• 100 1
100 ezer 5
ezer főállású 1
főállású szülőnek 1
szülőnek évente 1
évente +33 1
+33 ezer 1
ezer gyereke 1
gyereke születne, 1
születne, ami 1
ami már 15
már majdnem 14
majdnem ellensúlyozná 1
ellensúlyozná természetes 1
természetes népességfogyást. 1
népességfogyást. "100 1
"100 legnagyobb 1
legnagyobb nő 1
nő a 15
a zenében" 1
zenében" listáján. 1
listáján. ; 1
; 1860-ban 1
1860-ban pedig 1
pedig Geffroys 1
Geffroys utódja 1
utódja a 3
a bordeaux-i 1
bordeaux-i egyetem 1
egyetem történeti 1
történeti tanszékén. 1
tanszékén. ” 1
” 2001 1
2001 szeptember 1
szeptember 17-én 2
17-én az 3
az album 72
album első 11
első kislemezeként 1
kislemezeként lett 1
lett kiadva. 1
kiadva. ; 1
; 6 1
6 Linyanti-folyó; 1
Linyanti-folyó; 7 1
7 Liambezi-tó 1
Liambezi-tó (a 1
(a felvétel 1
felvétel idején 2
idején éppen 1
éppen kiszáradt); 1
kiszáradt); 8 1
8 Chobe-folyó;9 1
Chobe-folyó;9 A 1
A Chobe 1
Chobe és 1
és a 6461
a Zambézi 1
Zambézi összefolyása 1
összefolyása Kazungulánál; 1
Kazungulánál; 10 1
10 A 1
A Zambézi 1
Zambézi és 1
a Caprivi-mocsarak 1
Caprivi-mocsarak kiáradtak 1
kiáradtak a 1
a felvétel 6
felvétel idején. 1
idején. '73-ban 1
'73-ban elnyerte 1
elnyerte a 38
a Nemzeti 61
Nemzeti Futball 1
Futball Alapítvány 1
Alapítvány Díját. 1
Díját. ’97-ben 1
’97-ben azzal 1
azzal az 21
az ötlettel 1
ötlettel áll 1
áll elő 2
elő Bognár 1
Bognár Attila 1
Attila programszervező-lemezkiadó, 1
programszervező-lemezkiadó, hogy 1
hogy mi 60
mi lenne, 2
lenne, ha 4
ha játszana 1
játszana az 1
az E.K. 1
E.K. a 1
a Szigeten. 1
Szigeten. A 1
A 0–0-ra 1
0–0-ra végződő 1
végződő mérkőzésen, 1
mérkőzésen, időhúzó 1
időhúzó csereként 1
csereként számolt 1
számolt vele 1
vele az 8
az edzője, 1
edzője, aki 1
aki a 234
a hajrában 3
hajrában cserélte 1
cserélte be. 1
be. A 195
A 0116-os 1
0116-os oldalszámú 1
oldalszámú gép 1
gép ugyanabban 1
ugyanabban az 30
az évben, 16
évben, június 3
június 12-én 1
12-én Debrecenben, 1
Debrecenben, felszállás 1
felszállás közben 2
közben zuhant 1
zuhant le. 2
le. A 84
A 0 2
0 °C 3
°C alatti 1
alatti hőmérsékletű 1
hőmérsékletű napok 1
napok száma 3
száma elhanyagolható. 1
elhanyagolható. A 2
0 érték 1
érték azt 1
azt jelenti, 85
jelenti, hogy 92
hogy az 1072
az alanyra 1
alanyra egyáltalán 1
egyáltalán nem 74
nem jellemző, 2
jellemző, az 4
az 1 14
1 azt, 1
azt, hogy 80
hogy némiképpen 1
némiképpen jellemző, 1
jellemző, a 4
a 2 14
2 pedig 1
pedig azt, 3
hogy teljes 7
teljes mértékben. 1
mértékben. A 6
A 0° 1
0° jelenti 1
jelenti az 6
az északi, 7
északi, 90° 1
90° a 1
a keleti, 6
keleti, 180° 1
180° a 1
a déli, 2
déli, 270° 1
270° a 1
a nyugati 118
nyugati szélirányt. 1
szélirányt. A 1
A ‘100’ 1
‘100’ arra 1
arra utal, 34
utal, hogy 36
hogy a 3168
a maximális 24
maximális átviteli 1
átviteli sebesség 1
sebesség 100 1
100 Mbit/s. 1
Mbit/s. A 1
A 100 5
100 ezren 1
ezren felüli 1
felüli városok 1
városok közé 2
közé az 3
az ezredforduló 6
ezredforduló után 2
után zárkózott 1
zárkózott fel 1
fel a 358
a dinamikusan 1
dinamikusan növekvő 1
növekvő népességű 1
népességű két 1
két vegyipari 1
vegyipari központ, 1
központ, Navapolack 1
Navapolack és 1
és Szalihorszk. 1
Szalihorszk. A 1
100 holdon 1
holdon felüli 2
felüli birtokosok 1
birtokosok között 2
között többségben 1
többségben voltak 2
voltak a 148
a szerbek. 1
szerbek. A 1
A "100 1
"100 legbefolyásosabb 1
legbefolyásosabb arab 1
arab 40 1
40 alatt" 1
alatt" 2015-ös 1
2015-ös listáján 1
listáján a 12
a 16. 56
16. helyen 2
helyen szerepelt. 2
szerepelt. A 45
100 mm 1
mm vastagságú, 1
vastagságú, ún. 1
ún. A 65
100 szóban 1
szóban Budapest 1
Budapest egy 1
egy novellaíró-pályázat, 1
novellaíró-pályázat, amelyet 1
amelyet 2014 1
2014 óta 5
óta hirdet 1
hirdet meg 1
meg a 967
a Mindspace 1
Mindspace nonprofit 1
nonprofit szervezet. 1
szervezet. A 2
A 100. 1
100. ütemben 1
ütemben találkoznak; 1
találkoznak; a 1
a hegedűé 1
hegedűé lesz 1
lesz a 96
a vezető 39
vezető szerep, 2
szerep, és 1
a zongora 3
zongora csak 1
csak kísér. 1
kísér. A 1
A 10–15 1
10–15 fős, 1
fős, jórészt 2
jórészt állandó 1
állandó összetételű 1
összetételű társulat 1
társulat szakmaiságról 2
szakmaiságról az 2
az Északkelet-magyarországi 2
Északkelet-magyarországi Regionális 2
Regionális Versmondó 2
Versmondó Egyesület, 2
Egyesület, a 2
a Magyar 176
Magyar Versmondók 3
Versmondók Egyesületének 2
Egyesületének tagszervezete 2
tagszervezete gondoskodik, 2
gondoskodik, helyet 1
helyet az 9
az Uni-Hotel 1
Uni-Hotel diákotthon 1
diákotthon ad 1
ad számukra. 1
számukra. A 4
A 10–16 1
10–16 cm 1
cm hosszú, 10
hosszú, bőrszerű, 1
bőrszerű, csipkés 1
csipkés vagy 1
vagy fűrészelt 1
fűrészelt szélű 1
szélű leveleit 1
leveleit parázs 1
parázs felett 1
felett megszárítják 1
megszárítják (ritkábban 1
(ritkábban forró 1
forró vízbe 1
vízbe merítik), 1
merítik), majd 1
majd felaprítják. 1
felaprítják. A 1
A 101. 2
101. dzsemáat 1
dzsemáat tulajdonképpen 1
tulajdonképpen a 18
a janicsár 2
janicsár hadtest 1
hadtest pénztárát 1
pénztárát rejtette, 1
rejtette, ennek 1
ennek tagjai 1
tagjai kezelték 1
kezelték ugyanis 1
ugyanis az 32
az összes 198
összes janicsár 1
janicsár minden 1
minden pénzügyét, 1
pénzügyét, a 1
a zsoldtól 1
zsoldtól kezdve 1
kezdve az 12
az elhunyt 21
elhunyt janicsárok 1
janicsárok vagyonának 1
vagyonának kezeléséig. 1
kezeléséig. A 1
101. törvény 1
törvény célja 1
célja a 73
a francia 195
francia nyelv 6
nyelv védelmezése 1
védelmezése volt. 2
volt. A 822
A 105 1
105 résztvevő 1
résztvevő közösségi 1
közösségi és 3
és kreatív 5
kreatív tevékenysége 1
tevékenysége egy 1
egy a 39
a tolkieni 2
tolkieni mitológiára 1
mitológiára épülő 1
épülő keretjáték 1
keretjáték (harmadkor 1
(harmadkor – 1
– Ost-in-Edhain) 1
Ost-in-Edhain) köré 1
köré szerveződött. 1
szerveződött. A 3
A 10 11
10 centiméteres 1
centiméteres páncélhosszú 1
páncélhosszú egyedeknek 1
egyedeknek már 1
már biztonsággal 1
biztonsággal adhatunk 1
adhatunk különféle 1
különféle apró 1
apró halakat 2
halakat egészben, 1
egészben, ezzel 1
ezzel nagyban 2
nagyban növelhetjük 1
növelhetjük vitalitásukat. 1
vitalitásukat. A 1
10 és 8
és 25 11
25 tonna 1
tonna közé 1
közé tervezett 1
tervezett járművek. 1
járművek. A 1
A 10-es 1
10-es fokozat 1
fokozat a 2
a teljesen 13
teljesen összeálló, 1
összeálló, egymáshoz 1
egymáshoz torlódó 1
torlódó jeget 1
jeget jelenti. 1
jelenti. A 16
10 éves 16
éves Lajost 1
Lajost az 1
az áprilisi 2
áprilisi országgyűlés 1
országgyűlés nagykorúvá 1
nagykorúvá nyilvánította 1
nyilvánította és 2
és megkoronázta. 1
megkoronázta. A 1
10 évig 2
évig tartó 9
tartó cseh 1
cseh háború 1
háború kezdete. 1
kezdete. A 2
10 ezer 11
ezer főt 9
főt is 2
is meghaladja 1
meghaladja a 24
a létszámuk. 1
létszámuk. A 1
10 kilométeres 2
kilométeres versenyben 1
versenyben ezüstérmes 1
ezüstérmes volt. 3
10 kilométernyi 1
kilométernyi útszakasz 1
útszakasz megépítése 1
megépítése több 1
több mint 410
mint 5 6
5 milliárd 3
milliárd forintba 1
forintba került 1
került és 12
a belváros 7
belváros tehermentesítését 1
tehermentesítését szolgálja. 1
szolgálja. A 5
10 kV-on 1
kV-on megtermelt 1
megtermelt áramot 1
áramot a 1
a kisebb 57
kisebb veszteség 1
veszteség miatt 1
miatt transzformátorok 1
transzformátorok 120 1
120 kV-ra 1
kV-ra alakítják 1
alakítják át, 4
át, majd 9
majd egy 49
egy szabadtéri 2
szabadtéri kapcsolóállomáson 1
kapcsolóállomáson keresztül 1
keresztül az 9
az országos 59
országos villamos 1
villamos elosztó- 1
elosztó- és 1
és szállító 1
szállító hálózatba 1
hálózatba továbbítják. 1
továbbítják. A 2
10 legjobb 3
legjobb versenyző 1
versenyző felvonult 1
felvonult estélyi 1
estélyi ruhában, 1
ruhában, majd 1
majd a 424
a végeredmény 5
végeredmény kihirdetése 1
kihirdetése következett. 1
következett. A 4
10 PP 1
PP virtuálisan 1
virtuálisan van 1
van megvalósítva: 1
megvalósítva: valójában 1
valójában csak 9
csak egyetlen 18
egyetlen PP 1
PP processzor-hardver 1
processzor-hardver volt 1
volt megépítve. 1
megépítve. A 1
A 10. 1
10. században 8
században az 10
az abbászida 1
abbászida kalifák 1
kalifák lényegében 1
lényegében csak 1
csak Irakban 1
Irakban tartották 1
tartották kezükben 1
kezükben a 2
a politikai 75
politikai hatalmat. 1
hatalmat. A 4
A 110 1
110 hektáros 2
hektáros terület 1
terület 1978-ban 1
1978-ban készült 2
készült el 36
el teljesen. 5
teljesen. A 5
A 11×11 1
11×11 méter 1
méter alapterületű, 1
alapterületű, 1 1
1 méter 4
méter falvastagságú 1
falvastagságú tornyot 1
tornyot vizesárok 1
vizesárok övezte. 1
övezte. A 3
A 11/12-es 1
11/12-es idénykezdet 1
idénykezdet cseppet 1
cseppet sem 5
sem sikerült 25
sikerült jól. 2
jól. A 2
A 116. 1
116. cikk 1
cikk (2) 1
(2) bekezdésével 1
bekezdésével az 1
az alkotmányos 4
alkotmányos törvényhozás 1
törvényhozás megpróbálta 1
megpróbálta visszafordítani 1
visszafordítani azt 1
azt a 213
a nemzetiszocialista 4
nemzetiszocialista igazságtalanságot, 1
igazságtalanságot, amely 1
amely a 327
a zsidók 20
zsidók állampolgárságának 1
állampolgárságának megvonásából 1
megvonásából állt, 1
állt, többnyire 1
többnyire akaratuk 1
akaratuk ellenére. 1
ellenére. A 1
A 118-ast 1
118-ast azonban 1
azonban Dunántúlról 1
Dunántúlról hozták 1
hozták ide, 2
ide, ezen 1
ezen a 132
a vonalon 5
vonalon nem 1
nem járt. 1
járt. A 21
A 118 1
118 egység 2
egység sugarú 24
sugarú kör 13
kör kerülete 12
kerülete 741,41587 1
741,41587 egység, 1
egység, területe 12
területe 43 1
43 743,53611 1
743,53611 területegység; 1
területegység; a 11
a 118 1
sugarú gömb 13
gömb térfogata 12
térfogata 6 1
6 882 1
882 316,348 1
316,348 térfogategység. 1
térfogategység. A 11
A 11. 5
11. cikk 1
cikk alapján 1
alapján minden 2
minden szabadságjog 1
szabadságjog megkülönböztetés 1
megkülönböztetés nélkül 1
nélkül mindenkit 1
mindenkit megillet. 1
megillet. A 1
11. és 1
és 15. 2
15. kerületnek 1
kerületnek szentelt 1
szentelt rövidfilmeket 1
rövidfilmeket is 1
is leforgatták, 1
leforgatták, azonban 1
azonban a 332
a filmbe 1
filmbe nem 1
nem illesztették 1
illesztették be 1
be a 347
a folytonosság 3
folytonosság megőrzése 1
megőrzése érdekében. 2
érdekében. A 29
A 11 4
11 hónapos 3
hónapos kihagyás 1
kihagyás után 6
után Semenya 1
Semenya nem 1
nem vállalta 5
vállalta az 6
az indulást 1
indulást a 1
a júliusi 5
júliusi junior 1
junior vb-n. 1
vb-n. A 1
11 induló 1
induló körmérkőzésen 1
körmérkőzésen döntött 1
döntött a 10
a továbbjutást 2
továbbjutást jelentő 2
jelentő első 1
első két 72
két hely 1
hely sorsáról. 1
sorsáról. A 1
11. körben 3
körben Caracciola 1
Caracciola átvette 1
átvette a 23
a vezetést, 5
vezetést, amit 1
amit Brauchitsch 1
Brauchitsch 13 1
13 forduló 1
forduló után 4
után vett 1
vett vissza 1
vissza a 93
a célegyenesben. 1
célegyenesben. A 1
11. körre 1
körre a 1
a harmadiktól 2
harmadiktól a 1
a hatodik 36
hatodik helyig 1
helyig a 1
a Leclerc, 1
Leclerc, Verstappen, 1
Verstappen, Vettel, 1
Vettel, Gasly 1
Gasly négyes 1
négyes tagjai 1
tagjai érték 1
érték utol 1
utol és 1
és támadták 1
támadták egymást. 1
egymást. A 19
11 közül 1
közül 8 1
8 azonosított 1
azonosított és 1
és 3 18
3 azonosítatlan 1
azonosítatlan volt. 1
11. percben 1
percben egy 2
egy szép 7
szép egyéni 1
egyéni alakítás 1
alakítás után 1
után olyan 3
olyan gólt 1
gólt lőtt, 2
lőtt, amilyet 1
amilyet nagyon 1
nagyon ritkán 9
ritkán látni 1
látni magyar 1
magyar pályákon, 1
pályákon, a 1
hajrában pedig 1
pedig kiosztott 1
kiosztott egy 1
egy gólpasszt.” 1
gólpasszt.” A 1
11 Szathmáry 1
Szathmáry testvérből 1
testvérből 7 1
7 érte 1
érte meg 8
a felnőttkort. 6
felnőttkort. A 2
A 120 2
120 méter 3
méter mélyen 4
mélyen haladó 1
haladó németek 1
németek úgy 1
úgy érezték, 6
érezték, hogy 6
a detonációk 1
detonációk alattuk 1
alattuk következtek 1
következtek be. 1
120 mm-es 1
mm-es lövegeket 1
lövegeket kisebb 1
kisebb kerekekkel 1
kerekekkel és 2
és sárhányóval 1
sárhányóval is 1
is használták. 9
használták. A 25
A 128 1
128 bites 1
bites címtartomány 1
címtartomány több 1
több ezer 46
ezer milliárd 2
milliárd eszköz 1
eszköz számára 1
számára biztosíthat 1
biztosíthat IP-címet, 1
IP-címet, így 1
így gyakorlatilag 4
gyakorlatilag kimeríthetetlen 1
kimeríthetetlen a 1
a kapacitása. 1
kapacitása. A 1
A 12 7
12 C 1
C és 4
és 13 14
13 C 1
C felhasználható 1
felhasználható az 3
az óceánok 7
óceánok cirkulációját 1
cirkulációját megmagyarázó 1
megmagyarázó hőmérséklet 1
hőmérséklet követésére. 1
követésére. A 1
A 12. 18
12. családfő, 1
családfő, Kikucsi 1
Kikucsi Takeoki 1
Takeoki a 1
a császár 46
császár bizalmas 1
bizalmas tanácsadójává 1
tanácsadójává lett. 1
lett. A 242
12 csapatot 2
csapatot 2 2
2 darab, 2
darab, 6 1
6 csapatos 1
csapatos csoportba 4
csoportba sorsolták. 5
sorsolták. A 4
csapatot két 3
két hatcsapatos 1
hatcsapatos csoportra 1
csoportra bontották, 1
bontották, a 2
a csoportmérkőzések 2
csoportmérkőzések során 2
során körmérkőzéses 1
körmérkőzéses rendszerben 7
rendszerben dől 1
dől el 3
el a 619
a csoporton 3
csoporton belüli 3
belüli sorrend. 1
sorrend. A 2
12 csoportba 1
csoportba minden 1
minden kalapból 1
kalapból egy-egy 1
egy-egy csapatot 2
csapatot sorsoltak 1
sorsoltak ki. 1
ki. A 363
12 döntőbe 1
döntőbe jutott 3
jutott kalapácsvető 1
kalapácsvető közül 1
közül három 9
három sorozat 1
sorozat után 1
után csak 12
csak a 645
a legjobb 156
legjobb 8 2
8 folytathatta. 1
folytathatta. A 1
12. és 5
és 16 8
16 hadsereget 1
hadsereget a 4
a 2. 58
2. repülőhadtestnek 1
repülőhadtestnek kellett 1
kellett támogatni. 1
támogatni. A 1
és 24. 1
24. hét 1
hét közötti 1
közötti időszakot 2
időszakot nevezik 1
nevezik második 1
második trimeszternek. 1
trimeszternek. A 1
A 12-es 2
12-es jelzésű 1
jelzésű autóbusz 4
autóbusz a 2
a Jereván 4
Jereván lakótelepről 1
lakótelepről indulva 1
indulva a 2
a Juharfa 1
Juharfa úton 1
úton és 3
és az 1967
az Ógabona 1
Ógabona téren 1
téren át, 1
át, a 19
a vasútállomás 3
vasútállomás és 2
a József 9
József Attila 10
Attila lakótelep 1
lakótelep érintésével 1
érintésével közlekedik 1
közlekedik a 6
a Kőszegi 1
Kőszegi útig. 1
útig. A 1
12-es kaliberű 1
kaliberű fegyver 1
fegyver gyári 1
gyári jelzése 1
jelzése kezdetben 1
kezdetben B12, 1
B12, majd 1
majd továbbfejlesztett 1
továbbfejlesztett változata, 2
változata, az 1
az oldalsínnel 1
oldalsínnel lezárt 1
lezárt csövekkel 1
csövekkel készült 1
készült BZ12 1
BZ12 volt. 1
12. évadig 1
évadig a 1
a narrátor 4
narrátor szólalt 1
szólalt meg 3
meg egyben 1
egyben a 61
a szereplők 28
szereplők hangján 1
hangján is, 1
is, a 62
a 22. 3
22. évadtól 1
évadtól pedig 1
pedig Thomas 1
Thomas minden 1
minden egyes 32
egyes rész 1
rész narrátora. 1
narrátora. A 1
12. játszmában 1
játszmában ismét 1
ismét a 67
a 8. 30
8. és 6
és 10. 7
10. játszmában 1
játszmában alkalmazott 1
alkalmazott szicíliai 1
szicíliai védelem 1
védelem Szvesnyikov-változatát 1
Szvesnyikov-változatát játszották 1
játszották meg. 1
meg. A 575
A +12 1
+12 lbf/in² 1
lbf/in² (83 1
(83 kPa) 1
kPa) „vészteljesítménnyel” 1
„vészteljesítménnyel” ("emergency 1
("emergency boost") 1
boost") a 1
a Merlin 3
Merlin III 1
III képes 1
képes lett 4
lett 977 1
977 kW 1
kW (1,310 1
(1,310 LE) 1
LE) teljesítményt 1
teljesítményt leadni 1
leadni 2700 1
2700 méteres 1
méteres (9000 1
(9000 láb) 1
láb) magasságon. 1
magasságon. A 1
12 méter 6
méter vízszintes 1
vízszintes kiterjedésű, 1
kiterjedésű, függőleges 1
függőleges jellegű 2
jellegű és 2
és lezáratlan 1
lezáratlan zsomboly 1
zsomboly csak 1
csak engedéllyel 2
engedéllyel és 1
és kötéltechnikai 2
kötéltechnikai eszközök 4
eszközök alkalmazásával 2
alkalmazásával látogatható. 2
látogatható. A 7
12. mű 1
mű egy 1
egy variációsorozat, 1
variációsorozat, „Le 1
„Le festin 1
festin d'Ésope” 1
d'Ésope” („ 1
(„ A 3
12 roboton 1
roboton kívül 1
kívül még 35
még van 3
van 3 1
3 rendkívül 1
rendkívül ritka 3
ritka easter 1
easter egg: 1
egg: Shadow 1
Shadow Freddy, 1
Freddy, Shadow 1
Shadow Bonnie 1
Bonnie és 1
és egy 509
egy Endoskeleton. 1
Endoskeleton. A 1
12. SS 2
SS súlyosan 1
súlyosan megsérült. 5
megsérült. A 8
12. században 11
században virágzott 2
virágzott India 1
India központi 1
központi és 5
és nyugati 18
nyugati részén, 3
részén, majd 1
majd tovább 3
tovább terjedt 1
terjedt északra. 1
északra. A 1
12. századból 3
századból ezen 1
a tájon 1
tájon egy 1
egy Apa-Kovácsi 1
Apa-Kovácsi nevű 1
nevű településről 1
településről van 1
van adat, 1
adat, de 3
de ezen 9
a területen 24
területen jelentős 2
jelentős népvándorlás-korabeli 1
népvándorlás-korabeli sírokat 1
sírokat is 1
is találtak. 4
találtak. A 15
12. századi 6
századi ír 1
ír Cogad 1
Cogad Gáedel 1
Gáedel re 1
re Gallaib 1
Gallaib ("Az 1
("Az írek 1
írek háborúja 1
háborúja az 1
az idegenekkel") 1
idegenekkel") korábbi 1
korábbi krónikákra 1
krónikákra támaszkodva 1
támaszkodva megemlíti 1
megemlíti Halfdan 1
Halfdan királyt, 1
királyt, "mac 1
"mac Ragnaill" 1
Ragnaill" (Ragnaill 1
(Ragnaill fia) 1
fia) jelzővel. 1
jelzővel. A 1
századi városmag 1
városmag a 1
a korábbi 172
korábbi római 1
római őrtoronyhoz 1
őrtoronyhoz képest 1
képest a 10
a Bükkös 1
Bükkös patak 1
patak másik 2
másik oldalán 10
oldalán települt 1
települt a 4
a ma 38
ma is 214
is meglévő 2
meglévő Szent 1
Szent András-templom 1
András-templom köré. 1
köré. A 2
12. század 10
század közepétől 11
közepétől azonban 1
azonban már 55
már a 361
a litvánok 6
litvánok fosztogatták 1
fosztogatták az 1
az orosz 106
orosz földeket. 1
földeket. A 2
század második 60
második felétől 11
felétől egyre 3
egyre több 69
több német, 1
német, elsősorban 1
elsősorban lübecki, 1
lübecki, és 1
és dán 1
dán kereskedő 1
kereskedő érkezett 1
érkezett a 23
a szigetre. 1
szigetre. A 1
12. századtól 2
századtól a 8
a városi 68
városi katedrális 1
katedrális egyházi 1
egyházi tanácsa 1
tanácsa egyre 1
egyre nagyobb 50
nagyobb szerepet 4
szerepet kezdett 1
kezdett játszani 2
játszani a 5
a püspök 11
püspök mellett 2
mellett és 3
és befolyást 1
befolyást gyakorolt 2
gyakorolt a 9
a világi 17
világi és 3
és egyházi 13
egyházi ügyekre 1
ügyekre is. 1
is. A 664
századtól már 3
a Korán 4
Korán lejegyzése 1
lejegyzése sem 1
sem kizárólag 1
kizárólag a 41
a kúfi 1
kúfi szolgált, 1
szolgált, egyre 1
szerepet kapott 18
kapott a 66
a naszhi, 1
naszhi, muhakkak 1
muhakkak és 1
a rika 1
rika is. 1
század végén 68
végén a 85
a walesi 8
walesi uralkodók 1
uralkodók elkezdtek 1
elkezdtek kőből 1
kőből építkezni, 1
építkezni, különösen 1
különösen az 18
az ország 257
ország északi 5
északi részén. 6
részén. A 12
végén megváltozott 1
megváltozott a 10
a magyar 466
magyar pénzverési 1
pénzverési technika. 1
technika. A 2
A 12" 1
12" Version 1
Version ugyanaz, 1
ugyanaz, mint 6
mint az 236
az A 20
A Dance 1
Dance Mix. 1
Mix. A 2
A 130 1
130 fő 1
fő lakosú 1
lakosú települést 1
települést Franciaország 1
Franciaország 100 1
100 legszebb 1
legszebb faluja 1
faluja közé 1
közé sorolják. 9
sorolják. A 5
A 13 6
13 146 1
146 tonna 1
tonna melaszt 1
melaszt szállító 1
szállító hajónak 1
hajónak sikerült 1
sikerült a 35
a felszínen 11
felszínen maradnia, 1
maradnia, és 1
és október 13
október 23-án 3
23-án befutott 1
befutott Clyde-ba. 1
Clyde-ba. A 1
A 134 1
134 Cs 1
Cs 140 1
140 barn 1
barn hatáskeresztmetszettel 1
hatáskeresztmetszettel fog 1
fog be 1
be neutronokat, 1
neutronokat, melynek 1
melynek során 26
során hosszú 1
hosszú felezési 3
felezési idejű 3
idejű 135 1
135 Cs-té 1
Cs-té alakul. 1
alakul. A 6
A 137000 1
137000 csK 1
csK költséggel 1
költséggel épült 1
épült Guhr-diákotthon 1
Guhr-diákotthon földszintjén 1
földszintjén vendéglőhelyiségek 1
vendéglőhelyiségek és 1
a bérlő 1
bérlő lakása, 1
lakása, emeletén 1
emeletén pedig 1
pedig négy, 1
négy, egyenként 1
egyenként 4-ágyas 1
4-ágyas szoba 1
szoba és 1
és két 111
két hálóterem 1
hálóterem volt, 1
volt, összesen 3
összesen 16 5
16 hálóhellyel; 1
hálóhellyel; kezelését 1
kezelését a 1
a Tátra-Egylet 1
Tátra-Egylet vállalta. 1
vállalta. A 1
A 13920 1
13920 Montecorvino 1
Montecorvino (ideiglenes 1
(ideiglenes jelöléssel 6
jelöléssel 1985 1
1985 PE 1
PE 1 1
1 ) 1
) egy 3
egy marsközeli 6
marsközeli kisbolygó. 6
kisbolygó. A 6
A 13-as 1
13-as ezred 1
ezred jogutódjának 1
jogutódjának tekintendő 1
tekintendő a 1
a 10-es 8
10-es honvédeknek, 1
honvédeknek, illetve 1
illetve rajtuk 1
rajtuk kívül 4
kívül a 76
a 9-es, 1
9-es, a 1
a 34-es 1
34-es és 1
a 65-ös 1
65-ös ezrednek 1
ezrednek is. 1
13 csapatból 1
csapatból a 3
a házigazda 9
házigazda Chile 1
Chile a 2
során nem 14
nem vett 25
vett részt, 54
részt, automatikusan 1
automatikusan a 9
a döntő 28
döntő csoportkörbe 1
csoportkörbe került. 1
került. A 88
A 13.és 1
13.és 14. 1
14. században 16
században a 35
a pazini 2
pazini grófok 1
grófok uralma 1
uralma alá 8
alá tartozott. 10
tartozott. A 27
A 13. 20
13. és 2
és 14. 1
az angol 147
angol főurak 1
főurak általános 1
általános jövedelme 1
jövedelme nőtt, 1
nőtt, azonban 1
a hatalmas 35
hatalmas vagyon 1
vagyon kevés 1
kevés ember 1
ember kezében 1
kezében összpontosult. 2
összpontosult. A 2
13 éves 6
éves lányt 1
lányt megerőszakolták, 1
megerőszakolták, megkínozták 1
megkínozták és 2
és végül 43
végül megfojtották. 1
megfojtották. A 1
13. könnyűhadosztály 1
könnyűhadosztály kötelékébe 1
kötelékébe tartozó 1
tartozó 7. 1
7. gyalogezred 1
gyalogezred a 1
a tűzkeresztségen 1
tűzkeresztségen augusztus 1
augusztus 15-én, 1
15-én, a 2
a Potudany 1
Potudany folyó 1
folyó mellett, 1
mellett, Korotojak 1
Korotojak közelében 1
közelében esett 1
esett át. 7
át. A 105
13. körzetbe 1
körzetbe menekült, 1
menekült, amikor 1
amikor is 40
is a 477
a 12. 42
12. körzetet 1
körzetet lebombázták. 1
lebombázták. A 1
13 méter 5
méter magas 62
magas ikonosztázt 1
ikonosztázt 1678-81-ben 1
1678-81-ben készítették. 1
készítették. A 7
13. napon 1
napon a 21
a külvilágban 1
külvilágban is 1
is történik 5
történik valami: 1
valami: Én 1
Én elejt 1
elejt egy 1
egy könnycseppet, 1
könnycseppet, majd 1
majd ökölbe 1
ökölbe szorítja 1
szorítja a 3
a kezét. 5
kezét. A 1
13 részes 2
részes sorozatban 1
sorozatban sok 1
sok a 23
a klasszikus 64
klasszikus horror 1
horror elem: 1
elem: mint 1
mint a 716
a vámpír, 1
vámpír, szellem, 1
szellem, zombi, 1
zombi, boszorkány 1
boszorkány stb. 1
stb. rögtön 1
rögtön az 5
az első 1098
első részben 7
részben Harry 1
Harry ( 1
( A 256
13. században 15
a várúr 1
várúr lakótornyot 1
lakótornyot és 1
és kis 14
kis erődítményt 1
erődítményt építtetett 1
építtetett Schönauban. 1
Schönauban. A 1
században épített 3
épített templomnak 2
templomnak sajnos 1
sajnos mára 1
mára csak 11
a csupasz 1
csupasz falai 1
falai maradtak. 1
maradtak. A 12
században Erdélyben 1
Erdélyben csak 1
csak szórványosan 4
szórványosan jelentek 1
jelentek meg 80
meg román 1
román telepek, 1
telepek, a 1
a 14. 43
században azonban 5
azonban egyre 12
nagyobb ütemet 1
ütemet vett 1
vett fel 7
a bevándorlás 1
bevándorlás a 1
magyar előkelők 1
előkelők szervezésében. 1
szervezésében. A 3
században falakat 1
falakat építettek 1
építettek az 5
az újabb 50
újabb városrészek 1
városrészek köré 1
köré és 2
és megépült 1
megépült a 7
a város 391
város nyugati 5
nyugati részén 15
részén az 5
az úgynevezett 101
úgynevezett normann-Stauf 1
normann-Stauf vár 1
vár is. 1
században Jemen 1
Jemen nagy 1
nagy része 131
része a 106
a Raszulida 1
Raszulida dinasztia 1
dinasztia uralma 2
alá került, 6
került, akik 3
akik országuk 1
országuk fővárosául 1
fővárosául Zabidot 1
Zabidot választották, 1
választották, de 2
de uralmuk 1
uralmuk alatt 2
alatt Taizz 1
Taizz az 1
ország második 4
második legjelentősebb 1
legjelentősebb városává 1
városává vált. 1
vált. A 67
században már 12
már nők 1
nők is 4
is viseltek 1
viseltek finom 1
finom lenvászonból 1
lenvászonból vagy 1
vagy selyemszövetből 1
selyemszövetből készült, 1
készült, könyékig 1
könyékig érő 1
érő kesztyűt. 1
kesztyűt. A 1
13. század 14
század elején 85
elején az 12
az Angol 3
Angol Királysághoz 1
Királysághoz nemcsak 1
nemcsak Anglia 1
Anglia tartozott, 1
tartozott, hanem 1
hanem Franciaország 1
Franciaország számottevő, 1
számottevő, nyugati 1
nyugati része 6
része is. 3
század elejétől 8
elejétől az 2
az apátság 5
apátság is 2
is telepített 1
telepített szőlőt, 1
szőlőt, méghozzá 1
méghozzá a 4
a Nyest-hegyen 1
Nyest-hegyen (a 1
(a későbbi 3
későbbi Közép-Nyesten), 1
Közép-Nyesten), a 1
a bort 4
bort pedig 1
pedig pincékben 1
pincékben tárolták. 1
tárolták. A 3
század folyamán 12
folyamán a 28
a mai 334
mai falu 3
falu még 2
még két 34
két településből, 1
településből, Csekiből 1
Csekiből és 1
és Luzsnicából 1
Luzsnicából állt. 1
állt. A 69
13. századig 2
századig folyamatosan 1
folyamatosan nőtt 2
nőtt a 17
a népesség, 5
népesség, mely 1
mely alatt 3
alatt keveredés, 1
keveredés, betelepülések 1
betelepülések mentek 1
mentek végbe. 2
végbe. A 7
századig Kasztíliában 1
Kasztíliában és 1
és Aragóniában 1
Aragóniában a 1
a vallási 23
vallási kisebbségek 1
kisebbségek (zsidók 1
(zsidók és 1
és muszlimok) 1
muszlimok) viszonylagos 1
viszonylagos toleranciát 1
toleranciát élvezhettek, 1
élvezhettek, sőt 1
sőt a 37
a keresztény 43
keresztény országok 2
országok közül 3
közül csak 30
csak itt 6
itt engedélyezték 1
engedélyezték a 6
zsidók számára 1
számára bármely 1
bármely mesterség 1
mesterség gyakorlását. 1
gyakorlását. A 1
13. századtól 5
századtól kezdve 9
kezdve a 64
a formaváltozatok 1
formaváltozatok sokasodnak: 1
sokasodnak: lehet 1
lehet többféle 1
többféle módon 4
módon ívelt, 1
ívelt, egyenes, 1
egyenes, de 1
de van 12
van olyan 13
olyan is, 8
is, amelynek 12
amelynek pálcája 1
pálcája a 1
mai vonókhoz 1
vonókhoz hasonlóan 1
hasonlóan enyhén 1
enyhén konkáv 1
konkáv formájú. 1
formájú. A 1
kezdve népesült 1
népesült be 3
be ismét, 1
ismét, majd 1
a 14-15. 2
14-15. A 1
a kikiáltók 1
kikiáltók (crogierare) 1
(crogierare) és 1
és küldöncök 1
küldöncök (Garzun) 1
(Garzun) már 1
már csak 152
szórványosan szerepelnek. 2
szerepelnek. A 16
végén már 8
13. sz.-ban 1
sz.-ban települtek 1
települtek ide 1
ide kovácsok, 1
kovácsok, illetve 1
illetve a 272
a lakosok 84
lakosok némelyike 1
némelyike a 1
a helyi 229
helyi szénbányák 1
szénbányák művelésével 1
művelésével foglalkozott. 1
foglalkozott. A 11
13 vezető 1
vezető ennek 1
ennek ellenére 74
ellenére az 28
az állásában 1
állásában maradt, 1
maradt, a 5
a média 15
média pedig 1
pedig az 137
az egész 335
egész esetről 1
esetről hallgatott. 1
hallgatott. A 1
A 140 1
140 holdas 1
holdas uradalom, 1
uradalom, az 1
az alagi 2
alagi major 1
major volt 1
volt a 1096
a magja 2
magja az 2
az 1948-ban 3
1948-ban alakult 1
alakult alagi 1
alagi állami 1
állami tangazdaságnak. 1
tangazdaságnak. A 1
A 142,2 1
142,2 millió 1
millió eurós 6
eurós költségből 1
költségből 45 1
45 milliót 1
milliót fedez 1
fedez a 1
magyar állami 1
állami támogatás. 1
támogatás. A 2
A 14 3
14 éven 3
éven aluliak 1
aluliak közül 1
közül 277 1
277 (19%) 1
(19%) legfeljebb 1
legfeljebb 2 3
2 éves, 1
éves, 289 1
289 (19,8%) 1
(19,8%) 3 1
3 és 6
és 5 26
5 év 4
év közötti, 17
közötti, míg 1
míg 894 1
894 fő 1
fő (61,23%) 1
(61,23%) 6 1
6 és 6
és 14 11
14 év 1
év közötti. 1
közötti. A 5
14 éves 11
éves Mátyás 1
Mátyás tíz 1
tíz hónapot 2
hónapot töltött 4
töltött külföldi 1
külföldi fogságban. 1
fogságban. A 1
A 14. 14
14. játszma 1
játszma megnyerésével 3
megnyerésével Kusnyir 1
Kusnyir 7,5–6,5-re 1
7,5–6,5-re zárkózott 1
zárkózott fel, 1
fel, végeredményben 1
végeredményben azonban 1
azonban Gaprindasvili 1
Gaprindasvili 8,5–7,5 1
8,5–7,5 arányban 1
arányban győzött, 3
győzött, és 1
és harmadszor 1
harmadszor is 8
is megvédte 2
megvédte világbajnoki 4
világbajnoki címét 7
címét Kusnyirral 1
Kusnyirral szemben. 1
szemben. A 47
14. keringésben 1
keringésben megkapták 1
megkapták a 6
a leszállási 2
leszállási engedélyt 1
engedélyt és 1
egy fékezéssel 1
fékezéssel elkezdtek 1
elkezdtek süllyedni. 1
süllyedni. A 1
14. kilométere 1
kilométere után 3
után egy 48
egy elágazást 1
elágazást ér 1
ér el, 2
el, ott 1
ott a 26
a 44 1
44 114-es 1
114-es út 1
út ágazik 2
ágazik ki 9
ki belőle 7
belőle északnak, 1
északnak, a 1
a falu 120
falu belterületének 1
belterületének északnyugati 2
északnyugati része 2
része felé. 2
felé. A 33
14. körben 2
körben a 7
a franciát 2
franciát is 1
is megelőzte, 2
megelőzte, így 2
így az 149
az élre 15
élre állt. 2
14. körre 1
körre Tominak 1
Tominak sikerült 1
sikerült egy 5
egy lélegzetvételnyi 1
lélegzetvételnyi előnyre 1
előnyre szert 1
szert tennie 1
tennie Szató 1
Szató előtt. 1
előtt. A 48
14 másodperces 1
másodperces hajtóműgyújtás 1
hajtóműgyújtás során 1
során Lovell 1
Lovell indította 1
indította és 1
és állította 1
állította le 2
le a 164
a hajtóművet, 2
hajtóművet, illetve 1
a „fel 1
„fel és 1
és le 6
le irányokban” 1
irányokban” kormányzott, 1
kormányzott, Haise 1
Haise volt 1
a „jobbra-balra” 1
„jobbra-balra” irányok 1
irányok kormányosa, 1
kormányosa, míg 1
míg Swigert 1
Swigert az 1
az időzítést 2
időzítést végezte. 1
végezte. A 15
az Ostrogski 1
Ostrogski hercegek 1
hercegek központja 1
központja volt, 6
volt, ekkoriban 1
ekkoriban forgalmas 1
forgalmas kereskedelmi 1
kereskedelmi és 8
és kézműves 4
kézműves központtá 1
központtá vált. 4
században újabb 2
újabb teljes 1
teljes átépítés 1
átépítés következett, 1
következett, s 1
s ebben 5
ebben az 174
az időben 121
időben bővítették 1
bővítették a 5
a két 599
két oldalhajóval. 1
oldalhajóval. A 1
14. század 16
elején a 44
a gazdasági 52
gazdasági fejlődéssel 2
fejlődéssel párhuzamosan 1
párhuzamosan folytatódott 1
folytatódott a 14
a városok 15
városok szerepének 1
szerepének növekedése. 1
növekedése. A 1
század első 40
első felében 43
felében az 8
az érme 2
érme súlya 1
súlya és 3
és finomsága 1
finomsága állandó 1
állandó volt: 1
volt: 1,2 1
1,2 gramm 1
gramm és 1
és 900-as 1
900-as finomságú. 1
finomságú. A 1
14. századi 5
századi dokumentumokban 1
dokumentumokban Tyrioli 1
Tyrioli néven 1
néven fordul 1
fordul elő. 41
elő. A 78
századi portugál 1
portugál iratok 1
iratok csak 1
csak az 265
az állam 64
állam létezését 1
létezését említik, 1
említik, eredetéről 1
eredetéről nincs 3
nincs információ. 2
információ. A 3
második felében 76
felében építették, 1
építették, a 2
a legelső 15
legelső várfalakkal 1
várfalakkal együtt; 1
együtt; a 1
a 16–17 1
16–17 századok 1
századok folyamán 1
folyamán bevehetetlen 1
bevehetetlen erődítmény-komplexummá 1
erődítmény-komplexummá nőtte 1
nőtte ki 20
ki magát. 23
magát. A 50
század során 5
során épült. 1
épült. A 50
A 15-16. 1
15-16. fejezetekben 1
fejezetekben négy, 1
négy, egymással 1
egymással összefüggő 2
összefüggő példabeszédet 1
példabeszédet láthatunk, 1
láthatunk, melyek 1
melyek az 18
az Isten 22
Isten iránti 1
iránti helyes 1
helyes hozzáállást 1
hozzáállást mutatják 1
mutatják be 13
be (elveszett 1
(elveszett bárány, 1
bárány, pénzdarab, 1
pénzdarab, tékozló 1
tékozló fiú 3
fiú + 1
+ a 1
a hamis 8
hamis sáfár). 1
sáfár). A 1
A 151. 1
151. körben, 1
körben, Marty 1
Marty Roth 1
Roth balesetet 1
balesetet szenvedett 5
szenvedett a 17
a T1 2
T1 kanyarban, 2
kanyarban, és 1
és elkezdődtek 1
elkezdődtek az 1
az izgalmak. 1
izgalmak. A 1
A 15,500-as 1
15,500-as kilométerszelvényénél 1
kilométerszelvényénél lép 1
lép ki 6
ki Kupa 1
Kupa területéről, 1
területéről, itt 1
itt körülbelül 1
körülbelül 600 3
600 méter 5
méter erejéig 1
erejéig teljesen 1
teljesen Tomor 1
Tomor közigazgatási 1
közigazgatási területén, 1
területén, de 3
de itt 13
itt is 68
is lakatlan 1
lakatlan részen 1
részen halad. 1
halad. A 7
A 155 1
155 méterrel 1
méterrel a 5
a tengerszint 16
tengerszint fölött 1
fölött fekvő 2
fekvő Nagymogyorósnak 1
Nagymogyorósnak 803 1
803 lakosa 1
lakosa van. 4
van. A 181
A 15 6
15 csapatot 2
csapatot 3 1
3 darab 4
darab 4 1
4 csapatos 2
csapatos és 1
és 1 25
1 darab 2
darab 3 2
3 csapatos 2
csoportba osztották. 2
osztották. A 5
15 elhurcolt 1
elhurcolt férfi 1
férfi közül 2
csak 3-an 1
3-an tértek 1
tértek haza. 1
haza. A 8
A 15. 16
15. évadtól 1
évadtól egy 1
egy Kia 1
Kia Cee'd 1
Cee'd a 1
a legújabb 15
legújabb „elfogadható 1
„elfogadható árú 1
árú autó”, 1
autó”, mellyel 1
mellyel a 11
a hírességek 3
hírességek versenyeznek. 1
versenyeznek. A 1
15 éves 14
éves menyasszonyt 1
menyasszonyt a 1
a 30 11
30 éves 8
éves vőlegény 1
vőlegény szabályos 1
szabályos kívánságlista 1
kívánságlista alapján 1
alapján választotta 1
választotta ki. 2
15 évesnél 1
évesnél idősebbeknek 1
idősebbeknek a 1
a 73,5%-a 1
73,5%-a végezte 1
végezte el 16
el az 215
az általános 67
általános iskolát. 2
iskolát. A 4
éves True 1
True Jackson 1
Jackson szendvicseket 1
szendvicseket árul 1
árul legjobb 1
legjobb barátjával, 2
barátjával, Ryannal 1
Ryannal az 1
az egyik 462
egyik divatos 1
divatos környéken 1
környéken New 1
New York 52
York városában. 1
városában. A 3
15. évfordulón 1
évfordulón az 1
az esemény 21
esemény helyszínén 1
helyszínén emlékművet 1
emlékművet állítottak. 2
állítottak. A 3
15. mezőn 1
mezőn – 1
– a 248
a tábla 7
tábla közepén 1
közepén – 1
– A 47
A 15-ös 2
15-ös fővonal 1
fővonal mellett 1
a Sóstói 1
Sóstói Ipari 1
Ipari Park 3
Park folyamatos 1
folyamatos fejlődésével 1
fejlődésével jelentősége 1
jelentősége lehanyatlott, 1
lehanyatlott, s 1
s ezzel 20
ezzel megegyezően 1
megegyezően járatai 1
járatai száma 1
száma is 9
is fokozatosan 3
fokozatosan csökkent. 1
csökkent. A 11
15-ös villamos 1
villamos a 2
a 15A-hoz 1
15A-hoz képest 1
képest ritkábban 1
ritkábban járt, 1
járt, így 1
így a 440
a 15A 1
15A kitérők 1
kitérők nélkül 1
nélkül végállomásozhatott 1
végállomásozhatott a 1
a Váci 3
Váci útnál. 1
útnál. A 1
15. században 13
a lovagi 5
lovagi tornán 1
tornán részt 2
részt vevők 2
vevők és 2
a hadba 1
hadba vonulók 1
vonulók nehéz 1
nehéz lemezekből 1
lemezekből készült 1
készült páncélt 1
páncélt viseltek, 1
viseltek, aminek 1
aminek tartozéka 1
tartozéka volt 5
a bőrrel 1
bőrrel bélelt, 1
bélelt, finoman 1
finoman kidolgozott 1
kidolgozott lemezkesztyű. 1
lemezkesztyű. A 1
a török 115
török ismét 1
ismét lerombolta 2
lerombolta a 5
a települést 12
települést templomával 1
templomával együtt. 1
együtt. A 28
században felújították 1
felújították a 4
a templomot, 4
templomot, a 2
mai formáját 4
formáját a 9
16. században 22
században nyerte 2
nyerte el, 6
el, amikor 20
amikor reneszánsz 2
reneszánsz homlokzatot 1
homlokzatot építettek 1
építettek neki. 1
neki. A 20
században mezőváros 1
mezőváros lett, 1
lett, később 5
később piactartási 1
piactartási jogot 1
jogot is 3
is kapott. 15
kapott. A 70
15. század 18
a nehézkes 1
nehézkes „román” 1
„román” típusú 1
típusú hárfát 1
hárfát egy 1
egy új, 14
új, „gótikus” 1
„gótikus” vagy 1
vagy „burgund” 1
„burgund” forma 1
forma váltotta 1
váltotta fel, 3
fel, amely 4
amely sokkal 2
sokkal karcsúbb, 1
karcsúbb, oszlopa 1
oszlopa egyenes. 1
egyenes. A 2
15. századig 2
századig Sibám 1
Sibám Hadramaut 1
Hadramaut politikai 1
politikai és 30
és gazdasági 32
gazdasági centruma 1
centruma volt. 1
15. századi 8
századi Litván 1
Litván Nagyfejedelemségben 2
Nagyfejedelemségben ez 1
ez eredeti 1
eredeti litván 1
litván területek 1
területek csak 1
csak 10%-ot 1
10%-ot (és 1
(és a 13
a lakosság 102
lakosság 20%-át) 1
20%-át) tettek 1
tettek ki. 3
század legvégére 1
legvégére minden 1
minden albán 1
albán lakta 3
lakta vidék 1
vidék oszmán 1
oszmán iga 1
iga alá 1
alá került. 26
15. századtól 2
a nemzetség 7
nemzetség tagjait 1
tagjait leginkább 1
leginkább Serjéni 1
Serjéni és 1
és Szuhai, 1
Szuhai, illetve 1
illetve Orros 1
Orros néven 1
néven említik. 1
említik. A 8
századtól az 2
az erdélyi 39
erdélyi ipar 1
ipar termékei 1
termékei is 1
is piacot 1
piacot találtak 1
találtak a 21
déli, keleti 1
keleti határokon 1
határokon túl. 2
túl. A 10
század utolsó 8
utolsó harmadában 3
harmadában Palermo 1
Palermo legfontosabb 1
legfontosabb építője 1
építője volt. 1
végén Kasztília 1
Kasztília és 1
és Aragónia 1
Aragónia perszonálunióra 1
perszonálunióra lépett: 1
lépett: belőlük 1
belőlük alakult 3
alakult ki 75
ki a 492
mai Spanyolország. 1
Spanyolország. A 1
15 személyt 1
személyt az 1
az egyháztagok 1
egyháztagok prófétaként, 1
prófétaként, látnokként 1
látnokként és 1
és kinyilatkoztatóként 1
kinyilatkoztatóként támogatják. 1
támogatják. A 1
15. sz. 2
sz. végén, 1
végén, 16. 2
16. sz. 1
sz. elején 1
elején épült 2
épült a 28
a Szűz 8
Szűz Mária 24
Mária bemutatása- 1
bemutatása- és 1
a Keresztelő 2
Keresztelő Szent 6
Szent János-kolostor. 1
János-kolostor. A 1
A 160 1
160 méter 1
méter magasságban 7
magasságban fekvő 4
fekvő Herkulesfürdő 1
Herkulesfürdő évi 1
évi középhőmérséklete 1
középhőmérséklete plusz 1
plusz 14 1
14 Celsius-fok, 1
Celsius-fok, mivel 1
mivel a 252
a környező 96
környező magas 1
magas hegyek 5
hegyek felfogják 1
felfogják az 1
az erős 30
erős szeleket. 1
szeleket. A 1
A 16-19. 1
16-19. fejezetben 1
fejezetben Éjfél 1
Éjfél Előtti 3
Előtti Tanítvány 3
Tanítvány vágyainak 1
vágyainak netovábbja 1
netovábbja teljesül, 1
teljesül, hiszen 1
hiszen mind 1
mind a 282
a három 134
három szépséges 1
szépséges unokahúg 1
unokahúg nyújtotta 1
nyújtotta örömöket 1
örömöket élvezheti, 1
élvezheti, mégpedig 1
mégpedig egyszerre. 1
egyszerre. A 6
A 16. 27
16. alkalommal 1
alkalommal megrendezett 1
megrendezett versenyen 2
versenyen 96 1
96 motoros 1
motoros 96 1
96 autós 1
autós és 2
és 28 3
28 kamionos 1
kamionos egység 1
egység indult. 1
indult. A 20
A 16 5
16 darab 2
darab gépből 1
gépből mindössze 1
mindössze 5 3
5 darab 2
darab élte 1
élte túl 10
túl a 39
a NATO-akciókat. 1
NATO-akciókat. A 1
16. és 3
és 17 9
17 században 1
században Decinnek 1
Decinnek több 1
több tulajdonosa 1
tulajdonosa is 1
is volt, 50
volt, többek 6
többek között 181
között a 205
a Buna 1
Buna lovagok 1
lovagok is, 1
is, akiknek 1
akiknek idejében 1
idejében gyors 1
gyors fejlődésnek 4
fejlődésnek indult 5
indult a 37
a kereskedelem 12
kereskedelem és 4
a kézművesség 1
kézművesség is. 1
a 17. 64
17. században, 4
században, a 1
a város, 7
város, adott 1
adott otthont 6
otthont számos 1
számos figyelemre 1
figyelemre méltó 12
méltó szellemi 1
szellemi nagyságnak: 1
nagyságnak: Giovanni 1
Giovanni Aurispa, 1
Aurispa, Antonio 1
Antonio Corsetto, 1
Corsetto, valamint 1
valamint Mario 1
Mario Capuana 1
Capuana zeneszerzőnek 1
zeneszerzőnek is. 1
16 éves 12
éves Albert 1
Albert abbahagyta 1
abbahagyta az 2
az iskolát, 7
iskolát, hogy 1
hogy minden 80
minden idejét 3
idejét a 2
a zenélésre 2
zenélésre fordíthassa. 1
fordíthassa. A 1
éves Rockefeller 1
Rockefeller 1855 1
1855 szeptemberében 1
szeptemberében megkapta 1
megkapta első 3
első állását, 1
állását, a 1
a Hewitt 1
Hewitt & 1
& Tuttle 1
Tuttle kiskereskedő 1
kiskereskedő cégnél 1
cégnél lett 1
lett könyvelő. 1
könyvelő. A 1
16 irányelvet 1
irányelvet a 1
a klub 53
klub vezetői 1
vezetői előszor 1
előszor a 1
a 2009 2
2009 nyarán 2
nyarán kiadott 1
kiadott Mia 1
Mia san 1
san Mia! 1
Mia! A 1
16. Kalckreuth 1
Kalckreuth egység 1
egység és 4
és Hohenlohe 1
Hohenlohe egyesült 1
egyesült Möllendorf 1
Möllendorf hadseregének 1
hadseregének zömével, 1
zömével, de 1
de nem 244
nem próbálta 2
próbálta menteni 1
menteni a 4
a helyzetet 13
helyzetet egészen 1
egészen szeptemberig, 1
szeptemberig, amikor 1
amikor Hohenlohe 1
Hohenlohe sikeresen 1
sikeresen rajtaütött 1
rajtaütött Michaud 1
Michaud hadseregének 1
hadseregének egy 1
egy kisebb 49
kisebb részén. 1
16. keringés 1
keringés során 1
során – 3
– 5 1
5 óra 3
óra 42 2
42 perccel 1
perccel a 4
a tervezett 27
tervezett időt 1
időt követően 1
követően – 1
– megkezdődhetett 1
megkezdődhetett az 1
az Orion 3
Orion leszállása. 1
leszállása. A 1
16 km-es 1
km-es vonalon 1
vonalon jelenleg 1
jelenleg 23 1
23 állomás 1
állomás található. 2
található. A 162
16. sor 1
sor utalást 1
utalást tesz 2
tesz a 6
a 18 11
18 dhátura 1
dhátura (a 1
(a tudatosság 1
tudatosság elemeire) 1
elemeire) az 1
első és 41
az utolsó 252
utolsó elem 1
elem említésén 1
említésén keresztül. 1
keresztül. A 26
a Caldarium 1
Caldarium területét 1
területét lovaglópályának, 1
lovaglópályának, néhány 1
néhány másik 1
másik helyiségét 1
helyiségét raktárnak 1
raktárnak használták. 2
században alakultak 2
alakultak meg 3
meg az 299
első kötő 1
kötő céhek. 1
céhek. A 1
azonban hanyatlásnak 2
hanyatlásnak indult, 4
indult, 1649-ben 1
1649-ben nagyrészt 1
nagyrészt lerombolták. 1
lerombolták. A 5
században építették 4
építették Pietro 1
Pietro Bernini 2
Bernini és 1
és Michelangelo 2
Michelangelo Naccherino. 1
Naccherino. A 1
században fellázadtak 1
fellázadtak a 3
a térség 26
térség parasztjai. 1
parasztjai. A 1
században Konovith 1
Konovith (Kunovics) 1
(Kunovics) Miklós 1
Miklós és 15
a Bekény 1
Bekény család 1
család Balázs 1
Balázs és 3
és György 1
György nevű 2
nevű tagjai 1
tagjai tulajdonát 1
tulajdonát képezte 2
képezte a 10
falu a 16
a Tiboldok 1
Tiboldok és 1
és Gesztiek 1
Gesztiek mellett, 1
mellett, különböző 1
különböző neveken 2
neveken (Nagmihal, 1
(Nagmihal, Nagy 1
Nagy Mighali, 1
Mighali, Nagymyhaly, 1
Nagymyhaly, Nagmihali, 1
Nagmihali, Nagimyhal, 1
Nagimyhal, Naghmyhal). 1
Naghmyhal). A 1
már hóborttá 1
hóborttá vált 1
vált a 84
francia udvarban 2
udvarban az 1
az illatosítás: 1
illatosítás: a 1
a szökőkutak 2
szökőkutak vizét, 1
vizét, a 1
a bort, 3
bort, a 1
a vizet, 7
vizet, a 2
a levélpapírt 1
levélpapírt egyaránt 1
egyaránt illatosították. 1
illatosították. A 1
16. század 31
elején ehhez 2
ehhez építettek 1
építettek egy 4
egy másik 157
másik belső 1
belső falat, 1
falat, így 1
így egy 24
egy nagyobb, 4
nagyobb, famennyezetes 1
famennyezetes teret 1
teret kialakítva 1
kialakítva lakó 1
lakó és 1
és raktár 2
raktár célokra. 1
célokra. A 2
elején különben 1
különben a 5
a czifferi 1
czifferi uradalomhoz 1
uradalomhoz tartozott 2
tartozott és 8
a Nyáryaké 1
Nyáryaké volt. 1
16. századig 4
századig Oroszországban 1
Oroszországban a 1
lakosság szabadon 1
szabadon vándorolhatott. 1
vándorolhatott. A 1
16. századi 9
századi hajóroncsokról 1
hajóroncsokról származó 1
származó leletek 2
leletek gyűjteménye 1
gyűjteménye egyedülálló 1
egyedülálló az 2
egész Adria 1
Adria térségében. 1
térségében. A 1
század közepén 25
közepén a 24
a határ 11
határ közeli 1
közeli nógrádi 1
nógrádi szandzsákban 1
szandzsákban a 1
a birtokoknak 1
birtokoknak mindössze 1
mindössze 19%-a 1
19%-a volt 1
volt hász-birtok, 1
hász-birtok, a 1
a budai 19
budai szandzsákban 1
szandzsákban 59%-ot, 1
59%-ot, a 1
a szegediben 1
szegediben 64%-ot 1
64%-ot tettek 1
közepén részben 1
részben a 71
török veszély, 1
veszély, részben 1
a reformáció 7
reformáció előretörése 1
előretörése miatt 1
miatt hagyhatták 1
hagyhatták el 2
a kolostort 4
kolostort a 2
a szerzetesek. 2
szerzetesek. A 2
század közepén–végén 1
közepén–végén jelentősen 1
jelentősen átalakították 1
átalakították az 2
az épületet: 2
épületet: átépítették 1
átépítették a 4
a főoltárt, 1
főoltárt, a 1
a falakba 2
falakba pedig 1
pedig ablakokat 1
ablakokat vágtak. 1
vágtak. A 1
felében ezek 1
ezek egyre 3
egyre nagyobbak 2
nagyobbak lettek, 1
lettek, anyaguk 1
anyaguk elérhette 1
elérhette az 2
az öt 46
öt és 2
és fél 40
fél méter 3
méter hosszat 1
hosszat mintegy 1
mintegy 600 1
600 redőbe 1
redőbe szedve. 1
szedve. A 1
során a 246
a környéken 26
környéken vadászlakok 1
vadászlakok és 1
és kastélyok 1
kastélyok épültek, 1
épültek, és 2
a néhány 11
néhány házból 2
házból rendes 1
rendes település 1
település alakult 2
alakult ki. 54
század vége 8
vége felé 37
felé a 31
város gazdasági 6
gazdasági hullámvölgybe 1
hullámvölgybe került. 1
század végéig 11
végéig nincs 1
nincs német 1
német a 1
a faluban. 15
faluban. A 4
végén Kapronca, 1
Kapronca, Kőrös, 1
Kőrös, Ivanics 1
Ivanics és 1
és Csázma 1
Csázma környékén 1
környékén telepedtek 2
telepedtek meg 5
meg nagyobb 1
nagyobb csoportjaik 1
csoportjaik és 1
és ekkor 25
ekkor Kőrösre 1
Kőrösre ortodox 1
ortodox püspök 1
püspök is 3
is érkezett 2
érkezett velük. 1
velük. A 15
végén például 1
például a 239
a papírgyártás 1
papírgyártás tartományban 1
tartományban koncentrálódott: 1
koncentrálódott: itt 1
itt mintegy 1
mintegy 30 6
30 üzemben 1
üzemben közel 1
közel ember 1
ember dolgozott. 1
dolgozott. A 26
század végétől 10
végétől határának 1
határának egy 1
egy része 97
a trencséni 1
trencséni váruradalomhoz, 1
váruradalomhoz, ezen 1
ezen belül 21
belül a 28
a nagybiróci 1
nagybiróci uradalmi 1
uradalmi major 1
major igazgatása 1
igazgatása alá 3
A 17 3
17 000 5
000 áldozatot 1
áldozatot követelő 4
követelő izmiti 1
izmiti földrengés 1
földrengés után 4
után számos 4
számos kritikát 1
kritikát kapott 3
a tehetetlensége 1
tehetetlensége miatt, 1
miatt, a 16
a gazdaság 23
gazdaság is 1
is tovább 16
tovább hanyatlott. 1
hanyatlott. A 3
A 17b 1
17b és 1
és 17c 1
17c sorozatok 1
sorozatok a 1
a 17a 1
17a sorozat 1
sorozat erősebb 1
erősebb változatai 1
változatai voltak. 1
voltak. A 122
A 17. 22
17. és 8
és 18. 5
18. század 51
század fordulóján 5
fordulóján megemlítik, 1
megemlítik, hogy 1
a templom 102
templom fából 1
fából épült. 1
18. századra 4
századra datálódnak 1
datálódnak a 1
a modern 81
modern szertartásos 1
szertartásos mágia 1
mágia kezdetei, 1
kezdetei, amely 1
a szellemekkel 1
szellemekkel foglalkozó 1
foglalkozó egységes 1
egységes rendszerben 1
rendszerben fejlődött 1
fejlődött ki. 11
17. körben 1
körben Vettel 2
Vettel kezdte 1
kezdte a 28
a kerékcseréket, 1
kerékcseréket, őt 1
őt Bottas 1
Bottas és 1
és Hamilton 3
Hamilton követte 1
követte az 8
az élmezőnyből. 2
élmezőnyből. A 2
17 millió 2
millió dollárból 4
dollárból készült 1
készült film 2
film világszerte 3
világszerte összesen 3
összesen 138 1
138 millió 1
millió dollár 13
dollár feletti 1
feletti bevételt 1
bevételt hozott, 3
hozott, ugyanakkor 1
ugyanakkor negatív 1
negatív kritikákat 3
kritikákat kapott. 14
17 órás 1
órás mentés 1
mentés során 2
során öt 5
öt vízimentő 1
vízimentő súlyosan 1
17. században 21
falu lakói 6
lakói még 1
még többször 2
többször használták 1
használták menedékként 1
menedékként a 1
a romokat 1
romokat a 1
a törökök 36
törökök elöli 1
elöli menekülésük 1
menekülésük során. 1
során. A 48
a Novi-Zengg 1
Novi-Zengg út 1
út mellé 3
mellé a 6
a ledenicei 1
ledenicei uradalom 1
uradalom területére 1
területére új 1
új telepesek 1
telepesek érkeztek 1
érkeztek és 2
és létrehozták 5
létrehozták Cvitkovići, 1
Cvitkovići, Kalanji 1
Kalanji és 1
és Miletići 1
Miletići falvakat. 1
falvakat. A 2
már nem 354
nem választottak 1
választottak szász 1
szász bírót, 1
bírót, a 1
a templomban 12
templomban pedig 1
pedig együtt 2
együtt prédikált 1
prédikált a 1
magyar és 61
a szász 11
szász lelkész. 1
lelkész. A 1
században még 5
még megvolt 3
megvolt a 8
a rómaiak 32
rómaiak által 2
által kiépített 1
kiépített patakmenti 1
patakmenti sétány 1
sétány és 1
az erődrendszer. 1
erődrendszer. A 1
még temető 2
temető volt 1
volt körülötte, 1
körülötte, mely 1
mely mára 2
mára elpusztult. 1
elpusztult. A 9
században porítva 1
porítva és 1
és folyadékkal 1
folyadékkal elegyítve 1
elegyítve gyomorbetegségekre 1
gyomorbetegségekre és 1
és emésztés 1
emésztés elősegítésére 1
elősegítésére javasolták 1
javasolták használatát. 1
használatát. A 8
században Xlendinél 1
Xlendinél őrtorony 1
őrtorony épült 1
épült az 10
az öböl 10
öböl védelmére. 1
védelmére. A 3
17. század 30
elejétől protestáns 1
protestáns vallású 1
vallású angolok 1
angolok és 3
és skótok 1
skótok kezdtek 1
kezdtek el 14
el betelepülni, 1
betelepülni, elsősorban 1
elsősorban Ulster 1
Ulster tartományba 1
tartományba és 1
és itt 34
itt idővel 1
idővel nagyrészt 1
nagyrészt kiszorították 1
kiszorították a 2
a katolikus 47
katolikus íreket. 1
íreket. A 1
17. századi 9
századi Angliában 1
Angliában jelent 1
jelent meg 256
az a 315
a felfogás, 3
felfogás, amely 1
amely elfogadta 1
elfogadta egy 1
egy személyes 4
személyes isten 1
isten létezését 1
létezését a 1
a világon 30
világon kívül, 1
kívül, akinek 1
akinek döntő 1
döntő szerepe 4
szerepe volt 26
a világ 233
világ teremtésében, 1
teremtésében, de 1
de azután 4
azután ez 1
ez az 175
az isten 10
isten kivonult 1
kivonult a 4
a világból, 1
világból, nem 1
nem avatkozik 3
avatkozik annak 1
annak működésébe. 1
működésébe. A 1
századi hatalmas 1
hatalmas barokk 1
barokk lépcsőházat 1
lépcsőházat márványborítás 1
márványborítás és 1
és márványszobrok 1
márványszobrok díszítik. 1
díszítik. A 8
század legelterjedtebb 1
legelterjedtebb ilyen 1
ilyen műve 1
műve a 12
a Johannes 1
Johannes Bayer 1
Bayer által 1
által készített 24
készített Uranometria, 1
Uranometria, amely 1
amely több 7
több kiadást 5
kiadást ért 10
ért meg. 14
felében török 1
török valószínűleg 1
valószínűleg lerombolta 1
lerombolta és 1
és azóta 20
azóta jelentőségét 1
jelentőségét elveszítve 1
elveszítve állapota 1
állapota egyre 3
egyre romlik. 1
romlik. A 2
felétől sok 1
sok község 1
község épített 1
épített templomot, 1
templomot, és 1
és egyre 29
több vált 1
vált önálló 2
önálló egyházközséggé, 1
egyházközséggé, ami 1
ami a 236
a népesség 26
népesség növekedését 1
növekedését jelentette. 1
jelentette. A 9
17. századra 2
századra jellemző 1
jellemző módon 4
módon a 29
a sírt 1
sírt bazsarózsák 1
bazsarózsák és 1
és lótuszvirágok 1
lótuszvirágok díszítik. 1
két folyó 2
folyó medre 1
medre fokozatosan 1
fokozatosan elvándorolt 1
elvándorolt és 1
a torkolatuk 1
torkolatuk egyesült. 1
egyesült. A 3
17. századtól 3
századtól ebből 1
ebből fejlődött 1
fejlődött ki 11
a betűképek 1
betűképek zsugorításával 1
zsugorításával vagy 1
vagy nyújtásával 1
nyújtásával asikaszte 1
asikaszte stílus. 1
stílus. A 1
a begyűjtés 1
begyűjtés már 1
nem volt 444
volt elég 15
elég a 11
a kereslet 4
kereslet fedezésére, 1
fedezésére, így 1
így különféle 1
különféle termesztési 1
termesztési technikák 1
technikák születtek. 1
születtek. A 1
század után 3
után az 137
az alabárd 1
alabárd már 1
a testőrségnél 1
testőrségnél használt 1
használt díszfegyver 1
díszfegyver és 1
és tiszti 1
tiszti jelvény 1
jelvény volt. 1
a község 49
község a 10
a Bagossy 1
Bagossy család 1
család birtokába 4
birtokába került. 4
A 180 2
180 cm 2
cm magas 19
magas és 30
és 74 1
74 kilós 1
kilós balszélső 1
balszélső 2013-ig 1
2013-ig játszott 1
játszott a 49
a klubnál, 1
klubnál, és 1
és ez 117
ez idő 19
idő alatt 83
alatt a 138
a 2008-as 11
2008-as esztendőt 1
esztendőt kivéve 1
kivéve mindig 1
mindig bajnoki 1
bajnoki címet 44
címet ünnepelhetett. 3
ünnepelhetett. A 2
180 nanométeres 1
nanométeres csíkszélesség 1
csíkszélesség és 1
az AGP 1
AGP busz 1
busz megjelenése 1
megjelenése oldotta 1
oldotta fel 2
fel ezt 2
ezt a 372
a szűk 11
szűk keresztmetszetet. 1
keresztmetszetet. A 1
A 185 1
185 cm 1
magas középpályás 1
középpályás 2011 1
2011 nyarán 3
nyarán 3 1
3 éves 5
éves szerződést 2
szerződést írt 13
írt alá 11
alá Zalaegerszegen. 1
Zalaegerszegen. A 1
A 189-es 1
189-es számú 1
számú emeletes 1
emeletes fa 1
fa lakóház 1
lakóház 1909-ben 1
1909-ben épült, 1
épült, hosszúkás 1
hosszúkás alaprajzzal, 1
alaprajzzal, utcára 1
utcára néző 2
néző homlokzattal. 1
homlokzattal. A 1
A 189 1
189 sorozatjelű 1
sorozatjelű mozdony 1
mozdony tervezésénél 1
tervezésénél figyelembe 1
figyelembe vették 5
vették az 9
az EG 1
EG 3100 1
3100 sorozatjelű, 1
sorozatjelű, a 1
a Dán 3
Dán Állam 1
Állam Vasutak 1
Vasutak számára 1
számára szállított 1
szállított mozdonyoknál 1
mozdonyoknál szerzett 1
szerzett tapasztalatokat 1
tapasztalatokat és 1
és ennek 39
ennek megfelelően 30
megfelelően szélesebb 1
szélesebb külső 1
külső hőmérsékleti 1
hőmérsékleti tartomány 1
tartomány lett 1
lett figyelembe 2
figyelembe véve. 3
véve. A 1
A 18. 37
18. és 5
és 19. 5
19. század 133
folyamán ismét 1
ismét virágzásnak 1
virágzásnak indult 2
a város. 5
város. A 4
A 18 3
18 év 4
év feletti 4
feletti korosztály 1
korosztály az 1
az életkornak 2
életkornak és 1
a nemnek 3
nemnek megfelelő 1
megfelelő rizikófaktorok 1
rizikófaktorok által 1
által indukált 2
indukált betegségek 1
betegségek tekintetében 1
tekintetében egy 1
egy illetve 1
illetve két 3
két évenként 1
évenként vehet 1
vehet részt 4
részt ezeken 2
ezeken az 4
az alapvető 17
alapvető szűrővizsgálatokon. 1
szűrővizsgálatokon. A 1
18 kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb tárolómedence 1
tárolómedence összesen 1
összesen 90 1
90 000 4
000 köbméter 1
köbméter víz 1
víz befogadására 1
befogadására képes. 2
képes. A 14
század 70-es 1
70-es éveitől 1
éveitől néhány 1
néhány évtizedre 1
évtizedre megerősödött 1
megerősödött a 3
a romantikus 19
romantikus klasszicizmus 1
klasszicizmus építészeti 1
építészeti mozgalma. 1
mozgalma. A 2
18. században 24
a Greifenberg 1
Greifenberg bárók 1
bárók szerezték 1
szerezték meg 3
meg és 74
ekkor nyerte 3
nyerte el 22
el mai 4
mai külsejét 1
külsejét is. 1
a határban 1
határban lévő 1
lévő üveghutában 1
üveghutában dolgoztak. 1
dolgoztak. A 6
a Molnár 1
Molnár család 1
család tulajdonában 11
tulajdonában találjuk. 1
találjuk. A 4
már puszta, 1
puszta, nagyobbrészt 1
nagyobbrészt erdővel 1
erdővel benőve. 1
benőve. A 1
században egy 2
egy rövid 42
rövid felvirágzási 1
felvirágzási időszak 1
időszak következett, 1
következett, különösen 1
különösen a 74
a művészetekben. 1
művészetekben. A 1
században épült 8
épült templomot 1
templomot 1800 1
1800 körül 3
körül helyrehozták, 1
helyrehozták, régi 1
régi stílusának 1
stílusának és 2
és formájának 1
formájának megtartásával. 1
megtartásával. A 1
században játszódó 1
játszódó történetben 3
történetben Cooper 1
Cooper egy 2
egy nyugati 2
nyugati határon 1
határon szolgáló 1
szolgáló polgárőrt 1
polgárőrt alakított, 1
alakított, aki 5
aki megvédi 2
megvédi a 7
a telepeseket 1
telepeseket a 1
a gátlástalan 1
gátlástalan fegyverkereskedőktől 1
fegyverkereskedőktől és 1
az ellenséges 33
ellenséges indiánoktól. 1
indiánoktól. A 1
században két 2
két fontos 3
fontos gazdasági 2
gazdasági esemény 1
esemény történt 3
történt a 19
a településen. 14
településen. A 5
században nagy 1
nagy halastó 1
halastó található 1
található a 135
a községben. 9
községben. A 3
században teljesen 1
teljesen átépítették. 3
átépítették. A 5
században unitárius 1
unitárius anyaegyház, 1
anyaegyház, és 1
a következő 360
következő század 2
elején is 4
is csak 99
csak unitárius 1
unitárius temploma 1
temploma és 1
és egyháza 1
egyháza van. 1
elején fatemplomát 1
fatemplomát felgyújtották. 1
felgyújtották. A 3
első felében, 1
felében, a 1
francia uralom 2
uralom ideje 1
ideje alatt 36
kolostort bezárták. 1
bezárták. A 2
felében a 20
a település 110
település Giacomo 1
Giacomo de 1
de Marinis 1
Marinis márki 1
márki tulajdonába 1
tulajdonába került, 5
került, aki 7
aki palotát 1
palotát is 2
is építtetett 5
építtetett Poggiomarinóban. 1
Poggiomarinóban. A 1
18. századi 14
századi európai 2
európai királyi 1
királyi udvarok 1
udvarok egyik 1
egyik érdekes 2
érdekes alakja 1
alakja volt. 5
századi festészet 1
festészet gyűjteményében 1
gyűjteményében több 1
mint négyszáz 1
négyszáz műtárgyat 1
műtárgyat őriznek. 1
őriznek. A 4
századi költészetet 1
költészetet állandó 1
állandó párbeszéd 1
párbeszéd jellemezte. 1
jellemezte. A 9
közepén kialakult 1
kialakult belső 1
belső hierarchia 1
hierarchia így 1
így hosszú 1
hosszú időre 10
időre meghatározta 1
meghatározta a 7
helyi társadalom 1
társadalom szerkezetét. 1
szerkezetét. A 2
közepétől nagy 1
nagy gazdasági 3
gazdasági és 22
és kulturális 33
kulturális fejlődés 1
fejlődés indult 1
indult meg. 10
felében már 5
már katolikus 1
katolikus anyaegyház 1
anyaegyház volt. 1
felében renoválták 1
renoválták a 1
a belső 93
belső tereket. 1
tereket. A 1
századra a 4
magyar lakosság 11
lakosság annyira 1
annyira megcsappant, 1
megcsappant, hogy 1
helyi református 2
református egyházközség 2
egyházközség megszűnt 1
megszűnt a 16
a hívek 14
hívek hiánya 1
hiánya miatt. 6
miatt. A 88
századra annyira 1
annyira jelentős 1
jelentős termék 1
termék lett 1
lett Máltán, 1
Máltán, hogy 1
hogy szabályozni 1
szabályozni kellett 1
kellett a 31
a minőséget 2
minőséget és 1
az esetleges 19
esetleges behozatalt, 1
behozatalt, a 1
a britek 39
britek érkezése 1
érkezése idején 1
idején Málta 1
Málta exportjának 1
exportjának döntő 1
döntő többségét 4
többségét ez 2
ez tette 1
tette ki. 5
18. századtól 5
századtól Bolonya 1
Bolonya a 1
a városerőd 1
városerőd felé 1
felé terjeszkedett, 1
terjeszkedett, az 1
az Iskolamester 1
Iskolamester utcától 1
utcától nyugatra 1
nyugatra eső 4
eső terület 1
terület fokozatosan 1
fokozatosan beépült. 1
beépült. A 2
századtól jelentős 1
jelentős regionális 1
regionális központ 1
központ szerepét 1
szerepét töltötte 5
töltötte be 18
be az 125
az alapvetően 2
alapvetően mezőgazdasággal 2
mezőgazdasággal és 4
és halászattal 1
halászattal foglalkozó 1
foglalkozó település, 1
település, a 2
a 20. 89
20. század 95
első felének 5
felének háborúi, 1
háborúi, a 1
a nyomukban 2
nyomukban járó 1
járó pusztítás 1
pusztítás azonban 1
azonban visszavetette 1
visszavetette fejlődését. 1
fejlődését. A 3
már világi 1
világi utazók 1
utazók is 1
is eljutottak 5
eljutottak Kínába 1
Kínába Magyarországról. 1
Magyarországról. A 1
vége előtt 15
előtt az 23
az itteni 20
itteni katolikusok 1
katolikusok semmiképpen 1
semmiképpen nem 3
nem lengyelek, 1
lengyelek, hisz 1
hisz a 9
a történelmi 42
történelmi Moldvában 1
Moldvában az 1
első közösségeik 1
közösségeik 1772, 1
1772, a 1
a lengyel 48
lengyel állam 3
állam felosztása 1
felosztása után 6
után jelennek 1
jelennek meg. 22
végéig az 4
az írott 19
írott ukrán 1
ukrán nyelv 2
nyelv nagyban 1
nagyban különbözött 1
különbözött a 8
a beszélttől, 1
beszélttől, ezért 1
ezért nincs 1
nincs közvetlen 2
közvetlen adatunk 1
adatunk a 2
a nyelv 29
nyelv eredetéről. 1
eredetéről. A 1
az utca 18
utca helyén 1
helyén a 12
a várárok 2
várárok húzódott. 1
húzódott. A 6
végén - 1
- 19. 1
elején művészek 1
művészek lakták 1
lakták (például 1
(például Angelica 1
Angelica Kauffmann, 1
Kauffmann, a 1
a királyi 99
királyi család 17
család arcképfestője), 1
arcképfestője), majd 1
majd ide 1
ide gyűjtötték 1
gyűjtötték a 3
a környék 49
környék szerzetestemplomaiból 1
szerzetestemplomaiból a 1
a képeket 3
képeket a 2
a király 142
király számára. 1
számára. A 96
végén épült; 1
épült; eredetileg 1
eredetileg a 53
a Bucher 1
Bucher családé 1
családé volt, 2
volt, házasság 1
házasság révén 3
révén jutott 1
jutott a 42
a Dudutzokhoz. 1
Dudutzokhoz. A 1
század végére 15
végére Lengyelországot 1
Lengyelországot belháborúk 1
belháborúk és 1
és külső 6
külső támadások 1
támadások meggyengítették. 1
meggyengítették. A 1
végére Mali 1
Mali Lošinj 1
Lošinj lakossága 1
lakossága elérte 1
elérte a 40
a 2500 2
2500 főt. 1
főt. A 6
végétől a 5
a 19. 127
század közepéig 7
közepéig Okolicsányi 1
Okolicsányi birtok. 1
birtok. A 1
végétől ezekből 1
ezekből az 3
az országrészekből 1
országrészekből kezdtek 1
kezdtek elterjedni 1
elterjedni egész 1
egész Európában. 4
Európában. A 7
18 tagú 1
tagú első 1
első bíróság 1
bíróság tagjait 1
tagjait a 3
a részvevő 2
részvevő államok 1
államok közgyűlése 1
közgyűlése választotta 1
választotta meg 8
meg 2003. 1
2003. A 2
A 198-as 1
198-as járat 1
járat pedig 1
pedig Dél-Pestről 1
Dél-Pestről érkezik, 1
érkezik, és 1
és halad 1
halad tovább 2
tovább Rákoscsaba–Újtelep 1
Rákoscsaba–Újtelep felé 1
felé ezzel 1
ezzel könnyen 1
könnyen elérhetővé 1
elérhetővé teszi 2
teszi Rákoskeresztúr 1
Rákoskeresztúr Városközpontot 1
Városközpontot is. 1
A 198 1
198 versenyzőből 1
versenyzőből 167 1
167 teljesítette 1
teljesítette a 9
a teljes 177
teljes távot, 1
távot, 31-en 1
31-en különböző 1
különböző okokból 3
okokból (ld. 1
(ld. fentebb) 1
fentebb) feladni 1
feladni kényszerültek. 1
kényszerültek. A 4
A 1990-es 1
1990-es évektől 3
évektől új 1
új korszakot 3
korszakot kezdett 1
kezdett művészetében. 1
művészetében. A 2
A 1995-ös 1
1995-ös salakmotor-világbajnokság 1
salakmotor-világbajnokság a 1
a Speedway 1
Speedway Grand 1
Grand Prix 5
Prix éra 1
éra 1., 1
1., összességében 1
összességében pedig 2
pedig a 467
a széria 3
széria 50. 1
50. szezonja 1
szezonja volt. 1
A 19 4
19 esélyes 1
esélyes volt 1
2008-as Mercury-díjra 1
Mercury-díjra is. 1
19 éves 6
éves bűnügyi 1
bűnügyi tisztet, 1
tisztet, Mark 1
Mark Parkert 1
Parkert is 1
is eltalálta 1
eltalálta a 3
a gerincoszlopán, 1
gerincoszlopán, aki 1
aki nyaktól 1
nyaktól lefelé 2
lefelé lebénult, 1
lebénult, miközben 1
miközben saját 2
saját testével 1
testével védett 1
védett egy 1
egy polgárt 1
polgárt a 1
a lövöldözésben. 1
lövöldözésben. A 1
19 éves, 1
éves, még 1
még ifjúsági 2
ifjúsági korú 1
korú versenyző, 1
versenyző, tapasztaltabb 1
tapasztaltabb versenyzőket 1
versenyzőket előzött 1
előzött meg, 1
meg, elsősorban 3
elsősorban nemzetközi 2
nemzetközi eredményivel. 1
eredményivel. A 1
19 játékelemet 1
játékelemet tartalmazó 1
tartalmazó gyermekpálya 1
gyermekpálya a 1
a talajhoz 1
talajhoz közelebb, 1
közelebb, a 1
a 25 13
25 játékelemből 1
játékelemből összeálló 1
összeálló felnőttváltozat 1
felnőttváltozat 3-4 1
3-4 méter 2
magasságban található, 1
található, utóbbi 1
utóbbi használatához 1
használatához védősisakra 1
védősisakra és 1
és biztosító 1
biztosító hevederre 1
hevederre is 1
is szükség 13
szükség van. 5
A 19. 89
19. szakaszon 1
szakaszon azonban 2
azonban Quintana 1
Quintana egy 1
egy perccel 3
perccel előzte 1
előzte meg 1
meg Dumoulint, 1
Dumoulint, amivel 1
amivel átvette 1
átvette tőle 2
tőle a 14
a rózsaszín 5
rózsaszín trikót. 1
trikót. A 1
19. században 48
falu négy 1
négy részből 5
részből állt, 4
állt, és 11
és mind 12
a négy 83
négy vallási 2
vallási közösségnek 1
közösségnek külön 1
külön mecsetje 1
mecsetje volt. 1
a hajó 81
hajó másik 2
másik ablakát 1
ablakát és 1
a szentély 19
szentély zárófalát 1
zárófalát is 2
is megnagyobbították. 1
megnagyobbították. A 2
a helyére 9
helyére építették 4
építették a 15
a Szent 110
Szent Kereszt 7
Kereszt kápolnát, 1
kápolnát, így 1
a kis 80
kis erődből 1
erődből mára 1
mára már 21
már semmi 3
semmi sem 18
sem látható. 3
látható. A 64
mai Belize 1
Belize területén 1
területén annyira 1
annyira megnövekedett 1
megnövekedett az 2
angol befolyás, 1
befolyás, hogy 1
az már 10
a mexikóiak 3
mexikóiak szerint 1
szerint az 193
az ő 245
ő országukat 1
országukat veszélyeztette. 1
veszélyeztette. A 1
a maori 1
maori nyelvnek 1
nyelvnek zavaros 1
zavaros története 1
története volt. 1
a székesegyházat 1
székesegyházat többször 1
többször is 91
is átépítették. 1
a távol-keleti 2
távol-keleti felfedezők 1
felfedezők által 1
által érkeztek 1
érkeztek információk 1
információk a 4
a buddhizmusról, 1
buddhizmusról, azonban 1
azonban ez 24
ez főleg 2
főleg a 92
a buddhológusokat 1
buddhológusokat és 1
a filológusokat 1
filológusokat jelentette. 1
a templomot 16
templomot restaurálták, 1
restaurálták, minek 1
minek következtében 2
következtében visszakapta 1
visszakapta eredeti, 1
eredeti, középkori 1
középkori külsejét. 1
külsejét. A 1
a várat 17
várat le 1
le akarták 2
akarták bontani, 1
bontani, hogy 2
hogy köveit 1
köveit a 3
a vasútépítéshez 1
vasútépítéshez felhasználják, 1
felhasználják, de 1
de egy 41
egy történelem 2
történelem iránt 1
iránt érdeklődő 6
érdeklődő képviselő 1
képviselő heves 1
heves tiltakozásával 1
tiltakozásával megakadályozta 1
megakadályozta azt. 2
azt. A 20
az Erdődy 1
Erdődy család 2
család birtokában 3
birtokában állt. 1
19. században, 5
században, az 1
az iskola 79
iskola elismertsége 1
elismertsége fokozatosan 1
fokozatosan növekedett. 1
növekedett. A 10
a divat 7
divat változása 1
változása miatt 4
miatt a 291
a szőrme 1
szőrme iránti 1
iránti kereslet 1
kereslet visszaesett, 1
visszaesett, így 1
a Despićek 1
Despićek ezután 1
ezután főként 1
főként kereskedéssel 1
kereskedéssel foglalkoztak. 1
foglalkoztak. A 14
az Orosz 13
Orosz Birodalom 2
Birodalom befolyása 1
befolyása alá 2
században, Böhm 1
Böhm felfedezőutakat 1
felfedezőutakat tett 1
tett Afrikába. 1
Afrikába. A 1
században Breitkopf 1
Breitkopf & 2
& Härtel 2
Härtel publikálta 1
publikálta Händel 1
Händel összes 1
összes művét 1
művét (Händel-Gesellschaft), 1
(Händel-Gesellschaft), amelynek 1
amelynek szerkesztője 1
szerkesztője Friedrich 1
Friedrich Chrysander 1
Chrysander volt. 1
században fejlődött 1
fejlődött az 5
az ipar 11
ipar is. 1
században feljegyzik, 1
feljegyzik, hogy 1
a megmaradt 19
megmaradt falakat 2
falakat a 2
a helyiek 25
helyiek házépítéshez 1
házépítéshez használják 1
használják fel. 4
fel. A 125
században indult 2
indult meg 21
a folyó 47
folyó módszeres 1
módszeres felfedezése 1
felfedezése is. 1
már elterjedtnek 1
elterjedtnek számított 1
számított a 8
a kézisúlyzók 1
kézisúlyzók és 1
a súlyzórudak 1
súlyzórudak használata. 1
használata. A 8
már rendelkezésre 1
rendelkezésre álltak 1
álltak olyan 1
olyan adatok, 1
adatok, amellyel 1
amellyel egy 2
egy világtérképet 1
világtérképet kielégítő 1
kielégítő pontossággal 1
pontossággal lehetett 1
lehetett megrajzolni. 1
megrajzolni. A 1
században megújították, 1
megújították, ekkor 1
ekkor épült 4
épült 25 1
25 méter 3
magas harangtornya 1
harangtornya is. 2
században Nagy-Britanniában, 1
Nagy-Britanniában, az 1
az Amerikai 41
Amerikai Egyesült 30
Egyesült Államokban 68
Államokban és 5
és Oroszországban 1
Oroszországban épültek 1
épültek katamaránok. 1
katamaránok. A 1
században nem 3
volt ritka 2
ritka az 2
az észak-albániai 3
észak-albániai katolikus 1
katolikus és 9
és muszlim 1
muszlim törzsek 1
törzsek közötti 1
közötti háborúskodás 1
háborúskodás sem, 1
sem, 1876-ban 1
1876-ban például 1
a muszlim 11
muszlim északalbánok 1
északalbánok fegyverrel 1
fegyverrel segítették 1
segítették a 5
a szultánt 5
szultánt a 1
katolikus mirditák 1
mirditák leverésében. 1
leverésében. A 1
században operákat 1
operákat csak 1
csak királyi 2
királyi engedéllyel 2
engedéllyel lehetett 1
lehetett előadni. 1
előadni. A 1
században Zistersdorf 1
Zistersdorf ipara, 1
ipara, különösen 1
a téglagyártás 1
téglagyártás gyors 1
gyors ütemben 4
ütemben fejlődött 1
fejlődött és 2
és vasúti 18
vasúti csomópontként 1
csomópontként lett 1
lett jelentős. 1
jelentős. A 7
század derekán 2
derekán a 1
környező karsztfennsíkokat 1
karsztfennsíkokat feketefenyővel 1
feketefenyővel ültették 1
ültették be. 1
század elejéig 6
elejéig hűbéri 1
hűbéri birtok 1
birtok volt, 2
volt, a 130
a Della 1
Della Ratta, 1
Ratta, Del 1
Del Balzo, 1
Balzo, De 1
De Capua, 1
Capua, Gonzaga, 1
Gonzaga, Guarini, 1
Guarini, Trani, 1
Trani, Brayda, 1
Brayda, Ayerbo 1
Ayerbo d'Aragona 1
d'Aragona és 1
és Zunica-Sforza 1
Zunica-Sforza családok 1
családok birtokolták. 1
birtokolták. A 2
falu az 6
az osztrák 55
osztrák Schmid 1
Schmid család 1
család birtoka 20
birtoka volt. 34
a Helk 1
Helk és 1
a Pazevics 1
Pazevics családok 1
családok osztoztak 1
osztoztak a 1
a telken, 1
telken, majd 1
majd az 125
az 1878-as 1
1878-as árvíz 1
árvíz után 3
után épült 3
épült meg 11
mai ház 2
ház egyemeletes 1
egyemeletes elődépülete. 1
elődépülete. A 1
a protestánsok 4
protestánsok Oberkirchbe 1
Oberkirchbe költöztek. 1
költöztek. A 2
az árvák 2
árvák vagyonának 1
vagyonának kezelését 1
kezelését és 1
a gyámok 1
gyámok ellenőrzését 1
ellenőrzését a 1
a tanácson 1
tanácson belül 1
belül megszervezett 1
megszervezett árvahivatal 1
árvahivatal végezte. 1
elején egyes 1
egyes romok 1
romok még 1
még álltak, 1
álltak, azonban 1
a köveket 1
köveket lassacskán 1
lassacskán elhordták 1
elhordták a 1
a környékbeliek. 1
környékbeliek. A 1
elején épült. 1
elején és 9
és 1953-ban 1
1953-ban teljesen 1
teljesen megújították. 3
megújították. A 5
elején fiai 1
fiai Giuseppe 1
Giuseppe és 1
és Giambattista 1
Giambattista örökölték, 1
örökölték, akik 2
akik két 1
két részre 28
részre osztották: 1
osztották: a 1
a déli 85
déli rész 7
rész mai 1
mai napig 122
napig a 14
a Schininà 1
Schininà család 1
tulajdonában van. 6
elején már 2
már itt 7
itt állt 7
állt a 71
városi Duma 1
Duma épülete 1
épülete (G. 1
(G. Quarenghi, 1
Quarenghi, 1784), 1
1784), a 1
a Sztroganov-palota, 1
Sztroganov-palota, a 1
a Kereskedőudvar 1
Kereskedőudvar és 1
a Kazanyi 1
Kazanyi székesegyház. 1
székesegyház. A 2
elején Ticino 1
Ticino volt 1
a legszegényebb 1
legszegényebb kanton 1
kanton Svájcban. 1
Svájcban. A 1
elejétől állaga 1
állaga romlásnak 1
romlásnak indult. 1
első évtizedeitől 1
évtizedeitől kezdve 1
muszlim kereskedők 1
kereskedők egyre 1
egyre inkább 83
inkább behatoltak 2
behatoltak az 3
az országba, 6
országba, a 1
helyi vezetőkkel 1
vezetőkkel különleges 1
különleges kapcsolatokat 1
kapcsolatokat építettek 1
építettek ki, 3
ki, hogy 83
hogy biztosítsák 2
biztosítsák kereskedelmi 1
kereskedelmi érdekeiket 1
érdekeiket és 1
és letelepedésüket 1
letelepedésüket a 1
a régióban. 1
régióban. A 1
a birtok 11
birtok a 4
a Spišić 1
Spišić család 1
család tulajdonába 2
tulajdonába került. 5
felében sekrestyével 1
sekrestyével és 2
és átriummal 1
átriummal bővítették. 1
bővítették. A 3
első fele 5
fele és 1
és közepe 1
közepe egyben 1
település fénykora 1
fénykora is 1
is volt; 1
volt; ekkoriban 1
ekkoriban a 6
a lélekszám 1
lélekszám 600 1
600 fő 1
fő körül 5
körül alakult. 1
alakult. A 17
fordulóján városi 1
városi hatásra 1
hatásra fokozatosan 1
fokozatosan elterjedt 1
elterjedt a 18
a vízvetős, 1
vízvetős, csonkakontyos 1
csonkakontyos tetőforma, 1
tetőforma, előbb 1
előbb zsindely, 1
zsindely, majd 1
majd cserépfedéssel, 1
cserépfedéssel, fokozatosan 1
fokozatosan megújult 1
megújult a 3
a falszerkezet 1
falszerkezet is, 1
is, majd 9
majd áttértek 1
áttértek a 5
a boronaházakra, 1
boronaházakra, valamint 1
valamint a 494
a zsilipes 1
zsilipes szerkezetekre. 1
szerkezetekre. "A 1
"A 19. 1
19. századi 20
századi memoár 1
memoár műfajának 1
műfajának késői 1
késői folytatói; 1
folytatói; s 1
s irodalmi 1
irodalmi színvonalban 1
színvonalban és 1
és alkotásmódban 1
alkotásmódban a 1
a több 34
több évtizeddel 1
évtizeddel korábbi 2
korábbi gyakorlatot 2
gyakorlatot követik, 1
követik, sajátosan 1
sajátosan paraszti 1
paraszti témákhoz 1
témákhoz és 1
és ízléshez 1
ízléshez idomulva" 1
idomulva" (Gyenis 1
(Gyenis Vilmos). 1
Vilmos). A 1
közepén ezen 1
ezen vasútvonal 1
vasútvonal biztosította 1
biztosította az 5
az amerikai 197
amerikai rabszolgák 1
rabszolgák számára 1
számára azt 3
a titkos 9
titkos útvonalat, 1
útvonalat, amelyen 1
amelyen át 1
át elérhették 1
elérhették Barriet 1
Barriet és 1
és környékét. 3
környékét. A 1
közepén sokan 1
sokan emigráltak 1
emigráltak a 1
a faluból. 5
faluból. A 2
század közepére 4
közepére a 3
a vasércbányák 1
vasércbányák kitermelése 1
kitermelése egyre 1
egyre nehezebbé 2
nehezebbé vált 4
vált és 15
és 1879-ben 1
1879-ben csődbe 1
csődbe jutottak. 1
jutottak. A 3
közepétől a 4
század legelejéig 1
legelejéig állt 1
állt fenn 2
fenn és 3
és működött 1
működött a 17
a Transvaal 1
Transvaal Köztársaság 1
Köztársaság Elnöki 1
Elnöki posztja. 1
posztja. A 1
közepétől egyre 1
egyre jelentősebb 3
jelentősebb volt 2
a németek 85
németek jelenléte 2
jelenléte egész 1
egész Oroszországban. 1
Oroszországban. A 2
közepétől zajló 1
zajló dán 1
dán művészeti 1
művészeti megújulásnak, 1
megújulásnak, a 1
a Det 1
Det Moderne 1
Moderne Gennembrud-nak 1
Gennembrud-nak (modern 1
(modern áttörés) 1
áttörés) a 1
a központi 58
központi alakja 2
alakja volt 3
volt Georg 1
Georg Brandes 1
Brandes mellett. 1
mellett. A 34
a bencés 7
bencés szerzetességgel 1
szerzetességgel együtt 1
együtt ismét 1
ismét felélénkült 1
felélénkült az 1
az oblátusélet. 1
oblátusélet. A 1
felében Adán 1
Adán gyógyszertár 1
gyógyszertár és 1
egy kis 111
kis kórház 1
kórház is 3
is volt. 61
felében egy 2
egy kereskedő 1
kereskedő vásárolta 1
vásárolta meg 11
és szállodává 1
szállodává alakította, 1
alakította, később 1
később a 204
a területi 16
területi bíróság 1
bíróság épülete 2
épülete lett. 2
felében egyre 2
egyre szélesebb 4
szélesebb körökből 1
körökből érdeklődtek 1
érdeklődtek Nyugaton 1
Nyugaton a 2
a buddhizmus 13
buddhizmus iránt. 1
iránt. A 13
felében épült 5
épült neogótikus 1
neogótikus stílusban 2
stílusban a 2
a nagylónyai 1
nagylónyai temetőkert 1
temetőkert északi 1
északi részén 19
részén a 29
a Lónyay-család 1
Lónyay-család sírkápolnája. 1
sírkápolnája. A 1
felében jelentősen 1
jelentősen kibővült 1
kibővült az 1
az úthálózat 4
úthálózat és 1
és megindultak 1
megindultak a 6
a partmenti 1
partmenti gőzhajójáratok. 1
gőzhajójáratok. A 1
felében lebontották 1
lebontották és 7
és újra 31
újra felépítették. 1
felépítették. A 1
felében megnehezült 1
megnehezült az 1
az addig 32
addig űzött 1
űzött transzhumálás 1
transzhumálás folytatása. 1
folytatása. A 3
felében sok 2
sok bánáti 1
bánáti bolgár 1
bolgár pap 1
pap és 2
és tanító 2
tanító tevékenykedett 1
tevékenykedett a 3
a krassovánok 1
krassovánok között. 1
között. A 127
felében számos 2
számos amerikai 3
amerikai és 16
és ír 4
ír főzde 1
főzde elhatárolódott 1
elhatárolódott a 5
a skót 13
skót címkéken 1
címkéken használt 1
használt whisky 1
whisky betűzéstől, 1
betűzéstől, és 1
a – 11
– korábban 3
korábban sem 2
sem ismeretlen 1
ismeretlen – 2
– whiskey 1
whiskey forma 1
forma vált 1
vált elterjedtebbé. 1
elterjedtebbé. A 1
felétől az 1
az olcsó 6
olcsó földterületek 2
földterületek miatt 2
miatt és 10
a jobb 91
jobb megélhetés 2
megélhetés reményében 2
reményében cseh 1
cseh lakosság 2
lakosság telepedett 3
telepedett le 11
le itt. 5
itt. A 27
század óta 11
óta a 57
a pálit 1
pálit latin 1
latin betűkkel 2
betűkkel is 2
is írják. 1
írják. A 3
19. századot 2
századot megelőző 1
megelőző idők 1
idők legkedveltebb 1
legkedveltebb „vendégkönyve” 1
„vendégkönyve” a 1
a bejárattól 2
bejárattól nem 1
nem messze 18
messze található 2
található „Ország 1
„Ország tábla” 1
tábla” sziklatömbje 1
sziklatömbje volt. 1
19. századra 4
századra Coventry 1
Coventry lett 1
lett a 283
a brit 132
brit kerékpárgyártás 1
kerékpárgyártás központja, 1
központja, az 1
egyik első 20
első gyártó 1
gyártó cég 5
cég a 8
a Rover 7
Rover volt. 1
századra négy 1
négy jelentősebb 1
jelentősebb település 1
település maradt 1
maradt fönn. 1
fönn. A 2
századra sokat 1
sokat változott 7
változott a 16
a kultúra 17
kultúra Hollandiában 1
Hollandiában és 3
és Magyarországon 4
Magyarországon is, 2
is, bár 6
bár egymástól 1
egymástól eltérő 1
eltérő módon. 1
módon. A 6
19. századtól 4
közepéig Bolonya 1
Bolonya volt 1
volt Brassó 1
Brassó ipari 1
ipari központja: 1
központja: számos 1
számos gyár, 2
gyár, malom 1
malom létesült, 1
létesült, vasútvonalak 1
vasútvonalak szelték 1
szelték át, 1
át, ezeken 1
ezeken kívül 5
kívül pedig 5
pedig több 11
több katonai 2
katonai létesítménynek 1
létesítménynek is 1
is helyet 22
helyet adott. 1
adott. A 7
kezdve fokozatosan 2
fokozatosan megnőtt 1
megnőtt a 10
nyugati társadalmak 1
társadalmak érdeklődése 1
érdeklődése a 5
a théraváda 5
théraváda buddhizmus 1
buddhizmus irányában. 1
irányában. A 3
század újra 1
újra visszatért 4
visszatért a 54
a történeti 9
történeti források 1
források vizsgálatához 1
vizsgálatához (Christian 1
(Christian Samuel 1
Samuel Bernd, 1
Bernd, Hermann 1
Hermann Grote, 1
Grote, br. 1
br. Leopold 1
Leopold Ledebur, 1
Ledebur, Friedrich 1
Friedrich Karl 1
Karl von 3
von Hohenlohe-Waldenburg 1
Hohenlohe-Waldenburg herceg, 1
herceg, Otto 1
Otto Titan 1
Titan von 1
von Hefner, 1
Hefner, Mayer 1
Mayer von 1
von Mayerfels 1
Mayerfels stb.). 1
stb.). A 6
utolsó negyedétől 1
negyedétől egyre 1
egyre jelentősebbé 1
jelentősebbé vált 1
a turizmus 18
turizmus Kindberg 1
Kindberg életében. 1
életében. A 12
végéig a 10
templom a 21
a barokk 11
barokk kor 3
kor környezeti 1
környezeti értékeiben 1
értékeiben gazdag 1
gazdag volt, 1
volt, míg 18
míg a 344
belső térben 3
térben többnyire 1
többnyire neogótikus 1
neogótikus és 1
és újabb 28
újabb stílusú 1
stílusú oltárok 1
oltárok és 1
és bútorzat 1
bútorzat van. 1
végéig ritkák 1
ritkák voltak 1
a 6 10
6 emeletnél 1
emeletnél magasabb 1
magasabb épületek. 1
épületek. A 1
század végén, 3
végén, a 4
a zeneszerzők 2
zeneszerzők gyakran 1
gyakran nyúltak 1
nyúltak az 1
az egzotikus 4
egzotikus távol-keleti 1
távol-keleti témákhoz. 1
témákhoz. A 1
község neve 9
neve Urleta 1
Urleta volt, 1
volt, ugyanis 5
ugyanis akkoriban 1
akkoriban ez 3
ez a 511
település volt 4
a községközpont, 1
községközpont, Bănești 1
Bănești pedig 1
pedig egy 73
egy alárendelt 1
alárendelt falu 1
falu volt. 6
a szentpétervári 6
szentpétervári császári 1
császári nyilvános 1
nyilvános könyvtár 1
könyvtár könyvtárosa 1
könyvtárosa volt. 1
végén csak 2
egyetlen katolikus 1
katolikus család 1
család élt 2
élt itt. 2
végén és 11
elején (1861 1
(1861 és 1
és 1909 1
1909 között) 1
között) az 1
reményében jelentős 1
jelentős számú 11
számú cseh 2
cseh és 7
és magyar 28
végén historizáló 1
historizáló teljesen 1
teljesen átépítették, 1
átépítették, akkor 1
akkor kapta 2
kapta mai 3
mai jellegzetes 1
jellegzetes főhomlokzatát 1
főhomlokzatát a 1
a négykaréjos 1
négykaréjos ablaknyílásokkal. 1
ablaknyílásokkal. A 1
végén jelentős 2
jelentős felújításokat 1
felújításokat hajtottak 1
hajtottak végre, 5
végre, ám 1
ám ez 12
a kastély 22
kastély külső 1
külső kialakítását 1
kialakítását nem 1
nem érintette. 1
érintette. A 2
jelentős közlekedési 1
közlekedési fejlesztések 1
fejlesztések történtek 1
történtek a 6
a térségben: 1
térségben: 1882-ben 1
1882-ben nyílt 1
nyílt meg 14
a San 23
San Martínt 1
Martínt Pueblával 1
Pueblával összekötő 1
összekötő vasútvonal, 1
vasútvonal, 1893-ban 1
1893-ban a 3
a Mexikóváros–Puebla 1
Mexikóváros–Puebla országút, 1
országút, és 1
és ugyanebben 3
ugyanebben az 26
az évben 226
évben összekapcsolták 1
összekapcsolták az 1
az óceánokat 1
óceánokat összekötő 1
összekötő vasutakat. 1
vasutakat. A 1
végén kibontakozó 1
kibontakozó sportmozgalmak 1
sportmozgalmak egyik 1
egyik lelkes, 1
lelkes, sokoldalú 1
sokoldalú híve, 1
híve, elismert 1
elismert sportoló 1
sportoló polihisztora. 1
polihisztora. A 1
végén közigazgatási 1
közigazgatási átszervezések 1
átszervezések történtek 1
történtek az 3
az országban, 12
országban, amik 1
amik azt 2
azt eredményezték, 1
eredményezték, hogy 1
hogy Kunszentmárton 1
Kunszentmárton 1895-ben 1
1895-ben elvesztette 1
elvesztette városi 1
városi rangját 1
rangját és 4
és nagyközséggé 1
nagyközséggé minősítették 1
minősítették vissza. 1
vissza. A 62
végén Nemespannon 1
Nemespannon a 1
a Frommer 1
Frommer és 1
és Schik 1
Schik családok 1
családok mellett 1
mellett a 176
a legtehetősebb 1
legtehetősebb családok 1
családok közé 1
közé tartoztak. 1
tartoztak. A 7
végén virágzott 1
virágzott a 7
a holland 39
holland művészet. 1
művészet. A 1
vége óta 8
óta Sutinske 1
Sutinske Toplice 1
Toplice az 1
ország egyik 15
egyik ismert 4
ismert gyógyfürdője, 1
gyógyfürdője, melyet 1
melyet számos 2
számos ismert 2
ismert horvát 1
horvát közéleti 1
közéleti személyiség 1
személyiség is 3
is meglátogatott. 2
meglátogatott. A 1
végétől összetartozásukat 1
összetartozásukat és 1
és anyaközségeiktől 1
anyaközségeiktől való 1
való viszonylagos 1
viszonylagos különállásukat 1
különállásukat az 1
az is 66
is erősítette, 1
erősítette, hogy 4
az állami 45
állami anyakönyvezés 1
anyakönyvezés bevezetésétől 1
bevezetésétől kezdve 1
kezdve önálló 1
önálló anyakönyvi 1
anyakönyvi kerületet 1
kerületet alkottak 1
alkottak Vajkaszigeti 1
Vajkaszigeti anyakönyvi 1
anyakönyvi kerület 1
kerület néven. 1
néven. A 30
század végi 6
végi zsidóságban 1
zsidóságban lábra 1
lábra kapott 1
kapott szakadást 1
szakadást szintén 1
szintén ő 3
ő indította 2
indította meg. 2
19. végének 1
végének nagy 2
nagy francia 1
francia költője 1
költője ebben 1
ebben a 163
a városban 61
városban született, 1
született, itt 2
itt írta 4
írta meg 20
meg egyik 4
egyik legismertebb 18
legismertebb költeményét, 1
költeményét, A 1
A részeg 2
részeg hajót. 1
hajót. A 4
A 1 1
1 H 1
H fMRS 1
fMRS kutatások 1
kutatások a 1
a laktát 1
laktát kiemelkedő 1
kiemelkedő szerepét 1
szerepét mutatták 1
mutatták ki 1
ki ebben 1
a folyamatban 2
folyamatban és 1
és nagymértékben 2
nagymértékben hozzájárultak 3
hozzájárultak agyi 1
agyi energia-anyagcseréjével 1
energia-anyagcseréjével kapcsolatos 1
kapcsolatos kutatási 1
kutatási eredmények 5
eredmények bővítéséhez. 1
bővítéséhez. A 1
A 2000-2001-es 1
2000-2001-es idény 1
idény végén 6
a Coventry 1
Coventry kiesett 1
kiesett az 6
első osztályból, 1
osztályból, ezért 1
ezért Strachan 1
Strachan nem 1
volt túl 1
túl népszerű 2
népszerű a 6
a szurkolók 17
szurkolók körében. 1
körében. A 12
A 2000-ben 1
2000-ben megjelent 1
megjelent Hate 1
Hate Campaign 1
Campaign albumuk 1
albumuk volt 1
volt az 568
utolsó lemez 1
lemez a 12
a Nuclear 1
Nuclear Blastnál. 1
Blastnál. A 1
A 2000-es 26
2000-es években 28
években is 17
tovább bővültek 1
bővültek a 2
a nemzeti 56
nemzeti szimbólumok: 1
szimbólumok: 2007-ben 1
2007-ben az 1
úgynevezett pericón 1
pericón argentin 1
argentin néptánc, 1
néptánc, 2008-ban 1
2008-ban az 2
ország márka 1
márka logója, 1
logója, valamint 1
valamint 2013-ban 1
2013-ban a 2
a bor 7
bor és 3
a mate 1
mate gyógytea 1
gyógytea került 1
került elfogadásra. 1
elfogadásra. A 2
években jelentek 3
az átlátszó 1
átlátszó oxidokon 1
oxidokon alapuló 1
alapuló eszközök. 1
eszközök. A 1
években John 1
John Ney 2
Ney Rieber 2
Rieber The 1
The New 11
New Deal 3
Deal és 1
és Mark 3
Mark Miller 1
Miller Civil 1
Civil War 2
War című 1
című történeteiben 1
történeteiben Rogers 1
Rogers ismét 1
ismét belső 2
belső konfliktust 2
konfliktust él 1
él át 1
át a 225
a kormánnyal 2
kormánnyal való 1
való viszonyával 1
viszonyával kapcsolatban. 1
kapcsolatban. A 19
években két 7
két új 13
új lakónegyede 1
lakónegyede épült, 1
épült, egyik 1
egyik az 12
északi, a 2
a másik 215
másik a 21
a délnyugati 10
délnyugati peremén. 1
peremén. A 1
években minden 2
minden hónap 3
hónap első 3
első vasárnapján 1
vasárnapján nagy 1
nagy érdeklődéssel 2
érdeklődéssel kísért 1
kísért régiségvásárt 1
régiségvásárt rendeznek 1
rendeznek a 3
a főutcán, 1
főutcán, amelyre 1
amelyre még 1
még külföldről 1
külföldről is 1
is érkeznek 3
érkeznek érdeklődők. 1
érdeklődők. A 1
2000-es évek 22
évek elején 96
a U2 1
U2 két 1
két dalt 3
dalt írt 1
írt a 35
a The 116
The Million 1
Million Dollar 1
Dollar Hotel 1
Hotel című 1
című filmhez. 2
filmhez. A 3
várat elkezdték 1
elkezdték visszaépíteni 1
visszaépíteni eredeti 1
eredeti állapotába, 2
állapotába, a 1
a helyreállított 2
helyreállított helyiségeket 1
helyiségeket korhű 1
korhű bútorokkal 1
bútorokkal rendezték 1
rendezték be. 3
elején bezárt 2
bezárt a 3
a Kossuth 20
Kossuth Filmszínház, 1
Filmszínház, mivel 1
a Nagy 38
Nagy László 4
László Városi 2
Városi Könyvtár 2
Könyvtár és 6
és Szabadidő 1
Szabadidő Központ 1
Központ épületének 1
épületének felújítása 1
felújítása részeként 1
részeként egy 1
egy 64 1
64 fő 1
fő befogadására 8
befogadására alkalmas 6
alkalmas mozi- 1
mozi- és 2
és konferenciateremmel 1
konferenciateremmel gazdagodott 1
gazdagodott az 1
az épület. 4
épület. A 9
elején csendes 1
csendes építkezés 1
építkezés folyt 1
folyt a 10
a csapatnál, 3
csapatnál, ám 1
ám nagyobb 1
nagyobb sikereket 2
sikereket nem 1
nem ért 20
ért el 62
a csapat. 13
csapat. A 11
elején egyedülálló 1
egyedülálló kezdeményezés 1
kezdeményezés bontakozott 1
bontakozott ki 6
ki Magyarországon, 1
Magyarországon, amelynek 2
amelynek célja 8
célja volt, 6
volt, hogy 243
nemzeti értékeket 1
értékeket összegyűjtse 1
összegyűjtse és 1
és értéktárakba 1
értéktárakba rendezze. 1
rendezze. A 1
elején Keys 1
Keys kisebb 1
kisebb szerepeket 3
szerepeket vállalt 2
vállalt tévésorozatokban 1
tévésorozatokban ( 1
elején további 1
további 12 1
12 darab 4
darab Szu–25-ös 1
Szu–25-ös állított 1
állított szolgálatba 1
szolgálatba a 2
a Grúz 3
Grúz Légierő. 1
Légierő. A 1
évek eleje 5
eleje óta 9
óta nem 11
volt ennyire 4
ennyire intenzív 1
intenzív a 1
két állam 6
állam közötti 1
közötti konfliktus. 1
konfliktus. A 1
évek első 12
első évtizedében 2
évtizedében csak 1
csak 24 1
24 lakosa 1
lakosa volt. 60
évek közepén 32
közepén inkább 1
inkább baloldalinak 1
baloldalinak vallotta 1
vallotta magát. 5
évek második 25
második legjobb 9
legjobb filmjének 2
filmjének tartja 2
tartja a 30
a Kis-nagy 1
Kis-nagy világ 1
világ mögött. 1
mögött. A 14
2000-es évekre 2
évekre a 7
a kiadó 22
kiadó elveszítette 1
elveszítette kulcspozícióját, 1
kulcspozícióját, legfontosabb 1
legfontosabb előadói 1
előadói más 1
más kiadókhoz 1
kiadókhoz szerződtek. 1
szerződtek. A 1
évekre csupán 1
csupán néhány 12
néhány ókori 1
ókori épület 1
épület romja 1
romja maradt 1
maradt fenn 27
fenn mementóként. 1
mementóként. A 1
2000-es évektől 3
évektől kezdve 19
a szigetet 8
szigetet megközelítő 1
megközelítő afrikai 1
afrikai bevándorlókat 1
bevándorlókat szállító, 1
szállító, túlzsúfolt 1
túlzsúfolt embercsempész 1
embercsempész hajókkal, 1
hajókkal, számtalan 1
számtalan – 1
– esetenként 1
esetenként több 1
több száz 63
száz halálos 1
halálos áldozatot 5
követelő – 2
– szerencsétlenség 1
szerencsétlenség történt. 1
történt. A 31
évektől mind 1
mind gyakrabban 1
gyakrabban ad 1
ad ki 4
ki többnyelvű 1
többnyelvű írásokat. 1
írásokat. A 2
2000-es évtized 1
évtized dereka 1
dereka óta 1
óta egy 6
egy épületgépészeti 1
épületgépészeti vállalkozás 1
vállalkozás telephelye 1
telephelye található 1
található itt. 7
2000-es évtől 1
évtől kezdődően 1
kezdődően kábeltévé-szolgáltatás 1
kábeltévé-szolgáltatás is 1
is van 49
van a 275
2000-es népszámlálás 1
népszámlálás részletes 1
részletes adatai 1
adatai szerint 25
szerint a 626
a szerik 1
szerik közel 1
közel egyharmada 1
egyharmada 15 1
15 év 5
év alatti 8
alatti volt, 1
a 65 5
65 éves 8
éves vagy 5
vagy annál 5
annál idősebb 2
idősebb korosztály 3
korosztály mindössze 1
mindössze 3,4%-ot 1
3,4%-ot tett 1
tett ki. 4
2000-es szezonban 1
szezonban tizenegy 2
tizenegy nemzet 1
nemzet huszonhárom 1
huszonhárom versenyzője 1
versenyzője vett 5
vett részt. 57
részt. A 48
2000-es választások 1
választások után 5
után a 421
a piros 22
piros szín 4
szín összetartozik 1
összetartozik a 1
a Republikánus 3
Republikánus Párttal, 1
Párttal, bár 1
bár hivatalosan 1
hivatalosan nem 7
nem fogadták 8
fogadták el 4
a párt 60
párt színét 1
színét soha. 1
soha. A 1
A 2000 1
2000 éves 2
éves kereskedelmi 1
kereskedelmi hagyományok 1
hagyományok mellett 1
város ma 2
ma elsősorban 3
elsősorban az 45
az egyetem 42
egyetem adottságaira 1
adottságaira támaszkodó 1
támaszkodó tudásközpontokra 1
tudásközpontokra (Mercator 1
(Mercator Science 1
Science Parc, 1
Parc, Novio 1
Novio Tech 1
Tech Campus) 1
Campus) alapozza 1
alapozza gazdasági 1
gazdasági életét. 2
életét. A 24
A 2001–02-es 1
2001–02-es idényben 1
idényben ismét 2
a Bayern 9
Bayern II-ben 1
II-ben szerepelt. 1
A 2001/18 1
2001/18 / 1
/ EK 1
EK irányelv 1
irányelv az 1
az emberi 117
emberi egészségre 1
egészségre vagy 1
vagy a 363
a környezetre 4
környezetre gyakorolt 2
gyakorolt hatásokra 1
hatásokra vonatkozó 1
vonatkozó esetenkénti 1
esetenkénti környezeti 1
környezeti kockázatértékelésen 1
kockázatértékelésen alapul. 1
alapul. A 18
A 2001-es 13
2001-es általános 1
általános választásokat 1
választásokat megelőző 2
megelőző kampányban 1
kampányban Blair 1
Blair a 1
a hangsúlyt 4
hangsúlyt a 3
a közszolgáltatások, 1
közszolgáltatások, azon 1
azon belül 19
belül is 25
is elsősorban 6
az NHS 1
NHS és 1
az oktatási 15
oktatási rendszer 3
rendszer fejlesztésére 1
fejlesztésére helyezte. 1
helyezte. A 3
2001-es kiesés 1
kiesés után 2
után rendszeres 1
rendszeres játéklehetőséget 1
játéklehetőséget kapott 1
a 2001-02-es 2
2001-02-es másodosztályú 1
másodosztályú bajnokságban. 1
bajnokságban. A 5
2001-es népszámlálás 5
népszámlálás adatai 15
adatai alapján 6
alapján itt 1
itt a 40
a legnagyobb 167
legnagyobb a 12
a nemfehér 1
nemfehér bőrű 1
bőrű lakosok 1
lakosok aránya. 1
aránya. A 6
2001-es népszámlálási 11
népszámlálási adatok 10
adatok szerint 25
szerint 18 1
18 lakóháza 1
lakóháza és 5
és 67 1
67 lakosa 1
lakosa 2001-es 5
népszámlálási adatok, 5
adatok, Cseh 5
Cseh Statisztikai 5
Statisztikai Hivatal 9
Hivatal van. 5
szerint 192 1
192 lakóháza 1
és 143 1
143 lakosa 1
szerint 24 1
24 lakóháza 1
és 20 11
20 lakosa 1
szerint 34 1
34 lakóháza 1
és 60 4
60 lakosa 1
szerint 8 2
8 lakóháza 1
és 6 18
6 lakosa 1
a Ciprusi 1
Ciprusi Köztársaság 2
Köztársaság lakóinak 1
lakóinak közel 1
közel 95%-a 1
95%-a ortodox 1
ortodox keresztény 2
keresztény és 1
és összesen 12
összesen több 8
mint 98%-a 1
98%-a keresztény 1
keresztény vallású 2
vallású volt. 13
népszámlálás során 68
városban 15 1
15 114 1
114 munkavállalót 1
munkavállalót és 1
és 1203 1
1203 munkaadót 1
munkaadót regisztráltak, 1
regisztráltak, közülük 1
közülük 8 2
8 foglalkoztatott 1
foglalkoztatott 200-nál 1
200-nál több 1
több alkalmazottat. 1
alkalmazottat. A 1
népszámlálás szerint 16
lakosság 8,8%-ának 1
8,8%-ának fő 1
fő nyelve. 1
nyelve. A 2
2001-es sorozatban 1
sorozatban idős, 1
idős, O'Neill 1
O'Neill féle 1
féle II. 1
II. A 42
2001-es szezont 1
szezont a 9
a negyedik 79
negyedik helyen 18
helyen zárta. 6
zárta. A 6
A 2001. 2
2001. november 4
november 12-én 5
12-én készült 1
készült Magyarország 1
Magyarország nemkarsztos 9
nemkarsztos barlangjainak 9
barlangjainak irodalomjegyzéke 1
irodalomjegyzéke című 1
című kézirat 3
kézirat barlangnévmutatójában 1
barlangnévmutatójában szerepel 1
szerepel a 68
a barlanggal 1
barlanggal foglalkozó 1
foglalkozó 20 1
20 írás 1
írás megjelölésével. 1
megjelölésével. A 2
2001. novemberi 1
novemberi szám, 1
szám, amely 2
a világörökség 1
világörökség részévé 1
részévé nyilvánított 1
nyilvánított pécsi 1
pécsi ókeresztény 1
ókeresztény műemlékekkel 1
műemlékekkel foglalkozott. 1
A 2002-03-as 1
2002-03-as bajnokságban 1
bajnokságban vált 1
vált első 1
első számú 22
számú kapussá. 1
kapussá. A 1
A 2002-2003-as 1
2002-2003-as szezonban 1
szezonban a 23
a bajnoki 39
bajnoki címet, 5
címet, az 1
az olasz 95
olasz kupát 1
kupát és 2
olasz szuperkupát 1
szuperkupát is 1
is elnyerték. 1
elnyerték. A 1
A 2002–2003-as 2
2002–2003-as szezonban 1
szezonban megválasztották 1
megválasztották a 8
klub játékosává. 1
játékosává. A 1
2002–2003-as szezontól 1
szezontól 2005-ig 1
2005-ig Slovak 1
Slovak Telecom 1
Telecom Extraliga 1
Extraliga név 1
név alatt 11
alatt került 2
került megrendezésre. 2
megrendezésre. A 4
A 2002-ben 2
2002-ben 220 1
220 m 3
m hosszú 30
hosszú barlang 2
barlang 1987-ben 1
1987-ben 220 1
hosszú volt. 5
2002-ben 95 1
95 m 1
m mély 9
mély barlang 2
barlang 1977-ben 1
1977-ben és 3
és 1987-ben 4
1987-ben 110 1
110 m 2
mély volt. 2
A 2002. 2
2002. december 2
december 30-i 1
30-i KSH-adatok 1
KSH-adatok szerint 1
szerint megyénkben 1
megyénkben 86.900 1
86.900 db 1
db szarvasmarha 1
szarvasmarha volt, 1
volt, mely 25
mely jelentősen 1
jelentősen meghaladja 1
meghaladja az 8
az előző 143
előző évi 13
évi létszámadatokat. 1
létszámadatokat. A 1
A 2002-es 7
2002-es adatok 1
szerint 603 1
603 fő 1
fő lakja, 1
lakja, mind 1
mind magyarok. 1
magyarok. A 3
2002-es népszámláláskor 5
népszámláláskor 133 2
133 lakosából 1
lakosából 115 1
115 román, 1
román, 1 1
1 magyar, 2
magyar, 17 1
17 cigány 1
cigány volt. 1
133 román 1
román lakosa 2
népszámláláskor 19 1
19 lakosa 2
népszámláláskor 202 1
202 lakosa 1
lakosa volt, 17
volt, melyből 7
melyből 194 1
194 román, 1
román, 6 1
6 magyar 2
és 2 31
2 ukrán 1
ukrán volt. 1
népszámláláskor pedig 1
pedig 423 1
423 román 1
román lakost 1
lakost számoltak 4
számoltak össze 2
össze itt. 1
2002-es összeírás 1
összeírás szerint 3
a 172 2
172 787 1
787 fős 1
fős összlakosságból 1
összlakosságból 102 1
102 108 1
108 macedón 1
macedón (59,1%), 1
(59,1%), 53 1
53 650 1
650 albán 1
albán (31%), 1
(31%), 10 1
10 461 1
461 szerb 1
szerb (6,1%), 1
(6,1%), 5 1
5 132 1
132 cigány, 1
cigány, 1 2
1 436 1
436 egyéb. 1
egyéb. A 1
2002. november 2
november 1-jén 4
1-jén írt 1
írt nyilvántartólapja 1
nyilvántartólapja szerint 1
a Szurdok-völgyi-víznyelő 1
Szurdok-völgyi-víznyelő (4830-10, 1
(4830-10, Pilis 1
Pilis hegység, 1
hegység, Pest 1
Pest megye, 1
megye, Pilisszentkereszt) 1
Pilisszentkereszt) további 1
további nevei 1
nevei Szurdok-völgyi-barlang 1
Szurdok-völgyi-barlang és 1
és Pilisszentkereszti-víznyelő. 1
Pilisszentkereszti-víznyelő. A 1
A 2003–04-es 3
2003–04-es idényben 2
idényben több 1
több játékos 2
játékos kölcsönben 1
kölcsönben szerepelt 1
szerepelt az 23
első osztályú 13
osztályú Győri 1
Győri Terán 1
Terán FC 1
FC csapatában. 1
csapatában. A 1
2003–04-es szezonban 1
területi bajnokságban 1
bajnokságban játszó 1
játszó csapat 1
csapat negyedik 1
negyedik lett, 1
lett, de 20
de feljutott 1
feljutott a 4
a negyedosztályba, 1
negyedosztályba, mivel 1
mivel az 86
az előrébb 1
előrébb végző 1
végző csapatok 1
csapatok nem 5
nem vállalták 3
vállalták a 5
a feljutást. 2
feljutást. A 2
2003–04-es szezon 1
szezon közben 3
közben Mascheranot 1
Mascheranot beválogatták 1
beválogatták a 2
a 2003-as 9
2003-as FIFA 1
FIFA Ifjúsági 1
Ifjúsági Világbajnokságra 1
Világbajnokságra utazó 1
utazó keretbe. 1
keretbe. A 1
A 2003–2004-es 2
2003–2004-es magyar 1
magyar női 30
női kézilabda-bajnokság 6
kézilabda-bajnokság az 1
az ötvenharmadik 2
ötvenharmadik női 1
kézilabda-bajnokság volt. 6
A 2003-2004-es 1
2003-2004-es szezonban 1
a Vasasban 2
Vasasban szerepelt. 1
A 2003/2004-es 2
2003/2004-es szezonban 1
szezonban is 6
csak 10 4
10 mérkőzést 1
mérkőzést játszott. 9
játszott. A 30
2003–2004-es szezonban 1
szezonban sokan 1
sokan úgy 7
úgy gondolták 2
gondolták ez 1
ez lesz 4
lesz Messier 1
Messier utolsó 1
utolsó éve 1
éve a 8
a jégen. 1
jégen. A 1
2003/2004-es szezon 1
szezon során 14
során másodikak 1
másodikak lettek 1
lettek a 19
nemzeti bajnokságban, 1
bajnokságban, így 1
így részt 1
részt vehettek 3
vehettek a 2
a 2004-es 8
2004-es junior 1
junior világbajnokságon, 1
világbajnokságon, ahol 1
ahol a 361
a 13-ik 1
13-ik helyen 1
helyen végeztek. 8
végeztek. A 6
A 2003 2
2003 április 1
április elején 3
elején boltokba 1
boltokba kerülő 1
kerülő regényt 1
regényt a 2
a Publishers 1
Publishers Weekly 1
Weekly bestsellerei 1
bestsellerei között 1
között már 7
már májusban 3
májusban megjelent. 1
megjelent. A 13
A 2003-as 1
2003-as horvátországi 1
horvátországi világbajnokságon 1
világbajnokságon tagja 1
tagja a 26
a győztes 23
győztes francia 1
francia csapatnak, 1
csapatnak, amely 1
a döntőben 18
döntőben drámai 1
drámai csatában 1
csatában bizonyult 1
bizonyult jobbnak 1
jobbnak a 1
magyar válogatottnál. 1
válogatottnál. A 1
A 2003-ban 3
2003-ban kiadott 1
kiadott Magyarország 5
Magyarország fokozottan 2
fokozottan védett 11
védett barlangjai 2
barlangjai című 8
című könyvben 10
könyvben az 5
az olvasható, 14
olvasható, hogy 16
a Leány-barlang 1
Leány-barlang és 1
a Legény-barlang 1
Legény-barlang közötti 1
közötti átjárhatóság 1
átjárhatóság létrehozásával 1
létrehozásával keletkezett 1
keletkezett a 4
a Leány–Legény-barlangrendszer. 1
Leány–Legény-barlangrendszer. A 1
2003-ban létrejött 1
létrejött rádióadó 1
rádióadó 24 1
24 órás 5
órás műsoridőt 1
műsoridőt sugároz 1
sugároz a 1
a kistérségben. 1
kistérségben. A 1
2003-ban megjelent 2
megjelent Magyarország 3
című könyv 12
könyv szerint 4
szerint kb. 2
kb. 100 7
100 m 4
m hosszú, 14
hosszú, 35 1
35 m 2
m függőleges 3
függőleges kiterjedésű, 1
kiterjedésű, 10 1
10 m 6
m magas 31
25 m 5
m mély. 12
mély. A 10
2003 Sudamericano 1
Sudamericano Femenino 2
Femenino során 1
a csoportot 4
csoportot megnyerve 1
megnyerve (Paraguay 1
(Paraguay ellen 1
ellen 3–0, 1
3–0, Uruguay 1
Uruguay ellen 1
ellen 8–0) 1
8–0) a 1
a négyes 2
négyes döntőbe 1
jutott az 12
az argentin 11
argentin női 1
női válogatott. 1
válogatott. A 1
A 2004–2005-ben 1
2004–2005-ben történt 1
történt térképezésekor 1
térképezésekor meg 1
meg lett 4
lett állapítva, 1
állapítva, hogy 1
hogy hossza 1
hossza 545,92 1
545,92 m, 1
m, mélysége 2
mélysége 63,39 1
63,39 m, 1
m, legnagyobb 2
legnagyobb vízszintes 1
vízszintes kiterjedése 3
kiterjedése É-D-i 1
É-D-i irányban 1
irányban 66 1
66 m, 1
m, Ny-K-i 1
Ny-K-i irányban 1
irányban 34 1
34 m 1
m és 7
és függőleges 3
függőleges kiterjedése 3
kiterjedése 63,4 1
63,4 m. 1
m. A 7
A 2004–2005-ös 3
2004–2005-ös évadban 1
évadban a 5
a jó 58
jó kezdést 1
kezdést követően 1
követően három 2
három mérkőzéssel 1
mérkőzéssel a 1
a bajnokság 38
bajnokság vége 1
előtt kieső 1
kieső helyre 1
helyre csúszott 2
csúszott vissza 1
a Chievo. 1
Chievo. A 1
2004–2005-ös évben 1
évben tizenhárom 1
tizenhárom nyelven, 1
nyelven, összesen 1
összesen 1029 1
1029 féle 1
féle újságot 1
újságot nyomtattak 1
nyomtattak a 1
a városban. 28
városban. A 7
A 2004-2005-ös 1
2004-2005-ös szezonban 1
szezonban visszatért 1
visszatért első 1
első edzőjéhez, 1
edzőjéhez, John 1
John Nickshez. 1
Nickshez. A 1
2004–2005-ös szezont 1
szezont nagyszerűen 1
nagyszerűen kezdte, 1
kezdte, az 1
első hat 9
hat forduló 1
forduló mindegyikében 1
mindegyikében gólt 1
gólt szerzett, 18
szerzett, 2004 1
2004 augusztusában 2
augusztusában a 6
a hónap 8
hónap játékosának 1
játékosának választották. 3
választották. A 16
A 2004-es 6
2004-es előadásban 1
előadásban már 1
már közreműködött 1
közreműködött Andrea 1
Andrea Ainsworth 1
Ainsworth hangrendező 1
hangrendező is 1
is Muirne 1
Muirne Bloomer 1
Bloomer koreográfus 1
koreográfus is. 1
2004-es Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon páros 1
páros 1000 2
1000 méteren 7
méteren ötödik, 2
ötödik, 500-on 1
500-on első 1
első lett. 4
2004-es magyar 1
magyar Spartathlon 1
Spartathlon csapat 1
csapat képe 1
képe a 7
a rajtnál. 2
rajtnál. A 2
2004-es mérési 1
mérési adatok 2
adatok alapján 14
alapján a 104
nyugati csomópontot 1
csomópontot naponta 1
naponta hatezer, 1
hatezer, a 1
a keletit 1
keletit pedig 1
pedig 5900 1
5900 jármű 1
jármű érinti; 1
érinti; a 1
két pont 7
pont között 4
között naponta 2
naponta 5400 1
5400 utazás 1
utazás történik. 1
történik. A 34
2004-es Republikánus 1
Republikánus Nemzeti 1
Nemzeti Konvención 1
Konvención tartott 1
tartott beszédében 1
beszédében is 1
is Bush 1
Bush elnök 2
elnök támogatásáról 1
támogatásáról adott 1
adott hangot. 3
hangot. A 3
2004-es "Resurrection" 1
"Resurrection" albumuk 1
albumuk elkészítése 1
elkészítése után 3
után hosszabb 1
hosszabb ideig 18
ideig szünetelt 1
szünetelt a 1
a projekt, 1
projekt, ugyanis 1
ugyanis mindössze 1
mindössze csak 4
csak 2014-ben 1
2014-ben dobtak 1
dobtak piacra 1
piacra újra 1
újra albumot. 1
albumot. A 2
A 2005–06-os 1
2005–06-os szezonban 1
a kiesés 5
kiesés ellen 3
ellen küzdő 2
küzdő FC 1
FC Koperhez 1
Koperhez Mladen 1
Mladen Rudonja 1
Rudonja tért 1
tért vissza, 15
vissza, közbenjárására 1
közbenjárására egy 1
egy szerb-amerikai 1
szerb-amerikai üzletember, 1
üzletember, Milan 1
Milan Madarić 1
Madarić felvásárolta 1
felvásárolta a 2
a klubot 2
klubot és 1
és kifizette 1
kifizette a 2
a fennmaradt 10
fennmaradt adósságokat. 1
adósságokat. A 1
A 2005/06-os 2
2005/06-os szezont 1
szezont is 5
is jól 46
jól kezdte 5
csapatnál, novemberig 1
novemberig tíz 1
tíz gólt 2
gólt szerzett. 45
szerzett. A 44
2005/06-os szezon 1
szezon végén 35
a játékostársak 1
játékostársak és 1
szurkolók is 2
is őt 4
őt választották 7
választották a 9
a csapat 148
csapat legjobbjának. 1
legjobbjának. A 1
A 2005-2006-os 1
2005-2006-os évadban 1
évadban újra 1
újra nemzetközi 1
nemzetközi sikert 3
sikert ért 8
a női 52
női gárda, 1
gárda, ismét 1
ismét KEK-győztes 1
KEK-győztes lett. 1
A 2005–2006-os 4
2005–2006-os idénye 1
idénye már 1
már teljes 6
teljes volt, 1
volt, bár 11
bár csak 10
csak 22 1
22 pontot 1
pontot szerzett 7
szerzett és 9
és 178 1
178 percet 1
percet szabálytalankodott. 1
szabálytalankodott. A 1
2005–2006-os szezonban 1
szezonban lépett 1
lépett pályára 31
pályára utoljára. 1
utoljára. A 1
A 2005/2006-os 1
2005/2006-os szezonban 1
szezonban több 2
több mérkőzésen 1
mérkőzésen nem 2
nem lépett 8
pályára az 2
az U19-es 4
U19-es csapatban. 1
csapatban. A 6
2005–2006-os szezon 2
szezon előtt 4
előtt nem 23
nem ez 17
a szabály 9
szabály volt 1
volt érvényben, 2
érvényben, ha 1
ha nem 63
nem esett 9
esett gól 1
gól a 1
a hosszabbítás 3
hosszabbítás öt 1
öt percében, 1
percében, akkor 1
akkor döntetlen 1
döntetlen maradt 1
maradt a 54
a játék. 8
játék. A 7
2005–2006-os szezont 1
szezont kölcsönben 1
kölcsönben a 2
a harmadosztályú 3
harmadosztályú Eendracht 1
Eendracht Aalst 1
Aalst csapatánál 1
csapatánál töltötte, 1
töltötte, ahol 4
ahol kiemelkedett 1
kiemelkedett és 1
az év 96
év játékosának 2
játékosának választották 1
választották meg. 3
A 2005-ben 2
2005-ben alakult 1
alakult Magyar 1
Magyar Nyelv 2
Nyelv Terminológiai 1
Terminológiai Tanács 1
Tanács alelnöke. 1
alelnöke. A 1
2005-ben tartott 1
tartott népszámlálás 1
szerint 3700 1
3700 katolikus 1
katolikus lakosa 1
A 2005-ös 6
2005-ös alakulás 1
alakulás után 1
után 2011-ig 1
2011-ig erős 1
erős középcsapatnak 1
középcsapatnak számított 1
a Győr. 1
Győr. A 1
2005-ös debütálása 1
debütálása óta 1
óta Bolaños 1
Bolaños 55 1
55 mérkőzésen 2
mérkőzésen lépett 17
pályára a 14
a válogatottban, 3
válogatottban, és 1
és háromszor 3
háromszor játszott 1
játszott CONCACAF 1
CONCACAF Gold 1
Gold Cup-on 1
Cup-on és 1
két FIFA 1
FIFA világbajnokságon 1
világbajnokságon is 2
is részt 57
részt vett. 22
vett. A 9
2005-ös Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon az 2
orosz válogatott 2
válogatott tagjaként 3
tagjaként és 1
és egyéniben 1
egyéniben is 1
is bronzérmes 1
bronzérmes volt. 3
2005-ös koncertek 1
koncertek lecsengése 1
lecsengése után 1
után Semmens 1
Semmens kilépett, 1
kilépett, majd 1
majd 2007-ben 1
2007-ben Steve 1
Steve Peters 2
Peters is 1
is elhagyta 3
elhagyta a 39
a zenekart. 9
zenekart. A 2
2005-ös MotoGP-világbajnokság 1
MotoGP-világbajnokság volt 2
az 57. 2
57. A 2
2005-ös választásokon 1
választásokon Falmouth 1
Falmouth és 1
és Camborne 1
Camborne választókerületének 1
választókerületének parlamenti 1
parlamenti képviselőjévé 1
képviselőjévé választották, 1
választották, ahol 1
a liberális 9
liberális demokrata 1
demokrata Candy 1
Candy Athertont 1
Athertont váltotta. 1
váltotta. A 1
A 2005. 1
2005. szeptember 3
szeptember 26-i 2
26-i és 1
a 2006. 2
2006. A 9
A 2006–07-es 1
2006–07-es bajnoki 1
bajnoki idényben 6
idényben öt 1
öt meccsel 1
meccsel kevesebbet 1
kevesebbet játszott 1
játszott az 21
előző szezonhoz 1
szezonhoz képest, 1
képest, viszont 1
viszont három 1
három találatot 1
találatot is 2
is jegyzett. 1
jegyzett. A 2
A 2006-07-es 1
2006-07-es szezon 1
a Portsmouth 1
Portsmouth Év 1
Év Játékosa 1
Játékosa díjat 1
díjat is 8
is megkapta. 5
megkapta. A 1
A 2006–2010 1
2006–2010 közötti 1
közötti ciklusban 1
ciklusban az 3
az önkormányzat 16
önkormányzat Oktatási 1
Oktatási és 5
és Ifjúsági 1
Ifjúsági Bizottságának 1
Bizottságának elnöki 1
elnöki posztját 2
posztját töltötte 1
töltötte be, 9
be, 2010-ben 1
2010-ben pedig 1
pedig alpolgármesternek 1
alpolgármesternek választották. 1
A 2006. 1
2006. augusztus 4
augusztus 1. 3
1. előtt 1
előtt megjelent 1
megjelent albumoknál 1
albumoknál 25,000 1
25,000 eladott 1
eladott példánynál 1
példánynál adtak 1
adtak aranylemez, 1
aranylemez, míg 1
míg 50,000-től 1
50,000-től platinalemez 1
platinalemez minősítést. 2
minősítést. A 1
A 2006-ban 3
2006-ban elfogadott 1
elfogadott Transit 1
Transit Now 1
Now kiterjesztette 1
kiterjesztette a 1
a buszok 3
buszok üzemidejét, 1
üzemidejét, és 1
és létrehozta 3
létrehozta a 10
a gyorsjáratokból 1
gyorsjáratokból álló 1
álló RapidRide-ot. 1
RapidRide-ot. A 1
2006-ban házcsoportból 1
házcsoportból névszavazással 1
névszavazással faluvá 1
faluvá nyilvánított, 1
nyilvánított, 60-70 1
60-70 házból 1
házból álló 3
álló Șieuțon 1
Șieuțon kívül 1
kívül két, 2
két, 20-25 1
20-25 házas 1
házas külterületi 1
külterületi lakott 1
lakott hely 7
hely tartozik 1
tartozik hozzá: 1
hozzá: Garbova 1
Garbova és 1
és Barlaia. 1
Barlaia. A 1
2006-ban megjelent 1
megjelent The 3
The Road 1
Road to 1
to Paradiso 1
Paradiso egy 1
egy "audió-könyv" 1
"audió-könyv" mely 1
mely bemutatja 1
bemutatja az 1
az együttes 113
együttes történetét 2
történetét a 3
a kezdetektől, 1
kezdetektől, egészen 1
egészen a 78
a legendás 17
legendás Paradisoban 1
Paradisoban (Amsterdam) 1
(Amsterdam) való 1
való első 5
első fellépésükig. 1
fellépésükig. A 1
A 2006 1
2006 májusában 3
májusában tartott 2
tartott függetlenségi 1
függetlenségi népszavazást 1
népszavazást követően 1
követően Montenegró 1
Montenegró kinyilvánította 1
kinyilvánította függetlenségét 1
függetlenségét és 1
a konföderáció 2
konföderáció békésen 1
békésen feloszlott. 1
feloszlott. A 4
A 2006-os 8
2006-os Eb-n 1
Eb-n páros 1
1000 és 2
és 200 8
200 méteren 4
méteren negyedik 1
negyedik 500 1
500 méteren 5
méteren ötödik 2
ötödik volt. 2
2006-os határidőhöz 1
határidőhöz kötött, 1
kötött, egyszerűsített 1
egyszerűsített áttörzskönyvezési 1
áttörzskönyvezési eljárás 1
eljárás során 10
során az 57
az OGYÉI 1
OGYÉI elfogadta 1
elfogadta a 19
korábbi törzskönyvi 1
törzskönyvi engedélyeztetési 1
engedélyeztetési eljárás 1
során beadott 1
beadott klinikai 1
klinikai vizsgálati 2
vizsgálati eredményeket, 1
eredményeket, a 1
a dokumentáció 3
dokumentáció főleg 1
főleg adminisztratív 1
adminisztratív többletlépést 1
többletlépést jelentett. 1
jelentett. A 12
2006-os magyar 1
magyar úszóbajnokságot 1
úszóbajnokságot – 1
– amely 7
a 108. 1
108. magyar 1
magyar bajnokság 16
bajnokság volt 1
volt – 15
– márciusban 1
márciusban rendezték 1
rendezték meg 9
meg Budapesten. 1
Budapesten. A 4
2006-os népszámláláskor 1
népszámláláskor lakossága 1
lakossága 103.695 1
103.695 fő 1
fő volt, 11
volt, 20.127 1
20.127 családban. 1
családban. A 3
2006-os Pannónia 1
Pannónia dia 1
dia Szalon-on 1
Szalon-on minden 1
minden díjat 2
díjat elnyert. 1
elnyert. A 1
2006-os tájfutó 1
tájfutó vb-n 1
vb-n rövid- 1
rövid- és 2
és középtávon 1
középtávon kiesett 1
kiesett a 13
a selejtezőben. 1
selejtezőben. A 1
2006-os teljes 1
teljes restaurálás 1
restaurálás alapos 1
alapos vizsgálata 2
vizsgálata során 3
során kiderült, 8
kiderült, hogy 61
a szószék 6
szószék formajegyei 1
formajegyei teljesen 1
teljesen eltérnek 1
eltérnek a 7
a többi, 3
többi, Jankovits 1
Jankovits által 1
készített berendezéstől. 1
berendezéstől. A 1
2006-os választás 1
választás azonban 1
a republikánus 6
republikánus jelöltnek 1
jelöltnek szánt 1
szánt 11-es 1
11-es körzetben 1
körzetben „felülírta” 1
„felülírta” a 1
a manipulációt 1
manipulációt (a 1
(a 10-esben 1
10-esben nem). 1
nem). A 1
A 2007/2008-as 4
2007/2008-as idényben 1
idényben a 11
magyar csapatbajnok 1
csapatbajnok Csuti-Hydrocomp 1
Csuti-Hydrocomp Zalaegerszeg 1
Zalaegerszeg SK 1
SK játékosa 1
játékosa volt. 5
2007/2008-as menetrendváltással 1
menetrendváltással további 1
további 38 1
38 vonalon 1
vonalon állították 1
állították volna 1
volna le 2
a forgalmat, 2
forgalmat, amely 1
amely lista 1
lista később 1
később 12 1
12 vonalra 1
vonalra rövidült 1
rövidült 2008 1
2008 márciusi 1
márciusi határidővel. 1
határidővel. A 2
A 2007–2008-as 2
2007–2008-as szezon 1
szezon az 3
ő és 23
és csapata 10
csapata számára 1
számára is 53
is sikeres 6
sikeres volt. 7
2007/2008-as szezonban 1
szezonban az 9
az UEFA-kupa 2
UEFA-kupa elődöntőjében 1
elődöntőjében tizenegyes 1
tizenegyes párbajban 1
párbajban maradtak 1
maradtak alul 2
alul a 8
a Glasgow 3
Glasgow Rangerssel 1
Rangerssel szemben. 1
2007–2008-as szezonban 2
szezonban játszott 1
a tartalék 5
tartalék csapatban, 1
csapatban, és 1
és harmadik 15
harmadik számú 1
számú kapus 1
kapus volt 1
a nagycsapatban 1
nagycsapatban a 1
francia Frenchman 1
Frenchman Ludovic 1
Ludovic Butelle 1
Butelle és 1
és Alberto 2
Alberto López 1
López Fernández 1
Fernández mögött. 1
A 2007-2008-as 1
2007-2008-as szezon 1
szezon elején 5
elején Zeefuik 1
Zeefuik négyéves 1
négyéves szerződést 3
alá a 28
a klubbal, 1
klubbal, ami 1
ami így 5
így őt 2
őt 2011-ig 1
2011-ig megtartotta. 1
megtartotta. A 1
2007/2008-as tanévben 1
tanévben összevonásra 1
összevonásra került 1
került sor 51
sor az 10
addig különálló 2
különálló intézményként 1
intézményként működő 1
működő Fenyves 1
Fenyves Utcai 1
Utcai Általános 3
Általános Iskolával. 1
Iskolával. A 1
A 2007-ben 1
2007-ben megjelent 3
megjelent ' 2
' akció-kalandjáték 1
akció-kalandjáték tervezői 1
tervezői csapatához 1
csapatához tartozott, 1
tartozott, majd 2
majd annak 9
annak folytatásánál, 1
folytatásánál, a 1
a 2009-es 12
2009-es ' 1
' már 1
vezető tervező 1
tervező szerepét 1
szerepét bízták 1
bízták rá. 1
rá. A 26
A 2007-es, 1
2007-es, 49-edik 1
49-edik Grammy 1
Grammy díjkiosztó 1
díjkiosztó gálán 1
gálán a 1
csapat mind 1
mind az 70
öt kategóriában 1
kategóriában nyert, 1
nyert, amiben 1
amiben jelölték. 1
jelölték. A 2
A 2007-es 13
2007-es albumon 1
albumon Tim 1
Tim Scazz, 1
Scazz, míg 1
a 2010-es 56
2010-es lemezen 1
lemezen Tim 1
Tim V 1
V énekelt, 1
énekelt, mivel 1
mivel Jimmy 1
Jimmy Pursey 1
Pursey elhagyta 1
elhagyta az 13
az együttest 5
együttest szóló 1
szóló karrierje 1
karrierje miatt. 1
2007-es Bratz 1
Bratz című 1
című film 11
film előzetesében 1
előzetesében játszották 1
játszották a 11
a dalt. 11
dalt. A 5
2007-es északír 1
északír versenyen, 1
versenyen, ahol 1
ahol egyébként 1
egyébként döntőt 1
döntőt játszhatott 1
játszhatott (6–9 1
(6–9 a 1
a kínai 75
kínai Ting 1
Ting Csün-huj 1
Csün-huj ellen), 1
ellen), az 1
az elődöntőben 5
elődöntőben minden 1
minden idők 31
idők leggyorsabb 1
leggyorsabb hat 1
hat nyert 1
nyert frame-ig 1
frame-ig tartó 1
tartó mérkőzését 1
mérkőzését játszotta 1
játszotta Dominic 1
Dominic Dale 1
Dale ellen. 1
ellen. A 62
2007-es évhez 1
évhez képest 1
a személyes 28
személyes és 8
és pénzügyi 9
pénzügyi információk 1
információk védelme 1
védelme érdekében 4
érdekében a 29
a vállalkozásoknak 1
vállalkozásoknak az 1
az adathalászás 1
adathalászás elleni 1
elleni stratégiák 1
stratégiák elfogadása 1
elfogadása alacsony 1
alacsony volt. 4
2007-es januári 1
januári átigazolási 2
átigazolási időszakban 2
időszakban három 1
három klub 2
klub is 2
is 5 3
5 millió 11
millió fontos 1
fontos ajánlatot 1
ajánlatot tett 2
tett a 33
a U21-es 2
U21-es válogatott 1
válogatott játékosra. 1
játékosra. A 1
2007-es Microsoft 1
Microsoft Office 2
Office rendszer 1
rendszer súgófunkciója 1
súgófunkciója teljes 1
teljes átalakításon 1
átalakításon ment 1
ment keresztül, 6
keresztül, és 1
és már 33
nem tartalmazza 5
tartalmazza a 35
a Microsoft 8
Office Segédet. 1
Segédet. A 1
2007-es Negative 1
Negative című 1
című album 3
album már 2
a Hammer 2
Hammer Musichoz 1
Musichoz tartozó 1
tartozó Edge 1
Edge Records 1
Records kiadásában 1
kiadásában jelent 5
jelent meg. 186
2007-es népszámlálás 2
népszámlálás 47.906 1
47.906 lakosról 1
lakosról számolt 1
számolt be. 4
2007-es szezon 2
szezon folyamán 4
folyamán két 1
két futamon 2
futamon is 4
is szaltózott 1
szaltózott az 1
az autójával 2
autójával egyet-egyet. 1
egyet-egyet. A 1
2007-es szezonja 1
szezonja nem 1
nem úgy 5
úgy sikerült, 1
sikerült, mint 1
mint ahogy 22
ahogy azt 22
azt ő 2
ő elgondolta. 1
elgondolta. A 1
2007-es szövetségi 1
szövetségi választásokon 1
választásokon Leterme 1
Leterme vezette 1
vezette a 41
párt listáját 1
listáját és 1
és vezetésével 2
vezetésével a 8
a CD&V/N-VA 1
CD&V/N-VA válassztási 1
válassztási győzelmet 1
győzelmet aratott: 1
aratott: összesen 1
összesen 30 3
30 képviselői 1
képviselői helyet 3
helyet szerzett 5
szerzett meg 3
a 150 2
150 fős 1
fős belga 1
belga képviselőházban, 1
képviselőházban, míg 2
míg 9 1
9 helyet 1
helyet a 20
a 40 10
40 fős 1
fős szenátusban. 1
szenátusban. A 1
2007-es világbajnokságon 1
világbajnokságon a 5
a 20 25
20 km-es 2
km-es távon 2
távon tizedik 1
tizedik lett, 1
lett, míg 6
míg 50 1
50 km-en 1
km-en 3:37:04 1
3:37:04 órás 1
órás idővel 1
idővel ismét 1
ismét bronzérmes 1
bronzérmes lett. 6
2007-es VMA 1
VMA volt 1
az MTV 7
MTV történetének 1
történetének legrövidebb 1
legrövidebb VMA-ja, 1
VMA-ja, mivel 1
mivel 13 1
13 kategóriát 1
kategóriát szüntettek 1
szüntettek meg, 1
meg, a 64
a megmaradó 3
megmaradó kategóriák 1
kategóriák közül 1
közül sokat 3
sokat átneveztek. 1
átneveztek. A 1
A 2007 1
2007 októberi 1
októberi választásokon 1
választásokon nem 2
nem indult. 3
A 2008–09-es 1
2008–09-es szezonban 2
a juniorkupában 1
juniorkupában is 1
is ezüstérmet 1
ezüstérmet szerzett, 3
szerzett, de 6
de a 815
döntőben nem 1
nem játszott. 2
A 2008-2009-es 1
2008-2009-es év 1
év északiösszetett-világkupa 1
északiösszetett-világkupa sorozatát 1
sorozatát megnyerte. 1
megnyerte. A 4
A 2008–2009-es 4
2008–2009-es FA-kupa 1
FA-kupa góllövőlistája 1
góllövőlistája az 1
első körtől. 1
körtől. A 1
2008–2009-es idényt 1
idényt a 1
a Serie 8
Serie B-ben 2
B-ben szereplő 2
szereplő US 1
US Avellinóban 1
Avellinóban töltötte 1
töltötte kölcsönben. 1
kölcsönben. A 1
2008–2009-es olasz 1
olasz bajnokság 2
bajnokság elején 1
olasz idegenlégiós 1
idegenlégiós szabályok 1
szabályok miatt 1
miatt nem 72
nem szerepelt. 2
2008–2009-es szezon 1
során csupán 2
csupán egy 24
egy lőtt 1
lőtt gólon 1
gólon múlt 1
múlt a 1
bajnoki cím, 3
cím, de 2
következő szezonban 23
klub története 1
története során 17
során első 1
első alkalommal 22
alkalommal szerepelhettek 1
szerepelhettek nemzetközi 1
nemzetközi szinten 9
szinten az 3
az UEFA 11
UEFA Női 1
Női Bajnokok 1
Bajnokok Ligájában, 1
Ligájában, ahol 1
legjobb 16 2
16 csapat 5
csapat közé 2
közé jutottak 1
jutottak be. 1
A 2008-as 8
2008-as adatok 2
németek több 1
több pénzt 4
pénzt költöttek 1
költöttek külföldi 1
külföldi utazásra, 1
utazásra, mint 1
mint bármely 10
bármely más 10
más nemzet. 1
nemzet. A 1
2008-as elnökválasztás 1
elnökválasztás után 1
után etnikai 1
etnikai összecsapások 1
összecsapások robbantak 1
robbantak ki 1
ki Kenyában, 1
Kenyában, számos 1
számos halott 1
halott és 4
és sebesült 1
sebesült volt, 1
volt, nagy 3
nagy anyagi 5
anyagi károk 2
károk keletkeztek. 1
keletkeztek. A 6
2008-as Mindenképpen 1
Mindenképpen talán 1
talán című 1
című romantikus 4
romantikus vígjáték-drámában 1
vígjáték-drámában ismét 1
ismét főszerepet 1
főszerepet játszott. 3
2008-as népszámlálás 1
város lakossága 17
lakossága 180 1
180 651 1
651 fő. 1
fő. A 17
2008-as nyugdíjazása 1
nyugdíjazása után 4
után még 17
még öt 3
öt évet 4
évet tanított 1
tanított bérmentesen 1
bérmentesen az 1
az alapképzésen 1
alapképzésen és 1
és még 83
még három 7
három évet 6
évet a 7
a mesteri 2
mesteri szakon. 1
szakon. A 2
2008-as pekingi 1
pekingi paralimpián 1
paralimpián 148 1
148 országból 1
országból 4124 1
4124 sportoló 1
sportoló vett 2
2008-as szezon 1
szezon után 8
után újfent 1
újfent tizenegyedikként 1
tizenegyedikként zárta 1
zárta a 12
a pontversenyt. 1
pontversenyt. A 1
2008-as választást 1
választást követően 1
követően létrejövő 1
létrejövő koalíciós 1
koalíciós kormányban 1
kormányban – 1
– 31 1
31 évesen, 2
évesen, és 1
és ezzel 69
ezzel a 118
a legfiatalabb 18
legfiatalabb miniszterként 1
miniszterként – 1
– megkapta 1
megkapta a 46
a hírközlési 1
hírközlési tárca 1
tárca vezetését. 1
vezetését. A 3
A 2008-ban 2
2008-ban és 3
és 2009-ben 2
2009-ben gyártott, 1
gyártott, körülbelül 1
körülbelül ezer 2
ezer járművet 1
járművet előre 1
előre lefoglalták 1
lefoglalták az 1
amerikai ügyfelek, 1
ügyfelek, akik 1
akik a 117
a márka 2
márka első 2
első piacát 1
piacát képezték. 1
képezték. A 3
2008-ban lezárult 1
lezárult átépítéssel 1
átépítéssel a 1
a nyaraló 2
nyaraló földszintjén 1
földszintjén egy 1
egy (Piano 1
(Piano Terra), 1
Terra), az 1
első emeleten 3
emeleten egy 3
másik (Piano 1
(Piano Nobile), 1
Nobile), a 1
a teraszon 1
teraszon egy 1
egy harmadik 19
harmadik (Panorama 1
(Panorama Pergola) 1
Pergola) éttermet 1
éttermet alakítottak 1
alakítottak ki. 26
A 2008. 1
2008. november 3
november 7-8-án 1
7-8-án Zrínyi 1
Zrínyi Miklós 5
Miklós születésének 1
születésének 500. 1
500. évfordulója 1
évfordulója alkalmából 6
alkalmából Szigetváron 1
Szigetváron rendezett 1
rendezett konferencia 1
konferencia előadásainak 2
előadásainak szerkesztett 1
szerkesztett szövege. 1
szövege. A 1
A 2008-tól 1
2008-tól érvényes 1
érvényes OKJ 1
OKJ Hangtechnikus 1
Hangtechnikus szakképesítésekhez 1
szakképesítésekhez tartozó 1
tartozó szakmai 1
szakmai és 5
és vizsgakövetelmények 1
vizsgakövetelmények átdolgozása 1
átdolgozása a 1
a szakmai 26
szakmai követelmények 2
követelmények magasabb 1
magasabb szintjére. 1
szintjére. A 1
A 2009-10-es 1
2009-10-es szezonban 2
szezonban Petersen 1
Petersen ritkán 1
ritkán játszott. 1
A 2009–10-es 1
2009–10-es szezon 1
végén kiestek 1
kiestek a 3
a másodosztályba. 4
másodosztályba. A 3
A 2009-2010-es 1
2009-2010-es idényben 1
idényben az 4
az MTK 7
MTK meghatározó 1
meghatározó játékosa 1
játékosa volt, 1
volt, az 40
összes bajnoki 1
bajnoki mérkőzésen 20
mérkőzésen szerepet 1
kapott és 14
és mindet 1
mindet végig 1
végig is 1
is játszotta 4
játszotta - 1
- a 80
bajnokság játékosai 1
játékosai közül 1
közül egyedüliként. 1
egyedüliként. A 1
A 2009–2010-es 3
2009–2010-es snooker 1
snooker szezon 1
szezon alatt 7
alatt mindössze 3
mindössze egy 15
egy negyeddöntőt 1
negyeddöntőt ért 1
ért el, 33
el, ezzel 5
ezzel visszacsúszott 1
visszacsúszott a 4
a ranglista 3
ranglista 19. 1
19. helyére. 1
helyére. A 12
2009–2010-es szezonban 2
szezonban csak 4
csak 53 1
53 mérkőzésen 1
mérkőzésen játszott 4
játszott és 11
és ebből 16
ebből csak 1
csak 22-t 1
22-t tudott 1
tudott megnyeri. 1
megnyeri. A 1
szezonban nem 3
nem indult 5
a Himik 1
Himik Voszkreszenszk, 1
Voszkreszenszk, helyére 1
helyére az 1
az Avtomobiliszt 1
Avtomobiliszt Jekatyerinburg 1
Jekatyerinburg került, 1
került, így 4
a létszám 8
létszám változatlan 1
változatlan maradt. 4
maradt. A 47
A 2009-ben 1
2009-ben még 1
még szolgálatban 3
szolgálatban álló 3
álló néhány 1
néhány darab 2
darab L–39ZO 1
L–39ZO repülőgépet 1
repülőgépet a 3
Magyar Honvédség 2
Honvédség december 1
december 1. 1
1. és 12
és 2010. 2
2010. A 10
A 2009-es 11
2009-es brixeni 1
brixeni ifjúsági 1
ifjúsági világbajnokságon 1
világbajnokságon 5000 1
5000 m-es 1
m-es gyaloglása 1
gyaloglása aranyérmes 1
aranyérmes lett. 3
2009-es és 2
2010-es verseny 1
verseny egyik 2
egyik célja 3
hogy adományokat 1
adományokat gyűjtsön 1
gyűjtsön a 4
a szecsuáni 1
szecsuáni földrengés 1
földrengés áldozatainak. 1
áldozatainak. A 1
2009-es Európa-bajnokságon 2
Európa-bajnokságon 2. 1
2. lett 3
a finn 21
finn Laura 1
Laura Lepistö 1
Lepistö mögött, 1
mögött, a 2
a Los 8
Los Angeles-i 8
Angeles-i világbajnokságon 1
világbajnokságon pedig 2
pedig 12. 1
12. helyen 3
helyen végzett, 13
végzett, miután 1
miután a 55
a kűrjében 1
kűrjében egyetlen 1
egyetlen tiszta 1
tiszta tripla 1
tripla ugrást 1
ugrást sikerült 1
sikerült csak 2
csak bemutatnia. 1
bemutatnia. A 1
2009-es idényben 1
idényben újra 1
újra a 31
a Phoenix 2
Phoenix csapatában 1
csapatában játszott 2
a WNBA-ben, 1
WNBA-ben, összesen 1
összesen hat 6
hat meccsen 1
meccsen lépve 1
lépve pályára, 1
pályára, átlagban 1
átlagban 5.3 1
5.3 percet 1
percet töltött 9
töltött a 50
a pályán. 9
pályán. A 7
2009-es szakaszban 1
szakaszban sok 1
sok változás 1
változás történt 2
történt az 15
az előzőhöz 2
előzőhöz képest. 1
képest. A 17
2009-es szezon 1
szezon kiválóan 1
kiválóan sikerült 1
sikerült számára, 2
számára, mindössze 1
mindössze 7 4
7 interceptionja 1
interceptionja volt. 1
2009-es szezontól 1
szezontól az 2
első három 34
három J2-ben 1
J2-ben szereplő 1
szereplő klub 1
klub automatikus 1
automatikus feljutást 1
feljutást ünnepelhetett, 1
ünnepelhetett, felváltva 1
felváltva a 1
a három, 1
három, tabella 1
tabella végén 1
végén elhelyezkedő 2
elhelyezkedő egyesületet 1
egyesületet a 3
a J1-ből. 1
J1-ből. A 1
2009-es választási 1
választási kampányok 1
kampányok alatt 1
a CES 1
CES elindított 1
elindított egy 1
egy web 1
web alapú 2
alapú kampányt 1
kampányt „tellbarrroso. 1
„tellbarrroso. A 1
2009-es versenyt 1
versenyt december 1
december 23-án 3
23-án rendezték 1
rendezték meg. 9
2009-es Victoria's 1
Victoria's Secret 2
Secret Fashion 1
Fashion Show 1
Show című 2
című műsorban 2
műsorban is 3
is felléptek 3
felléptek a 2
a kislemezzel. 1
kislemezzel. A 1
2009-es világbajnokságon 1
világbajnokságon 3 1
3 méteren 1
méteren 24., 1
24., toronyban 1
toronyban 22., 1
22., páros 1
páros toronyugrásban 1
toronyugrásban 14. 1
14. helyezést 1
helyezést szerzett. 5
A 2009. 1
2009. szeptember 6
szeptember 18-án 7
18-án közzétett 2
közzétett listán 1
listán a 12
a regény 25
regény a 4
a 13. 42
13. helyen 3
helyen állt. 6
A 200 5
200 éves 4
éves magyar 3
magyar színjátszás 1
színjátszás és 1
a 151 1
151 éves 1
magyar fotográfia 1
fotográfia közös 1
közös történetéből; 1
történetéből; kiállításrend., 1
kiállításrend., tanulmány, 1
tanulmány, katalógusszerk. 1
katalógusszerk. A 1
200 fő/hektáros 1
fő/hektáros népsűrűség 1
népsűrűség viszonylag 1
viszonylag magas 5
magas volt. 3
200 hektáros 1
hektáros területet 2
területet az 5
állami földhivatal 1
földhivatal és 1
a Trail 1
Trail Tenders 1
Tenders önkéntes 1
önkéntes csoport 1
csoport üzemelteti. 1
üzemelteti. A 2
200 kilogrammos 1
kilogrammos bomba 1
bomba nem 2
nem robbant 1
robbant fel, 1
fel, de 20
de ha 32
ha ez 21
ez megtörténik 1
megtörténik akkor 1
akkor a 145
hajó nagy 2
nagy valószínűséggel 13
valószínűséggel megsemmisült 1
megsemmisült volna. 1
volna. A 35
200 m 3
m vegyes 1
vegyes selejtezőjében 1
selejtezőjében a 2
a harmadik 159
harmadik lett, 5
lett, egyben 3
harmadik magyar 3
magyar versenyző 2
versenyző is. 1
A 2010.03.01 1
2010.03.01 után 1
után kötött 1
kötött nem 1
nem lakáscélú 1
lakáscélú jelzáloghitel 1
jelzáloghitel részleges 1
részleges vagy 2
vagy teljes 7
teljes előtörlesztése 1
előtörlesztése (végtörlesztés) 1
(végtörlesztés) esetén 1
esetén külön 1
külön díj 1
díj nem 1
nem kerül 16
kerül felszámításra 1
felszámításra ha 1
ha a 243
a fennálló 5
fennálló tartozás 2
tartozás nem 1
nem haladja 4
haladja meg 13
az -ot 1
-ot és 1
a megelőző 7
megelőző tizenkét 1
tizenkét hónap 2
hónap alatt 13
alatt előtörlesztés 1
előtörlesztés nem 1
nem volt. 10
A 2010-11-es 1
2010-11-es idénytől 1
idénytől kezdve 1
a Blackburn 2
Blackburn nyíltan 1
nyíltan azon 1
azon volt, 4
hogy eladja 2
eladja Grellát. 1
Grellát. A 1
A 2010-2011-es 2
2010-2011-es és 1
és 2011-2012-es 1
2011-2012-es szezonban 1
szezonban elhódította 1
elhódította a 3
a Nyugat 4
Nyugat Szlovákiai 1
Szlovákiai Labdarúgó 1
Labdarúgó Szövetség 1
Szövetség kupáját 1
kupáját melynek 1
melynek hivatalos 2
hivatalos szlovák 1
szlovák neve 1
neve Pohár 1
Pohár ZsFZ. 1
ZsFZ. A 1
A 2010/2011-es 3
2010/2011-es évadtól 1
évadtól 2016-ig 1
2016-ig a 1
a kaposvári 3
kaposvári Csiky 1
Csiky Gergely 2
Gergely Színház 2
Színház igazgatója 1
igazgatója volt, 2
volt, majd 24
majd ismét 7
Nemzeti művésze. 1
művésze. A 3
2010/2011-es években 1
években itt 2
itt volt 15
volt egyedül 1
egyedül női 1
női polgármester 1
polgármester egész 1
egész Albániában. 1
Albániában. A 1
2010-2011-es idény 1
végén jelölték 1
jelölték az 3
év játékosa 4
játékosa díjra. 2
díjra. A 2
A 2010–2011-es 1
2010–2011-es magyar 1
női kosárlabda-bajnokság 9
kosárlabda-bajnokság a 7
a hetvennegyedik 2
hetvennegyedik magyar 2
kosárlabda-bajnokság volt. 6
2010/2011-es szezon 1
végén távozott 1
távozott színháztól. 1
színháztól. A 1
A 2010-ben 2
2010-ben bevezetett 1
bevezetett zászló 1
zászló előtt 1
előtt két 4
két olyan 13
olyan lobogót 1
lobogót használtak, 1
használtak, melyeknek 1
melyeknek az 1
az ötlete 1
ötlete a 1
a Burmai 1
Burmai Ellenállásig 1
Ellenállásig vezethető 1
vezethető vissza. 9
2010-ben vetített 1
vetített (근초고왕) 1
(근초고왕) című 1
című televíziós 6
televíziós sorozatban 7
sorozatban alakította. 1
alakította. A 2
A 2010-es 22
2010-es belga 1
belga parlamenti 1
parlamenti választásokon 2
választásokon vezetésével 1
vezetésével ért 1
el nagy 3
nagy sikert 33
sikert az 1
az N-VA. 1
N-VA. A 1
2010-es Community 1
Community Shielden 1
Shielden a 1
a United 5
United Valencia 1
Valencia találatával 1
találatával szerezte 1
szerezte meg 54
a vezetést 13
vezetést a 4
a Chelsea 9
Chelsea ellen 2
ellen (a 2
(a meccset 1
meccset 3-1-re 1
3-1-re nyerték 1
nyerték meg). 1
meg). A 1
2010-es években 30
években a 97
a galiciai 1
galiciai szőke 1
szőke egyedszáma 1
egyedszáma mintegy 1
mintegy 50 9
50 000 11
000 volt, 1
volt, ennek 2
ennek 60%-át 1
60%-át teszik 1
teszik ki 5
a szaporításra 1
szaporításra használt 1
használt legalább 1
legalább 24 1
24 hónapos 1
hónapos nőstények 1
nőstények és 2
és legalább 16
legalább 14 2
14 hónapos 1
hónapos hímek. 1
hímek. A 2
években és 4
és 2020-ban 1
2020-ban is 1
is lesújtó 1
lesújtó jelentés 1
jelentés érkezett 1
érkezett Brüsszelből 1
Brüsszelből a 1
magyar jogállamiságról. 1
jogállamiságról. A 1
2010-es évek 9
évek elejére 4
elejére Budapest 1
Budapest négy 1
négy villamos 1
villamos körgyűrűje 1
körgyűrűje közül 1
közül kettő 7
kettő (a 1
(a kiskörúti 1
kiskörúti és 1
a nagykörúti 1
nagykörúti ) 1
) már 3
már megújult, 1
megújult, azonban 1
két külső, 1
külső, a 1
a Hungária 5
Hungária körúti 1
körúti 1-es 1
1-es vonala 1
vonala és 1
az ún. 110
évek végén 51
végén azonban 4
a kritikusinál 1
kritikusinál fontosabbnak 1
fontosabbnak ítélte 1
ítélte irodalomtörténészi 1
irodalomtörténészi feladatait. 1
feladatait. A 2
végén újra 2
újra népszerűvé 1
népszerűvé váltak 2
váltak az 2
az újrahasználható 1
újrahasználható termékek, 1
termékek, köztük 1
köztük a 43
a mosható 1
mosható egészségügyi 1
egészségügyi betétek 2
betétek is. 1
évek végére 4
végére kb. 1
kb. 1,4 1
1,4 millió 1
millió állatfajt 1
állatfajt írtak 1
írtak le; 1
le; ez 2
az eddig 16
eddig leírt 1
leírt fajok 1
fajok közel 1
közel 3/4-e. 1
3/4-e. A 1
2010-es év 1
év gazdálkodásunk 1
gazdálkodásunk rendbetételével 1
rendbetételével kezdődött, 1
kezdődött, és 6
és finanszírozási 2
finanszírozási problémákkal 1
problémákkal folytatódott, 1
folytatódott, amelyet 1
amelyet - 3
- ha 3
ha csak 12
csak átmenetileg 2
átmenetileg is 1
is - 10
- az 35
az őszi 8
őszi félév 1
félév elejére 1
elejére sikerült 1
sikerült megoldani. 2
megoldani. A 6
2010-es felsőházi 1
felsőházi választásokon, 1
választásokon, ismételten 1
ismételten a 3
a Demokrata 1
Demokrata Párt 2
Párt jelöltjeként 1
jelöltjeként a 1
a tokiói 1
tokiói jelöltek 1
jelöltek versenyében 1
versenyében 1710734 1
1710734 szavazatot 1
szavazatot szerezve 1
szerezve megőrizte 1
megőrizte mandátumát. 1
mandátumát. A 1
2010-es GP2 1
GP2 szezonra 1
szezonra visszatért 1
a Trident 2
Trident Racinghez, 1
Racinghez, Monacóban 1
Monacóban szerezte 1
meg első 18
első pontjait, 1
pontjait, de 1
de 8 1
8 verseny 1
verseny után 5
után Eduardo 1
Eduardo Piscopo 1
Piscopo került 1
került a 107
a helyére. 5
2010-es időközi 1
időközi választások 1
választások eredményeként 1
eredményeként a 10
a republikánusok 1
republikánusok jelentős 1
jelentős többséget 1
többséget birtokolnak 1
birtokolnak az 1
az iowai 1
iowai képviselőházban, 1
a Szenátus 4
Szenátus demokrata 1
demokrata többségű. 1
többségű. A 1
2010-es kampányukban 1
kampányukban Jerry 1
Jerry Brown 1
Brown és 3
és Harris 2
Harris is 1
is megígérte, 1
megígérte, hogy 10
hogy nem 244
nem fogja 12
fogja megvédeni 1
megvédeni a 4
a Prop 1
Prop 8-at. 1
8-at. A 1
2010-es NASCAR 1
NASCAR Sprint 1
Sprint Cup 2
Cup Series 2
Series a 1
a 62. 4
62. szezonja 1
szezonja az 2
Amerikai profi 1
profi szériaautós 1
szériaautós versenyzésének. 1
versenyzésének. A 1
2010-es népszámlálás 2
szerint 3280 1
3280 lakója 1
lakója volt, 4
a 2000-es 39
2000-es 3335-tel 1
3335-tel szemben. 1
2010-es olimpiával 2
olimpiával bezárólag 2
bezárólag 33 1
33 különböző 1
különböző lobogó 2
lobogó alatt 3
alatt indult 3
indult rövidpályás 1
rövidpályás gyorskorcsolyázó 1
gyorskorcsolyázó a 2
a játékok 14
játékok során. 4
bezárólag 41 1
41 különböző 1
indult gyorskorcsolyázó 1
2010-es Sudamericano 1
Femenino labdarúgó-bajnokságon 1
labdarúgó-bajnokságon a 1
a COMNEBOL 1
COMNEBOL JB 1
JB hivatalnokként 1
hivatalnokként vette 1
vette igénybe 1
igénybe szolgálatát. 1
szolgálatát. A 3
2010-es szezon 2
szezon óta 1
óta az 22
az 5-ös 5
5-ös mezben 1
mezben játszik. 1
játszik. A 9
végén járt 1
járt le 1
a szerződése, 1
szerződése, 2010. 1
2010-es téli 2
téli olimpiához 1
olimpiához hasonlóan 1
hasonlóan a 50
a paralimpiát 1
paralimpiát is 1
is két 12
két városban, 1
városban, Vancouverben 1
Vancouverben és 1
és Whistlerben 1
Whistlerben tartották. 1
tartották. A 15
2010-es venetoi 1
venetoi árvizet 1
árvizet követően 1
követően módosította 1
módosította a 4
a 11/2004-es 1
11/2004-es számú 1
számú regionális 1
regionális törvényt, 1
törvényt, amivel 1
amivel lehetővé 1
lehetővé vált, 2
vált, hogy 26
az árvíz 5
a 800 6
800 köbméternél 1
köbméternél kisebb 1
kisebb mezőgazdasági 1
mezőgazdasági területeket 1
területeket újjáépítsék. 1
újjáépítsék. A 1
A 2010 1
2010 MTV 1
MTV Europe 1
Europe Music 1
Music Awards-on 4
Awards-on nyert 1
nyert egy 3
egy díjat. 1
díjat. A 9
A 2010. 2
2010. novemberben 1
novemberben elért 1
elért 2581 1
2581 Élő-pontjával 1
Élő-pontjával 2016. 1
2016. A 13
A 2011-12-es 1
2011-12-es bajnokságban 1
bajnokságban Indotek 1
Indotek - 1
- Csepel 1
Csepel FC 3
FC néven 3
néven indult 1
indult az 22
az NB 26
NB III 4
III Alföldi 1
Alföldi csoportjában, 1
csoportjában, a 1
a 2014-15-ös 1
2014-15-ös bajnokságban 1
bajnokságban az 4
III átszervezésének 1
átszervezésének következtében 1
következtében a 44
a Csepel 6
FC az 1
III Nyugati 1
Nyugati csoportjába 1
csoportjába került, 1
került, azóta 1
azóta is 32
is ott 15
ott szerepel 4
szerepel Csepel 1
FC néven. 1
A 2011/12-es 2
2011/12-es idényben 1
idényben elérték 1
elérték az 3
az elődöntőt 1
elődöntőt az 1
az Európa-ligában. 1
Európa-ligában. A 1
2011/12-es szezonban 1
a bet-at-home.com 1
bet-at-home.com már 1
a második 383
második alkalommal 4
alkalommal volt 11
a FIS 2
FIS Team 1
Team Tour 1
Tour hivatalos 1
hivatalos szponzora 1
szponzora Németországban. 1
Németországban. A 2
A 2011–2012-es 2
2011–2012-es magyar 1
női röplabdabajnokság 6
röplabdabajnokság a 6
a hatvanhetedik 1
hatvanhetedik magyar 1
röplabdabajnokság volt. 6
2011–2012-es szezonban 1
olasz Pro 1
Pro Reccohoz 1
Reccohoz igazolt. 1
igazolt. A 3
A 2011-es, 1
2011-es, 2013-as, 1
2013-as, 2016-os 1
2016-os és 1
és 2018-as 1
2018-as Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon ötödik 2
ötödik helyen 15
helyen zárt. 13
zárt. A 7
A 2011-es 83
2011-es adatokból 1
adatokból kiindulva 1
kiindulva az 1
az látszik, 3
látszik, hogy 13
első felére 1
felére kialakult 1
kialakult felekezeti 1
felekezeti arányokat 1
arányokat és 1
az egyes 156
egyes vallások 1
vallások térbeli 1
térbeli elterjedtségét 1
elterjedtségét illetően 1
illetően a 2
a 21. 22
21. század 8
század elejére 4
elejére Albánia 1
Albánia vallási 1
vallási képe 1
képe némileg 1
némileg módosult. 1
módosult. A 4
2011-es Borsodi-teremlabdarúgó-bajnokságot 1
Borsodi-teremlabdarúgó-bajnokságot a 1
a Debreceni 9
Debreceni VSC 3
VSC csapata 1
csapata nyerte. 2
nyerte. A 16
2011-es Európa-bajnokságnak 1
Európa-bajnokságnak Bern 1
Bern adott 1
adott otthont. 6
otthont. A 6
2011-es évet 1
a Lotus 5
Lotus Renault 1
Renault GP 1
GP színeiben 1
színeiben kezdte 2
kezdte meg, 6
meg, csapattársa 1
csapattársa Vitalij 1
Vitalij Petrov 2
Petrov maradt. 1
2011-es junior-világbajnokság 1
junior-világbajnokság legjobb 1
legjobb beállójának 1
beállójának választották. 1
2011-es kibocsátás 1
kibocsátás csak 1
csak 2, 1
2, 5 1
5 és 6
és 10 19
10 dolláros 3
dolláros címletekből 1
címletekből állt, 1
állt, ezek 1
ezek megegyeztek 1
megegyeztek a 3
a 2007-es 16
2007-es sorozat 1
sorozat ilyen 1
ilyen bankjegyeivel, 1
bankjegyeivel, a 1
a különbséget 3
különbséget csak 1
az új 403
új hitelesítő 1
hitelesítő aláírás 1
aláírás és 1
és annak 93
annak új 1
új titulusa 1
titulusa jelentette: 1
jelentette: Barry 1
Barry Whiteside, 1
Whiteside, Acting 1
Acting Governor. 1
Governor. A 1
2011-es Liszt-év 1
Liszt-év alkalmából 1
alkalmából 10 1
10 előadásból 1
előadásból álló 1
álló irodalmi 1
irodalmi és 13
és zenei 10
zenei sorozatot 1
sorozatot rendezett, 1
rendezett, a 1
a legtöbbet 12
legtöbbet olyan 1
olyan írásos 1
írásos és 2
zenei anyagból, 1
anyagból, melyeket 1
melyeket Ausztriából 1
Ausztriából és 1
és Németországból 1
Németországból kutatott 1
kutatott föl, 1
föl, és 2
és nagyrészt 4
nagyrészt először 1
először kerültek 1
kerültek bemutatásra 1
bemutatásra Magyarországon, 1
Magyarországon, a 3
a Fészekben. 1
Fészekben. A 1
2011-es népszámlálás 78
népszámlálás alapján 3
alapján az 28
az alközség 3
alközség népessége 1
népessége 1525 1
1525 fő. 1
népszámlálás eredményei 2
eredményei alapján 4
lakosság 56,7%-a 1
56,7%-a szunnita 1
szunnita muszlim, 1
muszlim, 10,0%-a 1
10,0%-a római 1
római katolikus, 48
katolikus, 6,8%-a 1
6,8%-a ortodox, 1
ortodox, 2,0%-a 1
2,0%-a bektási. 1
bektási. A 1
népszámlálás idején 10
idején a 59
lakosok 87,3%-a 1
87,3%-a magyarnak, 1
magyarnak, 1,8% 4
1,8% németnek 1
németnek mondta 16
mondta magát 65
magát (12,5% 1
(12,5% nem 1
nem nyilatkozott). 49
nyilatkozott). A 48
lakosok 89,6%-a 1
89,6%-a magyarnak, 1
magyarnak, 1,6% 1
1,6% németnek, 1
németnek, 0,2% 10
0,2% cigánynak 1
cigánynak mondta 13
magát (10% 1
(10% nem 1
nem nyilatkozott; 60
nyilatkozott; a 60
a kettős 80
kettős identitások 64
identitások miatt 64
miatt az 70
az végösszeg 3
végösszeg nagyobb 63
nagyobb lehet 63
lehet 100%-nál). 64
100%-nál). A 64
lakosok 90,5%-a 1
90,5%-a magyarnak, 1
magyarnak, 35% 1
35% németnek, 1
németnek, 2,5% 1
2,5% cigánynak 1
magát (9,1% 1
(9,1% nem 1
a nemzetiségi 11
nemzetiségi megoszlás 6
megoszlás a 64
következő volt: 66
volt: magyar 5
magyar 94,7%, 1
94,7%, cigány 1
cigány 3%, 1
3%, német 1
német 1,7%. 1
1,7%. A 1
magyar 96,6%, 1
96,6%, cigány 1
cigány 2%, 1
2%, német 1
német 0,34%, 1
0,34%, szlovén 1
szlovén 0,8%. 1
0,8%. A 1
magyar 96%, 1
96%, cigány 1
cigány 2,1%, 1
2,1%, német 1
német 1,8%. 1
1,8%. A 1
magyar 98,3%. 1
98,3%. A 1
magyar 99,5%. 1
99,5%. A 1
lakosok 100%-a 4
100%-a magyarnak, 4
magyarnak, 16,3% 1
16,3% cigánynak, 1
cigánynak, 1,7% 1
1,7% horvátnak, 1
horvátnak, 0,6% 1
0,6% németnek, 3
németnek, 0,6% 1
0,6% románnak 2
románnak mondta 18
magát (a 4
(a kettős 4
a végösszeg 63
magyarnak, 2,1% 1
2,1% cigánynak, 1
cigánynak, 4,8% 1
4,8% románnak 1
magyarnak, 4,8% 1
4,8% cigánynak 1
magyarnak, 56,3% 1
56,3% cigánynak, 1
cigánynak, 0,3% 5
0,3% románnak 2
lakosok 51,3%-a 1
51,3%-a magyarnak, 1
magyarnak, 49,6% 1
49,6% németnek 1
magát (26,1% 1
(26,1% nem 1
lakosok 63,6%-a 1
63,6%-a magyarnak, 1
magyarnak, 5,2% 1
5,2% cigánynak, 1
cigánynak, 5,2% 1
5,2% németnek 1
magát (31,2% 1
(31,2% nem 1
lakosok 72,9%-a 1
72,9%-a magyarnak, 1
magyarnak, 6% 1
6% cigánynak, 1
cigánynak, 0,2% 7
0,2% németnek, 3
németnek, 1% 1
1% románnak 1
magát (27,1% 1
(27,1% nem 1
lakosok 74%-a 1
74%-a magyarnak, 1
magyarnak, 0,2% 6
0,2% cigánynak, 5
0,2% románnak 5
magát (26% 1
(26% nem 1
lakosok 77,9%-a 1
77,9%-a magyarnak, 1
magyarnak, 2,4% 1
2,4% cigánynak 1
magát (22,1% 1
(22,1% nem 1
lakosok 79,9%-a 1
79,9%-a magyarnak, 1
magyarnak, 0,9% 2
0,9% cigánynak 1
magát (20,1% 1
(20,1% nem 1
lakosok 81%-a 1
81%-a magyarnak, 1
magyarnak, 0,4% 2
0,4% cigánynak, 1
cigánynak, 3,3% 1
3,3% németnek 1
magát (18,7% 1
(18,7% nem 1
lakosok 82,1%-a 1
82,1%-a magyarnak, 1
magyarnak, 0,8% 3
0,8% cigánynak, 1
cigánynak, 0,8% 1
0,8% ukránnak 1
ukránnak mondta 5
magát (17,9% 1
(17,9% nem 1
lakosok 82,5%-a 1
82,5%-a magyarnak, 1
0,2% szerbnek 2
szerbnek mondta 3
magát (17,5% 1
(17,5% nem 1
lakosok 83,6%-a 1
83,6%-a magyarnak, 1
magyarnak, 0,7% 1
0,7% cigánynak, 1
0,2% szlováknak 4
szlováknak mondta 6
magát (16,4% 1
(16,4% nem 1
lakosok 85,4%-a 1
85,4%-a magyarnak, 1
0,8% németnek, 2
0,2% románnak, 2
románnak, 0,2% 4
0,2% ukránnak 3
magát (14,4% 1
(14,4% nem 1
lakosok 85,8%-a 1
85,8%-a magyarnak, 1
magyarnak, 2,2% 2
2,2% cigánynak, 2
0,2% németnek 1
magát (14,1% 1
(14,1% nem 1
lakosok 85,9%-a 1
85,9%-a magyarnak, 1
magyarnak, 1,7% 1
1,7% cigánynak, 1
cigánynak, 0,7% 2
0,7% németnek, 2
németnek, 0,4% 2
0,4% románnak 2
magát (14% 1
(14% nem 2
lakosok 86,3%-a 1
86,3%-a magyarnak, 1
magyarnak, 1,1% 1
1,1% cigánynak, 1
cigánynak, 0,4% 5
0,4% németnek, 2
magát (13,6% 1
(13,6% nem 1
lakosok 86,5%-a 2
86,5%-a magyarnak, 1
magyarnak, 6,1% 2
6,1% cigánynak, 2
0,2% horvátnak, 1
horvátnak, 6,8% 1
6,8% németnek 1
magát (13,3% 3
(13,3% nem 4
lakosok 86,7%-a 3
86,7%-a magyarnak, 3
1,8% németnek, 2
németnek, 9,1% 1
9,1% cigánynak, 1
0,4% románnak, 1
magyarnak, 9,7% 1
9,7% cigánynak, 1
0,3% horvátnak, 1
horvátnak, 2,1% 1
2,1% németnek 1
magát (13% 1
(13% nem 1
lakosok 86,9%-a 2
86,9%-a magyarnak, 2
magyarnak, 12,2% 1
12,2% szlováknak 1
magát (13,1% 1
(13,1% nem 1
cigánynak, 0,6% 3
magát (12,8% 2
(12,8% nem 2
lakosok 86%-a 2
86%-a magyarnak, 2
cigánynak, 9,5% 1
9,5% németnek, 1
németnek, 0,3% 2
0,3% szlováknak 1
magát (13,8% 1
(13,8% nem 1
magyarnak, 8,2% 1
8,2% cigánynak, 1
cigánynak, 3,1% 1
3,1% németnek, 1
magát (12,4% 1
(12,4% nem 1
lakosok 87,1%-a 1
87,1%-a magyarnak, 1
magyarnak, 2,7% 1
2,7% cigánynak, 1
cigánynak, 1,2% 1
1,2% németnek, 1
lakosok 87,2%-a 1
87,2%-a magyarnak, 1
magyarnak, 2,8% 1
2,8% cigánynak, 1
0,4% németnek 2
magát (12,7% 1
(12,7% nem 1
lakosok 87,8%-a 1
87,8%-a magyarnak, 1
magyarnak, 0,3% 2
0,3% cigánynak, 1
cigánynak, 0,5% 2
0,5% németnek, 1
németnek, 1,7% 1
1,7% románnak 1
magát (11,9% 3
(11,9% nem 3
lakosok 88,1%-a 1
88,1%-a magyarnak, 1
lakosok 88,5%-a 2
88,5%-a magyarnak, 2
cigánynak, 1,1% 1
1,1% németnek 1
magát (11,3% 1
(11,3% nem 1
magyarnak, 8,1% 2
8,1% németnek, 1
németnek, 1,2% 2
1,2% románnak, 1
magát (11,5% 1
(11,5% nem 2
lakosok 88,8%-a 1
88,8%-a magyarnak, 1
magyarnak, 9,8% 1
9,8% cigánynak, 1
németnek, 2,4% 1
2,4% románnak 1
magát (11,1% 2
(11,1% nem 2
lakosok 88,9%-a 1
88,9%-a magyarnak, 1
magyarnak, 26,9% 1
26,9% németnek, 1
németnek, 2,7% 1
2,7% cigánynak 1
lakosok 89,1%-a 1
89,1%-a magyarnak, 1
0,3% németnek, 2
németnek, 3% 1
3% ruszinnak, 1
ruszinnak, 5,7% 1
5,7% szlováknak, 1
szlováknak, 0,3% 1
0,3% szlovénnek 1
szlovénnek mondta 2
magát (10,8% 1
(10,8% nem 1
lakosok 89,4%-a 1
89,4%-a magyarnak, 1
magyarnak, 10% 1
10% cigánynak, 1
0,3% németnek 1
magát (10,6% 1
(10,6% nem 1
lakosok 89,7%-a 1
89,7%-a magyarnak, 1
magyarnak, 0,1% 1
0,1% németnek, 1
németnek, 0,1% 1
0,1% cigánynak 1
magát (10,2% 1
(10,2% nem 1
lakosok 90,2%-a 1
90,2%-a magyarnak, 1
0,4% horvátnak, 1
horvátnak, 0,4% 1
magát (9,8% 1
(9,8% nem 1
lakosok 90,3%-a 1
90,3%-a magyarnak, 1
magyarnak, 3,7% 1
3,7% cigánynak 1
magát (9,6% 1
(9,6% nem 1
lakosok 90,4%-a 1
90,4%-a magyarnak, 1
németnek, 0,9% 1
0,9% cigánynak, 1
cigánynak, 0,9% 1
0,9% szlovénnek 1
magát (7% 1
(7% nem 1
lakosok 91,7%-a 1
91,7%-a magyarnak, 1
8,1% cigánynak 1
magát (8,3% 1
(8,3% nem 1
lakosok 91%-a 1
91%-a magyarnak, 1
magyarnak, 14,9% 1
14,9% cigánynak, 1
magát (9% 1
(9% nem 1
lakosok 92,3%-a 1
92,3%-a magyarnak, 1
magyarnak, 31,7% 1
31,7% cigánynak 1
magát (7,6% 1
(7,6% nem 1
lakosok 92,4%-a 1
92,4%-a magyarnak, 1
magyarnak, 11,4% 1
11,4% németnek, 1
0,3% lengyelnek 1
lengyelnek mondta 1
magát (7,4% 1
(7,4% nem 1
lakosok 92,5%-a 1
92,5%-a magyarnak, 1
magyarnak, 1% 1
1% horvátnak, 1
horvátnak, 6,18% 1
6,18% németnek 1
magát (2% 1
(2% nem 1
lakosok 92,8%-a 1
92,8%-a magyarnak, 1
magyarnak, 2,3% 1
2,3% cigánynak, 1
németnek, 0,8% 1
0,8% románnak 1
magát (7,2% 1
(7,2% nem 1
lakosok 92,9%-a 1
92,9%-a magyarnak, 1
1,8% cigánynak 1
magát (7,1% 1
(7,1% nem 1
lakosok 93,2%-a 1
93,2%-a magyarnak, 1
németnek, 1,5% 1
1,5% örménynek 1
örménynek mondta 1
magát (6,8% 1
(6,8% nem 1
lakosok 93,5%-a 1
93,5%-a magyarnak, 1
magyarnak, 4,5% 1
4,5% cigánynak, 1
cigánynak, 2,6% 1
2,6% németnek 1
magát (4,2% 1
(4,2% nem 1
lakosok 93,7%-a 1
93,7%-a magyarnak, 1
magyarnak, 4,7% 1
4,7% németnek, 1
németnek, 64,8% 1
64,8% szlovénnek, 1
szlovénnek, 0,3% 1
0,3% szerbnek 1
magát (4,9% 1
(4,9% nem 1
lakosok 94,4%-a 1
94,4%-a magyarnak, 1
magyarnak, 2,9% 1
2,9% cigánynak, 1
magát (5,6% 1
(5,6% nem 1
lakosok 94,7%-a 1
94,7%-a magyarnak, 1
magyarnak, 10,6% 1
10,6% cigánynak 1
magát (4,3% 1
(4,3% nem 1
lakosok 95,3%-a 1
95,3%-a magyarnak, 1
magyarnak, 25,8% 1
25,8% németnek 1
magát (3,9% 1
(3,9% nem 1
lakosok 95,5%-a 1
95,5%-a magyarnak, 1
magyarnak, 28,1% 1
28,1% cigánynak, 1
magát (4,5% 1
(4,5% nem 1
lakosok 96,2%-a 1
96,2%-a magyarnak, 1
magát (3,4% 1
(3,4% nem 1
lakosok 96,3%-a 1
96,3%-a magyarnak, 1
magyarnak, 11% 1
11% németnek, 1
1,2% románnak 1
magát (3,7% 1
(3,7% nem 1
lakosok 97,2%-a 1
97,2%-a magyarnak, 1
magyarnak, 23,1% 1
23,1% cigánynak, 1
0,5% németnek 1
magát (2,8% 1
(2,8% nem 1
végösszeg több 1
több lehet 1
lakosok 97,7%-a 1
97,7%-a magyarnak, 1
magyarnak, 45,1% 1
45,1% cigánynak, 1
cigánynak, 2,7% 1
2,7% románnak 1
magát (2,3% 1
(2,3% nem 1
lakosok 97,8%-a 1
97,8%-a magyarnak, 1
magyarnak, 34,8% 1
34,8% cigánynak, 1
0,4% ukránnak 1
magát (2,2% 1
(2,2% nem 1
lakosok 98,1%-a 1
98,1%-a magyarnak, 1
0,9% németnek 1
magát (0,9% 1
(0,9% nem 1
lakosok 98,8%-a 1
98,8%-a magyarnak, 1
magyarnak, 59,5% 1
59,5% cigánynak 1
magát (1,2% 1
(1,2% nem 2
vallási megoszlás 59
volt: 1 1
1 587 1
587 608 1
608 (58,12%) 1
(58,12%) – 1
– muszlim, 1
muszlim, 58 1
58 628 1
628 (2,15%) 1
(2,15%) – 1
szerint 465 1
465 lakosa 1
melyből magyar 2
magyar anyanyelvű 7
anyanyelvű 459, 1
459, román 1
román 3, 1
3, egyéb/nem 1
egyéb/nem nyilatkozott 1
nyilatkozott 3 1
3 fő. 1
a településnek 5
településnek 945 1
945 lakosa 1
2011-es szabályváltoztatások 1
szabályváltoztatások értelmében 1
értelmében az 9
az LMP1 1
LMP1 kategóriájú 1
kategóriájú prototípusok 1
prototípusok legfeljebb 1
legfeljebb 3,7 1
3,7 literes 1
literes feltöltött 1
feltöltött dízelmotorokkal 1
dízelmotorokkal indulhattak, 1
indulhattak, az 1
az üzemanyagtartály 2
üzemanyagtartály űrtartalma 1
űrtartalma pedig 1
pedig nem 26
nem lehetett 54
lehetett nagyobb 1
nagyobb 65 1
65 literesnél. 1
literesnél. A 1
2011-es vb-n 1
vb-n szerzett 1
szerzett aranyérmétől 1
aranyérmétől és 1
2009-es vb 1
vb bronzérmétől 1
bronzérmétől 2018-ban, 1
2018-ban, doppingmintáinak 1
doppingmintáinak újraelemzése 1
újraelemzése után 1
után megfosztották. 1
megfosztották. A 1
A 2012–13-as 1
2012–13-as szezonban 1
angol kupában 1
kupában kapott 1
kapott lehetőséget. 4
lehetőséget. A 4
A 2012-13-as 1
2012-13-as szezonban 2
szezonban még 3
még egy 107
egy bajnokin 1
bajnokin kapott 3
kapott szerepet. 5
szerepet. A 12
A 2012–2013-as 2
2012–2013-as idényben 1
bajnokság legjobbjának 1
legjobbjának és 1
legjobb védekező 1
védekező játékosnak 1
játékosnak is 1
is megválasztották. 3
megválasztották. A 1
2012–2013-as magyar 1
a hetvenhetedik 1
hetvenhetedik magyar 1
női kosárlabda-bajnokság. 1
kosárlabda-bajnokság. A 1
A 2012-2013-as 2
2012-2013-as szezonban 2
szezonban 23 1
23 bajnokin 1
bajnokin szerepelt, 1
szerepelt, meglepetésre 1
meglepetésre öt 1
öt gólt 2
2012-2013-as szezonban, 1
szezonban, valamint 1
valamint az 145
az azt 49
azt követő 25
követő idény 1
idény első 1
felében játszott 1
játszott Pécsett, 1
Pécsett, ezalatt 1
ezalatt az 3
az idő 48
alatt 43 1
43 bajnokin 1
bajnokin egyszer 1
egyszer volt 3
volt eredményes. 7
eredményes. A 3
A 2012. 2
2012. augusztus 3
augusztus 2-án 3
2-án kiadott 1
kiadott Return 1
Return of 1
of the 48
the Elves 1
Elves egy 1
egy új 117
új fajt 1
fajt az 2
az Arethi-i 1
Arethi-i tündét 1
tündét vezeti 1
vezeti be 2
be új 6
új épületekkel, 1
épületekkel, egységekkel, 1
egységekkel, főmágussal 1
főmágussal és 1
és egyéb 112
egyéb ehhez 1
ehhez kapcsolódó 7
kapcsolódó tulajdonságokkal 1
tulajdonságokkal együtt. 1
2012. decemberi 1
decemberi menetrendváltozás 1
menetrendváltozás óta 1
új megnevezés 1
megnevezés is 1
is megjelent, 14
megjelent, a 2
a Regional 1
Regional Express 1
Express 200 1
200 (REX200). 1
(REX200). A 1
A 2012-es 13
2012-es általános 1
általános választáson 1
választáson vereséget 1
vereséget szenvedett 15
szenvedett pártja, 1
pártja, ő 1
ő pedig 8
a vereséget 4
vereséget elfogadva 1
elfogadva lemondott 1
lemondott a 17
párt éléről. 1
éléről. A 2
2012-es Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon 26. 1
26. helyezést 1
helyezést ért 27
ért el. 47
el. A 285
A vegyesváltóban 1
vegyesváltóban az 1
az Európa-bajnokságon 2
Európa-bajnokságon hetedik, 1
hetedik, a 1
a világbajnokságon 7
világbajnokságon nyolcadik 1
nyolcadik helyen 11
2012-es év 2
év egyik 9
egyik fontos 17
fontos biztonsági 2
biztonsági előírása 1
előírása volt 1
a lépcsős 1
lépcsős orrkúp 1
orrkúp bevezetése, 1
bevezetése, amely 1
amely kevésbé 2
kevésbé esztétikus 1
esztétikus volta 1
volta miatt 5
miatt számos 3
számos vitát 2
vitát generált. 1
generált. A 1
év után 42
után ismét 19
ismét előfordult, 1
előfordult, hogy 12
a hazai 70
hazai közönség 2
közönség örülhetett 1
örülhetett a 3
maximális 12 3
12 pontnak, 1
pontnak, bár 1
csak egyszer. 1
egyszer. A 1
2012-es futsal-világbajnokság 1
futsal-világbajnokság rendezési 1
rendezési jogára 1
jogára hét 1
hét ország 1
ország jelentkezett. 1
jelentkezett. A 3
2012-es hálózatot 1
hálózatot meghatározta 1
a Rákóczi 10
Rákóczi út 4
út és 11
a Vasútkert 1
Vasútkert átépítése 1
átépítése miatti 1
miatti terelések. 1
terelések. A 1
2012-es helyhatósági 1
helyhatósági választásokon 2
választásokon mindegyik 1
mindegyik nagyobb 1
nagyobb román 1
román párt 1
párt szerzett 1
szerzett néhány 1
néhány mandátumot 1
mandátumot a 1
a megyei 36
megyei tanácsokban, 1
tanácsokban, illetve 1
városi önkormányzatokban. 1
önkormányzatokban. A 1
2012-es könyvhétre 1
könyvhétre jelent 1
a Magyarnak 1
Magyarnak lenni 1
lenni sorozatban 1
sorozatban az 5
az Okosan 1
Okosan kell 1
kell szeretni 1
szeretni magyarságunkat 1
magyarságunkat című 1
című kötete. 1
kötete. A 1
2012-es londoni 5
londoni olimpia 2
olimpia lesz 1
a tizedik 17
tizedik olyan 1
olyan olimpia, 1
olimpia, ahol 3
ahol kötelezően 1
kötelezően a 1
a Panasonic 2
Panasonic digitális 1
digitális formátumát 1
formátumát kell 1
kell használni 2
használni a 12
a felvételek 8
felvételek elkészítésekor. 1
elkészítésekor. A 2
2012-es olimpián 3
olimpián 21,89 1
21,89 méteres 1
méteres dobásával 1
dobásával sikerült 1
sikerült megvédenie 2
megvédenie bajnoki 1
bajnoki címét. 6
címét. A 6
olimpián az 1
az 5000 1
5000 méteres 3
méteres és 2
a 10000 1
10000 méteres 1
méteres síkfutásban 1
síkfutásban aranyérmet 1
aranyérmet nyert. 3
nyert. A 27
2012-es rövid 1
rövid pályás 5
pályás Európa-bajnokságon 3
Európa-bajnokságon 50 2
50 méter 4
méter gyorson 3
gyorson a 2
21. helyen 3
helyen végzett. 50
végzett. A 26
2012-es szezonra 1
szezonra két 1
két új, 1
új, fejlesztett 1
fejlesztett modellt 1
modellt készítettek 1
készítettek R18 1
R18 e-tron 2
e-tron quattro 2
quattro és 2
és R18 1
R18 ultra 2
ultra néven. 1
A 2013-14-es 2
2013-14-es szezonban 2
a lehetséges 15
lehetséges 38 1
38 bajnokiból 1
bajnokiból 37 1
37 alkalommal 2
alkalommal pályára 1
pályára lépett 6
lépett és 2
és megválasztották 1
megválasztották csapatkapitány 1
csapatkapitány helyettesnek 1
helyettesnek a 1
a brazil 15
brazil Hilton 1
Hilton mögött. 1
olasz góllövőlistán 1
góllövőlistán ötödik 1
A 2013-2014-es 3
2013-2014-es szezonban 2
az U21-es 5
U21-es csapat 1
csapat állandó 1
állandó tagja 6
tagja lett, 10
lett, majd 11
a szezon 44
végén elnyerte 1
elnyerte az 11
az akadémia 6
akadémia év 1
játékosa díjat. 1
2013-2014-es szezon 1
elején egy 10
egy "Hollywood 1
"Hollywood Nights" 1
Nights" elnevezésű 1
elnevezésű mez 1
mez került 1
került forgalomba, 2
forgalomba, amely 1
amely fekete 1
fekete színű, 3
színű, oldalt 1
oldalt sárga 1
sárga csíkkal 1
csíkkal és 2
a feliratok 1
feliratok szintén 1
szintén sárgával 1
sárgával szegélyezve 1
szegélyezve püspöklila 1
püspöklila színűek. 1
színűek. A 1
2013-2014-es világkupa 1
világkupa sorozatban 1
sorozatban 6 1
6 győzelemmel 1
győzelemmel és 4
és emellett 5
emellett még 6
még 6 3
6 dobogóval 1
dobogóval első 1
első helyen 31
helyen zárt 5
zárt az 3
az összetettben. 3
összetettben. A 1
A 2013-as 11
2013-as évad 1
évad öt 2
öt tornát 1
tornát foglalt 1
foglalt magába, 1
magába, amelyek 1
amelyek mindegyikének 1
mindegyikének díjalapja 1
díjalapja amerikai 1
amerikai dollár 5
dollár volt. 4
2013-as ezt 1
ezt is 16
is el 22
el című 2
című kötete 2
kötete – 1
– melynek 3
melynek verseit 1
verseit általában 1
általában a 84
a „közéleti 1
„közéleti költészet” 1
költészet” tárgykörébe 1
tárgykörébe szokás 1
szokás sorolni 2
sorolni – 1
– öt 1
öt kiadást 1
ért meg, 5
meg, benne 1
benne olyan 2
olyan versekkel, 1
versekkel, mint 1
a Na 2
Na most 1
most akkor, 1
akkor, a 2
a Van 3
Van egy 16
egy ország 3
ország vagy 2
vagy az 106
az Én 3
Én vétkem. 1
vétkem. A 1
2013-as gútai 1
gútai vegyi 1
vegyi támadás 1
támadás óta 1
óta ez 3
ez volt 106
a szíriai 6
szíriai polgárháború 3
polgárháború legtöbb 1
legtöbb halálos 2
követelő ilyen 1
ilyen akciója. 1
akciója. A 1
2013-as junior 1
junior világbajnokságon 4
világbajnokságon második 1
második helyen, 1
helyen, országos 1
országos csúccsal 2
csúccsal jutott 1
az 50 20
50 m 5
m mell 1
mell döntőjébe, 1
döntőjébe, ahol 2
hatodik helyezést 5
helyezést szerezte 1
szerezte meg. 28
2013-as kiírás 1
kiírás végső 1
végső győztese 1
győztese a 3
a Ferencváros 9
Ferencváros lett. 1
2013-as nyár 1
nyár folyamán 3
klub vezetősége 2
vezetősége kinevezte 1
kinevezte a 3
a soproni 9
soproni kötődésű 1
kötődésű Németh 1
Németh Zoltánt, 1
Zoltánt, a 1
a korábban, 1
korábban, az 2
az vesztes 1
vesztes osztályozó 1
osztályozó miatt 1
miatt lemondó 1
lemondó Bücs 1
Bücs Zsolt 1
Zsolt helyére. 1
2013-as önkormányzati 1
önkormányzati választáson 2
választáson nem 1
2013-as pocsék 1
pocsék évet 1
évet követően 2
követően azonban 4
azonban Whitmarsht 1
Whitmarsht elbocsátották, 1
elbocsátották, helyére 1
helyére pedig 2
pedig ismét 8
ismét Ron 1
Ron Dennis 2
Dennis került. 1
2013-as szezon 1
elején sérüléssel 1
sérüléssel bajlódott. 1
bajlódott. A 1
2013-as világbajnokságon 1
világbajnokságon Waites 1
Waites megszerezte 1
megszerezte első 10
első világbajnoki 3
címét a 2
a BDO-nál, 1
BDO-nál, melynek 1
melynek döntőjében 1
döntőjében Tony 1
Tony O'Sheat 1
O'Sheat sikerült 1
sikerült legyőznie 3
legyőznie 7-1 1
7-1 arányban. 1
arányban. A 5
2013-as világbajnokságot 1
világbajnokságot követően 1
követően kikerült 2
kikerült a 5
a válogatott 8
válogatott keretéből, 1
keretéből, igaz 1
igaz ebben 1
ebben sérülései 1
sérülései is 1
is közrejátszottak. 1
közrejátszottak. A 1
A 2013. 1
2013. decemberi 1
decemberi állapotok 1
állapotok szerint 2
szerint Nidwaldennek 1
Nidwaldennek 41 1
41 888 1
888 lakosa 1
melyből 4046, 1
4046, azaz 1
azaz kb. 1
kb. 10% 1
10% volt 1
volt külföldi 1
külföldi állampolgár. 1
állampolgár. A 2
A 2014–15-ös 1
2014–15-ös bajnokság 1
bajnokság végén 6
a másodosztályt 1
másodosztályt megnyert 1
megnyert csapat 1
csapat tagja 6
tagja volt, 11
a szezonban 17
szezonban tizenhét 1
tizenhét gólt 1
gólt szerezve. 1
szerezve. A 2
A 2014-15-ös 2
2014-15-ös időszakban 1
időszakban a 37
a FAO 1
FAO 1617 1
1617 millió 1
millió amerikai 4
dollár értékben 3
értékben valósított 1
valósított meg 1
a céljaihoz 1
céljaihoz kapcsolódó 1
kapcsolódó programokat 1
programokat és 2
és projekteket. 1
projekteket. A 1
2014-15-ös szezont 1
a Rot-Weiß 1
Rot-Weiß Erfurt 1
Erfurt csapatának 1
csapatának játékosaként 1
játékosaként kezdte 1
kezdte meg. 11
A 2014-2015-ös 4
2014-2015-ös bajnoki 1
idényben ő 1
ő szerezte 4
szerezte az 3
év gólját 1
gólját egy 3
egy szurkolói 1
szurkolói szavazáson, 1
szavazáson, miután 1
miután egy 11
egy bajnoki 2
mérkőzésen saját 1
saját kapujából 1
kapujából ívelt 1
ívelt az 1
az ellenfél 32
ellenfél kapujába. 1
kapujába. A 1
2014-2015-ös szezonban 3
szezonban beválasztották 1
beválasztották a 6
a legtehetségesebb 4
legtehetségesebb fiatalok 1
fiatalok All-Star 1
All-Star csapatába. 1
csapatába. A 1
szezonban holland 1
holland bajnok 1
bajnok és 11
és kupagyőztes 4
kupagyőztes lett 2
a csapattal. 11
csapattal. A 7
szezonban kupagyőztes 1
kupagyőztes volt 2
a Libereccel. 1
Libereccel. A 1
A 2014–2015-ös 1
2014–2015-ös szezont 1
a Paul 3
Paul Hunter 1
Hunter Classicon 1
Classicon kezdte, 1
kezdte, azonban 1
a nyolcaddöntőben 2
nyolcaddöntőben 4–2-re 1
4–2-re kikapott 1
kikapott Tian 1
Tian Peng-fej 1
Peng-fej ellen. 1
A 2014/2015-ös 1
2014/2015-ös tanévben 1
tanévben Kaposkelecsény 1
Kaposkelecsény óvodáját 1
óvodáját 18 1
18 gyermek 1
gyermek látogatta, 1
látogatta, melyben 1
melyben Fuchs 1
Fuchs Ilona 1
Ilona az 1
az igazgatónő. 1
igazgatónő. A 1
A 2014-ben 1
2014-ben a 3
a Jacenyuk-kormány 1
Jacenyuk-kormány megalakítására 1
megalakítására létrehozott 1
létrehozott koalícióból 1
koalícióból 2015-ben 1
2015-ben kilépett 1
kilépett az 6
az Ukrán 5
Ukrán Radikális 1
Radikális Párt. 1
Párt. A 1
A 2014-es 6
2014-es adatok 1
a weboldalt 2
weboldalt több 1
mint egymillióan 3
egymillióan látogatják 1
látogatják meg 1
meg évente. 3
évente. A 6
2014-es állapot 1
állapot szerint 1
a Zsitomiri 1
Zsitomiri területnek 1
területnek 1 1
1 millió 19
millió 262 1
262 ezer 1
ezer lakosa 1
lakosa volt 2
volt (Ukrajna 1
(Ukrajna teljes 1
teljes lakosságának 1
lakosságának 2,9%-a), 1
2,9%-a), ebből 1
ebből 739,7 1
739,7 ezren 1
ezren városban, 1
városban, 522,8 1
522,8 ezren 1
ezren falun 1
falun éltek. 1
éltek. A 26
2014-es BTCC 1
BTCC versenynaptárat 1
versenynaptárat 2013. 1
2013. szeptember 3
szeptember 14-én 3
14-én jelentették 1
jelentették be. 4
2014-es ifjúsági 1
ifjúsági vb-n 1
vb-n bronzérmet 1
bronzérmet szerzett. 12
2014-es részben 1
a karakter 9
karakter teljesen 1
teljesen más 10
más szerepbe 1
szerepbe kerül: 1
kerül: egy 1
egy kocsma 1
kocsma alagsorában 1
alagsorában működik, 1
működik, mint 1
mint jó 1
jó pénzkereseti 1
pénzkereseti lehetőséget 1
lehetőséget tudó 1
tudó informátor, 1
informátor, a 1
a tolvajok 3
tolvajok elosztója. 1
elosztója. A 1
2014-es változat 1
változat több 1
több másik 2
másik La 1
La Gata-feldolgozás 1
Gata-feldolgozás egyedi 1
egyedi cselekményszálaiból 1
cselekményszálaiból is 1
is merített. 2
merített. A 3
A 2014. 2
2014. november 1
november utolsó 1
utolsó napjaiban 2
napjaiban keletről 1
keletről érkező 1
érkező hideg 1
hideg levegő 1
levegő és 1
a magasabb 33
magasabb légtömegekben 1
légtömegekben lévő 1
lévő nyugatról 1
nyugatról érkező 2
érkező páratelt 1
páratelt meleg 1
meleg levegő 2
levegő keveredése 1
keveredése miatt 1
a 400 6
400 méternél 1
méternél magasabban 1
magasabban fekvő 7
fekvő területeken 1
területeken intenzív 1
intenzív zúzmaraképződés 1
zúzmaraképződés zajlott. 1
zajlott. A 8
2014. szeptember 8
szeptember végétől 1
végétől 2015 1
2015 novemberéig 1
novemberéig tartó 1
tartó munkálatokat 1
munkálatokat követően 1
követően 2015. 1
2015. december 2
december 14-én 5
14-én adták 1
adták át 20
a felújított 1
felújított Várkerületet. 1
Várkerületet. A 1
A 2015-16-os 3
2015-16-os idényben 2
idényben 21 1
21 bajnoki 1
bajnoki 17 1
17 gólt 2
2015-16-os idény 1
végén kiharcolta 1
kiharcolta a 2
a nemzetközi 89
nemzetközi kupaszereplés 2
kupaszereplés jogát. 2
jogát. A 2
2015-16-os szezonban 2
is végig 1
végig alapember 1
alapember volt, 1
a Bayert 1
Bayert súlytó 1
súlytó sérüléshullámok 1
sérüléshullámok miatt 1
miatt azonban 19
azonban gyakran 6
gyakran szélsőt, 1
szélsőt, vagy 1
vagy középső 1
középső középpályást 2
középpályást kellett 1
kellett játszania. 2
játszania. A 1
A 2015-ben 1
2015-ben bemutatott 1
bemutatott HA-2 1
HA-2 a 1
a HA-1 1
HA-1 hordozható 1
hordozható változata 1
változata volt, 2
volt, melyet 20
melyet lehetett 1
lehetett elemről 1
elemről illetve 1
illetve kábelről 1
kábelről is 1
is üzemeltetni. 1
üzemeltetni. A 3
A 2015 1
2015 nyarán 2
nyarán elért, 1
elért, de 1
de később 34
később csaknem 1
csaknem kisiklott 1
kisiklott pržinói 1
pržinói megállapodás 1
megállapodás értelmében 3
értelmében Gruevszkinek 1
Gruevszkinek a 1
a választások 11
választások előtt 4
előtt 120 1
120 nappal 1
nappal kellett 1
kellett lemondania. 1
lemondania. A 1
A 2015-ös 13
2015-ös állapotok 1
a Železnice 1
Železnice Srbije 1
Srbije napi 1
napi két 2
két vonatpárt 1
vonatpárt közlekedtet 1
közlekedtet Kraljevo 1
Kraljevo és 1
és Kosovska 1
Kosovska Mitrovica 1
Mitrovica között. 1
2015-ös beszámolóban 1
beszámolóban még 1
még a 340
korábbi formát 1
formát kell 1
kell alkalmazni. 4
alkalmazni. A 8
2015-ös Billboard 1
Billboard Music 1
Awards-on három 1
három díjjal 1
díjjal jutalmaztákː 1
jutalmaztákː ő 1
ő lett 44
legjobb férfi 4
férfi előadó 1
előadó és 5
legjobb új 4
új előadó, 1
előadó, valamint 1
legjobb rádiós 1
rádiós dal 1
dal díja 1
díja is 1
őt illette. 1
illette. A 2
2015-ös Dakar 1
Dakar Rallyt 1
Rallyt már 1
már autóval, 1
autóval, a 1
a Dakarra 1
Dakarra visszatérő 1
visszatérő Peugeot 1
Peugeot versenyzőjeként 1
versenyzőjeként kezdi 1
kezdi meg. 1
2015-ös földrengés 1
földrengés az 1
az elmúlt 64
elmúlt nyolcvan 1
nyolcvan év 1
év második 2
második legnagyobb 10
legnagyobb erejű 1
erejű földmozgása 1
földmozgása volt 1
az 1934-es 1
1934-es nepáli 1
nepáli földrengést 1
földrengést követően. 1
követően. A 5
2015-ös kazanyi 1
kazanyi vb-n 1
vb-n 11. 1
11. helyezést 1
el, s 6
ezzel akkor 1
akkor lemaradt 1
lemaradt a 2
a tizedik, 2
tizedik, kvótaszerző 1
kvótaszerző helyről 1
helyről Risztov 1
Risztov Éva 1
Éva mögött. 1
2015-ös összesített 1
összesített lista 1
lista első 4
első helyezettje 2
helyezettje a 1
a Superstereo-tól 1
Superstereo-tól a 1
a Bent 1
Bent a 3
a neved 1
neved volt, 1
volt, aminek 9
aminek a 25
2. volt 1
legjobb helyezése. 2
helyezése. A 3
2015-ös Otakonon 1
Otakonon a 1
a MAPPA 1
MAPPA elnöke 1
elnöke – 1
– és 42
a Madhouse 1
Madhouse korábbi 1
korábbi elnöke 1
elnöke –, 1
–, Marujama 1
Marujama Maszao 1
Maszao kifejezte 1
kifejezte vágyát, 1
vágyát, hogy 1
hogy dolgozhasson 1
dolgozhasson a 1
a Sámán 2
Sámán király 1
király egy 4
új feldolgozásán. 1
feldolgozásán. A 1
2015-ös rögbi-világbajnokság 1
rögbi-világbajnokság során 1
a stadion 8
stadion hat 1
hat csoportmérkőzésnek 1
csoportmérkőzésnek és 1
két negyeddöntőnek 1
negyeddöntőnek volt 1
volt házigazdája. 1
házigazdája. A 1
2015-ös rövid 1
Európa-bajnokságon 200 2
m háton 1
háton kilencedik 1
kilencedik lett. 2
2015-ös Royal 1
Royal Rumblen 1
Rumblen utoljára 1
utoljára lépett 2
lépett szorítóba, 1
szorítóba, de 1
de kevesebb, 1
kevesebb, mint 17
mint 3 3
3 perc 4
perc alatt 21
alatt Big 1
Big Show 2
Show és 1
és Kane 1
Kane kiejtette 1
kiejtette őt. 1
őt. A 25
2015-ös stájerországi 2
stájerországi közigazgatási 2
közigazgatási reform 5
reform során 3
addig önálló 2
önálló Bierbaum 1
Bierbaum am 1
am Auersbach 1
Auersbach és 1
és Dietersdorf 1
Dietersdorf am 1
am Gnasbach 1
Gnasbach községeket 1
községeket a 1
a mezővároshoz 1
mezővároshoz csatolták. 1
csatolták. A 4
2015-ös világbajnokságon 1
világbajnokságon már 2
már ötödször 1
ötödször került 1
került be 25
a torna 10
torna fináléjába, 1
fináléjába, de 1
de ezúttal 7
ezúttal nem 9
nem tudott 80
tudott győzni, 2
győzni, 7-6-ra 1
7-6-ra alulmaradt 1
alulmaradt Scott 1
Scott Mitchellel 1
Mitchellel szemben. 1
A 2016–17-es 2
2016–17-es Európa-ligához 1
Európa-ligához a 1
a 2015-ös 12
2015-ös UEFA-együtthatót 1
UEFA-együtthatót használták, 1
használták, amely 3
amely az 126
az országok 11
országok csapatainak 1
csapatainak teljesítményét 1
teljesítményét tükrözi 1
tükrözi a 5
a 2010–11-es 2
2010–11-es szezontól 1
szezontól a 3
a 2014–15-ösig. 1
2014–15-ösig. A 1
2016–17-es magyar 1
magyar kupa 1
kupa lebonyolításának 1
lebonyolításának hivatalos 1
hivatalos szabályzata. 1
szabályzata. A 1
A 2016-17-es 1
2016-17-es szezon 1
előtt és 13
és alatt 1
alatt újabb 2
újabb sérülések 1
sérülések hátráltatták, 1
hátráltatták, 2017. 1
2017. A 11
A 2016–2017-es 2
2016–2017-es offenzíva 1
offenzíva területét 1
területét a 3
a kiemelt 3
kiemelt doboz 1
doboz mutatja. 1
mutatja. A 11
2016–2017-es szezontól 1
a Ferencvárosi 7
Ferencvárosi TC 7
TC játékosa 1
játékosa lett, 3
lett, amellyel 2
amellyel kétéves 1
kétéves szerződést 2
szerződést kötött. 1
kötött. A 1
A 2016-os 5
2016-os könyvvásárra 1
könyvvásárra október 1
október 19. 1
19. és 5
és 23. 3
23. között 2
között került 6
került sor, 48
sor, 100 1
100 országból 1
országból érkezett 1
érkezett 7100 1
7100 kiállító 1
kiállító részvételével. 1
részvételével. A 2
2016-os moszkvai 1
moszkvai Európa 1
Európa Bajnokságon 1
Bajnokságon K2-500 1
K2-500 méteren 1
méteren hatodikok 1
hatodikok lettek 1
lettek Kulifai 1
Kulifai Tamással. 1
Tamással. A 1
2016-os nyitókonferencia 1
nyitókonferencia a 1
a kutatás-fejlesztés 1
kutatás-fejlesztés és 1
és innováció 1
innováció politikai, 1
politikai, gazdasági, 1
gazdasági, biztonságpolitikai 1
biztonságpolitikai és 1
és társadalmi 31
társadalmi kérdéseit 1
kérdéseit szakemberek 1
szakemberek és 2
és döntéshozók 1
döntéshozók részvételével 1
részvételével járta 1
járta körül. 1
körül. A 38
2016-os szuperkedd 1
szuperkedd után 1
után gyenge 1
gyenge eredményei 1
eredményei miatt 1
miatt feladta 1
feladta az 3
az előválasztási 1
előválasztási küzdelmet. 1
küzdelmet. A 1
2016-os választásig 1
választásig Dacian 1
Dacian Cioloş 1
Cioloş vezetésével 1
vezetésével technokrata 1
technokrata kormány 1
kormány vezette 1
vezette az 12
az országot. 11
országot. A 5
A 2017-18-as 3
2017-18-as idényben 1
a másodosztály 5
másodosztály bajnokaként 1
bajnokaként jutott 1
jutott vissza 2
vissza az 26
az élvonalba. 6
élvonalba. A 5
A 2017/18-as 2
2017/18-as idényben 1
idényben tizennégy 1
tizennégy pontos 1
pontos előnnyel 4
előnnyel a 2
zárt a 7
a Csapat, 1
Csapat, míg 1
Magyar Kupában 3
Kupában egy 1
egy újabb 65
újabb bronzérmet 1
bronzérmet gyűjtött 1
gyűjtött be. 1
2017-18-as szezonban 2
szezonban 30 1
30 bajnokin 1
kapott játéklehetőséget, 1
játéklehetőséget, hétszer 1
hétszer talált 1
talált az 5
az ellenfelek 5
ellenfelek kapujába 1
kapujába és 1
és bajnoki 2
címet szerzett 5
szerzett a 40
a csapattal 11
csapattal az 3
az idény 10
idény végén. 2
végén. A 9
szezonban stabil 1
stabil kezdő 1
kezdő lett 1
lett az 115
első csapatban. 2
2017/18-as szezonra 1
szezonra a 1
több játéklehetőség 1
játéklehetőség miatt 1
miatt kölcsönadták 1
kölcsönadták a 3
holland másodosztályú 1
másodosztályú MVV 1
MVV Maastrichthoz. 1
Maastrichthoz. A 1
A 2017-2018-as 3
2017-2018-as bajnokságban 1
bajnokságban tizenhét 1
tizenhét alkalommal 1
alkalommal lépett 6
a végül 3
végül bajnoki 1
címet szerző 4
szerző MTK-ban 1
MTK-ban az 1
NB II-ben. 1
II-ben. A 1
A 2017–2018-as 1
2017–2018-as Európa-liga 1
Európa-liga csoportkörének 1
csoportkörének mérkőzéseit 1
mérkőzéseit 2017. 1
2017. szeptember 4
szeptember 14. 3
14. és 3
és december 11
december 7. 1
7. között 1
között játszották 2
játszották le. 3
2017-2018-as szezonban 2
a lejáró 1
lejáró szerződését 3
szerződését nem 4
nem hosszabbították 4
hosszabbították meg, 2
meg, így 21
így távozott 2
távozott a 19
csapat éléről. 1
csak 2 5
2 tétmérkőzésen 1
tétmérkőzésen lépett 2
pályára ismétlődő 1
ismétlődő sérülései 1
sérülései miatt. 2
A 2017-ben 1
2017-ben teljes 1
teljes felújításon 1
felújításon átesett 1
átesett Holdudvar 1
Holdudvar alkalmassá 1
alkalmassá vált 3
vált zárkörű 1
zárkörű konferenciák, 1
konferenciák, előadások, 1
előadások, tréningek, 1
tréningek, esküvők, 1
esküvők, kiállítások, 1
kiállítások, fogadások, 1
fogadások, céges 1
céges összejövetelek, 1
összejövetelek, bankettek 1
bankettek és 1
és sajtótájékoztatók 1
sajtótájékoztatók megrendezésére 1
megrendezésére egyaránt. 1
egyaránt. A 12
A 2017-es 8
2017-es egyetemi 1
egyetemi és 3
és főiskolai 3
főiskolai országos 1
országos bajnokságon 4
bajnokságon női 1
női 55 1
55 kg-os 2
kg-os súlycsoportban 2
súlycsoportban aranyérmet 1
aranyérmet szerzett. 5
2017-es esztendőben 1
esztendőben már 1
már az 165
az 1000-ik 1
1000-ik lakodalmát 1
lakodalmát is 1
is levezette, 1
levezette, melyről 1
melyről az 2
az RTL 5
RTL Klub 3
Klub XXI. 1
XXI. A 1
2017-es Golden 1
Golden State 1
State Warriors 1
Warriors azonban 1
azonban ezt 10
ezt túlszárnyalta, 1
túlszárnyalta, sorozatban 1
sorozatban 15 1
15 mérkőzést 1
mérkőzést nyertek 1
nyertek meg. 2
2017-es helyzet 1
helyzet szerint 1
a gyártókkal 1
gyártókkal és 1
és más 182
más kormányokkal 1
kormányokkal együtt 1
együtt dolgoznak 2
dolgoznak azon, 1
azon, hogy 9
hogy csökkentsék 4
csökkentsék a 6
a feldolgozott 1
feldolgozott élelmiszerek 1
élelmiszerek akrilaid 1
akrilaid tartalmát. 1
tartalmát. A 1
2017-es OFC-bajnokok 1
OFC-bajnokok ligájára 1
ligájára nevezett 1
nevezett keret 1
keret https://www. 1
https://www. A 6
2017-es sakkvilágkupa 1
sakkvilágkupa a 1
a 128 2
128 kvalifikációt 1
kvalifikációt szerzett 3
szerzett versenyző 1
versenyző között 1
között kieséses 1
kieséses rendszerű 3
rendszerű páros 2
páros mérkőzések 3
mérkőzések keretében 1
keretében zajlott 1
zajlott 2017. 1
szeptember 2–28. 1
2–28. A 1
2017-es választásokon 1
választásokon a 6
párt kiesett, 1
kiesett, mivel 1
mivel nem 42
nem érte 30
érte el 66
a 4%-os 1
4%-os parlamenti 1
parlamenti küszöböt. 1
küszöböt. A 1
2017-es You 1
You Decide 1
Decide volt 1
második változata 2
változata a 14
nemzeti döntőnek. 1
döntőnek. A 1
A 2017 2
2017 júniusi 1
júniusi Európa-bajnokságon 1
ötödik helyezést 2
el. Csapatban 1
Csapatban (Knapek, 1
(Knapek, Lupkovics, 1
Lupkovics, Mohamed) 1
Mohamed) negyedik 1
negyedik volt. 2
2017 nyarán 1
nyarán megrendezett 1
megrendezett koncerteken 1
koncerteken még 1
egy egész 22
egész más, 1
más, jumpstyle 1
jumpstyle alapú 1
alapú változatát 1
változatát játszották. 1
játszották. A 7
A 2018-2019-es 3
2018-2019-es bajnokság 1
bajnokság második 3
második fordulójában 1
fordulójában gólt 1
gólt lőtt 5
lőtt és 3
és gólpasszt 1
gólpasszt adott 1
adott a 46
a Michalovce 1
Michalovce ellen 1
ellen 4–1-re 1
4–1-re megnyert 1
megnyert bajnokin. 2
bajnokin. A 1
2018-2019-es szezonban 2
szezonban tizenötször 1
tizenötször lépett 1
a bajnokságban 20
bajnokságban és 3
és három 64
három gólt 7
2018-2019-es szezont 1
a vártnál 4
vártnál gyengébben 1
gyengébben kezdte 1
a Veszprém, 2
Veszprém, a 1
a Bajnokok 9
Bajnokok Ligájában 5
Ligájában két 1
két vereséget 2
a csoportkör 5
csoportkör első 1
három fordulójában, 1
fordulójában, ezért 1
ezért Vranjest 1
Vranjest 2018. 1
2018. A 7
A 2018-as 10
2018-as Dansk 1
Dansk Melodi 1
Melodi Grand 1
Prix lesz 1
lesz az 37
az negyvennyolcadik 1
negyvennyolcadik dán 1
dán nemzeti 1
nemzeti döntő. 1
döntő. A 3
2018-as Éter 1
Éter fesztivál 1
fesztivál "legjobb 1
"legjobb billentyűse" 1
billentyűse" díj 1
díj nyertese. 1
nyertese. A 2
2018-as felnőtt 1
felnőtt Európa-bajnokságon 2
az 55 5
kg-os női 1
női birkózás 1
birkózás selejtezőjében 1
a cseh 29
cseh Lenka 1
Lenka Hocková 1
Hocková volt 1
volt ellenfele, 1
ellenfele, akitől 1
akitől 4–1 1
4–1 arányban 1
arányban kikapott. 1
kikapott. A 2
2018-as Hallow's 1
Hallow's End 1
End ünnepség 1
ünnepség idején 1
idején (2018. 1
(2018. október 1
október 17. 1
17. – 1
– 2018. 2
2018-as moszkvai 1
moszkvai metróállomány 1
metróállomány legnagyobb 1
legnagyobb példányszámban 6
példányszámban előforduló 1
előforduló típuscsaládja 1
típuscsaládja a 1
a 81–717/714 1
81–717/714 (Nomernije), 1
(Nomernije), melyeket 1
melyeket az 6
az 1970-es 58
1970-es végén 1
végén készített 1
készített a 13
a Mityisinszkij. 1
Mityisinszkij. A 1
2018-as Nippon 1
Nippon Professional 2
Professional Baseball 1
Baseball hazafutásverseny 1
hazafutásverseny hazafutásütő-verseny 1
hazafutásütő-verseny volt 1
volt nyolc 1
nyolc Nippon 1
Professional Baseball-játékos 1
Baseball-játékos (NPB) 1
(NPB) között. 1
2018-as szezonban 1
szezonban 31 1
31 mérkőzésen 2
mérkőzésen 3 4
3 alkalommal 3
volt eredményes, 2
eredményes, emellett 1
emellett 9 1
9 gólpasszt 2
gólpasszt adott, 1
adott, a 3
csapattal pedig 1
pedig bejutott 2
bejutott a 17
a rájátszásba 4
rájátszásba is. 1
2018-as téli 2
téli olimpián 4
olimpián normálsáncon 1
normálsáncon 12., 1
12., nagysáncon 1
nagysáncon 10., 1
10., a 2
a csapatversenyben 1
csapatversenyben pedig 1
az ötödik 61
ötödik helyet 4
a szlovén 11
szlovén csapattal. 1
2018-as US 1
US Open 3
Open után 1
után jelentette 1
jelentette be 14
be visszavonulását. 1
visszavonulását. A 5
2018-as világbajnokság 1
világbajnokság előtt 3
előtt a 79
14. helyen 6
helyen kiemeltként 1
kiemeltként várhatta 2
várhatta a 3
a vb 3
vb sorsolást. 1
sorsolást. A 1
A 2018. 1
2018. november 3
november 1-jétől 4
1-jétől érvényes 1
érvényes éjszakai 1
éjszakai menetrendben 1
menetrendben már 1
nem szerepel. 8
szerepel. A 69
A 2019–2020-as 2
2019–2020-as Európa-liga 1
Európa-liga selejtezőit 1
selejtezőit öt 1
öt fordulóban 1
fordulóban bonyolították 1
bonyolították le 2
le 2019. 1
2019. A 9
2019–2020-as menetrendváltástól, 1
menetrendváltástól, azaz 1
azaz 2019. 1
2019. december 4
december 15-étől 1
15-étől a 1
a MÁV 14
MÁV az 1
az alacsony 36
alacsony kihasználtságra 1
kihasználtságra hivatkozva 1
hivatkozva megszünteti 1
megszünteti a 3
a megállóhelyet, 1
megállóhelyet, a 1
a személyvonatok 2
személyvonatok helyett 1
helyett autóbuszokat 1
autóbuszokat indítanak, 1
indítanak, de 1
de ezek 30
ezek nem 17
nem érintik 2
érintik Nyírlak 1
Nyírlak megállóhelyet. 1
megállóhelyet. A 1
A 2019-es 9
2019-es Bajnokcsapatok 1
Bajnokcsapatok Európa 2
Európa Kupájában 1
Kupájában a 1
a Padova 1
Padova csapatának 1
csapatának harmadik 1
harmadik táblásaként 1
táblásaként járult 1
járult hozzá 8
hozzá a 34
csapat aranyérméhez, 1
aranyérméhez, egyéni 1
egyéni teljesítménye 1
teljesítménye a 4
harmadik táblán 1
táblán a 2
harmadik legjobb 3
legjobb volt 3
a mezőnyben. 3
mezőnyben. A 12
2019-es FIA 1
FIA Formula–3 1
Formula–3 brit 1
brit nagydíj 1
nagydíj egy 1
egy két 4
két futamból 2
futamból álló 1
álló versenyhétvége 1
versenyhétvége volt, 1
volt, amelyet 13
amelyet július 1
július 13–14. 1
13–14. A 1
2019-es junior 1
junior Európa-bajnokságon 3
Európa-bajnokságon 56 1
56 gólt 2
2019-es magyar 1
magyar tekebajnokság 3
tekebajnokság a 2
a nyolcvanegyedik 1
nyolcvanegyedik magyar 1
bajnokság volt. 12
2019-es menetrend 1
menetrend szerint 3
szerint napi 1
napi 2 1
2 pár 1
pár vonat 1
vonat jár 1
jár Lajosmizse 1
Lajosmizse és 1
és Kecskemét 1
Kecskemét között. 1
2019-es műsor 1
műsor házigazdái 1
házigazdái Fannar 1
Fannar Sveinsson 1
Sveinsson és 1
és Benedikt 1
Benedikt Valsson 1
Valsson voltak. 1
2019-es önkormányzati 1
önkormányzati választásokon 4
választásokon Budapest 1
Budapest 04. 1
04. kerületének 1
kerületének egyéni 1
egyéni önkormányzati 1
önkormányzati képviselője 1
képviselője lett, 1
majd Újpest 1
Újpest népjóléti 1
népjóléti ügyekért 1
ügyekért felelős 1
felelős alpolgármesterré 1
alpolgármesterré választotta 1
a testületi 1
testületi többség. 1
többség. A 1
2019-es világbajnokság 1
világbajnokság első 1
első körében 1
körében honfitársával 1
honfitársával Adam 1
Adam Hunttal 1
Hunttal csapott 1
csapott össze, 1
össze, akit 1
akit 3-0-ra 1
3-0-ra sikerült 1
sikerült legyőznie. 1
legyőznie. A 2
2019-es világbajnokságon 2
világbajnokságon az 3
az összetett 17
összetett 30. 1
30. helyezésével 1
helyezésével olimpiai 1
olimpiai kvótát 1
kvótát szerzett. 1
A 2020/2021-es 1
2020/2021-es évadig 1
évadig összesen 1
összesen 34,3 1
34,3 milliárd 1
milliárd forint 4
forint TAO-pénzt 1
TAO-pénzt kapott 1
a felcsúti 1
felcsúti sportalapítvány. 1
sportalapítvány. A 1
A 2020-21-es 1
2020-21-es idényt 1
idényt az 1
NB III-ban 2
III-ban kezdte 1
meg, miután 5
miután első 1
helyen volt 4
volt amikor 2
amikor a 237
a koronavírus-járvány 3
koronavírus-járvány miatt 1
miatt félbeszakadt 1
félbeszakadt a 1
a bajnokság. 1
bajnokság. A 1
A 2020/21-es 1
2020/21-es tanévben 1
tanévben színészképzés 1
színészképzés budapesti 1
budapesti és 4
és békéscsabai 1
békéscsabai telephelyen 1
telephelyen is 1
is elindult. 4
elindult. A 3
A 2020-as 2
2020-as amerikai 1
amerikai elnök 2
elnök választáson 1
választáson Donald 1
Donald Trump 2
Trump és 1
és kampánycsapata, 1
kampánycsapata, nagy 1
nagy sikerrel 10
sikerrel használta 1
használta a 16
választások hajrájában, 1
hajrájában, a 1
a regnáló 1
regnáló elnök 1
elnök arra 1
arra is 20
is hajlanó 1
hajlanó volt, 1
hogy pár 4
pár apró 1
apró mozdulatból 1
mozdulatból álló 1
álló táncsorral 1
táncsorral bíztassa 1
bíztassa híveit 1
híveit a 1
személyes szavazásra. 1
szavazásra. A 1
2020-as lemez 1
lemez vegyíti 1
vegyíti az 1
az elektronikus 10
elektronikus darkwave 1
darkwave és 1
a death 4
death rock 1
rock zenét, 1
zenét, durva 1
durva dobjátékokkal, 1
dobjátékokkal, viszont 1
viszont ritmikus-refrénes 1
ritmikus-refrénes dalvezetéssel, 1
dalvezetéssel, ami 1
ami nem 33
volt jellemző 5
jellemző az 13
az előadóra. 1
előadóra. A 1
A 2020-ban 1
2020-ban érvényes 1
érvényes szabályok 1
szabályok szerint 10
a befutóban 1
befutóban szerezhető 1
szerezhető pontok: 1
pontok: https://netstorage. 1
https://netstorage. A 1
A 2020-ig 1
2020-ig tartó 1
tartó fejlesztési 1
fejlesztési időszakra 1
időszakra azonban 1
azonban nincs 6
nincs betervezve 1
betervezve az 1
az M8-as 1
M8-as autópálya 1
autópálya építése. 1
építése. A 1
A 2021-es 1
2021-es világbajnokság 1
világbajnokság megrendezésére 1
megrendezésére új 1
új pályázatot 1
pályázatot írt 3
írt ki 6
a FINA. 1
FINA. A 1
A 2022-es 1
2022-es választások 1
választások fognak 1
fognak dönteni 1
dönteni a 1
a tagokról 1
tagokról és 1
két ház 4
ház irányításáról. 1
irányításáról. A 1
A 20-30 1
20-30 megmaradt 1
megmaradt rovar 1
rovar egyetlen 1
egyetlen cserjén 1
cserjén élt. 1
élt. A 23
A 2,035 1
2,035 m 1
m átmérőjű 4
átmérőjű hengeres 1
hengeres test 1
test felületén 1
felületén helyezték 1
helyezték el 25
az energiaellátást 2
energiaellátást biztosító 1
biztosító napelemeket, 1
napelemeket, valamint 1
a hőszabályozó 1
hőszabályozó rendszer 1
rendszer radiátorait. 1
radiátorait. A 1
A 207 1
207 szavas 1
szavas Swadesh-listában 1
Swadesh-listában olyan 1
olyan szavak 3
szavak is 3
is vannak, 10
vannak, amelyek 5
amelyek kulturális 1
kulturális okokból 1
okokból nem 6
nem találhatók 3
találhatók minden 1
minden nyelvben. 1
nyelvben. A 5
A 20-as, 1
20-as, 30-as 1
30-as években 4
a fajvédő 1
fajvédő Gömbös 1
Gömbös Gyula 1
Gyula példátlan 1
példátlan presztízst 1
presztízst élvezett 1
élvezett az 2
az egyetemi 28
egyetemi ifjúság 2
ifjúság körében. 1
A 20-as 1
20-as évek 2
felében azonban 1
azonban Makarenko 1
Makarenko egyre 1
inkább a 101
teljes közösség 1
közösség közgyűléseire 1
közgyűléseire kezdett 1
kezdett támaszkodni. 1
támaszkodni. A 2
A 20 5
20 ezer 10
ezer válaszadó 1
válaszadó legtöbbje, 1
legtöbbje, egészen 1
egészen pontosan 1
pontosan 42 2
42 százaléka 1
százaléka szerint 1
a VV3 1
VV3 bizonyult 1
bizonyult a 16
a legnépszerűbbnek. 1
legnépszerűbbnek. A 1
20 harci 1
harci szekér 1
szekér említése 1
említése még 1
még valós 1
valós adat 1
adat lehet, 1
lehet, ennek 1
ennek figyelembe 1
figyelembe vételével 3
vételével itt 1
is 2-300 1
2-300 gyalogos 1
gyalogos harcosról 1
harcosról lehetett 1
lehetett szó. 2
szó. A 13
A 20. 44
20. körben 1
körben sokkal 1
sokkal hevesebben 1
hevesebben kezdett 1
kezdett el 57
el szakadni 1
szakadni az 1
az eső 10
eső mint 1
mint eddig. 1
eddig. A 3
A 2,0 1
2,0 literes 1
literes V6-nak 1
V6-nak 86 1
86 mm-es 1
mm-es (3,4 1
(3,4 hüvelyk) 1
hüvelyk) és 1
és 57 3
57 mm 1
mm (2,2 1
(2,2 hüvelyk) 1
hüvelyk) volt 1
a furata 1
furata és 1
a lökete, 1
lökete, a 1
teljes lökettérfogata 1
lökettérfogata pedig 1
pedig 1,987 1
1,987 cm³. 1
cm³. A 1
20 méter 6
magas harangtoronyban 1
harangtoronyban két 2
két harang 5
harang található. 3
20 millió 8
millió petéből, 1
petéből, mindössze 1
mindössze százan 1
százan élik 1
élik túl 1
túl az 11
első időszakot, 1
időszakot, és 1
és telepednek 1
telepednek meg 1
a tengerfenéken. 2
tengerfenéken. A 2
20. században 17
a Bauhaus 1
Bauhaus művészei 1
művészei nyomdai 1
nyomdai grafikával 1
grafikával illusztrált 1
illusztrált művészkönyveket 1
művészkönyveket adtak 1
adtak ki 16
ki limitált 1
limitált kiadásban. 1
kiadásban. A 2
a mezőgazdasági 30
mezőgazdasági területek 5
területek egy 3
egy részét 66
részét elhagyták, 1
elhagyták, és 2
ezzel az 36
az erdőterület 1
erdőterület megnövekedett. 1
megnövekedett. A 3
a szibériai 2
szibériai tigrisek 1
tigrisek átlagos 1
átlagos tömege 1
tömege nagyobb 1
nagyobb volt, 5
volt, mint 41
a bengáli 2
bengáli tigriseké, 1
tigriseké, mára 1
mára azonban 5
emberi tevékenység 1
tevékenység következtében 1
következtében megfordult. 1
megfordult. A 3
a volt 35
volt Jugoszlávia 2
Jugoszlávia himnuszához 1
himnuszához is 1
a Dąbrowski-mazurka 1
Dąbrowski-mazurka melódiáját 1
melódiáját használták 1
használták fel. 10
azonban az 105
az ember 106
ember közvetítésével 1
közvetítésével szinte 1
szinte az 19
egész világon 9
világon elterjedt. 1
elterjedt. A 5
ország nagyrészt 2
nagyrészt agrárközpontú 1
agrárközpontú vidéki 1
vidéki gazdasága 1
gazdasága a 3
a gyár- 1
gyár- és 1
és bányaipar 1
bányaipar illetve 1
a szolgáltatási 4
szolgáltatási szektor 1
szektor fejlődésével 1
fejlődésével elsősorban 1
elsősorban ipari 4
ipari és 9
és városi 7
városi gazdasággá 1
gazdasággá alakult 1
alakult át. 7
században határában 1
határában szenet 1
szenet kezdtek 1
kezdtek bányászni, 1
bányászni, de 1
de ez 86
ez sikertelen 2
sikertelen maradt. 1
században Izlandon 1
Izlandon is 1
is bekövetkezett 1
bekövetkezett a 2
a vidéki 17
vidéki népesség 1
népesség tömeges 1
tömeges bevándorlása 1
bevándorlása a 1
a városokba. 2
városokba. A 1
században kialakult 1
kialakult egy 9
egy egységesítési 1
egységesítési törekvés 1
törekvés a 1
a különböző 121
különböző nyelvjárások 1
nyelvjárások szabványosítására, 1
szabványosítására, egyik 1
az irodalmi, 2
irodalmi, vagy 1
vagy gránhika 1
gránhika stílusú 1
stílusú írást, 1
írást, a 1
a beszélt, 1
beszélt, vagy 1
vagy köznyelvi 1
köznyelvi (vjávahárika) 1
(vjávahárika) stílust 1
stílust helyezte 1
helyezte előtérbe. 1
előtérbe. A 5
században Memphis 1
Memphis lett 1
világ legnagyobb 20
legnagyobb gyapot-, 1
gyapot-, keményfa-, 1
keményfa-, építőfa- 1
építőfa- és 1
és öszvérpiaca. 1
öszvérpiaca. A 1
században thuküdidészi 1
thuküdidészi dilemmának 1
dilemmának nevezték 1
nevezték el 9
el azt 4
a csapdahelyzetet, 1
csapdahelyzetet, mely 1
mely a 179
a háború 149
háború kirobbanásához 1
kirobbanásához vezetett. 1
vezetett. A 24
elejéig számtalan 1
számtalan fordítása, 1
fordítása, értelmezése 1
értelmezése jelent 1
jelent meg, 97
meg, főleg 5
a Kínában 2
Kínában tevékenykedő 1
tevékenykedő keresztény 1
keresztény misszionáriusoknak 1
misszionáriusoknak köszönhetően, 1
köszönhetően, ezért 1
ezért nem 35
nem csodálkozhatunk 1
csodálkozhatunk azon, 1
azon, ha 1
a Tao 1
Tao Te 2
Te King 2
King első 1
első értelmezései 1
értelmezései erős 1
erős keresztényi 1
keresztényi jegyeket 1
jegyeket viseltek 1
viseltek magukon. 1
magukon. A 3
elején – 2
a mikrovilágban 1
mikrovilágban – 1
– végzett 2
végzett fizikai 1
fizikai kísérletek 1
kísérletek vezettek 1
vezettek a 11
a jelenség 11
jelenség felfedezéséhez, 1
felfedezéséhez, amelyet 1
amelyet nem 11
lehetett megjósolni 1
megjósolni a 2
klasszikus fizika 1
fizika alapján. 1
alapján. A 34
a mozdonyvezetőket 1
mozdonyvezetőket gyakran 1
gyakran lokomotivvezetőnek 1
lokomotivvezetőnek evezték. 1
evezték. A 1
a Szöult 1
Szöult körülvevő 1
körülvevő kőfalat 1
kőfalat elbontották, 1
elbontották, a 1
a közlekedés 5
közlekedés infrastruktúrájának 1
infrastruktúrájának hatékonyabbá 1
hatékonyabbá tétele 1
tétele érdekében. 1
a Vértó 1
Vértó kifejezetten 1
kifejezetten rossz 2
rossz hírű 2
hírű területként 1
területként szerepelt 1
szerepelt a 105
a sajtóban. 2
sajtóban. A 1
az épületet 20
épületet kívül-belül 1
kívül-belül bevakolták, 1
bevakolták, ablakait 1
ablakait megnagyobbították. 1
elején befolyásuk 1
befolyásuk egyre 1
egyre nőtt. 1
nőtt. A 20
elején írt 1
írt beszámolók 2
beszámolók szerint 7
szerint legalább 4
legalább hat 2
hat épület 1
épület állt 1
állt itt. 4
elején nevét 1
nevét Szelesortoványra 1
Szelesortoványra változtatták. 1
változtatták. A 5
elején sok 1
sok működő 1
működő kőbánya 1
kőbánya volt, 1
volt, amely 46
amely ellátta 1
ellátta Tennessee-t 1
Tennessee-t rózsaszín 1
rózsaszín márvánnyal. 1
márvánnyal. A 1
elejétől szokásossá 1
szokásossá váltak 1
váltak a 13
a rekordkísérletek 1
rekordkísérletek illetve 1
a világrekordokat 1
világrekordokat azóta 1
azóta jegyzik. 1
jegyzik. A 2
elejétől több 2
több iszlám 1
iszlám gyökerű, 1
gyökerű, de 1
de az 295
az iszlám 26
iszlám alapvető 1
alapvető tanításaitól 1
tanításaitól nagyban 1
nagyban eltérő, 1
eltérő, ahhoz 1
ahhoz sokszor 1
sokszor csak 5
csak névleg 1
névleg hasonló, 1
hasonló, elsősorban 1
elsősorban afro-amerikaiakat 1
afro-amerikaiakat vonzó 1
vonzó irányzat 1
irányzat alakult 1
első éveiben 7
éveiben sportszakembernek 1
sportszakembernek neveztek 1
neveztek mindenkit, 1
mindenkit, aki 2
a sporttal 1
sporttal behatóbban 1
behatóbban foglalkozott, 1
foglalkozott, akár 1
akár fizetésért, 1
fizetésért, akár 1
akár ingyenesen. 1
ingyenesen. A 1
központi felföld 1
felföld belsejében 1
belsejében brit 1
brit és 19
más európai 8
európai farmerek 1
farmerek telepedtek 1
telepedtek le, 3
le, akik 1
akik gazdag 1
gazdag kávé- 1
kávé- és 1
és teaültetvényeket 1
teaültetvényeket műveltek. 1
műveltek. A 2
felében gőzfűrész 1
gőzfűrész üzemelt 1
üzemelt a 2
első két, 1
két, – 1
– válságokkal, 1
válságokkal, forradalmakkal, 1
forradalmakkal, háborúkkal 1
háborúkkal terhelt 1
terhelt – 1
– évtizedének 1
évtizedének írója 1
írója volt. 2
század építészeti 1
építészeti kérdéseivel 1
kérdéseivel foglalkozó 1
foglalkozó német 1
német nyelvű 15
nyelvű kiadványai 1
kiadványai még 1
még ma 37
is hézagpótlók 1
hézagpótlók a 1
hazai szakirodalomban. 1
szakirodalomban. A 1
század hetvenes 1
hetvenes éveiben 1
éveiben a 10
a szekuláris, 1
szekuláris, mérsékelt 1
mérsékelt nyugatbarát 1
nyugatbarát nacionalista 1
nacionalista mozgalmak 3
mozgalmak helyét 1
helyét a 20
a radikális 6
radikális iszlamista 1
iszlamista szervezetek 1
szervezetek vették 1
vették át 13
muszlim politikai 1
politikai életben, 2
életben, akik 1
a dzsihádot 1
dzsihádot eszméik 1
eszméik középpontjába 1
középpontjába emelték. 1
emelték. A 6
20. századi 7
századi operairodalomban 1
operairodalomban is 1
is jelentős 36
jelentős helyet 5
helyet foglal 6
foglal el 8
el Saul 1
Saul nagyáriája 1
nagyáriája az 1
első felvonásban, 1
felvonásban, melyben 1
melyben Isten 1
Isten bocsánatáért 1
bocsánatáért könyörög, 1
könyörög, majd 1
majd hirtelen 7
hirtelen kegyetlennek 1
kegyetlennek és 3
és gonosznak 1
gonosznak nevezi. 1
nevezi. A 5
század kezdetére 1
kezdetére az 1
az Egyesült 235
Egyesült Államok 87
Államok a 4
világ legelső 2
legelső gazdasági 1
gazdasági hatalmává 1
hatalmává fejlődött 1
fejlődött a 9
a vállalkozást 1
vállalkozást segítő 1
segítő gazdasági 1
gazdasági környezet 1
környezet és 6
olcsó munkaerőt 1
munkaerőt kínáló 1
kínáló több 1
több milliónyi 1
milliónyi európai 1
európai bevándorlónak 1
bevándorlónak köszönhetően. 1
köszönhetően. A 10
közepén az 5
az Afro-Amerikai 1
Afro-Amerikai Polgárjogi 1
Polgárjogi Mozgalom, 1
Mozgalom, beleértve 1
beleértve a 29
a Montgomery 1
Montgomery Bus 1
Bus Bojkott 1
Bojkott és 1
a Selma 1
Selma to 1
to Montgomery 1
Montgomery marches 1
marches elsődleges 1
elsődleges színhelye 1
színhelye lett. 1
közepén még, 1
még, mint 1
mint időszakos 1
időszakos forrásnak, 1
forrásnak, az 1
év egy 1
egy részében 5
részében volt 1
volt vize. 1
vize. A 1
a kommunista 24
kommunista városvezetés 1
városvezetés a 1
a központ 4
központ átrendezését 1
átrendezését tűzte 1
tűzte ki 14
ki céljául. 1
céljául. A 1
település fokozatosan 1
fokozatosan a 9
környék egyik 1
egyik kulturális 1
kulturális központjává 2
központjává vált. 4
felében többször 1
is tulajdonost 1
tulajdonost váltott, 1
váltott, ma 1
ma az 12
az NH 1
NH Hoteles 1
Hoteles szállodalánc 1
szállodalánc tagja. 2
tagja. A 38
második fele 5
fele óta 1
óta nagy 1
nagy infrastrukturális 1
infrastrukturális beruházások 2
beruházások zajlanak 1
zajlanak a 1
a szigeten, 9
szigeten, amelyek 1
amelyek megkönnyítik 1
megkönnyítik a 4
helyiek életét. 1
felétől új 1
új munkakörüknek 1
munkakörüknek tekintették 1
tekintették az 1
az Európába 1
Európába került 1
került afrikai 1
afrikai keresztények 1
keresztények lelkipásztori 1
lelkipásztori szolgálatát. 1
század művészetében 1
művészetében radikálisan 1
radikálisan kettévált 1
kettévált ez 1
az út. 6
út. A 5
utolsó évtizedeiben 2
évtizedeiben nagy 1
nagy erőkkel 2
erőkkel kezdték 1
kezdték meg 9
az alkalmazásuk 1
alkalmazásuk megszüntetését, 1
megszüntetését, a 2
a már 81
már beépített 3
beépített azbeszttartalmú 1
azbeszttartalmú anyagok 1
anyagok eltávolítását. 1
eltávolítását. A 1
végén számuk 1
számuk mintegy 1
mintegy 5000 4
5000 volt, 1
volt, 25000 1
25000 hektár 1
hektár összesített 1
összesített felszínnel. 1
felszínnel. A 1
végére már 5
nem csak 145
csak édességet, 1
édességet, de 1
de margarint, 1
margarint, étolajat 1
étolajat és 1
és tejtermékeket 2
tejtermékeket is 1
is gyártott. 2
gyártott. A 4
20. szint 1
szint elérése 1
elérése után 4
után nem 36
nem fog 21
fog fejlődni 1
fejlődni sem 1
sem a 117
a szint, 1
szint, sem 1
sem pedig 14
a képességi 1
képességi pont, 1
pont, viszont 1
viszont fog 1
fog az 9
úgynevezett skill-point, 1
skill-point, amiket 1
amiket képességek 1
képességek vásárlására 1
vásárlására lehet 1
lehet felhasználni. 3
felhasználni. A 3
20 tantermes 1
tantermes iskola, 1
iskola, tornaterem, 1
tornaterem, korszerű 1
korszerű óvoda, 1
óvoda, a 1
négy orvosi 1
orvosi rendelő 4
rendelő mind-mind 1
mind-mind az 1
az itt 74
itt élők 5
élők életminőségét 1
életminőségét javítja. 1
javítja. A 1
A 2107-es 1
2107-es ettől 1
ettől kezdve 21
kezdve tulajdonképpen 2
tulajdonképpen ez 1
ez utóbbi 24
utóbbi út 3
út egyenes 2
egyenes folytatásaként 2
folytatásaként halad 1
halad kelet 1
kelet felé, 3
felé, majd 1
ismét északkeleti 1
északkeleti lesz 1
a fő 69
fő iránya. 1
iránya. A 1
A 210 1
210 cm 1
magas szobor 1
szobor már 1
már 1943-ban 3
1943-ban elkészült, 1
elkészült, de 3
de csak 68
csak 1959-ben 2
1959-ben lett 1
lett felállítva, 1
felállítva, mivel 1
a budapesti 54
budapesti harcok 1
harcok során 15
során súlyosan 1
súlyosan megsérült, 5
megsérült, utána 1
utána a 18
a BEAC 1
BEAC Mező-utcai 1
Mező-utcai pályájának 1
pályájának egyik 1
egyik távoli 1
távoli zugában 1
zugában lett 1
lett elhelyezve. 1
elhelyezve. A 2
A 2-12 1
2-12 kosárka 1
kosárka egyenként 1
egyenként 60-80 1
60-80 csővirágot 1
csővirágot tartalmaznak. 1
tartalmaznak. A 6
A 21464-esnek 1
21464-esnek 64 1
64 KiB-os 1
KiB-os adat-gyorsítótára 1
adat-gyorsítótára van, 1
van, a 50
a Dcache, 1
Dcache, amely 1
amely négy 2
négy bankba 1
bankba van 1
van szervezve 1
szervezve a 1
kettős kapuzás 1
kapuzás támogatása 1
támogatása miatt. 1
A 21 2
21 cm-es 1
cm-es ágyúk 2
ágyúk 108 1
108 kg-os 1
kg-os gránátjainak 1
gránátjainak kezdősebessége 1
kezdősebessége kilövéskor 1
kilövéskor 780 1
780 m/s 1
m/s volt 1
volt és 107
és percenként 1
percenként 4-5 1
4-5 lövés 1
lövés leadására 2
leadására voltak 1
voltak képesek. 3
képesek. A 2
A 21. 6
21. D.I.C.E. 1
D.I.C.E. Awardson 1
Awardson elnyerte 1
az „év 1
„év családi 1
családi játéka” 1
játéka” és 1
a „D. 1
„D. A 1
21 mérföld 1
mérföld (kb. 1
(kb. 34 1
34 km) 1
km) hosszúságú 1
hosszúságú kétsávos 1
kétsávos út 1
út lazán 1
lazán követi 1
követi a 23
a keleti 67
keleti Santa 1
Santa Monica 1
Monica Hegység 1
Hegység és 1
a Hollywood 5
Hollywood Dombok 1
Dombok gerincét. 1
gerincét. A 1
A 2-1-re 1
2-1-re elvesztett 1
elvesztett meccsen 1
meccsen végig 1
végig a 22
a pályán 15
pályán volt. 2
század amerikai 1
amerikai popkultúrájának 1
popkultúrájának részeként 1
részeként a 8
a Maffiózók 1
Maffiózók sok 1
sok paródiának, 1
paródiának, vitának 1
vitának és 1
és elemzésnek 1
elemzésnek vált 1
vált tárgyává, 1
tárgyává, valamint 1
valamint készültek 1
készültek róla 1
róla könyvek, 1
könyvek, egy 1
egy videójáték, 1
videójáték, elismert 1
elismert filmzenei 1
filmzenei albumok, 1
albumok, és 1
és hatalmas 5
hatalmas mennyiségű 5
mennyiségű kapcsolódó 1
kapcsolódó termék. 1
termék. A 2
21. században 8
a reneszánszát 1
reneszánszát éli, 1
éli, mint 1
mint különleges 2
különleges ruhadarab. 1
ruhadarab. A 1
elején Promajna 1
Promajna megkapta 1
a legrendezettebb 1
legrendezettebb üdülőhelyeknek 1
üdülőhelyeknek kijáró 1
kijáró „Kék 1
„Kék virág” 1
virág” kitüntetést. 1
kitüntetést. A 1
század eleje 6
óta más 1
más falvak 1
falvak is 2
is visszaállították 1
visszaállították ezt 1
a szokást, 1
szokást, de 1
a Babagerendai 1
Babagerendai lovaglás 1
lovaglás még 1
még mindig 123
mindig a 47
a legrangosabb 6
legrangosabb ilyen 1
ilyen esemény 2
esemény ezen 1
a vidéken. 2
vidéken. A 3
21. századra 2
századra már 2
már feltöltötték 1
feltöltötték a 2
a folyók 8
folyók a 2
a területet, 10
területet, a 6
a tenger 49
tenger hátrébb 1
hátrébb húzódott, 1
húzódott, a 1
a szoros 8
szoros kiszélesedett. 1
kiszélesedett. A 1
A 22 4
22 darab, 1
darab, az 2
az M2-es 1
M2-es vonalra 1
vonalra érkező 1
érkező járműért 1
járműért 139 1
139 millió 1
millió eurót 6
eurót fizet 1
fizet a 3
a BKV. 1
BKV. A 1
A 22. 1
22. első 1
osztályú jégkorongbajnokságban 3
jégkorongbajnokságban öt 1
öt csapat 1
csapat indult 12
indult el. 9
A mérkőzéseket 10
mérkőzéseket 1958. 1
1958. A 3
A 22-es 1
22-es járat 1
járat 1966 1
1966 és 3
és 1971 5
1971 között 5
a Mars 10
Mars tér 4
tér és 13
a Napos 1
Napos út 1
út között 1
között közlekedett. 4
közlekedett. A 5
22 éves, 1
éves, ambiciózus 1
ambiciózus ifjú 1
ifjú kenuval 1
kenuval leutazott 1
leutazott a 1
a Sangamon 1
Sangamon folyón 1
folyón New 1
New Salem 1
Salem faluig, 1
faluig, és 1
és önálló 8
önálló életet 3
életet kezdett. 1
kezdett. A 11
22 éves 3
éves Karolina 1
Karolina Mária 1
Mária hercegnő 1
hercegnő 1792. 1
1792. A 1
A 2.2 1
2.2 részmodul 1
részmodul vezetése: 1
vezetése: Az 1
Az információközvetítő 1
információközvetítő szakmák 1
szakmák újmédia-kompetenciái, 1
újmédia-kompetenciái, az 1
az újmédia 1
újmédia lehetőségei. 1
lehetőségei. A 1
22 résztvevőt 1
résztvevőt mindhárom 1
mindhárom ital 1
ital hatásának 1
hatásának kitették 1
kitették azonos 1
azonos körülmények 1
körülmények között, 8
között, és 13
és közülük 9
közülük 19-en 1
19-en semmiféle 1
semmiféle különbséget 1
különbséget nem 2
nem tudtak 42
tudtak tenni 2
tenni az 10
az italok 2
italok hatása 1
hatása között. 1
A 23. 1
23. díjkiosztón 1
díjkiosztón immár 1
immár két 1
két egymás 1
egymás utáni 7
utáni évben 4
évben nyerte 2
nyerte popsztár 1
popsztár a 1
a legrosszabb 8
legrosszabb színésznői 1
színésznői kategóriát. 1
kategóriát. A 2
A 2-3 1
2-3 ezer 1
ezer éve 3
éve létrejött, 1
létrejött, megkapó 1
megkapó szépségű 1
szépségű teraszok 1
teraszok a 1
a Fülöp-szigetek 2
Fülöp-szigetek látványosságai 1
látványosságai közé 2
közé tartoznak. 9
tartoznak. A 16
A 243. 1
243. § 1
§ (1) 2
(1) bekezdés 3
bekezdés szerint 2
szerint "aki 1
"aki olyan 1
olyan tényt, 1
tényt, amelytől 1
amelytől a 3
a büntetőeljárás 1
büntetőeljárás alá 2
alá vont 1
vont személy 1
személy felmentése 1
felmentése függhet, 1
függhet, vele, 1
vele, védőjével, 1
védőjével, vagy 1
a hatósággal 1
hatósággal nem 1
nem közöl, 1
közöl, bűntettet 1
bűntettet követ 1
követ el. 2
A 2–4 1
2–4 cm 1
hosszú, és 1
és legfeljebb 8
legfeljebb 5 3
5 mm 1
mm széles 10
széles levelek 1
levelek hegyesedők, 1
hegyesedők, a 1
a rásimuló 1
rásimuló szőrzettől 1
szőrzettől szürkészöldek, 1
szürkészöldek, szélük 1
szélük visszahajló. 1
visszahajló. A 1
A 24. 2
24. év 1
év említése 1
említése szintén 1
szintén rekonstruáltható 1
rekonstruáltható rajta, 1
rajta, de 2
de jelentése 1
jelentése és 3
és kontextusa 1
kontextusa elveszett. 1
elveszett. A 3
A 24 6
24 éven 2
éven keresztül 37
keresztül tartó 2
tartó raboskodás 1
raboskodás színhelyéül 1
színhelyéül a 1
a Fritzl-ház 1
Fritzl-ház pincéje 1
pincéje szolgált, 1
szolgált, melyet 1
melyet Josef 1
Josef Fritzl 1
Fritzl alakított 1
alakított valóságos 1
valóságos börtönné, 1
börtönné, és 1
az évek 48
évek folyamán 10
folyamán folyamatosan 1
folyamatosan bővítgette. 1
bővítgette. A 1
24 évvel 1
évvel korábbi 3
korábbi Lubarna 1
Lubarna név 1
név említése 1
említése csak 1
csak Szuppiluliumasz 1
Szuppiluliumasz királyi 1
királyi címének, 1
címének, a 1
a tabarnasznak 1
tabarnasznak rontott 1
rontott alakja, 1
alakja, valamint 1
valamint Szapalulme 1
Szapalulme hirtelen 1
hirtelen halála 2
halála is 1
is összevethető 1
összevethető Szuppiluliumasz 1
Szuppiluliumasz elhunytával 1
elhunytával (pestis). 1
(pestis). A 1
24. körben 2
körben Regazzoni 1
Regazzoni váltóhiba 1
váltóhiba miatt 3
miatt kiállni 2
kiállni kényszerült, 1
kényszerült, így 1
így Hunté 1
Hunté lett 1
negyedik pozíció, 1
pozíció, mivel 1
mivel néhány 2
néhány körrel 1
körrel korábban 1
korábban megelőzte 1
megelőzte Reutemann-t. 1
Reutemann-t. A 1
24 milliárd 1
milliárd dolláros 6
dolláros befektetést 1
befektetést igénylő 1
igénylő erőmű, 1
erőmű, másfél 1
másfél kilométeres 1
kilométeres szélességével 1
szélességével és 1
és 185 1
185 méter 1
magas gátjával 1
gátjával a 1
legnagyobb vízerőműve, 1
vízerőműve, amely 1
amely 632 1
632 km² 1
km² területű 1
területű tavat 1
tavat duzzaszt 1
duzzaszt a 1
a folyón 2
folyón felfelé, 1
felfelé, egészen 1
egészen városáig. 1
városáig. A 1
órás csatorna 1
csatorna a 7
a rádió 15
rádió negyedik 1
negyedik adója, 1
adója, amely 1
amely leginkább 1
leginkább könnyűzenei 1
könnyűzenei programokat 1
programokat sugároz. 1
sugároz. A 2
órás napot 1
napot 12 1
12 dupla 1
dupla órában 1
órában határozták 1
határozták meg: 1
meg: elméletileg 1
elméletileg hét 1
hét dupla 1
dupla órából 2
órából állt 1
a nappal, 1
nappal, és 1
és öt 18
öt dupla 1
órából az 1
az éjszaka, 1
éjszaka, de 1
de alkalmazkodtak 1
alkalmazkodtak az 3
az évszakok 4
évszakok realitásához. 1
realitásához. A 1
24 résztvevővel 1
résztvevővel zajló 1
zajló verseny 1
verseny két 1
két szakaszból 1
szakaszból állt. 1
A 250 1
250 méter 2
méter széles 29
széles fogadóépületet 1
fogadóépületet Fernando 1
Fernando Ramírez 1
Ramírez de 1
de Dampierre 1
Dampierre tervezte, 1
tervezte, az 4
az építmény 5
építmény mindkét 1
mindkét oldalán 11
oldalán 156 1
156 ajtó 1
ajtó található. 1
A 255 1
255 000 1
000 tételes 1
tételes állományú 1
állományú könyvtár 1
könyvtár a 2
a természettudományok 5
természettudományok széles 1
széles területéről 1
területéről gyűjt 1
gyűjt magyar 1
és idegen 2
idegen nyelvű 11
nyelvű szakirodalmakat 1
szakirodalmakat lehetőleg 1
lehetőleg a 2
a teljesség 3
teljesség igényével, 1
igényével, kitérve 1
kitérve lehetőség 1
lehetőség szerint 7
a segédtudományokra 1
segédtudományokra és 1
és határterületekre 1
határterületekre is. 1
A 25 4
25 és 7
és 100 8
100 közötti 1
közötti értékek 1
értékek a 1
a varga 1
varga és 1
az avarga 1
avarga mássalhangzók 1
mássalhangzók additív 1
additív kombinációjaként 1
kombinációjaként íródtak. 1
íródtak. A 1
A 2., 2
2., 5. 1
5. és 7
és 6. 4
6. verseny 1
verseny elődöntő-döntő 1
elődöntő-döntő lebonyolításban 1
lebonyolításban rendezték 1
25 km-es 2
km-es jordániai 1
jordániai tengerpart 1
tengerpart ma 1
ma már 109
már egyre 5
inkább beépül. 1
beépül. A 1
méter hosszú, 13
hosszú, 13 2
széles és 30
és 32 6
32 méter 1
magas kórus, 1
kórus, a 1
mint 1000 6
1000 négyzetméternyi 1
négyzetméternyi üvegfelülettel 1
üvegfelülettel valódi 1
valódi üvegház. 1
üvegház. A 1
A 2,5 1
2,5 méter 3
széles betonozás 1
betonozás mögött, 1
mögött, már 1
a mennyezeten 2
mennyezeten látható 2
látható az 18
az egykori 113
egykori barlang 1
barlang természetes 1
természetes felszínének 1
felszínének maradványa, 1
maradványa, amely 1
a betongallér 1
betongallér szélénél 1
szélénél 70 1
70 centiméterrel 1
centiméterrel nyúlik 1
nyúlik feljebb. 1
feljebb. A 1
25 millió 5
millió dolláros 26
dolláros költségvetés 1
költségvetés mellett 1
a film 127
film amerikai 2
amerikai bevétele 1
bevétele 27 1
27 millió 1
millió dollárt 15
dollárt tett 2
tett ki, 4
ki, tehát 1
tehát csupán 1
csupán megtérítette 1
megtérítette a 1
a készítés 3
készítés ráfordításait. 1
ráfordításait. A 1
A 25. 2
25. percben 2
percben megszerezte 2
megszerezte ellenfelünk 1
ellenfelünk a 1
vezetést, miután 1
miután Badibanga 1
Badibanga 17 1
17 méterről 1
méterről a 4
a bal 68
bal alsóba 1
alsóba lőtte 1
lőtte a 2
a labdát; 1
labdát; (0–1). 1
(0–1). A 1
25. Színházban 1
Színházban közreműködője 1
közreműködője volt 1
volt Novák 1
Novák János 1
János vonósnégyessel, 1
vonósnégyessel, fafúvósokkal, 1
fafúvósokkal, férfi, 1
férfi, női 2
női kórussal, 1
kórussal, rézfúvós 1
rézfúvós magnóbejátszásokkal, 1
magnóbejátszásokkal, déli 1
déli harangszóval 1
harangszóval bemutatott 1
bemutatott Ady-estjének. 1
Ady-estjének. A 1
A 2.65-ös 1
2.65-ös WinAce 1
WinAce programhoz 1
programhoz csomagolt 1
csomagolt reklámprogram 1
reklámprogram sem 1
sem segített 2
segített a 13
a felhasználók 19
felhasználók kegyeinek 1
kegyeinek elnyerésében. 1
elnyerésében. A 1
A 2688 1
2688 lakosból 1
lakosból 21 1
21 római 2
katolikus, 1761 1
1761 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 833 1
833 izraelita 1
izraelita volt. 18
A 269-es 1
269-es számú 1
számú épület 3
épület a 24
a régi 180
régi Radl-féle 1
Radl-féle vendéglő, 1
vendéglő, nagy 1
nagy méretű 15
méretű középkori 1
középkori falakon 1
falakon álló 1
álló épület. 1
A 2,6 1
2,6 cm-nél 1
cm-nél vastagabb 1
vastagabb lemezeket 1
lemezeket azonban 1
már lapoknak 1
lapoknak (páncélos 1
(páncélos lap), 1
lap), az 1
az igen 10
igen vékonyakat 1
vékonyakat pedig 1
pedig füstnek 1
füstnek (arany 1
(arany füst, 1
füst, ezüst 1
ezüst füst, 1
füst, stb.) 1
stb.) is 1
is nevezzük. 4
nevezzük. A 14
A 26 1
26 méter 1
és körülbelül 9
körülbelül 30 6
30 méter 6
magas Spirálszíve-terem 1
Spirálszíve-terem a 1
a hegység 11
hegység egyik 3
egyik legnagyobb, 3
legnagyobb, barlangi 1
barlangi terme. 1
terme. A 1
A 26. 1
26. percben 1
percben Cristiano 1
Cristiano Ronaldo 1
Ronaldo cserét 1
cserét kért, 1
kért, korábbi 1
korábbi manchesteri 1
manchesteri klubtársa, 1
klubtársa, Nani 1
Nani állt 1
A 27 1
27 ezer 2
ezer négyzetméteres 5
négyzetméteres Róna 1
Róna utcai 1
utcai filmgyárnak 1
filmgyárnak és 1
a 231 1
231 ezer 1
négyzetméteres fóti 1
fóti telepnek, 1
telepnek, a 1
a stúdiókkal, 1
stúdiókkal, ingatlanokkal 1
ingatlanokkal és 1
és eszközökkel 1
eszközökkel 840 1
840 millió 1
millió forint 7
forint volt 3
a kikiáltási 1
kikiáltási ára. 1
ára. A 1
A 280. 1
280. oldal 1
oldal nincs 1
nincs leellenőrizve. 1
leellenőrizve. A 1
A 285 1
285 utasból 1
utasból 112 1
112 életét 1
életét vesztette. 28
vesztette. A 14
A 2883 1
2883 méter 1
méter összhosszúságú 1
összhosszúságú híd 1
híd a 5
a 2252 1
2252 méter 1
hosszú, a 8
a tengeren 3
tengeren átívelő 1
átívelő főhídból, 1
főhídból, a 1
a 392 1
392 méter 1
méter hosszú 41
hosszú rioi 1
rioi feljáró 1
feljáró rámpahídjából 1
rámpahídjából és 1
a 239 1
239 méter 1
hosszú antirrioi 1
antirrioi rámpahídból 1
rámpahídból áll. 1
áll. A 138
A 28-as 1
28-as számú 1
számú silpelit, 1
silpelit, Mariko 1
Mariko klónjai, 1
klónjai, Nozomi, 1
Nozomi, Lucy 1
Lucy féltestvére, 1
féltestvére, vagy 1
vagy Kakuzawa 1
Kakuzawa főigazgató 1
főigazgató lánya, 1
lánya, Anna 1
Anna még 1
még említés 1
említés szintjén 2
szintjén sem 1
sem szerepel 1
szerepel az 23
az anime 6
anime cselekményében. 1
cselekményében. A 1
A 28 2
28 cm-es 3
ágyúk elülső 1
elülső és 5
és hátulsó 1
hátulsó lövegtornyai, 1
lövegtornyai, valamint 1
a légvédelmi 3
légvédelmi lövegek 1
lövegek fele 1
fele harcképtelenné 1
harcképtelenné vált. 2
A 28. 1
28. szám 1
szám alatti 8
alatti eredetileg 1
eredetileg barokk 1
barokk stílusban 5
stílusban épült 4
épült ház 1
ház a 4
a sorozatos 2
sorozatos átépítések 1
átépítések során 1
során teljesen 4
teljesen elvesztette 2
elvesztette egykori 1
egykori külsőjét, 1
külsőjét, így 1
így már 22
nem illeszkedik 1
illeszkedik a 2
a házsor 2
házsor jellegzetes 1
jellegzetes polgárházainak 1
polgárházainak sorába. 1
sorába. A 3
28 válogatottat 1
válogatottat hét 1
hét négyes 1
négyes csoportba 2
csoportba sorsolták, 3
sorsolták, mindegyik 1
mindegyik csoport 1
csoport első 5
és második 10
második helyezettje 4
helyezettje jutott 3
jutott ki 4
a kontinensviadalra, 1
kontinensviadalra, ahova 1
ahova automatikusan 1
automatikusan kvalifikálta 1
kvalifikálta magát 7
magát a 116
házigazda Mali 1
Mali és 2
a címvédő 7
címvédő Kamerun. 1
Kamerun. A 1
A 290 1
290 000 2
000 2007-ben 1
2007-ben észlelt 1
észlelt hamisítás 1
hamisítás közül 1
közül 276 1
276 000 1
000 ilyen 1
ilyen névértékű 1
névértékű volt. 1
A 29050 1
29050 már 1
már sokkal 7
sokkal jobb 10
jobb lebegőpontos 1
lebegőpontos teljesítményt 1
teljesítményt nyújtott, 3
nyújtott, mint 1
korábbi 29k 1
29k mikroprocesszorok, 1
mikroprocesszorok, a 1
a csipbe 1
csipbe integrált 1
integrált lebegőpontos 1
lebegőpontos egységnek 1
egységnek köszönhetően. 1
A 29 1
29 indulóból 1
indulóból 23 1
23 ért 1
ért célba. 13
célba. A 10
A 2,9 1
2,9 km 1
km hosszú 25
hosszú alagút 2
alagút a 1
legnagyobb ilyen 3
ilyen műtárgy 1
műtárgy lesz 1
a gyorsforgalmi 5
gyorsforgalmi úton. 1
úton. A 3
A 29. 2
29. percben 2
percben Dudás 1
Dudás Ádám 1
Ádám növelte 1
növelte kétgólosra 1
kétgólosra a 1
a Rába-partiak 1
Rába-partiak előnyét 1
előnyét (11 1
(11 méterről 1
méterről talált 1
talált be). 1
be). A 3
percben Pinte 1
Pinte jobb 1
jobb oldali 40
oldali beadását 2
beadását Halmosi 1
Halmosi a 1
a hosszú 43
hosszú oldalról 1
oldalról visszafejelte, 1
visszafejelte, Jancsó 1
Jancsó pedig 1
pedig hét 3
hét méterről, 1
méterről, fordulásból 1
fordulásból a 1
jobb sarokba 2
sarokba bombázott 1
bombázott (1-2). 1
(1-2). A 1
A 2c 1
2c azonban 1
azonban egy 38
egy erősebb, 1
erősebb, ontológiai 1
ontológiai állítás, 1
állítás, amelyet 1
amelyet minden 7
minden fizikalistának 1
fizikalistának vissza 1
vissza kell 15
kell utasítania. 1
utasítania. A 1
A 2. 12
2. csoport 1
csoport különösen 1
különösen kiegyensúlyozottnak 1
kiegyensúlyozottnak bizonyult. 1
bizonyult. A 12
2. divízió 1
divízió (Lark, 1
(Lark, Lance, 1
Lance, Linnet, 1
Linnet, Landrail) 1
Landrail) követte 1
az 1. 33
1. divíziót 1
divíziót pár 1
pár perccel 6
perccel később. 1
később. A 1
2. dzsidásezred 1
dzsidásezred kapitányaként 1
kapitányaként legendás 1
legendás hőstettet 1
hőstettet hajtott 1
hajtott végre, 4
végre, mikor 1
mikor századával 1
századával és 1
egy 200 3
200 fős 3
fős gyalogos 1
gyalogos különítménnyel 1
különítménnyel Girált 1
Girált térségében 1
térségében két 1
két napig 6
napig tartotta 2
tartotta fel 1
a sokszoros 2
sokszoros túlerőben 1
túlerőben levő, 2
levő, 3000 1
3000 fős 2
fős orosz 1
orosz sereget. 1
sereget. A 3
A (2) 1
(2) egyenlet 1
egyenlet ezt 1
ezt számszerűsíti: 1
számszerűsíti: amennyiben 1
amennyiben ismerjük 1
ismerjük a 6
a személy 18
személy képessége 1
képessége és 1
a tételnehézség 1
tételnehézség közötti 1
közötti különbség 6
különbség értékét, 1
értékét, akkor 1
a képlet 1
képlet megadja 1
megadja azt 1
a valószínűséget, 1
valószínűséget, mellyel 1
személy helyesen 1
helyesen oldja 1
oldja meg 2
a tételt. 1
tételt. A 1
A 2 3
2 elem 1
elem önmagában 1
önmagában nem 7
nem generálja, 1
generálja, mivel 1
a páratlan 6
páratlan számok 1
számok kimaradnak. 1
kimaradnak. A 1
2. és 8
és 4. 6
4. tétel 1
tétel még 1
még abban 12
abban az 78
évben, az 2
az 5., 3
5., 6. 1
6. és 4
és 7. 4
7. 1915-ben, 1
1915-ben, a 1
a 3. 57
3. tétel 2
tétel 1916-ban 1
1916-ban készült. 1
készült. A 65
A 2-es 7
2-es dimenzióban 1
dimenzióban a 1
a szimplektikus 1
szimplektikus sokaság 1
sokaság csak 1
csak egy 213
egy terület 1
terület alakkal 1
alakkal felruházott 1
felruházott felület, 1
felület, és 2
a szimplektomorfizmus 1
szimplektomorfizmus egy 1
egy terület-megőrző 1
terület-megőrző diffeomorfizmus. 1
diffeomorfizmus. A 1
2-es szám 1
szám a 9
kettős kötések 1
kötések száma. 1
száma. A 12
2-es szénatom 1
szénatom nem 1
nem lehet 142
lehet telítetlen, 1
telítetlen, így 1
így nem 73
nem kell 54
kell jelezni, 1
jelezni, hogy 2
hogy telített. 1
telített. A 1
2-es terminál 3
terminál két 1
két épülete, 1
épülete, az 2
az érkezési 1
érkezési és 1
az indulási, 1
indulási, 2006, 1
2006, illetve 1
illetve 2011 1
2011 óta 5
óta működik. 6
működik. A 49
terminál négy 1
négy szegmensre 1
szegmensre oszlik, 1
oszlik, a 1
a kapuszámozás 1
kapuszámozás a 1
a megfelelő 92
megfelelő szegmens 1
szegmens betűjelét 1
betűjelét is 1
is tartalmazza. 7
tartalmazza. A 21
2-es terminál, 1
terminál, vagy 1
vagy közismert 1
közismert nevén 2
nevén a 6
a Pablo 1
Pablo Ruiz 1
Ruiz Picasso 1
Picasso terminál 1
terminál 1991-ben 1
1991-ben nyílt 1
nyílt meg. 16
2-es villamos 2
villamos Rókusi 1
Rókusi szakaszának 1
szakaszának építését 1
építését végig 1
végig nehézségek 1
nehézségek hátráltatták. 1
hátráltatták. A 3
2. évad 7
évad 2009. 1
18-án indult 1
indult volna, 1
volna, de 21
a premiert 1
premiert egy 1
egy héttel 11
héttel elcsúsztatták, 1
elcsúsztatták, így 1
így szeptember 1
szeptember 25-én 4
25-én került 1
került adásba. 1
adásba. A 2
2. évadban 1
évadban beköltözik 1
beköltözik a 4
a Benson 2
Benson villába 1
villába hajlott 1
hajlott egészsége 1
egészsége miatt, 1
miatt, és 9
és alaposan 3
alaposan megváltoztatja 1
megváltoztatja a 8
a ház 32
ház dinamikáját. 1
dinamikáját. A 1
évad Magyarországon 2
Magyarországon 2008. 1
2008. szeptember 4
szeptember 8-án 7
8-án jelent 1
évad Szigorúan 1
Szigorúan titkos 1
titkos című 1
című epizódjában, 1
epizódjában, egy 1
egy évvel 42
évvel azután, 4
azután, hogy 20
hogy Apófisz 1
Apófisz elraboltatta 1
elraboltatta Kasuf 1
Kasuf gyermekeit, 1
gyermekeit, Daniel 1
Daniel visszatér 2
visszatér az 12
az Abydosra 1
Abydosra és 1
és megtudja, 4
megtudja, hogy 30
hogy Sha're 1
Sha're Apófisz 1
Apófisz gyermekével 1
gyermekével terhes. 1
terhes. A 2
2. hadosztály 1
hadosztály 6. 1
6. ezrede 1
ezrede a 1
a Tipo 1
Tipo Pali-hegy, 1
Pali-hegy, 2. 1
2. ezrede 1
ezrede északara, 1
északara, Garapan 1
Garapan felé, 1
felé, 8. 1
8. ezrede 1
ezrede pedig 1
pedig keleti 1
keleti irányba, 2
irányba, a 3
a Susupe-tó 1
Susupe-tó környéki 1
környéki mocsarak 1
mocsarak felé 1
felé tört 1
tört előre. 1
előre. A 5
2. helyezett 2
helyezett Impellitterit 1
Impellitterit Yngwie 1
Yngwie Malmsteen 1
Malmsteen követte 1
követte a 28
a sorban. 2
sorban. A 3
A 2K15 1
2K15 páncéltörő 1
páncéltörő rendszer 1
rendszer a 14
a 3M6 1
3M6 Smel 1
Smel rakéták 1
rakéták GAZ–69 1
GAZ–69 terepjáróból 1
terepjáróból kialakított, 1
kialakított, 2P26 1
2P26 jelű 1
jelű járműre 1
járműre telepített 1
telepített változata. 1
változata. A 10
2., „kék” 1
„kék” vonal 1
vonal mintegy 1
mintegy 9,2 1
9,2 km 1
km hosszon 2
hosszon a 1
a Sepolia 2
Sepolia járműteleptől 1
járműteleptől a 1
a belvároson 1
belvároson keresztül 1
az Omonia 1
Omonia és 1
a Syntagma 1
Syntagma terek 1
terek érintésével 1
érintésével halad 1
halad a 5
a Dafni 1
Dafni végállomásig 1
végállomásig 12 1
12 állomásából 1
állomásából ebben 1
az építési 9
építési ütemben. 2
ütemben. A 2
A 2Kir 1
2Kir 22:1 1
22:1 szerint 1
szerint Jósiás 1
Jósiás 8 1
8 éves 4
éves korában 78
korában lépett 2
lépett trónra, 3
trónra, és 3
és mintegy 13
mintegy 31 1
31 évig 1
évig tartott 2
tartott regnálása. 1
regnálása. A 1
2 magyarországi 1
magyarországi és 6
és 1-1 1
1-1 romániai 1
romániai illetve 1
illetve bulgáriai 1
bulgáriai gyára 1
gyára automatizált, 1
automatizált, modern 1
modern gépsoraival 1
gépsoraival biztosítja 1
biztosítja ezt 1
a kapacitást. 1
kapacitást. A 1
2. magyar 2
magyar páncélos 1
páncélos hadosztály 1
hadosztály parancsnokságánál 1
parancsnokságánál – 1
– tartalékos 1
tartalékos hadnagyként 1
hadnagyként – 1
– teljesített 1
teljesített szolgálatot. 3
szolgálatot. A 4
2 Mt 1
Mt körüli 1
körüli hatóerejű 1
hatóerejű robbanófejjel 1
robbanófejjel felszerelt 1
felszerelt rakéta 1
rakéta feladata 1
feladata egy 3
egy Nyugat-Európa 1
Nyugat-Európa elleni 1
elleni szovjet 1
szovjet támadás 2
támadás esetén 2
esetén a 80
a stratégiai 11
stratégiai célok 2
célok pusztítása 1
pusztítása lett 1
lett volna. 19
A 2Pacalypse 1
2Pacalypse Now 1
Now végül 1
végül aranylemez 1
aranylemez lett, 1
lett, és 40
három kislemezt 4
kislemezt adtak 2
ki róla, 1
róla, a 2
a "Brenda's 1
"Brenda's Got 1
Got a 3
a Baby", 1
Baby", a 1
a "Trapped", 1
"Trapped", és 1
az "If 1
"If My 1
My Homie 1
Homie Calls" 1
Calls" cím 1
cím dalokból. 1
dalokból. A 1
2. selejtezőkör 1
selejtezőkör sorsolását 1
sorsolását 2020. 1
2020. augusztus 2
augusztus 31-én, 1
31-én, 13 1
13 órától 1
órától tartották. 1
A 3002 1
3002 CPE 1
CPE egy 1
egy 2 1
2 bites 1
bites ALU 1
ALU és 1
és regiszterfájl, 1
regiszterfájl, amely 1
amely logikai 1
logikai és 2
és számtani, 1
számtani, balra/jobbra 1
balra/jobbra eltolás 1
eltolás és 2
és bit 2
bit nullérték 1
nullérték ellenőrzés 1
ellenőrzés műveletek 1
műveletek végzésére 1
végzésére képes. 1
A 302-est 1
302-est 2003-ban 1
2003-ban helyezték 1
helyezték üzembe, 1
üzembe, szintén 1
szintén megtartva 1
megtartva eleinte 1
eleinte a 7
régi pályaszámát. 1
pályaszámát. A 1
A 30-as 3
években az 30
az elefánt 2
elefánt a 1
a náci 5
náci területi 1
területi követelések 1
követelések jelképévé 1
jelképévé vált, 2
vált, mellette 1
mellette felvonulásokat 1
felvonulásokat rendeztek. 1
rendeztek. A 2
években sokan 1
sokan szerettek 1
szerettek volna 4
volna vasutasok 1
vasutasok lenni. 1
lenni. A 9
30-as évek 2
a Duke 4
Duke sok 1
sok felvételt 1
felvételt készített, 2
készített, amerikai 1
és európai 8
európai turnékra 1
turnékra ment, 1
ment, s 3
s népszerűsége 1
népszerűsége nőttön 1
nőttön nőtt. 2
A 30. 2
30. emeleti 1
emeleti osztályba 1
osztályba jár, 1
jár, ahová 2
ahová Todd 1
Todd és 2
és Myron 1
Myron is. 1
30. századi 1
századi tárgyakat 1
tárgyakat fénypostával 1
fénypostával küldi 1
küldi el 1
el Mézgáéknak 1
Mézgáéknak ajándékba 1
ajándékba – 1
– s 9
s ezek 10
ezek a 120
a (rendszerint 1
(rendszerint még 1
még ki 4
ki nem 28
nem nyitott) 1
nyitott) ablakon 1
ablakon keresztül 5
keresztül érkeznek. 1
érkeznek. A 2
A 3100 1
3100 grammos 1
grammos csöppség 1
csöppség Elena 1
Elena és 2
és David 9
David első 1
első közös 8
közös gyermeke. 1
gyermeke. A 3
A 310 1
310 sorozatú 1
sorozatú mozdonyokkal 1
mozdonyokkal szemben 1
szemben követelményként 1
követelményként állították 1
állították fel, 3
fel, hogy 52
hogy 10‰-es 1
10‰-es emelkedőn 1
emelkedőn 360 1
360 tonnás 1
tonnás vonatot 3
vonatot 60 1
60 km/h 3
km/h sebességgel 12
sebességgel továbbítson. 1
továbbítson. A 1
A 31,4 1
31,4 hektáros 1
hektáros területen 2
területen fekvő 4
fekvő 72 1
72 üveg-acél 1
üveg-acél épület 1
épület - 1
- köztük 2
köztük 14 1
14 db 2
db 150 1
150 méternél 1
méternél magasabb 5
magasabb - 1
- 3,5 1
3,5 millió 1
millió négyzetméternyi 2
négyzetméternyi irodájában 1
irodájában naponta 1
naponta mintegy 2
mintegy 150 5
150 000 6
000 ember 14
ember dolgozik, 1
dolgozik, ezzel 1
a La 31
La Défense 1
Défense Európa 1
Európa legnagyobb 5
legnagyobb üzleti 1
üzleti negyedének 1
negyedének számít. 1
számít. A 19
A 3,150-es 1
3,150-es kilométerszelvényénél 1
kilométerszelvényénél délnek 1
délnek fordul, 1
fordul, az 2
az Ady 2
Ady Endre 6
Endre utca 1
utca nevet 8
nevet felvéve. 1
felvéve. A 1
A 31 1
31 éves 3
éves védő 1
védő pályafutása 1
pályafutása során 20
során 109 1
109 NB 1
NB I-es 7
I-es mérkőzést 1
mérkőzést játszott, 3
játszott, ebből 1
ebből 81 1
81 alkalommal 1
alkalommal a 17
a Loki 5
Loki színeiben. 1
színeiben. A 5
A 3225-ös 1
3225-ös számú 1
számú közút 1
közút a 1
a 4-es 8
4-es főút 1
főút felett 1
felett átívelő 1
átívelő felüljáróról 1
felüljáróról indul 1
indul a 20
a 442-es 1
442-es út 1
út folytatásaként. 1
folytatásaként. A 2
A 3267 1
3267 Glo 1
Glo (ideiglenes 1
jelöléssel 1981 1
1981 AA) 1
AA) egy 1
A 327 1
327 hektáron 1
hektáron elterülő 1
elterülő park 1
park alapítója 1
alapítója a 2
a Budavidéki 1
Budavidéki Állami 1
Állami Erdő- 1
Erdő- és 1
és Vadgazdaság 1
Vadgazdaság volt, 1
volt, amit 15
amit később 12
a Pilisi 3
Pilisi Állami 2
Állami Parkerdőgazdasághoz 1
Parkerdőgazdasághoz csatoltak. 1
csatoltak. A 1
A 32 2
32 egység 1
egység / 1
/ szegmens 1
szegmens elvi 1
elvi határon 1
határon belül 3
belül az 19
az adó 8
adó és 3
és vevő 2
vevő egységek 1
egységek száma 1
száma szabadon 1
szabadon variálható 1
variálható (multipont 1
(multipont mód). 1
mód). A 1
32 év 1
év alatt 66
alatt több 24
mint 8 1
8 millió 3
millió (pontosan 1
(pontosan ) 1
) darabot 1
darabot gyártottak 7
gyártottak illetve 1
illetve szereltek 1
szereltek össze 1
össze belőle 1
belőle a 16
világ 28 1
28 országában, 1
országában, és 1
és több 120
mint 100 23
100 országba 2
országba exportálták. 1
exportálták. A 1
A 32. 2
32. körben 2
körben nagyon 1
nagyon erősen 2
erősen kezdett 1
el esni, 1
esni, így 1
már mindenkinek 1
mindenkinek esőgumira 1
esőgumira kellett 1
kellett váltania. 1
váltania. A 1
körben Vettel, 1
Vettel, Hamilton, 1
Hamilton, Verstappen, 1
Verstappen, Räikkönen 2
Räikkönen és 4
és Ricciardo 2
Ricciardo volt 1
első öt 14
öt pilóta, 1
pilóta, ebben 1
a sorrendben. 1
sorrendben. A 3
A 33 1
33 állomásból 1
állomásból álló 1
álló koncertsorozaton 1
koncertsorozaton Billy 1
Billy Squier 1
Squier amerikai 1
amerikai rockzenész 1
rockzenész és 1
csapata volt 2
az előzenekar. 2
előzenekar. A 1
A 33. 1
33. lépésben 1
lépésben Carlsen 1
Carlsen elkerült 1
elkerült egy 1
szép vezéráldozatos 1
vezéráldozatos mattkombinációt, 1
mattkombinációt, ami 1
ami 33. 1
33. – 1
– Hb4? 1
Hb4? A 1
A 344 1
344 egység 2
kerülete 2161,41575 1
2161,41575 egység, 1
területe 371 1
371 763,50826 1
763,50826 területegység; 1
a 344 1
térfogata 170 1
170 515 1
515 529,1 1
529,1 térfogategység. 1
A 34,5 1
34,5 m 1
hosszú, 23,5 1
23,5 m 1
m széles 10
széles templom 1
templom háromhajós, 2
háromhajós, félköríves 1
félköríves szentélyű 1
szentélyű volt, 1
volt, két 4
két nyugati 1
nyugati toronnyal. 1
toronnyal. A 1
A 34 3
34 ezer 1
négyzetméteres kereskedelmi 1
kereskedelmi területen 1
területen 140 1
140 üzlethelyiséget 1
üzlethelyiséget alakítottak 1
34 fős 1
fős legénység 4
legénység húsz 1
húsz tagja 1
tagja életét 2
34 klasszikus 1
klasszikus képregényből 1
képregényből (Goscinny 1
(Goscinny és 1
és Uderzo 1
Uderzo 26, 1
26, csak 1
csak Uderzo 1
Uderzo 8 1
8 db) 1
db) 23-at 1
23-at latinra 1
latinra is 1
is lefordított 2
lefordított https://latin4everyone. 1
https://latin4everyone. A 1
A 34. 1
34. körben 1
körben megpördült 1
megpördült a 1
a pályán, 7
pályán, de 2
de ennek 26
ellenére tudta 1
tudta folytatni 4
folytatni a 10
a versenyt. 23
versenyt. A 13
A 354 1
354 km 1
hosszú Sobat 1
Sobat a 1
a fehér 42
fehér színű 6
színű hordalékáról 1
hordalékáról lehet 1
lehet még 5
még nevezetes, 1
nevezetes, melyet 1
melyet áradásokkor 1
áradásokkor nagy 1
nagy mennyiségben 12
mennyiségben rak 1
rak le. 2
A 3.5 1
3.5 collos 1
collos meghajtóval 1
meghajtóval szerelt 1
szerelt SAM 1
SAM Coupé 3
Coupé árát 1
árát sikerült 1
sikerült 200 1
200 font 2
font alá 1
alá vinni, 1
vinni, új 1
új játékok 1
játékok és 2
és hardver 1
hardver kiegészítések 1
kiegészítések jelentek 1
jelentek meg. 62
A 35 3
35 ° 1
° C-ot 1
C-ot meghaladó 1
meghaladó hőmérséklet 1
hőmérséklet a 6
tenger mérséklő 1
mérséklő hatása 1
hatása miatt 7
miatt ritka. 1
ritka. A 2
35 db 1
db jármű 1
jármű három 1
három AKÖV 1
AKÖV között 1
került kiosztásra 1
kiosztásra és 1
és gyakorlatilag 3
gyakorlatilag folyamatos 1
folyamatos meghibásodási 1
meghibásodási problémákkal 1
problémákkal küzdöttek. 1
küzdöttek. A 1
35 éves 2
éves színésznőt 1
színésznőt a 2
a Mayaként 1
Mayaként nyújtott 1
nyújtott alakításáért 1
alakításáért Oscar-díjra 1
Oscar-díjra is 1
is jelölték, 1
jelölték, életében 1
életében második 1
második alkalommal. 1
alkalommal. A 4
A 35. 1
35. számban 1
számban visszaköltözött, 1
visszaköltözött, de 1
de még 73
még sokszor 1
sokszor viszontláttuk 1
viszontláttuk az 1
az erdei 10
erdei ünnepségeken. 1
ünnepségeken. A 1
A 35Y 1
35Y busz 1
busz csak 2
csak délután 1
délután közlekedik, 1
közlekedik, délelőtt 1
délelőtt a 1
a hasonló 26
hasonló útvonalon 1
útvonalon járó 1
járó 35-ös 1
35-ös busszal 1
busszal lehet 1
lehet közlekedni. 2
közlekedni. A 3
A 36 1
36 éves 1
éves Esterházy 1
Esterházy utóda 1
utóda tehát 1
tehát a 66
a 69 2
69 esztendõs 1
esztendõs Wekerle 1
Wekerle lett, 1
lett, aki 12
aki már 26
már harmadszor 1
harmadszor került 1
a miniszterelnöki 3
miniszterelnöki székbe." 1
székbe." A 1
A 3,6 1
3,6 km 1
km hosszú, 8
hosszú, 2x1 1
2x1 sávos 1
sávos úton 1
úton egy 3
egy szintbeli 1
szintbeli kereszteződés 1
kereszteződés létesült 1
létesült a 6
a 8446. 1
8446. A 1
A 36. 2
36. Magyar 1
Magyar Filmszemlén 1
Filmszemlén (2005-ös 1
(2005-ös Magyar 1
Magyar Filmszemle) 1
Filmszemle) 21 1
21 játékfilmet 1
játékfilmet (ebből 1
(ebből 11 1
11 ősbemutató), 1
ősbemutató), 42 1
42 dokumentumfilmet, 1
dokumentumfilmet, 36 1
36 kísérleti 1
kísérleti és 5
és kisjátékfilmet 1
kisjátékfilmet mutattak 1
mutattak be, 4
be, közel 1
közel 40 4
40 díjat 1
díjat osztottak 1
osztottak ki, 1
ki, és 40
és 47 1
47 795 1
795 jegyet 1
jegyet adtak 1
adtak el. 7
A 3.6-os 1
3.6-os verzió 1
verzió 38 1
38 nyelven, 1
nyelven, így 1
így magyarul 1
magyarul is 7
is hozzáférhető 2
hozzáférhető lett. 1
36. percben 1
percben a 1
a lengyelek 11
lengyelek is 1
is szabadrúgáshoz 1
szabadrúgáshoz jutottak 1
jutottak a 5
oldali szögletzászló 1
szögletzászló közelében: 1
közelében: a 1
a középre 1
középre ívelést 1
ívelést egy 1
egy lengyel 7
lengyel játékos 1
játékos a 8
a kapu 9
kapu fölé 2
fölé fejelte. 1
fejelte. A 1
A 3,751 1
3,751 milliárd 1
milliárd euró 1
euró értékű 1
értékű akvizíció 1
akvizíció a 1
a valaha 7
valaha volt 4
volt legnagyobb 1
legnagyobb volumenű 1
volumenű külföldi 1
külföldi befektetés 1
befektetés egy 1
egy osztrák 3
osztrák vállalattól, 1
vállalattól, egyben 1
legnagyobb méretű 4
méretű román 1
román privatizációs 1
privatizációs ügylet. 1
ügylet. A 1
A 3,7 1
3,7 cm-es 3
cm-es lövegek 1
lövegek 1943-ra 1
1943-ra eltűntek 1
eltűntek a 10
a frontokról 1
frontokról és 1
és velük 5
velük együtt 6
együtt az 21
az L2-esek 1
L2-esek is. 1
A 37. 2
37. körben 1
körben Ricciardo 1
Ricciardo Räikkönent, 1
Räikkönent, a 1
a 41. 4
41. körben 3
körben pedig 1
pedig Hamiltont 1
Hamiltont előzte 1
előzte meg, 4
meg, akit 3
akit Verstappen 1
Verstappen is 2
is maga 2
maga mögé 3
mögé utasított. 1
utasított. A 1
37. születésnapján, 1
születésnapján, 2021.05.11-én 1
2021.05.11-én újabb 1
újabb 2 1
2 évvel 3
évvel meghosszabbította 1
meghosszabbította a 3
a szerződését 6
szerződését a 3
a Vissel 1
Vissel Kobe-val. 1
Kobe-val. A 1
A 382. 1
382. év 1
év végén 25
végén Theodosius 1
Theodosius békét 1
békét kötött 3
kötött a 16
nyugati gótokkal. 1
gótokkal. A 1
A 3854 1
3854 George 1
George (ideiglenes 1
jelöléssel 1983 1
1983 EA) 1
EA) egy 1
A 38. 3
38. fordulóban 1
fordulóban hazai 1
hazai pályán 8
pályán a 3
a Nyíregyháza 1
Nyíregyháza ellen 1
ellen Horváth 1
Horváth L. 1
L. 88. 1
88. percben 2
percben fejelt 1
fejelt góljával 1
góljával a 2
a Veszprémi 3
Veszprémi SE 1
SE feljutott 1
feljutott az 4
38. körben 1
körben az 6
az ausztrál 18
ausztrál Ricciardo 1
Ricciardo állt 1
állt az 27
élre Stroll 1
Stroll és 1
és Ocon 1
Ocon előtt 1
előtt vezetve 1
vezetve a 2
a versenyt, 8
versenyt, de 1
nem sokkal 111
sokkal később 59
később az 62
az időközben 15
időközben felzárkózó 1
felzárkózó Bottas 1
Bottas megelőzte 1
megelőzte a 4
a franciát, 2
franciát, és 2
és feljött 1
feljött dobogós 1
dobogós helyre. 1
helyre. A 13
A 390 1
390 egység 2
kerülete 2450,44227 1
2450,44227 egység, 1
területe 477 1
477 836,24261 1
836,24261 területegység; 1
a 390 1
térfogata 248 1
248 474 1
474 846,2 1
846,2 térfogategység. 1
A 391 1
391 Ingeborg 1
Ingeborg (ideiglenes 1
jelöléssel 1894 1
1894 BE) 1
BE) egy 1
A 396 1
396 egység 2
kerülete 2488,14138 1
2488,14138 egység, 1
területe 492 1
492 651,99357 1
651,99357 területegység; 1
a 396 1
térfogata 260 1
260 120 1
120 252,6 1
252,6 térfogategység. 1
A 3A, 1
3A, 7A 1
7A és 1
és 7C 1
7C járatok 1
járatok is 2
is már 11
már megszűntek. 1
megszűntek. A 3
A 3-as 5
3-as busz 1
busz eleinte 1
eleinte csak 7
a jelenlegi 57
jelenlegi Kertváros, 1
Kertváros, könyvtár 1
könyvtár elnevezésű 1
elnevezésű megállóhelyig 1
megállóhelyig közlekedett, 1
közlekedett, valamint 1
10-es busz 1
busz is 1
a Hajnal 1
Hajnal térig. 1
térig. A 1
3-as kategóriájú 1
kategóriájú érpár 1
érpár okozta 1
okozta a 8
legnagyobb gondot. 1
gondot. A 1
3-as metró 1
metró középső 1
középső szakaszának 1
szakaszának felújítása 1
felújítása miatt 1
a vonalról 1
vonalról lekerültek 1
lekerültek a 2
a Ganz 4
Ganz CSMG 1
CSMG típusú 1
típusú villamosok, 1
villamosok, helyettük 1
helyettük ismét 1
ismét Tatra 1
Tatra villamosok 1
villamosok járnak. 1
járnak. A 5
3-as vonalon 2
vonalon 10 1
10 szellőző- 1
szellőző- és 1
és víztelenítő 2
víztelenítő aknát, 1
aknát, valamint 1
valamint 3 1
3 vonali 1
vonali elektromos/gépészeti 1
elektromos/gépészeti műtárgyat 1
műtárgyat építettek 1
építettek be. 11
vonalon november 1
november 4-én 8
4-én kezdték 1
az építkezést 5
építkezést a 1
a legkritikusabbnak 1
legkritikusabbnak számító 1
számító kőbányai 1
kőbányai szakaszon. 1
szakaszon. A 5
A 3béta-hidroxiszteroid-dehidrogenáz 1
3béta-hidroxiszteroid-dehidrogenáz hiányakor 1
hiányakor a 1
a mineralo-, 1
mineralo-, a 1
a glukokortikoidok 1
glukokortikoidok és 1
az androgének 2
androgének szintézise 1
szintézise is 1
is zavart 2
zavart szenved. 1
szenved. A 2
A 3. 13
3. deild 1
deild küzdelmeit 1
küzdelmeit négy 1
négy csoportban 1
csoportban rendezik. 1
rendezik. A 1
A 3dfx 1
3dfx (korábban 1
(korábban 3Dfx) 1
3Dfx) egy, 1
egy, már 1
már megszűnt 5
megszűnt 3D-s 1
3D-s grafikus 1
grafikus processzorokat 1
processzorokat és 2
és kártyákat 1
kártyákat tervező 1
tervező vállalat 1
vállalat volt. 3
A 3 4
3 elemi 1
elemi idejű 1
idejű jel 1
jel a 2
hosszú jel 1
jel vagy 2
vagy vonás, 1
vonás, tá, 1
tá, dah. 1
dah. A 1
3. élő 1
élő show-ban 1
show-ban az 1
első körben 9
körben csak 1
a nézői 8
nézői szavazatok 3
szavazatok számítottak, 1
számítottak, aki 1
a legkevesebb 10
legkevesebb szavazatot 1
szavazatot kapta, 2
kapta, azonnal 1
azonnal kiesett. 1
kiesett. A 5
3. és 7
4. szabadságjog 1
szabadságjog teszi 1
teszi lehetővé 11
lehetővé a 18
nemzetközi utas- 1
utas- és 1
és áruszállítást 1
áruszállítást két 1
két ország 20
ország között. 4
3. évadban 1
évadban lesz 1
a CBI 1
CBI új 1
új igazgatója. 1
igazgatója. A 2
3. fejezet 1
fejezet valójában 1
valójában egy 13
egy teljességgel 1
teljességgel üres 1
üres fejezet, 1
fejezet, csak 1
rövid utalást 1
utalást tartalmaz 1
tartalmaz az 4
az ISO 3
ISO 27000-re. 1
27000-re. A 1
3. hadsereg 1
hadsereg fővezérségéhez 1
fővezérségéhez beosztott 1
beosztott dandárjaként 1
dandárjaként részt 1
részt vett 135
vett a 82
a délvidéki 1
délvidéki harcokban. 1
harcokban. A 4
3 hetes 2
hetes vetélkedő 1
vetélkedő első 1
első hetei 1
hetei különféle 1
különféle rendezvényekkel 1
rendezvényekkel teltek, 1
teltek, melyek 1
melyek között 9
között szponzorált 1
szponzorált és 1
és jótékonysági 2
jótékonysági események 1
események is 3
helyet kaptak. 1
kaptak. A 15
3. hét 1
hét vége 1
felé az 3
az agy 19
agy három 1
három fő 15
fő része 2
része osztódik, 1
osztódik, előagyra, 1
előagyra, középagy 1
középagy és 1
és utóagyra. 1
utóagyra. A 1
A 3., 1
3., „piros” 1
„piros” vonal 1
vonal 8,4 1
8,4 km 1
hosszon 8 1
8 állomással 1
állomással a 1
a Keramikosz 1
Keramikosz állomástól 1
állomástól a 2
a Pentagono 1
Pentagono állomásig 1
állomásig halad 1
halad ebben 1
3 pontot 3
pontot tartalmazó 2
tartalmazó képet 1
képet tehát 1
tehát különbözőnek 1
különbözőnek észlelték 1
észlelték a 4
2 pontot 3
pontot tartalmazókhoz 1
tartalmazókhoz képest, 1
képest, amelyeket 1
amelyeket viszont 1
viszont egymással 1
egymással hasonlónak 1
hasonlónak észleltek 1
észleltek a 1
a csecsemők. 1
csecsemők. A 1
3. részben 1
részben egy 7
egy fotós 2
fotós modelleket 1
modelleket csábít 1
csábít a 1
a műtermébe, 1
műtermébe, s 1
s ott 4
ott gyilkolja 1
gyilkolja meg 3
meg őket 9
őket (A 1
(A halál 1
halál szépsége). 1
szépsége). A 1
3. században 6
a cuneus 1
cuneus fordul 1
fordul elő 17
elő ilyen 3
ilyen vonatkozásban, 1
vonatkozásban, a 1
a táborleírásban 1
táborleírásban nationes 1
nationes néven 1
néven szerepelnek 1
szerepelnek az 8
az e 13
e kategóriába 1
kategóriába tartozó 2
tartozó csapatok. 1
csapatok. A 4
egy helybeli 3
helybeli lakos, 1
lakos, Albán 1
Albán halt 1
halt itt 1
itt mártírhalált 1
mártírhalált keresztény 1
keresztény hitvallása 1
hitvallása miatt. 1
3. század 4
a római 94
római gyülekezet 1
gyülekezet hatalma 1
hatalma már 1
már igen 5
igen nagy 32
nagy és 18
és tekintélye 2
tekintélye kifelé 1
kifelé is 1
is erősödött. 1
erősödött. A 3
3 szintes 1
szintes ingatlan 1
ingatlan mintegy 1
mintegy 12 3
12 ezer 4
ezer négyzetméternyi 2
négyzetméternyi kiadó 1
kiadó területet 1
területet kínált. 1
kínált. A 2
3. sz. 8
sz. munkát 1
munkát azért 1
azért tulajdonítják 1
tulajdonítják neki, 1
neki, mivel 2
mivel Jöcher 1
Jöcher szerint 1
a hattyú-rendben 1
hattyú-rendben Poliandin 1
Poliandin néven 1
néven is 35
is szerepelt. 22
A 4000-es 1
4000-es sorozat 1
sorozat áramköreit 1
áramköreit űreszközökben, 1
űreszközökben, műholdakban 1
műholdakban is 1
is használták 6
használták évtizedeken 1
évtizedeken keresztül. 1
A 400 1
400 mm 1
mm magas 2
magas síkon 1
síkon 6 1
6 ülés 1
ülés van 1
két 1300 1
1300 mm 1
széles ajtó 1
ajtó között, 1
között, vele 1
vele szemben 7
szemben fogódzóval 1
fogódzóval ellátva 1
ellátva rokkantkocsi, 1
rokkantkocsi, babakocsi, 1
babakocsi, kerékpár 1
kerékpár részére 1
részére van 1
van kiképezve 1
kiképezve tér. 1
tér. A 3
A 403-as 1
403-as pályaszámú 1
pályaszámú kocsit 1
kocsit egy 1
egy baleset 7
baleset miatt 4
miatt leselejtezték. 1
leselejtezték. A 1
A 4043-as 1
4043-as pályaszámú 1
pályaszámú villamos 1
villamos teljesen 1
teljesen kiégett, 1
kiégett, ám 1
ám még 4
még ugyanezen 2
ugyanezen év 6
év novemberében 5
novemberében felújítás 1
felújítás után 1
után újra 14
újra forgalomba 2
forgalomba állt. 1
A 40–59 1
40–59 évesek 1
évesek korcsoportja 1
korcsoportja 2001-ben 1
2001-ben a 2
lakosság 29,7%-át 1
29,7%-át adta, 1
adta, 2011-ben 1
2011-ben 25,6%-ot 1
25,6%-ot ért 1
az aránya. 1
A 4082-es 1
4082-es és 1
a 4085-ös 1
4085-ös pályaszámú 1
pályaszámú buszokat 1
buszokat megőrizték, 1
megőrizték, az 1
egyik a 21
a kassai 7
kassai Szlovák 1
Szlovák Műszaki 1
Műszaki Múzeum 2
Múzeum tulajdona, 1
tulajdona, a 1
a közlekedési 14
közlekedési társaság 1
társaság birtokában 1
birtokában van. 3
A 40-es 3
40-es buszok 1
buszok végállomása 1
végállomása volt 3
volt rövid 1
rövid ideig, 4
ideig, aránylag 1
aránylag hamar 1
hamar megszüntették, 1
megszüntették, és 1
és járatait 1
járatait is 1
tér vette 1
vette át. 44
40-es és 1
és 73-as 1
73-as főutak 1
főutak és 1
és néhány 51
néhány autópályára 1
autópályára vezető 1
vezető út 9
út kötik 1
kötik össze 2
össze a 65
a külvárosokat 3
külvárosokat Québec 1
Québec belvárosával. 1
belvárosával. A 1
40-es évek 2
évek elejétől 9
az élelmiszerek 4
élelmiszerek árának 1
árának leszorításáért 1
leszorításáért harcolt, 1
harcolt, majd 1
majd 1957-ben 2
1957-ben bevezette, 1
bevezette, hogy 1
a Migros 1
Migros éves 1
éves forgalmának 1
forgalmának 1%-át 1
1%-át kulturális 1
kulturális és 32
és szociális 12
szociális célokra 1
célokra kell 1
kell fordítani. 2
fordítani. A 3
A 40. 1
40. körben 1
Vettel a 2
8. helyre 1
helyre tudott 2
tudott feljönni. 1
feljönni. A 1
A 40 4
40 méteres 1
méteres templomtorony 1
templomtorony csak 1
csak 1806-ban 1
1806-ban készült 1
készült el. 32
A toronyban 6
toronyban jelenleg 1
jelenleg három 3
három harang 4
harang van, 2
van, amelyeket 1
amelyeket 1839-ben, 1
1839-ben, 1922-ben 1
1922-ben és 1
és 1981-ben 2
1981-ben öntöttek. 1
öntöttek. A 1
40 mg-t 1
mg-t meghaladó 1
meghaladó dózis 1
dózis már 1
már erősnek 1
erősnek számít. 1
40 milliárd 1
milliárd fontot 1
fontot érő 2
érő legjobb 1
legjobb jelzálogai 1
jelzálogai egy 1
egy privát 2
privát offshore 1
offshore trösztben, 1
trösztben, a 1
a Granite-ben 1
Granite-ben maradtak. 1
40 milliós 2
milliós keret 1
keret kevesebb 1
kevesebb volt, 3
mint amit 15
amit Collinsék 1
Collinsék vártak 1
vártak a 3
a törvényhozástól, 1
törvényhozástól, ezért 1
ezért a 211
a projektben 2
projektben kénytelenek 1
kénytelenek voltak 19
voltak csökkenteni 1
csökkenteni az 3
az épület 72
épület méretét, 1
méretét, illetve 1
illetve néhány 3
néhány kompromisszumos, 1
kompromisszumos, költségkímélő 1
költségkímélő megoldást 1
megoldást választani. 1
választani. A 5
A 419 1
419 egység 2
kerülete 2632,65464 1
2632,65464 egység, 1
területe 551 2
551 541,14786 1
541,14786 területegység; 1
a 419 1
térfogata 308 1
308 127 1
127 654,6 1
654,6 térfogategység. 1
A 41 1
41 m 1
barlang vető 1
vető mentén 1
mentén keletkezett 1
keletkezett és 2
a kibontott 1
kibontott bejárat, 1
bejárat, valamint 1
a bejáratot 3
bejáratot követő 1
követő omlásos, 1
omlásos, nagy 1
nagy lejtőszögű 1
lejtőszögű rész 1
rész mintegy 1
mintegy természetes 1
természetes lavinagurítóként 1
lavinagurítóként működik. 1
A 42-es 1
42-es sorozat 1
sorozat mozdonyai 2
mozdonyai néhány 1
néhány kivételtől 2
kivételtől eltekintve, 2
eltekintve, Witte-típusú 1
Witte-típusú füstterelővel 1
füstterelővel volt 1
volt felszerelve. 5
felszerelve. A 6
A 42 1
42 személyes 1
személyes otthon 1
otthon munkalehetőséget 1
munkalehetőséget jelent 1
jelent összesen 1
összesen 24 3
24 helybéli. 1
helybéli. A 1
A 43 2
43 méter 1
méter magas, 12
magas, az 2
az 1930-as 32
1930-as évek 15
évek New 1
New Yorkjának 1
Yorkjának felhőkarcolóira 1
felhőkarcolóira emlékeztető 1
emlékeztető tornyot 1
tornyot már 2
már kilométerekről 1
kilométerekről látni 1
látni lehet. 1
lehet. A 54
A 442 1
442 sorozatba 1
sorozatba tartozó 1
tartozó „Wessex 1
„Wessex Electrics” 1
Electrics” vonatok 1
vonatok 2008. 1
2008. december 5
december 14. 1
14. óta 1
óta szállítanak 1
szállítanak utasokat. 1
utasokat. A 2
A 444.hu 1
444.hu különböző 1
különböző internetes 2
internetes platformokon 1
platformokon is 2
is megjelenik 7
megjelenik ( 1
A 44+677 1
44+677 szelvényben 1
szelvényben érkezik 1
érkezik a 21
a csatornába 2
csatornába a 1
a kecskeméti 3
kecskeméti szennyvíztisztító 1
szennyvíztisztító által 1
által kibocsájtott 1
kibocsájtott tisztított 1
tisztított szennyvíz. 1
szennyvíz. A 1
A 44. 2
44. körben 2
körben minden 1
minden versenyző 2
versenyző bement 1
bement a 3
a pit-be 1
pit-be kiállásra. 1
kiállásra. A 1
körben Verstappen 2
Verstappen túl 1
túl agresszíven 1
agresszíven próbálta 1
próbálta támadni 1
támadni Vettelt, 1
Vettelt, így 1
két versenyző 3
versenyző összeért 1
összeért és 1
és kiforgott, 1
kiforgott, igaz 1
igaz mindketten 1
mindketten folytatni 1
folytatni tudták 1
tudták a 11
a futamot, 4
futamot, annak 1
annak ellenére, 59
ellenére, hogy 112
a Ferrari 13
Ferrari sérülést 1
sérülést is 1
is szenvedett, 3
szenvedett, viszont 1
viszont mindketten 1
mindketten pozíciókat 1
pozíciókat veszítettek. 1
veszítettek. A 3
A 450 1
450 egység 2
kerülete 2827,43339 1
2827,43339 egység, 1
területe 636 1
636 172,51235 1
172,51235 területegység; 1
a 450 1
térfogata 381 1
381 703 1
703 507,4 1
507,4 térfogategység. 1
A 452 1
452 tonnás 1
tonnás szobor 1
szobor elkészítésére 1
elkészítésére sok 1
sok időt 8
időt és 6
és pénzt 9
pénzt vett 2
vett igénybe, 2
igénybe, ráadásul 1
ráadásul a 24
a rendelkezésre 13
rendelkezésre álló 23
álló bronz 1
bronz nagy 1
nagy részét 65
részét is 9
is felhasználták, 2
felhasználták, ezért 1
ezért megépítése 1
megépítése korántsem 1
korántsem kedvezett 1
kedvezett a 7
a japán 100
japán gazdaságnak. 1
gazdaságnak. A 2
A 455 1
455 egység 2
kerülete 2858,84931 1
2858,84931 egység, 1
területe 650 1
650 388,21911 1
388,21911 területegység; 1
a 455 1
térfogata 394 1
394 568 1
568 852,9 1
852,9 térfogategység. 1
A 45. 2
45. és 1
és 108. 1
108. emelet 1
emelet között 1
között mind 1
a 700 6
700 privátapartman 1
privátapartman gazdára 1
gazdára talált 1
az értékesítés 2
értékesítés megkezdését 1
megkezdését követő 1
követő 8 1
8 órában. 1
órában. A 1
A 45 2
45 éves 3
éves ezredes, 1
ezredes, aki 1
aki élete 4
élete nagyobb 2
nagyobb részét 9
részét fegyverforgatással 1
fegyverforgatással töltötte, 1
töltötte, nehezen 1
nehezen talált 3
talált vissza 2
a békés 10
békés viszonyok 1
viszonyok közé. 1
közé. A 17
A 4-5 1
4-5 évesnél 1
évesnél öregebb 1
öregebb példányok 1
példányok számára, 1
számára, az 3
az elhízás 3
elhízás elkerülése 1
elkerülése végett, 2
végett, már 1
már elegendő 1
elegendő heti 1
heti egy 4
egy alkalommal 27
alkalommal kiadósan 1
kiadósan etetni 1
etetni a 1
a fent 19
fent említett, 1
említett, jó 1
jó minőségű, 4
minőségű, ellenőrzött 1
ellenőrzött forrásból 1
forrásból származó 1
származó táplálékok 1
táplálékok valamelyikéből. 1
valamelyikéből. A 1
45. év 1
év körül 2
körül tölthette 1
tölthette be 1
be hivatalát, 1
hivatalát, a 1
déli országrész 1
országrész vezírje 1
vezírje lehetett. 1
lehetett. A 25
45 mássalhangzó 1
mássalhangzó közül 2
közül 23 1
23 palatalizált 1
palatalizált (vagy 2
(vagy lágy), 1
lágy), 22 1
22 pedig 2
nem palatalizált 1
(vagy kemény). 1
kemény). A 1
A 45-ös 1
45-ös busz 1
busz munkanap 1
munkanap és 1
és szabadnap 1
szabadnap indult, 1
indult, Baglyasaljáról: 1
Baglyasaljáról: 8:10-kor, 1
8:10-kor, a 1
a Helyi 2
Helyi autóbusz-állomásról 1
autóbusz-állomásról pedig 1
pedig 9:45-kor. 1
9:45-kor. A 1
A 469 1
469 egység 2
kerülete 2946,81391 1
2946,81391 egység, 1
területe 691 1
691 027,86168 1
027,86168 területegység; 1
a 469 1
térfogata 432 1
432 122 1
122 756,2 1
756,2 térfogategység. 1
A 46. 1
46. körben 1
vezető brazil 1
brazil hibázott, 1
hibázott, és 1
és túl 9
túl szélesen 1
szélesen vett 1
vett egy 5
egy kanyart, 1
kanyart, így 1
így Mansell 1
Mansell állt 1
az élre. 3
élre. A 2
A 4.6-os 1
4.6-os verzió 1
verzió óta 1
a TestNG 1
TestNG reporter 1
reporter API-t 1
API-t is 1
is nyújt, 1
nyújt, amely 1
amely megengedi 1
megengedi más 1
más harmadik 1
harmadik személy 5
személy által 1
által gyárott 1
gyárott riport 1
riport generátorok 1
generátorok használatát 1
használatát is. 2
A 470 1
470 000 1
000 választásra 1
választásra jogosult 3
jogosult közül 1
közül 140 1
140 000-en 1
000-en vettek 1
vettek részt 11
részt (29,8%). 1
(29,8%). A 1
A 4.7.0-es 1
4.7.0-es verziótól 1
verziótól kezdve 3
kezdve van 2
van Unicode 1
Unicode támogatása 1
támogatása az 1
az mc-nek. 1
mc-nek. A 1
A 4 3
4 760 1
760 mm 1
mm hosszúságú 1
hosszúságú és 3
és 1,49 1
1,49 m 1
átmérőjű hosszkazánt 1
hosszkazánt három, 1
három, 14 1
14 és 3
16 mm-es 2
mm-es folytvas 2
folytvas lemezekből 2
lemezekből álló 1
álló övből 1
övből szegecselték 1
szegecselték össze; 1
össze; a 3
a tengelye 1
tengelye (középvonala) 1
(középvonala) a 1
a sínkorona 1
sínkorona fölött 1
fölött 2 1
2 500 2
500 mm 3
mm magasan 1
magasan található. 1
A 477.0-s 1
477.0-s modell 1
modell keverékolajozású, 1
keverékolajozású, a 1
a 477.1-es 1
477.1-es akkoriban 1
akkoriban különlegességnek 1
különlegességnek számító 1
számító nyomóolajozással 1
nyomóolajozással rendelkezett. 1
rendelkezett. A 24
A 4775 1
4775 Hansen 1
Hansen (ideiglenes 1
jelöléssel 1927 1
1927 TC) 1
TC) egy 1
A 47. 1
47. első 1
jégkorongbajnokságban három 2
három csapat 3
mérkőzéseket 1983. 1
1983. november 1
november 9. 1
9. és 6
és 1984. 1
1984. A 4
A 47 1
47 utasból 1
utasból 4 1
4 életét 1
A 480 1
480 001-es 1
001-es néhány 1
néhány hétnyi 1
hétnyi magyarországi 1
magyarországi tesztüzem 1
tesztüzem után 1
után visszatért 13
a gyártóbázisra 1
gyártóbázisra újabb 1
újabb próbafutások 1
próbafutások és 1
és beállítások 1
beállítások miatt, 1
miatt, majd 3
majd 2011. 2
2011. A 13
A 4,800-as 1
4,800-as kilométerszelvényétől 1
kilométerszelvényétől már 2
már türjei 1
türjei területen 1
területen halad, 2
halad, utolsó 1
utolsó pár 4
pár száz 14
száz méterén 1
méterén már 1
falu házai 1
házai között, 1
között, Szentgróti 1
Szentgróti utca 1
utca néven. 6
A 48/4-es 1
48/4-es sorszámú 1
sorszámú határkőtől 1
határkőtől körülbelül 1
körülbelül délre 1
délre elhelyezkedő 1
elhelyezkedő töbörsornak 1
töbörsornak a 1
a határtól 1
határtól számított 1
számított harmadik 1
harmadik töbrében 1
töbrében van. 1
A 488 1
488 egység 2
kerülete 3066,19443 1
3066,19443 egység, 1
területe 748 1
748 151,44090 1
151,44090 területegység; 1
a 488 1
térfogata 486 1
486 797 1
797 204,2 1
204,2 térfogategység. 1
A ’48-as 1
’48-as példát 1
példát követve 1
követve a 7
a harcoló 5
harcoló alakulatokat 1
alakulatokat Nemzetőrségbe 1
Nemzetőrségbe kívánták 1
kívánták szervezni, 1
szervezni, egységes 1
egységes parancsnokság 1
parancsnokság alatt. 1
alatt. A 63
A 48. 1
48. első 1
mérkőzéseket 1984. 1
1984. november 2
november 12. 2
és 1985. 1
1985. A 5
A 48 1
48 hónapos 1
hónapos szerződésből 1
szerződésből 12 1
12 hónap 1
hónap a 7
a tervezés, 2
tervezés, 36 1
36 hónap 1
a kivitelezés 2
kivitelezés ideje; 1
ideje; ezen 1
ezen felül 14
felül 120 1
120 hónapos 1
hónapos garanciaidőt 1
garanciaidőt is 1
is kikötött 1
kikötött a 2
a kiíró. 1
kiíró. A 1
A 4. 7
4. alkalommal 1
alkalommal megszervezett 1
megszervezett versenyt 1
versenyt 2007. 1
2007. A 6
4. axióma 1
axióma alapján 1
alapján Ami 1
Ami valójában 1
valójában axiómaséma, 1
axiómaséma, de 1
az egyszerűség 3
egyszerűség kedvéért 2
kedvéért nevezzük 1
nevezzük axiómának. 1
axiómának. A 1
A 4-ciano-4′-pentilbifenil 1
4-ciano-4′-pentilbifenil (rövidített 1
(rövidített néven 1
néven 5CB) 1
5CB) gyakran 1
gyakran használt 9
használt folyadékkristály. 1
folyadékkristály. A 1
A 4-es 4
4-es és 3
és 5-ös 2
5-ös épületeknek 1
épületeknek egy-egy 1
egy-egy kis 1
kis alapzata 1
alapzata van, 1
van, amelyek 4
amelyek egy 14
egy építmény 1
építmény hordozására 1
hordozására voltak 1
voltak alkalmasak. 2
alkalmasak. A 4
5-ös járatok 1
járatok hétköznap 1
hétköznap naponta 1
naponta ötször, 1
ötször, szombaton 1
szombaton naponta 1
naponta egyszer 1
egyszer indulnak. 1
indulnak. A 6
4-es kamerában 1
kamerában jelenik 2
jelenik meg, 39
meg, nem 9
lehet kivédeni. 1
kivédeni. A 1
4-es kanyart 1
kanyart – 1
– az 102
az 1989-es 3
1989-es módosítás 1
módosítás előtt 1
előtt még 11
még 6-os 1
6-os volt 1
– „Mansell” 1
„Mansell” néven 1
néven emlegetik, 1
emlegetik, miután 1
miután 1987-ben 1
1987-ben ott 1
ott esett 2
esett le 1
le Nigel 1
Nigel Mansell 3
Mansell Williams-Hondájának 1
Williams-Hondájának kerékanyája. 1
kerékanyája. A 1
4. évadot 2
évadot a 3
a BBC 13
BBC helyett 1
helyett a 43
a Starz 3
Starz gondozása 1
gondozása alatt 1
alatt készül. 1
készül. A 6
4. év 2
év elvégzése 2
elvégzése után 31
a tanulók 15
tanulók érettségi 1
érettségi vizsgát 5
vizsgát tesznek, 1
tesznek, ahol 1
ahol az 106
ötödik érettségi 1
érettségi tantárgy 1
tantárgy a 1
szakmai tárgy. 1
tárgy. A 1
végén érettségi 1
vizsgát tettek, 2
tettek, majd 2
az 5. 39
5. évben 1
évben csak 1
csak szakmai 1
szakmai tárgyakat 1
tárgyakat tanulva 1
tanulva felkészültek 1
felkészültek a 3
a technikusi 1
technikusi vizsgára. 1
vizsgára. A 1
A 4Fenyő 1
4Fenyő Piknik 1
Piknik koncepciója 1
koncepciója a 1
a „Vészi-receptet” 1
„Vészi-receptet” idézte: 1
idézte: a 1
a művészkörökben 1
művészkörökben is 1
is mozgó 1
mozgó két 1
két szervező 1
szervező meghívta 1
meghívta a 2
a barátait 5
barátait Dunavarsányba 1
Dunavarsányba egy 1
kis alkotó 1
alkotó felüdülésre, 1
felüdülésre, a 1
a közönség 52
közönség pedig 2
pedig ingyenesen 1
ingyenesen látogathatta 1
látogathatta produkcióikat. 1
produkcióikat. A 1
4 hektáros 1
hektáros szabadtéri 1
szabadtéri kiállítóterület 1
kiállítóterület nagy 1
részét az 14
az ifjúság 7
ifjúság ökológiai 1
ökológiai oktatásának 1
oktatásának céljaira 1
céljaira fordítják. 1
fordítják. A 2
A 4'-hoz 1
4'-hoz az 1
1 1/3' 1
1/3' tartozik, 1
tartozik, Larigot 1
Larigot vagy 1
vagy Superquint. 1
Superquint. A 1
A 4ka 1
4ka az 1
értékesítés egy 1
egy nem 23
nem hagyományos 2
hagyományos módját 1
módját választotta. 1
választotta. A 9
4. körben 1
körben kiment 1
kiment a 5
a biztonsági 24
biztonsági autó. 2
autó. A 2
4 magos, 1
magos, ARM 1
ARM Cortex 1
Cortex A7 1
A7 vagy 1
vagy A5 1
A5 processzorok 1
processzorok beépítését 1
beépítését is 1
is lehetővé 15
lehetővé tevő 6
tevő megoldás 1
megoldás 1,4 1
1,4 Ghz-t 1
Ghz-t tesz 1
tesz lehetővé 2
lehetővé maximum, 1
maximum, LPDDR2 1
LPDDR2 memóriavezérlő 1
memóriavezérlő és 1
és Andreno 1
Andreno 203 1
203 vagy 1
vagy 302 1
302 grafikus 1
grafikus chip 1
chip mellett. 1
4. század 9
közepétől kisméretű 1
kisméretű templomokat 1
templomokat emeltek 1
emeltek kőbányának 1
kőbányának használva 1
használva az 4
az elhagyott 3
elhagyott római 1
római épületeket. 1
épületeket. A 1
A 4x400 1
4x400 méteres 1
méteres váltófutásnál 1
váltófutásnál az 1
első futó 2
futó végig, 1
végig, a 1
második futó 1
futó az 1
első 100 1
100 méterét 1
méterét kimért 1
kimért pályán 1
pályán teszi 1
teszi meg, 2
meg, utána 1
utána sorolhat 1
sorolhat be 1
belső pályára. 1
pályára. A 8
A 57 1
57 – 1
– Magyar 4
Magyar Kancelláriai 1
Kancelláriai Levéltár 1
Levéltár – 1
– Libri 1
Libri regii 1
regii – 1
– 65. 1
65. kötet 1
kötet – 1
– 194–198. 1
194–198. oldal 1
oldal A 7
A család 54
család végül 3
végül kihalt 1
kihalt a 5
a főnemesi 2
főnemesi címet 1
szerző báró 1
báró dunaszekcsői 1
dunaszekcsői Bésán 1
Bésán János 1
János ( 1
A 600-as 1
600-as modell 1
modell motorja 1
motorja azonos 1
azonos a 14
a Suzuki 3
Suzuki GSX-F 1
GSX-F 600 1
600 modell 1
modell motorjával, 1
motorjával, amit 1
amit újrahangoltak 1
újrahangoltak hogy 1
a középső 40
középső fordulatszám-tartományban 1
fordulatszám-tartományban nagyobb 1
nagyobb teljesítmény 1
teljesítmény adjon 1
adjon le. 1
A 6.037 1
6.037 néző 1
néző előtt 5
előtt lejátszott 2
lejátszott meccsen 1
meccsen 2-0-s 1
2-0-s Chelsea 1
Chelsea győzelem 1
győzelem született, 1
született, a 4
a gólokat 2
gólokat Mortimore 1
Mortimore és 1
és Venables 1
Venables szerezték. 1
szerezték. A 2
A 6041 1
6041 Juterkilian 1
Juterkilian (ideiglenes 1
jelöléssel 1990 1
1990 KL) 1
KL) egy 1
A 609 1
609 A-ban 1
A-ban lakott, 1
lakott, az 2
az Ord 1
Ord Streeten, 1
Streeten, Aptosban, 1
Aptosban, Californiában, 1
Californiában, egy 1
rövid autóútra 1
autóútra kaliforniai 1
kaliforniai Santa 1
Santa Cruz 6
Cruz Egyetemtől, 1
Egyetemtől, ahol 1
ahol adminisztratív 1
adminisztratív asszisztensként 1
asszisztensként dolgozott. 1
A '60-as 2
'60-as évek 5
első felétől 3
felétől jelentek 1
meg műveiben 1
műveiben a 3
a homoszexuális 4
homoszexuális fantáziák 1
fantáziák is, 1
is, amelyekben 3
amelyekben a 6
a vallás, 4
vallás, a 1
a halál 40
halál és 2
az erotika 3
erotika erőteljesen 1
erőteljesen összefonódott. 1
összefonódott. A 1
A 60-as 2
60-as évektől 2
évektől az 6
általános jólét 1
jólét jelei 1
jelei kezdtek 1
kezdtek megmutatkozni, 1
megmutatkozni, de 1
a 70-es 3
70-es évek 2
évek elhibázott 1
elhibázott gazdaságpolitikája 1
gazdaságpolitikája lelassította 1
lelassította a 1
a fejlődét. 1
fejlődét. A 1
évektől énektanítással 1
énektanítással foglalkozott, 1
foglalkozott, legtehetségesebb 1
legtehetségesebb tanítványa 1
tanítványa Mészáros 1
Mészáros Sándor 1
Sándor (basszus) 1
(basszus) az 1
az Operaház 2
Operaház magánénekese 1
magánénekese lett. 1
'60-as évektől 1
évektől főként 1
főként forgatókönyvíróként 1
forgatókönyvíróként tevékenykedett, 1
tevékenykedett, legnagyobb 1
legnagyobb sikerét 2
sikerét a 6
a Kirándulás 1
Kirándulás (1967) 1
(1967) című 2
című filmjével 2
filmjével érte 1
érte el. 21
A 60 1
60 kvantitatív 1
kvantitatív kutatási 1
kutatási tanulmány 1
tanulmány értékelése 1
értékelése alapján 1
alapján dr. 1
dr. Linda 1
Linda Nielsen 1
Nielsen azt 1
azt az 57
az eredményt 12
eredményt kapta, 1
kapta, hogy 26
hogy 34 2
34 felmérésben 1
felmérésben a 1
a váltott 1
váltott gondoskodásban 1
gondoskodásban részesülő 1
részesülő gyerekek 1
gyerekek jobban 1
jobban teljesítettek 1
teljesítettek minden 1
minden mért 1
mért jóléti 1
jóléti változóban. 1
változóban. A 1
A 60. 1
60. percben 1
percben ismét 2
a hazaiak 5
hazaiak vezetnek: 1
vezetnek: Sarkoszkiról 1
Sarkoszkiról teljesen 1
teljesen elfeledkeztek 1
elfeledkeztek a 1
a védők 13
védők középen, 1
középen, a 2
a Sztevanovics 1
Sztevanovics bal 1
bal oldali 27
beadását ő 1
ő váltotta 1
váltotta gólra 1
gólra közelről; 1
közelről; (2–1). 1
(2–1). A 2
A 6., 1
6., 10. 1
10. és 1
és 12. 1
12. számú 1
számú házak 1
házak műemlék 1
műemlék jellegűek, 1
jellegűek, az 1
az utcába 1
utcába kapcsolódik 1
kapcsolódik a 30
régi nevét 1
nevét megőrző 1
megőrző „Itatóköz” 1
„Itatóköz” – 1
– itt 3
itt hajtották 1
hajtották le 1
a patakhoz 3
patakhoz itatni 1
itatni korábban 1
korábban a 49
a marhákat. 1
marhákat. A 1
A 610 1
610 méter 1
méter magasra 11
magasra tervezett 1
tervezett Chicago 1
Chicago Spire 1
Spire felhőkarcoló 1
felhőkarcoló azonban 1
azonban Amerikán 1
Amerikán belül 1
belül minden 3
minden kategóriában 1
kategóriában győzedelmeskedne 1
győzedelmeskedne elkészültekor, 1
elkészültekor, építése 1
építése viszont 1
viszont pénzügyi 1
pénzügyi gondok 1
gondok miatt 2
miatt félbeszakadt. 1
félbeszakadt. A 2
A 615 1
615 egység 2
kerülete 3864,15896 1
3864,15896 egység, 1
területe 1 4
1 188 1
188 228,881 1
228,881 területegység; 1
a 615 1
térfogata 974 1
974 347 1
347 682,8 1
682,8 térfogategység. 1
A 617 1
617 kilométer 1
kilométer hosszú 7
hosszú földút 1
földút gyakorlatilag 1
gyakorlatilag lakatlan, 1
lakatlan, félsivataos 1
félsivataos tájon 1
tájon halad. 1
A 618 1
618 egység 2
kerülete 3883,00852 1
3883,00852 egység, 1
1 199 1
199 849,633 1
849,633 területegység; 1
a 618 1
térfogata 988 1
988 676 1
676 097,3 1
097,3 térfogategység. 1
A 6194 1
6194 méter 1
magas fő 1
fő csúcsra 1
csúcsra június 1
június 11-én 2
11-én három 1
három másik 6
másik magyar 2
magyar mászó 1
mászó ért 1
el, ő 3
ő szűk 1
szűk egy 1
egy hónappal 11
hónappal később, 8
később, július 1
július 8-án 2
8-án jutott 1
jutott fel 1
a hegy 24
hegy déli 2
déli csúcsára, 1
csúcsára, Hirt 1
Hirt Károly, 1
Károly, Szendrő 1
Szendrő Szabolcs 1
Szabolcs és 1
és Tóth 4
Tóth Csaba 1
Csaba társaságában. 1
társaságában. A 2
A 61. 1
61. zászlóalj 1
zászlóalj ellentámadásba 1
ellentámadásba lendült, 1
lendült, és 2
és visszavetette 1
visszavetette a 1
a légicsapás 1
légicsapás által 1
által okozott 18
okozott emberveszteség 1
emberveszteség miatt 1
miatt megtorpant 2
megtorpant japánokat 1
japánokat K. 1
K. B. 1
B. Missiontől, 1
Missiontől, ám 1
ám hat 1
hat órányi 1
órányi harc 2
harc után 10
az este 4
este felerősödő 1
felerősödő japán 1
japán nyomás 1
nyomás elől 1
elől vissza 1
vissza kellett 17
kellett vonulniuk 2
vonulniuk a 1
a Gama 1
Gama folyóig. 1
folyóig. A 1
A 6228-as 1
6228-as út 1
út csak 1
csak Kisszentmiklós 1
Kisszentmiklós nevű 1
nevű településrészét 1
településrészét érinti, 1
érinti, a 2
település tulajdonképpeni 1
tulajdonképpeni központján, 1
központján, Daruhegyen 1
Daruhegyen csak 1
a 62 1
62 123-as 1
123-as út 1
út húzódik 1
húzódik végig. 3
végig. A 8
A 62 1
62 éves 3
éves Rádió 1
Rádió napja, 1
napja, humorfórumon 1
humorfórumon ( 1
A 62. 1
62. percben 1
percben lépett 1
lépett pályára, 10
pályára, majd 2
a 84. 2
84. percben 1
percben meg 1
meg is 147
is szerezte 4
szerezte manchesteri 1
manchesteri pályafutása 1
pályafutása első 5
első gólját. 2
gólját. A 2
A 63 2
63 109-es 2
109-es útszámozás 1
útszámozás 2,671 1
2,671 kilométer 1
kilométer után 14
után ért 1
ért véget, 13
véget, Dég 1
Dég központjában, 1
központjában, de 1
a 6304-es 1
6304-es út 1
út továbbfolytatódik. 1
továbbfolytatódik. A 1
A 6335 1
6335 méteres 1
méteres Ridge 1
Ridge Course 1
Course tervezője 1
tervezője John 1
John Thronson; 1
Thronson; a 1
a pálya 32
pálya a 5
a borókafák 1
borókafák útvonalát 1
útvonalát követi, 1
követi, háttérben 1
háttérben a 1
a Cascade-hegységgel. 1
Cascade-hegységgel. A 1
63 csapatot 1
csapatot nyolc 1
nyolc csoportba 1
A 63. 1
63. palmacottai 1
palmacottai könnyűgyalogos 1
könnyűgyalogos ezred 1
ezred az 1
első lövésekre 1
lövésekre szétszaladt 1
szétszaladt és 1
és kivonta 1
kivonta magát 1
a harcból. 1
harcból. A 1
A 6,4 1
6,4 millió 1
millió szavazásra 1
szavazásra jogosult 3
jogosult polgárból 2
polgárból 4,8 1
4,8 millió 3
millió vett 1
vett részt 82
részt a 76
a választásokon 2
választásokon (76%). 1
(76%). A 1
A 6501-esben 1
6501-esben több 1
több címzési 1
címzési mód 1
mód állt 1
állt rendelkezésre, 2
rendelkezésre, mint 2
a 6800-ban. 1
6800-ban. A 1
A 650 1
650 km²-es 1
km²-es Levels 1
Levels nagyjából 1
nagyjából megfelel 1
megfelel Sedgemoor 1
Sedgemoor kerület 1
kerület területének 1
területének A 1
A jellemző 1
jellemző növénytakaró 1
növénytakaró a 1
a füves 3
füves rét 1
rét (70%), 1
(70%), 30%-a 1
30%-a pedig 1
pedig szántóföld. 1
szántóföld. A 2
A 6,5 1
6,5 ha-os 1
ha-os kastélyparkot 1
kastélyparkot ma 1
ma a 42
a Hunyadi 5
Hunyadi János 6
János utca 4
utca két 4
részre osztja. 1
osztja. A 3
A 6600-as 1
6600-as CP-nek 1
CP-nek tíz 1
tíz párhuzamos 1
párhuzamos funkcionális 1
funkcionális egysége 1
egysége van, 1
van, ezáltal 1
ezáltal egy 2
egy időben 56
időben több 3
több utasítás 2
utasítás állhat 1
állhat végrehajtás 1
végrehajtás alatt. 1
A 66 1
66 éves 2
éves Lasker 1
Lasker vezéráldozattal 1
vezéráldozattal legyőzi 1
legyőzi a 9
a leendő 16
leendő világbajnokot. 1
világbajnokot. A 1
A 66. 1
66. repülőszázadhoz 1
repülőszázadhoz osztották 1
osztották be, 1
be, s 8
a században 2
században szerezte 1
szerezte mind 1
öt légi 1
légi győzelmét. 2
győzelmét. A 3
A 67 1
67 darab 2
darab jármű 1
jármű összesen 1
összesen 32 3
32 megállót 1
megállót szolgál 1
szolgál ki. 1
A 68000-et 1
68000-et az 1
az 1980-as 44
1980-as évek 34
évek során 37
során széles 1
széles körben 37
körben használták 1
használták lézernyomtatókban, 1
lézernyomtatókban, és 1
és később 37
az 1990-es 52
1990-es években 47
években olcsóbb 1
olcsóbb nyomtatókban. 1
nyomtatókban. A 1
A 68050 1
68050 tervezését 1
tervezését megszakították, 1
megszakították, olyan 1
olyan okok 1
okok miatt, 1
miatt, mint 2
mint pl. 21
pl. már 1
már tervezés 1
tervezés alatt 2
alatt volt 5
a 68060-as 2
68060-as processzor; 1
processzor; az 1
az Intel 5
Intel 80486 1
80486 nem 1
nem haladt 2
haladt olyan 1
olyan ütemben, 2
ütemben, ahogy 1
a Motorola 3
Motorola elképzelte; 1
elképzelte; vagy 1
vagy akár 43
akár az, 1
az, hogy 169
68060-as többet 1
többet ígérő 1
ígérő tervezet 1
tervezet volt. 1
A 68A 1
68A később 1
a 68-as 2
68-as busz 1
busz betétjárata 1
betétjárata lett, 1
lett, ezért 3
ezért 1962-ben 1
1962-ben a 2
a temetői 2
temetői járat 1
járat 68B 1
68B jelzéssel 1
jelzéssel járt 1
járt a 24
korábbi útvonalán, 1
útvonalán, valamint 1
valamint 68C 1
68C jelzéssel 1
jelzéssel sűrítő 1
sűrítő járatot 1
járatot indítottak 2
indítottak a 14
a Városszéli 1
Városszéli sorompótól 1
sorompótól az 1
első köröndig. 1
köröndig. A 1
A 68. 1
68. Eszperantó 1
Eszperantó Világkongresszus 1
Világkongresszus előkészítésében 1
előkészítésében és 2
és lebonyolításában, 1
lebonyolításában, annak 1
annak szervezésében 1
szervezésében kiemelkedő 1
kiemelkedő elismerésért 1
elismerésért kapott 1
kapott emlékérem. 1
emlékérem. A 1
A 68 2
68 fős 1
legénység két 1
két tagja 5
tagja nem 1
nem élte 4
a támadást. 8
támadást. A 6
68 kg-os 1
kg-os súlycsoport 2
súlycsoport bronzmérkőzésén 1
bronzmérkőzésén a 1
japán Sara 1
Sara Dosho 1
Dosho volt 1
az ellenfele. 4
ellenfele. A 3
A 6-8 1
6-8 milliméteres 1
milliméteres vas 1
vas vagy 2
vagy ólom 1
ólom golyót 1
golyót akár 1
akár 90–95 1
90–95 m/s 1
m/s sebességgel 1
sebességgel repítették 1
repítették ki. 1
A 6-9 1
6-9 Celsius-fokos 1
Celsius-fokos hőmérsékletben 1
hőmérsékletben érzi 1
érzi jól 5
jól magát. 2
A 69. 1
69. percben 1
percben cserélték 2
cserélték be, 1
be, amikor 9
csapat 0:2 1
0:2 arányban 1
arányban vesztésre 2
vesztésre állt. 1
A 6 7
6 darabból 1
darabból 2-t 1
2-t 2013-ban, 1
2013-ban, a 1
a maradék 20
maradék 4-et 1
4-et pedig 1
pedig 2016-ban 1
2016-ban törölte 1
törölte az 2
az MVK 1
MVK az 1
az állományából. 1
állományából. A 2
13 év 3
év közti 1
közti gyerekek 1
gyerekek 50%-os 1
50%-os kedvezményt 1
kedvezményt kapnak 1
kapnak a 15
a menetjegy 1
menetjegy árából. 1
árából. A 1
A 6. 8
6. évadban 2
évadban legtöbbször 1
legtöbbször Pufinak 1
Pufinak hívják, 1
hívják, majd 1
a későbbiekben 48
későbbiekben már 1
már Csiribúnak. 1
Csiribúnak. A 1
évadban már 2
már fejlettebbek 1
fejlettebbek a 1
a nyúlfiú 1
nyúlfiú kommunikációs 1
kommunikációs készségei, 1
készségei, vagyis 1
vagyis már 1
korábbi egy-két 1
egy-két szó 1
szó helyett 2
helyett már 4
teljes mondatokat 1
mondatokat mond. 1
mond. A 3
6 fős 1
legénység életén 1
életén kívül 1
a szétrepülő 1
szétrepülő roncsdarabok 1
roncsdarabok megsebesítettek 1
megsebesítettek 8 1
8 fő 4
fő nézőt 1
nézőt is. 1
6 hónaposnál 1
hónaposnál fiatalabb 1
fiatalabb gyermekek 1
gyermekek körében 2
körében a 12
a kizárólagos 4
kizárólagos szoptatás 2
szoptatás csökkenti 1
csökkenti mind 1
a betegség 22
betegség kockázatát, 1
kockázatát, mind 1
a lefolyás 1
lefolyás súlyosságát. 1
súlyosságát. A 2
6. körben 1
körben kiállni 1
kiállni kényszerült 1
kényszerült műszaki 1
műszaki hiba 8
hiba miatt. 1
miatt. ;A6M-2, 1
;A6M-2, Modell 1
Modell 21 1
21 (Pearl 1
(Pearl Harbour 1
Harbour megtámadásának 1
megtámadásának idején 1
idején volt 2
volt rendszeresítve 1
rendszeresítve kb. 1
kb. 400 1
400 példányban. 1
példányban. A 1
6 mérkőzésből 1
mérkőzésből 2-t 1
2-t megnyertek, 1
megnyertek, 4 1
4 pedig 2
pedig döntetlen 1
döntetlen lett, 2
és csoportelsőként 1
csoportelsőként jutottak 1
jutottak az 1
az egyenes 17
egyenes kieséses 10
kieséses szakaszba. 2
szakaszba. A 1
6 méteres 2
méteres osztályban 1
osztályban 11. 1
11. lett. 2
6. szám 4
szám alatt 13
alatt Arányi 1
Arányi Lajos 1
Lajos orvosprofesszor 1
orvosprofesszor lakott 1
lakott az 1
az 1820-as 4
1820-as években, 1
években, majd 1
a század 19
a palotát 3
palotát neoklasszicista 1
neoklasszicista stílusban 2
stílusban átalakították. 1
átalakították. A 2
alatti impozáns 1
impozáns épület 1
épület egykori 1
egykori tulajdonosáról 1
tulajdonosáról kapta 1
kapta a 70
a nevét 34
nevét – 2
6. században 6
században mint 1
mint egy 101
egy sokat 1
sokat használt, 1
használt, jól 1
jól járható 1
járható útvonalként 1
útvonalként jellemzik. 1
jellemzik. A 3
században szláv 1
szláv törzsek 1
törzsek teledtek 1
teledtek meg 1
a régióban, 3
régióban, számos 1
számos környékbeli 1
környékbeli helynév 1
helynév szláv 1
szláv eredetű. 3
eredetű. A 9
században tizenegy 1
tizenegy templomot 1
templomot emeltek, 2
emeltek, és 3
egy utolsót 1
utolsót a 1
a 7. 40
7. században. 1
században. A 9
6 t 1
t tömegű, 1
tömegű, 32 1
32 ülőhelyes, 1
ülőhelyes, 10200 1
10200 mm 1
mm hosszú 6
hosszú „old 1
„old timer” 1
timer” kocsi 1
kocsi teljesen 1
teljesen egyedi, 1
egyedi, szegecselt 1
szegecselt lemezes. 1
lemezes. A 1
A 700 1
700 000 3
000 négyzetméteren 1
négyzetméteren fekvő 1
fekvő komplexumot 1
komplexumot csaknem 1
csaknem 400 1
400 éven 1
keresztül folyamatosan 2
folyamatosan építették. 1
építették. A 14
A 700-as 1
700-as klub 1
klub az 2
amerikai CBN 1
CBN (Christian 1
(Christian Broadcasting 1
Broadcasting Network) 1
Network) televíziós 1
televíziós sorozata, 1
sorozata, amely 2
a karizmatikus 2
karizmatikus keresztények 1
keresztények egyik 1
egyik legnépszerűbb 19
legnépszerűbb műsora. 1
műsora. A 1
A 70–150 1
70–150 fő 1
fő közötti 1
közötti létszámokkal 1
létszámokkal megrendezett 1
megrendezett 25, 1
25, 30 1
30 és 6
és 40-éves 1
40-éves találkozók 1
találkozók után 1
után 2002-ben 1
2002-ben sikerült 1
sikerült megrendezniük 1
megrendezniük az 1
az 50-évest 1
50-évest is, 1
is, ahol 27
ahol körülbelül 1
körülbelül 180-an 1
180-an ünnepelték 1
ünnepelték meg 2
a fél 10
fél évszázados 4
évszázados jubileumot. 1
jubileumot. A 1
A 70-es 3
70-es és 1
a 80-as 8
80-as évek 14
évek tekinthetőek 1
tekinthetőek a 1
a Radnički 1
Radnički Niš 1
Niš legsikeresebb 1
legsikeresebb korszakának. 1
korszakának. A 1
70-es években 3
években táncos 1
táncos lett 1
a Művésztársulatban. 1
Művésztársulatban. A 1
A '70-es 2
'70-es évek 4
közepén újraindult 1
újraindult a 3
a 17A 1
17A busz 1
busz a 3
a Pataky 1
Pataky István 1
István tér 3
a Vasgyár 2
Vasgyár utca 1
utca között. 1
70-es évekre 1
a stagnálás 1
stagnálás volt 1
a jellemző, 4
jellemző, bár 3
bár ekkor 1
ekkor is 17
is történtek 1
történtek fontos 1
fontos dolgok. 1
dolgok. A 1
már volt, 1
volt, aki 117
aki „megfoghatatlan 1
„megfoghatatlan rejtélyként” 1
rejtélyként” aposztrofálta 1
aposztrofálta az 2
az esetet. 2
esetet. A 1
A 71 1
71 éves 2
éves Miksa 1
Miksa koronahercegnek 1
koronahercegnek ugyanezen 1
ugyanezen a 5
a napon 44
napon le 1
le kellett 24
kellett mondania 3
mondania trónöröklési 1
trónöröklési jogáról 1
jogáról fia, 1
fia, a 6
a társuralkodóvá 1
társuralkodóvá kinevezett 1
kinevezett Frigyes 1
Frigyes Ágost 2
Ágost herceg 1
herceg javára. 1
javára. A 13
A 72-es 1
72-es a 1
a felüljáró 1
felüljáró nyugati 1
nyugati végén 2
végén egy 12
egy körforgalomban 1
körforgalomban ér 1
ér véget. 7
véget. A 17
A 737-esek 1
737-esek úgy 1
úgy vannak 1
vannak kialakítva, 2
kialakítva, hogy 5
a nyomás 10
nyomás hatására 2
hatására bekövetkezett 1
bekövetkezett károk 1
károk ellenére 2
ellenére is 22
is bizonyos 3
bizonyos szintig 2
szintig működjön 1
működjön a 1
a gép. 2
gép. A 3
A 737-es 1
737-es több 1
több nagy 9
nagy darabra 1
darabra tört 1
tört becsapódáskor 1
becsapódáskor – 1
az orr 3
orr és 1
a pilótafülke, 1
pilótafülke, a 1
a törzs 24
törzs a 1
a szárnyillesztés 1
szárnyillesztés pontjáig, 1
pontjáig, a 1
a szárny 9
szárny és 2
a hátsó 43
hátsó ajtó 1
ajtó közötti 1
közötti rész, 1
rész, és 1
a farokrész. 1
farokrész. A 1
A 73 1
73 km-es 1
km-es felfestett 1
felfestett útvonal 1
útvonal a 2
a tájegység 2
tájegység csodálatos 1
csodálatos természeti 1
természeti és 7
és épített 1
épített örökségein 1
örökségein keresztül 1
keresztül haladva 1
haladva érzékelteti 1
érzékelteti velünk 1
velünk a 1
a Naprendszer 4
Naprendszer méreteit. 1
méreteit. A 2
A 74 1
74 éves 1
éves Jókai 1
Jókai és 1
a színésznő 8
színésznő házassága 1
házassága közfelháborodás 1
közfelháborodás tárgya 1
tárgya lett. 1
A 74. 1
74. percben 2
percben Rummenigge 1
Rummenigge szépített, 1
szépített, majd 1
majd hat 2
hat perccel 2
perccel később 12
később Völler 1
Völler egyenlített. 1
egyenlített. A 2
A 750. 1
750. méterszelvényénél 1
méterszelvényénél délnek 1
délnek fordul 1
fordul (ugyanitt 1
(ugyanitt ágazik 1
belőle egy 7
egy alsóbbrendű 1
alsóbbrendű út 1
út észak 1
észak felé, 3
felé, az 6
az előbbi 15
előbbi vasúti 1
vasúti megállóhely 2
megállóhely irányába), 1
irányába), de 1
de alig 2
alig fél 3
fél kilométer 2
korábbi irányához 1
irányához tér 1
tér vissza. 2
A 758. 1
758. évben 1
évben Ibn 1
Ibn al-Faqih 1
al-Faqih jelentése 1
jelentése szerint 9
a Kaput 1
Kaput egy 1
másik arab 1
arab hadúr, 1
hadúr, Jazid 1
Jazid ibn 1
ibn Asid 1
Asid ibn 1
ibn Zafir 1
Zafir al-Sulami 1
al-Sulami tartotta 1
tartotta megszállva. 1
megszállva. A 1
A 75. 1
75. éhezők 2
éhezők viadalán 2
viadalán az 2
1. körzet 1
körzet női 1
női kiválasztottja. 1
kiválasztottja. A 1
A 75 2
75 éves 4
éves ZTE 1
ZTE labdarúgó 1
labdarúgó krónikája. 1
krónikája. A 2
75 ezer 2
ezer kötetből 1
kötetből álló 3
álló könyvtár 2
könyvtár jegyzékét 1
jegyzékét és 3
és repertóriumát 1
repertóriumát elkészítette; 1
elkészítette; a 1
a főapátsági 1
főapátsági házi 1
házi levéltárt 1
levéltárt és 1
a rá 13
rá bizott 1
bizott gyűjteményeket 1
gyűjteményeket szintén 1
szintén ellátta 1
ellátta célirányos 1
célirányos repertóriumokkal. 1
repertóriumokkal. A 1
A 78. 1
78. percben 1
egy balról 2
balról leadott 1
leadott lövést 1
lövést Rózsa 1
Rózsa bravúrral 1
bravúrral a 1
bal sarok 1
sarok kapufára 1
kapufára tolta, 1
tolta, a 1
a kipattanót 1
kipattanót Gruber 1
Gruber három 1
három méterről 1
a léc 1
léc alá 1
alá vágta; 1
vágta; (3–0). 1
(3–0). A 1
A 7. 6
7. cikk 1
cikk szerint 2
a belga 16
belga állam, 1
állam, a 1
a tartományok 1
tartományok és 1
az önkormányzatok 3
önkormányzatok határait 1
határait csak 1
csak törvény 1
törvény alapján 4
alapján lehet 10
lehet módosítani. 1
módosítani. A 1
A 7-es 1
7-es íz 1
íz hosszúkás 1
hosszúkás és 3
és csupasz, 1
csupasz, míg 1
míg az 92
az utolsó, 10
utolsó, 8-as 1
8-as ízület 1
ízület kampó 1
kampó alakú. 1
alakú. A 5
7. évadban 1
évadban így 1
így Daniel 1
Daniel Jackson 2
Jackson visszatért 2
visszatért mint 1
mint főszereplő, 1
főszereplő, Jonas 1
Jonas pedig 1
pedig visszatérő 1
visszatérő karakterré 1
karakterré vált 1
vált ebben 1
az évadban. 1
évadban. A 1
7. évadra 1
évadra Teal’c 1
Teal’c jóval 1
jóval beszédesebbé 1
beszédesebbé válik 1
válik az 8
az eseményekkel 1
eseményekkel és 1
más szereplőkkel 1
szereplőkkel való 2
való érzéseinek 1
érzéseinek kifejezésével 1
kifejezésével kapcsolatosan. 1
kapcsolatosan. A 1
A 7 1
7 hosszú 1
idejű hasadási 1
hasadási termék 1
termék egyike, 1
egyike, az 1
az egyetlen 151
egyetlen közülük, 1
közülük, mely 1
mely bázikus 1
bázikus sajátosságú. 1
sajátosságú. A 1
7. körben 2
körben Surtees 1
Surtees a 1
a szélárnyékot 1
szélárnyékot kihasználva 1
kihasználva visszavette 1
visszavette az 2
első helyet. 4
helyet. A 28
7. osztályban 1
osztályban a 1
a püspöki 10
püspöki árvaház 1
árvaház felügyelője, 1
felügyelője, majd 1
a pécsi 15
pécsi papnevelőintézet 1
papnevelőintézet tagja 1
lett, ahol 6
Szent Pál 5
Pál Társulatnak 1
Társulatnak volt 1
volt két 5
két évig 26
évig elnöke. 1
elnöke. A 7
7. században 3
a szorbok 1
szorbok telepedtek 1
telepedtek le 10
A 800 1
800 éves 1
éves város, 1
város, Mitterteich 1
Mitterteich természeti 1
természeti környezete 1
környezete miatt 1
miatt válik 1
válik lassan 1
lassan üdülővárossá. 1
üdülővárossá. ; 1
; a 8
800 méteres 2
méteres elődöntőben 1
elődöntőben a 2
végzett, az 1
az 1500 3
1500 méteres 1
méteres döntőben 1
döntőben a 10
a hetedik 26
hetedik helyen 8
helyen ért 5
A 8031 1
8031 és 1
és 8032 1
8032 ROM 1
ROM nélküli 1
nélküli változatok, 1
változatok, 128 1
128 és 1
és 256 1
256 bájt 2
bájt RAM-mal. 1
RAM-mal. A 1
A 8051 1
8051 több 1
több változata 5
változata tartalmazza 1
a szokásos 22
szokásos 256 1
bájt IRAM-ot 1
IRAM-ot és 1
és külön 7
külön néhány 1
néhány KiB 1
KiB XRAM-ot 1
XRAM-ot a 1
a csipen. 1
csipen. A 1
A 80-as 13
80-as években 6
a vonal 10
vonal meghosszabbodott, 1
meghosszabbodott, és 1
és 31A 1
31A járatok 1
járatok közlekedtek 1
közlekedtek a 3
a Hősök 2
Hősök teréig. 1
teréig. A 1
is dolgozott 9
dolgozott különböző 1
különböző művészek 1
művészek sikeralbumain, 1
sikeralbumain, pl. 1
pl. A 7
években jelentette 1
jelentette meg 20
meg könyvtárunk 1
könyvtárunk a 1
a Komárom 3
Komárom megyei 3
megyei honismereti 1
honismereti kiskönyvtár 1
kiskönyvtár füzeteket. 1
füzeteket. A 1
évek disco 1
disco korszakának 1
korszakának egyik 4
egyik legszínesebb 2
legszínesebb egyénisége 1
egyénisége volt, 1
volt, Touch 1
Touch My 1
My Heart 3
Heart című 1
című dalával 5
dalával pedig 1
pedig örökre 2
örökre beírta 1
beírta magát 1
a (ma 1
(ma csak 1
csak retro 1
retro disco-ként 1
disco-ként emlegetett) 1
emlegetett) disco 1
disco zene 1
zene női 1
női tagjai 1
tagjai közé. 4
elején 31 1
31 fővel 1
fővel rendelkezett 1
rendelkezett a 7
a testület, 1
testület, a 1
a működéshez 2
működéshez a 1
a tárgyi 3
tárgyi felszerelések 1
felszerelések is 2
is biztosítottak 2
biztosítottak voltak. 1
elején részt 1
a lengyelországi 2
lengyelországi rendszerellenes 1
rendszerellenes mozgalomban 1
mozgalomban és 1
és együttműködött 3
együttműködött más 1
más undergound 1
undergound szerzőkkel. 1
szerzőkkel. A 1
elején szétküldte 1
szétküldte demóit 1
demóit a 1
a nagyvilágba. 1
nagyvilágba. A 1
felében érkező 1
érkező Ikarus 1
Ikarus 284-es 1
284-es buszok 1
buszok is 1
is ezen 11
vonalon álltak 1
álltak forgalomba. 3
forgalomba. A 4
során apja 1
apja visszaszerezte 1
visszaszerezte korábbi 1
korábbi politikai 3
politikai befolyását 3
befolyását és 1
a Központi 11
Központi Tanácsadó 1
Tanácsadó Bizottság 1
Bizottság alelnöke 1
alelnöke lett. 3
során lehetővé 1
lehetővé tette, 18
tette, hogy 30
a kubai 8
kubai hadsereg 1
hadsereg által 5
által irányított 6
irányított állami 1
állami vállalatokban 1
vállalatokban reformokkal 1
reformokkal kísérletezzenek. 1
kísérletezzenek. A 1
80-as évektől 1
évektől évente 1
évente 1,3-1,4 1
1,3-1,4 millió 1
millió fiatal 1
fiatal lépett 1
lépett munkavállalói 1
munkavállalói korba, 1
korba, akiknek 1
akiknek a 17
a mexikói 10
mexikói munkapiac 1
munkapiac nem 1
tudott elegendő 1
elegendő munkahelyet 1
munkahelyet biztosítani. 1
biztosítani. A 5
A '80-as 1
'80-as évektől 1
évektől kezdte 2
kezdte kialakítani 1
kialakítani jellegzetes 1
jellegzetes szólójátékát 1
szólójátékát különböző 1
különböző technikai 1
technikai berendezések 1
berendezések segítségével. 1
segítségével. A 19
végén szerepelt 1
szerepelt TV-s 1
TV-s kisfilmekben 1
kisfilmekben is, 1
is, mint 40
a Kate 1
Kate titkai 1
titkai vagy 1
a Ruszkik, 1
Ruszkik, amelynek 1
amelynek az 21
az volt 35
az érdekesség, 1
érdekesség, hogy 9
hogy együtt 14
együtt játszhatott 2
játszhatott bátyjával 1
bátyjával Joaquin-al, 1
Joaquin-al, egy 1
egy testvérpárt 1
testvérpárt alakítottak. 1
alakítottak. A 2
80-as évtized 1
évtized több 1
több szempontból 8
szempontból is 14
is átmenetet 1
átmenetet jelentett. 1
A 80-asok 1
80-asok nagy 1
részét 1918-ig 1
1918-ig elsősorban 1
elsősorban a 129
a Cseh-, 1
Cseh-, a 1
a Karawanken- 1
Karawanken- és 1
a Rudolbahnon, 1
Rudolbahnon, továbbá 1
továbbá a 56
a Nyugati 8
Nyugati Vasúton 1
Vasúton alkalmazták. 1
alkalmazták. A 5
A 8½ 1
8½ előkészítése 1
előkészítése során 1
során például 1
például közölte 1
közölte Mastroiannival, 1
Mastroiannival, hogy 1
hogy túlságosan 4
túlságosan jófiús 1
jófiús a 1
a külseje 2
külseje és 1
túl sokat 8
sokat eszik, 1
eszik, ő 1
ő viszont 3
viszont sovány, 1
sovány, baljós 1
baljós kinézetű, 1
kinézetű, már-már 1
már-már gonosz 1
gonosz figurát 1
figurát szeretne. 1
szeretne. A 1
A 8–10 1
8–10 méter 1
széles völgyben, 1
völgyben, amit 1
amit 15–20 1
15–20 m 1
magas függőleges 1
függőleges falak 1
falak határolnak, 1
határolnak, keskeny 1
keskeny út 1
út vezet. 2
vezet. A 17
A 818 1
818 kislakásból 1
kislakásból 680 1
680 kb. 1
kb. 37 1
37 nm-es, 1
nm-es, lakókonyhás, 1
lakókonyhás, két 1
két hálófülkés, 1
hálófülkés, és 1
és 138 1
138 db 1
db 45 1
45 nm-es, 1
nm-es, kétszobás 1
kétszobás lakás 1
lakás épült, 1
épült, mindegyik 1
mindegyik vízöblítéses 1
vízöblítéses vécével, 1
vécével, de 1
de fürdőhelyiség 1
fürdőhelyiség nélkül 1
nélkül (ami 1
(ami helyett 1
helyett külön 1
külön közfürdő 1
közfürdő épült 1
a lakótelep 3
lakótelep második 1
második építési 1
építési fázisában). 1
fázisában). A 1
A 820 1
820 körül 2
körül írt 1
írt könyv 1
könyv eredetije 1
eredetije eltűnt, 1
eltűnt, a 3
a cím 9
cím teljes 1
teljes latin 1
latin fordítása 1
fordítása a 2
a következő: 8
következő: „Liber 1
„Liber Algorithmi 1
Algorithmi de 1
de numero 1
numero Indorum” 1
Indorum” (azaz 1
(azaz „Algorithmus 1
„Algorithmus könyve 1
könyve az 3
az indiai 23
indiai számokról”). 1
számokról”). A 1
A 82-20-as 1
82-20-as gólaránya 1
gólaránya viszont 1
viszont a 72
a csoport 44
csoport legjobb 1
legjobb mutatójának 1
mutatójának bizonyult. 1
A 82. 1
82. osztaghoz 1
osztaghoz került, 1
került, mint 3
mint gyalogos 1
gyalogos közlegény. 1
közlegény. A 1
A 830. 2
830. év 2
év táján 3
táján az 2
az ugorok, 1
ugorok, az 1
az aorszok 1
aorszok és 1
a szabarok 2
szabarok egy-egy 1
egy-egy csoportja 1
csoportja is 1
is szakított 4
szakított a 8
a kazárokkal, 1
kazárokkal, és 1
önálló népként 1
népként – 1
– együtt 2
együtt magyaroknak 1
magyaroknak nevezték 1
nevezték magukat 2
magukat – 1
– lépett 1
lépett a 22
a történelem 40
történelem színpadára. 1
színpadára. A 1
táján vallási 1
vallási belháború 1
belháború ütött 1
ütött ki 3
a kazárok 3
kazárok országában. 1
országában. A 2
A 83-as, 1
83-as, valamint 1
a 84-es 1
84-es szezonban 1
több dobogós 1
dobogós helyezést 5
helyezést is 2
is szerzett, 4
szerzett, mind 1
két idényt 2
idényt ötödikként 1
ötödikként zárta. 1
A 83 1
83 pilótából 1
pilótából 51 1
51 fő 1
fő katapultált 1
katapultált sikeresen, 1
sikeresen, vagy 1
vagy hagyta 1
hagyta el 20
el élve 1
élve a 5
a gépet 8
gépet és 1
32 fő 2
fő halt 2
halt meg 44
a típushoz 2
típushoz fűződő 1
fűződő repülőeseményekben. 1
repülőeseményekben. A 1
A 8,4 1
8,4 méter 1
magas oszlop 1
oszlop megalkotója 1
megalkotója Hargita 1
Hargita Nándor, 1
Nándor, aki 1
aki ekkor 10
ekkor a 55
a Kő- 1
Kő- és 1
és Agyagipari 1
Agyagipari Szakiskola 1
Szakiskola köztiszteletnek 1
köztiszteletnek örvendő 1
örvendő igazgatója 1
igazgatója volt. 5
A 854 1
854 lakosú 1
lakosú község 1
a karancsi 1
karancsi dombok 1
dombok között 3
a 336 1
336 m 1
magas Bodoló 1
Bodoló hegy 1
hegy alatt 2
alatt található, 4
található, két 1
két kis 1
kis patak 1
patak találkozásánál 1
találkozásánál kialakult 1
kialakult egyutcás 1
egyutcás magyar 1
magyar település. 1
település. A 8
A 85 1
85 játszmából 1
játszmából La 1
La Bourdonnais 1
Bourdonnais 45-öt 1
45-öt megnyert, 1
megnyert, 13 1
13 döntetlenül 1
döntetlenül végződött, 3
végződött, míg 1
míg McDonnell 1
McDonnell 27 1
27 alkalommal 2
alkalommal állhatott 1
állhatott fel 1
fel győztesként. 1
győztesként. A 1
A 861-es 1
861-es vers 1
vers a 1
a Kokinsuban, 1
Kokinsuban, Narihira 1
Narihira utolsó 1
utolsó verse, 1
verse, ami 1
ami kifejezi 1
kifejezi a 2
a megdöbbenését 1
megdöbbenését és 1
és megbánását 1
megbánását affelől, 1
affelől, hogy 1
a halála 16
halála ilyen 1
ilyen hamar 1
hamar jön 1
jön el. 1
A 8,7 1
8,7 km 1
hosszú vonalon 1
vonalon 1974-ben 1
1974-ben indult 1
a közlekedés. 1
közlekedés. A 2
A 8888 1
8888 felkelés 1
felkelés aktivista 1
aktivista vezetőit, 1
vezetőit, így 1
így például 28
például Mya 1
Mya Ayet 1
Ayet is 1
is letartóztatták. 1
letartóztatták. A 5
A 88-as 1
88-as turné 1
turné zenekarának 1
zenekarának kudarca 1
kudarca után 4
után (idő 1
(idő előtt 1
előtt fel 1
fel kellett 11
kellett oszlatnia 1
oszlatnia a 1
a zenekart 8
zenekart személyes 1
személyes ellentétek 2
ellentétek miatt) 1
miatt) minden 1
minden jel 2
jel arra 1
arra mutatott, 1
mutatott, hogy 2
hogy Zappa 1
Zappa a 1
a jövőben 24
jövőben kizárólag 1
a stúdiómunkára 1
stúdiómunkára fog 1
fog koncentrálni. 1
koncentrálni. A 1
A 894-ben 1
894-ben a 1
a morvákkal 1
morvákkal együtt 1
együtt Pannóniát 1
Pannóniát feldúló 1
feldúló sereg 1
sereg kavarokból 1
kavarokból és 1
és székelyekből 1
székelyekből állt. 1
A 89.5 1
89.5 Music 1
Music FM 2
FM zenei 1
zenei stílusát 1
stílusát az 1
az R'N'B, 1
R'N'B, a 1
a Club 3
Club House, 1
House, a 1
a Tech/Deep 1
Tech/Deep House 1
House és 1
a Nu 1
Nu Disco 1
Disco jellemezte. 1
A 8-as 1
8-as Audi 1
Audi ismét 1
a boxban 1
boxban járt, 1
járt, pár 1
pár körrel 2
körrel Benrhard 1
Benrhard tankolása 1
tankolása előtt, 1
előtt, aki 6
aki után 2
egy körrel 4
körrel csapattársa 1
csapattársa is 1
is érkezett. 3
érkezett. A 5
A 8 4
8 csapatot 2
darab, 4 2
két csoportba 4
csoportba osztották, 1
osztották, a 1
nyugati csoportba 1
csoportba a 2
a Cowbells 1
Cowbells 2, 1
2, a 1
a Titans, 1
Titans, a 1
a Crushers 1
Crushers és 1
a Rangers, 1
Rangers, a 1
keleti csoportba 1
a Miskolc, 1
Miskolc, a 1
a Gladiators, 1
Gladiators, a 1
a Sparks 1
Sparks és 1
a Heroes 3
Heroes került. 1
A 8db 1
8db lőszer 1
lőszer befogadására 1
alkalmas tárat 1
tárat 16 1
16 kapacitásúra 1
kapacitásúra tervezték, 1
tervezték, és 1
a fegyverre 1
fegyverre fel 1
fel lehetett 7
lehetett szerelni 3
szerelni egy 3
egy fából 6
fából készült 23
készült válltámaszt 1
válltámaszt is 1
jobb stabilitás 1
stabilitás érdekében. 1
A 8. 3
8. évadban 1
évadban először 1
először hallhattunk 1
hallhattunk róluk. 1
róluk. A 1
8. hadsereg 2
hadsereg Rennenkampf 1
Rennenkampf 1. 1
1. hadseregét 1
hadseregét is 1
is legyőzte. 2
legyőzte. A 1
8 napos 1
napos repülés 1
repülés célja 1
célja operatív 1
operatív (gyakorlatias, 1
(gyakorlatias, hatékony) 1
hatékony) űrszolgálat 1
űrszolgálat teljesítése. 1
teljesítése. A 1
8 részes 1
részes sorozat 1
sorozat ma 1
már klasszikusnak 1
klasszikusnak számít, 1
számít, a 2
hazai filmgyártás 1
filmgyártás akkori, 1
akkori, sikeres 1
sikeres korszakának 1
egyik mérföldköve. 1
mérföldköve. A 1
8. századtól 2
századtól kezdődően 1
kezdődően a 3
hosszú magánhangzókra 1
magánhangzókra bizonyos 1
bizonyos jelölési 1
jelölési forma 1
forma mégis 1
mégis elterjedt 1
elterjedt (ى 1
(ى → 1
→ í; 1
í; و 1
و → 1
→ ú; 1
ú; ا 1
ا → 1
→ á), 1
á), de 1
a kiejtéshez 2
kiejtéshez így 1
így is 67
is komoly 8
komoly nyelvismeretre 1
nyelvismeretre van 1
van szükség. 22
szükség. A 20
A 904 1
904 volt 1
utolsó olyan 2
olyan Porsche, 1
Porsche, amit 1
amit Ferdinand 1
Ferdinand Alexander 1
Alexander Porsche 1
Porsche tervezett, 1
tervezett, és 2
olyan modell, 1
modell, amibe 1
amibe az 1
az Ernst 2
Ernst Fuhrmann 1
Fuhrmann által 1
által tervezett 11
tervezett négyhengeres, 1
négyhengeres, léghűtéses 1
léghűtéses boxermotor 1
boxermotor került 1
került beépítésre. 1
beépítésre. A 2
A 90-es 7
90-es években 6
években egy 6
egy Doctor 1
Doctor Butcher 1
Butcher névre 1
névre keresztelt 8
keresztelt projektet 1
projektet is 2
is futtatott, 1
futtatott, de 1
a Circle 2
Circle II 1
II Circle 1
Circle számára 1
is írt 17
írt dalokat. 3
dalokat. A 2
években kialakuló 2
kialakuló kelet-európai 1
kelet-európai kapitalizmus 1
kapitalizmus melegágya 1
melegágya a 1
a korrupciónak, 1
korrupciónak, a 1
a sorozatok 4
sorozatok számos 1
számos példáját 1
példáját adják 1
adják a 9
a gazdasági-politikai 1
gazdasági-politikai összefonódásoknak. 1
összefonódásoknak. A 1
A '90-es 4
'90-es évek 5
évek elején, 4
elején, Blige 1
Blige az 1
az énekes 17
énekes K-Ci-vel 1
K-Ci-vel járt. 1
90-es évek 13
elején vált 1
vált sikeres 2
sikeres filmforgalmazóvá. 1
filmforgalmazóvá. A 1
a műsor 19
műsor válságba 1
válságba került, 2
került, és 15
egy ideig 56
ideig nem 8
nem is 217
is sugározták. 1
sugározták. A 1
évek közepe 10
közepe óta 6
a minimal 1
minimal techno 1
techno irányzat 1
irányzat meghatározó 1
meghatározó képviselője. 1
képviselője. A 5
A ’90-es 1
’90-es évek 1
a tanítói 2
tanítói mellé 1
mellé hitoktatói 1
hitoktatói diplomát 1
diplomát szerzett 4
a Nagykőrösi 3
Nagykőrösi Tanítóképző 1
Tanítóképző Főiskolán. 1
Főiskolán. A 1
'90-es évekre 1
évekre az 4
iskola körülményeiben 1
körülményeiben és 1
és oktatási 12
oktatási arculatában 1
arculatában is 1
is megújult. 1
megújult. A 1
90-es évekre 1
évekre kevesebb 1
kevesebb fellépés 1
fellépés volt 1
volt jellemző, 2
jellemző, nem 1
is koreográfiák 1
koreográfiák tanulására 1
tanulására törekedtek, 1
törekedtek, hanem 1
hanem inkább 7
inkább egy-egy 1
egy-egy táncot 1
táncot úgy 1
úgy elsajátítani, 1
elsajátítani, hogy 1
az szabadon 1
szabadon táncolható 1
táncolható legyen. 1
legyen. A 31
évek vége, 3
vége, 2000-es 1
magyar térképészet 1
térképészet tovább 1
tovább fragmentálódott, 1
fragmentálódott, a 1
a hajdani 8
hajdani állami 1
állami vállalat 4
vállalat utódja, 1
utódja, a 2
a Cartographia 1
Cartographia Kft 1
Kft mellett 1
mellett egyre 1
több magánvállalkozó 1
magánvállalkozó kezdett 1
kezdett térképkészítéssel 1
térképkészítéssel és 1
és értékesítéssel 1
értékesítéssel foglalkozni. 1
foglalkozni. A 5
végére a 10
a nagymester 1
nagymester egyetlen 1
egyetlen élő 2
élő tanítványa 1
tanítványa maradt. 1
évek végétől 8
a viaszveszejtéses 1
viaszveszejtéses bronzöntés 1
bronzöntés új 1
új lehetőségeit 1
lehetőségeit keresve 1
keresve invenciózus 1
invenciózus kisplasztikai 1
kisplasztikai sorozatot 1
sorozatot indított 1
indított útjára. 1
útjára. A 2
A 90 1
90 fős 1
fős nemzetgyűlés 1
nemzetgyűlés tagjait 1
tagjait részben 1
részben közvetlenül, 1
közvetlenül, részben 1
részben listás 1
listás szavazatok 2
szavazatok alapján 3
alapján választják. 2
választják. A 7
A 9-10 1
9-10 percig 1
percig tartó, 1
tartó, közel 2
közel egyenletes 2
egyenletes ereszkedés 1
ereszkedés alatt 1
a gép 60
gép végig 1
végig tartotta 1
tartotta a 38
a repülési 5
repülési irányt, 1
irányt, a 1
a személyzet 12
személyzet nem 1
nem kommunikált 1
kommunikált az 1
az irányítással. 2
irányítással. A 2
A 92. 1
92. raj 1
raj négy 1
négy osztagot 1
osztagot foglal 1
foglal magában 1
magában (műveleti, 1
(műveleti, karbantartó, 1
karbantartó, támogató 1
támogató és 2
és orvosi). 1
orvosi). A 1
A 944 1
944 S 1
S – 2
– azonos, 1
azonos, 2,5l-es 1
2,5l-es lökettérfogat 1
lökettérfogat mellett 1
mellett – 14
– hengerenként 1
hengerenként négyszelepes 1
négyszelepes hengerfejet 1
hengerfejet kapott, 1
kapott, így 6
a teljesítmény 4
teljesítmény 140 1
140 kW-ra, 1
kW-ra, 190 1
190 lóerőre 1
lóerőre nőtt. 1
A 94/95-ös 1
94/95-ös bajnokságban 1
bajnokságban a 6
hatodik helyen 6
helyen végeztek, 7
végeztek, a 2
Ligájában pedig 1
az elődöntőig 5
elődöntőig jutottak 1
jutottak el. 3
A 94 2
94 East 1
East albumokat 1
albumokat 1975 1
1975 decembere 1
decembere és 1
és 1979 3
1979 februárja 1
februárja között 3
között vették 1
vették föl. 2
föl. A 8
94 kerületi 1
kerületi kapitányság 1
kapitányság (Bezirkshauptmannschaften) 1
(Bezirkshauptmannschaften) közül 1
közül az 69
az azonos 30
azonos nevű 19
nevű kapitányságnak 1
kapitányságnak volt 1
a székhelye. 5
székhelye. A 3
A 956.1 1
956.1 alsorozat 1
alsorozat az 1
az át 1
át nem 10
nem alakított, 1
alakított, eredeti 1
eredeti kivitelű 1
kivitelű mozdonyokat 1
mozdonyokat jelölte, 1
jelölte, míg 1
a többi 290
többi mozdonyt 1
mozdonyt az 1
osztrák igények 1
igények szerint 2
szerint átalakították, 1
átalakították, többek 1
a mozdonysátor 1
mozdonysátor méretét 1
méretét megnövelték. 1
megnövelték. A 2
A 95 1
95 tétel 1
tétel keletkezése 1
keletkezése tartalmilag 1
tartalmilag viszont 1
viszont messze 1
messze túlmutat 1
túlmutat egy 1
egy alkalmi 2
alkalmi tiltakozáshoz 1
tiltakozáshoz szükséges 1
szükséges érvek 1
érvek gyors, 1
gyors, alkalmi 1
alkalmi összeállításán. 1
összeállításán. A 1
A 96–100. 1
96–100. szakaszok 1
szakaszok biztosítják 1
biztosítják egy 1
egy kanadai 4
kanadai igazságszolgáltatási 1
igazságszolgáltatási rendszer 1
rendszer létrehozását. 1
létrehozását. A 4
A 966-os 1
966-os modellek 1
modellek kezdetben 1
kezdetben még 2
még csak 48
csak 887 1
887 cm³-es 1
cm³-es motorral 1
motorral készültek, 1
készültek, de 3
később megjelent 7
megjelent a 60
a jól 18
jól ismert 22
ismert 1196 1
1196 cm³-es 1
cm³-es változat, 1
változat, ami 1
már végigkísérte 1
végigkísérte az 1
az autót 4
autót pályafutása 1
pályafutása során. 7
A 981 1
981 jelű 1
jelű helyre 1
helyre épült 1
a London 8
London szálloda, 1
szálloda, majd 1
a Skála 1
Skála áruház. 1
áruház. A 1
A 999-es 1
999-es a 1
a Határ 1
Határ úttól 1
úttól a 1
a Pöttyös 1
Pöttyös utca 1
utca felé 3
József Attila-telepet 1
Attila-telepet érintve 1
érintve éri 1
éri el 42
Nagykőrösi utat. 1
utat. A 2
A 9 4
9 a 2
a sorozat 95
sorozat első 14
első tagja, 2
tagja, melynek 1
melynek grafikai 1
grafikai motorja 1
motorja a 5
a cel 1
cel shading 1
shading technikát 1
technikát alkalmazza, 1
alkalmazza, ezzel 1
ezzel képregényesebb 1
képregényesebb megjelenést 1
megjelenést kölcsönözve 1
kölcsönözve a 1
a játéknak. 3
játéknak. A 2
A 9. 12
9. Budapesti 1
Budapesti Nemzetközi 1
Nemzetközi Cirkuszfesztivált 1
Cirkuszfesztivált hagyományosan 1
hagyományosan a 9
a Fesztivál 1
Fesztivál Plussz 1
Plussz című 1
című műsor 3
műsor követte 1
a Fővárosi 14
Fővárosi Nagycirkuszban. 1
Nagycirkuszban. A 1
10. századi 2
századi muszlim 1
muszlim földrajztudósok 1
földrajztudósok szerint 1
a Fergána-völgy 1
Fergána-völgy egyes 1
egyes részein, 2
részein, például 1
például Asbara-ban 1
Asbara-ban szogd 1
szogd nevek 1
nevek szerepeltek. 1
szerepeltek. A 4
9 éves 6
éves főszereplő, 1
főszereplő, Jackie 1
Jackie Cooper 1
Cooper Oscar-jelölése 1
Oscar-jelölése legjobb 1
férfi főszereplő 3
főszereplő kategóriában 1
kategóriában szintén 1
szintén rekordnak 1
rekordnak számít. 1
9 fordulós 1
fordulós svájci 1
svájci rendszerű 1
rendszerű versenyen 1
versenyen a 10
kubai Lazaro 1
Lazaro Bruzon 1
Bruzon Batista 1
Batista és 2
a venezuelai 2
venezuelai Eduardo 1
Eduardo Iturrizaga 1
Iturrizaga holtversenyben 1
holtversenyben végzett 1
végzett az 21
az élen. 5
élen. A 4
9. körben 1
a boxba 4
boxba hajtott 2
hajtott kerék 1
kerék és 2
és orrkúp 1
orrkúp cserét 1
cserét végezni. 1
végezni. A 7
A 9M14–2M 1
9M14–2M altípus 1
altípus ERA-páncélzat 1
ERA-páncélzat ellen 1
ellen is 12
is alkalmazható 3
alkalmazható tandem 1
tandem elrendezésű 1
elrendezésű kettős 1
kettős kumulatív 1
kumulatív harci 1
harci résszel 3
résszel rendelkezik. 1
rendelkezik. A 44
9. női 1
női sakkvilágbajnokság 3
sakkvilágbajnokság volt 1
első a 14
a sakk 3
sakk történetében, 1
történetében, amelyen 1
amelyen a 30
a világbajnoki 20
világbajnoki döntő 2
döntő párosmérkőzést 1
párosmérkőzést megelőzte 1
megelőzte egy 2
egy világbajnokjelölti 1
világbajnokjelölti verseny. 1
verseny. A 3
9 résztvevőt 1
résztvevőt 3 1
9. stúdióalbuma 1
stúdióalbuma 2008-ban 1
2008-ban jelent 1
meg „Wobble 1
„Wobble Factor” 1
Factor” néven 1
néven és 6
és megszilárdította 1
megszilárdította befolyását 1
befolyását a 3
a bimbózó 1
bimbózó glitch-hop 1
glitch-hop mozgalomban, 1
mozgalomban, főleg 1
főleg az 27
Egyesült Államokban. 25
Államokban. A 9
9. században 6
a terület 66
terület a 15
a varégok 1
varégok fennhatósága 1
fennhatósága alá 7
került, a 8
a 11. 30
11. században 8
században újra 2
újra önállósodott. 1
önállósodott. A 2
építették egy 2
egy 6. 4
6. századi 3
századi őskeresztény 1
őskeresztény templom 1
templom helyén. 2
helyén. A 6
században horvát 1
horvát fejedelmi 1
fejedelmi birtok 1
volt, ahonnan 3
ahonnan Trpimir 1
Trpimir fejedelem 1
fejedelem oklevelet 1
oklevelet is 2
is keltezett. 1
keltezett. A 1
században itt 4
itt készült 4
készült a 23
a Sankt 3
Sankt Galleni 1
Galleni alaprajz 1
alaprajz néven 1
néven ismert 25
ismert dokumentum. 2
dokumentum. A 1
9. század 2
felében dinamikusan 1
dinamikusan bővülő 1
bővülő balkáni 1
balkáni thema-rendszer 1
thema-rendszer mindvégig 1
mindvégig érintetlenül 1
érintetlenül hagyta 1
hagyta a 11
a görög 60
görög szárazföld 1
szárazföld belsejét, 1
belsejét, ahol 1
ahol szlávok 1
szlávok éltek. 1
9. századtól 2
keleti szerzetesség 1
szerzetesség két 1
két osztályra 1
osztályra tagolódik: 1
tagolódik: a 1
a „nagyfogadalmasok” 1
„nagyfogadalmasok” és 1
a „kisfogadalmasok” 1
„kisfogadalmasok” osztályára. 1
osztályára. A 1
9. szimfónia 2
szimfónia átiratából 1
átiratából Liszt 1
Liszt kétzongorás 1
kétzongorás változatot 1
változatot is 2
is készített. 8
készített. Aaliyah 1
Aaliyah első 1
első albumáról 1
albumáról ez 1
ötödik Európában 1
Európában megjelent 1
megjelent kislemez; 1
kislemez; az 1
Államokban nem 3
nem jelent 40
album ottani 1
ottani kiadásán 1
kiadásán nem 1
is szerepel. 11
A általában 1
általában kerek 1
kerek (esetenként 1
(esetenként négyzet 1
négyzet alakú) 1
alakú) keresztvas 1
keresztvas a 1
a markolat 3
markolat felett 1
felett a 12
japán fegyvereken, 1
fegyvereken, mint 1
a katanán 1
katanán és 1
és különböző 24
különböző változatokon, 1
változatokon, például: 1
például: tacsin, 1
tacsin, vakizasin, 1
vakizasin, tantón, 1
tantón, naginatán, 1
naginatán, stb. 1
stb. Hozzájárulnak 1
Hozzájárulnak a 2
a fegyver 18
fegyver kiegyensúlyozottságához 1
kiegyensúlyozottságához és 1
a kezet 1
kezet védik. 1
védik. Aalto 1
Aalto hírnevének 1
hírnevének növekedése 1
növekedése külföldi 1
külföldi megbízásokat 1
megbízásokat eredményezett. 1
eredményezett. A. 1
A. A. 1
A. Maruscsenko 1
Maruscsenko azonban 1
már ekkor 19
ekkor észrevette, 1
észrevette, hogy 8
a szórványos 2
szórványos leletanyagból 1
leletanyagból egy 1
egy letelepült 1
letelepült zsákmányoló 1
zsákmányoló és 1
és részben 8
részben földművelő 1
földművelő műveltség 1
műveltség körvonalai 1
körvonalai bontakoznak 2
bontakoznak ki. 2
ki. Aaron 1
Aaron egy 1
egy rokonát, 1
rokonát, Saul 1
Saul ben 1
ben Batasht 1
Batasht nevezte 1
nevezte ki 26
a rendőrség 37
rendőrség vezetőjének. 1
vezetőjének. Aaron 1
Aaron és 1
és Garrison 1
Garrison is 1
is gyűlölték 1
gyűlölték az 1
az olajmágnásokat. 1
olajmágnásokat. Aaron 1
Aaron Sorkin 1
Sorkin találta 1
találta ki 5
a történetet 11
történetet a 2
a Fehér 14
Fehér Ház 2
Ház vezetéséről. 1
vezetéséről. Aaron 1
Aaron williamsburgi 1
williamsburgi hívei, 1
hívei, miután 1
a Zalman 1
Zalman által 1
által elvett 1
elvett pozícióikat 1
pozícióikat nem 1
nem kapták 2
kapták vissza, 1
vissza, saját 1
saját zsinagógákat 1
zsinagógákat hoztak 1
hoztak létre, 15
létre, két 1
két régebbi 1
régebbi (Aaron 1
(Aaron irányzatára 1
irányzatára szállt) 1
szállt) nagyzsinagóga 1
nagyzsinagóga mellett. 1
A A 1
A spanyol 21
spanyol szó 1
szó jelentése 11
jelentése feltámadás, 1
feltámadás, míg 1
a kandzsi-é 1
kandzsi-é (帰刃, 1
(帰刃, kiha) 1
kiha) visszatérő 1
visszatérő penge. 1
penge. A 1
A átalakulhat 1
átalakulhat -vá 1
-vá vagy 1
vagy összeolvadhat 1
összeolvadhat az 1
az hanggal. 1
hanggal. A 2
A az 1
ellenfél idegrendszerében 1
idegrendszerében található 1
található csakrára 1
csakrára hat, 1
hat, és 2
és ily 2
ily módon 18
módon hoz 1
hoz létre 10
létre illúziókat. 1
illúziókat. A 1
A azt 1
azt kérdezi 2
kérdezi B-től, 1
B-től, hogy 1
hogy megy 1
megy C-nek 1
C-nek az 1
új munka, 1
munka, mire 1
mire B 1
B azt 1
azt feleli 1
feleli neki, 1
neki, hogy: 2
hogy: "Hát 1
"Hát elég 1
elég jól, 1
jól, szerintem; 1
szerintem; szereti 1
szereti a 9
a kollégáit, 1
kollégáit, s 1
s még 7
még nem 189
nem büntették 2
büntették meg." 1
meg." A 4
A B5 1
B5 generációs 1
generációs S4-es 1
S4-es a 1
a 0–100 1
0–100 km/óra 1
km/óra gyorsulást 1
gyorsulást 5,6 1
5,6 másodperc 1
másodperc alatt 12
alatt teljesítette, 1
teljesítette, a 1
a végsebessége 2
végsebessége elektronikusan 1
elektronikusan volt 1
volt 250 1
250 km/órára 1
km/órára limitálva. 1
limitálva. A 1
A B6 1
B6 Passat 1
Passat először 1
először a 106
a Genfi 2
Genfi Autószalonon 1
Autószalonon jelent 1
meg 2005 1
2005 márciusban, 1
márciusban, majd 1
majd Európában 2
Európában 2005 1
2005 nyarán 1
nyarán kezdték 1
kezdték el 22
el forgalmazni. 1
forgalmazni. A 1
A Baak 1
Baak Doi 1
Doi (百代, 1
(百代, ) 1
) volt 1
első könnyűzenei 1
könnyűzenei kínai 1
kínai kiadó. 1
kiadó. A 2
A Baanga-sziget 1
Baanga-sziget egy 1
egy hosszú, 3
hosszú, vékony 4
vékony sziget 1
sziget Új-Georgia 1
Új-Georgia nyugati 1
nyugati partjainál, 1
partjainál, közel 1
közel Mundához. 1
Mundához. A 1
A Baan 1
Baan IV 1
IV rendszerben 1
rendszerben lehetséges 1
lehetséges többféle 1
többféle cégcsoportstruktúrát 1
cégcsoportstruktúrát létrehozni. 1
létrehozni. A 5
A babák 1
babák ebben 1
a helyzetben 7
helyzetben is 3
is kialakították 1
kialakították a 3
két tárgy 2
tárgy számosságára 1
számosságára vonatkozó 1
vonatkozó képzetüket, 1
képzetüket, folyamatosan 1
folyamatosan csökkentve 1
csökkentve érdeklődésüket 1
érdeklődésüket két 1
két különböző 15
különböző tárgy 4
tárgy megjelenésekor, 1
megjelenésekor, mely 1
mely újból 1
újból felélénkült 1
felélénkült mikor 1
mikor három 2
három különböző 18
tárgy jelent 1
a képernyőn. 2
képernyőn. A 2
A Babe 1
Babe felállása 1
felállása a 1
a sikeresnek 1
sikeresnek bizonyult 3
bizonyult receptet 1
receptet követte: 1
követte: három 1
három dekoratív, 1
dekoratív, kellemes 1
kellemes hangú 1
hangú énekesnő, 1
énekesnő, akik 1
akik jól 3
jól mozognak, 1
mozognak, s 1
s fülbemászó 1
fülbemászó slágereket 1
slágereket énekelnek. 1
énekelnek. A 1
A bábfilmsorozat 1
bábfilmsorozat előtt 1
előtt mesekönyvekben 1
mesekönyvekben jelent 1
meg először. 10
először. A 16
A babirusszák 1
babirusszák kis 1
kis csoportokban 5
csoportokban vonulnak, 1
vonulnak, jelenlétüket 1
jelenlétüket röfögésükkel 1
röfögésükkel jelzik 1
jelzik egymásnak. 1
egymásnak. A 2
A babszemek 1
babszemek nem 1
csak díszítésként 1
díszítésként szolgálnak, 1
szolgálnak, hanem 1
hanem bátran 1
bátran szét 1
szét is 3
is rághatóak, 1
rághatóak, így 1
így lehet 3
lehet fokozni 1
fokozni velük 1
velük az 5
az ánizs 1
ánizs íz 1
íz hatását. 1
hatását. A 4
A Bábszínészképző 1
Bábszínészképző Tanfolyamot 1
Tanfolyamot 1964-ben 1
1964-ben végezte 1
végezte el. 11
el. 1963-tól 1
1963-tól szerepelt 1
az Állami 9
Állami Bábszínházban. 1
Bábszínházban. A 1
A bábszínház 1
bábszínház lehetőségei 1
lehetőségei azóta 1
is gyarapodnak, 1
gyarapodnak, népszerűsége 1
népszerűsége azonban 1
a 20-as 5
20-as és 2
a 30-as 8
30-as évektől 1
évektől egyre 1
egyre csökkent. 2
A bábuk 1
bábuk típusa 1
típusa nem 2
nem számít. 3
A Babylon 2
Babylon 5 3
5 a 1
politikai konfliktusok 1
konfliktusok és 2
és intrikák 1
intrikák központja, 1
központja, ami 1
ami egy 48
egy hatalmas 34
hatalmas csillagközi 1
csillagközi konfliktus 1
konfliktus főszereplőjévé 1
főszereplőjévé válik, 1
válik, amelynek 1
amelynek a 29
a végén 29
végén (bár 1
(bár nagy 1
nagy árat 2
árat fizetve) 1
fizetve) győztesen 1
győztesen kerül 1
kerül felül 1
felül a 14
a káosz 3
káosz és 2
a sötétség 3
sötétség erői 1
erői felett. 1
felett. A 10
Babylon 5-öt 1
5-öt gyakran 1
gyakran említik 3
említik a 14
a sci-fi 4
sci-fi televíziózás 1
televíziózás színvonalának 1
színvonalának emelőjeként, 1
emelőjeként, mivel 1
mivel cselekményvezérelt 1
cselekményvezérelt elbeszélést 1
elbeszélést alkalmaz, 1
alkalmaz, ami 1
ami jelenleg 2
jelenleg elterjedt 2
sci-fi és 2
és drámai 4
drámai filmsorozatoknál. 1
filmsorozatoknál. A 1
A Babymetal 1
Babymetal névadó 1
névadó albuma 1
albuma 2014 1
2014 februárjában 1
februárjában jelent 4
A Baccara 1
Baccara 2000 1
2000 címmel 1
címmel megjelent 1
megjelent CD 1
CD néhány 1
néhány régebbi 1
régebbi Baccara-sláger 1
Baccara-sláger mellett 1
mellett új 2
új dalokat 2
dalokat is 3
is tartalmazott. 3
tartalmazott. A 5
A bácsinak 1
bácsinak kapóra 1
kapóra jött 1
jött a 15
két gyerek, 1
gyerek, ugyanis 1
ugyanis éppen 1
éppen egy 9
egy veszélyes 2
veszélyes kísérletet 1
kísérletet akart 1
akart véghezvinni. 1
véghezvinni. A 2
A Bács-Kiskun 2
Bács-Kiskun megyei 2
megyei Dusnokon 2
Dusnokon nőtt 1
nőtt fel, 17
fel, itt 1
itt kezdett 2
el futballozni. 1
futballozni. A 1
megyei másodosztály 1
másodosztály a 1
a megyében 2
megyében zajló 1
zajló bajnokságok 1
bajnokságok második 1
második osztálya, 1
osztálya, országos 1
országos szinten 4
szinten ötödosztálynak 1
ötödosztálynak felel 1
felel meg. 26
A badeni 1
badeni szerződésben 1
szerződésben a 1
a Német-római 3
Német-római Birodalom 1
Birodalom is 1
is elfogadta 3
korábbi szerződések 1
szerződések rendelkezéseit. 1
rendelkezéseit. A 1
A „bad 1
„bad hand” 1
hand” társaság 1
társaság is 2
is hátráltatja 1
hátráltatja Kabukicsó 1
Kabukicsó jakuzák 1
jakuzák általi 1
általi irányítását. 1
irányítását. Abadi 1
Abadi & 1
& Cardelli 1
Cardelli könyve, 1
könyve, aminek 1
aminek címe 1
címe A 2
A Theory 1
Theory of 1
of Objects, 1
Objects, sok 1
sok objektumorientált 1
objektumorientált fogalmat 1
fogalmat és 1
és konstrukciót 1
konstrukciót leír. 1
leír. A 1
A badijai 1
badijai kolostort 1
kolostort és 4
és templomot 2
templomot a 14
vallási és 18
kulturális értékeinek 1
értékeinek több 1
mint 60 8
60 éves 1
éves elhanyagolása 1
elhanyagolása és 1
és megsemmisítése 1
megsemmisítése után 1
után most 1
most fokozatosan 1
fokozatosan helyreállítják. 1
helyreállítják. A 2
A Bad 5
Bad Lil 1
Lil Vibe 1
Vibe dalon 1
dalon zenei 1
zenei karrierjében 1
karrierjében először 1
először KSI 1
KSI megmutatja 1
megmutatja intim 1
intim oldalát. 1
oldalát. A 2
Bad Loipersdorf 1
Loipersdorf -i 1
-i önkormányzat 1
önkormányzat területén 17
területén 2017 6
2017 januárjában 9
januárjában 1895 1
1895 fő 1
fő élt. 15
Bad Pirawarth-i 1
Pirawarth-i önkormányzat 1
területén 2020 3
2020 januárjában 3
januárjában 1683 1
1683 fő 1
Bad Romance 1
Romance pozitív 1
pozitív értékeléseket 3
értékeléseket kapott 3
a kritikusoktól, 3
kritikusoktól, akik 1
akik közül 17
közül sokan 14
sokan Gaga 1
Gaga korábbi, 1
korábbi, Poker 1
Poker Face 1
Face című 1
című számához 1
számához hasonlították 1
hasonlították a 1
a dalt 26
dalt több 1
szempontból is. 3
Bad Schönau-i 1
Schönau-i önkormányzat 1
januárjában 729 1
729 fő 1
élt. Abádszalóki 1
Abádszalóki római 1
római katolikus 108
katolikus keresztelési 2
keresztelési anyakönyv, 2
anyakönyv, 1892. 1
1892. A 3
A BAE 1
BAE tervezett 1
tervezett egy 1
egy továbbfejlesztett 3
továbbfejlesztett szárnyat, 1
szárnyat, amit 1
később gyártani 1
gyártani is 1
is kezdtek, 1
kezdtek, a 1
a repülőgépvázak 1
repülőgépvázak 45%-a 1
45%-a exportra 1
exportra került. 1
A BAFTA 1
BAFTA zsűrije 1
zsűrije Salimot 1
Salimot a 1
legjobb 20 2
20 feltörekvő 1
feltörekvő film-, 1
film-, játék- 1
játék- és 1
és televíziós 7
televíziós színész 1
színész közé 1
közé is 3
is beválogatta 1
beválogatta a 3
a 2019-es 11
2019-es Breakthrough 1
Breakthrough Brits 1
Brits gáláján; 1
gáláján; Bajekként 1
Bajekként nyújtott 1
nyújtott szerepét 1
szerepét a 12
a BAFTA 1
BAFTA a 1
a pályafutása 4
pályafutása csúcspontjának 1
csúcspontjának jelölte 1
jelölte meg. 3
A Baganda 1
Baganda nép 1
nép Kabaka 1
Kabaka uralkodói 1
uralkodói mindig 1
mindig is 27
is stratégiai 1
stratégiai elhelyezkedésű 1
elhelyezkedésű hegyekre 1
hegyekre építették 1
építették palotáikat, 1
palotáikat, ahonnan 1
ahonnan az 3
az odavezető 2
odavezető utakat 1
utakat szemmel 1
szemmel tarthatták. 1
tarthatták. A 1
A bagdadi 1
bagdadi török 1
török katonaság 1
katonaság nagy 1
része Moszulba, 1
Moszulba, majd 2
majd Szíriába 1
Szíriába menekül 1
menekül Muhammad 1
Muhammad ibn 3
ibn Ráikhoz. 1
Ráikhoz. A 1
A bagóhoz 1
bagóhoz hasonlóan 1
hasonlóan használják. 1
használják. A 31
A bagolyfélék 1
bagolyfélék között 1
között sok 14
a nappali 9
nappali faj. 1
faj. A 9
A „bagréna” 1
„bagréna” illata 1
illata elárasztotta 1
elárasztotta az 1
egész falut. 1
falut. A 4
A BÁH 1
BÁH adatai 1
az ázsiai 13
ázsiai országok 1
országok állampolgárai 1
állampolgárai közül 1
közül legnagyobb 2
legnagyobb számban 3
számban kínaiak 1
kínaiak élnek 1
élnek nálunk: 1
nálunk: tizenegyezren.” 1
tizenegyezren.” A 1
A bahái 4
bahái hitűek 2
hitűek egyik 1
egyik fő 35
fő szabálya, 1
szabálya, hogy 1
hogy ne 86
ne zárkózzanak 1
zárkózzanak el 1
a külvilágtól, 1
külvilágtól, ezért 1
ezért igyekeznek 3
igyekeznek minden 2
minden vallási 2
társadalmi csoporttal 1
csoporttal kapcsolatban 1
kapcsolatban lenni. 1
hitűek úgy 1
úgy tartják, 12
tartják, hogy 14
minden nagy 4
nagy világvallás 1
világvallás isteni 1
isteni eredetű. 1
bahái szó 1
szó utalhat 1
utalhat a 1
a hit 9
hit követőjére, 1
követőjére, vagy 1
a vallással 1
vallással kapcsolatos 1
kapcsolatos melléknév 1
melléknév is 1
is lehet 49
lehet (pl. 1
(pl. bahái 1
bahái közösség). 1
közösség). A 1
bahái vallás 1
vallás a 1
következő tilalmakat 1
tilalmakat teszi 1
teszi híveinek 1
híveinek kötelezővé: 1
kötelezővé: tilos 1
tilos a 4
a cölibátus, 1
cölibátus, az 1
az aszketizmus, 1
aszketizmus, a 1
a drogok 4
drogok és 1
az alkohol 7
alkohol fogyasztása. 1
fogyasztása. A 2
A bahreini 1
bahreini versenyeken 1
versenyeken kapott 1
kapott lehetőséget, 5
lehetőséget, azonban 1
azonban elég 3
elég gyenge 2
gyenge teljesítménye 1
teljesítménye után 2
után elutasították 1
elutasították a 5
a csapattól. 4
csapattól. A 2
A Bajai 2
Bajai Közlöny 1
Közlöny című 1
című lap 7
lap munkatársa 1
munkatársa volt, 2
volt, 1878-ban 1
1878-ban a 2
a lap 33
lap felelős 1
felelős szerkesztője. 4
szerkesztője. A 4
Bajai Műszaki 1
Műszaki Főiskola 6
Főiskola Építőmérnöki 1
Építőmérnöki Karán 2
Karán Vízépítés 1
Vízépítés szakirányon 1
szakirányon 2002 1
2002 –ben 1
–ben végzett. 1
A baj 2
baj akkor 1
akkor kezdődik, 1
kezdődik, amikor 2
amikor Szíjjártót 1
Szíjjártót is 1
is előállítják, 1
előállítják, aki 1
aki szintén 28
szintén Molnár 1
Molnár tizedesként 1
tizedesként jelentkezik. 1
jelentkezik. A 4
A bajcsi 1
bajcsi kataszter 1
kataszter északi 1
részén átfolyik 1
átfolyik a 1
a Perbetei-patak, 1
Perbetei-patak, melynek 1
melynek partján 1
partján nyárfákat 1
nyárfákat és 1
és füzeseket 1
füzeseket találunk. 1
találunk. A 6
A bájitaltanár 1
bájitaltanár szintén 1
szintén őriz 1
őriz egy 1
egy sötét 10
sötét titkot. 1
titkot. A 1
A Bajnai-kormány 1
Bajnai-kormány a 1
a szociális 22
szociális rendszerben 1
rendszerben is 2
komoly átalakításokat 1
átalakításokat hajtott 1
hajtott végre. 17
végre. A 15
A bajnok 1
bajnok a 3
Ferencváros lett, 1
lett, 4 1
4 ponttal 3
ponttal megelőzve 3
megelőzve a 7
a bronzérmet 1
bronzérmet szerző 2
szerző dorogiakat. 1
dorogiakat. A 1
A Bajnok 1
Bajnok becenevet 1
becenevet a 1
a nyakában 1
nyakában logó 1
logó sportolói 1
sportolói éremről, 1
éremről, a 1
a Janeket 1
Janeket egy 1
lengyel szervezőtől 1
szervezőtől kapta. 1
kapta. A 50
A bajnoki 6
bajnoki ágon 2
ágon 20 1
20 csapat, 1
csapat, a 7
a nem 82
nem bajnoki 1
ágon 4 1
4 csapat 3
csapat vett 12
szerző Ferencvárosban 1
Ferencvárosban összesen 1
összesen tíz 2
tíz alkalommal 2
volt eredményes 4
eredményes a 3
a 2019-2020-as 2
2019-2020-as kiírásban. 1
kiírásban. A 1
bajnoki címről 1
címről egy 1
egy egymás 1
egymás elleni 7
elleni mérkőzés 1
mérkőzés döntött, 1
döntött, melyen 1
melyen a 11
a Rovers 1
Rovers 1000 1
1000 néző 1
előtt hosszabbítás 1
hosszabbítás után 5
után 2-1-re 1
2-1-re győzött. 1
győzött. A 6
bajnoki döntőbe 1
döntőbe az 1
az alapszakasz 7
alapszakasz első 2
két helyezettje 4
helyezettje jutott. 1
jutott. A 20
bajnoki döntőt 1
döntőt is 2
is ez 19
két csapat 16
csapat játszotta. 1
játszotta. A 7
idényben 35 1
35 alkalommal 2
alkalommal szerepelt 7
a csapatban. 3
A Bajnokok 1
Ligájában az 1
előző évhez 2
évhez hasonlóan 2
a negyeddöntőig 4
negyeddöntőig jutott 1
a csapat, 13
csapat, és 4
és ezúttal 3
ezúttal is 18
a Veszprém 3
Veszprém jelentette 1
jelentette a 18
a végállomást 3
végállomást a 1
francia klub 2
klub számára. 1
A bajnokság 14
bajnokság 3. 1
3. helyén 1
helyén zárt. 3
bajnokság átszervezése 1
átszervezése miatt 1
miatt (Regionalliga 1
(Regionalliga észak 1
észak és 1
és dél 3
dél lett 1
az addigi 30
addigi több 1
több csoportból) 1
csoportból) mindenképpen 1
mindenképpen a 2
legjobb 7 1
7 csapat 3
közé kellett 1
kellett kerülniük, 1
kerülniük, hogy 1
az újraszervezett 1
újraszervezett Regionalligában 1
Regionalligában (3. 1
(3. osztály) 1
osztály) folytathassák. 1
folytathassák. A 1
bajnokság az 1
az ötvenes 9
ötvenes években 8
években komoly 1
komoly fejlődésnek 1
fejlődésnek indult, 5
indult, és 11
és komoly 2
komoly népszerűségnek 1
népszerűségnek örvendett 6
örvendett az 1
A bajnokságban 21
bajnokságban 10 1
10 mérkőzésen 1
3 találatával 1
találatával segítette 1
segítette klubját 1
klubját a 1
bajnoki ezüstérem 1
ezüstérem megszerzéséhez. 1
megszerzéséhez. A 1
bajnokságban 38 1
38 ponttal 1
ponttal a 17
negyedik helyezést 1
helyezést érte 5
bajnokságban 3 1
3 nappal 1
nappal később, 12
később, 2007. 1
a Harlequins 1
Harlequins elleni 1
elleni összecsapásukat 2
összecsapásukat 83 1
83 761-es 1
761-es nézői 1
nézői tömeg 1
tömeg előtt 2
előtt játszották, 1
játszották, ami 1
a rögbi 2
rögbi klubmérkőzések 1
klubmérkőzések világrekordjának 1
világrekordjának számít. 1
harmadik helyen 24
helyen végzett 37
az együttes, 5
együttes, a 2
a kupában 3
kupában viszont 1
viszont győzedelmeskedett 1
győzedelmeskedett - 1
a Real 5
Real Madridot 1
Madridot sikerült 1
sikerült felülmúlni 1
felülmúlni 2-1-re. 1
2-1-re. A 2
a nyolcadik 18
nyolcadik pozícióban 1
pozícióban zárt, 1
zárt, emellett 1
emellett elnyerte 1
a Talladegai 1
Talladegai győzelemért 1
győzelemért járó 1
járó egymillió 1
egymillió dolláros 1
dolláros bónuszt, 1
bónuszt, szerzett 1
szerzett kilenc 1
kilenc top 1
top 5-ös, 1
5-ös, tizenöt 1
tizenöt top-10-es 1
top-10-es helyezést 1
helyezést és 2
két pole 2
pole pozíciót. 1
pozíciót. A 1
az 1992-1993 1
1992-1993 és 1
később született 1
született játékosok 1
játékosok játszhattak. 1
játszhattak. A 2
bajnokságban csak 1
19. helyet 1
helyet szerezte 14
az 1997/98-as 1
1997/98-as idényben. 1
idényben. A 2
bajnokságban ekkor 1
helyen állt, 4
állt, kilenc 1
kilenc gyűjtött 1
gyűjtött pontjával. 1
pontjával. A 1
bajnokságban három 1
részt, közülük 2
közülük az 6
az ÍBV 1
ÍBV egy 1
egy mérkőzés 4
mérkőzés után 4
után visszalépett. 1
visszalépett. A 2
bajnokságban huszonkét 1
huszonkét meccsen 1
meccsen szerepelt, 3
szerepelt, egy 1
egy gólt 9
bajnokságban ismét 1
ismét nem 3
nem jött 12
jött áttörés. 1
áttörés. A 2
bajnokságban jelenleg 2
jelenleg 10 1
10 csapat 5
csapat vesz 6
vesz részt, 13
részt, az 5
utolsó helyezett 2
helyezett a 7
a grúz 6
grúz másodosztályba 1
másodosztályba esik 2
esik ki, 1
ki, az 18
utolsó előtti 11
előtti pedig 1
pedig osztályozó 1
osztályozó mérkőzést 1
mérkőzést játszik 1
játszik a 19
a másodosztályú 11
másodosztályú rájátszás 1
rájátszás vesztes 1
vesztes csapatával. 1
csapatával. A 1
jelenleg 16 1
utolsó három 8
három helyen 2
végzett csapat 2
csapat a 33
a bolgár 9
bolgár másodosztályba 1
esik ki. 1
bajnokságban már 1
sokkal jobban 15
jobban szerepelt 1
a klub. 4
klub. A 3
bajnokságban pedig 2
az AC 3
AC Milant 1
Milant megelőzve 1
a 4. 45
4. helyen 9
végeztek, ami 1
ami Bajnokok 1
Bajnokok Ligája 6
Ligája selejtezőre 1
selejtezőre jogosította 1
jogosította fel 1
a firenzei 7
firenzei alakulatot, 1
alakulatot, ahol 1
ahol azonban 13
a csoportkörben 3
csoportkörben kiestek. 1
kiestek. A 2
bajnokságban szakértők 1
szakértők szerint 3
szerint nem 40
nem bírta 8
bírta erővel 1
erővel a 2
Bayern München, 1
München, erre 1
erre részben 1
részben az 16
is tanúbizonyíték, 1
tanúbizonyíték, hogy 1
hogy amíg 7
amíg a 48
a Ruhr-vidéki 1
Ruhr-vidéki rivális 1
rivális is 1
is versenyben 2
versenyben volt 2
a BL-ben, 1
BL-ben, tartották 1
tartották egymással 1
egymással a 10
a lépést, 1
lépést, sőt 1
sőt az 11
őszi szezon 2
szezon bajnoka 1
bajnoka a 2
Bayern München 4
München lett. 1
bajnokságban tizenhat 2
tizenhat csapat 2
indult el, 12
el, a 51
a csapatok 38
csapatok az 9
évi szereplés 3
szereplés alapján 3
alapján két 6
két csoportban 7
csoportban (A 2
(A csoport: 2
csoport: 1-8. 1
1-8. A 1
csoportban két 1
két kört 6
kört játszottak. 6
játszottak. A 6
bajnokságban tizenkét 1
tizenkét csapat 2
vesz részt. 13
bajnokságban további 1
további hét 4
hét mérkőzésen 1
mérkőzésen kapott 2
bajnokság első 5
első szezonjában 3
szezonjában 14 1
14 csapat 3
részt, melyből 1
melyből a 4
végén kettő 1
kettő esett 1
esett ki. 7
bajnokság győztese 2
győztese az 1
III Keleti 1
Keleti csoportjába 1
csoportjába jut, 1
jut, a 2
a kiesők 1
kiesők a 1
megyei másodosztályban 2
másodosztályban folytathatják. 1
folytathatják. A 1
bajnokság győztesei 1
győztesei a 1
a Német 26
Német Nemzeti 1
Nemzeti Bajnokságba 1
Bajnokságba nyertek 1
nyertek részvételi 1
részvételi jogot, 1
jogot, ez 1
ez által 4
által megszűnt 1
a Délnémet 1
Délnémet Bajnokság. 1
Bajnokság. A 1
győztese lesz 1
a 2015–16-os 1
2015–16-os lengyel 1
lengyel bajnok, 1
bajnok, az 1
utolsó két 22
két helyen 7
csapat pedig 3
pedig kiesik 1
kiesik a 3
bajnokság ismét 1
ismét szorosan 1
szorosan zárult. 1
zárult. A 9
bajnokság legjobb 1
legjobb játékosai 1
játékosai rendszerint 1
rendszerint kisebb 1
kisebb hírességekké 1
hírességekké válnak. 1
válnak. A 11
második felét 1
felét "tavaszi" 1
"tavaszi" szezonnak 1
szezonnak hívjuk, 1
hívjuk, amelyben 1
amelyben a 58
a visszavágók 1
visszavágók történnek. 1
történnek. A 1
A bajnokságon 1
bajnokságon 18 1
18 csapat 2
vesz részt: 1
részt: a 1
a tavalyi 2
tavalyi bajnokság 1
bajnokság bennmaradt 1
bennmaradt 16 1
16 csapata 1
csapata és 4
2 feljutó. 1
feljutó. A 1
A bajnokságot 9
bajnokságot 10 1
csapat részvételével 7
részvételével bonyolítják 1
bonyolítják le. 3
bajnokságot 1933-ban 1
1933-ban alapították 1
alapították és 4
részvételével zajlik. 1
zajlik. A 12
bajnokságot 1977 1
1977 óta 2
óta rendezik 4
rendezik meg. 6
bajnokságot 2006-ban 1
2006-ban hívták 1
hívták életre. 2
életre. A 3
bajnokságot 2007 1
2007 óta 2
bajnokságot a 6
a hideg 18
hideg tél 1
tél miatt 2
miatt tavaszi-őszi 1
tavaszi-őszi rendszerben 1
rendszerben bonyolították 1
bonyolították le. 1
a VIFK 1
VIFK Vaasa 1
Vaasa csapata 1
bajnokságot végül 1
végül is 26
5. helyen 4
helyen zárta 13
zárta (3 1
(3 ponttal 1
ponttal lemaradva 1
lemaradva az 1
az Európa 7
Európa Liga 2
Liga indulást 1
indulást érő 1
érő dobogóról), 1
dobogóról), de 1
de megnyerte 1
megnyerte a 58
a Ligakupát. 1
Ligakupát. A 1
bajnokság rendezői 1
rendezői támogatták 1
támogatták Hancock 1
Hancock döntését. 1
döntését. A 1
bajnokság tíz 1
tíz futamából 1
futamából kilencet 1
kilencet megnyert, 1
megnyert, egyen 1
egyen a 2
második helyen 20
2 csoport 1
csoport győztese 1
győztese vívta 1
vívta a 1
a döntőt, 3
döntőt, közülük 1
közülük került 2
került ki 20
a bajnok. 3
bajnok. A 2
végén az 25
első helyet 15
helyet szerezték 4
szerezték meg, 3
egy osztállyal 1
osztállyal feljebb 1
feljebb léphettek. 1
léphettek. A 1
A bajor 4
bajor kutatók 1
kutatók nagy 1
része szerint 2
a szöveg 19
szöveg az 2
első bajor 1
bajor nyelvemlék 1
nyelvemlék és 1
és óbajor 1
óbajor nyelvű, 1
nyelvű, míg 1
míg más 4
más német 1
német kutatók 1
kutatók szerint 7
az ófelnémet 2
ófelnémet nyelvű, 1
nyelvű, hisz 1
hisz az 6
az óbajor 1
óbajor az 1
ófelnémet egy 1
egy változata. 1
bajor örökösödési 1
örökösödési háborút 1
háborút lezáró 2
lezáró 1779-es 1
1779-es tescheni 1
tescheni béke 1
béke következtében 1
következtében az 12
egész Innviertel 1
Innviertel Bajorországtól 1
Bajorországtól Ausztriához 1
Ausztriához került. 1
bajor sötét 1
sötét sört 1
sört a 1
a müncheni 3
müncheni főzésmód 1
főzésmód szerint 1
szerint készítik. 1
készítik. A 2
bajor űr- 1
űr- és 1
és súlymértékek 1
súlymértékek megállapításában 1
megállapításában is 1
is élénk 2
élénk részt 4
baj tetéződött, 1
tetéződött, Lewis 1
Lewis bár 1
bár szerződésben 1
szerződésben állt 1
állt kiadójával, 1
kiadójával, de 1
de már 46
nem rögzített 1
rögzített több 2
több felvételt, 1
felvételt, fellépései 1
fellépései megfogyatkoztak. 1
megfogyatkoztak. A 1
A bajt 1
bajt tetézte, 1
tetézte, hogy 3
hogy 1984 1
1984 második 1
második felére 7
felére kiderült: 1
kiderült: a 1
a Macintosh-sal 1
Macintosh-sal komoly 1
komoly tervezési 1
tervezési problémák 2
problémák vannak. 2
vannak. A 42
A bajuszszálaknak 1
bajuszszálaknak a 1
a tapintásban 1
tapintásban és 1
a víz 96
víz alatt 9
a nyomáshullámok 1
nyomáshullámok érzékelésében 1
érzékelésében van 1
van szerepük. 2
szerepük. A 1
A baka 1
baka azonban 1
azonban súlyosan 2
súlyosan megsebesült 1
megsebesült a 1
a fronton, 2
fronton, kórházba 1
kórházba kerül, 3
kerül, ahonnan 1
ahonnan levél 1
levél érkezik 2
érkezik Mariettához, 1
Mariettához, hogy 1
hogy nincs 30
nincs remény 2
remény arra, 3
arra, hogy 272
hogy szerelme 2
szerelme túléli 1
túléli a 3
a sebesülést, 1
sebesülést, mindemellett 1
mindemellett pedig 2
a katona 4
katona kéri, 1
kéri, látogassa 1
látogassa meg 1
meg őt, 3
őt, hogy 21
hogy legalább 15
legalább egyszer 5
egyszer láthassa 1
láthassa őt. 1
A bakacsinerdei 1
bakacsinerdei tündekirályságot 1
tündekirályságot és 1
és Koboldvárost 1
Koboldvárost komplexitásuk 1
komplexitásuk miatt 1
miatt teljesen 3
teljesen digitálisan 1
digitálisan alkották 1
alkották meg. 2
A bakancsos 1
bakancsos turisták 1
turisták számára 5
számára a 89
a Campolungo-mezőn 1
Campolungo-mezőn (Wiese) 1
(Wiese) keresztül 1
keresztül kényelmes, 1
kényelmes, lefelé 1
lefelé vezető 1
vezető sétautak 1
sétautak kínálkoznak 1
kínálkoznak mind 1
mind Corvara, 1
Corvara, mind 1
mind Arabba 1
Arabba felé. 1
A Bakerloo 1
Bakerloo vonal 1
vonal Queen’s 1
Queen’s Park 1
Park állomásig 1
állomásig történő 1
történő meghosszabbítása 1
meghosszabbítása 1915-re 1
1915-re befejeződött, 1
befejeződött, és 4
két évvel 17
évvel később 151
a vonatok 10
vonatok már 1
már egészen 3
a Watford 1
Watford Junction 1
Junction megállóig 1
megállóig közlekedtek 1
London and 1
and North 1
North Western 1
Western Railway 1
Railway pályáján. 1
pályáján. A 1
A bakhátat 1
bakhátat beültethetjük 1
beültethetjük egyfajta 1
egyfajta növénnyel 1
növénnyel vagy 1
vagy vegyesen. 1
vegyesen. A 1
A bakok 2
bakok igyekeznek 1
igyekeznek minél 2
minél több 18
több nőstényt 2
nőstényt szerezni 1
szerezni a 6
a saját 242
saját territóriumukon 1
territóriumukon belül, 1
belül, ami 1
a párzási 7
párzási időszakban 5
időszakban még 2
még fokozottabb. 1
fokozottabb. A 1
bakok szarva 1
szarva egészen 1
egészen 100 1
100 cm 2
cm hosszúra 1
hosszúra nő, 1
nő, és 4
a külső 70
külső kanyarulaton 1
kanyarulaton 24-36 1
24-36 dudor 1
dudor található. 1
A Bakonyban 2
Bakonyban az 1
az Úrkúti 1
Úrkúti őskarszt 1
őskarszt és 1
a fenyőfői 1
fenyőfői ősfenyves 1
ősfenyves védett 1
védett területek. 1
területek. A 3
Bakonyban elhelyezkedő 1
elhelyezkedő Tüzköves-hegyi-barlang 1
Tüzköves-hegyi-barlang külön 1
külön van 1
van említve 2
említve a 2
a barlangot 8
barlangot említő 1
említő 2 1
2 irodalmi 2
irodalmi mű 7
mű megjelölésével. 1
A Bakonyhoz 1
Bakonyhoz és 1
a Hibernicához 1
Hibernicához (Stricta) 1
(Stricta) hasonlóan 1
hasonlóan oszlopos 1
oszlopos termetű; 1
termetű; ezektől 1
ezektől főleg 1
főleg fiatal 1
fiatal korában 7
korában különböztethető 1
különböztethető meg. 2
A bakonyi 1
bakonyi klubbal 1
klubbal hatszor 1
hatszor nyert 1
nyert magyar 3
magyar bajnoki 4
címet, a 1
Magyar Kupát 1
Kupát pedig 1
pedig hatszor 1
hatszor emelhette 1
emelhette magasba. 1
magasba. A 2
A bakot 1
bakot és 1
a nőstényt 3
nőstényt egyaránt 1
egyaránt vastag 1
vastag piheszőrzet 1
piheszőrzet védi 1
védi a 6
hideg ellen. 1
A bakteriális 1
bakteriális FtsZ 1
FtsZ protein 1
protein pedig 1
a tubulinra 1
tubulinra emlékeztet. 1
emlékeztet. A 6
A bakteriofágokkal 1
bakteriofágokkal kezdett 1
kezdett foglalkozni. 4
A baktériumok 2
baktériumok jöhetnek 1
jöhetnek kívülről, 1
kívülről, nyílt 1
nyílt sebeken 1
sebeken keresztül, 1
keresztül, vagy 2
vagy lehet 3
lehet a 81
másik két 29
két típus 4
típus szövődménye 1
szövődménye is. 1
baktériumok kutatása 1
kutatása során 2
során rájött 1
rájött arra, 5
az oxidáció 2
oxidáció két 1
két lépésben 4
lépésben történik, 1
történik, először 1
először az 36
az ammóniasavból 1
ammóniasavból nitrát 1
nitrát (NO3), 1
(NO3), majd 1
következő lépésben 6
lépésben nitrit 1
nitrit (NO2) 1
(NO2) keletkezeik 1
keletkezeik más 1
más organizmus 1
organizmus segítségével. 1
A Bakugan: 1
Bakugan: Battle 1
Battle Planet 1
Planet egy 1
egy 2018-ban 1
2018-ban bemutatott 1
bemutatott kanadai-japán-amerikai 1
kanadai-japán-amerikai animesorozat, 1
animesorozat, amelyet 1
amelyet a 106
a TMS 1
TMS Entertainment 1
Entertainment készít 1
készít Nelvana 1
Nelvana Enterprises, 1
Enterprises, Man 1
Man of 3
of Action 1
Action Studios 1
Studios és 1
és Spin 1
Spin Master 1
Master Entertainment. 1
Entertainment. A 2
A bakui 1
bakui metró 1
metró két 1
két vonalból 1
vonalból áll, 5
áll, ezeket 1
ezeket piros 1
piros és 7
és zöld 8
zöld szín 3
szín jelöli. 1
jelöli. A 9
A bal 22
bal alsó 6
alsó sarokban 2
sarokban vízmérce 1
vízmérce is 1
is látható. 14
A Balassa 1
Balassa Bálint 1
Bálint nevét 1
nevét felvevő 1
felvevő könyvtár 1
könyvtár 1951. 1
1951. A 1
A Balaton 4
Balaton 1861-es 1
1861-es szabályzásakor 1
szabályzásakor a 1
a vízszint 5
vízszint lecsökkent, 1
lecsökkent, így 1
a fal 14
fal veszélyessé 1
veszélyessé vált. 1
Balaton Fejlesztési 1
Fejlesztési Tanács 1
Tanács tanulmányt 1
tanulmányt készíttetett 1
készíttetett a 2
a mesterséges 14
mesterséges vízpótlás 1
vízpótlás lehetőségeiről, 1
lehetőségeiről, a 1
a javasolt 4
javasolt megoldások 1
megoldások közül 1
közül ez 4
ez idáig 3
idáig egyik 1
egyik sem 13
sem valósult 1
valósult meg. 16
A balatoni 1
balatoni cirkálók 1
cirkálók legnagyobb 1
legnagyobb részét 15
részét magyar 1
magyar hajóépítő 1
hajóépítő műhelyekben 1
műhelyekben építették, 1
építették, alig 1
alig pár 5
pár darab 1
darab került 1
került hozzánk 1
hozzánk külföldről. 1
külföldről. A 1
A Balatoni 1
Balatoni Halgazdálkodási 1
Halgazdálkodási Nonprofit 1
Nonprofit Zrt. 2
Zrt. a 3
a Balatoni 2
Balatoni Halászati 1
Halászati Zrt. 1
Zrt. A 10
A Balatonon 1
Balatonon bár 1
bár régóta 1
régóta használtak 1
használtak vitorlásokat 1
vitorlásokat halászatra, 1
halászatra, sportcélú 1
sportcélú hasznosításuk 1
hasznosításuk csak 1
csak lassan 6
lassan terjedt 1
terjedt el. 10
A Balatont 1
Balatont átúszó 1
átúszó versenyzők 1
versenyzők eredményeit 1
eredményeit online 1
online tekinthetik 1
tekinthetik meg 1
az érdeklődők 6
érdeklődők a 1
a balatonatuszas. 1
balatonatuszas. A 1
Balaton Tudományos 1
Tudományos Tanulmányozásának 1
Tanulmányozásának Eredményei, 1
Eredményei, 1909. 1
1909. A 2
A Balda 1
Balda A 1
A Nyelvtudományi 31
Nyelvtudományi Intézet 31
Intézet által 32
által anyakönyvezhetőnek 31
anyakönyvezhetőnek minősített 31
minősített név 31
név német 1
német eredetű 4
eredetű név, 1
név, ami 2
a Bald- 1
Bald- előtagú, 1
előtagú, germán 1
germán eredetű 9
eredetű nevek 1
nevek önállósult 1
önállósult beceneve. 1
beceneve. A 1
A baldachin 1
baldachin tetején 1
tetején a 7
a sarkokon 2
sarkokon virágfüzéreket 1
virágfüzéreket tartó 1
tartó angyalok 1
angyalok állnak, 1
állnak, ezek 1
ezek Francesco 1
Francesco du 1
du Quesnoy 1
Quesnoy munkái. 1
munkái. A 3
A baleset 17
baleset a 3
a Hatfield 1
Hatfield erdő 1
erdő felett 1
felett történt, 1
történt, Great 1
Great Hallingbury 1
Hallingbury község 1
község mellett. 1
baleset bekövetkeztekor 1
bekövetkeztekor 25 1
25 fő 1
fő vesztette 5
vesztette életét, 6
életét, két 1
két személy 3
személy súlyos 1
súlyos égési 3
égési sérülésekkel 1
sérülésekkel élte 1
a katasztrófát. 1
katasztrófát. A 1
A balesetben 11
balesetben 18 1
18 fő 1
fő életét 5
balesetben 1 2
1 fő 5
1 nő 1
nő és 12
három férfi 4
férfi vesztette 2
vesztette életét. 18
balesetben 26-an 1
26-an megsérültek 1
megsérültek és 2
és 18-an 1
18-an életüket 1
életüket vesztették. 5
vesztették. A 5
balesetben a 1
a gépen 3
gépen tartózkodó 4
tartózkodó 15 1
15 főből 1
főből 14 1
14 fő 4
balesetben Brambillát 1
Brambillát egy 1
egy leszakadó 1
leszakadó kerék 1
kerék találta 1
találta el, 4
ő túlélte 1
túlélte a 14
a balesetet, 2
balesetet, de 2
de többet 1
többet nem 13
nem versenyzett. 2
versenyzett. A 2
balesetben elszenvedett 1
elszenvedett arcsérülésének 1
arcsérülésének maradandó 1
maradandó nyomai 1
nyomai nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan megakasztották 1
megakasztották volna 1
volna pornószínésznői 1
pornószínésznői karrierjét. 1
karrierjét. A 4
balesetben huszonhárman 1
huszonhárman sérültek 1
sérültek meg, 1
meg, közülük 2
közülük hatan 2
hatan súlyosan. 1
súlyosan. A 1
balesetben lefolytatott 1
lefolytatott eljárás 1
eljárás a 6
a Volán 3
Volán felelősségét 1
felelősségét állapította 1
állapította meg, 3
meg, mivel 11
nem gondoskodott 2
gondoskodott idejében 1
idejében a 4
a buszsofőr 1
buszsofőr leváltásáról. 1
leváltásáról. A 1
balesetben öten 1
öten vesztették 1
vesztették életüket 2
életüket és 2
több ember 8
ember is 9
is megsérült. 2
balesetben öt 1
öt fő 4
A balesetek 1
balesetek elkerülése 2
elkerülése érdekében 4
a kormányvégekben 1
kormányvégekben kötelező 1
kötelező a 11
a dugó, 1
dugó, a 1
a fékkarok 1
fékkarok nem 1
nem állhatnak 1
állhatnak előre, 1
előre, és 3
és általában 18
általában tiltják 1
tiltják az 1
az olyan 44
olyan megoldásokat, 1
megoldásokat, amelyek 1
amelyek ütközés 1
ütközés esetén 1
a sérülés 5
sérülés veszélyét 1
veszélyét növelik. 1
növelik. A 1
baleset előtt 5
olyan esemény 1
esemény is 2
is történt, 4
történt, amely 3
amely nagyban 3
nagyban növelte 1
növelte a 12
a vasúti 25
vasúti rendszer 1
rendszer terheltségét 1
terheltségét - 1
- így 5
a kockázatokat 2
kockázatokat is. 1
előtt több 4
mint repült 1
repült órát 1
órát rögzítettek. 1
rögzítettek. A 2
A balesetet 4
balesetet követően 4
követően az 47
is probléma 1
probléma volt, 4
a pályamunkások 1
pályamunkások nem 1
nem egy 52
egy esetlegesen 1
esetlegesen fennálló 1
fennálló nyaksérülés 1
nyaksérülés szerint 1
szerint jártak 1
jártak el, 1
el, ugyanis 1
ugyanis Katóval 1
Katóval rendkívül 1
rendkívül óvatlanul 1
óvatlanul bántak. 1
bántak. A 1
követően további 4
további járművek 1
járművek ütköztek 1
ütköztek a 1
a roncsoknak. 1
roncsoknak. A 1
követően új 4
új mentési 1
mentési akciótervet 1
akciótervet dolgoztak 1
dolgoztak ki 4
a hatóságok, 2
hatóságok, hogy 3
hogy hasonló 6
hasonló esetekben 1
esetekben minél 1
minél hatékonyabban 3
hatékonyabban végezhessék 1
végezhessék a 1
a mentési 3
mentési munkálatokat. 1
munkálatokat. A 2
balesetet vélhetően 1
vélhetően az 2
az okozta, 3
okozta, hogy 3
a vonatot 4
vonatot továbbító 1
továbbító GYSEV 1
GYSEV mozdony 1
mozdony az 2
az állomás 15
állomás előtt 1
előtt egy 22
egy vaddal 1
vaddal ütközött, 1
ütközött, az 1
az ütközés 5
ütközés pedig 1
pedig leszakított 1
leszakított egy 1
egy fedelet 1
fedelet a 1
a mozdony 9
mozdony aljáról, 1
aljáról, amely 1
a sínekre 2
sínekre lógott. 1
lógott. A 1
A balesete 1
balesete után 1
után többek 1
között fájdalomcsillapítók 1
fájdalomcsillapítók rabjává 1
rabjává vált 1
és személyisége 2
személyisége is 1
is megkomorodott. 1
megkomorodott. A 1
baleset festéknyomait 1
festéknyomait lefestették, 1
lefestették, a 1
hajó útvonalát 1
útvonalát – 1
– nyilatkozat 1
nyilatkozat alapján 1
alapján hallhatóan 1
hallhatóan – 1
– biztonsági 1
biztonsági okokból 4
okokból változtatták 1
változtatták meg, 2
meg, utasai 1
utasai pedig 1
pedig buszra 1
buszra szálltak, 1
szálltak, majd 1
majd délután 3
délután a 4
rendőrség újabb 1
újabb szemlét 1
szemlét tartott. 1
tartott. A 22
baleset idején 1
idején 17 1
17 munkás 1
munkás dolgozott 2
dolgozott a 43
a mintegy 10
mintegy 20 8
magas hídnál. 1
hídnál. A 1
baleset igazi 1
igazi oka 1
oka sohasem 1
sohasem derült 1
derült ki, 11
ki, egyesek 2
egyesek szerint 10
szerint Rindt 1
Rindt nem 1
nem tudta 86
tudta vezetni 1
vezetni a 2
a szárnyak 9
szárnyak nélküli 1
nélküli Lotust, 1
Lotust, mások 1
mások technikai 1
technikai hibára 1
hibára gyanakodnak. 1
gyanakodnak. A 1
baleset körülményeit 1
körülményeit vizsgálják 1
vizsgálják a 2
a hatóságok. 3
hatóságok. A 3
A balesetnek 1
balesetnek hat 1
hat halottja 1
halottja volt. 1
baleset oka 1
oka egy 1
egy minőségtanúsítványok 1
minőségtanúsítványok kiadásával 1
kiadásával foglalkozó 2
foglalkozó cég 4
cég vezetője 1
vezetője szerint 2
szerint „hiányos 1
„hiányos balesetvédelmi 1
balesetvédelmi szabályozás 1
szabályozás és 2
és ellenőrzés 1
ellenőrzés az 1
úgynevezett mutatványos 1
mutatványos berendezéseknél, 1
berendezéseknél, amilyenek 1
amilyenek például 2
például az 92
az élményfürdők, 1
élményfürdők, körhinták 1
körhinták vagy 1
vagy felfújható 1
felfújható ugráló 1
ugráló várak”. 1
várak”. A 1
baleset okainak 2
okainak elemzését 1
elemzését követően 1
követően módosításokat 1
módosításokat hajtottak 1
hajtottak végre 15
végre a 19
második prototípuson. 1
prototípuson. A 1
okainak vizsgálatakor 1
vizsgálatakor számos 1
számos kérdés 1
kérdés fogalmazódott 1
fogalmazódott meg. 1
baleset történetével 1
történetével kapcsolatban 2
kapcsolatban kezdetben 1
kezdetben nagyon 2
nagyon sok 20
sok volt 4
a bizonytalanság. 1
bizonytalanság. A 1
baleset után 11
után felmerült 1
felmerült a 9
a Le 12
Le Mans-i 3
Mans-i versenyek 1
versenyek beszüntetése, 1
beszüntetése, de 1
de végül 65
végül a 97
a futamok 1
futamok folytatása 1
folytatása mellett 3
mellett döntöttek. 6
döntöttek. A 3
baleset utáni 3
utáni visszatérését 1
visszatérését "Hollywood 1
"Hollywood történetének 1
történetének leghosszabb 1
leghosszabb öngyilkosságaként" 1
öngyilkosságaként" is 1
is emlegetik. 6
emlegetik. A 4
utáni vizsgálat 1
vizsgálat során 7
során őrizetbe 1
őrizetbe vették 3
vették a 21
a kőbányai 2
kőbányai állomás 1
állomás Kőbánya 1
Kőbánya állomás 1
állomás a 4
mai Kőbánya 1
Kőbánya alsó 1
alsó megállóhely 1
megállóhely közelében 1
közelében volt 2
volt található. 5
után tízszer 1
tízszer állt 1
állt meg 3
a szíve, 1
szíve, de 1
de mindannyiszor 3
mindannyiszor újraélesztették. 1
újraélesztették. A 1
után többször 3
többször operálták, 1
operálták, s 1
s bár 6
bár megígérte, 1
hogy vissza 6
vissza fog 3
fog térni 2
térni a 2
a versenyekre, 1
versenyekre, de 1
de mégsem 2
mégsem így 1
így történt. 2
A balett 1
balett megjelenése 1
megjelenése előtt 17
a táncok 1
táncok esetlenebbek 1
esetlenebbek voltak, 1
voltak, és 22
az újfajta 5
újfajta mozgásstílus 1
mozgásstílus is 1
is segítette 1
segítette az 7
az egyensúlyérzéket, 1
egyensúlyérzéket, valamint 1
a mozgás 5
mozgás koordinációt. 1
koordinációt. A 1
bal felső 5
felső mezőben 1
mezőben államalapító 1
államalapító Szent 1
Szent István 39
István királyunk 1
királyunk aranyjobbja 1
aranyjobbja látszik, 1
látszik, amint 1
amint arany 1
arany kettőskeresztet 1
kettőskeresztet emel 1
emel (Ez 1
(Ez az 1
egész alakos 7
alakos helyi 1
helyi bronzszobor 1
bronzszobor meglétét 1
meglétét hivatott 1
hivatott jelezni, 1
jelezni, kifejezve, 1
kifejezve, hogy 1
hogy hagyományosan 1
hagyományosan Szent 1
István a 5
település védőszentje). 1
védőszentje). A 1
felső sarokban 2
sarokban látható 1
az eredeti 235
eredeti elképzelés 4
elképzelés az 2
az TTB 1
TTB programról. 1
programról. A 1
bal héj 1
héj mindig 1
mindig domborúbb 1
domborúbb és 1
és erősebb, 1
erősebb, mivel 1
mivel itt 3
itt ágyazódik 1
ágyazódik be 1
az osztriga 1
osztriga húsa, 1
húsa, és 1
és mindig 12
mindig alul 1
alul van, 1
van, vagyis 1
vagyis természetes 1
természetes körülmények 2
körülmények között 73
a tengerben 3
tengerben ezzel 1
az oldalával 1
oldalával tapad 1
tapad egy 1
egy megfelelő 6
megfelelő tárgyhoz 1
tárgyhoz egész 1
egész élete 1
élete során. 3
A Bálint 1
Bálint napi 1
napi Balassi-fesztivál 1
Balassi-fesztivál elsősorban 1
a XVI. 4
XVI. A 3
bal kamra 2
kamra izomzatának 1
izomzatának túlterhelése 1
túlterhelése és 1
és tágulata 1
tágulata útján 1
útján a 3
a kéthegyű 1
kéthegyű billentyűre 1
billentyűre is 1
is visszahathat. 1
visszahathat. A 1
A balkezes 1
balkezes McCartney 1
McCartney talán 1
talán kora 1
kora legkreatívabb 1
legkreatívabb és 1
és legmeghatározóbb 1
legmeghatározóbb basszusgitárosává 1
basszusgitárosává vált, 1
vált, aki 1
aki kiemelte 1
kiemelte az 2
az elektromos 25
elektromos basszusgitárt 1
basszusgitárt a 1
hátsó sorból, 1
sorból, az 1
az ismeretlenség 2
ismeretlenség homályából 1
homályából és 1
és vezető 3
vezető hangszerré 1
hangszerré tette, 1
tette, amivel 1
amivel számtalan 1
számtalan zenészt 2
zenészt inspirált. 1
inspirált. A 1
bal kezes 1
kezes művészek 1
művészek esetében 1
esetében felcserélődnek 1
felcserélődnek a 1
a lábak 7
lábak és 2
a kezek 3
kezek szerepei 1
szerepei természetesen. 1
természetesen. A 1
bal közös 1
közös fejverőér 1
fejverőér és 1
bal arteria 1
arteria subclavia 1
subclavia közvetlenül 1
közvetlenül az 12
az aortából 1
aortából ered. 1
ered. A 17
A balladáról 1
balladáról és 1
egyéb tanulmányok 1
tanulmányok cz. 1
cz. A 1
A ballada 1
ballada szavai 1
szavai kellemetlen 1
kellemetlen érzéseket 1
érzéseket keltenek 1
keltenek Silvanóban, 1
Silvanóban, de 1
de gondolatai 1
gondolatai hamarosan 1
hamarosan Matilde 1
Matilde körül 1
körül forognak, 1
forognak, és 1
és boldogan 6
boldogan veszi 1
veszi útját 1
útját a 4
a lány 104
lány háza 1
háza felé. 1
A ballagási 1
ballagási ünnepség 1
ünnepség után 1
után Billy 1
Billy bejelenti, 1
bejelenti, hogy 5
a cég 59
cég vezetését, 1
vezetését, Carl 1
Carl Alphonse-ra, 1
Alphonse-ra, apja 1
apja egyik 1
egyik megbízható 1
megbízható és 4
és becsületes 1
becsületes üzlettársára 1
üzlettársára bízza. 1
bízza. A 2
A Balmazújváros 1
Balmazújváros felnőtt 1
felnőtt csapatának 1
csapatának tagjaként 2
tagjaként a 3
a harmadosztálynak 1
harmadosztálynak megfelelő 1
megfelelő NB 1
NB II-ben 1
II-ben és 1
a másodosztállyal 1
másodosztállyal megegyező 1
megegyező NB 1
NB I/B-ben 2
I/B-ben is 1
is védett. 1
védett. A 6
bal motor 1
motor leállt, 1
leállt, és 2
a repülő 6
repülő süllyedni 1
süllyedni kezdett. 2
A Bálna 1
Bálna fejében 1
fejében található 1
található többszintes 1
többszintes látványos 1
látványos tér 1
tér különféle 1
különféle kulturális 2
kulturális események 4
események és 4
és vásárok 1
vásárok színhelyeként 1
színhelyeként szolgál. 1
szolgál. A 13
A bálnahalászat 1
bálnahalászat visszaszorulásával 1
visszaszorulásával ezek 1
ezek helyét 2
helyét új 1
új anyagok 1
anyagok vették 1
vették át. 8
oldali egyenlőtlenség 1
egyenlőtlenség minden 1
minden n 4
n ≥ 4
≥ 1-re, 1
1-re, a 1
oldali minden 1
≥ 6-ra 1
6-ra teljesül. 1
teljesül. A 4
A baloldali 1
baloldali egy 1
egy maximális 4
maximális független 1
független csúcshalmaz. 1
csúcshalmaz. A 1
oldali elemeket 1
elemeket rendre 1
rendre a 6
jobb oldalra 1
oldalra helyezik 1
helyezik át, 2
át, és 10
és nem 270
nem veszik 11
veszik észre, 7
észre, hogy 19
hogy hibáztak. 1
hibáztak. A 1
oldali falat 1
falat pár 1
pár helyen 2
helyen több 2
több m²-en 1
m²-en apró 1
apró borsókövek, 1
borsókövek, a 1
a főtét 1
főtét vékony 1
vékony kalcitér 1
kalcitér díszíti. 1
díszíti. A 9
oldali fal 2
fal tövében 1
tövében egy 1
egy nagy 52
nagy mélységet 1
mélységet sejtető 1
sejtető üreg 1
üreg tátong. 1
tátong. A 1
oldali hajóban 1
hajóban a 1
a bejárat 14
bejárat feletti 2
feletti régi 1
régi sekrestyében 1
sekrestyében (ma 1
(ma itt 1
itt van 14
van egyházi 1
egyházi szakrális 1
szakrális gyűjtemény) 1
gyűjtemény) őrzik 1
őrzik az 3
az „Emmauszi 1
„Emmauszi vacsora” 1
vacsora” 17. 1
századi ábrázolását. 1
ábrázolását. A 3
oldali mellékoltár 3
mellékoltár a 2
a Háromkirályok, 1
Háromkirályok, a 1
oldali Szent 1
Szent Anna 15
Anna tiszteletére 2
tiszteletére van 4
van szentelve. 4
szentelve. A 6
mellékoltár Jézus 1
Jézus Szent 2
Szent Szíve 1
Szíve tiszteletére 3
tiszteletére készült, 1
készült, Szent 1
Szent József 6
József és 25
és Szent 22
Szent Imre 5
Imre szobrok 1
szobrok találhatóak 1
találhatóak rajta. 1
rajta. A 16
oldali oroszlán 1
oroszlán fejét, 1
fejét, már 1
az ókorban 21
ókorban letörték. 1
letörték. A 1
oldali szentélyajtó 1
szentélyajtó a 1
a kanonoki 1
kanonoki sekrestyébe 1
sekrestyébe vezet, 1
vezet, mely 1
mely értékes 1
értékes stukkóiról 1
stukkóiról és 1
és intarziás 1
intarziás bútorairól 1
bútorairól nevezetes. 1
nevezetes. A 6
bal parti 4
parti "Borsodi-dűlő" 1
"Borsodi-dűlő" és 1
és "Cikes" 1
"Cikes" biztonságos 1
biztonságos áraszthatóvá 1
áraszthatóvá tételére 1
tételére 1998-ban 1
1998-ban került 2
került sor. 79
sor. A 37
parti Szófia-oldalt 1
Szófia-oldalt a 1
folyó fölé 1
fölé nem 1
sokkal magasodó 1
magasodó Kreml, 1
Kreml, itteni 1
itteni nevén 1
nevén Gyetyinyec 1
Gyetyinyec (Детинец) 1
(Детинец) épületegyüttese 1
épületegyüttese uralja. 1
uralja. A 2
bal parton 3
parton később 1
később kialakításra 1
kialakításra került 1
került egy 4
másik alagút 1
alagút is, 1
is, amelyen 3
amelyen egy 8
egy gyorsforgalmi 1
gyorsforgalmi út 4
út halad 1
halad át 6
át (Voie 1
(Voie Expresse 1
Expresse Rive 1
Rive Gauche). 1
Gauche). A 1
parton ömlik 1
ömlik a 3
a Lénába, 2
Lénába, 1716 1
1716 km-re 1
km-re annak 2
annak torkolatától. 2
torkolatától. A 1
A balracsavarodás 1
balracsavarodás jellemző 1
jellemző a 18
a balogcsigáknál 1
balogcsigáknál (Physidae) 1
(Physidae) és 1
a tányércsigáknál 1
tányércsigáknál (Planorbidae). 1
(Planorbidae). A 1
bal rizaliton 1
rizaliton a 1
a hiányzó 7
hiányzó béléstestek 1
béléstestek alkotta 1
alkotta űr 1
űr keresztet 1
keresztet mintáz, 1
mintáz, amely 1
amely felül 1
felül lezárás 1
lezárás nélkül 1
nélkül marad. 1
marad. A 16
A balsikerű 1
balsikerű vállalkozás 1
vállalkozás után 1
után súlyos 1
súlyos betegség 1
betegség támadta 2
támadta meg, 7
meg, látása 1
látása mindjobban 1
mindjobban gyengült, 1
gyengült, Budapesti 1
Budapesti Hírlap, 1
Hírlap, 1931. 1
1931. augusztus 1
augusztus 4. 3
4. nem 1
folytatni hivatását. 1
hivatását. A 1
A balszárnyon 1
balszárnyon hasonló 1
hasonló manőverrel 1
manőverrel áttörtek 1
áttörtek a 2
a németek, 1
németek, majd 1
a mélységben 1
mélységben elfoglalták 1
elfoglalták a 20
3. dandár 1
dandár által 1
által csak 4
csak részben 12
részben elfoglalt 1
elfoglalt védelmi 1
védelmi állásokat. 1
állásokat. A 2
A balszerencse 1
balszerencse azonban 1
azonban tovább 2
tovább kísérte, 1
kísérte, egy 1
egy 1689-ben 1
1689-ben bekövetkezett 1
bekövetkezett tűzvészben 1
tűzvészben mindenét 1
mindenét elvesztette. 1
elvesztette. A 2
A Baltikumi 1
Baltikumi Orosz 1
Orosz Intézet 1
Intézet egy 1
egy az 10
az EBS 1
EBS (European 1
(European Business 1
Business Schools) 1
Schools) programja 1
programja alapján 1
alapján működő 1
működő magánegyetem. 1
magánegyetem. A 1
A Balti-ősföld 1
Balti-ősföld északkelet-délnyugat 1
északkelet-délnyugat irányban 1
irányban mintegy 1
mintegy 1300 1
1300 km 1
km hosszan 7
hosszan húzódó 2
húzódó nyugati 1
nyugati tája 1
tája három 1
három további 3
további része 1
része osztható. 1
osztható. A 4
A Balti-tenger 1
Balti-tenger volt 1
a Szövetség 9
Szövetség „belső 1
„belső tengere”. 1
tengere”. A 1
A balzsamozás 1
balzsamozás első 1
első lépéseként 2
lépéseként a 2
a test 57
test belsejét 1
belsejét kezelték. 1
kezelték. A 3
A banda 4
banda a 2
a korábbiakban 1
korábbiakban már 1
már követett 1
követett el 9
el csoportos 1
csoportos erőszakot, 1
erőszakot, Furuta 1
Furuta előtt 1
előtt már 10
már elraboltak 1
elraboltak egy 1
egy lányt, 1
lányt, akit 1
akit megerőszakoltak, 1
megerőszakoltak, azonban 1
a történtek 4
történtek után 4
után szabadon 3
szabadon engedték. 4
engedték. A 2
banda felrobbantja 1
felrobbantja a 4
a raktár 2
raktár ajtaját, 1
ajtaját, de 1
de zsákmányukkal 1
zsákmányukkal nem 1
nem tudnak 25
tudnak kijutni, 1
kijutni, a 1
a nagy 219
nagy kergetőzésbe 1
kergetőzésbe a 1
a kismamák 1
kismamák is 1
is bekapcsolódnak. 1
bekapcsolódnak. A 1
A Bandák 1
Bandák Csatája 1
Csatája alatt 1
alatt Steve 1
Steve Vai 1
Vai "Final 1
"Final Guitar 1
Guitar Solo" 1
Solo" című 1
című dala 10
dala szól 1
szól és 5
és úszik 1
úszik át 1
a Kiss 2
Kiss "God 1
"God Gave 1
Gave Rock 1
Rock 'n 1
'n Roll 1
Roll To 1
To You 1
You II" 1
II" című 1
című számába. 1
számába. A 1
banda táborhelyén, 1
táborhelyén, Travis 1
Travis azt 1
azt mondja 39
mondja a 12
a lázadóknak, 1
lázadóknak, hogy 1
hogy Becket 1
Becket Hatcher 1
Hatcher küldte, 1
küldte, hogy 2
hogy megölje 2
megölje mindannyiukat. 1
mindannyiukat. A 1
banda tagjai 2
tagjai egyes 1
egyes karaktereket 1
karaktereket szinkronizáltak 1
szinkronizáltak is. 1
A Bande 1
Bande Mataram 1
Mataram – 1
– amelynek 3
amelynek irányvonalát 1
irányvonalát teljesen 1
teljesen Aurobindo 1
Aurobindo határozta 1
határozta meg 13
az 1907-es 2
1907-es megjelenésétől 1
megjelenésétől az 1
az 1908-as 1
1908-as hirtelen 1
hirtelen megszűnéséig, 1
megszűnéséig, amikor 1
is börtönbe 3
börtönbe került 1
került – 1
– szinte 3
szinte azonnal 12
azonnal közkézen 1
közkézen forgott 1
forgott egész 1
egész Indiában. 1
Indiában. A 2
A banditák 2
banditák általában 1
általában utálták 1
utálták az 1
az indiánokat, 1
indiánokat, bár 1
bár néha 2
néha a 13
nagy fogás 1
fogás reményében 1
reményében szövetséget 1
szövetséget kötöttek 3
kötöttek velük. 1
banditák berobbantják 1
berobbantják a 1
a sziklát, 2
sziklát, azzal 1
azzal elzárva 1
elzárva az 1
az utat 14
utat Halhatlan 1
Halhatlan Joe 1
Joe serege 1
serege előtt. 1
A banditáknak 1
banditáknak is 1
is kell 15
kell legyen 3
legyen valamilyen 1
valamilyen erkölcsi 1
erkölcsi elvük. 1
elvük. A 1
A bandorás 1
bandorás lelkület 1
lelkület a 1
a zenei 35
zenei szolgálat 1
szolgálat sokféleségét 1
sokféleségét hordozza 1
hordozza magában 1
magában mégis 1
mégis van 3
van egy 114
egy jól 16
jól behatárolható 1
behatárolható terület, 1
terület, mely 2
mely úgymond 1
úgymond a 1
a zenekar 109
zenekar specialitása: 1
specialitása: ez 1
ez pedig 14
a Szentségimádás. 1
Szentségimádás. A 1
A bank 4
bank bejárata 1
bejárata a 6
a Fő 7
Fő utca 3
utca felől 6
felől nyílt. 1
nyílt. A 7
bank egyik 1
egyik ügyfele 1
ügyfele egy 1
egy Titorelli 1
Titorelli nevű 1
nevű festőhöz 1
festőhöz ad 1
ad neki 6
neki ajánlólevelet, 1
ajánlólevelet, aki 1
szintén tud 1
tud az 4
az ügyéről, 1
ügyéről, ugyanis 1
ugyanis a 77
a törvényszéknek 1
törvényszéknek dolgozik. 1
dolgozik. A 10
A banki 1
banki ügyfelek 1
ügyfelek bizalmát 1
bizalmát mérő 1
mérő mutató 1
mutató 1998–2001 1
1998–2001 között 1
között 20%-ot 1
20%-ot veszített 1
veszített értékéből. 1
értékéből. A 1
A bankjegyek 1
bankjegyek biztonsági 1
biztonsági elemei: 1
elemei: vízjel, 1
vízjel, fémszál, 1
fémszál, jelzőrostok, 1
jelzőrostok, a 1
20 peso 1
peso és 2
a nála 14
nála nagyobb 5
nagyobb címletek 1
címletek esetén 1
esetén színváltó 1
színváltó festékkel 1
festékkel (OVI) 1
(OVI) készült 1
készült ábra. 1
ábra. A 1
A bankjegy 1
bankjegy két 1
két évszám 1
évszám nélküli 1
nélküli változatban 1
változatban készült, 1
készült, egyetlen 1
egyetlen aláírás 1
aláírás változattal: 1
változattal: Herbert 1
Herbert Cole 1
Cole Coombs 1
Coombs (1906-1997) 1
(1906-1997) a 1
a jegybank 1
jegybank kormányzója, 1
kormányzója, és 1
és Sir 3
Sir Roland 1
Roland Wilson 1
Wilson (1904-1996) 1
(1904-1996) pénzügyminiszter 1
pénzügyminiszter (Secretary 1
(Secretary to 1
to the 5
the Treasury). 1
Treasury). A 1
A banknak 1
banknak a 1
a Doamnei 1
Doamnei utcára 1
néző szárnyának 1
szárnyának alapkövét 1
alapkövét 1937-ben 1
1937-ben helyezték 1
helyezték el, 8
el, maga 2
maga az 25
az építkezés 19
építkezés 1942 1
1942 és 3
és 1944 4
1944 között 2
között történt 1
történt Ion 1
Ion Davidescu 1
Davidescu vezetésével. 1
vezetésével. A 7
A Bank 1
Bank of 6
of Canada 1
Canada régebbi 1
régebbi szériáinak 1
szériáinak bankjegyei 1
bankjegyei közül 2
az 1935-ös 3
1935-ös kiadásúak 1
kiadásúak szintén 1
szintén ritkának 1
ritkának számítanak, 1
számítanak, közülük 1
közülük a 14
francia feliratosak 1
feliratosak pedig 1
pedig még 12
még különlegesebbek. 1
különlegesebbek. A 1
A bankot 1
bankot az 1
az igazgatóság 6
igazgatóság vezeti, 1
vezeti, amely 1
amely felel 1
felel a 3
a monetáris 3
monetáris politika 2
politika kidolgozásáért 1
kidolgozásáért és 2
és megvalósításáért. 1
megvalósításáért. A 1
bank részvényeinek 1
részvényeinek értéke 1
értéke több, 1
több, mint 65
mint 90%-kal 2
90%-kal csökkent 2
csökkent 2008-ban 1
az osztalékfizetés 1
osztalékfizetés a 1
a kisbefektetők 1
kisbefektetők veszteségeinek 1
veszteségeinek csökkentését 1
csökkentését szolgálja. 1
A Bankszövetség 1
Bankszövetség is 1
is támadta 1
támadta az 3
az intézkedést, 1
intézkedést, hogy 1
az alkotmányellenes, 1
alkotmányellenes, és 1
és ellentétes 1
ellentétes az 4
az Európai 57
Európai Unió 18
Unió jogrendszerével. 1
jogrendszerével. A 1
A banktartalékokat 1
banktartalékokat készpénzben 1
készpénzben tartják 1
tartják maguknál, 1
maguknál, részben 1
részben egyenlegekként 1
egyenlegekként saját 1
saját bankszámlájukon 1
bankszámlájukon a 1
központi banknál. 1
banknál. A 1
bank vagyonmérlege 1
vagyonmérlege a 1
gazdasági válság 8
válság alatt 1
alatt megközelítette 1
megközelítette a 2
a 36 1
36 millió 3
millió dollárt. 4
dollárt. A 1
A bannerek 1
bannerek hatékonyságát 1
hatékonyságát nem 2
a mérete 1
mérete határozza 1
határozza meg. 27
A Bánság 1
Bánság egyes 1
egyes területeire 1
területeire jellemzőek 1
jellemzőek a 4
a szikes 2
szikes puszták, 1
puszták, melyeken 1
melyeken a 6
a sós 5
sós talajhoz 1
talajhoz alkalmazkodni 1
alkalmazkodni képes 1
képes élővilág 1
élővilág létezik. 1
létezik. A 13
A bántalmazás 1
bántalmazás súlyos 1
súlyos sérüléseket 8
sérüléseket okozott 2
okozott az 5
az ajkain, 1
ajkain, és 1
és elülső 2
elülső fogai 1
fogai kitörtek, 1
kitörtek, ami 1
ami tönkretette 1
tönkretette az 1
az ansatzát. 1
ansatzát. A 1
A bantha 1
bantha ezekkel 1
ezekkel állapítja 1
állapítja meg, 3
meg, ha 3
a táplálék 7
táplálék ehető; 1
ehető; a 1
a bikák 2
bikák esetében 1
esetében a 38
a tehenek 3
tehenek állapotának 1
állapotának a 1
a felmérésében 1
felmérésében is 1
is szerepet 17
szerepet játszik. 5
A bantu 1
bantu népvándorlás 1
népvándorlás folytatódott, 1
folytatódott, a 2
mai Zimbabwe 1
Zimbabwe népei 1
népei a 1
században foglalták 1
foglalták el 11
mai lakhelyüket. 1
lakhelyüket. A 1
A bánya- 1
bánya- és 1
és acélipar 1
acélipar válságát 1
válságát követően 1
követően a 132
város, illetve 1
a régió 26
régió gazdasága 1
gazdasága egyre 1
inkább diverzifikálódik. 1
diverzifikálódik. A 1
A bánya 4
bánya felhagyásával 1
felhagyásával az 1
az iparvágányt 1
iparvágányt visszabontották, 1
visszabontották, jelenleg 1
jelenleg a 23
a 8101 1
8101 sz. 1
sz. közút 1
közút feletti 1
feletti híd 1
híd előtt 2
előtt végetér. 1
végetér. A 1
bánya felszereléseit 1
felszereléseit egy 1
egy norvég 2
norvég támadás 1
támadás pusztította 1
pusztította el, 1
el, az 12
egyetlen ilyen, 1
ilyen, ami 1
a svéd 32
svéd Lappföld 1
Lappföld ellen 1
ellen lezajlott. 1
lezajlott. A 1
A bányafelügyelet 1
bányafelügyelet Magyarországon 1
Magyarországon több 4
száz éves 7
éves múltra 4
múltra tekinthet 1
tekinthet vissza. 2
A bányához 1
bányához kapcsolódó 1
kapcsolódó belső 1
belső épületben 1
épületben azonban 1
azonban valaki 2
valaki még 1
mindig bejár. 1
bejár. A 1
A bányakerületi 1
bányakerületi egyházi 1
egyházi utasítások 1
utasítások kidolgozását 1
kidolgozását is 1
is rábízták 1
rábízták és 1
volt e 6
e téren 3
téren utolsó 1
utolsó munkája. 1
munkája. A 11
A bányákhoz 1
bányákhoz sokszor 1
sokszor több 1
több kilométer 5
hosszú saját 1
saját iparvágányt 1
iparvágányt is 1
is építettek, 6
építettek, amelyeket 1
amelyeket később 2
később más 5
más vasúttársaságok 1
vasúttársaságok is 1
is igénybe 10
igénybe vettek. 1
vettek. A 3
A bányaművelés 1
bányaművelés hatására 1
hatására nyílt 1
nyílt felszínre 1
felszínre az 1
az eredetileg 28
eredetileg egészen 1
egészen zárt 1
zárt termecske. 1
termecske. A 1
bánya nyitása 1
nyitása a 1
környék fellendülését 1
fellendülését eredményezte, 1
eredményezte, hiszen 1
hiszen sok 1
sok munkahelyet 1
munkahelyet teremtett. 1
teremtett. A 3
A bányászat 1
bányászat folytatásának 1
folytatásának gondolata 1
gondolata a 1
a 18. 76
században merült 1
merült fel 13
fel megint. 1
megint. A 1
A bányászati 2
bányászati jogokkal 1
jogokkal rendelkező 1
rendelkező olajtársaságok 1
olajtársaságok megalapították 1
megalapították az 4
az Alyeska 1
Alyeska konzorciumot, 1
konzorciumot, és 1
létrehozták a 13
a vezetéket 1
vezetéket megtervező, 1
megtervező, megépítő, 1
megépítő, majd 1
majd működtető 1
működtető céget. 1
céget. A 2
bányászati tevékenység 1
tevékenység során 1
során "előforduló, 1
"előforduló, nagy 1
nagy tömegű, 1
tömegű, különböző 1
különböző állapotú 1
állapotú és 1
és tulajdonságú, 1
tulajdonságú, horizontális 1
horizontális és 2
és vertikális 3
vertikális irányban 1
irányban jelentős 1
jelentős mértékben 20
mértékben változó 1
változó kőzetek 1
kőzetek jövesztése 1
jövesztése különböző 1
különböző jövesztési 1
jövesztési módok 1
módok alkalmazásával 1
alkalmazásával történhet. 1
történhet. A 2
A Bányász 1
Bányász Barlangkutató 1
Barlangkutató Csoport 8
Csoport tagjai 3
tagjai által 4
által az 13
1970-es években 38
években elkezdett 1
elkezdett bontómunka 1
bontómunka eredményeként 1
eredményeként 1978-ban 1
1978-ban lett 2
lett feltárva 1
feltárva a 2
a barlang. 6
barlang. A 5
A bányászok 2
bányászok erre 1
erre megkorbácsolták 1
megkorbácsolták és 1
és megalázták 1
megalázták az 1
az apacs 1
apacs törzsfőnököt. 1
törzsfőnököt. A 1
bányászok megfélemlítésére 1
megfélemlítésére határvadász- 1
határvadász- és 1
és csendőralakulatokat 1
csendőralakulatokat helyeztek 1
helyeztek ide. 1
ide. A 15
A bányásztelepet 1
bányásztelepet magyarul 1
magyarul megalapítása 1
megalapítása után 1
egy évszázadig 3
évszázadig Nagyágnak 1
Nagyágnak és 1
és Szekerembnek 1
Szekerembnek (vagy 1
(vagy Szekerembányának) 1
Szekerembányának) is 1
is hívták. 3
hívták. A 6
bánya tulajdonviszonyának 1
tulajdonviszonyának átalakulását 1
átalakulását azonban 1
azonban nem 261
a sport 14
sport sínylette 1
sínylette meg 1
meg ebben 4
az időszakban. 4
időszakban. A 5
A Banzer 1
Banzer kormány 1
kormány lényegében 1
lényegében folytatta 1
folytatta elődjének 1
elődjének szabadpiacot 1
szabadpiacot építő 1
építő és 2
és privatizáló 1
privatizáló politikáját 1
politikáját és 2
1990-es évek 45
évek közepének 1
közepének aránylag 1
aránylag jelentős 1
jelentős gazdasági 2
gazdasági növekedése 2
növekedése folytatódott 1
folytatódott hivatali 1
hivatali idejének 1
idejének három 1
három éve 5
éve alatt. 3
A Baoshan 1
Baoshan 1998-ban 1
1998-ban nevet 1
nevet váltott, 1
váltott, új 1
új neve 15
neve a 37
a Baosteel 1
Baosteel Iron 1
Iron & 1
& Steel 1
Steel Corporation 1
Corporation lett, 1
lett, mely 8
mely névváltás 1
névváltás a 1
a Shanghai 2
Shanghai Metallurgical 1
Metallurgical Group 1
Group Corporation 1
Corporation kohászati 1
kohászati vállalat 1
vállalat beolvasztásának 1
beolvasztásának az 1
az előfutára 1
előfutára volt. 3
A Barabás 1
Barabás Miklós 1
Miklós Céh 1
Céh (BMC) 1
(BMC) romániai 1
romániai magyar 16
magyar képzőművészeti 1
képzőművészeti egyesület. 1
egyesület. A 3
A barackroll 1
barackroll klipjét 1
klipjét azóta 1
azóta elnémították 1
elnémították a 1
a dal 78
dal jogtalan 1
jogtalan használata 1
használata miatt, 1
miatt, de, 1
de, ahogy 1
ahogy a 72
a YouTube-on 1
YouTube-on szokás, 1
szokás, valaki 1
valaki mindig 1
mindig feltölti 1
feltölti újra. 1
újra. A 10
A barakk 1
barakk fejrészénél 1
fejrészénél egy 1
egy valamivel 1
valamivel nagyobb 1
nagyobb építmény 1
építmény található, 1
található, a 20
a centurio 1
centurio lakása. 1
lakása. A 1
A Baralong 1
Baralong személyzete 1
személyzete később 1
később 185 1
185 font 1
font jutalomban 1
jutalomban részesült 1
részesült az 1
az U 4
U 27 1
27 elsüllyesztéséért. 1
elsüllyesztéséért. A 1
A barangolás 1
barangolás két 1
két statikus 1
statikus térképen 1
térképen történik, 1
történik, melyek 2
melyek Arland 1
Arland városát 1
városát és 3
azt körülölelő 2
körülölelő területeket 1
területeket ábrázolják 1
ábrázolják kicsinyített 1
kicsinyített nézetben. 1
nézetben. A 1
A baratikor.com 1
baratikor.com rendszerében 1
rendszerében nincs 1
nincs lehetőség 2
lehetőség több 1
több címzett 1
címzett részére 1
részére egyszerre 1
egyszerre levelet 1
levelet küldeni, 1
küldeni, ezért 1
ezért nincsenek 2
nincsenek lánclevelek 1
lánclevelek a 1
a rendszerben. 2
rendszerben. A 1
A Baráti 1
Baráti Társaság 1
Társaság évente 1
évente kétszer, 1
kétszer, Antall 1
Antall József 5
József születése 1
születése (április 1
(április 8.) 1
8.) és 1
és halálának 1
halálának napján 2
napján (december 1
(december 12.) 1
12.) rövid, 1
rövid, de 6
de méltó 1
méltó megemlékezést 1
megemlékezést szervez 1
szervez a 5
a néhai 6
néhai miniszterelnök 1
miniszterelnök úr 1
úr sírjánál, 1
sírjánál, valamint 1
valamint megemlékező 1
megemlékező találkozót 1
találkozót tart 1
tart az 6
az Egyesület 5
Egyesület székhelyén. 1
székhelyén. A 1
A barátom, 1
barátom, Ryan 1
Ryan intelligens, 1
intelligens, bátor 1
bátor és 6
és hétköznapi 1
hétköznapi fiatalember 1
fiatalember volt, 1
aki soha 2
soha nem 111
nem akart 27
akart jelkép 1
jelkép vagy 1
vagy egy 47
egy halálos 2
halálos betegség 2
betegség képviselője 1
képviselője lenni. 1
A barátság 1
barátság legősibb 1
legősibb formái 1
formái mindenhol 1
mindenhol egybeesnek 1
egybeesnek a 2
a rituális 4
rituális rokonsággal, 1
rokonsággal, a 1
a családi 37
családi kötelékek 1
kötelékek valamilyen 1
valamilyen változatával 1
változatával –- 1
–- az 1
az intézményesített 1
intézményesített barátságok 1
barátságok megpecsételésének 1
megpecsételésének formái 1
formái voltak 1
a vérszerződés 1
vérszerződés vagy 1
a komatál-küldés. 1
komatál-küldés. A 1
A barátságos 1
barátságos számpárok 1
számpárok közül 1
közül a 159
kisebb mindig 1
mindig bővelkedő, 1
bővelkedő, a 1
a nagyobb 99
nagyobb pedig 1
pedig hiányos 1
hiányos szám. 1
szám. A 6
A barátságuknak 1
barátságuknak köszönhető, 1
köszönhető, hogy 23
hogy kikeresztelkedésekor 1
kikeresztelkedésekor a 1
a tinnyei 1
tinnyei templomban 1
templomban Nagy 1
Nagy vállalta 1
vállalta a 15
a keresztapaságát 1
keresztapaságát saját 1
saját református 1
református gyülekezete 1
gyülekezete előtt. 1
A Barbara 1
Barbara Speake 1
Speake Színházi 1
Színházi Iskolában, 1
Iskolában, majd 1
az Italia 1
Italia Conti 1
Conti Színházművészeti 1
Színházművészeti Akadémiára 1
Akadémiára járt. 1
A Barbati-csatorna 1
Barbati-csatorna kiváló 1
kiváló vitorlázó-, 1
vitorlázó-, szörf- 1
szörf- és 1
és vízisízőhely. 1
vízisízőhely. A 1
A barbetták 1
barbetták maximális 1
maximális vastagsága 1
vastagsága 150 1
150 mm 1
mm volt. 2
A Barbie 1
Barbie Hüvelyk 1
Hüvelyk Panna 2
Panna – 1
– Még 1
Még a 24
a legkisebbek 2
legkisebbek is 1
is képesek 15
képesek nagy 2
nagy csodákra! 1
csodákra! A 1
A bárból 1
bárból való 1
való távozás 1
távozás után 2
után Jack 1
Jack a 1
a folyosón 2
folyosón meghallja, 1
meghallja, hogy 3
hogy őket 6
őket hívják 1
hívják rádión. 1
rádión. A 2
A barcelonai 1
barcelonai versenyhétvégét 1
versenyhétvégét követően 1
követően Grégoire 1
Grégoire Saucy 1
Saucy vezeti 1
vezeti a 12
a bajnokságot. 11
bajnokságot. A 8
A Barcelonánál 1
Barcelonánál töltött 1
töltött tizenhárom 1
tizenhárom szezon 1
alatt négy 4
négy bajnokságot, 1
bajnokságot, négy 1
négy kupát 1
három szuperkupát 1
szuperkupát nyert. 1
A barcsi 1
barcsi Dráva 1
Dráva Völgye 1
Völgye Középiskolában 1
Középiskolában erdésztechnikusi 1
erdésztechnikusi képesítést 1
képesítést szerzett, 1
szerzett, ám 1
ám a 91
a szakmát 1
szakmát nem 1
nem kezdte 3
kezdte el, 4
el, mivel 8
mivel utolsó 1
utolsó iskolai 1
iskolai évében 1
évében már 3
már rádiós 1
rádiós munkát 1
munkát vállalt. 2
vállalt. A 1
A bárdok 1
bárdok és 1
és váteszek 1
váteszek mellett 1
a tulajdonképpeni 8
tulajdonképpeni druidák 1
druidák a 1
harmadik csoportot 1
csoportot alkották. 1
alkották. A 4
A bárgyú 1
bárgyú arckifejezésű, 1
arckifejezésű, száraz, 1
száraz, vizenyős 1
vizenyős bőrű, 1
bőrű, lassú 1
lassú mozgású 4
mozgású betegek 1
betegek pajzsmirigyhormon 1
pajzsmirigyhormon adagolására 1
adagolására visszanyerik 1
visszanyerik normális 1
normális külsejüket 1
külsejüket és 1
és szellemi 15
szellemi frissességüket. 1
frissességüket. A 1
A báriumvegyületek 1
báriumvegyületek a 1
a beidegzés 1
beidegzés helyétől, 1
helyétől, módjától 1
módjától függetlenül 1
függetlenül valamennyi 1
valamennyi izmot 1
izmot erősen 1
erősen és 2
és tartósan 1
tartósan ingerlik. 1
ingerlik. A 1
A barkánforma 1
barkánforma az 1
egyik legáramvonalasabb 1
legáramvonalasabb forma. 1
forma. A 4
A bárkát 1
bárkát építő 1
építő Noét 1
Noét és 1
és fiait 1
fiait Cadmo 1
Cadmo zaklatja, 1
zaklatja, annak 1
hogy felesége, 2
felesége, Sela 1
Sela megpróbálja 1
megpróbálja lebeszélni 1
lebeszélni róla. 1
róla. A 15
A Barkley 1
Barkley Marathons 1
Marathons valójában 1
valójában két 1
két verseny, 1
verseny, egy 1
egy 100 4
100 mérföldes 1
mérföldes (160,9 1
(160,9 km) 1
km) futás 1
futás és 1
egy 60 5
60 mérföldes 1
mérföldes (96,5 1
(96,5 km) 1
km) úgynevezett 1
úgynevezett „fun 1
„fun run”, 1
run”, azaz 1
azaz „örömfutás”. 1
„örömfutás”. A 1
A Barksdale-banda 1
Barksdale-banda elsődleges 1
elsődleges területét 1
területét jelentő 1
jelentő lakótornyok 1
lakótornyok lerombolását 1
lerombolását követően 1
a drogdílerek 1
drogdílerek visszaszorulnak 1
visszaszorulnak az 1
az utcákra. 1
utcákra. A 1
A barlang 35
barlang 16 1
16 m 1
hosszú és 63
és 4 18
4 m 6
barlang 1750 1
1750 m 1
hosszú, ebből 1
ebből 650 1
650 m 2
m látogatható. 1
barlang 1993-tól 1
1993-tól a 2
a turisták 13
turisták kedvelt 1
kedvelt célpontja, 1
célpontja, melyet 1
melyet a 103
a Benedek 1
Benedek Endre 2
Endre Barlangkutató 1
Barlangkutató és 1
és Természetvédelmi 3
Természetvédelmi Egyesület 3
Egyesület (BEBTE) 1
(BEBTE) üzemeltet. 1
üzemeltet. A 5
barlang 30 1
30 m 3
hosszú, 10 2
és 15 13
15 m 7
barlang a 5
bejárat után 1
egy lépcsőzetesen 1
lépcsőzetesen lefelé 1
lefelé haladó 3
haladó teremben 1
teremben folytatódik. 1
folytatódik. A 9
barlang alján 1
alján még 1
két oldalsó 1
oldalsó járat 1
járat található. 1
a Piliscsaba 1
Piliscsaba közelében 1
közelében fekvő 6
fekvő Klotild 1
Klotild nyaralótelep 1
nyaralótelep vasúti 1
vasúti megállóhelye 2
megállóhelye és 1
a Pilisszántó 1
Pilisszántó közötti 1
közötti erdei 1
erdei szekérút 1
szekérút mellett, 1
mellett, az 4
az út 59
út felénél 1
felénél van. 1
barlang áthalad 1
áthalad az 3
az országút 4
országút alatt, 1
alatt, és 8
a végpontja 1
végpontja a 2
a Szárdóka 1
Szárdóka porfiritgerince 1
porfiritgerince alatt 1
alatt helyezkedik 2
helyezkedik el. 44
A barlangba 2
barlangba először 1
először 1927-ben 1
1927-ben Kessler 1
Kessler Hubert 1
Hubert és 1
és társai 16
társai ereszkedtek 1
ereszkedtek le. 1
barlangba folyó 1
folyó víz 1
víz nyomása 1
nyomása végül 1
végül ledöntötte 1
ledöntötte a 1
a bejáratra 2
bejáratra erősített 1
erősített nehéz 1
nehéz vaskaput, 1
vaskaput, és 1
hatalmas vízmennyiség 1
vízmennyiség ömlött 1
ömlött a 1
a barlangba. 5
barlangba. A 3
A barlangban, 1
barlangban, a 1
teljes sötétségben 2
sötétségben véletlenül 1
véletlenül lezuhannak 1
lezuhannak a 2
a mélységbe. 1
mélységbe. A 1
A barlangban 7
barlangban barit 1
barit kristályok 1
kristályok is 1
is előfordulnak, 1
előfordulnak, ami 1
a hévizes 1
hévizes barlangkeletkezés 1
barlangkeletkezés jele. 1
jele. A 7
barlangban egyszerre 1
egyszerre csak 4
egy csoport 11
csoport tartózkodhat. 1
tartózkodhat. A 3
barlangban kevés 1
kevés a 17
a látványos 4
látványos cseppkő. 1
cseppkő. A 1
barlangban lévő, 1
lévő, tömegesen 1
tömegesen megjelenő, 1
megjelenő, nagy, 1
nagy, elágazó 1
elágazó kristálycsoportokat 1
kristálycsoportokat alkotó, 1
alkotó, áttetsző 1
áttetsző heliktitek 1
heliktitek különleges 1
különleges értéket 1
értéket képviselnek. 1
képviselnek. A 4
barlangban remetéskedett 1
remetéskedett Báthory 1
Báthory László 1
László 1437 1
1437 és 1
és 1456 1
1456 között, 1
között, mialatt 1
mialatt magyar 1
magyar nyelvre 3
nyelvre fordította 1
fordította a 2
a Bibliát 6
Bibliát és 2
és megírta 1
megírta a 12
a szentek 5
szentek életét. 1
barlangban talált 2
talált kőszerszámok 1
kőszerszámok és 1
és cseréptöredékek 1
cseréptöredékek igazolják, 1
igazolják, hogy 1
hogy már 45
a neolitikum 3
neolitikum óta 2
óta éltek 2
éltek itt 1
itt emberek. 1
emberek. A 13
barlangban végzett 1
végzett denevér 1
denevér megfigyelésekkel 1
megfigyelésekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos irodalom 1
irodalom Juhász 1
Juhász Márton 1
Márton 10 1
10 kéziratából 1
kéziratából és 1
1 publikációjából 1
publikációjából áll. 1
barlang bányaszakasza 1
bányaszakasza őrzi 1
őrzi a 15
a nyomait 2
nyomait ennek 1
ennek a 113
a tevékenységnek 1
tevékenységnek (mesterséges 1
(mesterséges bővítések, 1
bővítések, fúrt 1
fúrt lyukak, 1
lyukak, lépcsők). 1
lépcsők). A 1
barlang bejárásához 1
bejárásához nem 1
nem szükséges 11
szükséges felszerelés. 1
felszerelés. A 1
barlang csak 1
csak megfelelő 3
megfelelő felszereléssel 1
felszereléssel rendelkező 1
rendelkező és 3
és kitűnő 3
kitűnő erőben 1
erőben lévő 1
lévő barlangkutatóknak 1
barlangkutatóknak járható. 1
járható. A 3
barlang Csobánkától 1
Csobánkától ÉNy-ra, 1
ÉNy-ra, kb. 1
kb. 50 6
50 éves 5
éves tölgyes 1
tölgyes és 2
és cseres 1
cseres erdőben 1
erdőben van. 1
barlang egyik 1
egyik termében 1
termében padokat 1
padokat helyeztek 1
helyeztek el 10
el azok 2
azok számára, 4
számára, akik 8
akik légzőszervi 1
légzőszervi megbetegedésük 1
megbetegedésük gyógyítása 1
gyógyítása céljából 1
céljából érkeznek 1
érkeznek ide. 1
barlang egy 1
egy nagyméretű, 1
nagyméretű, rétegdőlés 1
rétegdőlés menti 1
menti ferde 1
ferde hasadék, 1
hasadék, amelynek 1
amelynek első 3
első 15 1
15 métere 1
métere egy 1
egy poros 1
poros és 1
és szűk 4
szűk hasadék. 1
hasadék. A 1
barlang előtt 1
hosszú, ferde 1
ferde párkány 1
párkány van, 1
van, amelyből, 1
amelyből, mintha 1
mintha épített 1
épített fal 1
fal lenne, 1
lenne, sűrűn 1
sűrűn kiállnak 1
kiállnak a 2
a keményebb 6
keményebb kőfejek. 1
kőfejek. A 1
barlang eltemetett 1
eltemetett bejárata 1
bejárata nagyon 1
nagyon jelentős 4
jelentős nagyságú 1
nagyságú lenne 1
lenne a 22
a föld 56
föld elhordása 1
elhordása után. 1
után. A 49
barlang falán 1
falán máig 1
máig megfejtetlen 1
megfejtetlen bekarcolt 1
bekarcolt jelek 1
jelek láthatók. 1
láthatók. A 25
barlang felásott 1
felásott területéhez 1
területéhez viszonyítva 1
viszonyítva a 5
a barlangból 2
barlangból előkerült 1
előkerült fajok 1
fajok száma 4
száma sok, 1
sok, de 1
a madármaradványoknak 1
madármaradványoknak csak 1
csak nagyon 23
nagyon kis 10
kis része 2
része lett 3
lett meghatározva 1
meghatározva és 1
a meghatározatlan 1
meghatározatlan anyagból 1
anyagból sok, 1
sok, ebben 1
a barlangban 10
barlangban ismeretlen 1
ismeretlen faj 1
faj előkerülése 1
előkerülése várható. 1
várható. A 4
barlang feltárását 1
feltárását és 1
és térképezését 1
térképezését a 1
a belogradcsiki 1
belogradcsiki barlangászklub 1
barlangászklub végezte 1
el. Ez 14
Ez egy 38
egy cseppkőbarlang, 1
cseppkőbarlang, álló- 1
álló- és 2
és függőcseppkövekkel, 1
függőcseppkövekkel, cseppkőoszlopokkal, 1
cseppkőoszlopokkal, aragonit 1
aragonit kristályokkal, 1
kristályokkal, szőlőfürtszerű 1
szőlőfürtszerű képződményekkel 1
képződményekkel és 1
egyéb kalcitképződményekkel. 1
kalcitképződményekkel. A 1
barlang fontos 1
fontos denevérpihenő, 1
denevérpihenő, 19 1
19 itt 2
itt telelő 1
telelő vagy 1
vagy szaporodó 1
szaporodó fajt 1
fajt mutattak 1
mutattak ki. 1
barlang főtéjében 1
főtéjében a 1
a rés 7
rés végighúzódik, 1
végighúzódik, a 1
a Ny-i 1
Ny-i nyílás 1
nyílás közelében 1
közelében kis 1
kis labirintust 1
labirintust alkotva. 1
alkotva. A 3
A barlangi 1
barlangi környezetben 1
környezetben megjelenő 1
megjelenő huntitot 1
huntitot először 1
először Magyarországon 1
Magyarországon írták 1
írták le, 7
le, Dorogról. 1
Dorogról. A 1
barlang iránt 1
érdeklődő közönség 1
közönség számára 8
számára ügyeletes 1
ügyeletes vezetőszolgálatot 1
vezetőszolgálatot tartott 1
tartott fenn 3
fenn a 17
a szakosztály 5
szakosztály ünnep- 1
ünnep- és 1
és vasárnapokon. 1
vasárnapokon. A 1
barlang ismertségének 1
ismertségének kezdete 1
kezdete ismeretlen, 1
ismeretlen, de 5
a leletek 5
leletek arról 1
arról tanuskodnak, 1
tanuskodnak, hogy 1
hogy régen 2
régen is 2
is jártak 1
jártak benne 1
benne emberek. 1
barlang jelenleg 1
jelenleg inaktív 1
inaktív hidrológiai 1
hidrológiai szempontból. 1
szempontból. A 2
barlang kalcitgombócai 1
kalcitgombócai egyedülálló 1
egyedülálló alakzatok, 1
alakzatok, sehol 1
sehol nem 5
nem látott 10
látott hasonlót, 1
hasonlót, még 1
még képen 1
képen sem. 1
sem. A 30
barlang kb. 1
kb. 25 2
hosszú, 8 1
8 m 1
és kb. 8
kb. 35 3
barlang kis 1
kis vízhozamú 2
vízhozamú patakjában, 1
patakjában, több 1
több helyen 35
helyen barlangi 1
barlangi vakrákok 1
vakrákok élnek. 1
élnek. A 9
barlang kora 1
kora feltételezhetően 1
feltételezhetően félmillió 1
félmillió év 1
körül lehet. 1
barlang legmélyebb 2
legmélyebb pontján 5
pontján (Fáklyás-terem) 1
(Fáklyás-terem) csonttöredékeket 1
csonttöredékeket (köztük 1
(köztük lehet, 1
lehet, hogy 37
hogy emberi 4
emberi csontokat 1
csontokat is), 1
is), máshonnan 1
máshonnan egy 1
egy perem- 1
perem- és 1
egy oldaltöredéket 1
oldaltöredéket gyűjtöttek. 1
gyűjtöttek. A 1
A barlangnak 2
barlangnak az 1
építmény mellett, 1
mellett, egy 3
kis teraszon 1
teraszon van 1
van 1,2 1
1,2 méter 2
és alig 8
alig egy 6
egy méter 4
magas bejárata. 2
bejárata. A 4
barlangnak ritkasága 1
ritkasága miatt 5
miatt van 5
van jelentősége. 1
jelentősége. A 4
barlang négyszögletes 1
négyszögletes elülső 1
elülső része 2
része kápolnaként 1
kápolnaként szolgál 1
szolgál egyszerű 1
egyszerű oltárral. 1
oltárral. A 1
A barlangok 1
barlangok fölött 1
fölött a 11
a vizet 6
vizet könnyen 1
könnyen áteresztő 1
áteresztő kvarchomokréteg, 1
kvarchomokréteg, alattuk 1
alattuk pedig 1
pedig vízzáró 1
vízzáró márgaréteg 1
márgaréteg található, 1
található, amely 4
a felszínalatti 1
felszínalatti vizeket 1
vizeket összegyűjti 1
összegyűjti és 1
a felszíni 13
felszíni forrásokba 1
forrásokba vezeti. 1
vezeti. A 7
A barlangot 6
barlangot 1955-ben 1
1955-ben látogathatóvá 1
látogathatóvá tették 1
tették a 25
a nagyközönség 11
nagyközönség számára 5
számára is, 3
is, ami 31
ami Herényi 1
Herényi L. 1
L. és 1
társai érdeme. 1
érdeme. A 2
barlangot a 3
számára nem 12
nem nyitották 1
nyitották meg. 6
barlangot ekkor 1
ekkor Csekő 1
Csekő Árpád 1
Árpád és 3
és Frojimovics 1
Frojimovics Péter 1
Péter feltérképezték. 1
feltérképezték. A 1
barlangot ismertető 2
ismertető színes 1
színes fényképek 1
fényképek bemutatásával 1
bemutatásával több 1
helyen rendezett 1
rendezett a 6
szakosztály propaganda 1
propaganda előadásokat. 1
előadásokat. A 1
barlangot üstszerű 1
üstszerű oldott 1
oldott formák, 2
formák, vakkürtők, 1
vakkürtők, gömbfülkeszerű 1
gömbfülkeszerű kupolák, 1
kupolák, meanderező 1
meanderező szinlők 1
szinlők és 1
és színes 6
színes cseppkövek 1
cseppkövek ékesítik. 1
ékesítik. A 1
barlangot valószínűleg 1
valószínűleg már 4
az ősember 4
ősember is 1
is használta, 2
használta, melyet 1
melyet az 44
is igazol, 1
igazol, hogy 1
az alatta 7
alatta csörgedező 1
csörgedező patakból 1
patakból kőbalta 1
kőbalta került 1
került elő. 13
A barlangrendszer 2
barlangrendszer a 1
a Velebit 2
Velebit északi 1
részén fekvő 5
fekvő „Hajdučki 1
„Hajdučki i 1
i Rožanski 1
Rožanski kukovi” 1
kukovi” rezervátumban 1
rezervátumban található, 1
található, 6 1
6 km-re 3
km-re délre 5
délre a 4
a Zavižan 1
Zavižan meteorológiai 1
meteorológiai állomástól, 1
állomástól, Lomska 1
Lomska duliba 1
duliba területén. 1
területén. A 15
barlangrendszer egyik 1
egyik részében 2
részében sincsenek 1
sincsenek borsókövek. 1
borsókövek. A 1
A barlangromot 1
barlangromot a 1
a sziklák 2
sziklák boltozattöredékei, 1
boltozattöredékei, a 1
a rajtuk 3
rajtuk lévő 1
lévő oldásnyomok, 1
oldásnyomok, a 1
a tövükben 1
tövükben lévő 1
lévő szűk 1
szűk rések 1
rések mutatják. 1
mutatják. A 4
barlang tényleg 1
tényleg egy 1
egy gigantikus 1
gigantikus átjáró, 1
átjáró, egy 1
hatalmas természetes 1
természetes alagút. 1
alagút. A 1
A barlangtérképeket 1
barlangtérképeket Szilágyi 1
Szilágyi Ferenc, 1
Ferenc, Szomolányi 1
Szomolányi Ervin 1
Ervin és 1
és Kékesi 1
Kékesi G., 1
G., aki 1
aki valószínűleg 3
valószínűleg Kékesi 1
Kékesi György 1
György szerkesztette 1
szerkesztette és 4
és rajzolta. 1
rajzolta. A 1
A barlangtérképen 1
barlangtérképen az 1
az északi 99
északi irány 1
irány rosszul, 1
rosszul, egy 1
egy kissé 4
kissé keletre 1
keletre van 2
van feltüntetve. 3
feltüntetve. A 5
A barlangtól 3
barlangtól az 1
első mély-völgyi 1
mély-völgyi forrás 1
forrás 2,9 1
2,9 kilométerre, 1
kilométerre, a 1
a mánfai 1
mánfai híd 1
híd három 1
három kilométerre 3
kilométerre van. 1
barlangtól É-ra 1
É-ra a 1
a bányaudvart 1
bányaudvart megközelítő 1
megközelítő járatok, 1
járatok, D–DNy-ra 1
D–DNy-ra pedig 1
a felszín 17
felszín morfológiája 1
morfológiája miatt 1
miatt volt 7
volt remény 2
hogy ismeretlen 2
ismeretlen járatokat 1
járatokat lehessen 1
lehessen felfedezni. 1
felfedezni. A 2
barlangtól kb. 1
kb. 30 7
30 m-re, 1
m-re, az 2
az erdészeti 4
erdészeti út 1
út mellett 7
mellett egy 25
egy kb. 4
kb. 1–1,5 1
1–1,5 m 1
m mély, 1
mély, fejlődő 1
fejlődő állapotban 1
állapotban lévő, 1
lévő, fiatal 1
fiatal dolina 1
dolina van. 1
barlang tudományos 1
tudományos értelemben 1
értelemben vett 19
vett felfedezője 1
felfedezője és 1
a kutatások 5
kutatások lelkes 1
lelkes munkása 1
munkása Bajót 1
Bajót főjegyzője, 1
főjegyzője, Baits 1
Baits György, 1
György, aki 2
aki ezzel 3
a tevékenységével 1
tevékenységével beírta 1
beírta nevét 1
nevét a 37
a magyarországi 44
magyarországi őskorkutatás 1
őskorkutatás történetébe. 1
történetébe. A 1
barlang valószínűleg 1
valószínűleg egyik 1
egyik olyan 2
olyan őskőkorszaki 1
őskőkorszaki lelőhelye 1
lelőhelye lesz 1
lesz hazánknak, 1
hazánknak, amelyből 1
amelyből a 14
a legtöbb 173
legtöbb lelet 1
lelet kerül 1
kerül elő. 1
barlang Vitezić-barlangként 1
Vitezić-barlangként is 1
is ismert. 16
ismert. A 35
A barna 2
barna barlangi 1
barlangi agyag 1
agyag az 1
az elsődleges 14
elsődleges üledékes 1
üledékes kitöltés. 1
kitöltés. A 1
barna színnel 1
színnel jelzett 2
jelzett területek 1
területek mutatják 1
mutatják a 7
a birodalom 26
birodalom 1921-es 1
1921-es kiterjedését. 1
kiterjedését. A 1
A barnstar 1
barnstar jelenséget 1
jelenséget a 2
a kutatók 26
kutatók elemezték, 1
elemezték, és 1
és megpróbálták 1
megpróbálták meghatározni, 1
meghatározni, hogy 3
hogy ennek 15
ennek milyen 1
milyen következményei 1
következményei lehetnek 1
lehetnek a 13
a nagyszabású 4
nagyszabású együttműködésben 1
együttműködésben részt 1
részt vevő 28
vevő más 1
más közösségek 2
közösségek számára. 2
A barokk 6
kor elején 1
elején három 2
három nagy 13
nagy hatású 4
hatású hercegérsek 1
hercegérsek teremtette 1
teremtette meg 5
mai Salzburg 1
Salzburg városképének 1
városképének alapjait. 1
alapjait. A 5
barokk korhoz 1
korhoz köthető 1
köthető az 3
első állandó 5
állandó színházépületek 1
színházépületek létrehozása 1
létrehozása Magyarországon. 1
Magyarországon. A 9
kor szigorú 1
szigorú irodalomtudósa, 1
irodalomtudósa, August 1
August Buchner, 1
Buchner, valószínűleg 1
valószínűleg korunk 1
korunk ismert 1
ismert irodalomkritikusával, 1
irodalomkritikusával, Marcel 1
Marcel Reich-Ranickivel 1
Reich-Ranickivel azonosítható. 1
azonosítható. A 2
barokk pajzs 1
pajzs azonban 1
azonban értelemszerűen 1
értelemszerűen nem 2
lehet korábbi 1
korábbi a 2
barokk kornál. 1
kornál. A 1
barokk stílussal 1
stílussal magyar 1
magyar nemzeti 8
nemzeti hagyományt 1
hagyományt véltek 1
véltek ápolni: 1
ápolni: a 1
török hódoltság 6
hódoltság utáni 2
utáni újjáépítés 2
újjáépítés során 1
magyar falu 3
falu és 10
és város 1
város temploma, 1
temploma, főúri 1
főúri palotája, 1
palotája, lakóháza 1
lakóháza épült 1
épült ebben 1
a stílusban. 1
stílusban. A 7
barokk stílusú 2
stílusú templombelsőt 1
templombelsőt neves 1
neves festők 2
festők munkái 2
munkái díszítik. 1
A bárók 2
bárók tudták, 1
tudták, hogy 6
az ellenőrző 5
ellenőrző tanács 1
tanács elfogadhatatlan 1
elfogadhatatlan lesz 1
a királynak 8
királynak és 2
és szándékosan 1
szándékosan a 2
a legmakacsabb 1
legmakacsabb ellenfeleit 1
ellenfeleit választották 1
választották meg 24
a testületbe. 2
testületbe. A 1
bárók várkastélya 1
várkastélya a 2
a Roc 1
Roc de 1
de Peyre 1
Peyre tetején 1
tetején állt, 1
és uralta 1
uralta az 1
egész környéket. 1
környéket. A 3
A baromfi-ágazat 1
baromfi-ágazat felfutása 1
felfutása után, 1
után, a 30
a '70-es 6
'70-es években 4
években új 5
új projektbe 1
projektbe kezdtek, 1
kezdtek, az 2
az iparszerű 3
iparszerű kukorica- 1
kukorica- és 1
és gabonatermelés 1
gabonatermelés létrehozásán 1
létrehozásán fáradoztak. 1
fáradoztak. A 1
A Barrow 1
Barrow szerelésén 1
szerelésén az 1
során hol 1
hol a 17
a kék, 3
kék, hol 1
fehér volt 1
az uralkodó 55
uralkodó szín, 1
szín, és 1
és időnként 4
időnként csíkok 1
csíkok és 1
egyéb minták 1
minták is 2
is megjelentek 11
megjelentek a 21
a mezén. 2
mezén. A 1
A Bársza-katlan 1
Bársza-katlan közelében 1
közelében található 10
található Eszkimó-jegesbarlangot 1
Eszkimó-jegesbarlangot természeti 1
természeti ritkaságnak 1
ritkaságnak nyilvánították. 1
nyilvánították. A 4
A Bartók 1
Bartók Plusz 1
Plusz Operafesztivált 1
Operafesztivált (2012-ig 1
(2012-ig Bartók 1
Bartók + 1
+ … 1
… Miskolci 1
Miskolci Nemzetközi 1
Nemzetközi Operafesztivál 1
Operafesztivál néven) 1
néven) 2001 1
2001 óta 8
A „BasCats“ 1
„BasCats“ 2004 1
2004 óta 5
2. Basketball-Bundesligában 1
Basketball-Bundesligában játszik. 1
A BASIC 1
BASIC csak 1
egyetlen sorra 1
sorra kiterjedő 1
kiterjedő lehetőséget 1
lehetőséget ad 6
ad erre, 1
erre, klasszikus 1
klasszikus változatában 1
változatában a 2
a REM 2
REM utasítással, 1
utasítással, a 1
a Visual 4
Visual Basic 2
Basic esetében 1
esetében ezenfelül 1
ezenfelül az 1
az aposztróf 1
aposztróf ( 1
( ' 1
' ) 1
) karakterrel 1
karakterrel (lásd 1
(lásd az 2
előző példa 1
példa végét). 1
végét). A 1
A Basket 1
Basket case 1
case és 1
és Longview 1
Longview illetve 1
illetve When 1
When I 3
I Come 1
Come Around 1
Around című 1
című számaikat 1
számaikat már 1
MTV is 1
is előszeretettel 5
előszeretettel sugározta, 1
sugározta, és 1
és toplistákon 1
toplistákon is 1
is előkelő 1
előkelő helyeken 1
helyeken szerepeltek. 1
A basszusokban 1
basszusokban megjelennek 1
megjelennek a 16
különböző hangszínek 1
hangszínek is. 1
A basszust 1
basszust Nagaarum 1
Nagaarum játszotta 1
játszotta fel 1
fel ezúttal. 1
ezúttal. A 1
A Bástya 1
Bástya elején 1
elején található 2
található meredek 1
meredek falépcsőt 1
falépcsőt lecserélik 1
lecserélik kényelmesen 1
kényelmesen járható 2
járható betonlépcsőkkel. 1
betonlépcsőkkel. A 1
A bástyák 1
bástyák füleit 1
füleit A 1
A középkori 22
középkori olasz 1
olasz várépítészetben 1
várépítészetben alkalmazott 1
alkalmazott bástyaforma 1
bástyaforma jelentősége 1
jelentősége abban 5
abban rejlik, 5
rejlik, hogy 5
a bástya 3
bástya oldalrészén 1
oldalrészén kiugró 1
kiugró „fülek” 1
„fülek” biztosabb 1
biztosabb védelmet 1
védelmet nyújtottak 1
nyújtottak a 2
a tüzérségnek. 1
tüzérségnek. A 1
A bástya 1
bástya mellvédjének 1
mellvédjének egy 1
részét lebontották, 1
lebontották, hogy 1
az ostromárkokban 1
ostromárkokban beásott 1
beásott ellenségre 1
ellenségre jobb 1
jobb kilövésük 1
kilövésük legyen. 1
A baszkok 1
baszkok erős 1
erős etnikai 2
etnikai és 4
és nyelvi 6
nyelvi tudata, 1
tudata, tudatos 1
tudatos nyelvpolitikai 1
nyelvpolitikai lépéseik 1
lépéseik biztosan 1
biztosan lényegesen 1
lényegesen hozzá 1
hozzá fognak 1
fognak járulni 1
járulni rendkívüli 1
rendkívüli nyelvüknek 1
nyelvüknek hosszú 1
hosszú távú 16
távú fennmaradásához, 1
fennmaradásához, bár 1
bár kevesebb 1
kevesebb mint 23
egymillióan beszélik. 1
beszélik. A 2
A batáviai 1
batáviai felkelés 1
felkelés után 1
a frízeket 1
frízeket nem 1
nem említik 3
a történetírók. 1
történetírók. A 1
A batch 1
batch fájlokban 1
fájlokban felhasználhatóak 1
felhasználhatóak a 1
a rendszer 57
rendszer környezeti 1
környezeti változói, 1
változói, valamint 1
valamint újabb 1
újabb változók 1
változók is 1
is deklarálhatóak. 1
deklarálhatóak. A 1
A Bató-ingatlanoknak 1
Bató-ingatlanoknak már 1
az emléke 2
emléke van 1
van meg: 1
meg: a 9
a Deszkatemplom 1
Deszkatemplom alatt 1
alatt álló, 2
álló, csúcsos 1
csúcsos tetejű 1
tetejű házat, 1
házat, amelyben 1
amelyben – 1
– szintén 6
szintén Bató 1
Bató István 1
István végrendelete 1
végrendelete értelmében 1
értelmében – 1
a temetőgondnok 2
temetőgondnok lakott, 1
lakott, 1974-ben 1
1974-ben bontották 1
bontották le 2
le – 3
– útjában 1
útjában állt 1
a panelépületek 1
panelépületek építésének. 1
építésének. A 1
A Batthyánynak 1
Batthyánynak küldött, 1
küldött, hordókba 1
hordókba csomagolt 1
csomagolt könyvek 1
könyvek közé 1
közé Aubry 1
Aubry számos 1
számos olyan 14
olyan kiadványt 1
kiadványt is 3
is rejtett, 1
rejtett, melyeket 1
melyeket a 32
a bécsi 41
bécsi titkosszolgálat 1
titkosszolgálat betiltott. 1
betiltott. A 1
A Battle 2
Battle Frontier 1
Frontier sorozat 1
sorozat érdekessége, 2
érdekessége, hogy 14
előbbi sorozatokkal 1
sorozatokkal ellentétben 1
ellentétben egyszerre 1
egyszerre több 12
több történetet 1
történetet dolgoz 1
dolgoz fel, 3
fel, összeolvasztva: 1
összeolvasztva: a 1
a Pokémon 2
Pokémon Emerald-ot 1
Emerald-ot és 1
Pokémon FireRedet. 1
FireRedet. A 1
A Battlegrounds 1
Battlegrounds nagyon 1
nagyon sok, 2
sok, az 1
az AoE 2
AoE sorozatnál 1
sorozatnál megismert 1
megismert jellemzővel 1
jellemzővel rendelkezik, 1
rendelkezik, ezek 2
ezek egy 3
része más 2
más stratégiai 1
stratégiai játékokban 1
játékokban is 2
is megtalálható; 1
megtalálható; más, 1
más, sok 1
sok tekintetben 9
tekintetben szintén 1
szintén tipikusnak 1
tipikusnak tartott 1
tartott PC-s 1
PC-s stratégiai 1
stratégiai játékból 1
játékból pedig 1
pedig hiányozhatnak. 1
hiányozhatnak. A 1
Battle Royale 1
Royale 2000-ben 1
2000-ben bemutatott 1
bemutatott japán 1
japán akciófilm 1
akciófilm Fukaszaku 1
Fukaszaku Kindzsi 1
Kindzsi rendezésében. 1
rendezésében. A 4
A bátyja, 1
bátyja, Roy 1
Roy egyszer 1
egyszer arra 1
arra biztatta 4
biztatta a 2
a Disney-alkalmazottakat, 1
Disney-alkalmazottakat, hogy 1
hogy 35. 1
35. születésnapja 1
születésnapja alkalmából 2
alkalmából köszöntsék 1
köszöntsék fel 1
fel egy 20
egy meglepetéspartival. 1
meglepetéspartival. A 1
A bátyjától 1
bátyjától megtudta, 1
megtudta, hogy 14
hogy Barret 1
Barret ügyész, 1
ügyész, Lucy 1
Lucy apja 1
apja nagy 1
nagy veszteséget 1
veszteséget szenvedett 1
szenvedett el 3
a nemrég 7
nemrég kitört 1
kitört válság 1
válság következtében. 1
következtében. Abaúj-Torna 1
Abaúj-Torna vármegye 1
vármegye hivatalos 1
hivatalos lapja, 1
lapja, 2. 1
2. szám, 2
szám, 1909. 1
A Bavariának 1
Bavariának Münchenben 1
Münchenben két 1
helyen vannak 2
vannak stúdiói. 1
stúdiói. A 1
A Bayer 2
Bayer 04 2
04 Leverkusen 1
Leverkusen első 1
első BL-ben 1
BL-ben szerzett 1
szerzett gólját 1
egy ’97-es 1
’97-es igazolás, 1
igazolás, Stefan 1
Stefan Beinlich 1
Beinlich lőtte, 1
lőtte, egy 1
egy büntetőt 3
büntetőt értékesített 1
értékesített a 1
a Lierse 1
Lierse ellen. 1
04 válaszút 1
válaszút előtt 2
előtt állt: 2
állt: tovább 1
tovább folytatják 2
folytatják az 3
az amatőr 10
amatőr ligás 1
ligás szereplést, 1
szereplést, vagy 1
vagy csatlakoznak 1
csatlakoznak a 9
a profi 10
profi futballhoz. 1
futballhoz. A 1
A Bayern 2
Bayern is 1
vett volna 4
volna az 40
az október 6
október végére 2
végére tervezett 1
tervezett előretörésben 1
előretörésben az 1
angol partok 1
partok irányába. 1
irányába. A 12
A Bayernt 1
Bayernt a 1
a rajával 1
rajával együtt 1
együtt Kielbe 1
Kielbe helyezték 1
helyezték át. 10
Bayern vezérkara 1
vezérkara dühös 1
dühös volt 3
a kirekesztés 1
kirekesztés miatt, 1
miatt, úgy 1
úgy gondolták, 17
gondolták, hogy 23
hogy igazságtalanul 2
igazságtalanul sorolták 1
sorolták hátra 1
hátra az 1
az egyesületet. 1
egyesületet. A 2
A Bázel 1
Bázel városához 1
városához tartozó 1
tartozó vidéki 1
vidéki körzetek 1
körzetek fellázadtak, 1
fellázadtak, politikai 1
politikai jogokat 1
jogokat és 4
és egyenlőséget 1
egyenlőséget követelve. 1
követelve. A 1
A bazilika 3
bazilika előtti 1
előtti teret 2
teret egy 2
egy 16 4
16 korinthoszi 1
korinthoszi oszlopból 1
oszlopból álló 2
álló oszlopsor, 1
oszlopsor, az 1
úgynevezett Colonne 1
Colonne di 1
di San 2
San Lorenzo 2
Lorenzo díszíti. 1
bazilika megépítésére 1
megépítésére 1540-ben 1
1540-ben adott 1
adott parancsot 2
parancsot Don 1
Don Pedro 2
Pedro de 2
de Toledo 2
Toledo spanyol 1
spanyol alkirály. 1
alkirály. A 1
bazilika vezetésével 1
vezetésével lengyel 1
lengyel atyákat 1
atyákat bíztak 1
bíztak meg. 2
A Baziliszkusz, 1
Baziliszkusz, egykori 1
egykori nevén 1
nevén Wayne 1
Wayne Gifford 1
Gifford Morbius 1
Morbius visszatérő 1
visszatérő ellenfele 1
ellenfele volt 3
volt saját 6
saját sorozatában. 1
sorozatában. A 1
A bázisok 1
bázisok pedig 1
pedig elektronpár-akceptorok, 1
elektronpár-akceptorok, tehát 1
tehát elektronpár 1
elektronpár felvevők. 1
felvevők. A 1
A bázison 1
bázison Jackson 1
Jackson tizedes 1
tizedes zaklatni 1
zaklatni kezdi 1
kezdi Joe-t, 1
Joe-t, aki 1
aki emiatt 6
emiatt harcba 1
harcba kerül 2
kerül vele. 1
vele. A 28
A bázispont 1
bázispont leggyakoribb 1
leggyakoribb célja 1
a százalékban 1
százalékban kifejezett 1
kifejezett adatok 1
adatok különbségének 1
különbségének megadása. 1
megadása. A 1
A bázisra 1
bázisra érve 1
érve sikerül 1
sikerül kapcsolatba 2
kapcsolatba lépnie 2
lépnie Aether 1
Aether legénységével, 1
legénységével, de 1
de amikor 18
amikor egy 40
egy aszteroida 4
aszteroida mezőhöz 1
mezőhöz érnek 1
érnek megszakad 1
megszakad a 1
a jel. 1
jel. A 3
A bázist 1
bázist az 1
az argentinok 2
argentinok azért 1
azért építették 1
építették fel, 3
hogy egyrészt 3
egyrészt ezzel 1
ezzel is 21
is hangsúlyozzák 1
hangsúlyozzák az 1
argentin igényt 1
igényt az 1
az Antarktisz 3
Antarktisz ezen 1
ezen részére, 1
részére, másrészt 1
másrészt hogy 2
hogy létrehozzák 2
létrehozzák az 1
addigi legdélebbi, 1
legdélebbi, már 1
a sarkkörön 1
sarkkörön túl 1
túl található 1
található kutatóállomásukat. 1
kutatóállomásukat. A 1
A bázistétel 1
bázistétel következménye, 1
következménye, hogy 10
hogy Noether-gyűrű 1
Noether-gyűrű felett 1
felett végesen 1
végesen generált 1
generált algebra 1
algebra maga 1
maga is 83
is Noether-gyűrű. 1
Noether-gyűrű. Abban 1
Abban a 4
a kolostorban 5
kolostorban helyezték 1
helyezték őt 1
őt végső 1
végső nyugalomra. 6
nyugalomra. Abban 1
a korban 14
korban keletkezett, 1
keletkezett, amikor 2
amikor az 96
az egyházi 46
egyházi zene 3
zene egyeduralma 1
egyeduralma alatt 2
alatt az 56
az ellenpontozó 2
ellenpontozó mesterséges 1
mesterséges formák 1
formák túlsúlyra 1
túlsúlyra emelkedtek. 1
emelkedtek. Abban 1
a pillanatban, 1
pillanatban, ahogy 1
ahogy tudós 1
tudós beindítja 1
beindítja azokat 1
azokat a 84
a sugarakat, 2
sugarakat, amelyek 1
amelyek a 100
a molekulák 4
molekulák nagyításra 1
nagyításra képesek, 1
képesek, a 1
a gyermek 31
gyermek pont 1
pont a 13
a sugarak 1
sugarak útjába 1
útjába kerül. 1
kerül. Abban 1
a reményben, 5
reményben, hogy 5
hogy újra 15
újra elnyerheti 1
elnyerheti a 2
a szépséget, 1
szépséget, kudarcra 1
kudarcra van 1
van ítélve. 1
ítélve. Abban 1
Abban az 26
az esetben 42
esetben alkalmazzuk, 1
alkalmazzuk, ha 1
a keret 4
keret belsejében 1
belsejében bordákat, 1
bordákat, vagy 1
vagy keretosztókat 1
keretosztókat készítünk. 1
készítünk. Abban 1
az esetben, 18
esetben, amikor 3
amikor nem 10
lehet egy 18
egy DNS 2
DNS kérést 1
kérést feloldani, 1
feloldani, mert 1
mert az 78
az nem 34
nem szerepel 19
az adatbázisban, 1
adatbázisban, rekurzív 1
rekurzív lekérdezések 1
lekérdezések következnek. 1
következnek. Abban 1
esetben, ha 17
a bajnok 4
a kupagyőztes 1
kupagyőztes is 1
is egy 49
egy csapat, 2
a kupa 3
kupa ezüstérmese 1
ezüstérmese vesz 1
vesz részt 19
a találkozón. 1
találkozón. Abban 1
ha az 102
az eloszlások 1
eloszlások nagy 1
nagy mértékben 22
mértékben eltérnek 2
a normáltól, 1
normáltól, és 1
és elég 4
elég nagy 8
nagy a 19
a minta, 1
minta, az 1
az U-teszt 1
U-teszt sokkal 1
sokkal hatékonyabb, 1
hatékonyabb, mint 1
a t-teszt. 1
t-teszt. Abban 1
ez megtörténik, 3
megtörténik, a 2
a gyerekek 40
gyerekek elbújnak 1
elbújnak a 2
a padok 1
padok alá, 1
alá, valamint 1
valamint egy 49
egy páran 1
páran bezárják, 1
bezárják, leláncolják 1
leláncolják a 1
a bejárati 12
bejárati ajtókat. 1
ajtókat. Abban 1
ha faktormodellünk 1
faktormodellünk nem 1
nem megfelelően 7
megfelelően lett 1
lett megszerkesztve 1
megszerkesztve vagy 1
az előfeltételek 1
előfeltételek nem 1
nem teljesülnek, 1
teljesülnek, akkor 2
akkor faktoranalízisünk 1
faktoranalízisünk hibás, 1
hibás, rossz 1
rossz eredményt 1
eredményt fog 1
fog adni. 1
adni. Abban 1
esetben viszont, 1
viszont, ha 1
a jogos 5
jogos védelmi 3
védelmi helyzetet 1
helyzetet gondatlansága 1
gondatlansága folytán 1
folytán tévesen 1
tévesen tételezte 1
tételezte fel 1
fel és 37
a kifejezett 1
kifejezett szándékos 1
szándékos cselekménynek 1
cselekménynek a 1
a gondatlan 1
gondatlan alakzatát 1
alakzatát a 1
a törvény 24
törvény büntetni 1
büntetni rendeli, 1
rendeli, gondatlan 1
gondatlan bűncselekményért 1
bűncselekményért kell 1
kell az 21
az elkövetőt 3
elkövetőt felelősségre 1
felelősségre vonni. 1
vonni. Abban 1
évben a 95
a csatornán 2
csatornán hat 1
hat másik 2
másik új 1
új programmal 1
programmal együtt 1
együtt debütált, 1
debütált, és 3
másik sorozatot, 1
sorozatot, a 1
a nálunk 1
nálunk be 1
be nem 13
nem mutatott 3
mutatott "Welcome 1
"Welcome Freshmen", 1
Freshmen", "Salute 1
"Salute Your 1
Your Shorts" 1
Shorts" és 1
és "Fifteen" 1
"Fifteen" címűeket 1
címűeket is 1
is túlélt. 1
túlélt. Abban 1
városban található 3
található felsőfokú 1
felsőfokú tanintézmények 1
tanintézmények közé 1
közé 165 1
165 alapképzést 1
alapképzést és 1
és osztatlan 2
osztatlan képzést 1
képzést biztosító 1
biztosító iskola 1
iskola volt, 1
volt, melyek 5
melyek közül 49
közül öt 2
öt orvosi, 1
orvosi, nyolc 1
nyolc mérnöki 1
mérnöki egyetem 1
egyetem vol, 1
vol, és 1
és hat 13
hat egyetem 1
egyetem volt. 1
volt. Abban 1
évben megépült 1
a Főkert 1
Főkert új 1
új székháza. 1
székháza. Abban 1
évben szerepelt 4
szerepelt Chicagóban 1
Chicagóban és 1
és gyűjteményes 1
gyűjteményes kiállítást 1
kiállítást rendezett 4
a Fränkel 1
Fränkel Galériában. 1
Galériában. Abban 1
évben szintén 1
szintén megjelent 1
megjelent egy 13
egy albumuk: 1
albumuk: The 1
The X-files, 1
X-files, amely 1
amely tartalmazta 2
tartalmazta népszerű 1
népszerű dalukat, 1
dalukat, a 1
a Deuce-t 1
Deuce-t is. 1
is. Abban 1
időben a 44
Dán Királyi 1
Királyi Tudományos 1
Tudományos és 13
és Irodalmi 3
Irodalmi Akadémia 1
Akadémia évenként 1
évenként kiadott 1
kiadott két 2
két éves 1
éves tanulmányozásra 1
tanulmányozásra néhány 1
néhány kérdést, 1
kérdést, és 1
a sikeres 12
sikeres megoldásokat 1
megoldásokat arany-, 1
arany-, illetve 1
illetve ezüstérmekkel 1
ezüstérmekkel jutalmazta. 1
jutalmazta. Abban 1
a hallgatóknak 2
hallgatóknak csak 1
csak körülbelül 3
körülbelül 10 6
10 százaléka 1
százaléka volt 2
volt nő. 1
nő. Abban 1
az időben, 11
időben, amikor 3
amikor előrenyomult 1
előrenyomult Pétervár 1
Pétervár felé, 1
felé, Oudinot 1
Oudinot elfoglalta 1
elfoglalta ezt 1
a falut 14
falut (Kljaszticit). 1
(Kljaszticit). Abban 1
a népes 2
népes falusi 1
falusi táncmulatság 1
táncmulatság ezen 1
ezen fajtája 2
fajtája még 1
még fiatalnak 1
fiatalnak volt 1
volt mondható 2
mondható Magyarországon, 1
Magyarországon, s 1
s az 52
az új, 21
új, divatos 1
divatos szokás 1
szokás miatt 1
a helybeliek 6
helybeliek ki 1
ki akartak 1
akartak tenni 1
tenni magukért. 1
magukért. Abban 1
időben az 14
az Obayashi 1
Obayashi Corporation 1
Corporation az 1
az Aeropolis 1
Aeropolis 2001-et 1
2001-et a 1
a Holdra 5
Holdra tervezte 1
tervezte egy 1
egy várossal 1
várossal együtt 1
együtt 2050-ig. 1
2050-ig. Abban 1
időben Dalcroze 1
Dalcroze jobban 1
jobban kötődött 1
kötődött a 3
a kompozíciókhoz. 1
kompozíciókhoz. Abban 1
időben Helmut 1
Helmut Zilk 1
Zilk lendületet 1
lendületet adott 5
adott az 17
egykori csodálatos 1
csodálatos épület 1
épület régi 1
régi tervek 1
tervek szerinti 1
szerinti helyreállításának. 1
helyreállításának. Abban 1
időben igen 2
igen nehéz 4
nehéz volt 8
a rendes 12
rendes hegedűn 1
hegedűn a 1
a magas 52
magas fekvésekben 1
fekvésekben játszani, 1
játszani, ezért 1
ezért volt 4
volt szükség 17
szükség erre 3
erre a 91
a hangszerre. 2
hangszerre. Abban 1
időben még 5
volt világos, 2
világos, hogy 7
hogy Amerika 1
Amerika elvesztette 1
elvesztette a 9
a vietnámi 7
vietnámi háborút.” 1
háborút.” Abban 1
időben mindenkit 1
mindenkit még 1
a dél-afrikai 2
dél-afrikai gyémánt 1
gyémánt bányák 1
bányák foglalkoztattak. 1
foglalkoztattak. Abban 1
időben nem 3
volt olyan 20
olyan szabály, 1
szabály, hogy 4
hogy vérző 1
vérző játékos 1
játékos nem 5
nem tartózkodhat 1
tartózkodhat a 2
pályán, így 1
így véres 1
véres mezben 1
mezben játszotta 1
játszotta végig 1
a selejtezőt. 1
selejtezőt. Abban 1
időben Sztálin 1
Sztálin után 1
után Sztalinabadnak 1
Sztalinabadnak nevezték 1
nevezték át 4
a fővárost. 2
fővárost. Abban 1
időben ugyanis 1
a kitalált 2
kitalált történetekkel 1
történetekkel szemben 1
szemben még 1
még előítéletesen 1
előítéletesen viseltettek 1
viseltettek az 1
az emberek, 19
emberek, sőt 1
sőt alacsonyabb 1
alacsonyabb rendűnek 2
rendűnek is 1
is tartották, 2
tartották, mint 1
többi műfajt. 1
műfajt. Abban 1
Abban azonban 2
azonban eltérés 1
eltérés mutatkozik, 1
mutatkozik, miképp 1
miképp vannak 1
vannak ezek 1
a parancsolatok 1
parancsolatok tételesen 1
tételesen felosztva, 1
felosztva, annak 1
a Tízparancsolat 1
Tízparancsolat ószövetségi 1
ószövetségi főszövegének 1
főszövegének megállapításában 1
megállapításában ugyancsak 1
ugyancsak konszenzus 1
konszenzus van. 1
van. Abban 1
azonban többnyire 1
többnyire eltér 1
eltér a 16
a véleményük, 1
véleményük, hogy 1
hogy melyik 28
melyik jel 1
jel az 3
az és 4
és mi 8
mi a 15
a jelentése. 2
jelentése. Abban 1
Abban bízik, 1
bízik, hogy 2
hogy Orocsimaru 1
Orocsimaru képes 1
képes lesz 6
lesz megtanítani 1
megtanítani neki 1
neki azt, 1
azt, ami 4
ami Itacsi 1
Itacsi meggyilkolásához 1
meggyilkolásához szükséges 1
szükséges és 5
ennek érdekében 7
érdekében elhagyja 1
elhagyja Avarrejteket. 1
Avarrejteket. Abban 1
Abban egyeznek 1
egyeznek meg, 1
meg, hogy 110
a szerbek, 1
szerbek, horvátok, 1
horvátok, montenegróiak 1
montenegróiak és 1
és bosnyákok 1
bosnyákok közös 1
közös nyelve 1
nyelve a 3
a szerbhorvát, 1
szerbhorvát, amit 1
amit horvátszerbnek 1
horvátszerbnek is 1
lehet nevezni, 1
nevezni, és 1
és amelynek 2
amelynek két 2
két irodalmi 2
irodalmi változata 1
változata van, 7
a szerb 30
szerb és 4
a horvát. 1
horvát. Abban 1
Abban is 1
is egység 1
egység volt, 2
ország számára 2
számára kedvezőbb, 1
kedvezőbb, ha 1
ha maguk 1
maguk hozzák 1
hozzák létre 5
létre a 70
a független 16
független holland 1
holland államot, 1
államot, mint 1
mint ha 3
a nagyhatalmak 5
nagyhatalmak teszik 1
teszik azt 1
azt saját 1
saját érdekeik 1
érdekeik mentén. 1
mentén. Abban 1
Abban szeretne 1
szeretne segíteni 2
segíteni a 7
a gyerekeknek 4
gyerekeknek és 1
és fiataloknak, 1
fiataloknak, hogy 1
hogy megtanuljanak 1
megtanuljanak biztonságos 1
biztonságos és 5
és kielégítő 1
kielégítő kapcsolatokat 1
kapcsolatokat kialakítani, 1
kialakítani, ott 1
ott pedig, 1
pedig, ahol 2
ahol ez 2
ez nem 88
nem lehetséges, 8
lehetséges, határokat 1
határokat húzni 1
húzni vagy 1
vagy segítséget 1
segítséget kérni. 1
kérni. Abban 1
Abban volt 1
volt szigorú, 1
szigorú, hogy 1
a családtagok 5
családtagok tartozásait 1
tartozásait éppoly 1
éppoly könyörtelenül 1
könyörtelenül behajtotta, 1
behajtotta, mint 1
a jobbágyok 3
jobbágyok adóját. 1
adóját. Abbász 1
Abbász sah 1
sah székhelyéről 1
székhelyéről nevezték 1
el őket. 9
őket. A 88
A BBC 5
BBC az 1
az epizódokon 1
epizódokon kívül 1
kívül ünnepi 1
ünnepi különkiadásokat 1
különkiadásokat (Specials) 1
(Specials) is 1
is megjelentet, 1
megjelentet, általában 1
általában évadonként 1
évadonként egyet, 1
egyet, ezek 1
ezek karácsonykor, 1
karácsonykor, illetve 1
illetve újévkor 1
újévkor láthatóak, 1
láthatóak, s 1
s többnyire 1
többnyire cselekményük 1
cselekményük is 1
is kapcsolódik 3
kapcsolódik az 10
az ünnephez. 1
ünnephez. A 1
BBC ellenzékiek 1
ellenzékiek és 1
és emberi 5
emberi jogi 6
jogi aktivisták 1
aktivisták beszámolóira 2
beszámolóira alapozva 1
alapozva megírt 1
megírt jelentése 1
a bombák 2
bombák Homsz 1
Homsz Baba 1
Baba Amr, 1
Amr, Inshaat, 1
Inshaat, Bayada 1
Bayada és 1
és Khaldiya 1
Khaldiya kerületeire 1
kerületeire hullottak. 1
hullottak. A 1
BBC figyelme 1
figyelme mellett 1
mellett az 50
az NME 1
NME magazin 1
magazin is 2
is támogatta 6
támogatta az 12
az együttest; 1
együttest; bevonták 1
bevonták őket 1
őket a 80
a Shockwaves 1
Shockwaves NME 1
NME Awards 1
Awards Turnéba 1
Turnéba 2009-ben, 1
2009-ben, a 1
a Glasvegas-szal, 1
Glasvegas-szal, a 1
a Friendly 1
Friendly Fires-szel 1
Fires-szel és 1
a White 5
White Lies-szal 1
Lies-szal együtt. 1
BBC nem 2
nem örült 2
örült a 1
a hirdetéseknek, 1
hirdetéseknek, és 1
és elvetette 1
elvetette az 1
az OliverArmy 1
OliverArmy című 1
című sorozat 9
sorozat forgatását. 1
forgatását. A 1
nem vállalkozott 1
vállalkozott a 3
a Tahrír 3
Tahrír tériek 1
tériek becslésére, 1
becslésére, szerinte 1
szerinte és 1
és körül 2
körül lehetett 1
lehetett a 25
a számuk. 2
számuk. Abból 1
Abból a 4
a feltevésből 1
feltevésből indulunk 1
indulunk ki, 1
a címerek 4
címerek megrajzolásának 1
megrajzolásának kezdeténél 1
kezdeténél mindig 1
mindig az 21
az üres 15
üres pajzs 1
pajzs áll. 1
áll. Abból 1
a korból 10
korból származik 4
származik a 14
a torony 25
torony alatt 1
alatt lévő 11
lévő két 4
két csúcsíves 1
csúcsíves ajtókeret, 1
ajtókeret, a 1
a poligon 1
poligon záródású 1
záródású szentély, 1
szentély, ugyanazt 1
ugyanazt a 27
a kort 1
kort idézik 1
idézik a 2
szentély hálóboltozatának 1
hálóboltozatának maradványai. 1
maradványai. Abból 1
a szempontból 7
is híres, 2
híres, hogy 1
hogy ez 115
volt Jimmy 1
Jimmy Page 2
Page gitáros 1
gitáros legkevésbé 1
legkevésbé kedvelt 1
kedvelt Led 1
Led Zeppelin 6
Zeppelin dala, 1
dala, emiatt 2
emiatt a 37
a koncerteken 5
koncerteken sosem 1
sosem játszották. 1
játszották. Abból 1
a tényből, 1
tényből, hogy 1
hogy létező 1
létező nem 1
nem született, 3
született, hanem 1
hanem mindig 2
is létezett, 4
létezett, következik 1
következik romolhatatlansága 1
romolhatatlansága is, 1
is, ugyanis 3
a parmenidészi 1
parmenidészi tanítás 1
tanítás szerint 2
nem válhat 1
válhat nem 1
nem létezővé 1
létezővé a 1
a létező. 1
létező. Abbott 1
Abbott alkalmatlannak 1
alkalmatlannak találta 1
találta a 7
a darabot. 2
darabot. Abbott 1
Abbott Sydney 1
Sydney északi 1
részén lakik, 1
lakik, és 2
és tagja 8
helyi vízi 1
vízi mentő 1
mentő klubnak 1
klubnak és 1
az önkéntes 6
önkéntes tűzoltóságnak. 1
tűzoltóságnak. ” 1
” (ABC-costing 1
(ABC-costing azaz 1
azaz Activity 1
Activity Based 1
Based Costing), 1
Costing), illetve 1
a német 265
német elméletalkotók 1
elméletalkotók és 1
és gyakorlati 11
gyakorlati szakemberek 2
szakemberek által 2
által alkalmazott 4
alkalmazott „ 1
„ A 20
A BCmot 1
BCmot 478 1
478 pályaszámú 1
pályaszámú járműnek 1
járműnek a 2
a Rónai 1
Rónai Gyula, 1
Gyula, MÁV 1
MÁV főfelügyelő 1
főfelügyelő által 1
tervezett különleges 1
különleges futóműfelfüggesztése 1
futóműfelfüggesztése olyan 1
olyan jól 9
jól sikerült, 4
sikerült, hogy 1
a motorkocsiban 1
motorkocsiban még 1
még 78 1
78 km/h 1
km/h sebességnél 1
sebességnél is 1
is lehetett 13
lehetett írni. 1
írni. A 3
A B 2
B csoport 2
csoport többes 1
többes szám 6
szám második 4
második és 23
harmadik személye 1
személye esetén 1
esetén bizonyos 1
bizonyos nyelvjárásokban 1
nyelvjárásokban che’ 1
che’ helyett 1
helyett chi-t 1
chi-t használnak. 1
használnak. Abdalláh 1
Abdalláh kalifa 1
kalifa tervezte, 1
tervezte, hogy 9
hogy visszavág, 1
visszavág, ezért 1
ezért nagybátyja, 1
nagybátyja, Abdalláh 1
Abdalláh ibn 1
ibn Ali 1
Ali szíriai 1
szíriai emír 1
emír vezetése 1
vezetése alatt 16
alatt nagy 4
nagy hadsereget 1
hadsereget gyűjtött, 1
gyűjtött, amelyet 1
amelyet azonban 9
volt alkalma 3
alkalma bevetni. 1
bevetni. Abd 1
Abd ar-Rahmán 1
ar-Rahmán Árif 1
Árif elnök 1
elnök magas 1
magas kort 1
kort ért 1
meg. Abd 1
Abd el-Káder 1
el-Káder eleinte 1
eleinte Brusszába, 1
Brusszába, 1855-ben 1
1855-ben pedig 1
pedig Damaszkuszba 1
Damaszkuszba költözött. 1
költözött. Abd 1
Abd el-Krim 1
el-Krim ekkor 1
ekkor szánta 1
szánta el 3
el magát 11
a cselekvésre, 1
cselekvésre, hogy 1
hogy saját 26
saját törzse 1
törzse jogaiért 1
jogaiért harcoljon. 1
harcoljon. A 1
A BDO 1
BDO első 1
első világbajnoka 1
világbajnoka 1978-ban 1
1978-ban a 1
walesi Leighton 1
Leighton Rees 1
Rees lett. 1
A B-döntőt 2
B-döntőt hat 1
hat résztvevővel 1
résztvevővel rendezték. 2
rendezték. A 8
B-döntőt négy 1
négy egységgel 1
egységgel rendezték, 2
rendezték, a 3
a reményfutam 1
reményfutam 3-6. 1
3-6. Abdullah, 1
Abdullah, a 1
a munkásvezető, 1
munkásvezető, megtámogatva 1
megtámogatva az 1
az alá 2
alá tartozókkal, 1
tartozókkal, felelősségre 1
felelősségre vonja 3
vonja Pattersont, 1
Pattersont, ám 1
ám Remington 1
Remington éppen 1
éppen időben 1
időben érkezik 1
a helyzet 40
helyzet elsimítására. 1
elsimítására. Abdul 1
Abdul mindazonáltal 1
mindazonáltal megjegyezte, 1
megjegyezte, hogy 22
nem visel 1
visel valódi 1
valódi szörmét. 1
szörmét. A 1
A Beach 1
Beach Boys 9
Boys megalakulásától 1
megalakulásától kezdve 1
kezdve rengeteg 1
rengeteg személyi 1
személyi változáson 2
változáson ment 4
keresztül, a 4
zenekar tagjait 1
tagjait gyakran 2
gyakran kisegítő 1
kisegítő zenészek 1
zenészek helyettesítették 1
helyettesítették a 1
a színpadon. 7
színpadon. A 4
A beállításokat 1
beállításokat a 1
a böngésző 4
böngésző megjegyzi, 1
megjegyzi, így 1
így később 3
lap ugyanezekkel 1
ugyanezekkel a 1
a beállításokkal 1
beállításokkal jelenik 1
jelenik meg. 43
A beállítható 1
beállítható kódok 1
kódok 0000-tól 1
0000-tól 7777-ig 1
7777-ig terjedhetnek, 1
terjedhetnek, ami 1
a nyolcas 2
nyolcas számrendszer 1
számrendszer számterének 1
számterének megfelelően 1
megfelelően 4096 1
4096 darab 1
darab egyedi 1
egyedi kódot 1
kódot jelent. 1
jelent. A 35
A beállított 1
beállított fékezőkocsit 1
fékezőkocsit a 1
a kocsisorral 1
kocsisorral nem 1
nem tudták 54
tudták összekapcsolni, 1
összekapcsolni, de 1
is volt 68
volt kötelező. 2
kötelező. A 3
A beáramlás 1
beáramlás a 1
a várakozásokkal 2
várakozásokkal ellentétben 1
ellentétben nem 13
nem szűnt 4
szűnt meg, 5
meg, hanem 15
hanem folyamatossá, 1
folyamatossá, sőt 1
sőt intenzívebbé 1
intenzívebbé vált 1
következő évek 6
évek során. 8
A beáramló 1
beáramló levegő 1
levegő hideg-érzetet 1
hideg-érzetet kelt, 1
kelt, a 2
a kiáramló 4
kiáramló levegő 1
levegő pedig 1
pedig kellemesen 1
kellemesen meleg. 1
meleg. A 1
A Beast 1
Beast Machines 1
Machines rajzfilmben 1
rajzfilmben nem 1
nem szerepeltek, 1
szerepeltek, csak 1
a képregényekre 1
képregényekre korlátozódtak. 1
korlátozódtak. A 1
A Beatles 2
Beatles az 1
az eddigi 24
eddigi legsikeresebb 3
legsikeresebb együttes. 1
együttes. A 7
Beatles több 1
több eladási 1
eladási rekordot 1
rekordot is 4
is felállított 2
felállított és 2
mint ötven 5
ötven Top 1
Top 40-es 3
40-es kislemezük 1
kislemezük jelent 2
A Beatrice 1
Beatrice első 1
első albumán 1
albumán is 3
is doboló 1
doboló Hirlemann 1
Hirlemann Bertalan 1
Bertalan 2002-ben 1
2002-ben tért 1
tért vissza 29
a zenekarba, 2
zenekarba, és 1
és egészen 15
egészen 2010-ig 2
2010-ig maradt, 1
maradt, amikor 2
amikor Nagy 1
Nagy Feró 1
Feró fia, 1
fia, Nagy 1
Nagy Hunor 1
Hunor Attila 1
Attila lett 1
új ütős. 1
ütős. A 1
A beavatkozás 1
beavatkozás okai 1
okai változatosak 1
változatosak voltak: 1
voltak: etnikai 1
etnikai vagy 2
vagy kulturális 1
kulturális rokonságban 1
rokonságban álló 1
álló külső 1
külső országok 1
országok adhatnak 1
adhatnak támogatást 1
támogatást a 5
a függetlenségi 8
függetlenségi mozgalmaknak, 1
mozgalmaknak, de 1
de egyes 8
egyes nagyhatalmak 1
nagyhatalmak is 1
is támogathatják 1
támogathatják más 1
más országok 7
országok gyarmatainak 1
gyarmatainak függetlenségi 1
függetlenségi törekvéseit. 1
törekvéseit. A 1
A bebábozódás 2
bebábozódás a 1
a talajban, 1
talajban, vagy 1
a talajon 4
talajon lévő 1
lévő levélkupacok 1
levélkupacok alatt, 1
alatt, testüket 1
testüket laza 1
laza szövedékkel 1
szövedékkel átszőve 1
átszőve történik. 1
bebábozódás előtt 1
előtt hosszuk 1
hosszuk 9–10 1
9–10 centiméter 1
centiméter körüli. 1
körüli. A 4
A Bebek 1
Bebek család 1
birtoka volt, 5
volt, lakói 2
lakói főként 3
főként juh 1
juh és 3
és kecsketenyésztéssel 1
kecsketenyésztéssel foglalkoztak. 1
A bebörtönzöttek 1
bebörtönzöttek többsége 1
többsége a 17
három alsó 1
alsó szintű 2
szintű (alkerületi, 1
(alkerületi, kerületi, 1
kerületi, regionális) 1
regionális) intézmények 1
intézmények valamelyikébe 1
valamelyikébe került. 1
került. Ábécéjét 1
Ábécéjét eleinte 1
eleinte lelkesedéssel 1
lelkesedéssel fogadták 1
fogadták a 12
déli toszk 1
toszk vidékeken, 1
vidékeken, Kostandin 1
Kostandin Kristoforidhi 1
Kristoforidhi 1864-ben 1
1864-ben tovább 1
tovább is 7
is fejlesztette, 1
fejlesztette, de 1
végül kikopott 1
kikopott a 3
a használatból, 1
használatból, a 1
századi nyomdák 1
nyomdák egyszerűen 1
egyszerűen nem 6
a szükséges 37
szükséges betűöntés 1
betűöntés költségeit. 1
költségeit. A 1
A becenév 1
becenév a 1
hatalmas erőre 2
erőre utal, 1
utal, amit 1
amit a 137
a kezeiben 1
kezeiben hordoz. 1
hordoz. A 2
A becenév, 1
becenév, a 1
a londoni 28
londoni után 1
a New 51
New York-ira, 1
York-ira, majd 1
a párizsira 1
párizsira is 1
is ráragadt. 1
ráragadt. A 1
A bécsi 13
bécsi akadémián 1
akadémián tanult 2
tanult Hubert 1
Hubert Maurernél. 1
Maurernél. A 1
bécsi csatavesztés 1
csatavesztés után 1
török sereg 3
sereg csak 1
csak visszavonulni 1
visszavonulni volt 1
volt képes. 7
bécsi és 2
a pesti 23
pesti forradalom 1
forradalom zűrzavara 1
zűrzavara miatt 1
a császári 46
császári kormány 1
kormány óvatosságra 1
óvatosságra utasította, 1
utasította, de 1
de Radetzky 1
Radetzky nem 1
nem hajtotta 2
hajtotta végre 10
végre ezt 1
a parancsot. 2
parancsot. A 1
bécsi Európa-bajnokságon 1
200 méter 10
gyorson 8. 1
8. lett. 1
bécsi Grafikai 1
Grafikai Kísérleti 1
Kísérleti Tanintézetben 1
Tanintézetben tanult, 1
tanult, melyet 3
melyet 1958-ban 1
1958-ban kitüntetéssel 1
kitüntetéssel fejezett 1
fejezett be. 7
bécsi hadilevéltárban 1
hadilevéltárban végzett 1
végzett kutatások 3
kutatások alapján 2
alapján írt, 1
írt, A 1
A magyar 189
magyar csapatok 5
az 1812. 1
1812. A 1
bécsi kamara 1
kamara iratai 1
iratai szerint 1
szerint ez 49
lakosság muzulmán 1
muzulmán hitre 2
hitre tért 4
tért szerb 1
szerb volt. 1
bécsi kastély 1
kastély és 6
a Schönau 1
Schönau an 1
an der 4
der Triesting-i 1
Triesting-i uradalom 1
uradalom magántulajdonba 1
magántulajdonba került. 2
bécsi kongresszus 1
kongresszus 1815-ös 1
1815-ös döntése 1
döntése értelmében 4
értelmében a 22
a Szárd-Piemonti 1
Szárd-Piemonti Királyság 1
Királyság protektorátusa 1
protektorátusa lett, 1
egészen 1860-ig 1
1860-ig az 1
is maradt. 4
bécsi magyar 1
magyar követség 1
követség kulturális 1
kulturális attaséja, 1
attaséja, illetve 1
bécsi Collegium 1
Collegium Hungaricum 2
Hungaricum igazgatója 1
igazgatója lett. 4
bécsi műemléki 1
műemléki társulatnak 1
társulatnak levelező, 1
levelező, a 1
a vorarlbergi 1
vorarlbergi tartományi 1
tartományi múzeumnak 1
múzeumnak tiszteletbeli 1
tiszteletbeli és 1
magyar heraldikai 1
heraldikai és 1
és genealógiai 1
genealógiai társaságnak 1
társaságnak választott 1
választott tagja 2
tagja volt. 59
bécsi Talajkultúra 1
Talajkultúra Egyetem 1
Egyetem áramlástechnikai 1
áramlástechnikai laboratóriuma 1
laboratóriuma végez 1
végez itt 2
itt méréseket 1
méréseket és 2
és kísérleteket 2
kísérleteket a 1
a folyóvizek 1
folyóvizek viselkedésének 1
viselkedésének vizsgálatára. 1
vizsgálatára. A 1
bécsi villamosmúzeum 1
villamosmúzeum a 1
korábbi Erdberg 1
Erdberg kocsiszínben 1
kocsiszínben üzemel. 1
üzemel. A 6
A becslések 5
becslések 19 1
19 és 2
és 23° 1
23° közé 1
közé helyezik 1
helyezik a 5
maximális előrebukást. 1
előrebukást. A 1
becslések szerint 19
szerint 114 1
114 000, 1
000, a 2
a hivatalos 64
hivatalos adatok 1
szerint pedig 7
pedig 150 2
000 fő 6
alkalmas építmény 1
építmény a 2
legnagyobb stadionjának 1
stadionjának számít. 1
szerint 1955-1971 1
1955-1971 között 1
között szárd 1
szárd emigrált 1
emigrált az 1
olasz szárazföldre. 1
szárazföldre. A 1
szerint 28 2
28 ezer 1
ezer ember 7
ember halt 4
a csatatéren. 3
csatatéren. A 1
a Demokratikus 2
Demokratikus Kambodzsában 1
Kambodzsában 1,7 1
1,7 millió 3
millió embert 7
embert gyilkoltak 4
gyilkoltak meg, 1
meg, éheztettek 1
éheztettek vagy 1
vagy dolgoztattak 1
dolgoztattak halálra. 1
halálra. A 2
A "becsomagolt" 1
"becsomagolt" robot 1
robot mindössze 1
mindössze 75 1
75 cm 1
és 40 9
40 cm 2
cm széles. 3
széles. A 12
A becsült 1
becsült nettó 1
nettó bevándorlás 1
bevándorlás 2014 1
2014 és 1
és 2035 1
2035 között 1
Német Statisztikai 1
Hivatal szerint 1
szerint 5,7 1
5,7 millió 2
millió lesz, 1
lesz, míg 1
Német Gazdasági 1
Gazdasági Kutatóintézet 1
Kutatóintézet szerint 1
szerint 7,9 1
7,9 millió. 1
millió. A 2
A Beds 1
Beds Are 1
Are Burning 1
Burning a 1
végzett a 38
The Easybeats' 1
Easybeats' „Friday 1
„Friday on 1
on My 3
My Mind” 1
Mind” és 1
és Daddy 1
Daddy Cool's 1
Cool's `Eagle 1
`Eagle Rock`” 1
Rock`” dala 1
dala mögött. 1
A beégés 1
beégés (idő 1
(idő előtti 1
előtti vulkanizálás) 1
vulkanizálás) megakadályozására 1
megakadályozására lehet 1
lehet alkalmazni 1
alkalmazni többféle 1
többféle látexet 1
látexet is; 1
is; a 4
a vulkanizálás 2
vulkanizálás egy 1
egy vagy 20
vagy több 35
több hatóanyagát 1
hatóanyagát csak 1
utolsó kád 1
kád tartalmazza, 1
tartalmazza, és 1
és így 133
vulkanizálás csak 1
utolsó réteg 1
réteg képződése 1
képződése után 1
után indul 1
indul meg. 1
A beépítettsége 1
beépítettsége változatos 1
változatos képet 3
képet mutat. 4
mutat. A 13
A beérkezett 1
beérkezett legtöbb 1
legtöbb szavazatot 5
szavazatot elért 1
elért három-három 1
három-három jelölt 1
jelölt közül 4
közül választották 2
választották ki 8
ki kategóriánként 1
kategóriánként a 1
a díjazottat 1
díjazottat vagy 1
vagy díjazottakat. 1
díjazottakat. A 1
A Beetlejuice 1
Beetlejuice 15 1
15 millió 3
dollárból készült, 2
készült, és 6
és 73 2
73 707 1
707 461 1
461 millió 1
dolláros bevételt 8
bevételt hozott 1
hozott a 15
a pénztáraknál. 2
pénztáraknál. A 1
A befejezés 2
befejezés az 1
az életben 10
életben következett 1
következett be, 8
amikor 1823-ban 1
1823-ban Byron 1
Byron Harold 1
Harold elképzelt 1
elképzelt útját 1
útját követve, 1
követve, elindult 1
elindult a 14
a szabadságért 1
szabadságért harcolni. 1
harcolni. A 2
befejezés dinamikája 1
dinamikája rendkívüli 1
rendkívüli különbözőséggel 1
különbözőséggel bír 1
bír az 2
az alapanyaghoz 1
alapanyaghoz képest. 1
A befektetett 1
befektetett költségek 1
költségek hatása 1
hatása gyakran 1
gyakran okoz 1
okoz merevséget. 1
merevséget. A 1
A befektető 2
befektető 170 1
170 dolgozót 1
dolgozót vesz 1
vesz át 1
cég 200 1
200 alkalmazottjából. 1
alkalmazottjából. A 1
befektető cég 1
a részvényekkel 1
részvényekkel együtt 1
együtt átvette 1
teljes felügyeletet 1
felügyeletet az 1
az üzletmenet 1
üzletmenet és 1
és minden 47
minden leányvállalat 1
leányvállalat felett, 1
felett, azok 1
azok minden 1
minden tartozásával 1
tartozásával együtt. 1
A BEF 1
BEF erői 1
erői 1914 1
1914 nyarán 1
nyarán érkeztek 1
érkeztek meg 7
meg Franciaország 1
Franciaország területére 1
területére és 1
és augusztus 9
augusztus végén 1
a monsi 1
monsi csata 1
csata során 7
során találkoztak 2
találkoztak először 1
német csapatokkal. 1
csapatokkal. A 1
A befizetésekből 1
befizetésekből a 1
a pénztártagok 1
pénztártagok egyéni 1
egyéni döntésük 1
döntésük szerinti 1
szerinti egészségügyi, 1
egészségügyi, egészségvédelmi 1
egészségvédelmi szolgáltatásokat 1
szolgáltatásokat vehetnek 1
vehetnek igénybe. 1
igénybe. A 11
A befogadást 1
befogadást és 1
a közszolgálati 3
közszolgálati biztos 1
biztos kijelölését 1
kijelölését követően 1
a Titkárság 1
Titkárság a 1
a véleménykérőtől 1
véleménykérőtől további 1
további adatokat, 1
adatokat, iratokat 1
iratokat kérhet 1
kérhet be, 1
be, őt 1
őt nyilatkozattételre 1
nyilatkozattételre hívhatja 1
hívhatja fel. 1
fel. 168/2012. 1
168/2012. A 1
A befogadott 1
befogadott kutya 1
kutya ellenben 1
ellenben nem 4
sokkal azután, 4
a kennelben 1
kennelben összezárják 1
összezárják a 1
többi ebbel, 1
ebbel, alakot 1
alakot váltva 1
váltva megtámadja 1
megtámadja a 5
többi állatot 1
állatot és 1
és nagy 45
nagy részüket 3
részüket meg 1
is öli, 1
öli, mire 1
mire a 20
kutatók közbe 1
közbe avatkoznak. 1
avatkoznak. A 1
A befolyásolás 1
befolyásolás sikerességének 1
sikerességének érdekében 1
érdekében szükséges, 1
szükséges, hogy 6
a célszemély 1
célszemély rendelkezzen 1
rendelkezzen a 2
a válasz 4
válasz lehetőségével, 1
lehetőségével, és 1
és hogy 68
a kívánt 14
kívánt ingereket 1
ingereket helyesen 1
helyesen válassza 1
válassza meg. 1
A befolyásoló 1
befolyásoló kérdezés 1
kérdezés a 1
a felmérések 1
felmérések általános 1
általános módszertani 1
módszertani hibája 1
hibája lehet. 1
A befolyt 1
befolyt összeg 1
összeg az 2
az Államkincstár 1
Államkincstár kezelésébe 1
kezelésébe kerül 1
kerül át, 2
a Parlament 3
Parlament hagyja 1
hagyja jóvá. 2
jóvá. A 2
A befőttek 1
befőttek mikrohullámú 1
mikrohullámú sütőben 1
sütőben használatos 1
használatos fóliával 1
fóliával lefedve, 1
lefedve, lekötés 1
lekötés nélkül 1
nélkül kerülnek 1
kerülnek a 6
a készülékbe. 1
készülékbe. A 1
A Béga 1
Béga jobb 1
jobb partján 8
partján található 1
található Rózsaparkban 1
Rózsaparkban 10 1
ezer rózsatő 1
rózsatő található. 1
A begyén 1
begyén és 1
az oldalain 1
oldalain fekete 1
fekete foltok 4
foltok jelennek 3
A begyűjtött 1
begyűjtött termést 1
termést hántolatlanul 1
hántolatlanul tárolták 1
tárolták az 2
állami raktárakban, 1
raktárakban, akár 1
akár több 17
több éven 7
éven át 71
át is. 1
A behajtóktól 1
behajtóktól való 1
való félelme 3
félelme miatt 2
miatt fegyvert 1
fegyvert szerzett 1
szerzett magának, 1
magának, amelyet 1
amelyet átalakított. 1
átalakított. A 1
A behatolást 1
behatolást szombat 1
szombat éjszaka 1
éjszaka kezdték 1
kezdték meg, 4
hogy kihasználják 2
kihasználják a 3
a villamos 15
villamos áram 1
áram nélküli 1
nélküli kivilágítatlan 1
kivilágítatlan sötét 1
sötét területek 1
területek adta 1
adta harcászati 1
harcászati előnyt. 1
előnyt. A 2
A behatolók 1
behatolók minden 1
minden dolgozót 1
dolgozót megölnek, 1
megölnek, kivéve 1
kivéve Eddie-t, 1
Eddie-t, aki 1
aki megvédve 1
megvédve Jamie 1
Jamie életét, 1
életét, végez 1
végez mindegyikőjükkel. 1
mindegyikőjükkel. A 1
A Beifong 1
Beifong család 1
család egyetlen, 1
egyetlen, vakon 1
vakon született 1
született gyermeke, 2
gyermeke, akit 1
akit szülei 2
szülei mindentől 1
mindentől óvtak 1
óvtak fogyatékossága 1
fogyatékossága miatt. 1
A beígért 1
beígért dán 1
dán támadások 1
támadások sorra 1
sorra veszélyeztették 1
veszélyeztették a 4
magyar kaput 1
kaput mégis 1
mégis a 19
a vendégek 17
vendégek szereztek 1
szereztek vezetést. 1
vezetést. A 3
A beiktatáson 1
beiktatáson részt 1
vett az 47
az egyiptomi 29
egyiptomi miniszterelnök 1
miniszterelnök is. 1
A Beirão 1
Beirão likőrt 1
likőrt a 1
században kezdték 2
el gyártani 1
gyártani mint 1
mint gyógyászati 1
gyógyászati terméket 1
terméket gyomortáji 1
gyomortáji fájdalmak 1
fájdalmak kezelésére 1
kezelésére a 4
a Lousã 1
Lousã településen 1
településen lévő 1
lévő gyógyszertárban. 1
gyógyszertárban. A 1
A beiskolázás 1
beiskolázás a 1
a minisztériumon 1
minisztériumon keresztül 1
keresztül történik. 2
A beiskolázott 1
beiskolázott tanulók 1
tanulók átlageredménye 1
átlageredménye eléri 1
eléri a 23
a 4,8-et, 1
4,8-et, a 1
a gimnázium 11
gimnázium összes 1
összes diákjának 1
diákjának tanulmányi 1
tanulmányi átlaga 1
átlaga pedig 1
pedig 4,15. 1
4,15. A 1
A bejárásához 1
bejárásához barlangjáró 1
barlangjáró alapfelszerelés 1
alapfelszerelés és 1
és elektromos 5
elektromos lámpa 1
lámpa használata 1
használata szükséges. 1
szükséges. A 17
A bejárás 1
bejárás és 1
a visszakeresés 1
visszakeresés függvényei 1
függvényei az 1
az absztrakt 8
absztrakt Iterator 1
Iterator interfészben 1
interfészben vannak. 1
A bejárata 1
bejárata körülbelül 1
körülbelül 2×2 1
2×2 méteres, 1
méteres, mesterségesen 1
mesterségesen bontott, 1
bontott, négyzet 1
négyzet alakú 6
alakú és 10
a tengelyiránya 3
tengelyiránya függőleges. 2
függőleges. A 4
A bejáratán 1
bejáratán már 1
nem jut 4
jut be 4
be nagy 1
nagy mennyiségű 18
mennyiségű víz. 1
víz. A 3
A bejárat 8
bejárat egy 1
egy folyón 1
folyón átívelő 1
átívelő hídon 1
hídon keresztül 2
keresztül lehet 10
lehet megközelíteni. 2
megközelíteni. A 6
bejárat előtt 3
az árkon 1
árkon felvonóhíd 1
felvonóhíd vezetett 1
vezetett át, 4
kapu felett 3
felett pedig 1
pedig őrszoba 1
őrszoba volt. 1
bejárat felett 7
felett tág 1
tág karzat 1
karzat magasodik, 2
magasodik, mely 1
mely nemcsak 3
nemcsak a 73
a katolikusoknál 1
katolikusoknál megszokott 1
megszokott kórusból 1
kórusból áll, 1
áll, hanem 3
hanem két 2
két oldalt, 1
oldalt, az 1
az oldalhajók 1
oldalhajók fölött 1
fölött is, 1
is, nagyjából 1
nagyjából a 10
a templombelső 1
templombelső feléig 1
feléig húzódik. 1
húzódik. A 8
A bejárathoz 1
bejárathoz öt 1
öt fokból 1
fokból álló 2
álló lépcső 1
lépcső vezet. 1
A bejárati 3
bejárati ajtókat 1
ajtókat és 1
az ablakokat 3
ablakokat fenyőággal, 1
fenyőággal, gyertyával, 1
gyertyával, dióval, 1
dióval, mogyoróval 1
mogyoróval dekorálják, 1
dekorálják, és 1
és feldíszített 1
feldíszített fenyőfát 1
fenyőfát állítanak 1
állítanak a 1
a szobába. 2
szobába. A 3
bejárati kapu 2
kapu valószínűleg 1
valószínűleg egyidős 1
egyidős a 1
mai templommal. 1
templommal. A 1
bejárati része 3
része szűk, 1
szűk, az 1
az alsó 61
alsó része 12
része egy 8
egy több 7
5 méter 3
hosszú terem. 1
terem. A 3
bejárat két 1
két oldalán 23
oldalán fülkékben 1
fülkékben Péter 1
Péter és 16
és Pál 8
Pál apostol 4
apostol szobrai 1
szobrai állnak. 2
állnak. A 24
bejárat közelében 1
közelében 1916-ban 1
1916-ban állították 1
állították fel 7
templom építtetőjének 1
építtetőjének Mate 1
Mate Šimić 1
Šimić atyának 1
atyának a 1
a márvány 2
márvány mellszobrát. 1
mellszobrát. A 1
bejárat közvetlenül 1
közvetlenül a 64
a legkisebb, 5
legkisebb, 6 1
6 m²-es 1
m²-es pitvarba 1
pitvarba vezet. 1
bejárat mellett 1
a névadó 6
névadó szent 1
szent festett 1
festett szobra 1
szobra áll: 1
áll: ismeretlen, 1
ismeretlen, 17. 1
17. századi, 2
századi, délnémet 1
délnémet mester 1
mester munkája. 2
A bejáratnál 1
bejáratnál egy 2
egy puha 2
puha anyagba 1
anyagba mindketten 1
mindketten belelépnek 1
belelépnek mezítláb, 1
mezítláb, hogy 1
ez emlékeztesse 1
emlékeztesse őket 1
őket erre 1
a napra. 1
napra. A 1
A bejáratok 2
bejáratok közelében 1
közelében sok 1
sok szemét 1
szemét és 1
és építési 2
építési hulladék 1
hulladék van. 1
bejáratok szélessége 1
szélessége hét 1
hét méter, 1
méter, magasságuk 1
magasságuk 3,8 1
3,8 méter. 1
méter. A 20
A bejáratot 2
bejáratot a 3
déli és 17
és keleti 17
keleti oldalra 1
oldalra tették 1
tették át. 1
a feljáróúthoz 1
feljáróúthoz csatlakozó, 1
csatlakozó, hosszanti 1
hosszanti előcsarnok 1
előcsarnok képezte, 1
képezte, ami 1
ami egy, 1
egy, az 12
az épülethez 1
épülethez képest 1
képest tágas, 1
tágas, nyitott 1
nyitott udvarra 2
udvarra nyílt. 1
bejárat szembetűnősége 1
szembetűnősége miatt 1
miatt sok 7
a látogatója 1
látogatója és 1
megfelelően sok 1
a szemét 3
szemét is 4
is benne. 1
benne. A 30
A bejárattal 2
bejárattal szemben 3
szemben egy 3
fából faragott 7
faragott kandalló 1
kandalló áll. 1
egy négyszögletes, 1
négyszögletes, mennyezetről 1
mennyezetről függő, 1
függő, háznagyságú 1
háznagyságú sziklatömb 1
sziklatömb látható, 1
látható, amely 3
amely tele 1
tele van 7
van egymáshoz 1
egymáshoz simult 1
simult telelő 1
telelő denevérekkel. 1
denevérekkel. A 1
A bejárattól 4
bejárattól balra 2
balra a 2
a falat 4
falat egy 1
egy szakasszal 1
szakasszal meghosszabbították, 1
meghosszabbították, még 1
egy féloszlopot 1
féloszlopot építettek 1
építettek bele, 2
bele, és 3
és összekötötték 1
összekötötték az 2
az óratorony 1
óratorony aljában 1
aljában álló 1
álló fallal, 1
fallal, így 1
így elérték, 1
elérték, hogy 5
a katedrális 8
katedrális keleti 1
keleti oldala 5
oldala egységes 1
egységes legyen. 1
balra található 1
a keresztelő 3
keresztelő medence. 1
medence. A 2
bejárattól folyosó 1
folyosó vezet 3
vezet két 1
két helyiségig, 1
helyiségig, ezek 1
ezek egyikéből 1
egyikéből nyílik 1
nyílik a 23
a kultuszkápolna, 1
kultuszkápolna, ahol 1
ahol egy 47
egy álajtó 1
álajtó állt. 1
bejárattól jobbra 1
jobbra egy 1
egy kőből 2
kőből épített 4
épített boltíves 1
boltíves oldalhelyiségben 1
oldalhelyiségben nagyméretű 1
nagyméretű keresztelőkút 1
keresztelőkút található. 1
A bejárható 1
bejárható terület 1
terület különböző 2
különböző régiókra 1
régiókra van 1
van osztva, 2
osztva, ahol 1
ahol több 17
több ellenséges 1
ellenséges és 4
és baráti 4
baráti frakció 1
frakció található. 1
A bejárt 1
bejárt országokról 1
országokról levelekben 1
levelekben számolt 1
számolt be: 2
be: Boszniában 1
Boszniában például 1
a szerbek 12
szerbek és 2
és papjaik 1
papjaik szokásaival 1
szokásaival és 1
a várak 2
várak történetével 1
történetével foglalkozott. 1
A bejegyzésre 1
bejegyzésre 2010-ben, 1
2010-ben, AAK 1
AAK - 1
- Albireo 1
Albireo Amatőrcsillagász 2
Amatőrcsillagász Klub 2
Klub Közhasznú 1
Közhasznú Egyesületet 1
Egyesületet néven, 1
néven, a 6
a hagyományokhoz 1
hagyományokhoz híven 1
híven Albireo 1
Klub rövid 1
rövid névvel 1
névvel és 2
és AAK 1
AAK betűjellel 1
betűjellel került 1
A bejelentésköteles 1
bejelentésköteles kakadufajok 1
kakadufajok díszmadárként 1
díszmadárként tartásához, 1
tartásához, 2018 1
2018 óta 3
óta szükséges 1
szükséges az 9
az állatkerteknél 1
állatkerteknél előírt 1
előírt minimális 1
minimális férőhely 1
férőhely méretek 1
méretek betartása. 1
betartása. A 1
A bejelentés 1
bejelentés után 1
sokkal a 21
a gyilkosságok 7
gyilkosságok is 1
is abbamaradnak. 2
abbamaradnak. A 1
A békáknak 1
békáknak ehhez 1
ehhez több 1
több méter 2
méter távolságba 1
távolságba kell 1
kell a 77
a kicsinyeket 1
kicsinyeket szállítaniuk. 1
szállítaniuk. A 1
A béke, 1
béke, a 1
a boldogság 6
boldogság és 1
a szeretet 5
szeretet mintaképe. 1
mintaképe. A 1
A béke 9
béke azonban 1
azonban rövid 2
rövid életű 12
életű volt. 3
béke boldog 1
boldog éveiben 1
éveiben hajnalig 1
hajnalig is 1
is elüldögélt 1
elüldögélt a 1
a kedvenc 9
kedvenc kávéházában, 1
kávéházában, a 1
a művészetről 1
művészetről beszélt 1
beszélt és 2
és nézte 1
nézte a 4
a csillagos 3
csillagos eget. 1
eget. A 1
A Béke 2
Béke című 1
című francia 2
francia lapnak 1
lapnak pacifista 1
pacifista szellemű 1
szellemű cikkeket 1
cikkeket írt. 2
írt. A 10
A békefenntartó 1
békefenntartó csapatok 1
csapatok védelme 1
védelme alatt 9
alatt Libériában 1
Libériában sikeresen 1
sikeresen megtartották 1
megtartották a 8
a 2005 1
2005 őszi 1
őszi elnökválasztást. 1
elnökválasztást. A 1
A békeidő 1
békeidő beköszöntével 1
beköszöntével elvesztették 1
elvesztették jelentőségüket, 1
jelentőségüket, így 1
így mint 1
mint kuriózum 1
kuriózum kiadták 1
kiadták különböző 1
különböző könyvekben. 1
könyvekben. A 1
A békekötés 1
békekötés után 1
után Menelik 1
Menelik valóban 1
valóban szabad 1
szabad eltávozást 1
eltávozást biztosított 1
biztosított a 17
a hadifoglyoknak, 1
hadifoglyoknak, akik 1
közül azonban 3
azonban számosan 1
számosan Etiópiában 1
Etiópiában telepedtek 1
telepedtek le. 6
A békemenetet 1
békemenetet ezért 1
nemzetközi sajtó 1
sajtó sem 1
sem kísérte 1
kísérte el, 1
el, és 54
a cél 22
cél eléréséhez 2
eléréséhez alapvető 1
alapvető nemzetközi 1
nemzetközi visszhangból 1
visszhangból és 1
és nyomásgyakorlásból 1
nyomásgyakorlásból semmi 1
semmi nem 9
nem lett. 2
béke nem 3
nem rendelkezett 9
rendelkezett több 1
több olyan 17
olyan kérdésről, 1
kérdésről, ami 1
a francia-angol 1
francia-angol ellentétek 1
ellentétek okozója 1
okozója volt. 1
volt tartós. 1
tartós. A 1
volt tartós, 3
tartós, mert 1
mert Telerig 1
Telerig már 1
már októberben 1
októberben Thesszália 1
Thesszália földjét 1
földjét dúlta, 1
dúlta, igaz, 1
igaz, kevés 1
kevés eredménnyel. 2
eredménnyel. A 5
A Békéscsabai 1
Békéscsabai Előre 1
Előre KSE 1
KSE új 1
neve Békéscsabai 1
Békéscsabai NKC 1
NKC lett. 1
A Békés 1
Békés megyei 2
megyei Vésztőn 1
Vésztőn gyűjtött 1
gyűjtött dallamról 1
dallamról Bartók 1
Bartók külön 1
külön említést 2
említést tesz 4
tesz egyik, 1
egyik, feleségéhez 1
feleségéhez írott 1
írott levelében: 1
levelében: „…megharmonizáltam 1
„…megharmonizáltam 7 1
7 magy. 1
magy. dalt 1
dalt a 13
a gyűjtésből, 1
gyűjtésből, többek 1
között Ökrös 1
Ökrös Róza 1
Róza híres 1
híres Angoli 1
Angoli Borbáláját 1
Borbáláját is. 1
A békés 1
békés módszerek 1
módszerek általánosíthatóak.” 1
általánosíthatóak.” A 1
A békeszerződés 3
békeszerződés aláírásakor 1
aláírásakor Safirovot 1
Safirovot és 1
és fiát 3
fiát Konstantinápolyba 1
Konstantinápolyba vitték 1
vitték a 4
a szerződéses 1
szerződéses feltételek 1
feltételek teljesítéséig. 1
teljesítéséig. A 1
békeszerződés alapján 1
alapján megtarthatta 1
megtarthatta Szürakuszát, 1
Szürakuszát, a 1
a szicíliai 4
szicíliai görög 1
görög erősséget. 1
erősséget. A 1
A békeszerződésben 1
békeszerződésben Spanyolország 1
Spanyolország számos 1
számos területi 1
területi engedményre 1
engedményre kényszerült. 1
kényszerült. A 5
békeszerződés értelmében 2
értelmében Pürrhosz 1
Pürrhosz véglegesen 1
véglegesen távozott 1
távozott volna 1
volna Itáliából, 1
Itáliából, a 1
rómaiak pedig 1
pedig elismerték 1
elismerték volna 1
volna Tarasz 1
Tarasz függetlenségét. 1
függetlenségét. A 1
béke törékenynek 1
törékenynek bizonyult. 1
béke után 3
után ő 6
ő koronázta 1
koronázta Salamont 1
Salamont királlyá. 1
királlyá. A 1
Béke Zarándok 2
Zarándok Barátai 1
Barátai egy 1
egy önkéntesekből 1
önkéntesekből álló, 1
álló, non-profit 1
non-profit szervezet, 1
szervezet, ami 2
ami elkötelezett 1
elkötelezett arra, 1
hogy térítésmentesen 1
térítésmentesen elérhetővé 1
elérhetővé tegye 1
tegye mindenki 1
mindenki számára 11
a Béke 6
Zarándok életével 1
életével és 2
és üzenetével 1
üzenetével kapcsolatos 1
kapcsolatos információkat. 2
információkat. A 5
A bela 1
bela előtag 1
előtag fehéret 1
fehéret jelent, 1
jelent, ezért 2
ezért sok 4
sok nyugati 2
nyugati nyelvben 1
nyelvben és 1
a magyarban 6
magyarban is, 1
a középkor 13
középkor óta 2
a fehérorosz 3
fehérorosz elnevezés 2
elnevezés volt 1
volt használatos. 1
használatos. A 5
A Bel 1
Bel Air 1
Air továbbra 1
továbbra is 224
jól megkülönböztethető 3
megkülönböztethető volt 1
a Biscayne-től 1
Biscayne-től a 1
a karosszéria 1
karosszéria hossza, 1
hossza, a 1
a díszcsíkok 1
díszcsíkok és 1
hátsó sárvédőlemezen 1
sárvédőlemezen lévő 1
lévő felirat 3
felirat alapján. 1
alapján. Abélard 1
Abélard testesítette 1
testesítette meg 3
meg mindazt, 2
mindazt, amit 2
amit Bernát 1
Bernát gyűlölt: 1
gyűlölt: a 1
a népszerűséget, 1
népszerűséget, a 1
győztes intelligenciát, 1
intelligenciát, az 1
az arrogáns 1
arrogáns magatartást, 1
magatartást, a 1
a dialektika 1
dialektika győzelmét, 1
győzelmét, az 1
az észérvek 1
észérvek felsorakoztatását 1
felsorakoztatását a 1
a hittel 2
hittel szemben. 1
A bélcsatorna 1
bélcsatorna utolsó 1
utolsó része 3
a végbél 3
végbél (rectum). 1
(rectum). A 1
A beleit 1
beleit Utrechtben 1
Utrechtben temették 1
temették el, 10
el, holttestét 1
holttestét Speyerben 1
Speyerben helyezték 1
helyezték végső 5
nyugalomra. A 8
A belépési 2
belépési folyosónál 1
folyosónál a 1
a belépési 2
belépési szög 3
szög tűrése 1
tűrése általában 1
általában kb. 2
kb. +- 1
+- 0,5-1,5 1
0,5-1,5 fok 1
fok nagyságú 1
nagyságú (az 1
(az űreszköz 1
űreszköz tömegétől 1
tömegétől és 2
és sebességétől 2
sebességétől függ). 1
függ). A 1
szög emiatt 1
emiatt kb. 1
kb. 1,3 1
1,3 fok 1
fok körül 3
körül mozog, 1
mozog, a 2
tervezett megközelítési 1
megközelítési útvonal 1
útvonal egyéb 1
egyéb paramétereitől 1
paramétereitől függően 1
függően megválasztva. 1
megválasztva. A 1
A belépti 1
belépti díjak 1
díjak 20 1
20 és 2
és 940 1
940 € 1
€ között 1
között mozognak, 1
mozognak, az 1
az állóhelytől 1
állóhelytől a 1
a VIP-helyekig, 1
VIP-helyekig, előadástól 1
előadástól is 1
is függően. 1
függően. A 7
A belevájt 1
belevájt helyiségek 1
helyiségek és 1
és járatok 1
járatok jelentősen 1
jelentősen meggyengítették 1
meggyengítették a 1
a szerkezetét, 1
szerkezetét, egyes 1
egyes részei 9
részei teljesen 1
teljesen szétmállottak, 1
szétmállottak, napvilágra 1
napvilágra kerülve 1
kerülve olyan 1
olyan részek, 1
részek, alagutak, 1
alagutak, szobák, 1
szobák, melyek 1
melyek korábban 2
korábban teljesen 1
teljesen rejtve 1
rejtve voltak. 1
A belfasti 1
belfasti versenyeken 1
versenyeken Hume 1
Hume megnyert 1
megnyert minden 1
minden futamot, 1
futamot, amiben 1
amiben csak 2
csak indult 1
indult (és 1
(és ugyanabban 1
évben Liverpoolban 1
Liverpoolban is, 1
is, egy 6
egy kivételével). 1
kivételével). A 1
A bélflóra 1
bélflóra összetétele 1
összetétele az 1
az emésztőtraktus 2
emésztőtraktus területén 1
területén más 1
más és 14
és más. 2
más. A 3
A belföldi 3
belföldi turisták 1
turisták mellett 1
mellett szlovák, 1
szlovák, lengyel, 1
lengyel, német 1
német látogatók 1
látogatók is 3
is gyakran 37
gyakran megfordulnak 1
megfordulnak itt. 1
belföldi turizmus 2
turizmus is 2
is szerény 1
szerény mértékű. 1
mértékű. A 1
belföldi utaztatásokat 1
utaztatásokat a 1
a Qantas, 1
Qantas, Virgin 1
Virgin Blue, 1
Blue, Jetstar, 1
Jetstar, Tiger 1
Tiger Airways 1
Airways Australia 1
Australia és 1
több kis 3
kis regionális 1
regionális légitársaság 1
légitársaság végzi. 1
végzi. A 9
A Belgae 1
Belgae név 1
név az 12
az elő-kelta 1
elő-kelta *belo-ból 1
*belo-ból ered, 1
ered, amely 5
amely „fényes”-et 1
„fényes”-et jelentés 1
jelentés és 3
és rokonságban 1
rokonságban áll 3
áll az 28
angol „bale” 1
„bale” (ragyogó, 1
(ragyogó, fényes), 1
fényes), az 1
az ó-angol 1
ó-angol bael, 1
bael, a 1
a litván 6
litván baltas 1
baltas (fehér, 1
(fehér, ragyogó), 1
ragyogó), és 1
a szláv 16
szláv nyelvekben 1
nyelvekben használt 1
használt belo/bilo/bjelo/… 1
belo/bilo/bjelo/… (fehér) 1
(fehér) szavakkal. 1
szavakkal. A 1
A belga 7
belga farmerek 1
farmerek a 1
a tehenészet 1
tehenészet melléktermékeként 1
melléktermékeként igen 1
igen sokféle 1
sokféle sajtot 1
sajtot állítanak 1
állítanak elő, 3
elő, ezeket 1
ezeket legtöbbször 2
legtöbbször az 6
az étkezés 1
étkezés után, 1
után, desszertként 1
desszertként fogyasztják. 1
fogyasztják. A 5
belga futam 1
futam teljes 1
teljes megszégyenülés 1
megszégyenülés volt 1
a csapatnak: 1
csapatnak: a 1
a tempó 1
tempó hiánya 1
hiánya miatt 9
miatt bőven 1
bőven a 2
a pontszerző 3
pontszerző zónán 1
zónán kívül 1
kívül értek 1
értek célba 2
célba ott, 1
ott, ahol 7
előző évben 6
évben pole 1
pole pozíciót 3
pozíciót szereztek 1
szereztek és 1
és győzelmet 1
győzelmet arattak. 4
arattak. A 2
belga gasztronómia 1
gasztronómia egyik 1
egyik jellegzetessége, 1
jellegzetessége, hogy 5
az országot 18
országot gourmandok 1
gourmandok népének 1
népének nevezték, 1
nevezték, gourmet 1
gourmet helyett: 1
helyett: vagyis 1
vagyis olyan 2
olyan hely, 3
hely, ahol 8
a mennyiséget 3
mennyiséget előnyben 1
előnyben részesítik 3
részesítik a 2
a minőséggel 1
minőséggel szemben. 1
belga klub 1
klub 2017. 1
belga nemzetközi 1
nemzetközi játékvezetők 23
játékvezetők rangsorában, 22
rangsorában, a 22
a világbajnokság-Európa-bajnokság 22
világbajnokság-Európa-bajnokság sorrendjében 22
sorrendjében többedmagával 14
többedmagával a 10
a 34. 10
34. helyet 3
helyet foglalja 24
foglalja el 30
el 1 5
1 találkozó 5
találkozó szolgálatával. 22
szolgálatával. A 16
belga polgári 1
polgári törvénykönyv 2
törvénykönyv 1382. 1
1382. cikkelye 1
cikkelye az 1
általános jogalap 1
jogalap a 1
a culpa 1
culpa in 1
in contrahendo 1
contrahendo által 1
okozott kár 1
kár megtérítésére. 1
megtérítésére. A 1
belga Vandeweert 1
Vandeweert család 1
család két 3
két gyermeke 12
gyermeke klasszikus 1
klasszikus HGPS-ban 1
HGPS-ban szenved, 1
szenved, ők 1
ők szintén 1
szintén szüleiktől 1
szüleiktől kapták 1
kapták a 9
a hibás 5
hibás gént. 1
gént. A 1
A Belgiojoso 1
Belgiojoso főseregéhez 1
főseregéhez igyekvő 1
igyekvő Johannes 1
Johannes Pezzen 2
Pezzen vezette 1
vezette hadon 1
hadon az 1
az 1604. 1
1604. A 2
A Belgrádban 1
Belgrádban kiadott 1
kiadott magas 1
magas példányszámú 1
példányszámú napilapok 1
napilapok közé 1
közé tartozik 40
tartozik a 55
a Politika, 1
Politika, a 1
a Večernje 1
Večernje novosti, 1
novosti, a 1
a Blic, 1
Blic, a 1
a Glas 1
Glas javnosti 1
javnosti és 1
a Sportski 1
Sportski žurnal. 1
žurnal. A 1
A belgrádi 1
belgrádi döntőben 1
döntőben már 2
már 2–0-ra 1
2–0-ra vezettek 1
a csehszlovákok, 1
csehszlovákok, de 1
a németeknek 6
németeknek sikerült 1
sikerült egyenlíteniük. 2
egyenlíteniük. A 2
A Bell-féle 1
Bell-féle kísérleti 1
kísérleti telefon 1
telefon mindössze 1
egy hallgatóból 1
hallgatóból állt. 1
A belpolitikában 1
belpolitikában bizánci 1
bizánci mintára 1
mintára szervezkedett, 1
szervezkedett, így 1
a korabeli 63
korabeli Európa 1
Európa egyik 5
egyik legmodernebb 2
legmodernebb államapparátusát 1
államapparátusát tudta 1
tudta kialakítani. 1
kialakítani. A 2
A belsejében 1
belsejében megújult, 1
megújult, valóban 1
valóban áhítatra 1
áhítatra hangoló 1
hangoló templom 1
templom megáldása 1
megáldása 1907 1
1907 október 1
október 13.-án 1
13.-án történt 1
történt ifj 1
ifj gróf 1
gróf Esterházy 2
Esterházy Ferenc 1
Ferenc jelenlétében. 1
jelenlétében. A 2
A belső, 1
belső, a 1
fő mintaelemeket 1
mintaelemeket tartalmazó 1
tartalmazó nagy 1
nagy felület 1
felület a 2
a tükör, 1
tükör, ezt 1
ezt általában 4
általában egy 19
egy keret 3
keret foglalja 1
foglalja be. 1
A belső 36
belső borítón 3
borítón pedig 2
pedig ott 2
a lepedő 2
lepedő nélküli 1
nélküli úgymond 1
úgymond cenzúrázatlan 1
cenzúrázatlan verzió, 1
verzió, amelyet 1
amelyet egy 13
egy brit 15
brit festő, 1
festő, Trevor 1
Trevor Brown 1
Brown készített. 1
készített. A 10
belső burok 2
burok éretten 1
éretten nagyon 1
nagyon vékony, 2
vékony, a 1
a felülete 2
felülete szabálytalan, 1
szabálytalan, bemélyedésekkel 1
bemélyedésekkel tarkított. 1
tarkított. A 1
belső díszítések 1
díszítések – 1
– kivéve 1
kivéve az 10
öt kápolnát 1
kápolnát – 1
belső díszítés 2
díszítés gyakran 1
gyakran réz 1
réz vagy 1
vagy arany 1
arany domborítás, 1
domborítás, freskók 1
freskók vagy 1
vagy drágakő 1
drágakő berakásos 1
berakásos intarziákból 1
intarziákból ( 1
belső égésű 3
égésű motorokban 1
motorokban a 1
a levegő 15
levegő beszívására 1
beszívására ill. 1
ill. az 6
az égéstermékek 1
égéstermékek kibocsátására 1
kibocsátására szinte 1
szinte kizárólag 11
kizárólag szelepeket 1
szelepeket használnak. 1
használnak. A 19
égésű motorok, 1
motorok, mint 1
pl. a 29
a benzin- 1
benzin- vagy 1
vagy dízelmotorok 1
dízelmotorok csak 1
csak táguló 1
táguló üzemanyagot 1
üzemanyagot használhatnak. 1
használhatnak. A 1
belső egy 1
egy csikózabla 1
csikózabla (ennek 1
(ennek egy 1
egy vékonyabb 1
vékonyabb változata) 1
változata) a 1
külső pedig 1
egy feszítőzabla. 1
feszítőzabla. A 1
belső energiának 1
energiának egyik 1
egyik része, 2
része, a 12
a rendszert 7
rendszert felépítő 1
felépítő részecskék 1
részecskék mozgásával 1
mozgásával kapcsolatos 2
kapcsolatos mozgási 1
mozgási energia. 1
energia. A 1
belső énünk 1
énünk felé 1
felé fordulva, 1
fordulva, sok 1
sok gyakorlással, 1
gyakorlással, elmélyítjük 1
elmélyítjük a 1
a koncentrációt. 1
koncentrációt. A 1
belső falfelület 1
falfelület csempedíszítése 1
csempedíszítése sem 1
a szafavida 2
szafavida hagyományokat 1
hagyományokat tükrözi. 1
tükrözi. A 5
belső feldolgozás 1
feldolgozás Unicode-alapú, 1
Unicode-alapú, a 1
a tárolás 1
tárolás is 1
is legtöbbször, 1
legtöbbször, a 1
a megjelenítés 1
megjelenítés pedig 1
az operációs 7
operációs rendszer 9
rendszer és 9
és alkalmazásainak 1
alkalmazásainak képességétől, 1
képességétől, például 1
a betűkészlet 1
betűkészlet lefedettségétől 1
lefedettségétől függ. 1
függ. A 17
belső felszín 1
felszín sima, 1
sima, fényes, 1
fényes, ezüstösszürke 1
ezüstösszürke vagy 1
vagy feketés 2
feketés színű. 1
színű. A 14
belső hegyvidék 1
hegyvidék erre 1
erre alkalmatlan. 1
alkalmatlan. A 2
belső kápolnában 1
kápolnában ki 1
ki van 12
van állítva 1
állítva üvegvitrinben 1
üvegvitrinben egy 1
egy imakendőbe 1
imakendőbe tekert 1
tekert tengeri 1
tengeri kagyló 1
kagyló (kathak). 1
(kathak). A 1
A belsőleg 1
belsőleg instabil, 1
instabil, hatalmi 1
hatalmi torzsalkodástól 1
torzsalkodástól sújtott 1
sújtott Irak 1
Irak nem 1
tudta területigényét 1
területigényét érvényesíteni, 1
érvényesíteni, rövid 1
rövid határvita 1
határvita után 1
után 1963. 1
1963. A 2
belső magban 1
magban uralkodó 1
uralkodó környezeti 1
környezeti viszonyokról 1
viszonyokról csak 1
csak hipotézisek 1
hipotézisek léteznek. 1
léteznek. A 3
belső munkálatokhoz 1
munkálatokhoz a 1
következő év 15
év márciusában 2
márciusában fogtak 1
fogtak hozzá, 1
hozzá, az 1
az átadás 1
átadás 2013. 1
2013. A 16
belső nyomás 1
nyomás csökkenése 2
csökkenése a 2
a felfekvési 1
felfekvési felület 1
felület növekedését 1
növekedését vonta 1
vonta maga 4
maga után. 14
belső oldalon 1
oldalon műanyag 1
műanyag Vogelsitze 1
Vogelsitze ülések 1
ülések vannak. 1
belső órajel 1
órajel egy 1
egy külső 6
külső órajel-forrás 1
órajel-forrás kettővel 1
kettővel való 1
való osztásával 1
osztásával áll 1
áll elő. 4
belső platform 1
platform hatás 1
hatás az 1
a tendencia, 1
tendencia, amikor 1
a programozók 3
programozók lemásolják 1
lemásolják az 1
az általuk 36
általuk használt 3
használt keretrendszer 1
keretrendszer konfigurálhatóságát, 1
konfigurálhatóságát, így 1
a program 39
program a 6
a keretrendszer 2
keretrendszer szegényes 1
szegényes másolata 1
másolata lesz. 1
lesz. A 31
belső rész 2
rész három 1
három rétegből 2
rétegből áll 1
áll (sárgaréz–nikkel, 1
(sárgaréz–nikkel, nikkel, 1
nikkel, sárgaréz–nikkel) 1
sárgaréz–nikkel) a 1
külső rész 1
rész pedig 3
pedig vörösréz–nikkelből, 1
vörösréz–nikkelből, ezáltal 1
ezáltal lesz 2
érme külső 1
külső része 4
része ezüst, 1
ezüst, a 1
belső pedig 2
pedig arany 1
arany színű. 1
A belsőségekből 1
belsőségekből 10 1
10 dkg 1
dkg mennyiség 1
mennyiség már 1
már több 46
a napi 19
napi mennyiség. 1
mennyiség. A 2
belső szabadság 1
szabadság érdekében 1
érdekében meg 2
meg kell 126
kell vetni 1
vetni azokat 1
a dolgokat, 4
dolgokat, amelyek 1
amelyek nincsenek 2
nincsenek a 3
a hatalmunkban. 1
hatalmunkban. A 1
belső szárnyak 1
szárnyak végén 2
végén földszintes 1
földszintes utólag 1
utólag hozzátoldott 1
hozzátoldott melléképületek, 1
melléképületek, a 1
a telek 4
telek hátsó 1
hátsó végében 1
végében kamrák 1
kamrák állnak. 1
A Belső 1
Belső Szentélyt 1
Szentélyt a 1
a sikinen 1
sikinen szengú 1
szengú nevű 1
nevű szertartás 1
szertartás keretében 2
keretében húszévente 1
húszévente lebontják, 1
lebontják, és 1
a mellette 9
mellette lévő 4
lévő telken 1
telken ismét 1
ismét felhúzzák. 1
felhúzzák. A 1
belső telkek 1
telkek nagysága 1
nagysága 40 1
40 hold. 1
hold. A 1
térben így 1
egy sor 25
sor nagy 1
nagy terem 2
terem jöhetett 1
jöhetett létre, 2
létre, magas 1
magas mennyezettel. 1
mennyezettel. A 1
belső tér 8
tér egyhajós, 2
egyhajós, kereszthajóval. 1
kereszthajóval. A 1
egyhajós, síkmennyezettel 1
síkmennyezettel fedett. 1
fedett. A 2
belső terek 1
terek nemcsak 1
császári család 6
család tartózkodási 1
tartózkodási helyéül 1
helyéül szolgáltak, 1
szolgáltak, hanem 1
hanem reprezentációs 1
reprezentációs célokat 1
célokat is 4
is betöltöttek, 1
betöltöttek, számtalan 1
számtalan ünnepségen, 1
ünnepségen, rendezvényen 1
rendezvényen kellett, 1
kellett, hogy 7
hogy szimbolizálják 1
szimbolizálják és 2
és erősítsék 1
erősítsék a 3
a monarchia 6
monarchia presztízsét. 1
presztízsét. A 1
belső teret 1
teret kolostorboltozat 1
kolostorboltozat fedi, 1
fedi, egyszerű 1
egyszerű faoltárán 1
faoltárán Nepomuki 1
Nepomuki Szent 5
Szent János-szobor 1
János-szobor áll. 1
tér hosszanti 2
hosszanti irányban 2
irányban két 1
részre tagozódik, 1
tagozódik, egy 1
egy szűk 5
szűk előcsarnokra 1
előcsarnokra (pronaos) 1
(pronaos) és 1
tulajdonképpeni szentély-helyiségre, 1
szentély-helyiségre, amely 1
amely keresztirányban 1
keresztirányban szabályos 1
szabályos pódium-cella-pódium 1
pódium-cella-pódium hármas 1
hármas tagolást 1
tagolást alkot. 1
alkot. A 4
belső területeken 1
területeken azonban 3
azonban továbbra 14
németek voltak 1
voltak az 27
az urak: 1
urak: 1917 1
1917 októberében 1
októberében a 4
a mahiwai 1
mahiwai csatában 1
csatában a 5
a háromszoros 3
háromszoros túlerőben 1
túlerőben lévő 6
lévő briteket 1
briteket legyőzve 1
legyőzve 2700 1
2700 katonájukat 1
katonájukat megölték 1
megölték (bár 1
(bár eközben 1
eközben maguk 1
maguk is 16
is érzékeny, 2
érzékeny, 500 1
500 fős 2
fős veszteséget 3
veszteséget szenvedtek). 1
szenvedtek). A 2
belső udvarból 1
udvarból átjárás 1
átjárás nyílik 1
a Tehénpiac 1
Tehénpiac 2. 1
2. szám 2
alatti ház 2
ház udvarába. 1
udvarába. A 1
belső udvarra 1
udvarra néző 1
néző emeleti 1
emeleti ablakok 1
ablakok megőrizték 1
megőrizték reneszánsz 1
reneszánsz bolthajtásaikat. 1
bolthajtásaikat. A 1
belső várba 1
várba csak 1
a tornyon 2
tornyon keresztül 1
keresztül lehetett 7
lehetett eljutni. 2
eljutni. A 3
belső vár 4
vár körül 3
körül helyezkedett 1
helyezkedett el 15
a huszárvár, 1
huszárvár, amelyet 1
amelyet az 31
az erődfalon 1
erődfalon kívül 1
kívül árok 1
árok is 1
is elválasztott 1
elválasztott a 1
belső vártól. 1
vártól. A 1
vár külső 2
külső homlokzatait 1
homlokzatait eredetileg 1
eredetileg kifestették. 1
kifestették. A 1
A beltér 1
beltér felhosztható 1
felhosztható (vagy 1
(vagy elválasztható) 1
elválasztható) több 1
több fallal 1
fallal és 2
és asztalokkal 1
asztalokkal bebútorozva, 1
bebútorozva, számítógépekkel, 1
számítógépekkel, és 1
és akármivel, 1
akármivel, ami 1
ami szükséges 1
szükséges egy 1
egy működő 2
működő munkaterülethez. 1
munkaterülethez. A 1
A belterületen 2
belterületen még 1
egy számottevő 1
számottevő elágazása 1
elágazása van: 1
van: a 9
a 9. 18
9. kilométere 1
kilométere előtt 4
a 43 4
43 102-es 1
102-es út 1
belőle délkelet 2
délkelet felé, 2
felé, a 8
a Szeged- 1
Szeged- A 1
belterületen található 1
található bányató 1
bányató partján 1
partján közel 1
közel 200 3
200 hétvégi 1
hétvégi ház 2
ház épült. 1
A Belügyi- 1
Belügyi- és 1
a Rendőri 1
Rendőri Közlöny 1
Közlöny minden 1
minden számát 1
számát köröztették 1
köröztették a 1
a határrendőrök 1
határrendőrök között, 1
között, akik 10
akik az 49
az elolvasást 1
elolvasást aláírásukkal 1
aláírásukkal tanúsították. 1
tanúsították. A 1
A Belügyminisztérium 2
Belügyminisztérium látta 1
látta el 17
el ezután 1
ezután az 10
az államvédelmi, 1
államvédelmi, határőrizeti, 1
határőrizeti, karhatalmi, 1
karhatalmi, rendőri, 1
rendőri, büntetés-végrehajtási, 1
büntetés-végrehajtási, légoltalmi 1
légoltalmi és 1
és tűzoltósági 1
tűzoltósági feladatokat. 1
feladatokat. A 4
A Beluha 1
Beluha első 1
első tudományos 5
tudományos igényű 6
igényű vizsgálata 1
vizsgálata ( 1
A belvárosban 4
belvárosban a 3
a csúcsértéket 1
csúcsértéket (19 1
(19 500 1
500 fő/km²) 1
fő/km²) Punavuori 1
Punavuori éri 1
éri el, 9
el, míg 12
külső kerületek 1
kerületek sokkal 1
sokkal gyérebben 1
gyérebben lakottak. 1
lakottak. A 1
belvárosban lévő 1
lévő otthonában 1
otthonában mindig 1
mindig éltek 1
éltek vele 1
vele háziállatok. 1
háziállatok. A 1
belvárosban nagy 1
nagy az 9
az autóforgalom, 1
autóforgalom, gyakoriak 1
gyakoriak a 10
a dugók. 1
dugók. A 2
belvárosban sokszor 1
sokszor problémát 1
problémát jelentett, 2
jelentett, hogy 5
nem állt 29
állt rendelkezésre 7
rendelkezésre megfelelő 1
megfelelő mennyiségű 6
mennyiségű és 1
és minőségű 2
minőségű parkolóhely. 1
parkolóhely. A 1
A Belváros 1
Belváros déli 1
déli részén 31
részén folytatták 1
folytatták a 20
a századfordulón 5
századfordulón elkezdett 1
elkezdett nagyvárosi 1
nagyvárosi városközpont 1
városközpont kiépítését, 1
kiépítését, azonban 1
a felépült 1
felépült új 1
új épületek 3
épületek jelentős 1
jelentős része 23
része jellegtelensége 1
jellegtelensége miatt 1
nem használt 11
használt a 5
a városképnek. 1
városképnek. A 1
A belváros 4
belváros és 3
a kikötő 9
kikötő határára 1
határára egy 1
egy elegáns, 1
elegáns, korának 1
korának csúcstechnológiáját 1
csúcstechnológiáját képviselő 1
képviselő létesítményt 1
létesítményt álmodott 1
álmodott meg, 1
meg, amely 14
tenger felől 4
felől érkezők 2
érkezők számára 2
város kapujának 1
kapujának szerepét 1
szerepét tölti 8
tölti be. 7
A belvárosi 1
belvárosi negyedet 1
negyedet és 1
a kikötőt 1
kikötőt 2x2 1
2x2 sávos 1
sávos és 1
és 2x3 1
2x3 sávos 1
sávos jól 1
jól kiépített 4
kiépített főútvonalak 1
főútvonalak tárják 1
tárják fel. 1
A történelmi 15
történelmi óváros 1
óváros gyalogos 1
gyalogos zóna 1
zóna része, 1
része, amelyben 1
amelyben az 26
az árufeltöltést 1
árufeltöltést villamos 1
villamos meghajtású 1
meghajtású kézikocsikról 1
kézikocsikról biztosítják. 1
biztosítják. A 3
belváros közepén 1
közepén található 5
található Villamossági 1
Villamossági Múzeumot 1
Múzeumot a 1
város egykori 5
egykori hőerőművében 1
hőerőművében rendezték 1
belváros nagy 1
nagy részére 1
részére nem 3
nem szabad 30
szabad autóval 1
autóval behajtani. 1
behajtani. A 1
A belvároson 1
belvároson kívül 1
felszínen futnak 1
futnak a 4
a vonalak, 1
vonalak, gyakran 1
gyakran töltéseken. 1
töltéseken. A 1
belváros sakktáblaszerű 1
sakktáblaszerű elrendezésének 1
elrendezésének tervei 1
tervei Carl 1
Carl Ludvig 1
Ludvig Engeltől 1
Engeltől származnak, 1
származnak, ugyanakkor 1
ugyanakkor az 9
az épületek 16
épületek többsége 1
többsége 1900 1
1900 utáni. 1
utáni. Abel 1
Abel Xavier 1
Xavier középhátvéd 1
középhátvéd és 1
tagja volt 62
az U–17-es 1
U–17-es portugál 1
portugál labdarúgó-válogatottnak, 1
labdarúgó-válogatottnak, amely 1
amely részt 1
a Skóciában 1
Skóciában megrendezett 2
megrendezett világbajnokságon. 1
világbajnokságon. A 3
A bélyeggyűjtők 1
bélyeggyűjtők körében 1
város az 14
az 1905-ben 1
1905-ben működő 1
működő Boma 1
Boma – 1
– Banana 1
Banana galambpostáról 1
galambpostáról nevezetes. 1
A bélyegrendező 1
bélyegrendező –, 1
–, amelyet 1
amelyet alkalmanként 1
alkalmanként bélyegosztályozónak 1
bélyegosztályozónak is 1
is szoktak 5
szoktak nevezni, 1
nevezni, – 1
olyan bélyegek 1
bélyegek rendezésére 1
rendezésére és 1
és előkészítésére, 2
előkészítésére, valamint 1
valamint áttekinthető 1
áttekinthető és 1
és biztonságos 4
biztonságos módon 2
módon való 2
való tárolására 1
tárolására alkalmas, 1
alkalmas, amelyek 1
amelyek különböző 4
okokból a 6
a gyűjteményen 1
gyűjteményen kívül 2
kívül állnak. 1
A bemérés 1
bemérés szerint 1
a kilátótól 1
kilátótól 315 1
315 méterre, 1
méterre, 325° 1
325° 10' 1
10' irányban 1
irányban volt 2
a bejárata. 4
A bemosott 1
bemosott hordalék 1
hordalék mindig 1
mindig nehézzé 1
nehézzé teszi 1
teszi a 57
a barlangkitöltés 2
barlangkitöltés vizsgálatát, 1
vizsgálatát, mert 1
mert a 235
a rétegek 1
rétegek fosszíliatartalmának 1
fosszíliatartalmának korhatározó 1
korhatározó értékét 1
értékét bizonytalanná 1
bizonytalanná teszi, 1
teszi, de 2
de ennél 3
ennél a 11
a barlangnál 2
barlangnál ezt 1
ezt nem 40
kell figyelembe 4
figyelembe venni, 1
venni, mivel 1
külső vízgyűjtőterület 1
vízgyűjtőterület kicsi. 1
kicsi. A 1
A bemutató 6
bemutató előadás 2
előadás bukás 1
bukás volt. 1
bemutató héten 1
héten a 4
film jegyeladási 1
jegyeladási szempontból 1
szempontból első 1
amerikai jegypénztáraknál 1
jegypénztáraknál (kb. 1
(kb. 9,8 1
9,8 millió 1
amerikai dolláros 1
dolláros bevétellel), 2
bevétellel), majdnem 1
majdnem elérve 1
elérve az 1
előző film 2
film heti 1
heti bevételét. 1
bevételét. A 1
A bemutatókon 1
bemutatókon kívűl 1
kívűl folyamatosan 1
folyamatosan kapta 2
a felkéréseket 2
felkéréseket fotózásra 1
fotózásra is, 1
is, és 47
és jelentek 1
meg képei 1
képei különböző 1
különböző újságokban. 2
újságokban. A 1
A bemutatóra 1
bemutatóra következő 1
márciusában került 2
sor, nagy 1
nagy sikerrel. 5
sikerrel. A 12
bemutató rendben 1
rendben elkezdődött, 1
elkezdődött, az 2
ütközés akkor 1
akkor következett 1
két „szívet 1
„szívet képző” 1
képző” csoport 1
csoport elhaladt 1
elhaladt egymás 1
egymás mellett, 1
mellett, és 2
a szívet 2
szívet átszúró 1
átszúró repülőgép 1
repülőgép beléjük 1
beléjük repült. 1
repült. A 3
bemutató után 3
után állapota 2
állapota rohamosan 3
rohamosan romlott, 1
romlott, és 2
és rá 2
rá egy 8
egy hónapra 4
hónapra 91 1
91 évesen 1
évesen hunyt 3
hunyt el. 21
bemutató videóból 1
videóból kiderült, 1
hogy milyen 62
milyen járművek 1
járművek is 3
is szerepelnek 2
szerepelnek majd 1
a játékban. 3
játékban. A 3
A benefactivusban 1
benefactivusban álló 1
álló főnév 2
főnév a 1
a cselekvésnek, 1
cselekvésnek, történésnek 1
történésnek az 1
a részese, 1
részese, aki 1
aki annak 5
annak a 65
a haszonélvezője, 1
haszonélvezője, vagy 1
a vesztese. 1
vesztese. A 1
A Benefits 1
Benefits Street 1
Street hozta 1
hozta a 11
a legmagasabb 49
legmagasabb nézettségi 1
nézettségi adatokat 1
adatokat a 4
a Channel 3
Channel 4 5
4 számára 1
a tévéadó 1
tévéadó története 1
története során. 2
A Beneviento-ház 1
Beneviento-ház úrnője, 1
úrnője, egy 1
egy fekete 18
fekete ruhát 1
ruhát és 1
és fátyolt 1
fátyolt viselő 1
viselő nő, 1
nő, a 4
a bábok 3
bábok készítője 1
készítője és 1
és irányítója. 1
irányítója. A 1
A Benkovacot 1
Benkovacot Cagéval 1
Cagéval összekötő 1
összekötő út 3
út közelében 1
közelében 1953-ban 1
1953-ban Marcel 1
Marcel Gorenc 1
Gorenc azonosította 1
azonosította a 2
a „Kućište” 1
„Kućište” nevű 1
nevű lelőhelyet, 1
lelőhelyet, ahol 1
ahol kézzel, 1
kézzel, korongolás 1
korongolás nélkül 1
nélkül durván, 1
durván, sok 1
sok homokkal 1
homokkal kidolgozott 1
kidolgozott kerámiákat 1
kerámiákat talált. 1
talált. A 6
A Benković 1
Benković család 1
család háza 2
háza előtt 3
egy vasból 2
vasból öntött 1
öntött szivattyús 1
szivattyús kút 1
kút állt. 1
A benne 2
benne foglaltak 1
foglaltak biztosították 1
biztosították a 3
szultánt országa 1
országa szuverenitásának 1
szuverenitásának megőrzéséről, 1
megőrzéséről, ugyanakkor 1
ugyanakkor bizonyos 1
bizonyos engedményeket 1
engedményeket is 1
is kellett 10
kellett adnia 9
adnia az 2
az aláíró 1
aláíró országoknak. 1
országoknak. A 1
benne levő 2
levő hányást, 1
hányást, hasmenést 1
hasmenést okozó 1
okozó anyagok 2
anyagok egy 2
része főzés 1
főzés közben 1
közben lebomlik. 1
lebomlik. A 1
A Benne 1
Benne vagyok 1
vagyok c. 1
c. dal 1
dal lett 2
a Leosztás 1
Leosztás c. 1
c. drogprevenciós 1
drogprevenciós film 1
film főcímzenéje. 1
főcímzenéje. A 1
A bennszülött 3
bennszülött amerikaiak 3
amerikaiak és 3
a grönlandi 2
grönlandi vikingek 1
vikingek közötti 1
közötti kapcsolatról 1
kapcsolatról már 1
11. századból 1
századból hiteles 1
hiteles bizonyítékok 1
bizonyítékok vannak. 1
A bennszülöttek 1
bennszülöttek kultúrájának 1
kultúrájának minden 1
minden része 2
a nomád 3
nomád életmódról 1
életmódról tanúskodik. 1
tanúskodik. A 6
bennszülött indiánok, 1
indiánok, amikor 1
amikor ráébredtek 1
ráébredtek a 1
a hódítók 2
hódítók aranyéhségére, 1
aranyéhségére, sokszor 1
sokszor hamis 1
hamis helyszíneket 1
helyszíneket adtak 2
adtak meg, 1
az idegeneket 1
idegeneket minél 1
minél messzebb 1
messzebb küldjék 1
küldjék tőlük, 1
tőlük, és 2
és azok 35
azok más 1
más tájakon 2
tájakon kezdjenek 1
kezdjenek kutakodni. 1
kutakodni. A 1
bennszülött lakosság 1
lakosság szinte 1
szinte semmilyen 3
semmilyen joggal 1
joggal nem 1
nem rendelkezett, 2
rendelkezett, nem 2
nem választhattak, 1
választhattak, nem 1
nem gyülekezhettek, 1
gyülekezhettek, nem 1
nem hozhattak 1
hozhattak létre 1
létre pártokat, 1
pártokat, és 1
és számos 76
számos megkülönböztető 1
megkülönböztető rendelkezést 1
rendelkezést vezettek 1
vezettek be 4
be ellenük. 1
ellenük. A 2
A Bennszülött 1
Bennszülött Ügyek 1
Ügyek Minisztériuma 1
Minisztériuma így 1
így lett 7
lett Maori 1
Maori Ügyek 1
Ügyek Minisztérium 1
Minisztérium (ma: 1
(ma: Te 1
Te Puni 1
Puni Kōkiri). 1
Kōkiri). A 1
A bennük 2
bennük lévő 4
lévő szapoinok 1
szapoinok megakadályozzák 1
megakadályozzák a 3
a kopoltyús 2
kopoltyús légzést, 1
légzést, így 1
a halak 3
halak kénytelenek 1
voltak feljönni 1
feljönni a 1
víz felszínére. 1
felszínére. A 2
A Benson 1
Benson villa 1
villa házvezetőnője, 1
házvezetőnője, rendes 1
rendes és 2
és szabálykövető. 1
szabálykövető. A 1
A Bentall-DeBono 1
Bentall-DeBono és 1
a Cabrol-féle 1
Cabrol-féle beavatkozások 1
beavatkozások során 1
a műbillentyű 1
műbillentyű és 1
a műér 1
műér gyárilag 1
gyárilag egybeépített 1
egybeépített formáját, 1
formáját, az 1
ún. conduitot 1
conduitot használják 1
használják az 8
az aortagyök 1
aortagyök pótlására. 1
pótlására. A 1
A Benthophilus 1
Benthophilus mahmudbejovi 1
mahmudbejovi a 1
a Kaszpi-tenger 2
Kaszpi-tenger északi 2
részén május–augusztusban, 1
május–augusztusban, míg 1
keleti részén 12
részén április–novemberben 1
április–novemberben ívik. 1
ívik. A 2
A benyomuló 1
benyomuló tengervizet 1
tengervizet a 1
folyó nem 2
nem képes 31
képes visszaszorítani. 1
visszaszorítani. A 1
A benyújtott 1
benyújtott dokumentumot 1
dokumentumot mindössze 1
mindössze a 9
a zacáni 1
zacáni művészeti 1
művészeti verseny 1
verseny szervezőbizottsága, 1
szervezőbizottsága, az 1
az Erandi, 1
Erandi, a 1
a Zacán, 1
Zacán, a 1
a Tumbiecha 1
Tumbiecha és 1
a P’urhembe 1
P’urhembe előadói 1
előadói csoportok 1
csoportok írták 1
írták alá. 1
alá. A 11
A benzolhoz 1
benzolhoz képesti 1
képesti viszonylagos 1
viszonylagos instabilitás 1
instabilitás ellenére 1
az 1,3-ciklohexadién 1
1,3-ciklohexadién szerkezet 1
szerkezet több 1
több természetes 2
természetes vegyületben 1
vegyületben is 1
is megtalálható, 4
megtalálható, ilyen 1
ilyen például 8
az α-terpinén. 1
α-terpinén. A 1
A benzolszulfonsav 1
benzolszulfonsav az 1
az aromás 1
aromás szulfonsavak 1
szulfonsavak jellemző 1
jellemző reakcióit 1
reakcióit adja, 1
adja, szulfonamidokat, 1
szulfonamidokat, szulfonil-kloridot 1
szulfonil-kloridot és 1
és észtereket 1
észtereket képez. 1
képez. A 4
A beoltott 1
beoltott embereknél 1
embereknél a 1
a tromboembóliás 1
tromboembóliás események 1
események száma 1
száma nem 6
nem magasabb, 1
magasabb, mint 7
lakosság körében. 1
A beolvadást 1
beolvadást azt 1
azt is 95
is elősegítette, 1
elősegítette, hogy 2
hogy Lacháza 1
Lacháza magyarjai 1
magyarjai – 1
környező református 1
református településektől 1
településektől eltérően 1
eltérően – 3
– zömében 1
zömében katolikusok 1
katolikusok voltak. 2
A beomló 1
beomló építményben 1
építményben Tessa 1
Tessa és 1
és Kaname 1
Kaname találkoznak, 1
találkoznak, ahogy 1
ahogy Leonard 1
Leonard és 1
és Szószuke 1
Szószuke is. 1
A beömlő 1
beömlő víz 1
víz elárasztotta 1
elárasztotta a 3
oldali gépházat, 1
gépházat, tönkretette 1
tönkretette a 3
belső kommunikációs 1
kommunikációs rendszereket, 1
rendszereket, és 2
hajó tíz 1
tíz fokkal 1
fokkal megdőlt. 1
megdőlt. A 2
A beosztott 1
beosztott diplomaták 1
diplomaták rangjával 1
rangjával e 1
e szerződés 1
szerződés sem 1
sem foglalkozik, 1
foglalkozik, de 3
nemzetközi szokásjog 1
szokásjog alapján 2
alapján kialakult 1
kialakult egy, 1
egy, – 1
– államonként 1
államonként kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb eltérésekkel 2
eltérésekkel alkalmazott 1
alkalmazott – 1
– rendszer, 1
rendszer, amit 1
magyar gyakorlat 1
gyakorlat is 1
is követ. 1
követ. A 6
A Berchtesgadeni-Alpok 1
Berchtesgadeni-Alpok lábainál, 1
lábainál, mintegy 1
mintegy 550-600 1
550-600 méteres 1
méteres magasságban 4
magasságban fekszik. 2
fekszik. Aberdeenben 1
Aberdeenben töltött 1
töltött ideje 5
ideje nagy 5
nagy részében 14
részében az 6
olyan tudományos 3
tudományos műszerek 1
műszerek érzékenységének 1
érzékenységének javításával 1
javításával foglalkozott, 1
foglalkozott, mint 1
a szeizmométerek, 1
szeizmométerek, mikrobarográfok, 1
mikrobarográfok, stb. 1
stb. Aberdeen 1
Aberdeen brit 1
brit külügyi 1
külügyi titkár 1
titkár javaslatára 1
javaslatára a 6
a határt 4
határt a 3
a 49. 1
49. szélességi 1
szélességi körnél 1
körnél húzták 1
húzták meg, 1
meg, ezáltal 2
ezáltal a 22
a sziget 85
sziget a 4
brit félnél 1
félnél maradhatott. 1
maradhatott. Aberdeenshire-ben 1
Aberdeenshire-ben a 1
a Felföld 2
Felföld és 1
az Alföld 8
Alföld határa 1
határa nincs 1
nincs élesen 1
élesen meghúzva. 1
meghúzva. A 1
A Beregszászi-dombvidék 1
Beregszászi-dombvidék területén 1
területén több 10
több riolit 1
riolit dóm 1
dóm is 1
is megfigyelhető. 9
megfigyelhető. A 7
A bérek 1
bérek és 1
az árak 4
árak mozgását 1
mozgását továbbra 1
is meglehetős 2
meglehetős szigorral 1
szigorral szabályozták. 1
szabályozták. A 1
A berendezés 3
berendezés egy 1
része még 9
a Keglevicheké 1
Keglevicheké volt. 1
A berendezése 1
berendezése is 1
is 1820-ból 1
1820-ból való, 1
való, így 1
a padok, 3
padok, a 2
szószék és 2
énekes táblák 1
táblák is. 1
A berendezések, 1
berendezések, anyagok 1
anyagok súlya 1
súlya kilogramm 1
kilogramm volt, 1
volt, mintegy 3
mintegy 4 3
4 óra 3
óra alatt 18
alatt végeztek 2
végeztek a 6
a pakolással. 1
pakolással. A 1
A berendezéseket 1
berendezéseket a 1
a Gramy-H 1
Gramy-H Kft 1
Kft partnere 1
partnere az 2
az Audiophil 1
Audiophil Szalon 1
Szalon biztosítja. 1
biztosítja. A 9
A berendezéshez 1
berendezéshez tartozó 1
tartozó valamennyi 1
valamennyi vonatfogadó 1
vonatfogadó vágány 1
vágány kiszigetelt 1
kiszigetelt és 1
és jelfeladásra 1
jelfeladásra kiépített. 1
kiépített. A 1
A berendezésnek 1
berendezésnek tudatos 1
tudatos beavatkozással 1
beavatkozással hatástalanítani 1
hatástalanítani lehet 1
lehet azt 2
a funkcióját, 1
funkcióját, amely 1
amely sebességtúllépés 1
sebességtúllépés esetén 1
esetén automatikus 1
automatikus fékezéssel 1
fékezéssel kikényszeríti 1
kikényszeríti a 1
a vonat 15
vonat megállását. 1
megállását. A 1
berendezés technikai 1
technikai részleteit 1
részleteit Bay 1
Bay Zoltán 4
Zoltán 1946. 1
1946. A 6
A berendezést 1
berendezést több 1
több más 20
más típushoz 1
típushoz ( 1
berendezés zömmel 1
zömmel 18. 1
18. századi. 2
századi. A 2
A berepülések 1
berepülések mellett 1
a Groom 1
Groom Lake 1
Lake bázison 1
bázison végezték 1
végezték el 5
a lopakodó 1
lopakodó repülőgép 1
repülőgép radarprofiljának 1
radarprofiljának beállítását, 1
beállítását, a 1
a fegyverrendszer 1
fegyverrendszer tesztelését 1
tesztelését és 1
és szintén 14
szintén itt 4
itt történt 2
első operatív 1
operatív F-117-es 1
F-117-es egység 1
egység pilótáinak 1
pilótáinak kiképzése. 1
kiképzése. A 1
A Bereshith 1
Bereshith Rabbaban 1
Rabbaban az 1
emberi ostobaság 1
ostobaság gyógyítója. 1
gyógyítója. A 1
A Bergen 1
Bergen iskola 1
iskola éves 1
éves támogatást 1
támogatást élvezett, 1
élvezett, amit 1
amit Bjerknes 1
Bjerknes szinte 1
iskola megalapítása 1
megalapítása óta 1
óta kapott 1
a washingtoni 6
washingtoni Carnegie 1
Carnegie Intézettől 1
Intézettől (Carnegie 1
(Carnegie Institution 1
Institution of 1
of Washington). 1
Washington). A 1
A Berger-Gall 1
Berger-Gall házaspárt, 1
házaspárt, akik 2
énekes barátai 1
barátai voltak, 1
voltak, nagyon 1
nagyon megviselte 2
megviselte az 1
az eset. 3
eset. A 1
A bérházak 1
bérházak világos, 1
világos, nagypolgári 1
nagypolgári lakásait 1
lakásait ügyvédek, 1
ügyvédek, orvosok, 1
orvosok, tanárok 2
tanárok lakják, 1
lakják, a 1
a házak 11
házak kaputelefonjain 1
kaputelefonjain gyakran 1
gyakran találkozhatunk 2
találkozhatunk a 3
a doktor 8
doktor felirattal. 1
felirattal. A 2
A bérházszerű 1
bérházszerű négyemeletes 1
négyemeletes épületben 1
épületben 16, 1
16, nappalival, 1
nappalival, konyhával 1
konyhával és 1
két hálószobával 1
hálószobával rendelkező 1
rendelkező lakás 1
lakás található. 1
A berillium 1
berillium sóit 1
sóit Be(OH) 1
Be(OH) 2 1
2 és 7
és savak 1
savak reagáltatásával 1
reagáltatásával lehet 1
lehet előállítani. 3
előállítani. A 5
A Berisha-kormány 1
Berisha-kormány (és 1
(és Gazidede) 1
Gazidede) 1997-es 1
1997-es távozásával 1
távozásával nyílt 1
út az 11
az együttműködés 3
együttműködés előtt. 1
A Berkeley 1
Berkeley kialakításban 1
kialakításban a 2
a regiszterablak 1
regiszterablak néhány 1
néhány regisztert 1
regisztert fog 1
fog össze, 1
össze, annyit, 1
annyit, amennyi 1
amennyi az 1
az esetek 14
esetek többségében 2
többségében elegendő 1
elegendő egy 3
egy eljárás 2
eljárás teljes 1
teljes veremkerete 1
veremkerete számára. 1
A Berklee 1
Berklee College 1
College of 3
of Music 1
Music iskolájában 1
iskolájában tanult, 3
tanult, 2013-ban 1
2013-ban végzett. 1
A bérletes 1
bérletes felhasználók 1
felhasználók többségénél 1
többségénél heti 1
heti többszöri 1
többszöri Bubi-használat 1
Bubi-használat látható. 1
A bérletet 1
bérletet átruházta 1
átruházta Beöthy 1
Beöthy Lászlóra, 1
Lászlóra, aki 1
aki titkárával, 1
titkárával, Lázár 1
Lázár Ödönnel 1
Ödönnel 1918-ig 1
1918-ig igazgatta 1
igazgatta a 1
Magyar Színházat, 1
Színházat, a 1
a Király 6
Király Színház 2
Színház vezetése 1
vezetése mellett. 1
A bérleti 1
bérleti díj 1
díj általában 1
a termés 4
termés egyhatod 1
egyhatod része 1
része volt, 11
volt, más 1
más kötelezettség 1
kötelezettség a 1
a bérlőt 1
bérlőt nem 1
nem terhelte. 1
terhelte. A 1
A bérlet 1
bérlet szólhat 1
szólhat egymást 1
egymást követő 33
követő napokra, 1
napokra, illetve 1
illetve egy 22
egy bizonyos 64
bizonyos perióduson 1
perióduson belül 1
belül szabadon 1
szabadon választott 1
választott napokra 1
napokra is. 1
A Berliet-től 1
Berliet-től kapott 1
kapott engedély 1
engedély alapján 1
francia alvázra 1
alvázra házon 1
házon belül 1
belül karosszált 1
karosszált autókat 1
autókat Bárdi 1
Bárdi Autó 1
Autó néven 1
néven árusították, 1
árusították, s 1
s 1903-1914 1
1903-1914 között 1
között néhány 3
néhány száz 7
száz Bárdi-kerékpár 1
Bárdi-kerékpár is 1
is készült. 16
A Berlinale 1
Berlinale 2016-ban 1
2016-ban a 3
a Haase-t 1
Haase-t német 1
német lövőcsillagként 1
lövőcsillagként tartják 1
tartják tiszteletben. 1
tiszteletben. A 1
A Berlinben 1
Berlinben őrzött 2
őrzött Szűz 1
Szűz Mária-kép 1
Mária-kép feltehetően 1
feltehetően egy 2
egy kétszárnyú 1
kétszárnyú oltárkép 1
oltárkép ( 1
A Berliner 1
Berliner Hochbahngesellschaft-tal 1
Hochbahngesellschaft-tal folytatott 1
folytatott tárgyalások 2
tárgyalások azonban 1
azonban sikertelenek 1
sikertelenek voltak. 1
A Berlini 3
Berlini Akadémia 1
Akadémia felkérésére 1
felkérésére szótárat 1
szótárat és 1
és nyelvtant 1
nyelvtant készített 1
a tibeti 8
tibeti nyelvről. 1
nyelvről. A 1
Berlini Állatkertben 1
Állatkertben található 1
található Alfred 1
Alfred Brehm 1
Brehm Ház 1
Ház mesterséges 1
mesterséges sziklafalához 1
sziklafalához monumentális 1
monumentális méretű 2
méretű keselyűröpdét 1
keselyűröpdét építettek. 1
építettek. A 18
A berlini 5
berlini események 1
események detektívregényként 1
detektívregényként értelmezhetőek, 1
értelmezhetőek, a 1
a regényben 10
regényben két 2
két szerelemi 1
szerelemi történet 1
történet is 4
is található. 21
berlini fal 2
fal leomlásának 1
leomlásának 20. 1
20. évfordulóján 1
évfordulóján a 1
francia Szenátus 1
Szenátus parkjában, 1
parkjában, a 1
a Luxembourg-kertben 1
Luxembourg-kertben felállított 1
felállított közel 1
közel 30 4
30 tonnás 1
tonnás installációt 1
installációt 120 1
120 méternyi 1
méternyi – 1
a Pán-európai 1
Pán-európai piknik 1
piknik és 1
magyar határnyitás 1
határnyitás fontosságát 1
fontosságát – 1
– ismertető 1
ismertető molinóval 1
molinóval kerítették 1
kerítették körül. 1
Berlini Filmfesztiválon 1
Filmfesztiválon újra 1
újra elnyerte 1
az Arany 6
Arany Medve 1
Medve díjat. 1
berlini Lehrter 1
Lehrter vasútállomás 1
vasútállomás közelében 1
közelében szovjet 1
szovjet katonák 3
katonák megállították, 1
megállították, ő 1
ő erre 2
erre méregfiolával 1
méregfiolával megölte 1
megölte magát. 1
berlini olimpián 1
olimpián a 7
magyar csapat 19
csapat tagjaként 5
tagjaként olimpiai 1
olimpiai bajnok 2
bajnok lesz. 2
berlini vb-n 1
vb-n a 2
a selejtezőből 1
selejtezőből nem 1
tudta magát 4
magát kvalifikálni 2
kvalifikálni a 3
teljes magyar 2
a döntőbe. 16
döntőbe. A 6
A Berlinka 1
Berlinka különböző 1
különböző szakaszai 2
szakaszai a 5
a készültség 1
készültség más-más 1
más-más fokán 1
fokán állnak. 1
A Berlinski 1
Berlinski Zid 1
Zid mindenképpen 1
mindenképpen rendhagyó 1
rendhagyó zenekar, 1
zenekar, igazi 1
igazi úttörője 1
úttörője volt 2
az újhullámnak 1
újhullámnak az 1
egykori Jugoszláviában. 1
Jugoszláviában. A 1
A bermudai 1
bermudai szerződés 1
szerződés sérti 1
sérti az 1
Egyesült Királyságban 28
Királyságban hatályos 1
hatályos cégjogot, 1
cégjogot, és 1
és mivel 30
mivel tagja 1
tagja az 11
az EU-nak, 1
EU-nak, felszólították, 1
felszólították, hogy 1
a megállapodást 3
megállapodást 2004-től 1
2004-től helyezze 1
helyezze hatályon 1
hatályon kívül. 1
kívül. A 8
A Bernal-gömb 1
Bernal-gömb változatát 1
változatát „Island 1
„Island One” 1
One” névre 1
névre keresztelték, 2
keresztelték, és 1
10 000 22
000 főre 3
főre tervezték. 1
tervezték. A 9
A bernáthegyi 1
bernáthegyi kutya 1
kutya mint 1
a lavinák 1
lavinák által 1
által betemetettek 1
betemetettek megmentője 1
megmentője szerezte 1
szerezte hírnevét. 1
hírnevét. A 1
A berni 2
berni katonák 1
katonák bástyákat 1
bástyákat és 1
és fedezékeket 1
fedezékeket építettek 1
építettek a 17
város két 8
két kapuja 1
kapuja közelében. 1
közelében. A 16
berni zsidó 1
zsidó temetőben 2
temetőben temették 6
temették el. 14
A bérpalota 1
bérpalota építéséről 1
építéséről az 1
állami lakásépítési 1
lakásépítési program 1
program keretében 3
keretében rendelkezett 1
a Bethlen-kormány 2
Bethlen-kormány alatt 1
alatt működő 6
működő Országos 1
Országos Lakásépítési 1
Lakásépítési Miniszteri 1
Miniszteri Bizottság, 1
Bizottság, a 1
a tervezők 6
tervezők Neuschloss-Knüsli 1
Neuschloss-Knüsli Kornél 1
Kornél és 4
és ifjabb 1
ifjabb Gyenes 1
Gyenes Lajos 1
Lajos voltak. 1
voltak. Aber 1
Aber sein 1
sein Arsch 1
Arsch gehört 1
gehört Westberlin", 1
Westberlin", ami 1
ami annyit 3
annyit jelent, 5
jelent, hogy 6
hogy "Bushido 1
"Bushido maga 1
is szivesen 1
szivesen menekülne, 1
menekülne, de 1
ő "segge" 1
"segge" Nyugat-Berlinhez 1
Nyugat-Berlinhez tartozik", 1
tartozik", ami 1
ami utalás 1
utalás arra, 1
hogy akarva, 1
akarva, vagy 1
vagy akaratlanul, 1
akaratlanul, de 1
de Arafat 1
Arafat befolyásolja. 1
befolyásolja. A 7
A beruházás 2
beruházás előbb 1
előbb 500, 1
500, majd 1
majd később 43
később összesen 1
összesen 1000-1200 1
1000-1200 új 1
új munkahelyet 1
munkahelyet hoz 1
hoz létre. 12
létre. A 65
beruházás első 1
első fázisában 2
fázisában elköltött 1
elköltött pénz 1
pénz öt 1
öt sótalanító 1
sótalanító üzem 1
üzem megvalósítására 1
megvalósítására lett 1
lett volna 74
volna elegendő. 1
elegendő. A 5
A beruházáshoz 1
beruházáshoz szükséges 1
szükséges megvalósíthatósági 1
megvalósíthatósági tanulmányt, 1
tanulmányt, az 1
az engedélyezési 3
engedélyezési és 2
és kiviteli 1
kiviteli terveket 1
terveket a 1
a közbeszerzési 2
közbeszerzési eljárás 2
eljárás nyertese, 1
nyertese, a 1
a RODEN 1
RODEN Mérnöki 1
Mérnöki Iroda 1
Iroda Kft. 1
Kft. A 16
A beruházások 2
beruházások az 1
az 1950 1
1950 évnek 1
évnek csak 1
a 4-6%-át 1
4-6%-át érték 1
érték el. 2
beruházások szintjét 1
szintjét mérhetjük 1
mérhetjük bruttó 1
bruttó vagy 1
vagy nettó 1
nettó módon. 1
A beruházó 1
beruházó úgy 1
úgy tervezte, 2
a kibővítés 1
kibővítés utáni 1
utáni első 7
első évben 10
évben 150 1
150 ezer, 1
ezer, a 2
hetedik évben 1
évben kb. 1
kb. 1,5 2
1,5 millió 6
millió utas 2
utas fordul 2
fordul majd 1
majd meg 5
a légikikötőben. 1
légikikötőben. A 1
A Berva 1
Berva lakótelepen 1
lakótelepen volt 1
a Berva 1
Berva Finomszerelvénygyár 1
Finomszerelvénygyár RT. 1
RT. óvodája, 1
óvodája, ez 1
ez ma 6
ma önkormányzati 1
önkormányzati kezelésben 2
kezelésben áll. 1
A Berzsenyi-kúria 1
Berzsenyi-kúria ma 1
ma múzeum, 1
múzeum, a 1
a költő 17
költő életét, 1
életét, munkásságát 1
munkásságát mutatja 2
mutatja be. 26
A Besirc 1
Besirc a 1
a kezdetektől 26
kezdetektől fogva 16
fogva teljesen 1
teljesen C++-ban 1
C++-ban lett 1
lett írva 1
írva és 3
a híresztelések 1
híresztelések szerint 1
szerint mIRC 1
mIRC script 1
script is 1
is támogatást 2
támogatást fog 1
fog kapni 2
kapni benne 1
benne bővítményen 1
bővítményen (plug-in) 1
(plug-in) keresztül. 1
A Besszan-hegyet 1
Besszan-hegyet és 1
a Szannomine-hegyet 1
Szannomine-hegyet is 1
is hozzávéve, 1
hozzávéve, együttesen 1
együttesen a 2
a „Haku-hegy 1
„Haku-hegy öt 1
öt csúcsának” 1
csúcsának” nevezik 1
nevezik őket. 1
A Best 3
Best Album-ként 1
Album-ként elnevezett 1
elnevezett válogatás 1
válogatás mellett 1
egy kislemezt 2
kislemezt és 1
egy további 12
további turnét 1
turnét is 4
is ígértek. 1
ígértek. A 2
Best Of 1
Of The 4
The Beach 3
Boys brit 1
brit kiadása 1
kiadása 14 1
14 dalt 1
dalt tartalmaz, 2
tartalmaz, az 1
amerikai standard 1
standard 12 1
12 számos 1
számos formátum 1
formátum helyett. 1
helyett. A 10
Best of 6
of Volume 1
Volume I 1
I első 1
első lett 3
a Billboard 34
Billboard albumlistáján. 1
albumlistáján. A 2
A bestseller 1
bestseller és 1
a kommersz 1
kommersz kifejezéseket 1
kifejezéseket egyesek 1
egyesek azonos 1
azonos értelemben, 1
értelemben, gyakran 1
gyakran lekicsinylően 1
lekicsinylően használják. 1
A besúgó 1
besúgó című 1
című kétrészes 2
kétrészes színművének 1
színművének stúdióelőadását 1
stúdióelőadását a 1
a Józsefvárosi 1
Józsefvárosi Színház 1
Színház épületében. 1
épületében. A 2
A beszállítói 1
beszállítói tevékenység 1
tevékenység nagyban 1
nagyban kedvezett 1
cég céljainak, 1
céljainak, hisz 1
hisz ezáltal 1
a gyártást 2
gyártást fenn 1
fenn tudta 1
tudta tartani 6
tartani hazánkban. 1
hazánkban. A 2
A beszámolók 3
felvételek szüneteiben 1
szüneteiben gyakran 1
gyakran sírt, 1
sírt, abba 1
abba akarta 1
akarta hagyni 3
hagyni az 3
az egészet, 5
egészet, és 1
és megfogadta, 2
megfogadta, hogy 5
hogy soha 12
soha többé 5
többé nem 30
nem vállal 4
vállal szexfilm-szerepet. 1
szexfilm-szerepet. A 1
a hívások 1
hívások kezdeményezőinek 1
kezdeményezőinek nagy 1
része bele 1
bele sem 1
sem szólt 1
szólt a 4
a telefonba. 1
telefonba. A 1
szerint Mack 1
Mack a 1
a szervezet 50
szervezet fő 1
fő beszervezőjeként 1
beszervezőjeként tevékenykedett 1
tevékenykedett és 2
és éveken 1
éveken keresztül 6
keresztül rengeteg 1
rengeteg nőt 1
nőt csábított 1
csábított az 1
az NXIVM-be, 1
NXIVM-be, hogy 1
hogy aztán 11
aztán részt 1
részt vegyen 7
vegyen a 7
a szexrabszolgává 1
szexrabszolgává nevelésükben. 1
nevelésükben. A 1
A beszéd 4
beszéd energiája 1
energiája a 2
a 100-160 1
100-160 Hz 1
Hz közötti 1
közötti frekvenciasávban 1
frekvenciasávban a 1
a legnagyobb. 4
legnagyobb. A 4
A beszéden 1
beszéden kívül 1
kívül csak 9
csak lehetőségként 1
lehetőségként létezik, 1
létezik, de 5
a beszédben 4
beszédben valóságosan. 1
valóságosan. A 1
A beszédért 1
beszédért vagy 1
a nyelvért 1
nyelvért felelős 1
felelős területek 1
területek az 1
agy féltekéinek 1
féltekéinek külsőbb 1
külsőbb területén 1
területén találhatóak, 1
találhatóak, ha 1
ha ezek 2
ezek sérülnek 1
sérülnek az 1
az élet 62
élet első 1
első éveiben, 2
éveiben, akkor 1
akkor az 63
agy kompenzálja 1
kompenzálja a 4
a sérülést. 1
sérülést. A 1
A beszédfogyatékosság 1
beszédfogyatékosság azt 1
az egyén 32
egyén nyelvi 1
nyelvi vagy 1
vagy beszédképességei 1
beszédképességei olyan 1
olyan mértékben 5
mértékben elmaradnak 1
elmaradnak az 1
az átlagostól, 1
átlagostól, hogy 1
az nagy 1
mértékben akadályozza 1
akadályozza a 3
a kommunikációt. 1
kommunikációt. A 1
A beszédhangok 1
beszédhangok között 1
között vannak 8
vannak olyanok 4
olyanok melyek 2
melyek összeillenek 1
összeillenek egymással 1
egymással és 4
és vannak 5
melyek nem. 2
nem. A 14
A második 232
második gondolat 1
gondolat az, 2
hogy szükség 5
szükség van 25
van az 67
az alapegységeket 1
alapegységeket összekötő 1
összekötő kötelékre 1
kötelékre (deszmosz). 1
(deszmosz). A 1
beszéd hangsúlyozta, 1
hangsúlyozta, hogy 4
a hadsereg 61
hadsereg a 6
nemzeti haderők 1
haderők mellett 1
mellett létezne. 1
létezne. A 1
A beszédhez 1
beszédhez használt 1
használt helyiségeknek 1
helyiségeknek általában 1
általában rövidebb 1
rövidebb reverberációra 1
reverberációra van 1
van szükségük, 3
szükségük, hogy 2
a beszédet 3
beszédet érthetőbb 1
érthetőbb legyen. 1
beszéd komoly 1
komoly felháborodást 1
felháborodást keltett 3
keltett Kanadában 1
Kanadában és 6
és jelentős 15
jelentős diplomáciai 1
diplomáciai törést 1
törést okozott 1
okozott a 21
állam kapcsolatában. 1
kapcsolatában. A 1
A beszédorientált 1
beszédorientált SILK 1
SILK réteg 1
réteg a 4
a lineáris 5
lineáris prediktív 1
prediktív kódoláson 1
kódoláson (LPC) 1
(LPC) alapul. 1
beszéd után 2
után meglátja 1
meglátja Locke-ot, 1
Locke-ot, amint 1
amint kötéllen 1
kötéllen a 1
a vállán 2
vállán visszamegy 1
visszamegy a 11
a lejáróhoz. 1
lejáróhoz. A 1
A beszédzavarok 1
beszédzavarok kezelésére 1
kezelésére szintén 1
szintén használnak 1
használnak régi 1
régi stílusú 2
stílusú kvintváltó 1
kvintváltó pentaton 1
pentaton énekeket, 1
énekeket, hogy 1
hogy segítsék 3
segítsék a 4
a sérültek 1
sérültek visszatalálását 1
visszatalálását a 1
magyar nyelvhez 1
nyelvhez annak 1
annak beszéddallamával 1
beszéddallamával együtt. 1
A Beszélgetések 1
Beszélgetések a 2
a szerelemről 3
szerelemről korát 1
korát megelőző 2
megelőző vállalkozás 1
vállalkozás volt: 1
volt: Pasolini 1
Pasolini az 1
az átlagemberek 1
átlagemberek szexuális 1
szexuális szokásait 1
szokásait kívánta 1
kívánta feltérképezni. 1
feltérképezni. A 1
A beszélgetés 3
beszélgetés ismét 1
ismét sorozattá 1
sorozattá válik; 1
válik; Deanéknek 1
Deanéknek nyomozókként 1
nyomozókként kell 1
kell helyt 1
helyt állniuk. 1
állniuk. A 2
beszélgetés során 2
során hangot 1
hangot ad 2
ad a 24
a rajzolás 1
rajzolás nehézségeinek 1
nehézségeinek is 1
is („I 1
(„I hated 1
hated pencilling”), 1
pencilling”), és 1
hogy többször 4
is mennyire 1
mennyire elégedetlen 1
elégedetlen volt 2
a munka 32
munka menetével. 1
menetével. A 1
beszélgetés végén 1
végén valami 1
valami nehéz, 1
nehéz, fekete 1
fekete tárgyat 1
tárgyat dobnak 1
dobnak ki 1
ki az 155
az ablakból. 1
ablakból. A 1
A beszélt 2
beszélt latinban 1
latinban a 2
a hangsúly 10
hangsúly egy 1
egy idő 21
idő után 34
után befolyásolta 1
befolyásolta a 7
nem hangsúlyos 1
hangsúlyos magánhangzók 1
magánhangzók hosszúságát, 1
hosszúságát, vagyis 1
vagyis a 51
a hangsúlytalan 4
hangsúlytalan hosszú 1
hosszú magánhangzók 1
magánhangzók lerövidültek, 1
lerövidültek, míg 1
a hangsúlyos 2
hangsúlyos rövidek 1
rövidek meghosszabbodtak. 1
meghosszabbodtak. A 1
beszélt sváb 1
sváb dialektus 1
dialektus alapján 1
alapján Alsó-Ausztria 1
Alsó-Ausztria és 1
és Moson 1
Moson környéke 1
környéke lehetett 1
lehetett az 16
az őshaza. 1
őshaza. A 1
A beszerzési 1
beszerzési modul 1
modul az 1
az integrált 4
integrált rendszerek 2
rendszerek egyik 2
egyik legösszetettebb 1
legösszetettebb modulja: 1
modulja: a 1
a kölcsönzői 1
kölcsönzői modulhoz 1
modulhoz hasonlóan 1
hasonlóan alapos 1
alapos előkészítést 1
előkészítést igényel 1
igényel rendszerbe 1
rendszerbe állítása. 1
állítása. A 1
A besztercei 1
besztercei kudarc 1
kudarc után 1
a moldvaiak 1
moldvaiak nyomban 1
nyomban vissza 1
vissza is 8
is vonultak, 1
vonultak, és 1
később már 19
nem játszottak 2
játszottak szerepet 2
szerepet a 12
a hadjáratban. 1
hadjáratban. A 1
A beszterczebányai 1
beszterczebányai püspökség 1
püspökség felállításakor 1
felállításakor ez 1
a püspökség 5
püspökség lett 1
az ura 1
ura és 1
ekkor már 79
már Lovcsa 1
Lovcsa néven 1
néven szerepel. 6
A beszúrás 1
beszúrás helyét 1
helyét bináris(logaritmikus) 1
bináris(logaritmikus) kereséssel 1
kereséssel határozzuk 1
határozzuk meg, 1
meg, majd 14
majd beszúrjuk 1
beszúrjuk az 1
új elemet. 1
elemet. A 1
A Béta 1
Béta A 1
név női 9
női név 37
az Erzsébet 7
Erzsébet német 1
német és 24
és cseh 8
cseh alakjának 1
alakjának rövidült 1
rövidült változata. 1
A bet-at-home.com 2
bet-at-home.com AG 1
AG egy 1
egy alvállalatán 1
alvállalatán keresztül 1
keresztül része 1
egy online 4
online póker-hálózatnak. 1
póker-hálózatnak. A 1
bet-at-home.com a 1
női világkupa 1
világkupa 2019/20-as 1
2019/20-as szponzoraként 1
szponzoraként működött. 1
működött. A 24
A betegek 5
betegek 20–30%-ában 1
20–30%-ában fordul 1
elő hányinger, 1
hányinger, hányás, 1
hányás, gyomorégés. 1
gyomorégés. A 1
betegek egy 2
egy részénél 3
részénél már 2
a kórházi 5
kórházi környezet, 1
környezet, az 1
az orvosi 27
orvosi vizsgálat 1
vizsgálat miatti 1
miatti izgatottság 1
izgatottság is 1
is vérnyomás-emelkedést 1
vérnyomás-emelkedést okoz, 1
okoz, ezt 1
ezt nevezik 4
nevezik „fehérköpeny-hipertóniának”. 1
„fehérköpeny-hipertóniának”. A 1
részét díjmentesen 1
díjmentesen kezelték; 1
kezelték; ezek 1
ezek aránya 1
aránya 1936-ban 1
1936-ban 25%, 1
25%, 1940-ben 1
1940-ben 25-30% 1
25-30% volt. 1
betegek gyógyulását 1
gyógyulását orvosi 1
orvosi gyógymasszázs, 1
gyógymasszázs, iszappakolás, 1
iszappakolás, víz 1
víz alatti 14
alatti vízsugármasszázs, 1
vízsugármasszázs, víz 1
alatti csoportos 1
csoportos gyógytorna 1
gyógytorna szolgálja. 1
A betegeknek 1
betegeknek nem 1
kell fizetniük 2
fizetniük bizonyos 1
bizonyos kezelésekért. 1
kezelésekért. A 1
betegek több 2
mint 90%-ában 1
90%-ában legalább 1
legalább 15-20 1
15-20 másik 1
másik gén 2
gén is 1
is hiányzik 2
hiányzik az 7
az elasztin 1
elasztin gén 1
gén körüli 1
körüli kromoszóma 1
kromoszóma szakaszon. 1
A beteg 2
beteg "kifacsartnak" 1
"kifacsartnak" érezheti 1
érezheti magát, 1
magát, de 6
de vannak, 4
vannak, akik 12
a roham 2
roham elmúltával 1
elmúltával kipihentnek, 1
kipihentnek, feltöltődöttnek 1
feltöltődöttnek érzik 1
érzik magukat. 2
magukat. A 8
beteg rengeteg 1
rengeteg vizet 1
vizet veszít 1
veszít és 1
és kiszárad 1
kiszárad (dehidráció). 1
(dehidráció). A 1
A betegség 11
betegség 2010-ben 1
2010-ben mintegy 2
mintegy 1200 3
1200 halálesetet 1
halálesetet okozott, 1
okozott, amely 1
amely csökkent 1
csökkent az 5
az 1990-ben 3
1990-ben számolt 1
számolt 2000-hez 1
2000-hez képest. 1
betegség általában 1
általában egy-két 1
egy-két tünettel 1
tünettel jellemezhető. 1
jellemezhető. A 2
betegség az 2
esetek döntő 1
döntő többségében 1
többségében kezeletlen 1
kezeletlen A 1
A csoportú 1
csoportú streptococcus-fertőzést 1
streptococcus-fertőzést követően, 1
követően, annak 1
annak szövődményeként 1
szövődményeként jön 1
jön létre. 14
betegség cseppfertőzéssel 1
cseppfertőzéssel terjed, 1
terjed, így 1
a fertőzés 6
fertőzés főleg 1
a testváladékok 1
testváladékok útján 1
útján történhet, 1
történhet, számtalan 1
számtalan módon. 1
A betegségek 4
betegségek egy 1
része ezen 2
ezen áramlás 1
áramlás akadályozottságából 1
akadályozottságából ered. 1
A betegségeket 1
betegségeket tíz 1
tíz testnedv 1
testnedv változásaira 1
változásaira vezeti 1
vezeti vissza. 5
betegségek kezelése 1
kezelése magasabb 1
magasabb szinten 3
szinten már 2
a gyógymasszázs, 1
gyógymasszázs, illetve 1
a nyirokmasszázs 1
nyirokmasszázs körébe 1
körébe tartozik. 2
tartozik. A 57
betegségek konfliktushoz 1
konfliktushoz vezettek 1
a szomszédos 52
szomszédos Calusa-törzsekkel. 1
Calusa-törzsekkel. A 1
betegségek megelőzésének 1
megelőzésének módja 1
módja a 8
sport és 2
a testmozgás 1
testmozgás népszerűsítése 1
népszerűsítése és 1
az országos, 3
országos, havi 1
havi orvosi 1
orvosi ellenőrzések. 1
ellenőrzések. A 1
betegség főként 1
főként nyállal 1
nyállal terjed. 1
terjed. A 4
betegség gyógyítása 1
gyógyítása a 1
a tünetek 17
tünetek kezelésében 1
kezelésében merül 1
merül ki. 1
betegség heveny 1
heveny stádiuma 1
stádiuma három 1
három hétig 6
hétig tart, 1
tart, de 5
a nyirokcsomóduzzanat 1
nyirokcsomóduzzanat visszahúzódása 1
visszahúzódása és 1
a vérkép 1
vérkép normalizálódása 1
normalizálódása több 1
több hónapig 5
hónapig is 3
is eltarthat. 3
eltarthat. A 1
betegség kezelés 1
kezelés nélkül 3
nélkül 4-5 1
4-5 lázas 1
lázas roham 1
roham után 1
után szűnik 1
szűnik meg, 1
meg, ritkán 1
ritkán akár 1
akár 10 1
10 lázas 1
lázas periódus 1
periódus is 1
is kialakulhat. 4
kialakulhat. A 3
betegség különösen 1
különösen gyakori 1
gyakori gyermekek 1
a fejlődő 6
fejlődő országokban, 1
országokban, mivel 1
mivel ők 6
ők nagyobb 1
nagyobb valószínűséggel 5
valószínűséggel játszanak 1
játszanak fertőzött 1
fertőzött vízben. 1
vízben. A 3
betegség Magyarországon 1
Magyarországon egyelőre 1
egyelőre csak 2
csak 100 2
100 000 6
000 embert 4
embert érint, 1
érint, ugyanakkor 1
az egészségügyi 11
egészségügyi dolgozók, 1
dolgozók, tűzoltók 1
tűzoltók és 2
és rendőrök 1
rendőrök munkakörülményeikből 1
munkakörülményeikből adódóan 1
adódóan jobban 1
jobban ki 2
ki vannak 7
vannak téve 3
téve a 11
a fertőzésnek. 1
fertőzésnek. A 1
betegség tünetei 2
tünetei a 3
a bőr 19
bőr vöröses 1
vöröses elszíneződése, 1
elszíneződése, fekélyek 1
fekélyek megjelenése, 1
megjelenése, és 2
a kifogás 1
kifogás utáni 1
utáni gyors 1
gyors pusztulás. 1
pusztulás. A 1
A betétek 1
betétek közül 1
közül azok 1
azok minősülnek 1
minősülnek névre 1
névre szólónak, 1
szólónak, amelyeknél 1
amelyeknél a 3
a betétes 3
betétes személye 1
személye a 2
a bank 11
bank nyilvántartásából 1
nyilvántartásából egyértelműen 1
egyértelműen megállapítható. 1
megállapítható. A 1
A betétjáratot 1
betétjáratot többnyire 1
többnyire az 5
az 1998-ban 2
1998-ban megnyílt 1
megnyílt Lurdy 1
Lurdy ház 1
ház bevásárlóközpont 1
bevásárlóközpont közönsége 1
közönsége használja. 1
használja. A 11
A Bethlen 1
Bethlen Budapesten 1
Budapesten egy 2
egy semmi 1
semmi mással 1
mással össze 1
össze nem 6
nem téveszthető 3
téveszthető színfolttá 1
színfolttá vált, 1
vált, az 6
itt működő 2
működő társulat 1
társulat évek 1
évek óta 33
óta meghatározó 1
meghatározó szerepet 8
szerepet vívott 2
vívott ki 5
ki magának 5
magának hazai 1
hazai és 46
nemzetközi tánc-színházi 1
tánc-színházi életében. 1
A Bethlen-szobor 1
Bethlen-szobor helyére 1
helyére Vak 1
Vak Bottyán 1
Bottyán került, 1
került, Kiss 1
Kiss Kovács 1
Kovács Gyula 3
Gyula alkotása. 1
alkotása. A 5
A betolakodó 1
betolakodó című 1
című rész 4
rész a 13
a Csillagkapuból, 1
Csillagkapuból, Az 1
Az elveszett 1
elveszett paradicsom 1
paradicsom rész 1
a Tremorsból 1
Tremorsból merített. 1
A betonból 1
betonból készült 2
készült boltozatot 1
boltozatot az 1
az 1936-tól 1
1936-tól itt 1
itt tevékenykedő 2
tevékenykedő Agustín 1
Agustín M. 1
M. Días 1
Días idején 1
idején építették, 1
két tornyot 2
tornyot Galo 1
Galo Soberón 1
Soberón y 1
y Parra 1
Parra és 1
és Miguel 2
Miguel Leyva 1
Leyva tervezte. 1
tervezte. A 5
A betoncsiszolás 1
betoncsiszolás egy 1
egy innovatív 1
innovatív beton 1
beton helyreállítási, 1
helyreállítási, kozmetikai 1
kozmetikai és 1
és legfőképp 4
legfőképp burkolást 1
burkolást helyettesítő 1
helyettesítő eljárás. 1
eljárás. A 2
A betörés 2
betörés egyértelműen 1
egyértelműen megmutatta 1
megmutatta a 5
török védelem 1
védelem leggyengébb 1
leggyengébb pontját: 1
pontját: egy 1
egy 40-50 1
40-50 lépésnyi 1
lépésnyi homokzátonyt, 1
homokzátonyt, amelyen 1
amelyen keresztül 5
keresztül a 44
a sáncrendszert 1
sáncrendszert kikerülve 1
kikerülve egészen 1
a hídfőig 1
hídfőig lehetett 1
betörés miatt 1
miatt szerdán 1
szerdán az 1
iskola diákjainak 3
diákjainak haza 1
haza kellett 1
kellett menniük, 2
menniük, miután 1
miután az 17
az iskolába 7
iskolába érkeztek. 1
érkeztek. A 8
A betörő 1
betörő tengervíz 1
tengervíz megrongálta 1
megrongálta a 3
a hajtóműveket 1
hajtóműveket és 1
hajó sebessége 1
sebessége visszaesett. 1
visszaesett. A 2
A Betts 1
Betts Streetet 1
Streetet róla 1
róla nevezték 3
nevezték el; 1
el; itt 1
itt áll 2
áll a 90
jelenlegi posta. 1
posta. A 1
A betűk 2
betűk a 3
a 15. 48
európai ábécéket 1
ábécéket idézik, 1
idézik, de 1
a szavak 10
szavak egy 1
egy nyelvvel 1
nyelvvel sem 1
sem állnak 2
állnak kapcsolatban. 2
betűk hivatalos 1
hivatalos neve 9
neve változott 1
változott az 9
idő során. 1
A betűtípus 1
betűtípus mind 1
az LP-n 1
LP-n mind 1
a CD-n 1
CD-n eltérő, 1
eltérő, de 2
de stílusát 1
stílusát tekintve 2
tekintve a 15
a jövő 22
jövő irányvonalait 1
irányvonalait követi 1
követi és 4
és amolyan 1
amolyan Star 1
Star Wars 4
Wars feelinget 1
feelinget ad 1
a képnek 1
képnek és 1
és hűen 1
hűen tükrözi 2
tükrözi az 6
az akkoriban 13
akkoriban sikeres 1
sikeres space-disco 1
space-disco imázst. 1
imázst. A 1
A beugrás 1
beugrás a 1
a színházi 5
színházi életben 1
életben váratlan 1
váratlan szereplőváltozást 1
szereplőváltozást jelent. 1
A bevágásokon 1
bevágásokon túli 1
túli részeket 1
részeket kerek 1
kerek ütővassal 1
ütővassal leütik, 1
leütik, s 1
s ekkor 5
a rajz 5
rajz dombormű 1
dombormű alakjában 1
alakjában jelenik 1
jelenik meg 66
a fedélen. 1
fedélen. A 1
A bevándorlók 2
bevándorlók 21,4%-át 1
21,4%-át teszik 1
a lakosságnak. 2
lakosságnak. A 2
bevándorlók eredete 1
eredete szerint 1
szerint továbbra 1
brit szigetek 1
szigetek a 1
legnagyobb forrás 1
forrás 36,5%-kal. 1
36,5%-kal. A 1
A bevásárlóközpont 1
bevásárlóközpont majdnem 1
majdnem pontosan 3
pontosan a 10
a külváros 2
külváros geometriai 1
geometriai középpontjában 1
középpontjában helyezkedik 1
helyezkedik el, 37
el, nem 10
messze a 8
a közepesen 1
közepesen sűrűn 1
sűrűn lakott 6
lakott lakóövezettől. 1
lakóövezettől. A 1
A bevett 1
bevett időszámlálás 1
időszámlálás előtt 1
negyedik század 1
század közepén, 2
közepén, Barthélemy 1
Barthélemy apátúr 1
apátúr után 1
után franciából 1
franciából fordította 1
fordította Deáky 1
Deáky Filep 1
Filep Sámuel. 1
Sámuel. A 1
A bevezetése 1
bevezetése idején 1
idején azonban 2
a vetület 1
vetület megfelelt 1
megfelelt a 3
a Rand 1
Rand McNally 1
McNally céljainak, 1
céljainak, ami 1
a világtérkép 1
világtérkép tetszetős 1
tetszetős ábrázolása 1
ábrázolása volt. 2
A bevezető 1
bevezető intézkedések 1
intézkedések az 1
orosz segítségnek 1
segítségnek elnyerése 1
elnyerése végett 2
végett megtétettek 1
megtétettek ugyan, 1
ugyan, a 1
a minisztertanács 3
minisztertanács azonban 1
azonban Excellenciád 1
Excellenciád véleményét 1
véleményét várja, 1
várja, hogy 4
hogy végleges 2
végleges elhatározást 1
elhatározást meghozza.” 1
meghozza.” A 1
A bevezetőt 1
bevezetőt és 1
a jegyzeteket 3
jegyzeteket írta 2
írta Dr 1
Dr Kedves 1
Kedves Gyula. 1
Gyula. A 2
A bevonat 1
bevonat szerepe 1
szerepe itt 1
itt kettős: 1
kettős: csökkenti 1
csökkenti a 24
a nikkelbevonat 1
nikkelbevonat elmattulását, 1
elmattulását, és 1
és növeli 2
növeli a 10
a korrózióállóságot. 1
korrózióállóságot. A 1
A bevont 1
bevont gombok 1
gombok nagyon 1
nagyon különféle 1
különféle módon 1
módon és 3
és különleges 6
különleges szerkezetű 2
szerkezetű gépeken 1
gépeken készülnek. 1
készülnek. A 8
A bezoárkecske 1
bezoárkecske gyorsan 1
gyorsan és 6
és félelem 1
félelem nélkül 1
nélkül jár 1
jár a 16
a nehéz 22
nehéz ösvényeken, 1
ösvényeken, sokszor 1
sokszor órákon 1
órákon át. 1
A BGAT-2 1
BGAT-2 esetében 1
esetében nagyon 1
nagyon hasonló 12
hasonló pozitív 1
pozitív eredményekre 1
eredményekre jutottak, 1
jutottak, mint 1
mint amiket 2
amiket az 6
első verziónál 1
verziónál említettünk. 1
említettünk. A 1
A BGB 1
BGB 705-740 1
705-740 §§-ai 1
§§-ai által 1
által szabályozott 3
szabályozott polgári 1
polgári jogi 2
jogi társaság 1
társaság különleges 1
különleges helyet 3
a társasági 4
társasági jog 1
jog rendszerében, 1
rendszerében, mivel 1
mivel minden 6
minden személyek 1
személyek által 1
által alkotott 10
alkotott társaság 1
társaság alaptípusát 1
alaptípusát adja. 1
adja. Abgerufen 1
Abgerufen am 1
am 24. 1
24. März 1
März 2010 1
2010 Ez 1
Ez a 722
a leírás 5
leírás tartalmazza 1
a Clostridiales 1
Clostridiales mellett 1
a Halanaerobiales, 1
Halanaerobiales, Natranaerobiales 1
Natranaerobiales (egyetlen 1
(egyetlen család: 1
család: Natranaerobiaceae) 1
Natranaerobiaceae) és 1
a Thermoanaerobacteriales 1
Thermoanaerobacteriales rendeket, 1
rendeket, és 1
néhány izolált, 1
izolált, be 1
nem sorolt 1
sorolt taxont. 1
taxont. A 1
A BGP-15 1
BGP-15 – 1
– többek 9
között – 12
– fokozza 1
fokozza a 11
a stresszfehérjék 1
stresszfehérjék termelését. 1
termelését. A 1
A Bhagaván-megvalósítás 1
Bhagaván-megvalósítás útját 1
útját járó 1
járó személy 1
személy elnyeri 1
elnyeri Isten 1
Isten meghitt 1
meghitt társaságát 1
társaságát és 1
végül mély 1
mély és 4
és gazdag 13
gazdag szerető 1
szerető kapcsolatot 1
kapcsolatot alakít 1
alakít ki 4
ki vele. 1
A Bhalachain-patak 1
Bhalachain-patak (Allt 1
(Allt a' 1
a' Bhalachain) 1
Bhalachain) völgyét 1
völgyét követve 1
követve elhalad 1
elhalad a 5
a Narnain-kövek 1
Narnain-kövek (Narnain 1
(Narnain Boulders) 1
Boulders) mellett, 1
mellett, amelyek 2
amelyek régebben 1
régebben az 1
az ide 14
ide utazó 2
utazó turisták 1
turisták és 2
és hegymászók 1
hegymászók menedékei 1
menedékei voltak. 1
A BHFFA2 1
BHFFA2 többek 1
között gondosabb 1
gondosabb kimeneti 1
kimeneti feltételekkel 1
feltételekkel rendelkezik, 1
rendelkezik, mint 4
a BHFFA. 1
BHFFA. A 1
A BHMSZ-ben 1
BHMSZ-ben ezt 1
a szerepet 5
hangsúly típusa 1
típusa töltheti 1
töltheti be: 1
be: sèla 1
sèla (rövid 1
(rövid emelkedő 1
emelkedő hangsúllyal) 1
hangsúllyal) ’a 1
’a falu 1
falu (vmije)’ 1
(vmije)’ vs. 1
vs. 'A 1
'A Bhutanese 1
Bhutanese Christians 1
Christians Services 1
Services Centre 1
Centre NGO 1
NGO egy 1
egy 2002-es 1
2002-es jelentése 1
65 000 2
000 kereszténynek 1
kereszténynek az 1
az országban 36
országban csak 3
egy templomuk 1
templomuk van." 1
van." A 1
A biatorbágyi 1
biatorbágyi viaduktot 1
viaduktot ekkor 1
ekkor helyezték 2
helyezték forgalmon 1
forgalmon kívül, 1
kívül, bár 1
bár a 90
a hídszerkezetek 1
hídszerkezetek a 1
napig megvannak, 1
megvannak, igaz 1
igaz csak 1
az északabbra 1
északabbra található 1
található van 1
van használható 2
használható állapotban. 1
állapotban. A 4
A bibék 1
bibék kezdetben 1
kezdetben felállók, 1
felállók, majd 1
majd visszahajlók, 1
visszahajlók, végük 1
végük kicsípett. 1
kicsípett. A 1
A bibeszálai 1
bibeszálai kb. 1
kb. olyan 3
olyan hosszúak 1
hosszúak (0,5–1 1
(0,5–1 mm), 1
mm), mint 1
a bibevánkos 1
bibevánkos (a 1
(a bibe 1
bibe alsó, 1
alsó, kiszélesedő 1
kiszélesedő része). 1
része). A 2
A bibeszál 1
bibeszál legfontosabb 1
legfontosabb alkotója 1
alkotója az 1
A Bibiána 1
Bibiána A 1
név a 19
a Viviána 1
Viviána alakváltozata. 1
alakváltozata. A 1
A Biblia 3
Biblia a 1
jó királyok 1
királyok közé 1
közé sorolja, 2
sorolja, és 2
a következőképpen 9
következőképpen méltatja 1
méltatja a 1
a 2Kir. 1
2Kir. A 1
A bibliai 4
bibliai héberben 1
héberben valamennyi 1
valamennyi szónak 1
szónak van 3
van úgynevezett 1
úgynevezett szövegalakja 1
szövegalakja valamint 1
egy hangsúlyos, 1
hangsúlyos, úgynevezett 1
úgynevezett pauzális 1
pauzális formája 1
formája is. 2
bibliai hit 1
hit alapvetően 1
alapvetően Isten 1
Isten ajándéka, 2
ajándéka, ami 1
ami által 9
ember Isten 1
Isten igazságának 1
igazságának részesévé 1
részesévé válik. 1
válik. A 26
bibliai személynevek 1
személynevek allegorikus 1
allegorikus értelmezésével 1
értelmezésével is 1
is foglalkozott: 1
foglalkozott: De 1
De nominibus 1
nominibus legis 1
legis et 1
et prophetarum 1
prophetarum (’A 1
(’A törvényben 1
törvényben és 1
az evangéliumokban 2
evangéliumokban előforduló 1
előforduló nevekről') 1
nevekről') című 1
című művében 14
művében 129 1
129 bibliai 1
bibliai személynevet 1
személynevet magyarázott. 1
magyarázott. A 1
bibliai szövegeket 1
szövegeket tanulmányozó 1
tanulmányozó rabbik 1
rabbik szerint 2
szerint Hágár 1
Hágár bálványokat 1
bálványokat imádott, 1
imádott, miután 1
miután kiűzték 1
kiűzték őt 1
őt Ábrahám 1
Ábrahám táborából. 1
táborából. A 1
Biblia létrejötte 1
létrejötte óta 2
óta óriási 1
óriási hatást 2
hatást gyakorolt 13
gyakorolt az 4
az emberiség 28
emberiség kultúrájára. 1
kultúrájára. A 1
Biblia szerint 1
szerint ezt 4
ezt mondta 2
mondta Jézus 1
Jézus Krisztus 13
Krisztus a 1
a keresztfán 1
keresztfán Szűz 1
Szűz Máriának 3
Máriának János 1
János apostolra 1
apostolra vonatkozóan. 1
vonatkozóan. A 6
A Bibliatársulat 1
Bibliatársulat a 1
Bibliát a 1
a vakok 4
vakok és 1
és gyengénlátók 1
gyengénlátók részére, 1
részére, továbbá 1
a siketek 1
siketek és 1
és nagyothallók 1
nagyothallók számára 1
számára alkalmas 2
alkalmas formában 1
formában is 9
is hozzáférhetővé 4
hozzáférhetővé teszi. 1
teszi. A 8
A bíboreső 1
bíboreső a 1
világ végének 1
végének és 1
a jelképe, 1
jelképe, hogy 1
hogy azzal 2
azzal vagy, 1
vagy, akit 1
akit szeretsz 1
szeretsz és 1
és engeded, 1
engeded, hogy 1
a hited 1
hited és 1
és Isten 5
Isten vezessen 1
vezessen át 1
a bíboresőn." 1
bíboresőn." A 1
A Bíborholddal 1
Bíborholddal ellentétben 1
ellentétben ez 1
a újság 1
újság inkább 1
inkább volt 3
volt tekinthető 1
tekinthető a 16
a Beholder 1
Beholder Bt. 1
Bt. A 2
A bíboros 1
bíboros hercegprímásnak 1
hercegprímásnak megnyilatkozásaival 1
megnyilatkozásaival a 1
magyar szabadságharc 2
szabadságharc idején; 1
idején; sajtó 1
sajtó alá 8
alá rend. 3
rend. Királyfalvi 1
Királyfalvi Menyhért; 1
Menyhért; 2. 1
2. bőv. 3
bőv. A 1
A bíborost 2
bíborost idegen 1
idegen (olasz) 1
(olasz) származása 1
származása miatt 8
miatt amúgy 1
amúgy is 19
is általános 1
általános megvetés 1
megvetés vette 1
vette körül. 11
bíborost saját 1
saját akarata 1
akarata ellenére 5
ellenére kiáltották 1
kiáltották ki 1
ki uralkodónak, 1
uralkodónak, ráadásul 1
ráadásul egész 1
egész „uralkodása” 1
„uralkodása” alatt 1
alatt fogságban 1
fogságban volt, 1
volt, ott 2
ott is 22
is halt 9
halt meg. 48
A Bierman 1
Bierman által 1
által felhasznált 3
felhasznált személyes 1
személyes levelek 1
levelek azt 1
is bizonyítják, 1
bizonyítják, hogy 10
magyar sivatagkutatónak 1
sivatagkutatónak egy 1
egy német 17
német katonatiszt, 1
katonatiszt, Hans 1
Hans Entholt 1
Entholt írt 1
írt levelet. 1
levelet. A 1
A Biff 1
Biff evangéliuma 1
evangéliuma egyöntetű 1
egyöntetű sikert 1
sikert aratott, 14
aratott, mindenhol 1
mindenhol elismerően 1
elismerően írtak 1
írtak róla, 2
róla, ami 2
ami megalapozta 1
megalapozta Moore 1
Moore további 1
további könyveinek 1
könyveinek kiadását 1
kiadását Magyarországon. 1
Magyarországon. Abigail 1
Abigail azonban 1
azonban telefonon 1
telefonon Ian 1
Ian tudomására 1
tudomására hozza, 1
hozza, hogy 1
hogy semmire 1
semmire nem 2
nem mennek 4
mennek a 6
a szemüveg 1
szemüveg nélkül, 1
nélkül, amely 1
amely még 10
mindig náluk 1
náluk van, 1
van, így 5
így alkut 1
alkut ajánl 2
ajánl nekik, 2
nekik, hogy 15
hogy mentsék 1
mentsék meg 2
meg Bent 1
a szemüvegért 1
szemüvegért cserébe. 1
cserébe. A 3
A Big 2
Big Bang 1
Bang Is 1
Is Great 1
Great koncertjükre 1
koncertjükre 10 1
10 perc 8
összes jegy 1
jegy elfogyott. 1
elfogyott. A 1
Big Bend 1
Bend területén 1
területén élő 3
élő utolsó 1
utolsó indián 1
indián csoportok 1
csoportok egyike 1
egyike a 21
a Comanches 1
Comanches volt, 1
volt, akik 25
a Comanche 1
Comanche Trail 1
Trail mentén 1
mentén haladva 3
haladva vonultak 1
vonultak át 1
a park 17
park területén, 1
területén, miközben 1
miközben rendszeresen 1
rendszeresen be-be 1
be-be törtek 1
törtek a 2
mexikói belső 1
belső területekre 1
területekre is. 3
A „big 1
„big data” 1
data” adatok 1
adatok felhasználók 1
felhasználók számára 1
számára fogyaszthatóvá 1
fogyaszthatóvá tételéhez 1
tételéhez különböző 1
különböző vizualizációs 1
vizualizációs alkalmazásokat 1
alkalmazásokat használunk. 1
használunk. Abigél 1
Abigél meghal 1
meghal (megmérgezi 1
(megmérgezi magát), 1
magát), de 1
de előtte 6
előtte a 11
zsidók és 4
és Fenéna 1
Fenéna bocsánatát 1
bocsánatát kéri. 1
kéri. A 4
A bignum 1
bignum tetszőleges 1
tetszőleges nagyságú 1
nagyságú vagy 1
vagy pontosságú 1
pontosságú számot 1
számot tárolhatnak. 1
tárolhatnak. A 1
A bikák 3
bikák 3-4 1
3-4 éves 3
éves kornál 1
kornál korábban 1
korábban nem 14
nem szaporodhatnak, 1
szaporodhatnak, mivel 1
mivel nincs 4
nincs esélyük 2
esélyük az 1
az idősebb 19
idősebb bikákkal 1
bikákkal szemben. 1
bikák ágaskodva, 1
ágaskodva, felszegett 1
felszegett fejjel 1
fejjel próbálnak 1
próbálnak imponálni 1
imponálni a 1
a fogamzásképes 1
fogamzásképes teheneknek, 1
teheneknek, mielőtt 1
mielőtt megtermékenyíthetnék 1
megtermékenyíthetnék őket. 1
A bika 3
bika március 1
március és 2
augusztus között, 1
között, míg 2
a suta 1
suta június-szeptemberben 1
június-szeptemberben növeszti 1
növeszti az 2
az agancsát; 1
agancsát; mindkettőnek 1
mindkettőnek októberben 1
októberben hámlik 1
hámlik le 1
a háncsa. 1
háncsa. A 1
bika marmagassága 1
marmagassága eléri 1
a 81-116 1
81-116 centimétert, 1
centimétert, a 1
a tehén 5
tehén pedig 1
pedig 72-90 1
72-90 centiméter. 1
centiméter. A 4
A bikánál 1
bikánál főleg 1
a területvédő 1
területvédő harcok 1
során bír 1
bír jelentőséggel. 1
jelentőséggel. A 2
A Billboard 9
Billboard „1995 1
„1995 legjobb 1
legjobb Hot 1
Hot 100 7
100 slágerei” 1
slágerei” listáján 1
9. helyre 2
helyre került. 11
Billboard 200-as 6
200-as listán 2
helyen kezdett 2
kezdett 87 1
87 ezer 1
ezer eladott 1
eladott példánnyal 3
példánnyal az 1
első héten. 2
héten. A 3
Billboard 200 7
200 listán 1
a 171. 1
171. helyig 1
helyig jutott. 11
Billboard Boxscore 2
Boxscore adatai 2
szerint Gaga 2
Gaga csupán 1
csupán az 15
ötödik női 2
női előadó 4
előadó a 2
a zenetörténelemben, 2
zenetörténelemben, aki 2
aki átlépte 2
átlépte a 8
a félmilliárd 2
félmilliárd dolláros 2
dolláros bevételi 2
bevételi határt. 1
határt. A 1
Billboard év 1
év végi 12
végi slágerlistáján 1
slágerlistáján a 3
a 101. 4
101. helyre 1
Billboard Heatseekers 1
Heatseekers listáján 1
szerezték meg. 3
Billboard Hot 10
Hot 100-on 3
100-on nyolcadik 1
helyen debütált 13
debütált és 2
és ötödik 5
ötödik volt 1
New Zealand 2
Zealand Singles 1
Singles Chart-on. 1
Chart-on. A 1
Billboard magazin 1
magazin R&B, 1
R&B, techno, 1
techno, diszkó, 1
diszkó, és 1
és rock 3
rock lemezként 1
lemezként írta 1
írta le. 5
Billboard Pop 2
Pop 100-ra 1
100-ra a 1
a 90. 4
90. helyen 1
helyen került 1
került fel 21
a 68. 3
68. lett 1
legmagasabb helyezése. 2
A billentyűs 1
billentyűs hangszerek 1
hangszerek Fred 1
Fred Zarr 1
Zarr fülbemászó 1
fülbemászó dallamával 1
dallamával nyílik, 1
nyílik, majd 1
a basszust 2
basszust Anthony 1
Anthony Jackson 1
Jackson dupla 1
dupla basszusa 1
basszusa követi, 1
követi, mert 1
mert így 12
így szilárdabb 1
szilárdabb és 1
és összetettebb 1
összetettebb textúrát 1
textúrát nyújt. 1
nyújt. A 8
A billentyűzete 1
billentyűzete teljesen 1
teljesen ugyanaz 2
ugyanaz volt, 3
amerikai változaté. 1
változaté. A 1
A billentyűzetet 1
billentyűzetet legtöbbször 1
legtöbbször a 9
a zöngeszekrénybe 1
zöngeszekrénybe építették 1
építették be, 3
be, de 16
de előfordul 2
előfordul – 1
s ez 19
ez különösen 1
különösen itáliai 1
itáliai készítményeknél 1
készítményeknél gyakori 1
gyakori –, 1
–, hogy 8
a billentyűzet 1
billentyűzet a 1
a zöngeszekrényből 1
zöngeszekrényből kinyúlik. 1
kinyúlik. A 1
A billentyűzetkiosztás 1
billentyűzetkiosztás pedig 1
a mainál 8
mainál egy 1
egy nagyságrenddel 3
nagyságrenddel bölcsebb: 1
bölcsebb: vakon, 1
vakon, odanézés 1
odanézés nélkül 1
nélkül megtalálható 1
megtalálható volt 4
volt minden 6
egyes segédbillentyű 1
segédbillentyű is, 1
is, beleértve 1
beleértve az 8
az F1, 1
F1, F2, 1
F2, … 1
… F10 1
F10 billentyűket 1
billentyűket is. 1
A bimbó 1
bimbó 3-4 1
3-4 centiméteres 1
centiméteres állapotában 1
állapotában már 1
már könnyen 1
könnyen felismerhető. 1
felismerhető. A 3
A bináris 2
bináris előtagszabvány 1
előtagszabvány nem 1
nem ismerete 1
ismerete miatt 1
miatt gyakoriak 2
a félreértések 2
félreértések az 1
az adathordozók 1
adathordozók pontos 1
pontos tárolókapacitását 1
tárolókapacitását illetően, 1
illetően, valamint 1
a hálózatok 1
hálózatok adatátviteli 1
adatátviteli sebességét 1
sebességét illetően 1
illetően is. 1
bináris formában 1
formában való 2
való újraterjesztés 1
újraterjesztés esetén 1
a binárishoz 1
binárishoz adott 1
adott dokumentációban 1
dokumentációban és/vagy 1
és/vagy egyéb 1
egyéb anyagban 1
anyagban kötelező 1
kötelező idézni 1
idézni a 1
a fenti 32
fenti copyright 1
copyright felhívást, 1
felhívást, az 1
itt található 21
található feltételeket 1
feltételeket és 2
a következőkben 2
következőkben olvasható 1
olvasható korlátozott 1
korlátozott felelősségi 1
felelősségi nyilatkozatot. 1
nyilatkozatot. A 2
A Binghamton 1
Binghamton Dusters 1
Dusters a 1
a NAHL 1
NAHL megszűnése 1
megszűnése után 8
az AHL-be 2
AHL-be folytatta 1
folytatta a 27
a játékot. 6
játékot. Abin 1
Abin Sur 1
Sur egy 1
egy küldetés 1
küldetés során 3
során halálosan 1
halálosan megsebesül, 1
megsebesül, ezért 1
ezért utolsó 1
utolsó erejével 1
erejével új 1
új tulajdonost 1
tulajdonost kerestet 1
kerestet a 1
a gyűrűjével, 1
gyűrűjével, aki 1
aki Hal-t 1
Hal-t választja 1
választja ki. 2
A biocentrizmus 1
biocentrizmus szerint 1
a tudat 10
tudat hozza 1
hozza létre 12
a világot 14
világot és 3
nem fordítva. 2
fordítva. A 2
A biofilmek 1
biofilmek nem 1
nem minden 33
minden esetben 39
esetben védettebbek 1
védettebbek az 1
az antibiotikumokkal 1
antibiotikumokkal szemben. 1
A biofilm 1
biofilm poliszacharidokból, 1
poliszacharidokból, fehérjékből, 1
fehérjékből, és 1
és fémekből 1
fémekből áll. 1
A bioherbicidek 1
bioherbicidek alkalmazása 1
alkalmazása azonban 1
azonban jelenleg 2
jelenleg csak 9
csak csekély 5
csekély szerepet 1
szerepet tölt 10
tölt be 10
az organikus 4
organikus gazdaságok 1
gazdaságok életében. 1
A Biokémiai 1
Biokémiai Kutató 1
Kutató Intézetet 1
Intézetet Folkers 1
Folkers alapította, 1
alapította, tanulók 1
tanulók részére, 1
részére, akik 2
akik elő 1
elő és 9
és utótanulmányokat 1
utótanulmányokat folytathattak 1
folytathattak itt, 1
itt, a 7
világ összes 3
összes kutatólaboratóriumaival 1
kutatólaboratóriumaival való 1
való együttműködés 5
együttműködés lehetőségével. 1
lehetőségével. A 2
A biológiában, 1
biológiában, illetve 1
a technikában 1
technikában sok 1
sok folyamat 1
folyamat ebben 1
az időtartományban 1
időtartományban zajlik 1
zajlik le. 2
A biológiai 5
biológiai jelentősége 1
jelentősége ennek 1
a megfigyelésnek 1
megfigyelésnek nem 1
nem világos, 3
világos, de 2
a módosítás 2
módosítás játszhat 1
játszhat szerepet 1
a celluláris 1
celluláris jelátvitelben 1
jelátvitelben vagy 1
vagy celluláris 1
celluláris kölcsönhatásokban. 1
kölcsönhatásokban. A 1
biológiai módszer 1
módszer a 10
a vírusvektorok 1
vírusvektorok alkalmazása 1
alkalmazása jelenti. 1
biológiai preparátumok 1
preparátumok (például: 1
(például: sejtek, 1
sejtek, szövetek) 1
szövetek) általában 1
általában csak 10
csak gyengén 2
gyengén nyelik 1
nyelik el 2
a fényt, 3
fényt, ezért 1
ezért ahhoz, 1
ahhoz, hogy 112
hogy hagyományos 1
hagyományos mikroszkóppal 1
mikroszkóppal látni 1
látni lehessen 2
lehessen őket, 1
őket, először 1
először meg 1
kell festeni 1
festeni azokat. 1
azokat. A 8
biológiai sejtfestéseknél 1
sejtfestéseknél a 1
a Light 2
Light Green 1
Green SF 1
SF yellowish 1
yellowish helyettesítésére 1
helyettesítésére használják, 1
használják, mert 7
a színe 3
színe sokkal 1
sokkal szembetűnőbb, 1
szembetűnőbb, és 1
és idővel 6
idővel kevéssé 1
kevéssé fakul 1
fakul ki. 1
biológiai tudományok 2
tudományok doktora 7
doktora (1971); 1
(1971); a 1
a Romániai 4
Romániai Biológiai, 1
Biológiai, Sejtbiológiai 1
Sejtbiológiai és 1
és Ökológiai 1
Ökológiai Társaságok 1
Társaságok tagja. 1
A biológusok 1
biológusok úgy 1
úgy gondolják, 12
gondolják, a 2
a mosolygás 1
mosolygás minden 1
minden fajnál 2
fajnál máshogy 1
máshogy fejlődött 1
fejlődött ki, 4
ki, de 35
de leginkább 6
leginkább az 34
az embereknél 1
embereknél eltérő 1
eltérő ez 1
a folyamat. 1
folyamat. A 4
A biometrikus 1
biometrikus azonosító 1
azonosító eljárás 1
eljárás olyan 1
olyan automatikus 1
automatikus technika, 1
technika, amely 2
amely felismeri 1
felismeri egy 1
egy személy 7
személy egyedi 2
egyedi fizikai, 1
fizikai, testi 1
testi jellemzőit 1
jellemzőit és 1
és ezeket 9
ezeket a 84
személy azonosításra 1
azonosításra és 1
és hitelesítésre 1
hitelesítésre használja 1
használja fel. 2
A bioreagensek 1
bioreagensek nem 1
nem játszanak 2
játszanak életfontosságú 1
életfontosságú szerepet 1
szerepet az 4
az allelopatikus 1
allelopatikus növény 1
növény életfolyamatában 1
életfolyamatában (növekedésében, 1
(növekedésében, reprodukciójában, 1
reprodukciójában, stb.) 1
stb.) tehát 1
tehát csak 5
csak másodlagos 2
másodlagos metabolitoknak 1
metabolitoknak számítanak. 1
számítanak. A 7
A biostimuláció 1
biostimuláció jelenségének 1
jelenségének megértéséhez 1
megértéséhez a 1
a stimulálandó 1
stimulálandó aktív 1
aktív pontok 1
pontok morfológiai 1
morfológiai ismerete 1
ismerete elengedhetetlen. 1
elengedhetetlen. A 1
A Bioszféra 1
Bioszféra 2 1
2 2003-ig 1
2003-ig kutatóintézetként 1
kutatóintézetként és 1
és kampuszként 1
kampuszként működött, 1
működött, ezután 1
ezután a 31
a kezelés 10
kezelés joga 1
joga a 6
a tulajdonosokra 1
tulajdonosokra szállt. 1
szállt. A 1
A bioszőlő-termesztésre 1
bioszőlő-termesztésre is 1
is alkalmas, 5
alkalmas, mert 2
mert kevés 2
kevés permetezéssel 1
permetezéssel is 1
is biztonságosan 2
biztonságosan termeszthető. 1
termeszthető. A 1
A biotitok 1
biotitok és 1
és káliföldpátok 1
káliföldpátok kiválása 1
kiválása után 2
után már 31
a muszkovit 1
muszkovit jöhet 1
jöhet létre, 2
létre, majd 3
majd – 1
– amennyiben 3
amennyiben még 1
még tartalmaz 1
tartalmaz SiO2-t 1
SiO2-t az 1
az oldat 8
oldat – 2
– szabad 1
szabad kvarc 1
kvarc is 1
is kialakulhat 2
kialakulhat a 1
a főkristályosodás 1
főkristályosodás végén. 1
A bipedalizmus 2
bipedalizmus eredetét 1
eredetét magyarázó 1
magyarázó hőszabályzási 1
hőszabályzási modell 1
modell az 3
egyik legegyszerűbb, 1
legegyszerűbb, de 1
de mégis 11
mégis életképes 1
életképes elmélet. 1
elmélet. A 1
bipedalizmus független 1
független módon 1
módon fejlődött 1
a dinoszauruszok 7
dinoszauruszok között. 1
A bírák 1
bírák minden 1
minden ételt 1
ételt megkóstolnak, 1
megkóstolnak, és 1
a legkevésbé 9
legkevésbé sikeres 1
sikeres versenyző 1
versenyző kiesik. 1
kiesik. A 1
A bíráló 2
bíráló bizottság 5
bizottság elnöke 1
elnöke Friss 1
Friss István, 1
István, az 5
az opponensek: 1
opponensek: Csikós 1
Csikós Nagy 1
Nagy Béla, 1
Béla, Hoch 1
Hoch Róbert 1
Róbert és 3
és Sipos 2
Sipos Aladár 1
Aladár voltak. 1
bizottság tagjai 3
tagjai évente 1
évente 12 1
12 alkalommal 2
alkalommal ülnek 1
ülnek össze, 1
össze, március, 1
március, június, 1
június, szeptember 1
szeptember és 3
december hóban. 1
hóban. A 2
A bírálók 1
bírálók szerint 1
a határhaszon-elmélet 1
határhaszon-elmélet figyelmen 1
figyelmen kívül 29
kívül hagyja, 2
hagyja, hogy 5
egyén szükségleti 1
szükségleti skáláját, 1
skáláját, keresletének 1
keresletének szerkezetét 1
szerkezetét jelentősen 1
jelentősen formálják 1
formálják társadalmi 1
társadalmi hatások. 1
hatások. A 1
A bíráskodást 1
bíráskodást a 1
a Nemzetgyűlés 3
Nemzetgyűlés tagjaiból 1
tagjaiból az 1
az 1848:III. 1
1848:III. tc. 1
tc. 34. 1
34. §-ának 1
§-ának értelemszerű 1
értelemszerű alkalmazása 1
alkalmazása szerint 1
szerint szervezett 1
szervezett bíróság 1
bíróság gyakorolja. 1
gyakorolja. A 1
A Birjáni-árok 1
Birjáni-árok vízgazdálkodási 1
vízgazdálkodási szempontból 8
szempontból az 6
az Alsó-Duna 4
Alsó-Duna jobb 4
jobb part 5
part Vízgyűjtő-tervezési 4
Vízgyűjtő-tervezési alegység 9
alegység működési 9
működési területéhez 5
területéhez tartozik. 6
A birkózó 1
birkózó megfogja 1
megfogja ellenfele 1
ellenfele övét 1
övét elöl, 1
elöl, majd 1
a fejét 7
fejét a 6
a mellkasának 1
mellkasának szegve, 1
szegve, alacsonyra 1
alacsonyra helyezett 1
helyezett súlyponttal 1
súlyponttal megpróbálja 1
megpróbálja kitolni 1
kitolni a 1
a másikat 15
másikat a 5
a körből. 1
körből. A 1
A Birmingham 1
Birmingham City 2
City tett 1
tett egy 6
egy második 12
második ajánlatot 1
ajánlatot is 1
is némi 3
némi kiegészítéssel, 1
kiegészítéssel, ezt 1
a Villa 2
Villa már 1
már elfogadta. 1
elfogadta. A 1
A bíró 4
bíró az 1
az ügyész 5
ügyész tiltakozása 1
tiltakozása ellenére 6
ellenére elfogadja 1
elfogadja a 10
a tanút, 1
tanút, hiszen 1
hiszen a 72
a zuhanás 2
zuhanás előtt 1
nem ismerte 17
ismerte a 15
a vádlottat, 1
vádlottat, így 1
így megismerhetik 1
megismerhetik Austin 1
Austin jellemét. 1
jellemét. A 1
A birodalmi 6
birodalmi átok 1
átok visszavonása 1
visszavonása előtt 1
a követeléseket 1
követeléseket ki 1
ki kellett 31
kellett elégíteni, 1
elégíteni, és 1
egy feloldozási 1
feloldozási díjat 1
is kiszabtak. 1
kiszabtak. A 1
birodalmi „bolygófalók” 1
„bolygófalók” már 1
már elpusztították 1
elpusztították Kee-Piru 1
Kee-Piru és 1
és Heurkea 1
Heurkea városát, 1
városát, és 1
és TIE-vadászokat 1
TIE-vadászokat okádtak 1
okádtak magukból, 1
magukból, miközben 1
miközben a 54
a calamari 1
calamari szárazföldi 1
szárazföldi csapatok 4
csapatok és 3
a Lázadók 3
Lázadók kétéltű 1
kétéltű haderői 1
haderői sikertelenül 1
sikertelenül próbálták 1
próbálták megállítani 1
megállítani őket. 1
birodalmi elnök 1
elnök a 5
birodalom nevében 1
nevében nemzetközi 1
nemzetközi szerződéseket 1
szerződéseket köthetett, 1
köthetett, de 1
ezek csak 2
a Reichstag 4
Reichstag jóváhagyása 1
jóváhagyása után 2
után léptek 1
léptek életbe. 1
életbe. A 4
birodalmi fejedelmek 1
fejedelmek a 1
király közvetlen 3
közvetlen hűbéresei 1
hűbéresei voltak, 1
voltak, akik 22
a maguk 7
maguk területén 1
területén önálló 1
önálló uralkodói 1
uralkodói jogokkal 1
jogokkal rendelkeztek 2
rendelkeztek ( 1
birodalmi hadsereg 2
a csapást 2
csapást – 1
a Mariana-szigeteki 1
Mariana-szigeteki nagy 1
nagy pulykavadászatot, 1
pulykavadászatot, ahogy 1
ahogy az 29
az amerikaiak 19
amerikaiak emlegették 1
emlegették – 1
– többé 1
nem heverte 2
heverte ki. 2
hadsereg októberben 1
októberben megérkezett 1
megérkezett és 1
és szétverte 3
szétverte a 2
a vikingek 2
vikingek csapatait. 1
csapatait. A 3
A Birodalmi 1
Birodalmi Szenátusban 1
Szenátusban azt 1
azt kommunikálják, 1
kommunikálják, hogy 1
hogy bányarobbanás 1
bányarobbanás miatt 1
miatt semmisült 1
semmisült meg 4
meg Jedha 1
Jedha város, 1
város, illetve, 1
illetve, a 1
a bolygó 25
bolygó egynegyedének 1
egynegyedének elpusztulása 1
elpusztulása helyett, 1
helyett, csak 1
csak Jedha 1
Jedha város 1
város és 24
és környékét 2
környékét említik. 1
A birodalom 10
birodalom a 1
a legkülönbözőbb 7
legkülönbözőbb nyelvű 1
nyelvű és 1
és kultúrájú 2
kultúrájú népeket 1
népeket fogta 1
fogta egybe, 1
egybe, gazdasága 1
gazdasága elsősorban 1
elsősorban állattenyésztésre 1
állattenyésztésre és 1
és kereskedelemre 1
kereskedelemre alapult. 1
alapult. A 4
A birodalomban 1
birodalomban ugyanakkor 1
ugyanakkor meglehetős 1
meglehetős utálat 1
utálat övezi, 1
övezi, és 1
és felesküdött 1
felesküdött testvérei 1
testvérei sem 1
sem igen 2
igen bíznak 1
bíznak benne. 1
birodalom déli 2
keleti peremén, 1
peremén, hegyvidékeken 1
hegyvidékeken éltek, 1
éltek, ami 1
ami korlátozta 1
korlátozta a 5
közlekedési és 5
a kommunikációs 6
kommunikációs kapcsolatokat 1
kapcsolatokat velük. 1
birodalom e 1
e közel 1
közel egy 9
egy évszázad 3
évszázad alatt 4
alatt mintegy 4
mintegy km² 1
km² területtel 1
területtel bővült, 1
bővült, és 2
az alattvalók 3
alattvalók száma 1
száma körülbelül 3
körülbelül 400 4
400 millió 7
millió fővel 1
fővel növekedett. 1
birodalom gyors 1
gyors területi 1
területi gyarapodása 1
gyarapodása azonban 1
azonban ingatagnak 1
ingatagnak bizonyult: 1
bizonyult: a 1
a mindennapos 2
mindennapos lázadások, 1
lázadások, adómegtagadások 1
adómegtagadások és 1
a büntető 1
büntető hadjáratok 1
hadjáratok lassan 1
lassan aláásták 1
aláásták az 1
az aztékok 2
aztékok hatalmát. 1
hatalmát. A 4
birodalom határvidékein 1
határvidékein a 1
a Ming-kormányzat 1
Ming-kormányzat félkatonai 1
félkatonai telepeket 1
telepeket létesített, 1
létesített, amelyeknek 1
amelyeknek lakói 1
lakói egyrészt 1
egyrészt védték 1
védték a 3
a határokat, 1
határokat, másrészt 1
másrészt földet 1
földet műveltek, 1
műveltek, így 1
hadsereg nagy 3
nagy részben 6
részben önellátó 1
önellátó lett, 1
lett, ezzel 2
ezzel csökkentve 1
csökkentve a 3
lakosság terheit. 2
terheit. A 2
A Birodalom 1
Birodalom ideje 1
a tartományokat 1
tartományokat kormányzók 1
kormányzók (moffok) 1
(moffok) uralták, 1
uralták, akik 1
akik csak 8
az Uralkodónak 1
Uralkodónak és 1
és közvetlen 8
közvetlen bizalmasainak 1
bizalmasainak tartoztak 1
tartoztak felelősséggel, 1
felelősséggel, ezáltal 1
nagy diktátor 1
diktátor árnyékában 1
árnyékában uralkodó 1
uralkodó mini-diktátoroknak 1
mini-diktátoroknak tekinthetők. 1
tekinthetők. A 1
birodalom nagy 2
nagy kiterjedtsége 1
kiterjedtsége miatt 1
szereplők nem 3
nem érezték 1
érezték sehol 1
sehol idegennek 1
idegennek magukat, 1
magukat, szabad 1
szabad mozgásterük 1
mozgásterük van 1
van és 30
és nincsenek 3
nincsenek helyhez 1
helyhez kötve. 1
kötve. A 2
részében a 15
monarchia időszaka 1
időszaka igen 1
nagy ipari 1
fejlődéssel járt. 1
birodalom nem 1
volt központosított. 1
központosított. A 1
birodalom óriási 1
óriási mérete 1
mérete miatt 9
miatt rendkívül 2
rendkívül fontos 7
fontos volt, 4
közlekedés gyors 1
gyors és 12
és megbízható 4
megbízható legyen, 1
legyen, a 5
a fontosabb 16
fontosabb településeket 1
településeket jól 1
jól karbantartott 2
karbantartott utakkal 1
utakkal kötötték 1
kötötték össze. 4
össze. A 59
birodalom vallási 2
vallási életéről 1
életéről kevés 1
kevés információval 3
információval rendelkezünk. 2
rendelkezünk. A 1
bíró elfogadta 1
elfogadta azt 1
a magyarázatot, 1
magyarázatot, miszerint 1
miszerint Doherty 1
Doherty a 1
a drogot 1
drogot még 1
még nagyon 2
nagyon régen 2
régen felejtette 1
felejtette a 1
a kabátja 1
kabátja zsebében. 1
zsebében. A 1
bíró kesztyűje 1
kesztyűje piros 1
piros színű, 1
színű, ezért 1
a játékosok 47
játékosok kesztyűjén 1
kesztyűjén piros 1
piros színű 4
színű folt, 1
folt, vagy 1
vagy minta 1
minta nem 1
nem lehet. 3
A bírók 1
bírók közötti 1
közötti vitás 1
vitás kérdésekben 1
kérdésekben a 2
a főbíró 3
főbíró mondja 1
mondja ki 1
a végső 35
végső döntést. 3
döntést. A 6
bíró nem 1
a közelben, 1
közelben, tehát 1
tehát nem 21
is láthatta 1
láthatta tisztán 1
tisztán az 1
az esetet, 5
esetet, így 1
a védőt 1
védőt második 1
második sárga 2
sárga lappal 1
lappal kiállították. 1
kiállították. A 1
A bíróság 12
bíróság 1920. 1
1920. december 3
december 2-án 7
2-án meghozott 1
meghozott ítéletében 1
ítéletében az 1
az ellene 9
ellene felhozott 4
felhozott vádakban 1
vádakban bűnösnek 1
bűnösnek találta 4
találta Rustemit, 1
Rustemit, de 1
a védőbeszéd 1
védőbeszéd hatására 1
hatására büntetésül 1
büntetésül mindössze 1
mindössze 1 1
1 frank 1
frank megfizetésére 1
megfizetésére kötelezte. 1
kötelezte. A 1
bíróság 9 1
9 havi 1
havi börtönre 1
börtönre ítélte, 1
ítélte, ennek 1
ennek letelte 1
letelte után 4
után száműzték 1
száműzték előbb 1
előbb Totyma 1
Totyma (Vologda 1
(Vologda kormányzóság), 1
kormányzóság), majd 1
majd Kadnyikov 1
Kadnyikov településre. 1
településre. A 3
bíróság Armstrong 1
Armstrong válását 1
válását 1994-ben 1
1994-ben mondta 1
mondta ki, 2
ki, 38 1
38 évi 1
évi házasságot 1
házasságot követően. 1
bíróság az 3
az igazságszolgáltatás 6
igazságszolgáltatás legfőbb 1
legfőbb letéteményese, 1
letéteményese, ez 1
elsődleges feladata. 2
feladata. A 8
bíróság bűnösnek 1
találta Charles 1
Charles Mansont, 1
Mansont, Charles 1
Charles "Tex" 1
"Tex" Watsont, 1
Watsont, Patricia 1
Patricia "Katie" 1
"Katie" Krenwinkelt, 1
Krenwinkelt, Susan 1
Susan "Sadie" 1
"Sadie" Atkinst 1
Atkinst és 1
és Linda 1
Linda Kasabiant 1
Kasabiant a 1
a Tate-gyilkosságokban 1
Tate-gyilkosságokban való 1
való részvételükért. 1
részvételükért. A 1
épülete az 6
az Elm 1
Elm és 1
és Market 1
Market utca 1
utca kereszteződésének 1
kereszteződésének közepén 1
közepén épült 2
épült fel. 9
fel. 1821-re 1
1821-re a 1
város 369 1
369 ittlakónak 1
ittlakónak adott 1
bíróság felmenti 1
felmenti Roulet-t 1
Roulet-t a 1
a vádak 5
vádak alól, 3
alól, azonban 1
rendőrség azonnal 1
azonnal letartóztatja 1
letartóztatja a 1
a Martinez-ügy 1
Martinez-ügy miatt, 1
a vádat 3
vádat az 3
az informátor 2
informátor vallomására 1
vallomására alapozzák. 1
alapozzák. A 1
A bírósági 4
bírósági dokumentumok 1
dokumentumok szerint 3
szerint egy 40
sötét színű 3
színű városi 1
városi terepjáró 1
terepjáró (SUV) 1
(SUV) állta 1
állta el 1
az útját 3
útját az 4
az XXXTentacion 1
XXXTentacion által 1
által vezetett 19
vezetett autónak, 1
autónak, amikor 1
a rapper 3
rapper kihajtott 1
kihajtott a 2
a Riva 2
Riva Motor 1
Motor Sports 1
Sports nevű 1
nevű motorkerékpárboltból. 1
motorkerékpárboltból. A 1
bírósági eljárásban 1
eljárásban képviseli 1
képviseli a 4
a vádat, 2
vádat, azzal 1
azzal rendelkezik: 1
rendelkezik: elejtheti, 1
elejtheti, módosíthatja; 1
módosíthatja; továbbá 1
továbbá korlátlan 1
korlátlan indítványtételi 1
indítványtételi és 1
és jogorvoslati 2
jogorvoslati joga 1
joga van. 1
bíróság így 1
harmadik vádpontban 1
vádpontban nem 1
nem találta 9
találta bűnösnek 1
bűnösnek a 1
a vádlottakat. 2
vádlottakat. A 1
bírósági meghallgatásról 1
meghallgatásról beszámoló 1
beszámoló Telegraph 1
Telegraph szerint 1
hátsó padokban 1
padokban ülő 1
ülő Eric 1
Eric Idle 2
Idle ezt 1
ezt hangos 1
hangos hahotázással 1
hahotázással fogadta. 1
fogadta. A 5
bírósági tárgyaláson 2
tárgyaláson kiderül 1
kiderül Elsa 1
Elsa vétlensége 1
vétlensége és 1
és André 2
André Leclerc 1
Leclerc előélete: 1
előélete: háborús 1
háborús érdemeiért 1
érdemeiért többször 1
többször kitüntették, 1
kitüntették, de 1
háború után 84
után sehol 1
nem kapott 20
kapott munkát. 3
munkát. A 7
bíróság később 1
később felmentette 1
felmentette a 3
alól, de 2
de rendelkezési 1
rendelkezési állományba 1
állományba helyezték. 1
helyezték. A 9
bíróság konzervatívabb 1
konzervatívabb tagjai 1
tagjai betartották 1
betartották a 1
a Lochner-korszak 1
Lochner-korszak alapelveit, 1
alapelveit, mely 1
mely szerint 28
szerint több 13
több gazdasági 2
gazdasági szabályozást 1
szabályozást is 1
is eltöröltek. 1
eltöröltek. A 1
bíróság Leopoldot 1
Leopoldot és 1
és Loeböt 1
Loeböt életfogytiglani 1
életfogytiglani szabadságvesztésre 1
szabadságvesztésre ítélte 1
ítélte a 5
a gyilkosságért 1
gyilkosságért és 1
és további 29
további 99 1
99 évre 1
évre a 3
a gyermekrablásért. 1
gyermekrablásért. A 1
A bíróságok 1
bíróságok alatt 1
kisebb közigazgatási 1
közigazgatási egységek 3
egységek és 3
és városok 2
városok (a 1
(a területi 1
területi jogú 1
jogú városok 2
városok esetében 1
esetében városon 1
városon belüli 3
belüli közigazgatási 1
egységek (pl.: 1
(pl.: kerületek)) 1
kerületek)) bíróságai. 1
bíróságai. A 1
A bíróságot 1
bíróságot nem 1
szabad politikai 1
politikai bosszú 1
bosszú céljából 1
céljából felhasználni, 1
felhasználni, ha 1
ha politikai 1
politikai eszközökkel 1
eszközökkel nem 1
nem tudjuk 9
tudjuk elérni 1
elérni céljainkat." 1
céljainkat." A 1
bíróság sem 1
sem tudta 16
tudta az 4
az okot 2
okot megállapítani. 1
megállapítani. A 1
A birtokainak 1
birtokainak igazgatását 1
igazgatását illetően 1
illetően meg 1
kell állapítani, 2
állapítani, hogy 4
hogy jól 6
jól gazdálkodott 1
gazdálkodott velük, 1
velük, hiszen 1
hiszen jelentős 1
jelentős bevételei 1
bevételei voltak 1
voltak és 17
és rendszeres 5
rendszeres gazdasági 2
gazdasági segítséget 1
segítséget nyújtott 2
nyújtott férjének. 1
férjének. A 1
A birtokmegoszlás 1
birtokmegoszlás nagyon 1
nagyon egyoldalú, 2
egyoldalú, a 2
a művelt 1
művelt területek 1
területek 4/5-e 1
4/5-e a 1
fehér farmerek 1
farmerek tulajdonában 1
A birtok 1
birtok nagysága 1
nagysága napjainkban 1
napjainkban eléri 1
a 100 52
100 hektárt, 1
hektárt, amelyből 1
amelyből jelenleg 1
jelenleg mintegy 1
mintegy 35 7
35 hektárról 1
hektárról történik 1
történik a 14
a szüret. 2
szüret. A 1
A birtokok 1
birtokok jövedelmét 1
jövedelmét hároméves 1
hároméves átlag 1
átlag alapján 1
alapján becsülték 1
becsülték fel, 1
fel, és 31
ez alapján 17
alapján kapták 1
kapták meg 2
a szolgálati 4
szolgálati birtokokat 1
birtokokat a 1
a hivatalnokok 3
hivatalnokok és 2
a katonák. 3
katonák. A 3
A birtokot 1
birtokot ezután 1
ezután felparcellázták 1
felparcellázták a 1
helyi földművesek 1
földművesek között. 1
A Biserujka-cseppkőbarlang 1
Biserujka-cseppkőbarlang bejárata 1
bejárata Rudinétől 1
Rudinétől mintegy 1
mintegy 300 6
300 méterre 4
méterre észak-északnyugatra 1
észak-északnyugatra nyílik. 1
nyílik. A 12
A Bismarck 1
Bismarck fedélzetén 1
fedélzetén tartózkodó 1
tartózkodó 2221 1
2221 főből 1
főből még 1
még mintegy 2
mintegy 400-500 1
400-500 fő 1
fő került 1
került élve 1
a vízbe, 8
vízbe, de 3
de őket 5
őket egy 9
egy tengeralattjáró 1
tengeralattjáró (vélt) 1
(vélt) észlelése 1
észlelése miatt 1
miatt elrendelt 1
elrendelt riadó 1
riadó miatt 1
miatt hátrahagyták. 1
hátrahagyták. A 1
A Bismarckhoz 1
Bismarckhoz legközelebb 1
legközelebb lévő 1
lévő brit 1
brit haderő 2
haderő azonban 1
azonban Tovey 1
Tovey tengernagy 1
tengernagy saját 1
saját raja 1
raja volt, 1
volt, melyhez 3
melyhez a 4
a King 7
King George 3
George V 2
V csatahajó, 1
csatahajó, a 2
a Repulse 1
Repulse csatacirkáló 1
csatacirkáló és 1
a Victorious 1
Victorious repülőgép-hordozó 1
repülőgép-hordozó tartoztak, 1
tartoztak, melyeket 1
melyeket cirkálók 1
cirkálók és 1
és rombolók 1
rombolók kísértek. 1
kísértek. A 1
A bisnójok 1
bisnójok irtóznak 1
irtóznak a 1
a gyilkolástól, 1
gyilkolástól, még 1
a fák 17
fák kivágásától 1
kivágásától is. 1
A biszkvit 1
biszkvit porcelánt 1
porcelánt kb. 1
kb. 24 2
24 órán 7
órán át 15
át 1410-1480 1
1410-1480 °C-on 1
°C-on hevítik. 1
hevítik. A 1
A bisztromatika 1
bisztromatika egy 1
egy kitalált 2
kitalált módszer 1
módszer az 3
az űrutazásra. 1
űrutazásra. A 1
A bitcoin 1
bitcoin nem 1
nem forgalmi 1
forgalmi eszköz, 1
eszköz, mivel 1
lehet vele 4
vele adásvételi 1
adásvételi tranzakciókat 1
tranzakciókat könnyen, 1
könnyen, olcsón 1
olcsón és 1
és gyorsan 6
gyorsan végrehajtani. 1
végrehajtani. A 4
A bitontói 1
bitontói Girolamo 1
Girolamo és 2
és Rosaria 1
Rosaria Devanna 1
Devanna Modern 1
Modern Művészeti 1
Művészeti Nemzeti 1
Nemzeti Galéria 4
Galéria (Galleria 1
(Galleria nazionale 1
nazionale di 1
di arte 1
arte moderna 1
moderna „Girolamo 1
„Girolamo e 1
e Rosaria 1
Rosaria Devanna”) 1
Devanna”) Puglia 1
Puglia első 1
első modern 3
modern művészeti 2
művészeti nemzeti 1
nemzeti galériája. 1
galériája. A 1
A Bitter 1
Bitter nemzetközi 1
nemzetközi polóversenyt 1
polóversenyt szervez 1
szervez Bitter 1
Bitter Polo 1
Polo Cup 1
Cup néven. 1
A Bizánc 1
Bizánc a 1
fogva sikeres 1
sikeres darabnak 1
darabnak számított. 1
számított. A 22
A bizánciak 3
bizánciak elfogták 1
elfogták az 3
az ökrök 2
ökrök vontatta 2
vontatta kerekes 1
kerekes emelvényre 1
emelvényre szerelt 1
szerelt magyar 1
magyar hadizászlót 1
hadizászlót is. 1
bizánciak súlyos 1
súlyos adói 1
adói és 1
és korrupciója 1
korrupciója gyűlöletessé 1
gyűlöletessé tették 1
tették uralmukat, 1
uralmukat, ezért 1
lakosság gyakorlatilag 1
gyakorlatilag nem 7
állt ellen 1
ellen se 1
se 569-ben, 1
569-ben, amikor 1
az avarok 6
avarok törtek 1
törtek be 2
országba, se 1
se később, 1
később, amikor 3
a délszláv 9
délszláv törzsek 1
törzsek települtek 1
települtek be. 2
bizánciak végül 1
végül nem 35
nem csatlakoztak, 1
csatlakoztak, így 3
így 1334 1
1334 nyarán 1
nyarán 34 1
34 hajó 1
hajó indult 1
török hajóforgalom 1
hajóforgalom zavarására, 1
zavarására, a 1
a szárazföld 14
szárazföld fosztogatására 1
fosztogatására Negroponte 1
Negroponte várkapitánya, 1
várkapitánya, Pietro 1
Pietro Zeno 1
Zeno vezetésével. 1
A bizánci 4
bizánci eredetű 1
eredetű „Dukász-kép” 1
„Dukász-kép” nagyobb, 1
nagyobb, mint 32
eredeti kép, 1
kép, ezért 1
nem fér 5
fér bele 1
bele a 21
a foglalatába, 1
foglalatába, alul 1
a gyöngysor 1
gyöngysor is 1
is megszakad 1
megszakad emiatt. 1
emiatt. A 1
bizánci időkben 1
időkben a 15
terület határvidék 1
határvidék volt, 1
a bizánci-arab 1
bizánci-arab összecsapások 1
összecsapások gyakori 1
gyakori helyszíne, 1
helyszíne, így 1
így várat 1
várat emeltek 1
emeltek a 4
terület védelmére. 1
A „bizánci” 1
„bizánci” jelző 1
jelző a 2
a felsoroltak 3
felsoroltak mellett 1
az intrikára, 1
intrikára, cselszövésre 1
cselszövésre és 1
és gyilkosságokra 1
gyilkosságokra való 1
való hajlamot 1
hajlamot is 1
is sugallhatja. 1
sugallhatja. A 1
bizánci krónikások 1
krónikások nem 1
nem jegyeztek 1
jegyeztek fel 5
fel semmiféle 1
semmiféle ellenállást 1
ellenállást a 1
a bolgárok 2
bolgárok makedóniai 1
makedóniai terjeszkedésével 1
terjeszkedésével kapcsolatban, 1
kapcsolatban, s 1
s ebből 4
ebből arra 1
arra lehet 4
lehet következtetni, 6
következtetni, hogy 14
hogy nagyrészt 2
nagyrészt békésen 1
békésen zajlott 1
zajlott le 3
le ez 1
az esemény. 1
esemény. A 1
bizánci uralom 2
uralom kedvezett 1
a városnak, 2
városnak, a 1
a helyőrség 5
helyőrség inkább 1
inkább védte, 1
védte, mint 1
mint kontrollálta 1
kontrollálta a 1
a várost. 25
várost. A 10
A bizarr, 1
bizarr, karnevált 1
karnevált idéző 1
idéző hangulat 1
hangulat átragadt 1
átragadt a 1
a katonákra, 1
katonákra, sátorról 1
sátorról sátorra 1
sátorra járva 1
járva fosztogatni 1
fosztogatni és 1
és mulatozni 1
mulatozni kezdtek, 1
kezdtek, melyet 1
a katonától-katonáig 1
katonától-katonáig rohangáló 1
rohangáló tisztek 1
tisztek sem 1
sem tudtak 7
tudtak megakadályozni. 1
megakadályozni. A 4
A bizonyítás 1
bizonyítás azon 1
azon alapul, 4
alapul, hogy 7
a 2.-4. 1
2.-4. A 1
A bizonyíték 1
bizonyíték elég 1
elég volt 4
volt ahhoz, 9
hogy most 7
most már 37
már átlásson 1
átlásson az 1
az Arolen 1
Arolen hálóján. 1
hálóján. A 1
A bizonyíték, 1
bizonyíték, hogy 4
hogy Francesco 2
Francesco a 1
a Landini 1
Landini család 1
család tagja, 1
tagja, apja 1
apja kiléte, 1
kiléte, akit 1
akit Filippo 1
Filippo Villani 1
Villani úgy 1
úgy jegyzett 1
jegyzett fel, 1
fel, mint 14
mint festőt, 1
festőt, aki 2
aki egyszerű 1
egyszerű életet 3
életet élt, 2
élt, ám 1
a művészettörténészek 2
művészettörténészek által 1
által nincs 1
nincs elismerve. 1
elismerve. A 1
A bizonyítékok 3
bizonyítékok egy 1
része egyenesen 1
egyenesen az 5
az adott 167
adott könyvek 1
könyvek szövegéből 1
szövegéből való. 1
való. A 8
bizonyítékok fényében 1
fényében Chiesa 1
Chiesa az 1
az állította, 1
állította, hogy 37
a kenőpénzek 1
kenőpénzek rendszere 1
rendszere meglehetősen 1
meglehetősen kiterjedt 1
kiterjedt volt, 1
volt, még 4
még maga 1
maga Bettino 1
Bettino Craxi 1
Craxi is 1
is tudott 11
tudott róla. 1
bizonyítékok merényletet 1
merényletet valószínűsítettek, 1
valószínűsítettek, amit 1
amit az 68
orosz kormány 4
kormány is 5
is elismert. 1
elismert. A 1
A bizonyítványok 1
bizonyítványok 46,6%-át 1
46,6%-át európai, 1
európai, 50,2%-át 1
50,2%-át ázsiai, 1
ázsiai, 3,2%-át 1
3,2%-át pedig 1
pedig észak- 1
észak- és 2
és dél-amerikai, 1
dél-amerikai, afrikai 1
afrikai és 6
és ausztráliai 2
ausztráliai gyártású 1
gyártású termékekre 1
termékekre adták 1
adták ki. 24
A bizonylatok 1
bizonylatok ellenőrzésénél 1
ellenőrzésénél meg 1
kell bizonyosodni 1
bizonyosodni azok 1
azok hitelességéről, 1
hitelességéről, szabályszerűségéről, 1
szabályszerűségéről, pontosságáról. 1
pontosságáról. A 1
A bizonytalanság 2
bizonytalanság értéke 1
értéke egy 1
egy standard 2
standard deviációnak 1
deviációnak felel 1
felel meg, 8
meg, leszámítva 2
leszámítva a 3
a IUPAC 1
IUPAC által 1
által megadott 7
megadott izotóp-összetételt 1
izotóp-összetételt és 1
és standard 1
standard atomtömeget, 1
atomtömeget, melyeket 1
melyeket kiterjesztett 1
kiterjesztett bizonytalansággal 1
bizonytalansággal adnak 1
adnak meg. 3
bizonytalanság mind 1
a fogyasztó, 1
fogyasztó, mind 1
a termelő 7
termelő oldalán 1
oldalán fellép. 1
fellép. A 3
A Bizottság 2
Bizottság a 2
a jelentéseket, 1
jelentéseket, valamint 1
a dokumentumokat 1
dokumentumokat konszenzusos 1
konszenzusos módszerrel 1
módszerrel fogadja 1
fogadja el. 6
A bizottság 8
bizottság a 4
a jelentését 1
jelentését (Pearson-jelentés) 1
(Pearson-jelentés) 1969-ben 1
1969-ben tette 1
tette közzé, 3
közzé, amelyben 2
elmúlt húsz 3
húsz év 5
év fejlődéspolitika 1
fejlődéspolitika eredményét 1
eredményét összegezte 1
összegezte (pl. 1
(pl. a 12
nemzetközi segélyezés 1
segélyezés terén). 1
terén). A 1
a ténymegállapítás 1
ténymegállapítás keretein 1
keretein túllépve 1
túllépve kimondta 1
kimondta Oroszország 1
Oroszország állami 1
állami felelősségét, 1
felelősségét, a 1
a tévedés 1
tévedés és 1
a rossz 37
rossz körülmények 3
körülmények dacára. 1
dacára. A 1
a világranglista-helyezésnek 1
világranglista-helyezésnek megfelelően 1
megfelelően osztja 1
osztja ki 1
a kiemeléseket 1
kiemeléseket a 1
legjobb játékosoknak, 1
játékosoknak, de 1
nem feltétlenül 26
feltétlenül követi 1
követi hűen 1
hűen a 1
a ranglistát: 1
ranglistát: a 1
játékosok korábbi 1
korábbi füves 2
füves teljesítményét 1
teljesítményét figyelembe 1
figyelembe véve 27
véve megváltoztathatja 1
megváltoztathatja a 5
a kiemeltek 1
kiemeltek sorrendjét. 1
sorrendjét. A 1
bizottság előtti 1
előtti vizsga 1
vizsga és 1
az írásbeli 3
írásbeli és 2
és szóbeli 3
szóbeli vizsgarész 2
vizsgarész együttese 1
együttese kezdettől 1
kezdettől fogva 16
fogva mindmáig 1
mindmáig alapvető 1
alapvető jellemzője 1
jellemzője az 1
az érettséginek. 1
érettséginek. A 1
bizottság meggyőződéssel 1
meggyőződéssel volt 1
volt aziránt, 1
aziránt, hogy 1
hogy zsidó 1
zsidó diák 1
diák volt 1
a felbujtó. 1
felbujtó. A 1
bizottság mintát 1
mintát vesz 1
vesz a 23
a méhekből 1
méhekből és 1
a növényzetből. 1
növényzetből. A 1
A bizottságok 1
bizottságok pontszámai 1
pontszámai alapján 1
a borok 2
borok „oklevél”, 1
„oklevél”, „bronz-, 1
„bronz-, ezüst-, 1
ezüst-, és 1
és aranyérem” 1
aranyérem” minősítést 1
minősítést kapnak. 1
kapnak. A 10
bizottság tagjai: 1
tagjai: egy 1
egy francia, 1
francia, egy 1
egy saar-vidéki 1
saar-vidéki és 1
három nem-német 1
nem-német állampolgár. 1
Bizottság tartalmaz 1
tartalmaz egy 9
egy holland 4
holland képviselőkből 1
képviselőkből álló 1
álló csoportot 1
csoportot is, 1
is, mely 35
mely kéthavonta 1
kéthavonta értekezik. 1
értekezik. A 1
bizottság további 1
további célja 1
a Spenderről 1
Spenderről és 1
a hozzá 57
hozzá kapcsolódó 4
kapcsolódó személyekről 1
személyekről szóló 1
szóló ismeretek 1
ismeretek bővítése. 1
bővítése. A 1
A biztató 1
biztató jelek 1
jelek ellenére 1
ország jégkorongsportja 1
jégkorongsportja elég 1
elég gyér 1
gyér az 2
az utánpótlás 6
utánpótlás ellátottság 1
ellátottság szempontjából, 1
szempontjából, ugyanis 1
országban regisztrált 1
regisztrált játékosok 1
játékosok száma 4
száma összesen 6
összesen nem 1
nem éri 17
az ezer 2
főt sem 1
sem (megj. 1
(megj. 817 1
817 fő). 1
fő). A 2
A biztonságért, 1
biztonságért, a 1
a társadalmi 48
társadalmi együttélés 1
együttélés kiszámíthatóságáért 1
kiszámíthatóságáért cserébe 1
cserébe fel 1
fel kell 21
kell adni 5
adni a 21
a vélemények 4
vélemények versenyét 1
versenyét a 2
a kormányzatban: 1
kormányzatban: csak 1
egy legitim 1
legitim „vélemény” 1
„vélemény” lehetséges 1
lehetséges – 2
a törvény. 3
törvény. A 2
A biztonsági 5
biztonsági autó 6
autó az 1
körben bejött, 1
bejött, mert 2
a rajtnál 4
rajtnál Hülkenberg 1
Hülkenberg ütközött 1
ütközött és 2
és kiesett. 5
autó két 1
kört töltött 1
pályán, a 1
a restartnál 1
restartnál azonban 1
azonban most 4
most King 1
King jól 1
jól eljött. 1
eljött. A 1
biztonsági erők 6
erők azonban 1
a hatályos 6
hatályos ukrán 1
ukrán jogszabályoknak 1
jogszabályoknak megfelelően 1
megfelelően jártak 1
jártak el 1
az elnök 22
elnök szerint, 1
szerint, így 1
ő felelőssége 2
felelőssége inkább 1
inkább abban 1
abban van, 3
van, hogy 19
nem tett 16
tett eleget 3
eleget a 2
a vérfürdő 1
vérfürdő megakadályozásának 1
megakadályozásának érdekében. 1
erők és 4
a lázadók 17
lázadók ugyanazon 1
ugyanazon a 13
de ellentétes 2
ellentétes oldalon 1
oldalon harcolnak. 1
harcolnak. A 2
biztonsági kockázat 1
kockázat és 1
a langaraiak 1
langaraiak ezzel 1
ezzel összefüggő 1
összefüggő ellenállása 1
ellenállása meghiúsította 1
meghiúsította a 1
a tervet, 8
tervet, amelynek 1
amelynek alapja 3
alapja McKay 1
McKay egyik 1
egyik elmélete 1
elmélete volt. 1
A biztonságos 2
a szorongó 2
szorongó kötődési 1
kötődési stílusok 1
stílusok fejlettebb 1
fejlettebb társas 1
társas hajlammal 1
hajlammal vannak 1
vannak összefüggésben, 1
összefüggésben, mint 1
az elkerülő 1
elkerülő vagy 1
vagy bizalmatlan 1
bizalmatlan kötődési 1
kötődési stílusok. 1
stílusok. A 1
biztonságos kötődéssel 1
kötődéssel rendelkezők 2
rendelkezők elégedettebbek 1
elégedettebbek is 1
is kapcsolataikkal, 1
kapcsolataikkal, amely 1
amely arra 6
arra ösztönözheti 1
ösztönözheti őket, 1
őket, hogy 25
hogy tovább 5
tovább maradjanak 1
maradjanak azokban. 1
azokban. A 1
A biztosítási 1
biztosítási szakirodalom 1
szakirodalom gyakran 1
gyakran azt 1
is morális 1
morális hazárdként 1
hazárdként írta 1
írta le, 3
le, amikor 4
a kereskedők 7
kereskedők úgy 1
úgy állítják 1
állítják be 1
az árat, 1
árat, hogy 1
hogy tudják, 1
tudják, a 1
a vásárló 2
vásárló kevésbé 1
kevésbé ismeri 1
ismeri a 9
a termék 8
termék minőségét, 1
minőségét, mint 1
mint ők. 3
ők. A 1
A biztosíték 1
biztosíték feljegyzi 1
feljegyzi a 1
a szolgáltatás 10
szolgáltatás állapotát 1
állapotát egy 1
egy adott 62
adott időszakban. 1
A biztosítékul 1
biztosítékul felajánlott 1
felajánlott ingatlanra 1
ingatlanra az 1
az ügyfélnek 1
ügyfélnek kell 1
kell tűz 1
tűz és 3
és elemi 3
elemi kár 1
kár kockázatokra 1
kockázatokra vagyonbiztosítást 1
vagyonbiztosítást kötnie. 1
kötnie. Abkarovits 1
Abkarovits Endre: 1
Endre: Az 1
Az első 635
első magyar 34
magyar tanításnyelvű 1
tanításnyelvű tanítóképző. 1
tanítóképző. A 1
A BKVT 1
BKVT első 1
első HÉV-vonaláról 1
HÉV-vonaláról az 1
az 1882. 1
1882. A 1
A BlackBerry 1
BlackBerry 9720 1
9720 a 1
a BlackBerry 3
BlackBerry OS 1
OS 7.1 1
7.1 egy 1
egy olyan 157
olyan verzióján 1
verzióján fut, 1
fut, melynek 1
melynek a 12
a felhasználói 12
felhasználói felületét 2
felületét hozzáigazították 1
hozzáigazították a 1
BlackBerry 10 1
10 kinézetéhez. 1
kinézetéhez. A 1
A Blackened 1
Blackened Recordings 1
Recordings első 1
első kiadványa 1
kiadványa a 5
a 2012. 8
2012. december 3
december 10-én 4
10-én megjelent 1
megjelent Quebec 1
Quebec Magnetic 1
Magnetic koncert- 1
koncert- A 1
A Black 2
Black Nail 1
Nail Cabaret 1
Cabaret 2015 1
2015 márciusában 2
márciusában a 6
német Camouflage 1
Camouflage és 1
és Solar 1
Solar Fake 1
Fake zenekarokkal 1
zenekarokkal turnézott, 1
turnézott, amely 1
amely keretein 1
keretein belül 13
belül 10 1
10 német 1
német nagyvárosban 2
nagyvárosban adtak 1
adtak koncertet. 1
koncertet. A 1
Black Star 1
Star Riders 1
Riders együttes 1
együttes 2012-es 1
2012-es megalakulása 1
megalakulása óta 6
óta önálló 2
önálló formációként 1
formációként működik 1
működik a 26
a Thin 5
Thin Lizzy-től 1
Lizzy-től függetlenül. 1
függetlenül. Ablakai 1
Ablakai eredetileg 1
eredetileg csúcsívesek 1
csúcsívesek voltak, 1
voltak, a 19
a tornya 2
tornya fából 1
fából készült. 5
készült. Ablakai 1
Ablakai fölött 1
fölött vakolatdíszek 1
vakolatdíszek láthatók. 1
láthatók. Ablakozásra 1
Ablakozásra használt 1
használt táblaüvegekkel 1
táblaüvegekkel járták 1
járták nemcsak 1
nemcsak az 20
az akkori 83
akkori Magyarország 1
Magyarország keleti 1
keleti részét, 1
részét, de 3
de Romániát 1
Romániát is. 1
A Blanche…, 1
Blanche…, melyet 1
az író 25
író családi 1
családi történetnek 1
történetnek nevez, 1
nevez, inkább 1
inkább hosszabb 1
hosszabb elbeszélés, 1
elbeszélés, mint 1
mint regény. 1
regény. A 2
A BL-csoportköréből 1
BL-csoportköréből kiestek 1
kiestek mivel 1
a Lyon 2
Lyon csapata 1
csapata jobb 1
jobb gólkülönbséggel 1
gólkülönbséggel megelőzte 1
megelőzte őket 1
őket és 23
így csak 23
csak harmadikok 1
harmadikok lettek. 1
lettek. A 19
A Bleach 1
Bleach magyar 1
magyar változatában 3
változatában Szarugaki 1
Szarugaki Hijori 1
Hijori Szentesi 1
Szentesi Dóra 1
Dóra hangján 1
hangján szólal 5
szólal meg. 7
A Blender 1
Blender Alapítványhoz 1
Alapítványhoz tartozó 1
tartozó Blender 1
Blender Animációs 1
Animációs Stúdió 1
Stúdió 2014-ben 1
2014-ben indította 1
indította a 4
a Blender 1
Blender Cloud 1
Cloud szolgáltatást, 1
szolgáltatást, ahol 1
egy havídíjért 1
havídíjért több 1
száz órányi 1
órányi online 1
online kurzus 1
kurzus és 1
ezer Blenderrel 1
Blenderrel vagy 1
vagy Blenderhez 1
Blenderhez készült 1
készült filmrészlet 1
filmrészlet és 1
és textúrafájl 1
textúrafájl érhető 1
érhető el. 12
A Bletchley 1
Bletchley Park 2
Park Tudományos 1
és Innovációs 1
Innovációs központja 1
központja (Bletchley 1
(Bletchley Park 1
Park Science 1
Science Science 1
Science and 1
and Innovation 1
Innovation Center; 1
Center; BPSIC) 1
BPSIC) a 1
korábbi kódtörők 1
kódtörők átrendezett 1
átrendezett épületeiben 1
épületeiben rendezkedett 1
rendezkedett be. 2
A BlissCorporation 1
BlissCorporation alá 1
alá tartozó 8
tartozó lemezkiadó, 1
lemezkiadó, a 1
a Skooby 1
Skooby Records 1
Records adta 2
adta ki. 14
A Block 1
Block II 1
II ajtaját 1
ajtaját pillanatok 1
pillanatok alatt 5
alatt lehetett 1
lehetett nyitni 1
nyitni és 1
és kifelé 1
kifelé nyílt. 1
A Blodsvept 1
Blodsvept a 1
a Finntroll 1
Finntroll nevű 1
nevű finn 1
finn folk 1
folk metal 1
metal zenekar 2
zenekar eddigi 1
eddigi legutolsó, 1
legutolsó, jelenleg 1
jelenleg hatodik 1
hatodik nagylemeze, 1
nagylemeze, mely 1
mely Európában 1
Európában 2013. 1
A blogger 1
blogger deklarált 1
deklarált célja, 2
célja, hogy 54
hogy elhallgatott 1
elhallgatott témákkal 1
témákkal foglalkozzon, 1
foglalkozzon, így 1
így ír 3
ír például 1
a tudatos 8
tudatos gyermektelenségről, 1
gyermektelenségről, a 1
a gyermekek 21
gyermekek szexuális 2
szexuális abúzusáról 1
abúzusáról és 1
a családon 4
családon belüli 5
belüli erőszak 3
erőszak nehezebben 1
nehezebben körvonalazható 1
körvonalazható formáiról. 1
formáiról. A 1
A blog 2
blog nevét 1
az Urbanistát 1
Urbanistát – 1
– Szalai 1
Szalai Balázs, 1
Balázs, az 1
az Index 4
Index kultúra 1
kultúra rovatának 1
rovatának akkori 1
akkori vezetője 2
vezetője ötlötte 1
ötlötte ki, 1
ki, aki 6
aki azonban 23
azonban végül 3
nem írt 4
írt egy 8
egy bejegyzést 2
bejegyzést sem. 1
blog üzemeltetése 1
üzemeltetése mellett 1
mellett újságírói 1
újságírói tréninget 1
tréninget hoztak 1
hoztak létre 14
létre fiatal 1
fiatal egyetemisták 1
egyetemisták számára, 1
számára, ahol 5
az oknyomozó 1
oknyomozó újságírás 1
újságírás fogásait 1
fogásait oktatták. 1
oktatták. A 2
A blokád 2
blokád hatásait 1
hatásait a 2
a gyermekekre 1
gyermekekre Mary 1
Mary E. 1
E. Cox 1
Cox összegezte 1
összegezte egy 1
egy újabban 1
újabban felfedezett 2
felfedezett adatbázis 1
adatbázis segítségével, 1
segítségével, mely 1
mely közel 1
közel német 1
német iskolás 1
iskolás gyermek 1
gyermek magasságának 1
magasságának és 2
és testsúlyának 1
testsúlyának adatait 1
adatait tartalmazta 1
tartalmazta az 4
az 1914 1
1914 és 2
és 1924 1
1924 közötti 1
közötti években. 1
években. A 12
blokád idején 1
a Leningrádi 1
Leningrádi Front 1
Front számos 1
számos támadó 1
támadó és 1
és védekező 1
védekező hadműveletet 1
hadműveletet hajtott 1
A blokk 2
blokk második, 1
második, húszperces 1
húszperces felében 1
a szereplőknek 2
szereplőknek ugyanezt 1
ugyanezt a 7
a jelenetet 3
jelenetet kell 1
kell eljátszaniuk, 1
eljátszaniuk, ám 1
még az 110
az elkezdése 1
elkezdése előtt 1
előtt kapnak 1
kapnak egy-egy 1
egy-egy instrukciót, 1
instrukciót, melyet 1
melyet követniük 1
követniük kell. 1
kell. A 18
blokk "open-deck" 1
"open-deck" dizájnú, 1
dizájnú, hengerpersely 1
hengerpersely nélküli 1
nélküli kialakítású 1
kialakítású volt. 1
A blokkszekrényt 1
blokkszekrényt az 1
az állítóbakon 1
állítóbakon úgy 1
úgy kell 13
kell elhelyezni, 2
elhelyezni, hogy 2
hogy mindig 10
az állítóbak 1
állítóbak nyílt 1
nyílt vonal 1
vonal felé 1
felé eső 5
eső végére 1
végére kerüljön. 1
kerüljön. A 2
A Bluebell 1
Bluebell Wood 1
Wood Children's 1
Children's Hospice-szal 1
Hospice-szal sokat 1
sokat dolgozott 5
dolgozott együtt 8
együtt és 6
fő pártfogójuk. 1
pártfogójuk. A 1
A Blue 2
Blue Orange 1
Orange Games 1
Games és 1
a Gigamic 1
Gigamic 2003-ban 1
2003-ban piacra 1
piacra dobta 4
dobta a 1
a Gobblet 1
Gobblet Juniort, 1
Juniort, a 1
a játék 95
játék ma 1
ma leginkább 1
leginkább elterjedt 2
elterjedt formáját, 1
formáját, melyet 1
az előzőkben 2
előzőkben taglalt 1
taglalt szabályokkal, 1
szabályokkal, de 1
de 6 1
6 bábuval 1
bábuval játszanak 1
játszanak egy 2
egy 3x3-as 1
3x3-as pályán. 1
Blue Origin 1
Origin célja 1
célja egy 6
egy szuborbitális 1
szuborbitális kilövőrendszer 1
kilövőrendszer kifejlesztése. 1
kifejlesztése. A 1
A blu-ray 1
blu-ray változat 1
változat 2010 1
2010 május 2
május 25-én 3
25-én jelent 1
meg szintén 3
szintén a 77
New Video 1
Video Group 1
Group gondozásában. 1
gondozásában. A 4
A Blutfahne 1
Blutfahne igen 1
igen fontos 7
fontos szerepet 62
szerepet töltött 14
töltött be, 3
be, ugyanis 1
egyes zászlókat 1
zászlókat ehhez 1
ehhez hozzáérintve 1
hozzáérintve szentelték 1
szentelték fel, 2
az SS 9
SS katonái 1
katonái is 1
is erre 14
erre tették 1
tették le 2
le esküjüket. 1
esküjüket. A 1
A BME-re 1
BME-re mint 1
mint óraadó 1
óraadó tanár 1
tanár gyakorta 1
gyakorta visszajárt, 1
visszajárt, konzulenese 1
konzulenese volt 1
volt számos 3
számos fiatal 1
fiatal diplomamunkájának. 1
diplomamunkájának. A 1
A BM 1
BM másik 1
másik nagy 11
nagy területe 1
területe az 9
az önkormányzatiság 3
önkormányzatiság segítése. 1
segítése. A 2
A BMP 1
BMP egyik 1
egyik problémája, 1
problémája, hogy 1
hogy nagy 12
a mérete. 1
mérete. A 1
A BMW 3
BMW 3-as 1
3-as kabrió 1
kabrió ára 1
ára gyakran 1
gyakran magasabb 1
magasabb volt, 2
a közvetlen 13
közvetlen riválisoké, 1
riválisoké, azonban 1
a bírálók 1
bírálók dicsérték 1
dicsérték az 1
az utas 2
utas / 1
/ csomagtartó 1
csomagtartó teret 1
teret (még 1
(még leeresztett 1
leeresztett tetővel 1
tetővel is), 1
is), a 3
a menetdinamikát, 1
menetdinamikát, a 1
a súlyt 2
súlyt és 1
az alváz 1
alváz merevségét. 1
merevségét. A 1
BMW elkészítette 1
elkészítette saját 1
saját 1600 1
1600 köbcentis 1
köbcentis motorját, 1
motorját, amivel 1
amivel több 2
több csapat 4
csapat is 4
is benevezett 1
benevezett a 2
a 2011-es 24
2011-es évre. 1
évre. A 5
BMW Sauber 2
Sauber versenyzői 1
versenyzői a 1
a biztató 1
biztató második 1
második szakasz 2
szakasz után 6
5. illetve 1
illetve 9. 1
9. helyet 2
helyet foglalhatták 1
foglalhatták el, 1
el, Kubica 1
Kubica és 1
és Heidfeld 1
Heidfeld révén. 1
révén. A 10
A BNF-nek 1
BNF-nek több 1
változata és 3
és kiterjesztése 1
kiterjesztése létezik, 1
létezik, amelyeket 1
amelyeket vagy 1
vagy leírással 2
leírással kapcsolatos 1
kapcsolatos speciális 2
speciális igények, 1
igények, vagy 1
vagy pedig 21
a további 40
további egyszerűsítésekre 1
egyszerűsítésekre illetve 1
illetve hatékonyságra 1
hatékonyságra való 1
való törekvések 1
törekvések hoztak 1
hoztak létre. 16
A BNI 1
BNI filozófiájának 1
filozófiájának alapja, 1
alapja, hogy 2
hogy "Aki 1
"Aki ad, 1
ad, az 1
az nyer!", 1
nyer!", ami 1
a csoportok 11
csoportok szintjén 1
szintjén azt 1
a tagoktól 1
tagoktól elvárják, 1
elvárják, hogy 3
hogy üzleti 2
üzleti ajánlatokat 1
ajánlatokat és 1
és vendégeket 1
vendégeket vigyenek 1
vigyenek csoportjukba. 1
csoportjukba. A 1
A BOB 1
BOB 14 1
14 tinédzser 1
tinédzser korú 1
korú gyermek 1
gyermek agyszüleménye 1
agyszüleménye elfogadott 1
elfogadott és 6
és alkalmazott 2
alkalmazott alkalmazás 1
alkalmazás lett 1
egész államban. 1
államban. A 4
A Bobo 1
Bobo Ashhanti 1
Ashhanti ág 1
ág még 1
abban különbözik 4
különbözik a 18
többi rasztafári 1
rasztafári rendtől, 1
rendtől, hogy 1
a fekete 35
fekete felsőbbrendűséget 1
felsőbbrendűséget hirdeti, 1
hirdeti, ami 1
ami Anthony 1
Anthony B 1
B dalaiban 1
dalaiban is 2
is megmutatkozik. 1
megmutatkozik. A 2
A Bock 1
Bock sörök 1
sörök hagyományához 1
hagyományához híven 1
híven ezt 1
is kifejezetten 1
kifejezetten a 16
a téli 36
téli ünnepi 1
ünnepi időszakra 1
időszakra szánták, 1
szánták, innen 1
innen ered 5
ered az 2
az elnevezése 3
elnevezése is. 2
A bodhiszattvaság 1
bodhiszattvaság állapotában 1
állapotában az 1
egyén már 1
a megvilágosodásra 1
megvilágosodásra vágyik, 1
vágyik, hanem 1
hanem elkötelezi 1
elkötelezi magát, 1
magát, hogy 7
hogy másokat 2
másokat is 2
is hozzásegítse 1
hozzásegítse a 1
a szenvedéstől 1
szenvedéstől való 1
való megszabaduláshoz. 1
megszabaduláshoz. A 1
A Bódog-család 1
Bódog-család legkisebb 1
legkisebb fiuk, 1
fiuk, Imrus 1
Imrus születésnapját 1
születésnapját ünneplendő 1
ünneplendő gyűlnek 1
gyűlnek össze. 1
A Bódy 1
Bódy diplomafilmjeként 1
diplomafilmjeként készült 1
készült alkotás 1
alkotás kísérleti 1
kísérleti filmnek 1
filmnek is 1
is tekinthető, 4
tekinthető, hiszen 1
hiszen az 27
eredetileg felvett 1
felvett filmszalagot 1
filmszalagot különböző 1
különböző trükkök 1
trükkök segítségével 1
segítségével úgy 1
úgy manipulálták, 1
manipulálták, hogy 1
film látványa 1
látványa korabeli 1
korabeli dokumentumok 2
dokumentumok benyomását 1
benyomását keltse. 1
keltse. A 2
A Boeing 1
Boeing válasza 1
válasza szerint 1
a szerkezet 8
szerkezet ugyanabból 1
ugyanabból az 1
az anyagból, 1
anyagból, ugyanazzal 1
ugyanazzal a 11
a technológiával 1
technológiával készült, 3
készült, mint 3
a korábbi, 7
korábbi, B747–300 1
B747–300 variáns 1
variáns is. 1
A böfögéssel 1
böfögéssel az 1
az étel 5
étel kiváló 1
kiváló minőségét 1
minőségét dicsérik. 1
dicsérik. A 1
A bogarak 1
bogarak családszintű 1
családszintű rendszerezése 1
rendszerezése nagy 1
nagy vonalakban 5
vonalakban kiforrott, 1
kiforrott, de 1
a DNS-szekvenciákon 1
DNS-szekvenciákon alapuló 1
alapuló új 1
új elemzések 1
elemzések folyamatosan 1
folyamatosan átrendezik 1
átrendezik a 1
a családok, 1
családok, sőt 1
a családsorozatok 1
családsorozatok határait 1
határait és 1
és helyét. 1
helyét. A 8
A bögölyalakúakon 1
bögölyalakúakon belül 1
belül számos 4
számos családot 1
családot különítenek 1
különítenek el, 1
el, melyek 5
közül már 1
már néhány 4
néhány ki 1
ki is 38
halt (pl. 1
(pl. Alinkidae, 1
Alinkidae, Eostratiomyiidae). 1
Eostratiomyiidae). A 1
A bőgőmasina 1
bőgőmasina Uszagi 1
Uszagi fejlődésének 1
fejlődésének naplója" 1
naplója" címet 1
címet viseli 1
viseli japánul. 1
japánul. A 1
A bogyóból 1
bogyóból készített 1
készített gyógytea 1
gyógytea influenzás 1
influenzás időszakban, 1
időszakban, meghűléses 1
meghűléses megbetegedések 1
megbetegedések idején 1
idején rendszeresen 1
rendszeresen fogyasztandó. 1
fogyasztandó. A 1
A Bogyó 1
Bogyó és 1
és Babóca 1
Babóca sorozat 1
első meséje 1
meséje 2004-ben 1
2004-ben jelent 2
meg diafilmen, 1
diafilmen, az 1
első könyv 3
könyv megjelenésével 1
megjelenésével egy 2
egy időben. 3
időben. A 6
A bogyókon 1
bogyókon megmarad 1
megmarad a 5
a nagy, 3
nagy, kehely 1
kehely alakú, 1
alakú, ötcimpájú, 1
ötcimpájú, molyhos 1
molyhos csésze. 1
csésze. A 1
A Bohemians 1
Bohemians tartalékcsapata, 1
tartalékcsapata, a 1
a Bohemians 1
Bohemians Praha 1
Praha B, 1
B, a 1
a prágai 3
prágai bajnokság 1
bajnokság tagja. 1
A boholy 1
boholy közötti 2
közötti térbe 1
térbe a 1
a méhnyálkahártyából 1
méhnyálkahártyából visszamaradt 1
visszamaradt sövények 1
sövények nyúlnak 1
nyúlnak be, 1
be, amelyek 5
amelyek úgy 3
úgy osztják 1
osztják kisebb 1
kisebb egységekre 1
egységekre a 1
a méhlepényt, 1
méhlepényt, hogy 1
a részek 5
részek boholy 1
közötti tere 1
tere lényegében 1
lényegében egységes 1
egységes marad. 1
A bohózathoz 1
bohózathoz igen 1
igen közel 2
közel álló 5
álló vígjátékot 1
vígjátékot művelte. 1
művelte. A 1
A Bohr 1
Bohr körül 1
körül kialakult 4
kialakult szellemi 1
szellemi műhely 1
műhely világhírű 1
világhírű volt. 1
A BOI5 1
BOI5 más 1
más paraméterrel 1
paraméterrel helyettesíthető: 1
helyettesíthető: összes 1
összes szerves 1
szerves szén 1
szén (TOC) 1
(TOC) vagy 1
teljes oxigénigény 1
oxigénigény (TOD), 1
(TOD), ha 1
ha összefüggés 1
összefüggés állapítható 1
állapítható meg 5
a BOI5 1
BOI5 és 1
a helyettesítő 1
helyettesítő paraméter 1
paraméter között. 1
A boid-csoportok 1
boid-csoportok viselkedésében 1
viselkedésében ezen 1
ezen egyszerű 1
egyszerű szabályok 1
szabályok váratlan 1
váratlan mintákat 1
mintákat eredményeznek, 1
eredményeznek, például 1
például akadályok 1
akadályok előtt 1
két csoportra 4
csoportra válnak, 1
válnak, és 1
a túloldalon 1
túloldalon újra 1
újra összeolvadnak, 1
összeolvadnak, illetve 1
egy boidcsoport 1
boidcsoport néha 1
néha minden 1
minden látható 1
látható ok 1
ok nélkül 6
nélkül több 1
több csoportra 2
csoportra bomlik. 1
bomlik. A 2
A Boiótia 1
Boiótia (Βοιωτία) 1
(Βοιωτία) név 1
név valószínűleg 3
valószínűleg a 78
a βους 1
βους ("bika") 1
("bika") és 1
és ώτα 1
ώτα ("fülek"), 1
("fülek"), azaz 1
azaz a 77
régió neve 1
neve "Bikafülek"-et 1
"Bikafülek"-et jelent. 1
A Boite-völgynek 1
Boite-völgynek a 1
a Venas-hegyszoros 1
Venas-hegyszoros fölött 1
fekvő vidékét 1
vidékét (San 1
(San Vito, 1
Vito, Borca 1
Borca és 1
és Vodo 1
Vodo di 1
di Cadore 1
Cadore községekkel) 1
községekkel) a 1
a velenceiek 4
velenceiek Oltrechiusának 1
Oltrechiusának nevezték. 1
nevezték. A 15
A bojkott 1
bojkott ellenére 1
ellenére 8 1
8 új 1
új részt 1
részt vevője 1
vevője volt 1
a moszkvai 10
moszkvai olimpiának. 1
olimpiának. A 1
A böjt 2
böjt által 1
által nemcsak 1
nemcsak azt 1
azt éred 1
éred el, 1
el, hogy 80
hogy érezni 1
érezni tudod 1
tudod Istent, 1
Istent, hanem 1
hanem egyúttal 1
egyúttal olyan 2
olyan helyzetbe 2
helyzetbe kerülsz, 1
kerülsz, hogy 1
hogy Ő 3
Ő meghallja 1
meghallja a 3
a szíved 1
szíved kiáltását. 1
kiáltását. A 1
böjt időszaka 1
időszaka alatt 6
a hívőnek 1
hívőnek sem 1
sem ételt, 1
ételt, sem 1
sem italt 1
italt nem 1
szabad magához 1
magához vennie, 1
vennie, dohányozni 1
dohányozni sem 1
sem szabad, 2
szabad, a 1
a különösen 2
különösen kegyesek 1
kegyesek még 1
a nyálukat 1
nyálukat sem 1
sem nyelik 1
nyelik le. 1
A „bokorerdő” 1
„bokorerdő” kifejezés 1
kifejezés arra 1
a lombkorona- 1
lombkorona- és 1
a cserjeszint 1
cserjeszint összeér, 1
összeér, sőt 1
sőt egybefonódik. 1
egybefonódik. A 1
A bokor 1
bokor termetű 1
termetű fajok 1
fajok rendszeresen 2
rendszeresen sarjakat 1
sarjakat fejlesztenek 1
fejlesztenek – 1
fák nem. 1
A mogyoróbokor 1
mogyoróbokor 2–7 1
2–7 m, 1
m, a 8
a törökmogyorófa 1
törökmogyorófa pedig 1
pedig 15–25 1
15–25 m 1
m magasra 3
magasra nő. 3
nő. A 18
A bokorvirágok 1
bokorvirágok számának 1
számának megfelelően 1
megfelelően rakták 1
rakták ráncba. 1
ráncba. A 1
A bokrok 1
bokrok leveleinek 1
leveleinek a 1
a fonákján, 1
fonákján, vagy 1
a fűszálakon 1
fűszálakon várakoznak, 1
várakoznak, onnan 1
onnan tapadnak 1
tapadnak bőrünkhöz 1
bőrünkhöz vagy 1
vagy ruházatunkhoz, 1
ruházatunkhoz, állataink 1
állataink szőrzetére. 1
szőrzetére. A 1
A bokszer 1
bokszer egy 1
egy középtermetű, 1
középtermetű, rövidszőrű, 1
rövidszőrű, kompakt 1
kompakt kutya, 1
kutya, rövid 1
rövid kvadratikus 1
kvadratikus testfelépítéssel 1
testfelépítéssel és 1
és erős 14
erős csontokkal. 1
csontokkal. A 1
A bokszerlázadás 1
bokszerlázadás során 1
során ők 2
ők is 24
is ostrom 3
ostrom alá 18
alá kerültek, 4
kerültek, de 4
a nyolc 10
nyolc nemzet 2
nemzet szövetségének 1
szövetségének nemzetközi 1
nemzetközi hadereje 1
hadereje megvédelmezte 1
megvédelmezte őket. 1
A bölcsek 1
bölcsek egy 1
egy csillagot 1
csillagot követtek 1
követtek Máté 1
Máté leírása 1
leírása szerint. 1
szerint. A 24
A bölcsesség 1
bölcsesség és 1
emberi lélek 2
lélek természete, 1
természete, Isten 1
Isten céljainak 1
céljainak érthetetlensége 1
érthetetlensége fontos 1
szerepet játszik 18
a mű 45
mű kibontakozásában. 1
kibontakozásában. A 1
A bölcsészeti 1
bölcsészeti tudorság 1
tudorság elnyerése 1
végett a 4
budapesti m. 1
m. kir. 1
kir. tud. 1
tud. egyetem 1
egyetem bölcsészeti 1
bölcsészeti karához 1
karához benyújtotta. 1
benyújtotta. A 1
A bölcsészkar 1
bölcsészkar fejlődésére 1
fejlődésére nézve 1
nézve fontos 1
fontos eredmény 1
eredmény a 9
a szemináriumok 1
szemináriumok intézményének 1
intézményének megalkotása 1
megalkotása és 1
a tanulmányi 4
tanulmányi idő 1
idő háromról 1
háromról négy 1
négy évre 9
évre emelése. 1
emelése. A 1
A B-oldalas 1
B-oldalas Rock 1
Rock Around 2
Around The 1
The Clock 1
Clock dalt 1
dalt néhány 1
néhány héttel 7
héttel később 25
később rögzítették. 1
rögzítették. A 3
A boldog 1
boldog házasság 1
házasság gyors 1
és tragikus 2
tragikus véget 1
véget ért. 7
ért. A 7
A Boldogságbolt 1
Boldogságbolt Rozványi 1
Rozványi Dávid 1
Dávid 2010-ben 1
2010-ben írt, 1
írt, legismertebb 1
legismertebb novellája. 1
novellája. A 1
A boldogság 2
boldogság erejét 1
erejét irányítja. 1
irányítja. A 3
boldogság lényege 1
lényege az 3
ember munkájában 1
munkájában keresendő. 1
keresendő. "A 1
"A Boldogságos 1
Boldogságos Szűz 6
Szűz fogantatása 1
fogantatása pillanatától 1
pillanatától mentes 1
mentes volt 2
az áteredő 1
áteredő bűn 1
bűn minden 1
minden szennyétől." 1
szennyétől." A 1
A Boletus 1
Boletus a 1
régi rómaiak 1
rómaiak legjobb, 1
legjobb, legfontosabb 1
legfontosabb étkezési 1
étkezési gombája 1
gombája volt 1
volt (Plinius 1
(Plinius 22: 1
22: 92; 1
92; Seneca: 1
Seneca: Epist. 1
Epist. A 1
A Boleyn 1
Boleyn Anna 1
Anna fordulópont 1
fordulópont Donizetti 1
Donizetti operaszerző 1
operaszerző karrierjében: 1
karrierjében: ezután 1
ezután megnyíltak 1
megnyíltak előtte 1
és külföldi 37
külföldi operaházak 1
operaházak kapui. 1
kapui. A 1
A bolgár 5
bolgár irodalom 1
irodalom első 2
első igazán 5
igazán jelentős 1
jelentős alakja. 1
alakja. A 2
bolgár klub 1
klub 180 1
180 000 1
000 eurót 1
eurót fizetett 4
fizetett érte. 1
érte. A 5
bolgár nemzetközi 1
sorrendjében a 7
2. helyet 3
el 5 2
5 találkozó 2
bolgár név 1
név Németh 1
Németh Gyula 1
Gyula által 2
által feltételezett 1
feltételezett jelentése 1
jelentése ('keverék') 1
('keverék') Németh 1
Németh Gyula: 1
Gyula: A 2
A honfoglaló 2
honfoglaló magyarság 2
magyarság kialakulása. 1
kialakulása. A 1
A bolgárok 1
bolgárok rövid 1
rövid története. 2
története. A 7
bolgár tévé 1
tévé eddig 1
eddig mindig 1
mindig egy 9
egy nemzeti 4
nemzeti döntő 4
döntő keretében 1
keretében választotta 1
választotta ki 6
bolgár indulót. 1
indulót. A 1
A Bolgár 1
Bolgár Tudományos 2
Tudományos Akadémia 23
Akadémia tagjává 2
tagjává választotta. 4
A Bolhási-víznyelőbarlang 1
Bolhási-víznyelőbarlang és 2
a Jávorkúti-víznyelőbarlang 2
Jávorkúti-víznyelőbarlang összekapcsolásával 1
összekapcsolásával jött 2
jött létre 50
a barlangrendszer. 1
barlangrendszer. A 1
A bolíviai 1
bolíviai válogatott 1
válogatott legelső 1
legelső szerelése 1
szerelése fehér 1
fehér volt. 1
A Bolond 1
Bolond aztán 1
aztán megtanítja 1
megtanítja neki, 1
neki, hogy 90
világ minden 22
minden dolgának 1
dolgának megvan 1
megvan a 24
a maga 66
maga jelentõsége, 1
jelentõsége, és 1
és arra 22
arra kéri, 6
kéri, hogy 12
hogy térjen 10
térjen vissza 9
vissza Zampanòhoz, 1
Zampanòhoz, hogy 1
hogy próbálja 2
próbálja meglágyítani 1
meglágyítani annak 1
annak morcos 1
morcos és 1
és hamis 2
hamis karakterét. 1
karakterét. A 1
A bolond 1
bolond háború 1
háború másik 1
nagy vesztese 1
vesztese a 1
a bretagne-i 2
bretagne-i herceg 3
herceg volt, 1
a verger-i 1
verger-i szerződésben 1
szerződésben ígéretet 1
ígéretet tett 4
tett királyellenes 1
királyellenes híveinek 1
híveinek eltávolítására, 1
eltávolítására, továbbá 1
továbbá arra, 1
hogy tartományát 1
tartományát öröklő 1
öröklő lányát 1
lányát csak 1
uralkodó beleegyezésével 1
beleegyezésével adhatja 1
adhatja bárkihez 1
bárkihez feleségül. 1
feleségül. A 6
A bolsevik-kommunista 1
bolsevik-kommunista eszmékkel 1
eszmékkel szembefordult, 1
szembefordult, és 1
és "visszatért" 1
"visszatért" a 1
a szociáldemokráciához. 1
szociáldemokráciához. A 1
A bolsevikok 2
bolsevikok hatalomra 2
hatalomra kerülését 1
kerülését követően 1
követően átkerült 1
átkerült a 12
szentpétervári Péter-Pál 1
Péter-Pál Erődbe, 1
Erődbe, ahol 1
ahol vallatások 1
vallatások és 1
és kihallgatások 1
kihallgatások sorozatán 1
sorozatán esett 1
bolsevikok július 1
július 7-én 1
7-én érkeztek 1
meg Litvániába, 1
Litvániába, s 1
s elkezdték 1
elkezdték visszaszorítani 1
visszaszorítani a 2
a lengyeleket. 1
lengyeleket. A 1
A bolthálózat 1
bolthálózat kezdettől 1
fogva a 18
a barkácsolás, 1
barkácsolás, kertépítés 1
kertépítés szegmensbe 1
szegmensbe pozicionálta 1
pozicionálta magát. 1
A Boltonnál 1
Boltonnál töltött 1
töltött első 3
első éve 3
éve során 2
során Al 1
Al Habsi 1
Habsi nem 1
nem került 67
első csapatba, 3
csapatba, bár 1
bár többször 4
is ült 2
ült tartalékként 1
tartalékként a 1
a kispadon; 1
kispadon; a 1
a tartalékcsapatnak 1
tartalékcsapatnak viszont 1
viszont rendszeres 1
rendszeres résztvevője 2
résztvevője volt. 3
A bolt 1
bolt tulajdonosa 1
tulajdonosa odaad 1
odaad egy 1
egy szmokingot 1
szmokingot a 1
a vőlegénynek, 1
vőlegénynek, Jack-nek. 1
Jack-nek. A 1
A bolygó 8
bolygó erőforrásait 1
erőforrásait főleg 1
a mezőgazdaság 20
mezőgazdaság és 3
a biomassza 2
biomassza alkotja, 1
alkotja, a 2
gazdaság legfőbb 1
legfőbb ágai 1
ágai a 3
a halászat 9
halászat és 5
helyi pundirizs 1
pundirizs termesztése, 1
termesztése, ez 1
lakosság két 1
két fő 18
fő élelemforrása. 1
élelemforrása. A 1
bolygó és 2
a harcosok 11
harcosok megmenekülnek, 1
megmenekülnek, Fiore 1
Fiore pedig 1
pedig visszatér 1
az űrbe. 1
űrbe. A 1
bolygó esetleges 1
esetleges kolonizációját 1
kolonizációját a 1
a kormány 71
kormány ellenzi, 1
ellenzi, ezért 1
ezért egy 14
egy titkosügynököt 1
titkosügynököt építenek 1
építenek be 1
a kolóniába. 1
kolóniába. A 1
bolygó fémrádium-készlete 1
fémrádium-készlete körülbelül 1
körülbelül 5,5 1
5,5 kg. 1
kg. A 12
bolygó helyzete 1
helyzete a 5
a lakható 1
lakható zónán 1
zónán belül 1
belül nem 5
nem jelenti 8
jelenti automatikusan 1
automatikusan azt, 1
hogy élet 1
élet alakulhat 1
alakulhat ki 2
ki rajta, 1
rajta, ennek 1
ennek kijelentéséhez 1
kijelentéséhez a 1
a légkörének 1
légkörének összetételét 1
összetételét is 1
is ismernünk 1
ismernünk kellene. 1
kellene. A 1
bolygó kolonizációja 1
kolonizációja során 1
az egyszerű, 4
egyszerű, fehér 1
fehér épületekből 1
épületekből zsúfolt 1
zsúfolt városok 1
városok jöttek 1
jöttek létre 8
a szeles 1
szeles völgyekben. 1
völgyekben. A 1
bolygó korai 1
korai történelme 1
történelme több 1
több okból 2
okból figyelemre 1
méltó volt 2
– legfőképp 2
legfőképp a 3
a kapcsolatba 1
kapcsolatba lépett 5
lépett idegenek 1
idegenek számában. 1
számában. A 1
A bolygón 1
bolygón felhasznált 1
felhasznált minden 1
minden anyagot 1
anyagot (csomagolás, 1
(csomagolás, ruházat, 1
ruházat, gépek) 1
gépek) újra 1
újra feldolgoznak, 1
feldolgoznak, így 1
így nincs 3
nincs hasznosítatlan 1
hasznosítatlan szemét. 1
szemét. A 3
A bolygót 2
bolygót 2064-ben 1
2064-ben kezdtek 1
el benépesíteni, 1
benépesíteni, két 1
hogy Clinton 1
Clinton Madarian 1
Madarian egyik 1
egyik robotja 1
robotja intuitív 1
intuitív módon 3
módon kikövetkeztette 1
kikövetkeztette a 1
Naprendszer közelében 1
található lakható 1
lakható bolygók 1
bolygók helyét. 1
bolygót az 1
az Első 10
Első Mandalore 1
Mandalore vezetésével 1
vezetésével hódították 1
hódították meg, 1
meg, lemészárolva 1
lemészárolva a 1
a Mythosaurusokat, 1
Mythosaurusokat, amik 1
amik addig 2
addig a 42
a bolygón 4
bolygón éltek. 1
bolygó teljes 1
teljes felszínét 1
felszínét víz 1
víz borítja, 1
borítja, állandóak 1
állandóak a 2
a tengeri 30
tengeri viharok. 1
viharok. A 1
A Bolzano-tétel 1
Bolzano-tétel szerint 1
szerint intervallumon 1
intervallumon értelmezett, 1
értelmezett, negatív 1
negatív és 4
és pozitív 5
pozitív értékeket 1
értékeket is 1
is felvevő, 1
felvevő, folytonos 1
folytonos függvénynek 1
függvénynek van 1
van zérushelye. 1
zérushelye. A 1
A Bomba 1
Bomba című 1
című nyitóalbum 1
nyitóalbum megjelenése 1
megjelenése óta 4
óta (1997) 1
(1997) negyedmillió 1
negyedmillió lemezt 1
lemezt adtak 1
A bombákat 2
bombákat mind 1
mind kézzel 1
kézzel gyártották 1
gyártották és 1
és fa 2
fa alkatrészeket 1
alkatrészeket is 1
is tartalmaztak. 1
tartalmaztak. A 1
bombákat portálok 1
portálok segítségével 1
segítségével rá 1
rá kell 7
kell irányítanunk. 1
irányítanunk. A 1
A Bombardier 3
Bombardier 2000 1
2000 januárjában 2
januárjában készült 1
a 185 1
185 001 1
001 prototípus 1
prototípus mozdonnyal, 1
mozdonnyal, amely 1
amely továbbra 1
is 140 1
140 km/h 3
km/h legnagyobb 1
legnagyobb sebességű 1
sebességű marokcsapágyas 1
marokcsapágyas hajtással 1
hajtással rendelkezett, 1
rendelkezett, de 2
már 25 2
25 kV 1
kV alatt 1
alatt is 21
tudott üzemelni. 1
üzemelni. A 1
Bombardier Mitrac 1
Mitrac hajtás- 1
hajtás- és 1
és vezérlési 1
vezérlési rendszer 1
rendszer által 4
által lehetővé 2
lehetővé tett 2
tett változtatható 1
változtatható vontatási 1
vontatási teljesítmény 2
teljesítmény különösen 1
különösen hatékonnyá 1
hatékonnyá teszi 3
a jármű 33
jármű energiafelhasználását. 1
energiafelhasználását. A 1
Bombardier nagyon 1
nagyon szigorú 3
szigorú megbízhatósági 1
megbízhatósági célt 1
célt tűzött 1
tűzött ki. 2
A bombázások 3
bombázások miatt 1
miatt akadozott 2
akadozott az 1
az áramellátás. 1
áramellátás. A 1
bombázások során 2
során Rugovát 1
Rugovát és 1
és családját 1
családját pristinai 1
pristinai házi 1
házi őrizetben 2
őrizetben tartották. 1
során többször 20
is találat 1
találat érte, 2
érte, de 2
bombák jelentős 1
jelentős kárt 2
kárt nem 1
tudtak benne 1
benne okozni. 1
okozni. A 3
A bombázás 1
bombázás több 1
mint embert 1
embert ölt 5
ölt meg, 1
meg, és 72
és rengeteg 7
rengeteg épületet 1
épületet elpusztított. 1
elpusztított. A 1
A bombázók 1
bombázók ezután 1
ezután átállítják 1
átállítják kommunikációs 1
kommunikációs eszközeiket 1
eszközeiket egy 1
egy 3 6
3 jegyű 1
jegyű kódra 1
kódra melyet 1
melyet Ripper 1
Ripper tábornokon 1
tábornokon kívül 1
kívül senki 2
senki sem 44
sem ismer, 1
ismer, és 2
csak Ő 1
Ő tud 1
tud a 14
a repülőkkel 1
repülőkkel kommunikálni. 1
kommunikálni. A 1
A bombázó 1
bombázó szűk 1
szűk törzse 1
törzse elégtelen 1
elégtelen lett 1
volna a 117
a nagyméretű 3
nagyméretű elektronikus 1
elektronikus berendezések, 1
berendezések, valamint 1
személyzet kényelmes 1
kényelmes elhelyezéséhez. 1
elhelyezéséhez. A 2
A bomba 1
bomba zuhanás 1
zuhanás közben 1
közben felpörög, 1
felpörög, és 1
megfelelő magasságon 1
magasságon kiszórja 1
kiszórja a 1
a résztölteteket. 1
résztölteteket. A 1
A bomlása 1
bomlása víz 1
víz vagy 2
vagy melegítés 1
melegítés hatására 1
hatására gyorsabb 1
gyorsabb lesz. 1
A BonBon 1
BonBon Matiné 1
Matiné alapítója, 1
alapítója, műsorvezetője, 1
műsorvezetője, a 1
a Szegedi 19
Szegedi Szimfonikus 2
Szimfonikus Zenekar 4
Zenekar volt 1
volt igazgatója, 1
igazgatója, a 4
zenei ismeretterjesztés 1
ismeretterjesztés terén 1
terén végzett 3
végzett munkájáért 3
munkájáért Bánffy 1
Bánffy Miklós-díjjal 1
Miklós-díjjal is 1
is kitüntetett 3
kitüntetett Lukácsházi 1
Lukácsházi Győző, 1
Győző, művészeti 1
művészeti vezetője 6
vezetője pedig 2
pedig Tarr 1
Tarr Ferenc. 1
Ferenc. A 4
A bonchidaiak 1
bonchidaiak nevében 1
nevében Bálint 1
Bálint József 1
József református 1
református lelkész 7
lelkész mondott 1
mondott szép 1
szép beszédet, 1
beszédet, s 1
s hozott 1
hozott egy 2
kis hazai 1
hazai földet, 1
földet, dércsípte 1
dércsípte lombot 1
lombot az 1
az atyai 1
atyai ház 1
ház közeléből. 1
közeléből. A 1
A böngésző 1
böngésző nem 1
nem támogatja 5
támogatja a 26
a füleket, 1
füleket, azonban 1
azonban egyszerre 2
egyszerre legfeljebb 2
legfeljebb 8 2
8 különálló 1
különálló ablak 1
ablak lehet 1
lehet megnyitva. 1
megnyitva. A 1
A böngészővel 1
böngészővel honlapok 1
honlapok keresése 1
keresése közben 2
közben ismeretlen 1
ismeretlen honlapra 1
honlapra akkor 1
akkor menjünk, 1
menjünk, ha 1
ha tudjuk, 1
tudjuk, hogy 23
nem veszélyes. 1
veszélyes. A 4
A Bonin-szigeteki 1
Bonin-szigeteki pápaszemesmadárnak 1
pápaszemesmadárnak kettő 1
kettő alfaja 1
alfaja ismert, 1
ismert, közülük 1
egyik - 2
az alapfaj 1
alapfaj - 1
- mára 1
mára kihalt. 1
kihalt. A 4
A bon 1
bon jelentős 1
jelentős korszaka, 1
korszaka, felvirágzása 1
felvirágzása Triszongdecen 1
Triszongdecen király 1
király uralkodására 1
uralkodására esik 1
esik a 7
8. század 2
második felében. 4
felében. A 6
A bonprix 1
bonprix termékkínálata 1
termékkínálata női, 1
női, férfi 1
férfi és 17
és gyermekruházatból, 1
gyermekruházatból, valamint 1
valamint textíliákból 1
textíliákból és 1
és háztartási 1
háztartási kellékekből 1
kellékekből áll. 1
A bontások 1
bontások mellett 1
a feltáró 2
feltáró kutatáshoz 1
kutatáshoz szorosan 1
szorosan kapcsolódó 1
kapcsolódó tudományos 1
tudományos kutatásokat 2
kutatásokat is 2
is végeznek. 3
végeznek. A 6
A bontott 1
bontott lapok 1
lapok bizonyos 1
bizonyos mennyiségű 4
mennyiségű „dust”-ért 1
„dust”-ért (porért) 1
(porért) visszaadhatóak, 1
visszaadhatóak, majd 1
a belőlük 3
belőlük kinyert 1
kinyert dustból 1
dustból új 1
új kártyákat 1
kártyákat készíthetünk. 1
készíthetünk. A 1
A bonyhádi 1
bonyhádi gimnáziumban 1
gimnáziumban végzett 1
végzett 1911-ben, 1
1911-ben, majd 1
majd Pécsen 1
Pécsen kétéves 1
kétéves jegyzői 1
jegyzői tanfolyamot 1
tanfolyamot végzett, 1
végzett, azután 3
azután pedig 2
pedig 1913-tól 1
1913-tól jogot 1
jogot tanult. 5
tanult. A 15
A bonyolultabb 1
bonyolultabb mozgású 1
mozgású daruknál, 1
daruknál, például 1
például toronydaruknál 1
toronydaruknál vagy 1
vagy járművekre 1
járművekre szerelt 1
szerelt daruknál 1
daruknál A 1
A terhelhetőséget 1
terhelhetőséget a 1
a stabilitás 2
stabilitás is 1
is korlátozza: 1
korlátozza: nagyobb 1
nagyobb gémkinyúlás 1
gémkinyúlás esetén 1
esetén kisebb 2
kisebb teher 1
teher emelhető 1
emelhető fel 1
a felborulás 1
felborulás veszélye 1
veszélye nélkül. 1
nélkül. A 22
A bonyolult, 1
bonyolult, és 1
a nyilvánosság 20
nyilvánosság előtt 4
elején sem 2
sem tisztázott 1
tisztázott ügy 1
ügy egyik 2
egyik fejleményeként 1
fejleményeként azonban 1
azonban Peng 1
Peng és 2
és Lin 1
Lin között 1
között is 26
is ellentétek 1
ellentétek alakultak 1
alakultak ki. 15
A bonyolult 2
bonyolult harmóniájú 1
harmóniájú festmények 1
festmények központi 1
központi figurája 1
figurája a 1
a meztelen, 1
meztelen, kopasz, 1
kopasz, arcvonások 1
arcvonások nélküli 1
nélküli test, 1
test, melyet 1
melyet gyakran 5
gyakran ábrázol 1
ábrázol csonka 1
csonka végtagokkal. 1
végtagokkal. A 1
bonyolult jelképrendszerrel 1
jelképrendszerrel rendelkező 1
rendelkező templom 1
templom egyfajta 1
egyfajta mikrokozmosz 1
mikrokozmosz volt, 1
volt, több 7
több eleme 1
eleme a 17
a teremtést 3
teremtést és 3
a megújulást 1
megújulást szimbolizálta, 1
szimbolizálta, egyben 1
egyben kaput 1
kaput is 1
is képezett 1
képezett az 1
az emberek 152
emberek és 10
az istenek 14
istenek világa 1
világa között. 2
A bonyolultság 1
bonyolultság és 1
a kísérletező 4
kísérletező hajlam 1
hajlam megmaradt, 1
megmaradt, de 3
de egyre 4
inkább teret 1
teret nyert 2
nyert az 12
új hullám 2
hullám hatása, 1
hatása, a 1
a dalok 25
dalok inkább 1
inkább poposak 1
poposak lettek. 1
A bop-improvizálás 1
bop-improvizálás közben 1
közben a 36
a zenészek 9
zenészek egy 1
egy akkordmenetet 1
akkordmenetet használnak, 1
használnak, az 1
az akkordoknak 1
akkordoknak e 1
e sorozata 1
sorozata határozza 1
határozza meg 22
a zenedarab 1
zenedarab harmóniai 1
harmóniai struktúráját. 1
struktúráját. A 1
A Borac 1
Borac csapatnév 1
csapatnév magyarul 1
magyarul harcost 1
harcost jelent. 1
A bor 2
bor aromáját 1
aromáját leginkább 1
leginkább a 45
a vörös 31
vörös bogyók 1
bogyók adják. 1
adják. A 8
A Boráros 1
Boráros téren 1
téren álló 3
álló többemeletes 1
többemeletes házak 1
házak bejárati 1
bejárati szintjének 1
szintjének a 1
a megváltoztatása 1
megváltoztatása csak 1
csak nagyobb 1
nagyobb volumenű 1
volumenű átalakításokkal 1
átalakításokkal lett 1
volna lehetséges, 1
lehetséges, a 2
a hídpályát 1
hídpályát viszont 1
viszont fel 1
kellett emelni 2
emelni a 4
a folyami 6
folyami hajózás 1
hajózás előírásainak 1
előírásainak megfelelő 1
megfelelő magasságra. 1
magasságra. A 1
A borborbor 1
borborbor (eredetileg 1
(eredetileg akpese) 1
akpese) vélhetően 1
vélhetően a 3
a Kpando 1
Kpando területről 1
területről származik, 1
származik, és 4
az egykoron 3
egykoron ott 1
ott élő 11
élő Francis 1
Francis Kojo 1
Kojo Nuadro 1
Nuadro nevéhez 1
nevéhez fűződik. 5
fűződik. A 5
A Börcsök 1
Börcsök Péter 1
Péter által 2
vezetett BSE 1
BSE Barlangkutató 1
Csoport kezeli. 1
kezeli. A 4
A bordákat 1
bordákat nem 1
nem viselő 1
viselő csigolyák 1
csigolyák száma 1
száma 3−4 1
3−4 darabra 1
darabra csökkent. 1
A bordás 3
bordás hüvely 1
hüvely (10) 1
(10) külső 1
része fogazott, 1
fogazott, így 1
az egy 68
másik fogaskerék 1
fogaskerék közbeiktatásával 1
közbeiktatásával a 1
a csigát 1
csigát forgató 1
forgató motorhoz 1
motorhoz csatlakozhat. 1
csatlakozhat. A 1
bordás kórócsiga 1
kórócsiga a 1
a száraz, 5
száraz, meszes 1
meszes talajú 2
talajú rétek 1
rétek lakója, 1
lakója, a 1
a laza 6
laza talajú 1
talajú (homokos, 1
(homokos, löszös), 1
löszös), növényekkel 1
növényekkel gyéren 1
gyéren benőtt 1
benőtt területeket 1
területeket kedveli, 2
kedveli, ahol 2
ahol esetenként 1
esetenként tömegesen 1
tömegesen fordul 2
bordás tölcsérgomba 1
tölcsérgomba kalapja 2
kalapja 3–10 1
3–10 cm 1
cm átmérőjű, 7
átmérőjű, alakja 2
alakja fiatalon 4
fiatalon kissé 1
kissé domború, 1
domború, de 1
de hamar 15
hamar ellaposodik, 1
ellaposodik, az 1
idősebb gomba 2
gomba tölcsér 1
tölcsér formájúan 1
formájúan (többnyire 1
(többnyire púp 1
púp nélkül) 1
nélkül) bemélyed. 1
bemélyed. A 1
A bordát, 1
bordát, amelyet 1
a bordaládára 1
bordaládára erősítenek, 1
erősítenek, sűrűn 1
sűrűn egymás 2
egymás mellé 10
mellé helyezett, 1
helyezett, párhuzamos 1
párhuzamos lemezek 1
lemezek alkotják, 1
alkotják, amelyek 1
amelyek közein 1
közein fűzik 1
fűzik át 1
a láncfonalakat. 1
láncfonalakat. A 1
A bordázat 1
bordázat egy 1
egy darabja 2
darabja 5,1 1
5,1 tonna, 1
tonna, a 1
a híd 18
híd teljes 1
teljes súlya 2
súlya 384 1
384 tonna, 1
tonna, fesztávja 1
fesztávja 30,6 1
30,6 méter. 1
A bőr 5
bőr és 3
az izomzat 2
izomzat csak 1
a nyirokzsákok 1
nyirokzsákok közötti 1
közötti vékony 1
vékony sávokban 1
sávokban képes 1
képes kapcsolódni. 1
kapcsolódni. A 1
bor esetében 1
a legkorszerűbb 5
legkorszerűbb analitikai 1
analitikai eljárások 1
eljárások sem 1
sem helyettesíthetik 1
helyettesíthetik az 1
emberi érzékszerveket, 1
érzékszerveket, az 1
az agyban 2
agyban a 1
bor egészéről, 1
egészéről, harmóniájáról 1
harmóniájáról kialakuló 1
kialakuló képzetet 1
képzetet és 1
és minősítő 2
minősítő bírálatot. 1
bírálatot. A 2
A bőrfeldolgozás 1
bőrfeldolgozás utolsó 1
utolsó szakaszában 1
szakaszában bőrt 1
bőrt megszárítják, 1
megszárítják, festik 1
festik és 1
és zsírokat 1
zsírokat visznek 1
visznek a 1
a bőrbe 1
bőrbe hogy 1
hogy puhábbá, 1
puhábbá, erősebbé 1
erősebbé és 1
és vízállóbbá 1
vízállóbbá tegyék. 1
tegyék. A 3
A bőrfelszín 1
bőrfelszín száradását 1
száradását követően 1
követően egy 7
egy gyakorlott 1
gyakorlott mozdulattal 1
mozdulattal felhelyezik 1
felhelyezik a 1
a vénába 1
vénába a 1
a tűt, 1
tűt, mely 1
a vérvétel 1
vérvétel egyetlen, 1
egyetlen, némileg 1
némileg kellemetlen 1
kellemetlen pillanatát 1
pillanatát jelenti. 1
bőr gravírozása 1
gravírozása esetén 1
a hőkezelés, 1
hőkezelés, illetve 1
a felső 56
felső rétegek 2
rétegek eltávolításának 1
eltávolításának kombinációja 1
kombinációja megy 1
megy végbe, 6
végbe, bizonyos 1
bizonyos anyagok 1
anyagok esetében 1
esetében akár 1
akár dombornyomás-hatású 1
dombornyomás-hatású gravírozást 1
gravírozást eredményezve. 1
eredményezve. A 2
A Borgwardot 1
Borgwardot bízták 1
bízták meg 9
a 3 12
3 tonnás 1
tonnás vontatójármű 1
vontatójármű kifejlesztésére; 1
kifejlesztésére; az 1
első prototípust 1
prototípust 1933-ban 1
1933-ban készítették 1
készítették el 5
el HL. 1
HL. kl. 1
kl. A 1
A Bőrgyári 1
Bőrgyári Capriccio 1
Capriccio név 1
név bár 1
bár nyert, 1
nyert, de 3
nem aratott 12
aratott osztatlan 3
osztatlan sikert; 1
sikert; úgy 1
hogy munkanévnek 1
munkanévnek megfelelő 1
megfelelő és 2
és majd 4
majd idővel 2
idővel változtatnak 1
változtatnak rajta. 1
A borító 5
borító előoldalán 1
előoldalán egy 1
egy hatalmas, 2
hatalmas, egy 1
egy hegy 1
hegy tetején 3
tetején álló 2
álló égő 1
égő zongora 1
zongora látszik, 1
látszik, a 1
a hátoldalán 1
hátoldalán (vélhetőleg) 1
(vélhetőleg) ugyanennek 1
ugyanennek a 1
a zongorának 1
zongorának a 1
a belseje, 1
belseje, benne 1
benne egyiptomi 1
egyiptomi asszociációkat 1
asszociációkat keltő 1
keltő alakok 1
alakok húzzák-feszítik 1
húzzák-feszítik a 1
a húrokat. 2
húrokat. A 1
borító és 1
dal R&B 1
R&B stílusa 1
stílusa miatt 4
miatt Madonnát 1
Madonnát fekete 1
fekete bőrű 2
bőrű előadónak 1
előadónak hitték, 1
hitték, amikor 1
amikor megjelent 4
a lemez. 1
lemez. A 2
borító görgetés 1
görgetés hasonló, 1
hasonló, mint 1
amit már 7
az iTunes-ban 1
iTunes-ban megszokhattunk; 1
megszokhattunk; mutatja 1
mutatja az 6
egyes albumok 1
albumok borítóit 1
borítóit a 1
a görgethető 1
görgethető képgaléria 1
képgaléria formájában. 1
formájában. A 8
borító hátoldalán 1
hátoldalán az 1
az szerepel, 1
szerepel, hogy 4
hogy „a 14
„a lemezen 1
lemezen az 1
az Edda 1
Edda hallható”. 1
hallható”. A 1
borító hátsó 1
hátsó oldalán 2
oldalán egy 8
egy kerítés 1
kerítés fényképe 1
fényképe van, 1
van, melyen 1
melyen ez 1
a felirat 5
felirat olvasható: 3
olvasható: Beatles 1
Beatles Abbey 1
Abbey Road 3
Road N… 1
N… (a 1
(a többit 2
többit egy 1
egy elsuhanó 1
elsuhanó fiatal 1
fiatal nő 6
nő szoknyája 1
szoknyája eltakarja). 1
eltakarja). A 1
A borítón 1
borítón 1987-ig 1
1987-ig az 1
az előadásokon 1
előadásokon készült 2
készült fekete-fehér 1
fekete-fehér fotókat 1
fotókat helyeztek 1
el mozaikszerűen. 1
mozaikszerűen. A 1
A borjak 2
borjak a 1
következő utód 1
utód születéséig 1
születéséig maradnak 1
maradnak anyjukkal. 1
anyjukkal. A 1
A borjú 1
borjú kétéves 1
kétéves koráig 1
koráig az 1
az anyja 20
anyja territóriumán 1
territóriumán marad. 1
bőr kevésbé 1
kevésbé bírja 1
bírja a 8
a vándorlást. 2
vándorlást. A 1
A Borland 1
Borland Delphi 1
Delphi 6 1
6 2001-ben 1
2001-ben jelent 2
A bór 1
bór magas 1
magas dózisa 1
dózisa (17,5 1
(17,5 mg 1
mg bór/testsúlykilogramm 1
bór/testsúlykilogramm fölött) 1
fölött) azonban 1
azonban patkány, 1
patkány, egér 1
egér és 2
és nyúl 1
nyúl esetében 1
esetében egyértelműen 1
egyértelműen károsítja 1
károsítja az 1
az ivarszerveket 1
ivarszerveket (főleg 1
(főleg a 6
a hímek 26
hímek esetében) 1
esetében) és 1
az embriókban 1
embriókban károsodást 1
károsodást és 1
és fejlődési 2
fejlődési rendellenességeket 1
rendellenességeket okoz. 1
okoz. A 8
A Bor, 1
Bor, mámor, 1
mámor, Bénye 1
Bénye fesztivál 1
fesztivál (angolul 1
(angolul Wine, 1
Wine, Shine. 1
Shine. A 1
bőr mélyebb 1
mélyebb rétegében 1
rétegében található, 1
a bőrfelszínnel 1
bőrfelszínnel párhuzamos 1
párhuzamos elmozdulást 1
elmozdulást (nyújtást) 1
(nyújtást) érzékeli. 1
érzékeli. A 2
A bornholmi 1
bornholmi nyelvjárás 1
nyelvjárás formai 1
formai szempontok 1
szempontok alapján 9
alapján közelebbinek 1
közelebbinek mondható 1
mondható a 5
svéd nyelvhez. 1
nyelvhez. A 1
A Born 1
Born This 5
This Way 5
Way megjelenését 1
megjelenését követően 3
követően több 7
több ország 4
ország kislemezlistájára 1
kislemezlistájára is 1
is felkerült 5
felkerült magas 1
magas digitális 1
digitális eladásainak 1
eladásainak köszönhetően. 1
A bőrön, 1
bőrön, különösen 1
az ujjhegyeken 1
ujjhegyeken és 1
az orron 2
orron fekete 1
jelennek meg 32
meg annak 3
annak következményeként, 2
következményeként, hogy 2
kisebb erek 2
erek eltömődnek 1
eltömődnek és 1
és kiszakadnak. 1
kiszakadnak. A 1
A bőrön 1
bőrön sok 1
sok esetben 24
esetben tejeskávé-színű, 1
tejeskávé-színű, barna 1
barna foltok 1
foltok láthatók. 1
A borospoharak 1
borospoharak családjában 1
családjában a 1
a desszertboros 1
desszertboros a 1
a legkisebb 27
legkisebb méretű, 1
méretű, alakjuk 1
alakjuk gyakran 1
gyakran hasonlít 1
hasonlít a 22
a likőröspohárhoz, 1
likőröspohárhoz, kisméretű 1
kisméretű talpaspoharak, 1
talpaspoharak, 230 1
230 ml-esek. 1
ml-esek. A 1
A bőr-problémák 1
bőr-problémák két 1
két kategóriába 2
kategóriába oszthatók. 1
oszthatók. A 2
A borreby 1
borreby típus 1
típus nagy 2
nagy testű 4
testű és 2
nagy fejű, 1
fejű, valamint 1
valamint legtöbb 1
legtöbb tulajdonságban 1
tulajdonságban laterális. 1
laterális. A 1
A bőrsérülés 1
bőrsérülés azonban 1
azonban szinte 3
szinte bármilyen 3
bármilyen formát 1
formát ölthet. 1
ölthet. A 1
A Borsodba 1
Borsodba és 1
a Borsodmegyei 1
Borsodmegyei Lapokba 1
Lapokba mint 1
a nevezett 2
nevezett lapok 1
lapok kiadója, 1
kiadója, társadalmi 1
társadalmi cikkeket 1
cikkeket és 2
és beszédeket 2
beszédeket írt. 1
A Borsod-Miskolci 2
Borsod-Miskolci Közművelődési 1
Közművelődési Múzeum 1
Múzeum Egyesület 1
Egyesület 1892-ben 1
1892-ben alakult 1
alakult meg. 7
Borsod-Miskolci Múzeum 1
Múzeum 1899-es 1
1899-es alapítása 1
alapítása óta 3
óta gyűjt 1
gyűjt képzőművészeti 1
képzőművészeti alkotásokat, 1
alkotásokat, indulásakor 1
indulásakor vásárlásokkal 1
vásárlásokkal segítette 1
segítette a 25
helyi művészeket. 1
művészeket. A 1
bőr szemölcsei 1
szemölcsei a 1
a leggyakoribbak 1
leggyakoribbak a 2
a gyerekkorban, 1
gyerekkorban, jellemzően 1
jellemzően hetek-hónapok 1
hetek-hónapok alatt 1
alatt megjelennek 1
megjelennek majd 1
majd spontán 1
spontán elmúlnak. 1
elmúlnak. A 2
A bőrt 1
bőrt is 1
is erősen 8
erősen irritálja. 1
irritálja. A 1
A börtönben 1
börtönben feláldozza 1
feláldozza magát, 1
magát, ottmarad 1
ottmarad és 1
és kinyitja 1
kinyitja a 8
a kaput, 7
kaput, így 1
így Luffynak 1
Luffynak és 2
többi szökött 1
szökött rabnak 1
rabnak sikerült 1
sikerült elmenekülnie. 3
elmenekülnie. A 1
A börtönbe 1
börtönbe zárt 1
zárt Athalie 1
Athalie még 1
még 40 3
40 évvel 2
később is 21
is Tímea 1
Tímea megölésével 1
megölésével fenyegetőzik, 1
fenyegetőzik, noha 1
noha egykori 1
egykori riválisa 1
riválisa addigra 1
addigra már 12
már halott. 1
halott. A 2
A börtönbüntetés 1
börtönbüntetés mellett 1
a házát 2
házát felégették, 1
felégették, és 1
és szennyes 1
szennyes padlójú 1
padlójú istállóban 1
istállóban kényszerült 1
kényszerült élni, 1
élni, míg 1
a felesége 19
felesége és 10
a fia 23
fia tüdőgyulladásban 1
tüdőgyulladásban szenvedett. 1
szenvedett. A 11
A bortón 1
bortón Madonna 1
Madonna látható 1
látható a 48
a Justify 1
Justify My 1
My Love 1
Love című 7
című videóból. 1
videóból. A 1
A börtön 1
börtön őrei 1
őrei egy 1
egy rablázadás 1
rablázadás után 1
után kikerültek 1
kikerültek az 1
az épületből, 2
épületből, csak 1
csak kívül 1
kívül elhelyezett 1
elhelyezett őrtornyokból 1
őrtornyokból felügyelik 1
felügyelik az 1
az épületet. 10
épületet. A 5
A börtönőr 1
börtönőr felesége 1
felesége attól 1
attól félvén 1
félvén hogy 1
hogy bajba 1
bajba fognak 1
fognak keveredni 1
keveredni elégeti 1
elégeti a 1
a tekercset, 1
tekercset, azonban 1
az őrnek 1
őrnek sikerül 1
sikerül néhány 1
néhány lapot 1
lapot megmentenie 1
megmentenie amelyek 1
amelyek kakasok 1
kakasok és 1
és kacsák 1
kacsák kasztrálásáról 1
kasztrálásáról szólnak, 1
szólnak, a 1
többi oldal 1
oldal örökre 1
örökre elveszik. 1
elveszik. A 1
A bőrtünetek 1
bőrtünetek közül 1
közül kiemelhető 1
kiemelhető a 1
bőr megvastagodása, 1
megvastagodása, az 1
az érintett 29
érintett területeken 1
területeken (pl. 1
(pl. ujjak, 1
ujjak, fül, 1
fül, orr, 1
orr, száj 1
száj körül) 1
körül) a 2
bőr feszessé 1
feszessé válik. 1
A borverseny 1
borverseny köré 1
köré számos 1
számos kulturális 1
és szórakoztató 4
szórakoztató program 1
program kapcsolódik. 1
kapcsolódik. A 8
A borvidéken 1
borvidéken jégbort 1
jégbort készít 1
készít még 1
még Varga 1
Varga Mihály 3
Mihály pincészete, 1
pincészete, illetve 1
illetve egyéb 3
egyéb pincészetek 1
pincészetek is 1
is kísérleteznek 1
kísérleteznek nagyobb 1
nagyobb mennyiség 1
mennyiség megtermelésével. 1
megtermelésével. A 1
A borzalmas 1
borzalmas csatának 1
csatának 11 1
11 nap 2
nap alatt 37
alatt 25 1
25 ezer 2
ezer áldozata 1
áldozata volt, 5
volt, és 118
és 30 10
30 ezer 8
ember került 2
került fogságba. 1
fogságba. A 2
A Börzsöny 1
Börzsöny kialakulása 1
kialakulása 15-18 1
15-18 millió 1
millió évvel 11
évvel ezelőttre 2
ezelőttre tehető, 1
tehető, ezzel 1
ezzel fiatal 1
fiatal hegységnek 1
hegységnek számít. 1
A Bosin-háborút 1
Bosin-háborút követő 1
követő nemesi 1
nemesi felkelések 1
felkelések sorozatában, 1
sorozatában, melyek 1
a szacumai 1
szacumai felkelés 1
felkelés 1877-ben 1
1877-ben tört 1
tört ki, 7
ki, szintén 2
szintén szerephez 1
szerephez jutottak 1
a P53-asok. 1
P53-asok. A 1
A Boskapel, 1
Boskapel, azaz 1
azaz erdei 1
erdei kápolna 1
kápolna a 2
a buggenhouti 1
buggenhouti erdőben 1
erdőben található, 1
található, barokk 1
barokk stílusú, 1
stílusú, több 1
mint 500 10
500 éves 1
éves kápolna. 1
kápolna. A 3
A bosnyák 1
bosnyák és 1
a portugál 21
portugál kirándulás 1
kirándulás is 1
is győzelmet 3
győzelmet eredményezett. 1
eredményezett. A 5
A Bosnyák 1
Bosnyák téri 1
téri kimaradó 1
kimaradó szakaszon 1
szakaszon 24-es 1
24-es jelzéssel 1
jelzéssel indítottak 1
indítottak új 1
új járatot. 1
járatot. A 1
A Bosque 1
Bosque Venustiano 1
Venustiano Carranza 1
Carranza nevű 1
nevű park 1
park déli 3
részén található, 2
található, modern 1
modern és 6
és funkcionalista 1
funkcionalista épületben 1
épületben főként 1
főként történelemmel 1
történelemmel és 1
és képzőművészettel 1
képzőművészettel kapcsolatos 1
kapcsolatos kiállítások 1
kiállítások láthatók. 1
A bosszú 2
bosszú nem 1
nem sokat 14
sokat váratott 1
váratott magára. 5
magára. A 3
A bosszúra 1
bosszúra szomjas 1
szomjas Gabriele 1
Gabriele az 1
az alvó 3
alvó dózséra 1
dózséra akar 1
akar támadni, 1
támadni, de 1
de Amelia 1
Amelia közbelép 1
közbelép és 1
és megakadályozza 1
megakadályozza szándékában. 1
szándékában. A 1
bosszú reményében 1
reményében újabb 1
újabb kitaj 1
kitaj hadak 1
hadak indultak 1
indultak meg, 1
meg, amelyeket 5
amelyeket még 3
a hősies 2
hősies ellenállással 1
ellenállással sem 1
sem lehetett 7
lehetett megfékezni. 1
megfékezni. A 2
A Bostoni 1
Bostoni Egyetemen 1
Egyetemen tanult 2
tanult és 10
egyetemi jégkorongcsapat 1
jégkorongcsapat tagja 1
A Boston 1
Boston tehát 1
tehát megtartotta 1
megtartotta érdeklődési 1
érdeklődési szándékát 1
szándékát Garát 1
Garát iránt, 1
iránt, és 6
és megkérték 1
megkérték a 1
a fiatal 74
fiatal védőt, 1
védőt, küldjön 1
küldjön videót, 1
videót, és 3
és maradjanak 1
maradjanak kapcsolatban. 1
A Bosznia-hercegovinai 1
Bosznia-hercegovinai nemzetközi 1
4. helyet 8
A boszorkánydoktor 1
boszorkánydoktor faluja 1
faluja felé 1
felé vezető 16
vezető utat 6
utat végül 1
végül egy 15
egy apró 8
apró termetű 2
termetű amerikai 1
amerikai professzortól 1
professzortól tudják 1
tudják meg, 3
meg, aki 24
aki rendhagyó 1
rendhagyó testmagasságát 1
testmagasságát a 1
a bennszülött 6
bennszülött mágussal, 1
mágussal, Foola 1
Foola Zoolával 1
Zoolával való 1
való találkozásának 1
találkozásának köszönheti. 1
köszönheti. A 5
A boszorkány 1
boszorkány egy 1
egy edényben 1
edényben készítette 1
készítette el 12
el mérgeit, 1
mérgeit, kenőcseit 1
kenőcseit és 1
és nemi 3
nemi vágyait 1
vágyait fokozó 1
fokozó ajzószereit, 1
ajzószereit, az 1
az edény 2
edény azonban 1
nem mindig 25
mindig volt 3
volt hagyományos 1
hagyományos acélból 1
acélból készült 3
készült üst. 1
üst. A 1
A boszorkányok-at 1
boszorkányok-at csúf 1
csúf idétlen 1
idétlen nőszemélyekké 1
nőszemélyekké tették, 1
tették, ez 1
első észrevehető 1
észrevehető változtatás. 1
változtatás. A 1
A botanikus 1
botanikus kertben 1
kertben több, 1
mint 1200 2
1200 növényfajta 1
növényfajta található. 1
A botcsinálta 1
botcsinálta doktor 1
doktor Molièrenél 1
Molièrenél és 1
és Kazinczynál), 1
Kazinczynál), a 1
a Hód-Mező-Vásárhelyben 1
Hód-Mező-Vásárhelyben (1891. 1
(1891. Játékok 1
Játékok és 1
és katonai 25
katonai gyakorlatok 1
gyakorlatok az 1
az iskolában), 1
iskolában), az 1
az Erdélyi 10
Erdélyi Múzeumban 1
Múzeumban (X. 1
(X. 1893. 1
1893. A 1
A bothkampi 1
bothkampi csillagvizsgálót 1
csillagvizsgálót gyakran 1
gyakran nevezik 4
nevezik „az 2
„az asztrofizika 1
asztrofizika bölcsőjének”: 1
bölcsőjének”: Vogel 1
Vogel itt 1
itt próbálta 1
próbálta meg 4
meg először 17
a csillagok 12
csillagok látósugár 1
látósugár menti 1
menti elmozdulását 1
elmozdulását a 1
a színképvonalak 2
színképvonalak eltolódásával 1
eltolódásával mérni; 1
mérni; asszisztense 1
asszisztense Wilhelm 1
Wilhelm Oswald 1
Oswald Lohse 1
Lohse volt. 1
A Bottyan-Fenék-pusztai 1
Bottyan-Fenék-pusztai rév 1
rév hidalta 1
hidalta át 1
át hajdanán 1
hajdanán a 1
a Balaton 9
Balaton itteni, 1
itteni, egész 1
egész Kiskomáromig 1
Kiskomáromig húzódó 1
húzódó öblét. 1
öblét. A 1
A Bountyt 1
Bountyt követően 1
követően Brando 1
Brando számos 1
számos könnyen 1
könnyen felejthető 1
felejthető filmben 1
filmben szerepelt. 4
A bővebb 1
bővebb menzúrájú, 1
menzúrájú, szinte 1
szinte egész 2
egész hosszukban 1
hosszukban kúpszerűen 1
kúpszerűen táguló 1
táguló keresztmetszetű 1
keresztmetszetű hangszerek 1
hangszerek – 1
– szárnykürt, 1
szárnykürt, jelzőkürtök, 1
jelzőkürtök, tubák 1
tubák – 1
– hangja 2
hangja ezzel 1
ezzel szemben 30
szemben jóval 1
jóval lágyabb, 1
lágyabb, selymesebb. 1
selymesebb. A 1
A bővítés 2
bővítés 2009 1
2009 őszére 1
őszére készült 1
el. Ezzel 4
Ezzel Magyarország 2
Magyarország teljes 2
teljes földgáztároló 1
földgáztároló kapacitása 1
kapacitása 3,8 1
3,8 milliárd 1
milliárd m³-ről 1
m³-ről 4,4 1
4,4 milliárd 1
milliárd m³-re 1
m³-re nőtt. 1
A bővítés, 1
bővítés, a 1
a kiegészítés 1
kiegészítés a 2
nyelv valamennyi 1
valamennyi szintjén 1
szintjén érvényesülhet. 1
érvényesülhet. A 1
A bővítések 1
bővítések új 1
új funkciók 1
funkciók hozzáadásával 1
hozzáadásával vagy 1
a meglévő 21
meglévő funkciók 1
funkciók módosításával 1
módosításával történhetnek. 1
történhetnek. A 1
bővítés miatt 1
torony nem 2
nem pontosan 1
hajó középvonalában 1
középvonalában helyezkedik 1
el, hanem 3
hanem asszimmetrikusan, 1
asszimmetrikusan, ettől 1
ettől kissé 1
kissé balra. 1
balra. A 1
A bővített 1
bővített CTRL+C 1
CTRL+C ellenőrzés 1
ellenőrzés ki- 1
ki- és 9
és bekapcsolása 1
bekapcsolása DOS 1
DOS rendszereken. 1
rendszereken. A 1
A boxikállások 1
boxikállások után 1
után is 54
is vezette 2
A boxset 1
boxset a 1
a 39. 8
39. helyre 1
helyre került 5
a Mahasz 2
Mahasz Top 1
Top 40 6
40 albumlistáján. 1
A BPV-1 1
BPV-1 ellen 1
ellen vakcinát 1
vakcinát is 1
is kidolgoztak. 2
kidolgoztak. Abraham 1
Abraham Isaac 1
Isaac Kook 1
Kook a 1
modern kor 3
kor vegetarianizmus 1
vegetarianizmus mellett 1
mellett érvelő 1
érvelő rabbijai 1
rabbijai közé 1
közé tartozik. 45
tartozik. Ábrahámnak 1
Ábrahámnak Isten 1
Isten megparancsolta, 1
megparancsolta, hogy 3
hogy áldozza 2
áldozza fel 4
fel egyetlen 2
egyetlen gyermekét, 1
gyermekét, Izsákot. 1
Izsákot. A 1
A Bráhmanákban 1
Bráhmanákban határozottan 1
határozottan kifejezésre 1
kifejezésre jut 2
jut az 9
felfogás, hogy 2
az áldozat 19
áldozat kozmikus 1
kozmikus cselekmény, 1
cselekmény, amelyben 1
áldozat bemutatója 1
bemutatója mágikus 1
mágikus módon 1
módon mintegy 1
mintegy belekapcsolódik 1
belekapcsolódik a 1
a Mindenség 2
Mindenség erőfolyamatába. 1
erőfolyamatába. A 1
A brahman-átman 1
brahman-átman tanának 1
tanának egy 1
másik következménye 2
következménye az 4
istenek háttérbe 1
háttérbe szorítása''. 1
szorítása''. A 1
A Braille-ban 1
Braille-ban való 1
való kézzel 1
kézzel íráshoz 1
íráshoz sorvezetőt 1
sorvezetőt és 1
és stílust 2
stílust használnak. 1
A Brambell-jelentés 1
Brambell-jelentés leszögezte: 1
leszögezte: „Az 1
„Az állatoknak 1
állatoknak legalább 1
legalább annyi 1
annyi mozgásszabadsággal 1
mozgásszabadsággal kell 1
kell rendelkezniük, 2
rendelkezniük, hogy 1
hogy nehézség 1
nehézség nélkül 2
nélkül megfordulhassanak, 1
megfordulhassanak, rendben 1
rendben tarthassák 1
tarthassák magukat, 1
magukat, felkelhessenek, 1
felkelhessenek, lefekhessenek 1
lefekhessenek és 1
és kinyújtóztathassák 1
kinyújtóztathassák a 1
a végtagjaikat”. 1
végtagjaikat”. A 1
A bramble 1
bramble rendje 1
rendje a 1
a részgráfok 1
részgráfok családjának 1
családjának legkisebb 1
legkisebb „hitting 1
„hitting set”-je 1
set”-je (olyan 1
(olyan halmaz, 1
halmaz, ami 4
ami minden 7
minden halmaz 2
halmaz elemei 1
elemei közül 1
közül legalább 4
legalább egyet 1
egyet tartalmaz), 1
tartalmaz), a 1
a gráf 9
gráf faszélessége 1
faszélessége pedig 1
pedig eggyel 1
eggyel kisebb 2
kisebb a 16
a bramble 1
bramble maximális 1
maximális rendjénél. 1
rendjénél. Abrams 1
Abrams egy 1
egy sajtótájékoztatón 1
sajtótájékoztatón azt 1
azt nyilatkozta, 13
nyilatkozta, nem 1
nem okozna 1
okozna gondot 1
gondot lezárni 1
lezárni a 1
a sorozatot, 12
sorozatot, ha 1
alacsony nézettség 1
nézettség miatt 1
nem folytatódna. 1
folytatódna. A 1
A Brasilia 1
Brasilia sikeres 1
sikeres modell 1
modell volt 2
és megbízhatósága 2
megbízhatósága miatt 2
miatt nagy 5
nagy népszerűségnek 13
örvendett a 4
maga idejében. 1
idejében. A 2
A brassói 1
brassói aprópecsenye 1
aprópecsenye egy 1
egy sertéshúsból 1
sertéshúsból készített 1
készített főfogás. 1
főfogás. A 1
A Brassói 1
Brassói Lapok 1
Lapok hasábjain 1
hasábjain megjelent 1
megjelent tudósításai, 1
tudósításai, riportjai, 1
riportjai, interjúi 1
interjúi hiteles 1
hiteles pillanatfelvételek 1
pillanatfelvételek a 1
a kisebbségi 6
kisebbségi magyarság 1
magyarság akkori 1
akkori léthelyzetéről. 1
léthelyzetéről. A 1
A Bratszki-vízerőműn 1
Bratszki-vízerőműn kívül 1
városban két 2
két hőerőmű 1
hőerőmű termel 1
termel villamosenergiát, 1
villamosenergiát, továbbá 1
továbbá hőenergiát 1
hőenergiát és 1
és meleg 2
meleg vizet. 1
vizet. A 5
A Brawn 2
Brawn GP 2
GP nagyon 1
nagyon jól 14
jól teljesített 2
teljesített a 2
a nagydíjat 1
nagydíjat megelőző 1
megelőző utolsó 2
utolsó teszteken. 1
teszteken. A 1
GP történetében 1
történetében először 3
először fordult 5
fordult elő, 12
elő, hogy 24
egyik autó 1
autó nem 3
A Brazen 1
Brazen vitte 1
vitte a 16
háború végének 1
végének a 1
a hírét 1
hírét Fort 1
Fort Bowyerbe, 1
Bowyerbe, illetve 1
illetve az 94
az ez 4
utóbbi erődöt 1
erődöt elfoglaló 1
elfoglaló brit 1
brit csapatokat 3
csapatokat részben 1
részben Stirling 1
Stirling hajója 1
hajója szállította 1
szállította haza 1
haza Angliába. 1
Angliába. A 5
A brazil 4
brazil államokat 1
államokat képviselő 1
képviselő csillagok 1
csillagok (a 1
(a Sigma 1
Sigma Octantis 1
Octantis kivételével, 1
kivételével, ami 1
a Szövetségi 1
Szövetségi Körzet 1
Körzet fővárosát 1
fővárosát jelöli). 1
jelöli). A 1
brazil Almirante 1
Almirante Barroso 1
Barroso cirkálót 1
cirkálót utasították 1
utasították a 2
a Panther 1
Panther szemmel 1
szemmel tartására. 1
tartására. A 1
brazil kormány 1
kormány ismert 1
ismert a 17
a Linux 4
Linux iránti 1
iránti elkötelezettségéről. 1
elkötelezettségéről. A 2
brazil versenyző 1
versenyző a 2
világbajnoki címre 1
címre már 1
már esélytelen 1
esélytelen volt, 1
volt, így 36
a verseny 44
verseny előtt 2
előtt is 25
is azt 17
nyilatkozta, kész 1
kész átadni 1
átadni esetleges 1
esetleges első 1
első helyét 3
helyét csapattársának, 1
csapattársának, és 1
és egyáltalán 4
egyáltalán bármiben 1
bármiben segíteni 1
segíteni őt, 1
őt, ha 2
ha ezen 3
ezen múlna 1
múlna a 1
a világbajnokság 10
világbajnokság sorsa. 1
sorsa. Ábrázolására 1
Ábrázolására jellemző, 1
jellemző, hogy 23
a skorpió 1
skorpió egyébként 1
egyébként ártó, 1
ártó, félelmetes 1
félelmetes volta 1
a fejdíszt 1
fejdíszt csonkítva 1
csonkítva ábrázolták, 1
ábrázolták, rendszerint 1
rendszerint a 19
a faroktüske 1
faroktüske és 1
az ollók 1
ollók nélkül, 1
nélkül, de 3
de gyakran 13
gyakran a 31
a lábakat 2
lábakat is 1
is elhagyták. 1
elhagyták. Ábrázolási 1
Ábrázolási módjában 1
módjában eltér 1
eltér az 14
két felméréstől, 1
felméréstől, mivel 1
a domborzatra 1
domborzatra és 1
és vízhálózatra 1
vízhálózatra vonatkozó 1
vonatkozó grafikus 1
grafikus adatok 1
adatok kisebb 1
kisebb jelentőségűek, 1
jelentőségűek, ugyanakkor 1
ugyanakkor megjelennek 1
megjelennek rajta 2
rajta a 15
fontosabb dűlőnevek, 1
dűlőnevek, és 1
a jelkulcsokkal 1
jelkulcsokkal ábrázolt 1
ábrázolt műtárgyak. 1
műtárgyak. A 1
A brechti 1
brechti "The 1
"The Lonesome 1
Lonesome Death 1
Death of 2
of Hattie 1
Hattie Carroll", 1
Carroll", az 1
album egyik 4
egyik csúcspontja 1
csúcspontja arról 1
arról szól, 8
szól, hogy 12
hogy egy 248
egy tehetős 2
tehetős fiatalember 1
fiatalember megölt 1
megölt egy 4
egy felszolgálót. 1
felszolgálót. A 1
A Brent 1
Brent olaj 1
olaj volt 1
első az 2
az Északi-tengeren 1
Északi-tengeren kitermelt 1
kitermelt kőolajfajta, 1
kőolajfajta, mely 1
mely ma 9
ma irányadó 1
irányadó az 1
az Európából, 1
Európából, Afrikából 1
Afrikából és 1
a Közel-Keletről 2
Közel-Keletről származó 1
származó kőolaj 1
kőolaj árfolyamának 1
árfolyamának megállapításakor. 1
megállapításakor. A 1
A Brentwood-i 1
Brentwood-i középiskolában 1
középiskolában tanult, 1
tanult, és 6
és színészi 1
színészi magánórákat 1
magánórákat vett 1
vett Nancy 1
Nancy Bankstől. 1
Bankstől. A 1
A bretonok 1
bretonok futása 1
futása alatt 1
alatt elterjedt 1
a hír 8
hír a 3
a normannok 2
normannok között, 1
között, hogy 8
hogy Vilmos 1
Vilmos elesett, 1
elesett, de 1
a hercegnek 2
hercegnek sikerült 2
sikerült újból 1
újból harcrendbe 1
harcrendbe állítani 1
állítani katonáit. 1
katonáit. A 2
A BRG 1
BRG Rádiótechnikai 1
Rádiótechnikai Gépgyár 1
Gépgyár Kft. 1
Kft. ma 1
ma mikrovállalkozás, 1
mikrovállalkozás, melynek 1
melynek 90%-a 1
90%-a magyar 1
magyar tulajdonban 2
tulajdonban van. 3
A Brian 1
Brian O’Brian 1
O’Brian 2008-ban 1
2008-ban készített 1
készített amerikai-kanadai-olasz 1
amerikai-kanadai-olasz televíziós 1
televíziós sorozat. 3
sorozat. A 5
A Briar 1
Briar Pavilion-t, 1
Pavilion-t, ahol 1
ahol Napóleon 1
Napóleon a 1
a megérkezését 1
megérkezését követő 2
követő első 9
első időkben 4
időkben lakott, 1
lakott, a 2
francia kormány 4
kormány vette 1
vette meg 10
meg 1959-ben. 1
1959-ben. A 1
A Bribičica-patakhoz 1
Bribičica-patakhoz közeli 1
közeli termékeny 1
termékeny mezőn 1
mezőn található 1
található Krivače 1
Krivače egy 1
egy újkőkori 1
újkőkori település 1
település maradványaival, 1
maradványaival, míg 1
a Dola 1
Dola nevű 1
nevű helyen 10
több őskori 3
őskori tűzrakóhely 1
tűzrakóhely nyomát 1
nyomát találták. 1
találták. A 5
A brigád 1
brigád tagjai 1
tagjai társadalmi 1
társadalmi munkában 2
munkában a 3
helyi óvoda 1
óvoda és 4
és bölcsőde 1
bölcsőde részére 1
részére takarókat 1
takarókat készítettek. 1
készítettek. A 5
A Brink 1
Brink Motorsport 1
Motorsport alakulata 1
alakulata megnyerte 1
csapatok számára 3
számára kiírt 3
kiírt bajnokságot. 1
A BRIO 1
BRIO Theodore 1
Theodore Tugboat 1
Tugboat játékokat 1
játékokat is 1
is adott 11
adott el. 1
el. Amelyeket 1
Amelyeket piacra 1
piacra is 1
is dobtak, 1
dobtak, azok 1
azok a 55
a vontatóhajók, 1
vontatóhajók, a 1
a Diszpécser, 1
Diszpécser, Benjamin 1
Benjamin Bridge, 1
Bridge, Chester 1
Chester a 2
a tartályhajó, 1
tartályhajó, Barrington 1
Barrington és 1
a Bonavista 1
Bonavista bárkák 1
bárkák voltak. 1
A Brisson 1
Brisson család 1
család a 12
a koppenhágai 5
koppenhágai reptéren 1
reptéren – 1
– balról 1
balról jobbra 6
jobbra Mrs. 1
Mrs. A 4
A Bristoli 1
Bristoli Kulturális 1
Kulturális Fejlesztési 1
Fejlesztési Társulás 1
Társulás (BCDP) 1
(BCDP) kiállításokat, 1
kiállításokat, oktatási 1
oktatási és 10
és művészeti 15
művészeti projekteket 1
projekteket szervezett. 1
szervezett. A 5
A brit 36
brit albumlista 2
albumlista élére 1
élére jutott, 1
jutott, a 2
Billboard 200-on 3
200-on a 3
helyen debütált. 3
debütált. A 4
brit albumslágerlistán 1
albumslágerlistán a 1
negyedik helyet 4
helyet érte 28
el 2005 1
2005 májusában, 1
májusában, és 1
egy évig 28
évig maradt 3
a listán. 6
listán. A 8
brit állampolgárságot 1
állampolgárságot 1946-ban 1
1946-ban vette 1
vette fel. 7
fel. 1949 1
1949 – 1
– 1955-ben 1
1955-ben a 3
a cambridge-i 4
cambridge-i egyetem 1
egyetem tanára 2
tanára volt. 8
brit Apollo 1
Apollo típusú 2
típusú másodosztályú 1
másodosztályú cirkálók 1
cirkálók jellegrajza. 1
jellegrajza. A 1
brit birodalomban 1
birodalomban utazva 1
utazva igyekezett 1
igyekezett a 9
a veteránok 4
veteránok helyzetére 1
helyzetére felhívni 1
felhívni a 3
a köz 3
köz figyelmét, 1
figyelmét, támogatásával 1
támogatásával jött 1
a Haig 2
Haig Fund 1
Fund a 1
veteránok segélyezésére, 1
segélyezésére, és 1
Haig Homes 1
Homes alapítvány 1
alapítvány lakhatásuk 1
lakhatásuk támogatására. 1
támogatására. A 2
A Brit 5
Brit Birodalom 2
Birodalom Rendjének, 1
Rendjének, az 1
Egyesült Királyság 18
Királyság Orvostudományi 1
Orvostudományi Akadémiájának 1
Akadémiájának tagja. 1
brit csatacirkálók 1
csatacirkálók útvonala 1
útvonala az 1
U 32 1
32 számára 1
számára kijelölt 1
kijelölt területen 1
területen át 1
át vezetett, 1
vezetett, amely 1
amely észlelte 1
észlelte a 1
a Forth-ot 1
Forth-ot elhagyó 1
elhagyó Galatea 1
Galatea és 1
és Phaeton 1
Phaeton cirkálókat. 1
cirkálókat. A 1
brit egypennyst 1
egypennyst már 1
egy évezrede 1
évezrede használják. 1
A britek 23
britek 1915 1
1915 júniusában 1
júniusában Európából 1
Európából Dél-Afrikába 1
Dél-Afrikába szállítottak 1
szállítottak két, 1
két, ágyúkkal 1
ágyúkkal felfegyverzett 1
felfegyverzett motorhajót, 1
motorhajót, melyet 1
melyet Mimi 1
Mimi és 1
és Toutou 1
Toutou névre 1
névre kereszteltek. 2
kereszteltek. A 1
britek ágyúi, 1
ágyúi, amelyeket 1
amelyeket nem 3
nem sikerült 108
sikerült jól 2
jól elhelyezni, 1
elhelyezni, így 1
tudtak érdemben 1
érdemben részt 1
részt venni 8
venni a 25
a harcban. 2
harcban. A 4
britek a 2
a kiterjedt 3
kiterjedt gyarmatbirodalmuk 1
gyarmatbirodalmuk miatt 1
miatt igen 6
igen sok 10
sok cirkálót 1
cirkálót építettek. 1
német leírás 1
leírás szerint 8
a civil 17
civil hajókra 1
hajókra való 1
való tekintet 2
tekintet nélkül 8
nélkül tüzeltek. 1
tüzeltek. A 1
britek azonban 2
azonban gazdasági 1
gazdasági blokáddal 1
blokáddal fenyegetőzve 1
fenyegetőzve megvétózták 1
megvétózták a 1
javasolt köztársasági 1
köztársasági alkotmányt, 1
alkotmányt, azzal 1
azzal érvelve, 1
érvelve, hogy 1
hogy jószándékkal 1
jószándékkal írták 1
írták alá 3
a szerződést 9
szerződést és 1
annak megváltoztatására 1
megváltoztatására nincs 1
nincs mód. 3
mód. A 4
is fenn 1
fenn tudták 2
tudták tartani 3
tartani az 7
az Északi-tenger 2
Északi-tenger blokádját 1
blokádját és 1
tengeri hatalom 1
hatalom legfőbb 1
legfőbb stratégiai 1
stratégiai célját, 1
célját, a 2
a tengerek 4
tengerek feletti 1
feletti uralmat, 2
uralmat, amit 1
a skagerraki 1
skagerraki kudarc 1
kudarc önmagában 1
nem veszélyeztetett. 2
veszélyeztetett. A 3
britek az 2
az ultimátumukban 1
ultimátumukban azt 1
azt követelték 2
követelték a 4
német parancsnoktól, 1
parancsnoktól, hogy 1
hogy 24 2
órán belül 12
belül tegyék 1
tegyék le 3
a fegyvert 9
fegyvert és 3
és adják 3
adják át 3
a gyarmatot. 2
gyarmatot. A 1
britek azzal 1
azzal számoltak, 1
számoltak, hogy 2
a franciák 33
franciák ellenállnak 1
ellenállnak majd 1
majd Bougie-ban, 1
Bougie-ban, de 1
végül harc 1
harc nélkül 8
nélkül szálltak 1
szálltak partra 1
partra november 1
november 11-én. 1
11-én. A 1
britek csak 1
csak von 1
von Reuter 3
Reuter tengernagynak 1
tengernagynak és 1
és törzskara 2
törzskara pár 1
pár tagjának 1
tagjának engedélyezték 1
a hajójuk 4
hajójuk elhagyását, 1
elhagyását, a 1
a hajók 31
hajók legénységei 1
legénységei és 1
és tisztjei 1
tisztjei így 1
nem szállhattak 1
szállhattak partra, 1
partra, de 2
másik internált 1
internált hajót 1
hajót sem 2
sem látogathattak 1
látogathattak meg. 1
britek egyik 1
egyik torpedója 1
torpedója 17:57-kor 1
17:57-kor eltalálta 1
a Seydlitzet 1
Seydlitzet közvetlenül 1
az elülső 12
elülső lövegtorony 1
lövegtorony alatt, 1
alatt, épp 1
épp csak 3
egy kevéssel 1
kevéssel hátrébb 1
hátrébb attól 1
attól a 8
a helytől, 2
helytől, ahol 1
hónappal korábban 5
korábban az 13
az akna 4
akna megrongálta. 1
megrongálta. A 2
britek és 2
és amerikaiak 1
amerikaiak közötti 1
közötti határvitában 1
határvitában utóbbiak 1
utóbbiak javára 1
javára döntöttek. 2
britek kezdetben 1
kezdetben tartottak 1
tartottak a 9
a kocsi 13
kocsi méretétől 1
méretétől és 3
és súlyától, 1
súlyától, de 1
hamar kiderült, 3
hogy sokkal 8
jobban kezelhető 1
kezelhető és 2
és gyorsabb, 1
gyorsabb, mint 3
mint remélni 1
remélni merték 1
merték volna. 1
britek közeledését 1
közeledését a 1
a Königsberg 2
Königsberg árbóckosarából 1
árbóckosarából és 1
a szárazföldi 19
szárazföldi állásokból 1
állásokból is 1
is észlelték, 1
észlelték, de 2
de miután 15
a csónakok 2
csónakok fél 1
fél órán 3
belül visszaértek 1
visszaértek a 1
a Chathamhez, 1
Chathamhez, azok 1
azok elfogására 1
elfogására nem 1
volt idő. 1
idő. A 6
britek lefegyverezték 1
lefegyverezték és 1
és őrizetbe 1
a táborban 2
táborban maradt 1
maradt SS 1
SS őröket, 1
őröket, akiket 1
akiket a 15
következő napokban 3
napokban tömegsírok 1
tömegsírok ásására 1
ásására és 1
több tízezer 7
tízezer temetetlen 1
temetetlen holttest 1
holttest elhantolására 1
elhantolására kényszerítettek. 1
kényszerítettek. A 2
britek másik 2
másik része 3
része viszont 2
viszont Aurelius 1
Aurelius Ambrosius 1
Ambrosius senator 1
senator vezetésével 1
vezetésével összefogott, 1
összefogott, és 1
a Badon-hegynél 1
Badon-hegynél vívott 1
vívott csatában 1
csatában legyőzték 2
legyőzték a 7
a betolakodókat. 2
betolakodókat. A 1
A briteknek 3
briteknek a 1
a hadműveleteik 1
hadműveleteik megkönnyítéséhez 1
megkönnyítéséhez a 1
a deltatorkolat 1
deltatorkolat előtti, 1
előtti, a 2
német gyarmathoz 1
gyarmathoz tartozó 1
tartozó Mafia-sziget 1
Mafia-sziget elfoglalása 1
elfoglalása mellett 1
mellett döntöttek, 2
döntöttek, melyet 1
melyet ezután 1
ezután támaszpontként 1
támaszpontként használhattak. 1
használhattak. A 2
briteknek feltűnt 1
feltűnt a 6
a szokatlan 8
szokatlan tengeralattjáró-aktivitás 1
tengeralattjáró-aktivitás és 1
és felderítő 1
felderítő egységeket 1
egységeket küldtek 1
küldtek ki, 1
hogy elűzzék 1
elűzzék őket 1
a veszélyes 10
veszélyes pozíciójukból. 1
pozíciójukból. A 1
briteknek továbbra 1
is joguk 1
joguk lett 1
a máltai 3
máltai kikötők 1
kikötők használatához. 1
használatához. A 1
britek számára 2
német flotta 4
flotta a 3
második flottatörvény 1
flottatörvény révén 1
révén vált 1
vált fenyegetővé. 1
fenyegetővé. A 1
britek terve 1
terve az 3
az volt, 106
hogy minél 26
minél hamarabb 6
hamarabb leverjék 1
leverjék a 1
a búr 4
búr lázadást. 1
lázadást. A 1
britek úgy 2
úgy hitték 2
hitték tüzet 1
tüzet is 1
is nyitott 2
nyitott rájuk, 1
rájuk, de 2
de valójában 10
valójában a 16
a csatacirkáló 2
csatacirkáló tüzérsége 1
tüzérsége nem 2
nem avatkozott 3
avatkozott be 3
a harcba. 2
harcba. A 2
úgy számoltak, 1
a 685 2
685 leadott 1
leadott lövésből 1
lövésből mindössze 1
mindössze 78 1
78 lett 1
lett korrigálva 1
korrigálva a 1
a légi 10
légi megfigyelés 1
megfigyelés által 1
által és 1
és mindössze 8
mindössze 6 3
6 – 1
– valójában 1
csak 4 3
4 – 3
– találatot 1
találatot tudtak 1
tudtak elérni. 2
elérni. A 12
britek valótlan 1
valótlan híresztelésekbe 1
híresztelésekbe kezdtek 1
kezdtek a 5
a foglyokkal 1
foglyokkal szembeni 1
szembeni embertelen 1
embertelen bánásmódot 1
bánásmódot hangoztatva 1
hangoztatva és 1
ezzel igyekeztek 1
igyekeztek a 6
világ szemében 1
szemében a 4
a Graf 1
Graf Spee 3
Spee tengerészeinek 1
tengerészeinek magatartása 1
magatartása révén 1
révén a 15
német haditengerészetről 1
haditengerészetről kialakult 1
kialakult pozitív 1
pozitív képet 2
képet lerombolni. 1
lerombolni. A 1
britek végrehajtottak 1
végrehajtottak egy 1
egy partraszállást 1
partraszállást Bandar-e 1
Bandar-e Abbásznál 1
Abbásznál is, 1
is, illetve 6
illetve biztosítani 1
biztosítani tudták 1
a Satt 1
Satt al-Arabot. 1
al-Arabot. A 1
britek zászlóshajója, 1
zászlóshajója, a 2
a Lion 4
Lion valamint 1
a Meteor 2
Meteor szerzett 1
szerzett súlyos 3
súlyos sérüléseket. 1
sérüléseket. A 1
Brit Epilepszia 1
Epilepszia Szervezet 1
Szervezet szerint 1
kutatások azt 8
azt mutatták, 6
mutatták, hogy 6
hogy Mozart 2
Mozart K.448-án 1
K.448-án kívül 1
csak egyetlenegy 2
egyetlenegy másik 1
másik zenei 1
zenei darab 1
darab bír 1
bír a 3
a Mozart-hatással; 1
Mozart-hatással; egy 1
egy görög 8
görög dal 1
dal Yanni 1
Yanni nevű 1
nevű szerzőtől, 1
szerzőtől, Mozgásban/Állni 1
Mozgásban/Állni Egyhelyben 1
Egyhelyben (Acroyali) 1
(Acroyali) című 1
című mű. 1
mű. A 4
a domíniumi 1
domíniumi (Kanada, 1
(Kanada, Ausztrália 1
Ausztrália stb) 1
stb) kormányok 1
kormányok azonban 2
is elfogadhatatlannak 1
elfogadhatatlannak vélték. 1
vélték. A 3
az ír 14
ír sziget 1
sziget északi 7
északi része, 1
része, Dál 1
Dál Riata 1
Riata hozzávetőleges 1
hozzávetőleges területe 1
területe kijelölve. 1
kijelölve. A 1
és dél-afrikai 1
dél-afrikai csapatok 2
csapatok jelentős 1
jelentős számbeli 1
számbeli fölénnyel 2
fölénnyel rendelkeztek, 1
rendelkeztek, mintegy 1
mintegy 32 2
32 ezer 2
ezer embert 4
embert sorakoztattak 1
sorakoztattak fel 1
fel (melyből 1
(melyből 20 1
ezer búr 1
búr nemzetiségű 1
nemzetiségű sorkatona 1
sorkatona volt), 1
volt), a 2
a domínium 2
domínium haderejének 1
haderejének döntő 1
döntő része 2
része hű 1
hű maradt 4
fennálló kormányhoz. 1
kormányhoz. A 1
és görög 7
görög csapatok 2
csapatok másnap 1
másnap újra 1
újra megpróbálkoztak, 1
megpróbálkoztak, azonban 1
azonban néhány 4
néhány elfoglalt 1
elfoglalt lövészárkot 1
lövészárkot leszámítva 1
leszámítva ez 1
a nap 28
nap is 1
is ugyanolyan 6
ugyanolyan eredménytelen 1
eredménytelen volt 2
volt mint 9
az előtte 10
előtte lévő. 1
lévő. A 1
és indiai 2
indiai csapatok 1
csapatok megtartották 1
a felvonulásukat, 1
felvonulásukat, az 1
az iráni 12
iráni tisztek 1
tisztek teljes 1
teljes katonai 1
katonai tiszteletadása 1
tiszteletadása mellett. 1
brit fél 1
fél fő 1
fő célja 11
a kétoldalú 2
kétoldalú külkereskedelem 1
külkereskedelem rendszerének, 1
rendszerének, az 1
az 1760 1
1760 óta 1
óta életben 1
életben lévő 1
lévő kantoni 1
kantoni rendszer 1
rendszer megváltoztatása 1
megváltoztatása volt. 1
brit hadbalépés 1
hadbalépés miatti 1
miatti kerülőút 1
kerülőút azonban 1
azonban nagy 4
nagy szénfogyasztással 1
szénfogyasztással járt. 1
brit haditengerészet 5
haditengerészet a 2
csatacirkáló megjelölést 1
megjelölést használta 1
használta rájuk, 1
a csatahajó 3
csatahajó minősítéssel 1
minősítéssel illették 1
illették őket. 1
brit hadosztályok 1
hadosztályok ellen 1
ellen harcoló 6
harcoló milíciák 1
milíciák között 1
között nem 14
is oly 1
oly meglepő 1
meglepő módon 7
módon szép 1
szép számmal 2
számmal előfordultak 1
előfordultak az 1
egyetem első 2
első néhány 5
néhány évfolyamából 1
évfolyamából kikerülő 1
kikerülő diákok 1
diákok is, 1
is, akik 16
az 1779 2
1779 évi 1
évi július 1
július 4-ei 1
4-ei New 1
New Haven-i 1
Haven-i kikötőben 1
kikötőben felvonuló 1
felvonuló angol 1
angol hajóhad 1
hajóhad ellen 1
ellen szálltak 1
szálltak síkra. 3
síkra. A 3
brit hadüzenet 1
hadüzenet utáni 1
utáni napon, 1
napon, szeptember 1
szeptember 4-én 6
4-én 18:00 1
18:00 körül 1
körül három 3
három Wellington 1
Wellington bombázógép 1
bombázógép közelített 1
közelített feléje 1
feléje 1500 1
1500 m 2
m magasságban, 1
magasságban, de 1
a heves 6
heves légvédelmi 1
légvédelmi tűzből 1
tűzből magukat 1
magukat még 1
az előtt 3
előtt kivonták, 1
kivonták, hogy 1
a bombáikat 1
bombáikat kioldhatták 1
kioldhatták volna. 1
brit harcászati 2
harcászati koncepcióknak 1
koncepcióknak megfelelően 1
megfelelően ebbe 1
ebbe már 2
már 6 2
6 db 5
db M2 1
M2 nehézgéppuskát 1
nehézgéppuskát építettek, 1
építettek, a 3
a lőszerjavadalmazás 1
lőszerjavadalmazás kárára. 1
kárára. A 1
harcászati szabályzatok 1
szabályzatok becslése 1
becslése alapján 2
alapján 450 1
450 katona 1
katona 6 1
6 óra 3
alatt (azaz 1
(azaz egy 2
egy éjszaka) 1
éjszaka) tudott 1
tudott teljes 2
teljes mértékben 34
mértékben kiásni 1
kiásni egy 1
egy 250 3
méter hosszúságú 3
hosszúságú lövészárkot 1
lövészárkot az 1
első módszerrel. 1
módszerrel. A 2
brit hatóságok, 1
a termelőket 1
termelőket a 1
a világpiaci 2
világpiaci árak 1
árak ingadozásától 1
ingadozásától megóvják, 1
megóvják, létrehozták 1
a Kakaó 1
Kakaó Marketingtanácsot 1
Marketingtanácsot (Cocoa 1
(Cocoa Marketing 1
Marketing Board, 1
Board, CMB). 1
CMB). A 1
brit így 1
már 29 1
29 szakaszgyőzelemet 1
szakaszgyőzelemet szerzett 1
a Touron, 2
Touron, amivel 1
amivel az 10
az örökranglista 1
örökranglista második 1
második helyére 1
helyére jött 1
jött fel 3
fel Eddie 1
Eddie Merckx 1
Merckx mögé. 1
mögé. A 2
brit indiai 2
indiai hadsereg 2
hadsereg atyjának 1
atyjának és 1
és igazi 1
igazi megteremtőjének 1
megteremtőjének az 1
első indiai 3
indiai főparancsnokot, 1
főparancsnokot, Stringer 1
Stringer Lawrence 1
Lawrence (1697-1775) 1
(1697-1775) vezérőrnagyot 1
vezérőrnagyot tekintik. 1
tekintik. A 6
A British 2
British Airways 4
Airways a 1
brit nemzeti 2
nemzeti légitársaság. 1
légitársaság. A 1
British Councilnak 1
Councilnak jelenleg 1
egy irodája 1
irodája maradt 1
maradt Németországban, 1
Németországban, ami 1
ami Berlinben 1
Berlinben található. 1
Brit Kelet-Afrikai 1
Kelet-Afrikai Társaság 1
Társaság számára 1
számára az 44
az ugandai 1
ugandai gyarmat 1
gyarmat fehér 1
fehér elefánttá 1
elefánttá vált 1
vált 1892-ben 1
1892-ben az 1
az ottani 28
ottani belső 1
belső konfliktusok 1
konfliktusok miatt. 1
Brit Királyi 2
Királyi Légierő 1
Légierő katonai 1
katonai céljainak 1
céljainak megvalósítása 1
megvalósítása érdekében 3
érdekében felmentést 1
felmentést kapott 1
a 850 1
850 kg-os 1
kg-os súlykorlát 1
súlykorlát alól 1
alól és 4
és gépeik 1
gépeik így 1
így ténylegesen 1
ténylegesen elérhették 1
elérhették a 2
a 908 1
908 kg 1
kg tömeget, 1
tömeget, ami 1
ami 58 1
58 kg 1
kg súlyú 1
súlyú mozgásteret 1
mozgásteret adott 1
szükséges felszerelések 1
felszerelések biztosításának 1
biztosításának érdekében. 1
brit kormány 6
kormány a 8
nemzeti egység 3
egység jeleként 1
jeleként használja 1
használja a 13
királyi címert, 1
címert, illetve 1
illetve annak 11
kormány részére 1
részére engedélyezett 1
engedélyezett változatát, 1
változatát, amelyen 1
amelyen nem 2
nem tüntetik 1
tüntetik fel 2
a sisakot. 1
sisakot. A 1
kormány nem 6
nem küldött 3
küldött felmentő 1
felmentő sereget, 1
sereget, mivel 1
mivel Szudánt 1
Szudánt fel 1
fel akarta 3
akarta adni. 1
adni. A 5
brit Land 1
Land Rovereket 1
Rovereket súlyosan 1
súlyosan megrongálta 1
megrongálta az 1
argentin tűz. 1
tűz. A 2
brit listákon 1
listákon a 2
3. helyig 1
brit miniszterelnök 1
miniszterelnök felesége 1
felesége Clementine 1
Clementine Churchill, 1
Churchill, aki 1
aki csodálta 1
csodálta De 1
De Gaulle-t, 1
Gaulle-t, egyszer 1
egyszer figyelmeztette 1
figyelmeztette is; 1
is; „Tábornok, 1
„Tábornok, nem 1
szabad jobban 1
jobban utálnia 1
utálnia a 1
barátait mint 1
az ellenségeit”. 1
ellenségeit”. A 1
brit páncélosok 1
páncélosok összehasonlításban 1
összehasonlításban kisebb 1
kisebb lőtávolsága 1
lőtávolsága (mindössze 1
(mindössze kb. 1
kb. 460 1
460 m-től) 1
m-től) ezután 1
ezután még 7
még elég 4
elég időt 1
időt biztosított 1
németeknek ahhoz, 1
őket is 5
is hatékonyan 2
hatékonyan tűz 1
tűz alá 5
alá lehessen 1
lehessen venni. 1
venni. A 8
A brit-portugál 1
brit-portugál és 1
és spanyol 7
spanyol sikerek 1
sikerek hatására 1
hatására Napóleon 1
Napóleon úgy 1
úgy döntött, 91
döntött, maga 1
maga vezet 1
vezet egy 4
200 000 5
000 fős 5
fős sereget 1
sereget a 3
a félszigetre. 1
félszigetre. A 1
Brit Pszichológiai 1
Pszichológiai Társaság 3
Társaság szociálpszichológia 1
szociálpszichológia szekciójának 1
szekciójának megalapítója 1
megalapítója és 1
és elnöke 4
elnöke volt 9
volt (Lamb 1
(Lamb és 1
és Sissons 1
Sissons Joshi, 1
Joshi, 2002). 1
2002). A 1
brit riválisaival 1
riválisaival szemben 1
szemben a 74
a von 5
von der 2
der Tann 1
Tann erős 1
erős másodlagos 1
másodlagos tüzérséggel 1
tüzérséggel is 1
is rendelkezett. 5
brit Sakkszövetség 1
Sakkszövetség azonnal 1
azonnal a 16
legjobb edzőket 1
edzőket biztosította 1
biztosította számára. 1
brit Sounds, 1
Sounds, az 1
amerikai Rolling 1
Rolling Stone 8
Stone és 1
a Time 4
Time az 1
év lemezének 2
lemezének választotta 2
választotta a 7
a Give 1
Give ‘Em 1
‘Em Enough 1
Enough Rope-ot. 1
Rope-ot. A 1
A Brit-szigeteken 2
Brit-szigeteken a 1
a dolgozósejtek 1
dolgozósejtek száma 1
száma átlagosan 2
átlagosan 6100-6500, 1
6100-6500, míg 1
az uralkodóké 1
uralkodóké 1500. 1
1500. A 1
Brit-szigeteken minden 1
minden nedves 1
nedves és 4
nem napsütötte 1
napsütötte helyen 1
helyen előfordul. 1
előfordul. A 9
brit szigeteket 1
szigeteket Melcombe-nál 1
Melcombe-nál érte 1
a ragály 1
ragály egy 1
egy hajó 3
hajó révén, 1
révén, amely 1
amely Gascogne-ból 1
Gascogne-ból érkezett. 1
A Brit-szigetek 1
Brit-szigetek ma 1
is ismert 15
ismert négy 1
négy állama 1
állama (Anglia, 1
(Anglia, Skócia, 1
Skócia, Wales 1
Wales és 1
és Írország) 1
Írország) megalakulása 1
megalakulása előtt 1
több történelmi 2
történelmi királyság 1
királyság is 1
is létezett 3
létezett a 3
a szigeteken. 4
szigeteken. A 1
brit tengernagy 1
tengernagy erre 1
erre hivatkozva 3
hivatkozva rendelte 1
rendelte el, 8
hogy csak 61
a legelemibb 1
legelemibb emberi 1
emberi kötelesség 1
kötelesség szerint 1
szerint bánjanak 1
bánjanak a 1
a hadifoglyokkal. 1
hadifoglyokkal. A 1
brit terrorbombázások 1
terrorbombázások bevallottan 1
bevallottan a 1
civil lakosság 3
lakosság ellen 1
ellen irányultak, 1
irányultak, a 1
német morál 1
morál megtörése 1
megtörése céljából. 1
céljából. A 5
brit uralkodó 1
uralkodó és 6
kormány viszonyában 1
viszonyában is 1
is fontos 30
fontos mérföldkő, 1
mérföldkő, hogy 1
hogy ekkor 5
ekkor fordult 2
fordult elő 6
elő utoljára, 1
utoljára, hogy 2
király megpróbálta 1
megpróbálta megbuktatni 1
megbuktatni (sikertelenül) 1
(sikertelenül) a 1
a megválasztott 5
megválasztott kormányt. 1
kormányt. A 3
brit versenyző 1
versenyző 28 1
28 pontra 1
pontra növelte 2
növelte előnyét 2
előnyét az 1
az összetettben 1
összetettben Vettel 1
Vettel előtt. 3
A Brjanszki 1
Brjanszki Frontot 1
Frontot nagy 1
nagy küzdelemben 1
küzdelemben visszaszorították 1
visszaszorították kelet 1
kelet felé. 2
A Broadway-féle 1
Broadway-féle színházaktól 1
színházaktól (Off-Broadway) 1
(Off-Broadway) és 1
a West 13
West End 3
End Színháztól 1
Színháztól (London) 1
(London) átvett 1
átvett színművek 1
színművek újnak 1
újnak minősülnek, 1
minősülnek, ahogy 1
a filmeken 1
filmeken alapuló 1
alapuló darabok 1
darabok is. 3
A Broke 1
Broke súlyosan 1
súlyosan megrongálva 1
megrongálva még 1
még el 3
el tudott 7
tudott szakadni 1
szakadni a 2
a sötétben 7
sötétben és 1
és elérte 4
a honi 3
honi támaszpontot. 1
támaszpontot. A 1
A bróm 1
bróm erős 1
erős oxidálószer, 1
oxidálószer, hevesen 1
hevesen reagál 1
reagál gyúlékony 1
gyúlékony és 2
és redukáló 1
redukáló anyagokkal. 1
anyagokkal. A 2
A bróm-trifluorid 1
bróm-trifluorid erős 1
erős fluorozószer, 1
fluorozószer, de 1
a klór-trifluoridnál 1
klór-trifluoridnál kevésbé 1
kevésbé reakcióképes. 1
reakcióképes. Abronsiusban 1
Abronsiusban a 1
a tudományos 52
tudományos érdeklődést, 1
érdeklődést, Alfredban 1
Alfredban a 1
a szerelmes 3
szerelmes elszántságot 1
elszántságot erősíti 1
erősíti meg 2
meg titokzatos 1
titokzatos szavaival. 1
szavaival. A 1
A bronzfokozat 1
bronzfokozat tíz 1
tíz év 17
év szolgálat 1
szolgálat után 7
után jár, 1
jár, az 1
az ezüst 2
ezüst húsz 1
év után, 5
után, az 7
az arany 13
arany pedig 1
pedig harminc 1
harminc év 3
év után. 2
A bronzkori 3
bronzkori erődített 1
erődített településekről 1
településekről főként 1
főként a 44
környék magaslatain 1
magaslatain található 1
található számos 1
számos várrom 1
várrom tanúskodik. 1
bronzkori Kína 1
Kína lakóinak 1
lakóinak az 1
az élete 7
élete teljes 1
mértékben attól 1
attól függött 1
függött tehát, 1
tehát, hogy 18
hogy megparancsolja-e 1
megparancsolja-e az 1
az esőnek, 1
esőnek, hogy 1
hogy essen, 1
essen, nem 1
nem küld-e 1
küld-e aszályt, 1
aszályt, vagy 1
vagy más 58
más katasztrófával, 1
katasztrófával, betegségekkel 1
betegségekkel nem 1
nem sújtja-e 1
sújtja-e az 1
az embereket 21
embereket és 2
az állatokat. 6
állatokat. A 4
bronzkori település 1
település helyén 4
későbbiekben nem 1
volt lakott 2
lakott hely, 1
hely, ezért 1
ezért kivételes 1
kivételes épségben 1
épségben maradtak 1
maradtak fenn 7
a romok. 1
romok. A 1
A bronzmérkőzést 1
bronzmérkőzést a 1
a világ- 2
világ- és 4
és Európa-bajnok 1
Európa-bajnok francia 1
francia Audrey 1
Audrey Tcheuméóval 1
Tcheuméóval szemben 1
szemben vívta, 1
vívta, akitől 1
akitől ipponnal 1
ipponnal kikapott, 1
kikapott, így 1
zárta első 1
első olimpiáját. 1
olimpiáját. A 1
A bronztárgyak 1
bronztárgyak maradványai 1
maradványai mellett 1
a nemesfémek 1
nemesfémek földalatti 1
földalatti elrejtésére 1
elrejtésére szolgáló 1
szolgáló tárolóhely 1
tárolóhely maradványai 1
maradványai is 7
is előkerültek. 4
előkerültek. A 3
A bronztükörrel 1
bronztükörrel (Jata 1
(Jata no 1
no Kagami) 1
Kagami) és 1
a drágakővel 1
drágakővel (Jaszakani 1
(Jaszakani no 1
no Magatama) 1
Magatama) együtt 1
együtt magában 1
magában hordozza 7
hordozza a 5
a nélkülözhetetlen 1
nélkülözhetetlen jelét 1
jelét a 1
a legitimációnak. 1
legitimációnak. A 1
A Browning 1
Browning által 1
tervezett termékek 1
termékek szinte 1
szinte valamennyi 8
valamennyi lőfegyver 1
lőfegyver kategóriát 1
kategóriát befolyásoltak. 1
befolyásoltak. A 1
A Bruchinae 1
Bruchinae alcsalád 1
alcsalád sokáig 1
sokáig külön 1
külön családnak 1
családnak számított, 1
számított, míg 1
míg két 1
két mai 2
mai család 1
család ( 1
A Bruins 1
Bruins ezt 1
nem fogadta 14
fogadta el. 6
A brunei 1
brunei lakosok 1
lakosok nem 3
nem fizetnek 2
fizetnek jövedelemadót. 1
jövedelemadót. A 1
A brüsszeli 1
brüsszeli festő 1
festő további 1
további 16 1
16 kisméretű 1
kisméretű portréja 1
portréja a 1
templom jótevőit 1
jótevőit és 1
és támogatóit 1
támogatóit ábrázolja, 1
ábrázolja, ezeke 1
ezeke a 1
a sekrestyében 2
sekrestyében találhatók. 1
találhatók. A 29
A Bruszilov-offenzíva 1
Bruszilov-offenzíva során 1
az oroszok 33
oroszok egymillió 1
egymillió katonát 1
katonát veszítettek, 1
veszítettek, a 1
a Monarchia 5
Monarchia ugyanennyit, 1
ugyanennyit, a 1
németek kb. 1
kb. -et. 1
-et. A 1
A brutális 1
brutális és 1
és humoros 5
humoros válasz 1
válasz és 2
és egyben 71
egyben utolsó 10
utolsó levél 1
levél azonban 1
nem Verdi, 1
Verdi, hanem 1
hanem Giuseppina 1
Giuseppina keze 1
keze írásával 1
írásával érkezett, 1
érkezett, aki 3
valószínűleg tudott 1
tudott férje 1
férje vonzalmáról 1
vonzalmáról az 1
az asszony 25
asszony iránt 1
iránt és 2
és valószínűleg 13
a karmestert 1
karmestert okolta, 1
okolta, hogy 1
a nő 61
nő betört 1
betört az 1
az életükbe. 1
életükbe. A 1
A bruttó 2
bruttó összeg 1
összeg nagyobb, 1
a nettó, 1
nettó, így 1
a beleszámolt 1
beleszámolt áfa 1
áfa értéke 1
értéke hozzá 1
hozzá képest 2
képest nem 5
nem 19%, 1
19%, hanem 1
hanem csak 12
csak ~15,97%. 1
~15,97%. A 1
bruttó űrtartalom 1
űrtartalom egy, 1
egy, a 54
hajók összes 1
összes belső 1
belső térfogatát 1
térfogatát jellemző, 1
jellemző, dimenzió 1
dimenzió nélküli 1
nélküli mérőszám. 1
mérőszám. A 1
A Bryan-csarnok 1
Bryan-csarnok az 1
egyetem legjellegzetesebb 1
legjellegzetesebb építménye; 1
építménye; magas 1
magas óratornyában 1
óratornyában egy 1
egy harang 7
harang található, 2
található, az 6
az óra 4
óra pedig 1
pedig esténként 1
esténként neon-vörös 1
neon-vörös megvilágítást 1
megvilágítást kap. 1
kap. A 17
A „B” 1
„B” szárny 1
szárny a 3
a konyhát, 2
konyhát, a 1
a tornatermet 1
tornatermet és 1
a műhelyeket 1
műhelyeket foglalja 1
foglalja magában. 4
magában. Abszolút 1
Abszolút értékelésben 1
értékelésben Kajetanowicz 1
Kajetanowicz vezetett 1
vezetett honfitársa, 1
honfitársa, Grzegorz 1
Grzegorz Grzyb 1
Grzyb előtt 1
előtt fél 2
fél perccel. 1
perccel. A 1
A BTMP–84 1
BTMP–84 fő 1
fő fegyverzete 1
fegyverzete egy 1
egy KBA3 1
KBA3 125 1
125 mm-es 1
mm-es simacsövű 1
simacsövű harckocsiágyú. 1
harckocsiágyú. A 1
A BTU-t 1
BTU-t nem 1
szabad összekeverni 2
összekeverni a 2
hasonló rövidítésű 1
rövidítésű Board 1
Board of 2
of Trade 1
Trade Unit 1
Unit egységgel, 1
egységgel, mely 1
a kilowattóra 1
kilowattóra brit 1
brit megfelelőjének 1
megfelelőjének is 1
is tekinthető. 8
tekinthető. A 17
A Bubenberg 1
Bubenberg vezérlete 1
vezérlete alatt 1
alatt álló 36
álló 1400 1
1400 berni 1
berni 10 1
10 napig 2
napig védekezett 1
védekezett Károly 1
Károly katonái 1
katonái ellenében. 1
ellenében. A 4
A buborék 1
buborék formájú 1
formájú kabintetőn 1
kabintetőn keresztül 1
keresztül nagyon 1
nagyon jó 19
jó kilátás 2
kilátás nyílik, 2
nyílik, a 2
a pilóta 12
pilóta éjjellátó 1
éjjellátó szemüveget 1
szemüveget visel. 1
visel. A 5
A buborékok 1
buborékok keletkezéséért 1
keletkezéséért a 1
a szivattyú 3
szivattyú lapátjai, 1
lapátjai, azok 1
azok állásszöge, 1
állásszöge, a 1
a lapátok 1
lapátok görbülete, 1
görbülete, és 1
a belépőélek 1
belépőélek profilja 1
profilja volt 1
a felelős. 3
felelős. A 7
A Bucharest 1
Bucharest Interantionalon 1
Interantionalon 1959-ben 1
1959-ben egyéni 1
egyéni összetettben 1
összetettben hetedik 1
hetedik helyezést 2
A búcsú 1
búcsú alkalmából 1
alkalmából falunapokat 1
falunapokat is 1
is szerveznek. 2
szerveznek. A 6
A búcsújáró 1
búcsújáró hely 1
hely jellegzetessége 1
jellegzetessége a 2
a fogadalmi 2
fogadalmi illetve 1
illetve hála 1
hála adományképek 1
adományképek és 1
és szobrok, 1
szobrok, az 1
az imameghallgatást 1
imameghallgatást reményében, 1
reményében, fejében. 1
fejében. A 2
A búcsúkoncert-körút 1
búcsúkoncert-körút keretén 1
keretén belül 11
belül Budapesten 1
Budapesten is 2
adott három 1
három koncertet 1
koncertet a 5
a Budapesti 26
Budapesti Fesztiválzenekarral. 1
Fesztiválzenekarral. A 1
A búcsút 1
búcsút június 1
június 29-én 2
29-én tartják. 1
tartják. A 18
A búcsúvacsorán 1
búcsúvacsorán Larissára 1
Larissára maradt, 1
maradt, hogy 9
hogy elmesélje 1
elmesélje az 1
az egybegyűlteknek 1
egybegyűlteknek a 1
hosszú tengeri 1
tengeri utazás 1
utazás élményeit, 1
élményeit, kalandjait. 1
kalandjait. A 1
A Buda 2
Buda alatt 1
alatt elszenvedett 2
elszenvedett második 1
második kudarc 1
kudarc meggyengítette 1
meggyengítette Russwurm 1
Russwurm tábornagy 1
tábornagy helyzetét. 1
helyzetét. A 3
Buda ellen 1
ellen indítandó 1
indítandó sereg 1
sereg élére 1
élére Von 1
Von Roggendorfot 1
Roggendorfot állította, 1
állította, miután 1
miután von 1
von Fels 1
Fels kudarccal 1
kudarccal járt. 1
A budaiak 1
budaiak útban 1
útban Pest 1
Pest felé 1
felé éjjeli 1
éjjeli menedékre 1
menedékre leltek 1
leltek itt, 1
itt, … 1
… ”. 1
”. A 1
A Budai 1
Budai Egészségközpont 1
Egészségközpont magánegészségügyi 1
magánegészségügyi szolgáltató 1
szolgáltató intézmény 1
intézmény Budapesten. 1
A „Budai 1
„Budai kapu” 1
kapu” kereszteződést 1
kereszteződést (ezzel 1
(ezzel a 1
város északi 4
északi felét) 1
felét) kötötte 1
kötötte össze 7
a Nyíri 1
Nyíri úttal. 1
úttal. A 2
A budai 5
budai mészáros 1
mészáros céh 1
céh 1741-ben 1
1741-ben készült 1
készült bemondótáblájának 1
bemondótáblájának felirata 1
felirata „Einsag” 1
„Einsag” (azaz 1
(azaz Bemondó). 1
Bemondó). A 1
budai oldal 3
oldal a 6
a pestivel 1
pestivel szemben 1
szemben azonban 6
azonban tagolt 1
tagolt maradt, 1
maradt, nem 2
nem alkotott 3
alkotott egységes 2
egységes arculatot, 1
arculatot, ebben 1
az akkor 62
akkor még 53
még nagyrészt 1
nagyrészt fejletlen, 1
fejletlen, beépítetlen 1
beépítetlen környék 1
környék és 2
oldal földrajzi 1
földrajzi szintkülönbségei 1
szintkülönbségei is 1
is közrejátszhattak. 1
közrejátszhattak. A 1
budai török 1
török hadsereg 3
hadsereg viszont 1
viszont katonailag 1
katonailag kifogástalanul 1
kifogástalanul végezte 1
végezte feladatait. 1
budai vár 1
vár bevétele 2
bevétele koronázta 1
koronázta meg 1
a dicsőséges 2
dicsőséges tavaszi 1
tavaszi hadjáratot, 1
hadjáratot, így 1
így 1849. 1
1849. A 3
A Budaligeti-barlang, 1
Budaligeti-barlang, mint 1
mint már 3
már említve 1
említve volt, 1
középső bányaudvar 1
bányaudvar Ny-i 1
Ny-i falának 1
falának aljában, 1
aljában, a 1
a törmeléklejtő 1
törmeléklejtő tetején 1
tetején nyílik. 1
A Budapest 3
Budapest Építészeti 1
Építészeti Nívódíja 1
Nívódíja pályázatot 1
pályázatot Schneller 1
Schneller István 1
István budapesti 1
budapesti főépítész 1
főépítész kezdeményezésére 1
kezdeményezésére 1995-ben 1
1995-ben hirdette 1
hirdette meg 1
a főváros, 2
főváros, Az 1
Az év 46
év lakóháza 1
lakóháza pályázat 1
pályázat folytatásaként. 1
A Budapestet 1
Budapestet ábrázoló 1
ábrázoló metszet 1
metszet gyűjteménynek 1
gyűjteménynek az 1
az elefántcsont-faragványokkal 1
elefántcsont-faragványokkal együtt 1
együtt viszont 1
viszont nyoma 1
nyoma veszett. 1
veszett. A 1
A budapesti 27
budapesti adás 1
adás indulása 1
indulása után 2
után sejteni 1
sejteni lehetett 1
a későbbi 98
későbbi összevonást: 1
összevonást: először 1
először közös 1
közös honlapja 1
honlapja lett 1
addigi két 1
két külön 13
külön rádiónak, 1
rádiónak, majd 1
a nyíregyházi 5
nyíregyházi adó 1
adó lecserélte 1
lecserélte a 2
a logóját. 1
logóját. A 1
budapesti – 1
– általa 1
általa megszervezett 1
megszervezett műszerszakán 1
műszerszakán – 1
a Műszer- 1
Műszer- és 1
és Méréstechnika 1
Méréstechnika tanszék 1
tanszék tanszékvezető 1
tanszékvezető egyetemi 4
egyetemi docense 2
docense (1953–61), 1
(1953–61), 1961-től 1
1961-től tanszékvezető 1
egyetemi tanár, 5
tanár, 1964-től 1
1964-től a 1
a Híradás- 1
Híradás- és 1
és Műszeripari 1
Műszeripari Technológia 1
Technológia tanszékvezetője. 1
tanszékvezetője. A 1
budapesti ciszterci 1
ciszterci Szent 1
Imre Gimnáziumban 1
Gimnáziumban érettségizett 2
érettségizett 1927-ben. 1
1927-ben. A 1
budapesti egyetemen 7
egyetemen tanult, 1
tanult, 1898-ban 1
1898-ban nyert 1
nyert tanári 1
tanári oklevelet 4
oklevelet magyarból 1
magyarból és 1
és németből. 1
németből. A 1
budapesti egyetem 3
egyetem tanára. 1
tanára. A 3
budapesti Francia 2
Francia intézet 1
intézet igazgatója 1
igazgatója segített 1
segített neki 7
neki a 59
a festményeit 1
festményeit titokban 1
titokban kijuttatni 1
kijuttatni az 2
az országból. 6
országból. A 2
budapesti Gazdasági 1
Gazdasági SZC 1
SZC Varga 1
Varga István 4
István Kereskedelmi, 1
Kereskedelmi, Közgazdasági 1
Közgazdasági Szakközépiskola 2
Szakközépiskola és 5
és Szakiskola 1
Szakiskola névadója. 1
névadója. A 1
A budapesti, 1
budapesti, grazi 1
grazi és 1
és innsbrucki 1
innsbrucki egyetemen 1
egyetemen tanult. 3
budapesti Helyi 1
Helyi Szellemi 1
Szellemi Tanácsot 1
Tanácsot 1990-ben 1
1990-ben választották 1
választották újra, 1
újra, míg 3
az Országos 39
Országos Szellemi 1
Szellemi Tanács 1
Tanács 1992-ben 1
1992-ben alakult 2
A Budapesti 7
Budapesti Honvédban, 1
Honvédban, majd 1
az Újpesti 4
Újpesti Dózsában 1
Dózsában teljesedett 1
teljesedett ki 1
ki pályafutása. 1
pályafutása. A 1
budapesti József 1
József Nádor 3
Nádor Műszaki 3
Műszaki és 5
és Gazdaságtudomány 1
Gazdaságtudomány Egyetem 1
Egyetem elvégzése 1
Ganz Vagongyár 1
Vagongyár tervezőmérnökeként 1
tervezőmérnökeként kezdte 1
kezdte pályáját. 2
pályáját. A 2
Budapesti Kereskedelmi 1
Kereskedelmi és 5
és Iparkamara 2
Iparkamara honlapján 1
honlapján folyamatosan 1
folyamatosan frissülő 1
frissülő pályázatfigyelő 1
pályázatfigyelő található. 1
budapesti kir. 3
kir. törvényszék 2
törvényszék 33939/1916. 1
33939/1916. sz. 1
sz. ítélete. 2
ítélete. A 2
törvényszék 36P.44656/5-1932. 1
36P.44656/5-1932. sz. 1
sz. a. 1
a. 1933. 1
1933. A 2
kir. tszék 2
tszék 1P.37582/2-1922 1
1P.37582/2-1922 sz. 1
Budapesti Közgazdaságtudományi 1
Közgazdaságtudományi Egyetem 2
Egyetem Nyelvi 1
Nyelvi Intézetében 1
Intézetében oktatott 1
oktatott német, 1
német, spanyol, 1
spanyol, francia 2
francia és 17
és angol 20
angol nyelveket. 1
nyelveket. A 1
budapesti központi 1
központi járásbíróság 1
járásbíróság 1947-ben 1
1947-ben 1944. 1
1944. A 6
budapesti lista 1
lista élén 1
élén Korényi 1
Korényi Attiláné 1
Attiláné budapesti 1
budapesti elnök, 1
elnök, országos 1
országos főtitkárhelyettes 1
főtitkárhelyettes állt. 1
budapesti magyar 1
magyar gyorsíró-egyesület 1
gyorsíró-egyesület 1877-ben 1
1877-ben diszokmánnyal, 1
diszokmánnyal, 1880-ban 1
1880-ban arany 1
arany tollal 1
tollal tisztelte 1
tisztelte meg. 2
budapesti Magyar 1
Magyar Királyi 5
Királyi Tudományegyetemen 1
Tudományegyetemen habilitált 1
habilitált és 1
és lett 6
egyetem magántanára 1
magántanára ( 1
budapesti Móricz 1
Móricz Zsigmond 4
Zsigmond Gimnáziumban 2
Gimnáziumban maturált. 1
maturált. A 1
Budapesti Műszaki 2
Műszaki Egyetem 7
Egyetem Továbbképző 1
Továbbképző Intézetének 1
Intézetének 1978. 1
1978. A 3
budapesti Operaház 1
Operaház színre 1
színre vitte 2
teljes Rákóczi 1
Rákóczi trilógiát. 1
trilógiát. A 1
budapesti orvosi 1
orvosi kör 1
kör és 1
magyarországi biologiai 1
biologiai társulat 1
társulat osztályelnöke, 1
osztályelnöke, a 1
pesti bölcsődeegylet 1
bölcsődeegylet és 1
és gyermekmenhely-egylet 1
gyermekmenhely-egylet választmányának 1
választmányának tagja; 1
tagja; a 2
magyar orvosok 2
orvosok és 6
és természetvizsgálók 2
természetvizsgálók állami 1
állami központi 1
központi választmányának 2
választmányának 2. 1
2. jegyzője 1
jegyzője s 1
s XIX. 1
XIX. A 7
budapesti Petőfi 1
Petőfi Csarnokban 1
Csarnokban megrendezett 1
megrendezett Sci-Fi 1
Sci-Fi Napok 1
Napok egyik 1
egyik szervezője, 1
szervezője, több 1
több alkalommal 36
alkalommal főszervezője. 1
főszervezője. A 1
budapesti sakk-csapatbajnokságot 1
sakk-csapatbajnokságot már 1
már 1925-től 1
1925-től megrendezték. 1
megrendezték. A 1
Budapesti Spartacus 1
Spartacus Bajnokcsapatok 1
Európa Kupája 1
Kupája győztes 1
győztes csapatának 1
csapatának tagja 2
tagja (1982). 1
(1982). A 2
budapesti székhelyű 1
székhelyű magyar 1
magyar kiadó 1
kiadó 1994-ben 1
1994-ben alakult. 1
budapesti társulat 1
társulat egyik 1
egyik vezető 6
vezető énekese 2
énekese volt 1
az 1910-es, 1
1910-es, 1920-as 1
1920-as években. 3
budapesti tudományegyetem 2
tudományegyetem bölcsészeti 1
bölcsészeti karán 1
karán (1926-ban 1
(1926-ban szerzett 1
szerzett természetrajz-kémia 1
természetrajz-kémia szakos 1
szakos tanári 1
tanári oklevelet, 1
oklevelet, majd 1
majd növénytanból, 1
növénytanból, ásványtanból 1
ásványtanból és 1
és kémiából 1
kémiából doktorált. 1
doktorált. A 1
Budapesti Tudományegyetemen 1
Tudományegyetemen jogot 1
jogot végzett. 1
tudományegyetem könyvtára 1
könyvtára három 1
három köt. 1
köt. A 3
budapesti visszatérő 1
visszatérő koncertjük 1
koncertjük egy 1
egy rájuk 2
rájuk igen 1
igen jellemző, 1
jellemző, pozitív 1
pozitív szellemiségüket 1
szellemiségüket visszatükröző 1
visszatükröző eseményen: 1
eseményen: a 1
a XV. 5
XV. A 5
budapesti Zeneakadémián 1
Zeneakadémián 1922 1
1922 májusában 1
májusában szerzett 1
szerzett előadóművészi 1
előadóművészi oklevelet. 1
oklevelet. A 3
A Budapestről 1
Budapestről világhódító 1
világhódító útra 1
útra induló 1
induló magyar 1
magyar játékos 2
játékos és 2
és edző 1
edző 1900. 1
1900. A 1
Budapest Varieté 1
Varieté 1960 1
1960 decemberében 1
decemberében szűnt 2
szűnt meg. 6
meg. "A 1
"A Budapest 1
Budapest Varietével 1
Varietével Eötvös 1
Eötvös Krisztina 1
Krisztina és 2
és Richter 1
Richter Szebasztián 1
Szebasztián tehetséges 1
tehetséges ügybuzgalommal 1
ügybuzgalommal idéztek 1
idéztek meg 1
meg régi 3
régi korokat. 1
korokat. A 1
A buda-vízivárosi 1
buda-vízivárosi Szent 1
Anna templomban 2
templomban és 1
és 1761-1766 1
1761-1766 között 1
Szent Flórián 3
Flórián kápolnában 1
kápolnában (Fő 1
(Fő u. 1
u. 90.) 1
90.) végzett 1
végzett szobrászati 1
szobrászati munkái 1
munkái közül 5
közül eredeti 1
eredeti helyükön 1
helyükön a 2
Anna templom 3
templom kapuját 1
kapuját díszítő 1
díszítő Hit, 1
Hit, Remény, 1
Remény, Szeretet 1
Szeretet szobrok 1
szobrok láthatók 1
láthatók (1765). 1
(1765). A 1
A Buddha 1
Buddha álarca 1
álarca mögött 1
mögött az 3
az ördög 8
ördög szemei 1
szemei fénylenek. 1
fénylenek. A 1
A Buddha-szentély 1
Buddha-szentély falfestményeinek 1
falfestményeinek témája 1
témája Buddha 1
Buddha születésének 1
születésének története. 1
A buddhista 4
buddhista etika 1
etika legtöbb 1
legtöbb tudósa 1
tudósa munkája 1
munkája során 4
a buddhista 18
buddhista szövegek 2
szövegek tanulmányozására 1
tanulmányozására illetve 1
a hagyományos 100
hagyományos buddhista 3
buddhista társadalmak 1
társadalmak antropológiai 1
antropológiai bizonyítékaira 1
bizonyítékaira támaszkodik. 1
támaszkodik. A 5
buddhista nézet 1
nézet szerint 5
az élőlények 5
élőlények megszabadulhatnak 1
megszabadulhatnak a 1
a szamszára 1
szamszára örök 1
örök körforgásától, 1
körforgásától, ha 1
ha követik 1
követik a 11
buddhista ösvényt. 1
ösvényt. A 2
buddhista rend 1
rend az 1
azt megelőző 7
megelőző ötszáz 1
ötszáz év 1
alatt három 3
három alkalommal 13
alkalommal is 22
is kihalt, 1
kihalt, amelyet 1
amelyet I. 1
I. Vimala 1
Vimala Dharma 1
Dharma Szurija 1
Szurija (1591–1604) 1
(1591–1604) és 1
és II. 11
buddhista templomok 2
templomok és 3
a szerzetesek 5
szerzetesek befolyása 1
befolyása nagyon 1
nagyon nagy 6
nagy volt 5
volt Korjóban. 1
Korjóban. A 1
A buddhizmusban 1
buddhizmusban a 2
tudat megművelt 1
megművelt állapotainak 1
állapotainak egy 1
egy sorozata, 1
amely elvezet 1
elvezet a 1
a tökéletes 12
tökéletes egykedvűség 1
egykedvűség és 1
és éberség 1
éberség állapotához 1
állapotához (upekkhii-szati-piirisuddhl)." 1
(upekkhii-szati-piirisuddhl)." A 1
A buddhizmus 5
buddhizmus és 1
a tudomány 15
tudomány már 1
már rengetegszer 1
rengetegszer bizonyult 1
bizonyult kompatibilisnek 1
kompatibilisnek a 1
történelem során. 1
buddhizmus igen 1
igen világosan 1
világosan leírja 1
leírja a 7
a menny 4
menny és 2
és pokol 1
pokol birodalmait, 1
birodalmait, mert 1
a hagyomány 26
hagyomány alapján 1
alapján maga 1
maga Buddha 1
Buddha és 1
számos tanítványa 2
tanítványa tanítványa 1
tanítványa is 3
is pszichikus 1
pszichikus képességek 1
képességek birtokában 1
birtokában volt, 2
amely lehetővé 14
lehetővé tette 28
tette számukra, 1
számukra, hogy 8
hogy megtapasztalják 2
megtapasztalják a 1
a túlvilág 1
túlvilág birodalmát. 1
birodalmát. A 1
buddhizmus legelőször 1
legelőször bevándorlókkal 1
bevándorlókkal jutott 1
jutott el 17
az USA-ba 2
USA-ba a 1
században, amikor 2
amikor jelentős 1
jelentős számban 2
számban érkeztek 2
érkeztek Kelet-Ázsiából. 1
Kelet-Ázsiából. A 1
buddhizmus szerint 1
szerint 108 1
108 földi 1
földi szenvedély 1
szenvedély van, 1
van, melytől 1
melytől meg 1
kell szabadulnunk, 1
szabadulnunk, hogy 1
a nirvánába 1
nirvánába jussunk. 1
jussunk. A 1
A buddhizmust 2
buddhizmust nevezik 1
nevezik dharmavinajának 1
dharmavinajának is. 1
buddhizmus történetében 1
történetében a 6
legtöbb tudós 1
tudós és 3
és filozófus 1
filozófus a 1
a forma 8
forma (anyag) 1
(anyag) üresség 1
üresség ( 1
buddhizmust többen 1
többen jellemezték 1
jellemezték úgy, 1
úgy, hogy 88
hogy racionális 1
racionális és 2
és dogmáktól 1
dogmáktól mentes, 1
mentes, és 1
és bizonyítékok 1
bizonyítékok szolgálnak 1
szolgálnak rá, 1
rá, hogy 37
ez így 4
így volt 1
volt egészen 1
a történetének 1
történetének kezdetétől 1
kezdetétől fogva. 1
fogva. A 7
A budinokat 1
budinokat – 1
az életszerű 1
életszerű leírás 1
leírás ellenére 1
ellenére – 10
– egy 22
időben mesebeli 1
mesebeli népnek 1
népnek is 1
is tekintették. 1
tekintették. A 4
A budinok 1
budinok (βουδίνοι) 1
(βουδίνοι) népéről 1
népéről elsőként 1
elsőként Hérodotosz 1
Hérodotosz tudósít 2
tudósít az 2
az i. 45
i. e. 94
e. 5. 2
5. században. 1
században. Abu 1
Abu díszes, 1
díszes, de 1
de számára 1
számára kényelmetlen 2
kényelmetlen ruhát 1
ruhát kap, 1
kap, és 4
és amikor 19
amikor meghallja, 1
hogy Ahmed 1
Ahmed őt 1
őt iskolába 1
iskolába akarja 1
akarja járatni, 1
járatni, inkább 1
inkább meglóg 1
meglóg és 1
további kalandokat 1
kalandokat választja. 1
választja. A 1
A budo 1
budo fogalmát 1
fogalmát újabban 1
újabban tágabb 1
tágabb értelmezésben 1
értelmezésben használják 1
összes távol-keleti 1
távol-keleti eredetű 1
eredetű küzdősportra 1
küzdősportra is. 1
A büfében 1
büfében azért 1
azért ült 1
ült le 1
le Alexhez, 1
Alexhez, mert 1
mert úgy 9
úgy érezte, 29
érezte, hogy 23
hogy neki 10
neki van 2
van leginkább 1
leginkább másokra 1
másokra szüksége. 1
szüksége. A 4
A büfék 1
büfék és 1
és éttermek 1
éttermek sok 1
sok helyen 17
helyen ételudvarokon 1
ételudvarokon tömörülnek. 1
tömörülnek. A 1
A Bugatti 1
Bugatti EB 1
EB 218 1
218 egy 1
egy újkori 1
újkori Bugatti 1
Bugatti tanulmányautó, 1
tanulmányautó, mely 1
mely az 51
az EB 1
EB 118-hoz 1
118-hoz hasonlóan 1
hasonlóan már 1
a Volkswagen-konszern 1
Volkswagen-konszern égisze 1
égisze alatt 1
alatt készült. 2
A Buick 1
Buick ezzel 1
is sugallni 1
sugallni akarta, 1
akarta, hogy 17
a Reatta 1
Reatta különleges 1
különleges odafigyeléssel 1
odafigyeléssel készült. 1
A bujdosók 1
bujdosók mozgalmának 2
mozgalmának egyik, 1
egyik, állandó 1
állandó problémája 1
problémája volt 4
a vezérség 1
vezérség kérdése. 1
kérdése. A 5
A bukaresti 3
bukaresti blueskocsmákban 1
blueskocsmákban is 1
is sikert 4
sikert arattak, 5
arattak, a 2
a kilencvenes 6
kilencvenes években 8
években egész 1
egész Romániában 1
Romániában megismerték 1
megismerték nevüket. 1
nevüket. A 2
bukaresti egyetemen 1
egyetemen tanított 2
tanított filozófiát, 1
filozófiát, majd 1
az 1955–56-os 1
1955–56-os tanévben 1
tanévben kérte 1
kérte az 3
az áthelyezését 1
áthelyezését a 1
a Képzőművészeti 7
Képzőművészeti Intézetbe, 1
Intézetbe, ahol 1
ahol 1988-ig 2
1988-ig dolgozott. 1
bukaresti tornán 1
tornán elért 2
elért kiváló 2
kiváló eredményének 1
eredményének köszönhetően 1
köszönhetően az 28
az 1995. 3
1995. szeptember 1
közzétett világranglistán 1
világranglistán 95. 1
95. helyezett 1
helyezett volt, 3
volt, amivel 3
amivel egyike 1
egyike azon 3
azon kevés 8
kevés magyar 1
magyar férfi 16
férfi teniszezőnek, 1
teniszezőnek, akinek 1
akinek sikerült 3
sikerült bekerülnie 2
bekerülnie az 1
az ATP 2
ATP Top 1
Top 100-ba 1
100-ba ( 1
A bukás 1
bukás a 1
a keményedő 1
keményedő politikai 1
politikai helyzetnek 1
helyzetnek is 1
is betudható, 1
betudható, közvetlenül 1
a bemutató 11
bemutató előtt 3
előtt Balázs 1
Balázs Béla 2
Béla kegyvesztett 1
kegyvesztett lett 1
az erősödő 3
erősödő személyi 1
személyi kultusz 2
kultusz kultúrguruinál. 1
kultúrguruinál. A 1
A Bükkalján 1
Bükkalján jelenleg 1
jelenleg 41 1
41 lelőhelyen 1
lelőhelyen 82 1
82 kaptárkövet 1
kaptárkövet ismerünk, 1
ismerünk, a 1
a sziklaalakzatokon 1
sziklaalakzatokon pedig 1
pedig 479 1
479 fülkét 1
fülkét számolhatunk 1
számolhatunk össze. 1
A bükk 1
bükk gyökérzete 1
gyökérzete a 1
több csapadék 2
csapadék miatt 1
a tölgyekénél 1
tölgyekénél kevéssé 1
kevéssé terjedelmes, 1
terjedelmes, a 1
a fa 18
fa pedig 1
pedig idősebb 1
idősebb korában 3
korában fényigényes, 1
fényigényes, ezért 1
ezért az 72
az erdő 25
erdő lombkoronaszintje 1
lombkoronaszintje zárt. 1
A bükki 1
bükki szitakötő-állomány 1
szitakötő-állomány jó 1
jó néhány 16
néhány érdekes 2
érdekes faja 1
faja fellelhető 1
fellelhető e 1
e vidéken. 1
A bükkösök 1
bükkösök nem 1
nem hoztak 5
létre nagy 1
nagy telepeket, 1
telepeket, általában 1
a mélyebb 10
mélyebb és 1
és árnyékosabb 1
árnyékosabb mélyedésekben 1
mélyedésekben húzódnak 1
húzódnak meg. 1
A bukovinai 1
bukovinai magyarok 1
magyarok mai 1
mai helyzete 1
helyzete ( 1
A BUKSZ 1
BUKSZ – 1
– Budapesti 1
Budapesti Könyvszemle 1
Könyvszemle 1989-ben 1
1989-ben alapított, 1
alapított, negyedévenként 1
negyedévenként megjelenő 3
megjelenő folyóirat. 1
folyóirat. A 1
A Bulgáriatelep, 1
Bulgáriatelep, illetve 1
az Írisznegyedi 1
Írisznegyedi ipari 1
ipari negyed 1
negyed felé 1
a Téglás 1
Téglás utca 1
utca (románul 1
(románul Fabricii) 1
Fabricii) vezet. 1
A bulin 1
bulin kiderül, 1
kiderül, hogy 101
hogy Greg 1
Greg semmit 1
semmit nem 21
nem sejt 1
sejt a 2
a fiúval 3
fiúval kapcsolatban, 1
kapcsolatban, amit 1
amit Jack 1
Jack nem 1
nem hisz 8
hisz el, 1
el, ezért 11
ezért igazságszérummal 1
igazságszérummal itatja 1
itatja meg 1
meg őt. 6
A buli 1
buli során 1
során alkalmuk 1
alkalmuk nyílott 1
nyílott kellően 1
kellően feltérképezni 1
feltérképezni Barta 1
Barta házát, 1
házát, az 1
az utcai 11
utcai főbejáratot 1
főbejáratot és 1
a kertből 1
kertből egy 1
egy sikátorra 1
sikátorra nyíló 1
nyíló hátsó 1
hátsó kaput. 1
kaput. A 1
A bulla 1
bulla tehát 1
tehát szétválasztja 1
szétválasztja az 1
az évszázadok 11
évszázadok óta 13
egy tőből 1
tőből fakadó 1
fakadó császári 1
császári és 7
és pápai 1
pápai hatalmat. 1
A Bullfrog 1
Bullfrog fejlesztői 1
fejlesztői csapata 1
csapata négy 1
négy évet 2
évet várt 2
várt a 5
a Populous 1
Populous II 1
II megjelenése 1
megjelenése után, 2
után, hogy 5
a technikai 11
technikai fejlődés 2
fejlődés lehetővé 1
lehetővé tegye 2
tegye a 2
sorozat általuk 1
általuk elképzelt 1
elképzelt és 2
és átdolgozott 1
átdolgozott újabb 1
újabb részének 1
részének elkészítését. 1
elkészítését. A 2
A Bulls 1
Bulls - 1
- Pistons 1
Pistons rivalizálás 1
rivalizálás a 1
a késői 9
késői 1980-as, 1
1980-as, valamint 1
a korai 57
korai 1990-es 1
években volt 2
volt előtérben. 1
előtérben. A 1
A bűnbánat 1
bűnbánat a 1
a legvakmerőbb 1
legvakmerőbb dolog 1
dolog a 3
a világon, 5
világon, kimondja 1
kimondja lélek 1
lélek titkát, 1
titkát, a 1
a legbelső 2
legbelső ítéleteinket, 1
ítéleteinket, holott, 1
holott, kimondja, 1
kimondja, hogy 11
hogy egyedül 5
egyedül ő 3
ő ítélhet. 1
ítélhet. A 1
A bunda 2
bunda erős 1
erős megvastagodása 1
megvastagodása a 1
a rendkívül 12
rendkívül hideg, 2
hideg, zord 1
zord időjárásnak 1
időjárásnak köszönhető. 1
köszönhető. A 5
A bundája 1
bundája színe 1
színe szürkés, 1
szürkés, a 1
a bojtos 1
bojtos farka, 1
farka, arca 1
arca és 3
és füle 1
füle pedig 1
pedig fehér. 3
fehér. A 7
A bundaszín 1
bundaszín fajtól, 1
fajtól, térségtől 1
térségtől és 1
és egyedtől 1
egyedtől függően 1
függően változik. 1
változik. A 19
A Bundesliga 1
Bundesliga klubok 1
klubok vezetőedzői 1
vezetőedzői választják 1
választják az 1
év játékosát. 1
játékosát. A 1
A Bunker 1
Bunker udvarában 1
udvarában végezték 1
végezték ki 1
ki őket, 3
őket, később 2
a közelben 26
közelben fekvő 1
fekvő hebertshauseni 1
hebertshauseni SS-lőtéren 1
SS-lőtéren lőtték 1
lőtték le 2
le az 42
az áldozatokat. 1
áldozatokat. A 1
A bűnösöknek 1
bűnösöknek nincs 1
nincs több 2
több esélyük, 1
esélyük, hogy 1
hogy kijavítsák 1
kijavítsák a 1
a hibáikat. 1
hibáikat. A 1
A bűnözés 1
bűnözés csökkenő 1
csökkenő tendenciája 1
tendenciája fennmaradt 1
fennmaradt az 3
az 1%-os 1
1%-os határ 1
határ elérése 1
elérése utáni 1
utáni öt 1
öt évben 4
évben is. 1
A bűnözők 1
bűnözők figyelmét 1
figyelmét nem 2
nem kerüli 2
kerüli el 3
el Szczerbic 1
Szczerbic kitartó 1
kitartó udvarlása 1
udvarlása sem, 1
sem, és 2
és aljas 1
aljas tervet 1
tervet dolgoznak 2
dolgoznak ki 2
a férfi 92
férfi kifosztására. 1
kifosztására. A 1
A bűnözők, 1
bűnözők, mivel 1
mivel Torrentét 1
Torrentét nem 1
nem találták 9
találták otthon, 1
otthon, elrabolják 1
elrabolják Amparót. 1
Amparót. A 1
A büntetéseken 1
büntetéseken kissé 1
kissé szigorított, 1
szigorított, inkább 1
a hatáskörök 1
hatáskörök felosztását 1
felosztását dolgozta 1
dolgozta át. 1
A büntetés 1
büntetés kiszabásánál 1
kiszabásánál figyelembe 1
figyelembe kell 8
kell venni, 4
venni, hogy 6
a Szovjetunióban 8
Szovjetunióban 1947. 1
1947. A 1
A büntető 1
büntető eljárásban 1
eljárásban pl. 1
pl. ügyfelek: 1
ügyfelek: az 1
ügyész (a 1
(a közérdek 1
közérdek képviselője), 1
képviselője), a 1
a magánvádló, 1
magánvádló, a 1
a vádlott 5
vádlott stb. 1
stb. A 10
A polgári 13
polgári eljárásban 1
eljárásban ügyfél 1
ügyfél a 1
a felperes 3
felperes és 2
az alperes. 1
alperes. A 1
A büntetőeljárás 1
büntetőeljárás rendszerében 1
rendszerében a 1
a személyi 6
személyi szabadságot 1
szabadságot érintő 1
érintő kényszerintézkedések 1
kényszerintézkedések között 1
között nyert 1
nyert elhelyezést 1
elhelyezést a 1
A büntetőterületekre 1
büntetőterületekre fel 1
fel van 13
van festve 3
festve a 3
a 22 8
22 centiméter 1
centiméter átmérőjű 4
átmérőjű kör, 1
kör, a 1
a büntetőpont. 1
büntetőpont. A 1
A bűnügyi 1
bűnügyi riport 1
riport első 1
magyar művelője 1
művelője volt, 1
első újságíró, 1
újságíró, aki 1
aki saját 4
saját fényképeivel 1
fényképeivel illusztrálta 1
illusztrálta írásait. 1
írásait. A 1
A bűnüldöző 1
bűnüldöző szervek 2
szervek egy 2
egy napnál 2
napnál kevesebb 1
kevesebb idő 2
alatt elfogták 1
elfogták a 4
a bűnszervezet 2
bűnszervezet tagjait. 1
tagjait. A 2
A bűnvádi 1
bűnvádi perrendtartásról, 1
perrendtartásról, ennek 1
ennek életbeléptetéséről, 1
életbeléptetéséről, az 1
az esküdtbir. 1
esküdtbir. A 1
A bűn 1
bűn végett 1
végett „meztelenségük 1
„meztelenségük megjelent 1
megjelent számukra: 1
számukra: elkezdtek 1
elkezdtek leveleket 1
leveleket összevarrni, 1
összevarrni, hogy 2
hogy eltakarhassák 1
eltakarhassák magukat”, 1
magukat”, Korán 1
Korán 20,121 1
20,121 ám 1
ám Isten 1
Isten végleg 1
végleg száműzte 1
száműzte őket 1
a Paradicsomból, 1
Paradicsomból, egy 1
egy dolgot 4
dolgot meghagyva 1
meghagyva nekik, 1
nekik, „az 1
„az egymás 1
egymás közti 9
közti ellenségeskedést”. 1
ellenségeskedést”. A 1
A búra 1
búra be 1
be van 7
van vonva 1
vonva fluoreszkáló 1
fluoreszkáló anyaggal, 1
anyaggal, úgynevezett 1
úgynevezett foszforral, 1
foszforral, amely 1
amely elnyeli 1
elnyeli az 1
az ultraibolya 4
ultraibolya sugárzást 1
sugárzást és 1
és látható 2
látható fényt 1
fényt sugároz 1
sugároz ki. 1
A Buran 1
Buran az 1
amerikai űrsiklónál 1
űrsiklónál fejlettebb 1
fejlettebb repüléstechnikával 1
repüléstechnikával rendelkezett, 1
rendelkezett, így 2
például képes 1
képes volt 21
volt önállóan, 1
önállóan, emberi 1
emberi beavatkozás 5
beavatkozás nélkül 6
nélkül leszállni. 1
leszállni. A 3
A búr 2
búr fölkelés 1
fölkelés leverését 1
leverését és 1
térség pacifikálását 1
pacifikálását követően 1
a gyarmati 7
gyarmati csapatok 1
csapatok visszatérhettek 1
visszatérhettek az 1
északi frontra 1
frontra a 1
németek ellen 2
ellen harcolni 2
harcolni 1915. 1
1915. A 2
A burgenlandi 1
burgenlandi szakaszon 1
szakaszon 600 1
600 mm-es 1
mm-es nyomtávú 2
nyomtávú volt 1
a pálya, 3
pálya, így 1
így itt 1
itt 3 1
3 sínszálat 1
sínszálat használtak, 1
használtak, az 1
egyik közös 1
közös volt. 1
A burgosi 1
burgosi Miraflores 1
Miraflores monostorban 1
monostorban temették 1
el, férje 1
férje és 3
és fia 16
fia mellé. 1
mellé. A 6
A burgundiai 1
burgundiai tüzérség 1
tüzérség egy 1
része megpróbálta 1
megpróbálta célba 1
célba venni 2
a közeledőket, 1
közeledőket, de 1
de elhelyezkedése 1
elhelyezkedése miatt 3
miatt kudarcot 1
kudarcot vallott, 6
vallott, és 1
mindössze két 10
két embert 1
embert sikerült 2
sikerült megölnie 1
megölnie a 1
a sortűznek. 1
sortűznek. A 1
A burimasi 1
burimasi agyagedényeket 1
agyagedényeket mély 1
mély karcolatú 1
karcolatú szalag- 1
szalag- vagy 2
vagy háromszögmintákkal 1
háromszögmintákkal díszítették, 1
díszítették, ezek 1
ezek belső 1
belső területét 1
területét pontozással 1
pontozással töltötték 1
töltötték ki, 1
ki, a 30
későbbiekben pedig 1
pedig megjelentek 2
a pontozott 4
pontozott párhuzamos 1
párhuzamos vonalak, 1
vonalak, hullám- 1
hullám- és 1
és spirálmotívumok 1
spirálmotívumok is. 1
A bürkösi 1
bürkösi magyarok 1
magyarok házasodási 1
házasodási mintáiban 1
mintáiban a 1
közepétől máig 1
máig érdekes 1
érdekes hullámmozgás 1
hullámmozgás figyelhető 1
figyelhető meg. 16
A Burley 1
Burley dohány 1
dohány természetes 1
természetes úton 4
úton szárított, 1
szárított, főként 1
főként cigaretta 1
cigaretta gyártására 1
gyártására használt 1
használt dohányfajta. 1
dohányfajta. A 1
A búrok 1
búrok 400-500 1
400-500 közötti 1
közötti számukkal 1
számukkal számbeli 1
számbeli fölényben 2
fölényben voltak, 1
voltak, azonban 6
azonban felfelé 1
felfelé kellett 1
kellett támadniuk, 1
támadniuk, így 1
létszám önmagában 1
nem lett 20
volna elég 1
a győzelem 10
győzelem kivívásához. 1
kivívásához. A 1
búr városok 1
városok egytől 1
egytől egyig 3
egyig szabadok 1
szabadok lettek, 1
lettek, illetve 2
illetve felszabadultak. 1
felszabadultak. A 1
A busz 4
2008-as paraméterkönyv 1
paraméterkönyv bevezetéstől 1
bevezetéstől 2013-ig 1
2013-ig járt 1
járt szombaton, 1
szombaton, vasárnap 1
vasárnap és 1
és munkaszüneti 2
munkaszüneti napokon, 1
napokon, majd 1
majd 2014-ben 2
2014-ben újraindították, 1
újraindították, innentől 1
innentől már 3
már minden 9
minden nap 20
nap közlekedik. 1
közlekedik. A 8
A buszállomást 1
buszállomást az 1
busz bárhol 1
bárhol megáll, 1
megáll, és 2
le lehet 6
lehet inteni. 1
inteni. Abu-Szír 1
Abu-Szír (Abusir) 1
(Abusir) egyiptomi 1
egyiptomi település. 1
A buszjáratok 1
buszjáratok még 1
még aznap, 2
aznap, délután 2
délután 4 3
4 órakor 2
órakor újra 1
újra üzembe 2
üzembe léptek, 1
léptek, valamint 1
a főbb 6
főbb vasútvonalakon 1
vasútvonalakon közlekedő 1
közlekedő vonatokat 1
vonatokat is 1
is hamarosan 4
hamarosan elindították. 1
elindították. A 1
A Büszke 1
Büszke Birtok 2
Birtok határán 1
határán túl 2
túl élnek 1
élnek a 9
a Zord-földi 1
Zord-földi oroszlánfalka 1
oroszlánfalka tagjai. 1
tagjai. A 9
A büszke 1
büszke embertiszteletet 1
embertiszteletet parancsol, 1
parancsol, de 1
a kitüntetéseknek 1
kitüntetéseknek csak 1
csak módjával 1
módjával örvend, 1
örvend, hiszen 1
hiszen csupán 1
csupán azt 1
azt kapta 2
kapta ami 1
ami kijár 1
kijár neki. 1
A buszközlekedésben 1
buszközlekedésben a 1
a legfontosabb 43
legfontosabb az 2
5-ös iránytaxi-járat, 1
iránytaxi-járat, amely 1
a buszállomás 1
buszállomás között 1
között közlekedik. 6
busz másnapi 1
másnapi indulásáig 1
indulásáig az 1
az éjszakát 3
éjszakát egy 1
kis szállodában 1
szállodában töltik 1
töltik egy 1
egy világvégi, 1
világvégi, poros 1
poros városkában. 1
városkában. A 1
busz maximális 1
maximális sebessége 2
sebessége 70 1
70 mérföld/óra 1
mérföld/óra (112,6 1
(112,6 km/h) 1
km/h) volt. 1
A buszok 1
buszok forgalomba 1
forgalomba állása 1
állása után 1
az üzemeltető 1
üzemeltető híres 1
híres kaposváriak 1
kaposváriak arcképét 1
arcképét és 1
és rövid 20
rövid életrajzát 2
életrajzát kezdte 1
kezdte el 31
el elhelyezni 1
elhelyezni a 2
a járműveken. 1
járműveken. A 1
A buszút 1
buszút kb 1
kb 4-5 1
4-5 óráig 1
óráig tart. 1
tart. Ningpo-ból 1
Ningpo-ból csak 1
csak 2-3 2
2-3 óra 1
óra a 3
a buszút. 1
buszút. A 1
A Butlerek 1
Butlerek komoly 1
komoly kiképzést 1
kiképzést kapnak, 1
kapnak, rendkívüli 1
rendkívüli harci 1
harci művészetekből, 1
művészetekből, amelyek 1
amelyek nem 17
nem önvédelemre, 1
önvédelemre, hanem 1
hanem az 77
az őrzött 1
őrzött személy 1
személy védelmére 1
védelmére koncentrál. 1
koncentrál. A 1
A Buto-paletta 1
Buto-paletta az 1
egyik legfontosabb 41
legfontosabb emléke 1
emléke az 1
az írás 19
írás felé 2
vezető útnak. 1
útnak. A 1
A bútorhuzat: 1
bútorhuzat: Stanék 1
Stanék elhatározzák, 1
elhatározzák, hogy 11
hogy ócska 1
ócska bútoraikat 1
bútoraikat a 1
a garázsból 1
garázsból ellopott, 1
ellopott, a 1
a buszokhoz 1
buszokhoz való 1
való bútorhuzattal 1
bútorhuzattal kárpitozzák 1
kárpitozzák át. 1
A bútorokat, 1
bútorokat, festményeket, 1
festményeket, könyveket 1
könyveket Koppenhágába 1
Koppenhágába szállították, 1
szállították, az 1
épület pedig 2
a kormányzó 11
kormányzó rezidenciája 1
rezidenciája lett. 1
A bútorok 1
bútorok fából, 1
fából, fémből, 1
fémből, bőrből, 1
bőrből, vászonból 1
vászonból és 1
és ezek 33
ezek kombinációiból 1
kombinációiból készültek. 1
készültek. A 17
A bútorzat 1
bútorzat nagy 1
része ebből 2
ebből az 20
az időből 6
időből származik. 1
származik. A 46
A búvárhajó 2
búvárhajó elsüllyedt, 1
elsüllyedt, a 1
teljes legénység, 4
legénység, 45 1
45 ember 2
ember meghalt, 4
meghalt, a 8
brit hadihajó 1
hadihajó pedig 1
pedig megrongálódott, 1
megrongálódott, de 1
de folytatni 1
folytatni tudta 2
tudta útját 1
az izlandi 9
izlandi fővárosig. 1
fővárosig. A 1
búvárhajó később 1
később 500 1
500 méter 5
méter távolságról 1
távolságról megtorpedózta 1
megtorpedózta és 2
és elsüllyesztette 2
elsüllyesztette a 3
a teherszállítót. 1
teherszállítót. A 1
A buvárok 1
buvárok műanyag 1
műanyag ruhája 1
ruhája teljesen 1
teljesen közömbös 1
közömbös számára 1
számára ezért 1
egy ilyen 33
ilyen liezon 1
liezon után 1
után valószínűleg 1
valószínűleg tovább 1
tovább fog 2
fog állni. 2
állni. A 1
A búvársporttal 1
búvársporttal az 1
az MHSZ 1
MHSZ BHG 1
BHG Könnyűbúvár 1
Könnyűbúvár Klubban 1
Klubban ismerkedett 1
ismerkedett meg. 1
A búvok 1
búvok meglehetősen 1
meglehetősen gyávák, 1
gyávák, legjobban 1
legjobban a 5
a meneküléshez 1
meneküléshez értenek 1
értenek és 1
mivel szerintük 2
szerintük a 3
a Föld 68
Föld „az 1
„az univerzum 1
univerzum legtávolabbi 1
legtávolabbi helye”, 1
helye”, és 1
és úgy 49
gondolják, hogy 15
hogy ott 28
ott az 8
az ellenségük 1
ellenségük nem 1
nem találja 4
találja meg 6
meg őket. 6
A Búvópatak 1
Búvópatak polgári 1
polgári kulturális 1
társadalmi havilapot 1
havilapot kiadó 1
kiadó Búvópatak 1
Búvópatak Alapítvány 1
Alapítvány kuratóriuma 1
kuratóriuma 2003. 1
2003. november 2
november 21-i 1
21-i ülésén 1
ülésén döntött 1
döntött arról, 2
arról, hogy 128
hogy díjat 2
díjat alapít 1
alapít Búvópatak-díj 1
Búvópatak-díj néven. 1
A búzaallergia 1
búzaallergia diagnosztizálása 1
diagnosztizálása különleges 1
különleges odafigyelést 1
odafigyelést igényel. 2
igényel. A 7
A Búzaföld 1
Búzaföld (1982) 1
(1982) (Wheatfield 1
(Wheatfield - 1
- A 6
A Confrontation) 1
Confrontation) a 1
a legismertebb, 1
legismertebb, és 2
a Public 1
Public Art 1
Art Fund 1
Fund támogatásával 1
támogatásával valósult 1
A búzán 1
búzán kívül 1
a hatsoros 1
hatsoros hüvelyes 1
hüvelyes árpa 1
árpa (Hordeum 1
(Hordeum vulgare), 1
vulgare), cirokköles 1
cirokköles (Panicum 1
(Panicum miliaceum), 1
miliaceum), keserű 1
keserű bükköny 1
bükköny (Vicia 1
(Vicia ervilia) 1
ervilia) is 1
is megtalálható. 9
megtalálható. A 7
A Búzasor 1
Búzasor keleti 1
keleti végénél 2
végénél nyíló 1
nyíló és 1
és észak 3
észak felé 25
felé tartó 5
tartó kis 1
kis utca 2
utca bal 1
bal oldalán, 2
oldalán, az 3
utolsó ház 1
ház küszöbének 1
küszöbének bal 1
bal oldalán 12
egy középkori 5
középkori templom 3
templom oszlopának 1
oszlopának kerek 1
kerek talapzata 1
talapzata került 1
került elő 14
elő 2015 1
2015 tavaszán 1
tavaszán a 1
a vezetékfektetési 1
vezetékfektetési munkálatok 1
munkálatok alkalmával. 1
alkalmával. A 1
A Búza 1
Búza tér 1
tér a 7
város egyik 17
egyik közlekedési 1
közlekedési csomópontja. 2
csomópontja. A 1
A buzogányt 1
buzogányt az 1
az állat 41
állat valószínűleg 1
a talaj 21
talaj közelében 1
közelében tartotta. 1
tartotta. A 7
A buzogány 1
buzogány tulajdonképpen 1
tulajdonképpen az 3
az egyszerű 25
egyszerű bunkósbotból 1
bunkósbotból alakult 1
alakult ki, 41
és mint 16
mint ilyen, 2
ilyen, egyidős 1
egyidős lehet 1
lehet az 31
emberi vadászat 1
vadászat és 8
és hadakozás 1
hadakozás kialakulásával. 1
kialakulásával. A 1
A Buzz 1
Buzz & 1
& Howl 1
Howl kritikájában 1
kritikájában a 1
a következőket 12
következőket írják: 1
írják: „a 1
„a Rave 1
Rave Tapes 1
Tapes azonnali 1
azonnali beszerzése 1
beszerzése nem 1
nem létfontosságú, 1
létfontosságú, viszont 1
viszont egy 10
egy gyűjtemény 1
gyűjtemény szép 1
szép darabja 1
darabja lehet”; 1
lehet”; ezen 1
ezen kívül 44
kívül szerintük 1
a lemeznek 4
lemeznek enyhe 1
enyhe krautrock 1
krautrock hatása 1
hatása is 8
is van. 26
A B-VG-n 1
B-VG-n kívül 1
még számos 13
számos alkotmányerejű 1
alkotmányerejű törvény 1
törvény van 1
van érvényben 1
érvényben Ausztriában 1
Ausztriában (Bundesverfassungsgesetze, 1
(Bundesverfassungsgesetze, egyes 1
egyes számban 2
számban Bundesverfassungsgesetz, 1
Bundesverfassungsgesetz, rövidítve 1
rövidítve BVG). 1
BVG). A 1
A Byrnes 1
Byrnes család 1
család otthonában 1
otthonában Greg 1
Greg találkozik 1
találkozik Pam 1
Pam apjával, 1
apjával, Jackkel 1
Jackkel (Robert 1
(Robert De 1
De Niro), 1
Niro), az 1
az anyjával, 1
anyjával, Dinával 1
Dinával (Blythe 1
(Blythe Danner), 1
Danner), és 1
a macskájukkal, 1
macskájukkal, Malőrrel. 1
Malőrrel. A 1
B zónában 1
zónában terül 1
terül el 7
a Boca 2
Boca Ciega 1
Ciega Blue 1
Blue Hole, 1
Hole, egy 1
egy víznyelő, 1
víznyelő, amely 1
amely alatt 5
alatt egy 20
egy nagyobb 34
nagyobb vízalatti 1
vízalatti barlang 1
barlang húzódik. 1
A bzurai 1
bzurai akció 1
akció tehát 1
lengyelek vereségével 1
vereségével ért 1
véget, de 2
a kezdeti 25
kezdeti lengyel 1
lengyel sikerek 1
sikerek miatt 1
németek Varsó 1
Varsó felé 2
felé nyomulását 1
nyomulását sikerült 1
sikerült néhány 1
néhány napig 5
napig visszatartani. 1
visszatartani. A 1
A Bzz… 1
Bzz… az 1
egyetlen győztes 1
győztes dal 3
dal a 35
verseny történetében, 3
történetében, amelyet 1
amelyet teljes 1
teljes egészében 39
egészében kitalált 1
kitalált nyelven 1
nyelven adtak 1
adtak elő. 3
A C-130D 1
C-130D sikere 1
sikere láttán 1
láttán a 3
a tengerészgyalogság 3
tengerészgyalogság is 1
is rendelt 2
rendelt a 2
a sítalpakkal 1
sítalpakkal felszerelt 1
felszerelt repülőgépekből, 1
repülőgépekből, ezek 1
ezek típusjelzése 1
típusjelzése LC-130 1
LC-130 volt. 1
A C 3
C 734 2
734 (a 1
(a 700-as 1
700-as sorozat 2
sorozat egyéb 1
egyéb változataihoz 1
változataihoz hasonlóan) 1
hasonlóan) számos 1
számos módosításon 1
módosításon ment 1
ment keresztül 2
a gyártás 10
gyártás során, 2
során, ami 2
ami biztosítja 1
biztosítja az 7
az ilyen 60
ilyen buszok 1
buszok (különösen 1
(különösen az 4
új, erősebb 2
erősebb motorok) 1
motorok) jobb 1
jobb kiszolgálhatóságát. 1
kiszolgálhatóságát. A 1
A CABARC.EXE 1
CABARC.EXE és 1
és EXTRACT.EXE 1
EXTRACT.EXE (a 1
(a Microsoft 1
Microsoft Cabinet 1
Cabinet SDK 1
SDK eszközei), 1
eszközei), valamint 1
az lcab 1
lcab és 1
a cabextract 1
cabextract (harmadik 1
(harmadik féltől 1
féltől származó 1
származó nyílt 1
nyílt forrású 3
forrású eszközök) 1
eszközök) így 1
így működnek. 1
működnek. A 10
A Cabiria 1
Cabiria éjszakái 1
éjszakái esetében 1
esetében is 12
szükség volt 11
volt azonban 5
azonban rövidítésekre, 1
rövidítésekre, az 1
az egyház 47
egyház ugyanis 1
ugyanis kifogásolta 2
kifogásolta az 1
az „Irgalmas 1
„Irgalmas Szamaritánus” 1
Szamaritánus” zsákos 1
zsákos ember 1
ember jelenetét. 1
jelenetét. A 1
A Cacpcom 1
Cacpcom kiadta 1
kiadta a 12
a Hyper 1
Hyper Street 1
Street Fighter 1
Fighter II: 1
II: The 1
The Anniversary 1
Anniversary Edition-t, 1
Edition-t, ami 1
egy módosított 2
módosított verziója 2
verziója volt 1
a Super 9
Super Turbo-nak, 1
Turbo-nak, és 1
a játékos 57
játékos itt 1
itt bárkit 1
bárkit kiválaszthatott 1
kiválaszthatott az 1
az játék 1
játék 5 1
5 verziójából. 1
verziójából. Academia 1
Academia Mihăileanára 1
Mihăileanára hívták, 1
hívták, ahol 2
a filozófia 9
filozófia első 1
első tanára 3
volt. Academic 1
Academic Press, 1
Press, San 1
San Diego, 1
Diego, pp 1
pp 85–109 1
85–109 A 1
A lebomlási 1
lebomlási folyamat 1
folyamat egy 2
ideig reverzibilis, 1
reverzibilis, pl. 1
A cafrangos 1
cafrangos galóca 1
galóca kalapja 1
kalapja 10-18 1
10-18 cm 1
fiatalon gömb 1
gömb alakú, 3
alakú, majd 4
majd domborúvá, 2
domborúvá, öregen 1
öregen pedig 1
pedig majdnem 2
majdnem lapossá 1
lapossá kiterül. 2
kiterül. A 3
A cagne 1
cagne vagy 1
vagy khâgne 1
khâgne (a 1
(a középkori 2
középkori franciában 1
franciában ’rossz 1
’rossz fajtájú 1
fajtájú kutya’) 1
kutya’) egyes 1
egyes grandes 1
grandes écoles-okra 1
écoles-okra (szó 1
(szó szerint 4
szerint ’nagy 1
’nagy iskolák’) 1
iskolák’) Az 1
Az egyetemeknél 1
egyetemeknél tekintélyesebb 1
tekintélyesebb intézmények, 1
intézmények, melyekbe 1
melyekbe a 2
a előzőkkel 1
előzőkkel ellentétben 1
ellentétben csak 3
csak versenyvizsga 1
versenyvizsga útján 1
útján lehet 1
lehet bejutni. 2
bejutni. A 2
A Cahul–Giurgiuleşti 1
Cahul–Giurgiuleşti vonalszakasz 1
vonalszakasz új 1
új építésű, 1
építésű, 2008. 1
2008. augusztus 2
augusztus 25-én 5
25-én adták 1
a forgalomnak. 2
forgalomnak. A 1
A Ça 1
Ça Ira 1
Ira jó 1
jó kritikákat 5
A čajkovci 1
čajkovci és 1
a perkovci 1
perkovci kerületi 1
kerületi iskolákban 1
iskolákban csak 1
alsó tagozatos 7
tagozatos osztályokat 1
osztályokat tanítják. 1
tanítják. A 2
A calabash 1
calabash pipa 1
pipa felépítése 1
felépítése általában 1
következő: egy 1
egy lefelé 1
lefelé mutató 1
mutató ív 1
ív egy 1
egy fölfelé 1
fölfelé görbülő 1
görbülő ívben 1
ívben végződik, 1
végződik, ahol 1
ahol maga 1
maga a 72
a fej 15
fej ül. 2
ül. A 6
A "Call 1
"Call the 1
the Law" 1
Law" korábban 1
korábban készült, 1
dalok nagy 3
nagy része, 4
része, eredetileg 1
eredetileg az 10
az 1991-es 7
1991-es Diamonds 1
Diamonds and 1
and Pearls 1
Pearls albumon 1
albumon jelent 4
jelent volna 7
volna meg 12
a "Money 1
"Money Don't 1
Don't Matter 1
Matter 2 1
2 Night" 1
Night" kislemez 1
kislemez B-oldalaként 2
B-oldalaként szerepelt. 1
A Calvary 1
Calvary Chapel 1
Chapel gyülekezetek 1
gyülekezetek számos 1
számos rádióállomást 1
rádióállomást tartanak 1
tartanak fenn, 1
fenn, illetve 1
illetve Bibliaiskolát 1
Bibliaiskolát működtetnek 1
működtetnek szerte 1
szerte a 11
a világban. 3
világban. A 5
A Camarasaurus 1
Camarasaurus típusfaja 1
típusfaja a 1
a Cope 1
Cope által 1
által 1877-ben 1
1877-ben elnevezett 1
elnevezett eredeti 1
eredeti faj, 1
faj, a 5
a C. 5
C. supremus 1
supremus (jelentése 1
(jelentése 'a 1
'a legnagyobb 1
legnagyobb kamrás 1
kamrás gyík'). 1
gyík'). A 1
A camerlengo 1
camerlengo túléli, 1
túléli, mert 1
mert időben 1
időben kiugrott 1
kiugrott a 2
a gépből 2
gépből ejtőernyővel, 1
ejtőernyővel, de 1
a lökéshullám 3
lökéshullám hatására 1
hatására az 8
az ejtőernyője 1
ejtőernyője részben 1
részben összecsavarodik, 1
összecsavarodik, a 1
a zuhanáskor 1
zuhanáskor megsérül, 1
megsérül, és 2
egy időre 24
időre elveszíti 1
elveszíti az 3
az eszméletét. 1
eszméletét. A 2
A Campanorcidae 1
Campanorcidae családból 1
családból eddig 1
eddig csak 7
egy fajt 2
fajt fedeztek 2
fedeztek fel, 5
fel, a 28
a Campanorco 1
Campanorco inauguralist. 1
inauguralist. A 1
A Camp 1
Camp Kill 1
Kill Yourself 1
Yourself filmekből 1
filmekből 4-et 1
4-et készítettek, 1
készítettek, amik 1
amik hasonlóak 1
hasonlóak voltak 3
a Big 7
Big Brother 2
Brother Skateboard 1
Skateboard magazin 1
magazin kiadásaihoz. 1
kiadásaihoz. A 1
A Canadian 1
Canadian Hot 1
100 listán 4
a tizenhatodik 9
tizenhatodik helyen 3
helyen nyitott 6
nyitott a 14
a dal, 6
dal, majd 1
később egészen 1
harmadik helyig 1
A Candy 1
Candy Candy 1
Candy a 1
a '70-es, 1
'70-es, '80-as 1
'80-as és 1
és '90-es 1
'90-es években 3
években jelentős 3
jelentős népszerűségnek 1
minden országában. 2
A Candyland 1
Candyland McBain 1
McBain és 1
és Hunter 1
Hunter szerzőpárosi 1
szerzőpárosi munkájaként 1
munkájaként jelent 1
A cane 2
cane corso 2
corso kissé 1
kissé alsó 1
alsó harapású 1
harapású fajta. 1
fajta. A 2
corso közepesen 1
közepesen nagy 1
nagy kutya 1
kutya erős, 1
erős, de 1
nem zömök 1
zömök testfelépítéssel. 1
testfelépítéssel. A 1
A Canna-i 1
Canna-i utak 1
utak nincsenek 1
nincsenek aszfaltozva, 1
aszfaltozva, és 1
és magántulajdonban 1
magántulajdonban vannak, 1
vannak, de 8
helyi járműveknek 1
járműveknek nem 1
kell útdíjat 1
útdíjat fizetniük. 1
fizetniük. A 1
A canopus-2 1
canopus-2 egy 1
egy fokozatú, 1
fokozatú, szilárd 1
szilárd hajtóanyagú 3
hajtóanyagú rakéta. 1
rakéta. A 2
A Canopus 1
Canopus program 1
program folytatta 1
folytatta az 9
előző időszakokra 1
időszakokra ( 1
A Canopust 1
Canopust első 1
első fokozatként 1
fokozatként használva 1
használva és 1
és ezt 47
ezt második 1
második fokozatként 1
fokozatként egy 1
egy Orinón 1
Orinón 2 1
2 rakétával 1
rakétával kiegészítve 1
kiegészítve hozták 1
hozták létre 21
a Rigel 1
Rigel rakétaszondát. 1
rakétaszondát. A 1
A canterában 1
canterában csatárként 1
csatárként és 1
és támadó 2
támadó középpályásként 1
középpályásként számítottak 1
számítottak rá. 2
A Canterbury 1
Canterbury KM 1
KM Extra 1
Extra című 1
című lapot 1
lapot a 5
a Kent 6
Kent Messenger 1
Messenger csoport 1
csoport tulajdonolja 1
tulajdonolja és 1
és ugyancsak 3
ugyancsak 55.000 1
55.000 példányban 1
példányban terjesztik. 1
terjesztik. A 2
A Canti 1
Canti di 1
di prigionia 1
prigionia és 1
az Il 4
Il prigioniero 1
prigioniero a 1
a tükröződései 1
tükröződései szenvedéllyel 1
szenvedéllyel teli 1
teli aggodalmának 1
aggodalmának és 1
és tiltakozásának. 1
tiltakozásának. A 1
A „cantilever” 1
„cantilever” egykarú 1
egykarú emelőt 1
emelőt jelent, 1
ezért működési 1
működési elve 4
elve alapján 3
alapján ebbe 1
ebbe a 25
a csoportba 5
csoportba tartozna 1
tartozna minden 1
minden egykarú 1
egykarú emelő 1
emelő szerkezetű 1
szerkezetű fék, 1
fék, (a 1
(a „hagyományos” 1
„hagyományos” cantilever 1
cantilever fékek 1
fékek mellett 1
a V-fékek 1
V-fékek is). 1
is). A 6
A Cantor-halmaz 1
Cantor-halmaz összes 1
összes pontjához 1
pontjához tetszőlegesen 1
tetszőlegesen közel 1
közel található 2
található olyan 1
olyan szám, 3
amely hármas 1
hármas számrendszerben 1
számrendszerben felírható 1
felírható 1-es 1
1-es harmadosjegy 1
harmadosjegy nélkül, 1
de olyan 8
nem írható 3
írható fel 1
fel így. 2
így. A 3
A canvas 1
canvas néhány 1
néhány használata 1
használata lehet 1
a grafikonok, 1
grafikonok, animációk, 1
animációk, játékok 1
játékok létrehozása. 1
létrehozása. A 2
A ča 1
ča nyelvjárásnak 1
nyelvjárásnak is 1
van saját 2
saját irodalmi 2
irodalmi nyelve 1
nyelve és 1
és irodalma, 1
irodalma, sőt 1
a legfőbb 21
legfőbb érve 1
érve a 7
a pártolóinak, 1
pártolóinak, hogy 1
hogy ezen 18
a nyelven 3
nyelven keletkeztek 1
keletkeztek az 6
első horvát 2
horvát írások. 1
írások. A 2
A cápabőr 1
cápabőr pikkelyzetén 1
pikkelyzetén csak 1
csak azért 26
azért ismerhetjük 1
ismerhetjük fel 2
fel teljesen 3
teljesen tisztán 1
tisztán a 1
a fogazattal 1
fogazattal közös 1
közös eredetet, 1
eredetet, mert 1
mert megmaradt 1
megmaradt azon 1
azon az 10
az ősi 35
ősi fejlődési 1
fejlődési fokon, 1
fokon, amelyen 1
a specializálódás 1
specializálódás még 1
nem mosta 1
mosta el 1
a gerincesfogazattal 1
gerincesfogazattal közös 1
közös eredetének 1
eredetének bizonyító 1
bizonyító vonásait. 1
vonásait. A 2
A cápa 1
cápa fogsorváltása 1
fogsorváltása (történelmi 1
(történelmi esszé) 1
esszé) Demokrata 1
Demokrata 1996/26. 1
1996/26. A 1
A Capella 1
Capella dell’Annunziata 1
dell’Annunziata gazdag 1
gazdag díszítései 1
díszítései a 1
században készültek, 1
készültek, az 3
itt látható 6
látható szobrot 1
szobrot a 2
a híres 47
híres materai 1
materai szobrász, 1
szobrász, Altobello 1
Altobello Persio 1
Persio faragta. 1
faragta. A 1
A Capitolsban 1
Capitolsban töltött 1
töltött idő 6
alatt saját 1
saját rekordott 1
rekordott állított 1
állított fel, 5
legtöbb győzelem 1
győzelem egy 1
egy szezonban, 1
szezonban, 29-cel. 1
29-cel. A 1
A "caponiere" 1
"caponiere" védett 1
védett útjának 1
útjának egyik 1
egyik végéről 1
végéről csapóhidakon 1
csapóhidakon keresztül 1
a pajzsgát, 1
pajzsgát, a 1
a másikról 1
másikról pedig 1
a várfal 4
várfal volt 1
volt megközelíthető. 1
megközelíthető. A 1
A Capriccio-t, 1
Capriccio-t, valószínűleg 1
valószínűleg ezt, 1
ezt, a 1
a Concordia 2
Concordia pesti 1
pesti daltársulat 1
daltársulat hangversenyén 1
hangversenyén eljátszotta 1
eljátszotta Erkel, 1
Erkel, 1844. 1
1844. A 1
A Captain 1
Captain America 1
America harmadik 1
harmadik sorozatának 1
sorozatának első 4
első száma 3
száma 1998 1
1998 januárjában 1
januárjában jelent 3
meg, melynek 3
melynek írója 1
írója ismét 1
ismét Mark 1
Mark Waid, 1
Waid, rajzolója 1
rajzolója Roy 1
Roy Garney, 1
Garney, majd 1
majd Andy 1
Andy Kubert 1
Kubert lett. 1
A captatio 1
captatio benevolentiae 1
benevolentiae a 1
a politikai, 6
politikai, a 1
a jogi, 1
jogi, de 1
a hétköznapi 11
hétköznapi beszédnél 1
beszédnél is 1
is igen 27
igen hasznos 1
hasznos lehet. 1
A Cap 1
Cap Trafalgar 2
Trafalgar a 1
a magában 1
magában a 6
a tűzharcban 1
tűzharcban két 1
két halottat, 1
halottat, öt 1
öt súlyos 1
súlyos sebesültet 1
sebesültet (köztük 1
(köztük két 1
két tisztet) 1
tisztet) és 1
öt könnyű 1
könnyű sebesültet 1
sebesültet veszített. 2
veszített. A 2
A capuai 1
capuai gyűlést 1
gyűlést követően 1
további udvari 1
udvari ifjakat 1
ifjakat és 1
és András 6
András közvetlen 1
közvetlen környezetéből 1
környezetéből is 1
is újabb 3
újabb személyeket 1
személyeket vontak 1
vontak be. 2
A Caracas 1
Caracas körüli 1
körüli hegyoldalakban 1
hegyoldalakban - 1
- és 13
többi nagyváros 1
nagyváros peremén 1
peremén is 1
- rengeteg 1
rengeteg szegény 1
szegény él 1
él a 19
maga építette 1
építette tégla- 1
tégla- és 2
és hullámlemez 1
hullámlemez viskókban. 1
viskókban. A 1
A Caraffa 1
Caraffa által 1
által vázolt 1
vázolt kormányzati 1
kormányzati módszer 1
módszer hosszú 1
hosszú ideig 53
ideig vezérelve 1
vezérelve lett 1
a Habsburgok 8
Habsburgok erdélyi 1
erdélyi politikájának 1
politikájának (bár 1
(bár ennek 2
ennek oka 2
oka a 14
a hadi 7
hadi helyzet 1
helyzet átmeneti 1
átmeneti rosszabbra 1
rosszabbra fordulásában 1
fordulásában is 1
is kereshető). 1
kereshető). A 1
A cár 4
cár az 2
orosz katonaság 1
katonaság segítségével 1
segítségével és 3
állam pénzéből 1
pénzéből próbálta 1
próbálta segíteni 1
a holstein-gottorpi 1
holstein-gottorpi fejedelemséget. 1
fejedelemséget. A 1
A Cardinal 1
Cardinal Mindszenty 1
Mindszenty Kórus 1
Kórus 1982-ben 1
1982-ben alakult 1
alakult együttes. 1
A cardinal 1
cardinal szépséghibája, 1
szépséghibája, hogy 1
hogy igen 4
igen sérülékeny, 1
sérülékeny, a 1
a környezettel 1
környezettel szemben 1
szemben fokozott 1
fokozott igényességű. 1
igényességű. A 1
cár és 2
a cárné 1
cárné is 1
is meg 39
meg volt 11
volt győződve 3
győződve róla, 4
róla, hogy 30
hogy Alix 1
Alix félénksége 1
félénksége miatt 1
nem való 2
való Oroszország 1
Oroszország trónjára, 1
trónjára, és 2
fogja majd 2
majd megfelelően 1
megfelelően ellátni 1
ellátni uralkodói 1
uralkodói kötelezettségeit. 1
kötelezettségeit. A 1
A cári 4
cári család 5
család sok 1
sok más 25
más tagjával 1
tagjával ellentétben 2
ellentétben emiatt 1
a szovjet 76
szovjet hatalomátvételt 1
hatalomátvételt követően 3
követően emigrálni 1
emigrálni tudott. 1
tudott. A 2
A caries 1
caries szövettani 1
szövettani képének 1
képének vizsgálatát 1
vizsgálatát napjainkban 1
napjainkban számos 1
számos eljárással 1
eljárással tanulmányozhatjuk 1
tanulmányozhatjuk ( 1
cári Oroszországban 1
Oroszországban az 1
az ukrán 13
nyelv használata 2
használata az 6
az irodalomban, 2
irodalomban, vagy 1
vagy nyilvános 1
nyilvános helyen 3
helyen szigorúan 1
szigorúan tilos 2
tilos volt. 1
cári Oroszország 1
Oroszország bukása 1
bukása és 1
a Szovjetunió 26
Szovjetunió létrejötte 1
létrejötte után 1
után Horug 1
Horug 1925-ben 1
1925-ben Hegyi-Badahsán 1
Hegyi-Badahsán fővárosává 1
fővárosává vált. 1
cári rendszert 1
rendszert megdöntötték, 1
megdöntötték, a 1
a hatalom 15
hatalom az 3
az Ideiglenes 7
Ideiglenes Kormány 4
Kormány kezébe 1
kezébe került, 6
került, azonban 1
a bolsevikok 6
bolsevikok egyre 1
egyre fenyegetőbben 1
fenyegetőbben léptek 1
léptek fel 9
fel az 87
új vezetőség 1
vezetőség ellen. 1
cár kívánatára 1
kívánatára beutazta 1
beutazta Orosz-Lengyelországot, 1
Orosz-Lengyelországot, hogy 1
ottani zsidók 1
zsidók viszonyait 1
viszonyait tanulmányozva, 1
tanulmányozva, javaslatokat 1
javaslatokat tegyen 1
tegyen helyzetük 1
helyzetük javítására. 1
javítására. A 1
A Carlson 1
Carlson család 1
család új 3
új házba 2
házba költözött 2
költözött ám 1
ám minden 2
minden más 14
más lett. 1
A Carmania 1
Carmania ellenben 1
ellenben New 1
York és 1
és Liverpool 1
Liverpool között 1
A cárné 1
cárné még 1
még gyermekkorában, 1
gyermekkorában, édesanyja 1
édesanyja hatására 1
hatására kezdett 3
el jótékonykodni. 1
jótékonykodni. A 1
A Carnufex 1
Carnufex koponyájának, 1
koponyájának, csigolyáinak, 1
csigolyáinak, bordáinak 1
bordáinak és 1
és felkarcsontjainak 1
felkarcsontjainak több 1
több részét 1
is megtalálták. 2
megtalálták. A 1
A Carnus 1
Carnus hemapterus 1
hemapterus fertőzés 1
fertőzés rendszerint 1
rendszerint nem 4
nem okozza 1
okozza a 4
a madárfiókák 1
madárfiókák súlyos, 1
súlyos, mérhető 1
mérhető mértékű 1
mértékű károsodását. 1
károsodását. A 1
A CARP 1
CARP bizonyos 1
bizonyos esetekben 3
esetekben lehetővé 1
lehetővé teszi 49
a Layer 1
Layer 2 1
2 szintű 1
szintű load 1
load balancing-ot 1
balancing-ot (terheléskiegyenlítés) 1
(terheléskiegyenlítés) is. 1
cár pedig, 1
pedig, aki 2
aki nem 45
akart egyszerre 1
egyszerre a 4
a lengyelekkel 1
lengyelekkel és 1
a svédekkel 1
svédekkel is 1
is háborúba 1
háborúba keveredni, 1
keveredni, decemberben 1
decemberben fegyverszünetre 1
fegyverszünetre lépett 1
a svédekkel. 1
svédekkel. A 1
A cárra 1
cárra nagy 1
nagy befolyást 2
gyakorolt felesége, 1
felesége, így 1
a Romanovok 1
Romanovok egyre 1
nagyobb befolyásra 2
befolyásra tettek 1
tettek szert 6
szert az 3
ország életében 1
életében és 3
a cári 12
cári udvarban 1
udvarban egyaránt. 1
A Carrera 1
Carrera nagy 1
nagy sikerét 1
sikerét annak 1
annak köszönhették, 1
köszönhették, hogy 1
profi csapat 2
csapat szorosan 1
szorosan együttműködve 1
együttműködve dolgozott 1
legjobb versenyzőkkel, 1
versenyzőkkel, akik 1
akik folyamatosan 1
folyamatosan tesztelték 1
tesztelték az 1
új kerékpárokat. 1
kerékpárokat. A 1
A CART/Champ 1
CART/Champ Car-ral 1
Car-ral párhuzamosan 1
párhuzamosan elindult 1
elindult néhány 1
néhány IRL 1
IRL versenyen 1
versenyen is. 2
A CAR-T-k 2
CAR-T-k legfontosabb 1
legfontosabb indikációs 1
indikációs kategóriája 1
kategóriája a 1
a malignus 2
malignus limfómák, 1
limfómák, ami 1
összes rosszindulatú 1
rosszindulatú betegségének 1
betegségének 3,37%-át 1
3,37%-át teszi 1
teszi ki. 11
CAR-T-k magában 1
magában foglalják 1
foglalják a 4
a T-sejt-receptorok 1
T-sejt-receptorok genetikai 1
genetikai konstrukcióját 1
konstrukcióját specifikus 1
specifikus tumorantigénekre 1
tumorantigénekre kifejlesztve, 1
kifejlesztve, ami 1
ami T-sejteket 1
T-sejteket eredményez, 1
eredményez, amelyek 1
amelyek mind 4
mind közvetlenül 1
közvetlenül támadják 1
támadják a 4
a tumorsejteket, 1
tumorsejteket, és 1
és szélesebb 2
szélesebb immunválaszt 1
immunválaszt indítanak 1
indítanak be. 1
A "Cartoon 1
"Cartoon Heroes" 1
Heroes" című 1
című dal 19
dal egész 1
egész Európában, 2
Európában, és 4
és Ausztráliában 2
Ausztráliában is 1
is megjelent. 30
A Cartoonito 1
Cartoonito tizenöt 1
tizenöt nyelven 1
nyelven fogható 1
fogható Európában, 1
Európában, Afrikában 1
Afrikában és 3
és Ázsiában. 3
Ázsiában. A 3
A Cartoon 2
Cartoon Network 2
Network Too 1
Too (rövidítve 1
(rövidítve CN 1
CN Too) 1
Too) az 1
az éjjel-nappal 1
éjjel-nappal fogható 1
fogható brit 1
brit társadója 1
társadója volt 1
a Cartoon 2
Cartoon Networknek. 1
Networknek. A 1
Network világszerte 1
világszerte kettő 1
kettő részt 1
részt összevonva 1
összevonva sugároz. 1
A Casanova 1
Casanova egyetlen 1
egyetlen sztárja 1
sztárja Donald 1
Donald Sutherland 1
Sutherland volt. 1
A casting 1
casting igazgató, 1
igazgató, Kathy 1
Kathy Henderson 1
Henderson fedezte 1
fedezte fel. 4
fel. Amikor 1
Amikor Los 1
Los Angelesbe 8
Angelesbe költözött, 4
költözött, azonnal 1
azonnal felhívta 1
felhívta Hendersont, 1
Hendersont, még 1
még több 28
több színészi 1
színészi osztályt 1
osztályt vett 1
vett fel, 6
egy ügynököt. 1
ügynököt. A 1
A Castor 2
Castor és 1
és Pollux 1
Pollux első 1
első változatát 6
változatát 1737. 1
1737. A 1
Castor II-nek 1
II-nek létezett 1
létezett reduktoros 1
reduktoros változata 1
változata is, 3
a Castor 1
Castor IIR. 1
IIR. A 1
A Catalina 1
Catalina gyártása 1
gyártása 1945 1
1945 májusában 3
májusában fejeződött 1
fejeződött be, 1
be, és 18
mint 4000 2
4000 darabot 2
gyártottak le 1
le belőle. 2
belőle. A 20
A cateau-cambrésis-i 1
cateau-cambrésis-i békeszerződés 1
békeszerződés és 1
a rákövetkező 5
rákövetkező bigott 1
bigott katolikus 1
katolikus spanyol 1
spanyol befolyás 1
befolyás Itáliát 1
Itáliát hosszú 1
időre gazdasági 1
szellemi pangásba 1
pangásba taszította. 1
taszította. Acatita 1
Acatita de 1
de Bajánba 1
Bajánba érkezett, 1
érkezett, ahol 1
ahol egy, 3
a falutól 3
falutól néhány 1
néhány kilométerre 1
kilométerre délre 2
délre emelkedő 1
emelkedő kis 1
kis domb 2
domb mögött 1
mögött csapatainak 1
csapatainak nagy 1
részét letáboroztatta, 1
letáboroztatta, néhány 1
néhány társával 2
társával pedig 1
az úton 11
úton maradt, 1
a felkelők 42
felkelők érkezését 1
érkezését várja. 1
várja. A 2
A Caudal 1
Caudal Deportivo 1
Deportivo egy 1
egy spanyol 8
spanyol labdarúgócsapat. 5
labdarúgócsapat. A 6
A Cavalryben 1
Cavalryben hat 1
hat játékon 1
játékon játszott, 1
játszott, azonban 1
azonban mind 5
a hatot 1
hatot elvesztette 1
elvesztette és 2
és rendkívül 7
rendkívül magas, 1
magas, 10,66-os 1
10,66-os kiérdemeltfutás-átlagot 1
kiérdemeltfutás-átlagot ért 1
A Cave 1
Cave Story 1
Story Nintendo 1
Nintendo 3DS 1
3DS verziója 1
verziója az 2
év kalandjátéka 1
kalandjátéka kategóriában 1
kategóriában jelölést 1
jelölést kapott 8
2011-es Nintendo 1
Nintendo Power 2
Power díjátadón. 1
díjátadón. A 1
A cavicularin 1
cavicularin nevű 1
nevű kémiai 1
kémiai vegyületet 1
vegyületet ebből 1
ebből a 56
a fajból 1
fajból izolálták. 1
izolálták. A 2
A Cavigor 1
Cavigor egy 1
hatalmas meridiáni 1
meridiáni börtön, 1
börtön, amelyet 1
amelyet Phobos 1
Phobos használ, 1
használ, mikor 1
mikor ő 2
ő uralja 1
uralja Meridiánt. 1
Meridiánt. A 1
A CB 2
CB 667 1
667 színes, 1
színes, könnyen 1
könnyen törő 1
törő plasztik 1
plasztik készülék 1
készülék volt. 1
A CBF125 1
CBF125 sokoldalú, 1
sokoldalú, kategóriájában 1
kategóriájában egy 1
egy erős 8
erős motorral 1
motorral felszerelt 3
felszerelt morokerékpár. 1
morokerékpár. A 1
CB (központi 1
(központi mikrofontáplálású) 1
mikrofontáplálású) készülék 1
készülék gyakran 1
gyakran csak 16
egy kézibeszélő 1
kézibeszélő (a 1
(a közvélemény 1
közvélemény kagylónak 1
kagylónak ismeri), 1
ismeri), melyre 1
melyre gyakran 1
gyakran tárcsát 1
tárcsát is 1
is szereltek. 1
szereltek. A 6
A "CB 1
"CB Song" 1
Song" című 1
című dalukat 2
dalukat a 1
a GEICO 1
GEICO biztosítótársaság 1
biztosítótársaság is 1
is felhasználta 2
felhasználta az 2
egyik reklámjában. 1
reklámjában. Accademia 1
Accademia nazionale 2
nazionale d'arte 1
d'arte drammatica 1
drammatica rendezői 1
rendezői szakán 1
szakán szerezte, 1
szerezte, ahol 1
ahol 1968 1
1968 és 3
és 1976 1
1976 között 1
között rendezést 1
rendezést és 1
és színészetet 1
színészetet tanított 1
tanított is. 1
is. Accessed 1
Accessed 10 1
10 January 1
January 2012 1
2012 Az 1
Az 1990-es 54
óta ismét 3
ismét moziként 1
moziként üzemel 1
üzemel és 1
egy jótékonysági 3
jótékonysági egyesület 1
egyesület tartja 1
tartja fenn. 4
fenn. Accessed 1
Accessed 13 1
13 December 1
December 2008 1
2008 indul 1
indul innen 2
innen Németország 1
Németország különböző 1
különböző részeibe, 1
részeibe, továbbá 1
továbbá Európa 1
Európa nagyvárosaiba. 1
nagyvárosaiba. Acciajuoli-család 1
Acciajuoli-család hódította 1
hódította meg 1
a területet. 6
területet. A 2
A CD32 1
CD32 ezen 1
ezen eszközök 1
eszközök használatával 1
használatával átalakítható 1
átalakítható valódi 1
valódi Amiga 1
Amiga 1200 1
1200 számítógéppé, 1
számítógéppé, viszont 1
viszont sajnálatos 1
sajnálatos módon 6
módon már 2
nem gyártják 1
gyártják őket, 1
őket, ráadásul 1
ráadásul használtan 1
használtan is 1
is rendkívül 13
rendkívül nehezen 1
nehezen és 1
és költségesen 1
költségesen hozzáférhetőek. 1
hozzáférhetőek. A 1
A CD-borítófüzetet 1
CD-borítófüzetet Giovanno 1
Giovanno Bianco 1
Bianco készítette 1
készítette Steven 1
Steven Klein 2
Klein Madonnáról 1
Madonnáról készült 1
készült fotóiból. 1
fotóiból. A 1
A CD 4
CD első 1
első 50 2
000 példánya 1
példánya a 2
a Jack 2
Jack Names 1
Names the 1
the Planets 1
Planets eredeti 1
eredeti verziójával 1
verziójával és 1
a b-oldalas 1
b-oldalas Don't 1
Don't Know-val 1
Know-val kezdődik. 1
kezdődik. A 14
CD Logroñés, 1
Logroñés, teljes 1
teljes nevén 15
nevén Club 1
Club Deportivo 1
Deportivo Logroñés 1
Logroñés egy 1
egy már 4
megszűnt spanyol 1
CD mellett 1
mellett van 6
egy DVD 3
DVD is, 1
ami tartalmazza 4
tartalmazza az 14
album készítéséről 1
készítéséről szóló 1
szóló részt, 1
részt, bemutatja 1
bemutatja a 12
a dalokat 6
dalokat és 6
és KT 1
KT felszerelését, 1
felszerelését, az 1
az AKAI 1
AKAI E2 1
E2 headrush 1
headrush loop 1
loop pedal-t 1
pedal-t is, 1
ami Wee 1
Wee Bastard 1
Bastard néven 1
néven ismert. 10
A CD-n 1
CD-n helyett 1
helyett kapott 1
kapott négy 1
négy eddig 1
eddig még 7
még kiadatlan 1
kiadatlan dal, 2
dal, a 8
a Malas 1
Malas tentaciones, 1
tentaciones, a 1
a Por 1
Por una 1
una vez, 1
vez, a 1
a Baila 1
Baila és 1
a Jugar 1
Jugar con 1
con fuego. 1
fuego. A 1
A C-döntőt 1
C-döntőt hat 1
hat egységgel 1
a C/D 1
C/D elődöntők 1
elődöntők 1-3. 1
1-3. A 1
A CD-t 1
CD-t 2002-ben 1
2002-ben adták 1
adták ki 27
ki és 53
évben elnyerte 1
a Native 1
Native American 1
American Music 4
Music Awardon 1
Awardon az 1
év legjobb 9
legjobb pop/rock 1
pop/rock lemezének 1
lemezének járó 1
járó díjat. 3
A CD-tok 1
CD-tok belsején, 1
belsején, illetve 1
a hanglemezes 1
hanglemezes kiadáshoz 1
kiadáshoz mellékelt 1
mellékelt külön 1
külön darabon 1
darabon a 1
a „For 1
„For Sabrina” 1
Sabrina” szöveg 1
szöveg olvasható 1
olvasható a 6
a 2007 1
2007 januárjában 2
januárjában elhunyt 1
elhunyt Sabrina 1
Sabrina Duim 1
Duim emlékére. 1
emlékére. A 5
CD változat 1
változat az 5
került kiadásra, 6
kiadásra, de 1
de importként 1
importként kapható 1
kapható volt. 3
A CD-vel 1
CD-vel lehetőség 1
lehetőség van 19
központi telepítési 1
telepítési folyamat 2
folyamat és 2
a parancsfájlok 1
parancsfájlok tesztelésére 1
tesztelésére üzembe 1
üzembe helyezés 1
helyezés előtt 1
előtt éles 1
éles környezetben. 1
környezetben. Ace 1
Ace a 1
a rendőrségre 4
rendőrségre megy, 1
megy, ahol 7
ahol előadja 1
előadja Einhornnak 1
Einhornnak a 1
a teóriáját: 1
teóriáját: Hópihét 1
Hópihét és 1
és Marinót 1
Marinót is 1
is Ray 1
Ray Finkle 2
Finkle raboltatta 1
raboltatta el, 1
hogy bosszút 10
bosszút állhasson. 1
állhasson. A 1
A Ceasars 1
Ceasars Palace 1
Palace elnöke, 1
elnöke, Gary 1
Gary Selesner 1
Selesner állítása 1
állítása szerint 28
a koncertsorozat 1
koncertsorozat első 1
első részének, 1
részének, az 1
az április 3
április 17-éig 1
17-éig esedékes 1
esedékes előadásoknak 1
előadásoknak a 1
a jegyei 1
jegyei már 1
már januárban 1
januárban elfogytak. 1
elfogytak. A 1
A Ceaușescu 1
Ceaușescu névből 1
névből több 1
több romániai 1
romániai párt 1
párt próbált 1
próbált politikai 1
politikai tőkét 1
tőkét faragni. 1
faragni. A 1
A CEBA 1
CEBA Kiadó 1
Kiadó a 1
a szövetség 15
szövetség szintén 1
szintén 1994-ben 1
1994-ben létrejött 1
létrejött nemzetközi 1
nemzetközi kiadványszerkesztősége. 1
kiadványszerkesztősége. A 1
A Cedars-Sinai 1
Cedars-Sinai Medical 1
Medical Center-be 1
Center-be került, 1
került, miután 1
egy tiltott 2
tiltott szer 1
szer hatása 1
hatása alatt 11
volt mikor 1
mikor megtalálta 1
megtalálta a 14
a rendőrség. 6
rendőrség. A 1
A cédula 1
cédula szerint 1
szerint 10–15 1
10–15 méter 3
hosszú, folyosószerű, 1
folyosószerű, szabadon 1
szabadon bejárható 1
bejárható turista 1
turista látnivaló. 1
látnivaló. A 1
A cefeidákat 1
cefeidákat egymás 1
egymás alá 3
alá rendezve 1
rendezve a 2
a fénygörbék 1
fénygörbék speciális 1
speciális fényváltozást 1
fényváltozást mutatnak. 1
mutatnak. A 2
A cefréből 1
cefréből az 1
alkohol kivonása 1
kivonása több 1
több fokozatú 1
fokozatú desztillációval 1
desztillációval történik, 1
történik, a 4
a desztilláció 1
desztilláció végterméke 1
végterméke általában 1
általában 95-96%-os 1
95-96%-os alkohol, 1
alkohol, melyből 1
melyből általában 1
általában molekulaszűrő 1
molekulaszűrő segítségével 1
segítségével érik 1
érik el 7
a 99,9%-os 1
99,9%-os tisztaságot. 1
tisztaságot. Ace 1
Ace Frehley 1
Frehley (csakúgy 1
(csakúgy mint 1
mint Simmons) 1
Simmons) három 1
három számot 1
számot írt 1
írt meg 1
és énekelt 3
énekelt fel 1
a lemezre 3
lemezre (Talk 1
(Talk to 1
to Me, 1
Me, Two 1
Two Sides 1
Sides of 1
the Coin, 1
Coin, Torpedo 1
Torpedo Girl). 1
Girl). A 1
A cég 50
cég 1936-ban 1
1936-ban újra 1
újra kapcsolatba 1
kapcsolatba került 10
a honvédséggel. 1
honvédséggel. A 1
cég 1961-ben 1
1961-ben dobta 1
dobta piacra 1
dobta az 3
első stretch 1
stretch farmermodelljét. 1
farmermodelljét. A 1
cég 2000-ben 1
2000-ben lett 1
lett nyilvános. 1
nyilvános. A 2
cég 2005-ben, 1
2005-ben, a 2
a hpshopping.comon 1
hpshopping.comon független 1
független leányvállalatot 1
leányvállalatot indított, 1
indított, melynek 1
melynek célja 9
a közvetlenül 6
a fogyasztóknak 1
fogyasztóknak történő 1
történő eladás 1
eladás volt 1
az interneten. 3
interneten. A 3
cég 2006 1
2006 első 1
legnagyobb hasonló 1
hasonló cég 1
cég lett 1
az országban. 32
országban. A 11
cég 2010 1
2010 decemberétől 1
decemberétől viseli 1
viseli a 14
a Virtual 1
Virtual Call 1
Call Center 1
Center Kft. 1
cég 2012-ben 1
2012-ben már 1
a világpiac 1
világpiac vezetőjének 1
vezetőjének mondhatta 1
mondhatta magát. 4
cég 2013. 1
2013. augusztus 2
augusztus 20-án 5
20-án a 7
a kölni 5
kölni Gamescom 1
Gamescom rendezvényen 1
rendezvényen felfedte 1
felfedte a 2
a konzol 4
konzol észak-amerikai, 1
észak-amerikai, közép-amerikai, 1
közép-amerikai, dél-amerikai, 1
dél-amerikai, európai 1
európai és 13
ausztráliai megjelenési 1
megjelenési dátumát, 1
dátumát, illetve 1
illetve további 3
további információkat 1
információkat is 2
is közölt 3
közölt a 2
a rendszerrel 3
rendszerrel kapcsolatban. 1
cég 2014-ben 1
2014-ben 2degrees 1
2degrees Awards 1
Awards Champions 1
Champions nemzetközi 1
nemzetközi öko-innovációs 1
öko-innovációs díjat 1
díjat nyert 10
nyert „Social 1
„Social value” 1
value” kategóriában. 1
kategóriában. A 9
cég 22 1
22 év 2
után, 2018-ban 1
2018-ban megszűnt. 1
megszűnt. A 17
a Docler 1
Docler Holding 1
Holding csoport 1
csoport tagja. 3
A cég, 2
cég, ahol 1
ahol dolgozik 1
dolgozik most 1
most léptette 1
léptette elő 1
elő vezető 1
vezető partnerré, 1
partnerré, így 1
cég irányelvei 1
irányelvei szerint 1
szerint fel 1
kell vennie 1
vennie egy 1
egy társat/segédet. 1
társat/segédet. A 1
A cégalapítók 1
cégalapítók sok 1
más befektetőt 1
befektetőt is 1
is megkerestek, 1
megkerestek, de 1
csak Musk 1
Musk látott 1
látott elég 1
elég fantáziát 1
fantáziát a 1
cég víziójában, 1
víziójában, melynek 1
melynek fő 9
fő céljával 1
céljával – 1
amerikai olajfüggőség 1
olajfüggőség csökkentése 1
csökkentése – 1
– maga 1
is egyetértett. 2
egyetértett. A 1
A cégalapító 1
cégalapító Pongrácz 1
Pongrácz Dezső 1
Dezső is 1
is emigránsként 1
emigránsként érkezett 1
érkezett Dél-Afrikába 1
Dél-Afrikába és 1
a Stellenbosch 1
Stellenbosch borvidéken 1
borvidéken kezdte 1
kezdte meg 59
a termelést. 5
termelést. A 1
cég állítólag 1
állítólag több 2
mint 50 10
50 millió 11
dollárt vesztett 1
vesztett 2019-ben, 1
2019-ben, főleg 1
főleg marketing 1
marketing és 2
és irodabérleti 1
irodabérleti költségek 1
költségek miatt. 2
cég által 4
által gyártott 4
gyártott vitorlázó 1
vitorlázó repülőgépek 2
repülőgépek a 1
a LAK 1
LAK típusjelzést 1
típusjelzést használják. 1
a várossal 2
várossal és 3
a környezetvédelmi 2
környezetvédelmi hatósággal 1
hatósággal közösen 1
közösen 1991-ben 1
1991-ben kezdte 1
egykori üzem 1
üzem fertőtlenítését, 1
fertőtlenítését, melynek 1
melynek helyén 2
helyén később 3
később golfklub 1
golfklub nyílt. 1
a villamosok 3
villamosok mellett 1
mellett kisebb 2
kisebb mennyiségben 3
mennyiségben keskeny 1
keskeny nyomtávolságú 2
nyomtávolságú személykocsikat 1
személykocsikat és 1
és motorvonatokat 1
motorvonatokat is 1
cég egy 1
egy 1934-ben 1
1934-ben épült 1
épült korábbi 1
korábbi moziban, 1
moziban, Stockholmban, 1
Stockholmban, a 2
a Kungsholmen 1
Kungsholmen szigeten, 1
szigeten, a 2
Sankt Eriksgatan 1
Eriksgatan 58–60. 1
58–60. A 1
A CÉG 1
CÉG egyik 1
egyik ügynöke, 2
ügynöke, aki 2
aki Gretchennek 1
Gretchennek segédkezik. 1
segédkezik. A 1
cég ekkor 1
ekkor kezdett 2
el terjeszkedni 1
terjeszkedni is, 1
a krnovi 1
krnovi üzem 1
üzem mellett 1
mellett Frivaldnádasdon 1
Frivaldnádasdon is 1
is felépítettek 1
felépítettek egyet, 1
egyet, hogy 1
a növekvő 9
növekvő szlovák 1
szlovák keresletet 1
keresletet is 1
is ki 22
ki tudják 3
tudják elégíteni. 1
elégíteni. A 1
A cégek 3
cégek olyan 1
olyan vezetőket 1
vezetőket keresnek, 1
keresnek, akik 1
adott szervezet 1
szervezet körülményei 1
körülményei között 3
között lesznek 1
lesznek eredményesek, 1
eredményesek, és 1
és akiknek 4
akiknek köszönhetően 1
köszönhetően körülöttük 1
körülöttük mások 1
mások is 9
is még 10
még sikeresebbek 1
sikeresebbek lesznek. 1
lesznek. A 2
cégek számára 2
számára készített 4
készített reprezentatív, 1
reprezentatív, cégnévvel 1
cégnévvel vagy/és 1
vagy/és logóval 1
logóval ellátott 3
ellátott papírok, 1
papírok, mappák, 1
mappák, levélpapírok, 1
levélpapírok, névjegykártyák 1
névjegykártyák stb. 1
stb. készülhetnek 1
készülhetnek belőle. 1
cégek többsége 1
többsége nem 3
nem választotta 1
választotta ezt 3
a lehetőséget, 12
lehetőséget, mivel 1
mivel attól 1
attól tartott, 6
tartott, hogy 8
az ügyvéd 2
ügyvéd magához 1
magához láncolja, 1
láncolja, kevesebb 1
kevesebb döntési 1
döntési szabadságot 1
szabadságot hagy 1
hagy neki, 1
neki, de 10
az ügyvédnek 1
ügyvédnek is 1
is több 49
több papírmunkát 1
papírmunkát jelentett. 1
A Cegép 1
Cegép KK 1
KK új 1
neve Ceglédi 1
Ceglédi KK 1
KK lett. 3
A céget 6
céget 2002-ben 2
2002-ben alapította 1
alapította Esteban 1
Esteban Sosnik, 1
Sosnik, Tiburcio 1
Tiburcio de 1
de la 26
la Carcova 1
Carcova és 1
és Wenceslao 1
Wenceslao Casares. 1
Casares. A 1
céget 2004. 1
2004. augusztus 3
augusztus 26-án 2
26-án alapította 1
alapította Hidekazu 1
Hidekazu Kondo. 1
Kondo. A 1
céget 2006 1
májusában hozták 1
hozták létre, 12
létre, hogy 15
hogy kisebb 2
kisebb repülőgépekkel 1
repülőgépekkel gyakoribb 1
gyakoribb járatokat 1
járatokat indíthassanak 1
indíthassanak egyes 1
egyes belföldi 1
belföldi és 3
és regionális 9
regionális útvonalakon. 1
útvonalakon. A 1
céget gyakran 1
gyakran bírálják 1
bírálják azért, 1
azért, mert 29
amerikai törvényhozásban 1
törvényhozásban lobbitevékenységet 1
lobbitevékenységet végez 1
végez a 2
tudományos eredmények 1
eredmények szabad 1
szabad hozzáféréssel 1
hozzáféréssel való 1
való közzétételének 1
közzétételének akadályozásáért. 1
akadályozásáért. A 1
céget Heiko 1
Heiko Hubertz 1
Hubertz alapította 1
alapította m.wire 1
m.wire GmbH 1
GmbH néven. 1
cég éves 1
éves bevétele 1
bevétele ekkor 1
ekkor 751 1
751 millió 1
millió euró 4
euró volt. 2
cég ezen 1
kívül egy 13
egy drótkötélpályát 1
drótkötélpályát is 1
is épített, 1
épített, mely 1
a faárut 1
faárut a 1
a Veliki-hegyen 1
Veliki-hegyen és 1
a Drenoveci-dombon 1
Drenoveci-dombon át 1
a novi 1
novi marofi 2
marofi vasútállomásra 1
vasútállomásra szállította. 1
szállította. A 2
cég ez 1
ez év 9
év végére 6
végére Magyarország 1
Magyarország vezető 1
vezető fogyasztásicikk-kereskedőjévé 1
fogyasztásicikk-kereskedőjévé vált. 1
cég felvesz 1
felvesz egy 3
új nyomozót, 1
nyomozót, Robyn 1
Robyn Burdinet, 1
Burdinet, hogy 1
hogy segítse 6
segítse a 6
a munkáját. 5
munkáját. A 3
cég fő 2
fő szolgáltatásai 1
szolgáltatásai a 1
a szélvédők 1
szélvédők és 1
és autóüvegek 1
autóüvegek kőfelverődés 1
kőfelverődés által 1
által keletkezett 1
keletkezett sérüléseinek 1
sérüléseinek javítása, 1
javítása, illetve 2
illetve szakértőik 1
szakértőik a 1
a helyszínre 22
helyszínre kiérkezve 1
kiérkezve akár 1
akár azonnal 1
azonnal végeznek 1
végeznek autóüveg 1
autóüveg javítást. 1
javítást. A 1
cég illetékesei 1
illetékesei azt 1
azt remélték, 3
remélték, hogy 6
hogy Herrmann 1
Herrmann komponál 1
komponál egy 1
egy dalt 7
dalt Julie 1
Julie Andrews 2
Andrews számára 1
számára is. 13
cég jövőjének 1
jövőjének biztosítása 2
biztosítása érdekében 5
érdekében az 10
az 1960-as 36
1960-as évek 27
cég 90%-ának 1
90%-ának tulajdonosa 1
tulajdonosa egy 4
egy alapítvány 1
alapítvány lett. 1
cég kezdetben 1
kezdetben csak 6
csak katonai 1
katonai repülőgépeket 1
repülőgépeket gyártott. 1
cég kifejlesztett 1
kifejlesztett egy 3
új törzset 2
törzset a 1
a TNT 1
TNT és 2
a TPE 1
TPE 331-5-öt 1
331-5-öt két 1
két változatban 3
változatban (15 1
(15 és 1
és 19 5
19 utas), 1
utas), és 1
két projekt-repülőgépet 1
projekt-repülőgépet E-1 1
E-1 (később 1
(később Do 2
Do 228-100) 1
228-100) és 1
és E-2 1
E-2 (később 1
Do 228-200)-nek 1
228-200)-nek nevezték 1
nevezték el, 16
el, majd 20
a Dornier 1
Dornier bemutatta 1
bemutatta az 4
új repülőgépet 1
nyilvánosság előtt. 3
cég korábban 1
korábban több 2
több részre 5
részre volt 1
volt szakadva, 1
szakadva, tehát 1
tehát Amerikában 1
Amerikában és 5
és Európában 6
Európában két 1
különböző vállalat 1
vállalat felelt 1
felelt a 3
a kártyák 1
kártyák megjelentetéséért, 1
megjelentetéséért, de 1
de 2016 1
2016 óta 3
egy cégként 1
cégként tevékenykednek. 1
tevékenykednek. A 2
A cégközpont 1
cégközpont Bécsben, 1
Bécsben, az 1
első kerületben 1
kerületben található. 2
cég központi 1
központi irodája 2
irodája Tamperébe 1
Tamperébe került, 1
került, de 17
a nyomott 2
nyomott szövet 1
szövet előállítását 1
előállítását továbbra 1
is Forssában 1
Forssában összpontosították. 1
összpontosították. A 1
cég látogató 1
látogató központot 1
központot és 2
és múzeumot 2
múzeumot tart 1
tart fenn, 3
fenn, ahol 2
számára betekintés 1
betekintés nyerhető 1
nyerhető a 1
a vállalat 43
vállalat történetébe 1
történetébe a 1
a VII. 8
VII. A 2
A Ceglédi 2
Ceglédi járás 1
járás elődje 2
elődje az 3
az Abonyi 1
Abonyi járás 1
járás volt, 2
volt, melynek 10
melynek neve 6
neve 1898-ig 1
1898-ig Kecskeméti 1
Kecskeméti alsó 1
alsó járás 1
járás volt 1
addigi Kecskeméti 1
Kecskeméti járás 1
járás feldarabolásával 1
feldarabolásával jött 1
jött létre. 44
Ceglédi úti 1
úti szükséglakásokat 1
szükséglakásokat az 1
1970-es évek 40
évek derekára 1
derekára felszámolták. 1
felszámolták. A 4
cég leghosszabb, 1
leghosszabb, legnagyobb 1
legnagyobb tengelytávú, 1
tengelytávú, befogadóképességű 1
befogadóképességű és 1
és legnehezebb 1
legnehezebb kocsijai 1
kocsijai voltak, 1
és motorjuk 1
motorjuk is 1
is erős 5
erős volt. 2
cég már 3
a kezdtek 1
kezdtek óta 1
óta anyagi 1
anyagi problémákkal 4
problémákkal küszködött, 2
küszködött, ami 2
ami végül 5
a Ranma 1
Ranma televíziós 1
televíziós sorozat 8
sorozat 1992-es 1
1992-es váratlan 1
váratlan végéhez 1
végéhez vezetett. 3
cég mára 1
teljes pótalkatrész 1
pótalkatrész kereskedelmét 1
kereskedelmét a 1
a világhálón 2
világhálón keresztül 1
keresztül bonyolítja, 1
bonyolítja, illetve 1
illetve beszállítóival 1
beszállítóival és 1
a hatóságokkal 2
hatóságokkal is 1
is kiépítette 1
kiépítette az 1
elektronikus kapcsolatot. 1
kapcsolatot. A 3
cég médiajogásza 1
médiajogásza Bodolai 1
Bodolai László 1
László maradt, 1
maradt, de 8
de kikerült 1
kikerült az 2
az igazgatóságból. 1
igazgatóságból. A 1
cég megalkotója 1
megalkotója Chida, 1
Chida, az 1
akkori elnök. 1
elnök. A 1
cég nagyon 1
nagyon gyorsan 13
gyorsan növekedett. 1
cég napi 1
napi nyersolajat 1
nyersolajat termel 1
termel ki, 1
ki, ami 11
ami az 92
az oroszország 1
oroszország összes 1
összes termelés 1
termelés mintegy 1
mintegy 4%-ának 1
4%-ának felel 1
cég napjainkban 1
napjainkban a 11
a 2013-ban 4
2013-ban létrehozott 1
létrehozott lengyel 1
lengyel állami 1
állami PGZ 1
PGZ holding 1
holding tulajdonában 1
cég nehéz 1
nehéz helyzetben 3
helyzetben van, 1
van, komoly 1
komoly a 2
a konkurencia, 1
konkurencia, és 1
vállalat új 2
új termékére 1
termékére még 1
még hónapokat 1
hónapokat kell 1
kell várni, 1
várni, így 1
így nagy 6
nyomás az 2
az értékesítőkön. 1
értékesítőkön. A 1
A cégnek 1
cégnek a 3
20 évre 3
évre kötött 1
kötött államszerződés 1
államszerződés évi 1
évi négyszázezer 1
négyszázezer forint 1
forint állami 1
állami támogatást 2
támogatást biztosított. 1
biztosított. A 6
cég nélkül 1
nélkül marad 1
marad Jonas 1
Jonas Brothers 1
Brothers jelentkezett 1
jelentkezett a 8
Hollywood Recordsnál 1
Recordsnál 2007 1
2007 februárjában. 1
februárjában. A 2
cég neve 4
neve 1925-ben 1
1925-ben „Sikorsky 1
„Sikorsky Manufacturing 1
Manufacturing Company” 1
Company” -ra 1
-ra változott. 1
változott. A 20
neve 2017. 2
a tulajdonosok 5
tulajdonosok és 1
és családtagjaik 1
családtagjaik keresztnevének 1
keresztnevének kezdőbetűjét 1
kezdőbetűjét tartalmazza: 1
tartalmazza: az 1
első D 2
D betű 2
betű Dragoşt 1
Dragoşt jelenti, 1
jelenti, a 3
második D 1
betű feleségét 1
feleségét (Denise), 1
(Denise), az 1
az M 3
M betű 1
betű feleségének 1
feleségének édesanyját, 1
édesanyját, az 1
A pedig 1
pedig Adriant 1
Adriant jelenti. 1
A cégnév 1
cégnév (vagy 1
(vagy kereskedelmi 1
kereskedelmi név) 1
név) az 1
a név, 3
ami alatt 5
alatt adott 1
adott gazdasági 1
gazdasági szervezet 1
szervezet vagy 1
vagy személy 1
személy gazdasági 1
gazdasági tevékenységét 1
tevékenységét folytatja, 1
folytatja, s 1
s amely 1
amely más 3
más – 1
– hasonló 1
hasonló – 1
– gazdasági 1
gazdasági tevékenységet 3
tevékenységet folytató 1
folytató személyektől 1
személyektől való 1
való megkülönböztetést 2
megkülönböztetést szolgálja 1
szolgálja és 1
arra alkalmas. 1
alkalmas. A 14
cég, rendezvényére 1
rendezvényére szóló 1
szóló jegyekért 1
jegyekért cserébe, 1
cserébe, megkéri 1
megkéri a 7
a futár 2
futár fiút, 1
fiút, Paul 1
Paul Doyle-t, 1
Doyle-t, hogy 1
hogy segítsen 12
segítsen neki, 3
hogy éjfél 1
éjfél előtt 2
előtt teljesítse 1
teljesítse az 1
az újév 1
újév előtti 1
előtti fogadalmakat. 1
fogadalmakat. A 1
cég szintén 1
szintén úttörő 1
úttörő volt 2
a szervizszolgáltatások 1
szervizszolgáltatások terén. 1
terén. A 7
cég termékei 2
termékei és 2
és szolgáltatásai 1
szolgáltatásai 44 1
44 európai 2
európai országban, 1
országban, 24 1
24 nyelven 1
nyelven érhetők 1
érhetők el. 1
cég története 1
története 1970-ben 1
1970-ben kezdődött 1
kezdődött Schiltachban, 1
Schiltachban, ahol 1
ahol Heinrich 1
Heinrich Baumgartner 1
Baumgartner és 2
és Klaus 2
Klaus Brand 1
Brand műanyag 1
műanyag autóalkatrész-gyárat 1
autóalkatrész-gyárat alapítottak. 1
alapítottak. A 9
cég tulajdonában 1
tulajdonában 7 1
7 644 1
644 mozdony, 1
mozdony, a 1
brit állomány 1
állomány 38,8 1
38,8 százaléka, 1
százaléka, 17 1
17 478 1
478 személykocsi 1
személykocsi (40,2 1
(40,2 százalék) 1
százalék) és 1
és 285 2
285 611 1
611 tehervagon 1
tehervagon (53 1
(53 százalék) 1
százalék) volt. 1
cég tulajdonképpeni 1
tulajdonképpeni sikere 1
sikere 1969-ben 1
1969-ben kezdődött 1
kezdődött amikor 1
amikor Dr. 1
Dr. Jörn 1
Jörn Kreke 1
Kreke vezetése 1
alatt 6 2
6 kisebb 2
kisebb parfümériát 1
parfümériát vettek 1
vettek át. 3
cég vállalkozó 1
vállalkozó szellemű 2
szellemű fejlesztőket 1
fejlesztőket keresett 1
keresett a 4
a fejlesztőeszköz 1
fejlesztőeszköz tesztelésében 1
tesztelésében való 1
való aktív 1
aktív részvételhez, 1
részvételhez, észrevételeik 1
észrevételeik alapján 1
alapján igyekezett 1
a terméket 7
terméket minél 1
minél inkább 4
inkább az 35
az igényekhez 1
igényekhez igazítani. 1
igazítani. A 1
cég végül 1
a norvég 15
norvég Wallenberg-Fortinbras 1
Wallenberg-Fortinbras tulajdonába 1
tulajdonába kerül. 1
kerül. A 20
A cégvezető 1
cégvezető hirtelen 1
hirtelen megbetegedése 1
megbetegedése miatt 2
azonban 2003 1
2003 második 1
felétől a 3
a termelés 9
termelés rohamosan 1
rohamosan visszaesett 1
visszaesett és 1
a fejlesztések 4
fejlesztések leálltak. 1
leálltak. A 2
cég zászlóshajóját, 1
zászlóshajóját, az 1
az MFG/PRO 1
MFG/PRO alkalmazást 1
alkalmazást 1984-ben 1
1984-ben dobta 1
dobta piacra. 3
piacra. A 6
A céhek 2
céhek 1872-es 1
1872-es megszűnése 1
a bástyák 2
bástyák a 1
a céhekből 1
céhekből megalakuló 1
megalakuló ipartársulatok 1
ipartársulatok tulajdonába 1
tulajdonába kerültek, 1
kerültek, akik 2
akik eladták 1
eladták őket 1
a városnak 10
városnak vagy 1
vagy magánembereknek. 1
magánembereknek. A 1
céhek idősebb 1
idősebb tagjainak 1
tagjainak joguk 1
joguk volt 3
volt libériát, 1
libériát, selyemmel 1
selyemmel vagy 2
vagy bársonnyal 1
bársonnyal bélelt 1
bélelt és 1
és prémmel 1
prémmel díszített 1
díszített egyenruhát 1
egyenruhát viselni. 1
viselni. A 2
A céhes 2
céhes és 1
az uradalmi 2
uradalmi mesterek 1
mesterek még 1
még megrendelésre 1
megrendelésre dolgoztak, 1
dolgoztak, de 2
népesség növekedésből 1
növekedésből és 1
a nagyvárosi 2
nagyvárosi életformából 1
életformából következően 1
következően ún. 1
céhes ipar 1
ipar fejlődése 2
fejlődése csak 2
évtizedében indult 1
meg Nagykátán. 1
Nagykátán. A 1
A céhtábla 1
céhtábla járatása 1
járatása különösen 1
különösen azokban 1
azokban a 5
a céhekben 1
céhekben volt 1
volt megterhelő 1
megterhelő feladat, 1
feladat, amelyek 1
amelyek tagjai 1
tagjai egymástól 1
egymástól messze 1
messze laktak 1
laktak — 1
— szélsőséges 1
szélsőséges esetben 2
esetben akár 3
akár vidéken 1
vidéken is. 1
A céh 1
céh tagjai 1
tagjai a 13
szervezet fenntartására 1
fenntartására éves 1
éves taksát 1
taksát fizettek. 1
fizettek. A 2
A céhtagok 1
céhtagok mesterjelei 1
mesterjelei közül, 1
közül, amik 1
amik a 16
a név 23
név kezdőbetűi 1
kezdőbetűi vagy 1
vagy valamilyen 7
valamilyen ábrák 1
ábrák voltak, 1
voltak, ismert 1
a Lubisics, 1
Lubisics, Jocher, 1
Jocher, Kovácsy, 1
Kovácsy, Gretschl 1
Gretschl családoké. 1
családoké. A 1
A cél 20
cél a 11
a katalógus 1
katalógus 110 1
110 objektuma 1
objektuma közül 1
közül minél 2
minél többnek 1
többnek a 1
a megfigyelése 2
megfigyelése egyetlen 1
egyetlen éjszaka 1
éjszaka alatt. 1
A célállomások 1
célállomások között 1
a konténerek 1
konténerek többféle 1
többféle fuvarozási 1
fuvarozási rendszerrel 1
rendszerrel kerülnek 1
kerülnek szállításra. 1
szállításra. A 1
a régi, 7
régi, példaértékűnek 1
példaértékűnek tartott 1
tartott egyházi 1
egyházi jog 1
jog visszaállítása 1
visszaállítása volt. 2
cél az, 8
korábbi ipari 1
ipari területet 1
területet nagyobb 1
nagyobb hozzáadott 1
hozzáadott értéket 2
értéket termelő, 1
termelő, vagy 1
a környezethez 3
környezethez jobban 1
jobban illő 1
illő tevékenységgel 1
tevékenységgel kell 1
kell megtölteni, 1
megtölteni, amely 1
amely nem 26
feltétlenül ipari, 1
ipari, sőt 1
sőt sok 1
esetben inkább 2
inkább szolgáltató, 1
szolgáltató, vagy 1
vagy lakófunkció. 1
lakófunkció. A 1
a megadott 8
megadott idő 1
idő alatt, 6
alatt, ami 2
ami általában 6
általában 2-3 1
2-3 perc, 1
perc, minél 1
több trükköt 1
trükköt mutasson 1
mutasson be 1
játékos minél 1
minél kevesebb 2
kevesebb ejtéssel. 1
ejtéssel. A 1
hogy megfeleljenek 1
megfeleljenek a 1
a természetes 41
természetes fejlődési 1
fejlődési folyamatoknak. 1
folyamatoknak. A 1
hogy megmutassák 1
megmutassák egymásnak 1
egymásnak ki 1
ki tud 6
tud nagyobb, 1
nagyobb, szebb 1
szebb és 1
és jobb 9
jobb homokvárat 1
homokvárat építeni. 1
építeni. A 5
minden dolgozó 1
dolgozó ember 2
ember ingyen, 1
ingyen, kellő 1
kellő orvosi 1
orvosi kezeléshez 1
kezeléshez és 1
és gyógyszerhez 1
gyógyszerhez jusson. 1
jusson. A 3
cél az 8
orosz haditengerészeti 1
haditengerészeti erők, 1
erők, köztük 1
a Szlava 1
Szlava pre-dreadnought 1
pre-dreadnought csatahajó 1
csatahajó semlegesítése, 1
semlegesítése, valamint 1
a Deutschland 1
Deutschland aknarakó 1
aknarakó segítségével 1
segítségével a 27
a Moon-szoros 2
Moon-szoros lezárása 1
lezárása volt. 1
összes lap 1
lap felhalmozása 1
felhalmozása a 1
a letett 2
letett 4-4 1
4-4 lapra 1
lapra úgy, 1
a királyokra 1
királyokra csökkenő 1
csökkenő sorrendben 1
sorrendben ászokig, 1
ászokig, az 1
az ászokra 1
ászokra növekvő 1
növekvő sorrendben 1
sorrendben királyokig 1
királyokig tartó, 1
tartó, szín 1
szín szerint 1
az alappal 1
alappal egyező 1
egyező csomagok 1
csomagok jöjjenek 1
jöjjenek létre. 1
város a 28
a közép-dunántúli 1
közép-dunántúli iparvidék 1
iparvidék tudományos 1
tudományos központjává 1
központjává váljon. 1
váljon. A 4
nagy fejlesztési 1
fejlesztési projekteket 1
projekteket könnyebben 1
könnyebben lehessen 2
lehessen kezelni, 1
kezelni, így 1
így csökken 1
csökken az 5
az elhibázott 1
elhibázott projektek 1
projektek száma. 1
hogy olyan 20
olyan gépkocsit 1
gépkocsit tervezzenek, 1
tervezzenek, amit 1
amit költséghatékonyan, 1
költséghatékonyan, nagy 1
nagy tömegben 4
tömegben elő 1
elő lehet 2
lehet állítani. 2
állítani. A 4
cél Brünnhilde 1
Brünnhilde illetve 1
illetve Günther 1
Günther szégyenének 1
szégyenének megbosszulása 1
megbosszulása (4. 1
(4. jelenet). 1
jelenet). A 1
A 'C. 1
'C. elegans 1
elegans az 1
az alváskutatásban 1
alváskutatásban is 1
szerepet játszhat, 1
játszhat, mert 1
a legegyszerűbb, 2
legegyszerűbb, alvásszerű 1
alvásszerű viselkedést 1
viselkedést mutató 1
mutató élőlény; 1
élőlény; vedlés 1
vedlés előtt 1
előtt lethargus'' 1
lethargus'' fázison 1
fázison megy 1
megy át, 4
át, amikor 1
nem mozog 1
mozog és 2
is táplálkozik. 2
táplálkozik. A 2
cél egy 3
olyan platform 1
platform létrehozása 1
létrehozása volt, 2
mely kiaknázza 1
kiaknázza az 1
az okostelefon 1
okostelefon nyújtotta 1
nyújtotta lehetőségeket, 1
lehetőségeket, és 2
a telefonfelhasználók 1
telefonfelhasználók szokásait. 1
szokásait. A 2
olyan rendszer 2
rendszer megalkotása 1
megalkotása volt, 1
amely tartalmazza 7
különböző stílusokat, 1
stílusokat, anélkül 1
anélkül hogy 4
hogy bármelyik 4
bármelyik is 1
is vesztene 1
vesztene sajátságaiból, 1
sajátságaiból, viszont 1
viszont logikusan 1
logikusan egymásra 1
egymásra épülnek, 1
épülnek, és 1
egy alapon 1
alapon nyugszanak. 1
nyugszanak. Acél 1
Acél folyamatos 1
folyamatos öntésekor 1
öntésekor az 1
az öntőüstbe 1
öntőüstbe csapolt 1
csapolt anyagot 1
anyagot egy 1
egy közbenső 2
közbenső üstbe 1
üstbe öntik. 1
öntik. A 1
A célhatározói 1
célhatározói mellékmondatban 1
mellékmondatban viszont, 1
viszont, mivel 1
mivel ez 16
nem valós 2
valós cselekvést, 1
cselekvést, hanem 1
mindig kívántat 1
kívántat fejez 1
fejez ki, 3
az állítmány 4
állítmány csak 1
csak kötőmódú 1
kötőmódú lehet. 1
A cél, 1
cél, hogy 2
hogy – 9
– megerősödve 1
megerősödve – 1
– minél 1
hamarabb feljussunk 1
feljussunk a 1
a Premiershipbe, 1
Premiershipbe, mert 1
mert nekem 1
nekem is 2
is régóta 1
régóta az 1
a vágyam, 1
vágyam, hogy 1
magasabb osztályban 2
osztályban mutathassam 1
mutathassam meg 1
a képességeimet. 1
képességeimet. A 1
A célig 1
célig megtartotta 1
megtartotta helyét, 1
helyét, és 4
és megszerezte 5
megszerezte a 25
a győzelmet. 1
győzelmet. A 2
A célja, 2
játékos tudja 1
tudja fejleszteni 1
fejleszteni magát, 1
magát, így 3
így könnyebben 5
könnyebben legyőzve 1
legyőzve a 2
következő ellenfeleket. 1
ellenfeleket. A 1
hogy megtörje 1
megtörje Tamást 1
Tamást és 1
és Istenbe 1
Istenbe vetett 1
vetett hitét; 1
hitét; de 1
de hiába 1
hiába vereti 1
vereti Tamást 1
Tamást halálra, 1
halálra, ez 1
nem sikerül 12
sikerül neki. 1
A céljuk 2
céljuk a 5
a bennragadt 1
bennragadt felkelők 1
felkelők segítése 1
segítése és 1
a lojalisták 1
lojalisták kiűzése 1
kiűzése volt. 1
céljuk az 3
hogy "alapítsanak 1
"alapítsanak egy 1
az egyenlőségen 1
egyenlőségen és 1
és egységen 1
egységen alapuló 1
alapuló kormányzatot 1
kormányzatot egész 1
egész Virginiában" 1
Virginiában" ami 1
ami biztosítaná 1
biztosítaná az 1
az "igazságos 1
"igazságos törvényeket 1
törvényeket a 1
lakosok boldog 1
boldog irányítására 1
irányítására és 3
és kormányzására." 1
kormányzására." A 1
A célkitűzés 1
célkitűzés haladóbb 1
haladóbb elemeket 1
elemeket is 3
is tartalmaz: 1
tartalmaz: a 1
a festői 3
festői hatásra 1
hatásra törekvésben 1
törekvésben a 1
környezethez méltó 1
méltó beilleszkedés 1
beilleszkedés szándéka 1
szándéka is 2
is felfedezhető, 1
felfedezhető, noha 1
noha ez 1
ez építészeti 1
építészeti kritériumként 1
kritériumként csak 1
csak sokkal 1
később fogalmazták 1
fogalmazták meg. 2
A cellában 1
cellában érték 1
érték vagy 1
vagy kifejezés 1
kifejezés állhat, 1
állhat, amelynek 1
az értéke 2
értéke más 1
más cellák 1
cellák értékeitől 1
értékeitől és/vagy 1
és/vagy külső 1
külső értékektől 1
értékektől (dátum 1
(dátum stb.) 1
stb.) függ. 1
A cellájában 1
cellájában több 1
alkalommal kísérelt 1
kísérelt meg 1
meg öngyilkosságot, 1
öngyilkosságot, de 1
mindannyiszor megakadályozták. 1
megakadályozták. A 2
A cellák 1
cellák 1,1 1
1,1 méter 1
méter magasak 1
magasak és 3
és 0,56 1
0,56 méter 1
méter átmérőjűek 1
átmérőjűek voltak 1
és 111 1
111 kg-ot 1
kg-ot nyomtak, 1
nyomtak, az 1
az ellátásukról 1
ellátásukról pedig 1
pedig 0,8 1
0,8 méter 1
méter átmérőjű 9
átmérőjű cseppfolyós 2
cseppfolyós hidrogén 1
hidrogén és 4
és 0,66 2
0,66 méter 2
cseppfolyós oxigéntartályok 1
oxigéntartályok gondoskodtak. 1
gondoskodtak. A 2
A cellulóz- 1
cellulóz- és 1
és papíripari 1
papíripari kombinát 1
kombinát építésének 1
építésének kezdetén, 1
kezdetén, 1929-ben 1
1929-ben létrejött 1
létrejött munkástelepülésből 1
munkástelepülésből alakult 1
cél megtalálni 1
megtalálni a 6
a gazdáját. 1
gazdáját. A 1
A célok 3
célok jelentős 1
jelentős részét 16
részét sikerült 1
sikerült elérni: 1
elérni: új 1
új formát 2
formát kaptak 1
kaptak a 21
tudományos napok, 1
napok, az 1
erdei iskola 1
iskola rendszere, 1
rendszere, új 1
új partneriskoláink 1
partneriskoláink lettek: 1
lettek: Svédország 1
Svédország (Älvdalen), 1
(Älvdalen), Németország 1
Németország (Torgau), 1
(Torgau), és 1
és amire 1
amire különösen 1
különösen büszkék 1
büszkék vagyunk, 1
vagyunk, az 1
erdélyi Gyergyószentmiklós 1
Gyergyószentmiklós gimnáziuma. 1
gimnáziuma. A 1
célok megvalósítása 1
érdekében 1990-ben 1
1990-ben 15 1
15 építési 1
építési telket 1
telket értékesítettek, 1
értékesítettek, amelyek 1
amelyek mára 1
mára beépültek, 1
beépültek, ez 1
ez lett 28
lett Fityeház 1
Fityeház legújabb 1
legújabb utcája. 1
utcája. A 1
célok természete 1
természete és 2
a tűzcsapás 1
tűzcsapás célja 1
célja határozza 1
határozza meg, 15
milyen típusú 5
típusú löveggel 1
löveggel támadható. 1
támadható. A 1
A célpont 1
célpont kiiktatva, 1
kiiktatva, most 1
csak élve 1
élve ki 1
ki kell 36
kell jutni 1
jutni innen. 1
innen. A 1
A célra 1
célra beszereztek 1
beszereztek egy 1
lengyel gyártmányú 1
gyártmányú Nysa 1
Nysa N59 1
N59 mikrobuszt, 1
mikrobuszt, amihez 1
amihez házilag 1
házilag gyártottak 1
gyártottak két 1
két pótkocsit. 1
pótkocsit. A 1
cél tehát 1
a nanotechnológia 1
nanotechnológia felhasználása 1
felhasználása olyan 1
olyan metaanyagok 1
metaanyagok előállítására, 1
előállítására, melyek 1
melyek a 71
a látható 11
látható fény 4
fény esetében 1
esetében alkalmazhatóak. 1
alkalmazhatóak. A 1
cél többek 1
között annak 1
annak bizonyítása 1
bizonyítása volt, 1
Reichstag felgyújtása 1
felgyújtása mögött 1
Ernst Röhm 1
Röhm vezette 1
vezette szervezet 1
szervezet állt. 1
cél ugyancsak 1
ugyancsak Dzsidda 1
Dzsidda volt. 1
cél ugyanis 1
ugyanis nem 26
nem az, 3
hogy uralkodjunk 1
uralkodjunk a 1
a " 14
" A 5
A célvonalat 1
célvonalat átlépve 1
átlépve megbizonyosodott 1
megbizonyosodott róla, 1
az Ironman® 1
Ironman® versenyzés 1
versenyzés mellett 1
mellett szeretné 1
szeretné elkötelezni 1
elkötelezni magát. 1
A CEMS 1
CEMS program 1
program fő 2
fő törekvése, 1
törekvése, hogy 6
hogy új 21
új mércét 1
mércét állítson 1
állítson a 3
nemzetközi üzleti 1
üzleti mesterprogramok 1
mesterprogramok között, 1
között, képzést 1
képzést és 1
és kutatási 5
kutatási lehetőséget 1
lehetőséget biztosítva 2
biztosítva azoknak 1
azoknak a 22
a kiválasztott 8
kiválasztott diákoknak, 1
diákoknak, akik 1
akik globális 1
globális környezetben 1
környezetben működő 1
működő vállalatok 1
vállalatok fejlesztését 1
fejlesztését és 1
és vezetését 1
vezetését tervezik. 1
tervezik. A 3
A cénacle-ban 1
cénacle-ban találkozott 1
találkozott Eugène 1
Eugène Renduel 1
Renduel könyvkiadóval 1
könyvkiadóval is. 1
A cenoték 1
cenoték általában 1
általában nagyjából 1
nagyjából kör 2
kör alakú 13
alakú nyílással 1
nyílással rendelkeznek, 1
rendelkeznek, faluk 1
faluk nagyon 1
nagyon meredek, 1
meredek, sokszor 1
sokszor függőleges. 1
A centenáriumi 1
centenáriumi versenyre 1
versenyre a 5
Magyar Turf 1
Turf bővített 1
bővített számmal 1
számmal jelent 1
A centerpálya 1
centerpálya lelátóin 1
lelátóin körülbelül 1
körülbelül 2400-an 1
2400-an fér 1
fér el 2
el egyszerre. 1
A centralizált 1
centralizált szerv 1
szerv továbbá 1
továbbá nagy 1
befolyást gyakorol 1
gyakorol minden 1
minden közügybe, 1
közügybe, de 1
a magánéletbe 1
magánéletbe is. 1
A centrifugál 1
centrifugál regulátor 1
regulátor tengelye 1
tengelye közvetlen 1
közvetlen kapcsolatban 3
kapcsolatban van 4
a gőzgép 1
gőzgép tengelyével. 1
tengelyével. A 1
A Centrum 1
Centrum Áruházak 1
Áruházak cég 1
cég megszűnése 1
után egyes 1
egyes áruházainak 1
áruházainak üzemeltetését 1
üzemeltetését is 1
a Skála-Coop 1
Skála-Coop vette 1
A centrumban 1
centrumban a 1
8. virginiai 1
virginiai ezred 1
ezred kiűzte 1
kiűzte a 1
20. massachusettsi 1
massachusettsi ezred 1
ezred katonáit 1
katonáit az 1
az ütegeik 1
ütegeik környékéről 1
környékéről és 1
és zsákmányul 1
zsákmányul ejtette 1
ejtette az 1
az ágyúkat. 1
ágyúkat. A 1
A centrumban, 1
centrumban, az 1
az 1-es 10
1-es és 3
és 13-as 1
13-as utak 1
utak találkozásánál 1
találkozásánál található 2
a Jókai-tér. 1
Jókai-tér. A 1
A centrum 1
centrum bejárata 1
két épületet 1
épületet összekötő 1
összekötő nyitott, 1
nyitott, üveggel 1
üveggel fedett 1
fedett portál 1
portál volt, 1
volt, előtte 2
előtte nagyméretű 1
nagyméretű medencével 1
medencével és 1
és szökőkúttal. 1
szökőkúttal. A 1
A centúriók 1
centúriók és 1
és raiderek 1
raiderek nagyobb 1
nagyobb önállóságának 1
önállóságának kérdése 1
kérdése volt 1
a cylonok 1
cylonok közti 1
közti polgárháborút 1
polgárháborút kirobbantó 1
kirobbantó egyik 1
egyik ok 1
ok (lásd: 1
(lásd: raiderek). 1
raiderek). A 1
A centurio 1
centurio -néha 1
-néha az 1
az alacsonyabb 13
alacsonyabb rangú 5
rangú katona 2
katona is- 1
is- különös 1
különös kitüntetésképp 1
kitüntetésképp kaphatott 1
kaphatott coronát 1
coronát és 1
és hasta 1
hasta purát 1
purát is. 1
A cenzúra 1
cenzúra ekkor 1
ekkor kifogásolt 1
kifogásolt egyes 1
egyes – 1
– például 13
az észtek 2
észtek szabadságszeretetéről 1
szabadságszeretetéről szóló 1
szóló – 1
– részeket, 1
részeket, minthogy 1
minthogy azonban 1
azonban Kreutzwald 1
Kreutzwald ragaszkodott 1
ragaszkodott a 7
teljes kiadáshoz, 1
kiadáshoz, a 2
mű megjelenése 1
megjelenése meghiúsult. 1
meghiúsult. A 3
A ceratopsidák 1
ceratopsidák és 1
közvetlen őseik, 1
őseik, például 1
a Zuniceratops 1
Zuniceratops Észak-Amerika 1
Észak-Amerika nyugati 2
részén kívül 1
kívül nem 7
nem ismertek, 3
ismertek, így 1
így feltehetően 1
feltehetően őshonosak 1
őshonosak ezen 1
a kontinensen. 2
kontinensen. A 1
A ceremónián 1
ceremónián a 1
játékosok előtt 1
előtt három 2
három gyertya 1
gyertya ég, 1
ég, mely 1
a játékbeli 1
játékbeli életüket 1
életüket szimbolizálja. 1
szimbolizálja. A 3
A ceremóniát 2
ceremóniát brahman 1
brahman pap 1
pap vezeti, 1
vezeti, majd 1
a kecske 5
kecske húsát 1
húsát alacsonyabb 1
alacsonyabb kasztú 1
kasztú hívek 1
hívek elosztják 1
elosztják egymás 1
egymás között. 3
ceremóniát követően 1
követően együtt 1
együtt éltek 1
éltek Shibden 1
Shibden Hall-ban, 1
Hall-ban, ami 1
ami Anne 1
Anne Lister 1
Lister ősi 1
ősi bírtokának 1
bírtokának központja 1
központja volt. 10
A ceremóniával 1
ceremóniával egy 1
időben sokan 1
sokan tüntettek 1
tüntettek a 2
a vőlegény 3
vőlegény személye 1
személye ellen. 1
A C-érték 1
C-érték fajra 1
fajra jellemzőnek 1
jellemzőnek tekinthető, 1
tekinthető, mivel 1
mivel egy 10
egy fajon 1
fajon belül 1
belül csak 1
csak keveset 3
keveset változik, 1
változik, a 1
különböző fajok 4
fajok C-értéke 1
C-értéke ellenben 1
ellenben nagyon 1
nagyon változatos. 1
változatos. A 3
A Cervo 1
Cervo után 1
második európai 1
európai Suzuki 1
Suzuki a 1
a GEN-1. 1
GEN-1. A 1
A Cesàro-közép 1
Cesàro-közép létezése 1
létezése vagy 1
vagy végtelenbe 1
végtelenbe divergálása 1
divergálása szintén 1
szintén szóba 1
szóba kerül. 2
kerül. Acetaminophen 1
Acetaminophen (paracetamol) 1
(paracetamol) adható 1
adható a 1
a láz 3
láz és 3
a fájdalom 5
fájdalom csillapítására. 1
csillapítására. A 1
A cetcápa 1
cetcápa a 1
legnagyobb jelenleg 1
jelenleg élő 2
élő halfaj, 1
halfaj, továbbá 1
legnagyobb állat, 1
állat, amely 1
nem cetféle. 1
cetféle. A 1
A cetirizin 1
cetirizin szopogató 1
szopogató tabletta 1
tabletta formájában 1
formájában (Revicet 1
(Revicet vagy 1
vagy Revicet 1
Revicet Akut) 1
Akut) már 1
6 éves 2
éves kortól 3
kortól adható. 1
adható. A 1
A cet 1
cet körülbelül 1
körülbelül 15 6
15 percig 1
percig tartotta 1
tartotta így 1
a cápát, 1
cápát, amíg 1
amíg az 12
az meg 3
meg nem 64
nem fulladt. 1
fulladt. A 3
A Cetotherium 1
Cetotherium mérete 1
mérete körülbelül 2
körülbelül 4,5 1
4,5 méter 3
méter volt. 5
A cetvadász 1
cetvadász egyesület 1
egyesület (Grindamannafelagið) 1
(Grindamannafelagið) teret 1
teret biztosít 1
biztosít a 23
a vadászattal 2
vadászattal kapcsolatos 1
kapcsolatos megbeszéléseknek 1
megbeszéléseknek és 1
és vitáknak. 1
vitáknak. A 1
A CEU-n 1
CEU-n makroökonómiát, 1
makroökonómiát, költségvetési 1
költségvetési politikát 1
politikát és 2
a rendszerváltó 1
rendszerváltó országok 1
országok gazdaságpolitikai 1
gazdaságpolitikai alternatíváit 1
alternatíváit oktatja. 1
oktatja. A 1
A cézannei 1
cézannei képépítés 1
képépítés elemei 1
elemei párosulnak 1
párosulnak az 1
erős dekorativitással 1
dekorativitással és 1
és elbeszélő 1
elbeszélő hanggal. 1
A cézium 1
cézium a 1
sötétben nagyjából 1
nagyjából ilyen 1
ilyen kék 1
kék színű 6
színű fénnyel 1
fénnyel világít. 1
világít. A 3
A Chacarita 1
Chacarita csapatával 1
csapatával egy 1
címet nyert. 7
A Chagas-kór 1
Chagas-kór súlyos 1
súlyos gazdasági 1
gazdasági kihatással 1
kihatással bír 1
Egyesült Államokra 1
Államokra is 1
is és 31
egész világra. 1
világra. A 9
A Chalicotheriidae-fajoknak 1
Chalicotheriidae-fajoknak nem 1
nem voltak 103
voltak elől 1
elől fogai, 1
fogai, a 1
a hátsók 1
hátsók is 1
csak alig 9
alig voltak 2
voltak kopottak, 1
kopottak, ez 1
ez arra 4
arra hagy 1
hagy következtetni, 1
az állatok 34
állatok válogatósak 1
válogatósak voltak. 1
A chamarrók 1
chamarrók azonban 1
nem itt 2
itt szerették 1
szerették volna 8
volna létrehozni 1
létrehozni a 2
a településüket, 2
településüket, így 1
az egészet 7
egészet áttelepítették 1
áttelepítették délre. 1
délre. A 5
A Chamonix 1
Chamonix HC 1
HC volt 1
a klubcsapata 1
klubcsapata és 1
és 1923-ban, 1
1923-ban, 1925-ben, 1
1925-ben, 1926-ban 1
1926-ban és 1
és 1927-ben 1
1927-ben francia 1
francia bajnok 2
bajnok volt. 3
A Champs-Élysées 1
Champs-Élysées egyetlen 1
egyetlen eredeti, 1
eredeti, máig 1
máig álló 1
álló - 1
- igaz, 1
igaz, jelentősen 1
jelentősen átalakított 1
átalakított - 1
- épülete, 1
épülete, a 3
a Hôtel 2
Hôtel de 1
la Païva 1
Païva is 1
közelben található. 1
A Channel 1
4 és 3
a HMV 1
HMV A 1
A millennium 1
millennium zenéje 1
zenéje felméréseén, 1
felméréseén, melyen 1
melyen 600 1
600 000 1
ember vett 5
részt, a 11
a Billie 1
Billie Jean 1
Jean a 1
16. helyet 3
el. Achara 1
Achara nem 1
nem tartja 7
tartja jó 2
jó ötletnek, 1
ötletnek, hogy 1
hogy Jack 5
Jack itt 1
itt tartózkodik. 1
tartózkodik. a 1
lány felfedi, 1
felfedi, hogy 9
hogy ő 98
ő az 27
az emberekbe 1
emberekbe lát. 1
lát. A 3
A Char 1
Char B1 1
B1 oldalpáncélja 1
oldalpáncélja 40 1
40 mm-es 1
mm-es volt, 1
volt, jóllehet 1
jóllehet teljesen 1
teljesen függőleges. 1
A Charlotte 1
Charlotte Corday 1
Corday fedőnevet 1
fedőnevet viselő 1
viselő akcióban 1
akcióban rajta 1
rajta kívül 8
kívül két 3
két másik 17
magyar is 2
részt vett, 12
vett, Sári 1
Sári Gyula 1
Gyula és 10
és Varga 1
Varga László. 1
László. A 2
A Charmbraceletből 1
Charmbraceletből az 1
az USA-ban 19
USA-ban egymillió, 1
egymillió, világszerte 1
világszerte további 1
további félmillió 1
félmillió fogyott 1
fogyott a 1
a megjelenése 5
megjelenése után; 1
után; az 1
USA-ban platinalemez 1
platinalemez lett. 8
A Charrier 1
Charrier szülők 1
szülők megkönnyebbülve 1
megkönnyebbülve hallják, 1
hallják, hogy 1
új rokonsággal 1
rokonsággal minden 1
minden a 10
legnagyobb rendben 1
rendben lesz, 1
lesz, ám 3
ám az 42
az apa 14
apa ennek 1
ellenére ellenzi 1
ellenzi a 2
a kézfogót. 1
kézfogót. A 1
A Chatham 1
Chatham vagy 1
vagy Sydney 1
Sydney alosztály 1
alosztály hajói 1
hajói két 1
két dologban 1
dologban térnek 1
térnek el 1
el lényegesebben 1
lényegesebben a 1
korábbi alosztályoktól. 1
alosztályoktól. A 1
A chat-ügyelők 1
chat-ügyelők nem 1
nem adnak 4
adnak tanácsot, 1
tanácsot, nem 1
nem döntenek 1
döntenek a 2
a gyerek 17
gyerek helyett 1
helyett és 1
nem ítélik 1
ítélik meg 2
A Cheek 1
Cheek to 1
to Cheek-en 1
Cheek-en szereplő 1
szereplő verzión 1
verzión Gaga 1
Gaga és 3
és Bennett 1
Bennett egymás 1
egymás között 6
között váltogatják 1
váltogatják a 1
dal sorait, 1
sorait, és 1
és Bobby 4
Bobby Olivier 1
Olivier a 1
The Star-Ledger-től 1
Star-Ledger-től úgy 1
úgy vélte, 28
vélte, hogy 16
dal „olyan 1
„olyan sima, 1
sima, mint 1
a selyem”. 1
selyem”. A 1
A Chelsea 1
Chelsea az 1
első félidő 4
félidő hosszabbításában, 1
hosszabbításában, majd 1
második félidő 5
félidő első 1
első perceiben 1
perceiben lőtt 1
lőtt gólokkal 1
gólokkal kétgólos 1
kétgólos előnyre 1
előnyre tett 4
tett szert, 18
szert, végül 1
végül pedig 10
pedig 3–1-es 1
3–1-es győzelmet 1
győzelmet aratott, 4
aratott, és 5
és bejutott 3
sorozat döntőjébe. 1
döntőjébe. A 2
A Chelsea-nél 1
Chelsea-nél nagyon 1
nagyon szerették, 1
szerették, ez 1
ez is 30
is közrejátszott 5
közrejátszott abban, 4
abban, hogy 93
század legjobb 2
legjobb Chelsea 1
Chelsea labdarúgójának 1
labdarúgójának választották. 1
A chemiai 1
chemiai és 1
a bakteriológiai 1
bakteriológiai fegyverek 1
fegyverek szerepe 1
szerepe a 13
a múlt 24
múlt és 5
jövő háborújában. 1
háborújában. A 1
A ChemSpider 1
ChemSpider adatbázis 1
adatbázis fejleszthető 1
fejleszthető felhasználói 1
felhasználói segítséggel 1
segítséggel többek 1
között képletek 1
képletek leírása, 1
leírása, spektrumok 1
spektrumok leírása, 1
leírása, vagy 1
vagy felhasználói 1
felhasználói ellenőrzés 1
ellenőrzés segítségével. 1
A "Cherish" 1
"Cherish" dalszövegei 1
dalszövegei alapján 1
alapján egy 6
egy egyszerű 17
egyszerű szerelmes 1
szerelmes dal, 1
dal, melyben 1
melyben Madonna 1
Madonna az 3
az odaadásról, 1
odaadásról, és 1
a szeretőjéről 1
szeretőjéről énekel, 1
énekel, akit 1
akit soha 2
nem hagy 4
hagy el. 1
el. Thomas 1
Thomas Sebeok 1
Sebeok szerint 1
a "Cherish" 1
"Cherish" gerincét 1
gerincét a 4
korábbi romantikus 1
romantikus pop 1
pop slágereivel 1
slágereivel építik 1
építik fel, 1
fel, úgy 2
úgy mint 7
mint "Cupid" 1
"Cupid" ( 1
A CH 1
CH és 1
és LL 1
LL betűket 1
betűket egy 1
ideig különálló 1
különálló betűkként 1
betűkként kezelték 1
kezelték a 3
a szótárak 1
szótárak és 1
és lexikonok. 1
lexikonok. A 2
A Chessmetrics 2
Chessmetrics historikus 1
historikus pontszámításai 1
pontszámításai szerint 1
legmagasabb Élő-pontszáma 2
Élő-pontszáma 2655 1
2655 volt 1
volt 1955. 1
1955. A 2
A chessmetrics 1
chessmetrics historikus 1
historikus pontszámítása 1
pontszámítása szerint: 1
szerint: Több 1
Több nagy 4
nagy versenyt 1
versenyt megnyert, 1
megnyert, és 1
és párosmérkőzéseken 1
párosmérkőzéseken sem 1
sem talált 2
talált legyőzőre. 2
legyőzőre. A 2
Chessmetrics kronologikus 1
kronologikus pontszámítása 1
pontszámítása szerint 1
Élő-pontszáma 2687 1
2687 volt 1
volt 1958. 1
A chi-blokkolók 1
chi-blokkolók hadnagya 1
hadnagya észreveszi 1
észreveszi ezt, 1
ezt, és 6
és egyszeriben 1
egyszeriben Amon 1
Amon ellen 1
ellen fordul, 3
fordul, mert 1
mert mélyen 1
mélyen megveti 1
megveti őt 1
őt a 49
a hazudozásáért, 1
hazudozásáért, hogy 1
hogy nem-idomárnak 1
nem-idomárnak adta 1
adta ki 42
A chicagoi 1
chicagoi Daily 1
Daily Herald 1
Herald ugyancsak 1
ugyancsak átlag 1
átlag feletti 3
feletti debütálásnak 1
debütálásnak tartotta, 1
tartotta, nagyon 1
nagyon zajosnak, 1
zajosnak, mennydörgésszerű 1
mennydörgésszerű dobbal 1
dobbal és 1
és búgó 1
búgó gitárhanggal. 1
gitárhanggal. A 1
A Chicagói 1
Chicagói Szimfonikusoknál 1
Szimfonikusoknál eltöltött 1
eltöltött tíz 1
tíz esztendő 1
esztendő után 2
után Reiner 1
Reiner visszatért 1
a Metropolitanbe, 1
Metropolitanbe, ahol 1
az Istenek 2
Istenek alkonya 1
alkonya próbaidőszakában 1
próbaidőszakában elhunyt, 1
elhunyt, 1963. 1
1963. november 1
november 15-én, 1
15-én, 75 1
éves korában. 14
korában. A 1
A Chigiana 1
Chigiana néven 1
néven ismertté 3
ismertté vált 10
vált könyvtár 1
könyvtár értékes 1
értékes kéziratok 1
kéziratok ezreit 1
ezreit őrizte, 1
őrizte, jórészt 1
jórészt VII. 1
A chikungunya-láz 1
chikungunya-láz ellen 1
ellen egyelőre 1
egyelőre nem 9
nem ismert 17
ismert specifikus 1
specifikus gyógymód, 1
gyógymód, általában 1
általában tüneti 1
tüneti kezelést 1
kezelést alkalmaznak, 1
alkalmaznak, mint 1
mint nem-szteroid 1
nem-szteroid gyulladáscsökkentőket 1
gyulladáscsökkentőket ( 1
A „Chilantaisaurus” 1
„Chilantaisaurus” maortuensist, 1
maortuensist, melyre 1
melyre a 12
a belső-mongóliai 1
belső-mongóliai Dashuigou 1
Dashuigou Formációban 1
Formációban bukkantak 1
bukkantak rá, 1
rá, Kínában 1
Kínában néha 1
néha kora 1
kora kréta 1
kréta időszaki 4
időszaki tyrannosauroideának 1
tyrannosauroideának tekintik. 1
A Chilii 1
Chilii ('cellák') 1
('cellák') határrészben 1
határrészben pedig 1
pedig 17. 1
századi remetekolostor 1
remetekolostor nyomait 1
nyomait tárták 2
tárták föl. 1
A chill 1
chill outtól 1
outtól kezdve 1
a világzenén 1
világzenén át 1
a rockzenéig 1
rockzenéig képviselteti 1
képviselteti magát 2
magát számos 1
számos műfaj. 1
műfaj. A 1
A Chiltern 1
Chiltern Hundredst 1
Hundredst általában 1
általában felváltva 1
felváltva használják 1
használják a 26
a Manor 1
Manor of 2
of Northsteaddel, 1
Northsteaddel, ami 1
ami lehetővé 14
lehetővé teszi, 33
teszi, hogy 44
hogy egyszerre 2
egyszerre két 4
két képviselő 1
képviselő is 1
is lemondjon. 1
lemondjon. A 1
A China 1
China Openen 1
Openen negyeddöntőig 1
negyeddöntőig jutott, 1
jutott, ahol 8
ahol 2–5 1
2–5 arányban 1
arányban maradt 1
maradt alul 2
alul Shaun 1
Shaun Murphy-vel 1
Murphy-vel szemben. 1
A chion 1
chion havat, 1
havat, az 1
az anthos 1
anthos pedig 1
pedig virágot 1
virágot jelent. 1
A chipkészlet 1
chipkészlet tartalmazza 1
az R2000 1
R2000 mikroprocesszort, 1
mikroprocesszort, az 1
az R2010 1
R2010 lebegőpontos 1
lebegőpontos gyorsítót 1
gyorsítót és 1
és négy 31
négy R2020 1
R2020 írási 1
írási puffer 1
puffer chipet. 1
chipet. A 2
A chip 2
chip legtöbb 1
legtöbb változata 1
változata 800 1
800 MHz-es. 1
MHz-es. A 1
A Chip 1
Chip Online 1
Online német 1
német magazin 1
magazin információi 1
információi szerint 2
a Trekstor 1
Trekstor vállalat 1
vállalat egy 1
egy Tarkan-speciál 1
Tarkan-speciál i.Beat 1
i.Beat lejátszót 1
lejátszót hozott 1
hozott forgalomba, 1
forgalomba, melyet 1
melyet 2008 1
2008 márciusában 2
a CeBIT 1
CeBIT börzéjén 1
börzéjén lepleztek 1
lepleztek le. 2
A chitarrone 1
chitarrone tulajdonképpen 1
olasz chitarrából, 1
chitarrából, azaz 1
azaz gitárból 1
gitárból származik, 1
nagy gitárt 1
gitárt jelent. 1
A Chlamydomonas 1
Chlamydomonas reinhardtii 1
reinhardtii genetikája 1
genetikája jól 1
jól ismert, 2
ismert, számos 1
ismert és 15
és feltérképezett 1
feltérképezett mutációval 1
mutációval és 1
és részszekvenciával, 1
részszekvenciával, továbbá 1
továbbá számos 2
számos fejlett 1
fejlett módszer 1
módszer létezik 1
létezik a 12
a génjeinek 1
génjeinek kiválasztására 1
kiválasztására és 1
és genetikai 2
genetikai transzformációjára. 1
transzformációjára. A 1
A Choices 1
Choices című 1
című dalt 15
a színész 10
színész Balog 1
Balog Lászlóval 1
Lászlóval közösen 2
közösen írta, 1
írta, a 18
szöveg Méhes 1
Méhes Adrián 1
Adrián munkája, 1
munkája, Malek 1
Malek Miklós 2
Miklós keverte, 1
keverte, és 1
a számnak 2
számnak már 1
már önálló 2
önálló klipje 1
klipje is 1
A Chong 1
Chong Lot 1
Lot tulajdonosa 1
egy hongkongi 1
hongkongi vállalat, 1
vállalat, a 4
a Chin 1
Chin Luck 1
Luck (Holdings) 1
(Holdings) Company, 1
Company, amely 1
amely ügyvezetője 1
ügyvezetője egy 1
egy volt 12
volt kínai 1
kínai hivatásos 1
hivatásos katona. 1
katona. A 1
A CHR2A 1
CHR2A 16 1
16 részes 2
részes változata, 1
változata, 8 1
8 hajtott 1
hajtott kocsival. 1
kocsival. A 1
A Christmas 1
Christmas Tree 1
Tree a 1
a Deck 1
Deck the 1
the Halls 1
Halls című 1
című tradicionális 1
tradicionális karácsonyi 1
karácsonyi dalra 1
dalra épül 1
épül - 1
az alap 10
alap dallam 1
dallam ugyanaz, 1
ugyanaz, a 1
szöveg azonban 1
azonban itt 6
itt szexuális 1
szexuális tartalmú. 1
tartalmú. A 1
A Chris 1
Chris Tsangarides 1
Tsangarides producer 1
producer közreműködésével 1
közreműködésével készült 1
készült lemezen, 1
lemezen, nem 1
nem az 77
együttes megszokott 1
megszokott logója 1
logója volt 1
volt látható, 8
látható, de 5
de zeneileg 1
zeneileg is 1
is voltak 24
voltak eltérések 1
eltérések elődeihez 1
elődeihez képest. 1
A Chúai 1
Chúai Tennó 1
Tennó nevet 1
nevet halála 1
halála után 145
után kapta. 6
A Chüd-szertartás 1
Chüd-szertartás sikeresnek 1
sikeresnek tűnik, 1
tűnik, annak 1
utolsó összecsapás 1
összecsapás Eddie 1
Eddie életébe 1
életébe kerül. 1
A Chunghwa 1
Chunghwa Telecom 1
Telecom mobiltelefon- 1
mobiltelefon- és 1
és internetszolgáltatóként 1
internetszolgáltatóként is 1
is működik; 1
működik; legnagyobb 1
legnagyobb versenytársa 1
versenytársa a 1
a piacon 7
piacon a 3
a Far 1
Far EasTone 1
EasTone Telecommunications 1
Telecommunications és 1
a Taiwan 1
Taiwan Mobile. 1
Mobile. A 1
A Churi 1
Churi Katedrális 1
Katedrális és 1
püspöki vár 1
vár az 6
az „Udvarnak” 1
„Udvarnak” (Hof) 1
(Hof) nevezett, 1
nevezett, déli 1
déli irányba 5
irányba a 2
a Plessur 2
Plessur felé 1
felé lejtő, 2
lejtő, sziklás, 1
sziklás, háromszög 1
háromszög alapvonalú 1
alapvonalú platón 1
platón épült; 1
épült; ezáltal 1
a települések 8
települések központja 1
központja áthelyeződött 1
áthelyeződött a 1
Plessur jobb 1
jobb partjára. 1
partjára. ACI 1
ACI 544.1R-96 1
544.1R-96 (2002) 1
(2002) 4 1
4 fő 4
fő csoportra 2
csoportra osztja 1
osztja a 2
a szálakat, 1
szálakat, míg 1
a polipropilén 1
polipropilén szálakat 1
szálakat geometriai 1
geometriai méretük 1
méretük alapján 1
brit BS 1
BS EN 2
EN 14889 2
14889 szabvány 1
szabvány Technical 1
Technical Committe 1
Committe B/517: 1
B/517: Fibres 1
Fibres for 1
for Concrete, 1
Concrete, British 1
British Standard 1
Standard BS 1
14889 (2006) 1
(2006) másik 1
fő csoportra. 1
csoportra. A 1
A CIA 2
CIA a 1
a más 21
más államokra 1
államokra vonatkozó, 1
vonatkozó, külföldi 1
külföldi eredetű 3
eredetű információkat 1
információkat a 4
titkos és 2
és nyílt 6
nyílt adatgyűjtés 1
adatgyűjtés számtalan 1
számtalan különböző 2
különböző ismert 1
és titkos 7
titkos módszerével 1
módszerével és 2
és eszközeivel 1
eszközeivel szerzi 1
szerzi be. 2
A cianózisnak 1
cianózisnak két 1
fő típusa 1
típusa létezik: 1
létezik: a 2
központi (törzs 1
(törzs és 1
az ajkak) 1
ajkak) illetve 1
a perifériás 4
perifériás (csak 1
(csak a 3
a végtagokat 1
végtagokat érinti). 1
érinti). A 1
A cibetet 1
cibetet a 1
a parfümipar 1
parfümipar használja 1
használja illatfixáló 1
illatfixáló hatása 1
hatása miatt. 2
A cigányok 1
cigányok többsége 1
a román 45
román és 10
és sváb 2
sváb gazdák 1
gazdák cselédjeként 1
cselédjeként keresett 1
keresett megélhetést. 1
megélhetést. A 3
A cigányzenészek 1
cigányzenészek nemigen 1
nemigen reagáltak 1
reagáltak a 3
a felhívásra, 1
felhívásra, a 1
régi tárogató 1
tárogató a 1
maga behatárolt 1
behatárolt hangkészletével, 1
hangkészletével, harsogó, 1
harsogó, átható 1
átható hangszínével 1
hangszínével nehezen 1
nehezen lett 1
volna beilleszthető 1
beilleszthető a 1
század zenei, 1
zenei, zenekari 1
zenekari gyakorlatába. 1
gyakorlatába. A 1
A cigaretta 1
cigaretta (franciául 1
(franciául 'kis 1
'kis szivar', 1
szivar', 'szivarka') 1
'szivarka') vékony 1
vékony papírhengerrel 1
papírhengerrel burkolt, 1
burkolt, kis 1
kis tekercsnyi 1
tekercsnyi finom 1
finom szálakra 1
szálakra vágott 1
vágott dohány. 1
dohány. A 1
A cigarettás 1
cigarettás doboz 1
doboz ugyanott 1
ugyanott volt, 1
volt, ahol 32
egy éve 2
éve hagyta, 1
hagyta, de 2
egy darab 7
darab szál 1
szál hiányzott 1
hiányzott belőle. 1
A cigarettázó 1
cigarettázó férfi, 1
férfi, aki 9
aki órákon 1
órákon át 3
a nővérszálló 1
nővérszálló sarkánál 1
sarkánál egy 1
egy hirdetőoszlop 1
hirdetőoszlop lábánál 1
lábánál álldogált, 1
álldogált, szintén 1
szintén több 1
mint gyanús 1
gyanús volt 1
volt sokak 1
sokak számára. 1
A Cigarettázó 1
Cigarettázó Férfi 2
Férfi azonban 1
azonban megjelent 2
megjelent Scully 1
Scully lakásán, 1
lakásán, hogy 1
hogy meggyőzze 5
meggyőzze az 1
az ügynöknőt, 1
ügynöknőt, hogy 1
hogy hagyjanak 1
hagyjanak fel 1
fel Samantha 1
Samantha elrablása 1
elrablása utáni 1
utáni nyomozással. 1
nyomozással. A 1
A cikkben 2
cikkben részletes 1
részletes személyleírást 1
személyleírást is 1
közölt az 3
az íróról. 1
íróról. A 1
cikkben szereplő 1
szereplő adatok 1
adatok Major 1
Major Dezső 1
Dezső halotti 1
halotti anyakönyvi 2
anyakönyvi kivonatából 1
kivonatából származnak. 1
származnak. A 8
A cikk 4
cikk egy 1
egy osztályozási 1
osztályozási sémát 1
sémát biztosított 1
a munkaanyag 1
munkaanyag számára, 1
számára, amely 5
amely leírja 1
leírja (az 1
(az absztrakció 1
absztrakció több 1
több szintjén), 1
szintjén), hogy 1
az információs 5
információs rendszerek 1
rendszerek alapjait. 1
A cikkét 1
cikkét az 1
az Inquisitor 1
Inquisitor című 1
című szenzációhajhász 1
szenzációhajhász lap 1
lap veszi 1
veszi meg, 1
és Lois-nak 1
Lois-nak is 1
is riporteri 1
riporteri állást 1
állást kínál. 1
kínál. A 3
A cikket 1
cikket Richard 1
Richard Swann 2
Swann Lull 2
Lull fejezte 1
fejezte be 26
be 1905-ben, 1
1905-ben, aki 1
aki egy 59
egy Hatcher 1
Hatcher által 1
által egy 2
egy koponyáról 1
koponyáról készített 1
készített leírást 2
leírást külön, 1
külön, Diceratops 1
Diceratops hatcheri 1
hatcheri néven 1
néven jelentetett 1
jelentetett meg. 6
cikk hatására 1
hatására készítettek 1
készítettek egy 2
egy digitális 3
digitális jelgenerátort, 1
jelgenerátort, egy 1
egy ún. 7
ún. blue 1
blue box-ot. 1
box-ot. A 1
cikk íróját 1
íróját elgondolkodtatta 1
elgondolkodtatta a 2
a mű, 1
mű, mennyire 1
mennyire vágyódnak 1
vágyódnak az 1
emberek a 15
a kapcsolatok 6
kapcsolatok és 2
és társaság 1
társaság után. 1
szerint csak 15
a távoli 20
távoli jövőben 4
jövőben valósulhat 1
valósulhat meg 1
ötödik metró, 1
metró, ezért 1
ezért részleteket 1
részleteket sincs 1
sincs értelme 2
értelme közölni. 1
közölni. A 1
A ciklikus 2
ciklikus mátrixot 1
mátrixot tehát 1
tehát első 1
első sora 1
sora már 1
már meghatározza. 1
meghatározza. A 2
ciklikus modell 1
modell szerint 3
az ekpyrotic 1
ekpyrotic modell 1
modell periodikus. 1
periodikus. A 1
A Ciklopsz 2
Ciklopsz egy 1
egy 80 2
80 tonnás, 1
tonnás, 8 1
8 méter 3
hosszú, 4 2
4 méter 4
átmérőjű önjáró 1
önjáró gépóriás 1
gépóriás volt, 1
volt, atomhajtóművel, 1
atomhajtóművel, keramit- 1
keramit- A 1
Ciklopsz támadása 1
támadása miatti 1
miatti riadó 1
riadó véget 1
véget vetett 9
vetett az 3
az eszmecseréknek. 1
eszmecseréknek. A 1
A ciklus 1
ciklus hat 1
hat regényből 1
regényből áll, 1
áll, melyek 11
melyek 2003-2004 1
2003-2004 során 1
során jelentek 1
A Cili 1
Cili A 1
a Cecília 1
Cecília becenevéből 1
becenevéből önállósodott. 1
A Cillei 1
Cillei ház 1
ház és 5
és Zsigmond 1
Zsigmond szövetsége 1
szövetsége még 1
még szorosabb 1
szorosabb lett, 1
lett, amikor 3
amikor II. 2
A címadó 7
címadó dal 9
maga „love 1
„love is 1
is the 1
the answer” 1
answer” („a 1
(„a szerelem 1
szerelem a 2
a válasz”) 1
válasz”) refrénjével 1
refrénjével (egyenértékű 1
(egyenértékű a 1
a „szeretkezz, 1
„szeretkezz, ne 1
ne háborúzz” 1
háborúzz” jelszóval) 1
jelszóval) volt 1
utolsó az 1
emberiség érdekében 1
érdekében szóló 1
szóló dalok 1
dalok sorában 1
sorában (a 1
(a " 1
A címadódal 1
címadódal a 1
a Trickster 1
Trickster című 1
című anime 1
anime záródala 1
záródala volt 1
a 13–24. 1
13–24. A 1
a VH1 1
VH1 zenecsatorna 1
zenecsatorna 100 1
100 Greatest 1
Greatest Hard 1
Hard Rock 2
Rock Songs 1
Songs listáján 1
15. helyet 4
helyet kapta. 1
dal azóta 1
azóta minden 2
minden koncerten 2
koncerten alapkövetelmény. 1
alapkövetelmény. A 1
dal Dylan 1
Dylan egyik 1
egyik leghíresebb 17
leghíresebb dala. 1
dala. A 3
dal egy 7
egy korai 4
korai Iron 1
Iron Maiden-szerzemény, 1
Maiden-szerzemény, amit 1
az 1976 1
1976 és 2
és 1977 4
1977 közötti 1
közötti koncerteken 1
koncerteken is 1
gyakran játszottak 1
játszottak Floating 1
Floating címmel. 1
címmel. A 17
dal kislemezként 1
kislemezként is 5
is megjelent 27
megjelent 1977-ben, 1
1977-ben, B-oldalán 1
B-oldalán az 1
Királyságban a 3
a Turn 1
Turn of 1
the Century-t, 1
Century-t, az 1
Államokban az 1
az Awaken-t. 1
Awaken-t. A 1
címadó szám 1
szám az 6
előző lemez 1
lemez dalaival 1
dalaival egyidőben 1
egyidőben született, 1
maradék két 2
két dal 5
dal pedig 1
pedig két 15
két koncertfelvétel 1
koncertfelvétel volt. 1
A cím 8
cím arra 1
hogy itt 24
itt már 8
már nagyobb 6
nagyobb részben 7
részben szerepelnek 1
szerepelnek a 24
saját szerzemények, 1
szerzemények, mint 1
a feldolgozások. 1
feldolgozások. A 1
A címben 3
címben szereplőket 1
szereplőket két 1
két kalap 1
kalap személyesíti 1
személyesíti meg. 1
címben szereplő 2
szereplő szám 1
szám eredetileg 1
a lemez 38
lemez percekben 1
percekben mért 1
mért hosszára 1
hosszára utalt, 1
utalt, bár 1
bár az 28
az albumról 11
albumról első 1
első megjelenésekor 3
megjelenésekor egy 1
egy dal 3
dal lemaradt. 1
lemaradt. A 1
A cimbrik 1
cimbrik a 1
a csatát 7
csatát követően 4
követően megütköztek 1
megütköztek az 1
az averniusokkal, 1
averniusokkal, majd 1
majd ahelyett, 1
ahelyett, hogy 20
hogy elözönlötték 1
elözönlötték volna 1
volna Itáliát 1
Itáliát a 1
a Pireneusok 1
Pireneusok irányába 1
irányába indultak. 1
indultak. A 4
A címeik 1
címeik a 1
a következők 4
következők voltak: 2
voltak: valódi 1
valódi titkos 1
titkos admiralitási 1
admiralitási tanácsnok, 1
tanácsnok, titkos 1
titkos admiralitás 1
admiralitás tanácsnok 1
tanácsnok és 1
és valódi 1
valódi admiralitási 1
admiralitási tanácsnok. 1
tanácsnok. A 1
cím (Encore) 1
(Encore) lefordítva 1
lefordítva a 1
koncerteken használatos 1
használatos „hogy 1
„hogy volt”, 1
volt”, vagy 1
vagy „Vissza, 1
„Vissza, vissza!” 1
vissza!” A 1
A címe 2
címe pedig 1
pedig Baby's 1
Baby's Been 1
Been Messing 1
Messing volt. 1
A címer 4
címer alapja 1
alapja csúcsára 1
csúcsára állított 1
állított négyzet, 1
négyzet, mely 1
mely négy 2
négy részre 4
részre oszlik. 3
oszlik. A 6
A címere 1
címere egy 1
egy ló. 1
ló. A 1
címer egy 1
egy álló 4
álló csücskös 1
csücskös talpú, 1
talpú, aranyszínű 1
aranyszínű katonai 1
katonai aranypajzs, 1
aranypajzs, amelyet 1
amelyet két 5
részre oszt 2
oszt egy 1
egy vékony 7
vékony kék 1
kék hullámpólya. 1
hullámpólya. A 1
A címeren 1
címeren megkülönböztető 1
megkülönböztető jelzésként 1
jelzésként egy 1
egy ötosztatú 1
ötosztatú ezüst 1
ezüst szalag 1
szalag található, 1
ötödik osztaton 1
osztaton vörös 2
vörös szív, 1
szív, a 2
és negyedik 8
negyedik osztaton 1
osztaton azúrkék 1
azúrkék horgony, 1
horgony, a 1
harmadik osztaton 1
vörös kereszt 1
kereszt van. 1
A címeres 1
címeres levél 1
levél a 3
a család 108
család kihalása 1
kihalása után 1
után szintén 3
a vármegyei 2
vármegyei levéltárba 1
levéltárba került. 1
A címer: 1
címer: Kékben 1
Kékben zöld 1
zöld hármas 3
hármas halmon 2
halmon jobbra 1
jobbra ágaskodó, 1
ágaskodó, jobbjában 1
jobbjában kardot 1
kardot tartó 1
tartó arany 1
arany oroszlán, 1
oroszlán, a 1
a pajzs 10
pajzs felső 2
felső sarkaiban 1
sarkaiban negyed 1
negyed köríves 1
köríves vörös 1
vörös mezőben 1
mezőben egy-egy 1
egy-egy hatágú 1
hatágú arany 1
arany csillag. 1
csillag. A 3
címer motívumai 1
motívumai a 1
község területének 7
területének kedvező 1
kedvező éghajlati 1
éghajlati és 1
és természeti 6
természeti adottságaira 1
adottságaira utalnak, 1
utalnak, hangsúlyozzák 1
hangsúlyozzák azt, 1
a településen 13
településen élők 2
élők számára 4
számára fontos 5
fontos a 23
a természeti 20
természeti környezet 7
annak megóvása. 1
megóvása. A 1
A címerpajzs 2
címerpajzs a 1
a szemlélő 4
szemlélő szemszögéből 1
szemszögéből nézve 1
nézve balra 1
balra volt 1
volt döntve, 1
döntve, miközben 1
a hüvely 2
hüvely kapcsához 1
kapcsához volt 1
volt rögzítve, 1
rögzítve, de 1
de napjainkban 2
a pengéhez 1
pengéhez van 1
van igazítva. 1
igazítva. A 1
címerpajzs felett 1
felett aranyszínű 1
aranyszínű betűkkel 1
betűkkel a 1
község neve: 1
neve: SARRÓD. 1
SARRÓD. A 1
címer tervei 1
tervei az 1
közepén készültek. 1
A címert 1
címert kis- 1
kis- és 10
és nagycímerre 1
nagycímerre osztjuk. 1
osztjuk. A 1
A címerversek 1
címerversek mindenekelőtt 1
mindenekelőtt a 8
a lovagok 5
lovagok külső 1
külső leírásával 1
leírásával foglalkoztak, 1
foglalkoztak, nagy 1
nagy súlyt 6
súlyt fektettek 1
fektettek a 3
lovagi tornákon 1
tornákon résztvevők 1
résztvevők fegyverzetének 1
fegyverzetének és 1
és címerének 1
címerének részletes 1
részletes költői 1
költői leírására. 1
leírására. A 2
címe szerint 1
alattvalók érdekeit 1
érdekeit képviselő 1
képviselő Karím 1
Karím valóban 1
valóban népszerű 1
népszerű uralkodó 1
uralkodó volt. 4
A címet 1
címet végül 1
végül 1958-ban 1
1958-ban ítélték 1
ítélték oda 1
oda számára, 1
számára, de 7
de akadémikussá 1
akadémikussá választása 1
választása mindvégig 1
mindvégig akadályokba 1
akadályokba ütközött. 1
ütközött. A 2
A címfordítás 1
címfordítás miatt 1
miatt természetesen 2
természetesen folyamatos 1
folyamatos üzemű 1
üzemű és 1
nagy teljesítményű 9
teljesítményű hálózati 1
hálózati eszközökre 1
eszközökre van 1
van szükség, 20
szükség, hogy 8
a megnövekedett 8
megnövekedett igényekkel 1
igényekkel járó 1
járó egyre 1
nagyobb sávszélességet 1
sávszélességet valós 1
valós időben 2
időben tudják 1
tudják átengedni 1
átengedni magukon. 1
cím jelenlegi 1
jelenlegi birtokosa 1
birtokosa (a 1
(a 2019-es 1
2019-es győztes) 1
győztes) Nagypál 1
Nagypál Krisztina. 1
Krisztina. A 1
cím jóval 2
jóval később 9
megtalálható, de 1
csak mint 8
mint valami 3
valami tiszteletbeli 1
tiszteletbeli rang, 1
rang, melynek 1
melynek jó 1
jó hangzása, 1
hangzása, és 1
nem utolsósorban 8
utolsósorban nagy 1
anyagi javadalmai 1
javadalmai voltak, 1
voltak, de 17
de valódi 2
valódi funkciója 1
funkciója nem. 1
A címke 1
címke nagyban 1
nagyban segíti 2
segíti a 20
a fogyasztókat, 1
fogyasztókat, hogy 1
hogy könnyebben 4
könnyebben felismerjék 1
felismerjék az 1
az ökológiai 5
ökológiai úton 1
úton előállított 1
előállított élelmiszereket. 1
élelmiszereket. A 1
cím később 1
később The 1
The Practice: 1
Practice: Fleet 1
Fleet Streetre 1
Streetre módosult, 1
módosult, végül 1
végül Boston 1
Boston Legal 1
Legal címmel 1
címmel került 1
került adásba 1
adásba a 2
a műsor. 6
műsor. A 4
A címketár 1
címketár 5,75 1
5,75 millió 1
millió tranzisztorból, 1
tranzisztorból, az 1
az adattár 1
adattár 108 1
108 millió 1
millió tranzisztorból 2
tranzisztorból áll. 2
cím korai 1
korai alakja 1
alakja spán. 1
spán. A 1
A címlapon 2
címlapon a 1
a szerzők 15
szerzők felsorolásán 1
felsorolásán kívül 1
kívül megjelenik 2
megjelenik a 22
lap indulásától 1
indulásától kezdődő 1
kezdődő számozással 1
számozással az 1
az aktuális 28
aktuális lapszámra 1
lapszámra utaló 1
utaló érték. 1
érték. A 5
címlapon ezúttal 1
nem szerepelt 35
szerepelt ajánlás. 1
ajánlás. A 1
cím megalkotása 1
megalkotása volt 1
a legegyszerűbb 6
legegyszerűbb feladat, 1
feladat, hiszen 3
hiszen csak 5
csak kombinálni 1
kombinálni kellett 1
a bestsellerek 1
bestsellerek címeit. 1
címeit. A 1
A címoldalon 1
címoldalon az 1
aktuális árlista 1
árlista „Excel 1
„Excel formátumban” 1
formátumban” volt 1
volt letölthető. 1
letölthető. A 2
A címszavak 1
címszavak eredetét 1
eredetét nem 1
nem adják 3
adják meg, 3
meg, de 60
de ahol 3
ahol szükségesnek 1
szükségesnek látszott, 1
látszott, szögletes 1
szögletes zárójelben 1
zárójelben közlik 1
közlik azok 1
azok helyes 2
helyes kiejtését. 1
kiejtését. A 2
A címszereplő 1
címszereplő egy 1
egy tizenöt 1
tizenöt éves 4
éves lány, 2
lány, akit 1
akit apja 1
apja ( 2
cím utalás 1
utalás Conan 1
Conan Doyle 2
Doyle hasonló 1
hasonló című 3
című regényére. 1
regényére. A 1
A címváltozás 1
címváltozás Rowling 1
Rowling engedélyével 1
engedélyével történt, 1
történt, de 5
de azóta 7
azóta megbánta. 1
megbánta. A 1
A címvédő 1
címvédő és 1
a legeredményesebb 6
legeredményesebb csapat 1
brazil válogatott 1
válogatott 7 1
7 győzelemmel. 1
győzelemmel. A 1
A címzett 1
címzett megkaphatja 1
megkaphatja az 1
az összeg 9
összeg 30%-át, 1
30%-át, ha 1
ha segít, 1
segít, de 1
de ehhez 6
ehhez meg 2
kell adnia 1
adnia több 1
több személyes 2
személyes adatát, 1
adatát, ideértve 1
ideértve a 5
a bankszámlaszámát 1
bankszámlaszámát is. 1
A cincérek 1
cincérek teste 1
teste hosszúkás 1
és enyhén 2
enyhén lapított, 1
lapított, de 1
de vannak 13
vannak zömök 1
zömök vagy 1
vagy hengeres 1
hengeres alkatú 1
alkatú fajok 1
fajok is. 2
A cinikus 1
cinikus filozófia 1
filozófia még 1
volt cinikus, 1
cinikus, a 1
a szó 29
szó mai, 1
mai, pejoratív 1
pejoratív értelmében. 1
értelmében. A 2
A cinkotai 1
cinkotai bejelentő 1
bejelentő hivatal 1
hivatal adatai 1
szerint Kiss 1
Kiss Béla 2
Béla 1913. 1
1913. A 2
A cinkpatina 1
cinkpatina világosszürke, 1
világosszürke, igen 1
igen vékony 4
vékony hártya. 1
hártya. A 1
A cink-ujj 1
cink-ujj az 1
az N-terminálistól 2
N-terminálistól haladva 1
haladva két 1
két béta-lemezt 1
béta-lemezt tartalmaz, 1
tartalmaz, majd 1
majd ezt 13
ezt egy 6
egy alfa-helix 1
alfa-helix követi. 1
követi. A 9
A Cinque 1
Cinque Terre 1
Terre Nemzeti 1
Nemzeti Parkot 2
Parkot (Parco 1
(Parco Nazionale 1
Nazionale delle 1
delle Cinque 1
Cinque Terre) 1
Terre) 1999-ben 1
1999-ben hozták 1
a vidék 17
vidék természeti 1
kulturális kincseinek 1
kincseinek megóvása 1
megóvása céljából. 1
A cipőket 1
cipőket a 2
a bejáratnál 5
bejáratnál lehet 1
lehet hagyni, 1
hagyni, vigyázva, 1
vigyázva, hogy 2
hogy egyik 7
egyik talpa 1
talpa se 1
se forduljon 1
forduljon felfelé 1
felfelé (az 1
(az arab 2
arab világban 1
világban sértés 1
sértés a 1
a talpat 1
talpat személyek 1
személyek felé 1
felé fordítani). 1
fordítani). A 1
A cipő 1
cipő szinte 1
szinte tökéletes 1
tökéletes állapotban 1
állapotban került 2
került elő, 9
elő, köszönhetően 2
köszönhetően a 69
a barlangra 2
barlangra jellemző 1
jellemző hűvös, 1
hűvös, száraz 1
száraz levegőnek 1
levegőnek és 1
a rajta 10
rajta lévő 7
lévő vastag 1
vastag birkaürülék-rétegnek, 1
birkaürülék-rétegnek, amely 1
amely légmentesen 1
légmentesen elzárta. 1
elzárta. A 1
A ciprusfák 1
ciprusfák itt 1
itt jellemzően 1
jellemzően nyolcszögletű 1
nyolcszögletű kitöltőmotívumok. 1
kitöltőmotívumok. A 1
A ciprusi 4
ciprusi elnökség 1
elnökség logója 1
logója stilizált 1
stilizált formában 2
formában európai 1
és helyi 12
helyi szimbólumokat 1
szimbólumokat vegyít. 1
vegyít. A 1
ciprusi korona 1
korona ezért 1
ezért Amalrik 1
Amalrik és 1
ciprusi nemzetközi 1
el 10 2
10 találkozó 2
ciprusi törökök 1
törökök között 1
között ő 4
ő volt 58
első zeneszerzőnő 1
zeneszerzőnő és 1
első gyógyszerésznő. 1
gyógyszerésznő. A 1
A ciprusok 1
ciprusok Van 1
Van Gogh 1
Gogh több 1
más képén 1
képén is 2
is főszerepet 2
főszerepet kaptak. 1
A Cipruson 1
Cipruson élő 1
élő törökök 1
törökök közül 2
sokan szolgáltak 1
szolgáltak a 4
sziget rendfenntartó 1
rendfenntartó szerveinél, 1
szerveinél, és 1
és felvették 1
felvették a 10
a harcot 14
harcot a 10
a támadókkal. 2
támadókkal. A 2
A cirkadián 1
cirkadián ritmusok 1
ritmusok szerepet 1
szerepet játszanak 11
játszanak az 2
az éberséget 1
éberséget szabályozó 1
szabályozó agyi 1
agyi központ, 1
központ, a 1
a retikuláris 1
retikuláris aktiváló 1
aktiváló rendszer 2
rendszer (reticular 1
(reticular activating 1
activating system, 1
system, RAS) 1
RAS) működésében 1
működésében is. 1
A cirkáló 1
cirkáló november 1
november 10-én 8
10-én indult 1
indult el 12
el Kínába 1
Kínába Wilhelmshavenből, 1
Wilhelmshavenből, amit 1
amit egy 19
egy máig 2
máig fennmaradt 6
fennmaradt fekete-fehér 1
fekete-fehér filmfelvételen 1
filmfelvételen is 1
is megörökítettek. 2
megörökítettek. A 1
A cirkálót 1
cirkálót nem 1
érte semmilyen 3
semmilyen sérülés 1
sérülés a 1
a lövetése 1
lövetése során. 1
A cirkóniumváz 1
cirkóniumváz szilárdságának 1
szilárdságának köszönhetően 1
köszönhetően ma 2
teljes körhidak 1
körhidak is 1
is készíthetőek 1
készíthetőek fémmentes 1
fémmentes megoldással. 1
megoldással. A 1
A cirkuszban 1
cirkuszban ismerte 1
ismerte meg 13
meg feleségét. 1
feleségét. A 4
A cirkusz 1
cirkusz tulajdonosa 1
egy Szergej 1
Szergej nevű 1
nevű durva 1
durva ember. 1
ember. A 11
A cisz-izomer 1
cisz-izomer – 1
– teljes 6
teljes néven 1
néven cisz-diammin-dikloroplatina(II) 1
cisz-diammin-dikloroplatina(II) – 1
– tumorellenes 1
tumorellenes hatását 1
hatását Barnett 1
Barnett Rosenberg 1
Rosenberg fedezte 1
fedezte fel 13
fel 1969-ben, 1
1969-ben, ma 1
ma ezt 1
a ciszplatin 1
ciszplatin nevű 1
nevű vegyületet 1
vegyületet kemoterápiás 1
kemoterápiás szerként 1
szerként alkalmazzák. 1
alkalmazzák. A 10
A Ciszterci 1
Ciszterci Rend 1
Rend budapesti 1
budapesti Szent 1
Szent Imre-gimnáziumának 1
Imre-gimnáziumának 1941-42. 1
1941-42. A 1
A ciszterci 1
ciszterci rend 1
rend vezetése 1
vezetése egyre 1
nagyobb hangsúlyt 6
hangsúlyt helyezett 3
a tanárok 11
tanárok tudományos 1
tudományos tekintélyének 1
tekintélyének és 2
és megóvására 1
megóvására és 1
és biztosítására. 1
biztosítására. A 2
A citadella 1
citadella a 1
a vaskorban, 1
vaskorban, a 1
város fríg 1
fríg korszaka 1
korszaka alatt, 1
a hellenisztikus 1
hellenisztikus korban 1
korban is 4
is kiemelkedő 5
kiemelkedő szerepet 6
szerepet játszott 44
város életében. 3
A citadellát 1
citadellát 20 1
20 fokban 2
fokban döntött, 3
döntött, 410 1
410 mm 1
mm vastagságú 1
vastagságú övpáncélzat, 1
övpáncélzat, 25 1
25 fokban 1
döntött, 270-350 1
270-350 mm 1
mm vastagú 1
vastagú válaszfalak, 1
válaszfalak, és 1
és 200-230 1
200-230 mm 1
mm vastag 11
vastag páncélfedélzet 1
páncélfedélzet alkotta. 1
alkotta. A 4
A Citelis 1
Citelis modellekben 1
modellekben Euro 1
Euro 4-es 1
4-es minősítésű 1
minősítésű motor 1
motor található. 1
A Cité-sziget 1
Cité-sziget központi 1
központi szerepében 1
szerepében a 1
században változás 1
változás állt 1
állt be. 6
A citrátkör 1
citrátkör lefutása 1
lefutása után 2
az oxálacetát 1
oxálacetát újraképződik. 1
újraképződik. A 1
A citromsavciklus 1
citromsavciklus maga 1
maga nem 8
nem használ 1
használ fel 2
fel oxigént, 1
oxigént, de 1
az oxidatív 1
oxidatív foszforiláció 1
foszforiláció igen. 1
igen. A 4
A Citta 1
Citta A 1
név szanszkrit 1
szanszkrit eredetű, 1
eredetű, a 3
a jelentése 9
jelentése ismeretlen'. 1
ismeretlen'. A 1
A City 1
City ezen 1
ezen területén 1
területén szintén 1
szintén rengeteg 1
rengeteg tűzveszélyes 1
tűzveszélyes műhely 1
műhely volt 1
– kohászatok, 1
kohászatok, kovácsműhelyek, 1
kovácsműhelyek, üveges 1
üveges műhelyek 1
műhelyek –, 1
–, amit 1
amit elméletileg 1
elméletileg tiltottak, 1
tiltottak, de 1
a gyakorlatban 23
gyakorlatban eltűrtek. 1
eltűrtek. A 1
A Cividalei 1
Cividalei Evangéliumban 1
Evangéliumban szereplő 1
szereplő aláírása 1
aláírása és 2
az amellett 1
amellett található 1
található comes 1
comes cím 1
cím alapján 1
alapján tudni 1
tudni lehet, 2
hogy feleségével 2
feleségével együtt 3
együtt elzarándokolt 1
elzarándokolt a 1
a városba. 14
városba. A 4
A civilizációtól 1
civilizációtól éveken 1
keresztül elszigetelték 1
elszigetelték magukat, 1
magukat, mert 1
mert azt 16
azt hitték, 9
hitték, hogy 14
az korlátozza 2
korlátozza őket 1
őket abban, 3
hogy természetes 1
természetes állapotuk 1
állapotuk szerint 1
szerint élhessenek. 1
élhessenek. A 1
A Civilization 1
Civilization IV 1
IV játékmotorjának 1
játékmotorjának felhasználásával 1
felhasználásával elkészült 1
elkészült az 7
az 1994/95-ös 2
1994/95-ös Sid 1
Sid Meier's 1
Meier's Colonization 1
Colonization átdolgozása, 1
átdolgozása, a 1
a Civilization 1
Civilization IV: 1
IV: Colonization, 1
Colonization, amely 1
amely 2008. 1
szeptember 23-án 5
23-án jelent 2
A CKB–18-nál 1
CKB–18-nál folyó 1
folyó munkával 1
munkával párhuzamosan 1
párhuzamosan a 9
a 194. 1
194. sz. 1
sz. gyár 1
gyár tervezőirodája 1
tervezőirodája elkészítette 1
elkészítette a 8
a 608-as 1
608-as tervezet 1
tervezet változatát, 1
változatát, mely 1
a 608–1 1
608–1 jelzést 1
jelzést kapta. 1
kapta. Acképeken 1
Acképeken kívül 1
kívül mitológiai 1
mitológiai tárgyú 1
tárgyú festményeket 1
festményeket és 4
és oltárképeket 1
oltárképeket is 1
is festett, 1
festett, de 1
ezek kevésbé 1
kevésbé jelentősek. 1
jelentősek. Ackermann 1
Ackermann oltárának, 1
oltárának, a 1
régi barokk 2
barokk oltárnak 1
oltárnak egy 1
egy része, 4
része, az 5
az Istenanya 2
Istenanya szobra 1
szobra Jézussal 1
Jézussal és 2
az angyalzenészekkel, 1
angyalzenészekkel, valamint 1
valamint restaurált 1
restaurált fa 1
fa részei 1
részei nemrég 1
nemrég visszatértek 1
visszatértek a 9
a szentélybe, 1
szentélybe, és 1
az apszis 5
apszis északi 1
északi falán 1
falán találjuk 1
találjuk őket. 1
A clapp 1
clapp kedveltje 1
kedveltje hasas, 1
hasas, színe 1
színe sárga, 1
sárga, napos 1
napos oldalán 1
oldalán piros, 1
piros, húsa 1
húsa jóízű. 1
jóízű. A 1
A Cleveland 1
Cleveland Cavaliers 1
Cavaliers első 1
első NBA-idényét 1
NBA-idényét 1970-ben 1
1970-ben kezdte 1
el Bill 1
Bill Fitch 1
Fitch irányítása 1
irányítása alatt. 5
A µClinux 1
µClinux portja 1
portja az 1
az OpenRISC 1
OpenRISC 1000 1
1000 architektúrára 1
architektúrára már 1
már előbb 3
előbb elkészült, 1
de ezt 55
ezt feleslegessé 1
feleslegessé tette 1
tette a 42
hivatalos port. 1
port. A 1
A CLL 1
CLL a 1
a leggyakrabban 16
leggyakrabban előforduló 2
előforduló felnőttkori 1
felnőttkori leukémia 1
leukémia típus, 1
típus, az 2
összes leukémiás 1
leukémiás eset 1
eset mintegy 2
mintegy 20-30%-át 1
20-30%-át teszi 1
A cloisonné 1
cloisonné vagy 1
más néven 41
néven rekeszzománc 1
rekeszzománc egy 1
egy hagyományos 5
hagyományos kínai 6
kínai fémmegmunkálási 1
fémmegmunkálási technika 1
technika és 5
és egyike 3
a legmegbecsültebb 1
legmegbecsültebb hagyományos 1
hagyományos mesterség 1
mesterség Kínában. 1
Kínában. A 5
A CLOS 1
CLOS egy 1
egy dinamikus 2
dinamikus objektumorientált 1
objektumorientált rendszer 1
rendszer multimetódusokkal 1
multimetódusokkal és 1
és többszörös 1
többszörös öröklődéssel. 1
öröklődéssel. A 1
A „cloud 1
„cloud computing” 1
computing” alkalmazásával 1
alkalmazásával megszűnhet 1
megszűnhet az 1
az az 88
az aggodalmunk, 1
aggodalmunk, hogy 1
mi történik, 4
történik, ha 4
ha megnövekszik 1
megnövekszik a 2
a vállalkozás 2
vállalkozás forgalma, 1
forgalma, a 1
a piaci 17
piaci körülmények 1
körülmények mennyire 1
mennyire befolyásolják 1
befolyásolják a 5
a tevékenységünket, 1
tevékenységünket, ugyanis 1
a felhő 2
felhő szolgáltatásai 1
szolgáltatásai méretezhetőek. 1
méretezhetőek. A 1
A CLS 1
CLS szabályok 1
szabályok magukban 1
magukban foglalják 3
a Common 3
Common Type 1
Type System 1
System egy 1
egy részét. 8
részét. A 9
A Club 1
Club 54 1
54 egy 1
egy magyar 14
magyar könnyűzenei 1
könnyűzenei együttes. 2
A CMOS 1
CMOS verzió 1
verzió (65C02) 1
(65C02) további 1
további három 14
három újabb 1
újabb címzési 1
címzési móddal 1
móddal rendelkezik. 1
A CNC 1
CNC gépkezelő 1
gépkezelő számára 1
számára egyik 1
legfontosabb részegység 1
részegység a 1
a képernyő. 1
képernyő. A 1
A Coccidiosis 1
Coccidiosis gyűjtőfogalom, 1
gyűjtőfogalom, amely 1
az Eimeria, 1
Eimeria, Isospora, 1
Isospora, valamint 1
a Tyzzeria 1
Tyzzeria genusba 1
genusba tartozó 1
tartozó egysejtű 1
egysejtű (újabb 1
(újabb feltételezések 1
feltételezések szerint 21
a parazitikus 1
parazitikus életmód 1
életmód miatt 1
miatt leegyszerűsödött 1
leegyszerűsödött többsejtű) 1
többsejtű) élősködők 1
élősködők okozta 1
okozta fertőzöttségeket 1
fertőzöttségeket jelöli. 1
A COCOM-lista 1
COCOM-lista eseti 1
eseti megkerülése 1
megkerülése azonban 1
azonban csak 63
csak technológiai 1
technológiai és 2
és műszaki 6
műszaki szempontból 1
szempontból volt 1
volt jelentős; 1
jelentős; egész 1
egész országok 1
országok keresletét 1
keresletét ellátó 1
ellátó kereskedelmi 1
kereskedelmi mennyiségeket 1
mennyiségeket nem 1
nem nagyon 17
nagyon lehetett 1
lehetett így 1
így biztosítani. 1
A Code4 1
Code4 és 1
a Rough 1
Rough Copy 1
Copy nevű 1
nevű formációk 1
formációk pedig 1
pedig egy-egy 2
egy-egy tagjuktól 1
tagjuktól váltak 1
váltak meg. 1
A Codex 2
Codex Eyckensis 1
Eyckensis 133 1
133 darab 1
darab 244 1
244 mm 1
és 183 1
183 mm 1
széles pergamen 1
pergamen lapból 1
lapból áll 2
áll és 12
két liturgikus 1
liturgikus könyvet 1
könyvet tartalmaz. 1
tartalmaz. A 28
Codex Eyckensis-t 1
Eyckensis-t használták 1
használták a 24
a konvenció 1
konvenció során 1
során Krisztus 1
Krisztus tanításainak 1
tanításainak tanulmányozására 1
tanulmányozására és 1
és terjesztésére. 1
terjesztésére. A 1
A codex 1
codex karthausiak 1
karthausiak számára 1
számára készült, 2
készült, irását 1
irását 1527-ben 1
1527-ben fejezte 1
az összeállító, 1
összeállító, ki 1
ki Pelbártnak 1
Pelbártnak műveiből 1
műveiből is 2
A coelurosaurusoknál 1
coelurosaurusoknál azonban 1
a tollak 3
tollak elrendezése 1
elrendezése más, 1
más, még 1
későbbi korból 1
korból származók 1
származók is 1
is jóval 6
jóval kezdetlegesebbek, 1
kezdetlegesebbek, mint 1
a madarak 18
madarak tollai. 1
tollai. A 1
A Cofi 1
Cofi szót 1
szót is 2
is használják, 7
használják, ezzel 1
helyi walesi 1
walesi nyelvjárást 1
nyelvjárást írják 1
írják le, 6
le, tekintve, 1
tekintve, hogy 4
hogy számos 2
olyan szót 2
szót használnak, 1
használnak, amit 1
amit máshol 1
máshol Walesben 1
Walesben nem. 1
A Cognizant 1
Cognizant fő 1
fő tevékenységei 1
tevékenységei a 1
a következők: 11
következők: Informatika, 1
Informatika, tanácsadás 1
tanácsadás és 1
és üzleti 5
üzleti folyamatok 1
folyamatok kiszervezése. 1
kiszervezése. A 1
A coin 1
coin értéke 1
értéke 2018 1
2018 januárjában 7
januárjában érte 1
a rekord 3
rekord magas 1
magas 0.03 1
0.03 dolláros 1
dolláros árfolyamot, 1
árfolyamot, majd 1
később visszaesett. 1
A Colegio 1
Colegio de 2
de Porta 1
Porta Coeliben 1
Coeliben filozófiát 1
filozófiát és 5
és teológiát 3
teológiát tanult, 1
tanult, utóbbiból 1
utóbbiból doktori 1
doktori fokozatot 1
fokozatot szerzett. 2
A College 1
College de 1
de France 7
France 1892. 1
1892. december 1
december havában 1
havában Rénan 1
Rénan helyébe 1
helyébe Boissier-t 1
Boissier-t választotta 1
választotta élethosszig 1
élethosszig adminisztrátorának. 1
adminisztrátorának. A 1
A Collingwood 1
Collingwood hagyományosan 1
hagyományosan jóval 1
jóval a 7
a victoriai 1
victoriai átlag 1
feletti nézőtömeget 1
nézőtömeget vonz. 1
vonz. A 3
A colonia 1
colonia szó 1
szó tizenkét 1
tizenkét feliraton 1
feliraton tűnik 1
tűnik fel, 5
fel, többségük 1
többségük Commodus 1
Commodus császár 1
császár korából 1
korából származnak. 1
A Colonna 1
Colonna család 1
család Róma 1
Róma legősibb 1
legősibb famíliáinak 1
famíliáinak egyike 1
egyike volt, 2
város középkori 2
középkori életében 1
életében a 6
legnagyobb befolyással 1
befolyással bíró 1
bíró nemesi 1
nemesi pártok 1
pártok egyikének 1
egyikének központi 1
központi eleme 2
eleme volt. 1
A Colonsay-i 1
Colonsay-i vadvilág 1
vadvilág változatos, 1
változatos, főleg 1
madarak tekintetében. 1
tekintetében. A 4
A Columbia 2
Columbia Egyetemen 2
Egyetemen tanított 1
tanított 1954–1955-ben, 1
1954–1955-ben, 1963–1964-ben 1
1963–1964-ben a 1
a Hágai 2
Hágai Nemzetközi 1
Nemzetközi Jogi 1
Jogi Akadémia 1
Akadémia kutatási 1
kutatási igazgatója, 1
igazgatója, 1967–1968 1
1967–1968 a 1
a Párizsi 5
Párizsi Egyetem 1
Egyetem jogi 1
jogi karának 1
karának vendégprofesszora. 1
vendégprofesszora. A 1
Columbia és 2
és mellékfolyói 2
mellékfolyói évezredek 1
évezredek óta 4
óta központi 1
központi szerepet 6
játszanak a 9
régió kultúrájában 1
kultúrájában és 1
és gazdaságában. 1
gazdaságában. A 2
A combok 1
combok belső 1
belső felülete, 1
felülete, a 1
a mellső 6
mellső lábak 6
a hasalj 1
hasalj a 1
a világosító 1
világosító génnek 1
génnek köszönhetően 1
köszönhetően egészen 1
egészen elhalványul, 1
elhalványul, piszkos 1
piszkos fehérre 1
fehérre változik. 1
A Comedy 1
Comedy Central 1
Central készített 1
készített egy 7
harmadik szinkront 1
szinkront Modern 1
Modern Család 1
Család névvel, 1
névvel, ahol 1
az RTL-es 1
RTL-es szinkronból 1
szinkronból igazoltak 1
igazoltak át. 1
A Come 1
Come Pick 1
Pick Me 1
Me Up, 1
Up, további 1
további két 10
két Adams-dallal 1
Adams-dallal egyetemben, 1
egyetemben, hallható 1
hallható az 4
az Elizabethtown 1
Elizabethtown filmben. 1
filmben. A 2
A Cometen 1
Cometen utazók 1
utazók legmegdöbbentőbb 1
legmegdöbbentőbb élménye 1
élménye a 1
a rezgésmentes, 1
rezgésmentes, nyugodt 1
nyugodt repülés, 1
repülés, ahogy 1
a BOAC 1
BOAC jellemezte. 1
A Cometnek 1
Cometnek óriási 1
óriási sikere 1
sikere volt, 5
volt, Sir 1
Sir Geoffrey 1
Geoffrey de 2
de Havilland 1
Havilland még 1
család tagjait 2
tagjait is 4
is vendégül 1
vendégül látta 1
látta egy 1
egy bemutató 1
bemutató repülésen. 1
repülésen. A 1
A "Comfort 1
"Comfort Access" 1
Access" opció 1
opció lehetővé 1
a tető 8
tető emelését 1
emelését és 1
és süllyesztését 1
süllyesztését a 1
a kulcstartó 1
kulcstartó segítségével. 1
A Commodore 2
Commodore kazettákon 1
kazettákon digitálisan 1
digitálisan tárolták 1
az adatokat, 1
adatokat, szemben 1
szemben az 23
akkoriban gyakori, 1
gyakori, kevésbé 1
kevésbé megbízható 1
megbízható (bár 1
(bár olcsóbb) 1
olcsóbb) analóg 1
analóg megoldásokkal. 1
megoldásokkal. A 1
Commodore veszteségei 1
veszteségei megnőttek 1
megnőttek és 1
és égető 1
égető szükség 1
volt egy 68
új modell 1
modell mielőbbi 1
mielőbbi megjelenésére. 1
megjelenésére. A 1
A Common 1
Common Lispet 1
Lispet néha 1
néha nevezik 1
nevezik Lisp-2-nek, 1
Lisp-2-nek, míg 1
a Scheme-et 1
Scheme-et Lisp-1-nek, 1
Lisp-1-nek, mivel 1
Common Lispben 1
Lispben külön 1
külön névterük 1
névterük van 1
a függvényeknek 1
függvényeknek és 1
a változóknak, 2
változóknak, míg 1
a Scheme-ben 1
Scheme-ben egy 1
egy névtérbe 1
névtérbe tartoznak. 1
A Commons 1
Commons Daemon-t 1
Daemon-t kétféleképpen 1
kétféleképpen lehet 1
lehet használni: 1
használni: a 1
a daemon 2
daemon interfész 1
interfész megvalósításával 1
megvalósításával vagy 1
egy osztály 3
osztály hívásával, 1
hívásával, amely 1
amely biztosítja 2
biztosítja a 25
szükséges metódusokat 1
metódusokat a 1
daemon számára. 1
A Compact 2
Compact Cassette 1
Cassette rendszer 1
a felvevő 3
felvevő és 2
és lejátszó 1
lejátszó apparátustól 1
apparátustól függően, 1
függően, optimális 1
optimális körülmények 1
körülmények biztosítása 1
biztosítása mellett 2
mellett alkalmas 1
alkalmas a 13
a DIN 2
DIN 45 1
45 500 1
500 sorozatú 1
sorozatú szabvány 1
szabvány szerinti 3
szerinti „HI-FI” 1
„HI-FI” (high 1
(high fidelity) 1
fidelity) „nagy 1
„nagy hanghűség” 1
hanghűség” megvalósítására. 1
megvalósítására. A 1
Compact Discónak 1
Discónak éppen 1
éppen sikerült 1
sikerült továbbjutnia 1
továbbjutnia az 1
az elődöntőből, 1
elődöntőből, mivel 1
mivel 52 1
52 pontot 1
pontot szerezve 2
szerezve elérték 1
elérték a 10
tizedik, még 1
még továbbjutó 1
továbbjutó helyet. 1
A Compsognathus 1
Compsognathus legnagyobb 1
legnagyobb példányának 1
példányának tömege 1
tömege a 1
a becslés 4
becslés alapján 1
alapján nagyjából 3
nagyjából 0,83 1
0,83 és 1
és 3,5 1
3,5 kilogramm 1
kilogramm között 2
között lehetett. 2
A Compton 1
Compton Egyetemi 1
Egyetemi Bizottság 1
Bizottság (Compton 1
(Compton University 1
University Board, 1
Board, CUB) 1
CUB) a 1
a hallgatói 6
hallgatói központot 1
annak szolgáltatásait 1
szolgáltatásait felügyeli, 1
felügyeli, az 1
az Egyetemi 5
Egyetemi Pihenési 1
Pihenési Bizottság 1
Bizottság (University 1
(University Recreation 1
Recreation Board) 1
Board) pedig 1
a kikapcsolódással 1
kikapcsolódással kapcsolatos 1
kapcsolatos infrastruktúráért 1
infrastruktúráért felel. 2
felel. A 3
A Computer 6
Computer and 1
and Video 1
Video Games 2
Games egyszerűen 1
egyszerűen „jobb 1
„jobb játéknak” 1
játéknak” nevezte 1
nevezte a 6
sorozat eredeti 1
eredeti darabjánál. 1
darabjánál. A 1
Computer Baseball 1
Baseball baseball-videójáték, 1
baseball-videójáték, melyet 1
a Strategic 1
Strategic Simulations 1
Simulations fejlesztett 1
fejlesztett és 2
és jelentetett 1
Computer Games 1
Games Magazine 1
Magazine görög 1
görög nyelvű 2
nyelvű változata 4
változata még 1
mindig üzemel. 1
Computer Gaming 3
Gaming World 3
World című 2
lap szerint 3
játék mind 1
régi, mind 1
új játékosok 2
játékosok számára 3
számára érdekes 2
érdekes kihívás 1
kihívás lehet, 1
lehet, és 7
egyik legjobb 38
legjobb szerepjátékának 1
szerepjátékának nevezték 1
nevezték meg. 1
World is 1
is dícsérte 1
dícsérte a 2
játék nagy 1
nagy világát, 1
világát, egyedül 1
egyedül azt 2
azt kifogásolta, 1
kifogásolta, hogy 3
a karakterek 7
karakterek kezdetben 1
egy bunkósbottal 1
bunkósbottal vannak 1
vannak ellátva, 2
ellátva, ami 1
játék elejét 1
elejét nehézzé 1
nehézzé teszi. 1
World utolsó 1
utolsó éveiben 16
éveiben már 1
már túlnyomórészt 1
túlnyomórészt csak 1
csak Windows 1
Windows játékokat 1
játékokat mutatott 1
mutatott be 5
más operációs 2
operációs rendszerre 1
rendszerre készülő 1
készülő játékok 1
játékok csekély 1
csekély száma 1
száma miatt. 3
A "Concept 1
"Concept 4 1
4 Series" 1
Series" hivatalos 1
hivatalos adatait 1
adatait 2012 1
2012 decemberében 3
decemberében tettek 1
tettek közzé, 2
közzé, azzal 1
azzal a 78
a szándékkal 2
szándékkal együtt, 1
együtt, hogy 4
az E92 1
E92 3 1
3 sorozat 1
sorozat kupéját 1
kupéját új 1
új a 2
4-es sorozatra 1
sorozatra cseréljék. 1
cseréljék. A 1
A Conciergerie 1
Conciergerie nagytermei 1
nagytermei ma 1
ma reprezentatív 1
reprezentatív célokat 1
célokat szolgálnak, 1
szolgálnak, hivatalos 1
hivatalos fogadások 1
fogadások mellett 1
mellett magán- 1
magán- vagy 2
vagy céges 1
céges rendezvényekre 1
rendezvényekre is 2
ki szokták 1
szokták bérelni. 1
bérelni. A 2
A Concord 1
Concord máig 1
máig az 3
Államok legnépszerűbb 1
legnépszerűbb és 2
és legnagyobb 31
legnagyobb mennyiségben 2
mennyiségben termesztett 1
termesztett szőlőfajtája. 1
szőlőfajtája. A 1
A condestável 1
condestável tulajdonképpen 1
a Portugál 3
Portugál Királyság 1
Királyság összes 1
összes haderejének 1
haderejének a 1
a főparancsnoka 1
főparancsnoka volt; 1
volt; a 4
a szám 33
szám pedig 2
pedig azt 20
azt jelöli, 2
jelöli, hányadik 1
hányadik ebben 1
a tisztségben, 1
tisztségben, a 1
a tisztség 3
tisztség létrehozása 1
létrehozása óta. 1
óta. A 16
A Condor 1
Condor Watch 1
Watch keretén 1
belül közönséges 1
közönséges állampolgárok 1
állampolgárok és 2
és kutatók 1
kutatók egyaránt 1
egyaránt részt 3
részt vehetnek 3
vehetnek a 1
a megfigyelésben. 1
megfigyelésben. A 1
A condylusok 1
condylusok hátirányban 1
hátirányban kissé 1
kissé elnyújtottak 1
elnyújtottak és 1
az ízületi 5
ízületi felszínének 1
felszínének domború 1
domború görbülete 1
görbülete nem 2
nem azonos 10
azonos sugarú 1
sugarú oldalsíkban. 1
oldalsíkban. A 1
A Connie 2
Connie nagy 1
nagy előrelépést 2
előrelépést jelentett, 2
jelentett, mert 2
a kabinja 1
kabinja túlnyomásos 1
túlnyomásos volt, 1
gép képes 1
az Atlanti-óceán 4
Atlanti-óceán északi 1
északi részének 2
részének az 1
az átrepülésére 1
átrepülésére mindkét 1
mindkét irányban. 1
irányban. A 5
Connie Talbots 1
Talbots Holiday 1
Holiday Magic 1
Magic album 1
album megjelenésével 1
időben Talbot 1
Talbot egy 1
egy televíziós 5
televíziós műsort 2
műsort készített 1
a WVIA 1
WVIA Public 1
Public Media 1
Media stúdióknál, 1
stúdióknál, a 1
a PBS 1
PBS hálózat 1
hálózat egyik 1
egyik állomásánál. 1
állomásánál. A 1
A CONR 1
CONR tervezi, 1
tervezi, vezeti, 1
vezeti, ellenőrzi, 1
ellenőrzi, koordinálja 1
koordinálja és 1
és biztosítja 3
levegő szuverenitását 1
szuverenitását és 1
és előírja 1
előírja az 1
Államok egyoldalú 1
egyoldalú védelmét. 1
védelmét. A 4
A Conservateur 1
Conservateur littéraire 1
littéraire adta 1
adta közre 5
közre 1819-ben, 1
1819-ben, könyv 1
könyv formájában 3
formájában 1826-ban 1
1826-ban jelent 2
A Constitution 1
Constitution Act, 3
Act, 1982 1
1982 35. 1
35. szakasza 1
szakasza „elismeri 1
„elismeri és 1
és megerősíti” 1
megerősíti” az 1
az őslakos 2
őslakos népek 1
népek jogait, 1
jogait, illetve 1
a szerződésekből 1
szerződésekből adódó 1
adódó jogaikat 1
jogaikat Kanadában. 1
Kanadában. A 2
A consulok 2
consulok a 1
király minden 1
minden funkcióját 1
funkcióját átvették, 1
átvették, kivéve 1
kivéve a 23
a szakrális 4
szakrális jellegűeket, 1
jellegűeket, melyeket 1
a rex 1
rex sacrorum 1
sacrorum gyakorolt. 1
gyakorolt. A 2
consulok felülbírálják 1
felülbírálják az 1
évi censust 1
censust és 1
a senatust 1
senatust régi 1
régi összetételében 1
összetételében hívják 1
hívják össze. 1
A Continental 1
Continental már 1
már 1911-ben 2
1911-ben megjelent 1
a felfújható 1
felfújható teherabronccsal, 1
teherabronccsal, de 1
a vevők 2
vevők bizalmatlanok 1
bizalmatlanok voltak, 1
voltak, nem 1
nem mertek 5
mertek felfújható 1
felfújható abroncsot 1
abroncsot tenni 1
tenni teherautóra, 1
teherautóra, csak 1
csak kb. 4
kb. tíz 1
év múlva, 6
múlva, az 3
az abroncsgyártók 1
abroncsgyártók erőteljes 1
erőteljes „felvilágosító 1
„felvilágosító tevékenysége” 1
tevékenysége” után. 1
A Contralateral 1
Contralateral Routing 1
Routing of 1
of Signals 1
Signals (CROS) 1
(CROS) hallókészülékek 1
hallókészülékek a 1
a sérült 17
sérült fülbe 1
fülbe érkező 1
érkező hangokat 1
hangokat az 1
az ép 2
ép fülbe 1
fülbe vezetik. 1
vezetik. A 1
A controlling 1
controlling elmélete 1
elmélete és 5
és gyakorlata 2
gyakorlata ma 1
ma egymással 1
egymással párhuzamosan, 1
párhuzamosan, egymást 1
egymást támogatva 3
támogatva fejlődik. 1
fejlődik. A 7
A Cook-szigetek 1
Cook-szigetek a 1
következő évben 81
évben megkötötte 1
megkötötte önálló 1
önálló diplomáciai 1
diplomáciai kapcsolatát 2
kapcsolatát Új-Zélanddal 1
Új-Zélanddal és 1
létrehozta ott 1
ott diplomáciai 1
diplomáciai képviseletét. 1
képviseletét. A 1
A Copepoda 1
Copepoda élethossza 1
élethossza pár 1
pár héttől 1
héttől három 1
három évig 13
évig terjedhet, 2
terjedhet, szintén 1
szintén fajtól 1
fajtól függően. 1
A CoQ10 1
CoQ10 fő 1
fő forrása 2
forrása a 13
a bioszintézis. 1
bioszintézis. A 1
A CoQ 1
CoQ hosszú 1
hosszú izoprenoid 1
izoprenoid oldalláncát 1
oldalláncát a 1
a transz-prenil-transzferáz 1
transz-prenil-transzferáz szintetizálja, 1
szintetizálja, amely 1
az FPP-t 1
FPP-t több 1
több izopentenil-PP 1
izopentenil-PP (IPP) 1
(IPP) molekulával 1
molekulával kondenzálja, 1
kondenzálja, minden 1
esetben transz 1
transz konfigurációban. 1
konfigurációban. A 1
A Coriolan 1
Coriolan Brediceanu 1
Brediceanu középiskolába 1
középiskolába járt, 1
járt, Virgil 1
Virgil Simonescu 1
Simonescu akadémikus 1
akadémikus festő 1
festő tanítványa 1
tanítványa volt. 5
A Cornucopia 1
Cornucopia rögzítésénél 1
rögzítésénél Bill 1
Bill Ward 1
Ward csak 1
csak ült 1
ült a 7
a szoba 4
szoba közepén, 1
közepén, és 2
és küszködött 1
küszködött a 1
a felvételekkel. 1
felvételekkel. A 1
A Corsa 1
Corsa rövidebb 1
rövidebb orrát 1
orrát is 1
is az 168
az alapjául 1
alapjául szolgáló 1
szolgáló verziótól 1
verziótól kapta. 1
A Coruscanton 1
Coruscanton Hannak 1
Hannak újabb 1
újabb nehézségei 1
nehézségei adódtak, 1
adódtak, amikor 1
tudta felvenni 1
felvenni számlájáról 1
számlájáról a 1
a kincsekért 1
kincsekért kapott 1
kapott összeget. 1
összeget. A 2
A Corvina 1
Corvina rendszer 1
rendszer zárt 1
zárt forráskódú, 1
forráskódú, térítési 1
térítési díj 1
díj ellenében 1
ellenében alkalmazható. 1
alkalmazható. A 4
A Corvinus 1
Corvinus Egyetemen 1
Egyetemen 1994-től 1
1994-től tartó 1
tartó oktatói 1
oktatói jogviszonyát 1
jogviszonyát 2019. 1
2019. szeptember 5
szeptember 2-án 3
2-án megszüntette. 1
megszüntette. A 1
A Corvin 1
Corvin vállalat 1
vállalat műterembérletből 1
műterembérletből él. 1
él. A 29
A Coryphaena 1
Coryphaena hippurust 1
hippurust ipari 1
ipari mértékben 4
mértékben halásszák, 1
halásszák, de 2
de tenyésztik 2
tenyésztik is. 2
A Cosa 1
Cosa nostra 2
nostra a 1
a leghírhedtebb 1
leghírhedtebb olasz 1
olasz maffiacsoport, 1
maffiacsoport, amely 1
század közepe 7
közepe felé 1
felé alakult 1
ki Szicíliában. 1
Szicíliában. A 1
A cosplay 1
cosplay viselésének 1
viselésének legnépszerűbb 1
legnépszerűbb módja 1
módja megjelenni 1
megjelenni vele 1
vele egy 6
egy rendezvényen. 1
rendezvényen. A 1
A cotonoui 1
cotonoui megállapodás 1
megállapodás erősebb 1
erősebb politikai 1
politikai alapot 1
alapot kíván 1
kíván nyújtani 1
nyújtani az 3
az ACP-EU 1
ACP-EU fejlesztési 1
fejlesztési együttműködésnek. 1
együttműködésnek. A 1
A Cotton 1
Cotton Club 1
Club mellett 1
mellett számos 11
számos fővárosi 1
fővárosi és 5
és vidéki 9
vidéki helyszínen 2
helyszínen is 4
is rendszeres 3
rendszeres stand-up 1
stand-up comedy 1
comedy és 1
és kortárs 4
kortárs kabaré 1
kabaré esteket 1
esteket tartanak. 1
tartanak. A 7
A Cotylorhynchus 1
Cotylorhynchus hatalmas 1
hatalmas volt, 3
volt, óriási, 1
óriási, hordószerű 1
hordószerű testtel 1
testtel és 1
és feltűnően 2
feltűnően kis 1
kis fejjel 1
fejjel rendelkezett. 1
A Council 1
Council of 1
the North 2
North 1641-ig, 1
1641-ig, a 1
a Court 1
Court of 1
of Requests 1
Requests 1642-ig 1
1642-ig működött, 1
működött, a 8
a College 5
of Arms 2
Arms pedig 1
is létező 6
létező intézmény. 1
intézmény. A 6
A Count 1
Count Your 1
Your Blessings 1
Blessings megjelenése 1
megjelenése után 16
után kialakult 4
kialakult az 7
a szokásuk, 1
szokásuk, hogy 2
album megírásához 1
megírásához és 2
a stúdiózáshoz 1
stúdiózáshoz elvonulnak 1
elvonulnak egy 1
egy eldugott 2
eldugott helyre, 1
helyre, hogy 2
hogy semmi 6
semmi se 1
se zavarja 1
zavarja meg 3
a koncentrációjukat. 1
koncentrációjukat. A 1
A Courtyard 1
Courtyard Marriott 1
Marriott hoteltől 1
hoteltől északnyugati 1
északnyugati irányban 6
irányban fekvő, 1
fekvő, egykori 1
egykori parkolóhelyen 1
parkolóhelyen 2011 1
2011 tavaszán 2
tavaszán megkezdődtek 1
megkezdődtek a 3
második reptéri 1
reptéri hotel 1
hotel építési 1
építési munkálatai. 1
munkálatai. A 1
A CO 1
CO valószínűleg 1
a mélygarázs 1
mélygarázs felől 1
felől áramlott 1
áramlott be 1
az üzletbe, 1
üzletbe, amelytől 1
a garázst 1
garázst csupán 1
egy zsilipajtó 1
zsilipajtó választja 1
választja el, 3
épület szellőztetőrendszere 1
szellőztetőrendszere nem 1
megfelelően működött. 1
A Covent 1
Covent Gardenes 1
Gardenes klikk 1
klikk soha 1
nem hozta 6
hozta nyilvánosságra, 3
nyilvánosságra, hogy 3
mi baja 2
baja volt 1
volt Soltival, 1
Soltival, egyszerűen 1
egyszerűen csak 25
csak botrányokat 1
botrányokat csináltak. 1
csináltak. A 2
A CPBC 1
CPBC Mark 1
Mark XXVB 1
XXVB típusú 1
típusú lövedék 1
lövedék tömege 2
tömege 45.36 1
45.36 kg, 1
kg, az 2
az 1942-ben 1
1942-ben rendszeresített 1
rendszeresített változaté 1
változaté már 1
már 50.8 1
50.8 kg. 1
A lőszerkiszabás 1
lőszerkiszabás 100–150 1
100–150 lövedék 1
lövedék ágyúnként. 1
ágyúnként. A 1
A CPM 1
CPM hirdetések 1
hirdetések gyakrabban 1
gyakrabban jelennek 1
meg nagy 3
nagy látogatottságú 1
látogatottságú oldalakon, 1
oldalakon, illetve 1
illetve olyan 1
olyan esetekben, 2
esetekben, amikor 3
az illető 28
illető érdeklődési 1
érdeklődési profilja 1
profilja nagymértékben 1
nagymértékben egyezik 1
egyezik a 3
a hirdetés 2
hirdetés profiljával. 1
profiljával. A 1
A CPP 1
CPP ellenőrzése 1
ellenőrzése alatt 7
álló újságok 1
újságok ekkoriban 1
ekkoriban kezdték 1
kezdték Nkrumah 1
Nkrumah dicsőítését, 1
dicsőítését, aki 1
aki amúgy 1
is állandóan 4
állandóan a 3
a rivaldafényben 1
rivaldafényben volt 1
volt találkozói, 1
találkozói, beszédei, 1
beszédei, látogatásai 1
látogatásai és 1
és nagygyűlései 1
nagygyűlései révén. 1
A CPU 1
CPU belső 1
belső adatformátuma: 1
adatformátuma: a 1
a 16 16
16 bites 5
bites szóban 1
szóban 14 1
14 adatbit, 1
adatbit, 1 1
1 túlcsordulás-jelzőbit 1
túlcsordulás-jelzőbit és 1
1 előjelbit 1
előjelbit (a 1
(a számábrázolás 1
számábrázolás egyes 1
egyes komplemens 1
komplemens alakot 1
alakot használt). 1
használt). A 1
A crackerek 1
crackerek disassemblerrel 1
disassemblerrel assemblyre 1
assemblyre tudják 1
tudják visszafejteni, 1
visszafejteni, míg 1
magasabb szintű 8
szintű nyelvekre 1
nyelvekre fordítás 1
fordítás nehézkesebb. 1
nehézkesebb. A 1
A Craiovával 1
Craiovával egy-egy 1
egy-egy román 1
román bajnoki 2
címet és 14
és kupagyőzelmet 4
kupagyőzelmet ért 2
el. 1967 1
1967 és 6
és 1973 1
1973 között 1
között négy 2
négy alkalommal 7
román élvonal 1
élvonal gólkirálya. 1
gólkirálya. A 2
A Crandell 1
Crandell család 1
család korántsem 1
korántsem átlagos. 1
átlagos. A 1
A CRC 1
CRC ellenőrzés 1
ellenőrzés például, 1
például, a 1
a páros 11
páros paritás 1
paritás generálás 1
generálás elvének 1
elvének megfelelően 1
megfelelően történik. 1
A Crieffi 1
Crieffi Morrisons's 1
Morrisons's Academy 1
Academy után 1
után beiratkozott 2
beiratkozott a 11
a Kirkaldy 1
Kirkaldy Főiskola 1
Főiskola drámatagozatára, 1
drámatagozatára, később 1
később csatlakozott 4
csatlakozott a 39
a Perth 1
Perth Repertory 1
Repertory Theatre 1
Theatre társulathoz. 1
társulathoz. A 1
A Crisalis 1
Crisalis (jelentése 1
(jelentése selyemgubó): 1
selyemgubó): génmanipulálással 1
génmanipulálással elérik, 1
elérik, hogy 2
hogy 25 1
25 éves 11
éves kor 5
kor után 1
után ne 3
ne öregedjenek 1
öregedjenek és 1
és megfejtették 1
megfejtették az 2
az örök 11
örök élet 4
élet titkát. 1
titkát. A 1
A Crisis 1
Crisis Core 1
Core harcrendszere 1
harcrendszere a 1
korábbi Final 1
Final Fantasy-k 1
Fantasy-k körökre 1
körökre osztott 2
osztott harcrendszerére 1
harcrendszerére épül, 1
épül, több 2
több változtatással. 1
változtatással. A 1
A Cristallo 1
Cristallo főgerince 1
főgerince hasadékokkal 1
hasadékokkal szabdalt 1
szabdalt nagy 1
nagy tömbök 1
tömbök sorozatából 1
sorozatából áll. 1
A crista 1
crista terminalisról 1
terminalisról merőlegesen 1
merőlegesen kis 1
kis izomnyalábok 1
izomnyalábok erednek, 1
erednek, ezek 1
a fésűizmok 1
fésűizmok (musculi 1
(musculi pectinati). 1
pectinati). A 1
A Cristo 1
Cristo kávézó 1
kávézó lánya, 1
lánya, Lisa 1
Lisa vette 1
vette észre, 5
hogy Koszta 1
Koszta eltűnt. 1
eltűnt. A 8
A Crljenakból 1
Crljenakból készítették 1
készítették reneszánsz 1
reneszánsz horvát 1
horvát költők 1
költők kedvenc 1
kedvenc borát, 1
borát, amelyet 1
amelyet aztán 1
aztán ők 1
ők több 1
több ízben 12
ízben is 4
is megénekeltek. 1
megénekeltek. A 1
A croix 1
croix de 1
de guerre 1
guerre kitüntetést 1
kitüntetést katonai 1
katonai alakulatok 1
alakulatok is 1
is kaphatták, 1
kaphatták, amelyeket 1
amelyeket megemlítettek 1
megemlítettek az 1
az elöljáró 2
elöljáró alakulat 1
alakulat napiparancsában. 1
napiparancsában. A 1
A Crookers 1
Crookers Remix 1
Remix nagyon 1
nagyon sikeres 2
sikeres volt, 18
a UK 2
UK Kislemezek 1
Kislemezek slágerlistán 1
slágerlistán második 1
végzett és 8
több európai 5
európai listán 1
listán is 3
20 pozíció 1
pozíció egyikén 2
egyikén kapott 1
kapott helyet. 21
A Crosstabs 1
Crosstabs elérése 1
elérése jól 1
ismert statisztikai 1
statisztikai programunkon 1
programunkon belül: 1
belül: Analyze 1
Analyze → 1
→ Descriptive 1
Descriptive Statistics 1
Statistics → 1
→ Crosstabs. 1
Crosstabs. A 1
A Croucasus 1
Croucasus – 1
a Kaukázus 1
Kaukázus szkíta 1
szkíta neve; 1
neve; jelentése 1
jelentése hófehér 1
hófehér – 1
a „kar” 1
„kar” (hó) 1
(hó) és 1
az „okar 1
„okar (magas), 1
(magas), „augan”, 1
„augan”, „okan”, 1
„okan”, „ogan” 1
„ogan” (legfelsőbb 1
(legfelsőbb lény, 1
lény, legnagyobb 1
legnagyobb isten) 1
isten) szóval 1
szóval állítja 1
állítja párhuzamba. 1
párhuzamba. A 1
A cruise 1
cruise missile 1
missile ennek 1
ennek irányított 1
irányított változata. 1
A CryEngine 1
CryEngine 2 1
2 első 1
első külsős 1
külsős licencelője 1
licencelője az 1
az építészetre 1
építészetre és 1
és várostervezésre 1
várostervezésre szakosodott 1
szakosodott francia 1
francia IMAGTP 1
IMAGTP volt. 1
A Crypton 1
Crypton Future 2
Future Media 2
Media megjelentette 2
megjelentette az 3
az általa 83
általa készített 6
készített első 1
első Hacune 1
Hacune Miku-dalokat 1
Miku-dalokat Character 1
Character Vocal 1
Vocal Series 1
Series néven, 1
néven, 2007-ben. 1
2007-ben. A 1
A CS3-ban 1
CS3-ban igyekeztek 1
igyekeztek mindent 1
mindent kibővíteni 1
kibővíteni és 1
még vonzóbbá 1
vonzóbbá tenni 1
tenni a 22
a kezdők 1
kezdők számára 1
A Csaba–Vésztő-vonalnál 1
Csaba–Vésztő-vonalnál kevés 1
kevés kivételtől 2
kivételtől eltekintve 5
eltekintve 14,0 1
14,0 kg/fm-es, 1
kg/fm-es, a 1
további új 1
új építésű 3
építésű szakaszoknál 1
szakaszoknál pedig 1
pedig 10,9 1
10,9 kg/fm 1
kg/fm síneket 1
síneket alkalmaztak. 1
alkalmaztak. A 7
A CsÁB 1
CsÁB központ 1
központ propaganda 1
propaganda osztálya 1
osztálya találóan 1
találóan világított 1
világított rá 2
rá a 45
a lényegre. 1
lényegre. A 1
A Csagatáj-uluszt 1
Csagatáj-uluszt első 1
első fiától 1
fiától származó 1
származó unokája, 1
unokája, a 1
a még 33
még kiskorú 1
kiskorú Kara 1
Kara Hülegü 1
Hülegü örökölte, 1
örökölte, aki 4
aki helyett 1
helyett özvegye, 1
özvegye, Ebuszkun 1
Ebuszkun kormányzott. 1
kormányzott. A 1
A csaharokat 1
csaharokat a 1
a mandzsu 3
mandzsu Nyolc 1
Nyolc Zászló 1
Zászló rendszerébe 1
rendszerébe olvasztották 1
olvasztották és 1
a Csancshuu 1
Csancshuu hegy 1
hegy köré 1
köré kellett 1
kellett költözniük, 1
költözniük, de 1
de közvetlenül 2
császár fennhatósága 1
alá tartoztak. 2
A csak 4
csak barlangkutatóknak 1
barlangkutatóknak járható 1
járható barlang 1
barlang több 1
száz méter 6
és 80 3
80 m 1
A Csak 2
Csak Csajok 1
Csajok 2006. 1
augusztus 21-én 8
21-én indult 1
indult újra. 2
csak direkt 1
direkt szűrős 1
szűrős központi 1
központi porszívó 3
porszívó rendszer 1
rendszer esetében, 1
esetében, gyakrabban 1
gyakrabban kell 1
a tisztítási 1
tisztítási karbantartás 1
karbantartás miatt 1
a porgyűjtő 1
porgyűjtő részt 1
részt is 7
is üríteni. 1
üríteni. A 1
Csak egy 10
egy jó 12
jó történet 1
történet (Just 1
(Just One 1
One Good 1
Good Story) 1
Story) cselekményében 1
cselekményében Matt 1
Matt Murdock 1
Murdock ügyvédkét 1
ügyvédkét a 1
a tárgyalótermen 1
tárgyalótermen belül, 1
belül, és 4
mint álarcos 1
álarcos hős 1
hős a 1
város utcáin 2
utcáin küzd 1
küzd az 1
az igazságért 1
igazságért ugyanazon 1
ugyanazon ügy 1
ügy kapcsán. 1
kapcsán. A 5
csak kevéssel 2
kevéssel a 5
a kiírt 1
kiírt időpont 1
időpont előtt 1
előtt született, 1
született, addig 1
addig egészségesen 1
egészségesen fejlődő 1
fejlődő gyerekek 1
gyerekek viszont 1
viszont általában 1
általában hamar 2
hamar beérik 1
beérik a 1
a valós 24
valós életkorukat, 1
életkorukat, vagyis 1
vagyis számukra 1
számukra csak 1
csak rövid 9
rövid ideig 38
ideig van 2
van jelentősége 1
jelentősége a 6
a korrigált 1
korrigált kor 1
kor figyelembe 1
figyelembe vételének. 1
vételének. A 1
csak mássalhangzókból 1
mássalhangzókból álló 1
álló számokat 1
számokat egy 1
egy speciális 24
speciális szabály 1
szabály alapján 1
alapján magánhangzókkal 1
magánhangzókkal pótolták 1
pótolták ki, 1
ki, s 7
ezek lettek 1
lettek az 11
új számok. 1
számok. A 1
A csaknem 3
csaknem 13 1
13 tonnás 1
tonnás anyag 1
anyag a 8
a múzeum 21
múzeum pincéjébe 1
pincéjébe került 1
és sorsa 3
sorsa a 3
a feledés 2
feledés lett. 1
csaknem egy 2
egy esztendőn 1
esztendőn át 2
át tartó 14
tartó fegyveres 1
fegyveres harc 2
harc október 1
október 21-i 1
21-i bukása 1
bukása után 17
után 50 1
000 felkelő 1
felkelő hagyta 1
oroszok által 2
által megszállt 2
megszállt területeket. 1
területeket. A 5
csaknem teljes 5
mértékben állami 1
állami és 8
és szövetkezeti 2
szövetkezeti tulajdonban 1
tulajdonban levő 1
levő mezőgazdaság 1
mezőgazdaság a 1
a tej- 2
tej- és 3
és hústermelő 1
hústermelő szarvasmarhatartásra 1
szarvasmarhatartásra specializálódott. 1
specializálódott. A 1
család 11 1
11 gyermeke 1
gyermeke közül 9
közül ő 4
a nyolcadik, 2
nyolcadik, az 1
öt fiú 2
fiú legfiatalabbika. 1
legfiatalabbika. A 1
a 10 22
10 század 1
század végén-11. 1
végén-11. A 1
két ágra 2
ágra bomlott. 1
bomlott. A 2
gyermek születése 2
születése után 14
után visszaköltözött 2
visszaköltözött Albániába. 1
Albániába. A 1
holland médiában 1
médiában tett 1
tett nyilatkozataiban 1
nyilatkozataiban sajnálatát 1
sajnálatát fejezte 1
fejezte ki 9
ki amiatt, 2
amiatt, hogy 9
a külföldi 39
külföldi médiában 1
médiában azt 1
azt terjesztették, 1
terjesztették, hogy 1
hogy lányuk 2
lányuk eutanázia 1
eutanázia útján 1
útján halt 1
család altorjai 1
altorjai udvarháza 1
udvarháza a 1
a viharos 3
viharos századfordulón 1
századfordulón (1600) 1
(1600) „Mihály 1
„Mihály vajda 1
vajda bejövetele" 1
bejövetele" idejében 1
idejében elpusztult. 2
család anyagi 1
anyagi felemelkedésének 1
felemelkedésének helyszíne 1
helyszíne egy 1
ideig Kiskunfélegyháza 1
Kiskunfélegyháza volt. 1
A család, 1
család, anyagi 1
anyagi helyzete 4
helyzete alapján, 1
alapján, kisbirtokos 1
kisbirtokos vagy 1
vagy napszámos 1
napszámos család. 1
család. A 3
tudományos nevét, 1
nevét, a 4
a legismertebb 15
legismertebb nemzetségéről, 1
nemzetségéről, az 1
úgynevezett Calamitesról 1
Calamitesról kapta. 1
a Vágó 1
Vágó testvérekkel 1
testvérekkel is 1
építtetett egy 3
egy Moskovits-palotaként 1
Moskovits-palotaként ismert 1
ismert épületet 1
épületet Nagyváradon, 1
Nagyváradon, a 1
a Strada 1
Strada Vasile 1
Vasile Alecsandri 1
Alecsandri 1. 1
1. szám 2
szám alatt. 3
család az 5
az 1929–1933-as 1
1929–1933-as gazdasági 1
gazdasági világválság 2
világválság alatt 1
alatt tönkrement, 1
tönkrement, apja 1
apja ezután 1
ezután biztosítási 1
biztosítási ügynökként 1
ügynökként dolgozott. 2
egész Földön 1
Földön elterjedt, 1
elterjedt, a 2
legtöbb faja 1
faja Amerikában. 1
Amerikában. A 5
család azt 2
azt kizárólag 1
kizárólag idegbajára 1
idegbajára vezette 1
vezette vissza. 2
A családba 1
családba az 1
az alábbi 27
alábbi 2 1
2 nem 2
nem és 3
és 9 10
9 faj 1
faj tartozik. 2
A családban 5
családban Adolf 1
Adolf hercegen 1
hercegen kívül 1
még hét 1
hét gyermek 2
gyermek született, 6
született, de 13
de kettő 1
kettő közülük 1
közülük kisgyermekként 1
kisgyermekként elhalálozott. 1
elhalálozott. A 2
család bankja 1
bankja a 1
a Bardi 1
Bardi családdal 1
családdal együtt 1
együtt Angliának 1
Angliának is 1
is hitelezett. 1
hitelezett. A 1
családban Liselotté-nak 1
Liselotté-nak hívták. 1
családban mind 1
három testvér 2
testvér zenei 1
zenei tanulmányokat 3
tanulmányokat folytatott. 7
folytatott. A 5
családban mindig 1
mindig ő 3
ő húzza 2
húzza a 2
a rövidebbet 2
rövidebbet és 1
és átoknak 1
átoknak tartja, 1
tartja, hogy 9
hogy elvette 1
elvette Olive-ot. 1
Olive-ot. A 1
családban napi 1
napi szintűek 1
szintűek voltak 1
politikai viták, 1
viták, arra 1
arra tanítva 1
tanítva az 1
még gyermek 1
gyermek Somogyit, 1
Somogyit, hogy 1
ő se 1
se kerülje 1
kerülje ki 1
a közéleti 3
közéleti kérdésekben 1
kérdésekben történő 1
történő megszólalást. 1
megszólalást. A 1
család beszerzi 1
beszerzi másnapra 1
másnapra is 1
a káposztaadagokat, 1
káposztaadagokat, melyet 1
melyet szintén 3
szintén együltőhelyében 1
együltőhelyében elfogyaszt 1
elfogyaszt és 1
és harmadnap 1
harmadnap is 1
is ugyanezt 1
ugyanezt teszi. 1
A családból 2
családból a 1
a bárói 2
bárói rangot 3
rangot 1725 1
1725 junius 1
junius 23-án, 1
23-án, a 2
a grófi 6
grófi rangot 2
rangot pedig 1
pedig 1747 1
1747 április 1
április 6-án 2
6-án Imre 1
Imre nyerte. 1
családból több 1
több neves 4
neves ügyvéd 1
ügyvéd származott, 1
származott, ám 1
a legnevesebb 2
legnevesebb Czárán 1
Czárán Gyula 1
Gyula lett. 1
család csak 2
csak 1410-ben 1
1410-ben vette 1
vette fel 27
a Lobkowicz 1
Lobkowicz nevet, 1
nevet, hasonló 1
hasonló nevű 8
nevű ( 2
család czímere 1
czímere a 1
a paizs 1
paizs kék 1
kék udvarában 1
udvarában zöld 1
zöld téren 1
álló kék 1
kék ruhás 1
ruhás magyar 1
magyar vitéz, 1
vitéz, jobb 1
jobb kezében 4
kezében kardot, 1
kardot, a 2
a balban 1
balban égő 1
égő fáklyát 2
fáklyát tartva. 1
tartva. A 3
A családdal 1
családdal töltött 1
töltött néhány 1
néhány nap 13
nap után 16
visszatért Magyarországra. 3
Magyarországra. A 3
család ekkor 2
ekkor Koszmályon 1
Koszmályon "húzta" 1
"húzta" meg 1
meg magát. 4
ekkor vette 3
a Szecsőd 1
Szecsőd nevet. 1
nevet. A 6
család élén 1
élén a 13
a gazda 5
gazda és 2
a gazdasszony 2
gazdasszony áll. 1
A családfaelmélet 1
családfaelmélet kidolgozásakor, 1
kidolgozásakor, mint 1
ahogy Schleicher 1
Schleicher fő 1
fő művének 2
művének címében 1
címében is 1
is megjelenik, 11
megjelenik, nagy 1
nagy szerepe 14
volt Charles 1
Charles Robert 1
Robert Darwin, 1
Darwin, angol 1
angol származású 2
származású természettudós, 1
természettudós, 1859-ben 1
1859-ben megjelent 1
megjelent könyvének, 1
könyvének, A 1
A fajok 7
fajok eredetének 1
eredetének (Origin 1
(Origin of 1
of Species). 1
Species). A 1
család felfut 1
felfut a 1
a padlásra 1
padlásra és 1
és látnak 1
látnak egy 1
egy Der 1
Der Klownt, 1
Klownt, egy 1
egy démoni 2
démoni jack-in-the-box 1
jack-in-the-box szörnyet, 1
szörnyet, aki 2
aki Jordant 1
Jordant egészben 1
egészben lenyeli. 1
lenyeli. A 1
család felkapja 1
felkapja a 1
a csónakot, 2
csónakot, és 2
és áteveznek 1
áteveznek a 1
a folyón. 3
folyón. A 4
család felvette 1
felvette a 23
a Pércsi 1
Pércsi családnevet, 1
családnevet, akik 1
akik között 4
között többen 1
többen viselték 1
viselték a 5
a Mike 2
Mike keresztnevet. 1
keresztnevet. A 1
család generációkra 1
generációkra visszamenőleg 1
visszamenőleg őskolozsvárinak 1
őskolozsvárinak mondható. 1
mondható. A 4
család gondja 1
gondja édesanyjára 1
édesanyjára maradt. 1
család grófi 3
grófi ága 2
ága kihalt, 1
kihalt, de 2
bárói ág 1
ág máig 1
máig él. 1
család gyakorló 1
gyakorló gaudíja 1
gaudíja vaisnava 1
vaisnava (Krisna-hívő) 1
(Krisna-hívő) volt. 1
család hazájában 1
hazájában is 2
vett állami 1
állami pénzügyek 1
pénzügyek kezelésében, 1
kezelésében, ezért 1
a pénzhez 1
pénzhez értő 1
értő szakemberek 1
szakemberek hírében 1
hírében álltak. 2
álltak. A 10
család hírnevét 1
hírnevét és 2
és gazdagságát 2
gazdagságát azonban 1
nem ő, 3
ő, hanem 3
hanem fia, 1
fia, Nyikita 1
Nyikita Gyemidov 1
Gyemidov alapozta 1
alapozta meg. 4
A családi 8
családi élete 1
élete üres, 1
üres, munkamániás. 1
munkamániás. A 1
családi és 5
társadalmi életben 1
életben követendő 1
követendő illemszabályok 1
illemszabályok kézikönyve. 1
kézikönyve. A 1
család igazi 1
igazi felemelkedése 1
felemelkedése édesapjának 1
édesapjának köszönhető, 1
köszönhető, aki 3
aki népes 1
népes családot 1
családot tudhatott 1
tudhatott magáénak, 1
magáénak, hiszen 1
hiszen három 1
három fia 9
fia és 9
három lánya 5
lánya volt, 5
volt, közülük 3
közülük Borbála 1
Borbála volt 1
a legkisebb. 2
legkisebb. A 1
családi hangulat 1
hangulat egyre 1
egyre feszültebb, 1
feszültebb, de 1
de szerencsére 3
szerencsére Callaway 1
Callaway atya 1
atya eljön 1
eljön hozzájuk, 1
hozzájuk, hogy 2
hogy kiűzze 1
kiűzze az 1
az ördögöt 1
ördögöt a 1
a házból. 3
házból. A 2
családi levéltárak 1
levéltárak amellett, 1
amellett, hogy 14
a feudális 5
feudális gazdasági 1
társadalmi élet 5
élet legjelentősebb 1
legjelentősebb forrásai, 1
forrásai, jelentősek 1
jelentősek művelődéstörténeti 1
művelődéstörténeti szempontból 1
családi levéltáron 1
levéltáron kívül 1
a Bárczay, 1
Bárczay, később 1
Országos Levéltár 2
Levéltár is 1
is bő 3
bő anyagot 2
anyagot nyújtott 1
nyújtott kutatásaihoz. 1
kutatásaihoz. A 1
családi nyaraláson 1
nyaraláson a 1
gyerekek rájönnek, 1
rájönnek, hogy 16
a szüleik 4
szüleik kémek. 1
kémek. A 1
család ismerőse, 1
ismerőse, Simek 1
Simek úr 1
úr némi 1
némi anyagi 2
anyagi ellenszolgáltatás 1
ellenszolgáltatás fejében 1
fejében őrmesteri 1
őrmesteri uniformist 1
uniformist ölt 1
ölt és 1
és kidobja 2
kidobja a 2
a házból 1
házból a 1
a hasznavehetetlen 1
hasznavehetetlen cselédet 1
cselédet és 1
a bakát. 1
bakát. A 1
család is 7
is szeretettel 2
szeretettel fogadja, 1
fogadja, hamar 1
hamar megtörténik 1
megtörténik az 2
az esküvő 11
esküvő is. 1
családi vállalkozásként 1
vállalkozásként üzemeltetett 1
üzemeltetett soproni 1
soproni Elit 1
Elit Mozi 1
Mozi mintájára 1
mintájára újult 1
újult meg, 1
és innentől 5
már hálózatként 1
hálózatként működtek 1
működtek együtt. 1
családi vállalkozás 2
vállalkozás keretében 1
keretében megjelenő 1
megjelenő Polgár 1
Polgár a 1
lap a 6
a városban, 18
városban, mindezt 1
mindezt tárgyilagos 1
tárgyilagos stílusának 1
és pontos 4
pontos híreinek 1
híreinek köszönheti. 1
A családja 1
családja a 5
a Monasztirtól 1
Monasztirtól 60 1
60 kilométerre 1
kilométerre lévő 4
lévő Mahdiában 1
Mahdiában él. 1
család később 1
ország más 5
más részeiben 1
részeiben is 1
is szerzett 12
szerzett birtokokat. 1
birtokokat. A 1
család lovaskocsiján 1
lovaskocsiján a 1
a komp 2
komp felé 1
felé halad. 2
család már 1
a XIII. 4
XIII. A 3
család másik 1
másik ágából 1
ágából Czagány 1
Czagány Mihály, 1
Mihály, az 2
az érseki 3
érseki uradalom 1
uradalom provizora, 1
provizora, neje, 1
neje, Ivachnófalvi 1
Ivachnófalvi Rády 1
Rády Éva, 1
Éva, leányai 1
leányai Ludmilla 1
Ludmilla és 1
és Éva 2
Éva s 1
s testvérei 1
testvérei Jakab 1
Jakab és 6
és Illés 1
Illés 1688. 1
1688. A 1
család megnéz 1
megnéz egy 1
egy musicalt 1
musicalt is 1
az epizódban, 1
epizódban, a 1
a You're 1
You're Checkin' 1
Checkin' In 1
In címűt, 1
címűt, amelynek 1
amelynek dalszövegét 1
dalszövegét Ken 1
Ken Keeler 1
Keeler írta. 1
írta. A 27
család megsegítéséért 1
megsegítéséért sokan 1
sokan tettek. 1
tettek. A 3
család méltányosnak 1
méltányosnak találta 1
találta az 4
az ítéletet 2
ítéletet és 1
ügyész is 1
is tudomásul 1
tudomásul vette, 2
vette, ám 1
ám ifj. 1
ifj. Farkas 1
Farkas Ferenc 6
Ferenc és 12
és védője 1
védője (miután 1
(miután az 1
az elsőfokú 3
elsőfokú ítélet 1
ítélet nem 3
nem jogerős) 1
jogerős) enyhítésért 1
enyhítésért fellebbezett. 1
fellebbezett. A 1
család nádori 1
nádori ágának 1
ágának kihalását 1
kihalását követően 1
a Garai 1
Garai Bánﬁak 1
Bánﬁak birtokolták. 1
A családnak 2
családnak nagy 1
nagy birtoka 1
birtoka volt 5
volt Pozsega 1
Pozsega megyében, 1
megyében, melynek 1
melynek határa 1
határa délen 1
délen egészen 1
a Száváig 1
Száváig nyúlott 1
nyúlott le. 1
családnak őt 1
őt saját 2
saját gyermeke 1
gyermeke volt, 3
volt, de 113
de emellett 10
emellett árvákat 1
árvákat is 1
is neveltek. 1
neveltek. A 2
A családnév 1
családnév 1655 1
1655 előtt 1
a szárhegyi 1
szárhegyi dokumentumokban. 1
dokumentumokban. A 1
A családnevek 1
családnevek kialakulásának 1
kialakulásának és 1
és használatának 1
használatának kora 1
kora a 1
a 13.-14. 1
13.-14. A 1
A családok 4
családok jövedelmi 1
jövedelmi viszonyai 1
viszonyai között 1
között nincsenek 1
nincsenek lényeges 1
lényeges eltérések. 1
eltérések. A 1
családok kiterjedtek, 1
kiterjedtek, nem 1
nem három-négy 1
három-négy személyből, 1
személyből, hanem 1
hanem akár 2
akár harminc-negyven 1
harminc-negyven főből 1
főből állnak, 1
állnak, állandó 1
állandó a 2
a jövés-menés, 1
jövés-menés, és 1
utca történéseiről 1
történéseiről sem 1
sem akar 5
akar lemaradni 1
lemaradni senki. 1
senki. A 2
családok rangja 1
rangja szerint 1
az 1894-ig 1
1894-ig engedélyezett 1
engedélyezett hitbizományok 1
hitbizományok következőleg 1
következőleg oszlanak 1
oszlanak meg: 1
meg: főhercegi 1
főhercegi család 1
család 1, 1
1, hercegi 1
hercegi 6, 1
6, grófi 1
grófi 63, 1
63, bárói 1
bárói 10, 1
10, őrgrófi 1
őrgrófi 1, 1
1, nemes 1
nemes 10. 1
10. Legerősebben 1
Legerősebben tehát 1
grófi családok 1
családok voltak 1
voltak képviselve. 1
képviselve. A 1
családok többsége 2
többsége elhagyta, 1
elhagyta, főként 1
főként az 16
az öregek 2
öregek maradtak 1
maradtak a 11
A családot 2
családot ezután 1
ezután becsomagolták 1
becsomagolták a 1
saját ágyneműjükbe, 1
ágyneműjükbe, kocsira 1
kocsira tették 1
tették és 2
és kivitték 1
kivitték őket 1
város melletti 2
melletti erdőbe. 1
erdőbe. A 1
családot így 1
egy közös 24
közös elődnyelvből, 1
elődnyelvből, a 1
a proto-balti-szlávból 1
proto-balti-szlávból eredeztetik. 1
eredeztetik. A 1
A csáládot 1
csáládot nagyon 1
nagyon letaglózza 1
letaglózza a 1
hír és 1
így sorra 1
sorra követik 1
követik el 1
az öngyilkosságokat. 1
öngyilkosságokat. A 1
család otthonát, 1
otthonát, a 3
a Cooldrinagh 1
Cooldrinagh nevű 1
nevű Tudor-stílusú 1
Tudor-stílusú házat, 1
házat, William 1
William Frank 1
Frank Beckett 1
Beckett jr., 1
jr., Beckett 1
Beckett apja 1
apja építette 1
építette 1903-ban. 1
1903-ban. A 1
család pozíciójának 1
pozíciójának megfelelően 1
megfelelően kiváló 1
kiváló nevelést 2
nevelést kapott, 2
kapott, magántanárok 1
magántanárok oktatták. 1
A családra 1
családra kilakoltatás 1
kilakoltatás vár, 1
vár, a 2
a lakás 4
lakás tulajdonosa 1
tulajdonosa Leonardo, 1
Leonardo, azonban 1
azonban tudja, 1
tudja, hogy 31
milyen helyzetben 2
helyzetben vannak 1
vannak Valladresék, 1
Valladresék, ezért 1
ezért maga 2
maga ajánlja 1
ajánlja fel 2
fel Mirandának, 1
Mirandának, hogy 1
hogy nevelőnőként 1
nevelőnőként viselje 1
viselje gondját 2
gondját két 1
két gyermekének 1
gyermekének és 1
és legyen 2
legyen társalkodója 1
társalkodója a 1
a velük 17
velük élő 1
élő nagypapának. 1
nagypapának. A 1
A családról 1
családról úgy 1
úgy vélik, 12
vélik, hogy 11
skót felföldi 1
felföldi Livingstone-ok 1
Livingstone-ok leszármazottja. 1
leszármazottja. A 3
A családsegítő 1
családsegítő központok 1
központok próbálták 1
próbálták betiltani 1
betiltani a 1
a dalt, 12
dalt, mivel 1
mivel azt 13
a házasságon 2
házasságon kívüli, 1
kívüli, vagy 1
vagy házasságon 1
házasságon belüli 2
belüli szexre 1
szexre ösztönöz. 1
ösztönöz. A 3
család sokáig 1
sokáig a 22
a Deák 7
Deák téri 1
téri evangélikus 1
evangélikus iskola 1
iskola első 1
első emeletén 1
emeletén lakott; 1
lakott; a 1
gyermek Rexa 1
Rexa Dezső 1
Dezső ablaka 1
ablaka a 2
mai Szomory 1
Szomory Dezső 2
Dezső térre 1
térre nézett. 1
nézett. A 1
család szerepe 1
szerepe az 5
az identitásépítésben. 1
identitásépítésben. A 1
A családszintig 1
családszintig való 1
való leírás 1
leírás az 2
az 1892 1
1892 és 2
és 1964 3
1964 között 1
között 12-szer 1
12-szer megjelent 1
megjelent Syllabus 1
Syllabus der 1
der Pflanzenfamilien 1
Pflanzenfamilien című 1
című műben 1
műben mutatták 1
mutatták be. 18
család tagjai 3
tagjai kivétel 1
kivétel nélkül 13
nélkül fás 1
fás szárúak 1
szárúak (ősibb 1
(ősibb bélyeg), 1
bélyeg), fák 1
fák vagy 2
vagy cserjék. 1
cserjék. A 1
család tagjainak 3
tagjainak maradványait 1
maradványait a 4
a temetőben 2
temetőben hantolták 1
hantolták el. 1
A családtagok 2
családtagok hamarosan 1
hamarosan átlátnak 1
átlátnak Tartuffe 1
Tartuffe karakterén, 1
karakterén, de 1
de Orgont 1
Orgont és 1
és anyját 1
anyját nem 1
nem tudják 23
tudják meggyőzni 1
meggyőzni arról, 2
férfi egy 5
egy kalandor. 1
kalandor. A 2
családtagok immár 1
immár ellenségként 1
ellenségként állnak 1
állnak szemben 1
szemben egymással. 1
egymással. A 24
A családtervezés 1
családtervezés elsődleges 1
elsődleges célja, 2
hogy bárki, 1
bárki, aki 1
aki gyermeket 1
gyermeket szeretne, 1
szeretne, meg 1
meg tudja 12
tudja határozni, 1
határozni, hogy 2
hogy mikor 17
mikor és 5
és hogyan 11
hogyan vállalja. 1
vállalja. A 3
család többi 4
többi tagjához 1
tagjához elismerésre 1
elismerésre méltó 3
méltó módon 3
módon ragaszkodó 1
ragaszkodó és 1
és hűséges. 1
hűséges. A 2
család további 1
további történetében 1
történetében több 1
több főispán 1
főispán és 1
egyéb magas 1
magas rangú 23
rangú tisztviselő 2
tisztviselő is 1
család ugyanis 1
a királynő 15
királynő őrző-védőjeként 1
őrző-védőjeként is 1
is ismert, 13
ismert, amelynek 1
amelynek feladata 5
feladata gyilkosságok 1
gyilkosságok és 1
más bűntények 1
bűntények leleplezése 1
leleplezése a 1
brit alvilág 1
alvilág segítségével. 1
a zágráb-vrboveci 1
zágráb-vrboveci út 1
mellett építette 1
építette fel 5
fel új 1
új kastélyát, 1
kastélyát, mely 1
is áll. 6
család vinicai 1
vinicai kriptájában 1
kriptájában lett 1
lett eltemetve. 1
eltemetve. A 2
A csalárd 1
csalárd politikus 1
politikus saját 1
saját hatáskörét 1
hatáskörét jóval 1
jóval túllépve 1
túllépve megpróbált 1
megpróbált közeledni 1
közeledni a 1
Habsburgok felé 1
felé és 8
és Ferdinánd 1
Ferdinánd követével 1
követével tárgyalt 1
tárgyalt az 1
esetleges átpártolásról, 1
átpártolásról, így 1
így tevékenységével 1
tevékenységével Ferdinándot 1
Ferdinándot akarta 1
akarta előnyhöz 1
előnyhöz juttatni. 1
juttatni. A 1
A csalás 1
csalás a 1
a '60-as 5
végén tért 1
tért haza. 4
A csalódott 2
csalódott Barney 1
Barney azonban 1
nem örül 5
örül Macchio 1
Macchio látogatásának, 1
látogatásának, mert 1
mert Johnny 1
Johnny Lawrence-t 1
Lawrence-t tartja 1
film valódi 2
valódi főhősének 1
főhősének és 1
és szerinte 5
szerinte valójában 1
valójában Daniel 1
Daniel volt 1
a tényleges 17
tényleges negatív 1
negatív főszereplő. 1
főszereplő. A 1
csalódott Mari 1
Mari megpróbált 1
megpróbált menekülni, 1
menekülni, de 2
de Sadie 1
Sadie és 1
és Francis 1
Francis elveri 1
elveri őt, 1
őt, amiért 2
amiért ezt 1
ezt tette. 1
tette. A 6
A Csaló 1
Csaló egy 1
ilyen pengét 1
pengét a 1
a „gyermekének” 1
„gyermekének” nevezett. 1
nevezett. A 2
A csalópáros 1
csalópáros szerepét 1
szerepét végül 1
végül Michael 1
Michael Caine 1
Caine és 1
és Steve 3
Steve Martin 1
Martin kapta. 1
A Csámpás 1
Csámpás család 1
család felajánlja, 1
felajánlja, hogy 8
hogy addig 3
addig náluk 1
náluk lakhat. 1
lakhat. A 1
A csangsai 1
csangsai csata 1
csata a 7
második kínai 1
kínai japán 1
japán háború 1
háború egy 1
egy ütközete 1
ütközete volt, 1
kínai nacionalista 1
nacionalista erők 1
erők megállították 1
megállították a 2
japán támadókat. 1
támadókat. Ácsán 1
Ácsán Szucsitto 1
Szucsitto magyarázata 1
magyarázata szerint 6
a függő 2
függő keletkezés 1
keletkezés folyamata 1
folyamata a 2
a tévelygéssel 1
tévelygéssel kezdődik 1
kezdődik (avidjá), 1
(avidjá), amelyet 1
buddhista ikonográfiában 1
ikonográfiában vak 1
vak vagy 1
vagy bekötött 1
bekötött szemű 1
szemű emberként 1
emberként ábrázolnak. 1
ábrázolnak. A 3
A csapadék 9
csapadék éves 2
éves mennyisége 2
mennyisége 1500 1
1500 és 1
és 4000 2
4000 mm 1
mm között 5
között van, 8
van, északkelet 1
északkelet felé 5
felé nő, 1
nő, délnyugat 1
délnyugat felé 2
felé csökken. 1
csökken. A 12
mennyisége 453 1
453 mm. 1
mm. A 9
csapadék évi 6
évi átlagos 8
átlagos mennyisége 1
mennyisége 650 1
650 mm 1
mm körüli; 1
körüli; ebből 1
a tenyészidőszak 1
tenyészidőszak csapadékösszege 1
csapadékösszege mintegy 1
mintegy 400 7
400 mm. 2
évi járása 2
járása kontinentális 1
kontinentális típusú. 1
típusú. A 2
évi mennyisége 2
mennyisége a 3
a sík 5
sík vidéken 1
vidéken ugyan 1
ugyan csak 6
csak 400–600 1
400–600 mm, 1
mm, de 3
a hegyekben 6
hegyekben 800–1200 1
800–1200 mm; 1
mm; a 3
nyugati oldalon 8
oldalon két-háromszor 1
két-háromszor annyi 1
annyi a 4
a csapadék 16
csapadék és 2
a hóréteg 2
hóréteg is 1
jóval vastagabb, 1
vastagabb, mint 2
mint keleten. 1
keleten. A 1
évi összege 2
összege 550–600 1
550–600 mm 1
között változik. 17
A csapadékkal 1
csapadékkal együtt 1
együtt csökken 1
csökken a 18
a dealpin 1
dealpin (szubalpin) 1
(szubalpin) –montán–boreális 1
–montán–boreális fajok 1
fajok aránya, 1
aránya, és 2
és rovásukra 1
rovásukra elszaporodnak 1
elszaporodnak a 1
a pannon–pontusi 1
pannon–pontusi és 1
és (főleg 1
déli részen) 1
részen) szubmediterrán 1
szubmediterrán flóraelemek. 1
flóraelemek. A 1
A csapadékmennyiség 1
csapadékmennyiség a 1
a magassággal 4
magassággal évente 1
évente 1000–1400 1
1000–1400 mm 1
csapadék mennyisége 6
mennyisége éves 1
éves átlagban 2
átlagban 555 1
555 mm; 1
legtöbb csapadék 5
csapadék július–augusztusban 1
július–augusztusban érkezik. 1
érkezik. A 5
mennyisége évi 2
évi 500 1
500 és 5
és között 1
van, de 28
a domborzatnak 1
domborzatnak megfelelően 2
megfelelően alakul. 1
csapadék okozta 1
okozta látótávolság-csökkenés 1
látótávolság-csökkenés a 1
csapadék intenzitásától 1
intenzitásától és 1
és jellegétől 1
jellegétől függ. 1
A csapadékosabb, 1
csapadékosabb, hűvösebb 1
hűvösebb tájakon 1
tájakon még 1
még találhatók 1
találhatók összefüggő 1
összefüggő erdőségek. 1
erdőségek. A 1
A csapadékos 1
csapadékos és 2
helyi patakokban 1
patakokban gazdag 1
gazdag Szlovéniában 1
Szlovéniában mindenütt 1
mindenütt elérhető 1
elérhető a 8
jó minőségű 17
minőségű ivóvíz. 1
ivóvíz. A 1
A csapat 106
csapat 18–64-es 1
18–64-es negatív 1
negatív mérleggel 1
mérleggel zárta 1
a szezont, 1
szezont, olyan 1
olyan játékosokkal 1
játékosokkal a 2
a soraiban, 1
soraiban, mint 1
mint Reggie 1
Reggie Theus, 1
Theus, Scott 1
Scott Skiles, 1
Skiles, Terry 1
Terry Catledge, 1
Catledge, Sam 1
Sam Vincent, 1
Vincent, Otis 1
Otis Smith 1
Smith és 2
és Jerry 4
Jerry Reynolds. 1
Reynolds. A 1
csapat 1957-től 1
1957-től újra 1
újra az 13
eredeti néven, 1
néven, Bp. 1
Bp. Postásként 1
Postásként nyerte 1
nyerte meg 24
csapat 1968-ban 1
1968-ban vett 1
részt először 2
először IndyCar 1
IndyCar versenyen. 1
versenyen. A 5
csapat 1973-ban 1
1973-ban visszajutott 1
visszajutott az 2
NB I-be, 1
I-be, és 1
bajnoki rajtra 1
rajtra teljesen 1
teljesen megszépült 1
megszépült a 2
a stadion. 1
stadion. A 2
csapat 1985-ig 1
1985-ig nem 1
el újabb 1
újabb komoly 1
komoly sikereket, 1
sikereket, amikor 1
utolsó, Dennis 1
Dennis Lambert 1
Lambert és 1
és James 7
James Anthony 1
Anthony Carmichael 1
Carmichael neve 1
neve alatt 3
alatt jegyzett 1
jegyzett Motown-albumuk, 1
Motown-albumuk, a 1
a "Nightshift" 1
"Nightshift" címadó 1
címadó száma 1
száma meghozta 1
meghozta számukra 1
számukra a 9
a Grammy-díjat. 1
Grammy-díjat. A 1
csapat 1999 1
1999 őszén 1
őszén alakult. 1
csapat 2010-ben 1
2010-ben a 4
és bronzérmet 3
csapat 2013-ig 1
2013-ig a 1
College Premier 1
Premier Divisionben 1
Divisionben játszott, 1
játszott, majd 8
a Varsity 1
Varsity Cupban 1
Cupban szerepeltek, 1
szerepeltek, ahol 2
ahol országos 1
szinten hatodik 1
hatodik helyet 4
helyet értek 3
értek el. 10
csapat 2020-ban 1
2020-ban kezdte 1
meg működését 5
működését a 7
a ligában, 2
ligában, előtte 1
a USL-ben 1
USL-ben szerepeltek. 1
csapat 2020 1
2020 nyaráig 2
nyaráig csak 1
megyei bajnokságokban 1
bajnokságokban szerepelt. 1
csapat 4:0-ra 1
4:0-ra nyert. 1
csapat 8 1
8 kupagyőzelmet 1
kupagyőzelmet szerzett. 1
18. körben 1
körben követte 1
követte el 6
első taktikai 1
taktikai baklövést, 1
baklövést, amikor 1
a lehető 47
lehető legrosszabbkor 1
legrosszabbkor vették 1
vették le 2
le Michael 1
Michael autójáról 1
autójáról az 1
az esőgumit, 1
esőgumit, mivel 1
körrel később 5
később kezdett 2
kezdett zuhogni 1
zuhogni az 1
az eső. 5
eső. A 2
csapat (A1 1
(A1 Team 1
Team Switzerland) 1
Switzerland) 50 1
50 egységgel 1
egységgel a 1
a bajnokságban. 5
21. fordulót 1
fordulót követően 4
12. helyről 1
helyről várhatta 1
a tavaszi 14
tavaszi folytatást. 1
folytatást. A 3
a BL-ben 3
BL-ben egészen 1
legjobb négyig 1
négyig jutott, 1
az Atletico 1
Atletico jelentette 1
a végállomást. 1
végállomást. A 1
a középszakaszban 2
középszakaszban az 1
az alsóházból 1
alsóházból harcolhatja 1
harcolhatja ki 1
a felsőházba 1
felsőházba jutást. 1
jutást. A 1
legjobb eredményt 3
eredményt a 3
2012. A 3
csapat általában 1
általában – 2
az állandó 20
állandó kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb anyagi 1
anyagi nehézségek 3
nehézségek miatt 11
miatt – 16
– fizetős 1
fizetős versenyzőket 1
versenyzőket ültetett 1
ültetett be 1
be autóiba, 1
autóiba, azonban 1
azonban több 4
több későbbi 3
későbbi futamgyőztes 1
futamgyőztes ( 1
a meccs 12
meccs folyamán 1
folyamán legfeljebb 1
legfeljebb 4 2
4 hivatalos 1
hivatalos személyt 1
személyt foglalkoztathat. 1
foglalkoztathat. A 1
a musicalt 1
musicalt a 1
a 2007–2008-as 4
2007–2008-as amerikai 1
amerikai forgatókönyvíró-sztrájk 1
forgatókönyvíró-sztrájk alatt 1
alatt írta, 1
írta, azzal 1
a céllal, 9
céllal, hogy 9
egy kis, 4
kis, olcsó, 1
olcsó, de 1
de profi 1
profi produkciót 1
produkciót készítsenek, 1
készítsenek, mely 1
mely megkerüli 1
megkerüli a 2
a tiltakozásokat 1
tiltakozásokat kiváltó 1
kiváltó ügyeket. 1
ügyeket. A 1
a Sprint 2
Series 2011-es 1
2011-es szezonja 1
szezonja után 1
után megszűnt. 3
a zágrábi 8
zágrábi 2. 1
2. ligában 3
ligában szerepel. 6
csapat az 11
az évet 3
évet kettős 1
kettős győzelemmel 2
győzelemmel zárta 1
zárta az 10
az abu-dzabi 1
abu-dzabi nagydíjon. 1
nagydíjon. A 2
9. pozíciót 1
pozíciót foglalta 1
foglalta el 6
a konstruktőrök 1
konstruktőrök között, 1
között, 30 1
30 ponttal 2
a nevük 2
nevük mellett. 1
az indulástól 1
indulástól fogva 1
fogva rendszeresen 1
rendszeresen közvetíti 1
közvetíti adásait 1
adásait a 1
a Youtube-csatornáján, 1
Youtube-csatornáján, amelyekben 1
amelyekben összefoglalókat 1
összefoglalókat láthatunk 1
láthatunk különböző 1
különböző versenyekről, 1
versenyekről, meghallgatásokról, 1
meghallgatásokról, és 1
egyéb fellépésekről. 1
fellépésekről. A 1
csapat azonban 2
azonban csupán 4
csupán tesztpilótaként 1
tesztpilótaként számolt 1
számolt vele. 1
azonban sorra 1
sorra veszítette 1
veszítette el 5
el mérkőzéseit 1
mérkőzéseit és 1
és áprilisban 4
áprilisban Rossi 1
Rossi vezetőedző 1
vezetőedző beadta 1
beadta a 1
a lemondását. 1
lemondását. A 2
őszi idényt 1
idényt végül 1
A csapatba 2
csapatba hamar 1
hamar bejátszotta 1
bejátszotta magát. 1
A csapatban 2
csapatban csuklósérülést 1
csuklósérülést szenvedett, 1
szenvedett, így 4
egy mérkőzésen 8
mérkőzésen játszhatott. 1
játszhatott. A 1
csapatban élő 1
élő fajok 2
fajok egyedeit 1
egyedeit megkülönböztethetőségük 1
megkülönböztethetőségük miatt 1
miatt jelölik 1
jelölik meg. 3
csapat briliáns 1
briliáns módon 1
módon tör 1
tör fel 1
fel biztonságosnak 1
biztonságosnak hitt 1
hitt rendszereket, 1
és első 17
első sikereik 1
sikereik után 1
után egyre 2
nagyobb kihívásokat 1
kihívásokat állítanak 1
állítanak maguk 1
maguk elé. 1
elé. A 8
csapat célja 1
a Morlockok 1
Morlockok kiirtása 1
kiirtása lett 1
csapat derekasan 1
derekasan helytállt, 1
helytállt, a 1
végén pedig 10
pedig emelt 1
emelt fővel 1
fővel inthetett 1
inthetett búcsút 1
búcsút a 1
a legjobbak 2
legjobbak mezőnyének. 1
mezőnyének. A 1
csapat ebben 2
szezonban megnyerte 5
évben 13 1
13 gyűjtött 1
gyűjtött ponttal 1
ponttal az 4
ötödik lett 1
csapat egy 9
egy épületben 1
épületben bújik 1
bújik el, 2
el, ahol 12
a vírus 11
vírus által 1
által megfertőzött 2
megfertőzött buggyantakkal 1
buggyantakkal találkoznak. 1
találkoznak. A 2
csapat egyetlen 1
egyetlen győzelmét 2
győzelmét Montoyával 1
Montoyával szerezte 1
szerezte a 11
a szezonzáró 1
szezonzáró brazil 1
brazil nagydíjon, 1
nagydíjon, és 1
és 2012-ig 1
2012-ig ez 1
csapat utolsó 1
utolsó győzelme. 2
győzelme. A 1
egy lakótelep 1
lakótelep folyosóin 1
folyosóin keres 1
keres menedéket, 3
menedéket, itt 1
itt Bishop 1
Bishop nélkülözhetetlennek 1
nélkülözhetetlennek bizonyul 1
bizonyul az 1
az irányításukban. 1
irányításukban. A 1
csapat egyre 1
egyre erősebb 3
erősebb és 6
és összetartóbb 1
összetartóbb lesz, 1
lesz, amire 1
amire szükség 2
szükség is 1
is van, 26
van, mert 12
mert egy 15
egy győzelem 1
győzelem felér 1
felér egy 3
jó ajánlólevéllel 1
ajánlólevéllel a 1
a zeneművészeti 1
zeneművészeti egyetemre, 1
egyetemre, ahová 1
ahová Elyse 1
Elyse be 1
be szeretne 3
szeretne kerülni. 1
kerülni. A 3
csapat először 2
a Jedha-holdra 1
Jedha-holdra megy, 1
megy, hogy 10
hogy kapcsolatba 3
kapcsolatba lépjen 3
lépjen Gerrerával. 1
Gerrerával. A 1
csapat énekesnő 1
énekesnő nélkül 1
nélkül maradt, 5
maradt, így 2
így Jazzie 1
Jazzie B 1
B ismét 1
ismét énekeseket 1
énekeseket keresett, 1
keresett, így 1
így került 8
a csapatba 2
csapatba Penny 1
Penny Ford, 1
Ford, aki 1
a "Move 1
"Move Me 1
Me No 1
No Mountain" 1
Mountain" című 1
dal háttér 1
háttér énekese 1
énekese volt, 1
volt, most 1
most ismét 1
tagja lett. 16
csapat eredetileg 1
The Triumvirate 1
Triumvirate neven 1
neven forrott 1
forrott össze, 1
össze, de 4
ezt hamar 3
hamar lecserélték. 1
lecserélték. A 1
csapat ezeket 1
a mérkőzéseket 2
mérkőzéseket eredményesen 1
eredményesen teljesítette 1
teljesítette és 2
így felkerültek 1
felkerültek a 2
2. osztályba. 1
osztályba. A 2
csapat ezen 1
a felvételen 3
felvételen a 1
a hatásosan 1
hatásosan használja 1
használja az 8
az énekmeneteket, 1
énekmeneteket, kórusokat 1
kórusokat és 1
és harmóniákat, 1
harmóniákat, a 1
a heavy 4
heavy rock 1
rock stílusban 1
a leghatásosabban 1
leghatásosabban az 1
az Argent 1
Argent „Ring 1
„Ring of 1
of Hand”-je 1
Hand”-je óta”. 1
óta”. A 1
csapat ezért 2
a Kesselre 1
Kesselre megy, 1
megy, és 4
és sikeresen 5
sikeresen kiszabadít 1
kiszabadít egy 1
egy tucat 5
tucat vukit. 1
vukit. A 1
ezért két 3
részre szakad. 2
szakad. A 2
csapat fejébe 1
fejébe veszi 1
veszi a 12
a turistákat 1
turistákat fenyegető 1
fenyegető szörny 1
szörny elkapását, 1
elkapását, amely 1
amely mellett 3
egy óriási 6
óriási tollaskígyó 1
tollaskígyó és 1
és kísértetek 1
kísértetek is 1
is felbukkannak. 3
felbukkannak. A 2
csapat fejlődik 1
fejlődik és 2
és Ul'Team 1
Ul'Team Atom 1
Atom lesz 1
a neve 34
a továbbiakban. 2
továbbiakban. A 1
csapat fennállásának 1
fennállásának első 3
három évtizedét 1
évtizedét helyi 1
helyi bajnokságokban 1
bajnokságokban töltötte. 1
töltötte. A 9
csapat gyengén 1
gyengén játszott 1
ellen kellett 3
kellett végül 1
végül küzdeni. 1
küzdeni. A 1
csapat hamar 2
hamar közeli 1
közeli barátságba 1
barátságba került 1
került egymással, 1
egymással, de 1
de John 1
John és 2
és Helen 2
Helen között 1
között ennél 1
ennél több 5
több is 12
is kialakult. 5
kialakult. A 4
csapat hazai 2
hazai játékait 1
játékait a 1
a Des 2
Des Moines 1
Moines és 1
és Raccoon 1
Raccoon folyók 1
folyók összefolyásánál 1
összefolyásánál található 1
található Principal 1
Principal Parkban 1
Parkban (korábban 1
(korábban Sec 1
Sec Taylor 1
Taylor Stadium) 1
Stadium) tartják. 1
A csapatjátékban 1
csapatjátékban kiemelkedő, 1
kiemelkedő, megbízható 1
megbízható játékos 1
játékos volt. 3
csapat jegyzetei 1
jegyzetei alapján 1
a magasabbik 1
magasabbik tető 1
tető megmászása 1
megmászása is 1
sikeres lett 3
lett volna, 27
volna, ha 15
ha engedélyezik. 1
engedélyezik. A 1
csapat jelenleg 3
megyei 2. 2
jelenleg az 12
az U-13 1
U-13 Kiemelt, 1
Kiemelt, Déli 1
Déli csoportban 1
csoportban játszik, 1
játszik, és 3
a középmezőnyben 1
középmezőnyben foglal 1
foglal helyet. 3
A csapatkapitány 1
csapatkapitány a 1
a csapatsportokban 1
csapatsportokban annak 1
a meghatározott 6
meghatározott játékosnak 1
játékosnak (versenyzőnek) 1
(versenyzőnek) a 1
a tisztsége, 1
tisztsége, aki 1
csapat tagjait 1
tagjait képviseli 1
képviseli kívülállók, 1
kívülállók, így 1
így pl. 6
a játékvezető 3
játékvezető felé. 1
csapat kasztniját 1
kasztniját a 1
a Matra 1
Matra nevű 1
nevű francia 1
francia cég 1
cég gyártotta. 1
gyártotta. A 2
csapat kategóriájának 1
kategóriájának bajnokává 1
bajnokává vált. 1
csapat kétszer 1
kétszer be 1
be is 37
is jutott 3
rájátszásba de 1
de ott 9
második illetve 2
körben búcsúzni 1
búcsúzni kényszerültek. 2
csapat két 2
két versenyzője 1
versenyzője (Trulli 1
(Trulli és 1
és Frentzen) 1
Frentzen) közül 1
közül Frentzen 1
Frentzen bizonyult 1
bizonyult jobbnak, 1
jobbnak, miután 1
miután 11 1
11 ponttal 1
ponttal 9. 1
9. lett, 1
lett, Trulli 1
Trulli pedig 2
pedig 6 3
6 ponttal 1
ponttal 10. 1
10. lett 1
az egyéni 28
egyéni pontversenyben. 1
pontversenyben. A 3
csapat kezdetben 1
kezdetben a 19
a VFL 1
VFL Stadionban 1
Stadionban játszotta 1
játszotta a 14
hazai mérkőzéseit. 1
mérkőzéseit. A 2
csapat következő 1
következő idényeiben 1
idényeiben mutatott 1
mutatott gyengébb 1
gyengébb szereplésére 1
szereplésére természetesen 1
természetesen rányomta 1
rányomta a 1
a bélyegét, 1
bélyegét, hogy 1
hogy eligazolt 1
eligazolt Csonka, 1
Csonka, Kiick 1
Kiick és 1
és Warfield 1
Warfield elkapó 1
elkapó a 1
a rövid 29
életű World 1
World Football 1
Football League-be. 1
League-be. A 2
csapat legnépszerűbb 1
legnépszerűbb játékosai 1
játékosai közé 1
közé tartozott, 9
tartozott, így 4
pályán kívül 3
kívül több 9
több civil 2
civil jellegű 1
jellegű felkérést 1
felkérést is 2
is kap. 4
csapat legutolsó 1
legutolsó nagyobb 1
nagyobb sikere 2
sikere a 5
a 2013-2014-es 1
szezonban elért 1
elért megye 1
megye III-as 1
III-as bajnoki 1
bajnoki második 3
második hely, 1
hely, ezt 1
ezt követően 73
követően jutottak 1
jutottak fel 1
megyei másodosztályba 2
másodosztályba és 1
napig is 7
ott játszanak. 1
játszanak. A 4
csapat lemondott 1
a projekt 17
projekt tulajdonosi 1
tulajdonosi szerepükről. 1
szerepükről. A 1
csapat leszögezte: 1
leszögezte: Nem 1
Nem készítenek 1
készítenek új 1
új lemezt, 2
lemezt, csak 2
csak és 3
és kizárólag 4
kizárólag koncertezni 1
koncertezni fognak, 1
fognak, méghozzá 1
méghozzá egy 2
egy évet. 1
évet. A 1
csapat létrehozásának 1
létrehozásának ötlete 1
ötlete azonban 1
azonban Frenreisz 1
Frenreisz Károlyhoz 1
Károlyhoz kapcsolódott. 1
kapcsolódott. A 2
csapat már 3
már rögtön 2
rögtön első 2
első albumuk 2
albumuk (mely 1
(mely az 2
az Enter 1
Enter címet 1
címet viselte) 1
viselte) kiadása 1
kiadása után 5
az underground 3
underground zenei 1
zenei élet 8
élet meghatározó 2
meghatározó formációjává 1
formációjává vált. 1
csapat másik 1
másik pilótájával, 1
pilótájával, Michael 1
Michael Devaney-el 1
Devaney-el együtt 1
együtt hatvannyolc 1
hatvannyolc pontot 1
pontot gyűjtöttek, 1
gyűjtöttek, mellyel 1
helyen zárták 2
zárták az 1
összetett értékelést. 2
értékelést. A 1
csapat megállapodott, 1
megállapodott, hogy 2
többi verziós 1
verziós Source-t 1
Source-t nem 1
nem fogják 3
fogják használni, 2
használni, mint 1
mint például 120
a Left 1
Left 4 1
4 Dead 1
Dead (Source 1
(Source 2008) 1
2008) vagy 1
a Portal 2
Portal 2 1
2 (2011). 1
(2011). A 1
csapat méltó 1
méltó ellenfele 4
a mezőny 12
mezőny tagjainak 1
tagjainak és 2
és legtöbbször 1
legtöbbször igen 1
igen szoros 2
szoros meccseket 1
meccseket játszott. 1
csapat - 1
- melynek 1
melynek tagjai 3
tagjai ki 1
nem állhatják 1
állhatják egymást 1
egymást - 1
- tehát 1
tehát betör 1
betör a 1
a helyre 2
helyre a 7
a Pingvin 2
Pingvin közreműködésével, 1
közreműködésével, ahol 1
ahol viszont 2
viszont jóval 2
jóval nehezebb 3
nehezebb dolguk 1
dolguk lesz, 1
lesz, és 11
is rájönnek, 1
hogy talán 8
talán végig 1
végig átverték 1
átverték őket. 1
csapat mérete 1
mérete a 2
néhány kis 2
kis családi 2
családi csoportoktól 1
csoportoktól egészen 1
egészen több 1
száz egyedig 1
egyedig terjedhet. 1
terjedhet. A 1
csapat mérkőzéseit 1
mérkőzéseit a 2
napig több 1
száz szurkoló 1
szurkoló látogatja, 1
látogatja, a 1
a meccsek 5
meccsek a 1
a dombóvári 2
dombóvári sport 1
sport legmagasabb 1
legmagasabb nézőszámait 1
nézőszámait produkálják 1
produkálják és 1
bajnokságban is 4
is átlag 1
átlag felettinek 1
felettinek számítanak. 1
csapat meze 1
meze kék-fehér 1
kék-fehér csíkos, 2
csíkos, hivatalos 1
hivatalos szurkolói 2
szurkolói himnuszuk 1
himnuszuk pedig 1
a "Smile 1
"Smile a 1
a While". 1
While". A 1
csapat minden 4
minden tagja 4
tagja jelentős 1
jelentős jellemhibákkal 1
jellemhibákkal küzd, 1
küzd, a 1
a rájuk 15
rájuk bízott 5
bízott feladatokat 1
feladatokat általában 1
általában valamilyen 3
valamilyen módon 9
módon elszúrják. 1
elszúrják. A 1
csapat mindhárom 1
mindhárom csoportmeccsét 1
csoportmeccsét elvesztette, 1
elvesztette, így 3
a negyeddöntőbe 1
negyeddöntőbe már 1
nem jutott 24
jutott tovább. 6
tovább. A 28
csapat most 1
most is 18
régi formáját 1
formáját hozza: 1
hozza: a 1
a bulizás, 1
bulizás, egymás 1
egymás ugratása 1
ugratása együtt 1
együtt a 68
a legjobb, 5
legjobb, hiszen 1
a kor 58
kor amúgy 1
amúgy sem 7
sem számít, 1
számít, ha 2
ha egy 34
kis bolondozásról 1
bolondozásról van 1
van szó. 29
A csapatmozgást 1
csapatmozgást észlelték 1
észlelték az 1
amerikai felderítők, 1
felderítők, és 1
a terveket 3
terveket megtalálták 1
megtalálták halott 1
halott katonáknál. 1
katonáknál. A 1
csapat múltját 1
múltját tekintve 1
tekintve sokáig 1
a Győri 4
Győri Körzeti 1
Körzeti Bajnokság 1
Bajnokság I/B 1
I/B csoportjának 1
csoportjának volt 1
volt résztvevője 1
résztvevője ahol 1
ahol többek 5
között az 71
az 1994-1995-ös 1
1994-1995-ös szezonban 1
szezonban ezüstérmet 1
ezüstérmet szerzett 1
jelenlegi NB 1
NB 2-es 1
2-es Gyirmót 1
Gyirmót mögött. 1
csapat munkáját 1
munkáját nehezíti 1
nehezíti az 2
az időjárás, 5
időjárás, a 2
a flóra 1
flóra és 2
és fauna, 1
fauna, valamint 1
valamint ellenséges 1
ellenséges bennszülöttek. 1
bennszülöttek. A 1
A csapatnak 1
csapatnak egymásután 1
egymásután 4. 1
4. éve 1
éve az 3
első osztályban, 2
osztályban, anélkül, 1
anélkül, hogy 41
hogy kiestek 2
kiestek volna. 1
A csapatnál 2
csapatnál tanácsadói 1
tanácsadói szerepet 1
tölt be, 2
be, elsősorban 1
a System 3
System Shock 1
Shock 3 1
az Underworld 2
Underworld Ascendant 1
Ascendant fejlesztésénél. 1
fejlesztésénél. A 1
csapatnál töltött 1
töltött évei 7
évei alatt 33
alatt 413 1
413 bajnoki 1
pályára és 9
két gólt 9
gólt is 7
szerzett, 1997-ben 1
1997-ben pedig 1
pedig bajnoki 1
csapat nem 6
jutott be 10
a rájátszásba. 3
rájátszásba. A 2
csapat nevét 2
nevét ekkor 2
ekkor változtatták 1
változtatták FC 1
FC Daugava-ra, 1
Daugava-ra, ezen 1
kívül céljaként 1
céljaként tűzte 1
tűzte ki, 3
hogy fejleszti 1
fejleszti a 2
klub infrastruktúráját 1
infrastruktúráját és 1
és új 48
új stadiont 1
stadiont épített. 1
épített. A 4
A csapatok 11
csapatok a 12
a kapitányon 1
kapitányon túl 1
túl három 1
három tagból 1
tagból állnak, 1
állnak, három 1
három korosztályból 1
korosztályból (20–29, 1
(20–29, 30–39, 1
30–39, 40 1
40 feletti). 1
feletti). A 1
a Meadowlands 2
Meadowlands nyugati 1
nyugati parkolójából 1
parkolójából származó 1
származó bevételekből 1
bevételekből is 1
is részesülnek 1
részesülnek egész 1
egész évben, 3
évben, még 1
még akkor 26
akkor is, 22
is, ha 31
ha nincs 11
nincs esemény 1
esemény a 7
a stadionban 2
stadionban (például 1
(például akkor 1
Meadowlands egy 1
másik részén 1
részén tartanak 1
tartanak valamilyen 1
valamilyen eseményt). 1
eseményt). A 1
A csapatokat 5
csapatokat az 2
adott időszakban 2
időszakban használt 1
használt nevükön 1
nevükön tüntettük 1
tüntettük fel. 1
A szürke 3
szürke hátterű 1
hátterű szezon 1
szezon nem 1
nem hivatalos. 1
hivatalos. A 2
csapatokat két 3
sorsolták, ahol 2
ahol kőrmérkőzéses 1
kőrmérkőzéses rendszerben 1
rendszerben küzdöttek 1
küzdöttek meg 1
meg egymással. 6
két darab 7
darab négyes 1
négyes csoportoba 1
csoportoba sorsolták, 1
sorsolták, a 1
csoportok végeredménye 1
végeredménye körmérkőzések 1
körmérkőzések utána 1
utána dőlt 1
dőlt el. 2
el. Az 85
két helyezett 7
helyezett jutott 3
az elődöntőbe, 1
elődöntőbe, az 1
az elődöntő 3
elődöntő győztesei 1
győztesei játszották 1
a döntőt. 1
döntőt. A 1
csapatokat négy 1
négy ágra 1
ágra osztották, 1
osztották, mindegyik 1
mindegyik ágon 1
ágon négy 1
négy csapat 5
csapat szerepel, 1
szerepel, mindegyik 1
mindegyik ágról 1
ágról egy 2
egy csapat 13
csapat jut 3
jut ki 4
az Eb-re. 2
Eb-re. A 1
csapatokat véletlenszerűen 1
véletlenszerűen sorsolják 1
sorsolják össze, 1
össze, az 4
az elsőként 10
elsőként kihúzott 1
kihúzott csapat 3
csapat játszhat 1
játszhat hazai 1
hazai pályán. 2
csapatok azonban 2
azonban még 30
még így 16
is kiképzetlennek, 1
kiképzetlennek, és 1
és gyéren 1
gyéren felfegyverzettnek 1
felfegyverzettnek számítottak. 1
számítottak. A 3
A csapatokban 1
csapatokban a 1
a BVSC-sportolók 1
BVSC-sportolók is 1
is szerepeltek, 2
szerepeltek, így 1
például 1959-ben 1
1959-ben Hopp 1
Hopp Béla. 1
Béla. A 1
csapatok egy 5
egy hónapon 2
hónapon keresztül 4
keresztül felváltva 1
felváltva valósították 1
valósították meg 2
meg terveiket, 1
terveiket, hogy 1
ország kiszemelt 1
kiszemelt pontjai 1
pontjai az 1
az éjszaka 10
éjszaka folyamán 4
folyamán hirtelen 1
hirtelen kizöldüljenek. 1
kizöldüljenek. A 1
csapatok fele 1
fele (Bills, 1
(Bills, Patriots, 1
Patriots, Raiders, 1
Raiders, Titans) 1
Titans) él 1
él is 1
is ezzel 5
a lehetőséggel, 2
lehetőséggel, a 1
a Chiefs, 1
Chiefs, a 1
a Chargers 1
Chargers és 1
a Jets 2
Jets háromszor 1
háromszor viseli 1
régi mezt. 1
mezt. A 1
csapatok gyakran 1
gyakran társulnak 1
társulnak más 1
más majomfajokhoz, 1
majomfajokhoz, főleg 1
főleg cerkófokhoz. 1
cerkófokhoz. A 1
csapatok ismét 1
ismét területi 1
területi (budapesti 1
(budapesti és 1
és megyei) 1
megyei) bajnokságokban 1
bajnokságokban játszottak, 1
játszottak, a 3
a győztesek 1
győztesek (Budapestről 1
(Budapestről és 1
és egyes 16
egyes megyékből 1
megyékből több 1
több helyezett 1
helyezett is) 1
is) az 2
országos középdöntőben, 1
középdöntőben, majd 1
országos döntőben 2
döntőben küzdöttek 1
küzdöttek tovább 1
tovább a 35
végső helyezésekért. 2
helyezésekért. A 2
csapatok körmérkőzéses 4
rendszerben mérkőztek 5
mérkőztek meg 7
csapatok létszáma 2
létszáma 2×6 1
2×6 fő, 1
fő, akiből 1
akiből az 1
megkülönböztethető kapus. 1
kapus. A 1
csapatok munkáját 1
munkáját egy 3
egy mentorgárda 1
mentorgárda segítette, 1
segítette, akikhez 1
akikhez a 1
a szimuláció 1
szimuláció során 1
a táborozók 1
táborozók kérdésekkel 1
kérdésekkel fordulhattak. 1
fordulhattak. A 1
A csapatoknak 3
csapatoknak egy 1
egy férfi 12
egy női 10
női pilótával 1
pilótával kell 1
rendelkezniük, akik 1
akik ugyanazokat 1
ugyanazokat a 10
a vezetési 4
vezetési és 1
és vezetési 3
vezetési feladatokat 1
feladatokat látják 1
látják el, 3
el, előmozdítva 1
előmozdítva a 1
a nemek 5
nemek közötti 2
közötti egyenlőséget 1
egyenlőséget és 2
az egyenlő 2
egyenlő versenyfeltételeket 2
versenyfeltételeket a 1
a versenyzők 14
versenyzők között. 1
csapatoknak két 1
két programmal 1
programmal kell 1
kell készülniük, 1
készülniük, egy 1
rövid programmal 1
programmal és 1
egy szabad 1
szabad programmal 1
programmal (kűrrel). 1
(kűrrel). A 1
csapatoknak új 1
új védelmi 2
védelmi vonalat 2
vonalat kellett 1
kellett képezniük 1
képezniük Tobruk 1
Tobruk előtt, 1
előtt, északról 1
északról Acroma, 1
Acroma, El 1
El Adem 1
Adem és 1
és Sidi 1
Sidi Rezegh 1
Rezegh között. 1
csapatok összetételén 1
összetételén a 1
verseny folyamán 1
folyamán változtatni 1
változtatni már 2
nem lehet, 4
lehet, cserére 1
cserére nincs 1
nincs lehetőség. 3
lehetőség. A 2
A csapaton 1
csapaton belül 2
belül hierarchia 1
hierarchia uralkodik; 1
uralkodik; a 1
magasabb rangú 3
rangú majmok 1
majmok előbb 1
előbb jutnak 1
jutnak táplálékhoz, 1
táplálékhoz, illetve 1
hímek szexuális 1
szexuális partnerhez. 1
partnerhez. A 1
csapat óriási 1
óriási bravúrt 1
bravúrt végrehajtva, 1
végrehajtva, megelőzte 1
megelőzte nagy 1
nagy múltú 7
múltú riválisát, 1
riválisát, s 1
s megnyerte 1
A csapatot 7
csapatot 1906-ban 1
1906-ban alapították, 1
alapították, majd 1
majd 2008-ban 2
2008-ban újraalapították. 1
újraalapították. A 1
csapatot 2011-ben 1
2011-ben alapították, 1
alapították, de 3
később feloszlott. 1
csapatot a 7
vezető énekes, 1
énekes, Nicholas 1
Nicholas Petricca 1
Petricca alapította 1
alapította 2006-ban, 1
2006-ban, mikor 1
mikor még 2
a Kenyon 1
Kenyon College 1
College diákja 1
diákja volt. 2
csapatot az 5
az elődöntők 2
elődöntők során 1
a „B” 2
„B” csoportba 1
utolsó helyen 7
helyen vette 1
vette át 42
át és 14
és benntartotta 1
benntartotta az 1
osztályban, de 1
hosszabbították meg 2
a szerződését. 5
szerződését. A 1
csapat ötödik 1
ötödik győzelmét 1
győzelmét azonban 1
azonban Hulme 1
Hulme szerezte 1
mexikói nagydíjon. 1
csapatot Szentes 1
Szentes Lázár, 1
Lázár, korábbi 1
korábbi győri 1
győri kiválóság 1
kiválóság vette 1
csapatot szétválasztják, 1
szétválasztják, a 1
a tündéreket 1
tündéreket pedig 1
pedig egyenként 1
egyenként felmorzsolják 1
felmorzsolják legnagyobb 1
legnagyobb félelmeikkel. 1
félelmeikkel. A 1
csapat otthona, 1
otthona, az 1
az Estadio 2
Estadio Cuauhtémoc 1
Cuauhtémoc Pedro 1
Pedro Ramírez 1
Ramírez Vázquez 1
Vázquez tervei 1
tervei alapján 22
alapján épült, 2
épült, 1968. 1
1968. A 1
csapat Pásztor 1
Pásztor véleménye 1
véleménye szerint 30
nem túl 33
túl jól 1
jól játszva 1
játszva ismételten 1
a bronzérmes 1
bronzérmes helyen 1
16 csapatos 1
csapatos másodosztályban. 1
másodosztályban. A 1
A csapatpróbát 1
csapatpróbát végző 1
végző állomány 1
állomány pilótái 1
pilótái sorozatos 1
sorozatos rosszullétre 1
rosszullétre panaszkodtak, 1
panaszkodtak, ami 1
ami közel 1
közel ájulási 1
ájulási helyzeteket 1
helyzeteket is 1
is eredményezett. 2
csapat rájön, 1
rájön, hogy 49
az akitől 1
akitől Tükörmester 1
Tükörmester a 1
a feltöréshez 1
feltöréshez használt 1
használt technológiát 1
technológiát kapta 1
kapta és 3
és az, 3
az, akitől 1
akitől a 1
a Royal 9
Royal Flush 2
Flush banda 1
a faljárás 1
faljárás technológiát 1
technológiát szerezte, 1
szerezte, egy 1
egy és 6
és ugyanaz 5
ugyanaz a 26
a személy. 2
személy. A 3
csapat rajtaüt 1
rajtaüt egy 1
egy kábítószer 1
kábítószer kartell 1
kartell raktárán 1
raktárán és 1
és ellop 1
ellop 10 1
10 millió 14
millió dollárt, 1
dollárt, amit 1
amit elrejtenek 1
elrejtenek a 1
a szennyvízcsatornában, 1
szennyvízcsatornában, hogy 1
hogy majd 7
később elosszák 1
elosszák egymás 1
csapat rendelkezésére 1
rendelkezésére áll 3
áll egy 13
egy nemzetközi 9
nemzetközi méretű 1
méretű sportcsarnok, 1
sportcsarnok, ezen 1
kívül az 13
egész évben 24
évben használható 1
használható fedett 1
fedett és 1
és nagyméretű 1
nagyméretű műfüves 1
műfüves pályák, 1
pályák, füves 1
füves pályák, 1
pályák, fedett 1
fedett lelátós 1
lelátós stadion. 1
csapat részt 2
az Albán 2
Albán Labdarúgó-szövetség 1
Labdarúgó-szövetség megalapításában 1
megalapításában és 2
első labdarúgó-bajnokságon 1
labdarúgó-bajnokságon is. 1
csapat sebessége 1
sebessége azt 1
azt definiálja, 1
definiálja, hogy 1
hogy mennyi 7
mennyi részfeladatot 1
részfeladatot tud 1
tud elvégezni 1
elvégezni a 3
adott időszak, 1
időszak, például 1
például egy 22
egy hét 8
hét alatt. 1
csapat sikeresen 1
sikeresen elkerülte 1
elkerülte a 8
a Birodalmi 6
Birodalmi tiszteket, 1
tiszteket, mikor 1
mikor elrejtőztek 1
elrejtőztek a 1
a Falcon 2
Falcon titkos 1
titkos rekeszeiben. 1
rekeszeiben. A 1
csapat sisakja 1
sisakja bíbor 1
bíbor és 1
és mindkét 13
oldalán található 3
található rajta 1
rajta egy 5
egy viking 2
viking szarv. 1
szarv. A 1
csapat stadionja 2
stadionja az 1
Estadio Agustín 1
Agustín Coruco 1
Coruco Díaz, 1
Díaz, mely 1
mely 1964-es 1
1964-es avatásakor 1
avatásakor (melyen 1
(melyen részt 1
vett maga 1
maga Adolfo 1
Adolfo López 1
López Mateos 1
Mateos mexikói 1
mexikói elnök 1
elnök is) 1
is) Agustín 1
Agustín Díazról, 1
Díazról, a 1
a Zacatepeckel 1
Zacatepeckel egykor 1
egykor bajnoki 1
címet nyert 2
nyert legendás 1
legendás labdarúgóról 1
labdarúgóról kapta 1
a nevét. 32
nevét. A 24
csapat székhelyét 1
székhelyét Milton 1
Milton Keynes-ben 1
Keynes-ben helyezte 1
helyezte el. 1
el. Ezután 6
Ezután 53 1
53 nappal 1
nappal már 3
már be 2
is mutatták 2
mutatták első 1
első autójukat. 1
autójukat. A 1
csapat színei 1
színei a 5
vörös és 4
a fehér. 2
csapat színe 1
színe kék-fehér, 1
kék-fehér, stadionja 1
stadionja 3000 1
3000 fő 2
A csapatszínek 1
csapatszínek – 1
– vörös 2
és fekete 5
fekete – 2
a címer 7
címer megmaradtak. 1
megmaradtak. A 3
egykori MI6-es 1
MI6-es Juliet 1
Juliet Higgins, 1
Higgins, a 1
a bártulajdonos 1
bártulajdonos Rick 1
Rick és 1
a helikopterkölcsönzőt 1
helikopterkölcsönzőt vezető 1
vezető TC. 1
TC. A 1
csapat tagjai 4
tagjai azonban 1
azonban gőzerővel 1
gőzerővel készültek 1
készültek a 16
verseny következő, 1
következő, finnországi 1
finnországi állomására. 1
állomására. A 1
A csapattagok 1
csapattagok április 1
április 3-án 1
3-án tették 1
a cserkészfogadalmat. 1
cserkészfogadalmat. A 1
A csapattal 1
csapattal egyszer 1
egyszer ezüstérmes, 1
ezüstérmes, kétszer 1
kétszer pedig 1
pedig bronzérmes 2
bronzérmes volt 2
román bajnokságban, 1
bajnokságban, 2016-ban 1
2016-ban pedig 1
bejutott az 3
az EHF-kupa 1
EHF-kupa elődöntőjébe. 1
elődöntőjébe. A 2
csapat támadó 1
támadó sztárja 1
sztárja Guy 1
Guy Lafleur 1
Lafleur maradt: 1
maradt: az 1
az ezredik 2
ezredik pontját 1
pontját 1981-ben 1
1981-ben szerezte 1
a 720. 1
720. mérkőzésén. 1
mérkőzésén. A 2
csapat tavasszal 1
tavasszal elért 1
kiváló szereplésének 2
szereplésének köszönhetően 2
köszönhetően megvédték 1
megvédték bajnoki 1
bajnoki címüket 3
címüket és 2
és Boerrigter 1
Boerrigter is 1
is elnyerte 4
elnyerte első 1
első Eredivisie-bajnoki 1
Eredivisie-bajnoki címét. 1
csapat teljesítménye 2
teljesítménye és 2
és látogatottsága 1
látogatottsága jelentősen 1
jelentősen javult, 1
javult, mióta 1
mióta 1994-ben 1
1994-ben Robert 1
Robert Kraft 1
Kraft megvette. 1
megvette. A 1
csapat többi 2
többi tagja 10
tagja hallja 1
hallja a 2
a sikolyokat, 1
sikolyokat, és 1
és odafutnak, 1
odafutnak, hogy 1
hogy megmentsék, 1
megmentsék, de 1
de túl 5
túl későn 5
későn érkeznek. 1
A csapattól 1
csapattól valóságos 1
valóságos legendaként 1
legendaként távozott, 1
távozott, 26-os 1
26-os mezszámát 1
mezszámát vissza 1
is vonultatták. 1
vonultatták. A 1
csapat történetében 1
először józanul 1
józanul dolgoztak 1
dolgoztak a 3
a stúdióban, 1
stúdióban, ezzel 1
ezzel rengeteg 1
rengeteg olyan 2
olyan problémát 2
problémát és 1
és gondot 1
gondot kiküszöböltek, 1
kiküszöböltek, ami 1
előző albumok 1
albumok elkészítését 1
elkészítését nehezítette. 1
nehezítette. A 1
csapat végül 2
végül csak 6
helyet tudta 5
tudta megszerezni, 1
megszerezni, az 1
szoros középmezőny 1
középmezőny utolsó 1
utolsó helyén 5
helyén végezett. 1
végezett. A 1
A csapatversenyben 1
csapatversenyben egy 1
egy nemzetből 1
nemzetből négy 1
négy versenyző 1
versenyző vesz 1
részt, akik 4
akik szintén 10
szintén két 4
két sorozatot 1
sorozatot ugranak. 1
ugranak. A 1
A csapatversenyeken 1
csapatversenyeken négytagú 1
négytagú csapatok 1
csapatok indulnak. 1
csapat vezetője 2
vezetője Monroe 1
Monroe professzor, 1
professzor, aki 1
New York-i 33
York-i egyetemen 1
egyetemen antropológus. 1
antropológus. A 1
A csapda 1
csapda állapot 1
állapot nem 2
nem elfogadó 1
elfogadó állapot, 1
állapot, és 1
a csapda 1
csapda állapotot 1
állapotot semmilyen 1
semmilyen bejövő 1
bejövő szimbólum 1
szimbólum nem 1
nem változtatja 5
változtatja meg. 1
A csapdákat 1
csapdákat szintén 1
szintén kockázatosnak 1
kockázatosnak tartják 1
tartják a 19
a keára 1
keára nézve. 1
nézve. A 6
A csapdák 2
csapdák felállítása 1
felállítása közben 1
közben valamikor 1
valamikor megsérülnek, 1
megsérülnek, de 1
nem törődnek 1
törődnek a 1
a fájdalommal, 1
fájdalommal, a 1
a kibuggyanó 1
kibuggyanó vérrel, 1
vérrel, mert 1
mert kárpótolja 1
kárpótolja őket 1
a kelepce 1
kelepce tökéletessége. 1
tökéletessége. A 1
csapdák kombinálásával 1
kombinálásával a 1
a begyűjthető 1
begyűjthető pénz 1
pénz mennyisége 1
mennyisége megsokszorozódik. 1
megsokszorozódik. A 1
A csap 1
csap egyik 1
egyik jellemzője 1
jellemzője az, 1
hogy gyorsan 7
gyorsan nyitható 1
nyitható és 1
és zárható. 1
zárható. A 2
A csapódó 1
csapódó gyújtó 1
gyújtó miatt 1
miatt hóba 1
hóba vagy 1
vagy laza 2
laza talajra 1
talajra esve 1
esve nem 1
mindig robban 1
robban fel. 1
A csapok 1
csapok adják 1
a fényadaptált 1
fényadaptált látás 1
látás (fotopikus, 1
(fotopikus, a 1
a normál 21
normál fényviszonyokhoz 1
fényviszonyokhoz alkalmazkodott) 1
alkalmazkodott) alapját, 1
alapját, gyenge 1
gyenge fényben 1
fényben (szkotopikus 1
(szkotopikus látás) 1
látás) nem 1
nem működnek. 2
A csarnok 5
csarnok a 2
múzeum legrégebbi, 1
legrégebbi, ma 1
is megtekinthető 1
megtekinthető kiállításához, 1
kiállításához, a 1
nyugati part 1
part bennszülött 1
bennszülött népeit 1
népeit bemutató 1
bemutató terembe 1
terembe vezet. 1
csarnok egy 1
egy 2576 1
2576 férőhelyes 1
férőhelyes lelátóval 1
lelátóval is 1
is rendelkezik. 9
A csarnokhoz 1
csarnokhoz 13 1
13 füves 1
füves pálya 1
pálya is 2
is tartozik, 2
tartozik, ezeken 1
ezeken rendeznek 1
rendeznek az 1
Államokban egyedül 1
egyedül füves 1
füves borításon 1
borításon profi 1
profi versenyt 1
versenyt Hall 1
Hall of 6
of Fame 4
Fame Tennis 2
Tennis Championships 1
Championships néven 1
néven (szponzorált 1
(szponzorált neve: 1
neve: Campbell’s 1
Campbell’s Hall 1
Tennis Championships). 1
Championships). A 1
csarnok nem 1
nem egyszer 5
egyszer túlcsordulásig 1
túlcsordulásig telt 1
telt már 1
már meg, 1
meg, akár 2
akár 500 1
500 szurkoló 1
szurkoló is 1
is bepréselődött. 1
bepréselődött. A 1
csarnok további 2
három képe 1
képe Étienne 1
Étienne Allegrain 1
Allegrain és 1
és Jean-Baptiste 1
Jean-Baptiste Martin 1
Martin alkotása. 1
további műtárgyait 1
műtárgyait a 1
a nevezetes 3
nevezetes Jesup 1
Jesup North 1
North Pacific 1
Pacific expedíció 1
expedíció során 3
során szerezték 1
szerezték be 1
be 1897 1
1897 és 2
és 1902 3
1902 között. 2
A császár 12
császár a 6
a horezmi 1
horezmi uralkodó 1
uralkodó mellé 1
mellé állt, 5
állt, majd 1
majd Dzsalál 1
Dzsalál ad-Dín 1
ad-Dín Ahlatnál 1
Ahlatnál elszenvedett 1
elszenvedett veresége 1
veresége után 5
után menedéket 3
menedéket adott 2
adott hadserege 1
hadserege menekülő 1
menekülő maradványainak. 1
maradványainak. A 1
a jóslat 2
jóslat helyén 1
helyén oltárt 1
oltárt emelt 1
emelt az 1
az eljövendő 2
eljövendő új 1
új istennek. 1
istennek. A 1
császár azonban 1
azonban közölte 1
közölte vele, 1
vele, hogy 23
tartja felelősnek, 1
felelősnek, és 1
és elfogadhatatlannak 1
elfogadhatatlannak véli 1
véli azt, 1
hogy öngyilkosságot 2
öngyilkosságot kövessen 1
kövessen el, 2
el, legalábbis 1
legalábbis uralkodása 1
uralkodása alatt 21
alatt nem 8
nem tehetett 3
tehetett ilyet. 1
ilyet. A 1
császár e 1
e híres, 1
híres, Thesszalonikében 1
Thesszalonikében kibocsátott 1
kibocsátott edictumán 1
edictumán kívül 1
kívül számos 9
számos további 7
további vallásügyi 1
vallásügyi rendeletet 1
rendeletet alkotott, 1
alkotott, melyek 1
az eretnekek, 1
eretnekek, a 1
a pogányok 3
pogányok helyzetét 1
helyzetét szabályozták, 1
szabályozták, s 1
s melyek 2
melyek szövegét 1
szövegét a 3
a Codex 2
Codex Theodosianus 1
Theodosianus őrizte 1
őrizte meg 4
meg számunkra. 1
számunkra. A 1
császár ekkor 2
ekkor Veliki 1
Veliki Bukovecet 1
Bukovecet és 1
az 1643-ig 1
1643-ig hozzá 1
hozzá tartozó 34
tartozó falvakat, 1
falvakat, Draskovich 1
Draskovich János 2
János grófnak 1
grófnak adományozta, 1
adományozta, aki 1
a birtokot 2
birtokot uradalommá 1
uradalommá alakította 1
alakította át. 2
császár feltételül 1
feltételül szabta 1
szabta azt 1
azt is, 32
is, hogy 168
a házasságból 3
házasságból születendő 1
születendő gyermekeknek 1
gyermekeknek a 1
von Hohenberg 1
Hohenberg családnevet 1
családnevet kell 1
kell viselniük, 1
viselniük, és 1
és ki 13
ki lesznek 2
lesznek zárva 1
zárva a 4
a trónöröklésből. 1
trónöröklésből. A 1
A császáriak 1
császáriak nem 1
tudták kiszorítani 1
kiszorítani a 6
francia csapatokat 1
csapatokat a 3
a Birodalomból. 1
Birodalomból. A 1
A császári 6
császári besúgó 1
besúgó megpróbálta 1
megpróbálta megölni 4
megölni a 4
a pápát, 4
pápát, amikor 1
az elé 2
elé állt 1
a kehellyel, 1
kehellyel, de 1
nem járt 13
járt sikerrel. 3
és királyi 10
királyi szállító 1
szállító címet 1
címet is 3
is megszerezte. 3
megszerezte. A 2
A Császári 1
Császári Gárda 1
Gárda két 1
két részből 9
állt, a 6
a szűkebb, 1
szűkebb, 5000 1
5000 fős, 1
fős, egy 1
egy harckocsi 1
harckocsi zászlóaljjal 1
zászlóaljjal megerősített 1
megerősített Halhatatlan 1
Halhatatlan Gárda 1
Gárda (Gárd-e 1
(Gárd-e Dzsávidán) 1
Dzsávidán) a 1
a sah 4
sah testőrségének 1
testőrségének feladatát 1
feladatát látta 1
látta el, 5
el, emellett 1
emellett létezett 1
létezett még 1
egy 18 5
18 000 4
fős elit 1
elit gárdahadosztály 1
gárdahadosztály is. 1
császári hadsereg 4
hadsereg májusi 1
májusi átszervezésekor 1
átszervezésekor csapatait 1
csapatait más 1
más hadtestekbe 1
hadtestekbe osztották 1
osztották be. 5
A Császári-királyi 1
Császári-királyi 12. 1
12. Nádor-huszárezred 1
Nádor-huszárezred indulóját 1
indulóját a 1
a Nádor-huszárok 1
Nádor-huszárok parancsnoka, 1
parancsnoka, Hertelendy 1
Hertelendy Gábor 1
Gábor ezredes 1
ezredes szerezte 1
szerezte 1805-ben, 1
1805-ben, ez 1
ez később 3
később Hertelendy-induló 1
Hertelendy-induló néven 1
néven vált 12
vált közismertté. 1
közismertté. A 1
A császári-királyi 1
császári-királyi prágai 1
prágai főhaditanácsnál 1
főhaditanácsnál fogalmazó, 1
fogalmazó, budai 1
budai származású; 1
származású; 1781 1
1781 körül 1
körül Itáliában 1
Itáliában tartózkodott. 1
tartózkodott. A 4
császári nevek 1
nevek egyben 1
egyben beszélő 1
beszélő nevek 1
nevek is 2
is voltak, 6
voltak, neve 1
neve például 1
például harciast, 1
harciast, vagy 1
vagy ünnepélyesebben 1
ünnepélyesebben „Harcias 1
„Harcias erényekkel 1
erényekkel ékes 1
ékes császár”-t 1
császár”-t jelent. 1
császári pár 1
pár 16 1
16 gyermekének 1
gyermekének sorában 1
sorában Károly 1
Károly József 1
József született 1
született hetedikként, 1
hetedikként, a 1
a fiúk 18
fiúk közül 2
közül másodikként. 1
másodikként. A 1
császári tábornok, 1
tábornok, Vang 1
Vang Hszun 1
Hszun egy 1
kisebb kontingenssel 1
kontingenssel akarja 1
akarja hárítani 1
hárítani a 1
a támadást, 6
támadást, de 2
de vereséget 4
vereséget szenved 1
szenved és 1
és maga 25
is elesik. 1
elesik. A 1
A császár, 1
császár, kihasználva 1
kihasználva a 7
a pillanatnyi 5
pillanatnyi fölényt, 1
fölényt, békét 1
békét ajánlott. 1
ajánlott. A 1
A császárkorban 1
császárkorban minden 1
minden évben 52
évben 20 1
20 senatori 1
senatori családból 1
családból származó 3
származó ifjú 2
ifjú számára 1
számára nyílt 1
nyílt lehetőség, 1
lehetőség, hogy 8
hogy elinduljon 1
elinduljon a 1
a hivatali 3
hivatali ranglétrán. 1
ranglétrán. A 1
császár meghajolt 1
meghajolt a 1
püspök akarata 1
akarata előtt, 2
előtt, és 9
és 390 1
390 karácsonyán 1
karácsonyán Milánóban 1
Milánóban nyilvánosan 1
nyilvánosan bűnbánatot 1
bűnbánatot tartott. 1
A császármorzsa 1
császármorzsa leginkább 1
leginkább egy 2
olyan palacsintatésztára 1
palacsintatésztára emlékeztet, 1
emlékeztet, amelyet 1
a serpenyőben, 1
serpenyőben, sütés 1
sütés közben 2
közben összekevertek, 1
összekevertek, ennek 1
ennek köszönhetően 13
köszönhetően több, 1
több, kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb morzsából 1
morzsából áll. 1
A császárné-királynő 1
császárné-királynő ekkor 1
ekkor úrbéli 1
úrbéli rendelettel 1
rendelettel szabályozta 1
szabályozta az 2
az egységes 11
egységes rendszerbe 2
rendszerbe foglalt 1
foglalt paraszti 1
paraszti szolgáltatásokat, 1
szolgáltatásokat, elvégeztette 1
elvégeztette az 1
az összeírásokat, 1
összeírásokat, mely 1
szerint 32 2
32 magyar, 1
magyar, 35 1
35 német 1
és 51 2
51 horvát 1
horvát családot 1
családot számoltak. 1
számoltak. A 2
császár nem 1
nem hitte, 2
hitte, hogy 14
teljes török 2
hadsereg lenne 1
lenne az, 1
az, ezért 1
ezért csak 9
csak némi 1
némi lovasságot 1
lovasságot küldött 1
küldött ki 4
az armeniai 1
armeniai Baszilakésszel 1
Baszilakésszel az 1
az élükön. 1
élükön. A 1
A császárok 1
császárok hatalmának 1
hatalmának megerősödése 1
megerősödése ismét 1
világi hatalomnak 1
hatalomnak rendelte 1
rendelte alá 2
a pápaságot, 1
pápaságot, annyira, 1
annyira, hogy 9
császár beleszólt 1
beleszólt a 2
a pápaválasztásba 1
pápaválasztásba is. 1
A császárság 2
császárság a 1
a Második 4
Második mexikói 1
mexikói francia 1
francia intervenció 1
intervenció után 1
után született 3
született meg. 7
császárság idején 1
idején szokássá 1
szokássá vált, 1
győztes hadjáratot 1
hadjáratot és 1
császár dicsőségét 1
dicsőségét diadalívvel 1
diadalívvel (más 1
(más néven 17
néven diadalkapuval) 1
diadalkapuval) örökítették 1
örökítették meg. 1
császár sereget 1
sereget küld 1
küld ellenük, 1
ellenük, amely 1
amely szétveri 1
szétveri az 1
az összeesküvőket 1
összeesküvőket és 1
és közben 19
közben megölik 1
megölik Zsu-ce 1
Zsu-ce Jinget 1
Jinget is. 1
császár szégyenében 1
szégyenében akkor 1
akkor sem 8
sem tért 1
vissza Pekingbe, 1
Pekingbe, amikor 1
az európai 81
európai csapatok 1
csapatok kinvonultak 1
kinvonultak onnan. 1
onnan. A 2
A császárt 1
császárt a 1
a szent 36
szent felé 1
felé kinyújtott 1
kinyújtott kezével 1
kezével ábrázolja, 1
ábrázolja, mintha 1
mintha meg 1
meg akarná 1
akarná ölelni. 1
ölelni. A 1
császár tudta, 1
tudta, hogy 24
a nápolyi 3
nápolyi király 1
király kapcsolatot 1
kapcsolatot keres 1
keres ellenségeivel, 1
ellenségeivel, mégis 1
mégis igényt 1
igényt tartott 2
tartott Murat 1
Murat lovassági 1
lovassági parancsnoki 1
parancsnoki tehetségére. 1
tehetségére. ; 1
császár ugyanekkor 1
ugyanekkor magas 1
magas láztól 1
láztól is 1
szenvedett, ami 1
ami megmagyarázhatja, 1
megmagyarázhatja, miért 1
miért hozott 1
hozott túl 1
túl leegyszerűsített 1
leegyszerűsített döntéseket. 1
döntéseket. A 2
császár vonakodva 1
vonakodva ugyan, 1
ugyan, de 32
de elfogadta 1
elfogadta javaslataikat. 1
javaslataikat. A 1
A császtai 1
császtai harangtorony 1
harangtorony harangjának 1
harangjának újraszentelésére 1
újraszentelésére 2004-ben 1
2004-ben került 1
A csata 33
a galíciai 1
galíciai csata, 1
csata, vagy 1
vagy lembergi 1
lembergi csaták 1
csaták néven 1
ismert összecsapás-sorozat 1
összecsapás-sorozat része 1
része volt. 28
csata alatt 1
alatt megsemmisült 1
megsemmisült az 3
az esztergomi 12
esztergomi Duna-híd, 1
Duna-híd, ezért 1
ezért ezután 1
ezután kompok 1
kompok jártak 1
jártak a 4
két part 3
part között. 2
a Moltke-terv 1
Moltke-terv teljes 1
teljes bukását 1
bukását hozta, 1
hozta, a 2
németek nem 2
tudták hat 1
hat hét 3
hét alatt 21
alatt bevenni 1
bevenni a 5
francia fővárost. 1
fővárost. A 1
a szászok 5
szászok megsemmisítő 1
megsemmisítő vereségével 1
vereségével zárult. 1
a támadók 8
támadók vereségével 1
vereségével zárult: 1
zárult: bár 1
bár egy 2
egy hajójuk 1
hajójuk se 1
se süllyedt 1
süllyedt el, 3
el, több 2
is súlyosan 2
súlyosan megrongálódott 1
megrongálódott és 2
és sok 32
sok embert 4
embert vesztettek. 1
vesztettek. A 3
csata augusztus 1
augusztus 6-án 7
6-án vette 2
vette kezdetét, 9
kezdetét, amikor 2
az I. 17
I. német 1
német hadtest 1
hadtest támadást 2
támadást intézett 1
intézett a 4
a Mărășești 1
Mărășești térségében 1
térségében állomásozó 1
állomásozó IV. 1
IV. orosz 1
orosz és 7
és I. 7
I. román 1
román hadsereg 3
hadsereg ellen. 2
csata az 1
az ifjú 30
ifjú Ferenc 1
Ferenc József 8
József számára 1
első harctéri 1
harctéri csatavesztést 1
csatavesztést hozta, 1
a botcsinálta 2
botcsinálta hadvezérnek 1
hadvezérnek megszégyenülve 1
megszégyenülve fegyverszünetet 1
fegyverszünetet kellett 1
kellett kérnie. 2
kérnie. A 2
A csatában 7
csatában 12 1
12 tengerész 1
tengerész halt 1
halt meg, 27
meg, valamint 6
valamint 39 1
39 szamoai. 1
szamoai. A 1
csatában aratott 2
aratott győzelmével 3
győzelmével Károlynak 1
Károlynak sikerült 1
sikerült megtartania 1
megtartania trónját. 1
trónját. A 1
csatában elért 1
elért győzelmet 1
győzelmet a 4
a nábob 1
nábob hadseregének 1
hadseregének korábbi 1
korábbi vezére, 1
vezére, Mír 1
Mír Dzsaffár 1
Dzsaffár is 1
is nagyban 7
nagyban segítette 4
segítette árulásával. 1
árulásával. A 1
csatában Henrik 1
Henrik legidősebb 1
legidősebb fia 5
fia (a 1
későbbi V. 1
V. Henrik 1
Henrik király) 1
király) egy 1
egy nyíl 1
nyíl által 1
által szerzett 2
szerzett sebet 1
sebet az 2
az arcán. 1
arcán. A 1
csatában mintegy 1
mintegy 327 1
327 portugál 1
portugál tiszt 1
tiszt és 5
és 7000 2
7000 katona 1
katona halt-vagy 1
halt-vagy sebesült 1
sebesült meg, 1
meg, további 1
további 6000 2
6000 ember 1
ember pedig 3
németek fogságába 1
fogságába esett. 1
esett. A 13
csatában súlyos 1
súlyos sebet 3
sebet kapott. 3
csatában viszont 1
viszont alulmaradt, 1
alulmaradt, így 1
került ellenfele 1
ellenfele a 5
a trónra. 4
trónra. A 2
csata bronz 1
bronz emlékművének 1
emlékművének egyik 1
egyik részlete 1
részlete ( 1
A csatacirkálók 1
csatacirkálók 05:47-kor 1
05:47-kor érkeztek 1
érkeztek a 12
a helyszínre, 9
helyszínre, mire 1
britek nagy 1
nagy sebességgel 3
sebességgel visszavonultak. 1
visszavonultak. A 4
csata eldől, 1
eldől, amikor 1
amikor megjelenik 2
megjelenik Zaraki 1
Zaraki Kenpacsi, 1
Kenpacsi, legyőzni 1
legyőzni Teslát, 1
Teslát, majd 1
majd Nnoitrát 1
Nnoitrát is. 1
csata elején 2
az Abbászida 1
Abbászida sereg 1
sereg lándzsafalat 1
lándzsafalat hozott 1
hozott létre 8
létre az 21
az ellenséggel 1
ellenséggel szemben. 1
csata előtt 2
előtt elküldte 1
elküldte diplomatáit 1
diplomatáit a 1
római consulhoz, 1
consulhoz, hogy 1
hogy felajánlja 1
felajánlja a 8
a Róma 5
Róma és 3
és Dél-Itália 1
Dél-Itália népei 1
népei közötti 1
közötti konfliktus 2
konfliktus békés, 1
békés, tárgyalásos 1
tárgyalásos megoldását, 1
megoldását, melyben 1
melyben ő 1
ő vállalta 1
vállalta volna 2
volna fel 3
a bírói 7
bírói szerepet, 1
szerepet, és 2
és elvárta 1
elvárta ellenfeleitől 1
ellenfeleitől is, 1
hogy fogadják 1
fogadják el 8
el döntéseit. 1
döntéseit. A 1
csata előtti 3
előtti melankóliája 1
melankóliája és 1
a védelmi 9
védelmi intézkedések 1
intézkedések elhanyagolása, 1
elhanyagolása, valamint 1
valamint téves 1
téves helyzetértékelése 1
helyzetértékelése az 1
az utókor 14
utókor megítélésében 1
megítélésében elsikkadni 1
elsikkadni látszik. 1
látszik. A 7
csata első 1
első órái 1
órái így 1
így teltek, 1
teltek, Bencomo 1
Bencomo csapatainak 1
csapatainak frontális 1
frontális támadásaival. 1
támadásaival. A 1
csata elsöprő 1
elsöprő oszmán 1
oszmán győzelemmel 1
győzelemmel zárult, 1
zárult, emiatt 1
későbbi történetírásunk 1
történetírásunk úgy 1
úgy emlegette 1
emlegette mint 1
mint „nemzeti 1
„nemzeti nagylétünk 1
nagylétünk nagy 1
nagy temetőjét”. 1
temetőjét”. A 1
csata emellett 1
emellett bizonyította, 1
bizonyította, hogy 4
hogy hosszabb 4
hosszabb hatótávolságú 1
hatótávolságú ágyúk 1
ágyúk előnyösebbek 1
előnyösebbek a 1
tengeri csatában, 1
csatában, mint 1
a vegyes, 1
vegyes, rövid 1
rövid és 11
és hosszú 15
hosszú hatótávolságú 1
hatótávolságú ágyúkból 1
ágyúkból álló 1
álló lövegtornyok. 1
lövegtornyok. A 1
csata emlékére 2
emlékére Eduárd 1
Eduárd új 1
új aranyérméket 1
aranyérméket veretett, 1
veretett, amelyeken 1
amelyeken ő 1
ő látható, 1
látható, ahogy 3
ahogy fején 1
fején koronában, 1
koronában, karjában 1
karjában pajzsot 1
pajzsot és 2
és kardot 2
kardot tartva 1
tartva hajója 1
hajója fedélzetén 1
fedélzetén áll. 1
emlékére egy 1
kis mesterséges 1
mesterséges dombon 1
dombon 1903-ban 1
1903-ban 18 1
18 méter 7
magas turulmadaras 1
turulmadaras emlékoszlopot 1
emlékoszlopot állítottak 1
állítottak Kepes 1
Kepes Sándor. 1
Sándor. A 1
csata eredményeként 2
eredményeként 45 1
meghalt, 27 1
27 ember 1
ember megsebesült, 1
megsebesült, a 1
megmaradt hajók 2
hajók közül 2
közül ezen 2
ezen volt 1
a legsúlyosabb 2
legsúlyosabb veszteség. 1
veszteség. A 2
csata és 1
és szövetségeseinek 1
szövetségeseinek megsemmisítő 1
megsemmisítő győzelmével 1
győzelmével végződött. 2
végződött. A 8
A csatahajók 2
csatahajók három, 1
három, egyenként 1
egyenként nyolc 1
nyolc egységből 1
egységből álló 2
álló rajra 1
rajra voltak 1
voltak osztva, 1
osztva, melyek 1
melyek további 2
további négy 5
négy hajóból 1
hajóból álló 4
álló alegységekre 1
alegységekre voltak 1
voltak bontva 1
bontva külön-külön 1
külön-külön parancsnokokkal. 1
parancsnokokkal. A 1
csatahajók mérete 1
mérete folyamatosan 2
folyamatosan nőtt, 1
nőtt, fegyverzetük 1
fegyverzetük és 3
és páncélzatuk 2
páncélzatuk erősödött. 1
A csatához 1
csatához nemsokára 1
nemsokára csatlakozott 1
a Weymouth 1
Weymouth és 1
a Nino 2
Nino Bixio 1
Bixio cirkáló 1
cirkáló is 4
négy olasz 1
olasz romboló 1
romboló kíséretében. 1
kíséretében. A 4
A csatákat 1
csatákat általában 1
általában az 29
az admirálisok 1
admirálisok irányították 1
irányították a 3
a zászlóshajóról, 1
zászlóshajóról, míg 1
a jedik 1
jedik vadászgépeikkel 1
vadászgépeikkel maguk 1
maguk vezették 1
vezették csatába 1
csatába a 1
a pilótákat. 1
pilótákat. A 1
A csatákból 1
csatákból visszatérő, 1
visszatérő, testi 1
testi és 5
és lelki 12
lelki sérüléseket 1
sérüléseket egyaránt 1
egyaránt elszenvedett 1
elszenvedett katonák 1
katonák rehabilitációja, 1
rehabilitációja, és 1
a társadalomba 1
társadalomba való 1
való ismételt 1
ismételt integrációja 1
integrációja jelentős 1
jelentős problémát 1
problémát jelentett 1
jelentett az 8
Államok kormánya 1
kormánya számára. 1
csata közben 3
közben Rey 1
Rey megtudja 1
megtudja magáról 1
magáról az 1
az iazságot 1
iazságot hogy 1
Ő Palpatine 1
Palpatine unokája. 1
unokája. A 2
csata nagyjából 1
nagyjából fél 1
át tartott 1
tartott a 20
a piactéren, 1
piactéren, és 1
a királypártiak 3
királypártiak teljes 1
teljes vereségével 1
vereségével végződött. 1
A csatanyertes 1
csatanyertes Pipin 1
Pipin visszavette 1
visszavette és 1
a pápaságnak 1
pápaságnak ajándékozta 1
ajándékozta az 1
az Exarchátust 1
Exarchátust és 1
a Pentapolist 1
Pentapolist (A 1
(A Római 1
Római Fejedelemség 1
Fejedelemség 5 1
5 települését). 1
települését). A 1
A csatára 2
csatára a 2
a legjellemzőbb 4
legjellemzőbb volt 1
az áldozatok 16
áldozatok elégtelen 1
elégtelen orvosi 1
orvosi ellátása, 1
ellátása, mivel 1
a katonai 63
katonai egészségügyi 1
egészségügyi alakulatok 1
alakulatok mindkét 1
mindkét oldalon 13
oldalon rendkívül 1
rendkívül rosszul 1
rosszul voltak 1
voltak ellátva 1
ellátva mind 1
mind emberrel, 1
emberrel, mind 1
mind felszerelésekkel. 1
felszerelésekkel. A 1
csatára nem 1
nem egészen 10
egészen egy 2
hónappal Nagy-Britannia 1
Nagy-Britannia augusztus 1
augusztus 4-ei 1
4-ei Németországnak 1
Németországnak küldött 1
küldött hadüzenete 1
hadüzenete után 1
után került 7
A csatár 1
csatár Burgui 1
Burgui ingyen 1
ingyen az 3
az Alavéshez 1
Alavéshez igazolt. 1
A csatáról 2
csatáról gyakorlatilag 1
gyakorlatilag egyetlen 2
egyetlen forrás 1
forrás áll 2
áll rendelkezésre, 4
rendelkezésre, III. 1
III. A 15
csatáról írt 1
beszámolók rendkívül 1
rendkívül bizonytalanok; 1
bizonytalanok; értékelésük 1
értékelésük erősen 1
és gyakorta 1
gyakorta származásuk 1
származásuk szerint 1
szerint megosztja 1
megosztja a 4
a történészeket. 1
történészeket. A 1
csata rövid 1
ideig tart, 1
tart, Vilgax 1
Vilgax megpróbálja 1
megpróbálja a 4
a Null 2
Null Űrbe 1
Űrbe küldeni 1
küldeni Ben-t, 1
Ben-t, de 1
végül ő 6
ő kerül 1
kerül oda. 1
oda. A 6
csata Shinzon 1
Shinzon bukásával 1
bukásával zárult, 1
zárult, a 1
a Romulán 1
Romulán Szenátus 1
Szenátus pedig 1
pedig újragondolta 1
újragondolta eszméit 1
eszméit és 1
és békésen 1
békésen nyitott 1
a Föderáció 5
Föderáció irányába. 1
a közép 2
közép visszavonult 1
visszavonult a 9
a számbeli 4
fölényben is 1
is lévő 1
lévő rómaiak 1
rómaiak előtt, 2
előtt, ezzel 2
ezzel azonban 3
a légiók 1
légiók saját 1
saját maguk 15
maguk nyomultak 1
nyomultak be 2
a bekerítésbe, 1
bekerítésbe, hiszen 1
a szárnyakon 2
szárnyakon álló 1
álló pun 1
pun lovasság 1
lovasság átkarolta 1
átkarolta őket. 1
amerikai repülők 1
repülők elsüllyesztették 1
elsüllyesztették még 1
a Kaszumi 1
Kaszumi rombolót, 1
rombolót, és 1
és eltalálták 1
eltalálták a 1
a ''Szuzucukit 1
''Szuzucukit is. 1
A csatát 4
csatát a 3
német történelem 2
történelem egyik 4
egyik legjelentősebb 25
legjelentősebb eseményeként 1
eseményeként tartják 1
tartják számon. 17
számon. A 10
követően Hasdurbál 1
Hasdurbál Gisco 1
Gisco Afrikába 1
Afrikába utazott, 1
utazott, hogy 10
hogy felkeresse 2
felkeresse a 1
nagy hatalmú 3
hatalmú numidiai 1
numidiai királyt, 1
királyt, Syphaxot, 1
Syphaxot, akivel 1
akivel Scipio 1
Scipio is 1
is tárgyalásokat 1
tárgyalásokat folytatott, 1
folytatott, hogy 1
hogy megszerezze 6
megszerezze a 4
a lovasságának 1
lovasságának támogatását. 1
támogatását. A 4
csatát mindkét 1
mindkét oldalról 3
oldalról elsődlegesen 1
elsődlegesen a 8
a gyalogság 11
gyalogság vívta 1
vívta meg. 1
csata további 1
további nyolc 2
nyolc órán 1
át folytatódott, 1
folytatódott, amikor 1
megjelent hatszáz 1
hatszáz – 1
– takarmányt 1
takarmányt rekviráló 1
rekviráló – 1
– katona 1
katona a 2
a helyszínen, 3
helyszínen, akit 1
akit a 39
a milánóiak 1
milánóiak a 1
a svájci 27
svájci erősítés 1
erősítés előhadának 1
előhadának gondoltak. 1
gondoltak. A 1
csatát túlélő 1
túlélő ám 1
a seregét 2
seregét vesztett 1
vesztett király 1
király visszamenekült 1
visszamenekült a 1
a fővárosba 7
fővárosba és 1
és palotájába 1
palotájába zárkózott. 1
zárkózott. A 1
csata után 23
a teljesítményéről 1
teljesítményéről Grant 1
Grant elismeréssel 1
elismeréssel szólt, 1
szólt, és 2
és 1862. 3
1862. A 1
az arabok 6
arabok kirabolták 1
kirabolták az 1
az Exarchátust, 1
Exarchátust, de 1
az erődökbe 2
erődökbe visszahúzódó 1
visszahúzódó bizánciakkal 1
bizánciakkal ekkor 1
ekkor még 35
nem bírtak. 1
bírtak. A 2
után Hasdurbál 1
Hasdurbál átvezette 1
átvezette meggyengült 1
meggyengült seregét 1
seregét a 4
a Pirreneusok 1
Pirreneusok nyugati 1
nyugati hágóján 1
hágóján Galliába, 1
Galliába, majd 1
majd csapatait 1
csapatait kelta 1
kelta harcosokkal 1
harcosokkal feltöltve 1
feltöltve egy 1
egy szerencsétlen 4
szerencsétlen kimenetelű 1
kimenetelű próbálkozást 1
próbálkozást tett 1
tett arra, 2
hogy csatlakozzon 13
csatlakozzon bátyja, 1
bátyja, Hannibál 1
Hannibál seregeihez. 1
seregeihez. A 1
voltak jelentősebb 1
jelentősebb hadmozdulatok 1
hadmozdulatok szárazföldön, 1
szárazföldön, bár 1
britek továbbra 1
is megszállva 2
megszállva tartották 3
tartották New 1
New Yorkot, 1
Yorkot, Savannaht 1
Savannaht és 1
és Charlestont. 1
Charlestont. A 1
után összesen 1
összesen halott 1
halott maradt 1
a csatatéren, 4
csatatéren, ezeknek 1
ezeknek fele 1
fele francia 1
francia volt, 2
de Napóleon 1
Napóleon továbbra 1
továbbra sem 16
sem volt 63
volt hajlandó 37
hajlandó egyezkedni. 1
egyezkedni. A 1
után régi 1
régi ellensége, 1
ellensége, Konisi 1
Konisi egykori 1
egykori birtokát 1
birtokát ( 1
csata végkimenetelét 1
végkimenetelét két 1
két mozzanat 1
mozzanat segíti: 1
segíti: Isten 1
Isten természetfeletti 1
természetfeletti csodái. 1
csodái. A 1
A csatlakozás 1
csatlakozás szempontjából 1
szempontjából kulcsfontosságú, 1
kulcsfontosságú, hogy 1
hogy néhány 19
néhány hónappal 7
hónappal később 29
két jelentős 2
jelentős háborús 1
háborús bűnöst 2
bűnöst is 1
is elfogják 1
elfogják és 2
és Hollandiába 1
Hollandiába szállítják. 1
szállítják. A 2
A csatlakozó 3
csatlakozó felület 1
felület alakja, 1
alakja, mérete, 1
mérete, az 1
az összekötésre 1
összekötésre használt 1
használt elemek, 1
elemek, a 1
villamos csatlakozók, 1
csatlakozók, és 1
vasúti pálya 3
pálya helye 1
helye szabványban 1
szabványban rögzített, 1
rögzített, emiatt 1
emiatt az 8
az elemek 10
elemek tetszőleges 1
tetszőleges sorrendben 1
sorrendben variálhatók, 1
variálhatók, minden 1
minden alkalommal 7
alkalommal új 1
új vonalvezetésű 1
vonalvezetésű pálya 1
pálya alakítható 1
alakítható ki. 4
csatlakozó ragasztással 1
ragasztással vagy 1
vagy mechanikusan 1
mechanikusan rögzítődik 1
rögzítődik a 1
a tömlő 3
tömlő többi 1
többi részéhez. 2
részéhez. A 1
csatlakozó tagok 1
tagok felküldött 1
felküldött méréseikből 1
méréseikből egyéni 1
egyéni térképes 1
térképes megjelenítéseket, 1
megjelenítéseket, tetszőleges 1
tetszőleges időszakos 1
időszakos lekérdezéseket, 1
lekérdezéseket, statisztikákat 1
statisztikákat gyárthatnak. 1
gyárthatnak. A 1
A csatolási 1
csatolási együtthatók, 1
együtthatók, és 1
a függvényszegmensek 1
függvényszegmensek ugyanúgy 1
ugyanúgy számíthatók. 1
számíthatók. A 1
A csatorna 14
csatorna 2001 1
2001 február 1
február 1-jén 3
1-jén a 2
a Hotbird 1
Hotbird kelet 1
kelet 13° 1
13° -on 1
-on kapott 1
kapott pozíciót, 1
pozíciót, így 1
elején több 2
mint 24 1
24 millió 2
millió háztartásban 2
háztartásban volt 1
volt fogható. 1
fogható. A 2
csatorna 2005. 1
2005. november 2
november 16-án 6
16-án indult. 1
csatorna 2009. 1
szeptember 19-től 1
19-től viseli 1
a Disney 15
Disney Channel 4
Channel - 1
magyar változatban 3
változatban Disney 1
Disney Csatorna 1
Csatorna - 1
- nevet. 1
csatorna 329 1
329 millió 1
háztartásban fogható 1
fogható világszerte. 1
világszerte. A 6
hetedik és 1
és nyolcadik 3
nyolcadik évadot 1
évadot is 1
is berendelte 1
berendelte 2019-ben, 1
2019-ben, ebből 1
az elkészült 9
elkészült hetediket 1
hetediket 2020 1
2020 júniusában 1
júniusában vetítették 1
vetítették le. 1
csatorna azzal 2
a céllal 8
céllal jött 3
jött létre, 26
a Sundance 2
Sundance filmfesztivál 1
filmfesztivál eseményének 1
eseményének és 1
és filmjeinek 1
filmjeinek még 1
még nagyobb 16
nagyobb publicitást 1
publicitást teremtsen. 1
teremtsen. A 1
A csatornában 1
csatornában játszódó 1
játszódó harci 1
harci jelenet 1
jelenet nagy 1
része is 12
is számítógépes 1
számítógépes grafikával 1
grafikával készült. 1
csatorna bejelentette 1
bejelentette hogy 2
a 6. 38
6. évaddal 1
évaddal végleg 1
végleg befejeződik 1
befejeződik a 2
a sorozat. 4
csatorna elérhető 1
elérhető Freeview, 1
Freeview, a 1
a Virgin 2
Virgin Media, 1
Media, és 2
a Sky 5
Sky szolgáltatóinál. 1
szolgáltatóinál. A 1
csatorna elsősorban 1
az afrikai 18
afrikai közönséget 1
közönséget célozza 1
célozza műsoraival. 1
műsoraival. A 1
csatorna két 1
két végére 2
végére elektromos 1
elektromos feszültséget 1
feszültséget kapcsolva 1
kapcsolva a 3
a felületen 1
felületen lévő 1
lévő szolvatált 1
szolvatált kationok 1
kationok elmozdulnak 1
elmozdulnak a 1
a negatív 15
negatív töltésű 2
töltésű elektród 1
elektród irányába, 1
irányába, és 3
ezzel mozgásba 1
mozgásba hozzák 1
hozzák a 3
a csatornában 1
csatornában levő 1
levő oldatot. 1
oldatot. A 2
A csatornák 1
csatornák mindegyike 1
mindegyike 17 1
17 méter 3
és majdnem 6
majdnem 5 1
5 km 3
csatorna költségvetése 1
költségvetése a 1
a 2012/13-as 2
2012/13-as évben 1
évben 1,14 1
1,14 milliárd 1
milliárd font. 1
font. A 1
csatorna Közép-Európában 1
Közép-Európában 2005-ben 1
2005-ben indult 1
indult MTV 1
MTV Music 1
Music néven, 1
néven, ám 1
ám jelenlegi 1
jelenlegi nevét 3
nevét 2011. 1
2011. szeptember 3
szeptember elején 4
elején kapta. 2
csatorna megválasztása 1
megválasztása megfontolt 1
megfontolt döntést 1
döntést igényel, 1
igényel, mivel 1
mivel számos 3
számos előnnyel, 1
előnnyel, de 1
de - 3
- adott 1
adott esetben 7
esetben - 1
- hátránnyal 1
hátránnyal is 1
is járhat. 1
járhat. A 2
A csatornán 2
csatornán láthatók 1
láthatók voltak 1
voltak továbbá 1
továbbá filmek, 1
filmek, hírközvetítések 1
hírközvetítések is. 1
csatornán tehát 1
tehát akkor 3
akkor folyik 1
folyik áram, 2
áram, ha 1
kapu nyitott 1
nyitott állapotú. 1
állapotú. A 2
A csatornát 2
csatornát RaiSat 1
RaiSat Cinema 1
Cinema néven 1
néven a 11
a RaiSat 1
RaiSat S.p.A 1
S.p.A hozta 1
hozta létre, 9
létre, ami 5
a Rai 1
Rai kábeltelevízióval 1
kábeltelevízióval foglalkozó 1
foglalkozó vállalata, 1
vállalata, ami 1
ami eleinte 1
eleinte Pay-tv 1
Pay-tv szolgáltatással 1
szolgáltatással volt 1
volt csak 4
csak elérhető. 1
elérhető. A 6
csatornát soha 1
nem fejezték 3
fejezték be, 6
de mintegy 1
mintegy 1 6
1 km 1
hosszú szakasza 1
szakasza elkészült. 1
elkészült. A 3
csatorna válogatásokat 1
válogatásokat is 1
A csatornázás 1
csatornázás a 1
a vízgazdálkodás 1
vízgazdálkodás fontos 1
fontos része. 1
része. A 21
A csaturangát 1
csaturangát az 1
az astapada 1
astapada nevű 1
nevű 8×8-as 1
8×8-as táblán 1
táblán játszották, 1
játszották, amelyet 1
nem osztottak 1
osztottak fel 1
fel világos 1
világos és 2
és sötét 8
sötét mezőkre. 1
mezőkre. A 1
A csavargó 1
csavargó nemcsak 1
saját sorsával 1
sorsával törődik, 1
törődik, hanem 1
hanem érdekli, 1
érdekli, hogyan 1
hogyan bánnak 1
bánnak a 1
a többiekkel. 7
többiekkel. A 2
A csavaros 1
csavaros eszű, 1
eszű, de 1
de öntörvényű, 1
öntörvényű, az 1
az egyenruháért 1
egyenruháért - 1
- kezdetben 3
kezdetben - 1
- nem 7
nem különösebben 5
különösebben lelkesedő, 1
lelkesedő, léha 1
léha fiatalember 1
fiatalember kalandjait 1
kalandjait és 2
a katonaságnak 1
katonaságnak köszönhetően 1
köszönhetően férfivá 1
férfivá érését 1
érését meséli 1
meséli el 9
a 13 14
részes sorozat. 1
A csavart 2
csavart adogatás 1
adogatás egy 1
egy különleges 18
különleges típusú 1
típusú pörgetett-nyesett 1
pörgetett-nyesett szerva, 1
szerva, ami 1
a lepattanás 1
lepattanás után 1
után máshogy 1
máshogy viselkedik, 1
viselkedik, mert 1
mert sokkal 1
sokkal inkább 35
inkább pörög, 1
pörög, mint 1
mint oldalra 1
oldalra csavarodik. 1
csavarodik. A 1
csavart tollazású 1
tollazású (spin 1
(spin wing) 1
wing) nyílvessző 1
nyílvessző a 1
a kilövés 1
kilövés után 1
saját tengelye 1
tengelye körül 1
körül forog, 2
forog, a 1
a forgásstabilizált 1
forgásstabilizált vesszővel 1
vesszővel pontosabb 1
pontosabb a 2
a lövés. 1
lövés. A 2
A csavarulat 1
csavarulat miatt 1
a protuberanciában 1
protuberanciában a 1
a mágneses 12
mágneses tér 8
tér 0-vonalra 1
0-vonalra merőleges, 1
merőleges, vízszintes 1
vízszintes összetevője 1
összetevője most 1
most ellentétes 1
ellentétes a 3
a naivan 1
naivan várttal, 1
várttal, tehát 1
tehát az 26
ilyen protuberancia 1
protuberancia inverz 1
inverz polaritású 1
polaritású (I 1
(I típusú). 1
típusú). A 1
A csávási 1
csávási nagy 1
nagy hegy 1
alatt c. 1
c. gyűjtemények. 1
gyűjtemények. A 1
A csecsemőgondozási 1
csecsemőgondozási díj 1
díj összegét 2
összegét csökkenti 1
a 15 14
15 % 1
% mértékű 1
mértékű személyi 1
személyi jövedelemadó. 1
jövedelemadó. A 1
A csecsemők 1
csecsemők észrevehetően 1
észrevehetően szenvednek: 1
szenvednek: a 1
a világrajövetel 1
világrajövetel kétségbeejtő 1
kétségbeejtő és 1
és rémisztő 2
rémisztő élmény 1
élmény lehet. 1
A cseh 7
cseh Csulik 1
Csulik 1846-ban 1
1846-ban csinált 1
csinált zongoraformájú 1
zongoraformájú szedőgépe 1
szedőgépe nagyjából 1
a Rosenborg-féléhez 1
Rosenborg-féléhez hasonlított. 1
hasonlított. A 2
A csehek 2
csehek az 1
első vonalban, 1
vonalban, zárt, 1
zárt, rendezett 2
rendezett sorban 1
sorban álltak 2
álltak fel 2
a mongolok 6
mongolok ellen 1
ellen és 9
és lándzsáikkal 1
lándzsáikkal áttörhetetlen 1
áttörhetetlen erdőt 1
erdőt alkottak 1
alkottak a 1
a mongol 12
mongol lovasok 1
lovasok előtt. 1
csehek elleni, 1
elleni, 2014 1
2014 májusában 2
májusában rendezett 1
rendezett barátságos 1
barátságos meccsen 1
meccsen 2 1
2 perc 1
alatt 2-szer 1
2-szer volt 1
eredményes, a 2
a mérkőzés 19
mérkőzés 2-2-re 1
2-2-re végződött. 1
és lengyel 1
lengyel határ 1
határ közelében 2
közelében festői 1
festői környezetben 2
környezetben található. 1
cseh Extra 1
Extra Ligában 1
Ligában 2017-ben 1
2017-ben a 5
a Novoborský 1
Novoborský ŠK 1
ŠK csapatával 1
csapatával aranyérmet 1
cseh irodalomnak 1
irodalomnak több 1
történelmi szakasza 1
szakasza volt. 1
cseh Karel 1
Karel Jarolím 1
Jarolím edző 1
edző vezetésével 1
2010–11-es szezonban 1
szezonban ismét 3
ismét sikeresnek 1
a Slovan 2
Slovan a 1
és 68 2
68 ponttal 1
ponttal megszerezte 1
a 10. 23
10. szlovák 1
szlovák bajnoki 1
cseh konyha 1
konyha jellemzői 1
jellemzői a 1
a knédli, 1
knédli, a 1
a húsételek 1
húsételek és 1
az édes 2
édes desszertek. 1
desszertek. A 1
A cseh-magyar 1
cseh-magyar vámháború 1
vámháború elmélyüléseként 1
elmélyüléseként értékelik 1
értékelik a 2
a lépést 5
lépést Budapesten. 1
cseh parlament 1
parlament 2002 1
2002 májusában 1
tartott szavazást 2
szavazást az 1
az ügyletről. 1
ügyletről. A 1
A csehszlovák 3
csehszlovák gyártású 1
gyártású F–13-asokra 1
F–13-asokra jellemző, 1
a kabintető 1
kabintető mögötti 1
mögötti rádiótér 1
rádiótér fémlemezzel 1
fémlemezzel van 1
van fedve, 2
fedve, nem 1
nem pedig 35
a SZU 1
SZU és 2
és kínai 6
kínai gyártásúakon 1
gyártásúakon megszokott 1
megszokott plexivel. 1
plexivel. A 1
A Csehszlovákia 2
Csehszlovákia felbomlása 1
felbomlása után 8
után annak 6
annak utódszervezete, 1
utódszervezete, a 1
a Szlovák 5
Szlovák Tartalékos 1
Tartalékos Katonák 1
Katonák Szövetsége 1
Szövetsége 1993-ban 1
1993-ban jött 1
létre Szlovákiában 1
Szlovákiában önkéntes 1
önkéntes polgári 1
polgári nem 1
nem politikai 5
politikai szövetségként. 1
szövetségként. A 1
A csehszlovákiai 1
csehszlovákiai magyar 2
magyar szövetkezeti 1
szövetkezeti mozgalom 2
mozgalom (1918–1938). 1
(1918–1938). A 1
Csehszlovákia megalakulását 1
megalakulását követő 1
követő években 3
években sok 1
sok magyar 1
magyar nemzetiségű 8
nemzetiségű tanár, 1
tanár, vasutas, 1
vasutas, postás, 1
postás, rendőr, 1
rendőr, katona 1
katona és 5
és hivatalnok 1
hivatalnok kényszerült 1
kényszerült önként 1
önként Magyarországra 1
Magyarországra költözni, 1
költözni, mivel 1
mivel posztjukra 1
posztjukra cseh 1
cseh vagy 1
vagy szlovák 1
szlovák nemzetiségű 2
nemzetiségű emberek 1
emberek kerültek. 1
kerültek. A 14
csehszlovák megszállásig 1
megszállásig a 1
a Felsőbodrogi 1
Felsőbodrogi Vízszabályozási 1
Vízszabályozási Társulat 1
Társulat elnöke 1
elnöke volt, 2
volt, ez 5
idő szerint 15
az Alsószabolcsi 1
Alsószabolcsi Ármentesítő 1
Ármentesítő és 1
és Belvízszabályozó 1
Belvízszabályozó Társulat 1
Társulat elnöke, 1
elnöke, és 2
és tiszteletbeli 1
tiszteletbeli elnöke 3
elnöke a 6
a Pannónia 1
Pannónia evezősklubnak. 1
evezősklubnak. A 1
A csehszlovákok 1
csehszlovákok a 1
a kudarc 5
kudarc miatt 1
olasz vezetést 1
vezetést okolták, 1
okolták, ezért 1
ezért Piccione 1
Piccione tábornok 1
tábornok és 3
olasz misszió 1
misszió küldetése 1
küldetése 1919. 1
1919. A 2
csehszlovák válogatottat 1
válogatottat 1993-ban 1
1993-ban még 1
alkalommal irányította, 1
irányította, ezzel 1
ezzel ő 5
csapat történetének 4
történetének utolsó 1
utolsó szövetségi 1
szövetségi kapitánya. 1
kapitánya. A 1
A csel 1
csel beválik, 1
beválik, Rusztem 1
Rusztem bosszút 1
bosszút forral, 1
forral, sereget 1
sereget szervez 1
szervez és 1
és hadba 1
hadba vonul 1
vonul Kabul 1
Kabul ellen. 1
A cselekedeteinek 1
cselekedeteinek az 1
az üdvösséghez 1
üdvösséghez semmi 1
semmi köze. 1
köze. A 1
A cselekmény 12
cselekmény az 3
akkori jelenben, 1
jelenben, a 1
a „gazdasági 1
„gazdasági csoda” 1
csoda” idején 1
idején játszódik 1
játszódik Milánóban, 1
Milánóban, ahová 1
ahová egy 1
egy vidéki 5
vidéki család 1
család érkezik, 1
érkezik, melynek 2
tagjai megpróbálnak 1
megpróbálnak a 2
a nagyvárosban 1
nagyvárosban boldogulni. 1
boldogulni. A 1
az alapsztori 1
alapsztori után 1
után 20 1
20 évvel 5
évvel játszódik, 2
játszódik, amikor 1
a chicagói 5
chicagói Tarsus 1
Tarsus Akadémia 1
Akadémia ellen 1
ellen merényletet 2
merényletet intéznek 1
intéznek a 2
a terroristák. 1
terroristák. A 1
első rész 9
rész szerves 1
szerves folytatása, 1
folytatása, néhány 1
néhány perccel 4
perccel azután 1
azután kezdődik, 1
rész véget 1
véget ér. 4
ér. A 5
cselekmény középpontjában 2
középpontjában álló 1
álló ifjú 1
ifjú nő, 1
nő, Zsuzsa 1
Zsuzsa karaktere 1
karaktere kedvéért 1
kedvéért a 5
a ruháitól 1
ruháitól is 1
is megvált 1
megvált az 2
egyik jelenetben. 1
jelenetben. A 1
cselekmény külső 1
külső időtartama 1
időtartama két 1
két sakklépés 1
sakklépés közti 1
közti gondolkodási 1
gondolkodási idő. 1
cselekmény lassan 1
lassan bontakozik 1
bontakozik ki. 4
cselekmény Max 1
Max Fontana 1
Fontana szemszögéből 1
szemszögéből kerül 1
kerül elmondásra, 1
elmondásra, aki 1
aki az 63
egyes események 2
események tárgyalása 1
tárgyalása között 1
között ezeknek 1
ezeknek a 22
a motivációját 1
motivációját és 1
a művészetekkel 1
művészetekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos meglátásait 1
meglátásait (általában 1
(általában negatív 1
negatív kritikáit) 1
kritikáit) tárgyalja. 1
tárgyalja. A 2
cselekmény mindössze 1
mindössze annyi, 1
annyi, hogy 4
szereplők körbe 1
körbe járnak 1
járnak és 2
és nevetnek. 1
nevetnek. A 1
A cselekménynek 1
cselekménynek megfelelően 1
megfelelően hatalmas 1
hatalmas állóképek 1
állóképek sorozata. 1
sorozata. A 3
cselekmény ott 1
ott folytatódik, 1
folytatódik, ahol 1
a Fallout 1
Fallout első 1
első része 7
része befejeződött. 1
befejeződött. A 4
cselekmény szerint 3
szerint koncertje 1
koncertje után 2
hátsó kijáratnál 1
kijáratnál a 1
a Jeff 1
Jeff Quinn 1
Quinn által 1
által játszott 4
játszott rajongójával 1
rajongójával kerül 1
kerül szexuális 1
szexuális kapcsolatba, 1
kapcsolatba, végül 1
egy ismeretlen 16
ismeretlen hódolója 1
hódolója hívja 1
hívja találkára 1
találkára egy 1
egy biliárdterembe, 1
biliárdterembe, ahol 1
ahol hármas 1
hármas szexre 1
szexre kerül 1
kerül sor 7
sor egy 1
egy éppen 1
éppen ott 1
ott játszó 1
játszó fiúval. 1
fiúval. A 1
szerint Peter 1
Peter Parker 2
Parker folytatja 1
folytatja bűnüldözői 1
bűnüldözői harcát 1
harcát Pókemberként, 1
Pókemberként, miközben 1
miközben új 1
új ellenségekkel 1
ellenségekkel kell 1
kell szembenéznie, 1
szembenéznie, többek 1
között Elektróval, 1
Elektróval, Zöldmanóval 1
Zöldmanóval és 1
és Rhinóval, 1
Rhinóval, valamint 1
a múltjával 1
múltjával kapcsolatban 1
kapcsolatban is 5
újabb dolgokat 2
dolgokat fedez 1
fedez fel. 1
A cselekményt 1
cselekményt számos 1
számos alkalommal 14
alkalommal szakítják 1
szakítják meg 4
meg egy 45
egy Media 1
Media Break 1
Break nevű 1
nevű kitalált 1
kitalált hírműsor 1
hírműsor és 1
annak rendszerkritikus, 1
rendszerkritikus, szatirikus 1
szatirikus reklámjai. 1
reklámjai. A 1
cselekmény választási 1
választási lehetőségeket 1
lehetőségeket ajánlott 1
ajánlott fel 4
az olvasónak, 2
olvasónak, akinek 1
akinek döntésének 1
döntésének megfelelően 1
megfelelően az 11
adott oldalra 1
oldalra kellett 1
kellett lapoznia. 1
lapoznia. A 1
A cselekvések 1
cselekvések rendszeres 1
rendszeres gyakorlásának 1
gyakorlásának hatására 1
hatására a 46
tudatos cselekvés 1
cselekvés tudattalan 1
tudattalan készséggé 1
készséggé alakul, 1
alakul, ezáltal 1
ezáltal az 7
egyén gépiesen, 1
gépiesen, külön 1
külön tudati 1
tudati ellenőrzés 1
ellenőrzés nélkül 1
nélkül képes 2
képes végrehajtani 2
végrehajtani a 5
a cselekvést. 1
cselekvést. A 2
A cselekvés 1
cselekvés szabadsága 1
szabadsága nem 1
azonos az 10
az akarat 2
akarat szabadságával: 1
szabadságával: képzeljünk 1
képzeljünk el 1
el egy 26
egy bankrablót, 1
bankrablót, aki 1
aki pisztolyt 1
pisztolyt szegez 1
szegez a 1
a pénztáros 3
pénztáros fejéhez: 1
fejéhez: a 1
pénztáros választhat 1
választhat az 1
élete vagy 1
a pénz 15
pénz között. 1
A cselekvők 1
cselekvők egymásra 1
egymásra hatása 2
hatása folyamatos, 1
folyamatos, az 1
az családok 1
családok tagjai 1
tagjai különböző 2
különböző helyeken 2
helyeken és 2
és időkben 1
időkben találkoznak 1
találkoznak egymással. 1
A cselekvőképességében 1
cselekvőképességében részlegesen 1
részlegesen korlátozott 1
korlátozott személy 1
személy és 1
és gondnoka 1
gondnoka közötti 1
közötti vitában 1
vitában a 2
a gyámhatóság 1
gyámhatóság dönt. 1
dönt. A 3
A cselgáncssport 1
cselgáncssport ismét 1
ismét fordulóponthoz 1
fordulóponthoz érkezett, 1
érkezett, bemutatót 1
bemutatót rendeztek 1
rendeztek női 1
női cselgáncsban, 1
cselgáncsban, illetve 1
illetve taekwondóban 1
taekwondóban is, 1
mely 2000-től 1
2000-től vált 1
vált olimpiai 1
olimpiai sporttággá. 1
sporttággá. A 1
A cselló 2
cselló esetében 1
esetében általában 3
általában megtartják 1
megtartják az 2
összes finomhangolót, 1
finomhangolót, mert 1
mert elég 1
elég nehéz 2
nehéz és 5
és időigényes 1
időigényes lenne 1
lenne minden 1
alkalommal kulccsal 1
kulccsal hangolni. 1
hangolni. A 1
cselló tanulását 1
tanulását öt 1
öt éves 2
korában kezdte 4
A csembalóra 1
csembalóra írt 1
írt akkordmenet 1
akkordmenet az 1
egyik legbonyolultabb 2
legbonyolultabb Wilson 1
Wilson teljes 1
teljes életművében. 1
életművében. A 1
A csemegekukoricának 1
csemegekukoricának jelentős 1
jelentős a 16
a tápértéke, 1
tápértéke, kitűnő 1
kitűnő ízanyagai 1
ízanyagai mellett, 1
mellett, sok 1
sok energiát 2
energiát is 3
is szolgáltat. 1
szolgáltat. A 1
A csempészektől 1
csempészektől eltérően 1
eltérően a 14
a felmérő 1
felmérő csapatok 1
csapatok számos 1
számos érdekes 1
érdekes tárgyat 1
tárgyat gyűjtöttek 1
gyűjtöttek be, 1
be, köztük 1
köztük több 4
több aranygombot 1
aranygombot is 1
első próbapadban. 1
próbapadban. A 1
A Csendes-óceáni 1
Csendes-óceáni Flotta 2
Flotta 1941. 1
1941. december 2
december 7-én 5
7-én 9 1
9 db 2
db csatahajóból, 1
csatahajóból, 3 1
3 db 3
db repülőgép-hordozóból, 1
repülőgép-hordozóból, 12 1
12 db 3
db nehézcirkálóból, 1
nehézcirkálóból, 8 1
8 db 2
db könnyűcirkálóból, 1
könnyűcirkálóból, 50 1
50 db 2
db rombolóból 1
rombolóból és 2
és 33 2
33 db 1
db tengeralattjáróból 1
tengeralattjáróból állt. 1
A csendes-óceáni 1
csendes-óceáni hadjáratok 1
hadjáratok résztvevőjeként, 1
résztvevőjeként, a 1
a Japán 10
Japán Birodalom 1
Birodalom 1941. 1
december 8-ára 2
8-ára virradó 1
virradó reggel 1
reggel támadást 1
támadást indított 8
indított Hongkong 1
Hongkong ellen. 1
A Csendes-óceán 1
Csendes-óceán túlsó 1
túlsó oldalán 5
oldalán Ausztrália 1
Ausztrália is 1
is feljövőben 1
feljövőben volt, 1
volt, hozzájárulva 1
hozzájárulva a 2
a Szövetségesek 1
Szövetségesek győzelméhez 1
győzelméhez a 1
második világháborúban. 1
világháborúban. A 2
A csendes 1
csendes tóparti 1
tóparti kisváros 1
kisváros nevezetessége 1
nevezetessége egy 1
egy műemléki 1
műemléki védelem 3
védelem alatt 12
álló görögkeleti 1
görögkeleti templomrom. 1
templomrom. A 1
A csendőrök 1
csendőrök nagy 1
része kiváló 1
kiváló katonai 1
katonai kiképzésben 1
kiképzésben részesült, 1
részesült, hűségük 1
hűségük a 1
a Kormányzó 1
Kormányzó iránt 1
iránt vitathatatlan 1
vitathatatlan volt. 1
A csengetést 1
csengetést induktorral 1
induktorral (kis 1
(kis kézi 1
kézi áramfejlesztő) 1
áramfejlesztő) oldották 1
oldották meg. 7
A cseppkövekben 1
cseppkövekben gazdagságát 1
gazdagságát tekintve 1
tekintve ez 2
egyik legszebb, 1
legszebb, a 1
is látogatható 2
látogatható barlang 1
barlang Dalmáciában. 1
Dalmáciában. A 1
A csepp 1
csepp stabilitását 1
stabilitását az 1
az emulgens 1
emulgens segédanyag 1
segédanyag biztosítja. 1
A csere 2
csere a 1
a marketingstratégia 1
marketingstratégia eredményeként 1
eredményeként jön 1
jön létre, 14
létre, melynek 2
melynek négy 4
négy összetevője 1
összetevője van: 1
van: termék 1
termék vagy 2
vagy szolgáltatás, 1
szolgáltatás, az 1
az eladásért 1
eladásért folyatott 1
folyatott kampány, 1
kampány, az 1
az árazás, 1
árazás, illetve 1
a terítés 1
terítés vagy 1
vagy elosztás 1
elosztás (a 1
(a gyártótól 1
gyártótól a 1
a fogyasztóhoz 1
fogyasztóhoz való 1
való eljutás). 1
eljutás). A 1
csere bevált 1
bevált így 1
a 2002-es 6
2002-es távozása 1
távozása után 20
után Airey 1
Airey került 1
került az 39
ő helyére. 1
A cserejátékosok, 1
cserejátékosok, mint 1
klasszikus futballban, 1
futballban, a 1
a kispadon 3
kispadon helyezkednek 1
helyezkednek el 6
pálya oldalán. 1
oldalán. A 11
A cserekapcsolatban 1
cserekapcsolatban a 1
a résztvevők 17
résztvevők családoknál 1
családoknál vannak, 1
vannak, a 10
a részvétel 2
részvétel ezért 1
ezért viszonylag 1
viszonylag olcsó. 1
olcsó. A 1
A cserépkályhák 1
cserépkályhák és 1
és kandallók 1
kandallók közti 1
közti eltérés 1
eltérés lényegében 1
lényegében az, 1
hagyományos kandalló 1
kandalló elnevezés 1
elnevezés a 7
mai szóhasználatban 1
szóhasználatban az 1
olyan épített 1
épített (kerámiából, 1
(kerámiából, falazattal 1
falazattal készült) 1
készült) berendezésekre 1
berendezésekre vonatkozik, 1
vonatkozik, melyekben 1
melyekben nincsenek 1
nincsenek járatok, 1
járatok, mint 1
a cserépkályhákban. 1
cserépkályhákban. A 1
A cserjecsoportok 1
cserjecsoportok közé 1
közé és 3
fák alá 1
alá virágos 1
virágos évelő 1
évelő növényeket, 1
növényeket, a 1
a nedvesebb 1
nedvesebb helyekre 1
helyekre és 1
a patak 6
patak partjára 1
partjára páfrányokat 1
páfrányokat ültettek. 1
ültettek. A 1
A cserje 1
cserje friss, 1
friss, egészséges, 1
egészséges, ép 1
ép levelét 1
levelét gyűjtsük 1
gyűjtsük gyógyászati 1
gyógyászati célra. 1
célra. A 2
A cserjések 1
cserjések lehetnek 1
lehetnek természetesek 1
természetesek és 1
és másodlagosak. 1
másodlagosak. A 1
A Cserkészlány 1
Cserkészlány világszövetség 1
világszövetség nyitott 1
nyitott minden 2
minden lány 1
lány és 11
és fiatal 4
nő számára 1
számára semmi 1
semmi faji, 1
faji, vallási 1
és nemzetiségi 2
nemzetiségi megkülönböztetés 1
megkülönböztetés nélkül. 1
A cserkesz 1
cserkesz vezér 1
vezér hiába 1
hiába ígérte 1
ígérte a 1
a hátralék 1
hátralék megfizetését, 1
megfizetését, utánanyomultak 1
utánanyomultak a 1
a hegyek 8
hegyek közé. 1
A cseroki 1
cseroki szó 1
szó eredetileg 1
a csatkó 1
csatkó kereskedelmi 1
kereskedelmi nyelvből 1
nyelvből származik. 2
A Cserszkij-hegylánc 1
Cserszkij-hegylánc északnyugat–délkeleti 1
északnyugat–délkeleti irányban 2
irányban kb. 1
kb. 1500 1
1500 km 1
hosszan elterülő, 1
elterülő, javarészt 1
javarészt középhegységekből 1
középhegységekből álló 1
álló hegységrendszer. 1
hegységrendszer. A 1
A csésze 4
csésze alatt 1
alatt rövid, 1
rövid, összehúzott, 1
összehúzott, fehéres 1
fehéres tönkszerű 1
tönkszerű rész 1
rész található. 2
csésze alján 1
alján levő 1
levő rendszerint 1
rendszerint 4 1
4 pikkelylevél 1
pikkelylevél finoman 1
finoman erezett, 1
erezett, hártyás, 1
hártyás, a 1
a csúcsi 1
csúcsi részen 1
részen zöld 1
zöld foltos. 1
foltos. A 1
csésze erősen 1
erősen leegyszerűsödött, 1
leegyszerűsödött, karimája 1
karimája is 1
is jellegtelen. 1
jellegtelen. A 1
csésze hosszabb 1
hosszabb fogai 1
fogai kétszer 1
kétszer akkorák, 1
akkorák, mint 1
a rövidek. 1
rövidek. A 1
A csészelevelek 2
csészelevelek és 1
a szirmok 1
szirmok megjelenése 1
megjelenése majdnem 1
majdnem azonos. 1
azonos. A 6
csészelevelek visszahajlóak, 1
visszahajlóak, kívül 1
kívül zöldek, 1
zöldek, belül 1
belül piszkos 1
piszkos bíborvörösek. 1
bíborvörösek. A 1
A csetepaték 1
csetepaték során 1
során elvesztette 2
elvesztette bal 1
bal szemét, 1
szemét, amit 1
amit ezután 1
ezután szemkötővel 1
szemkötővel takart 1
takart el. 1
A csetnikek, 1
csetnikek, a 1
nem szerbek 1
szerbek jelenlétére 1
jelenlétére a 1
a mozgalomban 1
mozgalomban úgy 1
úgy néztek, 1
néztek, hogy 1
a zsidók, 1
zsidók, muzulmánok, 1
muzulmánok, horvátok 1
horvátok és 2
és mások 12
mások „hígítják 1
„hígítják és 1
és szennyezik” 1
szennyezik” a 1
a „tisztán 1
„tisztán szerb 1
szerb harcot”. 1
harcot”. A 1
A CSG 1
CSG 4510-ben 1
4510-ben ezt 1
a processzormagot 1
processzormagot kombinálták 1
kombinálták számos 1
számos be-/kimeneti 1
be-/kimeneti komponenssel, 1
komponenssel, és 1
a Commodore 1
Commodore C64DX/C65 1
C64DX/C65 otthoni 1
otthoni számítógépek 1
számítógépek (prototípusok) 1
(prototípusok) központi 1
központi egysége. 1
egysége. A 4
A Csiba 1
Csiba prefektúra 1
prefektúra déli 1
fekvő Ava 1
Ava tartomány, 1
tartomány, 718-ban 1
718-ban vált 1
vált el 4
el Kazusza 1
Kazusza tartománytól. 1
tartománytól. A 1
A "Csibe" 1
"Csibe" ragadvány 1
ragadvány név 1
név igen 1
igen megszokott 1
megszokott volt 2
a zenész 5
zenész cigány 1
cigány családoknál. 1
családoknál. A 1
A csiga 1
csiga forogni 1
forogni kezd, 1
kezd, miáltal 1
miáltal az 1
az anyagtartályból 1
anyagtartályból a 1
a műanyag 6
műanyag granulátumot 1
granulátumot a 1
a fúvóka 3
fúvóka irányába 1
irányába szállítja. 1
szállítja. A 2
A csigaház 3
csigaház 15–32 1
15–32 mm 1
mm magas, 3
magas, 7–17 1
7–17 mm 1
három vagy 5
vagy négy 4
négy kanyarulatból 1
kanyarulatból áll. 3
csigaház 19–29 1
19–29 mm 1
magas, 8–12 1
8–12 mm 1
mm széles, 4
széles, 6-8 1
6-8 kanyarulatból 1
A csigaházas 1
csigaházas feltöltő 1
feltöltő kétrészes 1
kétrészes öntött 1
öntött nagy 1
nagy szilárdságú 1
szilárdságú alumínium 1
alumínium házból 1
házból áll. 2
csigaház színe 1
színe sárgás-vörösesbarna, 1
sárgás-vörösesbarna, 4–10 1
4–10 mm 1
és 2–5 1
2–5 mm 1
széles, 8-10 1
8-10 kanyarulatból 1
A csigalépcsőket 1
csigalépcsőket fából, 1
fából, kőből 1
kőből vagy 2
vagy fémből 1
fémből egyaránt 1
egyaránt készítik. 1
A Csíki 1
Csíki Lapok 1
Lapok társadalmi, 1
társadalmi, közgazdasági 1
közgazdasági és 4
és szépirodalmi 2
szépirodalmi lapnak 1
lapnak nevezte 1
nevezte magát. 1
A csikófarkok 1
csikófarkok 40 1
40 faja 1
faja szubmediterrán 1
szubmediterrán területeken 1
területeken jelentős. 1
A csikóménesben 1
csikóménesben fölnevelt 1
fölnevelt legjobb 1
legjobb méncsikókat 1
méncsikókat hároméves 1
hároméves korukban 1
korukban a 2
a községekbe 1
községekbe osztották 1
osztották be 2
be apaménként, 1
apaménként, a 1
a kancákat 1
kancákat és 1
a herélt 1
herélt méneket 1
méneket (paripa) 1
(paripa) pedig 1
pedig visszavitték 1
visszavitték az 1
az ezredekhez. 1
ezredekhez. A 1
A csíkos 1
csíkos mezek 1
mezek miatt 1
a csapatot 12
csapatot zebrák 1
zebrák becenévvel 1
becenévvel illetik. 1
illetik. A 2
A csíkozás 1
csíkozás a 1
a nyakon 1
nyakon a 1
a sörényre 1
sörényre is 1
is átterjed, 1
átterjed, valamint 1
az oldalcsíkok 1
oldalcsíkok elvékonyodó 1
elvékonyodó formában 1
formában a 6
a has 4
has alatt 1
alatt összeérnek, 1
összeérnek, azonban 1
lábak alsó 1
alsó részén 7
részén elhalványulnak, 1
elhalványulnak, vagy 1
vagy hiányoznak. 1
hiányoznak. A 2
A Csíkszeredába 1
Csíkszeredába költöztetett 1
költöztetett középiskola 1
középiskola 1948-ig 1
1948-ig működött 1
működött római 1
katolikus gimnáziumként. 1
gimnáziumként. A 1
A csíkszeredai 1
csíkszeredai Márton 1
Márton Áron 3
Áron Gimnázium 1
Gimnázium emlékkönyve 1
emlékkönyve az 1
az 1993-94-es 1
1993-94-es tanévről. 1
tanévről. A 1
A Csíkvármegyei 1
Csíkvármegyei Római 1
Római Katolikus 8
Katolikus Tanítóegyesület, 1
Tanítóegyesület, az 1
Erdélyi Római 1
Katolikus Tanítóegyesületek 1
Tanítóegyesületek Szövetsége 1
Szövetsége (1906–22), 1
(1906–22), a 1
a Csíkszeredai 1
Csíkszeredai Dal- 1
Dal- és 1
és Zeneegylet 1
Zeneegylet elnöke 1
elnöke volt. 17
A csíkzsögödi 1
csíkzsögödi római 1
katolikus templom. 2
templom. A 9
A csillaggal 1
csillaggal jelölt 1
jelölt helyszíneken 1
helyszíneken telt 1
telt házas 2
házas koncertet 2
koncertet adott. 2
A Csillagkapu 1
Csillagkapu Végjáték 1
Végjáték című 1
című részében 2
az Odyssey 2
Odyssey az 1
az Orillára 1
Orillára megy 1
megy az 5
az Asgardok 2
Asgardok felkérésére. 1
felkérésére. A 1
A csillag 1
csillag kivitelnél 1
kivitelnél minden 1
minden tekercs 2
tekercs egy 1
egy középső 3
középső közös 1
közös pontba 1
pontba csatlakozik 1
csatlakozik (párhuzamosan), 1
(párhuzamosan), és 1
a táplálást 1
táplálást minden 1
tekercs szabad 1
szabad végén 2
végén oldják 1
oldják meg. 3
A Csillagok 2
Csillagok Háborúja 1
Háborúja Kiterjesztett 1
Kiterjesztett Univerzumában 1
Univerzumában Tarkin 1
Tarkin szerepel 1
szerepel még 1
a Darth 2
Darth Maul: 1
Maul: Saboteur 1
Saboteur és 1
a Dark 4
Dark Lord: 1
Lord: The 1
The Rise 2
Rise of 2
of Darth 1
Darth Vader 5
Vader történetekben. 1
történetekben. A 1
Csillagok háborúja 1
háborúja világában 1
világában elég 1
elég kevés 1
kevés togrutával 1
togrutával találkozhatunk. 1
találkozhatunk. A 2
A csillagok 1
csillagok között 2
a csillagközi 1
csillagközi térben 1
térben anyagok 1
anyagok sora 1
sora található 1
található meg. 15
A csillagot 1
csillagot átfogja 1
átfogja egy 1
egy felette 1
felette ívelt 1
ívelt zászlószalag, 1
zászlószalag, melyen 1
melyen található 1
található felirat 2
felirat «ВАРШАВЫ» 1
«ВАРШАВЫ» (Varsó). 1
(Varsó). A 1
A csillagrombolóba 1
csillagrombolóba kiképző 1
kiképző termeket 1
termeket is 1
építettek, ahol 2
régi gyerekeket 1
gyerekeket képezték 1
képezték ki. 2
A Csillagsivatagot 1
Csillagsivatagot Magyarországon 1
Magyarországon a 35
a Fumax 1
Fumax kiadó 1
kiadó adta 2
ki 2009. 2
2009. A 7
A csillagszínképek 1
csillagszínképek fényképezéséhez 1
fényképezéséhez ő 1
ő használt 1
használt elsőként 1
elsőként objektívprizmát. 1
objektívprizmát. A 1
A Csillag 2
Csillag születik 2
születik előtt 1
előtt néhány 5
néhány fellépéssel 1
fellépéssel rendelkező, 1
rendelkező, ám 1
ám színpadi 1
színpadi tapasztalatokban 1
tapasztalatokban korán 1
korán sem 1
sem szegény 1
szegény zenekart 1
zenekart a 3
után várták 1
várták az 3
az igazi 40
igazi kihívások. 1
kihívások. A 1
születik világpremierjét 1
világpremierjét 2018. 1
2018. augusztus 5
augusztus 31-én 10
31-én tartották 1
tartották a 24
a 75. 3
75. A 1
A csillag-usak 1
csillag-usak mintája 1
mintája kisebb 1
kisebb nyolckaréjos 1
nyolckaréjos csillagokból 1
csillagokból áll, 1
áll, amelyeket 4
amelyeket elszórva 1
elszórva kisebb 1
kisebb indás 1
indás virágminták 1
virágminták vesznek 1
vesznek körül. 3
A csimpánzok 1
csimpánzok elsősorban 1
elsősorban növényevők, 1
növényevők, de 1
ha alkalmuk 1
alkalmuk van 1
van rá, 5
rá, akkor 3
akkor csoportosan 1
csoportosan elejtenek 1
elejtenek kis 1
kis termetű 5
termetű állatokat 1
állatokat is 2
is (általában 1
(általában más, 1
más, kisebb 1
kisebb majomféléket, 1
majomféléket, mint 1
a kolobuszmajmot). 1
kolobuszmajmot). A 1
A csimpánz 1
csimpánz testének 1
testének felépítése 1
felépítése az 4
erdei életmódhoz 1
életmódhoz alkalmazkodott: 1
alkalmazkodott: hosszú 1
hosszú karjai 1
karjai és 1
és kezén-lábán 1
kezén-lábán szembefordítható 1
szembefordítható (opponálható) 1
(opponálható) hüvelykujjai 1
hüvelykujjai segítségével 1
segítségével épp 1
épp oly 1
oly ügyesen 1
ügyesen mozog 1
mozog a 8
a fákon 6
fákon és 2
az ágak 5
ágak között, 1
között, mint 1
mint lent 1
lent a 2
a földön. 5
földön. A 4
A Csinditek 1
Csinditek 1944 1
1944 végére 1
végére jelentős 1
jelentős veszteségeket 4
veszteségeket szenvedtek: 1
szenvedtek: az 1
az összlétszámból 1
összlétszámból 1396-an 1
1396-an elestek, 1
elestek, 2434 1
2434 fő 1
fő pedig 2
pedig megsebesült. 2
megsebesült. A 4
A Csing-dinasztia 1
Csing-dinasztia vége 1
kínai nacionalisták 1
nacionalisták úgy 1
úgy néztek 3
néztek a 2
a mandzsukra, 1
mandzsukra, mint 1
mint külső 1
külső gyarmatosítókra, 1
gyarmatosítókra, még 1
még amellett 2
amellett is, 1
hogy sok 20
sok mandzsu 1
mandzsu támogatta 1
támogatta a 23
a köztársasági 10
köztársasági forradalmat. 1
forradalmat. Acsinszk 1
Acsinszk a 1
a Kanszk-acsinszki-szénmedence 1
Kanszk-acsinszki-szénmedence nyugat 1
nyugat részén 1
részén fekszik, 2
fekszik, környezetében 1
környezetében több 2
több külszíni 1
külszíni fejtés 1
fejtés található. 1
A csipek 1
csipek szerkezete 1
szerkezete évek 1
óta változatlan. 1
változatlan. A 3
A csip 4
csip fejlesztése 1
fejlesztése párhuzamosan 1
párhuzamosan futott 1
futott a 3
a 4004-es 1
4004-es processzoréval, 1
processzoréval, 8 1
8 bites 5
bites adatregiszterei 1
adatregiszterei és 1
14 bites 1
bites cím- 1
cím- és 1
és stackregiszterei 1
stackregiszterei vannak, 1
a címezhető 1
címezhető memória 1
memória mérete 1
mérete 2 1
2 14 1
14 × 1
× 8 1
bites cella, 1
cella, azaz 1
azaz 16 1
16 KiB. 1
KiB. A 1
csip két 1
két végrehajtási 1
végrehajtási szálat 1
szálat tudott 1
tudott párhuzamosan 1
párhuzamosan kezelni 1
kezelni és 1
ezek az 51
rendszer ( 2
A csipkeverés 1
csipkeverés bonyolultsága 1
bonyolultsága miatt 1
miatt hosszú 2
hosszú időn 7
időn át 10
át kell 12
kell tanulni 1
tanulni és 3
és gyakorolni 1
gyakorolni ahhoz, 1
hogy valaki 18
valaki művészi 1
művészi szintre 1
szintre fejleszthesse 1
fejleszthesse a 1
a képességeit. 4
képességeit. A 2
csip közel 1
közel tökéletesen 1
tökéletesen végrehajtja 1
végrehajtja az 2
az i486 1
i486 utasításkészletet, 1
utasításkészletet, de 1
nagyon korlátozottan 1
korlátozottan támogatja 1
a Pentium 2
Pentium utasításokat. 1
utasításokat. A 2
csip órajelfrekvenciája 1
órajelfrekvenciája 12,5 1
12,5 MHz 1
MHz (80 1
(80 ns) 1
ns) a 1
magasabb kategóriás 1
kategóriás rendszerekben, 1
rendszerekben, mint 2
mint amilyen 17
amilyen a 10
a VAX 2
VAX 6000 1
6000 Model 1
Model 200, 1
200, és 1
és 11,11 1
11,11 MHz 1
MHz (90 1
(90 ns) 1
ns) az 1
alacsonyabb kategóriájú 1
kategóriájú rendszerekben, 1
a MicroVAX 1
MicroVAX 3500 1
3500 és 1
és 3600. 1
3600. A 1
A csípős 1
csípős fűszerek 1
fűszerek többségéhez 1
többségéhez hasonlóan 4
hasonlóan élénkítőszer 1
élénkítőszer is; 1
is; emellett 1
emellett vizelet- 1
vizelet- és 1
és szélhajtó. 1
szélhajtó. A 1
A csíranövény 1
csíranövény kissé 1
kissé húsos 1
húsos sziklevelei 1
sziklevelei 5–6 1
5–6 mm-esek, 1
mm-esek, tojásdadok, 1
tojásdadok, csúcsuk 1
csúcsuk lekerekített, 1
lekerekített, nyelük 1
nyelük rövid. 1
rövid. A 5
A csiszolást 1
csiszolást több 1
több lépésben 3
lépésben végzik, 1
végzik, egyre 1
egyre finomabb 2
finomabb papírt 1
papírt alkalmazva. 1
alkalmazva. A 2
A csizma 2
csizma „feje” 1
„feje” az 1
az Északi-sziget, 1
Északi-sziget, ez 1
sokkal nagyobb 17
nagyobb Magyarországnál, 1
Magyarországnál, területe 1
területe km². 3
km². A 10
csizma felső 1
felső része 8
része barna, 1
barna, vörös, 1
vörös, zöld 2
zöld vagy 1
vagy kék 1
kék színű. 2
A csizmák 1
csizmák formája 1
formája és 6
és minősége 2
minősége különben 1
különböző osztályok 1
osztályok igényeihez 1
igényeihez alkalmazkodik 1
alkalmazkodik s 1
s másforma 1
másforma csizmát 1
csizmát visel 1
visel a 1
a földműves, 1
földműves, jobbat 1
jobbat a 1
a földes 2
földes gazda, 1
gazda, másneműt 1
másneműt a 1
a mesterember 1
mesterember s 1
s finomabbat 1
finomabbat az 1
az úri 3
úri osztály. 1
osztály. A 2
A Csizmáskandúr, 1
Csizmáskandúr, a 1
The Deadbeats, 1
Deadbeats, a 1
a Kevés, 1
Kevés, a 1
a Böiler 1
Böiler és 1
a MeSKAlin 1
MeSKAlin tagjaiból 1
tagjaiból állt 1
állt össze. 4
A (CS) 1
(CS) n 1
n képletű 1
képletű polimereket 1
polimereket már 1
már sikerült 4
sikerült izolálni, 1
izolálni, valamint 1
a szén-monoszulfidot 1
szén-monoszulfidot ligandumként 1
ligandumként is 1
is kimutatták 1
kimutatták egyes 1
egyes átmenetifém-komplexekben. 1
átmenetifém-komplexekben. A 1
A Csobánka 1
Csobánka név 1
név magyar, 1
magyar, a 3
a -ka 1
-ka kicsinyítő 1
kicsinyítő képző 2
képző is 1
is magyar. 1
magyar. A 1
A csőcselék 1
csőcselék számos 1
számos urat 1
urat megölt, 1
megölt, és 1
és heteken 1
heteken át 4
tartó terrorja 1
terrorja számos 1
számos gazdag 1
gazdag polgárt 1
polgárt fordított 1
fordított János 1
János ellen. 2
A csodagyerek 1
csodagyerek a 1
a hangversenyein 1
hangversenyein más 1
más szerzők 6
szerzők darabjait 1
darabjait játszotta, 1
játszotta, más 1
szerzők darabjaira 1
darabjaira írt 1
írt variációkat, 1
variációkat, feldolgozásokat, 1
feldolgozásokat, bravúrdarabokat, 1
bravúrdarabokat, és 1
és gyakran 31
gyakran rögtönzött 1
rögtönzött a 1
közönség által 1
által adott 13
adott témákra. 1
témákra. A 1
A csoda 2
csoda helyszínén 1
helyszínén a 2
végén kegytemplomot 1
kegytemplomot emeltek 1
emeltek (Santuario 1
(Santuario della 2
della Madonna 2
Madonna delle 1
delle Lacrime), 1
Lacrime), amely 1
amely 1619-ben 1
1619-ben készült 1
el. Itt 6
Itt őrzik 1
őrzik Odet 1
Odet de 1
de Foix 2
Foix ott 1
ott hagyott 2
hagyott fegyvereit 1
fegyvereit is. 1
A csodálatosan 1
csodálatosan szép 1
szép belső 2
díszítés Horovitz 1
Horovitz Mór 1
Mór munkája. 1
A csodálatos 2
csodálatos hatású 1
hatású víz 2
víz hírére 1
hírére messzi 1
messzi tájakról 1
tájakról is 1
is kezdtek 3
kezdtek idelátogatni 1
idelátogatni a 1
a gyógyulni 1
gyógyulni vágyók. 1
vágyók. A 1
csodálatos tehetséggel 1
tehetséggel bíró 1
bíró fiatal 1
fiatal kislányt, 1
kislányt, Viscoussi 1
Viscoussi olasz 1
olasz balettmester 1
balettmester külföldi 1
külföldi turnéra 1
turnéra vitte. 1
vitte. A 2
csoda lényege, 1
lényege, hogy 21
ismeretlen tettesek 1
tettesek felszentelt 1
felszentelt ostyákat 1
ostyákat loptak 1
loptak el 1
a templomból, 1
templomból, melyeket 1
melyeket egy 3
egy későbbi 6
későbbi időpontban 1
időpontban találtak 1
találtak meg 2
egy trágyarakás 1
trágyarakás alatt, 1
alatt, miután 1
miután titokzatos 1
titokzatos fény 1
fény jelent 1
a helyen. 3
helyen. A 9
A csodarece 1
csodarece a 1
mozgás során 1
a törzsizomzatban 1
törzsizomzatban keletkezett 1
keletkezett hőt 2
hőt képes 1
képes tárolni. 1
tárolni. A 1
A csodás 1
csodás eseménynek 2
eseménynek a 2
környéken hamar 1
hamar híre 2
híre ment 1
ment és 13
a kápolna 13
a nép 43
nép kedvelt 1
kedvelt zarándokhelye 1
zarándokhelye lett. 1
A csodaszép, 1
csodaszép, ám 1
ám tanulatlan 1
tanulatlan fiatal 1
fiatal lány, 3
lány, Maricruz 1
Maricruz szerény 1
szerény körülmények 3
között él 1
él egy 3
egy kunyhóban 1
kunyhóban anyai 1
anyai nagyapjával, 1
nagyapjával, Don 1
Don Ramiróval 1
Ramiróval és 1
és siketnéma 1
siketnéma kishúgával, 1
kishúgával, Solitával. 1
Solitával. A 1
A csodatevő 1
csodatevő Boldogságos 1
Mária tiszteletére 5
tiszteletére szentelt 17
szentelt épület, 1
épület, gr. 1
gr. Erdődy 1
Erdődy György 1
György országbíró 1
országbíró és 1
és felesége 16
felesége által 1
által építtetett 3
építtetett szentélyébe 1
szentélyébe ekkor 1
ekkor vitték 1
vitték át 4
a Mária-szobor 1
Mária-szobor másolatát. 1
másolatát. A 1
A csőfal-orientáció 1
csőfal-orientáció és 1
az indexek 1
indexek kapcsolataAz 1
kapcsolataAz indexek 1
indexek egy 1
adott nanocső 1
nanocső esetén 1
esetén az 29
az ábrán 4
ábrán látható 8
látható módon 3
módon határozhatók 1
határozhatók meg. 1
A csőfurat 1
csőfurat keménykrómozott 1
keménykrómozott a 1
kisebb súrlódási 1
súrlódási ellenállás 1
ellenállás és 2
nagyobb élettartam 1
élettartam érdekében, 1
érdekében, a 2
a cső 9
cső léghűtéses. 1
léghűtéses. A 1
A cső 1
cső huzagemelkedését 1
huzagemelkedését rosszul 1
rosszul határozták 1
határozták meg, 5
meg, ezért 11
a kiskaliberű 1
kiskaliberű lőszer 1
lőszer imbolygott 1
imbolygott a 1
a röppályán 1
röppályán és 1
így 300 1
300 méteren 1
méteren túl 1
túl minden 1
minden pontosságát 1
pontosságát elvesztette. 1
A Csókavári-barlangnak 1
Csókavári-barlangnak a 1
a legértékesebb 7
legértékesebb része 2
a Porhintő-barlang 2
Porhintő-barlang hasadékának 1
hasadékának a 1
a Csókavári-barlang 2
Csókavári-barlang alsó 1
alsó szakaszából 1
szakaszából felfedezett 1
felfedezett része. 1
A csökkenés 2
csökkenés két 1
két dolognak 1
dolognak tudható 1
tudható be: 1
be: Magyarország 1
Magyarország népességfogyásának, 1
népességfogyásának, illetve 1
illetve annak, 1
annak, hogy 37
hogy mindkét 11
mindkét név 1
név veszített 1
veszített népszerűségéből, 1
népszerűségéből, és 1
egyre kevesebben 5
kevesebben adják 1
adják őket 1
őket újszülött 1
újszülött gyerekeiknek. 1
gyerekeiknek. A 1
csökkenés mögött 1
mögött főleg 1
a vágott 3
vágott dohány 1
dohány adójának 1
adójának emeléséből 1
emeléséből eredő 1
eredő áremelkedés 1
áremelkedés áll. 1
A csökkenő 3
csökkenő adóbevételek 1
adóbevételek kompenzálásának 1
kompenzálásának érdekében 1
érdekében hozta 1
hozta meg 5
meg Nagaja 1
Nagaja herceg 1
herceg a 8
a „Három 1
„Három generációnkénti 1
generációnkénti birtokbavétel„ 1
birtokbavétel„ törvényét, 1
törvényét, amit 1
amit 723-ban 1
723-ban iktattak 1
iktattak be. 1
csökkenő népszerűség 2
népszerűség miatt 3
miatt 1983-ban 1
1983-ban megjelentették 1
megjelentették a 4
a Glut 1
Glut und 1
und Asche 1
Asche című 1
című LP-t, 1
LP-t, ám 1
az érdektelenség 1
érdektelenség miatt 1
évben feloszlottak. 1
feloszlottak. A 2
csökkenő víznyomást 1
víznyomást kompresszorral, 1
kompresszorral, búvárszivattyúval 1
búvárszivattyúval lehet 1
lehet növelni, 1
növelni, de 1
nem gazdaságos 1
gazdaságos ez 1
az eljárás. 2
A csökkent 1
csökkent oxigénellátás 1
oxigénellátás egy 1
után „alarmírozza" 1
„alarmírozza" a 1
a páciens 10
páciens szervezetét 1
szervezetét és 2
és vagy 3
teljes ébredés, 1
ébredés, vagy 1
az előbb 11
előbb már 1
már említett 20
említett mikroébredés 1
mikroébredés létrejöttével 1
létrejöttével ismét 1
ismét visszaáll 1
visszaáll a 2
a légzés. 1
légzés. A 1
A csokoládémalom 1
csokoládémalom tetején 1
tetején egy 5
egy olló 1
olló van, 1
van, körülötte 1
körülötte sziták 1
sziták (szűrők, 1
(szűrők, napernyők) 1
napernyők) lebegnek, 1
lebegnek, a 1
a szitákon 1
szitákon keresztül 1
keresztül filtrálódik 1
filtrálódik a 1
a súlyos 10
súlyos anyagi 2
anyagi szerelem. 1
szerelem. A 1
A Csolák 1
Csolák után 1
a szingalézek 1
szingalézek uralkodtak, 1
uralkodtak, de 2
de Pollonaruva 1
Pollonaruva főváros 1
főváros maradt 1
maradt és 8
a szigetországot 1
szigetországot a 1
a szingaléz 1
szingaléz Parákramabáhu 1
Parákramabáhu egyesítette 1
egyesítette (ur.: 1
(ur.: 1153-1186). 1
1153-1186). A 1
A csomag 2
csomag 6 1
6 DVD-n 1
DVD-n tartalmazza 1
teljes 4. 1
évadot és 1
az extrákat. 1
extrákat. A 1
csomag két 1
két teljesen 1
teljesen új, 4
új, korábban 1
korábban még 3
még sehol 1
látott gundam-modellt 1
gundam-modellt és 1
egy Will 1
Will és 4
és Mr. 3
Mr. A 9
A csomagolás 1
csomagolás passzív 1
passzív beburkolásnak 1
beburkolásnak fogható 1
fogható fel, 1
ez az, 4
az, ami 7
ami Christonál 1
Christonál aktív 1
aktív művészetteremtő 1
művészetteremtő erővé 1
erővé válik. 1
A csomagolást 1
csomagolást a 1
a Break 2
Break free 1
free című 1
című száma 8
száma ihlette, 1
ihlette, a 1
a parfüm 2
parfüm pedig 1
pedig kristályokkal 1
kristályokkal van 1
van körülvéve. 2
körülvéve. A 2
A csomagtartóban 1
csomagtartóban pokrócba 1
pokrócba tekerve 1
tekerve egy 1
egy elpusztult 3
elpusztult kutya 1
kutya van, 1
a mindenét 1
mindenét már 1
már rég 4
rég elveszített 2
elveszített férfi 1
férfi egyetlen 1
egyetlen és 1
és utolsó 10
utolsó társa. 1
társa. A 1
A csomagtér 1
csomagtér 1480 1
1480 mm 1
és 2060 1
2060 mm 1
hosszú volt, 3
volt, http://rover75. 1
http://rover75. A 1
A csomók 1
csomók megrepedése 1
megrepedése esetén 1
esetén azok 1
azok elhelyezkedésétől 1
elhelyezkedésétől függően 1
függően egyéb 1
egyéb szövődmények 1
szövődmények is 1
is felléphetnek 1
felléphetnek – 1
– újabb 2
újabb területre 1
területre való 1
való szóródás, 1
szóródás, összenövések 1
összenövések képződése, 1
képződése, bélvérzés 1
bélvérzés vagy 1
vagy elzáródás, 1
elzáródás, hólyag 1
hólyag működési 1
működési zavar 1
zavar – 1
– vérvizelés, 1
vérvizelés, görcsös 1
görcsös vizelés 1
vizelés – 1
– egyéb 3
egyéb panaszok. 1
panaszok. A 1
A csomópont 1
csomópont egyben 1
egyben az 20
elektromos kötés 1
kötés helyét 1
helyét is 2
is jelöli. 1
A Csömöri-patak 1
Csömöri-patak 200 1
méter körüli 2
körüli magasságban 1
magasságban ered 1
ered a 17
a Kistarcsa–Kerepes–Csömör 1
Kistarcsa–Kerepes–Csömör hármas 1
hármas határához 1
határához közel, 1
közel, attól 1
attól délre. 1
A csömöri 1
csömöri temetőben 1
temetőben helyezték 8
helyezték örök 19
örök nyugalomra 3
nyugalomra 1904. 1
1904. A 1
A csomósíkok 1
csomósíkok száma 1
száma pedig 10
pedig n−1. 1
n−1. A 1
A csöndes, 1
csöndes, visszahúzódó 1
visszahúzódó Olivia 1
Olivia a 1
a délutánokat 1
délutánokat kulcsos 1
kulcsos gyerekként 1
gyerekként egyedül 1
egyedül töltötte 1
töltötte lakásukban. 1
lakásukban. A 1
A csönd 1
csönd is 1
is beszéd 1
beszéd – 1
– írja. 1
írja. A 1
A csöndzóna 1
csöndzóna azonban 1
azonban mindenféle 1
mindenféle zajt 1
zajt jelentősen 1
jelentősen letompított. 1
letompított. A 1
A Csongrád 1
Csongrád Megyei 2
Megyei Könyvtár 1
Könyvtár ilyen 1
ilyen körülmények 4
között, ilyen 1
ilyen állapotban 2
állapotban érte 1
a régen 6
régen esedékes 1
esedékes átszervezést, 1
átszervezést, Szegedre 1
Szegedre való 1
való áthelyezését. 1
áthelyezését. A 1
A „Csonmin” 1
„Csonmin” osztályba 1
osztályba tartozott, 1
tartozott, mely 2
a Csoszon-kor 1
Csoszon-kor legalacsonyabb 1
legalacsonyabb társadalmi 1
társadalmi rangja 3
rangja volt. 1
A Csonnam 1
Csonnam 2016 1
2016 februárjában 1
februárjában 750 1
750 000 2
000 euróért 1
euróért cserébe 1
cserébe végleg 1
végleg megvásárolta 1
megvásárolta játékjogát 2
játékjogát a 2
a Rijekától. 1
Rijekától. A 1
A csontház 1
csontház belső 1
belső termét 1
termét Karl 1
Karl Schwarzenberg 1
Schwarzenberg herceg 1
herceg költségén 1
költségén díszítették 1
díszítették ki 1
ki (1870), 1
(1870), 12 1
12 000 9
000 guldenbe 1
guldenbe került. 1
A csontmaradványokon 1
csontmaradványokon kívül 1
kívül lágy 1
lágy szövetek 2
szövetek (belek 1
(belek és 1
egy légzsáknak 1
légzsáknak tűnő 1
tűnő képződmény) 1
képződmény) lenyomatai 1
lenyomatai is 1
is fennmaradtak. 2
fennmaradtak. A 4
A csontok 2
csontok mellett 1
mellett különböző 3
különböző ékszereket 1
ékszereket is 1
is találtak 3
találtak (karkötők, 1
(karkötők, nyakékek), 1
nyakékek), amelyek 1
amelyek valószínűleg 6
valószínűleg az 15
az elhunytakat 1
elhunytakat díszítették. 1
díszítették. A 4
A csontokon 1
csontokon végzett 1
végzett antropológiai 1
antropológiai kutatások 1
kutatások kimutatták, 1
kimutatták, hogy 15
a maradványok 3
maradványok az 1
itt működött 9
működött leprakórházban 1
leprakórházban elhaltak 1
elhaltak csontjai. 1
csontjai. A 1
csontok száma 2
száma a 26
a születés 5
születés után 3
még növekszik 1
növekszik (osszifikáció), 1
(osszifikáció), a 1
a serdülőkor 2
serdülőkor során 1
során azonban 10
a csontok 4
száma csökken, 1
csökken, ahogy 2
ahogy bizonyos 1
bizonyos csontok 1
csontok egybeolvadnak. 1
egybeolvadnak. A 1
A csontos 3
csontos halak, 1
halak, cápák 1
cápák és 2
és ráják 1
ráják igen 1
sok maradványt 1
maradványt hagytak 1
hagytak maguk 2
maguk után, 1
után, de 5
legtöbb esetben 19
esetben ezek 3
nem látványosak, 1
látványosak, csak 1
csak néhány 41
néhány apró 2
apró fogra 1
fogra korlátozódnak. 1
korlátozódnak. A 1
csontos halakkal 1
halakkal ellentétben 1
ellentétben belső 1
belső megtermékenyítésűek, 1
megtermékenyítésűek, általában 1
általában elevenszülők, 1
elevenszülők, azonban 1
azonban találhatóak 1
találhatóak köztük 1
köztük bőrszerű 1
bőrszerű héjjal 1
héjjal borított 1
borított ikrarakók 1
ikrarakók is 1
is (zebracápa, 1
(zebracápa, macskacápa, 1
macskacápa, rablócápa- 1
rablócápa- alakúak, 1
alakúak, bikafejűcápa- 1
bikafejűcápa- alakúak). 1
alakúak). A 1
csontos orrüreget 1
orrüreget egy 1
egy sagittalis 1
sagittalis sövény 1
sövény (septum 1
(septum nasi 1
nasi osseum) 1
osseum) kétoldali 1
kétoldali (nem 1
(nem mindig 1
mindig szimmetrikus) 1
szimmetrikus) részekre 1
részekre osztja. 1
A Csonttörő 1
Csonttörő szellemei 1
szellemei hűségesek 1
hűségesek gazdájukhoz 1
gazdájukhoz ám 1
ám ezt 9
ezt viszont 1
viszont is 1
is elvárják, 1
elvárják, Sangónak 1
Sangónak tehát 1
tehát ügyelnie 1
ügyelnie kell 1
kell arra, 6
hogy rendesen 1
rendesen karbantartsa 1
karbantartsa a 1
a bumerángot 1
bumerángot és 1
és ne 14
ne tegye 1
tegye ki 1
ki túlzott 1
túlzott megterhelésnek. 1
megterhelésnek. A 1
A csontvázának 1
csontvázának számos 1
számos jellemzője 1
jellemzője erősen 1
erősen tükrözi 1
két lábon 9
lábon járását, 1
járását, néhány 1
néhány kutató 2
kutató azt 1
azt javasolja 2
javasolja hogy 1
lábon járás 2
járás az 1
az A. 6
A. afarensis 1
afarensis előtt 1
előtt sokáig 1
sokáig fejlődött. 1
fejlődött. A 7
A Csontvelőátültetési 1
Csontvelőátültetési Alapítvány 1
Alapítvány elnöke. 1
A csopaki 1
csopaki rendőriskolában 1
rendőriskolában tanító 1
tanító Járai 1
Járai megbízást 1
megbízást kap, 1
kap, hogy 2
hogy fiatal 2
fiatal rendőrök 1
rendőrök bevonásával 1
bevonásával derítse 1
derítse fel 1
az ügyet. 7
ügyet. A 3
A csoport 16
csoport 1932-ig 1
1932-ig tartó 1
tartó korszakának 1
korszakának jellemző 1
jellemző tevékenysége 1
tevékenysége főleg 1
főleg agitatív 1
agitatív jellegű 1
jellegű volt. 4
A csoportátlagok 1
csoportátlagok közötti 1
közötti szignifikáns 1
szignifikáns eltérések 1
eltérések vizsgálata 1
vizsgálata nem 1
nem része 1
a tesztnek, 1
tesztnek, ezért 1
az SPSS 1
SPSS 16 1
16 menüből 1
menüből nem 1
is érhető 1
érhető el 13
el közvetlenül 1
közvetlenül ez 1
a funkció. 1
funkció. A 1
csoport a 4
a VITUKI 1
VITUKI megbízásából 1
megbízásából karsztvízszivárgási 1
karsztvízszivárgási megfigyeléseket 1
megfigyeléseket végzett 2
a Harcsaszájú-barlangban. 1
Harcsaszájú-barlangban. A 1
csoport az 7
évek vége 9
nem hajtott 1
hajtott végre 16
végre támadást 1
támadást nyugati 1
nyugati célpont 1
célpont ellen. 1
A csoportban 3
csoportban Románia, 1
Románia, Portugália, 1
Portugália, Szlovákia, 1
Szlovákia, Magyarország, 1
Magyarország, Azerbajdzsán 1
Azerbajdzsán és 2
és Lievhtenstein 1
Lievhtenstein szerepelt. 1
csoportban Wales, 1
Wales, Ausztria, 1
Ausztria, Szerbia, 1
Szerbia, Írország, 1
Írország, Moldova 1
Moldova és 1
és Grúzia 1
Grúzia szerepelt. 1
A csoportból 2
csoportból nagyon 1
nagyon könnyen 2
könnyen jutottak 1
jutottak tovább. 4
csoportból Spanyolország 1
Spanyolország és 5
és Belgium 1
Belgium jutott 2
jutott tovább 14
tovább az 10
két helyen, 1
helyen, az 3
legjobb harmadik 1
harmadik helyezettként 1
helyezettként Uruguay 1
Uruguay is 1
is továbbjutott. 1
továbbjutott. A 1
csoport egyben 1
egyben világszinten 1
világszinten 18. 1
18. helyen 5
helyen áll 6
áll összbevétel 1
összbevétel szerint. 1
A csoportelmélet 1
csoportelmélet korai 1
korai fejlődése 1
fejlődése egyszerre 1
több fonálon 1
fonálon is 1
is zajlott, 1
zajlott, ezek 1
ezek mai 1
mai nyelven 1
nyelven a 4
a számelméletnek, 1
számelméletnek, egyenletek 1
egyenletek elméletének 1
elméletének és 1
a geometriának 1
geometriának felelnek 1
felelnek meg. 6
csoport érdeklődésének 1
érdeklődésének középpontjában 1
középpontjában elsődlegesen 1
a fél-absztrakt 1
fél-absztrakt festmények 1
festmények voltak. 1
csoport ezután 1
ezután intenzíven 1
intenzíven kezdett 1
kezdett foglalkozni 3
foglalkozni a 9
a filmezéssel, 2
filmezéssel, aminek 1
aminek következtében 14
következtében 1969 1
1969 és 3
a színdarabok 1
színdarabok mellett 1
mellett számtalan 2
számtalan alternatív 1
alternatív film 1
film is 11
is elkészült. 1
A csoportgondolkodást 1
csoportgondolkodást nehéz 1
nehéz laboratóriumban 1
laboratóriumban tesztelni, 1
tesztelni, mivel 1
mivel maga 2
a vizsgálati 2
vizsgálati helyzet 1
helyzet kiemeli 1
kiemeli a 2
csoportot a 7
a megszokott 14
megszokott környezetéből, 1
környezetéből, ami 1
ami miatt 31
nem biztos, 8
biztos, hogy 20
minden tényezőt 1
tényezőt megfelelően 1
megfelelően lehet 1
lehet vizsgálni. 1
vizsgálni. A 2
csoport hangjait 1
hangjait Bagdasarian 1
Bagdasarian adta 1
adta elő, 3
elő, aki 2
aki felgyorsította 1
felgyorsította a 3
a lejátszást, 1
lejátszást, hogy 1
hogy magas 2
magas hangú, 1
hangú, nyikorgó 1
nyikorgó hangokat 1
hangokat hozzon 1
hozzon létre. 2
csoport immár 1
immár Közgáz 1
Közgáz Társadalomtudományi 1
Társadalomtudományi Klub 1
Klub néven 1
néven hetente 1
hetente két-három 1
két-három előadást 1
előadást is 4
is szervezett, 2
szervezett, nem 1
nem ritkán 6
ritkán 100 1
100 fő 6
fő feletti 1
feletti létszámmal, 1
létszámmal, amely 1
amely jelezte, 1
jelezte, hogy 9
van ilyen 4
ilyen estekre. 1
estekre. A 1
A csoportkörben 3
csoportkörben 24 1
24 csapat 1
a sorsoláskor 1
sorsoláskor hat 1
hat darab 3
darab négycsapatos 2
négycsapatos csoportot 1
csoportot képeztek. 2
képeztek. A 2
csoportkörben a 1
következő eredményeket 1
eredményeket érték 1
érték el: 1
el: Anglia 1
Anglia (2–1), 1
(2–1), Horvátország 1
Horvátország (2–2), 1
(2–2), Svájc 1
Svájc (3–1). 1
(3–1). A 1
csoportkörben nem 1
nem talált 14
A csoportkörből 1
csoportkörből az 1
az egymás 15
elleni eredményeket 3
eredményeket a 2
csapatok magukkal 1
magukkal vitték. 2
vitték. A 4
A csoportkör 6
csoportkör mérkőzéseit 2
mérkőzéseit 1997. 1
1997. szeptember 1
szeptember 17. 2
december 10. 2
10. között 1
mérkőzéseit 2020 1
2020 szeptemberétől 1
szeptemberétől novemberig 1
novemberig játsszák, 1
játsszák, az 1
kieséses szakaszt 2
szakaszt 2021 1
2021 júniusában, 1
júniusában, az 1
az osztályozókat 1
osztályozókat 2022 1
2022 márciusában. 1
márciusában. A 2
csoportkör negyedik, 1
negyedik, ötödik 1
ötödik és 5
és hatodik 2
hatodik helyezettjei 1
helyezettjei a 3
további helyosztó 1
helyosztó mérkőzéseken 1
mérkőzéseken játszhattak. 1
csoportkör során 2
során Olaszország 1
Olaszország ellen 1
ellen egy 1
egy 1–1-es 1
1–1-es döntetlennel 3
döntetlennel kezdték 1
kezdték a 6
a tornát, 3
tornát, amit 1
a Dánia 1
Dánia és 1
a Spanyolország 1
Spanyolország elleni 1
elleni győzelmek 1
győzelmek követtek, 1
követtek, mindkét 1
mindkét alkalommal 3
alkalommal 2–0 1
2–0 arányban 1
arányban diadalmaskodtak. 1
diadalmaskodtak. A 1
csoportkör sorsolását 2
sorsolását 2018. 1
augusztus 30-án 4
30-án tartották 1
tartották Monacóban. 1
Monacóban. A 1
sorsolását eredetileg 1
eredetileg Athénban 1
Athénban tartották 1
tartották volna. 1
csoport legfőbb 1
legfőbb célja 5
célja az 36
hogy visszaszorítsa 1
visszaszorítsa a 1
függetlenségi mozgalom 5
mozgalom radikálisabb 1
radikálisabb elemeit, 1
elemeit, s 2
s így 35
így kormányképessé 1
kormányképessé tegye 1
tegye magát 1
a pártot. 1
pártot. A 2
A csoportmérkőzéseket 1
csoportmérkőzéseket mind 1
3 csatorna, 1
csatorna, míg 1
szakaszt az 1
az M4 2
M4 Sport 1
Sport és 2
a Spíler 1
Spíler 2 1
2 TV 1
TV sugározta. 1
sugározta. A 2
A csoportmérkőzések 1
csoportmérkőzések után 1
6. helyezett 3
helyezett mérkőzött 1
mérkőzött az 1
5. helyért. 1
helyért. A 1
A csoportmunka 1
csoportmunka a 1
tanárok számára 2
számára alkalmat 1
alkalmat teremtett 1
teremtett a 4
gyermekek megfigyelésére, 1
megfigyelésére, és 1
ennek segítségével 7
segítségével gyermektípusok 1
gyermektípusok jellemző 1
jellemző jegyeinek 1
jegyeinek megfogalmazására 1
megfogalmazására is. 1
csoport neve 1
neve 1965-től 1
1965-től BME 1
BME Űrkutató 1
Űrkutató Csoport 1
Csoport lett. 1
A csoportnormák 1
csoportnormák a 1
csoport magatartásának 1
magatartásának szabályait 1
szabályait jelentik. 1
jelentik. A 8
csoport nőstényei 1
nőstényei egymással 1
egymással rokonságban 1
rokonságban állnak, 2
állnak, mivel 1
a nőstény 26
nőstény utódok 1
utódok a 1
a szülői 9
szülői csoportban 1
csoportban maradnak. 1
maradnak. A 7
A csoportok 8
csoportok bajnokai 1
bajnokai feljutnak 1
feljutnak az 1
NB II-be, 1
II-be, helyükre 1
helyükre kiesik 1
másodosztály utolsó 1
három helyezettje. 1
helyezettje. A 1
A csoportokban 2
csoportokban a 2
hatodik helyezett 1
helyezett csapat 2
csapat elleni 2
eredményeket nem 1
nem kellett 22
kellett figyelembe 2
figyelembe venni 3
a rangsorolásnál. 1
rangsorolásnál. A 1
csoportokban körmérkőzéses, 1
körmérkőzéses, oda-visszavágós 3
oda-visszavágós rendszerben 5
csapatok egymással. 1
A csoportokból 1
csoportokból az 1
három helyezett 5
a hatos 2
hatos döntőbe, 1
döntőbe, a 3
negyedik és 5
és ötödikek 1
ötödikek a 1
a 7–10. 1
7–10. A 1
csoportok első 8
két helyén 1
helyén végzett 2
végzett négy 1
csapat jutott 4
az elődöntőbe. 2
elődöntőbe. A 2
helyezett csapata 3
csapata jutott 2
második csoportkörbe, 1
csoportkörbe, ahol 1
a kiemelési 1
kiemelési sorrendnek 1
sorrendnek megfelelően 2
megfelelően két 1
két újabb 2
újabb öt 2
öt csapatos 1
csapatos csoportot 1
két helyezettjei 2
helyezettjei továbbjutottak 1
továbbjutottak a 3
bajnoki fordulóba, 1
fordulóba, a 2
többi nemzet 1
nemzet pedig 1
a rájátszásban 5
rájátszásban küzdött 1
küzdött a 7
a főcsoportban 1
főcsoportban maradásért. 1
maradásért. A 1
a negyeddöntőbe, 2
negyeddöntőbe, ahonnan 1
ahonnan egyenes 1
kieséses rendszerben 2
rendszerben folytatódtak 1
folytatódtak a 4
a küzdelmek. 2
küzdelmek. A 2
első ött 1
ött helyezett 1
csapata továbbjutott 1
továbbjutott a 9
második selejtezőkörbe, 1
selejtezőkörbe, míg 1
helyezett csapatok, 1
csapatok, a 1
a vízilabda-Európa-kupa 1
vízilabda-Európa-kupa selejtezőkörében 1
selejtezőkörében folytatta. 1
folytatta. A 4
csoportok harmadikjai 1
harmadikjai nem 1
nem folytatják 2
folytatják a 7
tornát, kiesnek. 1
kiesnek. A 1
csoportok sorrendjét 1
sorrendjét elsődlegesen 1
több szerzett 1
szerzett pont 1
pont határozza 1
csoport tagjait 2
tagjait könnyedén 1
könnyedén meg 1
meg lehet 40
lehet ismerni 3
ismerni színes 1
színes zászlóikról, 1
zászlóikról, melyeket 1
meccsek alatt 3
alatt lengetnek. 1
lengetnek. A 1
csoport tulajdonképpen 1
az X-Men 4
X-Men ellenpárja. 1
ellenpárja. A 1
csoport vezetői 1
vezetői felkértek 1
felkértek egy 1
egy tudományos 2
tudományos kutatásokra 2
kutatásokra specializálódott 1
specializálódott cég 1
cég vezetőjét, 1
vezetőjét, akinek 1
akinek intézete 1
intézete (Walter 1
(Walter McCrone 1
McCrone Associates 1
Associates Inc.) 1
Inc.) végezte 1
a különféle 43
különféle teszteket. 1
teszteket. A 1
csoport vezetője 2
vezetője és 5
és koreográfusa 1
koreográfusa O. 1
O. Kettős 1
Kettős Zsuzsanna. 1
Zsuzsanna. A 3
csoport vezetője: 1
vezetője: Montana 1
Montana Max, 1
Max, közismert 1
nevén az 2
az Őrnagy 1
Őrnagy (amihez 1
(amihez Alucard 1
Alucard találóan 1
találóan hozzáillesztette 1
hozzáillesztette az 1
az „őrült” 1
„őrült” jelzőt). 1
jelzőt). A 1
A csordákban, 1
csordákban, míg 1
míg egyesek 2
egyesek legelnek 1
legelnek vagy 1
vagy alszanak, 1
alszanak, addig 1
addig mások 1
mások a 13
a veszélyekre 2
veszélyekre figyelnek. 1
figyelnek. A 2
A csorda 1
csorda összetétele 1
összetétele nemtől 1
nemtől és 1
és kortól 1
kortól független, 1
független, de 3
de léteznek 2
léteznek csak 1
csak hímekből 1
hímekből álló 1
álló csapatok 1
csapatok is. 1
A csörgőkígyófélékre 1
csörgőkígyófélékre jellemző 1
jellemző csörgő 1
csörgő hangot 1
hangot is 4
is ilyenkor 2
ilyenkor szokta 1
szokta hallatni. 1
hallatni. A 1
A Csóró 1
Csóró elmegy 1
elmegy a 17
felesége munkahelyére, 1
munkahelyére, ahol 1
az asszonyok 7
asszonyok minimális 1
minimális pénzért 1
pénzért naphosszat 1
naphosszat a 1
a koszos 1
koszos üvegeket 1
üvegeket mossák. 1
mossák. A 1
A csóró 1
csóró jelentősége 1
jelentősége többek 1
között abban 1
abban állt, 3
állt, hogy 9
olyan Rómát 1
Rómát mutatott 1
a közönségnek, 5
közönségnek, amely 1
amely addig 1
addig hiányzott 1
hiányzott a 4
a filmvászonról: 1
filmvászonról: a 1
a nincstelenek, 1
nincstelenek, lecsúszottak, 1
lecsúszottak, kitaszítottak 1
kitaszítottak világát, 1
világát, akik 1
akik számára 3
számára csak 9
halál jelentette 1
a megváltást. 1
megváltást. A 1
A Csósú 1
Csósú klán 1
klán megpróbált 1
megpróbált betörni 1
betörni a 4
császári palotába, 1
palotába, ám 1
ezt megakadályozták. 1
A csőtorkolat 1
csőtorkolat az 1
legfontosabb ballisztikai 1
ballisztikai pont, 1
pont, ugyanis 1
ugyanis épsége 1
épsége és 1
és kialakítása 2
kialakítása döntő 1
döntő fontosságú 1
fontosságú a 2
a lövedék 5
lövedék teljesítményére 1
teljesítményére nézve. 1
A csövekből 1
csövekből azonban 1
nem torpedókat 1
torpedókat indítottak, 1
indítottak, hanem 1
hanem aknákat 1
aknákat telepíthettek. 1
telepíthettek. A 1
A csövet 1
csövet száz 1
száz lövés 1
leadására tervezték, 1
tervezték, de 2
háború alatt 27
alatt legfeljebb 1
legfeljebb 60 5
60 lövést 1
lövést adott 2
adott le, 2
le, különböző 1
különböző célokra. 1
A CSRF 1
CSRF támadhatóságok 1
támadhatóságok ismertek 1
ismertek és 1
néhány esetben 4
esetben kihasználtak, 1
kihasználtak, 2001 1
2001 óta. 2
A csúcs 3
csúcs a 2
a Hohes 1
Hohes Venn 1
Venn fennsíkon 1
fennsíkon található 1
található és 18
egy út 3
út vezet 2
vezet rajta 1
rajta keresztül. 1
A csúcsáról 1
csúcsáról nagyszerű 1
nagyszerű kilátás 1
kilátás nyílik 9
a Balatonra. 1
Balatonra. A 1
csúcs egyben 1
egyetlen kilátó 1
kilátó a 2
a Bitoraj 1
Bitoraj gerincén. 1
gerincén. A 1
A csúcsíves 1
csúcsíves formák 1
formák Ausztriában 1
Ausztriában a 4
18. századig 2
századig tovább 1
tovább éltek. 1
A csúcsjelöltek 1
csúcsjelöltek kiválasztása 1
kiválasztása a 2
párt feladata, 1
feladata, amelyre 1
amelyre korábban 2
korábban párton 1
párton belüli 2
belüli gyűléseken 1
gyűléseken került 1
sor, amit 1
amit napjainkra 1
napjainkra előválasztások 1
előválasztások és 1
és jelölőgyűlések 1
jelölőgyűlések váltottak 1
váltottak fel. 2
csúcs körül 1
körül meredek 1
meredek sziklafalak 1
sziklafalak vannak, 1
délnyugati oldalon 3
oldalon ezek 1
ezek megtörnek, 1
megtörnek, és 1
az omladékon 1
omladékon le 1
lehet ereszkedni. 1
ereszkedni. A 1
A csúcsok 2
csúcsok fokszám-összege 1
fokszám-összege ezért 1
ezért páros 1
páros szám, 1
szám, ami 2
lehetséges, ha 2
ha páratlan 1
páratlan számú 4
számú csúcsnak 1
csúcsnak lenne 1
lenne páratlan 1
páratlan fokszáma. 1
fokszáma. A 1
csúcsok területén, 1
területén, leginkább 1
a hegygerinceken 2
hegygerinceken a 1
a növényzetet 1
növényzetet sziklakerti 1
sziklakerti növények 1
növények és 5
a védett 9
védett mélyedésekben 1
mélyedésekben növő 1
növő bükkösök 1
bükkösök jelentik. 1
A csúcson 1
csúcson (Plateforme) 1
(Plateforme) regény 1
regény utal 1
utal a 13
gazdasági verseny 1
verseny kiterjesztésére 1
kiterjesztésére a 1
kapcsolatok keresésében. 1
keresésében. A 1
A csúcsot 1
csúcsot végül 1
végül délután 1
délután fél 4
fél négy 1
négy körül 1
körül érte 2
el (egy 1
(egy serpától 1
serpától tudta 1
tudta meg 2
az időt), 1
időt), ami 1
ami nagyon 9
nagyon későnek 1
későnek számított. 1
A csúcstámadás 1
csúcstámadás alkalmával 1
alkalmával négy 1
alkalommal kapott 2
kapott asztmás 1
asztmás rohamot 1
rohamot 8500 1
8500 méteres 1
méteres magasság 2
magasság felett, 1
felett, majd 3
a visszaúton 2
visszaúton 7500 1
7500 métertől 1
métertől oxigénpalack 1
oxigénpalack nélkül 1
nélkül volt 2
volt kénytelen 12
kénytelen ereszkedni, 1
ereszkedni, mert 1
utolsó palackja 1
palackja gyártási 1
gyártási hibás 1
hibás volt. 1
A csúcsteljesítményüket 1
csúcsteljesítményüket később 1
később korlátozták 1
korlátozták az 1
az autók 6
autók nagy 1
nagy fogyasztása 1
fogyasztása miatt. 2
A csüd 1
csüd csaknem 1
csaknem fekete. 1
fekete. A 6
A Csüecsiao 1
Csüecsiao két 1
két mikroműholdat 1
mikroműholdat is 1
is magával 12
magával visz, 1
visz, amik 1
a Hold 23
Hold körül 1
körül elliptikus 1
elliptikus pályára 1
pályára állnak, 1
állnak, és 5
és rádiócsillagászati 1
rádiócsillagászati kísérleteket 1
kísérleteket végeznek. 1
A csujogatás 1
csujogatás kifejezés 1
kifejezés valószínűleg 2
a „kurjongatás” 1
„kurjongatás” hangutánzó 1
hangutánzó szóból 1
szóból ered. 2
A csukcs 1
csukcs nép 1
nép kialakulásának 1
kialakulásának időpontjáról 1
időpontjáról az 1
az írásbeliség 1
írásbeliség hiányában 1
hiányában nincsenek 1
nincsenek pontos 3
pontos adatok, 2
adatok, a 3
a temetkezési 1
temetkezési helyek 1
helyek elsősorban 1
a tárgyi- 1
tárgyi- technikai 1
technikai körülményeket 1
körülményeket őrizték 1
őrizték meg. 1
A csúnyán 1
csúnyán felszarvazott 1
felszarvazott Tom, 1
Tom, megpróbál 1
megpróbál mindent 1
mindent megtenni 1
megtenni azért, 1
azért, hogy 52
hogy megmentse 12
megmentse a 6
a zátonyra 1
zátonyra futott 2
futott házasságát. 1
házasságát. A 1
A csupasz 1
csupasz földikutya 1
földikutya sosem 1
sosem betegszik 1
betegszik meg 1
meg rákban. 1
rákban. A 1
A csúszások 1
csúszások miatt 1
a repülőgép 20
repülőgép kifejlésztése 1
kifejlésztése eddig 1
eddig 180 1
180 milliárd 2
milliárd jen 1
jen helyett 1
helyett 350 1
350 milliárdba 1
milliárdba került. 1
A csúszó 1
csúszó stop-loss, 1
stop-loss, avagy 1
avagy úgynevezett 1
úgynevezett trailing 1
trailing stop-loss 1
stop-loss azt 1
azt engedélyezi, 1
engedélyezi, hogy 1
az árfolyamváltozást 1
árfolyamváltozást dinamikusan 1
dinamikusan követve 1
követve viszi 1
viszi be 1
rendszer eladói 1
eladói ajánlatunkat. 1
ajánlatunkat. A 1
A csúszózsalukkal 1
csúszózsalukkal 24 1
órás munkavégzés 1
munkavégzés történt 1
történt és 4
és csak 136
tenger feletti 1
feletti 80, 1
80, illetve 1
illetve 180 1
180 m-es 1
m-es magasságban 3
magasságban tartottak 1
tartottak technikai 1
technikai szünetet, 1
szünetet, ami 1
a kivitelezéshez 1
kivitelezéshez szükséges 1
szükséges tartó-emelő 1
tartó-emelő szerkezetek 1
szerkezetek áttelepítését 1
áttelepítését szolgálta. 1
szolgálta. A.C. 1
A.C. szintén 1
a háromszög 4
háromszög környékén 1
környékén van, 1
van, ahol 9
ahol nyaklánca, 1
nyaklánca, ugyanúgy 1
ugyanúgy mint 1
mint régen, 2
régen, ismét 1
ismét előhívja 1
előhívja a 3
a vízből 8
vízből feltörő 1
feltörő fénycsóvát, 1
fénycsóvát, és 1
és emiatt 30
emiatt Torres 1
Torres vadászgépe 1
vadászgépe lezuhan. 1
lezuhan. A 2
A CSZKA 1
CSZKA Moszkva 1
Moszkva 1998-ban 1
1998-ban tudott 1
tudott először 2
a dobogóra 1
dobogóra érni, 1
érni, ekkor 1
második helyet 11
A CTC 1
CTC úgy 1
döntött, hogy 75
a csip 3
csip helyett 1
helyett az 18
új terminálban 1
terminálban TTL 1
TTL logikát 1
logikát (transistor–transistor 1
(transistor–transistor logic, 1
logic, a 1
a digitális 25
digitális áramkörök 1
áramkörök egy 1
olyan osztálya, 1
osztálya, melyben 1
melyben a 38
a logikai 5
logikai műveleteket 1
műveleteket tranzisztorokkal 1
tranzisztorokkal valósítják 1
valósítják meg) 1
meg) fog 1
fog használni. 1
használni. A 15
A C. 1
C. tetani 1
tetani laboratóriumi 1
laboratóriumi azonosítása 1
azonosítása csak 1
csak egérkísérlettel 1
egérkísérlettel lehetséges. 1
lehetséges. A 18
A CTF 1
CTF (capture 1
(capture the 1
the flag) 1
flag) célja, 1
ellenfél zászlaját 1
zászlaját a 3
saját bázisod 1
bázisod zászlajához 1
zászlajához vidd, 1
vidd, megakadályozandó 1
megakadályozandó az 1
az ellencsapat 1
ellencsapat ugyanezen 1
ugyanezen erőkifejtéseit. 1
erőkifejtéseit. A 1
A CT-felvétel 1
CT-felvétel további 1
további információval 1
információval szolgálhat 1
szolgálhat a 3
a nehezen 8
nehezen meghatározható 1
meghatározható esetekben. 1
esetekben. A 2
C típusú 3
típusú méregből 1
méregből hiányoznak 1
hiányoznak a 8
fenti összetevők 1
összetevők és 1
és viszonylag 10
viszonylag veszélytelen. 1
veszélytelen. Acts 1
Acts 20:28, 1
20:28, quoted 1
quoted by 1
by Zwemer: 1
Zwemer: The 1
The Glory 1
Glory of 1
the Cross, 1
Cross, 16, 1
16, 95, 1
95, 105 1
105 & 1
& 107. 1
107. Nézete 1
Nézete a 1
a felekezetekről 1
felekezetekről ökumenikus 1
ökumenikus és 1
és nagylelkű, 2
nagylelkű, messze 1
a református 18
református hagyományokban 1
hagyományokban mutatott 1
mutatott egyházi 1
egyházi tendenciáktól. 1
tendenciáktól. A 1
A cukorgyár 1
cukorgyár biogáz 1
biogáz üzeme 1
üzeme a 2
a cukorgyártás 1
cukorgyártás melléktermékeiből 1
melléktermékeiből és 1
más anyagokból 1
anyagokból kb. 1
35 millió 1
millió /év 1
/év biogázt 1
biogázt ad. 1
ad. A 6
A cukormolekulák 1
cukormolekulák lehetnek 1
lehetnek azonosak 1
azonosak vagy 1
vagy különbözőek. 1
különbözőek. A 1
A cukorrépa 1
cukorrépa vetése 1
vetése után/kelése 1
után/kelése előtt, 1
előtt, és/vagy 1
és/vagy a 5
a kelés 1
kelés után 1
után kétszer. 1
kétszer. A 2
A cukrászda 1
cukrászda 2009-ben 1
2009-ben bezárt, 1
bezárt, 2011-ben 1
2011-ben rövid 1
rövid időre 16
időre megnyílt. 1
megnyílt. A 2
A cukrosládabútorok 1
cukrosládabútorok olyan 1
olyan népszerűekké 1
népszerűekké váltak, 1
váltak, hogy 3
hogy hamarosan 5
hamarosan a 14
helyi fafajtákból 1
fafajtákból is 1
is elkezdtek 2
elkezdtek ilyen 1
ilyen stílusú 1
stílusú bútorokat 1
bútorokat készíteni. 1
készíteni. A 2
A cukrot 2
cukrot a 2
németek eredetileg 1
eredetileg szükségmegoldásnak 1
szükségmegoldásnak használták, 1
használták, mivel 2
az édesharmatméz 1
édesharmatméz támogatja 1
a nozémát. 1
nozémát. A 1
a vízzel 6
vízzel sziruposra 1
sziruposra főzik, 1
főzik, és 1
és – 19
– kissé 1
kissé lehűtve 1
lehűtve – 1
– elegyítik 1
elegyítik a 1
a cukros 1
cukros mandulával, 1
mandulával, majd 1
a kapott 14
kapott masszát 1
masszát simára 1
simára gyúrják. 1
gyúrják. A 1
A cukrozott 1
cukrozott szénsavas 1
szénsavas italok 1
italok egy 1
része édesítőszerrel 1
édesítőszerrel is 1
is kapható. 2
kapható. A 3
A Cultural 1
Cultural Village 1
Village szervezésében 1
szervezésében egy 1
egy délutáni 1
délutáni túra 1
túra keretében 1
keretében a 13
sziget történelmét, 1
történelmét, mezőgazdaságát, 1
mezőgazdaságát, kultúráját 1
kultúráját és 2
és szokásait 1
szokásait ismertetik, 1
ismertetik, miközben 1
fontosabb helyszíneken 1
helyszíneken haladnak 1
haladnak át. 1
A Cultus 1
Cultus GTi 1
GTi motorja 1
motorja magasabb 1
magasabb kompresszióval 1
kompresszióval (11:5:1) 1
(11:5:1) dolgozott. 1
A Curtain 1
Curtain Call: 1
Call: The 1
The Hits 1
Hits 2005. 1
2005. december 3
december 6-án 6
6-án jelent 1
az Aftermath 1
Aftermath Entertainment 1
Entertainment kiadásában. 1
kiadásában. A 1
A Cutestat.com 1
Cutestat.com aggregátor 1
aggregátor adatai 1
szerint 2019 1
2019 januárjában 1
januárjában a 9
a DeepL 1
DeepL Translator 1
Translator weboldalnak 1
weboldalnak mintegy 1
mintegy 312 1
312 000 1
000 egyedi 1
egyedi felhasználója 1
felhasználója volt 1
volt naponta 1
naponta és 1
és 2,5 1
2,5 millió 2
millió oldalletöltése. 1
oldalletöltése. A 1
C vonalon 1
vonalon futó 2
futó R32-es 1
R32-es szerelvények 1
szerelvények 2014-ben 1
2014-ben lettek 1
lettek 50 1
50 évesek. 1
évesek. A 2
A CV 1
CV változat 1
változat megépítését 1
megépítését nem 1
nem tartották 7
tartották fontosnak 1
fontosnak a 3
program ezen 1
ezen szakaszában, 1
szakaszában, lévén 1
lévén annak 1
annak technológiai 1
technológiai kockázatát 1
kockázatát minimálisnak 1
minimálisnak tekintették. 1
A Cyathea 1
Cyathea dealbata 1
dealbata fajt 1
fajt Alsophila 1
Alsophila dealbata 1
dealbata néven 1
néven az 8
az Alsophila 1
Alsophila nemzetségbe 1
nemzetségbe sorolták 2
sorolták át. 2
A Cybot 1
Cybot Galactica 1
Galactica D-4X 1
D-4X sorozat 1
sorozat a 12
a népszerű 17
népszerű titkárdroidok 1
titkárdroidok kevéssé 1
kevéssé ismert, 1
ismert, elavult 1
elavult szériája. 1
szériája. A 1
A Cynthia 1
Cynthia hajótöröttje 1
hajótöröttje Hetzel 1
Hetzel döntése 1
értelmében jelent 1
meg Jules 1
Jules Verne 2
Verne és 1
André Laurie 1
Laurie szerzőségével, 1
szerzőségével, a 1
kiadó üzleti 1
üzleti okokból 1
okokból úgy 1
hogy Verne 3
Verne neve 1
neve segíti 1
segíti az 11
az eladást. 2
eladást. A 1
A CYP17A1 1
CYP17A1 aktivitásának 1
aktivitásának gátlásával 1
gátlásával csökkenthető 1
csökkenthető az 1
androgének szintje, 1
szintje, így 1
a DHEA, 1
DHEA, a 1
a tesztoszteron, 1
tesztoszteron, és 1
a dihidro-tesztoszteroné 1
dihidro-tesztoszteroné (DHT). 1
(DHT). A 1
A Cyrus 1
Cyrus testvérek 1
testvérek közül 1
közül négyen 2
négyen léptek 1
léptek be 3
be szórakoztatóiparba; 1
szórakoztatóiparba; Trace 1
Trace mint 1
mint énekes 1
énekes és 6
és gitáros, 1
gitáros, Noah 1
Noah mint 1
mint színésznő 1
színésznő és 4
és Brandi, 1
Brandi, mint 1
mint modell. 1
modell. Aczél 1
Aczél Ilona 1
Ilona néven 1
néven szerepelt 4
szerepelt Névváltoztatása 1
Névváltoztatása a 2
a M. 6
M. Kir. 2
Kir. A 1
A czestochowai 1
czestochowai pálos 1
pálos rendben 1
rendben voltak 1
voltak magyar 1
magyar pálosok 1
pálosok is, 1
is, amit 14
egy 1501-ből 1
1501-ből fennmaradt 1
fennmaradt magyar 1
magyar nyelvemlék 1
nyelvemlék is 1
is bizonyít. 1
bizonyít. A 1
A Cziráky 1
Cziráky és 1
és Noszlopy 1
Noszlopy családok 1
családok őseként 1
őseként is 1
a Póka 1
Póka nevet 1
nevet említenek. 1
említenek. A 3
A D–20 1
D–20 volt 1
első szovjet 4
szovjet löveg, 1
löveg, amely 1
amely alkalmas 1
alkalmas volt 7
volt harcászati 1
harcászati atomlőszerek 1
atomlőszerek kilövésére. 1
kilövésére. A 1
A D30-as 1
D30-as megyei 1
megyei út 4
út köti 2
köti össze 18
össze Ribennes-nel 1
Ribennes-nel (5,5 1
(5,5 km) 1
km) és 4
és Saint-Sauveur-de-Peyre-rel 1
Saint-Sauveur-de-Peyre-rel (7 1
(7 km). 1
km). AD–3N 1
AD–3N és 1
és AD–4N 1
AD–4N repülők 1
repülők végrehajtottak 1
végrehajtottak bombatámadásokat, 1
bombatámadásokat, éjszakai 1
éjszakai támadó 1
támadó küldetéseket, 1
küldetéseket, radarral 1
radarral felszerelt 1
felszerelt AD-k 1
AD-k pedig 1
pedig radarzavaró 1
radarzavaró küldetéseket 1
küldetéseket hajtottak 1
végre anyahajókról 1
anyahajókról és 1
és légibázisokról 1
légibázisokról indulva. 1
indulva. A 2
A D–44 1
D–44 tervezése 1
tervezése 1943-ban 1
1943-ban vette 1
vette kezdetét 12
kezdetét a 8
a 9-es 4
9-es számú 1
számú üzem 1
üzem tervezőirodájában, 1
tervezőirodájában, gyártását 1
gyártását pedig 1
pedig 1944-ben 1
1944-ben kezdték 1
kezdték meg. 5
A D5-ös 1
D5-ös is 1
is szerepelt 25
az 1939-es 5
1939-es elképzelésekben, 1
elképzelésekben, de 1
a munkálatok 9
munkálatok megkezdése 2
megkezdése egészen 1
egészen 1976-ig 1
1976-ig váratott 1
A D–70-es 1
D–70-es löveg 1
löveg hatásos 1
hatásos lőtávolsága 1
lőtávolsága 1150 1
1150 m, 1
m, maximális 2
maximális lőtávolsága 1
lőtávolsága 1 1
1 km. 2
km. A 7
A hatásos 1
hatásos lőtávolságon 1
lőtávolságon belül 1
belül 192 1
192 mm-es 1
mm-es páncél 1
páncél átütésére 1
átütésére volt 1
A dadogó 1
dadogó közösségért 1
közösségért tett 2
tett kiváló 1
kiváló szolgálataiért 1
szolgálataiért az 1
az American 13
American Speech-Language 1
Speech-Language Hearing 1
Hearing Association 1
Association (ASHA) 1
(ASHA) Annie 1
Annie Glenn-díjjal 1
Glenn-díjjal jutalmazta, 1
jutalmazta, valamint 1
amerikai National 1
National Stuttering 1
Stuttering Association 1
Association hírességei 1
hírességei között 1
között tartja 2
tartja számon. 1
A Dagály 1
Dagály (korábban 1
(korábban Szabadság) 1
Szabadság) fürdő 1
fürdő 1948-ban 1
1948-ban nyitotta 1
nyitotta meg 8
meg kapuit, 1
kapuit, amely 1
a későbbiek 4
későbbiek során 6
során kibővült 1
kibővült többek 1
az 1956-ban 2
1956-ban átadott 1
átadott 50 1
50 m-es 2
m-es uszodával. 1
uszodával. A 1
A dagesztániak 1
dagesztániak fennmaradó 1
fennmaradó része 2
része jórészt 1
jórészt keresztény. 1
keresztény. A 2
A Daibucu 1
Daibucu öltözete 1
öltözete redőzött, 1
redőzött, keze 1
keze adakozó 1
adakozó és 1
és félelem-eloszlató 1
félelem-eloszlató tartásban 1
tartásban nyugszik: 1
nyugszik: feltartott 1
feltartott jobb 2
jobb tenyerével 1
tenyerével gondolkodásra, 1
gondolkodásra, elmélkedésre 1
elmélkedésre ösztönöz, 1
ösztönöz, baljával 1
baljával kéréseket 1
kéréseket teljesít 1
teljesít és 1
és ajándékait 1
ajándékait osztja. 1
A dajkacsaládnak 1
dajkacsaládnak beadható 1
beadható lép, 1
lép, vagy 1
vagy lépszalag 1
lépszalag is. 1
A dákók 1
dákók elvékonyodó 1
elvékonyodó botok, 1
botok, átlagosan 1
átlagosan körülbelül 1
körülbelül 1,5 1
1,5 méter 1
méter (58 1
(58 hüvelyk) 1
hüvelyk) hosszal 1
hosszal és 1
és 510-600g 1
510-600g (18-21 1
(18-21 uncia) 1
uncia) tömeggel. 1
tömeggel. A 1
A Daksa 1
Daksa Mahadev 1
Mahadev templom 1
templom ennek 1
a legendának 1
legendának állít 1
állít emléket. 5
emléket. A 4
A dal 115
dal 10. 1
10. helyezett 1
helyezett volt 3
az Adult 2
Adult Contemporary 2
Contemporary slágerlistán, 1
slágerlistán, valamint 1
utolsó Top 1
Top 10-es 7
10-es slágere 1
slágere volt 1
Billboard Dance/Disco 1
Dance/Disco kislemezlistáján, 1
kislemezlistáján, ahol 1
8. helyig 1
dal 11. 1
11. helyen 4
debütált a 18
a Brit 12
Brit kislemezlistán. 2
kislemezlistán. A 5
A Dal 2
Dal 2016-ban 1
2016-ban alkalmaztak 1
alkalmaztak először 2
először olyan 1
olyan vezérlést 1
vezérlést a 1
a köztévében, 1
köztévében, amely 1
a dalokra 1
dalokra előre 1
előre megírva 1
megírva tartotta 1
tartotta szinkronban 1
szinkronban a 1
a látványelemeket, 1
látványelemeket, a 1
a közel 10
közel 120 1
120 mozgófejes 1
mozgófejes lámpát 1
lámpát és 1
és speciális 7
speciális effekteket. 1
effekteket. A 1
dal 41 1
41 hétig 1
hétig szerepelt 1
a listán, 4
listán, hosszabban, 1
hosszabban, mint 1
mint bármelyik 5
bármelyik szám 1
szám abban 1
az évben. 7
évben. A 9
angol kislemezek 1
kislemezek listáján, 1
listáján, és 3
The Shining 1
Shining Light 1
Light Gospel 1
Gospel Choir 1
Choir énekel 1
énekel benne. 1
a 86. 2
86. helyen 1
nyitott az 6
olasz rádiós 1
rádiós slágerlistán 1
slágerlistán 2011. 1
a blues 2
blues és 2
a jazz 6
jazz jegyeit 1
jegyeit magán 1
magán viselő 1
viselő ballada, 1
ballada, melyben 1
melyben az 10
az énekesnő 33
énekesnő az 1
az őt 34
őt elhagyó 1
elhagyó szerelmesnek 1
szerelmesnek üzen. 1
üzen. A 1
brit kislemeztoplistán 1
kislemeztoplistán a 1
2. helyig 1
finn slágerlista 1
slágerlista 8. 1
8. helyéig 1
helyéig jutott, 2
jutott, de 4
de hazájában 1
is slágerlistás 2
slágerlistás helyezést 4
francia kislemezlista 1
kislemezlista 18. 1
18. helyéig 1
helyéig jutott. 2
holland kislemezlistán 1
kislemezlistán az 1
az 52. 5
52. helyig 2
A dalai 2
dalai láma 8
láma általános 1
általános tanácsa 1
tanácsa az, 1
a gyakorló 4
gyakorló meditáljon 1
meditáljon a 1
négy nemes 2
nemes igazságon, 1
igazságon, hogy 1
hogy erősebb 1
erősebb motivációt 1
motivációt nyerjen, 1
nyerjen, és 1
és elkerülje 1
elkerülje a 6
a türelmetlenséget. 1
türelmetlenséget. A 1
láma ugyanis 1
ugyanis maga 1
maga választja 2
választja meg 4
a helyet 7
helyet és 2
annak körülményeit, 1
körülményeit, milyen 1
milyen formában 3
formában és 4
és kiben 2
kiben fog 1
fog újraszületni. 1
újraszületni. A 1
a mentális 5
mentális egészségről 1
egészségről és 1
és Gaga 1
Gaga küzdelméről 1
küzdelméről szól, 1
hogy megtalálja 8
megtalálja a 14
a helyét, 7
helyét, ahova 1
ahova tartozik. 1
dal Amerikában 1
Amerikában 2008. 1
2008. A 6
a tizenhat 2
tizenhat fős 1
fős mezőnyben. 11
német kislemezlista 1
kislemezlista 26. 1
26. helyéig 1
ahol 11 2
11 hétig 1
hétig volt 7
volt slágerlistás 2
slágerlistás helyezett, 1
helyezett, valamint 2
osztrák kislemezlista 1
kislemezlista 19. 1
19. helyéig, 1
helyéig, ahol 1
ahol 6 1
6 hétig 1
hétig tartotta 1
a pozícióját. 2
pozícióját. A 2
német kislemezlistán 1
kislemezlistán a 4
a 98. 1
98. https://acharts. 1
https://acharts. A 1
dal annyira 1
annyira sikeres 1
sikeres lett, 7
lett, hogy 13
hogy végül 10
végül az 29
az ötödik, 4
ötödik, hatodik 2
hatodik és 4
hetedik szériában 1
szériában is 2
is hallható 6
hallható volt. 2
svéd rádiós 1
rádiós listán 1
17. helyezett 1
helyezett volt. 2
a szavazás 5
szavazás során 13
során 257 1
257 pontot 1
pontot gyűjtött, 3
gyűjtött, ez 2
6. helyet 4
helyet jelentette 7
a huszonhat 6
huszonhat fős 6
során 436 1
436 pontot 1
pontot szerzett, 12
szerzett, ez 2
a szerelem 17
szerelem fontosságát 1
fontosságát hangsúlyozta 2
hangsúlyozta az 1
az anyagi 26
anyagi dolgok 1
dolgok felett: 1
felett: „Ki 1
„Ki akar 1
akar milliomos 1
milliomos lenni? 1
lenni? A 1
a WNBA 1
WNBA közelgő 1
közelgő szezonjának 1
szezonjának reklámfilmjében 1
reklámfilmjében is 1
is szerepelt, 5
szerepelt, melyet 2
melyet június 1
június 3-án 4
3-án mutattak 1
mutattak be 5
a Heat-Pacers 1
Heat-Pacers keleti 1
keleti bajnokságának 1
bajnokságának 7. 1
7. játékának 1
játékának 4. 1
4. negyedévében, 1
negyedévében, és 1
a Spurs 1
Spurs Heat 1
Heat játékban 1
játékban is 2
is június 1
június 9-én. 1
9-én. A 2
dal az 14
az Amazon. 1
Amazon. A 1
amerikai Billboard 5
Billboard lista 1
lista 84. 1
84. helyén 1
helyén landolt, 1
landolt, és 1
az R&B 3
R&B listán 1
a 45. 4
45. helyen 2
helyen állt 5
állt meg. 4
angol kislemezlistán 2
13. helyre 1
a 26. 3
26. helyig 1
Államokban a 12
a 90-es 12
évek 11. 1
11. legnépszerűbb 1
legnépszerűbb kislemeze, 1
kislemeze, 510.000 1
510.000 példányban 1
példányban kelt 18
kelt el, 7
és arany 7
arany státuszt 1
státuszt kapott. 1
Államokban platinalemez 1
platinalemez minősítést 2
minősítést kapott. 1
Királyságban rekordot 1
rekordot döntött, 1
döntött, és 4
és meg 23
is jelent 7
jelent dupla 1
dupla A 1
A oldalas 1
oldalas bakelitlemezen, 1
bakelitlemezen, melyen 1
melyen szerepelt 1
a What 4
What Is 1
Is Love 1
című dal, 5
dal, illetve 1
a Groove 1
Groove Is 1
Is in 1
in the 15
the Heart 1
Heart Peanutbutter 1
Peanutbutter remixe 1
remixe is. 1
dal azzal 1
azzal kezdődik, 5
kezdődik, hogy 8
hogy Gaga 2
Gaga egy 4
egy vendéglátó 1
vendéglátó szerepében 1
szerepében jelenik 1
meg, amiről 1
amiről Maura 1
Maura Johnson 1
Johnson a 1
a Spintől 1
Spintől azt 1
azt írta, 16
írta, hogy 16
hogy hasonlónak 1
hasonlónak találja 1
találja az 2
az 1993-as 3
1993-as Cyborgasm 1
Cyborgasm című 1
című erotikus 1
erotikus albumhoz. 1
albumhoz. A 1
A dalban 2
dalban a 1
a ritmusszekció 1
ritmusszekció kerül 1
kerül előtérbe, 1
előtérbe, jellegzetes 1
jellegzetes basszusvonal 1
basszusvonal és 1
és akusztikus 2
akusztikus ritmusgitár 1
ritmusgitár viszi 1
viszi a 7
a dallamot, 1
dallamot, amelyet 1
amelyet később 10
később szintetizátoros 1
szintetizátoros aláfestés 1
aláfestés egészít 1
egészít ki. 3
dalban szerepel 1
szerepel londoni 1
londoni Notting 1
Notting Hill 1
Hill Gate 1
Gate és 1
a Curzon 1
Curzon Street, 1
Street, ahol 1
ahol Morrison 1
Morrison fiatal 1
fiatal zenészként 1
zenészként megfordult. 1
dal bár 1
bár ördögi 1
ördögi módon 1
módon táncolható, 1
táncolható, a 1
dal ugyanakkor 1
ugyanakkor azt 3
is megmutatja, 3
megmutatja, hogy 6
hogy Madonna 4
Madonna elképesztő 1
elképesztő képessége 1
képessége az 2
az dal 1
dal folyamán 1
folyamán erős, 1
erős, ütköző 1
ütköző érzelmeket 1
érzelmeket ösztönöz, 1
ösztönöz, miközben 1
a hallgató 4
hallgató a 2
fejét vakarja 1
vakarja a 1
a válaszokért, 1
válaszokért, és 1
további vágyakért. 1
vágyakért. A 1
dal – 1
– bemutatása 1
bemutatása idején 1
idején – 1
– épp 1
épp forró, 1
forró, száraz 2
száraz időre 1
időre hozott 1
hozott valódi 1
valódi országos 1
országos esőzést. 1
esőzést. A 1
dal Bill 1
Bill Coleman 1
Coleman Remixxer 1
Remixxer válogatás 1
válogatás albumára 1
albumára került 1
került fel. 4
A dalból 2
dalból készült 1
készült videóklip 1
videóklip 2007. 1
2007. november 3
1-jétől látható. 1
dalból számos 1
számos remix 1
remix is 2
is készült, 9
készült, melyről 1
melyről a 3
a zenekritikusok 1
zenekritikusok is 1
is elismerően 5
elismerően írtak. 1
írtak. A 2
dal CD-jét 1
CD-jét szupermarketekben 1
szupermarketekben is 1
is értékesítették. 1
értékesítették. A 1
dal címe 4
címe Better 1
Better Than 1
Than You. 1
You. A 1
A dalcímekben 1
dalcímekben és 1
a dalszövegekben 2
dalszövegekben több 1
több elgépelés 1
elgépelés is 1
címe németül 1
németül van, 1
van, míg 5
a refrén 5
refrén egyes 1
egyes részeiben 1
részeiben és 1
első verze 1
verze során 1
során nagyrészt 2
nagyrészt kitalált, 1
kitalált, némethez 1
némethez hasonlatos 1
hasonlatos nyelven 1
nyelven énekel. 1
énekel. A 3
dal Cody 1
Cody Waters-nek, 1
Waters-nek, Jennette 1
Jennette nemrégiben 1
nemrégiben elhunyt 1
elhunyt barátjának 1
barátjának szól. 1
szól. A 21
dal csak 2
csak spanyol 1
spanyol verzióját 1
verzióját Aitanával 1
Aitanával énekelte. 1
énekelte. A 2
dal Dániában 1
Dániában a 3
érte el, 26
csapat 10. 1
10. Top 1
10-es slágere. 1
slágere. A 1
egy alaposan 1
alaposan különböző 1
különböző korai 1
korai demóverziójának 1
demóverziójának létezéséről 1
létezéséről is 2
is tudomás 1
tudomás van, 1
van, bár 5
az sose 1
sose lett 1
lett hivatalosan 2
hivatalosan kiadva. 1
kiadva. A 2
egy erősen 6
erősen szintetizált 1
szintetizált és 1
és beszédes 1
beszédes bevezetéssel 1
bevezetéssel kezdődik, 1
kezdődik, Madonna 1
Madonna hangos 1
hangos lélegzetvételével. 1
lélegzetvételével. A 1
dal egyetlen 1
egyetlen Kylie-albumon 1
Kylie-albumon sem 1
sem található 2
található meg, 7
a videóklipet 2
videóklipet sem 1
sem rakták 1
rakták fel 1
fel válogatás-DVD-ire. 1
válogatás-DVD-ire. A 1
egy ismétlődő 2
ismétlődő szólammal 1
szólammal kezdődik, 1
kezdődik, majd 2
13. másodpercben 1
másodpercben egy 1
egy finom 2
finom G♯ 1
G♯ háttérakkord 1
háttérakkord csendül 1
csendül fel. 1
38. másodpercben 1
másodpercben újabb 1
újabb gitárszólamok 1
gitárszólamok és 1
és dobok 1
dobok lépnek 1
lépnek be, 1
a dallam 4
dallam megváltozik. 1
megváltozik. A 2
dal elején 1
elején Jackson 2
Jackson beszél, 1
beszél, majd 1
majd énekelni 1
énekelni kezd. 1
kezd. A 8
dal először 1
először március 1
március 1-jén 1
1-jén volt 1
volt hallható. 2
hallható. A 3
dal első 3
első kiadása 3
kiadása lett 1
a Live 4
Live Nation 1
Nation Entertainment 1
Entertainment gondozásában, 1
gondozásában, melyhez 1
melyhez 2007-ben 1
2007-ben szerződött. 1
szerződött. A 1
első sorából 1
sorából szólás 1
szólás lett. 1
dal eredetije 1
eredetije Jebroer 1
Jebroer "Me 1
"Me Gabber" 1
Gabber" című 1
című 2016-os 2
2016-os száma. 1
dal eredeti 2
eredeti verzióját 1
verzióját Jimmy 1
Jimmy Harry 1
Harry keverte, 1
keverte, de 1
de újra 2
újra lett 1
lett keverve, 1
keverve, hogy 1
hogy urbánus 1
urbánus jelleget 1
jelleget kapjon. 1
kapjon. A 3
dal érzéki 1
érzéki hangulata 1
hangulata miatt 1
miatt nagyon 6
nagyon fontosnak 2
fontosnak találták 1
találták a 5
jó dalszöveget, 1
dalszöveget, Ender 1
Ender pedig 1
pedig arra 8
arra koncentrált, 1
koncentrált, hogy 2
hogy „ízlésesen” 1
„ízlésesen” fogalmazza 1
fogalmazza meg 3
a mondandót. 1
mondandót. A 1
dal és 5
a klip 8
klip is 3
is válasz 1
válasz mindarra, 1
mindarra, amit 2
az énekessel 2
énekessel tett 1
média 1993-ban. 1
1993-ban. A 1
dal Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában nem 1
meg kislemezen. 3
kislemezen. A 1
dal ezen 1
és szlovák 6
szlovák rádiós 1
rádiós listákon 1
listákon is 1
legtöbbet játszott 1
játszott tíz 1
tíz szám 1
szám között 3
között volt. 10
dal ezután 1
a vége 13
felé egyre 6
egyre lassabb. 1
lassabb. A 1
dal fogadtatása 1
fogadtatása kedvező 1
kedvező volt, 1
videóklipet is 2
is elkezdték 2
elkezdték forgatni. 1
forgatni. A 1
dal fő 1
fő inspirációja 1
inspirációja Gaga 1
Gaga fulladástól 1
fulladástól való 1
félelme volt, 1
volt, egy 14
egy fojtogató 1
fojtogató érzés, 1
érzés, amely 1
amely amiatt 1
amiatt alakult 1
ki, mert 3
kevés ideje 1
ideje van 1
van életében 1
életében ellazulni, 1
ellazulni, mikor 1
mikor mindenféle 1
mindenféle gondok 1
gondok és 1
munka terhe 2
terhe nélkül 1
nélkül jól 1
jól érezheti 1
érezheti magát. 1
dal G-dúrban 1
G-dúrban van 1
van írva, 5
írva, de 1
de úgy 15
úgy tűnik, 27
tűnik, hogy 26
hogy tényleges 2
tényleges összetétele 1
összetétele C-dúr. 1
C-dúr. A 1
dal hallható 1
hallható a 13
a Mystery 2
Mystery Skateborads 1
Skateborads videoban 1
videoban is. 1
dal hamarosan 1
a Yardbirds 4
Yardbirds utolsó 1
utolsó évének 2
évének állandó 1
állandó darabjává 1
darabjává vált. 1
dal hangulata 1
hangulata és 1
és szövege 1
szövege a 4
a karácsonyt 1
karácsonyt idézi 1
idézi fel. 2
fel. Nem 2
Nem véletlen, 5
véletlen, 1995. 1
1995. december 1
december 20-án, 1
20-án, az 1
az ünnepek 4
ünnepek előtt 1
előtt jelent 1
meg kislemezen, 2
kislemezen, az 1
együttes egyik 6
egyik régebbi, 1
régebbi, ugyancsak 1
ugyancsak ünnepi 1
ünnepi témájú 1
témájú dalával, 1
dalával, a 1
a „ 27
dal három 1
volt helyezett, 1
helyezett, majd 1
majd lekerült 1
lekerült a 4
a slágerlistáról. 1
slágerlistáról. A 1
dal hatalmas 1
hatalmas siker, 1
siker, ám 1
dal közben 2
közben váratlan 1
váratlan esemény 3
esemény történik. 1
A dalhoz 2
dalhoz készült 1
készült remixeket 1
remixeket a 1
a Masters 1
Masters At 1
At Work 1
Work csapat 1
csapat készítette. 1
készítette. A 16
dalhoz tartozó 1
tartozó szexuális 1
szexuális irányultságú 1
irányultságú zenei 1
zenei videó 2
videó miatt 1
egyik legvitatottabb 3
legvitatottabb kislemez. 1
kislemez. A 1
A Dali 1
Dali alapítvány 1
alapítvány az 2
években be 1
is perelte 1
perelte Glenn 1
Glenn Brownt. 1
Brownt. A 1
dal ismét 1
ismét felkerült 2
felkerült a 22
a kislemezlistára, 1
kislemezlistára, ahol 1
ahol 16. 1
16. helyezett 1
helyezett lett, 4
lett, ezáltal 1
ezáltal újra 1
újra Top 1
Top 20-as 3
20-as slágernek 1
slágernek számított. 1
A dalit 1
dalit irodalom 1
irodalom az 2
az írók 5
írók sorsa, 1
sorsa, témaválasztása 1
témaválasztása miatt 1
indiai irodalom 1
irodalom jól 1
jól megkülönböztethető, 1
megkülönböztethető, külön 1
külön részét 1
részét képezi. 7
képezi. A 13
dal Jeff 1
Jeff Beck 2
Beck több 1
több válogatásalbumára 1
válogatásalbumára is 1
is felkerült. 3
felkerült. A 2
dal keleties 1
keleties hatása 1
hatása a 11
későbbiekben számos 2
számos Led 1
Zeppelin dalban 1
dalban is 3
is visszaköszönt. 2
visszaköszönt. A 1
dal kifinomult 1
kifinomult és 1
és érzéki. 1
érzéki. A 1
dal kisebb 1
kisebb sikert 2
aratott, az 2
Államokban keveset 1
keveset játszották 1
a rádiók. 1
rádiók. A 2
dal kislemezen 1
kislemezen is 6
megjelent Japánban 1
Japánban https://www. 1
dal kottája 1
kottája közös 1
közös üzemjelzéssel 1
üzemjelzéssel 120 1
120 BPM 1
BPM / 1
/ perc 1
perc tempójú. 1
tempójú. A 1
dal közepesen 1
közepesen gyors 1
gyors tempójú, 2
tempójú, melyben 1
énekes a 2
a "kis 1
"kis pónilovának" 1
pónilovának" mondja 1
mondja el, 3
el, hová 1
hová kellene 1
kellene ma 1
ma utazniuk, 1
utazniuk, és 1
és tájékoztatja 1
tájékoztatja arról, 1
hogy dala 1
dala kísérni 1
kísérni fogja 1
fogja őket. 1
dal külföldön 1
külföldön is 16
aratott, tizenegy 1
tizenegy országban 2
országban került 2
első tíz 8
tíz hely 1
hely valamelyikére 2
valamelyikére a 2
a slágerlistán. 6
slágerlistán. A 2
A dallam 2
dallam maga 1
nem magyar 3
magyar eredetű, 1
eredetű, hanem 1
hanem egy 39
egy XVIII. 1
XVIII. A 2
dallam megvalósítására 1
megvalósítására (téma) 1
(téma) a 1
a Trance-ben 1
Trance-ben használatos 1
használatos ún. 1
ún. synth 1
synth leadeket, 1
leadeket, stringeket 1
stringeket és 1
és padokat 1
padokat használnak. 1
A dallamvonal 1
dallamvonal is 1
is fejlettebb, 1
fejlettebb, közelebb 1
közelebb áll 6
a mester 8
mester későbbi 1
későbbi stílusához. 1
stílusához. A 1
A Dallas 1
Dallas Stars 1
Stars bejutott 1
a rájátszásba, 3
rájátszásba, 2008 1
2008 óta 4
óta először. 1
A dallista 1
dallista váltószámai 1
váltószámai közül 1
a Judas, 1
Judas, a 1
a Death’s 1
Death’s Door, 1
Door, a 1
a Mercy 2
Mercy In 1
In You, 1
You, és 1
a Fly 1
Fly On 1
On The 3
The Windscreen 1
Windscreen szerepelt. 1
dal listavezető 1
listavezető lett 2
lett Spanyolországban 1
Spanyolországban és 3
és Svájcban 3
Svájcban is, 1
a top 5
top 5-be 1
5-be került 1
került majdnem 1
majdnem minden 13
minden európai 2
európai országban. 3
dal "Listen 1
"Listen to 1
to my 1
my heart… 1
heart… beat" 1
beat" soráról 1
soráról Brian 1
Brian kijelentette: 1
kijelentette: "Nagyon 1
"Nagyon összetettek 1
összetettek az 1
az érzéseim 1
érzéseim ezzel 1
a sorral 1
sorral kapcsolatban. 1
dal Minaj 1
Minaj debütáló, 1
debütáló, Pink 1
Pink Friday 1
Friday című 1
című lemezén 3
lemezén kapott 2
dal munkacíme 1
munkacíme Percy 1
Percy the 1
the Rat 1
Rat Catcher 1
Catcher (Percy, 1
(Percy, a 1
a patkányfogó) 1
patkányfogó) volt. 1
dal nagy 1
nagy sikere 6
sikere volt 2
Egyesült Államokban, 16
Államokban, ahol 2
ahol első 1
első helyezést 8
a Dance 2
Dance Club 2
Club Songs 2
Songs listán 4
listán és 2
18. lett 2
a Dance/Electronic 1
Dance/Electronic Songs 1
Songs listán. 1
A dalnak 1
dalnak számos 1
számos különböző 4
különböző verziója 1
verziója jelent 2
a múltban, 3
múltban, de 2
a "Ne 1
"Ne bízz 1
bízz senkiben!" 1
senkiben!" albumon 1
albumon hallható 2
hallható felvétel 1
felvétel tekinthető 1
a legelfogadhatóbb 1
legelfogadhatóbb minőségűnek. 1
minőségűnek. A 1
A dalnál 1
dalnál Auto-Tune-t 1
Auto-Tune-t használtak, 1
használtak, amely 3
amely egy 36
egy visszhangzó 1
visszhangzó effektet 1
effektet adott 1
adott neki. 2
dal nem 7
első helyet, 2
helyet, de 4
a huszadikat 1
huszadikat igen. 1
hivatalos filmzene 1
filmzene CD-jére. 1
CD-jére. A 1
volt különösen 2
különösen sikeres. 1
sikeres. A 3
A dalok 17
dalok a 4
a filmben 38
filmben való 2
való elhangzásuk 1
elhangzásuk sorrendjében 1
sorrendjében láthatóak. 1
láthatóak. A 3
A dalokat 5
dalokat Azagthoth, 1
Azagthoth, Rutan 1
Rutan és 1
és Tucker 1
Tucker írta, 1
írta, az 6
az albumot 8
albumot pedig 1
pedig továbbra 3
az Earache 3
Earache adta 1
dalokat az 1
az Irigy 1
Irigy Hónaljmirigyből 1
Hónaljmirigyből ismert 1
ismert Sipos 1
Sipos Péter 1
Péter énekli, 1
énekli, billentyűs 1
billentyűs hangszereken 3
hangszereken Lázár 1
Lázár Zsigmond 1
Zsigmond játszik 1
játszik (eredetileg 1
(eredetileg Gömöry 1
Gömöry Zsoltot 1
Zsoltot akarták 1
akarták billentyűsnek, 1
billentyűsnek, de 1
az Eddából 1
Eddából nem 1
nem engedték). 1
engedték). A 1
dalokat minden 1
minden új 3
új felállás 6
felállás sajátos 1
sajátos feldolgozásban 1
feldolgozásban játszotta. 1
dalokat ő 1
ő maga 61
maga szerezte 2
szerezte és 1
a producer 6
producer is 1
is ő 34
ő volt, 1
a szövegekhez 2
szövegekhez felhasználta 1
felhasználta verseit, 1
verseit, melyeket 1
melyeket tizenegy 1
tizenegy éves 5
éves kora 11
kora óta 12
óta írt. 1
dalokat rajongói 1
rajongói szavazatok 1
alapján válogatták 1
válogatták a 2
a lemezre, 3
lemezre, az 1
az online 11
online leadott 1
leadott szavazatok 3
szavazatok sorrendjében 1
sorrendjében kerültek 1
kerültek az 8
az albumra. 7
albumra. A 4
dalok azonban 1
nem győzték 1
győzték meg 1
a Mercury 8
Mercury döntnökeit, 1
döntnökeit, így 1
így végül 13
végül mégsem 3
mégsem jelenhettek 1
jelenhettek meg. 1
A dalokban 1
dalokban gyakran 1
gyakran esik 2
esik szó 2
szó a 27
szerelemről (izgalom, 1
(izgalom, vágy, 1
vágy, féltékenység, 1
féltékenység, válás), 1
válás), szociális 1
szociális kérdések 1
kérdések (rivalizálás, 1
(rivalizálás, konfliktusok, 1
konfliktusok, társadalmi 1
társadalmi hanyatlás), 1
hanyatlás), közeli 1
közeli és 3
és távoli 2
távoli barátok, 1
barátok, családtagok, 1
családtagok, szeretők 1
szeretők leírása. 1
leírása. A 1
dalok egy 1
része fiatal 2
fiatal előadók 1
előadók feldolgozásában 1
feldolgozásában hangzott 1
hangzott el. 2
A ráadásban 1
ráadásban megvalósult 1
megvalósult a 1
négy évvel 4
korábbi terv, 1
terv, a 2
a technika 12
technika segítségével 2
segítségével Illés 1
Illés Lajos 1
Lajos és 9
és Pásztory 1
Pásztory Zoltán 1
Zoltán játéka 1
játéka is 1
hallható volt 3
a Miért 1
Miért hagytuk, 1
hagytuk, hogy 1
hogy így 22
így legyen 1
legyen című 1
című dalban. 2
dalban. A 2
dalok előadói 1
előadói közt 1
közt megtalálható 2
megtalálható a 32
a "Peach 1
"Peach Hips" 1
Hips" nevű 1
nevű formáció, 1
formáció, melyet 1
melyet nem 7
nem mások 2
mások alkotnak, 1
alkotnak, mint 1
öt harcoslányt 1
harcoslányt szinkronizáló 1
szinkronizáló színésznők. 1
színésznők. A 1
dalok élő 1
élő bemutatása 1
bemutatása így 1
így mindössze 3
két tévé 1
tévé fellépésre 1
fellépésre korlátozódott, 1
korlátozódott, amelyeken 1
amelyeken fél 1
fél vagy 1
teljes playbackkel 1
playbackkel léptek 1
léptek fel. 6
fel. 1982. 1
1982. A 2
dalok fordítása 1
fordítása Adamis 1
Adamis Anna 1
Anna munkája 1
munkája volt. 3
dalok – 1
– így 7
a „Menni 1
„Menni kéne”, 1
kéne”, a 1
a „Valaki 1
„Valaki mondja 1
mondja meg”, 1
meg”, az 1
az „Arra 1
„Arra születtem”, 1
születtem”, a 1
a „Vinnélek” 1
„Vinnélek” és 1
a „Ringasd 1
„Ringasd el 1
el magad” 1
magad” – 1
– önállóan 1
önállóan is 4
is nagy 41
nagy népszerűségre 5
népszerűségre tettek 2
tettek szert, 2
szert, beépültek 1
beépültek a 1
a Locomotiv 1
Locomotiv GT 2
GT repertoárjába, 1
repertoárjába, a 1
magyar popkultúra 1
popkultúra kiemelkedő 1
kiemelkedő alkotásai. 1
alkotásai. A 4
dalok jellemző 1
jellemző témái: 1
témái: politika, 1
politika, személyes 1
személyes szabadság, 1
szabadság, erőszak, 1
erőszak, szociális 1
szociális jelenségek, 1
jelenségek, straight 1
straight edge, 1
edge, háború, 1
háború, drog 1
drog és 1
a hardcore 4
hardcore szubkultúra. 1
szubkultúra. A 1
A Dalok 2
Dalok Könyve 1
Könyve és 1
a népköltészetét 1
népköltészetét emeli 1
emeli igen 1
igen magas 7
magas művészi 5
művészi színvonalra, 1
színvonalra, és 1
így válik 2
válik művének 1
művének betetőzőjévé, 1
betetőzőjévé, a 1
klasszikus kínai 5
kínai líra 1
líra első 1
első nagy 9
nagy mesterévé. 1
mesterévé. A 1
dalok közé 1
közé Victor 1
Victor Jara 1
Jara chilei 1
chilei muzsikus 1
muzsikus dalát 1
dalát is 3
is beválasztotta, 1
beválasztotta, akit 1
akit 1973-ban 1
1973-ban megkínoztak 1
megkínoztak és 2
és megöltek. 2
megöltek. A 3
dalok közül 2
közül sokról 1
sokról új 1
új felvetel 1
felvetel készült, 1
készült, más 1
más előadóval, 1
előadóval, amint 1
amint a 11
a hangtechnika 2
hangtechnika ezt 1
ezt lehetővé 2
tette (pl. 1
(pl. mikrobarázdás 1
mikrobarázdás hanglemez). 1
hanglemez). A 1
dalok mindegyikét 1
mindegyikét közösen 1
közösen írták 1
írták és 2
és együtt 14
együtt vették 1
vették fel. 2
dalok nagyon 2
nagyon különböző 3
különböző stílusúak. 1
stílusúak. A 1
része angol 1
angol nyelvű. 1
nyelvű. A 1
Dalok (Pieśni, 1
(Pieśni, 1586) 1
1586) versciklusában 1
versciklusában – 1
a Fraszkák 1
Fraszkák verseihez 1
verseihez képest 1
képest – 2
– jóval 1
jóval komolyabb 1
komolyabb a 1
a hangvételű 1
hangvételű alkotások 1
alkotások kaptak 1
kaptak helyet. 11
A dalokról 1
dalokról a 1
a gyűlölet 1
gyűlölet érzése 1
érzése árad, 1
árad, ami 1
ami korábban 2
együttes szerzeményeire. 1
szerzeményeire. A 1
dalok sorrendje 1
sorrendje és 1
és remixei 1
remixei változtak 1
változtak attól 1
attól függően, 16
függően, hogy 19
hogy hol 19
hol jelent 1
a kislemez 13
kislemez (pl. 1
(pl. A 17
dalok szövegei 2
szövegei a 1
gyerekek és 4
és felnőttek 2
felnőttek számára 4
a mindennapi 39
mindennapi élethelyzetekről 1
élethelyzetekről szólnak, 1
szólnak, de 1
de lehetőséget 1
lehetőséget adnak 2
adnak a 13
a szerelemről, 2
szerelemről, a 1
a születésről, 1
születésről, a 1
a családról 3
családról és 1
az elmúlásról 1
elmúlásról való 1
való beszélgetésekre 1
beszélgetésekre is. 1
dalok természetesen 1
természetesen önálló 1
önálló albumon 1
albumon is 5
is megjelentek, 2
megjelentek, amely 1
amely különösen 4
különösen sikeres 1
sikeres kiadvány 1
kiadvány lett. 1
dalok végül 1
nem kerültek 14
kerültek fel 4
a készülő 3
készülő nagylemezre. 1
nagylemezre. A 1
dal pozitív 2
pozitív fogadtatásban 4
fogadtatásban részesült, 1
részesült, számos 1
számos kritikus 2
kritikus dicsérte 1
dicsérte a 6
klasszikus dal 1
dal feldolgozását. 1
feldolgozását. A 2
dal premierje 1
premierje a 3
különböző rádióállomásokon 1
rádióállomásokon 2010. 1
dal producere 2
producere Rami 1
Rami Samir 1
Samir Afuni 1
Afuni volt. 1
dal régi, 1
régi, sirató 1
sirató stílusú. 1
stílusú. A 2
dal rögtön 1
rögtön országosan 1
országosan kedvelt 1
kedvelt sláger 1
sláger lett, 1
mely bő 1
bő fél 1
fél éven 3
át szerepelt 1
szerepelt 1977-ben 1
1977-ben a 3
a slágerlistákon. 1
slágerlistákon. A 1
dal Sabine 1
Sabine Ohmes 1
Ohmes francia 1
francia nyelvű 13
nyelvű énekét 1
énekét is 1
dal sikerét 1
sikerét látva 1
látva végül 1
Mercury lemezszerződést 1
lemezszerződést ajánlott 2
ajánlott Johnnak. 1
Johnnak. A 1
dal slágerlistás 2
helyezést nem 2
dal spanyol 1
spanyol nyelvű 2
változata "Felicidad" 1
"Felicidad" címen 1
címen jelent 5
és Argentínában 1
Argentínában az 1
5. helyig 3
helyig jutott 9
a kislemezlistán. 2
dal szerepelt 2
szerepelt Richard 1
Richard Grieco 1
Grieco filmjében 1
filmjében is 5
az If 2
If Looks 1
Looks Could 1
Could Kiss 1
Kiss címűben 1
címűben is. 1
dal szerzőiként 1
szerzőiként Cookot, 1
Cookot, Jonest 1
Jonest és 1
és Biggset 1
Biggset tüntették 1
tüntették fel. 2
dal szerzőjének 1
szerzőjének általában 1
a kenyai 1
kenyai Fadhili 1
Fadhili Williamet 1
Williamet tartják, 1
tartják, de 1
ez vitatott. 1
vitatott. A 6
dal szólóvokáljának 1
szólóvokáljának felvétele 1
felvétele volt 1
a Pet 3
Pet Sounds 1
Sounds LP 1
LP felvételeinek 1
felvételeinek utolsó 1
utolsó dokumentált 1
dokumentált ülése. 1
ülése. A 1
A dalszöveg 3
dalszöveg általában 1
általában hasonló 1
hasonló témákat 1
témákat dolgoz 1
a szerelem, 6
szerelem, a 3
a veszteség, 1
veszteség, a 1
a magány, 1
magány, a 1
a nehézségek 1
nehézségek elviselése 1
elviselése és 1
velük szemben 4
szemben való 1
való kitartás, 1
kitartás, sőt, 1
sőt, akár 1
akár az 19
az öngyilkosság 1
öngyilkosság és 1
halál témája 1
témája is 2
is felmerül. 2
felmerül. A 2
dalszöveg a 2
nem erőltetett 1
erőltetett érzelmekről 1
érzelmekről és 1
boldogság legjellemzőbb 1
legjellemzőbb jeleiről 1
jeleiről szól. 1
a sors, 1
sors, a 1
a végzet 2
végzet eljöveteléről 1
eljöveteléről szól. 1
A dalszövegben 1
dalszövegben utalások 1
utalások hangzanak 1
hangzanak el 1
el konkrét 1
konkrét személyekre, 1
személyekre, mint 1
mint Jimmy 1
Jimmy Swaggart 1
Swaggart („Jimmy 1
(„Jimmy the 1
the Reptile”) 1
Reptile”) vagy 1
vagy Tammy 1
Tammy Faye 1
Faye Messner 1
Messner („the 1
(„the TV 1
TV Queen”). 1
Queen”). A 1
dal szövege 4
a szexuális 12
szexuális alárendeltség 1
alárendeltség témáját 1
témáját jeleníti 1
jeleníti meg, 5
meg, Gaga 1
Gaga pedig 1
mondja az 3
őt becsmérlőknek, 1
becsmérlőknek, hogy 1
a gondolatai, 1
gondolatai, az 1
az álmai 2
álmai és 1
az érzései 1
érzései az 1
ő tulajdonába 1
tulajdonába tartoznak, 1
tartoznak, és 1
nem számít 5
számít mit 1
mit tesznek 3
tesznek a 7
a testével. 1
testével. A 1
dal szövegében 1
szövegében Minogue 1
Minogue arra 1
arra próbál 1
próbál választ 1
választ találni, 1
találni, hohy 1
hohy miért 1
miért ment 1
ment tönkre 2
tönkre a 3
a kapcsolata. 2
kapcsolata. A 1
A dalszövegek 5
dalszövegek Anderson 1
Anderson véleményét 1
véleményét fogalmazzák 1
fogalmazzák meg 1
a vallásról 4
vallásról és 1
a társadalomról. 1
társadalomról. A 1
dalszövegek az 1
anyagi örömök 1
örömök elutasításáról 1
elutasításáról szólnak. 1
szólnak. A 5
dalszövegek olykor 1
olykor határozottak 1
határozottak és 1
és konkrétak, 1
konkrétak, máskor 1
máskor pedig 5
pedig költőiek. 1
költőiek. A 1
dalszövegek témái 1
témái közé 1
közé tartoznak 17
tartoznak a 23
modern nőiség 1
nőiség tárgyai. 1
tárgyai. A 1
dalszövegek témája 1
is megváltozott, 3
megváltozott, elsősorban 1
elsősorban Edwards 1
Edwards eltűnése 1
eltűnése miatt. 1
szövege több 1
több hasonló 4
hasonló szövegű, 1
szövegű, különböző 1
különböző dallamstílusú 1
dallamstílusú népdalok 1
népdalok szövegéből 1
szövegéből származik. 1
A dalt 20
a duó 2
duó francia 1
angol nyelven 12
nyelven is 14
is rögzítette. 2
rögzítette. A 4
a National 15
National Hockey 1
Hockey League 1
League csapatok 1
csapatok is 5
is játszották, 1
játszották, annak 1
annak is 7
az instrumentális 4
instrumentális változatát 1
változatát a 2
dalt az 7
együttes énekese 1
énekese Bogics 1
Bogics Enikővel 1
Enikővel duettben 1
duettben adta 1
adta elő. 9
az ikrek 1
ikrek mellett 1
mellett Toby 1
Toby Gad 1
Gad szerezte, 1
szerezte, utóbbi 1
utóbbi a 17
szám producere 2
producere is 2
dalt Carey 1
Carey előadta 2
előadta szeptemberben 1
szeptemberben az 1
az Arsenio 1
Arsenio Hall 1
Hall Show, 1
Show, novemberben 1
novemberben pedig 1
a Saturday 4
Saturday Night 2
Night Live 1
Live keretében. 1
keretében. A 11
dal témájának 1
témájának megfelelően 1
megfelelően egy 4
egy buliban 1
buliban játszódik. 1
játszódik. A 11
dalt Greg 1
Greg Kurstin 1
Kurstin és 1
és Karen 1
Karen Poole 1
Poole írta. 1
dalt később 1
később többször 3
is felvették 1
a Rock 8
Around the 5
the Clock 1
Clock LP 1
LP újrakiadásaihoz, 1
újrakiadásaihoz, ennek 1
ennek során 12
során újramaszterelésen 1
újramaszterelésen és 1
és apróbb 1
apróbb változtatásokon 1
változtatásokon is 1
is átesett. 5
átesett. A 3
dalt Kylie, 1
Kylie, Mike 1
Mike Stock 1
Stock és 1
és Pete 2
Pete Waterman 1
Waterman írta. 1
dalt leginkább 1
leginkább felemelő 1
felemelő hangulata, 1
hangulata, valamint 1
valamint Gaga 1
és Grande 1
Grande vokális 1
vokális készségei 1
készségei miatt 1
miatt méltatták. 1
méltatták. A 1
dalt Madonna 1
Madonna három 2
három koncertturnéján 1
koncertturnéján adta 1
dalt McCartney 1
McCartney karrierje 1
karrierje egyik 1
egyik mélypontjának 1
mélypontjának tartja. 1
tartja. A 5
dalt nemzeti 1
döntő nélkül 1
nélkül választották 2
választották ki, 3
a szlovák 13
szlovák köztelevízió 1
köztelevízió kérte 1
kérte fel 5
együttest a 3
a feladatra. 3
feladatra. A 2
dal több 4
több filmben, 1
filmben, tv 1
tv sorozatban, 1
sorozatban, videójátékban 1
videójátékban szerepelt. 1
több országban 5
országban is 7
slágerlistás helyezett 1
volt, azonban 13
azonban előkelő 1
előkelő helyet 1
helyet nem 2
sikerült szereznie. 3
szereznie. A 1
országban megjelent 1
megjelent kislemezen, 1
kislemezen, a 1
francia változat 2
változat B 1
B oldalán 3
oldalán a 13
a He 1
He Is 1
Is Your 1
Your Brother, 1
Brother, https://www. 1
több slágerlistára 1
slágerlistára is 1
is felkerült, 3
felkerült, azonban 1
csupán a 49
6. helyre 1
helyre sikerült 3
sikerült kerülnie 1
kerülnie az 1
az Ír 3
Ír kislemezlistán. 1
dal többször 1
többször ment 1
ment a 16
a rádióban, 4
rádióban, ugyan 1
ugyan nem 18
nem hozott 8
hozott átütő 1
átütő sikert 4
sikert azonban 1
azonban mégis 9
mégis országosan 1
országosan ismertté 2
ismertté tette 3
dal története 1
története egy 4
egy kolostorban 1
kolostorban játszódik, 1
játszódik, ahol 6
ahol tilos 1
a nevetés. 1
nevetés. A 1
dalt Ronnie 1
Ronnie Scott 1
Scott és 2
Steve Wolfe 1
Wolfe szerezte. 1
szerezte. A 19
dalt Sizuku 1
Sizuku japán 1
japán hangja, 1
hangja, Honna 1
Honna Jóko 1
Jóko is 1
is elénekli. 1
elénekli. A 1
dalt sokat 1
sokat játszották 1
a rádiók 3
rádiók is 1
háromszor feljutott 1
az YleX 1
YleX legkeresettebb 1
legkeresettebb dalok 1
dalok listájának 1
listájának az 2
az élére, 1
élére, valamint 1
az Estonian 1
Estonian Radio 1
Radio 2 1
2 is 1
is játszotta. 1
dalt Stansfield, 2
Stansfield, Ian 2
Ian Devaney 3
Devaney és 3
és Andy 7
Andy Morris 3
Morris írták. 1
írták. A 7
Morris írta, 1
írta, valamint 1
a produceri 2
produceri munkálatokat 1
munkálatokat is 1
is ők 5
ők végezték. 1
végezték. A 5
dalt számos 1
számos filmben, 2
filmben, videójátékban 1
videójátékban is 3
is felhasználták. 6
felhasználták. A 2
dalt Taylor 1
Taylor akkor 1
akkor hároméves 1
hároméves fia, 1
fia, Felix 1
Felix ihlette, 1
ihlette, aki 1
aki Los 1
Angeles-i otthonukban 1
otthonukban rámutatott 1
rámutatott a 4
a rádióra, 1
rádióra, és 1
és azt 70
azt gagyogta: 1
gagyogta: „rádió 1
„rádió ca 1
ca ca”. 1
ca”. A 1
dalt úgy 1
úgy is 25
is jellemezték, 1
jellemezték, mint 1
mint ami 11
amerikai dekadenciáról 1
dekadenciáról és 1
és kiégésről, 1
kiégésről, a 1
a túl 15
túl sok 26
sok pénzről, 1
pénzről, a 1
a korrupcióról, 1
korrupcióról, a 1
a kábítószerekről 1
kábítószerekről és 1
az önteltségről, 1
önteltségről, viszont 1
viszont túl 2
túl kevés 4
kevés alázatról 1
alázatról és 1
és szívről 1
szívről szól. 1
dal új 1
új videóklipje 1
videóklipje 2011. 1
dal valószínűleg 1
valószínűleg szlovák 1
szlovák eredetű. 1
dal Vastag 1
Vastag Csaba 1
Csaba eddigi 1
eddigi szóló 1
szóló számai 1
számai közül 2
egyik legsikeresebb 15
legsikeresebb lett. 1
dal végén 6
a gitár 4
gitár hangja 1
hangja felváltva 1
felváltva hallható 1
bal és 3
jobb csatornában. 1
csatornában. A 1
végén egyszerre 1
egyszerre csendesedik 1
csendesedik el 1
el minden 4
minden még 1
még szóló 1
szóló hangszer. 1
hangszer. A 1
végén Rotten 1
Rotten elmondta 1
elmondta egyik 1
egyik leghírhedtebb 3
leghírhedtebb mondatát: 1
mondatát: „Ah-ha-ha. 1
„Ah-ha-ha. A 1
dal végeztével 1
végeztével a 5
a műsorvezetők, 1
műsorvezetők, támogatók 1
támogatók bemutatásával, 1
bemutatásával, az 1
az adományozás 1
adományozás eljárásának 1
eljárásának magyarázatával 1
magyarázatával folytatódik 1
folytatódik a 9
dal véglegessé 1
véglegessé formálásába 1
formálásába már 1
már Tyler 1
Tyler is 2
is besegített. 1
besegített. A 1
dal videóklipjében 1
videóklipjében Gaga 1
egy metrón, 1
metrón, metróállomáson, 1
metróállomáson, és 1
egy parkolóházban 1
parkolóházban énekel 1
énekel és 5
és táncol 2
táncol több 1
több táncosával 1
táncosával együtt. 1
dal videóklipjét 1
videóklipjét a 1
legtöbb országban 3
országban betiltották, 2
betiltották, túlságosan 1
túlságosan erős 1
erős szexualitása 1
szexualitása miatt. 1
dal vokálját 1
vokálját Loletta 1
Loletta Holloway 1
Holloway énekli, 1
énekli, kinek 1
kinek a 4
a Love 5
Love Sensation 1
Sensation https://www. 1
dal zenei 1
zenei alapjait 1
alapjait az 3
az "I 4
"I Dream 1
Dream of 2
of Jeannie" 1
Jeannie" című 1
című dalból 2
dalból merítették. 1
merítették. A 1
A dámajáték 1
dámajáték a 1
világon mindenütt 2
mindenütt elterjedt, 1
elterjedt, közismert 1
közismert táblás 1
táblás játék. 1
A dámák 1
dámák hátul 1
hátul a 1
már amúgy 2
a reneszánsz 9
reneszánsz viseletre 1
viseletre igen 1
igen jellemzően 1
jellemzően felfelé 1
felfelé ívelő 2
ívelő csipkegallért 1
csipkegallért még 1
még magasabbra 2
magasabbra emelik, 1
emelik, mintegy 1
mintegy tilalomfaként 1
tilalomfaként a 1
a konty 1
konty fölött 1
fölött ágaskodó 1
ágaskodó kerítést, 1
kerítést, elől 1
elől azonban 1
a dekoltázs 1
dekoltázs még 1
még mélyebbre 3
mélyebbre csúszik. 1
csúszik. Adam 1
Adam csak 1
csak úgy 22
úgy tudta 3
tudta lenyugtatni, 1
lenyugtatni, hogy 1
hogy beadta 1
beadta neki 1
a fecskendőt, 1
fecskendőt, ami 1
a támadóknál 1
támadóknál volt. 1
volt. Ádám 1
Ádám elmondja, 1
elmondja, hogy 30
hogy Isten 11
Isten szavait 1
szavait az 1
az angyalok 4
angyalok elhozzák 1
elhozzák az 1
emberek számára 5
számára és 7
az igazságot 11
igazságot elhelyezik 1
elhelyezik egy 1
egy magas 10
magas hegy 1
hegy tetején, 2
tetején, mint 1
mint "A 1
"A Megsemmisíthetetlen 1
Megsemmisíthetetlen Igazság 1
Igazság Szavait". 1
Szavait". A 1
A Damján 1
Damján A 1
görög eredetű 3
eredetű Damianus 1
Damianus név 1
név származéka, 1
származéka, a 1
jelentése bizonytalan, 1
bizonytalan, egyes 1
egyes vélemények 6
vélemények szerint: 1
szerint: szelídítő, 1
szelídítő, mások 1
mások szerint 10
a népből 2
népből származó. 1
származó. Adam 1
Adam Konstanty 1
Konstanty herceg 1
herceg leszármazói 1
leszármazói Lengyelországban 1
Lengyelországban élnek 1
élnek és 5
a Lengyel 6
Lengyel Nemesi 1
Nemesi Szövetség 1
Szövetség (Związek 1
(Związek Szlachty 1
Szlachty Polskiej) 1
Polskiej) tagjai. 1
tagjai. Adam 1
Adam Martin 1
Martin később 1
később részletesen 1
részletesen leírta 2
leírta az 2
az architektúrát, 1
architektúrát, terminológiával 1
terminológiával és 1
és fogalmakkal. 1
fogalmakkal. Adam 1
Adam "MCA" 1
"MCA" Yauch 1
Yauch így 1
így emlékezett 7
emlékezett vissza: 2
vissza: "Egy 1
"Egy nap 1
nap bejött 1
bejött Russel 1
Russel Simmons 1
Simmons a 1
a Def 2
Def Jam 3
Jam Records 1
Records társalapítója, 1
társalapítója, és 1
azt mondta: 16
mondta: "Hívott 1
"Hívott Madonna 1
Madonna menedzsere. 1
menedzsere. Adam 1
Adam Mickiewicz 1
Mickiewicz Egyetem 1
Egyetem történelem 1
történelem szakán 2
szakán fejezett 1
be. Ádámot 1
Ádámot arra 1
arra akarja 1
akarja kényszeríteni 1
kényszeríteni pszichopata 1
pszichopata megbízója, 1
megbízója, Dezső, 1
Dezső, hogy 1
hogy halottak 1
halottak agyából 1
agyából kivont 1
kivont illegális 1
illegális orvosi 1
orvosi hormonkészítményt 1
hormonkészítményt külföldre 1
külföldre csempésszen. 1
csempésszen. A 1
A DAM 1
DAM például 1
például általában 1
általában „házastárs” 1
„házastárs” értelmű 1
értelmű is 1
is lehet, 18
lehet, nem 2
csak feleség, 1
feleség, hanem 1
hanem férj 1
férj jelentéssel 1
jelentéssel is. 1
is. Adams 1
Adams arra 1
arra buzdítja 1
buzdítja a 2
a medikus 1
medikus hallgatókat, 1
hallgatókat, hogy 1
a pácienseikkel 1
pácienseikkel alakítsanak 1
alakítsanak ki 4
ki mély, 1
mély, együttérző 1
együttérző kapcsolatot. 1
kapcsolatot. Adams 1
Adams magánéleti 1
magánéleti válságából 1
válságából lassan 1
lassan kilábalva 1
kilábalva egy 1
egy újjászerveződő 1
újjászerveződő csapat 1
csapat vezéregyénisége 1
vezéregyénisége lett. 1
lett. Adam 1
Adam testvér 1
testvér a 3
a kívánatos 1
kívánatos tulajdonságokat 1
tulajdonságokat három 1
három csoportba 2
csoportba osztotta: 1
osztotta: elsődleges, 1
elsődleges, másodlagos 1
másodlagos és 1
és harmadlagos 1
harmadlagos tulajdonságok. 1
tulajdonságok. Adana 1
Adana tartományból 1
tartományból Eugene 1
Eugene Buge 1
Buge konzul 1
konzul jelentése 1
helyi ifjútörök 1
ifjútörök vezető 1
vezető megesküdött, 1
megesküdött, hogy 1
hogy megöl 1
megöl és 1
és legyilkol 1
legyilkol minden 1
minden örményt, 1
örményt, aki 1
aki túlélte 3
a deportációs 1
deportációs meneteket. 1
meneteket. A 1
A Dan 1
Dan a 1
világ ellen 1
ellen ( 1
( ) 26
egy felnőtteknek 1
felnőtteknek szóló 2
szóló rajzfilmsorozat, 1
rajzfilmsorozat, amelyet 2
amelyet Dan 2
Dan Mandel 1
Mandel és 1
és Chris 4
Chris Pearson 1
Pearson készítettek 1
készítettek 2011-ben. 1
2011-ben. A 3
A "Dance, 1
"Dance, Dance, 1
Dance, Dance"-t 1
Dance"-t a 1
a Beach 7
Boys nagyon 1
nagyon sokszor 1
sokszor játszotta 1
játszotta élőben, 1
élőben, többek 2
az 1964-es 4
1964-es The 1
The T.A.M.I. 1
T.A.M.I. Show-ban 1
Show-ban is 1
is előadták. 2
előadták. A 2
A dandár 1
dandár jogelődje 1
jogelődje a 4
17. Önálló 1
Önálló Nehézharckocsi 1
Nehézharckocsi és 1
és Rohamlöveg 1
Rohamlöveg Ezred 1
Ezred volt. 1
A Dánia–Svédország 1
Dánia–Svédország mérkőzés 1
mérkőzés 3–3-as 1
3–3-as állásnál 1
állásnál a 1
a 89. 2
89. percben 2
percben félbeszakadt. 1
A dániók 1
dániók heves 1
heves ikrafalók, 1
ikrafalók, ezért 1
az ívató 1
ívató akvárium 1
akvárium aljára 1
aljára mindenképpen 1
mindenképpen 4–5 1
4–5 cm 2
cm magasságban 2
magasságban ikrarácsot 1
ikrarácsot vagy 1
vagy nagyobb 9
nagyobb kavicsokat, 1
kavicsokat, üveggolyókat 1
üveggolyókat kell 1
kell elhelyeznünk. 1
elhelyeznünk. A 1
A danismend 1
danismend emírhez 1
emírhez a 1
a felmentő 3
felmentő sereget 1
sereget jócskán 1
jócskán felnagyító 1
felnagyító hírek 1
hírek jutottak 1
jutottak el, 1
ezért még 4
az edesszaiak 1
edesszaiak érkezése 1
érkezése előtt 6
előtt visszavonult. 1
visszavonult. A 4
A dán 5
dán Joachim 1
Joachim Olsen 1
Olsen ezüst-, 1
ezüst-, a 1
a spanyol 68
spanyol Manuel 1
Manuel Martínez 1
Martínez bronzérmes 1
dán királyleány 1
királyleány eredetileg 1
eredetileg schleswig–holsteini 1
schleswig–holsteini német 1
német hercegnőként 1
hercegnőként született, 1
született, azonban 1
azonban édesapja 1
édesapja később 1
később dán 1
dán király 2
király lett. 1
dán Ludvig 1
Ludvig Mylius-Erichsen 1
Mylius-Erichsen vezette 1
vezette expedíció 1
expedíció a 1
grönlandi partvidék 1
partvidék utolsó 1
utolsó ismeretlen 1
ismeretlen szakaszainak 1
szakaszainak feltérképezését 1
feltérképezését tűzte 1
ki célul. 6
célul. A 3
A dánok 3
dánok azonban 1
azonban fellázadtak 1
fellázadtak Harald 1
Harald ellen, 1
ellen, aki 4
emiatt hamarosan 1
hamarosan kénytelen 1
kénytelen volt 46
volt elmenekülni 2
elmenekülni – 1
dánok egy 1
egy északgermán 1
északgermán népcsoport 1
népcsoport volt, 1
mai Dél- 2
Dél- A 1
dánok nagyon 1
nagyon olcsón 1
olcsón vásárolták 1
vásárolták a 1
a halat 6
halat az 1
az izlandiaktól, 1
izlandiaktól, amit 1
amit jó 1
jó áron 1
áron adtak 1
adtak tovább 1
a kontinensen, 1
kontinensen, cserébe 1
cserébe az 5
az egyéb 15
egyéb élelmiszereket 1
élelmiszereket drágán 1
drágán adták 1
adták az 3
az izlandiaknak. 1
izlandiaknak. A 1
A DANONE 1
DANONE Kft. 1
Kft. a 1
a „Tegyünk 1
„Tegyünk együtt 1
a gyermekekért” 1
gyermekekért” (röviden 1
(röviden : 1
: TEGY) 1
TEGY) támogató 1
támogató program 1
keretében az 2
elmúlt 10 2
10 évben 3
évben több 10
mint 270 1
270 millió 1
millió forinttal 1
forinttal segítette 1
magyar daganatos 1
daganatos gyermekek 1
gyermekek klinikai 1
klinikai táplálkozási 1
táplálkozási programját 1
programját és 2
és rehabilitációját. 1
rehabilitációját. A 1
A Dános-patak 1
Dános-patak partján 1
partján a 1
a dombok 3
dombok közt 1
közt elrejtve 1
elrejtve áll 1
áll négyszög 1
négyszög alaprajzú 5
alaprajzú várkastélya 1
várkastélya elhanyagolt 1
elhanyagolt állapotban. 1
dán szárazföldhöz 1
szárazföldhöz egy, 1
a töltésen 1
töltésen átfutó 1
átfutó úttal 1
úttal kapcsolódik. 1
A Danubius 1
Danubius Hotels 1
Hotels Group 1
Group további 1
további három, 1
három, négy-, 1
négy-, illetve 1
illetve ötcsillagos 1
ötcsillagos tagszállodái 1
tagszállodái a 1
helyi adottságokra 2
adottságokra építve 1
építve változatos 1
változatos kínálattal 1
kínálattal bírnak. 1
bírnak. A 1
A Danuta 1
Danuta A 1
név ismeretlen 1
ismeretlen eredetű 3
eredetű lengyel 1
lengyel női 1
női név. 4
név. A 3
A DAO-val 1
DAO-val kapcsolatos 1
kapcsolatos súlyelágazás 1
súlyelágazás után 1
az Ethereum 1
Ethereum további 1
két szétváláson 1
szétváláson ment 1
ment át 8
át 2016-ban, 1
2016-ban, melyekkel 1
melyekkel további 1
további támadásokat 1
támadásokat akartak 1
akartak megakadályozni. 1
A darab 20
darab 16 1
16 jelenetből 1
jelenetből áll. 2
darab a 10
Király Színházban 1
Színházban került 1
került bemutatásra 1
bemutatásra 1916. 1
1916. A 3
a Liber 1
Liber Exhibens 1
Exhibens Actiones 1
Actiones parascevicas 1
parascevicas című 1
című passió-gyűjteményben 1
passió-gyűjteményben található. 1
a tudósok 7
tudósok szerint 5
szerint 1601-ben 1
1601-ben keletkezhetett. 1
keletkezhetett. A 1
a zárt 16
zárt számokból 1
számokból áll, 1
áll, tagolva 1
tagolva van. 1
A darabban 3
darabban hemzsegnek 1
hemzsegnek a 2
szokatlan vagy 1
vagy ritkán 2
ritkán használt 3
használt ritmikai 1
ritmikai képletek 1
képletek (pentolák, 1
(pentolák, szextolák), 1
szextolák), amik 1
amik különösen 1
különösen nehézzé 1
nehézzé teszik 1
teszik az 5
az eljátszását. 1
eljátszását. A 1
darabban kiemelkedő 1
kiemelkedő szerephez 2
szerephez jut 1
jut a 12
a csend 1
csend poétikája, 1
poétikája, illetőleg 1
illetőleg a 5
a szabad 34
szabad asszociativitás. 1
asszociativitás. A 1
darab bevezető 1
bevezető zenéjének 1
zenéjének jelentősége 1
abban áll, 11
áll, hogy 17
hogy színmagyar 1
színmagyar szimfonikus 1
szimfonikus zene, 1
zene, szemben 1
szemben Erkel 1
Erkel operanyitányaival, 1
operanyitányaival, ahol 1
ahol magyaros–olaszos–németes 1
magyaros–olaszos–németes szakaszok 1
szakaszok váltakoznak. 1
váltakoznak. A 2
darab elemelt 1
elemelt prózai 1
prózai hangon 1
hangon szólal 1
szólal meg, 1
meg, négy 2
négy dalt 1
dalt és 1
egy bevezető 3
bevezető kórust 1
kórust („Nagy 1
(„Nagy Baál 1
Baál himnusza”) 1
himnusza”) tartalmaz. 1
darab előkészületei 1
előkészületei Tim 1
Tim Rice 1
Rice vezetésével 1
vezetésével folytak, 1
folytak, aki 1
aki mindkét 4
mindkét eredeti 1
eredeti változatából 1
változatából használt 1
használt elemeket, 1
elemeket, sőt 1
a Broadway-előadás 1
Broadway-előadás megvalósulatlan 1
megvalósulatlan ötleteiből 1
ötleteiből is. 1
darab főszereplői 1
főszereplői az 1
az ókori 33
ókori dráma 1
dráma egy-egy 1
egy-egy hősének 1
hősének felelnek 1
darab hamarosan 1
hamarosan elkészült, 1
elkészült, és 2
az 1984 1
1984 nyarán 1
nyarán bemutatott 1
bemutatott kompozíció 1
kompozíció a 2
a Lerchenmusic 1
Lerchenmusic (Pacsirtazene) 1
(Pacsirtazene) címet 1
címet kapta. 6
darab hatalmas 1
hatalmas siker 2
siker lett 1
lett és 38
és 11 4
11 Tony 1
Tony díjra 1
díjra jelölték, 2
jelölték, amelyből 1
amelyből nyolcat 1
nyolcat meg 1
is nyert. 5
darab hősét 1
hősét minden 1
évben az 23
az évad 10
évad utolsó 6
utolsó előadásának 2
előadásának végén 1
végén sorshúzással 1
sorshúzással választják 1
választják ki. 2
darab két 2
két zongorára 1
zongorára és 4
és kamarazenekarra 1
kamarazenekarra íródott. 1
íródott. A 7
darab londoni 1
londoni ősbemutatóján 1
ősbemutatóján a 1
producer Frank 1
Frank Farian 1
Farian mellett 1
eredeti tagok 1
tagok közül 4
két énekesnő, 1
énekesnő, Liz 1
Liz Mitchell 2
Mitchell és 2
és Marcia 1
Marcia Barrett, 1
Barrett, valamint 1
az együtteshez 3
együtteshez később 1
csatlakozott Reggie 1
Reggie Tsiboe 1
Tsiboe is 1
darab megbukott: 1
megbukott: a 1
a zenetörténészek 2
zenetörténészek ezt 1
a cselekmény 22
cselekmény és 1
a librettó 2
librettó hibáinak 1
hibáinak tudják 2
tudják be, 1
be, a 29
a zene 35
zene újdonságát, 1
újdonságát, kísérleti 1
kísérleti jellegét 1
jellegét azonban 1
azonban nagyra 1
nagyra tartották. 1
darab megmutatja, 1
természetes ösztönök 1
ösztönök és 1
társadalmi elvárások 1
elvárások teljesen 1
teljesen ellentétbe 1
ellentétbe kerülhetnek. 1
kerülhetnek. A 2
darab nem 3
aratott sikert. 4
sikert. A 4
darab nőalakjai 1
nőalakjai példázzák, 1
példázzák, hogy 1
világ költőisége 1
költőisége mégiscsak 1
mégiscsak a 1
a hatalmi 4
hatalmi harcokon 1
harcokon kívülmaradók 1
kívülmaradók kizárólagos 1
kizárólagos tulajdona 1
tulajdona marad. 1
A darabok 2
darabok bábszínpadra 1
bábszínpadra való 1
való alkalmazásában 1
alkalmazásában is 1
is közreműködött. 5
közreműködött. A 3
darabok kottáját 1
kottáját 1863-ban 1
1863-ban jelentette 1
a Cotta 1
Cotta kiadó. 1
A darabot 7
darabot 1997-ben 1
1997-ben Bécsben 1
Bécsben mutatták 1
mutatták be 17
be hatalmas 2
hatalmas sikerrel. 1
darabot a 2
a kritika 8
kritika vegyes 1
vegyes érzelmekkel 1
érzelmekkel fogadta, 1
fogadta, a 1
közönség soraiban 2
soraiban azonban 1
azonban sikert 1
sikert aratott. 18
aratott. A 11
templom épületén 1
épületén kívülre 1
kívülre tervezték, 1
tervezték, lehetőleg 1
lehetőleg úgy, 1
a Paradicsom 3
Paradicsom a 1
nyugati ajtó 1
ajtó lépcsőinek 1
lépcsőinek tetején 1
tetején helyezkedjen 1
helyezkedjen el, 1
el, ekképpen 1
ekképpen a 1
templom ajtajai 1
ajtajai helyettesítenék 1
helyettesítenék a 1
a Mennyek 2
Mennyek kapuit. 1
kapuit. A 3
darabot Harangi 1
Harangi Mária 1
Mária rendezte. 1
rendezte. A 9
darabot nagyon 1
jól fogadták, 1
fogadták, és 3
második tételt, 1
tételt, az 1
az Allegrettót 1
Allegrettót a 1
siker miatt 2
miatt meg 5
meg kellett 50
kellett ismételni. 4
ismételni. A 3
darabot Tasnádi 1
Tasnádi István 1
István írta 1
írta és 13
és Dömötör 1
Dömötör Tamás 1
Tamás rendezte. 2
darabot tizenegy 1
tizenegy előadás 1
előadás után 5
után szüneteltetni 1
szüneteltetni kényszerültek 1
kényszerültek a 1
a díszletépítők 1
díszletépítők sztrájkja 1
sztrájkja miatt, 1
miatt, de 7
azután újra 1
újra műsorra 1
műsorra került. 1
darab stílusa 1
stílusa nem 1
nem egységes. 5
egységes. A 4
darab szenvedélyes 1
szenvedélyes hangneme 1
hangneme és 1
és Illyés 1
Illyés remek 1
remek fordítása 1
fordítása rögtön 1
rögtön megragadta 1
megragadta Szokolay 1
Szokolay képzeletét. 1
képzeletét. A 1
A darai 1
darai felkelés 1
felkelés leverése 1
leverése közben 1
a Szíriai 7
Szíriai Hadsereg 8
Hadsereg több 2
több várost 3
várost is 3
is blokád 1
blokád alá 6
alá vett 2
vett Damaszkusz 1
Damaszkusz környékén. 1
környékén. A 7
A Darányival 1
Darányival rossz 1
rossz viszonyt 1
viszonyt ápoló 1
ápoló Kozma 1
Kozma Miklós 1
Miklós a 2
a kormányfő 4
kormányfő karakterét 1
karakterét "fűrészporhoz" 1
"fűrészporhoz" hasonlította, 1
hasonlította, ahol 1
ahol nyoma 1
nyoma sem 4
volt fantáziának, 1
fantáziának, szellemi 1
szellemi magaslatoknak. 1
magaslatoknak. A 1
A Dardanus 1
Dardanus 1739-ben 1
1739-ben született, 1
született, közvetlenül 1
a Les 4
Les fêtes 1
fêtes d’Hébé 1
d’Hébé című 1
című opéra-ballet 1
opéra-ballet után. 1
után. Adár 1
Adár hónap 1
hónap tizenharmadikán 1
tizenharmadikán a 1
zsidók az 1
egész birodalomban 2
birodalomban megölték 1
megölték azokat, 1
azokat, akik 14
az életükre 1
életükre törtek. 1
törtek. A 1
A Dark 2
Dark és 1
Light verzió 1
verzió is 4
is ugyanazt 2
történetet meséli 1
meséli el, 1
el, de 39
de különböző 5
különböző perspektívából. 1
perspektívából. A 1
Dark Souls 1
Souls III-ban 1
III-ban a 1
a játékosoknak 4
játékosoknak több 1
több és 3
és nagyobb 16
nagyobb mozgásterük 1
mozgásterük van, 1
van, kiegészítve 1
kiegészítve új 1
új mozdulatokkal 1
mozdulatokkal és 1
és páncél 1
páncél tipusokkal. 1
tipusokkal. A 1
A darukezelők 1
darukezelők már 1
már korábban 30
korábban megkezdték 1
megkezdték a 12
a gyakorlást 1
gyakorlást egy 1
egy 9,5 1
9,5 méter 1
méter átmérőjű, 4
átmérőjű, vízzel 1
vízzel teli 2
teli gömbtartállyal 1
gömbtartállyal (a 1
(a legendárium 1
legendárium szerint 2
az mehetett 1
mehetett át 1
a vizsgán, 1
vizsgán, aki 1
egy tojásra 1
tojásra rá 1
rá tudta 2
tudta ereszteni 1
ereszteni a 4
a függesztményt 1
függesztményt úgy, 1
nem tört 4
tört össze). 1
össze). A 2
A Darwin 1
Darwin által 1
által felvetett 2
felvetett természetes 1
természetes szelekció 2
szelekció és 1
a mendeli 1
mendeli klasszikus 1
klasszikus genetika 1
genetika kombinációja 1
kombinációja adja 1
adja a 22
modern evolúciós 1
evolúciós szintézis 1
szintézis lényegét. 1
lényegét. A 3
A darwinizmust 1
darwinizmust egy 1
egy rönkhöz 1
rönkhöz hasonlítja, 1
hasonlítja, amely 1
amely megbonthatatlannak 1
megbonthatatlannak tűnik. 1
tűnik. A 2
A Darya-I-Nur 1
Darya-I-Nur az 1
legnagyobb, legértékesebb, 1
legértékesebb, de 1
de egyben 8
egyben legérdekesebb, 1
legérdekesebb, mivel 2
mivel rózsaszínű. 1
rózsaszínű. Adása 1
Adása 12 1
12 éven 4
éven aluli 4
aluli gyermekeknek 1
gyermekeknek nem 1
nem javasolt. 4
javasolt. Adásba 1
Adásba kapcsolás 1
kapcsolás előtt, 1
előtt, a 6
a diszpécserhez 1
diszpécserhez érkezik 1
érkezik be 1
a hívás. 1
hívás. Adáshoz 1
Adáshoz elegendő 1
egy nyomógomb, 1
nyomógomb, kapcsoló. 1
kapcsoló. A 2
A DATABANK 1
DATABANK által 1
által a 31
a TOP 1
TOP „az 1
„az év 3
év merülőszivattyúja” 1
merülőszivattyúja” kifejlesztéséért 1
kifejlesztéséért odaítélt 1
odaítélt díj. 2
díj. A 7
A datagramok 1
datagramok legnagyobb 1
legnagyobb mérete 1
mérete 64Kbájt. 1
64Kbájt. A 1
A datálása 1
datálása meglehetősen 1
meglehetősen problematikus, 1
problematikus, rendelték 1
rendelték már 1
5., a 1
4. és 4
3. századhoz 1
századhoz is. 1
A Datchet 1
Datchet nevet 1
nevet sokan 1
sokan kelta 1
kelta eredetűnek 2
eredetűnek vélik, 1
vélik, A 1
A név 27
név második 2
fele (cet) 1
(cet) fát 1
fát jelent. 1
A Date 1
Date nemzetségben 1
nemzetségben korábban 1
az vált 1
vált szokássá, 2
szokássá, A 1
12. vezető, 1
vezető, Narimune 1
Narimune és 1
a fia, 5
13. vezető, 1
vezető, Hiszamune 1
Hiszamune a 1
a nevüket 2
nevüket az 1
az Asikagáktól 1
Asikagáktól kapták. 1
kapták. Adattárolásra 1
Adattárolásra cellulóz-acetát 1
cellulóz-acetát alapú, 1
alapú, 7 1
7 sávos 1
sávos (6 1
(6 adat 1
adat és 1
egy paritás 1
paritás sáv), 1
sáv), fél 1
fél inch 1
inch szélességű, 1
szélességű, 1200 1
1200 láb 1
láb hosszú 1
hosszú szalagot 1
szalagot alkalmaztak, 1
alkalmaztak, amelynek 1
az adatátviteli 4
adatátviteli sebessége 1
sebessége 7500 1
7500 karakter/másodperc 1
karakter/másodperc volt. 1
volt. Adattárolója 1
Adattárolója 5 1
5 1/4"-es 1
1/4"-es hajlékonylemez 1
hajlékonylemez volt, 1
volt, egyoldalas, 1
egyoldalas, dupla 1
dupla sűrűségű, 1
sűrűségű, sávonként 1
sávonként 8 1
8 szektorral, 1
szektorral, így 1
így 160 1
160 KiB 1
KiB tárolását 1
tárolását tette 1
tette lehetővé. 12
lehetővé. A 15
A dátum 1
dátum bekerült 1
bekerült a 36
község címerébe 1
címerébe is. 1
A Dautova 1
Dautova azonban 1
nem egyedüli 5
egyedüli név. 1
A David 1
David Yatesszel 1
Yatesszel korábban 1
korábban már 13
is együtt 16
együtt dolgozó 1
dolgozó Paul 1
Paul Harris 1
Harris koreográfust 1
koreográfust kérték 1
kérték fel 6
a pálcával 1
pálcával való 1
való összecsapások 1
összecsapások fizikai 1
fizikai nyelvének 1
nyelvének és 1
és koreográfiájának 1
koreográfiájának megtervezésére. 1
megtervezésére. A 1
A Davis 1
Davis középiskolában 1
középiskolában érettségizett, 1
érettségizett, majd 6
a Művészeti 3
Művészeti Főiskolára 1
Főiskolára ment. 1
ment. Ádáz 1
Ádáz dühre 1
dühre gerjedve 1
gerjedve fölkelti 1
fölkelti a 1
a természet 27
természet erőit 1
erőit a 4
a herceg 30
herceg ellen, 1
ellen, hogy 8
hogy megakadályozza 6
megakadályozza Odette 1
Odette és 1
a hattyúlányok 1
hattyúlányok szabadulását. 1
szabadulását. A 1
A "Dazed 1
"Dazed and 1
and Confused"-ben 1
Confused"-ben megtalálhatóak 1
megtalálhatóak a 4
zenekar korai 1
korai stílusának 1
stílusának fő 1
fő jellemvonásai. 1
jellemvonásai. A 1
A DC 2
DC Comics 1
Comics eredeti 1
eredeti tervei 1
tervei szerint 18
addig csak 3
csak saját 5
saját történeteiben 1
történeteiben szereplő 1
szereplő Marvel 1
Marvel Kapitányt 1
Kapitányt már 1
már 1974-ben 1
1974-ben szerették 1
volna beleolvasztani 1
beleolvasztani a 1
kiadó saját 1
saját szereplőinek 1
szereplőinek kitalált 1
kitalált világába. 1
világába. A 2
DC kliensek 1
kliensek egyszerűen 1
egyszerűen beállíthatók, 1
beállíthatók, ha 1
nem szeretnél 1
szeretnél speciális 1
speciális funkciókat, 1
funkciókat, és 3
általában megfelelnek 1
megfelelnek neked 1
neked az 1
az alapértelmezett 5
alapértelmezett beállítások 1
beállítások is. 1
A DC–X 1
DC–X néhány 1
néhány sikeres 1
sikeres próbarepülést 1
próbarepülést hajtott 1
végre. Add 1
Add el 2
minden vagyonodat, 2
vagyonodat, oszd 2
oszd szét 2
szét a 12
a szegényeknek, 2
szegényeknek, és 2
és kincsed 2
kincsed lesz 2
a mennyben, 3
mennyben, azután 2
azután jöjj, 2
jöjj, és 2
és kövess 2
kövess engem! 2
engem! Addig 1
Addig ad 1
ad gázt 1
gázt a 1
kocsi motorjának, 1
motorjának, amíg 1
a kerékbilincs 1
kerékbilincs meg 1
nem mozdul, 1
mozdul, és 1
nem töri 1
töri a 2
a kerék 4
kerék körülötti 1
körülötti részét 1
az autónak, 1
autónak, így 1
a kerékbilinccsel 1
kerékbilinccsel együtt 1
együtt sikerül 2
sikerül elindulnia. 1
elindulnia. Addig 1
Addig azonban 1
mennyiségű kitöltés 1
kitöltés eltávolítása 1
eltávolítása szükséges. 1
szükséges. Addig 1
Addig csak 1
egyszerű fatemplom 1
fatemplom állt 1
állt ott, 2
ott, ezt 1
ezt lebontották 1
a kis-páli 1
kis-páli templom 1
templom tégláit 1
tégláit is 1
is felhasználva 3
felhasználva épült 1
épült fel 37
a templom, 5
templom, tornya 1
tornya azonban 1
azonban fából 1
készült. Addig 1
Addig csodálja 1
csodálja Jolanát 1
Jolanát (Iva 1
(Iva Bittová 1
Bittová ) 1
) a 6
szomszédos roma 1
roma faluból 1
faluból amíg 1
lány enged 1
enged neki. 1
neki. Addig 1
Addig éneklik 1
éneklik a 2
dalt, amíg 2
amíg ketten 1
ketten nem 1
nem maradnak, 1
maradnak, majd 1
majd ellenkező 1
ellenkező irányban, 3
irányban, újból 1
újból kezdődik 1
kezdődik a 11
játék. Addig 1
Addig folytatják 1
folytatják Berlinben 1
Berlinben és 4
és Göttingenben 1
Göttingenben a 1
a B-vel 1
B-vel és 1
és C-vel 1
C-vel kezdődő 1
kezdődő címszók 1
címszók aktualizálását. 1
aktualizálását. Addig 1
Addig használható, 1
használható, amíg 1
a gomba 2
gomba nem 1
túl puha. 1
puha. Addig 1
Addig is 1
egy nő 14
nő gondjaira 1
gondjaira bízza 1
bízza a 4
a lányát, 4
lányát, aki 1
aki rávilágít, 1
rávilágít, hogy 2
sok minden, 1
minden, amit 3
amit Borat 1
Borat mondott 1
mondott neki 1
a nőiségről, 1
nőiségről, ostobaság 1
ostobaság vagy 1
vagy hazugság. 1
hazugság. Addig 1
Addig koncentrál, 1
koncentrál, míg 2
míg középső 1
középső ujjai 1
ujjai összeérnek 1
összeérnek és 2
és hagyja 3
hagyja az 1
az energiát 4
energiát a 5
a légzés 2
légzés segítségével 1
segítségével keresztüláramlani 1
keresztüláramlani testén. 1
testén. Addigra 1
Addigra a 1
rendőrség és 6
az FBI 8
FBI felvonult 1
felvonult a 2
helyszínre, mivel 1
mivel Krista 1
Krista ( 1
( Addigra 1
Addigra Scott 1
Scott elhagyta 1
a formálódó 1
formálódó zenekart, 1
zenekart, így 1
ideig Tyler 1
Tyler lett 1
a dobos 5
dobos és 4
énekes is. 2
is. Addison 1
Addison és 1
és Zed 1
Zed kitalálja 1
kitalálja hogyha 1
hogyha az 2
a zombik 4
zombik összefognak 1
összefognak akár 1
akár meg 3
is nyerhetik 1
nyerhetik a 1
a versenyt! 1
versenyt! A 1
A D-döntőt 1
D-döntőt négy 1
négy résztvevővel 1
A D-dúr 1
D-dúr szimfónia 1
szimfónia csellóra 1
csellóra és 1
és zenekarra 3
zenekarra bemutatójára 1
bemutatójára a 1
a blythburgh-i 1
blythburgh-i templomban 1
templomban került 1
került volna 4
volna sor 1
sor 1963-ban, 1
1963-ban, de 1
de Rosztropovics 1
Rosztropovics megbetegedése 1
miatt elmaradt. 1
elmaradt. A 4
A Deák 1
Deák Ferenc-féle 1
Ferenc-féle húsvéti 1
húsvéti cikkre 1
cikkre reagálva 1
reagálva a 2
császár leváltotta 1
leváltotta Schmerlinget 1
Schmerlinget és 1
és engedélyezte 2
engedélyezte a 5
magyar országgyűlés 3
országgyűlés összehívását, 1
összehívását, illetve 1
illetve ennek 1
érdekében egy 1
egy képviselőválasztás 1
képviselőválasztás kiírását. 1
kiírását. A 2
A Deakin 1
Deakin vulkán 1
vulkán sziluri 1
sziluri időszakból 1
időszakból maradt 1
maradt zöldesszürke 1
zöldesszürke riodácit 1
riodácit rétegei 1
rétegei lelhetőek 1
lelhetőek fel 1
fel ezen 2
a területen. 15
területen. A 8
A Dean 1
Dean 2-es 1
2-es kategóriába 1
tartozó hurrikánként 1
hurrikánként lépett 1
a Karib-térségbe 1
Karib-térségbe a 1
a Saint 3
Saint Lucia-csatornán 1
Lucia-csatornán augusztus 1
augusztus 17-én. 1
17-én. A 1
A Debreceni 2
Debreceni Egyetemen 1
Egyetemen újjászervezte 1
újjászervezte az 1
az algebrai 4
algebrai kutatásokat 1
kutatásokat és 1
az algebra 1
algebra oktatását. 1
oktatását. A 1
A debreceni 3
debreceni főiskola 1
főiskola pedagógiai 1
pedagógiai tanszékére 1
tanszékére szóló 1
szóló meghívást 1
meghívást nem 1
Debreceni HK 1
HK 2009 1
2009 óta 3
óta minden 5
minden korosztályban 1
korosztályban legalább 1
legalább egy 25
egy csapatot 3
csapatot indított 1
indított a 15
magyar bajnokságban. 2
debreceni Rotary 1
Rotary Club 1
Club tagja. 1
A Debrecen 1
Debrecen megérdemelten 1
megérdemelten győzte 1
győzte le 9
a fásult 1
fásult Honvédot, 1
Honvédot, és 1
és tartotta 2
tartotta otthon 1
otthon mindhárom 1
mindhárom pontot. 1
pontot. A 9
A debütáló 2
debütáló Infernal 1
Infernal Overkill 1
Overkill (1985) 1
(1985) és 2
második Eternal 1
Eternal Devastation 1
Devastation (1986) 1
(1986) című 2
című albumokkal 1
albumokkal azonnal 1
német thrash 1
thrash metal 9
metal élvonalába 1
élvonalába léptek. 1
léptek. A 1
debütáló szezon 1
szezon meghozta 1
meghozta az 2
első sikert 1
sikert is, 1
is, az 22
az NK 1
NK Međimurje 1
Međimurje a 1
a dobogó 7
dobogó legfelső 4
legfelső fokán 1
fokán végzett, 1
végzett, így 7
első osztályba 2
osztályba lépett. 1
lépett. A 4
A Decadance 1
Decadance című 1
című szám 14
amerikai kiadáson 1
kiadáson nem 2
A Decaying 1
Decaying Incest 1
Incest thrash 1
zenekar nagylemezén 1
nagylemezén szólógitárosként 1
szólógitárosként működött 1
működött közre 6
közre néhány 1
néhány dalban. 1
A Decca 1
Decca Records 1
Records egy 1
egy jelentős 12
jelentős múltú 1
múltú angol 1
angol lemezkiadó 1
lemezkiadó cég. 1
cég. A 3
A december 3
december 26-tól 1
26-tól december 1
december 30-ig 1
30-ig tartott 1
tartott téli 1
téli táborozáskor 1
táborozáskor a 1
a Huzatos-ág 1
Huzatos-ág felső 1
felső részén, 4
részén, amit 1
amit Felső-Huzatosnak 1
Felső-Huzatosnak neveztek 1
neveztek el, 2
el, foglalkoztak 1
foglalkoztak feltáró 1
feltáró munkával. 1
munkával. A 3
december 4-i 1
4-i megjelenés 1
megjelenés a 1
digitális kiadás 1
kiadás dátuma 1
dátuma volt, 1
rendes LP 1
LP verziót 1
verziót pedig 1
pedig december 1
december 18-ra 1
18-ra lehetett 1
lehetett várni. 1
várni. A 1
december elején 4
elején rendezett 2
rendezett quebeci 1
quebeci Grand 1
Prix Döntőre 1
Döntőre megérkezett 1
megérkezett ugyan, 1
verseny kezdete 2
kezdete előtt 6
előtt visszalépett, 2
visszalépett, amikor 1
amikor hírt 1
hírt kapott 1
kapott súlyosan 1
súlyosan beteg 2
beteg édesanyja 1
édesanyja romló 1
romló állapotáról. 1
állapotáról. A 1
A decemberi 1
decemberi országos 1
bajnokságon kard 1
kard egyéniben 1
egyéniben és 3
és csapatban 2
csapatban is 4
is aranyérmet 5
A Declaration 1
Declaration of 1
of Rights 3
Rights neve 1
a becikkelyezés 1
becikkelyezés után 1
után Bill 1
Bill of 2
Rights lett. 1
A dedukciós 1
dedukciós modell 1
egy esemény 1
esemény ideje 1
ideje nem 11
nem olvasható 2
olvasható ki 1
ki egyszerűen 1
egyszerűen a 15
a memória 3
memória egy 1
egy tulajdonsága 2
tulajdonsága alapján, 1
alapján, hanem 1
hanem következtetni 1
következtetni lehet 3
lehet olyan 5
olyan más 1
más eseményekkel 1
eseményekkel való 1
való viszonyából, 1
viszonyából, amelyeknek 1
amelyeknek idő 1
idő mintázatát 1
mintázatát ismerjük. 1
ismerjük. A 3
A DE 1
DE ECHO 1
ECHO hetilap 1
hetilap folyamatosan 1
folyamatosan közölte 2
közölte meséit 1
meséit 1953- 1
1953- és 1
és 1958 2
1958 között 2
között A. 2
A. G. 3
G. M. 1
M. Abbing 1
Abbing fordításában. 1
fordításában. A 2
A Deep 1
Deep Ecliptic 1
Ecliptic Survey 1
Survey által 1
által végzett 5
végzett szimulációk 1
szimulációk azt 1
azt mutatják, 25
mutatják, hogy 27
az Orcus 1
Orcus a 1
következő 10 1
millió évben 1
évben 27,8 1
27,8 CSE 1
CSE perihélium-távolságot 1
perihélium-távolságot (qmin) 1
(qmin) szerezhet. 1
szerezhet. A 1
A DEET-t 1
DEET-t rendszerint 1
rendszerint inszekticidekkel 1
inszekticidekkel kombinálva 1
kombinálva alkalmazzák. 1
A DEFA 1
DEFA 550 1
550 nagyon 1
hasonló a 18
brit ADEN 1
ADEN gépágyúhoz, 1
gépágyúhoz, használható 1
használható hozzá 1
hozzá annak 1
annak lőszere 1
lőszere is. 1
A Defensor 1
Defensor és 1
az Alianza 1
Alianza csapatával 1
csapatával egy-egy 1
egy-egy bajnoki 2
A Defiance-ban 1
Defiance-ban viszont 1
a szellemvilágban 1
szellemvilágban is 1
is tud 8
tud falakat 1
falakat mászni. 1
mászni. A 3
A definíciónak 1
definíciónak megfelelően 1
megfelelően csak 1
csak akkor 79
akkor lehet 8
lehet faápolásról 1
faápolásról beszélni, 1
beszélni, ha 1
ha szakszerű 1
szakszerű intézkedések 1
intézkedések végrehajtásáról 1
végrehajtásáról van 1
van szó, 40
szó, melyek 2
fa életerejét, 1
életerejét, közlekedésbiztonsági 1
közlekedésbiztonsági helyzetét 1
helyzetét és 3
és fejlődését 2
fejlődését jelentősebben 1
jelentősebben előmozdítják, 1
előmozdítják, mint 1
mint károsítják. 1
károsítják. A 1
A definíció 1
definíció szorzásos 1
szorzásos megfogalmazására 1
megfogalmazására a 1
a nulla 8
nulla miatt 1
van szükség: 3
szükség: Így 1
Így megoldható, 1
megoldható, hogy 3
nulla osztható 1
osztható legyen 1
legyen nullával. 1
nullával. A 1
A definíciót 1
definíciót a 1
a Gyermekfilozófia 1
Gyermekfilozófia Szöveggyűjtemény 1
Szöveggyűjtemény első 1
első kötetének 3
kötetének tanulmányai 1
tanulmányai alapján 1
alapján alkottam 1
alkottam meg, 1
meg, figyelembe 1
véve az 4
itt olvasható 2
olvasható valamennyi 1
valamennyi meghatározást. 1
meghatározást. A 1
A DEFVAR 1
DEFVAR csak 1
akkor hoz 1
létre új 1
új kötést, 1
kötést, ha 1
az még 1
nem kötődik 3
kötődik semmihez, 1
semmihez, szemben 1
a DEFPARAMETER-rel, 1
DEFPARAMETER-rel, ami 1
ami mindig 2
mindig létrehozza. 1
létrehozza. A 1
A dehidrobenzol 1
dehidrobenzol izomerizációjához 1
izomerizációjához extrém 1
extrém magas 1
magas hőmérséklet 3
hőmérséklet szükséges. 1
A Dei 1
Dei Gratia 2
Gratia 1872. 1
1872. december 2
december 12-én 3
12-én ért 1
ért Gibraltárba, 1
Gibraltárba, a 1
a ködbe 1
ködbe került 1
került Mary 1
Mary Celeste 1
Celeste másnap 1
másnap reggel. 1
reggel. A 3
A deixis 1
deixis rendszere 1
rendszere egocentrikus, 1
egocentrikus, azaz 1
a beszélő 6
beszélő a 1
a deiktikus 1
deiktikus központ, 1
központ, az, 1
az, amelyből 1
a megnyilatkozás 1
megnyilatkozás kiindul. 1
kiindul. A 1
A dekadencia, 1
dekadencia, a 1
a munkaképtelenség 1
munkaképtelenség vonatkozásai 1
vonatkozásai ( 1
( Sir 1
Sir Arthur 1
Arthur ) 1
a téma 6
téma és 1
az írói 3
írói ábrázolás 1
ábrázolás keretei 1
keretei közé 1
közé szorul, 1
szorul, a 1
a szemléletmódba 1
szemléletmódba nem 1
nem szivárog 1
szivárog át. 1
A dekád 1
dekád végét 1
végét egy 4
újabb vidéki 1
vidéki győzelem 1
győzelem zárta 1
zárta le. 3
A dekarbonizációs 1
dekarbonizációs és 1
és alkalmazkodási 1
alkalmazkodási teendőket 1
teendőket éghajlati 1
éghajlati szemléletformálási 1
szemléletformálási program 1
program egészíti 1
egészíti ki. 3
A dekarboxilezés 1
dekarboxilezés ellentétes 1
ellentétes folyamata, 1
folyamata, az 1
A dekódolóban 1
dekódolóban szintén 1
szintén nincs 2
nincs szükség 13
szükség a 14
a táblázat 5
táblázat tárolására, 1
tárolására, mi 1
mi több, 3
több, még 2
még rendezés 1
rendezés sem 1
sem szükségeltetik. 1
szükségeltetik. A 1
A dekompozíció 1
dekompozíció azt 1
nem két, 2
két, hanem 2
hanem több 7
részre bontjuk 1
bontjuk a 1
a problémát, 3
problémát, azaz 1
a problémát 5
problémát egy 1
egy esetleg 1
esetleg összetettebb, 1
összetettebb, de 1
de strukturáltabb 1
strukturáltabb problémával 1
problémával reprezentáljuk. 1
reprezentáljuk. A 1
A dekoráció 1
dekoráció tekintetében 1
tekintetében regionális 1
regionális különbségek 1
különbségek alakultak 1
A dekoratív 1
dekoratív művészetek 1
művészetek terén 2
terén az 2
az Ajjúbidák 1
Ajjúbidák elsősorban 1
az intarziás, 1
intarziás, fémberakásos 1
fémberakásos kovácsolt 1
kovácsolt és 1
különböző égetett 1
égetett kerámiatárgyak 1
kerámiatárgyak terén 1
terén tűnt 1
tűnt ki 1
ki figyelemreméltó 1
figyelemreméltó teljesítményekkel. 1
teljesítményekkel. A 1
A dekortikációs 1
dekortikációs testhelyzet 1
testhelyzet arra 1
a károsodás 3
károsodás a 2
vörös mag 3
mag (nucleus 3
(nucleus ruber) 2
ruber) fölött 1
fölött van, 1
a decerebrációs 1
decerebrációs testtartás/testhelyzet 1
testtartás/testhelyzet pedig 1
pedig arra, 3
mag szintjében, 1
szintjében, vagy 1
vagy alatta 1
alatta található. 1
A Deko 1
Deko SE 1
SE új 4
neve Debreceni 1
Debreceni SI 1
SI lett. 1
A dekrétumokon 1
dekrétumokon kívül 1
kívül Noferkauhórt 1
Noferkauhórt említi 1
említi Semai 1
Semai vezír 1
vezír sírjának 1
sírjának két 1
két felirata 1
felirata is. 1
is. Adelaar 1
Adelaar és 1
és Muysken 1
Muysken szerint 1
az édesburgonyát 2
édesburgonyát jelentő 2
jelentő szavak 1
szavak hasonlósága 1
hasonlósága „szoros 1
„szoros bizonyítékot 1
bizonyítékot jelent 1
jelent az 9
az Andok 2
Andok térségében 1
térségében és 1
és Csendes-óceán 1
Csendes-óceán déli 1
déli területein 1
területein élők 1
élők közötti 1
közötti kapcsolatra” 1
kapcsolatra” noha 1
noha a 12
a fejsze 1
fejsze szó 1
szó hasonlósága 1
hasonlósága szerintük 1
szerintük sem 1
sem annyira 1
annyira meggyőző. 1
meggyőző. A 2
A Delacroix-típusú 1
Delacroix-típusú 1978-as 1
1978-as kiadású 1
kiadású 100 1
100 frankosok 1
frankosok egy 1
egy részén 5
az előoldali 2
előoldali értékjelző 1
értékjelző "CENT 1
"CENT FRANCS" 1
FRANCS" felirat 1
felirat betűi 1
betűi nem 1
nem vonalazottak, 1
vonalazottak, a 1
többi 1978 1
1978 és 4
és 1995 6
1995 között 2
között nyomtatott 1
nyomtatott ilyen 1
ilyen százas 1
százas esetében 1
esetében azonban 2
azonban finoman 2
finoman vonalazottak 1
vonalazottak lettek. 1
A dél-afrikai 3
dél-afrikai és 1
az antarktiszi 3
antarktiszi medvefókák 1
medvefókák tengeri 1
tengeri madarakat 1
madarakat ( 1
dél-afrikai holland 1
holland kolóniákon 1
kolóniákon a 1
hivatalos nyelv 5
nyelv egyedül 1
egyedül a 14
holland volt. 1
dél-afrikai kormány 1
kormány 5000 1
5000 fonttal 1
fonttal jutalmazta 1
jutalmazta őket. 1
A Dél-afrikai 1
Dél-afrikai Köztársaság 3
Köztársaság lakosságának 1
lakosságának 23%-át 1
23%-át alkotják, 1
alkotják, így 2
így annak 5
annak legnagyobb 1
legnagyobb etnikuma. 1
etnikuma. Adelaideben 1
Adelaideben a 1
német az 1
az élen 11
élen haladt, 2
haladt, amikor 2
amikor elkövetett 2
elkövetett egy 3
egy vezetői 2
vezetői hibát, 2
hibát, kiszaladt 2
kiszaladt a 2
a pályáról 3
pályáról és 2
és nekikoccantotta 2
nekikoccantotta autóját 2
autóját egy 3
egy betonfalnak. 2
betonfalnak. Adelaide 1
Adelaide United 1
United ellen, 2
ellen, ezzel 1
ezzel elsőként 1
elsőként hódították 1
hódították el 1
a serleget. 1
serleget. A 1
A dél-albániai 2
dél-albániai ellenzékiek 1
ellenzékiek – 1
– 12 1
ezer felfegyverzett 1
felfegyverzett civil 1
civil és 4
400 Bashkimi-aktivista 1
Bashkimi-aktivista – 1
– megindult 1
megindult Közép-Albánia 1
Közép-Albánia és 1
a főváros 39
főváros felé. 1
dél-albániai lakosság 1
lakosság emellett 1
emellett örömmel 1
örömmel támogatta 1
az előrenyomuló 3
előrenyomuló görögöket 1
görögöket az 1
az olaszok 16
olaszok ellen 1
ellen vívott 4
vívott harcukban, 1
harcukban, egészen 1
egészen addig, 18
addig, míg 11
görög katonai 1
katonai parancsnokság 3
parancsnokság világossá 1
világossá nem 1
nem tette, 1
hogy Görögország 1
Görögország bekebelezni 1
bekebelezni készül 1
készül a 10
a dél-albániai 1
dél-albániai területeket. 1
A Dél-Amerikába 1
Dél-Amerikába érkező 1
érkező bevándorlók 1
bevándorlók mintegy 1
mintegy 90%-a 1
90%-a megkeresztelt 1
megkeresztelt katolikus 1
katolikus volt. 3
A Delaunay-háromszögelést 1
Delaunay-háromszögelést sok 1
helyen használják, 1
mert kerüli 1
kerüli a 2
a nagyon 13
nagyon keskeny, 1
keskeny, vékony 1
vékony háromszögeket. 1
háromszögeket. A 1
A dél-ázsiaiak 1
dél-ázsiaiak körében 1
körében viszonylag 1
viszonylag gyakori. 1
gyakori. A 4
A dél-budai 1
dél-budai zsidó 1
zsidó közösség 4
közösség nagyságát 1
nagyságát jól 1
jól mutatta, 1
mutatta, hogy 2
1930-as években 25
években négy 1
négy imaház 1
imaház is 1
is működött 11
működött Lágymányoson, 1
Lágymányoson, illetve 1
illetve Kelenföldön, 1
Kelenföldön, ezért 1
ezért szükség 3
egy zsinagóga 1
zsinagóga megépítésére. 1
megépítésére. A 1
A delegációk 1
delegációk vezetői 1
vezetői ízlésének 1
ízlésének eleget 1
eleget téve, 1
téve, a 1
a szekrényeket 1
szekrényeket és 1
és berendezési 1
berendezési tárgyakat 3
tárgyakat a 1
a közeli 72
közeli kastélyokból 1
kastélyokból gyűjtötték 1
gyűjtötték össze 5
a megbízott 1
megbízott szovjet 1
szovjet katonák. 1
A delegálás 1
delegálás 2 1
2 objektumból 1
objektumból áll: 1
áll: A 1
A 'küldő' 1
'küldő' átadja 1
átadja saját 2
saját magát 11
a 'delegáló'-nak, 1
'delegáló'-nak, hogy 1
az rá 1
rá tudjon 1
tudjon hivatkozni. 1
hivatkozni. Adél 1
Adél ekkor 1
ekkor 26 1
26 éves 5
éves volt. 20
A délen 1
délen Sziléziában 1
Sziléziában állomásozó 1
állomásozó 2. 1
2. zászlóalj 1
zászlóalj azonban 1
azonban nagyobb 1
sikereket ért 17
el. Szeptember 1
Szeptember 4-én 2
4-én 6 1
6 német 2
német tankot 1
tankot és 2
2 páncélautót 1
páncélautót lőttek 1
lőttek ki 5
ki miközben 2
miközben ők 1
ők csak 2
csak 1 6
1 db 4
db 7TP 1
7TP tankot 1
tankot vesztettek. 1
A dél 1
dél felé 21
felé továbbhaladó 1
továbbhaladó út 1
út települési 1
települési neve 2
neve Pilisi 1
Pilisi út 1
a 3123-as 1
3123-as számozást 1
számozást viseli, 1
viseli, a 1
a 3112-es 1
3112-es út 1
út pedig 2
pedig keletnek, 1
keletnek, majd 1
majd több 4
több irányváltást 1
irányváltást követően 1
követően délkeletnek 1
délkeletnek folytatódik 1
folytatódik tovább, 1
tovább, Hunyadi 1
A delfinológia 1
delfinológia a 1
politikai textológia 1
textológia területére 1
területére tartozó 1
tartozó irodalmi-társadalmi 1
irodalmi-társadalmi fogalom. 1
fogalom. A 1
A Déli-Alpok 2
Déli-Alpok alacsony 1
alacsony nyomású 3
nyomású zónáit 1
zónáit csapadékban 1
csapadékban gazdag, 1
gazdag, mediterrán 1
mediterrán eredetű 2
eredetű légtömegek 1
légtömegek is 1
is érik. 2
érik. A 1
Déli-Alpok nyugati 1
nyugati szárazabb 1
szárazabb oldalán 1
oldalán morénatavak 1
morénatavak húzódnak. 1
húzódnak. A 5
A Delica 1
Delica visszautasította 1
visszautasította a 10
a követeléseket, 2
követeléseket, így 1
így McBee 1
McBee a 1
Japán Szabadalmi 1
Szabadalmi Hivatalhoz 1
Hivatalhoz (JPO) 1
(JPO) fordult, 1
fordult, hogy 1
hogy tegyék 5
tegyék semmissé 1
semmissé a 2
cég Cecil 1
Cecil McBee 1
McBee latin 1
latin betűs 7
betűs alakjának 1
alakjának végjegybejegyzését. 1
végjegybejegyzését. A 1
A déli 25
déli csúcstól 1
csúcstól keletre 1
keletre egy 2
további hosszabb 1
hosszabb gerinc 1
gerinc húzódik 1
húzódik Kebnetjåkka 1
Kebnetjåkka (Giebmečohkka) 1
(Giebmečohkka) névvel. 1
névvel. A 2
A Déli 3
Déli dinasztiák 1
dinasztiák költői 1
költői közül 1
közül még 1
még említésre 1
említésre méltó 7
méltó a 7
a Liang-államban 1
Liang-államban élt 1
élt 朱超 1
朱超 (a 1
(a 6. 1
6. század 2
első fele), 1
fele), 顏之推/颜之推 1
顏之推/颜之推 (531?–591?) 1
(531?–591?) és 1
és 范雲/范云(451? 1
范雲/范云(451? A 1
A déliek 2
déliek ezúttal 1
is kikerülték 1
kikerülték őket, 1
őket, és 20
és elkezdtek 2
elkezdtek beléjükhajtani, 1
beléjükhajtani, összetörni 1
összetörni a 1
a tatjukat. 1
tatjukat. A 1
déliek pedig 1
pedig kezére 1
kezére játszottak 1
játszottak ebben. 1
ebben. A 4
déli falon 1
falon 2-2 1
2-2 félköríves 1
félköríves román-jellegű 1
román-jellegű ablak 1
ablak és 1
templom bejárata 1
bejárata megvan, 1
megvan, az 2
északi hajófal 1
hajófal azonban 1
már hiányzik. 1
hiányzik. A 6
A déli, 2
déli, felnőtt 1
felnőtt példányok 1
példányok feje 2
feje alul 1
alul néha 1
néha sötét, 1
sötét, hasi 1
hasi részükön 1
részükön pedig 1
pedig szürke 1
szürke foltozás 1
foltozás látható. 1
déli féltekén 3
féltekén a 2
téli hónapokban-pontosabban 1
hónapokban-pontosabban az 1
ottani nyár 1
nyár hónapjaiban- 1
hónapjaiban- megfigyelhető 1
megfigyelhető az 9
az ég 8
ég alján. 1
alján. A 1
déli főhomlokzatot 1
főhomlokzatot a 1
a földszinten 8
földszinten két 1
két félkör 3
félkör alakú 6
alakú erkély 1
erkély hangsúlyozza, 1
hangsúlyozza, amelyekben 1
amelyekben három 1
három ablaknyílás 2
ablaknyílás található. 1
déli hegyeken 1
hegyeken elterülő 1
elterülő erdők 1
erdők (Herrschaftsgründe) 1
(Herrschaftsgründe) hercegi 1
hercegi vadászterületnek 1
vadászterületnek számították, 1
számították, másoknak 1
másoknak tilos 1
tilos volt 13
volt ott 1
ott vadászniuk. 1
vadászniuk. A 1
Déli Jósdában 1
Jósdában lakó 1
lakó Jajuláláról 1
Jajuláláról eddig 1
eddig egyetlen 2
egyetlen látogató 1
látogató sem 1
hajlandó beszámolni 1
beszámolni a 1
a kutatónak. 1
kutatónak. A 1
déli kereszthajóban 1
kereszthajóban van 1
van kiállítva 1
kiállítva a 2
a Castell 1
Castell apát 1
apát által 1
elején összeszerelt 1
összeszerelt középkori 1
középkori óra, 1
óra, mely 1
templom fő 3
fő látnivalóinak 1
látnivalóinak egyike. 1
egyike. A 13
déli „kis 1
„kis erődben”, 1
erődben”, az 1
az Ohře-patak 1
Ohře-patak kisebb 1
kisebb ágán 1
ágán túl 1
túl már 3
sokkal az 11
építkezés befejezését 1
befejezését követően 4
követően katonai 2
katonai börtön 1
börtön működött, 1
működött, de 5
de hamarosan 16
hamarosan politikai 1
politikai foglyokat 1
foglyokat is 1
is tartottak 6
tartottak benne. 2
déli Klotild 1
Klotild palota 1
palota előtti 1
előtti téren 4
téren például 1
például tizenhat 1
tizenhat apró 1
apró ház 1
ház állt. 2
déli körzet 1
körzet Luilaka 1
Luilaka és 1
a Lula 1
Lula folyók 1
folyók között 1
között fekszik. 5
fekszik. A 21
déli, már 1
a törököktől 1
törököktől veszélyeztetett 1
veszélyeztetett határvidéken 1
határvidéken különösen 1
különösen Hunyadi 1
János adott 1
adott nemességet 1
nemességet számos 1
számos kenéznek 1
kenéznek és 1
és vajdának. 1
vajdának. Adeline 1
Adeline szintén 1
szintén művész 1
művész volt 2
és karrierje 1
karrierje során 3
során rengeteg 5
rengeteg alkotást 1
alkotást halmozott 1
halmozott fel. 2
fel. Úgy 1
Úgy is 2
ismert, mint 2
mint „Mikika.” 1
„Mikika.” A 1
déli öbölben 1
öbölben találáható 1
találáható a 1
település kavicsos 1
kavicsos strandja. 1
strandja. A 1
déli oldalakon, 1
oldalakon, a 1
a Fekete-tengerhez 1
Fekete-tengerhez közelebb 1
közelebb fekvő 1
fekvő alacsonyabb 2
alacsonyabb térszíneken 1
térszíneken meleg, 1
meleg, nedves, 1
nedves, szubtrópusihoz 1
szubtrópusihoz közeli 1
közeli éghajlat 1
éghajlat uralkodik 1
uralkodik 4,2 1
4,2 °C 1
°C januári, 1
januári, 20-21 1
20-21 °C 1
°C július-augusztusi 1
július-augusztusi középhőmérséklettel. 1
középhőmérséklettel. A 1
déli oldalon 9
oldalon néhány 1
néhány lépcső 1
lépcső vezet 4
vezet a 14
a kórus 11
kórus és 2
torony facsigalépcsőjéhez. 1
facsigalépcsőjéhez. A 1
oldalon nyíló 1
nyíló bejárati 1
kapu után 2
egy alagútszerű 1
alagútszerű folyosón 1
folyosón át 1
át lehet 13
lehet megközelíteni 2
megközelíteni a 2
a földszinti 2
földszinti helyiséget, 1
helyiséget, ahol 1
egy négyszögű 1
négyszögű oszlopból 1
oszlopból négy 1
négy ív 1
ív indul 1
indul ki, 4
ki, amelyek 7
a tetőt 4
tetőt tartják. 1
déli oldal 2
oldal védett 1
védett az 1
északi és 28
és északnyugati 1
északnyugati hűvös 1
hűvös és 3
és csapadékot 1
csapadékot szállító 1
szállító szelektől, 1
szelektől, ezért 1
északi oldalon 3
oldalon több 1
több a 10
a csapadék, 3
csapadék, és 1
az évi 16
évi átlaghőmérséklet 2
átlaghőmérséklet 2-3 1
2-3 °C-kal 1
°C-kal alacsonyabb. 1
alacsonyabb. A 2
déli országrészben 2
országrészben az 1
évi középhőmérséklet 6
középhőmérséklet 22 1
22 °C. 1
°C. A 6
országrészben januárban 1
januárban 20-25 1
20-25 °C, 1
°C, ritkán 1
ritkán 25 1
25 °C 1
°C felett. 2
Déli pályaudvar 1
pályaudvar időleges 1
időleges bezárása 1
bezárása miatt 1
a metróvonal 2
metróvonal nagy 1
nagy segítséget 4
segítséget jelent 2
jelent a 25
a Kelenföld 1
Kelenföld vasútállomáson 1
vasútállomáson leszállni 1
leszállni kényszerülő 1
kényszerülő utasok 1
utasok számára, 1
számára, ami 1
metróvonal népszerűségét 1
népszerűségét és 1
és utasforgalmát 1
utasforgalmát tovább 1
tovább emelte. 1
emelte. A 2
déli parton, 1
parton, a 1
a Koločep 1
Koločep és 1
a Mljet 1
Mljet csatornák 1
csatornák közötti 1
közötti navigáció 1
navigáció szempontjából 1
szempontjából fontos 4
fontos világítótorony 1
világítótorony áll. 1
déli régióban 1
régióban a 2
természetes vízfolyások, 1
vízfolyások, az 1
északi (sivatagi, 1
(sivatagi, félsivatagi) 1
félsivatagi) régióban 1
régióban pedig 1
a teve 1
teve szerepe 1
szerepe változatlanul 1
változatlanul fontos. 1
fontos. A 3
rész központja 1
központja Milánó 1
Milánó volt, 1
négy TEE 1
TEE járatot 1
járatot terveztek 1
terveztek indítani 1
indítani Milánóból. 1
Milánóból. A 1
déli simabálna 2
simabálna a 2
a Déli-óceán 1
Déli-óceán legdélebbi 1
legdélebbi részein, 1
részein, valószínűleg 1
Antarktisz közelében 1
közelében tölti 1
tölti a 2
a nyarat, 1
nyarat, ahol 1
ahol idejét 1
idejét táplálkozással 1
táplálkozással tölti. 1
tölti. A 4
a Washingtoni 2
Washingtoni egyezmény 1
egyezmény szerint 1
szerint veszélyeztetett, 1
veszélyeztetett, míg 1
a Természetvédelmi 2
Természetvédelmi Világszövetség 2
Világszövetség szerint 1
nem fenyegetett. 2
fenyegetett. A 2
déli szél 1
szél kivételével 1
kivételével védett, 1
védett, amely 1
amely nagy 4
nagy hullámokat 1
hullámokat okoz. 1
déli téren 1
téren egy 1
egy három 8
három testből 1
testből álló, 1
álló, lekerekített 1
lekerekített sarkú 2
sarkú épület 1
épület áll, 4
áll, amelynek 2
amelynek bejárati 1
bejárati lépcsősora 1
lépcsősora az 1
oldalon található. 1
A Déli-Terminál 1
Déli-Terminál épületéből 1
épületéből és 1
a vonatállomásról 1
vonatállomásról két 1
két lépcsősor 1
lépcsősor vezet 1
buszok parkolóhelyeihez. 1
parkolóhelyeihez. A 1
déli ütközőállamok, 1
ütközőállamok, Szerbia 1
Szerbia és 2
és Bosznia 2
Bosznia ugyanis 1
ugyanis már 6
az uralkodása 1
uralkodása elején 2
elején elestek 1
elestek a 1
török csapásai 1
csapásai alatt. 1
déli várfal 1
várfal helyiségei 1
helyiségei alatt 1
az összefüggő, 1
összefüggő, több 1
több teremből 1
teremből álló, 1
álló, dongaboltozatú 1
dongaboltozatú öreg 1
öreg pince 1
pince állt, 1
állt, ahol 3
ahol bort 1
bort és 1
egyéb élelmiszert 1
élelmiszert tároltak. 1
tároltak. A 1
A délkeleti 2
délkeleti peremhegységben 1
peremhegységben több 1
mint 2000 4
2000 mm, 1
mm, míg 2
míg Bushmanlanden 1
Bushmanlanden alig 1
alig 50 1
50 mm; 1
a felföld 1
felföld keleti 1
részén 500–800 1
500–800 mm, 1
mm, a 9
nyugati aszályos 1
aszályos vidékeken 1
vidékeken és 1
két esőárnyékos 1
esőárnyékos Karroo-medencében 1
Karroo-medencében 100–250 1
100–250 mm. 1
délkeleti várfal 1
várfal részeként 1
a romániai 15
romániai műemlékek 41
műemlékek jegyzékében 41
jegyzékében a 29
a BV-II-m-A-11294.04 1
BV-II-m-A-11294.04 sorszámon 1
sorszámon szerepel. 40
A Dell 1
Dell a 1
a termékeit 1
termékeit az 1
egyéni és 15
és vállalati 1
vállalati ügyfeleknek 1
ügyfeleknek is 1
is értékesíti 2
értékesíti közvetlen 1
közvetlen értékesítési 1
értékesítési hálózatán 1
hálózatán keresztül, 2
keresztül, használva 1
az internetet 1
internetet és 1
a telefonvonalat 1
telefonvonalat egyaránt. 1
A délnémet 2
délnémet államok 1
államok – 4
– mint 17
mint Württemberg 1
Württemberg és 1
és Bajorország 2
Bajorország – 1
– csatlakozásuk 1
csatlakozásuk fejében 1
fejében kompenzációs 1
kompenzációs jogokat 1
jogokat kaptak, 1
kaptak, amelyek 2
amelyek többek 1
az alkoholra 1
alkoholra kivetett 1
kivetett adókat, 1
adókat, a 1
a postai 5
postai és 2
vasúti rendszert 1
rendszert érintették. 1
érintették. A 1
délnémet származású 1
származású pesti 1
pesti patrícius 1
patrícius családok 1
családok egyikének 1
egyikének sarja. 1
sarja. A 4
A délnyugati 3
délnyugati fekvésnek 1
fekvésnek köszönhetően 1
a gabonaföldek 1
gabonaföldek termékenyek 1
termékenyek voltak, 1
nagy kiterjedésű 8
kiterjedésű közbirtokossági 1
közbirtokossági terület 1
terület jó 1
jó életkörülményeket 1
életkörülményeket biztosított 1
biztosított annak 1
erős hullámtörés 1
hullámtörés nem 1
nem kedvezett 2
a halászatnak. 1
halászatnak. A 1
A délnyugat-német 1
délnyugat-német iskola 1
iskola képviselői 1
képviselői viszont 1
viszont Kant 1
Kant Gyakorlati 1
Gyakorlati ész 1
ész kritikájával 1
kritikájával foglalkoztak. 1
A dél-Perura 1
dél-Perura és 1
és észak-Chilére 1
észak-Chilére kiterjedő 1
kiterjedő Központi 1
Központi Vulkanikus 1
Vulkanikus Zóna 1
Zóna (ZVC) 1
(ZVC) hét 1
hét aktív 1
aktív tűzhányójának 1
tűzhányójának egyike. 1
A délre 1
délre fekvő 9
fekvő Kuti-tóból 1
Kuti-tóból a 1
római korból 2
korból származó 7
származó régészeti 2
régészeti leletek 27
leletek kerültek 4
kerültek elő. 22
A délről 1
délről Donja 1
Donja Dubrava 1
Dubrava városrész, 1
városrész, a 1
a nyugatról 3
nyugatról Maksimir, 1
Maksimir, az 1
az északnyugatról 1
északnyugatról Podsljeme, 1
Podsljeme, északkeletről 1
északkeletről és 1
és keletről 1
keletről pedig 1
pedig Szeszvete 1
Szeszvete határolja. 1
határolja. A 5
A délszláv 12
délszláv edző 1
edző regnálása 1
regnálása alatt 1
nemzeti csapat 2
ki nemzetközi 1
nemzetközi világversenyekre, 1
világversenyekre, egyedül 1
egyedül az 7
az Olimpián 1
Olimpián vehetett 1
vehetett részt, 3
részt, mint 1
mint házigazda. 1
házigazda. A 1
délszláv háború 13
háború előestéjén 2
előestéjén csaknem 1
teljes lakossága 2
lakossága (90%) 1
(90%) szerb 1
szerb nemzetiségű 2
nemzetiségű volt. 3
előestéjén lakosságának 1
lakosságának 94%-a 2
94%-a horvát 1
horvát volt. 1
háború és 5
és Jugoszlávia 1
Jugoszlávia szétesése 1
szétesése után 1
az önálló 18
önálló államiságra 1
államiságra szert 1
szert tevő 1
tevő népek 1
népek igyekeztek 1
igyekeztek saját 1
saját nyelvjárásaik 1
nyelvjárásaik felhasználásával 1
felhasználásával minél 1
minél jellegzetesebb 1
jellegzetesebb saját 1
irodalmi nyelvet 2
nyelvet formálni. 1
formálni. A 1
háború idején 10
idején 1991-ben 1
1991-ben elfoglalták 1
a JNA 2
JNA erői 1
erői és 1
szerb szabadcsapatok. 1
szabadcsapatok. A 1
idején súlyos 1
súlyos károkat 9
károkat szenvedett. 5
idején szerb 1
szerb lakossága 2
lakossága a 6
szerb erőkhöz 1
erőkhöz csatlakozott. 1
csatlakozott. A 5
háború során 7
során 1991. 1
1991. november 1
4-én gránát 1
gránát találatok 1
találatok következtében 1
következtében leégett, 1
leégett, majd 2
majd december 3
december 1-jén 3
1-jén szerb 1
szerb csapatok 3
a falakat 4
falakat aláaknázták 1
aláaknázták és 1
és felrobbantották. 1
felrobbantották. A 1
épület súlyosan 1
súlyosan megrongálódott, 3
megrongálódott, a 2
után teljesen 2
teljesen újjá 1
újjá kellett 1
kellett építeni. 2
során lerombolták, 1
lerombolták, harangját 1
harangját elvitték. 1
elvitték. A 1
ismét fel 2
kellett újítani 1
újítani és 1
és újból 6
újból bővítették. 1
délszláv lakosság 1
lakosság később 1
később fokozatosan 1
fokozatosan elköltözött 1
elköltözött a 3
A Delta 1
Delta század 1
század megérkezett 1
megérkezett része 1
része az 45
az Alfa 8
Alfa század 2
század balszárnyán 1
balszárnyán foglalt 1
foglalt állásokat. 1
A delta 1
delta további 1
további épüléséhez 1
épüléséhez évi 1
évi 18–24 1
18–24 milliárd 1
milliárd tonna 2
tonna hordalékra 1
hordalékra lenne 1
lenne szükség, 1
szükség, ennyit 1
ennyit azonban 1
nem szállít 2
szállít a 4
a Mississippi. 1
Mississippi. A 1
A délután 1
délután folyamán 2
folyamán Sarah 1
Sarah Fisher 1
Fisher lett 1
második nő, 1
nő, aki 4
aki kvalifikálta 1
kvalifikálta magát. 2
A Deluxe 1
Deluxe Edition 1
Edition újrakiadásra 1
újrakiadásra The 1
The Epic 1
Epic címmel 1
címmel felkerült 1
egy nyersebb 1
nyersebb és 1
és kevesebb 9
kevesebb effektel 1
effektel teli 1
teli verziója, 1
verziója, amelyre 1
amelyre Doscas 1
Doscas azt 1
az ének 2
ének sokkal 1
sokkal világosabban 1
világosabban hangzik, 1
hangzik, mint 1
eredeti verzión. 1
verzión. A 1
A deluxe 2
deluxe kiadáson 1
kiadáson helyet 1
helyet kapott 11
kapott az 25
az Autumn 1
Autumn Goodbye, 1
Goodbye, az 1
az I’ll 1
I’ll Never 1
Never Stop 1
Stop Loving 1
Loving You 2
You és 4
a …Baby 1
…Baby One 1
One More 2
More Time 1
Time kettő 1
kettő remixváltozata: 1
remixváltozata: a 1
a Davidson 1
Davidson Ospina 1
Ospina Radio 1
Radio Mix 1
Mix és 1
a Boy 1
Boy Wunder 1
Wunder Radio 1
Radio Mix. 1
deluxe változatban 1
változatban a 2
a DVD 3
DVD mellett 1
egy 52 2
52 oldalas 1
oldalas könyvecske 1
könyvecske és 1
és szétnyitható 1
szétnyitható ajándékképeslapok 1
ajándékképeslapok is 1
is voltak. 11
A Del 1
Del Valle 1
Valle High 1
High School 10
School diplomása, 1
diplomása, ahol 1
ahol amerikai 1
amerikai futballt, 1
futballt, labdarúgást 1
labdarúgást és 1
és kosárlabdát 1
kosárlabdát játszott 1
és tanult, 1
tanult, majd 9
majd tanulmányait 2
tanulmányait a 26
a Texas-El 1
Texas-El Paso 1
Paso Egyetemen 1
Egyetemen fejezte 2
fejezte be. 20
A délvidéki 1
délvidéki Nagybecskereken 1
Nagybecskereken született 1
született muzikális 1
muzikális családban. 1
A Délvidékről 1
Délvidékről származik, 1
származik, központja 1
központja az 5
egykori Torontál, 1
Torontál, Temes 1
Temes és 1
és Krassó-Szörény 1
Krassó-Szörény megye. 1
megye. A 1
A demencia 1
demencia súlyosbodásával 1
súlyosbodásával újabb 1
újabb zavarok 1
zavarok jelentkeznek, 1
jelentkeznek, mint 1
mint szómegtalálási 1
szómegtalálási nehézség, 1
nehézség, számolási 1
számolási zavar, 1
zavar, a 2
a térérzékelés 1
térérzékelés zavara, 1
zavara, és 1
erős fáradtság. 1
fáradtság. A 1
A deményisták 1
deményisták több 1
több közös 2
közös akciót, 1
akciót, sztrájkot 1
sztrájkot és 1
és szabotázst 1
szabotázst készítettek 1
készítettek elő 1
elő csepeli 1
csepeli szociáldemokratákkal, 1
szociáldemokratákkal, s 1
s egyéb 1
egyéb kommunistákkal 1
kommunistákkal (Kalamár 1
(Kalamár József, 1
József, Mályi 1
Mályi Vilmos, 1
Vilmos, Pataki 1
Pataki István, 1
István, Kreutz 1
Kreutz Róbert). 1
Róbert). A 1
A demó 2
demó elkészítése 1
után Adler 1
Adler adott 1
adott McDougallnak 1
McDougallnak egy 1
egy dalt, 1
dalt, amelyet 2
együttes írt, 1
írt, és 6
és kérte, 1
kérte, hogy 14
hogy rögzítse 1
rögzítse énekét 1
énekét rajta. 1
demó felkeltette 1
felkeltette továbbá 1
a Relapse 1
Relapse Records 1
Records figyelmét, 1
figyelmét, akik 1
akik 1992-ben 1
1992-ben EP 1
EP formájában 1
formájában megjelentették 1
a lemezt. 6
lemezt. A 2
A demokrácia 2
demokrácia fogalma 1
fogalma a 3
történelem folyamán 6
folyamán sokat 2
sokat változott. 3
demokrácia hívei 1
hívei további 1
további demokratizálást 1
demokratizálást követelnek, 1
követelnek, így 1
a köznép 5
köznép képviseletének 1
képviseletének megerősítését, 1
megerősítését, és 1
nagyobb beleszólást 1
beleszólást az 1
az államügyek 6
államügyek intézésébe. 1
intézésébe. A 1
A Demokrata 1
Demokrata Néppárt 1
Néppárt története. 1
A demokrata 1
demokrata párti 2
párti ellenzék 1
ellenzék már 1
a 2018. 1
2018. tavaszi 1
tavaszi ülésszak 1
ülésszak munkáját 1
munkáját is 1
is megnehezítette 2
megnehezítette azzal, 1
azzal, hogy 74
hajlandó részt 2
venni az 7
állandó bizottságok 1
bizottságok munkájában, 1
munkájában, emellett 1
emellett egyes 1
egyes ülésnapokat 1
ülésnapokat is 1
is bojkottált. 1
bojkottált. A 1
A demokratát 1
demokratát újraválasztották 1
újraválasztották és 1
a novemberi 1
novemberi szenátusi 1
szenátusi választáson 1
választáson hét 1
hét széket 1
széket vesztettek 1
vesztettek a 1
a Republikánusok. 1
Republikánusok. A 1
A demokratikus 4
demokratikus döntéshozással 1
döntéshozással szembeállítható 1
szembeállítható a 1
a diktatórikus 1
diktatórikus vagy 1
vagy autoriter 1
autoriter tervezés, 1
tervezés, ahol 1
a tervet 8
tervet a 2
projekt vezetője 2
vezetője alkotja 1
alkotja meg; 1
meg; a 3
csapat legfeljebb 1
legfeljebb csak 4
csak javaslatokat 1
javaslatokat tehet, 1
tehet, amiket 1
amiket a 19
vezető vagy 1
vagy elfogad, 1
elfogad, vagy 1
vagy elutasít. 1
elutasít. A 1
A Demokratikus 1
Demokratikus Föderatív 1
Föderatív Jugoszláv 1
Jugoszláv Köztársaság 1
Köztársaság már 1
1943-ban megalakult, 1
megalakult, Szerbia 1
Szerbia mint 1
mint szocialista 1
szocialista népköztársaság 1
népköztársaság volt 1
e föderatív 1
föderatív állam 1
állam része. 1
demokratikus haladásért, 1
haladásért, a 1
gazdasági fejlődéséért, 1
fejlődéséért, a 1
nemzeti célokért 1
célokért és 1
a népjólétért 1
népjólétért küzdött, 1
küzdött, ezért 4
ezért nagy 4
a középosztály 3
középosztály és 1
a munkásság 3
munkásság körében 1
körében is. 6
demokratikus iskolák 1
iskolák további 1
további jellemzője, 1
jellemzője, hogy 9
gyerekeknek több 1
több lehetősége 2
lehetősége van 8
van játszani, 1
játszani, az 2
az iskolás 2
iskolás tanulás 1
tanulás kisebb 1
kisebb szerepet 5
A démokritoszi 1
démokritoszi etikai 1
etikai töredékekben 1
töredékekben számos 1
számos elvont 1
elvont kifejezést, 1
kifejezést, szakszót 1
szakszót olvashatunk. 1
olvashatunk. A 1
A démon 1
démon azonban 1
azonban újra 4
újra megjelenik 1
megjelenik előtte 1
a sötét 20
sötét nádasban, 1
nádasban, ezért 1
nő megint 1
megint visszafordul. 1
visszafordul. A 1
A démonfúzionált 1
démonfúzionált egységek 1
egységek is 2
is varázsváltozhatnak, 1
varázsváltozhatnak, melyek 1
melyek így 3
így hatalmas 2
hatalmas fegyverekké 1
fegyverekké alakulnak 1
alakulnak át. 3
A Démoni 1
Démoni Diakónusok 1
Diakónusok ezzel 1
ezzel történetük 1
történetük során 5
során először 8
először harcoltak 1
harcoltak ki 1
ki BCS 1
BCS Bowl 1
Bowl szereplést, 1
szereplést, utuk 1
utuk mindjárt 1
mindjárt a 5
a rangos 3
rangos Orange 1
Orange Bowlba 1
Bowlba vezetett, 1
vezetett, ahol 4
a Louisville 1
Louisville Cardinals 1
Cardinals ellen 1
ellen játszhattak 1
játszhattak (ott 1
(ott sajnos 1
sajnos vereséget 1
vereséget szenvedtek). 1
A Démon 1
Démon Medve 1
Medve karaktere 1
karaktere lesz 1
film főgonosza. 1
főgonosza. A 1
A démonokról 1
démonokról (ördögök) 1
(ördögök) szóló 1
szóló és 1
a katolicizmus 3
katolicizmus által 1
által ma 2
is védelmezett 1
védelmezett tanítás 1
tanítás a 1
a protestáns 11
protestáns ortodoxiának 1
ortodoxiának is 1
is szerves 1
szerves alkotórésze. 1
alkotórésze. A 1
A démonológia 1
démonológia tudományában 1
tudományában számos 1
számos lélek 1
lélek hivatal, 1
hivatal, rang 1
rang vagy 1
vagy címek 1
címek szerint 1
szerint van 2
van rangsorolva, 1
rangsorolva, amiket 1
amiket teológusok 1
teológusok úgy 1
úgy vélnek, 2
vélnek, hogy 2
a mennyekben 1
mennyekben viseltek 1
viseltek mielőtt 1
mielőtt elbuktak, 1
elbuktak, vagy 1
vagy amit 2
amit jelenleg 1
jelenleg viselnek 1
viselnek pokoli 1
pokoli tartózkodási 1
tartózkodási helyükön. 1
helyükön. A 2
A demonstráció 1
demonstráció megerősítette 1
megerősítette Torgyán 1
Torgyán vezető 1
vezető szerepét 2
a Kisgazdapártban. 1
Kisgazdapártban. Adenauer 1
Adenauer a 1
a nyugatnémet 2
nyugatnémet kormányt 1
kormányt tekintette 1
tekintette az 5
egész Németország 1
Németország képviselőjének 1
képviselőjének és 1
a Hallstein-doktrínát 1
Hallstein-doktrínát követve 1
követve megszakította 1
megszakította a 6
a diplomáciai 7
diplomáciai kapcsolatot 4
kapcsolatot minden 1
minden olyan 20
olyan országgal, 1
országgal, amely 1
amely elismerte 2
elismerte az 2
az NDK-t. 1
NDK-t. Ádenben 1
Ádenben kerékabroncsokat 1
kerékabroncsokat égettek, 1
égettek, utakat 1
utakat zártak 1
zártak el, 1
és ezalatt 1
ezalatt hét 1
hét ember 1
ember – 1
– katonák 1
katonák és 7
és tüntetők 1
tüntetők vegyesen 1
vegyesen – 1
– sebesült 1
sebesült meg. 2
A dendrimerek 1
dendrimerek elágazó 1
elágazó szerkezetű 1
szerkezetű molekulák, 1
molekulák, amelyek 2
egy központi 9
központi magból 1
magból indulnak 1
indulnak ki. 4
A dendritikus 1
dendritikus sejteknek 1
sejteknek (angol 1
(angol rövidítéssel 2
rövidítéssel DC) 1
DC) két 1
két alcsoportja 1
alcsoportja létezik, 1
létezik, a 3
a mieloid 1
mieloid ( 1
A Dendroaspis 1
Dendroaspis nemhez 1
nemhez tartozik, 1
tartozik, ami 2
ami „fa 1
„fa kígyó”-nak 1
kígyó”-nak fordítható. 1
fordítható. A 2
A Dendrobium 1
Dendrobium thyrsiflorum 1
thyrsiflorum virágai 1
virágai tömött 2
tömött fürtökben 1
fürtökben csüngnek, 1
csüngnek, fehér 1
fehér színűek, 1
színűek, sárga 1
sárga mézajakkal. 1
mézajakkal. A 1
A Dendronanthus 1
Dendronanthus nemet 1
nemet Edward 1
Edward Blyth 2
Blyth írta 2
írta le 38
le 1844-ben, 1
1844-ben, ide 1
ide helyezték 1
A dendron 1
dendron kifejezéssel 1
kifejezéssel jelöljük 1
jelöljük a 1
a dendritikus 1
dendritikus cikkelyt 1
cikkelyt melynek 1
melynek nincs 3
nincs magja, 1
magja, a 3
a dendrimert 1
dendrimert két 1
két vagy 7
több dendron 1
dendron egyesítésével 1
egyesítésével alakíthatjuk 1
alakíthatjuk ki. 1
A denevérek 4
denevérek ellenségei 1
ellenségei is 1
emberek, s 1
s főként 1
a barlangvezetők 1
barlangvezetők voltak 1
voltak azok, 5
azok, akik 14
vendégek szórakoztatása 1
szórakoztatása érdekében 1
a fürtökben 1
fürtökben lógó 1
lógó kolóniák 1
kolóniák közé 1
közé lőttek, 1
lőttek, hogy 1
a sivítva 1
sivítva röpködő 1
röpködő állatok 1
állatok látványával 1
látványával a 1
a túrát 1
túrát érdekesebbé 1
érdekesebbé tegyék. 1
denevérek érdekében 1
érdekében védelmi 1
védelmi intézkedés 1
intézkedés és 1
és beavatkozás 1
beavatkozás nem 1
nem szükséges. 2
denevérek téli, 1
téli, nyugalmi 1
nyugalmi időszakában 2
időszakában korlátozva 1
korlátozva van 1
a látogatása. 1
látogatása. A 1
denevérek téli 1
téli nyugalmi 1
időszakában nem 1
szabad látogatni. 1
látogatni. A 2
A denevér- 1
denevér- és 1
és galambürülék 1
galambürülék 7 1
7 méter 8
méter vastag 5
vastag rétegében 1
rétegében végzett 1
végzett próbaásatás 1
próbaásatás során 1
során számos 16
számos kerámia-, 1
kerámia-, csont- 1
csont- és 3
és kőtárgy 1
kőtárgy töredéke 1
töredéke került 1
elő, amelyek 3
amelyek több 2
mint 5000 4
5000 éves 1
éves időszakra 2
időszakra nyúlnak 2
nyúlnak vissza. 5
A dentinseb 1
dentinseb védelmére 1
védelmére különböző 1
különböző anyagok 1
anyagok és 5
és technikák 1
technikák léteznek. 1
A deorhami 1
deorhami csata 1
a cornwalliak 1
cornwalliak és 1
a walesiek, 1
walesiek, két 1
két rokon 2
rokon nép, 1
nép, elvesztették 1
elvesztették egymással 1
szárazföldi kapcsolatot, 1
kapcsolatot, közéjük 1
közéjük angolszász 1
angolszász népek 1
népek települtek 1
települtek le. 2
A De 1
De poetis 1
poetis (A 1
(A költőkről) 1
költőkről) címűben 1
címűben viszont 1
római költők 1
költők életrajzát 1
életrajzát írta 1
írta meg, 1
meg, az 26
az alexandriai 3
alexandriai biográfia 1
biográfia alapelveit 1
alapelveit alkalmazva 1
alkalmazva a 1
római irodalomra. 1
irodalomra. A 1
A depók 1
depók helyét 1
helyét csak 1
egy zászlóval 1
zászlóval jelölték, 1
jelölték, az 1
az eltévesztésük 1
eltévesztésük végzetes 1
végzetes lett 1
volna, csak 2
saját sínyomaikra 1
sínyomaikra hagyatkoztak. 1
hagyatkoztak. A 1
A deportálást 1
deportálást így 1
így sem 12
sem kerülhette 2
kerülhette el, 1
orosz uralkodó 1
uralkodó nem 1
nem vonta 3
vonta felelősségre 2
felelősségre e 1
e tettéért 1
tettéért a 2
a grúzok 1
grúzok szemében 1
szemében hős 1
hős és 1
és hazafias 1
hazafias királynét. 1
királynét. A 1
A deportálástól 1
deportálástól való 1
való félelmében 2
félelmében Kemény 1
Kemény Franciska 1
Franciska helyi 1
helyi tanítónő 1
tanítónő öngyilkos 1
öngyilkos lett. 10
A Deportivo 1
Deportivo így 1
így ismét 4
hazai küzdelmekre 1
küzdelmekre koncentrálhatott. 1
koncentrálhatott. A 1
A depresszív 1
depresszív epizód 1
epizód megléte 1
megléte nem 1
szükséges a 25
a bipoláris 2
bipoláris I. 2
I. diagnózishoz, 1
diagnózishoz, habár 1
habár a 8
I. betegségben 1
betegségben szenvedők 2
szenvedők túlnyomó 1
túlnyomó többsége 6
többsége depressziós 1
depressziós epizódon 1
epizódon is 1
A Derafs 1
Derafs Káviáni, 1
Káviáni, a 1
a Szászánida 1
Szászánida Birodalom 1
Birodalom (Éránsahr) 1
(Éránsahr) legendás 1
legendás királyi 1
királyi zászlaja. 1
zászlaja. A 1
A derbi 1
derbi általában 1
általában nagy 1
nagy közönséget 1
közönséget vonz. 1
A dércsípte 1
dércsípte érett 1
érett bogyókat 1
bogyókat gyűjtik, 1
gyűjtik, száraz, 1
száraz, napos 1
napos helyen 1
helyen aszalják. 1
aszalják. A 1
A derékba 1
derékba szabott 1
szabott rövid 1
rövid zubbonyt, 1
zubbonyt, amely 1
amely hátul 1
hátul fel 1
fel volt 4
volt hasítva, 1
hasítva, öt 1
öt erdészgomb 1
erdészgomb díszítette. 1
díszítette. A 1
A Derfflinger 1
Derfflinger első 1
első 2500 1
2500 méterről 1
méterről leadott 1
leadott sortüze 1
sortüze a 1
a sziklákat 1
sziklákat találta 1
második a 4
sziklák felett 1
felett átrepülve 1
átrepülve a 1
katonai létesítmény 1
létesítmény közepén 1
közepén csapódott 1
csapódott be. 1
A Déri 1
Déri tér 1
tér napjainkra 1
napjainkra megújult, 1
megújult, működik 1
a szökőkút, 1
szökőkút, és 1
események helyszíne. 1
helyszíne. A 2
A deriváltakat 1
deriváltakat extra 1
extra pontokként 1
pontokként kezeljük 1
kezeljük és 1
és azokat 13
azokat osztott 1
osztott differencia 1
differencia táblán 1
táblán megismételjük. 1
megismételjük. A 1
A Der 1
Der Sturm 1
Sturm köréből 1
köréből hívta 1
hívta meg 4
meg Paul 1
Paul Kleet, 1
Kleet, aki 1
aki 1921-től 1
1921-től formatant 1
formatant tanított, 1
tanított, és 2
itt fedezte 1
fel Moholy-Nagy 1
Moholy-Nagy Lászlót 1
Lászlót is. 1
A Desert 1
Desert Rock 1
Rock VI 1
VI gyakorlat 1
gyakorlat során 1
a Teapot 1
Teapot sorozat 1
sorozat MET 1
MET (katonai 1
(katonai hatásteszt) 1
hatásteszt) robbantása 1
robbantása - 1
a hatóerőt 1
hatóerőt 30%-kal 1
30%-kal alábecsülték 1
alábecsülték - 1
- 1955. 1
A designer 1
designer stimulánsok 1
stimulánsok hatása 1
hatása teljesen 1
teljesen kiszámíthatatlan, 1
kiszámíthatatlan, de 1
de általánosságban 1
általánosságban leginkább 1
az önkontroll 1
önkontroll teljes 1
teljes elvesztése, 1
elvesztése, az 2
az agyi 6
agyi funkciók 2
funkciók kikapcsolása 1
kikapcsolása és/vagy 1
és/vagy tompulása 1
tompulása jelentkezik. 1
A Design 1
Design Museum 1
Museum új 1
új építészének 1
építészének kiállítást 1
kiállítást is 4
is rendezett 1
rendezett Plain 1
Plain space 1
space címmel 1
címmel 2010. 1
2010. szeptember 1
szeptember 22. 2
22. és 2
és 2011. 1
A Desiro 3
Desiro egy 1
egy kipróbált 1
kipróbált típusnak 1
típusnak számít, 1
számít, üzembeállításuk 1
üzembeállításuk műszaki 1
műszaki kockázatot 1
kockázatot nem 3
nem jelentett. 2
Desiro ML 3
ML fejlesztésénél 1
fejlesztésénél a 1
jármű berendezéseit 1
berendezéseit különböző 1
különböző üzemi 1
üzemi vezérléstechnikai 1
vezérléstechnikai rendszerekkel 1
rendszerekkel vették 1
vették figyelembe. 1
figyelembe. A 5
ML járműcsalád 1
járműcsalád a 1
a gyorsvasúti, 1
gyorsvasúti, helyi 1
helyi és 14
és helyközi 1
helyközi vasúti 1
vasúti közlekedés 5
közlekedés jelenlegi 1
jelenlegi és 2
és várhatóan 2
várhatóan jövőbeni 1
jövőbeni piaci 1
piaci követelményeit 1
követelményeit figyelembe 1
véve került 1
került kifejlesztésre. 1
kifejlesztésre. A 1
A desszertnek 1
desszertnek több 1
változata is 7
is kapható 6
kapható a 2
a boltokban, 2
boltokban, a 1
a „Túró 1
„Túró Rudi” 1
Rudi” nevet 1
nevet (bizonyos 1
(bizonyos csomagolási 1
csomagolási dizájnnal 1
dizájnnal és 1
és betűtípussal) 1
betűtípussal) csak 1
két védjegyoltalom-jogosult, 1
védjegyoltalom-jogosult, a 1
a Friesland-Campina 1
Friesland-Campina és 1
a Sole-Mizo 1
Sole-Mizo használhatja. 1
használhatja. A 2
A desszert 1
desszert után 1
után általában 2
általában valamiféle 1
valamiféle kisebb 1
kisebb produkcióval 1
produkcióval szokott 1
szokott előrukkolni 1
előrukkolni a 1
a házigazda, 1
házigazda, mielőtt 1
mielőtt a 24
vendégek elhagyják 1
elhagyják a 13
a házát. 1
házát. A 1
A deszkriptorcikk 1
deszkriptorcikk élén 1
a vezérdeszkriptor 1
vezérdeszkriptor áll. 1
A Deszna 1
Deszna sörgyár 1
sörgyár 1988-ban 1
1988-ban vezette 1
vezette be 18
a Csernyihivszke 1
Csernyihivszke márkát. 1
márkát. A 2
A detektívregények 1
detektívregények leghíresebb 1
leghíresebb hősei 1
hősei közé 1
tartozik például 2
például Sherlock 1
Sherlock Holmes 2
Holmes vagy 1
vagy Hercule 1
Hercule Poirot. 1
Poirot. A 1
A Detektív 1
Detektív – 1
– valamint 2
valamint Üteg 1
Üteg és 1
és Témüller 1
Témüller – 1
– jövetelekor 1
jövetelekor a 1
a „vendégek” 1
„vendégek” elbújnak, 1
elbújnak, ám 1
a gengszter 2
gengszter pisztolya 1
pisztolya Mamókánál 1
Mamókánál marad, 1
marad, aki 1
aki mindent 2
mindent magára 2
magára vállal 1
vállal és 1
és bevall. 1
bevall. A 1
A detektor 1
detektor működésének 1
működésének első 1
fázisában csak 1
a rugalmas 2
rugalmas szórás 1
szórás (ES) 1
(ES) és 1
a töltött 2
töltött áram 1
áram volt 1
volt mérhető. 2
mérhető. A 2
A detonáció 1
detonáció helyi 1
helyi idő 8
szerint 06:45-kor 1
06:45-kor történt. 1
A detonációnak 1
detonációnak több 1
több súlyos 2
súlyos sebesültje 1
sebesültje is 1
de halálos 1
halálos kimenetel 2
kimenetel szerencsére 1
szerencsére nem 4
nem következett 2
következett be. 6
A Detroit 1
Detroit nem 1
nem draftolt 1
draftolt a 1
harmadik és 10
negyedik körben, 1
körben, valamint 1
a Chicago 5
Chicago kihagyta 1
kihagyta a 2
negyedik kört. 1
kört. A 2
A detrusor 1
detrusor izom 1
izom elernyedve 1
elernyedve lehetővé 1
a vizelet 2
vizelet tárolását 1
tárolását húgyhólyagban, 1
húgyhólyagban, míg 1
míg összehúzódva 1
összehúzódva lehetővé 1
a annak 1
annak ürítését. 1
ürítését. A 1
A deuteranópoknak 1
deuteranópoknak ugyanazok 1
ugyanazok a 2
a színek 10
színek jelentenek 1
jelentenek gondot, 1
gondot, mint 1
a protanópoknak, 1
protanópoknak, de 1
a zöld-sárga-piros 1
zöld-sárga-piros tartomány 1
tartomány nem 1
nem jelenik 5
meg sötétként 1
sötétként számukra, 1
számukra, mint 1
a protanópok 1
protanópok esetén. 1
esetén. A 18
A Deutsche 1
Deutsche Bahn 1
Bahn (rövidítve: 1
(rövidítve: DB) 1
DB) Németország 1
Németország legnagyobb 2
legnagyobb vasúttársasága. 1
vasúttársasága. A 1
A D’eux 1
D’eux minden 1
idők legsikeresebb 2
legsikeresebb francia 1
nyelvű lemeze, 1
lemeze, melyből 1
melyből 10 1
millió példány 5
példány kelt 18
kelt el 26
el világszerte. 4
A dévanágari 1
dévanágari írásrendszerből 1
írásrendszerből levezethető 1
levezethető randzsana, 1
randzsana, bhudzsimol 1
bhudzsimol és 1
és pracsalit 1
pracsalit írástípusok 1
írástípusok történelmi 1
történelmi szerepüknél 1
szerepüknél fogva 1
fogva is 2
igen jelentősek, 1
jelentősek, ezeknek 1
ezeknek azonban 1
azonban 2012-ben 2
2012-ben még 1
volt sztenderdizált 1
sztenderdizált unicode 1
unicode alakjuk. 1
alakjuk. A 2
A Devil 1
Devil May 3
May Cry 3
Cry 3 3
3 minden 1
minden pályája 1
pályája "Mission" 1
"Mission" vagyis 1
vagyis küldetés 1
küldetés néven 1
néven játsszuk, 1
játsszuk, számos 1
számos ellenség 1
ellenség ellen. 1
A deviza 1
deviza alapú 1
alapú hitel 1
hitel azok 1
azok számára 4
számára előnyös 1
előnyös akik 1
akik külföldi 1
külföldi devizában 1
devizában kapják 1
kapják a 2
a jövedelmüket, 1
jövedelmüket, de 1
de kiadásai 1
kiadásai itthon 1
itthon keletkeznek. 1
keletkeznek. A 4
A dextrin 1
dextrin képződés 1
képződés befejezte 1
befejezte után, 1
után, azaz 1
azaz míg 1
oldat jódtól 1
jódtól többé 1
nem kékül 1
kékül meg, 1
az oldatból 1
oldatból a 1
a savat 2
savat kell 1
kell eltávolítani. 1
eltávolítani. A 1
A dézsmát 1
dézsmát mindenféle 1
mindenféle életből 1
életből elnyomtatva 1
elnyomtatva Tokajba 1
Tokajba kell 1
kell szállítani. 1
szállítani. A 5
A dharmacsakrát 1
dharmacsakrát azóta 1
is minden 11
minden buddhista 2
buddhista nemzet 1
nemzet használja. 1
A Dharmaling 1
Dharmaling tanítások 1
tanítások és 1
és gyakorlatok 3
gyakorlatok hagyományosak, 1
hagyományosak, azonban 1
nyugati emberek 1
számára hozzáférhetővé, 1
hozzáférhetővé, az 1
általuk élt 1
élt életben 1
életben alkalmazhatóvá 1
alkalmazhatóvá lettek 1
lettek formálva. 1
formálva. A 1
A DHCP 1
DHCP szerver-kliens 1
szerver-kliens alapú 1
alapú protokoll, 1
protokoll, nagy 1
vonalakban a 1
a kliensek 3
kliensek által 1
által küldött 3
küldött DHCP-kérésekből, 1
DHCP-kérésekből, és 1
a szerver 6
szerver által 1
adott DHCP-válaszokból 1
DHCP-válaszokból áll. 1
áll. Adhéziós 1
Adhéziós üzemben 1
üzemben önműködő 1
önműködő és 1
nem önműködő 1
önműködő légfékberendezéssel, 1
légfékberendezéssel, valamint 1
valamint kézifékkel 1
kézifékkel szerelt, 1
szerelt, fogaskerekű 1
fogaskerekű üzemben 1
üzemben ezek 1
a fékberendezések 1
fékberendezések kiegészültek 1
kiegészültek a 1
a hidrodinamikus 2
hidrodinamikus fékkel, 1
fékkel, amivel 1
amivel a 28
legnagyobb vonóerővel 1
vonóerővel azonos 1
azonos mértékű 1
mértékű fékerő 1
fékerő volt 1
volt kifejthető. 1
kifejthető. A 1
A diabétesz 1
diabétesz kezelésében(6) 1
kezelésében(6) jelenleg 1
az inzulinpumpa 1
inzulinpumpa kezelés 1
kezelés tekinthető 1
a „mérvadó” 1
„mérvadó” megoldásnak, 1
megoldásnak, ugyanis 1
a glükózszint 1
glükózszint inzulinpumpával 1
inzulinpumpával szabályozható 1
szabályozható a 2
a legpontosabban. 1
legpontosabban. A 1
A diadalív- 1
diadalív- alapozástól 1
alapozástól keletre 1
keletre kissé 1
kissé mélyült 1
mélyült az 1
az alapozás, 1
alapozás, a 1
a támpillérek 1
támpillérek is 1
is ekkor 13
ekkor jelentkeztek. 1
jelentkeztek. A 1
A diadalív 1
diadalív lábánál 1
lábánál külön 1
külön talapzaton 1
talapzaton Jézus 1
Jézus Szíve 4
Szíve és 3
és Szűz 1
Szűz Mária, 2
Mária, a 1
a főoltár 5
főoltár két 1
oldalán pedig 6
pedig Szent 2
Szent Balázs 1
Balázs szobrai 1
szobrai láthatók. 2
A diadal 1
diadal után 1
után Salm 1
Salm visszavonult, 1
visszavonult, de 2
de magyar 1
magyar helyőrséget 1
helyőrséget hagyott 1
hagyott Csókakőn. 1
Csókakőn. A 1
A diagnosztikai 1
diagnosztikai eljárás 1
eljárás több, 1
50 éve 4
éve használatos, 1
használatos, és 1
ismert hosszú 1
távú káros 1
káros hatása. 1
hatása. A 5
A diagnózis 1
diagnózis felállítása 1
felállítása ezen 1
ezen tünetek 1
tünetek alapján 2
alapján történik. 4
A diagnóziskor 1
diagnóziskor az 1
az átlagos 24
átlagos életkor 2
életkor életkora 1
életkora 30–40 1
30–40 év, 1
év, bár 1
bár eseteket 1
eseteket minden 1
minden korcsoportban 1
korcsoportban leírtak, 1
leírtak, beleértve 1
a gyermekeket 4
gyermekeket is. 1
A diagramokban 1
diagramokban vastag 1
vastag vonal 1
vonal a 6
a forgattyús 4
forgattyús hajtómű, 1
hajtómű, vékony 1
vékony pedig 1
a kulisszás 1
kulisszás hajtómű 1
hajtómű jellemzőit 1
jellemzőit ábrázolja. 1
ábrázolja. A 6
A diagramon 1
diagramon megjelenő 1
megjelenő okokat 1
okokat gyakran 1
gyakran szokták 2
szokták kategorizálni 1
kategorizálni a 1
a 6M-mel. 1
6M-mel. A 1
A diák 1
diák megtanulja 1
megtanulja a 3
a szabályokat, 3
szabályokat, és 1
a hangfelvételeken 1
hangfelvételeken hallott 1
hallott fogásokat 1
fogásokat zongorán 1
zongorán lejátszva, 1
lejátszva, több 1
több hangnemben 1
hangnemben megtanulja. 1
megtanulja. A 1
A diákokat 1
diákokat lenyűgözte 1
lenyűgözte hatalmas 1
hatalmas tudásával, 1
tudásával, azzal, 1
hogy szinte 7
szinte egy 2
egy színész 1
színész átélésével 1
átélésével tudta 1
tudta élővé 1
élővé varázsolni 1
varázsolni a 1
a tananyagot 1
tananyagot és 1
és azzal, 3
a kisujjában 1
kisujjában volt 1
egész világirodalom." 1
világirodalom." A 1
A diákok 5
diákok az 2
egész ország 6
ország területéről, 1
területéről, néha 1
néha az 4
az országhatáron 1
országhatáron túlról 1
túlról is 1
is érkeznek, 1
érkeznek, és 1
és szinte 14
szinte mindannyian 1
mindannyian a 2
a diákotthonban 1
diákotthonban laknak. 1
laknak. A 4
diákok csak 1
csak osztályfőnöki 1
osztályfőnöki engedéllyel 1
engedéllyel mehettek 1
mehettek volna 1
volna el 7
el megnézni, 1
megnézni, Tamás 1
Tamás inkább 1
inkább egy 9
egy indiános 1
indiános könyvet 1
könyvet olvasott, 1
olvasott, amikor 1
amikor Mátis 1
Mátis Zoli 1
Zoli jelent 1
az ablakuk 1
ablakuk alatt. 1
diákok egyetemi 1
egyetemi tanulmányaikkal 1
tanulmányaikkal párhuzamosan 1
párhuzamosan kiegészítő 1
kiegészítő kurzusokat, 1
kurzusokat, szemináriumokat 1
szemináriumokat végezhetnek 1
végezhetnek az 1
az SSAS-en. 1
SSAS-en. A 1
diákok ezen 1
kívül megtudják, 1
megtudják, Mordonon 1
Mordonon több 1
több nem 1
nem emberi 2
emberi dolog 1
dolog is 4
van, amik 3
amik segítik 1
segítik a 10
a támadások 3
támadások ellen, 1
ellen, pl: 1
pl: mágikus 1
mágikus műszem. 1
műszem. A 1
A diákoknak 2
diákoknak a 1
mindennapi élet 14
élet során 4
során megkopott, 1
megkopott, elhasználódott 1
elhasználódott az 1
az egyenruhájuk. 1
egyenruhájuk. A 1
diákoknak végig 1
végig kell 3
kell gondolniuk, 1
gondolniuk, hogy 1
hogy mit 32
mit szeretnének 1
szeretnének előadni, 1
előadni, ezt 1
ezt egyeztetni 1
egyeztetni kell 1
a tanári 7
tanári felügyelőjükkel. 1
felügyelőjükkel. A 1
diákok úgy 2
a Springer 1
Springer konzorcium 1
konzorcium a 1
a felelős 8
felelős a 16
a gyilkosságért, 1
gyilkosságért, amelynek 1
amelynek lapjai 1
lapjai hadjáratot 1
hadjáratot folytattak 1
folytattak Rudi 1
Rudi Dutschke 2
Dutschke ellen. 1
A diakónusok 1
diakónusok még 1
nem papok, 1
papok, ezért 1
is végezhetnek 1
végezhetnek olyan 1
olyan sajátosan 1
sajátosan papi 1
papi feladatokat, 1
feladatokat, mint 1
a misézés 1
misézés vagy 1
a gyóntatás. 1
gyóntatás. A 1
A diallil-diszulfid 1
diallil-diszulfid és 1
és -triszulfid 1
-triszulfid az 1
az allicin 1
allicin bomlásakor 1
bomlásakor keletkezik. 1
keletkezik. A 9
A dialógus 1
dialógus alaposabb 1
alaposabb elemzéséből 1
elemzéséből azonban 1
azonban kitűnik, 1
kitűnik, hogy 6
a Theaitétosz 1
Theaitétosz nem 1
nem sorolható 1
sorolható a 1
korai szókratikus 1
szókratikus dialógusok 1
dialógusok közé: 1
közé: témájában 1
témájában nem 1
nem kapcsolódik 4
az etikai 4
etikai hangvitelhez, 1
hangvitelhez, nélkülözi 1
nélkülözi a 2
korai dialógusok 1
dialógusok egyik 1
fő jellegzetességét 1
jellegzetességét az 1
az elenkhoszt 1
elenkhoszt (cáfolatot). 1
(cáfolatot). A 1
A Diamond 1
Diamond Heart 1
Heart változatos 1
változatos hangulatú: 1
hangulatú: a 1
a kedvetlen 1
kedvetlen verzéket 1
verzéket egy 1
egy doborientált 1
doborientált rész 1
rész követi, 1
követi, amely 1
amely végül 6
egy rock- 1
rock- A 1
A dianetika 1
dianetika a 1
görög „dia” 1
„dia” (keresztül) 1
(keresztül) és 1
és „nous” 1
„nous” ( 1
A diaszpóra 1
diaszpóra görög 1
görög szó, 1
szó, szétszóratást 1
szétszóratást jelent. 1
jelent. Adib 1
Adib Shishakly 1
Shishakly az 1
egyik alapító 3
alapító tag. 1
tag. A 1
A dicsőszentmártoni 1
dicsőszentmártoni temetőben 1
örök nyugalomra. 15
A Die 3
Die Hard 1
Hard 4.0-ban 1
4.0-ban azonban 1
a „Jippiájéé, 1
„Jippiájéé, te 1
te vadbarom!” 1
vadbarom!” mellett 1
mellett döntött 3
magyar szöveg 1
szöveg írója. 1
írója. A 2
Die Natürlichen 1
Natürlichen Pflanzenfamilien 1
Pflanzenfamilien szintén 1
szintén hatalmas 1
hatalmas mű, 1
mű, valamennyi 1
valamennyi növénycsoportot 1
növénycsoportot tartalmazza 1
tartalmazza nemzetség-szintig 1
nemzetség-szintig részletezve, 1
részletezve, eredeti 1
eredeti rajzokkal 1
rajzokkal illusztrálva. 1
illusztrálva. A 1
A diesel 1
diesel üzemű 1
üzemű autóknál 1
autóknál széria 1
széria kiegészítő 1
kiegészítő lett 1
a karbantartásmentes 1
karbantartásmentes részecskeszűrő. 1
részecskeszűrő. A 1
A diéta 3
diéta a 1
korabeli gyógyszerekkel 1
gyógyszerekkel szemben 1
szemben felfrissítette 1
felfrissítette az 1
az elmét. 1
elmét. A 1
diéta első 1
két napján 1
napján a 12
a beteg 36
beteg egy 1
olyan „ennivalót” 1
„ennivalót” kap, 1
kap, ami 3
ami tejből, 1
tejből, cukorból 1
cukorból és 1
és tojásból 1
tojásból áll. 3
diéta megszokása 1
megszokása után 1
a közérzet 1
közérzet már 1
már jónak 1
jónak mondható. 3
A diétának 1
diétának tizenhét 1
tizenhét tagja 1
volt, tizenkét 1
tizenkét nagyobb 1
nagyobb állam 1
állam mindegyike 1
mindegyike egy, 1
a huszonkét 1
huszonkét kisebb 1
kisebb összesen 1
összesen öt 8
öt megbízottat 1
megbízottat delegált. 1
delegált. A 1
A dietmannsi 1
dietmannsi önkormányzat 1
területén 2018 5
januárjában 1063 1
1063 fő 1
Die Wolke 1
Wolke című 1
című regényéből 2
regényéből készült 1
készült azonos 1
azonos című 8
című filmet 1
filmet magyarul 2
magyarul A 1
A felhő 2
felhő címen 1
címen adták. 1
adták. A 8
A differenciáció 2
differenciáció A 1
differenciáció lényege 1
lényege az, 4
test minden 2
minden sejtje 1
sejtje egyazon 1
egyazon sejttípusból, 1
sejttípusból, az 1
az őssejtekből 1
őssejtekből alakul 1
alakul ki. 14
A differenciálegyenletekben 1
differenciálegyenletekben az 1
az ismeretlen 10
ismeretlen egy 1
egy függvény, 1
függvény, és 1
az egyenlet 3
egyenlet a 2
a függvény 13
függvény és 2
és valahányadik 1
valahányadik deriváltja 1
deriváltja között 1
között állapít 1
állapít meg 1
meg összefüggést. 1
összefüggést. A 1
A differenciálegyenlet 1
differenciálegyenlet megoldására 1
megoldására analóg 1
analóg fizikai 1
fizikai rendszer, 1
rendszer, azaz 1
azaz analóg 1
analóg számítógép 1
számítógép alkalmazható, 1
alkalmazható, amely 1
a rezgés 3
rezgés lefolyását 1
lefolyását utánozza, 1
utánozza, vagy 1
vagy – 5
– úgymond 1
úgymond – 1
– szimulálja. 1
szimulálja. A 2
A "Different 1
"Different World" 1
World" dalra 1
dalra videóklipet 1
is forgattak, 1
forgattak, mely 1
mely hasonló 2
hasonló animációs 1
animációs megoldásokat 1
megoldásokat tartalmaz, 1
tartalmaz, mint 4
a Wildest 1
Wildest Dreams. 1
Dreams. A 1
A diffúziós 1
diffúziós tenzor 1
tenzor adatok 1
adatok feldolgozásával 1
feldolgozásával pedig 1
pedig meghatározhatóvá 1
meghatározhatóvá válik 1
válik a 29
a frakcionális 1
frakcionális anizotrópia 1
anizotrópia (FA). 1
(FA). " 1
" (Adif) 1
(Adif) néven 1
néven kezdték 2
el hívni. 1
hívni. A 1
A Digital 1
Digital Equipment 1
Equipment lendületet 1
adott számos, 1
számos, 128-as 1
128-as út 1
út menti, 1
menti, miniszámítógépet 1
miniszámítógépet gyártó 1
cég létrejöttének, 1
létrejöttének, például 1
a Data 2
Data Generalénak, 1
Generalénak, a 1
a Wang 2
Wang Laboratoriesének, 1
Laboratoriesének, az 1
az Apollo 3
Apollo Computerének 1
Computerének és 1
a Prime 1
Prime Computerének. 1
Computerének. A 1
A digitális 6
digitális adatbázis 1
adatbázis hatvannégy 1
hatvannégy fényképet 1
fényképet is 3
is őriz 1
őriz alakításairól. 1
alakításairól. A 1
digitális fényképezőgépek 1
fényképezőgépek legtöbbje 1
legtöbbje az 2
az sRGB 1
sRGB (standard 1
(standard RGB) 1
RGB) rendszert 1
rendszert használja. 1
A „digitális 1
„digitális kukoricát” 1
kukoricát” az 1
az ezt 18
ezt követő 31
követő jelenetekben 1
jelenetekben is 1
gyakran alkalmazták. 1
digitális műszerek 1
műszerek nagyobb 1
nagyobb pontossággal 1
pontossággal és 1
és kisebb 17
kisebb fogyasztással 1
fogyasztással mérnek. 1
mérnek. A 1
digitális nyomtatás 2
nyomtatás egy 1
olyan nyomtatási 1
nyomtatási technikát 1
technikát jelent, 1
jelent, amivel 1
a digitalis 1
digitalis alapú 1
alapú képinformációt 1
képinformációt közvetlenül 1
közvetlenül lehet 1
lehet rányomtatni 1
rányomtatni különböző 1
különböző típusú 5
típusú nyomathordozókra. 1
nyomathordozókra. A 1
nyomtatás új 1
korszakot nyitott 1
a változó 12
változó információk 1
információk nyomtatásával, 1
nyomtatásával, amivel 1
a tömeglevelezésen 1
tömeglevelezésen keresztül 1
keresztül testreszabott 1
testreszabott ajánlatokat 1
ajánlatokat vagy 1
vagy reklámokat 1
reklámokat juttatnak 1
juttatnak el 2
az egyénekhez. 1
egyénekhez. A 1
digitális zsebrádiók 1
zsebrádiók hátránya, 1
hátránya, hogy 13
több alkatrész 1
alkatrész miatt 1
miatt nehéz 5
nehéz az 1
az AM 2
AM antennát 1
antennát elhelyezni 1
a készülékházban 1
készülékházban a 1
a kompakt 3
kompakt méret 1
méret megtartásával, 1
megtartásával, ezért 1
legtöbb csak 2
az FM 3
FM sáv 1
sáv vételére 1
vételére alkalmas. 1
A digitalizálásra 1
digitalizálásra szánt 1
szánt műveket 1
műveket a 2
a könyvtárosok 1
könyvtárosok válogatják 1
válogatják ki. 1
A díja 1
díja a 2
a beavatkozásnak 1
beavatkozásnak az, 1
hogy kockázattal 1
kockázattal súlyozott 1
súlyozott speciális 1
speciális stabilitási 1
stabilitási díj 1
díj lesz 1
lesz kivetve 1
kivetve minden 1
minden hitelintézetre, 1
hitelintézetre, ha 1
a körülmények 13
körülmények megnyugodnak. 1
megnyugodnak. A 1
A díj 7
díj adományozói 1
adományozói hozzátették, 1
hozzátették, hogy 4
hogy Grove 1
Grove "talán 1
"talán a 1
legfontosabb szerepet 1
szerepet játszotta 1
a huszadik 6
huszadik század 5
század legfigyelemreméltóbb 1
legfigyelemreméltóbb innovációja 1
innovációja - 1
személyi számítógép 1
számítógép - 1
- fejlesztésében 1
fejlesztésében és 1
és népszerűsítésében." 1
népszerűsítésében." A 1
A díjak 3
díjak adományozására 1
adományozására javaslatot 1
javaslatot tehet 1
tehet Pécs 1
Pécs Megyei 3
Megyei Jogú 5
Jogú Város 5
Város Önkormányzatának 1
Önkormányzatának tisztségviselői 1
tisztségviselői és 2
és Pécs 1
Város Közgyűlésébe 1
Közgyűlésébe megválasztott 1
megválasztott önkormányzati 1
önkormányzati képviselői. 1
képviselői. A 2
A díjakat 1
díjakat 3 1
3 kategóriában 1
kategóriában osztják 1
osztják ki: 1
ki: sajtódíj, 1
sajtódíj, művészi 1
művészi díj 1
díj és 2
és zeneszerzői 1
zeneszerzői díj. 1
díjak „elnyerésében” 1
„elnyerésében” a 1
a papírforma 2
papírforma érvényesült: 1
érvényesült: az 1
az Alkonyat 1
Alkonyat – 1
– Hajnalhasadás 1
Hajnalhasadás II. 1
díjak eltörlésének 1
eltörlésének nem 1
nem tulajdonítottak 1
tulajdonítottak nagy 1
nagy jelentőséget, 2
jelentőséget, inkább 1
szavazás eredményének 1
eredményének a 2
hatalmi vetélkedésre 1
vetélkedésre gyakorolt 1
gyakorolt hatásait 1
hatásait elemezték. 1
elemezték. A 1
A díjalap 1
díjalap angol 1
angol font 1
font volt 1
volt (kb. 2
(kb. amerikai 1
amerikai dollár), 1
dollár), amelynek 1
amelynek 5/8-a 1
5/8-a a 1
a győztest 1
győztest illette. 1
A díjat 12
díjat 2001 1
óta osztják 1
osztják ki, 1
minden évben. 3
A díjátadón 2
díjátadón mondott 1
mondott köszönő 1
köszönő beszédet 1
beszédet később 1
később felhasználták 1
felhasználták egy 1
rövid animációban, 1
animációban, amiben 1
amiben Anderson 1
Anderson karaktere 1
karaktere (Menyét) 1
(Menyét) beszédet 1
beszédet mond. 1
díjátadón találkozott 1
találkozott Vadász 1
Vadász Sándorral 1
Sándorral (Az 1
(Az év 1
év természetfotósa 1
természetfotósa 1998-ban), 1
1998-ban), aki 1
később kollégiumi 1
kollégiumi nevelőtanára 1
nevelőtanára lett. 1
A díjátadót 1
díjátadót 9 1
9 millió 2
millió ember 8
ember követte 1
követte figyelemmel, 3
figyelemmel, 17%-kal 1
17%-kal többen, 1
többen, mint 2
korábbi évben. 1
díjat a 6
a filmakadémia 1
filmakadémia elnöke, 1
elnöke, valamint 5
és ifjúsági 7
ifjúsági miniszter 1
miniszter adja 1
adja át 17
át az 53
az alkotóknak 1
alkotóknak egy 1
egy közönségtalálkozó 1
közönségtalálkozó keretében. 1
a legbarátságosabb/legkedvesebb 1
legbarátságosabb/legkedvesebb versenyző 1
versenyző kapja. 2
kapja. A 4
A díjat, 1
díjat, amit 2
az "Év 2
"Év fiatal 1
fiatal játékosa" 1
játékosa" kap. 1
venezuelai El 1
El Mundo 2
Mundo magazin 1
magazin hozta 1
létre, amely 12
amely 1971-től 1
1971-től 1985-ig 1
1985-ig ítélte 1
ítélte oda 1
oda a 9
a címet, 4
címet, majd 1
az uruguayi 4
uruguayi El 1
El País 3
País adja 1
az elismerést. 3
elismerést. A 2
díjat az 3
egészségügyi miniszter 3
miniszter adományozhatja 1
adományozhatja (többnyire 1
(többnyire ajánlás 1
ajánlás alapján), 1
alapján), illetve 1
illetve adja 1
adja át. 1
az estélyi 1
estélyi ruhás 1
ruhás bemutatón 1
bemutatón legjobb 1
eredményt elért 1
elért versenyző 2
díjat első 1
alkalommal osztották 1
osztották ki. 1
díjat évente 1
évente ítélik 1
ítélik oda 2
oda amerikai 1
amerikai szerzők 1
szerzők egy 1
évvel korábban 19
korábban kiadott 2
kiadott könyveiért, 1
könyveiért, valamint 1
valamint életpályájukért 1
életpályájukért ("Medal 1
("Medal of 1
of Distinguished 1
Distinguished Contribution 1
Contribution to 1
to American 1
American Letters"). 1
Letters"). A 1
díjat június 1
június 21-én, 1
21-én, Tarkan 1
Tarkan koncertjén 1
koncertjén adták 1
az énekesnek. 1
énekesnek. A 1
díjat minden 1
minden évadzáró 1
évadzáró társulati 1
társulati ülésen 1
ülésen (május 1
(május vége) 1
vége) adja 1
a színház 24
színház igazgatója, 1
igazgatója, vagy 1
Művészeti Tanács 1
Tanács képviselője 1
képviselője hat 1
hat kategóriában: 1
kategóriában: női 1
női főszereplő, 1
főszereplő, férfi 1
férfi főszereplő, 1
főszereplő, női 1
női mellékszereplő, 1
mellékszereplő, férfi 1
férfi mellékszereplő, 1
mellékszereplő, rendező 1
rendező és 4
és tervező. 1
tervező. A 1
díjat odaítélő 1
odaítélő zsűri 1
zsűri kritikusokból, 1
kritikusokból, írókból 1
írókból és 1
és akadémikusokból 1
akadémikusokból áll. 1
díjat olyan 2
olyan művészek, 1
művészek, illetve 1
illetve zeneipari 1
zeneipari "sztárcsinálók" 1
"sztárcsinálók" számára 1
számára hozták 1
létre, akik 2
akik hosszabb 1
hosszabb időn 7
időn keresztül 8
keresztül jelentős 2
számú slágert 1
slágert írtak, 1
írtak, és 1
és akik 5
akik felismerik 1
felismerik a 2
dalok és 4
és szerzőik 1
szerzőik fontosságát. 1
fontosságát. A 1
A díjazottak 3
díjazottak 300.000 1
300.000 Ft 1
Ft adóköteles 1
adóköteles jutalmat, 1
jutalmat, az 1
az adományozást 2
adományozást igazoló 2
igazoló okiratot 1
okiratot és 1
és emlékplakettet 1
emlékplakettet kaptak. 1
díjazottak élőben 1
élőben is 2
is fellépnek 1
fellépnek a 2
a gálaműsorban 1
gálaműsorban és 1
a fesztivál 8
fesztivál során. 1
díjazottak munkáit 1
munkáit minden 1
évben azon 1
azon alkotások 1
alkotások közül 1
közül választják 3
választják ki, 3
ki, melyek 5
és közösségi 9
közösségi szolidaritás 1
szolidaritás tényét 1
tényét vagy 1
vagy hiányát 1
hiányát mutatják 1
mutatják be. 7
A díjazott 1
díjazott tanuló 1
tanuló díszoklevélben 1
díszoklevélben és 1
és pénzjutalomban 1
pénzjutalomban részesül. 1
részesül. A 2
díj emlékéremből 1
emlékéremből és 1
és díszoklevélből 1
díszoklevélből áll.” 1
áll.” A 1
A díjjal 3
díjjal aranyérem 1
aranyérem és 1
és egyedi 7
egyedi tervezésű 1
tervezésű díszes 1
díszes diploma 1
diploma jár. 1
jár. A 14
díjjal járó 2
járó pénzjutalom 2
pénzjutalom összegéről 1
összegéről az 1
az alapítvány 2
alapítvány elnöksége 1
elnöksége dönt. 1
díjjal úgymond 1
úgymond megváltják, 1
megváltják, kiváltják 1
kiváltják korábbi 1
korábbi Arany 1
Arany Málna 1
Málna díjaikat. 1
díjaikat. A 1
díj mértéke 1
mértéke az 2
az eladások 6
eladások alapján 2
alapján változik. 1
A díjnyertes 2
díjnyertes játékfilmek 1
játékfilmek mindegyikét 1
mindegyikét bemutatták 1
bemutatták Magyarországon 1
Magyarországon is. 9
díjnyertes munkákat 1
munkákat az 1
az ünnepélyes 2
ünnepélyes esseni 1
esseni díjátadó 1
díjátadó gálán 2
gálán mutatják 1
be és 29
és megtekinthetőek 1
megtekinthetőek a 2
különböző kiállító 1
kiállító helyeken. 1
helyeken. A 3
díj odaítélésekor 1
odaítélésekor az 1
az alkotók 6
alkotók életkora 1
életkora átlagosan 1
átlagosan 63,8 1
63,8 év 1
év volt. 6
díj odaítélésére 1
odaítélésére írásbeli 1
írásbeli javaslat 1
javaslat alapján 1
alapján kerül 2
kerül sor. 20
A díjra 2
díjra az 2
érintett tagállam 1
tagállam kormánya 1
kormánya pályázhat 1
pályázhat az 1
Európa Tanácsnál. 1
Tanácsnál. A 1
díjra történő 1
történő jelölés 1
jelölés nem 2
nem automatikus; 1
automatikus; arra 1
arra azon 1
azon filmek 1
filmek alkotói 1
alkotói jöhetnek 1
jöhetnek számításba, 1
számításba, amelyeket 1
amelyeket beneveztek 1
beneveztek a 2
díj tárgyiasult 1
tárgyiasult formája 1
formája nagyméretű, 1
nagyméretű, polcon 1
polcon elhelyezhető 1
elhelyezhető műalkotás, 1
műalkotás, Gáll 1
Gáll Gregor 1
Gregor szobrászművész, 1
szobrászművész, éremtervező 1
éremtervező műve. 1
műve. A 3
A díjugrató 1
díjugrató csapatversenyben 1
csapatversenyben a 1
16. helyre 1
helyre rangsorolt 1
rangsorolt csapat 1
csapat ( 1
A Diké 1
Diké A 1
igazságszolgáltatás és 1
az igazságosság 2
igazságosság görög 1
görög istennőjének 1
istennőjének neve, 1
neve, jelentése 1
jelentése vád, 1
vád, ítélet. 1
ítélet. A 1
A dikén-diklorid 1
dikén-diklorid a 1
a ként 1
ként nagyon 1
jól oldja, 1
oldja, a 2
a telített 2
telített oldat 1
oldat kéntartalma 1
kéntartalma 65%. 1
65%. A 1
A diktátor 1
diktátor később 1
később szuperjeget 1
szuperjeget használ 1
használ öngyilkossághoz, 1
öngyilkossághoz, hogy 1
hogy elkerülje 4
a szenvedést. 1
szenvedést. A 1
A diktátorok 1
diktátorok általában 1
a rend 27
rend őreiként 1
őreiként léptek 1
léptek színre, 1
színre, ezt 1
ezt tette 1
tette Sándor 1
Sándor király 1
király is, 1
is, aki 40
aki mindvégig 1
mindvégig hinni 1
hinni akart 1
akart a 8
délszláv államban, 1
államban, és 2
vélte, minden 1
minden alattvalója 1
alattvalója javára 1
javára cselekszik. 1
cselekszik. A 1
A diktatúra 3
diktatúra a 1
a kommunistákat, 1
kommunistákat, így 1
így Titót 1
Titót is 1
is fokozottan 1
fokozottan figyelte, 1
figyelte, mivel 1
az országellenes 1
országellenes emigráns 1
emigráns körök 1
körök közé 1
közé sorolták. 2
sorolták. A 4
A diktatúrában 1
diktatúrában a 1
a települési 4
települési és 1
területi önkormányzatiságot 1
önkormányzatiságot és 1
egyén autonómiáját 1
autonómiáját szintén 1
szintén erősen 1
erősen korlátozzák. 1
korlátozzák. A 1
diktatúra hanyatlásával 1
hanyatlásával a 1
a lelkipásztorkodás 3
lelkipásztorkodás is 1
is szabadabbá 1
szabadabbá vált. 1
diktatúra rányomja 1
rányomja a 2
a bélyegét 2
bélyegét mindenre, 1
mindenre, még 1
az iskolák 5
iskolák közötti 2
közötti versengésekre 1
versengésekre is. 1
A Dilworth-tételből 1
Dilworth-tételből közvetlenül 1
közvetlenül is 1
is adódik, 1
adódik, hogy 6
hogy vagy 3
vagy létezik 1
létezik k 1
k + 1
+ 1 3
1 hosszúságú 1
hosszúságú antilánc, 1
antilánc, vagy 1
a részsorozat 1
részsorozat felbontható 1
felbontható legfeljebb 1
legfeljebb k 1
k láncra, 1
láncra, melyek 1
a leghosszabb 16
leghosszabb legalább 1
legalább n 1
n + 1
1 elemből 1
elemből áll. 2
A dimenziók 1
dimenziók logikailag 1
logikailag összefüggnek, 1
összefüggnek, nem 1
nem függetleníthetőek 1
függetleníthetőek egymástól, 1
egymástól, de 1
de módszertani 1
módszertani szétválasztásuk 1
szétválasztásuk lehetővé 1
a digitalizáció 1
digitalizáció komplex 1
komplex társadalmi 1
társadalmi jelenségének 1
jelenségének vizsgálatát. 1
vizsgálatát. A 1
A dinamikai 2
dinamikai árnyalás 1
árnyalás lehetőségei 1
lehetőségei talán 1
talán még 7
még jobbak 1
jobbak is, 1
a zongorán, 2
zongorán, hiszen 1
hiszen itt 1
zenész és 2
és hangszere 1
hangszere közötti 1
közötti kapcsolat 5
kapcsolat közvetlenebb. 1
közvetlenebb. A 1
dinamikai rendszerek 1
rendszerek pályáinak 1
pályáinak számítását 1
számítását jelentősen 1
jelentősen megkönnyítik 1
a számítógépekre 1
számítógépekre alkalmazott 1
alkalmazott numerikus 1
numerikus módszerek. 1
módszerek. A 1
A dinamikus 2
dinamikus hatókörű 1
hatókörű változók 1
változók kötésével 1
kötésével egy 1
új memóriadarab 1
memóriadarab foglalódik 1
foglalódik le 1
változó számára, 1
számára, és 6
név összekapcsolódik 1
összekapcsolódik a 2
a hellyel. 1
hellyel. A 2
dinamikus terhelésű 1
terhelésű (gyorsan 1
(gyorsan forgó) 1
forgó) csapágyakat 1
csapágyakat élettartamra 1
élettartamra méretezik. 1
méretezik. A 1
A dinamó 1
dinamó kombinált 1
kombinált ön- 1
ön- illetve 1
illetve akkumulátorgerjesztésű, 1
akkumulátorgerjesztésű, kisebb 1
kisebb feszültségek 1
feszültségek esetén 1
az gerjesztést 1
gerjesztést az 1
az akkumulátor 2
akkumulátor biztosítja, 1
biztosítja, míg 1
míg nagyobb 1
nagyobb feszültség 1
feszültség mellett 1
mellett öngerjesztővé 1
öngerjesztővé válik, 1
válik, és 9
az akkumulátortelepet 1
akkumulátortelepet is 1
is önműködően 1
önműködően tölti. 1
A dinasztia 2
dinasztia megalapításának 1
megalapításának időpontja 1
időpontja ismeretlen, 1
ismeretlen, az 1
e. 6. 3
6. századból 1
századból azonban 1
már vannak 2
vannak feljegyzések. 1
feljegyzések. A 1
dinasztia Ngata-tól 1
Ngata-tól származik, 1
származik, aki 4
6. Tu'i 1
Tu'i Ha'atakalau 1
Ha'atakalau fia 1
fia volt. 15
A DingDong 1
DingDong Dantes 1
Dantes showban 1
showban ő 1
az egyedüli 12
egyedüli műsorvezető, 1
műsorvezető, ennek 1
a premiere 1
premiere 2015. 1
2015. szeptember 3
szeptember 7-én 6
7-én volt. 1
A dinnye 1
dinnye alakja 1
alakja és 6
és színe 1
színe miatt 3
miatt néha 2
néha "dinnyének" 1
"dinnyének" is 1
is becézik. 2
becézik. A 1
A dinoszaurusz 1
dinoszaurusz fosszíliák 1
fosszíliák között 1
között különféle, 1
különféle, nagy 1
mennyiségben együtt 1
együtt élő 1
élő nem 1
nem maradványai 1
is megtalálhatók. 10
megtalálhatók. A 9
A dinoszauruszok 4
dinoszauruszok egyébként 1
egyébként is 9
a kevéssé 3
kevéssé ismert 3
ismert élőlénycsoportok 1
élőlénycsoportok közé 1
dinoszauruszok is 1
is pihenni 1
pihenni mennek, 1
mennek, és 2
az anya 24
anya befogadja 1
befogadja a 3
a lajhárt. 1
lajhárt. A 1
dinoszauruszok közül 1
a Brontosaurus 1
Brontosaurus (jelentése: 1
(jelentése: mennydörgő 1
mennydörgő gyík) 1
gyík) az 1
egyik legismertebb, 1
legismertebb, számos 1
számos film, 1
film, reklám, 1
reklám, postabélyeg 1
postabélyeg és 1
egyéb árucikk 1
árucikk szereplője. 1
szereplője. A 2
dinoszauruszok ürülékfosszíliái 1
ürülékfosszíliái azt 1
azt jelzik, 8
jelzik, hogy, 1
hogy, bár 2
a növényevők 1
növényevők már 1
már megkezdték 1
a zárvatermők 1
zárvatermők fogyasztását, 1
fogyasztását, a 1
a legtöbbjük 4
legtöbbjük mégis 1
mégis főként 1
főként nyitvatermőkkel 1
nyitvatermőkkel táplálkozott. 1
táplálkozott. A 1
A dinoszauruszt, 1
dinoszauruszt, az 1
elhunyt Will 1
Will Downsról 1
Downsról nevezték 1
el, aki 13
évvel a 16
a Yinlong 1
Yinlong felfedezése 1
felfedezése előtt 4
előtt halt 2
A dió 1
dió héjának 1
héjának darabjai 1
darabjai néha 1
néha még 3
még fellelhetőek 1
fellelhetőek a 2
a megmunkált 1
megmunkált necukéken. 1
necukéken. A 1
A Diósgyőr 4
Diósgyőr a 1
a legutóbbi 17
legutóbbi fordulóban, 1
fordulóban, a 3
a DVSC 4
DVSC ellen 1
ellen megtörte 1
megtörte hosszú 1
hosszú vereségsorozatát. 1
vereségsorozatát. A 1
Diósgyőr első 1
első élvonalbeli 4
élvonalbeli mérkőzésen 3
mérkőzésen részt 1
vevő csapatának 1
csapatának összeállítása 1
összeállítása a 1
volt: Lukács 1
Lukács – 1
– Solt 1
Solt II, 1
II, Felföldi, 1
Felföldi, Bohus, 1
Bohus, Turán, 1
Turán, Barta, 1
Barta, Füzér, 1
Füzér, Berecz 1
Berecz 1, 1
1, Fazekas 1
Fazekas 1, 1
1, Barna 1
Barna 1, 1
1, Magyar. 1
Magyar. A 1
A diósgyőriek 1
diósgyőriek a 1
első osztályában 3
osztályában először 1
az 1940–41-es 1
1940–41-es idényben 1
idényben szerepeltek 1
szerepeltek DiMÁVAG 1
DiMÁVAG néven, 1
néven, és 2
és újoncként 1
újoncként a 1
helyet sikerült 5
sikerült elérniük. 1
elérniük. A 2
Diósgyőr sorozatban 1
sorozatban negyedszer 1
negyedszer is 2
is idegenben 1
idegenben játszik, 1
játszik, de 1
eddigi példák 1
példák azt 1
mutatják, ez 1
nem szab 3
szab gátat 1
gátat eredményességének. 1
eredményességének. A 1
Diósgyőr ugyancsak 1
ugyancsak nem 3
nem szerzett 13
szerzett pontot 3
pontot a 4
legutóbbi két 1
két fordulóban, 1
fordulóban, ráadásul 1
ráadásul az 6
előtti helyen 2
helyen áll. 4
A Diószegi 1
Diószegi úton 1
úton már 1
nem fordult 5
fordult még, 1
még, hanem 1
hanem tovább 2
tovább haladt 1
haladt Bánkig. 1
Bánkig. A 1
A Dio-val 1
Dio-val készített 1
készített felvételeken 1
felvételeken Campbell 1
Campbell játékának 1
játékának fő 1
fő ismérvei 1
ismérvei a 1
a gyors, 3
gyors, agresszív 2
agresszív és 3
és fura 1
fura stílus, 1
stílus, ami 2
az 1983-as 3
1983-as standardekhez 1
standardekhez viszonyítva 1
viszonyítva kimondottan 1
kimondottan modernnek 1
modernnek és 1
és szokatlannak 1
szokatlannak számított. 1
A Diplodocus 1
Diplodocus híres 1
híres és 6
és sokat 7
sokat ábrázolt 1
ábrázolt dinoszaurusz, 1
dinoszaurusz, melyet 1
többi sauropodánál 1
sauropodánál jóval 1
jóval több 14
helyen állítottak 1
állítottak ki. 1
A diploma 4
diploma a 1
éves program 1
program elvégzésével 1
elvégzésével szerezhető 1
szerezhető meg, 1
amely kurzusokat, 1
kurzusokat, skillfejlesztő 1
skillfejlesztő foglalkozásokat, 1
foglalkozásokat, valamint 1
valamint projekteket 1
projekteket is 1
is magába 4
magába foglal. 1
foglal. A 2
A diplomácia 1
diplomácia esetükben 1
esetükben azt 1
azt jelentette, 19
jelentette, hogy 28
hogy követként 1
követként küldték 1
küldték ki 1
ki őket 8
őket különböző 2
különböző országokba 1
országokba és 1
az ott 44
ott tartózkodásuk 1
tartózkodásuk alatt 1
alatt tanulhattak. 1
tanulhattak. A 1
A diplomáciai 2
diplomáciai kapcsolatokat 2
kapcsolatokat kizárólag 1
a tagállamok 4
tagállamok szabályozzák, 1
szabályozzák, miközben 1
miközben követik 1
nemzetközi jogot, 1
jogot, amely 1
amely szerint 34
az államfők 1
államfők látogatása 1
látogatása a 1
a fogadó 5
fogadó állam 2
állam beleegyezésétől 1
beleegyezésétől függ. 1
diplomáciai kar 1
kar számos 1
számos tagja 4
tagja nyújtotta 1
nyújtotta be 2
be ekkor 1
ekkor lemondását, 1
lemondását, köztük 1
köztük Bartók 1
Bartók László 1
László bécsi 1
bécsi követünk 1
követünk is, 1
aki ezt 6
követően emigrációba 1
emigrációba kényszerült. 2
diploma megszerzése 4
megszerzése után 19
után angol 1
angol és 29
és nemzetközi 43
nemzetközi kereskedelem 1
kereskedelem előadója 1
előadója lett 1
a Egyetemen. 1
Egyetemen. A 2
egyetem I. 1
I. Számú 1
Számú Belgyógyászati 1
Belgyógyászati Klinikáján 1
Klinikáján helyezkedett 1
el gyakornokként. 1
gyakornokként. A 1
után kezdetben 1
kezdetben zongoristaként 1
zongoristaként és 1
és komponistaként 1
komponistaként is 1
is dolgozott, 3
dolgozott, de 5
a kritikusok 31
kritikusok túl 1
túl száraznak 1
száraznak értékelték 1
értékelték játékát, 1
játékát, így 1
később csak 2
saját műveit 1
műveit adta 1
A diplomamunkája 1
diplomamunkája – 1
egyben egyben 1
egyben első 2
első repülőgépe 1
repülőgépe – 1
az Oktyabrjonok 1
Oktyabrjonok elnevezésű 1
elnevezésű repülőgép 2
repülőgép megtervezése 1
megtervezése volt: 1
volt: a 13
kis tolólégcsavaros 1
tolólégcsavaros egyfedelű 1
egyfedelű gépet 1
gépet 1936-ban 1
1936-ban építette 1
építette osztálytársai, 1
osztálytársai, Pavlov 1
Pavlov és 1
és Szamarin 1
Szamarin segítségével. 1
A diplomával 1
diplomával rendelkezők 1
rendelkezők aránya 1
aránya jóval 1
jóval meghaladja 1
többi szövetségi 1
szövetségi állam 3
állam adatait, 1
adatait, mivel 1
lakosság nagyobb 3
részét a 37
a fiatalabb 12
fiatalabb generáció 3
generáció teszi 1
A dipólus 1
dipólus tér 1
tér intenzitásának 1
intenzitásának időbeli 1
időbeli változása 1
változása nagy 1
valószínűséggel több 1
száz vagy 2
vagy 1000 1
1000 éves 1
éves periodicitást 1
periodicitást mutat, 1
mutat, melynek 1
melynek valószínűleg 2
valószínűleg része 1
elmúlt 100 1
100 év 5
év csökkenő 1
csökkenő tendenciája. 1
tendenciája. A 2
A Direct 1
Direct One 1
One kínálatában 1
kínálatában akár 1
akár 118 1
118 magas 1
magas minőségű 3
minőségű műholdas, 1
műholdas, illetve 1
illetve digitális 1
digitális helyi 1
nemzetközi csatorna, 1
csatorna, valamint 1
valamint prémium 1
prémium mozicsatornákat 1
mozicsatornákat tartalmazó 1
tartalmazó csomagok 1
csomagok széles 1
széles választéka 1
választéka megtalálható. 1
A DirectSound 1
DirectSound API-t 1
API-t teljes 1
mértékben szoftverből 1
szoftverből emulálja. 1
emulálja. A 1
A direkt 3
direkt kihajtású 1
kihajtású motorokhoz 1
motorokhoz szokott 1
szokott kisgépes 1
kisgépes pilóták 1
pilóták sokszor 1
sokszor túl 1
túl alacsony 2
alacsony fordulatszámon 1
fordulatszámon üzemeltették 1
üzemeltették a 2
a motort, 1
motort, emiatt 1
az megbízhatatlannak 1
megbízhatatlannak bizonyult. 1
direkt marketing 1
marketing a 2
a nem-bolti 1
nem-bolti kiskereskedelem 1
kiskereskedelem illetve 1
az értékesítés-ösztönzés 1
értékesítés-ösztönzés fontos 1
fontos formája. 1
formája. A 3
direkt meghajtású 1
meghajtású lemezhengerek 1
lemezhengerek lehetővé 1
lehetővé teszik 11
teszik a 16
a készreállási 1
készreállási idő 1
idő 60%-os 1
60%-os csökkentését. 1
csökkentését. A 1
A Discord 1
Discord a 1
a magán- 1
magán- és 2
állami közösségek 1
közösségek létrehozására 1
létrehozására és 2
és kezelésére 1
kezelésére készült. 1
A diskurzus 1
diskurzus egyszerűsége 1
egyszerűsége vagy 1
vagy összetettsége 1
összetettsége nem 1
nem függ 6
függ a 23
a terjedelmétől. 1
terjedelmétől. A 1
A diskurzus/szöveg 1
diskurzus/szöveg makroszintű 1
makroszintű szerkezetéhez 1
szerkezetéhez bekezdései 1
bekezdései közötti 1
közötti kapcsolatokat 2
kapcsolatokat megvalósító 1
megvalósító konnektorok 1
konnektorok járulnak 1
járulnak hozzá, 1
hozzá, melyeket 1
melyeket egyes 1
egyes nyelvészek 1
nyelvészek organisateurs 1
organisateurs textuels 1
textuels „szövegszervezők”-nek 1
„szövegszervezők”-nek neveznek. 1
neveznek. A 7
A Disney 4
Channel stílusának 1
stílusának megfelelően 1
megfelelően hiányoznak 1
a filmből 5
filmből a 2
a történet 55
történet témájából 1
témájából (ellentétes 1
(ellentétes neműek 1
neműek testet 1
testet cserélnek) 1
cserélnek) következő 1
következő szokásos, 1
szokásos, enyhe 1
enyhe szexuális 1
szexuális töltetű 1
töltetű poénok 1
poénok is, 1
is, csak 2
az eltérő 13
eltérő fiú/lány 1
fiú/lány testszagra 1
testszagra történik 1
történik utalás. 1
utalás. A 1
Disney csatornán 1
csatornán játszott 1
játszott Even 1
Even Stevens 1
Stevens (2000) 1
(2000) című 2
című sorozattal 1
sorozattal vált 1
vált ismertté, 3
ismertté, és 2
és alakításáért 1
alakításáért Daytime 1
Daytime Emmy-díjat 1
Emmy-díjat is 1
Disney karakterek 1
karakterek legtöbbje 1
eredeti szinkronját 1
szinkronját kapták. 1
kapták. A 13
Disney szóvivője 1
szóvivője elégedett 1
elégedett volt 2
első hétvégével 1
hétvégével és 1
és biztosra 2
biztosra vette, 2
vette, hogy 7
a rajongók 28
rajongók a 2
további hetekben 1
hetekben is 1
is támogatják 1
támogatják majd 1
a filmet. 8
filmet. A 4
A Dissertationes 1
Dissertationes Pannonicae 1
Pannonicae kiadója, 1
kiadója, számos 1
számos hazai 3
külföldi folyóirat 1
folyóirat szerkesztőbizottsági 1
szerkesztőbizottsági tagja. 2
A disszertáció 1
disszertáció megvédésére 1
megvédésére nem 1
nem kerülhetett 2
kerülhetett sor, 1
sor, mert 3
a témavezető 1
témavezető tanára 1
tanára Nyugatra 1
Nyugatra távozott. 1
távozott. A 2
A disszidálásra 1
disszidálásra vonatkozó 1
vonatkozó dátumokat 1
dátumokat Méhes 1
Méhes Marietta 1
Marietta édesanyja, 1
édesanyja, Farkasinszky 1
Farkasinszky Lia 1
Lia közölte 1
közölte a 7
a „Trabant, 1
„Trabant, Balaton, 1
Balaton, Víg 1
Víg Mihály” 1
Mihály” nevű 1
nevű FB-csoportban 1
FB-csoportban 2018. 1
A disszimilaritási 1
disszimilaritási index 1
index tehát 1
tehát azt 1
azt mutatja 4
mutatja meg, 4
hogy mennyiben 1
mennyiben tér 1
tér el 6
két népességcsoport 1
népességcsoport területi 1
területi elhelyezkedése 1
elhelyezkedése a 2
a szegregáció 1
szegregáció mentes 1
mentes elrendezéstől. 1
elrendezéstől. A 1
A Distant 2
Distant Relatives-on 1
Relatives-on hiphop 1
hiphop és 2
és reggaet 1
reggaet keverte 1
keverte a 1
két előadó, 1
előadó, Marley 1
Marley és 1
és Nas 1
Nas afrikai 1
afrikai zenét 1
zenét is 4
is használt 21
használt az 4
az albumon. 2
albumon. A 1
A díszedények 1
díszedények megszűnnek, 1
megszűnnek, virágok, 1
virágok, gyümölcsök, 1
gyümölcsök, gyertyák 1
gyertyák befogadására 1
befogadására teszik 1
teszik őket 1
őket alkalmassá. 1
alkalmassá. A 1
A díszes 1
díszes harangtoronyban 1
harangtoronyban három 2
A díszítések 2
díszítések elkészítésének 1
elkészítésének egyik 2
fő technikája 1
technikája a 3
a késheggyel 1
késheggyel való 1
való vésés. 1
vésés. A 1
díszítések természetesen, 1
természetesen, könnyedén 1
könnyedén fejezik 1
fejezik ki 3
az edények 3
edények alakját, 1
alakját, összhangban 1
összhangban vannak 5
vannak velük. 2
A díszítés 1
díszítés miatt 1
miatt szőlőskertes 1
szőlőskertes sírnak 1
sírnak is 1
is nevezik. 20
nevezik. A 31
A díszítmény 1
díszítmény akár 1
akár sík 1
sík felszínű, 1
felszínű, akár 1
akár domború: 1
domború: geometriai, 1
geometriai, növényi 1
növényi és 4
és alakos, 1
alakos, változatos 1
változatos színű 1
színű is. 1
A díszítménytervek 1
díszítménytervek segítségével 1
segítségével maguk 2
maguk az 2
az ötvösök 1
ötvösök is 1
is könnyedén 3
könnyedén alkottak 1
alkottak további 1
további egyedi 1
egyedi darabokat. 1
darabokat. A 2
A díszítőművészet 2
díszítőművészet különösen 1
a könyvművészet 1
könyvművészet és 1
és fémművesség 1
fémművesség területén 1
területén virágzott. 1
virágzott. A 3
díszítőművészet matematikája 1
matematikája például 1
például jól 1
jól hasznosítható 2
hasznosítható egyes 1
egyes lószerszám 1
lószerszám és 1
és lovasfelszerelési 1
lovasfelszerelési tárgyakon, 1
tárgyakon, ha 1
ha azt 11
azt sajátos, 1
sajátos, egyedi 1
egyedi fejlesztésű 1
fejlesztésű díszítő 1
díszítő minta 1
minta díszíti. 1
A diszkontált 1
diszkontált pénzforgalom 1
pénzforgalom képlete 1
képlete a 1
pénz időértékét 1
időértékét és 1
és csoportos 6
csoportos megtérülést 1
megtérülést számító 1
számító jövőérték 1
jövőérték képletből 1
képletből származik. 1
A díszleteken 1
díszleteken ezért 1
a feliratokat 2
feliratokat tükörírással 1
tükörírással kellett 1
kellett írni, 1
írni, és 2
szereplőknek is 1
is fordítottan 1
fordítottan kellett 1
kellett mozogni 1
mozogni (jobb 1
(jobb helyett 1
helyett balra 1
balra és 1
és fordítva). 1
fordítva). A 1
A disznó 1
disznó a 1
a dudorokon 1
dudorokon levő 1
levő illatmirigyek 1
illatmirigyek váladékával 1
váladékával jelöli 1
jelöli meg 3
meg területét. 1
területét. A 2
A disznóhús 1
disznóhús mellett 1
a baromfi 2
baromfi különösen 1
különösen Szlovénia 1
Szlovénia északkeleti 1
északkeleti részén, 5
részén, a 15
a Pannon-síksághoz 1
Pannon-síksághoz csatlakozó 1
csatlakozó területen 1
területen népszerű. 1
népszerű. A 3
A Disznóól 1
Disznóól a 1
a polgári 34
polgári világ 1
világ felbomlásának 1
felbomlásának egy 1
egy előrehaladottabb 1
előrehaladottabb fázisát 1
fázisát örökíti 1
örökíti meg, 1
meg, amelyben 2
amelyben egy 8
egy párhuzamos, 1
párhuzamos, „mitikus” 1
„mitikus” cselekményszál 1
cselekményszál mintha 1
mintha a 20
a jelenben 9
jelenben játszódó 2
játszódó események 1
események végletekig 1
végletekig lecsupaszított, 1
lecsupaszított, archetipikus 1
archetipikus megfelelője 1
megfelelője vagy 1
akár ellentéte 1
ellentéte lenne. 1
lenne. A 11
A diszpláziás 1
diszpláziás elváltozás 1
elváltozás egyedi 1
egyedi és 3
során változatlan, 1
változatlan, tehát 1
tehát daktiloszkópiai 1
daktiloszkópiai azonosításra 1
azonosításra maradéktalanul 1
maradéktalanul alkalmas. 1
A díszpolgári 1
díszpolgári cím 1
cím adományozását 1
adományozását díszoklevél, 1
díszoklevél, plakett 1
plakett és 1
és igazolvány 1
igazolvány tanúsítja, 1
tanúsítja, melyet 1
a polgármester 6
polgármester ad 1
ad át 5
a kitüntetettnek, 1
kitüntetettnek, vagy 1
vagy közeli 2
közeli hozzátartozójának. 1
hozzátartozójának. A 1
A díszterem 1
díszterem falképeinek 1
falképeinek kiválasztása 1
kiválasztása és 2
és festészeti 1
festészeti megoldása 1
megoldása Ráday 1
Ráday Gedeon 1
Gedeon elképzeléseit 1
elképzeléseit mutatja. 1
A disztópia 1
disztópia (negatív 1
(negatív utópia, 1
utópia, antiutópia, 1
antiutópia, ellenutópia) 1
ellenutópia) valamilyen, 1
valamilyen, a 1
a jelenleginél 1
jelenleginél rosszabb 1
rosszabb világ/társadalom 1
világ/társadalom víziója. 1
víziója. A 1
A disztribúció 1
disztribúció célja 1
új, modern 3
és felhasználóbarát 1
felhasználóbarát felület 1
felület kialakítása 1
kialakítása az 3
az Arch 1
Arch által 1
által nyújtott 4
nyújtott stabil 1
stabil alapokon. 1
alapokon. A 1
A Ditmár 1
Ditmár A 1
név germán 5
eredetű férfinév, 2
férfinév, jelentése: 1
jelentése: nép 1
nép + 1
+ híres. 1
híres. A 4
A DIVA 1
DIVA Room 1
Room és 1
és Edit 1
Edit Mode 1
Mode is 1
is szintén 3
szintén megtalálható 1
a játékban, 6
játékban, plusz 1
plusz funkciókkal. 1
funkciókkal. A 1
A divatfesztiválon 1
divatfesztiválon más 1
országok ruháit 1
ruháit is 1
is bemutatták 3
bemutatták a 3
a manökenek, 1
manökenek, Évát 1
Évát többek 1
a török, 3
török, mexikói, 1
mexikói, brazil, 1
brazil, cseh, 1
cseh, dán 1
dán és 2
és japán 4
japán tervezők 1
tervezők foglalkoztatták, 1
foglalkoztatták, de 1
de bemutatott 1
bemutatott a 1
a franciáknak 1
franciáknak is. 1
A divatházat 1
divatházat 50 1
50 alkalmazottal 1
alkalmazottal nyitotta 1
nyitotta meg, 1
de idővel 7
idővel több 2
1200 főt 1
főt foglalkoztató 2
foglalkoztató vállalkozássá 1
vállalkozássá nőtt. 1
A divatvilág 1
divatvilág képviselői 1
képviselői rájöttek: 1
rájöttek: a 1
a szépség 2
szépség nem 1
a fiatalságé, 1
fiatalságé, hanem 1
hanem a 176
a méltatlanul 1
méltatlanul elfeledett, 1
elfeledett, ősz 1
ősz hajú 1
hajú generációnak 1
generációnak is 2
is szerepe 2
szerepe van 13
a szépségiparban. 2
szépségiparban. A 2
A Divék 1
Divék nemzetségből 1
nemzetségből származó 5
származó Turchányi 1
Turchányi család 1
család tagja. 3
A divertimento 1
divertimento (vagy 1
(vagy szerenád) 1
szerenád) elnevezés 1
elnevezés napjainkig 1
napjainkig fennmaradt 1
fennmaradt a 8
legkülönbözőbb jellegű 1
jellegű művek 1
művek kapcsán, 1
kapcsán, gyakran 1
gyakran kis 2
kis programdarabokat, 1
programdarabokat, szalonkompozíciókat, 1
szalonkompozíciókat, potpourrikat 1
potpourrikat jelöltek 1
jelöltek vele. 1
A divíziók 2
divíziók összesen 2
összesen 298 1
298 klub 1
klub részvételét 2
részvételét biztosítják 2
biztosítják a 7
a ligában. 2
ligában. A 1
A divízió 2
divízió út 1
út 1913. 1
1913. december 2
december 9-től 1
9-től 1914. 1
1914. A 1
A dizájn 2
dizájn csak 1
a méretváltozáshoz 1
méretváltozáshoz lett 1
lett igazítva, 1
igazítva, tehát 1
tehát alapvetően 1
alapvetően megegyezett 1
megegyezett az 3
az 1990-essel. 1
1990-essel. A 1
dizájn tágabb 1
tágabb ipari 1
ipari értelmezése 1
értelmezése kiterjed 1
kiterjed minden 1
minden tömegtermelésben 1
tömegtermelésben készült, 1
készült, az 4
az innováció 2
innováció többletértékét 1
többletértékét hordozó 1
hordozó termékre. 1
termékre. A 1
A dizartria 1
dizartria súlyos 1
súlyos formája 1
formája az 4
az anartria. 1
anartria. A 1
A dízelmotor 2
dízelmotor előnye 1
előnye a 6
nagyobb hatékonyság 1
hatékonyság mellett 1
a jóval 9
jóval alacsonyabb 1
alacsonyabb fogyasztás: 1
fogyasztás: az 1
az Sd. 2
Sd. A 2
dízelmotor előnyös 1
előnyös tulajdonsága 1
tulajdonsága volt, 1
volt, gyártásának 1
gyártásának egyszerűsége 1
egyszerűsége pedig 1
pedig jól 1
jól illett 1
illett az 2
olasz iparhoz. 1
iparhoz. A 1
A DJ108C 1
DJ108C megyei 1
megyei úton 4
úton közelíthető 4
közelíthető meg. 10
meg. Adj 1
Adj nekik, 1
nekik, és 3
és szeretni 1
szeretni fognak! 1
fognak! Adjunk 1
Adjunk hozzá 1
hozzá G-hez 1
G-hez egy 1
egy s 2
s és 1
egy t 1
t pontot. 1
A Djupa 1
Djupa andetag 1
andetag kedvező 1
kedvező fogadtatásban 2
fogadtatásban részesült 6
részesült a 8
kritikusok által. 1
által. A 5
A DK 1
DK szerint 1
szerint megbukott 1
megbukott a 1
a plágiumvád, 1
plágiumvád, aminek 1
aminek kapcsán 1
kapcsán „le 1
„le akarták 1
akarták vadászni 1
vadászni Gyurcsány 1
Gyurcsány Ferencet, 1
Ferencet, de 2
de helyette 3
helyette bakot 1
bakot lőttek”. 1
lőttek”. A 1
A DKV 1
DKV szolgálati 1
szolgálati kocsiként 1
kocsiként használja. 1
használja. Adler, 1
Adler, 14-15. 1
14-15. o. 1
o. Az 12
Az egyéb 1
egyéb megyei 1
megyei események 1
események közé 1
a Bathi 1
Bathi irodalmi 1
irodalmi fesztivál, 1
fesztivál, Frome-i 1
Frome-i fesztivál 1
fesztivál vagy 1
a kivilágított 2
kivilágított kocsik 1
kocsik menetével 1
menetével tartott 1
tartott West 1
West Country 1
Country Carnival. 1
Carnival. A 1
A D 2
D ligától 1
ligától az 1
A ligáig, 1
ligáig, alulról 1
alulról felfelé 2
felfelé töltötték 1
töltötték fel 1
négy ágat 1
ágat is. 1
A DM1 1
DM1 molekula 1
molekula a 1
a sejt 15
sejt mikrotubulusának 1
mikrotubulusának pozitív 1
pozitív végéhez 1
végéhez kapcsolódik, 1
kapcsolódik, ezáltal 1
ezáltal gátolja 2
gátolja a 6
a sejtosztódást 1
sejtosztódást a 1
a tumorsejtben. 1
tumorsejtben. A 1
A DMA 1
DMA vezérlő 1
vezérlő a 1
a 8237 2
8237 DMA 1
DMA vezérlőre 1
vezérlőre hasonlít, 1
hasonlít, a 1
a különbség 8
különbség csak 1
csak annyi, 3
8237 eleve 1
eleve 4 1
4 csatornás, 1
csatornás, mint 1
az EC 1
EC modellben. 1
modellben. A 1
A DMC–12-nek 1
DMC–12-nek sokkal 1
nagyobb a 23
a kulturális 30
kulturális jelentősége, 1
jelentősége, mint 1
amit elért 1
elért az 1
az autóiparban. 1
autóiparban. Admetosz 1
Admetosz sokáig 1
sokáig unszolja, 1
unszolja, mire 1
mire kiböki 1
kiböki mi 1
mi történt. 3
történt. Adminisztratív 1
Adminisztratív felosztását 1
felosztását tekintve 1
tekintve Verona 1
Verona ma 1
ma 8 1
8 kerületből 1
kerületből (circoscrizione) 1
(circoscrizione) áll. 1
áll. Adminisztratív 1
Adminisztratív nézőpontból 1
nézőpontból a 2
a köztársaság 20
köztársaság 21 1
21 megyéje 1
megyéje saját 1
saját önkormányzattal 2
önkormányzattal rendelkezik, 2
rendelkezik, a 7
másik 6-nak 1
6-nak pedig 1
pedig több, 1
mint 1 9
1 önkormányzata 1
önkormányzata van, 1
így összesen 5
összesen 31 1
31 megyei 1
megyei szintű 1
szintű hatóság 1
hatóság van. 1
A DN 1
DN 15 1
15 C 1
C út 1
út közelében, 2
közelében, a 4
a Varatec-i 1
Varatec-i elágazás 1
elágazás után 2
után nyugat 1
nyugat felé 10
felé menő 2
menő úton 1
úton található 1
található település. 1
A DNA 1
DNA című 1
dal második 1
második helyezést 3
a heti 7
heti slágerlistáján, 1
slágerlistáján, a 1
hozzá készített 1
készített videóklip 2
videóklip pedig 1
pedig 24 1
24 óra 4
alatt 20 4
millió megtekintést 2
megtekintést ért 1
ezzel újabb 1
újabb rekordot 3
rekordot döntött 3
a K-pop 1
K-pop történetében. 1
történetében. Ad 1
Ad neki 1
neki egy 30
egy névjegykártyát, 1
névjegykártyát, és 1
és felajánlja 6
felajánlja neki, 3
neki, ha 2
ha valamire 1
valamire szüksége 1
szüksége van, 1
van, nyugodtan 1
nyugodtan hívja 1
hívja fel, 1
fel, akár 1
akár munkaidőn 1
munkaidőn kívül 1
kívül is. 8
A Dnevnik 1
Dnevnik kiadó 1
kiadó sajnos 1
sajnos nem 10
volt vevő 1
vevő az 3
az újdonságokra, 1
újdonságokra, s 1
s azt 4
azt szerette 4
szerette volna, 9
a Poručnik 1
Poručnik Tara 1
Tara képregény 1
képregény folytatódna, 1
folytatódna, de 1
de immáron 1
immáron kisebb 1
kisebb tiszteletdíjért. 1
tiszteletdíjért. A 1
A DNS-szálon 1
DNS-szálon az 1
az adeninnel 1
adeninnel szemben 1
szemben mindig 2
mindig timin, 1
timin, a 1
a guaninnel 1
guaninnel szemben 1
mindig citozin 1
citozin található. 1
A DNS-szintézisen 1
DNS-szintézisen alapuló 1
alapuló vizsgálat 1
vizsgálat kiderítette, 1
kiderítette, hogy 3
a karakarák 1
karakarák csak 1
csak távolabbi 1
távolabbi rokonaik 1
rokonaik az 1
az erdeisólymoknak, 1
erdeisólymoknak, közelebb 1
közelebb állnak 2
állnak a 13
a valódi 28
valódi sólymokhoz, 1
sólymokhoz, mint 1
mint korábban 5
korábban gondolták, 1
gondolták, így 1
így e 2
e két 12
két csoport 6
csoport együtt 1
együtt alkotja 2
alkotja a 13
a Falconinae 1
Falconinae alcsaládot. 1
alcsaládot. A 1
A DNS-vizsgálatok 1
DNS-vizsgálatok azt 1
a Dicerorhinus 1
Dicerorhinus körülbelül 1
körülbelül 25,9 1
25,9 (± 1
(± 1,9) 1
1,9) millió 1
millió éve 7
éve vált 1
is élő 5
élő másik 1
másik négy 2
négy fajtól. 1
fajtól. A 1
A Do 1
Do 24 1
24 egy 1
egy teljesen 15
teljesen fémépítésű, 3
fémépítésű, parasol-szárnyú 1
parasol-szárnyú repülőgép. 1
repülőgép. A 1
A -dõ 1
-dõ alak 1
alak az 2
egy szótagos, 1
szótagos, hosszú 1
hosszú magánhangzóra 1
magánhangzóra vagy 1
vagy diftongusra 1
diftongusra végződő 1
végződő tövekhez 1
tövekhez járul, 1
járul, húsz 1
húsz ilyen 1
ilyen ige 1
ige van, 1
van, amelyeknek 2
amelyeknek tövei 1
tövei igen 1
igen változatosak. 1
változatosak. A 3
A döbbent 2
döbbent barátainak 1
barátainak annyit 1
annyit mond, 2
mond, hogy 2
fegyver csak 1
csak gázpisztoly. 1
gázpisztoly. A 1
döbbent Sherlockkal 1
Sherlockkal közli, 1
közli, hogy 17
hogy sosem 4
sosem a 2
zuhanás öli 1
öli meg 8
az embert, 5
embert, hanem 2
a földet 4
földet érés. 1
érés. A 1
A dobcsoportokat 1
dobcsoportokat egy 1
egy mesterdobos 1
mesterdobos vezeti. 1
A Doberdó 1
Doberdó utcában 1
utcában található. 2
A dobhártyán 1
dobhártyán kívülről 1
kívülről látható 1
a kalapács 3
kalapács nyele 1
nyele (manubrium 1
(manubrium mallei), 1
mallei), amelynek 1
amelynek caudális 1
caudális vége 1
vége az 1
az umbo 1
umbo (köldök), 1
(köldök), cranialisan 1
cranialisan a 1
a processus 1
processus lateralis 1
lateralis mallei 1
mallei emeli 1
emeli ki 1
a dobhártyát. 1
dobhártyát. A 1
A Dobó 1
Dobó 1989. 1
1989. szeptember 1
szeptember 3-án 7
3-án költözött 1
költözött jelenlegi 2
jelenlegi 5778 1
5778 m²-es, 1
m²-es, Bánomi 1
Bánomi úti 1
úti épületébe. 1
épületébe. A 1
A dobogó 1
dobogó harmadik 3
harmadik fokára 2
fokára a 1
kínai állhatott 1
állhatott fel. 1
A Dobogókőtől 1
Dobogókőtől Pilismarót 1
Pilismarót irányába 1
irányába induló 1
induló Disznós-árok 1
Disznós-árok északi 1
északi oldalát 2
oldalát márgás 1
márgás alapra 1
alapra települt 1
települt andezitagglomerátum 1
andezitagglomerátum képezi, 1
képezi, amely 2
az átnedvesedett 1
átnedvesedett márgán 1
márgán megcsúszik, 1
megcsúszik, darabokra 1
darabokra törik 1
törik és 1
és csúszás 1
csúszás közben 1
közben darabjai 1
darabjai egymásra 1
egymásra torlódnak. 1
torlódnak. A 1
A dobokai 1
dobokai vár 1
vár alá 1
tartozó birtok 1
a Tócó 1
Tócó keleti 1
keleti oldalán. 2
A dobóknál 1
dobóknál a 1
a Prior 1
Prior – 1
– Zambrano 1
Zambrano – 1
– Maddux 1
Maddux trió 1
trió erőfeszítése 1
erőfeszítése kevésnek 1
kevésnek bizonyult, 2
bizonyult, illetve 1
a támadásban 2
támadásban teljesen 1
teljesen magára 1
magára hagyott 3
hagyott Lee 1
Lee – 1
– Ramirez 1
Ramirez duó, 1
duó, fantasztikus 1
fantasztikus teljesítménye 1
teljesítménye ellenére 1
ellenére sem 13
volt képes 30
képes a 32
a hátán 6
hátán bevinni 1
bevinni a 2
A Dobosi 1
Dobosi család 1
család tulajdonának 1
tulajdonának egy 1
a Gyulaffy 1
Gyulaffy családnak 1
családnak adta 1
adta el, 2
el, másik 1
másik részét 2
részét pedig 6
helyi nemességre 1
nemességre ruházta 1
ruházta át. 1
A Doboslap 1
Doboslap és 1
a Doboskrém 1
Doboskrém közel 1
közel egyenlő 1
egyenlő vastagságú. 1
vastagságú. A 1
A dobos 2
dobos Paul 1
Paul Bostaph 1
Bostaph lett, 1
lett, mig 1
mig a 2
a gitáros 5
gitáros Lee 1
Lee Altus, 1
Altus, aki 1
aki egyben 7
egyben Holt 1
Holt régi 1
régi jóbarátja 1
jóbarátja is. 1
A dobósúly 1
dobósúly az 1
az érték, 3
érték, amit 2
a bot 1
bot károsodás 1
károsodás nélkül 2
nélkül megfelelően 1
megfelelően be 1
be tud 2
tud dobni. 1
dobni. A 1
dobos VanCleve 1
VanCleve helyett 1
helyett Peltier 1
Peltier régi 1
régi barátja, 2
barátja, Brian 1
Brian Doran 1
Doran lett. 1
A dobozdiagramok 1
dobozdiagramok lehetnek 1
lehetnek horizontális 1
horizontális vagy 1
vagy vertikális 1
vertikális irányúak 1
irányúak is. 1
A dobozobjektek 1
dobozobjektek után 1
után olajfestményeken 1
olajfestményeken is 1
a téma. 1
téma. A 1
A dobozok 1
dobozok lehetnek 1
lehetnek IP20, 1
IP20, vagy 1
vagy magasabb 1
magasabb IP 1
IP (víz 1
(víz és 1
és por 3
por elleni 1
elleni védettség) 1
védettség) fokozatúak. 1
fokozatúak. A 1
A dobozos 2
dobozos kávé 1
kávé japán 1
japán találmány, 1
találmány, és 1
a kan 1
kan kōhī 1
kōhī kifejezés 1
kifejezés az 5
az angolból 1
angolból átvett 1
átvett "can 1
"can coffee" 1
coffee" kifejezésből 1
kifejezésből származik. 3
dobozos termelési 1
termelési módot 1
módot Európában 1
Európában és 18
és Amerikában 4
Amerikában egymástól 1
egymástól függetlenül 6
függetlenül kísérletezték 1
kísérletezték ki. 2
A doboz 1
doboz tartalma 1
tartalma a 2
4-es CD 1
CD (zongorára 1
(zongorára hangszerelt 1
hangszerelt Scooter-számok) 1
Scooter-számok) bakelitváltozatban, 1
bakelitváltozatban, egy 1
egy " 1
A dobritmus 1
dobritmus kellemes, 1
kellemes, a 1
a dallamokat 1
dallamokat szöveg 1
szöveg nélküli 1
nélküli énekhangok 1
énekhangok ölelik 1
ölelik körbe, 1
körbe, a 1
a gitárszólam 1
gitárszólam pedig 1
pedig kiterjeszti 1
kiterjeszti az 1
az amúgy 14
is lenyűgöző 2
lenyűgöző hangflórát. 1
hangflórát. A 1
A dobtestet 1
dobtestet több 1
több anyagból 1
anyagból és 1
több eljárással 1
eljárással gyártják. 1
gyártják. A 2
A dobutaminnak 1
dobutaminnak a 1
perifériás b2-, 1
b2-, kisebb 1
kisebb mértékben 6
mértékben az 5
az a2-receptorokra 1
a2-receptorokra is 1
van agonista 1
agonista hatása. 1
A dock 1
dock connector 1
connector eredetileg 1
30 tűs, 1
tűs, majd 1
majd iPhone 1
iPhone 5-től 1
5-től a 1
a Lightning 1
Lightning (8 1
(8 tűs) 1
tűs) szabványt 1
szabványt támogatta. 1
támogatta. A 10
A Docler 1
Docler csoport 1
csoport jelenleg 1
a portfólió 1
portfólió cégeket 1
cégeket is 1
is beleszámítva 2
beleszámítva több 1
mint ezer 7
embert foglalkoztat. 2
foglalkoztat. A 2
A doctor 1
doctor honoris 1
honoris causának 1
causának nincsenek 1
nincsenek formális 1
formális követelményei, 1
követelményei, viszont 1
viszont legtöbb 1
esetben a 62
a kitüntetett 3
kitüntetett munka 1
munka felér 1
standard doktori 1
doktori szinttel. 1
szinttel. A 1
A DOCTYPE-nak 1
DOCTYPE-nak a 1
a gyökérelem 1
gyökérelem előtt 1
előtt kell 3
kell elhelyezkednie. 2
elhelyezkednie. A 2
A Dóczi 1
Dóczi részben 1
részben beleolvadt 1
beleolvadt a 1
Debreceni Kollégium 1
Kollégium ekkor 1
ekkor koedukált 1
koedukált iskolává 1
iskolává váló 1
váló gimnáziumába, 1
gimnáziumába, átvéve 1
átvéve a 2
a diákok 27
diákok és 3
tanárok nagy 1
nagy részét. 8
A dodekaéder 1
dodekaéder az 1
az utoljára 2
utoljára felfedezett 1
felfedezett szabályos 1
szabályos test. 1
test. A 2
A Dodge 1
Dodge járművekre 1
járművekre sem 1
volt már 6
már szükség, 1
szükség, így 2
mindössze már 1
csak három 17
három típus 1
típus (MÁVAG 1
(MÁVAG Tr 1
Tr 5, 1
5, Ikarus 1
Ikarus 30 1
és 60) 1
60) közlekedett 1
közlekedett a 2
a FAÜ 2
FAÜ jelzéseivel. 1
jelzéseivel. A 1
A dódzsó 1
dódzsó első 1
első helye 2
helye a 11
a külvárosban 3
külvárosban volt, 1
majd 1956-ban 1
1956-ban beköltözött 1
beköltözött egy 1
egy üresen 1
üresen álló 4
álló balettiskola 1
balettiskola épületébe. 1
épületébe. Adó 1
Adó fejében 1
fejében Felső-Magyarország 1
Felső-Magyarország urának 1
urának ismerte 1
ismerte el 14
török, s 1
s seregeit 1
seregeit oszmán 1
oszmán és 2
és tatár 4
tatár segélyhadak 1
segélyhadak egészítették 1
egészítették ezentúl 1
ezentúl ki. 1
A dogma 1
dogma szolgáltatja 1
szolgáltatja az 2
ember számára 10
szükséges fantáziát.” 1
fantáziát.” A 1
A dögvirágok 1
dögvirágok sekélyen 1
sekélyen gyökereznek, 1
gyökereznek, nagyon 1
jól fejlődnek 1
fejlődnek virágtálakban. 1
virágtálakban. A 1
A dohányáru-csempészet 1
dohányáru-csempészet uralkodóvá 1
uralkodóvá vált, 1
vált, valamint 1
náci dohányzásellenes 1
dohányzásellenes kampány 1
kampány vezetőit 1
vezetőit is 1
is elhallgattatták. 1
elhallgattatták. A 1
A dohányilletményét 1
dohányilletményét a 1
a tisztek 7
tisztek között 1
között osztotta 1
osztotta ki, 1
ki, saját 1
saját parancsnoki 1
parancsnoki zsoldját 1
zsoldját pedig 1
a legénység 16
legénység élelmezésének 1
élelmezésének feljavítására 1
feljavítására fordította, 1
fordította, s 1
ez természetesen 2
természetesen mindenkiben 1
mindenkiben jó 1
jó benyomást 2
benyomást keltett. 1
keltett. A 3
A dohánylobbi 1
dohánylobbi is 1
is felfedezi 1
felfedezi Homért, 1
Homért, egy 1
egy 150 2
150 millió 2
dolláros ajánlatot 2
ajánlatot tesz 1
tesz az 4
új növényre, 1
növényre, de 1
de Simpson 1
Simpson inkább 1
inkább 150 1
150 milliárd 2
milliárd dollárt 2
dollárt szeretne, 1
szeretne, erre 1
erre kidobják. 1
kidobják. A 2
A dohányos 1
dohányos nem 1
a maga, 1
maga, hanem 2
a környezete 2
környezete egészségét 1
egészségét is 2
is rombolja. 1
rombolja. A 1
A dohánypalánta 1
dohánypalánta tetején 1
tetején lévő 5
lévő ligero 1
ligero levél 1
levél csak 1
a szivar 1
szivar közepébe 1
közepébe kerülhet, 1
kerülhet, mivel 1
a sok 48
sok napsütéstől 1
napsütéstől igen 1
igen aromás, 1
aromás, és 1
és nehezebben 1
nehezebben ég. 1
ég. A 3
A dohányszíváson 1
dohányszíváson kívül 1
a dohányt 1
dohányt az 1
az orrukba 1
orrukba tették, 1
tették, rágták, 1
rágták, ették, 1
ették, itták, 1
itták, testükre 1
testükre kenték, 1
kenték, golyócskák 1
golyócskák formájában 1
formájában a 6
a szemükbe 1
szemükbe tették 1
és végbélkúpként 1
végbélkúpként használták. 1
A dohány 1
dohány ti. 1
ti. jövedéki 1
jövedéki termék 1
termék volt, 1
a dohánytermelők 1
dohánytermelők nem 1
nem árusíthatták 1
árusíthatták szabadon 1
szabadon a 4
a piacokon 1
piacokon a 1
a dohányleveleket. 1
dohányleveleket. A 1
A dohányzás 1
dohányzás mellett 1
mellett ugyanúgy 1
ugyanúgy ártalmas 1
ártalmas a 2
a pipázás 1
pipázás és 1
és szivarozás 1
szivarozás a 1
a szájüregben 3
szájüregben tartott 1
tartott magas 1
magas hőfokú 2
hőfokú füst 1
füst miatt. 1
miatt. Adóhivatal, 1
Adóhivatal, törvényszék, 1
törvényszék, járásbíróság 1
járásbíróság Székesfehérváron, 1
Székesfehérváron, míg 1
a legközelebbi 17
legközelebbi posta 1
posta Polgárdiban 1
Polgárdiban volt. 1
A dohos 1
dohos tölcsérgomba 1
kalapja 2–7 1
2–7 cm 1
átmérőjű, lapos, 1
lapos, középen 1
középen kissé 2
kissé bemélyedő. 1
bemélyedő. A 2
A dojo 1
dojo építése 1
építése előtt, 1
előtt, 1936-ban 1
1936-ban megalapították 1
megalapították a 11
Japán Karate 1
Karate Do 1
Do Shotokai 1
Shotokai szervezetet, 1
szervezetet, ahol 1
ahol Funakoshi 1
Funakoshi töltötte 1
az elnöki 9
elnöki posztot, 1
posztot, s 1
s Yoshitaka 1
Yoshitaka volt 1
az alelnök. 1
alelnök. A 1
A doki 4
doki a 1
a látottak 1
látottak alapján 1
alapján rögtön 1
rögtön rájött, 1
rájött, hogy 19
hogy vegyi 1
vegyi anyag 2
anyag okozta 1
okozta az 1
az égést 1
égést a 1
a karján. 1
karján. A 1
doki azt 1
mondja Michaelnek: 1
Michaelnek: „Eltemetjük 1
„Eltemetjük őket, 1
őket, aztán 1
aztán kitaláljuk, 1
kitaláljuk, hogyan 1
hogyan tovább.” 1
tovább.” A 1
A Doki 1
Doki egy 1
egy egykori 2
egykori Feláldozható 1
Feláldozható tag 1
tag és 3
volt katonai 3
katonai orvos, 1
orvos, aki 3
már számos 7
számos embert 3
embert tett 1
tett hidegre, 1
hidegre, de 1
a tette 1
tette mellett 1
mellett börtönbe 1
börtönbe akarták 1
akarták csukni 1
csukni adócsalás 1
adócsalás miatt 1
miatt (utalás 1
(utalás Snipes 1
Snipes valódi 1
valódi jogi 1
jogi problémáira). 1
problémáira). A 1
doki elmeséli, 1
elmeséli, hogy 7
hogy elvesztették 1
elvesztették az 1
az apját, 6
apját, és 3
és fogalmuk 2
fogalmuk sincs, 1
sincs, hol 1
hol van, 2
van, mire 1
mire John 1
John kijavítja, 1
kijavítja, hogy 1
az apját 1
apját vesztették 1
vesztették el, 2
el, csak 3
a testét, 2
testét, így 1
így honnan 1
honnan is 1
is tudhatnák, 1
tudhatnák, hogy 1
hol van 14
az apja? 1
apja? A 1
doki itt 1
itt meglátta 1
meglátta a 1
nevét egy 5
egy tárcsára 1
tárcsára írva. 1
írva. A 5
A Doktor 4
Doktor egyszer 1
egyszer vele 1
vele lakott, 1
lakott, azért 1
azért hogy 2
hogy kinyomozhassa, 1
kinyomozhassa, mi 1
mi van 6
a házában 2
házában (Az 1
(Az albérlő). 1
albérlő). A 1
Doktor és 3
és K9 1
K9 a 1
a labirintusba 1
labirintusba sietne, 1
sietne, hogy 1
hogy megmentsék. 1
megmentsék. A 1
és Peri 1
Peri a 1
a Ravalox 1
Ravalox bolygón 1
bolygón landol, 1
landol, a 1
a Földhöz 1
Földhöz nagyon 1
nagyon hasonló, 1
hasonló, de 9
de primitívnek 1
primitívnek tűnő 1
tűnő világon. 1
világon. A 7
A doktor 4
doktor felveti 1
felveti a 4
szexuális helyettes 1
helyettes ötletét, 1
ötletét, mire 1
mire Bree 1
Bree kiviharzik 1
kiviharzik a 2
a rendelőből. 1
rendelőből. A 1
doktor hazai 1
külföldi botanikusokkal 2
botanikusokkal tartott 1
tartott baráti 1
baráti kapcsolatai 1
kapcsolatai révén 2
révén sok 2
sok növényritkaság, 1
növényritkaság, újdonság 1
újdonság került 1
a tulajdonába. 1
tulajdonába. A 2
A doktori 3
doktori disszertációjában, 1
disszertációjában, mely 1
a „The 3
„The Logical 1
Logical Structure 1
Structure of 1
of Linguistic 1
Linguistic Theory” 1
Theory” címet 1
címet kapta, 5
kapta, Chomsky 1
Chomsky elkezdte 1
elkezdte kifejteni 1
kifejteni azon 1
azon elméleteit, 1
elméleteit, melyeket 1
melyeket 1957-ben 1
1957-ben Syntactic 1
Syntactic Structures 1
Structures című 1
című könyvében 14
könyvében dolgozott 1
dolgozott ki. 7
doktori értekezéssé 1
értekezéssé érlelt 1
érlelt témák 1
témák legsikeresebb 1
legsikeresebb szerzői 1
szerzői valamiképpen 1
valamiképpen mindig 1
mindig Szabó 1
Szabó Zoltán 2
Zoltán szövegstilisztikájához 1
szövegstilisztikájához tesznek 1
tesznek hozzá 2
hozzá értékes 1
értékes adalékokat, 1
adalékokat, bizonyságául 1
bizonyságául annak, 1
ő életképes 1
életképes kutatási 1
kutatási „taktikát” 1
„taktikát” dolgozott 1
doktori fokozat 2
fokozat megszerzése 1
ideig professzorként 1
professzorként tanított 1
tanított grazi 1
grazi egyetemen, 1
egyetemen, majd 1
bécsi egyetemen 1
egyetemen tanult 2
tanult jogot, 1
jogot, ahol 1
ahol 1840-ben 1
1840-ben szerezte 1
a jogi 17
jogi képesítést. 1
képesítést. A 1
doktor minden 1
egyes epizód 1
epizód végén 10
egy bölcs 1
bölcs mondással 1
mondással kommentálja 1
kommentálja az 2
aktuális orvosi 1
orvosi esetet, 1
esetet, amit 1
amit általában 5
általában egy-egy 1
egy-egy neves 1
neves egyetemi 1
egyetemi professzorának 1
professzorának tulajdonít. 1
tulajdonít. A 2
doktor műanyag 1
műanyag vödröket 1
vödröket is 1
is juttatott 1
juttatott be 1
a szobába, 3
szobába, mert 1
a lányok 26
lányok a 4
a mellékhelyiségeket 1
mellékhelyiségeket nem 1
nem használhatták 2
használhatták már. 1
már. A 5
A doktornak 1
doktornak erre 1
természeti jelenségre 1
jelenségre is 1
van magyarázata. 1
magyarázata. A 1
Doktor rájön, 1
a titokzatos 7
titokzatos Kapitány 1
Kapitány és 1
és Lady 2
Lady Xania 1
Xania a 1
bolygó zsarnok, 1
zsarnok, akik 1
az űrkalózkodás 1
űrkalózkodás egy 1
egy szokatlan 2
szokatlan módján 1
módján élnek 1
élnek (bolygókra 1
(bolygókra teleportáltatják 1
teleportáltatják a 1
a Zanakot, 1
Zanakot, ezzel 1
a megszállt 4
megszállt bolygó 1
bolygó felszíne 2
felszíne elposztol, 1
elposztol, s 1
s belőle 1
belőle kibányásszák 1
kibányásszák az 1
az ásványokat). 1
ásványokat). A 1
A doktort 1
doktort házasságtöréssel, 1
házasságtöréssel, felségsértéssel, 1
felségsértéssel, valamint 1
a Kongelov 1
Kongelov rendelkezéseinek 1
rendelkezéseinek megsértésével 1
megsértésével és 2
és hivatali 2
hivatali hatalommal 1
hatalommal való 3
való visszaéléssel 2
visszaéléssel vádolták. 1
vádolták. A 1
A dokumentum 5
dokumentum "alapvető 1
"alapvető grafikai 1
grafikai elemek 1
elemek elrendezése", 1
elrendezése", mint 1
a karakterek, 1
karakterek, sorok 1
sorok stb., 1
stb., amik 1
amik "egybefoglalják 1
"egybefoglalják a 1
a dokumentum 8
dokumentum információ 1
információ tartalmát". 1
tartalmát". A 1
dokumentum azt 3
azt fejtegeti, 1
fejtegeti, hogy 1
hogy mind 11
az „erosz” 2
„erosz” és 1
az „agapé” 1
„agapé” bensőleg 1
bensőleg jó, 1
jó, de 2
„erosz” azzal 1
a veszéllyel 1
veszéllyel járhat, 1
járhat, hogy 1
hogy puszta 1
puszta szexre 1
szexre fokozódik 1
fokozódik le, 1
le, egy 2
egy szexuális 2
szexuális ál-szeretetté 1
ál-szeretetté válik, 1
válik, ha 2
keresztény lélek 1
lélek és 4
az erkölcs 5
erkölcs fogalmaihoz. 1
fogalmaihoz. A 1
is megemlíti, 3
megemlíti, hogy 11
ekkor 10 1
10 házas, 1
házas, 6 1
6 ház 1
ház nélküli 1
nélküli és 3
3 zsellértelke 1
zsellértelke volt. 1
azt vetette 2
vetette fel, 2
szlovák nyelvoktató 1
nyelvoktató iskolák 1
iskolák egy 1
részét anyanyelvi 1
anyanyelvi iskolákká 1
iskolákká kellene 1
kellene átalakítani. 1
átalakítani. A 1
A dokumentumfilm 2
dokumentumfilm állítása 1
nem kizárt, 2
kizárt, hogy 5
hogy ilyen 7
ilyen jellegű 11
jellegű filmeket 1
filmeket a 1
Szovjetunió összeomlása 3
összeomlása utáni 1
utáni zűrzavarban 1
zűrzavarban csempészhették 1
csempészhették ki 1
és pénzért 2
pénzért eladták. 1
eladták. A 1
A dokumentumfilmben 1
dokumentumfilmben azt 1
azt állítják, 6
állítják, hogy 7
mind Hans 1
Hans mind 1
mind Éva 1
Éva domináns 1
domináns személyiségek 1
személyiségek voltak, 2
ez gyakran 4
gyakran vezetett 2
vezetett összeütközésekhez, 1
összeütközésekhez, melyek 1
melyek során 6
során folyton 1
folyton vitatkoztak 1
vitatkoztak és 1
és veszekedtek". 1
veszekedtek". A 1
dokumentumfilm következtetése 1
következtetése szerint 1
szerint e 7
e példában 1
példában jól 1
jól látható 11
módon válik 1
válik szét 1
a mérnöki 4
mérnöki és 1
gazdasági racionalitás, 1
racionalitás, és 1
és utóbbi 2
utóbbi felülírja 1
felülírja az 2
az előbbit. 2
előbbit. A 1
A Dokumentum 1
Dokumentum megnyitása 1
megnyitása fülön 1
fülön láthatjuk, 1
láthatjuk, hogy 6
hogy rengeteg 2
rengeteg formátumot 1
formátumot támogat. 1
támogat. A 2
A dokumentumok 1
dokumentumok átvizsgálásakor 1
átvizsgálásakor kiderült, 1
hogy nagyon 12
sok kutatni 1
kutatni való 1
való van 1
van még, 1
még, ha 1
a teljességre 1
teljességre törekednénk. 1
törekednénk. A 1
dokumentum szerint 3
első fázis 2
fázis létfontosságú 1
létfontosságú a 1
a távlati 1
távlati célok 2
célok megvalósításának 1
megvalósításának érdekében. 1
A dokumentumszerkesztők 1
dokumentumszerkesztők által 1
által előállított 3
előállított fájlok 1
fájlok még 1
sem számítanak 1
számítanak szövegfájlnak, 1
szövegfájlnak, ha 1
nem tartalmaznak 4
tartalmaznak formázást, 1
formázást, mert 1
szöveg csak 1
csak előzetes 1
előzetes feldolgozás 1
feldolgozás után, 1
megfelelő programmal 1
programmal tekinthető 1
tekinthető meg. 3
meg. Adolar 1
Adolar boldogan 1
boldogan zárja 1
zárja karjaiba 1
karjaiba jegyesét, 1
jegyesét, akinek 1
akinek meginduló 1
meginduló könnyei 1
könnyei láttán 1
láttán hirtelen 1
hirtelen megérti 1
megérti Emma 1
Emma egykori 1
egykori üzenetét: 1
üzenetét: az 1
az igaztalanul 1
igaztalanul vádolt, 1
vádolt, ezért 1
ezért megsebzett, 1
megsebzett, mindvégig 1
mindvégig tiszta 1
tiszta életű 1
életű Euryanthe 1
Euryanthe könnyei 1
könnyei hozták 1
hozták meg 4
meg számára 3
a hőn 4
hőn óhajtott 1
óhajtott végső 1
végső nyugalmat. 1
nyugalmat. Adolf 1
Adolf bergi 1
bergi gróf 1
gróf veje 1
veje kapta 1
kapta meg. 22
meg. Adolf 1
Adolf Hitlert 1
Hitlert később 1
később ellenfelei 1
ellenfelei propagandisztikus 1
propagandisztikus okokból 1
a rosszabbul 1
rosszabbul hangzó 1
hangzó Schicklgruber 1
Schicklgruber néven 1
is emlegették, 1
emlegették, bár 1
bár ezt 5
a nevet 18
nevet ő 1
maga sohasem 2
sohasem viselte. 1
viselte. A 7
A dolgok 7
dolgok akkor 2
akkor fordulnak 1
fordulnak komolyra, 1
komolyra, amikor 1
egy szerelmes 2
szerelmes éjszaka 1
éjszaka után 1
után elhatározza, 1
elhatározza, hogy 24
hogy szakállat 1
szakállat növeszt. 1
növeszt. A 1
akkor vesznek 1
vesznek váratlan 1
váratlan fordulatot, 1
fordulatot, mikor 1
mikor Astrid 1
Astrid megtudja, 1
hogy Hablatynak 1
Hablatynak saját 1
saját sárkánya 1
sárkánya van, 1
van, és 30
és miközben 3
miközben együtt 1
együtt repülnek 1
repülnek Fogatlan 1
Fogatlan hátán, 1
hátán, megtalálják 1
megtalálják a 8
a sárkányok 2
sárkányok titkos 1
titkos rejtekhelyét. 1
rejtekhelyét. A 1
dolgok állása 1
állása ott 1
ott nehezedett, 1
nehezedett, amikor 1
amikor Sonia 1
Sonia és 1
és Stephen 4
Stephen egymásba 1
egymásba szeretett, 1
szeretett, és 1
és éppen 5
éppen ezért 17
akart tovább 2
tovább kettős 1
kettős ügynök 1
ügynök lenni, 1
lenni, mivel 1
mivel gyereket 1
gyereket várt 1
a képviselőtől. 1
képviselőtől. A 1
dolgok azonban 1
azonban rosszul 2
rosszul sülnek 1
sülnek el, 2
amikor Bombitát 1
Bombitát Carlitos 1
Carlitos véletlenül 1
véletlenül felrobbantja 1
felrobbantja egy 1
egy autó 6
autó alá 1
alá rejtett 2
rejtett pokolgéppel 1
pokolgéppel – 1
– viszont 2
viszont ezzel 3
ezzel Farellit 1
Farellit is 1
is elintézik. 1
elintézik. A 1
dolgok összetetté 1
összetetté válnak, 1
válnak, amikor 1
amikor Kintoki 1
Kintoki rábukkan 1
rábukkan egykori 1
egykori családja 1
családja sötét 1
sötét múltjára 1
múltjára és 1
és felbukkan 1
felbukkan a 6
a nagybáty 2
nagybáty lánya, 1
lánya, Óni 1
Óni hercegnő, 1
hercegnő, aki 1
aki Kintoki 1
Kintoki gyermekkori 1
gyermekkori barátja 1
barátja és 7
és össze 2
össze akar 1
akar vele 2
vele házasodni, 1
házasodni, abban 1
abban a 50
a hitben, 4
hitben, hogy 4
hogy Kintoki 1
Kintoki férfi. 1
férfi. A 1
dolgok összevisszaságát 1
összevisszaságát fokozza, 1
fokozza, hogy 2
a hajón 6
hajón négy 1
négy amerikai 2
amerikai állampolgár 1
állampolgár is 1
is utazott. 1
utazott. A 8
A dolgozatban 1
dolgozatban felismeri 1
felismeri a 2
a gyékény 1
gyékény temetkezésekben 1
temetkezésekben játszott 1
játszott szerepét, 1
szerepét, valamint 1
valamint igazolja 1
igazolja a 4
a rönkfa 1
rönkfa koporsós 1
koporsós temetkezéseket. 1
temetkezéseket. A 1
A dolgozók 3
dolgozók a 1
a királynőnél 1
királynőnél lényegesen 1
lényegesen kisebbek, 1
kisebbek, ivarukat 1
ivarukat tekintve 1
tekintve azonban 4
azonban hasonlóan 1
hasonlóan nőstények, 1
nőstények, de 1
de ivarszerveik 1
ivarszerveik csökevényesek, 1
csökevényesek, ha 1
ha raknak 1
raknak is 1
is petét, 1
petét, azok 1
azok megtermékenyítetlenek, 1
megtermékenyítetlenek, és 1
és belőle 2
belőle mindig 1
mindig hímek 1
hímek – 1
dolgozók és 1
és katonák 3
katonák élete 1
élete nem 2
nem olyan 15
olyan hosszú, 2
hosszú, mint 2
a királynőké, 1
királynőké, mégis 1
mégis némelyik 1
némelyik faj 1
faj dolgozói, 1
dolgozói, mint 1
a Formica 1
Formica fusca 1
fusca L.-ről 1
L.-ről ismeretes, 1
ismeretes, 6 1
6 esztendeig 1
esztendeig is 1
is elélnek. 1
elélnek. A 1
A Dolgozók 1
Dolgozók Esti 1
Esti Gimnáziumában 1
Gimnáziumában kapott 1
kapott állást, 2
állást, itt 1
itt tanított 3
tanított ( 1
dolgozók számára 2
számára kisebb 2
kisebb konténervárost 1
konténervárost alakítanak 1
alakítanak ki. 3
A dolog 7
dolog érdekessége 1
érdekessége az, 1
hogy ezt 43
ezt minden 1
minden átmenet 1
átmenet nélkül 2
nélkül teszi. 1
dolog korántsem 1
korántsem lesz 1
lesz olyan 2
olyan egyszerű, 1
egyszerű, mint 1
mint amennyire 4
amennyire azt 2
azt képzelték, 1
képzelték, útjukat 1
útjukat ugyanis 1
ugyanis számos 1
számos akadály 2
akadály nehezíti 1
nehezíti meg. 1
dolog köztünk 1
köztünk egyben 1
egyben volt 1
volt emberi, 1
emberi, szexuális, 1
szexuális, szenvedélyes, 1
szenvedélyes, és 2
és kreatív. 1
kreatív. A 1
dolog működött, 1
működött, és 3
és rájöttek, 1
rájöttek, hogy 8
hogy valami 11
valami egészen 3
egészen különlegeset 1
különlegeset hoztak 1
dolog pikantériája, 2
pikantériája, hogy 3
hogy Bicskei 1
Bicskei nem 1
hajlandó lemondani 2
lemondani a 5
a szerződésében 1
szerződésében foglaltakról. 1
foglaltakról. A 1
hogy különböző 8
különböző turbónyomással 1
turbónyomással is 1
is készült 21
készült az 11
az autó. 1
dolog révén 1
révén közvetlenül 1
közvetlenül definiáljuk 1
definiáljuk a 1
a tulajdonság 5
tulajdonság és 1
a viszony 9
viszony fogalmát, 1
fogalmát, ugyanakkor 1
ugyanakkor a 39
tulajdonság kategóriáját 1
kategóriáját visszafelé, 1
visszafelé, a 1
viszony kategória 1
kategória segítségével 1
és visszafelé 1
visszafelé közvetítve 1
közvetítve a 1
a dolog 9
dolog kategóriája 1
kategóriája révén 1
révén határozzuk 1
határozzuk meg. 3
meg. Adolphson 1
Adolphson véleménye 1
a formális 5
formális kínai 1
kínai stílus 1
stílus és 2
a világias 1
világias témák 1
témák kombinálása 1
kombinálása parodisztikus, 1
parodisztikus, szatirikus 1
szatirikus hatást 1
hatást keltett, 1
keltett, páratlan 1
páratlan egyéni 1
egyéni hangját 1
hangját is 1
is ennek 11
ennek köszönheti 1
köszönheti elsősorban. 1
elsősorban. Adomák 1
Adomák és 1
és apró 5
apró történetek 1
történetek a 4
a menyecskék 1
menyecskék mulattatására 1
mulattatására tisztelőik 1
tisztelőik okulására, 1
okulására, összeszedve 1
összeszedve a 1
a Rokkant 1
Rokkant Huszár 1
Huszár által. 1
által. Adományokból 1
Adományokból és 1
és Moszkva 2
Moszkva város 1
város költségvetéséből 1
költségvetéséből épült. 1
épült. Adomány 1
Adomány vagy 1
vagy vásárlás 1
vásárlás útján 1
útján is 1
is szaporíthatták 1
szaporíthatták saját 1
saját birtokaikat. 1
birtokaikat. A 1
A domb 2
domb mintegy 1
30 X 1
X 130 1
130 méter 1
méter kiterjedésű. 1
kiterjedésű. A 2
A dombok 1
között számos 7
számos kisebb 6
kisebb tó 4
tó és 2
és lápos 1
lápos rész 1
rész húzódik 1
húzódik meg. 2
A domboldal 1
domboldal mögül 1
mögül a 1
a lemenő 3
lemenő nap 2
nap sugarai 1
sugarai még 1
még erős 1
erős színeket 1
színeket rajzolnak 1
rajzolnak az 1
az égre. 2
égre. A 2
A dombon 2
dombon amelyen 1
amelyen áll 1
áll illír 1
illír kerámia 1
kerámia töredékek, 1
töredékek, szárazon 1
szárazon rakott 1
rakott kőfalak 1
kőfalak maradványai 1
maradványai kerültek 4
dombon történelem 1
történelem előtti 15
előtti erődített 1
erődített település 5
település nyomai 2
nyomai és 1
és erre 7
erre utaló 1
utaló régészeti 1
leletek is 3
A dombormű 3
dombormű bal 1
oldalán hétágú 1
hétágú csillag 1
csillag látható, 1
látható, melynek 1
melynek ágaiból 1
ágaiból három 1
három az 5
ifjú felé 1
felé van 2
van meghosszabbítva. 1
meghosszabbítva. A 1
dombormű elhelyezését 1
elhelyezését a 1
magyar püspöki 1
püspöki kar 1
kar kezdeményezte. 1
kezdeményezte. A 1
dombormű mára 1
mára jelentősen 1
jelentősen megkopott. 1
megkopott. A 1
A domborműves 1
domborműves csempéket 1
csempéket és 1
és kályharészleteket 1
kályharészleteket gipszmintákban 1
gipszmintákban formálják, 1
formálják, melyekbe 1
a megszikkadt 1
megszikkadt lemezt 1
lemezt belenyomogatják 1
belenyomogatják és 1
és ezután 14
a bordákat 1
bordákat ráragasztják. 1
ráragasztják. A 1
A domborművön 1
domborművön Virakocsa 1
Virakocsa fejét 1
fejét koronázó 1
koronázó sugarakon 1
sugarakon 12 1
12 arc 1
arc formálódik 1
formálódik ki, 1
az istenalakot 1
istenalakot körülvevő 1
körülvevő 3×8-as 1
3×8-as elrendezésű, 1
elrendezésű, geometrikus 1
geometrikus mintában 1
mintában 30 1
30 további 1
további futó, 1
futó, vagy 1
vagy térdeplő 1
térdeplő figura 1
figura látható. 2
A domborzati 1
domborzati akadályok 1
akadályok elkerüléséhez, 1
elkerüléséhez, illetve 1
a gépek 9
gépek egymás 1
egymás közötti 3
közötti elkülönítéshez 1
elkülönítéshez nagyon 1
nagyon fontos 17
fontos egy 2
egy egységes 6
egységes magassági 1
magassági rendszer 1
rendszer használata. 1
A domborzatnak 1
megfelelően Kína 1
Kína fő 1
fő folyói 1
folyói nyugatról 1
nyugatról keletre 3
keletre folynak. 1
folynak. A 3
A domborzat 1
domborzat tekintetében 1
tekintetében a 5
régió észak-nyugati 1
észak-nyugati irányban 1
irányban nyitott, 1
nyitott, így 1
így gyakorta 1
gyakorta szeles 1
szeles az 1
az időjárás. 2
időjárás. A 1
A dombrádi 1
dombrádi határ 1
határ délnyugati 1
délnyugati részén 9
a mocsaras 2
mocsaras tájból 1
tájból kiemelkedően, 1
kiemelkedően, két, 1
két, a 6
a környezetéhez 1
környezetéhez viszonyítva 1
viszonyítva magasabb 1
magasabb fekvésű 2
fekvésű terület 1
terület volt 2
volt Borgászka 1
Borgászka és 1
és Karkhalom 1
Karkhalom tanya. 1
tanya. A 1
A dombról 1
dombról elénk 1
elénk tárul 1
tárul a 3
a falu, 3
falu, a 3
környező hegyek, 1
hegyek, a 1
a bakonyi 2
bakonyi táj 1
táj látványa. 1
látványa. A 2
domb tetején 2
tetején található 4
található fennsíkot 1
fennsíkot rosszul 1
rosszul megőrzött 1
megőrzött sáncok 1
sáncok veszik 1
veszik körül. 6
A DOM 1
DOM egymással 1
egymással gyerek-szülő 1
gyerek-szülő kapcsolatban 1
kapcsolatban álló 8
álló objektumok 1
objektumok rendszere. 1
rendszere. A 3
A domináns 1
domináns hím 2
hím az 1
összes nősténnyel 1
nősténnyel párosodik. 1
párosodik. A 2
A domináns-recesszív 1
domináns-recesszív öröklésmenetben 1
öröklésmenetben gyakran 1
a betegséget 4
betegséget okozó 1
okozó allél(ok) 1
allél(ok) a 1
a recesszívek 1
recesszívek az 1
az egészséges 9
egészséges alléllal 1
alléllal szemben, 1
szemben, de 4
de előfordulnak 5
előfordulnak olyan 1
olyan betegségek 1
betegségek is, 1
is, amelyek 34
amelyek dominánsan 1
dominánsan öröklődnek. 1
öröklődnek. A 1
A Dominikánus 1
Dominikánus udvart 1
udvart jelenleg 1
jelenleg különleges 1
különleges szabadtéri 1
szabadtéri rendezvények 2
rendezvények megtartására 1
megtartására használják. 1
A Domínium-háború 1
Domínium-háború alatt 1
alatt Worf 1
Worf a 1
a Rottaran 1
Rottaran első 1
első tisztje, 1
tisztje, Martok 1
Martok parancsnoksága 1
parancsnoksága alatt 15
alatt szolgál. 2
A Domino 1
Domino magyar 1
magyar bajnok 6
kupagyőztes lett, 1
lett, az 8
az Euroligában 1
Euroligában a 1
negyeddöntőig jutott. 2
A Dominos 1
Dominos felajánlotta 1
felajánlotta Allmannek, 1
Allmannek, hogy 1
hogy legyen 10
legyen a 47
zenekar ötödik 1
ötödik tagja. 1
A Dominus 1
Dominus Iesus 1
Iesus nyilatkozat 1
nyilatkozat egyik 1
fő kibocsátója. 1
kibocsátója. A 1
A dóm 1
dóm kincsei 1
kincsei közül 1
a leghíresebb 9
leghíresebb a 4
Szent Köntös. 1
Köntös. A 1
A domonkos 1
domonkos szerzeteseket 1
szerzeteseket 1544-ben 1
1544-ben kiűzték, 1
kiűzték, vagyonukat 1
vagyonukat elkobozták; 1
elkobozták; a 1
magyar reformátusok 1
reformátusok vették 1
vették át, 5
a kolostor 19
kolostor épületeit 1
épületeit és 1
és belső 10
belső udvarát 1
udvarát raktárként 1
raktárként használták. 1
A dómot 2
dómot 1130 1
1130 és 1
és 1181 1
1181 között 1
között építették, 1
építették, az 1
az építkezéssel 1
építkezéssel párhuzamosan 1
párhuzamosan pedig 2
pedig lebontották 1
lebontották a 1
a korábban 53
korábban itt 4
itt álló, 1
álló, a 4
11. század 3
épült korai 1
korai román 2
román bazilikát. 1
bazilikát. A 1
dómot a 1
német császárok 1
császárok temetkező 1
temetkező helyéül 1
helyéül szánták; 1
szánták; itt 1
itt nyugosznak 1
nyugosznak II. 1
A dongódenevérnek 1
dongódenevérnek két 1
két színváltozata 1
színváltozata létezik, 1
létezik, egy 2
egy szürkés 1
szürkés és 1
egy vöröses 1
vöröses barna. 1
barna. A 4
A doni 3
doni kozákok 1
kozákok Pjotr 1
Pjotr Krasznov 1
Krasznov vezetésével 1
vezetésével elfoglalták 1
elfoglalták Rosztov-na-Donut, 1
Rosztov-na-Donut, amit 1
német seregek 1
seregek május 1
május 6-án 3
6-án szálltak 1
szálltak meg. 1
meg. Adonis 1
Adonis összeszedettebben 1
összeszedettebben küzd 1
küzd (kihasználja 1
(kihasználja ellenfele 1
ellenfele azon 1
azon gyengeségét, 1
gyengeségét, miszerint 1
miszerint hozzászokott 1
hozzászokott a 2
a gyors 19
gyors kiütéses 1
kiütéses győzelmekhez) 1
győzelmekhez) és 1
és bár 23
bár ő 6
is többször 11
többször padlóra 1
padlóra kerül, 1
kerül, az 1
az oroszt 1
oroszt is 1
is sikerül 4
sikerül több 1
alkalommal földre 1
földre küldenie. 1
küldenie. A 1
doni szfinx 1
szfinx és 1
a peterbald 1
peterbald fajtánál 1
fajtánál a 2
a szőrzet 1
szőrzet nagy 1
része általában 2
általában kétéves 1
kétéves korra 1
korra eltűnik. 1
eltűnik. A 3
doni vereség 1
vereség után 4
a távolfelderítőket 1
távolfelderítőket 1943-ban 1
1943-ban a 1
németek által 6
által megszabott 2
megszabott feladatok 1
feladatok végrehajtására 1
végrehajtására alkalmazták. 1
A Donnie 1
Donnie Darko 1
Darko továbbá 1
továbbá közönségdíjas 1
közönségdíjas volt 1
a svédországi 2
svédországi Fantastic 1
Fantastic Film 1
Film Festivalon. 1
Festivalon. A 1
A döntésben 1
döntésben segítségére 1
segítségére volt 2
volt találkozása 1
találkozása Kai 1
Kai Pahlman 1
Pahlman labdarúgóval, 1
labdarúgóval, aki 1
aki azt 23
azt mondta 19
mondta Vainiónak, 1
Vainiónak, hogy 1
hogy meglepődött, 1
meglepődött, hogy 1
hogy még 41
még életben 8
életben van. 6
A döntések 1
döntések megalapozottságát 1
megalapozottságát úgy 1
úgy lehet 4
lehet biztosítani, 1
biztosítani, hogy 1
különböző változatok 3
változatok és 1
és lehetőségek 1
lehetőségek beszámolóra 1
beszámolóra és 1
annak részeire 1
részeire gyakorolt 1
gyakorolt várható 1
várható hatását 1
hatását számszerűsíteni 1
számszerűsíteni szükséges. 1
A döntése 1
döntése miatt 2
az ügyvédnő 1
ügyvédnő megmutatja 1
megmutatja Kálmán 1
Kálmán bácsi 1
bácsi újabb 1
újabb videóüzenetét, 1
videóüzenetét, melyből 1
melyből kiderül, 1
kiderül, hogyha 1
hogyha ilyesmire 1
ilyesmire kerülne 1
kerülne sor, 1
sor, akkor 2
akkor azt 13
az örököst 1
örököst kitagadja 1
kitagadja a 1
a végrendeletből, 1
végrendeletből, a 1
a pénzét 3
pénzét pedig 1
nem a 167
a család, 5
család, hanem 1
az egylet 3
egylet kapja 1
kapja meg. 6
A döntés 8
döntés hátterében 1
hátterében az 3
az húzódott, 1
húzódott, hogy 1
hogy megerősítse 2
megerősítse pozícióját 1
pozícióját a 5
a Titkos 3
Titkos Államrendőrség 1
Államrendőrség Hivatalában 1
Hivatalában általa 1
általa ismert, 1
ismert, hűséges 1
hűséges alkalmazottak 1
alkalmazottak bevonásával 1
bevonásával a 2
a vezetésbe. 1
vezetésbe. ; 1
a döntéshozatal 1
döntéshozatal kizárólag 1
kizárólag egyhangú 1
egyhangú lehet. 1
A döntéshozók 1
döntéshozók valamilyen 1
valamilyen érthetetlen 1
érthetetlen okokból, 1
okokból, a 1
a szívderítő, 1
szívderítő, könnyed 1
könnyed megoldásokat 1
megoldásokat a 3
mindennapi utcaképben 1
utcaképben képtelenek 1
képtelenek megvalósítani. 1
megvalósítani. A 5
döntés megszületett, 1
megszületett, a 1
két űrhajó 3
űrhajó egyszerre 1
egyszerre száll 1
száll le 1
a tervek 21
tervek első 1
első módosított 2
módosított változata 2
változata szerint: 1
szerint: a 1
a Vosztok–3 1
Vosztok–3 a 1
a 65., 1
65., a 1
a Vosztok–4 1
Vosztok–4 a 1
a 48. 3
48. keringésben. 1
keringésben. A 1
döntés miatt 2
a Music 6
FM 2019. 1
döntés mögött 2
mögött a 16
a papírfelhasználás 1
papírfelhasználás racionalizálása 1
racionalizálása állt. 1
mögött valószínűleg 1
a csatorna 18
csatorna anyagi 1
anyagi megtakarítási 1
megtakarítási szándéka 1
szándéka állt. 1
döntés Nixon 1
Nixon kongresszusi 1
kongresszusi ígéretének 1
ígéretének megszegését 1
megszegését jelentette, 1
jelentette, amely 3
amerikai légierő 2
légierő legfeljebb 1
legfeljebb a 4
vietnámi határ 1
határ 30 1
30 kilométeres 1
kilométeres sávjában 1
sávjában támad 1
támad kambodzsai 1
kambodzsai célpontokat. 1
célpontokat. A 1
döntés okaként 1
okaként főleg 1
rossz munkamorált, 1
munkamorált, a 1
a feladatok 8
feladatok megosztása 2
megosztása közötti 1
közötti egyenlőtlenséget 1
egyenlőtlenséget és 1
és feszültséget, 1
feszültséget, valamint 1
a bandatagok 2
bandatagok közötti 1
közötti elmérgesedett 1
elmérgesedett viszonyokat 1
viszonyokat jelölte 1
A döntéssel 1
döntéssel törölt 1
törölt két 2
két expedíció 1
expedíció rakétáit 1
rakétáit és 1
egy holdkompot 1
holdkompot inkább 1
inkább kiállítási 1
kiállítási tárgynak 1
tárgynak tartották 1
tartották meg, 2
meg, csak 6
a parancsnoki 9
parancsnoki űrhajókat 1
űrhajókat használták 1
használták később 1
a Skylab-küldetéseknél. 1
Skylab-küldetéseknél. A 1
döntés viszonylag 1
viszonylag váratlanul 1
váratlanul érte 3
érte a 43
a csapatot, 10
csapatot, így 1
így tavasszal 1
tavasszal a 3
a Road 1
Road vendégeként 1
vendégeként és 1
az elkövetkezendő 4
elkövetkezendő másfél 1
másfél évben 2
évben basszusgitáros 1
basszusgitáros nélkül 1
nélkül léptek 1
léptek fel, 7
fel, technikai 1
technikai megoldásokkal 1
megoldásokkal helyettesítve 1
helyettesítve annak 1
annak hiányát. 1
hiányát. A 1
A döntetlen 1
döntetlen eredménnyel 1
eredménnyel a 3
a szabályok 14
a világbajnok 4
világbajnok Csiburdanidze 1
Csiburdanidze megvédte 1
megvédte címét. 3
A döntőben 15
Bayern dominált, 1
dominált, és 1
és nyert 3
nyert 3-2 1
3-2 arányban. 1
címvédő Federer 1
Federer volt 2
az ellenfele, 1
ellenfele, aki 2
aki ötödik 1
ötödik Grand 1
Grand Slam-címéért 1
Slam-címéért játszott. 1
dal 365 1
365 pontot 1
szerezve végül 1
végül megnyerte 2
a dalfesztivált. 1
dalfesztivált. A 1
a finneket 1
finneket verték 1
verték 4–2-re 1
4–2-re és 1
hatalmas meglepetésre 3
meglepetésre megnyerték 1
megnyerték az 4
az olimpiát. 1
olimpiát. A 1
a közönségtől 1
közönségtől és 1
a zsűritől 1
zsűritől is 1
kapta, így 2
skót Rangers 1
Rangers csapata 1
az ellenfél, 2
ellenfél, akiket 1
akiket szintén 1
szintén legyőztek 1
legyőztek Firenze 1
Firenze fiai, 1
fiai, ezzel 1
ezzel elhódítva 1
elhódítva a 1
a KEK 1
KEK serleget, 1
serleget, annak 1
annak fennállásának 1
első évében. 2
évében. A 2
a sztárok 1
sztárok és 1
civil játékos 2
játékos közösen 1
közösen próbál 1
próbál meg 10
meg minél 1
pénzt összegyűjteni, 1
összegyűjteni, melyet 1
játékos visz 1
visz haza. 1
döntőben az 3
addig két 1
két veretlen 2
veretlen csapat, 1
brazil és 3
orosz mérkőzött, 1
mérkőzött, végül 1
címvédő orosz 1
válogatott szoros 1
szoros mérkőzésen 1
mérkőzésen 3–2-re 1
3–2-re nyert, 1
nyert, és 2
és veretlenül 1
veretlenül nyerte 1
a világbajnokságot. 4
világbajnokságot. A 2
a zsűri 17
zsűri már 1
nem pontozott. 1
pontozott. A 1
utolsó helyet 2
helyet Írország 1
Írország szerezte 1
szerezte meg, 10
meg, akik 11
első elődöntőből 1
elődöntőből a 1
helyen jutottak 1
döntőben elvéreztek, 1
elvéreztek, a 1
a 2008/09-es 2
2008/09-es szezonban 1
szezonban pedig 2
pedig gyengén 1
gyengén kezdtek, 1
kezdtek, ami 1
ami újabb 3
újabb edzőváltáshoz 1
edzőváltáshoz vezetett. 1
döntőben két 2
két fordulót 1
fordulót teljesített 1
teljesített mindegyik 1
mindegyik versenyző. 1
versenyző. A 1
nem ő 15
ő kezdett, 1
kezdett, de 3
de így 8
későbbi győztes 2
győztes csapat 2
csapat tagjának 1
tagjának mondhatja 1
mondhatja magát. 1
döntőben Painter 1
Painter 4-1-re 1
4-1-re is 1
is vezetett 4
vezetett de 1
de Taylor 2
Taylor egyenlíteni 1
egyenlíteni tudott 1
tudott 6-6-ra. 1
6-6-ra. A 1
döntőben újfent 1
újfent Brazíliával 1
Brazíliával mérkőztek, 1
mérkőztek, ezúttal 1
ezúttal a 7
a 7–1-es 1
7–1-es brazil 1
brazil győzelem 1
győzelem miatt 1
miatt szintén 2
dobogó második 1
második foka 1
foka jutott 1
jutott nekik. 1
nekik. A 2
A döntő 9
döntő bizonyíték 1
bizonyíték egyébként 1
egyébként – 1
– végszükség 1
végszükség esetén 1
esetén – 4
a Hiába 1
Hiába kézirata 1
kézirata lehetett 1
lehetett volna, 1
volna, ám 5
ám avval 1
avval nem 1
volna okos 1
okos dolog 1
dolog előhozakodni, 1
előhozakodni, mivel 1
mű rendkívüli 1
rendkívüli veszélyt 1
veszélyt jelenthetett 1
jelenthetett volna 1
a diktatúra 5
diktatúra „tekintélyére”. 1
„tekintélyére”. A 1
A Döntőbizottság 1
Döntőbizottság tagjai 1
tagjai havonta 1
havonta tiszteletdíjra 1
tiszteletdíjra jogosultak, 1
jogosultak, amelyet 1
a miniszter 5
miniszter állapít 1
állapít meg. 1
döntő első 2
első mérkőzésén 1
mérkőzésén hazai 1
pályán 9–8-as, 1
9–8-as, egy 1
egy gólos 1
gólos győzelmet 1
győzelmet arattak 8
arattak az 1
olasz Banco 1
Banco BPM 1
BPM SM 1
SM Busto 1
Busto csapata 1
csapata ellen. 3
döntő fordulatot, 1
fordulatot, ahogy 1
ahogy ezt 2
ezt publicisztikáiban 1
publicisztikáiban és 1
és interjúiban 1
interjúiban többször 1
többször elmondta, 2
elmondta, a 1
a kvótanépszavazás, 1
kvótanépszavazás, a 1
a CEU- 1
CEU- és 1
az MTA-ügy 1
MTA-ügy jelentették 1
jelentették közéleti 1
közéleti tevékenységében. 1
tevékenységében. A 1
döntő győzelmüket 1
győzelmüket azonban 1
tudták kihasználni: 1
kihasználni: a 1
a tél 16
tél beállta, 1
beállta, antant 1
antant segédcsapatok 1
segédcsapatok érkezése, 1
érkezése, és 1
az utánpótlási 3
utánpótlási nehézségek 1
további támadást 1
támadást le 1
kellett állítani, 1
állítani, védekezésre 1
védekezésre kellett 2
kellett felkészülni. 1
felkészülni. A 1
döntő időpontja 1
időpontja 2020. 1
augusztus 11-e 1
11-e lett 1
nem játszották 4
A döntőig 1
döntőig vezető 1
vezető úton 4
úton a 6
portugál csapat 1
csapat kiejtette 1
kiejtette a 1
a Manchester 12
Manchester United, 2
United, a 3
Lyon és 1
a Deportivo 2
Deportivo de 1
de La 3
La Coruna 1
Coruna gárdáját 1
gárdáját is. 1
A döntők 1
döntők az 1
az előfutamok 1
előfutamok alapján 1
alapján alakultak 2
döntő két 1
két mérkőzésből 2
mérkőzésből állt. 1
döntő lépés 1
lépés Terry 1
Terry Knight 1
Knight menedzser 1
menedzser kiválasztása 1
kiválasztása lett. 1
döntő mindkét 1
mindkét mérkőzése 1
mérkőzése 0–0-ra 1
0–0-ra végződött, 1
végződött, így 1
így következhetett 1
következhetett a 2
a megismételt 2
megismételt találkozó. 1
találkozó. A 2
A döntőn 3
döntőn a 1
helyet Zukhriatul 1
Zukhriatul Hafizah, 1
Hafizah, a 1
a harmadikat 4
harmadikat Isti 1
Isti Ayu 1
Ayu Pratiwi 1
Pratiwi szerezte 1
döntőn az 1
Államok 50 1
50 állama 1
állama és 1
és District 1
District of 1
of Columbia 1
Columbia versenyzője 1
versenyzője vesz 1
A döntőnek 1
döntőnek szánt 1
szánt támadás 1
támadás egyetlen 1
egyetlen eredménye 1
eredménye az 8
hogy sikerült 4
sikerült megsemmisíteni 1
megsemmisíteni a 3
a félig 6
félig kész 1
kész török 1
török aknajáratokat. 1
aknajáratokat. A 1
döntőn ő 1
egyetlen gólt, 1
gólt, a 2
a 85. 3
85. percben. 1
percben. A 1
A döntőre 1
döntőre szóló 1
szóló jegyeket 1
jegyeket az 2
olasz rajongóknak 1
rajongóknak biztonsági 1
okokból csak 1
csak 2019. 1
döntő szó 1
szó továbbra 1
a szálfegyvereké 1
szálfegyvereké maradt, 1
maradt, elsősorban 1
hosszú szálfegyvereké, 1
szálfegyvereké, mint 1
a ( 6
A döntőt 4
döntőt a 2
veretlen francia 1
francia vívta. 1
vívta. A 1
Magyar Televízió 7
Televízió közvetítette 1
közvetítette az 2
az aznap 3
aznap esti 2
esti Telesport 1
Telesport című 1
műsor keretében, 1
keretében, ami 1
miatt később 4
később több 10
több néző 3
néző is 1
is panasszal 1
panasszal élt, 1
élt, hiszen 2
a versenyt 15
versenyt sporthírekkel 1
sporthírekkel szakították 1
szakították meg, 1
lehetett látni 2
látni minden 1
versenyző bemutatkozását. 1
bemutatkozását. A 1
döntőt hosszabbítás 1
után 3:2-re 1
3:2-re nyerte 1
az Ajax, 1
Ajax, a 1
győztes gólt 2
gólt pedig 2
a 103. 1
103. percben 1
percben Siem 1
Siem de 1
de Jong 1
Jong lőtte 1
lőtte be. 1
döntőt végül 1
a Tottenham 6
Tottenham Hotspur 2
Hotspur nyerte 1
nyerte 3–2-es 1
3–2-es összesítéssel. 1
összesítéssel. A 2
A Don 1
Don utasította, 1
utasította, hogy 5
hogy próbálkozzon 1
próbálkozzon tovább, 1
tovább, de 2
de nagyon 8
nagyon óvatosan, 2
óvatosan, ne 1
ne erőltesse 1
erőltesse a 1
a dolgot. 7
dolgot. A 1
A Doom 1
Doom egyik 1
egyik pályájának 1
pályájának bemutatása: 1
bemutatása: a 1
a képen 10
képen egy 2
egy pálya 1
pálya látható 1
látható egy 5
egy pályaszerkesztő 1
pályaszerkesztő programban. 1
programban. Adóösszeírás 1
Adóösszeírás szerint 1
szerint Tégláson 1
Tégláson van 1
van 23 1
23 jobbágytelek, 1
jobbágytelek, 2 1
2 bíró, 1
bíró, 4 1
4 zsellér 1
zsellér család 1
család és 8
falu népessége 4
népessége 280-330 1
280-330 fő 1
fő lehetett. 1
A dópolt 1
dópolt félvezetőben 1
félvezetőben levő 1
levő donor 1
donor és 1
és akceptor 1
akceptor szennyezők 1
szennyezők jellemzően 1
jellemzően ionizált 1
ionizált állapotban 2
állapotban vannak, 2
vannak, így 2
így töltésük 1
töltésük nem 1
nem nulla. 3
nulla. A 3
A dörgés, 1
dörgés, villámlás 1
villámlás közepette 2
közepette megjelenő 1
megjelenő isteni 1
isteni lény 2
lény hatását 1
hatását azonban 1
nem tudja 40
tudja elviselni, 1
elviselni, meghal, 1
meghal, elporlad. 1
elporlad. A 2
A Dóri 1
Dóri Ház 1
Ház 2019-ben 1
2019-ben befejezte 1
befejezte működését. 1
működését. Adorján 1
Adorján a 1
a delegációt 1
delegációt egy 1
egy pápai 2
pápai levéllel 1
levéllel is 1
is ellátta. 5
ellátta. A 2
A dorogiak 1
dorogiak már 1
első mérkőzésen 3
mérkőzésen dűlőre 1
dűlőre vitték 1
a dolgot, 7
dolgot, miután 1
miután parádés 1
parádés játékkal 1
játékkal 4:0 1
4:0 arányban 1
arányban győztek. 1
győztek. A 1
A dorogi 5
dorogi csapat 2
megelőző évadban 1
évadban búcsúzott 1
búcsúzott az 1
NB I/B-ből, 1
I/B-ből, ennek 1
ennek megfelelően, 2
megfelelően, egy 1
egy évet 14
követően vissza 1
vissza szerettek 1
volna jutni 1
jutni a 3
magasabb osztályba. 1
dorogi egyesület 1
egyesület kérvényezte 1
kérvényezte az 1
eredetileg 13:30-ra 1
13:30-ra kitűzött 1
kitűzött kezdési 1
kezdési időpont 1
időpont megváltoztatását, 1
megváltoztatását, a 1
a kezdés 3
kezdés egy 1
egy órával 1
órával későbbre 2
későbbre történő 1
történő csúsztatásával, 1
csúsztatásával, a 1
a várhatóan 1
várhatóan nagy 1
nagy érdeklődésre 1
érdeklődésre való 1
való tekintettel. 1
tekintettel. A 1
dorogi különítményt 1
különítményt fokozott 1
fokozott érdeklődéssel 1
érdeklődéssel és 2
és várakozással 1
várakozással fogadták 1
fogadták és 4
és valamennyi 4
valamennyi mérkőzését, 1
mérkőzését, amelyek 1
amelyek teltház 1
teltház előtt 1
előtt zajlottak, 1
zajlottak, a 1
helyi televízió, 1
televízió, valamint 1
rádió is 2
is egyenes 1
egyenes adásban 1
adásban közvetített. 1
közvetített. A 1
dorogi Szent 1
Szent Borbála 3
Borbála Kórház 1
Kórház és 2
és Rendelőintézet 1
Rendelőintézet fogorvosa, 1
fogorvosa, egyben 1
egyben magán 1
magán praxisban 1
praxisban is 1
dolgozott Dorogon, 1
Dorogon, a 2
Szent László 10
László utcában 1
utcában lévő 3
lévő házuknál 1
házuknál kialakított 1
kialakított magánrendelőjében. 1
magánrendelőjében. A 1
dorogi temetőben 1
A Dorog 1
Dorog megóvta 1
megóvta a 1
a meccset, 3
meccset, de 1
Szövetség elutasította 1
elutasította és 1
pályán elért 2
elért eredményt 1
eredményt erősítette 1
erősítette meg. 2
A dorsalis 1
dorsalis izombenyomatok 1
izombenyomatok a 1
a teknők 2
teknők antero-dorsalis 1
antero-dorsalis tájékán 1
tájékán helyezkednek 1
el és 50
az antennulák, 2
antennulák, antennák, 1
antennák, mandibulák 1
mandibulák és 1
az endoskeleton 1
endoskeleton izmainak 1
izmainak megtapadási 1
megtapadási helyeit 1
helyeit jelölik. 1
jelölik. A 6
A dór 1
dór templomot 1
templomot lépcsők 1
lépcsők választják 1
választják el 2
a földtől, 1
földtől, szilárd 1
szilárd alapot 1
alapot adnak 1
adnak neki, 2
neki, a 6
a nagyságuk 1
nagyságuk kb. 1
olyan mint 4
a tetőé. 1
tetőé. A 1
A dörzsölt 1
dörzsölt varázstudó 1
varázstudó megpróbálja 1
megpróbálja befolyásolni 1
befolyásolni Razielt 1
Razielt Kain 1
Kain megölésére, 1
megölésére, de 1
a vámpír 3
vámpír ismerve 1
ismerve kivel 1
kivel áll 1
áll szemben 2
szemben bizalmatlanul 1
bizalmatlanul viszonyul 1
viszonyul hozzá. 1
hozzá. A 15
A Dos/windowsos 1
Dos/windowsos rendszerekben 1
rendszerekben ez 1
ez éppen 5
éppen fordítva 2
fordítva van. 3
A Dotis 1
Dotis név 1
ókori rómaiaktól 1
rómaiaktól ered, 1
ered, akik 2
akik ezzel 2
a névvel 2
névvel illették 2
illették a 3
a települést. 12
települést. Adott 1
Adott hőmérsékleten 1
hőmérsékleten minél 1
minél nagyobb 15
nagyobb egy 4
egy folyadék 2
folyadék gőznyomása, 1
gőznyomása, annál 1
annál alacsonyabb 2
alacsonyabb a 8
normál forráspontja. 1
forráspontja. Adott 1
Adott ideig 1
ideig hagyták, 1
hagyták, hogy 3
a kötél 4
kötél letekeredjen, 1
letekeredjen, majd 1
majd megszámolták 1
megszámolták a 1
a csomókat. 1
csomókat. Adott 1
Adott idő 1
után megszűnik 1
megszűnik működni 1
működni - 1
- próbaverzióknál 1
próbaverzióknál normális. 1
normális. Adott 1
Adott mérőmű 1
mérőmű gerjesztésének 1
gerjesztésének megfelelően 1
megfelelően (pl. 1
(pl. 100 2
100 Amenet) 1
Amenet) a 1
legnagyobb méréshatártól 1
méréshatártól kiindulva 1
kiindulva kell 1
kell kiszámolni 1
kiszámolni a 2
a menetszámokat. 1
menetszámokat. A 1
A Douglas 2
Douglas család 1
család Robert 1
Robert Stewarttól, 1
Stewarttól, Fife 1
Fife grófjától 1
grófjától is 1
is bérelte 1
bérelte Tantallon 1
Tantallon földjeit 1
földjeit 1371-től 1
1371-től 1372-ig, 1
1372-ig, amikor 1
is Stewart 1
Stewart lemondott 1
a címről 1
címről fia, 1
fia, Murdoch 1
Murdoch Stewart, 1
Stewart, Albany 1
Albany hercege 1
hercege javára. 1
A Douglas-torony 1
Douglas-torony belső 1
belső falán 1
falán jól 1
jól láthatók 1
láthatók a 7
a nagyterem 1
nagyterem csúcsos 1
csúcsos tetejének 1
tetejének nyomai. 1
nyomai. A 2
Douglas újratervezte 1
újratervezte Santa 1
Santa Monica-i 1
Monica-i gyárát, 1
gyárát, hogy 1
hogy jobban 4
jobban gépesítse 1
gépesítse a 1
a termelősort, 1
termelősort, mely 1
mely szerelősor 1
szerelősor akkoriban 1
akkoriban több 1
mint 1,5 4
1,5 km 1
A Down 1
Down Like 1
Like That-et 1
That-et pozitívan 1
pozitívan fogadták 3
fogadták zenekritikusok, 1
zenekritikusok, akik 1
akik méltatták 1
méltatták S-X 1
S-X fülbemászó 1
fülbemászó refrénjét. 1
refrénjét. A 1
A Down-szindróma 1
Down-szindróma többnyire 1
többnyire 20-80 1
20-80 közötti 1
közötti (átlag 1
(átlag 50) 1
50) IQ-val 1
IQ-val és 1
és egyenetlen, 1
egyenetlen, más 1
más eredetű 1
eredetű értelmi 1
értelmi fogyatékosságoktól 1
fogyatékosságoktól eltérő 1
eltérő jellegű 2
jellegű kognitív 1
kognitív profillal 1
profillal jár. 1
A Dózsa-féle 1
Dózsa-féle parasztlázadás 1
parasztlázadás illusztrálásának 1
illusztrálásának 1929 1
1929 januárjában 1
januárjában kezd 1
kezd neki. 2
A dózse 2
dózse azonban 1
azonban jó 3
jó kapcsolatokat 3
kapcsolatokat akart 1
akart fenntartani 1
fenntartani Nápollyal, 1
Nápollyal, ezért 1
nem segített 3
segített Lajosnak. 1
Lajosnak. A 1
dózse új 1
új választási 1
választási törvényt 1
törvényt fogadtatott 1
fogadtatott el, 1
el, amelynek 7
amelynek értelmében 1
értelmében egy 2
egy tanácstagnak 1
tanácstagnak meg 1
kellett szereznie 1
szereznie öt 1
öt kormánytag 1
kormánytag és 1
és huszonöt 1
huszonöt Quarantia-tag 1
Quarantia-tag ajánlását, 1
ajánlását, és 1
a Nagytanács 3
Nagytanács kétharmadának 1
kétharmadának támogatását 1
támogatását is. 1
A DPJ 1
DPJ választói 1
választói bal- 1
bal- és 1
és jobboldali 1
jobboldali érzelműek 1
érzelműek egyaránt, 1
egyaránt, viszont 1
párt magát 1
magát baloldalinak 1
baloldalinak vallja. 1
vallja. A 1
A DP 1
DP második 1
második fúrása 1
fúrása az 1
az olajszennyezés 1
olajszennyezés megakadályozása 1
megakadályozása céljából 1
céljából véletlenül 1
véletlenül megnyit 1
megnyit egy 1
egy kaput 1
kaput egy 2
másik dimenzióhoz, 1
dimenzióhoz, és 1
egész öbölre 1
öbölre óriási 1
óriási idegen 1
idegen lények 2
lények támadnak. 1
támadnak. A 1
D pont 1
pont tükörképe 1
tükörképe G, 1
G, így 1
az ACD 1
ACD háromszög 1
háromszög képe 2
képe BCG 1
BCG lesz, 1
lesz, az 2
az E 5
E ponté 1
ponté K, 1
K, tehát 1
az AFE 1
AFE háromszög 1
képe BFK, 1
BFK, végül 1
végül ADE 1
ADE képe 1
képe pedig 1
pedig BGK. 1
BGK. A 1
A draft 1
draft tehát 1
tehát megújította 1
megújította a 1
csapat rivalizálását 1
rivalizálását a 1
a csoportban. 1
csoportban. A 2
A drága 3
drága készülékek 1
készülékek és 2
a kevés 11
kevés színes 1
színes műsor 1
műsor akadályozta 1
akadályozta a 2
gyors elterjedését. 1
elterjedését. A 1
A drágakő 1
drágakő refraktométerek 1
refraktométerek klasszikus 1
klasszikus optikai 1
optikai műszerként 1
műszerként és 1
és digitális 1
digitális kijelzővel 1
kijelzővel ellátott 1
ellátott elektronikus 2
elektronikus mérőeszközként 1
mérőeszközként is 1
is kaphatók. 1
kaphatók. A 2
A Drágám, 1
Drágám, a 1
a kölyök 1
kölyök marha 1
marha nagy 1
nagy lett! 1
lett! A 1
drága TV 1
TV képcsövek 1
képcsövek esetén 1
esetén érdekes 1
érdekes javítási 1
javítási megoldás 1
megoldás volt 1
a fűtőfeszültség 1
fűtőfeszültség megnövelése, 1
megnövelése, az 1
az emisszió 1
emisszió ezáltal 1
ezáltal akár 1
akár egy-két 1
egy-két évig 2
évig is 12
még elfogadható 1
elfogadható volt. 1
drága udvartartás 1
udvartartás mellett 1
mellett Pál 1
Pál az 2
egyházi ceremóniákat 1
ceremóniákat is 1
is kimagasló 1
kimagasló fényűzésben 1
fényűzésben rendezte 1
rendezte meg. 1
A Dragon 1
Dragon TV 1
TV tűzte 1
tűzte műsorra, 1
műsorra, online 1
online pedig 1
a Tencent 1
Tencent vetíti. 1
vetíti. A 1
A dragonyosok 1
dragonyosok lezárták 1
lezárták előttük 1
előttük az 1
az utat, 5
utat, von 1
von Ziethen 1
Ziethen huszárai 1
huszárai pedig 1
egy mocsaras 1
mocsaras mezőre 1
mezőre szorították 1
szorították őket, 1
őket, amelyen 2
amelyen csak 4
egy keskeny 5
keskeny gát 1
gát vezetett 1
vezetett keresztül. 1
keresztül. Adrai 1
Adrai lassan 1
lassan legyőzve 1
legyőzve az 1
az anti-Hírnök 1
anti-Hírnök eszköz 1
eszköz erejét, 1
erejét, és 3
és tudván, 1
tudván, hogy 6
hogy közeleg 1
közeleg halála, 1
halála, elkezd 1
elkezd felkészülni 1
felkészülni a 1
a felemelkedésre. 1
felemelkedésre. A 1
A Drakula 1
Drakula első 1
része 2020. 1
2020. A 10
A Drakula-mítosz 1
Drakula-mítosz nemzetközileg 1
nemzetközileg ismert 5
ismert látványossággá 1
látványossággá változtatta 1
változtatta a 4
a kastélyt; 1
kastélyt; a 1
években Románia 1
Románia leglátogatottabb 1
leglátogatottabb turisztikai 1
turisztikai látnivalója 1
látnivalója volt. 1
A dráma 3
dráma az 1
általa kínált 1
kínált művészi 1
művészi hatást 1
hatást úgy 2
úgy kívánja 1
kívánja elérni, 2
elérni, hogy 10
hogy konkrét, 1
konkrét, egyedi 1
egyedi figurák 1
figurák cselekvéseit 1
cselekvéseit jelenidejű 1
jelenidejű formában 1
formában mutatja 1
mutatja be, 19
be, így 5
így mutatva 1
mutatva fel 1
fel azok 1
azok általános 1
általános érvényű 3
érvényű jelentéstartalmait. 1
jelentéstartalmait. A 1
dráma egyéb 1
egyéb jeleneteit, 1
jeleneteit, eseményeit, 1
eseményeit, helyszíneit 1
helyszíneit tájábrázolások 1
tájábrázolások mutatják 1
a lapokon. 1
lapokon. A 1
A drámai 3
drámai események 1
események a 2
a táncjáték 1
táncjáték a 1
királyi udvar 7
udvar pompája 1
pompája és 1
király csatái 1
csatái körül 1
körül összpontosulnak. 1
összpontosulnak. A 1
drámai költészet 1
költészet csaknem 1
csaknem teljesen 6
teljesen kiveszett, 1
kiveszett, és 1
a tragédiákat 1
tragédiákat csak 1
csak olvasták, 1
olvasták, de 1
nem adták 8
adták elő. 5
drámai szerepek 1
szerepek mellett 1
mellett vígoperákban 1
vígoperákban is 1
is szívesen 13
szívesen szerepelt, 1
szerepelt, ahol 2
ahol tanúságot 1
tanúságot adhatott 1
adhatott remek 1
remek humoráról. 1
humoráról. A 1
A drámákért 1
drámákért rajongó 1
rajongó lány 1
lány több 1
több iskolai 2
iskolai színdarabban 1
színdarabban is 2
is játszott. 6
dráma ötfelvonásos 1
ötfelvonásos polgári 1
polgári színmű, 1
színmű, a 1
a szerző 41
szerző színpadra 1
színpadra szánt 2
szánt harmadik 1
harmadik alkotása. 1
alkotása. Adramelek 1
Adramelek segítségével 1
segítségével Belfagor 1
Belfagor megszökik 1
megszökik a 4
a börtönből, 4
börtönből, és 2
és folytatja 1
folytatja a 9
a bajkeverést. 1
bajkeverést. A 1
A Dráva-Száva 1
Dráva-Száva keleti 1
keleti fele 4
fele – 1
A Dr. 2
Dr. Chen 1
Chen Patika 1
Patika termékeit 1
termékeit forgalmazó 1
forgalmazó vállalat 1
vállalat méltán 1
méltán mondhatja 1
mondhatja el 2
el magáról, 2
magáról, hogy 4
hogy aktív 1
aktív szerepet 7
szerepet vállal 4
vállal a 4
a CSR 1
CSR (Corporate 1
(Corporate Social 1
Social Responsibility), 1
Responsibility), azaz 1
a ”Vállalatok 1
”Vállalatok társadalmi 1
társadalmi felelősségvállalása” 1
felelősségvállalása” által 1
által érintett 1
érintett területek 3
területek tekintetében. 1
Dr. Csont-ban 1
Csont-ban azonban 1
azonban fontos 2
fontos szerephez 1
szerephez jutnak 2
jutnak a 3
szereplők közötti 2
közötti párbeszédek, 1
párbeszédek, a 1
a háttérinformációk 1
háttérinformációk és 1
a humor. 1
humor. A 1
A Dreilindennél 1
Dreilindennél lévő 1
lévő (Checkpoint 1
(Checkpoint Bravo) 1
Bravo) és 1
a Friedrichstraße 1
Friedrichstraße déli 1
déli végén 2
végén ( 2
A Dreissiger-ház 1
Dreissiger-ház falán 1
falán két 1
két (a 1
(a csatában 1
a házba 3
házba belőtt) 1
belőtt) ágyúgolyó 1
ágyúgolyó közt 1
közt emléktábla 1
emléktábla látható. 1
A Dresden 1
Dresden pályafutása 1
pályafutása nagy 1
a tengerentúlon 3
tengerentúlon szolgált. 1
szolgált. Adrian 1
Adrian magát 1
magát okolja 1
okolja a 2
a tragédiáért, 1
tragédiáért, de 1
és Aurora 1
Aurora összeházasodnak. 1
összeházasodnak. Adrien 1
Adrien és 1
és Ákos 1
Ákos megnyerte 1
második helyezettnek 2
helyezettnek járó 1
járó Jakab 1
Jakab Líra 1
Líra díjat. 1
díjat. Adrien 1
Adrien Sébastien 1
Sébastien Perruchet 1
Perruchet Silva 1
Silva vagy 1
vagy egyszerűen 11
egyszerűen Adrien 1
Adrien Silva 1
Silva ( 1
A drniši 1
drniši Gradina-hegy 1
Gradina-hegy 334 1
334 méteres 1
méteres magasságával 2
magasságával emelkedik 1
emelkedik a 12
a Petrovo 1
Petrovo polje 1
polje síkja 1
síkja fölé. 1
fölé. A 5
A drog 1
drog keserű 1
keserű ízéért 1
ízéért javarészt 1
javarészt a 3
a benne 28
levő diterpének 1
diterpének felelősek, 1
felelősek, melyek 2
közül többet 7
többet izoláltak, 1
izoláltak, egyeseknek 1
egyeseknek meghatározták 1
meghatározták a 3
a szerkezetét 1
szerkezetét is. 2
A droidok 1
droidok gyártója 1
gyártója a 2
a Baktoid 1
Baktoid Combat 1
Combat Automata 1
Automata nevű 1
nevű cég, 1
cég, ami 1
a Kereskedelmi 5
Kereskedelmi Szövetség 4
Szövetség részére 1
részére készítette 1
készítette őket 1
a naboo-i 1
naboo-i csata 1
csata utáni 1
utáni években. 1
A droid 1
droid önállósult, 1
önállósult, és 1
és most 21
nem törvényes 2
törvényes eszközökkel 1
eszközökkel próbálja 1
próbálja helyreállítani 1
helyreállítani a 3
a rendet. 4
rendet. A 3
A drót 2
drót hajlítás 1
hajlítás közbeni 1
közbeni megfogásához 1
megfogásához elegendő 1
elegendő egyetlen 2
egyetlen fogó 1
fogó a 1
a szerszámkészletünkben, 1
szerszámkészletünkben, szerelőkarika 1
szerelőkarika szétnyitásához 1
szétnyitásához viszont 1
viszont már 14
már jól 5
jól jön 2
jön egy 1
egy második. 1
második. A 1
drót hőmérsékletét 1
hőmérsékletét ekkor 1
a hőveszteség 1
hőveszteség határozza 1
meg, ami 16
ami nagy 6
a hővezetésből 1
hővezetésből adódik. 1
adódik. A 4
A drótot 1
drótot vagy 1
a törzsön, 1
törzsön, vagy 1
egy közelben 2
közelben lévő 5
lévő másik 3
másik vastagabb 1
vastagabb ágon 1
ágon rögzítsünk. 1
rögzítsünk. A 1
A Dr 1
Dr Pepper 1
Pepper márka 1
márka a 1
világ számos 18
számos részén 2
részén sokfajta 1
sokfajta ízben 1
ízben kapható. 1
A drukkerek 1
drukkerek három 1
három nemhivatalos 1
nemhivatalos szurkolói 1
szurkolói magazint 1
magazint is 1
is indítottak. 1
indítottak. A 2
A DSB 1
DSB Gods 1
Gods néven 1
néven pedig 1
az árufuvarozást 1
árufuvarozást szervezték 1
szervezték ki. 1
A DSM-5 1
DSM-5 már 1
már részben 1
részben ezt 1
a szemléletet 1
szemléletet képviseli, 1
képviseli, és 2
és mindegyiket 2
mindegyiket a 2
a Kényszerbetegség 1
Kényszerbetegség és 1
és rokon 4
rokon zavarok 1
zavarok alá 1
alá csoportosítja. 1
csoportosítja. A 1
A DSM 1
DSM Hybrane™-ja 1
Hybrane™-ja az 1
egyik ilyen, 2
ilyen, továbbá 1
továbbá biodegradábilis 1
biodegradábilis és 1
nem toxikus 1
toxikus a 1
tengeri élőlények 4
élőlények számára. 1
A D-sorozat 1
D-sorozat tervezője, 1
tervezője, Harry 1
Harry Eccleston 1
Eccleston a 1
széria címleteire 1
címleteire három 1
három hasonló, 1
de részleteiben 1
részleteiben eltérő 1
eltérő II. 1
A DSP-k 1
DSP-k gyakran 1
gyakran speciális 1
speciális memória-architektúrákat 1
memória-architektúrákat alkalmaznak, 1
alkalmaznak, amellyel 1
amellyel lehetővé 1
lehetővé válik 3
az adatok 16
adatok és 4
és utasítások 1
utasítások egyidejű 1
egyidejű lehívása 1
lehívása és 1
és feldolgozása. 1
feldolgozása. A 7
A DSSAM 1
DSSAM modell 1
modell alkalmas 1
alkalmas arra, 6
hogy kimutassa 1
kimutassa a 1
a szennyezőanyagok 1
szennyezőanyagok jelenlétét, 1
jelenlétét, mint 1
a nitrogén 3
nitrogén és 1
és foszfor 1
foszfor mennyiségét 1
mennyiségét a 2
a vízben, 3
vízben, valamint 1
különböző algák 1
algák egyedszámát 1
egyedszámát minden 1
minden mérési 1
mérési időre 1
időre vonatkozóan. 1
A DS 1
DS típuselnevezés 1
típuselnevezés a 1
francia Déesse 1
Déesse szóból 1
szóból ered, 8
amely Istennőt 1
Istennőt jelent. 1
A DSZ–P1–Ju 1
DSZ–P1–Ju műholdat 1
műholdat egy 1
alkalommal indították 1
indították a 3
a Koszmosz–2 1
Koszmosz–2 hordozórakéta 1
hordozórakéta 11K63 1
11K63 változatával, 1
változatával, az 1
összes többi 14
többi esetben 2
a 63SZ1 1
63SZ1 hordozórakétával 1
hordozórakétával történt 1
az indítás. 1
indítás. A 1
A duál 1
duál feladat: 1
feladat: keresünk 1
keresünk maximális 1
maximális z-t, 1
z-t, amihez 1
amihez van 1
van Ez 1
Ez megfelel 1
megfelel a 12
lineáris programnak. 1
programnak. A 2
A duális 2
duális számokon 1
számokon értelmezhetjük 1
értelmezhetjük az 1
egész kitevőjű 1
kitevőjű hatványozást, 1
hatványozást, így 1
a polinomokat 1
polinomokat is. 1
duális számok 3
számok tekinthetők 1
tekinthetők egy 1
egy egydimenziós 1
egydimenziós vektortér 1
vektortér külső 1
külső algebrájának. 1
algebrájának. A 1
A dualizmus 2
dualizmus idején 1
idején itt 1
a Súrlott 1
Súrlott Grádics 1
Grádics vendéglő, 1
vendéglő, a 1
város emblematikus 1
emblematikus helye, 1
helye, mely 1
mely híres 2
híres volt 2
volt flekkeneiről. 1
flekkeneiről. A 1
dualizmus korában 1
korában jött 1
magyar rendvédelem, 1
rendvédelem, amely 1
térség rendvédelmi 1
rendvédelmi hagyományain 1
hagyományain és 1
és nyugat-európai 1
nyugat-európai tapasztalatokon 1
tapasztalatokon alapult. 1
A DualShock 1
DualShock 3 1
3 szintén 1
szintén rendelkezett 1
rendelkezett SIXAXIS™ 1
SIXAXIS™ technológiával, 1
technológiával, azonban 1
azonban rezgőmotort 1
rezgőmotort is 1
tartalmazott. Adua 1
Adua után 1
európai hatalmak 4
hatalmak mindent 1
mindent elkövettek, 2
elkövettek, hogy 2
hogy Meneliket 1
Meneliket határszerződések 1
határszerződések megkötésére 1
megkötésére kényszerítsék. 1
kényszerítsék. A 1
A dubaji 1
dubaji ingatlanberuházások 1
ingatlanberuházások nagy 1
a Dubaj-öböl 1
Dubaj-öböl nyugati 1
nyugati felére 1
felére koncentrálódik, 1
koncentrálódik, a 1
a Dzsumeira 1
Dzsumeira parti 1
parti öv 1
öv mentére. 1
mentére. A 1
A Dublin 1
Dublin Film 1
Film Critics' 1
Critics' Circle 1
Circle egy 1
egy ír 2
ír filmkritikusokból 1
filmkritikusokból álló 1
álló társulat. 1
társulat. A 1
A dubnói 1
dubnói csatában 1
csatában tanúsított 1
tanúsított engedetlensége 1
engedetlensége ellenére 1
ellenére Rokosszovszkijt 1
Rokosszovszkijt július 1
július 13-án 1
13-án Moszkvába 1
Moszkvába hívták, 1
hívták, hogy 2
hogy átvegye 3
átvegye a 2
a szétzilált 1
szétzilált 4. 1
4. szovjet 1
szovjet hadsereg 6
hadsereg parancsnokságát. 1
parancsnokságát. Adud 1
Adud ad-Daula 1
ad-Daula azonban 1
nem kegyelmezett: 1
kegyelmezett: szisztematikusan 1
szisztematikusan tovább 1
tovább üldözte 1
üldözte az 1
az északnyugat 1
északnyugat felé 3
felé menekülő 2
menekülő fejedelmet. 1
fejedelmet. A 1
A dudorok 1
dudorok a 1
a henger 6
henger tömegét 1
tömegét kis 1
kis területre 2
területre koncentrálják, 1
koncentrálják, így 1
könnyebben tudnak 1
tudnak tömöríteni, 1
tömöríteni, mintegy 1
mintegy átgyúrják 1
átgyúrják a 1
a talajt. 2
talajt. A 2
A dugattyús 2
dugattyús szivattyúk 1
szivattyúk néha 1
néha több 3
több hengerrel 1
hengerrel készülnek, 1
készülnek, vannak 1
vannak differenciáldugattyús 1
differenciáldugattyús megoldások 1
megoldások is. 1
dugattyús típust 1
típust hamarosan 1
hamarosan teljesen 1
teljesen fel 2
fel is 22
is váltották 1
váltották a 2
a portfólióban. 1
portfólióban. A 1
A dugvány 1
dugvány 3–4 1
3–4 cm-es 1
cm-es ránövést, 1
ránövést, úgynevezett 1
úgynevezett „fejet” 1
„fejet” tartalmaz; 1
tartalmaz; hengeres 1
hengeres teste 1
teste 1,5–5 1
1,5–5 cm 2
átmérőjű, 20–35 1
20–35 cm 1
cm hosszúságú. 1
hosszúságú. A 5
A dühöngő 3
dühöngő császár 1
császár megparancsolta 1
megparancsolta a 3
a katonáknak, 2
katonáknak, hogy 2
hogy mindenkit 5
mindenkit öljenek 1
öljenek le, 1
le, aki 4
aki Krisztust 1
Krisztust dicsőítette, 1
dicsőítette, a 1
szent nagyvértanút 1
nagyvértanút pedig 1
pedig fejezzék 1
fejezzék le. 1
dühöngő igazgató 1
igazgató még 1
egy öltönyt 2
öltönyt felajánl 1
felajánl neki. 1
dühöngő szélviharban 1
szélviharban tíz-húsz 1
tíz-húsz házra 1
házra is 1
is repült 2
repült egyszerre 1
a gyújtó 2
gyújtó perje. 1
perje. A 1
A dühös 2
dühös gengszterfőnök 1
gengszterfőnök felhúzza 1
felhúzza álarcát, 1
álarcát, amelyről 1
amelyről becenevét, 1
becenevét, a 1
a Fekete 19
Fekete Maszkot 1
Maszkot kapta. 1
dühös Thoasz 1
Thoasz hiába 1
hiába követeli 1
követeli Püladész 1
Püladész életét 1
életét is: 1
is: Püladész 1
Püladész csak 1
azért egyezett 1
egyezett bele, 3
bele, hogy 3
ő szökjön 1
szökjön el, 1
hogy segítséget 5
segítséget hozzon. 1
hozzon. A 1
A dulakodás 2
dulakodás közben 2
repülőgép lezuhan 1
lezuhan egy 1
egy mezőre, 1
mezőre, s 1
s nem 20
a terroristák 3
terroristák célpontjába. 1
célpontjába. A 1
közben látva 1
látva hogy 1
egy ember 10
ember mit 1
mit tesz 2
tesz érte 1
érte Chirox 1
Chirox öngyilkosságot 1
öngyilkosságot követ 2
követ el 3
el azzal 1
azzal hogy 2
hogy ténylegesen 5
ténylegesen lekapcsolja 1
lekapcsolja magát. 1
A Dumas-klub 1
Dumas-klub című 1
című regényének 2
regényének feldolgozása 1
feldolgozása alapján 1
alapján készült. 7
A Dunában 1
Dunában fekszik 1
fekszik egy 4
egy Zsejke 1
Zsejke nevű 1
nevű sziget, 1
sziget, melyet 1
folyó szabályozása 1
szabályozása előtt 4
előtt kisebb 1
kisebb patakocskák 1
patakocskák hálóztak 1
hálóztak be. 1
A Dunából, 1
Dunából, (Pentelei 1
(Pentelei monostor 1
monostor helyszínéről)Dunaújváros 1
helyszínéről)Dunaújváros északi 1
északi határában, 1
határában, 1123-ból 1
1123-ból származó 1
származó gerendát 1
gerendát hoztak 1
hoztak a 2
a felszínre 16
felszínre a 2
a régészek. 3
régészek. A 2
A Duna 6
Duna és 4
és ágai 1
ágai háborítatlanul 1
háborítatlanul léteztek 1
léteztek egészen 1
addig, amíg 16
amíg ebbe 1
a folyamatba 1
folyamatba bele 1
bele nem 3
avatkozott az 1
az ember. 3
A Dunaferrel 1
Dunaferrel 1999-ben 1
1999-ben elhódította 1
elhódította az 1
Európai Szuperkupát 2
Szuperkupát is, 1
is, így 13
így elmondhatja 1
elmondhatja magáról, 1
hogy hat 2
hat nemzetközi 1
nemzetközi kupaaranyérmet 1
kupaaranyérmet gyűjtött 1
gyűjtött be 2
be három 1
klub színeiben. 1
A Duna-glaciális 1
Duna-glaciális a 1
ideig tartó 8
tartó Biber–Duna-interglaciálist 1
Biber–Duna-interglaciálist követte 1
követte 1,7 1
évvel ezelőtt. 7
ezelőtt. A 2
A dunai 1
dunai Habsburg 1
Habsburg Birodalom 3
Birodalom az 1
az 1526 1
1526 óta 1
óta eltelt 5
eltelt két 1
két évszázadban 3
évszázadban legfeljebb 1
legfeljebb reagálni 1
reagálni tudott 1
tudott a 12
török és 9
és francia 20
francia támadásokra, 1
támadásokra, támadó 1
támadó háborút 1
háborút csak 1
csak ritkán 23
ritkán indított. 1
indított. A 1
Duna jobb 2
partján fekszik 1
fekszik a 18
a Szalki-sziget. 1
Szalki-sziget. A 1
partján vívott 1
vívott ütközetben 1
ütközetben Görgei 1
Görgei vereséget 1
szenvedett az 3
osztrák seregtől. 1
seregtől. A 1
Duna kereskedelmét 1
kereskedelmét szerette 1
szerette volna 32
volna növelni. 1
növelni. A 4
A Dunakeszin 1
Dunakeszin a 1
családi állapot 1
állapot kapcsán 1
kapcsán ismertetett 1
ismertetett adatok 1
adatok illeszkednek 1
illeszkednek az 1
országos tendenciákhoz. 1
tendenciákhoz. A 1
A dunakeszi 1
dunakeszi tésztagyárat 1
tésztagyárat a 1
a megszűnő 1
megszűnő budapesti 1
budapesti üzem 1
üzem helyett 1
helyett hozták 1
létre, az 2
az V. 7
V. ötéves 1
ötéves terv 1
terv (1976–1980) 1
(1976–1980) keretében. 1
A Dunamenti 1
Dunamenti Erőmű 1
Erőmű másik 1
nagy projektje 1
projektje a 2
a termelésből 1
termelésből kivont, 1
kivont, elavult 1
elavult blokkjainak 1
blokkjainak lebontása, 1
lebontása, amely 1
amely környezetvédelmi, 1
környezetvédelmi, egészségügyi 1
egészségügyi és 4
és biztonságtechnikai 1
biztonságtechnikai célokat 1
is szolgál. 9
A Dunán 1
Dunán leggyakrabban 1
leggyakrabban két 3
két árhullám 1
árhullám vonul 1
vonul le, 1
le, az 3
egyik tél 1
tél végén 4
végén (jeges 1
(jeges ár), 1
ár), míg 1
míg egy 9
második nyár 1
nyár elején 3
elején (zöldár). 1
(zöldár). A 1
A Duna-parti 1
Duna-parti szakasz 1
szakasz is 1
is megépült, 2
megépült, üzembehelyezési 1
üzembehelyezési engedélyét 1
engedélyét 1912. 1
1912. A 3
A Dunaparton 1
Dunaparton a 1
a Széchenyi 11
Széchenyi rakpart 1
rakpart 8. 1
8. sz. 2
sz. alatti 2
alatti épület 2
épület saját 1
saját tervezésű 2
tervezésű és 2
és tulajdonú 1
tulajdonú háza 1
háza volt, 2
volt, jelenleg 4
a Commerzbank 1
Commerzbank található 1
található benne. 5
Duna szegélyében 1
szegélyében – 1
– részben 3
a folyószabályozások 1
folyószabályozások miatt 1
– szigetek 1
szigetek alakultak 1
alakultak ki 12
ki holtágakkal. 1
holtágakkal. A 1
A Duna, 1
Duna, Tisza, 1
Tisza, de 1
de főleg 4
Balaton jellemző 1
jellemző hínárfaja. 1
hínárfaja. A 1
A Duna-Tisza 2
Duna-Tisza közén 2
közén elhelyezkedő 1
elhelyezkedő város 1
a kedvező 13
kedvező helyi 1
helyi adottságoknak 1
adottságoknak köszönheti 1
köszönheti a 2
a létét. 3
létét. A 3
A dunaújvárosi 1
dunaújvárosi rendelőintézet 1
rendelőintézet falát 1
falát díszítő 1
díszítő reliefen 1
reliefen róla 1
róla mintázták 1
mintázták az 1
az orvos 15
orvos modelljét. 1
modelljét. A 1
Duna vízminősége 1
vízminősége általában 1
általában kielégítő, 1
kielégítő, a 1
a Sió 1
Sió viszont 1
viszont nagyon 4
nagyon szennyezett, 1
szennyezett, ami 1
ami esetenként 1
esetenként rontja 1
rontja a 2
a Duna 31
Duna vízminőségét 1
vízminőségét is. 1
A Duna-völgy 1
Duna-völgy a 1
település mentén 1
mentén több 2
mint 20 16
20 km 2
km széles, 2
széles, amelynek 1
amelynek mintegy 1
mintegy háromnegyede 1
háromnegyede a 1
a dunántúli 4
dunántúli részre 1
részre esik. 1
esik. A 12
A Dűne 2
Dűne ösvényei 1
ösvényei Brian 1
Brian Herbert 1
Herbert és 1
és Kevin 1
Kevin J. 1
J. Anderson 1
Anderson könyve. 1
könyve. A 3
A Dunfermline 1
Dunfermline éppen 1
éppen ekkor 2
ekkor került 5
első osztályba, 2
osztályba, a 1
a Scottish 1
Scottish Premier 1
Premier League-be. 1
A dunfermline-i 1
dunfermline-i apátság 1
apátság kivételével 1
kivételével nem 2
nagyon kapcsolódik 1
a nevéhez 4
nevéhez vallási 1
vallási reform 1
reform vagy 1
vagy egyházi 1
egyházi intézmény. 1
A Dunning–Kruger-hatás 1
Dunning–Kruger-hatás az 1
a jelenség, 1
jelenség, amikor 1
amikor minél 1
minél kevesebbet 1
kevesebbet tud 1
tud valaki 1
valaki egy 3
adott dologról, 1
dologról, annál 1
annál inkább 6
inkább hajlamos 1
hajlamos túlbecsülni 1
túlbecsülni a 1
saját tudását. 1
tudását. A 1
A duó 5
duó 2006 1
2006 elején 1
elején alakult. 1
duó az 2
utolsó pillanatban 20
pillanatban elmenekül 1
elmenekül Lance 1
Lance kémkocsijával. 1
kémkocsijával. A 1
duó első 1
közös dala 3
dala My 1
My Radio 1
Radio címmel 1
címmel jött 1
jött ki. 2
duó erre 1
a különleges 18
különleges alkalomra 1
alkalomra új 1
új filmanyagot 1
filmanyagot forgatott. 1
forgatott. A 3
duó kész 1
kész bevállalni 1
bevállalni a 1
a kockázatot, 1
kockázatot, és 1
és útnak 1
útnak indulnak. 1
A duoteisták 1
duoteisták számára 1
számára két 3
két istenség 1
istenség létezik, 1
női és 7
férfi isten. 1
isten. A 1
A dupatta 1
dupatta hosszú 1
át egyfajta 1
egyfajta szerénység 1
szerénység jelképe 1
jelképe volt 2
a dél-ázsiai 1
dél-ázsiai ruháknak. 1
ruháknak. A 1
A dupla 4
dupla ablakok 1
ablakok keretelése 1
keretelése hasonló 1
jobb oldalival, 1
oldalival, de 1
a szemöldökpárkány 1
szemöldökpárkány egyenes, 1
egyenes, alatta 1
alatta kagylós-pálmaleveles 1
kagylós-pálmaleveles díszítéssel. 1
díszítéssel. A 1
dupla album 2
album hátsó 1
hátsó borítóján 1
borítóján Zappa 1
Zappa szépiaszínű 1
szépiaszínű portréja 1
portréja látható, 1
látható, mellkasszőrzete 1
mellkasszőrzete szemérmesen 1
szemérmesen villan 1
villan ki 1
ki kétsoros 1
kétsoros vászonzakójának 1
vászonzakójának hasítéka 1
hasítéka mögül. 1
mögül. A 3
dupla albumokat 1
albumokat általában 1
– de 11
nem kizárólagosan 2
kizárólagosan – 2
– azért 2
azért így 1
így hozzák 1
hozzák forgalomba, 2
forgalomba, mert 1
felvétel hosszabb, 1
hosszabb, mint 9
adott hordozón 1
hordozón ki 1
ki tudnak 2
tudnak adni. 1
A „duplapont” 1
„duplapont” csapatonként 1
csapatonként és 1
és játszmánként 1
játszmánként egyszer 1
egyszer kérhető. 1
kérhető. A 1
A Dupla 1
Dupla vagy 1
vagy semmi 2
semmi ( 1
dupla zsilip 1
zsilip kifejezést, 1
kifejezést, elsősorban 1
a kezdő 12
kezdő hajósok 1
hajósok a 1
a láb 6
láb ( 1
( m) 1
m) széles 1
széles zsilipekre 1
zsilipekre is 1
mert ez 12
hagyományos zsilipeknél 1
zsilipeknél kétszer 1
kétszer szélesebb; 1
szélesebb; így 1
így egyidejűleg 1
egyidejűleg két 1
két hajó 5
hajó áthaladását 1
áthaladását teszi 1
teszi lehetővé. 10
A Duqu 1
Duqu támadások 1
támadások során 2
során több 30
több command 1
command and 1
and control 1
control vezérlőkiszolgálót 1
vezérlőkiszolgálót sikerült 1
sikerült analizálni. 1
analizálni. A 1
A durkheimi 1
durkheimi tudásszociológia 1
tudásszociológia felvázolására 1
felvázolására vállalkozó 1
vállalkozó monográfiát 1
monográfiát még 1
még ugyanebben 4
az Áron 1
Áron Kiadó 1
Kiadó megjelentette. 1
megjelentette. A 1
A Dursley 1
Dursley család 1
család minden 2
minden eszközzel 3
eszközzel igyekszik 1
igyekszik megakadályozni, 1
megakadályozni, hogy 2
hogy Harry 2
Harry akár 1
akár csak 7
csak egyet 6
egyet is 1
is megkaparintson 1
megkaparintson a 1
a levelek 10
levelek közül. 1
közül. A 7
A durva 2
durva szemcsézettség 1
szemcsézettség problémája 1
problémája viszont 1
viszont az, 1
hogy kevéssé 1
kevéssé kontentív, 1
kontentív, a 1
a szálaknak 1
szálaknak sokat 1
sokat kell 2
kell várakozniuk. 1
várakozniuk. A 1
durva Vitali 1
Vitali szembesíti 1
szembesíti magával 1
magával az 2
az értetlenül 1
értetlenül álló 1
álló Barbareschit, 1
Barbareschit, aki 1
aki bár 2
bár fogadkozik, 1
fogadkozik, hogy 2
hogy sose 1
sose látta 3
látta őket 1
őket (ami 1
(ami lehet, 1
hogy igaz, 2
igaz, mert 2
mert lehetséges, 1
lehetséges, hogy 24
hogy szembesítés 1
szembesítés nélkül 1
nélkül tette 1
a vallomását). 1
vallomását). A 1
A „dusnok” 1
„dusnok” név 1
név szláv 1
A Duverger-törvényt 1
Duverger-törvényt empirikusan 1
empirikusan alátámasztó 1
alátámasztó esetek 1
esetek száma 4
száma igen 3
igen nagy, 2
nagy, azonban 1
modern politikatudomány 1
politikatudomány nem 1
nem tekinti 2
tekinti a 4
a törvényt 3
törvényt determinisztikusnak. 1
determinisztikusnak. A 1
A duzzasztott 1
duzzasztott folyószakaszokon 1
folyószakaszokon ritkul 1
ritkul az 1
az állománya 1
állománya és 1
a sebezhető 2
sebezhető fajok 1
fajok közé 2
sorolják. Advanced 1
Advanced Technology 2
Technology Group 1
Group (ATG) 1
(ATG) csoportjába, 1
csoportjába, hogy 1
egy következő 4
következő generációs 3
generációs operációs 1
rendszer kifejlesztését 1
kifejlesztését vezesse. 1
vezesse. A 1
A DVD-n 1
DVD-n három 1
három dokumentumfilm 1
dokumentumfilm is 2
A DVD 2
DVD óriási 1
óriási sikert 3
aratott, mely 1
országban listavezető 1
listavezető lett, 1
USA-ban is 3
is beplatinázódott. 1
beplatinázódott. A 1
DVD tartalmazza 1
összes klipet, 1
klipet, ami 1
ami 2004-ig 1
2004-ig megjelent 1
megjelent és 3
egy körülbelül 7
körülbelül egyórás 1
egyórás riportfilmet, 1
riportfilmet, amiben 1
amiben az 5
együttes tagjai 12
tagjai mesélik 1
mesélik el 2
kezdetektől egészen 2
egészen máig 1
máig életüket, 1
életüket, az 1
együttes történetét. 1
történetét. Adventi 1
Adventi koncert 1
koncert a 2
a budakalászi 1
budakalászi Kós 1
Kós Károly 3
Károly Művelődési 1
Művelődési Házban, 2
Házban, 2015. 1
december 13. 1
13. A 2
A DVSC 1
DVSC elleni 1
elleni 36–33-ra 1
36–33-ra megnyert 1
megnyert bajnokin 1
bajnokin hét 1
hét góllal 2
góllal segítette 3
segítette csapatát. 2
csapatát. A 1
A D-W 1
D-W Corp. 1
Corp. kaliforniai 1
kaliforniai céggel 1
céggel kooperálva 1
kooperálva kifejlesztett/továbbfejlesztett 1
kifejlesztett/továbbfejlesztett és 1
Magyarországon bevezetett 1
bevezetett 2 1
2 fogamzást 1
fogamzást elősegítő 1
elősegítő terméket. 1
terméket. A 2
A DXN 1
DXN megszervezte 1
megszervezte a 9
3. nemzetközi 1
nemzetközi úti 1
úti szemináriumot 1
szemináriumot Genfben, 1
Genfben, hogy 1
hogy megjutalmazza 1
megjutalmazza a 1
a forgalmazóit 1
forgalmazóit azok 1
azok szilárd 1
szilárd elköteleződéséért. 1
elköteleződéséért. A 1
A DX 1
DX talán 1
talán legismertebb 4
legismertebb eleme. 1
eleme. Ady 1
Ady feleségül 1
feleségül akarta 2
akarta venni, 1
venni, de 1
de Zsófia 1
Zsófia anyja 1
anyja ezt 1
nem nézte 4
nézte jó 3
jó szemmel, 6
szemmel, és 2
és megakadályozta 1
megakadályozta a 7
a házasságkötést. 1
házasságkötést. A 1
A Dzsagfar 1
Dzsagfar tarihi 1
tarihi azt 1
is állítja, 2
állítja, hogy 28
hogy magát 6
magát Suvart 1
Suvart is 1
is megfosztották 1
megfosztották trónjától, 1
trónjától, s 1
s ezután 5
ezután két 2
évvel vesztette 1
A dzsainák 1
dzsainák az 1
emberi társadalom 4
társadalom szervezeti 1
szervezeti alapjainak 1
alapjainak megteremtőjeként 1
megteremtőjeként tisztelik 1
tisztelik ezt 1
rendkívül népszerű 6
népszerű alakot, 1
alakot, aki 1
aki létrehozta 1
a kasztokat, 1
kasztokat, törvényeket 1
törvényeket adott, 1
adott, s 1
s megteremtette 1
megteremtette a 5
a mezőgazdaságot. 1
mezőgazdaságot. A 1
A Dzsanmadao 1
Dzsanmadao egy 1
egy hosszú 14
hosszú egyenes 1
egyenes pengével 1
pengével rendelkező 1
rendelkező fegyver 1
fegyver volt, 1
aminek az 11
utolsó harmada 1
harmada egy 1
kis görbületben 1
görbületben végződött. 1
A じゃ 1
じゃ /dzsa/-t 1
/dzsa/-t többnyire 1
többnyire Japán 1
Japán nyugati 1
részén őrizték 1
őrizték meg 6
meg (például 1
(például Hirosimában), 1
Hirosimában), s 1
s fikciókban 1
fikciókban idős 1
idős férfiak 1
férfiak sztereotipizálására 1
sztereotipizálására is 1
is használják. 19
A Dzsejtun-kultúra 1
Dzsejtun-kultúra és 1
más közép-ázsiai 1
közép-ázsiai oáziskultúrák 1
oáziskultúrák a 1
a közel-keleti 2
közel-keleti neolitikus 1
neolitikus civilizációk 1
civilizációk ún. 1
A dzsesszre 1
dzsesszre különösen 1
különösen fogékony 1
fogékony zenészek, 1
zenészek, zeneszerzők 1
zeneszerzők természetesen 1
természetesen felismerték, 1
felismerték, hogy 5
a dzsesszt 2
dzsesszt leginkább 1
az improvizáció 2
improvizáció és 1
a bluesos 1
bluesos hangzások 1
hangzások teszik 1
teszik dzsesszé, 1
dzsesszé, ezért 1
ezért ezeket 1
a jellemzőket 2
jellemzőket igyekeztek 1
igyekeztek meghagyni 1
meghagyni az 1
az újabb, 4
újabb, összetettebb 1
összetettebb művekben 1
művekben is. 1
A Dzsesztetés 1
Dzsesztetés című 1
című darabban 2
darabban kivételes 1
kivételes zenei 1
zenei tehetségét 1
tehetségét is 1
is bizonyíthatta 1
bizonyíthatta a 1
a nagyérdemű 1
nagyérdemű előtt. 1
A Dzsindai 2
Dzsindai Középiskola 1
Középiskola diáktanácsának 1
diáktanácsának elnöke, 1
elnöke, harmadéves 1
harmadéves diák. 1
diák. A 2
Dzsindai középiskola 1
középiskola legnépszerűbb 1
legnépszerűbb diáklánya, 1
diáklánya, 16 1
16 éves. 1
éves. A 6
A dzsinn 1
dzsinn Abuval 1
Abuval odarepül, 1
odarepül, ahol 1
ahol Ahmed 1
Ahmed magas 1
magas sziklák 2
sziklák között 1
között bujkál. 1
bujkál. A 1
A Dzsomei 1
Dzsomei császár 1
császár előtti 1
előtti időkben 4
időkben az 3
az uralkodók 9
uralkodók igazi 1
igazi nevüket 1
nevüket nem 1
nem használták, 1
használták, mert 1
az túl 2
túl hosszú 5
A dzsucu 1
dzsucu bemutatása 1
bemutatása a 4
a sorozatban 16
sorozatban számos 1
számos pozitív 1
pozitív és 3
és negatív 3
negatív kritikát 2
kritikát váltott 2
váltott ki 22
ki más 2
más anime- 1
anime- és 1
és mangakiadóktól 1
mangakiadóktól valamint 1
valamint egyéb, 1
egyéb, ezzel 1
a témakörrel 3
témakörrel foglalkozó 2
foglalkozó médiától. 1
médiától. A 1
A dzsucukat 1
dzsucukat a 1
a nindzsa 1
nindzsa a 1
a szél 12
szél természetét 1
természetét felhasználva, 1
felhasználva, irányítva 1
irányítva hozza 1
hozza létre. 2
A dzsungelben, 1
dzsungelben, Locke 1
Locke Boone-nal 1
Boone-nal együtt 1
együtt Vincent-et 1
Vincent-et keresi, 1
keresi, aki 1
a jegesmedve-támadás 1
jegesmedve-támadás előtt 1
előtt tűnt 1
tűnt el. 5
el. Hirtelen, 1
Hirtelen, mozgolódást 1
mozgolódást hallanak 1
hallanak a 3
a bokrok 3
bokrok mögül. 1
A dzsungelben 1
dzsungelben találkozik 1
találkozik Hurley-vel 1
Hurley-vel és 1
és kér 2
kér tőle 4
tőle ruhát. 1
ruhát. A 1
A dzsunsi-t 1
dzsunsi-t („az 1
(„az úr 1
úr követése 1
követése a 1
a halálba”) 1
halálba”) számos 1
számos magas 2
rangú hűbéres 1
hűbéres követte 1
el uruk 1
uruk (daimjó) 1
(daimjó) halálakor. 1
halálakor. A 1
A dzsürcsik 1
dzsürcsik Észak-kínába 1
Észak-kínába való 1
való húzódása 1
húzódása a 1
negyedik császár, 1
császár, Hailong 1
Hailong (海隆) 1
(海隆) uralma 1
uralma idején 1
idején ment 1
ment végbe. 3
A E 1
E altípus 1
altípus egy 1
egy F/A–18 1
F/A–18 Hornet 1
Hornet előtt. 1
A Eggersdorf 1
Eggersdorf bei 1
bei Graz-i 1
Graz-i önkormányzat 1
januárjában 6571 1
6571 fő 1
A egy 5
egy 1978 1
1978 óta 1
óta évente 1
évente kiosztott 2
kiosztott filmes 1
filmes díj. 1
egy egyedi 4
egyedi szem-technika 1
szem-technika mely 1
a Hjúga 1
Hjúga klán 1
klán tagjai 1
tagjai között 10
között öröklődik. 1
öröklődik. A 1
egy elsősorban 2
elsősorban tinédzser, 1
tinédzser, fiatal 1
fiatal felnőtt 1
felnőtt férfi 1
férfi célközönségnek 1
célközönségnek írt 1
írt japán 1
japán regénytípus. 1
regénytípus. A 1
A Egyetem 1
Egyetem hallgatója 2
hallgatója film- 1
film- és 3
és színházművészet 1
színházművészet szakon. 1
egy harcművész 1
harcművész karakter, 1
karakter, mely 1
mely harci 1
harci szerepekben 1
szerepekben mutatkozik. 1
mutatkozik. A 4
A egyik 1
legfontosabb célja 1
tökéletes szocio-politikai 1
szocio-politikai rend 1
rend feltételeinek 1
feltételeinek meghatározása. 1
meghatározása. A 1
egy zsinór, 1
zsinór, ami 1
ami selyemből, 1
selyemből, pamutból, 1
pamutból, vagy 1
vagy bőrből 1
bőrből készült, 1
készült, amivel 1
a kurigatanán 1
kurigatanán (栗形) 1
(栗形) levő 1
levő lyukon 1
lyukon keresztül 2
keresztül megy 1
megy a 9
a szajához. 1
szajához. A 1
A ellenvetésektől 1
ellenvetésektől függetlenül 1
függetlenül a 10
a képek 9
képek a 4
a helyükön 4
helyükön maradtak. 1
A ELMKA 1
ELMKA kudarca 1
kudarca nagy 1
nagy figyelmet 10
figyelmet kapott 5
a közszféra 1
közszféra és 1
a versenyszféra 1
versenyszféra együttműködését 1
együttműködését elemző 1
elemző irodalomban 1
irodalomban és 1
és ráirányította 1
ráirányította a 2
nemzetközi szakmai 3
szakmai közvélemény 2
közvélemény figyelmét 1
figyelmét az 3
A emberevők 1
emberevők fiatal 1
fiatal hím 1
hím oroszlánok 1
oroszlánok voltak, 1
akik gyorsan 2
gyorsan alkalmazkodtak 1
új környezethez. 1
környezethez. A 2
A ember 1
ember képes 1
képes arra, 6
hogy rákérdezzen 1
rákérdezzen önmagára: 1
önmagára: rákérdezzen 1
rákérdezzen arra, 1
mi az 13
A építési 1
építési – 1
– jórészt 1
jórészt átépítési 1
átépítési – 1
– tevékenység 1
tevékenység hatására 1
a lakások 3
lakások mérete 1
mérete és 11
minősége alapvetően 1
alapvetően javult. 1
javult. A 3
A eredetileg 1
a mostani 15
mostani helyétől 2
helyétől kb 1
kb 800 1
800 m 2
m távolságban 1
távolságban keleti 1
keleti irányban 8
irányban feküdt. 1
feküdt. A 5
A és 8
a egyesítése 1
egyesítése ( 1
) cím 1
cím úgy 1
is értelmezhető, 1
értelmezhető, hogy 2
férfi princípium 1
princípium egyesülése, 1
egyesülése, vagy 1
férfi egyesülése. 1
egyesülése. A 1
A E. 1
E. saskatchewanensis 1
saskatchewanensis kisebb 1
kisebb méretet 1
méretet ért 1
teljes becsült 1
becsült hossza 1
hossza 7–7,3 1
7–7,3 méter. 1
méter. Aëtius 1
Aëtius a 1
a „felperzselt 1
„felperzselt föld” 1
föld” taktikáját 1
taktikáját alkalmazta, 1
alkalmazta, aminek 1
aminek meg 2
is lett 9
az eredménye. 2
eredménye. A 4
A et 1
et más 1
néven ak 1
ak hívták. 1
A évad 1
évad epizódjai 1
epizódjai egy-egy 1
egy-egy – 1
a nézők 34
nézők szavazatai 1
szavazatai alapján 6
alapján kiválogatott 1
kiválogatott – 1
– témát 1
témát dolgoznak 2
dolgoznak föl. 1
A faajtókon 1
faajtókon látható 1
látható raigo 1
raigo festmények 1
festmények a 2
japán festészet 1
festészet (jamato-e) 1
(jamato-e) korai 1
korai példáinak 1
példáinak számítanak, 1
számítanak, mivel 1
a Kiotó 1
Kiotó körül 1
körül látható 1
látható tájat 1
tájat is 1
is ábrázolják. 1
ábrázolják. A 2
A faanyag 1
faanyag ligninjét 1
ligninjét bontja, 1
bontja, abban 1
abban fehérkorhadást 1
fehérkorhadást okoz. 2
A fa 16
fa azonban 1
azonban új 1
új építőanyagok 1
építőanyagok felfedezésével, 1
felfedezésével, a 1
a technikai, 1
technikai, technológiai 1
technológiai fejlődéssel, 1
fejlődéssel, az 1
iparszerű folyamatok 1
folyamatok terjedésével, 1
terjedésével, és 1
ezzel párhuzamosan 12
párhuzamosan az 2
az erdőterületek 1
erdőterületek drasztikus 1
drasztikus csökkenésével 1
csökkenésével háttérbe 1
háttérbe szorult. 2
szorult. A 3
A fában 1
fában "tároltnak" 1
"tároltnak" csak 1
csak azokat 11
azokat az 32
az értékeket 2
értékeket tekintjük, 1
tekintjük, amelyek 1
amelyek valamely 1
valamely levélben 1
levélben megtalálhatóak. 1
megtalálhatóak. A 3
A fából 5
fából épített 5
épített karzatot 1
karzatot faoszlopok 1
faoszlopok tartják. 1
fából és 4
és földből 1
földből épített 2
épített erősségnek 1
erősségnek a 1
közepére már 3
a nyoma 2
nyoma is 3
is alig 7
alig volt 7
volt látható. 13
készült kórusüléseket 1
kórusüléseket Baldassare 1
Baldassare Longhena 1
Longhena tervei 1
alapján készítették 2
készítették 1679 1
1679 és 2
és 1681 3
1681 között. 2
készült tribün 1
tribün a 1
a villamossín 1
villamossín felőli 1
felőli oldalon 5
oldalon volt, 1
volt, öt 3
öt sor 1
sor ülőhelyet 1
ülőhelyet tartalmazott. 1
fából kifaragott 1
kifaragott mintákat 1
mintákat sokszor 1
sokszor elefántcsonttal 1
elefántcsonttal töltötték 1
töltötték fel. 4
A rendkívül 6
rendkívül díszes 1
díszes intarziás 1
intarziás motívumok 1
motívumok egyetlen 1
egyetlen sík 1
sík részletet 1
részletet sem 1
sem hagytak 1
hagytak szabadon 1
a faragott 3
faragott felületben. 1
felületben. A 1
A Fabrique 1
Fabrique Nationale 1
Nationale által 1
által 1899-ben 1
1899-ben bevezetett 1
bevezetett lőszert 1
lőszert először 1
a Browning 1
Browning M1900 1
M1900 (FN 1
(FN M1900) 1
M1900) pisztolyban 1
pisztolyban használták. 1
A fácán 1
fácán nagy 1
nagy terítékű 1
terítékű vadászati 1
vadászati módja. 1
módja. A 3
A "Face 1
"Face Up" 1
Up" Európában 1
és Japánban 3
Japánban is 3
megjelent, azonban 1
azonban Európában 1
Európában csak 3
csak mérsékelt 4
mérsékelt siker 3
siker volt, 4
így Top40-es 1
Top40-es slágerlistás 1
slágerlistás helyezés 2
helyezés volt 4
volt néhány 3
néhány európai 1
A facies 1
facies orbitalis 1
orbitalis corporis 1
corporis maxillae 1
maxillae ered 1
a sulcus 1
sulcus lacrimalis 1
lacrimalis maxillae 1
maxillae külső 1
külső részénél. 1
részénél. A 1
A FactoryCAD 1
FactoryCAD lehetővé 1
teszi ezeknek 1
a szimbólumoknak, 1
szimbólumoknak, és 1
és blokkoknak 1
blokkoknak a 1
szabad mozgatását, 1
mozgatását, kiválasztását, 1
kiválasztását, hozzáadását, 1
hozzáadását, másolását, 1
másolását, illetve 1
illetve törlését. 1
törlését. A 1
A fadaraboktól 1
fadaraboktól és 1
a gumiszalagoktól 1
gumiszalagoktól kiindulva 1
kiindulva Rubik 1
Rubik elhatározta, 1
elhatározta, hogy 28
olyan szerkezetet 1
szerkezetet hoz 1
hoz létre, 5
teszi az 17
egyes darabok 1
darabok mozgatását 1
mozgatását anélkül, 1
egész szerkezet 5
szerkezet szétesne. 1
szétesne. A 1
fa dobozos 1
dobozos korlátozott 1
korlátozott példányszámú 3
példányszámú kiadványban 1
kiadványban egy 1
egy Aerosmith 1
Aerosmith történetet 1
történetet elmesélő 1
elmesélő CD 1
CD szerepel 1
szerepel (narrátor: 1
(narrátor: Chris 1
Chris Barrie), 1
Barrie), továbbá 1
továbbá egy 2
egy matrica 1
matrica is. 1
fa egy 1
olyan dinamikus, 1
dinamikus, homogén 1
homogén adatszerkezet, 1
adatszerkezet, amelyben 1
amelyben minden 2
minden elem 3
elem megmondja 1
megmondja a 2
a rákövetkezőjét. 1
rákövetkezőjét. A 1
fa egyszerre 1
egyszerre szét 1
is választja 1
választja és 1
össze is 6
is köti 1
köti a 3
két alakot. 1
alakot. A 1
fa és 6
a gyanta 1
gyanta hamujából 1
hamujából testfestéket 1
testfestéket készítenek. 1
készítenek. A 4
az elefántcsont 1
elefántcsont markolat 1
markolat között 1
között kellett 1
kellett választania. 1
választania. A 1
A fafajok 1
fafajok sűrűségének 1
sűrűségének nagy 1
nagy különbségeit 1
különbségeit tehát 1
nem anyaguk 1
anyaguk különbözősége 1
különbözősége okozza, 1
okozza, hanem 1
hanem anatómiai 1
anatómiai sokféleségük 1
sokféleségük – 1
– elsősorban 7
elsősorban pórusosságuk, 1
pórusosságuk, a 1
a beléjük 4
beléjük zárt 1
zárt levegő 1
levegő mennyiségének 1
mennyiségének különbözősége. 1
különbözősége. A 1
A fafajták 1
fafajták az 1
az alpesi 4
alpesi fenyőktől, 1
fenyőktől, mint 1
mint luc 1
luc és 1
egyéb fenyők, 1
fenyők, valamint 1
valamint himalájai 1
himalájai cédrus 1
cédrus (ezek 1
(ezek főleg 1
északi, hegyes 1
hegyes területeken 1
területeken honosak) 1
honosak) a 1
a lombhullatókig 1
lombhullatókig terjednek, 1
terjednek, amelyek 1
déli területeken 1
területeken fellelhetők. 1
fellelhetők. A 1
A fagyasztás 1
fagyasztás során 1
víz a 7
a jégkristályokba 1
jégkristályokba tömörül, 1
tömörül, így 1
oldat többi 1
többi összetevője 1
összetevője lokálisan 1
lokálisan bekoncentrálódhat. 1
bekoncentrálódhat. A 1
A fagyhalál: 1
fagyhalál: a 1
test hőmérséklete 1
hőmérséklete annyira 1
annyira lecsökken, 1
lecsökken, hogy 1
hogy bekövetkezik 1
bekövetkezik a 1
a halál. 10
halál. A 5
A fagyhatásra 1
fagyhatásra leomlott 1
leomlott helyi 1
helyi kőzetanyagon 1
kőzetanyagon kívül 1
az Óriás-terem 1
Óriás-terem és 1
a Hall 2
Hall aljzatát 1
aljzatát felszínről 1
felszínről is 1
is behullott, 1
behullott, ismeretlen 1
ismeretlen vastagságú 1
vastagságú agyagos 1
agyagos kőzettörmelék 1
kőzettörmelék képezi. 1
A fagymentes 1
fagymentes időszak 1
időszak körülbelül 1
körülbelül 194 1
194 napig 1
napig tart. 8
tart. Az 4
Az évi 25
évi csapadékösszeg 1
csapadékösszeg 600 1
600 mm 2
mm körül 3
körül van, 6
a vegetációs 1
vegetációs időszaki 1
időszaki átlag 1
átlag körülbelül 1
körülbelül 350 1
350 mm. 1
A fagyökérből 1
fagyökérből készült, 1
készült, visszahajló 1
visszahajló nyak 1
nyak alsó 1
a húrok 6
húrok egy 1
különleges hurkolással 1
hurkolással rögzíthetők-hangolhatók. 1
rögzíthetők-hangolhatók. A 1
A fagyos 1
fagyos napok 1
száma az 10
alacsonyabb részeken 1
részeken évi 1
évi 160. 1
160. Ritkán 1
Ritkán előfordulnak 1
előfordulnak késői 1
késői (júniusi) 1
(júniusi) és 1
és korai 6
korai (szeptemberi) 1
(szeptemberi) fagyok 1
fagyok is. 1
fa helyi 1
helyi nevezetesség 1
nevezetesség és 2
számos publikáció 1
publikáció foglalkozik 1
foglalkozik a 12
a történetével. 1
történetével. A 1
A fajai 1
fajai hipertermofilként 1
hipertermofilként vannak 1
vannak besorolva, 1
besorolva, és 1
65 és 2
és 85 1
85 °C 1
°C közti 1
közti hőmérsékletet 1
hőmérsékletet részesítik 1
részesítik előnyben. 2
előnyben. A 3
A faj 24
faj a 11
a jelenleg 9
elterjedt elképzelés 1
elképzelés szerint 7
szerint valójában 3
valójában több 2
több helyi 7
helyi változatot 1
változatot képviselő 1
képviselő fajcsoport. 1
fajcsoport. A 1
legnagyobb guanótermelő 1
guanótermelő madár. 1
madár. A 3
a Rheithrosciurus 1
Rheithrosciurus nem 1
nem monotipikus 1
monotipikus faja. 1
faja. A 2
The Wild 1
Wild Parrots 1
Parrots of 1
of Telegraph 1
Telegraph Hill 1
Hill című 1
című dokumentumfilmben 3
dokumentumfilmben is 1
szerepet kapott. 5
a vadászat 11
az élőhelyeit 1
élőhelyeit érintő 1
érintő erdők 1
erdők kiirtása 2
kiirtása miatt 2
miatt súlyosan 1
súlyosan veszélyeztetett. 2
faj bikái 1
bikái háremet 1
háremet tartanak, 1
tartanak, csak 1
a domináns 5
hím párosodhat 1
párosodhat a 1
a nőstényekkel. 1
nőstényekkel. A 2
faj Borneónak 1
Borneónak mind 1
a malajziai, 1
malajziai, mind 1
az indonéz 2
indonéz oldalán 1
oldalán törvényesen 1
törvényesen védettnek 1
védettnek számít, 1
számít, de 1
az erdőirtás 4
erdőirtás miatt 1
miatt számuk 1
számuk feltehetően 1
feltehetően továbbra 1
is csökken. 4
A fájdalmas, 1
fájdalmas, gyulladt 1
gyulladt csomók 1
csomók leggyakrabban 1
leggyakrabban a 11
a tarkótájon, 1
tarkótájon, a 1
a fenéken, 1
fenéken, arcon, 1
arcon, hónaljban, 1
hónaljban, belső 1
belső combon 1
combon alakulnak 1
alakulnak ki, 4
de egyéb 2
egyéb szőrrel 1
szőrrel borított 1
borított testfelszínen, 1
testfelszínen, így 1
a herezacskón 1
herezacskón is 1
is jelentkezhetnek. 1
jelentkezhetnek. A 1
A Fájdalmas 1
Fájdalmas Istenanya 1
Istenanya szobrát 1
szobrát a 3
hívek könnyes 1
könnyes szemekkel 1
szemekkel körmenetben 1
körmenetben vitték 1
a plébániatemplomba. 1
plébániatemplomba. A 1
A fájdalom 2
fájdalom bizonyos 1
bizonyos mértékű 4
mértékű enyhítésére 1
enyhítésére olajokat, 1
olajokat, állati 1
állati zsírokat 1
zsírokat és 1
és mézet 1
mézet alkalmaztak. 1
A fájdalomérzetet 1
fájdalomérzetet gyors 1
és lassú 3
lassú idegpályák 1
idegpályák is 1
is továbbvezetik. 1
továbbvezetik. A 1
A fájdalomingereket 1
fájdalomingereket az 1
az agyba 2
agyba az 1
úgynevezett „P 1
„P vegyület” 1
vegyület” továbbítja. 1
továbbítja. A 1
fájdalom mellett 1
mellett sok 4
beteg gerincének 1
gerincének magassága 1
magassága is 1
is lecsökken, 1
lecsökken, és 2
a görbe 6
görbe csúcspontjának 1
csúcspontjának helyzetétől 1
helyzetétől függően 1
függően látható 1
a kóros 3
kóros gerincgörbület 1
gerincgörbület vagy 1
vagy „púp”. 1
„púp”. A 1
faj egyedei 2
egyedei túlnyomórészt 1
túlnyomórészt sárgásbarnák, 1
sárgásbarnák, hosszuk 1
hosszuk kiterjesztett 1
kiterjesztett lábakkal 1
lábakkal 8 1
8 cm 2
cm körüli. 1
faj egyedül 1
egyedül La 1
La Digue 1
Digue szigetén 1
szigetén maradt 1
maradt fenn. 33
fenn. A 18
faj egyre 1
egyre veszélyeztetett 1
veszélyeztetett helyzetben 1
helyzetben van 1
a zsugorodó 1
zsugorodó élőhelyek 1
élőhelyek miatt. 1
faj elterjedési 2
elterjedési területének 2
területének keleti 1
mezőgazdasági célú 1
célú erdőirtások 1
erdőirtások miatt 4
miatt jelentősen 3
jelentősen csökken 2
az élőhelye. 1
élőhelye. A 1
A faj, 1
faj, és 1
annak változatai 1
változatai Európában 1
Európában általánosan 1
általánosan elterjedtek 1
elterjedtek voltak. 1
faj évezredek 1
óta képtelen 1
képtelen a 2
a miózis, 1
miózis, vagyis 1
vagyis szexuális 1
szexuális úton 2
úton történő 5
történő reprodukció 1
reprodukció által 1
által való 1
való szaporodásra. 1
szaporodásra. A 2
faj fennmaradását 1
fennmaradását a 1
a halászhálóba 1
halászhálóba gabalyodás 1
gabalyodás és 1
a vadászat, 2
vadászat, halászat 1
halászat veszélyezteti 1
veszélyezteti a 6
a legjobban. 5
legjobban. A 2
faj hanyatlása 1
hanyatlása valószínűleg 1
az európaiak 5
európaiak megjelenése 1
előtt elkezdődött. 1
elkezdődött. A 1
faj helyzetének 1
helyzetének vizsgálatára 1
vizsgálatára napjainkig 1
napjainkig három 1
három felmérést 1
felmérést végeztek 1
végeztek Zanzibáron. 1
Zanzibáron. A 1
faj jellegzetes, 1
jellegzetes, élénk 1
élénk színei 1
színei az 1
az egyedek 4
egyedek fejlődésével 1
fejlődésével jelennek 1
jelennek meg, 19
az újszülöttek 3
újszülöttek kávébarnák. 1
kávébarnák. A 1
A fajlagos 1
fajlagos tápanyag-igény 1
tápanyag-igény 100 1
100 kg 1
kg termés 1
termés és 1
a hozzátartozó 5
hozzátartozó melléktermékek 1
melléktermékek biztosításához: 1
biztosításához: 2,53 1
2,53 kg 1
kg N, 1
N, 1,25 1
1,25 kg 1
kg P 1
P 2 1
2 O 7
O 5 1
és 1,40 1
1,40 kg 1
kg K 1
K 2 1
2 O, 2
O, amely 1
amely 5,18 1
5,18 kg 1
kg vegyes 1
vegyes – 1
– NPK 1
NPK – 1
– hatóanyagnak 1
hatóanyagnak felel 1
A fájlkiterjesztések 1
fájlkiterjesztések társításait 1
társításait jeleníti 1
jeleníti meg 9
meg vagy 3
vagy módosítja. 1
módosítja. A 1
A fájltípusok, 1
fájltípusok, melyek 1
melyek neve 2
neve mögött 1
mögött áll 2
áll (például 1
(például PRG 1
PRG ) 1
) „zárolva 1
„zárolva vannak” 1
vannak” és 1
nem törölhetők, 1
törölhetők, bár 1
bár olvasásra 1
olvasásra meg 1
lehet nyitni 2
nyitni őket. 1
faj mintázata 1
mintázata barna, 1
barna, barnásszürke 1
barnásszürke vagy 1
vagy olajzöld 1
olajzöld alapon 1
alapon 24-35 1
24-35 sötétbarna 1
sötétbarna vagy 2
vagy fekete 3
fekete gyémánt 1
gyémánt alakú 3
alakú folt, 1
folt, némileg 1
némileg világosabb 1
világosabb középponttal. 1
középponttal. A 1
faj (nemzetség) 1
(nemzetség) közeli 1
közeli rokonságban 3
a Rhodanthe 1
Rhodanthe nemzetséggel. 1
nemzetséggel. A 1
A fajnevét, 1
fajnevét, vagyis 1
a tudományosból 1
tudományosból a 1
a másodikat, 2
másodikat, a 1
a devriesi-t, 1
devriesi-t, Thomas 1
Thomas DeVriesról, 1
DeVriesról, a 1
a Vashon 1
Vashon Island 1
Island High 1
School egyik 2
egyik tanáráról 1
tanáráról kapta, 1
kapta, aki 9
aki sokat 3
sokat tevékenykedett 2
tevékenykedett Peruban. 1
Peruban. A 1
fajok fő 1
fő élőhelyei 1
élőhelyei az 1
az erdős 6
erdős területek. 1
fajok között 4
vannak sivatagos 1
sivatagos területeken 1
területeken honosak 1
honosak is, 1
is, ezt 1
ezt figyelembe 3
kell venni 5
a páratartalom 2
páratartalom kialakításakor. 1
kialakításakor. A 1
fajok nagyobb 1
nagyobb része 9
része gyorsan 1
gyorsan mozgó 2
mozgó éjszakai 1
éjszakai vagy 1
vagy nappali 1
nappali ragadozó. 1
ragadozó. A 2
fajok sokaságát 1
sokaságát nagyjából 1
nagyjából két 5
csoportra lehet 2
lehet bontani: 1
bontani: ragadozókra 1
ragadozókra és 1
és zsákmányállatokra. 1
zsákmányállatokra. A 1
száma ismét 1
ismét elérte 1
elérte az 16
az ötszázat. 1
ötszázat. A 1
fajok többségét 2
többségét magyarul 1
magyarul valamilyen 1
valamilyen fémlepkének 1
fémlepkének hívják. 1
hívják. A 16
faj populációja 1
populációja az 1
az urbanizáció 2
urbanizáció miatt 1
miatt csökkenő 1
csökkenő tendenciát 5
tendenciát mutat, 2
mutat, a 3
a békák 4
békák többnyire 1
többnyire csak 8
csak nemzeti 1
nemzeti parkokban 3
parkokban és 1
és állami 8
állami erdőkben 1
erdőkben figyelhetők 1
figyelhetők meg. 4
A fajra 1
fajra jellemzőek 1
hosszú csápok, 1
csápok, főleg 1
hímek esetében 1
esetében hosszuk 1
hosszuk az 1
állat testhosszát 1
testhosszát is 1
is meghaladhatja. 1
meghaladhatja. A 1
faj sikeres 1
sikeres terjedéséhez 1
terjedéséhez hozzájárulhatott 1
hozzájárulhatott az 1
az áruszállítás 1
áruszállítás utóbbi 1
utóbbi évtizedekben 5
évtizedekben tapasztalható 1
tapasztalható bővülése, 1
bővülése, az 1
emberi terjesztés 1
terjesztés is. 1
A fajtába 1
fajtába felvehető 1
felvehető lovak 1
lovak kiválasztása 1
kiválasztása illetve 1
illetve teljesítményük 1
teljesítményük vizsgálata 1
vizsgálata központilag 1
központilag szabályozott, 1
szabályozott, a 1
a fedeztetés 1
fedeztetés a 1
a tartás 1
tartás vagy 1
a nevelés 5
nevelés azonban 1
tulajdonosok feladata, 1
feladata, és 2
és önerőből 2
önerőből működik. 1
A fajtaismeret 1
fajtaismeret hiánya 1
miatt gyakran 10
gyakran előfordul, 2
előfordul, hogy 16
hogy mire 5
mire hozzáértő 1
hozzáértő kezekbe 1
kezekbe kerül 1
kerül az 12
az állat, 1
állat, addigra 1
addigra olyan 1
olyan problémák 2
problémák alakulnak 1
alakulnak ki 11
ki nála, 1
nála, melyek 1
melyek miatt 1
miatt hónapokig 1
hónapokig tartó 2
tartó gyógykezelésre 1
gyógykezelésre szorul. 1
szorul. A 2
A fajták 1
fajták általában 1
általában közös 2
közös ősöktől 1
ősöktől származó 1
származó lovak 1
lovak csoportja, 1
csoportja, amelyek 1
amelyek bizonyos 2
bizonyos jellemzőkben 1
jellemzőkben megegyeznek 1
megegyeznek és 1
azokat megbízhatóan 1
megbízhatóan örökítik 1
örökítik is, 1
így szín, 1
szín, testalkat, 1
testalkat, lelki 1
lelki alkat, 1
alkat, ügyesség, 1
ügyesség, tanulékonyság. 1
tanulékonyság. A 1
A fajtákat 1
fajtákat leírta 1
leírta H. 1
H. J., 1
J., a 1
a gyümölcsképeket 1
gyümölcsképeket a 1
természet után 1
után festette 1
festette Kochné 1
Kochné Klopfer 1
Klopfer Erzsébet. 1
Erzsébet. A 1
A fajta 3
fajta kialakulása 1
kialakulása Dr. 1
Dr. František 1
František Horák 1
Horák cseh 1
cseh genetikus 1
genetikus nevéhez 1
A fajt 24
fajt Allan 1
Allan Octavian 1
Octavian Hume 1
Hume skót 1
skót ornitológus 1
ornitológus írta 15
le 1873-ban, 1
1873-ban, az 1
az Ephialtes 1
Ephialtes nembe 1
nembe Ephialtes 1
Ephialtes Balli 1
Balli néven. 1
fajt a 4
a maláriaszúnyog 1
maláriaszúnyog elleni 1
elleni „biológiai 1
„biológiai fegyverként” 1
fegyverként” elsőként 1
elsőként a 17
a Panama-csatorna 1
Panama-csatorna építésekor 1
építésekor vetették 1
vetették be. 4
fajta nagyszerű 1
nagyszerű teljesítményre 1
teljesítményre képes 1
a szánhúzásban, 1
szánhúzásban, ezért 1
ezért aki 1
aki ilyen 2
ilyen célra 1
célra szeretné 1
szeretné használni 1
használni kutyáját, 1
kutyáját, annak 1
annak ő 1
az ideális 9
ideális választás. 1
választás. A 2
A fajtának 1
fajtának három, 1
három, különböző 1
különböző méretű 3
méretű változata 1
változata ismert. 2
fajt Anton 3
Anton Reichenow 3
Reichenow német 3
német ornitológus 6
le 1885-ben. 1
1885-ben. A 1
le 1904-ben, 1
1904-ben, Criniger 1
Criniger verreauxi 1
verreauxi ndussumensis 1
ndussumensis néven. 1
le 1905-ben. 1
1905-ben. A 1
A fajtársak 1
fajtársak csak 1
a legvégső 2
legvégső esetben 3
esetben látogatnak 1
látogatnak el 1
el hozzájuk, 2
hozzájuk, mivel 1
kísérletező kedv 1
kedv jellemző 1
jellemző erre 1
erre az 31
az egységre, 1
egységre, vagy 1
vagy éppen 23
éppen a 40
a figyelmetlenségből 1
figyelmetlenségből ép 1
ép végtag 1
végtag levágása 1
levágása is 1
is gyakori. 1
fajta szukái 1
szukái mindig 1
mindig nyugodtabbak 1
nyugodtabbak és 1
és készségesebbek. 1
készségesebbek. A 1
A fajtát 1
fajtát elsősorban 1
elsősorban erdei 1
erdei és 2
és vízi 4
vízi vadászatra 1
vadászatra alkalmazzák, 1
alkalmazzák, ma 1
is kizárólag 4
kizárólag vadászati 1
vadászati célra 1
célra tenyésztik 1
tenyésztik vadászok, 1
vadászok, vadászoknak. 1
vadászoknak. A 1
A fajtát, 1
fajtát, mint 1
a vadlovak 1
vadlovak utolsó 1
utolsó leszármazottját 1
leszármazottját Európában, 1
Európában, 1920-ban 1
1920-ban Ruy 1
Ruy d'Andrade 1
d'Andrade portugál 1
portugál tudós 1
tudós fedezte 1
fajt Brian 1
Brian Houghton 1
Houghton Hodgson 1
Hodgson angol 1
angol természettudós 1
természettudós írta 1
le 1837-ben. 1
1837-ben. A 1
fajt eredetileg 1
eredetileg egy 10
egy Dél-Amerikából 1
Dél-Amerikából származó 1
származó példány 1
példány alapján 2
alapján írták 1
le, de 8
a lelőhely 4
lelőhely valószínűleg 1
valószínűleg téves 1
téves cédulázáson 1
cédulázáson alapult. 1
faj természetes 1
természetes ellensége 2
ellensége a 4
a kókuszdió 1
kókuszdió ültetvények 1
ültetvények legjelentősebb 1
legjelentősebb kártevőjének, 1
kártevőjének, az 1
az Aceria 1
Aceria guerreronis 1
guerreronis atkafajnak. 1
atkafajnak. A 1
fajt Ernst 1
Ernst Hartert 1
Hartert német 1
le 1896-ban, 1
1896-ban, a 1
a Siphia 1
Siphia nembe 1
nembe Siphia 1
Siphia omissa 1
omissa néven. 1
fajt Frank 1
Frank Chapman 1
Chapman amerikai 1
amerikai ornitológus 2
le 1924-ben. 1
1924-ben. A 1
fajt Frédéric 1
Frédéric de 1
de Lafresnaye 1
Lafresnaye francia 1
francia ornitológus 2
le 1840-ben, 1
1840-ben, az 1
az Anabates 1
Anabates nembe 1
nembe Anabates 1
Anabates boissonneautii 1
boissonneautii néven, 1
néven, innen 1
innen helyezték 1
helyezték jelenlegi 1
jelenlegi nemébe. 1
nemébe. A 1
fajt George 1
George Robert 1
Robert Gray 1
Gray angol 1
angol ornitológus 3
le 1860-ban. 1
1860-ban. A 1
fajt Johann 1
Johann Georg 1
Georg Wagler 1
Wagler német 1
le 1830-ban. 1
1830-ban. A 1
fajt John 1
John Cassin 1
Cassin amerikai 1
le 1856-ban. 1
1856-ban. A 1
fajt korábban 2
korábban külső 1
külső jegyei 1
jegyei miatt 2
a szegfűgombák 1
szegfűgombák (Marasmius) 1
(Marasmius) nemzetségébe 1
nemzetségébe sorolták, 1
sorolták, azonban 1
nem jellemző 5
jellemző rá 2
rá az 15
a szegfűgomba-fajoknál 1
szegfűgomba-fajoknál tapasztalható 1
tapasztalható jelenség, 1
jelenség, hogy 2
a kiszáradt, 1
kiszáradt, összezsugorodott 1
összezsugorodott termőteste 1
termőteste nedvesség 1
nedvesség hatására 1
hatására újraéled 1
újraéled és 1
és spórákat 1
spórákat termel. 1
termel. A 1
fajt Lionel 2
Lionel Walter 2
Walter Rothschild 2
Rothschild angol 1
angol zoológus 2
zoológus írta 5
le 1908-ban, 1
1908-ban, a 2
a Lioptilus 1
Lioptilus nembe 1
nembe Lioptilus 1
Lioptilus rufocinctus 1
rufocinctus néven. 1
Rothschild brit 1
brit lord 1
lord és 1
és zoológus 1
le 1901-ben. 1
1901-ben. A 1
A fajt, 1
fajt, mint 2
a szigeti 3
szigeti fajok 1
többségét rendkívül 1
rendkívül károsan 1
károsan érintette 1
érintette az 2
emberi jelenlét. 2
jelenlét. A 2
fajt Nils 1
Nils Carl 1
Carl Gustaf 1
Gustaf Fersen 1
Fersen Gyldenstolpe 1
Gyldenstolpe svéd 1
svéd zoológus 1
le 1941-ben. 1
1941-ben. A 1
faj többnyire 1
többnyire nem 9
nem törődik 4
törődik a 2
a búvárokkal 1
búvárokkal vagy 1
vagy elkerüli 1
elkerüli őket, 1
őket, de 17
de táplálkozás 2
táplálkozás közben 1
közben zavarva 1
zavarva agresszív 1
agresszív lehet 1
lehet és 4
nagy mérete 1
miatt is 10
is potenciálisan 1
potenciálisan veszélyes 2
veszélyes az 3
az emberre. 5
emberre. A 1
fajt Osbert 1
Osbert Salvin 1
Salvin és 1
és Frederick 2
Frederick DuCane 1
DuCane Godman 1
Godman írták 1
írták le 7
le 1892-ben. 1
1892-ben. A 2
fajt Otto 1
Otto Finsch 2
Finsch német 1
le 1876-ban. 1
1876-ban. A 1
fajt Rene 1
Rene Primevere 1
Primevere Lesson 1
Lesson francia 1
le 1838-ban. 2
1838-ban. A 2
fajt Richard 2
Richard Bowdler 2
Bowdler Sharpe 2
Sharpe angol 2
le 1888-ban, 1
1888-ban, a 1
a Sycalis 1
Sycalis taczanowskii 1
taczanowskii néven. 1
zoológus és 1
és ornitológus 1
le 1875-ben. 1
1875-ben. A 1
faj tudományos 2
tudományos neve 3
neve Alfred 1
Alfred Hart 1
Hart Everett 1
Everett brit 1
brit gyarmati 2
gyarmati vezetőnek 1
vezetőnek és 2
és zoológusnak 1
zoológusnak állít 1
tudományos nevét 2
nevét először 2
először Ernst 1
Ernst Hentschel 1
Hentschel tette 1
tette közzé 6
közzé 1912-ben. 1
1912-ben. A 1
fajt William 1
William Swainson 1
Swainson angol 1
le 1832-ben. 1
1832-ben. A 1
fajt Władysław 1
Władysław Taczanowski 1
Taczanowski lengyel 1
lengyel zoológus 1
le 1874-ben, 1
1874-ben, a 1
a Lampraster 1
Lampraster nembe 1
nembe Lampraster 1
Lampraster branickii 1
branickii néven. 1
A fák 10
fák ágairól 1
ágairól figyel 1
figyel a 2
talajon mozgó, 1
mozgó, rovarokból 1
rovarokból és 1
más kisebb 5
kisebb állatokból 1
állatokból álló 3
álló táplálékára, 1
táplálékára, de 1
de bogyókat 1
bogyókat is 2
is fogyaszt. 13
fogyaszt. A 1
fák alatti 1
alatti árnyékos 1
árnyékos helyen 3
helyen kültéri 1
kültéri színpad 1
színpad is 1
is működik. 9
fák eltakarják 2
eltakarják a 1
a kastélyt, 1
kastélyt, mely 1
is magántulajdon 1
magántulajdon a 1
a kíváncsi 2
kíváncsi tekintetek 1
tekintetek elől. 1
elől. A 9
fák és 4
és növények 3
növények képesek 1
képesek hozzászokni 1
hozzászokni a 2
levegő megnövekedett 1
megnövekedett szén-dioxid-tartalmához 1
szén-dioxid-tartalmához – 1
egy határig 1
határig fokozódhat 1
fokozódhat a 1
a szén-dioxid-megkötés 1
szén-dioxid-megkötés –, 1
–, azonban 1
azonban többlet 1
többlet szén-dioxid 1
szén-dioxid megkötésére 1
megkötésére nem 1
nem képesek. 2
fák fekélyes 1
fekélyes sebeiben, 1
sebeiben, fertőzött 1
fertőzött rügyeiben 1
rügyeiben telel 1
telel át 2
a baktérium, 1
baktérium, majd 1
majd meleg 1
meleg (legalább 1
(legalább 15 1
15 Celsius-fok), 1
Celsius-fok), párás, 1
párás, esős 1
esős időben 2
időben kezd 1
kezd fertőzni 1
fertőzni a 1
a virágon 1
virágon keresztül, 1
keresztül, ahonnan 1
ahonnan a 20
a hajtások 2
hajtások szöveteiben 1
szöveteiben terjed 1
terjed tovább. 1
fák között 1
között bujkálva 1
bujkálva várják, 1
várják, hogy 2
„a Szörny” 1
Szörny” elmenjen. 1
elmenjen. A 1
fák megtartását 1
megtartását „megsegített 1
„megsegített természetes 1
természetes regenerációnak” 1
regenerációnak” nevezik, 1
nevezik, franciául: 1
franciául: régénération 1
régénération naturelle 1
naturelle assistée, 1
assistée, rövidítve: 1
rövidítve: RNA. 1
RNA. A 1
A fakocsit 1
fakocsit csak 1
a szabályzatban 1
szabályzatban előírt 1
előírt alkatrészekből 1
alkatrészekből lehet 2
lehet felépíteni, 1
felépíteni, de 1
de Randy 1
Randy még 1
még bele 1
bele helyez 1
helyez a 4
a kocsiba 2
kocsiba egy 1
egy fénylő 1
fénylő gömböt. 1
gömböt. A 1
A fákon 1
a talajfelszínen 1
talajfelszínen egyaránt 1
egyaránt ügyesen 1
ügyesen mozog, 1
mozog, kiválóan 1
kiválóan úszik, 1
úszik, de 1
ritkán megy 2
megy be 2
a vízbe. 5
vízbe. A 2
fa krémsárga, 1
krémsárga, méz 1
méz illatú 1
illatú virágai 1
virágai júliustól 2
júliustól augusztusig 1
augusztusig nyílnak, 1
nyílnak, 15-féle 1
15-féle méhfaj 1
méhfaj látogatja 1
látogatja őket. 1
fák törzse 1
törzse vékony, 1
vékony, lombozatuk 1
lombozatuk keskeny. 1
keskeny. A 1
fák tövén 1
tövén sok 1
a moha 2
moha ( 1
fák ültetése 1
ültetése itt 1
itt az 24
még élő 3
élő folyószakasz 1
folyószakasz mentén 1
mentén elterülő, 1
elterülő, mintegy 1
35 ha 1
ha területű 1
területű „liget 1
„liget és 1
és fás 1
fás legelő” 1
legelő” magasabban 1
fekvő részén 1
részén kezdődött, 1
kezdődött, amelyet 1
nem öntöttek 1
öntöttek el 1
a gyakori 11
gyakori áradások. 1
áradások. A 1
A falak 13
falak által 1
által védett 3
védett területen 1
területen található 2
a falak 23
falak fölé 1
fölé emelkedő 4
emelkedő Palacio 1
Palacio de 1
de Dar 1
Dar al-Horra. 1
al-Horra. A 1
A falakat 6
szokásos körmenet 1
körmenet stációtemplomainak 1
stációtemplomainak rendbehozatala 1
rendbehozatala követte. 1
követte. A 7
falakat csak 1
az Aragóniai-ház 1
Aragóniai-ház uralkodása 1
uralkodása ideje 1
alatt bővítették. 1
falakat díszítő 1
díszítő freskóik, 1
freskóik, köztük 1
köztük Rubljov 1
Rubljov egyik 1
egyik főműve, 1
főműve, Az 1
Az üdvözültek 1
üdvözültek menete 1
menete részletei 1
részletei ma 1
is láthatók. 7
falakat szép, 1
szép, oldott 1
formák, a 2
a járatok 4
járatok egy 1
részét cseppkő 1
cseppkő díszíti. 1
falakat színes 1
színes márványlapokkal 1
márványlapokkal borították, 1
borították, egyes 1
egyes helyeken 7
helyeken aranyozással 1
aranyozással díszítették. 1
falakat több 1
helyen fedi 1
fedi cseppkőkéreg, 1
cseppkőkéreg, ezeknek 1
ezeknek ma 1
is fejlődnek 1
fejlődnek egyes 1
egyes csoportjai. 1
csoportjai. A 1
A falakban 1
falakban az 1
az öblös 1
öblös oldásnyomok, 1
oldásnyomok, csatornák 1
csatornák jól 1
jól látszanak. 1
látszanak. A 4
falak belső 1
belső oldalán 3
oldalán középkori 1
középkori festés 1
festés feltételezhető. 1
feltételezhető. A 3
falak elhanyagoltak 1
elhanyagoltak voltak 1
és várnak 1
várnak nem 1
volt tüzérsége. 1
tüzérsége. A 1
falak és 3
a boltívek 1
boltívek gazdag 1
gazdag stukkódíszítésűek. 1
stukkódíszítésűek. A 1
és tornyok 2
tornyok védekező 1
védekező szerkezetek, 1
szerkezetek, amelyek 1
nem képesek 10
képesek egységek 1
egységek képzésére, 1
képzésére, és 2
csak védelem 2
védelem céljából 1
céljából használhatóak. 1
használhatóak. A 1
falak fapaneljei 1
fapaneljei feltehetően 1
feltehetően ugyanebből 1
ugyanebből az 2
az időszakból 8
időszakból szátmaznak. 1
szátmaznak. A 1
A falakkal 1
falakkal körbevett 2
körbevett középkori 1
középkori központ. 1
központ. A 4
falak körül 1
körül évszázadokig 1
évszázadokig széles, 1
széles, vízzel 1
vízzel megtöltött 1
megtöltött várárkok 1
várárkok voltak, 1
voltak, amelyek 3
kis muraközi 1
muraközi folyóból, 1
folyóból, a 1
a Trnavából 1
Trnavából kapták 1
vizet, amelynek 1
amelynek forrása 1
forrása néhány 1
néhány kilométer 2
kilométer távolságra 2
távolságra innen 1
innen található 2
a Muraköz 2
Muraköz dombos 1
dombos részén. 1
falak közelében 1
közelében szalmakötegeket 1
szalmakötegeket tettek 1
tettek a 6
a lábuk 2
lábuk alá, 1
alá, hogy 11
ne csapjanak 1
csapjanak zajt. 1
zajt. A 1
falak között 2
között árok 1
árok és 3
szűk térség 1
térség húzódott, 1
húzódott, melyet 1
melyet barbakannak 1
barbakannak neveztek. 1
neveztek. A 5
falak közötti 1
közötti térség 2
térség valószínűleg 1
valószínűleg földdel 1
földdel lehetett 1
lehetett megtöltve, 1
megtöltve, és 1
itt férhettek 1
férhettek el 1
a fogatok. 1
fogatok. A 1
falak ma 1
ma szakszerűen 1
szakszerűen konzerválva, 1
konzerválva, néhány 1
néhány helyen 6
helyen még 2
még emeletnyi 1
emeletnyi magasságban 3
magasságban állnak. 2
falak megmászását 1
megmászását követően 1
követően november 1
november 17-én 7
17-én elfoglalták 1
a belvárost, 1
belvárost, ahol 1
ahol felmorzsolták 1
felmorzsolták a 2
a védőket. 2
védőket. A 2
falak nyolc 1
nyolc kapujából 1
kapujából három 1
három maradt 1
maradt meg, 9
Nagy Déli 1
Déli kapu 1
kapu van 2
legjobb állapotban, 1
állapotban, melyet 1
melyet park 1
park vesz 1
vesz körül. 4
A falakon 5
falakon a 1
a Bobbyról 1
Bobbyról szóló 1
szóló újságcikkek, 1
újságcikkek, majd 1
majd Gil 1
Gil fiatalkori 1
fiatalkori érmei, 1
érmei, serlegei 1
serlegei és 1
és fényképei 1
fényképei láthatók. 1
falakon belüli 2
belüli város 1
város egymásra 1
egymásra merőleges 3
merőleges és 1
és egymással 4
egymással párhuzamos 3
párhuzamos utcákkal 1
utcákkal épült. 1
falakon két 1
két soros 1
soros lőrések, 1
lőrések, s 1
s ezeken 2
ezeken felül 2
felül kiszökellő 1
kiszökellő s 1
s igen 4
igen díszes 2
díszes zúzmüvek 1
zúzmüvek (pechnase) 1
(pechnase) vannak; 1
vannak; a 2
fal tetőpárkányán 1
tetőpárkányán fogrovátkos 1
fogrovátkos záródás 1
záródás közt 1
közt szarvszerü 1
szarvszerü ékítmények 1
ékítmények fordulnak 1
fordulnak elő”. 1
elő”. A 1
falakon kívül 2
kívül tágas 1
tágas paloták 1
paloták épültek 1
épültek és 2
városi élet 1
élet központja 3
központja hamarosan 1
hamarosan áttelepedett 1
áttelepedett ide 1
ide a 3
a romos, 1
romos, düledező 1
düledező óvárosból. 1
óvárosból. A 1
falakon Nádasdy 1
Nádasdy Ferenc, 1
Ferenc, Zaya 1
Zaya András 1
András portréja 1
portréja mellett 1
mellett két 4
két egyenruhás 1
egyenruhás lovas, 1
lovas, valószínűleg 1
a Habsburg-dinasztia 1
Habsburg-dinasztia tagjai 1
tagjai láthatók. 1
A falánkságát 1
falánkságát elsősorban 1
a háború, 4
háború, majd 1
követő ínséges 1
ínséges évek 1
évek csak 1
csak fokozták. 1
fokozták. A 1
A falansztereket 1
falansztereket 4 1
4 emeletes 1
emeletes komplexumokként 1
komplexumokként tervezte 1
tervezte meg, 3
meg, ahol 9
a leggazdagabbak 3
leggazdagabbak a 1
a legfelső 11
legfelső emeleten, 1
emeleten, míg 1
a legszegényebbek 1
legszegényebbek a 1
földszinten laknak. 1
fa lassan, 1
lassan, füst 1
füst nélkül, 1
nélkül, gőzölögve, 1
gőzölögve, 8–12 1
8–12 napig 2
napig izzik, 1
izzik, majd 1
majd eloltják; 1
eloltják; az 1
elkészült faszenet 1
faszenet zsákokba 1
zsákokba töltik. 1
töltik. A 1
A falat 2
falat egyenlőtlen 1
egyenlőtlen közönként 1
közönként tornyok 1
tornyok szakítják 1
szakítják meg; 1
meg; összesen 1
összesen 85 1
85 vagy 1
vagy 86 1
86 volt 1
volt belőlük. 1
belőlük. A 3
A fal 9
fal átlagosan 1
átlagosan 7 1
széles volt, 2
úgy nevezett 7
nevezett doboztechnikával 1
doboztechnikával készült. 1
falat teljesen 1
teljesen 1694-ben 1
1694-ben fejezték 1
fölé egy 1
egy árkádot 1
árkádot nyitottak 1
nyitottak a 7
a falba, 2
falba, mellette 1
mellette két 1
két fülkével, 1
fülkével, ahol 1
ahol középen 1
középen Szent 1
Szent Jakab, 1
Jakab, mellette 1
mellette tanítványainak 1
tanítványainak szobrát 1
szobrát állították 1
állították fel. 1
A falba 1
falba beleágyazott 1
beleágyazott ágyúgolyók 1
ágyúgolyók mai 1
napig megtalálhatók. 1
fal déli 3
részén Perszepolisz 1
Perszepolisz legnagyobb 1
legnagyobb felirata 1
felirata olvasható. 1
olvasható. A 3
fa lehántolt 1
lehántolt kérge 1
kérge értékes 1
értékes rostforrásul 1
rostforrásul szolgált, 1
szolgált, melyből 1
melyből sokféle 1
sokféle tárgyat: 1
tárgyat: kosarat, 1
kosarat, kötelet, 1
kötelet, szőnyeget, 1
szőnyeget, köpenyt 1
köpenyt és 2
egyéb ruhadarabokat 1
ruhadarabokat is 1
is szőttek. 1
szőttek. A 1
fa lehet 1
lehet vízkedvelő 1
vízkedvelő (hidrofita) 1
(hidrofita) is: 1
is: vízben 1
vízben nő, 1
a parthoz 2
parthoz közel 2
közel gyakran 1
gyakran úsznak 1
úsznak gyümölcsök 1
gyümölcsök a 2
víz felszínén 3
felszínén az 2
az érési 1
érési időszak 1
időszak alatt. 1
fal elfoglalása 1
elfoglalása után 3
egy perzsa 1
perzsa Kroiszoszhoz 1
Kroiszoszhoz sietett, 1
sietett, és 1
nem ismerve 2
ismerve föl 1
föl őt, 1
őt, meg 1
meg akarta 25
akarta ölni. 1
ölni. A 1
A falfelületeken 1
falfelületeken szabálytalan 1
szabálytalan (ciklop-) 1
(ciklop-) kötéshálózat 1
kötéshálózat alakult 1
a tömbök 1
tömbök ritmusa, 1
ritmusa, a 1
a kőosztás 1
kőosztás ad 1
ad némi 1
némi változatosságot, 1
változatosságot, ez 1
ez jelenti 1
jelenti a 16
a díszítőelemet. 1
díszítőelemet. A 1
A fali 1
fali képeket 1
században rekonstruálták 1
rekonstruálták a 1
korábbi ókeresztény 1
ókeresztény képeket. 1
képeket. A 2
fal iránya 1
iránya emlékezete 1
emlékezete szerint 1
szerint észak-déli 1
észak-déli tájolású 1
tájolású volt. 1
A falkák 1
falkák békéjét 1
békéjét egyedül 1
a szaporodással 1
szaporodással kapcsolatos 1
kapcsolatos konfliktusok 1
konfliktusok szokták 1
szokták felkavarni, 1
felkavarni, de 1
de ekkor 20
a nőstények 19
nőstények között, 1
között, az 5
az életre 3
életre szólóan 1
szólóan monogám 1
monogám domináns 1
domináns páron 1
páron kívül 1
kívül ugyanis 1
ugyanis egy 7
egy csapattag 1
csapattag sem 1
sem párosodhat. 1
párosodhat. A 1
A falka 1
falka tagjai 1
tagjai megosztják 1
megosztják a 3
a rókavárat 1
rókavárat és 1
több vackot 1
vackot és 1
és összekötő 1
összekötő járatokat 1
járatokat alakíthatnak 1
alakíthatnak ki. 2
A fallal 1
fallal lezárt 1
lezárt tér 1
tér két 1
két egyenlőtlen 1
egyenlőtlen részre 1
A Fallen 1
Fallen dalait 1
dalait két 1
két hét 14
alatt vették 1
vették fel 14
a Grieghallen 1
Grieghallen stúdióban. 1
stúdióban. A 4
fal ma 1
ma nagyjából 1
nagyjából Belső-Mongólia 1
Belső-Mongólia déli 1
déli határán 2
határán húzódik. 1
fal mellett, 2
mellett, attól 2
attól kissé 1
kissé eltávolodva 1
eltávolodva emelkedett 1
emelkedett a 5
a magasba. 2
fal nagy 1
nagy részének 3
részének lebontásával 1
lebontásával területüket 1
területüket házakkal 1
házakkal építették 1
a Szabó-zwinger 1
Szabó-zwinger helyén 1
helyén épült 5
az evangélikus 15
evangélikus leányiskola 1
leányiskola (a 1
(a 20. 1
20. századtól 1
a Transilvania 1
Transilvania Egyetem 1
Egyetem szárnya). 1
szárnya). A 1
fal néhány 1
néhány szakasza 1
szakasza pár 1
helyen máig 1
máig fennmaradt. 2
fennmaradt. A 10
A Falong 1
Falong Gong 1
Gong által 1
által kiadott 12
kiadott nemzetközileg 1
ismert The 1
The Epoch 1
Epoch Times-nak 1
Times-nak angol 1
kínai változatai 1
változatai is 3
is megjelennek 4
megjelennek New 2
New Yorkban. 5
Yorkban. A 2
A falon 2
falon hiányoznak 1
a lőrések 1
lőrések és 1
a szuroköntő 1
szuroköntő nyílások, 1
nyílások, amelyek 1
valószínűleg egykor 1
egykor a 19
részén, az 5
időközben lebontott 1
lebontott mellvéden 1
mellvéden kaptak 1
falon kívüli 1
kívüli elővárosok 1
elővárosok első 1
első házai 1
házai alig 1
alig 200 1
200 méterre 3
méterre álltak 1
álltak a 13
a városfalaktól, 1
városfalaktól, ezeket 1
ezeket le 1
kellett rombolni. 1
rombolni. A 1
A falu 120
falu 1836-40 1
1836-40 közt 1
közt Loriga 1
Loriga településhez 1
településhez tartozott 1
tartozott területileg. 1
területileg. A 1
falu 1907-ben 1
1907-ben épített 1
épített pravoszláv 1
pravoszláv harangtornya 1
harangtornya a 2
második világháború 76
világháború idején 14
idején megsemmisült. 1
megsemmisült. A 7
falu 1977-ig 1
1977-ig önálló 1
önálló település 2
település volt, 7
volt, ekkor 2
ekkor lett 3
lett Aalst 1
Aalst város 1
város része. 1
században vált 2
vált világhírűvé 1
világhírűvé a 1
a speciális 13
speciális fából 1
fából készített 3
készített lakkozott 1
lakkozott ikonjaival, 1
ikonjaival, díszdobozaival. 1
díszdobozaival. A 1
a hagyományok 8
hagyományok szerint 10
szerint nevét 2
falu melletti 1
melletti egykori 1
egykori tóról 1
tóról kaphatta. 1
kaphatta. A 1
későbbiekben gyakran 1
gyakran gazdát 2
gazdát cserélt. 3
cserélt. A 3
a Korçai-medence 1
Korçai-medence keleti 1
keleti peremén 2
peremén fekszik, 1
fekszik, 859 1
859 méteres 1
méteres tengerszint 23
tengerszint feletti 46
feletti magasságban. 6
magasságban. A 7
a kővári 1
kővári uradalomhoz 1
uradalomhoz tartozott. 3
falu Alsó- 1
Alsó- és 6
és Felsőpodgoria, 1
Felsőpodgoria, valamint 1
valamint Parapaticshegy 1
Parapaticshegy egyesüléséből 1
egyesüléséből jött 1
mai Ligetes 1
Ligetes nevét 1
nevét az 18
az 1904-es 1
1904-es országos 1
országos helységnévrendezés 1
helységnévrendezés alkalmával 1
alkalmával kapta, 1
kapta, szláv 1
szláv tükörfordítással. 1
tükörfordítással. A 1
a Mátéi 1
Mátéi család 1
család leszármazottaié 1
leszármazottaié volt. 1
a patakról 1
patakról kapta 1
a tatárjárás 6
tatárjárás alatt 1
alatt feltehetően 1
feltehetően elpusztult. 1
a várról 1
várról kapta 1
az 1873-as 2
1873-as községtörvénytől 1
községtörvénytől 1950-ig 1
1950-ig kisközség. 1
kisközség. A 1
az 1900-as 13
1900-as évek 12
elején Őr-Ladány 1
Őr-Ladány és 1
és Őrmező 1
Őrmező települések 1
települések egyesüléséből 1
egyesüléséből keletkezett. 2
keletkezett. A 10
északi csángó 2
csángó települések 1
települések közé 2
falu azok 1
azok közé 2
közé a 6
a moldvai 7
moldvai falvak 1
falvak közé 5
közé tartozik, 21
tartozik, melynek 2
melynek lakói 3
lakói leginkább 1
leginkább őrzik 1
az archaikus 3
archaikus magyar 1
magyar nyelvet. 2
nyelvet. A 2
falu azonban 1
több arisztokrata 1
arisztokrata család 1
birtokában megfordult. 1
az Örsúr 1
Örsúr nemzetség 1
nemzetség (Wruswr) 1
(Wruswr) birtoka 1
A faluban 19
faluban 2004-ben 1
2004-ben nem 1
volt villamos 1
villamos áram. 1
áram. A 1
faluban a 6
a községházán 1
községházán található 1
található gólyafészek. 1
gólyafészek. A 1
a lipovljani 1
lipovljani elemi 1
elemi iskola 13
iskola alsó 5
tagozatos területi 3
területi iskolája 7
iskolája működik. 6
a népi 18
népi jóslások, 1
jóslások, időjárási 1
időjárási megfigyelések, 1
megfigyelések, néphagyományok 1
néphagyományok nem 1
nem különböznek 1
különböznek a 4
a környékbeli 13
környékbeli szokásoktól, 1
szokásoktól, de 1
a népviselet 1
népviselet a 1
elejéig jellegzetes. 1
jellegzetes. A 1
a reformált 1
reformált hitvallású 1
hitvallású gyülekezet 1
gyülekezet már 1
már 1785-ben 1
1785-ben iskolát 1
iskolát működtetett. 1
működtetett. A 2
faluban br. 1
br. Kemény 1
Kemény Domonkosnak 1
Domonkosnak kastélya 1
kastélya volt, 1
volt, melyről 2
melyről kevés 1
kevés adat 7
adat maradt 5
faluban egyre 1
egyre jobban 28
jobban működik 1
a faluturizmus. 1
faluturizmus. A 1
faluban halastó 1
halastó is 1
faluban itt 1
jelentős tradícióval 1
tradícióval bírt 1
bírt a 5
a fazekasság 1
fazekasság egykor. 1
egykor. A 1
faluban két 1
két szövetkezet 2
szövetkezet működött. 1
faluban kialakítottak 1
kialakítottak egy 2
egy úgynevezett 6
úgynevezett boszorkánymúzeumot 1
boszorkánymúzeumot is. 1
faluban kitör 1
kitör a 5
a nyavalya, 1
nyavalya, a 1
a varázsló 3
varázsló viszont 1
viszont nem 30
nem akar 31
akar segíteni. 1
segíteni. A 1
faluban lévő 1
lévő felkelőknek 1
felkelőknek és 1
és családjaiknak 1
családjaiknak megengedték, 1
megengedték, hogy 2
hogy visszatérjenek 2
visszatérjenek Szíriába. 1
Szíriába. A 1
faluban már 1
már sok 6
sok rendezvényt 1
rendezvényt létrehoztak 1
létrehoztak 7 1
7 év 4
év alatt. 3
faluban nagy 1
nagy hagyománya 2
hagyománya volt 2
volt több 7
több régi 2
régi kézműves 1
kézműves mesterségnek 1
mesterségnek is, 1
is, például 10
például fafaragás, 1
fafaragás, cirokseprű-kötés, 1
cirokseprű-kötés, kerékgyártás. 1
kerékgyártás. A 1
faluban önkéntes 1
önkéntes tűzoltóegylet 2
tűzoltóegylet működik. 1
faluban számos 1
számos beépíthető 1
beépíthető telek 1
telek vár 1
az építkezőkre. 1
építkezőkre. A 1
faluban templom 1
templom és 18
és kultúrház 1
kultúrház áll. 2
A faluba 1
faluba vezető 1
vezető kis 1
kis bekötőutat 1
bekötőutat 2016-ban 1
2016-ban újították 1
újították fel. 2
A falubeli 1
falubeli könyvtárosnő 1
könyvtárosnő fedezte 1
fedezte fel, 7
és ő 56
ő készítette 4
készítette fel 5
fel szerepléseire. 1
szerepléseire. A 1
falu belterülete 1
belterülete a 1
a Dráva 7
Dráva egyik 1
egyik holtágának 1
holtágának két 1
két partján, 1
partján, félkör 1
félkör alakban 2
alakban húzódik. 1
A faluból 4
faluból a 2
a hívők 12
hívők a 3
a gáborjánházi 1
gáborjánházi templomba 1
templomba járnak 1
járnak át. 1
a templomhoz 4
templomhoz vezető 1
mellett keresztek 1
keresztek találhatók. 1
faluból meredek 1
meredek aszfaltos 1
aszfaltos út 1
a Porat-öbölbe. 1
Porat-öbölbe. A 1
faluból utak 1
utak vezetnek 3
vezetnek a 5
közeli Mala 1
Mala Travna- 1
Travna- és 1
és Stiniva-öblökbe. 1
Stiniva-öblökbe. A 1
falu búcsújának 1
búcsújának napja 1
napja augusztus 1
augusztus 15-e. 1
15-e. A 1
A falucsúfolónak 1
falucsúfolónak több 1
több „modern” 1
„modern” változata 1
ismert, ezek 1
ezek olyan 1
olyan elmaradott 1
elmaradott emberekről 1
emberekről szólnak, 1
szólnak, akik 1
akik előtt 1
előtt ismeretlen 1
ismeretlen például 1
a vonat, 1
vonat, a 1
a telefon 9
telefon vagy 1
a mosógép. 1
mosógép. A 1
falu déli 1
részén megmaradt 1
megmaradt pár 1
pár fa 1
fa is 2
azt bizonyítja, 3
bizonyítja, hogy 18
hogy egykor 4
egykor ott 1
is fenyves 1
fenyves húzódott. 1
falu dűlőinek 1
dűlőinek homokos, 1
homokos, helyenként 1
helyenként agyagos-homokos 1
agyagos-homokos talaja 1
talaja kiváló 1
kiváló feltételeket 1
feltételeket teremtett 1
a szőlőtelepítéshez. 1
szőlőtelepítéshez. A 1
falu egészségügyi 1
egészségügyi ellátását 1
ellátását helyi 1
helyi háziorvos 1
háziorvos biztosítja; 1
biztosítja; a 1
nappali ellátást 2
ellátást nyújtó 1
nyújtó Idősek 1
Idősek Klubjában 1
Klubjában 33 1
33 személyről 1
személyről gondoskodnak. 1
gondoskodnak. A 2
falu éghajlata, 1
éghajlata, akárcsak 1
akárcsak Romániáé, 1
Romániáé, mérsékelt 1
mérsékelt szárazföldi. 1
szárazföldi. A 1
falu egy 3
egy domb 2
domb tövébe 1
tövébe (illetve 1
(illetve alsó 1
alsó lejtőjére) 1
lejtőjére) épült, 1
épült, a 14
a domb 4
tetején 17. 1
17. sz.-i 1
sz.-i erőd 1
erőd romjai 1
romjai láthatók. 1
falu egyedi 1
egyedi a 1
jelenlegi Beszterce-Naszód 1
Beszterce-Naszód megyében, 1
megyében, mivel 1
lakosok többsége 1
többsége az 3
evangélikus (lutheránus) 1
(lutheránus) felekezethez 1
felekezethez tartozik. 1
falu egyetlen 1
egyetlen utcájában 1
utcájában számos 1
számos régi 3
régi vályogház 1
vályogház látható, 1
látható, jellegzetes 1
jellegzetes az 2
az aszfaltút 1
aszfaltút és 1
házsor között 1
között húzódó 4
húzódó széles 1
széles fűsáv. 1
fűsáv. A 1
falu egyik 3
egyik meghatározó 12
meghatározó helyszíne, 1
helyszíne, a 3
falu központjában 4
központjában található 1
Fő utcán. 1
utcán. A 1
egyik szegényes 1
szegényes kunyhójában 1
kunyhójában él 1
él két 2
két gyermekével. 1
gyermekével. A 1
falu ekkori 1
ekkori birtokosa 1
birtokosa Lónyai 1
Lónyai András, 1
András, a 2
a Perényiek 1
Perényiek sátoraljaújhelyi 1
sátoraljaújhelyi várnagya 1
várnagya és 1
és Bereg 1
Bereg vármegye 1
vármegye országgyűlési 1
országgyűlési követe 1
követe volt. 1
falu először 1
először nehezen 1
nehezen megközelíthető 2
megközelíthető volt, 1
volt, mivel 23
mivel csak 7
csak földút 1
földút vezetett 1
vezetett ide. 1
falu első 4
első említése 8
említése a 6
századból származik. 6
első írásos 19
írásos említése 14
említése 1186-ból 1
1186-ból származik. 1
falu elvesztését 1
elvesztését a 1
a Kalkstein 1
Kalkstein ezred 1
ezred 2. 5
2. zászlóaljának 2
zászlóaljának gyors 1
gyors közbelépése 1
közbelépése akadályozta 1
akadályozta meg. 3
falu épületeit 1
épületeit védelem 1
védelem és 3
és vízelvezetés 1
vízelvezetés céljából 1
céljából egymásra 1
merőleges szakaszokból 1
szakaszokból álló 2
álló árokrendszer 1
árokrendszer vette 1
és határa 1
határa különösen 1
különösen gazdag 2
gazdag régészeti 1
régészeti lelőhelyekben. 2
lelőhelyekben. A 2
falu északi 2
részén lévő 7
lévő Domb 1
Domb (a 1
(a környéken 1
környéken az 2
egyetlen e 1
e célra 7
célra alkalmas 2
alkalmas kiemelkedés) 1
kiemelkedés) néhány 1
néhány igazi 1
igazi hobbit-üregnek 1
hobbit-üregnek adott 1
adott helyet. 1
falu fagerendás 1
fagerendás házaival 1
házaival és 1
és régi 5
régi népviseletükhöz 1
népviseletükhöz hű 1
hű lakosaival 1
lakosaival akik 1
akik különösen 1
különösen ünnepi 1
ünnepi alkalmakkor 2
alkalmakkor érdekes 1
érdekes látványt 1
látványt nyújtanak, 1
nyújtanak, különösen 1
különösen Szent 1
Szent György 11
György napján, 1
napján, amikor 1
a pap 6
pap vezetésével 1
vezetésével körbelovagolnak 1
körbelovagolnak a 1
a templomfalak 1
templomfalak alatt 1
alatt (Georgiritt). 1
(Georgiritt). A 1
falu fejlődése 1
fejlődése viszonylag 1
viszonylag későn, 3
későn, csak 1
felében indult 1
A vállalkozók 2
vállalkozók részére 1
részére vállalkozási 1
vállalkozási övezetet 1
övezetet jelöltek 1
jelöltek ki. 2
falu felett 6
oldalon emelkedik 1
a Rota-hegy, 1
Rota-hegy, mely 1
mely miatt 3
téli hónapokban 9
hónapokban a 3
nap legnagyobb 2
legnagyobb részében 4
részében árnyékban 1
árnyékban van. 1
falu feltehetően 1
feltehetően Szerdahely 1
Szerdahely néven 1
néven már 1
a középkorban 32
középkorban is 9
is létező, 1
létező, jelentős 1
jelentős templomos 1
templomos hely 2
hely volt 3
volt vásártartási 1
vásártartási joggal. 1
joggal. A 1
falu földesurai 1
földesurai a 1
a Széchyek, 1
Széchyek, a 1
a Balassák 1
Balassák és 1
a Losoncziak 1
Losoncziak voltak. 1
falu Griffendél 1
Griffendél Godrikról, 1
Godrikról, a 1
a Roxfort 1
Roxfort egyik 1
egyik alapítójáról 1
alapítójáról kapta 1
falu gyönyörű 1
gyönyörű természeti 1
természeti környezetben 2
környezetben fekszik; 1
fekszik; a 1
települést körülvevő 2
körülvevő erdők-mezők 1
erdők-mezők pihentető 1
pihentető sétákra, 1
sétákra, kirándulásra 1
kirándulásra adnak 1
adnak lehetőséget. 1
falu gyorsan 1
gyorsan fejlődött, 1
fejlődött, malom 1
malom és 4
és halastavak 1
halastavak épültek. 1
épültek. A 8
falu három 1
három temploma 1
temploma közül 1
evangélikus épült 1
fel elsőként, 2
elsőként, 1817-1822 1
1817-1822 között 1
hívek erejével. 1
erejével. A 1
falu határában 9
határában egy 2
kisebb barlang 1
barlang is 1
határában régészek 1
régészek bronzkori 1
bronzkori leleteket 1
leleteket találtak. 2
határában több 1
több kisebb, 2
kisebb, még 1
nem kutatott 1
kutatott cseppkőbarlang 1
cseppkőbarlang és 1
egy jégbarlang 1
jégbarlang van, 1
van, azonkívül 1
azonkívül vannak 1
vannak vasbányák 1
vasbányák és 1
a Szárpatakon 1
Szárpatakon deszka-gőzfűrész. 1
deszka-gőzfűrész. A 1
falu határai 1
határai ebben 1
időben terjedtek 1
terjedtek ki 1
ki jelentős 1
jelentős mértékben. 1
A faluhoz 2
faluhoz közelebbi 1
közelebbi halmon 1
halmon ugyancsak 1
ugyancsak építőanyag 1
építőanyag található, 1
található, de 3
de kisebb 4
kisebb mennyiségben. 1
mennyiségben. A 3
faluhoz számos 1
számos havasi 1
havasi legelő 1
legelő tartozik. 1
falu időjárását 1
időjárását befolyásolja 1
befolyásolja a 22
Balaton közelsége, 1
közelsége, a 1
helyi mikroklíma 1
mikroklíma nagymértékben 1
nagymértékben eltér 1
a fennsík 3
fennsík éghajlatától: 1
éghajlatától: a 1
terület szélvédett, 1
szélvédett, enyhe 1
enyhe klímájú. 1
klímájú. A 1
falu kb. 1
kb. 70×70 1
70×70 méteres 1
méteres területen 1
területen helyezkedett 2
helyezkedett el. 13
A települést 15
körülvevő falon 1
falon egy 2
egy bejárat 1
bejárat vezetett 1
déli oldalon. 1
oldalon. A 4
falu keleti 2
a tetemő 1
tetemő közelében 1
közelében a 11
a múltban 13
múltban agyagot 1
agyagot termeltek 1
termeltek ki, 1
ki, mely 9
mely mellett 2
a Prpić 1
Prpić család 1
család téglagyárat 1
téglagyárat létesített. 1
létesített. A 3
részén egy 6
egy ék 2
ék alakú 3
alakú magaslat 1
magaslat található, 1
található, mely 6
mely enyhén 2
enyhén lejt 1
lejt északról 1
északról déli 2
déli irányban 8
irányban és 2
a Dilj-hegység 2
Dilj-hegység egyik 1
egyik utolsó 6
utolsó nyúlványát 1
nyúlványát képezi 1
képezi a 9
a Száva 4
Száva völgyének 1
völgyének irányában. 1
falu keletkezésének 1
keletkezésének feltételezett 1
feltételezett időpontja 1
időpontja az 1
az 1000-től 1
1000-től 1050-ig 1
1050-ig terjedő 1
terjedő időszakra 1
időszakra esik. 1
falu két 2
részből áll: 7
áll: a 6
a Sorból 1
Sorból és 1
a Falu 1
Falu részből. 1
részből. A 1
részből áll, 3
áll, az 4
az üveggyár 2
üveggyár környékén, 1
környékén, míg 1
másik 500-600 1
500-600 méterrel 1
méterrel fentebb 1
fentebb található. 1
falu kezdetben 1
kezdetben az 4
az tijarci 1
tijarci plébániához 1
plébániához tartozott. 3
falu kialakításánál 1
kialakításánál figyelembe 1
föld minőségét, 1
minőségét, a 2
a lapos 5
lapos részeket 1
részeket nem 1
nem akarták 7
akarták beépíteni, 1
beépíteni, így 1
település csillag 1
csillag szerkezetű 1
szerkezetű lett. 1
falu környéke 1
környéke már 4
az őskorban 4
őskorban lakott 2
lakott volt. 17
falu körüli 2
körüli felhagyott 1
felhagyott parcellákon 1
parcellákon megfigyelhető 1
egykori erdők 1
erdők fajainak 1
fajainak visszatelepülése, 1
visszatelepülése, illetve 1
illetve újonnan 1
újonnan települt 1
települt sztyepprételemek. 1
sztyepprételemek. A 1
falu közelében 4
közelében délnyugatra 1
délnyugatra állt 1
család első 4
első krki 1
krki székhelye 1
székhelye a 5
a vrbiki 1
vrbiki Frangepán-vár, 1
Frangepán-vár, melyet 1
melyet ma 3
ma Gradecnek 1
Gradecnek neveznek. 1
közelében fekszik 2
a kis-béliczi 1
kis-béliczi kénes 1
kénes fürdő, 1
fürdő, melyről 1
melyről más 1
más helyen 4
helyen bővebben 1
bővebben irunk. 1
irunk. A 1
a jamaričko 1
jamaričko brdoi 1
brdoi olajmező 1
olajmező és 1
a Pakra-víztározó. 1
Pakra-víztározó. A 1
A 'faluközpont, 1
'faluközpont, faluhely' 1
faluhely' jelentésű 1
jelentésű román 3
román seliște, 1
seliște, siliște 1
siliște szóból 1
szóból való. 2
központjában áll. 2
falu központjától 1
központjától északra 1
északra terült 1
terült el 4
a szász, 1
szász, délre 1
román falurész. 1
falurész. A 1
falu külterületein 1
külterületein is 1
is dél 2
felé halad, 2
halad, majdnem 1
majdnem a 7
hatodik kilométeréig. 1
kilométeréig. A 1
falu kúriájának 1
kúriájának udvarán 1
udvarán bemutató 1
bemutató istállóban 1
istállóban lovaglási 1
lovaglási és 1
és kocsikázási 1
kocsikázási lehetőség 1
lehetőség is 4
falu lakatlan, 1
lakatlan, temploma 1
temploma romos, 1
romos, tornyában 1
tornyában egy 1
harang lakik 1
lakik (UC029-001). 1
(UC029-001). A 1
lakói állattartással, 2
állattartással, földműveléssel, 1
földműveléssel, kőfejtéssel 1
kőfejtéssel és 1
és megmunkálással 1
megmunkálással foglalkoztak. 1
lakói azonban 3
csak császári 1
császári behívóra 1
behívóra voltak 1
voltak hajlandóak 5
hajlandóak berukkolni. 1
berukkolni. A 1
lakói közül 2
az 1956-os 7
1956-os mártírok 1
mártírok és 1
és meghurcoltak 1
meghurcoltak tiszteletére 1
tiszteletére emlékművet 1
lakói nagyrészt 1
nagyrészt reformátusok. 1
reformátusok. A 1
lakói sorra 1
sorra meggyőződnek 1
meggyőződnek a 1
a meglepő 2
meglepő tényről. 1
tényről. A 1
falu lakosai 3
lakosai adót 1
adót fizetnek 1
fizetnek a 3
a játékosnak 15
játékosnak vagy 1
vagy el 2
el lehet 16
lehet őket 2
őket küldeni, 1
küldeni, hogy 1
hogy nyersanyagokat 1
nyersanyagokat termeljenek 1
termeljenek ki. 1
lakosai főleg 1
főleg földműveléssel 1
földműveléssel és 2
és állattartással 3
állattartással foglalkoztak. 4
falu lakosainak 2
lakosainak 97.5%-a 1
97.5%-a fehér, 1
fehér, 0.7%-a 1
0.7%-a afroamerikai, 1
afroamerikai, 0.1%-a 1
0.1%-a indián, 1
indián, 0.6%-a 1
0.6%-a ázsiai 1
ázsiai származású, 1
származású, 0.2%-a 1
0.2%-a egyéb, 1
egyéb, 0.9%-a 1
0.9%-a kevert, 1
kevert, és 1
és 1%-a 1
1%-a mexikói 1
mexikói származású. 1
származású. A 1
falu lakossága 3
lakossága 230 1
230 fő 1
fő (2013-as 1
(2013-as adatok 1
adatok alapján). 1
alapján). A 2
lakossága az 2
az elvándorlás 1
elvándorlás miatt 1
miatt két 5
két évszázad 2
az 1/4-ére 1
1/4-ére csökkent. 1
falu legalacsonyabb 1
legalacsonyabb külterületi 1
külterületi részei 1
részei mintegy 1
mintegy 120-124 1
120-124 méteres 1
feletti magasságban 15
magasságban találhatóak. 1
találhatóak. A 7
falu legérdekesebb 1
legérdekesebb háza 1
háza szintén 2
szintén kör 1
kör alakú, 2
alakú, és 3
majdnem 40 1
40 négyzetméteres. 1
négyzetméteres. A 1
falu legkorábbi 1
legkorábbi földrajzi 1
földrajzi leírása 1
leírása német 1
német nyelvű, 1
nyelvű, és 1
és Johann 2
Johann Matthias 1
Matthias Korabinskytől 1
Korabinskytől származik: 1
származik: „Löwő, 1
„Löwő, magyar 1
falu Szabolcs 2
Szabolcs vármegyében 2
vármegyében a 1
a kisvárdai 1
kisvárdai járásban, 1
járásban, Kisvárdától 1
Kisvárdától fél 1
fél mérföldre, 1
mérföldre, északra 1
északra Döge 1
Döge áll. 1
falu ma 1
is mélyen 1
mélyen benyúlik 1
benyúlik a 1
Száva menti 1
menti vizenyős 1
vizenyős területek 1
területek közé. 1
falu mellett 1
az államhatár 1
államhatár és 1
egy teherhíd 1
teherhíd a 1
a Tisza 13
Tisza felett. 1
falu mindig 1
is magyar 2
magyar volt, 2
volt, községi 1
községi tanácsa 1
tanácsa pedig 1
pedig helyben 2
helyben volt 1
és van 9
van most 1
most is. 1
falu munkára 1
munkára fogható 1
fogható lakosságának 1
lakosságának a 4
a 10%-a 1
10%-a volt 1
volt zsellér 1
zsellér 1-5 1
1-5 kh-on, 1
kh-on, 10%-a 1
10%-a pedig 1
pedig cseléd 1
cseléd az 1
az újhelyi 2
újhelyi birtokon. 1
birtokon. A 1
A falunak 11
falunak 1857-ben 6
1857-ben 227, 1
227, 1910-ben 1
1910-ben 339 1
339 lakosa 1
1857-ben 293, 1
293, 1910-ben 1
1910-ben 278 1
278 lakosa 1
1857-ben 341, 1
341, 1910-ben 1
1910-ben 430 1
430 lakosa 1
1857-ben 412, 1
412, 1910-ben 1
1910-ben 755 1
755 lakosa 1
1857-ben 5802, 1
5802, 1910-ben 1
1910-ben 8048 1
8048 lakosa 1
1857-ben 640, 1
640, 1910-ben 1
1910-ben 946 1
946 lakosa 1
falunak 2011-ben 2
2011-ben 1255 1
1255 lakosa 1
2011-ben 987 1
987 lakosa 1
falunak akkor 1
akkor kilencvenegy 1
kilencvenegy háza 1
háza s 2
s 777 1
777 kh. 1
kh. A 1
falunak kezdetben 1
kezdetben nem 7
volt katolikus 1
katolikus temploma. 1
temploma. A 3
falunak ma 1
ma mintegy 2
mintegy 200 8
200 német 1
német lakosa 2
falu néptáncegyüttese 1
néptáncegyüttese megyeszerte 1
megyeszerte híres. 1
falu neve 6
neve germán 1
eredetű víznév 1
víznév (Litah), 1
(Litah), szláv 1
szláv közvetítéssel 1
közvetítéssel kerülhetett 1
kerülhetett a 2
a magyarba. 1
magyarba. A 1
neve Kiss 1
Kiss L. 1
L. szerint 1
szerint szláv 1
szláv eredetű: 1
eredetű: a 1
délszláv „magilica” 1
„magilica” ( 1
falu nevét 4
nevét 1553–1633 1
1553–1633 között 1
között említette 1
említette először 13
először oklevél 12
oklevél Fenes 1
Fenes alakban. 1
alakban. A 2
nevét is 13
az egyházat 5
egyházat jelentő 1
jelentő latin 1
latin „ecclesia” 1
„ecclesia” főnévből 1
főnévből származtatják. 1
származtatják. A 2
falu nevezetes 1
nevezetes rendkívül 1
rendkívül gazdag 3
gazdag őskori 1
őskori és 3
és ókori 1
ókori régészeit 1
régészeit leletiről, 1
leletiről, mely 1
legjelentősebb Dalmácia 1
Dalmácia északi 1
falu nyelvjárásáról 1
nyelvjárásáról cikk 1
cikk jelent 1
a nyitrai 3
nyitrai piarista 1
piarista főgimnázium 1
főgimnázium 1910-es 1
1910-es értesítőjében. 1
értesítőjében. A 1
falu önkéntes 1
önkéntes tűzoltóegyletét 1
tűzoltóegyletét 1951-ben 1
1951-ben alapították, 1
alapították, tűzoltószerházuk 1
tűzoltószerházuk a 1
falu plébánosa 1
plébánosa mindent 1
mindent elkövetett, 2
elkövetett, hogy 2
megakadályozza az 2
egyházi iskola 1
iskola államosítását, 1
államosítását, a 1
a szülőket 3
szülőket kérte, 1
ne írjanak 1
írjanak alá 1
alá semmit. 1
semmit. A 5
falu pontos 1
pontos alapítási 1
alapítási éve 1
éve nem 11
nem bizonyos, 2
bizonyos, de 1
de néhány 16
néhány forrás 3
forrás 1692-t 1
1692-t említ. 1
említ. A 1
falu pusztává 1
pusztává vált. 1
falu régi 3
régi település. 2
falu részeit 1
részeit is 2
a betelepített 2
betelepített családok 1
családok után 1
után nevezték 4
el, ezek 1
ezek Zelinovská, 1
Zelinovská, Šándorovská, 1
Šándorovská, Kunovská, 1
Kunovská, Dendisovská 1
Dendisovská és 1
és Kuhútovská 1
Kuhútovská voltak. 1
falu róla 1
róla kapta 2
A falusiak 1
falusiak közül 1
közül számosan 1
számosan vettek 1
vettek benne 2
benne részt. 1
A Falusi 1
Falusi konyha 1
konyha és 3
a Vásártér 1
Vásártér a 1
a Ponte 1
Ponte Rialto 1
Rialto előtt 1
előtt című 2
című képeit 1
képeit az 1
az 1873. 2
1873. A 3
A falusi 1
falusi nép 1
nép a 4
a szegények 12
szegények pártfogóiként 1
pártfogóiként és 1
a zsiványbecsület 1
zsiványbecsület legromantikusabb 1
legromantikusabb megtestesítőiként, 1
megtestesítőiként, valóságos 1
valóságos balladai 1
balladai hősökként 1
hősökként tisztelte 1
tisztelte és 1
és emlegette 1
emlegette a 1
három betyárt. 1
betyárt. A 1
falu sok 1
sok megpróbáltatáson 1
megpróbáltatáson ment 1
keresztül, különösen 1
a Szamos 3
Szamos árvizeitől 1
árvizeitől szenvedett 1
szenvedett sokat. 1
sokat. A 2
falu szélén 1
szélén álló 3
álló egykori 1
egykori Andreánszky-kúria 1
Andreánszky-kúria az 1
az idők 28
idők folyamán 14
folyamán elpusztult, 1
elpusztult, a 2
a kastélyhoz 1
kastélyhoz tartozó 2
tartozó park 1
park azonban 1
azonban – 7
– bár 20
bár elhanyagolt 1
elhanyagolt állapotú 1
állapotú – 1
– fennmaradt, 1
fennmaradt, és 1
és korábban 2
korábban természetvédelmi 1
természetvédelmi terület 8
terület volt, 4
jelenleg helyi 1
helyi védettség 1
védettség alatt 1
alatt áll. 14
falu szélén, 1
szélén, különösen 1
keleti oldalon 6
oldalon gazdasági 1
gazdasági épületek 7
épületek és 5
és kőből 2
kőből rakott 2
rakott falak 1
falak találhatók 1
találhatók elkerítve 1
elkerítve az 1
állatok kihajtásához 1
kihajtásához szükséges 1
szükséges területeket. 1
falu Szt. 1
Szt. Vitusnak 1
Vitusnak szentelt 1
szentelt templomát 2
templomát 1418-ban 1
1418-ban említik 1
említik először. 4
A falut 9
falut átszeli 2
átszeli a 3
környező hegyekben 2
hegyekben eredő 1
eredő Ménes-patak. 1
Ménes-patak. A 1
falut a 4
a víztározó 4
víztározó építése 1
építése miatt 2
miatt áttelepítették. 1
áttelepítették. A 1
falut azóta 1
azóta lebontották, 1
lebontották, jelenleg 1
egykori főtéren 1
főtéren áll 1
egy világháborús 2
világháborús hősi 2
hősi emlékmű. 1
emlékmű. A 1
falut csat 1
csat 1948 1
1948 óta 3
óta tartják 1
tartják nyilván 1
nyilván önálló 1
önálló településként. 1
településként. A 1
falu telepesei 1
telepesei szabadmenetelű 1
szabadmenetelű jobbágyok 1
jobbágyok voltak, 1
voltak, akiknek 3
akiknek 1747-ben 1
1747-ben egyetlen 1
egyetlen terhük 1
terhük a 1
a robot 6
robot volt, 1
volt, jogszolgáltató 1
jogszolgáltató hatóságuk 1
hatóságuk az 1
az Esterházy 3
Esterházy család 3
család cseszneki 1
cseszneki úriszéke. 1
úriszéke. A 1
falu temetőjében 1
temetőjében található 1
a Révay 1
Révay család 1
család temetkezési 1
temetkezési kápolnája. 1
kápolnája. A 1
falut emiatt 1
emiatt Egyházas-Varsány 1
Egyházas-Varsány néven 1
is említik 5
korabeli források. 1
források. A 2
falu területe 3
területe a 46
a honfoglalást 1
honfoglalást követően 1
követően valószínűleg 1
a Keszi 1
Keszi törzs 1
törzs szállásterülete 1
szállásterülete lehetett. 1
területe eredetileg 2
a Csukár 1
Csukár család 1
család birtoka. 4
birtoka. A 3
területe már 11
ókorban lakott 5
falu területén 3
élő különleges 1
különleges állat 1
állat a 7
a Youki. 1
Youki. A 1
területén még 1
nem kevesebb 3
mint kilenc 2
kilenc egykori 1
egykori templom 1
és kápolna 2
kápolna romjai 1
romjai találhatók 1
találhatók meg, 2
meg, melyek 4
melyek Szent 3
Szent Fábián, 1
Fábián, Szent 1
Szent János, 1
János, Szent 1
Szent György, 1
György, Szent 1
Szent Kvirin, 1
Kvirin, Szent 1
Szent Márton, 2
Márton, Szent 1
Szent Márta, 1
Márta, Szent 1
Szent Mór, 1
Mór, Szent 1
Szent Simon 2
Simon és 5
Szent Mihály 7
Mihály tiszteletére 1
tiszteletére voltak 1
voltak szentelve. 2
területén sokáig 1
sokáig csak 7
csak szétszórt 1
szétszórt pásztortanyák 1
pásztortanyák voltak. 1
falut királyi 1
királyi szolgálatban 1
szolgálatban állt 1
állt határőrök 1
határőrök lakták. 1
lakták. A 5
falut körülvevő 2
körülvevő hegyekről, 1
hegyekről, a 1
a Kis- 4
Kis- és 6
és Nagy 13
Nagy Kalnikról 1
Kalnikról eredő 1
eredő tisztavízű, 1
tisztavízű, jóízű 1
jóízű forrásokból 1
forrásokból eredő 2
eredő vizet 1
vizet a 6
nép már 1
már ősidők 9
ősidők óta 16
óta "Ljuba 1
"Ljuba voda"-nak, 1
voda"-nak, azaz 1
azaz kedves 1
kedves víznek 1
víznek nevezte. 1
nevezte. A 6
falut majdnem 1
majdnem teljesen 10
teljesen elárasztotta. 1
elárasztotta. A 1
falut mint 1
mint katolikus 2
katolikus egyházközösséget 1
egyházközösséget iratok 1
iratok 1332-ben 1
1332-ben említik 1
A falutól 5
falutól délkeletre 3
délkeletre az 1
erdő közepén 2
közepén áll 3
a Hármashatári 1
Hármashatári Szűz 1
Mária ( 4
( BDM 1
BDM "od 1
"od trih 1
trih kunfini") 1
kunfini") tiszteletére 1
szentelt temploma, 1
temploma, mely 1
mely nevét 2
nevét arról 1
arról kapta, 3
hogy Svetvinčenat, 1
Svetvinčenat, Vodnjan 1
Vodnjan és 1
és Barban 1
Barban határának 1
határának találkozása 1
találkozása közelében 1
közelében található. 2
délkeletre létesítették 1
létesítették a 2
a Valea 1
Valea de 1
de Pești 1
Pești víztározót 1
víztározót a 2
a zsil-völgyi 1
zsil-völgyi városok 1
városok vízellátására 1
vízellátására és 1
az árvizek 4
árvizek megfékezésére. 1
megfékezésére. A 1
falutól északra 2
északra eső 2
eső Somoserdő 1
Somoserdő sziklaoldalába 1
sziklaoldalába védbarlangokat 1
védbarlangokat véstek 1
véstek és 1
azokat külső 1
külső védművekkel 1
védművekkel is 1
is ellátták. 4
ellátták. A 3
falutól nyugatra 1
nyugatra kisebb 1
kisebb területen 1
területen szőlőművelés, 1
szőlőművelés, Bokrospuszta 1
Bokrospuszta közelében 1
közelében pedig 2
pedig gyümölcstermesztés 1
gyümölcstermesztés folyik. 1
folyik. A 11
falu utolsó 1
utolsó házain 1
házain túl 1
túl keletre, 1
keletre, erdei 1
erdei útként 1
útként is 2
tovább számozódik, 1
számozódik, az 1
országos közutak 1
közutak térképes 1
térképes nyilvántartását 1
nyilvántartását szolgáló 1
szolgáló kira. 1
kira. A 1
falu végső 1
végső pusztulása 1
pusztulása 1683-ban, 1
1683-ban, a 1
törökök és 3
velük szövetséges 2
szövetséges tatárok 1
tatárok Tiszántúli 1
Tiszántúli hadműveletei 1
hadműveletei nyomán 1
nyomán következik 1
következik be. 6
falu vezetője 1
vezetője a 5
a bíró 6
bíró volt, 1
állattartással, favágással, 1
favágással, tutajozással, 1
tutajozással, faáru 1
faáru készítéssel, 1
készítéssel, tímármesterséggel, 1
tímármesterséggel, vászonszövéssel, 1
vászonszövéssel, háziiparral, 1
háziiparral, házalással 1
házalással foglalkoztak. 1
falu villamosítására 1
villamosítására és 1
falu Topolyával 1
Topolyával összekötő 1
út kikövezésére 1
kikövezésére 1946-ban 1
1946-ban került 1
falu zegzugos 1
zegzugos utcáiban 1
utcáiban sok 1
sok hajlított 1
hajlított és 1
három oldalról 5
oldalról kerített 2
kerített épület 1
épület látható. 1
A falvakat 1
falvakat a 1
László Társulat 1
Társulat által 1
küldött tanítók 1
tanítók nagy 1
része elhagyta, 1
elhagyta, az 1
az ottmaradottak 1
ottmaradottak román 1
román vizsgát 1
tettek, románul 1
románul taníthattak, 1
taníthattak, később 1
később román 1
román területre 1
területre helyezték 1
el őket, 4
őket, helyüket 1
helyüket román 1
román tanítók 1
tanítók vették 1
A falvak 2
falvak középkori 1
középkori élete 1
élete viharosnak 1
viharosnak bizonyult, 1
bizonyult, természeti 1
természeti katasztrófák 3
katasztrófák és 2
és háborúk 1
háborúk váltották 1
váltották egymást. 3
falvak népességének 1
népességének elvándorlása 1
elvándorlása csak 1
csak 1980 1
1980 után 1
után mérséklődött. 1
mérséklődött. A 1
A Famicú 1
Famicú név 1
a szavakból 1
szavakból ered 1
ered ami 1
az újság 9
újság régi 1
régi címe 1
címe volt. 2
A família 3
família 1400-ban, 1
1400-ban, Hans 1
Hans von 2
von Stadeck 1
Stadeck és 1
és fia, 8
fia, Leuthold 1
Leuthold elhunytakor 1
elhunytakor kihalt. 1
família Hamburgtól 1
Hamburgtól nem 1
nem messze, 9
messze, egy 5
egy gondozott 1
gondozott park 2
park közepén 2
közepén fekvő 3
fekvő ősi 2
ősi kastélyban 1
kastélyban él, 1
él, szép 1
szép nagy 1
nagy ménessel 1
ménessel is 1
família jelentős 1
része francia 3
francia földön 1
földön talált 1
talált menedékre; 1
menedékre; Dmitrij 1
Dmitrij Alekszandrovics 1
Alekszandrovics is 1
is rokonaival 1
rokonaival maradt. 1
A familiáris 1
familiáris büntetőjogi 1
büntetőjogi tekintetében 1
tekintetében az 4
az úr 1
úr széke 1
széke alá 1
alá tartozott, 2
tartozott, aki 1
aki szabadon 1
szabadon ítélkezhetett 1
ítélkezhetett fölötte. 1
fölötte. A 2
A Family 1
Family Guyban 1
Guyban csak 1
csak háttérszereplőként 1
háttérszereplőként bukkan 1
bukkan fel. 2
A fang 1
fang kifejezett 1
kifejezett kell, 1
kell, hogy 43
hogy legyen, 5
legyen, ám 1
ám nem 11
lehet túl 3
túl nagy, 3
nagy, ráncos. 1
ráncos. A 1
A fánlakó 1
fánlakó mohagomba 1
mohagomba (Arrhenia 1
(Arrhenia epichysium) 1
epichysium) a 1
a csigagombafélék 1
csigagombafélék családjába 1
családjába tartozó, 11
tartozó, Eurázsiában 6
Eurázsiában és 5
és Észak-Amerikában 13
Észak-Amerikában honos, 9
honos, korhadó 1
korhadó fán 1
fán élő, 1
élő, mohákkal 1
mohákkal és 1
és algákkal 1
algákkal szimbiózist 1
szimbiózist kialakító, 1
kialakító, nem 1
nem ehető 10
ehető gombafaj. 11
gombafaj. A 15
A Fantasztikus 1
Fantasztikus Négyes 2
Négyes visszavetette 1
visszavetette Blastaart 1
Blastaart a 1
a Zónába, 1
Zónába, ám 1
ám ő 3
ő ezt 3
alkalommal visszatért, 1
visszatért, azt 1
azt remélve, 2
remélve, hogy 6
az uralma 4
alá hajthatja. 1
hajthatja. A 1
A fantom 1
fantom ott 1
ott marad 1
marad az 6
az operaházban, 1
operaházban, és 1
és pár 4
pár nap 5
nap múlva 27
múlva belehal 1
belehal szerelmének 1
szerelmének elvesztésébe, 1
elvesztésébe, leugrik 1
leugrik az 1
az operaház 4
operaház tetejéről. 1
tetejéről. A 1
fa otthonos, 1
otthonos, meleg 1
meleg hatást 1
hatást kelt, 1
kelt, jól 1
jól kombinálható 1
kombinálható egyéb 1
egyéb anyagokkal 2
anyagokkal a 1
a lakberendezés 1
lakberendezés során, 1
során, és 2
és ma 15
ma újra 1
újra divatját 1
divatját éli. 1
éli. A 1
A fapadokat 1
fapadokat a 1
helyi minoriták 1
minoriták faragták 1
faragták ebben 1
évben (Stöckerle 1
(Stöckerle József, 1
József, Szerkesz 1
Szerkesz József 1
és Borsi 1
Borsi Simon). 1
Simon). A 1
A faragott 1
faragott kövekből 4
kövekből épített 1
épített falak 1
falak magassága 1
magassága ma 1
is 1 1
1 és 8
3 méter 4
méter között 8
között váltakozik. 8
váltakozik. A 5
A fáraó 2
fáraó kibúvókat 1
kibúvókat keres, 1
keres, viszont 1
viszont Mózes 1
Mózes még 1
még egyszer 14
egyszer elsötétíti 1
elsötétíti az 1
az eget 3
eget és 1
csillagok sem 1
sem látszanak. 1
A fáraókutya 1
fáraókutya játékos, 1
játékos, értelmes 1
értelmes és 1
és barátságos, 2
barátságos, viszonylag 1
viszonylag engedelmes 1
engedelmes és 1
és kedves 2
kedves természetű 1
természetű eb. 1
eb. A 1
fáraó testét 1
testét núbiai 1
núbiai hagyomány 1
hagyomány szerint 35
szerint ágyra 1
ágyra fektették 1
fektették a 2
a kamra 4
kamra közepén 1
közepén egy 14
egy kőpadon, 1
kőpadon, melynek 1
négy sarkát 2
sarkát levágták, 1
levágták, hogy 1
hogy beleillesszék 1
beleillesszék az 1
az ágy 3
ágy négy 1
négy lábát, 1
lábát, mely 1
mely így 2
így közvetlenül 1
a kövön 1
kövön feküdt. 1
A Far 1
Far Cry 2
3 lett 1
lett talán 1
talán a 39
a legsikeresebb 6
legsikeresebb Far 1
Cry rész. 1
rész. A 3
A farka 1
farka hosszú 1
és lekerekített, 1
lekerekített, a 1
a szárnyai 2
szárnyai szélesek. 1
szélesek. A 4
A farkasbőr 1
farkasbőr ruha 1
ruha jelzés 1
jelzés értékű, 1
értékű, a 1
a Zarathustra 1
Zarathustra által 1
által farkasoknak 1
farkasoknak nevezett 1
nevezett árja 1
árja férfitársaságokra 1
férfitársaságokra utalhat. 1
utalhat. A 1
A farkas 1
farkas és 1
a róka 2
róka közötti 1
közötti köztes 1
köztes helyzetet 1
helyzetet elfoglaló 1
elfoglaló ragadozó. 1
A Farkasok 1
Farkasok újabb 1
újabb támadása 1
támadása közben 1
közben egy 5
egy vitatható 1
vitatható szituáció 1
szituáció során 1
során majdnem 2
majdnem elveszítik 1
elveszítik a 4
a labdát, 7
labdát, de 1
a fumble-t 1
fumble-t végül 1
végül sikertelen 2
sikertelen passzkísérletnek 1
passzkísérletnek ítélik 1
ítélik a 1
a bírók. 1
bírók. A 1
A farkasok 1
farkasok vezetője 1
vezetője észreveszi 1
észreveszi Pót 1
Pót és 1
az Ötöket, 1
Ötöket, és 1
és üldözőbe 1
üldözőbe veszi 2
veszi őket, 1
őket, majd 4
majd végül 7
végül Shen 1
Shen vártornya 1
vártornya előtt 1
előtt elkapja 1
elkapja őket. 1
A farkát 1
farkát a 1
fej felé 1
felé mutatóan 1
mutatóan a 1
a gerincoszlop 2
gerincoszlop felett 1
felett egyenesen 1
egyenesen tartja. 1
A farmerek 1
farmerek nem 1
nem kedvelik, 1
kedvelik, mivel 1
szerintük verseng 1
verseng a 1
a háziállataikkal. 1
háziállataikkal. A 1
A farm 1
farm lakói 1
lakói szalmabetakarításra 1
szalmabetakarításra készülnek, 1
készülnek, miközben 1
miközben az 14
az ideérkezők 1
ideérkezők – 1
– pogányok 1
pogányok és 1
és keresztények 1
keresztények – 1
király mellett, 1
mellett, illetve 1
illetve ellene 1
ellene foglalnak 1
foglalnak állást. 1
állást. A 4
A farok 3
farok alatti 10
alatti része 1
a legvilágosabb. 1
legvilágosabb. A 1
alatti úszó 2
úszó fölött, 1
fölött, áttetsző, 1
áttetsző, háromszög 1
háromszög alakú 6
alakú hártya 1
hártya látható. 1
farok fekete, 1
fekete, a 8
a farktollak 1
farktollak közepén 1
közepén széles 1
széles fehér 2
fehér harántsáv 1
harántsáv húzódik. 1
A farokrész 1
farokrész alatt 1
alatt függőleges 1
függőleges pótvezérsík 1
pótvezérsík van, 1
van, ez 4
ez földhöz 1
földhöz ütődésnél 1
ütődésnél energiaelnyelő 1
energiaelnyelő szerepet 1
szerepet is 2
is betölt. 1
betölt. A 1
A farönkök 1
farönkök kőrisfák, 1
kőrisfák, amelyek 1
amelyek termését 1
termését minden 1
minden éven 2
éven leszedték 1
leszedték és 1
az állatoknak 1
állatoknak adták. 1
A FarSight 1
FarSight Studios 1
Studios a 1
a Kickstarter 1
Kickstarter közösségi 1
közösségi finanszírozási 1
finanszírozási oldalon 1
oldalon projektet 1
projektet indított 1
a Bally/Midway 1
Bally/Midway Twilight 1
Twilight Zone 1
Zone gépének 1
gépének jogainak 1
jogainak megszerzéséhez 1
megszerzéséhez szükséges 1
szükséges pénzösszeg 1
pénzösszeg összegyűjtésére. 1
összegyűjtésére. A 1
A fartoldalékok 1
fartoldalékok (cercusok) 1
(cercusok) színe 1
színe a 9
a potrohhal 1
potrohhal megegyező, 1
megegyező, a 1
a hímeknél 1
hímeknél a 1
vége feketébe 1
feketébe hajlik. 1
hajlik. A 1
A Farul 1
Farul Constanța 1
Constanța egy 1
egy román 2
román labdarúgócsapat. 1
A fassait 1
fassait és 1
és diallág 1
diallág átmeneti 1
átmeneti tagok 1
tagok a 4
a diopszid 1
diopszid és 1
és augit 1
augit között. 1
A faszenet 1
faszenet a 1
környék bükk, 1
bükk, tölgy 1
tölgy és 1
és akácfáiból 1
akácfáiból égették, 1
égették, majd 1
majd zsákokban 1
zsákokban szállították 1
szállították a 9
környék településeire. 1
településeire. A 1
fa szinte 1
szinte eggyé 1
eggyé vált 2
a temető 8
temető fogalmával. 1
fogalmával. A 1
fa tányérkoronássá 1
tányérkoronássá alakításakor 1
alakításakor 7-12 1
7-12 lapos 1
lapos vezérág 1
vezérág oszlik 1
oszlik el 1
el körülbelül 1
körülbelül 60 3
60 fokban 1
fokban egyenletesen 1
egyenletesen a 1
törzs körül. 1
A fatányéros 1
fatányéros pecsenye 1
pecsenye a 1
hagyományos magyar 3
magyar konyha 2
konyha részét 1
részét képezi, 4
képezi, és 2
és lehet 2
lehet bármilyen 2
bármilyen serpenyőben 1
serpenyőben sült 1
sült húsból 1
húsból (sertés-, 1
(sertés-, marha-, 1
marha-, baromfi- 1
baromfi- vagy 1
vagy vadhús). 1
vadhús). A 1
A fát 2
fát arról 1
arról a 12
a gazdaságról 1
gazdaságról nevezték 1
amelynek területén 1
területén található. 4
A Fate/Grand 1
Fate/Grand Order 1
Order játékban 1
játékban Tomoe 1
Tomoe Gozen 2
Gozen ’Archer 1
’Archer Inferno’ 1
Inferno’ néven 1
néven ellenségként 1
ellenségként tűnik 1
tűnik fel 9
fel először, 7
először, de 5
a telefonos 3
telefonos játékban 1
játékban már 1
már játszható 1
játszható karakterré 1
karakterré válik. 1
A fatemplomot 1
fatemplomot deszkákra 1
deszkákra bontva 1
bontva és 1
új helyszínen 1
helyszínen újra 1
újra felépítve 1
felépítve telepítik 1
telepítik át. 1
fát érdemes 1
érdemes tavasszal 1
tavasszal feldolgozni, 1
feldolgozni, mert 1
mert igen 2
igen fülledékeny. 1
fülledékeny. A 1
fa tetején 4
a dísz 1
dísz egy 1
egy gyönyörű 8
gyönyörű szárnyas 1
szárnyas angyal. 1
angyal. A 1
tetején sarjadó 1
sarjadó rügyek 1
rügyek egy 1
egy részéből 4
részéből főzeléket, 1
főzeléket, pálmasajtot 1
pálmasajtot készítenek. 1
A fatimai 1
fatimai „titok” 1
„titok” második 1
második része, 4
része, ahogyan 1
ahogyan azt 4
azt Lúcia 1
Lúcia nővér 1
nővér 1941. 1
1941. augusztus 1
31-én a 3
a leiriai 1
leiriai Püspöknek 1
Püspöknek „Harmadik 1
„Harmadik emlékezés” 1
emlékezés” címmel 1
címmel leírta. 1
leírta. A 1
A fátyolos 1
fátyolos laskagomba 1
laskagomba kalapja 1
kalapja 2,5-10 1
2,5-10 cm 1
cm széles, 15
széles, félkör, 1
félkör, kagyló 1
kagyló vagy 1
vagy vese 1
vese alakú. 1
A faültetéssel 1
faültetéssel még 1
nem oldódott 2
oldódott meg 1
park problémája, 1
problémája, még 1
még váratott 3
váratott magára 1
magára a 24
a kerti 4
kerti utak 1
utak kavicsozása, 1
kavicsozása, padok 1
padok beállítása 1
beállítása és 1
és főleg 13
a kerítés 2
kerítés felállítása, 1
felállítása, különösen, 1
különösen, hogy 2
múzeum omladozó 1
omladozó deszkakerítéséről 1
deszkakerítéséről már 1
már karikatúrák 1
karikatúrák is 1
a lapokban. 1
lapokban. A 1
A fauna 1
fauna összetétele 1
összetétele is 1
két utolsó 6
utolsó jégkor 1
jégkor közti 1
közti meleg 1
meleg időszakra, 1
időszakra, az 1
az Eem 1
Eem interglaciálisra 1
interglaciálisra utal. 1
utal. A 25
A Fauna 1
Fauna RSR 1
RSR köteteiben 1
köteteiben Neuroptera 1
Neuroptera (Carol 1
(Carol Nagler 1
Nagler és 1
és Constantin 1
Constantin Mândru 1
Mândru társszerzők, 1
társszerzők, 1970), 1
1970), Plecoptera 1
Plecoptera (1974) 1
(1974) és 2
és Heteroptera 1
Heteroptera (1984) 1
(1984) című 1
című tanulmányaival 1
tanulmányaival szerepelt. 1
A Fáy 2
Fáy András 4
András Gimnázium 1
Gimnázium és 5
és Szakközépiskolában 1
Szakközépiskolában tanult 1
tanult 1961 1
1961 és 2
1964 között. 1
András Közgazdasági 1
Szakközépiskola (2011-től 1
(2011-től Fáy 1
András Görögkatolikus 1
Görögkatolikus Közgazdasági 1
Közgazdasági Szakközépiskola) 1
Szakközépiskola) régi, 1
régi, 1917-es 1
1917-es alapítású 1
alapítású intézmény, 1
intézmény, és 1
és 1980-ban 1
1980-ban költöztek 1
költöztek új 1
új helyükre. 1
helyükre. A 2
A Fazekas 1
Fazekas Kulturális 1
Kulturális Enciklopédiában 1
Enciklopédiában azt 1
azt olvashatjuk: 2
olvashatjuk: „Tolsztoj 1
„Tolsztoj legnagyobb 1
legnagyobb művészi 1
művészi vállalkozása; 1
vállalkozása; regényeposza 1
regényeposza e 1
e mű.” 1
mű.” A 1
A fazekasok 1
fazekasok az 1
egyszerű, dísztelen 1
dísztelen agyagmunkáktól 1
agyagmunkáktól eljutottak 1
eljutottak a 6
a színes, 1
színes, minőségi 1
minőségi kerámiákig. 1
kerámiákig. A 1
A fazekasság 1
fazekasság mellett 1
mellett később 1
később nyitott 1
nyitott egy 1
egy vegyesboltot 1
vegyesboltot is 1
és mezőgazdaságból 1
mezőgazdaságból is 1
is élt. 1
A fázisátmenetek 1
fázisátmenetek 564,3 1
564,3 K 1
K és 2
és 317 1
317 K-on 1
K-on következnek 1
következnek be. 2
A fázisdiagram 1
fázisdiagram komplikáltságának 1
komplikáltságának oka 1
oka jelenleg 1
jelenleg nem 11
nem teljesen 22
teljesen tisztázott. 3
tisztázott. A 4
A fázisváltó 1
fázisváltó ugyanolyan 1
ugyanolyan volt, 2
eredeti mozdonyokon. 1
mozdonyokon. A 1
A Fe 1
Fe 2+ 1
2+ -on 1
-on található 1
található hatodik 1
hatodik „hely” 1
„hely” képes 1
képes reverzíbilisen 1
reverzíbilisen megkötni 1
megkötni az 1
az oxigént. 1
oxigént. A 1
A fedél 1
fedél belső 1
oldalán esetenként 1
esetenként a 3
a láda 2
láda gyártójának 1
gyártójának jelzése, 1
jelzése, valamint 1
az átvétel 1
átvétel és 1
a csomagolás 1
csomagolás helyét 1
helyét és 6
és dátumát 1
dátumát jelző 1
jelző bélyegzések 1
bélyegzések találhatók. 1
A Fed 1
Fed élén 1
élén töltött 1
első hónapjait 1
hónapjait kommunikációs 1
kommunikációs nehézségek 1
nehézségek árnyékolták 1
árnyékolták be. 1
A fedélzet 1
fedélzet el 1
el van 9
van látva 1
látva holosugárzókkal, 1
holosugárzókkal, így 1
orvosi segédhologram 1
segédhologram elhagyhatja 1
elhagyhatja a 1
a gyengélkedőt. 1
gyengélkedőt. A 1
A fedélzetén 2
fedélzetén 104 1
104 ember 1
ember tartózkodott, 1
tartózkodott, a 1
a becsapódást 1
becsapódást senki 1
sem élte 1
élte túl. 1
A fedélzeten 4
fedélzeten Epps 1
Epps a 1
a mentőautóból 1
mentőautóból azt 1
azt látja, 1
látja, hogy 11
hogy Ferriman 1
Ferriman és 1
személyzet többi 1
az arannyal 2
arannyal teli 3
teli ládákat 1
ládákat rakodják 1
rakodják a 1
a hajóba. 2
hajóba. A 2
fedélzeten felsorakozó 1
felsorakozó legénység 1
legénység látványa 1
látványa jól 1
jól érzékelteti 1
érzékelteti az 1
az egység 13
egység lenyűgöző 1
lenyűgöző méreteit. 1
fedélzetén nukleáris 1
nukleáris robbantásokat 2
robbantásokat érzékelő 1
érzékelő műszereket 1
műszereket is 1
is elhelyeztek. 1
elhelyeztek. A 1
fedélzeten Shephardék 1
Shephardék próbálják 1
próbálják rendbe 1
rendbe tenni 1
a helikoptert. 1
helikoptert. A 1
fedélzeten tartózkodó 3
tartózkodó 42 1
42 ember 1
ember meghalt. 6
meghalt. A 17
A fedélzetére 1
fedélzetére átszálló 1
átszálló három 1
három brit 1
brit tengerész 1
tengerész fegyvertelenül 1
fegyvertelenül érkezett 1
érkezett és 4
a papírokat 2
papírokat ellenőrizve 1
ellenőrizve mindent 1
mindent rendben 1
rendben találtak. 1
A fedélzeti 2
fedélzeti berendezések 1
berendezések közül 1
legnagyobb energiafogyasztó 1
energiafogyasztó a 1
a járművekre 1
járművekre felszerelt 1
felszerelt szellőző 1
szellőző és 1
és klímaberendezés. 1
klímaberendezés. A 1
fedélzeti mérnök 2
mérnök híján 1
híján ezt 1
a földi 29
földi személyzet 1
személyzet számolta 1
számolta Quintal 1
Quintal másodpilóta 1
másodpilóta segítségével 1
segítségével úgy, 1
voltak kiképezve 1
kiképezve rá. 1
A Federal 2
Federal Reserve 2
Reserve másik 1
másik fő 5
fő kamat 1
kamat a 2
a diszkont 2
diszkont kamatláb 1
kamatláb (discount 1
(discount rate), 1
rate), az 1
a kamat, 1
kamat, amelyet 1
a bankok 4
bankok fizetnek 1
a Fednek 1
Fednek ha 1
ha kölcsönt 1
kölcsönt vesznek 1
vesznek fel 2
fel tőle. 1
tőle. A 7
Federal Way-i 1
Way-i Gimnázium 1
Gimnázium 1930-ban 1
1930-ban nyílt 2
A fedezék 1
fedezék használata 1
használata segíti 1
ellenséges tűz 3
tűz kikerülését 1
kikerülését és 1
az életerő 1
életerő visszanyerését 1
visszanyerését egy 1
egy sérülés 4
sérülés után. 1
A Fed-kupa 1
Fed-kupa ötlete 1
ötlete 1919-ből 1
1919-ből származik, 1
származik, mikor 1
mikor Hazel 1
Hazel Hotchkiss 1
Hotchkiss Wightman 1
Wightman felvetett 1
felvetett egy 1
egy koncepciót 1
koncepciót egy 1
női csapatbajnokság 1
csapatbajnokság létrehozására. 1
létrehozására. A 3
A fedőlap 1
fedőlap közepére 1
közepére 5 1
5 cm 4
cm átmérőjű 7
átmérőjű hanglyukat 1
hanglyukat vágnak 1
vágnak – 1
– felragasztás 1
felragasztás előtt. 1
A fegyelmezett, 1
fegyelmezett, jó 1
jó szimatú 1
szimatú Kántor 1
Kántor példaképének 1
példaképének tekintette 1
az egyénieskedő, 1
egyénieskedő, apró 1
apró trükköket 1
trükköket is 1
is bevető, 1
bevető, de 1
a gazdáját 1
gazdáját őszintén 1
őszintén szerető 1
szerető Luxot. 1
Luxot. A 1
A fegyencek 2
fegyencek áttörik 1
áttörik a 2
kaput, és 3
és megszerzik 1
megszerzik a 2
többi börtönkapu 1
börtönkapu kulcsait. 1
kulcsait. A 1
fegyencek egy 1
egy településhez 1
településhez érnek, 1
érnek, amit 1
egy magaslatról 1
magaslatról figyelnek. 1
A fegyver 12
fegyver azonban 1
volt megtöltve. 1
megtöltve. A 1
fegyver csigatárból 1
csigatárból tüzelt, 1
tüzelt, amit 1
amit bal 1
bal oldalon 3
oldalon rögzítették. 1
fegyver egyáltalán 1
bírta a 7
a szennyeződést, 1
szennyeződést, a 1
legkisebb kosz 1
kosz hatására 1
hatására elakadt, 1
elakadt, így 1
így rendszeres 1
rendszeres tisztítást 1
tisztítást igényelt. 1
igényelt. A 4
fegyver egylövetű 1
egylövetű volt, 1
volt, minden 1
minden lövedéket 1
lövedéket kézzel 1
kézzel kellett 3
kellett betölteni, 1
betölteni, csöve 1
csöve a 2
a lövések 3
lövések után 1
után hátrasiklott. 1
hátrasiklott. A 1
A fegyverekbe 1
fegyverekbe a 1
a lőszert 4
lőszert kezdetben 1
kezdetben több 3
több darabban 3
darabban töltötték 1
töltötték be, 2
be, külön 1
külön a 9
a lövedéket, 2
lövedéket, a 1
a gyúlóelegyet 1
gyúlóelegyet és 1
a gyújtót. 1
gyújtót. A 1
fegyver ekkor 2
ekkor csak 2
csak lelassította 1
lelassította őket 1
rövid időre, 1
időre, így 2
így Dr. 1
Dr. Magnus 3
Magnus utasította 1
utasította Teslát, 1
Teslát, hogy 1
hogy Ashley 1
Ashley vérmintáját 1
vérmintáját felhasználva 1
felhasználva ezúttal 1
ezúttal halálos 1
halálos fegyvert 1
fegyvert készítsen. 1
készítsen. A 1
fegyver elsődleges 1
elsődleges módban 1
módban szétrepülő 1
szétrepülő fémszilánkokat 1
fémszilánkokat lő 1
lő ki, 3
ki, másodlagos 1
másodlagos módban 1
módban pedig 1
két pattogó 1
pattogó aknát, 1
aknát, melyek 1
melyek kis 2
kis idő 2
idő múltán 1
múltán felrobbannak. 1
felrobbannak. A 1
fegyver erős 1
erős és 12
és halálos, 2
halálos, viszonylag 1
viszonylag kis, 2
kis, kompakt 1
kompakt mérete 1
mérete ellenére 1
ellenére is. 3
A fegyveres 2
fegyveres erők 9
erők aktív 1
aktív létszáma 1
létszáma 72 1
72 000 1
000 fő, 2
fő, ebből 4
csapatok kb. 1
kb. 65 1
65 000, 1
a légierő 12
légierő 2000 1
2000 és 3
a haditengerészet 12
haditengerészet mintegy 1
5000 fő. 1
fegyveres harcokban 1
harcokban nem 2
részt, de 5
de katonai 3
katonai ügyekben 1
ügyekben szintén 1
szintén fontos 4
fontos befolyással 1
befolyással rendelkezett. 1
A Fegyveres 1
Fegyveres Nemzetszolgálat 1
Nemzetszolgálat tagjai 1
által Budapesten 1
Budapesten elkövetett 1
elkövetett atrocitások 1
atrocitások hírére 1
hírére Szálasi 1
Szálasi 1945. 1
1945. A 5
fegyver félautomata, 1
félautomata, csak 1
csak egyeslövésre 1
egyeslövésre képes. 1
fegyver hátuljából 1
hátuljából tartórudak 1
tartórudak álltak 1
álltak ki, 1
ki, melyekre 1
melyekre rátámaszkodva 1
rátámaszkodva a 1
a lövész 2
lövész könnyebben 1
könnyebben a 1
a célon 1
célon tarthatta 1
tarthatta a 2
a fegyvert. 9
fegyvert. A 5
A fegyverhez 1
fegyverhez kétsoros 1
kétsoros szekrénytárat 1
szekrénytárat használtak, 1
használtak, melyet 1
melyet felülről 1
felülről kellett 1
kellett betölteni. 1
betölteni. A 1
fegyver igen 1
igen veszélyes, 1
veszélyes, nagy 1
nagy sebzése 1
sebzése miatt, 1
miatt, illetve 3
illetve azért, 1
a visszapattanó 1
visszapattanó szilánkok 1
szilánkok akár 1
akár baráti 1
baráti célpontokat 1
célpontokat is 1
is eltalálhatnak. 1
eltalálhatnak. A 1
fegyver részleges 1
részleges szétszerelését 1
szétszerelését ezzel 1
ezzel elvégeztük, 1
elvégeztük, összeszerelését 1
összeszerelését a 1
a fentiek 6
fentiek fordított 1
fordított sorrendjében 1
sorrendjében végezzük. 1
végezzük. A 1
A fegyverszünet 2
fegyverszünet megkötésekor 1
megkötésekor már 1
néhány példány 2
példány maradt 2
maradt szolgálatban 2
szolgálatban és 2
a típust 6
típust kivonták 1
kivonták a 5
a szolgálatból. 4
szolgálatból. A 2
fegyverszünet után 2
után további 4
további 176 1
176 épült 1
épült előregyártott 1
előregyártott részekből 1
részekből a 1
német megszállók 2
megszállók számára. 1
A fegyvert 5
fegyvert 3 1
alatt tűzkésszé 1
tűzkésszé lehetett 1
lehetett tenni 1
a 17 9
17 perces 1
perces vontatott 1
vontatott tüzérségi 1
tüzérségi változatával 1
változatával szemben. 1
fegyvert bevetették 1
bevetették a 1
nyugati fronton 2
fronton is. 1
fegyver tervezetét 1
tervezetét megvásárolta 1
megvásárolta több 1
európai ország 4
ország is. 1
fegyvert fogó 1
fogó székelyekre 1
székelyekre azonban 1
azonban Puchner 1
Puchner október 1
október 18-án 3
18-án vereséget 1
vereséget mért. 2
mért. A 1
fegyvert kis 1
kis mennyiségben 8
mennyiségben szabványosították 1
szabványosították 20mm 1
20mm automatic 1
automatic gun 1
gun T3 1
T3 néven. 1
fegyvert Macskafogónak 1
Macskafogónak nevezik 1
nevezik el, 1
el, ami 9
nem más, 27
más, mint 42
egy óriás 2
óriás robotkutya, 1
robotkutya, ami 1
ami bekapkodja 1
bekapkodja a 1
a gonosz 22
gonosz macskákat, 1
macskákat, és 1
és pacifikálja 1
pacifikálja őket. 1
A fehér 15
fehér alap 1
alap színt 1
színt felváltotta 1
felváltotta a 5
a fekete, 3
fekete, grafit 1
grafit szürke. 1
szürke. A 3
A fehérarcú 1
fehérarcú bóbitásgibbon 1
bóbitásgibbon súlyosan 1
súlyosan veszélyeztetett 1
veszélyeztetett az 1
emberi beavatkozások 1
beavatkozások miatt. 1
A fehérfarkú 1
fehérfarkú gnú, 1
gnú, amikor 1
amikor még 12
még szabadon 2
szabadon kószálhatott, 1
kószálhatott, a 1
a száraz 15
száraz telet 1
telet a 1
a magasföldeken, 1
magasföldeken, míg 1
a nedves 11
nedves nyarat 1
nyarat a 2
a Karooban 1
Karooban töltötte. 1
A fehérfoltú 1
fehérfoltú szirticápát 1
szirticápát kereskedelmi 1
kereskedelmi halászok 1
halászok és 3
és sporthorgászok 1
sporthorgászok is 1
is fogják, 1
fogják, szándékosan 1
szándékosan vagy 1
vagy melléktermékként. 1
melléktermékként. A 1
fehér gólya 1
gólya nyílt 1
nyílt területeken 1
területeken keresi 1
keresi élelmét, 1
élelmét, mezőkön, 1
mezőkön, földeken, 1
földeken, folyók 1
folyók partján, 1
partján, vagy 1
vagy vizeken. 1
vizeken. A 1
fehér háromszög 1
háromszög hófödte 1
hófödte hegyet 1
hegyet ábrázol, 1
ábrázol, utalva 1
utalva Tibet 1
Tibet földrajzi 1
földrajzi helyzetére. 1
helyzetére. A 2
A Fehér 3
Ház Kommunikációs 1
Kommunikációs Ügynöksége 1
Ügynöksége által 1
kiadott emlékérme. 1
emlékérme. A 1
A fehérjék 2
fehérjék 35% 1
35% funkciója 1
funkciója jelenleg 1
jelenleg ismeretlen, 1
ismeretlen, és 1
ez okból 3
okból hipotetikus 1
hipotetikus fehérjéknek 1
fehérjéknek hívják 1
hívják őket. 1
fehérjék polipeptid 1
polipeptid molekulák 1
molekulák (vagy 1
(vagy több 1
több polipeptid 1
polipeptid alegységből 1
alegységből felépülő 1
felépülő szerkezetek). 1
szerkezetek). A 1
fehér korábban 1
már két 9
két feketét 1
feketét lőtt 1
lőtt le 2
le büntetlenül, 1
büntetlenül, viszont 1
fekete kocsijában 1
kocsijában 200000 1
200000 dollárt 1
dollárt találtak, 1
találtak, és 3
valószínűleg kábítószert 1
kábítószert is 1
is fogyasztott. 1
fogyasztott. A 3
fehér kór 1
kór című 2
című drámáját 3
drámáját amelyben 1
a lepra 3
lepra a 1
a fasizmus 7
fasizmus metaforája. 1
metaforája. A 2
fehér lakosság 1
lakosság a 5
brit gyarmatosítók 1
gyarmatosítók leszármazottaiból 1
leszármazottaiból áll. 1
fehér lényekre 1
lényekre jellemző 1
más színektől 1
színektől való 1
való védelem, 1
védelem, ami 1
ami majdnem 1
majdnem sebezhetetlenné 1
sebezhetetlenné teszi 1
teszi ezeket. 1
ezeket. A 2
fehér mezeseknél 1
mezeseknél töltött 1
első évében 4
évében többször 1
is megsérült, 3
megsérült, de 3
hamar a 8
a vezetőség 12
vezetőség hamar 1
hamar meggyőződött 1
meggyőződött róla, 1
jól döntött, 1
döntött, amikor 1
amikor leigazolta. 1
leigazolta. A 1
Fehér Nyúl 1
Nyúl lánya 1
lánya az 1
az Alice 3
Alice Csodaországban 3
Csodaországban című 3
című meséből. 1
meséből. A 1
A fehérorosz 1
fehérorosz játékos 1
játékos első 1
alkalommal vett 1
a linzi 1
linzi tornán, 1
tornán, amelyet 1
amelyet szettveszteség 1
szettveszteség nélkül 1
nélkül fejezett 1
A fehér, 1
fehér, piros 1
piros csíkos 1
csíkos 702-es 1
702-es a 1
lengyel vasutakra 1
vasutakra jellemző 1
jellemző nagyméretű 1
nagyméretű homlokfényszórókat 1
homlokfényszórókat kapott. 1
fehér rózsa 1
rózsa a 1
település szimbóluma, 1
szimbóluma, és 2
város saját 1
saját címerében 1
címerében is 3
is megjelenik. 8
megjelenik. A 6
fehér sávban 1
sávban a 1
klub neve 3
neve és 5
az alapítás 4
alapítás éve 1
éve (1907) 1
(1907) olvasható. 1
színű „réunioni 1
„réunioni dodó” 1
dodó” tehát 1
tehát valójában 1
valójában sohasem 2
sohasem létezett. 1
létezett. A 6
fehér tönk 1
tönk a 1
a gallér 2
gallér fölött 1
fölött sima, 1
sima, rózsaszínes 1
rózsaszínes árnyalatú, 1
árnyalatú, alatta 1
alatta fehéresen, 1
fehéresen, szabálytalan 1
szabálytalan kígyóbőrmintázatúan 1
kígyóbőrmintázatúan pelyhes. 1
pelyhes. A 1
fehér törpe 1
törpe egy 1
egy nagyjából 4
nagyjából földméretű, 1
földméretű, naptömegű 1
naptömegű csillag. 1
Fehér utcára 1
utcára balra 1
balra bekanyarodva 1
bekanyarodva meredek 1
meredek emelkedő 1
emelkedő után 1
után szőlőspincék 1
szőlőspincék között 1
között haladva 3
haladva szintén 1
szintén megközelíthetjük 1
megközelíthetjük Sopront. 1
Sopront. A 1
fehér zászló 2
zászló felső 1
felső sarkába 1
sarkába felvették 1
a hercegség 3
hercegség eredeti 1
eredeti zászlajának 1
zászlajának vörös-sárga 1
vörös-sárga színeit 1
színeit is. 1
A fej 6
fej alsó 1
alsó felén 2
felén kerek, 1
kerek, sekély 1
sekély nyálkagödröcskék 1
nyálkagödröcskék vannak. 1
A fejben 2
fejben megnövekedett 1
megnövekedett folyadékmennyiség 1
folyadékmennyiség a 1
a megfázáshoz 1
megfázáshoz hasonlóan 1
a szag- 1
szag- és 1
és ízérzékelés 1
ízérzékelés tompulásával 1
tompulásával jár. 1
fejben való 1
való szorobánozás 1
szorobánozás fejleszti 1
fejleszti mind 1
a képi 3
képi emlékezetet, 1
emlékezetet, mind 1
a szám- 1
szám- és 1
és szövegemlékezetet, 1
szövegemlékezetet, valamit 1
valamit javítja 1
javítja a 9
a fejszámolás 1
fejszámolás képességét. 1
képességét. A 2
A fejdísz 1
fejdísz arany 1
arany tölgyfalombja 1
tölgyfalombja fölé 1
fölé arany 1
arany virágok 1
virágok nyúlnak, 1
nyúlnak, a 1
a fülbevaló 2
fülbevaló nagy 1
méretű félhold. 1
félhold. A 1
A fejébe 1
fejébe vette, 1
vette, hogyha 1
hogyha kell, 1
kell, akár 2
akár erőszak 1
erőszak árán 1
árán is 1
is megszerzi 1
megszerzi magának 1
magának Nellyt. 1
Nellyt. A 1
A fejedelem 4
fejedelem csapatai 1
csapatai átvonultak 1
átvonultak Saizar 1
Saizar erődjéhez, 1
erődjéhez, aminek 1
aminek uralkodója 1
uralkodója szintén 1
szintén megvásárolta 1
megvásárolta a 8
a fegyverszünetet. 1
fegyverszünetet. A 1
fejedelem ezért 1
ezért elfordult 1
elfordult keresztapjától, 1
keresztapjától, és 1
és térítőket 1
térítőket kért 1
kért Rómából. 1
Rómából. A 2
fejedelem halála 1
után azonban 19
az albán 16
albán ellenállás 1
ellenállás szövedéke 1
szövedéke szertefoszlott, 1
szertefoszlott, a 1
a Lezhai 1
Lezhai Liga 1
Liga területe 1
török martaléka 1
martaléka lett, 1
katolikus egyház 16
egyház helyzete 1
helyzete is 5
is megrendült. 1
megrendült. A 1
fejedelem magángyűjteményét 1
magángyűjteményét bécsi 1
bécsi múzeumában 1
múzeumában állította 1
állította ki. 1
A fejedelemről 1
fejedelemről sem 1
sem maradt 8
fenn sok 2
sok személyes 1
személyes információ: 1
információ: gyanítható, 1
gyanítható, hogy 2
hogy családja 3
családja egészéhez 1
egészéhez hasonlóan 1
hasonlóan mérsékelt 1
mérsékelt síita 1
síita volt, 2
és származásából 1
származásából fakadóan 1
fakadóan túlzottan 1
túlzottan művelt 1
művelt sem 1
sem lehetett. 1
A fejedelmek 1
fejedelmek által 3
által elrendelt 3
elrendelt katonai 1
katonai összeírások, 1
összeírások, lustrák, 1
lustrák, tanusága 1
tanusága szerint 1
a baróti 1
baróti Keserűek 1
Keserűek a 1
a lovas, 1
lovas, lófő, 1
lófő, katonai 1
katonai rendbe 1
rendbe tartoztak. 1
A fejedelmi 1
fejedelmi udvarok 1
udvarok bürokratikus 1
bürokratikus szervezetén 1
szervezetén belül 1
belül kialakultak 1
kialakultak a 1
a heroldi 1
heroldi hivatalok 1
hivatalok (melynek 1
(melynek a 1
a perszevantok 1
perszevantok is 1
is tagjai 2
tagjai voltak) 1
voltak) és 1
a heroldok 1
heroldok már 1
csak ünnepi 2
ünnepi alkalmakon, 1
alkalmakon, főleg 1
főleg koronázásokon 1
koronázásokon jutottak 1
jutottak szerephez. 1
szerephez. A 2
A feje 2
feje fehér, 1
fehér, fekete 1
fekete szemsávját 1
szemsávját kivéve. 1
kivéve. A 1
A „fejek” 1
„fejek” alapjában 1
alapjában véve 7
véve többnyire 1
többnyire huroköltésű 1
huroköltésű varrógépek, 1
varrógépek, amelyeken 1
amelyeken egyenként 1
egyenként ki-bekapcsolható 1
ki-bekapcsolható módon 1
módon több 2
több – 1
– akár 10
akár 16 2
16 – 1
– tűrúd 1
tűrúd és 1
és tű 1
tű van, 1
van, mindegyik 3
mindegyik tűbe 1
tűbe más-más 1
más-más színű 1
színű fonal 1
fonal fűzhető 1
fűzhető és 1
az éppen 18
éppen működő 1
működő tűt 1
tűt a 1
a minta 7
minta határozza 1
A fejeken 1
fejeken lévő 1
lévő festés, 1
festés, az 1
az arcfestés 1
arcfestés nem 1
egyszerű smink, 1
smink, mert 1
összes arcvonás 1
arcvonás így 1
így van 5
van felfestve, 1
felfestve, beleértve 1
a szemöldököket, 1
szemöldököket, a 1
a száj 7
száj és 3
az arc 4
arc árnyékolását. 1
árnyékolását. A 1
A fejen 1
fejen és 1
a fül 3
fül külső 1
külső részén 1
a szőr 2
szőr rövid. 1
A Fejér 2
Fejér megyei 4
megyei Isztiméren 1
Isztiméren született, 1
született, szülei 4
szülei Angeli 1
Angeli Márton 2
Márton és 4
és Winkler 1
Winkler Teréz 1
Teréz voltak. 1
megyei Múzeumegyesület 1
Múzeumegyesület kiadványai 1
kiadványai 1. 1
1. Székesfehérvár. 1
Székesfehérvár. A 1
fej és 5
test 1/5 1
1/5 része 1
része közép 1
közép szürke 1
szürke alapon 2
alapon 5-11 1
5-11 pár 1
pár sötét 1
sötét szürke-fekete, 1
szürke-fekete, fehéren 1
fehéren szegélyezett 1
szegélyezett folt 1
folt tarkítja, 1
tarkítja, fiatal 1
fiatal egyedeken 1
egyedeken ez 1
ez akár 1
akár a 50
test közepéig 1
közepéig is 1
is tarthat. 2
tarthat. A 3
A fejet 1
fejet soha 1
találták meg, 3
az áldozatot 1
áldozatot nem 1
sikerült azonosítani. 2
azonosítani. A 3
feje vörös, 1
vörös, teste 1
teste fényes 1
fényes zöld, 2
zöld, szárnyai 1
szárnyai és 1
nagyobb fedőtollak 1
fedőtollak kék 1
kék színűek 1
színűek voltak. 1
A fejezet 1
fejezet a 4
a tévedést 1
tévedést mint 1
mint akarati 1
akarati tettet 1
tettet fogja 1
fogja fel; 1
fel; ennek 1
érdekében megkülönböztet 1
megkülönböztet egymástól 1
egymástól akarati 1
akarati funkciókat, 1
és megállapítja 1
megállapítja a 1
a tévedésnek 1
tévedésnek mint 1
mint akaratiságnak 1
akaratiságnak a 1
a pontos 26
pontos jelentését. 1
jelentését. A 1
A fejfájás 1
fejfájás rosszabbodik 1
rosszabbodik köhögéskor 1
köhögéskor és 1
és lefekvéskor, 1
lefekvéskor, és 1
és különösen 4
különösen súlyos 1
súlyos lehet 1
lehet reggel. 1
A fejgörcsök 1
fejgörcsök embere 1
embere megtudván, 1
megtudván, hogy 1
hogy feleslegessé 1
feleslegessé vált, 1
vált, s 1
s másnap 2
másnap útilaput 1
útilaput kötnek 1
kötnek a 5
a talpára: 1
talpára: megkegyelmez 1
megkegyelmez valamennyi, 1
valamennyi, még 1
a börtönében 1
börtönében várakozó 1
várakozó fogolynak. 1
fogolynak. A 1
A fejlécben 1
fejlécben csaknem 1
csaknem húsz 3
húsz éven 2
át ez 2
volt olvasható, 1
olvasható, mígnem 1
mígnem 1925-től 1
1925-től a 1
nagyobb alakban 1
alakban és 1
és hetilapként 1
hetilapként megjelenő 1
megjelenő lap 1
lap A 1
A magyarországi 23
magyarországi baptisták 1
baptisták hetilapja 1
hetilapja lett. 1
A fejléc 1
fejléc egy 1
egy típus/altípus 1
típus/altípus alakú 1
alakú jelölést 1
jelölést és 2
és szöveges 4
szöveges típusok 1
típusok esetén 1
esetén opcionálisan 1
opcionálisan egy 1
egy karakterkódolást 1
karakterkódolást tartalmazhat. 1
tartalmazhat. A 3
A fejlécekre 1
fejlécekre kattintva 1
kattintva az 1
az üzenetek 4
üzenetek rendezhetők 1
rendezhetők bármilyen 1
bármilyen sorrendben, 1
sorrendben, dátum, 1
dátum, tárgy, 1
tárgy, feladó. 1
feladó. A 1
A fejlesztés 4
fejlesztés alapjai 1
alapjai egyre 1
a szakképzési, 1
szakképzési, alapítványi 1
alapítványi és 1
és pályázati 1
pályázati források 1
források és 3
és támogatások 1
támogatások lettek. 1
A fejlesztéseink 1
fejlesztéseink továbbra 1
is folynak, 2
folynak, az 2
Egyesület keretében 1
keretében további 1
további rendezvényekre 1
rendezvényekre kerül 1
kerül sor, 12
sor, és 4
elmúlt 7 1
év tapasztalatait 1
tapasztalatait felhasználva 1
felhasználva tovább 1
tovább folytatjuk 1
folytatjuk a 2
a munkát, 5
munkát, az 1
az időjárás 13
időjárás népszerűsítésének 1
népszerűsítésének jegyében. 1
jegyében. A 2
A fejlesztésekből 1
fejlesztésekből mindhárom 1
mindhárom amerikai 1
amerikai haderőnem 1
haderőnem kivette 1
kivette a 3
a részét. 2
A fejlesztések 2
fejlesztések eredményeképpen 1
eredményeképpen újabb 1
újabb járművek 1
járművek vásárlását 1
vásárlását tervezték, 1
tervezték, melyhez 1
melyhez hozzájárult 3
hozzájárult a 25
nemzetközi helyzet 1
helyzet is, 1
is, sok 1
helyen a 15
a villamosforgalom 2
villamosforgalom megszüntetéséről 1
megszüntetéséről és 1
és autóbuszokkal 1
autóbuszokkal való 1
való helyettesítéséről 1
helyettesítéséről döntöttek. 1
fejlesztések következtében 1
következtében jelentősen 1
jelentősen nőtt 3
nőtt az 8
az éjszakai 12
éjszakai hálózatot 1
hálózatot használó 1
használó utasok 1
utasok száma, 1
száma, a 9
teljes hálózaton 1
hálózaton hétköznapokon 1
hétköznapokon a 2
korábbi 22–24 1
22–24 ezerről 1
ezerről 40 1
40 ezerre, 1
ezerre, szombatonként 1
szombatonként pedig 1
korábbi 30–32 1
30–32 ezerről 1
ezerről 56 1
56 ezerre 1
ezerre emelkedett 1
emelkedett az 3
az utasszám. 1
utasszám. A 1
fejlesztés eredményeképpen 1
eredményeképpen végezték 1
első kísérleti 1
kísérleti atomrobbantást 1
atomrobbantást Új-Mexikó 1
Új-Mexikó államban 1
államban (Trinity 1
(Trinity teszt). 1
teszt). A 1
A fejlesztési 2
fejlesztési munkálatok 1
munkálatok tovább 1
tovább folytak. 3
folytak. A 4
fejlesztési tervben 1
tervben 4600 1
4600 lakás 1
lakás (12 1
(12 ezer 1
ezer főnyi 2
főnyi kapacitással), 1
kapacitással), egy 1
egy 110 1
hektáros park 1
park és 3
18 lyukas 1
lyukas golfpálya 1
golfpálya szerepelt. 1
fejlesztés kis 1
kis létszámú 5
létszámú osztályokban 1
osztályokban indult 1
az 1999/2000-es 2
1999/2000-es tanévben, 1
tanévben, majd 1
majd 2000/2001-ben 1
2000/2001-ben a 1
speciális tantervű 1
tantervű oktatást 1
oktatást biztosító 1
biztosító intézmények 1
intézmények is 1
is bekapcsolódtak 1
bekapcsolódtak a 3
nemzetközi programba. 1
programba. A 1
fejlesztés következő 1
következő lépcsőfoka 1
lépcsőfoka a 1
a tirisztoros 1
tirisztoros kapcsolómező 1
kapcsolómező megjelenése 1
megjelenése volt. 2
A fejlesztést 1
fejlesztést támogatta 1
az 1936 1
1936 decemberében 1
decemberében létrehozott 1
létrehozott Mandzsukuói 1
Mandzsukuói Ipari 1
Ipari Bank, 1
Bank, amelynek 1
amelynek kezdőtőkéje 1
kezdőtőkéje 60 1
60 millió 3
millió jen 1
jen volt, 1
világháború végén 6
végén 600 1
600 milliárd 2
milliárd dollárral 3
dollárral rendelkezett. 1
A fejlesztő 1
fejlesztő 2005-ben 1
2005-ben egy 1
újabb nagyszabású 2
nagyszabású projekt 1
projekt megvalósításába 1
megvalósításába kezdett, 1
kezdett, melynek 2
melynek kivitelezése 1
kivitelezése 2008 1
2008 őszére 2
őszére fejeződött 1
fejeződött be. 9
A fejlesztői 1
fejlesztői megjelenések 1
megjelenések összefoglaló 1
összefoglaló táblázata 1
táblázata következik 1
következik (a 1
(a fejlesztői 1
fejlesztői verzió 1
verzió szériainak 1
szériainak első 1
utolsó megjelenése). 1
megjelenése). A 1
A fejlesztők 7
fejlesztők a 4
játék egyes 1
egyes elemeit 1
elemeit és 2
és részleteit 1
részleteit kényszerből 1
kényszerből voltak 1
voltak kénytelenek 4
kénytelenek kihagyni. 1
kihagyni. A 1
a terep 3
terep kialakításánál 1
kialakításánál a 1
a valóságot 3
valóságot vették 1
vették alapul. 2
fejlesztők automatizálhatják 1
automatizálhatják a 1
a hozzáférést 1
hozzáférést az 1
az EC2 1
EC2 vagy 1
az OpenStack 1
OpenStack programozói 1
programozói felületen 1
felületen keresztül. 1
fejlesztők jóformán 1
jóformán bármilyen 1
bármilyen árat 1
árat szabhatnak 1
szabhatnak az 1
az alkalmazásukhoz, 1
alkalmazásukhoz, amit 1
az App 1
App Store-on 1
Store-on keresztül 1
keresztül terjeszthetnek 1
terjeszthetnek és 1
és amiből 1
amiből 70% 1
70% részesedést 1
részesedést kapnak, 1
kapnak, 30%-ot 1
30%-ot pedig 1
az Apple 5
Apple kap. 1
fejlesztők két 1
fő életkori 1
életkori csoportot 1
csoportot alkottak: 1
alkottak: 3–9 1
3–9 évesek; 1
évesek; 9–18 1
9–18 évesek 1
évesek csoportja. 1
csoportja. A 1
fejlesztők részére 1
részére még 1
még azt 8
azt rója 1
rója fel, 1
játék megjelenése 1
után kiadott 3
kiadott 1.01-es 1
1.01-es javítás 1
javítás többet 1
többet ront 1
ront a 3
a játékon, 1
játékon, mint 1
mint használ. 1
használ. A 2
fejlesztők számára 1
számára egyszerűbb 1
egyszerűbb az 2
az adatbázisok 2
adatbázisok nyilvánossá 1
nyilvánossá tételekor 1
tételekor egy 1
egy middleware 1
middleware réteg 1
réteg installálását. 1
installálását. A 1
A fejlettebb 1
fejlettebb erőművek 1
erőművek és 1
és űrhajók 1
űrhajók építéséhez 1
építéséhez kutatóintézeteket 1
kutatóintézeteket kell 1
kell üzemeltetni. 1
A fejlett 4
fejlett európai 2
európai országokban 1
országokban vakcinációs 1
vakcinációs programokkal 1
programokkal szinte 1
szinte teljesen 26
teljesen sikerült 1
sikerült kiirtani, 1
kiirtani, beleértve 1
beleértve ebbe 1
a vadon 5
vadon élő 14
élő rókák 1
rókák vírusait 1
vírusait is. 1
fejlett országokban 1
országokban az 1
az élelmiszerhulladékok 1
élelmiszerhulladékok meghatározó 1
meghatározó része 3
a háztartásokban 2
háztartásokban keletkezik. 1
fejlett térlátással 1
térlátással rendelkező 1
rendelkező megfigyelő 1
megfigyelő képes 1
képes váltogatni 1
váltogatni a 1
különböző nézeteket. 1
nézeteket. A 2
A fejlődés 11
fejlődés 2002-ben 1
2002-ben érte 1
el mélypontját 1
mélypontját (1,9%-ot) 1
(1,9%-ot) az 1
akkori különösen 1
különösen nagy 10
nagy szárazságnak 1
szárazságnak köszönhetően, 1
köszönhetően, de 1
helyzet stabilizálódott: 1
stabilizálódott: 2003 1
2003 után 2
jobb körülmények 1
körülmények az 2
az 5%-os 2
5%-os növekedést 1
növekedést is 1
lehetővé tették. 3
tették. A 8
fejlődés a 1
nagy siker 4
siker ellenére 1
ellenére nagyon 2
nagyon lassan 3
lassan indult 1
fejlődés ellenére 2
ellenére továbbra 2
is Silithus 1
Silithus sivatagvilága 1
sivatagvilága maradt 1
a központ, 1
központ, ahol 3
ahol óriási 1
óriási kiterjedésű 1
kiterjedésű élő 1
élő kaptárokat 1
kaptárokat alkottak 1
alkottak meg. 2
fejlődés ezt 1
követően töretlen 1
töretlen volt, 3
termelés és 3
és kereskedelem 1
kereskedelem 1898. 1
1898. A 1
A fejlődésgondolat 1
fejlődésgondolat a 1
a Vigotszkij 1
Vigotszkij iskolában 1
iskolában halála 1
is vezérelv 1
vezérelv marad. 1
A fejlődési 2
fejlődési diszlexia 1
diszlexia kialakulásáért 1
kialakulásáért örökletes 1
örökletes okok, 1
okok, a 2
születés során 1
során szerzett 2
szerzett apró 1
apró károsodások 1
károsodások vagy 1
baleset következményei 1
következményei a 2
a felelősek. 2
felelősek. A 3
fejlődési lehetőséget 2
lehetőséget például 1
például Horváth 1
Horváth Barna 1
Barna jogszociológiájában 1
jogszociológiájában látta. 1
látta. A 3
fejlődés iránya 1
iránya minden 1
minden királyi 1
királyi adózás 1
adózás esetében 1
esetében az 10
egy összegben 2
összegben való, 1
való, az 1
egész szászság 1
szászság által 1
által egyetemlegesen 1
egyetemlegesen fizetett 1
fizetett és 1
és saját 41
saját hatáskörükben 1
hatáskörükben kirótt, 1
kirótt, saját 1
saját tisztviselőik 1
tisztviselőik által 1
által begyűjtött 1
begyűjtött adómegváltás 1
adómegváltás felé 1
felé haladt. 1
haladt. A 8
fejlődés jelen 1
jelen állapotában 1
állapotában a 1
a GPS 2
GPS technika 1
technika által 1
által készülnek 1
készülnek alapontok. 1
alapontok. A 1
fejlődés következő 2
következő fokán 1
fokán a 1
ház egyes 1
egyes szakaszai 1
szakaszai kitekeredtek 1
kitekeredtek és 1
és egyenessé 1
egyenessé váltak. 1
váltak. A 13
fejlődés legkorábbi 2
legkorábbi szakaszában 2
szakaszában a 4
gyerekek még 2
nem tesznek 4
tesznek különbséget 1
különbséget egyetlen 1
egyetlen szám 1
között sem. 1
fejlődés lélektani 1
lélektani megfigyeléseknek 1
megfigyeléseknek köszönhetően 1
köszönhetően valamint 1
a csecsemők 3
csecsemők mozgásának, 1
mozgásának, játékának 1
játékának a 1
megfigyelése közben 1
közben számos, 1
számos, a 3
mindennapi gyakorlatban 2
gyakorlatban is 2
hasznosítható ismeret, 1
ismeret, eredmény 1
eredmény született. 2
született. A 23
A fejlődés-megközelítés 1
fejlődés-megközelítés egy 1
egy másfajta 1
másfajta vizsgálat 1
vizsgálat a 6
boldogság vagy 1
vagy életminőség 1
életminőség mikéntjének 1
mikéntjének megértéséhez. 1
megértéséhez. A 1
fejlődés nemcsak 1
népesség számában, 1
számában, hanem 1
épületek stílusában 1
stílusában is 1
is megmutatkozott. 5
megmutatkozott. A 4
A fejlődő 4
fejlődő hazai 1
hazai ipart 1
ipart egyre 1
inkább ez 1
az üzem 5
üzem látta 1
el erőgépekkel, 1
erőgépekkel, kiszorítva 1
kiszorítva a 2
magyarországi piacot 1
piacot korábban 1
korábban uraló 1
uraló külföldi 1
külföldi versenytársait. 1
versenytársait. A 1
fejlődő országokban 4
országokban a 4
a pillepalackokból 1
pillepalackokból vízi 1
vízi közlekedésre 1
közlekedésre alkalmas 1
alkalmas járműveket 1
járműveket és 3
és lakóhajókat 1
lakóhajókat építenek. 1
építenek. A 3
országokban ez 1
a férfiak 38
férfiak 48%-a 1
48%-a és 1
a nők 52
nők 7%-a 1
7%-a dohányzik, 1
dohányzik, míg 1
a fejlett 11
fejlett ipari 1
ipari társadalmakban 2
társadalmakban a 2
férfiak 42%-át 1
42%-át és 1
nők 24%-át 1
24%-át érinti. 1
érinti. A 4
A fejoldalán 1
fejoldalán a 1
a verés 1
verés évszáma 1
évszáma és 1
ország címere 2
címere szerepel. 1
A fejrész 1
fejrész tartalmazza 1
az oldallal 1
oldallal kapcsolatos 1
fej teteje 1
teteje fekete, 1
a homloki 1
homloki rész 1
rész fehér. 1
A fejtoron 1
fejtoron növő 1
növő két 1
két pár 5
pár ízelt 1
ízelt csáp 1
csáp rövidebbike 1
rövidebbike villásan 1
villásan elágazik, 1
elágazik, a 1
a hosszabbik 1
hosszabbik pedig 1
pedig általában 3
általában hátracsapódik. 1
hátracsapódik. A 1
A fejük 1
fejük elején 1
elején nyúlvány 1
nyúlvány található, 1
található, amelynek 1
amelynek segítségével 5
segítségével csapdába 1
csapdába csalják 1
csalják áldozataikat. 1
áldozataikat. A 1
fej után 1
után következik 4
következik a 7
a dobverő 1
dobverő nyaka, 1
nyaka, vagy 1
vagy szára. 1
szára. A 1
fej viszonylag 1
viszonylag nagy, 5
nagy, középhosszú 1
középhosszú vagy 1
vagy rövid, 2
rövid, a 2
a törzshöz 4
törzshöz viszonyítva 1
viszonyítva nagy. 1
nagy. A 4
A fékeknek 1
fékeknek ennélfogva 1
ennélfogva négyszer 1
négyszer több 1
több energiát 2
energiát kell 1
kell felemészteniük, 1
felemészteniük, így 1
jármű megállításához 1
megállításához négyszer 1
négyszer hosszabb 1
hosszabb fékútra 1
fékútra van 1
A fékek 1
fékek teljesen 1
teljesen megújulnak, 1
megújulnak, áram-visszatáplálós 1
áram-visszatáplálós rendszerűek 1
rendszerűek lettek. 1
A fekete 19
fekete csúcsok 1
csúcsok legalább 1
legalább 4 1
4 távolságra 1
távolságra vannak 1
vannak valamely 1
valamely másik 1
másik csúcstól. 1
csúcstól. A 1
fekete doboz 1
doboz kiterjesztésében 1
kiterjesztésében (más 1
néven adatvezérelt 1
adatvezérelt keretként) 1
keretként) a 1
rendszer megvalósításának 1
megvalósításának részleteit 1
részleteit nem 2
nem használják 4
a telepítések 1
telepítések vagy 1
vagy bővítmények 1
bővítmények megvalósításához, 1
megvalósításához, csak 1
az interfészspecifikációk 1
interfészspecifikációk biztosítottak. 1
biztosítottak. A 3
fekete eper 1
eper nagy 1
nagy gyümölcsű 1
gyümölcsű változatai 1
változatai a 2
fehér eperfa 1
eperfa magcsemetéire 1
magcsemetéire olthatók, 1
olthatók, vagy 1
vagy zöld 2
zöld hajtásaik 1
hajtásaik dugványozva 1
dugványozva és 1
és megfelelő 11
megfelelő körülmények 1
között tartva, 1
tartva, gyökereztethetők. 1
gyökereztethetők. A 1
fekete és 8
a Degen-galagonya 1
Degen-galagonya gyakran 1
gyakran fordulnak 3
fordulnak elő 12
elő azonos 1
azonos élőhelyen, 1
élőhelyen, sőt 1
a hibrid 4
hibrid gyakoribb. 1
gyakoribb. A 2
A fekete-fehérek 1
fekete-fehérek abban 1
időben egymást 1
követő 19 1
19 alkalommal 1
alkalommal hagyták 1
hagyták el 13
el győztesen 1
győztesen a 1
a játékteret, 1
játékteret, 142:23-as 1
142:23-as gólarányt 1
gólarányt felmutatva. 1
felmutatva. A 1
A fekete-fehér 1
fekete-fehér képen 1
képen a 3
rózsaszín hajú 1
hajú Gaga 1
Gaga fejjel 1
fejjel lefelé 5
lefelé látható 1
a padlón, 1
padlón, egy 1
egy mellbimbójánál 1
mellbimbójánál hegyes 1
hegyes kitüremkedéssel 1
kitüremkedéssel rendelkező 1
rendelkező bőrruhában. 1
bőrruhában. A 1
A fekete-fehérre 1
fekete-fehérre festett 1
festett homlokzatú 1
homlokzatú épület 1
város jelentős 3
jelentős fogadójává 1
fogadójává vált. 1
A feketegazdaság 1
feketegazdaság súlyosabb 1
súlyosabb formája 1
formája ha 1
ha korrupcióval 1
korrupcióval is 1
is társul. 2
társul. A 2
fekete görbe 1
görbe az 2
az éves, 1
éves, a 1
vörös görbe 1
görbe pedig 2
az ötéves 4
ötéves átlaghőmérséklet 1
átlaghőmérséklet alakulását 1
alakulását mutatja. 1
A „Fekete 1
„Fekete istennő" 1
istennő" (az 1
(az éjszaka 1
éjszaka istensége) 1
istensége) új 1
házba költözésének 1
költözésének szertartása, 1
szertartása, Ulippi 1
Ulippi műve, 1
műve, csupán 1
csupán rituálé, 1
rituálé, de 1
de például 6
például Viszurajinza 1
Viszurajinza istennő 1
istennő varázskönyve, 1
varázskönyve, mint 1
hasonló akkád 1
akkád varázskönyvek 1
varázskönyvek (Surpu, 1
(Surpu, Maqlú) 1
Maqlú) költőileg 1
költőileg is 1
is jelentősek. 1
jelentősek. A 1
fekete jelmezbe 1
jelmezbe bújt 1
bújt ember 1
ember közli 1
közli a 7
a stábbal, 1
stábbal, hogyha 1
hogyha nem 1
nem engedik 4
engedik folytatni 1
folytatni az 4
az ünnepséget, 1
ünnepséget, akkor 1
akkor rárobbantja 1
rárobbantja a 1
a völgy 13
völgy tetején 1
lévő sziklákat 1
sziklákat a 1
a lent 3
lent állókra. 1
állókra. A 1
fekete kereszt 1
kereszt a 2
halál jelképe. 1
jelképe. A 3
A feketelábú 1
feketelábú görény 1
görény egészen 1
elejéig kifejezetten 1
kifejezetten gyakori 1
gyakori fajnak 1
fajnak számított 1
számított Észak-Amerika 1
nyugati részeinek 1
részeinek prérijein. 1
prérijein. A 1
fekete lakk 1
lakk falakat 1
falakat aranyszegélyű 1
aranyszegélyű kék 1
kék és 10
és fehér 13
fehér medalionok 1
medalionok díszítik. 1
A feketéllő 1
feketéllő papsapkagomba 1
papsapkagomba termőteste 1
termőteste 1-4 1
1-4 cm 3
cm magas, 6
magas, 1-5 1
1-5 cm 2
átmérőjű, nyeles 1
nyeles pohárra 1
pohárra vagy 1
vagy csészére 1
csészére emlékeztet, 1
emlékeztet, amely 2
amely idősen 1
idősen ellaposodik. 1
ellaposodik. A 1
fekete lyuk 6
lyuk mechanikájának 1
mechanikájának törvényeinek 1
törvényeinek első 1
első leírása 1
leírása itt 1
itt ; 2
; egy 2
egy inkább 1
inkább pedagógiai 1
pedagógiai bemutatás 1
bemutatás található 1
található itt 1
egy aktuálisabb 1
aktuálisabb áttekintéshez 1
áttekintéshez ld. 1
ld. A 3
lyuk tömege 1
tömege összhangban 1
összhangban volt 2
a Kepler-féle 1
Kepler-féle számításokon 1
számításokon alapulóéval, 1
alapulóéval, míg 1
a tömegeloszlás 1
tömegeloszlás 1,0 1
1,0 ± 1
± 0,5 1
0,5 millió 1
millió naptömegre 2
naptömegre adódott, 1
adódott, amit 1
amit csillagok 1
csillagok és 1
és csillagmaradványok 1
csillagmaradványok tesznek 1
tesznek ki. 3
A „fekete” 1
„fekete” nevet 1
nevet onnan 1
onnan kaphatta, 1
kaphatta, hogy 1
hogy állítólag 2
állítólag a 6
a halántékától 1
halántékától egy 1
hatalmas fekete 1
fekete anyajegy 1
anyajegy húzódott 1
húzódott le 1
a testén 3
testén (a 1
(a Fekete 1
Fekete Ember 1
Ember elnevezés 1
elnevezés nemcsak 1
nemcsak Jovánra 1
Jovánra vonatkozott. 1
vonatkozott. A 2
fekete nyíl 1
nyíl alakú 1
alakú minta 2
minta az 1
alsó szárnyrojtján 1
szárnyrojtján is 1
megjelenik, alatta 1
alatta a 3
a szárnyszéle 1
szárnyszéle fehéren 1
fehéren csipkézett. 1
csipkézett. A 2
A Fekete 3
Fekete Sárkány-tag 1
Sárkány-tag rátámadt 1
rátámadt a 2
a nőre, 1
nőre, de 1
de Sonya 1
Sonya jobbnak 1
jobbnak bizonyult 2
bizonyult nála, 1
nála, levetette 1
levetette őt 1
a szakadék 2
szakadék mélyére. 1
mélyére. A 1
fekete sáv 2
sáv a 1
a kitartásra 1
kitartásra utal, 1
utal, amely 2
a célok 3
célok eléréséhez 1
eléréséhez kell. 1
fekete sereg 1
sereg elnevezés 1
elnevezés csak 2
csak Mátyás 1
Mátyás halála 1
után jelent 8
A Fekete-tengerben 1
Fekete-tengerben több 1
mint 660 1
660 növényfaj 1
növényfaj él. 1
fekete tigris 1
tigris egy 1
egy jelenleg 2
nem bizonyított 1
bizonyított tigris 1
tigris változat, 1
változat, mely 1
mely teljesen 2
teljesen fekete 3
fekete színű. 4
fekete tőkehal 1
tőkehal a 2
nagyobb halak 1
halak tápláléka 1
tápláléka lehet. 1
Fekete torony 1
torony a 5
a vár 72
vár keleti 3
keleti oldalán 8
századi belső 1
belső védőöv 1
védőöv része 1
volt, ezért 30
jelenlegi várfalon 1
várfalon belül 1
belül áll. 1
fekete varánusz 1
varánusz teljes 1
teljes hossza 12
hossza 90–120 1
90–120 cm 1
cm közötti, 1
közötti, amelyből 1
a farok 15
farok sokszor 1
sokszor kétharmadnyit 1
kétharmadnyit tesz 1
tesz ki. 3
fekete védő 1
védő sörteszőrök, 1
sörteszőrök, gyakran 1
gyakran összeragadnak 1
összeragadnak az 1
az iszaptól. 1
iszaptól. A 1
A fékezési 1
fékezési sugárzás 1
sugárzás spektrális 1
spektrális eloszlása 1
eloszlása folyamatos 1
folyamatos (nincsenek 1
(nincsenek benne 1
benne kitüntetett 1
kitüntetett vagy 1
vagy hiányzó 1
hiányzó hullámhosszok). 1
hullámhosszok). A 1
A fékezhetetlen 1
fékezhetetlen rabló 1
rabló újabb 1
újabb gaztette 1
gaztette kiváltotta 1
kiváltotta a 6
bécsi udvar 4
udvar haragját. 1
haragját. Áfek 1
Áfek néven 1
A fékszárnyak 1
fékszárnyak és 1
és csűrők 1
csűrők párhuzamos-ellentétes 1
párhuzamos-ellentétes kitérítése, 1
kitérítése, kombinált 1
kombinált vezérlése 1
vezérlése szintén 1
szintén megoldott 1
megoldott lett, 1
amellyel a 15
gép kritikus 1
kritikus repülési 1
repülési körülmények 1
is teljesen 6
teljesen uralható. 1
uralható. A 1
A fekvőhelyszámnak 1
fekvőhelyszámnak megfelelő 1
megfelelő szék, 1
szék, legalább 1
egy asztal 1
asztal és 1
és férőhelyenként 1
férőhelyenként egy 1
egy 30x60 1
30x60 cm 1
cm alapterületű 1
alapterületű ruhásszekrény-egység. 1
ruhásszekrény-egység. A 1
A feladata 1
feladata az 15
hogy kémkedjen 1
kémkedjen Sydney 1
Sydney és 1
és Will 2
Will után. 1
A feladat 6
feladat abban 1
hogy ki 35
tud több 1
több nemes 3
nemes és 1
és isteni 2
isteni gyermeket 1
gyermeket létrehozni. 1
A feladatgyűjtemények 1
feladatgyűjtemények tartalmazzák 1
tartalmazzák az 2
adott témakörök 1
témakörök legfontosabb 1
legfontosabb tény- 1
tény- és 1
és fogalomanyagát, 1
fogalomanyagát, valamint 1
feladatok megoldását 1
megoldását is. 1
A feladathoz 1
feladathoz nyolc 1
nyolc légiót 1
légiót kap. 1
A feladat: 1
feladat: mekkora 1
mekkora valószínűséggel 1
valószínűséggel található 1
rendszer egy 4
adott időben 1
időben egy 4
adott állapotban, 1
állapotban, majd 1
az állapot 7
állapot alapján 4
a releváns 2
releváns fizikai 1
fizikai mennyiségek 1
mennyiségek kiszámítása. 1
kiszámítása. A 1
A feladatok, 1
feladatok, a 1
a megoldások 3
megoldások és 2
a típushibák 1
típushibák elemzése. 1
elemzése. A 2
A feladatokat 1
feladatokat kódolt 1
kódolt formában 1
a Deep 1
Deep Space 1
Space Network 1
Network antennái 1
antennái egyikén 1
egyikén töltik 1
töltik fel 2
a roverbe. 1
roverbe. A 1
A feladatot 3
feladatot bonyolítja, 1
bonyolítja, hogy 2
hogy e 17
e követelmények 1
követelmények sokszor 1
sokszor egymásnak 1
egymásnak ellentmondanak 1
ellentmondanak (lásd 1
(lásd például 1
például „súgás”). 1
„súgás”). A 1
feladatot nem 1
tudta teljesíteni, 1
teljesíteni, ezért 1
a hajót 11
hajót hazarendelték. 1
hazarendelték. A 1
feladatot végül 1
végül sikerül 10
sikerül teljesíteni, 1
teljesíteni, csak 1
csak éppen 3
éppen túl 1
túl sokan 1
sokan szereztek 1
szereztek tudomást 1
tudomást az 2
az akcióról. 1
akcióról. A 1
feladat pedig 1
pedig újabb, 1
újabb, gyorsabb 1
gyorsabb és 3
és olcsóbb 1
olcsóbb szállítási 1
szállítási utat 1
utat találni. 1
találni. A 5
A feladatra 2
feladatra a 1
és 5. 3
5. dandár 1
dandár ejtőernyőseit 1
ejtőernyőseit képezték 1
feladatra az 1
az RNAS 1
RNAS eastchurchi 1
eastchurchi 3. 1
3. repülőszázadát 1
repülőszázadát jelölték 1
jelölték ki. 5
feladat szerepeinek 1
szerepeinek hozzárendelése 1
hozzárendelése biztosítja, 1
biztosítja, hogy 7
a tagok 40
tagok semmiről 1
semmiről sem 1
sem feledkeznek 1
feledkeznek meg, 1
meg, míg 8
jó kapcsolatok 1
kapcsolatok minimalizálják 1
minimalizálják a 2
a félreértéseket 1
félreértéseket és 1
a konfliktusokat. 1
konfliktusokat. A 1
A feladattal 2
feladattal Lippay 1
Lippay Ágostot 1
Ágostot akarja 1
akarja megbízni 1
megbízni Karakas, 1
Karakas, előfeltétele 1
előfeltétele a 3
a megbízatásnak, 1
megbízatásnak, hogy 1
hogy Ágost 1
Ágost megházasodik. 1
megházasodik. A 1
feladattal ugyanazt 1
a Santos 1
Santos Vega 1
Vega építőmestert 1
építőmestert bízta 1
bízta meg, 5
házát is 1
is építette. 1
építette. A 2
feladat teljesítése 1
teljesítése mellett 3
játékosnak a 3
rá támadó 1
támadó orkokat 1
orkokat kell 1
kell megölnie. 2
megölnie. A 2
feladat teljesítését 1
teljesítését több 1
több hírneves 1
hírneves nagyvállalat 1
nagyvállalat rendkívül 1
rendkívül kockázatosnak 1
kockázatosnak tartotta, 1
tartotta, ezért 2
ezért elzárkózott 1
elzárkózott tőle. 1
A feladatuk 2
feladatuk hogy 1
hogy megvédjék 7
megvédjék a 4
nappali tagozatosokat 1
tagozatosokat az 1
az esti 8
esti tagozatosoktól, 1
tagozatosoktól, akik 1
akik vámpírok. 1
vámpírok. A 1
feladatuk kettős, 1
kettős, egyrészt 1
egyrészt passz 1
passz esetén 1
esetén feltartani 1
feltartani a 1
rájuk rohamozó 1
rohamozó védőket 1
védőket és 1
és megóvni 1
megóvni a 4
a QB-t 1
QB-t a 1
a ledöntéstől, 1
ledöntéstől, másrészt 1
másrészt ha 1
ha futó 1
futó play-t 1
play-t játszik 1
a RB 1
RB belül 1
belül próbál 1
meg futni, 1
futni, akkor 1
akkor lyukat 1
lyukat kell 1
kell nyitni 1
nyitni a 1
a védőfalon. 1
védőfalon. A 1
feladat végén 1
egy helikopter 1
helikopter is 1
is belecsapódik 1
belecsapódik a 1
a tetőszerkezetbe. 1
tetőszerkezetbe. A 1
A felállás 1
felállás az 1
során gyakran 4
gyakran változott. 1
A félállati 1
félállati körülmények 1
körülmények közt 6
közt élő 2
élő gyerekek 2
gyerekek közül 2
közül Melchior 1
Melchior megszökik. 1
megszökik. A 1
A felavatás 1
felavatás 2013. 1
augusztus 17-én 6
17-én történt. 1
A felbérelt 1
felbérelt Sötét 1
Sötét Vadász, 1
Vadász, Lariska 1
Lariska fog 1
fog valószínűleg 1
valószínűleg segédkezni 1
segédkezni Spiriah 1
Spiriah büntetésében. 1
büntetésében. A 1
A felbocsátás 1
felbocsátás előkészítése 1
előkészítése a 1
a célegyenesbe 1
célegyenesbe fordult, 1
fordult, amikor 1
amikor startszimulációkat 1
startszimulációkat kezdtek 1
kezdtek futtatni 1
futtatni az 1
az űrhajósok 12
űrhajósok és 2
a mérnökök. 1
mérnökök. A 1
A felbomló 1
felbomló nagyenergiájú 1
nagyenergiájú kötés 1
kötés miatt 1
a reakció 8
reakció gyakorlatilag 1
gyakorlatilag irreverzibilis. 1
irreverzibilis. A 1
A felbontott 1
felbontott vágány 1
vágány csak 1
csak 1925-ben 2
1925-ben épült 2
épült vissza, 1
vissza, addig 1
a párhuzamos 6
párhuzamos Szentes-Kunszentmárton 1
Szentes-Kunszentmárton vonalat 1
vonalat használták 1
a vonatok. 1
vonatok. A 1
A felbőszült 2
felbőszült Jack 1
Jack meg 1
meg akarja 21
akarja ölni, 2
ölni, mivel 1
mivel elhitette 1
elhitette vele, 1
hogy meghalt 4
meghalt a 14
a lánya, 4
lánya, de 2
de Mason 1
Mason lebeszéli 1
lebeszéli róla. 3
A felbugyogó 1
felbugyogó víz 1
víz permetszerűen 1
permetszerűen hull 1
hull alá, 1
alá, és 4
és látványosan 2
látványosan gazdagítja, 1
gazdagítja, élővé 1
élővé varázsolja 1
varázsolja a 1
a látványt. 1
látványt. A 1
A felcser 1
felcser szó 1
szó leggyakoribb 1
leggyakoribb mai 1
mai jelentései: 1
jelentései: tábori 1
tábori seborvos, 1
seborvos, néha 1
néha átvitt 1
átvitt értelemben 5
értelemben kétes 1
kétes szaktudású, 1
szaktudású, botcsinálta 1
botcsinálta orvos. 1
orvos. A 1
A felderítés 2
felderítés megkezdése 1
megkezdése után 4
az ARA 1
ARA Santa 1
Santa Fe 2
Fe tengeralattjáró 1
tengeralattjáró március 1
március 31-én 2
31-én periszkópon 1
periszkópon keresztül 1
keresztül észlelte, 1
észlelte, hogy 2
a Forrest 1
Forrest halászhajó 1
halászhajó 22:00-kor 1
22:00-kor elhagyja 1
elhagyja Port 1
Port Stanley-t, 1
Stanley-t, ekkor 1
város még 1
még teljesen 2
teljesen hétköznapinak 1
hétköznapinak tűnt. 1
tűnt. A 3
felderítés során 1
során is 15
nagy hasznát 3
hasznát lehet 1
lehet venni, 1
venni, azonban 1
játék legnagyobb 1
részében közelharc 1
közelharc folyik, 1
folyik, csökkentve 1
csökkentve ennek 1
a taktikának 1
taktikának a 1
a jelentőségét. 2
jelentőségét. A 3
A feldolgozása 1
feldolgozása vegyes 1
vegyes kritikákat 6
A feldolgozás 1
feldolgozás azonban 1
azonban általában 8
általában már 5
a tengerparton 8
tengerparton történik. 1
A feldolgozó 1
feldolgozó 1961-ben 1
1961-ben zárt 1
zárt be. 3
A feldolgozóegység 1
feldolgozóegység tehát 1
tehát különválasztja 1
különválasztja a 1
a hasznos 10
hasznos jelet. 1
jelet. A 1
A feldühödött 1
feldühödött embernél 1
embernél nincs 1
nincs olyan 10
olyan bűn, 1
bűn, amit 1
amit el 1
el ne 5
ne követne, 1
követne, és 1
és képes 7
képes megölni 3
a másikat. 2
másikat. A 1
A fele-fele 1
fele-fele arányban 3
arányban megosztott 1
megosztott birtokot, 1
birtokot, már 1
ekkor kétféleképpen 1
kétféleképpen nevezték. 1
A Felejthetetlen, 1
Felejthetetlen, a 1
a Klingon 2
Klingon Birodalom 2
Birodalom alapítója 1
alapítója és 7
első császára. 1
császára. A 1
A felek 5
felek a 2
a használati 2
használati szerződésre 1
szerződésre vonatkozó 1
vonatkozó rendelkezésektől 1
rendelkezésektől egyező 1
egyező akarattal 1
akarattal eltérhetnek, 1
eltérhetnek, ha 1
ha jogszabály 1
jogszabály az 2
az eltérést 2
eltérést nem 1
nem tiltja. 1
tiltja. A 1
szolgáltatás átadásakor 1
átadásakor közösen 1
közösen kötelesek 1
kötelesek elvégezni 1
elvégezni azokat 1
a szakmailag 1
szakmailag szokásos 1
szokásos és 1
és indokolt 2
indokolt próbákat, 1
próbákat, amelyek 1
a teljesítés 1
teljesítés megfelelő 1
megfelelő minőségének 1
minőségének megállapításához 1
megállapításához szükségesek. 1
szükségesek. A 2
A felekezetek 1
felekezetek híveinek 1
híveinek száma 3
száma közel 2
közel azonos. 1
A felekezeti 1
felekezeti középiskolák 1
középiskolák feladata); 1
feladata); a 1
a Pénzügyi 3
Pénzügyi Útmutatóban 1
Útmutatóban (1888. 1
(1888. 5. 1
5. sz. 4
sz. Kis 2
Kis sorsjegyeink 2
sorsjegyeink valódi 1
valódi értékéről, 1
értékéről, decz. 1
decz. sz. 1
sorsjegyeink belértékéről, 1
belértékéről, 1889. 1
1889. A 3
felek közti 1
közti tárgyalások 1
tárgyalások a 1
a tűzszünet 1
tűzszünet alatt 2
alatt tovább 2
felek megerősítették 1
megerősítették az 2
az 1365. 1
1365. A 1
felek rendszerint 1
rendszerint elégedetlenek 1
elégedetlenek az 1
az eredménnyel, 1
eredménnyel, hiszen 1
az eladó 7
eladó kevesebbet 1
kevesebbet kapott, 1
kapott, a 15
a vevő 10
vevő pedig 1
pedig többet 2
többet fizetett 1
fizetett annál, 1
annál, mint 3
mint amennyit 9
amennyit szeretett 1
szeretett volna 29
volna kezdetben. 1
kezdetben. A 1
A „félelem, 1
„félelem, bizonytalanság 1
bizonytalanság és 1
és kétely” 1
kétely” kifejezés 1
kifejezés már 3
az 1920-as 24
1920-as években 22
években megjelent, 2
megjelent, míg 1
a „kétségek, 1
„kétségek, félelmek 1
félelmek és 1
és bizonytalanságok” 1
bizonytalanságok” hasonló 1
hasonló megfogalmazása 1
megfogalmazása legalább 1
legalább 1693-ra 1
1693-ra nyúlik 1
nyúlik vissza. 11
A félelem 1
félelem kialakulása 1
kialakulása és 3
a leküzdés 1
leküzdés nehézségei 1
nehézségei állnak 1
film középpontjában. 1
középpontjában. A 2
A felelősen 1
felelősen gondolkodó 1
gondolkodó egyetemi 1
ifjúság is 1
is sorra 4
sorra alakította 1
alakította meg 2
meg szerveződéseit. 1
szerveződéseit. A 1
A felelős 1
felelős játékszervezés 1
játékszervezés jegyében 1
jegyében a 3
a Szerencsejáték 1
Szerencsejáték Zrt. 1
A felelősségről 1
felelősségről és 1
és választási 3
választási lehetőségekről 1
lehetőségekről való 1
való eme 1
eme lemondás 1
lemondás jelenthet 1
jelenthet ugyan 1
ugyan egyfajta 1
egyfajta menedéket, 1
menedéket, ennek 1
ennek azonban 1
azonban ára 1
ára van. 1
A felemelkedésnek 1
felemelkedésnek (corso) 1
(corso) és 1
a barbárságba 1
barbárságba való 1
való visszatérésnek 1
visszatérésnek (ricorso) 1
(ricorso) egy 1
egy ciklusa 1
ciklusa már 1
már végbement 1
végbement a 2
római civilizációval. 1
civilizációval. A 1
A felénk 1
felénk közeledő 1
közeledő autó 1
autó hangja 1
hangja magasabb, 1
magasabb, és 1
és mélyebb, 1
mélyebb, amikor 1
amikor már 13
már távolodik 1
távolodik (egyenletes 1
(egyenletes sebesség 1
sebesség esetén 1
esetén is). 1
A félénkség 1
félénkség megjelenése 1
megjelenése az 2
ismeretlen helyzetekben 1
helyzetekben a 1
a legvalószínűbb, 1
legvalószínűbb, bár 1
bár súlyos 1
súlyos esetekben 1
esetekben előfordulhat, 1
előfordulhat, az 1
egyén útját 1
az ismerős 2
ismerős helyzetekben, 1
helyzetekben, kapcsolatokban 1
kapcsolatokban is 1
is akadályozza. 1
akadályozza. A 1
A felépítés 1
felépítés erősen 1
erősen termékspecifikus 1
termékspecifikus művelet, 1
művelet, nagyon 1
nagyon sokféle 3
sokféle lehet, 1
lehet, ezért 3
ezért itt 3
itt csak 5
csak röviden 1
röviden tárgyaljuk. 1
tárgyaljuk. A 2
A felépítésükben 1
felépítésükben az 1
A felépítménybe 1
felépítménybe telepített 1
telepített két 1
két eltérő 5
eltérő kaliberű 2
kaliberű ágyú 2
ágyú koncepcióját 1
koncepcióját az 1
az magyarázza, 1
magyarázza, hogy 4
a Hampton 2
Hampton Roads-i 1
Roads-i csata 1
csata egyik 1
egyik tanulsága 1
tanulsága az 1
a 11 6
11 hüvelykes 1
hüvelykes ágyúk 1
ágyúk nem 1
képesek leküzdeni 1
leküzdeni a 3
a páncélozott 2
páncélozott csatahajók 1
csatahajók védelmét. 1
A felépítmény 2
felépítmény közepén, 1
közepén, felül 1
felül alakítottak 1
alakítottak ki 21
ki helyet 1
torony számára, 1
amely többféle 1
többféle kialakítású 1
kialakítású lehet. 1
felépítmény szakaszosan 1
szakaszosan hiányos, 1
hiányos, a 1
a növényzet 9
növényzet (többségében 1
(többségében erdő) 1
erdő) szinte 1
teljesen benőtte 1
benőtte és 1
még gyalogosan 1
gyalogosan is 1
is járhatatlan. 1
járhatatlan. A 3
A felépülés 3
felépülés hosszú 1
hosszú időt 2
időt vett 2
vett igénybe. 8
felépülés ideje 1
páciens stressz 1
stressz hatása 1
alatt mellékvese-elégtelenségre 1
mellékvese-elégtelenségre hajlamos. 1
hajlamos. A 2
felépülés lassú 1
lassú volt 2
és Joseph 5
Joseph 3 1
3 évig 3
évig mankóval 1
mankóval járt, 1
járt, míg 1
míg újra 2
újra erős 1
és egészséges 2
egészséges lett. 1
A feleségét 3
feleségét Abyandának 1
Abyandának hívják, 1
hívják, a 1
három lányát 1
lányát pedig 2
pedig Abrathának, 1
Abrathának, Ablexenek 1
Ablexenek és 1
és Abpalmanának. 1
Abpalmanának. A 1
feleségét (báró 1
(báró Balintith 1
Balintith Ilonát) 1
Ilonát) sem 1
sem kímélte, 1
kímélte, akiről 1
akiről cinikus 1
cinikus síriratot 1
síriratot készített. 1
feleségét és 5
a fiát 4
fiát hagyta 1
hagyta maga 2
A feleségével 1
feleségével közösen 1
közösen kidolgoztak 1
kidolgoztak egy 1
egy oktatási 1
oktatási programot, 1
programot, aminek 2
a középpontjában 1
középpontjában az 5
az állt, 1
az építészet, 2
építészet, a 1
a tájépítészet, 1
tájépítészet, a 1
a várostervezés 1
várostervezés már 1
a tervezéskor 2
tervezéskor együttesen 1
együttesen kell, 1
hogy érvényesüljenek. 1
érvényesüljenek. A 1
A Felesége 1
Felesége (Wife, 1
(Wife, Marcela 1
Marcela Bovio) 1
Bovio) és 1
a Legjobb 8
Legjobb Barátja 1
Barátja (Best 1
(Best Friend, 1
Friend, Arjen 1
Arjen Anthony 1
Anthony Lucassen) 1
Lucassen) Én 1
Én állapotáról 1
állapotáról beszélgetnek, 1
beszélgetnek, miközben 1
a Feleség 1
Feleség megjegyzést 1
megjegyzést tesz 1
tesz arra 1
arra hogy 1
és Legjobb 1
Legjobb Barát 1
Barát rejtegetnek 1
rejtegetnek valamit. 1
valamit. A 3
A felesleges 1
felesleges ember 1
ember olyan 3
olyan hős, 1
hős, aki 2
aki konfliktusban 1
konfliktusban van 1
van szociális 1
szociális környezetével 1
környezetével és 1
és hiába 1
hiába próbál 3
próbál helyet 1
helyet találni 1
találni magának 1
magának a 24
a társadalomban. 1
társadalomban. A 2
A felette 2
felette lévő 1
lévő osztályoktól 1
osztályoktól eltérően 1
létszám itt 1
itt nincs 1
nincs korlátozva 1
korlátozva annak 1
annak ellenére 15
ellenére sem, 3
sem, hogy 15
hogy általában 3
általában ez 1
a legnépesebb 1
legnépesebb osztálya 1
osztálya a 3
a tornáknak 1
tornáknak (200-250 1
(200-250 fő 1
fő körül). 1
körül). A 1
felette található 1
található épületekhez 1
épületekhez épített 1
épített emésztő 1
emésztő elszennyezte 1
elszennyezte a 1
a forrás 12
forrás vízét, 1
vízét, így 1
nem iható. 2
iható. A 1
A felfedezés 6
felfedezés alapelve: 1
alapelve: a 1
a fény 25
fény kémiai 1
kémiai változásokat 1
változásokat idéz 2
idéz elő, 1
elő, alkot 1
alkot és 2
és megsemmisít. 1
megsemmisít. A 1
felfedezés érdekében 1
érdekében megépítették 1
megépítették a 3
második detektort 1
detektort is. 1
felfedezés kellemetlenül 1
kellemetlenül érintette, 1
érintette, másik 1
másik fiának, 1
fiának, Alfonsónak 1
Alfonsónak kellett 1
kellett megnyugtatnia. 1
megnyugtatnia. A 1
felfedezés megdöbbentette 1
megdöbbentette a 2
a feltárókat, 1
feltárókat, mert 1
mert sem 2
sem önkéntes, 1
önkéntes, sem 1
sem kényszerű 1
kényszerű emberáldozatokról 1
emberáldozatokról nincs 1
nincs adat 1
adat egyetlen 1
egyetlen írott 1
írott forrásból 1
forrásból sem. 1
felfedezés révén 1
révén elfogadhatóvá 1
elfogadhatóvá vált 1
a GIM 1
GIM mechanika 1
mechanika és 3
és ezáltal 16
ezáltal Kobayashi 1
Kobayashi és 1
és Maskawa 1
Maskawa elmélete 1
elmélete is. 1
A felfedezésről 1
felfedezésről beszámoló 1
beszámoló tudományos 1
tudományos cikknek 1
cikknek öt 1
öt szerzője 1
szerzője volt. 6
felfedezés vontatott, 1
vontatott, szakaszos 1
szakaszos jellege 1
jellege miatt 5
volt egyértelmű, 1
egyértelmű, kit 1
kit is 1
is illet 1
illet a 2
a felfedezőknek 1
felfedezőknek járó 1
járó jutalom, 1
jutalom, amit 1
amit végül 3
a bolzanói 1
bolzanói tartományi 1
tartományi törvényszék 1
törvényszék 2003 1
2003 novemberében 2
novemberében a 2
a Simon 2
Simon házaspárnak 1
házaspárnak ítélt. 1
ítélt. A 1
A felfele 1
felfele menő 1
menő gyalogúttól 1
gyalogúttól egy 1
egy méterre, 1
méterre, közvetlen 1
közvetlen az 1
út mellől 1
mellől nézhető 1
nézhető meg. 1
A felfogót 1
felfogót az 1
építmény tetejére 1
tetejére erősítik, 1
erősítik, majd 1
az építményhez 1
építményhez egy 1
egy villámvédelmileg 1
villámvédelmileg minősített 1
minősített földelést 1
földelést építenek. 1
A felföldek 1
felföldek berberjei 1
berberjei átvették 1
átvették az 3
iszlám vallást, 2
vallást, de 2
arabok politikai 1
politikai hatalmát 1
hatalmát nem 2
nem ismerték 9
ismerték el. 3
A felforrósodott 1
felforrósodott plazmától 1
plazmától ered 1
a fler 2
fler sugárzása 1
sugárzása a 1
a látható, 1
látható, ultraibolya 1
ultraibolya és 1
és röntgentartományban. 1
röntgentartományban. A 1
A felfüggesztésen 1
felfüggesztésen keresztül 1
hátsó kerék 4
kerék biztosította 1
biztosította a 16
a kormányozhatóságot. 1
kormányozhatóságot. A 1
A felfújható 1
felfújható eszközökkel 1
eszközökkel végzett 2
végzett szövetnyújtás 1
szövetnyújtás az 1
az utóbbi 80
utóbbi években 34
években szerzett 1
szerzett népszerűséget 1
népszerűséget a 1
a www.restoringforeskin.org 1
www.restoringforeskin.org fórumán 1
fórumán lévő 1
lévő férfiak 1
férfiak körében. 1
A felhajtóerő 1
felhajtóerő csökkenti 1
csökkenti viszont 1
a testre 3
testre nehezedő 1
nehezedő súlyt, 1
súlyt, így 1
így kíméli 1
kíméli az 1
az ízületeket. 1
ízületeket. A 1
A felhangzó 1
felhangzó vészjelzésre 1
vészjelzésre elrohan, 1
elrohan, hogy 2
megmentse Paillard-t, 1
Paillard-t, és 1
és sikerül 6
sikerül is 2
is kimentenie 1
kimentenie őt 1
a tengerből. 4
tengerből. A 3
A felhasználói 2
felhasználói szintű 2
szintű processzek 2
processzek létrehozhatnak 1
létrehozhatnak felügyelői 1
felügyelői szintű 1
szintű processzeket, 1
processzeket, amelyek 1
processzek kezelésére 1
kezelésére és 2
a bemenet/kimenet 1
bemenet/kimenet végrehajtására 1
végrehajtására szolgálnak. 1
szolgálnak. A 2
felhasználói térképek 1
térképek és 1
és küldetések 1
küldetések készítését 1
készítését egy, 1
a játékba 3
játékba épített 1
épített küldetés-és 1
küldetés-és térképszerkesztő 1
térképszerkesztő alkalmazás 1
alkalmazás (editor) 1
(editor) teszi 1
A felhasználókat 1
felhasználókat általában 1
közös érdek 1
érdek mozgatja. 1
mozgatja. A 2
A felhasználók 1
felhasználók bázisa 1
bázisa igen 1
igen gyorsan 6
gyorsan növekszik, 3
növekszik, mely 1
mely újabb 1
újabb és 16
újabb fejlesztéseket 1
fejlesztéseket és 1
és kiegészítő 1
kiegészítő funkciók 1
funkciók beépítését 1
beépítését igénylik 1
igénylik a 1
a szoftverbe. 1
szoftverbe. A 1
A felhasznált 3
felhasznált energia 1
energia mennyiségének 1
mennyiségének csökkentése 1
csökkentése mellett 1
az automatizáló 1
automatizáló rendszereknek 1
rendszereknek nagy 1
nagy szerep 2
szerep jut 5
épület megfelelő 1
megfelelő komfortszintjének 1
komfortszintjének biztosításában 1
biztosításában is. 1
felhasznált gyógyfüvek 1
gyógyfüvek nagy 1
része helyből, 1
helyből, a 1
a Hétfejű 1
Hétfejű Tündér 1
Tündér Kertjéből 1
Kertjéből származik. 1
felhasznált mennyiség 1
mennyiség az 1
az arcszőrzet 1
arcszőrzet hosszúságától 1
hosszúságától függ, 1
függ, így 1
így nyilvánvaló 1
nyilvánvaló módon 1
módon egy 3
egy hosszabb 9
hosszabb szakáll 1
szakáll ápolása 1
ápolása több 1
több olajat 1
olajat igényel. 1
A felhelyezés 1
felhelyezés úgy 1
úgy történik, 6
történik, hogy 8
az ablaknyílót 1
ablaknyílót körbenyomják 1
körbenyomják sziloplaszttal, 1
sziloplaszttal, ezt 1
követően pedig 7
egy fóliát 1
fóliát helyeznek 1
helyeznek az 2
az anyagra, 1
anyagra, az 1
az ablakot 1
ablakot pedig 1
pedig rázárják. 1
rázárják. A 1
A felhívás 1
felhívás hasznosnak 1
hasznosnak bizonyult, 2
bizonyult, mert 2
nézők 1507 1
1507 levélben 1
levélben 35 1
35 200 1
200 névadatot 1
névadatot küldtek 1
küldtek be. 1
A felhívásra 1
felhívásra végül 1
végül 23 1
23 pályázat 1
pályázat érkezett 2
érkezett be, 1
be, amelyeket 2
amelyeket kevesebb 1
egy hónap 10
alatt bírálta 1
bírálta el 1
a Kohner 1
Kohner Zsigmond 1
Zsigmond hitközségi 1
hitközségi elnök 1
elnök vezette 1
vezette testület, 1
testület, amelyben 1
amelyben korabeli 1
korabeli neves 1
neves építészek 1
építészek is 1
helyet foglaltak. 1
foglaltak. A 3
A felhívást 1
felhívást kihasználva 1
lázadók elit 1
elit csapata 1
csapata álcázva 1
álcázva a 2
a tömeg 11
tömeg közé 1
közé vegyül, 1
vegyül, hogy 1
a Kapitólium 1
Kapitólium közelébe 1
közelébe jussanak. 1
jussanak. A 2
A „felhőben” 1
„felhőben” tárolt 1
tárolt és 1
és kezelt 1
kezelt adatbázis 1
adatbázis ezzel 1
ezzel kiválóan 1
kiválóan összecseng. 1
összecseng. A 1
A felhőből 1
felhőből kiinduló 1
kiinduló nyúlvány 1
nyúlvány általában 1
általában fehér 1
fehér színű. 3
felhő emelkedésével 1
emelkedésével és 1
és hűlésével 1
hűlésével csökken 1
a lendülete 2
lendülete és 1
további emelkedése 1
emelkedése lelassul. 1
lelassul. A 1
A felhők 2
felhők albedója 1
albedója számos 1
számos tényezőtől 1
tényezőtől függ, 1
függ, ideértve 1
a felhők 4
felhők magasságát, 1
magasságát, méretét, 1
méretét, a 1
a felhőn 1
felhőn belüli 1
belüli cseppek 1
cseppek méretét 1
méretét és 4
és számát. 2
számát. A 7
A felhőkarcolót 1
felhőkarcolót 1969-ben 1
1969-ben építették 1
hetedik sugárút 1
sugárút között. 1
felhők fölötti 1
fölötti társadalomban 1
társadalomban forradalom 1
forradalom folyik, 1
folyik, egy 1
egy önjelölt 1
önjelölt isten, 1
isten, Enel 1
Enel tartja 1
tartja rettegésben 1
rettegésben Szkípia 1
Szkípia lakosait, 1
lakosait, akit 1
akit Luffynak 1
Luffynak nehezen, 1
nehezen, de 4
de sikerül 5
sikerül legyőznie. 2
A félhold 1
félhold alakú 4
alakú résdobok 1
résdobok a 1
a tulipán 2
tulipán alakú 1
alakú résdobokhoz 1
résdobokhoz nagyon 1
hasonló típust 1
típust alkotnak. 1
alkotnak. A 6
A félidei 1
félidei koncertre 1
koncertre az 1
eső alábbhagyott, 1
alábbhagyott, így 1
nézők is 3
is kicsit 2
kicsit átmelegedhettek 1
átmelegedhettek a 1
a ROXX 1
ROXX 69 1
69 dallamos 1
dallamos rockzenéjétől. 1
rockzenéjétől. A 1
A félidőben 1
félidőben állt 2
állt be 6
két percre 2
percre rá 1
rá megszerezte 2
első válogatottbeli 1
válogatottbeli gólját. 1
A félidő 2
félidő feléhez 1
feléhez közeledve 1
közeledve a 2
a Gyirmót 1
Gyirmót játszott 1
játszott némi 1
némi fölényben, 1
fölényben, s 1
s egyszer 4
egyszer közel 1
közel is 1
is állt 12
a gólszerzéshez, 1
gólszerzéshez, a 1
a játékrész 2
játékrész vége 1
felé viszont 1
viszont megint 1
megint az 1
az újpestiek 2
újpestiek előtt 1
előtt adódtak 1
adódtak lehetőségek. 1
lehetőségek. A 1
félidő hajrájában 1
hajrájában kezdett 1
el éledezni 1
éledezni a 1
a DVTK, 2
DVTK, és 1
a 43. 7
43. percben 1
percben sikerült 1
sikerült szorossá 1
szorossá tennie 1
tennie a 3
meccset, Novothny 1
Novothny Soma 1
Soma beadása 1
beadása után 2
után Egerszegi 1
Egerszegi Tamás 1
Tamás 8 1
8 méterről 1
alsó sarokba 2
sarokba lőtt 1
lőtt (2–1). 1
A félig 2
félig zsugorított 1
zsugorított helyzetben 1
helyzetben eltemetett 1
eltemetett halottak 1
halottak feje 1
feje tájékát 1
tájékát többnyire 1
többnyire okker 1
okker festékkel 1
festékkel szórták 1
szórták be. 1
A felirat 1
felirat 1413-at 1
1413-at ír 1
ír a 6
a halálozás 1
halálozás éveként, 1
éveként, de 1
ez inkább 3
a sírkő 1
sírkő elkészítésének 1
elkészítésének a 1
a dátuma 2
dátuma lehet. 1
A feliratot 1
feliratot karcolták 1
karcolták a 1
a vázára, 1
vázára, mégpedig 1
mégpedig valószínűleg 1
valószínűleg fölé 1
fölé hajolva, 1
hajolva, úgy, 1
három edénykéből 1
edénykéből összekapcsolt 1
összekapcsolt váza 1
váza felületén 1
felületén körbe 1
körbe forogva 1
forogva halad 1
halad az 4
az írás, 1
írás, tehát 1
tehát bármelyik 1
bármelyik irányból 1
irányból nézzük, 1
nézzük, egy 1
része mindig 1
mindig fejjel 1
lefelé látszik. 1
A Felix 1
Felix program 1
program (www.TheFelixProject.org) 1
(www.TheFelixProject.org) munkája 1
munkája a 13
a támogatói 1
támogatói oldal 1
oldal felkutatásával 1
felkutatásával kezdődik. 1
A feljegyzésekben 1
feljegyzésekben és 1
és képi 2
képi ábrázolásokban 1
ábrázolásokban is 1
az arcának 1
arcának vonásai 1
vonásai is 1
is nagyon 27
nagyon emlékeztetnek 1
emlékeztetnek török 1
török jellegű 1
jellegű etnikumra, 1
etnikumra, s 1
s ezt 14
ezt utódai 1
utódai is 1
is viselték 1
viselték magukon. 1
A feljegyzések 2
feljegyzések szerint 9
Nyugati államigazgatásában 1
államigazgatásában tibeti, 1
tibeti, ujgur, 1
ujgur, han 1
han kínai 1
kínai és 6
és tangut 1
tangut hivatalnokok, 1
hivatalnokok, tisztviselők 1
tisztviselők egyaránt 1
egyaránt szolgáltak. 1
szolgáltak. A 2
templomot építtető 1
építtető Kim 1
Kim Deszong 1
Deszong a 1
a szülei 22
szülei számára 1
számára emeltette 1
emeltette őket, 1
őket, a 10
a Tabothap 1
Tabothap aprólékosan 1
aprólékosan díszített, 1
díszített, a 2
a Szokkathap 1
Szokkathap letisztultabb, 1
letisztultabb, egyszerűbb 1
egyszerűbb formavilágú. 1
formavilágú. A 1
A feljegyzett 1
feljegyzett legmagasabb 1
legmagasabb tojásszám 1
tojásszám 240, 1
240, illetve 1
illetve 249 1
249 db 1
db volt. 2
A feljutás 1
feljutás 25 1
25 percet 1
percet vesz 4
vesz igénybe. 4
A felkelés 10
felkelés 4000 1
4000 Nagy 1
Nagy 334. 1
334. o. 1
o. résztvevőjének 1
résztvevőjének többsége 1
többsége katonai 1
katonai tapasztalatokkal 1
tapasztalatokkal nem 1
nem rendelkező, 1
rendelkező, fegyvertelen 1
fegyvertelen paraszt 1
paraszt volt. 1
felkelés 63 1
63 napja 1
napja alatt 4
felkelők által 4
által ellenőrzött 5
ellenőrzött területeken 2
területeken döntéseiben 1
döntéseiben szabad, 1
szabad, és 1
és demokratikus 3
demokratikus lengyel 1
állam működött 1
működött Varsóban. 1
Varsóban. A 1
felkelés alatt 1
több illegális 1
illegális félkatonai 1
félkatonai szervezet 1
szervezet jött 1
felkelés arra 1
arra késztette 3
késztette a 3
városi vezetést, 1
vezetést, hogy 1
a tőkések 1
tőkések túlkapásaival 1
túlkapásaival szemben 1
szemben némileg 1
némileg fellépjen, 1
fellépjen, és 1
és enyhítse 1
enyhítse a 1
felkelés egyik 1
egyik jellegzetes 4
jellegzetes alakja 1
alakja egy 1
nő volt, 3
volt, Laszkarina 1
Laszkarina Bubulina, 1
Bubulina, akinek 1
akinek saját 1
saját hajóhada 1
hajóhada volt. 1
A felkelések 2
felkelések a 1
királynő távolléte 1
távolléte és 1
és nővérének, 1
nővérének, Pen 1
Pen hercegnőnek 1
hercegnőnek a 1
a bebörtönzése 1
bebörtönzése és 1
és meggyilkolása 1
meggyilkolása miatt 1
miatt elharapóztak 1
elharapóztak az 1
felkelések aktív 1
aktív résztvevőit 1
résztvevőit halálra 1
halálra ítéltette 1
ítéltette vagy 1
vagy megkorbácsoltatta. 1
megkorbácsoltatta. A 1
felkelés előzményeként 1
előzményeként Kvaternik 1
Kvaternik hívei 1
hívei október 1
október 7-én 2
7-én a 9
közeli Broćanac 1
Broćanac faluban 1
faluban gyűltek 1
gyűltek össze 7
össze és 8
és megalakították 2
megalakították az 2
az ideiglenes 10
ideiglenes horvát 1
horvát kormányt. 1
felkelés kitörésekor 1
kitörésekor megbuktatta 1
megbuktatta bátyját, 1
bátyját, Gorgoszt, 1
Gorgoszt, aki 1
aki Szalamisz 1
Szalamisz perzsa-párti 1
perzsa-párti királya 1
királya volt, 1
majd egyesítette 1
egyesítette a 6
sziget többi 2
többi királyságát 1
királyságát a 1
a perzsák 11
perzsák ellen. 2
felkelés másnap, 1
másnap, 1935. 1
1935. augusztus 1
augusztus 14-én, 1
14-én, a 1
a reggeli 10
reggeli órákban 6
órákban vette 1
kezdetét, miután 1
a fieri 1
fieri piactéren 1
piactéren emberei 1
emberei élén 1
élén megjelenő 1
megjelenő Çekrezi 1
Çekrezi beszédet 1
beszédet intézett 2
intézett az 2
ott összegyűlt 1
összegyűlt százötven 1
százötven emberhez. 1
emberhez. A 1
felkelés névleg 1
névleg a 2
a monothelétizmus 1
monothelétizmus ellen 1
ellen irányult, 3
irányult, valódi 1
valódi oka 2
oka azonban 1
azonban inkább 8
az egyre 35
egyre fenyegetőbb 1
fenyegetőbb arab 1
arab jelenlét 1
jelenlét lehetett. 1
felkelés során 1
során al-Aszad 1
al-Aszad hadserege 1
hadserege sorozatos 1
sorozatos kegyetlenkedéseket, 1
kegyetlenkedéseket, mészárlásokat, 1
mészárlásokat, tömeggyilkosságokat 1
tömeggyilkosságokat követett 1
az ellenük 4
ellenük harcoló, 1
harcoló, dezertőrökből 1
dezertőrökből álló 1
álló Szabad 1
Szabad Szíriai 4
Hadsereg katonái, 1
katonái, és 1
és polgári 12
polgári lakosok, 1
lakosok, nők, 1
nők, gyerekek 1
gyerekek ellen. 1
A felkelést 2
felkelést a 1
a kormányzat 12
kormányzat néhány 1
nap elteltével 2
elteltével ugyan 1
ugyan leverte, 1
leverte, de 1
de Zogu 1
Zogu december 1
2-án utasítást 1
utasítást adott 4
adott Juka 1
Juka belügyminiszternek 1
belügyminiszternek a 1
a felelősök 2
felelősök megbüntetésére. 1
megbüntetésére. A 1
felkelést leverték, 1
leverték, ami 1
ami ötvenhat 1
ötvenhat ember 1
ember életébe 1
életébe került. 4
A Felkelő 1
Felkelő Andromédának, 1
Andromédának, a 1
a Közösség 4
Közösség egyik 1
egyik zászlóshajójának 1
zászlóshajójának a 1
a kapitánya 1
kapitánya Dylan 1
Dylan Hunt 1
Hunt (Kevin 1
(Kevin Sorbo), 1
Sorbo), aki 1
aki éppen 5
éppen családalapításra 1
családalapításra készül. 1
A felkelők 7
felkelők államot 1
államot alapítottak 2
alapítottak Corfinium 1
Corfinium központtal, 1
központtal, melynek 1
melynek nevét 1
nevét Italiára 1
Italiára változtatták. 1
felkelők azonban 1
azonban később 14
később támadást 1
támadást indítottak 10
indítottak Ramouseh 1
Ramouseh kerület 1
kerület ellen, 1
ellen, és 13
két csatornabomba 1
csatornabomba is 1
is olyan 12
olyan kormányzati 1
kormányzati épületek 2
épületek alatt 1
alatt robbant, 1
robbant, melyeket 1
a Hadsereg 9
Hadsereg laktanyáknak 1
laktanyáknak használt. 1
használt. A 6
felkelők egészen 1
egészen Kassáig 1
Kassáig üldözték 1
üldözték őket, 1
őket, ahová 1
ahová már 1
egy ronccsá 1
ronccsá vert 1
vert császári 1
császári sereg 1
sereg vonult 1
vonult be. 4
felkelők egy 4
egy csoportja 5
csoportja a 2
a füleki 1
füleki várkapitány 1
várkapitány ( 1
felkelők ekkor 1
ekkor jelentették 1
jelentették be, 8
be, hogy 38
hogy legújabb 2
legújabb céljuk 1
céljuk al-Báb 1
al-Báb megszerzése 1
megszerzése volt. 1
felkelők februári 1
februári tanácskozásain 1
tanácskozásain aztán 1
aztán ismét 5
ismét előtérbe 2
előtérbe került 6
került Albánia 1
Albánia közjogi 2
közjogi helyzetének 1
helyzetének a 1
a kérdése. 1
A Felkelők 1
Felkelők Szövetségének 1
Szövetségének győzelme 1
győzelme miatt 1
miatt ez 10
a folyamat 28
folyamat nem 4
nem fejeződött 1
A felkelő 1
felkelő nap 2
nap országa 1
országa - 1
- tanulmány 1
tanulmány Japánról. 1
Japánról. A 1
A felkeresésére 1
felkeresésére indult 1
indult ifjak 1
ifjak sok 1
sok kalandot 1
kalandot átéltek, 1
átéltek, de 1
a fiatalító 1
fiatalító növényt 1
növényt nem 1
nem lelték 1
lelték meg. 1
A felkészülése 1
felkészülése szinte 1
szinte ugyanaz 1
a 2014-es 13
2014-es csak 1
csak kevesebb 1
kevesebb sikerrel. 1
A felkészülőtáborban 1
felkészülőtáborban nyújtott 1
nyújtott teljesítményük 1
teljesítményük alapján 1
a 24 5
24 versenyzőből 1
versenyzőből csak 1
csak 20-an 1
20-an jutottak 1
jutottak be 2
A félkörben 1
félkörben összehajló 1
összehajló ágak 1
ágak a 1
a tócsákkal 1
tócsákkal szaggatott 1
szaggatott füvön 1
füvön tavaszi 1
tavaszi lendületet 1
lendületet és 1
és örömöt 1
örömöt fejeznek 1
fejeznek ki. 1
A félkövérrel 1
félkövérrel szedettek 1
szedettek jelenleg 1
jelenleg is 35
skót első 1
első osztályban 13
osztályban játszanak. 1
A felkutatott, 1
felkutatott, de 1
nem vállalt 3
vállalt tanúk 1
tanúk magatartása 1
magatartása rendkívül 1
rendkívül beszédes 1
beszédes volt. 1
A féllánctalpasok 1
féllánctalpasok vontattak 1
vontattak még 1
még légvédelmi 1
légvédelmi kereső 1
kereső fényszórókat, 1
fényszórókat, illetve 1
illetve Goertz 1
Goertz hanglokátorokat, 1
hanglokátorokat, és 1
és szállították 2
szállították az 3
az Elektrotechnikai 1
Elektrotechnikai zászlóalj 1
zászlóalj felszerelését 1
felszerelését is. 2
A Fellegvárban 1
Fellegvárban állt 1
a királyok 4
királyok Fehér 1
Fehér Fája 1
Fája és 1
itt magasodott 1
magasodott Ecthelion 1
Ecthelion Fehér 1
Fehér Tornya, 1
Tornya, valamint 1
a Királyi 14
Királyi Palota. 1
Palota. A 1
A fellelhető 1
fellelhető vasúti 1
vasúti szállítójegyzékek 1
szállítójegyzékek alapján, 1
alapján, csak 1
az "egyéb 1
"egyéb vagyontárgyak" 1
vagyontárgyak" 6 1
6 azaz 1
azaz hat 1
hat vagonnyi 1
vagonnyi mennyiséget 1
mennyiséget foglaltak 1
foglaltak magukban. 1
magukban. A 1
A fellendülését 1
fellendülését 20. 1
a turizmusnak 2
turizmusnak köszönhette, 1
köszönhette, a 1
a kolostorba 1
kolostorba látogató 1
látogató számos 1
számos zarándoknak. 1
zarándoknak. A 1
A fellendülés 1
fellendülés további 1
további bizonyítéka 1
bizonyítéka a 3
a korszakban 6
korszakban épült 1
épült – 1
– immár 3
immár emeletes 1
emeletes – 1
– lakó- 1
lakó- és 8
és középületek 2
középületek sora. 1
sora. A 2
A fellendülő 1
fellendülő posztógyártás, 1
posztógyártás, és 1
a szélesedő, 1
szélesedő, ám 1
ám veszélyeztetett 1
veszélyeztetett távol-keleti 1
távol-keleti kereskedelem 1
kereskedelem egyre 1
pénzt igényelt 1
igényelt (luxuscikkekért 1
(luxuscikkekért nemesfém-pénzzel 1
nemesfém-pénzzel fizettek, 1
fizettek, így 1
így kiáramlott), 1
kiáramlott), ezt 1
ezt az 98
európai bányák 1
bányák már 1
tudták fedezni. 1
fedezni. A 1
A fellépéseken 1
fellépéseken minden 1
minden nehézség 2
nehézség ellenére 3
ellenére igyekszünk 1
igyekszünk mindahányan 1
mindahányan jelen 1
jelen lenni. 2
A fellépés 2
fellépés mára 1
mára az 3
egyik legemlékezetesebb 3
legemlékezetesebb előadásává 1
előadásává vált. 1
fellépés olyan, 1
olyan, mint 19
a száguldás. 1
száguldás. A 1
A fellépő 1
fellépő narkózis 1
narkózis könnyen 1
könnyen és 2
gyorsan alakul 2
alakul ki 12
a szer 7
szer elhagyásakor 1
elhagyásakor a 1
tudat gyorsan 1
gyorsan visszatér. 1
visszatér. A 3
A Fell 1
Fell in 1
in Love 2
Love with 2
with a 2
a Girl 2
Girl slágernek 1
slágernek köszönhetően 1
köszönhetően érték 1
érték el 15
el korai 1
korai kereskedelmi 1
és kritikai 1
kritikai sikerüket. 1
sikerüket. A 1
A fellövés 1
fellövés napján 1
napján Hu 1
Hu felmászott 1
felmászott a 1
a székbe, 1
székbe, majd 1
a 47 2
47 szolgálójával 1
szolgálójával begyújtatta 1
begyújtatta a 1
a rakétákat, 1
rakétákat, majd 1
a szolgálók 2
szolgálók fedezékbe 1
fedezékbe menekültek. 1
menekültek. A 5
A felmelegedett 1
felmelegedett rendszer 1
rendszer néhány 1
néhány Kelvinre 1
Kelvinre való 1
való lehűtése 1
lehűtése pedig 1
több hónapot 1
hónapot vesz 1
A felmenők 1
felmenők mindkét 1
mindkét ágon 1
ágon orosz 1
orosz bevándorlók 1
bevándorlók leszármazottai. 1
leszármazottai. A 1
A felmentést 1
felmentést meg 1
is kapta, 2
kapta, melyet 2
melyet akkori 1
akkori szakmai 2
szakmai működésének 1
működésének legnagyobb 1
legnagyobb elismerésének 1
elismerésének tekintett. 1
tekintett. A 2
A felmentésükre 1
felmentésükre semmilyen 1
semmilyen keresztény 1
keresztény katonai 1
katonai erő 2
erő nem 3
nem érkezett. 2
A felmérésből 1
felmérésből állapítható 1
állapítható meg, 3
hogy ekkorra 1
ekkorra már 11
környező újabb 1
újabb építmények 1
építmények a 1
kastély íves 1
íves szárnyépületekkel 1
szárnyépületekkel kialakított 1
kialakított szimmetrikus 1
szimmetrikus egységét 1
egységét teljesen 1
teljesen felborították. 1
felborították. A 1
A felméréseket 1
felméréseket német 1
német mérnökök 2
mérnökök végezték, 1
végezték, a 2
a lebonyolításra 1
lebonyolításra létrehozott 1
létrehozott iroda, 1
iroda, a 1
a Kampsax 1
Kampsax pedig 1
pedig dán 1
és svéd 4
svéd szakembereket 1
szakembereket tömörített. 1
tömörített. A 2
A felmérések 2
felmérések szerint 1
lakosság 18,2–20%-a 1
18,2–20%-a buddhistának 1
buddhistának vallja 2
vallja magát. 4
felmérések szzerint 1
szzerint 2008-ban, 1
2008-ban, csak 1
csak 250-300 1
250-300 egyed 1
egyed létezett 1
létezett ebből 1
a fajból. 1
fajból. A 1
A felmérés 6
felmérés első 1
első eredményével 1
eredményével megnyerte 1
Magyar Társaság 1
Társaság és 4
és Falukutató 1
Falukutató Intézet 1
Intézet monográfia 1
monográfia pályázatát. 1
pályázatát. A 1
felmérés időtartama 1
időtartama verziótól 1
verziótól függően 1
függően 30-60 1
30-60 percig 1
percig tarthat. 1
felmérés megállapította, 1
megállapította, hogy 20
leggyakrabban jelzett 1
jelzett motívumok 1
motívumok a 1
a "szórakozás", 1
"szórakozás", az 1
az "ideológia" 1
"ideológia" és 1
az "értékek" 1
"értékek" voltak, 1
voltak, míg 1
legkevésbé a 3
a "karrier", 1
"karrier", "társadalmi" 1
"társadalmi" és 1
és "védő" 1
"védő" motívumok. 1
motívumok. A 1
felmérés szerint 5
szerint 215 1
215 m 1
hosszú, 9,9 1
9,9 m 1
és 10,9 1
10,9 m 1
m magas. 8
magas. A 7
a barlang 51
barlang 5 1
5 m 2
és 6,5 1
6,5 m 1
felmérés tájolóval 1
tájolóval és 1
és mérőszalaggal 1
mérőszalaggal történt, 1
történt, többfokos 1
többfokos eltérés 1
eltérés lehetséges. 1
A felnőtt 10
felnőtt bikák 1
bikák magányosan 1
magányosan élnek 1
élnek vagy 1
laza csoportokba 1
csoportokba verődnek. 1
verődnek. A 2
felnőtt bütykös 1
bütykös ásóludak 1
ásóludak halandósága 1
halandósága évi 1
évi 20%. 1
20%. A 2
A felnőttcsapatban 2
felnőttcsapatban 2013 1
2013 februárjában 4
februárjában debütált, 1
debütált, majd 1
majd augusztusban 1
augusztusban a 4
is bemutatkozott. 4
bemutatkozott. A 1
felnőttcsapatban 3 1
3 mérkőzésen 1
pályára egészen 1
egészen szeptember 1
szeptember 15-ig. 1
15-ig. A 1
A felnőttek 6
felnőttek esetében 1
a kötődési 2
kötődési viselkedést 1
viselkedést és 1
a féltékenységet 1
féltékenységet ugyanazon 1
ugyanazon tapasztalati 1
tapasztalati észlelések 1
észlelések váltják 1
váltják ki. 1
felnőttek között 2
között 2014-ben 1
2014-ben mutatkozott 1
mutatkozott be. 9
felnőttek megpróbálhatják 1
megpróbálhatják a 1
a gyerekeket 8
gyerekeket engedelmességre 1
engedelmességre „nevelni”, 1
„nevelni”, vagy 1
vagy céljuk 1
céljuk az, 1
a felnövőkből 1
felnövőkből kritikus 1
kritikus és 3
kreatív emberek 1
emberek legyenek, 1
legyenek, akik 1
akik képesek 3
képesek a 10
világ problémáival 1
problémáival szembenézni. 1
szembenézni. A 1
felnőttek mezőnyében 2
mezőnyében 2009-ben 1
2009-ben mutatkozott 1
mutatkozott be, 5
a világkupában. 1
világkupában. A 1
mezőnyében 21 1
21 éves 5
éves korában, 11
korában, 2019-ben 1
2019-ben jött 1
jött el 5
el számára 2
az áttörés. 1
számára ezek 2
ezek 45, 1
45, 70, 1
70, 115 1
115 és 2
és 145 2
145 fontba 1
fontba kerülnek. 1
kerülnek. A 7
Európa-bajnokságon egyéniben 1
egyéniben 30., 1
30., csapatban 1
csapatban (Várhelyi 1
(Várhelyi A., 1
A., Garam, 1
Garam, Mikulik) 1
Mikulik) hetedik 1
A felnőttképzésről 1
felnőttképzésről szóló 1
szóló törvény 5
törvény szerint 9
szerint felnőttképzést 1
felnőttképzést csak 1
csak képzési 1
képzési program 1
program alapján 1
lehet folytatni. 1
folytatni. A 2
felnőtt kísérőknek 1
kísérőknek külön 1
külön is 3
is szervez 2
nemzetközi mozgalom 1
mozgalom találkozókat. 1
találkozókat. A 1
A felnőttkornak 1
felnőttkornak ezek 1
a jellemzői 1
jellemzői nemritkán 1
nemritkán ellentmondásosak 1
ellentmondásosak és 1
és félrevezetők: 1
félrevezetők: egy 1
személy lehet 2
lehet biológiai 1
biológiai szempontból 1
szempontból és 1
és viselkedését 1
viselkedését tekintve 1
tekintve felnőtt, 1
felnőtt, de 1
de törvényes 1
törvényes nagykorúsága 1
nagykorúsága előtt 1
a jog 9
jog szerint 3
szerint gyermekként 1
gyermekként fogják 1
fogják kezelni. 1
kezelni. A 2
felnőtt kort 2
kort csak 1
csak hárman 3
hárman érték 2
érték meg. 1
felnőtt madarak 1
madarak tollazata 2
tollazata hófehér, 1
hófehér, kivéve 1
a szárnyaik 1
szárnyaik végét. 1
végét. A 4
felnőtt nemzeti 1
nemzeti csapatban 3
csapatban 2007. 1
felnőtt sárkányokat 1
sárkányokat a 1
a monculusok 1
monculusok fogják 1
fogják be. 1
felnőtt szereplők 1
szereplők ugyanakkor 1
ugyanakkor nem 4
csak duettpartnerek, 1
duettpartnerek, hanem 1
gyermekek segítői 1
segítői is. 1
A felnyíló 1
felnyíló csonthéjas 1
csonthéjas termés 2
termés külső 1
külső és 8
és középső 5
középső terméshéja 1
terméshéja éréskor 1
éréskor felreped 1
felreped és 1
és kihull 1
kihull a 1
a csontár. 1
csontár. A 1
A felodipin 1
felodipin egy 1
egy kalcium 1
kalcium csatorna 1
csatorna blokkoló 1
blokkoló (kalcium 1
(kalcium antagonista) 1
antagonista) gyógyszer, 1
gyógyszer, melyet 1
melyet magas 1
magas vérnyomás 2
vérnyomás betegség 1
betegség kezelésére 1
kezelésére használnak. 1
A felosztást 1
felosztást Oroszország 1
Oroszország kényszere 1
kényszere alatt 1
A felpattogás 1
felpattogás kezelése 1
kezelése a 3
megmaradt lakkréteg 1
lakkréteg érintett 1
érintett területen 1
területen történő 1
történő visszacsiszolása. 1
visszacsiszolása. A 1
A felpéci 1
felpéci első 1
magyar királyi 7
királyi postamesterek: 1
postamesterek: Tóth 1
Tóth Sándor 2
Sándor és 10
fia Tóth 1
Tóth Lajos. 1
Lajos. A 1
A felperes 2
felperes bevitte 1
bevitte a 2
a doktora 1
doktora tanúvallomását, 1
tanúvallomását, aki 1
aki ugyancsak 2
ugyancsak azt 1
azt hitte, 12
hogy elektromágneses 1
elektromágneses túlérzékenysége 1
túlérzékenysége van. 1
az alperes, 1
alperes, azaz 1
a vádló 3
vádló és 2
vádlott nem 1
nem hivatásos 3
hivatásos ügyvéd 1
ügyvéd útján, 1
útján, hanem 1
hanem személyesen 2
személyesen lépett 1
lépett fel. 12
fel. Az 49
Az ügy 10
ügy sikere, 1
sikere, vagy 1
vagy kudarca 1
kudarca természetesen 1
természetesen az 4
illető szónoki 1
szónoki képességein 1
képességein múlott. 1
múlott. A 1
A félperiféria 1
félperiféria azonban 1
csak leíró 1
leíró fogalom, 1
fogalom, hanem 2
egy globális 3
globális erőviszony-rendszerben 1
erőviszony-rendszerben betöltött 1
betöltött pozíció, 1
pozíció, mellyel 1
mellyel társadalmi 1
társadalmi és 24
gazdasági változások 1
változások is 3
is elemezhetővé 1
elemezhetővé válnak. 1
A felpillantó 1
felpillantó küllő 1
küllő hátúszójában 1
hátúszójában is 1
csak 7 8
7 elágazó 1
elágazó sugár 2
sugár van, 2
van, végbélnyílása 1
végbélnyílása pedig 1
pedig inkább 1
az anális 2
anális úszó 1
úszó kezdetéhez 1
kezdetéhez esik 1
esik közelebb, 2
közelebb, mint 1
a hasúszók 1
hasúszók tövéhez. 1
tövéhez. A 1
A felső 20
felső 3000-es 1
3000-es sorozat 1
sorozat utasításkészlete 1
utasításkészlete nagyobb 1
nagyobb részt 4
részt 24 1
24 bites 1
bites utasításokból 1
utasításokból állt, 1
állt, ezekből 1
ezekből kettő 2
kettő fért 1
fért el 1
egy gépi 1
gépi szóban, 1
szóban, emellett 1
emellett voltak 1
voltak 48 1
48 bites 1
bites (egyszavas) 1
(egyszavas) utasításai 1
utasításai is. 1
felső ajak 1
ajak enyhén 1
enyhén lelógó, 1
lelógó, de 1
száj sarka 1
sarka már 1
már szorosan 1
szorosan zárt. 1
felső állású 3
állású délibábról 1
délibábról készült, 1
készült, nem 1
nem realisztikus 1
realisztikus illusztráció 1
illusztráció egy 1
egy 19-dik 1
19-dik századbeli 1
századbeli könyvben. 1
könyvben. A 2
felső állcsontban 2
állcsontban lévő 1
lévő fogak 1
fogak koronája 1
koronája jóval 1
jóval keskenyebb 1
keskenyebb az 1
az állkapocs 3
állkapocs széles, 1
széles, hajlított 1
hajlított háromszög 1
és finoman 1
finoman fűrészes 1
fűrészes szélű 1
szélű fogainál. 1
fogainál. A 1
A felsőbb 4
felsőbb nemesi 1
nemesi rétegnek 1
rétegnek úgynevezett 1
úgynevezett családi 1
családi könyvtára 1
könyvtára volt, 1
volt, ami 30
ami klasszikusokból, 1
klasszikusokból, buddhista 1
buddhista szent 1
szent tekercsekből, 1
tekercsekből, családi 1
családi történetekből 1
történetekből tevődött 1
tevődött össze. 5
felsőbb osztályban 1
osztályban azonban 1
azonban utolsó 1
helyen zártak. 5
zártak. A 2
felsőbb régióban 1
régióban alpesi 1
alpesi jellegű 1
jellegű fenyveseken 1
fenyveseken vágunk 1
vágunk át, 1
majd véget 1
véget ér 5
ér a 6
a növényöv 1
növényöv és 1
a kráter 3
kráter peremére 1
peremére tarajokkal 1
tarajokkal csipkézett 1
csipkézett sziklás 1
sziklás terepen 1
terepen jutunk 1
jutunk fel. 1
A vulkán 6
vulkán teteje 1
teteje gyakran 1
gyakran burkolózik 1
burkolózik felhőkbe. 1
felhőkbe. A 1
felsőbb tanulóit 1
tanulóit önálló 1
önálló erdőkezelőkké 1
erdőkezelőkké képezték, 1
képezték, az 1
az elsőbbiéból 1
elsőbbiéból erdőőröket, 1
erdőőröket, erdőkerülőket 1
erdőkerülőket neveltek. 1
felső bejárattól 1
bejárattól (7.) 1
(7.) balra 1
balra raktár 1
raktár (20.), 1
(20.), jobbra 1
jobbra a 5
hosszú őrszoba 1
őrszoba (8.) 1
(8.) helyezkedik 1
el, mögötte 1
mögötte a 2
a várkápolna 1
várkápolna (9.) 1
(9.) melyet 1
melyet később 10
később mecsetként 1
mecsetként használtak. 1
használtak. A 11
felső csőrkávának 1
csőrkávának a 2
a 40%-át, 1
40%-át, míg 1
alsó csőrkávának 1
a 25%-át 1
25%-át keményebb, 1
keményebb, szőrzetszerű 1
szőrzetszerű tollsörték 1
tollsörték borítják. 1
borítják. A 3
A felső- 1
felső- és 2
és alsóházi 1
alsóházi rájátszás, 1
rájátszás, a 1
döntő és 1
az osztályozó 1
osztályozó elmaradt. 1
felső és 5
és alsó 13
alsó logaritmikus 1
logaritmikus sűrűségek 1
sűrűségek is 1
is analóg 1
analóg módon 1
módon definiálhatók. 1
definiálhatók. A 2
felső görbe 1
görbe a 2
tér állapotát, 1
állapotát, míg 1
alsó görbe 1
a állapotát 1
állapotát mutatja. 1
A felsőház 1
felsőház a 1
a Reichsrat 1
Reichsrat (Birodalmi 1
(Birodalmi Tanács) 1
Tanács) nevet 1
nevet viselte; 1
viselte; tagjai 1
tagjai az 7
egyes tagállamokat 1
tagállamokat képviselték. 1
képviselték. A 1
A Felsőipariskola, 1
Felsőipariskola, a 1
a Technológia 1
Technológia – 1
– ahogy 5
ahogy nemzetközileg 1
nemzetközileg is 7
is ismertté 4
vált – 4
magas színvonalú 6
színvonalú elméleti 1
elméleti és 6
gyakorlati képzést 1
képzést végezte. 1
felső kambriumból 1
kambriumból ismert 1
a Plectronoceras, 1
Plectronoceras, amelynek 1
amelynek valószínűleg 1
valószínűleg még 3
mindig haslábai 1
haslábai voltak, 1
de háza 1
háza szifóval 1
szifóval összekötött 1
összekötött kamrákból 1
kamrákból állt. 1
felső nyíláson 1
nyíláson keresztül 6
keresztül egy 3
kis üregbe 1
üregbe lehet 2
lehet jutni, 2
jutni, amelynek 1
amelynek É-i 1
É-i része 1
része függőlegesen 1
függőlegesen 8 1
8 m-t 1
m-t esik, 1
esik, és 1
és ezért 43
csak kötélhágcsóval 1
kötélhágcsóval járható. 1
A felsőoktatásba 1
felsőoktatásba beiratkozás 1
beiratkozás folyamatosan 1
folyamatosan növekedett 2
növekedett az 2
elmúlt évtizedekben, 1
évtizedekben, még 1
mindig jelentős 3
jelentős különbség 2
különbség van 2
fejlett országok 3
országok felsőfokú 1
felsőfokú oktatási 1
oktatási beiratkozási 1
beiratkozási szintjéhez 1
szintjéhez viszonyítva. 1
viszonyítva. A 2
A felsőoktatás 1
felsőoktatás újraalapozásának 1
újraalapozásának szükségessége 1
szükségessége nem 1
a túlterhelt 1
túlterhelt egyetemi 1
egyetemi szféra 1
szféra mai 1
mai gazdasági 1
gazdasági krízisére, 1
krízisére, hanem 1
a kontinentális 6
kontinentális felvilágosodás 1
felvilágosodás eleve 1
eleve romboló 1
romboló hatásaira 1
hatásaira vezethető 1
felső oldalán 1
oldalán gyengén 1
gyengén bordás 1
bordás levélnyél 1
levélnyél legfeljebb 1
legfeljebb 10 1
10 cm 2
cm hosszú. 3
hosszú. A 8
felső osztály 1
osztály angol 1
angol anyanyelvűvé 1
anyanyelvűvé vált, 1
angol szerepe 1
szerepe fontos 1
fontos az 7
az oktatásban, 2
oktatásban, az 1
angol uralja 1
uralja a 6
a sajtót. 1
sajtót. A 1
A felsorolás 1
felsorolás típust 1
típust akkor 1
akkor szoktuk 1
szoktuk használni, 1
használni, ha 1
ha sok 3
sok elemet 1
elemet akarunk 1
akarunk megadni. 1
megadni. A 3
A felsoroltak 1
felsoroltak közül 2
többet is 5
is próbáltak 1
próbáltak iráni 1
iráni szavakkal 1
szavakkal egyeztetni. 1
egyeztetni. A 1
A felsorolt 3
felsorolt hét 1
hét összetevőből 1
összetevőből ötről 1
ötről úgy 1
hogy Hua 1
Hua Tuo 3
Tuo is 1
felhasználta a 5
a mafeisan 1
mafeisan elkészítéséhez. 1
elkészítéséhez. A 1
felsorolt kategóriákban 1
kategóriákban olyan 1
olyan személyek 2
személyek vehetik 1
vehetik át, 1
át, akik 2
akik legalább 3
legalább négy 3
négy év 6
év folyamatos 1
folyamatos munkatapasztalattal 1
munkatapasztalattal rendelkeznek 1
rendelkeznek a 5
a tárgykörben 1
tárgykörben és 1
legalább ötven 1
ötven projektet 1
projektet teljesítettek 1
teljesítettek munkásságuk 1
munkásságuk során. 1
felsorolt optikai 1
optikai kísérők 1
kísérők mellett 2
a csillagnak 2
csillagnak van 2
egy fizikai 2
fizikai társa 1
társa is. 1
felső ruházat 1
ruházat fekete 1
fekete ing, 1
ing, JT 1
JT emblémával, 1
emblémával, fehér 1
fehér gallérral, 1
gallérral, az 1
az ujjak 3
ujjak és 1
a nyak 8
nyak fehér 1
fehér szegéllyel. 1
szegéllyel. A 1
felső szárnyas 1
szárnyas gép 1
gép a 8
a Puławski 1
Puławski vadászrepülőgép-sorozatára 1
vadászrepülőgép-sorozatára jellemző 1
jellemző tört 1
tört sirály-szárnyakkal 1
sirály-szárnyakkal készült. 1
felső szint 2
szint felett 1
felett ugyanakkor 1
ugyanakkor szabadon 1
szabadon lehet 3
a húzólánc. 1
húzólánc. A 1
felső szinttől 1
szinttől eltérőn 1
eltérőn 1882-ben 1
1882-ben alul 1
alul modern 1
modern borospincét 1
borospincét alakítottak 1
alakítottak ki, 11
mely mintegy 3
mintegy húsz 2
húsz évig 4
évig működött. 3
A Felsőtárkányi 1
Felsőtárkányi Állami 1
Állami Erdei 1
Erdei Vasút 1
Vasút mozdonyai 1
mozdonyai ma 1
ma jórészt 1
jórészt a 2
szabad ég 3
ég alatt, 2
alatt, illetve 2
egy fa 8
fa alapanyagú, 1
alapanyagú, oldalt 1
oldalt nyitott, 1
nyitott, fedett 1
fedett épületben 1
épületben töltik 1
töltik a 4
a telet 3
telet és 1
az éjszakát. 6
éjszakát. A 2
A Felső-Torontál 1
Felső-Torontál című 1
című helyi 1
helyi lap 2
lap már 1
már február 2
február 22-én 3
22-én hírül 1
hírül adta 1
adta a 13
a tehetséges 8
tehetséges zeneművész 1
zeneművész érkezését. 1
érkezését. A 2
felső triász 2
triász fődolomit 1
fődolomit felszíne 1
felszíne alatt 1
a főkarsztvíz 1
főkarsztvíz nagyjából 1
nagyjából 190-200 1
190-200 m 1
m tengerszint 6
magasságban képez 1
képez észak 1
lejtő, enyhén 1
enyhén domború 1
domború karsztvíztükröt. 1
karsztvíztükröt. A 1
A felsővár 1
felsővár az 1
az épületegyüttes 4
épületegyüttes korábban 1
korábban keletkezett 1
keletkezett része, 1
része, melyet 1
felső udvar, 1
udvar, a 1
a háromszögletű 1
háromszögletű torony, 1
torony, az 1
az öregtorony 1
öregtorony és 1
a palota 12
palota alkot. 1
A Felsővár 1
Felsővár tornyának 1
tornyának a 1
fele mára 1
mára leomlott, 1
leomlott, a 1
a tornyot 5
tornyot körítő 1
körítő falból 1
falból csak 1
kisebb szakasz 1
szakasz áll. 1
felső vezetés 2
vezetés november 1
november 3-án 2
3-án újabb 1
újabb létszámcsökkentés 1
létszámcsökkentés keretében 1
keretében 67 1
67 főt 2
főt szereltetett 1
szereltetett le 1
a kevésbé 11
kevésbé alkalmas 2
alkalmas katonák 1
katonák közül. 1
A felszabadításból 1
felszabadításból új 1
új megszállás 1
megszállás lett. 1
A felszabadítási 1
felszabadítási teológusok 1
teológusok ezért 1
igyekeznek túllépni 1
túllépni a 1
a „hithűség” 1
„hithűség” hagyományos 1
hagyományos osztályain, 1
osztályain, s 1
s ehelyett 1
ehelyett a 5
a „helyes 1
„helyes gyakorlatot” 1
gyakorlatot” helyezik 1
helyezik előtérbe. 2
A felszabadító 2
felszabadító harcokban 2
harcokban a 4
keresztény seregek 1
seregek kiűzték 1
kiűzték a 2
a térségből 3
térségből a 1
a törököt 1
törököt és 1
török határ 1
határ a 2
végére az 7
az Una 3
Una folyóhoz 1
folyóhoz került 1
került vissza. 1
város 509 1
509 lakosa 1
lakosa vett 1
A felszabadulás 1
felszabadulás előtt 2
több álnevet 1
álnevet is 1
használt Magyarországon: 1
Magyarországon: pl. 1
pl. Nagy 1
Nagy Anna 1
Anna Mária, 1
Mária, majd 1
majd külföldön: 1
külföldön: Magdalen 1
Magdalen Lelkes, 1
Lelkes, Maria 1
Maria Kruesz, 1
Kruesz, Steve 1
Steve Horvat. 1
Horvat. A 1
A felszakadás 1
felszakadás alatt 1
az agyagkitöltésbe 1
agyagkitöltésbe kb. 1
kb. 1 5
1 m 6
mély gödröt 1
gödröt ástak. 1
ástak. A 2
A felszálló 1
felszálló és 1
és leszálló 1
leszálló csomót 1
csomót összekötő 1
összekötő vonal 1
vonal neve 1
neve csomóvonal, 1
csomóvonal, amely 1
amely másképpen 1
másképpen fogalmazva 1
fogalmazva a 1
a vonatkoztatási 1
vonatkoztatási sík 1
sík és 2
a pályasík 1
pályasík metszésvonala. 1
metszésvonala. A 1
A felszállótömeg 1
felszállótömeg további 1
további növelését 1
növelését teszi 1
a síugrósánc 1
síugrósánc alkalmazása. 1
alkalmazása. A 3
A felszámolásra 1
felszámolásra ítélt 1
ítélt rendi 1
rendi közösségek 1
közösségek három 1
három hónapot 2
hónapot kaptak 1
a kiköltözésre, 1
kiköltözésre, tehát 1
tehát szeptember 1
szeptember 7. 1
7. és 5
december 5. 1
5. között 2
a szerzetesházakat 1
szerzetesházakat ki 1
kellett üríteni, 1
üríteni, és 1
és át 3
át kellett 20
kellett adni 1
adni az 5
az államnak. 3
államnak. A 1
A felszerelést 2
felszerelést és 2
lőszert vonattal 1
vonattal szállították 1
szállították át 1
át Cemachig, 1
Cemachig, onnét 1
onnét pedig 1
pedig teherautókkal 1
teherautókkal Damaszkuszba. 1
Damaszkuszba. A 1
felszerelést idővel 1
idővel eltávolították 1
eltávolították és 1
a leszerelést 1
leszerelést 1992-ben 1
1992-ben hivatalosan 1
hivatalosan is 29
is bejelentették. 1
bejelentették. A 1
A felszereltségből 1
felszereltségből nálunk 1
nálunk hiányzott 1
hátsó biztonsági 1
biztonsági öv 1
öv (a 1
(a rögzítési 1
rögzítési pontok 1
pontok viszont 1
már megvannak), 1
megvannak), az 1
első ködlámpák 1
ködlámpák és 1
azok kapcsolója. 1
kapcsolója. A 1
A felszerelt 1
felszerelt Weiand 1
Weiand GM 1
GM 6-71 1
6-71 típusú 1
típusú kompresszor, 1
kompresszor, tetején 1
a Scott 2
Scott injektor 1
injektor sapkával 1
sapkával viszont 1
viszont csak 14
csak imitáció: 1
imitáció: egy 1
egy villanymotor 1
villanymotor forgatta 1
forgatta a 3
a felvételeken. 1
felvételeken. A 1
A félsziget 6
félsziget belsejét 1
belsejét erdőségek, 1
erdőségek, mezők 1
mezők és 1
és kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb tavak 1
tavak tarkítják. 1
tarkítják. A 2
A félszigeten 1
félszigeten számos 1
számos vállalkozás 1
vállalkozás jött 1
félsziget eredeti 1
eredeti neve 11
neve Piselvnes 1
Piselvnes volt, 1
ami nagyjából 2
nagyjából annyit 1
annyit tesz 1
tesz magyarul, 1
magyarul, hogy: 1
hogy: Pis-folyó-fok, 1
Pis-folyó-fok, ám 1
ezt később 5
később megváltoztatták 2
megváltoztatták Kirkenesre, 1
Kirkenesre, aminek 1
jelentése az, 2
hogy Templom-fok. 1
Templom-fok. A 1
félsziget északi 1
részén egész 1
egész testük 1
testük világosbarna 1
világosbarna vagy 2
vagy sárgás 7
sárgás színezetű, 1
színezetű, a 1
a torokmintázat 1
torokmintázat hiányozhat. 1
hiányozhat. A 1
félsziget kettéosztása 1
kettéosztása a 1
a művészet 14
művészet terén 1
terén is 6
is kényes 2
kényes kérdéseket 1
kérdéseket vet 1
vet fel. 3
demokratikus Dél 1
Dél kínai 1
kínai hatásra 1
hatásra felélesztette 1
felélesztette népi 1
népi hagyományait, 1
hagyományait, megjelentek 1
a kortárs 23
kortárs irányzatok. 1
irányzatok. A 1
félsziget szárazföldhöz 1
szárazföldhöz kapcsolódó 1
kapcsolódó lapos 1
lapos földnyelvén 1
földnyelvén a 1
a fiatalabb, 1
fiatalabb, Khormakszár 1
Khormakszár városnegyed 1
városnegyed áll, 1
áll, ahol 1
a forgalmas 3
forgalmas nemzetközi 1
nemzetközi légikikötő 1
légikikötő is 1
félsziget szerkezete 1
szerkezete és 6
és felépítése 1
felépítése összetett. 1
összetett. A 2
A felszín 4
felszín alatt 6
alatt azonban 6
azonban különös 2
különös erők 1
erők viaskodnak, 1
viaskodnak, melyek 1
melyek harcába 1
harcába mi 1
mi magunk 3
magunk is 2
is becsatlakozunk. 1
becsatlakozunk. A 1
felszín a 1
a Nílustól 1
Nílustól kelet 1
kelet felé 17
felé haladva 14
haladva emelkedik. 1
emelkedik. A 5
A felszínen 5
felszínen a 1
a lélegzés 1
lélegzés után 1
után lassan 2
lassan előrebuknak, 1
előrebuknak, közben 1
a hátúszójuk 1
hátúszójuk felemelkedik 1
felemelkedik és 2
és eltűnik. 1
felszínen átszállási 1
átszállási lehetőség 1
lehetőség áll 1
áll rendelkezésre 8
rendelkezésre a 5
a trolibusz- 1
trolibusz- és 1
és villamosközlekedéshez. 1
villamosközlekedéshez. A 1
felszínen nincsenek 1
nincsenek egymásba 1
egymásba nyíló 1
nyíló völgyek, 1
völgyek, források, 1
források, hiányzik 1
hiányzik a 15
a fő- 1
fő- és 3
és mellékgerincek 1
mellékgerincek rendszere. 1
felszínen szinte 1
legfiatalabb korú 1
korú kőzetek 1
kőzetek találhatóak, 1
találhatóak, a 1
a völgytalpakon 1
völgytalpakon azonban 1
azonban kibukkanhatnak 1
kibukkanhatnak a 1
felső pannon 1
pannon korúak 1
korúak is. 1
felszín felső 1
felső széle 1
széle részt 1
részt vesz 31
a szemgödör 1
szemgödör (orbita) 1
(orbita) bejáratának 1
bejáratának az 1
az alkotásában, 1
alkotásában, melynek 1
melynek az 6
alsó falát 1
falát a 2
test szemgödri 1
szemgödri felszíne 1
felszíne (facies 1
(facies orbitalis 1
orbitalis corpus 1
corpus maxillae) 1
maxillae) alkotja. 1
alkotja. A 3
A felszíni 3
felszíni antigénhez 1
antigénhez kapcsolódó 1
kapcsolódó antitestek 1
antitestek Fc 1
Fc régiójukkal 1
régiójukkal aktiválják 1
aktiválják a 3
a szérum 1
szérum komplementrendszer 1
komplementrendszer első 1
első elemét. 1
elemét. A 1
felszíni földi 1
földi állomások 1
állomások parabolaantennákkal 1
parabolaantennákkal küldenek 1
küldenek vagy 1
vagy fogadnak 1
fogadnak adatokat 1
a műholdakról. 1
műholdakról. A 1
felszíni membrán 1
membrán feszültségérzékelői 1
feszültségérzékelői és 1
a szarkoplazmatikus 1
szarkoplazmatikus retikulum 1
retikulum (SR, 1
(SR, az 1
az izomsejtben 1
izomsejtben található 1
található kötőanyag) 1
kötőanyag) kalciumcsatornái 1
kalciumcsatornái között 1
között létező 2
létező visszacsatolási 1
visszacsatolási mechanizmusokat 1
mechanizmusokat kimutató 1
kimutató kísérleteket 1
kísérleteket hajtott 1
A felszínre 1
felszínre kerülést 1
kerülést gőzölgés 1
gőzölgés is 1
is kísérheti, 1
kísérheti, ha 1
forrás vizének 2
vizének hőmérséklete 1
hőmérséklete magasabb, 1
a környezet 15
környezet hőmérséklete. 1
hőmérséklete. A 1
felszín több 1
mint 2/3-át 1
2/3-át vulkáni 1
vulkáni anyagok 1
anyagok fedik, 1
fedik, főként 1
főként andezittufa 1
andezittufa és 1
és agglomerátum. 1
agglomerátum. A 1
A felszólalások 1
felszólalások után 1
elnök megszavaztatta 1
megszavaztatta a 1
a népgyűlést. 1
népgyűlést. A 1
A Feltámadás 1
Feltámadás Kapuját 1
Kapuját a 1
déli oldalra 1
oldalra tervezték. 1
A feltáráskor 1
feltáráskor gázmasszával 1
gázmasszával szennyezett, 1
szennyezett, agyagos 1
agyagos üledéket 1
üledéket találtak 1
találtak itt, 1
itt, amelyet 2
a vízfolyások 2
vízfolyások hordtak 1
hordtak be. 1
A feltárások 1
feltárások során 5
számos jegyzetet, 1
jegyzetet, rajzot 1
rajzot és 4
és fényképfelvételt 1
fényképfelvételt készített, 1
készített, célja 1
korabeli kultúrák 1
kultúrák nyomainak 1
nyomainak pontos 1
pontos rögzítése, 1
rögzítése, illetve 2
illetve megismerése 1
megismerése volt. 1
A feltárt 2
feltárt gorsiumi 1
gorsiumi bazilika 1
bazilika sarkához 1
sarkához az 1
5. század 4
elején téglából 1
téglából keresztelő 1
keresztelő medencét 1
medencét építettek, 1
építettek, ami 1
ami azt 22
hogy akkortól 1
akkortól költözött 1
költözött a 10
a városba 16
városba a 4
a püspök. 1
püspök. A 3
feltárt mintegy 1
400 négyzetméteres 1
négyzetméteres területen 1
területen egy 2
nagyobb, földbe 1
földbe ásott 1
ásott lakóházakból 1
lakóházakból álló 1
álló település 1
település maradványai 1
A feltárult 1
feltárult barlangba 1
barlangba leeresztették 1
leeresztették Pityinger 1
Pityinger intéző 1
intéző Gabi 1
Gabi fiát, 1
fiát, majd 1
majd Szabó 1
Szabó Kálmán 1
Kálmán is 1
is járt 5
járt benne. 1
A féltékeny 2
féltékeny énekesnő 1
énekesnő meghallotta, 1
meghallotta, hogy 1
a festő 9
festő valakivel 1
valakivel beszélget, 1
beszélget, és 1
ezt szóvá 1
szóvá is 2
is teszi. 2
féltékeny király 1
király bejelenti, 1
hogy Bianca 1
Bianca csak 1
csak házasságuk 1
házasságuk után 1
után hagyhatja 1
hagyhatja el 2
el ismét 1
a palotát. 3
palotát. A 2
A féltékenység, 1
féltékenység, ami 1
mindig szorgalmasan 1
szorgalmasan próbálja 1
próbálja a 4
a tudatot 2
tudatot előreröpíteni 1
előreröpíteni vagy 1
a múlthoz 1
múlthoz kötni, 1
kötni, a 1
a tapasztalás 1
tapasztalás mindent 1
mindent beteljesítő 1
beteljesítő bölcsességévé 1
bölcsességévé alakult 1
A féltékenység 2
féltékenység megnyilvánulási 1
megnyilvánulási módjai 1
módjai és 1
a féltékenységre 1
féltékenységre okot 1
okot adó 2
adó helyzetek 1
helyzetek a 1
különféle társadalmakban 1
társadalmakban rendkívül 1
rendkívül változatosak. 1
féltékenység olyan 1
olyan kognitív, 1
kognitív, érzelmi 1
érzelmi és 2
és motivációs 2
motivációs változásokat 1
változásokat okoz, 1
okoz, ami 1
ami irányítja 1
irányítja a 8
a figyelmet, 14
figyelmet, emlékeket 1
emlékeket idéz 1
idéz fel, 1
fel, eltereli 1
eltereli egy 1
egy meghatározott 14
meghatározott irányba 1
a gondolatokat, 2
gondolatokat, valamint 1
valamint védekező 1
védekező viselkedésre 1
viselkedésre ösztönöz. 1
A feltétel, 1
feltétel, amit 1
amit Hel 1
Hel szabott 1
szabott Baldr 1
Baldr elengedésére, 1
elengedésére, hogy 1
minden élőlény 2
élőlény megsiratja, 1
megsiratja, nem 1
nem teljesedik, 1
teljesedik, s 1
így Baldr 1
Baldr ott 1
ott kell 2
kell maradjon 1
maradjon az 3
az alvilágban. 1
alvilágban. A 1
A feltételek 1
feltételek szerint 2
szerint Nagy-Britanniának 1
Nagy-Britanniának el 1
el kellett 31
kellett ismernie 1
ismernie Nicaragua 1
Nicaragua fennhatóságát 1
fennhatóságát a 2
a Moszkitó-parton, 1
Moszkitó-parton, akik 1
akik autonóm 1
autonóm kormányt 1
kormányt nyertek, 1
nyertek, valamint 1
király maradhatott 1
maradhatott az 1
ország vezetője. 1
vezetője. A 5
A „feltételes 1
„feltételes akarás” 1
akarás” fogalma 1
fogalma különösen 1
különösen fontos 6
fontos arra 1
arra az 18
az esetre, 7
esetre, amikor 2
amikor egyes 2
egyes ember 2
ember elkárhozásáról 1
elkárhozásáról van 1
A feltételes 1
feltételes eloszlás 1
eloszlás modellezi 1
modellezi az 1
az előzetes 11
előzetes tudást 1
tudást a 2
a valószínűségi 2
valószínűségi változókról. 1
változókról. A 1
A feltételezés 3
feltételezés azon 1
hogy abban 7
időben ezt 2
a mesterséget 1
mesterséget szinte 1
kizárólag cigányok 1
cigányok gyakorolták. 1
gyakorolták. A 1
feltételezés az 1
hogy Amerikából 1
Amerikából Kolumbusz 1
Kolumbusz hajósai 1
hajósai hurcolták 1
hurcolták be. 1
A feltételezések 5
szerint anyagát 1
anyagát egyenlő 1
egyenlő arányban 5
arányban alkotja 1
alkotja jég 1
jég és 1
és szikla. 1
szikla. A 1
az adat, 1
adat, hogy 3
az ükapja 1
ükapja olasz, 1
olasz, hamis 1
hamis volt. 1
az Íñiga-Arista 1
Íñiga-Arista háznak 1
háznak és 2
a Jimeno-háznak 1
Jimeno-háznak közös 1
közös őse 2
őse volt: 1
volt: Erős 1
Erős Jimeno 1
Jimeno (? 1
(? A 2
e nedvesebb 1
nedvesebb időszakban 1
Kaszpi-tenger szintje 1
szintje a 3
mainál magasabb 2
magasabb lehetett, 1
lehetett, és 3
a napjainkbeli 1
napjainkbeli három 1
három fennsík 1
fennsík szigetként 1
szigetként vagy 1
vagy félszigetként 1
félszigetként nyúlt 1
nyúlt bele 1
a tengerbe. 3
tengerbe. A 2
nem mindenki 7
mindenki esett 1
esett áldozatul. 3
áldozatul. A 3
feltételezés szerint 2
az irídium 3
irídium elterjedt 1
a légkörben, 1
légkörben, amikor 1
a becsapódó 6
becsapódó tárgy 1
tárgy elporladt, 1
elporladt, majd 1
majd szétterült 1
szétterült a 1
a földfelszínen 2
földfelszínen az 1
az aszteroidából 1
aszteroidából származó 1
származó egyéb 1
anyagokkal együtt, 1
együtt, létrehozva 1
létrehozva az 2
az irídiumban 1
irídiumban gazdag 1
gazdag agyagréteget. 1
agyagréteget. A 1
A feltételezett 1
feltételezett becsapódás 1
becsapódás jól 1
jól magyarázza, 1
magyarázza, miért 1
miért van 3
a Holdnak 1
Holdnak méretéhez 1
méretéhez képest 3
képest viszonylag 3
kis, fémes 1
fémes magja, 1
két ütköző 1
ütköző égitest 1
égitest magja 1
magja ugyanis 1
a Földön 11
Földön maradt, 1
maradt, és 8
két köpeny 1
köpeny könnyebb 1
könnyebb anyagának 1
anyagának lerepülő 1
lerepülő szilánkjai 1
szilánkjai képezték 1
képezték a 3
Föld körüli 7
körüli gyűrűt. 1
gyűrűt. A 1
A feltétel 1
feltétel nélküli 2
nélküli alapjövedelem 1
alapjövedelem bevezetését 1
bevezetését Magyarországon 1
Magyarországon az 18
az FNA 1
FNA csoport 1
csoport támogatja, 1
támogatja, melynek 1
melynek első 6
első aktív 1
aktív összejövetelét 1
összejövetelét 2011. 1
A feltöltés 2
feltöltés a 1
fent említett 13
említett módokhoz 1
módokhoz hasonlóan 1
hasonlóan történhet 1
történhet a 2
a forgattyúsházba 1
forgattyúsházba vagy 1
vagy közvetlenül 6
a hengerbe 1
hengerbe (táptartályba). 1
(táptartályba). A 1
A feltöltődés 1
feltöltődés elzárta 1
elzárta a 2
a levegőtől 1
levegőtől a 1
a barlangba 3
barlangba hordott 1
hordott tüzelőfát, 1
tüzelőfát, mielőtt 1
mielőtt az 11
az elkorhadt 1
elkorhadt volna. 1
A feltöltődő 1
feltöltődő lápok 1
lápok vizének 1
vizének többsége 1
környező területekről 1
területekről folyik 1
folyik össze, 1
össze, ezért 2
ezért természetvédelmi 1
természetvédelmi szempontból 1
szempontból rendkívül 3
rendkívül sebezhetőek: 1
sebezhetőek: a 1
a vízgyűjtő 2
vízgyűjtő területen 1
területen bármilyen 1
bármilyen antropogén 1
antropogén behatás 1
behatás — 1
— például 1
például tápanyagbőség 1
tápanyagbőség kialakításával 1
kialakításával — 1
— súlyosan 1
súlyosan károsíthatja 1
károsíthatja őket. 1
A felügyelet 1
felügyelet elérhető 1
elérhető biztonsági 1
biztonsági szintje 1
meglévő rendszer 1
rendszer szintjéhez 1
szintjéhez hasonló! 1
hasonló! A 1
A felügyeletet 1
felügyeletet a 2
a Bureau 1
Bureau of 1
of Land 1
Land Management(BLM) 1
Management(BLM) nevű 1
nevű szervezet 1
szervezet látja 1
látja el. 7
A látogatáshoz 1
látogatáshoz egy 1
egy napra 3
napra szóló 1
szóló engedély 1
engedély szükséges 2
a BLM-től. 1
BLM-től. A 1
A felügyelő, 1
felügyelő, Altero 1
Altero segítségével 1
segítségével valóságos 1
valóságos letartóztatási 1
letartóztatási hullámot 1
hullámot indít 1
indít el 1
városban - 1
- egyre 2
egyre mélyebbre 2
mélyebbre ássa 1
ássa magát 1
a nagyhatalmú 2
nagyhatalmú maffia 1
maffia és 1
a spekulánsok 1
spekulánsok által 1
által összemosott 1
összemosott óriási 1
óriási pénzügyi 1
pénzügyi hatalom 1
hatalom utáni 1
utáni kutakodásban. 1
kutakodásban. A 1
A felügyelő 1
felügyelő azonban 1
nem helyezi 1
helyezi biztonságba 1
biztonságba Franket, 1
Franket, hanem 1
egy helyen 7
helyen kiköt 1
kiköt a 1
a hajóval 2
hajóval és 3
éppen azoktól, 1
azoktól, akikről 1
akikről beszélt, 1
beszélt, átvesz 1
átvesz egy 1
egy pénzes 1
pénzes borítékot, 1
borítékot, majd 1
majd távozik. 1
távozik. A 2
A Felügyelő 2
Felügyelő Bizottság 1
Bizottság tagjait 1
tagjait az 6
az 1819-ben 1
1819-ben alapított, 1
alapított, több 1
100 taggal 1
taggal rendelkező 1
rendelkező magán 1
magán Takarékpénztári 1
Takarékpénztári Egyesület 1
Egyesület választja 1
választja meg, 2
annak elnökét 1
elnökét is 1
ő nevezi 1
nevezi ki. 4
Felügyelő tehetetlenkedései 1
tehetetlenkedései gyakran 1
gyakran mennek 1
mennek az 2
az Ezredes 1
Ezredes idegeire 1
idegeire és 1
a ballépéseinek 1
ballépéseinek is 1
igen gyakran 7
gyakran ő 3
ő issza 1
issza meg 1
a levét. 1
levét. A 1
A felújítás 5
felújítás alkalmával 3
alkalmával emelték 1
emelték a 4
templom mellékoltárát 1
mellékoltárát is. 1
felújítás évei 1
vár zárva 1
zárva volt. 3
A felújítási 2
felújítási munkálatok 3
munkálatok 2001 1
2001 őszén 1
őszén kezdődtek 1
kezdődtek és 2
és 2003 5
2003 őszéig 1
őszéig tartottak. 1
tartottak. A 10
munkálatok több 1
több évig 5
évig eltartottak, 1
eltartottak, miközben 1
miközben 1948–1950 1
1948–1950 között 1
az államkincstár 1
államkincstár és 1
Nemzeti Színház 11
Színház tulajdonába 1
A felújítással 1
felújítással járó 1
járó nagyarányú 1
nagyarányú földmunkák 1
földmunkák lehetőséget 1
lehetőséget adtak 2
adtak arra, 2
hogy régészeti 1
régészeti feltárásokat 2
feltárásokat végezzenek 1
végezzenek a 1
a parkban. 3
parkban. A 2
felújítás során 3
során tűz 1
tűz ütött 3
hajó kazántermében, 1
kazántermében, de 1
szerencsére senki 1
senki nem 32
nem sérült 5
sérült meg, 3
és helyrehozhatatlan 1
helyrehozhatatlan kár 1
kár sem 1
sem keletkezett. 1
A felújítást 2
felújítást elhalasztották, 1
elhalasztották, Lorin 1
Lorin Maazel 1
Maazel 2008-ig 1
2008-ig töltötte 1
zenekar vezetői 1
vezetői posztját. 1
posztját. A 1
felújítást várhatóan 1
várhatóan két 2
külön projektre 1
projektre bontják, 1
bontják, elkülönítve 1
elkülönítve az 1
déli szakaszt. 1
szakaszt. A 1
felújítás után, 1
után, itt 1
itt kapott 3
kapott helyet 8
Nemzeti Lovas 1
Lovas Őrség 1
Őrség országos 1
országos kiképzési 1
kiképzési központja 1
központja is. 3
A felújított 3
felújított 3D-s 1
3D-s változatot 1
változatot 2012-ben 1
2012-ben mutatták 1
a mozikban. 3
mozikban. A 3
felújított és 1
és üzemképes 1
üzemképes 80 1
80 éves 4
éves járművet 1
járművet először 1
2015-ös németországi 1
németországi Bensberg 1
Bensberg Classic 1
Classic oldtimer 1
oldtimer találkozón 1
találkozón mutatták 1
felújított Horthy-villa 1
Horthy-villa 4000 1
4000 négyzetméteres 1
négyzetméteres épület 1
épület 2019 1
2019 szeptemberétől 2
szeptemberétől a 2
a Zugligeti 1
Zugligeti iskola 1
iskola felső 1
felső tagozatos 1
tagozatos tanulóink 1
tanulóink az 1
az iskolája 3
iskolája lesz. 1
A felületek 1
felületek kémiáját 1
kémiáját érintő 1
érintő felfedezéseiért 1
felfedezéseiért Langmuir 1
Langmuir 1932-ben 1
1932-ben elnyerte 1
a kémiai 13
kémiai Nobel-díjat. 1
Nobel-díjat. A 1
A felületén 1
felületén található 1
található szőrök 1
szőrök a 1
a szárhoz 1
szárhoz simulnak, 1
simulnak, felfelé 1
felfelé állnak. 1
A felületi 1
felületi megkötődés 1
megkötődés felületi 1
felületi energiához 1
energiához kapcsolódó 1
kapcsolódó jelenség. 1
jelenség. A 1
A felületről 1
felületről az 1
az információt 5
információt az 2
az alagútáram 1
alagútáram adja, 1
adja, melyet 1
melyet számítógép 1
számítógép értékel 1
értékel ki. 1
A felülfertőződés 1
felülfertőződés (azaz 1
további bakteriális 1
bakteriális vagy 1
vagy virális 1
virális fertőzés) 1
fertőzés) szövetveszteséghez 1
szövetveszteséghez vezethet, 1
vezethet, mely 1
a kéz 4
kéz és 2
láb ujjainak 1
ujjainak rövidülését 1
rövidülését illetve 1
illetve deformálódását 1
deformálódását okozhatja, 1
okozhatja, mivel 1
a bennük 13
bennük található 2
található porc 1
porc feloldódik 1
feloldódik a 1
beteg testében. 1
testében. A 1
A felül 1
felül látható 1
látható szimbólumok: 1
szimbólumok: Nanna 1
Nanna / 1
/ Szín 1
Szín holdsarló, 1
holdsarló, Samas 1
Samas mint 1
mint Nap 1
Nap és 5
és Istár 1
Istár Esthajnal 1
Esthajnal csillag 1
csillag (Vénusz 1
(Vénusz bolygó) 1
bolygó) alakban 1
alakban II. 1
A felvásárlás 1
felvásárlás tárgyát 1
tárgyát képezte 2
Motorola tulajdonában 1
tulajdonában lévő 8
lévő szabadalmak 1
szabadalmak jelentős 1
jelentős portfóliója 1
portfóliója is. 1
A felvétel 18
felvétel 1913-ban 1
1913-ban készült. 2
felvétel 3 1
3 szanzadu, 1
szanzadu, a 1
felvevő pedig 1
pedig Nyugat 1
Nyugat lett 1
és Észak 1
Észak fog 1
fog indulni 1
indulni (ő 1
(ő játssza 1
játssza majd 1
majd ki 3
első lapot). 1
lapot). A 1
felvétel 4,5 1
4,5 óráig 1
óráig tartott. 1
felvétel a 6
a Greatest 1
Greatest Hits: 2
Hits: My 1
My Prerogative 1
Prerogative második 1
második kislemezeként 1
kislemezeként jelent 2
meg 2005. 1
2005. A 3
B-oldalaként jelent 1
felvétel alapfeltétele 1
alapfeltétele legalább 1
legalább 20 3
20 év 9
év közszolgálat 1
közszolgálat vagy 1
vagy szakmai 1
szakmai tevékenység. 1
tevékenység. A 4
a Montreuxi 1
Montreuxi Jazz 1
Jazz Fesztiválon 1
Fesztiválon készült, 1
készült, nagy 1
része 1996. 1
1996. A 1
felvétel az 1
énekesnő negyedik, 1
negyedik, Basic 1
Basic Instinct 1
Instinct (2010) 1
(2010) című 1
A felvételek 12
felvételek 1981 1
1981 tavaszán 1
tavaszán ismét 1
a 30-dik 1
30-dik utcai 1
utcai stúdióban 1
stúdióban készültek. 1
felvételek 1994 1
1994 októbere 1
októbere és 3
1995 júliusa 1
júliusa között 2
között készültek 2
készültek Lifeson 1
Lifeson házistúdiójában. 1
házistúdiójában. A 1
felvételek 28 1
28 napon 1
napon át 9
át zajlottak 1
zajlottak egy 1
egy elhagyatott 10
elhagyatott pajtában 1
pajtában berendezett 1
berendezett stúdióban, 1
stúdióban, a 1
producer Warren 1
Warren Riker 1
Riker irányítása 1
irányítása mellett. 1
felvételek alapján 4
alapján azt 5
is megállapították, 1
megállapították, hogy 20
hogy halálakor 1
halálakor 20 1
20 évesnél 1
évesnél mindenképp 1
mindenképp idősebb 1
idősebb volt, 1
volt, mert 20
a bölcsességfogai 1
bölcsességfogai már 1
már kinőttek; 1
kinőttek; korát 1
korát 40 1
40 év 6
év körülire 1
körülire becsülték. 1
becsülték. A 4
alapján bebizonyosodott, 1
bebizonyosodott, hogy 5
játékosok között 3
volt szabálytalan 1
szabálytalan kontaktus. 1
kontaktus. A 1
felvételek alatt 1
a rendező 35
rendező a 5
a közvetítőkocsiból 1
közvetítőkocsiból instruálja 1
instruálja az 1
az operatőröket 1
operatőröket és 1
a műsorvezetőt. 1
műsorvezetőt. A 1
felvételek alatt, 1
alatt, a 13
zenekar továbbra 1
is folytatta 7
a fellépéseit, 1
fellépéseit, és 1
nem rég 1
rég kiadták 1
kiadták a 8
a greatist 1
greatist hits 1
hits albumokat, 1
albumokat, mégpedig 1
mégpedig „Ellegarden 1
„Ellegarden Best 1
Best (1999-2008) 1
(1999-2008) címmel. 1
felvételek augusztusban 1
augusztusban fejeződtek 1
fejeződtek be, 2
be, Stanley 1
Stanley és 2
és Simmons 1
Simmons producerkedése 1
producerkedése mellett. 1
felvételek és 1
a turné 10
turné alatt 2
alatt megjelentettek 1
megjelentettek egy 1
egy válogatásalbumot 1
válogatásalbumot Enslaving 1
Enslaving the 1
the Masses 1
Masses címmel, 1
címmel, mely 2
mely 2002 1
2002 áprilisában 1
áprilisában jelent 3
A felvételeket 3
felvételeket 1986 1
1986 májusában 1
májusában rögzítették, 1
rögzítették, de 1
zenekar nem 7
volt elégedett 3
elégedett a 5
a végeredménnyel, 1
végeredménnyel, így 1
a debütáló 7
debütáló albumnak 1
albumnak szánt 1
szánt anyag 1
anyag nem 2
felvételeket és 1
a zenék 3
zenék összeszerkesztését 1
összeszerkesztését Simon 1
Simon Hill 1
Hill és 1
és Rob 1
Rob May 1
May készítette. 1
felvételeket lejátszva 1
lejátszva látja, 1
látja, ahogy 3
ahogy Keyes 1
Keyes és 1
a többiek 51
többiek áldozatul 1
áldozatul esnek 1
esnek a 4
a Flood 1
Flood támadásának. 1
támadásának. A 3
felvételek kezdeti 1
kezdeti szakasza 1
szakasza Gilmour 1
Gilmour Astoria 1
Astoria nevű 1
nevű lakóhajó-stúdióján 1
lakóhajó-stúdióján volt, 1
a Temzén 2
Temzén horgonyzott. 1
horgonyzott. A 3
A felvételeknek 1
felvételeknek kilométer 1
kilométer távolságban 2
távolságban kellett 1
kellett indulniuk 1
indulniuk és 1
és becsapódásuk 1
becsapódásuk utolsó 1
utolsó pillanatáig 1
pillanatáig szolgáltatni 1
szolgáltatni értékelhető 1
értékelhető képeket. 1
képeket. "A 1
"A felvételek 1
felvételek otthon 1
otthon készültek, 1
készültek, olyan 1
ütemben, amilyenben 1
amilyenben szerettük 1
szerettük volna, 1
volna, mert 2
mert ott 7
ott nem 9
volt stressz, 1
stressz, és 1
így megvizsgálhattuk 1
megvizsgálhattuk az 1
összes lehetőségek, 1
lehetőségek, hogy 1
a legjobban 23
legjobban hangozhassanak. 1
hangozhassanak. A 1
felvételek rekonstrukciója, 1
rekonstrukciója, megtisztítása 1
megtisztítása a 2
különféle lemezkiadványokba 1
lemezkiadványokba válogatáskor 1
válogatáskor Sztanó 1
Sztanó Pál 1
Pál munkája 1
munkája volt, 1
a munkát 15
munkát a 6
a Zenetudományi 1
Zenetudományi Intézetben 1
Intézetben végezte. 1
felvételek több 1
több különböző 16
különböző stúdióban 1
stúdióban folytak 1
folytak a 5
legjobb eredmény 5
eredmény érdekében, 1
érdekében, az 1
előző lemezhez 1
lemezhez hasonlóan 1
hasonlóan ezúttal 2
korábbi Sear 1
Sear Bliss 2
Bliss gitáros 1
gitáros Scheer 1
Scheer Viktor 1
Viktor irányításával. 1
irányításával. A 3
felvétel férőhely 1
férőhely függvényében 1
függvényében tanév 1
tanév közben 1
közben is 9
is lehetséges. 5
felvétel helye 3
helye és 9
és ideje: 3
ideje: London, 1
London, 1956. 1
1956. A 3
ideje: Moszkvai 1
Moszkvai Rádió, 1
Rádió, 1983. 1
1983. A 1
ideje: Szófia, 1
Szófia, 1978. 1
idején Frida 1
Frida nem 1
akart nemzetközi 1
nemzetközi albumot 1
albumot készíteni, 2
készíteni, így 1
így svédül 1
svédül énekelt. 1
énekelt. A 3
A felvételi 4
felvételi együtthallgatás 1
együtthallgatás lehetősége 1
lehetősége minden 1
minden műsorforrásnál 1
műsorforrásnál biztosított, 1
biztosított, azonban 1
azonban mikrofonfelvételnél 1
mikrofonfelvételnél az 1
az összegerjedés 1
összegerjedés elkerülése 1
elkerülése végett 5
végett ki 1
kell kapcsolni. 1
kapcsolni. A 2
felvételi épület 4
épület nyugati 1
részén 2003 1
2003 óta 6
egy kerékpártároló 1
kerékpártároló áll, 1
áll, amolyan 1
amolyan P+R 1
P+R rendszerben, 1
rendszerben, az 1
az agglomerációban 1
agglomerációban élő 1
élő lakosok 1
lakosok éjjel 1
éjjel itt 1
itt tárolják 1
tárolják a 1
a biciklijüket, 1
biciklijüket, majd 1
városba vasúton 1
vasúton beérve 1
beérve ezzel 2
ezzel folytatják 1
folytatják útjukat. 2
útjukat. A 1
felvételi versenyen 1
versenyen egy 1
egy többlépcsős 1
többlépcsős kihívás 1
kihívás keretén 1
belül viszont 2
a jelölt 4
jelölt bemutathatja 1
bemutathatja a 1
a tudását, 1
tudását, pontosan 1
pontosan az 4
általa pályázott 1
pályázott munkában. 1
munkában. A 2
felvételi vizsga 1
vizsga sikeres 1
felvétel közben 1
közben írta 1
írta a 24
a darabot!" 1
darabot!" A 1
felvétel None 1
None So 1
So Live 1
Live címmel 1
címmel jelent 18
meg 2003 1
2003 májusában. 1
májusában. A 1
felvétel producere 1
producere Mack 1
Mack mellett 1
mellett ezúttal 1
ezúttal May 1
May volt. 1
A felvételt 2
felvételt a 1
a szenzációhajhász 1
szenzációhajhász média 1
média többször 1
is leadta. 1
leadta. A 1
felvételt leállították, 1
leállították, és 2
és máris 4
máris rohant 1
rohant a 1
a sminkes, 1
sminkes, hogy 1
fehér bajnok 1
bajnok szemöldökén 1
szemöldökén csillogó 1
csillogó vért 1
vért eltávolítsa. 1
eltávolítsa. A 1
felvétel végére 1
végére befut 1
befut Jack 1
Jack és 5
és Juliet 2
Juliet párosa, 1
párosa, és 1
férfi megkérdezi, 1
megkérdezi, hogy 6
hogy honnan 4
honnan van 1
a szalag? 1
szalag? A 1
A felvetés 1
felvetés éppen 1
éppen lehetséges, 1
lehetséges, keleten 1
keleten maradt, 1
maradt, magyar 1
magyar nevet 1
nevet viselő 3
viselő néprészek 1
néprészek léte 1
léte a 1
a sztyeppei 1
sztyeppei népalakulások 1
népalakulások ismeretében 1
ismeretében teljesen 1
teljesen logikus 1
logikus volna, 1
volna, és 10
és valóban 7
valóban tudunk 1
tudunk is 1
is ilyenekről. 1
ilyenekről. A 1
A felvett 2
felvett anyagot 2
anyagot 1988 1
1988 szeptemberében 2
szeptemberében keverték 1
keverték a 2
londoni Abbey 1
Road stúdióban. 1
A felvette 1
felvette hang 1
hang minősége 1
minősége is 1
is jónak 3
jónak volt 1
volt mondható, 4
mondható, mivel 2
10 kHz-hez 1
kHz-hez tartozó 1
tartozó hullámhossz 1
hullámhossz hozzávetőlegesen 1
hozzávetőlegesen 50 1
50 µm, 1
µm, ez 1
ez mechanikusan 1
mechanikusan még 1
még jól 2
jól rögzíthető. 1
rögzíthető. A 1
felvett levegőbuborékkal 1
levegőbuborékkal hosszú 1
ideig képes 2
képes lélegezni 1
lélegezni a 1
víz alatt. 4
A félvezetőiparban 1
félvezetőiparban a 1
a POCl 1
POCl 3 1
3 -at 1
-at a 1
a diffúziós 2
diffúziós eljárás 1
eljárás foszforforrásaként 1
foszforforrásaként alkalmazzák. 1
A felvezető 1
felvezető kör 1
kör után 5
autó 150 1
150 km/h-órával 1
km/h-órával haladt 1
haladt át 3
a célvonalon, 2
célvonalon, majd 1
hirtelen fékezett. 1
fékezett. A 1
A Felvidék 1
Felvidék déli 1
déli részének 4
részének visszatérése 1
visszatérése után 4
után szlovákul 1
szlovákul is 2
is elkezdett 2
elkezdett tanulni. 1
tanulni. A 2
A felvilágosodás 3
felvilágosodás és 1
angol materialista 1
materialista gondolkodók 1
gondolkodók hatására, 1
hatására, a 2
a napóleoni 5
napóleoni háborúktól 1
háborúktól lenyűgözve 1
lenyűgözve tett 1
tett esküt, 1
esküt, hogy 1
hogy felszabadítja 1
felszabadítja hazáját. 1
hazáját. A 1
felvilágosodás szellemében 1
szellemében Carl 1
Carl Gottfried 1
Gottfried Neuendorf 1
Neuendorf 1785-ben 1
1785-ben országos 1
országos iskolareformot 1
iskolareformot hajtott 1
felvilágosodás úgy 1
úgy határozta 3
meg magát, 5
magát, mint 6
mint akik 5
akik belenéznek 1
belenéznek Isten 1
Isten agyába, 1
agyába, hogy 1
hogy megismerjék 1
megismerjék a 1
és kikövetkeztessék 1
kikövetkeztessék az 1
az igazat 5
igazat a 1
a világról. 1
világról. A 1
A felvilágosult 1
felvilágosult szellemű 1
szellemű főminiszter 1
főminiszter a 1
helyi kormányzatok, 1
kormányzatok, így 1
a parlamentek 1
parlamentek híve 1
híve volt. 6
A felvonót 1
felvonót és 1
a hidat 1
hidat a 1
belga Lecoq 1
Lecoq & 1
& Co 2
Co építette, 1
építette, az 1
az felvonógépezet 1
felvonógépezet eredeti 1
eredeti amerikai 2
amerikai Weeks 1
Weeks & 1
& Halsey 1
Halsey cég 1
gyártott alkatrészek 1
alkatrészek voltak. 1
A Felvonulás 1
Felvonulás az 1
erős rendőri 1
rendőri védelem 3
védelem miatt 1
miatt incidensek 1
incidensek nélkül 1
nélkül ér 1
ér véget, 13
a távozó 2
távozó embereket 1
embereket zaklatják, 1
zaklatják, bántalmazzák. 1
bántalmazzák. A 1
A felvonulási 1
felvonulási út 2
út mentén 9
mentén kaptak 1
kaptak helyet 4
a bárkatermek, 1
bárkatermek, melyekben 1
melyekben a 3
templom istenének 1
istenének vagy 1
vagy isteneinek 1
isteneinek szobrát 1
a körmeneteken 1
körmeneteken hordozó 1
hordozó bárkák 1
bárkák álltak. 1
A felvonulás 1
felvonulás Rio 1
Rio egyik 1
egyik belvárosi 1
belvárosi utcájában 1
utcájában zajlik, 1
zajlik, és 2
legjobb helyekért 1
helyekért 50 1
000 forint 3
forint körüli 1
körüli összeget 1
összeget kell 1
kell fizetni. 3
fizetni. A 3
A felvonulást 1
felvonulást King 1
King és 2
a jelenlévő 1
jelenlévő 2500 1
2500 ember 1
ember végül 1
végül megkezdte, 1
megkezdte, de 1
város szélén 5
szélén megálltak. 1
megálltak. A 1
A fémdarab 1
fémdarab így 1
így elveszíti 1
elveszíti majd 1
majd egyediségét, 1
egyediségét, és 1
élet visszatérhet 1
visszatérhet a 1
megszokott kerékvágásba. 1
kerékvágásba. A 1
A fémdetektorok 1
fémdetektorok használata 1
használata ismert 1
ismert az 3
az élelmiszeriparban, 1
élelmiszeriparban, a 1
a gyógyszeriparban, 1
gyógyszeriparban, az 1
az üdítőital-iparban, 1
üdítőital-iparban, a 1
a műanyagiparban, 1
műanyagiparban, a 1
a textiliparban, 1
textiliparban, a 1
kémiai iparban, 1
iparban, a 2
a nyersfa-szolgáltató 1
nyersfa-szolgáltató iparban, 1
iparban, és 1
a csomagolóiparban. 1
csomagolóiparban. A 1
A fémekre 1
fémekre jellemző 1
jellemző rácsformák 1
rácsformák (felületen 1
(felületen középpontos 1
középpontos kockarács, 1
kockarács, térközepes 1
térközepes kockarács, 1
kockarács, hexagonális 1
hexagonális rács) 1
rács) és 1
azok csúszási 1
csúszási síkjai 1
síkjai különböznek 1
különböznek egymástól. 4
egymástól. A 20
A fémgolyókat 1
fémgolyókat általában 1
általában Öcsivel 1
Öcsivel együtt 1
együtt árusítják. 1
árusítják. A 1
A feministák 1
feministák és 1
és transzfeministák 1
transzfeministák talán 1
a leginkább 8
leginkább látható 1
látható harctere 1
harctere a 1
a Michigan 2
Michigan Womyn’s 1
Womyn’s Music 1
Music Festival 2
Festival (vagyis 1
(vagyis Michigani 1
Michigani Női 1
Női Zenei 1
Zenei Fesztivál). 1
Fesztivál). A 1
A feminista 1
feminista mozgalom 1
mozgalom a 3
a választójog 1
választójog kiterjesztése 1
kiterjesztése után 1
tovább élt, 1
élt, bár 2
bár mind 1
mind céljaiban, 1
céljaiban, mind 1
mind módszereiben 1
módszereiben sokat 1
A feminizmus 1
feminizmus egy 1
egy széles 6
széles körű 36
körű társadalmi 1
társadalmi programot 1
programot hirdet, 1
hirdet, amelyet 1
minden embernek 1
embernek magán 1
magán kell 1
kell elkezdeni. 1
elkezdeni. A 1
A feminizmusnak 1
feminizmusnak az 1
egyik központi 5
központi tana, 1
tana, hogy 1
a biológiai 14
biológiai adottságok 1
adottságok nem 1
nem egyenlőek 1
egyenlőek és 1
ne legyenek 2
legyenek egyenlőek 1
egyenlőek emberek 1
emberek sorsának 1
sorsának meghatározottságával. 1
meghatározottságával. A 1
A fém 1
fém nem 1
nem érhetett 2
érhetett a 2
pap homlokához, 1
homlokához, mert 1
ott volt 15
a süveg 1
süveg bisszus 1
bisszus anyaga. 1
anyaga. A 1
A FEMTO/LASIK 1
FEMTO/LASIK kezelések 1
kezelések során 1
során ugyanis 1
a lézer 1
lézer hatása 1
a védőlebeny 1
védőlebeny alatt, 1
a szaruhártya 2
szaruhártya belsejében 1
belsejében éri 1
éri a 6
a sejteket, 2
sejteket, akik 1
akik erre 1
a változásra 1
változásra egyáltalán 1
nem reagálnak, 1
reagálnak, mivel 1
a belülről 1
belülről soha 1
érte őket 1
őket ártalom 1
ártalom az 1
egész törzsfejlődés 1
törzsfejlődés során. 1
A fémvázas 1
fémvázas szárnyak 1
szárnyak könnyű 1
könnyű acél 1
acél és 2
és dúralumínium 1
dúralumínium ötvözetű 1
ötvözetű elemekből 1
elemekből álltak, 2
álltak, a 4
a borítás 3
borítás a 2
kor szokásai 2
szokásai szerint 1
szerint vászon 1
vászon lett. 1
A fenaminsav 1
fenaminsav fehér 1
fehér vagy 11
vagy szürkésfehér, 1
szürkésfehér, vízben 1
vízben oldhatatlan 2
oldhatatlan kristályos 1
kristályos por. 2
por. A 2
A fenetikai 1
fenetikai módszerek 1
módszerek szintén 1
szintén előnyt 1
előnyt élvezhetnek 1
élvezhetnek akkor, 1
akkor, ha 9
ha kizárólag 2
kizárólag adott 1
adott taxonok 1
taxonok különbözősége 1
különbözősége a 1
a lényeges, 1
lényeges, hiszen 1
a módszer 22
módszer számításigénye 1
számításigénye alacsonyabb. 1
A fenevad 1
fenevad száma, 1
száma, ami 2
ami embernek 1
embernek a 2
a száma 4
száma 666. 1
666. (Jelenések 1
(Jelenések 13,18) 1
13,18) Ez 1
szám úgy 1
úgy jön 3
jön ki, 1
a Néró 1
Néró császár 1
császár kifejezést 1
kifejezést héberül 1
héberül kell 1
kell leírni, 1
leírni, és 1
a héber 6
héber betűk 1
betűk számértékének 1
számértékének összege 1
összege kiadja 1
kiadja a 3
a 666-ot. 1
666-ot. A 1
A fennmaradó 3
fennmaradó hét 1
hét klub 1
klub a 7
a Japan 2
Japan Football 2
Football League-ből, 1
League-ből, az 1
az újonnan 36
újonnan alakult 4
alakult Yokohama 1
Yokohama FC 1
FC és 1
egyetlen feljutó 1
feljutó a 1
a regionális 11
regionális ligákból 1
ligákból (Japanese 1
(Japanese Regional 1
Regional Leagues; 1
Leagues; 地域リーグ; 1
地域リーグ; Chiiki 1
Chiiki Rīgu) 1
Rīgu) alkotta 1
alkotta meg 16
új, akkor 1
akkor már 29
már harmadosztályt 1
harmadosztályt jelentő 1
jelentő Japan 1
Football League-t. 1
League-t. A 1
fennmaradó részben 1
részben továbbra 1
is sci-fi 1
és misztikus 2
misztikus történetek 1
történetek jelentek 1
fennmaradó rész 2
pedig fáival 1
fáival és 1
és füves 2
füves területeivel 1
területeivel a 1
század végének 2
végének romantikus 1
romantikus kertépítészetét 1
kertépítészetét tükrözi. 1
A fennmaradt 6
fennmaradt falak 1
falak szerkezete 1
szerkezete alapján 2
a sírok 8
sírok közül 2
három egy 2
egy épületen 1
épületen belül, 2
belül, a 4
többiek kívül, 1
kívül, szabályos 1
szabályos rendben 1
rendben fekhettek. 1
fekhettek. A 1
fennmaradt források 3
források alapján 4
alapján Mieszko 1
Mieszko egy 1
nagy politikus, 1
politikus, egy 1
egy tehetséges 4
tehetséges hadvezér 1
hadvezér és 2
egy karizmatikus 1
karizmatikus vezér 1
vezér volt. 2
források nem 3
nem utalnak 1
utalnak a 4
a Balambért 1
Balambért követő 1
követő és 1
és Uldint 1
Uldint megelőző 1
megelőző hun 1
hun fejedelmekre. 1
fejedelmekre. A 1
A fennmaradt, 1
fennmaradt, körülbelül 1
körülbelül 500 4
500 egynyelvű 1
egynyelvű szöveg 1
szöveg mellett 1
mellett ránk 1
ránk maradt 7
maradt néhány 1
néhány kétnyelvű, 1
kétnyelvű, asszír 1
asszír – 1
– urartui 1
urartui felirat 1
felirat is. 1
fennmaradt malmok 1
malmok a 1
város fontos 2
fontos turisztikai 1
turisztikai látványosságai. 1
látványosságai. A 1
fennmaradt populáció 1
populáció eltűnhet 1
eltűnhet a 1
a genetikai 10
genetikai hibák 1
hibák következtében, 1
következtében, közvetlen 1
közvetlen emberi 1
emberi befolyás 1
befolyás nélkül 1
nélkül is. 7
fennmaradt változatban 1
változatban nem 1
név, de 2
a dátum 8
dátum sincs 1
sincs feltüntetve, 1
feltüntetve, így 1
pontos adatok 3
adatok megállapítása 1
megállapítása meglehetősen 1
meglehetősen nehézkes. 1
nehézkes. A 1
A fennsík 1
fennsík 400-1000 1
400-1000 méter 1
magasságban helyezkedik 8
évi csapadékmennyiség 2
csapadékmennyiség 20-50 1
20-50 mm 1
mm évente. 2
A fennsíkokat 1
fennsíkokat több 1
több hegység 1
hegység is 1
is érinti, 2
érinti, amelyek 1
amelyek ugyancsak 2
ugyancsak a 10
a Brazil-felföld 1
Brazil-felföld részei. 1
részei. A 4
A fennsíkok 1
fennsíkok magassága 1
magassága a 4
a tengerszinttől 3
tengerszinttől mérve 1
mérve 1500 1
és 3350 1
3350 m 1
m között 7
A fenntartható 1
fenntartható fejlődés 2
fejlődés elve: 1
elve: „A 1
„A fejlődés 1
fejlődés olyan 1
olyan formája, 1
formája, mely 1
a jelen 14
jelen igények 1
igények kielégítése 1
kielégítése mellett 1
mellett nem 3
nem fosztja 1
fosztja meg 2
jövő generációját 1
generációját saját 1
saját szükségleteik 2
szükségleteik kielégítésének 1
kielégítésének lehetőségétől”. 1
lehetőségétől”. A 1
A fenntarthatóság 1
fenntarthatóság jelentős 1
divat szempontjából, 1
szempontjából, mert 1
a textil- 1
textil- és 4
és divatipar 1
divatipar a 1
vezető iparágak 1
iparágak közé 1
tartozik, amelyek 2
amelyek negatívan 1
negatívan hatnak 1
hatnak a 2
a környezetre. 1
környezetre. A 1
A fenntartó 1
fenntartó új 1
új létesítmény 2
létesítmény megnyitását 1
megnyitását tervezte; 1
tervezte; ugyan 1
ugyan a 22
a 2017 2
2017 februári 1
februári népszavazás 1
népszavazás során 1
lakosok hozzájárultak 1
hozzájárultak a 6
a bővítéshez, 1
bővítéshez, azonban 1
alacsony részvételi 1
részvételi arány 1
arány miatt 1
a választás 14
választás érvénytelen 1
érvénytelen volt. 1
A fenolnál 1
fenolnál hatékonyabb 1
hatékonyabb fertőtlenítőszer, 1
fertőtlenítőszer, és 1
és kevésbé 11
kevésbé mérgező 1
mérgező a 1
a hatása 5
hatása az 3
emberi szervezetre. 2
szervezetre. A 2
A fenolok 1
fenolok általában 1
általában színtelen, 1
színtelen, kristályos 1
kristályos vegyületek, 1
vegyületek, de 1
de lehetnek 4
lehetnek folyékony 1
folyékony halmazállapotúak 1
halmazállapotúak is. 1
A fenotiazin 1
fenotiazin heteroaromás 1
heteroaromás vegyület, 1
vegyület, mely 1
mely számos 5
számos színezék 1
színezék és 1
és polimer 1
polimer alapanyagát 1
alapanyagát képezi. 1
A fentebb 4
fentebb említett 5
említett lapokban 1
lapokban mintegy 1
400 szakcikke 1
szakcikke jelent 1
meg, önálló 1
önálló kiadványainak 1
kiadványainak száma 1
száma meghaladja 6
a tucatot. 1
tucatot. A 1
említett összes 1
összes leletet 1
leletet kísérőjegyzékkel, 1
kísérőjegyzékkel, rétegmintákkal, 1
rétegmintákkal, a 1
a helyszín 10
helyszín leírásával, 1
leírásával, barlangtérkép-vázlattal 1
barlangtérkép-vázlattal elküldték 1
elküldték a 2
a területileg 2
területileg illetékes 2
illetékes Mátra 1
Mátra Múzeumnak, 1
Múzeumnak, ahonnan 1
ahonnan csak 3
az Egerbe 1
Egerbe továbbított 1
továbbított kerámiákról 1
kerámiákról kaptak 1
kaptak visszajelzést. 1
visszajelzést. A 1
fentebb felsorolt 2
felsorolt tisztségviselőket 1
tisztségviselőket a 1
esetben 70 1
70 éves 4
éves koruk 2
koruk elérése 1
elérése környékén 1
környékén felmentik 1
felmentik aktív 1
aktív tisztségükből, 1
tisztségükből, és 1
és papi 1
papi tisztségüket 1
tisztségüket megtartva 1
megtartva tiszteletbeli 1
tiszteletbeli (emeritus) 1
(emeritus) tisztségviselőkké 1
tisztségviselőkké válnak. 1
fentebb leírt 1
leírt példákban 1
példákban előforduló 1
előforduló kifejezések 1
kifejezések természetesen 1
természetesen nem 18
nem merítik 1
merítik ki 1
összes gyökkifejezéses 1
gyökkifejezéses nevezőjű 1
nevezőjű törteket, 1
törteket, a 1
a leírt 3
leírt módszerek 1
módszerek pedig 1
nem alkalmasak 3
alkalmasak minden 1
minden ilyen 3
ilyen tört 1
tört gyöktelenítésére. 1
gyöktelenítésére. A 1
A fent 4
említett alakulatok 1
alakulatok mindegyike 1
mindegyike részt 1
az ardenneki 2
ardenneki támadásban, 1
támadásban, közülük 1
közülük kettő 1
kettő (Panzeraufklärungs-Lehr-Abteilung 1
(Panzeraufklärungs-Lehr-Abteilung 130, 1
130, Panzeraufklärungs-Abteilung 1
Panzeraufklärungs-Abteilung 2) 1
2) jutott 1
jutott nyugati 1
nyugati irányban 6
irányban a 4
a legmesszebb. 1
legmesszebb. A 1
fent említetteken 2
említetteken kívül 1
a gépnek 3
gépnek voltak 1
voltak még 4
még egyéb 1
egyéb regiszterei 1
regiszterei is, 1
amelyek csak 6
a felügyelőprogram 1
felügyelőprogram működésében 1
működésében játszottak 1
játszottak szerepet, 1
szerepet, ezeket 1
ezeket itt 1
itt nem 20
nem részletezzük. 1
részletezzük. A 1
A „fent” 1
„fent” és 1
a „lent” 1
„lent” jelentése 1
jelentése itt 1
itt abszolút 1
abszolút és 2
és szigorúan 4
szigorúan topográfiai. 1
topográfiai. A 1
A fenti 18
fenti bizonyítás 1
bizonyítás nemcsak 1
nemcsak modellt, 1
modellt, de 1
de megszámlálható 1
megszámlálható modellt 1
modellt ad 1
ad ( 2
( számosságút, 1
számosságút, ha 1
az L 4
L nyelv 1
nyelv megszámlálhatónál 1
megszámlálhatónál nagyobb). 1
nagyobb). A 1
fenti definícióból 1
definícióból adódik, 1
a (hkl) 1
(hkl) rácssík 1
rácssík nem 1
esetben merőleges 1
merőleges a 3
a direkt 3
direkt rácsbeli 1
rácsbeli vektorra. 1
vektorra. A 1
A fentiek 3
fentiek alapján 1
alapján tehát 2
tehát közvetlenül 2
a követnek 1
követnek nem 1
volt szerepe 1
a hadüzenet 1
hadüzenet továbbításában. 1
továbbításában. A 1
A fentiekben 2
fentiekben ismertetett 2
ismertetett kialakítás 1
kialakítás azonban 1
háború vége 7
egyre ritkábban 2
ritkábban valósult 1
valósult meg, 9
mivel sohasem 1
sohasem állt 1
rendelkezésre elegendő 4
elegendő rohamlöveg 1
rohamlöveg ahhoz, 1
minden alakulatot 1
alakulatot teljesen 1
teljesen feltöltsenek. 1
feltöltsenek. A 1
fentiekben leírt, 1
leírt, „céltudatos” 1
„céltudatos” véletlenszerű 1
véletlenszerű mozgás 1
mozgás két 1
két mozgási 1
mozgási elem 1
elem – 2
– egyenes 1
egyenes úszás 1
úszás és 1
és bukdácsolás 1
bukdácsolás - 1
- közötti 1
közötti sorozatos 1
sorozatos választások 1
választások eredménye. 1
A fentiekből 1
fentiekből is 2
is látható, 8
látható, hogy 16
hogy gyakran 3
gyakran öngerjesztő 1
öngerjesztő folyamat 1
folyamat indul 2
indul be 3
be öregkorban, 1
öregkorban, ezért 1
ezért nehéz 2
nehéz elkülöníteni 1
elkülöníteni az 2
az okokat 1
okokat és 2
és okozatokat. 1
okozatokat. A 1
fentiek ellenére 1
ellenére a 94
a gyarmatosítást 1
gyarmatosítást Afrikában 1
Afrikában nem 1
a nagyvállalatok, 2
nagyvállalatok, hanem 1
az államok 10
államok kezdeményezték, 1
kezdeményezték, vezették 1
vezették és 2
és felügyelték. 1
felügyelték. A 2
A fentieken 2
fentieken kívül 2
a kérdő- 1
kérdő- és 1
és felkiáltó 1
felkiáltó névmásokat 1
névmásokat ékezettel 1
ékezettel különböztetik 1
különböztetik meg 5
a vonatkozóktól, 1
vonatkozóktól, mivel 1
a vonatkozó 2
vonatkozó névmások 2
névmások hangsúlytalanok: 1
hangsúlytalanok: cuándo 1
cuándo ’mikor’ 1
’mikor’ és 1
és cuando 1
cuando amikor, 1
amikor, dónde 1
dónde hol 1
hol és 5
és donde 1
donde ’ahol’, 1
’ahol’, qué 1
qué ’mi, 1
’mi, mit, 1
mit, miféle, 1
miféle, milyen 1
milyen stb.’ 1
stb.’ A 1
fentieken túl 1
túl meg 1
kell említeni 2
említeni a 1
a vad 11
vad élőhelyének 1
élőhelyének védelmét 1
védelmét és 3
és fejlesztését, 1
fejlesztését, valamint 1
a vadászterület 1
vadászterület őrzését, 1
őrzését, amivel 1
a vadászok 5
vadászok szintén 1
szintén hozzájárulhatnak 1
hozzájárulhatnak a 2
élő állatok 4
állatok védelméhez. 1
védelméhez. A 1
A fentieket 1
fentieket kompenzálandó 1
kompenzálandó létezett 1
létezett egy 5
egy megoldási 1
megoldási forma, 1
forma, melyben 1
a közösségi 22
közösségi földeket 1
földeket időnként 1
időnként újra 1
újra felosztották. 1
felosztották. A 1
fentiek mellett 1
felhasználók visszajelzésére 1
visszajelzésére alapozva 1
alapozva lehetőség 1
a tömeges 4
tömeges csak 1
csak képalapú 1
képalapú archiválásra 1
archiválásra is. 1
A fentiektől 1
fentiektől különböző 1
különböző igéket 1
igéket tartalmazó 1
tartalmazó példák, 1
példák, mivel 1
a danser 1
danser ige 1
ige ilyen 1
ilyen alakja 1
alakja nem 4
nem lenne 16
lenne természetes, 1
természetes, a 1
a visszaható 2
visszaható igéknek 1
igéknek pedig 1
pedig nincs 2
nincs ilyen 8
ilyen alakjuk. 1
fenti elméletet 1
elméletet Putnam 1
Putnam a 2
következő gondolatmenettel 1
gondolatmenettel bizonyítja: 1
bizonyítja: tegyük 1
tegyük fel 1
fel hogy 1
hogy létezik 8
létezik egy 13
olyan bolygó 1
bolygó ahol 1
ahol nincsen 1
nincsen a 1
földi fához 1
fához hasonlatos 1
hasonlatos fa. 1
fa. A 1
fenti előszó 1
előszó utal 1
mű alapszerkezetére, 1
alapszerkezetére, melynek 1
melynek megfelelően 1
megfelelően Marx 1
Marx a 3
a könyv 34
könyv első 1
felében Proudhon 1
Proudhon közgazdasági 1
közgazdasági nézeteit, 1
nézeteit, míg 1
a másodikban 12
másodikban filozófiai 1
filozófiai álláspontját 1
álláspontját kritizálja. 1
kritizálja. A 1
fenti esetben 1
a parancs 5
parancs a 2
a 9 5
9 jelt 1
jelt küldi 1
küldi a 2
a folyamatnak, 1
folyamatnak, amely 1
egy SIGKILL 1
SIGKILL jel, 1
jel, az 1
alapértelmezett SIGTERM 1
SIGTERM ellentettje. 1
ellentettje. A 1
fenti három 1
három értéket 1
értéket minden 1
minden területegységre 1
területegységre kiszámítjuk: 1
kiszámítjuk: a 1
a pozitív 12
pozitív értékek 1
értékek az 2
országos növekedésnél 1
növekedésnél gyorsabb 1
gyorsabb növekedésből 1
növekedésből származó 1
származó többletérték, 1
többletérték, a 1
negatív a 1
a lassabb 2
lassabb növekedésből 1
növekedésből fakadó 1
fakadó hiányt 1
hiányt jelzi. 1
jelzi. A 7
fenti kényelmetlenségek 1
kényelmetlenségek miatt 1
miatt Ferenc 1
Ferenc halála 1
francia királyok 3
királyok nem 1
nem látogatták 1
látogatták a 2
a kastélyt 8
kastélyt és 2
mint 80 5
80 évig 1
évig üresen 1
üresen állt. 1
fenti körülmények 1
körülmények folytán 1
folytán az 4
az irányzat 4
irányzat szakadása 1
szakadása véglegesnek 1
véglegesnek tűnik, 1
tűnik, ily 1
módon pedig 1
pedig 1999 1
1999 óta 3
óta két 1
két szatmári 1
szatmári rebbéről 1
rebbéről beszélhetünk 1
beszélhetünk (a 1
(a Kiryas 1
Kiryas Yoel-i 1
Yoel-i és 1
a williamsburgi 1
williamsburgi rebbéről). 1
rebbéről). A 1
fenti kritikák 1
kritikák ellenére 2
ellenére nem 22
lehet eltekinteni 1
eltekinteni a 1
a patkányon 1
patkányon szerzett 1
szerzett kísérleti 1
kísérleti adatok 1
adatok használatától, 1
használatától, mert 1
mert nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan emberen 1
emberen LD 1
LD 50 2
50 meghatározást 1
meghatározást elvégezni 1
elvégezni nem 1
fenti okok 1
okok sokszor 1
sokszor kombináltan 1
kombináltan jelentkeznek. 1
jelentkeznek. A 1
fenti példában 2
példában hozzáadunk 1
hozzáadunk egy 1
egy naplózási 1
naplózási aspektust 1
aspektust alkalmazásunkhoz, 1
alkalmazásunkhoz, egy 1
egy pointcut 1
pointcut definiálásával, 1
definiálásával, és 1
egy helyes 2
helyes advice-val. 1
advice-val. A 1
fenti példákat 1
példákat általánosabban 1
általánosabban is 1
is megfogalmazhatjuk. 1
megfogalmazhatjuk. A 1
fenti problémák 1
problémák miatt 12
miatt egyes 3
egyes mikrobiológusok 1
mikrobiológusok ezért 1
ezért kínosan 1
kínosan kerülik 1
kerülik az 2
az általános, 3
általános, többértelmű 1
többértelmű „bacilus” 1
„bacilus” vagy 1
vagy „bacillus” 1
„bacillus” kifejezés 1
kifejezés használatát. 1
fenti reakció 1
reakció azonban 1
azonban oly 1
oly heves, 1
heves, hogy 1
együtt kénsavködöt 1
kénsavködöt képeznek, 1
képeznek, ez 1
ez nehezen 1
nehezen cseppfolyósítható. 1
cseppfolyósítható. A 1
fenti skálán 1
skálán az 1
emberi hallás 1
hallás tartomány 1
tartomány 0 1
0 dB(SPL) 1
dB(SPL) és 1
és nagyjából 6
nagyjából 140 1
140 dB 1
dB (SPL) 1
(SPL) közé 1
közé esik. 6
fenti táblázatban 1
táblázatban a 9
nem fehér 1
fehér cellák 1
cellák jelzik 1
jelzik a 6
a különbségeket 4
különbségeket az 1
amerikai változat, 1
változat, az 3
az ISO/IEC 2
ISO/IEC 10646 2
10646 által 1
által használt 16
használt "alap 1
"alap latin 1
latin készlet" 1
készlet" illetve 1
a Unicode 2
Unicode között. 1
fenti történetek 1
a Jubileumok 1
Jubileumok könyvével 1
könyvével szemben 1
szemben azt 2
azt sugallják, 6
sugallják, hogy 6
hogy Hágár 3
Hágár mindössze 1
csak azt 10
azt kapta, 1
kapta, amit 1
amit megérdemelt. 2
megérdemelt. A 1
fenti vonalat 1
vonalat Nkaya 1
Nkaya állomásnál 1
állomásnál keresztezi 1
keresztezi kelet-nyugati 1
kelet-nyugati irányban 4
irányban egy 4
egy 2015-ben 1
2015-ben megnyílt 1
megnyílt vonal, 1
vonal, amin 1
amin elsősorban 1
elsősorban teherszállítást 1
teherszállítást végeznek. 1
fent leírtak 2
leírtak mellett 2
mellett még 8
még vannak 1
vannak más 1
más hullámmozgások 1
hullámmozgások is, 1
a rezgések 2
rezgések nincsenek 1
nincsenek korlátozva 1
korlátozva a 1
a terjedésre 1
terjedésre merőleges 1
merőleges irányra. 1
irányra. A 1
A fentről 1
fentről érkező 1
érkező sorok 1
sorok eleinte 1
eleinte egyszerűbbek, 1
egyszerűbbek, de 1
a szint 3
szint növekedésével 1
növekedésével egyre 1
egyre bonyolultabbak. 1
bonyolultabbak. A 1
A fény 2
fény abszorpció 1
abszorpció vagy 1
más folyamat 1
folyamat által 1
által gerjesztett 2
gerjesztett molekulák 1
molekulák energiát 1
energiát adnak 2
adnak át 2
át egy 7
második „fényérzékennyé” 1
„fényérzékennyé” tett 1
tett molekulának, 1
molekulának, amely 1
amely átkonvertálja 1
átkonvertálja ezt 1
a gerjesztett 2
gerjesztett állapotába 1
állapotába és 1
és elkezd 2
elkezd fluoreszkálni. 1
fluoreszkálni. A 1
A fenyegetés 1
fenyegetés azonban 1
akkor hatékony, 1
hatékony, ha 1
a munkaerőpiacon 2
munkaerőpiacon nem 1
nem teljes 5
teljes a 4
a foglalkoztatottság, 1
foglalkoztatottság, mert 1
mert ellenkező 2
ellenkező esetben 3
a munkás 2
munkás úgyis 1
úgyis talál 1
talál állást 1
állást máshol. 1
máshol. A 1
A fenyegetésnek, 1
fenyegetésnek, párkeresésnek, 1
párkeresésnek, a 1
a kölykök 6
kölykök hívásának 1
hívásának külön 1
külön fajta 1
fajta nyávogása 1
nyávogása van. 1
A fenyegető 3
fenyegető búr 1
búr csapatösszevonások 1
csapatösszevonások és 1
és csapatmozgások 1
csapatmozgások alapján 1
alapján látta 1
látta indokoltnak 1
indokoltnak ezt 1
gyors cselekvést. 1
fenyegető végzetes 1
végzetes veszélyt 1
veszélyt azzal 1
azzal tudta 3
tudta elhárítani, 1
elhárítani, hogy 1
a megáradt 3
megáradt folyó 2
folyó vizét, 1
vizét, mely 1
a falvakat 2
falvakat végveszéllyel 1
végveszéllyel fenyegette, 1
fenyegette, a 1
a gátak 1
gátak átvágásával 1
átvágásával saját 1
saját földjeire 1
földjeire irányította, 1
irányította, ahol 1
ahol nem 18
voltak települések. 1
települések. A 1
fenyegető veszélyt 1
veszélyt látva 1
látva összes 1
összes tudásukat 1
tudásukat átadták 1
átadták szövetségeseiknek 1
szövetségeseiknek még 1
még hazájuk 1
hazájuk lerohanása 1
lerohanása előtt. 1
A fények 1
fények meggyújtását 1
meggyújtását együtt 1
együtt nézik 2
nézik végig 1
a tévében, 3
tévében, majd 1
majd mindketten 3
mindketten – 2
– más-más 1
más-más céllal 1
céllal ugyan 1
ugyan – 2
– jelmezt 1
jelmezt öltenek 1
öltenek és 1
és elindulnak 4
elindulnak a 7
a gothami 3
gothami éjszakába. 1
éjszakába. A 1
A fénye 1
fénye olyan 1
olyan erős, 3
erős, hogy 4
hogy sötétben 1
sötétben olvasni 1
olvasni lehet 1
lehet mellette. 1
mellette. A 3
A fényerősebb 1
fényerősebb tükrök 1
tükrök ráccsal 1
ráccsal vizsgálva 1
vizsgálva erősebb 1
erősebb elhajlást 1
elhajlást fognak 1
fognak mutatni, 1
mutatni, mert 1
mert nagyobb 3
nagyobb az 8
az eltérés 5
eltérés az 1
az átmérő 1
átmérő és 1
a fókusztávolság 1
fókusztávolság arányai 1
arányai között 1
között és 7
a rövidebb 3
rövidebb fókuszhoz 1
fókuszhoz mélyebb 1
mélyebb parabolafelület 1
parabolafelület tartozik 1
tartozik ( 1
( nagyobb 1
az aberráció 1
aberráció ). 1
). A 5
A fényerősség 1
fényerősség (I) 1
(I) a 1
a fényforrás 4
fényforrás által 1
meghatározott irányban 1
irányban kibocsátott 1
kibocsátott fénykisugárzás 1
fénykisugárzás mértékét 1
mértékét jelöli. 1
A fényérzékenységgel 1
fényérzékenységgel jelentkező 1
jelentkező xeroderma 1
xeroderma pigmentosum 1
pigmentosum miatt 1
a függönyöknek 1
függönyöknek mindig 1
mindig behúzva, 1
behúzva, az 1
az ajtóknak 1
ajtóknak csukva 1
csukva kell 1
kell lenniük, 3
lenniük, hogy 1
hogy megóvják 1
megóvják őket 1
a véletlenszerű, 1
véletlenszerű, napfénnyel 1
napfénnyel való 1
való érintkezéstől. 1
érintkezéstől. A 1
A fényes 1
fényes körülmények 1
között tartott 1
tartott találkozón 1
találkozón Henrik 1
Henrik nagyvonalúan 1
nagyvonalúan kifejezte 1
kifejezte Sándor 1
Sándor pápa 3
pápa iránti 1
iránti hűségét, 1
hűségét, és 1
a lábcsóktól 1
lábcsóktól sem 1
sem riadt 1
riadt vissza. 1
A fényfoltok 1
fényfoltok alakját 1
alakját elsődlegesen 1
a blendenyílás 1
blendenyílás határozza 1
A fényjelzések 1
fényjelzések zavarossága 1
zavarossága miatt 1
első cirkáló 1
cirkáló félreértelmezte 1
félreértelmezte azt 1
azt és 2
és továbbította 1
továbbította a 1
a másikaknak. 1
másikaknak. A 1
A fénykép 2
fénykép bal 1
oldalán Kadić 1
Kadić Ottokár 1
Ottokár látható. 1
fénykép bekerült 1
bekerült az 13
az éves 19
éves csoportjelentésbe. 1
csoportjelentésbe. A 1
A fényképek 2
fényképek Ausztriában 1
Ausztriában készültek. 1
A fényképeket 1
fényképeket és 1
a digitalizálást 1
digitalizálást leánya, 1
leánya, Sostarics 1
Sostarics Yvette 1
Yvette készítette. 1
fényképek feltehetően 1
feltehetően 2003 1
2003 és 4
és 2006 6
2006 között 4
között készültek. 2
A fényképek, 1
fényképek, melyeken 1
a Peanuts 1
Peanuts nevű 1
nevű gorilla 1
gorilla megérinti 1
megérinti Fossey 1
Fossey kezét, 1
kezét, az 3
ember és 9
vad gorillák 1
gorillák közti 1
közti első 1
első békés 1
békés kapcsolatot 1
kapcsolatot örökítik 1
örökítik meg. 2
A fényképen 2
fényképen jól 1
jól látható, 4
hogy ha 77
ha eltávolítjuk 1
eltávolítjuk a 1
a tornyot, 3
tornyot, csak 1
egy Christie-harckocsi 1
Christie-harckocsi marad. 1
fényképen kevés 1
a részlet, 1
részlet, ami 1
ami elvonná 1
elvonná a 1
figyelmet, csak 1
a fűző 1
fűző szalagja 1
szalagja lóg 1
lóg le 2
le hanyag 1
hanyag könnyedséggel 1
könnyedséggel a 1
a paravánról. 1
paravánról. A 1
A fényképfelvételek 1
fényképfelvételek kalibrálásához 1
kalibrálásához pedig 1
pedig színminta-skálát 1
színminta-skálát magán 1
magán hordozó 2
hordozó gnommonokat 1
gnommonokat alkalmaztak. 1
A fénylő 1
fénylő kakukkfű 1
kakukkfű (Thymus 1
(Thymus carnosus) 1
carnosus) védett 1
védett elhelyezést 1
elhelyezést kíván. 1
kíván. A 2
A fénymikroszkópok 1
fénymikroszkópok fejlődésével 1
fejlődésével egyre 3
egyre jobb 2
jobb leírások 1
leírások készültek 1
a plakk 2
plakk szerkezetéről, 1
szerkezetéről, de 1
de hű 1
hű képet 2
képet mindaddig 1
mindaddig nem 1
sikerült kapni 1
kapni róla, 1
róla, míg 1
a lepedéket 1
lepedéket nem 1
nem kaparással, 1
kaparással, hanem 1
a fogra 1
fogra tapadó 1
tapadó fóliák 1
fóliák segítségével 1
segítségével nyerték. 1
nyerték. A 1
A fénynek 1
fénynek kettős 1
kettős természete 2
természete van: 1
van: egyszerre 1
egyszerre mutat 1
mutat részecske- 1
részecske- és 1
és hullámtulajdonságokat. 1
hullámtulajdonságokat. A 1
fény nélküli 1
nélküli ill. 1
ill. a 13
a világos 8
világos fényviszonyok 1
fényviszonyok közti 1
közti átmenetet 1
átmenetet nem 1
nem csupán 21
a fényintenzitás, 1
fényintenzitás, hanem 1
a feloldóképesség, 1
feloldóképesség, a 1
a kontrasztérzékenység 1
kontrasztérzékenység és 1
a színérzékenység 1
színérzékenység is 1
is befolyásolja. 5
A fenyőfa 2
fenyőfa alap 1
alap diófaborítást 1
diófaborítást kapott. 1
fenyőfa gyufaszálak 1
gyufaszálak fejét 1
a képlékeny 2
képlékeny masszába 1
masszába mártogatta, 1
mártogatta, majd 1
majd hagyta 1
hagyta keményre 1
keményre száradni. 1
száradni. A 1
A fenyőtoboz 1
fenyőtoboz formájú 1
formájú az 1
az 1170-ben 1
1170-ben épült 1
épült Abbaye-aux--Dames-t 1
Abbaye-aux--Dames-t díszíti, 1
díszíti, a 2
a gótikus 9
gótikus Saint-Eutrope 1
Saint-Eutrope harangtornya. 1
harangtornya. A 2
A fényporok 1
fényporok foszforeszkálás 1
foszforeszkálás útján 1
útján fényt 1
fényt kibocsátó 1
kibocsátó anyagok. 1
anyagok. A 1
A fényreakció 1
fényreakció a 1
a klorofill-a 1
klorofill-a jelenlététől 1
jelenlététől függ, 1
függ, amely 1
elsődleges pigment 1
pigment a 2
a fotoszintetikus 1
fotoszintetikus szervezetek 1
szervezetek membránjában. 1
membránjában. A 1
A fénysebesség 1
fénysebesség állandóságát 1
állandóságát egy 1
egy 45°-os 1
45°-os vonal 1
vonal reprezentálja 1
reprezentálja (a 1
(a megfigyelőtől 1
megfigyelőtől független, 1
független, tehát 1
tehát minden 3
minden ábrán 1
ábrán ugyanakkora 1
ugyanakkora a 1
a meredeksége). 1
meredeksége). A 1
A fénysugár 1
fénysugár a 1
a lángon 1
lángon annak 1
annak hosszában 1
hosszában (oldalirányban) 1
(oldalirányban) halad 1
halad át, 4
így érkezik 1
a detektorra. 1
detektorra. A 1
A fényt 1
fényt érzékelő 1
érzékelő melanopszin 1
melanopszin pigment 1
pigment egyes 1
egyes kutatók 6
a 420-440 1
420-440 nm 1
nm hullámhosszú 1
hullámhosszú kék 1
kék fényre 1
fényre érzékeny, 1
érzékeny, Newman 1
Newman LA, 1
LA, Walker 1
Walker MT, 1
MT, Brown 1
Brown RL, 1
RL, Cronin 1
Cronin TW, 1
TW, Robinson 1
Robinson PR: 1
PR: "Melanopsin 1
"Melanopsin forms 1
forms a 1
a functional 1
functional short-wavelength 1
short-wavelength photopigment", 1
photopigment", Biochemistry. 1
Biochemistry. A 1
A fénytől 1
fénytől különösen 1
különösen óvjuk, 1
óvjuk, mivel 1
a filmtekercs 1
filmtekercs tokjának 1
tokjának fekete 1
fekete filctömítése 1
filctömítése infravörösben 1
infravörösben átereszthet. 1
átereszthet. A 1
A fényűző 2
fényűző királyi 1
udvar és 3
és magánhadsereg 1
magánhadsereg fenntartása, 1
fenntartása, Richárd 1
Richárd bőkezű 1
bőkezű ajándékozásai 1
ajándékozásai azonban 1
azonban legalább 2
legalább annyiba 1
annyiba kerültek, 1
kerültek, mintha 1
mintha háború 1
háború folyt 1
folyt volna. 1
fényűző nagyváros 1
nagyváros elitjének, 1
elitjének, középosztályának 1
középosztályának az 1
az életszínvonala 1
életszínvonala a 1
kor Európája 1
Európája számára 1
is elképzelhetetlenül 1
elképzelhetetlenül magas 1
A fenyvesek 1
fenyvesek az 1
oldalon 1400-1500 1
1400-1500 méteres 1
méteres magasságig, 1
magasságig, a 1
a délin 1
délin 1600 1
1600 méteres 2
méteres magasságig 3
magasságig élnek 1
élnek meg. 1
A fenyvesekben 1
fenyvesekben többnyire 1
többnyire gyökérkapcsolt, 1
gyökérkapcsolt, kimondottan 1
kimondottan erre 1
környezetre jellemző 1
jellemző gombákat 1
gombákat találunk, 1
találunk, és 3
és egyesek 3
egyesek már 1
már tavasszal 1
tavasszal megjelennek. 1
megjelennek. A 4
A fenyveseket, 1
fenyveseket, bozótos 1
bozótos ligeteket 1
ligeteket kedveli, 1
kedveli, télen 1
télen gyakran 1
gyakran meg 3
lehet figyelni 1
figyelni a 2
a madáretetőkön. 1
madáretetőkön. A 1
A féregjáratban 1
féregjáratban lévő 1
lévő idegeneket 1
idegeneket sikerül 1
sikerül meggyőzni, 1
meggyőzni, hogy 4
hogy engedélyezzék 2
engedélyezzék az 1
az áthaladó 1
áthaladó forgalmat. 1
forgalmat. A 4
A ferencesek 3
ferencesek a 1
végén hagyták 2
templomot, amikor 1
törökök meggyilkolták 1
meggyilkolták Petar 1
Petar Grupković 1
Grupković rendfőnököt. 1
rendfőnököt. A 1
ferencesek Japánban 1
Japánban a 7
a szegény 8
szegény rétegek 1
rétegek között 3
között térítettek, 1
térítettek, míg 1
a jezsuiták 4
jezsuiták a 1
a társadalom 42
társadalom felső 1
felső osztályától 1
osztályától az 1
az alsóbb 4
alsóbb osztályokig 1
osztályokig haladtak. 1
haladtak. A 1
ferencesek Marija 1
Marija Goricán 1
Goricán egészen 1
század végéig, 2
végéig, rendjük 1
rendjük feloszlatásáig 1
feloszlatásáig működtek. 1
működtek. A 6
A ferences 1
ferences rend 1
rend vagy 2
néven ferencesek, 1
ferencesek, régebbi 1
régebbi nevén 1
nevén franciskánusok 1
franciskánusok ( 1
A Ferenc 2
József Országos 2
Országos Rabbiképző 1
Rabbiképző Intézet 1
Intézet vezérlőbizottságának 1
vezérlőbizottságának 1905-től 1
1905-től volt 1
volt tagja, 3
tagja, tanulmányi 1
tanulmányi bizottságának 1
bizottságának elnöke 3
elnöke és 8
és felső 10
felső tanfolyamának 1
tanfolyamának óraadó 1
óraadó tanára. 1
Ferenc József-rend 2
József-rend lovagja, 1
lovagja, több 1
több külföldi 4
külföldi vitézi 1
vitézi rendjel 1
rendjel tulajdonosa 1
tulajdonosa és 8
és vitézi 1
vitézi társulatok 1
társulatok tagja 2
A Ferencváros 2
Ferencváros az 1
első selejtezőkörben 1
selejtezőkörben indult. 1
Ferencváros és 1
a BVSC 3
BVSC csapatai 1
csapatai 1-1-es 1
1-1-es döntetlennel 1
döntetlennel végeztek 1
végeztek egymás 1
egymás ellen. 3
A ferencvárosi 1
ferencvárosi klubbal 1
klubbal további 1
három bajnoki 3
két országos 1
országos kupát 2
kupát nyert. 2
A Ferencvárosi 1
Ferencvárosi Torna 1
Torna Club 1
Club Barlangkutató 1
Barlangkutató Csoportja 1
Csoportja 1965-ben 1
1965-ben mérte 1
mérte fel 4
fel Horváth 1
Horváth János 1
János vezetésével 2
vezetésével és 3
a felmérés 1
felmérés alapján 6
alapján alaprajzi 1
alaprajzi barlangtérkép 1
barlangtérkép és 1
és hosszmetszet 4
hosszmetszet barlangtérkép 1
barlangtérkép készült 1
készült keresztmetszetekkel. 1
keresztmetszetekkel. A 1
A férfi 48
férfi 1850-ben 1
1850-ben Spanyolországban 1
Spanyolországban végleg 1
végleg szakított 1
szakított Lolával. 1
Lolával. A 1
férfi 1986-ban, 1
1986-ban, az 1
az Iowa 2
Iowa State 1
State Cyclones 1
Cyclones elleni 1
elleni mérkőzést 1
mérkőzést követően 3
követően távozott; 1
távozott; a 1
a WSU-n 1
WSU-n töltött 1
töltött idejének 1
idejének végén 1
a Cougars 1
Cougars eredménye 1
eredménye 44–52–4 1
44–52–4 volt. 1
férfi a 9
helyszínre siet, 1
siet, a 1
temetőgondnok elmondja 1
elmondja neki 3
neki hogy 1
hogy Gus 1
Gus kiásta 1
kiásta a 1
a holttestet, 3
holttestet, és 2
és magával 4
magával vitte, 3
vitte, miközben 1
miközben áthajtott 1
áthajtott a 1
saját felesége 1
fia sírján. 1
sírján. A 1
A férfiak 12
férfiak 60 1
60 4/8 1
4/8 urbéri 2
urbéri telket 1
telket míivelnek, 1
míivelnek, sok 1
sok marhát 2
marhát és 1
és sertést 1
sertést tartanak; 1
tartanak; a 1
nők fonnak, 1
fonnak, szőnek, 1
szőnek, s 1
s mindenféle 1
mindenféle élelmi 1
élelmi szereket 1
szereket hordanak 1
hordanak Becskerekre. 1
Becskerekre. A 1
férfiak átlag 1
átlag magassága 1
magassága 160-164 1
160-164 cm 1
cm közötti; 1
közötti; vékony 1
vékony csontozatú, 1
csontozatú, gracilis 1
gracilis típus. 1
típus. A 4
férfiak és 10
nők egyformán 1
egyformán élnek, 1
élnek, a 2
nők mindenüvé 1
mindenüvé követik 1
a férfiakat. 2
férfiakat. A 2
is rendelkezhetnek 1
rendelkezhetnek férfias 1
férfias tulajdonságokkal, 1
tulajdonságokkal, illetve 1
illetve viselkedhetnek 1
viselkedhetnek férfiasan. 1
férfiasan. A 1
és nők 6
nők számának 1
számának eltérése 1
eltérése miatt 1
a XIV. 7
XIV. A 6
nők számára 5
számára egyaránt 1
egyaránt nyitva 1
nyitva álló 1
álló nyílt 1
nyílt szekcióban 1
szekcióban a 1
bajnok Ukrajna 1
Ukrajna csapata 1
csapata lett, 1
lett, Oroszország 1
Oroszország első 2
első csapata 1
és Izrael 1
Izrael előtt. 1
férfiak hosszú 1
hosszú hajat, 1
hajat, szakállt, 1
szakállt, bajuszt 1
bajuszt viseltek. 1
viseltek. A 2
A férfiaknál 1
férfiaknál ez 1
az osteoporosis 1
osteoporosis leggyakoribb 1
leggyakoribb oka. 1
oka. A 6
férfiak nem 1
ismerték el 4
az apaságot, 1
apaságot, Ladányi 1
Ladányi is 1
csak 1949-ben 1
1949-ben hatósági 1
hatósági nyomásra 1
nyomásra tett 1
tett ennek 2
ennek eleget. 1
eleget. A 2
férfiak öltözetéhez 1
öltözetéhez szorosan 1
szorosan hozzátartozott 1
hozzátartozott még 1
a fegyverzet, 2
fegyverzet, ami 1
egy lándzsából, 1
lándzsából, esetleg 1
esetleg kardból 1
kardból és 1
egy pajzsból 1
pajzsból állt. 1
férfiak szoros 1
szoros nyakkal 1
nyakkal és 1
szűk ujjal 1
ujjal ellátott 1
ellátott kimonóféle 1
kimonóféle kabátot 1
kabátot hordtak. 1
hordtak. A 3
férfiak versenyeznek 1
versenyeznek a 2
a kihalászásáért, 1
kihalászásáért, és 1
győztes egész 1
évben szerencsés 1
szerencsés lesz. 1
mai Idaho 1
Idaho és 2
és Montana 1
Montana területén 1
területén egy-egy 1
egy-egy kereskedőházat 1
kereskedőházat (Kullyspell 1
(Kullyspell és 1
és Saleesh) 1
Saleesh) létesített, 1
létesített, majd 1
majd nyugatra 1
nyugatra kezdett 1
kezdett terjeszkedni. 1
terjeszkedni. A 1
férfi az 2
E Corp 1
Corp nevű 1
nevű vállalatnál 1
vállalatnál dolgozott 1
dolgozott halálát 1
halálát megelőzően. 1
megelőzően. A 1
együttes első 6
első kelet-berlini 1
kelet-berlini turnéjáról 1
turnéjáról egyedül 1
egyedül disszidál. 1
disszidál. A 1
férfi azonban 3
azonban elhagyja, 1
elhagyja, amikor 1
amikor megismeri 2
megismeri Marissa 1
Marissa Gómezt, 1
Gómezt, a 1
a gazdag 17
gazdag özvegyet. 1
özvegyet. A 1
nem vesz 4
vesz levegőt. 1
levegőt. A 4
férfi azt 2
mondta: nem 1
nem akarok 1
akarok alattad 1
alattad lenni, 1
lenni, inkább 1
inkább feletted, 1
feletted, mert 1
mert megérdemled, 1
megérdemled, hogy 1
hogy alul 1
alul maradj 1
maradj én 1
én pedig 2
pedig felül. 1
felül. A 2
férfi bizonyítékot 1
bizonyítékot talált 1
talált a 11
nő hűtlenségéről; 1
hűtlenségéről; miután 1
miután bevallotta 1
bevallotta Alexis, 1
Alexis, hogy 1
másik férfival 1
férfival összejárt, 1
összejárt, Colin 1
Colin megöli 1
megöli őt. 5
férfi bűnösnek 1
bűnösnek vallotta 1
vallotta magát 12
magát két 1
két rendbeli 1
rendbeli bűncselekmény 1
bűncselekmény vádjában, 1
vádjában, s 1
s két 2
két év, 1
év, négy 1
négy hónap 2
hónap letöltendő 1
letöltendő börtönbüntetésre 1
börtönbüntetésre ítélték. 2
ítélték. A 8
férfi csak 2
csak annyit 19
annyit tudott 1
tudott kimondani, 1
kimondani, hogy 1
hogy „tan”. 1
„tan”. A 1
férfi Eb-ket 1
Eb-ket jellemzően 1
jellemzően januárban 1
januárban rendezik 1
rendezik meg, 1
a selejtezőket 2
selejtezőket követően 1
követően 24 1
24 nemzet 4
nemzet válogatottja 2
válogatottja vesz 1
férfi egyest 1
egyest harmadszor 1
harmadszor 1937-ben 1
1937-ben nyerte 1
nyerte meg. 21
egy parkolóház 1
parkolóház címét 1
címét adja 1
adja meg 11
a feleségéért 1
feleségéért cserébe 1
cserébe a 10
a szobrot 4
szobrot követeli. 1
követeli. A 1
férfi elárulja, 1
elárulja, hogy 7
hogy Juarez 1
Juarez parancsára 1
parancsára ők 1
ők ölték 2
ölték meg 7
meg Thomast 1
Thomast és 1
és Marisát, 1
Marisát, és 1
és Billy-t 1
Billy-t is 1
kellett volna 38
volna elfogniuk, 1
elfogniuk, majd 1
majd meghal. 1
meghal. A 4
férfi eleinte 1
eleinte hevesen 1
hevesen tiltakozik, 1
tiltakozik, de 1
végül vonakodva 1
vonakodva belemegy 1
belemegy a 2
a dologba. 2
dologba. A 1
férfi elmagyarázza 1
elmagyarázza Bobbynak, 1
Bobbynak, a 1
a nőt 9
nőt úgy 2
kell megölni, 1
megölni, hogy 1
hogy balesetnek 1
balesetnek látszódjon, 1
látszódjon, vagyis 1
vagyis elhívja 1
elhívja egy 1
egy kicsit 20
kicsit kocsikázni, 1
kocsikázni, majd 1
majd lelöki 1
lelöki egy 1
egy szikla 1
szikla széléről. 1
széléről. A 1
férfi elmondja, 1
hogy úgyis 1
úgyis vizelnie 1
vizelnie kell. 1
és női 11
női istenség 1
istenség neve 1
neve ugyanazt 1
ugyanazt jelenti, 1
jelenti, csak 1
a nemet 3
nemet jelző 1
jelző végződés 1
végződés tér 1
tér el. 1
el. Nun 1
Nun és 1
és Naunet 1
Naunet neve 1
neve mellett 5
ég és 1
víz jelentésű 1
jelentésű determinatívum 1
determinatívum áll, 1
áll, amiből 1
amiből nyilvánvaló, 1
nyilvánvaló, hogy 6
az ősvizet 1
ősvizet jelképezik. 1
jelképezik. A 2
férfi ezt 1
ezt be 2
is ismeri, 1
ismeri, de 1
de hozzáteszi, 3
hozzáteszi, hogy 7
nem szeret 3
szeret angolul 1
angolul beszélni. 1
beszélni. A 2
férfi ezután 1
ezután otthagyta 1
otthagyta vérbe 1
vérbe fagyva 1
fagyva és 1
egy közeli 13
közeli mezőről 1
mezőről figyelte 1
figyelte az 1
az eseményeket. 7
eseményeket. A 6
férfi feláll 1
feláll és 2
és beveti 1
beveti magát 3
a bazárba. 1
bazárba. A 1
férfi figyelmezteti 2
figyelmezteti őket, 3
nagyon kell 1
kell vigyázni, 1
vigyázni, mert 1
mert sok 3
sok kamion 1
kamion jár 1
jár errefelé. 1
errefelé. A 1
figyelmezteti őt, 1
a szemébe 2
szemébe néz 1
néz annak, 1
annak, akit 2
akit meg 3
meg készül 1
készül ölni, 1
ölni, rájön, 1
rájön, milyen 1
milyen ember 2
is valójában. 2
valójában. A 3
férfi kettes 1
kettes és 1
női verseny 1
verseny rajthelyét 1
rajthelyét áthelyezték 1
áthelyezték a 3
a junior 8
junior versenyszámok 1
versenyszámok rajthelyére. 1
rajthelyére. A 1
férfi korábban 1
korábban nagy 1
nagy kalandor 1
kalandor volt, 1
de feleségének 1
feleségének ígéretet 1
ígéretet tett, 2
tett, hogy 10
hogy más 13
más nőre 1
nőre többé 1
többé rá 1
rá se 1
se néz. 1
néz. A 6
férfi közli, 2
hogy Galambos 1
Galambos Saroltához 1
Saroltához jött 1
jött magánügyben. 1
magánügyben. A 1
férfi látszólag 1
látszólag ugyan 1
ugyan belemegy 1
belemegy az 2
az alkuba, 1
alkuba, ám 1
ám valóban 1
valóban hamis 1
hamis pisztolyt 1
pisztolyt akar 1
akar átadni 1
átadni Megnek 1
Megnek és 1
és démoni 2
démoni fivérének, 1
fivérének, Tomnak, 1
Tomnak, az 1
az átverésre 1
átverésre azonban 1
két démon 1
démon rájön, 1
rájön, így 1
így elfogják 1
elfogják az 1
az öreg 20
öreg Winchestert. 1
Winchestert. A 1
férfi lesikló 1
lesikló versenyt 1
versenyt 2009. 2
férfi magzat 1
magzat rendszerint 1
rendszerint több 2
több tesztoszteront 1
tesztoszteront és 1
kevesebb ösztrogént 1
ösztrogént termel 1
termel mint 1
női magzat. 1
magzat. A 1
férfi meddőség, 1
meddőség, 35 1
kor felett 1
felett már 3
minden 5 1
5 párból 1
párból 1-et 1
1-et érinthet 1
érinthet a 1
a statisztikák 3
statisztikák szerint, 1
szerint, ezért 1
ezért fél 1
fél év 12
év sikertelenség 1
sikertelenség esetén 1
esetén is 11
is javallott 1
javallott a 1
a megkezdeni 1
megkezdeni a 4
a kivizsgálást. 1
kivizsgálást. A 1
férfi meghallja 1
a kiáltozást, 1
kiáltozást, és 1
és azonnal 13
a hang 9
hang irányába 1
irányába rohan. 1
rohan. A 1
férfi megkérdőjelezi 1
megkérdőjelezi Szajának 1
Szajának az 1
emberek közötti 4
közötti boldogságát, 1
boldogságát, az 1
eddig családját 1
családját és 6
és érzelmeit 1
érzelmeit hamisnak 1
hamisnak nevezi. 1
férfi mindvégig 2
mindvégig "hipnotizáltan" 1
"hipnotizáltan" meredt 1
meredt rá. 1
férfi (miután 1
(miután levelet 1
levelet kapott 3
kapott feleségétől) 1
feleségétől) hajnalban, 1
hajnalban, amikor 2
amikor Kata 1
Kata még 1
még alszik, 1
alszik, lopva 1
lopva kioson 1
kioson az 1
utcai telefonfülkéhez, 1
telefonfülkéhez, hogy 1
hogy elhadarja 1
elhadarja a 1
a feleségének: 1
feleségének: szereti 1
szereti őt, 2
őt, majd 3
majd titokban 1
titokban visszasiet 1
visszasiet a 2
a közös 52
közös szobába. 1
A férfinak 1
férfinak viszont 1
viszont felesége 1
felesége van, 1
van, Mariella 1
Mariella (Giulietta 1
(Giulietta Revel). 1
Revel). A 1
férfi nem 11
nem mozdult. 1
mozdult. A 2
férfi odakiált 1
odakiált a 1
a turistának, 1
turistának, aki 1
nem igazán 21
igazán néz 1
néz rá. 1
férfi óriás-műlesikló 1
óriás-műlesikló versenyt 1
férfi ostromolni 1
ostromolni kezdi 1
kezdi a 13
a nőt, 6
nőt, Rosa 1
Rosa arra 1
hogy távozzon. 1
távozzon. A 1
férfi rálép 1
rálép a 1
a drótra, 1
drótra, aminek 1
következtében felrobban 1
felrobban a 1
a doboz, 1
doboz, ám 1
ám Christinának 1
Christinának sikerül 1
sikerül elmenekülnie 1
elmenekülnie és 2
és elrejtőznie 1
elrejtőznie egy 1
elhagyatott irodában. 1
irodában. A 1
férfi sokszor 1
sokszor kifizette 1
kifizette anyja 1
anyja felhalmozott 1
felhalmozott adósságait, 1
adósságait, ám 1
ám Frances 1
Frances ennek 1
sem bánt 1
bánt körültekintően 1
körültekintően a 1
a pénzzel. 1
pénzzel. A 1
férfi szerint 1
nő Desmondot 1
Desmondot kereste. 1
kereste. A 1
férfi tájképeinek 1
tájképeinek köszönhetően 1
köszönhetően hatalmas 1
hatalmas sikereket 3
sikereket arat 1
arat a 2
a nagyvilágban. 1
nagyvilágban. A 1
A férfit 2
férfit az 2
az ügyészség 6
ügyészség emberöléssel 1
emberöléssel vádolja 1
vádolja meg. 2
férfit és 6
és nőt 3
úgy teremtette, 2
teremtette, hogy 2
az életet 7
életet a 4
lehető legteljesebb 3
legteljesebb mértékben 2
mértékben élvezhessék 2
élvezhessék földi 2
földi otthonukban 2
otthonukban - 2
- örökké. 1
örökké. A 1
férfi többször 2
is hagyott 1
hagyott neki 1
neki üzenetet 1
üzenetet az 2
az üzenetrögzítőjén, 1
üzenetrögzítőjén, de 1
de Ajumi 1
Ajumi egyszer 1
egyszer sem 16
sem hívta 1
hívta őt 1
őt vissza. 1
férfi utónévként 1
utónévként mind 1
napig igen 1
igen népszerű 7
népszerű Kínában. 1
férfi volt 1
volt az, 21
az, aki 28
aki katonatisztként 1
katonatisztként 1919-ben 1
1919-ben egy 1
egy tüntetés 1
tüntetés során 1
a bányászok 5
bányászok közé 1
közé lövetett. 1
lövetett. A 1
A férgek 1
férgek úgy 1
úgy haladnak 1
haladnak a 1
a talajban 3
talajban hogy 1
hogy szűk 1
szűk terekbe 1
terekbe préselik 1
préselik magukat, 1
magukat, majd 2
majd lágy 1
lágy testüket 1
testüket kinyújtva 1
kinyújtva alagutat 1
alagutat vájnak. 1
vájnak. A 1
A ferihegyi 1
ferihegyi repülőtér 2
repülőtér történetében 1
történetében ezzel 1
a LOT 1
LOT volt 1
volt 2011 1
első légitársaság, 1
légitársaság, amely 1
amely közvetlen 2
közvetlen eljutást 1
eljutást biztosított 1
biztosított az 4
Egyesült Államokba 8
Államokba Budapestről. 1
Budapestről. A 1
A férj 3
férj 1932 1
1932 októberében 1
októberében áttért 1
áttért a 7
katolikus hitre 2
hitre és 1
és utóneve 1
utóneve Mór 1
Mór Ignácra 1
Ignácra változott. 1
férj bocsánatot 1
bocsánatot kér 9
kér a 10
a feleségétől, 2
feleségétől, amiért 1
amiért nem 3
nem bízott 6
bízott benne 1
benne és 6
és hűtlenséggel 1
hűtlenséggel gyanúsította 1
gyanúsította meg. 1
A férje 1
férje által 1
által ígért 1
ígért levél 1
levél sem 1
sem érkezett 1
érkezett még 2
még meg. 1
A férjek 1
férjek egyenjogúságát 1
egyenjogúságát követelő 1
követelő száma 1
száma után 1
közönség "szék 1
"szék alá 1
alá került", 1
került", az 1
az előadást 1
előadást percekig 1
percekig nem 1
lehetett folytatni. 2
férj fejében 1
fejében még 1
még ekkor 6
különféle reklámajánlatok 1
reklámajánlatok keringenek. 1
keringenek. A 3
A férjhez 1
férjhez adandó 1
adandó lánynak 1
lánynak is 1
igen csekély 5
csekély beleszólása 1
beleszólása volt 1
volt jövendő 1
jövendő férje 1
férje személyének 1
személyének kiválasztásába. 1
kiválasztásába. A 1
A Fermat-tétel 1
Fermat-tétel az 1
egyik leghosszabb 4
leghosszabb ideig 4
ideig bizonyítatlanul 1
bizonyítatlanul maradó 1
maradó sejtés 1
sejtés volt. 1
A Fermi 1
Fermi fedélzetén 1
fedélzetén két 2
két tudományos 1
tudományos berendezés 1
berendezés található, 1
a Large 1
Large Area 1
Area Telescope 1
Telescope (LAT, 1
(LAT, azaz 1
azaz Nagy 1
Nagy Látómezejű 1
Látómezejű Távcső) 1
Távcső) és 1
a Gamma-ray 1
Gamma-ray Burst 1
Burst Monitor 1
Monitor (GBM, 1
(GBM, Gamma-kitörés 1
Gamma-kitörés Monitor, 1
Monitor, eredeti 1
eredeti nevén 1
nevén GLAST 1
GLAST Burst 1
Burst Monitor, 1
Monitor, azaz 1
azaz GLAST 1
GLAST Kitörés-Monitor). 1
Kitörés-Monitor). A 1
A Fernando 1
Fernando később 1
megjelent angol 1
angol nyelvű 35
nyelvű szövege 1
szövege jelentősen 1
jelentősen eltért 1
eltért az 4
eredeti svéd 1
svéd szövegtől, 1
szövegtől, mivel 1
a ABBA 1
ABBA féle 1
féle verzió 1
verzió egy 1
egy elvesztett 2
elvesztett csatáról 1
csatáról szól, 1
szól, mely 1
mely két 2
két veterán 1
veterán nosztalgiázását 1
nosztalgiázását mutatja 1
A Ferrari 3
Ferrari ekkor 1
ekkor Mussót 1
Mussót akarta 1
akarta kihívni 1
kihívni a 1
a pályáról, 2
pályáról, ő 1
ő azonban 16
nem akarta 15
akarta észrevenni 1
észrevenni a 2
a jelzést, 2
jelzést, inkább 1
inkább gyorsított 1
gyorsított és 1
és Moss 3
Moss tankolása 1
tankolása alatt 1
élre is 1
is került. 2
Ferrari két 1
két pilótája 2
pilótája volt 1
volt ebben 6
a szakaszban 3
szakaszban a 4
a leggyorsabb 10
leggyorsabb a 2
pályán, Räikkönen 1
Räikkönen Sainzot 1
Sainzot előzte 1
meg, Vettel 1
Vettel pedig 1
pedig már 25
8. helyen 7
helyen autózott 1
autózott a 1
14. körben. 1
körben. A 2
A ferraris 1
ferraris egyébként 1
egyébként még 1
még sosem 5
sosem kezdett 1
kezdett olyan 1
olyan rosszul 3
rosszul szezont, 1
szezont, mint 1
mint 2009-ben. 1
2009-ben. A 2
Ferrari spanyol 1
spanyol versenyzőjének 1
versenyzőjének versenyét 1
csapat eltaktikázta: 1
eltaktikázta: nem 1
nem számoltak 1
számoltak Vettellel, 1
Vettellel, hanem 1
hanem Webber 1
Webber előtt 1
előtt akarták 1
akarták tartani, 1
tartani, de 2
de beragadt 1
beragadt a 2
korai kiállásával 1
kiállásával előretörő 1
előretörő Vitalij 1
Petrov mögé, 1
mögé, akit 1
akit nem 7
tudott megelőzni. 1
megelőzni. A 1
A fertőzés 1
fertőzés motivációt 1
motivációt jelent 1
jelent Chloe 1
Chloe számára, 1
számára, hogy 35
hogy megpróbálja 3
megpróbálja megérteni 1
megérteni és 2
és átérezni 1
átérezni ezeknek 1
a személyeknek 3
személyeknek a 2
a helyzetét 1
hogy megtanulja 1
megtanulja megvédeni 1
megvédeni saját 1
magát és 22
és sorstársait. 1
sorstársait. A 1
A fertőzést 1
fertőzést 8 1
8 hét 1
hét elteltével 2
elteltével lehet 1
lehet kimutatni. 1
kimutatni. A 1
A fertőzött 4
fertőzött anyagokat 1
anyagokat jól 1
jól záródó 1
záródó zacskóban 1
zacskóban gyűjtve 1
gyűjtve dobjuk 1
dobjuk ki 1
a szemétbe 1
szemétbe vagy 1
vagy égessük 1
égessük el. 1
el. Különös 1
Különös gondot 1
gondot kell 1
kell fordítani 2
fordítani a 5
a padlózat 1
padlózat réseinek 1
réseinek és 1
és repedéseinek 1
repedéseinek tisztán 1
tisztán tartására, 1
tartására, a 1
a porszívózására 1
porszívózására is. 1
fertőzött férfiak 1
férfiak egy 3
részénél az 1
az intelligencia 6
intelligencia is 1
fertőzött leveleken 1
leveleken eleinte 1
eleinte rendszerint 1
rendszerint világos, 1
világos, áttetsző 1
áttetsző vagy 1
sárgás foltok 1
foltok láthatók, 1
láthatók, amelyek 1
amelyek fokozatosan 1
fokozatosan megbarnulnak, 1
megbarnulnak, majd 1
majd elszáradnak. 1
elszáradnak. A 1
fertőzött részeken 1
részeken a 2
a lomb 1
lomb sárgul, 1
sárgul, majd 1
egész vessző 1
vessző elpusztul. 1
elpusztul. A 3
A festéket 1
festéket bőrtamponnal 1
bőrtamponnal vagy 1
vagy gumihengerrel 1
gumihengerrel visszük 1
visszük fel 1
a nyomódúc 1
nyomódúc kiemelkedő 1
kiemelkedő részeire. 1
részeire. A 1
A festékréteg 1
festékréteg legyen 1
legyen egyenletes, 1
egyenletes, összefüggő 1
összefüggő (a 1
(a festékező 1
festékező szerszámot 1
szerszámot minden 1
minden irányban 4
irányban mozgassuk), 1
mozgassuk), de 1
de ne 4
ne túl 1
túl vastag, 1
vastag, hogy 1
hogy nyomtatás 1
nyomtatás közben 1
a széleken 2
széleken ki 1
ki ne 3
ne sajtolódjék. 1
sajtolódjék. A 1
A festés 3
festés figurális 1
figurális része 1
része később, 1
később, valószínűleg 1
elején készültek. 1
A festési 1
festési variánsok 1
variánsok képei 1
képei és 4
egyéb információk. 1
információk. A 1
festés növeli 1
növeli az 5
az artifaktok 1
artifaktok számát 1
számát is, 1
is, vagyis 2
képen olyan 1
olyan strukturális 1
strukturális részletek 1
részletek jelenhetnek 1
jelenhetnek meg, 1
meg, amelyek 7
amelyek valójában 1
valójában nincsenek 1
nincsenek is 3
is ott. 1
ott. A 4
festés nyár 1
nyár végére 2
végére elkészült, 1
elkészült, így 1
így megjelent 1
megjelent számos 2
számos mozdonybemutatón, 1
mozdonybemutatón, majd 1
majd sikeres 2
sikeres futópróba 1
futópróba után 1
után megkezdte 3
megkezdte mindennapi 1
mindennapi tevékenységét 2
tevékenységét Békéscsaba 1
Békéscsaba környékén 1
környékén személy- 1
személy- és 4
és tehervonatok 1
tehervonatok élen 1
élen egyaránt. 1
A festést 1
festést iskola 1
iskola évei 1
folytatta és 2
és folyamatosan 10
folyamatosan képezte 1
képezte magát. 7
A festészet 1
festészet szerepe 1
az lett, 3
keresztény üdvtörténet 1
üdvtörténet tételeit 1
tételeit hirdesse. 1
hirdesse. A 1
A Festetics-palota 1
Festetics-palota szomszédságában 1
szomszédságában 1870 1
1870 körül 1
körül Baumgarten 1
Baumgarten Alajos 1
Alajos munkájaként 1
munkájaként elkészült 1
család kétszintes 1
kétszintes palotája. 1
palotája. A 1
A festett 1
festett képnek 1
képnek dokumentumértéke 1
dokumentumértéke is 1
is nagy, 2
nagy, mégis 1
mégis több 4
több évtizeden 2
évtizeden át 11
át Réti 1
Réti magánál 1
magánál tartotta, 1
tartotta, nyilván 1
nyilván kegyeletből. 1
kegyeletből. A 1
A festmény 5
festmény 12 1
12 méterre 1
méterre az 1
épület falától 1
falától lóg. 1
lóg. A 1
festmény azt 1
azt hangsúlyozza, 1
hangsúlyozza, hogy 3
császár előnyben 1
előnyben részesíti 2
részesíti a 2
a spirituális 7
spirituális értékeket 1
értékeket a 2
földi hatalomnál, 1
hatalomnál, és 1
és bemutatja 2
a mogul 3
mogul dinasztia 1
dinasztia szoros 1
szoros kötődését 1
kötődését a 1
a misztikus 2
misztikus rendekhez. 1
rendekhez. … 1
… A 1
A festményein 1
festményein a 1
a látvány 3
látvány és 1
az emlék 1
emlék ölt 1
ölt testet…”– 1
testet…”– írta 1
írta Dobrik 1
Dobrik István 1
a művészetéről. 1
művészetéről. A 1
A festmények 1
festmények és 2
a domborművek 1
domborművek átmenete 1
átmenete folyamatos: 1
folyamatos: a 1
a festmények 2
festmények kontúrjait 1
kontúrjait gyakran 1
gyakran bevésték, 1
bevésték, a 1
lapos domborműveket 1
domborműveket pedig 1
pedig kiszínezték. 1
kiszínezték. A 2
festmény közepén 1
a trónon 6
trónon ülő 4
ülő Madonnát 1
Madonnát jelenítette 1
jelenítette meg 2
a művész 19
művész karjában 1
karjában a 1
gyermek Jézussal. 2
Jézussal. A 3
festmény szimbolikája 1
szimbolikája kétségtelenné 1
kétségtelenné teszi, 1
egy – 6
– mindeddig 1
mindeddig ismeretlen 1
– gazdag 1
gazdag katolikus, 1
katolikus, esetleg 1
esetleg jezsuita 1
jezsuita megrendelő 1
megrendelő számára 1
számára készült. 6
festmény Tiziano 1
Tiziano első 1
első fontos 1
fontos egyházi 1
egyházi megrendelése 1
megrendelése volt. 1
A festői 3
festői karrieren 1
karrieren kívül 1
kívül tehetséges 1
tehetséges zongoraművésznő 1
zongoraművésznő volt, 1
volt, jótékonysági 1
jótékonysági hangversenyeken 1
hangversenyeken lépett 1
lépett fel 20
fel cigányzenészekből 1
cigányzenészekből álló 1
álló kíséretével. 1
kíséretével. A 1
festői képet 1
képet mutató 1
mutató templomot 1
templomot ősi 1
ősi temető 2
temető övezi 2
övezi régi, 1
régi, kőből 1
kőből faragott 2
faragott sírkövekkel. 1
sírkövekkel. A 1
A festőiségre 1
festőiségre törekvő 1
törekvő építészetben 1
építészetben nem 1
az alkalmazott 13
alkalmazott formajegy 1
formajegy eredete, 1
eredete, hanem 2
kívánt hatás 2
hatás a 2
a döntő. 3
festői tavat 1
tavat erdős 1
erdős hegyek 2
hegyek veszik 2
A festő 1
festő képes 1
képes távolságot 1
távolságot tartani 1
tartani témáitól, 1
témáitól, s 1
s mindezt 2
mindezt hűvösségnek, 1
hűvösségnek, modorosságnak 1
modorosságnak tudják 1
tudják be 2
a művészettörténetben. 1
művészettörténetben. A 1
A festőüzem 1
festőüzem kialakításából 1
kialakításából adódik, 1
hogy korlátlan 1
korlátlan festékréteg 1
festékréteg felvihető 1
felvihető az 1
az alkatrészre 1
alkatrészre a 1
a folyamatos 24
folyamatos festés 1
festés megszakítása 1
megszakítása nélkül 1
nélkül nedves-nedves 1
nedves-nedves rendszerben 1
rendszerben is. 2
A fészek 8
fészek agyagból 2
agyagból készül, 1
készül, elkészítéséhez 1
elkészítéséhez körülbelül 2
körülbelül 2500-szor 2
2500-szor kell 2
kell fordulnia. 3
fordulnia. A 2
agyagból készül 1
készül és 3
és elkészítéséhez 1
A fészekalj 2
fészekalj 5-12 1
5-12 tojásból 1
tojásból állhat, 1
állhat, bár 1
az átlag 6
átlag 9, 1
9, de 1
de akár 14
akár 20 1
20 tojásból 1
tojásból álló 1
álló fészekaljat 1
fészekaljat is 2
A fészekaljak 1
fészekaljak mérete 1
mérete Európában 1
Európában 7-12 1
7-12 tojás 1
tojás szokott 1
szokott lenni, 1
lenni, ám 1
ám Északnyugat-Afrikában 1
Északnyugat-Afrikában vélhetően 1
vélhetően kevesebb 1
kevesebb tojást 2
tojást raknak. 1
raknak. A 1
fészekalj létszáma 1
létszáma általában 1
általában alacsonyabb, 3
alacsonyabb, ha 1
a tojó 15
tojó később 1
később tojja 1
tojja tojásait 1
tojásait a 1
a költési 7
költési időszakon 1
időszakon belül, 1
belül, valamint 1
valamint akkor 1
akkor is 39
is kevesebb 3
tojást rak 4
rak le, 1
le, ha 3
ha nagyobb 2
a konkurens 4
konkurens cinegepárok 1
cinegepárok létszáma 1
létszáma a 4
a környéken. 14
környéken. A 6
fészek egy 1
fa odvában, 3
odvában, ritkábban 1
ritkábban sziklák 1
sziklák hasadékában 1
hasadékában van. 1
fészek építésében 1
építésében mindkét 1
mindkét nem 2
nem részt 2
részt vesz, 3
vesz, bár 1
nőstények némileg 1
némileg többet 1
többet foglalkoznak 1
foglalkoznak az 4
az építéssel 1
építéssel a 1
a hímeknél. 1
hímeknél. A 1
A fészeképítés 1
fészeképítés és 1
a kotlás 2
kotlás kizárólag 1
tojó feladata. 1
A fészekhagyó 1
fészekhagyó madarak 1
madarak a 2
a tyúkfélék 1
tyúkfélék és 1
vízi madarak 2
madarak (kacsák) 1
(kacsák) körében 1
körében vannak. 1
fészek helyét 1
a pár 14
pár együtt 2
együtt választja 1
választja ki, 3
és aztán 5
aztán a 33
a fészket 1
fészket együtt 1
együtt építik. 1
építik. A 1
fészek külső 1
része mohából 1
mohából készül, 1
készül, melyet 2
melyet belülről 1
belülről több, 1
mint 3000 6
3000 tollal 1
tollal és 2
és szőrökkel 1
szőrökkel bélelnek 1
bélelnek ki. 1
fészek többnyire 1
többnyire fák 1
fák odvaiban, 1
odvaiban, üregeiben 1
üregeiben helyezkedik 1
el, legtöbbször 1
legtöbbször harkályok 1
harkályok elhagyatott 1
elhagyatott odúiban, 1
odúiban, időnként 1
időnként pedig 1
pedig egyéb 2
egyéb természetes 1
természetes üregekben 1
üregekben található. 1
fészek vastagabb 1
vastagabb gallyakból 1
gallyakból épül, 1
épül, középen 1
középen kehely 1
kehely alakú 2
alakú mélyedéssel. 1
mélyedéssel. A 1
A feszes 1
feszes riffeléshez 1
riffeléshez szokott 1
szokott hallgató 1
hallgató figyelme 1
figyelme könnyen 1
könnyen elkalandozik. 1
elkalandozik. A 1
A feszítőfa 1
feszítőfa olyan 1
olyan irányított 1
irányított fa, 1
fa, amelyben 1
amelyben van 1
egy speciális, 2
speciális, gyökérnek 1
gyökérnek nevezett 1
nevezett pont, 1
pont, amelyből 1
amelyből minden 2
minden pontba 1
pontba vezet 1
vezet irányított 1
irányított út. 1
A fészkek 1
fészkek 10–80 1
10–80 cm 2
cm átmérőjűek 1
átmérőjűek lehetnek, 1
lehetnek, s 1
s egy-egy 2
egy-egy fészekben 1
fészekben több 1
ezer darázs 1
darázs is 1
is tartózkodhat. 1
A fészke 1
fészke körte 1
körte alakú 2
és ágakról 1
ágakról lóg 1
lóg le. 1
A fészkelés 1
fészkelés és 1
és fióka 1
fióka gondozás 1
gondozás alatt, 1
alatt, mindkét 1
mindkét szülő 9
szülő legyengül. 1
legyengül. A 2
A fészkelési 1
fészkelési időn 1
időn kívül 3
a kardinálispintyek 1
kardinálispintyek kisebb 1
kisebb rajokba 1
rajokba verődnek 1
verődnek és 2
nagy területeken 4
területeken kóborolnak. 1
kóborolnak. A 1
A fészkelőhelyeken 1
fészkelőhelyeken a 1
a lombkoronáknak 1
lombkoronáknak a 1
a területből 1
területből nem 1
szabad átfedniük 1
átfedniük 60 1
60 százaléknál 1
százaléknál nagyobb 1
nagyobb részt, 1
a fedettségnek 1
fedettségnek legalább 1
20 százalékosnak 1
százalékosnak kell 1
kell lennie. 16
lennie. A 7
A Fesztivál 1
Fesztivál a 1
a szakembereken 1
szakembereken kívül 1
kívül bevonja 1
bevonja érdeklődésébe 1
érdeklődésébe a 1
a nagyközönséget 1
nagyközönséget is. 1
A fesztivál 8
fesztivál hat 1
hat napján 1
napján tucatnyi 1
tucatnyi előadást 1
előadást rendeznek, 1
rendeznek, amelyeket 1
amelyeket a 31
legfiatalabb közönség 1
közönség nagy 2
nagy lelkesedéssel 3
lelkesedéssel követ. 1
fesztivál ideje 2
egészségügyi személyzet 1
személyzet több 1
mint 200 18
200 embert 1
embert látott 1
látott el. 6
Az írországi 1
írországi kaland 1
kaland után 1
után négy 3
négy angliai 1
angliai koncert 1
koncert következett, 1
következett, mindenhol 1
mindenhol telt 1
telt házak 1
házak előtt. 2
fesztivál igazgatója 1
igazgatója Magyar 1
Magyar Ferenc. 1
fesztivál keretében 2
keretében török 1
nemzetközi művészek 1
művészek lépnek 1
lépnek fel, 4
fel, ingyenes 1
ingyenes koncertsorozatok 1
koncertsorozatok keretében. 1
fesztivál legrégebbi, 1
legrégebbi, már 1
már 1999 1
óta fennálló, 1
fennálló, és 1
egyben legnagyobb 2
legnagyobb helyszíne 1
helyszíne a 7
a nagyszínpad, 1
nagyszínpad, azaz 1
a Main 3
Main Stage. 1
Stage. A 1
fesztivál nagydíjai 1
nagydíjai mellett 1
mellett odaítélésre 1
odaítélésre kerültek 1
kerültek a 33
zsűri tagjai 2
által felajánlott 1
felajánlott különdíjak 1
különdíjak is. 1
A fesztiválon 1
fesztiválon a 3
csapat 4. 1
4. helyezést 2
el, ám 6
ő daluk 1
daluk lett 1
a rendezvény 7
rendezvény egyetlen 1
egyetlen igazi 2
igazi világslágere. 1
világslágere. A 1
fesztivál programját 1
programját mindig 1
legnagyobb nemzetközi 2
nemzetközi és 5
és hazai 8
hazai előadókból 1
előadókból állítják 1
állítják össze 2
a szervezők. 2
szervezők. A 2
A fesztiválra 1
fesztiválra kiutazott 1
kiutazott hivatalos 1
hivatalos magyar 3
magyar filmdelegáció 1
filmdelegáció tagjai 1
tagjai Iványi 1
Iványi Marcell 1
Marcell és 1
és Elek 1
Elek Judit 1
Judit voltak. 1
fesztivál szervezőit 1
szervezőit azzal 1
a váddal 1
váddal is 1
is illetik, 2
illetik, hogy 1
hogy elfelejtették: 1
elfelejtették: azelőtt 1
azelőtt a 1
film inkább 2
inkább népszerű 1
népszerű művészet 1
művészet volt, 1
mint ipar. 1
ipar. A 1
A fesztivált 3
fesztivált a 2
a Canberra 2
Canberra Nara 1
Nara Parkban 1
Parkban tartják, 1
tartják, a 2
a Burley 2
Burley Griffin-tó 2
Griffin-tó partján. 1
partján. A 2
a Horvátországi 1
Horvátországi Ruszinok 1
Ruszinok és 1
és Ukránok 1
Ukránok Szövetsége 1
Szövetsége szervezésében 1
szervezésében tavasz 1
tavasz végén 2
végén rendezik 2
fesztivált követően 1
a mulatós 1
mulatós zene 1
zene nagy 4
nagy slágerévé 1
slágerévé vált, 1
vált, számtalan 1
számtalan ismert 1
és ismeretlen 3
ismeretlen előadó 1
előadó feldolgozta. 2
feldolgozta. A 1
A feszület 1
feszület pedig 1
egy pillanat 2
pillanat alatt 4
alatt ékszerekké 1
ékszerekké váltak. 1
A feszültség 5
feszültség az 1
az 1760-as 4
1760-as évek 1
az 1770-es 3
1770-es években 4
években egyre 5
egyre fokozódott. 1
fokozódott. A 3
feszültség egyre 1
jobban nő 1
nő mindenkiben, 1
mindenkiben, a 1
hajó sodródni 1
sodródni kezd 1
kezd a 10
a tengeren, 6
tengeren, és 1
és borzasztóan 1
borzasztóan világossá 1
világossá válik 1
válik az, 1
hajó kísértete 1
kísértete még 1
nagyobb gonoszságot 1
gonoszságot tegyen. 1
tegyen. A 2
A feszültségek 1
feszültségek között 1
között vergődő, 1
vergődő, válságos 1
válságos társadalmat 1
társadalmat azonban 1
azonban úgy 8
úgy ábrázolja 1
ábrázolja az 3
az író, 3
író, hogy 1
hogy elkerüli 1
elkerüli a 2
a harsány 1
harsány színeket, 1
színeket, a 1
a „leleplező” 1
„leleplező” publicisztika 1
publicisztika közhelyeit. 1
közhelyeit. A 1
feszültség Észak-Walesben 1
Észak-Walesben is 1
is nőtt, 1
nőtt, ahol 1
az 1211-es 1
1211-es kierőszakolt 1
kierőszakolt szerződéssel 1
szerződéssel szembeni 1
szembeni ellenállás 1
ellenállás nyílt 1
nyílt lázadássá 1
lázadássá fajult. 1
fajult. A 2
A feszültséget 1
feszültséget csak 1
csak kevés 9
kevés külső 2
külső helyszínen 1
helyszínen játszódó 1
játszódó jelenet 1
jelenet oldja, 1
történelmi hátteret 1
hátteret (Szabó 1
(Szabó István 1
István filmjeiben 1
filmjeiben megszokott 1
megszokott módon) 1
módon) dokumentumfilm-részletek 1
dokumentumfilm-részletek teszik 1
teszik érzékletessé 1
érzékletessé és 1
történetet még 1
még hitelesebbé. 1
hitelesebbé. A 1
A feszültséggel 1
feszültséggel jellemezhető 1
jellemezhető feszültséggenerátor 1
feszültséggenerátor kimenő 1
kimenő impedanciáját 1
impedanciáját adott 1
adott értékűnek 1
értékűnek véve 1
véve a 19
a kérdés 11
kérdés tehát 1
tehát az, 2
a terhelés 3
terhelés impedanciáját 1
impedanciáját hogyan 1
hogyan kell 14
kell megválasztanunk 1
megválasztanunk a 1
maximális teljesítmény 1
teljesítmény eléréséhez. 1
eléréséhez. A 3
feszültség különösen 1
különösen délen 1
délen volt 1
volt nagy, 1
nagy, ami 1
az 1874-es 1
1874-es szagai 1
szagai felkeléshez 1
felkeléshez és 1
egy 1876-os 1
1876-os csósúi 1
csósúi lázadáshoz 1
lázadáshoz vezetett. 1
feszültség további 1
további növelésével 1
növelésével az 1
az áramerősség 1
áramerősség újra 1
újra nő. 1
A fétis 2
fétis szó 1
szó ebben 1
az összefüggésben 3
összefüggésben a 6
a kérdéses 4
kérdéses tárgyat 1
tárgyat vagy 2
vagy testrészt 1
testrészt jelöli. 1
A feudális 1
feudális álláspontok 1
álláspontok polgári 1
polgári radikális 2
radikális meghaladásáért 1
meghaladásáért küzdöttek, 1
küzdöttek, nemcsak 1
nemcsak polgári 1
polgári liberális 1
liberális és 2
radikális gondolkodók, 1
gondolkodók, hanem 1
hanem szocialista 1
szocialista szellemű 1
szellemű gondolkodók 1
gondolkodók is 1
voltak közöttük 3
közöttük ( 1
A Fever 1
Fever világszerte 1
világszerte több 9
mint hatmillió 2
hatmillió példányban 2
kelt el. 9
A Feyenoord 1
Feyenoord a 1
7. helyen 5
holland Eredivisieben. 1
Eredivisieben. A 1
A Feyenoorddal 1
Feyenoorddal két-két 1
két-két bajnoki 2
és holland 3
holland kupa-győzelmet 1
kupa-győzelmet nyert. 1
A fiak 1
fiak a 1
család hatalmát 1
hatalmát és 4
és tekintélyét 1
tekintélyét nagyon 1
nagyon emelték. 1
A fiasítás 2
fiasítás 30-32C°-on 1
30-32C°-on fejlődik, 1
fejlődik, míg 1
külső hőmérséklet 2
hőmérséklet 20-29C°. 1
20-29C°. A 1
fiasítás kiterjedésekor 1
kiterjedésekor akár 1
akár rossz 2
rossz időben 3
időben is 7
kell menniük 1
menniük vízért, 1
vízért, hogy 1
a fiasítás 4
fiasítás ne 1
ne szomjazzon. 1
szomjazzon. A 1
A Fiat 2
Fiat 124 2
124 Abarth 1
Abarth Rally 1
Rally Sport 1
Sport modell 1
modell a 5
a 124 1
124 Sport 1
Sport Spider 1
Spider platformján, 1
platformján, közösen 1
közösen készült 1
a Fiat 4
Fiat és 1
az Abarth 1
Abarth együttműködése 1
együttműködése keretében. 1
Fiat 727 1
727 egy 1
egy 4170 1
4170 cm³-es 1
cm³-es Fiat 1
Fiat 6 1
6 hengeres 2
hengeres soros 1
soros benzinmotorral 1
benzinmotorral volt 1
volt felszerelve, 4
felszerelve, Solex 1
Solex porlasztóval, 1
porlasztóval, amely 1
amely meghajtotta 1
meghajtotta a 1
jármű hátsó 3
hátsó hernyó 1
hernyó hajtókerekeit, 1
hajtókerekeit, valamint 1
a 2,5 4
2,5 tonnás 1
tonnás hátsó 1
hátsó csörlőt. 1
csörlőt. A 1
A fiatalabb 4
fiatalabb egyedek 1
egyedek kisebbek, 1
kisebbek, míg 1
hímek nagyobbak 2
nagyobbak telente, 1
telente, ugyanakkor 1
a tojók 3
tojók nyáron 1
nyáron a 10
költési időszakban 4
időszakban nagyobbak. 1
nagyobbak. A 1
fiatalabb generációra 1
generációra is 1
komoly benyomást 1
benyomást tett: 1
tett: az 1
ír énekes 1
énekes Damien 1
Damien Rice, 1
Rice, akiről 1
akiről azt 4
azt vallják, 1
vallják, a 1
legjobb úton 2
úton halad, 2
halad, hogy 1
hogy Morrison 1
Morrison örökébe 1
örökébe lépjen. 1
lépjen. A 1
fiatalabb korában 3
korában számtalan 1
számtalan dolgot 1
dolgot készített, 1
készített, kovácstűzhely 1
kovácstűzhely erősítőt, 1
erősítőt, vízikerék 1
vízikerék meghajtású 1
meghajtású fűrészt, 1
fűrészt, kerékpárt. 1
kerékpárt. A 1
fiatalabb Leszeknek 1
Leszeknek sikerült 1
sikerült kitörnie, 1
kitörnie, elkötnie 1
elkötnie a 1
a lovát 1
lovát és 1
és meztelenül 1
meztelenül menekült 1
menekült Marcinków 1
Marcinków falu 1
falu irányába. 1
A fiatal 51
fiatal Albertosaurusok 1
Albertosaurusok aránylag 1
aránylag nagyok 1
nagyok egy 1
egy fiatal 37
fiatal állathoz 1
állathoz képest, 1
képest, a 1
a maradványaik 1
maradványaik mégis 1
mégis ritkábban 1
ritkábban kerülnek 1
kerülnek elő 1
elő a 51
a felnőttekénél. 1
felnőttekénél. A 1
fiatal állat 1
állat bőrének 1
bőrének magas 1
magas a 11
a nedvesség 3
nedvesség tartalma, 1
tartalma, alacsony 1
alacsony a 7
a zsír 2
zsír tartalma. 1
tartalma. A 2
fiatal állatok 1
állatok több 1
okból is 1
is ritkán 2
ritkán találhatók 1
találhatók meg 1
meg kövület 1
kövület formájában, 1
formájában, ugyanis 1
ugyanis kevésbé 1
kevésbé valószínű, 2
valószínű, hogy 21
a felnőttekénél 1
felnőttekénél jóval 1
jóval kisebb 8
kisebb csontjaik 1
csontjaik fosszilizálódnak, 1
fosszilizálódnak, és 1
a fosszíliagyűjtők 1
fosszíliagyűjtők is 1
is kisebb 7
kisebb eséllyel 2
eséllyel találnak 1
találnak rájuk. 1
rájuk. A 9
fiatal asszony 1
asszony azonban 1
később viszonyt 1
viszonyt folytatott 2
folytatott egy 3
egy ezidáig 1
ezidáig ismeretlen 1
ismeretlen férfival, 1
férfival, akitől 1
akitől egy 2
másik fia 1
fia is 6
is született, 4
született, Henri, 1
Henri, aki 1
aki mint 4
mint „szerelemből 1
„szerelemből fogant 1
fogant gyermek” 1
gyermek” anyja 1
anyja kedvence 1
kedvence volt. 1
A fiatalasszony 1
fiatalasszony ennek 1
ellenére éjszaka 1
éjszaka újra 1
újra felkeresi 1
felkeresi a 6
a szeretőjét. 1
szeretőjét. A 1
fiatal Dávid, 1
Dávid, aki 1
aki maga 7
vállalat munkájában, 1
munkájában, meglehetősen 1
meglehetősen sok 1
sok évig 3
évig tanult 1
tanult – 2
– 1922-től 1
1922-től 1931-ig 1
1931-ig – 1
Egyetem Építészmérnöki 1
Építészmérnöki karán. 1
karán. A 1
fiatal egyedek 6
egyedek szintén 1
szintén szürkés 1
szürkés alapszínűek, 1
alapszínűek, de 1
de fekete 2
foltok tarkítják 1
tarkítják őket, 1
őket, hasuk 1
hasuk pedig 1
pedig piszkosszürke. 1
piszkosszürke. A 1
egyedek ugyanis 1
ugyanis élénkzöldek, 1
élénkzöldek, farkuk 1
farkuk vörös, 1
vörös, és 1
és félig 1
félig fehér, 1
fehér, félig 1
félig vörös 1
vörös pontsorokkal 1
pontsorokkal díszítettek. 1
díszítettek. A 1
fiatal élénk 1
élénk színű, 2
színű, fekete 1
fekete pettyekkel. 1
pettyekkel. A 1
A fiatalember 5
fiatalember azonban 1
azonban két 6
két év 22
év múlva 66
múlva elhunyt, 1
elhunyt, ekkor 1
a súlyosan 6
súlyosan megbetegedő 1
megbetegedő Augustus 1
Augustus új 1
új választottja 1
választottja régi 1
régi harcostársa, 1
harcostársa, a 1
tehetséges Marcus 1
Marcus Vipsanius 1
Vipsanius Agrippa 1
Agrippa lett: 1
lett: megosztotta 1
megosztotta vele 1
vele tribunusi 1
tribunusi tisztségét 1
tisztségét és 1
és imperiumát. 1
imperiumát. A 1
fiatalember hazatér, 1
hazatér, de 1
már elkésett, 1
elkésett, apja 1
apja meghalt. 3
fiatalember leszerelte 1
leszerelte Susie 1
Susie régi 1
régi lámpáit, 1
lámpáit, mert 1
mert már 9
már teljesen 11
teljesen tönkrementek, 1
tönkrementek, és 1
és megígérte 2
megígérte majd 1
majd új 3
új lámpákat 1
lámpákat szerel 1
szerel fel. 1
fel. Susie 1
Susie új 1
új családjával 1
családjával szívesen 1
szívesen utazott 1
utazott és 5
és elfelejtette 1
elfelejtette szomorú 1
szomorú pillanatait. 1
pillanatait. A 1
fiatalember találkozik 1
találkozik a 11
a kertben 4
kertben Norinával 1
Norinával s 1
s ügyesen 1
ügyesen eltűnik, 1
eltűnik, mielőtt 1
mielőtt Pasquale 1
Pasquale és 2
doktor lecsaphatnának 1
lecsaphatnának rájuk. 1
fiatalember váratlanul 1
váratlanul felébred, 1
felébred, de 1
de megértően 1
megértően viselkedik 1
viselkedik a 2
a szégyenkező 1
szégyenkező Pietróval. 1
Pietróval. A 1
A Fiatal 1
Fiatal Európai 1
Európai Kereszténydemokraták 1
Kereszténydemokraták elnöke 1
volt 1991 1
1991 és 2
1995 között, 1
között, majd 8
majd 1996–97-ben 1
1996–97-ben a 1
a Pénzügyminisztérium 2
Pénzügyminisztérium eurobizottságának 1
eurobizottságának főtitkára. 1
főtitkára. A 1
fiatal fák 1
fák aránya 1
aránya egy 1
egy folton 1
folton kimondottan 1
kimondottan biztató, 1
biztató, egész 1
egész hegyoldalnyi 1
hegyoldalnyi részt 1
részt foglalnak 1
foglalnak el, 1
többi területen 2
területen vélhetőleg 1
vélhetőleg nincsenek 1
nincsenek utódok. 1
utódok. A 2
fiatal felnőttek 1
felnőttek vágyai 1
vágyai és 1
és félelmei 2
félelmei akkor 1
akkor cserélődnek 1
cserélődnek le, 1
ha visszatérnek 1
visszatérnek az 1
az órákról, 1
órákról, a 1
a záróvizsgákról, 1
záróvizsgákról, vagy 1
vagy ha 9
ha elhagyják 1
elhagyják az 4
az egyetemet. 4
egyetemet. A 2
fiatal férfinak 1
férfinak szenvedélye 1
szenvedélye volt 2
a repülés, 1
repülés, eltűnésekor 1
eltűnésekor már 1
már összesen 1
összesen 150 1
150 óra 1
óra repülési 1
repülési gyakorlattal 1
gyakorlattal rendelkezett. 1
fiatal gekkók 1
gekkók általában 1
általában sötét 1
sötét barna 1
barna csíkozattal 1
csíkozattal kelnek 1
kelnek ki; 1
ki; idővel 1
idővel a 11
a csíkozottság 1
csíkozottság elhalványul, 1
elhalványul, s 1
s helyettük 1
helyettük pöttyök 1
pöttyök és 1
és foltok 1
az egyedfejlődésük 1
egyedfejlődésük során. 1
fiatal gróf 1
gróf továbbra 1
az árveréseken, 1
árveréseken, így 1
így Nicolaos 1
Nicolaos Yemenitz 1
Yemenitz selyemkereskedő 1
selyemkereskedő könyvtárának 1
könyvtárának 1867-es 1
1867-es párizsi 1
párizsi kalapács 1
kalapács alá 1
alá kerülésén 1
kerülésén is. 1
fiatal hadnagy 1
hadnagy arról 1
arról ismert, 4
ismert, hogy 18
hogy több 31
több komoly 2
komoly esetet 1
esetet bírósági 1
bírósági tárgyalás 2
tárgyalás nélkül 1
nélkül oldott 1
oldott meg 2
a védő 3
védő megegyezésének 1
megegyezésének köszönhetően. 1
fiatal hadnagyot, 1
hadnagyot, saját 1
saját bevallása 7
bevallása szerint, 1
szerint, több 1
több dolog 2
dolog motiválta 1
motiválta a 2
a karrierválasztásban. 1
karrierválasztásban. A 1
fiatal halak 2
halak gyakran 1
gyakran sekély 1
sekély vizekben 2
vizekben tartózkodnak, 1
tartózkodnak, ahol 1
ahol bőven 1
bőven van 3
van tengeri 1
tengeri növényzet, 1
növényzet, kavicsok 1
kavicsok és 1
és rések, 1
rések, ahová 1
ahová elbújhatnak 1
elbújhatnak a 1
a ragadozók 5
ragadozók elől. 1
halak hasúszója 1
hasúszója vörös, 1
vörös, amit 1
a kifejlett 5
kifejlett egyedeken 1
egyedeken fekete 1
fekete szegély 1
szegély keretez. 1
keretez. A 1
fiatal hercegi 1
hercegi pár 1
pár 1470-ben 1
1470-ben Dueñas 1
Dueñas városába 1
városába költözött; 1
költözött; ahol 1
ahol 1470. 1
1470. A 1
fiatal hernyók 1
hernyók levelekben 1
levelekben vagy 1
vagy virágmagvakban 1
virágmagvakban aknáznak, 1
aknáznak, majd 1
majd ezek 2
részéből (az 1
(az epidermiszből) 1
epidermiszből) zsákot 1
zsákot készítenek 1
készítenek maguknak, 1
maguknak, amire 1
amire különféle 1
különféle anyagokat 1
anyagokat ragasztanak. 1
ragasztanak. A 1
fiatal holland 1
holland pilóta 1
pilóta nem 1
sokkal később, 4
később, a 10
a 64. 1
64. körben 1
körben rászaladt 1
rászaladt Grosjean 1
Grosjean autójára 1
autójára és 1
és egyenesen 3
egyenesen beleállt 1
beleállt a 1
a gumifalba. 1
gumifalba. A 1
fiatal karvalyok 1
karvalyok azután 1
azután szélednek 1
szélednek szét, 1
szét, miután 1
a szülők 25
szülők abbahagyják 2
abbahagyják táplálásukat. 1
táplálásukat. A 1
fiatal kifejlett 1
kifejlett egyedek 2
egyedek ebből 1
a ruházatból 1
ruházatból egy 1
ideig megőrzik 1
megőrzik a 1
sötét feji 1
feji és 1
és nyaki 1
nyaki csíkokat. 1
csíkokat. A 1
fiatal labdarúgó 1
labdarúgó megerősödve 1
megerősödve a 1
megyei küzdelmektől, 1
küzdelmektől, visszatérve 1
visszatérve a 2
a Rákócziba 1
Rákócziba alapembere 1
alapembere lett 2
másodosztályú gárdának. 1
gárdának. A 1
fiatal lány 3
lány érdeklődése 1
érdeklődése már 1
már nagyon 13
nagyon hamar 5
a szórakoztatóipar 1
szórakoztatóipar felé 1
felé fordult. 18
fordult. A 9
lány ügyésznőnek 1
ügyésznőnek segített 1
segített kifűrkészni 1
kifűrkészni a 1
a maffiózó 1
maffiózó titkait, 1
titkait, de 1
de felfedezték, 1
felfedezték, és 1
és brutálisan 3
brutálisan megölték. 1
megölték. A 5
fiatal Leonardo 1
Leonardo kitüntető 1
kitüntető megbecsülését 1
megbecsülését mutatja, 1
mutatja, hogy 28
mester rábízta 1
rábízta a 2
a Krisztus 7
Krisztus keresztelését 1
keresztelését ábrázoló 1
ábrázoló nagyméretű 1
nagyméretű képének 1
képének befejezését, 1
befejezését, a 1
hiányzó bal 1
oldali angyal 1
angyal megfestését. 1
megfestését. A 1
fiatal levéllemez 1
levéllemez mindkét 1
oldalon dúsan 1
dúsan szürke 1
szürke gyapjas, 1
gyapjas, később 1
később felül, 1
felül, nagyítóval 1
nagyítóval láthatóan 1
láthatóan pókhálósan 1
pókhálósan szőrözött, 1
szőrözött, alul 1
alul gyakran 1
gyakran kopasz, 1
kopasz, fényes. 1
fényes. A 1
fiatal madár 2
madár 16 1
16 hónap 2
hónap után 14
után vált 2
vált önállóvá, 1
önállóvá, de 1
csak 12 5
12 évesen 5
évesen lett 2
lett ivarérett. 1
ivarérett. A 1
fiatal madarak 6
madarak 16-24 1
16-24 nap 1
múlva repülnek 1
repülnek ki. 4
madarak 20-24 1
20-24 nap 1
után repülnek 1
fiatal madarakat 1
madarakat eleinte 1
eleinte rovarokkal 1
rovarokkal etetik 1
etetik a 1
a szülők, 1
szülők, később 1
később áttérnek 1
áttérnek a 1
a magvak 1
magvak fogyasztására. 1
fogyasztására. A 1
madarak csak 1
részben vedlenek, 1
vedlenek, főleg 1
a feji-, 1
feji-, a 1
a testi- 1
testi- és 1
a fedőtollakat 1
fedőtollakat cserélik 1
cserélik le. 1
madarak körülbelül 1
30 napos 3
napos korukban 3
korukban repülnek 2
repülnek ki, 1
a szülőkkel 1
szülőkkel maradnak 1
maradnak még 1
egy évig, 3
évig, és 1
és segítenek 4
segítenek felnevelni 1
felnevelni a 3
következő fészekaljat. 1
fészekaljat. A 1
madarak mintegy 1
mintegy egy 4
után hagyják 2
hagyják el 3
a fészket. 3
fészket. A 2
fiatal nagyherceg 1
nagyherceg mély 1
mély benyomást 5
benyomást tett 4
a hercegnőre, 1
hercegnőre, Marija 1
Marija Alekszandrovna 2
Alekszandrovna ellenben 1
ellenben hevesen 1
hevesen ellenzett 1
ellenzett bármiféle 1
bármiféle szorosabb 1
szorosabb kapcsolatot 1
kapcsolatot az 8
az unokatestvérek 1
unokatestvérek között. 1
fiatal Niccolò 1
Niccolò és 1
és apja 9
apja közötti 1
közötti ellentét 1
ellentét annak 1
annak túlzott 2
túlzott szigorúsága 1
szigorúsága miatt 1
miatt egyre 10
jobban kiéleződött, 1
kiéleződött, a 1
a fiú 52
fiú többször 1
is szökni 1
szökni próbált 1
próbált a 2
családi házból. 1
fiatal nyulak 1
nyulak harminchetes 1
harminchetes korukban 1
korukban válnak 3
válnak ivaréretté. 5
ivaréretté. A 4
A fiatalok 12
fiatalok 5-6 1
5-6 hónap 1
hónap múlva 14
múlva érik 1
az ivarérettséget. 4
ivarérettséget. A 4
fiatalok a 3
a születésük 2
születésük után 3
után 6 1
6 órán 1
belül vedlenek. 1
vedlenek. A 1
fiatalok csak 1
múlva merészkednek 1
merészkednek a 1
a vízre, 1
vízre, addig 1
addig anyjuk 1
anyjuk hoz 1
hoz nekik 1
nekik táplálékot. 1
táplálékot. A 2
fiatalok elvándorlása 2
elvándorlása miatt 2
miatt lakosság 1
lakosság száma 11
óta folyamatosan 8
folyamatosan csökken. 4
fiatalok fák 1
fák koronájában 1
koronájában élnek, 1
élnek, de 4
de ahogy 4
ahogy növekszenek, 1
növekszenek, egyre 1
egyre lejjebb 1
lejjebb költöznek, 1
költöznek, míg 1
míg végül 11
végül talajlakóvá 1
talajlakóvá válnak. 1
fiatalok fehér 1
fehér bundája 1
bundája szinte 1
szinte világít 1
világít a 1
sötét sziklákon, 1
sziklákon, könnyű 1
könnyű prédaként 1
prédaként szolgáltatva 1
szolgáltatva ki 1
az állatot. 3
állatot. A 2
fiatalok felhagytak 1
felhagytak a 5
a termeléssel 2
termeléssel és 1
nagy számban 23
számban helyezkedtek 1
helyezkedtek el 6
turizmus és 5
a vendéglátás 8
vendéglátás területén. 2
fiatalok idejük 1
idejük nagyrészét 1
nagyrészét a 1
fákon töltik, 2
töltik, hogy 1
hogy elkerüljék 10
elkerüljék a 7
a ragadozókat. 1
ragadozókat. A 1
fiatalok ilyenkor 1
ilyenkor mesealakoknak, 1
mesealakoknak, krampusznak 1
krampusznak öltöznek, 1
öltöznek, álarcot 1
álarcot öltenek, 1
öltenek, bekormozzák 1
bekormozzák az 1
az arcukat, 1
arcukat, testüket 1
testüket és 1
és láncot 1
láncot csörgetve 1
csörgetve végigjárják 1
végigjárják a 2
a házakat. 2
házakat. A 2
fiatalok ivarérettségük 1
ivarérettségük eléréséig, 1
eléréséig, 9 1
9 hónapig 1
hónapig maradnak 1
maradnak a 5
a szüleikkel, 1
szüleikkel, majd 1
majd elhagyják 1
a családot. 10
családot. A 6
fiatalok ivarérettségüket 1
ivarérettségüket 2-3 1
2-3 évesen 1
évesen érik 1
érik el. 4
A fiatalon 1
fiatalon – 1
– rendkívül 1
rendkívül széles 6
körben – 2
– elsajátított, 1
elsajátított, magas 1
magas szintű 13
szintű kézműves 1
kézműves mesterségbeli 1
mesterségbeli tudását 1
tudását továbbfejlesztve, 1
továbbfejlesztve, már 1
a főiskolai 6
főiskolai évek 2
évek alatt 18
a figurális 2
figurális lemezszobrászat 1
lemezszobrászat került 1
került érdeklődése 1
érdeklődése középpontjába. 1
középpontjába. A 1
fiatal özvegyeket 1
özvegyeket el 1
el kell 52
kell utasítani, 2
utasítani, mert 1
mert újra 2
újra erőt 1
erőt vehet 1
vehet rajtuk 1
rajtuk az 1
az érzékiség, 1
érzékiség, tétlenkedhetnek, 1
tétlenkedhetnek, pletykálkodhatnak. 1
pletykálkodhatnak. A 1
fiatal példányok 3
feje zöld, 1
zöld, de 1
de teste 1
teste vörösbarna 1
vörösbarna vagy 1
vagy okkersárga; 1
okkersárga; csak 1
csak 9-10 1
9-10 hónapos 1
hónapos korukban 4
korukban zöldülnek 1
zöldülnek ki 1
ki teljesen. 2
fiatal rapper 1
rapper felhívta 1
felhívta magára 6
figyelmet, rengetegen 1
rengetegen várták 1
várták a 3
a folytatást. 1
A fiatalság 1
fiatalság mindkét 1
mindkét műben 1
műben fontos 1
szerepet kap: 1
kap: Faust 1
Faust egy 1
egy boszorkány 1
boszorkány bájitalában 1
bájitalában keresi 1
keresi a 10
a fiatalság 5
fiatalság kulcsát, 1
kulcsát, Dorian 1
Dorian a 1
a festményből 1
festményből kölcsönzi. 1
kölcsönzi. A 1
fiatal spanyol 1
spanyol számára 1
számára ez 9
a hétvége 2
hétvége leginkább 1
a tapasztalat 4
tapasztalat szerzésről 1
szerzésről szólt 1
szólt és 1
megfelelően különösebb 1
különösebb eredményt 1
eredményt sem 1
sikerült felmutatnia. 1
felmutatnia. A 1
fiatal Strasberg 1
Strasberg imádta 1
imádta a 2
a könyveket, 3
könyveket, és 1
és rajongott 1
rajongott bátyjáért, 1
bátyjáért, Zalmonért. 1
Zalmonért. A 1
fiatal szár 1
szár alapszíne 1
alapszíne általában 1
általában zöld, 1
zöld, mely 1
mely később 8
később válik 1
a fajtára 1
fajtára jellemző 1
jellemző színek 1
színek valamelyikévé. 1
valamelyikévé. A 1
fiatal szerzők 1
szerzők nemzetiségi 1
nemzetiségi különbség 1
különbség nélkül 2
nélkül a 25
a természet, 2
természet, szülőföld, 1
szülőföld, család, 1
család, barátság, 1
barátság, munka, 1
munka, szerelem, 1
szerelem, béke 1
béke megtartó 1
megtartó erejéről 1
erejéről vallanak, 1
vallanak, biztató 1
biztató közösségi 1
közösségi távlatok 1
távlatok reményében. 1
reményében. A 2
fiatal település 1
település népessége 2
népessége rendkívüli 1
rendkívüli sebességgel 1
sebességgel növekedett, 1
növekedett, 1900-ban 1
1900-ban meghaladta 1
meghaladta a 12
15 ezer, 1
ezer, 1910-ben 1
1910-ben a 1
30 ezer, 1
ezer, 1920-ban 1
1920-ban a 3
40 ezer, 1
ezer, 1930-ban 1
1930-ban a 3
a 67 2
67 ezer, 1
ezer, 1941-ben 1
1941-ben pedig 1
a 76 1
76 ezer 1
főt is. 2
fiatal tiszt 2
tiszt mindenhatóságának 1
mindenhatóságának tudatában 1
tudatában mosolyogva 1
mosolyogva lekurvázza 1
lekurvázza Kovács 1
Kovács feleségét, 1
feleségét, őt 1
a nyilasokra 1
nyilasokra tett 1
tett előző 1
előző esti 2
esti megjegyzései 1
megjegyzései miatt 1
miatt piszkos 1
piszkos gazembernek 1
gazembernek nevezi, 1
nevezi, akit 1
a tisztességes 2
tisztességes emberek 1
emberek (a 1
(a nyilasok) 1
nyilasok) jogosan 1
jogosan vonnak 1
vonnak felelősségre. 1
felelősségre. A 1
fiatal Tóbiást 1
Tóbiást apja 1
apja üzleti 1
üzleti ügyeit 1
ügyeit végezve 1
végezve úton 1
úton volt 1
egy távoli 5
távoli városba, 1
városba, mikor 1
mikor Ráfáel, 1
Ráfáel, egy 1
egy fiatalember 1
fiatalember képében, 1
képében, őt 1
őt kutyájával 1
kutyájával együtt 1
együtt Sára 1
Sára házához 1
házához vezette. 1
vezette. A 7
fiatal tyrannosauridák 1
tyrannosauridák feltehetően 1
feltehetően azokat 1
ökológiai fülkéket 1
fülkéket töltötték 1
a felnőttek 20
felnőttek és 3
a náluk 3
náluk két 1
két nagyságrenddel 1
nagyságrenddel kisebb 1
kisebb egyéb 1
egyéb theropodák 1
theropodák között 1
között helyezkedtek 1
helyezkedtek el. 3
fiatal vámpírlány, 1
vámpírlány, Bree 1
Bree szerepére 1
szerepére Jodelle 1
Jodelle Ferlandot 1
Ferlandot választották 1
választották ki. 1
A FIDE 1
FIDE 1936-ban 1
1936-ban Luzernben 1
Luzernben tartott 1
tartott kongresszusán 1
kongresszusán döntött 1
világbajnoki címet 3
címet az 2
az 1937-es 1
1937-es Euwe–Aljechin-mérkőzés 1
Euwe–Aljechin-mérkőzés utáni 1
utáni esetekben 1
esetekben párosmérkőzésnek 1
párosmérkőzésnek és 1
nem versenynek 1
versenynek kell 1
kell eldöntenie. 1
eldöntenie. A 1
A Fidelitas 1
Fidelitas és 1
a Fidesz 6
Fidesz egyik 1
meghatározó háttérpolitikusa. 1
háttérpolitikusa. A 1
A Fidesz 3
Fidesz 2010-es 1
2010-es hatalomra 1
hatalomra jutása 2
jutása után 3
után Pintér 1
Pintér Sándor, 1
Sándor, Orbán 1
Orbán belügyminisztere 1
belügyminisztere bonyolította 1
bonyolította le 3
állami intézmények 4
intézmények és 6
és vállalatok 1
vállalatok élén 1
élén végrehajtott 1
végrehajtott személycseréket. 1
személycseréket. A 1
Fidesz a 1
a középvárosi, 1
középvárosi, a 1
a Sportszövetségek 1
Sportszövetségek listája 1
listája a 5
a kistelepülési 2
kistelepülési kerületben 1
kerületben került 1
a küszöb 1
küszöb közelébe, 1
közelébe, az 1
előbbi átlépte 1
átlépte azt, 1
azt, az 1
utóbbi elmaradt 1
elmaradt ettől. 1
ettől. A 4
Fidesz EP-képviselői 1
EP-képviselői a 1
a szakbizottsági 1
szakbizottsági szinten 1
szinten támogatták 1
támogatták a 10
a határozattervezetet. 1
határozattervezetet. A 1
A Fidesz-KDNP 1
Fidesz-KDNP 16, 1
16, az 1
az MSZP 10
MSZP pedig 1
pedig 8 2
8 képviselői 1
képviselői helyhez 1
helyhez jutott 1
kistelepülési választók 1
választók bizalmából. 1
bizalmából. A 1
A fidibusz 1
fidibusz összehajtott 1
összehajtott papírszelet, 1
papírszelet, melynek 1
melynek egyik 2
egyik végén 7
végén kevés 1
kevés gyújtókeverék 1
gyújtókeverék van,” 1
van,” írta 1
írta gyújtó 1
gyújtó szócikkében 1
szócikkében A 1
A Pallas 1
Pallas nagy 1
nagy lexikona. 1
lexikona. A 1
A fidzsi 1
fidzsi központi 1
központi hatalom 5
hatalom gyengülésével 1
gyengülésével párhuzamosan 1
párhuzamosan lázadások 1
lázadások törtek 1
törtek ki 5
ki Szamoán 1
Szamoán és 1
és Tongán 1
Tongán is, 1
is, amely 40
a Tui 1
Tui Polutu 1
Polutu bukásához 1
bukásához vezetett. 2
A FIFA 9
FIFA és 1
UEFA JB 3
JB állományában 1
állományában nemzetközi 1
nemzetközi ellenőri, 1
ellenőri, instruktori 1
instruktori feladatokat 1
feladatokat lát 3
lát el. 2
FIFA is 1
is kiadott 8
kiadott egy 10
egy közleményt 1
közleményt a 2
a Szuperliga 2
Szuperliga létrejöttét 1
létrejöttét ellenezve. 1
ellenezve. A 1
FIFA JB 8
JB a 1
a Négy 5
Négy nemzet 1
nemzet tornáján 1
tornáján bíróként 1
bíróként alkalmazta. 1
alkalmazta. A 3
JB elismerve 3
elismerve szakmai 3
szakmai felkészültségét 5
felkészültségét megbízta 2
megbízta a 9
második döntő 1
döntő találkozó 5
találkozó koordinálásával. 4
koordinálásával. A 3
JB felhívására, 1
felhívására, a 1
nemzeti Játékvezető 1
Játékvezető Bizottságok 1
Bizottságok férfi- 1
férfi- és 3
női játékvezetőket, 2
játékvezetőket, asszisztenseket, 1
asszisztenseket, futsal 1
futsal férfi- 1
játékvezetőket, strandlabdarúgó 1
strandlabdarúgó (beach 1
(beach soccer) 1
soccer) játékvezetőket 1
játékvezetőket terjeszt 1
terjeszt nemzeti 1
nemzeti Labdarúgó-szövetségük 1
Labdarúgó-szövetségük elé. 1
FIFA kiírása 1
kiírása szerint 1
csak azok 3
azok az 24
országok képviseltethetik 1
képviseltethetik magukat 1
magukat játékvezetővel 1
játékvezetővel a 1
a világbajnokságon, 1
világbajnokságon, amelyik 1
amelyik ország 1
ország képviseli 1
képviseli magát 1
FIFA mind 1
a hat 23
hat szövetségétől 1
szövetségétől választott 1
választott játékvezetőt 1
játékvezetőt és 1
és asszisztenst. 1
asszisztenst. A 1
FIFA nemzetközi 1
nemzetközi foglalkoztatási 1
foglalkoztatási gyakorlatát 1
gyakorlatát értékelve 1
értékelve megállapították, 1
megállapították, nem 1
a kiváló 7
kiváló játékvezető, 1
játékvezető, kiváló 1
kiváló partbíró 1
partbíró is. 1
FIFA tervei 1
szerint 2021-ben 2
2021-ben már 1
nem rendezik 1
rendezik meg 8
a tornát. 4
tornát. A 4
A „fifty 1
„fifty mission 1
mission crush” 1
crush” egy 1
olyan Army 1
Army Air 1
Air Corps 1
Corps vagy 1
vagy Air 1
Air Force 4
Force szolgálati 1
szolgálati sapka, 1
sapka, amelyből 1
a merevítő 1
merevítő gyűrűt 1
gyűrűt eltávolították, 1
eltávolították, és 3
és ütött-kopottan 1
ütött-kopottan viseltek. 1
A Figaro 1
Figaro annyira 1
annyira megtetszett 2
megtetszett a 2
város polgárainak, 1
polgárainak, hogy 1
egy hódoló 1
hódoló vers 1
vers kíséretében 1
kíséretében küldtek 1
küldtek meghívót 1
meghívót a 1
a zeneszerzőnek, 1
zeneszerzőnek, aki 1
aki örömmel 3
örömmel tett 1
eleget kérésüknek. 1
kérésüknek. A 1
A figurák 1
figurák aránytalanul 1
aránytalanul hosszú 1
hosszú nyakúak 1
nyakúak és 1
és kezűek, 1
kezűek, törzsük 1
törzsük túl 1
túl széles. 1
A figura 1
figura megfelel 1
nyugati sakkban 1
sakkban ismert 1
ismert királynak, 1
királynak, bár 1
bár több 3
több eltérés 1
eltérés is 3
van közöttük. 1
közöttük. A 3
A figuráról 1
figuráról azt 1
azt hiszi, 17
hiszi, hogy 17
hogy Batman 1
Batman az, 1
az, és 2
és megpróbálja 5
megpróbálja lelőni. 1
lelőni. A 1
A Figwit 1
Figwit nevet 1
nevet 2002-ben 1
2002-ben alkotta 1
alkotta egy 1
egy Iris 1
Iris Hadad 1
Hadad nevű 1
nevű izraeli 1
izraeli diák, 1
diák, amikor 1
film nézése 1
nézése közben 1
közben feltűnt 1
feltűnt neki 2
a tünde. 1
tünde. A 1
A figyelem 3
figyelem az 1
az Aldrin 1
Aldrin számára 1
számára előírt 2
előírt űrsétákra 1
űrsétákra terelődött. 1
terelődött. A 1
A figyelembe 1
figyelembe veendő 2
veendő változók 1
változók – 1
a gépjárművek 4
gépjárművek kibocsátási 1
kibocsátási adatai, 1
adatai, a 2
gépjárművek sebessége, 1
sebessége, az 1
időjárás jelenségei, 1
jelenségei, valamint 1
a földfelszín 6
földfelszín geometriája 1
geometriája – 1
– igen 1
igen összetettek, 1
összetettek, ezért 1
az elemzéshez 1
elemzéshez számítógépes 1
számítógépes modellezésre 1
modellezésre van 1
figyelem detektálása, 1
detektálása, mások 1
mások szándékainak 1
szándékainak megértése 1
megértése és 1
és utánzásos 1
utánzásos élmények 1
élmények fémjelzik 1
fémjelzik a 1
a tudatelméletet. 1
tudatelméletet. A 1
figyelem ekkor 1
ekkor az 11
osztrák bajnokság 1
bajnokság felé 1
felé fordult, 9
fordult, ami 1
a 2015-16-os 2
idényben először 1
a debreceni-miskolci 1
debreceni-miskolci vegyes 1
vegyes junior 1
junior csapatban 3
csapatban (Deb-Mis 1
(Deb-Mis Select) 1
Select) öltött 1
öltött testet. 2
testet. A 2
A figyelmetlen 1
figyelmetlen ember 1
ember észre 1
észre sem 4
sem veszi, 1
veszi, hiszen 1
hiszen ma 2
a réten 2
réten áll, 1
áll, a 21
a gaz 2
gaz benőtte. 1
benőtte. A 2
A Figyelő 1
Figyelő rovat 1
rovat a 1
magyar nyelven 21
nyelven megjelent, 1
megjelent, zsidó 1
zsidó témájú 1
témájú könyvek, 1
könyvek, cikkek 1
cikkek annotált 1
annotált bibliográfiája 1
bibliográfiája - 1
- ezért 1
magyar judaisztikával 1
judaisztikával foglalkozók 1
foglalkozók számára 1
számára megkerülhetetlen 1
megkerülhetetlen a 2
a Múlt 1
Múlt és 3
és Jövő 1
Jövő folyóirat 1
folyóirat ismerete. 1
ismerete. A 1
A fikció 1
fikció célja 1
célja szerint 1
szerint jogalkotási 1
jogalkotási eszköz, 1
eszköz, amely 3
a jogalkalmazást 1
jogalkalmazást segíti. 1
segíti. A 3
A fikcionalizmus 1
fikcionalizmus képviselői 1
képviselői (például 1
(például Daniel 1
Daniel Nolan) 1
Nolan) egy 1
egy - 2
a lewisitől 1
lewisitől - 1
- radikálisan 1
radikálisan különböző 1
különböző nézetet 1
nézetet fejtenek 1
fejtenek ki. 2
A Fila 1
Fila nem 1
legjobb választás 1
választás azok 1
akik igen 2
gyakran fogadnak 1
fogadnak vendégeket 1
vendégeket otthonukban. 1
otthonukban. A 3
A Filharmóniai 1
Filharmóniai Társaság 1
Társaság nyolcadik 1
nyolcadik hangversenyén 1
hangversenyén már 1
szerepelt Berlioz-mű. 1
Berlioz-mű. A 1
A „filiszter” 1
„filiszter” józan 1
józan és 3
és gyakorlatias, 1
gyakorlatias, az 1
ifjú viszont 1
viszont vonzódik 1
vonzódik az 3
az elvont, 1
elvont, filozofikus 1
filozofikus meditációkhoz 1
meditációkhoz (amelyek 1
(amelyek alááshatják 1
alááshatják a 1
a közösségben 4
közösségben végzett 1
végzett tevékenységét). 1
tevékenységét). A 1
A fillokládiumok 1
fillokládiumok a 1
a növény 26
növény tövénél 1
tövénél átellenesen, 1
átellenesen, a 1
a csúcs 4
csúcs felé 2
felé váltakozóan 1
váltakozóan állnak 1
a száron. 2
száron. A 2
A film 186
film 125 1
125 millió 1
készült, de 10
ellenére rendkívül 4
rendkívül sikeres 4
film 126 1
126 millió 1
millió dollárba 2
dollárba került, 2
Államokban csupán 2
csupán 35,8 1
35,8 millió 1
dollárt hozott. 2
hozott. A 12
film 1984 1
1984 megnyerte 1
a Prix 1
Prix Italia 1
Italia díjat. 1
film 2000. 1
2000. november 3
november 9-én 5
9-én jelent 1
meg DVD-n. 1
DVD-n. A 2
film 2009. 1
szeptember 30-án 5
30-án jelent 3
meg DVD-n 1
DVD-n Japánban. 1
Japánban. A 9
film 2012 1
2012 július 1
július 31-én 1
31-én jelent 2
film a 20
2014-es Sundance 1
Sundance Filmfesztiválon 1
Filmfesztiválon zsüri- 1
zsüri- és 1
és közönsédíjat 1
közönsédíjat kapott, 1
kapott, majd 4
majd három 8
három Oscar-díjat 1
Oscar-díjat nyert. 1
a balesetben 3
balesetben elhunyt 1
elhunyt Diana 1
Diana hercegnő 1
hercegnő halála 1
halála utáni 5
utáni napokat, 1
napokat, a 1
család reakcióit 1
reakcióit mutatta 1
mutatta be. 5
Cartoon Network, 1
Network, az 1
az Atlas 1
Atlas Entertainment, 1
Entertainment, a 2
a Nelvan 1
Nelvan Productions 1
Productions és 7
a Nine/8 1
Nine/8 Entertainment 1
Entertainment gyártásában 2
gyártásában készült, 9
készült, a 13
a Warner 8
Warner Premiere 1
Premiere forgalmazásában 1
forgalmazásában jelent 8
a Chicagói 3
Chicagói Nemzetközi 1
Nemzetközi Filmfesztiválon 4
Filmfesztiválon a 1
új filmrendező 1
filmrendező kategóriában 1
kategóriában az 3
Arany Hugo-díjat 1
Hugo-díjat kapta. 1
A filmadaptációban 1
filmadaptációban kizárólag 1
a Formics 1
Formics elnevezés 1
elnevezés fordul 1
a Hobbit-regény 1
Hobbit-regény 13-19. 1
13-19. fejezete 1
fejezete közt 1
közt történteket 1
történteket dolgozza 1
dolgozza fel, 3
fel, valamint 3
a Gyűrűk 1
Gyűrűk Ura-függelékben 1
Ura-függelékben olvasható 1
olvasható néhány 1
néhány történést, 1
történést, emellett 1
emellett utal 1
utal más 1
más Tolkien-írásokra 1
Tolkien-írásokra is, 1
is, de 78
a forgatókönyv 9
forgatókönyv több 1
több tekintetben 2
tekintetben eltér 1
eltér ezektől 1
ezektől a 3
a művektől. 1
művektől. A 1
japán animációs 3
animációs film 3
film angol 2
változata (Amerikában 1
(Amerikában Ponyo 1
Ponyo címmel 1
címmel játsszák). 1
játsszák). A 1
a Killing 1
Killing Fields 1
Fields gyilkosságokon 1
gyilkosságokon alapul, 1
alapul, miközben 1
helyi rendőrségek 1
rendőrségek a 1
gyilkosságok megoldására 1
megoldására irányuló 1
irányuló küzdelmét 1
küzdelmét ábrázolja. 1
a könyvhöz 1
könyvhöz hűen 1
hűen arról 1
hogy Észak-Amerika 1
Észak-Amerika romjain 1
romjain ma 1
ma Panem 1
Panem országa, 1
országa, a 1
a ragyogó 2
ragyogó Kapitólium 1
Kapitólium és 1
a tizenkét 4
tizenkét távoli 1
távoli körzet 1
körzet fekszik. 1
következő évtized 1
évtized során 1
több fejlesztési 2
fejlesztési kísérleten 1
kísérleten ment 1
keresztül, különféle 1
különféle írókkal 1
írókkal és 1
és rendezőkkel 1
rendezőkkel együtt. 1
kritikusok körében 2
körében jó 1
jó fogadtatásban 1
fogadtatásban részesült. 2
részesült. A 7
film alapján 2
alapján sikeres 1
sikeres színpadi 1
színpadi musical 1
musical is 1
A filmalkotás 1
filmalkotás agyontobzódik 1
agyontobzódik a 1
a sárral, 1
sárral, vérrel 1
vérrel és 1
és hideg 4
hideg idővel 1
idővel tarkított 1
tarkított képekben. 1
képekben. A 1
A film, 2
film, amely 4
amely végig 1
végig egy 5
vidéki házban 1
házban játszódik, 1
játszódik, beteljesületlen 1
beteljesületlen szerelmek 1
szerelmek sokszöge. 1
sokszöge. A 1
film Amerikában 2
Amerikában 2011. 1
a Newcastle-ben 1
Newcastle-ben töltött 1
töltött éveit, 1
éveit, életét 1
életét és 8
ottani pályafutását 1
pályafutását mutatja 1
angol feliratát 1
feliratát Darcy 1
Darcy Paquet, 1
Paquet, Koreában 1
Koreában élő 1
élő amerikai 2
amerikai filmkritikus, 1
filmkritikus, a 1
a koreanfilm.org 1
koreanfilm.org weboldal 1
weboldal megalkotója 1
megalkotója készítette, 1
készítette, aki 3
aki közvetlenül 1
közvetlenül gal 1
gal dolgozott 1
dolgozott együtt. 3
film anyaga 1
anyaga könyvben 1
könyvben is 3
film, a 3
regény pontos 1
pontos mása, 1
mása, hitelesen 1
hitelesen ábrázolja 1
ábrázolja „az 1
„az értelmesnek 1
értelmesnek hitt 1
hitt világrend 1
világrend szétrobbanását, 1
szétrobbanását, a 1
a tébolynak 1
tébolynak kiszolgáltatott 1
kiszolgáltatott ember 1
ember illúzióinak 1
illúzióinak végső 1
végső szétfoszlását.” 1
szétfoszlását.” A 1
a reklámmal 1
reklámmal fejeződik 1
fejeződik be, 3
be, amiben 1
amiben Pacino 1
Pacino szerepel, 1
szerepel, bemutatva 1
bemutatva egy 1
új kávét 1
kávét – 1
a Dunkaccino-t 1
Dunkaccino-t – 1
egy rap 1
rap dallal. 1
dallal. A 1
a tragédia 6
tragédia okaként 1
okaként fikciót 1
fikciót alkalmaz, 1
alkalmaz, egy 2
egy beépített 2
beépített német 1
német ügynök 1
ügynök detonátorokat 1
detonátorokat helyez 1
helyez el 2
hajó aljában, 1
aljában, mert 1
az fegyvereket 1
fegyvereket szállít 1
szállít az 1
az Egyiptomban 2
Egyiptomban harcoló 1
harcoló brit 2
és szövetséges 2
szövetséges csapatoknak. 1
csapatoknak. A 1
film az 6
az 1963-as 2
1963-as Dilidoki 1
Dilidoki című 1
film remake-je. 1
remake-je. A 1
Államokban 2008. 1
egyik legdrágább 3
legdrágább anime, 1
anime, ami 1
ami eddig 2
eddig készült. 1
film azzal 1
azzal zárul, 2
zárul, hogy 3
hogy Zapata 1
Zapata fehér 1
fehér lovát 1
lovát látjuk 1
látjuk a 5
hegyek között. 1
A filmbeli 1
filmbeli barátjai 1
barátjai közül 1
közül is 14
voltak fogyatékosok. 1
fogyatékosok. A 1
A filmbéli 1
filmbéli Simplon-Orient 1
Simplon-Orient Direct-Orient 1
Direct-Orient néven 1
néven 1977-ig 1
1977-ig járt. 1
film bemutatása 2
bemutatása után 4
film két 4
két dala 1
dala angol 1
angol fordításban 2
fordításban világhírűvé 1
világhírűvé vált: 1
vált: az 1
az I 19
I Will 2
Will Wait 1
Wait For 1
For You 1
és Watch 1
Watch What 1
What Happens. 1
Happens. A 1
film bemutatja 1
mérkőzés előkészületeit, 1
előkészületeit, Kingnek 1
Kingnek az 1
az előkészítés 1
előkészítés során 1
során tett 1
tett mesterkedéseit, 1
mesterkedéseit, valamint 1
valamint azt, 2
azt, hogyan 4
hogyan lett 2
lett Ali 1
Ali Zaire 1
Zaire népének 1
népének kedvence. 1
kedvence. A 2
film bemutatója 2
bemutatója kapcsán 2
kapcsán az 2
az alábbiakat 1
alábbiakat nyilatkozta: 1
nyilatkozta: „Megmutattam 1
„Megmutattam a 1
fasizmus csábító 1
csábító képeit, 1
képeit, hogy 1
hogy nehéz 3
nehéz helyzetbe 5
helyzetbe hozzam 1
hozzam a 1
a nézőket. 2
nézőket. A 1
A filmben 22
filmben a 8
a Hancock 1
Hancock hadosztályában 1
hadosztályában az 1
ír dandár, 1
dandár, Caldwell 1
Caldwell és 1
és Zook 1
Zook dandárjai, 1
dandárjai, valamint 1
a XX. 10
XX. A 4
a Jurij 2
Jurij család 1
család Odesszából 1
Odesszából származik 1
származik és 1
és onnan 6
onnan telepednek 1
telepednek le 1
le Amerikába. 1
Amerikába. A 2
a társadalombírálat 1
társadalombírálat mellett 1
mellett rengeteg 1
rengeteg vígjátéki 1
vígjátéki elem 1
elem található, 1
polgári dramaturgiának 1
dramaturgiának nyomát 1
nyomát sem 1
sem találjuk: 1
találjuk: nincs 1
nincs összefüggő 1
összefüggő történet, 1
történet, az 1
egész film 1
film laza 1
laza anekdota-mesefüzér. 1
anekdota-mesefüzér. A 1
filmben az 4
eredeti helyszínek 1
helyszínek és 1
a hiteles 4
hiteles dokumentáció 1
dokumentáció mellett 1
mellett több 16
több igen 2
igen különleges 3
különleges jelenet 1
jelenet is 1
látható, gázolás, 1
gázolás, sok 1
sok éjszakai 1
éjszakai felvétel 1
felvétel és 1
és víz 6
alatti epizód 1
epizód is; 1
is; ez 1
ez utóbbit 4
utóbbit a 9
a hitelesség 3
hitelesség kedvéért 1
kedvéért igazi 1
igazi tóban 1
tóban és 2
nem medencében 1
medencében forgatták. 1
forgatták. A 3
eredeti musicalváltozat 1
musicalváltozat dalaiból 1
dalaiból néhányat 1
néhányat kihagytak, 1
kihagytak, néhány 1
néhány pedig 1
pedig más 4
más alkalommal 1
alkalommal és 2
más módon 5
módon hangzik 1
hangzik fel, 3
filmben Derby 1
Derby kivégzése 1
kivégzése közvetlenül 1
közvetlenül azután 1
azután történik 1
történik meg, 5
hogy ártatlanul 1
ártatlanul elvesz 1
elvesz egy 3
kis porcelán 1
porcelán figurát 1
figurát Drezda 1
Drezda romjai 1
romjai közül. 1
filmben együtt 1
együtt játszott 2
a KAT-TUN-os 1
KAT-TUN-os Tanaka 1
Tanaka Kokival 1
Kokival és 1
a Kis-my-ft2-es 1
Kis-my-ft2-es Fudzsigaja 1
Fudzsigaja Taiszukével. 1
Taiszukével. A 1
filmben felvázolt 1
felvázolt események 1
események remélhetőleg 1
remélhetőleg soha 1
nem következnek 1
következnek be! 1
be! A 1
filmben kitűnik 1
kitűnik Wood 1
Wood pancser 1
pancser személye, 1
személye, de 1
egészen világos 1
világos ennek 1
ennek oka. 1
filmben látható 2
látható többi 1
többi rendszám 1
rendszám utalások 1
utalások Hughes 1
Hughes filmjeire: 1
filmjeire: VCTN 1
VCTN (National 1
(National Lampoon's 1
Lampoon's Vacation 1
Vacation – 1
– Családi 1
Családi vakáció), 1
vakáció), TBC 1
TBC (The 1
(The Breakfast 1
Breakfast Club 1
Club – 1
– Nulladik 1
Nulladik óra), 1
óra), MMOM 1
MMOM (Mr. 1
(Mr. Mom 1
Mom – 1
A kispapa) 1
kispapa) és 1
és 4FBDO 1
4FBDO (Ferris 1
(Ferris Bueller's 1
Bueller's Day 1
Day Off 1
Off – 1
– Meglógtam 1
Meglógtam a 1
a Ferrarival). 1
Ferrarival). A 1
filmben maga 1
rendező zseniálisan 1
zseniálisan alakít 1
alakít egy 1
egy epizódszerepet. 1
epizódszerepet. A 1
filmben megjelenő 1
megjelenő határátkelő, 1
határátkelő, Menton 1
Menton ( 1
filmben megközelítőleg 1
megközelítőleg 80%-ban 1
80%-ban angolul 1
angolul beszélnek. 1
beszélnek. A 3
filmben megszólaltak 1
megszólaltak a 1
a Franciaországban 2
Franciaországban élő 1
élő Klapka-leszármazottak 1
Klapka-leszármazottak is. 1
filmben nagy 1
nagy szerepet 23
szerepet kap 5
kap az 5
filmben nem 4
nem hangzik 1
hangzik el 3
a Hey 1
Hey You 1
The Show 2
Show Must 1
Must Go 2
Go On. 1
On. A 1
nem látjuk 1
látjuk járműalakját. 1
járműalakját. A 1
filmben rengetegen 1
rengetegen halnak 1
halnak meg, 2
de Léon 1
Léon legfontosabb 1
legfontosabb szabálya: 1
szabálya: „Nőt 1
„Nőt és 1
és gyereket 1
gyereket soha!” 1
soha!” A 1
filmben sem 1
sem évszám, 1
évszám, sem 1
sem helyszín 1
helyszín megnevezése 1
megnevezése nem 1
nem szerepel, 3
szerepel, ezzel 1
is kiemelve, 1
kiemelve, hogy 4
a konkrét 10
konkrét események 1
események csak 1
csak kiegészítői 1
kiegészítői az 1
az érzelmi 10
érzelmi vagy 1
vagy érzelem 1
érzelem nélküli 1
nélküli világnak, 1
világnak, a 2
valós alap 1
alap az 1
az algériai 2
algériai szabadságharc 1
szabadságharc lehet. 1
filmben szereplő 3
szereplő állomás 1
állomás igazából 1
igazából nem 6
nem Franciaországban 1
Franciaországban van, 1
és pont 6
pont olyan 1
a milánói. 1
milánói. A 1
szereplő japán 1
japán harcművész, 1
harcművész, Ken 1
Ken Tami 1
Tami (Sho 1
(Sho Kosugi) 1
Kosugi) (kódnevén 1
(kódnevén a 1
Fekete Sas) 1
Sas) részt 1
vesz egy 4
egy amerikai 20
amerikai kormány 6
kormány által 6
által indított 5
indított misszión, 1
misszión, hogy 1
hogy megszerezzen 1
megszerezzen egy 1
egy lézerkövetős 1
lézerkövetős műszert, 1
műszert, ami 1
egy lezuhant 2
lezuhant F-111-es 1
F-111-es Jet 1
Jet fedélzetén 1
fedélzetén található 1
filmben tudatosan 1
tudatosan alkalmaztak 1
alkalmaztak olyan 2
olyan látószögeket, 1
látószögeket, hogy 1
hatalmi egyensúlyt 1
egyensúlyt bemutassák: 1
bemutassák: fentről 1
fentről filmezik 1
filmezik azt, 1
azt, aki 7
aki hatalmi 1
hatalmi pozícióban 1
pozícióban van, 1
és alulról, 1
alulról, aki 1
aki alárendelt. 1
alárendelt. A 2
film betekintést 1
betekintést nyújt 1
nyújt a 9
a királyné 10
királyné magánéletébe, 1
magánéletébe, férjével, 1
férjével, édesanyával, 1
édesanyával, a 1
a királlyal 5
királlyal és 1
annak szeretőjével, 1
szeretőjével, valamint 1
királyi udvarral 1
udvarral való 1
való kapcsolatába. 1
kapcsolatába. A 1
film bevételi 1
bevételi szempontból 1
szempontból sikert 1
sikert aratott 11
aratott a 8
a jegypénztáraknál 1
jegypénztáraknál és 1
a nyitó 4
nyitó héten 1
héten első 1
el, 21 1
21 422 1
422 815 1
815 dolláros 1
dolláros bevétellel. 1
bevétellel. A 1
A filmből 1
filmből nem 2
nem hiányzik 1
a szerelmi 5
szerelmi szál 1
szál sem, 1
sem, némi 1
némi meztelenséggel 1
meztelenséggel színezve. 1
színezve. A 1
film bruttósított 1
bruttósított bevétele 1
bevétele az 1
az nap 2
nap csütörtök 1
csütörtök este 1
este 275 1
275 ezer 1
ezer dollár, 1
dollár, majd 1
első napon 2
napon 2,3 1
2,3 millió 3
millió dollár, 1
dollár, valamint 1
a nyitóhétvégén 1
nyitóhétvégén 5,9 1
5,9 millió 1
dollárt hozott, 1
hozott, így 2
10. helyen 3
a Bof 1
Bof Office-on. 1
Office-on. A 1
film címe 1
címe eredetileg 2
eredetileg "Out 1
"Out of 1
the Fire" 1
Fire" volt, 1
volt, ám 11
a végcímet 1
végcímet átírták 1
átírták "Extraction"-ra 1
"Extraction"-ra 2020. 1
film címének 1
címének Magyarországon 1
több írásmódja 1
írásmódja is 1
is létezik, 8
létezik, ezek 2
a Mad 4
Mad Max 5
Max 2 4
2 - 4
az országúti 3
országúti harcos, 2
harcos, a 2
- Az 9
Az országúti 1
Az Országúti 1
Országúti Harcos, 1
Harcos, vagy 1
DVD változaton 1
változaton a 2
Az országút 3
országút harcosa. 1
harcosa. A 1
film címét 1
címét az 4
az azonos, 1
azonos, 1963-as 1
1963-as Bobby 1
Bobby Vinton 1
Vinton dal 1
dal adta. 1
adta. A 8
film cselekménye 2
cselekménye régi 1
régi népi 2
népi hiedelmekben 1
hiedelmekben gyökerezik, 1
gyökerezik, mert 1
mert Luzsicán 1
Luzsicán számtalan 1
számtalan boszorkány 1
boszorkány történet 1
történet maradt 1
maradt fenn, 21
fenn, melynek 2
melynek alapján 3
alapján Preußler 1
Preußler a 1
a könyvét 1
könyvét is 1
is írta. 1
film csupán 1
néhány jelenetben 2
jelenetben alkalmaz 1
alkalmaz számítógépes 1
számítógépes animációt 1
animációt és 1
és csupán 6
egy jelenetben 1
jelenetben drótköteles 1
drótköteles rásegítést. 1
rásegítést. A 1
A filmdíjért 1
filmdíjért és 1
a kapcsolódó 4
kapcsolódó díjakért 1
díjakért 44 1
európai nagyjátékfilmet 1
nagyjátékfilmet válogattak 1
válogattak be, 1
be, melyek 2
akadémia tagjai 1
tagjai egy 2
egy elsőkörös 1
elsőkörös szavazással 1
szavazással választották 1
egyes kategóriák 1
kategóriák jelöltjeit. 1
jelöltjeit. A 1
film dominálta 1
dominálta az 1
az 1999-es 4
1999-es Oscar-gálát, 1
Oscar-gálát, 8 1
8 jelölést 1
jelölést kapott. 1
film dramaturgiájában 1
dramaturgiájában a 1
a megvádolás 1
megvádolás és 1
a letartóztatás 2
letartóztatás hatására 1
a főhős 11
főhős felesége 1
felesége érzi 1
érzi magát 5
magát bűnösnek. 1
bűnösnek. A 1
film DVD-jének 1
DVD-jének extra 1
extra kiadásán 1
kiadásán interjúk 1
interjúk találhatók 1
találhatók olyan 1
olyan emberekkel, 1
emberekkel, akik 2
akik korábban 7
Államok Hadseregének 2
Hadseregének hasonló 1
hasonló célú 3
célú titkos 1
titkos katonai 2
katonai programjaiban 1
programjaiban részt 1
részt vettek. 3
film egy 13
egy áldokumentumfilm 1
áldokumentumfilm majdhogynem 1
majdhogynem valósághű 1
valósághű stílusában 1
stílusában készült, 1
készült, nyomon 1
nyomon követi 1
követi John, 1
John, Paul, 1
Paul, George 1
George és 3
és Ringo 1
Ringo egy 1
egy napját, 1
napját, amint 1
amint viharként 1
viharként rájuk 1
rájuk ront 1
a hírnév. 1
hírnév. A 1
egy anonim-alkoholisták 1
anonim-alkoholisták klubjának 1
klubjának termében 1
termében kezdődik, 1
kezdődik, mikor 1
mikor Elton 1
Elton John 2
John besétál 1
besétál a 1
a épületbe. 1
épületbe. A 4
fiatal tehetséges 1
tehetséges zenészről, 1
zenészről, Bengt 1
Bengt Vyldekéről 1
Vyldekéről ( 1
egy házról 1
házról szól, 1
szól, ami, 1
ami, miután 1
miután tulajdonosa 1
tulajdonosa elhagyja, 1
elhagyja, feléled, 1
feléled, és 1
összes tárgyat, 1
tárgyat, ami 1
a közelébe 1
közelébe kerül, 1
kerül, beszippantja 1
beszippantja magába 1
magába – 1
gyerekeket is. 1
film egyik 6
egyik főszereplője 2
főszereplője a 6
a Corbucci-féle 2
Corbucci-féle halhatatlanból 1
halhatatlanból A 1
A halál 10
halál csöndjéből 1
csöndjéből megismert 1
megismert Klaus 1
Klaus Kinski, 1
Kinski, míg 1
a mellékszereplők 1
mellékszereplők között 1
a Terence 1
Terence Hill-féle 1
Hill-féle Djangóból 1
Djangóból való 1
való Guido 1
Guido Lollobrigida 1
Lollobrigida is 1
is felbukkant. 3
felbukkant. A 2
egyik jelenetében 4
jelenetében egy 2
egy haldoklóhoz 1
haldoklóhoz hívják. 1
egy komplett 3
komplett viskóvárost 1
viskóvárost rombolnak 1
rombolnak le 1
le autókkal, 1
autókkal, majd 1
majd Chan 1
Chan egy 1
egy esernyőbe 1
esernyőbe kapaszkodva 1
kapaszkodva próbál 1
meg felmászni 1
felmászni egy 1
egy busz 3
busz oldalán, 1
oldalán, végül 1
a pisztolyával 1
pisztolyával állítja 1
állítja meg 3
a buszt. 1
buszt. A 1
egy jövőbeli 8
jövőbeli államban, 1
államban, Libriában 1
Libriában játszódik. 1
egy mestertolvaj 1
mestertolvaj és 1
őt lefülelni 1
lefülelni igyekvő 1
igyekvő nő 1
nő fordulatos 1
fordulatos kalandjairól 1
kalandjairól szól. 3
olyan haldokló 1
haldokló férfiról 1
férfiról szól, 1
szól, aki 8
élete alakulásán 1
alakulásán bánkódik, 1
bánkódik, s 1
s azon, 1
azon, ahogyan 1
ahogyan tizenéves 1
tizenéves lányát 1
lányát nevelte. 1
nevelte. A 1
egy Regina 1
Regina nevű 1
nevű lányról 1
lányról és 1
és középiskolás 1
középiskolás kalandjairól 1
a régebbi 17
régebbi jelmez 1
jelmez is 1
is feltűnik. 4
feltűnik. A 3
egy szerelmi 5
szerelmi háromszög 4
háromszög történetét 1
történetét meséli 3
meséli el. 4
el. Benkő 1
Benkő Lajos 1
Lajos könyvtárost 1
könyvtárost budapesti 1
budapesti könyvtárba 1
könyvtárba helyezik 1
és lakásgondok 1
lakásgondok miatt 1
a családja 9
családja nem 2
nem költözik 1
költözik vele. 1
volt DEA 1
DEA ügynökről, 1
ügynökről, Phil 1
Phil Brokerről 1
Brokerről (Jason 1
(Jason Statham) 1
Statham) szól, 1
aki tízéves 1
tízéves lányával 1
lányával egy 1
egy kisvárosba 1
kisvárosba költözik, 1
költözik, hogy 1
új életet 7
életet kezdjen. 1
kezdjen. A 1
A filmekben 2
filmekben gyakorlatilag 1
gyakorlatilag csak 4
csak mellékszereplőként 1
mellékszereplőként tűnik 1
tűnik fel. 4
filmekben való 1
megjelenésekor a 1
a tapasztalatlan 2
tapasztalatlan Luke 1
Luke Skywalker 5
Skywalker természetes 1
természetes holdnak 2
holdnak véli. 1
véli. A 1
A filmek 3
filmek cselekménye 1
cselekménye a 1
a „réges-régen, 1
„réges-régen, egy 1
egy messzi-messzi 1
messzi-messzi galaxisban…” 1
galaxisban…” élő 1
élő szereplők 1
szereplők történetét 1
filmek rendkívül 1
rendkívül sikeresnek 1
sikeresnek bizonyultak 1
bizonyultak a 5
a mozipénztáraknál 1
mozipénztáraknál is. 1
filmek után 1
után könyvek 1
könyvek és 8
és számítógépes 3
számítógépes játékok 1
játékok is 1
is foglalkoztak 3
foglalkoztak a 8
a M:I-lal. 1
M:I-lal. A 1
film elég 1
elég jó 1
film elején 1
egy állatkereskedésben 1
állatkereskedésben a 1
kis Penny 1
Penny örökbe 1
örökbe fogad 1
fogad egy 1
egy imádni 1
imádni való, 1
való, fehér 1
fehér szőrű 1
szőrű kölyökkutyát, 1
kölyökkutyát, akinek 1
akinek a 23
a Volt 1
Volt (eredetileg 1
(eredetileg Bolt) 1
Bolt) nevet 1
nevet adja. 1
adja. A 9
film elkészülte 1
elkészülte után 6
annak későbbi 1
későbbi folytatásaiban 1
folytatásaiban is 1
ő szerepelt, 1
szerepelt, mint 2
mint Ethan 1
Ethan Hunt 1
Hunt ügynök. 1
ügynök. A 1
film előkészületei 1
előkészületei már 1
már 1997-ben 1
1997-ben megkezdődtek, 1
megkezdődtek, a 1
munkálatok 2000 2
januárjában kezdődtek 1
kezdődtek el, 3
el, 180 1
180 fős 2
fős stábbal. 1
stábbal. A 1
film előzménye 1
előzménye a 1
a "Chasing 1
"Chasing Dogma" 1
Dogma" című 1
című képregény. 1
képregény. A 2
film első 3
a főszereplő 16
főszereplő szkeptikus 1
szkeptikus nyomozásai 1
nyomozásai részben 1
részben Nickell 1
Nickell 1969 1
1969 óta 1
a paranormális 2
paranormális esetek 1
esetek kapcsán 1
kapcsán végzett, 1
végzett, hasonló 1
hasonló kutatásain 1
kutatásain alapulnak. 1
alapulnak. A 1
első vágását 1
vágását a 1
a 2006-os 14
2006-os Galway 1
Galway Film 1
Film Feladh-en 1
Feladh-en mutatták 1
mutatták be, 7
be, azonban 4
az elkövetkezendőkben 1
elkövetkezendőkben több 1
több jelentős 6
jelentős európai 1
európai filmfesztivál 1
filmfesztivál is 1
is elutasította. 1
elutasította. A 3
A filmen 1
filmen végigvonuló 1
végigvonuló gondolatmenet, 1
gondolatmenet, hogy 1
növekvő mértékű 1
mértékű utcai 1
utcai erőszakra 1
erőszakra csak 1
csak erőszak 1
erőszak lehet 1
a válasz. 2
válasz. A 2
film eredetileg 2
eredetileg 2017. 1
A filmért 1
filmért rajongott 1
rajongott és 1
és nagyon 21
nagyon hasznos 4
hasznos új 1
új médiumnak 1
médiumnak tartotta. 1
A filmesek 1
filmesek csak 1
csak nyugdíjba 1
nyugdíjba vonulása 1
vonulása után 4
után fedezték 1
fedezték fel. 12
fel. Sándor 1
Sándor Pál 1
Pál több 1
több filmjében 1
is foglalkoztatta 1
foglalkoztatta őt, 1
őt, a 2
a Sárika, 1
Sárika, drágámat 1
drágámat a 1
rendező egyenesen 1
egyenesen Patkós 1
Patkós egyéniségére 1
egyéniségére és 1
és tehetségére 1
tehetségére építette. 1
film és 5
és színház 1
színház kombinációjából 1
kombinációjából született 1
született műfaj 1
műfaj több 1
jelentős alkotót 1
alkotót megihletett. 1
megihletett. A 2
A filmes 1
filmes világban 1
világban először 1
először mint 1
mint filmkritikus 1
filmkritikus jelent 1
meg, első 1
első kritikái 1
kritikái a 1
a Sight 1
Sight and 1
and Sound 1
Sound című 1
című folyóiratban 5
folyóiratban jelentek 1
A filmet 33
filmet 19 1
19 napon 1
napon keresztül 7
keresztül készítették 1
készítették több 1
több nagyvárosban. 1
nagyvárosban. A 3
filmet 2014-ben 1
2014-ben mutatták 1
filmet 2019. 1
2019. november 4
november 27-től 1
27-től mutatták 1
amerikai filmszínházakban. 1
filmszínházakban. A 1
filmet 4,03 1
4,03 millióan 1
millióan nézték 4
nézték a 4
a tévében 3
tévében a 1
a premier 2
premier estéjén, 1
estéjén, ezzel 1
harmadik legtöbbet 1
legtöbbet nézett 1
nézett amerikai 1
amerikai kábeltévés 1
kábeltévés közvetítés 1
közvetítés volt 1
volt aznap 1
aznap este. 1
este. A 2
filmet a 6
15. velencei 1
velencei Nemzetközi 1
Filmfesztiválon mutatták 1
be, ahol 4
a „baloldali” 1
„baloldali” kritikusok 1
kritikusok azzal 1
azzal vádolták, 7
vádolták, hogy 7
hogy elutasítja 1
elutasítja a 6
a neorealizmust, 1
neorealizmust, inkább 1
a tündérmesék 1
tündérmesék és 1
a spiritualizmus 1
spiritualizmus felé 1
felé nyit, 1
nyit, míg 1
a „katolikus” 2
„katolikus” kritikusok 1
kritikusok elfogadták. 1
elfogadták. A 1
a Filmvilág 1
Filmvilág újság 1
újság úgy 1
úgy jellemezte, 5
jellemezte, mint 5
mint „erős 1
„erős üzenet 1
üzenet a 1
a mozi 2
mozi halálán 1
halálán bánkódóknak”, 1
bánkódóknak”, és 1
és méltatta 2
méltatta a 3
a „kisvárosi 1
„kisvárosi gengszter-komédia” 1
gengszter-komédia” létrejöttét. 1
létrejöttét. A 2
a HanWay 1
HanWay Films 1
Films és 4
az Ingenious 2
Ingenious Media 2
Media készítette. 1
filmet annak 1
annak idején 15
idején azonnal 1
azonnal betiltották. 1
betiltották. A 3
a „török 1
„török Csillagok 1
Csillagok háborújának” 1
háborújának” is 1
filmet Declan 1
Declan O'Brien 1
O'Brien írta 1
és rendezte. 1
filmet dicsérték 1
dicsérték a 9
két főszereplő 1
főszereplő alakítása 1
alakítása miatt. 1
filmet egyébként 1
egyébként részben 1
részben cégek 1
cégek finanszírozták, 1
finanszírozták, Im 1
Im szerint 1
szerint azért, 2
mert nem 61
nem olvasták 1
olvasták el 1
a forgatókönyvet. 4
forgatókönyvet. A 1
filmet egykori 1
egykori kertésze, 1
kertésze, Nathan 1
Nathan Rissman 1
Rissman rendezte. 1
filmet előreláthatólag 1
előreláthatólag 2010 1
2010 végén 2
végén mutatják 1
mutatják majd 1
majd be. 2
filmet elutasítóan 1
elutasítóan fogadták 1
a kritikusok. 3
kritikusok. A 2
filmet Fiorito 1
Fiorito egyik 1
egyik vállalata, 1
vállalata, az 1
az MFX 1
MFX Video 1
Video készítette. 1
filmet három 1
alkalommal szinkronizálták: 1
szinkronizálták: 1959-ben, 1
1959-ben, 1965-ben 1
1965-ben és 2
a 2006-ban. 1
2006-ban. A 1
filmet idézik 1
a Jane 2
Jane és 2
és Michael 3
Michael Stern 1
Stern által 1
által összeállított, 1
összeállított, 1992-ben 1
1992-ben megjelent 1
megjelent Encyclopedia 1
Encyclopedia of 5
of Pop 1
Pop Culture 1
Culture című 1
című kiadványban. 2
kiadványban. A 1
filmet írta 1
írta Eric 1
Eric Idle, 1
Idle, rendezte 1
rendezte Eric 1
Idle és 1
és Gary 2
Gary Weis. 1
Weis. A 1
filmet Jeff 1
Jeff Wadlow 1
Wadlow írta 1
és rendezte, 2
rendezte, valamint 1
valamint Matthew 1
Matthew Vaughn 1
Vaughn a 1
a társproducer, 1
társproducer, aki 1
első filmet 1
filmet rendezte. 1
filmet követően 1
követően Day-Lewis 1
Day-Lewis visszavonult 1
visszavonult egy 1
időre a 9
a színészettől, 1
színészettől, s 1
s régi 1
régi szenvedélye, 1
szenvedélye, a 1
a famunkálás 1
famunkálás felé 1
filmet Leonardo 1
Leonardo Bercovici 1
Bercovici és 1
és Robert 7
Robert E. 1
E. Sherwood 1
Sherwood adaptálta 1
adaptálta az 1
az 1928-as, 1
1928-as, Robert 1
Robert Nathan 1
Nathan azonos 1
nevű regényéből. 1
regényéből. A 1
magyarul még 1
nem mutatták 2
filmet négy 1
négy további 3
további folytatás 1
folytatás követte, 1
követte, kettőt 1
kettőt mozibemutatóra, 1
mozibemutatóra, kettőt 1
kettőt otthoni 1
otthoni vetítésre 1
vetítésre szántak. 1
szántak. A 2
filmet Patrick 1
Patrick Archibald, 1
Archibald, Jay 1
Jay Oliva, 1
Oliva, Dick 1
Dick Sebast 1
Sebast és 1
és Frank 5
Frank Paur 1
Paur rendezte, 1
rendezte, a 10
a forgatókönyvet 7
forgatókönyvet Greg 1
Greg Johnson 1
Johnson és 2
és Craig 1
Craig Kyle 1
Kyle írta, 1
a zenét 7
zenét pedig 1
pedig Guy 1
Guy Michelmore 1
Michelmore szerezte. 1
filmet Raja 1
Raja Gosnell 1
Gosnell rendezte, 1
történetet James 1
James Gunn 1
Gunn írta. 1
filmet rengeteg 1
rengeteg kritika 1
kritika érte 7
a vontatott 1
vontatott történet, 1
történet, a 3
a gyengén 2
gyengén kivitelezett 1
kivitelezett „tömegjelenetek”, 1
„tömegjelenetek”, a 1
a túlzottan 1
túlzottan patetikus 1
patetikus elemek 1
elemek (pl. 1
(pl. gyakori 1
gyakori távolba 1
távolba nézés, 1
nézés, életszerűtlenül 1
életszerűtlenül emelkedett 1
emelkedett hangvételű 1
hangvételű párbeszédek) 1
párbeszédek) és 1
filmben előforduló 1
előforduló hibák, 1
hibák, bakik 1
bakik miatt. 1
filmet Sara 1
Sara Johnsen 1
Johnsen rendezte 1
rendezte saját 1
saját forgatókönyve 1
forgatókönyve alapján, 1
alapján, a 5
zenét Nikolaj 1
Nikolaj Torp 1
Torp Larsen. 1
Larsen. A 1
filmet számos 1
számos neves 1
neves díjra 1
díjra jelölték. 1
filmet tervek 1
tervek szerint 27
szerint 2021. 1
2021. A 1
filmet több 1
több év 4
alatt forgatták 1
forgatták le, 1
le, mert 2
mert bebizonyosodott, 1
a válogatás 2
válogatás nagy 1
nagy kihívást 7
kihívást jelentett 3
jelentett a 21
a producerek 4
producerek számára. 1
film Európában 1
USA-ban nagy 1
nagy közönségsikert 1
közönségsikert aratott, 1
aratott, bár 1
bár bevételét 1
bevételét (a 1
(a Hollywoodban 1
Hollywoodban megszokott 1
megszokott arányokhoz 1
arányokhoz képest) 1
képest) mérsékeltnek 1
mérsékeltnek minősítették. 1
minősítették. A 1
A filmezéshez 1
filmezéshez egy 1
egy kisfilm 1
kisfilm erejéig 1
erejéig visszatért 1
visszatért művésznő 1
művésznő elvállalta 1
elvállalta a 3
a Színészlecke 1
Színészlecke elnevezésű 1
elnevezésű mesterkurzus 1
mesterkurzus megtartását 1
megtartását is. 1
A filmezés 2
filmezés mellett 2
mellett három 2
három zenei 1
zenei albumot 3
albumot vett 1
valamint szerepelt 1
szerepelt egy 8
egy sorozatban 1
sorozatban is, 1
is, melynek 12
melynek címe 7
címe Eszementek 1
Eszementek volt. 1
mellett színházi 1
színházi szerepeket 1
szerepeket is 3
film ezután 2
ezután bemutatja 1
bemutatja Katie 1
Katie nagynénjét, 1
nagynénjét, Rachelt, 1
Rachelt, egy 1
egy Seattle-ben 1
Seattle-ben élő 1
élő újságírót. 1
újságírót. A 1
ezután időrendi 1
időrendi felvillanásokban 1
felvillanásokban Pu 1
Pu Ji 2
Ji korai 1
korai életét 1
életét keveri 1
keveri ötvenes 1
ötvenes évekbeli 1
évekbeli börtönbüntetésével. 1
börtönbüntetésével. A 1
film felépítése 1
felépítése a 2
a Psycho 2
Psycho szerkezetét 1
szerkezetét követi, 1
követi, ami 1
ami De 1
De Palma 1
Palma esetében 1
is lényegében 2
lényegében azt 1
történet egészen 1
egészen máshol 1
máshol köt 1
köt ki, 1
ki, mint 18
mint amire 2
amire a 12
a néző 13
néző az 1
első fél 1
fél óra 6
óra alapján 1
alapján számítana. 1
számítana. A 1
A filmfelújítási 1
filmfelújítási program 1
program 1989 1
1989 óta 6
óta tervszerűen 1
tervszerűen folyik: 1
folyik: ekkor 1
ekkor hozta 1
hozta létre 18
az Archívum 1
Archívum a 1
Magyar Film 1
Film Múltja 1
Múltja és 1
és Jövője 1
Jövője Alapítványt, 1
Alapítványt, amelynek 1
amelynek keretében 3
keretében állami 1
állami támogatással 3
támogatással kezdte 1
magyar filmállomány 1
filmállomány szisztematikus 1
szisztematikus felújítását. 1
felújítását. A 1
film felvétele 1
felvétele után, 1
után, Ross 1
Ross általában 1
általában készített 1
egy harmadik, 1
harmadik, még 1
még részletgazdagabb 1
részletgazdagabb festményt 1
festményt az 1
adott témáról, 1
témáról, melyet 1
az ismeretterjesztő 2
ismeretterjesztő könyveiben 1
könyveiben használt 1
használt szemléltetőanyagként. 1
szemléltetőanyagként. A 1
film főbb 1
főbb szerepeiben 1
szerepeiben Marilyn 1
Marilyn Burns, 1
Burns, Gunnar 1
Gunnar Hansen, 1
Hansen, Edwin 1
Edwin Neal, 1
Neal, Allen 1
Allen Danzinger, 1
Danzinger, Paul 1
Paul A. 1
A. Partain, 1
Partain, Jim 1
Jim Siedow 1
Siedow és 1
és Teri 1
Teri McMinn 1
McMinn látható. 1
film főhősei: 1
főhősei: két 1
két lány, 1
lány, Marie 1
Marie I 1
I és 4
és Marie 1
Marie II, 1
II, a 2
a destrukció 1
destrukció gátlástalan 1
gátlástalan absztrakciói. 1
absztrakciói. A 1
film folyamán 1
folyamán feltüntetik, 1
feltüntetik, mikor 1
mikor kell 2
a látogatóknak 1
látogatóknak felvenniük 1
felvenniük a 3
a 3D-s 3
3D-s szemüveget. 1
szemüveget. A 2
film forgatása 1
forgatása Los 1
Los Angelesben 4
Angelesben és 1
és Hongkongban 1
Hongkongban volt. 1
film forgatókönyírója 1
forgatókönyírója és 1
és rendezője 2
rendezője a 2
a művésznő 4
művésznő párja, 1
párja, Halmi 1
Halmi Péter. 1
Péter. A 2
film forgatókönyve 1
forgatókönyve Matthew 1
Matthew Federman 1
Federman és 1
Stephen Scaia 1
Scaia munkája. 1
film főszerepét 2
főszerepét a 2
kor meghatározó 1
meghatározó színésznője, 1
színésznője, Ann 1
Ann Blyth 1
Blyth játszotta. 1
film főszereplője 4
főszereplője Alex 1
Alex Murphy 1
Murphy rendőrtiszt, 1
rendőrtiszt, aki 1
egy tűzharc 1
tűzharc során 1
során halálos 1
halálos sebesüléseket 1
sebesüléseket kap. 1
a virológus 1
virológus Abby 1
Abby Arcande, 1
Arcande, aki 1
aki hosszú 3
hosszú idő 3
után tér 3
tér haza 4
haza szülővárosába, 1
szülővárosába, a 1
a louisanai 1
louisanai Maraisba. 1
Maraisba. A 1
főszereplője az 1
az ijesztő 2
ijesztő Maestro, 1
Maestro, aki 1
aki természetfeletti 1
természetfeletti erővel 1
erővel rendelkezik. 1
főszereplője egy 2
egy tizenéves 2
tizenéves fiú, 1
fiú, Jake 1
Jake (Sean 1
(Sean Faris), 1
Faris), aki 1
aki új 3
új középiskolába 1
középiskolába kerülve 1
kerülve belekeveredik 1
belekeveredik az 1
az illegális 7
illegális harcművészeti 1
harcművészeti mérkőzések 1
mérkőzések világába. 1
film hatalmas 2
hatalmas csalódás 1
csalódás volt 1
volt kritikai 1
kritikai és 2
és anyagi 11
anyagi szempontból 1
szempontból egyaránt, 1
egyaránt, bár 1
bár később 4
több kritikus 2
kritikus is 1
is átértékelte 1
átértékelte a 1
a produkciót. 2
produkciót. A 1
hatalmas sikert 5
film hazai 1
hazai bemutatójáról 1
bemutatójáról egyelőre 1
egyelőre nincs 1
nincs adat; 1
adat; vélhetően 1
vélhetően Szőts 1
Szőts disszidálását 1
disszidálását követően 1
követően dobozban 1
dobozban maradt. 1
A filmhétre, 1
filmhétre, illetve 1
a filmdíjra 1
filmdíjra 131 1
131 nevezés 1
nevezés érkezett 1
érkezett öt 1
öt kategóriában. 1
film hét 1
hét története 1
története bemutatja 1
bemutatja Marcello, 1
Marcello, a 1
főhős környezetét. 1
környezetét. A 2
A filmhez 4
filmhez az 1
az animációt 2
animációt a 3
a Sony 11
Sony Pictures 4
Pictures Imageworks 1
Imageworks készítette. 1
filmhez Gomez 1
Gomez és 1
és Lovato 1
Lovato készített 1
dalt "One 1
"One and 1
and the 11
the Same", 1
Same", mely 1
később promóciós 1
promóciós kislemezként 1
kislemezként adtak 1
ki videó 1
videó klippel. 1
klippel. A 1
filmhez is 1
is díszlettervezőként 1
díszlettervezőként került, 1
hamarosan asszisztens 1
asszisztens is 1
is lett. 11
filmhez kapcsolódó 1
kapcsolódó játékokat 1
játékokat a 1
a Thinkway 1
Thinkway Toys 1
Toys gyártotta, 1
gyártotta, akik 1
akik 1995-ben 1
1995-ben az 2
egész világra 1
világra terjedő 1
terjedő licencet 1
licencet megszerezték. 1
megszerezték. A 1
film hőse 1
hőse Takó 1
Takó Bence 1
Bence (Bálint 1
(Bálint András), 1
András), akinek 1
akinek gyerekkorában, 1
gyerekkorában, 1945-ben 1
1945-ben meghalt 1
meghalt az 5
az apja. 3
apja. A 1
film humora 1
humora főleg 1
főleg szatirikus 1
szatirikus jellegű: 1
jellegű: többször 1
többször utalást 1
utalást tesznek 1
tesznek az 4
eredeti alkotásra, 1
alkotásra, a 1
a Pingvinek 2
Pingvinek vándorlása-ra. 1
vándorlása-ra. A 1
film igen 2
magas nézettséget 1
nézettséget produkált 1
produkált és 1
és DVD 2
DVD verzióban 1
verzióban is 1
is beszerezhető. 2
beszerezhető. A 1
film Japánban 1
Japánban összesen 1
összesen 280 1
280 milliót 1
milliót yen 1
yen bevételt 1
bevételt szerzett. 1
film jellemzőit 1
jellemzőit már 1
már születése 1
születése körülményei 1
körülményei meghatározták. 1
meghatározták. A 1
film John 1
John Sedleyről 1
Sedleyről szól, 1
aki nyomorékként 1
nyomorékként született. 1
film kapcsolódik 1
korábbi Blueberry 1
Blueberry filmhez 1
filmhez is. 1
film kasszasiker 1
kasszasiker lett 1
lett 5 1
dolláros bevétellel 1
bevétellel az 1
film kedvéért 2
kedvéért Yen 1
Yen külön 1
külön edzett 1
edzett MMA-stílusban 1
MMA-stílusban és 1
több órányi 1
órányi ringküzdelmet 1
ringküzdelmet nézett 1
nézett végig, 1
végig, hogy 1
hogy hűen 1
hűen visszaadhassa 1
visszaadhassa az 1
az MMA 1
MMA lényegét 1
lényegét a 1
a filmben. 9
film készítésének 1
készítésének akad 1
akad néhány 1
érdekes momentuma. 1
momentuma. A 1
A filmkészítők 1
filmkészítők utalnak 1
utalnak ezzel 1
ezzel olyan 2
olyan személyekre, 1
személyekre, akik 1
akik tudományos 1
tudományos tevékenységükért 1
tevékenységükért rangos 1
rangos elismerésben 1
elismerésben részesültek 1
részesültek (így 1
(így Nobel-díjban), 1
Nobel-díjban), de 1
később hírnevüket 1
hírnevüket tönkretette 1
tönkretette politikai 1
politikai vagy 2
vagy egyéb 17
egyéb tevékenységük. 1
tevékenységük. A 1
két család 6
a falusiak 2
falusiak történetét 1
történetét beszéli 1
beszéli el. 2
két Oscar-jelölést 1
Oscar-jelölést is 1
is nyert, 2
nyert, mint 2
mint „legjobb 1
„legjobb vizuális 1
vizuális effektusok” 1
effektusok” és 1
és „legjobb 1
„legjobb jelmeztervező”, 1
jelmeztervező”, a 1
85. Oscar 1
Oscar gálán. 1
gálán. A 1
film kezdetekor 1
kezdetekor látjuk, 1
látjuk, ahogy 2
ahogy napfelkeltekor 1
napfelkeltekor egy 1
egy kihalt 2
kihalt városrész 1
városrész utcáin 1
utcáin egy 1
férfi vonszol 1
vonszol maga 1
maga után 10
egy sérült 2
sérült fiatal 1
fiatal lányt. 3
lányt. A 2
film kezdetén, 1
kezdetén, 1869-ben 1
1869-ben két 1
két tizenéves 1
tizenéves elás 1
elás egy 1
egy lelakatolt 1
lelakatolt ládát, 1
ládát, azzal 1
a szándékkal, 10
szándékkal, hogy 13
hogy senki 4
senki soha 1
soha ne 1
ne találja 1
találja meg. 3
film kissé 1
kissé hirtelen 1
hirtelen ér 1
ér véget 6
véget a 9
a Helm-szurdoki 1
Helm-szurdoki csata 1
csata után, 2
után, mielőtt 1
mielőtt Frodó, 1
Frodó, Samu 1
Samu és 1
és Gollam 1
Gollam átkelnek 1
átkelnek a 3
a Holtlápon. 1
Holtlápon. A 1
film költségvetése 1
költségvetése kb 1
kb 60 1
film közepes 1
közepes alkotásnak 1
alkotásnak bizonyult, 1
bizonyult, sokaknak 1
sokaknak nem 2
nem tetszett 9
tetszett az 8
újfajta történetvezetés, 1
történetvezetés, ahogy 1
az sem, 5
hogy Jim 1
Jim Phelpsből 1
Phelpsből árulót 1
árulót csináltak. 1
film középpontjában 3
középpontjában egy 8
fiatal pár 1
pár áll 1
áll ((Katie 1
((Katie Featherston 1
Featherston és 1
és Micah 1
Micah Sloat 1
Sloat alakításában), 1
alakításában), akik 1
akik új 3
új otthonukban 1
otthonukban paranormális 1
paranormális jelenségeket 1
jelenségeket észlelnek. 1
észlelnek. A 1
középpontjában Kate 1
Kate Fuller 1
Fuller kriminálpszichológus, 1
kriminálpszichológus, aki 1
nő meggyilkolása 1
meggyilkolása után 3
után nyomoz, 1
nyomoz, ám 1
ám egy 6
démoni identitás 1
identitás megöli 1
megöli az 2
olyan embereket, 1
embereket, akik 2
akik álmukban 1
álmukban elalszanak. 1
elalszanak. A 1
középpontjában tíz 1
tíz elítélt 1
elítélt áll, 1
áll, akik 5
számára sugárzott 1
sugárzott illegális 1
illegális játék 1
játék részeként 1
részeként kénytelenek 1
kénytelenek életre-halálra 1
életre-halálra harcolni 1
harcolni egymással. 1
film kritikai 2
kritikai fogadtatása 2
fogadtatása negatív 1
negatív volt. 1
kritikai szempontból 2
szempontból pozitív 1
a kritikusoktól. 4
kritikusoktól. A 5
A filmkritikusok 1
filmkritikusok a 1
a történet, 5
a színészi 7
színészi alakítások 1
alakítások és 1
a rendezés 2
rendezés hiányosságait 1
hiányosságait kifogásolták, 1
kifogásolták, a 1
rajongók körében 1
körében pedig 1
a címszereplő 4
címszereplő szörny 1
szörny radikális 1
radikális áttervezése 1
áttervezése váltott 1
ki ellenszenvet. 1
ellenszenvet. A 1
film különbözik 1
a mangától 1
mangától és 1
az animétől 1
animétől más-más 1
más-más okok 1
okok miatt. 2
film különös 1
különös ismertetőjele 1
ismertetőjele a 1
a sajátos 14
sajátos kamerahasználat 1
kamerahasználat és 1
a szuggesztív 1
szuggesztív képi 1
képi világ. 1
világ. A 1
film legutolsó 1
legutolsó kockáin 1
kockáin Louis 1
Louis kinyitja 1
a szemét. 2
A filmlisták 1
filmlisták böngészése, 1
böngészése, a 1
a filmelőzetesek 1
filmelőzetesek funkció 1
funkció regisztráció 1
regisztráció nélkül 4
nélkül bárki 1
bárki számára 2
számára elérhető. 1
film második 1
második részét 3
részét 2008. 1
december 13-án 5
13-án premier 1
premier előtt 1
előtt vetítette 1
vetítette a 1
a Palace 1
Palace Lurdy 1
Lurdy Ház 1
Ház az 1
az Animekarácsony 1
Animekarácsony nevű 1
nevű rendezvény 2
rendezvény szervezésében. 1
film másodlagos 1
másodlagos főszereplője 1
főszereplője Albrecht 1
Albrecht őrmester, 1
őrmester, egy 1
egy detroiti 2
detroiti rendőr, 1
rendőr, aki 2
aki segíti 2
segíti Ericet 1
Ericet küldetése 1
küldetése véghezvitelében. 1
véghezvitelében. A 1
film megjelent 1
megjelent 2 1
2 részes 1
részes DVD-n. 1
film megnézése 1
megnézése után 1
egy folytatás 1
folytatás könyvet 1
könyvet írt, 5
írt, Death 1
Death Sentence 1
Sentence („Halálos 1
(„Halálos ítélet”) 1
ítélet”) címmel, 1
címmel, ez 1
bemutatója utáni 1
évben jelent 4
film megtörtént 1
megtörtént eseményen 1
eseményen alapul. 1
A filmmel 1
filmmel DeGeneres 1
DeGeneres visszatért 1
a rivaldafénybe 1
rivaldafénybe olyan 1
olyan kritikákkal, 1
kritikákkal, amelyek 1
amelyek lelkesen 1
lelkesen tudósítottak 1
tudósítottak róla. 2
film Mijazaki 1
Mijazaki Kaze 1
Kaze no 1
no Tani 1
Tani no 1
no Nausika 1
Nausika című 1
című mangájának 1
mangájának első 1
két kötetét 1
kötetét dolgozza 1
fel, amelyet 2
az Animage 1
Animage magazin 1
magazin publikált, 1
publikált, ennek 1
ennek nyomán 2
nyomán megnőtt 1
megnőtt az 6
az érdeklődés 7
érdeklődés egy 1
egy filmváltozat 1
filmváltozat iránt. 1
film mindezekkel 1
mindezekkel azonban 1
a készen 1
készen kapott 1
kapott sablonokat 1
sablonokat koptatja 1
koptatja tovább. 1
A Filmművészeti 1
Filmművészeti Szövetség 1
Szövetség elnökségi 1
elnökségi tagja 2
A filmművészettől 1
filmművészettől sem 1
sem áll 3
áll távol, 1
távol, számos 1
számos filmben 2
filmben és 6
és sorozatban 4
sorozatban látható, 1
látható, bár 2
bár fontosabb 1
fontosabb szerepet 1
szerepet inkább 1
inkább csak 17
csak rajzfilmekben 1
rajzfilmekben kap. 1
film nagyobbik 1
nagyobbik része 2
a hazafelé 1
hazafelé tartó 2
tartó út 1
út különböző 1
különböző epizódjaiból 1
epizódjaiból áll, 1
áll, életszerű 1
életszerű helyzetekkel 1
helyzetekkel és 1
időre összefonódó 1
összefonódó egyéni 1
egyéni sorsokkal. 1
sorsokkal. A 1
film nagy 3
része szabad 1
ég alatt 1
vonalakban hűen 1
a valóságot, 2
valóságot, ezért 1
a cselekményét 1
cselekményét és 1
történelmi tényeket 1
tényeket együtt 1
együtt tárgyaljuk. 1
vonalakban követi 1
követi az 8
eredeti regény 2
regény cselekményét, 1
cselekményét, és 1
az irodalmi 17
mű második 1
fele szintén 1
szintén komorabb, 1
komorabb, mint 1
az eleje. 1
eleje. A 1
film negatív 1
kritikákat kapott 6
az értékelőktől, 1
értékelőktől, melynek 1
melynek eredményeképpen 4
eredményeképpen az 1
átlag pontszáma 1
pontszáma 4,9 1
4,9 / 1
/ 10 1
10 lett. 1
film négy 3
négy fiatal 1
fiatal nőről 1
nőről szól, 2
szól, akik 6
akik különböző 2
különböző viszonyok 1
viszonyok között 5
között élnek 1
élnek ugyan, 1
de közös 1
közös bennük, 1
bennük, hogy 1
hogy valamilyen 4
valamilyen párkapcsolati 1
párkapcsolati problémával 2
problémával küzdenek. 1
küzdenek. A 1
négy Olivia 1
Olivia Newton-John 1
Newton-John dala 1
dala (Twist 1
(Twist Of 1
Of Fate, 1
Fate, a 1
a Take 2
Take A 2
A Chance, 1
Chance, a 1
a Livin 1
Livin in 1
in Desperate 1
Desperate Times 1
Times és 2
a Shakin' 1
Shakin' You) 1
You) alapján 1
két videokiadvány 1
videokiadvány is 1
A filmnek 2
filmnek három 1
három folytatása 1
folytatása készült: 1
készült: Tremors 1
Tremors 2 1
2 – 3
– Ahová 2
Ahová lépek, 2
lépek, ismét 1
ismét szörny 1
szörny terem, 2
terem, Tremors 2
Tremors 3 1
3 – 2
lépek, már 1
már megint 2
megint szörny 1
Tremors 4 1
A legenda 24
legenda elkezdődik 1
elkezdődik Tremors 1
Tremors 5 1
5 (2015) 1
(2015) és 1
negyedik rész 1
rész után 3
után sorozatot 1
sorozatot készítettek 1
készítettek belőle 2
belőle (Tremors 1
(Tremors (sorozat)). 1
(sorozat)). A 1
filmnek komoly 1
komoly sikere 1
volt, Juliet 1
Juliet Sorcey 1
Sorcey elnyerte 1
a Young 3
Young Artist 1
Artist Award 1
Award „legjobb 1
„legjobb fiatal 1
fiatal művész” 1
művész” díjat. 1
film nem 3
az AIDS 2
AIDS történetét 1
történetét mutatja 1
be, hanem 3
hanem jól 1
jól ábrázolja 1
ábrázolja azt, 1
hogyan viszonyult 1
viszonyult a 1
kormány és 5
társadalom a 4
a homoszexuálisokhoz 1
homoszexuálisokhoz az 1
első felében. 6
nem tartalmaz 8
tartalmaz utalást 1
utalást az 1
előző részek 1
részek cselekményére 1
cselekményére és 1
szereplők sem 1
sem ismétlődnek. 1
ismétlődnek. A 1
film nézői 1
nézői beleshetnek 1
beleshetnek a 1
a kulisszák 2
kulisszák mögé, 1
mögé, ellátogathatnak 1
ellátogathatnak az 1
az Abbey 1
Road Studioba. 1
Studioba. A 1
A filmnyelv 1
filmnyelv zseniális 1
zseniális (szerzői) 1
(szerzői) filmrendezők 1
filmrendezők új 1
új megoldásaival 1
megoldásaival egyre 1
egyre bővül. 1
bővül. A 1
film nyitó 1
nyitó jelenete 1
jelenete engedély 1
engedély nélküli 2
nélküli prostituáltatakat 1
prostituáltatakat mutat, 1
mutat, úgynevezett 1
úgynevezett „pan 1
„pan pan” 1
pan” lányokat, 1
lányokat, akik 3
amerikai katonáknak 1
katonáknak nyújtották 1
nyújtották szolgálataikat. 1
szolgálataikat. A 1
film ősbemutatóját 1
ősbemutatóját 1928. 1
1928. augusztus 1
augusztus 21-én, 2
21-én, Berlinben 1
Berlinben rendezték 1
film összesen 1
összesen 1 9
1 647 1
647 175 1
175 dollárt 1
dollárt termelt. 1
termelt. A 1
film összességében 1
összességében tűrhetően 1
tűrhetően teljesített 1
teljesített az 5
első részhez 3
részhez képest, 1
képest, bevétel 1
bevétel szempontjából 1
szempontjából világszerte 1
mint 400 9
film ötlete 2
ötlete az 2
az SModcast 1
SModcast 259. 1
259. adásában 1
adásában merült 1
fel először 11
először (ami 1
(ami a 3
film végén 14
végén hallható 1
hallható stáblistába 1
stáblistába be 1
is került). 1
került). A 1
ötlete már 2
években felmerült, 1
felmerült, amit 1
amit többszöri 1
többszöri átírás 1
átírás és 1
és ötletparádé 1
ötletparádé kísért, 1
kísért, amiket 1
amiket többször 1
többször félretettek. 1
félretettek. A 1
film ötletét 1
ötletét Lise 1
Lise és 1
és Ceil 1
Ceil Friedman 1
Friedman 2006-ban 1
2006-ban kiadott 2
kiadott könyve, 1
könyve, a 2
a Letters 1
Letters to 1
to Juliet 1
Juliet adta. 1
film PG 1
PG 13-as 1
13-as besorolást 1
besorolást kapott, 1
kapott, melyet 2
az sok 1
sok és 4
és durva 1
durva erőszakkal 1
erőszakkal indokoltak. 1
indokoltak. A 1
film Philadelphiában 1
Philadelphiában játszódik, 1
ember több 1
több gyilkosságot 1
gyilkosságot követ 1
követ el, 5
míg meg 4
találja a 4
a céljához 1
céljához vezető 1
vezető utat, 1
utat, a 1
családja gyilkosaihoz. 1
gyilkosaihoz. A 1
film pozitív 2
pozitív fogadtatásra 2
fogadtatásra lelt 1
lelt nyugaton 1
nyugaton is, 1
a Rotten 3
Rotten Tomatoes 2
Tomatoes kritikusai 1
kritikusai összességében 1
összességében 88%-osra 1
88%-osra ítélték 1
ítélték a 4
pozitív visszajelzéseket 2
visszajelzéseket kapott 3
a filmkritikusoktól 1
filmkritikusoktól és 1
jelentős sikereket 2
a mozikban 3
mozikban is. 1
film premierje 3
premierje 2017. 1
2017. november 5
november 2-án 3
2-án volt 1
londoni Royal 2
Royal Albert 1
Albert Hallban, 1
Hallban, az 1
Államokban 2017. 1
10-én adta 1
a 20th 1
20th Century 1
Century Fox. 1
Fox. A 1
a Disney+-on 1
Disney+-on volt, 1
ami 2019-ben 1
2019-ben indult. 1
Sundance filmfesztiválon 1
filmfesztiválon volt. 1
film producerei 3
producerei belső 1
belső forrásra 1
forrásra hivatkoztak, 1
hivatkoztak, aki 1
a sajtójelentésekben 1
sajtójelentésekben George 1
George McIndoe 1
McIndoe néven 1
producerei Don 1
Don Boyd 1
Boyd és 1
és Jeremy 2
Jeremy Thomas 1
Thomas voltak. 1
producerei ezt 1
a változatot 4
változatot azonban 1
azonban túl 4
túl deprimálónak 1
deprimálónak találták.” 1
találták.” A 1
film producere 1
producere Peter 2
Peter Chernin, 1
Chernin, Ryan 1
Ryan Harrigan 1
Harrigan és 1
David Ready. 1
Ready. A 1
film rendezője 1
rendezője Brad 1
Brad Bird, 1
Bird, aki 1
aki korábban 18
korábban csak 6
csak rajzfilmeket 1
rajzfilmeket rendezett. 1
rendezett. A 4
A filmrendező 1
filmrendező John 1
John Landis 1
Landis második 1
alkalommal dolgozott 1
együtt Murphyvel, 1
Murphyvel, a 1
a Szerepcsere 1
Szerepcsere után. 1
film részben 1
egy megtörtént 1
megtörtént hollywoodi 1
hollywoodi botrányon 1
botrányon alapul, 1
alapul, amiben 1
amiben Jennings 1
Jennings Langot 1
Langot lelőtte 1
lelőtte Walter 1
Walter Wanger 1
Wanger producer, 1
producer, mert 1
mert viszont 1
viszont folytatott 1
folytatott Wagner 1
Wagner feleségével, 1
feleségével, Joan 1
Joan Bennett 1
Bennett színésznővel. 1
színésznővel. A 1
film road 1
road movie 2
movie jellegű, 1
jellegű, és 1
egyik témája 1
témája az 5
a tanulási 4
tanulási folyamat, 1
folyamat, amelyen 1
fiatal Ioniță 1
Ioniță megy 1
megy át. 3
A filmsorozat 1
filmsorozat számos 1
számos tudományos 3
tudományos témát 1
témát járt 1
járt körül, 1
körül, olyanokat, 1
olyanokat, mint 1
élet eredete 1
eredete és 3
a helyünk 1
helyünk a 1
a világegyetemben. 1
világegyetemben. A 1
film stáblistájában 1
stáblistájában „Luigi” 1
„Luigi” névvel 1
névvel tüntették 1
tüntették fel 1
fel (a 1
(a név 2
kezdő képsorokban 1
képsorokban látható). 1
látható). A 2
A filmszakma 1
filmszakma üldözötteit 1
üldözötteit támogatta, 1
támogatta, és 1
és igyekezett 6
igyekezett meghonosítani 1
meghonosítani egy 1
egy nagystílű 1
nagystílű látványos 1
látványos filmirányzatot. 1
filmirányzatot. A 1
film számos 1
számos díjat 2
díjat és 7
és nevezést 1
nevezést kapott. 1
film szereplőit 1
szereplőit a 1
japán változatban 1
változatban Komacu 1
Komacu Juka, 1
Juka, Szuvabe 1
Szuvabe Dzsunicsi 1
Dzsunicsi és 1
és Genda 1
Genda Tessó, 1
Tessó, míg 1
nyelvű változatban 2
változatban Luci 1
Luci Christian, 1
Christian, David 1
David Matranga 1
Matranga és 1
és Wendel 1
Wendel Calvert 1
Calvert szólaltatják 1
szólaltatják meg. 1
A filmszínész 1
filmszínész az 1
az UNICEF 1
UNICEF nagykövetének 1
nagykövetének kérte 1
fel Ágit. 1
Ágit. A 1
A Filmszínészek 1
Filmszínészek Egyesülete 1
Egyesülete az 1
egész stábot 1
stábot jelölte, 1
jelölte, mint 1
legjobb filmes 2
filmes csapatot. 1
csapatot. A 9
film születése, 1
születése, és 1
és ami 11
filmből kimaradt. 1
kimaradt. A 1
film tartalma 1
tartalma valójában 1
valójában erősen 1
erősen eltér 1
a könyvétől 1
könyvétől és 1
Európában nagyobb 1
nagyobb sikert 1
sikert hozott, 2
hozott, mint 1
mint Indiában. 1
film tavasszal 1
tavasszal kezdődik, 1
kezdődik, körülbelül 1
körülbelül egy 4
azután, Charlotte 1
Charlotte elhárította 1
elhárította a 3
a veszélyt 2
veszélyt Wilburral 1
Wilburral kapcsolatban. 1
film több, 1
több, egymástól 1
egymástól részben 2
részben független 1
független történetet 1
történetet mesél 3
mesél el. 1
Az egyes 59
egyes történetek 1
történetek szereplői 1
szereplői más 1
más történetekben 1
történetekben is 1
film több 2
több elismerést 1
elismerést is 3
is beszerzett 1
beszerzett a 1
A filmtörténet 1
filmtörténet első 1
első meleg 1
meleg témájú 1
témájú filmjének 1
filmjének főszerepét 1
főszerepét Conrad 1
Conrad Veidt 1
Veidt játszotta, 1
játszotta, akit 1
film szerint 1
szerint megzsarol 1
megzsarol egyik 1
egyik szeretője. 1
szeretője. A 1
film további 2
további díjai: 1
díjai: legjobb 1
legjobb rendezés, 1
rendezés, legjobb 1
legjobb filmzene, 1
filmzene, legjobb 1
legjobb vágás 1
vágás és 1
és legjobb 5
főszereplő (ezt 1
(ezt a 5
a díjat 8
díjat mind 1
a 12 14
12 szereplő 1
szereplő megkapta). 1
megkapta). A 1
film útjára 1
útjára indította 1
a vele 30
vele azonos 3
dalt is. 3
film utolsó 3
utolsó jelenete 1
jelenete azt 1
azt sugallja, 8
sugallja, hogy 8
hogy Marta 1
Marta lett 1
az „új 4
„új Anita”. 1
Anita”. A 1
utolsó jelenetében 1
jelenetében miközben 1
miközben Kirk 1
Kirk Spockkal 1
Spockkal beszélget, 1
beszélget, Spock 1
Spock utolsó 1
utolsó szavai 2
szavai így 1
így hangzanak: 1
hangzanak: "Jim. 1
"Jim. A 1
A filmvásznon 2
filmvásznon számos 1
számos műfajban 1
műfajban kipróbálta 2
kipróbálta magát, 3
magát, hosszú 1
hosszú pályafutása 3
pályafutása alatt 9
alatt egyebek 1
egyebek mellett 2
mellett szerepelt 2
szerepelt akciófilmekben 1
akciófilmekben ( 1
filmvásznon szintén 1
szintén aktív 1
aktív Metcalf 1
Metcalf a 1
a 2017-es 5
2017-es Lady 1
Lady Bird 1
Bird című 1
című vígjáték-drámában 1
vígjáték-drámában aratta 1
aratta legnagyobb 2
legnagyobb filmes 1
filmes sikerét. 1
sikerét. A 1
azonban Kirby 1
Kirby ismét 1
ismét felbukkan, 3
felbukkan, bizonyítva, 1
bizonyítva, hogy 2
nem halt 4
végén bevillanásokat 1
bevillanásokat láthatunk 1
láthatunk Grace 1
Grace McKennaról, 1
McKennaról, gyerekként. 1
gyerekként. A 1
végén említik 1
említik Magyarországot 1
Magyarországot is 1
is 1956 1
1956 kapcsán 1
kapcsán archív 1
archív filmbejátszás 1
filmbejátszás közben. 1
közben. A 10
végén eredeti 1
eredeti felvételt 2
felvételt láthatunk 1
láthatunk Nixon 1
Nixon elnök 1
elnök temetéséről, 1
temetéséről, ahol 1
többek közt, 2
közt, az 1
akkori elnök 1
elnök Bill 1
Bill Clinton 1
Clinton mondott 1
mondott beszédet. 1
beszédet. A 1
végén Heather 1
Heather kinyitja 1
forgatókönyvet és 1
és elkezdi 3
elkezdi felolvasni 1
felolvasni azt 1
azt Dylannek, 1
Dylannek, aki 1
aki megkérdezi, 1
ez egy 25
egy mese 2
mese forgatókönyve-e. 1
forgatókönyve-e. A 1
végén Lyon 1
Lyon boldogan 1
boldogan visszatér 1
visszatér családjához 1
családjához és 1
és Joshuához. 1
Joshuához. A 1
végén megjelenő 1
megjelenő felirat 1
felirat szerint 7
szerint ilyen 3
ilyen esetek 1
esetek a 1
a valóságban 23
valóságban is 4
is megtörténtek: 1
megtörténtek: több 1
ezer emberrel 2
emberrel végeztek 1
végeztek így 1
évek alatt. 6
végén Vada 1
Vada leküzdi 1
leküzdi a 1
a fájdalmat 1
fájdalmat és 2
a bánatot. 1
bánatot. A 1
film végigköveti 1
végigköveti a 2
szülőket (Goldwyn 1
(Goldwyn és 1
és Potter), 1
Potter), ahogy 1
ahogy megpróbálnak 1
megpróbálnak bosszút 1
bosszút állni 2
állni sebesült 1
sebesült lányukon 1
lányukon (Paxton), 1
(Paxton), egy 1
egy idegen 13
idegen banda 1
banda ellen, 1
ellen, melynek 1
melynek vezetője 4
vezetője egy 2
egy Krug 1
Krug nevű 1
nevű férfi 1
férfi (Dillahunt), 1
(Dillahunt), aki 1
a vihar 7
vihar elől 2
elől menedéket 1
menedéket lel 1
lel otthonukban. 1
film végleges 1
végleges formája 1
formája 1969-ben 1
1969-ben alakult 1
ki, amikor 9
amikor Tarkovszkij 1
Tarkovszkij újravágta. 1
újravágta. A 1
film végül 1
lett sikeres 1
sikeres sem 1
a kritikusok, 3
kritikusok, sem 1
közönség körében, 1
körében, noha 1
noha Bana 1
Bana játékáról 1
játékáról általában 1
általában elismerően 1
elismerően nyilatkoztak 2
nyilatkoztak az 1
az ítészek. 1
ítészek. A 1
film vegyes 2
vegyes fogadtatásban 2
kapott mind 1
a nézőktől, 1
nézőktől, mind 1
film vegyíti 1
vegyíti a 1
a kézzel 3
kézzel rajzolt 1
rajzolt rajzfilmes 1
rajzfilmes és 1
a számítógéppel 1
számítógéppel generált 1
generált technikákat. 1
technikákat. A 1
film világpremierjjét 1
világpremierjjét a 1
a 2013-as 8
2013-as Torontói 1
Torontói Nemzetközi 1
Filmfesztiválon tartották. 1
mint 54 1
54 millió 1
bevételt aratott, 1
aratott, ami 1
az 5 14
5 milliós 1
milliós költségvetéséhez 1
költségvetéséhez képest 2
képest jól 1
jól teljesített. 3
teljesített. A 3
film zárójelenetében, 1
zárójelenetében, az 1
az étkezde 1
étkezde látható, 1
látható, ahol 1
a patrónusok 1
patrónusok hallgatják 1
hallgatják Kevin 1
Kevin bűneinek 1
bűneinek médiatájékoztatását, 1
médiatájékoztatását, ami 1
úgynevezett „Horda” 1
„Horda” elnevezést 1
elnevezést kapta. 3
film zárójelenetében 2
zárójelenetében Jai 1
Jai elárulja 1
elárulja apjának, 1
apjának, hogy 3
a trónért, 1
trónért, hanem 1
hanem anyja 2
anyja mérgezése 1
mérgezése miatt 1
miatt vett 2
a puccsban. 1
puccsban. A 1
zárójelenetében látható, 1
hogy Nick 1
Nick feltámasztotta 1
feltámasztotta Vailt, 1
Vailt, akivel 1
akivel a 11
a sivatagban 2
sivatagban lovagolnak 1
lovagolnak új 1
új kalandot 1
kalandot keresve, 1
keresve, maguk 1
maguk mögött 5
mögött homokvihart 1
homokvihart kavarva. 1
kavarva. A 1
film zeneanyagát 1
zeneanyagát egyetlen 1
egyetlen alkalommal, 1
alkalommal, kizárólag 1
kizárólag hanglemezen 1
hanglemezen adták 1
film zenéje 2
zenéje Black 1
Black Snake 1
Snake Moan 1
Moan címmel 1
meg 2007. 2
film zenéjét 4
zenéjét a 4
a Goblin 1
Goblin zenekar 1
zenekar szerezte. 1
zenéjét ismét 1
ismét Bill 1
Bill Conti 1
Conti komponálta. 1
komponálta. A 2
zenéjét John 2
John Powell 1
Powell szerezte. 1
A filozófiai 2
filozófiai konklúzió, 1
konklúzió, amely 1
a közgazdasági 2
közgazdasági alapvetésből 1
alapvetésből levonható 1
levonható valahogy 1
valahogy így 1
így hangzik: 1
hangzik: Egy 1
Egy társadalom 1
társadalom végső 1
végső célja 3
célja hogy 2
a lehetőségekhez 1
lehetőségekhez mérten 1
mérten minden 1
tagja számára 2
lehető legnagyobb 7
legnagyobb mértékű 2
mértékű jólétet, 1
jólétet, boldogságot, 1
boldogságot, hasznot 1
hasznot biztosítsa. 1
biztosítsa. A 2
filozófiai naturalizmust 1
naturalizmust leggyakrabban 1
a metodológiai 1
metodológiai naturalizmushoz 1
naturalizmushoz viszonyítva 1
viszonyítva határozzák 1
határozzák meg. 13
A filozófiának 1
filozófiának is 1
természettudományok képezik 1
képezik az 3
az alapját. 4
alapját. A 3
A fináléban 1
fináléban nem 1
nem kísérte 1
kísérte szerencse, 1
szerencse, térdszalag 1
térdszalag sérülés 1
sérülés miatt 7
verseny feladására 2
feladására kényszerült. 2
A Final 2
Final Fantasy 9
Fantasy IV 1
IV 1991-ben 1
1991-ben jelent 3
meg, Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában Final 1
Fantasy II 1
II címmel. 1
Fantasy XIII 1
XIII stábjának 1
stábjának mérete 1
mérete csúcspontján 1
csúcspontján 180 1
180 művész, 1
művész, 30 1
30 programozó 1
programozó és 1
és 36 2
36 játéktervező 1
játéktervező volt, 1
de ezután 3
ezután szerkezetátalakítást 1
szerkezetátalakítást végeztek 1
nagyszabású projektek 1
projektek jövőbeli 1
jövőbeli kiszervezésére. 1
kiszervezésére. A 1
A financiális 1
financiális problémák 1
problémák első 1
első jele 4
jele Rio 1
Rio Ferdinand 1
Ferdinand eladása 1
eladása volt 1
– 30 1
30 millió 10
millió fontot 2
fontot kaptak 1
kaptak érte 1
fő rivális 2
rivális Manchester 1
Manchester Unitedtől. 1
Unitedtől. A 1
A finanszírozással 1
finanszírozással kapcsolatos 1
kapcsolatos nehézségek 1
miatt viszont 2
a forgatás 15
forgatás megkezdése 1
megkezdése elhúzódott. 1
elhúzódott. A 3
A Fineldot 1
Fineldot lánya 1
lánya Antonella 1
Antonella vezeti. 1
A Finley 1
Finley zenei 1
zenei stílusa 2
stílusa saját 1
saját meghatározás 1
meghatározás szerint 3
szerint HardPop. 1
HardPop. A 1
A Finn 2
Finn Demokratikus 1
Demokratikus Köztársaság 5
Köztársaság a 2
Szovjetunió reményeivel 1
reményeivel ellentétben 1
kapott támogatást 1
a finnországi 2
finnországi munkásoktól. 1
munkásoktól. A 1
A finnek 3
finnek általában 1
általában étterembe 1
étterembe mennek 1
mennek vagy 1
vagy vendégeket 1
vendégeket hívnak 1
hívnak magukhoz 1
magukhoz és 2
együtt esznek-isznak. 1
esznek-isznak. A 1
finnek ekkor 1
ekkor voltak 1
kénytelenek tűzszünetet 1
tűzszünetet kérni. 1
kérni. A 1
A finn 11
finn ekkor 1
ekkor hét 1
hét másodperces 1
másodperces hátrányban 2
hátrányban volt, 1
volt, miközben 2
miközben Vettelnek 1
Vettelnek folyamatosan 1
folyamatosan gondjai 1
gondjai voltak 1
a balra 4
balra húzó 1
húzó kormányával, 1
kormányával, Räikkönen 1
Räikkönen pedig 1
pedig megközelítette 1
megközelítette csapattársát. 1
csapattársát. A 1
finnek megkapják 1
megkapják az 2
az állampolgárságot 2
állampolgárságot a 1
szigeten, ha 1
ha öt 3
öt évig 11
évig ott 1
ott élnek, 1
élnek, az 1
az ålandiak 1
ålandiak viszont 1
viszont elveszítik 1
helyi állampolgárságukat, 1
állampolgárságukat, ha 1
évig a 23
kontinentális Finnországban 1
Finnországban élnek. 1
finn Fehér 1
Fehér Rózsa 1
Rózsa Rend 1
Rend láncában 1
láncában a 1
a horogkereszteket 1
horogkereszteket 1963-ban 1
1963-ban stilizált 1
stilizált fenyőágakkal 1
fenyőágakkal váltották 1
váltották fel. 5
A Nemzeti 18
Nemzeti Szocialista 2
Szocialista Párt 4
Párt fehér 1
fehér alapon 5
alapon fekete 3
fekete horogkeresztet 1
horogkeresztet használt. 1
finn haderők 1
haderők hamarosan 1
hamarosan felszabadították 1
felszabadították a 1
a várost 35
várost és 13
és megvédték 1
megvédték a 3
a felégetéstől, 1
felégetéstől, mely 1
mely sok 1
sok lappföldi 1
lappföldi település 1
település sorsa 1
sorsa volt. 1
finn hadsereg, 1
hadsereg, amely 1
amely túlnyomórészt 1
túlnyomórészt tartalékosokból 1
tartalékosokból állt, 1
állt, remekül 1
remekül kihasználta 1
kihasználta a 4
a karéliai 1
karéliai terep 1
terep kínálta 1
kínálta lehetőségeket, 1
és vereségek 1
vereségek egész 1
egész sorozatát 1
sorozatát mérte 1
mérte a 2
a tagolt 1
tagolt terepen 1
terepen gyors 1
gyors mozgásra 1
mozgásra képtelen 1
képtelen nehézfegyverzettel 1
nehézfegyverzettel ellátott 1
ellátott szovjet 1
szovjet hadseregre. 1
hadseregre. A 1
A finnországi 2
finnországi demográfiai 1
demográfiai mozgások 1
mozgások nem 1
nem fejeződtek 1
fejeződtek be 2
középkorban a 9
a svédek 7
svédek letelepedésével. 1
letelepedésével. A 1
finnországi megyék 1
megyék 2009‑es 1
2009‑es megszűnésével 1
megszűnésével pedig 1
a régiók 3
régiók az 2
állami közigazgatás 1
közigazgatás legfontosabb 1
legfontosabb területi 1
területi egységeivé 1
egységeivé váltak. 1
finn parádés 1
parádés versenyzéssel 1
versenyzéssel megnyerte 1
megnyerte az 17
az USA 31
USA nagydíjat, 1
nagydíjat, majd 1
majd két 11
két harmadik 2
harmadik helyezést 2
el. Bár 3
Bár utolsó 1
utolsó futamán, 1
futamán, mely 1
a Ferrarinál 3
Ferrarinál búcsúversenye 1
búcsúversenye volt, 1
volt, kiesett, 1
kiesett, még 1
világbajnoki harmadik 1
harmadik helyet 7
finn rádió 1
rádió és 1
és televízió 2
televízió számára 1
számára hangjátékokat 1
hangjátékokat és 1
és forgatókönyveket 1
forgatókönyveket írt. 1
finn szakasz 1
szakasz egészen 1
egészen hosszú, 1
hosszú, meghaladja 1
az 1200 3
1200 kilométert. 1
kilométert. A 2
Finn Szocialista 1
Szocialista Munkás 3
Munkás Köztársaságot 1
Köztársaságot az 1
az Oroszországi 2
Oroszországi Szocialista 1
Szocialista Szovjetköztársaság 1
Szovjetköztársaság támogatta. 1
finn táj 1
táj többnyire 2
többnyire lapos 1
lapos síkság 1
síkság néhány 1
néhány dombbal 1
dombbal tarkítva. 1
tarkítva. A 2
finn távolsági 1
távolsági vonatok 1
vonatok népszerűsége 1
népszerűsége nemcsak 1
a tisztaságnak 1
tisztaságnak és 1
és pontosságnak 1
pontosságnak köszönhető, 1
köszönhető, nem 1
a sokszor 4
sokszor háromnyelvű, 1
háromnyelvű, teljes 1
teljes körű 13
körű utastájékoztatásnak. 1
utastájékoztatásnak. A 1
A finnt 1
finnt beszélik 1
beszélik szinte 1
egész országban, 2
országban, a 1
svéd nyelvet 1
nyelvet csak 1
egy szűkebb 2
szűkebb területen. 1
A finnugor, 1
finnugor, helyesebben 1
helyesebben talán 1
talán finnségi 1
finnségi népek 1
népek az 2
az euroszibériai 1
euroszibériai lucos 1
lucos erdők, 1
erdők, vagyis 1
a tajga 3
tajga övében, 1
övében, nagyjából 1
nagyjából az 2
az 55. 3
55. szélességi 1
szélességi körtől 1
körtől északra 1
északra laktak 1
laktak és 1
és laknak 1
laknak ma 1
ma is. 8
A finnugor 1
finnugor nyelveket 1
nyelveket Budenz 1
Budenz — 1
— nyilván 1
nyilván a 3
a magyarok 28
magyarok felé 1
felé tett 1
tett gesztusként 1
gesztusként — 1
— ugornak 1
ugornak nevezi. 1
finn válogatott 1
válogatott kikapott 1
kikapott a 6
a negyeddöntőben 5
negyeddöntőben a 3
a csehektől 1
csehektől és 1
6. lett. 3
finn változat 1
változat kislemezen 1
A finomítás 1
finomítás módja 1
módja és 3
és mértéke 1
mértéke azonban 1
azonban eltér, 1
eltér, így 1
a kevert 3
kevert whisky 1
whisky alapelve 1
alapelve itt 1
is teljesül. 1
A finom 1
finom szellemesség 1
szellemesség és 2
emberi gyengeségek 1
gyengeségek ironikus 1
ironikus ábrázolása 1
ábrázolása jellemzi 1
jellemzi Oscar 1
Oscar Wilde 1
Wilde stílusát, 1
stílusát, így 1
így ezt 3
az 1892-ben 2
1892-ben bemutatott 1
bemutatott vígjátékát 1
vígjátékát is, 1
film készült. 2
A fiókák 11
fiókák 15-18 1
15-18 nap 1
múlva tudnak 1
tudnak repülni. 2
repülni. A 3
fiókák 18-21 1
18-21 nap 1
a fészket, 2
fészket, de 1
de ebben 9
ebben benne 1
benne van 3
van hogy 1
hogy 5 1
5 nap 1
alatt tanulnak 1
tanulnak meg 4
meg repülni. 2
fiókák a 2
a kikelést 2
kikelést követően 2
követően 32 1
32 nap 1
után kirepülnek. 1
kirepülnek. A 1
a kikelés 3
kikelés után 3
után 11 1
11 héttel 1
héttel tanulnak 1
A fiókákat 2
fiókákat még 1
még 15-16 1
15-16 napig 1
napig gondozza. 1
gondozza. A 1
fiókákat mindkét 2
szülő táplálja, 1
táplálja, melyek 1
melyek napi 2
napi 6-7 1
6-7 gramm 1
gramm táplálékot 1
táplálékot is 2
is elfogyasztanak. 1
elfogyasztanak. A 1
fiókák fekete-fehér 1
fekete-fehér csíkosak, 1
csíkosak, csőrük 1
csőrük nagyon 1
nagyon sötét, 1
sötét, és 1
és hegye 1
hegye lehajlik. 1
lehajlik. A 2
fiókák fészekben 2
fészekben tartózkodási 1
tartózkodási ideje 1
ideje a 9
után 57 1
57 nap. 1
nap. A 3
fészekben töltött 1
után 15 1
15 nap. 1
fiókák fészekhagyók 1
fészekhagyók és 2
és kikelésük 1
kikelésük után 1
után azonnal 8
azonnal elhagyják 2
fiókák közt 1
közt előfordulhat 1
előfordulhat a 1
a kannibalizmus 2
kannibalizmus („ 1
fiókák még 2
még 19–20 1
19–20 napig 1
napig vannak 1
vannak a 49
a fészekben. 1
fészekben. A 1
még 38 1
38 napig 1
a fészekben 4
fészekben maradnak. 1
A fiókgyógyszertár 1
fiókgyógyszertár mindig 1
egy közforgalmú 1
közforgalmú gyógyszertárhoz 1
gyógyszertárhoz kapcsolódva 1
kapcsolódva lát 1
lát el 5
kisebb települést 1
települést vagy 1
vagy városrészt, 1
városrészt, redukált 1
redukált szolgáltatásokkal 1
szolgáltatásokkal működik. 1
A fiókkönyvtárak 1
fiókkönyvtárak száma 1
száma tizenháromra 1
tizenháromra nőtt. 1
A Firefox 3
Firefox 3 1
3 megjelenése 1
megjelenése nagy 1
nagy hír 1
hír volt, 1
többek közt 35
közt még 1
amerikai "The 1
"The Colbert 1
Colbert Report" 1
Report" TV 1
TV műsorban 1
foglalkoztak vele. 1
Firefox felhasználók 1
felhasználók új 1
új szolgáltatásokat 1
szolgáltatásokat adhatnak 1
adhatnak hozzá 1
hozzá böngészőjükhöz 1
böngészőjükhöz kiterjesztések 1
kiterjesztések telepítésével. 1
telepítésével. A 1
Firefox ugyanakkor 1
ugyanakkor elnyerte 1
Királyság Usability 1
Usability Professionals' 1
Professionals' Association 1
Association díját 1
díját 2005-ben 1
2005-ben a 7
a "Legjobb 1
"Legjobb szoftver" 1
szoftver" (Best 1
(Best software 1
software application) 1
application) kategóriában. 1
A FI 1
FI relé 1
relé névleges 1
névleges áramának 1
áramának megválasztására 1
megválasztására az 1
a kialakult 12
kialakult szakmai 1
szakmai gyakorlat, 1
gyakorlat, hogy 2
az összterheléshez 1
összterheléshez viszonyított 1
viszonyított minimum 1
minimum megfelelő 1
megfelelő helyett 1
adott típusból 2
típusból válaszható 1
válaszható következő, 1
következő, nagyobb 1
nagyobb (a 1
(a példánál 1
példánál maradva 1
maradva egy 1
egy 40 4
40 A-es) 1
A-es) névleges 1
névleges áramú 1
áramú relét 1
relét építenek 1
építenek be. 2
A firenzei 1
firenzei Battistero 1
Battistero kapujának 1
kapujának híres 1
híres pályázatára 1
pályázatára készített 1
készített domborműve 1
domborműve sajnálatos 1
módon nem 7
nem maradt 44
fenn, így 4
nem hasonlítható 3
hasonlítható össze 1
össze Ghilberti 1
Ghilberti és 1
és Brunelleschi 1
Brunelleschi fennmaradt 1
fennmaradt pályaműveivel. 1
pályaműveivel. A 1
A fiscalis 1
fiscalis director 1
director jogállását 1
jogállását és 1
és feladatkörét 1
feladatkörét az 1
az 1653-as 1
1653-as Approbata 1
Approbata Constitutiok 1
Constitutiok rendezte: 1
rendezte: a 1
a IV. 9
IV. AFIT, 1
AFIT, a 1
a nagyjavítással 1
nagyjavítással párhuzamosan, 1
párhuzamosan, a 1
a megszerzett 7
megszerzett szakmai 1
szakmai tapasztalatok 1
tapasztalatok birtokában, 1
birtokában, felkészült 1
felkészült a 3
a Góbék 1
Góbék gyártására. 1
gyártására. A 2
A fityma 1
fityma helyreállítása 1
helyreállítása beszámolók 1
szerint kedvező 1
kedvező érzelmi 1
érzelmi hatása 2
hatása van 4
egy részénél, 1
részénél, és 1
és javasolták 1
javasolták azon 1
azon férfiak 1
férfiak számára, 1
akik negatív 1
negatív érzéseket 1
érzéseket táplálnak 1
táplálnak a 1
saját körülmetélésükkel 1
körülmetélésükkel kapcsolatban, 1
kapcsolatban, amelyről 1
amelyről valaki 1
valaki más 5
más döntött 1
döntött csecsemőkorukban. 1
csecsemőkorukban. A 1
A Fitz 1
Fitz útról 1
útról nem 2
nem jöttek 1
jöttek a 3
a zsaruk, 1
zsaruk, így 1
a szökés 4
szökés éjjelén 1
éjjelén arra 1
arra felé 1
felé kell 2
kell majd 5
majd menekülniük. 1
menekülniük. A 2
A fiú 17
fiú akkor 1
akkor fogadja 2
fogadja fel, 1
fel, amikor 12
amikor megvereti 1
megvereti magát 1
a barátjával, 3
barátjával, hogy 1
ezt Bree-re 1
Bree-re foghassa, 1
foghassa, és 1
és bántalmazásért 1
bántalmazásért nagykorúsíthassa 1
nagykorúsíthassa magát. 1
fiú anyjának 1
anyjának barátja, 1
barátja, William 1
William "Ray" 1
"Ray" Graves 1
Graves visszament 1
visszament a 3
színház előcsarnokába, 1
előcsarnokába, ahol 1
ahol elmondták 1
elmondták neki, 1
a fiút 8
fiút majdnem 1
majdnem elrabolták. 1
elrabolták. A 2
fiú az 3
általános iskolában, 1
iskolában, a 1
kedvenc tanárától 1
tanárától kapta 1
kapta új 1
új vezetéknevét. 1
vezetéknevét. A 2
fiú azonban 2
azonban kijátssza 1
kijátssza az 1
az elhagyatott 3
elhagyatott ház 1
ház aláaknázott 1
aláaknázott szobáját, 1
szobáját, így 1
nem robban 1
robban fel, 1
fel, ráadásul 1
ráadásul sikerül 1
sikerül kiszabadítania 3
kiszabadítania Deant. 1
Deant. A 1
fiú azt 1
azt mondja, 34
mondja, ezt 1
volt inas 1
inas tette. 1
A fiúegyenruhához 1
fiúegyenruhához (gakuran) 1
(gakuran) hasonlóan 1
a Sailor-fuku 1
Sailor-fuku is 1
is magán 1
magán viseli 1
viseli különböző 1
különböző katonai- 1
katonai- illetve 1
illetve tengerész-egyenruhák 1
tengerész-egyenruhák stílusjegyeit. 1
stílusjegyeit. A 1
fiú egy 1
egy nyári 2
nyári katonai 1
katonai kiképzőtáborban 1
kiképzőtáborban van 1
Államok meg 1
nem nevezett 4
nevezett részén. 1
fiú elmenekül 1
elmenekül a 8
a banditák 2
banditák elől, 1
elől, csakhogy 1
csakhogy zsákutcába 1
zsákutcába jut. 1
jut. A 5
fiú gyermekeknek 1
gyermekeknek nemcsak 1
a szobájukat, 1
szobájukat, de 1
de étkezéskor 1
étkezéskor a 1
a tányérjukat 1
tányérjukat is 1
kell osztani 5
osztani az 1
az apjukkal 1
apjukkal vagy 1
vagy nagyapjukkal. 1
nagyapjukkal. A 1
A fiú, 1
fiú, hogy 1
megszerezze magának 2
a leányt, 1
leányt, jelentkezik 1
jelentkezik a 3
a pályázatra 1
pályázatra egy 1
egy szépen 3
szépen szóló 1
szóló hegedűvel, 1
hegedűvel, de 1
a púpos 1
púpos Philippo, 1
Philippo, Ferrari 1
Ferrari mester 1
mester másik 1
másik tanítványa 1
is benevez. 1
benevez. A 1
fiú itt 2
el komolyabban 1
komolyabban érdeklődni 1
érdeklődni a 6
a könyvek 7
könyvek világa 1
világa iránt. 1
A fiúk 13
fiúk a 2
a Hotspur 1
Hotspur Cricket 1
Cricket Club 1
Club tagjai 1
tagjai voltak. 3
fiúk Buttersékhez 1
Buttersékhez érnek, 1
érnek, és 2
a szülőknek 1
szülőknek átadják 1
átadják a 2
a kazettát. 1
kazettát. A 1
fiúk csakhamar 1
csakhamar nagy 1
nagy jártasságra 1
jártasságra tettek 1
szert a 6
a művészetben, 1
művészetben, először 1
először Giovanni 1
Giovanni szárnyalta 1
szárnyalta túl 2
apját, majd 1
majd Gentile 1
Gentile mindkettőjüket”. 1
mindkettőjüket”. A 1
fiúk ezután 3
ezután egy 8
rövid szünetet 2
szünetet kaptak 1
kaptak és 4
a forgatásokkal 1
forgatásokkal is 1
is leálltak. 1
ezután kaphattak 1
kaphattak egy 1
szünetet ami 1
alatt Niall 1
Niall a 1
a barátaival 4
barátaival fesztiválozott, 1
fesztiválozott, kocsit 1
kocsit és 1
és házat 1
házat vett 1
vett majd 1
majd elkezdődtek 1
elkezdődtek a 3
a turnéfilmjükhöz 1
turnéfilmjükhöz járó 1
járó interjúk 1
interjúk és 2
és vörös 6
vörös szőnyeges 1
szőnyeges bemutatók. 1
bemutatók. A 1
ezután mindent 1
mindent megtettek, 3
megtettek, hogy 3
hogy barátjukat 1
barátjukat visszavegyék 1
visszavegyék a 1
a cserkészekhez 1
cserkészekhez és 1
egy ügyvéd 2
ügyvéd segítségével 2
segítségével sikerrel 1
sikerrel is 1
is jártak. 1
jártak. A 7
fiúk fölléphettek 1
fölléphettek a 1
királynő születésnapjára 1
születésnapjára rendezett 1
rendezett ünnepségen, 1
ünnepségen, sorra 1
sorra nyerték 1
nyerték a 3
a díjakat, 1
díjakat, és 1
több helyre 1
helyre voltak 1
voltak hivatalosak. 1
hivatalosak. A 1
fiúk haragszanak 1
haragszanak az 1
az idős 15
idős férfira, 1
férfira, ezért 1
nem segítenek 1
segítenek neki. 1
fiúk három 1
három puskát 1
puskát - 1
- még 5
még tavaly 1
tavaly nyáron 1
nyáron - 1
- Ferkóék 1
Ferkóék galambházában 1
galambházában rejtettek 1
rejtettek el. 1
közül 1–1 1
1–1 vett 1
részt az 21
az időfutam, 1
időfutam, a 1
a hegyi 12
hegyi kerékpározás 1
kerékpározás és 1
a BMX 2
BMX viadalain, 1
viadalain, valamint 1
valamint mindegyikük 1
mindegyikük rajthoz 1
rajthoz állt 1
országúti mezőnyversenyben. 1
mezőnyversenyben. A 1
fiúk már 2
a börtönben 13
börtönben érzik 1
érzik magukat, 4
magukat, ám 1
ám Barbara 1
Barbara meglepő 1
módon „akkor 1
„akkor mire 1
mire várunk, 1
várunk, toljuk 1
toljuk be” 1
be” jelszóval 1
jelszóval odarohan 1
odarohan az 1
az asztalhoz, 1
asztalhoz, felszippant 1
felszippant két 1
két csíkot, 1
csíkot, ettől 1
ettől pillanatok 1
alatt átalakul 1
átalakul tíz 1
tíz évet 1
évet fiatalodott 1
fiatalodott bulikirálynővé. 1
bulikirálynővé. A 1
fiúk még 1
évig Vikben 1
Vikben maradtak. 1
A fiúknál 1
fiúknál és 1
a lányoknál 1
lányoknál is 1
is 18–18 1
18–18 versenyszámot 1
versenyszámot rendeztek, 1
rendeztek, így 1
összesen 36 2
36 ifjúsági 1
ifjúsági olimpiai 1
olimpiai bajnokot 1
bajnokot avattak 1
avattak ebben 1
a sportágban. 3
sportágban. A 3
fiúk undorítónak 1
undorítónak találják 1
találják a 3
a műsort 5
műsort (noha 1
(noha a 2
a szellentést 1
szellentést viccesnek 1
viccesnek tartják) 1
tartják) és 1
és másnap 1
másnap az 1
az iskolában 15
iskolában Cartman 1
Cartman felhívja 1
felhívja a 6
a Canada 2
Canada Channel-t, 1
Channel-t, hogy 1
hogy panaszt 1
panaszt tegyen 1
tegyen az 1
új műsor 1
műsor miatt. 1
A fiúlemeznél 1
fiúlemeznél végzik 1
végzik a 4
a központosítást 1
központosítást és 1
központi furatot 1
furatot is 1
ezen készítik 1
készítik el, 3
majd további 3
további kis 1
kis porozitású, 1
porozitású, kb. 1
kb. 0,1 2
0,1 μm 1
μm vastagságú 1
vastagságú keménykróm 1
keménykróm bevonatot 1
bevonatot is 2
A Fiumei-öböl 1
Fiumei-öböl a 1
a Kvarner-öböl 1
Kvarner-öböl belső 1
belső része, 1
része, területe 1
területe 450 1
450 km². 1
A fiume-zenggi 1
fiume-zenggi püspökség 1
püspökség sematizmusában 1
sematizmusában olvasható, 1
hogy anyakönyveit 1
anyakönyveit 1725-től 1
1725-től vezetik 1
vezetik és 1
ekkor szerepel 1
település írásban 1
írásban ezen 1
a néven 14
néven először. 1
fiú minden 2
minden addig 3
addig ellesett 1
ellesett tanácsot 1
tanácsot felhasznál, 1
felhasznál, túljárva 1
túljárva ellenfele 1
ellenfele eszén, 1
eszén, például 1
például eljátssza, 1
eljátssza, hogy 1
hogy eltörte 2
eltörte a 2
a kezét, 7
kezét, hamis 1
hamis magabiztosságba 1
magabiztosságba ringatva 1
ringatva Hornt. 1
Hornt. A 1
fiú most 1
most önfeledt 1
önfeledt örömmel 1
örömmel készül 1
készül az 3
az esküvőre. 1
esküvőre. A 1
A fiúnak 1
fiúnak nehézségei 1
nehézségei adódnak 1
adódnak a 1
a beilleszkedéssel 1
beilleszkedéssel az 1
új iskolába, 1
iskolába, mert 1
mert fukui 1
fukui dialektusban 1
dialektusban beszél 1
beszél és 1
és szenvedélye 1
szenvedélye a 1
a karuta, 1
karuta, ennek 1
ellenére Csihaja 1
Csihaja a 1
a barátjává 1
barátjává fogadja. 1
fogadja. A 4
fiú naplójából 1
naplójából című 1
című versének 2
versének kinyomtatását, 1
kinyomtatását, amely 1
1956-os forradalom 4
forradalom 30. 1
30. évfordulójára 1
évfordulójára íródott. 1
fiú nem 4
nem adja 11
adja fel 4
harcot és 2
és legyőzi 2
a krokodilt. 1
krokodilt. A 1
fiú nyomába 1
nyomába eredt, 2
eredt, és 2
majdnem utolérte, 1
utolérte, a 1
lány a 12
a tóba 3
tóba vetette 1
vetette magát, 1
magát, és 24
és olyan 30
olyan sokáig 1
alatt maradt, 3
hogy szirénné 1
szirénné változott. 1
fiú rádöbben: 1
rádöbben: nem 1
olyan egyszerű 4
egyszerű jót 1
jót cselekedni. 1
cselekedni. A 1
fiú szerint 1
szerint mint 1
mint mindig, 1
mindig, most 1
is Crawfordé 1
Crawfordé volt 1
utolsó szó. 1
A fiút 3
fiút nem 1
nem tekintette, 1
tekintette, és 1
és sosem 5
sosem nevezte 1
ki örökösének. 1
örökösének. A 1
fiút rosszul 1
rosszul érinti 1
érinti a 11
a gyanúsítás, 1
gyanúsítás, és 1
és gyermekkora 1
gyermekkora régi 1
régi helyszínére 1
helyszínére menekül, 1
menekül, ahol 5
ahol kiderül, 4
ő már 7
nem oda 1
oda tartozik, 1
tartozik, még 1
még régi 1
régi haverjaival 1
haverjaival is 1
is verekedésbe 1
verekedésbe keveredik, 1
keveredik, mert 2
mert azok 8
azok gonosz 1
gonosz megjegyzéseket 1
megjegyzéseket tesznek 1
tesznek Leigh 1
Leigh Anne-re 1
Anne-re és 1
és Collinsra. 1
Collinsra. A 1
fiút végül 1
szülei elviszik. 1
elviszik. A 1
fiú ugyancsak 1
ugyancsak Suttogó-képességekkel 1
Suttogó-képességekkel rendelkezik, 1
rendelkezik, és 5
egy renegát 1
renegát terroristaszervezet, 1
terroristaszervezet, az 1
az A-21 1
A-21 akarja 1
akarja őt 5
őt visszaszerezni. 1
visszaszerezni. A 1
A fiúval 1
fiúval és 1
annak anyjával 1
anyjával élt 1
élt egy 4
egy fedél 3
fedél alatt, 1
alatt, ám 1
ám szakított 1
fiúval miután 1
miután sorozatos 1
sorozatos kudarcba 1
kudarcba fulladt 2
fulladt Garrett 1
Garrett drogproblémái 1
drogproblémái miatt. 1
A fivérek 2
fivérek ellátogatnak 1
ellátogatnak a 1
a tett 2
tett helyszínére, 1
helyszínére, ahol 1
az EMF 1
EMF mérővel 1
mérővel megállapítják, 1
megállapítják, hogy 2
ott szellem 1
szellem járt. 1
fivérek így 1
helyszínre utaznak, 2
utaznak, ahol 4
ahol meglátogatják 1
meglátogatják a 2
leginkább tanyára 1
tanyára emlékeztető 1
emlékeztető épület 2
épület volt 2
volt takarítónőjét, 1
takarítónőjét, akitől 1
akitől megtudják, 1
megtudják, az 2
az áldozat, 2
áldozat, Bill 1
Bill Gibson 1
Gibson felesége 1
felesége évtizedekkel 1
évtizedekkel ezelőtt 1
ezelőtt meghalt 1
meghalt szülés 1
szülés közben, 1
közben, lánya, 1
lánya, Rebecca 1
Rebecca pedig 1
pedig felakasztotta 1
felakasztotta magát. 1
A fixpontmentes 1
fixpontmentes involúciókat 1
involúciókat azonban 1
a topologikus 4
topologikus tereken 1
tereken tanulmányozzák. 1
tanulmányozzák. A 1
A fizetés 1
fizetés alapú 1
alapú terjesztés 1
terjesztés teszi 1
meghatározott olvasói 1
olvasói statisztikákat. 1
statisztikákat. A 1
A fizetése, 1
fizetése, vagyis 1
vagyis age-dai-kinja 1
age-dai-kinja a 1
a tajunak 1
tajunak előszőr 1
előszőr 37 1
37 momme 1
momme (kb. 1
(kb. 6,14 1
6,14 jen) 1
jen) volt, 1
a Teikjo 1
Teikjo (1684-1687) 1
(1684-1687) korra 1
korra megduplázódott. 1
megduplázódott. A 1
A Fizetési 1
Fizetési Pont 1
Pont üzleti 1
üzleti modelljében 1
modelljében ezen 1
ezen tranzakciókért 1
tranzakciókért jutalékot 1
jutalékot is 1
is fizet 1
fizet ügyfeleinek. 1
ügyfeleinek. A 1
A fizika 4
fizika a 1
természeti jelenségekre 1
jelenségekre elvont 1
elvont matematikai 1
matematikai modellt 1
modellt alkot. 1
A fizikai 5
fizikai mozgás 2
mozgás hatására 1
hatására értágító 1
értágító anyagok 1
anyagok (nitrogén-monoxid, 1
(nitrogén-monoxid, prosztaglandin, 1
prosztaglandin, endorfin) 1
endorfin) szintje 1
szintje megnő 1
megnő a 3
a vérben, 4
vérben, míg 1
míg csökken 1
az ereket 2
ereket szűkítő 1
szűkítő anyagok 1
anyagok szintje. 1
szintje. A 3
fizikai szem 1
szem talán 1
a hasonlóságot 1
hasonlóságot fogja 1
fogja fel, 3
fel, azonban 2
a lelki 13
lelki szemünk 1
szemünk a 1
a narancsban 1
narancsban többet 1
többet lát, 1
lát, a 1
a frissítő 1
frissítő ízt, 1
ízt, de 1
a származás 1
származás helyét, 1
a származási 3
származási helyre 2
helyre és 1
és kultúrájára 1
kultúrájára vonatkozó 1
vonatkozó elképzeléseit 2
elképzeléseit ( 1
fizikai térkép 1
térkép viszont 1
viszont az 33
egyes határjelzők 1
határjelzők (gének, 1
(gének, markerek) 1
markerek) közötti 1
közötti távolságot 2
távolságot jelzi, 1
jelzi, a 3
a DNS 11
DNS molekula 1
molekula teljes 1
teljes hosszához 1
hosszához viszonyítva. 1
fizikai világ 1
világ (Bith-Létezés). 1
(Bith-Létezés). A 1
fizika néhány 1
néhány területén 1
területén a 13
a nyújtott 2
nyújtott exponenciális 1
exponenciális függvény 2
függvény alkalmazása 1
alkalmazása gyakran 1
gyakran indokolt, 1
indokolt, mint 1
egyszerű exponenciális 1
exponenciális bomlás 1
bomlás lineáris 1
lineáris szuperpozíciója. 1
szuperpozíciója. A 1
fizika területén, 1
területén, például 1
például égitestek 1
égitestek elektromágneses 1
elektromágneses sugárzásában, 1
sugárzásában, elektronikus 1
elektronikus készülékeknél. 1
készülékeknél. A 1
A fizikusok 1
fizikusok és 2
a félvezető-gyártási 1
félvezető-gyártási technológiák 1
technológiák intézeten 1
intézeten belüli 2
belüli megvalósításának 1
megvalósításának kutatói 1
kutatói fejlesztették 1
fejlesztették ki 13
a mikrohullámú 2
mikrohullámú jelfeldolgozás 1
jelfeldolgozás alapvető 1
alapvető elemeit 2
elemeit jelentő 1
jelentő félvezető 1
félvezető eszközöket. 1
eszközöket. A 2
A fiziokratizmus 1
fiziokratizmus szerint 1
szerint ugyanis 3
az iparban 5
iparban nem 1
nem keletkezik 3
keletkezik "tiszta 1
"tiszta termék", 1
termék", az 1
ipar csak 1
mezőgazdaság termékeit 1
termékeit dolgozza 1
dolgozza fel 4
nem teremt 1
teremt új 1
új értéket. 1
értéket. A 6
A fiziomprojekt 1
fiziomprojekt ötlete 1
ötlete 1993-ban 1
1993-ban merült 1
az International 10
International Union 1
Union of 2
of Physiological 1
Physiological Sciences 1
Sciences (IUPS) 1
(IUPS) fiziológiai-biomérnöki 1
fiziológiai-biomérnöki bizottságának 1
bizottságának ülésén. 1
ülésén. A 2
A Flacher 1
Flacher lány 1
lány megismerkedett 1
megismerkedett Jay-jel 1
Jay-jel (Oliver 1
(Oliver James), 1
James), akivel 1
akivel egy 4
után egymásba 1
egymásba szeretnek 1
szeretnek és 1
és írnak 1
írnak egy 1
közös dalt. 1
A flamand 3
flamand mozgalom 3
mozgalom egyik 2
egyik zászlóvivője 1
zászlóvivője lett. 1
flamand sereg 2
sereg Kortrijk 1
Kortrijk városánál, 1
városánál, a 1
királyi várat 1
várat sikertelenül 1
sikertelenül ostromolva 1
ostromolva várta 1
várta a 11
a franciákat. 1
franciákat. A 1
flamand síkságból 1
síkságból kiemelkedő, 1
kiemelkedő, igazából 1
igazából alacsony 1
alacsony dombok 1
dombok (a 1
(a Kemmel-hegy 1
Kemmel-hegy legmagasabb 1
legmagasabb pontja 15
pontja 159 1
159 m-re 1
m-re emelkedik 1
tengerszint felé) 1
felé) azonban 1
azonban rendkívül 5
rendkívül jó 3
jó védelmi 1
védelmi pozíciót 1
pozíciót jelentettek 1
jelentettek és 2
és innen 13
innen remek 1
remek kilátás 1
kilátás nyílt 1
nyílt a 12
a körben 4
körben elterülő 1
elterülő síkságra. 1
síkságra. A 1
A Flames 1
Flames bejutott 1
a playoffba 1
playoffba az 1
első calgaryi 1
calgaryi szezonjában 1
szezonjában és 1
a Patrick 2
Patrick csoportban. 1
A „Flandria 1
„Flandria oroszlánjá”val 1
oroszlánjá”val Conscience 1
Conscience pontosan 1
pontosan ezt 1
ezt cselekedte: 1
cselekedte: a 1
13. századi 3
századi flamand 1
flamand gróf 1
gróf és 8
és keresztes 1
keresztes lovag, 1
lovag, III. 1
A Flash 1
Flash elterjedésével 1
elterjedésével megjelent 1
megjelent az 14
az igény 6
igény arra, 1
különböző tartalmi 2
tartalmi elemeket, 1
elemeket, illetve 1
a felhasználótól 1
felhasználótól érkező 1
érkező válaszokat 1
válaszokat dinamikusan 1
dinamikusan legyen 1
legyen képes 1
a Flash 1
Flash feldolgozni 1
feldolgozni és 1
arra megfelelő 1
megfelelő választ 1
választ adni. 3
A Flavia 1
Flavia nevet 1
nevet nem 2
nem alapítójától 1
alapítójától kapta, 1
kapta, mert 4
korábban is 25
is említik. 7
A flavonoidok 1
flavonoidok onnan 1
onnan kapták 1
a nevüket, 1
nevüket, hogy 1
a vegyületcsoportba 1
vegyületcsoportba tartozó 1
tartozó anyagok 1
anyagok zöme 1
zöme sárga 1
sárga színű 4
színű (flavus 1
(flavus latinul 1
latinul sárga). 1
sárga). A 1
A Fletcher 1
Fletcher testvérek 1
testvérek 1950 1
1950 novemberében 1
novemberében döntöttek 1
döntöttek a 4
gép megtervezéséről. 1
megtervezéséről. A 1
A Flik 1
Flik 9-nél 1
9-nél újabb 1
újabb két 8
két légi 1
légi győzelmet 4
győzelmet ért 2
ám ezek 8
ezek pontos 2
pontos adatai 1
adatai sem 1
állnak rendelkezésre, 4
rendelkezésre, csak 1
annyit tudni, 1
tudni, hogy 25
háború utolsó 6
két hetében 4
hetében aratta 1
aratta őket. 1
A Floer-homológia 1
Floer-homológia egy 1
egy invariáns, 1
invariáns, ami 1
a véges 4
véges dimenziós 1
dimenziós Morse-homológia 1
Morse-homológia végtelen 1
végtelen dimenziós 2
dimenziós analógjaként 1
analógjaként adódik. 1
A Floer-homológiát 1
Floer-homológiát rendszerint 1
rendszerint úgy 1
úgy definiálják, 1
definiálják, hogy 1
a vizsgált 12
vizsgált objektumot 1
objektumot asszociálják 1
asszociálják egy 1
egy végtelen 3
dimenziós sokasággal, 1
sokasággal, és 1
egy rajta 2
rajta értelmezett 1
értelmezett valós 1
valós értékű 1
értékű függvénnyel. 1
függvénnyel. A 1
A Floridai 1
Floridai Közlekedési 1
Közlekedési Tanács 1
Tanács a 4
a 400-as 3
400-as számú 1
számú útnak 1
útnak is 1
is számontartja. 1
számontartja. A 1
A floridai 2
floridai puma 1
puma kis 1
kis méretéről 1
méretéről ismerhető 1
ismerhető fel 2
fel (más 1
(más pumához 1
pumához viszonyítva), 1
viszonyítva), szélesebb 1
szélesebb a 3
a koponyája 1
koponyája és 1
és hosszabbak 1
hosszabbak a 1
a lábai. 1
lábai. A 1
floridai sövényleguán 1
sövényleguán színe 1
színe barnás, 1
barnás, a 1
a hímnek 1
hímnek van 1
van kék 1
kék foltjai 1
foltjai is. 1
A Flört 1
Flört Inside 1
Inside Part 1
Part II 1
II dal 1
a klubban 1
klubban rendezett 1
rendezett partyk 1
partyk érzését 1
érzését próbálja 1
próbálja átadni, 1
átadni, visszaidézni. 1
visszaidézni. A 1
A flotálást 1
flotálást oxidáló 1
oxidáló pörkölés 1
pörkölés követi, 1
követi, amelynek 2
amelynek során 15
a szfaleritet 1
szfaleritet oxiddá 1
oxiddá alakítják. 1
alakítják. A 3
A flotta 3
flotta derékhadának 1
derékhadának november 1
november 18-áig 1
18-áig kellett 1
kellett összegyűlnie. 1
összegyűlnie. A 1
flotta felállításakor 1
felállításakor is 1
is hasonló 17
hasonló módszereket 1
módszereket követtek, 1
követtek, elhagyva 1
elhagyva saját 1
saját hatástalan 1
hatástalan metódusaikat, 1
metódusaikat, lemásolták 1
lemásolták és 1
és adaptálták 1
adaptálták a 1
a hatékonyabb 1
hatékonyabb karthágói 1
karthágói hajókat, 1
hajókat, és 1
saját ütőképes 1
ütőképes egységeikkel, 1
egységeikkel, a 1
a nehézgyalogosokkal 1
nehézgyalogosokkal rakták 1
rakták tele 1
tele fedélzetüket. 1
fedélzetüket. A 1
A flották 1
flották fő 1
fő feladata 5
feladata a 25
a haditengerészeti 4
haditengerészeti egységek 1
egységek képzése 1
képzése és 1
és szolgáltatása, 1
szolgáltatása, amelyek 1
amelyek az 38
az egységesített 1
egységesített harci 1
harci parancsnokságok 1
parancsnokságok feladatait 1
feladatait hajták 1
hajták végre. 1
flotta összes 1
összes torpedóvető 1
torpedóvető repülőgépe 1
repülőgépe 6 1
db kivételével 1
kivételével megsemmisült, 1
megsemmisült, de 1
de zuhanóbombázói 1
zuhanóbombázói érzékeny 1
érzékeny veszteségeket 1
veszteségeket okoztak 1
okoztak az 3
az ellenségnek. 1
ellenségnek. A 1
A flottillákat 1
flottillákat kis 1
kis távolságból 2
távolságból kellett 1
kellett követnie 1
követnie Goodenough 1
Goodenough sorhajókapitány 2
sorhajókapitány hat 1
hat könnyűcirkálójának 1
könnyűcirkálójának és 1
és szükség 8
szükség esetén 15
esetén támogatást 1
támogatást nyújtani 1
nyújtani a 7
a rombolóknak. 1
rombolóknak. A 1
A Flúgos 1
Flúgos Futam 1
Futam nem 1
csupán visszatér 1
visszatér a 21
a képernyőkre, 1
képernyőkre, de 1
de turbó 1
turbó üzemmódba 1
üzemmódba kapcsol, 1
kapcsol, hogy 1
hogy teljesen 10
teljesen feltuningolva, 1
feltuningolva, új 1
új versenyzőkkel, 1
versenyzőkkel, és 1
új versenyautókkal 1
versenyautókkal szórakoztasson, 1
szórakoztasson, nevettessen 1
nevettessen és 1
és izgalomban 1
izgalomban tartson 1
tartson minket 1
minket a 2
a rajtvonaltól 1
rajtvonaltól a 1
a célig. 2
célig. A 1
A fluoreszcein-izotiocianát 1
fluoreszcein-izotiocianát szembe 1
szembe jutását, 1
jutását, és 1
és bőrrel 1
bőrrel való 1
való érintkezését 1
érintkezését kerülni 1
kerülni kell. 1
A fluorokinolon 1
fluorokinolon használata 1
használata komplikációmentes 1
komplikációmentes esetekben 1
esetekben nem 1
nem javasolt 2
javasolt a 2
a mellékhatások 1
mellékhatások és 1
a rezisztencia 2
rezisztencia kialakulásának 1
kialakulásának elkerülése 1
végett, mivel 1
nem jár 9
jár fokozottabb 1
fokozottabb klinikai 1
klinikai előnyökkel. 1
előnyökkel. A 1
A fma. 1
fma. bambusoides 1
bambusoides szára 1
szára 30–50 1
30–50 mm 1
hosszú szegmensekből 1
szegmensekből áll, 1
növény lazább 1
lazább felépítésű. 1
felépítésű. A 1
A főalakok 1
főalakok fölötti 1
fölötti háromszög 1
alakú területekben 1
területekben középen 1
középen a 3
a sebeit 1
sebeit mutató 1
mutató Krisztus 1
Krisztus mellett 1
mellett angyalok 1
angyalok jelennek 1
akik jobb 1
jobb kezükben 1
a Passió 1
Passió szimbólumait 1
szimbólumait tartják 1
tartják (oszlop, 1
(oszlop, ostor, 1
ostor, töviskorona, 1
töviskorona, kereszt, 1
kereszt, és 1
és lándzsa). 1
lándzsa). A 1
A fő 44
fő anyag, 1
anyag, amelyet 2
évtizedekben megmunkál, 1
megmunkál, az 1
a bőr, 1
bőr, amelyet 1
amelyet hol 1
hol kárpitnak, 1
kárpitnak, hol 1
hol ruhának, 1
ruhának, hol 1
hol meg 1
meg éppen 2
éppen zászlónak 1
zászlónak lényegít 1
lényegít át, 1
át, s 1
s szinte 3
szinte mindig 9
mindig nagy 2
nagy sikerrel, 2
sikerrel, itthon 1
itthon és 8
és külföldön. 6
külföldön. A 4
fő az, 1
az abroncs 1
abroncs (az 1
(az esetleges 1
esetleges javítás 1
javítás után 1
után megint) 1
megint) hibátlan 1
hibátlan legyen. 1
A főbb 4
főbb irányzatok 1
irányzatok mellett 1
sok újabb, 1
újabb, és 1
gyakran spirituálisabb 1
spirituálisabb iskola 1
iskola található 2
található Japánon 1
Japánon kívül 1
főbb szereplők 2
szereplők arca 1
arca keleties 1
keleties vonásokat 1
vonásokat mutat, 1
mutat, és 3
minden felirat 1
felirat örmény. 1
örmény. A 1
főbb típusokon 1
típusokon belül 1
minden szakember 1
szakember a 1
saját tapasztalatai 2
tapasztalatai és 1
adott anyagok 1
anyagok figyelembevételével 1
figyelembevételével alkalmaz 1
alkalmaz egyedi 1
egyedi technológiákat. 1
technológiákat. A 2
főbb utcák 1
utcák is 1
az eredeti, 8
eredeti, a 2
római mérnökök 1
mérnökök által 1
által kimért 1
kimért négyzethálós 1
négyzethálós formában 1
formában futnak, 1
futnak, közülük 1
a Cardo 1
Cardo és 1
a Decumanus 1
Decumanus utca 1
utca neve 1
neve máig 1
A főbejárat, 1
főbejárat, amelyet 1
amelyet gránitlépcsőkön 1
gránitlépcsőkön keresztül 1
lehetett megközelíteni 1
nyugati falban, 1
falban, a 1
a főhomlokzatban 1
főhomlokzatban nyílt. 1
A főbejárat 2
főbejárat felett 2
felett Szemereki 1
Szemereki Teréz 1
Teréz komáromi 1
komáromi származású 1
származású művész 1
művész kerámiaképe 1
kerámiaképe látható. 1
főbejárat fölé 1
fölé belülről 1
belülről az 1
az emeletes 3
emeletes főúri 1
főúri karzat 1
magasodik, nagy 1
nagy méretei 1
méretei miatt 1
miatt akár 3
akár külön 2
külön kápolnaként 1
kápolnaként is 1
is szolgálhatott. 1
szolgálhatott. A 1
A főbejáratot 2
főbejáratot 9 1
9 méter 2
és 18 10
széles támfalba 1
támfalba illesztették. 1
illesztették. A 2
főbejáratot szokatlan 1
szokatlan módon 5
nem nyugatra, 1
nyugatra, hanem 1
épület déli, 1
déli, a 1
város felé 2
felé néző 5
néző oldalára 1
oldalára tette. 1
A főbejárattól 1
főbejárattól jobbra 1
jobbra fekvő 1
fekvő étterembe 1
étterembe az 2
az üzletláncból 1
üzletláncból és 1
és kívülről 2
kívülről is 2
is be 19
be lehet 6
lehet menni. 1
menni. A 4
A főbérlő 2
főbérlő azonban 1
azonban megsérül, 1
és feljelenti 1
feljelenti a 1
a fiút. 8
fiút. A 1
főbérlő szerint 1
a ajánlólevélre 1
ajánlólevélre a 1
a bolond 1
bolond nőnek 1
nőnek már 1
nem lesz 30
lesz szüksége, 1
szüksége, mert 2
engedik ki 1
zárt intézetből, 1
intézetből, így 1
így odaadja 1
odaadja a 3
a levelet 4
levelet Klárinak, 1
Klárinak, hogy 1
hogy használja 2
A főbüntetéssel 1
főbüntetéssel kapcsolatos 1
kapcsolatos rendelkezéseken 1
rendelkezéseken túl, 1
túl, bevezette 1
bevezette a 11
a pénzbüntetés 1
pénzbüntetés „napi 1
„napi tételes” 1
tételes” rendszerét, 1
rendszerét, valamint 1
valamint lehetővé 1
tette egyes 1
egyes mellékbüntetések 1
mellékbüntetések önállóan 1
önállóan történő 1
történő alkalmazását. 1
alkalmazását. A 3
fő cél 2
a bánüldöző 1
bánüldöző csoportokat 1
csoportokat megállítsa, 1
megállítsa, nehogy 1
nehogy a 6
a műholdas 2
műholdas fegyverekkel 1
fegyverekkel megtámadják 1
megtámadják Londont, 1
Londont, és 1
annak következtében 1
következtében nehogy 1
nehogy összeomoljon 1
összeomoljon a 1
a pénzügyi 17
pénzügyi piac. 1
piac. A 1
A főcímdalok 1
főcímdalok és 1
és végefőcímek 1
végefőcímek mellett 1
mellett olyan 4
olyan számiok 1
számiok hallhatóak 1
hallhatóak még 1
még rajtuk, 1
rajtuk, melyek 1
melyek egy-egy 3
egy-egy epizódban 1
epizódban különlegesek 1
különlegesek voltak, 1
és egyértelműen 1
egyértelműen beazonosíthatóak. 1
beazonosíthatóak. A 1
A főcímében 1
főcímében táncolt 1
táncolt és 1
és elénekelte 1
elénekelte a 2
a Fatalitá 1
Fatalitá (Végzet) 1
(Végzet) című 1
című dalát. 2
dalát. A 1
A foci 1
foci meccsek 1
alatt pedig 3
régi sportpályáig 1
sportpályáig közlekedett. 1
A főcímet 1
főcímet követően 1
rendőrség másnap 1
másnap reggel 6
reggel rátalál 1
rátalál Skye 1
Skye holttestére, 1
holttestére, azonban 1
a járdakövön, 1
járdakövön, hanem 1
saját szobájában, 1
szobájában, az 1
az ágyában. 1
ágyában. A 1
A Focivilág 2
Focivilág a 1
a sportkönyvek 1
sportkönyvek kiadásában 1
kiadásában Magyarországon 1
Magyarországon sokáig 1
sokáig piacvezetőnek 1
piacvezetőnek számító 1
számító Aréna 1
Aréna 2000 1
2000 kiadóval 1
kiadóval együttműködve 1
együttműködve több 1
több könyv 3
könyv elkészítésében 1
elkészítésében is 2
is tevékenyen 1
tevékenyen részt 2
Focivilág munkatársainak 1
munkatársainak tollából 1
tollából jelentek 2
meg kötetek 1
kötetek az 1
alábbi sorozatokban: 1
sorozatokban: „Minden 1
„Minden idők 1
idők legjobb 4
legjobb futballistái”, 2
futballistái”, „A 2
„A világ 2
világ legjobb 9
világ leghíresebb 1
leghíresebb futballklubjai”. 1
futballklubjai”. A 1
A Focus 1
Focus 8 1
8 című 1
című új 3
új albumukkal 1
albumukkal világkörüli 1
világkörüli turnén 1
turnén vettek 1
vettek részt. 11
fő dal 1
az Asahi 1
Asahi csatorna 1
csatorna sorozatának, 1
sorozatának, a 1
a Second 1
Second Love 1
Love betétdala 1
betétdala lett, 1
lett, amiben 1
amiben Kamenasi 1
Kamenasi is 1
A fődíjat 1
fődíjat a 1
a Tobias 1
Tobias bezorgt 1
bezorgt het 1
het zicht 1
zicht aan 1
aan zijn 1
zijn vader 1
vader terug 1
terug (Tóbiás 1
(Tóbiás visszaadja 1
visszaadja apjának 1
apjának látását) 1
látását) című 1
című festményével 1
festményével nyerte 1
nyerte el. 12
el. Többször 1
Többször is 5
is visszatért 4
visszatért Itáliába 1
Itáliába 1821 1
1821 és 1
és 1822-ben. 1
1822-ben. A 1
A fődíj 1
fődíj rövidfilm 1
rövidfilm kategóriában 1
kategóriában is 2
is kiosztásra 1
kiosztásra kerül. 1
A fodros 1
fodros trombitagomba 1
trombitagomba kalapja 1
kalapja (nem 1
(nem igazi 1
igazi kalap, 1
kalap, nem 1
nem választható 2
választható el 1
el egyértelműen 1
egyértelműen a 13
a tönktől) 1
tönktől) 1-5 1
széles, tölcsér 1
tölcsér alakú, 1
alakú, amelynek 1
amelynek fala 1
fala és 1
és széle 2
széle szabálytalanul 1
szabálytalanul hullámos. 1
hullámos. A 3
A főegyházmegye 1
főegyházmegye székhelye 1
székhelye nem 1
nem ismert. 26
A főembereket 1
főembereket elsősorban 1
elsősorban fejdíszeik, 1
fejdíszeik, valamint 1
valamint ékszereik 1
ékszereik – 1
– nevezetesen 1
nevezetesen nyakpereceik, 1
nyakpereceik, karkötőik, 1
karkötőik, aranyveretes 1
aranyveretes öveik 1
öveik – 1
– alapján 1
lehet azonosítani. 1
fő énekesek 1
énekesek Ellen 1
Ellen Foley, 1
Foley, Elaine 1
Elaine Caswell, 1
Caswell, Gina 1
Gina Taylor 1
Taylor és 3
és Delíria 1
Delíria Wild 1
Wild voltak. 1
A főépületet 1
főépületet két 1
két melléképület 1
melléképület kíséri, 1
kíséri, ahonnan 1
ahonnan egy-egy 1
egy-egy kovácsoltvas 1
kovácsoltvas rács 1
rács ível 1
ível előre. 1
A főépülethez 2
főépülethez folyosóval 1
folyosóval kapcsolódó 1
kapcsolódó 3 1
3 épületben 1
épületben összesen 1
összesen 21 3
21 tanterem, 1
tanterem, 1 1
1 tornaterem, 1
tornaterem, 1 1
1 kémiai 1
kémiai - 1
- fizikai, 1
fizikai, 1 1
1 zenei, 1
zenei, 1 1
1 nyelvi, 1
nyelvi, 2 1
2 művészeti 1
művészeti és 9
2 számítástechnikai 1
számítástechnikai szaktanterem 1
szaktanterem van. 1
főépülethez négy-négy 1
négy-négy oszloppal 1
oszloppal tartott, 1
tartott, eredetileg 1
eredetileg nyitott 1
nyitott nyaktaggal 1
nyaktaggal kapcsolódnak. 1
kapcsolódnak. A 2
A főépület 1
főépület jelenleg 1
jelenleg különféle 1
különféle rendezvények 1
rendezvények helyszíne. 1
fő eredménye 1
eredménye ennek 1
ennek az 30
az ellenállásnak 1
ellenállásnak az 1
az EJB-hez 1
EJB-hez képest 1
képest könnyűsúlyúnak 1
könnyűsúlyúnak nevezhető 1
nevezhető Hibernate 1
Hibernate és 1
a Spring 1
Spring keretrendszer 1
keretrendszer lett. 1
A főesperes 1
főesperes egy 1
egy látogatás 1
látogatás alkalmával 1
alkalmával a 7
a következőt 14
következőt mondta: 6
mondta: „Ez 1
„Ez megöli 1
megöli amazt”, 1
amazt”, miközben 1
miközben jobb 1
jobb kezét 1
kezét egy 2
egy könyvön 1
könyvön tartotta, 1
tartotta, és 1
és bal 3
bal kezével 1
kezével a 3
a katedrálisra 1
katedrálisra mutatott. 1
mutatott. A 2
fő fegyverzet 1
fegyverzet egy 1
egy 380 1
380 mm-es 1
mm-es Raketenwerfer 1
Raketenwerfer 61 1
61 L/5.4 1
L/5.4 volt, 1
egy hátsó 1
hátsó töltésű 1
töltésű rakétavető, 1
rakétavető, ami 1
ami rövid 2
rövid hatótávolságú 3
hatótávolságú rakétahajtású, 1
rakétahajtású, szárnystabilizált 1
szárnystabilizált lövedéket 1
lövedéket használt. 1
A főfeleség 1
főfeleség ezen 1
kívül gyakran 1
gyakran viselt 2
viselt további 1
további címeket 1
címeket is, 1
is, gyakori 1
gyakori volt 3
volt például 5
például „A 1
„A Két 1
Két Föld 1
Föld úrnője” 1
úrnője” (nebet 1
(nebet taui) 1
taui) és 1
az „Alsó- 1
„Alsó- és 1
és Felső-Egyiptom 2
Felső-Egyiptom asszonya”. 1
asszonya”. A 1
fő fél-segédigék 1
fél-segédigék az 1
az aller 1
aller (teljes 1
(teljes jelentése 3
jelentése ’menni’), 1
’menni’), venir 1
venir (teljes 1
jelentése ’jönni’) 1
’jönni’) és 1
és faire 1
faire (teljes 1
jelentése ’csinálni, 1
’csinálni, tenni’). 1
tenni’). A 1
fő forgatás 1
forgatás 2018 1
2018 júniusában 2
júniusában kezdődött. 1
kezdődött. A 11
A főfutamon, 1
főfutamon, az 1
idény utolsó 1
utolsó versenyén 1
versenyén Michelisz 1
Michelisz a 2
végzett, Björk 1
Björk pedig 1
harmadik helyével 2
helyével ünnepelhette 1
ünnepelhette a 1
világbajnoki címet. 4
címet. A 9
A fogadalmat, 1
fogadalmat, amire 1
amire az 7
az 1738–1739-es 1
1738–1739-es pestisjárvány 1
pestisjárvány miatt 1
miatt került 5
és amelyben 2
a felsővárosiak 1
felsővárosiak megígérték 1
megígérték Istennek 1
Istennek egy 1
egy templom 5
templom építését, 3
építését, 1739. 1
1739. A 1
A fogadás 1
fogadás verekedésbe 1
verekedésbe torkollott, 1
torkollott, amelyben 1
két katonát 2
katonát megölték. 1
A fogadkozások 1
fogadkozások valóra 1
valóra váltására 1
váltására még 1
volt alkalom… 1
alkalom… A 1
A fogadó 4
állam elősegíteni 1
elősegíteni tartozik, 1
tartozik, hogy 4
a külképviselet 1
külképviselet céljainak 1
céljainak megfelelő 2
megfelelő helyiséghez 1
helyiséghez jusson. 1
fogadó csapat 1
csapat egyik 3
egyik tagja 6
tagja („cutter”) 1
(„cutter”) maga 1
mikor adja 1
adja vissza 8
a labdát 11
labdát és 2
és mikor 12
mikor nem. 2
nem. Ha 1
Ha úgy 1
úgy dönt 3
dönt visszaüti, 1
visszaüti, kezével 1
oldali vagy 1
a szemközti 5
szemközti oldalra 1
oldalra üti 1
üti a 1
a labdát. 6
labdát. A 3
fogadó ország 3
ország jogrendszere 1
jogrendszere azonban 1
azonban rájuk 1
rájuk is 5
is kiterjed, 1
kiterjed, a 1
terület vezetőjének 1
vezetőjének kérésére 1
kérésére a 5
ország a 13
a jogszabályban 3
jogszabályban biztosított 1
biztosított védelmet 1
védelmet köteles 1
köteles biztosítani 1
biztosítani (például 1
(például rendőrségi 1
rendőrségi nyomozás, 1
nyomozás, tűzoltás 1
tűzoltás stb.). 1
A fogadószoba 1
fogadószoba nem 1
nem pompázó, 1
pompázó, de 1
nagyon előkelő. 1
előkelő. A 1
fogadó vendéglőjébe 1
vendéglőjébe sosem 1
sosem tette 1
tette be 1
a lábát, 2
lábát, senkivel 1
senkivel nem 1
nem beszélt 3
a fogadós 2
fogadós Wimmer 1
Wimmer Antallal 1
Antallal is 1
annyit társalgott, 1
társalgott, amennyit 1
amennyit kellett. 1
kellett. A 11
A fogadtatás 1
fogadtatás minden 1
minden előzetes 2
előzetes várakozást 1
várakozást felülmúlt. 1
felülmúlt. A 2
A fogágybetegséget 1
fogágybetegséget kialakulásáért 1
kialakulásáért a 1
a szájban 1
szájban megtalálható 1
megtalálható baktériumok 1
baktériumok megváltozott 1
megváltozott összetétele 1
összetétele felelős. 1
A fogain 1
fogain feltűnő, 1
feltűnő, a 1
hegy felé 1
felé irányuló 6
irányuló recék 1
recék találhatók. 1
A fogak 2
fogak célja 1
a függőleges, 1
függőleges, illetve 1
illetve közel 1
közel függőleges 1
függőleges irányú 1
irányú mozgással 1
mozgással történő 1
történő darabolás 1
darabolás volt. 1
fogak csuklós 1
csuklós kapcsolódása 1
kapcsolódása és 1
irányban haránt 1
haránt állása 1
állása következtében 1
a csutkatő 1
csutkatő és 1
gaz nem 1
nem torkollt 1
torkollt össze, 1
össze, nagyban 1
nagyban segítve 1
segítve ezzel 1
a munkafolyamat 2
munkafolyamat gyorsaságát 1
gyorsaságát és 1
és hatékonyságát. 1
hatékonyságát. A 2
A fogalmak 1
fogalmak összehasonlíthatóságának 1
összehasonlíthatóságának elmélete 1
elmélete nem 2
mint azon 1
azon összességek 1
összességek összehasonlítása, 1
összehasonlítása, amelyek 1
amelyek elemei 1
elemei a 7
a fogalmak 1
fogalmak alá 1
alá tartoznak. 5
A fogalmat 1
fogalmat arra 1
használják, mikor 1
mikor egy 6
egy fogyasztói 1
fogyasztói csoport 1
csoport ugyanazt 1
terméket vagy 1
vagy szolgáltatást 1
szolgáltatást veszi 1
veszi igénybe. 2
A fogalom 6
fogalom Francis 1
Francis Beccaria-tól 1
Beccaria-tól ered, 1
ered, tőle 1
tőle vette 2
át James 1
James Mill 1
Mill és 1
és John 11
John Stuart 1
Stuart Mill. 1
Mill. A 1
fogalom különböző 1
különböző irányú 1
irányú általánosításai 1
általánosításai egyes 1
egyes tudományágakban 1
tudományágakban is 1
is megjelennek. 5
fogalom maga 1
maga évekig 1
évekig formalizálatlan 1
formalizálatlan maradt. 1
fogalom médiaelméletben 1
médiaelméletben használatos 1
használatos jelentése: 1
jelentése: a 2
a világban 10
világban történő 1
történő eseményeknek, 1
eseményeknek, valamint 1
egyes társadalmi 1
társadalmi csoportoknak 1
csoportoknak a 1
a médiaszövegekben 1
médiaszövegekben való 1
való megjelenése. 1
megjelenése. A 3
fogalom megalkotója, 1
megalkotója, Barry 1
Barry Buzan 1
Buzan 1946-ban 1
1946-ban született 1
született és 10
és úgynevezett 2
úgynevezett IR 1
IR elméletekkel, 1
elméletekkel, vagyis 1
vagyis nemzetközi 1
nemzetközi kapcsolatok 7
kapcsolatok elméletekkel 1
elméletekkel foglalkozik. 1
foglalkozik. A 13
fogalom melléknévi 1
melléknévi alakja 1
alakja a 10
a szuppletív, 1
szuppletív, melynek 1
melynek magyar 1
magyar megfelelője 3
megfelelője néha 1
néha tőcserélő; 1
tőcserélő; Theodora 1
Theodora Bynon: 1
Bynon: Történeti 1
Történeti nyelvészet, 1
nyelvészet, Osiris, 1
Osiris, Budapest 1
Budapest 1997, 1
1997, 93. 1
93. o. 1
o. ennek 1
ennek analógiájára 1
analógiájára a 1
a jelenséget 7
jelenséget olykor 1
olykor tőváltásnak 1
tőváltásnak is 1
is hívják. 4
A fogalomtérképet 1
fogalomtérképet mindenki 1
mindenki maga 1
maga választhatja 1
választhatja ki, 1
hogy hogyan 7
hogyan szeretné 1
szeretné kivitelezni. 1
kivitelezni. A 3
A fogamzásgátló 1
fogamzásgátló védőoltás 1
védőoltás alkalmazása 1
alkalmazása több 1
különböző állatpopulációnál 1
állatpopulációnál is 1
is hatékonynak 1
hatékonynak bizonyult. 1
A „Fogas” 1
„Fogas” elsősorban 1
a kirándulók 3
kirándulók és 2
a nyaralóval 1
nyaralóval rendelkező 1
rendelkező utasok 1
utasok számára 2
számára épült. 1
A fogaskerekűre 1
fogaskerekűre csak 1
csak előreváltott 1
előreváltott menetjeggyel 1
menetjeggyel szabad 1
szabad felszállni, 1
felszállni, amelyek 1
az állomásokon 2
állomásokon kívül 1
kívül is 19
is sok 24
helyen kaphatók. 1
A fogaskerekű 1
fogaskerekű Városmajori 1
Városmajori végállomásánál 1
végállomásánál kialakított 1
kialakított időmérő 1
időmérő célon 1
célon Rusovszky 1
Rusovszky ért 1
ért át 1
át elsőként. 1
elsőként. A 2
A fogásváltás 1
fogásváltás és 1
a lépés 9
lépés megnöveli 1
megnöveli a 3
a hatótávolságot, 1
hatótávolságot, és 1
és megváltoztatja 2
a küzdőtávot. 1
küzdőtávot. A 1
A fogat 1
fogat rendszerint 1
a párna 1
párna alá 1
alá kell 4
kell dugni. 1
dugni. A 1
A fogazott 2
fogazott sarló 1
sarló a 1
kis jobbágygazdaságok 1
jobbágygazdaságok tipikus 1
tipikus arató 1
arató szerszáma, 1
szerszáma, amivel 1
amivel szinte 1
szinte minden 48
minden szem 1
szem gabonát 1
gabonát meg 1
meg tudtak 4
tudtak menteni. 1
menteni. A 1
A fogdában 1
fogdában egy 1
egy Mehár 1
Mehár nevű 1
nevű török 1
török rejtélyes 1
rejtélyes okból 1
okból megharagudott 1
megharagudott rá, 1
rá, ezért 1
ezért minden 5
nap megverte. 1
megverte. A 1
A fogékonyabb 1
fogékonyabb fiókákon 1
fiókákon táplálkozó 1
táplálkozó Carnus 1
Carnus legyek 1
legyek termékenyebbek, 1
termékenyebbek, mint 1
az ellenálló 1
ellenálló fiókákon 1
fiókákon táplálkozók. 1
táplálkozók. A 1
A fog 3
fog eltávolítása 1
eltávolítása után 4
szájüregben egy 1
egy csontseb 1
csontseb marad 1
marad vissza. 2
A főgerinc 1
főgerinc szabadon 1
szabadon maradt 2
maradt részei 1
részei a 11
főváros lakosságának 1
lakosságának kedvelt 1
kedvelt kirándulóhelyévé 1
kirándulóhelyévé váltak. 1
fog fejlődése 1
fejlődése során 3
során különböző 6
különböző fázisokat 1
fázisokat különítünk 1
különítünk el: 1
el: csíra, 1
csíra, bimbó, 1
bimbó, sapka 1
sapka és 1
és harang 1
harang szakaszokat. 1
szakaszokat. A 1
A foggyökér 1
foggyökér morfológiáját 1
morfológiáját összehasonlítva 1
összehasonlítva a 1
a Sahelanthropus 1
Sahelanthropus tchadensisével 1
tchadensisével szintén 1
szintén erős 1
erős hasonlóságot 1
hasonlóságot jelez, 1
jelez, ami 1
emberi származási 1
származási vonalba 1
vonalba való 1
való helyes 1
helyes belehelyezésére 1
belehelyezésére utal. 1
A foglalkozási 1
foglalkozási szerkezet 1
szerkezet is 1
is gyökeresen 2
gyökeresen átalakult, 1
átalakult, a 3
a földek, 1
földek, javak 1
javak elvesztése 1
elvesztése (kollektivizálás), 1
(kollektivizálás), a 1
a megszorítások 1
megszorítások felgyorsították 1
felgyorsították az 1
az életforma 1
életforma váltást, 1
váltást, megnőtt 1
a gyári 7
gyári munkások 2
munkások aránya. 1
A foglalkozás 1
foglalkozás témái: 1
témái: gyermekjogok, 1
gyermekjogok, gyermekek 1
gyermekek helyzete 1
a világban, 4
világban, gyermekekkel 1
gyermekekkel szembeni 1
szembeni erőszak. 1
erőszak. A 1
A foglalkoztatottak 1
foglalkoztatottak nagy 1
a halászati 2
halászati és 2
és halfeldolgozási 1
halfeldolgozási ágazatban 1
ágazatban dolgozik. 1
A foglyokat 1
foglyokat "Háromlábujjú", 1
"Háromlábujjú", Háromujjú 1
Háromujjú fia 1
fia akarta 1
akarta megölni. 1
megölni. A 1
A foglyok 4
foglyok a 1
velük való 2
való bánásmódot 1
bánásmódot csaknem 1
csaknem kifogástalannak 1
kifogástalannak ítélték 1
ítélték meg, 2
leszámítva azt 1
brit haditengerészetnél 1
haditengerészetnél látszólag 1
látszólag gyakran 1
gyakran folytatott 1
folytatott gyakorlatot, 1
gyakorlatot, hogy 1
a hadifoglyok 3
hadifoglyok tulajdonával 1
tulajdonával saját 1
saját belátása 1
belátása szerint 1
szerint rendelkezett. 1
foglyok egy 2
részét szétosztották 1
szétosztották a 3
a háborúban 9
háborúban részt 1
vevő katonák 1
katonák között. 1
foglyok folyamatosan 1
folyamatosan cserélődnek 1
cserélődnek a 1
a bázison, 3
bázison, mivel 1
mivel akiből 1
akiből már 1
tudnak újabb 1
újabb információkat 1
információkat kiszedni, 1
kiszedni, azokat 1
azokat ismeretlen 1
ismeretlen helyre 2
helyre elszállítják, 1
elszállítják, de 1
de María 1
María sokáig 1
sokáig itt 1
itt marad. 1
A foglyoknak 1
foglyoknak nemcsak 1
illető táborban 1
táborban kellett 1
kellett dolgozniuk, 1
dolgozniuk, hanem 1
hanem például 3
SS műhelyeiben, 1
műhelyeiben, az 1
az útépítésnél 1
útépítésnél vagy 1
a kavicsbányákban 1
kavicsbányákban is 1
is kényszermunkán 1
kényszermunkán voltak. 1
foglyok sokszor 1
sokszor embertelen 1
embertelen körülmények 1
között dolgoztak. 1
A foglyul 1
foglyul ejtett 3
ejtett emberekből 1
emberekből különböző 1
különböző idegen 1
lények születtek 1
születtek volna: 1
volna: a 1
a harcos 6
harcos változatnál 1
változatnál kisebbek, 1
kisebbek, illetve 1
illetve albínók. 1
albínók. A 1
fog nincs 1
nincs a 16
a fogágyal 1
fogágyal összenőve, 1
összenőve, csak 1
a Sharpey 1
Sharpey szálakon 1
szálakon át 1
át hozzátapad. 1
hozzátapad. A 1
A fogóknak 1
fogóknak különböző 1
különböző kialakítását 1
kialakítását fejlesztették 1
ki abból 1
abból a 22
szempontból is, 1
kocsi minél 1
minél könnyebben 1
könnyebben legyen 1
legyen mozgatható 1
mozgatható különféle 1
különféle alkalmazások 1
alkalmazások esetén. 1
A fogólap, 1
fogólap, a 1
a húrfeszítőgép 1
húrfeszítőgép és 1
a húrtaró 1
húrtaró vas 1
vas felszerelése 1
felszerelése hasonlóan 1
hasonlóan történik, 1
történik, mint 3
a prímtamburánál. 1
prímtamburánál. A 1
A fogolytáborban 1
fogolytáborban halt 1
fő gondolat 1
hogy gyengeséget 1
gyengeséget kell 1
kell színlelni, 1
színlelni, és 1
az ellenség 39
ellenség támadásában 1
támadásában létrehozni 1
létrehozni egy 2
egy gyenge 3
gyenge pontot, 1
pontot, vagy 1
vagy Achilles-sarkat, 1
Achilles-sarkat, amit 1
amit aztán 10
aztán újrarendeződéssel 1
újrarendeződéssel ki 1
ki lehet 11
lehet használni 5
használni az 5
ellenség csapataiba 1
csapataiba történő 1
történő mély 1
mély támadáshoz. 1
támadáshoz. A 1
A fogorvos 1
fogorvos inni 1
inni kezd, 1
kezd, kénytelen 1
kénytelen ezért 1
ezért megalázkodni, 1
megalázkodni, majd 1
majd megöli 1
megöli a 13
a nőt. 5
nőt. A 5
A fogságba 1
fogságba ejtettek 1
ejtettek az 1
az amnesztia 1
amnesztia lehetősége 1
lehetősége miatt 1
miatt elárulták 1
elárulták bajtársaik 1
bajtársaik hollétét, 1
hollétét, s 1
s ennek 6
ennek hatására 15
a kormányerők 2
kormányerők 8 1
8 utcai 1
utcai blokádot 1
blokádot meg 1
tudtak szerezni 2
szerezni Al-Nabua 1
Al-Nabua kerületében. 1
kerületében. A 1
A fogságban 1
fogságban élő 1
élő Bennett-kenguruk 1
Bennett-kenguruk tartják 1
tartják magukat 1
magukat a 22
megszokott szaporodási 1
szaporodási rendhez; 1
rendhez; a 1
a Tasmániából 1
Tasmániából származó 1
származó nőstények 1
nőstények úgy 1
úgy késleltetik 1
késleltetik a 1
a vemhességüket, 1
vemhességüket, hogy 1
hogy nyár 1
nyár végén 6
végén szüljenek. 1
szüljenek. A 1
A fogságból 1
fogságból anyja 1
anyja váltotta 1
váltotta ki 2
ki 1622-ben. 1
1622-ben. A 1
A fogszuvasodás 1
fogszuvasodás tovaterjedését 1
tovaterjedését és 1
és szövődményeinek 1
szövődményeinek a 1
a kialakulását 1
kialakulását a 1
szervezet általános 1
általános állapota 1
állapota is 1
A fogvatartottak 1
fogvatartottak foglalkoztatása 1
foglalkoztatása elsősorban 1
elsősorban költségvetési 1
költségvetési keretek 1
keretek között 9
között zajlott. 1
A fogvédő 1
fogvédő legyen 1
legyen formára 1
formára alakított 1
alakított és 2
és versenyen 1
versenyen nem 2
nem tartalmazhatja 1
tartalmazhatja a 1
szín árnyalatait. 1
árnyalatait. A 2
A fogyasztás 2
fogyasztás az 1
az aggregált 1
aggregált kereslet 1
kereslet egyik 1
egyik összetevője. 1
összetevője. A 1
A fogyasztási 1
fogyasztási alkoholtartalom 1
alkoholtartalom beállítása 1
beállítása után 1
után zavarossá 1
zavarossá válhat 1
válhat a 3
a pálinka, 1
pálinka, erre 1
erre külön 2
külön figyelmet 1
figyelmet kell 1
fogyasztás járhat 1
járhat a 2
a fogyasztott 1
fogyasztott dolog 1
dolog megsemmisülésével, 1
megsemmisülésével, elhasználódásával 1
elhasználódásával vagy 1
vagy változatlanul 1
változatlanul hagyásával. 1
hagyásával. A 1
A fogyasztói 3
fogyasztói elektromos 1
elektromos hálózat 3
hálózat 230 1
230 V, 1
V, 50 2
50 Hz 2
Hz áramot 1
áramot szolgáltat, 1
szolgáltat, de 1
de gyakoriak 3
gyakoriak az 3
az áramszünetek. 1
áramszünetek. A 1
fogyasztói közösség 1
közösség évente 1
évente előre 1
előre fizetett 1
fizetett tagsági 1
tagsági díjjal 1
díjjal garantálja 1
garantálja a 2
a felvevőpiacot 1
felvevőpiacot és 1
és finanszírozza 1
finanszírozza a 2
gazdaság működtetését. 1
működtetését. A 1
fogyasztói térben 1
térben a 2
fal habosjávor-utánzat. 1
habosjávor-utánzat. A 1
A fogyasztók 1
fogyasztók eltérő 1
eltérő hitelességet 1
hitelességet fogadhatnak 1
fogadhatnak el, 1
el, vagy 3
vagy eltérhetnek 1
eltérhetnek attól, 1
attól, hogy 21
mi tekinthető 1
tekinthető hiteles 2
hiteles forrásnak. 1
forrásnak. A 1
A fogyatékkal 1
fogyatékkal élőknek 1
élőknek lehetőséget 1
lehetőséget biztosító 2
biztosító Jet-Ski 1
Jet-Ski versenyek 1
versenyek szellemi 1
szellemi atyja 1
atyja a 1
magyar Czine 1
Czine Zoltán 1
Zoltán volt, 2
volt, ötletének 1
ötletének gyakorlati 1
gyakorlati megvalósításhoz 1
megvalósításhoz a 2
Magyar Jet-Ski 1
Jet-Ski Szövetség 1
Szövetség személyében 1
személyében talált 1
talált támogatóra. 1
támogatóra. A 1
A fogzacskó 1
fogzacskó sejtjei 1
sejtjei különböző 1
különböző enzimeket 1
enzimeket (metalloproteinázokat) 1
(metalloproteinázokat) termelnek, 1
termelnek, melyek 1
a zománc 1
zománc feletti 1
feletti szöveteket 1
szöveteket képesek 1
képesek lebontani. 1
lebontani. A 1
fő hadiút 1
hadiút erre 1
erre haladt, 1
haladt, az 1
utánpótlási vonalak 3
vonalak legkézenfekvőbb 1
legkézenfekvőbb helye 1
Duna volt. 1
fő hadszíntéren 1
hadszíntéren kívül, 1
kívül, Észak-Itáliában 1
Észak-Itáliában is 1
is állomásoztak 1
állomásoztak francia 1
francia erők, 1
erők, akiket 1
akiket az 5
az osztrákok 13
osztrákok támadása 1
támadása fenyegetett; 1
fenyegetett; megpróbálták 1
megpróbálták őket 2
őket onnan 1
onnan kiverni, 1
kiverni, vagy 1
vagy megsemmisíteni. 1
megsemmisíteni. A 2
A főhajó 3
főhajó és 1
szentély tetőzetét 1
tetőzetét természetes 1
természetes palával 1
palával fedték. 1
fedték. A 1
főhajó falának 1
falának közepén 1
közepén felállított 1
felállított négyszögletes 1
négyszögletes pillér 1
pillér a 1
a hosszházat 1
hosszházat két 1
két egyenlő 1
egyenlő részre 1
részre bontja. 1
bontja. A 1
főhajó karcsú, 1
karcsú, négyzetes 1
négyzetes pillérsorai 1
pillérsorai félkörívekkel 1
félkörívekkel zárulnak, 1
zárulnak, az 1
az ablakoknál 1
ablakoknál azonban 1
még látszik, 1
hol húzódott 1
húzódott hajdan 1
hajdan a 2
a románkori 1
románkori lapos 1
lapos tető. 1
tető. A 1
A főhajót 1
főhajót eseteikben 1
eseteikben normann, 1
normann, hatosztású 1
hatosztású boltozat 1
boltozat fedi, 1
fedi, amely 3
amely átlósan 1
átlósan nagyobb, 1
nagyobb, haránt 1
haránt irányban 1
irányban kisebb 1
kisebb terhet 1
terhet ad 1
a támaszoknak, 1
támaszoknak, ezért 1
ilyen boltozatok 1
boltozatok esetében 1
esetében vastagabb 1
vastagabb és 1
és vékonyabb 1
vékonyabb oszlopok 1
oszlopok vagy 2
vagy pillérek 1
pillérek váltakoznak. 1
fő hangsúly 2
hangsúly minden 1
esetben az 24
az énekszólam 1
énekszólam dallamvonalán 1
dallamvonalán nyugszik. 1
nyugszik. A 4
fő helyszínek 1
helyszínek a 1
a Montjuic 1
Montjuic dombon 1
dombon találhatóak, 1
találhatóak, félúton 1
félúton egy 1
egy régi 27
régi katonai 1
katonai erőd 1
erőd felé. 1
A főherceg 1
főherceg 1895 1
1895 őszéig 2
őszéig maradt 1
maradt aktív 1
aktív haditengerészeti 1
haditengerészeti szolgálatban, 1
szolgálatban, ezután 1
a Hadügyminisztérium 1
Hadügyminisztérium Tengerészeti 1
Tengerészeti Osztályára 1
Osztályára került. 1
A főherceg, 1
főherceg, egyik 1
egyik legféltettebb 1
legféltettebb kincse 1
kincse a 1
a koronája, 1
koronája, amelyet 1
amelyet gyakran 4
gyakran Zsarnok 1
Zsarnok Gróf 1
Gróf és 1
és szolgája 1
szolgája Rém 1
Rém ügyes, 1
ügyes, akarnak 1
akarnak megszerezni. 1
megszerezni. A 4
fő híd 1
híd kiegészül 1
kiegészül még 1
12 km-es 2
km-es hongkongi 1
hongkongi bekötőúttal 1
bekötőúttal és 1
13 km-es 1
km-es zhuhai 1
zhuhai bekötőúttal. 1
bekötőúttal. A 1
fő hivatkozási 1
hivatkozási alap, 1
alap, a 2
finn expanziós 1
expanziós törekvések 1
törekvések korántsem 1
korántsem határozták 1
határozták meg 8
meg teljesen 4
teljesen a 15
finn közéletet. 1
közéletet. A 1
A főhóhér 1
főhóhér értelmesen, 1
értelmesen, messze 1
messze hallható 1
hallható hangon 1
hangon mondja 1
el, merre 1
merre jártak. 1
A főhomlokzat 1
főhomlokzat egyszerű 1
egyszerű kialakítású, 1
kialakítású, a 2
torony földszintjén 3
földszintjén található 3
a félköríves 2
félköríves záródású 3
záródású főbejárat. 1
főbejárat. A 1
A főhomlokzatnak 1
főhomlokzatnak három 1
három portálja 1
portálja van 1
van bronzkapukkal, 1
bronzkapukkal, a 1
középső fölött 1
fölött hatalmas 1
hatalmas rózsaablakkal. 1
rózsaablakkal. A 1
A főhomlokzatot 1
főhomlokzatot díszítő 1
díszítő 15 1
15 szobrot 1
szobrot 1903 1
1903 és 4
és 1908 2
1908 között 1
között faragták. 1
faragták. A 1
A főhős 2
főhős azonban 1
azonban annyira 2
annyira beleéli 1
beleéli magát 1
magát ebbe 1
a munkába, 3
munkába, hogy 1
hogy egyszer 11
egyszer csak 11
néhány pillanatra 1
pillanatra egy 1
egy párhuzamos 3
párhuzamos valóságban 1
valóságban találja 1
találja magát: 1
magát: abban 1
a valóságban, 3
valóságban, ahol 1
ahol megvalósultak 1
megvalósultak Gernsback 1
Gernsback korának 1
korának futurisztikus 1
futurisztikus elképzelései. 1
elképzelései. A 1
A főhős, 1
főhős, Dóra, 1
Dóra, aki 1
aki Dóra 1
Dóra a 1
a felfedező 4
felfedező cím 1
cím mese 1
mese karaktere 1
karaktere kisgyermekként, 1
kisgyermekként, itt 1
már tinédzsernek 1
tinédzsernek látható. 1
A főhősnek 1
főhősnek ott 1
is tönkreteszik 1
tönkreteszik a 1
kezét, előbb 1
előbb forró 1
forró kályhavasra 1
kályhavasra nyomják, 1
nyomják, majd 1
egy lövéssel 1
lövéssel átlyukasztják 1
átlyukasztják tenyerét, 1
tenyerét, hogy 1
ne tudja 3
tudja használni. 1
A főhősnő 1
főhősnő feltűnik 1
feltűnik a 8
a Persona 3
Persona videójátékokban 1
videójátékokban is 3
is Tamaki 1
Tamaki Uchida 1
Uchida névén 1
névén (az 1
(az amerikai 2
amerikai kiadásban 1
kiadásban Tammy 1
Tammy a 1
a neve). 2
neve). A 1
A főhősök, 1
főhősök, Superman, 1
Superman, Batman, 1
Batman, Wonder 1
Wonder Woman 1
Woman és 1
többi szuperhős 1
szuperhős ezúttal 1
ezúttal egy 6
párhuzamos világban 3
világban levő 1
levő gonosztevőkel 1
gonosztevőkel szállnak 1
szállnak szembe, 1
szembe, miután 1
miután Lex 1
Lex Luthor 2
Luthor segítséget 1
segítséget kért 2
kért tőlük. 1
tőlük. A 2
főhős parancsnoka 1
parancsnoka Thomas 1
Thomas Kelly 1
Kelly főtörzsőrmester 1
főtörzsőrmester (szinkronhangja 1
(szinkronhangja Neil 1
Neil Ross), 1
Ross), aki 1
játék első 2
felében parancsokat 1
parancsokat és 1
és tanácsokat 1
tanácsokat osztogat 1
osztogat neki 1
neki rádión 1
rádión keresztül. 1
A főideálgyűrűk 1
főideálgyűrűk azonban 1
hogy euklideszi 1
euklideszi gyűrűk. 1
gyűrűk. A 2
A főigazgató 1
főigazgató szerepét 1
szerepét Martinovics 1
Martinovics maga 1
maga vállalta 1
vállalta el, 2
közvetlen kormányzás 1
kormányzás az 1
általa kiszemelt 1
kiszemelt négy 1
négy igazgató 1
igazgató ( 1
fő ipari 2
ipari ágazatok 1
ágazatok a 2
következők: vegyipar, 1
vegyipar, gépjárműgyártás, 1
gépjárműgyártás, gépipar, 1
gépipar, elektrotechnológiai 1
elektrotechnológiai ipar, 1
ipar, valamint 1
valamint textilipar 1
textilipar és 1
és élelmiszeripar. 2
élelmiszeripar. A 1
fő irányvonalon 1
irányvonalon kívül 1
kívül dolgozó 1
dolgozó művészek 1
művészek vitatott 1
vitatott témákat 1
témákat kedveltek 1
kedveltek vagy 1
a szokványostól 1
szokványostól eltérő 1
eltérő technikákat 1
technikákat műveltek. 1
A Főiskola 2
Főiskola elvégzése 2
a Madách 6
Madách Színházban 2
Színházban kapott 1
kapott kisebb, 1
kisebb, de 4
de annál 10
annál változatosabb 1
változatosabb karakterszerepeket, 1
karakterszerepeket, így 1
így A 2
A Volt 1
Volt egyszer 1
egyszer egy 2
egy csapatban 2
csapatban például 1
a Bírót, 1
Bírót, a 1
a Producerekben 1
Producerekben Mr. 1
A főiskolai 2
főiskolai hallgató 1
hallgató Columbus 1
Columbus (Jesse 1
(Jesse Eisenberg) 1
Eisenberg) Ohioba 1
Ohioba tart, 1
tart, hogy 3
hogy megkeresse 4
megkeresse szüleit 1
szüleit és 2
legfőképp megtudja 1
megtudja élnek-e 1
élnek-e még. 1
még. A 2
főiskolai tanulmányait 1
tanulmányait kitűnő 1
kitűnő eredménnyel 3
eredménnyel zárta 1
zárta és 2
és 1938. 1
1938. A 1
A főiskolán 1
főiskolán az 1
országban az 7
az elsők 9
elsők között 13
között hirdették 1
hirdették meg 4
a hittanár-nevelő 1
hittanár-nevelő MA 1
MA képzést 1
képzést a 3
a 2007/2008-as 2
2007/2008-as tanévre. 1
tanévre. A 1
Főiskola növendékeinek 1
növendékeinek száma 1
száma éppen 1
éppen ekkor, 2
ekkor, az 1
az 1948/49-es 1
1948/49-es tanévben 1
tanévben volt 1
addigi legmagasabb: 1
legmagasabb: 910 1
910 fő. 1
A főiskoláról 1
főiskoláról kikerülve 1
kikerülve az 1
Állami Bábszínházban 1
Bábszínházban dolgozott 1
dolgozott díszletfestőként 1
díszletfestőként 1950-től 1
1950-től 1954-ig. 1
1954-ig. A 1
A főiskolát 1
főiskolát 1926-ban 1
1926-ban fejezte 1
fejezte be, 12
be, ezután 1
az Illinois-i 1
Illinois-i Egyetemen 1
Egyetemen akart 1
akart futballedzőnek 1
futballedzőnek tanulni, 1
tanulni, de 1
de Roger 1
Roger Adams 1
Adams kémiaprofesszor 1
kémiaprofesszor hatására 1
hatására végül 1
a szerves 6
szerves kémiát 1
kémiát választotta. 1
A főiskola 1
főiskola után, 1
után, 1961-ben 1
1961-ben hozzáment 1
hozzáment Robin 1
Robin Hoen 1
Hoen bankárhoz, 1
bankárhoz, de 1
de házasságuk 1
házasságuk egy 1
egy egy 5
egy év 26
után véget 3
véget ért, 5
ért, majd 1
majd nyolc 1
nyolc évvel 2
később Robert 1
Robert Evans 1
Evans producer 1
producer felesége 1
felesége lett, 4
lett, fiuk, 1
fiuk, Josh 1
Josh Evans 1
Evans színész, 1
színész, producer 1
producer és 4
és forgatókönyvíró 2
forgatókönyvíró 1971-ben 1
1971-ben született. 1
A főispáni 1
főispáni tisztet 1
tisztet állítólag 1
állítólag többször 1
többször visszautasította. 1
visszautasította. A 2
fő japán 1
japán védelmi 1
védelmi vonal 5
a Gazelle-félsziget 1
Gazelle-félsziget északkeleti 1
keleti Put 1
Put Puttól 1
Puttól a 1
nyugati Ataliklikun-öbölig 1
Ataliklikun-öbölig húzódott 1
húzódott a 4
a Warangoi- 1
Warangoi- és 1
a Keravat-folyó 1
Keravat-folyó mentén, 1
mentén, mintegy 1
mintegy 45 4
45 kilométer 1
kilométer hosszan. 1
hosszan. A 2
fő játékokban, 1
játékokban, a 1
a spin-offokban, 1
spin-offokban, az 1
az animében, 3
animében, a 1
a mangákban 1
mangákban és 1
a kártyajátékban 1
kártyajátékban mindig 1
mindig megjelennek 1
megjelennek ezek 2
az újítások 3
újítások és 1
új pokémonok. 1
pokémonok. A 1
A főkapitányt 1
főkapitányt az 1
az évadok 3
évadok alatt 1
alatt leváltják 1
leváltják a 1
a sorozatban. 7
sorozatban. A 3
A főkapu 1
főkapu felett 1
felett héber 1
héber nyelven 2
nyelven hirdeti 1
hirdeti a 1
a felirat: 1
felirat: „Ez 1
„Ez szolgáljon 1
szolgáljon részetekre 1
részetekre kis 1
kis szentélyként”. 1
szentélyként”. A 1
A főkaput 1
főkaput a 1
a Grimani 1
Grimani és 1
és Moro 1
Moro családok 1
családok címerei 1
címerei mellett 1
a csukott 2
csukott könyvet 1
könyvet tartó 1
tartó velencei 1
velencei szárnyas 1
szárnyas oroszlán 1
oroszlán díszíti. 1
A főként 1
főként húsárut, 1
húsárut, zöldséget 1
zöldséget és 1
és emléktárgyakat 1
emléktárgyakat árusító 1
árusító hétvégi 1
hétvégi piac 1
piac a 1
folyó közelében 1
közelében helyezkedik 5
A városban 63
városban csak 1
a könnyűipar 2
könnyűipar van 1
van jelen, 9
jelen, az 2
is inkább 13
város déli 7
déli területén, 1
területén, a 4
a főút 7
főút hídjának 1
hídjának közelében. 1
A Fokinóban 1
Fokinóban horgonyzó 1
horgonyzó hajó 1
hajó azonban 1
elején még 7
még használták 1
használták eredeti 2
eredeti feladatkörében 1
feladatkörében a 1
a Csendes-óceán 4
Csendes-óceán északi 1
északi térségének 1
térségének megfigyelésére. 1
megfigyelésére. A 1
A Fokker 1
Fokker egy 1
ideig egy 2
egy F28-6000-t 1
F28-6000-t használt, 1
használt, majd 1
gépet eladták 1
eladták az 3
az Air 3
Air Mauritanie-nek. 1
Mauritanie-nek. A 1
A főkomornyik 1
főkomornyik a 1
a pincében 3
pincében elmondja 1
elmondja Kevinnek, 1
Kevinnek, hogy 1
hogy morcos 1
morcos viselkedésének 1
viselkedésének komoly 1
komoly oka 1
oka van: 1
van: nem 1
nem szereti 4
szereti az 4
az állását, 1
állását, mert 1
mert megerőltető, 1
megerőltető, de 1
de fél 1
fél felmondani, 1
felmondani, mert 1
mert másutt 1
másutt nem 1
nem látnák 1
látnák szívesen. 1
szívesen. A 2
A főkormányzóhoz 1
főkormányzóhoz írott 1
írott levelében 1
levelében ezt 2
ezt írta: 3
írta: „Eljött 1
„Eljött az 1
az idő, 10
idő, amikor 3
a becsület 3
becsület jelvényei 1
jelvényei szégyent 1
szégyent hoznak 1
hoznak ránk, 1
ránk, ragyognak 1
ragyognak a 1
a megalázottság 1
megalázottság nem 1
nem hozzáillő 1
hozzáillő kontextusában…”. 1
kontextusában…”. A 1
A főkormányzónak 1
főkormányzónak magának 1
magának mint 1
uralkodó helyettesének 1
helyettesének is 1
is megvan 3
a joga, 1
joga, hogy 1
hogy megvétózza 1
megvétózza akár 1
az alsó-, 2
alsó-, akár 1
a felsőház 3
felsőház törvényeit, 1
törvényeit, vagy 1
vagy pontosabban 1
pontosabban fogalmazva 1
fogalmazva visszatartsa 1
visszatartsa a 1
a hozzájárulást. 1
hozzájárulást. A 1
A fokozatosan 1
fokozatosan növekvő 1
növekvő népesség 1
népesség egyre 2
nagyobb területet 6
területet tisztít 1
tisztít meg 1
a láptól, 1
láptól, bozóttól, 1
bozóttól, erdőtől 1
erdőtől és 1
és teszi 1
teszi megművelhető 1
megművelhető termőfölddé. 1
termőfölddé. A 1
A fokozódó 1
fokozódó nyelési 1
nyelési nehézségek 1
miatt étrendi 1
étrendi kiegészítőket 1
kiegészítőket és 1
és székletlágyítókat 1
székletlágyítókat is 1
is adnak. 1
adnak. A 4
fő különbség, 1
különbség, hogy 7
a gerániak 1
gerániak életben 1
életben maradásához 1
maradásához alacsony 1
alacsony koncentrációban 1
koncentrációban hidróniumgáz 1
hidróniumgáz belégzése 1
belégzése is 1
is szükséges, 1
szükséges, az 1
emberek által 5
által belélegzett 1
belélegzett standard 1
standard gázok 1
gázok mellett. 1
A fókusz 1
fókusz felhívja 1
a figyelmet 13
figyelmet az 6
az eset 20
eset valamely 1
valamely részének 1
részének vagy 1
vagy feltételezett, 1
feltételezett, vagy 1
vagy ismeretlen 1
ismeretlen nemére, 1
nemére, továbbá 1
továbbá kizárja 1
kizárja az 1
az állítás 6
állítás érvényességét 1
érvényességét az 1
többi kapcsolatba 1
kapcsolatba hozható 3
hozható személyre 1
személyre vonatkozóan. 1
fő látnivaló 1
látnivaló az 1
az 1580-ban 1
1580-ban épült 1
épült kolostor. 1
kolostor. A 2
A Föld 14
Föld 23. 1
23. leggyakoribb 1
leggyakoribb eleme. 1
eleme. A 5
A föld 4
föld alatti 18
alatti állatok 1
állatok összegyűlnek, 1
összegyűlnek, és 2
és tanácskozást 1
tanácskozást tartanak 1
tartanak kilátástalan 1
kilátástalan helyzetükről. 1
helyzetükről. A 1
alatti bujdosók; 1
bujdosók; Az 1
Az Aggteleki 1
Aggteleki barlang 1
barlang eredete. 1
eredete. A 1
A földalatti 1
földalatti kezelőbázis 1
kezelőbázis rendelkezik 1
rendelkezik ezen 1
kívül hatalmas 2
hatalmas játszóterekkel, 1
játszóterekkel, internet-klubbal, 1
internet-klubbal, kávézóval, 1
kávézóval, múzeummal, 1
múzeummal, számtalan 1
számtalan ülőalkalmatossággal, 1
ülőalkalmatossággal, szuvenír-üzlettel, 1
szuvenír-üzlettel, modern 1
modern vizesblokkal 1
vizesblokkal (mosdó-WC) 1
(mosdó-WC) és 1
és számtalan 6
számtalan más 3
más érdekességgel. 1
érdekességgel. A 1
Föld bármely 1
bármely két 5
két pontja 1
pontja között 1
leghosszabb utazási 1
utazási idő 1
idő 3 1
3 óra 4
óra lenne 1
lenne (feltéve, 1
(feltéve, hogy 1
megfelelő leszállópálya 1
leszállópálya rendelkezésre 1
rendelkezésre áll). 1
áll). A 1
A földeket 2
földeket és 1
a téglagyárt 1
téglagyárt államosították, 1
államosították, csakúgy 1
csakúgy mint 6
két makói 1
makói nyomdát. 1
nyomdát. A 1
földeket művelés 1
művelés alá 1
alá vette, 3
vette, szőlőskerteket 1
szőlőskerteket létesített, 1
létesített, beindította 1
beindította az 1
az állattenyésztést. 1
állattenyésztést. A 1
Föld elkezdett 1
elkezdett kísérletezni, 1
kísérletezni, azzal, 1
hogy hajóikra 1
hajóikra árny 1
árny technológiát 1
technológiát szerelnek. 1
szerelnek. A 2
A földesurak 1
földesurak itt 1
a tőkés 4
tőkés haladás 1
haladás ellen 1
ellen léptek 3
fel jogi 1
jogi eszközökkel, 1
eszközökkel, hogy 2
hogy romló 1
romló gazdasági 1
gazdasági pozíciójukat 1
pozíciójukat megőrizzék. 1
megőrizzék. A 1
A földet 3
földet érési 1
érési területek 1
németek elárasztották, 1
elárasztották, ezért 1
sok katona 2
nehéz felszerelése 1
felszerelése miatt 1
miatt vízbe 1
vízbe fulladt. 2
földet éréssel 1
éréssel is 1
is gondjai 1
gondjai voltak. 1
földet már 1
nagyon régóta 1
régóta veszély 1
veszély fenyegette. 1
fenyegette. A 1
A földfelszín, 1
földfelszín, az 1
az atmoszféra 3
atmoszféra és 1
óceánok által 1
által elnyelt 1
elnyelt napenergia 1
napenergia exajoule 1
exajoule (3,85 1
(3,85 × 1
× 10 1
10 24 1
24 J) 1
J) évente. 1
Föld felszíne 1
felszíne az 1
az Egyenlítőnél 1
Egyenlítőnél forog 1
forog a 4
legnagyobb sebességgel, 1
sebességgel, ezért 1
ezért lendítő 1
lendítő hatása 1
hatása jelentős. 1
Föld felszínén 1
felszínén mérhető 1
mérhető sugárzás 1
sugárzás ideális 1
ideális esetben 4
esetben körülbelül 1
körülbelül 1 4
1 kW/m². 1
kW/m². A 1
A földfelszínt 1
földfelszínt az 1
óceánok és 1
és kontinensek 1
kontinensek dominanciája 1
dominanciája szerint 1
szerint is 12
két félgömbre 1
félgömbre lehet 1
lehet osztani, 2
osztani, az 1
az óceáni 2
óceáni félgömbre 1
félgömbre és 1
szárazföldi félgömbre. 1
félgömbre. A 1
A földgáz 1
földgáz (ill. 1
(ill. gáznemű 1
gáznemű tüzelőanyag) 1
tüzelőanyag) a 1
a levegővel 2
levegővel keveredve 1
keveredve tűz- 1
tűz- és 1
és robbanásveszélyes 1
robbanásveszélyes anyag, 1
anyag, melyre 1
a tűzrendészeti 1
tűzrendészeti előírások 1
előírások vonatkoznak. 1
vonatkoznak. A 6
A földgáziparban 1
földgáziparban az 1
az E.ON 1
E.ON a 1
a földgáz-kitermeléstől, 1
földgáz-kitermeléstől, a 1
a szállításon 1
szállításon át 1
át egészen 2
a végfogyasztói 1
végfogyasztói értékesítésig 1
értékesítésig minden 1
minden szegmensben 1
szegmensben tevékenykedik. 1
tevékenykedik. A 3
A földgázon 1
földgázon kívül 1
kívül jelentős 2
jelentős olajkészleteket 1
olajkészleteket is 1
is rejt, 1
rejt, melyek 1
melyek kitermelése 1
kitermelése 2007-ben 1
2007-ben kezdődött 1
kezdődött el. 5
A földgázt 1
földgázt a 1
a belföldi 10
belföldi piacokon 1
piacokon értékesítik 1
értékesítik ipari 1
ipari felhasználásra, 1
felhasználásra, áramtermelésre 1
áramtermelésre és 1
és fűtésre. 1
fűtésre. A 1
Föld gipsz-kitermelése 1
gipsz-kitermelése körülbelül 1
körülbelül évi 1
évi 100 1
100 millió 7
millió tonna. 1
tonna. A 1
A földgyalu 1
földgyalu kerekeit 1
kerekeit lengőtengelyekre 1
lengőtengelyekre szerelik, 1
szerelik, amitől 1
amitől a 12
gép kerekei 1
kerekei még 1
még nehéz 2
nehéz terepen 4
terepen is 2
is folyamatosan 12
folyamatosan érintkeznek 1
érintkeznek a 1
a talajjal, 2
talajjal, ennek 1
köszönhetően még 4
még ott 4
is egyenletesen 1
egyenletesen képes 1
a talajrendezésre. 1
talajrendezésre. A 1
A földi 2
földi tesztek 1
tesztek befejezésével 1
befejezésével az 1
az űrjármű 1
űrjármű készen 1
készen állt 4
állt feladatának 1
feladatának végrehajtására. 1
végrehajtására. A 2
földi vevő/követő 1
vevő/követő állomások 1
állomások összehangolt 1
összehangolt hiradástechnikai 1
hiradástechnikai gyakorlatát 1
gyakorlatát hajtották 1
hajtották végre. 6
föld jó 1
jó mivelés 1
mivelés mellett, 1
mellett, kivált 1
kivált a 6
a völgyben 5
völgyben a 2
a gabonának 1
gabonának minden 1
minden nemeit 1
nemeit megtermi. 1
megtermi. A 1
körüli rekord-repülést 1
rekord-repülést 1941. 1
1941. A 2
A földközi-tengeri 1
földközi-tengeri keresztény 1
országok viszont 1
viszont félelemben 1
félelemben éltek. 1
Föld légkörében 1
légkörében a 1
a szilícium 2
szilícium por 1
por alakban 1
alakban nyomokban 1
nyomokban fordul 1
Föld légköre 1
légköre miatt 1
miatt ilyenkor 1
ilyenkor sincs 2
sincs teljes 3
teljes sötétség. 1
sötétség. A 1
A "földlények" 1
"földlények" (earthen) 1
(earthen) a 1
a Titánok 1
Titánok egyik 1
első teremtett 1
teremtett lényei, 1
lényei, amelyek 1
amelyek Uldaman 1
Uldaman titánvárosban 1
titánvárosban fejlesztettek 1
fejlesztettek ki 9
ki azzal 2
hogy elterjedésükel 1
elterjedésükel megismerjék 1
megismerjék teremtőik 1
teremtőik Azeroth 1
Azeroth ökoszisztémáját 1
ökoszisztémáját és 1
és lehetőségeit. 1
lehetőségeit. A 3
A Föld, 1
Föld, mint 1
mint égitest 1
égitest és 1
a naprendszer. 1
naprendszer. A 1
A földmivelés, 1
földmivelés, és 1
a marhatenyésztés 2
marhatenyésztés náluk 1
náluk virágzik. 1
virágzik. A 2
A földművelés 2
földművelés és 3
és állattenyésztés 2
állattenyésztés miatt 1
miatt elszaporodott 1
elszaporodott az 1
az ember, 12
ember, elkezdett 1
elkezdett városokat 1
városokat építeni, 1
építeni, ami 1
ami tovább 5
tovább növelte 3
a népsűrűséget, 1
népsűrűséget, és 1
és járványok 2
járványok kitöréséhez 1
kitöréséhez vezetett. 1
földművelés istennője 1
istennője útra 1
útra kelt, 1
kelt, hogy 1
megtalálja elveszett 1
elveszett gyermekét, 1
gyermekét, és 2
közben sorsára 1
sorsára hagyta 2
a termőföldeket. 1
termőföldeket. A 1
A földművelésügyi-, 1
földművelésügyi-, ipar- 1
ipar- és 2
és kereskedelemügyi 1
kereskedelemügyi miniszter 1
miniszter 1887. 1
1887. A 5
A földművelő 1
földművelő törzsek 1
törzsek körében 1
a szobrászat 3
szobrászat fejlődött 1
A földműves 1
földműves szövetkezet 1
szövetkezet 1948. 1
1948. augusztus 1
20-án alakult 1
Föld népessége 1
népessége folyamatosan 1
folyamatosan növekszik, 1
növekszik, ezáltal 1
ezáltal egyre 1
több élelmiszerre 1
élelmiszerre van 1
van igény. 1
igény. A 2
A Földön 1
Földön 34 1
34 faj 1
faj tartozik 4
tartozik ebbe 5
a nemzetségbe. 1
nemzetségbe. A 1
A földön 2
földön talál 1
talál egy 19
egy puskát, 1
puskát, amivel 1
amivel harmadszorra 1
harmadszorra kell 1
kell megmentenie 1
megmentenie Valerie-t, 1
Valerie-t, és 1
és elmenekülni 1
elmenekülni a 2
a szigetről. 3
szigetről. A 1
földön további 1
további 7 1
7 fő 1
A földöntözés 1
földöntözés különböző 1
különböző nemei 1
nemei főtekintettel 1
főtekintettel arra, 1
melyik hova 1
hova illik 1
illik leginkább, 1
leginkább, melléklet 1
melléklet az 1
az előbbeni 1
előbbeni Előadáshoz. 1
Előadáshoz. A 1
Föld országainak 2
országainak népesség 1
népesség szerinti 1
szerinti listája. 1
listája. A 1
Föld őrült 1
őrült fegyverkezésbe 1
fegyverkezésbe kezdett, 1
kezdett, az 2
az egymással 8
egymással ellenséges 1
ellenséges országok 1
országok elásták 1
elásták a 1
a csatabárdot, 1
csatabárdot, és 1
együtt készültek 1
a háborúra. 3
háborúra. A 3
A földosztás 1
földosztás nem 1
nem változtatott 2
változtatott a 2
román parasztság 1
parasztság többségének 1
többségének életszínvonalán, 1
életszínvonalán, ráadásul 1
ráadásul európai 1
európai viszonylatban 2
viszonylatban rendkívül 1
rendkívül alacsony 4
alacsony volt 3
az írni 1
írni és 9
és olvasni 4
olvasni tudók 1
tudók aránya. 1
A Földrajzi 1
Földrajzi Északi-sark 1
Északi-sark a 1
lehető legközelebbi 1
legközelebbi pont 1
Föld forgástengelyének 1
forgástengelyének és 1
a felszínének 1
felszínének a 2
a találkozásánál. 1
találkozásánál. A 2
A földrajzi, 1
földrajzi, etnikai 1
egyéb létező 1
létező struktúrák 1
struktúrák alig 1
alig játszottak 1
az átszervezésben. 1
átszervezésben. A 1
A földrajzi 2
földrajzi hely 2
hely meghatározásában 1
meghatározásában különböző, 1
különböző, egyre 2
egyre fejlettebb 1
fejlettebb műszerek 1
műszerek feltalálásáig 1
feltalálásáig a 1
a Nap 33
Nap állásának 1
állásának megfigyelése 1
megfigyelése segítette 1
a hajósokat 1
hajósokat és 1
korai csillagászokat. 1
csillagászokat. A 1
A földrajzilag 1
földrajzilag tematizált 1
tematizált hetilapok 1
hetilapok jellemzően 1
jellemzően kisebb 1
kisebb területeket 1
területeket fednek, 1
fednek, például 1
például egy, 1
egy, vagy 5
több kistelepülést, 1
kistelepülést, nagyvárost 1
nagyvárost vagy 1
egész megyét. 1
megyét. A 1
földrajzi nevek 5
nevek és 5
és megjelölések 1
megjelölések szabályait 1
szabályait Fábián 1
Fábián Pállal 1
Pállal és 2
és Földi 1
Földi Ervinnel 1
Ervinnel közösen, 1
közösen, az 2
az MTA 25
MTA jóváhagyásával, 1
jóváhagyásával, az 1
az Akadémiai 4
Akadémiai Kiadó 4
Kiadó 1965-ben 1
1965-ben jelentette 1
jelentette meg. 12
A földre 2
földre dobta 1
dobta azokat, 1
azokat, amelyből 1
amelyből teacserjék 1
teacserjék nőttek 1
nőttek ki 1
ki egy 23
egy szempillantás 4
szempillantás alatt. 1
A Földre 4
Földre érkező 2
érkező és 3
a Tardis-ból 1
Tardis-ból kilépő 1
kilépő Doktor 1
Doktor eszméletlenül 1
eszméletlenül rogy 1
rogy össze. 1
érkező hő 1
hő és 4
és fény 1
fény gyakorlatilag 1
gyakorlatilag a 9
a magban 1
magban termelődik. 1
termelődik. A 1
földre magával 1
magával hozta 3
a pokol 9
pokol egyik 1
egyik démonát 1
démonát és 1
és kínzómesterét, 1
kínzómesterét, az 1
emberi alakjában 1
alakjában nő 1
nő Mazikeent, 1
Mazikeent, becenevén 1
becenevén Maze-t. 1
Maze-t. A 1
A földrengés 2
földrengés és 1
követő szökőár 1
szökőár Palun 1
Palun is 1
nagy pusztítást 1
pusztítást végzett. 1
földrengés pillanatában 1
pillanatában a 2
a hegyen 6
hegyen tartózkodott 1
tartózkodott egy 2
egy csehszlovák 2
csehszlovák hegymászó 1
hegymászó csoport, 1
csoport, melynek 1
melynek tagjairól 1
tagjairól azóta 1
azóta sem 9
sem tudnak 5
tudnak semmit. 1
A földrészek 1
földrészek alapján 1
alapján négy 3
négy főzónát, 1
főzónát, azon 1
belül alzónákat 1
alzónákat jelöltek 1
A földrészen 1
földrészen ugyanis 1
újszülöttek mintegy 1
mintegy harminc 3
harminc százalékát 1
százalékát nem 1
nem anyakönyvezik, 1
anyakönyvezik, ami 1
nem rendelkeznek 6
rendelkeznek jogokkal, 1
jogokkal, így 1
így könnyen 4
könnyen a 2
a kizsákmányolás 2
kizsákmányolás áldozataivá 1
áldozataivá válnak. 1
Földre való 1
való visszatérésük 1
visszatérésük után 2
után Sub-Zero 1
Sub-Zero és 1
és Smoke 2
Smoke kénytelen 1
volt jelenteni 1
jelenteni a 2
a Lin 1
Lin Kuei 1
Kuei Nagymesterének, 1
Nagymesterének, hogy 1
hogy nekik 3
nekik sem 2
sikerült megölniük 1
megölniük a 1
a célpontjukat, 1
célpontjukat, Shang 1
Shang Tsungot. 1
Tsungot. A 1
Földre visszatérve 1
visszatérve Pietrónak 1
Pietrónak engednie 1
engednie kellett, 1
kellett, de 1
de biztos 3
biztos volt 4
volt abban, 12
hogy Wandának 1
Wandának hosszú 1
hosszú távon 11
távon a 2
a Vízió 1
Vízió iránt 1
iránt érzett 3
érzett rajongása 1
rajongása nem 1
nem hoz 5
hoz boldogságot. 1
boldogságot. A 1
A Földről 2
Földről lézertükörre 1
lézertükörre bocsátott 1
bocsátott lézerfényt 1
lézerfényt a 1
a hármasszögletek 1
hármasszögletek a 1
a kibocsátás 2
kibocsátás helye 1
helye felé 3
felé verik 1
verik vissza. 1
Földről nézve 2
nézve a 8
Nap az 1
az ekliptika 1
ekliptika mentén 1
mentén mozog, 1
mozog, míg 1
Hold a 1
saját pályasíkján. 1
pályasíkján. A 1
A földsánctól 1
földsánctól északi 1
északi irányban 2
egy kiterjedt 2
kiterjedt templomkörzet 1
templomkörzet maradványait 1
maradványait tárták 3
tárták fel. 6
fel. 24 1
24 templomépületet 1
templomépületet azonosítottak, 1
azonosítottak, ezenkívül 1
ezenkívül még 2
még feltáratlan 2
feltáratlan maradványok 1
maradványok lehetnek 1
A földszinten 3
földszinten a 1
a váróterem, 1
váróterem, a 1
a jegyárusító 1
jegyárusító pénztárak 1
pénztárak és 1
és pultok 1
pultok helyezkednek 1
helyezkednek el. 15
el. Emellett 4
Emellett a 36
földszinten üzemel 1
üzemel posta, 1
posta, élelmiszerbolt 1
élelmiszerbolt is. 1
földszinten egy 1
egy fegyvergyűjtemény 1
fegyvergyűjtemény és 1
és megtekinthető. 1
megtekinthető. A 5
földszinten üzlethelyiségek 1
üzlethelyiségek voltak, 1
voltak, ezekben 1
ezekben működött 1
működött Pfliegler 1
Pfliegler J. 1
J. Ferenc, 1
Ferenc, illetve 1
illetve 1930-tól 1
1930-tól rokona, 1
rokona, Feitscher 1
Feitscher Ernő 1
Ernő üveges 1
üveges üzlete. 1
üzlete. A 1
A földszintet 1
földszintet és 1
az emeletet 1
emeletet osztópárkány 1
osztópárkány választja 1
választja el 14
el egymástól. 15
A földszinti 3
földszinti és 2
az emeleti 3
emeleti Pantheon 1
Pantheon domborművei 1
domborművei Hódmezővásárhely 1
Hódmezővásárhely és 1
gimnázium kiemelkedő 1
kiemelkedő személyiségeinek 2
személyiségeinek állít 1
földszinti folyosó 1
folyosó köti 1
össze az 19
az iskolaépületet 1
iskolaépületet az 1
az 1.150 1
1.150 m2 1
m2 területű 1
területű és 1
és 7.260 1
7.260 m3 1
m3 légterű 1
légterű sportcsarnokkal, 1
sportcsarnokkal, amely 1
belső udvarral 1
udvarral az 1
az iskolai 28
iskolai rendezvények 1
rendezvények helyszíne 1
helyszíne is. 2
földszinti konyhából 1
konyhából étellift 1
étellift vezet 1
vezet az 12
első emeleti 3
emeleti ebédlőbe. 1
ebédlőbe. A 1
Föld talán 1
talán kifejezetten 1
kifejezetten egy 1
egy kísérlet 2
kísérlet része, 2
része, amelyet 1
a kapcsolatfelvétel 2
kapcsolatfelvétel elrontana, 1
elrontana, vagy 1
vagy úgy 4
úgy érzik, 5
érzik, hogy 3
kapcsolatfelvétel (számunkra 1
(számunkra vagy 1
vagy számukra) 1
számukra) túl 1
túl veszélyes. 1
Föld típusú 1
típusú bolygók 2
bolygók kezdetben 1
kezdetben (4,6 1
(4,6 milliárd 1
milliárd éve) 1
éve) az 1
az összeállás 1
összeállás következtében 1
következtében felmelegedett 1
felmelegedett anyagúak 1
anyagúak voltak. 1
A földtörténet 1
földtörténet minden 1
minden pillanatában 1
a fajok 10
száma több 4
több nagyságrenddel 2
nagyságrenddel nagyobb, 2
mint amiről 1
amiről tudunk. 1
tudunk. A 3
A földtulajdonos 1
földtulajdonos kérheti 1
kérheti a 2
a bíróságot, 1
bíróságot, hogy 1
épület tulajdonjogát 1
tulajdonjogát szerezze 1
szerezze meg 4
az építő, 1
építő, akit 1
akit ez 1
ez esetben 11
esetben földhasználati 1
földhasználati jog 1
jog illeti 1
illeti meg 4
A földút 1
földút szakasz 1
szakasz a 5
teljes távolság 1
távolság kb. 1
kb. harmada. 1
harmada. A 1
A földvár 1
földvár helyett 1
a káptalani 1
káptalani templom 1
templom körül 7
körül alakult 2
ki erődítmény 1
erődítmény és 3
elején felépült 1
felépült a 14
Szent Margit 7
Margit plébániatemplom 2
plébániatemplom is. 1
föld veszélyes 1
veszélyes helyzetbe 1
helyzetbe került. 3
A főleg 2
nyugati gyakorlók 1
gyakorlók számára 1
számára készült 8
készült könyv 1
könyv a 6
a dalai 7
láma egyik 1
egyik 1989-ben 1
1989-ben készült 1
készült előadásából 1
előadásából készült. 1
főleg kelet-kanadai 1
kelet-kanadai ellenzők 1
ellenzők szerint 1
uralkodó ilyen 1
ilyen távolságból 1
távolságból nem 1
nem tudna 6
tudna jó 1
jó döntést 1
döntést hozni, 1
hozni, a 3
a kanadai 19
kanadai minisztereitől 1
minisztereitől kellene 1
kellene segítséget 1
segítséget kérnie. 1
A Folignoi 1
Folignoi egyházmegyében 1
egyházmegyében zsinati 1
zsinati főtitkárként 1
főtitkárként szolgált, 1
szolgált, valamint 1
valamint közreműködött 1
közreműködött a 5
a Katolikus 9
Katolikus Egyház 3
Egyház Katekizmusa 1
Katekizmusa olasz 1
olasz nyelvű 3
nyelvű fordításában. 1
A Fólkaflokkurin 1
Fólkaflokkurin értékeit 1
értékeit tekintve 2
tekintve konzervatív, 1
konzervatív, társadalom- 1
társadalom- és 2
és gazdaságpolitikájában 1
gazdaságpolitikájában liberális 1
liberális párt, 1
párt, amely 2
amely Feröer 1
Feröer autonómiájának 1
autonómiájának fokozatos 1
fokozatos kiterjesztéséért 1
kiterjesztéséért dolgozik, 1
dolgozik, minden 1
minden területen 1
területen teljes 1
teljes törvényhozási 1
törvényhozási jogkört 1
jogkört célozva. 1
célozva. A 1
A folk/viking 1
folk/viking metal 1
metal korai 1
korai képviselői 1
képviselői közé 1
fő lövegek 1
lövegek három, 1
három, tripla-csövű 1
tripla-csövű lövegtoronyba 1
lövegtoronyba voltak 1
voltak csoportosítva, 1
csoportosítva, melyek 1
közül egy 7
egy torony 3
torony volt 3
hajó elején, 1
elején, kettő 1
kettő pedig 6
a hátulján. 1
hátulján. A 1
fő lövegtornyokat 1
lövegtornyokat az 1
az orrtól 1
orrtól a 1
a tat 1
tat felé 1
felé "A", 1
"A", "B". 1
"B". A 1
fő lövegtornyok 2
lövegtornyok homlokpáncélját 1
homlokpáncélját 20 1
döntött, 430 1
430 mm 1
vastag lemezek 1
lemezek adták. 1
lövegtornyok mindegyike, 1
mindegyike, az 1
az "A" 4
"A" kivételével 1
kivételével el 1
el lett 2
lett látva 1
látva helyi 1
helyi irányításra 1
irányításra egy 1
egy 9.1 1
9.1 méteres 1
méteres távmérő 1
távmérő berendezéssel. 1
berendezéssel. A 1
A Föltámadott 1
Föltámadott a 1
tenger – 1
– Petőfi 1
Petőfi és 1
és Bem 1
Bem 1953-ban 1
1953-ban bemutatott, 1
bemutatott, kétrészes, 1
kétrészes, színes 1
színes magyar 2
magyar játékfilm. 1
játékfilm. A 1
A foltcsoportok 1
foltcsoportok osztályozására 1
osztályozására több 1
több rendszer 3
rendszer is 3
is született. 7
A folt 1
folt eltávolítása 1
után gondos 1
gondos öblítésre 1
öblítésre és 1
és szárításra 1
szárításra van 1
A foltok 1
foltok egy 1
után összeolvadnak, 1
összeolvadnak, mely 1
a levélzet 1
levélzet teljes 1
teljes elszáradásához 1
elszáradásához vezethet. 1
vezethet. A 6
A foltos 3
foltos barázdásgőte 1
barázdásgőte színezete 1
színezete okkersárga, 1
okkersárga, kékesfekete 1
kékesfekete foltokkal; 1
foltokkal; ez 1
az édesvízi 4
édesvízi hordalékban, 1
hordalékban, különösen 1
a zavaros 5
zavaros vízben 1
vízben jól 2
jól álcázza 1
álcázza az 1
A foltos, 1
foltos, mozaikos 1
mozaikos szerkezetű 1
szerkezetű természetes 1
természetes és 3
és természetközeli 1
természetközeli élőhelyek 1
élőhelyek összekapcsolása 1
összekapcsolása és 1
és védelme 1
védelme megoldható 1
megoldható így, 1
így, a 5
a barrierhatások 1
barrierhatások megszüntethetők. 1
megszüntethetők. A 1
foltos pinceászka 1
pinceászka egyik 1
egyik legnagyobb 70
legnagyobb ászkafajunk. 1
ászkafajunk. A 1
foltos susulyka 1
susulyka (Inocybe 1
(Inocybe maculata) 1
maculata) a 1
a susulykafélék 1
susulykafélék családjába 1
honos, kissé 1
kissé mérgező 1
mérgező gombafaj. 3
A folyadék 1
folyadék ezután 1
ezután főleg 1
főleg cisternákon 1
cisternákon keresztül 1
keresztül keresztül 1
keresztül eléri 1
eléri az 7
agy alsó 1
alsó felszínét. 1
felszínét. majd 1
majd fölfelé 1
fölfelé szivárog 1
szivárog az 2
az agyféltekék 2
agyféltekék oldalsó 1
oldalsó felszíne 1
felszíne mentén. 1
mentén. A 4
A folyadékok 2
folyadékok légköri 1
légköri nyomáson 1
nyomáson mért 1
mért forráshőmérséklete 1
forráshőmérséklete megegyezik 1
megegyezik azzal 1
a hőmérséklettel, 1
hőmérséklettel, amelyen 1
a gőznyomása 1
gőznyomása egyenlő 1
egyenlő a 7
környező légnyomással, 1
légnyomással, ezt 1
ezt forráspontnak 1
forráspontnak vagy 1
vagy normál 2
normál forráspontnak 1
forráspontnak nevezzük. 1
folyadékok másként 1
másként viselkednek 1
viselkednek mikroszkopikus 1
mikroszkopikus méretekben, 1
méretekben, eltérően 1
eltérően az 6
az ismert 19
ismert makroszkopikus 1
makroszkopikus viselkedéstől. 1
viselkedéstől. A 1
A folyadékot 1
folyadékot szállító 1
szállító cső 1
cső 24 1
24 cm 1
cm széles 5
és 27 6
27 cm 1
magas, így 1
így naponta 1
mintegy 2200–2300 1
2200–2300 m³ 1
m³ vizet 1
vizet tudott 1
tudott szállítani, 1
szállítani, ami 1
ami bőven 1
bőven kielégítette 1
kielégítette a 2
múltban néhány 1
néhány tízezer 1
tízezer lakosú 1
lakosú város 1
város igényeit. 1
igényeit. A 1
A folyadékterek 1
folyadékterek jelentősége 1
bennük lezajló 1
lezajló biokémiai 1
biokémiai és 1
és fiziko-kémiai 2
fiziko-kémiai folyamatok 1
folyamatok térben 1
térben és 3
és időben 6
időben elkülönülhetnek 1
elkülönülhetnek egymástól, 1
egymástól, miközben 1
azonos rekeszen 1
rekeszen belül 1
belül ezek 1
a mechanizmusok 1
mechanizmusok összerendezetten 1
összerendezetten működnek. 1
A folyamat 13
folyamat az 2
az enzimatikus 1
enzimatikus katalízishez 1
katalízishez hasonlít, 1
hasonlít, és 1
a gyökér 2
gyökér anyagcseréjétől 1
anyagcseréjétől függ. 1
folyamat azonban 2
nem egységes, 1
egységes, és 2
számos adatbázisnál 1
adatbázisnál eltérés 1
eltérés van 2
kémiai struktúra 1
struktúra és 2
lévő InChI 1
InChI között, 1
között, amely 5
adatbázisok összekapcsolása 1
összekapcsolása szempontjából 1
szempontjából (is) 1
(is) problémát 1
problémát jelent. 1
folyamat egyik 1
fő alakja 1
a sziámi 2
sziámi királyi 1
királyi herceg 3
herceg és 11
és buddhista 2
buddhista szerzetes 1
szerzetes Paramanucsit 1
Paramanucsit Csinorot, 1
Csinorot, I. 1
I. Rama 1
Rama király 1
király fia 2
fia volt, 4
volt, akit 29
akit 1814-ben 1
1814-ben megbíztak 1
megbíztak a 1
a bangkoki 1
bangkoki Vat 1
Vat Pho 1
Pho királyi 1
királyi templom 2
templom igazgatásával. 1
igazgatásával. A 1
folyamat felgyorsítása 1
felgyorsítása érdekében 1
a vizsgálatot 2
vizsgálatot követően 1
követően érdemes 1
érdemes sok 1
sok folyadékot 1
folyadékot fogyasztani. 1
fogyasztani. A 3
A folyamatmenedzsment 1
folyamatmenedzsment a 1
a vállalati 11
vállalati folyamatok 1
folyamatok és 2
szervezet állandó 1
állandó hozzáillesztése 1
hozzáillesztése a 1
a vevői 2
vevői igényekhez 1
igényekhez és 1
a tágabb 3
tágabb értelemben 5
vett környezeti 1
környezeti elvárásokhoz. 1
elvárásokhoz. A 1
folyamat mintavételezés 1
mintavételezés és 1
és részekre 2
részekre osztás 1
osztás helyett 1
helyett egyszerűbb 1
egyszerűbb lépésekben 1
lépésekben történik, 1
a lekérdezés 2
lekérdezés és 1
a kódolás. 1
kódolás. A 1
folyamat nagy 1
mértékben megnövelheti 1
megnövelheti a 1
folyamat gazdaságosságát 1
gazdaságosságát azáltal, 1
azáltal, hogy 19
hogy jelentősen 3
jelentősen lecsökkenti 1
lecsökkenti a 1
folyamat teljes 1
teljes idejét. 1
idejét. A 3
A folyamatok 1
folyamatok diagramok, 1
diagramok, folyamatábrák 1
folyamatábrák segítségével 1
segítségével vannak 1
vannak ábrázolva. 1
ábrázolva. A 3
A folyamatosan 2
folyamatosan érkező 2
érkező erősítésekkel 1
erősítésekkel Smith 1
Smith a 5
főváros fontos 1
fontos részeinek 1
részeinek küszöbön 1
küszöbön állónak 1
állónak érzett 1
érzett ostroma 1
ostroma ellen 1
ellen emelt 1
emelt barikádokat. 1
barikádokat. A 1
folyamatosan terjeszkedő 1
terjeszkedő nemzetközi 1
nemzetközi légitársaság 1
légitársaság több 1
mint 120 2
120 célállomása 1
célállomása (beleértve 1
(beleértve a 2
a teherszállítást) 1
teherszállítást) Európa, 1
Európa, Afrika, 1
Afrika, Közép- 1
Közép- és 7
és Dél-Ázsia, 1
Dél-Ázsia, Észak- 1
Észak- és 3
és Dél-Amerika, 1
Dél-Amerika, Közel- 1
Közel- és 1
és Távol-Kelet 1
Távol-Kelet számos 1
számos pontján 3
pontján megtalálható. 1
A folyamatos 7
folyamatos háborúskodás 1
háborúskodás fedezésére 1
fedezésére Szandzsar 1
Szandzsar egyre 1
egyre magasabb 4
magasabb adót 1
adót volt 1
kénytelen kivetni 1
kivetni alattvalóira. 1
alattvalóira. A 1
folyamatos határviták 1
határviták ellenére 1
keleti német 1
német telepesek 2
telepesek száma 1
száma nőttön 1
folyamatos kirakodási 1
kirakodási nehézségek 1
miatt tüzérségének 1
tüzérségének azt 1
az utasítást 2
utasítást adta, 1
adta, hogy 4
ne szálljon 1
szálljon partra, 1
partra, hanem 1
hajók fedélzetén 1
fedélzetén állást 1
állást foglalva 2
foglalva fedezze 1
fedezze a 2
a másnapi 2
másnapi támadást. 1
folyamatos mellőzés 1
mellőzés és 1
és elhallgattatás 1
elhallgattatás ellenére 1
ellenére töretlenül 1
töretlenül hitt 1
hitt az 2
általa képviselt 2
képviselt értékekben 1
értékekben és 1
és nézetekben. 1
nézetekben. A 1
folyamatos öntőművekben 1
öntőművekben általában 1
általában több 4
több szálban 1
szálban történik 1
történik az 2
az öntés, 1
öntés, ezért 1
ezért ennek 3
ennek megfelelő 2
megfelelő számú 4
számú kristályosító 1
kristályosító van. 1
folyamatos parlamenti 1
parlamenti jelenlét 1
jelenlét mellett 1
a Nemzetek 4
Nemzetek Szövetsége 1
Szövetsége elé, 1
elé, valamint 1
valamint rendszeresen 1
rendszeresen szervezett 2
szervezett tiltakozásokat, 1
tiltakozásokat, illetve 1
illetve próbált 1
próbált alkukat 1
alkukat kicsikarni 1
kicsikarni a 1
a mindenkori 16
mindenkori román 1
román vezetéstől. 1
vezetéstől. A 1
folyamatos testmozgás 1
testmozgás ugyan 1
nem előzi 1
előzi meg, 1
de csökkenti 2
a rák 5
rák kialakulásának 1
kialakulásának kockázatát. 2
kockázatát. A 1
A folyamatot 2
folyamatot irányító 1
irányító Reorg 1
Reorg Gazdasági 1
Gazdasági és 3
és Pénzügyi 1
Pénzügyi Rt. 1
Rt. A 9
folyamatot kvantálásnak 1
kvantálásnak nevezzük. 1
folyamat során 5
során kolloid 1
kolloid ón(IV)-hidroxid 1
ón(IV)-hidroxid keletkezik. 1
folyamat teljesen 1
teljesen független 6
független az 4
az emberiségtől, 1
emberiségtől, az 1
elmúlt évszázadban 1
évszázadban nem 1
nem látszik 2
látszik semmilyen 1
semmilyen tendenciaváltozás. 1
tendenciaváltozás. A 1
folyamat többszöri 1
többszöri lejátszódása 1
lejátszódása miatt 1
miatt jelentős 2
jelentős protonkoncentrációbeli 1
protonkoncentrációbeli különbség 1
különbség alakul 1
belső membrán 1
membrán két 1
két oldala 1
oldala között. 1
folyamat többször 1
is lejátszódik, 1
lejátszódik, így 1
egyes kődarabokon 1
kődarabokon kicsapódott 1
kicsapódott réteg 1
réteg vastagsága 1
vastagsága akár 1
több centimétert 1
centimétert is 1
is elérhet. 1
elérhet. A 1
folyamat végén 1
végén olyan 1
olyan gömbciszták 1
gömbciszták képződnek, 1
képződnek, amelyek 1
amelyek vastagabb 1
vastagabb falúak. 1
falúak. A 1
folyamat visszafelé 1
visszafelé nem 1
nem játszódik 1
játszódik le. 2
A folyamkilométer 1
folyamkilométer értéke 1
értéke rögzített, 1
rögzített, azon 1
azon egyáltalán 1
nem módosítanak 1
módosítanak – 1
– hiszen 3
hiszen egy 3
ilyen módosítás 1
módosítás a 2
folyó felső 1
felső folyásának 1
folyásának irányában 1
irányában az 1
összes folyamkilométer-érték 1
folyamkilométer-érték megváltoztatásával 1
megváltoztatásával járna. 1
járna. A 1
A folyamszabályozás 1
folyamszabályozás kezdete 1
kezdete azonban 1
nem vált 15
vált be, 2
be, később 2
később folytatta 1
folytatta apja 1
apja munkáját, 1
munkáját, de 2
de megpróbált 1
megpróbált tanulni 1
tanulni a 6
a kudarcból. 1
kudarcból. A 1
A folyásiránnyal 1
folyásiránnyal szemben 1
szemben haladva 1
haladva érhetjük 1
érhetjük el 1
a táborozóhelyként 1
táborozóhelyként is 1
használt Medencék-termét. 1
Medencék-termét. A 1
A folyékony 4
folyékony autógáz 1
autógáz – 1
– ami 11
nem keverendő 2
keverendő a 2
a földgázzal 1
földgázzal – 1
folyékony hidrogén 1
a folyékony 4
folyékony oxigén 1
oxigén tartályok 1
tartályok azonos 1
azonos méretben, 1
méretben, de 1
de alumínium-lítium 1
alumínium-lítium anyagból 1
anyagból készültek. 1
folyékony oxigént 1
oxigént szállító 1
szállító szelep 1
szelep hibája 1
hibája miatt 4
a rakétahajtómű 1
rakétahajtómű nem 1
indult be. 1
folyékony tipográfiában 1
tipográfiában a 1
a betűk 8
betűk változnak 1
változnak és 1
és alakulnak 1
alakulnak át, 1
a hely 21
hely szükségszerű 1
szükségszerű változtatása 1
változtatása nélkül. 1
A folyó 22
folyó 70 1
70 kilométer 2
és vízgyűjtő-területe 1
vízgyűjtő-területe 960 1
960 négyzetkilométert 1
négyzetkilométert foglal 3
foglal magába. 6
magába. A 7
folyó a 9
a Bajdar-völgyben 1
Bajdar-völgyben ered, 1
ered, Rodnikivszke 1
Rodnikivszke településtől 1
településtől északkeletre. 1
északkeletre. A 1
a Chatqol 1
Chatqol és 1
a Piskom 1
Piskom összefolyásával 1
összefolyásával keletkezik, 1
keletkezik, amely 1
a Chorvoq-tó 1
Chorvoq-tó tározóját 1
tározóját képezi. 1
folyó alsó 3
része kedvezőtlen 1
kedvezőtlen a 1
a dalmát 2
dalmát pisztrángok 1
pisztrángok számára, 1
de megfelelő 3
megfelelő az 5
az angolna 1
angolna és 1
a kaliforniai 6
kaliforniai pisztráng 1
pisztráng populációjának. 1
populációjának. A 1
alsó szakaszán 2
szakaszán újabb, 1
újabb, kisebb 1
kisebb erőmű 1
erőmű készül, 1
készül, befejezése 1
befejezése 2016-ban 1
2016-ban várható. 1
általa szállított 1
szállított hordalékról 1
hordalékról kapta, 1
kapta, mely 6
mely főként 2
főként áradások 1
áradások idején 1
idején színezi 1
színezi feketére 1
feketére a 1
a vizet. 3
folyó Anjozorobe 1
Anjozorobe településtől 1
településtől északkeletre 1
északkeletre ered. 1
a vízesésnél 1
vízesésnél 0,5 1
0,5 kilométer 1
kilométer széles 2
és 1,5 2
1,5 kilométer 1
kilométer hosszan 2
hosszan húzódnak 1
húzódnak a 2
a zuhogók, 1
zuhogók, amelyek 1
amelyek közül 16
legmagasabb 37 1
37 méter. 1
folyó az 1
alsó folyásán 2
folyásán 14 1
14 km-en 1
km-en orosz 1
orosz területen 1
területen halad 1
a torkolatig. 1
torkolatig. A 1
A folyóbetűk 1
folyóbetűk kicserélése 1
kicserélése a 1
a Linotype 1
Linotype kezdeti 1
kezdeti időszakában 1
időszakában úgy 1
úgy történt, 2
történt, hogy 16
a szedő 1
szedő a 1
a matricákat 1
matricákat a 1
a magazinból 1
magazinból egyenkint 1
egyenkint kiszedegette, 1
kiszedegette, s 1
s másokat 1
másokat - 1
- mondjuk 1
mondjuk petit 1
petit helyett 1
helyett garmondot 1
garmondot - 1
- rakott 1
rakott be 1
be helyettük, 1
helyettük, ami 1
ami vagy 1
vagy háromnegyed 1
háromnegyed órányi 1
órányi időt 1
folyó csatlakozása 1
csatlakozása a 1
a Huangpu 2
Huangpu folyóhoz 1
folyóhoz a 1
a sanghaji 1
sanghaji kikötőrendszer 1
kikötőrendszer egyik 1
legfontosabb része 3
folyó december 1
elején befagy, 1
befagy, és 1
alsó szakaszon 3
szakaszon kb. 1
kb. 3 3
3 hónap 2
hónap után, 2
a felsőn 1
felsőn jóval 1
később enged 1
enged fel. 1
folyó egyedülálló 1
egyedülálló módon 10
módon útjának 1
útjának döntő 1
döntő többségén 1
többségén egy 1
egy törésvonalat 1
törésvonalat követ. 1
A folyóirat 6
folyóirat 1992–1998 1
1992–1998 között 1
között Budapesten 1
Budapesten jelent 1
folyóirat általában 1
általában történeteket 1
történeteket közölt 1
közölt „lányok 1
„lányok és 1
és missziók 1
missziók védőszentjéről”, 1
védőszentjéről”, és 1
és verseiből 1
verseiből is. 1
A folyóiratban 1
folyóiratban megjelent 1
megjelent írások 1
írások java 1
java része 4
része nem 12
nem vagy 7
vagy nem 24
feltétlenül követte 1
hivatalos megítélés, 1
megítélés, a 1
megszokott kánon 1
kánon elvárásait. 1
elvárásait. A 1
folyóirat cikkek 1
cikkek között 1
számos rangos 2
rangos folyóiratban 1
folyóiratban (pl. 1
(pl. IEEE 1
IEEE Transactions 2
Transactions on 2
on Dependable 1
Dependable and 1
and Secure 1
Secure Systems, 1
Systems, IEEE 1
on Mobile 1
Mobile Computing) 1
Computing) megjelenő 1
megjelenő cikk 1
cikk található. 1
folyóirat hetente 1
hetente egyszer 5
egyszer jelenik 1
az inari- 1
inari- A 1
folyóirat kiemelt 1
kiemelt célja 2
célja volt 3
és maradt, 1
magyar felsőoktatásban 1
felsőoktatásban helyét 1
helyét régóta 1
régóta megtaláló, 1
megtaláló, de 1
tudományos diskurzusban 1
diskurzusban némileg 1
némileg háttérbe 1
háttérbe szorított 1
szorított szociálpedagógia 1
szociálpedagógia számára 1
számára fórumot 1
fórumot teremtsen. 1
teremtsen. "A 1
"A folyóiratnak 1
folyóiratnak a 1
a románság 3
románság felé 1
felé nyújtott 1
nyújtott jobbja 1
jobbja – 1
– írja 2
írja Balázs 1
Balázs Sándor 1
Sándor – 3
– nem 36
volt megalázkodás, 1
megalázkodás, nem 1
nem zárta 1
zárta ki, 2
ki, sőt 2
sőt feltételezte 1
feltételezte a 1
a különbségtételt. 1
különbségtételt. A 1
A folyóiratok 1
folyóiratok is 1
ekkor terjedtek 1
terjedtek el, 4
el, köztük 4
köztük az 13
népszerű képeslapok: 1
képeslapok: Tolnai 1
Tolnai Világlapja, 1
Világlapja, Párisi 1
Párisi divat, 1
divat, Új 1
Új Idők, 1
Idők, Képes 1
Képes Krónika, 1
Krónika, Színházi 1
Színházi Élet. 1
Élet. A 1
folyóirat szerkesztőjének 1
szerkesztőjének az 1
a megjegyzése, 1
megjegyzése, hogy 1
a kísérlet 13
kísérlet eredményéről 1
eredményéről lapzártáig 1
lapzártáig nem 1
nem érkezett 2
érkezett hír. 1
hír. A 1
A folyók 5
a modern, 2
modern, géppel 1
géppel hajtott 1
hajtott közlekedési 1
közlekedési eszközök 5
eszközök megjelenése 1
a teherszállítás 5
teherszállítás és 2
és közlekedés 1
közlekedés szempontjából 2
szempontjából biztonságosabbnak 1
biztonságosabbnak és 1
és gyorsabbnak 1
gyorsabbnak bizonyultak. 1
bizonyultak. A 1
folyók gyakran 1
gyakran elárasztják 1
elárasztják a 3
velük határos, 1
határos, alacsony 1
alacsony fekvésű 2
fekvésű erdőket 1
erdőket is. 1
folyók közös 1
közös jellemzője, 1
hogy esésük 1
esésük kicsi, 1
kicsi, medrük 1
medrük kanyargós; 1
kanyargós; a 1
tavaszi áradásokat 1
áradásokat követően, 1
követően, nyáron 1
nyáron vízállásuk 1
vízállásuk többnyire 1
többnyire alacsony. 1
alacsony. A 3
A folyókon 2
folyókon és 1
a köztük 6
köztük sokfelé 1
sokfelé mélyített 1
mélyített csatornákon, 1
csatornákon, valamint 1
a tengerpartok 2
tengerpartok mentén 1
mentén fontos, 1
fontos, hatékony 1
hatékony és 6
viszonylag kényelmes 2
kényelmes közlekedési 1
közlekedési módszer 1
módszer volt 2
a hajózás. 1
hajózás. A 1
folyók partvidékein 1
partvidékein nagy 1
számban élnek 4
élnek pálmafélék, 1
pálmafélék, a 1
mocsaras részeken 1
részeken pedig 1
pedig sok 3
a moha, 1
moha, az 1
az orchidea, 1
orchidea, a 1
a bromélia, 1
bromélia, a 1
a kúszónövény 1
kúszónövény és 1
a haraszt. 1
haraszt. A 1
folyók szennyezettségének 1
szennyezettségének következtében 1
következtében 1996-ban 1
1996-ban felkerült 1
a fokozottan 1
fokozottan védendő 1
védendő fajok 1
fajok nemzetközi 1
nemzetközi listájára. 1
listájára. A 3
folyó mentén 7
mentén elhelyezkedő 1
elhelyezkedő 31 1
31 településen 1
településen összesen 1
összesen ember 1
ember él. 1
mentén nagyrészt 1
nagyrészt dzsungelnövényzet 1
dzsungelnövényzet található. 1
folyó nagy 1
nagy esése 1
esése miatt 1
miatt gyors 2
gyors folyású, 1
folyású, zuhatagos. 1
zuhatagos. A 1
A folyónak 1
folyónak ezen 1
a szakaszán 1
szakaszán más 1
más hajók 1
hajók is 5
A folyón 3
folyón az 1
első felfedező 1
felfedező útnak 1
útnak március 1
március 8-án 1
8-án egy 1
kisebb egyárbócos 1
egyárbócos hajóval 1
és parancsnoki 1
parancsnoki csónakkal 1
csónakkal vágtak 1
vágtak neki, 1
neki, majd 3
majd március 2
március 13-tól 1
13-tól gyalogosan 1
gyalogosan haladtak 1
haladtak tovább. 2
A -folyó 1
-folyó nevezetes 1
nevezetes az 3
az áradásairól. 1
áradásairól. A 1
folyón jelenleg 1
jelenleg két 2
két vízerőmű, 1
vízerőmű, a 1
a Gilgel 1
Gilgel Gibe-I 1
Gibe-I (184 1
(184 MW) 1
MW) és 1
és Gibe-II 1
Gibe-II (420 1
(420 MW) 1
MW) működik. 1
folyón végig 1
part általában 1
általában magasabb 1
magasabb és 3
és meredekebb; 1
meredekebb; a 1
bal part 1
part lapos, 1
lapos, gyakran 1
gyakran mocsaras 1
mocsaras és 2
ezért ritkábban 1
ritkábban lakott. 1
lakott. A 8
A folyópart 1
folyópart és 1
a víztározók 1
víztározók partjai 1
partjai a 1
turizmus kedvelt 1
kedvelt célpontjai. 1
célpontjai. A 1
folyó rendkívül 1
rendkívül szennyezett, 1
szennyezett, a 3
évektől többször 1
többször megkísérelték 2
megkísérelték megtisztítani, 1
megtisztítani, ám 1
nem sikerült. 8
sikerült. A 6
A folyosó 2
folyosó egyik 1
végén ablak 1
ablak van, 1
van, másik 1
másik végén 3
ember nagyságú 2
nagyságú váza. 1
váza. A 1
folyosó egy 2
egy lépcsőhöz 1
lépcsőhöz vezet, 1
vezet, mellyel 1
mellyel egy 2
egy emeletet 1
emeletet juthatunk 1
juthatunk lejjebb. 1
lejjebb. A 2
A folyosóra 1
folyosóra kinézve 1
kinézve lát 1
lát egy 4
egy vörös 3
vörös kimonót 1
kimonót viselő, 1
viselő, elsiető 1
elsiető nőt. 1
folyó szabályozásának 1
szabályozásának eredményeként 1
eredményeként szintje 1
szintje jelentősen 1
jelentősen a 3
környező síkság 1
síkság szintje 1
szintje fölé 1
fölé emelkedett. 2
emelkedett. A 7
A folyóteraszok 1
folyóteraszok úgy 1
úgy képződnek, 1
képződnek, hogy 1
hogy jégkori 1
jégkori időszakban 1
folyók vízhozama 1
vízhozama és 1
és sodró 1
sodró energiája 1
energiája megcsappant, 1
megcsappant, tehát 1
tudta továbbvinni 1
továbbvinni a 1
a hordalékát, 1
hordalékát, ezért 1
ezért szétterítette 1
szétterítette a 1
a kavicsteraszt. 1
kavicsteraszt. A 1
A folyót 2
folyót Gaujának 1
Gaujának viszont 1
csak onnantól 1
onnantól nevezik, 1
nevezik, ahol 1
a Gaujiņa 1
Gaujiņa és 1
a Mierupīte 1
Mierupīte összefolyik 1
összefolyik a 1
korábban lecsapolt 1
lecsapolt Laidza-tó 1
Laidza-tó helyén 1
helyén található 1
található lápos 1
lápos területen 1
területen (Laidziņu 1
(Laidziņu purva). 1
purva). A 1
folyó torkolatokat 1
torkolatokat és 1
a lagúnákat 1
lagúnákat kedveli. 1
kedveli. A 6
A folyótorkolatok 1
folyótorkolatok és 2
tenger partok 1
partok homokos 1
homokos részeit 1
részeit kedveli. 1
folyó torkolatvidéke 1
torkolatvidéke az 1
az Azovmelléki 1
Azovmelléki Nemzeti 1
Nemzeti Parkhoz 2
Parkhoz tartozik. 2
folyó további 1
további ismertetőjegye 1
ismertetőjegye vízének 1
vízének jellegzetes 1
jellegzetes illata 1
illata és 1
és barnás 1
barnás színezete. 1
színezete. A 1
folyó túloldalán 3
túloldalán 1260 1
1260 körül 1
körül épült 5
kolostor és 5
Szent Lőrinc 1
Lőrinc templom. 1
folyót valószínűleg 1
a Jerramungup 1
Jerramungup településen 1
településen élt 1
élt Albert 1
Albert Young 1
Young Hassell 1
Hassell nevezte 1
nevezte el, 2
aki 1861-ben 1
1861-ben fedezte 1
a vidéket. 5
vidéket. A 3
folyó vizének 1
vizének felduzzasztásával 1
felduzzasztásával alakították 1
alakították ki 11
a Sant'Angelo 1
Sant'Angelo tavat. 1
tavat. A 1
A folyóvölgy 1
folyóvölgy fölé 1
emelkedő sziklára 1
sziklára épült 2
épült Hohenwang 1
Hohenwang vára 1
vára viszont 1
viszont 1122 1
1122 körül 1
körül már 5
már állt 6
állt és 11
és 1222-ben 1
1222-ben írásos 1
írásos dokumentumok 2
dokumentumok is 2
is megemlítik. 2
megemlítik. A 2
A folypát 1
folypát a 1
a mész 1
mész oldódását 1
oldódását segíti 1
segíti elő 2
a salakban. 1
salakban. A 1
A Folytassa… 1
Folytassa… (eredeti 1
(eredeti angol 1
angol címe 3
címe Carry 1
Carry On…) 1
On…) egy 1
ideig futó, 1
futó, alacsony 1
alacsony költségvetésű 4
költségvetésű brit 1
brit filmvígjáték-sorozat 1
filmvígjáték-sorozat volt, 1
volt, rendezője 1
rendezője Gerald 1
Gerald Thomas, 1
Thomas, producere 1
Peter Rogers. 1
Rogers. A 1
A folytatásban 6
folytatásban a 3
a Dorog 4
Dorog előbb 1
előbb stabil 1
stabil másodosztályú 1
másodosztályú gárdává 1
gárdává vált 1
és biztosította 3
biztosította helyét 1
második vonalban, 1
vonalban, majd 1
majd évről 1
évről évre 11
évre erősödve 1
erősödve az 1
I-es feljutásra 1
feljutásra is 1
is esélyessé 1
esélyessé váltak. 1
hazaiak már 1
már többet 3
többet kezdeményeztek, 1
kezdeményeztek, de 1
de támadójátékukból 1
támadójátékukból hiányzott 1
hiányzott az 1
az elképzelés, 5
elképzelés, így 1
így helyzetig 1
helyzetig továbbra 1
sem jutottak. 1
a korábbinál 8
korábbinál kicsit 1
kicsit délebbi 2
délebbi irányt 1
irányt vesz, 2
vesz, és 2
és 13,5 1
13,5 kilométer 1
kilométer teljesítését 1
teljesítését követően 1
követően átlép 1
átlép Hódmezővásárhely 1
Hódmezővásárhely területére. 1
területére. A 5
folytatásban is 2
is határozott 1
határozott maradt 1
Loki és 1
második játékrész 3
játékrész közepére 1
közepére el 1
el is 71
is dőlt 1
dőlt a 1
pont sorsa. 1
sorsa. A 2
folytatásban már 1
már belterületen 1
belterületen húzódik, 1
húzódik, Királyhegyesi 1
Királyhegyesi út 1
út néven; 1
néven; pár 1
pár lépéssel 2
lépéssel arrébb 2
arrébb áthalad 1
áthalad a 5
a makói 3
makói ipari 1
ipari parkot 1
parkot kiszolgáló 1
kiszolgáló körforgalmon, 1
körforgalmon, majd 1
11. kilométere 1
után kevéssel 1
kevéssel keresztezi 1
keresztezi a 4
a at, 1
at, nyílt 1
nyílt vonali 1
vonali szakaszon. 1
folytatásban végighalad 1
végighalad a 1
település több 1
egy kilométeren 1
kilométeren elnyúló 1
elnyúló ipari 1
ipari parkja 1
parkja mellett, 1
mellett, majd 2
majd hamarosan 2
hamarosan átlép 1
átlép Szilvásvárad 1
Szilvásvárad közigazgatási 1
közigazgatási területére. 1
A folytatás 4
folytatás egy 1
egy 45 3
45 perces 2
perces különkiadás 1
különkiadás személyében 1
személyében érkezett, 1
érkezett, 23 1
23 évvel 2
sorozat befejeződése 1
befejeződése után, 1
után, 2019-ben, 1
2019-ben, a 3
a Netflixen. 1
Netflixen. A 1
folytatás már 1
már kevésbé 5
kevésbé sikerült 1
folytatás sem 1
sem váratott 1
váratott sokáig 1
sokáig magára: 1
magára: 1999-ben 1
1999-ben került 2
a képernyőkre 1
képernyőkre a 1
a Törley 2
Törley második 1
második reklámfilmje. 1
reklámfilmje. A 1
A folytatást 1
folytatást ugyanezen 1
év őszére 1
őszére tervezték, 1
a megvalósulást 1
megvalósulást megakadályozta 1
a televíziótársaság 1
televíziótársaság vezetésében 1
vezetésében bekövetkező 1
bekövetkező személyi 1
személyi változás. 1
változás. A 1
folytatás viszont 1
viszont egységesen 1
egységesen szomorú: 1
szomorú: Thészeusz 1
Thészeusz megfeledkezett 1
megfeledkezett arról, 1
hogy hajóján 1
hajóján a 1
fekete vitorlát 1
vitorlát fehérre 1
fehérre cserélje, 1
cserélje, ami 1
az édesapjával 1
édesapjával kötött 1
kötött megállapodás 3
megállapodás része 1
A folytatódó 2
folytatódó kiszáradás 1
kiszáradás miatt 1
több mellékág 1
mellékág kiszáradt 1
kiszáradt a 1
a korszak 25
korszak végére, 1
végére, és 1
egyes területek 1
területek a 3
a kezdetleges 4
kezdetleges öntözési 1
öntözési technikákkal 1
technikákkal már 1
voltak öntözhetők. 1
öntözhetők. A 1
folytatódó megfigyelések 1
megfigyelések sok 1
sok újabb 1
újabb változást 1
változást találtak 1
a Gasa 1
Gasa kráterben 1
kráterben és 1
és másutt. 1
másutt. A 2
A Folytatólagos 1
Folytatólagos Háborúra 1
Háborúra készülve 1
készülve újabb 1
újabb géppuskákat 1
géppuskákat szereztek 1
szereztek be. 2
A folyton 1
folyton megújuló 1
megújuló arab 1
arab támadások 2
támadások áttörték 1
áttörték a 5
a bizánci 16
bizánci vonalakat, 1
vonalakat, a 1
a görögök 17
görögök pedig 1
pedig megfutamodtak. 1
megfutamodtak. A 1
A folytonosságra 1
folytonosságra vonatkozó 1
vonatkozó átviteli 1
átviteli elv 1
elv alapján 1
alapján ekkor 2
az ( 3
( ( 1
) ) 1
) sorozat, 1
sorozat, mely 1
) részsorozata, 1
részsorozata, konvergens 1
konvergens és 1
és határértéke 2
határértéke az 1
( )-beli 1
)-beli szám. 1
A folytonos 1
folytonos színkép 1
színkép a 1
a fotoszférában 1
fotoszférában keletkezik, 1
keletkezik, az 1
az abszorpciós 4
abszorpciós vonalak 2
vonalak pedig 1
a fotoszféra 1
fotoszféra fölött 1
fölött elhelyezkedő 2
elhelyezkedő kromoszférában. 1
kromoszférában. A 1
fő megélhetési 4
megélhetési forrás 2
forrás a 4
mezőgazdasági termelés 6
termelés termelőszövetkezet 1
termelőszövetkezet és 1
és egyéni 1
egyéni gazdálkodás 1
gazdálkodás formájában. 1
A főmondatban 1
főmondatban előfordulhatnak 1
előfordulhatnak a 2
a feltétel 8
feltétel korlátozó 1
korlátozó voltát 1
voltát erősítő 1
erősítő határozószók, 1
határozószók, pozitív 1
pozitív alakú 1
alakú főmondatban 1
főmondatban numai 1
numai (Vin 1
(Vin numai 1
numai dacă 1
dacă mă 2
mă rogi 1
rogi ’Csak 1
’Csak akkor 1
akkor jövök, 2
jövök, ha 1
ha megkérsz 1
megkérsz rá’), 1
rá’), negatív 1
negatív alakúban, 1
alakúban, ugyanazzal 1
a jelentéssel, 1
jelentéssel, decât: 1
decât: Nu 1
Nu vin 1
vin decât 1
decât dacă 1
mă rogi. 1
rogi. A 1
A főmondatbeli 1
főmondatbeli alaptagja 1
alaptagja ige 1
ige vagy 1
vagy igenév, 1
igenév, néha 1
néha állítmányi 1
állítmányi szerepű 1
szerepű melléknévhez 1
melléknévhez főnévhez 1
főnévhez is 1
is kapcsolódhat 1
kapcsolódhat az 1
az időhatározói 1
időhatározói mellékmondat. 1
mellékmondat. A 1
A főmufti 1
főmufti és 1
és hivatala 1
hivatala a 1
a sejhüliszlám 1
sejhüliszlám volt. 1
A fonatosság 1
fonatosság továbbra 1
is jellemző, 2
különféle méretű 1
méretű szigeteket 1
szigeteket képez 1
képez és 3
és történelmi 15
történelmi időléptékben 1
időléptékben is 2
is bizonyíthatóan 1
bizonyíthatóan mederáthelyeződések 1
mederáthelyeződések alakulnak 1
alakulnak ki. 10
fő nehézséget 1
nehézséget az 1
úgy lehetett 2
lehetett sokszorosítani 1
sokszorosítani őket, 1
őket, ha 3
eredeti fényképet 1
fényképet újra 1
újra lefényképezték, 1
lefényképezték, mivel 1
minden kép 1
kép egyedi 1
egyedi volt 2
a fénykép 2
fénykép készítése 1
készítése során 6
nem használtak 4
használtak negatívot. 1
negatívot. A 1
A főnevek 1
főnevek és 1
a melléknevek 1
melléknevek három 1
három ragozási 1
ragozási csoportra 1
csoportra oszlottak. 1
oszlottak. A 1
A főnévvel 1
főnévvel vagy 1
vagy névmással 1
névmással kifejezett 1
kifejezett helyhatározóval 1
helyhatározóval kapcsolatban 1
kapcsolatban megjegyzendő, 2
megjegyzendő, hogy 3
mikor teszik 1
teszik tárgyesetbe, 1
tárgyesetbe, és 1
mikor határozói 1
határozói esetbe. 1
esetbe. A 1
A foniátriai 1
foniátriai sebészet, 1
sebészet, a 1
a gégeszűkületek, 1
gégeszűkületek, a 1
a daganatok 2
daganatok műtéti 1
műtéti megoldásában 1
megoldásában Réthi 1
Réthi Aurél 1
Aurél a 1
a gégészet 1
gégészet és 1
a foniátria 1
foniátria egyik 1
legnagyobb hazai 3
nemzetközi egyéniségévé 1
egyéniségévé vált. 1
A föníciaiak 1
föníciaiak által 1
készített fémedények 1
fémedények az 1
egész Közel-Keleten 1
Közel-Keleten széles 1
körben ismertek 1
ismertek voltak 2
voltak pl. 1
A föníciai 1
föníciai beáramlás 1
beáramlás Einar 1
Einar Gjerstad 1
Gjerstad szerint 1
szerint különbözik 1
a görögtől: 1
görögtől: míg 1
görög városok 1
városok politikai 1
politikai migráció, 1
migráció, terjeszkedés 1
terjeszkedés eredményei 1
eredményei voltak, 1
a föníciai 2
föníciai települések 1
települések inkább 1
inkább kereskedelmi 1
kereskedelmi célból 1
célból jöttek 1
jöttek létre. 9
A főnökök 1
főnökök Baxter 1
Baxter szívességét 1
szívességét semmivel 1
semmivel nem 2
nem viszonozzák, 1
viszonozzák, csak 1
a dolgozói 1
dolgozói értékelésébe 1
értékelésébe írják 1
írják bele, 1
hogy „lelkes, 1
„lelkes, megbízható 1
és áldozatos 1
áldozatos munkát 1
munkát végez”. 1
végez”. A 1
A fontosabb 3
fontosabb javakat 1
javakat szinte 1
szinte kivétel 6
nélkül importálni 1
importálni kellett. 1
fontosabb struktúrák 1
struktúrák közé 1
a colliculus 2
colliculus superior, 1
superior, az 1
elsődleges látókéreg 1
látókéreg (V1), 1
(V1), a 1
a frontális 2
frontális lebeny 3
lebeny és 1
a fali 4
fali lebeny 2
lebeny szemmozgásvezérlő 1
szemmozgásvezérlő központja. 1
központja. A 11
fontosabb változások 1
változások közé 1
hogy elterjedtté 1
elterjedtté vált 1
a kőből 4
kőből építkezés 1
építkezés (korábban 1
(korábban csak 2
a templomok 6
templomok egyes 1
egyes elemei 2
elemei készültek 1
készültek kőből), 1
kőből), és 1
az alaprajzok 1
alaprajzok egyre 1
egyre szimmetrikusabbá 1
szimmetrikusabbá váltak. 1
A fontos 2
fontos intézmény 1
intézmény 34 1
34 évnyi 1
évnyi szolgálat 1
után áldozatul 1
áldozatul esett 2
esett 1849-ben 1
1849-ben Buda 1
Buda ostromának, 1
ostromának, megsemmisült 1
építmény maga. 1
maga. A 1
fontos peremérték-problémák 1
peremérték-problémák egyik 1
egyik tág 1
tág osztálya 1
a Sturm–Liouville 1
Sturm–Liouville problémák. 1
problémák. A 2
A főnyílás 1
főnyílás a 1
a sziklafal 1
sziklafal oldalában, 1
oldalában, mint 1
képen is 2
látható, nyitott 1
nyitott kapuhoz 1
kapuhoz hasonlít. 1
hasonlít. A 4
A FOODTEST 1
FOODTEST 200+ 1
200+ az 1
az immunválasz 1
immunválasz következményeként 1
következményeként kialakult 1
kialakult ételérzékenységeket 1
ételérzékenységeket vizsgálja. 1
vizsgálja. A 3
A főoltár 8
főoltár 1835-ben 1
1835-ben épült, 1
épült, Szent 1
István király 9
király képével 1
képével díszítve, 1
díszítve, mely 1
mely azt 5
azt ábrázolja, 1
ábrázolja, ahogyan 1
ahogyan István 1
a Boldogságos 5
Szűz tiszteletére 2
tiszteletére okítja 1
okítja fiát, 1
fiát, Imre 1
Imre herceget. 1
herceget. A 1
főoltár a 3
században készült. 2
szerint 1787-ben 1
1787-ben készült 1
készült sztipesze 1
sztipesze négyszögletű, 1
négyszögletű, kissé 1
kissé mélyített. 1
mélyített. A 1
a szentségtartóval 1
szentségtartóval márványból 1
márványból készült, 1
készült, rajta 1
rajta Szent 1
Szent Antal 10
Antal fából 1
faragott szobrával. 1
szobrával. A 2
főoltár képe 3
képe 1384-ben 1
1384-ben készült. 1
híres Maria 1
Maria Saal-i 1
Saal-i Istenanya 1
Istenanya kegykép, 1
kegykép, amely 1
amely kapcsán 1
kapcsán búcsújáró 1
búcsújáró hely. 2
hely. A 7
a Szűzanyát 1
Szűzanyát ábrázolja 1
ábrázolja Szent 1
Szent Rókus 6
Rókus és 3
Simon társaságában. 1
főoltár Mária 1
Mária Magdolna, 1
Magdolna, a 1
a mellékoltárok 1
mellékoltárok Krisztus 1
Krisztus szenvedése, 1
szenvedése, a 1
a Szentlélek, 1
Szentlélek, a 1
a Három 2
Három királyok, 1
királyok, Szent 1
István vértanú, 1
vértanú, a 1
a Hétfájdalmú 1
Hétfájdalmú Szűzanya, 1
Szűzanya, a 1
a Nagyboldogasszony, 2
Nagyboldogasszony, Szent 1
Kereszt tiszteletére 2
tiszteletére vannak 2
vannak szentelve. 1
A főoltáron 1
főoltáron levő 1
levő Mária 2
Mária kélp 1
kélp a 1
15. századból 3
A főoltárt 1
főoltárt Szűz 1
Mária 14. 1
14. századi, 1
századi, fából 1
faragott és 1
és ezüsttel 1
ezüsttel és 1
és aranyozott 1
aranyozott díszekkel 1
díszekkel ellátott 1
ellátott szobra 1
szobra díszíti. 1
A Football 1
Football Manager 2
Manager 13-ba 1
13-ba Football 1
Manager Classic 1
Classic néven 1
néven egy 2
egy gyorsabb 1
gyorsabb játékmód 1
játékmód is 1
is bekerült. 3
bekerült. A 2
A főpap 1
főpap méltósága 1
méltósága örökletes 1
örökletes volt 1
volt azon 5
azon a 42
családon belül, 1
belül, amely 1
korabeli Emesabeli 1
Emesabeli uralkodótól 1
uralkodótól származott. 1
származott. A 3
A főpapok 1
főpapok feleségei 1
feleségei és 1
és leányai 1
leányai gyakran 1
gyakran kivették 1
kivették részüket 1
részüket a 3
a feladatokból. 1
feladatokból. A 1
A főparancsnokságot 1
főparancsnokságot átvenni 1
átvenni szándékozó, 1
szándékozó, Pest-Budára 1
Pest-Budára érkezett 1
érkezett Lamberget 1
Lamberget szeptember 1
szeptember 28-án 7
28-án a 5
lakosság felismerte, 1
felismerte, és 1
a hajóhídon 1
hajóhídon megölték. 1
A főpincéri 1
főpincéri munka 1
munka mellett 6
mellett szívesen 3
szívesen használta 2
használta kedvenc 1
kedvenc hangszerét, 1
hangszerét, a 1
a hegedűt 1
hegedűt kikapcsolódásra. 1
kikapcsolódásra. A 1
A főplébánián 1
főplébánián működik 1
működik 1997. 1
1997. szeptembere 1
szeptembere óta 1
óta Kismamaklub. 1
Kismamaklub. A 1
A főpókok 1
főpókok (Araneomorphae, 1
(Araneomorphae, régebben 1
régebben Labidognatha) 1
Labidognatha) felismerhetőek 1
felismerhetőek átlós 1
átlós csáprágóikról, 1
csáprágóikról, amelyek 1
amelyek keresztezik 1
keresztezik egymást. 2
A Force 1
Force A 1
A kötelékébe 1
kötelékébe tartozott 1
tartozott a 23
a repülőgép-hordozó, 1
repülőgép-hordozó, az 1
1. cirkálóraj 1
cirkálóraj (Caledon, 1
(Caledon, Galatea, 1
Galatea, Royalist, 1
Royalist, Phaeton, 1
Phaeton, Inconstant 1
Inconstant könnyűcirkálók) 1
könnyűcirkálók) és 1
az akcióban 2
akcióban aktívan 1
aktívan részt 14
vevő (repülőgépeket 1
(repülőgépeket kimentő 1
kimentő ill. 1
ill. tájékozódást 1
tájékozódást segítő) 1
segítő) rombolók. 1
rombolók. A 1
A fordítandó 1
fordítandó anyag 1
anyag mértékegysége 1
mértékegysége a 1
hagyományos eljárásban 1
eljárásban a 2
a (kézirat 1
(kézirat vagy 1
vagy gépelt) 1
gépelt) oldal, 1
oldal, illetve 1
illetve szóbeli 1
szóbeli kimenettel 1
kimenettel járó 1
járó munkánál 1
munkánál a 1
a fordítással 1
fordítással (tolmácsolással) 1
(tolmácsolással) eltöltött 1
eltöltött idő. 1
A fordítás 4
fordítás és 3
az előszó 1
előszó kedvező 1
kedvező visszhangra 1
visszhangra talált. 1
A fordítási 1
fordítási környezet 3
környezet lényege 1
lényege a 7
a termelékenység, 1
termelékenység, az, 1
hogy egységnyi 1
egységnyi fordítást 1
fordítást kevesebb 1
alatt tudjunk 1
tudjunk elvégezni, 1
elvégezni, mint 2
mint fordítási 1
környezet nélkül. 1
fordítás minőségének 1
minőségének mérésére 1
mérésére a 1
a BLEU 1
BLEU (Bilingual 1
(Bilingual Evaluation 1
Evaluation Understudy) 1
Understudy) algoritmus 1
algoritmus pontozási 1
pontozási rendszerét 1
rendszerét használják. 1
fordítás során 1
során Ambrosius 1
Ambrosius Lobwasser 1
Lobwasser német 1
nyelvű fordításának 1
fordításának „vezető 1
„vezető sinórját” 1
sinórját” követte, 1
követte, de 2
a versformák 1
versformák tekintetében 1
francia eredetit 1
eredetit is 1
is használta. 3
használta. A 5
fordítás több 1
is újdonságnak 1
újdonságnak számított, 1
számított, hiszen 2
hiszen ez 4
első nyomtatott 1
nyomtatott angol 1
nyelvű újszövetség, 1
újszövetség, továbbá 1
továbbá az 16
első olyan 35
olyan angol 2
angol újszövetség-fordítás, 1
újszövetség-fordítás, amely 1
amely alapvetően 1
alapvetően egy 6
görög szövegből, 1
szövegből, ha 1
teljesen megbízható 1
megbízható szövegből 1
szövegből készült. 1
A fordított 1
fordított polaritású 1
polaritású kapcsolás 1
kapcsolás előnye 1
előnye az, 2
nagy sűrűségű, 1
sűrűségű, nagy 1
nagy tömegű 5
tömegű argon 1
argon ionok 1
ionok a 2
a tárgy 10
tárgy felületére 1
felületére ütköznek, 1
ütköznek, és 1
ott lévő 6
lévő esetleges 1
esetleges oxid- 1
oxid- és 1
és nitridhártyát 1
nitridhártyát feltörik, 1
feltörik, felbontják. 1
felbontják. A 1
A fordító 1
fordító – 1
– vagyis 9
költő – 1
– úgyszintén 1
úgyszintén újságban 1
újságban válaszolt, 1
válaszolt, hogy 8
nincs már 3
már pénze 1
pénze ilyen 1
ilyen utazásra, 1
utazásra, még 1
még kevésbé 2
kevésbé a 2
a leíratásra. 1
leíratásra. A 1
A fördővendégek 1
fördővendégek befogadására 1
befogadására szolgál 1
szolgál egy 1
nagy vendégfogadó. 1
vendégfogadó. A 1
A fordulást 1
fordulást követően 1
követően felélénkült 1
felélénkült a 4
magyar válogatott 16
válogatott játéka, 1
játéka, és 1
és teljesen 14
teljesen beszorította 1
beszorította ellenfelét 1
ellenfelét a 2
a tizenhatosra. 1
tizenhatosra. A 1
A fordulatot 1
fordulatot 665-ös 1
665-ös halála 1
halála jelentette, 1
jelentette, három 1
fia között 2
között hatalmi 1
hatalmi harc 5
harc tört 1
tört ki. 4
A fordulat 2
fordulat után 1
után átmenetileg 2
átmenetileg nem 1
írt darabokat. 1
fordulat utolsó 1
utolsó lépése 1
lépése a 4
a Belgiumban 3
Belgiumban és 2
és Franciaországban 4
Franciaországban ismert 1
ismert TekStyle. 1
TekStyle. A 1
A fordulóban 1
fordulóban valamennyi 1
valamennyi képviselőcsoport 1
képviselőcsoport részt 1
vett, az 2
az SZDSZ-es 1
SZDSZ-es képviselők 1
képviselők közül 1
közül hárman 1
hárman szavaztak, 1
szavaztak, a 1
többiek ismét 1
ismét visszaadták 1
visszaadták a 1
a szavazólapot. 1
szavazólapot. A 1
A forduló 3
forduló mérkőzéseit 1
mérkőzéseit október 1
október 28-án, 1
28-án, 29-én 1
29-én és 2
és 30-án 2
30-án rendezték. 1
forduló sorsolásakor 1
sorsolásakor nincs 1
nincs területi 1
területi kiemelés. 1
kiemelés. A 1
5. csatahajóraj 1
csatahajóraj került 1
élre a 2
a formáció 3
formáció nyugati 1
nyugati szélén. 2
szélén. A 1
A főreál 1
főreál iskola 1
iskola is 8
is néhány 6
néhány év 17
év hányattatás 1
hányattatás után 1
után 1883-ban 1
1883-ban kapott 1
kapott önálló 1
önálló épületet 1
épületet a 11
a Markó 1
Markó utca 1
utca 18-20. 1
18-20. A 1
A főrendek 1
főrendek elleni 1
elleni eljárásokkal 1
eljárásokkal összefüggésben 1
összefüggésben Isaac 1
Isaac Abravanelt, 1
Abravanelt, azaz 1
azaz Yitzchak 1
Yitzchak ben 1
ben Yehuda 1
Yehuda Abravanelt 1
Abravanelt (1437 1
(1437 - 1
- 1508), 1
1508), V. 1
V. Alfonz 3
Alfonz kincstárnokát, 1
kincstárnokát, felségárulással 1
felségárulással vádolta, 1
vádolta, aki 1
aki ezért 4
ezért 1483-ban 1
1483-ban Kasztíliába 1
Kasztíliába menekült. 1
menekült. A 6
A Főrendiház 1
Főrendiház örökös 1
örökös tagja, 1
tagja, császári 1
királyi kamarás. 1
kamarás. A 1
A főrészben 1
főrészben három 1
három pár 3
pár konyhakerti 1
konyhakerti tábla 1
tábla feküdt 1
feküdt egymás 1
egymás mögött, 2
mögött, zárt 1
zárt szegélyeikben 1
szegélyeikben gyümölcsfák 1
gyümölcsfák álltak, 1
álltak, belső 1
belső sarkaik 1
sarkaik félkörösen 1
félkörösen lekerekítettek 1
lekerekítettek voltak, 1
voltak, ezáltal 1
a főtengely 2
főtengely mentén 1
mentén kör 1
alakú terek 1
terek sorakoztak 1
sorakoztak egymás 2
egymás mögött. 1
A forgalmat 2
forgalmat a 1
a DB 3
DB Regio 1
Regio látja 1
forgalmat kezdetben 1
kezdetben két 1
két gőzmozdony 1
gőzmozdony és 1
és 165 1
165 db 1
db lórékocsi 1
lórékocsi szolgálta. 1
szolgálta. A 3
A forgalmi 1
forgalmi előteret 1
előteret 1967-ben 1
1967-ben bővítették, 1
bővítették, hogy 1
hogy tíz 1
tíz repülőgép 1
repülőgép férjen 1
férjen el 1
el rajta. 2
A forgalom 4
forgalom az 1
az utcában 3
utcában keletről 1
keletről nyugati 1
irányban egyirányú, 1
egyirányú, az 1
az ENSZ-székháztól 1
ENSZ-székháztól indulva. 1
A forgalomba 2
forgalomba hozatal 1
hozatal előtt 1
előtt legalább 2
legalább két 8
évig fahordóban 1
fahordóban érlelik. 1
érlelik. A 1
forgalomba kerülő 1
kerülő kamionok 1
kamionok töltését 1
töltését a 1
a Tesla 1
Tesla saját 1
saját Megacharger 1
Megacharger nevű 1
nevű töltőhálózatának 1
töltőhálózatának kiépítésével 1
kiépítésével kívánta 1
kívánta megoldani. 1
forgalom beindulása 1
beindulása után 1
után 30 1
30 km/h-s 1
km/h-s sebességkorlátozást 1
sebességkorlátozást rendeltek 1
rendeltek el 1
érintett szakaszon. 1
forgalom csökkenése 1
csökkenése miatt 1
miatt 1948-'49-ben 1
1948-'49-ben az 1
az állomások 4
állomások többségén 1
többségén megszüntették 1
megszüntették vagy 1
a személyforgalmat, 1
személyforgalmat, vagy 1
a tehervonatok 2
tehervonatok kiszolgálását. 1
kiszolgálását. A 1
A forgalomgeneráló 1
forgalomgeneráló modell 1
kommunikációs hálózatok 1
hálózatok vizsgálatához 1
vizsgálatához használható 1
használható sztochasztikus 1
sztochasztikus modell. 1
modell. A 2
forgalom nagysága 1
nagysága az 1
1995. A 2
A forgásirány 1
forgásirány a 1
a hajócsavar 3
hajócsavar forgásának 1
forgásának irányát 1
irányát jelenti, 1
jelenti, előrementben 1
előrementben járó 1
járó motornál, 1
motornál, a 1
hajó orra 1
orra felé 1
felé nézve. 3
A forgatás 6
forgatás 2019 1
2019 novemberében 1
novemberében kezdődött, 1
és 2020 2
2020 februárjában 1
februárjában fejezték 1
fejezték be. 11
forgatás a 1
negyedik évaddal, 1
évaddal, 1999 1
1999 tavaszán 1
tavaszán kezdődött 1
kezdődött el, 5
egészen 2000 1
2000 teléig 1
teléig tartott. 1
forgatás befejezése 1
befejezése után 20
után Madonna 1
Madonna megkezdte 1
megkezdte a 17
a munkálatokat 3
munkálatokat az 2
az albumon, 4
albumon, melyben 1
melyben Stephen 1
Stephen Soundheim 1
Soundheim dalszerző 1
dalszerző is 1
is segédkezett, 1
segédkezett, valamint 1
valamint Patrick 1
Patrick Leonard 1
Leonard producer, 1
producer, és 1
és Bill 3
Bill Bottrell 1
Bottrell hangmérnök. 1
hangmérnök. A 1
forgatás előkészítése 1
előkészítése két 1
két és 19
fél évig 8
évig tartott, 7
tartott, a 2
forgatókönyvet többször 1
többször módosították, 2
módosították, létrehozták 1
történet által 1
által felépített 1
felépített világot, 1
világot, a 2
a művészeti 14
művészeti koncepciót, 1
koncepciót, és 1
és felépítették 1
felépítették a 5
a díszleteket. 1
díszleteket. A 1
forgatás idején 1
idején mindössze 1
mindössze 19 3
19 esztendős 1
esztendős Debbie 1
Debbie Reynolds 1
Reynolds számára 1
számára különösen 2
nagy erőpróba 1
erőpróba volt 1
a film. 6
film. A 2
A forgatási 2
forgatási időt 1
időt 9 1
9 hétre 1
hétre tervezték, 1
tervezték, ám 1
ám végül 6
végül 7 1
7 hónapig 1
hónapig tartott. 4
forgatási sebesség 1
sebesség és 5
a folyadék 6
folyadék viszkozitása 1
viszkozitása szabja 1
szabja meg 4
a kialakuló 4
kialakuló réteg 1
réteg vastagságát. 1
vastagságát. A 1
A forgatásokra 1
forgatásokra csak 1
néhány vázlatosan 1
vázlatosan felrajzolt 1
felrajzolt képpel 1
képpel érkezett, 1
érkezett, és 3
számos változtatást 2
változtatást közösen 1
közösen beszéltek 1
beszéltek meg. 2
forgatás során 4
során hihetetlen 1
hihetetlen igénybevételt 1
igénybevételt jelentett 1
a hőség, 1
hőség, ami 1
ami 40 1
40 fok 1
körül járt 1
a reflektorok 1
reflektorok miatt, 1
miatt, melyekkel 1
melyekkel a 5
az operatőr 1
operatőr nemcsak 1
nemcsak szimulálni 1
szimulálni akarták 1
akarták a 4
a napfényt, 1
napfényt, hanem 1
hanem meg 1
is kétszerezni 1
kétszerezni az 1
az erejét. 3
erejét. A 7
A forgatást 2
forgatást és 1
a szerkesztést 1
szerkesztést is 1
is Residente 1
Residente végezte 1
végezte egyik 1
egyik unokatestvére 1
unokatestvére segítségével. 1
forgatást még 1
a komolyabb 5
komolyabb balesetek 1
balesetek sem 1
sem hátráltatták 1
hátráltatták jelentősen: 1
jelentősen: így 1
sem, amikor 1
a St. 9
St. Lucia-i 1
Lucia-i utazást 1
utazást megelőzően 1
megelőzően az 1
egyik elefánt 2
elefánt szállítás 1
szállítás közben 2
közben rátámadt 1
rátámadt az 1
egyik idomárra, 1
idomárra, és 1
és súlyos 8
okozott neki. 3
A forgatókönyvben 1
forgatókönyvben számos 1
olyan jelenet 2
jelenet szerepelt, 1
szerepelt, melyeket 1
melyeket leforgattak, 1
leforgattak, de 1
okokból végül 1
végül kihagytak 1
kihagytak a 1
végső változatból. 1
változatból. A 1
A forgatókönyvet 33
forgatókönyvet Abby 1
Abby Kohn, 1
Kohn, Marc 1
Marc Silverstein 1
Silverstein és 1
és Dana 1
Dana Fox 1
Fox írták. 1
forgatókönyvet Aczél 1
Aczél János 2
János és 16
és Semsey 1
Semsey Jenő 1
Jenő írta, 1
írta, akik 1
történetet később 2
később regény 1
regény formájában 2
formájában is 1
is feldolgozták. 1
feldolgozták. A 1
forgatókönyvet a 1
felvételek megkezdése 1
megkezdése előtt 12
előtt szakértő 1
szakértő feministák 1
feministák egy 1
csoportja bírálta 1
bírálta felül. 1
forgatókönyvet Andrew 1
Andrew Stanton 1
Stanton és 3
és Daniel 4
Daniel Gerson 1
Gerson írták. 1
forgatókönyvet Brian 1
Brian Lynch 1
Lynch írta, 1
az animációs 5
animációs filmet 3
filmet Kyle 1
Kyle Balda 1
Balda és 1
és Pierre 1
Pierre Coffin 1
Coffin rendezte, 1
a zenéjét 20
zenéjét Heitor 1
Heitor Pereira 1
Pereira szerezte, 1
szerezte, a 9
a producere 9
producere Christopher 1
Christopher Meledandri 1
Meledandri és 1
és Janet 3
Janet Healy 1
Healy volt. 1
forgatókönyvet Chris 1
Chris McKenna 1
McKenna és 1
és Erik 1
Erik Sommers 1
Sommers írta. 1
forgatókönyvet Christoph 1
Christoph Busse 1
Busse írta, 1
zenéjét Martin 2
Martin Bentz 1
Bentz szerezte. 1
forgatókönyvet Dimitrij 1
Dimitrij Jakovenko 1
Jakovenko írta, 1
zenéjét Marina 1
Marina Landa 1
Landa és 1
és Szergej 1
Szergej Vasziljev 1
Vasziljev szerezte. 1
forgatókönyvet Don 1
Don Hinkley 1
Hinkley és 1
Jerry Juhl 1
Juhl írta, 1
zenéjét Peter 1
Peter Matz 1
Matz szerezte. 1
forgatókönyvet Flip 1
Flip Kobler 1
Kobler írta, 1
Martin Erskine 1
Erskine szerezte. 1
forgatókönyvet Frank 1
Frank Norris 1
Norris amerikai 1
amerikai író 1
író McTeague 1
McTeague című 1
című regénye 10
regénye (1899) 1
(1899) alapján 1
alapján Stroheim, 1
Stroheim, Joseph 1
Joseph Farnham 1
Farnham és 1
és June 1
June Mathis 1
Mathis írta. 1
forgatókönyvet Jay 1
Jay Longino 1
Longino és 1
és BenDavid 1
BenDavid Grabinski 1
Grabinski írta, 1
írta, akiknek 1
akiknek ez 1
első filmjük. 1
filmjük. A 1
forgatókönyvet Jed 1
Jed Elinoff 1
Elinoff és 1
és Scott 2
Scott Thomas 1
Thomas írta, 1
filmet Anthony 1
Anthony Bell 1
Bell rendezte, 1
zenéjét Tim 1
Tim Kelly 1
Kelly szerezte, 1
producere Brandon 1
Brandon Vietti 1
Vietti volt. 1
forgatókönyvet Jeff 2
Jeff Dixon, 1
Dixon, Scott 1
Scott Windhauser, 1
Windhauser, Carlos 1
Carlos Davis 1
Davis és 2
és Anthony 1
Anthony Fingleton 1
Fingleton írta. 1
Jeff Schechter 1
Schechter és 1
és Tim 2
Tim McCanlies 1
McCanlies írta, 1
írta, Nick 1
Nick Castle 1
Castle rendezte, 1
zenéjét Graeme 1
Graeme Revell 1
Revell szerezte, 1
producer Robert 1
Robert F. 1
F. Newmyer 1
Newmyer és 1
és Jeffrey 2
Jeffrey Silver. 1
Silver. A 1
forgatókönyvet Jim 1
Jim Ryan 1
Ryan írta, 1
a rajzfilmet 1
rajzfilmet Paul 1
Paul Sommer 1
Sommer és 1
és Carl 3
Carl Urbano 1
Urbano rendezte, 1
zenéjét Sven 1
Sven Libaek 1
Libaek szerezte, 1
producere Kay 1
Kay Wright 1
Wright volt. 1
forgatókönyvet John 1
John Godey 1
Godey novellája 1
novellája alapján 1
alapján Ken 1
Ken Friedman 1
Friedman írta. 1
forgatókönyvet Jonathan 1
Jonathan Aibel, 1
Aibel, Glenn 1
Glenn Berger 1
Berger és 1
és Erica 1
Erica Rivinoja 1
Rivinoja írta, 1
zenéjét Christophe 1
Christophe Beck 1
Beck szerezte. 1
forgatókönyvet Jos 1
Jos Marissen, 1
Marissen, Eddie 1
Eddie Lateste, 1
Lateste, Michel 1
Michel Régnier, 1
Régnier, Rainer 1
Rainer Gocksch 1
Gocksch és 1
és Jean-Michel 1
Jean-Michel Charlier 1
Charlier írták, 1
írták, a 1
zenéjét François 1
François Rauber 1
Rauber szerezte. 1
forgatókönyvet Juel 1
Juel Taylor, 1
Taylor, Tony 1
Tony Rettenmaier, 1
Rettenmaier, Keenan 1
Keenan Coogler 1
Coogler és 1
és Terence 1
Terence Nance 1
Nance írták. 1
forgatókönyvet Karl 1
Karl Geurs 1
Geurs és 1
és Evan 2
Evan Spiliotopoulos 1
Spiliotopoulos írta, 1
zenéjét Joel 2
Joel McNeely 1
McNeely szerezte. 1
forgatókönyvet Kyle 1
Kyle Mack 1
Mack és 1
és Caitlin 1
Caitlin Meares 1
Meares írta. 1
forgatókönyvet Malcolm 1
Malcolm Marmorstein 1
Marmorstein és 1
és S. 2
S. S. 1
S. Field 1
Field írta, 1
Joel Hirschhorn, 1
Hirschhorn, Al 1
Al Kasha 1
Kasha és 1
és Irwin 1
Irwin Kostal 1
Kostal szerezte. 1
forgatókönyvet Martin 1
Martin Kluger 1
Kluger és 1
és Akif 1
Akif Pirinçci 1
Pirinçci írta, 1
zenéjét Anne 1
Anne Dudley 1
Dudley szerezte. 1
forgatókönyvet Michael 1
Michael Finch 1
Finch és 1
és Skip 1
Skip Woods 1
Woods írta. 1
forgatókönyvet Patrick 1
Patrick Schwerdtle, 1
Schwerdtle, Olivier 1
Olivier Marvaud 1
Marvaud és 1
és Fabrice 1
Fabrice Ziolkowski 1
Ziolkowski írta, 1
zenéjét Alice 1
Alice Willis 1
Willis szerezte. 1
forgatókönyvet Phil 1
Phil Hay 1
Hay és 1
és Matt 1
Matt Manfredi 1
Manfredi írták. 1
forgatókönyvet Ronni 1
Ronni Kern 1
Kern írta, 1
zenéjét Lee 1
Lee Holdridge 1
Holdridge szerezte, 1
a producerei 1
producerei Ralph 1
Ralph Bakshi 1
Bakshi és 1
és Martin 5
Martin Ransohoff 2
Ransohoff voltak. 1
forgatókönyvet saját 2
saját története 1
története alapján 1
alapján Michael 1
Michael Stokes 1
Stokes írta. 1
forgatókönyvet Serge 1
Serge Frydman, 1
Frydman, Philippe 1
Philippe Lioret, 1
Lioret, Dominique 1
Dominique Monféry 1
Monféry és 1
és Jack 7
Jack London 1
London írta. 1
forgatókönyvet Shea 1
Shea Fontana 1
Fontana írta, 1
filmet Cecilia 1
Cecilia Aranovich 1
Aranovich rendezte, 1
zenéjét Shaun 1
Shaun Drew 1
Drew szerezte, 1
producere Jennifer 1
Jennifer Coyle 1
Coyle volt. 1
forgatókönyvet Szeiler 1
Szeiler Péter 1
Péter írta, 1
az animációért 1
animációért pedig 1
pedig Fritz 1
Fritz Zoltán 1
Zoltán felelt. 1
felelt. A 2
forgatókönyvet tovább 1
tovább kritizálja, 1
kritizálja, amiért 1
amiért elnyújtott 1
elnyújtott és 1
és sokszor 5
sokszor önismétlésre 1
önismétlésre hagyatkozik. 1
hagyatkozik. A 1
A forgatókönyv 3
forgatókönyv gyakorlatilag 1
gyakorlatilag kész 1
kész sem 1
pillanatnyi helyzetnek 1
helyzetnek megfelelően 2
megfelelően szinte 1
szinte hetente 1
hetente változott, 1
változott, összesen 1
összesen 17 4
17 alkalommal 2
alkalommal került 4
sor módosításra. 1
módosításra. A 1
A forgatókönyvírás 1
forgatókönyvírás és 1
a filmrendezés 1
filmrendezés mellett 1
mellett Horvát 1
Horvát Lili 2
Lili novellákat 1
novellákat ír, 1
ír, ezek 1
a Holmi, 1
Holmi, illetve 1
a 2000 7
2000 című 1
című folyóiratokban 1
folyóiratokban jelentek 2
A forgatókönyvírást 1
forgatókönyvírást Faulkner 1
Faulkner boldogan 1
boldogan elfogadta 1
elfogadta – 1
– szüksége 1
szüksége volt 7
a pénzre, 1
pénzre, és 1
és Hollywood 1
Hollywood jól 1
jól fizetett. 1
fizetett. A 1
A forgatókönyvírók 1
forgatókönyvírók 2008-as 1
2008-as sztrájkja 1
sztrájkja miatt 1
eredetileg 22 1
22 részes 1
részes évadot 1
évadot félbevágták: 1
félbevágták: így 1
így hazánkban 3
hazánkban 14 1
14 rész 1
rész ment 1
ment le 1
le ötödik 1
ötödik évadként, 1
évadként, a 1
maradék nyolc 2
nyolc pedig 1
hatodik évad 5
évad részét 1
forgatókönyv már 1
már 2010-ben 2
2010-ben készen 1
készen volt, 2
csak 2018-ban 1
2018-ban sikerült 1
sikerült produkciós 1
produkciós céget 1
céget találni 1
találni a 2
a leforgatásához. 1
leforgatásához. A 1
forgatókönyv modell 1
modell kiváló 1
kiváló eszköz 1
eszköz a 9
a komponensek 1
komponensek közötti 1
közötti interakció 1
interakció stratégiájának 1
stratégiájának megalkotásához, 1
megalkotásához, ami 1
egy specifikus 1
specifikus stimulusra 1
stimulusra adott 1
adott válasz. 1
A förgeteg 1
förgeteg elmúltával 1
elmúltával Garabóra 1
Garabóra indult 1
a megmentőcsapat 1
megmentőcsapat és 1
a vadásztársaság 1
vadásztársaság is. 1
A forgókemencék 1
forgókemencék egész 1
egész nap 7
nap működnek, 1
működnek, megszakítás 1
megszakítás nélkül 10
nélkül akár 2
akár 18 2
18 hónapig, 1
hónapig, csupán 1
csupán pár 1
pár napra 3
napra állnak 1
állnak le 1
le rövid 1
rövid karbantartás 1
karbantartás erejéig. 1
erejéig. A 1
A forgó 1
forgó mozgást 2
mozgást létrehozó 1
létrehozó végrehajtó 1
végrehajtó szervek 2
szervek a 2
a légmotorok. 1
légmotorok. A 1
A forgószárnyas 1
forgószárnyas fedélzetén 1
fedélzetén 31 1
31 amerikai 1
és 7 10
7 afgán 1
afgán katona 1
katona veszti 1
veszti életét. 1
A forgótárcsa 1
forgótárcsa egy 1
vékony acéllemez, 1
acéllemez, amelyet 1
forgattyús tengelyre 1
tengelyre szerelnek. 1
A forgóvázak 1
forgóvázak korábbi 1
korábbi acélrugós 1
acélrugós megoldását 1
megoldását légrugókkal 1
légrugókkal váltották 1
A forgóváz 1
forgóváz szintén 1
a Ganz-gyárban 1
Ganz-gyárban épített 1
épített Camot 1
Camot sorozatú 1
sorozatú motorkocsik 1
motorkocsik hajtott 1
hajtott forgóvázának 1
forgóvázának mintája 1
mintája alapján 1
A főriff 1
főriff súlya 1
dal lomhasága 1
lomhasága drámai 1
drámai kicsengésű 1
kicsengésű hangulatot 1
hangulatot áraszt 1
áraszt magából, 1
magából, és 2
a szövege 2
szövege is 1
egy nagyon 22
nagyon mély 1
mély téma 1
téma köré 2
köré épül. 2
épül. A 10
A forma 1
forma a 5
a szakadatlan 1
szakadatlan változást, 1
változást, a 1
négy évszak 2
évszak ismétlődését 1
ismétlődését jelképezi. 1
jelképezi. A 4
A -formációból 1
-formációból származó, 1
származó, tollenyomatokkal 1
tollenyomatokkal együtt 1
együtt megőrződött 2
megőrződött két 1
két fiatal 9
fiatal Similicaudipteryxről 1
Similicaudipteryxről leírást 1
leírást készítő 2
készítő és 2
és kollégái 3
kollégái számára 1
számára úgy 2
úgy tűnt, 17
tűnt, hogy 10
tollak természete 1
természete a 1
kor előrehaladtával 3
előrehaladtával változott. 1
A formáció 1
formáció nem 1
nem sokáig 10
sokáig maradt 1
maradt egyben. 1
egyben. A 4
A formagyakorlatok, 1
formagyakorlatok, „katák” 1
„katák” mára 1
már eltűntek 1
a gyakorlás 1
gyakorlás repertoárjából. 1
repertoárjából. A 1
A formája 1
formája eléggé 1
eléggé érdekes 1
érdekes volt, 1
többek szerint 3
szerint viccesen 1
viccesen nézett 1
nézett ki. 3
A formaldehid 1
formaldehid sok 1
sok vegyület 1
vegyület előállításához 1
előállításához szükséges. 1
A formális 1
formális és 2
az informális 1
informális organizáció 1
organizáció közti 1
közti különbséget 2
különbséget a 4
következő példán 1
példán tudjuk 1
tudjuk a 3
legjobban kifejezni: 1
kifejezni: A 1
család mindaddig 1
mindaddig informális 1
informális organizáció, 1
organizáció, amíg 1
amíg működőképes. 1
működőképes. A 1
A formának 1
formának tán 1
tán nála 1
nagyobb mesterei 1
mesterei is 1
magyar lírában, 1
lírában, de 1
volt senki 1
senki aki 1
aki nála 1
nála több 1
több gondolatot, 1
gondolatot, érzést 1
érzést pendített 1
pendített volna 1
volna meg. 7
A formanyelv 1
formanyelv továbbra 1
is kötött, 1
kötött, de 1
az ábrázolás 3
ábrázolás merevsége 1
merevsége fokozatosan 1
fokozatosan feloldódott. 1
feloldódott. A 1
A formanyomtatvány 1
formanyomtatvány rögzíti 1
rögzíti a 5
a szerző(k) 1
szerző(k) nevét 1
nevét és 4
és címét, 1
címét, képviselet 1
képviselet esetén 1
a képviselők 3
képviselők nevét 1
és címét 1
címét (székhelyét), 1
(székhelyét), a 1
a nyilvántartásba 1
nyilvántartásba venni 1
venni kért 1
kért mű 1
mű címét, 1
címét, műfaját 1
műfaját és 1
és hordozóját, 1
hordozóját, továbbá 1
továbbá (szükség 1
(szükség esetén) 1
esetén) a 1
mű egyedi 1
egyedi azonosítását 1
azonosítását segítő 1
segítő további 1
további adatokat. 1
adatokat. A 1
A formát 1
formát modernizálták, 1
modernizálták, mind 1
az utastér, 1
utastér, mind 1
a csomagtartó 2
csomagtartó mérete 1
mérete is 2
is nőtt. 1
A formátum 3
formátum jellegzetessége, 1
történet általában 1
legfontosabb részleteket 1
részleteket tartalmazza. 1
formátum kifejezetten 1
a beszélgetésre 1
beszélgetésre épül. 1
formátum segítségével 1
segítségével hallás 1
hallás útján 1
útján hozzáférhető 1
hozzáférhető táblázatok, 1
táblázatok, irodalomjegyzékek, 1
irodalomjegyzékek, egyéb 1
egyéb információstruktúrák 1
információstruktúrák is 1
is létrehozhatóak. 1
létrehozhatóak. A 1
A Form 1
Form nem 1
nem vezérlés, 1
vezérlés, hanem 1
program egy 1
egy modulja, 1
modulja, ezért 1
ezért máshogyan 1
máshogyan kell 1
kell új 1
új ablakot 1
ablakot felvenni, 1
felvenni, mint 1
ahogy szintén 1
szintén máshol 1
máshol lehet 1
a programablakok 1
programablakok menüszerkezetét 1
menüszerkezetét megtervezni, 1
megtervezni, viszont 1
a formon 1
formon is 1
is keletkeznek 1
keletkeznek a 1
többi vezérléshez 1
vezérléshez hasonló 1
hasonló események. 1
események. A 2
A Formula–1 2
Formula–1 egyetlen 1
egyetlen éjszakai 1
éjszakai futama 1
futama Szingapúr, 1
Szingapúr, melyre 1
melyre Räikkönen 1
Räikkönen már 1
már úgy 4
úgy érkezett 2
érkezett meg, 5
hogy bejelentették 1
bejelentették a 3
2014-es szerződését, 1
szerződését, mely 1
szerint visszatér 1
a Scuderia 1
Scuderia Ferrarihoz. 1
Ferrarihoz. A 1
Formula–1 hivatalos 1
hivatalos weboldala 2
weboldala szerint 2
szerint „sokan 1
„sokan a 1
a legnagyszerűbb 1
legnagyszerűbb versenyzőnek 1
versenyzőnek tartják 1
tartják az 5
összes Formula–1-es 1
Formula–1-es versenyző 1
versenyző közül”. 1
közül”. A 1
A Formula–3 1
Formula–3 különböző 1
különböző kisebb 1
kisebb sorozatok 1
sorozatok neve 1
neve is. 5
A formulárium 1
formulárium összeállítói 1
összeállítói az 1
az ügyintézés 1
ügyintézés során 1
során keletkezett 1
keletkezett okleveleket 1
okleveleket bemásolták 1
bemásolták a 1
a kéziratba 1
kéziratba azzal 1
hogy azok 24
későbbiekben mintául 1
mintául szolgáljanak 1
szolgáljanak azonos 1
azonos típusú 2
típusú iratok 1
iratok megszerkesztéséhez. 1
megszerkesztéséhez. A 1
A forradalmár 1
forradalmár költő 1
költő Bemben 1
Bemben megtalálta 1
megtalálta hadvezérét, 1
hadvezérét, az 1
az eszményi 1
eszményi hőst. 1
hőst. A 2
A forradalmárok 3
forradalmárok sem 1
sem egységesek, 1
egységesek, a 1
a debreceni 17
debreceni Nagy 1
Nagy Jóska 1
Jóska parancsnok 1
parancsnok anarchista 1
anarchista hajlamú, 1
hajlamú, de 1
ha szükség 1
volt rá, 5
rá, segített 1
segített Karikáséknak. 1
Karikáséknak. A 1
forradalmárok úgy 1
a forradalmi 13
forradalmi parlament 1
parlament határozatait 1
határozatait a 1
a Népmegbízottak 1
Népmegbízottak Tanácsa 2
Tanácsa (németül 1
(németül Rat 1
Rat der 1
der Volksbeauftragten) 1
Volksbeauftragten) fogja 1
fogja végrehajtani, 1
végrehajtani, és 1
ezzel mintegy 2
mintegy lecserélik 1
lecserélik Ebert 1
Ebert kancellári 1
kancellári funkcióját. 1
funkcióját. A 1
forradalmárok vezetője 1
vezetője Istvántól 1
Istvántól kér 1
kér tanácsot, 1
tanácsot, hogy 2
hogyan alázzák 1
alázzák meg 1
a kommunistákat. 2
kommunistákat. A 1
A forradalmi 4
forradalmi lelkesedés 1
lelkesedés az 1
az USPD 2
USPD vezetését 1
vezetését is 2
magával ragadta. 1
ragadta. A 1
forradalmi szellem 1
szellem ismét 1
fel élénkült 1
élénkült az 1
ír függetlenségi 2
függetlenségi háborúban. 1
háborúban. A 5
forradalmi vezetők 1
vezetők vidéki 1
vidéki lakosságot 1
lakosságot sértő 1
sértő egyházellenessége, 1
egyházellenessége, a 1
a kényszersorozások 1
kényszersorozások és 1
a tény, 18
tény, hogy 27
a Párizs 4
Párizs a 1
vidék rovására 1
rovására biztosította 1
biztosította élelmiszerellátását, 1
élelmiszerellátását, több 1
több felkeléshez 1
felkeléshez vezetett. 1
A forradalom 13
forradalom alapvető 1
alapvető feltételeivel 1
feltételeivel már 1
már akkor 6
akkor körvonalazódtak 1
körvonalazódtak előtte: 1
előtte: a 1
a munkás- 1
munkás- és 1
és parasztmozgalmak 1
parasztmozgalmak összekapcsolódása, 1
összekapcsolódása, a 1
a fegyveres 21
fegyveres felkelés, 1
felkelés, a 2
a szovjetek 17
szovjetek mint 1
a munkás-önigazgatás 1
munkás-önigazgatás intézményei, 1
intézményei, nemzetközi 1
nemzetközi jellegű 1
jellegű forradalom. 1
forradalom. A 1
forradalom alatt 3
az intézményben 4
intézményben nem 1
nem történt 16
történt rendbontás. 1
rendbontás. A 1
alatt tönkrement 1
tönkrement agrárgazdaság 1
agrárgazdaság helyreállítása 1
helyreállítása érdekében 1
érdekében már 1
már 1852-ben 1
1852-ben felmerült 1
felmerült az 3
igény az 2
az 1848-ban 2
1848-ban megszűnt 1
megszűnt egyesület 1
egyesület újjáalakítására, 1
újjáalakítására, amelyet 1
amelyet 1853-as 1
1853-as gyűlésükön 1
gyűlésükön el 1
is határoztak. 1
határoztak. A 1
forradalom bukása 1
után három 6
három évre 6
évre ítélték. 2
forradalom fortyogó 1
fortyogó dühvel 1
dühvel fordul 1
fordul egy 1
osztály ellen, 1
ellen, lecsap 1
lecsap rá, 1
rá, és 10
és megsemmisíti”. 1
megsemmisíti”. A 1
forradalom handléja 1
handléja és 1
és „a 5
„a politika 1
politika Falstaffja”. 1
Falstaffja”. A 1
A Forradalom 1
Forradalom ideje 1
alatt ezeket 1
ezeket feloszlatták 1
feloszlatták részben 1
a nemesek 12
nemesek gyengítése 1
gyengítése érdekében. 1
forradalom két 1
két hete 2
hete alatt 1
magyar szerkesztőség 1
szerkesztőség egyetlen 1
egyetlen alkalommal 2
alkalommal sem 5
sem ült 1
ült össze 1
össze azzal 1
az eseményeket 7
eseményeket átgondolja, 1
átgondolja, a 1
a követendő 2
követendő utat 1
utat és 5
és magatartást 1
magatartást eldöntse. 1
eldöntse. A 1
forradalom kitörése, 1
kitörése, október 1
október 23. 2
23. A 1
forradalom után 9
egy nappal, 2
nappal, Müller 1
Müller az 1
az elnöke 4
elnöke lett 2
a Munkás- 1
Munkás- és 2
és Katonatanácsok 1
Katonatanácsok Végrehajtó 1
Végrehajtó Tanácsának 1
Tanácsának (Vollzugsrat). 1
(Vollzugsrat). A 1
után emiatt 1
a kémelhárítás 1
kémelhárítás vezetői 1
vezetői nem 1
nem akartak 4
akartak szóba 1
szóba állni 2
állni vele. 1
után Ludwig 1
Ludwig Häusser 1
Häusser volt 1
a dél-német 1
dél-német liberális 1
liberális nemzeti 1
nemzeti gondolkozás 1
gondolkozás szószólója. 1
szószólója. A 1
után sokat 2
sokat utazott. 3
után visszavonultan 2
visszavonultan élt 5
élt Ábrányban, 1
Ábrányban, míg 1
míg feleségének 1
feleségének – 1
– ki 1
ki ez 4
alatt egyetlen 2
egyetlen leányukkal 1
leányukkal Pesten 1
Pesten tartózkodott 1
tartózkodott – 1
– váratlan 1
váratlan halála 5
halála ki 1
nem mozdította 1
mozdította csendes 1
csendes elvonultságából. 1
elvonultságából. A 1
A forrás 6
a hódoltság 2
hódoltság idején 1
idején összekapcsolódott 1
összekapcsolódott a 2
a csodatevő 1
csodatevő szent 1
szent emberként 1
emberként elismert 1
elismert Idrisz 1
Idrisz Baba 1
Baba tiszteletével: 1
tiszteletével: rituális 1
rituális mosdóként 1
mosdóként is 1
is funkcionált. 1
funkcionált. A 2
forrás alapján 2
az állapítható 1
itt említett 2
említett vezér 1
vezér központi 1
központi szálláshelye 1
szálláshelye volt 1
volt ez 13
a terület, 2
terület, s 1
s Hetényegyháza 1
Hetényegyháza is 1
ő nevét 11
nevét viseli. 12
viseli. A 12
A forráskiadást 1
forráskiadást a 1
a Történelmi 4
Történelmi Társulatban 1
Társulatban és 1
a levéltárakban 1
levéltárakban folyó 1
folyó munka 2
munka tartotta 1
tartotta életben. 1
életben. A 5
forrás nem 5
nem ad 17
ad rá 1
rá magyarázatot 1
magyarázatot miért 1
miért az 2
anyja nevét 1
nevét örökölte, 1
örökölte, feltehetően 1
feltehetően az 4
az édesapa 1
édesapa elhagyta 1
a családot, 7
családot, vagy 1
vagy idő 1
idő előtt 8
előtt elhunyt. 2
elhunyt. A 4
nem említi 4
említi a 6
hatodik csapatot. 1
A forrásokban 1
forrásokban különböző 1
különböző névformájában 1
névformájában - 1
- 'librarius','bibliopola','Buchfürer' 1
'librarius','bibliopola','Buchfürer' - 1
- szereplő 1
szereplő könyvesek 1
könyvesek a 1
szabad királyi 6
királyi városokban, 1
városokban, mindenekelőtt 1
mindenekelőtt Budán 1
Budán éltek. 1
A forrásokból 1
forrásokból azonban 1
nem derül 12
derül ki, 20
hogy ezek 36
kisebb és 9
és jobbágysorba 1
jobbágysorba taszított 1
taszított bihari, 1
bihari, vagy 1
nagyobb és 14
és kiváltságaikat 1
kiváltságaikat egyelőre 1
egyelőre még 5
még őrző 1
őrző szabolcsi 1
szabolcsi hajdúvárosok 1
hajdúvárosok voltak-e. 1
voltak-e. A 1
A források 8
források eloszlásának 1
eloszlásának minden 1
minden régióban 1
régióban tükröznie 1
tükröznie kell 1
regionális prioritásokat. 1
prioritásokat. A 1
források királyokat, 1
királyokat, előkelőket, 1
előkelőket, szabad 1
szabad parasztokat, 1
parasztokat, szolgákat 1
szolgákat említettek, 1
említettek, de 1
de közöttük 1
közöttük egyéb 1
egyéb társadalmi 1
társadalmi csoportok 1
csoportok is 3
is léteztek. 2
léteztek. A 1
források számos 1
számos angol 1
angol utánérzést 1
utánérzést megértek, 1
megértek, nem 1
lehet biztosan 3
biztosan megállapítani, 2
megállapítani, hogy 6
hogy Shakespeare 2
Shakespeare mennyit 1
mennyit és 1
hogyan használt 1
használt belőlük. 1
források szerint 52
a Karakojunlu 2
Karakojunlu fennhatósága 1
fennhatósága békés 1
békés időszakot 1
időszakot hozott 1
hozott Örményországra, 1
Örményországra, és 1
bár magas 1
magas adókat 1
adókat vetettek 1
vetettek ki, 2
ki, nagyszabású 1
nagyszabású újjáépítési 1
újjáépítési programot 1
programot indítottak 2
indítottak be 1
a városokban. 1
városokban. A 2
az Amu-darjánál 1
Amu-darjánál egy 1
újabb Alexandriát 1
Alexandriát alapított, 1
alapított, ami 1
ami talán 4
mai Ai 1
Ai Khanum 1
Khanum településnek 1
településnek felel 1
szerint Bianka 1
Bianka volt 1
volt II. 1
szerint erre 5
erre 1914 1
1914 körül 1
körül kerülhetett 1
kerülhetett sor. 4
szerint Juan 1
Juan Diego 1
Diego apa 1
apa volt, 2
nem ismert, 29
ismert, hány 1
hány gyermekük 1
gyermekük volt. 1
A források, 1
források, vagy 1
a bináris 4
bináris csomagok 1
csomagok törlését 1
törlését segíti 1
segíti elő. 4
vizének a 1
nép gyógyító 1
gyógyító erőt 2
erőt tulajdonít. 1
A forrasztott 1
forrasztott kötések 1
kötések elkészítésekor 1
elkészítésekor is 3
is érvényes 1
érvényes az 1
a szabály, 1
minél egyszerűbb 1
egyszerűbb a 2
a kötés, 1
kötés, annál 1
annál megbízhatóbb. 1
megbízhatóbb. A 2
A forrázat 1
forrázat értisztító, 1
értisztító, enyhe 1
enyhe vizelethajtó, 1
vizelethajtó, enyhe 1
enyhe vérnyomáscsökkentő 1
vérnyomáscsökkentő és 1
és nyálkaoldó 1
nyálkaoldó hatású. 1
hatású. A 3
A Forrester 1
Forrester Creations 1
Creations fő 1
fő vetélytársa 2
vetélytársa a 1
a Sally 1
Sally Spectra 1
Spectra által 1
vezetett Spectra 1
Spectra Fashions. 1
Fashions. A 1
A forró 1
forró és 6
és száraz 4
száraz nyarak 1
nyarak során 1
során kevesebb 1
kevesebb rovar 1
rovar fejlődik 1
fejlődik ki, 2
ki, amely 14
amely csökkenti 2
a fiókák 7
fiókák megfelelő 1
megfelelő táplálásához 1
táplálásához szükséges 1
szükséges élelem 1
élelem mennyiségét. 1
mennyiségét. A 3
A forrófejű 1
forrófejű Ajax 1
Ajax észrevesz 1
észrevesz egy 2
egy magányosan 1
magányosan üldögélő 1
üldögélő nőt 1
nőt a 1
a parkban, 3
parkban, szexuálisan 1
szexuálisan agresszív 1
agresszív módon 1
módon próbálkozik 1
próbálkozik nála, 1
nála, de 2
nő valójában 1
valójában álruhás 1
álruhás rendőr 1
rendőr és 1
és Ajaxot 1
Ajaxot letartóztatják. 1
letartóztatják. A 1
A Förtelmes 1
Förtelmes főnökök 1
főnökök 2 1
2 volt 1
volt Jennifer 1
Jennifer Aniston 1
Aniston első 1
első folytatásos 1
folytatásos filmje, 1
filmje, s 1
s elmondás 1
elmondás szerint 1
szerint rendkívül 1
rendkívül élvezte 2
élvezte az 3
az újbóli 1
újbóli közös 1
közös munkát 1
munkát az 3
első filmből 2
filmből megismert 1
megismert csapattal. 1
A Fortran 1
Fortran hagyományosan 1
hagyományosan nem 3
nem ismeri 13
a globális 12
globális változókat. 1
változókat. A 1
A Fórum 1
Fórum egyes 1
egyes régiókat, 1
régiókat, illetve 1
egész világot 4
világot felölelő 1
felölelő tanulmányai 1
tanulmányai sok 1
sok gazdaságpolitikai 1
gazdaságpolitikai vitában 1
vitában és 1
és elemzésben 1
elemzésben szolgálnak 1
szolgálnak viszonyítási 1
viszonyítási pontként. 1
pontként. A 1
A fórumhoz 1
fórumhoz tartozott 1
a Bosszúálló 1
Bosszúálló Mars 1
Mars temploma 1
temploma (vagy 1
(vagy Mars 1
Mars Ultor 1
Ultor temploma), 1
temploma), melynek 1
melynek építésére 1
építésére Augustus 1
Augustus a 2
a philippi 1
philippi csatában 1
csatában tett 1
tett fogadalmat. 1
fogadalmat. A 1
A Forumnál 1
Forumnál Brutus 1
Brutus meggyőzi 1
meggyőzi a 4
a népet 2
népet arról, 1
hogy szerette 1
szerette Caesart, 1
Caesart, és 1
és Róma 1
Róma érdekében 1
érdekében cselekedtek. 1
cselekedtek. A 1
A Forward 1
Forward Digital 1
Digital által 1
alkalmazott és 2
és továbbfejlesztett 2
továbbfejlesztett DATM 1
DATM lehetőséget 1
lehetőséget biztosít 5
biztosít számos, 1
számos, az 1
az offline 1
offline médiából 1
médiából már 1
már ismert 6
ismert targetálási 1
targetálási módozatra. 1
módozatra. A 1
fő sörgyártók 1
sörgyártók és 1
hasonló magas 1
és alacsony 8
alacsony költségű 1
költségű főzdék, 1
főzdék, amik 1
a mikrosörfőzdék 1
mikrosörfőzdék kialakulásához 1
kialakulásához vezetett, 2
vezetett, az 3
az miatt 1
is felelt, 1
felelt, hogy 2
azok csak 2
csak kis 13
kis körben 1
körben voltak 1
voltak ismertek. 1
ismertek. A 7
A Fossa 1
Fossa ismert 1
ismert kitörései 1
kitörései közül 1
a kürtő 1
kürtő közvetlen 1
közvetlen környezetére 1
környezetére jelentett 1
jelentett veszélyt. 1
veszélyt. A 3
A fős 1
fős sereg 1
sereg szeptember 1
28-án támadta 1
támadta meg 6
a gifui 1
gifui várat. 1
várat. A 4
A fosszíliához 1
fosszíliához egy 1
egy szagittális 1
szagittális taraj 1
taraj tartozott; 1
tartozott; hasonló 1
hasonló tarajt 1
tarajt találtak 1
találtak más 1
más egyéb 5
egyéb dinoszauruszok 1
dinoszauruszok esetében 1
esetében is. 6
A fosszíliák 1
fosszíliák azon 1
azon fajtáit, 1
fajtáit, melyeknél 1
melyeknél a 3
a fosszilizálódás 1
fosszilizálódás során 1
szerves anyagok 1
anyagok ásványokra 1
ásványokra cserélődnek, 1
cserélődnek, pszeudomorfózáknak 1
pszeudomorfózáknak nevezik. 1
A fosszilis 2
fosszilis rekord 1
rekord valamivel 1
valamivel korábbi 1
korábbi (karni 1
(karni korszakbeli) 1
korszakbeli) részéről 1
részéről ismertek 1
ismertek a 2
a Lepidosauromorpha 1
Lepidosauromorpha és 1
és főként 15
a Sphenodontia 1
Sphenodontia csoport 1
első tagjai. 1
fosszilis tüzelőanyagok 1
tüzelőanyagok vörös 1
vörös színnel 2
színnel vannak 2
vannak jelölve: 1
jelölve: C- 1
C- A 1
fő személyek 1
személyek egyike, 1
egyike, Liza 1
Liza van 1
legkevesebb biztonsággal 1
biztonsággal megrajzolva. 1
megrajzolva. A 1
fő szénforrása 1
szénforrása úgy 1
a maltóz, 1
maltóz, amit 1
a sejtjébe 1
sejtjébe egy 1
egy maltóz-trehalóz 1
maltóz-trehalóz ABC-transzporteren 1
ABC-transzporteren keresztül 1
keresztül visz 1
visz be. 1
fő szentély 1
szentély két 1
két emeletét 1
emeletét úgy 1
úgy nevezik, 3
nevezik, hogy 6
hogy "Palle 1
"Palle malaja" 1
malaja" (alsó 1
(alsó szint) 1
szint) és 1
és "Udu 1
"Udu malaja" 1
malaja" (felső 1
(felső szint) 1
szint) vagy 1
vagy "veda 1
"veda hitina 1
hitina maligava". 1
maligava". A 1
A főszerepben 2
főszerepben itt 1
is Rowlands, 1
Rowlands, egy 1
kisebb szerepben 3
szerepben Cassavetes 1
Cassavetes anyja, 1
anyja, Katherine 1
Katherine is 1
is felbukkan. 2
felbukkan. A 1
főszerepben Robert 1
Robert Ri'chard 1
Ri'chard látható, 1
látható, aki 2
aki Bobbyt 1
Bobbyt alakítja, 1
alakítja, egy 1
fiatal fiút, 1
fiút, akinek 1
akinek az 11
élete fenekestől 1
fenekestől felfordul, 1
felfordul, amikor 1
az unokatestvére, 3
unokatestvére, Skeeter, 1
Skeeter, átmenetileg 1
átmenetileg hozzájuk 1
hozzájuk költözik. 1
költözik. A 2
A főszerepekben 1
főszerepekben Joanna 1
Joanna Brodzik 1
Brodzik és 1
és Beáta 1
Beáta Kawka 1
Kawka tűnnek 1
tűnnek fel. 2
A főszerepet 1
főszerepet az 1
még kezdő 1
kezdő Ucsida 1
Ucsida Juki 1
Juki játszotta. 1
A főszereplő 4
főszereplő 7 1
7 lány 1
Föld élőlényeit 1
élőlényeit menti 1
menti meg 5
meg Carliya 1
Carliya jelzésével. 1
jelzésével. A 1
A főszereplőben 1
főszereplőben az 1
író a 2
a székely 4
székely nemzetideált 1
nemzetideált festette 1
festette meg, 2
meg, azon 1
azon vonásokat 1
vonásokat emelte 1
emelte ki, 3
ki, amilyennek 1
amilyennek népét 1
népét látni 1
látni szerette 1
szerette volna. 2
főszereplő Ender 1
Ender egy 1
egy ifjú 4
ifjú és 2
és tehetséges 8
tehetséges gyermek, 1
gyermek, akit 1
akit elküldenek 1
elküldenek egy 1
egy katonai 3
katonai űrállomásra, 1
űrállomásra, ahol 1
ahol kiképzik 1
kiképzik több 1
több fiatallal 1
fiatallal együtt, 1
hogy megakadályozzanak 1
megakadályozzanak egy 1
jövőbeli idegen 1
idegen támadást. 1
főszereplő gyerekek 1
gyerekek megpróbálnak 1
megpróbálnak segíteni 1
segíteni barátjukon, 1
barátjukon, de 1
a rész 11
rész végén 3
végén Séf 1
Séf egy 1
egy groteszk 1
groteszk balesetben 1
balesetben életét 1
életét veszti. 8
veszti. A 5
A főszereplők 2
főszereplők egy 2
egy lánycsapat, 1
lánycsapat, akik 1
akik mágikus 1
mágikus Precure-vé 1
Precure-vé tudnak 1
tudnak változni. 1
változni. A 1
főszereplők szerint 1
szerint mindazonáltal 1
mindazonáltal német 1
német társadalom 1
társadalom az 1
elejére egyre 1
egyre lázadóbbá 1
lázadóbbá válik. 1
főszereplő Yusei 1
Yusei Fudo, 1
Fudo, aki 1
a romos 3
romos állapotú 1
állapotú Satellite-ben 1
Satellite-ben lakik, 1
lakik, ahol 2
lakosság hatalmas 1
hatalmas szegénységben 1
szegénységben él, 1
él, egyetlen 1
egyetlen feladatuk 1
feladatuk New 1
New Domino 1
Domino City 1
City szemetének 1
szemetének feldolgozása. 1
A főszervezők 1
főszervezők az 1
az addigra 6
megszűnt Átjáró 1
Átjáró Magazin 1
Magazin stábjából 1
stábjából kerültek 1
kerültek ki 6
ki (hivatalosan 1
(hivatalosan a 1
a Mithgard 1
Mithgard Media 1
Media KFT. 1
KFT. rendezte 1
rendezte a 7
a sorozatot), 1
sorozatot), azonban 1
azonban jellemzően 1
jellemzően minden 1
egyes találkozó 1
találkozó alkalmával 1
alkalmával felkértek 1
felkértek más 1
más sf 1
sf szervezeteket 1
szervezeteket a 1
a közreműködésre. 1
közreműködésre. A 1
A foszforbronzból 1
foszforbronzból készült 1
készült fegyver 1
fegyver kalibere 1
kalibere (Ø) 1
(Ø) von 1
von 350 1
350 mm 1
mm wol 1
wol 14 1
14 kg-os 1
kg-os robbanófejjel. 1
robbanófejjel. A 1
A foszfor 1
foszfor minden 1
minden növény 1
növény és 6
és állat 2
állat számára 1
számára létfontosságú. 1
létfontosságú. A 2
fő sziget 1
sziget észak-déli 1
észak-déli irányban 3
irányban 58 1
58 km, 1
km, kelet-nyugati 1
irányban 47 1
47 km, 1
km, kerülete 1
kerülete 330 1
330 km. 1
A fősziget 1
fősziget nevét 1
spanyol hajósnak, 1
hajósnak, Ynigo 1
Ynigo Ortiz 1
Ortiz de 2
de Retesnek 1
Retesnek köszönheti. 1
fő szín 1
szín a 6
a kék. 1
kék. A 2
A főszolgabíró 1
főszolgabíró próbálja 1
próbálja meggyőzni 4
meggyőzni a 5
a révészt, 1
révészt, hogy 1
is veszélyes, 2
veszélyes, ha 1
a betyárok 2
betyárok mellett 1
mellett áll, 1
áll, mivel 3
mivel azok 6
azok már 3
már bárkit 1
bárkit megölhetnek. 1
megölhetnek. A 1
fő szórakoztató 1
szórakoztató csatorna 2
Sky 1 1
1 maradt 1
maradt továbbra 2
továbbra is, 2
is, azonban 7
Sky 3 1
3 több 1
több műsort 1
műsort is 1
is átvett 2
átvett az 1
az Sky 1
Sky 1-ből. 1
1-ből. A 1
A fosztogatás 1
fosztogatás alatt 1
alatt gyújtott 1
gyújtott tüzek 1
tüzek elharapóztak, 1
elharapóztak, és 1
és Szardeisz 1
Szardeisz porig 1
porig égett. 1
égett. A 2
fő támadóerő 1
támadóerő a 1
18. gyalogoshadosztály 1
gyalogoshadosztály volt, 1
amely szeptember 2
szeptember 2-ától 1
2-ától kezdődően 1
kezdődően 23 1
23 ezer 2
emberrel és 1
és 142 1
142 üteggel 1
üteggel szállt 1
szállt partra 2
partra Lungkou 1
Lungkou mellett. 1
fő tektonikai 1
tektonikai lemezek 1
lemezek kontinentális 1
kontinentális és 2
és óceáni 1
óceáni kérget 1
kérget egyaránt 1
egyaránt tartalmazhatnak 1
tartalmazhatnak és 1
és tipikusan 2
tipikusan tartalmazzák 1
tartalmazzák is 1
is mindkettőt. 1
mindkettőt. A 1
fő templomot 1
templomot nem 1
semmilyen kár. 1
kár. A 1
A főtéren 1
főtéren megtalálható 1
megtalálható még 3
az István 2
István Király 4
Király Általános 1
Általános Iskola 11
Iskola is. 1
A főteret 2
főteret a 1
században alakították 1
alakították ki, 14
a Tímárok 1
Tímárok kapuját 1
kapuját (a 1
(a Tímártorony 1
Tímártorony elődjét) 1
elődjét) már 1
már 1326-ban 1
1326-ban megemlítik. 1
főteret több 1
több nagyszabású 2
nagyszabású barokk 1
barokk és 2
és historikus 1
historikus stílusú 1
stílusú épület 1
épület is 7
is övezi. 1
övezi. A 4
fő termény 1
termény a 1
a búza 2
búza volt; 1
volt; az 3
az állattenyésztés 4
állattenyésztés fejlesztése 1
fejlesztése érdekében 1
érdekében Községi 1
Községi Állattenyésztő 1
Állattenyésztő Szövetkezet 1
Szövetkezet jött 1
A főtisztviselők 1
főtisztviselők közé 1
közé tartoztak 2
tartoztak a 5
a kántorok 1
kántorok és 1
és kollégák 1
kollégák is. 1
A főtitkárt 1
főtitkárt az 1
elnök javaslatára 1
teljes ülés 1
ülés választja 1
választja meg. 1
A fotó 1
fotó alá 1
következő szlogent 1
szlogent nyomtatták: 1
nyomtatták: Talán 1
Talán itt 1
az ideje, 4
ideje, hogy 6
hogy hallgassunk 1
hallgassunk a 1
a BNP-re! 1
BNP-re! A 1
A fotocellás 1
fotocellás vagy 1
néven infra 1
infra csaptelep 1
csaptelep érzékelőinek 1
érzékelőinek segítségével 1
segítségével adagolja 1
adagolja a 1
víz mennyiségét, 1
mennyiségét, mely 1
a jel 6
jel eltűnésével 1
eltűnésével automatikusan 1
automatikusan elzárja 1
elzárja a 3
kiáramló vizet. 1
A fotodiódát 1
fotodiódát tömegesen 1
tömegesen alkalmazzák 1
alkalmazzák a 2
a távirányítóval 1
távirányítóval ellátott 1
ellátott kereskedelmi 1
kereskedelmi elektronikai 1
elektronikai eszközökben, 1
eszközökben, mint 1
A fotográfus 1
fotográfus technikáinak 1
technikáinak és 1
és kifejező 2
kifejező mesterségének 1
mesterségének szociológiai 1
szociológiai elemzése 1
elemzése felesleges. 1
felesleges. A 1
A fotogramról 1
fotogramról című 1
című könyvbemutatója 1
könyvbemutatója alkalmából. 1
alkalmából. A 4
A fotón 1
fotón a 1
a síremlék 2
síremlék még 1
még épebb 1
épebb állapotban 1
állapotban volt. 3
A foton 1
foton és 1
a részecskék 8
részecskék kölcsönhatása 1
kölcsönhatása ez 1
esetben egy 5
egy rugalmas 3
rugalmas szórás, 1
szórás, és 1
egy ugyanolyan 1
ugyanolyan frekvenciájú 1
frekvenciájú sugárzást 1
sugárzást figyelünk 1
figyelünk meg. 1
A fotósok 1
fotósok hozzá 1
hozzá is 3
is elmennek, 1
elmennek, a 1
férfi pedig 1
mondja, hogy 23
hogy apja 10
apja rászolgált 1
rászolgált a 1
a verésre, 1
verésre, parancsolni 1
parancsolni akart 1
akart neki. 1
A fotoszintézis 2
fotoszintézis akár 1
akár 100 4
100 m-es 3
m-es jégréteg 1
jégréteg alatt 1
is végbe 1
végbe mehet, 1
mehet, és 1
a modellek 1
modellek által 1
által becsült 1
becsült egyenlítői 1
egyenlítői jégvastagságok 1
jégvastagságok a 1
a szublimáció 1
szublimáció miatt 1
nem haladták 2
haladták meg 2
10 m-t. 1
m-t. A 1
fotoszintézis miatt 1
a növények 18
növények képezik 1
képezik szinte 1
minden táplálkozási 1
táplálkozási láncolat 1
láncolat legelső 1
legelső fokát. 1
fokát. A 1
A fotózásokat 1
fotózásokat ma 1
már elkülönített 1
elkülönített területeken 1
területeken bonyolítják 1
A főtt 1
főtt burgonyát 1
burgonyát felszeletelik, 1
felszeletelik, majd 1
majd kivajazott 1
kivajazott vagy 1
vagy kizsírozott 1
kizsírozott tűzálló 1
tűzálló tálban 1
tálban szeletekre 1
szeletekre vágott 1
vágott főtt 1
főtt tojással, 1
tojással, füstölt 1
füstölt kolbásszal 1
kolbásszal és 1
és tejföllel 1
tejföllel rétegezik 1
rétegezik úgy, 1
a legalsó 6
legalsó és 1
legfelső réteg 1
réteg is 1
is burgonya 1
burgonya legyen, 1
legyen, erre 1
erre pedig 2
maradék tejföl 1
tejföl kerül. 1
A főtulajdonos 1
főtulajdonos kinevezhet 1
kinevezhet ingatlan- 1
ingatlan- vagy 1
vagy régiókezelőket, 1
régiókezelőket, -vezetőket, 1
-vezetőket, aki 1
aki tulajdonképpen 2
tulajdonképpen bármelyik 1
bármelyik másik 1
másik lakó 1
lakó lehet 1
lehet prémium 1
prémium előfizetési 1
előfizetési díj 1
díj nélkül 1
fő tüzérség 1
tüzérség lövegtornyainak 1
lövegtornyainak tetején 1
a páncélzat 2
páncélzat 9 1
9 cm, 1
cm, oldalain 1
oldalain 28 1
28 cm 1
cm vastag 7
vastag volt. 3
A főügyészt, 1
főügyészt, aki 1
aki kételkedik 1
kételkedik a 1
vádlott bűnösségében, 1
bűnösségében, hamarosan 1
hamarosan holtan 1
holtan találják. 1
találják. A 1
A főurak 1
főurak egy 1
része ellenezte 1
ellenezte az 3
az ebben 8
ebben foglaltak 1
foglaltak teljesülését, 1
teljesülését, de 1
de aligha 1
aligha merték 1
merték ekkor 1
ekkor kifejezni 1
kifejezni ellenérzésüket. 1
ellenérzésüket. A 1
A Fő 3
Fő út 1
ősi Palota 1
Palota falu 1
falu főutcája 1
főutcája volt. 1
utca a 5
a Zichy 1
Zichy ligethez 1
ligethez és 1
az Országzászló 1
Országzászló térhez 1
térhez vezet. 1
Fő utcáról 1
utcáról egy 1
egy vadgesztenye 1
vadgesztenye soron 1
soron keresztül 1
lehet látogatni 1
látogatni a 2
a templomot. 1
templomot. A 3
fő utca 1
utca teljes 1
teljes hosszán 3
hosszán felfestett 1
felfestett kerékpársáv 1
kerékpársáv található. 1
A főútvonal 1
főútvonal 1950-ig 1
1950-ig csak 1
csak nyáron 1
nyáron volt 1
volt nyitva. 1
nyitva. A 2
fő változtatás 1
változtatás a 1
hátsó tengely 1
tengely lánctalpra 1
lánctalpra való 1
való lecserélése 1
lecserélése volt. 1
A fővárosba 1
fővárosba kerülve 1
kerülve találkozott 1
találkozott a 17
magyar festői 1
festői hagyományok 1
hagyományok új 1
új színvilágával, 1
színvilágával, és 1
fordult érdeklődése 1
érdeklődése új 1
új motívumok 1
motívumok felé. 1
A fővárosban 4
fővárosban az 1
átlagos legmagasabb 1
legmagasabb és 1
és legalacsonyabb 1
legalacsonyabb nyári 1
nyári hőmérséklet 2
hőmérséklet 29 1
29 °C 2
°C és 7
20 °C. 2
fővárosban élte 1
élte át 3
az ostromot. 3
ostromot. A 3
fővárosban magyar 1
nyelven tartott 1
tartott igehirdetéseket, 1
igehirdetéseket, missziót 1
missziót kezdeményezett 1
kezdeményezett Palotaújfalun 1
Palotaújfalun és 1
és lefordította 1
lefordította a 2
a Püspöki 1
Püspöki Methodista 1
Methodista Egyház 1
Egyház Általános 1
Általános Szabályait. 1
Szabályait. A 1
fővárosban tanult, 1
tanult, amikor 1
csak medikus 1
medikus volt, 1
egyetem élettani- 1
élettani- és 1
és kórbonctani 1
kórbonctani intézetében 1
intézetében dolgozott. 1
A főváros, 1
főváros, Buenos 1
Buenos Aires 3
Aires közlekedése 1
közlekedése a 1
városi autóbuszra 1
autóbuszra (colectivo), 1
(colectivo), a 1
a metróra 1
metróra (subte) 1
(subte) és 1
az elővárosi 1
elővárosi vonatokra 1
vonatokra (tren) 1
(tren) épül. 1
A főváros 8
főváros cinikusan 1
cinikusan felajánlást 1
felajánlást tett, 1
hogy amennyiben 10
amennyiben a 17
még le 4
le nem 7
járt parcellákból 1
parcellákból a 1
a hozzátartozók 2
hozzátartozók máshová 1
máshová helyeztetik 1
helyeztetik át 1
át elhunyt 1
elhunyt szeretteiket, 1
szeretteiket, úgy 1
úgy az 6
az exhumálás 1
exhumálás költségeit 1
költségeit magára 1
magára vállalja. 1
főváros helyreállítására 1
helyreállítására szeretett 1
volna egy 13
bizonyos összeget 1
összeget kapni, 1
kapni, de 3
az ellenzékkel 1
ellenzékkel szemben 1
szemben ez 2
sikertelen próbálkozásnak 1
próbálkozásnak bizonyult. 1
A fővárosi 5
fővárosi agglomeráción 1
agglomeráción kívül 1
ország 2. 1
2. legnagyobb 1
legnagyobb városa 41
városa és 3
egyben fő 1
fő kikötője. 1
kikötője. A 1
A Fővárosi 6
Fővárosi Bíróság 2
Bíróság által 1
által bejegyzett 1
bejegyzett Gyermekétkeztetési 1
Gyermekétkeztetési Alapítványt 1
Alapítványt 1993-ban 1
1993-ban alapította 2
alapította Dr. 1
Dr. Fekete 1
Fekete Eszter 1
Eszter ügyvéd. 1
ügyvéd. A 1
fővárosi Budapesti 1
Budapesti Központon 1
Központon kívül 1
kívül kilenc 1
kilenc vidéki 2
vidéki nagyvárosban 1
nagyvárosban jöttek 1
létre területi 1
területi központjai 1
központjai (amelyek 1
(amelyek 138 1
138 városi 1
városi és 7
és községi 3
községi csoportot 1
csoportot fognak 1
fognak össze). 1
és Vas 2
Vas megyei 5
megyei kutatás 1
kutatás tapasztalatai. 1
tapasztalatai. A 1
Fővárosi Önkormányzat 2
Önkormányzat a 2
szakmai zsűri 2
zsűri véleményével 1
véleményével (6:2) 1
(6:2) szemben 1
szemben döntött 1
a javára. 2
Önkormányzat Kamaraerdei 1
Kamaraerdei Idősek 1
Idősek Otthona 1
Otthona (http://www. 1
(http://www. A 1
Fővárosi Orfeum, 1
Orfeum, ahol 1
ahol Mágnás 1
Mágnás Elza 1
Elza tevékenykedett. 1
tevékenykedett. A 6
Fővárosi Rendőrség, 1
Rendőrség, és 1
a belügyminiszter, 1
belügyminiszter, Henry 1
Henry Matthews 1
Matthews munkáját 1
munkáját minősítette, 1
minősítette, hogy 1
a nyomozásban 1
nyomozásban csak 1
csekély előrelépés 1
előrelépés történt. 1
fővárosi tanítók 1
tanítók segélyegyletéről, 1
segélyegyletéről, A 1
fővárosi tanítótestület 1
tanítótestület gyűléséről); 1
gyűléséről); a 1
a Népnevelők 1
Népnevelők Lapjában 1
Lapjában (1876. 1
(1876. Nyelvtani 1
Nyelvtani leczkék 1
leczkék a 1
a cselekvő-, 1
cselekvő-, átható 1
átható és 1
és benható-, 1
benható-, a 1
a szenvedő 2
szenvedő igékről, 1
igékről, a 1
a jelen-, 1
jelen-, mult 1
mult és 1
és jövő 2
jövő időről 1
időről a 1
a határozott 4
határozott és 2
és határozatlan 1
határozatlan alakokról, 1
alakokról, 1881. 1
1881. A 3
Fővárosi Villamosvasút 1
Villamosvasút Községi 1
Községi Vállalat 1
Vállalat (FVKV) 1
(FVKV) ekkor 1
ekkor hatvan, 1
hatvan, a 1
a 3600-asnál 1
3600-asnál nagyobb 1
és erősebb 2
erősebb járművet 1
járművet rendelt 1
rendelt meg 2
Ganz Villamossági 1
Villamossági Művektől 1
Művektől 1951-53 1
1951-53 évi 1
évi szállítással, 1
szállítással, de 1
a megrendelést 1
megrendelést a 2
a gyárat 1
gyárat felügyelő 1
felügyelő Kohó- 1
Kohó- és 2
és Gépipari 2
Gépipari Minisztérium 2
Minisztérium törölte. 1
törölte. A 2
főváros környéki, 1
környéki, illetve 1
a észak-dunántúli 1
észak-dunántúli területeken 1
területeken az 3
az analfabetizmust 1
analfabetizmust majdnem 1
majdnem teljes 5
mértékben sikerült 1
sikerült felszámolni. 1
felszámolni. A 1
főváros központi 1
központi övezetében, 1
övezetében, a 1
járatok rövidebb-hosszabb 1
rövidebb-hosszabb szakaszon 1
szakaszon párhuzamosan 1
párhuzamosan futnak 1
futnak egymással, 1
egymással, megkönnyítve 1
megkönnyítve a 2
a csatlakozásokat 1
csatlakozásokat és 1
az átszállásokat 1
átszállásokat és 1
és növelve 1
növelve a 6
a kínálatot. 1
kínálatot. A 1
főváros Male 1
Male egyben 1
a szigetcsoport 3
szigetcsoport egyetlen 1
egyetlen városa, 1
városa, gazdasági 1
gazdasági központja 2
központja és 6
és forgalmasabb 1
forgalmasabb kikötője 1
kikötője is. 1
főváros területén 1
területén talált 1
talált műemlékek 1
műemlékek és 2
történelmi nevezetességű 1
nevezetességű helyek 1
helyek leírása 1
leírása 8: 1
8: 85–157. 1
85–157. A 1
főváros újjáépítését 1
újjáépítését Carvalho 1
Carvalho e 2
e Melo 1
Melo gróf 1
gróf irányította, 1
irányította, bizonyítva 1
bizonyítva kiváló 1
kiváló szervező 1
szervező tehetségét. 1
tehetségét. A 1
főváros volt 1
az udvari 16
udvari élet 1
élet központja, 1
központja, idővel 1
a bíróságok, 1
bíróságok, rituálék 1
rituálék is 1
is itt 25
itt összpontosultak. 1
összpontosultak. A 1
fő veszélyt 1
veszélyt a 5
a faj 27
faj számára 1
a fokozatos 1
fokozatos erdőirtások, 1
erdőirtások, és 1
a feldarabolódott 1
feldarabolódott élőhelyek 1
élőhelyek csökkenése 1
csökkenése jelentik. 1
fő vonal 1
a századforduló 6
századforduló után 3
után lerövidült, 1
lerövidült, csak 1
a Hal-térig 1
Hal-térig közlekedtek 1
a villamosok. 1
villamosok. A 1
A Fox 4
Fox 2014 1
2014 áprilisában 2
áprilisában adott 1
adott választ, 3
választ, miszerint 1
miszerint "A 1
"A két 1
két mű 6
mű lényegében 1
lényegében nem 4
nem hasonló 1
hasonló és 1
a hasonlóságok 1
hasonlóságok máshonnan 1
máshonnan eredtek." 1
eredtek." A 1
A Foxconn 1
Foxconn gyáraiban 1
gyáraiban nyugati 1
nyugati szemmel 1
szemmel nézve 6
nézve embertelen 1
embertelen munkakörülmények 1
munkakörülmények között 1
között dolgoznak 1
dolgoznak a 5
cég munkatársai. 1
munkatársai. A 1
Fox News 2
News egy 1
egy szerkesztője, 1
szerkesztője, Luo 1
Luo Kesten 1
Kesten példaértékű 1
példaértékű hősnőnek 1
hősnőnek tüntette 1
tüntette fel, 1
fel, akit 2
a serdülő 2
serdülő fiúk 1
fiúk szórakoztatására 1
szórakoztatására alkottak 1
News riportja 1
riportja megszólaltatta 1
megszólaltatta Carole 1
Carole Lieberman 1
Lieberman pszichiátert, 1
pszichiátert, aki 1
aki szerint: 1
szerint: „A 1
„A videójátékok 1
videójátékok egyre 1
egyre gyakrabban 14
gyakrabban és 1
egyre szemtelenebbül 1
szemtelenebbül kapcsolatokat 1
kapcsolatokat vonnak 1
vonnak a 2
a szex 7
szex és 1
az erőszak 6
erőszak között, 1
között, tettekben 1
tettekben és 1
és szavakban 1
szavakban egyaránt. 1
A FOX 1
FOX televíziós 1
televíziós kommentátor 1
kommentátor és 1
és versenyző, 1
versenyző, Hermie 1
Hermie Sadler 1
Sadler ezt 1
a győzelmet 5
a "Legnagyobb 1
"Legnagyobb meglepetésnek 1
meglepetésnek nevezte 1
a Busch 1
Busch Széria 1
Széria történelmében". 1
történelmében". A 1
Fox végül 1
végül beleegyezett 1
beleegyezett abba, 3
abba, hogy 8
minden eladott 1
eladott jegy 1
jegy után 1
után 1 1
1 dollárt 1
dollárt adományoznak 1
adományoznak a 1
a "Fuck 1
"Fuck Cancer" 1
Cancer" jótékonysági 1
jótékonysági kampányra, 1
kampányra, amelyet 1
amelyet átmenetileg 1
átmenetileg "Fudge 1
"Fudge Cancer" 1
Cancer" -nek 1
-nek neveztek 1
neveztek át 1
az adománygyűjtés 2
adománygyűjtés kapcsán. 1
A főzésbe 1
főzésbe egyetlen 1
egyetlen gazdasszony 1
gazdasszony alá 1
tartozó nő 1
nő sem 3
sem avatkozhatott, 1
avatkozhatott, ezért 1
ezért van, 1
a palóc 1
palóc asszony 1
asszony csak 1
csak késő 1
késő menyecske 1
menyecske korában 1
korában tanul 1
tanul meg 1
meg főzni. 1
főzni. A 1
A főzést 1
főzést később 1
a „Geofizika” 1
„Geofizika” cégnél 1
cégnél folytatta. 1
A FP 1
FP tisztjei 1
tisztjei és 2
és tiszthelyettesei 1
tiszthelyettesei csak 1
csak fehérek 1
fehérek voltak, 2
voltak, részben 1
rendes hadseregből 1
hadseregből toborzott 1
toborzott belgák, 1
belgák, illetve 1
anyagi haszon 1
haszon vagy 1
vagy kalandvágy 1
kalandvágy miatt 1
miatt Kongóba 1
Kongóba érkező, 1
érkező, más 1
más nemzetiségű 2
nemzetiségű zsoldosok. 1
zsoldosok. A 1
A Fradiban 7
Fradiban 12 1
12 mérkőzésen 4
mérkőzésen szerepelt 21
szerepelt (7 1
(7 bajnoki, 1
bajnoki, 5 1
5 nemzetközi). 1
nemzetközi). A 1
Fradiban 154 1
154 mérkőzésen 1
szerepelt (68 1
(68 bajnoki, 1
bajnoki, 78 1
78 nemzetközi, 1
nemzetközi, 8 1
8 hazai 1
hazai díjmérkőzés) 2
díjmérkőzés) és 2
3 gólt 6
gólt szerzett 16
szerzett (1 1
(1 bajnoki. 1
bajnoki. A 1
Fradiban 75 1
75 mérkőzésen 1
szerepelt (37 1
(37 bajnoki, 1
bajnoki, 29 1
29 nemzetközi, 1
nemzetközi, 9 1
9 hazai 1
68 gólt 1
szerzett (30 1
(30 bajnoki, 1
bajnoki, 38 1
38 egyéb). 1
egyéb). A 1
Fradiban csak 1
7 bajnoki 1
szerepelt és 17
de ezzel 10
az 1991–92-es 1
1991–92-es bajnokcsapatnak 1
bajnokcsapatnak a 1
a tagja 6
Fradiban összesen 2
összesen 13 8
13 mérkőzésen 2
szerepelt (12 1
(12 bajnoki, 1
bajnoki, 1 1
1 nemzetközi) 1
nemzetközi) és 1
hat bajnoki 2
bajnoki gólt 1
összesen 161 1
161 mérkőzésen 1
szerepelt (66 1
(66 bajnoki, 1
bajnoki, 62 1
62 nemzetközi, 1
nemzetközi, 33 1
33 hazai 1
hazai díjmérkőzés). 1
díjmérkőzés). A 1
Fradiban öt 1
öt bajnoki 2
mérkőzésen szerepelt. 5
A Fradi 1
Fradi és 1
Loki 91 1
91 alkalommal 1
alkalommal csapott 1
csapott össze 4
össze már 1
az élvonalban, 3
élvonalban, a 1
a mérleg 6
mérleg fővárosi 1
fővárosi fölényt 1
fölényt mutat, 1
mutat, 40 1
40 fővárosi 1
fővárosi győzelem 1
győzelem és 3
mindössze 26 2
26 debreceni 1
debreceni siker 1
siker született 1
született a 25
25 döntetlen 1
döntetlen mellett. 2
A „fraktálnépség” 1
„fraktálnépség” (fractal 1
(fractal people), 1
people), ahogy 1
ahogy Krantz 1
Krantz Mandelbrot 1
Mandelbrot követőit 1
követőit és 1
és „rajongóit” 1
„rajongóit” nevezte, 1
nevezte, nem 1
nem bizonyít 1
bizonyít tételeket, 1
tételeket, hanem 1
hanem idejét 1
idejét alakzatok 1
alakzatok rajzolásával 1
rajzolásával és 1
és kinézetének 1
kinézetének elemzésével 1
elemzésével tölti. 1
A fraktálzene 1
fraktálzene úgy 1
úgy születik, 1
születik, hogy 2
a tört 6
tört dimenziójú, 1
dimenziójú, önhasonló 1
önhasonló matematikai 1
matematikai ábrákat, 1
ábrákat, a 1
a fraktálokat 1
fraktálokat leképezik 1
leképezik hangokká. 1
hangokká. Afra 1
Afra megtért 1
megtért és 1
püspök megkeresztelte; 1
megkeresztelte; az 1
új hite 1
hite miatt 2
miatt tűzhalálra 1
tűzhalálra ítélték. 1
A franchise 2
franchise 1982 1
1982 májusában 1
májusában indult 2
az ugyanilyen 3
ugyanilyen nevű 2
nevű játékfigura-sorozattal. 1
játékfigura-sorozattal. A 1
franchise maradandó 1
maradandó sikerének 1
sikerének egyik 2
legjelentősebb tényezői 1
tényezői a 1
a Gundam-mechák 1
Gundam-mechák modelljei, 1
modelljei, melyek 1
1980-as években 30
A francia 60
francia argó 1
argó érdekes 1
érdekes szépirodalmi 1
szépirodalmi bemutatása 1
bemutatása Victor 1
Victor Hugo 1
Hugo nevéhez 1
francia barokk 1
barokk fő 1
fő jellemzői: 1
jellemzői: rövid, 1
rövid, világos, 1
világos, áttekinthető 1
áttekinthető formák, 1
formák, egyszerűség, 1
egyszerűség, tömör 1
tömör rövidség. 1
rövidség. A 1
francia beszédritmust 1
beszédritmust a 1
hangsúlyos és 1
hangsúlytalan szótagok, 1
szótagok, valamint 1
a sem 1
sem túlságosan 2
túlságosan kicsi, 1
kicsi, sem 1
túlságosan nagy 2
nagy szótagszámú 1
szótagszámú (általában 1
(általában 3–7) 1
3–7) fonetikai 1
fonetikai szavak 1
szavak nagyjából 1
nagyjából szabályos 1
szabályos váltakozása 1
váltakozása jellemzi. 1
jellemzi. A 7
francia csapatok 5
csapatok kiürítették 1
kiürítették a 4
a Rajna 4
Rajna jobb 2
partján lévő 1
lévő porosz 1
porosz birtokokat, 1
birtokokat, de 1
de egészen 1
egészen az 28
általános pacifikálásig 1
pacifikálásig megszállva 1
parti területeket. 1
csapatok zsákutcába 1
zsákutcába kerültek. 1
francia császárnak 1
császárnak teljesen 1
teljesen át 1
kellett szerveznie 1
szerveznie a 1
seregét észak-déli 1
észak-déli tengelyről 1
tengelyről kelet-nyugati 1
kelet-nyugati irányba. 1
irányba. A 5
francia darázs 1
darázs 10-18 1
10-18 milliméter 1
milliméter hosszú. 2
francia demokrácia 1
demokrácia talán 1
talán legnagyobb 2
legnagyobb hatalmi 1
hatalmi vetélkedése 1
vetélkedése vezetett 1
vezetett az 9
eddigi egyetlen 2
egyetlen sikeres 1
sikeres bizalmatlansági 1
bizalmatlansági indítványához. 1
indítványához. A 1
francia előhad 1
előhad előbb 1
előbb támadhatott, 1
támadhatott, minthogy 1
minthogy az 1
angol hosszúíjászok 1
hosszúíjászok befejezhették 1
befejezhették volna 1
védelmi előkészületeket. 1
előkészületeket. A 1
német munkások 1
munkások speciálisak 1
speciálisak ("coureur 1
("coureur de 1
de bois", 1
bois", ill. 1
ill. "settler 1
"settler wagon"): 1
wagon"): jóval 1
jóval drágábbak, 1
drágábbak, de 1
de jobban 2
jobban harcolnak 1
harcolnak és 1
és gyorsabban 2
gyorsabban dolgoznak. 1
dolgoznak. A 4
francia filmipar 1
filmipar és 1
általában véve 4
nyelvű kultúrtermelés 1
kultúrtermelés kisebb 1
kisebb az 4
angol nyelvűnél, 1
nyelvűnél, aminek 1
aminek egyik 1
egyik oka, 1
oka, hogy 33
nagyobb piacok, 1
piacok, köztük 1
amerikai piac, 1
piac, vonakodnak 1
vonakodnak az 1
az idegen 24
nyelvű filmek 2
filmek forgalmazásától. 1
forgalmazásától. A 1
francia forradalom 4
forradalom győzelme 1
győzelme utáni 1
utáni időkben 3
időkben hatalmas 1
hatalmas a 1
a zűrzavar 2
zűrzavar uralkodik, 1
uralkodik, hiányzik 1
egységes rend, 1
rend, az 1
az áttekinthető 1
áttekinthető irányítás, 1
irányítás, az 1
az utcát 1
utcát ellepő 1
ellepő csőcseléket 1
csőcseléket hangzatos 1
hangzatos jelszavakat 1
jelszavakat hirdető 1
hirdető helyi 1
helyi hatalmasságok 1
hatalmasságok vezénylik. 1
vezénylik. A 1
francia fosztogató 1
fosztogató hat 1
hat nap 3
nap szenvedés 1
szenvedés után 1
után halt 3
francia hadak 1
hadak főparancsnokává 1
főparancsnokává (lieutenant 1
(lieutenant général) 1
général) kinevezett 1
kinevezett Guise 1
Guise herceg 1
herceg sikereinek 1
sikereinek tetőpontján 1
tetőpontján állt, 1
állt, egyesek 1
egyesek már-már 1
már-már királyként 1
királyként éltették. 1
éltették. A 1
francia haditerv 1
haditerv egyik 1
egyik sarkalatos 2
sarkalatos pontja 1
pontja volt, 1
a szövetségesek 13
szövetségesek tartalékos 1
tartalékos erőit 1
jobb szárnyhoz 1
szárnyhoz kelljen 1
kelljen vezényelnie 1
vezényelnie Wellingtonnak, 1
Wellingtonnak, Hougomont-hoz. 1
Hougomont-hoz. A 1
francia hadszíntérről 1
hadszíntérről azonban 1
tudott további 1
további erőket 1
erőket elvonni. 1
elvonni. A 1
francia harmonikaművész 1
harmonikaművész zenei 1
zenei érdeklődése 1
a mindenevőé. 1
mindenevőé. A 1
francia hatóságok 3
hatóságok már 1
már ekkoriban 2
ekkoriban foglalkoztak 1
foglalkoztak Naundorff 1
Naundorff állításával, 1
állításával, de 1
de bizonyítékok 2
bizonyítékok híján 1
híján végül 1
végül felfüggesztették 1
felfüggesztették a 1
a vizsgálatot. 1
vizsgálatot. A 1
francia heraldikában 2
heraldikában (merlette) 1
(merlette) általában 1
általában megcsonkítva, 1
megcsonkítva, csőr 1
csőr és 2
és lábak 2
lábak nélkül, 1
nélkül, testhez 1
testhez simuló 2
simuló szárnyakkal 1
szárnyakkal ábrázolják. 1
A franciához 1
franciához hasonló 1
hasonló gótikus 1
gótikus szobrászat 1
szobrászat Németalföldön 1
Németalföldön nem 1
nem alakult 8
A francia, 1
francia, illetve 3
illetve spanyol 1
spanyol eredetű 1
eredetű középkori 1
középkori románc 1
románc irodalom 1
irodalom is 3
még létezett, 1
létezett, amit 1
amit főleg 2
főleg nők 1
nők olvastak. 1
olvastak. A 1
A franciák 13
franciák 1200 1
1200 embert 1
embert veszítettek, 1
veszítettek, az 1
oroszok 400-at. 1
400-at. A 1
franciák és 1
szövetségesek is 1
is egyaránt 6
egyaránt mintegy 1
mintegy halottat 1
halottat vagy 1
vagy sebesültet 1
sebesültet veszítettek. 2
franciák heteken 1
át látótávolságban 1
látótávolságban maradtak 1
a várostól, 2
várostól, és 1
és próbálták 2
próbálták kitalálni, 1
kitalálni, hogy 1
hogy verhetnék 1
verhetnék meg 1
az angolokat. 1
angolokat. A 1
francia király 11
király 1662-ben 1
1662-ben megvásárolta 1
megvásárolta Dunkirk 1
Dunkirk városát 1
és környékét, 2
környékét, majd 1
majd 1667-ben 1
1667-ben meghódította 1
meghódította Lille, 1
Lille, Douai 1
Douai és 1
és Orchies 1
Orchies városokat 1
városokat is. 1
A franciákkal 1
franciákkal egyre 1
egyre rosszabb 2
rosszabb kapcsolata 1
kapcsolata volt 1
az országnak. 5
országnak. A 2
franciák kilenc 1
kilenc órán 1
át állták 1
állták a 1
a rohamokat, 1
rohamokat, majd 1
majd visszaszorultak 1
visszaszorultak a 1
a külvárosokba. 1
külvárosokba. A 1
klub tartalék 1
tartalék csapatában 1
csapatában 9 1
9 alkalommal 1
alkalommal szerepelt. 4
franciák megoldása 1
megoldása erre 1
a felmerült 4
felmerült problémára 1
problémára viszonylag 1
viszonylag egyszerű 4
egyszerű de 1
de rendkívül 2
rendkívül gyors 2
gyors volt, 3
volt, 1948. 1
1948. december 3
december 16-án 2
16-án hajnalban 1
hajnalban (mindenféle 1
(mindenféle előzetes 1
előzetes értesítés 1
értesítés nélkül) 1
nélkül) felrobbantották 1
felrobbantották a 1
a rádiótornyot. 1
rádiótornyot. A 1
franciák megrendültek 1
megrendültek az 1
az ellencsapástól, 1
ellencsapástól, meghátráltak, 1
meghátráltak, de 1
az üldöző 5
üldöző osztrák 1
osztrák seregek 1
seregek kartácstüzet 1
kartácstüzet kaptak 1
francia lovastüzérségtől. 1
lovastüzérségtől. A 1
franciák némi 1
némi segítséget 1
segítséget kaptak: 1
kaptak: a 1
a konzuli 3
konzuli gárda 1
gárda három 1
három hadosztálya, 1
hadosztálya, és 1
más egységek 1
egységek érkeztek 1
érkeztek meg. 2
kormány tehetségkutató 1
tehetségkutató programjának 1
programjának eredményeként 1
eredményeként az 6
elején került 3
francia kormányzat 1
kormányzat hallgatólagosan 1
hallgatólagosan beleegyezett, 1
beleegyezett, hogy 4
brit cselekvést 1
cselekvést követi 1
követi Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában és 1
összes szerződést 1
szerződést felbontották. 1
felbontották. A 1
francia kötőmód 1
kötőmód három 1
három múlt 1
múlt idejű 5
idejű alakkal 1
alakkal rendelkezik, 1
rendelkezik, de 3
egyik használatos 1
használatos a 5
a beszélt 1
beszélt nyelvben. 1
franciák sem 1
sem bízták 1
bízták el 1
el magukat 2
magukat teljesen, 1
teljesen, vereségük 1
vereségük oka 1
oka jórészt 1
törökök számukra 1
számukra szokatlan, 1
szokatlan, meglepő 1
meglepő harcmodora 1
harcmodora volt. 1
franciák számára 1
számára sajnálatos 1
a koordinációt 1
koordinációt rosszul 1
rosszul időzítették, 1
időzítették, és 1
és Ney 1
Ney nemcsak 1
nemcsak hogy 3
hogy súlyos 3
súlyos veszteséget 1
veszteséget szenvedett, 1
szenvedett, de 3
a szövetségeseknek 2
szövetségeseknek sikerült 1
sikerült kiszabadítani 1
kiszabadítani magukat 1
magukat szorult 1
szorult helyzetükből. 1
helyzetükből. A 1
franciák talán 1
talán szintén 1
szintén próbálkoztak 1
próbálkoztak a 2
német katonai 2
katonai lóállomány 1
lóállomány fertőzésével, 1
fertőzésével, de 1
ennek története 1
története feltáratlan. 1
feltáratlan. A 2
franciák támadása 1
támadása szerencsétlen 1
szerencsétlen körülmények 1
között indult 1
franciák teljesen 1
teljesen integrálták 1
integrálták Kamerun 1
Kamerun gazdaságát 1
gazdaságát gyarmati 1
gyarmati rendszerükbe, 1
rendszerükbe, kiépítették 1
kiépítették infrastruktúráját 1
infrastruktúráját tőkeberuházásokkal, 1
tőkeberuházásokkal, képzett 1
képzett munkások 1
munkások odatelepítésével, 1
odatelepítésével, és 1
és folytatták 3
a kényszermunka 1
kényszermunka rendszerét. 1
rendszerét. A 2
franciák vesztesége 1
vesztesége kb. 2
kb. fő, 1
fő, a 4
a briteké 1
briteké és 1
a portugáloké 1
portugáloké (megdöbbentő 1
(megdöbbentő egybeeséssel) 1
egybeeséssel) egyaránt 1
egyaránt 626–626 1
626–626 fő 1
fő volt. 24
francia Labdarúgó-szövetség 1
Labdarúgó-szövetség megbízásából 1
megbízásából játékvezetőkre 1
játékvezetőkre vonatkozó 1
vonatkozó tanulmányokkal 1
tanulmányokkal és 1
és értekezletek 1
értekezletek (továbbképző 1
(továbbképző tanfolyamok) 1
tanfolyamok) szervezésével 1
szervezésével és 3
vezetésével foglalkozott. 1
francia Légierő 1
Légierő Akadémiáján 1
Akadémiáján szerzett 1
szerzett mérnök-pilóta 1
mérnök-pilóta oklevelet. 1
francia megszállás 2
megszállás idején 4
a Santa 7
Santa Fosca 1
Fosca lerombolása 1
lerombolása mellett 1
mellett döntött, 3
döntött, az 3
utasítást azonban 1
nem hajtották 3
francia modellt 1
modellt a 2
kontinentális államok 1
államok többsége, 1
többsége, kisebb 1
kisebb nagyobb 3
nagyobb eltérések 1
eltérések mellett, 1
mellett, átvette, 1
átvette, az 1
az államosítások 1
államosítások a 1
a fővárosi 14
fővárosi testületek 1
testületek központi 1
központi irányítás 2
irányítás alá 2
alá vételével 1
vételével kezdődtek 1
kezdődtek meg. 1
francia Musée 1
Musée de 1
de l'Armée, 1
l'Armée, múzeumban 1
múzeumban Párizsban. 1
Párizsban. A 2
francia nagydíjon 2
nagydíjon indulhatott 1
indulhatott utoljára 1
utoljára forma 1
forma 1-es 1
1-es pályafutása 1
az élről. 1
élről. A 1
nagydíjon nyolcadik 1
nyolcadik lett, 1
lett, a 29
a Honda 4
Honda első 1
első 2007-es 1
2007-es pontját 1
pontját megszerezve. 1
megszerezve. A 1
francia nemzetgyűlés 2
nemzetgyűlés képviselője, 1
képviselője, a 3
francia szocialista 1
szocialista párt 3
párt prominens 2
prominens tagja. 1
francia nemzetközi 1
többedmagával az 4
1. helyet 2
el 27 1
27 találkozó 1
nyelv és 13
és kultúra 6
kultúra kezdte 1
kezdte kiszorítani 1
a latint 1
latint és 3
ókori kultúrát. 1
kultúrát. A 2
nyelv megszerettetése 1
megszerettetése és 1
a helyes 13
helyes nyelvhasználat 1
nyelvhasználat volt 1
a pedagógiai 3
pedagógiai eszménye. 1
eszménye. A 1
nyelvű változat 1
változat a 6
a BD 1
BD Must 1
Must kiadó 1
kiadó gondozásában 2
gondozásában 2019 1
2019 elején 1
elején jelenik 1
francia oktatásügyi 1
oktatásügyi minisztérium 1
minisztérium engedélyezte 1
a Persepolis 1
Persepolis felvételét 1
felvételét az 1
irodalmi tantervbe 1
tantervbe a 1
a magániskolák 1
magániskolák számára, 1
ahol oktatási 1
oktatási anyagként 1
anyagként szolgált 1
szolgált a 14
muszlim kulturális 1
kulturális hagyományok 2
hagyományok liberális 1
liberális nézőpontú 1
nézőpontú bemutatásához. 1
bemutatásához. A 1
francia oldalon 1
oldalon a 8
park folytatódik 1
folytatódik Vanoise 1
Vanoise Nemzeti 1
Nemzeti Park 12
Park néven. 1
A Franciaországból 1
Franciaországból útra 1
útra kelő 1
kelő U–514 1
U–514 július 1
július 8-án, 1
8-án, az 1
az U–506 1
U–506 12-én, 1
12-én, az 1
az U–509 1
U–509 pedig 1
pedig 15-én 1
15-én semmisült 1
semmisült meg. 3
A franciaországi 1
franciaországi nemzetközi 1
nemzetközi jog 2
a togói 3
togói vasút 1
vasút kezelésére 1
kezelésére vonatkozó 1
vonatkozó megbízás 1
megbízás csak 2
csak átmeneti 7
átmeneti volt, 2
ezért Franciaország 1
Franciaország vonakodott 1
vonakodott befektetni 1
befektetni Togo 1
Togo vasúti 1
vasúti hálózatának 1
hálózatának fejlesztésébe. 1
fejlesztésébe. A 1
francia orvosok 1
orvosok szerint 3
olaszok által 1
által felírt 1
felírt diagnózis 1
diagnózis téves 1
téves volt, 1
volt, ők 1
ők reumával 1
reumával kezelték 1
a trónörököst. 1
trónörököst. A 1
francia parasztokat 1
parasztokat az 1
angol helyőrségek 1
helyőrségek is 1
is szorongattákː 1
szorongattákː a 1
a farmokat 2
farmokat kifosztották, 1
kifosztották, az 1
embereket elrabolták, 1
elrabolták, majd 1
majd váltságdíjat 1
váltságdíjat kértek 1
kértek értük, 1
értük, védelmi 1
védelmi adót 1
adót szedtek. 2
szedtek. A 1
francia partokhoz 1
partokhoz közeledve 1
közeledve láthatták, 1
láthatták, hogy 1
németek még 1
a Barfleur-fok 1
Barfleur-fok hetven 1
hetven méternél 1
magasabb világítótornyát 1
világítótornyát sem 1
sem kapcsolták 1
kapcsolták le. 1
francia reagálások 1
reagálások is 1
is hasonlóak 1
hasonlóak voltak. 1
francia rendszerhez 1
rendszerhez hasonlóra 1
hasonlóra formált 1
formált egyes 2
egyes kelet-európai 1
kelet-európai rendszerekben 1
rendszerekben előfordul 1
előfordul a 6
a kohabitáció. 1
kohabitáció. A 1
francia Riviérán, 1
Riviérán, Mentonban, 1
Mentonban, Cannes-ban 1
Cannes-ban rendezett 1
rendezett profi 1
profi teniszversenyt 1
teniszversenyt francia 1
francia profibajnokságnak 1
profibajnokságnak is 1
is nevezték, 4
nevezték, és 3
1920-as évek 13
évek legfontosabb 1
legfontosabb versenyének 1
versenyének számított. 1
francia roham 1
roham szétszórta 1
szétszórta a 2
a velencei 10
velencei négyszög-alakzatokat, 1
négyszög-alakzatokat, a 1
a katonák 27
katonák 300 1
300 halottat, 1
halottat, sebesültet 1
sebesültet és 1
2 ágyút 1
ágyút hátrahagyva 1
hátrahagyva menekültek 1
menekültek a 2
a harctérről. 1
harctérről. A 1
francia sajtó, 1
sajtó, ebből 1
az alapállásból 1
alapállásból kiindulva, 1
kiindulva, a 1
a japán-orosz 1
japán-orosz háború 1
Orosz Birodalommal 1
Birodalommal szimpatizált, 1
szimpatizált, úgy 1
úgy ábrázolva 1
ábrázolva az 1
az országot, 9
országot, mint 3
ami hősiesen 1
hősiesen védelmezi 1
védelmezi a 1
fehér fajt 1
japán sárga 1
sárga veszedelemtől. 1
veszedelemtől. A 2
francia seregek 1
seregek Fornovo 1
Fornovo mellett 1
mellett ütköztek 1
ütköztek meg 1
a Liga 5
Liga csapataival, 1
csapataival, és 1
a nagyrészt 1
nagyrészt döntetlen 1
döntetlen csata 1
után Károly 3
Károly hazatért 1
hazatért Franciaországba. 1
Franciaországba. A 2
francia szenátust 1
szenátust szintén 1
szintén választják, 1
választják, a 1
a megyék 1
megyék által. 1
francia szó 1
szó germán 1
eredetű ugyan, 1
a magyarba 3
magyarba a 1
a tárcsa 2
tárcsa a 1
a franciából 1
franciából került. 1
francia szövetséggel 1
szövetséggel ellenben 1
ellenben a 4
radikális és 1
és szocialista 1
párt bosszantására 1
bosszantására teljesen 1
teljesen szakított, 1
szakított, sőt, 1
sőt, 1889-ben 1
1889-ben a 2
a Francia 14
Francia Köztársasággal 1
Köztársasággal folytatott 1
folytatott kereskedelmi 1
kereskedelmi alkudozásokat 1
alkudozásokat is 1
is megszakította. 1
megszakította. A 1
francia tüzérség 1
tüzérség össztüzet 1
össztüzet zúdított 1
zúdított a 1
német állásokra. 1
állásokra. A 1
francia udvarba 2
udvarba is 1
is ilyen 7
ilyen tartalmú 1
tartalmú hírek 1
hírek érkeztek. 2
francia ültetési 1
ültetési rendnél 1
rendnél közvetlenebb 1
közvetlenebb remek 1
remek társalgási 1
társalgási központ 1
központ alakul 1
alakul ki, 9
ki, viszont 2
viszont itt 1
kevésbé fontos 2
fontos személyek 1
személyek kerülnek 1
kerülnek az 2
eddigi kiemelt 1
kiemelt ültetési 1
ültetési helyre, 1
helyre, az 1
az asztal 10
asztal hosszabbik 1
hosszabbik részének 1
részének közepére. 1
közepére. A 1
francia urak, 1
urak, lovagok 1
lovagok megadták 1
megadták magukat 1
a rangban 1
rangban egyenlő 1
egyenlő angoloknak. 1
angoloknak. A 2
francia váltóőr 1
váltóőr és 1
a kiöregedett 2
kiöregedett londoni 1
londoni artista 1
artista "látásból" 1
"látásból" ismeri 1
ismeri egymást. 1
változat Jean 1
Jean Fracois 1
Fracois Hammel: 1
Hammel: Magot 1
Magot Tcheri 1
Tcheri címen 1
meg (T-011. 1
(T-011. A 1
francia változatnál 1
változatnál is 1
egy elképzelés 1
elképzelés erre, 1
erre, de 1
végül úgy 9
úgy döntöttek, 30
döntöttek, hogy 25
ifjúság egészséges 1
egészséges fejlődésére 1
fejlődésére káros 1
káros lehet. 1
francia versenyző 1
versenyző már 1
körben feladásra 1
feladásra kényszerült, 1
kényszerült, amikor 1
új erőforrást 1
erőforrást jelentő 1
jelentő motor 1
motor megadta 1
megadta magát. 5
francia verzió 1
verzió szinkronszínészei 1
szinkronszínészei többek 1
többek között: 3
között: Pierre-Marie 1
Pierre-Marie Escourrou, 1
Escourrou, Catherine 1
Catherine Chevallier, 1
Chevallier, Georges 1
Georges Wilson, 1
Wilson, Anny 1
Anny Duperey, 1
Duperey, Jean-Pierre 1
Jean-Pierre Ducos 1
Ducos és 1
és Jean-Pierre 1
Jean-Pierre Jorris. 1
Jorris. A 1
francia vezetés 1
vezetés a 2
vereséget a 3
a stratégia 5
stratégia rossz 1
rossz felépítésével 1
felépítésével és 1
rossz körülményekkel 1
körülményekkel indolkolta. 1
indolkolta. A 1
A Francilien 1
Francilien kocsik 1
kocsik rövidebbek, 1
rövidebbek, 13,24 1
13,24 m 1
m hosszúak, 1
hosszúak, szemben 1
hagyományos járművek 1
járművek 20-27 1
20-27 méteres 1
méteres hosszával. 1
hosszával. A 1
A franczia 1
franczia forradalom 1
forradalom hirlapjai 1
hirlapjai és 1
és hirlapirói. 1
hirlapirói. A 1
A Frangepánok 1
Frangepánok birtoka 1
volt, később 11
politikai események 1
események függvényében 1
függvényében politikai-igazgatási 1
politikai-igazgatási szempontból 1
szempontból hol 1
hol közelebb, 1
közelebb, hol 1
hol távolabb 1
távolabb került 1
került Fiume 1
Fiume szabad 1
királyi városától. 1
városától. A 1
A Frank 1
Frank Birodalom 2
Birodalom egyik 1
egyik önálló 1
önálló utódállama, 1
utódállama, 922–947 1
922–947 között 1
között perszonálunióban 1
perszonálunióban a 1
a Burgundiai 1
Burgundiai Királysággal. 1
Királysággal. A 1
A frank 2
frank fennhatóság 1
fennhatóság alá 4
alá került 4
került területeken 1
területeken megszilárdította 1
megszilárdította az 1
egyház hatalmát. 1
A Frankfurter 1
Frankfurter Judengassében, 1
Judengassében, a 1
a Haus 1
Haus zum 1
zum Rost 1
Rost 118 1
118 szám 1
alatt született. 2
A frankfurti 1
frankfurti régió 1
régió művészetének 1
művészetének felkarolásáról, 1
felkarolásáról, ami 1
háború előtti 11
előtti gyűjtés 1
gyűjtés súlypontja 1
súlypontja volt, 1
azonban lemondtak. 1
lemondtak. A 1
frank hadak 1
hadak eleinte 1
eleinte ellenállás 1
ellenállás nélkül 6
nélkül haladhattak 1
haladhattak a 1
a felkészületlen 1
felkészületlen avarok 1
avarok birtokain, 1
birtokain, egészen 1
a Bécsi-erdőig, 1
Bécsi-erdőig, ahol 1
ahol Cumeobergnél 1
Cumeobergnél (Tulln 1
(Tulln és 1
és Zeiselmauer 1
Zeiselmauer között) 1
között) került 1
első nyílt 1
nyílt ütközetre. 1
ütközetre. A 1
A Franklin 1
Franklin Roosevelt 1
Roosevelt megválasztása 1
megválasztása és 1
és beiktatása 1
beiktatása közötti 1
közötti időszakban 5
a North 9
North Bendben 1
Bendben jelenlévő 1
jelenlévő egyetlen 1
egyetlen bank, 1
bank, a 1
a First 4
First National 2
National Bank 1
Bank ideiglenesen 1
ideiglenesen bezárta 1
bezárta fiókját, 1
fiókját, amely 1
amely helyi 1
helyi szinten 2
szinten pénzügyi 1
pénzügyi krízishelyzetet 1
krízishelyzetet okozott. 1
okozott. A 4
A frankok 2
frankok lakta 1
lakta területen 1
területen megszervezte 1
keresztény missziót. 1
missziót. A 1
frankok végül 1
végül úrrá 1
úrrá lettek 1
a bajokon, 1
bajokon, és 1
és 803-ban 1
803-ban Oriens 1
Oriens néven 1
néven önálló 2
önálló tartománnyá 1
tartománnyá szervezték 1
szervezték a 1
a meghódított 3
meghódított országrészt. 1
országrészt. A 1
A Frauental 1
Frauental an 1
der Laßnitz-i 1
Laßnitz-i önkormányzat 1
januárjában 2834 1
2834 fő 1
fő élt, 4
élt, ami 4
ami csökkenést 1
csökkenést jelent 1
a 2001-es 10
2001-es 2997 1
2997 főhöz 1
főhöz képest. 1
A FreeBasic 1
FreeBasic szintaxisa 1
szintaxisa a 1
lehető legközelebb 1
legközelebb áll 2
a BASIC 2
BASIC szintaxishoz, 1
szintaxishoz, különösen 1
a QuickBASIC 1
QuickBASIC szintaxisához. 1
szintaxisához. A 1
A Freedom 1
Freedom című 1
szám végén 1
végén van 3
egy audio 1
audio felvétel, 1
felvétel, amiből 1
amiből azt 2
azt hallhatjuk, 1
hallhatjuk, ahogy 1
ahogy Hattie 1
Hattie mondjaː 1
mondjaː "Voltak 1
"Voltak jó 1
jó és 10
és balszerencséim, 1
balszerencséim, de 1
de mindig 13
mindig megvolt 1
belső erőm, 1
erőm, amivel 1
amivel visszatartottam 1
visszatartottam magam. 1
magam. A 1
A freeride 1
freeride kerékpároknál 1
kerékpároknál a 1
a súly 4
súly kevéssé 1
kevéssé számít, 1
számít, annál 1
inkább fontosak 1
fontosak az 2
az erős, 2
erős, strapabíró 1
strapabíró alkatrészek. 1
alkatrészek. A 1
A freskófestést 1
freskófestést nem 1
nem egyedül 1
egyedül végezte, 1
végezte, hanem 1
hanem vagy 1
vagy Tizianóval 1
Tizianóval versengve 1
versengve vagy 1
vagy segédkezésével. 1
segédkezésével. A 1
A freskók 2
freskók mellett 1
számos táblaképet 1
táblaképet is 1
is készített, 2
készített, és 3
a könnyen 4
könnyen szállítható 1
szállítható fatáblák 1
fatáblák is 1
is nagymértékben 2
hozzájárultak ahhoz, 2
hogy hírneve 1
hírneve nagy 1
területeken elterjedjen, 1
elterjedjen, és 1
a sienai 1
sienai stílus 1
stílus kedveltté 1
kedveltté váljon 1
váljon egész 1
freskók történelmi 1
történelmi bepillantást 1
bepillantást nyújtanak 1
nyújtanak a 5
kínai buddhista 2
buddhista művészet 1
művészet közel 1
egy évezredes 1
évezredes időszakába. 1
időszakába. A 1
A Fret 1
Fret megközelítőleg 1
megközelítőleg 700 1
700 vonali 1
vonali mozdonnyal 1
mozdonnyal és 1
és 300 6
300 tolatómozdonnyal 1
tolatómozdonnyal rendelkezik, 1
rendelkezik, melyek 4
között egyaránt 2
egyaránt megtalálhatóak 2
a dízel- 1
dízel- és 2
az egy- 1
egy- és 4
és többáramnemű 1
többáramnemű villamosmozdonyok 1
villamosmozdonyok is. 1
A Frida 1
Frida – 2
– The 4
The DVD 1
DVD című 1
dokumentumfilmben Frida 1
Frida elmesélte, 1
elmesélte, hogyan 1
hogyan alakult 1
felvételek során 2
során ő 1
és Agnetha 1
Agnetha között 1
az összhang, 1
összhang, amely 1
során egyre 7
egyre összetettebbé 1
összetettebbé vált. 1
A friedbergi 1
friedbergi önkormányzat 1
januárjában 2576 1
2576 fő 1
A Friedländer 1
Friedländer Bezirksbahn 1
Bezirksbahn eredetű 1
eredetű mozdonyok 1
mozdonyok azonos 1
azonos módon 2
a 99 3
99 99 1
99 791-793 1
791-793 pályaszámokat 1
pályaszámokat kapták. 4
A Friedrich 1
Friedrich der 1
der Große 2
Große és 1
négy testvérhajója 1
testvérhajója a 1
szerint részt 1
október 24-én 5
24-én bejelentett 1
bejelentett támadó 1
támadó hadműveletben. 1
hadműveletben. A 1
A friesachi 1
friesachi önkormányzat 1
területén 2016 3
2016 januárjában 5
januárjában 5010 1
5010 fő 1
ami jelentős 5
jelentős visszaesést 2
visszaesést jelent 2
2001-es 5462 1
5462 lakoshoz 1
lakoshoz képest. 3
A FrieslandCampina 1
FrieslandCampina a 1
legnagyobb szövetkezeti 1
szövetkezeti tulajdonon 1
tulajdonon alapuló 1
alapuló tejipari 1
tejipari óriása, 1
óriása, két 1
két vezető 4
vezető tejipari 1
tejipari cég, 1
cég, a 6
a Friesland 1
Friesland Foods 1
Foods és 1
a Campina 1
Campina összeolvadásával 1
összeolvadásával jött 1
A frigyből 1
frigyből két 1
két gyermek 4
gyermek született: 5
született: Liptay 1
Liptay Elza 1
Elza (Korniss 1
(Korniss Ferencné) 1
Ferencné) és 1
és Liptay 1
Liptay László. 1
A Frigyes 1
Frigyes halála 3
utáni trónviszályban 1
trónviszályban az 1
az érsek 2
érsek megpróbált 1
megpróbált katolikus 1
katolikus ellenállási 1
ellenállási mozgalmat 1
mozgalmat szervezni, 1
szervezni, de 1
talált elég 1
elég támogatót. 1
támogatót. Afrikában 1
Afrikában a 1
a boszorkányokról 1
boszorkányokról úgy 1
hogy gonosz 1
gonosz lélek 1
lélek lakik 1
lakik a 7
a testében, 1
testében, amelynek 1
amelynek hatóképessége 1
hatóképessége annál 1
annál nagyobbra 1
nagyobbra nő, 1
nő, minél 1
minél idősebb 1
idősebb a 2
a boszorkány. 1
boszorkány. Afrika 1
Afrika közel 1
közel egész 1
egész partvonala 1
partvonala tisztán 1
tisztán látható. 2
A frikciós 1
frikciós sajtó 1
sajtó jellegzetes 1
jellegzetes gépeleme 1
gépeleme a 1
a mozgató 3
mozgató csavarorsó. 1
csavarorsó. A 1
A frissen 3
frissen gyűjtött 1
gyűjtött nedv 1
nedv édes 1
édes és 2
és kissé 5
kissé szénsavasnak 1
szénsavasnak tűnik. 1
frissen kikelt 3
kikelt hernyó, 1
hernyó, csak 1
csak 2,5 1
2,5 milliméteres, 1
milliméteres, de 1
de hat 2
20 milliméteresre 1
milliméteresre nő 1
nő meg. 3
kikelt rákok 1
rákok szelvényszáma 1
szelvényszáma teljes, 1
teljes, minden 1
minden testrészük 1
testrészük kialakult, 1
kialakult, alakjuk 1
alakjuk csaknem 1
csaknem azonos 1
a felnőtt 27
felnőtt állatokéval. 1
állatokéval. A 1
A friss, 1
friss, hideg 1
hideg havon, 1
havon, jégen 1
jégen száguldanak 1
száguldanak a 1
a kutyaszánok. 1
kutyaszánok. A 1
A frissítések 1
frissítések telepítése 1
telepítése maximum 1
maximum négy 1
négy hónappal 4
hónappal halasztható 1
halasztható el. 1
A frissítés 1
frissítés sebessége 1
sebessége a 2
a vasérc 1
vasérc adagolásával 1
adagolásával rugalmasan 1
rugalmasan szabályozható, 1
szabályozható, arról 1
arról azonban 1
szabad megfeledkezni, 1
megfeledkezni, hogy 1
folyamat eredője 1
eredője endoterm, 1
endoterm, azaz 1
azaz hőfogyasztó. 1
hőfogyasztó. A 1
A frissített 1
frissített modelleket 1
modelleket sokan 1
sokan csak 2
csak "nagylámpás"-ként 1
"nagylámpás"-ként emlegetik, 1
emlegetik, mivel 2
mivel méretben 1
méretben az 1
azt megelőzőnél 1
megelőzőnél ("kislámpás") 1
("kislámpás") nagyobb 1
nagyobb hátsó 1
hátsó lámpákat 1
lámpákat kapott. 1
A friss 3
friss kopál 1
kopál kevésbé 1
kevésbé keresett, 1
keresett, mint 2
félig fosszilizált, 1
fosszilizált, ami 1
ami illóolajtartalmának 1
illóolajtartalmának jó 1
jó részét 3
részét már 5
már leadta, 1
leadta, és 1
és keménysége 1
keménysége megközelíti 1
megközelíti a 6
a borostyánét. 1
borostyánét. A 1
friss növényből 1
növényből nyert 1
nyert présnedvet 1
présnedvet (gyenge 1
(gyenge hőkezelés 1
hőkezelés után) 1
után) grippe 1
grippe ellen 1
ellen adják, 1
adják, járványok 1
járványok idején, 1
idején, megelőzésre. 1
megelőzésre. A 1
friss trágya 1
trágya legfeljebb 1
legfeljebb igen 1
igen kötött 1
kötött földre 1
földre alkalmazható. 1
A friuli 1
friuli jelenlét 1
jelenlét felbukkan 1
helyiek által 2
által beszélt 1
beszélt szlovén 1
szlovén nyelv 3
nyelv egyes 1
egyes elemeiben, 1
elemeiben, a 1
helyi földrajzi 1
földrajzi elnevezésekben 1
elnevezésekben és 1
a konyhaművészetben 1
konyhaművészetben is. 1
is. Afro-amerikai 1
Afro-amerikai színészeket 1
színészeket kerestek, 1
kerestek, és 2
és Judge 1
Judge az 1
az utolsók 3
utolsók között 2
között volt, 8
akit meghallgattak. 1
meghallgattak. A 1
A front 3
front elvonulását 1
elvonulását követően 1
követően kialakult 1
kialakult tarthatatlan 1
tarthatatlan közbiztonsági 1
közbiztonsági helyzet 1
helyzet kezelésére 1
Nemzeti Bizottság 1
Bizottság Alagon 1
Alagon megszervezte 1
a rendőrséget, 5
rendőrséget, amelynek 1
amelynek állománya 1
állománya 20 1
20 közrendőrből, 1
közrendőrből, egy 1
egy parancsnokból 1
parancsnokból és 1
egy parancsnok-helyettesből 1
parancsnok-helyettesből állt. 1
front nyugatra 1
nyugatra vonulásával 1
vonulásával azonban 1
szovjet repülő 1
repülő alakulatok 1
alakulatok nem 1
nem távoztak, 2
távoztak, pár 1
pár egység 1
egység 1945 1
1945 nyaráig 1
nyaráig maradt. 1
front vezérlő 1
vezérlő alternatívája 1
alternatívája egyedi 1
egyedi szkriptek 1
szkriptek sora 1
sora lenne, 1
lenne, mint 1
a bejelentkezes. 1
bejelentkezes. A 1
A frontvonal 1
frontvonal sokáig 1
sokáig megmerevedett 1
megmerevedett Hollandiában, 1
Hollandiában, a 1
101. amerikai 1
amerikai ejtőernyős 1
ejtőernyős hadosztályt 1
hadosztályt vezényelték 1
vezényelték októberben 1
októberben a 2
a Rajnához. 1
Rajnához. Afrót 1
Afrót most 1
az vezérli, 1
vezérli, hogy 1
apja méltóképp 1
méltóképp nyugodhasson, 1
nyugodhasson, útján 1
útján ismét 1
ismét társa 1
társa lesz 2
lesz Nindzsa 1
Nindzsa Nindzsa. 1
Nindzsa. A 1
A Fucino-fennsík 1
Fucino-fennsík déli 1
déli részén, 6
a megye 24
megye központi 1
központi részén 1
részén fekszik. 2
A fucsi 1
fucsi egy 1
egy gallér, 1
gallér, vagy 1
vagy foglalat 1
foglalat ami 1
a cuka 1
cuka elejét 1
elejét befedi 1
befedi a 3
japán kardoknál. 1
kardoknál. A 1
A Fudzsi-hegy 1
Fudzsi-hegy gyakori 1
gyakori téma 1
téma a 6
japán művészetben. 1
művészetben. A 3
A fúgatéma 1
fúgatéma bachi 1
bachi mintára 1
mintára alakul, 1
alakul, terebélyesedik 1
terebélyesedik egyetlen 1
egyetlen rövid 2
és határozott 3
határozott kisterc-motívumból 1
kisterc-motívumból négyszólamú 1
négyszólamú expozícióvá, 1
expozícióvá, amelyben 1
a témabelépések 1
témabelépések hagyományos 1
hagyományos hangnemi 1
hangnemi rendben 1
rendben következnek. 1
következnek. A 2
A Független 5
Független Egyház 1
Egyház épületei 1
épületei a 3
a Pritchard 1
Pritchard sugárút 1
sugárút és 2
a McGregor 1
McGregor utca 1
utca sarkán 8
sarkán voltak, 1
első templomot, 1
templomot, amit 1
amit Seraphim 1
Seraphim épített, 1
épített, lebontották, 1
lebontották, a 3
a helyén 16
a presbiteriánus 1
presbiteriánus pénzzel 1
pénzzel épített 1
épített templom 1
templom ma 3
is áll 8
a Labour 1
Labour Temple-lel 1
Temple-lel szemben. 1
A független 3
független Finnországot 1
Finnországot a 1
nagyhatalmak közül 1
közül elsőként 3
elsőként (1918. 1
(1918. január 1
január 4-én) 1
4-én) Szovjet-Oroszország 1
Szovjet-Oroszország ismerte 1
ismerte el. 6
Az országban 19
országban polgárháború 3
polgárháború robbant 2
robbant ki. 2
Független Horvát 2
Horvát Állam 1
Állam 1945 1
májusában ezzel 1
ezzel gyakorlatilag 1
gyakorlatilag megszűnt. 1
független ír 1
ír állam 2
állam kezdetben 1
kezdetben örült, 1
örült, ha 1
ha normalizálni 1
normalizálni tudta 1
tudta a 5
a helyzetet, 11
helyzetet, ezért 1
a szegénynegyedekkel 1
szegénynegyedekkel és 1
a háborús 22
háborús károkkal 1
károkkal nem 1
tudott mit 3
mit kezdeni. 3
kezdeni. A 3
független képviselők 1
képviselők frakcióalakítására 1
frakcióalakítására 1994-től 1
1994-től az 1
az országgyűlés 6
országgyűlés Házszabálya 1
Házszabálya sem 1
sem ad 1
ad lehetőséget. 3
Független kisgazdapárt 1
kisgazdapárt programjával 1
programjával újból 1
újból választotta 1
meg Farkas 2
Farkas Tibort 1
Tibort a 1
a pacsai 1
pacsai kerület. 1
kerület. A 5
Független Nemzeti 1
Nemzeti Választási 1
Választási Bizottság 2
Bizottság (CENI) 1
(CENI) jelezte, 1
hogy Déby 1
Déby nagy 1
nagy előnyt 2
előnyt szerzett, 1
szerzett, amikor 1
a leadott 1
szavazatok 30%-át 1
30%-át még 1
nem számolták 1
számolták meg. 1
A függetlenné 1
függetlenné válás 2
válás után 3
főváros gyors 1
fejlődésnek indult. 7
A függetlenség 3
függetlenség 1962. 1
1962. augusztus 1
31-én lépett 1
lépett hatályba. 6
hatályba. A 4
függetlenség a 1
a számottevő 1
számottevő ásványkincs 1
ásványkincs súlyos 1
súlyos gondokat 1
gondokat okozott 1
okozott Zambiában. 1
Zambiában. A 1
A függetlenségi 3
függetlenségi háborúban 2
háborúban a 3
környező falvak 4
falvak lakosságából 1
lakosságából felbujtott 1
felbujtott szerbek 1
szerbek partizánakcióival 1
partizánakcióival jelentős 1
jelentős károkat 8
károkat okoztak 4
okoztak benne. 1
függetlenségi harc 2
harc kilátásai 1
kilátásai egyre 1
egyre rosszabbra 2
rosszabbra fordultak, 1
fordultak, Henry 1
Henry d'Albaret 1
d'Albaret feltett 1
feltett szándéka 2
szándéka volt, 1
újra szolgálatba 1
szolgálatba áll 1
áll Fabvier 1
Fabvier parancsnoksága 1
parancsnoksága alatt. 4
A Függetlenségi 1
Függetlenségi Párt 1
Párt híve 1
függetlenségi (tehát 1
(tehát oroszbarát) 1
oroszbarát) politikának 1
politikának elkötelezett 1
elkötelezett híve 5
híve a 2
jelenlegi államfő, 1
államfő, Vladimir 1
Vladimir Voronin 1
Voronin is, 1
is, nem 4
nem véletlenül, 1
véletlenül, hiszen 1
hiszen ő 5
ő sem 7
sem románajkú. 1
románajkú. A 1
függetlenség kikiáltása 1
kikiáltása után 4
az FNLA 1
FNLA száműzetésbe 1
száműzetésbe szorult, 1
szorult, az 1
az MPLA 1
MPLA és 1
az UNITA 2
UNITA pedig 1
pedig szembefordultak 1
szembefordultak egymással, 1
egymással, és 5
két fegyveres 3
fegyveres mozgalom 1
mozgalom között 1
között harcok 1
harcok törtek 1
törtek ki. 2
A „függetlenség” 1
„függetlenség” szót 1
szót rendszerint 1
a „hódoltság” 1
„hódoltság” ellentéteként 1
ellentéteként használják, 1
használják, amely 1
arra vonatkozik, 1
vonatkozik, hogy 1
egy régiót 1
régiót külső 1
külső hatalom 1
hatalom tart 1
tart politikai 1
katonai ellenőrzés 1
ellenőrzés alatt. 1
A függőhidak 1
függőhidak építése 1
építése a 3
felében nagy 1
nagy lendületet 4
lendületet vett, 1
vett, és 2
napig ez 3
a szerkezettípus 1
szerkezettípus a 1
a leggazdaságosabb 1
leggazdaságosabb megoldás 1
megoldás a 5
nagy fesztávolságok 1
fesztávolságok áthidalására. 1
áthidalására. A 1
A függőkupola 1
függőkupola teljesen 1
teljesen azonos 4
a csehboltozattal, 1
csehboltozattal, csak 1
a falazása 1
falazása más. 1
A függőleges 1
függőleges vetület 1
vetület térkép 1
térkép szerint 1
szerint 25 1
A Függöny: 1
Függöny: Poirot 1
Poirot utolsó 1
utolsó esete 1
esete hatalmas 1
hatalmas sikerét 1
sikerét követően 2
követően 1976-ban 2
1976-ban Christie 1
Christie engedélyt 1
engedélyt adott 3
a Szunnyadó 1
Szunnyadó gyilkosság 1
gyilkosság kiadására 1
kiadására is, 1
könyv megjelenése 1
A függőségeiket 1
függőségeiket is 1
saját könyvtárukba 1
könyvtárukba telepítik. 1
telepítik. A 3
A függvény 2
függvény ál-moduláris 1
ál-moduláris formákra 1
formákra vonatkozik, 1
vonatkozik, amik 1
amik kissé 1
kissé eltérően, 1
eltérően, de 1
mégis hasonlóan 1
hasonlóan viselkednek 1
viselkednek az 1
addig ismert 2
ismert téta-függvényektől. 1
téta-függvényektől. A 1
A függvények 2
függvények kezelését 1
kezelését számos 1
számos más 33
más operátor 1
operátor segíti, 1
segíti, például 1
a compile 1
compile operátor, 1
operátor, aminek 1
aminek hatására 6
függvény újrafordul. 1
újrafordul. A 1
függvények végtelenben 1
végtelenben vett 1
vett viselkedését 1
viselkedését foglalja 1
magában. A 6
A függvénynek 1
függvénynek egy, 1
a szubrutinnak 1
szubrutinnak több 1
több visszatérési 2
visszatérési értéke 2
értéke lehet. 1
függvény utasításait 1
utasításait adja 1
adja meg. 8
A Führer-rel 1
Führer-rel és 1
és Falánkkal 1
Falánkkal vívott 1
vívott harcban, 1
harcban, hogy 1
megmentse saját 1
saját és 10
társai életét 1
életét levágta 1
levágta a 3
bal karját. 1
karját. A 3
A Fujitsu 1
Fujitsu jelenlegi 1
jelenlegi családja, 1
családja, a 3
a Nova, 1
Nova, a 1
a Unisys 1
Unisys ES7000 1
ES7000 hardverén 1
hardverén alapszik. 1
alapszik. A 1
A fújtatómotor 1
fújtatómotor és 1
két ékfúvó 1
ékfúvó az 1
az orgona 2
orgona mögött, 1
a toronyban 3
toronyban foglalnak 1
foglalnak helyet. 3
A fukija 1
fukija lőtávolságát 1
lőtávolságát a 1
a méret 1
méret (átmérő), 1
(átmérő), a 1
a súly, 2
súly, a 2
a hosszúság, 1
hosszúság, és 1
cső anyaga 1
anyaga határozza 1
meg leginkább. 1
leginkább. A 1
A Fuldai 1
Fuldai kolostor 1
kolostor egy 2
egy benedekrendi 1
benedekrendi kolostor 1
kolostor volt 1
volt Németországban, 1
Németországban, melyet 1
melyet szent 1
szent Bonifác 1
Bonifác és 1
és tanítványa 2
tanítványa szent 1
szent Sturm, 1
Sturm, alapított 1
alapított 744-ben, 1
744-ben, Zachariás 1
Zachariás pápa 1
pápa pedig 1
pedig minden 6
minden püspöki 1
püspöki joghatóság 1
joghatóság alól 1
alól kivonta. 1
kivonta. A 1
A Fulham 1
Fulham szerzett 1
szerzett vezetést, 1
vezetést, a 1
a Liverpool 7
Liverpool egyenlített, 1
egyenlített, majd 2
a Fulham 1
Fulham a 1
hajrában még 1
lőtt, így 1
a Vörösök 1
Vörösök 3–1-es 1
3–1-es vereséggel 1
vereséggel tértek 1
tértek haza 2
haza Liverpoolba 1
Liverpoolba (később 1
(később a 4
Manchester United 6
United is 1
is kikapott 2
a Fulhamtől, 1
Fulhamtől, méghozzá 1
méghozzá 3–0-ra 1
3–0-ra szintén 1
szintén Londonban). 1
Londonban). A 1
A fülkagyló 1
fülkagyló apró 1
apró mozgatása 1
mozgatása felfelé. 1
felfelé. A 3
A fülkében 1
fülkében lévő 1
lévő kevés 2
kevés agyagban 1
agyagban egy 1
körülbelül három 1
három méter 4
magas fa 2
fa nőtt. 1
A fülkék 1
fülkék míves 1
míves vasrácsa 1
vasrácsa Bársony 1
Bársony János 1
János helyi 1
helyi mester 1
mester művei. 1
művei. A 2
A Fuller 1
Fuller család 1
család – 2
– Jacob, 1
Jacob, az 1
az apa, 2
apa, egy 1
egy hitehagyott 1
hitehagyott lelkipásztor; 1
lelkipásztor; fia, 1
fia, Scott 1
és lánya, 3
lánya, Kate 1
Kate – 1
– vakáción 1
vakáción van. 1
A Fülöp-szigetek 1
Fülöp-szigetek 22 1
után szerepelt 1
szerepelt újra 1
téli olimpiai 2
olimpiai játékokon. 2
játékokon. A 1
A Fülöp-szigeteken 1
Fülöp-szigeteken történt 1
történt légi 5
légi közlekedési 7
közlekedési balesetek 6
balesetek listája 5
listája mind 5
a halálos 19
halálos áldozattal 6
áldozattal járó, 5
járó, mind 5
mind pedig 28
kisebb balesetek, 5
balesetek, meghibásodások 5
meghibásodások miatt 5
miatt történt, 5
történt, gyakran 5
adott légiforgalmi 5
légiforgalmi járművet 5
járművet érintő 5
érintő baleseteket 5
baleseteket is 6
is tartalmazza 8
tartalmazza évenkénti 5
évenkénti bontásban. 5
bontásban. A 5
A Fülöp-szigetekhez 1
Fülöp-szigetekhez tartozó 1
tartozó Leyete-szigeten 1
Leyete-szigeten 10 1
10 a 2
a Luzon-szigeten 1
Luzon-szigeten pedig 1
pedig 19 1
19 semmisült 1
A Fumaiolo-hegyen 1
Fumaiolo-hegyen eredő, 1
eredő, jellegzetes 1
jellegzetes színe 1
színe alapján 1
alapján szőkének 1
szőkének nevezett 1
nevezett Tevere 1
Tevere alapvetően 1
alapvetően déli 1
irányban folyik, 2
folyik, és 1
mennyiségű hordalékot 1
hordalékot visz 1
visz magával, 2
magával, amit 1
a torkolatánál 1
torkolatánál rak 1
A Funbari 1
Funbari no 1
no Uta 1
Uta az 1
utolsó öt 2
öt fejezet 1
fejezet végén 1
végén található 2
található kis 2
kis kiegészítő. 1
kiegészítő. A 1
A fundáltság 1
fundáltság itt 1
itt pedig 2
pedig nemcsak 2
nemcsak nem 2
nem leképzési 1
leképzési vagy 1
vagy képviszonyt 1
képviszonyt jelent, 1
jelent, hanem 3
hanem nem 1
is egyszerűen 2
egyszerűen „megalapozás”. 1
„megalapozás”. A 1
A fundamentalista 1
fundamentalista hitek 1
hitek alapját 1
alapját az 6
kettős hitelv 1
hitelv képezi, 1
képezi, hogy 2
Isten pontosan 1
pontosan kinyilvánította 1
kinyilvánította szent 1
szent akaratát 1
akaratát prófétáinak, 1
prófétáinak, és 1
hogy annak 12
a megjelentetésnek 1
megjelentetésnek megbízható 1
pontos dokumentumai 1
dokumentumai a 1
hagyományok töretlen 1
töretlen láncolatán 1
láncolatán át 1
át jutottak 2
jutottak el 7
el korunkba. 1
korunkba. A 1
A "Fundatio 1
"Fundatio ecclesiæ 1
ecclesiæ Sancti 1
Sancti Albani 1
Albani Namurcensis" 1
Namurcensis" megemlíti 1
megemlíti Albert 1
Albert feleségét, 1
feleségét, mint 1
mint "Gothelonis 1
"Gothelonis ducis 1
ducis filia", 1
filia", de 1
A Fun 2
Fun Home 2
Home fekete 1
fekete vonalrajz-technikával, 1
vonalrajz-technikával, valamint 1
valamint szürke 1
szürke és 3
zöld bemosásos 1
bemosásos színezéssel 1
színezéssel készült. 1
Home mellett 1
mellett Bechdel 1
Bechdel is 1
a díj 5
díj várományosai 1
várományosai között 1
között volt 23
legjobb író/rajzoló-kategóriában. 1
író/rajzoló-kategóriában. A 1
A Funkadelic 1
Funkadelic harmadik 1
harmadik nagylemeze 1
nagylemeze bekerült 1
az 1001 3
1001 lemez, 3
lemez, amelyet 3
amelyet hallanod 3
hallanod kell, 3
kell, mielőtt 4
mielőtt meghalsz 3
meghalsz című 3
című könyvbe. 3
könyvbe. A 2
A funkcionális 4
funkcionális konnektivitás 2
konnektivitás feltehetően 1
feltehetően a 11
a hálózatos 1
hálózatos működés 1
működés egyfajta 1
egyfajta kifejeződése, 1
kifejeződése, ami 1
ami részben 5
szintű kognitív 1
kognitív működések 1
működések alapjául 1
alapjául szolgál, 1
szolgál, mert 1
mert ellentétben 1
ellentétben a 40
a strukturális 1
strukturális konnektivitással, 1
konnektivitással, a 1
a funkcionális 3
funkcionális kapcsolatok 1
kapcsolatok megváltozhatnak. 1
megváltozhatnak. A 1
konnektivitás olyan 1
olyan agyterületek 1
agyterületek közötti 1
közötti kapcsolatot 3
kapcsolatot jelent, 1
jelent, amelyek 1
amelyek működésükben 1
működésükben hasonlóak, 1
hasonlóak, kölcsönösen 1
kölcsönösen aktiválódnak 1
aktiválódnak és 1
és kiegészítik 1
kiegészítik egymást 1
egymást bizonyos 1
bizonyos funkciók 1
funkciók elvégzése 1
elvégzése közben. 1
funkcionális programozás 1
programozás egyik 1
egyik jellemzője, 1
változó nem 1
nem vehet 4
vehet fel 1
fel másik 1
másik értéket. 1
funkcionális vezető 1
vezető szakértőként 1
szakértőként segít 1
segít és 1
az erőforrásokat 1
erőforrásokat rendeli 1
rendeli hozzá 2
a projekthez. 1
projekthez. A 1
A funkciót 1
funkciót 1814-ben 1
1814-ben szüntették 1
szüntették meg 4
meg Tbraham 1
Tbraham (2004), 1
(2004), 59-63. 1
59-63. o. 1
o. és 2
vár egyre 1
inkább átvette 1
nemzeti emlékhely 1
emlékhely szerepét. 1
szerepét. A 2
A Funk 1
Funk hálózatra 1
hálózatra az 1
állami műsorszolgáltatási 1
műsorszolgáltatási szerződés 1
szerződés rendelkezései 1
rendelkezései vonatkoznak. 1
A fura 1
fura események 1
események sorozatának 1
sorozatának pedig 1
pedig köze 1
köze van 3
van helyettese, 1
helyettese, rendőr 1
rendőr apjának 1
apjának eltűnéséhez 1
eltűnéséhez is. 1
A furán 1
furán más 1
más cukorsavakból 1
cukorsavakból is 1
is keletkezhet. 1
keletkezhet. A 1
A furatköszörűgépek 1
furatköszörűgépek szerkezeti 1
szerkezeti felépítése 2
felépítése hasonló 1
hasonló az 8
az egyetemes 12
egyetemes köszörűgépekéhez. 1
köszörűgépekéhez. A 1
A furca 1
furca korán 1
korán megjelenik. 1
A fürdő 4
fürdő a 2
város legrégebbi 2
legrégebbi működő 1
működő strandjainak 1
strandjainak egyike 1
egyike és 1
mint 90 2
000 négyzetméteres 1
négyzetméteres kiterjedésével 1
kiterjedésével a 1
oldal három 1
nagy északi 1
északi strandja 1
strandja közül 1
A fürdőbelépő 1
fürdőbelépő 1831-től 1
1831-től 24 1
24 krajcár 1
krajcár és 1
1 forint 1
forint 30 1
30 krajcár 1
krajcár között 1
között mozgott, 1
mozgott, a 2
a viszonylag 12
magas ár 2
ár ellenére 2
ellenére azonban 2
jó kihasználtsággal 1
kihasználtsággal működött 1
a fürdő. 1
fürdő. A 1
A fürdőhely 1
fürdőhely 4000 1
4000 fő 1
fő számára 2
számára biztosít 4
biztosít szálláslehetőséget, 1
szálláslehetőséget, nyolc 1
nyolc kezelőközponttal, 1
kezelőközponttal, egy 1
egy lábadozó 1
lábadozó kórházzal, 1
kórházzal, számos 1
számos szállodával, 1
szállodával, klubbal 1
klubbal és 2
és étteremmel, 1
étteremmel, kempinglehetőséggel, 1
kempinglehetőséggel, úszómedencékkel, 1
úszómedencékkel, sportlétesítményekkel 1
sportlétesítményekkel stb. 1
stb. rendelkezik. 1
fürdő jól 1
jól felszerelt, 1
felszerelt, kényelmes, 1
kényelmes, kabinsorokkal, 1
kabinsorokkal, zuhanyzókkal, 1
zuhanyzókkal, ülőpadokkal, 1
ülőpadokkal, fekhelyekkel, 1
fekhelyekkel, napernyőkkel, 1
napernyőkkel, vendéglátóipari, 1
vendéglátóipari, szórakozási 1
szórakozási lehetőséggel 1
lehetőséggel várja 1
várja vendégeit. 1
vendégeit. A 1
fürdő mellett 1
mellett található 4
város legnagyobb 4
legnagyobb parkja. 1
parkja. A 1
A fürdőszoba 1
fürdőszoba díszítésére 1
díszítésére nem 1
nem Verbeckt, 1
Verbeckt, hanem 1
hanem legnagyobb 1
legnagyobb riválisa, 1
riválisa, Antoine 1
Antoine Rousseau 1
Rousseau kapott 1
kapott megbízást, 2
megbízást, aki 2
munkát 1771-ben 1
1771-ben fejezte 1
fürdő török 1
török neve 4
neve egykor 2
a „Zöldoszlopos 1
„Zöldoszlopos fürdő” 1
fürdő” ( 1
A fürdőzők 1
fürdőzők számára 1
számára megközelíthető 1
megközelíthető az 2
az Orgona 1
Orgona utca 1
felől a 13
vasúti átjárón 1
átjárón keresztül. 2
A Further 1
Further Down 1
Down the 1
the Spiral 1
Spiral két 1
két verzióban 1
verzióban jelent 1
második néhány 1
néhány eltérő 1
eltérő remixet 1
remixet tartalmaz. 1
A furunkulus 1
furunkulus (furunculus, 1
(furunculus, köznapi 1
köznapi elnevezése 1
elnevezése kelés) 1
kelés) a 1
a szőrtüszőkre 1
szőrtüszőkre lokalizálható 1
lokalizálható bőrelváltozás, 1
bőrelváltozás, ami 1
ami fertőzés 1
fertőzés miatt 2
miatt alakul 1
A Fuse 1
Fuse TV 1
TV amerikai 1
amerikai kábeltévé-csatorna 1
kábeltévé-csatorna 2009. 1
2009. november 2
november 29-én 6
29-én szintén 1
szintén leadta 1
leadta az 1
eredeti, graffiti 1
graffiti nélküli 1
nélküli változatot 1
változatot kétórás, 1
kétórás, Remember 1
Remember His 1
His Time 1
Time című 2
című műsorában, 2
műsorában, melyben 1
melyben Jacksonról 1
Jacksonról emlékeztek 1
emlékeztek meg 2
sok klipjét 1
klipjét lejátszották. 1
lejátszották. A 1
A Füst 1
Füst elnyerte 1
az Independent 2
Independent Spirit 1
Spirit Award 1
Award for 1
for Best 1
Best First 1
First Screenplay 1
Screenplay díjat 1
díjat A 1
A legjobb 27
legjobb első 1
első forgatókönyv 1
forgatókönyv kategóriában 1
kategóriában és 2
a Bodil-díjat. 1
Bodil-díjat. A 1
A füsti 1
füsti fecske 1
fecske éneke 1
éneke csicsergő-fecsegő, 1
csicsergő-fecsegő, hívóhangja 1
hívóhangja „tszvit-tszvit-tszvit”, 1
„tszvit-tszvit-tszvit”, veszély 1
veszély esetén 6
esetén pedig 4
a veszély 8
veszély forrásától 1
forrásától függően 1
függően síró 1
síró „tszink-tszink” 1
„tszink-tszink” hangot 1
hangot hallat. 1
hallat. A 1
A füst, 1
füst, mely 1
mely egyesek 1
szerint mérgező 1
mérgező volt, 1
orosz csapatokat 2
a nyílt 39
nyílt utcára 1
utcára kergette, 1
kergette, ahol 1
a harckocsik 2
harckocsik áldozatai 1
áldozatai lettek. 1
A füstös 1
füstös lőporral 1
lőporral töltött 1
töltött úgynevezett 1
úgynevezett béketöltények 1
béketöltények használatáról 1
használatáról 1913-ban 1
1913-ban tértek 1
tértek át 3
a füst 6
füst nélküli 1
nélküli „haditöltények” 1
„haditöltények” használatára. 1
használatára. A 2
A füstszemcsékhez 1
füstszemcsékhez hasonló 1
hasonló méretű 3
méretű porszemcsék 1
porszemcsék összetapadásával 1
összetapadásával csomósodások 1
csomósodások jöttek 1
az akkréciós 2
akkréciós korongban, 1
korongban, a 1
a csomók 1
csomók hógolyó-effektusszerűen 1
hógolyó-effektusszerűen növekedtek 1
növekedtek és 1
és bolygócsírákká 1
bolygócsírákká alakultak. 1
alakultak. A 3
A füst 1
füst szemszögéből 1
szemszögéből látjuk, 1
ahogy végigrepül 1
végigrepül a 1
a Szigeten, 3
Szigeten, és 1
a Barakkokban 1
Barakkokban meghallja, 1
meghallja, ahogy 1
ahogy Sawyer 2
Sawyer csörömpöl, 1
csörömpöl, és 1
és zenét 1
zenét hallgat. 1
hallgat. A 3
A futam 10
futam alatt 3
versenyzők változatos 1
változatos okok 1
okok miatt 20
miatt látogattak 1
látogattak a 1
a boxutcába, 1
boxutcába, a 1
verseny első 3
felében ugyanis 1
ugyanis több 3
több ütközés 1
ütközés is 1
de leggyakrabban 1
a lágy 9
lágy és 1
és kemény 4
kemény keverékű 2
keverékű gumikat 1
gumikat cserélgették 1
cserélgették a 1
pálya hőmérséklete 1
hőmérséklete miatt. 1
alatt Vettel, 1
Vettel, Alonso 1
Alonso és 4
és Massa 3
Massa vívott 1
vívott kemény 1
kemény csatát, 1
csatát, a 1
a dobogós 3
dobogós helyeket 2
helyeket cserélgették 1
cserélgették egymás 1
verseny végéig. 2
végéig. A 6
futam az 1
az N 5
N csoportos, 1
csoportos, a 1
a junior, 1
junior, valamint 1
Super 2000-es 1
2000-es rali-világbajnokság 1
rali-világbajnokság futama 1
futama is 1
volt egyben. 2
A futambeli 1
futambeli első 1
első helyezések 1
helyezések 34, 1
34, a 1
a másodikok 1
másodikok 21, 1
21, a 1
a harmadikok 1
harmadikok 13, 1
13, a 1
a negyedikek 2
negyedikek 8, 1
8, az 1
az ötödikek 2
ötödikek 5 1
5 pontot 1
pontot értek. 1
értek. A 1
A futamidőt 1
futamidőt meg 1
lehet változtatni 1
változtatni az 3
eredeti szerződés 1
szerződés módosításával. 1
módosításával. A 1
A futamokon 1
futamokon sem 1
sem hagyott 5
hagyott alább 1
alább a 3
a sebessége, 1
sebessége, kilencszer 1
kilencszer végzett 1
első ötben, 1
ötben, valamint 1
valamint egyszer 1
egyszer a 10
a futamgyőzelmet 1
futamgyőzelmet is 2
is behúzta. 1
behúzta. A 1
A futamon 5
futamon alkatrész 1
alkatrész hiány 1
hiány nem 1
részt Alex 1
Alex Morgan. 1
Morgan. A 1
futamon azonban 1
azonban jobban 2
jobban szerepelt. 1
futamon Bandini 1
Bandini az 1
első sorból 1
sorból kilőtt, 1
kilőtt, a 1
többiek szinte 1
szinte állva 1
állva maradtak. 1
futamon egy 2
egy kiállással 2
kiállással operált 1
operált csapata, 1
csapata, ami 1
a gyenge 14
gyenge versenytempó 1
versenytempó és 1
a forgalom 12
forgalom miatt 3
nem bizonyult 5
bizonyult kifizetődőnek, 1
kifizetődőnek, a 1
verseny végén 5
végén Fisichella 1
Fisichella is 2
így körhátrányban 1
körhátrányban az 1
helyen fejezte 4
be első 1
első (csonka) 1
(csonka) szezonját. 1
szezonját. A 1
kiállással próbálkoztak, 1
próbálkoztak, de 1
a fékprobléma 1
fékprobléma miatt 1
miatt csak 13
15. helyre 2
helyre tellett, 1
tellett, Sutilt 1
Sutilt vasárnap 1
vasárnap is 1
maga mögött 8
mögött tartotta. 1
futam során 1
során történtek 1
történtek látványos 1
látványos dupla 1
dupla előzések, 1
előzések, eseménydús 1
eseménydús volt 1
a verseny. 1
futam után 6
után Alonso 1
Alonso tizenhét 1
tizenhét pontra 1
előnyét Schumacherrel 1
Schumacherrel szmben, 1
szmben, aki 1
aki kiesésével 1
kiesésével a 1
negyedik helyre 4
helyre szorult. 1
azonban diszkvalifikálták 1
diszkvalifikálták a 1
a lengyelt, 1
lengyelt, mert 1
mert autója 2
autója két 1
két kilogrammal 1
kilogrammal könnyebb 1
könnyebb volt 3
a megengedettnél. 1
megengedettnél. A 1
után Schumacher 1
Schumacher visszavette 1
visszavette második 1
második helyét 1
helyét Alonso 1
Alonso mögött, 1
mögött, és 2
és tizenöt 3
tizenöt pontra 1
pontra csökkentette 1
csökkentette hátrányát. 1
hátrányát. A 1
futam utolsó 2
utolsó köreiben 1
köreiben ugyan 1
brit támadta 1
élen autózó 1
autózó Bottast, 1
Bottast, de 1
de előzni 1
előzni nem 1
nem tudott, 2
tudott, így 1
versenyt Bottas 1
Bottas nyerte 1
nyerte csapattársa 1
csapattársa és 1
és Vettel 2
futam végén 1
végén Piquet 1
Piquet elkezdett 1
elkezdett visszaesni 1
visszaesni a 1
a mezőnyben, 5
mezőnyben, Berger 1
Berger is 1
is megelőzte. 2
megelőzte. A 1
futam végét 1
végét százalékkal 1
százalékkal jelzi 1
jelzi előre. 1
A futárposta 1
futárposta (futárposta-szolgáltatás) 1
(futárposta-szolgáltatás) egy 1
egy postai 1
postai szolgáltatás 1
szolgáltatás a 4
a küldemények 1
küldemények továbbítására. 1
továbbítására. A 1
A futás 1
futás sebessége, 1
sebessége, vagyis 1
vagyis az 26
esemény intenzitása, 1
intenzitása, mindent 1
mindent kifejez. 1
kifejez. A 1
A fűtési 1
fűtési rendszer 2
rendszer leggyakrabban 1
leggyakrabban zárt 1
zárt vízkörű, 1
vízkörű, szivattyús, 1
szivattyús, többrétegű 1
többrétegű műanyag 1
műanyag csöves, 1
csöves, kétcsöves, 1
kétcsöves, szivattyús 1
szivattyús rendszer. 1
rendszer. A 4
A fűtés 1
fűtés továbbra 1
nagy gond 3
gond volt, 1
a kőházakban 1
kőházakban a 1
a gazdagok 3
gazdagok sem 1
sem tudták 11
tudták kifűteni 1
kifűteni az 1
egész lakást, 1
lakást, ezért 1
ezért télen 1
télen általában 2
általában kis 2
kis helyre, 1
helyre, a 2
a tűzhely 3
tűzhely közelébe 1
közelébe húzódtak 1
húzódtak vissza. 1
A fűtőcsövekben 1
fűtőcsövekben túlnyomás 1
túlnyomás biztosítja, 1
folyadék ott 1
ott ne 1
ne kerüljön 3
kerüljön forrásba, 1
forrásba, mert 1
a hőátadás 2
hőátadás is 1
is lelassulna 1
lelassulna és 1
a csövek 2
csövek is 1
is veszélyesen 1
veszélyesen túlhevülhetnének. 1
túlhevülhetnének. A 1
A futómű 3
futómű és 2
a kerekek 3
kerekek változtatás 1
változtatás nélkül 3
nélkül kerültek 1
kerültek át 1
a kupéból. 1
kupéból. A 1
futómű műúton 1
műúton 50 1
50 km/h, 1
km/h, terepen 1
terepen 35 1
35 km/h 1
km/h vontatási 1
vontatási sebességet 1
sebességet biztosított, 1
biztosított, emellett 1
emellett lehetett 1
lehetett mozgatni 1
mozgatni hat 1
hat lóból 1
lóból álló 1
álló fogattal 1
fogattal is, 1
de ilyen 2
ilyen esetben 3
esetben már 2
már lövegmozdonyt 1
lövegmozdonyt is 1
is alkalmaztak. 1
A futsal 1
futsal kispályás 1
kispályás labdarúgó 1
labdarúgó bajnokság 2
bajnokság egyik, 1
egyik, rendszeresen 1
rendszeresen foglalkoztatott 1
foglalkoztatott bírója. 1
bírója. A 1
A fütyüléssel 1
fütyüléssel keltett 1
keltett hang 1
hang jellemző 1
jellemző tulajdonságai 1
tulajdonságai – 1
– hangszíne, 1
hangszíne, hangmagassága, 1
hangmagassága, stb. 1
stb. – 3
– ennek 8
megfelelően változnak 1
változnak a 3
a fütyülés 1
fütyülés során. 1
A fuvarosok 1
fuvarosok általában 1
a szentpéteri 2
szentpéteri kapuban 1
kapuban lévő 1
lévő vendégfogadókban 1
vendégfogadókban szálltak 1
szálltak meg 1
meg éjszakára. 1
éjszakára. A 1
A fuvarozók 1
fuvarozók azonban 1
azonban soha 9
nem vonhatók 2
vonhatók felelősségre 2
felelősségre szállítmányozóként, 1
szállítmányozóként, tehát 1
csak fuvarozó 1
fuvarozó módjára 1
módjára felelősek. 1
A fúvókaegység 1
fúvókaegység a 1
a szervóegység 1
szervóegység mozgásával 1
mozgásával eltérő 1
eltérő levegő-keresztmetszeteket 1
levegő-keresztmetszeteket szabadít 1
szabadít fel, 2
így képes 6
a fojtószeleppel 1
fojtószeleppel együttműködve 1
együttműködve a 3
a tömegáram 1
tömegáram szabályozására. 1
szabályozására. A 1
A fúvószelet 1
fúvószelet a 1
a kerékszobában 1
kerékszobában elhelyezett 1
elhelyezett hat 1
hat darab, 1
darab, egyforma 1
egyforma méretű, 1
méretű, kettős 1
kettős szekrényfúvó 1
szekrényfúvó szolgáltatta. 1
szolgáltatta. A 2
A fúvott 1
fúvott üveghengert 1
üveghengert sokáig 1
sokáig szétvágták, 1
szétvágták, kiterítették, 1
kiterítették, majd 1
majd előmelegített 1
előmelegített vashengerekkel 1
vashengerekkel közel 1
egyenletes felületűre 1
felületűre hengerelték. 1
hengerelték. A 2
A füzériben 1
füzériben a 1
a Szabadelvű 2
Szabadelvű párti 1
párti Hammersberg 1
Hammersberg László, 1
László, vármegyei 1
vármegyei főjegyző 2
főjegyző ellenjelölt 1
ellenjelölt nélkül 1
nélkül választatott 1
választatott meg. 1
A Füzéri 1
Füzéri váron 1
váron 1530 1
1530 és 1
és 1567 1
1567 között 1
között végzett 3
végzett erődítési 1
erődítési mestermunkák 1
mestermunkák nagy 1
része tervei 1
alapján valósult 1
A füzetben 1
füzetben 2 1
2 oldalon 1
oldalon levelezési 1
levelezési rovat 2
rovat szerepel 1
szerepel „Levelek 1
„Levelek a 1
a Pókhálóból” 1
Pókhálóból” címmel. 1
A füzet 3
füzet mind 1
mind példánya 1
példánya szerencsésen 1
szerencsésen elkelte 1
elkelte a 1
a találkozón, 2
találkozón, az 1
az érdeklődőknek 2
érdeklődőknek pedig 1
pedig megígérte, 1
hogy fél 4
múlva készen 1
készen lesz 1
második szám 3
szám is. 1
füzet történetei 1
történetei Pekar 1
Pekar mindennapi 1
mindennapi életének 1
életének mozzanatait 1
mozzanatait örökítették 1
örökítették meg 1
meg nagyfokú 1
nagyfokú realizmussal. 1
realizmussal. A 1
füzet utolsó 1
utolsó 2 1
2 oldalán 1
oldalán Mary 1
Mary Jane-ről 1
Jane-ről és 1
a Parker 2
Parker lakásról 1
lakásról szemlélehet 1
szemlélehet meg 1
meg 2 1
2 rajzot 1
rajzot az 1
az olvasó 8
olvasó (ez 1
(ez utóbbi 3
utóbbi művek 1
művek eredetileg 1
a Peter 2
Peter Parker: 1
Parker: Spider-Man 1
Spider-Man Vol. 2
Vol. A 4
A fúziós 2
fúziós energiatermelés 1
energiatermelés csak 1
szűk hőmérsékleti 1
hőmérsékleti tartományon 1
tartományon belül 1
belül energianyereséges, 1
energianyereséges, ennek 1
állandó hőmérsékletnek 1
hőmérsékletnek a 1
ideig történő 1
történő biztosítása 2
biztosítása komoly 1
komoly technikai 1
technikai nehézségekbe 1
nehézségekbe ütközik. 3
ütközik. A 2
fúziós reaktorokkal 1
reaktorokkal felszerelt 1
felszerelt fúziós 1
fúziós rakéták 1
rakéták képesek 1
képesek lehetnek 2
a fénysebesség 3
fénysebesség 10%-ának 1
10%-ának elérésére. 1
elérésére. A 1
A fűz-nyár 1
fűz-nyár puhafaligetek 1
puhafaligetek és 1
és ártéri 1
ártéri erdők 2
erdők mellett 2
mellett itt-ott 1
itt-ott még 1
a jellegzetes, 2
jellegzetes, egykor 1
egykor hatalmas 2
hatalmas területeket 1
területeket uraló 1
uraló tölgy-kőris-szil 1
tölgy-kőris-szil ligeterdők 1
ligeterdők maradványfoltjai 1
maradványfoltjai is 1
A fűzőüzletben 1
fűzőüzletben el 1
kellett hárítania 1
hárítania az 1
orosz tisztek 1
tisztek és 2
más férfiak 1
férfiak udvarlását. 1
udvarlását. A 1
A fyrkati 1
fyrkati földvárat 1
földvárat 1950 1
1950 és 1
között tárták 1
tárták fel 4
fel régészetileg. 1
régészetileg. A 1
A g1000 1
g1000 halmaz 1
halmaz merev, 1
merev, viszont 1
viszont tekinthető 1
tekinthető az 4
az élek 5
élek irányításának. 1
irányításának. A 1
A G1-be 1
G1-be lépéskor 1
lépéskor készül 1
készül fel 1
az osztódásra. 1
osztódásra. A 1
A G3 1
G3 egy 1
egy 1996-óta 1
1996-óta általában 1
általában minden 6
évben megrendezett 1
megrendezett koncertsorozat. 1
koncertsorozat. A 1
A gabona 1
gabona és 2
a len 1
len zömét 1
zömét nagyobb 1
nagyobb mezőgazdasági 1
mezőgazdasági vállalatok 2
vállalatok állítják 1
állítják elő 4
elő ( 4
A gabonafélék 1
gabonafélék és 2
a repce 1
repce azon 1
azon növekedési 1
növekedési időszaka, 1
időszaka, amikor 1
növény a 3
a legintenzívebben 1
legintenzívebben magasságban 1
magasságban fejlődik 1
a szára 1
szára egyre 1
egyre hosszabbá 1
hosszabbá válik. 1
A gabonák 1
gabonák – 1
például árpa 1
árpa – 1
– csíráztatása 1
csíráztatása során 1
során létrejövő 1
létrejövő maltóz 1
maltóz fontos 1
fontos lépés 2
lépés a 6
a sörfőzés 2
sörfőzés folyamatában. 1
folyamatában. A 2
A gabonatárolókat 1
gabonatárolókat Büyükkaya 1
Büyükkaya területén 1
területén elbarikádozták, 1
elbarikádozták, a 1
a Felsőváros 1
Felsőváros templomai 1
templomai közül 1
közül számos 3
számos épületet 2
épületet nem 1
nem gondoztak, 1
gondoztak, amelyek 1
amelyek így 2
így összedőltek. 1
összedőltek. A 1
A gabonatermelését 1
gabonatermelését segítő 1
segítő legmodernebb 1
legmodernebb gépek 1
gépek is 4
megjelentek lakóhelyünkön, 1
lakóhelyünkön, használhatja 1
használhatja egyéni 1
szövetkezeti gazdaság. 1
gazdaság. A 1
A Gabriel 1
Gabriel hajók 1
hajók elleni 2
elleni rakéta, 1
rakéta, melyet 2
az Israel 1
Israel Aircraft 1
Aircraft Industries 2
Industries fejlesztett 1
fejlesztett ki 7
és gyárt. 1
gyárt. Ágai 1
Ágai gyakran 1
gyakran paralécesek, 1
paralécesek, levelei 1
levelei 5-7 1
5-7 (szárnyasan) 1
(szárnyasan) karéjosak, 1
karéjosak, szórt 1
szórt állásúak, 1
állásúak, szélük 1
szélük ép, 2
ép, színük 1
színük zöld. 1
zöld. Ágai 1
Ágai rézsútosan 1
rézsútosan felállók, 1
felállók, fiatal 1
fiatal lombja 1
lombja aranysárga, 1
aranysárga, később 1
később sárgászöld. 1
sárgászöld. Ágait 1
Ágait 20-50 1
20-50 perc 1
alatt nyitja 1
nyitja ki. 1
ki. Ágai 1
Ágai többé-kevésbé 1
többé-kevésbé vízszintesen 1
vízszintesen nőnek; 1
nőnek; az 1
idősebb példányok 1
példányok ágai 1
ágai messze 1
messze szétterülnek, 1
szétterülnek, a 1
a végük 1
végük lehajlik. 1
A gakuszó 1
gakuszó és 1
a cukuszó 1
cukuszó csak 1
csak apró 6
apró részletekben 1
részletekben különbözik 1
különbözik egymástól, 1
egymástól, és 2
a zokuszó 1
zokuszó is 1
is közeli 1
áll velük. 1
A Galaktikus 1
Galaktikus birodalom 1
birodalom napjaiban 1
napjaiban a 4
politikai foglyok 1
foglyok bűnhődtek 1
bűnhődtek itt, 1
itt, majd 4
a Birodalom 5
Birodalom felbomlása 2
után Tazenda 1
Tazenda leigázta 1
leigázta és 1
és adót 1
adót vetett 1
vetett ki 2
ki rá, 1
rá, amit 1
bolygó fejletlenségére 1
fejletlenségére való 1
való tekintettel 17
tekintettel élelmiszerben 1
élelmiszerben szedett 1
szedett be. 1
A galaktóz 1
galaktóz metabolizmus 1
metabolizmus következő 1
következő enzime, 1
enzime, a 1
a polyol 1
polyol dehidrogenáz 1
dehidrogenáz nem 1
nem fogadja 10
fogadja el 11
el szubsztrátként 1
szubsztrátként a 1
a galaktitolt, 1
galaktitolt, így 1
az felhalmozódik 1
felhalmozódik a 1
a szövetekben, 1
szövetekben, majd 1
majd kiválasztódik 1
kiválasztódik a 1
a vizeletben, 1
vizeletben, ez 1
ez vizeletvizsgálattal 1
vizeletvizsgálattal kimutatható. 1
kimutatható. A 1
A galamb 1
galamb minden 1
nap eljön, 1
eljön, hogy 1
hogy dalával 1
dalával vidítson 1
vidítson engem'' 1
engem'' A 1
A galambok 1
galambok a 2
a gömbölyű 3
gömbölyű v. 1
v. ovális 1
ovális és 3
és sima 2
sima felületű 1
felületű magvakat 1
magvakat részesítik 1
részesítik előnybe. 1
előnybe. A 1
A gáláns 1
gáláns hangszeres 1
hangszeres zene 3
zene erőteljes 1
erőteljes reprezentánsa 1
reprezentánsa volt. 1
A galaxis 6
galaxis 14 1
14 km/sec 1
km/sec sebességgel 1
sebességgel távolodik 7
távolodik tőlünk. 7
tőlünk. A 6
galaxis 3320 1
3320 km/s 1
km/s sebességgel 8
galaxis 3383 1
3383 km/s 1
galaxis 3941 1
3941 km/s 1
galaxis 528 1
528 km/s 1
sebességgel közeledik 1
közeledik hozzánk. 1
hozzánk. A 1
galaxis 6697 1
6697 km/s 1
A Galaxy4 1
Galaxy4 2015 1
2015 januári 1
januári premierjei 1
premierjei között 1
között megtalálható 2
a legnépszerűbb 10
legnépszerűbb brit 1
brit kereskedelmi 2
kereskedelmi csatorna, 1
csatorna, az 1
az ITV 1
ITV krimisorozata, 1
krimisorozata, a 1
a Case 1
Case Histories, 1
Histories, amely 1
amely Magyarországon 4
Magyarországon Jackson 1
Jackson Brodie 1
Brodie esetei 1
esetei címen 1
címen debütál. 1
debütál. A 1
A Galaxy 2
Galaxy 4 1
4 a 1
a Doctor 4
Doctor Who 6
Who sorozat 4
sorozat tizennyolcadik 1
tizennyolcadik rész 1
rész ami 1
ami egyben 10
harmadik évad 8
évad nyitó 1
nyitó története, 1
története, amit 1
amit 1965. 1
1965. szeptember 1
szeptember 11.-e 1
11.-e és 1
október 2.-a 1
2.-a között 1
között vetítettek 1
vetítettek négy 1
négy epizódban. 1
epizódban. A 2
Galaxy Note 1
Note 10 1
10 széria 1
széria négy 1
négy modellt 1
modellt tartalmaz, 1
tartalmaz, különféle 1
különféle hardverrel 1
hardverrel és 1
és specifikációkkal. 1
specifikációkkal. A 1
A Galeb 1
Galeb 1 1
1 nevű 1
nevű első 1
első prototípussal 1
prototípussal 1961. 1
1961. A 1
A Gale 1
Gale kiadó 1
kiadó Biography 1
Biography in 1
in Context 1
Context című 1
című kötetében 4
kötetében úgy 1
úgy jellemzik, 2
jellemzik, mint 1
mint "iparos 1
"iparos írót, 1
írót, aki 1
már húsz 2
húsz éve 2
éve működik 1
működik közre 3
közre a 11
a tudományos-fantasztikus 1
tudományos-fantasztikus lapokban". 1
lapokban". A 1
A Galeras 1
Galeras által 1
által eddig 2
eddig lerakott 1
lerakott mennyiséget 1
mennyiséget 0.7 1
0.7 km³-re 1
km³-re becsülik. 1
becsülik. A 5
A galéria 2
galéria kezdeti 1
kezdeti (alsó) 1
(alsó) szakaszától 1
szakaszától egy 1
60 méter 4
méter mélységű, 1
mélységű, csaknem 1
csaknem függőleges 1
függőleges akna 2
akna indul 1
indul lefelé 1
lefelé és 3
és alul 1
a befejezetlen 3
befejezetlen alsó 1
alsó kamra 2
kamra előtti 1
előtti folyosóba 1
folyosóba torkollik. 1
torkollik. A 4
A Galéria 1
Galéria Savaria 1
Savaria egy 1
online piactér, 1
piactér, amely 1
amely antik 1
antik tárgyak, 1
tárgyak, régiségek 1
régiségek és 2
egyéb műalkotások 1
műalkotások adásvételét 1
adásvételét teszi 1
lehetővé az 4
galéria (zárt 1
(zárt folyosó) 1
folyosó) a 1
17. századból 1
századból való, 1
való, fölötte 1
fölötte a 1
a harangszék 1
harangszék 1831-ben 1
1831-ben készült. 1
A galíciai 1
galíciai összecsapások 1
összecsapások során 1
során mindkét 5
mindkét oldal 6
oldal lényegileg 1
lényegileg közvetlen 1
közvetlen megközelítést 1
megközelítést alkalmazott. 1
alkalmazott. A 3
A Galijula 1
Galijula vizei 1
vizei alatt, 1
a tengerfenéken 1
tengerfenéken egy 1
egy elsüllyedt 2
elsüllyedt középkori 1
középkori gálya 1
gálya is 1
A galileai 1
galileai hercegnek 1
sikerült meggyőznie 5
meggyőznie a 7
a tanácstagokat 1
tanácstagokat arról, 1
neki semmilyen 1
semmilyen személyes 1
személyes érdeke 1
érdeke nem 1
nem fűződik 1
fűződik az 5
az edesszai 4
edesszai gróf 2
gróf királlyá 1
királlyá tételéhez, 1
tételéhez, erre 1
pedig indokként 1
indokként saját 1
saját alaptalan 1
alaptalan megvádolását 1
megvádolását és 1
és száműzését 1
száműzését hozta 1
hozta fel 1
fel bizonyítékként. 1
bizonyítékként. A 1
A *-gal 1
*-gal jelölt 2
jelölt edzők 1
edzők megbízott 1
megbízott szövetségi 1
szövetségi kapitányt 1
kapitányt jelentenek. 1
jelentenek. A 5
A Gall 1
Gall által 1
által megalkotott 2
megalkotott elmélet 1
elmélet magasabb 1
szinten összetettebb, 1
összetettebb, mint 2
mint azt 11
ő gondolta 1
gondolta volna 1
volna valaha 1
valaha is. 1
A Galócza 1
Galócza című 1
című darab 2
darab címszerepében 1
címszerepében karikírozó 1
karikírozó képességeit 1
képességeit is 3
is bizonyíthatta. 1
bizonyíthatta. A 1
A Galois-elmélet 1
Galois-elmélet további 1
további absztrakcióját 1
absztrakcióját a 1
a Galois-kapcsolatok 1
Galois-kapcsolatok elmélete 1
elmélete adja. 1
A Game 3
Game Informer 1
Informer tíz 1
tíz éve 5
éve (2001. 1
(2001. augusztus). 1
augusztus). A 1
A gamelán 1
gamelán különféle 1
különféle rituálékban 1
rituálékban betöltött 1
betöltött szerepe 2
szerepe annyira 1
annyira alapvető, 1
alapvető, hogy 1
egy jávai 1
jávai mondás 1
mondás szerint 3
a szertartás 1
szertartás "nem 1
"nem hivatalos, 1
hivatalos, amíg 1
a gong 1
gong meg 1
nem szólal". 1
szólal". A 1
Game Maker 1
Maker motorja 1
motorja az 2
során sokat 2
sokat fejlődött: 1
fejlődött: sokkal 1
sokkal gyorsabb 2
gyorsabb lett 1
lett – 1
– különösen 4
a grafika 2
grafika terén. 1
Game Park 1
Park a 3
a GP32-t 1
GP32-t erősnek 1
erősnek és 1
és könnyen 10
könnyen kezelhetőnek 1
kezelhetőnek akarta 1
akarta tervezni, 1
tervezni, de 1
de azt 24
is akarta, 3
hogy otthon 2
otthon is 4
is könnyen 5
könnyen lehessen 1
lehessen szoftvereket 1
szoftvereket írni 1
írni rá. 1
A gamereknek 1
gamereknek több 1
több szintjük 1
szintjük van: 1
legalsó szinten 1
az van, 1
van, aki 6
aki csak 17
csak bemutatja, 1
bemutatja, hogyan 1
hogyan megy 1
megy végig 2
egy saját 11
saját maga 37
maga által 8
által beszerzett 1
beszerzett játékon. 1
játékon. A 1
A gamifikáció, 1
gamifikáció, és 1
és ezen 16
az oktatás/fejlesztés 1
oktatás/fejlesztés célú 1
célú játékok 1
játékok hatékonyságának 1
hatékonyságának tesztelése 1
tesztelése az 1
az általánosan 9
általánosan bevett 2
bevett kísérleti 1
kísérleti dizájnt, 1
dizájnt, az 1
az előteszt 1
előteszt – 1
– képzés/fejlesztés 1
képzés/fejlesztés – 1
– utóteszt 1
utóteszt formát 1
formát követi 1
követi (Girard, 1
(Girard, Ecalle, 1
Ecalle, Magnant, 1
Magnant, 2012). 1
2012). A 1
A Gamma 1
Gamma SE 1
neve Budai 1
Budai Barátság 1
Barátság lett. 1
A Ganzban 1
Ganzban gyártott 1
gyártott benzinmotoros 1
benzinmotoros sínautók 1
sínautók csak 1
nagyon rövid 10
ideig közlekedtek 1
közlekedtek Budapesten 1
Budapesten ( 1
A Ganz 1
Ganz és 2
és Társa-Danubius 1
Társa-Danubius Villamossági-, 1
Villamossági-, Gép-, 1
Gép-, Waggon- 1
Waggon- és 1
és Hajógyár 1
Hajógyár Rt. 1
A Ganzfeld 1
Ganzfeld által 1
által előidézett 1
előidézett állapot 1
állapot EEG-je 1
EEG-je inkább 1
az éber 1
éber relaxált 1
relaxált állapothoz 1
állapothoz hasonlít, 1
hasonlít, mint 1
az alvásba 1
alvásba való 1
való átmenethez. 1
átmenethez. Agape 1
Agape Egyesület 1
Egyesület szervezésében. 1
A GAP 1
GAP társadalmi 1
társadalmi programja 1
programja keretében 1
a fiatalok 24
fiatalok integrálásáért 1
integrálásáért és 1
a közegészségügy 1
közegészségügy javításának 1
javításának érdekében 1
érdekében is 3
is indultak 3
indultak programok. 1
programok. A 1
A Garai-Zay-ház 1
Garai-Zay-ház nemzékrende); 1
nemzékrende); a 1
a Honban 2
Honban (1865. 1
(1865. 223. 1
223. sz. 1
sz. Egy 3
Egy pár 3
pár szó 1
napi kérdéseinkhez); 1
kérdéseinkhez); a 1
a Vasárnapi 2
Vasárnapi Ujságban 2
Ujságban (1866.); 1
(1866.); az 1
az Athenaeum 3
Athenaeum Nagy 1
Nagy Naptárában 1
Naptárában (1872. 1
(1872. Zay-Ugróczi 1
Zay-Ugróczi régi 1
régi vár 2
vár Trencsénben); 1
Trencsénben); Lója 1
Lója Károly 1
Károly névvel 1
névvel sokat 1
sokat írt 1
a Hazánk 1
Hazánk és 1
és Külföldbe. 1
Külföldbe. A 1
A garat 2
garat izomzatának 1
izomzatának messze 1
messze túlnyomó 1
túlnyomó többségét 2
többségét a 5
a garatfűző 1
garatfűző izmok 1
izmok (musculus 1
(musculus costrictor 1
costrictor pharyngis) 1
pharyngis) teszik 1
teszik ki. 8
garat mélyvörös, 1
mélyvörös, a 1
a mandulák 1
mandulák duzzadtak, 1
duzzadtak, majd 1
majd fehér 1
fehér lepedékesek. 1
lepedékesek. A 1
A Gardénia 1
Gardénia A 1
női név, 9
név, mely 2
nevű dísznövény 1
dísznövény nevéből 1
nevéből lett 1
lett alkotva, 1
alkotva, ami 1
ami viszont 4
viszont Garden 1
Garden angol 1
angol botanikusról 1
botanikusról kapta 1
A Gárdonyi 1
Gárdonyi Géza 1
Géza Gimnáziumban 1
Gimnáziumban tett 1
tett sikeres 1
sikeres érettségi 1
érettségi vizsgát. 3
vizsgát. A. 1
A. Garlicki, 1
Garlicki, Od 1
Od Brześcia 1
Brześcia do 1
do maja, 1
maja, 253. 1
253. oldal 1
oldal Mościcki 1
Mościcki ismételt 1
ismételt választása 1
választása Prystor 1
Prystor miniszterelnök 1
miniszterelnök elbocsátását 1
elbocsátását okozta 1
okozta május 1
május 9-én. 1
A gasztruláció 1
gasztruláció során 1
az epiblasztból 1
epiblasztból kialakul 1
kialakul a 3
három csíralemez. 1
csíralemez. A 1
A gátat 1
gátat csak 1
a hullám 2
hullám idejére 1
idejére szükséges 1
szükséges bezárni. 1
bezárni. A 1
A gát 5
gát bőre 1
bőre alatt 1
alatt található 9
található izomzat 1
izomzat a 1
a hasüreg 1
hasüreg lefelé 1
lefelé gyakorolt 1
gyakorolt nyomását 1
nyomását fogja 1
fel, ezért 4
ezért fontos 2
tölt be. 3
A Gate 1
Gate irodában 1
irodában Trishanne 1
Trishanne odaadja 1
odaadja Zsebesnek, 1
Zsebesnek, hogy 1
mit talált 1
talált Gretchen 1
Gretchen múltjáról, 1
múltjáról, ám 1
ám közben 2
közben véletlenül 1
véletlenül kiejti 1
kiejti Whistler 1
Whistler nevét. 1
gát elkészülte 1
víztározó feltöltése 1
feltöltése 2003 1
2003 májusában 1
májusában kezdődött 1
kezdődött meg. 7
meg. Agatha 1
Agatha lelkesen 1
lelkesen és 1
és tudatlanul 1
tudatlanul aláírta 1
aláírta a 7
a szerződést. 2
szerződést. Agathoklea 1
Agathoklea és 1
és fivére 3
fivére szinte 1
szinte korlátlan 1
korlátlan befolyással 1
befolyással bírtak 1
bírtak IV. 1
IV. A 13
gát kijelölt 1
kijelölt vonalának 1
vonalának három 1
három pontján 1
pontján mélyebb 1
mélyebb vízalatti 1
vízalatti árkok 1
árkok voltak 1
és ezeken 7
ezeken a 20
a helyeken 8
helyeken az 2
az árapály 1
árapály erős 1
erős áramlásokat 1
áramlásokat okozott. 1
A gátlástalan 1
gátlástalan századossal 1
századossal szemben 1
szemben persze 1
persze erőfölényben 1
erőfölényben vannak, 1
vannak, ugyanakkor 1
ugyanakkor egy 4
egy óvatlan 3
óvatlan pillanatban 3
pillanatban Müllert 1
Müllert lelövi. 1
lelövi. A 2
gát Szajanogorszk 1
Szajanogorszk város 1
város közelében, 1
közelében, Cserjomuski 1
Cserjomuski településen 1
településen épült. 1
A gátszakadás 2
gátszakadás büntetőeljárást 1
büntetőeljárást vont 1
vont maga 2
maga után, 3
után, mely 1
mely fellebbezés 1
fellebbezés után 1
után 2001-ben 2
2001-ben fejeződött 1
gátszakadás helyén 1
helyén ma 3
ma emlékmű 1
emlékmű áll. 2
gát víz 1
víz felőli 1
felőli oldalának 2
oldalának 10 1
négyzetméternyi felületét 1
felületét 120 1
120 ezer 3
ezer betonlappal 1
betonlappal burkolták. 1
burkolták. A 3
A Gawain-költő 1
Gawain-költő az 1
az északnyugat-midlandsi 1
északnyugat-midlandsi dialektusban 1
dialektusban ír, 1
ír, amely 2
a walesi–angol 1
walesi–angol határvidéken 1
határvidéken volt 1
volt használatos, 2
használatos, vagyis 1
költő e 1
e konfliktus 1
konfliktus helyszínén 1
helyszínén élhetett. 1
élhetett. A 2
A gazda 2
gazda egy-egy 1
egy-egy sejtjén 1
sejtjén belül 1
belül élő 1
élő endoparaziták 1
endoparaziták az 1
A gazdagabb, 1
gazdagabb, forró 1
forró éghajlatú 1
éghajlatú országokban 1
országokban alkalmazzák 1
alkalmazzák ezt 2
a módszert. 2
módszert. A 2
A gazdagabb 1
gazdagabb sírleletek 1
sírleletek mindig 1
mindig megtalálható 3
megtalálható két 1
két tipikus 1
tipikus jádetárgy, 1
jádetárgy, a 1
a cong 1
cong és 1
és bi, 1
bi, amelyek 1
elhunyt vagyonát 1
vagyonát és 4
és hatalmát 2
hatalmát jelezték. 1
jelezték. A 1
A gazdag 4
gazdag család 1
család elsőrangú 1
elsőrangú neveltetést 1
neveltetést biztosított 1
biztosított gyermekének, 1
gyermekének, amelybe 1
amelybe a 4
kor szelleme 2
szelleme szerint 1
szerint beletartozott 1
beletartozott a 1
a vallásosság 4
vallásosság is. 1
gazdag kínaiak 1
kínaiak lakásaiban 1
lakásaiban is 1
sok családtag 1
családtag és 1
és szolgáló 1
szolgáló élt 1
élt és 14
és tevékenykedett. 1
A gazdagon 1
gazdagon díszített 10
díszített homlokzat 1
homlokzat az 1
során jelentős 1
jelentős változásokon 2
változásokon ment 3
ment át. 6
A gazdagság 2
gazdagság csúcspontját 1
csúcspontját 1880-ban 1
1880-ban érték 1
érték el, 6
a bányák 3
bányák kimerültek, 1
kimerültek, így 2
település hanyatlásnak 1
hanyatlásnak indult. 3
gazdagság evangéliuma: 1
evangéliuma: A 1
A jólét 1
jólét evangéliumának 1
evangéliumának központi 1
központi tanítása 1
tanítása szerint 7
szerint Isten 2
Isten az 5
az övéinek 1
övéinek jólétet 1
jólétet teremtett. 1
gazdag szülők 1
szülők gyerekei 1
gyerekei fényes 1
fényes bentós 1
bentós dobozokban 1
dobozokban egészséges 1
egészséges és 1
és finom 3
finom ételeket 1
ételeket tudtak 1
tudtak vinni, 1
vinni, míg 1
a szegényebb 2
szegényebb gyerekek 1
gyerekek egyszerű 1
egyszerű bentókat 1
bentókat kaptak 1
kaptak otthonról. 1
otthonról. A 1
gazda helye 1
helye általában 1
az asztalfőn 1
asztalfőn volt, 1
volt, vagy 3
férfiak padján 1
padján a 1
a felsővégen, 1
felsővégen, a 1
gazdasszony helyét 1
helyét általában 1
általában nem 32
nem határozták 1
mivel ő 10
ő intézte 2
intézte a 1
a tálalást. 1
tálalást. A 1
A gazdák 2
gazdák gyakran 1
gyakran mechanikai 1
mechanikai módszerekkel 1
módszerekkel próbálnak 1
próbálnak védekezni, 1
védekezni, például 1
például égetéssel 1
égetéssel és 1
és árokásással, 1
árokásással, de 1
ez nagyon 5
nagyon munkaigényes, 1
munkaigényes, és 1
és ha 46
a sáskák 1
sáskák nagy 1
nagy területet 2
területet lepnek 1
lepnek el, 1
el, akkor 6
akkor nem 19
is hatékony. 2
hatékony. A 2
gazdák rendszeresen 1
rendszeresen rosszul 1
rosszul bántak 1
bántak a 2
a rabszolgáikkal, 1
rabszolgáikkal, így 1
így közülük 1
közülük sokan 2
sokan megszöktek 1
megszöktek az 1
az ültetvényekről. 1
ültetvényekről. A 1
A gazdálkodás, 1
gazdálkodás, a 3
a kereskedelem, 5
kereskedelem, a 2
élet megannyi 1
megannyi más 2
más területével 1
területével együtt 1
együtt szoros 1
szoros állami 1
állami ellenőrzés 1
ellenőrzés alatt 5
alatt volt. 7
A Gazdálkodástudományi 1
Gazdálkodástudományi Intézet 1
Intézet 2018-ban 1
2018-ban kezdte 1
meg működését. 8
működését. A 8
A gazdálkodó 1
gazdálkodó az 1
az állományt 1
állományt huzamosan 1
huzamosan az 1
adott létszámon 1
létszámon igyekszik 1
igyekszik tartani 1
tartani (az 1
(az nem 1
nem növekszik 1
növekszik vagy 1
vagy csökken), 1
csökken), melyet 1
melyet szintentartó 1
szintentartó gazdálkodásnak 1
gazdálkodásnak neveznek. 1
A gazdálkodóktól 1
gazdálkodóktól elvárják 1
elvárják a 1
kiváló minőségű 12
minőségű árukat, 1
árukat, így 1
így azok 9
azok versenyképesek 1
versenyképesek a 1
a világpiacon. 2
világpiacon. A 1
A gazdaságban 1
gazdaságban és 1
az infrastruktúrában 2
infrastruktúrában okozott 1
okozott károk 3
a Rolling 8
Rolling Thunder 1
Thunder nem 1
el sem 11
politikai, sem 1
stratégiai célkitűzéseit. 1
célkitűzéseit. A 1
A gazdaság 4
gazdaság fejlettségét 1
fejlettségét tekintve 1
tekintve Ragusa 1
Ragusa illetve 1
illetve Ragusa 1
Ragusa megye 1
megye az 2
az 51. 4
51. a 1
a 110 2
110 olasz 1
olasz megye 1
megye közül, 1
közül, messze 1
messze elmaradva 1
elmaradva az 1
országos átlagtól 1
átlagtól (64,8%). 1
(64,8%). A 1
gazdaság fejlődését 1
fejlődését a 3
piaci erők 1
a magánszektor 1
magánszektor határozza 1
gazdaság gyorsan 1
gyorsan nőtt 1
nőtt Banzer 1
Banzer uralma 1
uralma alatt, 1
alatt, de 7
emberi jogok 7
jogok megsértése 1
megsértése és 1
folyamatos pénzügyi 1
pénzügyi válság 1
válság miatt 5
miatt támogatottsága 1
támogatottsága elenyészett. 1
elenyészett. A 1
A gazdasági 21
gazdasági bizottság 1
bizottság alelnökeként 1
alelnökeként tevékenykedett. 1
gazdasági élet 2
élet alapja 2
alapja a 23
a magántulajdon 3
magántulajdon és 1
a magánszerződések. 1
magánszerződések. A 1
a mezőgazdaság, 5
mezőgazdaság, de 1
területének ma 1
csak kisebb 13
kisebb része 2
része művelhető 1
művelhető terület. 1
terület. A 8
gazdasági életben 1
életben még 1
még kiemelkedő 1
kiemelkedő a 4
a turizmus, 4
turizmus, a 3
a szerencsejáték, 1
szerencsejáték, a 1
a hajógyártás 2
hajógyártás és 1
az élelmiszer-feldolgozás. 1
élelmiszer-feldolgozás. A 1
gazdasági életének 2
életének alapja 2
a kikötői 2
kikötői tevékenység, 1
tevékenység, a 3
mezőgazdasági termények 1
termények feldolgozása. 1
gazdasági előnyök 1
előnyök nagyban 1
nagyban hozzájárulhatnak 1
a vasúthálózat 2
vasúthálózat finanszírozásához. 1
finanszírozásához. A 1
politikai élet 2
élet híreit 1
híreit közli. 1
közli. A 2
A Gazdasági 2
és Szociális 2
Szociális Tanács 1
Tanács (ECOSOC) 1
(ECOSOC) az 1
az állandóság 1
állandóság és 1
és jólét 1
jólét megteremtésén 1
megteremtésén fáradozik. 1
fáradozik. A 1
gazdasági fejlődés 8
ellenére 1872. 1
1872. A 1
fejlődés felgyorsulásában 1
felgyorsulásában nagy 1
szerepet játszottak 12
játszottak a 17
központi állami 1
állami döntés 1
döntés alapján 1
alapján létrehozott 2
létrehozott gazdasági 1
gazdasági fejlesztési 1
fejlesztési övezetek. 1
övezetek. A 1
gazdasági fellendülés 7
fellendülés következtében 1
következtében egész 1
egész Kína 1
Kína népessége 1
népessége ugrásszerűen 1
ugrásszerűen megnövekedett, 1
megnövekedett, és 1
és sokak 1
sokak szerint 7
a Szung-kori 1
Szung-kori gazdasági 1
gazdasági forradalom 1
forradalom teremtette 1
az alapját 7
alapját a 7
későbbi óriási 1
óriási népességszámnak. 1
népességszámnak. A 1
gazdasági fellendülést 3
fellendülést az 1
első világháború 36
világháború szakította 1
szakította félbe. 2
félbe. A 1
gazdasági folyamatok 1
folyamatok állandó 1
állandó fejlődése, 1
fejlődése, változása 1
változása sokszor 1
sokszor hozott 1
hozott átalakulást 1
átalakulást a 1
társadalom és 3
iskola életében 1
életében is. 2
gazdasági gondokat 1
gondokat végül 1
úgy oldották 2
oldották meg, 3
a fűtéstechnikai 1
fűtéstechnikai részleget 1
részleget eladták 1
eladták Robert 1
Robert Bosch 1
Bosch cégének, 1
cégének, amely 1
napig használja 1
a Junkers 1
Junkers márkát. 1
gazdasági hasznosításra 1
hasznosításra irányuló 1
irányuló nemesítés 1
nemesítés feladatát 1
feladatát jelenleg 1
jelenleg senki 1
nem vállalja. 1
gazdasági körülmények 3
körülmények változásaival 1
változásaival a 1
a foglalkozások 1
foglalkozások is 1
is megváltoztak, 2
megváltoztak, és 2
100 évre 3
évre rá 7
rá már 2
csak 1000 1
1000 kisebb 1
kisebb állatot 1
állatot számoltak 1
számoltak meg, 1
a legelők 3
legelők nagyobb 1
pedig benőtte 1
benőtte a 2
a gaz. 1
gaz. A 1
gazdasági növekedés 3
növekedés az 2
az átlagnál 3
átlagnál magasabb, 1
magasabb, 7,7%-os. 1
7,7%-os. A 1
gazdasági összeomlásnak 1
összeomlásnak alapvetően 1
alapvetően két 5
két következménye 1
következménye lett. 1
gazdasági teljesítmény 2
teljesítmény visszaesése 1
visszaesése kihat 1
kihat az 2
ország politikai 1
politikai rendszerére 1
rendszerére is, 1
amely belpolitikai 1
belpolitikai válság 1
válság kirobbanását 1
kirobbanását vonhatja 1
vonhatja maga 1
gazdasági tevékenységükben 1
tevékenységükben és 1
és társadalmilag 1
társadalmilag is 1
is elkülönülő 1
elkülönülő településrészeket 1
településrészeket árkok 1
árkok és 2
és sánckerítések, 1
sánckerítések, esetleg 1
esetleg utcák 1
utcák választották 1
választották el 3
Gazdasági Versenyhivatal 1
Versenyhivatal Versenytanácsa 1
Versenytanácsa határozata 1
határozata 2004-ben 1
2004-ben megtiltotta 1
megtiltotta ezen 1
az ásványvíz 1
ásványvíz további 1
további forgalmazását. 1
forgalmazását. A 1
gazdasági világválságot 1
világválságot követően 1
fasizmus mind 1
mind kevesebb 1
kevesebb belső 1
belső eredményt 1
eredményt könyvelhetett 1
könyvelhetett el, 1
el, így 14
a Duce 1
Duce úgy 1
a külpolitikában 2
külpolitikában próbál 1
meg sikert 1
sikert elérni. 1
A gazdaságot 1
gazdaságot sztrájkok 1
sztrájkok bénították 1
bénították meg, 1
egyik legerőszakosabb 1
legerőszakosabb megmozdulás 1
megmozdulás ellen, 1
ellen, amely 2
a Pullman 1
Pullman Company 1
Company gyárában 1
gyárában tört 1
a hadsereget 5
hadsereget is 2
is bevetette. 1
bevetette. A 1
gazdaság problémái 1
problémái pedig 1
ekkor érzékelhetőek 1
érzékelhetőek voltak, 1
város nagyüzemei 1
nagyüzemei gazdaságtalanul 1
gazdaságtalanul termeltek, 1
termeltek, egyre 1
és súlyosabb 1
súlyosabb nehézséggel 1
nehézséggel kellett 2
kellett szembenézniük. 1
szembenézniük. A 2
A gazdaszervezetben 1
gazdaszervezetben immunreakciót 1
immunreakciót válthatnak 1
válthatnak ki, 1
ki, ezért 2
a gyulladás 2
gyulladás a 1
mélyebb szöveti 1
szöveti rétegekben 1
rétegekben is 1
A Gazette 1
Gazette októberben 1
októberben elvégzett 1
elvégzett egy 3
egy felmérést 1
felmérést From 1
From Distorted 1
Distorted City 1
City címmel, 1
címmel, ami 3
a Leech 1
Leech című 1
című albumukon 1
albumukon hallható 1
hallható Distorted 1
Distorted Daytime 1
Daytime számra 1
számra utalt. 1
utalt. A 3
A gázkamrákba 1
gázkamrákba az 1
embereket meztelenül 1
meztelenül vezették 1
vezették be, 7
be, ezért 2
ezért gyakran, 1
gyakran, megtévesztésként 1
megtévesztésként zuhanyrózsa-fejeket 1
zuhanyrózsa-fejeket helyeztek 1
a plafonon. 1
plafonon. A 1
A gázködök 1
gázködök néhány 1
néhány százaléknyi 1
százaléknyi port 1
port tartalmaznak. 1
A gázok, 1
gázok, fajtájuktól 1
fajtájuktól függően, 1
függően, különböző 1
különböző színűre 1
színűre festil 1
festil a 1
a kőzetet. 1
kőzetet. A 1
A gázok 1
gázok oldódása 1
oldódása általában 1
jár kémiai 1
kémiai átalakulással 1
átalakulással (a 1
(a levegőnél 1
levegőnél nem 1
nem jár, 1
jár, de 1
de pl. 1
a kéndioxid 1
kéndioxid oldása 1
oldása vízben 1
vízben már 2
már savat 1
savat eredményez). 1
eredményez). A 1
A gáz 1
gáz ősi 1
ősi eloszlásának 1
eloszlásának vizsgálatának 1
vizsgálatának segítségével 1
segítségével az 8
az SKA 1
SKA képes 1
lesz megmutatni 1
megmutatni hogy 1
hogy fénylett 1
fénylett fel 1
fel fokozatosan 1
fokozatosan az 1
az univerzum, 1
univerzum, és 1
és csillagai, 1
csillagai, galaxisai 1
galaxisai hogy 1
hogy képződtek 1
képződtek és 1
és fejlődtek. 1
fejlődtek. A 1
A Gazprom 1
Gazprom és 1
francia Total 1
Total 2007. 1
A gázt 3
gázt és 2
a levegőt 4
levegőt külön 1
külön regenerátorokban 1
regenerátorokban melegítik 1
melegítik elő, 1
elő, míg 2
távozó füstgáz 1
füstgáz egyenlő 1
arányban áramlik 1
áramlik a 3
két felfűtendő 1
felfűtendő kamrába. 1
kamrába. A 1
gázt legtöbbször 1
legtöbbször nagy 1
nagy nyomáson, 1
nyomáson, cseppfolyós 1
cseppfolyós formában 1
formában tárolják, 1
tárolják, ez 1
ez megkönnyíti 2
megkönnyíti a 7
a szállítását, 1
szállítását, illetve 1
a palackokban 1
palackokban vagy 1
vagy tartályokban 1
tartályokban történő 1
történő tárolását. 1
tárolását. A 1
gázt szállító 1
szállító acélcsövön 1
acélcsövön keletkezett 1
keletkezett lyukon 1
a benzin 1
benzin kiszökött 1
kiszökött a 1
felszín közelébe, 1
közelébe, a 1
városi csőhálózatba, 1
csőhálózatba, és 1
ez okozhatta 1
okozhatta a 1
a robbanást. 1
robbanást. A 1
A gázvezikulumokat 1
gázvezikulumokat eddig 1
csak hidrogén 1
és szén-dioxid 3
szén-dioxid jelenlétében 1
jelenlétében figyelték 1
figyelték meg, 1
meg, valószínűleg 2
a hidrogénkoncentráció 1
hidrogénkoncentráció változására 1
változására adott 1
adott reakcióként. 1
reakcióként. A 1
A GCHQ 1
GCHQ jelenlegi 1
jelenlegi igazgatója 2
igazgatója Iain 1
Iain Lobban. 1
Lobban. A 1
A G 2
G csoport 1
csoport tranzitív, 1
tranzitív, ha 1
ha bármely 2
két i,j 1
i,j eleméhez 1
eleméhez van 1
van g 1
g eleme 1
eleme G, 1
G, ami 1
ami átviszi 1
átviszi i-t 1
i-t j 1
j -be. 1
-be. A 1
A (GDP) 1
(GDP) bruttó 1
bruttó hazai 1
hazai termék 1
termék (2018) 1
(2018) 60,68 1
60,68 milliárd 1
milliárd USD, 1
USD, ebből 1
ebből szolgáltatás 1
szolgáltatás 70,1%, 1
70,1%, ipar 1
ipar 26,2%, 1
26,2%, mezőgazdaság 1
mezőgazdaság 3,7%. 1
3,7%. A 2
A Gecko 1
Gecko néhány 1
néhány nem 5
nem szabványos 2
szabványos Internet 1
Internet Explorer 3
Explorer szolgáltatást 1
szolgáltatást is 2
is támogat, 1
támogat, mint 1
a tag 2
a document.all 1
document.all tulajdonság 1
tulajdonság (bár 1
(bár a 6
a document. 1
document. A 1
A "Gee, 1
"Gee, Officer 1
Officer Krupke" 1
Krupke" című 1
című zenéjét 1
zenéjét Candide 1
Candide velencei 1
velencei jelenetéből 1
jelenetéből vette 1
A Geffen 1
Geffen lemezkiadó 1
lemezkiadó dühös 1
volt Rose-ra, 1
Rose-ra, mert 1
a Chinese 1
Chinese Democracy 1
Democracy megjelenése 1
nem promotálta 1
promotálta és 1
tett abszolút 1
abszolút semmit 1
semmit a 3
lemez jobb 1
jobb eladásai 1
eladásai érdekében. 1
A gége 3
gége anatómiájával, 1
anatómiájával, az 1
az énekhang 2
énekhang és 1
és énekművészet 1
énekművészet fiziológiájával 1
fiziológiájával is 1
is foglalkozott. 7
gége eltávolítása 1
után nyelőcsöves 1
nyelőcsöves beszéd 1
beszéd tanulható; 1
tanulható; afázia 1
afázia esetén 1
agy megmaradt 1
megmaradt területeit 1
területeit állítják 1
állítják a 1
a nyelvi 21
nyelvi kommunikáció 2
kommunikáció szolgálatába. 1
szolgálatába. A 1
gége vírusos 1
vírusos vagy 1
vagy bakteriális 2
bakteriális gyulladásai 1
gyulladásai esetén 1
fő tünet 1
tünet a 1
a rekedtség 1
rekedtség és 1
a fojtó, 1
fojtó, ugató 1
ugató jellegű 1
jellegű köhögés, 1
köhögés, nehézlégzés: 1
nehézlégzés: főleg 1
főleg gyermekekben 1
gyermekekben jellemző. 1
jellemző. A 12
A gekkó 1
gekkó abbahagyja 1
abbahagyja az 2
az evést, 1
evést, ezért 1
ezért vészesen 1
vészesen lefogy 1
lefogy és 1
és legyengül. 1
A Gelati 1
Gelati kolostorban 1
kolostorban számos 1
számos grúz 1
grúz uralkodót 1
uralkodót temettek 1
temettek el, 1
köztük IV. 1
A Geleji 2
Geleji Református 1
Református Egyházközség 2
Egyházközség az 1
az 1937-ben 2
1937-ben beiktatott 1
beiktatott Nagy 1
Nagy Sándor 4
Sándor távozása 1
után szórványgyülekezet 1
szórványgyülekezet volt 1
volt 2004 1
2004 augusztusáig, 1
augusztusáig, amikortól 1
amikortól Kopcsikné 1
Kopcsikné Gecse 1
Gecse Mariann 1
Mariann helyben 1
helyben lakik 1
lakik és 1
és szolgál. 1
Geleji Sándor 1
Sándor professzor 1
professzor által 1
vezetett Kohógéptani 1
Kohógéptani és 1
és Képlékenyalakítástani 2
Képlékenyalakítástani Tanszéken 1
Tanszéken élénk 1
élénk tudományos 1
tudományos tevékenység 1
tevékenység zajlott, 1
zajlott, így 1
fiatal tanársegéd 1
tanársegéd is 1
is azonnal 2
azonnal bekapcsolódott 2
bekapcsolódott a 12
a kutató 4
kutató munkába. 1
munkába. A 2
A gelsenkircheni 1
gelsenkircheni csapattól 1
csapattól először 1
a Mainzhoz, 1
Mainzhoz, majd 1
majd 2008 1
2008 januárjában 1
a Bochumhoz 1
Bochumhoz került 1
került kölcsönbe. 1
kölcsönbe. A 1
A gelug 1
gelug iskola 1
iskola a 5
napig tartja 1
a calpa 1
calpa kagyü 1
kagyü átadási 1
átadási vonalának 1
vonalának nagy 1
A Gemini–1 1
Gemini–1 rendben 1
rendben pályára 1
pályára állt, 1
állt, egy 2
egy apróbb 1
apróbb eltéréssel 1
eltéréssel a 1
a tervtől, 1
tervtől, a 1
a rakéta 14
rakéta végsebessége 1
végsebessége 7 1
7 m/s-mal 1
m/s-mal haladta 1
haladta meg 7
a tervezettet, 1
tervezettet, ezért 1
a röppálya 1
röppálya földtávolpontja 1
földtávolpontja a 1
tervezett 299 1
299 kilométer 1
kilométer helyett 1
helyett 320 1
320 kilométer 2
kilométer lett. 1
A Gemini 4
Gemini együttes 1
együttes fellépésein, 1
fellépésein, így 1
a Gemini-sétahajón 1
Gemini-sétahajón is, 1
is, hetente 1
hetente divatbemutatókon 1
divatbemutatókon vett 1
a manökenjük 1
manökenjük lett. 1
A Gemininél 1
Gemininél nyomáskorlátozó 1
nyomáskorlátozó csöveket 1
csöveket és 1
és üzemanyaggyűjtő 1
üzemanyaggyűjtő edényeket 1
edényeket építettek 1
a rendszerbe, 1
rendszerbe, ami 1
ami megoldotta 1
megoldotta a 1
a problémát. 1
problémát. A 2
Gemini repülések 2
repülések során 2
során ekkorra 1
egyetlen kipróbálatlan 1
kipróbálatlan művelet 1
művelet maradt 1
maradt hátra, 1
hátra, két 1
űrhajó összekapcsolása, 1
összekapcsolása, azaz 1
a dokkolás. 1
dokkolás. A 1
Gemini V 1
V esetében 1
a kinevezéskor 1
kinevezéskor már 1
már három 11
pár legénység 1
legénység (elsődleges 1
(elsődleges és 1
és tartalék 1
tartalék legénység 1
legénység került 1
került kijelölésre 1
kijelölésre a 1
a Gemini–3, 1
Gemini–3, IV 1
IV és 1
és V 1
V számára, 1
számára, így 5
így tizenkét 1
tizenkét űrhajós 1
űrhajós idejét 1
idejét kellett 1
kellett beosztani 1
beosztani a 1
a szimulátorban. 1
szimulátorban. A 1
Gemini VIII 1
VIII idejére 1
idejére kialakult 1
egy legénységi 1
legénységi rotáció, 1
rotáció, amely 1
a legénységek 1
legénységek kaptak 1
kaptak egy 3
egy tartalék 1
tartalék jelölést, 1
jelölést, aztán 1
aztán kimaradtak 1
kimaradtak két 1
két repülésből 1
repülésből és 1
a harmadikon 3
harmadikon ők 1
ők lettek 3
az elsődleges, 3
elsődleges, a 1
repülő legénység. 1
legénység. A 1
A gémüstökgomba 1
gémüstökgomba hasonlít 1
hasonlít hozzá. 2
A génátvitel 1
génátvitel magába 1
magába foglalja 6
foglalja a 13
genetikai anyag 2
anyag testi 1
testi sejtekbe 1
sejtekbe történő 1
történő szándékos 1
szándékos bejuttatását 1
bejuttatását gyógyító, 1
gyógyító, megelőzési 1
megelőzési vagy 1
vagy betegség 2
betegség felismerési 1
felismerési céllal. 1
céllal. A 3
A gén 1
gén célzása 1
célzása a 1
a ZFN-eken 1
ZFN-eken vagy 1
a TALEN-alapú 1
TALEN-alapú megközelítéseken 1
megközelítéseken keresztül 1
keresztül is 6
alkalmazható a 6
hibás gének 2
gének módosítására 1
módosítására az 1
az endogén 2
endogén kromoszómális 1
kromoszómális helyükön. 1
A genealogiai 1
genealogiai részt 1
részt írta. 1
A General 2
General Electric 1
Electric 2007 1
2007 októberében 2
októberében szerződést 1
szerződést kötött 9
kötött Szaúd-Arábiával 1
Szaúd-Arábiával 65 1
65 darab 1
darab GE 1
GE F110–GE–129C 1
F110–GE–129C hajtómű 1
hajtómű leszállításáról 1
leszállításáról F–15S-eihez, 1
F–15S-eihez, 300 1
300 millió 2
millió USD 2
USD értékben. 1
értékben. A 1
A generálisnak 1
generálisnak aligha 1
aligha lett 1
volna esélye 1
esélye megállítani 1
megállítani az 2
az elsöprő 1
elsöprő túlerőben 1
túlerőben levő 1
levő Köprülü 1
Köprülü Ahmed 1
Ahmed nagyvezírt. 1
nagyvezírt. A 1
General Motors-nál 1
Motors-nál például 1
közösségi média 6
média a 2
kommunikációs csapat 1
csapat feladatai 1
feladatai közé 3
A Generator 1
Generator megjelenése 1
megjelenése előtti 2
előtti évben 2
évben Pete 1
Pete Finestone 1
Finestone elhagyta 1
az együttest, 11
együttest, hogy 1
The Fishermenben 1
Fishermenben folytathassa 1
folytathassa a 2
a pályafutását, 2
pályafutását, a 1
a helyét 12
helyét pedig 2
pedig Bobby 1
Bobby Schayer 1
Schayer foglalta 1
foglalta el. 10
A genetika 1
genetika és 1
a nyelvtudomány 1
nyelvtudomány tudományos 1
tudományos vizsgálati 1
vizsgálati módszerei 1
módszerei azonban 1
azonban alapvetően 1
alapvetően különböznek 1
A genetikai 1
genetikai kódban 1
kódban az 1
az UAC 2
UAC és 1
és UAU 1
UAU bázishármasok 1
bázishármasok kódolják. 1
kódolják. A 1
A genetikailag 1
genetikailag módosított 2
módosított organizmusok 1
organizmusok (GMO-k) 1
(GMO-k) klinikai 1
klinikai génterápiás 1
génterápiás kutatására 1
kutatására vonatkozó 1
vonatkozó jogszabályi 2
jogszabályi keretet 1
keretet számos 1
számos európai 7
európai irányelv 1
irányelv és 1
és szabályozás 1
szabályozás biztosítja. 1
A genfi 1
genfi kongresszus 1
kongresszus 1866. 1
1866. szeptember 2
szeptember 5-i 1
5-i ülésén 1
ülésén jóváhagyta 1
jóváhagyta a 7
a Szervezeti 2
Szervezeti Szabályzat 1
Szabályzat szövegét 1
szövegét és 1
és Ügyviteli 1
Ügyviteli Szabályzattal 1
Szabályzattal egészítette 1
egészítette ki, 3
ki, amelyet 5
a szeptember 6
szeptember 8-i 1
8-i ülésen 1
ülésen fogadtak 1
fogadtak el.” 1
el.” A 2
A gengsztervezér 1
gengsztervezér saját 1
saját luxusbárkáján, 1
luxusbárkáján, a 1
a Khetannán 1
Khetannán fejezte 1
be életét, 1
életét, pár 1
hajó is 7
is felrobbant, 2
felrobbant, ezzel 1
ezzel Jabba 1
Jabba gengeszterbirodalma 1
gengeszterbirodalma is 1
is összeomlott. 1
összeomlott. A 3
A Genius 2
Genius könyvkiadó 1
könyvkiadó fölhasználva 1
fölhasználva Móra 1
Móra harmincéves 1
harmincéves írói 1
írói jubileumát 1
jubileumát (1932) 1
(1932) indította 1
indította meg 3
a Móra 1
Móra Ferenc 7
Ferenc munkái 1
munkái – 1
– jubileumi 1
jubileumi díszkiadás 1
díszkiadás című, 1
című, egységes 1
egységes fekete 1
fekete kötésű 1
kötésű sorozatot. 1
sorozatot. A 3
Genius legtöbb 1
legtöbb kiadványa 1
a Franklin, 2
Franklin, Globus, 1
Globus, Hungária, 1
Hungária, Jókai, 1
Jókai, Korvin, 1
Korvin, Világosság 1
Világosság és 1
és Weiss 1
Weiss L. 1
L. nyomdájában 1
nyomdájában készült. 1
A genomja 1
genomja is 1
is tartalmaz 8
egy kemotaxis 3
kemotaxis mechanizmust, 1
mechanizmust, amely 1
kemotaxis fehérjéből 1
fehérjéből (a 1
(a kemotaxis 1
kemotaxis hisztidin-kinázból), 1
hisztidin-kinázból), és 1
kemotaxis válasz 1
válasz regulátorból 1
regulátorból áll. 1
A genovai 1
genovai konferencián 1
konferencián a 1
a két, 4
két, élesen 1
élesen különböző 1
különböző politikai 2
politikai rendszerű, 1
rendszerű, de 1
de egyképpen 1
egyképpen politikai 1
politikai elszigetelődésbe 1
elszigetelődésbe szorított 1
szorított állam 1
állam a 11
a nyugat-európai 8
nyugat-európai győztesek 1
győztesek egységfrontjával 1
egységfrontjával állt 1
állt szemben. 1
A gensym 1
gensym csak 1
egy eszköz, 1
eszköz, ami 1
nem automatikusan 1
automatikusan működik, 1
működik, hanem 1
hanem használata 1
használata a 9
a programozón 1
programozón múlik. 1
múlik. A 2
A génszakaszokról 1
génszakaszokról splicinggal 1
splicinggal alternatív 1
alternatív fehérjék 2
fehérjék is 2
is átíródhatnak, 1
átíródhatnak, magát 1
a splicing 1
splicing jelenségét 1
jelenségét is 1
az adenovírusoknál 1
adenovírusoknál fedezték 1
A génuai 1
génuai rendszerű 1
rendszerű lottót 1
lottót 1751-ben 1
1751-ben a 1
császári pátens 1
pátens vezette 1
osztrák és 10
cseh örökös 1
örökös tartományokban. 1
tartományokban. A 1
A GeO 1
GeO 2 1
2 előállítása 1
előállítása azonban 1
azonban attól 2
attól függ, 7
függ, hogy 8
az ércből 1
ércből kinyert 1
kinyert germánium 1
germánium milyen 1
formában van. 1
A geodéziai 1
geodéziai programot 1
programot a 3
a Smithsonian 2
Smithsonian Asztrofizikai 1
Asztrofizikai Obszervatórium 1
Obszervatórium (SAO) 1
(SAO) készítette. 1
A geoelektromos 1
geoelektromos és 1
és elektromágneses 1
elektromágneses műszerek 1
műszerek neves 1
neves kutatója. 5
kutatója. A 4
A GeoGebra 1
GeoGebra egy 1
egy interaktív 1
interaktív matematikai 1
matematikai oktatószoftver, 1
oktatószoftver, többféle 1
többféle alkalmazási 1
alkalmazási területtel. 1
területtel. A 2
A geográfiai 1
geográfiai szótár 1
szótár leírása 1
leírása a 2
a vízrajzi-hidrológiai 1
vízrajzi-hidrológiai tényezők 1
tényezők kedvezőtlen 1
kedvezőtlen változása 1
a jelenkorban 1
jelenkorban már 1
nem tekinthető 8
tekinthető igaznak. 1
igaznak. A 1
A geográfusok 1
geográfusok felfogása 1
felfogása abban 1
a Mőcsényi-féle 1
Mőcsényi-féle felfogástól, 1
felfogástól, hogy 1
a „természeti 1
„természeti tájat” 1
tájat” a 1
a társadalomtól 1
társadalomtól függetlenül 1
függetlenül létező 1
létező természeti 1
természeti objektumnak 1
objektumnak tartja, 1
tartja, és 4
és ilyen 6
ilyen értelemben 3
értelemben (is) 1
(is) elsődleges 1
elsődleges szerepet 1
szerepet tulajdonít 1
tulajdonít neki. 2
A geológiai 1
geológiai kutatások 1
kutatások soron 1
soron következő 10
következő célja 1
célja valamilyen 1
valamilyen másfajta 1
másfajta anyag 1
anyag beszerzése 1
beszerzése volt. 1
A geomancia 1
geomancia elvei 1
elvei alapján 1
a sírnak 1
sírnak a 2
a síkság 3
síkság és 1
és domb 1
domb találkozásánál 1
találkozásánál kell 1
kell feküdnie, 2
feküdnie, domboldalban, 1
domboldalban, víz 1
víz felé 2
felé nézve, 1
nézve, természetes 1
természetes formációk 1
formációk által 1
által elzárt 1
elzárt területen, 1
területen, és 2
lehet hegyen. 1
hegyen. A 1
A geometriai 1
geometriai mintázatok 1
mintázatok közötti 1
közötti virágmotívumok 1
virágmotívumok jelentősen 1
jelentősen különböznek 2
két csoporttól. 1
csoporttól. A 1
A geometria-kristálytan 1
geometria-kristálytan foglalja 1
foglalja össze 3
össze ezeket 1
ezeket az 25
az ismereteket. 1
ismereteket. A 2
A Geonext 1
Geonext számítógépes 1
számítógépes sík- 1
sík- és 1
és térmértan 1
térmértan szemléltetésre, 1
szemléltetésre, oktatásra 1
oktatásra alkalmas 1
alkalmas szoftver. 1
szoftver. A 1
A geoparkok 1
geoparkok fontos 1
fontos feladata 1
a földtani 1
földtani értékek 1
értékek megőrzésén 1
megőrzésén és 1
és védelmén 1
védelmén túl, 1
túl, azok 1
azok bemutatása 1
bemutatása és 3
és megismertetése 1
megismertetése a 2
a nagyközönséggel. 1
nagyközönséggel. A 1
A Georgian 1
Georgian Airways 1
Airways innentől 1
innentől használ 1
használ modern 1
modern nyugati 1
nyugati gépeket; 1
gépeket; azóta 1
folyamatosan fejleszti 2
fejleszti és 2
és modernizálja 1
modernizálja flottáját. 1
flottáját. A 2
A geotermális 1
geotermális energia 1
energia a 2
felszíni hőhasznosítás 1
hőhasznosítás szempontjából 1
szempontjából elsősorban 1
elsősorban hőmérsékletszintjével 1
hőmérsékletszintjével jellemezhető. 1
A geotermikus 1
geotermikus gradiens 1
gradiens a 1
felszín alatti 4
alatti hőmérsékletnövekedés 1
hőmérsékletnövekedés mérőszámaként 1
mérőszámaként használt 1
használt mutató, 1
mutató, az 1
az egységnyi 3
egységnyi mélységváltozásra 1
mélységváltozásra jutó 1
jutó hőmérsékletváltozást 1
hőmérsékletváltozást fejezi 1
fejezi ki. 3
A gép 33
gép 30 2
éves oregoni 1
oregoni pilótája 1
pilótája nem 1
meg, viszont 4
viszont kettő 1
kettő fő 1
fő könnyebb 2
könnyebb sérüléseket 3
sérüléseket szenvedett 2
a balesetben. 6
balesetben. A 4
gép 32 1
32 soros 1
soros karakteres 1
karakteres üzemmódra 1
üzemmódra volt 1
képes 32 1
32 vagy 1
vagy 64 2
64 karakterrel 1
karakterrel egy 1
egy sorban. 1
gép ablaka 1
ablaka megsérült 1
megsérült és 4
az ablak 4
ablak melletti 1
melletti utast 1
utast majdnem 1
majdnem kitépte 1
kitépte a 2
a légnyomás 1
légnyomás különbség 1
különbség a 11
a gépből. 1
gépből. A 1
a ciprusi 5
ciprusi Larnaca 1
Larnaca repülőterén 1
repülőterén szállt 1
szállt le, 1
le, ahol 4
ahol mind 1
a 81 1
81 túszt 1
túszt szabadon 1
szabadon engedték, 5
engedték, az 1
az eltérítő 1
eltérítő pedig 1
pedig megadta 1
megadta magát 5
a hatóságoknak. 1
hatóságoknak. A 2
A gépágyúk 1
gépágyúk és 1
és ágyúk 1
ágyúk elhárító 1
elhárító tüzében 1
tüzében négyszer 1
négyszer közelítette 1
közelítette meg 4
a roncsot, 2
roncsot, mire 1
mire rátaláltak 1
rátaláltak a 1
a Vindictive 1
Vindictive két 1
két matrózára 1
matrózára és 1
súlyosan sérült 3
sérült navigációs 1
navigációs tisztjére, 1
tisztjére, akik 1
akik egy 10
egy felfordult 1
felfordult mentőcsónakba 1
mentőcsónakba kapaszkodtak. 1
kapaszkodtak. A 1
A gépágyút 2
gépágyút a 1
törzs aljára, 1
aljára, teljesen 1
teljesen elforgatható 1
elforgatható módon 1
módon építették 1
be, mellé 1
mellé egy 3
egy géppuskát 1
géppuskát vagy 1
egy gránátvetőt 1
gránátvetőt is 1
be lehetett 5
lehetett szerelni. 1
szerelni. A 1
gépágyút vontatási 1
vontatási helyzetből 1
helyzetből tüzelési 1
tüzelési helyzetbe 1
helyzetbe 30 1
30 másodperc 3
alatt át 1
lehet állítani, 3
állítani, de 1
de vészhelyzet 1
vészhelyzet esetén 2
esetén vontatási 1
vontatási helyzetben 1
lehet használni. 7
a kifutópályán 2
kifutópályán túlfutott 1
túlfutott és 1
és összetört. 2
összetört. A 1
gép alsó 1
részén jól 2
az alumínium 4
alumínium hűtőbordák 1
hűtőbordák között 1
két ultrahangos 1
ultrahangos érzékelő 1
érzékelő (középen), 1
(középen), mellettük, 1
mellettük, szélen 1
szélen az 1
az optikai 9
optikai stabilizáló 1
stabilizáló rendszer 1
rendszer két 2
két kamerája. 1
kamerája. A 1
a repülőtér 7
repülőtér területén, 1
a leszálló 4
leszálló iránytól 1
iránytól 300 1
méterre nyugatra 3
nyugatra ért 1
ért földet, 1
földet, a 2
személyzet – 1
– Szikora 1
Szikora Miklós 1
Miklós alezredes 1
alezredes első 1
első pilóta 1
pilóta gépparancsnok, 1
gépparancsnok, Szabó 1
Szabó Gábor 3
Gábor alezredes 1
alezredes oktató, 1
oktató, Kozsahuba 1
Kozsahuba György 1
György törzsőrmester 1
törzsőrmester fedélzeteti 1
fedélzeteti technikus 1
technikus – 1
– életét 1
a távrepülés 1
távrepülés során 1
során 21 1
21 242 1
242 km-t 1
km-t tett 1
tett meg, 1
meg, ebből 1
ebből 7950 1
7950 km-t 1
km-t víz 1
víz felett, 1
felett, és 3
és 137 1
137 órát 1
órát töltött 6
a levegőben. 7
levegőben. A 3
A gépátmérő 1
gépátmérő és 1
a gépfinomság 1
gépfinomság együttesen 1
együttesen meghatározza 1
meghatározza a 14
gép tűszámát. 1
tűszámát. A 1
A gépátvétel 1
gépátvétel kellős 1
kellős közepén 3
közepén összehívták 1
összehívták a 1
a mezőnyt, 2
mezőnyt, és 1
és terrorfenyegetettség 1
terrorfenyegetettség miatt 1
miatt törölték 2
törölték a 4
A gépbe 3
gépbe a 1
a J52 1
J52 sokkal 1
sokkal erősebb 4
erősebb változatát 1
változatát építették 1
építették és 1
és könnyebbé 1
könnyebbé tették 1
a sárkányszerkezetét. 1
sárkányszerkezetét. A 1
gépbe az 1
az AFA–60 1
AFA–60 légi 1
légi fényképezőgépet 1
fényképezőgépet szánták. 1
szánták. A 2
gépbe egyik 1
egyik oldalán 6
oldalán betették 1
betették a 1
a papírt, 2
papírt, és 1
oldalán már 1
már nyomtatott 1
nyomtatott újság 1
újság került 1
ki belőle. 8
gép csak 1
csak terv 3
terv szintjén 1
szintjén maradt. 1
gép darabokra 1
darabokra szedve, 1
szedve, ládákban 1
ládákban utazott. 1
gép egy 6
egy hadgyakorlatról 1
hadgyakorlatról tért 1
vissza, ahol 3
ahol „ellenséges” 1
„ellenséges” radar, 1
radar, adatfolyam 1
adatfolyam és 1
és kommunikációs 6
kommunikációs zavarásokat 1
zavarásokat hajtott 1
gép egyre 1
egyre erősebben 3
erősebben zötykölődik, 1
zötykölődik, a 1
a csomagok 3
csomagok lehullnak 1
lehullnak a 1
fej feletti 1
feletti tárolókból. 1
tárolókból. A 1
A gépek 6
gépek a 1
kezdeti brit 1
brit sötétszürke-sötétzöld 1
sötétszürke-sötétzöld felső, 1
felső, és 2
és világosszürke 1
világosszürke alsó 1
alsó festéssel 1
festéssel repültek, 1
repültek, a 1
kis ország 1
ország nagy 4
nagy megelégedettségére. 1
megelégedettségére. A 1
gépek egy 1
egy végtelen, 2
végtelen, szalag 1
szalag formájú 1
formájú memóriával, 1
memóriával, egy 1
egy fejjel 3
fejjel (amely 1
(amely a 4
a szalagot 3
szalagot olvassa 1
olvassa és 1
és módosítja, 1
módosítja, és 1
és amely 6
amely valamelyik 1
valamelyik irányban 1
irányban mozog 1
a szalag 3
szalag mentén) 1
mentén) rendelkeznek. 1
rendelkeznek. A 11
gépek elkészítéséhez 1
elkészítéséhez a 2
a szomszédságából 1
szomszédságából hívott 1
hívott segítőket, 1
segítőket, köztük 1
köztük számos 4
számos magyar 5
magyar származásút 1
származásút is. 1
A gépeket 1
gépeket 1990 1
1990 és 6
és 1992 6
1992 között 6
között gyártották, 1
gyártották, átlagosan 1
átlagosan 35 2
35 ezer 6
ezer repült 1
repült órával 2
órával rendelkeztek. 1
rendelkeztek. A 8
gépek feladata 2
feladata is 1
is más 6
más volt: 1
volt: az 1
az AT-XT 1
AT-XT a 1
a Clone 1
Clone Wars 1
Wars videójáték 1
videójáték több 1
több helyén 1
helyén is 1
is mint 10
mint explicit 1
explicit csapásmérő, 1
csapásmérő, támadó 1
támadó eszköz 1
eszköz jelenik 2
meg, ezzel 2
az AT-ST-t 1
AT-ST-t tipikus 1
tipikus feladata 1
a felderítés 1
felderítés és 1
nagyobb ( 1
A gépekhez 1
gépekhez szükséges 1
szükséges építési 1
építési munkák 1
munkák 15%-át 1
15%-át a 1
a Királyságban 1
Királyságban végzik 1
végzik el, 1
el, melyet 2
melyet több 1
mint 130 3
130 brit 1
brit vállalat 1
vállalat fog 1
fog kivitelezni. 1
gépek modernizált 1
modernizált APG–73-as 1
APG–73-as radart 1
radart kaptak. 1
gépek számát 1
számát a 2
jövőben 60 1
60 gépre 1
gépre tervezik 1
tervezik csökkenteni. 1
csökkenteni. A 2
gép elsőbbségi 1
elsőbbségi státuszának 1
státuszának kijelentése 1
kijelentése így 1
így félreértést 1
félreértést okozhatott 1
okozhatott a 1
legénység és 1
légi irányítók 1
irányítók között. 1
A gépeltérítőt 1
gépeltérítőt az 1
olasz hatóságok 1
hatóságok őrizetbe 1
őrizetbe veszik. 1
veszik. A 1
A gépen 10
gépen 11 1
11 utas 1
utas és 8
2 fő 2
fő legénység 1
legénység tartózkodott, 1
tartózkodott, mindenki 1
mindenki életét 1
életét vesztette, 9
vesztette, 11 1
11 norvég, 1
norvég, egy 1
egy olasz 11
olasz állampolgár 2
állampolgár lelte 1
lelte halálát. 2
halálát. A 2
gépen 134 1
134 utas 1
10 fős 2
fős személyzet 3
személyzet tartózkodott, 1
tartózkodott, akik 1
a tragédiában 1
tragédiában mindannyian 1
mindannyian életüket 2
gépen 16 1
16 utas 1
3 fő 3
fő személyzet 3
személyzet volt. 1
gépen 40 1
40 utas 1
és 8 9
személyzet tartózkodott. 1
gépen lévők 1
lévők közül 1
közül 125 1
125 fő, 1
fő, köztük 2
3 gépeltérítő 1
gépeltérítő vesztette 1
vesztette életét 6
életét a 8
a tragédiában. 1
tragédiában. A 1
gépen nem 1
volt fegyverzet 1
fegyverzet csak 1
a beépített 11
beépített GS–23 1
GS–23 23 1
23 mm-es 1
mm-es gépágyú 2
gépágyú és 2
és javadalmazása. 1
javadalmazása. A 1
gépen oktatópilótaként 1
oktatópilótaként tartózkodó 1
tartózkodó 66 1
éves férfi 1
a kórházban 13
kórházban hunyt 1
A 70 1
éves tanuló 1
tanuló pilóta 1
pilóta könnyebb 1
sérüléseket szenvedett. 6
tartózkodó 10 1
10 fő 1
vesztette, köztük 1
köztük 5 1
5 tiszt 1
tiszt volt. 1
tartózkodó 17 1
17 fő 2
tartózkodó 27 1
27 utas 1
és négyfőnyi 1
négyfőnyi személyzet, 1
személyzet, valamint 1
a földön 21
földön három 1
három fiatal 1
fiatal életét 1
életét veszíti. 1
veszíti. A 1
gép érdekessége, 1
német Junkers 1
Junkers Jumo 1
Jumo 210A 1
210A motorral 1
motorral építették, 1
építették, ami 1
ami ekkor 2
volt készen, 2
készen, hanem 1
angol Rolls 1
Rolls Royce 1
Royce Kestrel 1
Kestrel V-vel. 1
V-vel. A 1
gép eredeti 1
eredeti csehszlovák 1
csehszlovák lajstromjele 1
lajstromjele OK-JBJ 1
OK-JBJ volt. 1
A gépesített 1
gépesített alakulatok 1
alakulatok terjedésével 1
terjedésével merült 1
az igény, 1
igény, hogy 1
a tüzérség 9
tüzérség is 1
is képes 33
képes legyen 5
legyen együtt 1
együtt mozogni 1
mozogni a 1
a harckocsikkal 1
harckocsikkal és 1
többi gépesített 1
gépesített egységgel. 1
egységgel. A 1
A gépészet 1
gépészet iránti 1
iránti érdeklődése 6
érdeklődése hamar 1
hamar megmutatkozott. 3
A gépészmérnök 1
gépészmérnök munkája 1
munkája elsősorban 1
elsősorban tervezési, 1
tervezési, valamint 1
valamint üzemszervezési 1
üzemszervezési feladatokból 1
feladatokból áll. 1
A gépet 8
gépet 1960–1961 1
1960–1961 között 1
a Malév 3
Malév üzemeltette, 1
üzemeltette, ahol 1
ahol HA-MAK 1
HA-MAK lajstromjellel 1
lajstromjellel repült. 1
gépet 5 1
5 magas 1
katona üzemelteti 1
üzemelteti a 2
a baleset 19
baleset idején, 1
idején, egyikük 1
egyikük sem 14
sem éli 2
éli túl 6
a balesetet. 3
balesetet. A 2
gépet a 6
a DHL-en 1
DHL-en belül 1
az European 2
European Air 1
Air Transport 1
Transport üzemeltette. 1
üzemeltette. A 2
a szerelője 1
szerelője és 1
és ügynöke, 1
ügynöke, a 1
a huszonnégy 3
huszonnégy éves 1
éves William 1
William D. 1
D. Wills 1
Wills hozta 1
hozta el 3
el számára. 1
gépet az 1
az érdi 1
érdi repülőtábor 1
repülőtábor zárásakor 1
zárásakor Gömbös 1
Gömbös Gyuláné 1
Gyuláné részvételével 1
részvételével megtartott 1
megtartott névadó 1
névadó ünnepségen 1
ünnepségen Gerlének 1
Gerlének nevezték 1
nevezték el. 21
el. Első 3
Első példányába 1
példányába egy 1
egy 70 5
70 kW 1
kW (100 1
(100 LE) 1
LE) teljesítményű 2
teljesítményű öthengeres 1
öthengeres Genet 1
Genet Major 1
Major csillagmotort 1
csillagmotort szereltek. 1
gépet nagyobb 1
nagyobb teljesítményű 4
teljesítményű Ivcsenko-Progressz 1
Ivcsenko-Progressz AI–24VT 1
AI–24VT légcsavaros 1
légcsavaros gázturbinákkal 1
gázturbinákkal szerelték 1
szerelték fel. 6
gépet Point 1
Point Mugu 1
Mugu közelében 1
közelében indítják 1
indítják egy 1
egy Groom 1
Groom Lake-ről 1
Lake-ről felszálló 1
felszálló Blackbirdről. 1
Blackbirdről. A 1
gépet visszafordították, 1
visszafordították, de 1
a leszállás 6
leszállás előtt 3
gép irányíthatatlanná 1
irányíthatatlanná vált 1
a kifutótól 2
kifutótól nem 1
messze földbe 1
földbe csapódott. 1
csapódott. A 2
gép fedélzetén 1
fedélzetén 11-en 1
11-en tartózkodtak, 1
tartózkodtak, mindannyian 1
A gépgyárak 1
gépgyárak arra 1
arra törekednek, 5
törekednek, hogy 5
hatékonyabban működő, 1
működő, de 2
de minél 2
minél kisebb 4
kisebb víz- 1
víz- és 6
és energiafelhasználású 1
energiafelhasználású berendezéseket 1
berendezéseket fejlesszenek 1
fejlesszenek ki. 1
gép hárompontos, 1
hárompontos, tricikli-rendszerű 1
tricikli-rendszerű futóművel 1
futóművel rendelkezik, 1
rendelkezik, egy-egy 1
egy-egy orr- 1
orr- és 2
és főfutókerékkel, 1
főfutókerékkel, a 1
haditengerészeti változat 1
változat erősebb, 1
erősebb, kétkerekes 1
kétkerekes orrfutót 1
orrfutót kapott. 1
A gepidák 1
gepidák voltak 1
a legkeletibb 2
legkeletibb keleti 1
keleti germán 1
eredetű és 3
és nyelvű 1
nyelvű nép, 1
nép, amelyet 1
új európai 2
európai művelődés 1
művelődés még 1
még elért. 1
elért. A 1
A gépi 2
gépi előkezeléseket 1
előkezeléseket az 1
alkalmas sredderekkel 1
sredderekkel végzik, 1
végzik, de 1
de működik 1
működik egy, 1
a legmodernebb 2
legmodernebb megoldásnak 1
megoldásnak számító 1
számító un. 1
un. A 2
gépi előkezelésnél 1
előkezelésnél csak 1
csak abban 5
esetben teljesülnek 1
teljesülnek a 2
a szigorú 12
szigorú előírások, 1
előírások, ha 1
az e- 2
e- hulladék 1
hulladék szakszerű 1
szakszerű kézi 1
kézi előkezelésben 1
előkezelésben is 1
is részesül, 1
részesül, mielőtt 1
a gépre 2
gépre kerül. 1
A gépipar 1
gépipar egyes 1
egyes ágazatai 1
ágazatai azonban 1
azonban megtartották 1
megtartották vezető 1
vezető pozíciójukat 1
pozíciójukat az 1
az oroszországi 4
oroszországi piacon: 1
piacon: a 1
vasúti személykocsik 1
személykocsik 60%-át, 1
60%-át, az 1
az exkavátorok 1
exkavátorok több 1
mint 1/3-át 1
1/3-át Tverben 1
Tverben állítják 1
állítják elő, 4
elő, kiemelkedő 1
a darugyár 1
darugyár teljesítménye, 1
teljesítménye, a 1
a vegyiparban 1
vegyiparban fontos 1
a műszál 1
műszál termelése 1
termelése is. 1
A Gépipari 1
Gépipari Tudományos 1
Tudományos Egyesület 2
Egyesület kiadása, 1
kiadása, Bp., 1
Bp., 1967). 1
1967). A 1
A gépkarabélyhoz 1
gépkarabélyhoz használható 1
használható a 3
legtöbb fém 2
fém és 3
és bakelit 1
bakelit 30 1
30 töltényes 1
töltényes AK 1
AK típusú 1
típusú tölténytár. 1
tölténytár. A 1
gép kettő 1
kettő pilótája 1
pilótája életét 2
életét vesztette 8
vesztette a 6
gép kezdetben 1
a V–24 1
V–24 típusmegjelölést 1
típusmegjelölést kapta. 1
A gépkocsinak 1
gépkocsinak nem 1
volt páncélzata, 1
páncélzata, ezért 1
ezért Angliába 1
Angliába szállították 1
szállították ahol 1
ahol felszerelték 1
felszerelték ezzel. 1
ezzel. A 3
gép legfőbb 1
legfőbb tulajdonsága 1
tulajdonsága az 1
többi géphez 1
géphez képest 1
képest nagyszerűen 1
nagyszerűen tudott 1
tudott kis 1
kis ívben 1
ívben fordulni 1
fordulni és 1
így kiváló 3
kiváló géppé 1
géppé vált. 1
gép maximális 1
maximális működési 1
működési sebessége 1
sebessége körülbelül 1
körülbelül 20 7
méter volt 1
volt percenként, 1
percenként, az 1
az így 16
így előállított 1
előállított papírnak 1
papírnak viszont 1
viszont rosszabb 1
rosszabb volt 1
a minősége, 1
minősége, mint 1
a merítetté. 1
merítetté. A 1
gép megtervezését 1
megtervezését az 1
1937-ben megjelent 1
megjelent Habicht 1
Habicht inspirálta, 1
inspirálta, amely 2
amely abban 3
időben mint 1
első korlátlanul 1
korlátlanul műrepülhető 1
műrepülhető vitorlázó 1
vitorlázó repülőgép, 1
repülőgép, irányt 1
irányt szabott 1
szabott a 2
a fejlesztéseknek. 1
fejlesztéseknek. A 1
A gépnek 1
gépnek annyi 1
annyi öntőformája 1
öntőformája volt, 1
volt, ahány 1
ahány betű 1
betű van 1
az ábécében. 1
ábécében. A 1
gép oldalirányú 1
oldalirányú stabilitását 1
stabilitását elsősorban 1
gép szárnyainak 1
szárnyainak enyhén 1
enyhén felfelé 1
felfelé emelkedő 1
emelkedő elhelyezésével 1
elhelyezésével érik 1
érik el, 4
el, egy 3
egy stabil 3
stabil tervezésű 1
tervezésű gép 1
a dőlésből 1
dőlésből magától 1
magától áll 2
áll vissza 1
vissza egyenes 1
egyenes helyzetbe. 1
helyzetbe. A 1
gép orrában 2
orrában helyezkedik 1
helyezkedik el 24
az 560 2
560 kW 1
kW (750 1
(750 LE) 1
teljesítményű Pratt 1
Pratt & 2
& Whitney 2
Whitney PT6A–34AG 1
PT6A–34AG légcsavaros 1
légcsavaros gázturbina, 1
gázturbina, amely 1
egy háromtollú, 1
háromtollú, állandó 1
állandó fordulatú 2
fordulatú (2200 1
(2200 1/perc) 1
1/perc) Hartzell 1
Hartzell gyártmányú 1
gyártmányú fém 1
fém légcsavart 1
légcsavart hajt. 1
hajt. A 1
gép orrába 1
orrába radarantennát 1
radarantennát építettek 1
építettek be, 3
be, mellyel 2
mellyel kereső 1
kereső feladatokat, 1
feladatokat, és 2
a terep, 1
terep, valamint 1
a felhőzet 1
felhőzet felderítését 1
felderítését lehetett 1
lehetett végezni. 1
gép összetörik, 1
összetörik, de 2
de senki 9
nem sérül 1
sérül meg. 2
A géppel 1
géppel sok 1
sok műszaki 1
műszaki jellegű 1
jellegű probléma 1
Malév visszaadta 1
visszaadta a 2
lengyel légitársaságnak. 1
légitársaságnak. A 1
gép pilótája 1
pilótája és 1
és utasa 1
utasa életét 1
gép pontos 1
pontos mását 1
mását a 2
a Messrs. 1
Messrs. A 1
A géppuskának 1
géppuskának összesen 1
32 mozgó 1
mozgó alkatrésze 1
alkatrésze volt, 1
volt, beleértve 2
beleértve négy 1
négy rugót, 1
rugót, ami 1
fegyver karbantartását 1
karbantartását és 1
és javítását 1
javítását nagymértékben 1
nagymértékben megkönnyítette. 1
megkönnyítette. A 1
A gépről 1
gépről további 1
további részletes 1
részletes információk 1
információk nem 1
kerültek nyilvánosságra. 1
nyilvánosságra. A 2
gép szerkezeti 1
szerkezeti hibák 1
hibák miatt 2
miatt zuhant 1
zuhant le, 2
le, a 16
bal szárnya 2
szárnya levált 1
levált a 1
a géptestről. 1
géptestről. A 1
A géptér 1
géptér mögött 1
mögött volt 1
9 ülőhelyes 1
ülőhelyes II. 1
A géptörzs 1
géptörzs a 1
a 6000 2
6000 méteres 1
magasság eléréséig 1
eléréséig előre 1
előre és 4
és lefelé 1
lefelé haladt, 1
haladt, majd 1
majd ettől 1
ettől a 9
a ponttól 2
ponttól kezdve 2
kezdve szinte 4
szinte függőlegesen 1
függőlegesen zuhant. 1
zuhant. A 1
gép tulajdonosa 1
egyben pilótája 1
gép új 1
új segédhajtóművet 1
segédhajtóművet (APU) 1
(APU) is 1
is kapott, 7
kapott, ami 6
korábbi változathoz 1
változathoz képest 2
képest 40%-kal 1
40%-kal kevesebbet 1
kevesebbet fogyasztott. 1
gép vezetéséhez 1
vezetéséhez szükséges 1
szükséges kezelőszervekkel 1
kezelőszervekkel csak 1
hátsó pilótafülkét 1
pilótafülkét szerelték 1
gép orr-részébe 1
orr-részébe beépített 1
beépített négyhengeres, 1
négyhengeres, soros 1
soros hengerelrendezésű, 1
hengerelrendezésű, 60 1
60 LE-s 1
LE-s Cirrus 1
Cirrus motor 1
motor kéttollú 1
kéttollú fa 1
fa légcsavart 1
légcsavart forgatott. 2
A gépzongora 1
gépzongora vákuummal 1
vákuummal működik, 1
működik, a 4
a fújtatók 1
fújtatók tulajdonképpen 1
tulajdonképpen szélládák, 1
szélládák, ahol 1
a vákuum 3
vákuum keletkezik. 1
A gerébek 1
gerébek kezében 1
kezében így 1
így gazdasági 1
gazdasági hatalom 1
hatalom összpontosult, 1
összpontosult, tekintélyük 1
tekintélyük növekedett, 1
növekedett, nagy 1
nagy részüknek 1
részüknek sikerült 1
sikerült tisztségüket 1
tisztségüket örökletessé 1
örökletessé tenni. 1
tenni. A 4
A Gergely-naptár 1
Gergely-naptár alapján 1
alapján ez 3
ez eshet 1
eshet április 1
április végétől 1
végétől május 1
május végéig. 2
A gerincdeformitás 1
gerincdeformitás egyes 1
egyes tüneteit 1
tüneteit nem 1
a sebészeti 3
sebészeti beavatkozással 1
beavatkozással korrigálni, 1
korrigálni, ezt 1
a műtét 10
műtét részben 1
részben kozmetikai 1
kozmetikai indikáció, 1
indikáció, bár 1
műtét kozmetikai 1
kozmetikai hatásai 1
hatásai nem 1
feltétlenül állandósulnak. 1
állandósulnak. A 1
A gerincesek 1
gerincesek kifejlett 1
kifejlett példányainál 1
példányainál kialakul 1
kialakul belőle 1
a csigolyák 2
csigolyák testi 1
testi része, 1
része, valamint 1
a csigolyaközti 1
csigolyaközti porckorongok 1
porckorongok középső 1
középső állománya. 1
állománya. A 2
A gerincet 1
gerincet néhány 1
nem esetében 1
a ventralis 1
ventralis oldalon 1
oldalon egy 6
vékony kiemelkedés 1
kiemelkedés harántolja, 1
harántolja, de 1
tekinthető külön 1
külön zárosperem 1
zárosperem elemnek. 1
elemnek. A 1
A gerinchúrosok 1
gerinchúrosok ősei 1
ősei ekkor 1
még szesszilisek 1
szesszilisek (aljzathoz 1
(aljzathoz rögzültek) 1
rögzültek) maradtak, 1
maradtak, az 2
az előbelük 1
előbelük kiszélesedett 1
kiszélesedett és 1
és kialakult 2
kialakult a 10
a kopoltyúbél. 1
kopoltyúbél. A 1
A gerincsérülés 1
gerincsérülés miatt 1
a sportolónak 1
sportolónak nem 1
nem fájnak 1
fájnak ezek 1
a módszerek, 1
módszerek, de 1
de megemelik 1
megemelik a 4
a vérnyomást. 1
vérnyomást. A 1
A gerincvelőben 1
gerincvelőben és 1
perifériás idegekben 1
idegekben helyi 1
helyi érzéstelenítő 1
érzéstelenítő hatású. 1
A gerincvelő 1
gerincvelő körül 1
körül lehet, 1
lehet, vagy 2
vagy hiányozhat 1
hiányozhat egy 1
egy folyadékkal 1
folyadékkal kitöltött 1
kitöltött burok. 1
burok. A 1
A gerjesztő 1
gerjesztő jelet 1
jelet a 2
a kódoló 3
kódoló és 2
a dekódoló 2
dekódoló egy 1
egy megegyező 1
megegyező kódtáblából 1
kódtáblából veszi, 1
veszi, amelynek 1
a tartalma 1
tartalma rögzített, 1
rögzített, illetve 1
illetve helyben 1
helyben előállítható 1
előállítható a 2
a jelből, 1
jelből, így 1
így elegendő 1
elegendő a 9
a kódtábla 1
kódtábla indexét 1
indexét átvinni. 1
átvinni. A 1
A germánban 1
germánban az 1
az ungre 1
ungre > 1
> Ungar 1
Ungar > 1
> Ungari 1
Ungari > 1
> Ungere 1
Ungere > 1
> Unger 1
Unger alakok 1
alakok fejlődtek 1
fejlődtek ki, 4
ki, további 1
további germán 1
germán származékaikkal, 1
származékaikkal, pl. 1
pl. az 18
angol Hungar(ian). 1
Hungar(ian). A 1
A germán 3
germán csoportba 1
csoportba kerültek 2
német mellett 2
a skandináv 6
skandináv nyelvek. 1
nyelvek. A 2
germán honfoglaláshoz 1
honfoglaláshoz kapcsolódó 1
kapcsolódó legenda, 1
legenda, a 1
három hajóval 1
hajóval való 2
való partraszállás 1
partraszállás kimutatható 1
kimutatható más 1
más germán 1
germán népek 2
népek (pl. 1
a gótok) 1
gótok) eredettörténetében 1
eredettörténetében is. 1
A germaniaiak 1
germaniaiak a 1
Birodalmi Technológiai 1
Technológiai Arzenál 1
Arzenál 9-es 1
9-es Fejlesztőrészlegében 1
Fejlesztőrészlegében egy 1
egy sejtmintából 1
sejtmintából számos 1
számos klónját 1
klónját állították 1
állították elő, 3
saját mágikus 1
mágikus fegyverükként 1
fegyverükként használják 1
használják fel 5
fel (lásd: 1
(lásd: Sophie). 1
Sophie). A 1
A germánium 1
germánium félvezetők 1
félvezetők megjelenésétől 1
megjelenésétől a 1
kis teljesítményű 3
teljesítményű germánium 1
germánium diódák 1
diódák sokkal 1
sokkal kedvezőbb 1
kedvezőbb karakterisztikájukra 1
karakterisztikájukra tekintettel 1
tekintettel kiváltották 1
kiváltották ezeket 1
az eszközöket. 2
germán mitológiában 1
mitológiában a 3
három nőtestvér 1
nőtestvér közül 1
közül Urdhr 1
Urdhr a 1
múlt istennője, 1
istennője, Verdhandi 1
Verdhandi a 1
a jelené, 1
jelené, Skuld 1
Skuld a 1
a jövőé. 1
jövőé. A 1
A germánok 2
germánok a 1
a kételemű 1
kételemű neveket 1
neveket kedvelték, 1
kedvelték, mintegy 1
mintegy 40, 1
40, főleg 1
a harcra 5
harcra és 2
a fegyverekre 1
fegyverekre vonatkozó 1
vonatkozó szóból 1
szóból alkottak 1
alkottak különféle 1
különféle szóösszetételeket, 1
szóösszetételeket, amiket 1
amiket névként 1
névként használtak. 1
germánok megtámadtak 1
megtámadtak és 1
és felégettek 1
felégettek néhány 1
néhány erődöt 1
erődöt és 1
a Germaniában 1
Germaniában állomásozó 1
állomásozó római 2
római légiók 3
légiók (különösen 1
(különösen azok 1
azok batavus 1
batavus és 1
és canninefas 1
canninefas katonái) 1
katonái) csatlakoztak 1
csatlakoztak hozzájuk. 2
hozzájuk. A 4
A gésák 1
gésák profi 1
profi szórakoztatóművészek 1
szórakoztatóművészek a 1
a tradicionális 16
tradicionális japán 1
japán táncok, 1
táncok, a 1
a teaszertartás 1
teaszertartás és 1
hagyományos hangszerek 1
hangszerek használata 1
használata terén. 1
A Gesta 2
Gesta Hungarorum 1
Hungarorum a 1
a honfoglalás 7
honfoglalás majdnem 1
minden főbb 1
főbb eseményét 1
eseményét Árpád 1
Árpád fejedelemhez 1
fejedelemhez köti. 1
köti. A 1
Gesta Hunnorum 1
Hunnorum et 1
et Hungarorum 1
Hungarorum szerzője 1
szerzője tehát 1
tehát szembeállítja 1
szembeállítja az 1
az eszményi, 1
eszményi, ősi 1
ősi államot 1
államot a 3
a bukását 1
bukását előidéző 1
előidéző tényezőkkel, 1
tényezőkkel, az 1
az idegenekkel 3
idegenekkel és 2
a kereszténységgel. 1
kereszténységgel. A 1
A Gestalt-terapeuták 1
Gestalt-terapeuták ezért 1
a kliensközpontú 1
kliensközpontú terapeutákhoz 1
terapeutákhoz hasonlóan 1
hasonlóan az 17
az önelfogadás 1
önelfogadás és 1
és önismeretet 1
önismeretet irányába 1
irányába próbálják 1
próbálják mozdítani 1
mozdítani kliensüket, 1
kliensüket, velük 1
velük ellentétben 3
ellentétben azonban 4
a célt 7
célt a 1
a kliens 13
kliens bosszantásával 1
bosszantásával és 1
és frusztrálásával 1
frusztrálásával kívánják 1
kívánják elérni. 1
A Gestapo 1
Gestapo pedig 1
arra utasította 1
utasította Thümmelt, 1
Thümmelt, hogy 1
hogy csalja 1
csalja csapdába 2
csapdába Moraveket. 1
Moraveket. A 1
A geszta 1
geszta a 1
középkor egyházi, 1
egyházi, illetve 1
illetve udvari, 1
udvari, epikus 1
epikus műalkotása. 1
műalkotása. A 1
A geszt 1
geszt legtöbbször 1
legtöbbször sötétebb 1
sötétebb színű, 1
színű, mint 1
a szíjács, 1
szíjács, a 1
két rész 9
rész határvonala 1
határvonala általában 1
az évgyűrű 1
évgyűrű vonalát 1
vonalát követi. 1
A geta 1
geta egyfajta 1
egyfajta szandál, 1
szandál, ami 1
egy formázott 1
formázott fadarabból 1
fadarabból és 1
rajta átfűzött 1
átfűzött szövetből 1
szövetből áll. 1
A geták 1
geták ötévente 1
ötévente követet 1
követet küldtek 1
küldtek Zalmoxiszhoz, 1
Zalmoxiszhoz, hogy 1
hogy kérésüket 1
kérésüket tolmácsolja 1
tolmácsolja felé. 1
A géták 1
géták tekinthetők 1
tekinthetők a 3
a dákok 1
dákok ősének, 1
ősének, mivel 1
következő időszakban 2
időszakban népességcserére 1
népességcserére nincs 1
nincs adat. 7
adat. A 2
A getát 1
getát a 1
nők és 11
és férfiak 6
férfiak egyaránt 1
egyaránt hordhatják. 1
hordhatják. A 1
A gettó 1
gettó három 1
három fázisban 1
fázisban keletkezett: 1
keletkezett: a 1
a Ghetto 3
Ghetto Vecchio, 1
Vecchio, azaz 1
azaz Régi 1
Régi Gettó 1
Gettó 1541-ben, 1
1541-ben, a 1
Ghetto Nuovo, 1
Nuovo, azaz 1
azaz Új 1
Új Gettó 1
Gettó 1516-ban 1
1516-ban a 2
Ghetto Nuovissimo, 1
Nuovissimo, azaz 1
azaz Legújabb 1
Legújabb Gettó 1
Gettó 1633-ban 1
1633-ban jött 1
A Get 1
Get Your 1
Your Number 1
Number videóklipje 1
videóklipje Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában ekkor 1
ekkor jelent 2
A G-Fan 1
G-Fan ezeken 1
ezeken túl 1
túl 100 1
100 további 1
további rajongói 1
rajongói kritikát 1
kritikát is 3
is lehozott, 1
lehozott, melyek 1
melyek közt 1
közt voltak 1
voltak pozitívak 1
pozitívak és 1
és negatívak. 1
negatívak. A. 1
G. Galanopoulos 1
Galanopoulos és 1
és E. 2
E. Bacon 1
Bacon kutatók 1
kutatók azzal 1
azzal érveltek, 2
érveltek, hogy 3
az egyiptomiról 1
egyiptomiról a 1
a görögre 1
görögre való 1
való átfordítás 1
átfordítás volt 1
volt hibás. 1
hibás. Aggasztó 1
Aggasztó mértékű 1
mértékű kiszáradás 1
kiszáradás esetén 1
az elektrolitok 1
elektrolitok és 1
a veseműködés 1
veseműködés mérése 1
mérése szintén 1
szintén indokolt. 1
indokolt. Aggodalommal 1
Aggodalommal figyelte 1
figyelte Nobunaga 1
Nobunaga hatalmának 1
hatalmának növekedését, 1
növekedését, titokban 1
titokban segítette 1
az ószakai 1
ószakai Hongandzsi 1
Hongandzsi templomot, 1
templomot, ami 1
a Nobunaga 1
Nobunaga útjában 1
útjában álló 3
álló akadályok 1
akadályok egyik 1
egyik legnagyobbika 1
legnagyobbika volt. 2
G gráf 4
gráf W(G) 1
W(G) Wiener-indexe 1
Wiener-indexe az 1
összes d(u,v) 1
d(u,v) távolság 1
távolság összege, 1
összege, ahol 2
ahol Egy 1
Egy irányítatlan 1
irányítatlan gráf 1
gráf Wiener-polinomja 1
Wiener-polinomja a 1
a összeg. 1
összeg. Aggregátor 1
Aggregátor a 1
a szülőföldjén 1
szülőföldjén rabolta 1
rabolta el, 2
el, miután 4
miután megölte, 1
megölte, vagy 1
vagy elgyengítette 1
elgyengítette a 1
a rokonait. 1
rokonait. A 1
A Ghaith 1
Ghaith Rashad 1
Rashad Pharaon 2
Pharaon alapítványa 1
alapítványa – 1
a Rashad 1
Pharaon Alapítvány 1
Alapítvány – 1
– pénzügyileg 1
pénzügyileg támogatja 1
Szíriai Nemzetközi 1
Nemzetközi Akadémia 1
Akadémia az 1
az Oktatásért 1
Oktatásért és 1
és Fejlesztésért 1
Fejlesztésért szervezet 1
szervezet keretében 1
keretében történő 1
történő tudományos 1
tudományos és 18
oktatási munkát. 1
A ghánai 1
ghánai nemzetközi 1
12. helyet 2
szolgálatával. Ág. 1
Ág. h. 1
h. ev. 3
ev. temploma 1
temploma egyike 1
a vármegye 13
vármegye legérdekesebb 1
legérdekesebb román 1
román kori 6
kori építményeinek, 1
építményeinek, melyet 1
országos műemlékek 1
műemlékek közé 1
közé soroztak 1
soroztak és 1
és freskóit 1
freskóit 1893-ban 1
1893-ban restaurálták. 1
restaurálták. A 3
A ghoulok 1
ghoulok egyszerű 1
egyszerű slugok, 1
slugok, akiket 1
akiket Dr. 1
Dr. Blakk 1
Blakk a 1
a mélyről 1
mélyről bányászott 1
bányászott Fekete 1
Fekete Víz 1
Víz készletével 1
készletével alakít 1
alakít át. 1
A Gibraltárból 1
Gibraltárból Ausztráliáig 1
Ausztráliáig vezető, 1
vezető, 153 1
153 napig 1
napig tartó 7
tartó első 3
első útszakasz 1
útszakasz a 3
vártnál is 1
is küzdelmesebbnek 1
küzdelmesebbnek bizonyult. 1
A giccs 1
giccs romantizált 1
romantizált érzelem” 1
érzelem” Balázs 1
Balázs Béla: 1
Béla: A 2
A látható 2
látható ember. 1
A gidák 1
gidák 2 1
2 évig 7
évig maradnak 1
maradnak az 2
az anyaállattal. 1
anyaállattal. A 1
A GI-értéket 1
GI-értéket az 1
az ételben 1
ételben található 1
található anyagokon 1
anyagokon kívül 1
kívül befolyásolja 1
befolyásolja az 4
az elkészítés 1
elkészítés módja 1
módja is. 1
A GIF 1
GIF fájlok 1
fájlok LSB-First 1
LSB-First sorrendet, 1
sorrendet, míg 1
a TIFF 1
TIFF és 1
a PDF 1
PDF fájlok 2
fájlok MSB-First 1
MSB-First sorrendet 1
sorrendet használnak. 1
A gigantizmus 1
gigantizmus nevű 1
nevű rendellenesség, 1
rendellenesség, melyben 1
melyben Wadlow 1
Wadlow szenvedett, 1
szenvedett, rendszerint 1
nem okoz 10
okoz ilyen 1
ilyen hatalmas 2
hatalmas növekedést, 1
növekedést, a 1
a felsőtest 1
felsőtest mérete 1
mérete általában 2
általában normális 1
normális marad, 1
marad, csak 2
törzs alsó 2
része és 10
lábak nőnek 1
nőnek hatalmasra. 1
hatalmasra. A 1
A Gigliola 1
Gigliola által 1
által énekelt 3
énekelt 3 1
3 betétdal 1
betétdal – 1
a Testa 1
Testa di 1
di rapa, 1
rapa, a 1
a Cinque 1
Cinque son 1
son le 1
le dita 1
dita és 1
az Hai 1
Hai imparato 1
imparato da 1
da me 1
me – 2
– kislemezen 1
kislemezen jelent 3
A Gikeiki 1
Gikeiki szerint 1
szerint Benkei 1
Benkei nyilakkal 1
nyilakkal borított 1
borított teste 1
teste még 1
még holtában 1
holtában is 1
olyan félelmetkeltően 1
félelmetkeltően állt 1
a helyiség 3
helyiség előtt, 1
előtt, hogy 10
katonák hosszú 1
nem merték 1
merték megközelíteni 1
megközelíteni őt. 1
A Gil 1
Gil Braltar 1
Braltar magyar 1
magyar kiadásai 1
kiadásai követték 1
követték az 1
eredeti francia 2
francia kiadást, 1
kiadást, így 1
a Haza, 1
Haza, Franciaországba 1
Franciaországba regénnyel 1
regénnyel egy 1
egy kötetben 2
kötetben jelentek 2
A gimiben 1
gimiben a 1
a menők 1
menők csoportjába 1
csoportjába tartozik, 3
tartozik, így 1
így gyakran 2
ő is 115
a "lúzerek" 1
"lúzerek" gúnyolásában, 1
gúnyolásában, piszkálásában, 1
piszkálásában, de 1
nem érzi 3
jól magát 3
magát ebben 3
a helyzetben. 2
helyzetben. A 2
A gimnazista 1
gimnazista korú 1
korú fiúkat 1
fiúkat az 1
az útra 3
útra Mr. 1
A gimnáziumba 1
gimnáziumba az 1
egész szlovákiai 1
szlovákiai magyar 7
magyar nyelvterületről 1
nyelvterületről érkeznek 1
érkeznek diákok, 1
diákok, kollégium 1
kollégium is 1
is tartozik 3
tartozik hozzá. 5
A gimnáziumban 4
gimnáziumban 4 1
4 évfolyamon, 1
évfolyamon, évfolyamonként 1
évfolyamonként 4 2
4 osztályban 1
osztályban folyik 1
folyik az 2
az oktatás. 3
oktatás. A 1
gimnáziumban erősen 1
erősen vonzotta 1
vonzotta az 1
az irodalom, 2
irodalom, azonban 1
rossz jegyek 2
jegyek (irodalom 1
(irodalom kettes) 1
kettes) eltántorították 1
eltántorították attól, 1
hogy később 11
később ebben 1
az irányban 5
irányban folytassa 1
folytassa felsőfokú 1
felsőfokú tanulmányait. 1
tanulmányait. A 6
gimnáziumban és 1
az egyetemen, 3
egyetemen, ahová 1
ahová járt, 1
járt, informatikusnak 1
informatikusnak tanult. 1
gimnáziumban is 1
is készített 7
készített két 1
két szalagavatói 1
szalagavatói műsort. 1
műsort. A 1
A gimnázium 7
gimnázium egyes 1
egyes gyűjteményeinek 1
gyűjteményeinek korábban 1
korábban külön 2
külön őrei 1
őrei voltak. 1
gimnázium épülete 2
épülete 1894 1
1894 és 1
és 1896 2
1896 között 1
között épült 10
a neves 15
neves lipcsei 1
lipcsei építésziroda 1
építésziroda Ludwig 1
Ludwig és 1
és Hulsner 1
Hulsner tervei 1
tervei szerint. 4
épülete 1900-tól 1
1900-tól áll 1
áll ott 1
mai napig. 8
napig. A 2
A gimnáziumi 3
gimnáziumi érettségi 1
érettségi után 4
a szegedi 17
szegedi katonai 1
katonai nevelőintézetben 1
nevelőintézetben folytatta 1
folytatta tanulmányait. 4
gimnáziumi éveket 2
éveket 1967 1
budapesti Képző- 1
Képző- és 3
és Iparművészeti 4
Iparművészeti Szakközépiskolában 1
Szakközépiskolában töltötte. 1
éveket követően 1
jogi pálya 1
pálya iránt 2
iránt kezdett 3
kezdett érdeklődni, 1
érdeklődni, felvételt 1
felvételt nyert 5
az IDC 1
IDC Herzliya 1
Herzliya főiskolára, 1
főiskolára, ahol 2
ahol jogot 1
jogot és 4
nemzetközi kapcsolatokat 2
kapcsolatokat tanult. 1
gimnázium négy 1
négy alsó 2
alsó osztályát 1
osztályát szülővárosában, 1
szülővárosában, a 1
négy felsőt 1
felsőt a 1
a szatmári 2
szatmári királyi 1
királyi katolikus 1
katolikus főgimnáziumban, 1
főgimnáziumban, a 1
a teológiát 3
teológiát ugyanott 1
ugyanott végezte. 1
A gimnáziumot 5
gimnáziumot 1844-ben 1
1844-ben és 1
a jogakadémiát 1
jogakadémiát szülővárosában 1
szülővárosában végezte. 3
gimnáziumot és 4
teológiát Pécsett 1
Pécsett végezte. 1
az egyetemet 2
egyetemet Pesten 1
Pesten végezte. 2
gimnáziumot körbevevő 1
körbevevő négy 1
négy saroktorony 1
saroktorony a 1
a sárospataki 3
sárospataki vár 1
vár mintájára 1
mintájára született, 1
született, és 6
vertikális hangsúlyt 1
hangsúlyt ad 1
ad az 13
az épületnek. 2
épületnek. A 2
gimnáziumot szülővárosában 1
szülővárosában végezte 2
végezte és 2
1862. szeptember 1
szeptember 20-én 1
20-én a 1
Szent Ferenc-rendbe 1
Ferenc-rendbe lépett. 1
gimnázium szó 1
görög gümnaszionból 1
gümnaszionból ered, 1
ered, az 1
az pedig 5
a gümnosz-ból, 1
gümnosz-ból, amely 1
amely meztelent 1
meztelent jelent, 1
jelent, mivel 1
a testedzést 1
testedzést rendszerint 1
rendszerint ruhátlanul 1
ruhátlanul végezték 1
végezték Görögországban. 1
Görögországban. A 1
gimnázium több 1
több tanára 1
tanára végezte 1
el sikeresen 1
sikeresen az 1
az ehhez 11
ehhez szükséges 5
szükséges vizsgáztatói 1
vizsgáztatói tanfolyamot. 1
tanfolyamot. A 1
gimnázium végére 1
család letelepedett 1
letelepedett Kaliforniában, 1
Kaliforniában, és 1
és Williams 3
Williams az 1
iskolában megtalálta 1
megtalálta számításait. 1
számításait. A 1
A gipszkarton 1
gipszkarton technológia 1
technológia nem 1
csak Magyarországon, 3
Magyarországon, hanem 1
hanem világszerte 1
világszerte a 2
legnépszerűbb belsőépítészeti 1
belsőépítészeti megoldás. 1
megoldás. A 2
A Girlfriend 1
Girlfriend világszerte 1
világszerte sikeres 1
lett, nyolc 1
nyolc országban 1
országban lett 2
lett első 2
első helyezett, 1
helyezett, köztük 1
köztük Kanadában, 1
Kanadában, az 1
és Ausztráliában. 2
Ausztráliában. A 1
A Girlschool 1
Girlschool az 1
leghosszabb ideje 3
ideje működő 2
működő női 1
női heavy 1
heavy metal 8
metal együttes. 1
A Gisser 1
Gisser jégpályáján 1
jégpályáján a 1
helyi önkéntes 1
önkéntes tűzoltó-egylet 1
tűzoltó-egylet zenekara 1
zenekara játszott. 1
A gitár 2
gitár és 2
zongora tanulása 1
tanulása is 1
is nehéz 3
nehéz feladat 3
feladat számukra. 1
gitár hangzás 1
hangzás magas 1
magas riffben 1
riffben zajlik, 1
és gördülő 1
gördülő basszusszint 1
basszusszint követi 1
gitár kísérő 1
kísérő hangját. 1
hangját. A 1
A gitárjáték 1
gitárjáték nagyon 1
nagyon hasonlított 1
hasonlított Chuck 1
Chuck Berry 1
Berry stílusára, 1
stílusára, erre 1
erre is 4
is céloz 1
céloz a 2
a „Go, 1
„Go, go, 1
go, go, 1
go, little 1
little queenie!” 1
queenie!” A 1
A "Give 1
"Give Me 1
Me a 2
a Kiss" 1
Kiss" és 1
a "Gypsy 1
"Gypsy Queen" 1
Queen" az 1
első próbák 1
próbák utolsóként 1
utolsóként felvett 1
felvett dalai. 1
dalai. A 1
A Given 1
Given Up 1
Up december 1
2-án került 1
a YouTube 1
YouTube poldalukra. 1
poldalukra. A 1
A Gizmondo 1
Gizmondo még 1
még ugyanazon 1
ugyanazon év 1
év decemberében 4
decemberében megjelent 1
a sajtóban, 5
sajtóban, az 1
első működő 1
működő modelljét 1
modelljét 2004 1
2004 januárjában 1
januárjában mutatták 1
a Las 5
Las Vegas-i 2
Vegas-i CES 1
CES show-n, 1
show-n, majd 1
majd szerepelt 2
a németországi 14
németországi CeBIT-en 1
CeBIT-en is, 1
is, 2004 1
2004 márciusában. 1
A GKB–38-ast 1
GKB–38-ast 1933-ban 1
1933-ban bezárták, 1
bezárták, Vaszilij 1
Vaszilij Gavrilovics 1
Gavrilovics Grabin, 1
Grabin, az 1
az A–51-es 1
A–51-es löveget 1
löveget tervező 1
tervező csapat 1
csapat főtervezője, 1
főtervezője, az 1
új Novoje 1
Novoje Szormovo 1
Szormovo (92-es 1
(92-es számú) 1
számú) üzem 1
üzem tervezőirodájának 1
tervezőirodájának vezetője 1
vezetője lett. 12
A Glacialisaurus 1
Glacialisaurus felfedezése 1
felfedezése fontos 1
a sauropoda 1
sauropoda dinoszauruszok 1
dinoszauruszok korai 1
korai elterjedésének 1
elterjedésének tanulmányozása 1
tanulmányozása szempontjából. 1
szempontjából. A 7
A Glasgow 1
Glasgow a 1
nemzetközi törvényeket 1
törvényeket megsértve 1
megsértve tüzet 1
tüzet nyitott 4
a Dresdenre. 1
Dresdenre. A 1
A Glasgow-i 1
Glasgow-i Egyetemen 1
Egyetemen jogot 1
A Glasgow-ra 1
Glasgow-ra leadott 1
leadott első 1
első lövések 1
lövések rövidre 1
rövidre sikerültek, 1
sikerültek, amiből 1
amiből a 9
britek arra 1
arra következtettek, 3
következtettek, hogy 3
a távolság 6
távolság túl 1
túl nagy 20
kisebb német 1
német ágyúk 1
ágyúk számára. 1
A gleccser 1
gleccser 925 1
925 méteres 1
feletti magasságon 2
magasságon helyezkedik 1
Ez az 209
egyetlen izlandi 1
izlandi gleccser, 1
gleccser, ami 1
ami 1000 1
1000 méter 5
méter alatt 1
a szigeten 19
szigeten az 1
az egyetlen, 19
egyetlen, amelyik 2
amelyik nem 3
nem húzódott 1
húzódott vissza 1
elmúlt években. 2
A gleccserek 1
gleccserek megfigyelésének 1
megfigyelésének hagyományai 1
hagyományai Új-Zélandon 1
Új-Zélandon egészen 1
egészen 1893-ig 1
1893-ig nyúlnak 1
A (+)-glicerinaldehid 1
(+)-glicerinaldehid (balra 1
(balra forgató 1
forgató glicerinaldehid) 1
glicerinaldehid) aszimmetriás 1
aszimmetriás szénatomjának 1
szénatomjának konfigurációját 1
konfigurációját E. 1
E. Fischer 1
Fischer önkényesen 1
önkényesen rajzolta 1
rajzolta meg. 1
A glikopeptidek 1
glikopeptidek szintézisénél 1
szintézisénél új 1
új módszert 1
módszert dolgozott 2
dolgozott ki, 2
amely gyorsítja 1
gyorsítja a 2
a szintézist. 1
szintézist. A 1
A globálkapitalista, 1
globálkapitalista, termékekkel 1
termékekkel leírható 1
leírható világ 1
világ adathalmazzá 1
adathalmazzá változó 1
változó embere 1
embere ő. 1
ő. A 3
A rendezőnek 2
rendezőnek sikerül 1
sikerül az 2
eredeti mű 3
mű minimalista, 1
minimalista, szenvtelen 1
szenvtelen és 1
és precíz 2
precíz leírásait 1
leírásait és 1
és elbeszélését 1
elbeszélését – 1
a befejezés 4
befejezés kivételével 1
kivételével – 3
– vászonra 1
vászonra ültetnie. 1
ültetnie. A 1
A Global 3
Global Metal 1
Metal című 1
dokumentumfilmben Yoshiki 1
Yoshiki azt 1
nyilatkozta, hogy 11
a zeneipar 2
zeneipar és 1
média ki 1
nem állhatta 1
állhatta őket, 1
őket, interjút 1
interjút sem 1
sem akartak 1
akartak készíteni 1
készíteni velük, 1
velük, de 4
de „eladtunk 1
„eladtunk 20 1
millió albumot, 1
albumot, nem 1
volt választásuk.” 1
választásuk.” A 1
Global System 1
System for 1
for Mobile 1
Mobile Communications 1
Communications – 1
– Rail(way) 1
Rail(way) (GSM-R 1
(GSM-R vagy 1
vagy GSM-Rail) 1
GSM-Rail) rendszer 1
rendszer GSM900 1
GSM900 technológián 1
technológián alapuló, 1
alapuló, kifejezetten 1
kifejezetten vasúti 1
vasúti felhasználásra 1
felhasználásra szánt 1
szánt fejlesztés. 1
fejlesztés. A 3
Global Traveler 1
Traveler utazási 1
utazási havilap, 1
havilap, olvasóinak 1
olvasóinak szavazata 1
szavazata alapján, 1
a TAP-ot 1
TAP-ot „2011 1
„2011 Legjobb 1
Legjobb Európai 1
Európai Légitársasága” 1
Légitársasága” címmel 1
címmel jutalmazta. 1
jutalmazta. A 3
A glosszák 1
glosszák szövegének 1
szövegének nyelvjárása 1
nyelvjárása nem 1
teljesen egyértelmű. 1
egyértelmű. A 3
A GL-ről 1
GL-ről tehát 1
tehát majd 1
majd azt 7
azt mondhatjuk, 2
mondhatjuk, hogy 2
hogy két 21
két szemantika 1
szemantika adható 1
adható rá; 1
rá; az 1
szokásos Kripke-szemantika, 1
Kripke-szemantika, a 1
másik pedig 14
a Peano-aritmetika. 1
Peano-aritmetika. A 1
A glükánok 1
glükánok a 2
a gombák 2
gombák egészségvédő 1
egészségvédő vegyületei 1
vegyületei közé 1
A glükóz 1
glükóz piranózgyűrűjének 1
piranózgyűrűjének a 1
a ciklohexánszármazékokhoz 1
ciklohexánszármazékokhoz hasonlóan 1
hasonlóan kétféle 1
kétféle székalkata 1
székalkata lehetséges. 1
A Gmailben 1
Gmailben a 1
felhasználók gyorsbillentyűket 1
gyorsbillentyűket is 1
is használhatnak 3
használhatnak navigálásra 1
navigálásra az 1
az egér 3
egér helyett. 1
A gmundeni 1
gmundeni önkormányzat 1
januárjában 13191 1
13191 fő 1
A G-nap 1
G-nap és 1
az „Orbán-Simicska 1
„Orbán-Simicska háború” 1
háború” Agnesét 1
Agnesét is 1
is feldúlják 1
feldúlják a 1
a Lucreziával 1
Lucreziával kapcsolatos 1
kapcsolatos emlékek, 1
emlékek, de 1
de teljesen 5
teljesen gyanútlan, 1
gyanútlan, sejtelme 1
sejtelme sincs 1
sincs arról, 3
hogy megtalált 1
megtalált szerelme, 1
szerelme, Andrea 1
Andrea Casalegno, 1
Casalegno, valójában 1
valójában Lucrezia 1
Lucrezia fia. 1
fia. Ágnes 1
Ágnes hatalmas 1
hatalmas mennyiségeket 1
mennyiségeket vásárolt 1
vásárolt a 3
a legdrágább 4
legdrágább kelmékből, 1
kelmékből, az 1
az udvar 14
udvar többi 1
többi asszonya 1
asszonya ebben 1
ebben természetesen 1
természetesen követte 1
királyi kegyencnő 1
kegyencnő példáját. 1
példáját. Ágnes 1
Ágnes is 1
is tagja 14
tagja lett 12
a Mária-kongregációnak. 1
Mária-kongregációnak. Agnesnek 1
Agnesnek és 1
és lányainak 1
lányainak sikerül 1
sikerül három 1
három szép 1
szép karibut 1
karibut lőni. 1
lőni. Agnes 1
Agnes (Rebecka 1
(Rebecka Liljeberg) 1
Liljeberg) ennek 1
ennek pont 1
pont az 8
az ellenkezője, 1
ellenkezője, visszahúzódó 1
visszahúzódó és 2
szinte nincsenek 1
is barátai. 1
barátai. Ágnes 1
Ágnes társadalmi 1
társadalmi helyzete 1
helyzete tehát 1
tehát biztosítva 1
biztosítva volt, 1
a gyermekei 3
gyermekei életében 1
életében többé 1
nem vehetett 2
vehetett részt. 1
részt. Agni-purána 1
Agni-purána 122. 1
122. fejezet 1
fejezet A 1
A Mahábhárata 1
Mahábhárata szerint 1
idő teszi 1
az események 18
események egymásutánját, 1
egymásutánját, bizonyos 1
bizonyos dolgokat 1
dolgokat megenged, 1
megenged, bizonyosakat 1
bizonyosakat nem, 1
nem, azzal, 1
a történések 3
történések összefüggéseit 1
összefüggéseit meghatározza 1
meghatározza az 4
az univerzumot 4
univerzumot kezében 1
kezében tartó 1
tartó akaratán 1
akaratán keresztül. 1
A Gnorm 1
Gnorm Gnat 1
Gnat vége 1
vége után 4
után Jim 1
Jim egy 1
újabb terv 1
terv kidolgozásába 1
kidolgozásába kezdett. 1
A gnoszticizmus 1
gnoszticizmus feladta 1
feladta a 16
a leckét 2
leckét azzal, 1
a gonoszt 1
gonoszt az 1
az isteni 22
isteni szférába 1
szférába helyezte 1
helyezte el, 2
emberi lényben, 1
lényben, ugyanakkor 1
ugyanakkor összekapcsolta 1
összekapcsolta az 2
anyagi világgal. 1
világgal. A 1
A gnú 1
gnú emlősnem 1
emlősnem tudományos 1
a Connochaetes. 1
Connochaetes. A 1
A GNU 1
GNU szoftvereket 1
szoftvereket a 1
a GNU 3
GNU Projekt 1
Projekt keretében 1
keretében fejlesztik, 1
fejlesztik, a 1
projekt szárnyai 1
szárnyai alatt 3
alatt kiadott 1
kiadott programokat 1
programokat pedig 1
pedig GNU 1
GNU csomagoknak 1
csomagoknak vagy 1
vagy GNU 1
GNU programoknak 1
programoknak hívják. 1
A GOAL 1
GOAL ágensei 1
ágensei meggyőződésükből 1
meggyőződésükből és 1
és céljaikból 1
céljaikból hoznak 1
hoznak döntést 1
döntést a 2
választások során. 1
A goblin 1
goblin az 1
alábbi kasztokat 1
kasztokat választhatja; 1
választhatja; death 1
death knight, 1
knight, hunter, 1
hunter, mage, 1
mage, priest, 1
priest, rogue, 1
rogue, shaman, 1
shaman, warlock 1
warlock és 1
és warrior. 1
warrior. Agócsy 1
Agócsy István 1
István MÁV-alkalmazott 1
MÁV-alkalmazott és 1
és Szakáll 1
Szakáll Ida 1
Ida első 1
első gyermekeként 2
gyermekeként a 1
szegedi Felhő 1
Felhő utca 1
utca 4. 2
4. szám 3
A Godefroit 1
Godefroit és 1
és szerzőtársai 2
szerzőtársai által 1
által 1999-ben, 1
1999-ben, P. 1
P. mephistocephalus 1
mephistocephalus néven 1
néven leírt, 1
leírt, Kínából 1
Kínából származó 1
származó további 1
további maradványok 1
maradványok érvényes 1
érvényes fajnak 1
fajnak számítanak 1
számítanak a 5
a másodlagos 10
másodlagos bőrcsont 1
bőrcsont szarvak 1
szarvak és 1
orr jellemzői 1
jellemzői alapján. 1
A Gododin 1
Gododin nem 1
nem összefüggő 1
összefüggő vers, 1
vers, inkább 1
csak meglévő 1
meglévő versszakok. 1
versszakok. A 1
A gödörben 1
gödörben 7 1
7 m 5
m mélyen 2
mélyen sem 1
sem érték 3
a szálkőtalpat. 1
szálkőtalpat. A 1
A gödör 2
gödör körüli 1
körüli szélesebb 1
szélesebb területet 1
területet kialakítása 1
kialakítása azonban 1
azonban emberi 1
emberi kéz 2
kéz munkája. 1
gödör köti 1
a holtak 4
holtak birodalmát 1
birodalmát az 1
az élőkével, 1
élőkével, és 1
teljesen nyilvánvaló, 1
hogy amikor 16
az élők 9
élők birodalmában 1
birodalmában háború 1
háború dúl, 1
dúl, a 1
a gödör 2
gödör sem 1
sem fog 2
fog üresen 1
üresen maradni. 1
maradni. A 2
A Godzilla 1
Godzilla Resurgence 1
Resurgence című 1
további képességekkel 1
képességekkel ruházta 1
ruházta fel. 3
fel. Megszokott 1
Megszokott atomlehelete 1
atomlehelete helyett 1
helyett előbb 1
előbb gázt 1
és tüzet 1
tüzet okád, 1
okád, mely 1
mely fokozatosan 2
fokozatosan egy 2
egy vékony, 2
vékony, lila 1
lila sugárra 1
sugárra összpontosul. 1
összpontosul. A 2
A gódzsú-rjú 1
gódzsú-rjú karate, 1
karate, japán 1
japán karate 1
karate stílus, 1
stílus, melynek 1
melynek gyökerei 2
gyökerei Okinava 1
Okinava szigetére 1
szigetére nyúlnak 1
nyúlnak vissza 1
vissza (jelentős 1
(jelentős különbségek 1
különbségek mutatkoznak 1
mutatkoznak a 2
japán fő 1
fő szigeteken 1
szigeteken és 2
és Okinaván 1
Okinaván gyakorolt 1
gyakorolt godzsú-rjú 1
godzsú-rjú között). 1
között). A 3
A Goebbels 1
Goebbels vezette 1
vezette minisztérium 1
minisztérium működési 1
működési területe 2
területe nagyon 4
nagyon széles 3
széles volt. 1
A Goebenről 1
Goebenről leeresztették 1
leeresztették a 1
a torpedóvédelmi 1
torpedóvédelmi hálókat 1
hálókat is 1
idő alatt. 4
A Goju-Ryu 1
Goju-Ryu tanítását 1
tanítását 1989 1
1989 késő 1
késő őszén 2
őszén kezdte 1
el, 6 1
6 - 1
- 8 1
fő tanítvánnyal. 1
tanítvánnyal. A 2
A "Golden 1
"Golden Boy" 1
Boy" becenévre 1
becenévre hallgató 1
hallgató öklöző 1
öklöző és 1
és promóter 1
promóter 2008-ban 1
2008-ban fejezte 1
be profi 1
profi karrierjét. 3
A Golden 1
Golden Globe-gálák 1
Globe-gálák történetében 1
történetében eddig 1
eddig ez 1
ez csupán 2
csupán hét 1
hét filmnek 1
filmnek sikerült. 1
A gold 1
gold színnel 1
jelzett versenyzők 1
versenyzők kvalifikációt 1
kvalifikációt szereztek. 1
szereztek. A 5
A gólerőssége 1
gólerőssége mellett 1
mellett másban 1
másban is 1
is nagyot 2
nagyot nyújtott, 1
nyújtott, 17 1
17 gólpasszt 1
gólpasszt osztott 2
osztott ki. 1
A golfklub 1
golfklub megmaradt 1
megmaradt golfklubnak, 1
golfklubnak, a 1
hivatalos adminisztrátori 1
adminisztrátori teendőket 1
teendőket és 1
nagy tornák 1
tornák szervezésével 1
szervezésével kapcsolatos 1
kapcsolatos ügyeket 1
ügyeket pedig 1
csoport vette 2
vette át, 16
át, amely 4
amely R&A 1
R&A néven 1
új céget 2
céget alapított. 1
alapított. A 2
A golf 1
golf labdajáték 1
labdajáték eredete 1
eredete nem 6
nem egyértelmű. 3
A Golicin 1
Golicin által 1
adott adatok 1
adatok arra 3
arra utaltak, 3
utaltak, hogy 4
hogy Philby 1
Philby is 1
a hálózathoz 1
hálózathoz tartozik, 1
tartozik, de 4
de Philby-re 1
Philby-re akkor 1
is gyanakodtak, 1
gyanakodtak, sőt 1
sőt valójában 1
valójában az 8
az újságok 5
újságok már 2
már meg 12
is vádolták 2
vádolták őt. 1
A Golija 1
Golija magasföld, 1
magasföld, valamint 1
a Rogroza 1
Rogroza hegység 1
hegység veszi 2
veszi körül. 9
A gólkirályi 1
gólkirályi címet 1
címet a 5
a Wiltz 1
Wiltz 71 1
71 bosnyák 1
bosnyák csatára, 1
csatára, Sanel 1
Sanel Ibrahimović 1
Ibrahimović nyerte 1
el 18 1
18 találattal, 1
találattal, az 1
az Év 10
Év Játékosá-nak 1
Játékosá-nak járó 1
járó díjat 2
díjat pedig 1
a bajnokcsapat 1
bajnokcsapat portugál 1
portugál származású 1
származású támadójának, 1
támadójának, Daniel 1
Daniel da 1
da Motának 1
Motának adták 1
adták át. 15
A góllövőlista 1
góllövőlista második 1
helyezettje Éles 1
Éles József 1
József lett, 1
lett, 59 1
59 találattal. 1
találattal. A 2
A góllövőlistán 1
góllövőlistán második 1
A gólpasszt 1
gólpasszt most 1
is Frank 1
Frank Lampard 1
Lampard adta, 1
adta, Malouda 1
Malouda gólja 1
gólja szinte 1
szinte a 13
a másolata 2
másolata volt 1
volt annak, 2
annak, amit 1
előző szezonban 3
szezonban szerzett 2
Saint James' 1
James' Parkban. 1
Parkban. A 1
A gólt 1
gólt követően 1
követően nagy 4
nagy DVTK-lehetőség 1
DVTK-lehetőség maradt 1
maradt ki, 1
ki, majd 12
majd visszaesett 1
visszaesett némileg 1
némileg a 2
a házigazdák 1
házigazdák támadójátéka. 1
támadójátéka. A 1
A Golubić 1
Golubić délkeleti 1
délkeleti lejtőjén 2
lejtőjén találhatók 1
találhatók a 13
a középkori 49
középkori Szent 1
Szent Ilona 1
Ilona tiszteletére 1
szentelt középkori 1
templom romjai. 1
romjai. A 4
A gól 2
gól után 3
után átvette 2
átvette az 7
az irányítást 9
irányítást az 2
az Újpest, 1
Újpest, de 1
vendégek védelme 1
védelme biztosan 1
biztosan állt 2
a lábán. 1
lábán. A 1
azonnal vége 1
vége lett 3
a mérkőzésnek, 1
mérkőzésnek, lejárt 1
lejárt az 2
az idő. 2
A gólvonalak 1
gólvonalak közötti 1
közötti távolság 2
távolság 20–30 1
20–30 méter, 1
méter, míg 5
a játéktér 3
játéktér szélessége 1
szélessége 10 3
között változhat. 3
változhat. A 3
A golyó 1
golyó elhagyja 1
elhagyja a 24
fegyver csövét 1
csövét és 1
ugyanaz játszódik 1
játszódik le, 5
le, mint 3
mint amikor 6
amikor kihúzunk 1
kihúzunk egy 1
egy dugót 1
dugót a 1
a borospalackból. 1
borospalackból. A 1
A golyók 2
golyók behelyezését 1
behelyezését a 1
a jakuzák 2
jakuzák a 1
börtönben végzik, 1
végzik, és 1
minden golyó 2
golyó állítólag 1
börtönben töltött 3
töltött évet 1
évet jelképezi. 1
golyók felrakásakor 1
felrakásakor háromszöget 1
háromszöget kell 1
kell használni, 3
használni, mely 1
mely szimmetria 1
szimmetria tengelye 1
tengelye legyen 1
legyen az 19
asztal szimmetria 1
szimmetria tengelyén, 1
tengelyén, és 1
háromszög csúcsán 1
csúcsán lévő 1
lévő golyónak 1
golyónak a 1
a tőponton 1
tőponton kell 1
A gombából 1
gombából egyéb 1
egyéb rákgátló 1
rákgátló poliszacharidákat 1
poliszacharidákat is 1
is kivontak. 1
kivontak. A 1
A gomba 5
gomba DNS-szintézisére 1
DNS-szintézisére hat, 1
hat, ezáltal 1
gátolja az 1
az osztódást. 1
osztódást. A 1
gomba elfogyasztása 1
elfogyasztása után 2
az anyaggal 1
anyaggal szemben 1
tartó tolerancia 1
tolerancia alakul 1
alakul ki; 1
ki; ha 1
ha két 7
két egymást 3
követő nap 1
nap használunk 1
használunk gombát, 1
gombát, akkor 1
alkalommal valószínűleg 1
valószínűleg sokkal 1
sokkal gyengébb 3
gyengébb lesz 2
a hatás. 1
hatás. A 2
A gombafelhők 1
gombafelhők nagy 1
nagy mennyiségű, 2
mennyiségű, forró, 1
forró, alacsony 1
nyomású gázok 1
gázok gyors, 1
gyors, talajközeli 1
talajközeli képződése 1
képződése során 1
során jönnek 1
jönnek létre, 3
létre, úgynevezett 1
úgynevezett Rayleigh–Taylor 1
Rayleigh–Taylor instabilitást 1
instabilitást alakítva 1
alakítva ki. 3
A gombagyűjtők 1
gombagyűjtők nagy 1
nagy örömére 1
örömére sokféle 1
sokféle gomba 1
gomba terem. 1
gomba jelenléte 1
jelenléte jól 1
a fatörzs 2
fatörzs keresztmetszetének 1
keresztmetszetének kék 1
kék színezetében. 1
színezetében. A 1
gomba kalapja 1
kalapja 1–3 1
1–3 cm 1
vastag lehet, 1
lehet, felszínét 1
felszínét pedig 1
pedig sárgás, 1
sárgás, később 1
később vöröses 1
vöröses (a 1
(a vörösbarnától 1
vörösbarnától a 1
a vörösesfeketéig), 1
vörösesfeketéig), sötétedő 1
sötétedő viaszréteg 1
viaszréteg fedi. 1
fedi. A 6
A gombák 1
gombák egy 1
jelentős hányada 3
hányada az 2
számára mérgező 2
mérgező vegyületeket 1
vegyületeket termel, 2
termel, amelyek 1
amelyek változatos 1
változatos kórtüneteket 1
kórtüneteket okozhatnak 1
okozhatnak az 2
az enyhe 3
enyhe gyomorproblémáktól, 1
gyomorproblémáktól, az 1
az allergiás 1
allergiás reakción 1
reakción és 1
és hallucinációkon 1
hallucinációkon keresztül 1
keresztül egészen 2
halálos szervkárosodásig. 1
szervkárosodásig. A 1
gomba kisebb 1
mennyiségben más, 1
más, nagyon 1
hasonló anyagokat 1
anyagokat is 2
is tartalmaz, 6
tartalmaz, amelyek 4
amelyek szintén 1
szintén monometilhidrazinná 1
monometilhidrazinná bomlanak 1
bomlanak le. 1
A gombaölő 1
gombaölő hatóanyagok 1
hatóanyagok hatékonyságát 1
hatékonyságát a 1
a korpásodás 1
korpásodás kezelésére 1
kezelésére több 1
több kutatásban 2
kutatásban vizsgálták. 1
vizsgálták. A 2
A gömbfelület 1
gömbfelület két 1
két pontjától 1
pontjától egyenlő 1
egyenlő távolságra 2
távolságra lévő 2
lévő pontok 1
pontok a 3
pont főkörívének 1
főkörívének felező 1
felező merőleges 1
merőleges főkörén 1
főkörén helyezkednek 1
A Gömbhalmaz 1
Gömbhalmaz irodalmi 1
irodalmi csoport 2
csoport volt 2
volt tagja. 6
A gömbök 1
gömbök alkotta 1
alkotta gyűrű 1
gyűrű közepén 1
a KB 1
KB Himmas 1
Himmas által 1
által gyártott, 1
gyártott, hidraulikus 1
hidraulikus rendszerrel 1
rendszerrel mozgatható 1
mozgatható SZ5.92 1
SZ5.92 típusú, 1
típusú, 19,6 1
19,6 kN 1
kN tolóerejű 1
tolóerejű és 1
és 326 1
326 s 1
s fajlagos 1
fajlagos impulzusú 1
impulzusú főhajtómű. 1
főhajtómű. A 1
A gombok 1
gombok és 2
és csatok 1
csatok is 1
kor jellegzetes 1
jellegzetes ruhadíszei 1
ruhadíszei voltak. 1
A gömbökről 1
gömbökről kiderült, 1
hogy megkövesedett 1
megkövesedett dinoszaurusz 1
dinoszaurusz tojások. 1
tojások. A 1
A gömbölyded 1
gömbölyded vagy 1
vagy elliptikus 1
elliptikus gyümölcs 1
gyümölcs 2,5–4 1
2,5–4 cm 1
a tömege 5
tömege 15–25 1
15–25 g. 1
g. Vörös, 1
Vörös, kemény, 1
kemény, vékony, 1
vékony, de 1
de érdes 1
érdes héját 1
héját (perikarpium) 1
(perikarpium) hegyes 1
hegyes bibircsek 1
bibircsek borítják; 1
borítják; betakarítás 1
betakarítás után 1
után gyorsan 6
gyorsan megbarnul. 1
megbarnul. A 1
A gömbös 1
gömbös fészkes 1
fészkes virágzatot 1
virágzatot letörik, 1
letörik, és 1
és kosárba 1
kosárba szedve 1
szedve szállítják, 1
szállítják, majd 1
majd kitépik 1
kitépik a 1
a „sziromleveleket”, 1
„sziromleveleket”, melyeket 1
melyeket árnyékos 1
helyen szárítanak. 1
szárítanak. A 2
A gombostűre 1
gombostűre azért 1
azért van 13
szükség, mert 7
mert nélküle 1
nélküle csak 1
csak eltörnénk 1
eltörnénk a 1
a gyufaszálakat. 1
gyufaszálakat. A 1
A gömbszerű 1
gömbszerű és 1
az aszimmetrikus 2
aszimmetrikus organizmusoktól 1
organizmusoktól eltérően, 1
eltérően, a 1
a sugarasan 1
sugarasan szimmetrikus 1
szimmetrikus élőlényeknek 1
élőlényeknek mindig 1
mindig van 5
meghatározott tengelyük. 1
tengelyük. A 1
A Goncsarovok 1
Goncsarovok több 1
több nemzedéken 2
nemzedéken keresztül 1
cári udvar 1
udvar építészei 1
építészei voltak. 1
A gond 1
gond csak 2
csak az, 2
amikor két 8
két nappal 6
nappal az 6
esküvő előtt 4
előtt jelzi 1
jelzi ezt 1
ezt Claudiának, 1
Claudiának, a 1
nő rettentő 1
rettentő dühös 1
dühös lesz. 1
A gondok 1
gondok kezdték 1
kezdték felőrölni 1
felőrölni Hartel 1
Hartel atya 1
atya amúgy 1
is megtámadott 1
megtámadott egészségét. 1
egészségét. A 1
A gondola 1
gondola hátsó 1
hátsó része 3
szárny rétegelt 1
rétegelt lemezzel 1
lemezzel borított 1
borított faszerkezet 1
faszerkezet volt. 1
A gondolatokat 1
gondolatokat úgy 1
úgy figyeli 1
figyeli meg 1
a gyakorló, 1
gyakorló, hogy 1
hogy alapvetően 1
alapvetően a 11
a gondolatok 7
gondolatok jövés-menésére 1
jövés-menésére figyel, 1
figyel, miközben 1
miközben nem 3
nem bonyolódik 1
bonyolódik a 1
gondolatok tartalmába, 1
tartalmába, nem 1
is azonosul 1
azonosul velük. 1
A gondolattérkép 1
gondolattérkép (mind 1
(mind map) 1
map) olyan 1
olyan tanulást 1
tanulást és 2
és gondolkodást 1
gondolkodást hatékonyabbá 1
hatékonyabbá tevő 1
tevő módszer, 1
módszer, amely 2
agy kapacitásának 1
kapacitásának jobb 1
jobb kihasználásán 1
kihasználásán alapul. 1
A gondolkodás 1
gondolkodás akkor 1
akkor szabadult 1
szabadult fel, 1
fel, mikor 3
mikor a 58
természeti tények 1
tények szigorú 1
szigorú megismerése 1
megismerése s 1
s okszerű 1
okszerű kapcsolatai 1
kapcsolatai új 1
új világot 1
világot tártak 1
tártak fel 4
sötétben tapogatódzó 1
tapogatódzó ember 1
ember előtt 2
előtt s 1
s összes 1
összes eddigi 2
eddigi tudását 1
tudását halomra 1
halomra döntötték.” 1
döntötték.” A 1
A gondozás-ellátás 1
gondozás-ellátás szükség 1
esetén szervesen 1
szervesen beépül 2
beépül a 3
család tevékenységrendszerébe. 1
tevékenységrendszerébe. A 1
A gonosszá 1
gonosszá vált 2
vált Theodora 1
Theodora bosszút 1
bosszút esküszik 2
esküszik Oscar 1
Oscar ellen, 1
ellen, amiért 1
amiért megbántotta 1
megbántotta őt. 1
A gonosz 1
gonosz boszorkányok 1
boszorkányok megtestesítőjeként 1
megtestesítőjeként van 1
van jelen 4
jelen a 10
a mitológiában. 1
mitológiában. A 1
A Gooch-vezérműben 1
Gooch-vezérműben a 1
a lengőív 1
lengőív ívének 1
ívének a 1
a középpontja 1
középpontja a 4
a tolattyúrúd 1
tolattyúrúd csuklója, 1
csuklója, tehát 1
az ív 1
ív állása 1
állása a 1
a Stephenson-vezérműhöz 1
Stephenson-vezérműhöz képest 1
képest fordított. 1
fordított. A 1
A "Good 1
"Good Vibrations" 1
Vibrations" kislemezből 1
kislemezből a 1
megjelenése utáni 2
első négy 27
négy napban 1
napban 230.000 1
230.000 példány 1
példány fogyott 3
fogyott világszerte, 1
világszerte, és 4
október 22-én 3
22-én a 4
a Cash 1
Cash Box 1
Box listájának 1
listájának 6. 2
6. helyén 1
helyén nyitott. 1
nyitott. A 1
A Google 2
Google Apps 1
Apps állítása 1
millió cég 1
cég használja 1
az eszközeit 1
eszközeit (az 1
(az ingyenes 1
ingyenes és 4
a fizetős 2
fizetős verziót 1
verziót együttesen). 1
együttesen). A 1
Google Chrome 1
Chrome OS 1
OS felhasználói 1
felhasználói felületének 1
felületének tervezésekor 1
tervezésekor a 1
a tervezési 3
tervezési célok 2
célok közé 1
tartozott, hogy 2
hogy minimalizálják 1
a képernyőn 9
képernyőn elfoglalt 1
elfoglalt területet 1
az alkalmazások 3
alkalmazások és 1
egyszerű weboldalak 1
weboldalak egyetlen 1
egyetlen ugyanazon 1
ugyanazon fülön 1
fülön való 1
való megjelenítésével. 1
megjelenítésével. A 1
A Googong-gát 1
Googong-gát megépítésével 1
megépítésével a 1
a nehézfém 1
nehézfém koncentráció 1
koncentráció szintje 1
szintje is 3
is lecsökkent, 1
lecsökkent, részben 1
részben annak 1
is köszönhetően, 1
köszönhetően, hogy 3
folyó felsőbb 1
felsőbb szakaszán 2
szakaszán több 1
több ólombánya 1
ólombánya is 1
is bezárt. 2
bezárt. A 2
A Goomba 1
Goomba úgy 1
úgy képes 1
képes megtámadni 1
megtámadni Mariot 1
Mariot vagy 1
vagy bárki 2
bárki mást, 1
mást, hogy 1
teljes erővel 2
erővel nekiront, 1
nekiront, vagy 1
vagy épp 11
épp megharapja 1
megharapja az 1
adott személyt. 1
személyt. A 2
A görbe 3
görbe bármely 1
bármely pontja 1
pontja és 1
a pólus 1
pólus közötti 1
távolság – 1
görbe mentén 1
haladva – 1
– végtelen. 1
végtelen. A 2
görbe három 1
három (nem 1
(nem egy 1
egy egyenesbe 1
egyenesbe eső) 1
eső) pontja 1
pontja mindig 1
mindig meghatároz 1
meghatároz egy 1
egy síkot 1
síkot (síkgörbe 1
(síkgörbe esetén 1
a befoglaló 1
befoglaló síkot) 1
síkot) és 1
és e 15
e síkban 1
síkban egy 2
egy kört. 2
görbe nem 1
az x-y 1
x-y origót, 1
origót, csak 1
csak ahhoz 1
ahhoz tart. 1
tart. A 23
A gördeszka 1
gördeszka egy 1
egy kerekekkel 1
és tengelyekkel 1
tengelyekkel felszerelt 1
felszerelt falap, 1
falap, melyet 1
fiatalok főként 1
főként sportolásra 1
sportolásra használnak. 1
A gördülékenység 1
gördülékenység formáló 1
formáló megközelítéseket 1
megközelítéseket gyakran 1
gyakran csoportterápiás 1
csoportterápiás keretek 1
között tanítják, 1
tanítják, amik 1
amik két- 1
két- három 1
hétig is 3
is eltarthatnak, 2
eltarthatnak, de 1
a CAMPERDOWN 1
CAMPERDOWN módszer, 1
sokkal rövidebb 1
rövidebb időt 1
időt vesz 3
vesz igénybe 2
igénybe is 1
is eredményesnek 1
eredményesnek minősül. 1
minősül. A 3
A gördülő 1
gördülő kör 1
kör egy 1
egy belső 5
belső pontja 1
pontja Pascal-féle 1
Pascal-féle csigagörbét 1
csigagörbét ír 1
ír le. 2
A Görgény-völgye 1
Görgény-völgye és 1
a Mezőség 1
Mezőség határán 1
határán lévő 1
lévő megyei 1
megyei jogú 2
jogú város 3
a Maros 2
Maros bal 1
bal partján. 1
A Görgey 1
Görgey rendelkezésére 1
rendelkezésére álló 7
álló haderő 1
haderő az 1
az 1849. 1
A görgőket 1
görgőket párosával 1
párosával függesztették 1
függesztették fel, 2
fel, így 10
azok mindkét 1
oldalon három 1
helyen csatlakoztak 1
csatlakoztak az 4
az páncéltesthez. 1
páncéltesthez. A 1
A Gornji 1
Gornji grad 1
grad - 1
- Medveščak 1
Medveščak területe 1
területe évszázadok 1
a horvát 36
horvát történelem 1
történelem központi 1
központi helye. 1
helye. A 7
A görög 18
görög alfabetikus 1
alfabetikus számírás 1
számírás legtöbb 1
legtöbb származéka 1
származéka saját 1
saját írásuk 1
írásuk betűivel 1
betűivel helyettesítette 1
helyettesítette a 1
görög jeleket. 1
jeleket. A 1
csapatok felszereltsége 1
felszereltsége és 1
és utánpótlása 1
utánpótlása siralmas 1
siralmas volt, 1
volt, különösen 2
volt 5. 2
5. hadosztályé, 1
hadosztályé, amelynek 1
amelynek szinte 1
minden felszerelése 1
felszerelése a 1
a szárazföldön 11
szárazföldön rekedt. 1
rekedt. A 1
görög elnevezést 1
elnevezést szóösszetételekben 1
szóösszetételekben használjuk. 1
használjuk. A 3
görög építészet 1
építészet minden 2
minden nemében 2
nemében ez 1
ez elemek 1
elemek ugyanazok 1
ugyanazok maradtak, 1
maradtak, csak 1
csak formáik 1
formáik változtak. 1
változtak. A 3
görög hadihajók 1
hadihajók november 1
november végén 1
végén tengerzár 1
tengerzár alá 1
alá vették 6
a Vlorai-öblöt 1
Vlorai-öblöt és 1
december 4-én 4
4-én bombázták 1
bombázták a 2
görög jogban 1
jogban az 2
az erőszakos 5
erőszakos magatartást 1
magatartást ( 1
A görögkatolikus 2
görögkatolikus időszakban 1
templomot szószékkel 1
szószékkel látták 1
látták el, 6
ezt utóbb 1
utóbb eltávolították. 1
eltávolították. A 2
görögkatolikus magyarságot 1
magyarságot is 1
is érintő 2
érintő esemény 1
esemény fűződik 1
fűződik nevéhez. 4
nevéhez. A 1
görög lakosság 1
lakosság kigúnyolja 1
kigúnyolja és 1
és ráveszik 1
ráveszik Aulus 1
Aulus Avilius 1
Avilius Flaccus 1
Flaccus prefektust, 1
prefektust, hogy 1
hogy rendelje 1
rendelje el 1
el Caligula 1
Caligula szobrainak 1
szobrainak felállítását 1
felállítását a 2
a zsinagógákban. 1
zsinagógákban. A 1
A görög, 1
görög, latin 1
latin nyelv 5
és irodalmon 1
irodalmon kívül 1
kívül jól 1
jól ismerte 1
francia irodalmat 1
irodalmat és 4
és azon 19
azon nyelveken 1
nyelveken beszélt 1
beszélt is. 1
görög mitológiában 1
mitológiában Kolkhisz 1
Kolkhisz meséses 1
meséses gazdag 1
gazdag föld 1
föld az 1
ismert világ 2
világ szegélyén. 1
szegélyén. A 1
görög mitológia 2
mitológia Hüdrája 1
Hüdrája Lernében 1
Lernében lakozik; 1
lakozik; máshol 1
máshol nem 4
meg ellenfélként. 1
ellenfélként. A 1
A Görög 1
Görög mítoszok 1
mítoszok 1955-ben 1
1955-ben jelent 1
görög műsor 1
műsor honlapja: 1
honlapja: http://görög. 1
http://görög. A 1
A görögök 3
görögök és 6
a makedónok 2
makedónok állama 1
állama mellett, 1
mellett, ahol 1
az Antigonidák 1
Antigonidák voltak 1
uralkodó család, 1
család, létrejött 1
létrejött a 8
a Szeleukoszok 1
Szeleukoszok által 1
irányított Szeleukida 1
Szeleukida Birodalom, 1
Birodalom, amely 1
amely Szíriából, 1
Szíriából, Mezopotámiából 1
Mezopotámiából és 1
és Kis-Ázsia 1
Kis-Ázsia egyes 1
egyes részeiből 2
részeiből tevődött 1
görögök ősidők 1
óta kedvelték 1
kedvelték az 1
az illatos 1
illatos növényeket. 1
növényeket. A 1
görögök tanácsa 1
tanácsa az 1
az érvelésben 1
érvelésben jártasabb 1
jártasabb Odüsszeusznak 1
Odüsszeusznak ítélte 1
a fegyvereket, 3
fegyvereket, ezért 1
ezért Aiasz 1
Aiasz megdühödött 1
megdühödött a 1
görög vezérekre. 1
vezérekre. A 1
A görögországi 1
görögországi kontinentális 1
kontinentális éghajlat 2
éghajlat hasonló 1
a balkáni 10
balkáni térség 1
térség egészének 1
egészének klímájához 1
klímájához - 1
- hideg 1
hideg telekkel 2
telekkel és 2
és meleg, 2
meleg, nedves 1
nedves nyárral. 1
nyárral. A 1
A görögről 1
görögről és 1
és latinról 1
latinról kortárs 1
kortárs nyelvekre 1
nyelvekre fordított 1
fordított szövegek 1
szövegek szerte 1
szerte Európában 2
Európában fogékony 1
fogékony közönségre 1
közönségre találtak. 1
A görög-római 1
görög-római korban 1
korban a 14
divat eklektikussá 1
eklektikussá változott. 1
A görögség 1
görögség öntudata 1
öntudata és 1
görög egyház 1
egyház fokozatosan 1
fokozatosan fejlődött. 1
görög sportolók 1
sportolók 146 1
146 érmet 1
érmet nyertek 1
nyertek 15 1
15 különböző 2
különböző sportágban. 1
görög származású 4
származású spanyol 1
spanyol halhatatlan 1
halhatatlan végül 1
végül könyörgött 1
könyörgött az 2
az életéért, 1
életéért, ám 1
az arab 15
arab nem 1
nem könyörült 1
könyörült neki 1
neki és 12
és lecsapta 1
lecsapta a 1
a fejét, 5
fejét, ezzel 1
ezzel véget 1
véget vetve 1
vetve nagyjából 1
nagyjából 2857 1
2857 éves 1
éves életének. 1
életének. A 2
A görög-török 1
görög-török háborúban 1
háborúban elszenvedett 2
elszenvedett vereség 2
vereség nagyban 1
nagyban rombolta 1
rombolta kedélyállapotát, 1
kedélyállapotát, és 1
és eldöntötte, 1
eldöntötte, hogy 5
hogy véglegesen 1
véglegesen Athénba 1
Athénba teszi 1
teszi át 1
át székhelyét, 1
székhelyét, ahol 2
a közoktatásnak 1
közoktatásnak szenteli 1
szenteli életét. 2
görög történészt, 1
történészt, Aelius 1
Aelius Aristeidest 1
Aristeidest ő 1
ő ismertette 1
ismertette meg 4
reneszánsz kor 1
kor politikai 1
politikai gondolkodóival, 1
gondolkodóival, azáltal, 1
az említett 24
említett szerző 1
szerző Athénról 1
Athénról szóló 1
szóló művét 1
művét (Panathenicus) 1
(Panathenicus) felhasználta 1
felhasználta saját, 1
saját, Firenzéről 1
Firenzéről írt 1
írt dicsőítő 1
dicsőítő beszédéhez 1
beszédéhez (1401 1
(1401 k.). 1
k.). A 1
görög uralom 1
uralom alatt 19
középkorban több 2
több szó 2
szó is 5
is beépült 1
beépült a 1
szerb nyelvbe. 1
nyelvbe. A 1
görög vezérkar 1
vezérkar mozgósítási 1
mozgósítási terve 1
terve miatt 1
a védelemre 3
védelemre összesen 1
összesen 15 3
15 feltöltött 1
feltöltött gyalogoshadosztályt, 1
gyalogoshadosztályt, 1 1
1 lovashadosztályt 1
lovashadosztályt és 1
4 gyalogosdandárt 1
gyalogosdandárt tudott 1
tudott küldeni. 1
küldeni. A 3
görög πελτη 1
πελτη / 1
/ pelté 1
pelté 'pajzs' 1
'pajzs' szó 1
szó gyakori 1
gyakori része 1
az ankylosaurus 1
ankylosaurus dinoszaurusz 1
dinoszaurusz neveknek 1
neveknek (például 1
(például ( 1
görög Ταΰγετος 1
Ταΰγετος szót 1
szót hagyományosan 1
hagyományosan Taigetosz 1
Taigetosz vagy 1
vagy Tajgetosz 1
Tajgetosz alakban 1
alakban írjuk 1
írjuk át. 1
A goromba 1
goromba módszerek 1
módszerek rossz 1
rossz hatással 3
hatással vannak 8
a jellemére. 1
jellemére. Agostini 1
Agostini és 1
az MV 2
MV Agusta 1
Agusta szakítása 1
szakítása komoly 1
komoly visszhangot 2
visszhangot váltott 5
olasz sajtóban. 1
sajtóban. Agostini 1
Agostini végül 1
végül csapatmenedzserként 1
csapatmenedzserként is 1
is kamatoztatni 1
kamatoztatni tudta 1
tudta hihetetlen 1
hihetetlen tapasztalatát, 1
tapasztalatát, és 1
is előjöttek 1
előjöttek legfőbb 1
legfőbb tulajdonságai, 1
tulajdonságai, a 1
jó szervezői 1
szervezői és 1
és taktikai 1
taktikai készség, 1
készség, valamint 1
a szinte 5
szinte már 4
már mániákus 1
mániákus figyelés 1
figyelés az 1
az apró 7
apró részletekre. 1
részletekre. Ágoston 1
Ágoston András: 1
András: Alag 1
Alag és 1
és Dunakeszi 1
Dunakeszi a 1
második világháborúban, 1
világháborúban, In: 1
In: Dunakeszi 1
Dunakeszi története 1
története II. 1
II. Ágoston 1
Ágoston József 1
József első 2
első felesége 3
felesége nemes 1
nemes Vargha 1
Vargha Rozália 1
Rozália ( 1
( Ágoston 1
Ágoston nézetei 1
nézetei három 1
három stádiumon 1
stádiumon mentek 1
mentek keresztül. 2
keresztül. Ágost 1
Ágost orosz 1
orosz katonai 3
katonai támogatással 1
támogatással visszaszerezte 1
visszaszerezte trónját, 1
trónját, és 2
és Leszczyński 1
Leszczyński Szaniszló 1
Szaniszló egész 1
egész családjával 1
családjával együtt 5
együtt menekülni 2
menekülni kényszerült 1
kényszerült Lengyelországból. 1
Lengyelországból. Ágost 1
Ágost után 1
után augusztus 1
augusztus 2-ára 1
2-ára tették, 1
tették, amit 1
amit III. 1
III. Ágota 1
Ágota egy 1
hét késéssel 1
késéssel visszatér, 1
visszatér, de 1
de pont 1
pont akkor 1
akkor állít 1
állít be 2
be Fügéhez, 1
Fügéhez, amikor 1
amikor Füge 1
Füge az 1
új barátnőjével 1
barátnőjével vigasztalja 1
vigasztalja magát. 1
magát. Ágota 1
Ágota János 1
János ekkor 1
ekkor egy 9
nem mindennapi 3
mindennapi lehetőséget 1
lehetőséget ragadott 1
ragadott meg 1
magyar gyártás 1
gyártás folytatásának 1
folytatásának érdekében, 1
érdekében, hisz 1
vállalat célja 4
célja és 2
és eltökélt 1
eltökélt szándéka, 1
szándéka, hogy 1
magyar gyártást 1
gyártást minden 1
minden áron 3
áron fenntartsa. 1
fenntartsa. A 2
A göteborgi 1
göteborgi félmaratonon 1
félmaratonon -en 1
-en vesznek 1
vesznek részt. 6
A Gotham 1
Gotham Group 1
Group és 1
és Hahn 1
Hahn gyártó 1
gyártó cége, 1
cége, a 3
a Hahnscape 1
Hahnscape Entertainment 1
Entertainment is 1
is csatlakozott, 3
csatlakozott, mint 1
mint gyártó. 1
gyártó. A 2
A gót 1
gót hódítás 1
hódítás után 7
után Hispániában 2
Hispániában továbbra 1
is hispanorómai 1
hispanorómai maradt 1
lakosság elsöprő 1
elsöprő többsége 5
többsége ( 1
( vizigót, 1
vizigót, szvév, 1
szvév, hispanorómai), 1
hispanorómai), viszont 1
az addigi, 2
addigi, jól 1
kiépített infrastruktúra 1
infrastruktúra és 1
és vele 12
vele a 31
kereskedelem, majd 1
majd ennek 4
egész gazdaság 1
gazdaság összeomlott. 1
A gótikus 1
gótikus építészet, 1
építészet, azon 1
a katedrálisépítészet 1
katedrálisépítészet tipikus 1
tipikus eleme. 1
A gótok 1
gótok zöme 1
zöme így 1
így végleg 1
végleg elhagyta 3
a Balkán 2
Balkán vidékét. 1
vidékét. A 1
A Gotta 1
Gotta Dance 1
Dance című 1
című számhoz 1
számhoz tartozó 1
tartozó jelenet 1
jelenet egyszerre 1
több korábbi 6
korábbi Kelly-filmre 1
Kelly-filmre utal 1
utal vissza: 1
vissza: Nyári 1
Nyári előadás 1
előadás ( 1
A govasdiai 1
govasdiai nagyolvasztó 1
nagyolvasztó zártmellű, 1
zártmellű, pilléres, 1
pilléres, kő- 1
kő- és 5
és téglaburkolatú, 1
téglaburkolatú, szabadon 1
szabadon álló 5
álló vékony 2
vékony bélfalazatú 1
bélfalazatú kohó. 1
kohó. A 1
A gőzben 1
gőzben lévő 1
lévő alkatrészek 1
alkatrészek kenéséről 1
kenéséről egy 1
egy nyolcnyílású 1
nyolcnyílású Friedmann-rendszerű 1
Friedmann-rendszerű Kd 1
Kd jelű 1
jelű dugattyús 1
dugattyús melegalkatrész-kenőszivattyú 1
melegalkatrész-kenőszivattyú gondoskodott. 1
gondoskodott. A 3
A gőzfűtésű, 1
gőzfűtésű, villamosvilágítású, 1
villamosvilágítású, akkori 1
akkori szóhasználat 1
szóhasználat szerint 1
szerint vasvázas 1
vasvázas gyorskocsi 1
gyorskocsi két 1
két utastermét 1
utastermét paravánfallal 1
paravánfallal választották 1
el egymástól, 4
egymástól, a 3
2. osztályú 1
osztályú utasteremben 1
utasteremben húsz, 1
húsz, a 1
3. osztályúban 1
osztályúban harminc, 1
harminc, illetve 1
illetve három 3
három pótülést 1
pótülést alakítottak 1
A gőzhajók 1
gőzhajók megjelenésével 1
megjelenésével az 2
addigi árú- 1
árú- és 1
és utasszállító 1
utasszállító nagy 1
nagy vitorlások 1
vitorlások eltűntek 1
a tengerekről 1
tengerekről és 1
kisebb vitorlásokat 1
vitorlásokat hobbi 1
hobbi és 1
és sport 3
sport célokra 1
célokra kezdték 1
kezdték használni 1
a tengerpartokon 1
tengerpartokon és 1
a tavakon. 1
tavakon. A 1
A gőzhengereket 1
gőzhengereket egyszerű 1
egyszerű siktolattyúk 1
siktolattyúk látták 1
látták el 11
el gőzzel 1
gőzzel Heusinger 1
Heusinger típusú 1
típusú vezérléssel. 1
vezérléssel. A 1
A gőzhengerek 3
gőzhengerek üresjárati 3
üresjárati munkájának 3
munkájának (ellenállásának) 3
(ellenállásának) csökkentésére 3
csökkentésére a 4
a beömlő 1
beömlő keresztcsőre 1
keresztcsőre és 1
a kisnyomású 4
kisnyomású hengerekre 1
hengerekre ún. 2
a hengerekre 1
henger elülső 1
és hátsó 11
hátsó dugattyúterét 1
dugattyúterét összekötő 1
összekötő nyitható 1
nyitható nyomáskiegyenlítő 1
nyomáskiegyenlítő váltót 1
váltót szereltek. 1
A gőzkazán 1
gőzkazán rostélyfelülete 1
rostélyfelülete 0,6, 1
0,6, vízzel 1
vízzel érintett 1
érintett fűtőfelülete 1
fűtőfelülete 27.2 1
27.2 m² 1
m² és 2
és teljesítménye 2
teljesítménye 12 1
12 atm. 1
atm. legnagyobb 1
legnagyobb kazánnyomáson 1
kazánnyomáson hazai 1
hazai szenekkel 1
szenekkel átlag 1
átlag 70 1
70 lóerőnek 1
lóerőnek felel 1
A gőzmozdony 1
gőzmozdony ezután 1
ezután hozzálátott 1
hozzálátott a 6
a szerelvény 1
szerelvény kitolásához 1
kitolásához a 1
a tárolóvágányról 1
tárolóvágányról a 1
a csarnok 2
csarnok felé. 1
A gőznyomást 1
gőznyomást 8,5 1
8,5 bar-ról 1
bar-ról 10 1
10 bar-ra 1
bar-ra emelték, 1
emelték, mellyel 1
a kazán 6
kazán teljesítményét 1
teljesítményét jelentősen 1
jelentősen megnövelték. 1
A gőzrobbanásos 1
gőzrobbanásos üregek 1
üregek a 1
a tufában 1
tufában általában 1
hamar összedőlnek, 1
összedőlnek, de 1
esetben nem 8
nem tufáról, 1
tufáról, hanem 1
hanem tufitról 1
tufitról van 1
A GP 1
GP E3-Harelbekén 1
E3-Harelbekén egy 1
egy bukás 1
bukás után 1
után felzárkózott, 1
felzárkózott, a 1
a célban 1
célban a 1
a mezőnyhajrát 1
mezőnyhajrát megnyerve 1
megnyerve 17. 1
17. lett. 2
A GPS-t 1
GPS-t alap 1
alap kiépítésben 1
kiépítésben 24 1
24 műholdból 1
műholdból álló 1
álló flotta 2
flotta alkotja, 1
alkotja, amelyek 1
amelyek közepes 1
közepes magasságú 2
magasságú Föld 2
körüli pályán 1
pályán (angol 1
(angol rövidítéssel: 1
rövidítéssel: MEO 1
MEO – 1
– Medium 1
Medium Earth 1
Earth Orbit), 1
Orbit), körülbelül 1
20 200 1
200 km 1
km magasságban 1
magasságban keringenek. 1
A GQ-val 1
GQ-val készített 1
készített interjúban 4
interjúban Wolfhard 1
Wolfhard beszélt 1
beszélt arról, 4
összes gyerekszínésszel 1
gyerekszínésszel őszinte 1
őszinte barátság 2
barátság alakult 1
ki köztük. 3
köztük. A 2
A grabováci 1
grabováci csatában 1
magyar könnyűlovasság 1
könnyűlovasság oldalról, 1
oldalról, Veterani 1
Veterani és 1
és Piccolomini 1
Piccolomini nehézlovassága 1
nehézlovassága szemből 1
szemből támadta 1
a tatárokat. 1
tatárokat. A 1
A Grabski-reformok 1
Grabski-reformok legjelentősebb 1
legjelentősebb pontja 1
pontja az 7
az adóprés 1
adóprés megszorítása, 1
megszorítása, ezzel 1
a vagyonos 3
vagyonos rétegeket 1
rétegeket ugyanúgy 1
ugyanúgy közvetett 1
közvetett adóval 1
adóval terhelik, 1
terhelik, mint 1
a dolgozókat. 1
dolgozókat. A 1
A gráci 1
gráci középiskola 1
középiskola befejezése 1
befejezése után, 3
az attól 3
attól nem 1
messze fekvő 1
fekvő Liebenauba 1
Liebenauba járt 1
járt hadapródiskolába. 1
hadapródiskolába. A 1
A Gradina 1
Gradina nevű 3
nevű dombon 2
dombon állt 1
állt egykor 3
egykor Korenica 1
Korenica vára, 1
vára, mely 2
a korbáviai 1
korbáviai grófok 1
grófok birtoka 1
A grafika, 1
grafika, hang 1
hang és 4
a PCI 1
PCI sín 1
sín ugyanazon 1
a sebességen 1
sebességen fut, 1
fut, mint 1
a processzor 9
processzor órajele, 1
órajele, ez 1
ez szintén 1
szoros integráció 1
integráció miatt 1
van így. 3
A grafikának 1
grafikának hála 1
hála a 1
a közeledő 7
közeledő ellenfeleket 1
ellenfeleket már 1
jól láthatjuk 1
láthatjuk (nemcsak 1
(nemcsak akkor, 1
akkor, amikor 9
amikor arra 6
arra a 61
a mezőre 1
mezőre lépünk, 1
lépünk, ahol 1
ahol épp 2
épp tanyáznak), 1
tanyáznak), s 1
a távolsági 6
távolsági fegyverek 1
fegyverek is 2
is új 15
új értelmet 3
értelmet nyertek. 1
nyertek. A 7
A grafikusművész 1
grafikusművész is 1
is jelen 19
jelen van 17
van festményein, 1
festményein, amelyeken 1
amelyeken – 1
– sajátságos 1
sajátságos módon 1
módon – 7
– majdnem 2
majdnem mindig 3
mindig írott 1
írott szöveg 1
szöveg is 1
van, amely 13
amely tartalmat 1
tartalmat közvetít 1
közvetít az 1
az ábrázolt 4
ábrázolt figura 1
figura vagy 1
vagy tárgy 2
tárgy mellett. 1
A grafikus 2
grafikus operációs 1
operációs rendszerekhez 1
rendszerekhez készülő 1
készülő képernyőolvasók 1
képernyőolvasók sokkal 1
sokkal bonyolultabbak, 1
bonyolultabbak, mert 1
olyan grafikus 1
grafikus elemeket, 1
elemeket, mint 1
az ablakok 4
ablakok és 2
és görgetősávok, 1
görgetősávok, is 1
is fel 18
kell ismernie 3
ismernie és 1
le kell 18
kell írnia 1
írnia szöveges 1
szöveges formában. 1
formában. A 8
grafikus szintén 1
szintén ír. 1
ír. A 3
A grafilogikának 1
grafilogikának mára 1
mára számos 1
számos módosult 1
módosult változata 1
változata érhető 1
el. Jellemzően 1
Jellemzően ma 1
már háttérbe 1
háttérbe szorultak 1
szorultak a 1
a papír 5
papír alapú 2
alapú rejtvények, 1
rejtvények, helyettük 1
helyettük a 2
digitális formátumú, 1
formátumú, online 1
online alapon 1
alapon fejthető 1
fejthető rejtvények 1
rejtvények jelentek 1
A gráf 2
gráf két 1
két élét 1
élét szomszédosnak 1
szomszédosnak nevezzük, 1
nevezzük, ha 1
ha van 7
közös csúcspontjuk. 1
csúcspontjuk. A 1
gráf könyvvastagsága 1
könyvvastagsága (book 1
(book thickness), 1
thickness), lapszáma 1
lapszáma vagy 1
vagy oldalszáma 1
oldalszáma (pagenumber), 1
(pagenumber), illetve 1
illetve halomszáma 1
halomszáma (stack 1
(stack number) 1
number) a 1
a könyvbe 2
könyvbe ágyazásához 1
ágyazásához szükséges 1
szükséges lapok 1
lapok minimális 1
minimális száma. 1
A gráfok 1
gráfok csúcsainak 1
csúcsainak felsorolását 1
felsorolását LexBFS-rendezésnek 1
LexBFS-rendezésnek kell 1
kell tekinteni, 3
tekinteni, ha 1
a LexBFS 1
LexBFS alkalmazásának 1
alkalmazásának lehetséges 1
lehetséges kimenete 1
kimenete erre 1
a gráfra. 1
gráfra. A 1
A Graf 2
Spee a 1
a Doric 1
Doric Star 1
Star elsüllyesztésének 1
elsüllyesztésének helyétől 1
helyétől mindössze 1
mindössze 150 3
150 mérföldnyire 1
mérföldnyire rátalált 1
rátalált a 1
a 7900 1
7900 tonnás 1
tonnás brit 1
brit Tairoa 1
Tairoa gőzösre, 1
gőzösre, amely 1
amely húst, 1
húst, sajtot 1
sajtot és 1
és vajat 1
vajat szállított 1
szállított Ausztráliából 1
Ausztráliából Angliába. 1
Spee elpusztítása 1
elpusztítása a 1
nála gyengébb 1
gyengébb cirkálók 1
cirkálók által 1
első látványos 1
látványos példa 1
példa volt 1
volt erre.” 1
erre.” A 1
A gramofonlemezen 1
gramofonlemezen a 1
a hangot 4
hangot ún. 1
A granadai 1
granadai uralkodók 1
uralkodók titulusa 1
titulusa szinte 1
szinte forrásonként 1
forrásonként különböző, 1
különböző, nem 2
csak „királyként”, 1
„királyként”, hanem 1
hanem „emírként”, 1
„emírként”, illetve 1
illetve „szultánként” 1
„szultánként” is 1
említik őket. 4
A Gran 2
Gran Cardinale 1
Cardinale ezzel 1
ezzel együtt 16
együtt számos 1
számos címet 1
és előnyt 1
előnyt szerzett. 1
A Grand 5
Grand Coulee-ben 1
Coulee-ben állami 1
állami parkok 1
parkok is 1
is vannak: 1
vannak: a 1
a Sun 4
Sun Lakes-nél 1
Lakes-nél lévő 1
lévő Sun 1
Sun Lakes 1
Lakes Állami 1
Állami Park 1
Park és 2
a Steamboat 1
Steamboat Rock 1
Rock Állami 1
Állami Park. 1
Park. A 2
Grand Coulee 1
Coulee száraz, 1
száraz, folyó 1
nem folyik 3
folyik benne. 1
Grand Line 1
Line legveszélyesebb 1
legveszélyesebb része 1
úgynevezett Új 1
Új Világ. 1
Világ. A 1
Prix sorozat 1
sorozat egyes 2
egyes versenyein 1
versenyein az 1
első helyezett 7
helyezett 160, 1
160, a 1
második 130, 1
130, a 1
harmadik 110, 1
110, a 1
negyedik 90 1
90 pontot 1
pontot kap, 2
kap, majd 2
további helyezésenként 1
helyezésenként 10-10 1
10-10 ponttal 1
ponttal kevesebbet. 1
kevesebbet. A 1
Grand Theft 3
Theft Auto 3
Auto IV 1
IV kihasználja 1
kihasználja az 2
az Euphoria 2
Euphoria grafikus 1
grafikus motor 2
motor lehetőségeit, 1
lehetőségeit, amely 1
amely ötvözi 1
ötvözi a 3
mesterséges intelligenciát, 1
intelligenciát, a 1
a biomechanikát 1
biomechanikát és 1
a fizikát, 1
fizikát, hogy 1
az NPC-k 1
NPC-k sokkal 1
sokkal adaptívabbak 1
adaptívabbak és 1
és reálisabbak 1
reálisabbak legyenek. 1
legyenek. A 5
Gran Turismo 1
Turismo Concept 1
Concept 2002 1
2002 Tokyo-Genevából 1
Tokyo-Genevából 2016 1
2016 márciusáig 1
márciusáig 1 1
millió példányt 7
példányt szállítottak 1
szállítottak le 2
le Európában, 1
Európában, illetve 1
illetve 30 1
30 000 9
000 darabot 4
darabot Délkelet-Ázsiában. 1
Délkelet-Ázsiában. A 1
A gránumokat 1
gránumokat egymagukban 1
egymagukban álló 1
álló zsákocskák 1
zsákocskák hálószerűen 1
hálószerűen kötik 1
kötik össze. 3
össze. Agrár 1
Agrár Szakirodalmi 1
Szakirodalmi Szolgáltató 1
Szolgáltató Házat 1
Házat (amelyben, 1
(amelyben, mint 1
mint bemutatóteremben, 1
bemutatóteremben, az 1
összes hazai 2
hazai szakkönyvkiadó 1
szakkönyvkiadó kiadványai, 1
kiadványai, az 1
az agrárszakoktatás 1
agrárszakoktatás tankönyvei, 1
tankönyvei, és 1
és antikvár 1
antikvár mezőgazdasági 1
mezőgazdasági könyvek 1
könyvek is 1
is megtalálhatók, 3
megtalálhatók, valamint 1
Magyar Mezőgazdaság 1
Mezőgazdaság Kft. 1
A gravitáció 1
gravitáció azonban 1
is hat 2
hat rá, 1
rá, emiatt 2
emiatt alakul 1
a kör- 2
kör- vagy 2
vagy ellipszispálya. 1
ellipszispálya. A 1
A gravitációs 2
gravitációs erő 1
erő két 1
két tömeggel 1
tömeggel rendelkező 1
rendelkező test 1
test között 1
között sosem 1
sosem nulla, 1
nulla, és 2
és értéke 1
értéke nullánál 1
nullánál kisebb 1
kisebb sem 1
sem lehet. 1
gravitációs potenciál 1
potenciál kétdimenziós 1
kétdimenziós szeletének 1
szeletének ábrája 1
ábrája az 1
egységes gömbtestben, 1
gömbtestben, és 1
annak környékén. 1
A Gravitation 1
Gravitation folytatása 1
folytatása a 4
a Gravitation: 1
Gravitation: Voice 1
Voice of 1
of Temptation 1
Temptation ugyanazon 1
ugyanazon szerzőtől, 1
szerzőtől, ami 1
ami 2006. 1
A grazi 1
grazi csapattal 1
csapattal 1981-ben 1
1981-ben osztrák 1
osztrák kupát 1
A Grease 2
Grease dalai 1
dalai még 1
még 33 1
33 évvel 1
sorra döntik 1
döntik a 1
különféle rekordokat. 1
rekordokat. A 1
Grease élő 1
élő főként 1
főként pozitív 2
pozitív véleményeket 1
véleményeket kapott. 1
A Grebine 1
Grebine nevű 1
helyen ebből 1
korból származó, 1
származó, keleti 1
keleti szimbólumokkal, 1
szimbólumokkal, horgos 1
horgos keresztekkel, 1
keresztekkel, félholddal 1
félholddal díszített 1
díszített sírkövek 1
sírkövek találhatók. 1
A Green 2
Green Book-ban 1
Book-ban szereplő, 1
szereplő, de 1
de más 14
más tudományterületekre 1
tudományterületekre vonatkozó 1
vonatkozó azonosítókat 1
azonosítókat a 2
a Wikipédia 1
Wikipédia egyéb 1
egyéb szócikkei 1
szócikkei tartalmazzák 1
tartalmazzák (pl. 1
Green Book 1
Book harmadik 1
harmadik kiadása 2
kiadása már 2
a történelmileg 2
történelmileg kialakult 1
kialakult hagyományokra 1
hagyományokra hivatkozik, 1
hivatkozik, és 1
csak idézőjelben, 1
idézőjelben, (rosszallóan) 1
(rosszallóan) említi 1
a molekulasúly 1
molekulasúly kifejezést. 1
kifejezést. A 2
A Greenpeace 1
Greenpeace reflektorfénybe 1
reflektorfénybe állította 1
állította a 7
a kishantosi 1
kishantosi biogazdaságot 1
biogazdaságot ért 1
ért jogtalanságot. 1
jogtalanságot. A 1
A Greg 1
Greg Chandler 1
Chandler (ének), 1
(ének), Bryan 1
Bryan Beck 1
Beck (basszusgitár), 1
(basszusgitár), Simon 1
Simon Phillips 1
Phillips (gitár) 1
(gitár) és 5
és Gordon 1
Gordon Bicknell 1
Bicknell (gitár) 1
(gitár) felállású 1
felállású zenekarhoz 1
zenekarhoz hamarosan 1
hamarosan csatlakozott 1
csatlakozott Steve 1
Peters gitáros, 1
gitáros, dobost 1
dobost azonban 1
nem találtak. 1
A gregorián 1
gregorián ének 1
ének nem 1
nem hirtelen 2
hirtelen a 2
a VIII-IX. 1
VIII-IX. A 1
A Gresham-kör 1
Gresham-kör nem 1
nem nevezhető 3
nevezhető igazán 1
igazán művészeti 1
művészeti csoportosulásnak, 1
csoportosulásnak, de 1
de szellemiségét 1
szellemiségét tekintve 1
a posztnagybányai 1
posztnagybányai iskolát 1
iskolát képviseli. 1
képviseli. Agresszív, 1
Agresszív, de 1
de fajtársaival 1
fajtársaival szemben 1
szemben béketűrőbb, 1
béketűrőbb, mint 1
mint más 15
más sárkányok. 1
sárkányok. Agresszív 1
Agresszív és 1
és versengő 1
versengő stílusáról 1
stílusáról volt 1
volt ismert. 11
ismert. Agresszív 1
Agresszív viselkedése 1
viselkedése miatt, 3
miatt, valamint 1
valamint 1838-as 1
1838-as beválasztásával 1
beválasztásával a 1
a Chartista 1
Chartista Gyülekezetbe, 1
Gyülekezetbe, régi 1
régi támogatóinak 1
támogatóinak nagy 1
része elidegenedett 1
elidegenedett tőle. 1
A Grey 1
Grey család 1
család szerint 1
a teát 2
teát egy 1
egy kínai 3
kínai mandarin 1
mandarin külön 1
külön Lord 1
Lord Greynek 1
Greynek keverte, 1
keverte, hogy 1
az megfeleljen 1
megfeleljen a 2
a Howick 1
Howick Hall-i 1
Hall-i vízhez, 1
vízhez, bergamottot 1
bergamottot használva, 1
használva, hogy 1
az ellensúlyozza 1
ellensúlyozza a 2
helyi víz 1
víz mésztartalmát. 1
mésztartalmát. A 1
A Griffin-tó 1
Griffin-tó medrének 1
medrének kialakítása 1
kialakítása 1960-ban 1
1960-ban kezdődött 1
kezdődött azzal, 2
hogy megtisztították 1
megtisztították a 2
a Molonglo-folyó 1
Molonglo-folyó környékét 1
környékét a 3
a növényzettől. 1
növényzettől. Agrigento 1
Agrigento régészeti 1
régészeti lelőhelyeinek 1
lelőhelyeinek felkeresése 1
felkeresése ezeknek 1
ezeknek az 7
az utazásoknak 1
utazásoknak elhagyhatatlan 1
elhagyhatatlan részét 1
részét képezte. 6
képezte. A 5
A grillezés 1
grillezés eszközei 1
eszközei között 2
hagyományos faszenes 1
faszenes grillek 1
grillek mellett 1
mellett megjelentek 2
a gáz- 1
gáz- és 1
elektromos grillek 1
grillek is. 1
A Grimm 1
Grimm testvérek 2
testvérek szintén 1
szintén beépítik 1
beépítik a 1
kor babonáit 1
babonáit és 1
és ismereteit 1
ismereteit a 1
a meséikbe, 1
meséikbe, melyek 1
a szájhagyományokból 1
szájhagyományokból és 1
és irodalmi 12
irodalmi művekből 1
művekből egyaránt 1
egyaránt táplálkoznak, 1
táplálkoznak, és 2
mivel német 1
német nyelvűek, 1
nyelvűek, könnyen 1
könnyen eljutnak 1
eljutnak Bécsbe 1
Bécsbe és 1
így Magyarországra 1
Magyarországra is. 2
A Grimnitz 1
Grimnitz és 1
és Greiffenberg 1
Greiffenberg vár 1
vár romjai 3
romjai a 4
történelem további 1
további lenyűgöző 1
lenyűgöző tanúi. 1
tanúi. A 3
A gróf 9
gróf az 1
az antiókhiai 1
antiókhiai pátriárka 3
pátriárka segítségével 1
segítségével tárgyalni 1
tárgyalni kezdett 1
kezdett a 15
a danismendi 1
danismendi emírrel 1
emírrel I. 1
I. Bohemund 1
Bohemund fejedelem 1
fejedelem szabadon 1
szabadon bocsátásáról. 1
bocsátásáról. A 1
gróf barátsággal 1
barátsággal fogadta 1
fogadta az 8
ismeretlen nő 2
nő verses 1
verses levelét, 1
levelét, s 1
s buzdító 1
buzdító verses 1
verses levélben 1
levélben felelt 1
felelt rá 1
rá és 11
és felajánlotta, 1
felajánlotta, hogy 7
a levelezést 2
levelezést ki 1
ki fogja 3
fogja nyomatni. 1
nyomatni. A 1
gróf Berchtold 1
Berchtold és 1
a báró 5
báró Révay 1
Révay családoké 1
családoké volt 1
mostani Szalatna, 1
Szalatna, Törökvölgy 1
Törökvölgy és 1
és Csurgó-puszta. 1
Csurgó-puszta. A 1
gróf Caraffa 1
Caraffa tábornok 1
tábornok elnökletével 1
elnökletével létrehozott 1
létrehozott rendkívüli 1
rendkívüli törvényszék 1
törvényszék ítéletei 1
ítéletei nyomán 1
nyomán huszonnégy 1
huszonnégy nemes 1
nemes urat 1
urat és 1
gazdag városi 1
városi polgárt 1
polgárt végeztek 1
végeztek ki 2
ki illetve 1
illetve kínoztak 1
kínoztak halálra. 1
gróf ekkor 1
már pénzhiányban 1
pénzhiányban szenvedett. 1
gróf mégis 1
mégis börtönbe 1
börtönbe záratta 1
záratta az 1
öreg Millert. 1
Millert. A 1
gróf megragadta 1
megragadta a 1
a kínálkozó 1
kínálkozó lehetőséget: 1
lehetőséget: Szarúdzsban 1
Szarúdzsban Chartres-i 1
Chartres-i Fulkó 1
Fulkó parancsnokságával 1
parancsnokságával frank 1
frank helyőrséget 1
helyőrséget létesített. 1
A grófné 1
grófné emlékezik 1
emlékezik azokra 1
azokra az 3
az időkre, 1
időkre, amikor 1
amikor férje 1
férje még 1
még minden 2
minden kétséget 2
kétséget kizáróan 5
kizáróan csak 1
csak őt 5
őt szerette. 1
szerette. A 1
A grófnő 1
grófnő egy 1
egy paraván 1
paraván mögé 1
mögé bújik. 1
bújik. A 1
gróf pedig 1
pedig Angliába 1
Angliába vitorlázik. 1
vitorlázik. A 1
A grófságot 2
grófságot a 1
században mindvégig 1
mindvégig közösen 1
közösen kormányozta 1
kormányozta két-három 1
két-három testvér. 1
testvér. A 1
grófságot nyerő 1
nyerő Mihály 1
Mihály fiai 1
fiai közül 2
közül I. 1
I. László 3
László 1758-ban 1
1758-ban királyi 1
királyi táblai 2
táblai ülnök 1
ülnök lett. 1
A grófság 1
grófság területe 1
területe időben 1
időben változott. 1
gróf Teleki 5
Teleki család 3
család marosvásárhelyi 1
marosvásárhelyi levéltárából. 1
levéltárából. Agrón 1
Agrón személyesen 1
személyesen nem 2
a csatában, 3
csatában, de 1
győzelem hírére 1
hírére nagy 1
nagy örömünnepet 1
örömünnepet ültek 1
ültek Illíriában. 1
Illíriában. A 1
A großkleini 1
großkleini önkormányzat 1
januárjában 2268 1
2268 fő 1
A großsödingi 1
großsödingi vár 1
vár helyén 2
állt egy 8
kis palánkvár, 1
palánkvár, amely 1
amely feltehetően 2
az Eppenstein 1
Eppenstein hercegi 1
hercegi család 4
család egyik 4
egyik vazallusáé 1
vazallusáé volt. 1
A Großsölkbach 1
Großsölkbach völgyének 1
völgyének felső 1
a Sölki-hágóba 1
Sölki-hágóba megy 1
megy át 4
völgy választja 1
el egymástól 1
egymástól a 4
nyugati Schladmingi-Tauern 1
Schladmingi-Tauern és 1
keleti Rottenmanni- 1
Rottenmanni- és 1
és Wölzi-Tauern 1
Wölzi-Tauern hegységeket. 1
hegységeket. A 1
A Grote 1
Grote Marktól 1
Marktól délnyugati 1
délnyugati irányban 3
irányban helyezkedik 1
a Vismarkt 1
Vismarkt (Halpiac), 1
(Halpiac), ami 1
a piactér 1
piactér hatalmas 1
hatalmas mérete 3
mérete mellett 1
mellett bensőségesebb 1
bensőségesebb és 1
és szebb 1
szebb is. 1
A grottó 1
grottó 774-ben 1
774-ben készült 1
készült el, 16
sokkal Kim 1
Kim halála 1
halála után. 5
A Groupama 1
Groupama Aréna 1
Aréna belső 1
belső tereinek 1
tereinek tervezése 1
tervezése az 1
az MCXVI 1
MCXVI Építészműterem 1
Építészműterem Kft. 1
A grub 1
grub a 1
a linux 1
linux rendkívül 1
sikeres boot 1
boot loadere. 1
loadere. A 1
A GRUB, 1
GRUB, illetve 1
többi hasonló 3
célú szoftver 1
szoftver úgy 1
úgy tud 1
tud működni, 1
működni, hogy 2
a szabvány 5
szabvány MBR-kódot 1
MBR-kódot módosítva 1
módosítva eltéríti 1
eltéríti a 1
a folyamatot, 2
folyamatot, a 2
említett programállomány 1
programállomány irányába. 1
A grunge 1
grunge hatalmas 1
hatalmas népszerűségének 1
népszerűségének köszönhetően 1
köszönhetően ekkor 1
ekkor tört 1
tört be 2
az alternatív 7
alternatív rock 3
rock az 1
amerikai mainstreambe, 1
mainstreambe, olyan 1
olyan zenekarokkal, 1
zenekarokkal, mint 1
a Nirvana 1
Nirvana és 1
a Pearl 2
Pearl Jam. 1
Jam. A 1
A Grúz 1
Grúz Államigazgatási 1
Államigazgatási Intézetnek 1
Intézetnek az 1
az elnökség 6
elnökség tagja. 2
A GTD–550ASZ 1
GTD–550ASZ gázturbinával 1
gázturbinával felszerelt 2
felszerelt prototípus 1
prototípus An–14M 1
An–14M jelzéssel 1
jelzéssel 1969 1
1969 szeptemberében 2
szeptemberében repült 1
repült először 2
először Kijevben. 1
Kijevben. A 1
A Guáitara 1
Guáitara folyó 1
folyó mély 1
mély völgye 1
völgye fölötti 1
fölötti híddal 1
híddal egybeépült 1
egybeépült építmény 1
építmény több 1
több válogatás 2
válogatás szerint 1
világ legszebb 3
legszebb templomai 1
templomai közé 1
A guancsok 1
guancsok harcmodorához 1
harcmodorához tartozott 1
a kövek 5
kövek dobálása 1
dobálása is. 1
A Guardian 1
Guardian szerint 1
szerint építésén 1
építésén önkéntesek 1
önkéntesek mellett 2
helyi börtön 1
börtön rabjai 1
rabjai is 1
is dolgoztak. 2
A guargumiban 1
guargumiban a 1
a pálcika 1
pálcika alakú 1
alakú polimerek 1
polimerek polidiszperz 1
polidiszperz rendszert 1
rendszert képeznek. 1
képeznek. A 7
A guargumit 1
guargumit a 1
a guarbab 1
guarbab endospermiuma 1
endospermiuma tartalmazza, 1
tartalmazza, amelyben 1
amelyben hidrokolloid 1
hidrokolloid (nyák) 1
(nyák) formában 1
formában található 1
az endospermium 1
endospermium 23%-át 1
23%-át képezi, 1
képezi, mely 1
mely emellett 1
emellett nagyobb 1
nagyobb mennyiségű 2
mennyiségű zsírt 1
zsírt és 1
és fehérjét 1
fehérjét is 1
is tartalmaz. 9
A Gudzsuvannál 1
Gudzsuvannál 1512. 1
1512. november 1
12-én történt 1
történt üzbég 1
üzbég támadás 1
támadás után 4
a szövetséges, 1
szövetséges, de 1
de brutálisan 1
brutálisan intoleráns 1
intoleráns szafavida 1
szafavida tábornok, 1
tábornok, Nadjim-i 1
Nadjim-i Thani 1
Thani is 1
is felmondta 1
felmondta a 2
a szövetséget, 1
szövetséget, ezzel 1
ezzel Bábur 1
Bábur utolsó 1
utolsó kísérlete 1
kísérlete is 1
is meghiúsult 1
meghiúsult arra, 1
hogy megtartsa 1
megtartsa ősei 1
ősei városát. 1
városát. A 2
A Guitar 1
Guitar Pro-val 1
Pro-val szerkesztett 1
szerkesztett fájlokat 1
fájlokat GP6, 1
GP6, GP5, 1
GP5, GP4 1
GP4 és 1
és GP3 1
GP3 formátumban 1
formátumban lehet 1
lehet elmenteni, 1
elmenteni, a 1
a verziószámtól 1
verziószámtól függően. 1
A gumi 2
gumi ára 1
ára töredékére 1
töredékére esett, 1
esett, ezzel 1
ezzel Manaus 1
Manaus gazdagsága 1
gazdagsága és 1
és fénykora 1
fénykora véget 1
A gumiiparág, 1
gumiiparág, mint 1
mint Nokia 1
Nokia Autógumigyár, 1
Autógumigyár, és 1
a papírgyár, 1
papírgyár, mint 1
mint Georgia-Pacific 1
Georgia-Pacific Finland 1
Finland Oy 1
Oy még 1
még jelenleg 4
is Nokiában 1
Nokiában működik. 1
A gumiiparban 1
gumiiparban is 1
is alkalmazzák 4
alkalmazzák keményítő 1
keményítő és 1
és gyorsító 1
gyorsító anyagként 1
anyagként (magas 1
(magas kéntartalma 1
kéntartalma miatt) 1
miatt) mivel 1
a nyers 7
nyers gumi 1
gumi vulkanizálódását 1
vulkanizálódását nagy 1
mértékben felgyorsítja. 1
felgyorsítja. A 1
gumi molekulaszerkezete 1
molekulaszerkezete egyetlen 1
egyetlen összefüggő 1
összefüggő hálónak 1
hálónak is 1
A gumin 1
gumin megtalálható 1
gyártás időpontja 1
időpontja is, 1
a termékek 6
termékek oldalfalán 1
oldalfalán látható 1
látható DOT 1
DOT számból 1
számból olvasató 1
olvasató ki. 1
A gumós 1
gumós sarkantyúka 1
sarkantyúka népszerűségét 1
népszerűségét a 2
a kellemetlen 3
kellemetlen íze 1
íze és 3
és anafrodiziákum 1
anafrodiziákum (lásd 1
(lásd orvosi 1
orvosi felhasználását) 1
felhasználását) hatása 1
hatása csökkenti. 1
csökkenti. A 3
A gúnár 1
gúnár testtömege 1
testtömege 14–15 1
14–15 kg, 1
kg, a 4
a tojóé 2
tojóé 10–12 1
10–12 kg. 1
kg. Az 1
Az emdeni 1
emdeni ludat 1
ludat általánosan 1
általánosan használták 1
használták más 1
más parlagi 1
parlagi fajták 1
fajták javítására, 1
javítására, egyrészt 1
egyrészt mert 2
olyan nehézkes, 1
nehézkes, mint 1
a toulouse-i, 1
toulouse-i, másrészt 1
másrészt mert 1
mert edzettebb 1
edzettebb és 1
és könnyebben 4
könnyebben akklimatizálódik. 1
akklimatizálódik. A 1
A Gundam 1
Gundam Breaker 1
Breaker 3-ban 1
3-ban az 1
az elődeiben 1
elődeiben szereplő 1
szereplő összes 3
összes játszható 1
játszható gundam-modell 1
gundam-modell visszatért, 1
visszatért, illetve 1
az alapjátékban 1
alapjátékban és 1
a letölthető 1
letölthető tartalmakban 1
tartalmakban 26, 1
26, illetve 1
illetve 24 2
24 új 1
új is 1
A gunganekek 1
gunganekek már 1
az ősidőktől 2
ősidőktől kezdve 1
kezdve őrző-védőként 1
őrző-védőként használják. 1
A Guns 1
Guns N 1
N ’Roses 1
’Roses pedig 1
elején kezdett 1
el hosszabb, 1
hosszabb, bonyolultabb 1
bonyolultabb hangszerelésű 1
hangszerelésű dalokat 1
dalokat írni. 4
A Gustavnál 1
Gustavnál idősebb 1
idősebb ifjú 1
ifjú munkái 1
munkái erős 1
erős hatást 3
hatást gyakoroltak 6
gyakoroltak rá. 1
A Gutenberg-kastélyban 1
Gutenberg-kastélyban 9. 1
10. századi, 1
századi, mintegy 1
300 sírból 1
sírból álló 1
álló temetőt 1
temetőt tártak 1
tártak fel. 5
Az évszázadok 5
évszázadok alatt 4
települést többször 1
többször kifosztották 1
kifosztották és 3
és felégették. 1
felégették. A 1
A Gutenberg-otthon 1
Gutenberg-otthon tervezése 1
tervezése közben 1
közben József 1
József egy 1
másik nagyléptékű 1
nagyléptékű munkán 1
munkán is 1
is dolgozott. 14
A G.U.Y. 1
G.U.Y. ezen 1
a 92. 2
92. helyen 1
debütált Franciaországban, 1
Franciaországban, a 1
a 88. 2
88. helyen 1
helyen Ausztráliában 1
Ausztráliában és 10
a 115. 1
115. pozícióban 1
pozícióban az 1
Egyesült Királyságban. 8
Királyságban. A 1
A GYÁÉV 1
GYÁÉV roncsain 1
roncsain felcseperedett 1
felcseperedett az 1
az INTEGRÁL-H 1
INTEGRÁL-H Rt., 1
Rt., mely 1
mely holdingszerűen 1
holdingszerűen nyolc 1
nyolc vállalatot 1
vállalatot irányít. 1
irányít. Agyagedényeikhez 1
Agyagedényeikhez többé 1
a hellén 1
hellén világ, 1
világ, hanem 1
a part 12
part menti 12
menti görög 1
görög kolóniák, 1
kolóniák, főként 1
főként Apollónia 1
Apollónia szolgáltatták 1
szolgáltatták a 1
a mintákat. 1
mintákat. Agyagos 1
Agyagos alja 1
alja enyhén, 1
enyhén, lépcsősen 1
lépcsősen emelkedik 1
emelkedik befelé. 1
befelé. Agyagos-homokos 1
Agyagos-homokos talaján 1
talaján főként 1
főként búza, 1
búza, rozs, 1
rozs, árpa, 1
árpa, zab, 1
zab, tengeri, 1
tengeri, cukorrépa, 1
cukorrépa, len 1
len és 1
és dohány 1
dohány terem. 1
A gyakori 3
gyakori acsa 1
acsa kb. 1
kb. egy 2
hónappal korábban, 1
korábban, május 1
május végén 2
végén jelenik 1
meg, bár 3
bár repülési 1
repülési idejükben 1
idejükben van 1
van átfedés. 1
átfedés. A 1
gyakori földmozgások 1
földmozgások miatt 1
miatt Japánban 1
Japánban nagyon 1
nagyon fejlett 2
fejlett a 2
a földrengésálló 1
földrengésálló építési 1
építési technológia 1
technológia és 4
a lakosságot 4
lakosságot az 1
az óvodától 2
óvodától kezdve 1
kezdve oktatják 1
oktatják a 1
a rengések 1
rengések és 1
követő tüzek 1
tüzek alatti 1
alatti és 4
és utáni 4
utáni teendőkre. 1
teendőkre. A 1
gyakori módok 1
módok közé 1
tartozik az 9
az önakasztás, 1
önakasztás, a 1
a növényvédőszerrel 1
növényvédőszerrel történő 1
történő önmérgezés, 1
önmérgezés, és 1
a lőfegyverek 1
lőfegyverek használata. 1
A gyakorisági 1
gyakorisági poligon 1
poligon a 1
a gyakoriságokat 1
gyakoriságokat a 1
a vízszintes 10
vízszintes tengelyen 2
tengelyen elhelyezett 1
elhelyezett intervallumok 1
intervallumok középpontjára 1
középpontjára merőleges 1
merőleges képzeletbeli 1
képzeletbeli vonalon 1
vonalon helyezi 1
helyezi el 2
a gyakoriságnak 1
gyakoriságnak megfelelő 1
megfelelő magasságában 1
magasságában megrajzolt 1
megrajzolt ponttal, 1
ponttal, a 1
a pontokat 1
pontokat többnyire 1
többnyire vonal 1
vonal köti 1
köti össze. 15
A gyakoriságuk 1
gyakoriságuk közti 1
nem egyforma 1
egyforma hosszú 2
hosszú pályájukkal 1
pályájukkal magyarázták. 1
magyarázták. A 2
A gyakorlatban 15
gyakorlatban a 6
a hash-t 1
hash-t nem 1
nem magából 1
magából a 2
a jelszóból 1
jelszóból számoljuk 1
számoljuk ki, 1
ki, hanem 5
egy véletlenszerű 1
véletlenszerű adat 1
adat (a 1
(a só) 1
só) és 1
a jelszó 2
jelszó összekapcsolásával 1
összekapcsolásával előállított 1
előállított stringre, 1
stringre, hogy 1
hogy megnehezítsük 1
megnehezítsük a 1
a szótáralapú 1
szótáralapú támadásokat. 1
támadásokat. A 6
gyakorlatban az 3
az esélyhányadost 1
esélyhányadost általában 1
az esettanulmány-vizsgálatok 1
esettanulmány-vizsgálatok során 1
során használják, 1
használják, mivel 2
a relatív 8
relatív kockázatot 1
lehet becsülni. 1
becsülni. A 1
gyakorlatban azonban 6
körülmények csak 1
csak kivételesen 1
kivételesen fordulnak 1
fordulnak elő, 9
elő, az 3
esetek nagy 2
nagy többségében 1
többségében nincs 1
szükség arra, 3
a bontási 1
bontási költségek 1
költségek miatt 6
miatt valamilyen 1
valamilyen konkrét 1
konkrét engedményt 1
engedményt tegyenek. 1
tegyenek. A 1
ez csak 18
a fővárosban 14
fővárosban vagy 1
nagyobb városokban 4
városokban működött 1
működött így, 1
így, Kelet-Anatólia 1
Kelet-Anatólia hegyei 1
hegyei között 3
nomád kurd 1
kurd törzsek 1
törzsek gyakran 2
gyakran kifosztották 1
kifosztották a 4
helyi keresztényeket. 1
keresztényeket. A 1
a megfigyelők 4
megfigyelők használták, 1
használták, különösen, 1
különösen, miután 1
miután rájöttek, 1
az ülésük 1
ülésük peremére 1
peremére állva 1
állva hátrafelé 1
hátrafelé át 1
át tudnak 2
tudnak lőni 1
lőni vele 1
felső szárny 1
szárny fölött. 1
fölött. A 9
gyakorlatban ez 6
a csúszás 1
csúszás a 1
a hadrendbe 1
hadrendbe állítható 1
állítható teljes 1
teljes rendszer 3
rendszer több 1
több éves 8
éves késedelmét 1
késedelmét jelenti. 1
fák különös 1
különös tiszteletéhez 1
tiszteletéhez vezet, 1
vezet, ezért 1
egy hindunak 1
hindunak vallási 1
vallási kötelességei 1
kötelességei közé 1
közé számít 1
számít fát 1
fát ültetni. 1
ültetni. A 1
három kategória 2
kategória igazából 1
igazából kettő: 1
kettő: kiegyenlített 1
kiegyenlített szellőzést 1
szellőzést a 1
rendszer bizonytalanságai 1
bizonytalanságai miatt 2
nehéz csinálni, 1
csinálni, így 1
is kismértékben 1
kismértékben depressziósan 1
depressziósan vagy 1
vagy túlnyomásosan 1
túlnyomásosan fog 1
fog működni. 1
működni. A 1
gyakorlatban ezeket 1
az elveket 2
elveket minden 1
minden államhatalom 1
államhatalom a 2
maga módján 2
módján értelmezi 1
értelmezi – 1
– adott 1
maga érdekében 1
érdekében hatályon 1
hatályon kívül 4
is helyezi. 1
helyezi. A 4
gyakorlatban ezt 2
a fűtőanyag 2
fűtőanyag és 1
termékek tömegének 1
tömegének különbségéből 1
különbségéből is 1
is kiszámítható, 1
kiszámítható, amikor 1
a hő 10
a sugárzás 4
sugárzás eltávozott. 1
eltávozott. A 1
ez többnyire 2
többnyire úgy 1
úgy néz 11
néz ki, 12
a légcsavarszög-állító 1
légcsavarszög-állító mechanizmus 1
mechanizmus egyben 1
a motor 23
motor fordulatszám-szabályozását 1
fordulatszám-szabályozását is 1
is vezérli, 1
vezérli, így 1
az állítható 3
állítható szögű 1
szögű légcsavarokat 1
légcsavarokat gyakran 1
gyakran állandó 1
fordulatú légcsavarnak 1
légcsavarnak is 1
gyakorlatban ilyen 1
ilyen hangok 1
hangok akkor 1
akkor keletkeznek, 1
keletkeznek, ha 1
ha keskeny 1
keskeny résből 1
résből áramlik 1
áramlik ki 1
a levegő, 2
levegő, ha 1
az áramló 2
áramló levegő 3
levegő éles 1
éles peremű 1
peremű akadálynak 1
akadálynak ütközik, 1
ütközik, vagy 1
a kettő 16
kettő együtt 1
együtt történik, 1
történik, azaz 2
a résen 1
résen kiáramló 1
kiáramló levegővel 1
levegővel szemben 1
szemben ék 1
alakú akadály 1
akadály van. 1
gyakorlatban nem 3
történt változás 1
változás 1836. 1
1836. A 1
gyakorlatban több 1
több eljárás 2
eljárás is 2
is megvalósítja 1
megvalósítja a 1
a kitűzött 3
kitűzött célt. 1
célt. A 3
A gyakorlat 3
gyakorlat hangoztatott 1
hangoztatott célja 1
a parasztok 8
parasztok „neveljék 1
„neveljék át” 1
át” a 1
a fiatalokat. 2
fiatalokat. A 2
gyakorlat helyett 2
helyett azonban 3
azonban éles 2
éles bevetésre 1
bevetésre indultak 1
indultak volna 1
a városba, 15
városba, elrabolták 1
elrabolták volna 1
a triumvirátust 1
triumvirátust és 1
és bejelentették 1
bejelentették volna 1
volna őket, 3
őket, mint 4
nemzeti diktatúra 1
diktatúra tagjait 1
tagjait Hitler, 1
Hitler, Ludendorff 1
Ludendorff és 1
mások mellett. 1
A gyakorlati 7
gyakorlati eredmények 2
eredmények mellett 2
mellett kiemelkedik 1
kiemelkedik nagyszerkezeti 1
nagyszerkezeti kutatása, 1
kutatása, amely 1
a Gondwana 1
Gondwana és 1
Atlanti-óceán keletkezésének 1
keletkezésének vizsgálatát 1
vizsgálatát vonta 1
gyakorlati felhasználás 1
felhasználás érdekében 1
is megindultak 1
a kutatások, 2
kutatások, főként 1
az időskori 2
időskori kognitív 1
kognitív zavarok, 1
zavarok, a 1
a Parkinson-betegség, 1
Parkinson-betegség, skizofrénia, 1
skizofrénia, az 1
az afáziák, 1
afáziák, valamint 1
az olvasási 2
olvasási zavarok 1
zavarok területén. 1
gyakorlati fémekben 1
fémekben jelentős 1
jelentős mennyiségű 7
mennyiségű kristályosodási 1
kristályosodási hiba, 1
hiba, diszlokáció 1
diszlokáció és 1
és ponthiba 1
ponthiba található. 1
gyakorlati ismereteket 1
ismereteket apja, 1
apja, Hild 1
Hild János 1
János építkezésein 1
építkezésein sajátította 1
sajátította el, 2
el, akinek 1
akinek 1809-ben 1
1809-ben már 1
már hivatalosan 1
szerepelt vállalkozásaiban. 1
vállalkozásaiban. A 1
gyakorlati próbák 1
próbák során 3
során felvetődött 1
felvetődött technikai 1
technikai hiányosságok 1
hiányosságok ellenére 1
ellenére alkalmasnak 1
alkalmasnak ítélték 1
a feladat 12
feladat folytatására. 1
folytatására. A 1
gyakorlati tevékenység 1
tevékenység ugyanakkor 1
ugyanakkor alkotóan 1
alkotóan visszahat 1
visszahat a 1
a megismerésre, 1
megismerésre, gazdagítja, 1
gazdagítja, pontosítja 1
pontosítja azt. 1
gyakorlati vonatkozás 1
vonatkozás viszont 1
viszont Kantnál, 1
Kantnál, éppen 1
éppen mivel 1
mivel transzcendentális 1
transzcendentális filozófiát 1
filozófiát művel, 1
művel, vagyis 1
vagyis nem 4
a tapasztalattal, 1
tapasztalattal, hanem 1
tapasztalat szubjektív 1
szubjektív lehetőségfeltételeivel 1
lehetőségfeltételeivel foglalkozik, 1
foglalkozik, teljességgel 1
teljességgel hiányzik. 1
A gyakorlatok 2
gyakorlatok közt 1
közt kitűnt 1
kitűnt a 4
a hágón 1
hágón való 2
való átkelés 2
átkelés fontossága, 1
fontossága, ami 1
miatt több 4
több ideiglenes 1
ideiglenes utat 1
és hidat 1
hidat építettek 1
építettek meg, 2
meg, alapot 1
alapot teremtve 1
teremtve annak 1
annak az 21
az útnak, 2
útnak, melyet 1
a világháború 18
világháború alatt 23
alatt építenek 1
építenek majd 1
majd meg. 3
gyakorlatok magukba 1
magukba foglaltak 1
foglaltak különböző 1
különböző megfigyelő 1
megfigyelő programokat, 1
programokat, harcászati 1
harcászati manővereket 1
manővereket és 1
a nukleáris 10
nukleáris fegyverek 2
fegyverek romboló 1
romboló hatásának 1
hatásának tesztjeit 1
tesztjeit is. 1
A gyakorlatoknak 1
gyakorlatoknak tíz 1
tíz különböző 2
különböző elemből 1
elemből kell 1
kell állniuk. 1
gyakorlat szerint 2
szerint minden 14
minden 60 1
60 mV 1
mV negatív 1
negatív polarizáció 1
polarizáció egy 1
nagyságrenddel csökkenti 1
a korróziósebességet. 1
korróziósebességet. A 1
A gyakorló 1
gyakorló iskolákról, 1
iskolákról, A 2
A világkiállítás 1
világkiállítás és 1
a néptanító, 1
néptanító, Az 1
Az iskolai 8
iskolai jó 1
jó fegyelem 1
fegyelem alapfeltételei, 1
alapfeltételei, A 1
A népiskola 1
népiskola V. 1
V. és 2
és VI. 2
VI. A 3
A gyakorlónak 1
gyakorlónak tehát 1
a pusztításra, 1
pusztításra, hanem 1
hanem minden 3
az építő 3
építő jellegű 1
jellegű konfliktuskezelésre 1
konfliktuskezelésre kell 1
kell törekednie. 1
törekednie. A 1
A gyakornokok 1
gyakornokok a 1
más előadók 1
előadók dalaival 1
dalaival különböző 1
különböző varietékben, 1
varietékben, így 1
The Sónen 1
Sónen Clubban 1
Clubban lépnek 1
fel, illetve 2
az ügynökség 2
ügynökség csapatainak 1
csapatainak háttértáncosaiként 1
háttértáncosaiként is 1
is szerepelnek. 5
A gyakorta 1
gyakorta hangullal 1
hangullal íródott, 1
íródott, így 1
köznép körében 1
körében igen 1
igen kedvelt 1
kedvelt volt. 1
A gyakran 4
egyetlen épületből, 1
épületből, a 1
a semmi 3
semmi közepén 1
közepén álló, 1
álló, látszólag 1
látszólag sehová 1
sehová nem 1
nem vezető 1
vezető megállókból 1
megállókból csak 1
csak romos 2
romos épületek 1
épületek maradtak. 1
gyakran gyötrelmes 1
gyötrelmes viták 1
viták során 1
az ellentétes 2
ellentétes nézetek 1
nézetek képviselői 1
képviselői néha 1
néha egészen 2
egészen bonyolult 1
bonyolult okfejtésekbe 1
okfejtésekbe bocsátkoznak, 1
bocsátkoznak, ami 1
sok vallásra 1
vallásra jellemző 1
jellemző hitviták 1
hitviták egyfajta 1
egyfajta paródiája 1
paródiája kíván 1
kíván lenni. 1
gyakran teltházas 1
teltházas előadásokra 1
előadásokra a 1
a csömöri 1
csömöri közönség 1
közönség mellett 1
mellett Budapestről 1
Budapestről és 1
környező településekről 1
településekről is 1
érkeznek nézők. 1
nézők. A 2
gyakran túlzsúfolt 1
túlzsúfolt B6-os 1
B6-os és 1
és E603-as 1
E603-as utak 1
utak tehermentesítésére 1
tehermentesítésére egy 1
új 4 1
4 sávos 1
sávos autóutat 1
autóutat terveznek 1
terveznek Páfosz 1
Páfosz és 1
repülőtér között. 1
A Gyálaréti 1
Gyálaréti Egyesület 1
Egyesület kezdeményezésére 1
kezdeményezésére 2016-ban 1
2016-ban közadakozásból 1
közadakozásból kopjafás 1
kopjafás nemzeti 1
nemzeti emlékhelyet 1
emlékhelyet állítottak 1
állítottak a 3
település főterén. 1
főterén. A 1
A gyalogmenetekkel 1
gyalogmenetekkel a 1
német vezetés 4
vezetés célja 1
célja – 1
a munkaerő 2
munkaerő megszerzése 1
megszerzése mellett 1
országot teljesen 1
teljesen „zsidómentessé” 1
„zsidómentessé” tegyék. 1
A gyalogoshadosztály 1
gyalogoshadosztály a 1
a szövetségi 21
szövetségi szolgálat 1
szolgálat 1940. 1
1940. A 2
A gyalogosrendszer 1
gyalogosrendszer gerincét 1
a Vörösmarty 4
Vörösmarty tér 3
tér – 3
– Váci 1
Váci utca 2
utca – 8
– Felszabadulás 1
Felszabadulás tér 1
tér ( 1
A gyalogos 1
gyalogos útvonalak 1
útvonalak összekapcsolódnak 1
összekapcsolódnak a 1
a városközpontba 1
városközpontba vezető 1
vezető főutcával, 1
főutcával, amely 1
az iskolát 5
iskolát és 5
más közintézményeket 1
közintézményeket is 1
is felfűz. 1
felfűz. A 1
A gyalui 1
gyalui egyezményt 1
egyezményt felmondták 1
felmondták és 1
és megszavazták 1
megszavazták a 2
török adót. 1
adót. A 1
A gyámoltalan, 1
gyámoltalan, vak 1
vak utódot 1
utódot mindkét 1
szülő eteti. 2
eteti. A 2
A gyámságot 1
gyámságot a 1
vármegye vagy 1
vagy annak 13
annak szociális 1
szociális intézményei 1
intézményei felügyelték. 1
A gyanúsított 1
gyanúsított Ewa 1
Ewa Beach-en 1
Beach-en élt, 1
élt, és 5
a Lagon 1
Lagon Drive 1
Drive mentén, 1
mentén, az 2
egyik légi 1
légi társaságnál 1
társaságnál dolgozott 1
dolgozott mint 6
mint tehergépkocsi-szerelő. 1
tehergépkocsi-szerelő. A 1
A gyapjas 2
gyapjas armadilló 1
armadilló kisebb 1
kisebb termete 1
termete és 2
és lassabb 2
lassabb anyagcseréje 1
anyagcseréje miatt 1
miatt magasabb 1
magasabb helyekre 1
helyekre is 1
is felhatol, 1
felhatol, mivel 1
mivel kevesebb 1
kevesebb élelemmel 1
élelemmel is 1
is beéri. 1
beéri. A 1
gyapjas gepárd 1
gepárd a 1
a gepárdok 1
gepárdok egy 1
olyan változata, 1
változata, melynek 2
melynek hosszabb, 1
hosszabb, sűrűbb 1
sűrűbb bundája 1
bundája van. 1
A gyapjú, 1
gyapjú, a 2
a nemezszőnyeg 1
nemezszőnyeg gyógyító 1
gyógyító erejét 1
erejét ma 1
is kihasználják. 1
kihasználják. A 1
A gyapjú 1
gyapjú növényi 1
növényi szennyezőanyagait 1
szennyezőanyagait (bogáncsok 1
(bogáncsok és 1
más növénymaradványok) 1
növénymaradványok) ásványi 1
ásványi savas 1
savas oldatban 1
oldatban végzett 1
végzett áztatással 1
áztatással kezelik, 1
kezelik, ezt 1
követően szárítással 1
szárítással a 2
savat töményítik, 1
töményítik, majd 1
A gyapjúszálak 1
gyapjúszálak finomsága, 1
finomsága, hosszúsága, 1
hosszúsága, a 1
a lenyírható 1
lenyírható bunda 1
bunda tömege 1
tömege és 1
az abból 7
abból nyerhető 1
nyerhető tiszta 1
tiszta gyapjúszál-mennyiség 1
gyapjúszál-mennyiség stb. 1
stb. a 1
a juhfajtától 1
juhfajtától függ. 1
A gyapjúszövetek 1
gyapjúszövetek nedves 1
nedves dekatálása 1
dekatálása ezzel 1
szemben szép 1
szép fényt, 1
fényt, sima 1
sima felületet 1
felületet eredményez. 1
eredményez. A 4
A gyapot 1
gyapot genetikai 1
genetikai módosításának 1
módosításának egy 1
másik célja 2
a színes 8
színes gyapot 1
gyapot létrehozása. 1
A gyár 15
gyár a 4
a Grand 6
Grand személyautók 1
személyautók katonai 1
katonai változatait 1
változatait is 1
is gyártja. 1
gyártja. A 1
A gyárakat 1
gyárakat vagy 1
vagy mi 1
mi építhetjük 1
építhetjük (államkapitalizmus, 1
(államkapitalizmus, abszolút 1
abszolút monarchia) 1
monarchia) vagy 1
vagy liberális 1
liberális államokban 1
államokban csak 1
a kapitalistáink 1
kapitalistáink tehetik 1
tehetik ezt 1
ezt (de 1
(de akkor 1
akkor nekünk 1
nekünk nem 1
is kerül 3
kerül ez 1
ez pénzbe). 1
pénzbe). A 1
A gyárakban 1
gyárakban a 1
a munkásoknak 2
munkásoknak 8 1
8 órakor 2
órakor volt 1
volt lehetősége 3
lehetősége reggelizni. 1
reggelizni. A 1
a leghamarabb 2
leghamarabb 2021 1
2021 végén 1
végén kezdi 1
a termelést, 4
termelést, így 1
a Cybertruck 1
Cybertruck első 1
első pélányai 1
pélányai leghamarabb 1
leghamarabb 2022-ben 1
2022-ben készülnek 1
készülnek majd 1
majd el. 3
gyár államosítását 1
államosítását követően 1
követően is 5
őt bízták 2
vállalat vezetésével, 1
vezetésével, majd 1
majd rövidesen 2
rövidesen az 2
az államosított 2
államosított textilvállalatok 1
textilvállalatok termelésének 1
termelésének irányítására 1
és ellenőrzésére 1
ellenőrzésére alapított 1
alapított Textilipari 1
Textilipari Központhoz 1
Központhoz helyezték 1
a megújított 1
megújított modellekkel 1
modellekkel csak 1
mérsékelt sikert 2
el, 1990-től 1
1990-től a 1
a gyártásuk 1
gyártásuk 1994-es 1
1994-es beszüntetéséig 1
beszüntetéséig 10 1
10 500 1
500 darabot 2
darabot állítottak 1
állítottak elő. 4
A gyárat 1
gyárat 1918-ban 1
1918-ban alapította 1
alapította a 7
a csehszlovák 11
csehszlovák védelmi 1
védelmi minisztérium 1
minisztérium mint 1
mint repülőgép-javító 1
repülőgép-javító üzem, 1
üzem, melynek 1
melynek feladata 4
első világháborúból 3
világháborúból visszamaradt 1
visszamaradt és 1
a Csehszlovák 3
Csehszlovák Légierőben 1
Légierőben használt 1
használt katonai 1
katonai repülőgépek 1
repülőgépek javítása 1
javítása volt. 1
gyár átvészelte 1
átvészelte a 1
a rendszerváltásokat, 1
rendszerváltásokat, azonban 1
azonban 2014 1
2014 elején 2
a hanyatló 1
hanyatló kereslet 1
kereslet és 1
az elmaradt 4
elmaradt technológia 1
technológia miatt. 1
A gyárban 2
gyárban 1892 1
1892 körül 1
körül orvosságos 1
orvosságos üvegek, 1
üvegek, poharak 2
poharak és 2
és flaskák 1
flaskák készültek. 1
gyárban 1942–1945 1
1942–1945 között 1
a gyárban 5
gyárban 3800 1
3800 darab 1
darab repülőgépet 1
repülőgépet építettek. 1
gyár először 2
a kétajtós, 1
kétajtós, nyitott 1
nyitott sportváltozatot 1
sportváltozatot hozta 1
hozta forgalomba 3
forgalomba kétféle 1
kétféle kivitelben. 1
kivitelben. A 1
először Ljugyinovói 1
Ljugyinovói Vasalkatrészgyár 1
Vasalkatrészgyár volt, 1
a zsizdrinszki 1
zsizdrinszki vasércbányákból 1
vasércbányákból bányászott 1
bányászott vasat 1
vasat használták. 1
gyár építése 2
építése 1889. 1
építése 1978 1
1978 októberében 1
októberében kezdődött 1
a DMC–12 1
DMC–12 gyártását 1
gyártását 1979-re 1
1979-re tervezték, 1
tervezték, végül 2
végül tervezési 1
problémák és 2
és túlköltekezések 1
túlköltekezések miatt 1
csak 1981 1
1981 elején 1
elején indulhatott 1
indulhatott meg 3
az összeszerelés. 1
összeszerelés. A 1
gyár főbb 1
főbb gyártmányai 1
gyártmányai a 1
a bélésbőr 1
bélésbőr ( 1
gyár hídosztályának 1
hídosztályának legfőbb 1
legfőbb feladata 1
feladata ekkor 1
háborúban elpusztult 1
elpusztult hidak 1
hidak újjáépítése 1
újjáépítése volt. 1
A gyári 2
gyári számokkal 1
számokkal ellentétben 2
már lefoglalt 1
lefoglalt szerkezetszámot 1
szerkezetszámot akkor 1
sem adták 1
ki újra, 2
újra, ha 1
típusból végül 2
végül egyetlen 1
egyetlen példány 1
példány sem 1
sem készült. 2
gyári widgetek 1
widgetek közül 1
közül kevés 1
kevés van, 1
van, ami 16
ami támogatja 1
a drag 1
drag and 1
and drop-ot. 1
drop-ot. A 1
gyár jogelődje 1
a Kolozsvári 4
Kolozsvári Egyetemen 1
Egyetemen volt, 1
budapesti Mozsár 1
Mozsár utcába 1
utcába került. 1
gyár kapacitása 1
kapacitása 300000 1
300000 darab 1
darab autó 1
autó gyártását 1
gyártását teszi 1
lehetővé évente, 1
évente, amely 1
amely egyenlő, 1
egyenlő, 1/3-os 1
1/3-os arányban 1
arányban oszlik 1
oszlik meg 4
három márka 1
márka között. 1
gyár legrégebbi 1
legrégebbi termékei 1
termékei a 1
a gumitalpú 1
gumitalpú – 1
– vulkanizált 1
vulkanizált eljárással 1
eljárással készült 3
készült – 2
– tornacipők 1
tornacipők voltak, 1
voltak, amelyeket 3
amelyeket számos 2
számos színben 1
színben szállítottak 1
szállítottak az 2
az üzletekbe. 1
üzletekbe. A 1
A gyarmat 2
gyarmat első 1
első vasútvonala 1
vasútvonala a 1
a Cape 3
Cape Cross 1
Cross Bánya 1
Bánya vasútja 1
vasútja volt 1
volt 1884-ben. 1
1884-ben. A 2
gyarmat északi 1
fekvő Cap-Français 1
Cap-Français városában 1
városában szállodapincérként 1
szállodapincérként megtanulta 1
megtanulta az 1
az etikettet. 1
etikettet. A 1
A gyarmati 5
gyarmati időkben 1
a Jantetelco 1
Jantetelco a 1
a Cuautla 1
Cuautla de 1
de Amilpas-i 1
Amilpas-i alcaldía 1
alcaldía mayor 1
mayor része 1
gyarmati közigazgatást 1
közigazgatást az 1
az gyarmati 1
gyarmati titkár 1
titkár (később 1
(később főtitkár) 1
főtitkár) hivatala 1
hivatala végezte, 1
végezte, aki 1
kormányzó helyettese 1
helyettese volt. 1
gyarmati templom 1
templom akkor 1
még tiszta 1
tiszta gótikus 1
gótikus stílusban 3
stílusban épült, 5
épült, amelyet 3
amelyet ma 3
csak külső 1
külső támpillérek, 1
támpillérek, valamint 1
a főbejárat 5
főbejárat csúcsíves 1
csúcsíves kialakítása 1
kialakítása őriznek. 1
gyarmati területeket 1
területeket azonban 1
inkább nyugat 1
felé terjesztették 1
terjesztették ki, 1
ki, azért, 1
hogy több, 1
több, megművelhetőnek 1
megművelhetőnek tartott 1
tartott területhez 1
területhez juthassanak. 1
juthassanak. A 1
gyarmati uralom 2
uralom végét 2
végét követően 2
követően tanárhiány 1
tanárhiány lépett 1
Az eddig 11
eddig a 2
a félszigeten 2
félszigeten tanító 1
tanító japán 1
japán nemzetiségű 1
nemzetiségű tanárokat 1
tanárokat visszarendelték, 1
visszarendelték, nem 1
elég ember, 1
ember, aki 12
a helyükre 2
helyükre léphetett 1
léphetett volna. 1
A gyarmatosítás 1
gyarmatosítás előtti 1
előtti Burmában 1
Burmában az 1
az upószatha 1
upószatha nap 1
nap (angolul 1
(angolul "buddhista 1
"buddhista sabatnak 1
sabatnak nevezték) 1
nevezték) ünnepnapnak 1
ünnepnapnak számított 1
számított és 2
városok területein 1
területein nem 1
nem folytattak 1
folytattak üzleti 1
üzleti tevékenységet 1
tevékenységet az 2
az emberek. 10
A Gyarmat 1
Gyarmat törzsnévből 1
törzsnévből keletkezett 1
keletkezett metonimikus 1
metonimikus névadással, 1
névadással, eredetileg 1
törzshöz tartozók 1
tartozók települése 1
települése lehetett. 1
A gyárnak 1
gyárnak saját 1
saját repülőklubja 1
repülőklubja volt 1
volt 1 1
1 motoros, 1
motoros, és 1
9 vitorlázó 1
vitorlázó repülőgéppel. 1
repülőgéppel. A 2
A gyáros 1
gyáros az 1
az épületben 11
épületben szárította 1
szárította a 1
a kolbászokat, 1
kolbászokat, így 1
a köznyelvben 4
köznyelvben hosszú 1
időre meghonosodott 1
meghonosodott a 2
a Szalámitorony 1
Szalámitorony (Salamiturm) 1
(Salamiturm) elnevezés. 1
elnevezés. A 1
A gyártás 5
gyártás 2004-ben 1
2004-ben kezdődött 1
kezdődött el 6
el ismét, 1
ismét, 35 1
35 alkalmazottal; 1
alkalmazottal; a 1
létszám 2018-ig 1
2018-ig több 1
mint 280-ra 1
280-ra emelkedett. 1
A gyártásba 1
gyártásba további 1
további öt 4
öt magyar 1
magyar vállalat 1
vállalat kapcsolódik 1
kapcsolódik be, 1
be, 1939. 1
1939. A 2
gyártás első 2
első művelete 1
művelete itt 1
a szálhalmazban 1
szálhalmazban előforduló 1
előforduló csomók 1
csomók szétbontása 1
szétbontása farkasolással 1
farkasolással ill. 1
ill. kártolással. 1
kártolással. A 1
gyártás folyamán 1
film még 1
American Ninja 1
Ninja 2. 1
2. címet 1
címet viselte. 10
A gyártási 1
gyártási technológiának 1
technológiának köszönhetően 2
köszönhetően anyagában 1
anyagában színezhető, 1
színezhető, karc-, 1
karc-, sav-, 1
sav-, lúg-, 1
lúg-, UV- 1
UV- és 1
és (több 1
(több száz 1
száz fokig) 1
fokig) hősokkálló, 1
hősokkálló, valamint 1
valamint antibakteriális 1
antibakteriális felülettel 1
felülettel is 1
is ellátható. 1
ellátható. A 1
gyártás már 1
már 1937 1
1937 nyarán 1
nyarán elkezdődött, 1
elkezdődött, de 1
a masszív 1
masszív acél 1
acél kovácsolása 1
kovácsolása olyan 1
olyan bonyolult 1
bonyolult feladat 1
feladat volt, 2
eredeti befejezési 1
befejezési határidejére, 1
határidejére, 1940 1
1940 tavaszáig 1
tavaszáig sem 1
tudták megépíteni 1
megépíteni az 1
első példányt. 1
példányt. A 1
A gyártást 3
gyártást a 1
Rover Company 1
Company és 1
a British 7
British Thomson-Houstonnak 1
Thomson-Houstonnak adták 1
adták át, 5
át, melyeknek 1
melyeknek turbófeltöltők 1
turbófeltöltők gyártása 1
gyártása révén 1
révén nagy 1
nagy tapasztalata 1
tapasztalata volt 2
volt kompresszorok 1
kompresszorok és 1
és turbinák 1
turbinák tervezésében 1
tervezésében és 3
és gyártásában. 1
gyártásában. A 1
gyártást egy 1
időben leállították, 1
leállították, de 1
nagy sikerre 3
sikerre való 5
tekintettel a 17
a Cashflow 1
Cashflow 101 1
101 2011-től 1
2011-től ismét 1
ismét kapható. 1
gyártás teljesen 1
teljesen új 19
új technológiákat, 2
technológiákat, fejlettebb 1
fejlettebb gyártási 1
gyártási módszerekre 1
módszerekre való 1
való átállást 1
átállást igényelt. 1
gyártást Sisu-Auto 1
Sisu-Auto Hämeenlinna-gyárában 1
Hämeenlinna-gyárában kezdték 1
kezdték 1982-ben 1
1982-ben és 1
és októberben 1
októberben átadtak 1
átadtak 10 1
10 járművet 1
járművet a 2
finn hadseregnek. 1
hadseregnek. A 1
A gyártelepen 1
gyártelepen működik 1
működik az 8
az Uniplet 1
Uniplet kötőgépgyártó 1
kötőgépgyártó cég, 1
a környezetvédő 1
környezetvédő autóbuszgyártó 1
autóbuszgyártó TEDOM, 1
TEDOM, amelynek 1
amelynek járműveit 1
járműveit a 1
helyi tömegközlekedés 1
tömegközlekedés is 1
is használja, 3
használja, az 1
és beruházó 1
beruházó szolgáltató 1
szolgáltató S.O.K., 1
S.O.K., valamint 1
Első Brünni 1
Brünni Gépgyár 1
Gépgyár (První 1
(První Brněnské 1
Brněnské Strojírny). 1
Strojírny). A 1
A gyártó 6
gyártó a 1
a Legendary 1
Legendary Television, 1
Television, a 1
a Synthesis 1
Synthesis Entertainment, 1
a Clickety-Clack 1
Clickety-Clack Productions 1
az Applebox 1
Applebox Entertainment 1
Entertainment volt, 1
a főproducer 1
főproducer (showrunner) 1
(showrunner) Zack 1
Zack Estrin 1
Estrin lett. 1
gyártó állítása 1
a növelt 2
növelt patronméretű 1
patronméretű (Fisher 1
(Fisher INFINIUM)tollal 1
INFINIUM)tollal összesen 1
összesen 48 3
48 km 1
hosszú vonalat 1
vonalat lehet 1
lehet húzni, 1
húzni, amely 1
amely hosszabb, 2
amennyit egy 1
egy felhasználó 1
felhasználó egész 1
egész életében 21
életében ír. 1
gyártó általában 1
akkor vállal 1
vállal felelősséget 1
felelősséget az 1
az abroncsért, 1
abroncsért, ha 1
az utánvágást 1
utánvágást képesített, 1
képesített, gyakorlott 1
gyakorlott dolgozó 1
dolgozó végzi, 1
végzi, persze 1
persze a 5
a gyártó 13
gyártó által 5
kiadott előírás 1
előírás szerint. 1
gyártó cégek 2
cégek nagyszabású, 1
nagyszabású, látványos 1
látványos filmekkel 1
filmekkel igyekeztek 1
a nézőközönséget 1
nézőközönséget visszacsábítani 1
visszacsábítani a 1
a mozikba. 2
mozikba. A 1
gyártó céget 1
céget 1912-ben 1
1912-ben a 2
a Nabsico 1
Nabsico szerezte 1
A gyártók 2
gyártók ajánlása 1
ajánlása szerint 1
a CI 1
CI 4 1
4 0 1
°C körüli 3
körüli hőmérsékleten 1
hőmérsékleten tárolandó. 1
tárolandó. A 1
gyártók – 1
– függetlenül 1
a beavatkozás 2
beavatkozás mértékétől 1
mértékétől és 1
és irányától 1
irányától – 1
– mindig 2
mindig visszavonják 1
visszavonják a 1
a garanciát 1
garanciát a 1
a chiptuninggal 1
chiptuninggal ellátott 1
ellátott autótól(ha 1
autótól(ha kiderül), 1
kiderül), sok 1
sok típust 1
típust már 1
már chiptuning 1
chiptuning elleni 1
elleni védelemmel 1
védelemmel forgalmaznak, 1
forgalmaznak, ennek 1
ennek kijátszására 1
kijátszására is 1
van már 2
már megoldás. 1
gyártó metódusok 1
metódusok magukba 1
magukba zárják 1
zárják a 2
termék objektumok 1
objektumok létrehozását. 1
A gyártósoron 1
gyártósoron készített 1
készített 12 1
12 féle 1
féle kekszen 1
kekszen kívül, 1
kívül, újdonságként 1
újdonságként bevezették 1
bevezették a 13
a kakaós 1
kakaós töltelék 1
töltelék helyett 1
a citromos 1
citromos és 1
és narancsos 1
narancsos tölteléket 1
tölteléket is. 1
gyár tudniillik 1
tudniillik egészen 1
egészen modern 1
modern alapokon 1
alapokon dolgozik. 1
dolgozik. Ágyasaitól, 1
Ágyasaitól, Kicunótól 1
Kicunótól és 1
és Szakától 1
Szakától azonban 1
azonban számos 6
számos gyermeke 1
gyermeke született. 13
A gyászszertartáson 1
gyászszertartáson Archer 1
Archer és 1
és Castor 1
Castor is 1
vesz, majd 1
majd esemény 1
esemény után 1
két fél 19
fél ismét 1
ismét szemtől 1
szemtől szembe 5
szembe találja 3
találja magát 4
magát egymással, 1
és immár 1
immár harmadszor 1
harmadszor kezdenek 1
kezdenek heves 1
heves tűzharcba. 1
tűzharcba. A 1
A gyáva 1
gyáva neimoidiak 1
neimoidiak a 1
a hadseregük 1
hadseregük pusztulása 1
pusztulása után 5
után kapitulálnak, 1
kapitulálnak, és 1
és visszaadják 1
visszaadják Naboo 1
Naboo szabadságát. 1
szabadságát. Agyba 1
Agyba tükrözni 1
tükrözni az 1
az életbe 2
életbe vésett 1
vésett képzetek 1
képzetek jeleit 1
jeleit sokkal 1
sokkal nehezebb, 1
nehezebb, mintha 1
mintha az 2
az előhíváshoz 1
előhíváshoz nem 1
nem kellene 3
kellene igénybe 1
igénybe venni 1
a fizikai 27
fizikai testet. 1
A gyémánt 2
gyémánt áll 1
legmagasabb helyen, 1
helyen, mert 1
összes ismert 1
ismert ásványt 1
ásványt karcolja, 1
karcolja, míg 1
míg őt 2
őt magát 5
magát semmilyen 1
semmilyen más 1
más ásvány 1
ásvány nem 1
nem karcolja. 1
karcolja. A 1
gyémánt csörgőkígyó 1
csörgőkígyó aktívan 1
aktívan és 1
és lesben 1
lesben állva 1
állva is 1
is vadászik. 3
vadászik. A 2
A gyémántok 1
gyémántok hiánytalanul 1
hiánytalanul visszakerülnek 1
visszakerülnek a 1
a céghez, 1
céghez, bár 1
bár Quinn 1
Quinn a 1
nagy zűrzavarban 1
zűrzavarban egy 2
nagyobb darabot 1
darabot megtart 1
megtart magának. 1
magának. A 4
A gyengéd 1
gyengéd természet 1
természet felnőttkorban 1
felnőttkorban okozhat 1
okozhat problémákat, 1
problémákat, ám 1
ezek nagyrészt 2
nagyrészt orvosolhatók. 1
orvosolhatók. A 1
A gyenge 6
gyenge fizikumú, 1
fizikumú, testalkatú 1
testalkatú Zsigmondnak 1
Zsigmondnak 14 1
éves korától 5
korától dolgoznia 1
dolgoznia kellett. 1
gyenge kapcsolódás 1
kapcsolódás azt 1
is eredményezi, 1
eredményezi, hogy 4
az reverzibilis 1
reverzibilis (visszafordítható). 1
(visszafordítható). A 1
gyenge Maass-forma 1
Maass-forma hasonlóan 1
hasonlóan definiálható, 1
definiálható, de 1
harmadik pont 2
pont helyett 1
következő teljesül: 1
teljesül: Az 1
Az f 1
f függvény 2
függvény a 3
belső csúcsokban 1
csúcsokban legfeljebb 1
legfeljebb lineáris 1
lineáris exponenciálisan 1
exponenciálisan nő. 3
gyenge önértékelése 1
önértékelése miatt 1
miatt feltételezi 1
feltételezi hatalmasságát, 1
hatalmasságát, mindenhatóságát 1
mindenhatóságát és 1
és értékeli 1
értékeli le 1
a többieket. 3
többieket. A 1
gyenge termést 1
termést a 1
kevés eső, 1
eső, a 2
lakosság egyharmadát, 1
egyharmadát, mintegy 1
mintegy tízmillió 1
tízmillió embert 1
embert elpusztító 1
elpusztító éhínséget 1
éhínséget viszont 1
a társaság 20
társaság okozta. 1
okozta. A 9
gyenge vagy 1
vagy sérült 2
sérült példánynak 1
példánynak semmi 1
semmi esélye, 1
esélye, hiszen 1
hiszen ezután 1
nőstényt is 1
is párzásra 1
párzásra kellene 1
kellene kényszerítenie. 1
kényszerítenie. A 1
A gyengülés 2
gyengülés folytatódott, 1
folytatódott, majd 1
majd augusztus 1
augusztus 6-ára 1
6-ára Guillermo 1
Guillermo elvesztette 1
elvesztette "major" 1
"major" hurrikán 1
hurrikán státuszát. 1
státuszát. A 2
gyengülés legmélyebb 1
pontján 1 1
1 euró 1
euró 60,27 1
60,27 rubelt, 1
rubelt, míg 1
egy dollár 2
dollár 48,63 1
48,63 rubelt 1
rubelt ért. 1
A gyepszintben 1
gyepszintben leginkább 1
általános és 6
az üde 1
üde erdei 1
erdei fajok 1
fajok nőnek. 1
nőnek. A 3
A gyerekek 10
gyerekek 1974 1
1974 óta 1
közeli Nagycenkre 1
Nagycenkre járnak 1
járnak át 1
át tanulni. 1
gyerekek a 6
a választott 7
választott kapus 1
kapus mögé 1
mögé sorakoznak 1
sorakoznak fel. 1
fel. Folytatják 1
Folytatják a 1
amíg minden 2
minden gyerek 3
gyerek valamelyik 1
valamelyik kapus 1
kapus mögött 1
mögött áll. 2
gyerekek az 1
az erdész 1
erdész bácsi 1
bácsi házikójában, 1
házikójában, varázslattal 1
varázslattal összezsugorodva, 1
összezsugorodva, egy 1
kis kapun 1
kapun átmenve 1
átmenve jutnak 1
jutnak el 3
el Álomerdőbe. 1
Álomerdőbe. A 1
gyerekek ezt 1
ezt elmondják 1
elmondják néhány 1
néhány kutatónak, 1
kutatónak, akik 1
akik rájönnek, 1
AIDS ellenszere 1
ellenszere a 1
a pénz. 2
pénz. A 1
A gyerekek-felnőttek 1
gyerekek-felnőttek együttélésének 1
együttélésének új 1
új modelljét 1
modelljét alakította 1
alakította ki, 3
családi légkör 1
légkör megteremtésén 1
megteremtésén alapult. 1
gyerekek imitálják 1
imitálják a 1
a szöveget, 3
szöveget, az 1
az ábele, 1
ábele, bábele 1
bábele -nél 1
-nél a 1
a fejüket 3
fejüket két 1
két kezük 1
kezük közé 1
közé fogva 1
fogva lóbálják. 1
lóbálják. A 1
gyerekek is 1
is szeretik, 1
szeretik, és 1
és tudják, 1
tudják, hogy 12
mit engedhetnek 1
engedhetnek meg 1
meg maguknak 1
maguknak vele 1
vele szemben. 4
gyerekek jól 1
jól érezték 1
érezték magukat, 1
magukat, fejlődni, 1
fejlődni, tanulni 1
tanulni kezdtek. 1
kezdtek. A 5
A gyerekekkel 1
gyerekekkel rendszerint 1
rendszerint türelmes 1
türelmes és 2
és barátságos. 1
barátságos. A 1
A gyerekeknek 1
gyerekeknek tetszeni 1
tetszeni fog 1
fog a 7
a játék, 7
játék, ha 1
ha szeretik 1
szeretik a 1
a Nicktoonst, 1
Nicktoonst, illetve 1
illetve természetesen 1
természetesen azoknak 1
a felnőtteknek 4
felnőtteknek is, 1
kedvenc Nickelodeon-szereplőikkel 1
Nickelodeon-szereplőikkel akarnak 1
akarnak nosztalgiázni.” 1
nosztalgiázni.” A 1
gyerekek részt 2
vehetnek az 1
állatok gondozásában, 1
gondozásában, ellátásában, 1
ellátásában, a 1
mezőgazdasági munkákban, 1
munkákban, hogy 1
megtapasztalják milyen 1
milyen a 3
a munka. 2
munka. A 2
gyerekek szinte 1
szinte elviselhetetlenek, 1
elviselhetetlenek, a 1
a busz 5
busz elromlik, 1
elromlik, utána 1
még elviselhetetlenebbek. 1
elviselhetetlenebbek. A 1
gyerekek végül 1
végül legyőzik, 1
legyőzik, melynek 1
melynek hatására 5
a szeretetének 1
szeretetének megfelelő 1
megfelelő méretű 2
méretű sárkánnyá 1
sárkánnyá változik 1
változik (egy 1
(egy gyíkká). 1
gyíkká). A 1
A gyerek 2
gyerek gyakran 1
gyakran az 11
az anyjától 1
anyjától örökli. 1
örökli. A 2
A gyerekkitétel 1
gyerekkitétel kevésbé 1
kevésbé volt 7
volt veszélyes 1
az anyára 1
anyára nézve, 1
nézve, mint 1
a megzatelhajtás. 1
megzatelhajtás. A 1
A gyerekkönyvek 1
gyerekkönyvek mellett 1
mellett rajzolt 1
rajzolt egy 1
egy rock 1
rock and 4
and roll 3
roll képregényparódiát 1
képregényparódiát Nyrok 1
Nyrok City 1
City néven. 1
A gyerekkori 1
gyerekkori és 1
és közelmúltbeli 1
közelmúltbeli emlékek 1
emlékek mellett 2
spanyol polgárháború, 1
polgárháború, a 1
a II. 30
gyerek Marshallt 1
Marshallt Koby 1
Koby Rouviere 1
Rouviere és 1
és Tyler 1
Tyler Peterson 1
Peterson alakították 1
alakították egyes 1
egyes epizódokban. 1
epizódokban. A 2
A Gyergyóalfalvi 1
Gyergyóalfalvi Helikon 1
Helikon Fúvószenekar 1
Fúvószenekar 25 1
25 tagból 1
tagból álló 1
álló rézfúvós 1
rézfúvós zenekar. 1
zenekar. A 5
A gyergyószéki 1
gyergyószéki huszárok 1
huszárok ugyanis 1
voltak minden 1
esetben lófők, 1
lófők, a 1
a lófőrendű 1
lófőrendű családok 1
családok nagyobb 1
I. Székely 1
Székely Határőr 1
Határőr Gyalogezred 1
Gyalogezred kötelékébe 1
kötelékébe osztották 1
A gyermek 6
gyermek anyai 1
anyai nagyapjától 1
nagyapjától tanult 1
tanult meg 9
meg írni, 1
írni, de 1
család szűkös 1
szűkös anyagi 2
helyzete miatt 2
miatt szemináriumba 1
szemináriumba nem 1
tudták beíratni. 1
beíratni. A 1
gyermek azonban 1
nem kiszolgáltatott 1
kiszolgáltatott a 1
a géneknek 1
géneknek és 1
környezet ingereinek, 1
ingereinek, mert 1
az ismeretszerzésben 1
ismeretszerzésben belső 1
belső erők 1
erők hajtják. 1
hajtják. A 1
A gyermekek 2
gyermekek felnevelése 1
felnevelése mellett 1
asszony foglalkozik 1
föld megművelésével 1
megművelésével vagy 1
állatok gondozásával 1
gondozásával is. 1
A gyermekeknek 2
gyermekeknek adott 1
adott játékokban 1
is meglátszik 1
meglátszik ez 1
a szocializációs 1
szocializációs törekvés. 1
törekvés. A 1
gyermekeknek meg 1
kell ítélni 1
ítélni például, 1
például, hogy 9
hogy ’tíz 1
’tíz levél 1
a fán’, 1
fán’, vagy 1
vagy ’nyolc 1
’nyolc lámpa 1
lámpa a 2
a szobában’ 1
szobában’ az 1
az kevés, 1
kevés, átlagos 1
átlagos mennyiség, 1
mennyiség, vagy 1
vagy sok. 1
sok. A 1
A gyermekeknél 1
gyermekeknél nagyobb 1
valószínűséggel alakulnak 1
ki súlyosabb 2
súlyosabb problémák 1
problémák a 2
fertőzés miatt, 1
a felnőtteknél. 1
felnőtteknél. A 1
gyermekek teljes 1
teljes és 3
és folyamatos 10
folyamatos megfigyelése, 1
megfigyelése, a 1
fizikai jellemzők 1
jellemzők dokumentálása, 1
dokumentálása, az 1
az obszerváló 1
obszerváló személy 1
személy üvegfal 1
üvegfal mögé 1
mögé rejtése 1
rejtése mind 1
mind innovatív 1
innovatív kutatási 1
kutatási eszköznek 1
eszköznek számítottak. 1
gyermek elé 1
elé olyan 1
olyan tárgyakat 1
tárgyakat helyeznek, 1
helyeznek, mint 1
mint rózsafüzér, 1
rózsafüzér, rituális 1
rituális eszközök, 1
eszközök, könyvek, 1
könyvek, teáscsészék, 1
teáscsészék, stb. 1
stb. Ezután 1
Ezután a 62
a gyermeknek 3
gyermeknek ki 1
kell válogatnia 1
válogatnia azokat, 1
azokat, amelyek 2
néhai tulkuhoz 1
tulkuhoz tartoztak. 1
A gyermeket 2
gyermeket itt 1
itt érte 2
érte első 1
első művészi 1
művészi kudarca: 1
kudarca: az 1
egyik előadáson 1
előadáson nagyobb 1
szerepet kapott, 1
kapott, ám 1
ám eltévesztette 1
eltévesztette a 1
német szöveget. 1
szöveget. A 2
gyermeket nevelő 2
nevelő családok 1
családok 48%-ában 1
48%-ában egy, 1
egy, 38%-ában 1
38%-ában kettő, 1
kettő, 14%-ában 1
14%-ában három, 1
három, vagy 2
több gyermek 1
gyermek van. 1
gyermek gyilkosnő 1
gyilkosnő címen. 1
címen. A 4
A gyermekgyógyászati 1
gyermekgyógyászati szubspecialitások 1
szubspecialitások közül 1
közül minden 2
minden szakma 1
szakma megtalálható. 1
A gyermekházasságból 1
gyermekházasságból nem 1
nem születtek 2
születtek utódok. 1
gyermek Hunyadit, 1
Hunyadit, Horváthy 1
Horváthy Jánostól 1
Jánostól féltve 1
féltve egyik 1
egyik tisztjének 2
tisztjének »Buthus«-nak 1
»Buthus«-nak adta 1
adta át, 1
át, ki 1
ki feleségének 1
feleségének ugyanakkor 1
ugyanakkor megszületett 1
megszületett gyermekével 1
gyermekével együtt 3
együtt nevelteti. 1
nevelteti. A 1
A gyermeki 1
gyermeki külső 1
külső ellenére 1
ellenére gyakori, 1
gyakori, hogy 2
a szereplőnek 2
szereplőnek a 1
a korához 2
korához képest 3
képest nagy 4
nagy mellei 1
mellei vannak. 1
A gyermekirodalom 1
gyermekirodalom fejlődését, 1
fejlődését, művészi 1
művészi rangjának 1
rangjának elismerését 1
elismerését 1944 1
1944 után 1
után nagyban 1
nagyban elősegítette 1
elősegítette a 6
a könyvkiadás 1
könyvkiadás újjászervezése, 1
újjászervezése, melynek 1
a gyermekirodalom 1
gyermekirodalom hagyományainak 1
hagyományainak ápolása 1
ápolása mellett 1
új, eredeti 1
eredeti hazai 1
hazai gyermekirodalom 1
gyermekirodalom kibontakoztatása 1
kibontakoztatása volt. 1
A gyermekkori 1
gyermekkori arcvakság 1
arcvakság nagyon 1
nagyon nehéz 8
nehéz a 6
benne szenvedő 1
szenvedő gyermekek 1
gyermekek számára, 1
számára, ugyanis 3
ugyanis mind 4
a betegségük 1
betegségük megértése, 1
megértése, mind 1
vele való 6
való együttélés 2
együttélés megtanulása 1
megtanulása is 1
jelentős kihívás 1
kihívás elé 1
elé állítja 4
állítja a 7
a gyermeket 6
gyermeket és 1
és egész 7
egész környezetét. 1
A gyermekkoruk 1
gyermekkoruk 1-12 1
1-12 év 1
év között 6
fiatalok 13-18 1
13-18 évesek, 1
évesek, a 1
felnőttek 19-44 1
19-44 év 1
év körüliek, 1
körüliek, az 1
az idősebbek 5
idősebbek 45-76 1
45-76 évesek; 1
évesek; 77-99 1
77-99 évesen 1
évesen már 5
már öregeknek 1
öregeknek számítanak. 1
A gyermekprostitúció 1
gyermekprostitúció a 1
a részét 4
részét képezi 8
gyermekek üzleti 1
üzleti jellegű 2
jellegű szexuális 1
szexuális kihasználásának 1
kihasználásának (commercial 1
(commercial sexual 1
sexual exploitation 1
exploitation of 1
of children 1
children (CSEC)) 1
(CSEC)) és 1
és néha 10
néha kapcsolatba 1
kapcsolatba kerül 4
kerül a 33
szexuális célú 1
célú üzérkedésével 1
üzérkedésével és 1
a gyermekpornográfiával. 1
gyermekpornográfiával. A 1
gyermek rázogatása 1
rázogatása során, 1
során, a 6
a kisgyermek 1
kisgyermek sérülékeny 1
sérülékeny koponyáján 1
koponyáján belül 1
belül sérülések 1
sérülések keletkezhetnek, 1
keletkezhetnek, az 1
az erek 4
erek a 1
a kemény 15
kemény agyhártya 1
agyhártya alatt 1
alatt elszakadhatnak, 1
elszakadhatnak, amelyek 1
amelyek azután 1
azután belső 1
belső vérzést 1
vérzést okozhatnak. 1
okozhatnak. A 3
A gyermektelen 1
gyermektelen Boleszláv 1
Boleszláv és 1
és Leszek 1
Leszek jó 1
jó együttműködése 1
együttműködése azt 1
azt eredményezte, 6
eredményezte, hogy 7
a krakkói-sandomierzi 1
krakkói-sandomierzi hercegség 1
hercegség örökségére 1
örökségére Leszek 1
Leszek lett 1
lett kiszemelve. 2
kiszemelve. A 1
A gyertya 1
gyertya fénye 1
fénye az 1
örök világosságot 1
világosságot jelképezi, 1
jelképezi, a 3
egyház szertartása 2
szertartása szerint 2
a „temetők 1
„temetők nagy 1
nagy keresztjénél, 1
keresztjénél, a 1
a mindenki 3
mindenki keresztjénél” 1
keresztjénél” elimádkozzák 1
elimádkozzák a 1
a mindenszentek 1
mindenszentek litániáját, 1
litániáját, és 1
és megáldják 1
megáldják az 1
új síremlékeket. 1
síremlékeket. A 1
A gyertyatartó, 1
gyertyatartó, a 1
a kovácsoltvas 2
kovácsoltvas csillár 1
csillár és 1
öt darab 1
darab rokokó 1
rokokó stílusú 1
stílusú ripida 1
ripida (ripidion) 1
(ripidion) a 1
18. századból 1
A gyíkfarkúak 1
gyíkfarkúak (Sauriurae) 1
(Sauriurae) esetében 1
a siklórepülésben 1
siklórepülésben volt 1
volt szerepük, 2
szerepük, míg 1
az Ornithuráknál 1
Ornithuráknál már 1
az aktív 28
aktív repülésben. 1
repülésben. A 1
A gyilkos 8
gyilkos elmenekül, 1
elmenekül, és 3
és magára 3
magára hagyja 2
hagyja Besst. 1
Besst. A 1
gyilkos galóca 1
galóca különböző 1
különböző növekedési 1
növekedési stádiumban 1
stádiumban Közeli 1
Közeli rokona 1
rokona a 2
a fentebb 9
fentebb már 1
említett fehér 1
színű ragadós 1
ragadós galóca 1
galóca (Amanita 1
(Amanita verna). 1
verna). A 1
gyilkos is 1
is kapott 17
kapott bizonyítványt, 1
bizonyítványt, mivel 1
mivel követelmény 1
követelmény Japánban 1
Japánban ahhoz, 1
hogy középiskolába 1
középiskolába mehessen, 1
mehessen, és 1
iskola hitte, 1
ez segít 2
segít neki 7
neki reintegrálódni 1
reintegrálódni a 1
a társadalomba. 1
társadalomba. A 1
gyilkos levágta 1
levágta Zhang 1
Zhang Fei 2
Fei fejét, 1
fejét, és 2
a Jangcébe 2
Jangcébe dobta. 1
dobta. A 1
A gyilkosság, 1
gyilkosság, amely 1
amely már 9
már eleve 6
eleve megrázta 1
megrázta a 2
a Horváth 1
Horváth családot, 1
családot, nem 1
egyetlen megpróbáltatás 1
megpróbáltatás volt. 2
A gyilkosság 1
gyilkosság hatalmas 1
hatalmas médiaérdeklődést 1
médiaérdeklődést váltott 1
korabeli brazil 1
brazil médiában. 1
médiában. A 2
gyilkos személyére 1
személyére nem 1
derül fény 3
fény a 8
a bíróság 17
bíróság számára. 1
gyilkos szinte 1
kizárólag hétvégén 1
hétvégén csapott 1
csapott le, 1
le, általában 1
általában három 3
három hét 3
hét különbséggel 1
különbséggel és 1
mindig késő 1
késő este. 1
gyilkos verseny 1
verseny a 3
a termelékenység 2
termelékenység növelésére 1
növelésére kényszerítette 1
kényszerítette a 7
a textilkereskedőket, 1
textilkereskedőket, akik 1
új típusú, 1
típusú, szélesebb, 1
szélesebb, részben 1
részben automatikusan 1
automatikusan működő, 1
működő, ún. 1
A Gyinamo 1
Gyinamo Tbiliszi 1
Tbiliszi ugyan 1
ugyan számos 1
a siker 11
siker kapujának 1
kapujának közelébe 1
közelébe lépett 1
lépett ( 1
A Gyinamóval 1
Gyinamóval négy 1
négy szovjet 1
szovjet bajnoki 1
A gymnasiumi 1
gymnasiumi új 1
új tanterv 1
tanterv és 1
az utasításban 1
utasításban foglalt 1
foglalt tervek 1
tervek szerint. 1
A gyógyászatban 1
gyógyászatban leveleit, 1
leveleit, virágait 1
virágait és 1
és gyökerét 1
gyökerét használják. 1
A gyógyításban 1
gyógyításban két 1
két módszer 2
módszer tűnik 1
tűnik hatékonynak: 1
hatékonynak: a 1
a gyógyszeres 4
gyógyszeres kezelés 2
kezelés és 1
a kognitív 4
kognitív viselkedésterápia 1
viselkedésterápia alkalmazása. 1
A gyógyító 3
gyógyító hatású 1
víz kitűnő 1
kitűnő a 1
a reumás, 1
reumás, illetve 1
illetve nőgyógyászati 1
nőgyógyászati panaszok 1
panaszok enyhítésére. 2
enyhítésére. A 2
gyógyító munka 1
munka fő 1
fő irányítója 1
irányítója a 1
nyelvű lovagi 1
lovagi közösség 1
közösség vezetője, 1
vezetője, a 2
a hospitaller 1
hospitaller volt. 1
gyógyító rövidhullámok 1
rövidhullámok 5 1
15 méter 7
méter hosszúak. 1
hosszúak. A 4
A gyógynövény 1
gyógynövény fokozza 1
a stressz 3
stressz elleni 1
elleni ellenállást, 1
ellenállást, és 1
a tanulmányok 1
tanulmányok azt 2
hogy javítja 1
javítja az 1
emberek önértékelését. 1
önértékelését. A 1
A gyógyszerek 2
gyógyszerek hatásosak 1
hatásosak lehetnek 1
a viselkedésterápiával 1
viselkedésterápiával és 1
környezethez való 2
való alkalmazkodás 4
alkalmazkodás elősegítésével 1
elősegítésével együtt 1
együtt például 1
az agresszió, 1
agresszió, a 1
a depresszió 2
depresszió és 1
a figyelemzavar 1
figyelemzavar ellen. 1
gyógyszerek helyett 1
a sportot 3
sportot választotta. 1
A gyógyszeres 1
kezelés fejlődésének 1
fejlődésének köszönhetően 1
megfelelő készítménnyel 1
készítménnyel és 1
és adagolással 1
adagolással az 1
az epilepszia 3
epilepszia legtöbb 1
legtöbb válfaja 1
válfaja kézben 1
kézben tartható, 1
tartható, jóllehet 1
jóllehet egyénenként 1
egyénenként változó 1
változó mértékben. 1
A gyógyszerészeknek 1
gyógyszerészeknek betekintést 1
betekintést kell 1
kell biztosítani 1
biztosítani a 3
teljes beteg 1
beteg dokumentációba. 1
dokumentációba. A 1
A gyógyszergyáriak 1
gyógyszergyáriak már 1
is vissza 3
vissza akarták 3
akarták szerezni, 1
szerezni, végül 1
végül 11 1
11 millió 5
eurós kivásárlási 1
kivásárlási árról 1
árról egyeztek 1
egyeztek meg 2
a Dortmunddal. 1
Dortmunddal. A 1
A gyógyszeripar 1
gyógyszeripar és 1
a népgyógyászat 1
népgyógyászat mindhárom 1
mindhárom faj 1
faj leveleit 1
leveleit felhasználja. 1
felhasználja. A 1
A gyógyszertár 2
gyógyszertár 1971-től 1
1971-től működik, 1
működik, 1996-tól 1
1996-tól magánpatika 1
magánpatika lett, 1
lett, vezetője 1
vezetője dr. 1
dr. Kováts 1
Kováts Györgyné. 1
Györgyné. A 1
gyógyszertár alapítója 1
és tulajdonosa 2
tulajdonosa Fridrich 1
Fridrich Sándor 1
Sándor volt. 1
A gyógytó 1
gyógytó vize 1
vize kalcium- 1
kalcium- és 1
és magnéziumtartalmú, 1
magnéziumtartalmú, hidrogénkarbonátos, 1
hidrogénkarbonátos, kénes, 1
kénes, enyhe 1
enyhe radontartalmú 1
radontartalmú gyógyvíz. 1
gyógyvíz. A 1
A gyógyulás 2
gyógyulás esélyeit 1
esélyeit az 1
az határozza 3
melyik stádiumban 1
stádiumban történik 1
a beavatkozás. 2
beavatkozás. A 2
A gyógyulási 1
gyógyulási folyamatot 1
folyamatot kolpofotogramokkal 1
kolpofotogramokkal és 1
és cytofotogramokkal 1
cytofotogramokkal szemléltették. 1
szemléltették. A 1
A gyógyulásig 1
gyógyulásig ezt 1
a folyamatot 8
folyamatot minden 1
nap meg 1
meg szokták 1
szokták ismételni. 1
gyógyulás kulcsa 1
kulcsa a 1
a higiénia 1
higiénia és 2
az etetés. 1
etetés. A 1
A gyógyulni 2
gyógyulni vágyó 1
vágyó és 1
a terapeuta 4
terapeuta között 1
között nélkülözhetetlen 1
nélkülözhetetlen a 1
a bizalommal 1
bizalommal teli 1
teli kapcsolat, 1
kapcsolat, a 1
jó együttműködés, 1
együttműködés, a 1
a felelősség 6
felelősség közös 1
közös vállalása. 1
vállalása. A 1
gyógyulni vágyók 1
vágyók igénybe 1
igénybe veszik 2
veszik Balatonfüred 1
Balatonfüred gyógyforrásait. 1
gyógyforrásait. A 1
A gyógyvizet 1
gyógyvizet itták 1
itták is 1
is gyomorhurut, 1
gyomorhurut, májbajok, 1
májbajok, krónikus 1
krónikus bélhurutok 1
bélhurutok kezelésére, 1
kezelésére, valamint 1
a reumatikus 1
reumatikus panaszok, 1
panaszok, pl. 1
ízületi merevség 1
merevség enyhítésére. 1
A gyógyvíz 1
gyógyvíz hatását 1
hatását a 3
György Energiapark 1
Energiapark jótékony 1
jótékony földsugárzásai 1
földsugárzásai egészítik 1
egészítik ki. 4
A gyökerek 1
gyökerek kiásásán 1
kiásásán kívül 1
kívül hatásos 1
hatásos a 1
bennük tárolt 1
tárolt tápanyagkészlet 1
tápanyagkészlet rendszeres 1
rendszeres vágással 1
vágással történő 1
történő kimerítése. 1
kimerítése. A 1
A Gyökerek 1
Gyökerek Tábor 1
Tábor keretében 1
keretében Kárpát-medencében 1
Kárpát-medencében élő 1
élő hátrányos 1
hátrányos helyzetű 8
helyzetű magyar 1
anyanyelvű gyerekeket 1
gyerekeket táboroztatása 1
táboroztatása folyik 1
folyik egy 1
egy hétig 6
hétig Magyarországon. 1
A gyökér 1
gyökér résznek 1
résznek további 1
három kivonata 1
kivonata is 1
is szerepel 13
szerepel benne. 1
A gyökérszőnyegből 1
gyökérszőnyegből kinövő 1
kinövő gombatestek 1
gombatestek nyomást 1
nyomást fejtenek 1
fejtenek ki 1
a fölöttük 3
fölöttük lévő 1
lévő szövetekre 1
szövetekre és 1
a kéregre, 1
kéregre, amely 1
a spóráknak 1
spóráknak így 1
így felszabadítja 1
felszabadítja az 2
utat a 7
a külvilág 5
külvilág felé. 1
A gyökér, 1
gyökér, vagyis 1
a rizóma 1
rizóma a 1
a vaszabi 1
vaszabi legfontosabb 1
legfontosabb része. 1
A Gyolcsból 1
Gyolcsból van 1
az ingem 1
ingem egy 1
eredetű folklorizálódott 1
folklorizálódott népies 1
népies dal. 1
dal. A 5
A gyolcsot 1
gyolcsot Emilia 1
Emilia veszi 1
veszi fel, 3
de Jago 1
Jago oda 1
oda rohan 1
rohan és 1
és kitépi 1
kitépi a 1
a kezéből, 2
kezéből, majd 2
a zsebébe 1
zsebébe rejti. 1
rejti. A 1
A gyomai 1
gyomai egyházközség 1
egyházközség érdemei 1
érdemei elismeréseül 1
elismeréseül 1878-ban 1
1878-ban lelkészi 1
lelkészi díszpalásttal 1
díszpalásttal ajándékozta 1
ajándékozta meg, 1
meg, húszéves 1
húszéves lelkészsége 1
lelkészsége emlékeül 1
emlékeül arcképét 1
arcképét adta 1
és helyezte 1
helyezte el 4
el tanácstermében. 1
tanácstermében. A 1
A gyomor-béltraktus, 1
gyomor-béltraktus, a 1
a hasnyálmirigy, 1
hasnyálmirigy, az 1
az epehólyag 2
epehólyag és 1
a vese 1
vese ultrahangos 1
ultrahangos vagy 1
vagy röntgenvizsgálata 1
röntgenvizsgálata előtt 1
a kapszula 1
kapszula alkalmazásával 1
alkalmazásával ki 1
lehet küszöbölni 1
küszöbölni a 1
a belekben 1
belekben kialakult, 1
kialakult, és 1
a képalkotást 1
képalkotást zavaró 1
zavaró gázbuborékok 1
gázbuborékok vagy 1
a hab 2
hab jelenlétét. 1
jelenlétét. A 1
A gyomornedv 1
gyomornedv sósavat 1
sósavat és 1
és pepszint 1
pepszint tartalmaz, 1
tartalmaz, pH-ja 1
pH-ja 3-5, 1
3-5, erősen 1
erősen savas. 1
savas. A 1
A gyomorra 1
gyomorra és 1
és bélre 1
bélre nézve 1
nézve ezen 1
ezen vérsüllyedés 1
vérsüllyedés okozta 1
okozta bővérűség 1
bővérűség összetévesztése 1
összetévesztése patológiás 1
patológiás folyamatokkal 1
folyamatokkal alig 1
alig lehetséges. 1
A gyomorsav 1
gyomorsav egyébként 1
egyébként a 6
a kólával 1
kólával is 1
is elbánik, 1
elbánik, és 1
csak hosszan 1
hosszan tartó, 1
tartó, tartós 1
tartós fogyasztás 1
fogyasztás okoz 1
okoz károsodást. 1
károsodást. A 2
A gyónás 1
gyónás alatt 1
alatt Dániel, 1
Dániel, valamint 1
az apácának 1
apácának öltözött 1
öltözött Piri 1
Piri néni 1
néni segítségével 1
segítségével megszöktetik 1
megszöktetik Parázst. 1
Parázst. A 1
A Gyöngyike 1
Gyöngyike utca 1
utca északi 1
északi részére, 2
részére, valamint 2
a Pongrác 3
Pongrác út 3
mentén tervezett 1
tervezett parkolók 1
parkolók építését 1
építését közműkiváltások 1
közműkiváltások miatt 1
miatt elhalasztották. 2
elhalasztották. A 3
A „Gyöngyökkel 1
„Gyöngyökkel az 1
az életért” 1
életért” projekt 1
projekt ugandai 1
ugandai asszonyok 1
asszonyok életét 1
életét segíti 1
segíti azzal, 1
általuk újrahasznosított 1
újrahasznosított papírból 1
papírból készített 1
készített ékszerekért 1
ékszerekért adományt 1
adományt kér, 1
kér, melyet 1
melyet visszajuttat 1
visszajuttat Ugandába. 1
Ugandába. A 1
A gyöngyviselés 1
gyöngyviselés a 1
napig szerves 1
szerves része 5
a mindennapoknak. 1
mindennapoknak. A 1
A gyönyörűen 1
gyönyörűen kivitelezett 1
kivitelezett Ozirisz-templom 1
Ozirisz-templom nem 1
volt nagy 9
méretű (alapterülete 1
(alapterülete kb. 1
kb. 9×15 1
9×15 m), 1
m), mészkőből 1
mészkőből épült, 1
épült, 2,5 1
vastag pülónja 1
pülónja pedig 1
pedig sártéglából. 1
sártéglából. A 1
A Gyönyörű 1
Gyönyörű lányok 1
lányok gitárszólója 1
gitárszólója is 1
ki lett 6
lett vágva, 1
vágva, de 1
többi gitárszóló 1
gitárszóló is 1
is valószínűleg 3
valószínűleg utólag, 1
utólag, stúdióban 1
stúdióban lett 1
lett feljátszva. 1
feljátszva. A 1
A gyönyörű 2
gyönyörű mentális 1
mentális tényezők 1
tényezők (szobhana 1
(szobhana csetaszika) 1
csetaszika) az 1
az üdvös, 1
üdvös, vagy 1
vagy egészséges 1
egészséges tudat 1
tudat velejárói. 1
velejárói. A 1
gyönyörű műemléktemplom 1
műemléktemplom magasabb 1
magasabb alapszintje 1
alapszintje miatt 1
miatt szinte 2
egész községet 1
községet uralja. 1
A Győrben 1
Győrben maradt 1
maradt ózdi 1
ózdi berendezések 1
berendezések február 1
február 12-én 1
12-én visszaérkeztek, 1
visszaérkeztek, így 1
így ezeket 1
ezeket is 5
is beépítették, 1
beépítették, illetve 1
illetve használatba 1
használatba vették. 1
vették. A 1
A Győr-Gönyű 1
Győr-Gönyű Országos 1
Országos Kikötő 1
Kikötő is 1
kedvező elhelyezkedés 1
elhelyezkedés miatt 1
miatt talált 1
talált helyet 1
helyet Gönyű 1
Gönyű határában, 1
határában, meghatározva 1
meghatározva ezzel 1
település arculatát 1
arculatát és 1
és bevételi 1
bevételi forrásait. 1
forrásait. A 1
A György-Frigyes-szárnyban, 1
György-Frigyes-szárnyban, a 1
a Kastélytemplom 1
Kastélytemplom feletti 1
feletti emeleten 1
emeleten elhelyezkedő 1
elhelyezkedő nagyméretű 1
nagyméretű (82 1
(82 m 1
m hosszúságú, 1
hosszúságú, 18 1
18 m 1
m szélességű 1
szélességű és 1
6 m 1
m belmagasságú) 1
belmagasságú) díszterem 1
díszterem 1593-as 1
1593-as elkészülte 1
után sokáig 5
német területek 1
területek legnagyobb 1
legnagyobb termének 1
termének számított. 1
A győri 5
győri egyetemen 1
egyetemen végzett 1
végzett munkájának 1
munkájának jelentőségét 1
jelentőségét jelzi, 1
jelzi, hogy 25
az Építész 1
Építész Műteremház 1
Műteremház elkészültét 1
elkészültét követően, 1
követően, 2009-ben 2
2009-ben Bodrossy 1
Bodrossy Attilával 1
Attilával együtt 1
együtt A 1
A megye 20
megye építészetéért 1
építészetéért díjjal 1
díjjal tüntették 2
tüntették ki. 7
győri MÁV 1
MÁV dolgozója 1
dolgozója volt 1
volt nyugdíjazásáig. 1
nyugdíjazásáig. A 2
győri születésű 1
születésű támadó 1
támadó immár 1
immár öt 1
öt klub 2
klub (MTK, 1
(MTK, Videoton 1
Videoton FC, 1
FC, Kecskemét, 1
Kecskemét, Puskás 1
Puskás Akadémia, 3
Akadémia, Újpest) 1
Újpest) színeiben 1
színeiben szerzett 1
szerzett NB 1
I-es gólt. 1
gólt. A 2
győri Vaskakas 1
Vaskakas Bábszínház 1
Bábszínház a 1
norvég szakemberek 1
által elindított 2
elindított „Művészet 1
„Művészet a 1
a legkisebbeknek” 1
legkisebbeknek” elnevezésű 1
elnevezésű programhoz 1
programhoz a 1
2007/2008-as évadban 1
évadban bemutatott 1
bemutatott Szivárványhinta 1
Szivárványhinta című 1
című előadásával 1
előadásával csatlakozott, 1
csatlakozott, és 4
minden évadban 1
évadban mutatnak 1
mutatnak be 3
be újabb 1
újabb aprók 1
aprók színházát. 1
színházát. A 1
győri vasútállomással 1
vasútállomással kapcsolatban 1
kapcsolatban felmerültek 1
felmerültek bizonyos 1
bizonyos problémák. 1
A Győr 1
Győr megyei 1
megyei Ikrény 1
Ikrény községhez 1
községhez tartozó 4
tartozó Lesvárpusztán 1
Lesvárpusztán született, 1
született, ahol 8
ahol apja 3
apja uradalmi 1
uradalmi gazdatiszt 1
gazdatiszt volt. 1
A Győr-Moson-Sopron 2
Győr-Moson-Sopron Megyei 1
Megyei Ipari– 1
Ipari– és 1
és Kereskedelmi 1
Kereskedelmi Kamara 2
Kamara Elnöksége 1
Elnöksége 2016-ban 1
2016-ban kitüntette 1
kitüntette Michael 1
Michael Leiert 1
Leiert az 1
éves sikeres 1
sikeres vállalkozói 1
vállalkozói tevékenysége 1
tevékenysége alkalmából. 1
Győr-Moson-Sopron megyei 1
megyei sakkcsapat-bajnokság 1
sakkcsapat-bajnokság egyik 1
egyik csoportja 2
csoportja az 4
A gyorsabb 1
gyorsabb folyószakaszokon 1
folyószakaszokon ezek 1
élőlények ritkák, 1
ritkák, mivel 1
folyó sodrása 1
sodrása magával 1
magával ragadja 1
ragadja őket. 1
A gyorsacél 1
gyorsacél (ismert 1
(ismert még: 1
még: HSS-acél 1
HSS-acél az 1
angol High 1
High Speed 2
Speed Steel 1
Steel szavak 1
szavak kezdőbetűiből) 1
kezdőbetűiből) olyan 1
olyan erősen 4
erősen ötvözött 1
ötvözött Akár 1
Akár 30%-ot 1
30%-ot is 1
is elérheti 1
elérheti az 5
az ötvözők 1
ötvözők aránya. 1
A gyorsan 4
gyorsan bővülő 1
bővülő német 1
német vasúthálózat 1
vasúthálózat bőséges 1
bőséges megrendelést 1
megrendelést biztosított 1
a gyárnak, 1
gyárnak, amely 1
amely 1847–1849 1
1847–1849 között 1
között hengerművel 1
hengerművel és 1
és kazánkovács 1
kazánkovács részleggel 1
részleggel bővült, 1
bővült, a 1
három részlegben 1
részlegben összesen 1
összesen 1800 1
1800 fő 1
fő dolgozott. 1
gyorsan égő 1
égő filmszalagok 1
filmszalagok a 1
teljes lakást 1
lakást behálózva 1
behálózva hatalmas 1
hatalmas füstfelhőt 1
füstfelhőt árasztanak, 1
árasztanak, ezzel 1
ezzel meghiúsítva 1
meghiúsítva a 1
a menekülés 4
menekülés lehetőségét. 1
lehetőségét. A 4
gyorsan fejlődő 4
fejlődő fiatalok 1
fiatalok 10 1
10 hónapos 1
korukban kezdenek 1
kezdenek el 4
csapattal vadászni. 1
vadászni. A 1
gyorsan keletkező 1
keletkező aktív 1
aktív metabolit 1
metabolit magas 1
magas béta-receptor 1
béta-receptor affinitása 1
affinitása miatt, 1
miatt, azonban 2
a hatástartam 1
hatástartam hosszabb. 1
hosszabb. A 3
A gyorsaságnak 1
gyorsaságnak kereskedelmi 1
kereskedelmi jelentősége 1
jelentősége is 3
szezon első 5
első kínai 3
kínai teaszállítmányával 1
teaszállítmányával érkező 1
érkező hajó 1
hajó rakománya 1
rakománya csillagászati 1
csillagászati áron 1
áron kelt 1
nem beszélve 2
beszélve arról, 1
a hajókra 1
hajókra óriási 1
óriási fogadásokat 1
fogadásokat is 1
is kötöttek. 1
kötöttek. A 2
A gyors 14
és megbízhatóan 1
megbízhatóan működő 2
működő algoritmus 1
algoritmus kidolgozását 1
kidolgozását tovább 1
tovább nehezítik 1
nehezítik olyan 1
olyan korlátozások, 1
korlátozások, hogy 1
hogy például 4
például ez 1
az idom 1
idom nem 1
nem nyúlhat 1
nyúlhat a 1
a végtelenségbe; 1
végtelenségbe; bár 1
bár szerencsére 1
szerencsére minden 1
minden fényforrás 1
fényforrás hatása 1
hatása elenyészik 1
elenyészik egy 1
bizonyos távolságon 1
távolságon túl. 1
gyors fájdalmat 1
fájdalmat a 1
páciens úgy 1
úgy jellemzi, 1
jellemzi, hogy 5
az éles 8
éles fájdalom, 1
fájdalom, hirtelen 1
hirtelen fájdalom, 1
fájdalom, vagy 1
vagy szúró 1
szúró fájdalom, 1
fájdalom, olyan 1
olyan típusú, 1
típusú, amelyet 1
amelyet akkor 1
akkor érzünk, 1
érzünk, ha 1
ha ujjunkat 1
ujjunkat tűvel 1
tűvel megszúrjuk. 1
megszúrjuk. A 1
gyors folyású 2
folyású folyókon 1
folyókon a 1
szovjet időszak 1
időszak alatt 13
alatt vízerőműveket 1
vízerőműveket építettek. 1
folyású Udzsi-folyó 1
Udzsi-folyó fölött 1
fölött átívelő 2
átívelő Udzsi-híd 1
Udzsi-híd is 1
játszott ebben. 1
gyors forgás 1
forgás miatt 1
bolygó alakja 1
nem gömb, 1
gömb, hanem 1
hanem forgási 1
forgási ellipszoid, 1
ellipszoid, mint 1
a Nap, 1
Nap, az 1
az egyenlítői 6
egyenlítői átmérője 1
átmérője 9275 1
9275 kilométerrel 1
kilométerrel nagyobb, 1
a sarki 8
sarki átmérője. 1
átmérője. A 2
gyors francia 1
francia győzelmeket 1
győzelmeket jelentősen 1
jelentősen elősegítették 1
elősegítették az 1
új ágyúk, 1
ágyúk, valamint 1
valamint több 5
több várparancsnok 1
várparancsnok és 1
és polgármester 1
polgármester árulása. 1
árulása. A 1
gyors helyreállítási 1
helyreállítási munkáknak 1
munkáknak köszönhetően 1
az erőmű 1
erőmű egészen 1
háború végéig 8
végéig működött. 1
gyors iparosodásnak 1
iparosodásnak köszönhetően 1
a mezőgazdaságban 5
mezőgazdaságban dolgozók 1
dolgozók száma 2
száma drasztikusan 1
drasztikusan csökkent, 2
csökkent, a 5
vidéki és 2
városi lakosság 1
lakosság öregedési 1
öregedési mutatói 1
mutatói és 1
és bevételei 1
bevételei között 1
között nagy 6
nagy különbségek 2
különbségek mutatkoznak. 1
mutatkoznak. A 2
A gyorsírászattal 1
gyorsírászattal behatóbban 1
behatóbban foglalkozott; 1
foglalkozott; több 1
több ifjúsági 1
ifjúsági gyorsíró 1
gyorsíró egyletet 1
egyletet alapított 1
alapított Déván 1
Déván és 1
és Budapesten, 2
Budapesten, melyeknek 1
melyeknek elnöke, 1
elnöke, majd 2
majd tiszteleti 1
tiszteleti elnöke 1
A gyorsító 2
gyorsító két 1
két nagy 22
nagy összetett 1
összetett detektora 1
detektora a 1
a CDF 1
CDF és 1
a D0 1
D0 (DZero). 1
(DZero). A 1
gyorsító szakasz 1
szakasz végén 2
végén kocsijai 1
kocsijai a 1
a hullámvasút 1
hullámvasút tetejéig, 1
tetejéig, 139 1
139 méter 1
méter magasságig 3
magasságig mennek 1
mennek fel. 1
A gyorsítótár 1
gyorsítótár négyutas 1
négyutas csoportasszociatív, 1
csoportasszociatív, 64 1
64 bájtos 1
bájtos vonalakkal 1
vonalakkal rendelkezik 1
rendelkezik és 6
és fizikailag 1
fizikailag indexelt 1
indexelt és 1
és címkézett. 1
címkézett. A 1
A gyorskölcsön 1
gyorskölcsön általában 1
általában szabadon 1
szabadon felhasználható, 1
felhasználható, tehát 1
az igénylőnek 1
igénylőnek nem 1
kell hitelcélt 1
hitelcélt igazolnia 1
igazolnia a 1
a hitelező 2
hitelező felé. 1
gyors középső 1
középső részben 1
részben mintha 1
mintha ismeretlen 1
ismeretlen természeti 1
természeti kép 2
kép tárulna 1
tárulna elénk 1
elénk suhanó 1
suhanó árnyékaival 1
árnyékaival és 1
és fényfoltjaival. 1
fényfoltjaival. A 1
gyors működésű 2
működésű regiszterek 1
regiszterek mintájára 1
mintájára a 2
legtöbb gépet 1
gépet továbbfejlesztették, 1
továbbfejlesztették, ami 1
ami más 3
más szóval 4
szóval azt 2
az operatív 2
operatív tár 2
tár sem 1
sem egységes. 2
A gyorsneutronok 1
gyorsneutronok a 1
a protonokkal 1
protonokkal való 1
való rugalmas 1
rugalmas ütközés 1
ütközés során 1
a protonoknak 1
protonoknak energiát 1
adnak át. 1
gyors növekedés 1
növekedés és 3
a vállalatok. 1
vállalatok. A 1
A Győr–Sopron—vasútvonalon 1
Győr–Sopron—vasútvonalon a 1
teljes országhatárig 1
országhatárig tartó 1
tartó szakasz 2
szakasz kétvágányúsítását 1
kétvágányúsítását tervezik. 1
gyors szakasz 1
szakasz során 1
során Bartók 1
Bartók játékos, 1
játékos, táncos 1
táncos és 3
és szenvedélyes 4
szenvedélyes hangulatokat 1
hangulatokat mutat 1
mutat be, 7
a befejezésnél 1
befejezésnél azonban 1
azonban visszaidézi 1
visszaidézi a 1
a kezdetben 3
kezdetben hallott 1
hallott motívumokat 1
motívumokat is. 1
gyors temetés 1
temetés után 1
a komancsok 1
komancsok után 1
után erednek. 1
erednek. A 2
gyors tempójú 2
tempójú dal 2
az E-D-A-D 1
E-D-A-D akkordok 1
akkordok örök 1
örök háromszögére 1
háromszögére épül, 1
épül, de 1
a verzék 1
verzék felépítésében 1
felépítésében a 2
a ritmusbeli 1
ritmusbeli törések 1
törések is 1
nagy hangsúlyt 16
hangsúlyt kapnak. 1
A gyorsúszás 1
gyorsúszás az 1
az olimpiákon 3
olimpiákon is 1
is látható 20
látható vegyesúszás 1
vegyesúszás egyik 1
egyik neme. 1
neme. A 2
A győzelem 12
győzelem a 1
Deal koalíció 1
koalíció létrehozását 1
létrehozását jelentette, 1
amely átalakította 1
átalakította az 1
amerikai politikát 1
és elindította 3
elindította azt, 1
azt, amit 9
a történészek 12
történészek „ötödik 1
„ötödik pártrendszernek” 1
pártrendszernek” neveznek. 1
A győzelemhez 1
győzelemhez legalább 1
legalább 1237 1
1237 támogató 1
támogató kellett. 1
győzelem hírét 1
hírét ő 1
ő vitte 2
vitte Bécsbe. 1
Bécsbe. A 2
győzelem így 2
így Piero 1
Piero Taruffi 1
Taruffi ölébe 1
ölébe hullott, 1
hullott, aki 1
verseny leggyorsabb 3
leggyorsabb köréért 1
köréért járó 1
járó egy 2
egy pontot 5
pontot is 1
is magáénak 2
magáénak tudhatta. 1
tudhatta. A 1
győzelem ismét 1
ismét elnyerte 2
elnyerte neki 1
a “Performance 1
“Performance of 1
the Night” 1
Night” díjat. 1
győzelem kettő, 1
kettő, a 3
a döntetlen 2
döntetlen egy 1
pontot ért. 1
győzelem következtében 1
következtében Athén 1
Athén visszanyeri 1
visszanyeri a 3
a létfontosságú 2
létfontosságú fekete-tengeri 1
fekete-tengeri gabonakereskedelem 1
gabonakereskedelem feletti 1
feletti ellenőrzést. 1
ellenőrzést. A 2
győzelem nem 2
lehetett elsöprő 1
elsöprő – 1
győzelem nyomán 1
nyomán Dirk 1
Dirk megtarthatta 1
megtarthatta birtokait, 1
birtokait, és 1
és folytatta 7
az adószedést 1
adószedést is. 1
győzelem természetesen 1
természetesen minden 4
minden edzőnek 1
edzőnek alapvető 1
alapvető törekvése. 1
törekvése. A 1
győzelem után 7
a zsákmányon 2
zsákmányon is 1
is osztoztak: 1
osztoztak: Schleswig 1
Schleswig porosz, 1
porosz, Holstein 1
Holstein osztrák 1
osztrák kormányzás 1
kormányzás alá 1
után Caesar 1
Caesar leszerelte 1
leszerelte őket 1
a veteránokat 1
veteránokat Itáliában 1
Itáliában telepítette 1
telepítette le, 1
már 46-ban 1
46-ban visszahívták 1
visszahívták őket 1
őket az 20
az africai 1
africai hadjárathoz. 1
hadjárathoz. A 1
után Chodkiewicz 1
Chodkiewicz meghalt. 1
A győzelmeik 1
győzelmeik oka 1
oka vélhetően 1
vélhetően Spartacus 1
Spartacus hadvezetési 1
hadvezetési és 1
és szervezési 1
szervezési képességeiben 1
képességeiben rejlett, 1
rejlett, aki 1
aki talán 2
talán ismerhette 1
ismerhette a 1
légiók harcmodorát 1
harcmodorát és 1
és kiképzettségét 1
kiképzettségét is. 1
A győzelmet 3
a királypárti 1
királypárti sereg 1
sereg szerezte 1
győzelmet érő 1
érő két 1
gólt Billy 1
Billy Stark 1
Stark és 1
és Barry 2
Barry Wheatley 1
Wheatley szerezték. 1
győzelmet megelőző 1
megelőző periódus 1
periódus „Anát 1
„Anát fia, 1
fia, Samgar”, 1
Samgar”, valamint 1
valamint „Jáél 1
„Jáél ideje” 1
ideje” (vö. 1
(vö. Bír. 1
Bír. A 1
A győztes 15
győztes a 3
a lett, 1
lett, Kristers 1
Kristers Aparjods 1
Aparjods lett. 1
győztes antant 1
antant 1919-ben 1
1919-ben a 4
a legyőzött 2
legyőzött Németországtól 1
Németországtól nagy 1
nagy összegű 3
összegű jóvátételt 1
jóvátételt követelt, 1
követelt, ami 1
ami némileg 1
némileg fedezte 1
fedezte volna 1
általuk háborúba 1
háborúba fektetett 1
fektetett költségeket. 1
költségeket. A 2
győztes az 3
egyiptomi Amin 1
Amin Bassem 1
Bassem lett. 1
győztes csata 3
a foglyok 10
részét Szilasra 1
Szilasra kísérték. 1
kísérték. A 1
után Kinizsi 1
Kinizsi eltemettette 1
eltemettette a 1
a halottakat, 2
halottakat, szekerekre 1
szekerekre rakatta 1
rakatta a 1
török fegyvereket, 1
fegyvereket, kincseket, 1
kincseket, s 1
s seregével 1
seregével útnak 1
útnak indult 3
indult Keremes 1
Keremes vára 1
vára felé, 1
felé, hogy 5
hogy kiszabadítsa 2
kiszabadítsa a 1
a szerelmét. 2
szerelmét. A 1
a jugoszláv 9
jugoszláv zsűritől 1
zsűritől gyűjtötte 1
gyűjtötte be 5
maximális tíz 1
tíz pontot, 1
pontot, míg 2
spanyol zsűritől 1
zsűritől a 1
a minimális 6
minimális két 1
két pontot 4
pontot kapta. 2
dal öt 1
öt zsűritől 1
zsűritől – 1
– portugál, 1
portugál, ír, 1
ír, svéd, 1
svéd, norvég, 1
norvég, brit 1
brit – 1
– gyűjtötte 2
maximális tizenkettő 1
tizenkettő pontot, 1
olasz és 6
német zsűri 1
zsűri nem 2
nem tartotta 14
tartotta pontra 1
pontra érdemesnek. 1
érdemesnek. A 1
győztes egy, 1
a döntetlent 1
döntetlent elérők 1
elérők fél 1
fél pontot 2
pontot szereznek 1
szereznek egy-egy 1
egy-egy fordulóban, 1
a vesztesek 4
vesztesek nem 1
nem kapnak 7
kapnak pontot. 1
A győztesek 1
győztesek a 1
szász uralkodót 1
uralkodót mégis 1
mégis hadifogolyként 1
hadifogolyként kezelték, 1
kezelték, országát 1
országát egy 1
egy orosz 3
katonai kormányzó 1
kormányzó alá 1
alá rendelték, 1
rendelték, aki 1
aki átadta 1
átadta a 9
a kormányzás 4
kormányzás jogát 1
jogát Poroszországnak. 1
Poroszországnak. A 1
győztes hím 1
hím egy 1
egy darabig 9
darabig őrzi 1
a nőstényt, 1
nőstényt, de 1
idővel otthagyja, 1
otthagyja, így 1
az végül 2
végül több 4
több hímmel 1
hímmel is 1
is párzik. 1
párzik. A 1
győztes kiléte 1
kiléte egy 1
egy körben 1
körben dőlt 1
dőlt el, 4
el, mert 10
a BKE 1
BKE európai 1
európai túrája, 1
túrája, a 1
a Téli 3
Téli Főiskolai 1
Főiskolai Világbajnokság 1
Világbajnokság és 1
a Világbajnokság 1
Világbajnokság miatt 1
volt lehetőség 5
lehetőség megrendezni 1
megrendezni a 2
a visszavágó 1
visszavágó összecsapásokat. 1
összecsapásokat. A 1
győztes mindent 2
mindent elnyer. 1
elnyer. A 1
mindent visz 1
visz – 1
– ez 15
a jelszó. 1
jelszó. A 1
győztes paklijában 1
paklijában mindkét 1
mindkét előző 1
előző nyertes 1
nyertes által 1
tervezett lap 3
lap megtalálható 1
megtalálható volt. 1
győztes pályázó 1
pályázó mellett 1
a perui 3
perui főváros, 1
főváros, Lima, 1
Lima, továbbá 1
továbbá – 1
– meg 2
nevezett várossal 1
várossal – 1
Egyesült Arab 3
Arab Emírségek 3
Emírségek versengett. 1
versengett. A 1
győztes végül 1
a Peñarol 1
Peñarol lett, 1
lett, miután 2
hazai egygólos 1
egygólos győzelem 1
után idegenben 1
idegenben az 1
utolsó percekben 1
percekben sikerült 1
sikerült kiharcolnia 1
kiharcolnia a 1
a döntetlent. 1
döntetlent. Agyrázkódással 1
Agyrázkódással kórházba 1
kórházba vitték, 2
vitték, ezért 1
az eskün 1
eskün nem 1
lehetett jelen. 1
jelen. A 7
A GYSEV 1
GYSEV azonban 1
azonban eredményesen 1
eredményesen kezdte 1
kezdte ki 1
MÁV árufuvarozási 1
árufuvarozási pozícióját, 1
pozícióját, 2003-as 1
2003-as teljesítménye 1
teljesítménye 74,5%-kal 1
74,5%-kal múlja 1
múlja felül 1
2002-es mennyiséget. 1
mennyiséget. Agytérfogatuk 1
Agytérfogatuk 500 1
500 cm³ 1
cm³ körül 1
körül lehetett, 2
lehetett, testtömegük 1
testtömegük pedig 1
pedig 40–80 1
40–80 kg 1
kg között. 1
között. Ágyúgolyók 1
Ágyúgolyók híján 1
híján – 2
a tüzérségi 4
tüzérségi támadás 1
támadás olykor 1
olykor napokon 1
napokon át 2
át szünetelt. 1
szünetelt. A 2
A gyűjteménnyel 1
gyűjteménnyel együtt 1
együtt megérkeztek 1
megérkeztek Vasváry 1
Vasváry Ödön 2
Ödön apósának 1
apósának és 1
és sógorának 1
sógorának kötetei 1
kötetei is 1
is (565 1
(565 db. 1
db. mű), 1
mű), ezeket 1
ezeket Vasváry 1
Ödön özvegyével 1
özvegyével való 1
való megbeszélés 1
megbeszélés alapján 1
sárospataki református 1
református közgyűjteménynek 1
közgyűjteménynek küldték 1
küldték meg. 1
A gyűjteményben 1
gyűjteményben emellett 1
emellett megjelentek 1
megjelentek basso 1
basso continuóval 1
continuóval kísért, 1
kísért, concertato 1
concertato megjelölésű 1
megjelölésű darabok 1
A gyűjtemény 5
gyűjtemény egyes 1
egyes darabjai 2
darabjai jelenleg 1
jelenleg egy 4
egy monacói 1
monacói múzeumban, 1
múzeumban, mások 1
a Varsói 5
Varsói Nemzeti 1
Nemzeti Múzeumban 4
Múzeumban láthatók. 3
gyűjtemény első 1
első művének, 1
művének, az 1
az Egyszerű 4
Egyszerű kérdések 1
kérdések című 1
könyv keletkezési 1
keletkezési korával 1
korával kapcsolatban 1
kapcsolatban sincs 1
sincs egységes 1
egységes konszenzus. 1
konszenzus. A 1
gyűjtemény legnépszerűbb 1
legnépszerűbb darabjává 1
darabjává azonban 1
egy bölcsődal 1
bölcsődal (Lulla, 1
(Lulla, lullaby) 1
lullaby) ) 1
) vált, 1
vált, amely 5
amely egyesíti 1
egyesíti a 6
a drámai 8
drámai siránkozás 1
siránkozás tradícióját 1
tradícióját a 1
kor fiú-színjátékaiból 1
fiú-színjátékaiból és 1
középkori misztériumjátékokból 1
misztériumjátékokból ismert 1
ismert bölcsődalokéval. 1
bölcsődalokéval. A 1
gyűjtemény mai 1
mai nevét 4
nevét első 1
első kiadójáról, 1
kiadójáról, Jacques 1
Jacques Sirmond 1
Sirmond ról 1
ról ( 1
gyűjtemény témakörei 1
témakörei ennek 1
megfelelően eltérőek, 1
eltérőek, egy-egy 1
egy-egy konkrét 1
konkrét témakört 1
témakört állítanak 1
állítanak fókuszba. 1
fókuszba. A 2
A gyűjteményt 1
gyűjteményt fiai 1
fiai gyarapították, 1
gyarapították, és 1
és ők 9
ők hozták 1
létre belőle 1
a lakásmúzeumot. 1
lakásmúzeumot. A 1
A gyűjtésekben 1
gyűjtésekben adatközlőként 1
adatközlőként mindkét 1
mindkét néven 1
néven fellelhető. 1
fellelhető. A 1
A gyűjtés 2
gyűjtés eleinte 1
eleinte üzleti 1
üzleti vállalkozásnak 1
vállalkozásnak indult, 1
indult, hamarosan 1
a művészetszeretete 1
művészetszeretete vált 1
vált uralkodóvá. 1
uralkodóvá. A 1
gyűjtés eredménye 1
eredménye elszomorító 1
elszomorító volt, 1
volt, mindössze 2
5 korona 1
korona 60 1
60 fillér 1
fillér gyűlt 1
gyűlt össze. 6
A gyűjtést 1
gyűjtést vaseréllyel 1
vaseréllyel vezette, 1
vezette, 1834-ben 1
1834-ben 1000 1
1000 forintot 1
forintot ajánlott 1
Színház céljaira. 1
céljaira. A 2
A gyújtóbombák 1
gyújtóbombák és 1
és nyomjelző 1
nyomjelző lövedékek 1
lövedékek köpenye 1
köpenye is 1
is cirkóniumból 1
cirkóniumból készül. 1
A gyűjtögető 1
gyűjtögető életmódot 3
életmódot folytató 4
folytató ősember 1
ősember a 2
a magvakat 2
magvakat először 1
először természetes 1
természetes formájában, 1
formájában, majd 1
a tűz 13
tűz megismerésével 1
megismerésével megpörkölve 1
megpörkölve rágcsálta 1
rágcsálta el. 1
el. Hamarosan 2
Hamarosan rájött 1
a rágás 1
rágás fáradságát 1
fáradságát megtakaríthatja, 1
megtakaríthatja, ha 1
ha vízzel 1
vízzel megfőzve 1
megfőzve kását 1
kását készít. 1
készít. A 3
A gyűjtőkör 1
gyűjtőkör mint 1
mint fogalom 2
fogalom tehát 1
a könyvtár 8
könyvtár állományi 1
állományi összetételét 1
összetételét definiálja. 1
definiálja. A 1
A gyújtózsinórban 1
gyújtózsinórban többnyire 1
többnyire megadott 1
megadott sebességgel 1
sebességgel (cm/perc) 1
(cm/perc) égő 1
égő feketelőpor 1
feketelőpor van, 1
a gyújtózsinór 1
gyújtózsinór hosszával 1
hosszával lehet 1
időzítést szabályozni. 1
szabályozni. A 2
A Gyula 2
és változata, 1
változata, a 4
a Gyulafi 1
Gyulafi elterjedt 1
elterjedt vezetéknév. 1
vezetéknév. A 1
A gyulaiak 1
gyulaiak eltanulták 1
eltanulták és 1
és továbbfejlesztették 1
továbbfejlesztették a 1
a kertészkedést, 1
kertészkedést, ekkor 1
ekkor váltak 2
váltak országos 1
országos hírűvé 2
hírűvé Gyula 1
Gyula kertészei. 1
kertészei. A 1
Gyula Televízió 1
Televízió egy 1
egy helyi 23
helyi kereskedelmi 2
kereskedelmi televíziós 1
televíziós csatorna, 2
csatorna, amelyet 1
a Vox 2
Vox Coelestis 1
Coelestis Bt. 1
A Gyulavári 1
Gyulavári Kastély 1
Kastély állandó 1
állandó kiállításai 3
kiállításai mellett 2
mellett évről 1
évre több 1
több időszaki 1
időszaki kiállításnak 1
kiállításnak is 2
is teret 2
teret ad, 1
ad, megadva 1
megadva ezzel 1
a lehetőséget 8
lehetőséget főként 1
helyi művészeknek, 1
művészeknek, de 1
de ugyanakkor 10
ugyanakkor más 2
más régióbeli 1
régióbeli alkotóknak 1
alkotóknak is. 1
A gyülekezés 1
gyülekezés igen 1
igen korán, 1
korán, akár 1
akár 5:30-kor 1
5:30-kor lehet. 1
A gyülekezet 3
gyülekezet 1987-ben 1
1987-ben emléktáblát 1
emléktáblát helyezett 2
helyezett el 5
főbejárat fölött: 1
fölött: „Ezt 1
„Ezt a 1
templomot 1768–72 1
1768–72 között 1
a diósgyőri 2
diósgyőri református 1
református gyülekezet 2
gyülekezet építette 1
építette Pápai 1
Pápai Tóth 1
Tóth Mihály 2
Mihály lelkipásztor, 1
lelkipásztor, geológus, 1
geológus, a 1
diósgyőri kohászat 1
kohászat kezdeményezőjének 1
kezdeményezőjének vezetésével. 1
A gyülekezetben 1
gyülekezetben belül 1
belül megengedett 1
megengedett a 1
a házasságtörő 2
házasságtörő heteroszexuális 1
heteroszexuális kapcsolatok. 1
kapcsolatok. A 1
A gyülekezetek 1
gyülekezetek egyre 1
egyre nehezebben 4
nehezebben viselték 1
viselték az 1
gyakrabban rájuk 1
rájuk kényszerített 1
kényszerített doktrínaváltozásokat. 1
doktrínaváltozásokat. A 1
gyülekezet először 1
először fatemplomban 1
fatemplomban dicsérhette 1
dicsérhette az 1
az Istent. 1
Istent. A 1
gyülekezet fiataljaiból 1
fiataljaiból külön 1
külön ifjúsági 1
ifjúsági csoport 1
csoport alakult 1
alakult és 5
és jött 1
jött működésbe. 1
működésbe. A 3
A gyülekezeti 1
gyülekezeti életet 1
életet és 3
egyéni kegyességet 1
kegyességet is 1
nagyban szolgálja 1
szolgálja énekeivel, 1
énekeivel, imádságaival 1
imádságaival az 1
az Evangélikus 2
Evangélikus Énekeskönyv, 1
Énekeskönyv, amely 1
amely 1982-ben 1
1982-ben jelent 1
azóta tizenöt 1
tizenöt kiadást 1
A gyűlés 3
gyűlés belátja, 1
belátja, hogy 3
hogy hitelt 1
hitelt kell 1
kell felvenni 1
felvenni és 3
Magyar Földhitel 1
Földhitel Intézettől 1
Intézettől 1.000 1
1.000 Ft-ot 1
Ft-ot felvesz 1
felvesz 34 1
34 évi 1
évi törlesztésre 1
törlesztésre az 1
az adótartozás 1
adótartozás fizetésére." 1
fizetésére." A 1
A gyűlésen 2
gyűlésen a 1
a köznemesi 1
köznemesi párt 1
párt az 2
ország egységét 1
egységét akarta 1
akarta helyreállítani, 1
helyreállítani, de 1
de hasztalanul. 1
hasztalanul. A 1
gyűlésen több 1
ember van, 1
van, fegyverekkel 1
fegyverekkel vannak 1
vannak felszerelve, 2
felszerelve, és 2
már kontaktlencséjük 1
kontaktlencséjük is 1
ami helyettesíti 1
helyettesíti a 2
a napszemüveget. 1
napszemüveget. A 1
gyűlés tagjai 1
tagjai nem 3
nem értik 5
értik Mengele 1
Mengele tervét, 1
tervét, de 2
de sok 10
sok idejük 1
idejük nincs 1
nincs rajta 1
rajta gondolkozni, 1
gondolkozni, mert 1
mert észreveszik, 1
észreveszik, hogy 5
hogy lehallgatják 1
lehallgatják őket. 1
gyűlés választotta 1
választotta az 4
az uralkodót, 1
uralkodót, viszont 1
megválasztott uralkodónak 1
uralkodónak engedelmességgel 1
engedelmességgel tartozott, 1
tartozott, ameddig 1
ameddig a 1
nép íratlan 1
íratlan törvényeit 1
törvényeit betartotta. 1
betartotta. A 1
A gyulladás 3
gyulladás által 1
a tüdőlebeny 1
tüdőlebeny mind 1
mind nagyobb 2
nagyobb területe 1
területe válhat 1
válhat érintetté, 1
érintetté, sőt 1
betegség nem 1
ritkán több 1
több tüdőlebenyre 1
tüdőlebenyre kiterjed, 1
kiterjed, illetve 1
illetve átterjed 1
átterjed a 1
másik oldali 1
oldali tüdőfélre 1
tüdőfélre is. 1
gyulladás folyamatosan 1
folyamatosan rombolja 1
rombolja a 1
a hasnyálmirigy 3
hasnyálmirigy szövetét, 1
szövetét, a 1
tünetek lassan 1
lassan romlanak, 1
romlanak, esetenként 1
esetenként cukorbetegség 1
cukorbetegség alakulhat 1
alakulhat ki. 4
gyulladás nagyon 1
nagyon gyakori, 3
gyakori, a 5
a gyógyulás 4
gyógyulás alatt 1
alatt és 9
és után, 1
után, bár 1
a gondos 2
gondos gyógyítás 1
gyógyítás ezt 1
ezt minimalizálhatja. 1
minimalizálhatja. A 1
A gyümölcsöt 1
gyümölcsöt hideg 1
hideg vízzel 1
vízzel mossák, 1
mossák, majd 1
majd szárítják 1
szárítják és 1
és osztályozzák. 1
osztályozzák. A 2
A gyümölcs 1
gyümölcs szüret 1
szüret után 1
nem érik 3
érik tovább, 1
tovább, így 3
nem klimakterikus 1
klimakterikus gyümölcsök 1
gyümölcsök közé 1
A gyümölcstermesztés 1
gyümölcstermesztés fortélyait, 1
fortélyait, ültetés, 1
ültetés, metszés, 1
metszés, gondozás 1
gondozás módjait 1
módjait a 1
a lelkészek, 1
lelkészek, mint 1
mint Szappanos 1
Szappanos László 1
László és 9
a tanítók 1
tanítók is 1
is oktatták 1
oktatták a 1
A gyümölcsvelő 1
gyümölcsvelő (vagy 1
(vagy gyümölcspüré) 1
gyümölcspüré) a 1
a gyümölcs 2
gyümölcs szitán 1
szitán áttört 1
áttört vagy 1
vagy hasonló 3
hasonló művelet 1
művelet által 1
által nyert, 1
nyert, ehető 1
ehető része. 1
része. Agyunknak 1
Agyunknak minden 1
minden részére 1
részére szükség 1
szükség van, 5
az agykutatás 1
agykutatás jelenlegi 1
jelenlegi állása 2
állása szerint, 1
szerint, valamint 2
a pontatlanul 1
pontatlanul megfogalmazott 1
megfogalmazott kérdések 1
kérdések miatt 1
a válaszok 2
válaszok sem 1
sem képesek 2
képesek megnyugtató 1
megnyugtató megoldást 1
megoldást kínálni 1
kínálni témánkban. 1
témánkban. A 1
A gyurgyalag 1
gyurgyalag a 1
természet védelmének 1
védelmének szimbóluma, 1
környéken őshonos 2
őshonos madár. 1
A gyűrű 2
gyűrű fináléban 1
fináléban holtversenyben 1
holtversenyben második 1
gyűrű generálható 1
generálható négy, 1
négy, legfeljebb 1
legfeljebb hatodfokú 1
hatodfokú invariánssal. 1
invariánssal. A 1
A Gyűrű 3
Gyűrű hollétéről 1
hollétéről azonban 1
azonban csaknem 3
csaknem két 2
fél ezer 2
ezer éven 1
keresztül nem 4
tudott senki 1
senki semmit. 1
A gyűrűkben 1
gyűrűkben a 2
a szorzás 5
szorzás nem 1
mindig invertálható; 1
invertálható; és 1
helyzet a 10
a polinomgyűrűkben 1
polinomgyűrűkben is: 1
is: egy 2
egy polinomnak 1
polinomnak általában 1
általában nincs 2
nincs reciproka. 1
reciproka. A 1
A Gyűrűk 3
Gyűrűk Ura 3
Ura 2008-as 1
2008-as kiadása 1
az egységesített, 1
egységesített, hivatalos 1
hivatalos névalakok 1
névalakok használatával 1
használatával jelent 1
a drúadanok 1
drúadanok fanyűvő 1
fanyűvő helyett 1
a minden 10
minden szempontból 3
szempontból megfelelőbb 1
megfelelőbb vadonlakó 1
vadonlakó néven 1
néven szerepelnek. 3
Gyűrűk Urában 1
Urában Tolkien 1
Tolkien orcoknak, 1
orcoknak, magyarul 1
magyarul orkoknak 1
orkoknak nevezi 1
nevezi őket. 1
Ura film 1
is faforma 1
faforma óriásokként 1
óriásokként jeleníti 1
a könyvből 2
könyvből is 1
ez derül 1
derül ki. 3
Gyűrű Szövetsége 2
Szövetsége című 1
című kötetben 3
kötetben kalandjaik 1
kalandjaik során 1
a Gyűrű 6
Gyűrű Szövetségének 2
Szövetségének tagjai 1
tagjai ( 2
Szövetsége megalakulásával 1
megalakulásával Középfölde 1
Középfölde sorsa 1
sorsa Frodón 1
Frodón és 1
és nyolc 12
nyolc útitársán 1
útitársán áll 1
áll (köztük 1
(köztük McKellen 1
McKellen is): 1
is): útjuk 1
útjuk a 3
a Végzet 8
Végzet Hegyéhez 1
Hegyéhez vezet, 1
vezet, Mordor 1
Mordor földjére, 1
földjére, az 1
egyetlen helyre, 1
helyre, ahol 2
a Gyűrűt 1
Gyűrűt meg 1
lehet semmisíteni. 1
semmisíteni. A 2
A gyűrűt 1
gyűrűt egy 1
egy halász 1
halász találja 1
találja meg, 5
meg, felismeri 1
királyi jelzést 1
jelzést rajta, 1
rajta, és 8
és visszajuttatja 1
visszajuttatja Dusjanta 1
Dusjanta királyhoz. 1
királyhoz. A 3
A gyűrűzési 1
gyűrűzési adatok 1
szerint kirepült 1
kirepült fiatalok 1
fiatalok 49%-a 1
49%-a éli 1
első telet, 1
telet, ezek 1
ezek 68%-a 1
68%-a a 1
másodikat, és 1
és 71%-a 1
71%-a a 2
a harmadikat. 1
harmadikat. Agyvelejét, 1
Agyvelejét, szívét 1
szívét és 2
és máját, 1
máját, kívánsága 1
kívánsága szerint, 1
szerint, öccse 1
öccse a 1
pesti klinikára, 1
klinikára, első 1
első munkahelyére 1
munkahelyére küldte, 1
küldte, vizsgálatra. 1
vizsgálatra. A 1
A habitus 1
habitus latin 1
latin szó 1
szó sokrétű 1
sokrétű jelentéstartalommal 1
jelentéstartalommal bír 1
bír Bourdieu-nél. 1
Bourdieu-nél. A 1
A Hableány 1
Hableány az 1
ütközés után 1
után felborult, 1
felborult, majd 1
majd 7 1
7 másodperc 1
alatt elsüllyedt. 2
elsüllyedt. A 5
A háború 135
háború 1970 1
1970 januárjában 2
a nigériai 5
nigériai csapatok 1
csapatok győzelmével 1
győzelmével és 1
a szakadár 1
szakadár állam 1
állam felszámolásával 1
felszámolásával ért 1
véget, így 1
így Rivers 1
Rivers állam 1
állam területe 1
területe ismét 1
nigériai kormány 1
kormány ellenőrzése 2
ellenőrzése alá 4
a bányát 1
bányát hadiüzemmé 1
hadiüzemmé nyilvánították, 1
nyilvánították, és 2
és évi 4
évi 150 1
150 ezer 3
ezer tonna 3
tonna kitermelését 1
kitermelését tűzték 1
tűzték célul. 1
lengyel emigráció 1
emigráció szellemi 1
szellemi életének 4
életének egyik 4
egyik központja 5
volt, valamint 9
valamint részt 1
lengyel menekültek 1
menekültek segítésében, 1
segítésében, oktatásában 1
oktatásában is. 1
a Tordai 1
Tordai úton 1
úton működött, 1
jelenlegi felsőzsuki 1
felsőzsuki adótorony 1
adótorony később 1
később épült. 1
amerikai ipar 1
ipar hatalmas 1
hatalmas teljesítőképességét 1
teljesítőképességét szimbolizálta. 1
szimbolizálta. A 1
az Owen-géppisztoly 1
Owen-géppisztoly átlagos 1
átlagos gyártási 1
gyártási költsége 1
költsége 30 1
30 dollár 1
háború alatti 1
alatti hazafias 1
hazafias propagandája 1
propagandája éppúgy, 1
éppúgy, mint 13
mint bátor 1
bátor antimilitarizmusa 1
antimilitarizmusa az 1
az októberi 5
októberi forradalom 2
forradalom idején. 1
idején. A 7
alatt kapcsolatba 1
az antifasiszta 1
antifasiszta ellenállással 1
ellenállással (angol 1
(angol katonatiszteket 1
katonatiszteket bújtattak), 1
bújtattak), Rómában 1
Rómában érte 1
háború végét. 2
alatt legalább 1
legalább 10 7
10 MiG–25-öst 1
MiG–25-öst lőttek 1
lőttek le. 2
alatt megrongálódott 1
megrongálódott malmok 1
malmok miatt 1
miatt minden 5
minden községben 2
községben gondot 1
gondot okozott 3
a gabona 3
gabona őrlése, 1
őrlése, illetve 1
a liszt 3
liszt biztosítása. 1
biztosítása. A 2
mennyiségben gyártották, 1
gyártották, összesen 1
összesen kb. 2
kb. 129 1
129 ezer 1
ezer darab 4
darab készült 8
készült belőle. 13
alatt súlyos 1
súlyos beteg 4
beteg volt, 4
nem teljesített 3
teljesített katonai 1
katonai szolgálatot. 4
alatt szakács, 1
szakács, illetve 1
illetve Kurázsi 1
Kurázsi mama 1
mama kísérője, 1
kísérője, barátja. 1
barátja. A 1
háború a 6
a nacionalista 6
nacionalista Kuomintang 2
Kuomintang és 2
kommunista párt 9
párt közötti 1
közötti ideológiai 1
ideológiai szakadást 1
szakadást reprezentálja. 1
reprezentálja. A 2
növények telepítését 1
telepítését is 1
is hátráltatta. 3
hátráltatta. A 2
háború az 1
az afgánok 1
afgánok győzelmével 1
győzelmével zárult 3
zárult ugyan, 1
terület megmaradt 1
megmaradt a 14
két nagyhatalom, 1
nagyhatalom, az 1
Orosz és 2
Birodalom közötti 1
közötti hatalmi 1
hatalmi verseny 1
verseny érdekszférájaként. 1
érdekszférájaként. A 1
A háborúban 2
a repülőgépek 5
repülőgépek földi 1
földi célokat 1
is támadtak. 1
támadtak. A 2
háborúban szerzett 1
szerzett sebesüléséért 1
sebesüléséért vitézségi 1
vitézségi éremmel 2
éremmel tüntették 1
háború befejezése 2
után 1945-ben 1
1945-ben a 4
a megszálló 7
megszálló amerikai 1
amerikai csapatok 7
csapatok által 1
által felállított 2
felállított Radio 1
Radio Frankfurt 1
Frankfurt sajtómunkatársaként 1
sajtómunkatársaként ellenőrizte 1
ellenőrizte az 1
az információkat. 1
után Haig 1
Haig nemesi 1
nemesi címet 4
címet kapott, 1
kapott, illetve 1
angol parlament 1
parlament mindkét 1
mindkét háza 1
háza hivatalosan 1
hivatalosan köszönetet 1
köszönetet mondott 2
mondott a 4
hadsereg irányításáért. 1
irányításáért. A 1
háború befejeződése 1
befejeződése után 2
az egyesületben 1
egyesületben a 1
a birkózók 3
birkózók az 1
között kezdték 1
a munkát. 8
háború befejeztével, 1
befejeztével, 1945 1
1945 februárjában 2
februárjában megbízták 1
megbízták a 2
a kereskedési 1
kereskedési feltételek 1
feltételek megteremtésével 1
megteremtésével és 1
a tőzsde 2
tőzsde alkalmazottainak 1
alkalmazottainak összehívásával. 1
összehívásával. A 1
háború döntetlenül 1
végződött, Athén 1
Athén viszont 1
viszont visszaszerezte 1
visszaszerezte cselekvési 1
cselekvési szabadságát, 1
szabadságát, ha 1
ha régi 1
régi hatalmát 1
nem is. 1
háború egész 1
egész ideje 3
alatt Hilferding 1
Hilferding aktív 1
aktív maradt 3
maradt az 19
az írásban 2
írásban és 1
és benne 3
benne volt 2
a politikában. 1
politikában. A 1
háború elkerülhetetlen 1
elkerülhetetlen volt, 1
volt, vezetése 1
vezetése pedig 1
ismét Agrippa 1
Agrippa feladata 1
feladata lett. 1
háború előrehaladtával 3
előrehaladtával a 4
a Delta 2
Delta osztag 1
osztag egyre 1
egyre veszélyesebb 1
veszélyesebb küldetéseket 1
küldetéseket kap. 1
két magasabbegység 1
magasabbegység műveletei 1
műveletei egyre 1
jobban összeolvadtak, 1
összeolvadtak, majd 1
az 1944. 2
háború előtt 12
város 7,700 1
7,700 lakóval 1
lakóval rendelkezett, 1
rendelkezett, melyből 1
melyből 6,520 1
6,520 volt 1
volt grúz 1
grúz és 2
és 1,110 1
1,110 volt 1
volt oszét, 1
oszét, és 1
is feltételezhető 1
feltételezhető a 1
grúz többség, 1
többség, bár 1
bár sokan 2
sokan menekültek 1
menekültek Grúziába. 1
Grúziába. A 1
1. Légvédelmi 1
Légvédelmi tüzérségi 1
tüzérségi ezrednél 1
ezrednél szolgáltak 1
szolgáltak - 1
- ez 7
nagy békeidőbeli 1
békeidőbeli egység 1
volt, különféle 1
különféle járműveket 1
és lövegeket 1
lövegeket foglalt 1
foglalt magába. 4
előtti egyezkedést 1
egyezkedést azonban 1
azonban félbe 2
félbe szakította 1
szakította a 1
a hetvenhárom 1
hetvenhárom éves 1
éves egyházfő 1
egyházfő rosszulléte, 1
rosszulléte, majd 1
majd halála. 1
halála. A 2
előtt Lexington 1
Lexington mezőgazdasági 1
mezőgazdasági jellegű, 1
jellegű, 4000-et 1
4000-et meghaladó 1
meghaladó lakosságú 1
lakosságú város 1
város volt 7
és Lafayette 1
Lafayette megye 1
megye székhelyeként 1
székhelyeként viszonylag 1
viszonylag fontos, 1
fontos, helyi 1
helyi jelentőségű 3
jelentőségű stratégiai 1
stratégiai célpont 1
célpont Missouri 1
Missouri folyó 1
folyó mellett 1
mellett Nyugat-Missouriban. 1
Nyugat-Missouriban. A 1
előtt volt 5
volt még 21
egy cukron 1
cukron alapuló 1
alapuló szeszesital 1
szeszesital az 1
az Ogaszavara-szigeteken. 1
Ogaszavara-szigeteken. A 1
háború első 5
éveiben sem 1
sem az 20
az antant, 1
antant, sem 1
központi hatalmak 6
hatalmak hadseregei 1
hadseregei sem 1
sem rendszeresítettek 1
rendszeresítettek acélsisakot 1
acélsisakot a 1
gyalogság számára. 1
első heteiben 2
heteiben a 3
Königsberg kereskedelmi 1
kereskedelmi háborút 3
háborút folytatott 2
folytatott az 7
az Indiai-óceán 2
Indiai-óceán nyugati 1
nyugati felén, 1
felén, de 1
kereskedelmi hajót 1
hajót sikerült 2
sikerült elfognia. 1
elfognia. A 1
első napjaiban 4
német hadsereg 5
hadsereg számos 2
számos várost 2
és falut 2
falut lerombolt, 1
lerombolt, a 1
polgári lakosságot 1
lakosságot fedezéknek 1
fedezéknek használták, 1
használták, a 4
a férfiakat 4
férfiakat kivégeztek 1
kivégeztek és 1
a nőket 6
nőket megerőszakolták. 1
megerőszakolták. A 1
A háború, 2
háború, és 1
követő évek 2
évek nyitották 1
nyitották ki 1
ki számára 1
a világot. 8
világot. A 4
és forradalmak 1
forradalmak alatt 1
alatt mindvégig 3
mindvégig Szentpétervárott 1
Szentpétervárott élt 1
élt (Oroszország 1
(Oroszország kulturális 1
kulturális központja, 1
központja, 1917-ig 1
1917-ig főváros). 1
főváros). A 1
háború éveiben 3
éveiben Krobatin 1
Krobatin minisztériuma 1
minisztériuma rendkívüli 1
rendkívüli erőfeszítéseket 1
erőfeszítéseket tett, 3
Monarchia gazdálkodását 1
gazdálkodását átállítsa 1
átállítsa a 1
a haditermelésre, 1
haditermelésre, növelje 1
növelje az 1
ipar és 1
mezőgazdaság termelését, 1
termelését, ezzel 1
ezzel folyamatosan 1
folyamatosan biztosítva 1
biztosítva a 6
hadsereg ellátását. 1
ellátását. A 1
háború folyamán 4
a Marder 1
Marder III 1
III páncélvadászt 1
páncélvadászt továbbfejlesztették, 1
továbbfejlesztették, később 1
később létrehozták 1
a Hetzer 1
Hetzer nevű 1
nevű páncélvadászt 1
páncélvadászt is, 1
amelynek páncélvédettsége 1
páncélvédettsége már 1
nagyobb volt 2
a Marderénél, 1
Marderénél, alvázát 1
alvázát és 1
és lánctalpait 1
lánctalpait kiszélesítették, 1
kiszélesítették, bár 1
bár futóműve 1
futóműve az 1
eredeti maradt. 1
folyamán Davis 1
és Beauregard 1
Beauregard folyamatos 1
folyamatos vitában 1
vitában áll 1
áll afölött, 1
afölött, hogy 1
hogy utóbbi 2
utóbbi hivatásos 1
hivatásos hadseregre 1
hadseregre vonatkozó 1
vonatkozó tankönyvi 1
tankönyvi elvek 1
elvek alapján 1
alapján tervezett 3
tervezett háborús 1
háborús stratégiákat. 1
stratégiákat. A 1
A háborúiban 1
háborúiban azonban 1
azonban egymilliónál 1
egymilliónál is 1
több francia 1
francia katona 3
katona esett 7
esett el, 3
még milliók 1
milliók pusztultak 1
pusztultak el 1
el Európa 1
Európa lakosságából 1
lakosságából is, 1
melynek hatása 2
hatása továbbgyűrűzött 1
továbbgyűrűzött a 1
természetes népszaporulat 1
népszaporulat alakulásába. 1
alakulásába. A 1
háború ideje 1
a Togóban 1
Togóban zajló 1
zajló harcokban 1
harcokban vagy 1
követő hadifogságban 1
hadifogságban meghalt, 1
meghalt, továbbá 1
ott szerzett 1
szerzett betegségekben 1
betegségekben elhalálozott, 1
elhalálozott, német 1
német származású 5
származású katonák 1
katonák száma 1
meglévő adatok 1
alapján tizennégy 1
tizennégy fő. 1
háború is 1
is folytatódik, 2
folytatódik, de 1
csak verbális 1
verbális szinten. 1
szinten. A 2
A háborúk 3
háborúk hozta 1
hozta gazdasági 1
fellendülés a 2
a forgalomra 1
forgalomra eleinte 1
eleinte kedvezően 1
kedvezően hatott, 1
hatott, a 1
további terjeszkedésre 1
terjeszkedésre azonban 1
azonban kedvezőtlenül. 1
kedvezőtlenül. A 1
háború kiábrándította 1
kiábrándította és 1
és súlyosan 7
súlyosan megterhelte 1
megterhelte lelkét 1
lelkét és 2
és idegrendszerét 1
idegrendszerét is, 1
is, később 3
később súlyos 2
súlyos idegösszeomlást 1
idegösszeomlást kapott. 1
háború kitörése 4
kitörése után 9
brit taktika 1
taktika az 1
az egylövetű 1
egylövetű lőfegyver 1
lőfegyver használata 1
használata lett. 1
a kormánykoalícióba 1
kormánykoalícióba bevonták 1
bevonták a 1
a szocialista 13
szocialista pártot 1
pártot is, 1
is, ennek 7
ennek eredményeként 5
eredményeként két 1
két szocialista 1
szocialista politikus 1
politikus is 1
is miniszteri 1
miniszteri pozíciót 1
pozíciót kapott: 1
kapott: Hendrik 1
Hendrik de 1
de Man 1
Man (miniszterelnökhelyettes) 1
(miniszterelnökhelyettes) és 1
és Paul-Henri 1
Paul-Henri Spaak 1
Spaak (külügyminiszter). 1
(külügyminiszter). A 1
angol hadvezetés 1
hadvezetés számára 1
számára nyilvánvalóvá 2
nyilvánvalóvá vált, 6
hogy újabb 7
újabb típusú 1
típusú harckocsikra 1
harckocsikra van 1
háborúk nyomán 1
nyomán fellépő 1
fellépő járványok 1
járványok is 1
nagyban hozzájárultak 2
lakosság csökkenéséhez. 1
csökkenéséhez. A 1
háború könnye, 1
könnye, mosolya 1
mosolya és 1
és szivárványa. 1
szivárványa. A 1
háború korai 1
korai időszakában 1
időszakában két 1
két hasonló 1
hasonló témájú 1
témájú film 1
háború következményeként 1
következményeként számos 1
számos tag 1
tag hunyt 1
hunyt el 19
el vagy 2
vagy emigrált 1
emigrált külföldre, 1
külföldre, de 1
a rendszerváltás 17
rendszerváltás miatt 1
nagymértékben cserélődtek 1
cserélődtek úgy, 1
hogy baloldaliak 1
baloldaliak és 1
és kommunisták 1
kommunisták léptek 1
a soraiba. 1
soraiba. A 1
háborúk során 4
során foglyul 1
ejtett külföldiek, 1
külföldiek, valamint 1
a bűnözők 4
bűnözők (egyes 1
(egyes esetekben 1
esetekben a 10
a felsőbb 8
felsőbb osztálybelieket 1
osztálybelieket is 1
is beleértve) 3
beleértve) is 1
is rabszolgák 1
rabszolgák lettek. 1
háború lezárultával, 1
lezárultával, a 1
kommunista hatalomátvételt 1
az 1945. 3
háború még 1
még négy 7
négy évig 14
tartott, de 4
de Washington 1
Washington lemondott 1
a rangjáról 1
rangjáról és 2
és visszatért 8
visszatért Mount 1
Mount Vernon-ba. 1
Vernon-ba. A 1
háború, melyben 1
emberiség elbukott, 1
elbukott, a 1
a túlélőket 2
túlélőket pedig 1
a Mátrixba 1
Mátrixba zárják. 1
zárják. A 2
háború miatt 2
a színjátszás 3
színjátszás abbamaradt, 1
abbamaradt, és 1
ötvenes évek 8
elején folytatódott. 1
folytatódott. A 6
miatt hatalmas 1
hatalmas károk 1
károk keletkeztek 3
az épületen: 1
épületen: nem 1
volt ép 1
ép ajtó 1
ajtó és 3
és ablak, 1
ablak, a 1
tető megrongálódott, 1
a vízvezeték 2
vízvezeték használhatatlanná 1
használhatatlanná vált. 2
háború négy 2
négy éve 5
éve alatt 10
alatt 320 1
320 kiskőrösi 1
kiskőrösi katona 1
katona vesztette 1
a harcokban 6
harcokban és 1
a megtorlások 2
megtorlások során 1
során 115 1
115 malicskai 1
malicskai lakos 1
lakos esett 1
el, illetve 6
illetve esett 1
háború okozta 4
okozta károk 3
károk és 2
gazdasági hanyatlás 1
hanyatlás az 1
az elmaradott 2
elmaradott Vendvidékre 1
Vendvidékre is 1
is rosszul 2
rosszul hatott 1
hatott ki. 1
A háborúra 1
háborúra való 1
keresztelő helyét 1
helyét nem 2
nem közölték 1
közölték a 6
korabeli lapok, 1
lapok, csak 1
annyit írtak, 1
írtak, hogy 1
a szertartásra 1
szertartásra „egy 1
„egy vidéki 1
vidéki kápolnában” 1
kápolnában” került 1
háború romjai 1
romjai között 1
között egy 23
fiatal kisfiú, 1
kisfiú, Kuksi, 1
Kuksi, édesapja 1
édesapja utolsó 1
utolsó mondatát 1
mondatát mondja: 1
mondja: „Nem 1
„Nem szabad 1
szabad félni!” 1
félni!” A 1
A háborús 9
háborús bűntettekért 1
bűntettekért mindkét 1
oldal terheli 1
terheli felelősség, 1
felelősség, a 1
legtöbb bűncselekményt 1
bűncselekményt pedig 1
központi vezetéstől 1
vezetéstől önállóan 1
önállóan tevékenykedő, 1
tevékenykedő, arabokból 1
arabokból szervezett 1
szervezett irreguláris 1
irreguláris milíciák 1
milíciák művelték. 1
művelték. A 2
háborús és 2
háború utáni 32
utáni fellendülés 1
fellendülés nemzeti 1
nemzeti és 6
nemzetközi hírű 1
hírű építészektől 1
építészektől megrendelt 1
megrendelt fejlesztést 1
fejlesztést és 2
és terveket 1
terveket hozott. 1
háborús évek 2
alatt különböző 4
különböző segélyekkel 1
segélyekkel próbáltak 1
próbáltak a 1
tanulók leromlott 1
leromlott életkörülményein 1
életkörülményein javítani. 1
javítani. A 2
alatt szerzett 3
szerzett nevet 1
nevet magának, 1
magának, mint 1
mint illusztrátor, 1
illusztrátor, (pl. 1
háborús időkben 1
időkben ide 1
ide menekült 2
menekült a 3
falu népe 1
népe az 2
ellenség elől. 1
háborús idők 1
idők elmúltával 1
elmúltával Tužno 1
Tužno is 1
is fejlődésnek 1
háborús időszakra 1
időszakra meghatározott 1
meghatározott katonai 1
katonai rendfokozati 1
rendfokozati megfelelőség 1
megfelelőség megállapítása, 1
megállapítása, Magyarországon 1
katonai és 13
és rendőri 1
rendőri rangok 1
rangok egységesítése 1
egységesítése irányába 1
irányába tett 1
tett első 1
első lépésnek 1
lépésnek is 1
A háborúskodás 1
háborúskodás végül 1
végül 1946 1
1946 tavaszán 1
tavaszán újult 1
újult fel, 1
és váltakozó 2
váltakozó sikerrel 1
sikerrel folyt. 1
folyt. A 5
A nacionalista 1
nacionalista előrenyomulás 1
előrenyomulás azonban 1
azonban megtört 1
megtört 1947 1
1947 nyarán, 1
nyarán, és 1
kommunista erők 1
erők folyamatosan 1
folyamatosan szorították 1
szorították őket 1
őket vissza. 1
háborús konyhák 1
konyhák olcsó 1
olcsó tömegételekkel 1
tömegételekkel látták 1
a nagyvárosok 4
nagyvárosok elszegényedett 1
elszegényedett lakosságát. 1
lakosságát. A 2
háborús körülmények 2
körülmények miatt 7
nem hagyhatta 2
hagyhatta el 1
a tervezőirodát, 1
tervezőirodát, tovább 1
tovább szolgált 2
szolgált Glusko 1
Glusko alatt. 1
során ászpilótái 1
ászpilótái 11 1
11 légi 1
győzelmet arattak, 3
arattak, az 1
összes pilóta 1
pilóta légi 2
légi győzelmeinek 1
győzelmeinek száma 1
A háborút 8
háborút a 2
szövetségesek oldalán 1
oldalán harcolva 2
harcolva fejezte 1
be, Észak-Erdély 1
Észak-Erdély és 1
a Székelyföld 2
Székelyföld ismét 1
ismét Románia 1
Románia részévé 1
részévé vált. 6
háborút át- 1
át- és 2
és betelepülések, 1
betelepülések, valamint 1
valamint betelepítések 1
betelepítések követték, 1
követték, amelyek 1
amelyek hatására 1
a nyelvjárások 3
nyelvjárások elkezdtek 1
elkezdtek keveredni, 1
keveredni, tehát 1
tehát megindult 1
megindult a 21
nyelvi egységesülés 1
egységesülés folyamata. 1
folyamata. A 1
háború tehát 1
hozott területi 1
területi veszteségeket 2
veszteségeket a 2
birodalom számára, 1
de Szeleukosznak 1
Szeleukosznak jelentős 1
jelentős hatalmi 1
hatalmi korlátozásokat 1
korlátozásokat jelentett. 1
háborút követően 4
a Pódium, 1
Pódium, a 1
a Vidám 3
Vidám Színpad, 1
Színpad, illetve 1
a Kamara 1
Kamara Varieté 1
Varieté is 1
játszotta műveit. 1
műveit. A 2
háborút követően, 1
követően, az 2
követően Evans 1
Evans Charlestonban 1
Charlestonban megpróbálkozott 1
megpróbálkozott a 3
a gyapottermeléssel, 1
gyapottermeléssel, de 1
de üzleti 1
üzleti sikert 1
sikert nem 1
nem elégítette 1
elégítette ki. 1
háborút követő 1
követő zűrzavarban 1
egy sebtében 1
sebtében fából 1
fából ácsolt 3
ácsolt szerkezetet 1
szerkezetet építettek 1
romos pillérek 1
pillérek mellé, 1
mellé, amelyen 1
amelyen már 2
már 1944. 1
1944. november 1
12-én elindulhatott 1
elindulhatott a 3
a forgalom. 4
forgalom. A 3
lezáró phoinikéi 1
phoinikéi békekötésen 1
békekötésen az 1
az illíreket 1
illíreket már 1
csak III. 1
háborút túlélő 1
túlélő tanári 1
tanári kart 2
kart és 1
és diákságok 1
diákságok vagy 1
vagy elűzték 1
elűzték vagy 1
vagy kivégezték. 1
kivégezték. A 4
háború után, 4
után, 1945 1
1945 októberében 1
fél külön 1
külön egyezményt 1
egyezményt kötött 1
szovjet exportra 2
exportra már 1
már legyártott 1
legyártott amerikai 1
amerikai áruk 2
áruk leszállításáról 1
leszállításáról az 1
úgynevezett Pipeline 1
Pipeline Agreement 1
Agreement keretében. 1
után, 1946-ban 2
1946-ban a 2
a vállalatot 1
vállalatot államosították. 1
államosították. A 1
után, 1947-ben 1
1947-ben 40 1
40 más 1
más repülőegyesület 1
repülőegyesület mellett 1
az MSrE 1
MSrE is 1
is újraalakult. 1
újraalakult. A 1
után 1947-ben 1
1947-ben új 1
új horvát 1
horvát népiskola 1
népiskola kezdte 1
meg működését, 3
működését, addig 1
horvát gyermekek 1
gyermekek a 2
szomszédos Cerovacra 1
Cerovacra jártak 1
jártak iskolába. 1
iskolába. A 2
bank egy 1
ideig begyűjtőhely, 1
begyűjtőhely, raktár 1
raktár volt, 1
elején közcélra 1
közcélra kezdték 1
kezdték használni. 2
a Banque 1
Banque de 1
de l’Union 1
l’Union parisienne 1
parisienne adminisztrátora 1
adminisztrátora a 1
fővárosban és 2
és 1919-ben 2
kormány felkérésére 1
felkérésére a 2
francia delegáció 1
delegáció pénzügyi 1
pénzügyi szakértője 1
szakértője a 1
a párizsi 29
párizsi békekonferencián. 1
békekonferencián. A 2
film felkérések 1
felkérések Magda 1
Magda számára 1
számára igen 1
igen meggyérültek, 1
meggyérültek, mivel 1
mivel sokan 2
sokan nem 4
nem preferálták 1
preferálták azt, 1
a Führer 2
Führer legkedvesebb 1
legkedvesebb színésznője 1
színésznője volt, 1
volt, egyben 1
egyben azt 4
azt sem 7
sem nézték 1
nézték jó 4
szemmel, hogy 2
hogy nála 2
nála vendégeskedett 1
vendégeskedett családjával 1
családjával a 1
háború alatt. 1
a G.I. 2
G.I. Bill 1
Bill nevű 1
nevű szociális 1
szociális programnak 1
programnak köszönhetően 2
köszönhetően tanulhatott, 1
tanulhatott, s 1
s pénzügyi 1
pénzügyi ismereteket 1
ismereteket szerzett. 1
a gyógyszergyáriak 1
gyógyszergyáriak visszatértek 1
a tétmeccsek 1
tétmeccsek világába: 1
világába: a 1
kölni körzet 1
körzet első 1
osztályában domináltak. 1
domináltak. A 1
hajdani granicsárok 1
granicsárok utódai 1
utódai többségükben 1
többségükben elmenekültek, 1
elmenekültek, kb. 1
kb. 200-250 1
200-250 000 1
000 fő. 6
a hajókat 3
hajókat felkínálták 1
felkínálták eladásra 1
eladásra a 1
a Görög 1
Görög Haditengerészetnek, 1
Haditengerészetnek, de 1
de akkor 14
nem tartottak 5
tartottak rájuk 1
rájuk igényt. 1
igényt. A 1
állam megegyezett, 1
megegyezett, hogy 1
hogy 100–100 1
100–100 km-t 1
km-t visszabont 1
visszabont mindegyik 1
mindegyik határtól. 1
határtól. A 1
lakosság hozzálátott 1
hozzálátott az 1
az újjáépítéshez. 1
újjáépítéshez. A 1
a lovasság 3
lovasság főparancsnoka 1
főparancsnoka volt. 1
annak vezetőjeként 1
vezetőjeként újjáépítette 1
újjáépítette a 1
a keszthelyi 4
keszthelyi Balatoni 1
Balatoni Múzeumot, 1
Múzeumot, 1949-1951 1
1949-1951 között 1
a Hadtörténeti 2
Hadtörténeti Múzeum 2
Múzeum zászlórestaurátora 1
zászlórestaurátora volt. 1
párt számos 1
tagja emigrációba 1
emigrációba vonult. 1
vonult. A 1
a szövetséget 3
szövetséget megszüntették. 1
megszüntették. A 4
a Testnevelési 1
Testnevelési Főiskolán 1
Főiskolán szerzett 1
szerzett oklevelet 1
oklevelet atlétika 1
atlétika edzőként, 1
edzőként, a 1
a MAFC 2
MAFC és 1
az FTC 2
FTC pályáin 1
pályáin nevelte 1
nevelte az 1
az utánpótlást 3
utánpótlást a 2
magyar sportélet 1
sportélet számára 1
és szerettette 1
szerettette meg 2
az atlétikát 1
atlétikát több 1
ezer kiskamasszal 1
kiskamasszal a 1
a Ráckevei 1
Ráckevei edzőtáborban 1
edzőtáborban nyaranként 1
nyaranként is. 1
város pénzügyi 1
pénzügyi gondokkal 3
gondokkal küszködött 1
küszködött és 1
az operát 2
operát bezárták. 1
város számos 3
számos háborús 1
háborús következménnyel 1
következménnyel szembesült 1
szembesült a 2
a károk 2
károk helyreállításától 1
helyreállításától a 1
a gyárak 5
gyárak bezárásáig, 1
bezárásáig, amelyek 1
amelyek nagy 4
nagy munkanélküliséget 1
munkanélküliséget okoztak. 1
okoztak. A 2
a Zagora 1
Zagora a 1
szocialista Jugoszlávia 1
Jugoszlávia része 1
része lett. 10
azonban épp 4
csak be 2
be tudta 3
tudta fejezni 2
fejezni a 3
pesti jogot, 1
jogot, és 1
– több 8
több próbálkozás 2
próbálkozás után 3
után – 23
– már 7
csak díszlettologatónak 1
díszlettologatónak volt 1
volt jó 7
jó a 5
a Kisszínházba. 1
Kisszínházba. A 1
után Bábolnát 1
Bábolnát "szocialista 1
"szocialista mintagazdasággá" 1
mintagazdasággá" alakították. 1
alakították. A 4
után Budapesten 1
Budapesten vállalt 1
vállalt munkát 1
munkát napilapoknál 1
napilapoknál és 1
és szaklapoknál. 1
szaklapoknál. A 1
ideig járványkórház 1
járványkórház működött 1
működött falai 1
falai között, 3
között, melynek 2
során állapota 1
állapota tovább 2
tovább romlott. 2
romlott. A 4
egy moszkva 1
moszkva környéki 1
környéki faluban 1
faluban (Dunyinó) 1
(Dunyinó) vásárol 1
vásárol házat, 1
házat, itt 1
itt tölti 1
a nyarakat. 1
nyarakat. A 1
után eladta 1
eladta házát 1
házát Zágrábban, 1
Zágrábban, megvásárolta 1
megvásárolta és 3
és restauráltatta 1
restauráltatta a 1
a veliki 1
veliki tabor-i 1
tabor-i várkastélyt. 1
várkastélyt. A 2
után elárvereztette 1
elárvereztette a 2
a kincstári 2
kincstári holmikat 1
holmikat és 1
maga osztotta 1
osztotta szét 2
a befolyt 1
befolyt összeget. 1
után elhagyta 2
elhagyta Hollywoodot, 1
Hollywoodot, és 1
a Suspense 1
Suspense folyóirat 1
folyóirat szerkesztője 2
szerkesztője lett. 3
után előkerültek 1
előkerültek olyan 2
olyan volt 2
volt Abwehr-ügynökök, 1
Abwehr-ügynökök, akik 1
akik szerint 4
alatt Canaris 1
Canaris spanyol 1
spanyol területen 1
területen több 3
is találkozott 5
találkozott felelős 1
felelős brit 1
brit titkosszolgálati 1
titkosszolgálati vezetőkkel. 1
vezetőkkel. A 1
után építették 1
építették az 4
az elsőt 5
elsőt (kórus-orgona 1
(kórus-orgona vagy 1
vagy kereszthajó-orgona), 1
kereszthajó-orgona), amely 1
a kereszthajó 3
kereszthajó egyik 1
egyik oldalában 1
oldalában található. 1
után filmrendezői 1
filmrendezői pályán 1
pályán helyezkedett 1
után fizikát 1
fizikát oktatott 1
oktatott a 1
a skóciai 1
skóciai St. 1
St. Andrew's 1
Andrew's University-n 1
University-n és 1
és korábbi 6
korábbi tanára, 1
tanára, John 1
John Randall 1
Randall biztatására 1
biztatására békésebb 1
békésebb témával, 1
témával, biofizikával 1
biofizikával kezdett 1
után főleg 1
főleg ipari 1
ipari épületeket 1
épületeket tervezett. 1
tervezett. A 4
után hamar 1
hamar elérte 1
előtti szintet. 1
szintet. A 2
utáni bizonytalanságtól 1
bizonytalanságtól tartva 1
tartva eladta 1
eladta cége 1
cége fennmaradó 1
fennmaradó részét 3
a Toyotának 1
Toyotának és 1
és elment 1
elment egy 1
év szabadságra, 1
szabadságra, hogy 2
hogy szakét 1
szakét főzhessen, 1
főzhessen, és 1
és kipihenje, 1
kipihenje, elengedje 1
elengedje magát. 1
utáni eljárások 1
eljárások során 1
során néhány 2
néhány funkciós 1
funkciós foglyot 1
foglyot is 1
is bíróság 2
bíróság elé 9
elé állítottak, 1
állítottak, például 1
például 1960-ban 1
1960-ban Karl 1
Karl Kappot. 1
Kappot. A 1
utáni felújításkor 1
felújításkor ismét 1
ismét nagy 1
sikerrel vetítették. 1
vetítették. A 2
utáni festészetében 1
festészetében határozott, 1
határozott, szigorú 1
szigorú vonalvezetés 1
vonalvezetés mellett 1
mellett visszafogott 1
visszafogott színvilággal 1
színvilággal a 1
a táj 9
táj lényegi 1
lényegi szerkezetét, 1
szerkezetét, az 1
az arcképeken 1
arcképeken a 1
a lélektani 3
lélektani valóságot 1
valóságot adja 1
vissza ("Fekete 1
("Fekete kalapos 1
kalapos férfi"). 1
férfi"). A 1
utáni gazdasági 1
és politikai 35
politikai fejlődés 1
fejlődés következtében 2
a nyitottság 2
nyitottság még 1
még jobban 13
jobban fokozódott: 1
fokozódott: a 1
25 EU-s 1
EU-s ország 1
ország közül 2
közül Belgiumban 1
Belgiumban a 2
legmagasabb az 4
az import 1
import és 1
és export 1
export aránya 1
aránya a 4
a GDP-hez 1
GDP-hez képest, 1
képest, eléri 1
a 83%-ot. 1
83%-ot. A 1
utáni gyógyszerhiányt 1
gyógyszerhiányt jelentősen 1
jelentősen tudta 1
tudta csökkenteni, 1
csökkenteni, mivel 1
mivel saját 1
saját készítményekkel 1
készítményekkel és 1
és tablettázógéppel 1
tablettázógéppel is 1
utáni időszakban 4
időszakban az 9
új fegyverfajtákkal 1
fegyverfajtákkal összefüggésben 1
összefüggésben új 1
új kutatási 3
kutatási irányok 1
irányok alakultak 1
utáni időszak 2
időszak Lastovót 1
Lastovót is 1
is Vis 1
Vis sorsára 1
sorsára juttatta, 1
juttatta, katonai 1
katonai övezet 1
övezet lett. 1
időszak mégsem 1
mégsem kecsegtetett 1
kecsegtetett túl 1
sok reménnyel 1
reménnyel a 1
a harckocsikra 1
harckocsikra nézve. 1
utáni irodalomban 1
irodalomban szokás 1
szokás lekicsinyelni 1
lekicsinyelni hadvezéri 1
hadvezéri teljesítményét. 1
teljesítményét. A 2
utáni politikai 1
politikai konjunktúrának 1
konjunktúrának köszönhetően 1
az operába 1
operába járók 1
járók köre 1
köre kibővült. 1
kibővült. A 2
utáni vidéki 1
vidéki szegénység 1
szegénység elől 1
elől Krakkóba 1
Krakkóba és 1
ország többi 2
többi nagy 3
nagy építkezésére 1
építkezésére özönlő 1
özönlő fiatal 1
fiatal munkások 1
munkások brigádokba 1
brigádokba szerveződtek, 1
szerveződtek, mozgalmukat 1
mozgalmukat pedig 1
pedig Szolgálat 1
Szolgálat Lengyelországért 1
Lengyelországért ( 1
utáni vietnámi 1
vietnámi kormány 1
kormány becslése 1
becslése szerint 7
szerint 4,8 1
millió lakos 1
lakos volt 1
volt kitéve 1
kitéve az 1
az Agent 2
Agent Orange 2
Orange hatásainak, 1
hatásainak, amely 1
amely ember 1
ember halálát 6
halálát és 6
és torzszülött 1
torzszülött gyermek 1
gyermek születését 2
születését okozta. 1
után kialakuló 1
kialakuló szovjet-éra 1
szovjet-éra sem 1
sem kedvezett 1
kedvezett az 1
az emigrációba 1
emigrációba került, 1
és maradt 2
maradt magyar 1
magyar emberek 2
emberek sorsa 1
sorsa megismerésének, 1
megismerésének, jobbára 1
jobbára magyar 1
magyar származású 8
származású amerikai 1
amerikai művészként 1
művészként titulálták 1
titulálták számos, 1
számos, neves 1
neves honfitársunkkal 1
honfitársunkkal egyetemben 1
egyetemben egyezményesen 1
egyezményesen a 1
a lexikonok. 1
után kisebb 4
kisebb gazdasági 1
gazdasági visszaesés 1
visszaesés következett 2
következett be 13
az ezzel 13
ezzel párhuzamos 1
párhuzamos rossz 1
rossz termés 1
termés miatt 1
miatt kiéleződtek 1
kiéleződtek a 1
szociális feszültségek. 1
feszültségek. A 1
után közreműködött 1
közreműködött az 1
új, „demokratikus” 1
„demokratikus” rendőrség 1
rendőrség megszervezésében. 1
megszervezésében. A 1
nem érdekelte 4
érdekelte annyira 1
annyira a 5
fizikai kutatás, 1
kutatás, ezért 1
ezért átváltott 1
átváltott arra 1
a területre, 7
területre, amit 1
amit ő 6
ő "az 1
"az élő 1
élő és 3
és élettelen 1
élettelen határvidékének" 1
határvidékének" nevezett, 1
nevezett, az 1
élőlények bonyolult 1
bonyolult szerves 1
szerves molekuláinak 1
molekuláinak kutatására. 1
kutatására. A 2
után megindult 2
megindult az 6
az újjáépítés. 1
újjáépítés. A 1
után mind 3
az elektromos-, 1
elektromos-, mind 1
a telefonhálózat 1
telefonhálózat leállt. 1
leállt. A 1
nem építették 4
építették újjá, 2
újjá, évtizedekig 1
évtizedekig romokban 1
romokban állt. 1
után részben 1
részben helyreállították, 1
helyreállították, majd 1
években ide 1
ide költözött 1
költözött az 4
az iskola, 2
iskola, de 1
teljes felújítás 1
felújítás sohasem 1
sohasem történt 1
történt meg, 5
meg, mert 16
megyei vezetés 1
vezetés nem 1
nem támogatta. 4
után rohamos 1
rohamos növekedésnek 1
növekedésnek indult. 4
National Geographic 4
Geographic Magazinnak. 1
Magazinnak. A 1
számos sikeres 3
sikeres hadmérnöki 1
hadmérnöki munkában 1
munkában vett 1
részt, 1856-ban 1
1856-ban századossá 1
századossá léptették 1
léptették elő. 5
után színházi 1
színházi tanulmányokat 1
után szükség 1
volt új 1
új taneszközökre 1
taneszközökre és 1
és tankönyvekre. 1
tankönyvekre. A 1
után Teraucsi 1
Teraucsi beirakozott 1
beirakozott a 1
Japán Vezérkari 1
Vezérkari Akadémiára 1
Akadémiára és 1
és 1909-ben 1
1909-ben el 1
is végezte 1
végezte azt. 1
után új 5
új gyárak 1
gyárak létesültek, 1
létesültek, többek 1
a „Star” 1
„Star” teherautó 1
teherautó gyár, 1
gyár, faipari 1
faipari művek, 1
művek, bazaltolvasztó 1
bazaltolvasztó gyár. 1
gyár. A 2
újra tartalékba 1
tartalékba került. 1
utolsó nagy 9
nagy csatájában, 1
csatájában, az 1
az Omdurmani 1
Omdurmani csatában 1
csatában is 4
vett katonáival. 1
katonáival. A 1
angol tulajdonos 1
tulajdonos igyekezett 1
igyekezett kivonni 1
kivonni cégét 1
cégét a 1
a hadiszállításokból. 1
hadiszállításokból. A 1
felé gyalogosként 1
gyalogosként vetettél 1
vetettél be 1
az ezredet. 1
ezredet. A 1
hajót nem 1
mint hat 3
hat alkalommal 4
alkalommal érte 1
érte kamikaze 1
kamikaze támadás, 1
támadás, melyek 1
során 86 1
86 fő 1
háború végén 4
végén bizonyos 1
bizonyos fokú 5
fokú rokkantságot 1
rokkantságot állapítottak 1
állapítottak meg 1
meg nála, 1
nála, rokonai 1
rokonai és 3
és ismerősei 3
ismerősei javasolták 1
javasolták neki, 2
hogy folyamodjon 1
folyamodjon rendszeres 1
rendszeres rokkantsági 1
rokkantsági járadékért, 1
járadékért, ő 1
ezt visszautasította, 2
visszautasította, mondván, 1
mondván, hogy 8
nem pénzért 1
pénzért vett 1
a háborúban. 4
végén osztrák 1
osztrák külügyminiszterré 1
külügyminiszterré nevezték 1
nevezték ki. 14
háború végére 3
végére (1918) 1
(1918) csak 1
csak mintegy 4
mintegy 500 5
500 tag 1
tag maradt 1
mai Magyarország 3
Magyarország területén, 1
területén, majd 2
majd ez 2
szám 1924 1
1924 végére 1
végére duplázódott. 1
duplázódott. A 1
japán kereskedelmi 1
kereskedelmi flotta 1
flotta hajótere 1
hajótere kevesebb 1
a negyede 1
negyede volt 1
az 1941 1
1941 decemberinek. 1
decemberinek. A 1
már ezredesi 1
ezredesi rendfokozatot 1
rendfokozatot ért 1
háború végét 2
követően kezdtek 2
kezdtek hazaszállingózni 1
hazaszállingózni a 1
volt katonák, 1
katonák, azonban 1
a 230 1
230 besorozott 1
besorozott férfi 1
közül 158 1
158 soha 1
nem tért 12
tért haza, 3
haza, a 1
13 fő 1
fő deportált 1
deportált zsidó 1
zsidó lakosból 1
lakosból pedig 1
pedig senki 2
senki sem. 1
végét Raffeldingben 1
Raffeldingben élték 1
élték meg, 1
egység összes 1
összes gépét 1
gépét felgyújtották. 1
háború végkifejleteként 1
végkifejleteként az 1
egész szubkontinens 1
szubkontinens behódolt, 1
behódolt, de 1
de nehezen 3
nehezen viselték 1
a malaza 2
malaza uralmat. 1
uralmat. A 1
háború végső 1
végső szakaszában 1
szakaszában az 3
az egyenruhák 3
egyenruhák terén 2
nagy hiányok 1
hiányok jelentkeztek, 1
jelentkeztek, ezért 1
az SS-csapatok 1
SS-csapatok is 1
gyakran kénytelenek 1
voltak zsákmányolt 1
zsákmányolt egyenruhákban 1
egyenruhákban harcolni. 1
háború velejárói 1
velejárói a 1
a jelentős 13
jelentős csapatmozgások 1
csapatmozgások és 1
lakosság helyváltoztatásai 1
helyváltoztatásai is 1
A Habozás 1
Habozás Hídja 1
Hídja egy 1
egy nagy, 6
nagy, két 1
részből álló 5
álló felvonóhíd. 1
felvonóhíd. A 1
A Habsburg 2
Habsburg császár 1
császár letette 1
letette a 7
a német-római 7
német-római koronát, 1
koronát, hivatalnokait 1
hivatalnokait pedig 1
pedig felmentette 1
birodalom felé 1
felé vállalt 1
vállalt kötelezettségeik 1
kötelezettségeik alól. 1
alól. A 12
Habsburg főhercegnőket 1
főhercegnőket uralkodók 1
uralkodók feleségéül 1
feleségéül szánták, 1
szánták, ennek 1
érdekében kiváló 1
kiváló és 2
és sokoldalú 1
sokoldalú oktatást 1
oktatást kaptak. 1
A Habsburg-ház 1
Habsburg-ház utolsó 1
utolsó egyenesági 1
egyenesági férfi 1
férfi leszármazottja. 1
A Habsburg-házzal, 1
Habsburg-házzal, a 1
franciák ellen 6
ellen irányuló, 1
irányuló, házassági 1
házassági szerződést 3
szerződést – 1
– mind 2
mind János 1
János infáns, 1
infáns, és 1
és Margit 2
Margit főhercegnő, 1
főhercegnő, mind 1
mind Johanna 1
Johanna infánsnő 1
infánsnő és 1
és Fülöp 4
Fülöp főherceg 1
főherceg vonatkozásában 1
vonatkozásában – 1
– 1495. 1
1495. A 1
A Habsburgok 1
Habsburgok sokáig 1
sokáig nem 9
nem értékelték 1
értékelték sokra 1
sokra magyarországi 1
magyarországi területüket, 1
területüket, de 1
a törzsterületeket 1
törzsterületeket sem. 1
A Habsburg-sereg 1
Habsburg-sereg csaknem 1
teljes szétverésével 1
szétverésével végződő 1
végződő csatában 1
a generális 1
generális is 1
is halálosan 1
halálosan megsebesült 1
megsebesült egy 1
egy puskagolyótól. 1
puskagolyótól. A 1
A Habsburg–török 1
Habsburg–török háborúk 1
háborúk elmúltával 1
elmúltával ismét 1
ismét felépítették, 1
felépítették, ezúttal 1
ezúttal barokkos 1
barokkos stílusjegyekkel. 1
stílusjegyekkel. A 1
A hackerek 1
hackerek az 1
az antennát 1
antennát "The 1
"The BlueSniper"-nek 1
BlueSniper"-nek (a 1
(a kék 1
kék orvlövész) 1
orvlövész) nevezték 1
A hadakat 1
hadakat szervező 1
szervező fővezért, 1
fővezért, Frigyes 1
Frigyes Vilmost 2
Vilmost a 1
a hihetetlen 5
hihetetlen diadal 1
diadal nyomán 1
nyomán „Nagy 1
„Nagy Választófejedelem”-nek 1
Választófejedelem”-nek kezdték 1
kezdték nevezni. 2
nevezni. A 5
A háddzs 1
háddzs első 1
első napján, 3
napján, és 1
az umra 1
umra napján 1
a zarándokok 3
zarándokok először 1
a Kába 1
Kába követ 1
követ járják 1
járják körbe 1
körbe hétszer. 1
hétszer. A 1
A haderő 1
haderő gyanítja, 1
gyanítja, hogy 3
hogy Godzilla 1
Godzilla is 1
is életben 7
életben maradt, 2
úgy döntenek, 9
döntenek, hagyják 1
hagyják Kongot 1
Kongot békében 1
békében hazaúszni. 1
hazaúszni. A 1
A hadianyaggyártás 1
hadianyaggyártás azonban 1
csak 1943 1
1943 nyaráig 1
nyaráig növekedett, 1
növekedett, ezután 1
végéig csökkenő 1
tendenciát mutatott, 1
mutatott, Ránki 1
Ránki 1990, 1
1990, 158. 1
158. o. 2
o. a 1
a fegyvergyártás 1
fegyvergyártás viszont 1
viszont 1944-ig 1
1944-ig növekedett. 1
A hadibajnokságokat 1
hadibajnokságokat is 1
is beszámolva 1
beszámolva ez 1
MTK tizedik 1
tizedik bajnoksága. 1
bajnoksága. A 1
A hadiflotta 1
hadiflotta felszerelése 1
felszerelése üteme 1
üteme hibás 1
hibás döntések, 1
döntések, balesetek 1
balesetek és 1
és mulasztások 1
mulasztások miatt 1
miatt vontatottan 1
vontatottan haladt. 1
A hadifoglyokra 1
hadifoglyokra és 1
és elítéltekre 1
elítéltekre ezután 1
ezután is 8
is szigorúan 2
szigorúan felügyeltek. 1
felügyeltek. A 1
A hadihajókat 2
hadihajókat általában 1
általában kiszolgáló 1
kiszolgáló és 3
és utánpótlást 1
utánpótlást szállító 1
szállító egységek 1
egységek kísérik, 1
kísérik, amelyek 1
amelyek üzemanyagot, 1
üzemanyagot, fegyverzetet, 1
fegyverzetet, lőszert, 1
lőszert, élelmiszert 1
élelmiszert szállítanak, 1
szállítanak, egészségügyi 1
más szolgáltatásokat 1
szolgáltatásokat biztosítanak. 1
biztosítanak. A 1
hadihajókat két 1
két tanker, 1
tanker, a 1
a Sabine 1
Sabine és 1
a Mahan 1
Mahan követte. 1
A hadiipar 1
hadiipar ráadásul 1
ráadásul nem 3
nem tartott 5
tartott lépést 1
lépést az 2
az óriási 9
óriási felszerelési 1
felszerelési hiány 1
hiány pótlásával. 1
pótlásával. A 1
A hadi 1
hadi költségek 1
költségek fedezésére 2
fedezésére elárvereztette 1
császári kincstárat 1
kincstárat és 1
és gondosan 3
gondosan készülve 1
készülve indult 1
indult Pannoniába. 1
Pannoniába. A 1
A haditengerészetben 1
haditengerészetben kezdték 1
el alkalmazni. 2
A haditengerészet 2
haditengerészet főparancsnoksága 1
főparancsnoksága (OKM) 1
(OKM) a 1
hajók legénységének 1
legénységének nagy 1
nagy csalódására 1
csalódására úgy 1
úgy határozott, 9
határozott, hogy 9
kell térniük 1
térniük Gotenhafenbe 1
Gotenhafenbe a 1
a javítások 1
javítások elvégzésére. 1
elvégzésére. A 1
A haditengerészeti 1
haditengerészeti ágyúk 1
ágyúk felépítése 1
felépítése nem 1
század között. 2
haditengerészet szabályaival 1
szabályaival felhagyó 1
felhagyó lázadók 1
lázadók saját 1
saját kormányzása 1
kormányzása életképtelennek 1
életképtelennek bizonyult, 1
bizonyult, a 8
a részegesség, 1
részegesség, nemi 1
nemi erőszak 7
erőszak és 3
és gyilkosságok 2
gyilkosságok színhelyévé 1
színhelyévé fajult. 1
A haditerv 1
haditerv tekintetében 1
tekintetében is 3
is számos 21
számos bizonytalan 1
bizonytalan elem 1
elem volt. 1
A hadjáratban 2
hadjáratban részt 1
vevő császári-királyi 1
császári-királyi seregben 1
seregben 13700 1
13700 magyar, 1
magyar, szlovák, 1
szlovák, morva, 1
morva, cseh, 1
cseh, szerb, 1
szerb, román, 1
román, ruszin 1
ruszin és 2
és ukrán, 1
ukrán, 8000 1
8000 lengyel 1
lengyel és 5
és ukrán 2
ukrán katona, 1
katona, illetve 1
illetve 2600 1
2600 horvát 1
horvát harcolt, 1
harcolt, a 2
többi osztrák-német 1
osztrák-német nemzetiségű. 1
nemzetiségű. A 2
hadjáratban szlovák 1
szlovák részről 1
részről 50 1
50 ezer 11
ezer katona 3
katona vett 1
A hadjárat 6
hadjárat egyik 1
célja Eszék 1
Eszék visszaszerzése 1
visszaszerzése volt. 1
A hadjáratokból 1
hadjáratokból származó 1
származó mérhetetlen 1
mérhetetlen vagyon 1
vagyon nagy 1
az Ámon-kincstárba 1
Ámon-kincstárba vándorolt. 1
vándorolt. A 2
A hadjáratok 2
hadjáratok első 1
első pályáin 1
pályáin a 1
játékosnak általában 1
általában 1-2 1
1-2 egysége 1
egysége van 1
van csak, 2
csak, így 1
nincs nagy 2
nagy cselekvési 1
cselekvési szabadság. 1
szabadság. A 1
hadjáratok során, 1
során, 1755 1
1755 és 1
és 1757 1
1757 között, 1
között, a 21
a dzsungárok 1
dzsungárok 80%-át 1
80%-át lemészárolták, 1
lemészárolták, mintegy 1
mintegy 5-800 1
5-800 ezer 1
ezer embert. 1
embert. A 3
A hadjáratot 1
hadjáratot von 1
von Hohenlohe 1
Hohenlohe az 1
utóbbi száz 2
száz év 7
év legnagyszerűbb 1
legnagyszerűbb haditettének 1
haditettének nevezte, 1
nevezte, és 2
a harc 12
harc további 1
további kilátásai 1
kilátásai is 1
is biztatóak 1
biztatóak voltak. 1
A hadjáratról 1
hadjáratról szóló 1
szóló döntést 1
döntést emiatt 1
emiatt elnapolták. 1
elnapolták. A 1
hadjárat sikerrel 1
sikerrel járt. 3
hadjárat sikertelen 2
sikertelen volt, 3
volt, nem 19
sikerült elfoglalniuk 2
elfoglalniuk a 1
francia erődöt. 1
erődöt. A 3
volt, ráadásul 2
a vasútépítés 1
vasútépítés sem 1
sem ment 2
ment zökkenőmentesen 1
zökkenőmentesen a 1
a zulu 1
zulu támadások 1
támadások miatt, 2
állami kassza 1
kassza kezdett 1
kezdett kiürülni. 1
kiürülni. A 1
hadjárat során 3
brit lovasegység 1
lovasegység elvesztette 1
elvesztette lovainak 1
lovainak túlnyomó 1
túlnyomó részét, 1
részét, 143-at 1
143-at – 1
– csupán 1
csupán 15 3
15 ló 1
ló élte 1
a hadieseményeket. 1
hadieseményeket. A 1
során ez 4
egyetlen alkalom, 1
alkalom, amikor 3
amikor német 1
német páncélos 2
páncélos egységek 2
egységek frontális 1
frontális támadást 2
indítottak megerősített 1
megerősített állások 2
állások ellen. 1
A hadművelet 5
hadművelet a 1
a Sosana 1
Sosana fedőnevet 1
fedőnevet kapta 1
101. különleges 1
különleges hadosztály 1
hadosztály katonáit 1
katonáit bízták 1
a végrehajtással, 1
végrehajtással, Aríél 1
Aríél Sárón 1
Sárón parancsnoksága 1
hadművelet azonban 3
rossz irányítás 1
irányítás miatt 1
megtorpant és 1
és Wurm 1
Wurm egységeivel 1
egységeivel együtt 1
együtt visszavonulásra 1
visszavonulásra kényszerült. 1
A hadműveletek 1
hadműveletek 6 1
6 napja 1
a német-magyar 2
német-magyar veszteségek 1
veszteségek nagysága 1
nagysága megközelítette 1
ezer főt. 4
A hadműveletet 1
hadműveletet szeptember 1
szeptember 27-én 2
27-én végleg 2
végleg lefújták. 1
lefújták. A 1
A hadműveleti 1
hadműveleti tervezés 1
tervezés eszköze. 1
eszköze. A 2
hadművelet sikeresnek 1
sikeresnek bizonyult, 4
szovjet határőregységek 1
határőregységek meglepődve 1
meglepődve vették 1
vették tudomásul 1
tudomásul a 1
a hegyivadászok 1
hegyivadászok megjelenését 1
megjelenését a 4
a tőszomszédságukban. 1
tőszomszédságukban. A 1
hadművelet után 1
után Bourke 1
Bourke motoros 1
motoros bárkáján 1
bárkáján 55 1
55 lövedék 1
lövedék és 1
és repesz 1
repesz ütötte 1
ütötte lyukat 1
lyukat számoltak 1
számoltak össze. 3
hadművelet végéig 1
végéig 3 1
3 millió 6
millió tonna 4
tonna bombát 1
bombát dobtak 1
dobtak le 2
le Laosz 1
Laosz területén, 1
területén, amely 2
amely bár 1
bár lelassította, 1
lelassította, de 1
de komoly 2
komoly mértékben 1
mértékben mégsem 1
mégsem tudta 1
tudta akadályozni 1
akadályozni az 1
az útvonal 7
útvonal használatát. 1
A hadnagy 2
hadnagy már 1
már szegedi 1
szegedi tevékenysége 1
tevékenysége alatt 3
alatt kiérdemelte 1
kiérdemelte a 4
a tréfásnak 1
tréfásnak szánt 1
szánt "főúsztató" 1
"főúsztató" elnevezést. 1
elnevezést. A 3
A hadnagynak 1
hadnagynak fia 1
fia születik 1
születik kis 1
kis testi 1
testi hibával: 1
hibával: apró 1
apró disznófarok 1
disznófarok kunkorodik 1
kunkorodik a 1
fiú fenekén, 1
fenekén, amit 1
a hadnagy 2
hadnagy egy 1
egy csípőfogóval 1
csípőfogóval levág. 1
levág. A 1
hadnagy úr 1
úr szemet 1
szemet vet 2
vet a 3
a kávéházban 1
kávéházban váci 1
váci főorvos 1
főorvos csinos 1
csinos feleségére, 1
feleségére, és 1
még aznap 14
aznap éjjel 3
éjjel szerenádot 1
szerenádot ad 2
az ablaka 1
ablaka alatt. 1
A hadosztály 2
hadosztály első 1
első parancsnoka 2
parancsnoka Bérces 1
Bérces Emil 1
Emil vezérőrnagy 1
vezérőrnagy volt. 1
hadosztály vezérkari 1
vezérkari főnöke 3
főnöke a 1
magyar Rásky 1
Rásky László 1
László ezredes 1
ezredes lett. 1
A Hadrosaurus 1
Hadrosaurus és 1
és rokonai 1
rokonai maradványai 1
maradványai szintén 1
szintén megtalálhatók 1
megtalálhatók New 1
New Jersey 4
Jersey területén, 1
területén, így 2
így talán 2
talán ezek 1
állatok a 4
főbb zsákmányai 1
zsákmányai közé 2
közé tartozhattak. 1
tartozhattak. A 1
A hadsereg 16
hadsereg 3. 1
3. hadosztálya 1
hadosztálya összesen 1
összesen 34 3
34 500 1
500 főből 1
főből állt 1
és 72 1
72 db 1
db tábori 1
tábori ágyúval 1
ágyúval rendelkezett. 2
által használtakon 1
használtakon kívül 1
nemzeti zászló 1
zászló számos 1
számos másikhoz 1
másikhoz is 1
is ihletül 1
ihletül szolgált. 1
szolgált. A 26
A Hadsereg 2
Hadsereg által 1
használt járművei 1
járművei a 1
a U-val 1
U-val kezdődő 1
kezdődő rendszámokat 1
rendszámokat használnak 1
használnak a 6
a vajdasági 3
vajdasági területkód 1
területkód helyett. 1
A hadseregben 1
hadseregben hírszerzőtisztként 1
hírszerzőtisztként szolgált, 1
szolgált, majd 1
a Tel-Avivi 1
Tel-Avivi Egyetemen 1
Egyetemen politológiát 1
politológiát és 1
és jogot 1
hadsereg december 1
december végén 3
végén számolta 1
számolta fel 2
a választási 12
választási bizottság 2
bizottság épületének 1
épületének blokádját, 1
blokádját, a 1
kormány pedig 1
pedig bejelentette, 1
bejelentette, hogy 45
hogy tagjai 3
tagjai szabadon 1
szabadon visszatérhettek 1
visszatérhettek dolgozni. 1
dolgozni. A 2
hadsereg ellen 1
ellen fellázadókat 1
fellázadókat akarták 1
akarták kikergetni 1
kikergetni a 1
a városból 9
városból a 2
hadsereg katonái, 1
katonái, akik 1
akik szeptember 1
szeptember 27. 1
27. és 4
október 1. 1
1. között 1
között tankokkal 1
tankokkal és 1
és helikopterekkel 1
helikopterekkel megerősítve 1
megerősítve támadtak 1
támadtak a 3
a városra. 1
városra. A 1
A hadsereget, 1
hadsereget, de 1
állami szektort 1
szektort igényeit 1
igényeit is 1
eddigi rendszert 1
rendszert folytatva 1
folytatva a 2
a coemptio 1
coemptio – 1
– szabott, 1
szabott, alacsony 1
alacsony áron 1
áron történő 1
történő állami 1
állami felvásárlás 1
felvásárlás – 1
– útján 1
útján beszerzett 1
beszerzett természetbeni 1
természetbeni javakkal 1
javakkal elégítették 1
elégítették ki. 2
hadsereg ezt 1
ezt megelőzően 5
megelőzően közleményt 1
közleményt adott 2
adott ki 21
a televízión 1
televízión keresztül: 1
keresztül: „Önök 1
„Önök azért 1
azért vonultak 1
vonultak az 1
az utcákra, 2
utcákra, hogy 1
hogy kifejezzék 1
kifejezzék a 1
a véleményüket. 1
véleményüket. A 1
hadsereg fejlesztése 1
fejlesztése óriási 1
óriási terheket 1
terheket rótt 1
rótt az 1
az államkincstárra. 1
államkincstárra. A 1
hadsereg is 2
is átalakult, 3
katonai igazgatás 2
igazgatás elvált 1
elvált a 1
polgári közigazgatástól: 1
közigazgatástól: a 1
a provinciális 2
provinciális hadseregek 1
hadseregek vezérei 1
vezérei (dux) 1
(dux) csak 1
központi hatalomnak 1
hatalomnak voltak 1
voltak alárendelve. 3
alárendelve. A 3
hadsereg katonái 2
katonái Baba 1
Baba Amrben 1
Amrben több 1
több utcát 2
utcát lezártak, 1
lezártak, a 1
légierő pedig 1
pedig légi 1
légi támadásokat 3
támadásokat hajtott 1
a kerület 10
kerület ellen. 1
Hadsereg képviseli 1
legnagyobb erőt 1
erőt élén 1
a Führerrel. 1
Führerrel. A 1
hadsereg kivéreztetésére 1
kivéreztetésére válaszul 1
válaszul az 2
olasz tisztikar 1
tisztikar megkezdte 1
a kihátrálást 1
kihátrálást Mussolini 1
Mussolini mögül. 1
hadsereg maradványait 1
maradványait április 1
április 24-én 2
24-én elkezdték 1
elkezdték hazaszállítani, 1
hazaszállítani, a 1
a hadsereg-parancsnokság 1
hadsereg-parancsnokság működését 1
működését 1943. 1
1943. A 2
hadsereg mellett 1
tengerészgyalogság M109-ei 1
M109-ei is 1
részt vettek 23
vettek a 10
a harcokban. 4
hadsereg nem 1
nem szánt 1
szánt sok 1
sok figyelmet 1
az M1923-ra, 1
M1923-ra, így 1
így azt 2
azt nem 17
is rendszeresítették. 1
rendszeresítették. A 1
hadsereg összlétszáma 1
összlétszáma mindössze 1
mindössze 10-15 1
10-15 000 1
000 főt 5
főt tett 1
hadsereg páncélozott 1
páncélozott könnyű 1
könnyű járművekkel 2
járművekkel rendelkezik, 1
közül néhány 4
néhány felfegyverzett. 1
felfegyverzett. A 1
hadsereg tisztjeinek 1
tisztjeinek összeesküvése 1
összeesküvése vetett 1
vetett véget 7
véget életének. 3
A hadseregtől 1
hadseregtől eltérően 1
a Nemzetőrség 1
Nemzetőrség alacsonyabb 1
rangú tisztjeit 1
tisztjeit a 1
a nemzetőrök 1
nemzetőrök maguk 1
maguk választották, 1
választották, csupán 1
csupán kapitányi 1
kapitányi rang 1
rang felett 1
felett nevezték 1
nevezték ki 15
a tiszteket 3
tiszteket központilag. 1
központilag. A 1
A hadszíntéren 1
hadszíntéren gyakran 1
gyakran látogatta 2
látogatta a 5
a csapatokat, 2
csapatokat, egy 1
egy szemléje 1
szemléje során, 1
során, 1942. 1
1942. augusztus 3
25-én egy 2
egy aknavető 1
aknavető lövedék 1
lövedék szilánkjától 1
szilánkjától megsebesült. 1
A hadtanácsban 1
hadtanácsban kijelentette: 1
kijelentette: „hogyha 1
„hogyha valaki 1
valaki diktátorrá 1
diktátorrá akarna 1
akarna lenni, 1
lenni, ő 2
ő Brutusává 1
Brutusává válnék”. 1
válnék”. A 1
A hadtest- 1
hadtest- és 1
és hadosztályparancsnokok 1
hadosztályparancsnokok neve 1
a június 3
június 23-a 1
23-a és 2
és július 5
július 4-e 1
4-e közötti 1
közötti időszaknak 1
időszaknak megfelelően 2
megfelelően vannak 1
vannak feltüntetve. 3
A hadtest 1
hadtest műveleti 1
műveleti sávja 1
sávja elég 1
elég széles: 1
széles: természeti 1
természeti katasztrófák, 1
katasztrófák, humanitárius 1
humanitárius segítségnyújtások, 1
segítségnyújtások, béketámogató 1
béketámogató műveletek 1
műveletek és 2
és terror-elhárító 1
terror-elhárító bevetések 1
bevetések a 1
katonai akciókon 1
akciókon kívül. 1
A hadtudományt 1
hadtudományt az 1
az ókor 6
ókor óta 2
óta művelik. 1
művelik. A 3
A hadtudomány 1
hadtudomány további 1
további elemei 1
elemei eszerint 1
eszerint többek 1
a hadseregszervezés, 1
hadseregszervezés, azaz 1
erők építésének 1
építésének elmélete; 1
elmélete; a 2
katonai kiképzés 1
kiképzés és 2
és nevelés 1
nevelés elmélete; 1
a hadművészet 1
hadművészet története; 1
története; a 1
erők története, 1
története, valamint 2
a hadtudomány 2
hadtudomány általános 1
általános elmélete. 1
elmélete. A 2
A Hadügy 1
Hadügy fejlődésének 1
fejlődésének története 1
története című 4
című két 1
két kötetes 2
kötetes írása 1
írása 1895-ben 1
1895-ben jelent 1
A hadügyi 1
hadügyi népbiztosok 1
népbiztosok listája 1
listája az 2
az alábbi. 1
alábbi. A 1
A Hadügyminisztérium 1
Hadügyminisztérium is 1
is igényelt 1
igényelt egy 1
egy kísérletet 3
kísérletet némiképp 1
némiképp az 1
az AMU-hoz 1
AMU-hoz kapcsolódóan. 1
kapcsolódóan. A 1
A hadvezetés 1
hadvezetés rossz 1
rossz döntései 1
döntései elég 1
elég gyakoriak 1
római katonai 3
katonai történelemben, 1
történelemben, a 1
a Hannibáli 1
Hannibáli vereségektől 1
vereségektől kezdve 1
kezdve egészen 3
egészen Crassus 1
Crassus seregeinek 1
seregeinek parthiai 1
parthiai megsemmisüléséig 1
megsemmisüléséig számtalan 1
számtalan példa 1
példa lehetne 1
lehetne felsorolható. 1
felsorolható. A 1
A 'há-fisz 1
'há-fisz é-,há 1
é-,há dallamkeretben 1
dallamkeretben mozgó 1
mozgó népdal 1
népdal hangulati 1
hangulati „elringatózásának” 1
„elringatózásának” lehetünk 1
lehetünk itt 1
itt tanúi. 1
A haggada 1
haggada számos 1
számos bejegyzése 1
bejegyzése a 1
a Bibliától 1
Bibliától eltérően 1
a Sátán 4
Sátán tette 1
tette próbára 2
próbára Izsákot, 1
Izsákot, és 1
nem Isten. 1
Isten. A 1
A Haggenmacher-család 1
Haggenmacher-család Svájcból 1
Svájcból vándorolt 1
vándorolt be, 1
első serfőzdéjét 1
serfőzdéjét 1873-ban 1
1873-ban létesítette 1
létesítette Budafokon. 1
Budafokon. A 1
A hágó 1
hágó itteni 1
itteni keleti 1
keleti szakaszán 1
szakaszán a 3
megnövekedett forgalomterhelés 1
forgalomterhelés igényeinek 1
igényeinek kielégítésére 3
kielégítésére több 2
több bonyolult 1
bonyolult pályakorrekció 1
pályakorrekció és 1
és terepbevágás, 1
terepbevágás, sziklamegerősítő 1
sziklamegerősítő védmű 1
védmű is 1
A hágók 1
hágók lehetnek 1
lehetnek nagyon 1
nagyon rövidek, 1
rövidek, vagy 1
több kilométeres 2
kilométeres völgyek 1
völgyek is. 1
A hágóról 1
hágóról gyönyörű 1
gyönyörű kilátás 2
kilátás nyílik. 1
A hágótetőn 1
hágótetőn áthalad 1
osztrák 5. 1
sz. távolsági 1
távolsági túraútvonal 1
túraútvonal (Nord-Süd-Weitwanderweg 1
(Nord-Süd-Weitwanderweg No. 1
No. A 1
A hágót 1
hágót Säbeni 1
Säbeni Szent 1
Szent Lukánuszról 1
Lukánuszról (Sanctus 1
(Sanctus Lucanus, 1
Lucanus, San 1
San Lucano/Lugano) 1
Lucano/Lugano) nevezték 1
5. században 5
században élt, 2
élt, Säben 1
Säben (Sabiona) 1
(Sabiona) püspöke 1
püspöke volt. 1
A hágóút 1
hágóút teljes 1
teljes hosszát 1
hosszát a 2
két közrefogó 1
közrefogó patak 1
patak völgyei 1
völgyei kísérik, 1
kísérik, saját 1
saját kitárulkozásuk 1
kitárulkozásuk mellett 1
mellett nagyon 2
nagyon szép 7
szép rálátásokat 1
rálátásokat is 1
is biztosítva 4
biztosítva mind 1
a Stubai-, 1
Stubai-, mind 1
déli Sarntali-Alpok 1
Sarntali-Alpok csúcsai 1
csúcsai felé. 1
A hagyatékot 1
hagyatékot kezelő 1
kezelő Mikesnek 1
Mikesnek számos 1
számos alaptalan 1
alaptalan gyanúsítást 1
gyanúsítást kellett 1
kellett elszenvednie 1
elszenvednie társaitól, 1
társaitól, többek 1
között neki 1
neki tulajdonították 1
tulajdonították azt 1
a szultán 21
szultán csökkentette 1
csökkentette tartásdíjukat. 1
tartásdíjukat. A 1
A hagymatönkű 1
hagymatönkű tuskógomba 1
tuskógomba kalapja 1
kalapja 2-13 1
2-13 cm 1
széles, domború 1
domború vagy 2
vagy púpos. 1
púpos. A 1
A hagyomány 14
hagyomány bizonyos 1
bizonyos szempontjai 1
szempontjai azonban 1
azonban megmaradtak, 1
megmaradtak, így 1
a kifejezetten 2
kifejezetten nomád 1
nomád vagy 1
vagy törzsi 1
törzsi jellegű 2
jellegű minták 1
minták használata, 1
használata, anyagok, 1
anyagok, festékek, 1
festékek, szövés- 1
szövés- vagy 1
vagy befejezési 1
befejezési technikák 1
technikák is. 1
hagyomány - 1
- egyik 2
egyik változata 3
változata szerint 1
szerint - 5
A hagyományoknak, 1
hagyományoknak, érzéseknek, 1
érzéseknek, vágyaknak 1
vágyaknak a 1
a hazafiság 4
hazafiság fogalmába 1
fogalmába koncentrálódó 1
koncentrálódó összességéből 1
összességéből a 1
különböző korokban, 1
korokban, különböző 1
különböző társadalmi 3
politikai helyzetekben 1
helyzetekben más-más 1
más-más motívumok 1
motívumok kerülnek 1
kerülnek előtérbe. 2
A hagyományok 5
a Malatón 1
Malatón volt 1
volt csárdát 1
csárdát is 1
is betyárok 1
betyárok pusztították 1
pusztították el. 3
el. Egy 9
Egy este 1
este mulattak, 1
mulattak, táncoltak, 1
táncoltak, majd 1
majd egyikük 1
egyikük véletlenül 1
véletlenül lelökte 1
lelökte a 1
a mécsest, 1
mécsest, amitől 1
a berendezés 10
berendezés meggyulladt, 1
meggyulladt, az 1
pedig leégett. 1
leégett. A 7
az olajlámpás 1
olajlámpás még 1
még kétszáz 1
kétszáz évvel 2
is világított 1
világított éjjel-nappal. 1
éjjel-nappal. A 1
szerint azonban 20
azonban segítette 1
szegény sorsúakat. 1
sorsúakat. A 1
egy gésa 1
gésa képzése 1
képzése már 1
nagyon fiatal 2
fiatal korban 4
korban megkezdődik. 1
megkezdődik. A 1
a testület 5
testület visszaélt 1
visszaélt hatalmával 1
hatalmával és 1
a felháborodás 1
felháborodás megfosztotta 1
megfosztotta őket 1
őket hatalmuktól. 1
hatalmuktól. A 1
A hagyományos 27
hagyományos angol 2
angol labdarúgásban 1
labdarúgásban a 1
a szélsőhátvéd 1
szélsőhátvéd nagydarab, 1
nagydarab, erős 1
erős ember 2
ember volt, 11
aki szándékosan 1
szándékosan felrúgta 1
felrúgta ellenfelét. 1
ellenfelét. A 1
hagyományos cholit 1
cholit melltartó 1
melltartó nélkül 1
nélkül hordták 1
hordták (ahogyan 1
(ahogyan némely 1
némely képeken 1
képeken látható 1
a lejjebb 2
lejjebb lévő 2
lévő képtárban). 1
képtárban). A 1
hagyományos dámajátékban 1
dámajátékban a 1
a sakkal 1
sakkal ellentétben 1
sötét kezd, 1
kezd, a 3
játékosok itt 1
is felváltva 2
felváltva lépnek. 1
lépnek. A 1
A hagyományos, 3
hagyományos, de 1
nehezen kezelhető 4
kezelhető tartományokat 1
tartományokat kisebb, 1
kisebb, jól 1
jól kormányozható 1
kormányozható egységekre 1
egységekre bontotta, 1
bontotta, és 1
ezeket magas 1
rangú állami 1
állami hivatalnokok 2
hivatalnokok kezére 1
kezére bízta. 1
bízta. A 3
hagyományos Disney-figurák 1
Disney-figurák képregényeiben 1
képregényeiben általában 1
általában kutyák 1
kutyák helyettesítik 1
helyettesítik az 1
az embereket. 6
embereket. A 5
hagyományos, egyfázisú 1
egyfázisú töltővel 1
töltővel 6-8 1
6-8 óra 1
óra töltési 1
töltési idővel 1
idővel kell 1
kell számolni, 1
számolni, a 1
a kimondottan 1
kimondottan elektromos 1
elektromos autóknál 1
autóknál alkalmazott 1
alkalmazott csatlakozókkal 1
csatlakozókkal (pl. 1
a Mennekes 1
Mennekes csatlakozó) 1
csatlakozó) mindössze 1
mindössze 2-3 1
2-3 óra. 1
óra. A 4
hagyományos falicsatlakozók 1
falicsatlakozók mellett 1
mellett további 1
további kényelmi 1
kényelmi funkciót 1
funkciót nyújtó 1
nyújtó kiegészítők 1
kiegészítők is 1
is elérhetőek, 1
elérhetőek, például 1
a szemétlapát 1
szemétlapát adapter 1
adapter vagy 1
a faliporszívó. 1
faliporszívó. A 1
hagyományos görög 1
görög hangszereket 1
hangszereket is 1
is megszólaltató 1
megszólaltató dal 1
dal gyors 1
tempójú, szövegében 1
szövegében az 1
énekes arra 1
arra kéri 13
kéri szerelmét, 2
szerelmét, hogy 3
hogy táncoljon 1
táncoljon neki. 1
hagyományos iparágak 1
iparágak – 1
– textil-, 1
textil-, bőr-, 1
bőr-, porcelán- 1
porcelán- és 1
és üvegipar 1
üvegipar – 1
– számos, 1
számos, gyökerükkel 1
gyökerükkel néha 1
19. századig 6
századig visszanyúló 1
visszanyúló vállalata 1
vállalata fennmaradt, 1
fennmaradt, de 2
de működésük 1
működésük kevéssé 1
kevéssé gazdaságos. 1
gazdaságos. A 1
hagyományos italok 1
italok közé 1
a waragi, 1
waragi, banánból 1
banánból vagy 1
vagy maniókából 1
maniókából készített 1
készített alkoholos 1
alkoholos ital, 1
ital, valamint 1
a banánsör 1
banánsör (marwa 1
(marwa vagy 1
vagy pombe), 1
pombe), ezek 1
legnépszerűbb italok. 1
italok. A 1
hagyományos japán 8
japán asztali 1
asztali terítés 1
terítés során 1
egy tál 3
tál rizst 1
rizst a 1
a baloldalra 2
baloldalra helyezik, 1
helyezik, míg 2
a miszó 1
miszó levest 1
levest az 1
asztal jobb 1
jobb oldalára. 2
oldalára. A 1
japán felfogás 1
felfogás szerint 7
nő létének 1
létének egyetlen 1
egyetlen célja, 1
hogy feláldozza 1
feláldozza magát 2
és életét 2
életét családjáért. 1
családjáért. A 1
japán lakóház 1
lakóház ugyanis 1
ugyanis egyetlen 2
egyetlen nagyobb 4
nagyobb helyiségből 1
helyiségből állt, 1
állt, amely 2
amely napszaknak 1
napszaknak megfelelően 1
megfelelően különböző 1
különböző funkciókat 1
funkciókat látott 2
látott el, 2
el, (nappali, 1
(nappali, étkező, 1
étkező, illetve 1
illetve hálószoba). 1
hálószoba). A 1
kínai harcművészeti 1
harcművészeti iskolákban 1
iskolákban tanulók, 1
tanulók, illetve 1
a saolin 1
saolin szerzetesek 1
szerzetesek a 2
a harcművészetet 2
harcművészetet nem 1
csak önvédelmi 1
önvédelmi célokra 1
célokra és 1
az elme 7
elme fejlesztésére 1
fejlesztésére alkalmazzák, 1
alkalmazzák, hanem 1
hanem erkölcsi 2
erkölcsi rendszerként 1
rendszerként is 1
is foglalkoznak 2
foglalkoznak vele. 1
hagyományos lámpatestekkel 1
lámpatestekkel történő 1
történő megvilágítás 1
megvilágítás helyett 1
a Kings 3
Kings Avenue-híd 1
Avenue-híd fluoreszkáló 1
fluoreszkáló csövek 1
csövek sorával 1
sorával van 1
van megvilágítva, 1
megvilágítva, ami 1
az úgy 3
nevezett "integrált 1
"integrált megvilágítás". 1
megvilágítás". A 1
hagyományos menük 1
menük három 1
három árkategóriát 1
árkategóriát kínálnak, 1
kínálnak, ez 1
a So 4
So Csiku 1
Csiku Bai 1
Bai (a 1
(a fenyő, 1
fenyő, bambusz 1
bambusz és 1
és kajszi 1
kajszi tradicionális 1
tradicionális hármasa), 1
hármasa), ahol 1
a fenyő 1
fenyő a 1
a legdrágább, 1
legdrágább, a 1
a kajszi 1
kajszi pedig 1
a legolcsóbb; 1
legolcsóbb; ez 1
ez még 9
megtalálható néhány 1
néhány étteremben. 1
étteremben. A 1
hagyományos néven 1
néven kémikusok 1
kémikusok az 1
az anyagok 5
anyagok összetételét 1
összetételét és 1
és tulajdonságait 1
tulajdonságait vizsgálják, 1
vizsgálják, és 1
új anyagokat 1
anyagokat kísérleteznek 1
kísérleteznek ki 1
így szerzett 7
szerzett ismeretek 1
ismeretek alapján. 1
hagyományos nyelvhasználat 1
nyelvhasználat a 1
a vizes 4
vizes oldatban 1
oldatban történő 1
történő tisztítást 1
tisztítást „mosásnak” 1
„mosásnak” nevezi, 1
nevezi, az 1
az oldószeres 1
oldószeres tisztítást 1
tisztítást pedig 1
pedig „vegytisztításnak” 1
„vegytisztításnak” vagy 1
vagy „száraz 1
„száraz tisztításnak”. 1
tisztításnak”. A 1
hagyományos, önkéntes 1
önkéntes nyomravezető 1
nyomravezető segítő 1
segítő azonban 1
a sertés. 1
sertés. A 1
hagyományos orosz 1
orosz vallásgyakorlat 1
vallásgyakorlat mellett 1
mellett kiállók 1
kiállók (az 1
(az óhitűek 1
óhitűek vagy 1
vagy szakadárok) 1
szakadárok) külön 1
külön egyházat 1
egyházat alapítottak, 1
alapítottak, szembeszegülve 1
szembeszegülve az 1
az uralkodóval 1
uralkodóval és 1
a pátriárkával. 1
pátriárkával. A 1
hagyományos "pont 1
"pont and 1
and click" 1
click" módszert 1
módszert elhagyva 1
elhagyva és 1
teljesen újféle 1
újféle irányítást 1
irányítást használva 1
használva a 3
a Quantic 2
Quantic Dreams 1
Dreams Fahrenheitje 1
Fahrenheitje 2005-ben 1
2005-ben megpróbálkozott 1
a stílus 8
stílus reformjával, 1
reformjával, de 1
hagyományos módszer 1
a divatosabb. 1
divatosabb. A 1
hagyományos rajzoláshoz 1
rajzoláshoz lehet 1
lehet kapni 5
kapni olyan 1
olyan vonalzókat, 1
vonalzókat, melyek 1
az axonometrikus 1
axonometrikus szerkesztést 1
szerkesztést segítik. 1
segítik. A 3
hagyományos tánc 1
tánc a 1
a stilizált 4
stilizált spanyol 1
spanyol paseón 1
paseón alapul, 1
alapul, amelyben 1
férfiak kurjongatva, 1
kurjongatva, kalapot-kendőt 1
kalapot-kendőt dobálva, 1
dobálva, felváltva 1
felváltva táncolnak 1
táncolnak egymás 1
egymás körül. 1
hagyományos technológiával 1
technológiával épült, 2
épült, vakolt 1
vakolt téglaépület 1
téglaépület kígyó 1
kígyó alakú, 1
alakú, amely 1
amely egyrészt 1
egyrészt illeszkedik 1
terület topográfiájához, 1
topográfiájához, másrészt 1
másrészt kis 1
kis zsebszerű 1
zsebszerű kerteket 1
kerteket biztosít 1
a lakók 7
lakók számára. 1
hagyományos teológia 1
teológia sokat 1
sokat foglalkozott 2
foglalkozott a 7
a transzszubsztanciáció 1
transzszubsztanciáció filozófiai 1
filozófiai kérdéseivel 1
kérdéseivel és 2
a természetbölcselet 1
természetbölcselet fogalmai 1
fogalmai nagy 1
szerepet kaptak 1
a magyarázatban. 1
magyarázatban. A 1
hagyományos török 1
török szokások 1
szokások szerint 4
szerint kis 1
kis adagokat 1
adagokat szolgálnak 1
szolgálnak fel, 2
sok kenyeret 1
kenyeret fogyasztanak 1
fogyasztanak az 1
az ételekhez. 1
ételekhez. A 1
hagyományos ugró 1
ugró jaguárt 1
jaguárt ábrázoló 1
ábrázoló motorház 1
motorház díszítés 1
díszítés választható 1
választható elem 1
elem volt, 1
amely baleseteknél 1
baleseteknél letört 1
letört az 1
az EU 16
EU és 2
amerikai biztonsági 1
biztonsági szabályoknak 1
szabályoknak megfelelően. 1
megfelelően. A 3
hagyományos vásárok 1
vásárok egészen 1
végéig tartottak 2
a vásártéren, 1
vásártéren, majd 1
majd áthelyezték 1
áthelyezték arra 1
területre, ahol 1
ahol most 4
most a 14
városi bíróság, 1
bíróság, a 1
közösségi ház 5
városi közigazgatás 2
közigazgatás központja 2
központja áll. 1
hagyományos vasúti 2
vasúti tengely 1
tengely megkönnyíti 1
jármű karbantartását, 1
karbantartását, valamint 1
valamint problémamentesebb 1
problémamentesebb futást, 1
futást, hosszabb 1
hosszabb élettartamot 1
élettartamot biztosít 1
a kerékabroncsoknak. 1
kerékabroncsoknak. A 1
hagyományos zoukra 1
zoukra jellemző 1
az érzéki, 1
érzéki, romantikus 1
romantikus és 3
drámai hangulat, 1
hangulat, a 2
a könnyed, 1
könnyed, puha, 1
puha, folytonosan 1
folytonosan áramló 1
áramló mozgás 1
mozgás és 2
a magasfokú 1
magasfokú zeneiség. 1
zeneiség. A 1
a bolgárszegi 1
bolgárszegi román 1
román házasemberek 1
házasemberek kb. 1
kb. A 1
a Galamb-hegyen 1
Galamb-hegyen is 1
is vár 1
vár állott, 1
állott, melyet 1
melyet Törökvárnak 1
Törökvárnak neveztek. 1
hajdani város 1
város Szántóvárosból, 1
Szántóvárosból, Dobányvárosból, 1
Dobányvárosból, valamint 1
valamint Babócsa, 1
Babócsa, Perecske 1
Perecske és 1
és Sári 1
Sári községekből 1
községekből alakult. 1
kolostorban található 1
található Jézus 1
Jézus keresztjének 1
keresztjének egyik 1
egyik eredeti 2
eredeti darabja. 1
darabja. A 1
középkorban kolostor 1
kolostor állt 1
állt mellette. 1
szerint alagút 1
alagút is 2
templom alatt. 1
a Notre 5
Notre Dame-templom 1
Dame-templom kereszthajója 1
kereszthajója mellett 1
egy 12. 1
épített teremben 1
teremben volt 1
apátság kincstára. 1
kincstára. A 1
régi templom 11
délkeletre fekvő 3
fekvő temetődomb 1
temetődomb Kápolna 1
Kápolna nevű 1
nevű részén 1
részén állt. 1
szerint egykor 2
egykor temető 2
temető övezte. 1
szerint két 6
két ok 1
ok is 1
az áttelepülésre. 1
áttelepülésre. A 1
szerint pécsi 1
pécsi püspöksége 1
püspöksége alatt 1
alatt gyakran 2
gyakran vadászott 1
vadászott a 1
a Keleti-Mecsek 1
Keleti-Mecsek erdőségében. 1
erdőségében. A 1
szerint török 1
török időkben 8
időkben birtokosa 1
birtokosa egy 1
egy Pašjan 1
Pašjan nevű 1
nevű aga 1
aga volt, 1
volt, akiről 1
akiről a 2
mai település 7
település a 23
nevét kapta. 2
A hagyományt 1
hagyományt 1418 1
1418 és 1
és 1419 1
1419 környékén 1
környékén kezdték 1
kolostor északkeleti 1
északkeleti részében. 1
részében. A 3
A hahninszui 1
hahninszui királyokkal 1
királyokkal Abdzsu 1
Abdzsu miatt 1
miatt csaptak 1
csaptak össze, 2
össze, majd 2
tovább hatolva 1
hatolva észak 1
felé, végül 1
végül egyesítették 1
egyesítették a 1
a folyamvölgyet. 1
folyamvölgyet. A 1
A haifai 1
haifai Technion 1
Technion Egyetem 1
Egyetem orvosi 1
orvosi karán 2
karán az 2
az Esterin 1
Esterin külön 1
külön kutatómunka 1
kutatómunka és 1
és publikáció 1
publikáció tárgya. 1
tárgya. A 2
A Hainan 1
Hainan Airlines 1
Airlines ezen 1
vonalon Boeing 1
Boeing 767-300ER 1
767-300ER típusú 1
típusú gépekkel 1
gépekkel közlekedik. 1
A Haitin 2
Haitin és 1
és New 4
New Yorkban 11
Yorkban töltött 1
töltött időszak 1
időszak után 6
után 1963-ban 1
1963-ban Copi 1
Copi már 1
már egyedül 4
egyedül telepedett 1
le Párizsban. 1
Haitin történt 1
A Hajabusza 1
Hajabusza ezután 1
ezután több 3
több leszállási 1
leszállási kísérletet 1
kísérletet hajtott 1
A hajakat 1
hajakat szín, 1
szín, textúra 1
textúra és 1
és minőség 2
minőség alapján 1
alapján rendszerezik. 1
rendszerezik. A 1
A hajas 1
hajas fejbőr 1
fejbőr szöveteinek 1
szöveteinek duzzanatai 1
duzzanatai alapján 1
alapján feltételezhető, 2
feltételezhető, hogy 7
éles eszközzel 1
eszközzel okozott 1
okozott fejsérülések 1
fejsérülések közvetlenül 1
halál előtt 1
előtt keletkeztek. 1
A haját 1
haját ekkor 1
ekkor leborotválják 1
leborotválják és 1
és ugyanennyi 1
ugyanennyi súlyú 1
súlyú aranyat 1
aranyat adnak 1
a szegényeknek. 1
szegényeknek. A 1
A hajat 1
hajat fátyol 1
fátyol vagy 1
vagy főkötő 1
főkötő takarta 1
takarta el, 1
el, fedetlen 1
fedetlen fejjel 2
fejjel csak 1
a hajadonok 1
hajadonok járhattak. 1
járhattak. A 1
A Hajdú-Bihar 1
Hajdú-Bihar Megyei 1
Megyei Mérnöki 2
Mérnöki Kamara 3
Kamara minden 1
évben egy 16
alkalommal adhatja 1
adhatja ki 1
a Pekár 1
Pekár Imre-díjat, 1
Imre-díjat, legfeljebb 1
legfeljebb két 3
fő részére, 1
akik szakmai, 1
szakmai, etikai 1
etikai szempontból 1
szempontból érdemesnek 1
érdemesnek minősülnek 1
minősülnek az 2
az elismerésre. 1
elismerésre. A 1
A Hajdúdorogi 1
Hajdúdorogi Egyházmegye 1
Egyházmegye (püspökség) 1
(püspökség) Budapesti 1
Budapesti Főesperességének 1
Főesperességének Pesti 1
Pesti Esperesi 1
Esperesi Kerületében 1
Kerületében lévő 1
lévő Szolnoki 1
Szolnoki paróchiához 1
paróchiához tartozik, 1
tartozik, mint 2
mint filia. 1
filia. A 1
A hajdúdorogi 1
hajdúdorogi ikonosztázion 1
ikonosztázion 11 1
11 méter 3
méter széles. 6
A hajdúk 1
hajdúk durván, 1
durván, kegyetlenül 1
kegyetlenül bántak 1
bántak vele, 1
vele, többször 1
többször megszökött, 1
megszökött, ilyenkor 1
ilyenkor kutyás 1
kutyás csapatok 1
csapatok hozták 2
hozták vissza. 1
A hajdúságiak 1
hajdúságiak ugyan 1
ugyan gyorsan 1
gyorsan szépítettek 1
szépítettek Tőzsér 1
Tőzsér megpattanó 1
megpattanó szabadrúgásából, 1
szabadrúgásából, de 1
de egyenlíteniük 1
egyenlíteniük már 1
A haj 1
haj életciklusa 1
életciklusa három 1
három szakaszból 1
szakaszból áll: 1
a növekedési, 1
növekedési, az 1
az átmeneti, 1
átmeneti, és 1
a nyugalmi 3
nyugalmi fázisból. 1
fázisból. A 1
A hajfestékekben 1
hajfestékekben kék 1
kék szín 2
szín eléréséhez 1
eléréséhez alkalmazzák. 1
A Hajlékony 1
Hajlékony Munka 1
Munka Stílusának 1
Stílusának módszere 1
módszere ezért 1
ezért igen 5
különleges volt, 1
volt, hiszen 12
hiszen alapvetően 1
a harci 8
harci technikákat 1
technikákat qigong 1
qigong alapokra 1
alapokra helyezte. 1
A hajlékony 1
hajlékony vonalúaknál 1
vonalúaknál kedvelt 1
kedvelt rögzítési 1
rögzítési mód 1
mód a 8
a huroköltés, 1
huroköltés, valamint 1
apró szegőöltés. 1
szegőöltés. A 1
A hajlított 1
hajlított fából 1
készült bútor 1
bútor feltalálásának 1
feltalálásának jelentőségét 1
jelentőségét bizonyítja, 1
a századfordulótól 2
századfordulótól kezdve 1
modern formatervezés 1
formatervezés új 1
új irányát 1
irányát kereső 1
kereső és 1
és képviselő 1
képviselő építészek 1
építészek – 1
A hajnalig 1
hajnalig tartó 1
tartó eseményen 1
eseményen bejelentette, 1
hogy szeptembertől 1
szeptembertől a 1
szociális és 5
oktatási terület 1
terület képviselőivel, 1
képviselőivel, a 1
a védőnőkkel 1
védőnőkkel és 1
az egészségügy 5
egészségügy többi 1
többi dolgozójával 1
dolgozójával Országépítők 1
Országépítők Szövetsége 1
Szövetsége néven 1
néven új 3
új közös 1
közös mozgalmat 1
mozgalmat indítanak. 1
indítanak. A 3
A Hajnal 1
Hajnal Lovagjai 1
Lovagjai vajon 1
vajon sikerrel 1
sikerrel járnak? 1
járnak? A 1
A hajó 43
hajó 1939 1
1939 februárjában 2
februárjában állt 1
állt szolgálatba; 1
szolgálatba; ekkor 1
az 507C 1
507C világosszürke 1
világosszürke festést 1
festést viselte, 1
viselte, rejtőmintázat 1
rejtőmintázat nélkül. 1
hajó 1945-ben 1
1945-ben süllyedt 1
egy aknára 1
aknára futott. 2
futott. A 3
hajó 1947 1
1947 májusában 1
májusában egy 2
egy 50-es 1
50-es cirkáló 1
cirkáló társaságában 1
társaságában útnak 1
útnak indult, 2
indult, de 5
de Szekszárdnál 1
Szekszárdnál a 1
a BM 2
BM Gazdasági 1
Gazdasági Rendőrség 1
Rendőrség feltartóztatta 1
feltartóztatta a 1
hajókat és 1
legénység több 1
több tagját 2
tagját őrizetbe 1
őrizetbe vette 3
vette (egyesek 1
(egyesek később 1
később börtönbe 1
börtönbe is 2
is kerültek). 1
kerültek). A 1
hajó 1994 1
1994 tavaszán 1
tavaszán került 2
került újra 2
újra vízre, 1
vízre, és 1
és ebben 19
szezonban vett 1
részt történetének 1
történetének első 6
első versenyén, 1
versenyén, a 3
a május 5
május 21-i 1
21-i Balatoni 1
Balatoni Évadnyitón, 1
Évadnyitón, ahol 1
hajó 1999-ben 1
1999-ben átkerült 1
átkerült Szevasztopolba, 1
Szevasztopolba, az 1
Ukrán Haditengerészet 2
Haditengerészet 1. 1
1. Hajódandárjához. 1
Hajódandárjához. A 1
hajó 1 1
db Láng-gyártmányú, 1
Láng-gyártmányú, 450 1
450 lóerős 1
lóerős dízelmotorral 1
dízelmotorral volt 1
hajó a 7
Grúz Haditengerészetnél 1
Haditengerészetnél a 1
a 302-es 1
302-es hadrendi 1
hadrendi jelzést 2
jelzést és 1
a Tbiliszi 2
Tbiliszi nevet 1
nevet kapta. 13
a kéttagú 1
kéttagú Pionier-osztály 1
Pionier-osztály egyik 1
egyik teherhajójaként 1
teherhajójaként épült 1
és 1914-ben 1
1914-ben bocsátották 1
bocsátották vízre. 1
vízre. A 3
A hajó, 1
hajó, amelynek 1
amelynek nagy 3
részét elárasztotta 1
a víz, 7
víz, jobb 1
jobb oldalára 4
oldalára dőlt. 1
dőlt. A 2
hajó azóta 1
azóta aktív 1
aktív szolgálatot 1
szolgálatot lát 1
Haditengerészet kötelékében. 1
kötelékében. A 2
A hajóban 2
hajóban fa 1
fa talapzatokon 1
talapzatokon Szent 1
Szent Péter 10
Pál apostolok 5
apostolok szobrai 2
szobrai találhatók. 2
hajóban még 1
két márvány 2
márvány mellékoltár 1
mellékoltár található 1
található Szűz 1
Mária és 7
Antal tiszteletére 2
tiszteletére szentelve. 1
A hajócsavar 1
hajócsavar már 1
már közvetlenül 2
motor főtengelyéről 1
főtengelyéről kapta 1
a hajtást. 1
hajtást. A 1
hajó elején 1
a lángok 3
lángok gyorsan 1
gyorsan elharapódznak, 1
elharapódznak, az 1
elülső löveget 1
löveget nem 1
lehet többé 1
többé használni. 1
hajó elhagyására 1
elhagyására utasító 1
utasító riasztást 1
riasztást csak 1
egy óra 7
óra múlva 9
múlva adták 2
hajó első 2
első járőrszolgálata 1
járőrszolgálata során 1
során elhalad 1
távoli MZ-4 1
MZ-4 űrbázis 1
űrbázis mellett, 1
mellett, amelyről 1
amelyről a 4
korábbi szokással 1
szokással ellentétben 1
kapnak választ 1
választ üdvözlő 1
üdvözlő rádiótáviratukra, 1
rádiótáviratukra, majd 1
majd hívásukra 1
hívásukra sem. 1
parancsnoka 1936-tól 1
1936-tól 1939-ig 1
1939-ig Ferdinand 1
Ferdinand Schmiedehelm 1
Schmiedehelm fregatthadnagy 1
fregatthadnagy volt. 1
hajó elsüllyedt, 1
elsüllyedt, 49-en 1
49-en vesztették 1
vesztették életüket. 4
életüket. A 4
A hajóépítésben 1
hajóépítésben és 1
hadi tudományokban 1
tudományokban egyaránt 1
egyaránt járatos 1
járatos cár 1
cár azonnal 1
azonnal rájött, 1
a lövedékeket 1
lövedékeket eddig 1
eddig teljesen 1
teljesen ismeretlen 4
ismeretlen fajtájú 1
fajtájú ágyúkból 1
ágyúkból lőtték 1
lőtték ki. 1
A hajóépítés 1
hajóépítés virágzott 1
Szent János-lovagrend 1
János-lovagrend idején, 1
idején, valamint 2
az 1522-től 1
1522-től azt 1
követő török 1
török uralom 24
alatt is. 4
hajó erre 1
a célra 28
célra a 2
United States 2
States nevet 1
nevet kellett 2
volna hogy 1
hogy megkapja, 1
megkapja, de 1
útra nem 1
hajó és 2
és erőd 1
erőd maradékából 1
maradékából menhelyet 1
menhelyet és 1
egy tutajt 1
tutajt ácsolnak. 1
ácsolnak. A 1
hajó eső 1
eső sortüze 1
sortüze elmaradt 1
elmaradt a 5
a célponttól, 1
célponttól, így 1
a közelebbi 4
közelebbi Tiger-t 1
Tiger-t kezdte 1
kezdte lőni. 1
lőni. A 2
hajó ezután 1
ezután intenzív 1
intenzív kiképzésen 1
kiképzésen vett 1
részt, majd 4
majd 2003. 1
november 29-ével 1
29-ével ismét 1
ismét aktív 1
aktív szolgálatba 1
szolgálatba állt. 1
hajó fedélzetén 3
fedélzetén kialakítottak 1
kialakítottak külön 1
külön helyeket 1
helyeket az 2
az őrszemnek 1
őrszemnek és 1
a zászlótartónak, 1
zászlótartónak, a 1
a fegyverládának 1
fegyverládának és 1
az előkelőeknek, 1
előkelőeknek, az 1
az evezősöknek 1
evezősöknek és 1
a közrendűeknek. 1
közrendűeknek. A 1
hajó fegyverzete 1
fegyverzete és 1
és páncélzata 1
páncélzata hatásos 1
hatásos elrettentésnek 1
elrettentésnek bizonyult. 1
hajó fegyverzetéhez 1
fegyverzetéhez tartozott 1
tartozott még 3
még tizenkét 1
tizenkét 8,8 1
8,8 cm-es 2
cm-es (L/45) 2
(L/45) gyorstüzelő 1
gyorstüzelő ágyú, 1
ágyú, melyeket 1
melyeket szintén 1
szintén kazamatákban 1
kazamatákban helyeztek 1
helyeztek el. 10
el. Ezek 8
Ezek közül 55
közül 1916-ban 1
1916-ban kettőt 1
kettőt magas 1
magas szögben 1
szögben állítható 1
állítható 8,8 1
(L/45) légvédelmi 1
légvédelmi ágyúra 1
ágyúra cseréltek. 1
cseréltek. A 1
hajó festett 1
festett kazettás 1
kazettás mennyezetű 1
mennyezetű (1772-es 1
(1772-es dátummal). 1
dátummal). A 1
hajó fölé 1
fölé öt 1
öt szakaszos 1
szakaszos hálóboltozat 1
hálóboltozat borul. 1
borul. A 1
A hajógyártás 1
hajógyártás virágzott 1
virágzott Wilmingtonban, 1
Wilmingtonban, és 1
számos városban. 1
A hajóhad 1
hajóhad vissza 1
is vonult, 1
vonult, Henrik 1
Henrik császár 1
császár így 1
így hiába 1
hiába várta 1
a segítséget, 1
segítséget, éhező 1
éhező seregét 1
seregét meg 1
meg váratlan 1
váratlan rajtaütésekkel, 1
rajtaütésekkel, főleg 1
főleg éjszakánként 1
éjszakánként állandóan 1
állandóan zaklatták, 1
zaklatták, nyilazták 1
nyilazták a 1
a magyarok. 2
hajó harangját 1
harangját 1965-ben 1
1965-ben visszaszolgáltatták 1
visszaszolgáltatták Németországnak 1
Németországnak és 1
a flotta 7
flotta glücksburgi 1
glücksburgi főhadiszállásán 1
főhadiszállásán található. 1
hajó harminc 1
harminc vagy 1
vagy ötven 1
ötven evezős 1
evezős részére 1
részére készült. 2
hajó hátsó 1
hátsó része, 1
a „test”, 1
„test”, a 1
a gépházat 1
gépházat és 1
és üzemanyagtartályokat, 1
üzemanyagtartályokat, raktárakat 1
raktárakat tartalmazza, 1
tartalmazza, a 2
két részt 3
részt általában 1
vékony nyak 1
nyak köti 1
A hajóhidat 1
hajóhidat télen 1
télen szét 1
szét kellett 2
kellett szedni 2
szedni és 1
a hajópajtában 1
hajópajtában eltárolni, 1
eltárolni, ezért 1
év téli 1
téli hónapjaiban 1
hónapjaiban Pestet 1
Pestet és 1
és Budát 1
Budát nem 1
nem kötötte 2
össze semmi. 1
semmi. A 1
is gótikus 1
gótikus formát 1
formát kapott, 1
a hálóboltozat 1
hálóboltozat és 1
külső boltozat 1
boltozat által. 1
hajó kapitányát 1
kapitányát Helmuth 1
Helmuth von 2
von Ruckteschellt 1
Ruckteschellt a 1
után, háborús 1
háborús bűnök 1
bűnök miatt 1
miatt bíróság 1
elé állították, 3
állították, ahol 1
ahol hét 1
hét év 5
év szabadságvesztésre 1
szabadságvesztésre ítélték. 2
A hajókat 2
hajókat a 4
Szovjetunióban állították 1
állították üzembe, 1
üzembe, az 1
egyes hajók 2
hajók nevét 1
a Poleszje 1
Poleszje név 1
név és 7
egy sorozatszám 1
sorozatszám alkotta. 1
hajókat kapitányok, 1
kapitányok, reiszek 1
reiszek vezették, 1
vezették, akik 1
akik külön 1
külön társadalmi 1
társadalmi osztályt 1
osztályt képeztek 1
képeztek az 3
az észak-afrikai 3
észak-afrikai városokban. 1
A hajók 6
hajók az 1
az Alta 1
Alta Velának 1
Velának is 1
is nevezett 4
nevezett Beata-szigetnél 1
Beata-szigetnél vetettek 1
vetettek horgonyt. 1
horgonyt. A 2
hajók azonosításakor 1
azonosításakor némi 1
némi zavart 1
zavart keltett, 1
keltett, hogy 2
hajó nem 4
nem csapatszállító 1
csapatszállító volt, 1
volt, melyeket 1
parancs értelmében 3
értelmében el 1
volna süllyesztenie 1
süllyesztenie („Sink 1
(„Sink the 1
the transports!” 2
transports!” A 1
A hajókba 1
hajókba állandóan 1
állandóan behatolt 1
behatolt a 2
víz, a 2
a tengerészek 2
tengerészek fáradtak 1
fáradtak és 2
és éhesek 1
éhesek voltak, 1
voltak, az 7
az élelemkészletek 1
élelemkészletek kifogytak. 1
kifogytak. A 1
hajó két 4
két freskója 1
freskója Szűz 1
Mária hét 1
hét örömét 1
örömét és 1
és hét 8
hét fájdalmát 1
fájdalmát ábrázolja 1
ábrázolja Kontuly 1
Kontuly Béla 1
Béla tolmácsolásában. 1
tolmácsolásában. A 1
hajók gyártását 1
gyártását az 2
elején szüntették 1
szüntették be. 1
hajó kiemelésére 1
kiemelésére tett 1
tett kormányzati 1
kormányzati ígéretek 1
ígéretek hamisnak 1
hamisnak bizonyulnak, 1
bizonyulnak, miközben 1
nem vonták 4
vonták még 1
még felelősségre 1
felelősségre a 1
a Hellenic 1
Hellenic Louis 1
Louis Cruises 1
Cruises hajótársaságot, 1
hajótársaságot, amely 1
amely tulajdonképpen 2
tulajdonképpen 55 1
55 millió 1
dollár kárpótlásban 1
kárpótlásban részesült. 1
hajó kiemelt 1
kiemelt reaktora 1
reaktora 2015-ben 1
2015-ben még 1
a Szajda-öbölben, 1
Szajda-öbölben, egy 1
egy úszó 2
úszó platformon 1
platformon tárolták. 1
hajók itt 1
itt parancsnokot 1
parancsnokot is 1
is cseréltek 1
cseréltek és 1
és ismét 18
ismét Fritz 1
Fritz Lüdecke 1
Lüdecke fregattkapitány 1
fregattkapitány lett 2
a Dresden 4
Dresden parancsnoka. 1
parancsnoka. A 1
hajó kivizsgálására 1
kivizsgálására küldött 1
küldött jediket 1
jediket a 1
helyi boszorkányok 1
boszorkányok (akik 1
(akik addigra 1
addigra képesek 1
képesek voltak 6
az Erő 4
Erő használatára), 1
használatára), visszaverték. 1
visszaverték. A 2
hajók készleteiről 1
készleteiről indulás 1
indulás előtt 6
a katonatanács 1
katonatanács gondoskodott 1
gondoskodott és 1
és von 1
Reuter tengernagy 2
tengernagy szerint 1
szerint ennek 5
ennek volt 2
volt köszönhető, 6
hogy konyakból 1
konyakból túl 1
túl sok, 1
sok, szappanból 1
szappanból túl 1
kevés került 1
a fedélzetre 3
fedélzetre és 1
a dohánymennyiség 1
dohánymennyiség sem 1
sem elégítette 1
elégítette ki 1
az igényeket. 1
igényeket. A 2
hajók manőverei 1
manőverei a 1
a csata 25
csata során. 1
A hajók, 1
hajók, nevüket 1
nevüket Norfolk 1
Norfolk megyéről, 1
megyéről, vagy 1
vagy Norfolk 1
Norfolk hercegéről 1
hercegéről kapták. 1
hajó könnyű 1
könnyű felépítése 1
felépítése és 3
és hibái 1
hibái miatt 2
az átlagosnál 2
átlagosnál több 1
több ideig 1
ideig tartott 2
a készítése, 1
készítése, ami 1
a "Lármás" 1
"Lármás" (Uproarious) 1
(Uproarious) becenevet 1
becenevet kapta. 3
hajó legénysége 1
legénysége 100–300 1
100–300 főből 1
főből állt. 4
hajó mint 1
mint később 3
később kiderült 1
kiderült a 2
Santa María-sziget 1
María-sziget partjainál 1
partjainál vetett 1
vetett horgonyt. 1
A hajómotor 1
hajómotor és 1
hajócsavar fordulatszáma 1
fordulatszáma között 1
között fontos 3
fontos összefüggés 1
összefüggés van. 2
A hajón 2
hajón rajta 1
még 7 2
7 tudós 1
25 főnyi 1
főnyi legénység 1
legénység utazott. 1
hajón talált 1
talált egyetlen 1
egyetlen nemesfém 1
nemesfém lelet 1
lelet a 3
a kapitány 13
kapitány gyűrűje 1
gyűrűje volt. 1
hajó nyugati 1
nyugati és 3
és déli 22
déli falánál 1
falánál eredetileg 1
eredetileg virágmintás 1
virágmintás mellvéddel 1
mellvéddel festett, 1
festett, ma 1
ma szürkére 1
szürkére mázolt 1
mázolt karzat 1
karzat látható. 1
hajó oldala 1
oldala és 2
a torpedóválaszfal 1
torpedóválaszfal közötti 1
közötti kis 1
kis távolság 1
távolság miatt 5
miatt utóbbi 1
utóbbi nem 1
tudott sérülés 1
sérülés nélkül 2
nélkül ellenállni 1
ellenállni a 4
a detonáció 3
detonáció lökéshullámának, 1
lökéshullámának, ezért 1
a hatékonysága 1
hatékonysága erősen 1
erősen korlátozott 3
korlátozott volt. 1
hajó oldalának 1
oldalának védelmi 1
védelmi rendszerét 1
rendszerét egy 1
egy 406 1
406 mm 1
mm űrméretű, 1
űrméretű, 1020 1
1020 kg-os 1
kg-os lövedék 1
lövedék 11000 1
11000 m 1
m távolságon 1
távolságon túlról 1
túlról sehonnan 1
sehonnan sem 1
tudta átütni 1
átütni a 1
a számítások 2
számítások szerint. 1
hajó páncélzata 1
páncélzata főként 1
a hajtőmű 1
hajtőmű körüli 1
körüli helyekre 1
helyekre korlátozódott. 1
korlátozódott. A 2
hajó parancsnokát 1
parancsnokát kitüntették, 1
kitüntették, a 1
legénység pedig 1
pedig jutalmat 1
jutalmat kapott. 1
A hajóra 1
hajóra visszatérők 1
visszatérők megdöbbenve 1
megdöbbenve tudják 1
hogy Austin 1
Austin Lord 1
Lord Glenarvan 1
Glenarvan parancsára 1
parancsára várt 1
várt rájuk 1
rájuk Új-Zéland 1
Új-Zéland keleti 1
keleti partján, 1
partján, ez 1
írott üzenetben, 1
üzenetben, amit 1
amit Ayrton 1
Ayrton elragadott. 1
elragadott. A 1
A hajósírban 1
hajósírban két 1
két nő 11
nő maradványait 1
maradványait találták 4
meg, úrnőét 1
úrnőét és 1
és szolgálójáét. 1
szolgálójáét. A 1
A hajóskapitány 2
hajóskapitány az 1
egyetlen ismert 5
ismert ember, 1
ember, akinek 2
akinek ereje 2
ereje megközelíti 1
megközelíti az 4
az öntörvényű 2
öntörvényű kislány 1
kislány erejét. 1
hajóskapitány kibírhatatlan 1
kibírhatatlan és 1
ők a 16
hajón csak 1
akkor maradhatnak, 1
maradhatnak, ha 1
ha hivatásos 1
hivatásos táncpartnerként 1
táncpartnerként vannak 1
vannak jelen. 3
A hajóskapitányok 1
hajóskapitányok indulás 1
templomban tettek 1
tettek esküt, 1
esküt, és 1
és idehozták 1
idehozták a 1
hajójuk zászlaját, 1
zászlaját, hogy 1
hogy áldást 1
áldást kérjenek 1
kérjenek rá. 1
A hajósok 1
hajósok kimosott 1
kimosott és 1
és kötélen 1
kötélen száradó 1
száradó ruhái 1
ruhái teszik 1
teszik még 1
még mozgalmassá 1
mozgalmassá a 1
a kompozíciót. 1
kompozíciót. A 1
A hajót 8
hajót 1934-től 1
1934-től 1936-ig 1
1936-ig modernizálták, 1
modernizálták, fejlesztették 1
fejlesztették a 4
a páncélzatát 1
páncélzatát és 1
és gépesítették 1
gépesítették is, 1
is, valamint 14
valamint újraépítették 1
újraépítették az 1
az árbocszerkezetét 1
árbocszerkezetét is, 1
is, pagoda 1
pagoda stílusúra. 1
stílusúra. A 1
hajót az 4
első leszállás 1
leszállás nélküli 1
nélküli transzatlanti 1
transzatlanti útra 1
útra jelölték 1
hajót aztán 1
aztán átvette 1
átvette egy 1
egy bruggei 1
bruggei kereskedő, 1
kereskedő, Pauel 1
Pauel Benecke, 1
Benecke, ugyanabban 1
hajót csehsüveg 1
csehsüveg boltozat, 1
boltozat, a 1
a szentélyt 3
szentélyt félkupola 1
félkupola fedi. 1
fedi. a 1
kórus a 2
a főhomlokzat 3
főhomlokzat belső 1
belső oldalán, 1
oldalán, két 2
két erős 2
erős oszlopon 1
oszlopon nyugszik. 1
A hajótest 3
hajótest 1,30 1
1,30 m-rel 1
m-rel jobbra 1
a kitámasztástól 1
kitámasztástól szakadt 1
szakadt át, 1
súlyosan károsodott. 1
károsodott. A 1
hajó testébe 1
testébe eddigre 1
eddigre 5.308 1
5.308 tonna 1
tonna víz 3
víz tört 3
tört be. 2
A hajótesten 1
hajótesten egy 1
egy 12 5
magas lyuk 1
lyuk keletkezett, 1
keletkezett, melyen 1
melyen 2.800 1
2.800 tonna 1
tört be, 1
és 48 3
48 ember 2
halálát okozta. 1
A hajótestet 1
hajótestet elvben 1
elvben stabil 1
stabil ágyútalapzatnak 1
ágyútalapzatnak tervezték, 1
tervezték, az 1
az ágyúk 3
ágyúk az 1
az oldalsortűz 1
oldalsortűz követelményei 1
követelményei szerint 1
hajó oldalán 1
oldalán kaptak 1
hajótest kilyukadt 1
kilyukadt és 1
az olaj 6
olaj ömleni 1
ömleni kezdett 1
hajótest oldalát 1
oldalát fehér 1
fehér színűre 1
színűre festették, 1
festették, zöld 1
zöld csíkkal 1
csíkkal az 1
az oldalán. 1
hajót I. 1
I. osztályú 4
osztályú cirkálónak 1
cirkálónak vagy 1
vagy nagycirkálónak 1
nagycirkálónak is 1
is nevezi 2
nevezi a 3
a szakirodalom. 2
szakirodalom. A 1
hajót kétszer 1
kétszer rázta 1
rázta meg 3
meg robbanás, 1
robbanás, a 1
oldalára dőlt 1
dőlt és 1
nagy lánggal 1
lánggal égett, 1
égett, majd 1
majd gyorsan 4
gyorsan elsüllyedt. 1
hajót még 1
még ugyanabban 7
évben átadták 2
átadták Észtországnak. 1
Észtországnak. A 1
A hajótöröttek 1
hajótöröttek kimentésére 1
kimentésére hamar 1
hamar több 1
több hajó 2
a katasztrófa 7
katasztrófa helye 1
felé indult 3
hajót robbantással 1
robbantással süllyesztették 1
süllyesztették el. 1
el. Dohna 1
Dohna ezután 1
ezután úgy 1
döntött, rövidebb 1
rövidebb ideig 5
ideig a 23
a Nyugat-Indiák 1
Nyugat-Indiák és 1
a Földközi-tenger 6
Földközi-tenger közötti 1
közötti útvonalon 1
útvonalon portyázik. 1
portyázik. A 1
hajó útnak 1
útnak indítását 1
indítását titkolni 1
titkolni kellett 1
kellett civilektől, 1
civilektől, ezt 1
ezt úgy 5
úgy érték 1
egész városban 2
városban légitámadás-gyakorlatot 1
légitámadás-gyakorlatot rendeltek 1
rendeltek el, 2
ezzel mindenkit 1
mindenkit otthonukban 1
otthonukban tartva. 1
hajó vízre 1
vízre bocsátási 1
bocsátási és 1
és névadási 1
névadási ceremóniáján 1
ceremóniáján részt 1
vett Lady 1
Lady Soames, 1
Soames, Winston 1
Winston Churchill 2
Churchill lánya 1
lánya és 3
és Mrs. 4
A hajózási 2
hajózási idényben 1
idényben alsó 1
alsó szakasza 2
szakasza Bodajbóig 1
Bodajbóig folyamatosan, 1
folyamatosan, feljebb 1
feljebb részlegesen 1
részlegesen hajózható. 1
hajózható. A 3
hajózási időszakban 1
a Viljuj 1
Viljuj a 1
a torkolattól 2
torkolattól 1170 1
1170 km-ig, 1
km-ig, illetve 1
illetve Csernisevszkij 1
Csernisevszkij településig 1
településig hajózható. 1
A hajrában 1
hajrában is 1
vendégek támadtak 1
támadtak többet, 1
többet, de 2
az eredmény 16
eredmény nem 8
nem változott. 5
A hajszálerek 1
hajszálerek fokozatosan 1
fokozatosan összetorkollnak, 1
összetorkollnak, először 1
először venulákká, 1
venulákká, a 1
a venulák 1
venulák pedig 1
pedig visszerekké, 1
visszerekké, azaz 1
azaz vénákká. 1
vénákká. A 1
A hajsza 1
hajsza során 2
során Cameron 1
Cameron motorjával 1
motorjával felrobbantja 1
felrobbantja Gyémánt 1
Gyémánt Kutyát, 1
Kutyát, Vírust 1
Vírust pedig 1
pedig lefoglalja, 1
lefoglalja, míg 1
míg Larkin 1
Larkin a 1
a vezetőt 2
vezetőt megsebezve, 1
megsebezve, kisiklatja 1
kisiklatja a 1
a járművet. 4
járművet. A 2
A hajtóanyagul 1
hajtóanyagul használt 1
használt hidrazint 1
hidrazint tisztítási 1
tisztítási eljárásnak 1
eljárásnak vetették 1
vetették alá, 3
a talajjal 1
talajjal érintkezve 1
érintkezve ne 1
ne szennyezze 1
szennyezze be 1
be azt. 2
A hajtóláncokat 1
hajtóláncokat gyártó 1
gyártó ČZ 1
ČZ Řetězy, 1
Řetězy, a 1
a szerszámgépeket 1
szerszámgépeket előállító 1
előállító ČZ 1
ČZ Strojírna, 1
Strojírna, valamint 1
oroszországi CZ-Turbo-GAZ 1
CZ-Turbo-GAZ a 1
a ČZ 1
ČZ a.s. 1
a.s. leányvállalataként 1
leányvállalataként működik. 1
A hajtóműben 1
hajtóműben felülről 1
felülről lefelé 2
lefelé haladva 5
haladva az 4
első részegység, 1
részegység, a 1
a gázgenerátor 1
gázgenerátor is 1
ennek jegyében 1
jegyében született, 1
született, amely 2
amely szakított 1
korábbi gyakorlattal. 1
gyakorlattal. A 1
A hajtóműgondolába 1
hajtóműgondolába előre 1
előre húzták 1
húzták be 1
a fűfutókat, 1
fűfutókat, míg 1
az orrfutó 1
orrfutó hátrafelé 1
hátrafelé húzódott 1
húzódott be. 1
A hajtómű 4
hajtómű légbeömlése 1
légbeömlése először 1
először került 1
gép orrába, 1
orrába, majd 1
majd kettévált 1
kettévált a 1
a pilótafülke 4
pilótafülke előtt, 1
előtt, két 1
két oldalról 7
oldalról megkerülve 1
megkerülve azt. 1
hajtómű modulrendszerű 1
modulrendszerű és 1
és teljes 11
körű digitális 1
digitális elektronikus 1
elektronikus vezérléssel 1
vezérléssel (FADEC) 1
(FADEC) rendelkezik. 1
A hajtóműnek 1
hajtóműnek többféle 1
többféle változatát 1
változatát fejlesztették 1
fejlesztették ki. 6
hajtómű segédberendezései 1
segédberendezései két 1
két csoportban, 1
csoportban, a 1
a kompresszorházon 1
kompresszorházon alul 1
alul és 1
és felül 2
felül helyezkednek 1
A segédberendezések 1
segédberendezések hajtásához 1
hajtásához szükséges 1
szükséges tengelyteljesítményt 1
tengelyteljesítményt két 1
helyen vették 1
a hajtómű 9
hajtómű tengelyéről. 1
tengelyéről. A 1
A hajtóművek 1
hajtóművek (117Sz 1
(117Sz gyártmányjelzés) 1
gyártmányjelzés) fúvócsöve 1
fúvócsöve a 1
a Szu–30MKI/MKM/MKA 1
Szu–30MKI/MKM/MKA gépekhez 1
gépekhez hasonlóan 1
hasonlóan nem 3
teljes körűen, 1
körűen, csak 1
csak 32 1
32 fokban 1
fokban döntött 1
döntött egysíkú, 1
egysíkú, de 1
de együttesen 1
együttesen 3D-s 1
3D-s vektorlásra 1
vektorlásra képes 1
képes kivitelű. 1
kivitelű. A 1
A hajtóművet 2
hajtóművet a 3
törzs fölött, 1
fölött, a 1
a főrotor 1
főrotor mögött 1
mögött helyezték 1
helyezték el. 11
hajtómű fúvócsöve 1
fúvócsöve hátra 1
hátra és 2
kissé felfele 1
felfele vezeti 1
vezeti ki 1
az égéstermék-gázokat. 1
égéstermék-gázokat. A 1
hajtóművet működés 1
működés közben 1
közben különböző 2
különböző erők 1
erők terhelik: 1
terhelik: A 1
A dugattyúra 1
dugattyúra ható 1
ható gáznyomás, 1
gáznyomás, a 1
a mechanizmus 3
mechanizmus egyes 1
egyes elemeire 1
elemeire ható 1
ható tömegerők 1
tömegerők és 1
a súrlódás. 1
súrlódás. A 1
A hajtott 1
hajtott tengelyek 1
tengelyek csavarrugós 1
csavarrugós felfüggesztésűek, 1
felfüggesztésűek, a 1
a futóforgóvázak 1
futóforgóvázak kétlépcsős 1
kétlépcsős (primer: 1
(primer: gumirugók, 1
gumirugók, szekunder: 1
szekunder: légrugók) 1
légrugók) A 1
A villamos 10
villamos hajtású 1
hajtású változatoknál 1
változatoknál vagy 1
vagy ABB 1
ABB vagy 1
vagy AEG-gyártású, 1
AEG-gyártású, GTO-s 1
GTO-s vagy 1
vagy IGBT-s 1
IGBT-s áramirányítók 1
áramirányítók kerültek 1
kerültek beépítésre. 1
A hajtóvadászat 1
hajtóvadászat kezdetét 1
kezdetét veszi. 1
veszi. A 2
A hajviseletben 1
hajviseletben gyakoriak 1
világos vagy 1
vagy pasztell 1
pasztell színű 1
színű parókák, 1
parókák, túlméretezett 1
túlméretezett masnik, 1
masnik, copfok 1
copfok és 1
és frufru. 1
frufru. A 1
A hakpiszi 1
hakpiszi királyság 1
királyság éléről 1
éléről azonban 1
azonban Hattuszilisz 1
Hattuszilisz a 2
teljes birodalom 1
birodalom megszerzésére 1
megszerzésére tört, 1
tört, és 1
és sikerrel 1
A Haladás, 1
Haladás, az 1
új stadion 7
stadion átadása 1
átadása óta, 1
óta, pályaválasztóként 1
pályaválasztóként még 1
nem szenvedett 5
szenvedett vereséget. 2
vereséget. A 2
A Haladásból 1
Haladásból 1992-ben 1
1992-ben igazolt 1
igazolt a 1
a Budapest 15
Budapest Honvédhoz, 1
Honvédhoz, amellyel 1
amellyel rögtön 1
első idényében 3
idényében bajnokságot 1
bajnokságot nyert, 1
nyert, majd 2
évben ő 1
bajnokság gólkirálya. 1
A Haladásnál 1
Haladásnál másfél 1
másfél idényt 1
idényt töltött 2
töltött és 1
visszatért Pécsre. 1
Pécsre. A 1
A Haladást 1
Haladást kissé 1
kissé megtörte 1
megtörte az 1
újabb kapott 1
kapott gól, 1
gól, Királynak 1
Királynak kellett 1
kellett védenie 1
védenie ahhoz, 1
ne nőjön 1
nőjön tovább 1
a különbség. 1
különbség. A 2
A halafi 1
halafi emberek 1
emberek kőből 1
kőből és 2
és agyagból 2
agyagból készítették 1
készítették eszközeiket. 1
eszközeiket. A 1
A halakat 1
halakat Ahti 1
Ahti a 1
a vizek 5
vizek istene 1
istene adja, 1
adja, a 2
a füvek 1
füvek és 1
és fagyökerek 1
fagyökerek istene 1
istene Liekkö. 1
Liekkö. A 1
A halakról 1
halakról írt 1
egy munkát, 1
munkát, amelyet 2
amelyet Athénaiosz 1
Athénaiosz idéz. 1
idéz. A 1
A halála 5
halála előtt 24
sokkal megjelent, 1
megjelent, Soltiról 1
Soltiról című 1
című memoárkötetében 1
memoárkötetében azt 1
amikor Balatonfőkajáron, 1
Balatonfőkajáron, a 1
a faluvégi 1
faluvégi dombról 1
dombról végigtekintett 1
végigtekintett a 1
a napfényben 1
napfényben szikrázó 1
szikrázó tavon, 1
tavon, hatvan 1
hatvan év 1
után először 7
először érezte 1
érezte úgy, 2
hogy valahová 1
valahová tartozik. 1
halál a 2
a teremtésnek 1
teremtésnek pontosan 1
az ellentéte. 1
ellentéte. A 1
test halála, 1
halála, nem 1
az elméé. 1
elméé. A 1
utáni leltárban 1
leltárban bútorok, 1
bútorok, szőnyegek 1
szőnyegek vannak 1
vannak listázva, 1
listázva, erősen 1
erősen használt 1
használt állapotban, 1
állapotban, valamint 1
valamint négy 2
négy billentyűs 1
billentyűs hangszer: 1
hangszer: két 1
két csembaló 1
csembaló (az 1
(az egyik 4
egyik valószínűleg 2
valószínűleg kétmanuálos 1
kétmanuálos hangszer), 1
hangszer), egy 1
egy spinét 1
spinét és 1
egy regál. 1
regál. A 1
kiadott „Le 1
„Le Nouveau 1
Nouveau Christianisme“ 1
Christianisme“ (Az 1
(Az új 1
új kereszténység) 1
kereszténység) című 1
könyvében a 5
a keresztények 9
keresztények feladatának 1
feladatának nyilvánította 1
nyilvánította a 4
társadalmi terméknek 1
terméknek a 1
társadalmi rétegek 5
rétegek közötti 1
közötti méltányos 1
méltányos szétosztását. 1
szétosztását. A 1
után következő 2
következő anarchikus 1
anarchikus időszak 1
időszak miatt 1
kor embere 2
embere a 2
a béke 17
béke nagy 1
nagy királyát 1
királyát látta 1
látta benne. 1
után nyilvánosságra 1
nyilvánosságra került 4
került dokumentumok 1
szerint sokat 2
a porosz 16
porosz (és 1
(és német) 1
német) erők 1
erők leghatékonyabb 1
leghatékonyabb mozgatásának 1
mozgatásának módjain. 1
módjain. A 1
halál az 1
az állatvilágból 1
állatvilágból kivált, 1
kivált, fejlett 1
fejlett idegrendszerénél 1
idegrendszerénél fogva 1
fogva fejletten 1
fejletten gondolkodó 1
gondolkodó ember 1
ember legnagyobb 1
legnagyobb létkérdése. 1
létkérdése. A 1
A halálba 1
halálba ne 1
ne küldj 1
küldj engem 1
engem el. 1
A halálbrigádokban 1
halálbrigádokban a 1
a feketék 4
feketék jogaiért 1
jogaiért küzdő 1
küzdő Afrikai 1
Afrikai Nemzeti 1
Nemzeti Kongresszus 1
Kongresszus (ANC) 1
(ANC) volt 1
volt gerilláit 1
gerilláit is 1
is alkalmazták, 1
alkalmazták, hogy 1
hogy egykori 2
egykori elvtársaik 1
elvtársaik ellen 1
ellen harcoljanak. 1
harcoljanak. A 1
A halálbüntetés 1
halálbüntetés pedig 1
pedig nemcsak, 1
nemcsak, hogy 2
hogy korlátozza, 1
korlátozza, de 1
teljesen meg 3
is semmisíti 2
semmisíti ezeket 1
a jogokat, 2
jogokat, így 1
így jelenleg 1
jelenleg alkotmányellenes 1
alkotmányellenes az 1
az alkalmazása. 1
halál elkerülhetetlenül 1
elkerülhetetlenül eljön 1
eljön az 3
ember számára. 2
A halálesetek 2
halálesetek fele 1
fele a 7
fal fennállásának 1
öt évében 1
évében történt. 1
halálesetek némelyike 1
némelyike perceken 1
perceken belül 1
belül történt. 1
A halálfaló 1
halálfaló Yaxley 1
Yaxley – 1
a Varázsbűn-üldözési 1
Varázsbűn-üldözési Főosztály 1
Főosztály vezetője 1
vezetője – 1
– Dawlishhez 1
Dawlishhez fordul, 1
fordul, és 6
és elmegyengítő 1
elmegyengítő átkot 1
átkot (konfúziós 1
(konfúziós bűbájt) 1
bűbájt) szór 1
szór rá. 1
A halálfélelemmel 1
halálfélelemmel küzdő 1
küzdő Desdemona 1
Desdemona búcsút 1
búcsút vesz 2
vesz Emiliától, 1
Emiliától, majd 1
majd amikor 10
amikor egyedül 1
egyedül marad 4
marad a 17
a Szűzanyához 1
Szűzanyához könyörög. 1
könyörög. A 1
halál hivatalos 1
hivatalos oka 1
oka "nyilvánvaló 1
"nyilvánvaló természetes 1
természetes ok" 1
ok" volt. 1
A halálistenek 1
halálistenek segítenek 1
segítenek Icsigónak 1
Icsigónak visszaszerezni 1
visszaszerezni elvesztett 1
elvesztett képességeit, 1
képességeit, aki 1
aki így 10
így szembeszállhat 1
szembeszállhat a 1
a Fullbringerek 1
Fullbringerek vezetőjével, 1
vezetőjével, Kudzsó 1
Kudzsó Gindzsóval, 1
Gindzsóval, aki, 1
aki, mint 1
mint kiderül, 3
kiderül, az 2
őt megelőző 1
megelőző helyettes 1
helyettes halálisten 1
halálisten volt. 1
halál okát 2
okát a 2
a halottkém 1
halottkém „önként 1
„önként vállalt 1
vállalt éhezés”-ként 1
éhezés”-ként állapította 1
meg, mintsem 2
mintsem öngyilkosságként; 1
öngyilkosságként; ezt 1
az éhségsztrájkban 1
éhségsztrájkban meghalt 1
meghalt személyek 1
személyek családjainak 1
családjainak tiltakozására 1
tiltakozására később 1
a halotti 4
anyakönyvi kivonaton 1
kivonaton egyszerűen 1
egyszerűen „éhezésre” 1
„éhezésre” módosították. 1
módosították. A 3
okát nem 1
nem fedték 3
fedték fel. 1
A halálos 3
halálos áldozatok 5
áldozatok száma 5
száma évi 1
évi 290 1
000 és 3
és 650 2
650 000 1
000 közötti, 1
közötti, átlagosan 1
átlagosan 389 1
389 000. 1
000. A 1
fejlett világban 1
világban leggyakrabban 1
leggyakrabban 65 1
65 éven 1
éven felüliek 1
felüliek halnak 1
halnak bele. 1
bele. A 6
áldozatok számát 2
különböző források 1
források 105 1
105 és 2
145 ezer 2
ezer között 1
között becsülik, 1
becsülik, a 1
a földrengést 2
földrengést követő 2
követő tűzvészben 1
tűzvészben Jokohamában 1
Jokohamában a 1
lakások 90%-a 1
90%-a megsérült 1
megsérült vagy 1
vagy megsemmisült, 1
megsemmisült, Tokióban 1
Tokióban az 1
épületek 40%-a 1
40%-a leégett. 1
kimenetel oka 1
oka többnyire 1
többnyire légzési 1
légzési (jellemzően 1
(jellemzően a 1
a légutak 3
légutak elzáródása) 1
elzáródása) vagy 1
vagy kardiovaszkuláris 1
kardiovaszkuláris probléma 1
probléma (sokk). 1
(sokk). A 1
A halálosnál 1
halálosnál kisebb 1
kisebb mennyiség 1
mennyiség a 2
a herék 4
herék számára 1
is mérgező 1
mérgező lehet. 1
A halálraítélteket 1
halálraítélteket délután 1
délután rokonságuk 1
rokonságuk kereste 1
kereste fel. 3
fel. Mindegyiknek 1
Mindegyiknek bőségesen 1
bőségesen hoztak 1
hoztak be 1
be ételt, 1
ételt, italt, 1
italt, szivart 1
szivart és 1
és cigarettát. 1
cigarettát. A 1
A halálra 1
halálra rémült 1
rémült közönség 1
közönség fellélegezhet: 1
fellélegezhet: ez 1
az előadás 11
előadás része 1
halál váratlanul 1
váratlanul érte, 2
érte, tele 1
tele volt 6
volt tervekkel. 1
tervekkel. A 1
A Halas 1
Halas Galéria 1
Galéria gyűjteményét 1
gyűjteményét képezik 1
képezik Kiskunhalas 1
Kiskunhalas város 1
város szobrai, 1
szobrai, emléktáblái 1
emléktáblái is. 1
A hálás 1
hálás vezér 1
vezér az 2
egész családot 2
családot magával 1
magával vitte 9
vitte Antiochiába, 1
Antiochiába, ahol 1
ahol Bar 1
Bar Hebraeus 1
Hebraeus szerzetes 1
szerzetes lett. 1
A halászat 1
a szövés 4
szövés is 1
is sokat 13
sokat fejlődött. 1
A halász 2
halász keresi 1
keresi egy 1
hang forrását, 1
forrását, de 1
de csalódottan 1
csalódottan visszamegy 1
a csónakjához, 1
csónakjához, és 1
arra eszmél, 1
eszmél, hogy 1
minden kifogott 1
kifogott hal 1
hal eltűnt 1
eltűnt onnan. 1
halász néhány 1
néhány napot 2
napot töltött 2
töltött közöttük, 1
közöttük, megismerte 1
megismerte irigylésre 1
irigylésre méltó, 1
méltó, boldog, 1
boldog, gondtalan 1
gondtalan életüket. 1
A halat 2
halat sokféle 1
sokféle módon 2
módon fogták 1
fogták ki 1
ki őseink, 1
őseink, ezen 1
ezen módszerek 2
módszerek sok 1
sok hasonlóságot 2
hasonlóságot mutatnak 3
mutatnak a 5
is alkalmazott 2
alkalmazott halász- 1
halász- és 3
és horgászmódszerekhez. 1
horgászmódszerekhez. A 1
halat sokszor 1
sokszor egészben 1
egészben párolva 1
párolva teszik 1
az asztalra 4
asztalra és 1
nem darabolják 1
darabolják apróra. 1
apróra. A 1
A hal 3
hal a 1
a vízbe 23
vízbe fürdőzni 1
fürdőzni járó 1
járó emberek 2
emberek bőrének, 1
bőrének, felső 1
felső hámrétegének 1
hámrétegének elhalt 1
elhalt szöveteiből, 1
szöveteiből, beteges 1
beteges felületeiből 1
felületeiből szerzi 1
szerzi táplálékát. 2
táplálékát. A 2
A Halbach-tömb 1
Halbach-tömb szorosan 1
szorosan egymás 4
mellé rendezett 1
rendezett permanens 1
permanens mágnesekből 1
mágnesekből áll, 1
melyek egymáshoz 1
egymáshoz képest 5
képest mindig 1
mindig 90°-kal 1
90°-kal kerülnek 1
kerülnek elforgatásra 1
elforgatásra egy 1
meghatározott mintázat 1
mintázat szerint. 1
A haldokló 1
haldokló Qui-Gon 1
Qui-Gon utolsó 1
utolsó szavaival 1
szavaival arra 1
kéri tanítványát, 1
tanítványát, vegye 1
vegye maga 1
maga mellé 7
mellé az 2
az Erőbe 1
Erőbe egy 1
egy nap 12
nap egyensúlyt 1
egyensúlyt hozó 1
hozó Anakint, 1
Anakint, és 1
és neveljen 1
neveljen belőle 1
belőle Jedi 1
Jedi lovagot. 1
lovagot. A 1
A Half-Life: 1
Half-Life: Alyx 1
Alyx első 1
első megjelenési 1
megjelenési napján 1
napján összesen 1
összesen 43 1
43 000 1
000 játékos 1
játékos játszott. 1
hal legfeljebb 3
legfeljebb 35 3
35 centiméter 4
centiméter hosszú. 8
A hallgatói 2
hallgatói csapat 1
csapat 2008 1
óta vesz 5
a Shell 3
Shell Eco-marathon 1
Eco-marathon Europe 1
Europe versenyen. 1
hallgatói létszám 3
létszám növelésének 1
növelésének hatásaként 1
hatásaként a 1
külföldi hallgatói 2
hallgatói létszámok 1
létszámok jelentősen 1
jelentősen emelkednek, 1
emelkednek, a 1
a kar 9
kar az 2
egyetem legnagyobb 1
legnagyobb hallgatói 1
hallgatói létszámot 1
létszámot felmutató 1
felmutató egységévé 1
egységévé válik. 1
A hallgatókat 1
hallgatókat nem 1
nagyon nyűgözte 1
nyűgözte le 1
dal, általában 1
a Jackson 2
Jackson szerezte 1
szerezte dalok 1
dalok leggyengébbikének 1
leggyengébbikének tartják, 1
tartják, és 4
azt sugallta, 2
sugallta, a 1
a Thriller 2
Thriller is 1
is csalódást 1
csalódást fog 1
fog okozni. 1
A hallgatók, 1
hallgatók, az 1
az oktatók 2
oktatók és 2
és oktatást 1
oktatást segítők 1
segítők számának 1
számának növekedése, 1
növekedése, a 2
főiskolai tanári 1
tanári testület 1
testület megalakulása 1
megalakulása de 1
de facto 7
facto létrehozta 1
a kari 1
kari struktúrát. 1
struktúrát. A 1
A hallgatók 3
hallgatók egy 1
egy szemesztert 1
szemesztert külföldön 1
külföldön töltenek, 1
töltenek, együtt 1
együtt tanulva 1
tanulva a 2
a vendéglátó 1
vendéglátó intézmény 1
intézmény diákjaival. 1
diákjaival. A 1
hallgatók követelték 1
követelték annak 1
a növendéknek 1
növendéknek eltávolítását, 1
eltávolítását, aki 1
aki tagja 1
a munkásokra 1
munkásokra tüzelő 1
tüzelő osztagnak. 1
osztagnak. A 1
hallgatók munkája 1
munkája az 5
az önkéntesség 2
önkéntesség elvén 1
elvén alapszik, 1
alapszik, nem 1
kapnak érte 1
semmilyen juttatást. 1
juttatást. A 1
A hallgatóknak 1
hallgatóknak SMS-ben 1
SMS-ben vagy 1
a Facebookon 2
Facebookon kell 1
kell egy 13
egy elkezdett 1
elkezdett szólást, 1
szólást, közmondást 1
közmondást vagy 1
vagy szállóigét 1
szállóigét humoros 1
humoros vagy 1
vagy meglepő 1
módon kiegészíteni. 1
kiegészíteni. A 1
A hallgatónak 2
hallgatónak a 1
tanulmányi évei 1
alatt 120 1
120 kreditet 1
kreditet kell 1
kell megszereznie. 1
megszereznie. A 1
hallgatónak is 1
kell fogalmaznia 1
fogalmaznia magában 1
a mondanivalót, 1
mondanivalót, nincs 1
nincs egyetlen 1
egyetlen értelmezés, 1
értelmezés, ezt 1
ezt mindenkinek 1
mindenkinek magában 1
magában kell 1
kell lejátszania. 2
lejátszania. A 2
A hallgatóság 1
hallgatóság nagy 1
a 20–45 1
20–45 éves 1
éves korosztályhoz 1
korosztályhoz tartozik. 1
A hallstatti 1
hallstatti korból 1
legtöbb cseréptöredék. 1
cseréptöredék. A 1
A halmaz 2
halmaz korát 1
korát 100 1
millió évre 2
évre becsülik. 3
A Halmi 1
Halmi – 1
– vagy 13
a tékozló 2
fiú a 2
színházi kritika 1
kritika alapján 1
egy rendkívül 6
rendkívül vitatott 1
vitatott előadásként 1
előadásként kerül 1
a közvéleménybe, 1
közvéleménybe, majd 1
rendszerváltás után 16
Attila Színház 2
Színház magára 1
magára vállalta 2
a darab 21
darab budapesti 1
budapesti bemutatását 1
bemutatását is. 1
A Halo 2
Halo 2 1
2 eseményei 1
eseményei alapján 1
alapján 2401 1
2401 Penitent 1
Penitent Tangent 1
Tangent a 1
a Gravemind 1
Gravemind nevű 1
nevű Flood 1
Flood intelligencia 1
intelligencia őrizete 1
őrizete alatt 1
alatt áll, 5
áll, akinek 1
akinek korlátozott 1
korlátozott hatalma 1
hatalma van 1
a gyűrű 7
gyűrű rendszerei 1
rendszerei felett. 1
Halo 4 1
4 egy 1
egy Xbox 1
Xbox 360 1
360 exkluzív, 1
exkluzív, first-person-shooter 1
first-person-shooter videójáték, 1
videójáték, és 1
nyolcadik cím 1
cím a 3
a Halo 3
Halo sorozatban. 1
A Halobacterium 1
Halobacterium NRC-1 1
NRC-1 UV-sugárzása 1
UV-sugárzása számos 1
számos gén 1
gén terméket 1
terméket indukál 1
indukál amik 1
amik részt 1
részt vesznek 10
vesznek a 7
a homológ 1
homológ rekombinációban. 1
rekombinációban. A 1
A halogének 1
halogének közé 1
a fluor, 1
fluor, króm, 1
króm, jód, 1
jód, bróm, 1
bróm, asztácium 1
asztácium és 1
a tenesszium 1
tenesszium tartozik. 1
A halogénezett 1
halogénezett származék 1
származék Na- 1
Na- vagy 1
vagy K-sóvá 1
K-sóvá alakítva 1
alakítva vízoldhatóvá 1
vízoldhatóvá tehető. 1
tehető. A 11
A háló 2
háló kifeszítéséhez 1
kifeszítéséhez egy 1
egy kampós 1
kampós botot 1
botot és 1
speciális hagyományos 1
hagyományos technikát 1
technikát használnak 1
használnak fel, 1
illetve vannak 1
vannak modern 1
modern megoldások 1
megoldások is, 1
is, különféle 1
különféle helyzetjelölő 1
helyzetjelölő módszerekkel. 1
módszerekkel. A 2
háló lefektetése 1
lefektetése után 1
maradék termőtalajt 1
termőtalajt vissza 1
kell hordani 1
hordani a 1
területre, majd 1
majd tömöríteni 1
tömöríteni és 1
és elegyengetni. 1
elegyengetni. A 1
A halomba 1
halomba rakás 1
rakás a 1
helyi szokásoknak 1
szokásoknak megfelelően 2
megfelelően folyik. 1
A Halom 1
Halom utcai 1
utcai új 1
új nyomdát 1
nyomdát 1994. 1
1994. A 2
A hálónak 1
hálónak megfelelően 1
megfelelően sűrű 1
sűrű szövésűnek 1
szövésűnek kell 1
kell lennie, 13
lennie, nehogy 1
a labda 8
labda átférjen 1
átférjen a 1
a réseken. 1
réseken. A 1
A halottakat 1
halottakat nagy 1
nagy kamrasírokba 1
kamrasírokba temették, 1
temették, melyeket 1
melyeket 3-4 1
magas halmok 1
halmok alatt 1
alatt kőből 1
vagy fából 4
fából építettek. 1
A halottak 3
halottak életkora 1
életkora csecsemőkortól 1
csecsemőkortól öregkorig 1
öregkorig terjedt, 1
terjedt, de 1
a darabokra 1
darabokra esett 1
esett csontvázak 1
csontvázak közül 1
közül több 6
több koponya 1
koponya és 2
hosszú csont 1
csont hiányzott. 1
hiányzott. A 1
A Halottak 1
Halottak Könyve 1
Könyve abban 1
időben alakult 3
halál utáni 2
utáni lét 1
lét privilégiuma 1
privilégiuma a 1
a vallás 27
vallás szerint 1
szerint még 6
az uralkodót 6
uralkodót illette 1
illette meg, 2
nép csak 1
ő közvetítésével 1
közvetítésével részesülhetett 1
részesülhetett a 1
a halhatatlanságból. 1
halhatatlanságból. A 1
halottak között 1
között megtalálták 2
megtalálták magát 1
a „Mahdit”, 1
„Mahdit”, Mohammed 1
Mohammed ibn 1
ibn Abdullah 1
Abdullah al-Kahtánit 1
al-Kahtánit is. 1
halottak közül 1
legalább 15-en 1
15-en a 1
a Benadir 1
Benadir Egyetemre 1
Egyetemre órára 1
órára visszatérő 1
visszatérő diák 1
diák volt, 2
volt, akiknek 2
a minibuszát 1
minibuszát a 1
a robbanás 10
robbanás megsemmisítette. 1
megsemmisítette. A 1
A halottakon 1
halottakon túl 1
túl 27-en 1
27-en szenvedtek 1
szenvedtek valamilyen 1
valamilyen fokú 2
fokú sérülést, 1
sérülést, köztük 1
köztük többen 2
többen maradandó 1
maradandó károsodást. 1
A halottaktól 1
halottaktól sok 1
sok természeti 1
természeti népnél 1
népnél rettegnek, 1
rettegnek, mivel 1
mivel úgy 4
vélik, az 1
az ismerőseikből 1
ismerőseikből haláluk 1
haláluk után 5
után rossz 1
rossz szándékú, 1
szándékú, ártó 1
ártó démonok 1
démonok válnak. 1
A halott 2
halott egy 1
rövid idő 28
egyik szent 1
szent kőkörben 1
kőkörben tér 1
tér magához. 3
magához. A 2
A Halotti 1
Halotti Beszéd 1
Beszéd és 1
és Könyörgés 1
Könyörgés korai 1
korai közlései 1
közlései : 1
: szövegek 1
szövegek betűhű 1
betűhű átírásban 1
átírásban és 1
és értelmezések. 1
értelmezések. A 1
A halotti 1
halotti komplexum 1
komplexum kiegészítői 1
kiegészítői elsődlegesen 1
a Völgytemplom 1
Völgytemplom és 1
a Halotti 1
Halotti Templom 1
Templom voltak. 1
halott mosdatása 1
mosdatása (tahara) 1
(tahara) és 1
és öltöztetése 1
öltöztetése a 1
temető szertartási 1
szertartási épületében, 1
épületében, egy 1
egy külön 19
külön helyiségben 1
helyiségben zajlik 1
zajlik a 3
a következőképpen. 1
következőképpen. A 1
A halottnak 1
halottnak hitt 3
hitt Zack 1
Zack is 1
életben van, 6
van, az 17
az Úr 15
Úr a 3
a világgal 1
világgal együtt 1
együtt neki 1
neki is 9
is megkegyelmezett. 1
megkegyelmezett. A 1
A hálózat 9
hálózat a 2
a fogyasztást 1
fogyasztást úgy 1
úgy próbálja 2
próbálja befolyásolni 1
befolyásolni és 2
és egyenletesebbé 1
egyenletesebbé tenni, 1
tenni, hogy 6
hogy éjszaka 2
éjszaka az 2
az elfogyasztott 6
elfogyasztott energia 1
energia ára 1
ára olcsóbb, 1
olcsóbb, a 1
a csúcsokon 3
csúcsokon pedig 1
pedig drágább. 1
drágább. A 1
A hálózatba 1
hálózatba hat 1
hat transzformátorállomást 1
transzformátorállomást építettek 1
építettek 8-60 1
8-60 kilowattos 1
kilowattos kapacitással. 1
kapacitással. A 1
hálózat elemzéssel 1
elemzéssel komplex 1
komplex módon 1
módon tudjuk 1
tudjuk leírni 2
leírni vizsgált 1
vizsgált közösségi 1
közösségi hálózatok 1
hálózatok működését, 1
működését, de 2
nem hagyható 2
hagyható figyelmen 2
figyelmen kívül, 2
kívül, hogy 3
adott sokaság 1
sokaság szerkezetére 1
szerkezetére és 1
azt létrehozó 1
létrehozó dimenziókra 1
dimenziókra vonatkozó 1
vonatkozó reprezentativitással 1
reprezentativitással még 1
még kevéssé 1
kevéssé tud 1
tud élni." 1
élni." A 1
hálózat érdekessége, 1
hogy egyaránt 2
egyaránt tartalmaz 1
tartalmaz dízel- 1
és villamos 1
villamos üzemű 1
üzemű részeket 1
részeket is. 1
hálózat fogyasztása 1
fogyasztása a 2
a napszaktól 1
napszaktól függően 2
függően erősen 1
erősen változik: 1
változik: nappal 1
ipar szükségletei 1
szükségletei miatt 1
a fogyasztás 2
fogyasztás nagy, 1
nagy, éjszaka 1
éjszaka lecsökken. 1
lecsökken. A 2
A Hálózat 1
Hálózat gyülekezetei 1
gyülekezetei közötti 1
közötti szoros 1
szoros és 1
és hűséges 5
hűséges együttmunkálkodás 1
együttmunkálkodás teszi 1
a Hálózat 1
Hálózat küldetésének 1
küldetésének betöltését, 1
betöltését, a 1
célok elérését. 1
elérését. A 1
hálózat jelenleg 2
jelenleg 83,1 1
83,1 km 1
hosszú, de 7
fejlesztések rendszeresek, 1
rendszeresek, folyamatosan 1
folyamatosan bővülnek 1
bővülnek újabb 1
újabb szakaszokkal 1
szakaszokkal a 1
már meglévő 7
meglévő vonalak. 1
vonalak. A 2
három vonalból 1
áll, melyen 3
melyen 26 1
26 állomás 1
hálózat legfontosabb 1
legfontosabb csómópontja 1
csómópontja a 1
a Brás 1
Brás állomás, 1
állomás, ahol 1
ahol 5 1
5 vonalra 1
vonalra lehet 1
lehet átszállni. 1
átszállni. A 1
A hálózaton 1
hálózaton csak 1
csak villamos 1
villamos motorvonatok 1
motorvonatok közlekednek. 1
közlekednek. A 7
hálózat tagjain 1
tagjain kívül 1
a titkosszolgálatok 1
titkosszolgálatok és 1
és tagjaik 1
tagjaik lazább 1
lazább kapcsolatokat 1
kapcsolatokat is 2
is kialakítanak 1
kialakítanak a 1
a tevékenységükkel 1
tevékenységükkel összefüggésben 1
társadalom különböző 1
különböző köreiben. 1
köreiben. A 2
hálózat természete 1
természete valószínűleg 1
valószínűleg műholdas 1
műholdas jellegű 1
jellegű (a 3
(a harmadik 1
harmadik évados 1
évados műszerfalon 1
műszerfalon van 1
egy Sat 1
Sat Comm 1
Comm feliratú 1
feliratú helyzetjelző 1
helyzetjelző fény 1
a hangmodulátor 1
hangmodulátor mellett). 1
mellett). A 1
hal testhossza 1
testhossza 8 1
8 - 1
- 10 2
10 centiméter, 2
centiméter, legfeljebb 2
legfeljebb 15 2
15 centiméter. 1
A haluléi 1
haluléi csatából 1
csatából az 1
az – 2
– asszír 1
asszír évkönyvekben 1
évkönyvekben ismét 1
ismét győztesnek 1
győztesnek feltüntetett 1
feltüntetett nyolcadik 1
nyolcadik hadjárat 1
hadjárat – 1
– sereg 1
sereg babiloni 1
babiloni források 1
szerint visszavonult. 1
A halványabb 1
halványabb csillagnak 1
van még 12
egy láthatatlan 2
láthatatlan kísérője. 1
kísérője. A 1
A halványfoltú 1
halványfoltú küllő 1
küllő háta 1
háta és 3
és faroknyele 1
faroknyele is 1
is magasabb, 3
magasabb, emellett 1
emellett a 17
a hátúszójában 1
hátúszójában rendszerint 1
rendszerint csak 5
7 osztott 1
osztott sugár 2
sugár van. 4
A halványsárga 1
halványsárga vagy 3
vagy fehéres 1
fehéres (néha 1
(néha halvány-pirosan 1
halvány-pirosan pettyezett) 1
pettyezett) virágok 1
virágok rövid 1
rövid kocsányon 2
kocsányon ülnek. 1
ülnek. A 2
A halva 1
halva született 1
született gyermeket 1
gyermeket a 4
a bába 1
bába és 1
a nagyanya 1
nagyanya az 1
asztal alatt 1
alatt dobálta 1
dobálta egymásnak, 1
egymásnak, hogy 2
hogy életre 1
életre keljen. 1
keljen. A 1
A Hamász 1
Hamász népszerű 1
a gáza 1
gáza övezet 1
övezet palesztin 1
palesztin lakossága 1
lakossága körében, 1
körében, mindemellett 1
mindemellett követőkre 1
követőkre talált 1
talált Ciszjordániában, 1
Ciszjordániában, és 1
és csekélyebb 1
csekélyebb mértékben 1
mértékben más 1
más közel-keleti 2
közel-keleti országokban 1
országokban is. 2
A Hamburg 1
Hamburg elleni 1
elleni 2–1-es 2
2–1-es siker 1
siker során 1
során döntötte 1
döntötte meg 1
a klubcsúcsot, 1
klubcsúcsot, ez 1
volt ugyanis 2
a 107. 1
107. megnyert 1
megnyert meccse 1
meccse a 1
a kék-fehérek 2
kék-fehérek színeiben. 1
A hamburgi 1
hamburgi időkről 1
időkről és 1
és Astridhoz 1
Astridhoz fűződő 1
fűződő szerelméről 1
szerelméről szól 1
szól a 9
a Backbeat 1
Backbeat (1994) 1
(1994) c. 1
c. film. 1
A Hammat 1
Hammat Tibériász 1
Tibériász zsinagógához 1
zsinagógához és 1
a Beit 1
Beit Alfa 1
Alfa zsinagógához 1
zsinagógához hasonlóan 1
az állatövi 2
állatövi jegyeket 1
jegyeket megjelenítő 1
megjelenítő kör 1
kör Ciporiban 1
Ciporiban is 1
a boltíveket 2
boltíveket fent 1
fent a 1
a fallal 4
a tetővel 1
tetővel összekötő 1
összekötő rész 1
négy évszakot 1
évszakot ábrázolja. 1
A Hammer 1
Hammer Editor 1
Editor a 1
a Source 1
Source hivatalos 1
hivatalos pályaszerkesztője, 1
pályaszerkesztője, és 1
a szoftverfejlesztői 1
szoftverfejlesztői csomagban 1
csomagban található 1
található renderelési 1
renderelési és 1
és fordítási 1
fordítási eszközökkel, 1
eszközökkel, a 1
bináris állományelválasztás 1
állományelválasztás (BSP) 1
(BSP) metódus 1
metódus alapján 1
vele pályákat 1
pályákat megalkotni. 1
megalkotni. A 1
A Hammurapi-féle 1
Hammurapi-féle "törvénykönyvben" 1
"törvénykönyvben" a 1
legmagasabb társadalmi 1
társadalmi helyzetű, 1
helyzetű, szabad, 1
szabad, teljes 1
teljes jogú 5
jogú személy. 1
A hamnigán 1
hamnigán az 1
egyik mongol 1
mongol nyelvnek 1
nyelvnek tekinthető, 1
tekinthető, de 3
de semmiképen 1
semmiképen sem 1
sem evenkinek. 1
evenkinek. A 1
A hamond 1
hamond orgonához 1
orgonához kapcsolva 1
kapcsolva MIDI 1
MIDI és 1
további pedálok 1
pedálok is 1
is tartoznak, 2
tartoznak, így 1
így játék 1
játék közben 3
közben többféle 1
többféle hangzást 1
hangzást is 1
is használ 2
használ egyszerre. 1
A hamufelhő 1
hamufelhő miatt 1
gyakran annyira 1
annyira élénk 1
élénk színű 2
színű naplementék 1
naplementék voltak, 1
voltak, hogy 7
a tűzoltókat 1
tűzoltókat is 1
is kihívták, 1
kihívták, mert 1
mert távoli 1
távoli tűzesetre 1
tűzesetre gyanakodtak. 1
gyanakodtak. A 1
A Handarat 1
Handarat tábori 1
tábori kerület 1
kerület elfoglalása 1
hadsereg figyelmének 1
figyelmének központját 1
központját áttette 1
áttette a 1
közeli Kindi 1
Kindi Rákkórházra, 1
Rákkórházra, ahol 1
felkelők saját 1
saját katonai 1
katonai bázisát 1
bázisát kialakították. 1
kialakították. A 1
A Han-dinasztia 1
Han-dinasztia idején 1
a buddhisták 1
buddhisták tevékenysége 1
tevékenysége főként 1
főként e 1
e szövegek 1
szövegek fordításából 1
fordításából és 1
és tanulmányozásából 1
tanulmányozásából állt, 1
szellemi központjuk 1
központjuk volt. 2
A hanfu 1
hanfu a 1
kínai kultúra 3
kultúra szimbóluma 1
szimbóluma volt. 3
A hangadásnak 1
hangadásnak is 1
a határok 3
határok védelmében: 1
védelmében: a 1
a betolakodót 1
betolakodót érzékelő 1
érzékelő Günther-dikdikek 1
Günther-dikdikek pattogni 1
pattogni kezdenek, 1
kezdenek, közben 2
közben füttyögő, 1
füttyögő, „dik-dik”-ként 1
„dik-dik”-ként visszaadható 1
visszaadható hangokat 1
hangokat adnak 1
adnak ki. 2
A hang, 1
hang, a 1
a hangban 1
hangban lévő 1
lévő információ 1
információ eredeti 1
eredeti fizikai 1
fizikai formájából, 1
formájából, a 1
a mechanikai 4
mechanikai rezgésből 1
rezgésből leképezhető 1
leképezhető más 1
más fizikai 1
fizikai folyamattá, 1
folyamattá, más 1
más jellegű 3
jellegű információvá 1
információvá is, 1
majd visszaállítható 1
visszaállítható eredeti 1
eredeti formájába. 1
formájába. A 1
A hanganyagok 1
hanganyagok esetleges 1
esetleges eltávolításához 1
eltávolításához ki 1
kell jelölni 4
jelölni a 5
a Böngészőben 1
Böngészőben az 1
érintett jegyzeteket, 1
jegyzeteket, majd 1
az AwesomeTTS 1
AwesomeTTS menüből 1
menüből a 1
a Remove 1
Remove audio 1
audio from 1
from selected 1
selected („hanganyag 1
(„hanganyag eltávolítása 1
eltávolítása a 2
a kijelöltekből”) 1
kijelöltekből”) alpontra 1
alpontra szükséges 1
szükséges kattintani. 1
kattintani. A 1
A hangbeállásokon 1
hangbeállásokon készült 1
készült felvételek 3
felvételek a 1
a művészek 5
művészek elkötelezett 1
elkötelezett munkáját 1
munkáját hozzák 1
hozzák emberközelbe, 1
emberközelbe, az 1
éles előadásokon 1
készült snittek 1
snittek pedig 1
a nagyszerű 1
nagyszerű hangulatot 1
hangulatot örökítették 1
örökítették meg." 1
A hangbeállítások 1
hangbeállítások terén 1
terén a 4
Sony ClearAudio+ 1
ClearAudio+ üzemmódja 1
üzemmódja és 1
a DSEE 1
DSEE HX 1
HX funkció 1
funkció az 1
az extra 3
extra (előbbi 1
(előbbi optimalizálja 1
optimalizálja a 1
a hangbeállításokat, 1
hangbeállításokat, utóbbi 1
a tömörített 1
tömörített zenefájlok 1
zenefájlok fülhallgatón 1
fülhallgatón keresztüli 1
keresztüli feljavítására 1
feljavítására alkalmas), 1
alkalmas), plusz 1
plusz a 2
a Dolby 1
Dolby Atmo. 1
Atmo. A 1
A hangeffektekkel 1
hangeffektekkel foglalkozó 1
foglalkozó részlegük 1
részlegük olyan 1
olyan hangeffektekkel 1
hangeffektekkel dolgozik, 1
dolgozik, amelyek 1
a Sunrise 2
Sunrise jellegzetességeit 1
jellegzetességeit hordozzák. 1
hordozzák. A 3
A hang 3
a kép 28
kép nagyon 3
nagyon élénk, 1
élénk, zavaró 1
zavaró és 2
és fülsértő 1
fülsértő amíg 1
film olyan 2
olyan közel 4
közel hozza 1
hozza a 14
a nézőhöz 1
nézőhöz amennyire 1
amennyire csak 9
csak lehet. 1
a szín 5
szín keveredése, 1
keveredése, a 1
jelen egyidejűsége 1
egyidejűsége drágakővé 1
drágakővé válik 1
válik lírai 1
lírai alkotásaiban. 1
alkotásaiban. A 1
A hangképző 1
hangképző szervek, 1
szervek, mint 1
mint általában 5
a fürgeszöcskéknél, 1
fürgeszöcskéknél, az 1
elülső szárnyakon 1
szárnyakon helyezkednek 1
helyezkednek el, 12
úgy működnek, 3
működnek, mint 3
egy fésű, 1
fésű, amelyet 1
amelyet valami 1
valami éles 1
éles szegélyen 1
szegélyen végighúznak. 1
végighúznak. A 1
A hangközök 1
hangközök azonban 1
két módon 2
módon szerveződhetnek: 1
szerveződhetnek: szimultán, 1
szimultán, azaz 1
azaz egyidejűleg, 1
egyidejűleg, amikor 1
amikor ún. 1
ún. akkordokat 1
akkordokat alkotnak, 1
alkotnak, vagy 1
vagy szekvenciálisan, 1
szekvenciálisan, vagyis 1
vagyis egymás 1
egymás után, 2
után, amikor 6
is dallamot 1
dallamot hoznak 1
hoznak létre. 7
hang lehetőséget 1
lehetőséget adott 5
adott Erwannek 1
Erwannek arra, 1
egy lányt 3
lányt megmentsen 1
megmentsen a 1
a jelöltté 1
jelöltté válás 1
válás veszélye 1
veszélye alól. 1
A hanglemez 1
hanglemez lejátszásakor 1
lejátszásakor annak 1
annak megfelelően 1
megfelelően kell 1
szükséges mélyhang-kiemelési 1
mélyhang-kiemelési és 1
és magashang-vágási 1
magashang-vágási korrekciót 1
korrekciót kialakítani, 1
kialakítani, hogy 2
kapott jelleggörbe 1
jelleggörbe a 1
a hanglemez 2
hanglemez vágása 1
vágása során 1
során kialakított 1
kialakított korrekciós 1
korrekciós jelleggörbe 1
jelleggörbe tükörképe 1
tükörképe legyen. 1
A hanglyukak 1
hanglyukak nyitását-zárását 1
nyitását-zárását bonyolult, 1
bonyolult, fémből 1
fémből készült 2
készült billentyűzet 1
billentyűzet végzi, 1
végzi, mely 2
mely elősegíti, 1
elősegíti, hogy 1
minden kromatikus 1
kromatikus hang 1
hang pontosan 1
pontosan megszólaltatható 1
megszólaltatható legyen. 1
A hangmagasság 1
hangmagasság az 1
az előénekes 1
előénekes által 1
dallam legelején 1
legelején hosszan 1
hosszan megadott 1
megadott támasztóhanghoz 1
támasztóhanghoz alkalmazkodik, 1
alkalmazkodik, és 1
valamennyi szólamnak 1
szólamnak egyfajta 1
egyfajta modális 1
modális igazodási 1
igazodási pontként 1
pontként szolgál 1
szolgál az 3
az éneklés 2
éneklés folyamán. 1
folyamán. A 5
A hangmagassági 1
hangmagassági fokozat 1
fokozat egy 2
egy hangi 1
hangi minőség, 1
minőség, ami 1
ami visszatér 1
visszatér azon 1
azon hangok 1
hangok között, 1
között, amik 2
amik megosztják 1
a kapcsolatot 21
kapcsolatot egy 2
egy oktáv 1
oktáv között. 1
A hangmagasság-változás 1
hangmagasság-változás irányát 1
irányát dallammenetnek 1
dallammenetnek nevezzük, 1
nevezzük, amely 1
amely lehet 4
lehet ereszkedő, 1
ereszkedő, szinttartó, 1
szinttartó, emelkedő 1
emelkedő vagy 1
vagy lebegő, 1
lebegő, illetve 1
illetve ha 4
ha hirtelen 2
hirtelen változás 1
változás következik 2
következik be, 5
be, akkor 3
akkor szökő 1
szökő vagy 1
vagy eső. 1
A hangmodulokhoz 1
hangmodulokhoz külső 1
külső perifériákként 1
perifériákként kell 1
kell csatlakoztatni 1
csatlakoztatni a 1
a hangszer 10
hangszer voltot 1
voltot biztosító 1
biztosító alegységeket. 1
alegységeket. A 1
A hangnemek 1
hangnemek korlátozottsága 1
korlátozottsága nem 1
tesznek lehetővé 3
lehetővé dallamokon 1
dallamokon belüli 1
belüli modulációkat. 1
modulációkat. A 1
A hangokat 1
hangokat jelölő 1
jelölő hangjegyek 1
hangjegyek a 1
a kottavonalak 1
kottavonalak által 1
által meghatározott 6
meghatározott helyekre 1
helyekre kerülhetnek: 1
kerülhetnek: vonalakra 1
vonalakra és 1
és vonalközökbe. 1
vonalközökbe. A 1
A hangok 1
hangok egyre 1
egyre emelkednek, 1
emelkednek, végül 1
a halálra, 1
halálra, mint 1
örök emberi 1
emberi sorsra 1
sorsra utaló 1
utaló zenei 1
zenei gondolat 1
gondolat 12/8-os 1
12/8-os ritmusban 1
ritmusban szólal 1
A hangoknál 1
hangoknál az 1
az újszerű 1
újszerű hanghatásokat 1
hanghatásokat és 1
a kellemes 2
kellemes effekteket 1
effekteket dicsérték, 1
dicsérték, de 1
úgy vélték, 18
vélték, nem 1
nem elég 8
elég változatosak. 1
A hangom 1
hangom ártatlansága, 1
ártatlansága, a 1
fiatalság és 1
a gyermeki 9
gyermeki ártatlanság, 1
ártatlanság, szerintem 1
szerintem ez 1
az igazán 4
igazán megkapó 1
megkapó benne." 1
benne." A 1
A Hangony-patak 1
Hangony-patak bal 1
oldali mellékvize. 1
mellékvize. A 1
A hangosfilmekben 1
hangosfilmekben betöltött 1
betöltött szerepei 1
szerepei ellentmondásosak 1
ellentmondásosak voltak, 1
de tartalmaztak 1
tartalmaztak emlékezetes 1
emlékezetes munkákat, 1
munkákat, mint 1
a vitatott 1
vitatott Duel 1
Duel in 1
the Sun 2
Sun (Párbaj 1
(Párbaj a 1
a napon-1946) 1
napon-1946) című 1
című westernt 1
westernt vagy 1
szokatlan Night 1
Night of 4
the Hunter 1
Hunter (A 1
(A vadász 1
vadász éjszakája-1955) 1
éjszakája-1955) című 1
című thrillert. 1
thrillert. A 1
A hangoskönyvek 2
hangoskönyvek előnye, 1
előnye, hogy 21
hogy gyorsan, 1
gyorsan, kényelmesen 1
kényelmesen hozzá 1
hozzá lehet 2
lehet jutni 4
jutni az 1
az olvasót 3
olvasót érdeklő 1
érdeklő irodalomhoz. 1
irodalomhoz. A 2
hangoskönyvek ingyenesek, 1
ingyenesek, kereskedelmi 1
kereskedelmi forgalomba 3
forgalomba nem 1
nem kerültek. 1
A hangot 1
hangot eredményező 1
eredményező rezgésfolyamat 1
rezgésfolyamat úgy 1
a befújt 1
befújt levegő 1
levegő a 2
fúvóka dugó 1
dugó által 1
által leszűkített 1
leszűkített résén 1
résén átáramolva 1
átáramolva éles 1
éles akadályba, 1
akadályba, a 1
a szélhasító 1
szélhasító ékbe 1
ékbe ütközik, 1
ütközik, ahol 1
ahol légörvények 1
légörvények keletkeznek. 1
A hangprojektorok 1
hangprojektorok szintén 1
szintén megszüntetik 1
megszüntetik a 1
a TV 7
TV vagy 2
vagy monitor 1
monitor hátuljából 1
hátuljából sugárzott, 1
sugárzott, a 1
a falról 1
falról visszaverődő 1
visszaverődő hang 1
hang veszteségét. 1
veszteségét. A 2
A hangsebesség 1
hangsebesség vizsgálata 1
vizsgálata mellett 1
mellett Mach 1
Mach érdeklődött 1
érdeklődött az 2
az iránt 1
iránt is, 1
milyen összefüggés 1
összefüggés áll 1
áll fenn 8
a fényerősség 1
fényerősség és 1
általa keltett 1
keltett érzet 1
érzet között. 1
A hangsúly 2
hangsúly általában 3
előtti szótagra 1
szótagra esik: 1
esik: a 1
a toldalékolt 1
toldalékolt alakok 1
alakok esetén 1
esetén ennek 1
megfelelően hátrébb 1
hátrébb tolódik. 1
tolódik. A 1
hangsúly helye 2
helye megváltozhat 1
megváltozhat a 2
szó szomszédsága 1
szomszédsága miatt 1
miatt is. 3
A hangsúlyos 1
hangsúlyos részleteket 1
részleteket több 1
helyen (lábazatindítás, 1
(lábazatindítás, párkányfríz) 1
párkányfríz) faragott 1
faragott kő 2
kő elemekkel 1
elemekkel emelték 1
emelték ki. 2
A hangsúlyozástól 1
hangsúlyozástól és 1
a nyújtástól 1
nyújtástól eltekintve 1
eltekintve a 5
a solresol 1
solresol szavai 1
szavai nem 1
nem ragozhatók. 1
ragozhatók. A 1
A hangszedők 1
hangszedők legegyszerűbb 1
legegyszerűbb fajtája, 1
fajtája, ahol 1
a mágnesmagot 1
mágnesmagot egy 1
egy szimpla 1
szimpla tekercselés 1
tekercselés veszi 1
A hangszedő 1
hangszedő lejátszótűjének 1
lejátszótűjének és 1
a hangszedőnek 1
hangszedőnek a 1
a minőségétől 1
minőségétől függő, 1
függő, és 1
a névleges 5
névleges kimeneti 1
kimeneti jelfeszültség 1
jelfeszültség leadásához 1
leadásához szükséges 1
szükséges tűnyomóerő 1
tűnyomóerő cN-ban 1
cN-ban kifejezett 1
kifejezett értéke. 1
értéke. A 5
A hangszerbe 1
hangszerbe „DiMarzio 1
„DiMarzio Super 1
Super Distortion” 1
Distortion” hangszedőket 1
hangszedőket raktak, 1
raktak, a 1
a pöttyös 2
pöttyös külsőt 1
külsőt pedig 1
pedig azért 3
azért kapta, 3
hogy illeszkedjen 4
illeszkedjen a 5
gitáros mellényéhez. 1
mellényéhez. A 1
A hangszerekkel 1
hangszerekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos vita 1
vita 1860-ban 1
1860-ban kezdődött 1
Krisztus Egyházainak 1
Egyházainak vezető 1
vezető számára 1
a mozgalmon 2
mozgalmon belüli 1
belüli Keresztény-Egyházak 1
Keresztény-Egyházak nevezetű 1
nevezetű irányzat 1
irányzat egyházaiban 1
egyházaiban nem 1
nem tiltották 1
tiltották a 2
a hangszerhasználatot. 1
hangszerhasználatot. A 1
A hangszerelése 1
hangszerelése annyiból 1
annyiból extrém, 1
extrém, hogy 1
szokásos fafúvósok 1
fafúvósok mellett 1
mellett basszetkürtöket 1
basszetkürtöket szerepeltet. 1
szerepeltet. A 1
A hangszerelés 1
hangszerelés eközben 1
eközben rendkívül 1
rendkívül mozgalmas, 1
mozgalmas, hangszerek 1
hangszerek változatos 1
változatos sora 1
sora színesíti 1
színesíti a 2
a hangzást. 2
hangzást. A 2
A hangszeren 1
hangszeren autodidakta 1
autodidakta módon 4
módon tanult 4
meg egyetemi 1
egyetemi évei 6
alatt játszani. 1
játszani. A 3
A hangszer 2
hangszer hangja 1
hangja a 2
felső regiszterben 1
regiszterben is 1
igen kerek, 1
kerek, nem 1
nem sipít, 1
sipít, ellentétben 1
klasszikus hegedűvel. 1
hegedűvel. A 1
hangszer sikerének 1
sikerének köszönhetően 3
köszönhetően 1824-ben 1
1824-ben minden 1
minden párizsi 1
párizsi adósságát 1
adósságát visszafizette. 1
visszafizette. A 1
A hangszínek 1
hangszínek széles 1
széles tárházának 1
tárházának előállítására 1
előállítására képes 1
képes és 1
ezzel méltó 1
méltó partnere 1
partnere a 2
a kaméleonként 1
kaméleonként viselkedő 1
viselkedő elektronikának. 1
elektronikának. A 1
A hangszórókat 1
hangszórókat a 1
a mozdonyvezető 4
mozdonyvezető természetesen 1
természetesen kikapcsolhatja 1
kikapcsolhatja az 1
az utastájékoztatás 1
utastájékoztatás hallhatósága 1
hallhatósága céljából. 1
A hangulat, 1
többiek hozzáállása 1
hozzáállása lerombolja 1
lerombolja Sora 1
Sora gondtalan, 1
gondtalan, optimista, 1
optimista, idealista 1
idealista elképzeléseit 1
elképzeléseit a 2
a versenyről, 1
versenyről, és 1
nyomás alatt 9
alatt megtörve 1
megtörve félbehagyja 1
félbehagyja az 1
az Angyalok 2
Angyalok táncát, 1
táncát, csalódást 1
csalódást okozva 2
okozva ezzel 1
a környezetének, 1
környezetének, legfőképpen 1
legfőképpen Laylának. 1
Laylának. A 1
A hangulatok 1
hangulatok páratlan 1
páratlan tolmácsolója, 1
tolmácsolója, igényes, 1
igényes, irodalmi 1
irodalmi ízlésű 1
ízlésű előadóművész 1
előadóművész volt. 1
A hangulatos, 1
hangulatos, jó 1
jó levegőjű, 1
levegőjű, csendes 2
csendes kis 2
kis község 1
község jó 1
jó kikapcsolódási 1
kikapcsolódási lehetőséget 2
lehetőséget kínál 2
kínál az 2
ide látogatóknak. 1
látogatóknak. A 1
A hangversenyeknél 1
hangversenyeknél a 1
fiúk mindig 1
mindig matrózruhákat 1
matrózruhákat hordanak. 1
hordanak. A 1
A hangverseny 1
hangverseny hatalmas 1
A hangyakirálynő 1
hangyakirálynő kitünteti 1
kitünteti a 1
botcsinálta hőst, 1
hőst, azonban 1
azonban felfedezik, 1
felfedezik, hogy 4
hogy valójában 10
valójában dolgozó. 1
dolgozó. A 2
A hangyák 1
hangyák mérge 1
mérge az 2
az emberre 6
emberre nézve 1
nézve nem 3
nem veszélyes, 1
veszélyes, kivéve 1
kivéve néhány 1
néhány amerikai 2
amerikai hangyáét, 1
hangyáét, amelyeknek 1
amelyeknek szúrása 1
szúrása igen 1
igen fájdalmas 1
fájdalmas és 1
a mérge 2
egész testre 1
testre kihat. 1
kihat. A 1
A Hán-kormány 1
Hán-kormány ekkor 1
ekkor indította 1
indította el 11
ország történetének 2
történetének legnagyobb 2
legnagyobb segélyprogramját, 1
segélyprogramját, amelynek 1
hogy 12 4
12 millió 4
millió rászoruló 1
rászoruló családnak 1
családnak mintegy 1
1 milliárd 4
milliárd dollárnak 1
dollárnak megfelelő 2
megfelelő pénzösszeget 1
pénzösszeget osszanak 1
osszanak ki. 1
A Hannah 1
Hannah és 1
és nővérei 1
nővérei volt 1
volt sokáig 2
sokáig az 2
utolsó film, 1
amely mindkét 2
mindkét mellékszereplői 1
mellékszereplői díjat 1
díjat elvitte, 1
elvitte, egészen 1
2011-es A 1
A harcos-ig. 1
harcos-ig. A 1
A Hannoveri-ház 1
Hannoveri-ház tagja 1
volt, csakúgy, 1
csakúgy, mint 15
brit uralkodó. 1
uralkodó. A 2
A Hannoveri 1
Hannoveri Királyság 1
Királyság célja 1
a Bremerhaven 1
Bremerhaven szomszédságában 1
szomszédságában néhány 1
néhány évvel 12
korábban megalapított 1
megalapított Geestemünde 1
Geestemünde nevű 1
nevű kikötőváros 1
kikötőváros fejlődjön 1
fejlődjön a 2
a Weser 1
Weser torkolatának 1
torkolatának legnagyobb 1
legnagyobb kikötőjévé. 1
kikötőjévé. A 1
A hanok 1
hanok bukásával 1
bukásával és 1
birodalom széthullásával 1
széthullásával azonban 1
emberek elbizonytalanodtak 1
elbizonytalanodtak a 1
régi értékekben, 1
értékekben, és 1
és fogékonnyá 1
fogékonnyá váltak 1
új eszmék 1
eszmék iránt. 1
A hanti-manysi 1
hanti-manysi frízeket 1
frízeket ruhák, 1
ruhák, szőnyegek 1
szőnyegek peremére 1
peremére teszik 1
teszik futó 1
futó sormintaként. 1
sormintaként. A 1
A Happóten 1
Happóten 八方 1
八方 天, 1
天, Jitten 1
Jitten 十天 1
十天 és 1
és Júniten 1
Júniten 十二 1
十二 天 1
天 tagja. 1
A haragos 1
haragos Erósz 1
Erósz nem 1
tudta volna 7
volna megbüntetni 1
megbüntetni Pszükhét, 1
Pszükhét, így 1
így feldúltan 1
feldúltan elviharzott. 1
elviharzott. A 1
A haranglábat 1
haranglábat a 1
a templomépület 1
templomépület nyugati 1
nyugati szárnyához 1
szárnyához rövid 1
rövid folyosóval 1
folyosóval csatlakoztatták. 1
csatlakoztatták. A 1
A harangok 1
harangok használata 1
középkori és 6
és kora 8
kora újkori 3
újkori Oroszországban 1
Oroszországban nem 1
nem korlátozódott 3
korlátozódott az 1
egyházi szertartásokra, 1
szertartásokra, hanem 1
a harangzúgás 1
harangzúgás fontos 1
fontos állami 1
állami események, 1
események, ünnepek 1
ünnepek bejelentésére, 1
bejelentésére, de 1
katonai támadások 1
támadások vagy 1
vagy veszélyjelzésként 1
veszélyjelzésként is 1
is szolgált. 18
A harangon 1
harangon német 1
nyelvű gótikus 1
gótikus feliratok 1
feliratok találhatóak: 1
találhatóak: „Hilf 1
„Hilf uns 1
uns Gott 1
Gott Maria 1
Maria perat 1
perat uns 1
uns dumma 1
dumma goss 1
goss Meister 1
Meister Hans 1
Hans Strous”, 1
Strous”, magyarul: 1
magyarul: „Segíts 1
„Segíts Isten, 1
Isten, Mária 1
Mária vezess 1
vezess tanácsokkal 1
tanácsokkal minket, 1
minket, együgyűeket, 1
együgyűeket, öntötte 1
öntötte Strous 1
Strous János 1
János mester”. 1
mester”. A 1
A harangöntő 1
harangöntő fizet, 1
fizet, és 1
és Coppelius 1
Coppelius a 1
a babával 1
babával távozik. 1
A harangot 1
harangot Farkas 1
Farkas Titusz 1
Titusz Monori 1
Monori harangöntő 1
harangöntő mester 1
mester restaurálta 1
restaurálta és 1
és 2013. 3
A harangtorony 4
harangtorony 1661-1682 1
1661-1682 között 1
épült Giuseppe 1
Giuseppe Zimbalo 1
Zimbalo tervei 1
harangtorony a 1
templom mögött, 1
mögött, az 2
egykori kolostor 2
kolostor helyén 3
helyén áll. 2
harangtorony egyszerű 1
egyszerű építőelem 1
építőelem volt, 1
szentély déli 2
déli oldalához 1
oldalához építve, 1
építve, felül 1
felül jellegzetes 1
jellegzetes barokk 1
barokk toronysisakkal. 1
toronysisakkal. A 2
harangtorony tetején 1
tetején gúla 1
gúla alakú 3
alakú toronysisak 1
toronysisak látható. 1
A harántárok 1
harántárok mentén 1
mentén két 1
két őrgórét 1
őrgórét is 1
is kialakítottak. 3
kialakítottak. A 1
A Harappa 1
Harappa időszak 1
időszak és 3
a védikus 1
védikus korszak 1
korszak ismertebb 1
ismertebb fűszerei 1
fűszerei a 1
a kurkuma 1
kurkuma (haldi), 1
(haldi), a 1
a lepkeszeg 1
lepkeszeg (görögszéna), 1
(görögszéna), a 1
a gyömbér 1
gyömbér és 1
a fokhagyma. 2
fokhagyma. A 1
A harc 12
harc a 5
a kommunisták 10
kommunisták és 2
az anarchista 1
anarchista CNT 1
CNT között 1
között tört 2
tört ki 9
jelentős szakadást 1
szakadást hozott. 1
harc az 2
az egyeduralomért 1
egyeduralomért folyik. 1
A harcban 3
harcban a 2
brit cirkáló 2
megsérült, egy 2
egy halottat 1
halottat és 4
10 sebesültet 1
harcban legalább 1
legalább 96 1
96 ukrán 1
ukrán katona 1
katona megsebesült. 1
harcban több 1
száz török 1
török halt 2
A harcból, 1
harcból, mint 1
az közismert, 1
közismert, István 1
István került 1
ki győztesen. 2
győztesen. A 1
harc előtt 1
előtt énekeltek 1
énekeltek és 1
és játszottak, 1
játszottak, hogy 1
hogy megfelelő 5
megfelelő hangulatba 1
hangulatba kerüljenek. 1
kerüljenek. A 1
A harci 3
harci cselekmények 1
cselekmények során 1
néhány mozdony 1
mozdony a 1
a ČSD 1
ČSD és 1
a JDŽ 2
JDŽ állományából 1
állományából a 1
a BBÖ-höz 1
BBÖ-höz került. 1
harci gyakorlatok 1
gyakorlatok egyesítik 1
egyesítik magukban 1
magukban a 2
a művészetek 6
művészetek útját 1
útját (geidó), 1
(geidó), magát 1
művészetek gyakorlását, 1
gyakorlását, beleszövik 1
beleszövik az 1
az esztétikai 2
esztétikai elveket 1
elveket (például 1
(például júgen) 1
júgen) és 1
művészet filozófiáját 1
filozófiáját (geido 1
(geido ron). 1
ron). A 1
harci tömeg 1
tömeg 48 1
48 tonnára 1
tonnára nőt. 1
A harcjármű 1
harcjármű semmi 1
semmi másban 1
másban nem 1
nem tér 6
a Ferdinándtól, 1
Ferdinándtól, mint 1
mint hogy 10
a rádiós 2
rádiós lövész 1
lövész helyén 1
helyén (ahol 1
(ahol a 2
a Tiger 2
Tiger I-ben 1
I-ben is 1
is volt) 3
volt) géppuska-állást 1
géppuska-állást alakítottak 1
harc Josef 1
Josef 'Jupp' 1
'Jupp' Diefenthal 1
Diefenthal SS-Sturmbannführer 1
SS-Sturmbannführer vezetésével 1
vezetésével házról 1
házról házra 3
házra folyik, 1
folyik, majd 1
a településtől 3
településtől keletre 2
keletre állásokat 1
állásokat létesítenek. 1
létesítenek. A 2
A harckocsiból 1
harckocsiból később 1
később exportváltozat 1
exportváltozat is 1
készült, amelynek 2
amelynek apróbb 1
apróbb módosításai 1
módosításai között 1
között szerepel 12
külső keretantenna, 1
keretantenna, amellyel 1
amellyel rádió 1
rádió beszerelésére 1
beszerelésére is 1
is alkalmassá 4
alkalmassá tették. 1
A harckocsi-harckocsi 1
harckocsi-harckocsi harcok 1
harcok tapasztalatai 1
tapasztalatai alapján 3
alapján még 2
még ezen 3
ezen elavultabb 1
elavultabb járművek 1
is sikeresen 10
sikeresen vették 1
a T-72M 1
T-72M ellen, 1
ellen, különösen 1
különösen annak 3
annak gyenge 1
gyenge elktro-optikai 1
elktro-optikai felszereltsége 1
felszereltsége miatt. 1
A harckocsi 3
harckocsi komplex 1
komplex fegyverrendszer, 1
fegyverrendszer, a 1
közvetlen harci 1
harci érintkezés 1
érintkezés feltételeinek 1
feltételeinek megfelelően 1
megfelelően kifejlesztett 1
kifejlesztett páncélozott 1
páncélozott harcjármű. 1
harcjármű. A 2
harckocsi még 1
még tesztelés 1
tesztelés alatt 1
alatt állt, 4
állt, mikor 1
német újrafegyverkezés 2
újrafegyverkezés miatt 1
miatt növekedni 1
növekedni kezdett 2
nemzetközi feszültség. 1
feszültség. A 1
harckocsi védelmét 1
védelmét szolgálja 1
szolgálja még 2
torony mindkét 1
oldalán elhelyezett, 1
elhelyezett, összesen 1
16 db 3
db L8 1
L8 típusú 1
típusú füstgránát 1
füstgránát kilövő 1
kilövő is 1
is (a 3
(a füstképzés 1
füstképzés másik 1
másik módja 1
a gázolaj 1
gázolaj kipufogócsőbe 1
kipufogócsőbe fecskendezése). 1
fecskendezése). A 1
harc közben 2
közben Imám 1
Imám meghal, 1
meghal, gyilkosával 1
gyilkosával később 1
később Riddick 1
Riddick végez. 1
végez. A 4
harc közelségét 1
közelségét mutatja 1
az is, 56
két német 3
német katona 2
katona felugrott 1
felugrott állásaiból, 1
állásaiból, egy 1
amerikai mellett 1
mellett találták 1
találták magukat, 1
magukat, és 7
és inkább 11
inkább letették 1
letették a 2
harc lefolyására 1
lefolyására vonatkozóan 1
vonatkozóan az 12
alapvető elképzelés, 1
elképzelés, hogy 4
ellenséges csoportosulásokat 1
csoportosulásokat mindkét 1
mindkét fél 18
fél atomrakétákkal 1
atomrakétákkal támadja 1
támadja majd, 1
majd, a 2
a támadó 18
támadó műveleteket 1
műveleteket pedig 1
pedig harckocsi-csoportosulások 1
harckocsi-csoportosulások lendületes 1
lendületes tevékenységével 1
tevékenységével kell 1
kell végrehajtani. 1
harc mellett 2
mellett fontos 5
fontos számára 1
nők védelmezése 1
védelmezése és 1
és mindennemű 1
mindennemű étkezés. 1
étkezés. A 1
A harcmezőn 1
harcmezőn senki 1
sem mer 1
mer szembeszállni 1
szembeszállni vele, 1
vele, de 4
a városokba 3
városokba ültetett 1
ültetett demokratikus 1
demokratikus kormányzatok 1
kormányzatok rövid 1
rövid életűnek 2
életűnek bizonyulnak, 1
bizonyulnak, távozás 1
után hamarosan 3
hamarosan visszatérnek 1
visszatérnek a 4
a Spárta-párti 1
Spárta-párti oligarchák. 1
oligarchák. A 1
A harcok 10
harcok alatt 7
alatt 9 1
9 katona 1
katona átszökött 1
átszökött a 1
a dezertőrökhöz. 1
dezertőrökhöz. A 1
a Dunakeszi 2
Dunakeszi község 2
község tulajdonában 2
lévő középületek 1
középületek közül 1
a községháza, 1
községháza, a 1
a kultúrház, 1
kultúrház, a 1
katolikus elemi 1
elemi népiskola, 1
népiskola, az 1
az egészségház 1
egészségház és 1
a kisalagi 1
kisalagi állami 1
állami elemi 2
iskola sérült 1
sérült meg 6
meg komolyabb 1
komolyabb mértékben. 1
A harcokat 1
harcokat túlélő 1
túlélő hajók 1
hajók többsége 1
többsége vagy 1
vagy elsüllyedt, 1
elsüllyedt, vagy 1
vagy hadizsákmány 1
hadizsákmány lett. 1
harcok azonban 1
a tűzszüneti 1
tűzszüneti megállapodás 1
megállapodás ellenére 1
ellenére szórványosan 1
szórványosan még 1
még sokáig 6
sokáig tovább 1
A harcokba 1
harcokba bekapcsolódott 1
bekapcsolódott két 1
két amerikai 2
amerikai romboló, 1
romboló, a 3
a USS 12
USS Wilkes 1
Wilkes és 1
USS Ludlow. 1
Ludlow. A 1
A harcokban 1
harcokban 1 1
fő tiszt 1
fő sorkatona 1
sorkatona esett 1
esett el. 4
harcok egyre 1
egyre hevesebbek 1
hevesebbek lettek, 1
lettek, ezért 1
Föderáció úgy 1
hogy le 5
kell zárni 2
zárni a 4
a féregjáratot, 1
féregjáratot, hogy 1
a Domínium 1
Domínium ne 1
ne tudjon 5
tudjon több 1
több utánpótlást 1
utánpótlást áthozni. 1
áthozni. A 1
harcok emlékére 1
emlékére e 1
e barlangot 1
barlangot ezután 1
ezután Veterani-barlangnak 1
Veterani-barlangnak nevezték. 1
harcok eredményeként 1
eredményeként azonban 2
azonban uralkodói 1
uralkodói jogkörének 1
jogkörének egy 1
részét át 1
kellett ruháznia 1
ruháznia a 1
a kormányzósági 1
kormányzósági tanácsra. 1
tanácsra. A 1
A harcoknak 3
harcoknak 16 1
16 horvát 1
horvát katona 1
polgári lakos 2
lakos lett 1
az áldozata. 1
áldozata. A 1
harcoknak 8000 1
8000 városlakó 1
városlakó és 1
és 1000 8
1000 francia 1
esett áldozatául. 2
áldozatául. A 1
harcoknak erős 1
etnikai színezete 1
színezete is 2
is volt: 3
volt: míg 1
míg Bahá 1
Bahá ad-Daula 1
ad-Daula hadai 1
hadai gyakorlatilag 1
gyakorlatilag törökökből 1
törökökből állt, 1
állt, Szamszám 1
Szamszám ad-Daula 2
ad-Daula az 1
az Abu 2
Abu Ali 2
Ali ibn 1
ibn Usztádz-hurmuz 1
Usztádz-hurmuz vezette 1
vezette dajlamiakra 1
dajlamiakra hagyatkozott. 1
hagyatkozott. A 1
perzsák újabb 1
újabb területeket 3
területeket ragadtak 1
ragadtak el 1
el kihasználva 1
császári haderő 1
haderő átcsoportosítását. 1
átcsoportosítását. A 1
során Ino 1
Ino tudatmódosító 1
tudatmódosító technikákat 1
technikákat alkalmaz, 2
alkalmaz, mely 2
mely során 12
során saját 2
saját tudatát 1
tudatát az 1
ellenfél testébe 1
testébe helyezi 1
helyezi át, 2
saját irányítása 2
irányítása alá 8
alá vonja 1
vonja azt. 1
során meghalt 1
meghalt negyven 1
negyven polgári 1
polgári személy, 1
személy, és 2
károkat szenvedett 4
község épületállománya. 1
épületállománya. A 1
harcok után 4
évvel tűzszünetet 1
tűzszünetet hirdettek, 1
hirdettek, és 1
és megállapodtak 1
megállapodtak egy 1
egy ideiglenes 5
ideiglenes határban, 1
határban, az 1
úgynevezett zöld 1
zöld vonalban. 1
vonalban. A 1
A harcos 3
harcos és 5
a hercegnő 13
hercegnő egy 1
egy matematikai 5
matematikai pontossággal 1
pontossággal felépített, 1
felépített, metafizikai 1
metafizikai utalásokkal 1
utalásokkal és 1
és vibráló 1
vibráló képekkel 1
képekkel teli 1
teli tündérmese, 1
tündérmese, de 1
de hiányzik 2
hiányzik belőle 2
belőle az 9
érzelmi telítettség 1
telítettség és 1
az erkölcsi 5
erkölcsi mondanivaló. 1
mondanivaló. A 1
harcos meghalhat, 1
meghalhat, de 1
nemzetség a 1
is fennmarad. 1
fennmarad. A 1
A "harcos" 1
"harcos" megmenti 1
megmenti a 5
a "hercegnő" 1
"hercegnő" életét, 1
életét, és 2
és találkozásuk 1
találkozásuk mindkettőjük 1
mindkettőjük életét 1
életét végérvényesen 1
végérvényesen megváltoztatja. 1
megváltoztatja. A 1
A Harcosok 1
Harcosok klubja 1
klubja nem 2
által elvárt 2
elvárt bevételt, 1
bevételt, a 1
a kritikusoktól 3
kritikusoktól pedig 1
pedig homlokegyenest 1
homlokegyenest eltérő 1
eltérő értékeléseket 1
értékeléseket kapott. 2
A harcot 1
harcot egy 1
egy kormányzati 1
kormányzati lépés 1
lépés indította 1
indította el, 3
el, amely 7
amely betiltotta 1
betiltotta a 3
a Hezbollah 3
Hezbollah távközlési 1
távközlési hálózatát, 1
hálózatát, és 1
és eltávolította 1
eltávolította a 2
a Bejrút 1
Bejrút repülőtér 1
repülőtér biztonsági 1
biztonsági vezetőjét 1
vezetőjét az 1
az állásából 1
állásából a 1
a Hezbollahhal 1
Hezbollahhal fenntartott 1
fenntartott állítólagos 1
állítólagos kapcsolata 1
kapcsolata miatt. 1
A harcrendszer 1
harcrendszer nagyobb 1
nagyobb átalakuláson 1
átalakuláson esett 1
esett át, 5
át, így 7
a Herceg 2
Herceg egyszerre 1
két fegyverrel 1
fegyverrel harcolhat, 1
harcolhat, harci 1
harci repertoárja 1
repertoárja tehát 1
tehát tovább 1
tovább bővült. 1
bővült. A 7
harc során 5
a kapitányt 3
kapitányt a 1
a polip 1
polip egyik 1
egyik fogókarja 1
fogókarja elkapja, 1
elkapja, és 1
víz alá 10
alá ragadja. 1
ragadja. A 1
során elszenvedett 1
elszenvedett csekély 1
csekély emberveszteség 1
emberveszteség annak 1
annak volt 3
hajó méreteihez 1
méreteihez képest 2
képest kis 4
kis számú 3
számú legénység 1
legénység tartózkodott 1
tartózkodott a 7
a fedélzetén 5
fedélzetén ellenséges 1
ellenséges tűznek 1
tűznek kitett 1
kitett helyen. 1
nem szerzik 1
szerzik meg 2
az Aether-t, 1
Aether-t, viszont 1
viszont megölik 1
megölik Frigga-t, 1
Frigga-t, Odin 1
Odin feleségét, 1
feleségét, majd 2
majd Malekith 1
Malekith súlyos 1
súlyos sérülése 3
sérülése miatt 6
miatt visszavonulót 1
visszavonulót fújnak. 1
fújnak. A 1
A harctéri 1
harctéri ballisztikus 1
ballisztikus rakétákat 1
rakétákat közelebbről 1
közelebbről lövik 1
lövik ki, 1
ki, így 14
gépnek nem 1
ellenséges területek 1
területek fölé 1
fölé repülnie. 1
repülnie. A 1
az apja 58
apja kardjával 1
kardjával széthasítja 1
széthasítja a 1
a fát 4
fát és 3
és Ahriman 1
Ahriman elszabadul. 1
elszabadul. A 1
A Hardcore 1
Hardcore Gamer 1
Gamer arra 1
arra figyelmeztette 1
figyelmeztette olvasóit, 1
olvasóit, hogy 1
játék a 9
a szexisége 1
szexisége miatt 1
miatt „nem 1
„nem mindenkinek 1
mindenkinek való”, 1
való”, s 1
s ugyan 3
a kamerakezelést 1
kamerakezelést problémásnak 1
problémásnak vélték, 1
vélték, azonban 1
azonban elismerték 1
elismerték a 5
játék varázsát. 1
varázsát. A 1
A hardcore 1
hardcore pornófilmezés 1
pornófilmezés korai 1
korai korszakának 1
egyik nevezetes 1
nevezetes szereplője. 1
A hardshell 1
hardshell ruhadarabok 1
ruhadarabok ezzel 1
említett három 3
fő funkciót 1
funkciót többnyire 1
többnyire több 2
több réteg 3
réteg kombinációjával 1
kombinációjával valósítják 1
valósítják meg. 1
A hardverfejlesztések 1
hardverfejlesztések három 1
fő ágon 1
ágon zajlottak, 1
zajlottak, amelyek 1
amelyek aztán 2
későbbi repülések 1
találkoztak össze. 1
A hárem 1
hárem földszintjén 1
földszintjén a 1
a szolgalányok 1
szolgalányok részlege 1
részlege és 1
fekete eunuchok 3
eunuchok szobái 1
szobái helyezkedtek 1
eunuchok lakosztálya 1
lakosztálya az 1
egyik leglátványosabb 3
leglátványosabb rész 1
a háremben, 1
háremben, csodás 1
csodás kék 1
zöld színű 4
színű virágmintás 1
virágmintás csempék 1
csempék borítják 1
borítják nyitott 1
nyitott udvarát. 1
udvarát. A 1
A hárfa 2
hárfa a 1
történelmi időkben 1
időkben és 1
a függetlenség 7
függetlenség elnyerése 2
elnyerése óta 1
óta megjelenik 1
megjelenik az 9
ír pénzeken. 1
pénzeken. A 1
hárfa hangterjedelme 1
hangterjedelme az 1
az újabban 3
újabban rászerelt 1
rászerelt húrokkal 1
húrokkal együtt 1
együtt C-g4. 1
C-g4. A 1
A harmadik, 6
harmadik, a 3
a kék 15
színű Mini 1
Mini Gomba, 1
Gomba, amellyel 1
amellyel Mario 1
Mario rendkívül 1
rendkívül kicsi 3
kicsi méretűre 1
méretűre zsugorodik, 1
zsugorodik, és 1
és képessé 1
képessé válik 2
válik apró 1
apró járatok, 1
járatok, üregek 1
üregek és 1
és lyukak 2
lyukak megközelítésére 1
megközelítésére is, 1
is, vizen 1
vizen járni, 1
járni, valamint 2
valamint hosszasan, 1
hosszasan, lebegve 1
lebegve ugrani. 1
ugrani. A 1
A harmadik 86
harmadik albumukat 1
albumukat – 1
– Winterheart's 1
Winterheart's Guild 1
Guild – 1
– Jens 1
Jens Johansson 1
Johansson (Stratovarius) 1
(Stratovarius) ideiglenes 1
ideiglenes segítségével 1
segítségével hozták 1
létre, valamint 2
valamint Tony 1
Tony is 1
is vállalt 4
vállalt billentyűs 1
billentyűs szerepet. 1
harmadik áldozat 1
áldozat a 3
a 21 3
éves Denise 1
Denise Hughes, 1
Hughes, egy 1
egy telefontársaság 1
telefontársaság titkárnője, 1
titkárnője, aki 2
aki busszal 1
busszal közlekedett, 1
közlekedett, és 1
helyi keresztény 2
keresztény egyesületnek 1
egyesületnek is. 2
harmadik alkalommal 1
alkalommal kiosztott 1
kiosztott Barry 1
Barry L. 1
L. Bumstead-díjat, 1
Bumstead-díjat, amit 1
amit olyan 1
olyan kritikai 1
kritikai vagy 1
vagy pénzügyi 1
pénzügyi helyzetbe 1
helyzetbe került 5
került alkotásnak 1
alkotásnak ítélnek 1
ítélnek oda, 1
oda, amely 1
amely akár 4
akár Arany 1
Arany Málna-jelölést 1
Málna-jelölést is 1
is kaphatott 2
kaphatott volna, 2
ha időben 2
időben meg 2
nem bukik, 1
bukik, a 1
a Bukós 1
Bukós szakasz 1
szakasz akció-vígjáték 1
akció-vígjáték érdemelte 1
érdemelte ki. 2
harmadik álmában 1
álmában egy 1
egy szótárt 1
szótárt talált 1
az asztalán, 1
asztalán, melyről 1
melyről nem 2
nem tudta, 5
tudta, hogyan 1
hogyan került 1
került oda, 1
oda, a 2
a szótár 4
szótár mellett 1
egy költői 2
költői antológia 1
antológia volt. 1
harmadik a 7
a Menyasszony 1
Menyasszony fátyla, 1
fátyla, amely 1
amely szintén 12
főút mellett 4
mellett van. 2
harmadik átdolgozott 1
átdolgozott kiadás 1
kiadás 1975-ben 1
1975-ben jelent 2
meg Kulin 1
Kulin György 1
György és 14
és Róka 1
Róka Gedeon 1
Gedeon szerkesztésében 1
szerkesztésében ( 1
( ). 7
harmadik dolgozat 1
dolgozat A 1
A parciális 2
parciális differenciálegyenletek 1
differenciálegyenletek elmélete 1
elmélete címet 1
harmadik, egyben 2
utolsó feltétel 1
feltétel egy 1
egy kimeneti 1
kimeneti függőséget 1
függőséget képvisel: 1
képvisel: amikor 1
két szegmens 1
szegmens ír 1
ír ugyanarra 1
ugyanarra a 9
a helyre, 3
helyre, akkor 1
a logikailag 1
logikailag utoljára 1
utoljára végrehajtott 1
végrehajtott szegmenstől 1
szegmenstől származik. 1
harmadik epizód 1
epizód történései 1
történései után 1
után járunk. 1
járunk. A 1
harmadik erény 1
erény Fortitudo 1
Fortitudo (Erő), 1
(Erő), erejét 1
erejét egy 1
óriási márványoszlop 1
márványoszlop szimbolizálja, 1
szimbolizálja, amit 1
amit könnyedén 1
könnyedén megtart 1
megtart finom 1
finom női 1
női kezével. 1
kezével. A 1
harmadik eset 1
eset akkor 1
akkor történt, 1
történt, amikor 1
egy rendőr 5
rendőr észrevette, 1
hogy Slick 1
Slick egy 1
egy fának 1
fának támaszkodva 1
támaszkodva bort 1
bort ivott, 1
ivott, kenyeret 1
kenyeret evett 1
evett és 1
és verseket 3
verseket olvasott. 1
olvasott. A 1
negyedik patch 1
patch már 1
rajongók által 2
által készített, 1
a fennmaradó 8
fennmaradó hibákat 1
hibákat javították 1
javították ki. 1
negyedik potrohszelvények 1
potrohszelvények szélesebbek 1
szélesebbek a 2
a többinél, 1
többinél, így 1
így ez 16
test legszélesebb 1
legszélesebb része. 1
további helyezettek 1
helyezettek időeredményét 1
időeredményét nem 1
nem jegyezték 1
jegyezték fel. 2
évad 21 1
21 epizódot 1
epizódot tartalmaz 2
tartalmaz a 6
megszokott húsz 1
húsz helyett, 1
helyett, a 2
befejezés a 1
a 18., 1
18., 19., 1
19., 20. 1
20. és 5
és 21. 1
21. epizódokból 1
epizódokból áll. 1
évad átlagosan 1
átlagosan 11,82 1
11,82 millió 1
embert érdekelt, 1
érdekelt, a 1
a nyitóepizód, 1
nyitóepizód, "Az 1
"Az üres 1
üres gyász" 1
gyász" kb. 1
kb. 12,72 1
12,72 milliót. 1
milliót. A 3
harmadik évadban 2
évadban ideiglenesen 1
ideiglenesen a 2
a testébe 1
testébe fogadja 1
fogadja az 3
eredeti Optimusz 1
Optimusz Szikráját, 1
Szikráját, s 1
óriási Optimal 1
Optimal Optimus-szá 1
Optimus-szá változik, 1
változik, aki 1
aki mellett 2
mellett eltörpülnek 1
eltörpülnek társai. 1
társai. A 2
évadban Martin 1
Martin Freeman 1
Freeman felesége, 1
felesége, Amanda 1
Amanda Abbington 1
Abbington alakította 1
alakította Mary 1
Mary Morstant, 1
Morstant, Watson 1
Watson feleségét. 1
évad egyes 1
egyes epizódjaiban 1
epizódjaiban az 1
az asszociációt 1
asszociációt egy 1
egy tárgy 2
tárgy is 1
is segíti 2
segíti (például 1
(például banán, 1
banán, esernyő, 1
esernyő, hajszárító), 1
hajszárító), máskor 1
éppen nem 3
nem játszó 2
játszó színésznek 1
színésznek a 1
a többieknek 6
többieknek háttal 1
háttal állva, 1
állva, „vakon” 1
„vakon” kell 1
kell „Stop!” 1
„Stop!” A 1
évad négy 1
négy egyórás 1
egyórás epizódból 1
epizódból áll. 1
harmadik évadtól 1
évadtól azonban 1
azonban (hasonlóan 1
(hasonlóan a 3
a Pop 1
Pop Idol-hoz) 1
Idol-hoz) hétről 1
hétről hétre 1
hétre valamilyen 1
valamilyen témához 1
témához kötődik 1
kötődik a 7
a dalválasztás. 1
dalválasztás. A 1
utolsó részében 1
részében kiderül 1
kiderül a 3
a bűnrészessége, 1
bűnrészessége, és 1
egy Lockwood 1
Lockwood nevű 1
nevű bérgyilkossal 1
bérgyilkossal vívott 1
vívott harca 1
harca során 1
során hősi 1
hősi halált 6
halált halt. 4
halt. A 3
harmadik év 1
év első 4
felében Pijaszilisz 1
Pijaszilisz egy 1
egy Huvarszanasszasz 1
Huvarszanasszasz és 1
ismeretlen nevű 5
nevű város 1
város miatt 1
miatt csatározásokat 1
csatározásokat kezdett 1
kezdett Alsó-Hattiban. 1
Alsó-Hattiban. A 1
harmadik fejezetben 1
fejezetben („eljárások 1
(„eljárások és 1
és rituálék”). 1
rituálék”). A 1
harmadik, felnőttkori 1
felnőttkori stádiumában 1
stádiumában megint 1
megint csak 3
egy pár 12
pár úszóval 1
úszóval rendelkezik. 1
harmadik felszállási 2
felszállási kísérlet 1
kísérlet tragédiába 1
tragédiába torkollott, 1
torkollott, ami 1
ami 23 1
23 ember 1
ember életét 8
életét követete, 1
követete, köztük 1
köztük nyolc 1
nyolc labdarúgóét. 1
labdarúgóét. A 1
harmadik föld 1
alatti kísérleti 2
kísérleti atomrobbantás 2
atomrobbantás 2013. 1
harmadik fordulóban 2
fordulóban az 1
az Algéria–Chile 1
Algéria–Chile mérkőzés 1
mérkőzés eredményét 1
eredményét látva 1
látva a 13
németek és 3
osztrákok tudták, 1
milyen eredménnyel 1
eredménnyel juthatnak 1
juthatnak tovább. 1
fordulóban ismét 1
ismét Wozniackival 1
Wozniackival játszott, 1
játszott, ám 2
ám ezúttal 6
ezúttal elbukta 1
elbukta a 1
a meccset 4
meccset 6–3, 1
6–3, 7–6(3)-as 1
7–6(3)-as arányban. 1
harmadik fordulós 1
fordulós eredménye 1
eredménye miatt 1
miatt előreugrott 1
előreugrott egyet 1
egyet a 6
ranglista 14. 1
14. helyére. 1
harmadik főszerepet 1
főszerepet Michael 1
Michael Pitt 1
Pitt kapta. 1
harmadik – 1
– frusztrációs 1
frusztrációs – 1
– szakaszban 1
a kísérletvezető 1
kísérletvezető kiválasztotta 1
kiválasztotta azokat 1
a játékokat, 1
játékokat, amelyekkel 1
amelyekkel a 7
gyerek az 1
első szakaszban 1
szakaszban játszott, 1
játszott, átvitte 1
átvitte őket 1
szoba azon 1
azon felébe, 1
felébe, ahol 1
ahol eredetileg 3
eredetileg voltak. 1
harmadik generáció 1
generáció nagy 1
teljesítményű WRX 1
WRX STI 1
STI változata 1
változata 2007 1
októberében debütált. 1
harmadik gróf 1
gróf Pejacsevich-Mikó 1
Pejacsevich-Mikó Endréé 1
Endréé volt. 1
harmadik hajtómű 1
hajtómű leállítása 1
leállítása után 2
az SN10 1
SN10 a 1
a vezérsíkjai 1
vezérsíkjai és 1
és fúvókái 1
fúvókái segítségével 1
segítségével vízszintes 1
vízszintes pozícióba 1
pozícióba fordult 1
fordult át. 1
magyar Sűrü 1
Sűrü Tamás 1
Tamás (Fx) 1
(Fx) freestyler 1
freestyler végzett. 1
második elődöntő 1
elődöntő második 1
második helyezettje, 2
helyezettje, Szerbia 1
Szerbia végzett. 1
helyen az 6
első elődöntő 1
elődöntő harmadik 1
harmadik helyezettje, 1
helyezettje, Ukrajna 1
Ukrajna végzett. 1
élen végző 1
végző két 1
két csapattól 1
csapattól leszakadva 1
leszakadva a 1
Német Demokratikus 1
Köztársaság csapata 1
csapata szerezte 1
harmadik hely 1
hely így 1
így Laudáé 1
Laudáé lett, 1
lett, mögötte 1
mögötte Watson 1
Watson harcolt 1
harcolt Reutemann-nal 1
Reutemann-nal és 1
és Laffite-tel. 1
Laffite-tel. A 1
harmadik héten 1
héten Cseke 1
Cseke Katinka 1
Katinka & 1
& Pallavicini 1
Pallavicini Zita, 1
Zita, Fésűs 1
Fésűs Nelly 1
Nelly & 1
& Muri 1
Muri Enikő, 1
Enikő, valamint 1
játékosok által 2
által kiválasztott 3
kiválasztott csapat: 1
csapat: Megyeri 1
Megyeri Csilla 2
Csilla & 1
& Molnár 1
Molnár Zsolt 2
Zsolt megy 1
megy hajszázni. 1
hajszázni. A 1
harmadik híd 1
híd után 1
után közvetlenül 1
közvetlenül található 1
található Wangiana 1
Wangiana Siding 1
Siding egykori 1
egykori vasútállomás 1
vasútállomás romja 1
romja a 2
semmi közepén. 1
közepén. A 4
harmadik holdsétán 1
holdsétán az 2
űrhajósok a 2
a völgyet 1
völgyet övező 1
övező hegyek 1
hegyek közé 1
közé mentek, 1
mentek, és 2
és ott 54
ott végeztek 1
végeztek kutatómunkát 1
kutatómunkát négy 1
négy geológiai 1
geológiai állomáson. 1
állomáson. A 3
harmadik játszma 2
játszma 6–1-gyel 1
6–1-gyel ért 1
ért véget 6
véget Golubic 1
Golubic javára. 1
harmadik kapcsolt 2
kapcsolt kerékpár 3
kerékpár rugóit 2
rugóit kivéve 1
kivéve valamennyi 1
valamennyi hordrugót 1
hordrugót a 1
a tengelyek 1
tengelyek fölött 1
fölött helyezték 1
első futó- 1
futó- és 1
első kapcsolt-, 1
kapcsolt-, illetve 1
hátsó két 1
két kapcsolt 1
rugóit himbák 1
himbák kötötték 1
harmadik képen 1
képen pedig 1
pedig Orpheusz 1
Orpheusz halála 1
halála van 1
van ábrázolva. 1
harmadik keresztes 1
keresztes hadjárat 5
hadjárat (1189–1192) 1
(1189–1192) a 1
nyugati kereszténység 1
kereszténység három 1
három leghatalmasabb 1
leghatalmasabb államának 1
államának ( 1
harmadik kislemez, 1
kislemez, az 3
az I’d 1
I’d Rather 1
Rather Be 1
Be Alone 1
Alone már 1
az 50. 5
50. helyet 1
el, ez 4
volt utolsó 4
utolsó kislemeze, 1
kislemeze, mely 1
mely felkerült 1
a Billboard-slágerlisták 1
Billboard-slágerlisták valamelyikére. 1
valamelyikére. A 1
harmadik kislemezt, 1
kislemezt, a 2
a Kisst 1
Kisst limitáltan 1
limitáltan adták 1
ki 2008. 1
harmadik kislemezük 1
kislemezük a 1
a (I 1
(I Can't) 1
Can't) Forget 1
Forget About 1
About You 1
You címet 1
címet viseli. 4
harmadik könyvben 1
könyvben a 4
látható és 3
és tapasztalható 1
tapasztalható univerzumról 1
univerzumról alkotott 1
alkotott tudományos 1
tudományos elméleteit 1
elméleteit veszi 1
veszi sorra. 2
sorra. A 1
harmadik korszak 1
korszak kerek 1
kerek tíz 1
év ( 1
harmadik körtől 1
körtől az 1
5 beépített 1
beépített ember 1
ember helytelen 1
helytelen választ 1
választ adott, 3
adott, 6. 1
6. volt 1
valós személy, 1
személy, aki 9
aki más 2
más választ 1
adott, aztán 1
7. ember 1
is megerősítette 4
megerősítette az 7
5 helytelen 1
helytelen állítást. 1
állítást. A 1
harmadik kötetben 1
kötetben Malfurion 1
Malfurion és 1
és Krázus 1
Krázus mindent 1
mindent kockára 1
kockára tesznek, 1
tesznek, hogy 2
hogy megmentsék 3
megmentsék Azerotot, 1
Azerotot, ezért 1
ezért szövetséget 1
szövetséget kötnek 2
a törpökkel, 1
törpökkel, taurenekkel, 1
taurenekkel, a 1
a furbolgokkal 1
furbolgokkal és 1
több félistennel 1
félistennel is. 1
harmadik lakott 1
hely a 10
a kompkikötő 1
kompkikötő Borkum 1
Borkum sziget 1
sziget délkeleti 3
délkeleti szegletében. 1
szegletében. A 1
harmadik, leggyengébb 1
leggyengébb csoportot 1
csoportot börtönbe 1
börtönbe zárták, 3
zárták, Szingapúrban. 1
Szingapúrban. A 1
harmadik légi 2
légi győzelmének 1
győzelmének megszerzése 1
a 70. 1
70. vadászrepülő 1
vadászrepülő osztaghoz 1
osztaghoz küldték. 1
küldték. A 1
harmadik legnagyobb 5
legnagyobb párt 2
párt a 12
párt (KKE). 1
(KKE). A 1
harmadik, LOR-koncepció 1
LOR-koncepció pedig 1
forradalmi újítást 1
újítást hozta 1
hozta el, 1
külön űrhajót 1
űrhajót vizionált, 1
vizionált, egyet 1
egyet amelyikben 1
amelyikben a 1
a holdutazók 1
holdutazók eljutnak 1
eljutnak a 6
a Holdig, 1
Holdig, majd 1
majd vissza 3
a Földre, 6
Földre, és 1
egy másikat, 1
másikat, amelyet 1
amelyet csak 3
a holdi 3
holdi leszállásra 1
leszállásra és 1
és felszállásra 1
felszállásra használnak. 1
harmadik meccsen 1
meccsen Rose 1
Rose a 1
a dudaszó 1
dudaszó pillanatába 1
pillanatába bedobott 1
bedobott egy 1
egy hárompontost, 1
hárompontost, ezzel 1
ezzel nyert 1
nyert a 19
a Bulls 1
Bulls 99-96-ra. 1
99-96-ra. A 1
harmadik mód 1
a vizor 1
vizor mód. 1
harmadik módszer 1
a nyomornegyed 1
nyomornegyed fejlesztése: 1
fejlesztése: ez 1
ez lehet 5
lehet akár 1
akár infrastrukturális 1
infrastrukturális vagy 1
vagy szolgáltatásbeli 1
szolgáltatásbeli stb. 1
stb. fejlesztés; 1
fejlesztés; a 1
lakók számára 1
csak szükség 1
esetén és 2
és ideiglenesen 1
ideiglenesen kell 1
kell lakhatást 1
lakhatást biztosítani. 1
harmadik mondat 1
mondat logikailag 1
logikailag nem 1
nem zárul 2
zárul le 1
le (vessző, 1
(vessző, gondolatjel): 1
gondolatjel): a 1
a mellékmondatok 1
mellékmondatok mellől 1
mellől hiányzik 1
a befejező 2
befejező főmondat. 1
főmondat. A 1
harmadik napon 2
napon már 3
már maga 4
maga csipegeti 1
csipegeti a 1
a táplálékát. 1
harmadik negyedben 1
negyedben zöld 1
zöld alapon 1
alapon arany 1
arany kontúrvonallal 2
kontúrvonallal jelzett 2
jelzett zöld 1
zöld hármasdombon 1
hármasdombon Zalatárnok 1
Zalatárnok katolikus 1
katolikus templomának 1
templomának stilizált 1
stilizált képe 1
képe aranyalapon 1
aranyalapon arany 1
arany templomhajóval, 1
templomhajóval, arany 1
jelzett templomtoronnyal 1
templomtoronnyal és 1
arany toronysisakkal. 1
harmadik oldal 1
oldal alján, 1
alján, egy 2
egy hat 4
hat panelre 1
panelre osztott 1
osztott képsorozat 1
képsorozat nélkül 1
nélkül pusztán 2
pusztán a 3
szöveg nem 2
lenne képes 4
képes megértetni 1
megértetni az 1
az olvasóval, 1
olvasóval, hogy 1
hogy Murdock 1
Murdock végül 1
végül miért 1
miért fedi 1
fedi fel 3
fel magát 3
magát Urich 1
Urich előtt. 1
harmadik pártot 1
pártot a 3
a mainzi 3
mainzi és 1
kölni érsek 1
érsek alkotta, 1
alkotta, akik 1
a morva 2
morva őrgrófot 1
őrgrófot akarták 1
akarták királynak. 1
királynak. A 2
harmadik periódus 1
periódus elemei 1
a csoportszámuknak 1
csoportszámuknak megfelelő 1
megfelelő oxidációs 1
oxidációs állapotban 2
állapotban tetraéderes 1
tetraéderes szerkezetűek. 1
szerkezetűek. A 1
harmadik politikai 1
politikai szereplő 1
szereplő a 4
városi hatóság. 1
hatóság. A 1
pont szükségesnek 1
szükségesnek tartja 1
tartja egy 1
egységes európai 1
európai Menedékügyi 1
Menedékügyi és 1
és Migrációs 1
Migrációs Ügynökség, 1
Ügynökség, illetve 1
illetve egységes 2
egységes uniós 1
uniós határvédelem 1
határvédelem megvalósítását. 1
megvalósítását. A 1
harmadik részben 1
részben Millst 1
Millst egy 1
egy hozzá 1
hozzá közel 2
álló személy 2
személy megölésével 1
megölésével vádolják 1
vádolják meg, 1
ezért nevének 1
nevének tisztázása 1
tisztázása és 1
valódi gyilkos 2
gyilkos felkutatása 1
felkutatása érdekében 1
érdekében menekülésre 1
menekülésre kényszerül, 1
kényszerül, miközben 1
miközben korábbi 1
korábbi munkaadói 1
munkaadói a 1
a nyomában 2
nyomában vannak. 2
harmadik részt 1
részt 1982 1
1982 márciusa 1
márciusa és 1
és májusa 1
májusa között 1
között forgatták. 1
harmadik rögtön 1
rögtön január 1
január 25-én 1
25-én érkezett, 1
érkezett, a 1
a Chris 1
Chris Stapletonnal 1
Stapletonnal közösen 1
közösen készített 3
készített dalához, 1
dalához, a 1
a Say 2
Say Something-hez. 1
Something-hez. A 1
harmadik sorozat 1
sorozat befejeztével, 1
befejeztével, az 1
helyezett ismét 1
ismét kapott 1
kapott három 1
három lehetőséget, 1
lehetőséget, a 1
korábban írt 2
írt rendszer 1
rendszer szerint. 1
harmadik szakaszban 2
szakaszban jelentek 1
hagyományos begina 1
begina közösségek 1
közösségek („beguinae 1
(„beguinae clausae”), 1
clausae”), amelyek 1
amelyek már 7
már saját 11
saját templommal 1
templommal és 2
és kórházzal 1
kórházzal rendelkeztek. 1
harmadik szál 1
szál egy 1
egy fiktív 3
fiktív kortárs 1
kortárs történés: 1
történés: A 1
A narrátor 2
narrátor időről 1
időről időre 8
időre rádiókapcsolatba 1
rádiókapcsolatba lép 1
lép bizonyos 1
bizonyos Dirk 1
Dirk hajóskapitánnyal, 1
hajóskapitánnyal, akinek 1
akinek hajója 1
hajója felbecsülhetetlen 1
felbecsülhetetlen értékű 6
értékű rakományt 1
rakományt szállít. 1
szállít. A 1
harmadik szénszállító 1
szénszállító a 1
a Carnarvon 1
Carnarvon után 1
az Invincible 1
Invincible mellé 1
mellé állt 4
harmadik szintet 1
szintet ráépítéssel 1
ráépítéssel húzták 1
húzták fel. 1
harmadik szint 1
szint oszlopai 1
oszlopai egy-egy 1
egy-egy timpanont 1
timpanont tartanak, 1
tartanak, amelyek 1
amelyek közepén 2
közepén egy-egy, 1
egy-egy, Szűz 1
Mária monogramjával 1
monogramjával díszített 1
díszített medallion 1
medallion látható. 1
harmadik támadó 1
támadó egység 1
egység a 5
a naszádosok 1
naszádosok voltak 1
voltak Záray 1
Záray vezetésével, 1
vezetésével, aki 2
Duna felőli 1
felőli keleti, 1
keleti, északkeleti 1
északkeleti összeágyazott 1
összeágyazott falakat. 1
falakat. A 1
harmadik, teljesen 1
teljesen lenyomott 1
lenyomott állásban 1
állásban a 3
a menetmű 1
menetmű - 1
a villa 4
villa állásának 1
állásának megfelelő 1
megfelelő pozícióig 1
pozícióig - 1
a motoráram 1
motoráram függvényében 1
függvényében felfelé 1
felfelé lépteti 1
lépteti a 1
a fokozatokat, 1
fokozatokat, vagyis 1
az előtétellenállások 1
előtétellenállások kiiktatódnak. 1
kiiktatódnak. A 1
harmadik titkot 1
titkot Joseph 1
Joseph Ratzinger 1
Ratzinger bíboros 1
bíboros magyarázta: 1
magyarázta: "prófétai 1
"prófétai látomásról" 1
látomásról" van 1
szó, és 2
egy jövendő 1
jövendő esemény 1
esemény pontos 1
pontos – 1
– "lefényképezhető" 1
"lefényképezhető" – 1
– víziójáról. 1
víziójáról. A 1
A harmadiktól 1
harmadiktól hatodik 1
hatodik rétegben 1
rétegben található 1
kis sejtek 1
sejtek receptív 1
receptív mezője 1
mezője kicsi, 1
kicsi, így 1
így részletesen 1
részletesen elemzik 1
elemzik a 1
a téri 2
téri információt. 1
információt. A 2
harmadik történet 1
történet során 1
még inkább 23
inkább bonyolódik, 1
bonyolódik, amikor 1
amikor felmerül 2
felmerül annak 1
a kérdése, 1
kérdése, hogy 3
hogy szabad-e 1
szabad-e a 1
jó cél 1
cél érdekében 6
érdekében megölni 1
megölni valakit, 1
valakit, megmentve 1
megmentve ezzel 1
harmadik űrhajós 1
űrhajós Chaffee 1
Chaffee a 1
helyén ült, 1
ült, lényegében 1
lényegében a 5
a protokoll 1
protokoll szerint, 1
szerint, mivel 3
ő feladata 5
hogy vészhelyzet 1
a végsőkig 5
végsőkig a 1
helyén ülve 1
ülve tartsa 1
tartsa a 3
harmadik vágás 1
vágás egy 1
egy jókora 2
jókora csontdarabot 1
csontdarabot leszelt 1
leszelt a 1
a koponya 9
koponya hátsó 3
hátsó részéből, 1
részéből, míg 1
többi sérülés 1
sérülés könnyebb 1
könnyebb természetű 1
természetű volt. 1
harmadik változat 1
változat szerint 5
szerint Oineusz 1
Oineusz csábította 1
csábította el 1
a lányt 14
lányt és 4
apja már 4
már terhesen 1
terhesen küldte 1
küldte hozzá. 2
harmadik variáció 1
variáció nem 1
nem fokoz, 1
fokoz, sokkal 1
inkább ellenpontoz. 1
ellenpontoz. A 1
harmadik vers 1
vers címszereplője, 1
címszereplője, Glip, 1
Glip, egy 1
egy különös, 2
különös, sikamlós, 1
sikamlós, barlangi 1
barlangi teremtmény, 1
teremtmény, a 1
sötétben világító 1
világító szemekkel. 1
szemekkel. A 1
harmadik videó 1
videó egy 2
egy buszmegállói 1
buszmegállói jelenetet 1
jelenetet mutat 1
be, míg 5
negyedik egy 1
egy roma 1
roma fodrásznál 1
fodrásznál játszódik, 1
játszódik, akit 1
akit magyar 2
magyar vendége 1
vendége lopással 1
lopással vádol 1
vádol meg. 1
harmadik világháború 1
világháború kérdése 1
kérdése az 1
legvitatottabb téma 1
téma még 1
a Nostradamus-hívők 1
Nostradamus-hívők körében 1
A Harmadkor 1
Harmadkor 2929 1
2929 évében 1
évében feleségül 1
feleségül vette 22
vette Gilraent, 1
Gilraent, egyetlen 1
egyetlen gyermekük 1
gyermekük Aragorn 1
Aragorn volt. 1
A harmadkori 1
harmadkori vulkanizmus 1
vulkanizmus nyomai 1
nyomai az 2
az andezitben 1
andezitben nyilvánulnak 1
nyilvánulnak meg. 2
A harmadkor 1
harmadkor nagy 1
részében bujdokol, 1
bujdokol, csak 1
a 2900-as 1
2900-as évek 1
végén merészkedik 1
merészkedik elő 1
A harmadosztályon 1
harmadosztályon biztosított 1
biztosított 800 1
800 férőhellyel 1
férőhellyel az 1
az NDL 1
NDL jelentős 1
jelentős profitot 1
profitot biztosított 1
biztosított magának 1
magának az 9
az Amerikába 1
Amerikába kivándorolni 1
kivándorolni igyekvők 1
igyekvők utazásából. 1
utazásából. A 1
A hármas 5
hármas felosztás 1
felosztás kialakítása 1
kialakítása és 4
további tagolás 1
tagolás körül 1
körül évtizedek 1
évtizedek óta 6
óta folynak 1
folynak a 2
a viták. 1
viták. A 2
hármas fokozatú 1
fokozatú tüzet 1
tüzet a 3
a tűzoltóság 1
tűzoltóság négy 1
négy gépjárműfecskendővel 1
gépjárműfecskendővel és 1
és két, 5
két, magasból 1
magasból mentésre 1
mentésre alkalmas 1
alkalmas járművel 1
járművel egy 1
alatt tudta 1
tudta megfékezni. 1
A hármashatárkő 1
hármashatárkő egy 1
egy csonka 1
csonka gúla 2
alakú oszlop, 1
oszlop, 215 1
215 centiméter 1
centiméter magas, 4
magas, alul 1
alul 173 1
173 centiméter 1
centiméter széles. 2
hármas kapuzat 2
kapuzat felett 2
felett emelkedik 2
két egyforma, 1
egyforma, egyenként 1
egyenként 84 1
84 méter 1
magas ikertorony, 1
ikertorony, a 1
század alkotása. 1
hármas kényszeríti 1
kényszeríti a 5
a kapitányt, 2
kapitányt, hogy 3
hogy vigye 3
vigye őket 1
a felszínre, 4
felszínre, majd 1
majd folytassa 2
folytassa útját 1
a külvilágba. 2
külvilágba. A 1
A Hármaskönyv 1
Hármaskönyv a 1
század derekától 1
derekától gyakorlati 1
gyakorlati jogforrássá 1
jogforrássá vált 1
vált ugyan, 1
együtt sem 2
sikerült pótolnia 1
pótolnia a 1
a törvények 7
törvények teljes 1
teljes gyűjteményét. 1
gyűjteményét. A 1
hármas tagolású 1
tagolású keletelt 1
keletelt templomnak 1
templomnak magas 1
magas gúlasisakos 1
gúlasisakos tornya, 1
tornya, téglalap 1
téglalap alakú, 2
alakú, meredek 1
meredek fedelű 1
fedelű hajója, 1
hajója, félköríves 1
félköríves diadalíve 1
diadalíve és 1
és alacsony, 2
alacsony, félköríves 1
félköríves szentélye 1
szentélye van. 1
A harmincas 6
harmincas években 3
években aztán 1
a klubra 1
klubra ráragasztották 1
ráragasztották a 1
a Milliomosok 1
Milliomosok (Los 1
(Los Millionaires) 1
Millionaires) becenevet, 1
becenevet, miután 1
miután megvették 1
megvették Bernabé 1
Bernabé Ferreyrát, 1
Ferreyrát, a 1
kor egyik 3
legdrágább játékosát, 1
játékosát, és 1
és aranyban 1
aranyban fizettek 1
fizettek érte 1
a Tigre 1
Tigre csapatának. 1
csapatának. A 1
években már 10
több lapnál 2
lapnál is 1
is publikált. 4
publikált. A 2
években több 7
ezer harcias 1
harcias filmet 1
filmet forgattak. 1
forgattak. A 2
harmincas évek 6
közepén hat 1
hat hetes 1
hetes felvételi 1
felvételi vizsgán 1
vizsgán válogatták 1
a bekerülőket. 1
bekerülőket. A 1
harmincas évekre 1
évekre már 3
már rendszeresen 2
rendszeresen működött. 1
újra Pesten 1
Pesten éltek. 1
A harminc 1
harminc éves 1
éves asszony. 1
asszony. A 1
A harmincéves 1
harmincéves háború 2
után Svédország 1
Svédország erős 1
erős pozíciót 1
pozíciót szerzett 2
a Balti-tenger 2
Balti-tenger déli 1
déli partján, 2
partján, de 1
nagy, tétlen 1
tétlen hadserege 1
hadserege és 1
üres államkincstára 1
államkincstára miatt 1
miatt hadizsákmányra 1
hadizsákmányra volt 1
volt szüksége 6
szüksége a 9
a zsoldok 1
zsoldok kifizetésére. 1
kifizetésére. A 1
A harminchárom 1
harminchárom napos 1
napos küldetés 1
küldetés sikerrel 1
sikerrel zárult. 1
A harmincnegyedik 1
harmincnegyedik szavazó 1
szavazó ország 1
ország után 1
után kihirdették 1
kihirdették a 3
a győztest, 1
győztest, miután 1
miután matematikailag 1
matematikailag eldőlt, 1
eldőlt, hogy 2
hogy megnyerte 1
a döntőt 4
döntőt Ausztria, 1
Ausztria, és 1
csak utána 6
utána adták 1
adták meg 3
lehetőséget, hogy 10
hogy kihirdesse 1
kihirdesse a 1
a pontjait 1
pontjait a 1
még fennmaradó 1
fennmaradó három 1
három ország. 1
ország. A 2
A Harmónia 1
Harmónia adta 1
ki Hubay 1
Hubay kórusműveit, 1
kórusműveit, négyszólamú 1
négyszólamú férfikarait, 1
férfikarait, operáit 1
operáit és 1
magyar szövegre 1
szövegre írott 1
írott dalait, 1
dalait, míg 1
míg hegedűre 1
hegedűre írott 2
írott művei 1
művei továbbra 1
is nagyrészt 1
nagyrészt külföldön 1
külföldön jelentek 3
A Harmonix 1
Harmonix tervei 1
korábbi üzletstratégiájukkal 1
üzletstratégiájukkal szemben 1
szemben nem 3
nem évente 1
évente fog 1
fog megjelentetni 1
megjelentetni új 1
új kiadásokat, 1
kiadásokat, hanem 1
Rock Band 2
Band 4-hez 1
4-hez ad 1
ki további 2
további ingyenes 1
és fizetős 1
fizetős tartalmakat, 1
tartalmakat, köztük 1
az egyidejű 3
egyidejű internetes 1
internetes játék 1
játék lehetőségét 1
lehetőségét is. 2
A három 57
három a 5
második legkisebb 1
legkisebb Mersenne-prímkitevő. 1
Mersenne-prímkitevő. A 1
A Három 2
Három Belső 1
Belső Harmónia 1
Harmónia az 1
az akarat-szándék, 1
akarat-szándék, szándék-Qi, 1
szándék-Qi, Qi-teljesítmény 1
Qi-teljesítmény hármasát 1
hármasát jelenti. 1
három csillag 1
csillag a 5
nemzeti mottóra 1
mottóra utal 1
utal („Egység, 1
(„Egység, Munka, 1
Munka, Haladás”). 1
Haladás”). A 1
három égő 1
fáklyát tartó 1
tartó géniusz, 1
géniusz, a 1
a halhatatlan 1
halhatatlan művészet 1
művészet jelképei 1
jelképei Jacopo 1
Jacopo De'Martini 1
De'Martini alkotásai. 1
három egymásra 1
merőleges síkban 1
síkban ébredő 1
ébredő normálfeszültség 1
normálfeszültség egyben 1
egyben főfeszültség 1
főfeszültség is, 1
is, mivel 6
mivel síkjukban 1
síkjukban csúszatófeszültség 1
csúszatófeszültség nem 1
nem ébred. 1
ébred. A 1
három elítéltet 1
elítéltet felszegezik 1
felszegezik a 1
a keresztre, 1
keresztre, a 1
a gúnyolódás 1
gúnyolódás folytatódik. 1
három ellene 1
ellene szavazó 1
szavazó bíró 1
bíró közül 1
kettő ellenvéleményt 1
ellenvéleményt fogalmazott 1
fogalmazott meg, 2
meg, amelyet 6
a döntés 12
döntés mellékleteként 1
mellékleteként hivatalosan 1
hivatalosan megjelentettek. 1
megjelentettek. A 1
három elődöntőben 1
elődöntőben összesen 1
összesen harminc 2
harminc dal 1
dal versenyzett, 1
versenyzett, ahonnan 1
ahonnan összesen 1
összesen tizennyolc 1
tizennyolc dal 1
dal továbbjutott 1
két középdöntő 1
középdöntő egyikébe, 1
egyikébe, onnan 1
onnan pedig 2
pedig nyolc 1
nyolc produkció 1
produkció egyenesen 1
egyenesen a 11
döntő fináléjába. 1
fináléjába. A 1
három embere 1
embere közül 1
közül Mileena 1
Mileena lett 1
a parancsnok, 1
parancsnok, Noob 1
Noob Saibot 1
Saibot Shinnok 1
Shinnok parancsa 1
parancsa értelmében 1
a várható 8
várható ellenállás 1
ellenállás leverésére 1
leverésére kezdett 1
kezdett előkészületeket 1
előkészületeket tenni, 1
tenni, míg 1
a rejtélyes 8
rejtélyes harmadik, 1
harmadik, Reiko 1
Reiko a 1
a háttérben 11
háttérben maradt, 1
maradt, valószínűleg 1
valószínűleg azért, 2
hogy információkat 1
információkat szerezzen. 1
szerezzen. A 2
három érzékelőről 1
érzékelőről összesen 1
hat csatornát 1
csatornát olvasott 1
olvasott ki. 1
három és 7
fél hónapig 1
hónapig zajló 1
zajló harcok 1
alatt jelentős 3
el Agárdpuszta, 1
Agárdpuszta, illetve 1
a fürdőtelep. 1
fürdőtelep. A 1
három évben 6
a Seven 1
Seven and 1
the Ragged 1
Ragged Tiger 1
Tiger és 3
a Notorious 1
Notorious között 1
sok tinédzser 1
tinédzser rajongójuk 1
rajongójuk felnőtt, 1
felnőtt, a 1
zene sokkal 1
inkább funk 1
funk alapú 1
alapú volt, 1
volt, kevésbé 2
kevésbé pop. 1
pop. A 1
A háromévenkénti 1
háromévenkénti rendezés 1
rendezés gondolata 1
gondolata már 1
már évek 4
óta érlelődött, 1
érlelődött, és 1
a megállapodás 1
megállapodás szerint 4
régió rendezvényei, 1
rendezvényei, az 1
az Egri 3
Egri Akvarell 1
Akvarell Biennálé, 1
Biennálé, a 1
a Miskolci 9
Miskolci Grafikai 1
Grafikai Biennálé 1
Biennálé és 1
a Salgótarjáni 2
Salgótarjáni Rajzbiennálé 1
Rajzbiennálé háromévenkénti 1
háromévenkénti rotációban 1
rotációban triennálévá 1
triennálévá alakult 1
három faj 1
faj egymáshoz 1
egymáshoz való 2
való viszonyát 3
viszonyát és 1
és különállóságát 2
különállóságát az 1
utóbbi időben 15
nem tanulmányozták, 1
tanulmányozták, és 1
három fard 1
fard (kötelező) 1
(kötelező) raka 1
raka után 1
után ajánlott 1
ajánlott még 1
két rakát 1
rakát imádkozni. 1
imádkozni. A 1
három fenilcsoport 1
fenilcsoport sztérikus 1
sztérikus védelmet 1
védelmet is 3
is kínál: 1
kínál: hidrogén-peroxiddal 1
hidrogén-peroxiddal történő 1
történő reakcióban 1
reakcióban szokatlanul 1
szokatlanul stabil 1
stabil Ph 1
Ph 3 1
3 COOH 1
COOH hidroperoxid 1
hidroperoxid képződik. 1
képződik. A 4
fő csoportosuláson 1
csoportosuláson kívül 1
20-as években 1
sor más 1
más kisebb, 1
kisebb, egy-egy 1
egy-egy tartományra, 1
tartományra, vagy 1
vagy még 11
még kisebb 4
kisebb területre 2
területre kiterjedő 1
kiterjedő hatalmú 1
hatalmú militarista 1
militarista vezető 1
vezető tevékenykedett 1
tevékenykedett Kínában. 1
három fokozatú 1
fokozatú kitüntetés 1
kitüntetés harmadosztálya 1
harmadosztálya tömegkitüntetéssé 1
tömegkitüntetéssé vált; 1
vált; tábornokok 1
tábornokok és 1
és közkatonák 1
közkatonák egyaránt 1
egyaránt büszkén 1
büszkén viselték 1
vörös szalagos 1
szalagos ezüst 1
ezüst koszorút. 1
koszorút. A 1
három főszerkesztő: 1
főszerkesztő: Mici, 1
Mici, Evelin, 1
Evelin, és 1
és Lóri 1
Lóri 3 1
3 csapatot 1
csapatot alakítottak 1
nap más 2
más csapat 1
csapat szerkesztette 1
szerkesztette a 7
a lapot. 3
lapot. A 2
három gyár 1
gyár 1930-ban 1
1930-ban 1000–1200 1
1000–1200 munkást 1
munkást foglalkoztatott, 1
foglalkoztatott, de 1
de 1943-ban 1
1943-ban már 1
üveggyár és 1
a téglagyár 1
téglagyár működött, 1
működött, 300–350 1
300–350 munkással. 1
munkással. A 1
három gyerek 2
gyerek ezután 1
ezután fürdeni 1
fürdeni megy, 1
megy, le 1
a Salton 1
Salton Cliffbe 1
Cliffbe vájt 1
vájt lépcsőn. 1
lépcsőn. A 1
három hanglemezből 1
hanglemezből álló 1
álló album 1
album Lajtha 1
Lajtha előgyűjtéseinek 1
előgyűjtéseinek fonográf-felvételeiből 1
fonográf-felvételeiből is 1
is válogat. 1
válogat. A 1
három haszonleső 1
haszonleső úr 1
úr nem 1
adja fel: 1
fel: ha 1
nem István, 1
István, akkor 1
akkor Koppány 1
Koppány oldalán 1
oldalán igyekszik 2
igyekszik eladni 1
eladni magát. 1
három hátsó 1
hátsó lábujj 1
lábujj közül 1
két szélsőn 1
szélsőn pataszerű 1
pataszerű köröm, 1
köröm, a 1
a középsőn 1
középsőn karom 1
karom van. 1
három holt 1
holt nyelv 1
nyelv mellett 1
mellett ( 1
három horgásztava 1
horgásztava a 1
a horgászat 1
horgászat kedvelőit 1
kedvelőit várja. 1
három jó 3
jó barát 1
barát úgy 1
úgy dönt, 34
dönt, hogy 18
hogy megmentik 1
megmentik a 2
a foglyul 1
ejtett dinoszauruszokat, 1
dinoszauruszokat, és 1
az ádáz 1
ádáz küzdelem 1
küzdelem nemsokára 1
nemsokára elkezdődik. 1
elkezdődik. A 2
Három Királyság 1
Királyság időszakában 1
időszakában (i. 1
(i. sz. 2
sz. 3. 2
3. század) 2
század) Zhang 1
Fei és 1
két fegyvertársa, 1
fegyvertársa, Liu 1
Liu Bei 1
Bei (Liu 1
(Liu Pej) 1
Pej) és 1
és Guan 1
Guan Yu 1
Yu (Kuan 1
(Kuan Jü) 1
Jü) – 1
a Shu 1
Shu állam 1
állam hűséges 1
hűséges és 3
és bátor 3
bátor katonái 1
katonái – 1
béke és 5
és rend 2
rend megőrzése 1
megőrzése érdekében 5
érdekében szövetkeztek 1
szövetkeztek a 1
a Barack-kertben. 1
Barack-kertben. A 1
három királyság 3
királyság korszakában 1
korszakában a 1
buddhizmus Sillát 1
Sillát érte 1
el legutoljára, 1
legutoljára, az 1
ötödik században. 1
királyság regényes 1
regényes történetének 1
történetének sokáig 1
sokáig csupán 1
hat fejezete 1
fejezete volt 1
volt olvasható 3
olvasható magyarul, 1
magyarul, ami 1
teljes regénynek 1
regénynek pontosan 1
pontosan egyhuszad 1
egyhuszad része. 1
három közül 1
legnagyobb ostromtornyot 1
ostromtornyot a 1
védők állandó 1
állandó kő- 1
és nyílzáporában 1
nyílzáporában estére 1
estére sikerült 1
a falhoz 3
falhoz gördíteni, 1
gördíteni, de 1
de Rajmund 1
Rajmund csapatai 1
csapatai nem 2
tudták megvetni 1
megvetni lábukat 1
lábukat a 1
a falon. 2
falon. A 2
A Három-kúti-barlang 1
Három-kúti-barlang levélkaparójának 1
levélkaparójának és 1
és szeleta-kaparójának 1
szeleta-kaparójának közeli 1
közeli megfelelői 1
megfelelői találhatók 1
a Jankovich-barlang 2
Jankovich-barlang eszközei 1
eszközei között. 1
három legény 1
legény alakja 1
Nap három 1
három arcát 1
arcát ölti 1
ölti fel. 1
A delelő 1
delelő nap 1
nap képe 2
képe Fanyüvőhöz, 1
Fanyüvőhöz, a 1
a lenyugvóé 1
lenyugvóé Vasgyúróhoz, 1
Vasgyúróhoz, a 1
a kelő 1
kelő nap 1
képe Kőmorzsolóhoz 1
Kőmorzsolóhoz van 1
van kötve. 2
három legnagyobb 2
legnagyobb sörgyár 1
sörgyár Reissdorf 1
Reissdorf (kb. 1
(kb. hektoliter 1
hektoliter évente), 1
évente), Gaffel 1
Gaffel (kb. 1
(kb. hektoliter) 1
hektoliter) és 1
a Früh 1
Früh (kb. 1
(kb. hektoliter). 1
hektoliter). A 1
három legnépesebb 1
legnépesebb kerület 1
kerület Palermo 1
Palermo (ez 1
(ez egyben 1
legnagyobb területű 4
területű is), 1
is), Recoleta 1
Recoleta és 1
és Caballito. 1
Caballito. A 1
három lehetséges 1
lehetséges típust 1
típust hideg 1
hideg sötét 1
sötét anyagnak, 1
anyagnak, forró 1
forró sötét 1
sötét anyagnak 1
anyagnak és 1
és barionos 1
barionos anyagnak 1
anyagnak nevezzük. 1
másik olmék 1
olmék központtal 1
központtal ellentétben 1
ellentétben Laguna 1
Laguna de 1
de los 6
los Cerrosból 1
Cerrosból nem 1
kerültek elő 13
elő óriási 1
óriási kőfejek, 1
kőfejek, bár 1
bár körülbelül 1
körülbelül 2 4
2 tucat 1
tucat más 1
más szobrot 1
szobrot találtak 1
találtak itt. 2
három meggyilkolt 1
meggyilkolt kamasz 1
kamasz temetése 1
temetése alatt 1
alatt izraeli 1
izraeli szélsőségesek 1
szélsőségesek elraboltak 1
elraboltak és 1
brutálisan meggyilkoltak 1
meggyilkoltak egy 1
egy palesztin 1
palesztin kamaszt, 1
kamaszt, Mohammed 1
Mohammed Abu 1
Abu Khdeirt 1
Khdeirt (16 1
(16 éves). 1
éves). A 1
három megrémült 1
megrémült állat 1
állat túlélte 1
a „légikatasztrófát”. 1
„légikatasztrófát”. A 1
három mérkőzésből 1
mérkőzésből álló 1
álló párharcot 1
párharcot (két 1
(két győzelemig 1
győzelemig tartó 1
tartó sorozatot) 1
sorozatot) a 1
a Boston 4
Boston nyerte 1
nyerte 2:0-ra, 1
2:0-ra, így 1
így ők 5
a Stanley-kupa 1
Stanley-kupa bajnokok. 1
bajnokok. A 1
három munkaasztal 1
munkaasztal tevékenységét 1
tevékenységét koordinálta, 1
koordinálta, egyben 1
a paktum 2
paktum döntéshozói 1
döntéshozói tisztét 1
tisztét töltötte 2
a félévente 2
félévente ülésező 1
ülésező ún. 1
nagy állam 1
állam képviselte 1
képviselte a 8
a szélsőségeket. 1
szélsőségeket. A 1
három nagyobb 4
nagyobb Plateosaurus 1
Plateosaurus lelőhely, 1
lelőhely, a 1
németországi Trossingen, 1
Trossingen, Halberstadt 1
Halberstadt és 1
svájci Frick 1
Frick tafonómiája 1
tafonómiája (eltemetődési 1
(eltemetődési és 1
és fosszilizációs 1
fosszilizációs folyamata) 1
folyamata) több 1
is szokatlan. 1
szokatlan. A 1
nagyobb vízesés 1
vízesés mésztufákon 1
mésztufákon zubog 1
zubog le, 1
a vízesések 1
vízesések egy 1
egy fákkal 1
fákkal teljesen 1
teljesen benőtt 1
benőtt területen 1
területen helyezkednek 1
A háromnegyed 1
háromnegyed tízkor 1
tízkor megindult 1
megindult rendőrattak 1
rendőrattak rövid 1
alatt szétkergette 1
szétkergette a 1
a tüntetőket, 1
tüntetőket, akik 1
akik nem 37
nem állnak 10
állnak ellen 1
ellen a 21
a rohamnak. 1
rohamnak. A 1
három népesség 1
népesség elkülönülten 1
elkülönülten élt, 1
élt, kapcsolat 1
kapcsolat csak 2
az afgán 5
afgán és 1
és őslakó 1
őslakó közösségek 1
közösségek között 1
három nyakból 1
nyakból az 1
egyik 6, 1
6, míg 1
másik 12 1
12 húros, 1
húros, a 1
harmadik pedig 5
pedig fretless 1
fretless fogólappal 1
fogólappal rendelkezik, 1
rendelkezik, melyhez 1
melyhez egy 2
egy Fernandes 1
Fernandes Sustainer 1
Sustainer hangszedő 1
hangszedő tartozik. 1
három osztrák 1
osztrák párt 1
párt színei 1
színei nem 1
is adták 4
adták volna 1
volna ki 2
közlekedési lámpa 1
lámpa színeit, 1
színeit, hiszen 1
a LiF 1
LiF színe 1
színe ekkor 1
ekkor világoskék 1
világoskék volt, 1
nem sárga. 1
sárga. A 3
három övből 1
övből összeszegecselt, 1
összeszegecselt, 1,55 1
1,55 mm 1
mm legnagyobb 1
legnagyobb belső 1
belső átmérőjű 2
átmérőjű hosszkazán 1
hosszkazán folytvas 1
folytvas lemezei 1
lemezei 18 1
18 mm 3
mm helyett 1
helyett 17 1
17 mm 1
mm vastagsággal 1
vastagsággal készültek. 1
A hárompataki 1
hárompataki csángók 1
csángók (Kostelek, 1
(Kostelek, Gyepece 1
Gyepece és 1
és Magyarcsügés 1
Magyarcsügés lakói) 1
lakói) közt 1
közt máig 1
fennmaradt népszokás 1
népszokás a 1
a húsvéti 4
húsvéti tojásírás, 1
tojásírás, melynek 1
melynek ideje 1
ideje nagypénteken 1
nagypénteken volt. 1
három sugárút 1
sugárút által 1
által körbezárt 1
körbezárt terület 1
terület vált 1
vált Parlamentáris 1
Parlamentáris Háromszög 1
Háromszög néven 1
néven ismertté, 1
egyben ez 3
ez képezi 1
képezi Griffin 1
Griffin munkájának 1
munkájának egyik 1
egyik középpontját. 1
középpontját. A 1
három szelvényből 1
szelvényből összeolvadt 1
összeolvadt toron 1
toron három 1
pár láb 5
láb és 1
általában két 3
pár szárny 1
szárny van. 1
A „három 1
„három szín” 1
szín” elvét 1
elvét követte, 1
de ettől 4
ettől az 8
az elmélettől 1
elmélettől azért 1
azért nem 17
nem hagyta 4
hagyta magát 1
magát gúzsba 1
gúzsba kötni, 1
kötni, gyakran 1
használt más, 1
más, akár 1
akár erősen 1
erősen kevert 1
kevert színeket 1
színeket is. 1
A háromszintes 2
háromszintes bevásárlóközpont 1
bevásárlóközpont 2000. 1
2000. szeptember 2
szeptember 1-jén 7
1-jén nyílt 1
nyílt meg, 8
és naponta 5
naponta kb. 1
kb. látogatója 1
látogatója van. 2
háromszintes sportcsarnokban 1
sportcsarnokban egyoldali 1
egyoldali lelátó 1
lelátó és 1
és átalakítható 1
átalakítható kézilabdapálya 1
kézilabdapálya található, 1
helyi csapatok: 1
csapatok: az 1
I/B-ben játszó 1
játszó Makói 1
Makói Kézilabda 1
Kézilabda Club 1
Club és 2
NB II 2
II Délkelet 1
Délkelet csoportban 1
csoportban szereplő 1
szereplő Marosmenti 1
Marosmenti Női 1
Női Kézilabda 1
Kézilabda Egyesület 1
Egyesület otthona. 1
otthona. A 2
A háromszög 3
alakú timpanont 1
timpanont a 1
a fülkékkel 1
fülkékkel nemrégiben 1
nemrégiben újították 1
újították fel, 2
fel, hangsúlyozva 1
hangsúlyozva eredeti 1
eredeti gótikus 1
gótikus jellegüket. 1
jellegüket. A 1
háromszög alaprajzú 1
alaprajzú várat 1
várat két 1
két fal 1
fal veszi 1
veszi körül, 6
körül, a 3
falakat pedig 1
pedig szárazárok 1
szárazárok védi. 1
védi. A 1
A háromszögek 1
háromszögek páronként 1
páronként összerakhatók 1
összerakhatók három 1
három n 1
n · 1
· (n-1) 1
(n-1) pöttyből 1
pöttyből álló 1
álló paralelogrammává. 1
paralelogrammává. A 1
A háromszöget 1
háromszöget a 1
következő egyszerű 1
egyszerű módon 3
módon lehet 4
lehet megszerkeszteni: 1
megszerkeszteni: A 1
A nulladik 2
nulladik sorba 1
sorba csak 1
be kell 24
kell írni 3
írni az 3
az 1-est. 1
1-est. A 1
háromszög ezután 1
egy űrbéli, 1
űrbéli, díszes 1
díszes kristálytrón 1
kristálytrón képére 1
képére vált, 1
vált, ahol 2
az elöl-hátul 1
elöl-hátul arccal 1
arccal rendelkező 1
rendelkező Lady 1
Lady Gaga 3
Gaga üldögél. 1
üldögél. A 1
A háromszoros 1
háromszoros győztes 1
győztes országnak 1
országnak azonban 1
első rendezése. 1
rendezése. A 1
A háromtagú 2
háromtagú rendszer 2
rendszer távolsága 1
távolsága mintegy 1
mintegy 78 1
78 fényév. 1
fényév. A 1
háromtagú zenekar 1
zenekar benevezett 1
benevezett egy 1
helyi dalversenyre, 1
dalversenyre, aminek 1
is nyertek 1
nyertek a 3
a fődíját. 1
fődíját. A 1
három települést 2
települést 1975-től 1
1975-től közös 1
közös tanács 3
tanács irányította, 1
irányította, és 1
területi közigazgatás 1
központja Valkó 1
Valkó lett. 1
testvér közül 4
a legidősebb, 4
legidősebb, Ernő, 1
Ernő, ezt 1
követően tanulta 1
tanulta ki 1
a műszerész 1
műszerész szakmát, 1
szakmát, majd 1
majd munkavállalási 1
munkavállalási céllal 1
céllal Németországba 1
Németországba utazott, 1
utazott, ahol 5
több írása 1
írása is 2
megjelent szociáldemokrata 1
szociáldemokrata folyóiratokban. 1
folyóiratokban. A 1
három továbbjutó 1
továbbjutó helyért 2
helyért folyó 1
folyó rájátszásban 1
rájátszásban Foguelman 1
Foguelman végzett 1
utolsó helyen, 2
helyen, így 1
így ő 13
ő esett 2
esett el 6
a továbbjutástól. 1
továbbjutástól. A 1
három túlélő 1
túlélő rájön, 1
játék önmagában 1
önmagában is 5
is játszódik, 1
játszódik, ha 1
ha ők 3
ők nem 5
is játsszák. 2
játsszák. A 8
A háromujjú 1
háromujjú lajhár 1
lajhár magányosan, 1
magányosan, a 1
fák lombkoronájában 1
lombkoronájában él, 1
él, és 7
és egyaránt 1
egyaránt éjjel-nappal 1
éjjel-nappal aktív. 1
aktív. A 4
három üzletember 1
üzletember által 1
által létrehozott 13
létrehozott vállalkozások 1
vállalkozások évtizedekig 1
évtizedekig egymástól 1
függetlenül működtek. 1
három változat 2
változat egymással 1
egymással nem 6
nem kompatibilis, 1
kompatibilis, bár 1
bár mindhárom 1
mindhárom ugyanazt 1
a kazettaformátumot 1
kazettaformátumot alkalmazza. 1
alkalmazza. A 5
három verseny 1
verseny alapján 1
alapján 12-ik 1
12-ik lett 1
a bajnokságban, 6
bajnokságban, és 1
az FIA 2
FIA neki 1
neki ítélte 1
ítélte az 2
az “Év 1
“Év Újonca” 1
Újonca” címet. 1
három vesztett 1
vesztett meccs 1
meccs közül 1
a Népstadionban 3
Népstadionban elszenvedett 1
elszenvedett 4–2-es 1
4–2-es vereség 1
vereség Csehszlovákiától 1
Csehszlovákiától az 1
újabb Európa-kupa 1
Európa-kupa megnyerésétől 1
megnyerésétől fosztotta 1
fosztotta meg 1
magyar csapatot. 1
három vízszintes 1
vízszintes sáv 1
sáv – 1
a kert, 1
kert, a 2
tenger és 4
ég – 1
– párhuzamosnak 1
párhuzamosnak látszik, 1
látszik, ahelyett, 1
hogy távolodna 1
távolodna a 1
a nézőtől. 1
nézőtől. A 1
A Harrier 2
Harrier II-eseken, 1
II-eseken, dupla 1
dupla indítósíneken 1
indítósíneken maximum 1
maximum négy, 1
négy, a 3
a támaszfutó-aknákra 1
támaszfutó-aknákra felszerelt 1
felszerelt indítósíneken 1
indítósíneken újabb 1
két AIM–9 1
AIM–9 hordozására 1
hordozására van 1
van lehetőség, 3
lehetőség, az 1
az AIM–120-at 1
AIM–120-at csak 1
az APG–65 1
APG–65 lokátorral 1
lokátorral felszerelt 1
felszerelt (amerikai 1
(amerikai gyártású, 1
gyártású, AV–8B+) 1
AV–8B+) gépek 1
gépek hordozhatják. 1
hordozhatják. A 1
Harrier II 1
II esetében 1
az irányított 3
irányított fegyverzet 1
fegyverzet jelentősen 1
jelentősen kibővült. 2
A Hársfa 1
Hársfa dala 1
dala című 1
című kötet 2
kötet gyorsan, 1
gyorsan, 1991-ben 1
1991-ben követte 1
az előzőt. 1
előzőt. A 1
A harsogó 1
harsogó színekkel 1
színekkel festett 1
festett kép 2
kép középpontjában 2
középpontjában koporsón 1
koporsón ülő 1
ülő csontváz 1
csontváz eszik, 1
eszik, előtte 1
előtte egy 2
egy lelkész 1
lelkész tartja 1
tartja magasra 1
magasra a 1
a keresztet. 1
keresztet. A 1
A Hårteigen 1
Hårteigen elnevezés 1
elnevezés két 1
két szó 3
szó összeolvadásából 1
összeolvadásából jött 1
A Harvard 1
Harvard Egyetem 2
Egyetem lelkes, 1
lelkes, ifjú 1
ifjú lelkészei 1
lelkészei igyekeztek 1
igyekeztek hirdetni 1
hirdetni az 2
új eszméket, 1
eszméket, hogy 1
hogy visszanyerjék 1
visszanyerjék a 1
a vallásukban 1
vallásukban megfáradt 1
megfáradt embereket. 1
A harvardi 1
harvardi években 1
az angolra 1
angolra koncentrált 1
koncentrált és 2
a Lowell 1
Lowell House-ban 1
House-ban lakott. 1
A Harvardon 1
Harvardon tanult 1
tanult pszichológiát 1
pszichológiát és 1
és társadalometikát, 1
társadalometikát, külföldi 1
külföldi tanulmányutakat 1
tanulmányutakat követően 1
pedig haláláig 2
haláláig a 6
a Harvard 3
Harvard pszichológia 1
pszichológia és 1
és szociálpszichológia 1
szociálpszichológia professzoraként 1
professzoraként tanított. 1
tanított. A 3
A hasadékból 1
hasadékból jól 1
jól érezhető 2
érezhető légmozgás 1
légmozgás jött. 1
jött. A 4
A hasadék 1
hasadék körülbelül 1
körülbelül 80° 1
80° dőlésű, 1
dőlésű, tehát 1
tehát csaknem 1
csaknem függőleges. 1
A hasadékrendszer 1
hasadékrendszer felső 1
triász edericsi 1
edericsi mészkőben 1
mészkőben keletkezett. 1
A has 1
has alatti 1
alatti póttartály 1
póttartály eleje 1
eleje felett 1
felett jól 1
jól kivehető 5
kivehető a 5
a kinyitott 1
kinyitott melső 1
melső törzsféklap, 1
törzsféklap, valamint 1
hátsó lyukacsos 1
lyukacsos törzsféklap 1
törzsféklap a 1
a stabilizátorlap 1
stabilizátorlap előtt. 1
A hasán 1
hasán gyakran 1
gyakran ujjbarázdák 1
ujjbarázdák vannak. 1
A hasat 1
hasat elődomboríthatja, 1
elődomboríthatja, hasfeszülést, 1
hasfeszülést, étvágytalanságot, 1
étvágytalanságot, teltségérzést 1
teltségérzést okozhat, 1
okozhat, a 1
a kiváltó 5
kiváltó ok, 1
ok, betegség 1
betegség okozta 1
okozta panaszokon 1
panaszokon túl. 1
A Hasbro 1
Hasbro 1990-ben 1
1990-ben zárta 1
zárta le 2
le Transformers 1
Transformers játéksorozatát 1
játéksorozatát és 1
innentől kezdve 7
a képregény 4
képregény sorsa 1
sorsa is 4
is megpecsételődött, 1
megpecsételődött, melynek 1
melynek eladási 1
eladási mutatói 1
mutatói szintén 1
szintén esni 1
esni kezdtek. 1
kezdtek. Aha 1
Aha Shake 1
Shake Heartbreak 1
Heartbreak az 1
album producere 3
producere ismét 1
ismét Angelo 1
Angelo Petraglia. 1
Petraglia. A 1
A hash 1
hash függvények 1
függvények (kiejtése: 1
(kiejtése: hes, 1
hes, magyarul 1
magyarul hasítófüggvények) 1
hasítófüggvények) olyan 1
olyan informatikában 1
informatikában használt 1
használt eljárások, 2
eljárások, amelyekkel 1
amelyekkel bármilyen 1
bármilyen hosszúságú 1
hosszúságú adatot 1
adatot adott 1
adott hosszúságra 1
hosszúságra képezhetünk 1
képezhetünk le. 1
A HASI 1
HASI alrendszerben 1
alrendszerben volt 1
egy mikrofon, 1
mikrofon, amely 1
amely regisztrálta 1
regisztrálta az 2
az ereszkedés 1
ereszkedés és 1
a landolás 2
landolás közbeni 1
közbeni hangokat. 1
hangokat. A 2
A hasi 2
hasi pikkely 1
pikkely ennél 1
ennél az 6
az alfajnál 1
alfajnál csipkézett. 1
hasi rész 2
rész egyszínű 1
egyszínű kékes- 1
kékes- vagy 1
vagy sárgásfehér. 1
sárgásfehér. A 1
A hasítási 1
hasítási állapot 1
állapot miatt, 1
miatt, ha 1
ha szűrő, 1
szűrő, akkor 1
akkor sűrű. 1
sűrű. A 1
A hasmenés 1
hasmenés megszűnését 1
megszűnését követően 2
a betegek 11
betegek továbbra 1
is fertőzőek 2
fertőzőek maradhatnak. 1
maradhatnak. A 2
A hasonlatok 1
hasonlatok célja 1
célja annak 1
annak kimutatása, 1
kimutatása, hogy 1
igazi vezető 1
vezető az 1
az alávetettek 1
alávetettek javát 1
javát tarja 1
tarja szem 1
szem előtt, 3
saját hasznát. 1
hasznát. A 1
A hasonló 7
hasonló alakú, 1
alakú, de 1
de olajban 1
olajban vagy 1
vagy zsírban 1
zsírban sütött, 1
sütött, és 1
és sütés 1
sütés után 1
után cukrozott, 1
cukrozott, esetleg 1
esetleg tejszínhabbal 1
tejszínhabbal töltött 1
töltött süteményt 1
süteményt kürtősfánknak 1
kürtősfánknak nevezzük. 1
hasonló alaphelyzeten 1
alaphelyzeten kívül 1
két filmnek 1
filmnek sem 1
sem témájában, 1
témájában, sem 1
sem rendezői 1
rendezői eszközeiben, 1
eszközeiben, hangulatában 1
hangulatában nincs 1
nincs köze 2
köze egymáshoz. 1
egymáshoz. A 3
hasonló alpesi 1
alpesi északi 1
északi falakkal 1
falakkal ellentétben 1
ellentétben nincsenek 1
nincsenek rajta 1
rajta jeges 1
jeges átjárók. 1
átjárók. A 1
hasonló esetek 3
esetek felderítésének 1
felderítésének egyik 1
egyik eszköze 3
eszköze például 1
a Paywall 1
Paywall Watch 1
Watch online 1
online szolgáltatás, 1
szolgáltatás, mely 1
a kiadók 3
kiadók fizetéssel 1
fizetéssel kapcsolatos 1
kapcsolatos hibáit 1
hibáit és 2
és visszaéléseit 1
visszaéléseit monitorozza. 1
monitorozza. A 1
hasonló fajoktól 1
fajoktól balmenetes 1
balmenetes háza, 1
háza, a 1
a szinten 4
szinten balra 1
balra csavarodó 1
csavarodó balmenetes 1
balmenetes törpecsigától 1
törpecsigától (V. 1
(V. pusilla) 1
pusilla) pedig 1
az különbözteti 2
különbözteti meg, 2
utóbbi szájadékában 1
szájadékában 6-9 1
6-9 fog 1
fog található. 1
hasonló hangzású 2
hangzású szavaknak 1
szavaknak is 1
lehet oda 1
oda nem 2
nem illő 2
illő jelentése. 1
jelentése. A 3
A hasonló, 1
hasonló, kis 1
termetű őzlábgombák 1
őzlábgombák között 1
a mérgező, 1
mérgező, ezért 1
ezért szedésük, 1
szedésük, fogyasztásuk 1
fogyasztásuk nem 1
javasolt. A 3
nevű tartomány 3
tartomány székvárosa. 1
székvárosa. A 1
A hasonlóság 3
hasonlóság azonban 1
csak külső: 1
külső: a 1
a 605-ös 1
605-ös sorozat 1
sorozat ívbe 1
ívbe billenő 1
billenő technikája 1
a Siemens 3
Siemens (SGP) 1
(SGP) fejlesztése-szemben 1
fejlesztése-szemben a 1
a 411 1
411 és 2
és 415-ös 1
415-ös sorozatú 1
sorozatú motorvonatokon 1
motorvonatokon használt 1
használt jól 1
jól bevált 8
bevált olasz 1
olasz eredetű 1
eredetű Alstom-technikával. 1
Alstom-technikával. A 1
A hasonlóságelmélet 1
hasonlóságelmélet alkalmazásával 1
alkalmazásával a 3
hőátadás fizikájának 1
fizikájának fontos 1
fontos matematikai-fizikai 1
matematikai-fizikai összefüggéseit 1
összefüggéseit határozta 1
határozta meg. 8
hasonlóság eredményeként 1
a fejlesztőknek 1
fejlesztőknek várhatóan 1
várhatóan egyszerűbb 1
egyszerűbb és 4
kevésbé lesz 1
lesz költséges 1
költséges játékot 1
játékot készíteniük 1
készíteniük a 2
a konzolra. 1
konzolra. A 1
A hasonlósági 1
hasonlósági definíció 1
definíció előnyös 1
előnyös tulajdonsága, 1
tulajdonsága, hogy 8
általában megegyezik 1
megegyezik az 16
az alapesetben 1
alapesetben csak 1
nagyon bonyolult 2
bonyolult módon 1
módon számolható, 1
számolható, elméleti 1
elméleti célokra 1
célokra létrehozott 1
létrehozott Hausdorff-dimenzióval. 1
Hausdorff-dimenzióval. A 1
hasonlóság magyarázata 1
magyarázata az, 2
két nyelv 2
nyelv közösen 1
közösen vett 1
az anglofríz 1
anglofríz hangeltolódásban, 1
hangeltolódásban, ami 1
többi nyugati 1
nyugati germán 2
germán nyelvváltozatot 1
nyelvváltozatot nem, 1
nem, vagy 9
vagy csak 28
alig érintette. 1
A haspáncélon 1
haspáncélon sötét 1
sötét foltok 1
foltok vannak, 1
amelyek azonban 1
azonban idővel 6
idővel elhalványulhatnak. 1
elhalványulhatnak. A 1
A hasüregi 1
hasüregi folyadékot 1
folyadékot szintén 1
szintén vizsgálni 1
vizsgálni lehet 1
lehet rákos 2
rákos sejtek 2
sejtek jelenlétére. 1
jelenlétére. A 1
A hasúszók 1
hasúszók elülső 1
elülső tövi 1
tövi része 1
a hátúszó 3
hátúszó első 1
első sugara 1
sugara alá 1
alá esik. 2
A használatból 1
használatból az 1
elején vonták 1
vonták ki 5
ki végleg 1
végleg őket. 1
A használati 1
használati tárgyak, 2
tárgyak, eszközök 1
eszközök is 3
is megjelenítődtek 1
megjelenítődtek a 1
csillagos ég 1
ég csillagneveiben: 1
csillagneveiben: Juhászbot 1
Juhászbot ( 1
A használaton 1
használaton kívül 2
kívül helyezett 1
helyezett tartályokat 1
tartályokat 1999 1
1999 és 3
és 2001 5
2001 között 3
között revitalizálták, 1
revitalizálták, belsejükben 1
belsejükben szórakoztató- 1
szórakoztató- és 1
és üzletközpontot, 1
üzletközpontot, lakásokat, 1
lakásokat, diákszállásokat 1
diákszállásokat és 1
és irodákat 1
irodákat alakítottak 1
A használhatatlan 1
használhatatlan ügynököt 1
ügynököt Radó 1
Radó visszaküldte 1
visszaküldte a 1
a Szovjetunióba, 1
Szovjetunióba, ahol 1
ifjú Berija 1
Berija behívott 1
behívott katonaként 1
katonaként elesett 1
elesett a 7
a fronton. 2
fronton. A 1
A használó 1
használó az 1
az engedélyt 4
engedélyt harmadik 1
harmadik személyre 1
személyre csak 1
akkor ruházhatja 1
ruházhatja át, 1
át, illetve 1
illetve csak 3
akkor adhat 1
adhat harmadik 1
harmadik személynek 1
személynek további 1
további engedélyt 1
engedélyt a 7
a védjegy 1
védjegy használatára, 1
használatára, ha 1
ha ezt 5
a védjegyjogosult 1
védjegyjogosult kifejezetten 1
kifejezetten megengedte. 1
megengedte. A 1
A használt 1
használt jeleket 1
jeleket a 3
szöveg emberi 1
emberi vagy 1
vagy formális 1
formális nyelve 1
nyelve (programozási 1
(programozási vagy 1
vagy leírónyelv) 1
leírónyelv) is 1
is meghatározza. 1
A haszonnövények 1
haszonnövények sok 1
sok fajnak 1
fajnak paradicsomi 1
paradicsomi állapotokat 1
állapotokat teremtettek, 1
teremtettek, és 1
és megjelentek 1
megjelentek az 8
egyes növényekhez 1
növényekhez kötődő, 1
kötődő, úgynevezett 1
úgynevezett kultúrakövető 1
kultúrakövető fajok. 1
fajok. A 1
A háta 1
háta közepén 1
közepén világos 1
világos vonal 1
vonal látható, 1
ennek két 3
oldalán nagy 2
nagy sötét 1
sötét pontok 1
pontok láthatók. 2
A hatalmas 24
hatalmas ablaknyílásokat 1
ablaknyílásokat színes 1
színes üvegelemekből, 1
üvegelemekből, ólompálcákkal 1
ólompálcákkal összefogott, 1
összefogott, mozaikszerűen 1
mozaikszerűen összeállított, 1
összeállított, vallásos 1
vallásos tárgyú 2
tárgyú nagy 1
méretű képek, 1
képek, ill. 1
ill. dekoratív 1
dekoratív üvegfelületek 1
üvegfelületek zárják 1
zárják el. 2
A sokszínű 1
sokszínű üvegen 1
üvegen át 1
át beeső 1
beeső fény 2
térben különlegesen 1
különlegesen szép 1
szép hatású. 1
hatalmas állatvonulás 1
állatvonulás zavarásának 1
zavarásának elkerülésére 1
elkerülésére építették 1
építették meg 5
meg például 3
a Csing-Suj 1
Csing-Suj hidat, 1
hidat, amely 1
amely tizenkét 1
tizenkét kilométeren 1
kilométeren a 1
síkság fölött 1
fölött vezeti 1
a pályát. 1
pályát. A 1
hatalmas birtokadományok 1
birtokadományok ellenére 1
ellenére Csák 1
Csák Máté 4
Máté is 1
is felhagyott 1
felhagyott Vencel 1
Vencel támogatásával. 1
támogatásával. A 3
hatalmas csata 1
után Jon 2
Jon tudatja 1
tudatja Sansával 1
Sansával és 1
és Aryával 1
Aryával valódi 1
valódi származását. 1
származását. A 2
hatalmas épület 1
származású Makszimilian 1
Makszimilian Jegorovics 1
Jegorovics Meszmaher 1
Meszmaher tervei 1
alapján újult 1
újult meg 4
meg teljesen, 3
teljesen, eklektikus 1
eklektikus külsőt 1
külsőt kapva. 1
kapva. A 1
hatalmas felháborodást 3
felháborodást kiváltó 2
kiváltó eset 1
eset miatt 5
miatt 2013. 2
hatalmas földrajzi 1
földrajzi távolság, 1
távolság, később 1
később pedig 27
hajók készítéséhez 1
készítéséhez szükséges 1
szükséges faanyag 1
faanyag megfogyatkozása 1
megfogyatkozása miatt 1
miatt továbbutazni 1
továbbutazni nem 1
nem tudtak. 4
tudtak. A 4
hatalmas háborúk 1
háborúk és 3
egyre szaporodó 2
szaporodó emberi 1
emberi faj 4
faj ugyanis 1
ugyanis felemésztette 1
felemésztette a 1
bolygó szinte 1
minden készletét. 1
készletét. A 1
hatalmas kalapok 1
kalapok alatt, 1
alatt, egyéb, 1
egyéb, kisebb 1
kisebb gombafajok 1
gombafajok nőnek. 1
hatalmas kidöntött 1
kidöntött fákat 1
fákat kezelhető 1
kezelhető nagyságú 1
nagyságú darabokra 1
darabokra kellett 1
kellett vágni 2
vágni a 1
helyszínen, majd 1
a hengeres 4
hengeres darabokat 1
darabokat a 1
legközelebbi vízfolyáshoz 1
vízfolyáshoz görgették. 1
görgették. A 1
hatalmas komplexummá 1
komplexummá kibővített 1
kibővített erőd 1
erőd 1610-re 1
1610-re készült 1
és 49 3
49 bástya 1
bástya és 2
és torony, 1
torony, 18 1
18 bástyakapu, 1
bástyakapu, valamint 1
valamint 29 1
29 kisebb 1
kisebb kapu 1
kapu tartozott 1
tartozott hozzá. 3
A hatalmas, 2
hatalmas, közel 1
közel 60 2
magas templomtorony 1
templomtorony 1864-re 1
1864-re készült 1
hatalmas majomemberről 1
majomemberről szóló 1
szóló beszámolók 1
beszámolók az 1
időben új 1
új és 12
és meglehetősen 1
meglehetősen bizarr 1
bizarr elemekkel 1
elemekkel gazdagodtak. 1
gazdagodtak. A 1
hatalmas népszerűség 1
sorozatban feltűnő 1
feltűnő kártyalapokat 1
kártyalapokat gyűjtögető 1
gyűjtögető dobozokban 1
dobozokban is 1
is piacra 2
piacra dobták, 1
dobták, valamint 1
valamint rengeteg 2
rengeteg videójáték 1
videójáték készült. 1
A Hatalmas 1
Hatalmas Neuránium 1
Neuránium szobrok 1
szobrok mellett 1
mellett rá 1
rá is 7
is talál 2
talál szerelmére, 1
szerelmére, ám 1
ám ekkor 7
egy szobornak 1
szobornak álcázott 1
álcázott Boc 1
Boc áll 1
ifjú Jedi 1
Jedi elé. 1
hatalmas piramisok 1
piramisok tetején 1
tetején épült 1
épült templomok 1
templomok az 2
ő templomai 1
templomai voltak, 1
az emberáldozatok 1
emberáldozatok vértől 1
vértől csepegő 1
csepegő szíve 1
szíve az 1
az övé 6
övé volt. 1
hatalmas pusztítás 2
pusztítás és 1
számos rekord 1
rekord miatt 1
a Wilma 2
Wilma nevet 1
nevet "visszavonták" 1
"visszavonták" 2006 1
2006 áprilisában, 1
áprilisában, és 1
a "Whitney" 1
"Whitney" névvel 1
névvel pótolták. 1
pótolták. A 1
pusztítás okozói 1
okozói maguk 1
is romokká 1
romokká lettek. 1
A hatalmasra 1
hatalmasra duzzadt 1
duzzadt ipari 1
ipari központokban 1
központokban megjelent 1
a munkásosztály, 1
munkásosztály, pártok 1
pártok alakultak. 1
hatalmas robbanásban 1
robbanásban összeomlott 1
összeomlott a 4
a Pipó-torony, 1
Pipó-torony, továbbá 1
továbbá leégett 1
leégett az 1
egész templom. 1
hatalmas szárnyas 1
szárnyas szörnyeteg 1
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hatalmas tér 2
tér fűtése 1
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következőképpen történt: 1
történt: a 1
kettős padlózat 1
padlózat alatt 1
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öt kályha 1
kályha helyezkedett 1
helyezkedett el, 20
el, amelyekből 1
amelyekből a 5
a forró 7
forró levegő 2
két padló 1
padló között 1
között illetve 1
külön falburkolaton 1
falburkolaton át 1
át áramlott. 1
áramlott. A 1
hatalmas terjedelmű 1
terjedelmű kánonban 1
kánonban szerepelnek 1
a legrégibb 4
legrégibb fennmaradt 2
fennmaradt buddhista 1
buddhista szövegek. 1
szövegek. A 1
hatalmas tűzerő 1
tűzerő kompenzálja 1
a Tyulpan 1
Tyulpan alacsony 1
alacsony tűzgyorsaságát. 1
tűzgyorsaságát. A 1
hatalmas tűzvészben 1
tűzvészben még 1
a harangja 1
harangja is 1
is megolvadt. 1
megolvadt. A 1
hatalmas vadont 1
vadont csak 1
csak néha 3
néha szakítják 1
az apróbb 4
apróbb települések 1
települések és 2
és városok. 1
városok. A 1
hatalmas váltságdíjat 1
váltságdíjat – 1
– mintegy 4
mintegy bizánci 1
bizánci aranyat 1
aranyat – 1
edesszai uralkodó 1
és Bernát 1
Bernát antiókhiai 2
pátriárka közösen 1
közösen gyűjtötték 1
össze kölcsönökből, 1
kölcsönökből, hadizsákmányokból 1
hadizsákmányokból és 1
és váltságdíjakból. 1
váltságdíjakból. A 1
A hatalmi 2
a miniszterelnök 14
miniszterelnök halála 1
után rendkívüli 1
rendkívüli módon 3
módon kiéleződött. 1
kiéleződött. A 1
hatalmi helyzet 1
helyzet azonban 4
a folytatódó 1
folytatódó tatár 1
tatár támadások 1
támadások miatt 2
miatt meglehetősen 1
meglehetősen bizonytalan 1
bizonytalan volt. 3
A hatalom 6
hatalom által 1
által képviselt 6
képviselt közérdek 2
közérdek úgyszólván 1
úgyszólván szükségszerűen 1
szükségszerűen harcba 1
kerül magánérdekekkel, 1
magánérdekekkel, a 1
a hivatal 2
hivatal által 1
közérdek rendszerint 1
rendszerint egyeztető 1
egyeztető részletmunkával 1
részletmunkával jut 1
jut kiegyenlítődésre 1
kiegyenlítődésre a 1
a magánérdek 1
magánérdek különböző 1
különböző megjelenéseivel. 1
megjelenéseivel. A 1
hatalom a 2
a pártfogó 3
pártfogó államok 2
államok képviselői 2
képviselői és 3
az osztrákokat 2
osztrákokat szolgáló 1
szolgáló rendőrség 1
rendőrség kezében 1
kezében maradt. 1
A hatalomátvétel 1
hatalomátvétel vér 1
vér nélkül 1
nélkül történt, 2
történt, szerződések, 1
szerződések, tárgyalások 1
tárgyalások és 1
és házasságkötések 1
házasságkötések útján. 1
útján. A 4
hatalom erre 1
erre tömeges 1
tömeges letartóztatásokkal 1
letartóztatásokkal válaszolt. 1
válaszolt. A 3
hatalom megszilárdulása 1
megszilárdulása után 1
után voltak 1
voltak Dzsingisznek 1
Dzsingisznek pozitív 1
pozitív intézkedései 1
intézkedései is. 1
hatalom összpontosultsága 1
összpontosultsága megkönnyítette 1
megkönnyítette a 4
a döntéshozatalt, 1
döntéshozatalt, mivel 1
mivel korlátozta 1
korlátozta azon 1
azon államok 1
államok számát, 1
számát, akik 1
akik beleszólhattak 1
beleszólhattak a 1
a dolgok 15
dolgok menetébe. 1
menetébe. A 1
hatalom tehát 1
nem fajspecifikus 1
fajspecifikus sajátossága 1
sajátossága az 1
az embernek, 1
embernek, hanem 1
hanem nagyon 3
nagyon komoly 1
komoly előzményei 1
előzményei vannak 1
vannak az 15
állatok között, 1
között, ahol 3
hatalom egyenlő 1
egyenlő az 3
az irányítás 4
irányítás és 1
és elosztás 1
elosztás jogával. 1
jogával. A 1
A hatalomvágy 1
hatalomvágy megszállottjává 1
megszállottjává vált 1
vált Bonifác 1
Bonifác ebben 1
az időben. 8
A hatályos 4
hatályos Büntető 2
Büntető Törvénykönyvben 1
Törvénykönyvben (2012. 1
(2012. évi 2
évi C. 1
C. törvény) 1
törvény) is 1
is így 10
így szerepel. 1
Büntető törvénykönyv 2
törvénykönyv egyrészről 1
egyrészről egyes 1
egyes fejezetei 1
fejezetei tartalmaznak 1
tartalmaznak értelmező 1
értelmező rendelkezéseket, 1
rendelkezéseket, másrészt 1
másrészt a 18
a záró 2
záró rész 1
rész tartalmaz 1
tartalmaz értelmező 1
értelmező rendelkezéseket. 1
rendelkezéseket. A 1
hatályos magyar 3
magyar jogi 1
jogi szabályozás 1
szabályozás a 2
a védjegytörvény 1
védjegytörvény A 1
A védjegyek 2
védjegyek és 1
és földrajzi 4
földrajzi árujelzők 1
árujelzők oltalmáról 1
oltalmáról szóló 1
szóló 1997. 2
1997. A 4
A hátán 1
hátán és 3
a farkán 4
farkán felálló 1
felálló nagy 1
nagy pikkelyek 1
pikkelyek kettős 1
kettős sorban 1
sorban rendeződve 1
rendeződve élt 1
élt alkotnak. 1
A határállomáson 1
határállomáson az 1
az érkezéskor 1
érkezéskor mintegy 1
mintegy 100 7
fő tartózkodott. 1
A határidő 1
határidő elmulasztása 1
elmulasztása nem 1
nem jogvesztő 1
jogvesztő tényező. 1
tényező. A 1
A határidőt 1
határidőt nem 1
sikerült tartani, 1
tartani, ráadásul 1
a fejlesztők 9
fejlesztők közül 2
is többen 3
többen otthagyták 1
otthagyták a 1
a céget, 2
céget, mert 1
mert évek 2
óta mással 1
mással sem 1
sem foglalkoztak, 1
foglalkoztak, és 1
és kezdtek 1
kezdtek belefáradni 1
belefáradni az 1
az eredménytelenségbe. 1
eredménytelenségbe. A 1
A határ 1
határ menti 4
menti katonai 1
katonai körzetek 1
körzetek tankjainak 1
tankjainak többségét 1
a típus 8
típus tette 1
A határmenti 1
határmenti településen 1
településen előbb 1
előbb a 18
a nagycétényi 1
nagycétényi 7/3 1
7/3 határvadász 1
határvadász őrs 1
őrs volt 1
volt illetékes, 1
illetékes, s 1
s alkalmi 2
alkalmi útilapot 1
útilapot állíthattak 1
állíthattak a 2
a határmenti 1
határmenti falvaknak. 1
falvaknak. A 1
A határmódosítások 1
határmódosítások után 1
egyetlen megmentője, 1
megmentője, Feszty 1
Feszty István, 1
István, a 7
festő unokaöccse 1
unokaöccse „külföldivé” 1
„külföldivé” vált, 1
vált, Feszty 1
Feszty Masának, 1
Masának, Feszty 1
Feszty Árpád 1
Árpád lányának 1
lányának pedig 1
volt lehetősége, 2
lehetősége, hogy 5
a képet. 1
képet. A 3
A határokon 1
határokon túli 2
túli (Kárpát-medencében 1
(Kárpát-medencében élő) 1
élő) magyarság 1
magyarság gazdasági 1
gazdasági alapjainak 1
alapjainak és 1
társadalmi kohéziójának 1
kohéziójának támogatását 1
támogatását célzó 1
célzó lépések 1
lépések előkészítése, 1
előkészítése, valamint 1
valamint ezek 3
ezek lehetséges 1
lehetséges kapcsolódási 1
kapcsolódási pontjainak 1
pontjainak bemutatása. 1
bemutatása. A 2
A határon 2
határon álló 1
álló romos 1
romos vár 1
vár birtoklásáért 1
birtoklásáért azonban 1
azonban vita 1
vita bontakozott 1
horvát oldalon 1
oldalon levő 3
levő Bojna 1
Bojna és 1
alatt maradt 2
maradt mai 1
mai Bosanska 1
Bosanska Bojna 1
Bojna között. 1
határon a 2
a vámvizsgálat 1
vámvizsgálat során 1
során Hadik 1
Hadik százados 1
százados gyanús 1
gyanús eredetű 1
eredetű italszállítmányra 1
italszállítmányra bukkan, 1
bukkan, ám 1
a sofőrt 2
sofőrt lelövik 2
lelövik mielőtt 1
mielőtt vallomást 1
vallomást tehetne. 1
tehetne. A 1
A határőrök 1
határőrök feltételes, 1
feltételes, királyi 1
királyi szabadsággal 1
szabadsággal rendelkeztek, 1
rendelkeztek, társadalmi 1
társadalmi helyzetük 1
helyzetük a 1
a várnépekhez 1
várnépekhez hasonló 1
hasonló volt. 1
A Határőrvidék 1
Határőrvidék feloszlatása 1
feloszlatása után 3
után Torontál 1
Torontál vármegyéhez 1
vármegyéhez került. 2
A határozatában 1
határozatában megállapíthatja 1
megállapíthatja a 1
a jogsértés 1
jogsértés tényét 1
tényét és 2
számos szankciót 1
szankciót alkalmazhat 1
alkalmazhat a 1
a jogsértővel 1
jogsértővel szemben, 1
szemben, akár 1
akár bírságot 1
bírságot is 1
is kiszabhat. 1
kiszabhat. A 1
A határozat 3
határozat azt 1
is kimondja, 1
hogy el 19
kell indítani 2
indítani az 1
az eljárást 6
eljárást az 2
az országgal 2
országgal szemben, 1
szemben, hogy 6
hogy kiderüljön, 2
kiderüljön, fennáll-e 1
fennáll-e az 1
az uniós 16
uniós alapértékek 2
alapértékek megsértésének 2
megsértésének kockázata, 1
kockázata, és 1
és alkalmazni 2
alkalmazni kell-e 1
kell-e az 1
határozat elismerte 1
az ainukat 1
ainukat „sajátos 1
„sajátos nyelvű, 1
nyelvű, vallású 1
vallású és 2
kultúrájú őslakos 1
őslakos népnek”. 1
népnek”. A 1
A határozatlan 4
határozatlan integrálás 1
integrálás teljes 1
teljes általánosságban, 1
általánosságban, algoritmussal 1
algoritmussal megoldhatatlan 1
megoldhatatlan probléma. 1
probléma. A 4
határozatlan névelő 3
névelő az 1
az egy. 1
egy. A 1
névelő számnévi 1
számnévi jellege 1
jellege erős, 1
erős, emiatt 1
emiatt többes 1
többes számban 4
számban névmások, 1
névmások, illetve 1
illetve határozott 1
határozott vagy 1
vagy határozatlan 1
határozatlan számnevek 1
számnevek helyettesítik. 1
helyettesítik. A 2
névelő tagadó 1
tagadó alakja 1
alakja (kein 1
(kein 2 1
2 ), 2
), akárcsak 1
akárcsak az 5
az állító, 1
állító, alanyesetben 1
alanyesetben két 2
két alakú 1
alakú (kein, 1
(kein, keine, 1
keine, kein; 1
kein; keine). 1
keine). A 1
határozat rendelkező 1
rendelkező részében 1
részében fel 1
kell hívni 2
hívni az 1
az adózó 2
adózó figyelmét 1
figyelmét arra, 3
a kedvezmény 2
kedvezmény feltételeit 1
feltételeit vagy 1
az esedékes 1
esedékes részletek 1
részletek befizetését 1
befizetését nem 1
nem teljesíti, 1
teljesíti, a 1
kedvezmény érvényét 1
érvényét veszti, 1
veszti, és 1
a tartozás 2
tartozás járulékaival 1
járulékaival együtt 1
együtt egy 5
összegben esedékessé 1
esedékessé válik. 1
A határozói 1
határozói igenév 1
igenév nem 1
nem ilyen: 1
ilyen: az 2
az létezést, 1
létezést, állapotot 1
állapotot rejt 1
rejt magában: 1
magában: hogyan 1
hogyan van 1
a torony? 1
torony? A 1
A határozók 1
határozók akár 1
a mondat 5
mondat elejére 2
elejére is 1
is kerülhetnek. 1
A határozószói 1
határozószói jelző 1
jelző (atribut 1
(atribut adverbial) 1
adverbial) főleg 1
főleg elöljárószós: 1
elöljárószós: casa 1
casa de 1
de aici 1
aici ’az 1
’az itteni 1
itteni ház’. 1
ház’. A 1
A határozottan 1
határozottan lefelé 1
lefelé növő 1
növő bonszai 1
bonszai törzse 1
törzse többnyire 1
edény aljánál 1
aljánál jóval 1
jóval mélyebbre 1
mélyebbre nyúlik. 1
nyúlik. A 3
A határozott 1
határozott névelő 3
névelő a 1
a le 3
le (pl. 1
(pl. le 1
le winik 1
winik ’az 1
’az ember’), 1
ember’), a 1
a többes 8
szám jele 3
jele az 3
az -ob 1
-ob (le 1
(le winikob 1
winikob ’az 1
’az emberek’ 1
emberek’ vagy 1
vagy pl. 2
pl. xipal 1
xipal ’fiú’, 1
’fiú’, xipalob 1
xipalob ’fiúk’). 1
’fiúk’). A 1
A határozottság 1
határozottság megnyilvánulásának 1
megnyilvánulásának a 1
a testbeszédben 1
testbeszédben egyértelmű 1
egyértelmű jelei 1
jelei vannak, 1
vannak, az 1
ember ezeknek 1
a jeleknek 1
jeleknek a 1
a segítségével 7
segítségével érheti 1
érheti el, 1
a ló 10
ló dominánsnak 1
dominánsnak tekintse, 1
tekintse, annak 1
ember fizikai 2
fizikai erő 2
erő tekintetében 1
tekintetében biztosan 1
biztosan alulmaradna. 1
alulmaradna. A 1
A határrendőr 1
határrendőr mindenkor 1
mindenkor tisztességes 1
tisztességes és 2
és előírásos, 1
előírásos, a 1
testület tekintélyét 1
tekintélyét nem 1
nem csorbító 1
csorbító egyenruhában 1
egyenruhában tartozott 1
tartozott megjelenni 1
megjelenni a 3
A határszélre 1
határszélre szorult 1
szorult Salamon 1
Salamon megmaradt 1
megmaradt királyságában 1
királyságában királyként 1
királyként viselkedett; 1
viselkedett; gyakorolta 1
gyakorolta uralkodói 1
uralkodói jogait 1
jogait és 3
pénzt veretett. 1
veretett. A 1
A határterület 1
határterület megszűnése 1
után 1945-ig 1
1945-ig a 1
a Piłai 1
Piłai közigazgatási 1
közigazgatási terület 2
terület székhelye 1
székhelye volt. 2
A Határ 1
Határ úti 1
úti metróállomás 1
metróállomás úgy 1
úgy épült 1
épült meg, 2
hogy onnan 2
onnan a 5
vonal Kispest 1
Kispest felé, 1
az Üllői 1
Üllői út 1
út irányába 1
irányába bármikor 1
bármikor továbbépíthető. 1
továbbépíthető. A 1
A határvidéket 1
határvidéket kisebb 1
kisebb huszár- 1
huszár- és 1
és dragonyos 1
dragonyos egységek 1
egységek őrizték, 1
őrizték, Wurmser 1
Wurmser parancsnoksága 1
A határvidék 1
határvidék indián 1
indián bennszülöttekkel 1
bennszülöttekkel vívott 1
vívott harcaiban 1
harcaiban edződött 1
edződött és 1
a kansasi 1
kansasi leszámolások 1
leszámolások veteránja 1
veteránja volt. 1
A hatása 1
hatása máig 1
máig is 10
is érezhető, 1
érezhető, hiszen 1
hiszen rengeteg 1
rengeteg kiváló 1
kiváló ember 1
egykori kollégisták 2
kollégisták közül. 1
A hatását 1
a kritikákban 1
kritikákban is 1
gyakran emlegetik, 1
emlegetik, Soulet 1
Soulet sokan 1
sokan a 11
a videójátékok 1
videójátékok John 1
John Williamsének 1
Williamsének tartják. 1
A hatás 3
hatás azonnal 1
azonnal aktiválódik, 1
aktiválódik, kivéve 1
a secreteké. 1
secreteké. A 1
hatás azonnali 1
azonnali volt: 1
a Hoffenheim 1
Hoffenheim 2000-ben 1
2000-ben az 1
az ötödosztály 1
ötödosztály (Verbandsliga 1
(Verbandsliga Nordbaden) 1
Nordbaden) bajnoka 1
bajnoka lett, 2
a negyedosztályt 1
negyedosztályt (Oberliga 1
(Oberliga Baden-Württemberg) 1
Baden-Württemberg) is 1
is megnyerték. 2
megnyerték. A 2
A hatásfok 1
hatásfok javítására 1
javítására a 2
a 209-esek 1
209-esek egy 1
egy részére 2
részére Friedmann–Metcalfe-rendszerű 1
Friedmann–Metcalfe-rendszerű fáradtgőz-lövettyűt 1
fáradtgőz-lövettyűt és 1
és Dabeg-rendszerű 1
Dabeg-rendszerű tápvíz 1
tápvíz előmelegítőt 1
előmelegítőt is 1
is felszereltek. 1
felszereltek. A 1
hatás két 1
két óra 4
múlva kezdődik, 1
kezdődik, 4–6 1
4–6 óra 1
múlva éri 1
a maximumát, 1
maximumát, és 1
át tart. 2
A hatásmechanizmusát 1
hatásmechanizmusát 1998-ban 1
1998-ban derítették 1
derítették fel, 1
a Fujisawa 1
Fujisawa és 1
a Tokiói 3
Tokiói Egyetem 1
Egyetem kutatói 1
kutatói kimutatták, 1
a tricosztatin 1
tricosztatin A-hoz 1
A-hoz hasonló 1
hasonló hatással 1
hatással – 1
a hiszton-deacetiláz 1
hiszton-deacetiláz enzimet 1
enzimet gátolja. 1
gátolja. A 1
A hatásmechanizmus 1
hatásmechanizmus feltehetőleg 1
feltehetőleg a 8
a simaizmok 2
simaizmok α-adrenoceptor 1
α-adrenoceptor stimulációjára 1
stimulációjára vezethető 1
vezethető vissza, 5
vissza, amelynek 2
amelynek következtében 3
kis perifériás 1
perifériás artériák 1
artériák összehúzódnak 1
összehúzódnak és 1
ezáltal lecsökken 1
lecsökken a 3
a duzzadt 1
duzzadt terület 1
terület véráramlása. 1
véráramlása. A 1
A hatások 1
hatások így 1
így alkalomról 1
alkalomról alkalomra 2
alkalomra is 1
is változhatnak, 1
változhatnak, sőt 1
sőt egy 4
egy trip 1
trip különböző 1
szakaszai is 1
is radikálisan 1
radikálisan különbözőek 1
különbözőek lehetnek. 1
lehetnek. A 8
A hatásos- 1
hatásos- és 1
és meddőteljesítmény 1
meddőteljesítmény kiegyensúlyozására 1
kiegyensúlyozására használt 1
használt "hiányerőmű" 1
"hiányerőmű" (angol 1
(angol terminológiában: 1
terminológiában: slack 1
slack bus) 1
bus) esetén 1
a feszültség 11
feszültség mértéke 2
mértéke és 1
és fázisa 1
fázisa ( 1
) az 5
az ismert. 1
A hatást 1
hatást sötét 1
sötét környezettel 1
környezettel és 1
és kemény, 2
kemény, kontrasztos 1
kontrasztos megvilágítással 1
megvilágítással érik 1
A hat 9
hat csoportból 1
csoportból a 1
két helyezettje, 2
helyezettje, valamint 2
legjobb négy 3
négy harmadik 2
harmadik helyezett 6
helyezett jut 3
jut tovább 2
a nyolcaddöntőbe. 2
nyolcaddöntőbe. A 1
A hatékonysága 1
hatékonysága két 1
két elemtől 1
elemtől függ: 1
függ: az 1
egyházi hatóságoktól 1
hatóságoktól származó 1
származó érvényes 1
érvényes felhatalmazástól 1
felhatalmazástól és 1
az exorcista 1
exorcista hitétől." 1
hitétől." A 1
A hatékonyság 1
hatékonyság fogalmát 1
fogalmát két 1
oldalról vizsgálhatjuk: 1
vizsgálhatjuk: a 1
meghatározott cél 2
cél elérése 2
elérése a 3
lehető legkisebb 3
legkisebb ráfordítással, 1
ráfordítással, vagy 1
adott ráfordítással 1
ráfordítással a 1
lehető legjobb 4
eredmény elérése. 1
elérése. A 3
A hát 2
hát erős 1
és feszes, 1
feszes, enyhén 1
enyhén hátra 1
hátra lejtéssel. 1
lejtéssel. A 1
A hatezer 1
hatezer néző 1
lejátszott mérkőzést 1
mérkőzést Forgách 1
Forgách két 1
két góljával 3
a Femina 1
Femina nyerte. 1
hat felszentelt, 1
felszentelt, idős 1
idős szolgálót 1
szolgálót az 1
egyetemes gyűlés 1
gyűlés választja 1
választja négyévenként. 1
négyévenként. A 1
hat fiútestvérből 1
fiútestvérből csak 1
érték meg 3
hat fő 1
fő osztály 1
osztály skilljei 1
skilljei különböző 1
különböző energiatípusokat 1
energiatípusokat alkalmaznak. 1
alkalmaznak. A 2
A hathengeres 1
hathengeres benzinmotorok 1
benzinmotorok a 1
a C240 1
C240 (2,4 1
(2,4 literes, 1
literes, 170 1
170 lóerős) 1
lóerős) és 1
és C280 1
C280 (2,8 1
(2,8 literes, 1
literes, 193 1
193 lóerős) 1
lóerős) modellben 1
modellben kaptak 1
A hathetes 1
hathetes próba 1
próba után 2
után leállították 1
leállították a 2
a programot. 4
programot. A 2
A háti 4
háti rész 1
rész barna, 1
barna, míg 1
a hasi 5
rész élénk 1
élénk vörös 1
vörös barnával 1
barnával tarkítva. 1
háti része 4
része egyformán 1
egyformán világos 1
világos sárga, 1
sárga, barnás 1
barnás vagy 3
vagy szürkés; 1
szürkés; az 1
az orra 3
orra tájéka 1
tájéka világosabb 1
világosabb a 1
a testszínnél. 1
testszínnél. A 1
az úszói 2
úszói barnásak, 1
barnásak, sok 1
sok fehéres 1
fehéres pettyel. 1
pettyel. A 1
része kékesfekete, 1
kékesfekete, az 1
az oldalai 1
oldalai ezüstös-fehérek 1
ezüstös-fehérek barna 1
barna mintázattal 1
mintázattal és 1
hasi része 1
része csak 4
csak ezüstös-fehér 1
ezüstös-fehér színű. 1
hat kocsis 1
kocsis motorvonat 1
motorvonat egy 1
egy kocsija 1
kocsija a 2
a szentendrei 2
szentendrei Városi 1
Városi Tömegközlekedési 1
Tömegközlekedési Múzeumba 1
Múzeumba került. 1
A hátlapon 2
hátlapon 12 1
12 ötágú 1
ötágú csillag 1
csillag közepette 1
közepette a 1
a kereszttel 2
kereszttel koronázott 1
koronázott Mária-monogram, 1
Mária-monogram, alatta 1
alatta Jézusnak 1
Jézusnak töviskoronával 1
töviskoronával körülvett, 1
körülvett, s 1
s Mária 1
Mária tőrrel 1
tőrrel átdöfött 1
átdöfött szíve. 1
szíve. A 2
hátlapon található 1
található elsődleges 1
elsődleges kamera 1
kamera felbontása 1
felbontása 8 1
8 megapixel, 1
megapixel, és 1
és optikai 3
optikai képstabilizátorral 1
képstabilizátorral is 1
van látva, 1
látva, az 1
az előlapi 1
előlapi kamera 2
kamera 1,3 1
1,3 megapixeles. 1
megapixeles. A 1
A hatmilliós 1
hatmilliós munkanélküliség 1
munkanélküliség mellett 1
mellett elképzelhetetlen 1
elképzelhetetlen lett 2
egy általános 8
általános sztrájk, 1
sztrájk, ami 1
katonai puccs 2
puccs veszélyével 1
veszélyével is 1
járt volna. 2
hát nagy 1
részét és 7
a farkat 2
farkat elcsontosodott 1
elcsontosodott inak 2
inak szegélyezték, 1
szegélyezték, melyek 1
csigolyák tövisnyúlványainál 1
tövisnyúlványainál rostélyszerűen 1
rostélyszerűen helyezkedtek 1
a felépítés 1
felépítés a 1
szerint egyenesen 1
egyenesen tartotta 1
tartotta az 9
állat hátát 1
hátát és 1
legalább a 9
a farka 10
farka egy 2
hat nagy 3
nagy város 1
város tartományi 1
tartományi jogot 1
jogot kapott 1
kapott (kvangjok-si), 1
(kvangjok-si), a 1
a si 1
si jelölésű 1
jelölésű városok 1
városok olyan 1
olyan megyékből 1
megyékből jöttek 1
jöttek létre, 4
létre, amelyek 4
amelyek lakossága 2
lakossága meghaladja 4
a főt. 1
A Hat 1
Hat Nopparat 1
Nopparat Thara-Ko 1
Thara-Ko Phiphi 1
Phiphi Nemzeti 1
Park része, 1
része, amely 4
amely bővelkedik 1
bővelkedik korallokban 1
korallokban és 1
más tengeri 1
tengeri élőlényekben. 1
élőlényekben. A 1
A hatóanyag 1
hatóanyag lokálisan 1
lokálisan alkalmazva 1
alkalmazva is 1
a szisztémás 1
szisztémás hatás 1
hatás kialakulásához 1
kialakulásához elegendő 1
elegendő mennyiségben 1
mennyiségben szívódhat 1
szívódhat fel. 1
fel. Biológiai 1
Biológiai felezési 1
felezési ideje 3
ideje kb. 1
100 perc. 1
perc. A 3
A hatodik 8
hatodik Edda-lemez 1
Edda-lemez 1986-ban 1
1986-ban jelent 1
utolsó érzelmi 1
érzelmi szféra 1
szféra Szulamithoz 1
Szulamithoz kapcsolódik: 1
kapcsolódik: a 1
a tiszta 16
tiszta szerelem 1
szerelem világa. 1
világa. A 2
évad játékújítása: 1
játékújítása: a 1
a színészek 9
színészek egy-egy 1
egy-egy televíziócsatornát 1
televíziócsatornát képviselnek 1
képviselnek (szappanopera-, 1
(szappanopera-, sci-fi-, 1
sci-fi-, hírcsatorna 1
hírcsatorna stb.), 1
stb.), melyek 1
a műsorvezető 3
műsorvezető csengőszóval 1
csengőszóval és 1
csatorna nevének 1
nevének bemondásával 1
bemondásával váltogat. 1
váltogat. A 1
évad végén 10
végén megszüli 1
megszüli Madelaine-t 1
Madelaine-t és 1
és összeköltözik 1
összeköltözik Bug-gal. 1
Bug-gal. A 1
hatodik kalapba 1
kalapba kerültek 1
kerültek azok 1
csapatok akik 1
akik selejtezőn 1
selejtezőn át 1
a csoportkörbe. 2
csoportkörbe. A 2
hatodik részben 2
részben inferusnak 1
inferusnak adva 1
adva ki 3
ki magát, 6
magát, betörési 1
betörési kísérletet 1
kísérletet kezdeményez, 1
kezdeményez, amiért 1
amiért az 7
az Azkabanba 1
Azkabanba küldik. 1
küldik. A 2
részben Tommy 1
Tommy és 1
és egyik 12
egyik barátja 3
barátja megy 1
megy kiásni 1
kiásni Jason 1
Jason sírját, 1
sírját, hogy 1
hogy megnézze, 2
megnézze, tényleg 1
tényleg halott-e, 1
halott-e, de 1
egy villámcsapás 1
villámcsapás során 1
során Jason 1
Jason ismét 1
ismét feltámad 1
feltámad és 1
egy kővel 1
kővel láncolják 1
láncolják le 1
le és 16
és bedobják 1
bedobják a 1
a tóba. 2
tóba. A 1
hatodik versenynapon 1
versenynapon rendezték 1
rendezték a 6
női szabadfogás 1
szabadfogás 57 1
57 kg 1
kg - 3
- 59 1
59 kg 1
- 65 1
65 kg 1
- 76 1
76 kg 1
kg súlycsoportok 1
súlycsoportok döntőit. 1
döntőit. A 1
A hátoldal 1
hátoldal foltjai 1
foltjai helyenként 1
helyenként körbe 1
körbe záródnak, 1
záródnak, máshol 1
is érintik 1
érintik egymást. 1
hat oldalház 1
oldalház egyébként 1
egyébként tematikusan 1
tematikusan épül 1
épül fel: 1
fel: egy-egy 1
egy-egy trópusi 1
trópusi életközösség 1
életközösség néhány 1
néhány növény- 1
növény- és 13
és állatfaját 1
állatfaját mutatják 1
A hátoldalon 2
hátoldalon koronázott 1
koronázott háromszögű 1
háromszögű pajzson 3
pajzson magyar 1
magyar kiscímer, 1
kiscímer, alatta 1
alatta balra 1
balra döntött 1
döntött háromszögű 2
pajzson a 2
a Hunyadi-címer, 1
Hunyadi-címer, jobbra 1
jobbra döntött 1
a Horthy-címer 1
Horthy-címer látható. 1
hátoldalon Lázár 1
Lázár feltámasztásának 1
feltámasztásának jelenete 1
jelenete és 1
a „resuscitatio 1
„resuscitatio Lazari” 1
Lazari” szöveg. 1
szöveg. A 1
A hátoldalra 1
hátoldalra bennszülött 1
bennszülött aboriginal 1
aboriginal ifjú 1
és sziklarajz 1
sziklarajz képe 1
képe került. 1
hat órai 1
órai Híradó 1
Híradó így 1
az M1-en 1
M1-en látható. 1
A „hatósági 1
„hatósági negyedben” 1
negyedben” található 1
található egy 16
egy rohamkocsi, 1
rohamkocsi, és 1
jól felszerelt 5
felszerelt betegosztály 1
betegosztály egy 1
kisebb műtővel 1
műtővel együtt. 1
A hatóságok 7
hatóságok a 6
a csernobili 2
csernobili katasztrófa 1
katasztrófa idején 1
idején foganatosított 1
foganatosított intézkedésekhez 1
intézkedésekhez hasonló 1
hasonló módszerekkel 2
módszerekkel kellett 1
kellett hogy 3
hogy éljenek 1
éljenek a 2
terület sugármentesítésekor. 1
sugármentesítésekor. A 1
a helyszínen 14
helyszínen elfogott 1
elfogott elkövetőt 1
elkövetőt Paul 1
Paul H.-ként 1
H.-ként azonosították. 1
azonosították. A 2
a lépcső 4
lépcső lebontása 1
lebontása mellett 1
mellett szavaztak, 1
szavaztak, de 1
de helyiek 1
helyiek és 3
lépcső megóvására 1
megóvására létrejött 1
létrejött szervezet, 1
szervezet, a 3
a „Friends 1
„Friends of 1
of Haiku 1
Haiku Stairs” 1
Stairs” szerint 1
a turistaút 1
turistaút évente 1
évente 1,7 1
dollár bevételt 4
bevételt is 1
is termelhet. 1
termelhet. A 1
hatóságok felszólították 1
felszólították őket, 1
hogy kezdjenek 2
kezdjenek tárgyalásokat 1
tárgyalásokat a 4
cég képviselőivel, 1
képviselőivel, ezért 1
ezért kijelöltek 1
kijelöltek egy 1
egy Baca 1
Baca Calderón 1
Calderón és 1
és Diéguez 1
Diéguez által 1
vezetett tárgyalóbizottságot, 1
tárgyalóbizottságot, amely 1
amely azonban 13
egy terméketlen 1
terméketlen vitába 1
vitába tudott 1
tudott bocsátkozni 1
bocsátkozni a 1
másik féllel. 1
féllel. A 1
hatóságok gyanúja 1
gyanúja szerint 2
a szennyezés 3
szennyezés forrása 1
forrása az 2
a hulladékokat 1
hulladékokat illegálisan 1
illegálisan ártalmatlanították 1
ártalmatlanították a 1
a bivalylegelőn. 1
bivalylegelőn. A 1
hatóságok le 2
le is 18
is tartóztatták 1
tartóztatták (egyben 1
(egyben meg 1
is védték 1
védték az 1
őt meglincselni 1
meglincselni akaró 1
akaró tömegtől), 1
tömegtől), de 1
később szabadon 1
hatóságok megvizsgálták 1
megvizsgálták a 4
a roncsokat 1
roncsokat is 1
a szegecslyukaknál 1
szegecslyukaknál tapasztaltak 1
tapasztaltak kezdődő 1
kezdődő fáradt 1
fáradt repedéseket 1
repedéseket az 1
az automatikus 5
automatikus iránykereső 1
iránykereső (ADF) 1
(ADF) ablakánál, 1
ablakánál, amik 1
amik szintén 1
szintén katasztrófához 1
katasztrófához vezethettek 1
vezethettek volna. 1
A Hatóság 1
Hatóság önálló 1
önálló jogi 2
jogi személyiséggel 1
személyiséggel rendelkező 1
rendelkező autonóm 1
autonóm államigazgatási 1
államigazgatási szerv, 1
szerv, melynek 1
személyes adatok 2
adatok védelméhez, 1
védelméhez, valamint 1
a közérdekű 1
közérdekű és 1
a közérdekből 1
közérdekből nyilvános 1
nyilvános adatok 1
adatok megismeréséhez 1
megismeréséhez való 1
való jog 2
jog érvényesülésének 1
érvényesülésének ellenőrzése 1
ellenőrzése és 3
és elősegítése. 1
elősegítése. A 1
A hatos 2
hatos döntőben 2
döntőben és 2
a helyosztó 3
helyosztó csoporban 1
csoporban újabb 1
újabb körmérkőzéseket 2
körmérkőzéseket játszottak, 1
csoport végeredménye 2
végeredménye lett 3
lett egyben 1
az Eb 1
Eb végeredménye 1
végeredménye is. 1
helyosztó csoportban 1
csoportban újabb 1
körmérkőzéseket rendeztek, 1
rendeztek, de 1
hozták magukkal 2
magukkal a 5
korábbi egymás 1
elleni eredményeiket. 1
eredményeiket. A 1
A Hatosfogat 1
Hatosfogat minden 1
idők egyik 17
legnagyobb hatással 1
hatással bíró 1
bíró filmje 1
filmje lett. 2
A hatótávolsága 1
hatótávolsága azonban 1
azonban megfelelően 1
megfelelően nagy 3
nagy volt, 4
nem szorult 4
szorult gyakori 1
gyakori utántöltésre. 1
utántöltésre. A 1
A hátpáncélja 1
hátpáncélja fekete, 1
a pajzsok 2
pajzsok közepén 1
közepén sárgás 1
sárgás foltokkal, 1
foltokkal, haspáncélja 1
haspáncélja világos 1
világos barna, 1
barna, sárga 2
sárga színezettel. 1
színezettel. A 1
A hátpanel 1
hátpanel a 1
a fűzőrész 1
fűzőrész alatt 1
található anyagdarab. 1
anyagdarab. A 1
A hátrább 1
hátrább lévő 1
lévő tompa 1
tompa - 1
- élőben 1
jól kitapintható 1
kitapintható – 1
– csecsnyúlványon 1
csecsnyúlványon (processus 1
(processus mastoideus) 1
mastoideus) a 1
a fejbiccentő 1
fejbiccentő izom 1
izom rögzül. 1
rögzül. A 1
A hátrahagyott 1
hátrahagyott csapatok 1
a hódítást 1
hódítást nem 1
tudták megtartani, 1
megtartani, az 1
új férje 1
férje oldalán 1
oldalán hamarosan 1
hamarosan visszatérő 1
visszatérő Johanna 1
Johanna néhány 1
néhány vár 1
vár kivételével 1
kivételével visszafoglalta 1
visszafoglalta országát. 1
országát. A 1
A hátralévő 2
hátralévő időben 2
a vasiak 1
vasiak megpróbáltak 1
megpróbáltak szépíteni, 1
szépíteni, ám 1
osztrákok stabilan 1
stabilan védekeztek. 1
védekeztek. A 1
időben már 6
nem változott 8
az eredmény, 4
eredmény, Portugália 1
Portugália megnyerte 1
az Európa-bajnokságot. 2
Európa-bajnokságot. A 1
A hátramaradó 1
hátramaradó lakosságnak 1
lakosságnak azonban 1
azonban sok 7
sok szenvedést 1
szenvedést kellett 1
kellett elviselnie. 1
elviselnie. A 1
A hátrány 1
hátrány egy 1
olyan büntetés, 1
büntetés, amit 1
amit azért 5
azért kapunk, 1
kapunk, mert 1
mert vagy 2
vagy nagyon 8
nagyon erős 3
erős a 10
lap amit 1
amit használtunk, 1
használtunk, vagy 1
lap kitalálói 1
kitalálói épp 1
épp nagyon 1
nagyon „pihent” 1
„pihent” állapotukban 1
állapotukban voltak. 1
A hátrányos 1
helyzetű gyermekek, 1
gyermekek, közülük 1
közülük is 5
is különösen 2
a roma 4
roma tanulók 1
tanulók arányának 1
arányának a 1
a növekedése 2
növekedése a 4
a kisegítő 1
kisegítő iskolában 1
iskolában társadalmi 1
társadalmi vitákat 1
vitákat indított 1
indított el 3
a szelekció 1
szelekció problémáiról. 1
problémáiról. A 1
A hátrasiklás 1
hátrasiklás hossza 1
hossza a 4
cső emelkedésével 1
emelkedésével csökken, 1
csökken, süllyesztésével 1
süllyesztésével nő. 1
A HátShow 1
HátShow sor 1
sor kezdeti 1
kezdeti éveiben 1
éveiben sokszor 1
sokszor emlegeti, 1
emlegeti, hogy 1
hogy inkább 15
inkább rá 1
rá vannak 1
vannak hatással, 1
hatással, mintsem 1
mintsem a 4
a zenéire, 1
zenéire, kedvelt 1
kedvelt előadói 1
előadói között 1
a hiphop 2
hiphop dominál. 1
dominál. A 2
A hátsó 17
hátsó ajtós 1
ajtós busz 1
busz után 1
után 1960-ban 1
1960-ban bemutatták 1
busz első 1
első ajtós 1
ajtós változatát 1
változatát is. 2
hátsó belső 1
borítón 1 1
1 oldalnyi 1
oldalnyi terjedelemben 2
terjedelemben levelezési 1
rovat lelhető 1
lelhető „X-posta” 1
„X-posta” címmel. 1
hátsó borítón, 1
borítón, illetve 1
a lemezen 10
lemezen a 3
G.I. Joe 1
Joe című 1
című animációs 1
film jelentei 1
jelentei találhatók. 1
hátsó falban 1
falban egy 1
egy dinnye 1
dinnye nagyságú 1
nagyságú homokkőbomba 1
homokkőbomba van, 1
a benyomott 1
benyomott tufitrétegek 1
tufitrétegek szemléletesen 1
szemléletesen mutatják 1
a becsapódás 4
becsapódás erejét. 1
hátsó falon 1
falon található 1
e. 2–1. 1
2–1. A 1
hátsó felfüggesztés 1
felfüggesztés változatlan. 1
hátsó fülke 1
fülke egy 1
egy hátrafelé 1
hátrafelé néző 1
néző ülőpadot 1
ülőpadot tartalmazott, 1
tartalmazott, a 2
a pad 2
pad oldalainál 1
oldalainál rekeszekkel 1
rekeszekkel a 1
a puskák 1
puskák számára. 1
hátsó gőzdóm 1
gőzdóm hátuljára 1
hátuljára két 1
két Coale-rendszerű 1
Coale-rendszerű közvetlen 1
közvetlen rugóterhelésű 1
rugóterhelésű biztonsági 1
biztonsági szelepet 1
szelepet szereltek. 1
hátsó irányzék 1
irányzék oldalra 1
oldalra állítható. 1
állítható. A 2
hátsó katapultülést 1
katapultülést megemelték, 1
megemelték, ezért 1
a leszállást 2
leszállást segítő 1
segítő periszkópot 1
periszkópot elhagyták. 1
elhagyták. A 2
kerék felfüggesztéseket 1
felfüggesztéseket spirálrugókkal 1
spirálrugókkal oldották 1
nevezett De 1
De Dion-csőben 1
Dion-csőben futottak, 1
futottak, melyeknél 1
melyeknél belső 1
belső féket 1
féket alkalmaztak 1
alkalmaztak az 2
első sorozatoknál, 1
sorozatoknál, melyet 1
később lecseréltek 1
lecseréltek a 1
jóval hagyományosabb 1
hagyományosabb Salisbury 1
Salisbury márkájú 1
márkájú laprugókra. 1
laprugókra. A 1
hátsó külső 1
külső borítón 2
borítón a 1
a Spider-Man 1
hátsó lábak 2
lábak a 2
súly megtartása 1
megtartása mellett 1
test előre 1
előre hajtásához 1
hajtásához is 1
is alkalmazkodtak. 1
alkalmazkodtak. A 1
hátsó lábfej 1
lábfej (és 1
a boka) 1
boka) mérete 1
mérete szintén 1
szintén közelebb 1
a sípcsontéhoz, 1
sípcsontéhoz, mint 1
a legtöbb, 2
legtöbb, rendszerint 1
rendszerint hosszabb 1
hosszabb talpú 1
talpú tyrannnosauroideánál. 1
tyrannnosauroideánál. A 1
hátsó rész 2
rész nyomásviselő 1
nyomásviselő támfala 1
támfala megsérült. 1
hátsó szárnyak 1
szárnyak aljának 1
aljának a 1
egy sornyi 1
sornyi pont 1
pont látható. 1
A hattagú 2
hattagú énekkar 1
énekkar a 1
a Journey 1
Journey Don't 1
Don't Stop 1
Stop Believing 1
Believing (magyarul: 1
(magyarul: Higgy 1
Higgy benne 1
benne tovább) 1
tovább) című 1
című dalát 2
dalát adja 1
adja elő, 3
elő, lelkesen, 1
lelkesen, mindent 1
mindent beleadva. 1
beleadva. A 1
hattagú esküdtszék 1
esküdtszék három 1
három nap 10
után úgy 6
döntött, Jackson 1
Jackson nem 2
nem lopta 1
lopta a 1
A Hatteras-foki 1
Hatteras-foki expedíciót 1
expedíciót eredetileg 1
eredetileg csak 11
csak portyának 1
portyának tervezték. 1
A háttérben 1
háttérben jelentős 1
jelentős érdekellentétek 1
érdekellentétek húzodhatnak 1
húzodhatnak meg, 1
kialakult szituációt 1
szituációt a 1
a Kawasaki 3
Kawasaki Heavy 1
Heavy Industries 3
Industries úgy 1
úgy kommentálta, 1
kommentálta, hogy 1
a 2008 1
2008 után 2
után legyártott 1
legyártott vonatok 1
vonatok "nem 1
"nem a 1
a konszern 1
konszern műszaki 1
műszaki megoldásait 1
megoldásait tükrözik". 1
tükrözik". A 1
A háttér 3
háttér felső 1
felső fele 4
fele világoskék, 1
világoskék, alsó 1
része okker 1
okker és 1
és szürke. 1
háttér gamma-sugárzás 1
gamma-sugárzás a 1
környéken (a 1
(a fővárosban) 1
fővárosban) jelentősen 1
jelentősen megemelkedett. 1
megemelkedett. A 1
háttér jelölése 1
jelölése során 2
során egyetlen 3
egyetlen különbség 2
különbség van: 1
van: ha 1
ha valamelyik 9
valamelyik faktorban 1
faktorban csupán 1
csupán 1 1
1 jel 1
jel található, 1
található, vagy 1
egy sem, 2
sem, akkor 4
nem 0-val, 1
0-val, hanem 1
hanem áthúzott 1
áthúzott nullával 1
nullával jelöljük, 1
jelöljük, és 1
és kényszer-nullának 1
kényszer-nullának nevezzük. 1
A háttérvideót 1
háttérvideót természetesen 1
természetesen a 15
a musicalből 1
musicalből válogatták 1
válogatták össze. 1
A hattyú 1
hattyú egyaránt 1
egyaránt otthon 1
otthon van 2
földön és 1
a vízben. 5
A hattyúk 1
hattyúk fészkei 1
fészkei viszont 1
viszont nagy 5
nagy méretűek, 1
méretűek, ágakból 1
ágakból és 2
és füvekből 1
füvekből készülnek. 1
A hátulsó 2
hátulsó koponyagödörben 1
koponyagödörben laterális 1
laterális irányba 1
irányba futnak 1
a nervus 1
nervus vestibulocochlearis 1
vestibulocochlearis ideggel 1
ideggel együtt 1
és belépnek 2
belépnek a 4
a halántékcsont 1
halántékcsont sziklacsonti 1
sziklacsonti részén 1
belső hallójáratba 1
hallójáratba (meatus 1
(meatus acusticus 1
acusticus internus). 1
internus). A 1
hátulsó szárny 1
szárny barna 1
barna vagy 3
vagy barnásszürke. 1
barnásszürke. A 1
A hátúszó 4
hátúszó a 2
a hát 9
hát elején 1
elején helyezkedik 1
el. Testén, 1
Testén, felváltva, 1
felváltva, több 1
több kisebb 15
nagyobb világítószervsorok 1
világítószervsorok vannak. 1
a szem 11
szem szintjéig 1
szintjéig ér. 1
hátúszó és 1
és farok 1
úszó végei, 1
végei, valamint 1
a faroktő 1
faroktő és 1
a farokúszó 3
farokúszó fehérek; 1
fehérek; az 1
utóbbi vége 1
vége majdnem 2
majdnem átlátszó. 1
átlátszó. A 1
A hátúszóján 5
hátúszóján 12-15 1
12-15 tüske 1
tüske és 10
és 12-14 2
12-14 sugár 2
alatti úszóján 6
úszóján 3 2
3 tüske 2
és 7-9 1
7-9 sugár 1
sugár látható. 2
hátúszóján 12 1
12 tüske 1
és 12-13 1
12-13 sugár, 1
sugár, míg 4
5 sugár 1
sugár ül. 3
hátúszóján 15, 1
15, míg 1
úszóján 7 1
7 sugár 1
hátúszóján 9-11 1
9-11 tüske 1
és 13-14 1
13-14 sugár, 1
úszóján 1 3
1 tüske 3
hátúszóján 9-12 1
9-12 tüske 1
és 112 3
112 sugár, 1
és 10-12 1
10-12 sugár 1
hátúszó jellegzetes, 1
jellegzetes, sarló 1
sarló alakú, 1
alakú, a 3
farokúszó közepén 1
egy hegyes 1
hegyes nyúlvány 1
nyúlvány helyezkedik 1
Az ikrás 1
ikrás hát- 1
hát- és 1
és farokúszói 1
farokúszói kevésbé 1
kevésbé fejlettek 1
fejlettek a 1
a híménél, 1
híménél, a 1
a hím 22
hím farokúszója 1
farokúszója hosszabb. 1
A hátúszójuk 1
hátúszójuk más 1
más harcsáktól 1
harcsáktól eltérően 1
eltérően jóval 1
jóval előbbre 1
előbbre van. 1
A hatvanas 11
hatvanas években 8
a RadioShack 1
RadioShack a 1
a csőd 4
csőd szélére 3
szélére került, 1
de Charles 1
Charles D. 1
D. Tandy, 1
Tandy, a 1
a Tandy 1
Tandy Corporation 1
Corporation elnöke 1
elnöke megvette 1
megvette a 8
a vállalatot. 1
vállalatot. A 1
a Watergate-komplexum 1
Watergate-komplexum egyik 1
egyik alapítója 3
és részvényese 1
részvényese volt, 1
volt, innen 4
innen 1974-ben 1
1974-ben lett 1
lett kivásárolva 1
kivásárolva belső 1
belső elégedetlenségek 1
elégedetlenségek miatt. 1
években ezt 2
a lakást 1
lakást bérli 1
bérli Mózes 1
Mózes Gyöngyvér. 1
Gyöngyvér. A 1
években kezdtek 2
kezdtek beszivárogni 2
beszivárogni a 1
nyugati képregények, 1
képregények, és 1
és megihlették 1
megihlették a 2
fiatalabb alkotókat. 1
alkotókat. A 1
években szinte 1
szinte folyamatosan 3
folyamatosan vásznon 1
vásznon volt. 1
hatvanas évek 4
az Epiphone 1
Epiphone a 1
a Crestwood 1
Crestwood és 1
a Willshire 1
Willshire sorozattal 1
sorozattal jelent 1
hatvanas éveket 1
éveket ma 1
az amatőrfilmezés 1
amatőrfilmezés aranykorának 1
aranykorának hívják. 1
hatvanas évekre 2
a rajzfilmek 2
rajzfilmek mint 1
mint gyermekműsorok 1
gyermekműsorok kerültek 1
a köztudatba. 1
köztudatba. A 1
hatvanas évektől 4
évektől a 8
a nyolcvanas 13
nyolcvanas évekig 1
évekig sok 2
sok sikeres, 1
sikeres, főműsoridős 1
főműsoridős speciális 1
speciális filmet 1
filmet is 3
is sugároztak. 1
sugároztak. A 2
évek után 7
is egyre 20
egyre nőtt 3
iskola zsúfoltsága, 1
zsúfoltsága, ezért 1
környék lakóházaiból 1
lakóházaiból is 1
is kialakításra 1
kialakításra kerültek 1
kerültek tantermek, 1
tantermek, például 1
a Gerő-féle 1
Gerő-féle házból, 1
házból, Gesztesi-házból. 1
Gesztesi-házból. A 1
hatvanas – 1
– hetvenes 1
hetvenes évek 9
évek fordulóján 2
fordulóján ő 1
készítette a 7
a vízügyi 1
vízügyi légifelvételeket, 1
légifelvételeket, majd 1
az MTI 3
MTI fotósa 1
fotósa lett. 1
A Haus 1
Haus Laboratories 1
Laboratories Gaga 1
Gaga első 1
első egyéni 1
egyéni kozmetikai 1
kozmetikai márkája. 1
márkája. A 1
A havasalföldieknek 1
havasalföldieknek eredményesen 1
eredményesen működő 1
működő gyalogságuk 1
gyalogságuk volt, 1
ezért Vitold 1
Vitold rájuk 1
is számított. 3
A havasi 1
havasi csókák 1
csókák szívesen 1
szívesen fogyasztanak 1
fogyasztanak olyan 1
olyan eredetű 1
eredetű élelmet 1
élelmet is, 1
turisták után 1
után maradtak 1
maradtak hátra 1
hátra például 1
például síterepeken, 1
síterepeken, szeméttelepeken 1
szeméttelepeken és 1
és piknikező 1
piknikező helyek 1
helyek közelében. 1
A havazás 1
havazás igen 1
igen ritka 4
ritka jelenség, 1
jelenség, bár 1
bár például 1
például egyszer 2
egyszer 1967-ben 1
1967-ben 8 1
8 óra 4
alatt 51 1
51 cm 1
cm hó 1
hó is 1
is hullott. 1
hullott. A 1
A Hawk 1
Hawk rendszert 1
rendszert több 1
mint 30 13
30 éven 2
át használták, 1
használták, többszörös 1
többszörös átalakítással, 1
átalakítással, modernizálással. 1
modernizálással. A 1
A Hayflick-féle 1
Hayflick-féle határ 2
határ (vagy 1
(vagy Hayflick-határ; 1
Hayflick-határ; angolul 1
angolul Hayflick 1
Hayflick limit) 1
limit) egy 1
egy átlagos 13
átlagos emberi 1
emberi sejttársulás 1
sejttársulás osztódásainak 1
osztódásainak száma, 1
száma, amíg 1
nem áll. 1
A ház 23
ház 2011 1
2011 májusára 1
májusára készült 1
el, amelyet 4
amelyet folyamatosan 1
folyamatosan vettek 1
vettek birtokba 1
birtokba az 2
az üzemeltetők 4
üzemeltetők és 2
a kerület, 1
kerület, illetve 1
tágabb környezet 1
környezet lakói. 1
lakói. A 1
ház 2+1 1
2+1 tengelyű, 1
tengelyű, kosáríves 1
kosáríves záródású 1
záródású kétszárnyú 1
kétszárnyú bejárati 1
bejárati kapuja 1
kapuja a 1
oldalon van. 1
a cupertinói 1
cupertinói iskolakörzethez 1
iskolakörzethez tartozott, 1
így Jobs 1
Jobs ott 1
ott folytatta 2
a tanulmányait. 1
A haza 2
haza élettér, 1
élettér, a 1
a szülőföld, 1
szülőföld, Budai-hegyek 1
Budai-hegyek békéjében 1
békéjében tovább 1
tovább alakíthatta 1
alakíthatta szellemi 1
szellemi tanulmányait, 1
tanulmányait, festészetét, 1
festészetét, és 1
és viszi 2
viszi külföldre 1
külföldre képeit. 1
képeit. A 2
A hazafelé 1
hazafelé úton 1
úton vihar 1
vihar tör 1
tör ki, 3
ki, Snehamoy 1
Snehamoy bőrig 1
bőrig ázik 1
ázik és 1
és tüdőgyulladást 1
tüdőgyulladást kap. 1
A hazafias 1
hazafias szlovák 1
szlovák lapokat 1
lapokat is 1
is támogatták. 2
támogatták. A 3
A hazaiak 1
hazaiak a 2
kapott gól 1
után fokozatosan 1
fokozatosan átvették 1
az irányítást, 4
irányítást, és 2
játékrész végére 1
végére egyre 1
egyre közelebb 6
közelebb jutottak 1
a rivális 10
rivális kapujához, 1
kapujához, a 1
a szünetig 1
szünetig azonban 1
A hazai 18
hazai alkalmazás 1
alkalmazás mellett 1
több példányát 1
példányát exportálták 1
exportálták is. 1
hazai átlagnak 1
átlagnak megfelelő 1
megfelelő a 3
a réteghőmérséklet 1
réteghőmérséklet a 1
a Budapest-Makó 1
Budapest-Makó tengelyvonalú 1
tengelyvonalú „dunai 1
„dunai földtani 1
földtani szerkezeti 1
szerkezeti árok” 1
árok” területén. 1
hazai csapat 2
csak eredményesen, 1
eredményesen, de 1
de ötletesen 1
ötletesen is 1
hazai elöltöltő-fegyveres 1
elöltöltő-fegyveres életet 1
életet két 1
két szövetség, 1
szövetség, a 3
Magyar Sportlövők 1
Sportlövők Szövetsége 1
Szövetsége és 1
Magyar Elöltöltő-Fegyveres 1
Elöltöltő-Fegyveres Lövészek 1
Lövészek Szövetsége 1
Szövetsége közösen 1
közösen népszerűsíti, 1
népszerűsíti, közös 1
közös munkával. 1
külföldi zsidóság 1
zsidóság körében 1
körében széles 1
széles körű, 3
körű, cionista 1
cionista szellemű, 1
szellemű, a 1
a zsidó 31
zsidó nemzeti 1
nemzeti öntudat 1
öntudat felkeltését 1
felkeltését célzó 1
célzó tevékenységet 1
tevékenységet folytatott. 4
nemzetközi fogyatékosügyi 1
fogyatékosügyi törvénykezésben 1
törvénykezésben kiemelt 1
kiemelt szerepe 2
szerepe volt. 3
hazai gótika 1
gótika alkotásai 1
alkotásai – 1
az európaival 1
európaival összevetve 1
összevetve – 1
– méreteikben 1
méreteikben és 1
és kiképzésükben 1
kiképzésükben is 1
is szerények. 1
szerények. A 1
hazai halászat 1
halászat terén 1
is kiváló 4
kiváló érdemeket 1
érdemeket szerzett; 1
szerzett; a 1
magyarországi halászati 1
halászati egylet 1
egylet az 2
ő kezdeményezésének 1
kezdeményezésének köszönhette 1
köszönhette létét, 1
létét, és 1
egylet elnöke 1
elnöke az 2
ez irányban 1
irányban jelentkező 1
jelentkező törvényhozási 1
törvényhozási és 1
társadalmi mozgalmak 2
mozgalmak egyik 1
egyik vezetője 5
vezetője volt. 10
hazai jégkorong 1
jégkorong fejlődése 1
fejlődése érdekében 1
érdekében végzett 1
munkájáért 2011-ben 1
2011-ben posztumusz 1
posztumusz kitüntetésben 1
kitüntetésben részesült. 3
hazai jogban 1
egyik példa 1
példa erre 7
a kormányzati 13
kormányzati szervezetalakítással 1
szervezetalakítással összefüggő 1
összefüggő törvénymódosításokról 1
törvénymódosításokról szóló 1
szóló 2006. 1
hazai kiállításokon 1
kiállításokon még 1
még Krakkóból 1
Krakkóból részt 1
részt vett: 1
vett: 1951-ben 1
1951-ben a 1
hazai kígyógombáktól 1
kígyógombáktól papucsa 1
papucsa alapján 1
alapján jól 2
jól megkülönböztethető. 1
megkülönböztethető. A 2
hazai papírmalmok 1
papírmalmok átalakítása 1
átalakítása papírgyárakká 1
papírgyárakká a 1
elején kezdődött. 2
hazai ponyvairodalom 1
ponyvairodalom fő 1
fő lelőhelyei: 1
lelőhelyei: OSZK, 1
OSZK, Fővárosi 1
Fővárosi Szabó 1
Szabó Ervin 1
Ervin Könyvtár, 1
Könyvtár, Országos 1
Országos Néprajzi 1
Néprajzi Múzeum, 2
Múzeum, szegedi 1
szegedi Somogyi 1
Somogyi Könyvtár. 1
Könyvtár. A 1
haza is 4
is úgy 22
úgy pusztul 1
pusztul le 1
a forradalom 15
forradalom után, 1
után, akárcsak 1
az udvarház 1
udvarház és 1
és Radnóthy. 1
Radnóthy. A 1
hazai takarmányfehérje-import 1
takarmányfehérje-import csökkentését 1
csökkentését célozza 1
célozza a 1
három gyárba 1
gyárba is 1
is bejelentett 1
bejelentett újítási 1
újítási javaslata, 1
javaslata, mely 1
a bőrgyárak 1
bőrgyárak vizes 1
vizes műhelyeinek 1
műhelyeinek bőrhulladékát 1
bőrhulladékát takarmányfehérjévé 1
takarmányfehérjévé való 1
való feldolgozásra 1
feldolgozásra javasolja, 1
javasolja, az 1
általa kidolgozott 3
kidolgozott technológia 1
technológia alapján. 1
hazai termékek 1
termékek mellett 1
mellett viszonylag 2
viszonylag gyorsan 4
gyorsan megjelentek 1
eredetű áruk. 1
áruk. A 1
hazai vasútvonalak 1
vasútvonalak közül 1
település területén 3
a halad 1
át, amelynek 1
amelynek egy 3
egy megállási 1
megállási pontja 1
pontja volt 2
volt itt. 2
A házakat 3
házakat általában 2
kis belső 1
belső udvar 6
udvar köré 1
köré építették. 1
általában vályogból 1
vályogból építették, 1
építették, míg 1
az ólakat 1
ólakat fából. 1
fából. A 1
házakat az 2
az fő/utcára 1
fő/utcára merőlegesen 1
merőlegesen építették, 1
építették, nagy 1
részét domb 1
domb irányába. 1
A házakban 2
házakban sok 1
sok római 2
római kő 1
kő van 1
van befalazva. 2
befalazva. A 1
házakban tapasztott, 1
tapasztott, kerek 1
kerek peremes 1
peremes tűzhelyeket 1
tűzhelyeket és 1
és hordozható 1
hordozható katlanokat 1
katlanokat is 1
is használtak. 3
A házak 12
házak előtt 1
előtt vízelvezető 1
vízelvezető árkok 1
árkok húzódtak. 1
húzódtak. A 2
házak falait 1
falait hagyományosan 1
hagyományosan agyaggal 1
agyaggal tapasztották 1
tapasztották majd 1
majd meszelték. 1
meszelték. A 1
házak jó 1
jó minőségűek, 1
minőségűek, építésükkor 1
építésükkor igyekeztek 1
igyekeztek minél 1
minél jobban 4
jobban szolid 1
szolid megjelenésre 1
megjelenésre törekedni. 1
törekedni. A 1
A házakon 1
házakon kívül 1
kívül jellegzetes 1
jellegzetes épületek 1
épületek még 1
a 7 7
magas, a 7
belső plató 1
plató falán 1
falán épült 1
épült vártorony 1
vártorony és 1
a Tintatartó 1
Tintatartó nevű, 1
nevű, lefelé 1
lefelé szűkülő 1
szűkülő csonkakúp 1
csonkakúp alakú, 2
alakú, 5,5 1
5,5 méter 2
magas, alapjánál 1
alapjánál 13,7 1
13,7 méter 2
átmérőjű építmény, 1
építmény, amely 2
amely valószínűleg 2
valószínűleg rituális 1
rituális célokat 1
célokat szolgált. 1
házak száma 8
száma 50. 1
50. A 1
száma 54. 1
54. A 1
száma 68 1
68 volt. 1
száma ekkor: 1
ekkor: 158 1
158 volt. 1
száma ekkor 7
ekkor 57. 1
ekkor 99. 1
99. Határa 1
Határa 1961 1
1961 kataszteri 1
kataszteri hold 2
hold volt. 1
házak többségébe 1
többségébe az 1
egykori urasági 1
urasági cselédek 1
cselédek költöztek 1
költöztek be. 1
házak úgy 1
úgy épültek, 1
épültek, hogy 1
hogy 1-2 1
1-2 szakaszos 1
szakaszos dohánypajtát 1
dohánypajtát is 1
is magukba 2
magukba foglaltak. 1
A hazaküldött 1
hazaküldött levelek 1
levelek elapadtak, 1
elapadtak, részben 1
részben talán 1
a gyász, 2
gyász, részben 1
a meghosszabbodó 1
meghosszabbodó utánpótlási 1
vonalak túlterheltség 1
túlterheltség miatt. 1
házak váza 1
váza gerendákból 1
gerendákból készült, 1
falak sárral 1
sárral bevont 2
bevont vesszőfonatból, 1
vesszőfonatból, a 1
tető pedig 1
pedig nádból 1
nádból vagy 1
vagy szalmából. 1
szalmából. A 1
A hazárd 1
hazárd függvényt 1
függvényt a 1
a kumulatív 2
kumulatív hazárd 1
hazárd függvény 1
függvény kifejezéseivel 1
kifejezéseivel is 2
lehet megjeleníteni 1
megjeleníteni (ez 1
(ez konvencionálisan 1
konvencionálisan ). 1
A házasfelek 1
házasfelek elhidegültek 1
elhidegültek egymástól, 1
egymástól, érzelmi 1
érzelmi kapcsolatuk 1
kapcsolatuk megszűnt, 1
megszűnt, válásuk 1
válásuk lehetősége 1
lehetősége is 3
is felmerült. 1
felmerült. A 1
A házaspár 3
házaspár csak 1
csak 1680 1
1680 februárjában 1
februárjában térhetett 1
térhetett vissza 2
vissza Londonba, 1
Londonba, ám 1
év őszén 10
őszén vissza 1
kellett menniük 2
menniük Edinburgh-ba. 1
Edinburgh-ba. A 1
házaspár iránt 1
iránt érzet 1
érzet szeretetet 1
szeretetet és 1
és tiszteletet 1
tiszteletet egy 1
egy emléktábla 4
emléktábla szimbolizálja, 1
szimbolizálja, melyet 1
a körzet 2
körzet emelt 1
emelt a 3
a zsinagóga 6
zsinagóga falára. 1
falára. A 1
házaspár kimozdul 1
kimozdul otthonról 1
otthonról és 1
és véletlenül 2
véletlenül abba 1
abba a 15
a dzsesszbárba 1
dzsesszbárba kerülnek, 1
kerülnek, ami 3
ami Sebastian 1
Sebastian tulajdona. 1
tulajdona. A 3
A házaspárnak 1
házaspárnak 2000-ben 1
2000-ben ikrei 1
ikrei születtek, 1
születtek, Frol 1
Frol és 1
és Usztyinyja. 1
Usztyinyja. A 1
A házasság 7
házasság azonban 2
nem valósult 16
mert III. 1
házasság az 1
az oslói 1
oslói évek 1
alatt ért 2
ért véget. 19
házasság előtt 1
előtt elvileg 1
elvileg ki 1
volna kérnie 1
kérnie a 2
román uralkodó 1
uralkodó engedélyét, 1
engedélyét, ezt 1
ezt azonban 11
azonban Miklós 1
Miklós herceg 2
herceg saját 2
saját bátyja 1
bátyja tanácsára 1
tanácsára nem 1
nem tette 19
tette meg. 6
házasság fő 1
az utódok 4
utódok nemzése 1
nemzése volt. 1
A házassági 2
házassági szerződésben 1
szerződésben kikötötték, 1
kikötötték, hogy 2
felesége követi 1
trónon a 1
a gyermektelen 3
gyermektelen halála 1
halála esetén. 1
házassági szerződés 1
szerződés részeként 1
részeként az 3
ifjú herceg 1
herceg évi 1
évi 15 1
15 ezer 6
ezer ezüstmárkát 1
ezüstmárkát jövedelmező 1
jövedelmező birtokadományban 1
birtokadományban részesült. 1
A házasságnak 1
házasságnak csak 1
két uralkodó, 1
uralkodó, Zál 1
Zál és 1
és Rúdábé 1
Rúdábé apjának 1
apjának eltérő 1
eltérő vallása 1
vallása szabhatott 1
szabhatott volna 1
volna gátat, 1
gátat, de 1
de mindkét 4
mindkét uralkodó 2
uralkodó beleegyezett 2
beleegyezett a 6
a frigybe. 1
frigybe. A 1
A házasságon 1
házasságon kívül 3
kívül született 3
született gyermek 1
gyermek nevelőapja 1
nevelőapja Rózsahegyi 1
Rózsahegyi Ödön 1
Ödön lett 1
lett (akitől 1
(akitől a 1
nevét kapta), 1
kapta), miután 1
miután édesanyja 1
édesanyja férjhez 1
férjhez ment 4
ment hozzá, 2
hozzá, és 7
is vándorszínésznek 1
vándorszínésznek állt. 1
A házasságot 4
házasságot Auxerre 1
Auxerre városában 1
városában kötötték 1
kötötték meg 2
meg 863-ban. 1
863-ban. A 2
házasságot az 1
egyház beleegyezésével 1
beleegyezésével csak 1
úgy köthették 1
köthették meg, 1
ha vállalják, 1
vállalják, hogy 1
hogy születendő 1
születendő gyermekeiket 1
gyermekeiket katolikusnak 1
katolikusnak keresztelik. 1
keresztelik. A 1
házasságot azonban 1
azonban beárnyékolják 1
beárnyékolják a 1
pénzügyi nehézségek, 1
nehézségek, valamint 1
valamint Flap 1
Flap viszonya 1
viszonya egy 1
másik nővel. 1
nővel. A 1
házasságot nyilván 1
nyilván nem 5
nem hálták 1
hálták el, 2
el, hiszen 2
hiszen Richárd 1
Richárd úgy 1
úgy gondolta, 18
gondolta, még 1
még várhatnak 1
várhatnak vele 1
vele pár 1
pár évet, 1
évet, mert 1
mert mindketten 2
mindketten fiatalok 1
fiatalok és 2
és ráérnek 1
ráérnek gyermeket 1
gyermeket nemzeni. 1
nemzeni. A 1
házasság után, 1
királyi családba 1
családba benősülő 1
benősülő nem 1
nem nemesi 1
nemesi származású 5
származású személyeknél 1
személyeknél megszokott 1
megszokott módon, 2
módon, hivatalos 1
hivatalos címe 1
címe Ő 1
Ő királyi 2
királyi fensége 2
fensége Gloucesteri 1
Gloucesteri Richárd 1
Richárd hercegné 1
hercegné lett. 1
házasság után 1
után igazán 1
igazán és 1
és őszintén 1
őszintén szereti 1
szereti Brandon 1
Brandon ezredest. 1
ezredest. A 1
házasság valószínűleg 1
valószínűleg nem 15
valósult meg 6
későbbiekben sem, 1
sem, a 2
családi kötelékkel 1
kötelékkel létrejött 1
létrejött szövetségben 1
szövetségben rejlő 1
rejlő előnyöket 1
előnyöket pedig 1
fennmaradó rövid 1
rövid időben 1
időben – 1
– Lajos 1
Lajos néhány 1
néhány nappal 12
nappal Manuél 1
Manuél előtt 1
előtt hunyt 1
el – 9
lehetett kamatoztatni. 1
kamatoztatni. A 1
ház asszonya 2
asszonya nem 1
nem nyugszik 2
nyugszik bele 1
a vereségbe: 1
vereségbe: emberei 1
emberei erőszakkal 1
erőszakkal akarják 1
akarják elvinni 1
elvinni Szofját 1
Szofját a 1
a Mitrofannal 1
Mitrofannal tartandó 1
tartandó esküvőre, 1
esküvőre, de 1
de Milon 1
Milon kiszabadítja 1
kiszabadítja menyasszonyát. 1
menyasszonyát. A 1
A házasulandók 1
házasulandók törvényes 1
törvényes alsó 1
alsó életkora 1
életkora 18 1
18 év. 1
év. A 8
a Szalai 1
Szalai nagygazda 1
nagygazda család 1
család lakhelye 1
lakhelye volt; 1
volt; jelenlegi 1
jelenlegi formáját 4
20 század 1
A házat 3
házat a 2
a Rušei 1
Rušei Hegymászó 1
Hegymászó Egyesület 1
Egyesület elnöke, 1
elnöke, Davorin 1
Davorin Lesjak 1
Lesjak (Tinček) 1
(Tinček) után 1
aki tanár 1
tanár volt 2
a faluban 16
faluban és 1
sokat tett 8
a hegymászás 3
hegymászás népszerűsítéséért. 1
népszerűsítéséért. A 1
házat az 2
eredeti elrendezés 1
elrendezés szerint, 1
szerint, korabeli 1
korabeli bútorokkal 1
bútorokkal állították 1
állították helyre. 3
A Hazatérés 1
Hazatérés (Coming 1
(Coming Home) 1
Home) 1978-ban 1
1978-ban bemutatott 1
bemutatott amerikai 3
amerikai háborús 1
háborús filmdráma 1
filmdráma Hal 1
Hal Ashby 1
Ashby rendezésében. 1
A hazatérő 1
hazatérő búvárnaszád 1
búvárnaszád legénységét 1
legénységét odahaza 1
odahaza hősként 1
hősként ünnepelték, 1
ünnepelték, riportok 1
riportok és 1
és képeslapok 1
képeslapok készültek 1
készültek az 2
az eseményről. 2
eseményről. A 1
A hazatérte 1
hazatérte után 2
Csepel SC 1
SC junior 1
junior fiú 1
fiú csapatát 1
csapatát vette 1
házat később 1
később lebontották 1
és irodaházat 1
irodaházat építettek 1
ház átvizsgálása 1
átvizsgálása során 1
a kulcsos 2
kulcsos démon 1
démon az 1
az alagsorba 1
alagsorba csábítja 1
csábítja Melissát 1
Melissát és 1
és megtámadja 3
megtámadja őt, 2
őt, két 1
két kulcs 1
kulcs segítségével; 1
segítségével; Az 1
Az egyik 202
a hangját 3
hangját zárja 1
zárja el, 1
pedig elveszi 1
elveszi a 8
a lelkét, 1
lelkét, aminek 1
hatására kómába 1
kómába kerül. 1
A hazaúton 2
hazaúton egyetlen 1
nagyobb feladat 1
a SIM 1
SIM műszerrekesz 1
műszerrekesz mérési 1
mérési eredményeit 1
eredményeit tartalmazó 1
tartalmazó kazettát 1
kazettát kellett 1
kellett kivenni 1
kivenni az 2
az adatrögzítőből 1
adatrögzítőből és 1
és visszahozni 1
visszahozni a 2
a kabinba. 1
kabinba. A 1
hazaúton mondja 1
mondja meg 3
meg Edward 1
Edward Bellának 1
Bellának az 1
az igazat: 1
igazat: hogy 1
is szerette 3
szerette és 1
a biztonságáért 1
biztonságáért tette, 1
tette, amit 1
amit tett. 1
tett. A 2
A házban 7
házban a 3
években lakások 1
lakások és 3
és irodák 1
irodák vannak. 1
házban antik, 1
antik, középkori 2
és reneszánsz 2
reneszánsz darabok 1
darabok voltak 1
voltak találhatók, 2
találhatók, melyek 3
melyek apja 1
apja gyűjteményei 1
gyűjteményei voltak. 1
házban központi 1
központi fűtés 1
fűtés van, 1
amely egyúttal 1
egyúttal a 15
templom fűtését 1
fűtését is 1
is ellátja.” 1
ellátja.” A 1
házban lakó 2
lakó állatok 1
állatok jelentik 1
jelentik a 5
a gazdájuknak, 1
gazdájuknak, hogy 1
a csapdában 1
csapdában van 1
van valaki. 1
valaki. A 2
házban lévő 1
lévő férfi 1
férfi meglátta 1
meglátta őket 1
és futni 1
futni kezdett. 1
házban rekednek, 1
rekednek, de 1
hamar el 1
kell távolodniuk 1
távolodniuk az 1
az ablakoktól, 1
ablakoktól, mert 1
egy pterodactyl 1
pterodactyl betöri 1
betöri az 1
az egyiket 7
egyiket a 7
a fejével, 1
fejével, s 1
s elkapja 1
elkapja Willis 1
Willis lábát. 1
lábát. A 1
házban számos 1
olyan ajándék 1
ajándék és 1
és személyes 8
személyes tárgy 1
tárgy találhat 1
találhat amely 1
kor valamely 1
valamely híres 2
híres személyéhez 1
személyéhez köthető. 1
köthető. A 2
ház bevezető 1
bevezető része 1
része spirális 1
spirális alakú, 1
alakú, úgynevezett 1
úgynevezett csigaház. 1
csigaház. A 1
ház ekkor 1
ekkor „sajtópalotaként” 1
„sajtópalotaként” működött, 1
működött, számtalan 1
számtalan szerkesztőséggel. 1
szerkesztőséggel. A 1
ház elfogadta 1
elfogadta törvényjavaslatokat 1
törvényjavaslatokat a 1
a Szenátusnak 1
Szenátusnak továbbítják. 1
ház eredeti 2
eredeti tulajdonosa 1
tulajdonosa érkezett 1
érkezett meg. 6
ház (és 1
(és múzeum) 1
múzeum) 2004 1
óta műemléki 1
A Házhoz 1
Házhoz tartozó 1
tartozó kertben 1
kertben 2007-ben 1
2007-ben állították 1
fel Teleki 1
Teleki Sándor 2
Sándor mellszobrát, 1
mellszobrát, Dinyés 1
Dinyés László 1
László budapesti 1
budapesti szobrászművész 1
szobrászművész alkotását. 1
alkotását. A 1
A házigazda 3
házigazda brazil 1
brazil csapat 1
nem indíthatott 1
indíthatott csapatot 1
a tornán, 2
tornán, mivel 1
a világranglistán 2
világranglistán nem 1
első negyven 1
negyven helyezett 1
helyezett válogatott 1
válogatott közé 1
2015-ös pánamerikai 1
pánamerikai játékokon 1
játékokon sem 1
sem végzett 2
első hét 6
hét hely 1
hely valamelyikén. 1
valamelyikén. A 1
A házigazdák 1
házigazdák általában 1
szex elkerülése 1
elkerülése mellett 1
mellett akarják 1
akarják azt 1
azt éreztetni 1
éreztetni az 1
az ügyfeleikkel, 1
ügyfeleikkel, hogy 1
hogy fontosok 1
fontosok számukra, 1
számukra, ami 1
ami időbe 1
időbe és 1
és energiába 1
energiába kerül. 1
házigazda norvég 1
norvég csapat 1
csapat nyerte 3
házigazda vaktöltényt 1
vaktöltényt tett 1
a fegyvereikbe, 1
fegyvereikbe, Annabelle 1
Annabelle és 1
David pedig 1
pedig gyilkosságot 1
gyilkosságot tervezett 1
tervezett ellene, 1
ellene, de 1
de ő 32
ő túljárt 1
túljárt az 2
az eszükön 1
eszükön és 1
és mindketten 4
mindketten a 7
a savmedencében 1
savmedencében végezték. 1
A háziméhek 1
háziméhek csak 1
az idejük 1
idejük 10%-ában 1
10%-ában használják 1
szerzett információkat. 1
A háziporatkáknak 1
háziporatkáknak az 1
az egyedfejlődése 1
egyedfejlődése 6 1
6 stádiumból 1
stádiumból áll: 1
áll: pete, 1
pete, mozgó 1
mozgó lárva, 1
lárva, nyugvó 1
nyugvó lárva, 1
lárva, mozgó 1
mozgó nimfa, 1
nimfa, nyugvó 1
nyugvó nimfa 1
nimfa és 1
és felnőtt. 1
felnőtt. A 1
A házitól 1
házitól eltérő 2
eltérő változatok 1
változatok készítése 1
a vajat 1
vajat és/vagy 1
a tejet 1
tejet a 1
a leírásnak 1
leírásnak megfelelően 1
megfelelően helyettesíthetjük, 1
helyettesíthetjük, a 1
a tojást 2
tojást helyettesíthetjük 1
helyettesíthetjük vagy 1
vagy elhagyhatjuk, 1
elhagyhatjuk, alternatív 1
alternatív változat 1
változat készítése 1
során pedig 2
több lisztfajtát 1
lisztfajtát is 1
is használhatunk. 1
használhatunk. A 1
A házi 2
házi változat 1
változat esetében 2
esetében megköveteljük, 1
megköveteljük, a 1
esetben pedig 2
pedig javasoljuk, 1
javasoljuk, hogy 1
a védőcsomagolás 1
védőcsomagolás felső 1
felső részét 3
részét (a 1
(a kürtőskalács 1
kürtőskalács kihűlése 1
kihűlése után) 1
után) piros, 1
piros, fehér 1
fehér és 8
és zöld, 2
zöld, valamint 1
valamint világoskék 1
világoskék és 1
arany színű 2
színű fonalakból 1
fonalakból álló 1
álló zsinórral 1
zsinórral fogják 1
fogják össze, 1
össze, vagy 1
vagy zárják 1
zárják le. 2
ház középpontja 1
pálya végétől 1
végétől 4,88 1
4,88 m-re 1
m-re van, 1
a lábtartó, 1
lábtartó, ahonnan 1
a sportoló 4
sportoló elrugaszkodik, 1
elrugaszkodik, a 1
a végétől 1
végétől 1,22 1
1,22 m-re 1
m-re van. 1
ház külseje 1
külseje híven 1
híven őrzi 1
középkori formákat, 1
formákat, és 1
bár belül 1
belül átépítették, 1
átépítették, faragott 1
faragott tölgyfatetőzete 1
tölgyfatetőzete megmaradt. 1
megmaradt. A 6
A házkutatás 1
házkutatás során 1
olyan DVD-t 1
DVD-t is 1
is találtak, 5
találtak, melyen 1
melyen 18 1
18 életévüket 1
életévüket be 1
nem töltött 4
töltött lányok 1
lányok szerepelnek 1
szerepelnek meztelenül. 1
meztelenül. A 1
ház lakóinak 1
lakóinak testülete 1
testülete dönt 1
dönt az 1
új lakók 2
lakók befogadásáról. 1
befogadásáról. A 1
ház lát 1
lát engem. 1
engem. A 1
ház mai 1
mai alakját 1
alakját az 1
az 1950. 2
1950. A 3
A házmaradványok 1
házmaradványok és 1
a cseréptöredékek 1
cseréptöredékek a 1
a Pakra 2
Pakra északi 1
északi partján 2
partján egy 1
egy enyhe, 1
enyhe, ovális 1
ovális alakú 1
alakú magaslaton 1
magaslaton kerültek 1
ház már 1
már többnyire 1
többnyire háromosztatúː 1
háromosztatúː konyha-szoba-kamra. 1
konyha-szoba-kamra. A 1
A háznagy 1
háznagy a 1
a házelnök 1
házelnök irányításával 1
irányításával végzi 1
végzi munkáját. 1
ház nagy 1
utolsó kanyarulat 1
kanyarulat teszi 1
A háznál 1
háznál képzés 1
képzés további 1
további előnye, 1
a Gazda 1
Gazda elfoglaltságának 1
elfoglaltságának és 1
a megtanulandó 1
megtanulandó feladatnak 1
feladatnak megfelelő, 1
megfelelő, a 1
a kutyaiskolai 1
kutyaiskolai foglalkozásoktól 1
foglalkozásoktól független 1
független időpontokban 1
időpontokban is 1
lehet foglalkozást 1
foglalkozást szervezni. 1
szervezni. A 3
ház Nicholas 1
Nicholas Ray 1
Ray filmjében, 1
filmjében, az 2
öt évvel 5
később készült 4
készült Ok 1
Ok nélkül 1
nélkül lázadóban 1
lázadóban is 1
A házon 1
házon található 1
található Szent 1
Antal szobor 1
szobor után 2
után Szent 1
Szent Antal-ház 1
Antal-ház néven 1
A házőrök 1
házőrök testi 1
testi kényszert 1
kényszert is 1
is alkalmazhatnak 1
alkalmazhatnak a 1
a honatyák 1
honatyák ellen. 1
ház pincéjében 2
pincéjében helytörténeti 1
helytörténeti kiállítás 1
kiállítás látható, 1
amely Pincemúzeum 1
Pincemúzeum néven 1
néven található 1
A házra 1
házra felvett 1
felvett kölcsön 1
kölcsön részleteit 1
részleteit az 1
elmaradt fizetés 1
fizetés miatt 1
tudja kifizetni, 1
kifizetni, fiai 1
fiai pedig 3
nem járulnak 1
járulnak hozzá 2
család költségeihez. 1
költségeihez. A 1
A házszámok 1
házszámok 1.-től 1
1.-től 6.-ig 1
6.-ig az 1
V. kerülethez, 1
kerülethez, a 1
többiek a 4
a IX. 5
IX. A 3
ház székhelye 1
a Mander 1
Mander folyó 1
folyó partjánál 1
partjánál fekvő 1
fekvő Égikert. 1
Égikert. A 1
A háztartásban 1
háztartásban a 1
szülők és 2
gyerekek éltek, 1
éltek, általában 1
általában más 1
más rokonok 1
rokonok nem. 1
férfiak voltak 2
voltak felelősek 1
felelősek a 2
család ellátásáért 1
ellátásáért vagy 1
vagy munka, 1
munka, vagy 2
vagy földbirtoklás 1
földbirtoklás vagy 1
vagy kereskedelmi 1
kereskedelmi tevékenység 1
tevékenység által. 1
A háztartásbeliek 1
háztartásbeliek gyapjúfonót 1
gyapjúfonót (guzsalyt) 1
(guzsalyt) alkalmaztak, 1
alkalmaztak, s 1
s kő 1
kő pecsétnyomót 1
pecsétnyomót is, 1
az eszközökön 1
eszközökön gyakran 1
gyakran geometrikus 1
geometrikus bekarcolásokkal. 1
bekarcolásokkal. A 1
A háztartási 2
háztartási elektromos 1
hálózat 220V, 1
220V, 60 1
60 Hz-es, 1
Hz-es, kétpólusú, 1
kétpólusú, kerek 1
kerek dugóval. 1
dugóval. A 1
háztartási mosógépek 1
mosógépek megjelenésével 1
megjelenésével a 4
kis háztartásokból 1
háztartásokból kiszorult 1
kiszorult a 3
a mángorló, 1
mángorló, de 1
de voltak 2
még olyan 3
olyan korai 1
korai mosógépek, 1
mosógépek, melyek 1
a kimosott 1
kimosott ruha 1
ruha kicsavarásához 1
kicsavarásához centrifugálás 1
centrifugálás helyett 1
helyett miniatűr 1
miniatűr gumírozott 1
gumírozott felületű 1
felületű hengerpárt 1
hengerpárt használtak. 1
A háztartás 1
háztartás második 1
második szobalánya, 1
szobalánya, Sayaka 1
Sayaka Kurihara 1
Kurihara nagyjából 1
nagyjából ellentétes 1
ellentétes Tomomival 1
Tomomival abban, 1
hogy derűs, 1
derűs, játékos, 1
játékos, beszédes 1
beszédes és 1
időnként gyerekes. 1
gyerekes. A 1
A háztartások 2
háztartások 10,6%-ában 1
10,6%-ában élt 1
élt 18 1
18 évnél 3
évnél fiatalabb. 1
fiatalabb. A 1
háztartások 35,7%-ban 1
35,7%-ban volt 1
volt 18 1
18 évesnél 3
évesnél fiatalabb 1
fiatalabb gyermek. 1
gyermek. A 1
A Ház 2
Ház Tersánszky 1
Tersánszky Józsi 1
Józsi Jenő 1
Jenő nevét 1
nevét viselő 5
viselő könyvtárában 1
könyvtárában hozzávetőlegesen 1
hozzávetőlegesen 20-25 1
20-25 ezer 1
ezer kötet 1
kötet található. 1
A háztól 1
háztól távolabb 1
távolabb egy 3
egy római 9
római típusú 1
típusú őrtorony 1
őrtorony emelkedett, 1
emelkedett, mögötte 1
mögötte 150–160 1
150–160 centiméteres 1
centiméteres cölöpsorral. 1
cölöpsorral. A 1
A háztulajdonos 1
háztulajdonos a 1
a lakomával 1
lakomával mond 1
mond köszönetet 1
köszönetet az 1
az építkezésen 2
építkezésen dolgozóknak. 1
dolgozóknak. A 1
A hazugságban 1
hazugságban maradt, 1
maradt, jó 1
jó híre 1
híre után 1
után állását 1
állását is 1
is elveszített 1
elveszített Carlo 1
Carlo ezek 1
ezek után 19
után visszamegy 1
a villába 1
villába és 1
és Ivanával 1
Ivanával vigasztalódik. 1
vigasztalódik. A 1
ház új 1
új tulajdonosa, 1
tulajdonosa, gróf 1
Teleki József 3
József könyvtárat 1
könyvtárat és 1
múzeumot (természetrajzi 1
(természetrajzi és 1
és ásványtani 1
ásványtani gyűjteményt) 1
gyűjteményt) rendezett 1
rendezett be 1
az épületben, 1
épületben, melynek 1
melynek külföldi 1
külföldi kiválóságok 1
kiválóságok is 1
is csodájára 1
csodájára jártak. 1
ház ura 1
ura nyugodtan 1
nyugodtan tűri 1
tűri ezt, 1
ezt, s 1
s egy 12
egy pillanatra 5
pillanatra sem 2
sem remeg 1
remeg meg. 1
A házzal 1
házzal együtt 1
együtt négy 1
négy környező 1
környező birtokot 1
birtokot is 1
is megvásárolt, 1
megvásárolt, összesen 1
összesen 100 1
100 hektár 1
hektár területtel. 1
A HbA1c 1
HbA1c célszint 1
célszint elérése 1
elérése és 1
és fenntartása 1
fenntartása nagy 1
kihívást jelenthet 1
jelenthet úgy, 1
hogy közben 5
a hipoglikémia 2
hipoglikémia kockázatát 1
kockázatát is 1
is minimalizálja. 1
minimalizálja. A 1
A HbA1c-értéket 1
HbA1c-értéket százalékban 1
százalékban szokás 1
szokás megadni. 2
A HBase 1
HBase funkciói 1
funkciói többek 1
közt a 16
a tömörítés, 1
tömörítés, memóriában 1
memóriában végzendő 1
végzendő műveletek 1
és oszlop 2
oszlop alapú 1
alapú Bloom 1
Bloom szűrők, 1
szűrők, ahogy 1
eredeti BigTable 1
BigTable tanulmányban 1
tanulmányban ki 1
van emelve. 1
emelve. A 1
A HB 1
HB Studio 1
Studio ösztöndíja 1
ösztöndíja lehetővé 1
tette számára, 4
teljes idejében 1
idejében hallgató 1
hallgató legyen. 1
A H. 1
H. csak 1
csak állami 2
állami veszély 1
veszély idején 1
idején (kontinentális 1
(kontinentális ostromállapot), 1
ostromállapot), de 1
csak parlamenti 1
parlamenti határozattal 1
határozattal függeszthető 1
függeszthető fel. 2
A Habeas 1
Habeas Corpus 1
Corpus a 1
személyes szabadságnak 1
szabadságnak magánszemélyek 1
magánszemélyek által 1
által megsértése 1
megsértése tárgyában 1
tárgyában is 1
tartalmaz intézkedéseket. 1
intézkedéseket. A 1
A HD 1
HD 209458 1
209458 b 1
b és 1
a HD 2
HD 80606 1
80606 b 1
b nevű 1
nevű Napon 1
Napon túli 1
túli bolygókon 1
bolygókon is 1
is keletkeztek 1
keletkeztek viharok. 1
viharok. Ahde 1
Ahde Vefa 1
Vefa című 1
című kilencedik 1
kilencedik török 1
török nagylemeze 1
nagylemeze 2016. 1
A Health 1
Health Canada 1
Canada a 1
a koffeinről 1
koffeinről szóló 1
szóló szaktudományos 1
szaktudományos irodalom 1
irodalom tanulmányozása 1
tanulmányozása után 4
után arra 1
a következtetésre 17
következtetésre jutott, 8
jutott, hogy 17
a koffein 2
koffein egészséges 1
egészséges felnőttek 1
számára általában 3
jelent kockázatot, 1
kockázatot, ha 1
ha fogyasztása 1
fogyasztása nem 1
nem lépi 1
lépi túl 2
napi 400 1
400 mg-ot. 1
mg-ot. A 1
A Heat 1
Heat az 1
hazai meccsét 1
meccsét megnyerte, 1
megnyerte, a 1
a Mavericks 1
Mavericks a 1
a 3., 2
3., 4. 1
5. mérkőzést 1
mérkőzést elbukta. 1
elbukta. A 1
A "Heaven 1
"Heaven And 1
And Hell" 1
Hell" az 1
legsikeresebb Wisdom 1
Wisdom mű, 1
mű, melyhez 1
a Dégi 1
Dégi arborétumban 1
arborétumban forgatott 1
forgatott filmszerű 1
filmszerű videóklip 1
videóklip is. 1
A Heavy 1
Heavy Cargo 1
Cargo Pack 1
Pack DLC 1
DLC nagy 1
nagy súlyú 1
súlyú rakományokkal 1
rakományokkal (pl. 1
(pl. betongerendák, 1
betongerendák, mozdony, 1
mozdony, lánctalpas 1
lánctalpas dózer 1
dózer és 1
és transzformátor) 1
transzformátor) bővíti 1
bővíti ki 2
játékot. A 1
A heavy 2
metal együttesek 1
együttesek soha 1
soha korábban 2
nem hallott 2
hallott hangerővel 1
hangerővel játszottak, 1
a progresszív 4
progresszív rockzenekarok 1
rockzenekarok pedig 1
pedig soha 1
látott színpadi 1
színpadi show 1
show műsorokat 1
műsorokat produkáltak 1
produkáltak ( 1
metal és 3
a hard 1
hard rock 4
rock kifejezések 1
kifejezések gyakran 1
gyakran keveredtek, 1
keveredtek, elsősorban 1
évek együtteseinek 1
együtteseinek vonatkozásában. 1
vonatkozásában. A 1
A héber 2
héber apokaliptika 1
apokaliptika következetesen 1
következetesen hirdette 1
hirdette a 1
a monoteizmust, 1
monoteizmust, ezzel 1
a zsidóság 8
zsidóság megmaradásának 1
megmaradásának fontos 1
fontos eszközévé 1
eszközévé vált. 2
héber igeragozást 1
igeragozást a 1
a számunkra 2
számunkra megszokottól 1
megszokottól eltérően 2
eltérően „fordítva”, 1
„fordítva”, azaz 1
személy hímnemtől 1
hímnemtől kezdjük, 1
kezdjük, egyben 1
szó (gyök) 1
(gyök) ragtalan 1
ragtalan szótári 1
szótári alakja 2
alakja is 6
is (qal. 1
(qal. pf. 1
pf. s/3m). 1
s/3m). A 1
A hedonikus 1
hedonikus behelyettesítő 1
behelyettesítő eljárással 1
eljárással számított 1
számított árindexek, 1
árindexek, minden 1
egyes időperiódusra, 1
időperiódusra, rögzített 1
rögzített jellemzők 1
jellemzők alapján 1
alapján hedonikus 1
hedonikus regresszióval 1
regresszióval becsült 1
becsült árakat 1
árakat tartalmaznak. 1
A hedonisták 1
hedonisták nézeteinek 1
nézeteinek az 1
az alapja 9
alapja az 8
az élvezetek, 1
élvezetek, ezt 1
ezt teszik 1
teszik meg 1
meg minden 10
minden cselekvés 2
cselekvés maximájának. 1
maximájának. A 1
A hedseregből 1
hedseregből ezredesként 1
ezredesként szerelt 1
szerelt le 1
le 1931-ben 1
1931-ben és 2
és Amerikába 1
Amerikába utazott. 1
A Heelys 1
Heelys egy 1
egy cipőmárka, 1
cipőmárka, mely 1
a guruló 1
guruló cipőiről 1
cipőiről nevezetes. 1
A Heer 1
Heer (Szárazföldi 1
(Szárazföldi Hadsereg) 1
Hadsereg) 2400 1
2400 harckocsival 1
harckocsival rendelkezett, 1
rendelkezett, melyek 2
melyek hat 1
hat páncéloshadosztályba 1
páncéloshadosztályba voltak 1
voltak beosztva, 1
beosztva, és 1
és újfajta 1
újfajta harcmodort 1
harcmodort alkalmaztak. 1
A heftaliták 1
heftaliták a 1
a 457. 1
457. évben 1
évben megszállták 1
megszállták Baktriát, 1
Baktriát, s 1
avarok harcba 1
harcba keveredtek 1
keveredtek velük. 1
A hegy 21
hegy alapkőzete 1
alapkőzete oligocén 1
oligocén kori 1
kori homokkő, 1
homokkő, mely 1
felszínre bukkanó 1
bukkanó kőbordáival 1
kőbordáival és 1
és sziklapárkányaival 1
sziklapárkányaival a 1
környék talán 1
talán legjellegzetesebb 1
legjellegzetesebb természeti 1
természeti képződménye. 2
képződménye. A 2
A hegyaljai 1
hegyaljai felkelés 1
felkelés világosan 1
világosan megmutatta, 1
megmutatta, hogy 7
Habsburgok magyarországi 1
magyarországi berendezkedése 1
berendezkedése milyen 1
milyen széleskörű 1
széleskörű ellenállást 1
ellenállást vált 1
vált ki 9
ország lakosságából. 1
lakosságából. A 1
hegy – 1
az északitól 1
északitól akkor 1
még árokkal 1
árokkal elválasztott 1
elválasztott – 1
– déli 1
déli részét 3
részét lépésről 1
lépésről lépésre 4
lépésre vették 1
vették birtokba, 2
birtokba, egyfajta 1
egyfajta „elővár” 1
„elővár” alakult 1
ki, amelynek 2
északi erődítmény 1
környező települések 3
települések védelme 1
védelme volt. 1
hegy csúcsáról 1
csúcsáról minden 1
irányban kiválóan 1
kiválóan belátható 1
belátható a 1
a környék. 1
környék. A 1
A hegycsúcsok 1
hegycsúcsok között 1
között laposabb 1
laposabb sík, 1
sík, füves 1
füves területek 1
területek találhatók, 1
találhatók, helyenként 1
helyenként mocsarakkal 1
mocsarakkal és 1
és erdőkkel. 1
erdőkkel. A 1
A hegycsúcsokon 1
hegycsúcsokon évente 1
évente hat 1
hat hónapig 3
hónapig van 2
van 0 1
°C alatt. 1
A hegycsúcs 1
hegycsúcs tetején 1
egy kilátó 1
kilátó (Európa 1
(Európa legmagasabban 1
legmagasabban fekvő 5
fekvő kilátópontja) 1
kilátópontja) valamint 1
valamint kávézó 1
kávézó és 1
és ajándékbolt 2
ajándékbolt épült. 1
déli lejtője 1
lejtője nummuliteszes 1
nummuliteszes mészkövet 1
mészkövet tartalmaz. 1
hegy délkeleti 1
lejtőjén „a 1
„a gyeptőzegből 1
gyeptőzegből kibugyogó 1
kibugyogó fekete 1
fekete színezetű 1
színezetű gyógyforrást, 1
gyógyforrást, amely 1
az esős 6
esős időt 1
időt megzavarodásával 1
megzavarodásával jelöli 1
jelöli s 1
a lakósságnak 1
lakósságnak időjelzőül 1
időjelzőül szolgál” 1
szolgál” Orbán 1
Orbán Balázs 5
Balázs említi 1
említi először. 1
hegy egész 1
egész csúcsa 1
csúcsa az 1
az erőddel 1
erőddel együtt 1
együtt leomlott, 1
leomlott, 200 1
200 tiroli 1
tiroli császárvadász 1
császárvadász veszett 1
veszett oda. 3
A hegyek 5
hegyek által 1
létrehozott főn-hatás 1
főn-hatás miatt 1
miatt Felső-Wallis, 1
Felső-Wallis, különösen 1
a Visper-völgy 1
Visper-völgy egyes 1
részei igen 1
igen szárazak, 1
szárazak, hasonlóságot 1
a sztyeppi 1
sztyeppi klímával. 1
klímával. A 1
hegyek bazaltja 1
bazaltja jó 1
jó hőtartó 1
hőtartó képességével, 1
képességével, míg 1
közeli Balaton 1
Balaton nagy 1
nagy vízfelületével 1
vízfelületével csökkenti 1
a hőingadozást. 1
hőingadozást. A 1
A hegyekben 2
hegyekben a 1
a vapiti 1
vapiti és 1
az öszvérszarvas 1
öszvérszarvas a 1
a legelterjedtebb. 1
legelterjedtebb. A 1
hegyekben egészsége 1
egészsége már 3
már éppen 1
éppen helyreállt, 1
helyreállt, amikor 1
amikor júliusban 1
júliusban az 1
újabb színházi 1
színházi karmesteri 1
karmesteri szerződés 1
szerződés (Prága) 1
(Prága) lelkileg 1
lelkileg ismét 1
ismét összeroppantotta. 1
összeroppantotta. A 1
hegyek lábánál 1
lábánál fekvő 1
fekvő főváros 1
főváros kb. 1
kb. 1550 1
1550 méterrel 1
méterrel fekszik 2
tengerszint felett, 1
felett, de 1
park hegyei 1
között 3100 1
3100 m 1
m fölé 1
fölé nyúlóakat 1
nyúlóakat is 1
is találhatunk. 2
találhatunk. A 1
hegyek magassága 1
magassága maximum 1
maximum 730 1
730 méter 1
méter (Benbaun 1
(Benbaun csúcs). 1
csúcs). A 1
hegyek tetején 1
tetején iszonyú 1
iszonyú viharba 1
viharba kerülnek, 1
kerülnek, menedéket 1
menedéket lelnek 1
lelnek egy 1
egy száraz 2
száraz barlangban, 1
barlangban, melyet 1
melyet két 3
fiatal törp 1
törp fivér 1
fivér (Fili 1
(Fili és 1
és Kili) 1
Kili) talált. 1
A hegyen 2
hegyen 2905 1
2905 méteres 1
magasságban található 3
található Japán 1
Japán legmagasabban 1
fekvő tava. 1
tava. A 1
hegyen több, 1
több, tűzrakóval 1
tűzrakóval és 1
és kiszolgálóegységekkel 1
kiszolgálóegységekkel ellátott 1
ellátott táborozóhelyet 1
táborozóhelyet is 1
is kialakítottak, 2
kialakítottak, ahol 1
ahol nagyobb 2
nagyobb sátortáborok 1
sátortáborok is 1
is állíthatók. 1
állíthatók. A 1
A hegyestőr 1
hegyestőr a 1
16. századtól 5
a huszárok 1
huszárok egyik 1
jellegzetes fegyverévé 1
fegyverévé vált. 1
hegy északi 2
északi lábánál 3
lábánál határozták 1
hagyományos osztrák-cseh-morva 1
osztrák-cseh-morva hármashatárt. 1
hármashatárt. A 1
hegy formája 1
formája miatt 2
helyiek hiszik, 1
hiszik, hogy 10
hogy segít 7
segít a 19
a termékenységi 1
termékenységi problémák 1
problémák megoldásában 1
megoldásában is; 1
is; ehhez 1
ehhez kilencszer 1
kilencszer kell 1
kell sikítva 1
sikítva lecsúszni 1
lecsúszni a 1
a gyógyító 3
gyógyító erejű 1
erejű szikláról. 1
szikláról. A 1
A hegygerincről 1
hegygerincről az 1
az utazók 5
utazók elé 1
elé tárul 2
a Machu 1
Machu Picchu 1
Picchu nagyszerű 1
nagyszerű panorámája. 1
panorámája. A 1
hegy gyomrában 1
gyomrában (Under 1
(Under the 1
the Mountain) 1
Mountain) egy 1
egy nyolcrészes 1
nyolcrészes új-zélandi 1
új-zélandi filmsorozat, 1
filmsorozat, mely 1
mely 1981-ben 1
1981-ben készült 1
készült Maurice 1
Maurice Gee 1
Gee regénye 1
regénye alapján. 2
hegy Gyöngyös 1
Gyöngyös felőli 1
felőli oldalán 3
oldalán több 1
több üdülőövezeti 1
üdülőövezeti telek 1
telek és 4
és hétvégi 1
ház is 2
A hegyhez 1
hegyhez számtalan 1
számtalan költő 1
költő és 8
irodalmi alak 1
alak látogatott 1
látogatott el 6
el inspirációért. 1
inspirációért. A 1
A hegyi 3
hegyi hajrá 1
hajrá után, 1
a Stockeu 1
Stockeu lejtőin 1
lejtőin azonban 1
azonban bukás 1
bukás történt. 1
A hegyikristálynak 1
hegyikristálynak régebben 1
régebben jelentős 1
jelentős szerepe 6
az ékszeriparban, 1
ékszeriparban, a 1
a gliptikában, 1
gliptikában, és 1
a díszítőművészet 1
díszítőművészet terén. 1
hegyi lápok 1
lápok a 1
a nyár 15
nyár derekára 1
derekára gyakran 1
gyakran kiszáradtak, 1
kiszáradtak, ezért 1
ezért nedvességük 1
nedvességük megőrzése, 1
megőrzése, termésük 1
termésük fokozása 1
fokozása érdekében 2
a tavasz 5
parasztok gyakran 1
kis gátakat 1
gátakat emeltek 1
a kifolyóknál. 1
kifolyóknál. A 1
hegyi túrák 1
túrák szerelmesei 1
szerelmesei a 1
hegyekben találnak 1
találnak szép 1
szép túravonalakat. 1
túravonalakat. A 1
hegy jelentős 1
jelentős akadályt 2
akadályt jelent 1
az Észak- 3
és Dél-Horvátország 1
Dél-Horvátország közötti 1
közötti összeköttetésben. 1
összeköttetésben. A 1
hegy kőfejtőjén 1
kőfejtőjén engedélyezett 1
engedélyezett a 2
a sziklamászás, 1
sziklamászás, a 1
a természetvédelmi 3
természetvédelmi területekre 1
területekre vonatkozó 2
vonatkozó szabályok 4
szabályok betartása 2
betartása mellett. 1
A hegykői 1
hegykői jobbágytelkek 1
jobbágytelkek állományához 1
állományához a 1
a szántóföldön 2
szántóföldön és 1
réten kívül 1
még halászóvíz 1
halászóvíz is 1
is tartozott. 1
hegy kőzete 1
kőzete nagy 1
nagy nyomó 1
nyomó és 1
és törőszilárdságú 1
törőszilárdságú biotit 1
biotit andezit, 1
andezit, néhol 1
néhol biotit 1
biotit anfibol 1
anfibol andezit. 1
andezit. A 1
A hegylábi 1
hegylábi dombsor 1
dombsor és 1
a kimondott 1
kimondott síkság 1
síkság közötti 1
közötti határvonalat 1
határvonalat a 2
dombok 20–30 1
20–30 m 2
magas meredek 1
meredek lejtői 1
lejtői képezik. 1
képezik. A 3
A hegylábnál 1
hegylábnál mintegy 1
200 mm-rel 1
mm-rel kevesebb 1
kevesebb csapadék 2
csapadék hullik, 2
hullik, mint 2
csúcsokon ( 1
A hegyláncban 1
hegyláncban tizenhat 1
tizenhat 2500 1
2500 méter 1
méter fölötti 2
fölötti csúcs 1
csúcs található, 1
található, ezek 3
ezek közül 35
legmagasabb a 3
a 2977 1
2977 méteres 1
magasságig törő 1
törő Grand 1
Grand Pic 1
Pic de 1
de Belledonne 1
Belledonne nevű 1
nevű csúcs. 1
csúcs. A 1
hegy magassága 1
magassága északról 1
északról dél 2
haladva nő. 1
A hegymászás, 1
hegymászás, a 1
a sífutás, 2
sífutás, a 2
a szánkó- 1
szánkó- és 1
a bobsport 1
bobsport művelése 1
művelése mellett 1
mellett hegyi 1
hegyi mentőként 1
mentőként is 1
is tevékenykedett, 2
tevékenykedett, hegyi 1
hegyi vezetők 2
vezetők számára 1
számára elsősegély 1
elsősegély tanfolyamokat 1
tanfolyamokat tartott. 1
A hegymászáshoz 1
hegymászáshoz legalkalmasabb 1
legalkalmasabb időszak 1
időszak a 7
a nyár, 1
nyár, amikor 1
amikor kellemesen 1
kellemesen enyhe 1
enyhe a 1
a hőmérséklet, 5
hőmérséklet, nincs 1
nincs havazás, 1
havazás, de 1
a gleccserekre, 1
gleccserekre, valamint 1
erős széllökésekre 1
széllökésekre ilyenkor 1
ilyenkor is 4
is számítani 1
számítani kell. 1
A hegymászó, 1
hegymászó, geológus 1
geológus és 1
és lavinakutató 1
lavinakutató Wilhelm 1
Wilhelm Paulcke 1
Paulcke 1899-ben 1
1899-ben adta 1
ki Der 1
Der Skilauf 1
Skilauf című 1
című könyvét. 1
könyvét. A 2
A hegymászók 3
hegymászók leggyakrabban 1
leggyakrabban Austvågøya 1
Austvågøya és 1
és Moskenesøya 1
Moskenesøya hegyeit 1
hegyeit választják. 1
hegymászók ötven 1
ötven át 1
át keresték 1
keresték a 3
a Szentélybe, 1
Szentélybe, mielőtt 1
mielőtt nekifoghattak 1
nekifoghattak volna 1
a Nanda 2
Nanda Dévi 2
Dévi megmászásának. 1
megmászásának. A 1
hegymászók számára 1
érdekes a 3
400 m 2
magas északi 1
északi fal. 1
fal. A 2
hegy oldalában 3
oldalában található 2
a templom. 2
oldalában volt 1
Villa Piegneto 1
Piegneto korábbi 1
korábbi helye, 1
helye, amelyet 1
amelyet Pietro 1
Pietro da 1
da Cortona 1
Cortona épített. 1
hegy partfelőli 1
partfelőli lejtői 1
lejtői a 1
a biokovoi 2
biokovoi endémiák 1
endémiák fő 1
fő élőhelyei, 1
élőhelyei, ahol 1
biokovoi harangvirág 1
harangvirág (Edraianthus 1
(Edraianthus pumilio), 1
pumilio), a 1
a Centaurea 1
Centaurea cuspidata, 1
cuspidata, valamint 1
a Cerinthe 1
Cerinthe tristis 1
tristis stb. 1
stb. nőnek. 1
hegy rámpájának 1
rámpájának déli 1
déli oldalában 2
oldalában ma 1
is étterem 1
étterem működik, 2
működik, de 1
épületegyüttes többi 1
többi része 14
része kihasználatlan 1
kihasználatlan maradt. 1
A hegység 11
hegység átlagmagassága 2
átlagmagassága 800- 1
800- 1000 1
1000 méter, 1
méter, legmagasabb 1
legmagasabb csúcsai 1
csúcsai 1500-1800 1
1500-1800 méter 1
méter fölé 1
fölé magasodnak. 1
magasodnak. A 1
A hegységben 3
hegységben 540 1
540 állatfajt 1
állatfajt figyeltek 1
figyeltek meg 3
meg eddig. 3
hegységben élő 1
élő emberek 7
a hegységet 1
hegységet Rwenzorinak 1
Rwenzorinak hívják, 1
hívják, mely 1
helyi bakonjo 1
bakonjo nyelven 1
nyelven „esőcsinálót” 1
„esőcsinálót” vagy 1
vagy „esős 1
„esős hegyet” 1
hegyet” jelent. 1
hegységben két 1
nagy kitörési 1
kitörési központ 1
központ maradványai 1
maradványai ismerhetők 1
ismerhetők fel 1
a Gutin-hágó 1
Gutin-hágó (987 1
(987 méter) 1
méter) két 1
két oldalán. 5
egyik legrégebbi 9
legrégebbi ismert 3
ismert útja, 1
útja, az 1
az SKV 1
SKV korszerűsítette 1
korszerűsítette az 1
az 1880-as 11
1880-as években. 1
A hegységek 2
hegységek (mint 1
(mint a 10
a Colbert-, 1
Colbert-, Havre-, 1
Havre-, Lassus-, 1
Lassus-, Rouen-, 1
Rouen-, Walton-, 1
Walton-, Sofia 1
Sofia University-hegységek) 1
University-hegységek) 1000–2900 1
1000–2900 m 1
magas csúcsai 1
csúcsai kiemelkednek 1
kiemelkednek az 1
állandó jégpáncélból. 1
jégpáncélból. A 1
hegységek nyugati 1
nyugati lejtői 1
lejtői jóval 1
több csapadékot 1
csapadékot kapnak. 1
hegység felső 1
fele egy 2
egy szabályos 1
szabályos mészkő 1
mészkő félgömb. 1
félgömb. A 1
hegység kiemelkedése 1
kiemelkedése és 2
Duna bevágódása 1
bevágódása miatt 1
a források 5
források más 1
más fakadási 1
fakadási szintre 1
szintre helyeződtek 1
helyeződtek át, 1
így más, 1
más, már 1
már alacsonyabb 1
alacsonyabb szinten 2
szinten újabb 1
újabb vízvezető 1
vízvezető járatüregek 1
járatüregek alakultak 1
alakultak ki, 6
magasabb szintre 4
szintre emelkedett 1
emelkedett régebbi 1
régebbi üregek 1
üregek pedig 1
pedig szárazak 1
szárazak lettek. 1
hegység közel 1
közel 100 9
100 km 3
és 56 1
56 km 1
km széles. 3
hegység középső 2
középső részének 3
részének hegyein 1
hegyein még 1
a törzsi 8
jellegű pásztorkodás 1
pásztorkodás a 1
a jellemző. 9
hegység legnagyobb 1
részét dolomit 1
dolomit építi 1
építi fel, 2
így lejtői 1
lejtői meredekek, 1
meredekek, helyenként 1
helyenként szinte 1
szinte függőleges 2
függőleges falakat 1
falakat alkotnak. 1
hegység mindkét 1
oldalán védett 1
védett területek 2
területek helyezkednek 1
A szlovákiai 4
szlovákiai rész 1
rész 1979 1
1979 óta 2
a Fehér-Kárpátok 1
Fehér-Kárpátok Tájvédelmi 1
Tájvédelmi Terület 1
Terület része, 1
része, mely 2
mely 435 1
435 km 1
km 2 1
2 -es 1
-es kiterjedésével 1
kiterjedésével szinte 1
egész hegységet 1
hegységet lefedi. 1
lefedi. A 1
hegység négy 1
négy égtáj 1
égtáj felől 1
felől összefutó 1
összefutó gerincei, 1
gerincei, és 1
a völgyek, 1
völgyek, a 1
a meredek 7
meredek oldalak, 1
oldalak, a 1
belső szurdokok 1
szurdokok és 1
kis medencék 1
medencék igen 1
nagy mikroklimatikus 1
mikroklimatikus eltéréseket 1
eltéréseket eredményeznek. 1
eredményeznek. A 1
hegység területén 1
területén körülbelül 1
400 forrás 1
forrás található. 1
hegység uralkodó 1
uralkodó szerkezeti 1
szerkezeti irányainak 1
irányainak megfelel 1
megfelel irányuk. 1
irányuk. A 1
tetején Árpád-kori 1
Árpád-kori cserepeket, 1
cserepeket, illetve 1
alakú falgyűrűt 1
falgyűrűt találtak 1
tetején, bár 1
bár nem 20
volt vezérük, 1
vezérük, fegyelmezetten 1
fegyelmezetten tábor 1
tábor építéséhez 1
építéséhez fogtak. 1
fogtak. A 1
A hegytömb 1
hegytömb bármely 1
bármely évszakban 1
évszakban és 1
és rossz 7
rossz időjárási 4
időjárási körülmények 5
is bejárható, 1
bejárható, a 1
a hegycsúcsok 2
hegycsúcsok megmászása 1
megmászása sem 1
sem igényel 1
igényel különleges 2
különleges erőnlétet 1
erőnlétet vagy 1
vagy felszereltséget. 1
felszereltséget. A 1
A Hegyvidék 2
Hegyvidék betelepülésével 1
betelepülésével együtt 1
együtt folyamatosan 1
folyamatosan épült 1
épült ki 11
szükséges infrastruktúra 1
infrastruktúra is. 2
A hegyvidék 1
hegyvidék éghajlati 1
éghajlati körülményei 1
körülményei jelentősen 1
jelentősen eltérhetnek 1
eltérhetnek az 1
az ugyanazon 1
alacsonyabb régiók 1
régiók körülményeitől. 1
körülményeitől. A 1
A hegyvidéki 1
hegyvidéki területeket 1
kedveli, lehet 1
az hegyoldal 1
hegyoldal vagy 1
vagy magashegyi 1
magashegyi fennsík. 1
fennsík. A 1
Hegyvidék területén 1
területén egykor 1
egykor sok 1
sok fűrészmalom 1
fűrészmalom működött, 1
működött, közülük 1
egyik itt 1
itt állt. 1
hegy Waipukurautól 1
Waipukurautól délre, 1
délre, a 2
a Hawke's 1
Hawke's Bay 1
Bay déli 1
részén áll. 1
A Heian-kor 1
Heian-kor közepén 1
közepén virágzott 1
a jellegzetes 8
jellegzetes japán 1
japán arisztokrata 1
arisztokrata kultúra. 1
kultúra. A 1
A Heian 1
Heian kor, 1
kor, különösen 1
különösen amikor 2
amikor Szeimei 1
Szeimei élt, 1
élt, nem 3
volt békés. 1
békés. A 1
A Heike 1
Heike monogatari 2
monogatari összeállításának 1
összeállításának idejére 1
idejére vált 1
harcos eszménykép 1
eszménykép végső 1
végső próbájává 1
próbájává az 1
élet feláldozása, 1
feláldozása, meghalni 1
meghalni a 2
a hűbérúrért, 1
hűbérúrért, vagy 1
akár rituális 1
rituális öngyilkosságot 1
öngyilkosságot elkövetni. 1
elkövetni. A 1
A héjak 1
héjak anyaga 1
anyaga is 1
is átalakult 1
átalakult a 4
a törzsfejlődés 1
törzsfejlődés során, 1
során, kezdetben 1
kezdetben jól 2
jól fejlett 5
fejlett gyöngyházréteggel 1
gyöngyházréteggel rendelkeztek, 1
rendelkeztek, amely 1
amely háttérbe 1
háttérbe szorult, 3
szorult, és 3
újabb típusoknál 1
típusoknál már 1
már porcelánszerű. 1
porcelánszerű. A 1
A héjakban 1
héjakban lezajló 1
lezajló bonyolult 1
bonyolult erőjátékot 1
erőjátékot számítógépes 1
számítógépes analízissel 1
analízissel igyekeztek 1
igyekeztek modellezni, 1
modellezni, mely 1
a szerkezettervezés 1
szerkezettervezés történetében 1
a számítógépek 3
számítógépek egyik 1
egyik legkorábbi 5
legkorábbi felhasználását 1
felhasználását jelentette. 1
A héj 3
héj alapszíne 1
alapszíne nagyon 1
nagyon változatos, 2
változatos, fehérestől 1
fehérestől zöldessárgáig 1
zöldessárgáig változhat, 1
változhat, a 2
a kanyarulatok 3
kanyarulatok hosszában 1
hosszában több, 1
több, világos- 1
világos- vagy 4
vagy csokoládébarna, 1
csokoládébarna, gyakran 1
gyakran szaggatott 1
szaggatott sáv 1
sáv húzódik 2
A Hejettes 1
Hejettes Szomlyazók 1
Szomlyazók művészcsoport 1
művészcsoport alapító 1
alapító tagja, 5
tagja, 1984-1990 1
1984-1990 között 1
között részt 2
csoport kiállításain. 1
kiállításain. A 1
héj nélküli 1
nélküli tökmagfajták 1
tökmagfajták megjelenése 1
a tökmagolajat 1
tökmagolajat a 1
a hagyományos, 12
hagyományos, az 1
állatok takarmányozására 1
takarmányozására használt 1
használt úgynevezett 1
úgynevezett disznótök 1
disznótök magjából 1
magjából préselték. 1
préselték. A 1
héj oldalán 1
oldalán látható 1
látható hasonló 1
hasonló sávok 1
sávok valószínűleg 1
állat lábának 1
lábának héjba 1
héjba való 1
való visszahúzódására 1
visszahúzódására szolgáló 1
szolgáló izmok 1
izmok nyomai. 1
A helikopter 3
helikopter azonban 1
erdő miatt 3
tudott leszállni. 1
helikopter kigyullad 1
kigyullad és 1
és füstölni 1
füstölni kezd, 1
kezd, de 1
sikerül leszállnia 1
leszállnia a 1
a sziklákon. 2
sziklákon. A 1
helikopter személyzete 1
személyzete (Sápi 1
(Sápi Zoltán 1
Zoltán százados 2
százados gépparancsnok, 1
gépparancsnok, Nagy 1
László főhadnagy 1
főhadnagy operátor) 1
operátor) életét 1
A heliopoliszi 1
heliopoliszi teremtésmítoszban 1
teremtésmítoszban Atum 1
Atum tüsszentéséből 1
tüsszentéséből született 1
született Tefnut 1
Tefnut és 1
és Su. 1
Su. A 1
A héliumégés 1
héliumégés végeztével 1
a csillag 7
csillag jobbra 1
jobbra és 4
és felfele 1
felfele mozog 1
a diagramon. 1
diagramon. A 1
A hellének 1
hellének között 1
között eddig 1
eddig lezajlott 1
lezajlott ütközetek 1
ütközetek sorában, 1
sorában, a 1
hajók számát 1
számát tekintve, 1
tekintve, ez 1
a legnevezetesebb. 1
legnevezetesebb. A 1
A hellenisztikus 1
hellenisztikus eklektikus 1
eklektikus szobrászat 1
szobrászat leginkább 1
leginkább sémákkal 1
sémákkal dolgozik, 1
dolgozik, több 1
több szobron, 1
szobron, más 1
más testtartással 1
testtartással ugyan, 1
de ugyanaz 1
fej felbukkan, 1
felbukkan, holott 1
holott a 4
a művek 10
művek megalkotása 1
megalkotása között 1
között akár 4
akár száz 1
év is 3
is eltelt. 1
eltelt. A 1
A Heller 1
Heller Farkas 1
Farkas Elismerő 1
Elismerő Oklevél 1
Oklevél adományozható 1
adományozható a 1
a közgazdaság, 1
közgazdaság, vagy 1
a pénzügyek 2
pénzügyek tudományos 1
tudományos megalapozásában, 1
megalapozásában, oktatásban, 1
oktatásban, hazai 1
nemzetközi viszonylatban 4
viszonylatban kifejtett 1
kifejtett kiemelkedő 1
kiemelkedő tevékenység 1
tevékenység elismerésére. 1
elismerésére. A 1
A Hello 1
Hello Games 1
Games a 1
2013-as VGX 1
VGX díjátadón 1
díjátadón bejelentette 1
bejelentette harmadik 1
harmadik játékukat, 1
játékukat, a 1
a No 6
No Man’s 1
Man’s Sky 1
Sky című 1
című sci-fi 3
sci-fi kalandjátékot. 1
kalandjátékot. A 1
A Helsinki 1
Helsinki Atlas 1
Atlas szerzői 1
szerzői szerint 1
szerint Adana 1
Adana megegyezik 1
az új-asszír 1
új-asszír Quwê 1
Quwê várossal, 1
várossal, mely 1
mely szerepel 1
az asszír 7
asszír ékírásos 1
ékírásos táblákon 1
táblákon is; 1
név másik 1
másik változata 1
változata Coa. 1
Coa. A 1
A Heltah 1
Heltah Skeltah 1
Skeltah és 1
az O.G.C. 1
O.G.C. Buckshottal 1
Buckshottal és 1
a Smif-N-Wessunnel 1
Smif-N-Wessunnel egy 1
egy csapattá 1
csapattá alakult, 1
alakult, a 3
a Boot 1
Boot Camp 1
Camp Clikké, 1
Clikké, ami 1
egyik befolyásos 1
befolyásos és 2
és népszerű 3
népszerű csapat 1
csapat lett 2
underground hiphop 1
hiphop zenében. 1
zenében. A 1
A hely, 1
ahol akkor 1
akkor dolgoztam, 1
dolgoztam, már 1
már összeomlott 1
a bontódaru 1
bontódaru lengő 1
lengő acélgömbjének 1
acélgömbjének pörölycsapásai 1
pörölycsapásai alatt.” 1
alatt.” A 1
A hely 8
hely akkor 1
akkor tett 1
tett szert 19
szert ismertségre, 1
ismertségre, amikor 1
amikor Poniatowskiban 1
Poniatowskiban 45×90 1
45×90 feliratú 1
feliratú pólókat 1
pólókat kezdtek 1
kezdtek árulni, 1
árulni, és 1
és regisztrálták 1
regisztrálták a 1
a látogatókat 1
látogatókat a 2
a 45×90 1
45×90 Klubba. 1
Klubba. A 1
A helybéliek 2
helybéliek elmondása 1
elmondása szerint 38
szerint alapfalai 1
alapfalai még 1
az 1940-es 9
1940-es években 10
jól látszottak. 1
látszottak. A 1
helybéliek szerint 1
test csakis 1
csakis a 3
a hírhedt 6
hírhedt 1651 1
1651 és 1
és 1702 1
1702 között 1
között élt 2
élt Kahlbutz 1
Kahlbutz lovagé 1
lovagé lehet. 1
A helybeli 1
helybeli hagyomány 1
hagyomány úgy 3
úgy tartja, 5
hogy korábban 10
korábban erdő 1
erdő vette 1
A helyben 2
helyben kivitelezett 1
kivitelezett átépítési 1
átépítési munka 1
munka befejezési 1
befejezési határidejét 1
határidejét október 1
október elejére 1
elejére tűzték 1
tűzték ki, 2
ki, amit 6
a hetek 1
hetek hétnapos 1
hétnapos folyamatos 1
folyamatos munkáival 1
munkáival sikerült 1
sikerült az 14
orosz szakembereknek 1
szakembereknek teljesíteni. 1
teljesíteni. A 5
helyben termelt 1
termelt dohány 1
dohány feldolgozására 1
feldolgozására fermentáló 1
fermentáló üzem 1
üzem épült. 1
A helyből 2
helyből alakult 1
ki Topolya 1
Topolya és 2
és népesült 1
be ismét 1
ismét Novoszello-puszta. 1
Novoszello-puszta. A 1
helyből népszerű 1
népszerű turista-úticél 1
turista-úticél lesz, 1
lesz, ahová 1
ahová luxushajókkal 1
luxushajókkal érkeznek 1
érkeznek az 1
emberek, de 5
a megnyitó 5
megnyitó ünnepség 1
ünnepség katasztrofális 1
katasztrofális véget 1
hely egy 1
után kevésnek 1
bizonyult, ezért 3
a földszintes 2
földszintes ház 1
ház helyén 1
helyén emeletes 1
emeletes áruházat 1
áruházat építettek 1
építettek Quittner 1
Quittner Vilmos 1
Vilmos tervei 1
tervei alapján. 6
hely egyike 1
egyike Srí 1
Srí Lanka 1
Lanka hét 1
hét világörökségének. 1
világörökségének. A 1
hely egyre 1
egyre szűkösebbé 1
szűkösebbé vált, 1
az erőd 14
erőd védelmi 1
védelmi funkcióját 1
funkcióját pedig 1
pedig lassan 3
lassan elvesztette, 1
így hozzákezdtek 1
hozzákezdtek a 1
sziget teljes 2
teljes átépítésének. 1
átépítésének. A 1
A helyén, 1
helyén, a 3
falu közepén 4
közepén ma 1
ma egy 5
egy harangláb 1
harangláb áll, 1
áll, melynek 3
melynek harangja 1
harangja a 2
régi templomból 2
templomból származik. 1
A helyén 3
helyén állt 6
állt egykori 1
egykori Szent 1
Szent Kereszt-apátság 1
Kereszt-apátság néhány 1
néhány romja 1
múzeum mellett 1
mellett ma 2
helyén egy 6
egy Székelynagyfalu 1
Székelynagyfalu nevű 1
nevű település 6
település lehetett, 1
lehetett, hogy 7
és hol 3
hol terült 1
terült el, 2
el, ebben 1
ebben bizonytalanok 1
bizonytalanok a 1
a források. 5
A helyenként 1
helyenként durva 1
durva szóhasználatot 1
szóhasználatot és 1
és obszcén 1
obszcén humort 1
humort is 1
is tartalmazó 7
tartalmazó filmet 1
filmet magyarországi 1
magyarországi mozikban 1
mozikban vetítették, 1
vetítették, feliratos 1
feliratos DVD 1
DVD változatban 1
változatban megjelent. 1
később parkot 1
parkot alakítottak 1
A helyére 2
helyére Jung 1
Jung Norbert 1
Norbert érkezett, 1
érkezett, ám 1
ám vele 1
vele már 1
volt hosszú 3
hosszú életű 2
életű a 1
csapat és 5
és 1999 3
1999 elején 1
elején feloszlottak. 1
helyére Louis 1
Louis t 1
t hívták 1
hívták vissza, 1
vissza, aki 3
örömmel vállalta 1
a szereplést 2
szereplést a 2
műsor negyedik 1
negyedik évadában 1
évadában is. 1
hely és 2
kor kívánalmainak 1
kívánalmainak megfelelően 1
megfelelően változtatták 1
változtatták kultúrájukat, 1
kultúrájukat, nyelvüket. 1
nyelvüket. A 1
A helyesen 1
helyesen kivitelezett 1
kivitelezett szubarachnoidális 1
szubarachnoidális anesztézia 1
anesztézia alkalmazásakor 1
alkalmazásakor a 1
a gerincvelő 5
gerincvelő sérülése 1
sérülése kizárt, 1
kizárt, mivel 2
a gerinccsatornában 2
gerinccsatornában jóval 1
a szúrás 1
szúrás magassága 1
magassága fölött, 1
fölött, az 1
az 1.-2. 1
1.-2. A 1
A helyesírás 2
helyesírás leegyszerűsítésében 1
leegyszerűsítésében Noah 1
Noah Websternek 1
Websternek volt 1
nagy szerepe, 1
szerepe, aki 1
aki javaslatokat 1
javaslatokat terjesztett 1
terjesztett elő, 2
elő, miképp 1
miképp lehetne 1
lehetne az 2
amerikai angol 3
angol egyszerűbb 1
és észszerűbb. 1
észszerűbb. A 1
helyesírás nagyjából 1
nagyjából fonetikusnak 1
fonetikusnak (kiejtés 1
(kiejtés szerintinek) 1
szerintinek) tekinthető, 1
tekinthető, bár 1
bár történetileg 1
történetileg őriz 1
őriz olyan 1
olyan betűket 1
betűket (például 1
(például H, 1
H, LL, 1
LL, V), 1
V), amelyek 1
a nyelvterület 1
nyelvterület legnagyobb 1
legnagyobb részén 2
részén ma 2
nem jelölnek 1
jelölnek külön 1
külön hangokat. 1
A helyes 1
helyes magyarsággal 1
magyarsággal fényezésnek 1
fényezésnek nevezett 1
nevezett összetett 1
összetett eljárás 1
eljárás évszázadok 1
alatt tökéletesedett. 1
tökéletesedett. A 1
A helyét 1
helyét 500 1
500 láb 1
láb (~152 1
(~152 méter) 1
méter) távolságon 1
távolságon belül 1
belül kell 3
kell megközelíteni. 1
A helyet 2
a szakemberek 13
szakemberek a 3
középkori Léva 1
Léva várával 1
várával azonosítják, 1
azonosítják, melyet 1
melyet 1309 1
1309 és 1
és 1525 1
1525 között 1
között „Lewe, 1
„Lewe, Lewe, 1
Lewe, Leue” 1
Leue” formában 1
formában említenek 1
említenek a 1
korabeli dokumentumok. 1
dokumentumok. A 1
helyet azonban 1
egy erős, 1
erős, arab 1
arab lovas 1
lovas csapat 1
csapat védte 1
védte és 2
és elűzte 3
elűzte a 2
a perzsa 19
perzsa lovasságot. 1
lovasságot. A 1
A helyettesek 1
helyettesek is 1
is közjogi 1
közjogi tisztségviselők, 1
tisztségviselők, akik 1
a biztossal 1
biztossal közösen 1
közösen felelősek 1
felelősek az 1
általuk felügyelt 1
felügyelt alapjogok 1
alapjogok védelme 1
védelme és 4
gyakorlati érvenyesülésének 1
érvenyesülésének biztosításáért. 1
biztosításáért. A 1
A helyettesítő 1
helyettesítő jogkör 1
jogkör egyetlen 1
egyetlen korlátja 1
korlátja a 1
a népköztársasági 1
népköztársasági alkotmány 1
alkotmány eredeti 1
eredeti szabályai 1
szabályai szerint 6
a NET 1
NET nem 1
nem módosíthatta 1
módosíthatta az 1
az alkotmányt. 1
alkotmányt. Ahelyett, 1
Ahelyett, hogy 6
egy sort 1
sort vagy 1
vagy oszlopot 1
oszlopot választana, 1
választana, George 1
George egy 2
sor és 4
oszlop uniójával 1
uniójával a 1
a gráfot 2
gráfot négy 1
részre particionálja. 1
particionálja. Ahelyett, 1
olyan dolgokra 2
dolgokra vágyakoznánk, 1
vágyakoznánk, amik 1
amik elérése 1
után vélhetően 1
vélhetően boldogabbak 1
boldogabbak leszünk, 1
leszünk, arra 1
arra kell 7
kell törekednünk, 1
törekednünk, hogy 1
adott helyzetből 1
helyzetből a 1
a legjobbat 3
legjobbat hozzuk 1
hozzuk ki, 1
benne lévő 5
lévő jó 1
jó dolgokra 1
dolgokra fordítsunk 1
fordítsunk energiát. 1
energiát. Ahelyett, 1
hogy politikai 3
politikai reményeit 1
reményeit félre 1
félre tette 1
tette volna, 1
volna, Roosevelt 1
Roosevelt az 2
állami szenátust 1
szenátust célozta 1
célozta meg. 2
meg. Ahelyett, 1
hogy szervezett 1
szervezett listát 1
listát készített 1
készített volna 1
a felvételekről, 1
felvételekről, Russell 1
Russell spontán 1
spontán ötletek 1
ötletek alapján 1
alapján dolgozott, 1
dolgozott, ezért 1
ezért sokszor 1
sokszor túlórára 1
túlórára volt 1
volt szükség. 15
szükség. Ahelyett, 1
hogy versenyezni 1
versenyezni kezdett 1
kezdett volna 1
volna velük, 1
velük, Anfinsen 1
Anfinsen kutatásait 1
kutatásait inkább 1
a fehérjeszerkezet 1
fehérjeszerkezet és 1
biológiai funkció 1
funkció közötti 2
közötti kapcsolatra 1
kapcsolatra fókuszálta. 1
fókuszálta. Ahelyett, 1
hogy visszatért 1
visszatért volna 4
régi, határozott 1
és magabiztos 2
magabiztos hozzáállásához, 1
hozzáállásához, egyre 1
jobban tudatában 1
tudatában volt 1
volt hibáinak, 1
hibáinak, és 1
hogy miképp 1
miképp tud 1
tud felülkerekedni 1
felülkerekedni rajtuk. 1
rajtuk. A 4
A helyezések 1
helyezések az 1
az időfutamokban 1
időfutamokban elért 1
elért eredmények 2
eredmények alapján 5
alapján dőltek 1
dőltek el. 1
A helyi 77
helyi adórendszer 1
adórendszer kialakításának 1
kialakításának célja 1
önkormányzat gazdálkodásának 1
gazdálkodásának megalapozása; 1
megalapozása; a 1
a gazdálkodás 3
gazdálkodás anyagi 1
anyagi alapjainak 1
alapjainak erősítésével 1
erősítésével a 1
központi függés 1
függés csökkentése. 1
csökkentése. A 2
helyi általános 2
általános iskolába 4
iskolába 2017/2018-as 1
2017/2018-as tanévben 1
tanévben 108 1
108 diák 1
diák járt. 1
általános iskola 29
iskola és 8
és gimnázium 1
gimnázium a 3
a Condoni 1
Condoni Iskolakerület 1
Iskolakerület alá 1
alá tartozik. 2
helyi autonómia 2
autonómia mozgalom 1
mozgalom egyre 1
egyre erőteljesebbé 3
erőteljesebbé vált 2
vált amelynek 1
amelynek hatására 1
a szigetek 11
szigetek végül 1
nem tagozódtak 1
tagozódtak be 1
Államokba Hawaiihoz 1
Hawaiihoz hasonlóan, 1
hasonlóan, hanem 1
hanem külbirtokként 1
külbirtokként létrehozhatták 1
létrehozhatták saját 1
saját törvényhozó 1
törvényhozó testületüket, 1
testületüket, az 1
Amerikai Szamoai 1
Szamoai Fonót. 1
Fonót. A 1
helyi bérgyilkos 1
bérgyilkos liga 1
liga tagjait 1
tagjait sorjában 1
sorjában irtják 1
irtják ki 1
ki Fürkész 1
Fürkész szolgálatában 1
szolgálatában álló 3
álló Tiste 1
Tiste Andii 1
Andii ügynökök, 1
ügynökök, akik 1
akik elszántan 1
elszántan próbálják 1
próbálják megakadályozni 2
megakadályozni a 3
a Császárnő 1
Császárnő kedvelt 1
kedvelt hódítási 1
hódítási módszerét 1
módszerét (felbérelni 1
(felbérelni a 1
helyi ligát, 1
ligát, hogy 1
hogy kiiktassa 1
kiiktassa a 1
a kormányzókat 3
kormányzókat és 1
a mágusokat). 1
mágusokat). A 1
helyi brit 1
brit képviselő 1
képviselő bemutatta 1
bemutatta a 5
a khilat 1
khilat nevű 1
nevű „becsületruhát”, 1
„becsületruhát”, és 1
és cserébe 2
cserébe ezzel 1
ezzel egyenértékű 2
egyenértékű ajándékot 1
ajándékot kapott, 1
a nazárt. 1
nazárt. A 1
helyi buszpályaudvar 1
buszpályaudvar a 1
a városközpontban, 1
városközpontban, a 1
a Piazettától 1
Piazettától induló 1
induló Via 1
Via Roma 1
Roma mellett 1
helyi családok 1
családok azonban 1
nem telepítették 1
telepítették újra 1
újra szőlőiket, 1
szőlőiket, helyette 1
helyette az 2
az állattenyésztés, 2
állattenyésztés, ezen 1
belül különesen 1
különesen a 1
a juhtenyésztés 1
juhtenyésztés került 1
került előtérbe. 2
helyi csoportokban 1
csoportokban fontos 1
szerepet betöltő 1
betöltő kulturális 1
szociális titkárok 1
titkárok is 1
a munkások 13
munkások közül 1
közül kerültek 4
kerültek ki. 8
A helyiek 7
helyiek a 5
a helységet 2
helységet írásban 1
írásban gyakran 1
gyakran „W2” 1
„W2” alakban 1
alakban említik. 2
a támogatások 1
támogatások elvesztésétől 1
elvesztésétől való 1
való félelmükben 1
félelmükben jellemzően 1
jellemzően nem 3
nem vitatják 1
vitatják a 2
kormány ajánlásait. 1
ajánlásait. A 1
helyiek az 1
1960-as évekig 4
évekig főleg 1
főleg mezőgazdaságból 1
mezőgazdaságból és 5
és erdészetből 1
erdészetből éltek; 1
éltek; azóta 1
azóta egyre 1
egyre többen 8
többen a 3
közeli városokba 2
városokba ingáznak. 1
ingáznak. A 1
helyiek beszámolói 1
beszámolói szerint 2
szerint három, 1
három, a 6
a hútik 7
hútik vagy 1
vagy más, 3
más, Száleh-párti 1
Száleh-párti harcosok 1
harcosok kezén 1
kezén lévő 5
lévő lőszerraktárat 1
lőszerraktárat bombáztak 1
bombáztak repülőgépről 1
repülőgépről Áden 1
Áden északi 1
helyiek egyszerűen 1
csak Bekecsi 1
Bekecsi hegynek 1
hegynek hívják. 1
helyiek gyakran 2
gyakran Conejerának, 1
Conejerának, mások 1
a „Száz 1
„Száz vulkán 1
vulkán szigetének” 1
szigetének” hívják. 1
helyiek hagyománya 1
hagyománya szerint 3
sokszoros tatár 1
tatár betörések 1
betörések miatt 1
miatt építkeztek 1
építkeztek ilyen 1
ilyen stílusban. 1
A helyiértékes 1
helyiértékes kód 1
kód abban 1
különbözik az 8
előző kettőtől, 1
kettőtől, hogy 1
minden helyiértéken 2
helyiértéken ugyanazokat 1
a jeleket 2
jeleket használjuk. 1
köznép számára 1
számára érthető 1
érthető misenyelv 1
misenyelv használata 1
használata számos 1
számos eretnekmozgalom 1
eretnekmozgalom követelése 1
követelése volt. 1
helyi falvakban 1
falvakban asurát, 1
asurát, Noé-pudingot 1
Noé-pudingot készítenek, 1
készítenek, melyet 1
a hiedelem 3
hiedelem szerint 3
szerint Noé 1
Noé és 1
és családja 10
a bárkán 1
bárkán fogyasztott. 1
helyi felmérések 1
felmérések alapján 1
az oregoni 3
oregoni városok 1
városok között 3
között Corvallisban 1
Corvallisban a 1
az iskolázottsági 1
iskolázottsági arány. 1
arány. A 2
helyi francia 1
nyelvű lakosság 2
lakosság lázadozott 1
lázadozott a 1
a berni 2
berni német 1
vezetés ellen. 1
helyi függetlenségi 2
függetlenségi pártban 1
pártban ekkor 1
már huzamosabb 1
huzamosabb ideje 1
ideje vezető 1
vezető szerepet 7
töltött be. 8
helyi gazdák 2
gazdák régebbi 1
régebbi fajta, 1
fajta, főleg 1
főleg MTZ 1
MTZ gyártmányú 1
gyártmányú traktorokat 1
traktorokat vásárolnak, 1
vásárolnak, míg 1
az aratást 1
aratást egy-két 1
egy-két nagygazda 1
nagygazda végzi 1
végzi bérmunkában. 1
bérmunkában. A 1
helyi gazdálkodók 1
gazdálkodók számos 1
számos erőfeszítést 1
erőfeszítést tettek 1
tettek azért, 1
a gazdálkodásukhoz 1
gazdálkodásukhoz szükséges 1
szükséges földterületekhez 1
földterületekhez jussanak. 1
helyi gazdaság 3
gazdaság alapja 2
vendéglátás és 2
a mezőgazdaság. 4
mezőgazdaság. A 3
gazdaság alapját 2
mezőgazdaság, azon 1
a földművelés 4
állattenyésztés adja. 1
helyi gimnázium 1
gimnázium az 1
években épült. 3
helyi GS1 1
GS1 testületek 1
testületek a 1
helyi stratégiai 1
stratégiai irányelvekért 1
irányelvekért felelősek 1
felelősek (az 1
(az országban 1
országban található 2
található cégek 1
cégek vezetőinek 1
vezetőinek részvételével). 1
részvételével). A 1
helyi hagyományok 1
hagyományok ápolásában 1
ápolásában tevékenyen 1
a Neven 1
Neven Bunyevác 1
Bunyevác Kulturális 1
Kulturális Egyesület 2
Egyesület és 4
a Katymári 1
Katymári Németek 1
Németek Egyesülete. 1
Egyesülete. A 1
helyi hagyomány 2
falu eredetileg 1
a Komlós 1
Komlós nevű 1
nevű határrészen 1
határrészen volt, 1
tatárjárás után 4
után települtek 1
települtek át 1
jelenlegi helyre. 1
helyi immunreakció 1
immunreakció és 1
és gyulladás 1
gyulladás következménye 1
ízületi folyadék 1
folyadék fokozott 1
fokozott termelése, 1
termelése, az 1
ízületi tok 1
tok megvastagodása, 1
megvastagodása, a 1
a fokozott 4
fokozott érújdonképződés, 1
érújdonképződés, és 1
távon az 3
az ízület 3
ízület maradandó 1
maradandó károsodása. 1
károsodása. A 1
helyi ipar 1
ipar elsősorban 1
elsősorban textilkészítésből 1
textilkészítésből állt, 1
állt, ami 1
ami főleg 3
főleg nőknek 1
nőknek kínált 1
kínált munkát. 1
helyi iskolások 1
iskolások a 1
a köztisztasági 1
köztisztasági akció 1
akció keretében 1
keretében pedig 2
pedig évente 2
évente kétszer 6
kétszer összegyűjtik 1
összegyűjtik az 1
az utak 10
utak mellett 3
mellett eldobált 1
eldobált szemetet. 1
szemetet. A 1
helyi járatok 1
járatok Rudabányácska, 1
Rudabányácska, Károlyfalva, 1
Károlyfalva, Széphalom 1
Széphalom városrészekre 1
városrészekre közlekednek, 1
közlekednek, ill. 1
az Ungvári-pincénél 1
Ungvári-pincénél van 1
egy buszforduló 1
buszforduló (végállomás). 1
(végállomás). A 1
helyi katolikusok 1
katolikusok 1997-es 1
1997-es visszatérésük 1
után újjáépítették. 1
újjáépítették. A 4
kereskedelmi kamara 2
kamara is 1
az ötletet, 2
ötletet, miután 1
miután tagjainak 1
tagjainak 90%-a 1
90%-a támogatását 1
támogatását fejezte 2
fejezte ki. 3
helyi kereskedeők 1
kereskedeők és 1
és iparosok 1
iparosok sokszor 1
sokszor más 2
más tartományokból 1
tartományokból költöztek 1
költöztek Pannoniába 1
Pannoniába és 1
és Aquincumba, 1
Aquincumba, leányvállalatokat 1
leányvállalatokat alapítottak, 1
alapítottak, egyesületekbe 1
egyesületekbe tömörültek. 1
tömörültek. A 2
helyi kommunista 2
kommunista partizánok 1
partizánok nyilván 1
nyilván összekombinálták 1
összekombinálták a 1
a Garibaldi 3
Garibaldi Brigádok 1
Brigádok korábbi, 1
korábbi, vörös 1
vörös csillagos, 1
csillagos, nemzeti 1
nemzeti színű 4
színű és 3
a CLN 1
CLN üres 1
üres (fehér) 1
(fehér) ötágú 1
ötágú csillagos, 1
csillagos, CLN 1
CLN feliratos 1
feliratos nemzeti 1
színű zászlóját. 1
zászlóját. A 1
kommunista pártvezetők 1
pártvezetők szintén 1
szintén ellenezték 1
ellenezték a 7
a tervet. 1
tervet. A 1
helyi középiskolában 1
középiskolában irodalmi 1
irodalmi múzeum 2
múzeum működik. 2
helyi közlekedés 1
közlekedés infrastruktúrája 1
infrastruktúrája nagymértékben 1
nagymértékben kiépített, 1
kiépített, az 1
utak 75%-a 1
75%-a aszfaltozott, 1
aszfaltozott, míg 1
fennmaradó részek 1
részek vagy 1
vagy földutak, 1
földutak, vagy 1
vagy kőzúzalékkal 1
kőzúzalékkal leterítettek. 1
leterítettek. A 1
helyi közösségnek 1
közösségnek önzetlen 1
önzetlen missziós 1
missziós munkával 1
munkával nyújtott 1
nyújtott egészségügyi 1
egészségügyi ellátást. 1
ellátást. A 1
helyi lakosok 7
lakosok ábrázolása 1
ábrázolása és 3
és életmódjának 1
életmódjának felvillantása 1
felvillantása mellett 1
a sziklás 9
sziklás táj 1
táj és 2
tenger is 2
is megmutatkozik, 1
megmutatkozik, például 1
az Aran 1
Aran Islands-ra 1
Islands-ra tett 1
tett kirándulás 1
kirándulás alatt. 1
lakosok Montfortais 1
Montfortais néven 1
néven nevezik. 1
helyi lakosság 7
lakosság nagy 12
része Aberdeenben 1
Aberdeenben dolgozik 1
dolgozik (Fraserburghban 1
(Fraserburghban 11,5%, 1
11,5%, Westhillben 1
Westhillben 65%). 1
65%). A 1
lakosság örömmel 1
örömmel fogadja 2
fogadja Leandroszt, 1
Leandroszt, a 1
háborús hőst. 1
helyi lakosságot 3
lakosságot megkeresztelték 1
megkeresztelték és 1
és megkezdődött 6
megkezdődött a 17
németek betelepülése. 1
betelepülése. A 1
lakosság segítette 1
a hükszosz 1
hükszosz betelepülést, 1
betelepülést, s 1
s elég 1
elég zavartalanul 1
zavartalanul élt 1
élt együtt 2
együtt új 1
új uraival. 1
uraival. A 1
helyi lapban 1
lapban jelentek 2
meg versei, 1
versei, majd 1
majd országos 1
országos irodalmi 1
irodalmi lapokban 1
lapokban is 2
is ( 12
helyi legenda 2
legenda szerint, 2
szerint, a 7
a Várhegyen 1
Várhegyen vasajtóval 1
vasajtóval lezárt 1
lezárt pincében 1
pincében kincs 1
kincs rejtőzik, 1
rejtőzik, amelyet 1
két fekete 3
fekete kecske 1
kecske őriz. 1
őriz. A 2
helyi lőszerraktárban 1
lőszerraktárban tárolt 1
tárolt lőpor 1
lőpor ráadásul 1
ráadásul berobbant 1
berobbant és 1
detonáció súlyos 1
károkat okozott, 1
okozott, valamint 1
valamint számos 8
számos halálos 1
áldozatot követelt. 2
követelt. A 2
helyi magyar 2
és szerb 8
szerb lakossághoz 1
lakossághoz német 1
és morva 1
morva földről 1
földről érkeztek 1
érkeztek új 1
új városlakók. 1
városlakók. A 1
helyi márványt 1
márványt a 1
minden tájára 1
tájára szállítják, 1
szállítják, de 1
de máshonnan 1
máshonnan származó 1
származó márványt 1
márványt is 1
is feldolgoznak 1
feldolgoznak és 1
és értékesítenek. 1
értékesítenek. A 1
helyi mezőgazdasági 2
mezőgazdasági szövetkezetett 1
szövetkezetett 1959-ben 1
1959-ben alapították. 1
alapították. A 8
helyi minőségi 1
minőségi borokat 1
borokat elismerték 1
a világgazdasági 3
világgazdasági kiállításokon. 1
kiállításokon. A 2
helyi múzeum 1
múzeum és 1
gimnázium is 1
helyi nyelvjárásból 1
nyelvjárásból ered 1
a Potjèrkruiwagenkoers 1
Potjèrkruiwagenkoers verseny 1
verseny neve. 1
neve. A 8
helyi önkormányzati 1
önkormányzati képviselőket 2
képviselőket az 1
általános választásokkal 2
választásokkal egyidőben 1
egyidőben választják. 1
helyi önkormányzatok 3
önkormányzatok egységes 1
egységes irattári 1
irattári tervének 1
tervének kiadásáról 1
kiadásáról szóló 1
szóló 12/2006. 1
12/2006. A 1
önkormányzatok helyi 1
helyi rendeletekkel, 1
rendeletekkel, határozatokkal 1
határozatokkal tudják 1
tudják szabályozni 1
szabályozni a 2
települések életét. 1
helyi papság 1
papság képzésével 1
képzésével kapcsolatos 1
kapcsolatos aggodalom. 1
aggodalom. A 1
helyi pártszervezet 1
pártszervezet vezetője 2
város polgármestere 1
polgármestere Chen 1
Chen Yi 1
Yi (Csen 1
(Csen Ji), 1
Ji), a 1
a polgárháború 6
polgárháború neves 1
neves kommunista 1
kommunista hadvezére 1
hadvezére lett. 1
helyi plébániahivatal 1
plébániahivatal emlékkönyve 1
emlékkönyve szerint 1
szerint 1921-ben 2
1921-ben Gunyán, 1
Gunyán, a 1
a "vallás" 1
"vallás" megjegyzés 1
megjegyzés alatt 1
egy muszlimot 1
muszlimot említettek, 1
említettek, az 1
első úgynevezett 2
úgynevezett összeházasodás 1
összeházasodás pedig 1
pedig 1933-ban 1
1933-ban történt. 1
helyi plébános 1
plébános meggyőzte 1
meggyőzte a 4
a lakosságot, 2
lakosságot, hogy 2
hogy „házilag” 1
„házilag” egy 1
megfelelő új 1
új kőtornyot 1
kőtornyot építsenek, 1
építsenek, amelyhez 1
amelyhez az 3
egyház 400 1
400 koronával 1
koronával azonnal 1
azonnal hozzájárulna. 1
hozzájárulna. A 1
helyi pópa 1
pópa 1867-ben 1
1867-ben tiszta 1
tiszta szerbként 1
szerbként írta 1
le lakosságát. 1
egyházközség 35 1
35 tagot 1
tagot számlál. 4
számlál. A 2
helyi rendőrséggel 1
rendőrséggel és 1
szerb katonai 2
katonai erőkkel 1
erőkkel kapcsolatban 1
álló csoport 4
csoport fontos 1
a višegradi 1
višegradi etnikai 1
etnikai tisztogatásokban. 1
tisztogatásokban. A 1
helyi rendőrségi 1
rendőrségi szóvivő, 1
szóvivő, Ulla 1
Ulla Brehm 1
Brehm nyilatkozata 1
nyilatkozata alapján 1
az iskolakezdés 1
iskolakezdés előtti 2
előtti héten 1
héten megnő 1
megnő az 2
ilyen típusú 9
típusú esetek 1
A helyiséget 1
helyiséget elárasztotta 1
a rétegvíz, 1
rétegvíz, minek 1
minek köszönhetően 1
köszönhetően csónakkal 1
csónakkal közlekedhetünk 1
közlekedhetünk benne. 1
helyi shinto 1
shinto szerzetes 1
szerzetes elmondja, 1
a szarvasok, 1
szarvasok, amelyek 1
amelyek egykor 1
a szentélyhez 2
szentélyhez tartoztak, 1
tartoztak, a 1
a narai 2
narai szentélyek 1
szentélyek alapításakor 1
alapításakor átkerültek 1
átkerültek Narába, 1
Narába, amely 1
amely akkor 6
akkor japán 1
japán főváros 1
főváros volt. 1
helyi szállodák 1
szállodák mellett 1
mellett tenisz 1
tenisz és 1
és minigolf 1
minigolf pályák 1
pályák is 2
is találhatók. 6
helyi szlovén 1
szlovén szervezetekkel 1
szervezetekkel is 1
is jó 13
jó kapcsolatot 9
kapcsolatot ápolunk, 1
ápolunk, és 1
és szívesen 4
szívesen veszünk 1
veszünk részt 1
részt rendezvényeiken. 1
rendezvényeiken. A 1
helyi szokás 1
szokás szerint 9
távoli helyekre 1
helyekre tartó 1
tartó személyszállító 1
személyszállító vonatok 2
vonatok nem 2
nem járnak 4
járnak minden 1
minden nap, 1
nap, a 2
a leggyakoribb 14
leggyakoribb a 2
heti két 1
két járat. 1
járat. A 2
helyi szőlőket 1
szőlőket először 1
először 1313-ban 2
1313-ban említette 1
említette oklevél. 1
oklevél. A 1
helyi templom 1
templom egy 5
egy 1890-es 1
1890-es tűzvészben 1
tűzvészben súlyosan 1
súlyosan megrongálódott. 2
megrongálódott. A 3
helyi termelő 1
termelő bányaüzem 1
bányaüzem nemcsak 1
nemcsak Királd 1
Királd lakosságának 1
lakosságának adott 1
adott munkahelyet, 1
munkahelyet, hanem 1
környéken élő 3
élő embereknek 1
embereknek is 1
helyi TSZ 1
TSZ 1950 1
1950 tavaszban 1
tavaszban jött 1
létre Dózsa 1
Dózsa neve 1
neve alatt, 2
ami 332 1
332 kh 1
kh földterülettel 1
földterülettel rendelkezett, 2
rendelkezett, amelyen 1
amelyen több 3
több tíz 3
tíz család 1
család dolgozott. 1
helyi ügyek 1
ügyek érdekképviselete 1
érdekképviselete és 1
és hátrányos 1
helyzetű társai 1
társai segítése 1
segítése érdekében 1
érdekében 2017-ben 1
2017-ben magyarországi 1
magyarországi küldöttként 1
küldöttként részt 1
a European 3
European Rural 1
Rural Youth 1
Youth Forumon 1
Forumon (Európai 1
(Európai Vidéki 1
Vidéki Fiatalok 1
Fiatalok Fóruma). 1
Fóruma). A 1
helyi újságok 2
újságok arról 1
arról számoltak 5
számoltak be, 9
hogy ekkora 3
ekkora zűrzavart 1
zűrzavart még 1
nem láttak. 1
láttak. A 3
helyi ünnepek 2
ünnepek többnyire 1
többnyire vallási 1
vallási jellegűek. 1
jellegűek. A 3
helyi urak 1
urak kihasználták 1
kihasználták az 2
új lehetőséget, 1
hogy elkobozzák 1
elkobozzák a 1
gazdag apátságok 1
apátságok vagyonát. 1
vagyonát. A 1
helyi vegyesárú-üzletAz 1
vegyesárú-üzletAz első 1
első telepesek 5
telepesek a 1
város területén 6
területén James 1
James Riley 1
Riley és 1
és Jacob 1
Jacob Youstler 1
Youstler voltak. 1
helyi vezető 1
vezető réteg 3
réteg templomokat 1
templomokat építtetett, 1
építtetett, mozaikokat 1
mozaikokat készíttetett. 1
készíttetett. A 1
helyi vonalakon 1
vonalakon jelenleg 1
jelenleg (2016) 1
(2016) a 1
a sofőrnél 1
sofőrnél váltott 1
váltott egy 1
egy útra 1
útra szóló 1
szóló menetjegy 1
menetjegy ára 1
ára 300 1
300 Ft. 1
Ft. A 3
hely legyen 2
legyen szellős, 1
szellős, de 1
ne huzatos; 1
huzatos; a 1
a kaptárak 1
kaptárak álljanak 1
álljanak szilárd 1
szilárd lábakon. 1
lábakon. A 1
A helyneveket, 1
helyneveket, utcaneveket 1
utcaneveket mindkét 1
mindkét nyelven 3
nyelven fel 1
kell tüntetni, 1
tüntetni, és 1
lehet különbséget 1
különbséget tenni 4
tenni aszerint 1
aszerint sem, 1
melyik nevet 1
nevet tüntetik 1
elsőként, ezért 1
ezért váltakozva 1
váltakozva szerepeltetik 1
szerepeltetik első 1
a francia, 7
illetve holland 1
holland elnevezést. 1
A helynévmagyarázó 1
helynévmagyarázó monda 1
monda szerint 3
szerint „ 1
„ Itt 1
Itt mind 1
mind régen 1
régen a 5
olyan tüviskés 1
tüviskés vót, 1
vót, nem 1
nem dógozták 1
dógozták úgy 1
úgy a 21
a fődeket, 1
fődeket, s 1
s ezért 8
ezért lett, 1
lett, azért 1
azért mondják: 1
mondják: tüvis 1
tüvis háta 1
háta ez 1
a hely. 3
A helyőrség 2
helyőrség a 1
világháború végéig 2
szigeten maradt. 1
helyőrség minden 1
évben nyílt 1
nyílt napokat 1
napokat tart, 1
tart, amikor 1
amikor katonai 1
katonai bemutatót 1
bemutatót és 1
és különféle 12
különféle programokat 1
programokat szerveznek 1
szerveznek a 3
lakosság számára. 4
A helyosztó 1
helyosztó csoportmérkőzésekre 1
csoportmérkőzésekre minden 1
minden csapat 5
csapat magával 1
magával viszi 7
viszi az 2
az alapszakaszban 1
alapszakaszban elért 1
elért összes 1
összes eredményét, 1
eredményét, ahol 1
ahol újra 2
újra körmérkőzéses, 1
rendszerben mérkőzik 2
mérkőzik meg 3
meg ellenfeleivel. 1
ellenfeleivel. A 1
A helyreállítás 3
helyreállítás előtt 1
helybeli fiatal 1
fiatal orvost, 1
orvost, dr. 1
dr. Gerd 1
Gerd Hollert 1
Hollert megbízták, 1
megbízták, végezzen 1
végezzen hatósági 1
hatósági szemlét 1
szemlét Mary 1
Mary földi 1
földi maradványain, 1
maradványain, és 1
és tanúskodjék 1
tanúskodjék az 1
az újratemetésnél. 1
újratemetésnél. A 1
A helyreállítási 1
helyreállítási munkák 1
munkák befejezése 1
után rögtön 4
rögtön beköltöztek 1
beköltöztek az 1
az épületbe. 3
helyreállítás már 1
évben megkezdődött, 1
megkezdődött, 1944-re 1
1944-re az 1
az 52 1
52 teremből 1
teremből 40-et 1
40-et rendbehoztak 1
rendbehoztak és 1
a gyűjteményeket 1
gyűjteményeket visszaszállíthatták. 1
visszaszállíthatták. A 1
A helyreállítást 2
helyreállítást követően 2
a gyermeknemzés 1
gyermeknemzés esélye 1
esélye 38% 1
38% és 1
és 84% 1
84% közé 1
közé tehető. 7
helyreállítás több 1
több évet 1
évet vett 3
helyreállítást vállaló 1
vállaló férfiak 1
része láthatóan 1
láthatóan simább 1
simább makkról 1
makkról számol 1
számol be, 2
be, melyet 1
melyet némelyikük 1
némelyikük annak 1
annak tulajdonít, 1
tulajdonít, hogy 1
a helyreállítást 1
követően csökkent 1
csökkent a 19
a szarusodás 1
szarusodás mértéke. 1
mértéke. A 1
A helység 10
helység 1902. 1
1902. augusztus 1
augusztus 14-én 2
14-én Clarkston 1
Clarkston néven 1
néven kapott 1
kapott városi 4
városi rangot; 1
rangot; a 1
a Lewis–Clark-expedíció 1
Lewis–Clark-expedíció egyik 1
egyik vezetőjére, 1
vezetőjére, William 1
William Clarkra 1
Clarkra utal. 1
A helységben 1
helységben két 1
két kath. 1
kath. templom 4
templom van. 1
helység egészségi 1
egészségi viszonyaira 1
viszonyaira nézve 1
nézve jótékony 1
jótékony hatással 3
hatással van 15
van két 2
két ártézi 1
ártézi kút, 1
kút, melyek 1
melyek igen 1
igen jó 9
jó ivóvizet 1
ivóvizet adnak. 1
helység ezek 1
a vasművesség 1
vasművesség egyik 1
központja lett. 9
helység fölött 1
fölött nagyobb 1
nagyobb barlang 1
barlang van. 1
helység föltehetőleg 1
föltehetőleg római 1
római eredetű 1
eredetű (Castrum 1
(Castrum Columbarium, 1
Columbarium, Colombarius). 1
Colombarius). A 1
helység neve 3
a latin 37
latin Tudae 1
Tudae arx 1
arx (a 1
(a Thouet 1
Thouet vára) 1
vára) kifejezésből 1
kifejezésből ered. 2
neve azelőtt 1
azelőtt csak 2
csak Szent-Benedek 1
Szent-Benedek volt. 1
A helységnévrendezéskor 1
helységnévrendezéskor egy 1
egy Patak 1
Patak in 1
in Haram 1
Haram okleveles 1
okleveles adat 1
adat alapján 3
alapján alkották 1
alkották hivatalos 1
hivatalos nevét. 1
A helységnévtárak 1
helységnévtárak sajátos 1
sajátos típusa 1
típusa foglalkozik 1
települések elnevezéseinek 1
elnevezéseinek és 1
és esetleg 5
esetleg egyéb 1
egyéb adatainak 1
adatainak történeti 1
történeti változásaival. 1
változásaival. A 1
helység óvárosában 1
óvárosában található 1
található épület, 1
épület, ahol 1
az értekezlet 1
értekezlet zajlott, 1
zajlott, ma 1
ma múzeum. 1
múzeum. A 4
helység több, 1
több, pusztákból 1
pusztákból egyesült, 1
egyesült, u. 1
u. m. 1
m. Aranyos, 1
Aranyos, felső 1
alsó Örkény, 1
Örkény, alsó 1
alsó és 8
felső Bök, 1
Bök, Újtelek, 1
Újtelek, Vidaháza 1
Vidaháza és 1
és Aranyostelekből; 1
Aranyostelekből; és 1
és hajdan 1
hajdan ott 1
ott volt, 3
volt, hol 2
hol most 1
Duna közepe 1
közepe van; 1
van; de 2
de mivel 40
Duna nagyon 1
nagyon szaggatta, 1
szaggatta, lakosai 1
lakosai jelen 1
jelen helyökre 1
helyökre költöztek. 1
helység újságját 1
újságját 1913-ban 1
1913-ban alapították, 1
alapították, a 2
a vasútvonal 7
vasútvonal pedig 1
pedig 1914-ben 1
1914-ben nyílt 1
hely sötét 1
sötét események 1
események kiindulópontja. 1
kiindulópontja. A 1
A helyszín 9
helyszín a 10
bécsi Rathausplatz 1
Rathausplatz volt. 1
a napjaink 1
napjaink Japánja, 1
Japánja, pontosabban 1
pontosabban Tokió, 1
Tokió, a 1
pontos idő 1
idő meghatározatlan, 1
meghatározatlan, csupán 1
csupán vizuális 1
vizuális elemek 1
elemek utalásaiból 1
utalásaiból (pl. 1
(pl. autók, 1
autók, motorbicikli, 1
motorbicikli, ruházat, 1
ruházat, stb.), 1
stb.), és 1
az előszóból 1
előszóból tudjuk, 1
hogy napjainkban 2
napjainkban zajlik 1
a cselekmény. 3
cselekmény. A 2
a poszt-apokaliptikus 1
poszt-apokaliptikus Las 1
Las Vegas 6
Vegas és 1
és környéke 14
környéke (most 1
(most New 1
New Vegasként 1
Vegasként ismert), 1
ismert), a 1
a Mojave-sivatag. 1
Mojave-sivatag. A 1
a Radiohusets 1
Radiohusets Koncertsal 1
Koncertsal volt. 1
helyszín bemutatása 1
a „Krapina 1
„Krapina Neandervölgyi 1
Neandervölgyi Múzeum” 1
Múzeum” épületének 1
épületének bejáratával 1
bejáratával kezdődik, 1
kezdődik, és 1
a neandervölgyi 1
neandervölgyi helyszínre 1
helyszínre vezető 1
vezető parkerdőn 1
parkerdőn keresztül 1
keresztül vezetett 3
vezetett sétával 1
sétával folytatódik. 1
helyszín egy 2
része turisták 1
turisták által 2
által is 12
is látogatható. 1
A helyszínek 2
helyszínek között 2
között egy-egy 1
egy-egy hét 1
hét szünet 1
szünet lett 1
lett betervezve. 1
betervezve. A 1
a St 7
St Aldate's 1
Aldate's utca 1
utca és 8
az Oxford 3
Oxford egyetem 1
egyetem néhány 1
néhány épülete. 1
épülete. A 3
A helyszínelés 1
helyszínelés közben 1
egy szomszédos 3
szomszédos lakó 1
lakó jelezte 1
jelezte a 7
a rendőröknek, 3
rendőröknek, hogy 1
a pongyolájukat, 1
pongyolájukat, melyet 1
a szabadban 9
szabadban hagytak, 1
hagytak, és 1
és amivel 2
a zöldségeket 1
zöldségeket szokták 1
szokták lefedni 1
lefedni a 2
a szalonnasütőjük 1
szalonnasütőjük közelében, 1
közelében, szakadt 1
szakadt állapotban, 1
állapotban, összegyűrve, 1
összegyűrve, véresen 1
véresen találták 1
találták meg. 17
A helyszínen 5
helyszínen 50-en 1
50-en dolgoztak, 1
dolgoztak, valamint 1
két bánya 1
bánya további 1
további 120 1
120 embert 1
embert alkalmazott. 1
helyszínen csak 1
a betonépületek 1
betonépületek alapjai 1
alapjai és 1
négy parabolaantenna 1
parabolaantenna maradt, 1
maradt, amik 1
amik eredeti 1
eredeti tornyukról 1
tornyukról leszerelve 1
leszerelve a 1
földön hevernek. 1
hevernek. A 1
A helyszínen, 1
helyszínen, egy 1
egy motelben 1
motelben két 1
fegyveres nő 1
nő elveszi 1
a táskát 1
táskát és 1
és közlik, 1
közlik, hogy 1
bizonyos Gorman 1
Gorman Lennoxal 1
Lennoxal találkoznia. 1
találkoznia. A 1
helyszínen egy 1
egy őskori 3
őskori erődített 1
település maradványait 2
maradványait rögzítették, 1
rögzítették, és 1
és feltárták 2
feltárták a 2
a sáncok 1
sáncok között 1
között elhelyezkedő 2
elhelyezkedő hamvasztásos 1
hamvasztásos nekropoliszt. 1
nekropoliszt. A 1
helyszínen két 1
két rendőrautó 1
rendőrautó jelent 1
a hatóságok 21
a flashmobot 1
flashmobot nem 1
nem zavarva 1
zavarva a 1
forgalom irányításában 1
irányításában vettek 1
helyszínen talált 1
talált többi 1
többi sírkövet 1
sírkövet beépítették 1
beépítették a 3
a templomba, 6
templomba, mely 1
mely Dalmácia 1
Dalmácia középkori 1
középkori építészeti 2
építészeti örökségének 1
örökségének kivételes 1
kivételes emlékműve. 1
emlékműve. A 2
helyszín különleges 1
különleges fontosságú 1
fontosságú építészettörténeti 1
építészettörténeti szempontból. 1
helyszín műsorát 1
műsorát túlnyomórészt 1
túlnyomórészt magyar 1
magyar fellépők 1
fellépők alkotják, 1
így debütálva 1
debütálva a 1
nemzetközi közönség 1
közönség előtt, 1
előtt, de 4
de mindennap 1
mindennap találkozhatunk 1
találkozhatunk híres 1
híres külföldi 2
külföldi headlinerrel 1
headlinerrel is. 1
A helyszínrajzon 2
helyszínrajzon jelölve 3
jelölve van 8
az Áfonya 1
Áfonya utcai-barlang 1
utcai-barlang helye. 1
az Indikációs-barlang 1
Indikációs-barlang bejáratának 1
bejáratának földrajzi 1
földrajzi elhelyezkedése. 10
elhelyezkedése. A 9
A helyszínre 2
helyszínre érkező 1
érkező rendőrök 1
rendőrök közlik 1
közlik Lawrence-szel, 1
Lawrence-szel, hogy 1
nem kívánnak 1
kívánnak nagy 1
nagy port 2
port kavarni 1
kavarni az 1
az ügy 15
ügy körül, 1
körül, nehogy 1
nehogy felborítsák 1
felborítsák a 1
a tartomány 11
tartomány békéjét. 1
békéjét. A 1
helyszínre kiérkező 1
kiérkező mentősök 1
mentősök azonosították 1
azonosították a 2
a színészt, 1
színészt, és 1
és megállapították 2
megállapították a 3
halál beálltát. 1
beálltát. A 1
helyszín Sóstó 1
Sóstó és 1
környéke volt, 1
tagok politikusok 1
politikusok és 3
más közéleti 1
közéleti személyiségek 1
személyiségek előadásait 1
előadásait hallgathatták 1
hallgathatták meg, 1
meg, ellátogattak 1
ellátogattak Tokajba. 1
Tokajba. A 1
A helyszínt 4
helyszínt a 2
újra használatba 1
használatba vették 2
vették fegyvertűzkő 1
fegyvertűzkő előállítására 1
előállítására alkalmas 2
alkalmas kovakő 1
kovakő kifejtésére. 1
kifejtésére. A 1
helyszínt egy 1
egy 15 5
15 km-es 1
km-es útszakasz 1
útszakasz köti 1
a Kabul 1
Kabul és 1
és Gardez 1
Gardez közötti 1
közötti úttal. 1
helyszínt még 1
még régészetileg 1
régészetileg nem 1
nem vizsgálták. 1
A helytörténeti 3
helytörténeti és 1
és építészeti 4
építészeti szövegek 1
szövegek mellett 2
az oldalon 3
oldalon található 4
egy archív 1
archív fotókat, 2
fotókat, festményeket 1
és rajzokat 1
rajzokat tartalmazó 1
tartalmazó galéria, 1
galéria, illetve 1
a Várnegyed 1
Várnegyed részletes, 1
részletes, házszámos 1
házszámos térképe 1
térképe is. 1
helytörténeti gyűjteményben 1
gyűjteményben az 1
az oktatástörténeti 1
oktatástörténeti emlékek, 1
emlékek, a 1
a céhes 1
céhes emlékek, 1
emlékek, illetve 1
a kereskedelemhez 1
kereskedelemhez tartozó 1
tartozó tárgyak 1
tárgyak csoportja 1
csoportja (teljes 1
(teljes berendezésű 1
berendezésű szatócsbolt) 1
szatócsbolt) kiemelendő. 1
kiemelendő. A 1
helytörténeti múzeum 3
múzeum 1967-ben 1
1967-ben alakult 1
alakult meg 23
egy lakásban 3
lakásban kapott 1
hely tudományos 1
tudományos jelentőséggel 1
jelentőséggel bír, 1
bír, mivel 1
a régészeti 18
leletek ígéretesek 1
ígéretesek egy 1
jövőbeli tervszerű 1
tervszerű kutatás 1
kutatás szempontjából. 1
A helyváltozás 1
helyváltozás sem 1
a problémákon: 1
problémákon: kudarcba 1
fulladt házasságának 1
házasságának történetét 1
történetét Hesse 1
Hesse a 1
a Rosshalde 1
Rosshalde című 1
című elbeszélésében 2
elbeszélésében írta 2
írta meg. 4
A helyzet 11
következő: az 1
emberiség tudja, 1
hogy van 13
van Láthatatlan 1
Láthatatlan Ember, 1
Ember, előbb-utóbb 1
előbb-utóbb mindenki 1
mindenki tudni 3
tudni fog 1
fog róla, 1
róla, annál 1
annál is 3
is inkább, 5
inkább, Kemp, 1
Kemp, mert 1
mert mostantól 1
mostantól a 1
a Láthatatlan 2
Láthatatlan Embernek 1
Embernek meg 1
kell teremtenie 1
teremtenie a 1
a Rettegés 1
Rettegés Uralmát. 1
Uralmát. A 1
helyzet azért 1
azért volt 14
volt drámai, 1
drámai, mert 1
mert akkor 6
két gyermekük 2
gyermekük volt 1
a feleségével, 2
feleségével, akivel 2
akivel 1979–ben 1
1979–ben házasodtak 1
házasodtak össze. 6
azonban odáig 1
odáig fajult, 2
fajult, hogy 2
a bizottság 8
bizottság végül 1
végül Mascagni 1
Mascagni elbocsátása 1
elbocsátása mellett 1
mellett döntött. 11
döntött. A 4
helyzet bonyolultabb, 1
bonyolultabb, ha 1
egy kőzet 1
kőzet több 1
több nyersanyag 1
nyersanyag potenciális 1
potenciális forrása. 1
forrása. A 5
A helyzete 1
helyzete csak 1
csak nehezíti, 1
nehezíti, hogy 3
hogy Kyle-t 1
Kyle-t eltiltják 1
eltiltják a 1
a látogatóktól, 1
látogatóktól, mert 1
mert összeverekedett 1
összeverekedett egy 1
egy rabtársával. 1
rabtársával. A 1
helyzet egyre 1
egyre bizonytalanabbá 1
bizonytalanabbá vált, 1
vált, mert 3
a helytartó 4
helytartó a 1
a székhelyét 1
székhelyét a 1
a provincia 1
provincia belsejébe 1
belsejébe helyezte 1
helyezte át. 1
A helyzeten 1
helyzeten az 1
az egyházszakadás 2
egyházszakadás csak 1
csak tovább 4
tovább rontott. 1
rontott. A 1
A helyzetén 1
helyzetén az 1
is rontott, 1
rontott, hogy 1
Gyűrű bekényszerítette 1
bekényszerítette őt 1
hegy alá, 1
és magányban 1
magányban volt 1
kénytelen élni. 1
élni. A 2
A helyzetet 5
helyzetet az 2
is súlyosbította, 1
súlyosbította, hogy 4
hogy Bagrationi 1
Bagrationi feltétlenül 1
feltétlenül támadni 1
támadni akart, 1
akart, ezért 1
ezért agresszíven 1
agresszíven nyomult 1
nyomult a 1
franciák felé. 1
helyzetet bonyolítja 1
bonyolítja és 1
még veszélyesebbé 1
veszélyesebbé teszi, 1
hogy Sonny 1
Sonny beleszeret 1
beleszeret a 5
a drogkartell 1
drogkartell vezetőjének 1
vezetőjének barátnőjébe. 1
barátnőjébe. A 1
helyzetet bonyolítja, 1
a scram 1
scram gombot 1
gombot egynél 1
egynél többször 1
többször nyomták 1
nyomták meg, 1
és aki 11
aki megnyomta, 1
megnyomta, két 1
két héttel 9
később meghalt 2
meghalt sugárbetegség 1
sugárbetegség következtében. 1
következtében. A 4
helyzetet nehezítette, 1
nehezítette, hogy 2
hogy Törökországgal 1
Törökországgal szemben 1
szemben lényegében 1
lényegében kereskedelmi 1
kereskedelmi embargó 1
embargó volt 1
érvényben, a 2
a Szíria 2
Szíria belsejébe 1
belsejébe vezető 1
vezető utakat 2
utakat pedig 1
az ISIL 24
ISIL ellenőrizte. 1
ellenőrizte. A 2
helyzetet súlyosbítja, 1
súlyosbítja, hogy 2
mennyiségben gyűjtik, 1
gyűjtik, hogy 1
hogy illegálisan 1
illegálisan eladják 1
eladják a 4
nemzetközi díszállatpiacon. 1
díszállatpiacon. A 1
helyzet javítható 1
javítható a 1
a fények 1
fények megfelelő 1
megfelelő alkalmazásával 1
alkalmazásával is: 1
is: a 13
a világosabb 2
világosabb részek 1
részek magukra 1
magukra vonják 3
vonják a 1
szemlélő figyelmét. 1
figyelmét. A 8
helyzet konszolidálódása 1
konszolidálódása után 1
után sem 8
sem sokat 2
lakosok élete: 1
élete: egy 1
egy részük 4
részük mezőgazdasággal 1
és favágással 1
favágással foglalkozott, 1
foglalkozott, a 2
település melletti 1
melletti Laura 1
Laura szénbányában 1
szénbányában dolgozott. 1
helyzet még 1
is sokkal 5
jobb mint 2
mint Varsóban, 1
Varsóban, de 1
ez Krakkó 1
Krakkó számára 1
nem vigasz. 1
vigasz. A 1
A helyzetnek 1
megfelelően innen 1
innen lehetett 1
lehetett légiriadót 1
légiriadót is 1
is elrendelni. 1
elrendelni. A 1
helyzet orvoslására 1
orvoslására mesterséges 1
mesterséges tavakat 1
tavakat létesítettek 1
létesítettek a 3
a Fűzfa- 1
Fűzfa- és 1
a Szilas-patakon, 1
Szilas-patakon, a 1
településtől két, 1
két, illetve 1
három kilométerre. 1
kilométerre. A 4
helyzet tisztázása 1
tisztázása után 1
után hárman 1
hárman indulnak 1
indulnak megkeresni 1
megkeresni a 6
a részeg 3
részeg Melt, 1
Melt, akit 1
akit szesztestvérek 1
szesztestvérek között 1
között alva 1
alva találnak 1
találnak meg. 1
helyzet ugyanaz, 1
mint előbb: 1
előbb: a 1
a Turing-gép 2
Turing-gép fogalmába 1
fogalmába szinte 1
szinte mindenkor 1
mindenkor automatikusan 1
automatikusan beleértjük 1
beleértjük azt, 1
hogy statikusan 1
statikusan programozott. 1
programozott. A 1
A helyzetük 1
helyzetük meghatározásához 1
meghatározásához a 2
a szorosban 1
szorosban járőröző 1
járőröző Broke 1
Broke és 1
és Swift 1
Swift nagy 1
nagy rombolóktól 1
rombolóktól (flotilla 1
(flotilla leader) 1
leader) kért 1
kért információkat 1
információkat és 2
és értesítette 2
értesítette őket 1
a készenléti 1
készenléti egység 1
egység kifutásáról. 1
kifutásáról. A 1
A hemsőiek 1
hemsőiek (Hemsöborna, 1
(Hemsöborna, 1887) 1
1887) című 2
regénye Svédországban 1
Svédországban népszerű. 1
A hengerek 2
hengerek a 1
a kereten 4
kereten belül 2
belül lettek 1
lettek elhelyezve. 2
hengerek kerületi 1
kerületi sebessége 1
sebessége azonos, 1
azonos, nincs 1
nincs forgó 1
forgó szakáll, 1
szakáll, ezért 1
ezért kevés 1
a bezárt 1
bezárt levegő. 1
levegő. A 1
A hengermű 1
hengermű féltermék-termelése 1
féltermék-termelése 35,8%-kal, 1
35,8%-kal, készárutermelése 1
készárutermelése pedig 1
pedig 25,4%-kal 1
25,4%-kal volt 1
volt kevesebb 2
kevesebb az 2
előző évétől. 1
évétől. A 1
A Hennebique 1
Hennebique rendszer 1
rendszer egyike 1
egyike volt 16
modern vasbeton 1
vasbeton építési 1
építési mód 1
mód első 1
első megjelenítőinek. 1
megjelenítőinek. A 1
A hepatitis 1
hepatitis C 1
C tesztelése 1
tesztelése jellemzően 1
jellemzően vérvizsgálattal 1
vérvizsgálattal kezdődik 1
a HCV 1
HCV elleni 1
elleni antitestek 1
antitestek minőségi 1
minőségi meghatározásával 1
meghatározásával rekombináns 1
rekombináns sejtekben, 1
sejtekben, immunoblot 1
immunoblot eljárással 1
eljárással (RIBA 1
(RIBA teszttel). 1
teszttel). A 1
A hepatitiszek 1
hepatitiszek közül 1
a legenyhébb 3
legenyhébb betegség, 1
betegség, viszont 1
viszont járványokat 1
járványokat okozhat. 1
okozhat. A 5
A HEPOS 1
HEPOS egy 1
nem Unix-szerű 1
Unix-szerű operációs 1
operációs rendszer. 2
A HEP 1
HEP rendszereknek 1
rendszereknek része 1
egy (vagy 1
(vagy több) 1
több) meglehetősen 1
meglehetősen szokatlan, 2
szokatlan, PEM-nek 1
PEM-nek nevezett 1
nevezett processzor 1
processzor is 1
(a PEM 1
PEM a 1
a process 1
process execution 1
execution module, 1
module, folyamatvégrehajtó 1
folyamatvégrehajtó modul 1
modul rövidítése), 1
rövidítése), a 1
a PEM-ek 1
PEM-ek összekapcsolhatók 1
összekapcsolhatók és 1
lehet belőlük 1
belőlük egy 2
egy rendszerben, 1
rendszerben, max. 1
max. A 3
A Héraklészról 1
Héraklészról szóló 1
szóló ókori 1
ókori írások 1
írások nagy 2
részének mindössze 1
mindössze mellékalakja 1
mellékalakja csupán. 1
csupán. A 1
A heraldikában 2
heraldikában eredetileg 1
az érsekeket 1
érsekeket illette 1
már egyes 2
egyes püspökök 1
püspökök is 2
heraldikában kerülni 1
kerülni kell 2
a természetben 18
természetben előforduló 2
előforduló állatok 1
állatok ábrázolását. 1
A heraldika 1
heraldika nevezéktana 1
nevezéktana – 1
– más 2
más tudományterületekhez 1
tudományterületekhez hasonlóan 1
hasonlóan – 10
ezer specifikus 1
specifikus kifejezésből 1
kifejezésből áll. 1
A herceg 15
herceg 1448-ban 1
1448-ban helyezte 1
helyezte Mostarba 1
Mostarba a 1
a székhelyét. 2
székhelyét. A 1
herceg 44 1
44 ágyúja 1
ágyúja a 1
a sáncot 1
sáncot és 1
és magát 5
a hídfőt 2
hídfőt támadta. 1
támadta. A 2
a jeruzsálemi 5
jeruzsálemi királyhoz 1
királyhoz fordult: 1
fordult: a 1
királyi felszólításra 1
felszólításra mintegy 1
mintegy tizenhatezer 1
tizenhatezer fős 1
fős frank 1
frank sereg 1
sereg gyűlt 1
a partra 4
partra szállásra 1
szállásra készülve 1
készülve elsáncolta 1
elsáncolta magát 1
magát Ischia 1
Ischia szigetén, 1
szigetén, itt 1
itt visszaállította 1
visszaállította a 6
a Bourbon 1
Bourbon királyi 1
királyi kormányzat 1
kormányzat hatalmát. 1
herceg azonban 3
azonban elhagyta 1
elhagyta feleségét, 1
feleségét, mert 2
mert beleszeretett 1
beleszeretett a 3
nála jóval 2
jóval fiatalabb 1
fiatalabb Parisinába, 1
Parisinába, akit 1
herceg alattvalói 1
alattvalói Parisina 1
Parisina dell’Assasino 1
dell’Assasino gúnynéven, 1
gúnynéven, azaz 1
azaz „bajkeverőként” 1
„bajkeverőként” emlegetnek. 1
emlegetnek. A 1
herceg az 2
ország északnyugati 2
északnyugati részéből 1
részéből követelt 1
követelt egy 1
egy darabot, 3
darabot, hogy 1
hogy egyesítse 3
egyesítse Poroszország 1
Poroszország keleti 1
keleti és 15
nyugati tartományait. 1
tartományait. A 1
A hercegek 2
hercegek egy 1
egy őrtoronyban 1
őrtoronyban védelmezik 1
védelmezik asszonyaikat 1
asszonyaikat és 1
és szolgáikat, 1
szolgáikat, miközben 1
a kintről 1
kintről hallatszó 1
hallatszó baljós 1
baljós hangokra 1
hangokra két 1
két lovas 1
lovas jelenik 1
hercegek síremlékei 1
síremlékei ma 1
a dijoni 1
dijoni múzeumban 1
múzeumban vannak. 1
A herceget 2
herceget feldühödött 1
feldühödött londoniak 1
londoniak üldözték, 1
üldözték, és 2
és megpróbáltak 2
megpróbáltak erőszakkal 1
erőszakkal bejutni 2
bejutni a 10
a házába, 1
házába, de 1
de sikerült 8
hátsó ajtón 2
ajtón elmenekülnie, 1
elmenekülnie, majd 1
majd Wingfield 1
Wingfield várában 1
várában talált 1
talált menedéket. 2
menedéket. A 3
herceget kiszabadította 1
kiszabadította rabságából 1
rabságából és 1
a faluba 4
faluba vezette. 1
herceg Gennaróban 1
Gennaróban fiatal 1
fiatal vetélytársát 1
vetélytársát véli 1
véli és 1
és jól 11
jól tudja, 1
fiú is 4
velencei küldöttségnek. 1
küldöttségnek. A 1
A herceghalmi 1
herceghalmi vasúti 1
vasúti baleset 1
magyar vasút 1
vasút történetének 1
történetének legtöbb 1
áldozattal járó 2
járó eseménye 1
eseménye volt. 1
A hercegi 1
hercegi címet 3
címet ötödik 1
ötödik alkalommal 2
alkalommal Stuart 1
Stuart Jakab, 1
Jakab, I. 1
I. Károly 3
Károly második 1
második fia 2
fia kapta. 2
herceg magyarokat, 1
magyarokat, németeket 1
németeket és 2
és szlovákokat 1
szlovákokat telepített 1
telepített le 2
le birtokain, 1
birtokain, akik 1
akik magukkal 2
magukkal hozták 1
hozták gazdag 1
gazdag kultúrájukat 1
kultúrájukat is. 1
herceg meg 1
is találja, 1
találja, azonban 1
azonban próbákat 1
próbákat kell 2
kell kiállnia, 1
kiállnia, hogy 1
hogy egyáltalán 5
egyáltalán találkozzanak 1
találkozzanak és 1
és beszélhessenek. 1
beszélhessenek. A 1
A hercegné 2
hercegné átlagban 1
átlagban évi 1
évi 5000 1
5000 fontot 1
fontot költött 1
költött háztartása 1
háztartása finanszírozására, 1
finanszírozására, melynek 1
melynek feje 2
feje Peterborough 1
Peterborough grófné, 1
grófné, azaz 1
azaz Carey 1
Carey Fraser 1
Fraser lett. 1
hercegné élete 1
élete utolsó 6
utolsó éveit 4
éveit visszavonultan 1
visszavonultan töltötte, 1
töltötte, s 1
s gyakran 1
gyakran tért 1
francia királyi 2
királyi udvarba. 1
udvarba. A 1
A hercegnő 5
hercegnő a 2
kor szokásaival 1
szokásaival ellentétben 1
ellentétben megtanult 1
megtanult vadászni, 1
vadászni, s 1
s később 6
is egyik 5
fő kedvtelése 1
kedvtelése volt 1
a sport. 3
sport. A 2
hercegnő férje 1
férje fontos 1
fontos hivatalnok 1
hivatalnok volt, 1
volt, akinek 8
akinek neve 6
neve nem 6
A hercegnőket 1
hercegnőket két 1
két dajka 1
dajka és 1
három szolgáló 1
szolgáló kíséri. 1
kíséri. A 2
hercegnő kijelentette, 1
kijelentette, hogy 29
hogy bár 19
bár oly’ 1
oly’ sok 1
sok barátját 1
barátját szerette 1
szerette a 15
a Földön, 2
Földön, mégis 1
mégis vissza 1
kell térnie 3
térnie a 4
a hold 2
hold embereivel 1
embereivel valódi 1
valódi otthonába. 1
otthonába. A 1
A hercegnők 1
hercegnők pontos 1
pontos listáját 1
listáját nehezebb 1
nehezebb felállítani; 1
felállítani; az 1
tíz szerepel 1
szerepel nagyjából 1
nagyjából azonos 4
azonos sorrendben 1
sorrendben mindenhol. 1
mindenhol. A 1
hercegnő rengeteget 1
rengeteget utazott, 1
utazott, főleg 1
európai uralkodói 1
uralkodói udvaroknak 1
udvaroknak volt 1
volt gyakori 1
gyakori vendége. 1
vendége. A 1
hercegnő születésével 1
születésével új 1
új külpolitikai 1
külpolitikai kilátások 1
kilátások is 1
is nyíltak 1
nyíltak Henrik 1
Henrik előtt. 1
A hercegnőt 1
hercegnőt egy 1
egy felfelé 1
felfelé fordított 1
fordított piramis 1
piramis alakú, 2
alakú, 12 1
12 méterrel 1
földfelszín alá 1
alá ásott 1
ásott síraknába 1
síraknába temették. 1
temették. A 2
herceg rádöbben, 1
rádöbben, hogy 8
hogy becsapták. 2
becsapták. A 1
A hercegségek 1
hercegségek kialakításával 1
kialakításával hosszú 1
életű közigazgatási 1
közigazgatási hagyományt 1
hagyományt teremtett. 1
A hercegség 2
hercegség területe 1
területe és 4
már Franciaországhoz 1
Franciaországhoz tartozó 1
tartozó Beausoleil 1
Beausoleil város 1
város területe, 1
területe, utcái 1
utcái összeolvadnak, 1
összeolvadnak, a 1
határt csak 1
a Beausoleil 1
Beausoleil várostáblák 1
várostáblák jelölik. 1
hercegség területének 1
területének a 2
legtöbb látnivalója 1
látnivalója az 1
az óvárosban 1
óvárosban van. 1
herceg szónoklataival 1
szónoklataival felizgatja 1
felizgatja az 1
az összeverődött 1
összeverődött tömeget, 1
tömeget, amely 1
amely féktelen 1
féktelen pusztításba 1
pusztításba kezd, 1
kezd, és 6
a gyengék 1
gyengék és 1
és elesettek 1
elesettek ellen 1
ellen fordul. 3
fordul. A 3
herceg tehát 1
tehát élete 1
élete vége 2
vége felé, 5
felé, milliomos 1
milliomos arisztokrata 1
arisztokrata diplomataként 1
diplomataként sem 1
sem tagadta 2
tagadta meg 4
meg önmagát; 1
önmagát; pusztán 1
pusztán megszokásból 1
megszokásból is 1
a kenőpénzeket, 1
kenőpénzeket, amelyekre 1
amelyekre már 2
semmi szüksége 1
szüksége nem 1
nem lehetett. 1
herceg titkos 1
titkos tárgyalásokat 1
tárgyalásokat kezdett 1
francia kormánnyal 1
kormánnyal és 1
és szövetségre 2
szövetségre lépett 3
lépett vele. 1
A Herceg 3
Herceg ugyanis 1
egy varázserejű 2
varázserejű tárgyat 1
tárgyat talált 1
talált (Mask 1
(Mask of 1
the Wraith) 1
Wraith) és 1
és felvéve 1
felvéve azt 1
azt képes 1
képes visszamenni 1
visszamenni a 1
a múltba, 3
múltba, hogy 1
hogy akkori 1
akkori énjének 1
énjének hibáit 1
hibáit eltörölje. 1
eltörölje. A 1
Herceg végül 1
végül belátja, 1
nem futhat 1
futhat tovább 1
tovább sorsa 1
sorsa elől, 1
elől, nem 1
nem törölheti 1
törölheti el 1
el többé 2
többé hibáit 1
azok következményeit, 1
következményeit, hanem 1
hanem el 1
kell azokat 2
azokat fogadnia, 1
fogadnia, a 1
a felismerésnek 1
felismerésnek hála 1
hála pedig 1
pedig úgy 10
úgy tűnik 5
tűnik teljesen 1
teljesen úrrá 1
úrrá lesz 2
a Sötét 7
Sötét Hercegen. 1
Hercegen. A 1
herceg vissza 1
vissza akarta 2
akarta téríteni 1
téríteni az 1
tartozó területeket 1
területeket a 4
katolikus vallásra, 1
vallásra, Chablais 1
Chablais azonban 1
azonban ellenállt. 1
ellenállt. A 2
Herceg visszaszerzi 1
visszaszerzi a 1
lány szerelmét, 1
szerelmét, Fredericket, 1
Fredericket, akivel 1
akivel boldogan 1
boldogan élnek 1
és James-szel 1
James-szel is 1
is barátok 2
barátok maradnak. 2
A herefiasítás 1
herefiasítás elpusztítása 1
elpusztítása után 1
után visszaadják, 1
visszaadják, hogy 1
hogy kielégítsék 1
kielégítsék a 1
család here 1
here iránti 1
iránti igényét, 1
igényét, de 1
az atkafertőzésnek 1
atkafertőzésnek is 1
is gátat 1
gátat szabjanak. 1
szabjanak. A 1
A Herefordnak 1
Herefordnak sok 1
sok riválisa 1
riválisa volt 2
volt történelme 1
történelme során. 1
A herék 3
herék kisebbek, 1
kisebbek, mint 2
a királynők, 1
királynők, és 1
és rácsimpaszkodva 1
rácsimpaszkodva élnek. 1
herék környékét 1
környékét is 1
kell vizsgálni. 2
herék műtéti 1
műtéti eltávolítását 1
eltávolítását (orchiectomia) 1
(orchiectomia) követően 1
szexuális vágy 2
vágy mértékének 1
mértékének lecsökkenése 1
lecsökkenése ellenére 1
a prosztata 2
prosztata változatlanul 1
változatlanul működőképes 1
működőképes marad. 1
A hererák 1
hererák egyik 1
jele szövetszaporulat 1
szövetszaporulat a 1
a herében, 1
herében, vagy 1
a here 2
here duzzadása. 1
duzzadása. A 1
A Heretic 1
Heretic volt 1
első Morbid 1
Morbid Angel 3
Angel lemez, 1
lemez, melyet 1
a floridai 3
floridai Morrisound 1
Morrisound stúdióban 1
stúdióban rögzítettek 1
rögzítettek (DOW 1
(DOW Stúdió- 1
Stúdió- Florida), 1
Florida), és 1
utolsó anyag, 1
anyag, melyet 3
Earache számára 1
számára készítettek, 1
készítettek, akik 1
fogva gondozták 1
gondozták a 2
a Morbid 1
Angel lemezeit. 1
lemezeit. A 1
A heringek 1
heringek nagy 1
nagy tömegben, 1
tömegben, több 1
széles rajokban 1
rajokban verődnek. 1
A Herkulesfürdői 1
Herkulesfürdői emlék 2
emlék több 1
több szereplőjével 1
szereplőjével más 1
más filmjeiben 1
filmjeiben is 2
is találkozhatott 1
találkozhatott a 2
a néző. 3
néző. A 2
A hermetizált 1
hermetizált utastér 1
utastér elülső 1
elülső részében 2
az ülések 3
ülések kiszerelésével 1
kiszerelésével további 1
további kiegészítő 1
kiegészítő tehertér 1
tehertér alakítható 1
A hernyók 1
hernyók májusban 1
májusban jelennek 1
és többnyire 8
többnyire júliusban 1
júliusban bábozódnak 1
bábozódnak be. 2
A hernyó 2
hernyó telel 1
a tápnövény 2
tápnövény két 1
két levele 1
levele között. 1
hernyó zöld, 1
zöld, középen 1
kissé megvastagodott, 1
megvastagodott, oldalán 1
oldalán fehér 1
fehér csíkkal. 1
csíkkal. A 1
A heroldok 2
heroldok és 1
és perszevantok 1
perszevantok fölött 1
a címerkirály 1
címerkirály állt. 1
heroldok funkciója 1
funkciója az 2
évszázadok során 11
során változott. 1
A herpes 1
herpes simplex 1
simplex következtében 1
következtében májgyulladás, 1
májgyulladás, herpes-hepatitis 1
herpes-hepatitis is 1
A Herz 1
Herz által 1
által követett 1
követett gyakorlatról 1
gyakorlatról ld. 1
A Heshen 1
Heshen (和珅) 1
(和珅) parancsa 1
parancsa alatt 1
alatt levő 2
levő csing 1
csing katonák 1
katonák képtelennek 1
képtelennek bizonyultak 1
a felkelés 10
felkelés leveréséhez. 1
leveréséhez. A 1
A Hess-család 1
Hess-család egy 1
egy farmon 2
farmon él 1
él Doylestownban, 1
Doylestownban, Pennsylvania 1
Pennsylvania államban. 1
A Hét 1
Hét 50. 1
50. évfordulóján 2
évfordulóján megalapítja 1
megalapítja az 1
az Új 19
Új Hét 1
Hét internetes 1
internetes újságot 1
újságot (www.ujhet.com), 1
(www.ujhet.com), megjelenik 1
megjelenik 2020. 1
A hét 11
hét bajor 1
bajor kormányzati 1
kormányzati kerület 1
kerület mindegyike 1
mindegyike egy 1
egy választókerület 1
választókerület (Wahlkreis). 1
(Wahlkreis). A 1
A hetedik 11
hetedik csata 1
csata következményeként 1
következményeként befejeződött 1
befejeződött a 3
háború, a 4
a sithek 4
sithek különböző 1
különböző csapatait, 1
csapatait, vezetésük 1
vezetésük híján, 1
híján, a 1
köztársasági és 1
és jedi 1
jedi egységek 1
egységek hamar 2
hamar felszámolták. 1
hetedik évadban, 1
évadban, miután 1
miután leérettségizett, 1
leérettségizett, kihagy 1
kihagy egy 1
évet és 2
és Ericához 1
Ericához költözik 1
költözik a 1
a kollégiumba. 1
kollégiumba. A 1
hetedik évadot 1
a hatodikhoz 2
hatodikhoz hasonlóan 1
hasonlóan szintén 4
két részletben 2
részletben adták 1
adták le. 1
hetedik évadtól 1
évadtól látható. 1
hetedik évad 4
évad új 1
új csatornán, 1
csatornán, új 1
új díszletekkel 1
díszletekkel jelentkezett, 1
jelentkezett, március 1
március 11-én 1
11-én és 1
és tizenkét 3
tizenkét rész 1
után május 1
május 27-én 1
27-én ért 1
évad után 3
után kivált 2
a sorozatból, 4
sorozatból, de 2
de 1998-ban 1
1998-ban visszatért, 1
visszatért, hogy 1
hogy megírja 1
megírja a 2
a sorozatzáró 1
sorozatzáró epizódot. 1
epizódot. A 1
hetedik körben 1
körben Massa 1
Massa elfékezte 1
elfékezte magát, 1
magát, aminek 1
következtében átszáguldott 1
átszáguldott az 1
első kanyaron, 1
kanyaron, és 1
és Alonsót 1
Alonsót éppen 1
éppen elkerülve, 1
elkerülve, a 1
pálya szélére 1
szélére sodródott. 1
sodródott. A 1
hetedik napon 1
napon elkezdték 1
elkezdték a 4
a támadásokat. 2
hetedik napot 1
napot Isten 1
Isten megszentelte 1
megszentelte és 1
és elkülönítette 1
elkülönítette teremtő 1
teremtő tettének 1
tettének emlékeztetőjeleként. 1
emlékeztetőjeleként. A 1
hetedik Naruto 1
Naruto sippúden 2
sippúden DVD-hez 1
DVD-hez tartozik 1
tartozik egy 6
speciális rész, 1
rész, ami 1
második végefőcím 1
végefőcím alapján 1
A hetediktől 1
hetediktől a 1
a tizennegyedik 6
tizennegyedik osztályig 1
osztályig egy 1
kis iskolába 1
iskolába járt, 3
járt, mindössze 1
mindössze 300 2
300 tanulóval. 1
tanulóval. A 2
A heterociklusos 1
heterociklusos kémiában 1
kémiában főként 1
főként számos 1
számos sokkomponensű 1
sokkomponensű reakció 1
reakció szintonjaként 1
szintonjaként használják. 1
A heterogén 1
heterogén katalizátorok 1
katalizátorok szilárd 1
szilárd anyagok, 1
anyagok, amelyeket 2
a szubsztrát 1
szubsztrát oldószerében 1
oldószerében szuszpendálnak 1
szuszpendálnak vagy 1
a gáz 7
gáz halmazállapotú 1
halmazállapotú szubsztráttal 1
szubsztráttal hozznak 1
hozznak érintkezésbe. 1
érintkezésbe. A 1
A hétfalusi 1
hétfalusi csángó-magyarok 1
csángó-magyarok életekörülményeinek 1
életekörülményeinek vázlata 1
vázlata leginkább 1
a népdalokban 1
népdalokban maradt 1
fenn az 6
utókor számára. 4
A hétfős 1
hétfős lengyel 1
lengyel személyzet 1
személyzet tetemeit 1
tetemeit a 1
helyszínen elhantolták, 1
elhantolták, majd 1
majd 1946-ban 1
1946-ban exhumálták, 1
exhumálták, és 2
a solymári 3
solymári brit 1
brit központi 1
központi katonai 1
katonai temetőben 1
temették el 7
hét gonosz 1
gonosz egyikévé 1
egyikévé vált 1
vált mikor 1
mikor megnézte 1
megnézte a 4
Sötét fejezetek 1
fejezetek című 1
című filmet. 2
gyermek – 1
– Sándor, 1
Sándor, József, 1
József, István, 1
István, Rozália, 1
Rozália, János, 1
János, a 3
a csecsemőként 1
csecsemőként meghalt 1
meghalt Ferenc, 1
Ferenc, és 2
és Ferenc 3
Ferenc – 1
– között 1
második legidősebb 1
legidősebb volt. 2
hét győzelemből 1
győzelemből négyszer 1
négyszer szervezeti 1
szervezeti támogatás 2
támogatás nélkül 2
nélkül indult, 1
indult, háromszor 1
háromszor pedig 1
MSZP támogatásval 1
támogatásval nyert. 1
hét hegylánc, 1
hegylánc, amelyet 1
amelyet itt 3
itt oszlopokként 1
oszlopokként ábrázoltak, 1
ábrázoltak, koronázza 1
koronázza az 1
istenek palotáját. 1
palotáját. A 1
hét hét 1
év eltelése 1
eltelése kr. 1
kr. e. 1
e. 445-re 1
445-re kerül, 1
kerül, a 4
a Jeruzsálem 1
Jeruzsálem felépítésének 1
felépítésének engedély 1
engedély kiadásának 1
kiadásának éve. 1
éve. A 4
A heti 2
heti műsor 1
műsor (amelynek 1
(amelynek műsorvezetője 1
műsorvezetője Rónai 1
Rónai Egon) 1
Egon) azóta 1
azóta a 4
a századik 1
századik adásához 1
adásához közelít. 1
közelít. A 1
heti playlist 1
playlist alapján 1
alapján szakmai 1
szakmai gondossággal 1
gondossággal összeállított 1
összeállított sikerlista 1
sikerlista hűen 1
hűen mutatja 1
mutatja a 11
Music Channel 1
Channel heti 1
heti kedvenceinek 1
kedvenceinek erősorrendjét. 1
erősorrendjét. A 1
A hétkopoltyús 1
hétkopoltyús tehéncápának 1
tehéncápának ipari 1
ipari mértékű 3
mértékű a 1
a halászata. 1
halászata. A 1
A hétköznapi 3
hétköznapi életben 3
életben csak 2
csak 6 2
6 mol 1
mol −1 1
−1 -nak 1
-nak becsült 1
becsült szám 1
szám minél 1
minél pontosabb 1
pontosabb értékének 1
értékének meghatározása 1
meghatározása nem 3
a szén 9
szén 12-es 1
12-es izotópjának 1
izotópjának segítségével, 1
segítségével, hanem 1
nagy tisztaságban 1
tisztaságban előállítható 1
előállítható szilícium 1
szilícium 28-as 1
28-as izotópjának 1
izotópjának felhasználásával 1
felhasználásával történik. 1
hétköznapi élet 1
élet trivialitásai 1
trivialitásai és 1
a metafizika 2
metafizika nagy 1
nagy kérdései 1
kérdései egyaránt 1
egyaránt foglalkoztatták. 1
foglalkoztatták. A 2
hétköznapi használati 1
használati tárgyakon 1
tárgyakon kívül 1
kívül luxus 1
luxus darabokat 1
darabokat is 2
is gyártottak 2
gyártottak itt, 1
itt, melyeket 1
melyeket főként 1
a Balkánon 1
Balkánon értékesítettek. 1
értékesítettek. A 1
A hétköznapokban 1
hétköznapokban Murdock 1
Murdock ugyanolyan 1
ugyanolyan hétköznapi 1
hétköznapi ember 1
mint bárki 4
bárki más, 1
más, hétköznapi 1
hétköznapi problémákkal. 1
problémákkal. A 1
hét napjai 1
napjai lényegtelenek, 1
lényegtelenek, csupán 1
a szemléltetést 1
szemléltetést szolgálták. 1
szolgálták. A 3
hét napjainak 1
napjainak alábbi 1
alábbi megnevezése 1
megnevezése még 1
nem használatos. 2
A hétnapos 1
hétnapos ünnep 1
ünnep alatt 1
a serpák 1
serpák felkeresik 1
felkeresik a 4
helyi gonpát, 1
gonpát, ahol 1
ahol imádkoznak 1
imádkoznak az 1
az isteneikhez. 1
isteneikhez. A 1
hét testvér 2
közül Amália, 1
Amália, mint 1
legidősebb, kiválóan 1
kiválóan zongorázott, 1
zongorázott, hárfázott, 1
hárfázott, énekelt. 1
A hettita 3
hettita harci 1
harci kocsik 1
kocsik elsöpörték 1
elsöpörték az 3
egyiptomi haderő 1
haderő felét, 1
felét, és 2
és maguk 3
maguk meglehetősen 1
meglehetősen csekély 1
csekély veszteségeket 1
veszteségeket szenvedtek. 3
szenvedtek. A 6
hettita kori 1
kori rétegek 1
rétegek láthatóak 1
láthatóak ma 1
az ásatások 3
ásatások felszínén. 1
felszínén. A 3
A Hettita 1
Hettita Óbirodalom 1
Óbirodalom i. 1
e. 1590 1
1590 körül 1
körül ért 1
véget, amikor 7
a Babilont 1
Babilont kifosztó 1
kifosztó I. 1
I. Mursilist 1
Mursilist meggyilkolták, 1
meggyilkolták, és 1
és trónviszály 1
trónviszály alakult 1
hettita uralkodóházban 1
uralkodóházban viszont 1
viszont egyáltalán 1
volt szokás 1
szokás a 3
a testvérházasság, 1
testvérházasság, ezért 1
ezért ez 8
mondat kissé 1
kissé rejtélyessé 1
rejtélyessé teszi 1
teszi Telipinusz 1
Telipinusz származását. 1
A hétvége 1
hétvége második 1
második versenyén 1
versenyén az 1
első helyről 2
helyről induló 1
induló Julien 1
Julien Briché 1
Briché megtartotta 1
megtartotta pozícióját 1
a rajt 4
rajt után, 1
harmadik kockából 1
kockából induló 1
induló Santiago 1
Santiago Urrutia 1
Urrutia viszont 1
viszont beragadt 1
beragadt és 1
négy pozíciót 1
pozíciót is 1
is veszített 1
veszített a 3
A hétvégi 1
hétvégi rendezvényeken 1
rendezvényeken kívül 1
kívül sok 2
sok hétközi 1
hétközi program 1
program várta 1
várta az 4
az idelátogató 1
idelátogató egyetemistákat, 1
egyetemistákat, középiskolásokat, 1
középiskolásokat, és 1
és más, 11
más, többnyire 1
többnyire fiatal 1
fiatal érdeklődőt. 1
érdeklődőt. A 1
A hetvenes 11
évek a 1
a társastánc 3
társastánc klub 1
klub hőskora 1
hőskora volt, 1
azonban hamar 6
hamar meghozta 1
meghozta a 3
a sikereket 1
sikereket is. 1
hetvenes években 5
hivatali ügyintézés 1
ügyintézés nyelve 1
nyelve az 4
orosz lett. 1
a Lancia 1
Lancia által 1
által elsőként 1
elsőként alkalmazott 1
alkalmazott technológiai 1
technológiai megoldások 1
megoldások listája 1
listája tovább 1
tovább gyarapodott. 1
gyarapodott. A 1
években különösen 1
különösen kedvező 2
kedvező feltételekkel 2
feltételekkel vett 1
ország hiteleket, 1
hiteleket, így 1
így Magyarország 1
Magyarország külföldi 1
külföldi adóssága 1
adóssága a 1
a tízszeresére 1
tízszeresére nőtt. 1
években néhány 4
néhány független 1
független egész 1
egész estés 5
estés animációs 1
animációs projekt 1
projekt született. 1
új hangsúlyt 1
hangsúlyt kapott 4
a világiak 1
világiak felelősségvállalása. 1
felelősségvállalása. A 1
évek közepéig 6
közepéig a 1
a „határsávhoz” 1
„határsávhoz” tartozott, 1
így nagyon 2
nagyon csekély 1
csekély volt 3
a forgalma, 1
forgalma, megközelítéséhez 1
megközelítéséhez ugyanis 1
ugyanis engedélyre 1
engedélyre volt 1
évek közepétől 11
nyolcvanas évek 15
évek elejéig 4
elejéig volt 2
a népszerűsége 2
népszerűsége csúcsán 3
csúcsán a 2
a részben 11
részben sport 1
sport részben 1
részben szórakoztató 1
szórakoztató létesítménynek 1
létesítménynek tekinthető 1
tekinthető görkorcsolya 1
görkorcsolya diszkó. 1
diszkó. A 1
hetvenes évekre 1
évekre festői 1
festői ambíciói 1
ambíciói nyugodtabbá 1
nyugodtabbá váltak, 1
váltak, amelynek 1
következtében kevesebb 1
kevesebb művet 1
művet készített. 1
az észt 12
észt társadalom 1
társadalom egyre 1
jobban aggódott 1
aggódott a 1
kultúra oroszosítása 1
oroszosítása miatt, 1
miatt, főleg 1
észt nyelvhez 1
nyelvhez és 1
és nemzeti 7
nemzeti identitáshoz 1
identitáshoz fűződő 1
fűződő veszélyekkel 1
veszélyekkel kapcsolatban. 1
tanács elnöke 2
elnöke Somogyvári 1
Somogyvári László 1
László volt, 1
aki tíz 2
tíz eszendőnyi 1
eszendőnyi vezetői 1
vezetői munka 1
munka után 6
után némileg 1
némileg váratlanul 1
váratlanul lemondott. 1
lemondott. A 2
A hetven 1
hetven indulóból 1
indulóból húszan 1
húszan nem 1
tudták befejezni 2
befejezni a 4
versenyt, a 1
címvédő Patrick 1
Patrick Staudacher 1
Staudacher csupán 1
17. helyen 2
hét versenyszám 1
versenyszám alatt 1
alatt órát 2
órát és 27
és kilométert 1
kilométert repült. 1
A heurisztika 1
heurisztika az 1
az erotematikus 1
erotematikus vagy 1
vagy másképp 3
másképp párbeszédes 1
párbeszédes tanalaknak 1
tanalaknak egyik 1
egyik fajtája 1
fajtája s 1
így ellentéte 1
ellentéte az 2
az akroamatikus 1
akroamatikus vagy 1
vagy előadó 1
előadó tanalaknak, 1
tanalaknak, amely 1
a tanító 3
tanító maga 1
maga beszél, 1
beszél, magyaráz, 1
magyaráz, közöl 1
közöl s 1
s adja 2
adja készen 1
készen a 1
a tudásanyagot. 1
tudásanyagot. A 1
A Heusinger–Walschaert 1
Heusinger–Walschaert vezérmű 1
vezérmű hátránya, 1
a kulissza 3
kulissza a 2
a lengőívben 1
lengőívben minden 1
minden beállítás 1
beállítás mellett 1
mellett kismértékű 1
kismértékű csúszó 1
csúszó mozgást 1
mozgást is 1
is végez, 2
végez, ami 1
kulissza kikopását 1
kikopását idézi 1
idézi elő. 1
A heves 2
heves összecsapás 1
összecsapás láttán 1
láttán Rákóczi 1
Rákóczi meg 1
meg szerette 2
volna kímélni 1
kímélni lovasait, 1
lovasait, és 1
a lemaradozó 1
lemaradozó gyalogsággal 1
gyalogsággal akarta 1
akarta megtörni 1
megtörni az 1
az ellenséget. 7
ellenséget. A 3
A hévforrásokban 1
hévforrásokban élő 1
élő csigák 1
csigák kisebbek, 1
kisebbek, karcsúbbak 1
karcsúbbak és 1
és sötétebbek 1
sötétebbek a 1
a folyóvízieknél. 1
folyóvízieknél. A 1
A hévízi 1
hévízi fürdőkórházba 1
fürdőkórházba menekített 1
menekített és 1
ott megrongálódott 1
megrongálódott bútorokat 1
bútorokat később 1
később Budapestre, 1
Budapestre, az 1
az Iparművészeti 3
Iparművészeti Múzeumba 1
Múzeumba szállították 1
szállították restaurálásra. 1
restaurálásra. A 1
A hexameteres 1
hexameteres eposz 1
eposz időszerűsége 1
időszerűsége csak 1
néhány rövid 1
rövid év 1
év volt, 1
de ezekben 1
ezekben az 7
az években 13
években ez 1
fő műfaj.” 1
műfaj.” A 1
A hexobarbitál 1
hexobarbitál egy 1
egy barbiturátszármazék, 1
barbiturátszármazék, melynek 1
melynek altató 1
altató és 2
és nyugtató 1
nyugtató hatása 1
hatása van. 3
A Hezbollah 2
Hezbollah elhárító 1
elhárító szolgálata 1
szolgálata elektronikus 1
elektronikus megfigyelő 1
megfigyelő és 2
és lehallgató 1
lehallgató eszközöket, 1
eszközöket, valamint 2
valamint fejlett 1
fejlett technológiát 1
technológiát is 1
is felhasznál. 1
felhasznál. A 1
Hezbollah „haderejé”-t 1
„haderejé”-t az 1
a kb. 4
kb. 1-2 2
1-2 ezer 1
ezer Iráni 1
Iráni Forradalmi 1
Forradalmi Gárda 1
Gárda tag 1
tag képezte, 1
képezte, akit 1
akit odaküldtek, 1
odaküldtek, valamint 1
valamint Irán 1
Irán pénzügyileg 1
pénzügyileg támogatta 1
a szervezetet. 2
szervezetet. Ahhoz 1
Ahhoz a 4
a jelenethez, 2
jelenethez, amiben 2
amiben egy 7
lezuhant Boeing 1
Boeing 747-es 1
747-es szerepel, 1
szerepel, az 1
alkotók megvásároltak 1
megvásároltak egy 1
egy használaton 1
használaton kívüli 6
kívüli repülőgépet, 1
repülőgépet, aminek 1
a transzportációs 1
transzportációs költségei 1
költségei 2 1
2 millió 7
millió dollárra 3
dollárra rúgtak. 1
rúgtak. Ahhoz 1
amiben Indiana 1
Indiana szemtől 1
szembe kerül 1
kerül egy 7
egy kobrával, 1
kobrával, egy 1
egy üveglapot 1
üveglapot helyeztek 1
helyeztek Ford 1
Ford és 1
a hüllő 1
hüllő közé, 1
közé, ami 1
részben láthatóvá 1
láthatóvá válik 3
a filmben, 8
filmben, amikor 1
fény egy 3
bizonyos szögből 1
szögből vetül 1
vetül rá. 1
rá. Ahhoz 1
a nemzedékhez 1
nemzedékhez tartozott, 1
tartozott, amelyből 1
magyar építészet 2
építészet megújítására 1
megújítására törekvő 1
törekvő „fiatalok" 1
„fiatalok" emelkedtek 1
emelkedtek ki. 1
ki. Ahhoz 1
a pálos 2
pálos szerzeteshez 1
szerzeteshez kötődik 1
kötődik nevének 1
nevének eredete, 1
eredete, aki 1
rend 1782-ben 1
1782-ben történt 1
történt feloszlatása 2
után életét 1
életét itt 1
itt élte 1
élte le. 2
le. Ahhoz 1
Ahhoz azonban, 1
azonban, hogy 28
a műhely 1
műhely hasznot 1
hasznot hajtson, 1
hajtson, hiányzott 1
hiányzott belőle 2
az üzleti 17
üzleti érzék. 1
érzék. Ahhoz, 1
Ahhoz, hogy 21
a Bombay-jelenséget 1
Bombay-jelenséget megértsük, 1
megértsük, árnyalni 1
árnyalni kell 1
a fentiekben 2
ismertetett rendszert. 1
rendszert. Ahhoz, 1
a döntést 6
döntést befolyásoló 1
befolyásoló tényezőket, 1
tényezőket, illetve 1
a magát 2
döntést matematikai 1
matematikai eszközökkel 1
eszközökkel modellezni 1
modellezni tudjuk, 1
tudjuk, több 1
több egyszerűsítést 1
egyszerűsítést is 1
kell vezetnünk. 1
vezetnünk. Ahhoz, 1
a francoizmus 2
francoizmus megszűnjön, 1
megszűnjön, a 1
törvényt a 1
a Cortesnek, 1
Cortesnek, a 1
a francoista 2
francoista törvényhozásnak 1
törvényhozásnak is 1
kellett szavaznia. 1
szavaznia. Ahhoz, 1
gépet el 1
el tudják 6
tudják szállítani 1
szállítani az 1
az 1984-es 4
1984-es Winter 1
Winter CES 1
CES show-ra, 1
show-ra, egy 1
egy pótülést 1
pótülést kellett 1
kellett foglalniuk 1
foglalniuk a 1
a repülőn 1
repülőn a 1
nagy halom 1
halom kártyának. 1
kártyának. Ahhoz, 1
képeket külön 1
külön bemutassa 1
bemutassa a 3
két szemnek, 1
szemnek, Wheatstone 1
Wheatstone feltalálta 1
feltalálta a 2
a sztereoszkópot. 1
sztereoszkópot. Ahhoz, 1
munkálatok biztonságosan 1
biztonságosan megkezdődhessenek, 1
megkezdődhessenek, az 1
az amerikaiaknak 3
amerikaiaknak egy 1
egy előretolt 1
előretolt állást 1
állást kellett 1
kellett létesíteniük 1
létesíteniük a 1
leendő létesítmény 1
létesítmény helyszínén. 1
helyszínén. Ahhoz, 1
a munkavállalók 4
munkavállalók jogaikat 1
jogaikat érvényesíthessék, 1
érvényesíthessék, nélkülözhetetlen, 1
nélkülözhetetlen, hogy 1
a munkáltató 4
munkáltató írásban 1
írásban részletesen 1
részletesen tájékoztatást 1
tájékoztatást adjon 1
adjon munkavállalók 1
munkavállalók számára 3
a munkavédelmi 1
munkavédelmi képviselő 1
képviselő választás 1
választás szabályaival 1
szabályaival kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Ahhoz, 1
szám társas 1
társas legyen, 1
a sorozatnak 4
sorozatnak az 1
az elejétől 2
elejétől kezdve 1
kezdve ciklikusnak 1
ciklikusnak kell 1
lennie, tehát 1
tehát vissza 1
a kiindulópontjához. 1
kiindulópontjához. Ahhoz, 1
a vonalprofil 1
vonalprofil alakját 1
alakját elméleti 1
elméleti úton 1
úton meg 1
meg tudjuk 1
tudjuk határozni, 1
határozni, ismernünk 1
ismernünk kell 2
a függését 1
függését a 1
a frekvenciától. 1
frekvenciától. Ahhoz, 1
az Amigók 1
Amigók barátként 1
barátként tudják 1
tudják a 3
gyerekeket látogatni, 1
látogatni, fontos, 1
fontos, hogy 22
hogy ők 21
is ismerjék 1
ismerjék egymást, 1
egymást, barátok 1
barátok legyenek. 1
legyenek. Ahhoz, 1
iskolában a 3
gyerekek ne 2
ne essenek 1
essenek a 1
említett történet 2
történet tanulói 1
tanulói hibájába, 1
hibájába, fontos, 1
hogy megtanítsuk 1
megtanítsuk és 1
és gyakoroltassuk 1
gyakoroltassuk velük 1
az elemenkénti 1
elemenkénti értékelést. 1
értékelést. Ahhoz, 1
egy állíthassunk 1
állíthassunk valamit, 1
valamit, be 1
kell bizonyítanunk 1
bizonyítanunk az 1
állítás igazságát. 1
igazságát. Ahhoz, 1
egy telek 2
telek tulajdonosa 1
tulajdonosa elkezdhessen 1
elkezdhessen építkezni, 1
építkezni, építési 1
építési engedélyt 3
engedélyt kell 1
kell kérnie 1
helyi építési 2
építési hatóságtól. 1
hatóságtól. Ahhoz, 1
hogy eldönthessük, 1
eldönthessük, hogy 1
egy gyerek 4
gyerek mikor 1
mikor rendelkezik 1
rendelkezik a 20
a számolni 2
számolni tudás 1
tudás képességével, 1
képességével, először 1
először azt 5
azt érdemes 1
érdemes tisztázni, 1
tisztázni, hogy 1
mit is 6
számolni tudás. 1
tudás. Ahhoz, 1
ez ne 2
ne történjen 1
történjen meg, 1
meg, két 1
két lehetséges 1
lehetséges megoldás 2
megoldás van. 1
van. Ahhoz 1
Ahhoz hogy 2
a társítást 1
társítást végrehajtsuk, 1
végrehajtsuk, ki 1
oldali változókból 1
változókból azokat 1
azokat amelyek 1
a word 1
word faktor 1
faktor kondíciói, 1
kondíciói, vagyis 1
az obscene, 1
obscene, amiguous 1
amiguous és 1
és neutral 1
neutral változókat. 1
változókat. Ahhoz, 1
hogy igazi 1
igazi betegség 1
betegség legyen, 1
jelenséget elsőre 1
elsőre megközelíthető 1
megközelíthető legyen, 1
legyen, mérhető, 1
mérhető, tesztelhető 1
tesztelhető legyen 1
legyen tudományos 1
tudományos módon. 1
módon. Ahhoz, 1
hogy kiszámoljuk 1
kiszámoljuk értékét, 1
értékét, ismernünk 1
az értékét. 2
értékét. Ahhoz, 1
ne kelljen 8
kelljen feldarabolni 1
feldarabolni a 1
a lépeket, 1
lépeket, azoknak 1
azoknak kicsiknek 1
kicsiknek kell 1
lenniük, a 1
a méhek 10
méhek azonban 1
nagy, tágas 1
tágas lépeket 1
lépeket szeretik. 1
szeretik. Ahhoz 1
hogy Prost 1
Prost világbajnok 1
világbajnok lehessen, 1
lehessen, Szuzukában 1
Szuzukában nyernie 1
nyernie kellett. 1
kellett. Ahhoz, 1
hogy puskák, 1
puskák, gránátok 1
gránátok vagy 1
vagy lángszóró 1
lángszóró segítségével 1
segítségével elpusztíthassák 1
elpusztíthassák ezeket 1
a fészkeket 1
fészkeket igen 1
közel kellett 1
kellett hozzájuk 1
hozzájuk kerülniük. 1
kerülniük. Ahhoz, 1
hogy sikerüljön 2
sikerüljön eltávolítani 1
eltávolítani a 3
a falfestményeket 1
falfestményeket a 1
a falakról 1
falakról és 1
külön előkészített 1
előkészített lapokra 1
lapokra áthelyezni 1
áthelyezni őket, 1
a felületet 1
felületet meg 1
kellett erősíteni, 2
erősíteni, a 1
a repedezés 1
repedezés elkerülése 1
elkerülése érdekében. 5
érdekében. Ahhoz, 1
hogy valamelyik 4
valamelyik jelölt 1
jelölt a 3
a jelölés 3
jelölés második 1
második körében 1
körében részt 1
részt vehessen, 1
vehessen, szeptember 1
szeptember 28-ig 1
28-ig minimálisan 1
minimálisan 5 1
5 európai 2
európai zöld 1
zöld párt 1
párt támogatását 1
támogatását kellett 1
kellett megszereznie. 1
megszereznie. Ahhoz 1
Ahhoz túl 1
túl messze 4
messze van, 2
hogy egyfajta 5
egyfajta természetes 1
holdnak tekintsük, 1
tekintsük, mégis 1
mégis kiváló 1
kiváló példája 1
példája egy 1
egy kvázi-holdnak, 1
kvázi-holdnak, ami 1
egy földközeli 1
földközeli objektumnak 1
objektumnak felel 1
A hiány 2
hiány költészete 1
költészete ez 1
ez továbbra 2
teljesség sóvárgásának 1
sóvárgásának lírája. 1
lírája. A 1
hiány másik 1
másik oka 3
oka az 14
az áru 2
áru rongálódása. 1
rongálódása. A 1
A hiányos 1
hiányos higiénia 1
rossz minőségű 6
minőségű ivóvíz 1
ivóvíz (gyakran 1
(gyakran a 2
a csatornák 3
csatornák vizét 2
vizét itták 1
itták az 1
az emberek) 2
emberek) miatt 1
a járványok 2
járványok újra 1
újra meg 9
meg újra 10
újra megismétlődtek. 1
megismétlődtek. A 1
A hiányt, 1
hiányt, az 1
az ürességet 1
ürességet önálló 1
önálló elemek 1
elemek fejezik 1
fejezik ki. 2
A hiányzó 3
hiányzó 705 1
705 pengőt 1
pengőt az 1
az erre 13
célra rendezett 1
rendezett előadásokból 1
előadásokból teremtették 1
teremtették elő. 1
hiányzó figura 1
figura függvényében 1
függvényében beszélünk 1
beszélünk például 1
például bástyafórról 1
bástyafórról vagy 1
vagy vezérfórról. 1
vezérfórról. A 1
hiányzó „P–Zs” 1
„P–Zs” betűk 1
betűk cédulái 1
cédulái pedig 1
pedig mára 1
mára digitalizálva 1
digitalizálva elérhetők. 1
elérhetők. A 3
A „hibákat” 1
„hibákat” azzal 1
azzal magyarázta, 1
magyarázta, hogy 4
hogy tapasztalatlanok 1
tapasztalatlanok voltak, 1
így kellett 2
kellett megoldaniuk 2
megoldaniuk a 2
különböző helyzeteket. 1
helyzeteket. A 1
A hiba 2
hiba okaként 1
okaként korábban 1
korábban számos 1
számos lehetséges 2
lehetséges ok 1
ok felmerült 1
felmerült (amerikai 1
(amerikai katonai 1
katonai radar, 1
radar, hibás 1
hibás elektronikai 1
elektronikai alkatrészek, 1
alkatrészek, kozmikus 1
kozmikus sugárzás), 1
sugárzás), de 1
de ezeket 11
ezeket sorban 1
sorban ki 1
ki lehetett 5
lehetett zárni. 1
zárni. A 3
hiba okára 1
okára kezdetben 1
kezdetben sem 1
repülő személyzet, 1
személyzet, sem 1
földi irányítás 1
irányítás nem 1
jött rá. 1
A hibás 1
gének szekvenciájának 1
szekvenciájának meghatározásával, 1
meghatározásával, a 1
a mutációk 3
mutációk feltérképezésével 1
feltérképezésével lehetővé 1
lehetővé vált 5
genetikai betegségek 1
betegségek diagnózisa. 1
diagnózisa. A 1
A hibát 1
hibát rendszerint 1
rendszerint egy 6
egy érintett 1
érintett weboldal 1
weboldal domainjén 1
domainjén alapuló 1
alapuló bejelentkezési 1
bejelentkezési popup 1
popup alatt 1
alatt álcázzák. 1
álcázzák. A 1
A hibernáció 1
hibernáció előtt 1
nagyobb termetű 1
termetű emlősök, 1
emlősök, például 1
például medvék 1
medvék étvágya 1
étvágya nagy 1
mértékben megnő, 1
megnő, míg 1
termetű emlősök 2
emlősök élelmet 1
élelmet halmoznak 1
halmoznak fel 2
fel otthonukban. 1
A hibridek 1
hibridek is 1
is rendelkeznek 3
rendelkeznek start-stop 1
start-stop rendszerrel, 1
rendszerrel, nem 1
is lehetne 3
lehetne ez 1
ez másként, 1
másként, ám 1
ám itt 2
a indítást 1
indítást és 1
és leállítást 1
leállítást nem 1
a sofőr 8
sofőr vezérli, 1
vezérli, hanem 1
hanem fordulatszám 1
fordulatszám és 1
és teljesítmény 1
teljesítmény függvényében 1
függvényében a 3
jármű elektronikája. 1
elektronikája. A 1
A hibrid 1
hibrid levendulát 1
levendulát bizonyos 1
bizonyos helyeken 1
helyeken előnyben 1
részesítik nagyobb 1
nagyobb virága 1
virága és 1
és könnyebb 2
könnyebb betakaríthatósága 1
betakaríthatósága miatt, 1
miatt, annak 1
hogy illóolaját 1
illóolaját egyesek 1
egyesek kissé 1
kissé gyengébb 1
gyengébb minőségűnek 1
minőségűnek tartják. 1
A Hickson 1
Hickson halála 1
után forgatott 1
forgatott angol 1
angol tévésorozatban 1
tévésorozatban Geraldine 1
Geraldine McEwan 1
McEwan angol 1
angol színésznő 1
színésznő alakította 1
alakította Miss 1
Miss Marple-t. 1
Marple-t. A 1
A híd 12
híd 13-szor 1
13-szor annyiba 1
annyiba került, 1
mint amennyibe 1
amennyibe az 1
ezzel egy 13
időben épült 2
épült Nemzeti 1
Nemzeti Múzeum. 1
Múzeum. A 3
a csodás 4
csodás tájjal 1
tájjal fontos 1
fontos motívum 1
motívum a 1
a festők 2
festők számára. 1
A hidakra 1
hidakra ma 1
lehet rálépni, 1
rálépni, állaguk 1
állaguk megőrzése 1
A hidak 1
hidak "ZF" 1
"ZF" rendszerű 1
rendszerű önzáró 1
önzáró differenciálművel 1
differenciálművel vannak 1
felszerelve, ezek 1
növelt belső 1
belső súrlódás 1
súrlódás révén 1
révén képesek 1
a 80%-os 1
80%-os zárásra. 1
zárásra. A 1
A hidantoin 1
hidantoin néhány 1
néhány N-halogénezett 1
N-halogénezett származékát 1
származékát fertőtlenítő 1
fertőtlenítő és 1
és csíraölő 1
csíraölő szerekben 1
szerekben használják. 1
pesti hídfőről 1
hídfőről fotózva 1
fotózva a 1
a felújítás 2
felújítás idején 1
idején (a 1
(a budai 1
budai oldalról 1
oldalról hiányzó 1
hiányzó pillérszobor 1
pillérszobor a 1
A hidat 6
hidat 1942-ben 1
1942-ben megszélesítették, 1
megszélesítették, megfelelő 1
megfelelő állapotban 1
állapotban van 3
van ma 2
ma is, 3
is, megjelenése 1
megjelenése azonban 1
azonban kedvezőtlen. 1
kedvezőtlen. A 1
hidat 7-8-án 1
7-8-án avatták 1
avatták fel 4
fel nagy 1
nagy ünnepséggel 1
ünnepséggel és 2
és látványos 1
látványos tűzijátékkal, 1
tűzijátékkal, még 1
még éppen 2
éppen az 12
az augusztus 3
augusztus 13-án 4
13-án kezdődő 1
kezdődő olimpiai 1
olimpiai játékok 5
játékok idejére, 1
idejére, de 1
de jó 2
jó négy 1
hónappal a 10
a szerződés 10
szerződés teljesítésének 1
teljesítésének határideje 1
határideje előtt. 1
hidat eredetileg 1
az ezen 2
a határvidéken 1
határvidéken fekvő 1
fekvő területeket 1
területeket megművelő 1
megművelő gazdák 1
gazdák építették 1
1940-es évek 7
hidat működtető 1
működtető gépezet 1
gépezet a 1
felső szinten 2
szinten helyezkedett 1
sziklás lejtőn 1
lejtőn át 1
át vagy 1
negyedik kaputól 1
kaputól a 1
hatodikhoz vezető 1
vezető ösvényen 2
ösvényen lehetett 1
lehetett megközelíteni. 3
hidat teljes 1
egészében az 5
egykori Északi 1
Északi csatorna 1
csatorna híd 1
híd helyére 2
helyére építették, 2
építették, mivel 1
a karbantartások 1
karbantartások miatt 1
korábbi híd 1
híd állapota 1
állapota addig 1
addig romlott, 1
romlott, amíg 1
amíg már 1
meg felújítani. 1
felújítani. A 1
hidat végül 1
végül 2008 1
2008 decemberében 1
decemberében megnyitották 1
megnyitották a 5
villamosforgalom számára, 1
számára, 2009. 1
város (Emerita 1
(Emerita Augusta) 1
Augusta) alapításával 1
alapításával nagyjából 1
nagyjából egy 7
egy időben, 5
időben, az 2
1. században 2
akkor Anasnak 1
Anasnak nevezett 1
nevezett folyó 1
folyó fölött. 1
híd avatása 1
avatása 1895. 1
1895. szeptember 1
28-án volt. 1
A hídban 1
hídban a 1
a pillérek 1
pillérek felett 1
felett kisebb 1
kisebb kör 1
alakú nyílások 1
nyílások vannak 1
vannak kialakítva. 1
kialakítva. A 2
híd brazil 1
brazil oldala 1
oldala egyben 1
egyben határőrség 1
határőrség is. 1
A hidegebb 1
hidegebb területeken 1
területeken élők 2
élők szőre 1
szőre lényegesen 1
lényegesen hosszabb, 1
hosszabb, de 1
de ugyanúgy 1
ugyanúgy sűrű 1
sűrű a 1
a hőszigetelés 1
hőszigetelés végett. 1
végett. A 4
A hidegen 1
hidegen sajtolt 1
sajtolt Camelina-olaj 1
Camelina-olaj több 1
50 százalékban 1
százalékban többszörösen 1
többszörösen telítetlen. 1
telítetlen. A 1
A hideget 1
hideget nem 1
nem kedveli, 1
kedveli, Franciaországban 1
Franciaországban már 1
már szeptembertől 2
szeptembertől behúzódik 1
behúzódik telelőhelyére, 1
telelőhelyére, ami 1
egy trágya- 1
trágya- vagy 1
vagy komposzthalom, 1
komposzthalom, esetleg 1
esetleg korhadó 1
korhadó fatörzs 1
fatörzs lehet. 1
A hidegháború 1
hidegháború elmúltával 1
elmúltával az 1
az urán 1
urán alapú 1
alapú erőművekben 1
erőművekben érdekelt 1
érdekelt szervezetek 1
szervezetek sikeresen 1
sikeresen gátolták 1
gátolták Európában 1
Európában a 11
a tórium 1
tórium alapú 1
alapú reaktorok 1
reaktorok fejlesztését. 1
fejlesztését. A 4
A hideg 2
hideg irtóztató 1
irtóztató és 1
és mindent 6
mindent jég 1
jég borít. 1
borít. A 3
A hidegnek 1
hidegnek nagyon 1
jól ellenáll, 1
ellenáll, -57 1
-57 fokos 1
fokos hőmérsékletig 1
hőmérsékletig fagyálló. 1
fagyálló. A 1
A hidegre 1
hidegre forduló 1
forduló időben 1
a dél-karolinai 2
dél-karolinai éghajlathoz 1
éghajlathoz szokott 1
szokott katonáknak 1
katonáknak nemhogy 1
nemhogy téli 1
téli ruházatuk 1
ruházatuk nem 1
nem volt, 14
de egyenruha 1
egyenruha helyett 1
helyett mocskos 1
mocskos rongyok 1
rongyok lógtak 1
lógtak a 1
a testükön. 1
testükön. A 1
A hidegrekord 1
hidegrekord 2013. 1
2013. december 4
december 8-án 4
8-án dőlt 1
dőlt meg 1
meg -34 1
-34 °C-kal, 1
°C-kal, a 1
a melegrekord 1
melegrekord pedig 1
pedig 2002. 1
2002. A 3
A hideg, 1
hideg, sekély 1
sekély vizeket 1
vizeket kedveli 1
kedveli a 11
a folyótorkolatok 1
a partok 5
partok közelében. 1
hideg technológiák 1
technológiák számos 1
számos fogalmat 1
fogalmat használt, 1
használt, amelyek 1
amelyek jelentését 1
jelentését nehéz 1
nehéz vagy 1
vagy lehetetlen 1
lehetetlen megérteni 1
és elkülöníteni. 1
elkülöníteni. A 1
híd egy 1
egy rögzített 1
rögzített Kahler 1
Kahler AMP3310-es 1
AMP3310-es volt. 1
A Hide 1
Hide Your 2
Your Heart 2
Heart album 1
album terjesztését 1
terjesztését és 2
és reklámozását 1
reklámozását a 1
kiadó felfüggesztette, 1
felfüggesztette, bár 1
bár Bonnie 1
Bonnie Európában 1
Amerikában is 3
is koncertsorozatot 1
koncertsorozatot adott 1
adott Hide 1
Heart Tour 1
Tour néven. 1
A hídhoz 1
hídhoz csatlakozó 1
csatlakozó vasúti 1
pálya épült. 1
híd költsége 1
költsége 36 1
millió norvég 2
norvég korona 1
korona volt. 1
híd közelében 1
közelében szép 1
szép 18. 1
századi kúriákat 1
kúriákat láthatunk. 1
láthatunk. A 3
híd lezárása 1
lezárása három 1
három nappal 10
nappal a 17
a megnyitást 1
megnyitást követően 1
nagy visszhangot 4
a közvéleményből. 1
közvéleményből. A 1
A hídnak 1
hídnak 3 1
3 nyílása 1
nyílása van, 1
van, melyek 9
legnagyobb támaszköze 1
támaszköze 247 1
247 méter, 1
méter, a 14
tengerszinttől számítva 1
számítva 55 1
55 méteres 1
méteres szabad 1
szabad magassággal. 1
magassággal. A 2
A hídon 2
hídon a 1
vasúti felépítmény 1
felépítmény 48,3 1
48,3 kg/fm 1
kg/fm tömegű 1
tömegű sínekkel 1
sínekkel épült, 1
épült, amelyek 1
amelyek U 1
U alakú 5
és szögvasból 1
szögvasból készült 1
készült keresztaljakon 1
keresztaljakon fekszenek. 1
fekszenek. A 3
hídon villamosvágányt 1
villamosvágányt is 1
is átvezettek, 1
átvezettek, de 1
első villamos 2
villamos csak 1
A Híd-patak 1
Híd-patak mentén 1
mentén létrejött 1
létrejött üzleti 1
üzleti negyedet 1
negyedet „Tigrisváros” 1
„Tigrisváros” néven 1
is emlegették. 3
emlegették. A 4
A hidralazin 1
hidralazin viszont 1
viszont tudottan 1
tudottan csökkenti 1
csökkenti az 4
az akroleinszintet. 1
akroleinszintet. A 1
A hidraulika-rendszer 1
hidraulika-rendszer a 1
becsapódás után 1
után szinte 5
azonnal tönkrement 1
tönkrement és 1
gép irányítása 1
irányítása így 1
így szinte 5
szinte lehetetlenné 1
lehetetlenné vált. 3
A hidraulikus 1
hidraulikus mélyásó 1
mélyásó kotró 1
kotró rakodásra 1
rakodásra is 1
alkalmas, ezért 3
ez vált 3
vált az 26
az alapmunkagéppé, 1
alapmunkagéppé, alapkotróvá. 1
alapkotróvá. A 1
A hídra 1
hídra visszakerült 1
visszakerült az 3
eredeti formájú 1
formájú korlát, 1
korlát, melyhez 1
a mintát 7
mintát a 2
szigeti szárnyhídról 1
szárnyhídról vették 1
vették alapul, 1
alapul, mivel 3
nem pusztult 3
pusztult el 5
a világháborúban. 1
A hídrészeket 1
hídrészeket a 1
a parton 8
parton szerelték 1
szerelték össze 1
össze 50 1
50 tonnás 1
tonnás elemekké, 1
elemekké, amelyeket 1
amelyeket egyben 1
egyben emeltek 1
emeltek be 1
a helyükre, 2
helyükre, a 1
középső tartó 1
tartó 120 1
120 tonnás 1
tonnás egységeit 1
egységeit 1946. 1
A hidrogén 1
hidrogén oxidálódik, 1
oxidálódik, miközben 1
az oxigén 5
oxigén redukálódik. 1
redukálódik. A 1
A hidrogéntartálynak 1
hidrogéntartálynak viszont 1
viszont teljeskörű 1
teljeskörű hővédelem 1
hővédelem kellett. 1
A hidrosztatikus 1
hidrosztatikus és 1
és aerosztatikus 1
aerosztatikus csapágyak 1
csapágyak és 1
és vezetékek 1
vezetékek egyik 1
egyik előnye, 2
hogy nyugalmi 1
nyugalmi helyzetben 1
is működnek, 1
működnek, vagyis 1
vagyis ilyenkor 1
sincs fémes 1
fémes érintkezés 1
érintkezés a 1
a csapágy 1
csapágy és 1
a csap 3
csap között. 1
híd szerkezete 1
szerkezete kilenc 1
kilenc nagy 1
nagy kőpilléren 1
kőpilléren nyugszik, 1
nyugszik, melyek 1
melyek szélessége 1
szélessége 3,5-4 1
3,5-4 méter, 1
méter, hosszúsága 1
hosszúsága 11,5 1
11,5 méter. 1
A hídtestet 1
hídtestet eredetileg 1
eredetileg öt 1
öt pillér 1
pillér tartotta, 1
tartotta, amelyet 1
ókor kései 1
kései századaiban, 1
századaiban, a 1
a Shkumbin 1
Shkumbin medervándorlásával 1
medervándorlásával összefüggésben, 1
összefüggésben, tíz 1
tíz további 1
további pillérrel 1
pillérrel meghosszabbítottak. 1
meghosszabbítottak. A 1
híd végül 1
végül néhány 1
néhány kisebb 6
kisebb változtatással 1
változtatással Feketeházy 1
Feketeházy tervei 1
alapján épült 4
épült meg. 7
A hieratikus 1
hieratikus és 1
és démotikus 1
démotikus írás 1
írás emlékeivel 1
emlékeivel viszonylag 1
viszonylag ritkán 1
ritkán találkozhatunk, 1
találkozhatunk, mivel 1
azok általában 1
általában papirusztekercseken, 1
papirusztekercseken, levéltárakban 1
levéltárakban találhatóak. 1
A hiereiai 1
hiereiai zsinat 1
zsinat rendelkezései 1
rendelkezései következtében 1
az eretnekeknek 1
eretnekeknek kikiáltott 1
kikiáltott képtisztelők 1
képtisztelők üldözése 1
üldözése erőteljesebb 1
erőteljesebb méreteket 1
méreteket öltött, 1
öltött, aminek 1
következtében Bizáncból 1
Bizáncból és 1
és környékéről 2
környékéről kb. 1
ezer képtisztelő 1
képtisztelő szerzetes 1
szerzetes menekült 1
menekült Nyugatra. 1
Nyugatra. A 1
A hieroglif 1
hieroglif írások 1
írások alapvetően 1
alapvetően szóírások, 1
szóírások, ebből 1
ebből kifejlődhetett 1
kifejlődhetett szótag-, 1
szótag-, illetve 1
illetve betűírás 1
betűírás is; 1
is; az 4
egyiptomi hieroglif 1
hieroglif írásnak 1
írásnak van 1
egy fejlett 1
fejlett mássalhangzó-jelkészlete 1
mássalhangzó-jelkészlete is. 1
A HIF 1
HIF elválaszthatatlan 1
elválaszthatatlan tartozéka 1
tartozéka az 1
A higany(II)-karbonát 1
higany(II)-karbonát (HgCO 1
(HgCO 3 1
3 ) 1
már szobahőmérsékleten 1
szobahőmérsékleten is 1
is bomlik. 1
A higany(II)-klorid 1
higany(II)-klorid (HgCl 1
(HgCl 2 1
2 ) 5
) kinetikai 1
kinetikai vizsgálatai 1
vizsgálatai azt 2
a higany 3
higany nagyobb 1
nagyobb hányada 2
hányada a 1
a tápcsatorna 1
tápcsatorna nyálkahártyájához 1
nyálkahártyájához kötődik 1
kötődik és 2
alig 10%-a 1
10%-a szívódik 1
szívódik fel 2
a bélből. 1
bélből. A 1
A Higasikuni 1
Higasikuni család 1
család 1947 1
1947 októberében 1
októberében elvesztette 1
elvesztette császári 1
császári státuszát, 1
státuszát, a 1
többi mellékágával 1
mellékágával együtt. 1
A high-tech 1
high-tech iparban 1
iparban tapasztalt 1
tapasztalt növekedés 1
növekedés azonban 1
tudta pótolni 2
pótolni a 4
hagyományos termékek 2
termékek eladásából 1
eladásából kieső 1
kieső bevételeket, 1
bevételeket, ezért 1
város gazdaságból 1
gazdaságból származó 1
származó haszna 1
haszna a 2
többi japán 1
japán városhoz 1
városhoz képest 1
képest lecsökkent. 1
lecsökkent. A 2
A Highwayman, 1
Highwayman, tíz 1
tíz dalból 1
dalból áll 1
és tartalmazza 1
a címadó 11
címadó dalt 1
dalt is 7
is amely 1
a listákon 1
listákon vezető 1
vezető helyet 2
helyet ért 2
A híg 1
híg kovászban 1
kovászban kedvezőbbek 1
kedvezőbbek a 1
a feltételek 2
feltételek az 1
az enzimes, 1
enzimes, a 1
a mikrobiológiai, 1
mikrobiológiai, illetve 1
a kolloidális 1
kolloidális folyamatok 1
folyamatok számára. 1
A Hikueru 1
Hikueru szigetcsoport 1
szigetcsoport a 1
a Tuamotu 1
Tuamotu szigetcsoport 1
szigetcsoport középső 1
középső részén 10
részén található. 4
A Hilbert-terek 1
Hilbert-terek elméletében 1
elméletében a 1
a Mellin-transzformációt 1
Mellin-transzformációt másként 1
másként vezetik 1
vezetik be. 1
A Hilda 1
Hilda A 1
eredetű női 4
név, a 15
a -hild- 1
-hild- elemet 1
elemet tartalmazó 2
tartalmazó germán 1
germán nevek 1
nevek rövidülése. 1
rövidülése. A 1
A hilf 1
hilf tehát 1
tehát módot 1
módot nyújtott 1
nyújtott a 5
a törzsrendszerből 1
törzsrendszerből adódó 1
adódó kizárólagosság 1
kizárólagosság mérséklésére. 1
mérséklésére. A 1
A Hillsborót 1
Hillsborót kiszolgáló 1
kiszolgáló média: 1
média: a 1
The Oregonian 1
Oregonian és 1
és Willamette 1
Willamette Week 1
Week lapok, 1
lapok, valamint 1
környéken sugárzó 1
sugárzó rádiók. 1
A hím 20
hím 24-30, 1
24-30, a 1
nőstény 18-24 1
18-24 hónapos 1
hónapos korban 4
korban éri 4
hím a 2
a fejenek 1
fejenek teteje 1
teteje és 7
és tarkója 2
tarkója fekete, 1
fekete, arcrésze 1
arcrésze és 1
és nyaka 4
nyaka fehér. 1
A Himalájában 1
Himalájában 3600-5100 1
3600-5100 méterig 1
méterig felhatol, 1
felhatol, majd 1
majd ősszel 1
ősszel lejjebb 1
lejjebb költözik. 1
A Himantolophus 1
Himantolophus groenlandicusnak 1
groenlandicusnak nincs 1
nincs halászati 1
halászati értéke. 1
hím arca 1
és torka 3
torka sárga, 1
sárga, szarv 1
szarv alakú 1
alakú csőre 1
csőre sárga, 1
sárga, melyben 1
melyben fekete 1
fekete csíkok 2
csíkok húzódnak. 1
A hime-hez 1
hime-hez (hercegnő) 1
(hercegnő) és 1
a mikohoz 1
mikohoz (női 1
(női sámán) 1
sámán) való 1
való hasonlatosság, 1
hasonlatosság, és 1
történelmi feljegyzések 1
feljegyzések hiánya 1
az olvasat 1
olvasat vált 1
vált elfogadottá. 3
elfogadottá. A 2
A hímek 28
hímek 18–24 1
18–24 hónap, 1
hónap, a 1
nőstények 9–12 1
9–12 hónap 1
hónap múltán 2
múltán válnak 1
válnak ivarilag 1
ivarilag éretté. 1
éretté. A 1
hímek 20 1
20 hónapos 1
hónapos korukra, 1
korukra, a 1
nőstények 11 1
hónapos korukra 3
korukra lesznek 1
lesznek ivarérettek. 1
ivarérettek. A 1
hímek a 1
a fácánfajok 1
fácánfajok többségéhez 1
hasonlóan poligám 1
poligám kapcsolatban 1
kapcsolatban élnek 1
a tojókkal 2
tojókkal a 1
párzási időszakokon 1
időszakokon kívül 1
kívül semmilyen 1
semmilyen kapcsolatban 1
kapcsolatban nem 4
nem állnak. 1
hímek azonban 2
csak 8 5
8 évesen 2
évesen nyerik 1
nyerik el 1
el felnőttkori 1
felnőttkori méretüket, 1
méretüket, azelőtt 1
ritkán szaporodnak. 1
szaporodnak. A 2
hímek célja, 1
hogy riválisukat 1
riválisukat a 1
a torkuknál 1
torkuknál vagy 1
vagy potrohuknál 1
potrohuknál megragadva 1
megragadva elcipeljék 1
elcipeljék a 1
nőstény közeléből 1
közeléből és 2
és tőle 3
tőle valamivel 1
valamivel távolabb 1
távolabb jó 1
jó alaposan 2
alaposan "a 1
"a földhöz 1
földhöz vágják". 1
vágják". A 1
hímek egyszeres 1
egyszeres hanghólyagja 1
hanghólyagja kis 1
kis mértékben 12
mértékben nyújtható. 1
nyújtható. A 1
hímek és 2
és nimfaállapotban 1
nimfaállapotban a 1
nőstények a 1
a fedett 3
fedett fiasításban 1
fiasításban vannak. 1
hímek gyakran 2
gyakran hamvas 1
hamvas bevonatot 1
bevonatot nyernek, 1
nyernek, ivarsejtekkel 1
ivarsejtekkel töltik 1
fel járulékos 1
járulékos párzószervüket, 1
párzószervüket, és 1
és elkezdik 4
elkezdik űzni 1
űzni a 1
a nőstényeket. 2
nőstényeket. A 2
gyakran harcolnak 1
harcolnak egymással 1
a dominanciáért, 1
dominanciáért, ezért 1
ezért együtt 1
együtt tartásuk 1
tartásuk nem 1
hímek hossza 3
hossza kb. 1
30 mm, 1
a nőstényeké 3
nőstényeké ismeretlen. 1
ismeretlen. A 6
hímek igen 1
a kismajmok 1
kismajmok gondviselésében; 1
gondviselésében; néhány 1
néhány fajnál 1
fajnál az 1
az apák 2
apák jobb 1
jobb szülők, 1
szülők, mint 1
az anyák. 1
anyák. A 1
hímek is 1
is rendszerint 3
nőstényt keresnek 1
keresnek fel. 1
hímek kevésbé 1
kevésbé karcsúak, 1
karcsúak, mint 1
a nőstények. 2
nőstények. A 2
hímek kicsit 1
kicsit kisebbek 1
kisebbek mint 1
a nőstények, 1
nőstények, és 1
1. pár 1
pár lábuk 2
lábuk kissé 1
kissé nagyobb 1
nagyobb mint 3
többi, mert 1
mert párzás 1
párzás közben 1
közben ezzel 1
ezzel rögzítik 1
rögzítik magukat 1
a nőstényhez. 1
nőstényhez. A 1
hímek már 1
a párosodás 1
párosodás után 1
után elpusztulnak. 1
elpusztulnak. A 1
hímek megküzdenek 1
megküzdenek a 1
nőstények kegyeiért, 1
kegyeiért, emiatt 1
párzási időszak 12
időszak végén 3
hímek legyengülnek 1
legyengülnek és 1
könnyebb zsákmánnyá 1
zsákmánnyá válnak. 1
hímek nagy 1
nagy buzgalommal 1
buzgalommal üldözik, 1
üldözik, majd 1
majd kerülgetik 1
kerülgetik a 1
a nőstényeket, 1
nőstényeket, harapdálják 1
harapdálják a 1
a lábaikat, 1
lábaikat, bökdösik 1
bökdösik őket, 1
őket, végül 1
végül felkúsznak 1
felkúsznak a 1
a hátukra. 2
hátukra. A 2
nagyobbak a 6
a nőstényeknél: 1
nőstényeknél: testhosszuk 1
testhosszuk 61–71 1
61–71 cm, 1
cm, farokhosszuk 1
farokhosszuk 8–14 1
8–14 cm, 1
cm, súlyuk 1
súlyuk 14–18 1
14–18 kg 1
kg közötti. 2
hímek nappal 1
nappal hívják 1
hívják énekükkel 1
énekükkel a 1
A hímeknek 2
hímeknek combmirigyük 1
combmirigyük és 1
enyhén nyújtható 1
nyújtható egyszeres 1
egyszeres hanghólyagjuk 1
hanghólyagjuk van. 1
hímeknek minden 1
fajnál legalább 1
legalább fekete 1
fekete vagy 6
vagy barna 4
barna háti 1
háti részük 1
részük és 1
és sárga 6
sárga mellük 1
mellük van. 1
hímek nemcsak 1
nemcsak nagyobbak 1
a nőstényeknél, 1
nőstényeknél, de 1
a koponyájukon 1
koponyájukon végighúzódó 1
végighúzódó csonttaréj 1
csonttaréj miatt 1
miatt ábrázatuk 1
ábrázatuk is 1
is jelentősen 7
jelentősen eltér 6
eltér azokétól. 1
azokétól. A 1
hímek rendszerint 2
rendszerint nagyobbak, 1
nagyobbak, mint 4
hímek repülve 1
repülve keresik 1
keresik meg 1
a fűben, 1
fűben, avarban 1
avarban rejtőző 1
rejtőző nőstényeket; 1
nőstényeket; az 1
az ivarok 1
ivarok egymásra 1
egymásra találását 1
találását fajspecifikus 1
fajspecifikus fénykibocsátásuk 1
fénykibocsátásuk ( 1
hímek sokkal 1
sokkal nagyobbra 1
nagyobbra nőnek 1
nőnek a 4
a nőstényeknél. 2
nőstényeknél. A 1
hímek szájzugában 1
szájzugában két 1
két külső 2
külső hanghólyag 1
hanghólyag van. 1
hímek szárnya 1
szárnya éles 1
éles ibolyás 1
ibolyás vagy 1
vagy kékes 1
kékes interferenciaszínnel 1
interferenciaszínnel csillog. 1
csillog. A 1
hímek területe 1
területe általában 1
általában kétszer 1
kétszer akkora, 1
akkora, mint 7
a nőstényeké, 1
nőstényeké, továbbá 1
az övéik 1
övéik nem 1
nem fedik 3
fedik egymást. 1
hímek többsége 1
többsége és 1
nőstények mintegy 1
mintegy 60%-a 1
60%-a elhagyja 1
elhagyja azt 1
a csoportot, 2
csoportot, amelyben 1
amelyben felnőttek. 1
felnőttek. A 1
hím feje 2
feje sávosan 1
sávosan csíkos, 1
csíkos, torka 1
torka fekete, 2
tojó színei 1
színei kevésbé 1
kevésbé élénkek. 1
élénkek. A 1
feje teteje 3
teteje zöld, 1
zöld, tarkója, 1
tarkója, az 1
arc oldala, 1
oldala, háta 1
és farkcsíkja 1
farkcsíkja égszínkék, 1
égszínkék, narancsos 1
narancsos melle 1
melle a 1
has irányában 1
irányában világossárgába 1
világossárgába megy 1
hím kora 1
kora tavasszal 3
tavasszal jelzi 1
jelzi udvarlási 1
udvarlási szándékát 1
szándékát a 2
a tojónak, 1
tojónak, azzal, 1
hogy tollát 1
tollát izgatottan 1
izgatottan felborzolja, 1
felborzolja, farkát 1
farkát széttárja. 1
széttárja. A 1
hím koronája 1
koronája világos 1
világos kék 1
és szeme 1
szeme alatt 2
egy kék 2
kék csík, 1
csík, a 1
a tojónál 2
tojónál a 1
a korona 17
korona hiányzik, 1
hiányzik, de 1
de feje 1
és szem 1
szem alatti 1
alatti csíkja 1
csíkja sötétebb 1
sötétebb kék. 1
hím ligerekhez 1
ligerekhez hasonlóan 1
hím tigonok 1
tigonok is 1
is meddők, 1
meddők, egyszerre 1
egyszerre pöttyösek 1
pöttyösek és 1
és csíkosak, 1
csíkosak, a 1
a szemük 5
szemük pedig 1
pedig sárga. 1
hím melléúszik 1
melléúszik úgy, 1
szemük egy 1
egy magasságba 2
magasságba kerül. 1
A hímnek 1
hímnek kisebb 1
az állkapcsa. 1
állkapcsa. A 1
A hímnemű 2
hímnemű állat 1
állat heréje 1
heréje megdagad, 1
megdagad, a 1
nőstény tejhozama 1
tejhozama pedig 1
pedig lényegesen 1
lényegesen lecsökken. 1
hímnemű elvezés 1
elvezés a 1
a třebiti 1
třebiti szóból 1
szóból eredeztethető, 1
eredeztethető, amelynek 1
amelynek jelentése: 1
jelentése: favágó, 1
favágó, fanyűvő, 1
fanyűvő, ebből 1
ebből következtetnek 1
következtetnek arra, 1
város helyén 3
helyén egykor 2
egykor sűrű 2
sűrű erdőség 1
erdőség állt, 1
állt, ez 2
ez azonban 13
azonban meglehetősen 4
meglehetősen valószínűtlen. 1
valószínűtlen. A 2
A himnusz 1
himnusz Katar 1
Katar szabadságát 1
szabadságát és 2
és nagyságát 1
nagyságát énekli 1
énekli meg, 1
és Katar 1
Katar lakóit 1
lakóit felhívja 1
felhívja arra, 1
hogy elődeik 1
elődeik dicső 1
dicső útját 1
útját kövessék 1
kövessék a 1
a Próféta 1
Próféta vezetésével. 1
hím őrzi 1
a lerakott 1
lerakott ikrákat, 1
ikrákat, páros 1
páros úszóival 1
úszóival folyamatosan 1
folyamatosan friss 1
friss vizet 1
vizet hajtva 1
hajtva rájuk. 1
hím példányok 3
példányok a 5
a területükön 1
területükön járőröznek, 1
járőröznek, készen 1
készen arra, 1
hogy párosodjanak 1
párosodjanak a 1
a földből 2
földből kikelő 1
kikelő nőstényekkel. 1
példányok farok 1
alatti úszója 1
úszója ugyanis 1
ugyanis andropódiummá 1
andropódiummá módosult 1
módosult a 3
belső megtermékenyítés 1
megtermékenyítés feladatát 1
feladatát ellátandó. 1
ellátandó. A 1
hím potroha 2
potroha élénkvörös, 1
élénkvörös, tora 1
tora barnásvörös, 1
barnásvörös, szeme 1
szeme felül 1
felül vörösbarna, 1
vörösbarna, alul 1
alul halványkék. 1
halványkék. A 1
potroha világos, 1
világos, mintázat 1
mintázat alig 1
alig ismerhető 1
fel rajta. 1
hím rituális 1
rituális mozgással 1
mozgással vonzza 1
vonzza magára 1
tojó figyelmét 1
figyelmét amely 1
nyak mozgatásából 1
mozgatásából áll, 1
áll, miközben 1
miközben szárnyát 1
szárnyát előre 1
előre hátra 1
hátra mozgatja. 1
hím „szarvpáncélnak” 1
„szarvpáncélnak” is 1
is hívott 1
hívott szarvainak 1
szarvainak vastagságáról 1
vastagságáról ismerhető 1
ismerhető fel. 3
bikák nyolcéves 1
nyolcéves korukban 1
hím szeme 1
szeme kék, 1
kék, potroha 1
potroha fekete-kéken 1
fekete-kéken mintázott, 1
mintázott, mindkét 1
mindkét szín 1
szín kb. 1
kb. egyenlő 1
arányban vesz 2
hím tollazata 2
tollazata kékesfekete, 1
kékesfekete, torka 1
torka fehér, 1
fehér, a 4
tojó olajzöld 1
olajzöld színű. 1
tollazata vörös 1
és barna, 1
barna, a 3
tojóé barna 1
barna és 3
és sárga. 1
hím udvarlás 1
udvarlás közben 1
közben ezeket 1
ezeket mutatja 1
mutatja különböző 1
különböző pózok 1
pózok felvételével 1
felvételével és 1
tollak felborzolásával. 1
felborzolásával. A 1
A hímzések 1
hímzések színvilága 1
színvilága kék, 1
kék, drapp, 1
drapp, igazodik 1
igazodik a 2
a használt 5
használt szőrfonalak 1
szőrfonalak mérsékelt 1
mérsékelt színezési 1
színezési lehetőségeihez. 1
lehetőségeihez. A 1
A hindi/prákrit 1
hindi/prákrit dhili 1
dhili ("veszít") 1
("veszít") szintén 1
szintén egy, 1
a területre 6
területre használt 1
használt szó 1
szó volt, 2
ez alakulhatott 1
alakulhatott át 1
a "Dilli" 1
"Dilli" helyi 1
helyi névvé. 1
névvé. A 1
A hindu 4
hindu felfogás 1
az újjászületések 1
újjászületések folyamata 1
folyamata (szanszára) 1
(szanszára) mindenkit 1
mindenkit eljuttat 1
eljuttat a 1
végső megszabadulás 1
megszabadulás (móksa) 1
(móksa) lehetőségéhez, 1
lehetőségéhez, és 1
és nincs 14
a hinduk 2
hinduk felkerekedjenek 1
felkerekedjenek és 1
és felgyorsítsák 1
felgyorsítsák a 1
a folyamatot. 4
folyamatot. A 1
A hinduizmus 1
hinduizmus nem 1
nem egységesen 2
egységesen ítéli 1
ítéli meg 1
meg Jézus 1
Jézus személyét. 1
személyét. A 1
hindu mitológiában 1
a félistenek 1
félistenek (és 1
(és néha 2
emberek) ellenségeiként 1
ellenségeiként jelennek 1
hindu művészet 1
művészet bujasága 1
bujasága különbözött 1
a Védák 1
Védák ősi 1
ősi költészetének 1
költészetének egyszerűségétől. 1
egyszerűségétől. A 1
hindu nézet 1
nézet alapján 2
alapján Mahádéví 1
Mahádéví a 1
a Természet 2
Természet anyja. 1
anyja. A 1
A hinokitiol 1
hinokitiol nagymértékben 1
nagymértékben a 2
a szájápolásban 1
szájápolásban használatos 1
használatos és 1
és széleskörű 2
széleskörű kezelési 1
kezelési termék 1
termék vírusölő, 1
vírusölő, Krenn 1
Krenn BM, 1
BM, Gaudernak 1
Gaudernak E, 1
E, Holzer 1
Holzer B, 1
B, Lanke 1
Lanke K, 1
K, Van 1
Van Kuppeveld 1
Kuppeveld FJ, 1
FJ, Seipelt 1
Seipelt J 1
J (2009. 1
(2009. január). 1
január). A 1
A hintamanőver 1
hintamanőver felhasználható 1
az űrhajó 14
űrhajó sebességének 1
sebességének növelésére, 1
növelésére, de 1
de csökkentésére 1
csökkentésére is. 1
A Hintók 1
Hintók halma 1
halma elnevezéshez 1
elnevezéshez az 1
hagyomány fűződik, 2
fűződik, hogy 2
a földosztás 2
földosztás alkalmával 1
alkalmával ezen 1
a dombon 3
dombon álltak 2
a földosztó 1
földosztó bizottság 1
bizottság hintói. 1
hintói. A 1
A hiperbolikus 1
hiperbolikus geometriában 1
geometriában is 1
lehet számítani 3
számítani a 2
a háromszögek 6
háromszögek három 1
három független 1
független adatából 1
adatából a 1
többi adatát. 1
adatát. A 1
A hiperfullerén 1
hiperfullerén térbeli, 1
térbeli, koncentrikus 1
koncentrikus gömbökben 1
gömbökben egyre 1
nagyobb méretű 12
méretű molekulákból 1
molekulákból áll, 1
áll, modelljeik 1
modelljeik kinézete 1
kinézete alapján 2
alapján sokszor 2
sokszor orosz 1
orosz tojásnak 1
tojásnak nevezik. 1
A HiperGalaktika 1
HiperGalaktika 2 1
2 a 3
a Legendás 1
Legendás űrhajós 1
űrhajós látogatása 1
látogatása című 1
című írását 1
írását közölte 1
közölte 2008. 1
2008. novemberben. 1
novemberben. A 1
A hiperópia 1
hiperópia komoly 1
komoly fennállása 1
fennállása esetén 2
az agynak 1
agynak a 1
a születéstől 2
születéstől nehézségei 1
nehézségei vannak 1
vannak hogy 1
egyesítse a 3
két szemből 1
szemből érkező 1
érkező információkat, 1
információkat, mivel 1
egyes szemekbe 1
szemekbe érkező 1
érkező kép 1
kép mindig 1
mindig homályos. 1
homályos. A 1
A hipertónia 1
hipertónia mérsékelt 1
mérsékelt és 3
súlyos eseteinek 1
eseteinek kezelése 1
kezelése csökkenti 1
a halálozási 4
halálozási arányt 1
arányt és 2
a szív- 2
szív- és 3
és érrendszeri 3
érrendszeri mellékhatásokat 1
mellékhatásokat a 1
a 60 11
60 évnél 1
évnél idősebbek 1
idősebbek körében. 1
A hipociklois 1
hipociklois evolútája 1
evolútája szintén 1
szintén hipociklois, 1
hipociklois, míg 1
az involut 1
involut görbéje 1
görbéje az 1
eredeti görbe 1
görbe kicsinyített 1
kicsinyített változata. 1
A hipoglikémia 1
hipoglikémia körülményei 1
körülményei adják 1
legtöbb támpontot 1
támpontot a 1
a diagnózishoz. 1
diagnózishoz. A 1
A hiposzómán 1
hiposzómán előre 1
előre nyúló 1
nyúló csáprágókat 1
csáprágókat felülről 1
felülről a 1
a homlok 1
homlok kettőzete 1
kettőzete mint 1
mint felső 1
felső ajak, 1
ajak, (episzóma) 1
(episzóma) fedi. 1
A Hippodámoszi 1
Hippodámoszi séma, 1
séma, vagy 1
vagy másként 1
másként Hippodámoszi 1
Hippodámoszi rendszer 1
rendszer városok 1
városok bővítésének, 1
bővítésének, létrehozásának 1
létrehozásának és 1
és újjáépítésének 1
újjáépítésének módszere 1
módszere az 5
az ógörög 3
ógörög kultúrában. 1
kultúrában. A 3
A hippokampusz 1
hippokampusz szerkezete 1
szerkezete egyszerűbb 1
többi agykérgi 1
agykérgi régióénál. 1
régióénál. A 1
A hippoterápia 1
hippoterápia és 1
és gyógypedagógiai 1
gyógypedagógiai lovaglás 1
lovaglás megjelenése 1
után nyilvánvalóvá 1
hogy nemcsak 3
a testi 10
szellemi lemaradás 1
lemaradás fejlesztésében, 1
fejlesztésében, hanem 1
lelki problémák 1
problémák kezelésében 1
kezelésében is 1
is segítséget 2
az ember-ló 1
ember-ló kapcsolat. 1
kapcsolat. A 1
A Híradástechnikai 1
Híradástechnikai Ipari 1
Ipari Kutatóintézetben, 1
Kutatóintézetben, majd 1
a Műszaki 4
Műszaki Fizikai 1
Fizikai Kutatóintézetben 1
Kutatóintézetben dolgozott. 1
A Híradó 1
Híradó és 2
és Dokumentumfilmgyár 1
Dokumentumfilmgyár munkatársa 1
munkatársa lett 2
lett 1950-ben, 1
1950-ben, ahol 1
ahol népszerű-tudományos 1
népszerű-tudományos oktatófilmeket 1
oktatófilmeket készített, 1
készített, amelyeknek 1
amelyeknek 1955-től 1
1955-től már 1
már egyéni 1
egyéni látásmódú 1
látásmódú mestere 1
mestere és 2
és klasszikusa 1
klasszikusa lett. 1
A híradóezred 1
híradóezred katonái 1
katonái megpróbálták 1
megpróbálták a 4
a Múzeum 4
Múzeum körútig 1
körútig szorítani 1
szorítani a 1
a tömeget 1
tömeget szuronyt 1
szuronyt szegezve 1
szegezve rájuk. 1
A Híradót 1
Híradót története 1
számos esetben 3
esetben vádolták 1
vádolták meg 2
meg részrehajlással. 1
részrehajlással. A 1
A hír 2
hír csak 1
csak félig 3
félig igaz, 2
igaz, a 3
tervezett film 1
film ugyanis 1
nem remake, 1
remake, hanem 1
a Nine 1
Nine filmváltozata 1
filmváltozata Rob 1
Rob Marshall 1
Marshall rendezésében. 1
A hírekben 1
hírekben szerepelt 1
szerepelt 2008-ban, 1
2008-ban, az 1
Egyesült Államok-beli 1
Államok-beli Gloucesterben, 1
Gloucesterben, hogy 1
alatt 17 1
17 kamaszlány 1
kamaszlány kötött 1
kötött megállapodást 1
megállapodást arról, 1
hogy teherbe 1
teherbe esnek. 1
esnek. A 3
A hírek 3
hírek szerint 4
szerint 50-nél 1
50-nél is 1
többen haltak 1
haltak meg 4
a támadásban. 1
támadásban. A 1
az Oldham 1
Oldham 20%-ot 1
20%-ot fog 1
kapni a 3
a vételárból, 1
vételárból, ha 1
a City 2
City megválik 1
megválik a 1
a játékostól. 2
játékostól. A 2
hírek terjedésével 1
terjedésével egyre 1
több bank 1
bank és 1
és tröszt 1
tröszt kezdett 1
kezdett húzódozni, 1
húzódozni, egyre 1
egyre kevésbé 4
kevésbé akartak 1
akartak hitelt 1
hitelt folyósítani. 1
folyósítani. A 1
A híres 7
híres drótfogas-jelenet 1
drótfogas-jelenet különösen 1
különösen nehéz 1
volt Dunaway 1
Dunaway számára. 1
híres eb 1
eb azonban 1
azonban - 6
- mint 4
a kísérletben 1
kísérletben közreműködő 1
közreműködő tudós, 1
tudós, Dimitrij 1
Dimitrij Malasenkov 1
Malasenkov 2002-ben 1
2002-ben elárulta 1
elárulta - 1
- néhány 1
néhány órával 6
órával a 10
a fellövés 1
fellövés után 1
a túlmelegedett 1
túlmelegedett kabinban 1
kabinban pusztult 1
pusztult el. 4
A híresebb 1
híresebb márkák 1
márkák is 1
is ezeket 1
az irányzatokat 1
irányzatokat követik 1
követik vagy 1
épp formázzák. 1
formázzák. A 1
A híresen 1
híresen szép 1
szép asszonyt 1
asszonyt a 1
a per 8
per során 1
során Wesselényi 1
Wesselényi Ferenc 1
Ferenc nádor 1
nádor a 1
a vád 3
vád alól 1
alól felmentette. 1
felmentette. A 1
híres fotóriporter, 1
fotóriporter, Sean 1
Sean O’Connell 1
O’Connell elküld 1
elküld neki 1
egy fényképsorozatot, 1
fényképsorozatot, amiből 1
a címlapra 1
címlapra szánt 1
szánt 25. 1
25. negatívot 1
negatívot nem 1
nem találják 4
találják sehol. 1
sehol. A 1
híres játszma 1
játszma mattja 1
mattja már 1
már többször 10
többször reprodukálódott. 1
reprodukálódott. A 1
híres páros 1
páros azonban 1
a labdarúgópályán 1
labdarúgópályán volt 1
volt elválaszthatatlan, 1
elválaszthatatlan, hanem 1
a magánéletben 3
magánéletben is 2
jó barátok 3
barátok voltak, 2
voltak, ráadásul 1
ráadásul közvetlen 1
közvetlen szomszédok 1
szomszédok Dorogon, 1
Rákóczi úton. 1
híres sportolók 1
sportolók közül 1
első volt, 3
aki nyíltan 1
nyíltan beszélt 1
beszélt a 6
a depresszióról. 1
depresszióról. A 1
híres szovjet 1
szovjet vezetők 1
vezetők elismert 1
elismert és 3
és lelkes 4
lelkes propagandistája 1
propagandistája volt. 2
A hírhedt 1
hírhedt 1938-as 1
1938-as "Zuse 1
"Zuse Z1" 1
Z1" számítógép 1
számítógép másolata 1
másolata a 4
a berlini 18
berlini Műszaki 1
Műszaki Múzeumban. 1
Múzeumban. A 1
A Hirjú 1
Hirjú kigyulladt, 1
kigyulladt, és 2
és képtelenné 1
képtelenné vált 2
vált repülőgépeket 1
repülőgépeket indítani 1
indítani és 1
és fogadni. 2
fogadni. A 1
A Hírközlési 1
Hírközlési és 1
és Informatikai 2
Informatikai Tudományos 1
Egyesület (HTE) 1
(HTE) 2000-ben, 1
2000-ben, a 4
magyar távközlésért 1
távközlésért végzett 1
végzett tudományos 2
és oktatói 1
oktatói munkájáért 1
munkájáért posztumusz 1
posztumusz Puskás 1
Puskás Ferenc 2
Ferenc díjjal 1
díjjal tüntette 1
tüntette ki. 10
A Hírlapkiadó 1
Hírlapkiadó Vállalat 1
Vállalat (rövidítve: 1
(rövidítve: HKV) 1
HKV) a 1
a szocializmus 9
szocializmus időszakában 1
időszakában a 6
nagy lapkiadó 1
lapkiadó állami 1
vállalat egyike 1
volt (a 2
(a másik 2
a nevében 2
nevében hasonló 1
hasonló Lapkiadó 1
Lapkiadó Vállalat 1
Vállalat volt). 1
volt). A 1
A hírmondóként 1
hírmondóként fennmaradt 1
fennmaradt természeti 1
természeti értékek 2
értékek megőrzése 1
megőrzése céljából 1
céljából 1976-ban 1
1976-ban megalapították 1
a Hansági 1
Hansági Tájvédelmi 1
Tájvédelmi Körzetet, 1
Körzetet, amely 1
amely részeként 1
mai Király-tó 1
Király-tó és 1
környéke fokozottan 1
védett természeti 4
természeti területté 1
területté vált. 1
A hírnevét 1
hírnevét a 4
a Mélanges 1
Mélanges économiques 1
économiques című 1
című esszésorozattal 1
esszésorozattal alapozta 1
alapozta meg, 4
meg, illetve 6
a Montpellier-i 1
Montpellier-i egyetemen 1
egyetemen tartott 1
tartott előadássorozattal. 1
előadássorozattal. A 1
A hírnév 1
hírnév viszont 1
csak 2017-ben 1
2017-ben jött 1
jött számára, 1
számára, amikor 2
amikor megkapta 3
megkapta Eddie 1
Eddie Kaspbrak 1
Kaspbrak szerepét 1
szerepét az 5
az It-ben. 1
It-ben. A 1
A hírnök 2
hírnök az 1
az erejét 2
erejét is 2
a bottal 1
bottal tudja 1
tudja használni, 1
használni, gondolattal 1
gondolattal fel 1
fel tud 3
tud emelni 1
emelni vele 1
vele dolgokat, 1
dolgokat, felvirágoztatni 1
felvirágoztatni vagy 1
vagy nyomorúságba 1
nyomorúságba dönteni 1
dönteni embereket, 1
embereket, betegségeket 1
betegségeket terjeszteni, 1
terjeszteni, védelmezni. 1
védelmezni. A 1
hírnök elmondja, 1
elmondja, az 1
az angolok 21
angolok készen 1
készen állnak. 1
hír összetörte 1
összetörte Erzsébetet, 1
Erzsébetet, azonnal 1
azonnal hazautazott, 1
hazautazott, és 1
és órákat 1
órákat töltött 1
töltött ikertestvére 1
ikertestvére sírjánál. 1
sírjánál. A 1
A hírportál 1
hírportál gyakran 1
gyakran jelentetett 1
jelentetett meg 10
az Orbán-kormánnyal 1
Orbán-kormánnyal kritikus 1
kritikus hangvételű 1
hangvételű írásokat. 1
A hírszerzés 1
hírszerzés egy 1
egy Volkswagen 1
Volkswagen New 1
New Beetle-be 1
Beetle-be épített 1
épített időgép 1
időgép segítségével 1
segítségével visszaküldi 1
visszaküldi Austint 1
Austint 1969-be. 1
1969-be. A 1
A hírszerzési 1
hírszerzési tevékenység 1
tevékenység jellege 1
jellege és 1
és szervezetszociológiai 1
szervezetszociológiai okok 1
sok az 7
az átfedés 1
átfedés a 2
két szervezet 1
szervezet tevékenysége 1
tevékenysége között, 1
között, aminek 1
aminek enyhítése 1
enyhítése a 1
a Hírszerző 1
Hírszerző Közösség 1
Közösség vezetőinek 1
vezetőinek folyamatos 1
folyamatos feladata. 1
A hírt 1
hírt azonnal 1
azonnal elvitték 1
elvitték Zál 1
Zál apjának, 1
apjának, Számnak, 1
Számnak, aki 1
aki büszke 1
büszke volt 6
volt unokájára. 1
unokájára. A 1
A hirtelen 5
hirtelen befejezés 1
befejezés oka 1
oka lehet, 4
hogy Turszunt 1
Turszunt bebörtönözték. 1
bebörtönözték. A 2
hirtelen erőnövekedés 1
erőnövekedés nagyon 1
nagyon arrogánssá 1
arrogánssá tette, 1
tette, és 2
már nyíltan 2
nyíltan áll 1
áll ki 2
ki mindenki 1
mindenki ellen, 1
nem próbál 2
meg elbújni. 1
elbújni. A 2
hirtelen hangulat 1
hangulat változásai 1
változásai és 1
és állandó 5
állandó téma 1
téma váltásai 1
váltásai vagy 1
vagy komoly 1
komoly koncentrációs 1
koncentrációs problémákat 1
problémákat mutatnak, 1
mutatnak, vagy 1
vagy van 1
kis kapcsoló 1
kapcsoló a 1
a fejében, 4
fejében, ami 1
ami állandóan 1
állandóan ki-be 1
ki-be kapcsolódik, 1
kapcsolódik, ahogy 1
a személyisége 5
személyisége hullámvasutazik 1
hullámvasutazik a 1
a koponyáján 2
koponyáján belül. 1
belül. A 13
hirtelen keletkezett 1
keletkezett nagy 2
nagy zápor 1
zápor nyomán 1
nyomán megáradtak 1
megáradtak a 1
folyók és 4
és elzárták 1
elzárták a 2
törökök visszavonulását. 1
hirtelen növekedés 1
növekedés társadalmi 1
és urbanisztikai 1
urbanisztikai problémákat 1
problémákat okozott, 2
okozott, amiket 1
amiket csak 3
lassan sikerült 1
sikerült orvosolni. 1
orvosolni. A 1
A Hír 1
Hír TV 3
TV műsoraival 1
műsoraival 2018-ban 1
2018-ban január 1
január 1. 1
és április 9
április 30. 1
30. között 1
naponta átlagosan 3
átlagosan 1 2
millió 163 1
163 ezer 1
ezer nézőt 1
nézőt ért 1
el. https://24. 1
https://24. A 1
A hírügynökséget 1
hírügynökséget 2004 1
2004 márciusának 1
márciusának végén 1
végén jegyezték 1
jegyezték be, 2
áprilisban kezdte 1
működését teszt 1
teszt üzemmódban. 1
üzemmódban. A 1
A Hischsprung-kór 1
Hischsprung-kór azonban 1
minden Mowat-Wilson 1
Mowat-Wilson szindrómás 1
szindrómás kisgyermek 1
kisgyermek esetén, 1
esetén, ezért 1
tekinthető előírt 1
előírt diagnosztikai 1
diagnosztikai kritériumnak. 1
kritériumnak. A 2
A Historia 1
Historia Domus 1
Domus vezetését 1
vezetését egyházmegyei 1
egyházmegyei szabályok 1
szabályok írják 1
írják elő, 1
elő, püspöki 1
püspöki vizitációkor 1
vizitációkor ellenőrzik. 1
ellenőrzik. A 2
A historizáló 1
historizáló építészet 1
építészet idejére 1
idejére végképp 1
végképp megszűnnek 1
megszűnnek a 1
keresztény felekezetek 1
felekezetek közötti 1
közötti különbségek. 1
különbségek. A 2
A History 1
History of 3
the English 1
English Church 2
Church and 1
and People 2
People pp. 1
pp. 109-112 1
109-112 de 1
később ismét 6
püspökség élén 1
élén állt, 3
állt, Walsh 1
Walsh A 1
A New 17
New Dictionary 1
Dictionary of 2
of Saints 1
Saints p. 1
p. 348 1
348 s 1
a posztot 9
posztot 624-ig 1
624-ig gondosan, 1
gondosan, figyelmesen 1
figyelmesen töltötte 1
töltötte be. 27
A HIStory 1
HIStory turnén 1
turnén előadott 1
előadott változatba 1
változatba kicsivel 1
kicsivel több 3
több hangeffektus 1
hangeffektus került. 1
A hisztogramok 1
hisztogramok egy 1
egy klasszikus 8
klasszikus felhasználása 1
felhasználása a 3
a színegyensúly 1
színegyensúly beállítása 1
beállítása (equalizing). 1
(equalizing). A 1
A hitel 2
hitel avagy 1
avagy a 10
a tőke 4
tőke piaca 1
piaca nem 1
nem meghatározza 1
a kamatot 1
kamatot hanem 1
hanem hozzáigazítja 1
hozzáigazítja a 1
a kamathoz 1
kamathoz mint 1
mint származékos 1
származékos jelenséghez, 1
jelenséghez, ami 1
az elhalasztott 1
elhalasztott fogyasztás 1
fogyasztás árengedményeként 1
árengedményeként nyilvánul 1
nyilvánul meg. 12
A hiteleshelyek 1
hiteleshelyek elnevezése 1
elnevezése is 4
erre utal, 3
utal, azt 1
hogy ezeknek 6
ezeknek hiteles, 1
hiteles, azaz 1
azaz általánosan 1
általánosan ismert 2
ismert pecsétje 2
pecsétje volt. 1
A hitelesség 2
hitelesség biztosításának 1
biztosításának egyik 1
egyik módja 3
a tanúsítvány. 1
tanúsítvány. A 1
hitelesség mellett 1
mellett szól, 1
a levél 17
levél egy 1
egy kezdetleges 2
kezdetleges teológiát 1
teológiát ( 1
A hitelfelvevő 1
hitelfelvevő számára 1
számára egyértelműen 1
egyértelműen ki 1
kell derülnie, 1
derülnie, miért 1
miért tér 1
ő ajánlatának 1
ajánlatának THM 1
THM értéke 1
értéke a 2
a reklámban 1
reklámban szereplőtől. 1
szereplőtől. A 1
hitel másik 1
fő forrása, 1
forrása, a 3
a takarékosság, 1
takarékosság, ami 1
a határidőigény 1
határidőigény (marginal 1
(marginal time 1
time preference) 1
preference) fogalmára 1
fogalmára támaszkodik. 1
A hitelminősítő 1
hitelminősítő megítélése 1
megítélése alapján 1
alapján további 1
további leminősítés 1
leminősítés valószínű. 1
valószínű. A 1
A hitelre 1
hitelre vett 1
vett öröklakásban 1
öröklakásban lakók 1
lakók 10-25 1
10-25 év 1
alatt törleszthették 1
törleszthették a 1
a vételárat. 1
vételárat. A 1
A hitelviszonyt 1
hitelviszonyt megtestesítő 1
megtestesítő értékpapírok 1
értékpapírok jellemzője, 1
hogy azt 30
az értékpapír 1
értékpapír kibocsátója 1
kibocsátója a 1
a kötvényfeltételekben 1
kötvényfeltételekben meghatározott 1
meghatározott kamatokkal 1
kamatokkal együtt, 1
együtt, meghatározott 1
meghatározott időben 2
időben visszafizeti. 1
visszafizeti. A 1
A hite 1
a Szárd 2
Szárd Királyság 1
Királyság legmagasabb 1
legmagasabb adományozható 1
adományozható kitüntetését, 1
kitüntetését, a 2
Szent Kinyilatkoztatás 1
Kinyilatkoztatás Rendjének 1
Rendjének (Ordine 1
(Ordine Supremo 1
Supremo della 1
della Santissima 2
Santissima Annunziata) 1
Annunziata) nyakékét 1
nyakékét is 1
is visszautasította. 2
A hit 7
hit és 9
a bölcsesség 3
bölcsesség kiegyensúlyozza 1
kiegyensúlyozza egymást, 1
egymást, ahogy 1
az energia 3
energia és 2
a koncentráció 3
koncentráció is. 1
hagyományok összekapcsolódása 1
összekapcsolódása folytán 1
folytán a 6
napig fennmaradtak 2
fennmaradtak a 1
a községben 7
községben olyan 1
olyan szakrális 1
szakrális tradíciók, 1
tradíciók, melyekre 1
melyekre minden 1
évben hagyományosan 1
hagyományosan sor 1
sor kerül. 1
a megbocsátás 3
megbocsátás Nemes 1
Nemes Nagy 1
Nagy Ágnes 1
Ágnes verseiben 1
verseiben (2. 1
(2. rész). 1
rész). A 1
hit Istennek 1
Istennek a 1
a Szentlélek 6
Szentlélek kenetével 1
kenetével prédikált 1
prédikált Igéje 1
Igéje hallásából 1
hallásából származik. 1
A Hitlerjugend 1
Hitlerjugend vezetését 1
vezetését tőle 1
tőle Artur 1
Artur Axmann 1
Axmann vette 1
át, Schirach 1
Schirach ezután 1
ezután Bécs 1
Bécs vezetője 1
vezetője (Reichsstatthalter) 1
(Reichsstatthalter) lett. 1
hit megragadja 1
megragadja Isten 1
Isten ígéreteit, 1
ígéreteit, egyesíti 1
a hívőt 1
hívőt Krisztussal, 1
Krisztussal, és 1
valóban beteljesíti 1
beteljesíti a 2
törvényt (minthogy 1
(minthogy az 1
első parancsolat 1
parancsolat értelmében 1
értelmében tiszteli 1
tiszteli Istent). 1
Istent). A 1
hit megvallása 1
megvallása után 1
pap imádkozik 1
imádkozik a 2
a keresztvíz 2
keresztvíz fölött 1
fölött és 4
és megáldja 2
megáldja azt, 1
azt, mint 1
mint Isten 2
Isten teremtésének 1
teremtésének és 1
és jóságának 1
jóságának jelét. 1
jelét. A 1
hit szava 1
szava keresztény 1
keresztény teológiai 1
teológiai irányzat 1
irányzat (Word 1
(Word of 1
of Faith 1
Faith Movement) 1
Movement) tanításai 1
tanításai főként, 1
főként, de 1
csak E. 1
E. W. 1
W. Kenyon, 1
Kenyon, F. 1
F. F. 2
F. Bosworth, 1
Bosworth, Gordon 1
Gordon Lindsay, 1
Lindsay, Kenneth 1
Kenneth E. 1
E. Hagin, 1
Hagin, Kenneth 1
Kenneth Copeland 1
Copeland nevéhez 1
nevéhez fűződnek. 1
fűződnek. A 1
A Hittani 1
Hittani Kongregáció 2
Kongregáció foglalkozik 1
a házasságoknak 1
házasságoknak a 1
hit kiváltsága 1
kiváltsága okán 1
okán való 1
való felbontásával 1
felbontásával és 1
a laicizált 1
laicizált (kilépett) 1
(kilépett) papok 1
papok visszavételével 1
visszavételével a 1
a klerikusi 1
klerikusi állapotba. 1
állapotba. A 2
A HIV/AIDS-program 1
HIV/AIDS-program a 1
a HIV/AIDS-kérdés 1
HIV/AIDS-kérdés jogi 1
jogi vonatkozásaival, 1
vonatkozásaival, a 1
az EU-s 3
EU-s HIV/AIDS-stratégiával, 1
HIV/AIDS-stratégiával, valamint 1
a HIV-pozitívak 1
HIV-pozitívak emberi 1
emberi jogaival 1
jogaival foglalkozik. 1
A hívás 2
hívás megszakítása 1
megszakítása után 1
után rátámad 1
rátámad a 3
a maszkos 2
maszkos gyilkos, 1
gyilkos, de 1
de Sidney 1
Sidney el 1
el tud 5
tud menekülni. 1
menekülni. A 4
hívás valójában 1
valójában Susantól 1
Susantól jön, 1
jön, aki 1
aki titokban 5
titokban megszervezte 1
megszervezte az 4
az esküvőt 2
esküvőt az 1
az erdőben 5
erdőben a 1
a Gabyt 1
Gabyt és 1
és Victort 1
Victort összeadó 1
összeadó pappal. 1
pappal. A 1
A hivatalban 1
hivatalban levő 1
levő elnök, 1
elnök, Aleksander 1
Aleksander Kwaśniewski, 1
Kwaśniewski, már 1
első fordulóban 13
fordulóban nyert, 1
nyert, a 1
a szavazatok 7
szavazatok 54%-át 1
54%-át szerezve. 1
A hivatal 4
hivatal bejegyzési 1
bejegyzési határozatában 1
határozatában elutasította 1
elutasította a 14
név állítólagos 1
állítólagos sértő 1
sértő voltára 1
voltára vonatkozó 1
vonatkozó panaszt. 1
panaszt. A 1
hivatal élén 1
köztársasági elnök 3
elnök által 2
által kinevezett 4
kinevezett kormányzó 1
kormányzó (maaherra 1
(maaherra / 1
/ landshövding) 1
landshövding) áll. 1
hivatal igencsak 1
igencsak kedvére 1
kedvére való 1
való volt, 1
mert megnyitotta 1
megnyitotta előtte 2
városi levéltár 1
levéltár addig 1
addig hozzáférhetetlen 1
hozzáférhetetlen iratait. 1
iratait. A 1
hivatal megkerülhetetlen 1
megkerülhetetlen tényező: 1
tényező: biztonsági, 1
biztonsági, tanúsítási, 1
tanúsítási, feladatokat 1
lát el, 1
a hálózat 9
hálózat hozzáférés 1
hozzáférés szabályainak 1
szabályainak betartását 1
betartását ellenőrzi. 1
ellenőrzi. A 2
A hivatal, 1
hivatal, neve 1
és hagyományai 1
hagyományai ellenére, 1
ellenére, a 2
nem folytat 1
folytat kémelhárítási 1
kémelhárítási tevékenységet. 1
tevékenységet. A 1
A hivatalnokoknak 1
hivatalnokoknak természetesen 1
volt szabad 5
szabad az 4
uralkodó arcát 1
arcát elcsúfítani, 1
elcsúfítani, hanem 1
hanem ezt 1
ezt gondosan 1
gondosan el 1
kellett kerülniük. 1
kerülniük. A 1
A hivatalok 1
hivatalok kezdtek 1
kezdtek összemosódni, 1
összemosódni, a 1
felelősség egyre 1
jobban meg 4
lett osztva. 1
osztva. A 1
A hivatalos 26
hivatalos 6 1
6 napos 1
napos gyászidőszak 1
gyászidőszak alatt 1
a zászlók 1
zászlók a 1
a hagyománynak 1
hagyománynak megfelelően, 1
megfelelően, a 3
két gyász-stílus 1
gyász-stílus egyike 1
egyike szerint 2
szerint voltak 1
voltak felhúzva. 1
felhúzva. A 1
hivatalos államnyelv 1
államnyelv az 1
az olasz. 1
olasz. A 1
hivatalos állásfoglalás 1
állásfoglalás szerint 1
szerint szívrohamot 1
szívrohamot kapott. 1
hivatalos álláspont 2
álláspont mindenesetre 1
mindenesetre az 1
az maradt, 1
a mészárlást 1
mészárlást a 1
németek követték 1
követték el. 1
A lengyel 15
lengyel Nagy 1
Nagy Egyetemes 1
Egyetemes Enciklopédiából 1
Enciklopédiából elhagyták 1
elhagyták a 8
a Katyń 1
Katyń szócikket. 1
szócikket. A 1
hivatalos besorolás 1
besorolás helyett 1
helyett Guccione 1
Guccione személyesen 1
személyesen kategorizálta 1
kategorizálta a 1
a filmjét 1
filmjét az 1
általa létrehozott 5
létrehozott „MA” 1
„MA” (Mature 1
(Mature Audience: 1
Audience: felnőtt 1
felnőtt nézőknek) 1
nézőknek) kategóriába. 1
kategóriába. A 1
hivatalos brit 2
brit jelentések 1
jelentések szerint 18
szerint G.R. 1
G.R. McCubbin 1
McCubbin és 1
és J. 3
J. H. 1
H. Waller 1
Waller lőtték 1
lőtték le. 2
hivatalos elsőfordulós 1
elsőfordulós eredményeket 1
eredményeket április 1
április 26-án 1
26-án jelenti 1
jelenti be 2
az Alkotmánytanács. 1
Alkotmánytanács. "A 1
"A hivatalos 1
hivatalos és 4
az alvilági 1
alvilági erők 1
erők – 1
– anélkül, 1
hogy egymást 4
egymást tudomásul 1
tudomásul vennék 1
vennék – 1
– együttes 1
együttes erővel 2
erővel hajszolják 1
hajszolják végzetébe 1
végzetébe a 1
a hősnőt. 1
hősnőt. A 1
hivatalos felmérések 1
felmérések ellenére 1
ellenére más 2
más tapasztalatok 1
tapasztalatok azt 3
a valenciai 1
valenciai nyelv, 1
nyelv, bár 1
bár általánosan 1
általánosan használt 7
használt Valencia 1
Valencia régióban, 1
régióban, mégis 1
lakosság másik 1
másik fele 5
fele nem 3
igazán használja. 1
hivatalos francia 1
francia fémjeleket 1
fémjeleket 1798 1
1798 és 1
és 1972 4
1972 között 2
között használták 1
használták az 5
az aranyra 1
aranyra és 1
az ezüstre. 1
ezüstre. A 1
hivatalos házassági 1
szerződést 1787. 1
1787. szeptember 1
8-án a 4
a felek 5
felek távollétében 1
távollétében kötötték 1
kötötték meg, 1
az esküvői 8
esküvői szertartásra 1
szertartásra 1787. 1
1787. A 1
hivatalos honlapra 1
honlapra felkerült 1
felkerült videó 1
videó szerint 1
szerint https://www. 1
hivatalos japán 1
japán megjelenési 2
megjelenési dátumon 1
dátumon ( 1
A hivatalosnak 1
hivatalosnak tekinthető, 1
tekinthető, a 1
történészek túlnyomó 1
túlnyomó része 8
része által 2
által elfogadott 6
elfogadott adatokat 1
a holokauszttagadók 1
holokauszttagadók és 1
a holokausztrevizionisták 1
holokausztrevizionisták egyaránt 1
egyaránt megkérdőjelezik. 1
megkérdőjelezik. A 1
neve Agrártudományi 1
Agrártudományi Egyetem, 1
Egyetem, Keszthely 1
Keszthely volt, 1
volt, ezt 10
gyakran még 5
még hivatalos 1
hivatalos iratokban, 1
iratokban, jogszabályokban 1
jogszabályokban is 1
is Keszthelyi 1
Keszthelyi Agrártudományi 1
Agrártudományi Egyetem 2
Egyetem formában 1
formában használták. 1
nyelv az 2
arab és 5
a francia. 2
francia. A 2
hivatalos nyelvek 1
nyelvek a 2
a NOB-ban 1
NOB-ban a 1
az angol. 1
angol. A 1
hivatalos oldalon 1
oldalon történő 1
történő szavazás 1
szavazás előtt 1
előtt mindenkinek 1
mindenkinek meg 1
kell tekintenie 1
tekintenie a 1
dalok összefoglaló 1
összefoglaló videóját, 1
videóját, ezt 1
a szavazófelületen 1
szavazófelületen rendelkezésre 1
rendelkezésre állnak 2
a próbák 5
próbák hivatalos 1
hivatalos felvételeinek 1
felvételeinek egyperces 1
egyperces részletei 1
részletei is. 1
hivatalos politika 3
politika is 1
is ingadozott: 1
ingadozott: olykor 1
olykor elfogadónak 1
elfogadónak mutatkozott 1
mutatkozott a 4
a homoszexualitással 1
homoszexualitással szemben, 1
de történtek 1
történtek kísérletek 1
kísérletek arra 1
arra is, 17
mentális betegségek 2
betegségek közé 1
hivatalos premier 1
premier a 1
BBC Radio 3
Radio 2-n 1
2-n volt 1
volt 2009. 2
szeptember 21-én. 1
21-én. A 1
hivatalos sorozatban 1
sorozatban a 4
a Spirit 2
Spirit Tracks 1
Tracks előtt 1
volt játszható 1
játszható karakter, 1
karakter, ebben 1
a játékban 10
játékban azonban 2
azonban szellemként 1
szellemként irányíthat 1
irányíthat egyes 1
egyes fantomokat, 1
fantomokat, amiket 1
játékos kezel. 1
kezel. A 1
hivatalos szervek 5
szervek sok 1
sok Antifa-csoportot 1
Antifa-csoportot az 1
az erőszakra 1
erőszakra kész 1
kész szélsőbaloldalhoz 1
szélsőbaloldalhoz sorolnak 1
sorolnak és 1
és megfigyelés 1
megfigyelés alatt 4
alatt állnak. 3
hivatalos szinopszis 1
szinopszis szerint 1
szerint Nick, 1
Nick, Kurt, 1
Kurt, és 1
és Dale, 1
Dale, miután 1
miután saját 2
saját vállalkozásba 1
vállalkozásba kezdenek, 1
kezdenek, hogy 1
hogy legyőzzék 2
legyőzzék az 2
ellenük áskálódó 1
áskálódó konkurenciát, 1
konkurenciát, megszervezik, 1
megszervezik, hogy 1
hogy elrabolják 1
elrabolják egyik 1
egyik konkurensüket. 1
konkurensüket. A 1
szurkolói klubok 1
klubok létrehozásáig 1
létrehozásáig külön 1
külön díjat 2
díjat kaptak 1
független Manchester 1
United támogatói 1
támogatói klub 1
klub tagjai. 1
hivatalos találkozó 1
találkozó célja 1
nemzeti függetlenségért 1
függetlenségért való 1
való törtetés 1
törtetés volt. 1
hivatalos ukrán 1
ukrán Зaрічне 1
Зaрічне jelentése 1
jelentése ’folyón 1
’folyón túli 1
túli (falu)’. 1
(falu)’. A 1
hivatalos versenynaptárat 1
versenynaptárat 2009. 1
2009. december 5
4-én tették 1
tették közzé. 2
közzé. A 5
hivatalos weboldalon 1
weboldalon a 2
a pletykák 3
pletykák elterjedése 1
elterjedése után 2
után pár 7
pár nappal 8
nappal jelent 1
a közlés, 1
közlés, miszerint 1
miszerint a 27
hír nem 1
nem igaz, 2
igaz, és 2
együttes újra 1
újra együtt 8
együtt van 4
év kihagyása 1
kihagyása után, 1
után, és 11
következő albumon 3
albumon dolgoznak. 1
A hivatalra 1
hivatalra vonatkozó 1
vonatkozó egyik 1
egyik alapvető 2
alapvető jogszabály 1
Országos Közoktatási 2
Közoktatási Értékelési 1
Értékelési és 1
és Vizsgaközpontról 1
Vizsgaközpontról szóló 1
szóló 105/1999. 1
105/1999. A 1
A hivatalt 2
hivatalt az 1
az átmeneti 5
átmeneti birodalmi 1
birodalmi főhatalomról 1
főhatalomról szóló 1
törvény (Gesetz 1
(Gesetz über 1
über die 2
die vorläufige 1
vorläufige Reichsgewalt) 1
Reichsgewalt) hozta 1
létre 1919. 1
hivatalt eredetileg 1
eredetileg ideiglenesnek 1
ideiglenesnek szánták, 1
szánták, ám 2
ám negyven 1
negyven évig 4
A hivatásának 1
hivatásának művelése, 1
művelése, szolgálati 1
szolgálati jogviszonya 1
jogviszonya során 1
során etikai 1
etikai alapelveket 1
alapelveket kell 1
figyelembe vennie. 1
vennie. A 1
A hivatásos 2
hivatásos katona, 3
katona, főhadnagy 1
főhadnagy Zoltán 1
Zoltán Ernő 1
Ernő és 2
és Almássy 2
Almássy Margit 1
Margit gyermeke. 1
hivatásos katonákból 1
katonákból és 1
és nagyszámú 2
nagyszámú önkéntesből 1
önkéntesből álló 1
álló amerikai 1
amerikai hadsereg 10
hadsereg döntő 1
döntő győzelmet 8
győzelmet aratott 8
mexikóiak fölött 1
és 1848-ban 2
1848-ban bevonultak 1
bevonultak a 3
a fővárosukba 1
fővárosukba is. 1
A HIV 1
HIV azonban 1
azonban közvetlen 2
közvetlen sejt-sejt 1
sejt-sejt kontaktussal 1
kontaktussal is 1
is terjedhet, 1
terjedhet, amelynek 1
két mechanizmusa 1
mechanizmusa is 1
A hívei 1
hívei alapján 1
a hinduizmusnak 1
hinduizmusnak nincs 1
nincs alapítója, 1
alapítója, hanem 1
hanem öröktől 1
öröktől fogva, 1
fogva, a 2
világ kezdete 1
kezdete óta 9
óta létezik. 1
A hívek 3
hívek által 1
által fából 1
ácsolt keresztet 1
keresztet először 1
először felgyújtották, 1
felgyújtották, majd 1
majd ledöntötték. 1
ledöntötték. A 2
hívek csarnoka, 1
csarnoka, a 1
a dzsagamóhana 1
dzsagamóhana a 1
legfontosabb a 6
a pida 1
pida típusú 1
típusú templomok 1
templomok között. 1
hívek nélküli 1
nélküli templom 2
templom romos 1
romos állapotú, 1
állapotú, hajója 1
hajója beomlott, 1
beomlott, a 1
Maros iszapja 1
iszapja feltöltötte. 1
feltöltötte. A 1
A Hiventures 1
Hiventures által 1
által kezelt 3
kezelt Divat 1
Divat & 2
& Design 2
Design Tőkealap 1
Tőkealap az 1
az MDDÜ 1
MDDÜ szakmai 1
szakmai partnersége 1
partnersége mellett 1
mellett 2020 1
2020 őszén 1
őszén 3 1
3 tőkebefektetésről 1
tőkebefektetésről szóló 1
szóló szerződést 3
írt alá, 4
alá, egyiket 1
a Vetlényi 1
Vetlényi Alma 1
Alma tervező 1
tervező nevével 1
nevével fémjelzett 3
fémjelzett Timeless 1
Timeless Design 1
Design Kft. 1
A hívő 1
hívő embernek 1
embernek el 1
kell felejtenie 1
felejtenie az 1
az "én" 1
"én" és 1
az "enyém" 1
"enyém" fogalmát. 1
fogalmát. A 1
A hívők 2
hívők közül 1
egy sem 3
sem nyerhet 1
nyerhet biztosítékot, 1
biztosítékot, hogy 1
hogy diadalmasan 1
diadalmasan fognak 1
fognak kikerülni 1
kikerülni a 2
keresztény élet 3
élet harcából, 1
harcából, ha 1
nem határozzák 1
határozzák el, 1
hogy mértékletességet 1
mértékletességet tanúsítanak 1
tanúsítanak mindenben. 1
mindenben. A 1
hívők száma 1
a 3,5 2
3,5 milliót. 1
A hízókúra 1
hízókúra - 1
nem találó 2
találó kifejezés, 1
kifejezés, hiszen 1
hiszen hizlalni 1
hizlalni senkit 1
senkit sem 2
sem szabad. 2
szabad. A 2
A H 1
H jelű 1
jelű csoportban 1
csoportban található 1
terület legnagyobb, 1
legnagyobb, 22 1
22 m 1
magas piramisa, 1
piramisa, az 1
úgynevezett 60-as 1
60-as számú 1
számú domb. 1
domb. A 1
A HL 1
HL 230 1
230 P45 1
P45 motor 1
motor 1200 1
1200 kg-os 1
kg-os saját 1
saját tömege 2
tömege jelentősen 1
jelentősen megkönnyítette 1
a tábori 5
tábori körülmények 1
körülmények közti, 1
közti, vagy 1
épp a 10
a harctéri 3
harctéri motorcserét. 1
motorcserét. Ahmadinezsád 1
Ahmadinezsád ellentmondásos 1
ellentmondásos megítélésű 1
megítélésű politikus 1
politikus Iránon 1
Iránon belül 1
belül és 5
és kívül 2
kívül egyaránt. 1
egyaránt. Ahmed 1
Ahmed Mubarak 2
Mubarak Obaid 1
Obaid Al 1
Al Mahaijri 1
Mahaijri gyakran 1
gyakran egyszerűen 2
csak Ahmed 1
Mubarak vagy 1
vagy Ahmed 1
Ahmed Kano 1
Kano ( 1
A HMS 1
HMS Audacity 1
Audacity (D10) 1
(D10) a 1
a 802. 1
802. Tengerészeti 1
Tengerészeti Légiszázad 1
Légiszázad (802 1
(802 Naval 1
Naval Air 2
Air Squadron) 1
Squadron) 8 1
db Martlet-ével 1
Martlet-ével hajózott 1
hajózott ki 1
ki Gibraltárról 1
Gibraltárról konvojvédelmi 1
konvojvédelmi célból 1
célból 1941 1
1941 szeptember 1
szeptember elején. 2
elején. A 5
A hó 2
hó 1300 1
1300 m 2
m felett 2
felett átlagosan 1
átlagosan négy-öt, 1
négy-öt, 1800 1
1800 m 1
felett hat 1
hónapig képez 1
képez összefüggő 1
összefüggő takarót. 1
takarót. A 1
A hőállóságra 1
hőállóságra jellemző 1
jellemző ún. 1
A hóban 1
hóban csupán 1
vadászok nyoma 1
nyoma látható. 2
A hobbi 1
hobbi szerelmeseinek 1
szerelmeseinek ekkor 1
ekkor van 2
van lehetőségük 1
lehetőségük megszemlélni 1
megszemlélni az 1
új megjelenéseket, 1
megjelenéseket, vásárolni 1
vásárolni és 1
saját modelljeiket 1
modelljeiket bemutatni. 1
bemutatni. A 5
A hobbit 1
hobbit először 1
először is 6
is annyiban 1
annyiban különbözik 1
különbözik ezektől, 1
ezektől, hogy 1
nem elbeszélt, 1
elbeszélt, hanem 1
hanem már 2
már eredetileg 2
eredetileg írott 1
írott műnek 1
műnek indult, 1
indult, bár 1
szerző egyes 1
egyes fejezeteit 1
fejezeteit megírásuk 1
megírásuk után 1
után (az 1
(az 1930–1931-es 1
1930–1931-es évektől 1
évektől kezdve) 1
kezdve) felolvasta 1
felolvasta gyermekeinek. 1
gyermekeinek. A 1
A hobbitnak 1
hobbitnak sikerül 1
sikerül kordában 1
kordában tartania 1
tartania a 3
a teremtményt 1
teremtményt tünde-tőrével, 1
tünde-tőrével, és 1
megpróbálja meggyőzni, 2
hogy mutassa 2
mutassa meg 2
meg neki 6
a kiutat 3
kiutat a 3
a hegységből. 1
hegységből. A 1
A hobbitok 1
hobbitok 60 1
60 cm 7
cm és 3
és 120 5
120 cm 3
cm közti 1
közti magasságúak, 1
magasságúak, az 1
az átlagmagasság 1
átlagmagasság kb. 1
kb. 90 2
90 cm. 1
cm. A 7
A Hobbit 1
Hobbit processzorban 1
processzorban igen 1
igen hatékony, 1
hatékony, Branch 1
Branch Folding 1
Folding elnevezésű 1
elnevezésű technikát 1
technikát alkalmaztak 1
az elágazások 2
elágazások kezelésére, 1
kezelésére, és 1
az elágazási 1
elágazási utasítást 1
utasítást nulla 1
nulla órajelciklus 1
órajelciklus alatt 1
alatt hajtotta 1
a processzor. 1
processzor. A 1
A Hochseeflotte 1
Hochseeflotte is 1
hasonló formációban 1
formációban haladt, 1
haladt, közvetlen 1
közvetlen rombolókísérettel 1
rombolókísérettel és 1
és távolabb 1
távolabb 5 1
5 cirkáló 1
cirkáló biztosított 1
biztosított 8–13 1
8–13 km 1
km távolságban. 1
távolságban. A 1
A Hodgeval 1
Hodgeval kötött 1
kötött szövetség 1
szövetség akkor 1
akkor bomlott 1
bomlott fel, 1
mikor kiderült, 3
a Hodge 1
Hodge által 1
megadott helyeken 1
helyeken a 7
a démonok 4
démonok már 1
nem találtak 18
találtak mutáns 1
mutáns gyermekeket. 1
gyermekeket. A 1
A hódítás 1
hódítás hagyatékát 1
hagyatékát az 1
utókor tiszteletlenül 1
tiszteletlenül kezelte; 1
kezelte; az 1
épületek többségét 1
többségét elbontották, 1
elbontották, kisebb 1
kisebb részét 4
részét átalakítva 1
átalakítva használták 1
használták tovább 1
tovább (pl. 1
A Hódmezővásárhelyi 1
Hódmezővásárhelyi Spartacus 1
Spartacus VSE 1
VSE új 1
neve Vásárhelyi 1
Vásárhelyi KK 1
A hódokról, 1
hódokról, akik 1
akik 12 1
12 évi 1
évi intenzív 1
intenzív telepítés 1
telepítés után 1
újra otthont 1
otthont leltek 1
leltek Magyarországon. 1
A hódoltság 1
hódoltság alatt 3
egykori főváros 1
főváros ostromok 1
ostromok sorát 1
sorát szenvedte 1
szenvedte el, 1
el, többek 1
között ez 3
ez okozta 1
a koronázóbazilika 1
koronázóbazilika pusztulását 1
pusztulását is. 2
A Hódzsók 1
Hódzsók ténylegesen 1
ténylegesen csak 3
csak 1537-ben 1
1537-ben váltak 1
váltak teljesen 1
teljesen függetlenné, 1
függetlenné, amikor 1
amikor Imagava 1
Imagava Josimoto 1
Josimoto erődítési 1
erődítési munkálatokat 1
munkálatokat kezdett 1
család által 2
által uralt 2
uralt terület 1
terület határán, 1
határán, ezzel 1
ezzel azok 2
azok őrzésére 1
őrzésére késztetve 1
késztetve a 2
a Hódzsókat. 1
Hódzsókat. A 1
A hőelektromos 1
hőelektromos anyagok 1
anyagok közvetlenül 1
a hőből 1
hőből termelnek 1
termelnek energiát 1
energiát azáltal, 1
a hőmérsékleti 1
hőmérsékleti különbségeket 2
különbségeket elektromos 1
elektromos feszültséggé 1
feszültséggé alakítják 1
alakítják át. 1
A hőerőművek 1
hőerőművek 950 1
950 000 1
000 lakás 1
lakás fűtését 1
fűtését biztosítják 1
biztosítják és 1
és 260 1
260 000 1
000 háztartás 1
háztartás áramigényét 1
áramigényét elégítik 1
elégítik ki. 1
A hóesés 1
hóesés ritka, 1
ritka, de 1
de télen 1
télen gyakoriak 1
az árvizek. 1
árvizek. A 1
hó és 4
és jégszobrokat 1
jégszobrokat felvonultató 1
felvonultató fesztivál 1
fesztivál 1950-óta 1
1950-óta kerül 1
kerül megrendezésre. 1
A Hoffenheim 1
Hoffenheim gárdája 1
gárdája minden 1
minden meccsét 2
meccsét itt 1
itt játssza, 1
játssza, a 1
a telt 1
telt ház 1
ház megszokott. 1
megszokott. A 1
A Hoffman-tétellel 1
Hoffman-tétellel való 1
való bizonyítás 1
bizonyítás nem 1
nem konstruktív, 1
konstruktív, nem 1
nem algoritmikus. 1
algoritmikus. A 1
A hőforrások 1
hőforrások gyors 1
gyors csökkenésével 1
csökkenésével azonban 1
a Ceres 2
Ceres hamar 1
hamar kihűlt. 1
kihűlt. A 1
A HOGD 1
HOGD hatását 1
hatását ma 2
lehet alábecsülni, 1
alábecsülni, amit 1
nyugati ezotérikus 1
ezotérikus hagyományra 1
hagyományra gyakorolt, 1
gyakorolt, ez 1
jelenség mára 1
már annyira 5
annyira legendássá 1
legendássá vált, 2
több tucat 12
tucat könyvet 1
könyvet írtak 1
írtak a 2
a témában. 6
témában. A 2
A hógolyó-Föld 1
hógolyó-Föld számítógépes 1
számítógépes modellezésére 1
modellezésére irányuló 1
irányuló kísérletek 2
kísérletek mind 1
mind nehézségekbe 1
nehézségekbe ütköztek 1
ütköztek amikor 1
globális jégtakaró 1
jégtakaró létét 1
létét a 2
bolygó működését 1
működését irányító 1
irányító fizikai 1
fizikai törvények 1
törvények és 2
és állandók 1
állandók lényegi 1
lényegi változtatásai 1
változtatásai nélkül 1
nélkül próbálták 2
próbálták leírni. 2
leírni. Ahogy 1
Ahogy a 30
és szlogene 1
szlogene is 1
is jelzi, 4
a vállalatnak 3
vállalatnak két 1
két üzletága 1
üzletága van. 1
van. Ahogy 2
a császár, 2
császár, Go-Daigo 1
Go-Daigo Josinót 1
Josinót választotta 1
választotta bázisának, 1
bázisának, Kófukidzsiben 1
Kófukidzsiben egy 1
egy hatalmi 1
harc alakult 1
egy csoporttal, 1
csoporttal, akik 1
a délieket 1
délieket támogatták, 1
támogatták, és 1
egy másikkal, 2
másikkal, akik 1
északi udvar 1
udvar oldalán 1
oldalán voltak. 1
voltak. Ahogy 1
a csípő 3
csípő megnő, 1
megnő, a 1
szervezet annyi 1
annyi testzsírt 1
testzsírt halmoz 1
halmoz fel, 1
fel, amennyi 1
amennyi a 2
a normális 10
normális menstruációhoz 1
menstruációhoz szükséges. 1
szükséges. Ahogy 1
a cyberpunk, 1
cyberpunk, úgy 1
a motívumai 1
motívumai is 2
mindennapi kultúra 1
kultúra részévé 1
részévé vált, 2
vált, és 12
és létrejött 1
a cyberpunk 2
cyberpunk divat-stílus. 1
divat-stílus. Ahogy 1
diákok közelednek 1
közelednek tanulmányaik 1
tanulmányaik végéhez 1
végéhez és 1
és végzőssé 1
végzőssé válnak, 1
válnak, a 2
a Valéta 1
Valéta Bizottság 1
Bizottság levezényli 1
levezényli a 1
a búcsúzás 1
búcsúzás (Valétálás) 1
(Valétálás) folyamatát. 1
folyamatát. Ahogy 1
a felszerelés 3
felszerelés felmelegszik, 1
felmelegszik, némelyik 1
némelyik oszcillátor 1
oszcillátor elhangolódik 1
elhangolódik (akkoriban 1
(akkoriban ezek 1
ezek nagyon 1
nagyon érzékenyek 1
érzékenyek voltak 1
a hőmérsékletre), 1
hőmérsékletre), és 1
ez felelős 1
felelős néhány 1
néhány változásért 1
változásért a 1
darab vége 1
vége felé. 5
felé. Ahogy 2
férfiak az 1
az Alt-Strelitz-i 1
Alt-Strelitz-i Marktplatzban 1
Marktplatzban gyülekeztek, 1
gyülekeztek, egy 1
fekete Mercedes 1
Mercedes gyorsan 1
gyorsan közeledett. 1
közeledett. Ahogy 1
fiú börtönbe 1
börtönbe kerül, 3
kerül, egy 3
fiatal tanárnő 1
tanárnő segítségével 1
segítségével sikerül 4
sikerül jó 1
jó útra 2
útra térnie, 1
térnie, az 1
egyetemet is 2
sikerül elvégeznie. 1
elvégeznie. Ahogy 1
a fürdővíz 1
fürdővíz tetején 1
kis és 4
nagy buborékok 1
buborékok összeállnak, 1
összeállnak, úgy 1
úgy állnak 1
állnak össze 2
a galaxisok 1
galaxisok is, 1
amelyek között 4
óriási üres 1
üres térségekben 1
térségekben gyakorlatilag 1
gyakorlatilag nincs 2
nincs semmi. 2
semmi. Ahogy 1
hivatalos honlapon 1
honlapon írják: 1
írják: „Miközben 1
„Miközben az 1
az eszperantóul 1
eszperantóul tudó 1
tudó vendéglátóknak 1
vendéglátóknak és 1
és utazóknak 1
utazóknak egyfajta 1
egyfajta szolgáltatást 1
szolgáltatást nyújt, 1
nyújt, azt 1
is bemutatja 3
környező világnak, 1
világnak, világosan 1
világosan és 2
és közérthetően, 1
közérthetően, hogy 1
az eszperantó 8
eszperantó hasznavehető, 1
hasznavehető, és 1
működik. Ahogy 1
játékban a 8
a játékosok, 2
játékosok, úgy 1
a vita 7
vita résztvevői 1
résztvevői is 1
is csalhatnak 1
csalhatnak a 1
a vitában, 3
vitában, megszeghetik 1
megszeghetik a 1
a szabályokat 5
szabályokat rossz 1
rossz vagy 1
vagy hamis 2
hamis lépésekkel. 1
lépésekkel. Ahogy 1
kapitány északkelet 1
felé haladt, 1
haladt, látta, 1
látta, ahogy 1
ahogy egy 2
egy cirkáló 2
cirkáló és 1
egy romboló 1
romboló tart 1
tart Wake 1
Wake felé. 1
képen látható, 1
látható, az 2
autók még 1
voltak semmilyen 1
semmilyen biztonsági 1
biztonsági eszközzel 1
eszközzel ellátva. 1
ellátva. Ahogy 1
korábbi ugyanúgy 1
ugyanúgy a 4
II. Ahogy 1
korai Crusader 1
Crusader Rabbit 1
Rabbit filmek, 1
filmek, a 1
The Rocky 1
Rocky and 1
and Bullwinkle 1
Bullwinkle is 1
több részes 1
részes sorozattá 1
sorozattá vált. 1
vált. Ahogy 2
legtöbb, a 1
a Dreadnought 1
Dreadnought sem 1
maradt sokáig 3
világ legerősebb 1
legerősebb hadihajója, 1
hadihajója, megépítése 1
megépítése nyomán 1
nyomán egy 2
egy csapásra 5
csapásra minden 1
minden korábbi 3
korábbi sorhajó 1
sorhajó elavult. 1
elavult. Ahogy 1
levegő összenyomódik 1
összenyomódik a 1
jármű előtt, 1
előtt, lökéshullám 1
lökéshullám képződik. 1
képződik. Ahogy 1
a megrendezett 1
megrendezett házasság 1
házasság helyébe 1
helyébe a 3
a számos 7
számos potenciális 1
potenciális házastárs 1
házastárs "kipróbálása" 1
"kipróbálása" lépett, 1
lépett, és 1
az együttélés 1
együttélés módjai 1
módjai is 1
is rugalmasabbak 1
rugalmasabbak lettek, 1
lettek, a 2
a féltékenység 1
féltékenység mint 1
mint társadalmi 2
társadalmi jelenség 1
jelenség hirtelen 1
hirtelen újra 1
újra megjelent. 1
megjelent. Ahogyan 1
Ahogyan a 5
a dolgoknak 2
dolgoknak ez 1
a négyféle 1
négyféle neme 1
neme van, 1
van, ugyanígy 1
ugyanígy a 1
a szavaknak 2
szavaknak is, 2
is, ezért 16
ötödik könyvben 1
a hellyel 1
hellyel és 1
a testtel 1
testtel kapcsolatos 1
kapcsolatos etimológiáit 1
etimológiáit adja 1
elő, a 7
a hetedikben 2
hetedikben pedig 1
az idővel 4
idővel és 2
a cselekvéssel 1
cselekvéssel kapcsolatosakat. 1
kapcsolatosakat. Ahogyan 1
korai emberek 1
emberek megtelepedtek 1
megtelepedtek Európa 1
Európa és 6
és Ázsia 3
Ázsia hidegebb 1
hidegebb éghajlatán, 1
éghajlatán, a 1
világosabb bőr 1
bőr szelekciós 1
szelekciós előnyt 1
előnyt jelenthetett. 1
jelenthetett. Ahogyan 1
látható világban 1
világban a 4
Nap a 1
a láthatóságnak, 1
láthatóságnak, a 1
a keletkezésnek 1
keletkezésnek és 1
és növekedésnek 2
növekedésnek is 2
is oka, 1
oka, úgy 1
a Jó 2
Jó nemcsak 1
a megismerhetőségnek 1
megismerhetőségnek az 1
az oka, 15
oka, hanem 1
a létnek 1
létnek és 1
a lényegnek 1
lényegnek is. 1
is. Ahogyan 1
Ahogyan arra 1
arra neve 1
neve is 19
is utal, 4
utal, nevezetességeket, 1
nevezetességeket, városrészeket, 1
városrészeket, szobrokat 1
szobrokat ábrázol 1
ábrázol makett 1
makett formájában 1
a világkülönböző 1
világkülönböző pontjairól. 1
pontjairól. Ahogyan 1
a sakkban 1
sakkban a 1
a figurákat, 2
figurákat, úgy 1
úgy rögzítik 1
rögzítik a 1
a nyelvben 3
nyelvben a 10
a szavakat 4
szavakat a 1
a szabályok. 2
szabályok. Ahogyan 1
történet más 1
más szereplők 1
szereplők kalandjait 1
és jellemfejlődését 1
jellemfejlődését is 1
is követni 1
követni kezdi, 1
kezdi, valamint 1
valamint mivel 1
nagyobb cselekmények 1
cselekmények egymástól 1
egymástól nagy 1
nagy távolságra 3
távolságra zajlanak, 1
zajlanak, Naruto 1
Naruto központi 1
központi szerepe 2
szerepe is 2
párhuzamosan csökken. 1
csökken. Ahogyan 1
Ahogyan az 2
az ősidőkben 1
ősidőkben az 1
az őrtorony 1
őrtorony lehetővé 1
ember messziről 1
messziről észrevehesse, 1
észrevehesse, mi 1
történik, ez 2
a folyóirat 9
folyóirat is 2
megmutatja, milyen 2
milyen jelentőségük 1
jelentőségük van 2
a világeseményeknek 1
világeseményeknek a 1
a bibliai 8
bibliai próféciák 1
próféciák fényében. 1
fényében. Ahogyan 1
az várható 1
várható volt, 4
volt, ekkortájt 1
ekkortájt az 1
európai fellépések 1
fellépések még 1
még fontosabbak 1
fontosabbak voltak. 1
voltak. Ahogyan 1
Ahogyan előző 1
előző parancsnoksága 1
parancsnoksága alatt, 2
alatt, itt 2
is majdnem 3
teljesen magyar 1
nemzetiségű katonákból 1
katonákból állt 1
az ezrede. 1
ezrede. Ahogy 1
népes üldöző 1
üldöző csapat 1
a sajtófényképész 1
sajtófényképész odaér, 1
odaér, Adams 1
Adams közli 1
közli velük, 4
velük, hogy 7
hogy Millen 1
Millen lelőtte 1
lelőtte Johnsont. 1
Johnsont. Ahogyan 1
Ahogyan és 1
és amennyire 1
amennyire képes, 1
képes, még 1
mindig próbál 1
próbál hű 1
hű maradni 1
maradni őseinek 1
őseinek örökségéhez. 1
örökségéhez. Ahogy 1
nevében lévő 1
lévő von 1
von is 1
is utal 6
utal rá, 3
rá, nemesi 1
nemesi családból 3
családból származik: 1
származik: egy 1
egy baltikumi 1
baltikumi német 1
német nemzetségből. 1
nemzetségből. Ahogyan 1
Ahogyan haladt 1
haladt előre 4
előre a 9
a munka, 4
munka, a 1
a kísérleti 12
kísérleti állatokról 1
állatokról áttértek 1
áttértek az 3
az izolált 3
izolált szövetekre, 1
szövetekre, majd 1
a szövetkivonatokra 1
szövetkivonatokra és 1
izolált enzimekre. 1
enzimekre. Ahogy 1
a növény- 2
és rovarvilág 1
rovarvilág változott, 1
változott, úgy 1
úgy változtak 1
változtak velük 1
velük a 9
a pókok 1
pókok is: 1
is: módosult 1
a selyem 2
selyem felhasználása. 1
felhasználása. Ahogyan 1
Ahogyan Remarque 1
Remarque Mégis, 1
Mégis, a 3
további események 1
események során 1
során négy 3
négy időpontot 1
időpontot is 1
is emlegettek 1
emlegettek ( 1
( Ahogy 1
a rendszerek 4
rendszerek fejlődtek, 1
fejlődtek, számos 1
számos finomítás 1
finomítás történt, 1
legutóbbi időkben 1
hangsúly a 5
a fix 2
fix blokkokkal 1
blokkokkal történő 1
történő szakítást 1
szakítást támogató 1
támogató elképzelések 1
elképzelések felé 1
felé tolódott. 1
tolódott. Ahogy 1
Ahogy arisztokrataként 1
arisztokrataként férjének 1
férjének sem 1
volt kötelessége 1
kötelessége lövészárokból 1
lövészárokból harcolnia, 1
harcolnia, Andrássy 1
Andrássy Ilona 1
Ilona is 1
is maradhatott 1
maradhatott volna 1
a kastélyában, 1
kastélyában, ehelyett 1
ehelyett azt 2
azt felajánlotta 1
felajánlotta a 6
a rászorulóknak. 1
rászorulóknak. Ahogy 1
Ahogy arra 1
arra számítani 1
számítani lehetett, 1
lehetett, Grendel 1
Grendel a 1
a lármától 1
lármától tébolyodottan 1
tébolyodottan támadja 1
támadja meg 1
a termet. 1
termet. Ahogy 1
sorozat halad, 1
halad, az 1
aktív cselekményalakító 1
cselekményalakító szerepük 1
szerepük csökken, 1
csökken, de 4
párhuzamosan sokkal 1
inkább előtérbe 2
előtérbe helyeződik 1
helyeződik a 1
a tanácsadói-bizalmasi 1
tanácsadói-bizalmasi szerepkörük. 1
szerepkörük. Ahogy 1
a szociálantropológus 1
szociálantropológus Clarissa 1
Clarissa de 1
de Waal 1
Waal kissé 1
kissé talán 1
talán leegyszerűsítően 1
leegyszerűsítően megfogalmazta: 1
megfogalmazta: a 1
a vallásos 10
vallásos albánokat 1
albánokat nehézkes 1
nehézkes ténylegesen 1
ténylegesen felekezetekre 1
felekezetekre osztani, 1
osztani, mert 1
mert vallási 2
vallási hovatartozásuktól 1
hovatartozásuktól függetlenül 1
függetlenül egyszerűen 1
csak istenhívők. 1
istenhívők. "Ahogy 1
"Ahogy a 1
a tanár 1
tanár úr 1
úr parancsolja" 1
parancsolja" Ahogy 1
tanulók száma 2
száma évről 2
évre nőtt, 1
nőtt, az 1
iskola szűk 1
szűk lett 1
a helyhiány 1
helyhiány egyre 1
inkább növekvő 1
növekvő problémává 1
problémává vált. 1
többi gerincesnél, 1
gerincesnél, a 1
a „proximális” 1
„proximális” és 1
és „disztális” 1
„disztális” kifejezések 1
kifejezések írják 1
írják le 6
a függelékeknek 1
függelékeknek a 1
test főrészéhez 1
főrészéhez legközelebbi 1
legközelebbi és 1
és attól 2
attól legtávolabbi 1
legtávolabbi pontjait. 1
pontjait. Ahogy 1
a töltény 1
töltény és 1
a hajtóanyag 1
hajtóanyag gázai 1
gázai hátratolták 1
hátratolták a 1
a csövet, 2
csövet, átadták 1
átadták az 2
a zárfejnek, 1
zárfejnek, ami 1
ami zárta 1
a csövet. 1
csövet. Ahogy 1
a trónra 7
trónra jogosult 1
jogosult király 1
király foglalja 1
a trónszirtet, 1
trónszirtet, a 1
a Büszke 1
Birtok ismét 1
ismét zöldbe 1
zöldbe borul 1
borul és 1
és kivirágzik. 1
kivirágzik. Ahogy 1
viszony Franciaországgal 1
Franciaországgal egyre 1
egyre feszültebbé 3
feszültebbé vált, 2
vált, Washington 1
Washington feljánlotta 1
feljánlotta segítségét 1
segítségét James 1
James McHenry 1
McHenry hadügyminiszternek 1
hadügyminiszternek a 1
hadsereg megszervezésében. 1
megszervezésében. Ahogy 1
Ahogy az 15
az állatoknál, 1
állatoknál, úgy 1
az embereken 2
embereken is 1
is napszakoktól 1
napszakoktól függően 1
függően változik 1
változik a 4
szem hossza. 1
hossza. Ahogy 1
az amáknál 1
amáknál a 1
a henjók 1
henjók száma 1
is drasztikusan 1
csökkent, nagy 1
nagy részük 13
részük 60 1
60 év 3
év felett 1
felett van. 3
a megnevezett 1
megnevezett templomok 1
templomok freskóin 1
freskóin látható. 1
látható. Ahogy 1
alábbi idővonalon 1
idővonalon is 1
látható, a 10
a mezozoikum 1
mezozoikum többi 1
többi részével 2
részével kapcsolatos 1
kapcsolatos ismeretek 2
ismeretek terén 1
terén jelentős 1
jelentős hiányosságok 1
hiányosságok vannak. 1
vannak. Ahogy 1
élet lassanként 1
lassanként visszatért 1
megszokott kerékvágásba, 1
kerékvágásba, országszerte 1
országszerte megkezdődött 1
megkezdődött az 5
az iparosodás, 1
iparosodás, és 1
gazdaság fejlődése. 1
fejlődése. Ahogy 1
elmúlt két 5
két évben, 3
évben, ebben 1
is sikerült 15
sikerült megszerezniük 1
megszerezniük a 1
címet, és 6
és ahogy 3
évben, most 2
a Feyenoord 1
Feyenoord előtt 1
előtt érték 1
a sikert. 3
sikert. Ahogy 1
előző hívásnál, 1
hívásnál, a 1
következő áldozatot 1
áldozatot megtámadták 1
megtámadták akkor 1
akkor este. 1
este. Ahogy 1
az erdők 8
erdők nagy 1
része eltűnt, 1
eltűnt, velük 1
a gibbon 1
gibbon népesség 1
népesség is 2
is felaprózódott, 1
felaprózódott, sok 1
helyen megcsappant 1
megcsappant vagy 1
vagy kipusztult. 1
kipusztult. Ahogy 1
események mutatják, 1
mutatják, a 1
német biztonsági 1
erők nem 1
a biztonságos 6
biztonságos megoldásnak 1
megoldásnak még 1
a közelében 8
közelében sem, 1
sem, már 1
azért sem, 1
sem, mert 2
voltak ilyen 5
ilyen vészhelyzetre 1
vészhelyzetre felkészítve. 1
felkészítve. Ahogy 1
az időérzékelés 1
időérzékelés korlátai 1
korlátai leomlanak, 1
leomlanak, az 1
idő jelentősége 1
is lecsökken. 1
lecsökken. Ahogy 1
idő haladt 1
előre az 5
is világossá 2
világossá vált, 4
hogy értelmetlen 2
értelmetlen az 1
egyik űrhajóst 1
űrhajóst a 2
a ruhában 1
ruhában tartani, 1
tartani, miközben 1
másik nincs 1
nincs benne. 2
benne. Ahogy 1
legelők zsugorodtak, 1
zsugorodtak, a 1
a vetésterületek 1
vetésterületek növekedtek, 1
növekedtek, illetve 1
illetve ritkultak 1
ritkultak a 1
a jószágra 1
jószágra veszélyt 1
veszélyt jelentő 2
jelentő ragadozók, 1
ragadozók, egyre 1
egyre fontosabbá 3
fontosabbá váltak 1
kisebb testű, 1
testű, fürgébb 1
fürgébb terelőkutyák, 1
terelőkutyák, hogy 1
hogy megakadályozzák, 2
megakadályozzák, hogy 5
a nyáj 1
nyáj a 1
a vetésbe 1
vetésbe tévedjen. 1
tévedjen. Ahogy 1
Ahogy azonban 2
a csőrét 1
csőrét összecsukja, 1
összecsukja, ismét 1
ismét élesen 1
élesen hall. 1
hall. Ahogy 1
azonban ott 4
ott véget 2
véget ért 15
ért a 13
a munkája, 2
munkája, rögtön 1
rögtön a 11
a sorozatra 2
sorozatra fordította 1
fordította figyelmét. 1
figyelmét. Ahogy 1
Ahogy azt 4
a neutrondiffrakciós 1
neutrondiffrakciós vizsgálatok 1
vizsgálatok kimutatták, 3
kimutatták, és 1
a vegyértékelektron-pár 1
vegyértékelektron-pár taszítási 1
taszítási elmélet 1
elmélet is 3
is alátámasztotta, 2
alátámasztotta, a 1
a molekula 8
molekula síknégyzetes 1
síknégyzetes elrendezésű. 1
elrendezésű. Ahogy 1
is mutatja, 9
mutatja, a 2
a fajta 29
fajta Németországból 1
Németországból származik. 1
származik. Ahogy 1
azt már 3
már bevezették 1
a '-ban, 1
'-ban, az 1
új mozdulatok 1
mozdulatok között 1
megtalálható az 7
az ágon 1
ágon való 1
való csüngés 1
csüngés ugrás 1
ugrás közben 1
közben Indiana 1
Indiana Jones 3
Jones ostorával. 1
ostorával. Ahogy 1
azt nevük 1
nevük is 2
mutatja, spirális 1
spirális szerkezetűek. 1
szerkezetűek. Ahogy 1
ügy napvilágot 1
napvilágot lát 1
lát és 1
a médiában 4
médiában is 1
megjelenik, Stotchékat 1
Stotchékat egy 1
olyan klub 1
klub fogadja 1
fogadja tagjaivá, 1
tagjaivá, akiknek 1
akiknek szeretteit 1
szeretteit szintén 1
szintén „valami 1
„valami Puerto 1
Puerto Ricó-i 4
Ricó-i férfi” 1
férfi” rabolta 1
rabolta el; 1
el; a 3
klub tagja 2
tagja O. 1
O. J. 1
J. Simpson, 1
Simpson, Gary 1
Gary Condit 1
Condit szenátor 1
szenátor és 1
a Ramsey 1
Ramsey házaspár. 1
házaspár. Ahogy 1
újabb szurkolók 1
szurkolók benyomultak, 1
benyomultak, az 1
az előttük 2
előttük állókat 1
állókat nekinyomták 1
nekinyomták a 1
a pályát 6
pályát védő 1
védő vasrácsnak. 1
vasrácsnak. Ahogy 1
út Intipata 1
Intipata felé 1
felé közeledik, 1
közeledik, át 1
lehet látni 2
látni a 3
a „két 1
„két napos 1
napos inka 1
inka ösvényre” 1
ösvényre” (Camino 1
(Camino Real 1
Real de 1
los Inkas). 1
Inkas). Ahogy 1
Ahogy beszélgetnek, 1
beszélgetnek, Grace 1
Grace a 1
a szakadékba 1
szakadékba löki 1
löki Bobbyt, 1
Bobbyt, majd 1
majd beül 1
beül a 2
a kocsiba, 4
kocsiba, de 3
akkor észreveszi, 1
észreveszi, hogy 18
a kulcs 6
kulcs nincs 1
nincs az 11
az indítóban, 1
indítóban, mivel 1
azt Bobby 1
Bobby korábban 1
korábban zsebre 1
zsebre tette. 1
tette. Ahogy 1
Ahogy Cohen 1
Cohen tervezte, 1
album Carey 1
Carey válasza 1
válasza lett 1
lett arra, 1
arra, ahogy 1
a közvélemény 13
közvélemény fogadta 1
fogadta előző 1
előző évbeli 1
évbeli problémáit. 1
problémáit. Ahogy 1
Ahogy Crowley 1
Crowley tanítványa 1
tanítványa írta: 1
írta: A 1
A mágia 2
mágia célja 1
az igaz 7
igaz akaraterő 1
akaraterő feltárása 1
feltárása és 2
a rejtett 5
rejtett fény 1
fény kibocsátása. 1
kibocsátása. Ahogy 1
Ahogy de 1
de Gaulle 1
Gaulle 1969-ben 1
1969-ben visszavonult 1
visszavonult az 4
az elnökségből, 1
elnökségből, az 1
Királyság ismét 1
ismét kérte 1
kérte a 11
a tagságot, 2
tagságot, ezúttal 1
ezúttal sikerrel. 1
sikerrel. Ahogy 1
Ahogy egész 4
egész Guatemalában, 1
Guatemalában, a 1
népesség növekedése 5
növekedése Escuintla 1
Escuintla megyében 1
megyében is 4
is gyors. 4
gyors. Ahogy 4
egész Hondurasban, 2
Hondurasban, a 2
növekedése Comayagua 1
Comayagua megyében 1
növekedése Francisco 1
Francisco Morazán 1
Morazán megyében 1
egész Salvadorban, 1
Salvadorban, a 1
növekedése La 1
La Libertad 1
Libertad megyében 1
Ahogy egyik 1
egyik lapját 1
lapját betiltják, 1
betiltják, hasonló 1
hasonló szellemű 2
szellemű másik 1
másik lapot 1
lapot ad 1
ad ki: 1
ki: „Azt 1
„Azt gondolhatnók: 1
gondolhatnók: egyik 1
egyik hang 1
hang olyan, 1
a másik, 5
másik, egyik 1
egyik nyelv 1
nyelv olyan, 1
másik, csupán 1
csupán különböző 1
különböző módon 4
módon mondják 1
mondják el 3
el ugyanazokat 1
a gondolatokat. 2
gondolatokat. Ahogy 1
Ahogy egyre 1
inkább növekszik 1
növekszik az 2
online valuták 1
valuták népszerűsége 1
népszerűsége és 2
és kereslete, 1
kereslete, ezzel 1
ezzel egyenes 1
egyenes arányban 1
arányban nő 1
nő az 9
az aggodalom, 2
aggodalom, hogy 2
a szabályozatlanság 1
szabályozatlanság milyen 1
milyen hatással 3
a gazdaságra 1
gazdaságra globálisan. 1
globálisan. Ahogy 1
Ahogy Én 1
Én egyre 1
jobban kétségbe 1
kétségbe esik, 1
esik, megjelenik 1
megjelenik Büszkeség 1
Büszkeség (Pride, 1
(Pride, Magnus 1
Magnus Ekwall) 1
Ekwall) hogy 1
hogy bátorítsa 1
bátorítsa és 1
és Szerelem 1
Szerelem (Love, 1
(Love, Heather 1
Heather Findlay) 1
Findlay) hogy 1
hogy vigaszt 1
vigaszt nyújtson 1
nyújtson számára, 1
hogy felkészítse 1
felkészítse az 1
előtte álló 3
álló megpróbáltatásokra. 1
megpróbáltatásokra. Ahogy 1
Ahogy ezek 1
gépek egyre 1
egyre kifinomultabbá 1
kifinomultabbá válnak, 1
válnak, úgy 1
úgy terjednek 1
terjednek el 2
el egyre 1
szélesebb körökben. 1
körökben. Ahogy 1
Ahogy Frank 1
Frank elhagyja 1
elhagyja Alma 1
Alma házát, 1
házát, megjelennek 1
megjelennek az 2
orosz banda 1
tagjai és 7
és Almát 1
Almát arra 1
arra kényszerítik, 3
kényszerítik, folytassa 1
folytassa számukra 1
a kábítószer 3
kábítószer kicsempészését 1
kicsempészését a 1
a kórházból. 2
kórházból. Ahogy 1
Ahogy haladunk 1
haladunk a 1
a kontinens 8
kontinens belseje 1
belseje felé, 1
felé, úgy 2
úgy csökken 1
a magasságuk, 1
magasságuk, a 1
a Vosztok 1
Vosztok kutatóállomás 1
kutatóállomás térségében, 1
térségében, ami 1
ami 1400 1
1400 km-re 1
km-re van 2
a parttól, 2
parttól, a 1
a magasságuk 1
magasságuk mindössze 1
mindössze 30-40 1
30-40 centiméter. 1
centiméter. "Ahogy 1
"Ahogy itt 1
itt hallgatom, 1
hallgatom, a 1
a hajam 1
hajam az 1
az égnek 1
égnek áll!" 1
áll!" Ahogy 1
Ahogy jól 1
jól érzik 1
magukat, James 1
James bezárja 1
bezárja Thomast 1
Thomast a 1
a kamrába, 1
kamrába, és 1
és megfojtja 1
megfojtja Donald-ot. 1
Donald-ot. Ahogy 1
Ahogy jött 1
jött lefelé 1
lefelé ebédelni 1
ebédelni az 1
az étkezőbe, 1
étkezőbe, barátságos, 1
barátságos, zengő 1
zengő hangját 1
hangját már 2
már messziről 3
messziről hallani 1
hallani lehetett… 1
lehetett… kedves 1
kedves ember 1
a hülyéket 1
hülyéket nehezen 1
nehezen viselte 2
viselte el.” 1
el.” Ahogy 1
Ahogy kiviszi, 1
kiviszi, mérges 1
mérges lények 1
lények üvöltése 1
üvöltése hallatszódik, 1
hallatszódik, és 1
és elkezdődik 2
elkezdődik az 1
az üldözés. 1
üldözés. Ahogy 1
Ahogy követték 1
követték Mokacsi 1
Mokacsi seregét, 1
seregét, feltűnő 1
feltűnő volt, 1
előttük haladók 1
haladók egyre 1
egyre lassítottak 1
lassítottak a 1
a tempójukon. 1
tempójukon. Ahogy 1
Ahogy Lowe 1
Lowe a 1
katasztrófa után 2
a nyomozáson 1
nyomozáson mesélte, 1
mesélte, „Teljesen 1
„Teljesen idegen 1
idegen voltam 1
voltam a 1
a hajón, 2
hajón, és 1
a járaton 2
járaton is. 1
is. Ahogy 1
Ahogy már 1
már fent 4
fent is 1
is tárgyaltuk, 1
tárgyaltuk, számos 1
számos tényezője 1
tényezője van 1
van annak, 2
annak, melyeket 1
a hosszabb 10
hosszabb élettel 1
élettel lehet 1
lehet összefüggésbe 1
összefüggésbe hozni. 2
hozni. Ahogy 1
Ahogy más 2
más chasmosaurináknál 1
chasmosaurináknál is, 1
szem feletti 1
feletti két 1
két szarv 1
szarv hosszabb 1
hosszabb volt, 1
orron levő. 1
levő. Ahogy 1
más gólyáknak, 1
gólyáknak, az 1
ő lába 1
lába is 1
is hosszú, 1
hosszú, csüdje 1
csüdje (tarsus) 1
(tarsus) 20–25 1
20–25 cm. 1
cm. Ahogy 1
Ahogy múlnak 1
múlnak az 1
az évek, 3
évek, felnőnek, 1
felnőnek, és 1
nagy viszály 1
viszály hirtelen 1
hirtelen semmivé 1
semmivé foszlik, 1
foszlik, mikor 1
herceg megpillantja 1
megpillantja Odette-et, 1
Odette-et, aki 1
aki szép 1
szép nővé 1
nővé érett. 1
érett. Ahogy 1
Ahogy nőnek, 1
nőnek, úgy 1
úgy kaphatnak 1
kaphatnak egyre 1
nagyobb egereket, 1
egereket, majd 1
majd patkányokat. 1
patkányokat. Ahogy 1
Ahogy Siobhán 1
Siobhán elhagyta 1
csapatot, Keisha 1
Keisha és 1
és Mutya 1
Mutya úgy 1
hogy keresnek 1
keresnek a 1
helyére egy 3
új tagot. 1
tagot. Ahogy 1
Ahogy számítottak 1
számítottak rá, 1
rá, Francis 1
Francis elsütötte 1
elsütötte a 1
a fegyverét, 2
fegyverét, de 1
egy civil 1
civil ruhás 2
ruhás rendőr 1
rendőr elfogta 1
elfogta és 2
és felségárulás 1
felségárulás címén 1
címén elítélték. 1
elítélték. Ahogy 1
Ahogy számolják 1
számolják a 1
a neveket, 1
neveket, Robin 1
Robin észreveszi, 1
nő kétszer 2
kétszer szerepel 1
szerepel rajta, 3
rajta, így 2
így igazából 1
igazából csak 2
csak 198 1
198 nő 1
nő volt 1
volt meg 6
neki eddig. 1
eddig. Ahogy 1
Ahogy találkoznak 1
találkoznak Csodabogárral, 1
Csodabogárral, döbbenten 1
döbbenten látják, 1
látják, hogy 5
kisebb sereggel 1
sereggel érkezett, 1
érkezett, amely 1
amely Bellamyval 1
Bellamyval együtt 1
együtt csak 2
akkor hajlandó 1
hajlandó hidat 1
hidat verni 1
verni nekik, 1
nekik, amennyiben 1
amennyiben részesedést 1
részesedést kapnak. 1
kapnak. Ahogy 1
Ahogy telnek 1
telnek a 1
a napok, 1
napok, Marvin 1
Marvin állati 1
állati ösztöne 1
ösztöne egyre 1
és erősebb. 1
erősebb. Ahogy 1
Ahogy Tiwa 1
Tiwa felcseperedik, 1
felcseperedik, Terr 1
Terr megszökik 1
megszökik gazdáitól, 1
gazdáitól, ellop 1
ellop egy 3
egy fejhallgatót, 1
fejhallgatót, majd 1
majd csatlakozik 1
csatlakozik egy 1
egy vadonélő 1
vadonélő Om 1
Om hordához. 1
hordához. Ahogy 1
Ahogy Ügyifogyi 1
Ügyifogyi szaladt, 1
szaladt, futás 1
futás közben 2
egy kőben 1
kőben megbotlott 1
megbotlott és 2
vízbe ejtette 1
ejtette a 4
a port. 1
port. Ahogy 1
Ahogy újabb 1
újabb műtárgyakat 1
műtárgyakat sikerül 1
sikerül restaurálni 1
restaurálni és 1
és konzerválni, 1
konzerválni, egymás 1
egymás után 27
után építik 1
építik be 1
be őket 5
a bemutatott 6
bemutatott anyagba 1
anyagba — 1
— a 5
felé például 1
történelmi nagyságokat 1
nagyságokat és 1
reneszánsz üvegművészetet 1
üvegművészetet bemutató 1
bemutató rész 1
rész bővült 1
bővült jelentősen. 1
jelentősen. Ahogy 1
Ahogy üldözték, 1
üldözték, Izanagi 1
Izanagi elérte 1
a Jomocu-hiraszakát 1
Jomocu-hiraszakát (黄泉比良坂), 1
(黄泉比良坂), a 1
a lejtőt, 1
lejtőt, ami 1
élők világából 1
világából ereszkedik 1
ereszkedik le 1
le Jomiba. 1
Jomiba. Ahogy 1
Ahogy várják 1
várják az 5
az eredményeket, 2
eredményeket, ezek 1
a furcsa 2
furcsa lények 1
lények a 2
világ különböző 7
különböző részein 2
részein bukkannak 1
bukkannak felszínre. 1
felszínre. Ahogy 1
Ahogy visszafelé 1
visszafelé követed 1
követed az 1
az álombeli 1
álombeli emlékeidet, 1
emlékeidet, korábban 1
korábban figyelmen 1
kívül hagyott 1
hagyott logikátlan 1
logikátlan dolgokra 1
dolgokra is 1
is rábukkanhatsz. 1
rábukkanhatsz. A 1
A Hókó 1
Hókó Daisógon 1
Daisógon Kjó 1
Kjó 方 1
方 廣大 1
廣大 莊嚴 1
莊嚴 經-ban 1
經-ban (amelyet 1
(amelyet 683-ban 1
683-ban a 1
kínai nyelvre 2
nyelvre fordítottak) 1
fordítottak) a 1
Történelmi Buddhát 1
Buddhát két 1
két kereskedő 1
kereskedő kínálja 1
kínálja meg 1
meg étellel. 1
étellel. A 1
A hó, 1
hó, különösen 1
hegy alatti 1
alatti részeken, 1
részeken, tovább 1
tovább megmarad, 1
megmarad, mint 1
mint másutt. 1
A Hokuto 1
Hokuto no 1
no kent 1
kent eredetileg 1
eredetileg három 1
három évesnek 1
évesnek szánták, 1
szánták, de 1
a sikerre 2
tekintettel öt 1
öt évesre 1
évesre módosították 1
módosították a 6
a publikálást. 1
publikálást. Ahol 1
Ahol a 4
faj már 1
már burjánzik, 1
burjánzik, ott 1
a vegyszeres 1
vegyszeres kezelés 1
kezelés a 4
a leghatékonyabb 3
leghatékonyabb megoldás. 1
megoldás. Ahol 1
a házasodási 1
házasodási kör 1
kör módosul 1
módosul - 1
- akár 1
akár szűkül, 1
szűkül, akár 1
akár tágul 1
tágul - 1
ez törvényszerűen 1
törvényszerűen módosítja 1
módosítja az 1
adott népcsoporthoz 1
népcsoporthoz tartozók 1
tartozók körét 1
körét is. 2
is. Ahol 1
a kínálat 1
kínálat (és 1
(és általában 2
kereslet is) 1
is) áttekinthető, 1
áttekinthető, így 1
a javakat 1
javakat valószínűleg 1
tisztességes áron 1
áron lehet 1
lehet megvásárolni. 2
megvásárolni. Ahol 1
tisztség betöltésének 1
betöltésének végdátuma 1
végdátuma egybeesik 1
egybeesik az 1
illető akadémikus 1
akadémikus halálával, 1
halálával, ott 1
ott ezt 1
ezt kereszttel 1
kereszttel (†) 1
(†) jelöltük. 1
jelöltük. Ahol 1
Ahol az 2
egyik út 2
út jobbra, 1
jobbra, az 1
az eichvölgyi-patak 1
eichvölgyi-patak (Allt 1
(Allt Coir’ 1
Coir’ an 1
an Eich) 1
Eich) irányába 1
irányába fordul, 1
fordul, ott 1
ott továbbra 1
oldali ösvényen 1
ösvényen kell 1
kell maradni. 1
maradni. Ahol 1
az epizódnál 1
epizódnál nem 1
szerepel magyar 1
magyar cím, 1
cím, az 1
az azért 3
azért van, 7
mert valószínűleg 1
adták le 1
le magyarul, 1
magyarul, így 1
lehet tudni 3
tudni az 1
angol cím 2
cím magyar 1
magyar megfelelőjét. 1
megfelelőjét. Ahol 1
Ahol bejelentette 1
bejelentette a 6
a Murda 1
Murda Beatz-el 1
Beatz-el közösen 1
készített albumát, 1
albumát, a 5
a Bless 1
Bless Yo 1
Yo Trap-et. 1
Trap-et. Ahol 1
Ahol biztosan 1
biztosan lehet 1
lehet tudni, 10
tudni, kit 1
kit takar 1
takar az 1
az álnév, 1
álnév, ott 1
ott jeleztük. 1
jeleztük. A 1
A Holcim 1
Holcim ezután 1
ezután bíróság 1
bíróság előtt 3
előtt magát 1
a privatizációs 1
privatizációs szerződést 1
szerződést támadta 1
A hold 1
hold áttetsző 1
áttetsző topázként 1
topázként lebeg 1
lebeg az 1
az égen, 3
égen, és 2
felhők kígyózva 1
kígyózva tekeregnek. 1
tekeregnek. A 1
A holdbéli 1
holdbéli éjszaka 1
éjszaka közel 1
közel 170 2
170 órán 1
Az energia 3
energia ellátást, 1
ellátást, energia 1
energia veszteséget 1
veszteséget biztonságosan 1
biztonságosan kellett 1
kellett megoldani. 1
A Hold 5
Hold első 1
első mesterséges 3
mesterséges bolygója 2
bolygója lett. 2
Hold felszíne 1
felszíne a 1
földi szárazföldek 1
szárazföldek összfelületének 1
összfelületének mindössze 1
mindössze negyede. 1
negyede. A 1
A holdfelszínre 1
holdfelszínre kiszálláskor 1
kiszálláskor kellemes 1
kellemes meglepetés 1
meglepetés érte 2
érte az 6
az űrhajósokat: 1
űrhajósokat: a 1
Rover kormányzása 1
kormányzása teljesen 1
teljesen magától 1
magától megjavult. 1
megjavult. A 1
Hold folyamatos 1
folyamatos távcsöves 1
távcsöves követésével 1
követésével a 1
43 perccel 1
perccel későbbi 1
későbbi kilépést 1
kilépést is 1
is észlelni 1
észlelni lehetett. 1
A holdi 1
holdi rakétafokozat 1
rakétafokozat indítja 1
indítja el 2
az űrhajót 3
űrhajót a 3
a Holdhoz, 2
Holdhoz, majd 1
majd megérkezve 1
megérkezve lefékezi 1
lefékezi Hold 1
Hold körüli 1
körüli pályára. 1
A holdjármű 1
holdjármű egy 1
rendkívül könnyű, 1
könnyű, de 1
de nagy 14
nagy terhelést 1
terhelést elviselő 1
elviselő szerkezetű 1
szerkezetű négykerekű 1
négykerekű eszköz 1
eszköz volt. 2
A holdkomp 1
holdkomp repüléséhez 1
repüléséhez – 1
– kisebb 1
kisebb tömegű 1
tömegű lévén, 1
lévén, mint 1
az anyaűrhajó, 1
anyaűrhajó, illetve 1
illetve mivel 1
azt önállóan 1
önállóan sosem 1
sosem tervezték 1
tervezték reptetni 1
reptetni – 1
– elegendő 1
elegendő volt 5
kisebb tolóerejű 2
tolóerejű rakéta, 1
rakéta, a 2
a Saturn 4
Saturn IB 1
IB is. 1
A Holdlovag 1
Holdlovag eztután 1
eztután elhagyta 1
csapatot és 3
és Tigrát, 1
Tigrát, akivel 1
akivel futó 1
futó viszonyba 1
viszonyba kezdett 1
kezdett az 7
az Angyaloknál 1
Angyaloknál töltött 1
töltött rövid 1
rövid pályafutása 1
pályafutása alatt. 2
Hold második 1
második mesterséges 1
A holdnaptár 1
holdnaptár szerinti 1
szerinti 12. 1
12. hónap 1
hónap 8. 2
8. napján, 1
napján, illetve 1
illetve 2. 1
2. hónap 1
8. napján 1
szerint (Kotojóka) 1
(Kotojóka) néhány 1
néhány régióban 1
régióban az 4
emberek nem 6
nem dolgoztak, 1
dolgoztak, hanem 1
hanem bezárkóztak 1
bezárkóztak a 1
a házaikba. 1
házaikba. A 1
A Holdon 1
Holdon több 1
több magyar 7
magyar vonatkozású 4
vonatkozású kráter 1
kráter található. 1
A Hold-piramis 1
Hold-piramis valamivel 1
valamivel kisebb, 1
de arányaiban 1
arányaiban szebb. 1
szebb. A 1
A holdséta 1
holdséta legutolsó 1
legutolsó állomása 1
állomása az 2
az ALSEP 1
ALSEP telepítési 1
telepítési helye 1
a holdkomp 4
holdkomp között 1
között félúton 3
félúton volt. 1
A holdsétát 1
holdsétát követően 1
űrhajósok levetkőztek, 1
levetkőztek, tapasztalatikat 1
tapasztalatikat gyorsan 1
gyorsan összegezték 1
összegezték az 2
az irányításnak, 2
irányításnak, elraktározták 1
elraktározták mintákat, 1
mintákat, majd 1
a feleslegessé 1
feleslegessé vált 3
vált felszerelést 1
felszerelést – 1
a hátizsákokat 1
hátizsákokat – 1
– kidobták 1
kidobták a 1
a felszínre. 3
felszínre. A 2
Hold túlsó 1
egy 50 4
50 kilométer 1
kilométer átmérőjű 1
átmérőjű krátert 1
krátert neveztek 1
neveztek el 9
el róla. 4
A holdudvarhatás 1
holdudvarhatás miatt 1
miatt egy 17
egy embert 6
embert a 8
személyisége több 1
több területén 2
területén is 10
is jobbra 1
jobbra értékelünk, 1
értékelünk, még 1
még ha 20
is tudunk 1
tudunk róla 1
róla semmit. 1
A hőlégfúvó 1
hőlégfúvó forró 1
levegő kibocsátására 1
kibocsátására használatos 1
használatos ipari 1
ipari eszköz. 1
eszköz. Ahol 1
Ahol ez 2
a kiegészítő 8
kiegészítő töltet 1
töltet nem 1
volt elhelyezhető, 1
elhelyezhető, ott 1
ott két 1
két aknát 1
aknát ástak 1
ástak egymás 1
egymás alá. 1
alá. Ahol 1
volt Zerge-szálló 1
Zerge-szálló előtt 1
előtt élesen 1
élesen jobbra 1
jobbra visszakanyarodik, 1
visszakanyarodik, az 1
az útkönyökből 1
útkönyökből az 1
út eddigi 1
eddigi irányában 1
irányában ágazik 1
ágazik el 1
a Nagy-Tarpataki-völgy 1
Nagy-Tarpataki-völgy kék 1
kék jelzésű 1
jelzésű ösvénye. 1
ösvénye. Ahol 1
Ahol ezt 1
a szintű 1
szintű ajánlást 1
ajánlást sem 1
sikerült elérni, 4
elérni, ott 1
adott jelöltre 1
jelöltre nem 1
lehet szavazni. 1
szavazni. A 2
A hölgyek 2
hölgyek harci 1
harci és 2
és csábítási 1
csábítási fortélyaikat 1
fortélyaikat bevetve 1
bevetve az 1
erdő felől 1
felől jutnak 1
jutnak be 1
a kastélyba, 2
kastélyba, míg 1
míg Szamár 1
Szamár és 2
és Kandúr, 1
Kandúr, Pinokkió 1
Pinokkió és 1
többiek kiszabadítására 1
kiszabadítására indul. 1
indul. A 7
A Hölgyfutár 1
Hölgyfutár azt 1
azt írja 1
írja Hegedűsnéről, 1
Hegedűsnéről, hogy 1
hogy »egyetlen 1
»egyetlen futó 1
futó mosolya, 1
mosolya, egyetlen 1
egyetlen elfordulása 1
elfordulása által 1
a nézőt 2
nézőt meghatni.« 1
meghatni.« A 1
A holisztikus 1
holisztikus elmélet 1
elmélet az 2
emberi természet 2
természet teljes 1
teljes egészét 1
egészét vizsgálja. 1
vizsgálja. Ahol 1
Ahol konszenzusos 1
konszenzusos alapon 1
alapon nem 1
nem születik 2
születik döntés, 1
döntés, ott 1
a kérdést 8
kérdést a 1
a projektszponzor 1
projektszponzor elé 1
elé kell 3
kell terjeszteni. 1
terjeszteni. A 1
A holland 14
holland államhatalom 1
államhatalom részeként 1
részeként működő 1
működő református 1
református egyház 8
egyház is 4
is kötelességének 1
kötelességének tartotta 1
a szorongatott, 1
szorongatott, nehéz 1
helyzetben lévő 1
lévő magyar 2
magyar társegyház 1
társegyház támogatását. 1
holland bajnokságban 1
bajnokságban 32 1
32 pontot 1
helyre volt 4
volt elegendő. 3
holland derékhad 1
derékhad a 1
a kedvezőtlen 6
kedvezőtlen szél 1
szél és 3
és tengeráramlás 1
tengeráramlás miatt 1
miatt képtelen 2
képtelen volt 8
fehér hajóraj 1
hajóraj segítségére 1
segítségére sietni, 1
sietni, úgyhogy 1
úgyhogy de 1
de Ruyternek 1
Ruyternek zászlóshajója 1
zászlóshajója fedélzetéről 1
fedélzetéről kellett 1
kellett végignéznie, 1
végignéznie, hogyan 1
hogyan verik 1
verik szét 2
szét elővédjét 1
elővédjét az 1
az angolok. 1
angolok. A 1
holland és 5
a flamand 9
flamand nyelvjárások 1
nyelvjárások ezt 1
a magánhangzót 1
magánhangzót nem 1
nem használják. 7
és belga 1
belga kiadásra 1
kiadásra a 1
a videoklipet 1
videoklipet is 1
is rátették. 1
rátették. A 1
holland flotta 1
flotta komoly 1
komoly károkat 6
károkat szenvedett, 3
szenvedett, és 3
és Tromp 1
Tromp erre 1
hivatkozva visszavonult 1
hazai kikötőkbe. 1
kikötőkbe. A 1
holland hajóhad 1
hajóhad apránként, 1
apránként, szinte 1
szinte észrevétlenül 2
észrevétlenül a 1
század közepének 1
közepének kalózhajóiból 1
kalózhajóiból szerveződött. 1
A Holland 3
Holland Kamarakórus 1
Kamarakórus (Nederlands 1
(Nederlands Kamerkoor) 1
Kamerkoor) CD 1
CD felvétele, 1
felvétele, amelyen 1
amelyen az 7
1. szimfónia 1
szimfónia és 2
és Requiem 1
Requiem is 1
is szerepel, 5
szerepel, Edison 1
Edison díjat 1
díjat nyert. 10
holland király 1
király gyakorlatilag 1
gyakorlatilag országa 1
országa közönséges 1
közönséges tartományaként 1
tartományaként kezelte 1
kezelte a 2
a nagyhercegséget. 1
nagyhercegséget. A 1
Holland Királyság 1
Királyság innentől 1
innentől a 2
11 északi 1
északi tartományból 1
tartományból tevődött 1
Holland Labdarúgó-szövetség 1
Labdarúgó-szövetség Játékvezető 2
Játékvezető Bizottsága 2
Bizottsága 2010-ben 1
holland bajnokság 1
bajnokság legfiatalabb 1
legfiatalabb (24 1
(24 éves) 1
éves) játékvezetője 1
játékvezetője címet 1
címet adományozta 4
adományozta részére. 1
részére. A 6
A holland-magyar 1
holland-magyar múzeumi 1
múzeumi együttműködés 1
együttműködés hazai 1
hazai folytatásaként 1
folytatásaként merült 1
fel akkreditált 1
akkreditált szakmai 1
szakmai továbbképzések 1
továbbképzések indítása. 1
indítása. A 1
holland nemzetközi 2
20. helyet 2
el 2 3
2 találkozó 3
holland nyelvből 1
nyelvből a 2
svéd számos 1
számos pénzügyi 2
pénzügyi és 7
és bankkal 1
bankkal kapcsolatos 1
kapcsolatos kifejezést 1
kifejezést kölcsönzött. 1
kölcsönzött. A 2
A hollandok 4
hollandok a 1
a nekik 2
nekik juttatott 1
juttatott jávai 1
jávai területeken 1
területeken és 4
és Szumátrán 1
Szumátrán kikiáltották 1
kikiáltották Holland 1
Holland Kelet-India 1
Kelet-India két 1
két föderatív 1
föderatív tagállamát, 1
tagállamát, mely 1
mely azonban 4
lakosság heves 1
heves ellenkezését 1
ellenkezését vonta 1
hollandok ezt 1
ezt visszautasították, 1
visszautasították, a 1
a tárgyalások 5
tárgyalások megszakadtak. 1
megszakadtak. A 1
hollandok helyzetét 1
helyzetét némileg 1
némileg javította, 1
javította, hogy 1
előző nap 7
nap szétvert 1
szétvert elővéd 1
elővéd harcképes 1
harcképes hajói 1
hajói sorra 1
sorra visszatértek, 1
visszatértek, és 1
és csatlakoztak 1
csatlakoztak a 9
a flottához. 1
flottához. A 1
hollandok később 1
két mérkőzésüket 1
mérkőzésüket is 1
is megnyerték, 1
megnyerték, így 2
így százszázalékos 1
százszázalékos teljesítménnyel 1
teljesítménnyel zárták 1
zárták a 4
a selejtezőket. 1
selejtezőket. A 1
A hollandoknak 1
hollandoknak nem 1
jött ki 11
lépés és 4
és Gomez 1
Gomez a 1
a 38. 8
38. percben 1
ismét betalált. 1
betalált. A 1
holland sztenderd 1
sztenderd nyelv 1
nyelv a 10
a közép-hollandiai 1
közép-hollandiai tartományokban 1
tartományokban beszélt 1
beszélt nyelvjáráson 1
nyelvjáráson alapul, 1
alapul, de 1
a brabanti 2
brabanti flamand 1
flamand nyelvjárásból 1
nyelvjárásból is 1
sokat kölcsönzött. 1
holland uralkodók 1
uralkodók azóta 1
is viselik 1
viselik az 2
az „Ameland 1
„Ameland ura” 1
ura” címet. 1
holland végül 1
végül több, 1
egy percet 1
percet vert 1
vert a 1
brit versenyzőre, 1
versenyzőre, és 1
és másfelet 1
másfelet a 1
harmadik Oliveirára. 1
Oliveirára. A 1
A hollóbogár 1
hollóbogár 10-19 1
10-19 milliméter 1
milliméter hosszú, 2
hosszú, feje 1
feje vörös 1
vörös – 1
– közepén 1
fekete csík 1
csík húzódik 1
húzódik – 1
– teste 1
teste fénytelen 1
fénytelen fekete. 1
A Hollywood 1
Hollywood egy 1
elsősorban multimédia 1
multimédia orientált 1
orientált feladatokra 1
feladatokra összpontosító, 1
összpontosító, de 1
de általános 3
általános célra 2
célra is 4
is használható 3
használható programozási 1
programozási nyelv. 1
nyelv. A 3
A hollywoodi 1
hollywoodi temetőben 1
nyugalomra. Ahol 1
Ahol még 1
még él, 2
él, mindenütt 1
mindenütt fenyegeti 1
fenyegeti a 2
a házi 6
házi szamarakkal 1
szamarakkal keveredés. 1
keveredés. A 1
A Holmer 1
Holmer Maschinenbau 1
Maschinenbau GmbH 1
GmbH egy 1
német speciális 1
speciális mezőgazdasági 1
mezőgazdasági gépgyártó 1
gépgyártó cég. 1
A Holmtól 1
Holmtól keletre 1
keletre fekvő, 1
fekvő, nagyvárosként 1
nagyvárosként emlegetett 1
emlegetett Varvalíz 1
Varvalíz a 1
mai Kunduzzal 1
Kunduzzal azonosítható. 1
A Holnap 1
Holnap Háza 1
Háza Nappali 1
Nappali Rehabilitációs 1
Rehabilitációs Központban 1
Központban megvalósuló 1
megvalósuló nappali 1
nappali rehabilitáció 1
rehabilitáció során 1
a Budapesten 2
Budapesten és 6
és környékén 13
környékén élő 1
élő mozgássérült 1
mozgássérült emberek 1
emberek vehetnek 1
vehetnek részt 5
a munkaképességüket 1
munkaképességüket és 1
önálló életüket 1
életüket támogató 1
támogató szolgáltatásokban 1
szolgáltatásokban egyéni 1
egyéni időrend 1
időrend szerint. 1
szerint. Ahol 1
Ahol "normális" 1
"normális" életvitelt 1
életvitelt lehetővé 1
tevő körülményeket 1
körülményeket talált 1
talált ideiglenesen 1
ideiglenesen vagy 1
vagy véglegesen 1
véglegesen letelepedett. 1
letelepedett. A 1
A holokausztot 1
holokausztot a 1
25 apácai 1
apácai zsidó 1
zsidó közül 1
négyen élték 1
élték túl. 1
A holokausztról 1
holokausztról való 1
való elfogulatlan 1
elfogulatlan párbeszéd 1
párbeszéd és 2
és szabad 5
szabad történészi 1
történészi vita 1
vita sokféle 1
sokféle akadályba 1
akadályba ütközik. 1
A holomorf 1
holomorf függvények 1
függvények valós 1
valós és 2
és képzetes 3
képzetes része 1
része harmonikus 1
harmonikus R 1
R 2 1
2 -ben. 1
-ben. Ahol 1
Ahol sokat 1
sokat vadásszák, 1
vadásszák, csak 1
csak este 1
este mozog. 1
mozog. A 6
A holtágak 1
holtágak keletkezésének 1
keletkezésének tehát 1
tehát két 2
két módja 1
módja van: 1
van: létrejöhetnek 1
létrejöhetnek természetes 2
természetes lefűződéssel 1
lefűződéssel a 1
a folyóról, 1
folyóról, illetve 1
illetve mesterségesen, 1
mesterségesen, levágással. 1
levágással. A 1
A holtág 1
holtág igazi 1
igazi vadvíznek 1
vadvíznek tekinthető, 1
tekinthető, annak 1
ellenére is, 4
több szakaszán 1
szakaszán találhatók 1
találhatók nyaralók, 1
nyaralók, horgászállások. 1
horgászállások. A 1
A holtágrendszer 1
holtágrendszer területén 1
területén számos 5
számos értékes 1
értékes növénytársulás 1
növénytársulás alakult 1
ki, sok 2
sok védett 2
védett növényfajjal, 1
növényfajjal, de 1
számára sok 1
sok helyütt 5
helyütt járhatatlan 1
járhatatlan terület 1
terület kedvező 1
kedvező élőhelyet 1
élőhelyet kínál 1
kínál sok 1
védett állatfaj 1
állatfaj számára 1
A holtakkal 1
holtakkal való 1
való találkozása 2
találkozása után 1
után tisztátalannak 1
tisztátalannak érezte 1
érezte magát, 5
és megmosdott, 1
megmosdott, hogy 1
hogy megtisztítsa 2
megtisztítsa magát. 1
A Holt 1
Holt lelkek 1
lelkek szintén 1
szintén az 14
ismert szituációra 1
szituációra épül: 1
épül: egy 1
egy kívülről 1
kívülről jött 1
jött személy 1
személy miatt 1
az állóvíz 1
állóvíz kissé 1
kissé felkavarodik, 1
felkavarodik, de 1
más nem 4
nem történik: 1
történik: a 2
személy távozása 1
után minden 6
a régi. 2
régi. Ahol 1
Ahol több 1
1000 ember 1
ember tombolt 1
tombolt a 1
dalok hallatán. 1
hallatán. A 1
A holtsúlyként 1
holtsúlyként tovább 1
tovább repülő 1
repülő fokozat 1
fokozat miatt 1
volt esély 2
esély arra, 7
az űrszerelvény 1
űrszerelvény elérje 1
elérje a 5
tervezett magasságot 1
magasságot és 1
és sebességet. 1
sebességet. A 1
A holttesteket 1
holttesteket kordékra 1
kordékra gyűjtötték 1
az utcákról. 1
utcákról. A 1
A holttesten 2
holttesten külső 1
külső sérülések 1
sérülések nyomait 1
nyomait találták 1
bal homlokon, 1
homlokon, az 1
alsó ajkon, 1
ajkon, a 1
bal kulcscsonton, 1
kulcscsonton, a 1
bal kéztőn, 1
kéztőn, a 1
bal térden 1
térden és 1
jobb kézfőn. 1
kézfőn. A 1
holttesten nem 1
találtak bűncselekményre 1
bűncselekményre utaló 1
utaló jelet, 2
jelet, a 2
halál okaként 1
okaként fulladást 1
fulladást állapítottak 1
állapítottak meg. 2
A holttestén 1
holttestén végzett 1
végzett boncolásból 1
boncolásból kiderült, 1
hogy Kürten, 1
Kürten, azonkívül, 1
azonkívül, hogy 1
hogy megnagyobbodott 1
megnagyobbodott a 1
a csecsemőmirigye, 1
csecsemőmirigye, nem 1
szenvedett semmiféle 1
semmiféle fizikai 1
fizikai rendellenességben. 1
rendellenességben. A 1
A holttestet 2
holttestet behajlított 1
behajlított térdekkel 1
térdekkel helyezték 1
a sírban, 2
sírban, és 1
és okkerrel 1
okkerrel borították 1
borították be. 1
holttestet megkötözte 1
megkötözte és 1
egy talicskán 1
talicskán a 1
település külterületére 1
külterületére szállította, 1
szállította, ahol 1
ahol elásta. 1
elásta. A 1
A holttestre 1
holttestre egy 1
egy horgász 1
horgász talált 1
talált rá. 2
A Hol 1
Hol vagy, 1
vagy, én 2
én szerelmes 1
szerelmes Jézus 1
Jézus Krisztusom 1
Krisztusom kezdetű 1
kezdetű katolikus 1
katolikus népének 2
népének először 1
a Tárkányi-Zsasskovszky 1
Tárkányi-Zsasskovszky énektárban 1
énektárban jelent 1
A hólyagszőröcskék 1
hólyagszőröcskék többnyire 1
többnyire két 1
két sejtből 1
sejtből állnak. 1
A Homály 1
Homály nem 1
adja ingyen 1
ingyen ajándékait, 1
ajándékait, a 1
a bent 3
bent tartózkodó 1
tartózkodó Másfélék 1
Másfélék erejét 1
erejét szívja. 1
szívja. A 1
A HomeLab 1
HomeLab egy 1
magyar tervezésű 1
tervezésű számítógépszéria 1
számítógépszéria volt, 1
a Lukács 1
Lukács testvérek 1
testvérek állítottak 1
A Home 1
Home Movies 1
Movies egy 1
egy 1999-ben 1
1999-ben bemutatott 1
amerikai animációs 1
animációs szitkomsorozat. 1
szitkomsorozat. A 1
A homeopátiát 1
homeopátiát évente 1
évente legalább 2
egyszer igénybevevők 1
igénybevevők száma 1
száma 2 4
2 százalék 1
százalék (Egyesült 1
(Egyesült Királyság 1
Királyság és 2
és Egyesült 2
Egyesült Államok) 2
Államok) és 1
15 százalék 1
százalék (India, 1
(India, ahol 1
tradicionális medicina 1
medicina részét 1
részét képezi) 1
képezi) között 1
A homeopatikus 1
homeopatikus mágiát 1
mágiát nem 1
mindig rossz 2
rossz cél 1
érdekében alkalmazták: 1
alkalmazták: alkalmazták 1
alkalmazták például 1
a szülések 1
szülések megkönnyítésére 1
megkönnyítésére is. 1
A hőmérséklet 8
hőmérséklet alig 1
alig változik, 1
változik, egész 1
egész éveben 1
éveben 24-30°C 1
24-30°C körül 1
körül mozog. 2
hőmérséklet által 1
okozott elsődleges 1
elsődleges morfológiai 1
morfológiai változás 1
változás a 3
a méretnövekedés. 1
méretnövekedés. A 1
tengeri befolyásoló 1
befolyásoló hatásának 1
hatásának következtében 1
következtében enyhe, 1
enyhe, és 1
és évente 6
évente 7 1
7 °C 1
15 °C 1
°C közti, 1
közti, átlagosan 1
átlagosan 11 1
11 °C. 1
hőmérséklet évi 1
járása kiegyenlítettebb, 1
kiegyenlítettebb, az 1
évi közepes 3
közepes hőingás 2
hőingás 7 1
7 °C. 1
hőmérséklet függ 1
a magasságtól 2
magasságtól és 1
az óceántól 1
óceántól való 1
való távolságtól 1
távolságtól is, 1
nyugati partvidéken 1
partvidéken jellemzően 1
jellemzően melegebb 1
melegebb van. 1
A hőmérsékleti 1
hőmérsékleti viszonyokat 1
viszonyokat az 1
az 1896–1955-ös 1
1896–1955-ös időszakra 1
időszakra számított 1
számított átlagértékek 1
átlagértékek jellemzik, 1
jellemzik, melyek 1
melyek szerint 6
szerint Marosvásárhelyen 2
Marosvásárhelyen és 1
környékén –tehát 1
–tehát Mezőpaniton 1
Mezőpaniton is- 1
is- az 1
középhőmérséklet átlagértéke 1
átlagértéke 8-9°C 1
8-9°C között 1
hőmérséklet nem 2
sokat változik 1
változik az 4
év során. 3
hőmérséklet télen 1
télen szinte 1
szinte soha 3
nem esik 7
esik 4 1
4 °C 3
°C alá, 2
alá, míg 1
míg nyáron 2
nyáron nincs 1
olyan nap, 1
nap, amikor 5
amikor ne 1
ne lenne 2
lenne melegebb 1
melegebb 23 1
23 °C-nál. 1
°C-nál. A 1
hőmérséklet vagy 1
csapadék emelkedése 1
emelkedése a 1
a növénytakaró 1
növénytakaró növekedéséhez 1
növekedéséhez vezethet. 1
A homlokhoz 1
homlokhoz kapcsolódnak 1
kapcsolódnak az 2
az antennulák 1
antennulák és 1
az antennák. 1
antennák. A 1
A homlokon 1
homlokon jellegzetes 1
jellegzetes formája 1
miatt feltűnő 1
feltűnő fordított 1
fordított 3-as 1
3-as alakú 1
alakú vérfolyás 1
vérfolyás is 1
ennek tudható 1
tudható be. 3
A homlokpáncél 1
homlokpáncél kialakításának 1
kialakításának három 1
három változatát 1
változatát próbálták 1
próbálták ki. 1
A homlokviszonylatjelzők 1
homlokviszonylatjelzők eredetileg 1
eredetileg kerek 1
kerek alakúak 1
alakúak voltak, 2
többi villamoson 1
villamoson alkalmazott 1
alkalmazott fémtáblát 1
fémtáblát lehetett 1
lehetett eléfüggeszteni. 1
eléfüggeszteni. A 1
A homlokzatán 1
homlokzatán lévő 1
szerint P. 1
P. Quintilius 1
Quintilius megrendelésére 1
megrendelésére épült 1
épült i. 1
i. sz. 20
sz. 138-ban, 1
138-ban, aki 1
aki Hadrianus 1
Hadrianus császárnak 1
császárnak ajánlotta. 1
ajánlotta. A 1
A homlokzat 11
homlokzat előtt 3
előtt nyitott 1
nyitott előcsarnok 1
előcsarnok áll. 2
előtt rendhagyó 1
rendhagyó módon 1
módon két 3
két oszlopon 1
oszlopon áll 1
áll négyszögletes 1
négyszögletes harangtornya. 1
homlokzat feletti 4
feletti harangtoronyban 1
feletti pengefalú 1
pengefalú harangtoronyban 1
található, oromzatán 1
oromzatán 3 1
magas, speciális 1
speciális öntvényből 1
öntvényből készített 1
készített kereszt 1
kereszt áll. 2
A homlokzati 1
homlokzati toronypárt 1
toronypárt a 1
a főpárkány, 1
főpárkány, valamint 1
egy osztópárkány 1
osztópárkány három 1
három szintre 2
szintre tagolja. 1
tagolja. A 1
homlokzat kialakításakor 1
kialakításakor Massarinak 1
Massarinak figyelembe 1
figyelembe kellett 1
kellett vennie 3
vennie a 5
templom környezetét, 1
környezetét, főleg 1
a látótávolságban 1
látótávolságban lévő 1
lévő San 1
San Giorgio 1
Giorgio Maggiore 1
Maggiore és 1
és Redentore 1
Redentore templomokat, 1
templomokat, és 1
velük harmonizáló 1
harmonizáló épületet 1
épületet kellett 1
kellett kialakítania. 1
kialakítania. A 1
homlokzat közepén 2
közepén hatágú 1
hatágú rózsaablak 1
rózsaablak talállható, 1
talállható, míg 1
az oromzaton 1
oromzaton épített 1
épített nyitott 1
nyitott harangtorony 2
harangtorony három 1
harang számára 5
közepén levő 4
levő bejáratot 1
bejáratot két 1
két nabateus-oszlop 1
nabateus-oszlop fogja 1
fogja közre, 1
közre, másik 1
másik kettő 9
széleken szegélyezik. 1
szegélyezik. A 1
homlokzat megformálásában 1
megformálásában még 1
a késő 19
késő barokk 5
barokk hatása 1
hatása érződik. 1
érződik. A 1
A homlokzatokat 1
homlokzatokat teljes 1
egészében vörös 1
vörös téglaburkolat 1
téglaburkolat fedi. 1
A homlokzatok 1
homlokzatok többségén 1
többségén fennmaradt 1
úgynevezett népi- 1
népi- vagy 1
vagy parasztbarokk 1
parasztbarokk stukkódíszítése 1
stukkódíszítése is, 1
ami egyedülálló 1
egyedülálló hangulatot 1
hangulatot és 2
és jelentőséget 1
jelentőséget ad 1
egész településnek. 1
településnek. A 1
A homlokzatot 1
homlokzatot egyenes 1
egyenes oromfalak 1
oromfalak koronázzák, 1
koronázzák, melyeket 1
melyeket középen 1
középen timpanon 1
timpanon szakít 1
szakít meg. 1
homlokzat restaurálása 1
restaurálása mellett 1
sérült szobrokat 1
szobrokat is 1
is helyreállítják. 1
homlokzat síkját 1
síkját középen 1
középen két, 1
két, tengelyesen 1
tengelyesen azonos 1
azonos szélességű 2
szélességű nyílássor 1
nyílássor bontja 1
bontja meg. 1
homlokzat sokszínűsége 1
sokszínűsége és 1
és hármas 1
hármas tagolása, 1
tagolása, az 1
az erkélyek, 1
erkélyek, a 1
nagy ablakok, 1
ablakok, s 1
s általában 3
környezet ad 1
ad ízelítőt 1
ízelítőt a 1
velencei stilusból, 1
stilusból, a 1
a továbbiakban 26
továbbiakban is. 2
A homokból 1
homokból mágnessel 1
mágnessel sikerült 1
sikerült elkülönítenie 1
elkülönítenie egy 1
fekete színű 4
színű anyagot, 1
anyagot, amit 1
amit ma 4
ma ilmenitnek 1
ilmenitnek neveznek. 1
A homokdűnék 1
homokdűnék között 1
között kisebb 1
kisebb halászfalvak 1
halászfalvak vannak 1
vannak - 4
- ezek 5
nem tartoznak 7
védett területhez 1
területhez -, 1
-, egyébként 1
egyébként azonban 1
természet megmaradt 1
maga romantikus 1
romantikus szépségében. 1
szépségében. A 1
A homokos-fövenyes 1
homokos-fövenyes partszakaszok, 1
partszakaszok, a 1
a szigetecskék, 1
szigetecskék, a 1
kellemes szállodák, 1
szállodák, a 1
a tengerparti 9
tengerparti sétányok, 1
sétányok, a 1
a garantált 1
garantált nyári 1
nyári jó 1
jó idő 1
idő Korfut 1
Korfut igen 1
igen népszerűvé 2
népszerűvé tették 2
a nyaralók 1
nyaralók körében. 1
A homokot 2
homokot a 2
a jégkorszak 6
jégkorszak végén 1
szél dűnékbe 1
dűnékbe rendezte. 1
homokot és 1
a kavicsszemeket 1
kavicsszemeket többnyire 1
többnyire kovasav 1
kovasav kötötte 1
kötötte össze, 3
össze, így 3
a kőzet 1
kőzet igen 1
igen kemény. 1
kemény. A 1
A homonnai 1
homonnai uradalom 1
uradalom ősi 1
ősi birtoka 3
birtoka s 1
újabb korban 2
a gróf 13
gróf Csákyaké 1
Csákyaké volt. 1
A homorú 1
homorú pártázat 1
pártázat elterjedt 1
elterjedt az 6
az Egyiptommal 1
Egyiptommal kulturális 1
kulturális kapcsolatban 1
álló népeknél, 1
népeknél, előbb 1
előbb Szíria 1
Szíria és 2
és Palesztina 1
Palesztina területén, 1
perzsa építészetben, 1
építészetben, sőt, 1
sőt, Dél-Itáliában 1
Dél-Itáliában is. 1
A homoszexualitás 1
homoszexualitás a 1
a társadalmak 2
társadalmak 60%-ában 1
60%-ában elfogadott, 1
elfogadott, a 1
a kultúrába 1
kultúrába valamilyen 1
módon beépült. 1
A homotalliás 1
homotalliás P. 1
P. alticolával 1
alticolával együtt 1
együtt Dél-Afrika 1
Dél-Afrika 1100 1
1100 méternél 1
magasabb tájaira 1
tájaira betelepített, 1
betelepített, hidegtűrő 1
hidegtűrő eukaliptuszfák 1
eukaliptuszfák (Eucalyptus 1
(Eucalyptus smithii) 1
smithii) gyökér- 1
gyökér- és 1
és gyökfőrothadásos 1
gyökfőrothadásos részeiről, 1
részeiről, ill. 1
ill. környező 1
környező talajából 1
talajából izolálták. 1
A homotópiában 1
homotópiában ténylegesen 1
ténylegesen a 5
a deformálásról 1
deformálásról van 1
szó, valamint 1
valamint sokkal 2
gyengébb feltételeket 1
feltételeket szab, 2
szab, hisz 1
hisz ott 1
ott egyik 1
egyik függvénynek 1
függvénynek sem 1
sem kell 3
kell bijektívnek 1
bijektívnek lenni. 1
A hömpölygő 1
hömpölygő légáramlat 1
légáramlat a 1
maga természetessége 1
természetessége szerint 1
szerint halad 1
halad végig 2
végig kijelölt 1
kijelölt útján, 1
útján, s 1
s nekünk 1
nekünk az 2
a feladatunk, 1
feladatunk, hogy 1
a természetességét 1
természetességét átéljük, 1
átéljük, tudatosítsuk 1
tudatosítsuk és 1
külső szemlélőként 1
szemlélőként megfigyeljük. 1
megfigyeljük. A 1
A hónap 7
hónap elején 1
elején átlag 1
átlag feletti, 1
feletti, közepén 1
közepén átlagos 1
átlagos hőmérsékletek 9
hőmérsékletek voltak 1
voltak jellemzőek. 1
jellemzőek. A 2
napjaiban nyitotta 1
meg kapuit 2
kapuit a 4
a Partiumi 1
Partiumi Keresztény 1
Keresztény Egyetem 1
Egyetem (Nagyvárad) 1
(Nagyvárad) és 1
Erdélyi Magyar 2
Magyar Tudományegyetem 1
Tudományegyetem (Kolozsvár, 1
(Kolozsvár, Csíkszereda 1
Csíkszereda és 1
és Marosvásárhely). 1
Marosvásárhely). A 1
hónap közepén 1
budapesti nemzetközi 1
nemzetközi versenyen 4
versenyen 71,64 1
71,64 métert 1
métert ért 1
szovjet Klim 1
Klim megdöntötte 1
megdöntötte Zsivótzky 1
Zsivótzky világcsúcsát. 1
világcsúcsát. A 1
hónap utolsó 1
utolsó vasárnapján, 1
vasárnapján, 26-án 1
26-án tartott 1
tartott választás 1
választás Díaz 1
Díaz elnök 1
elnök győzelmével 1
hónap végén, 1
végén, Budapesten 1
Budapesten zajlott 1
zajlott a 7
a világbajnokság. 1
világbajnokság. A 1
hónap végén 2
végén Helsinkiben 1
Helsinkiben súllyal 1
súllyal 15,21 1
15,21 méteres 1
méteres egyéni 1
egyéni csúcsot 1
csúcsot lökött, 1
lökött, amit 1
amit augusztusban 1
Népstadionban 15,40 1
15,40 méterre 1
méterre javított. 1
javított. A 1
A Honda 3
Honda az 1
évek végének 2
végének talán 1
legjobb turbómotorait 1
turbómotorait szállította. 1
Honda RA108 1
RA108 speciális 1
speciális első 1
első szárnya 1
szárnya Japánban. 1
Honda termékeit 1
termékeit és 1
és szolgáltatásait 1
szolgáltatásait büszkén 1
büszkén képviselő 1
képviselő munkatársak 1
munkatársak is 1
is arra 3
arra törekszenek, 1
törekszenek, hogy 1
hogy jó 12
jó emberi 2
emberi kapcsolat 1
kapcsolat megteremtésével 1
megteremtésével pozitív 1
képet alakítsanak 1
a vásárlóban. 1
vásárlóban. A 1
A hondentől 1
hondentől pár 1
száz méterre 5
méterre északnyugatra 1
északnyugatra egy 2
egy Kamakurába 1
Kamakurába veztő 1
veztő út 1
található ez 1
a inuzakura 1
inuzakura fa, 1
fa, amit 1
amit Misagudzsi 1
Misagudzsi szent 1
szent részeinek, 1
részeinek, dolgainak 1
dolgainak (tatae 1
(tatae (湛, 1
(湛, másnéven 1
másnéven tatai)) 1
tatai)) egyikének 1
egyikének tartanak. 1
A Honderű 1
Honderű külső 1
külső kiállítása 1
kiállítása eléggé 1
eléggé elegáns 1
elegáns volt; 1
volt; iránya: 1
iránya: nemzeti 1
nemzeti nyelvünket 1
nyelvünket a 1
magasabb körökben 1
körökben is 3
is otthonossá 1
otthonossá tenni. 1
A Hønefoss 1
Hønefoss BK, 1
BK, teljes 1
nevén Hønefoss 1
Hønefoss Ballklubb 1
Ballklubb egy 1
norvég labdarúgócsapat. 1
A Honfoglalás 1
Honfoglalás előttől 1
előttől az 1
Unió utánig 1
utánig című 1
című előadássorozat 1
előadássorozat keretében 1
keretében mutatta 1
mutatta be 26
be Veress 1
Veress Dávid 1
Dávid Kádár 1
Kádár Gyula 1
Gyula szerzőt, 1
szerzőt, s 1
s legfrissebb 1
legfrissebb munkáját, 1
munkáját, a 3
Székelyföld határán 1
határán című 1
című kötetet. 1
kötetet. A 2
A honfoglalók 2
honfoglalók és 1
itt élő 15
élő avarok-onogurok 1
avarok-onogurok között 1
között semmiféle 1
semmiféle harci 1
harci cselekményről 1
cselekményről nincsen 1
nincsen tudomásunk, 1
tudomásunk, ez 1
hogy legalábbis 1
legalábbis szövetségesként 1
szövetségesként (és 1
(és nem 2
nem ellenségként) 1
ellenségként) tekintettek 1
tekintettek egymásra. 1
egymásra. A 2
honfoglalók lélekszámát 1
lélekszámát pedig 1
pedig (a 1
(a magyar 7
a kabar 1
kabar törzsszövetség 1
törzsszövetség népeiét 1
népeiét együttesen) 1
együttesen) az 1
írott forrásokra 2
forrásokra épülő 1
épülő vizsgálatok 1
vizsgálatok alapján 1
alapján legfeljebb 1
legfeljebb 100 1
ezer főre 4
főre tehetem.” 1
tehetem.” A 1
honfoglaló nemzetségfők, 1
nemzetségfők, „bő” 1
„bő” – 1
– k 1
k népének 1
népének és 2
és földjének 1
földjének csak 1
csak egyharmada 1
egyharmada maradt 1
meg, kétharmadát 1
kétharmadát a 2
feudális állam 2
állam szervezése 1
szervezése során 1
királyi várakhoz 1
várakhoz csatolták. 1
A hongkongi 1
hongkongi villamosrendszert 1
villamosrendszert 1904-ben 1
1904-ben hozták 1
hozták létre; 1
létre; a 1
világon egyedülálló 2
módon kizárólag 1
kizárólag emeletes 1
emeletes villamosokat 1
villamosokat alkalmaz. 1
alkalmaz. A 4
A honlaphoz 1
honlaphoz tartozó 1
tartozó hivatalos 1
hivatalos fórumon 1
fórumon az 1
énekesnő „Lady 1
„Lady T” 1
T” felhasználói 1
felhasználói névvel 1
névvel vett 1
A honlapot 1
honlapot Alexandre 1
Alexandre Koriakine 1
Koriakine és 1
és Evgeniy 1
Evgeniy Saveliev 1
Saveliev indította 1
el 2006. 1
A honlap 2
honlap szemlézi 1
szemlézi az 1
erdélyi magyar 5
magyar sajtót 1
sajtót és 2
tudományos közélet 1
közélet főbb 1
főbb eseményeit 1
eseményeit is, 1
az érdeklődő 8
érdeklődő innen 1
innen első 1
első kézből 2
kézből értesülhet 1
értesülhet konferenciákról, 1
konferenciákról, pályázatokról, 1
pályázatokról, vetélkedőkről, 1
vetélkedőkről, tudományos 1
tudományos eseményekről 1
eseményekről és 1
és hírekről. 1
hírekről. A 1
honlap szolgáltatásai 1
szolgáltatásai német 1
is hozzáférhetők 1
hozzáférhetők (korlátozottan 1
(korlátozottan spanyolul, 1
spanyolul, oroszul 1
oroszul és 3
és kínaiul 1
kínaiul is), 1
a kommunikáció 7
kommunikáció nyelve 2
nyelve szabadon 1
szabadon választható. 1
választható. A 3
A Honourable 1
Honourable The 1
The Queen's 1
Queen's Champion 1
Champion (a 1
(a királynő 1
királynő bajnoka) 1
bajnoka) egy 1
a scrivelsbyi 1
scrivelsbyi uradalom 1
uradalom tulajdonosa 1
tulajdonosa által 1
által 1066 1
1066 óta 1
óta viselt 1
viselt örököletes 1
örököletes hivatal. 1
hivatal. A 2
A HONSz 1
HONSz (Hadirokkantak, 1
(Hadirokkantak, Hadiözvegyek, 1
Hadiözvegyek, Hadiárvák 1
Hadiárvák Országos 1
Országos Nemzeti 1
Nemzeti Szövetsége) 1
Szövetsége) tiszteletbeli 1
tiszteletbeli elnökének 1
elnökének választotta. 1
A honti 1
honti várjobbágyok 1
várjobbágyok követelték 1
követelték vissza 1
vissza földjét 1
földjét mint 1
mint várbirtokot, 1
várbirtokot, de 1
de Palásti 1
Palásti Bors 1
Bors fiai 1
fiai örökségként 1
örökségként ragaszkodtak 1
ragaszkodtak hozzá. 1
A Honvéd 2
Honvéd az 1
első perctől 2
perctől kezdve 1
kezdve nagy 1
nagy fölényben 1
fölényben futballozott, 1
futballozott, de 1
komoly helyzetet 1
helyzetet nem 1
tudott kidolgozni. 1
kidolgozni. A 3
A honvédelmi 1
honvédelmi miniszter 4
miniszter által 1
által alapítható 1
alapítható és 1
és adományozható 1
adományozható elismerésekről 1
elismerésekről szóló 1
szóló mindenkori 1
mindenkori rendelet 1
rendelet az 1
összes díj 1
díj éves 1
éves kontingensét 1
kontingensét úgy 1
úgy határozza 1
hogy Hunyadi 1
Hunyadi János-díjban 1
János-díjban évente 1
évente gyakorlatilag 1
gyakorlatilag 1-2 1
1-2 fő 1
fő részesülhet. 1
részesülhet. A 1
A Honvéd, 1
Honvéd, majd 1
majd Néphadsereg 1
Néphadsereg Színházában 1
Színházában az 1
alábbi darabokban 1
darabokban játszott: 1
játszott: Nálunk 1
Nálunk Szibériában, 1
Szibériában, Csokonai: 1
Csokonai: Kultúra, 1
Kultúra, Sztrelkov: 1
Sztrelkov: Anya. 1
Anya. A 1
Honvéd mezőnyfölényével 1
mezőnyfölényével indult 1
a találkozó, 3
találkozó, ám 1
első félidőben 6
félidőben egyik 1
egyik csapat 3
csapat sem 4
sem tudott 19
tudott helyzetet 1
helyzetet kidolgozni. 1
A Honvédnak 1
Honvédnak is 1
is gratulálok, 1
gratulálok, az 1
félidőben jobbak 1
jobbak voltak, 1
másodikban egy 1
egy fordulatszámmal 1
fordulatszámmal feljebb 1
feljebb kapcsoltunk 1
kapcsoltunk és 1
ez elég 2
elég volt. 1
A honvédtábornok 1
honvédtábornok magánéletének 1
magánéletének egyik 1
legfontosabb eseménye 1
eseménye is 1
is Prágához 1
Prágához fűződik, 1
fűződik, ugyanis 1
ugyanis prágai 1
prágai tartózkodása 1
tartózkodása végén 1
helyi evangélikus 1
evangélikus templomban 1
templomban vette 1
vette feleségül 8
feleségül Aubioun 1
Aubioun Adélt, 1
Adélt, aki 1
aki tanára 1
tanára és 4
és barátja 2
barátja családjának 1
családjának francia 1
francia nevelője 1
nevelője volt. 1
A hóolvadás 1
hóolvadás miatti 1
miatti rendkívüli 1
rendkívüli helyzetben 1
helyzetben a 3
víz ismét 1
ismét teljesen 2
teljesen körbezárta 1
körbezárta a 1
a települést, 5
települést, a 2
fő út 1
út víz 1
A Hopcroft 1
Hopcroft és 1
és Tarjan 1
Tarjan klasszikus 1
klasszikus útvonal-összeadási 1
útvonal-összeadási módszere 1
módszere volt 1
az első, 33
első, amely 3
amely 1974-ben 1
1974-ben közzétett 1
közzétett egy 1
egy lineáris 3
lineáris idejű, 1
idejű, síkbarajzolhatósági 1
síkbarajzolhatósági tesztelési 1
tesztelési algoritmust. 1
algoritmust. A 1
A Hope 1
Hope & 1
& Anchor-beli 1
Anchor-beli fellépésük 1
fellépésük után 1
után több 13
több London-szerte 1
London-szerte ismert 1
ismert fellépőhelyen 1
fellépőhelyen mutatkoztak 1
mutatkoztak be 1
be 1998-99-ben. 1
1998-99-ben. A 1
A hópermetezőket 1
hópermetezőket csak 1
akkor kapcsolják 1
kapcsolják be, 1
be, ha 4
ha hiányzik 2
a hó, 2
hó, a 1
a pótlás 1
pótlás befejeztével 1
befejeztével pedig 1
pedig kikapcsolják, 1
kikapcsolják, tehát 1
tehát üzemidejük 1
üzemidejük csak 1
az alacsonyabb, 2
alacsonyabb, melegebb 1
melegebb területeken 1
területeken számottevő. 1
számottevő. A 2
A hoppanálás 1
hoppanálás (előtűnés) 1
(előtűnés) valójában 1
valójában dehoppanálás 1
dehoppanálás (eltűnés) 1
(eltűnés) is 1
is egyben, 3
egyben, ami 1
ami nézőpont 1
nézőpont kérdése. 1
A Hór-Aha 1
Hór-Aha azonosítást 1
azonosítást megkönnyíti 1
megkönnyíti az 2
a Meni 1
Meni név 1
név mindig 1
a nebti 1
nebti titulussal 1
titulussal jár 1
jár együtt, 1
együtt, míg 2
a Hór-Aha 1
Hór-Aha Hórusz-név, 1
Hórusz-név, így 1
így semmi 1
sem zárja 2
zárja ki 8
a feltevést. 1
feltevést. A 1
A hordalék 1
hordalék idővel 1
idővel meghaladja 1
tenger szintjét. 1
szintjét. A 2
A hordó 1
hordó tetején 1
egy lyukon 1
lyukon bevezetett 1
bevezetett csövön 1
csövön keresztül 2
bort a 1
a hordóba 1
hordóba pumpálni, 1
pumpálni, hogy 1
kelljen a 1
a tetejére 1
tetejére mászni. 1
A hordozható 1
hordozható asztalon 1
asztalon díszvázák 1
díszvázák találhatók 1
találhatók és 1
és egy-egy 4
egy-egy plasztikus 1
plasztikus puttó 1
puttó szobor. 1
szobor. A 3
A hordozóeszköz 1
hordozóeszköz egyéb 1
egyéb paraméterei 1
paraméterei kissé 1
kissé megváltoztatták 1
megváltoztatták az 1
egész rakéta 1
rakéta kialakítását. 1
kialakítását. A 3
A hordozóra 1
hordozóra egy 1
12 gépből 1
gépből álló 2
álló bombázó- 1
bombázó- és 1
45 gépből 1
álló vadászgép-ezred 1
vadászgép-ezred települt 1
települt volna. 1
A hordtokból 1
hordtokból kivett 1
kivett lángkézigránátot 1
lángkézigránátot mindenféle 1
mindenféle előkészület 1
előkészület nélkül, 1
nélkül, azonnal 1
azonnal dobható. 1
dobható. A 1
A horgas 1
horgas sarló 1
sarló pengéje 1
pengéje idővel 1
idővel kiegyenesedett, 1
kiegyenesedett, meghosszabbodott, 1
meghosszabbodott, hosszabb 1
hosszabb nyelet 1
nyelet kapott, 1
ami kezelője 1
kezelője nagyobb 1
nagyobb lendületével 1
lendületével és 1
és erőkifejtésével 1
erőkifejtésével nagyobb 1
nagyobb teljesítményt 2
teljesítményt tett 1
tett lehetővé. 4
A horgász 1
horgász a 1
a méretkorlátozás 1
méretkorlátozás alá 1
tartozó halfajokból 1
halfajokból naponta 1
naponta legfeljebb 1
legfeljebb összesen 1
öt darabot, 1
darabot, de 1
de fajonként 1
fajonként legfeljebb 1
legfeljebb három 4
három darabot, 1
darabot, kősüllőből 1
kősüllőből naponta 1
naponta három 1
három kilogrammot 1
kilogrammot foghat 1
foghat ki. 1
A horgászat 1
horgászat a 1
betartása mellett 2
mellett engedélyezett. 1
engedélyezett. A 2
A horgászok 1
horgászok a 1
a süllő 1
süllő kapására 1
kapására tavasszal 1
tavasszal és 7
és ősszel 1
ősszel napközben, 1
napközben, nyáron 1
nyáron pedig 3
pedig reggel, 1
reggel, délután 1
délután és 1
és éjszaka 2
éjszaka is 2
is számíthatnak. 1
számíthatnak. A 1
A Horisont 1
Horisont szerint 1
szerint korábban 1
korábban Akcorin 1
Akcorin filológus 1
filológus és 1
és Jefimov 1
Jefimov képzőművész 1
képzőművész a 1
a barna, 1
sárga és 5
színű trikolort 1
trikolort javasolták: 1
javasolták: a 1
a mari 2
mari legendák 1
legendák szerint 4
élet a 7
a barna 4
barna agyagból 1
agyagból származik, 1
származik, a 7
a sárga 20
sárga nap 1
nap pedig 1
pedig fehér 1
fehér tojáshéjból 1
tojáshéjból bukkant 1
bukkant ki. 1
A hormon 3
hormon elősegíti 1
elősegíti az 4
az epe 1
epe termelődését 1
termelődését és 1
epehólyag kiürülését. 1
kiürülését. A 1
hormon név 1
név görög 2
görög eredetű: 1
eredetű: hormé 1
hormé (ὁρμή) 1
(ὁρμή) jelentése 1
jelentése mozgat, 1
mozgat, ösztönöz. 1
hormon terápiás 1
terápiás alkalmazása 1
alkalmazása ezért 1
emésztőtraktus megkerülésével 1
megkerülésével azaz 1
azaz parenterálisan 1
parenterálisan lehetséges. 1
A Hörndlwand 1
Hörndlwand csúcsa 1
csúcsa a 3
déli főn 1
főn egy 1
egy extrém 4
extrém előfordulásakor. 1
előfordulásakor. A 1
A Hornisse 1
Hornisse tetejét 1
tetejét ma 1
az irodaház 1
irodaház dolgozói 1
dolgozói parkolóként 1
parkolóként használják. 1
A Hornum 1
Hornum IF 1
IF és 1
az Aarst 1
Aarst IK 1
IK csapataiban 1
csapataiban szerezte 1
szerezte első 4
első tapasztalatait. 1
tapasztalatait. A 1
A Horologium 1
Horologium szuperhalmaz 1
szuperhalmaz magában 1
magában foglal 1
foglal 33 1
33 Abell 1
Abell galaxishalmazt, 1
galaxishalmazt, amely 1
a katalógusban 1
katalógusban a 1
a leggazdagabb 3
leggazdagabb szuperhalmazzá 1
szuperhalmazzá teszi. 1
A horrorház 1
horrorház célja, 1
a Freddy 1
Freddy Fazbear 1
Fazbear pizzéria 1
pizzéria legendáját 1
legendáját megismertesse 1
megismertesse az 1
az emberekkel. 5
emberekkel. A 2
A HorrorNews.net 1
HorrorNews.net pozitív 1
pozitív kritikát 1
kritikát közölt, 1
közölt, szerintük 1
szerintük "nagyon 1
"nagyon működik" 1
működik" a 1
a film, 4
film, de 2
de véleményük 1
véleményük szerint 3
utolsó 22 1
22 perc 1
perc "már 1
"már túl 1
sok volt". 1
volt". A 1
A Hóruszt 1
Hóruszt jelképező 1
jelképező sólyom 1
sólyom a 1
király nevét 1
nevét körülvelő, 1
körülvelő, a 1
királyi palotát 1
palotát jelképzető 1
jelképzető szerekh 1
szerekh keret 1
keret felett 1
felett ült. 1
ült. A 1
A horvát 13
horvát eredetű 1
eredetű Kollonitsch 1
Kollonitsch család 1
helyén reneszánsz 1
reneszánsz kastélyt 1
kastélyt építtetett. 1
építtetett. A 3
horvát festészet 1
festészet és 1
és szobrászat 1
szobrászat legnagyobb 1
legnagyobb nevei 1
nevei gyűlnek 1
gyűlnek össze 2
össze minden 2
minden év 10
év szeptemberében 5
szeptemberében a 5
a nečujami 1
nečujami művésztelepen, 1
művésztelepen, hogy 1
hogy megörökítsék 1
megörökítsék Nečujam 1
Nečujam kék 1
zöld színeit. 1
színeit. A 1
horvát haderő 1
haderő ellentámadása 1
ellentámadása során 1
során szerb 1
lakossága elmenekült. 1
elmenekült. A 3
horvát hadsereg 2
hadsereg 136. 1
136. szalatnai 1
szalatnai dandárjának 1
dandárjának alakulatai 1
alakulatai az 1
az Orkan 1
Orkan ’91 1
’91 hadművelet 1
hadművelet második 1
második szakaszában 1
szakaszában 1991. 1
1991. december 3
december 25-én 4
25-én foglalták 1
foglalták vissza. 1
hadsereg 1995-ben 1
1995-ben foglalta 1
foglalta vissza 2
a falut. 4
A Horvát 2
Horvát határőrvidék 1
határőrvidék részeként 1
a Kőrösi 1
Kőrösi ezredhez 1
ezredhez tartozott. 1
A Horváth 1
Horváth & 1
& Partners 1
Partners 2006-ban 1
2006-ban csatlakozott 1
független tanácsadó 1
tanácsadó cégekből 1
cégekből álló 1
álló Cordence 1
Cordence Worldwide 1
Worldwide (korábban 1
(korábban Highland 1
Highland Worldwide) 1
Worldwide) hálózathoz, 1
hálózathoz, amelynek 1
amelynek révén 1
révén elérhetősége 1
elérhetősége további 1
további 40 1
40 irodával 1
irodával bővül 1
bővül világszerte. 1
horvát kommunista 1
kommunista vezetőket 1
vezetőket börtönbe 1
börtönbe záratta. 1
záratta. A 1
horvát labdarúgó-bajnokság 1
labdarúgó-bajnokság első 5
osztályában játszik. 1
Horvát női 1
női labdarúgó-bajnokság 2
első osztálya 1
osztálya ( 1
horvát nyelv 3
nyelv szókészletét 1
szókészletét elsősorban 1
szomszédos nyelvek 1
nyelvek befolyásolták, 1
befolyásolták, melyek 1
az újlatin 1
újlatin nyelvek 2
nyelvek nagyobb 1
nagyobb mértékben, 1
mértékben, mint 1
más délszláv 1
délszláv nyelvekét. 1
nyelvekét. A 1
A horvátok 1
horvátok veresége 1
veresége katasztrofális 1
katasztrofális volt, 1
volt, maga 1
maga Péter 1
Péter is 1
is elesett 4
a csatában. 6
csatában. A 5
A horvátországi 3
horvátországi csendőrség 1
csendőrség felett 1
magyar kormány 7
kormány szervei 1
szervei a 1
a horvátországi 4
horvátországi kormány 1
kormány révén 1
révén gyakorolták 1
gyakorolták felügyeleti 1
felügyeleti jogukat. 1
jogukat. A 1
horvátországi Dinári-Alpok 1
Dinári-Alpok felölelik 1
felölelik a 1
horvát tengerpart 2
tengerpart közvetlen 1
közvetlen hátországában 1
hátországában fekvő 1
fekvő Gorski 1
Gorski Kotar 1
Kotar és 1
és Lika 1
Lika régiókat, 1
régiókat, valamint 1
valamint Dalmácia 2
Dalmácia jelentős 1
jelentős részeit. 1
részeit. A 1
horvátországi első 1
első demokratikus 1
demokratikus választások 1
választások után, 1
után, 1990. 1
1990. A 2
tengerpart északi 1
részének közepén, 1
közepén, Novi 1
Novi Vinodolskitól 1
Vinodolskitól 6 1
km-re északkeletre, 2
északkeletre, a 2
a tengerparttól 4
tengerparttól 5 1
5 km-re 5
km-re a 3
hegyek között 5
horvát trializmus 1
trializmus gondolatát 1
gondolatát a 1
a Hohenwart-terv 1
Hohenwart-terv is 1
is átvette 4
átvette 1871-ben 1
1871-ben csak 1
a csehek 3
csehek részére 1
részére írta 1
írta át. 1
horvát u21-es 1
u21-es válogatottban 1
válogatottban 2002 2
2002 és 5
és 2004 2
2004 között 2
között 15 2
15 találkozón 1
találkozón lépett 2
horvát U21-es 1
U21-es válogatottban 1
válogatottban 2003 1
és 2005 6
2005 között 3
között 17 1
17 találkozón 1
horvát válogatottban 1
válogatottban 2007-ben 1
2007-ben mutatkozott 2
A hőség 1
hőség itt 1
itt nagyon 1
nagyon kínozta 1
kínozta és 1
és boldog 4
boldog volt, 4
volt, amikor 34
amikor befejezte 2
befejezte a 6
a feladatot 16
feladatot és 1
és távozhatott. 1
távozhatott. A 1
A hősi 1
hősi halottak 1
halottak előtti 1
előtti tisztelgés 1
tisztelgés céljából 1
céljából érckorpusszal 1
érckorpusszal ellátott 1
ellátott gránitkersztet 1
gránitkersztet kívánt 1
kívánt emeltetni. 1
emeltetni. A 1
A hósirályok 1
hósirályok számlálását, 1
számlálását, az 1
is nehezíti, 2
madarak költése, 1
költése, nem 1
évben egyforma. 1
egyforma. A 1
A hősnek 1
hősnek végül 1
sikerül legyőznie 3
legyőznie az 1
az Alvót, 1
Alvót, és 1
a kupola 3
kupola leomlott, 1
leomlott, szabaddá 1
szabaddá téve 1
a rabokat. 3
rabokat. A 2
A hősök 2
hősök rendkívül 1
rendkívül hatékonyak 1
hatékonyak a 1
a mitológiai 2
mitológiai egységek 1
egységek ellen, 1
ellen, amelyek 2
amelyek viszont 4
nagy károkat 5
károkat okoznak 4
okoznak az 2
emberi egységek 1
egységek ellen. 1
hősök valamivel 1
valamivel nehezebb 1
nehezebb utat 1
utat tesznek 2
tesznek meg, 1
meg, mint 18
a könyvbéli 1
könyvbéli karakterek, 1
karakterek, ezenkívül 1
ezenkívül a 3
a forgatókönyvíró 2
forgatókönyvíró több 1
helyen is 12
is átírta 1
átírta az 1
eredeti cselekményt, 1
cselekményt, történelmi 1
történelmi eseményhez 1
eseményhez ( 1
A hospitalizáció 1
hospitalizáció kialakulásának 1
kialakulásának okai 1
okai között, 1
egyik legmeghatározóbb 3
legmeghatározóbb az 1
az ágyban 5
ágyban fekvés 1
fekvés problémája. 1
problémája. A 1
A hossza 5
hossza 112,7 1
112,7 km, 1
km, átlagos 1
átlagos vízhozama 4
vízhozama 4,4 1
4,4 m³/s. 1
m³/s. A 1
hossza 2,5 2
2,5 méter, 1
a magassága 4
magassága 70–80 1
70–80 centiméter, 1
centiméter, a 3
tömege pedig 2
pedig körülbelül 7
körülbelül 70 1
70 kilogramm 1
kilogramm lehetett. 1
hossza 3,5–4 1
3,5–4 méter, 1
150 kilogramm 1
kilogramm lehetett, 1
lehetett, amivel 1
amivel közepes 1
közepes méretű 7
méretű theropodának 1
theropodának számít. 1
hossza 3 2
perc 59 1
59 másodperc 1
másodperc volt. 5
hossza 65 1
65 méter, 1
a függőleges 9
kiterjedése 14 1
14 méter, 1
kiterjedése 44 1
44 méter, 1
a mélysége 1
mélysége három 1
méter és 4
magassága 11 1
11 méter. 1
A hosszabb 3
hosszabb halmok 1
halmok adminisztratív 1
adminisztratív épületek 1
épületek vagy 2
az előkelők 3
előkelők lakhelyei 1
lakhelyei lehettek. 1
lehettek. A 3
A hosszabbítás 1
hosszabbítás 6. 1
6. percében 1
percében Emmanuel 1
Emmanuel Bourgaud 1
Bourgaud lövése 1
lövése a 1
a hálóba 1
hálóba ment, 1
ment, így 4
az Amiens 1
Amiens 116 1
116 éves 1
éves története 1
először feljutott 1
A hosszabbításos 1
hosszabbításos vereségért 1
vereségért egy 1
egy pont, 1
pont, a 2
a szétlövéses 1
szétlövéses vereségért 1
vereségért szintén 1
szintén egy 16
egy pont 5
pont jár. 1
hosszabb párkapcsolatokat 1
párkapcsolatokat a 1
a közösség 20
közösség is 3
is elismerte 2
elismerte és 1
és ezekben 1
ezekben a 16
a kapcsolatokban 1
kapcsolatokban a 2
a fogamzásgátlás 1
fogamzásgátlás hiánya 1
miatt előbb-utóbb 1
előbb-utóbb gyerek 1
gyerek is 2
hosszabb vasak 1
vasak (1-4) 1
(1-4) helyett 1
helyett alternatív 1
alternatív megoldásként 1
megoldásként használhatók 1
használhatók a 2
hibrid vagy 1
vagy rescue 1
rescue ütők 1
ütők is. 1
A hosszan 2
hosszan elnyúló 6
elnyúló telkek 1
telkek hátsó 1
hátsó részén, 2
részén, túl 1
gazdasági udvaron, 1
udvaron, dúsan 1
dúsan termő 1
termő szőlők 1
szőlők és 2
és gyümölcskertek 1
gyümölcskertek voltak 1
végétől kezdve. 1
kezdve. A 3
hosszan tartó 5
tartó hazai 1
hazai állástalanság 1
állástalanság után 1
után Hubay 1
Hubay Miklós 1
Miklós pályafutása 1
pályafutása 1974–1988 1
1974–1988 között 1
között Firenzéhez 1
Firenzéhez kötődik, 1
kötődik, ahol 1
magyar irodalmat 2
irodalmat rendkívül 1
rendkívül népszerűvé 2
népszerűvé tette 1
tette az 13
az egyetemen. 4
egyetemen. A 3
A hosszas 2
hosszas előkészületek 1
előkészületek után 1
haderő július 1
július elejére 1
elejére vált 1
vált bevethetőnek 1
bevethetőnek ítélt 1
ítélt állapotba. 1
hosszas huzavona 2
huzavona végén 1
végén mintegy 1
mintegy ötmillió 1
ötmillió lírát 1
lírát volt 1
kénytelen fizetni, 1
fizetni, részben 1
a milánói, 1
milánói, részben 1
a torinói 3
torinói bíróságnak, 1
bíróságnak, mivel 1
mivel előbbi 2
előbbi a 3
romániai rendelet 1
rendelet érvénytelenítésére, 1
érvénytelenítésére, utóbbi 1
utóbbi pedig 6
második házasság 1
házasság elfogadására 1
elfogadására hajlott. 1
hajlott. A 1
A hossz- 1
hossz- és 2
és kereszttartókkal 1
kereszttartókkal egy 1
egy síkban 3
síkban a 2
a szerkezetet 3
szerkezetet dongalemezek 1
dongalemezek képezték, 1
képezték, majd 1
majd erre 1
erre került 1
került rá 5
a kiegyenlítő 1
kiegyenlítő aszfaltbeton 1
aszfaltbeton réteg, 1
réteg, ez 1
ez utóbbira 1
utóbbira pedig 2
a homokba 3
homokba rakott 1
rakott fakocka 1
fakocka burkolat. 1
burkolat. A 1
A hosszhajók 1
hosszhajók lefedése 1
lefedése lehetséges 1
lehetséges dongaboltozattal 1
dongaboltozattal vagy 1
vagy vízszintesen. 2
vízszintesen. A 1
A hosszkazánba 1
hosszkazánba 126 1
126 db 1
db 64/70 1
64/70 mm 1
mm átmérőjű 4
átmérőjű tűz-, 1
tűz-, illetve 1
illetve füstcső 1
füstcső került, 1
került, melyek 2
közül 104-be 1
104-be nyúlt 1
nyúlt be 1
be összesen 1
összesen 52 3
52 db 1
db 17/22 1
17/22 mm 1
átmérőjű túlhevítőelem. 1
túlhevítőelem. A 1
A hosszkazánra 1
hosszkazánra hengeres 1
hengeres öntöttvas 1
öntöttvas kémény 1
kémény került, 1
került, mely 3
mely megmaradt 1
megmaradt miután 1
rövid füstszekrényt 1
füstszekrényt a 1
a szikraszórás 1
szikraszórás csökkentése 1
csökkentése érdekében 6
érdekében amerikai 1
amerikai rendszerű 1
rendszerű síkszitás 1
síkszitás hosszú 1
hosszú füstszekrényre 1
füstszekrényre építették 1
építették át. 3
A hosszú 11
hosszú építési 1
építési idő 1
idő miatt 3
a templomon 3
templomon megfigyelhető 1
megfigyelhető a 6
a gótika 4
gótika fejlődésének 1
fejlődésének valamennyi 1
valamennyi nagyobb 1
nagyobb lépcsőfoka. 1
lépcsőfoka. A 1
hosszú évek 6
óta elhanyagolt 1
elhanyagolt bizánci 1
bizánci flotta 1
flotta azonban 1
nem vehette 1
vehette fel 1
versenyt Velencével. 1
Velencével. A 1
hosszú fríz, 1
fríz, ami 1
ami körülveszi 1
körülveszi a 3
a környezetet, 1
környezetet, a 1
falak felső 1
felső részén 11
mitológiai jeleneteket 2
jeleneteket Peruzzi 1
Peruzzi és 1
és műhelye 1
műhelye festette 1
festette a 6
női mellszobrokkal 1
mellszobrokkal tarkított 1
tarkított hamis 1
hamis domborművekkel 1
domborművekkel együtt. 1
hosszú geomorfológiai 1
geomorfológiai folyamat 1
Fehér Drin 1
Drin folyó 1
folyó egy 1
egy kanyont 1
kanyont hozott 1
létre két 3
két meszes 1
meszes szikla 1
szikla között, 1
között, ezáltal 1
ezáltal jött 1
létre egy 8
nagyon vonzó 1
vonzó és 2
és érdekes 2
érdekes kanyon 1
kanyon a 1
kutatók és 2
a látogatók 22
látogatók számára. 5
A hosszúhajtásokon 1
hosszúhajtásokon a 1
a kissé 7
kissé torzult 1
torzult formájú 1
formájú levelek 1
levelek piros 1
piros alapon 1
alapon sárgatarkák. 1
sárgatarkák. A 1
A hosszúkás 1
hosszúkás tó 1
tó déli 2
déli végében 3
végében van 1
a lefolyása, 1
lefolyása, a 2
a Shire 3
Shire folyó. 2
folyó. A 4
A hosszú, 2
hosszú, kereszteződés 1
kereszteződés nélküli 1
nélküli útvonalakra 1
útvonalakra biztató 1
biztató jelzéseket 1
jelzéseket helyeznek 1
helyeznek el. 1
hosszú lándzsa 1
lándzsa nyele 1
nyele többnyire 1
többnyire kőrisfából 1
kőrisfából készült, 1
készült, hegye 1
hegye pedig 1
pedig bronzból 1
bronzból vagy 1
vagy vasból, 1
vasból, a 1
másik végére 1
végére pedig 1
egy bronz 2
bronz lándzsavéget 1
lándzsavéget szereltek, 1
szereltek, hogy 1
hogy menet 1
menet közben 4
közben kiegyensúlyozza 1
kiegyensúlyozza a 1
a lándzsát. 1
lándzsát. A 1
hosszú, merev 1
merev szőrszálak 1
szőrszálak nagyobb 1
felső ajkon 1
ajkon nő, 1
nő, de 4
vannak bajuszszálak 1
bajuszszálak a 1
a szemek 5
szemek fölött 1
fölött ("szemöldök") 1
("szemöldök") és 1
az orrnyílások 2
orrnyílások mellett 1
mellett is. 3
A hosszúsága 1
hosszúsága 29,3 1
29,3 méter, 1
méter, az 1
az alapterülete 1
alapterülete 77 1
77 m² 1
a térfogata 1
térfogata 129 1
129 m³ 1
m³ volt 1
volt 1970-ben. 1
1970-ben. A 1
hosszú stringekben 1
stringekben levő 1
levő utasítások, 1
utasítások, escape 1
escape sorozatok 1
sorozatok nem 1
nem hajtódnak 1
hajtódnak végre. 1
A hosszútávú 1
hosszútávú cél 1
cél - 1
az áttérés 2
áttérés az 1
az Erőforrás-Alapú 1
Erőforrás-Alapú Gazdasági 1
Gazdasági Modellre 1
Modellre - 1
- folyamatos 1
folyamatos törekvést 1
törekvést jelent, 1
jelent, amely 3
mellett szükség 2
van átmeneti 1
átmeneti reformokra, 1
reformokra, valamint 1
valamint közvetlen 1
közvetlen közösségi 1
közösségi támogatásra. 1
támogatásra. A 2
A hosszú-távú 1
hosszú-távú meteorológiai 1
meteorológiai vizsgálatok 1
vizsgálatok ugyanis 1
ugyanis kimutatták, 1
elmúlt évtizedek 2
évtizedek folyamán 1
folyamán az 8
erdő melegebbé, 1
melegebbé, szárazabbá 1
szárazabbá vált. 2
távú testsúlycsökkenés 1
testsúlycsökkenés életmódváltozással 1
életmódváltozással történő 1
történő fenntartásának 1
fenntartásának sikeressége 1
sikeressége alacsony, 1
alacsony, 2–20% 1
2–20% között 1
hosszú tűzharcban 1
tűzharcban öt 1
öt szakszervezeti 1
szakszervezeti tag 1
két rendfenntartó 1
rendfenntartó halt 1
halt meg; 2
meg; utóbbiakat 1
utóbbiakat saját 1
saját társaik 1
társaik lőtték 1
A hosszúuszonyú 1
hosszúuszonyú makócápa 1
makócápa ál-elevenszülő, 1
ál-elevenszülő, vagyis 1
hím által 1
által megtermékenyített 1
megtermékenyített peték, 1
peték, a 1
nőstény petefészek 1
petefészek vezetékének 1
vezetékének üregében 1
üregében fejlődnek 1
fejlődnek ki. 4
hosszú út 1
út Európából 1
Európából a 1
a vadászterületre, 1
vadászterületre, illetve 1
illetve onnan 2
onnan vissza 1
vissza nagymértékben 1
nagymértékben csökkentett 1
csökkentett a 1
a búvárhajók 1
búvárhajók hatékonyságát. 1
hosszú várakozás 1
várakozás miatt 1
miatt felháborodott 1
felháborodott tömeg 1
tömeg behatolt 1
a bánya 4
bánya udvarára, 1
udvarára, erre 1
a Grenzschutz 1
Grenzschutz tüzelt: 1
tüzelt: hét 1
hét bányász, 1
bányász, két 1
egy 13 1
éves fiú 1
fiú áldozatul 1
áldozatul esett. 2
A hőszigetelés 1
hőszigetelés rostokra 1
rostokra merőlegesen 1
merőlegesen kb. 1
kb. kétszer 1
kétszer jobb, 1
jobb, mint 5
mint rostirányban, 1
rostirányban, és 1
és többszöröse 1
többszöröse a 1
a tömör 2
tömör tégláénak. 1
tégláénak. A 1
A hőszivattyú 1
hőszivattyú a 1
levegő hőenergiáját 1
hőenergiáját hasznosítja, 1
hasznosítja, így 1
a levegőből 2
levegőből állítja 1
állítja elő 1
a fűtésre 1
fűtésre szánt 1
szánt hőenergiát. 1
hőenergiát. A 1
A hoszozaót 1
hoszozaót a 1
a koutában 1
koutában is 1
használják, melynél 1
melynél a 4
a hangszert 3
hangszert ujjal 1
ujjal pengetik. 1
pengetik. A 1
A Hot 2
végi listáján 2
a Hot 10
Hot Latin 1
Latin Songs 1
listán pedig 1
két éven 7
éven keresztül, 4
keresztül, 2017-ben 1
2017-ben és 1
és 2018-ban 1
2018-ban is 1
legsikeresebb dal 1
dal volt. 1
A hótakaró 3
hótakaró átlagban 1
átlagban 180–200 1
180–200 napig 1
napig marad 2
marad meg 2
a hegyekben. 4
hegyekben. A 1
hótakaró vastagsága 2
vastagsága a 2
nyugati előtéri 1
előtéri sávban 1
sávban 70–90 1
70–90 cm, 1
cm, a 4
hegyek nyugati 1
nyugati lejtőin 1
lejtőin akár 1
a másfél, 1
másfél, két 1
két métert 2
métert is 7
is eléri. 4
eléri. A 3
vastagsága esetenként 1
100 cm-t 1
cm-t is 2
A hot 1
hot dog 1
dog tiszt 1
tiszt egy 1
kisebb jelentőségű 6
jelentőségű rendőr, 1
aki "A 1
"A barát"-ban 1
barát"-ban és 1
és "Az 1
"Az alapító"-ban 1
alapító"-ban jelent 1
A hotelben 1
hotelben összefut 1
összefut újra 1
sivatagban látott 1
látott gyerekekkel, 1
gyerekekkel, akik 1
akik szülei 1
szülei néhány 1
napig gondoskodnak 1
gondoskodnak róla. 1
A hőtranszport 1
hőtranszport (vezetés, 1
(vezetés, szállítás) 1
szállítás) során 1
során tehát 2
tehát Q 1
Q hőenergia 1
hőenergia ( 1
Hot Space 1
Space sikertelen 1
sikertelen diszkó 1
diszkó és 1
és funk 2
funk próbálkozási 1
próbálkozási után 1
együttes ezen 1
ezen az 15
az albumon 13
albumon visszatért 1
klasszikus rock 1
rock hangzáshoz. 1
hangzáshoz. A 1
A hotspot 1
hotspot egy 1
egy nyilvános, 1
nyilvános, vezeték 1
vezeték nélküli 7
nélküli ( 1
A Houstonba 1
Houstonba érkezett 1
érkezett utolsó 1
utolsó képkockán 2
képkockán pedig 1
hatalmas gorilla 2
gorilla látszik. 1
A houstoni 1
houstoni központú 1
központú Castaway 1
Castaway Travel 1
Travel utazási 1
utazási iroda 1
iroda charterjáratán 1
charterjáratán az 1
az utasok 15
utasok legutolsó 1
legutolsó ruhadarabjuktól 1
ruhadarabjuktól is 1
is megszabadulhatnak, 1
megszabadulhatnak, miután 1
repülőgép elérte 1
biztonságos repülési 1
repülési magasságot. 1
magasságot. A 2
A hővezetés 1
hővezetés egyenlete 1
egyenlete skalármennyiségek, 1
skalármennyiségek, mint 1
a hőmérséklet 29
hőmérséklet viselkedését 1
viselkedését írja 1
írja le, 10
le, jellegzetessége, 1
helyen magasabb 1
magasabb a 4
hőmérséklet, mint 1
a környezetében, 1
környezetében, akkor 1
magasabb hőmérséklet 1
hőmérséklet szétárad, 1
szétárad, amíg 1
amíg el 3
el nem 35
nem ér 6
ér egy 1
egy állandó 8
állandó értéket. 1
A hővezetést 1
hővezetést a 1
nagyobb sótartalom 1
sótartalom csökkenti, 1
csökkenti, a 1
nagyobb hőmérséklet 1
hőmérséklet növeli. 1
növeli. A 3
A Howe 1
Howe II 1
II zenekar 1
zenekar feloszlatása 1
feloszlatása után, 1
után, Greg 1
Greg Howe 1
Howe visszatért 1
visszatért az 12
instrumentális muzsikához. 1
muzsikához. A 1
A hozadéki 1
hozadéki törzsadókat 1
törzsadókat bizonyos 1
bizonyos százalékkal 1
százalékkal felemelő 1
felemelő általános 1
általános jövedelmi 1
jövedelmi pótadót 1
pótadót az 1
az 1875. 1
1875. A 1
A hozamgörbe 1
hozamgörbe egy 1
egy alternatív 3
alternatív reprezentációja 1
reprezentációja a 1
a diszkontfüggvény, 1
diszkontfüggvény, azaz 1
különböző lejáratokhoz 1
lejáratokhoz tartozó 1
tartozó diszkonttényezők 1
diszkonttényezők sorozata. 1
A hozzáférési 1
hozzáférési jogosultsági 1
jogosultsági lista 1
lista nem 3
az objektum 7
objektum elérésére 1
elérésére jogosultakat 1
jogosultakat sorolja 1
sorolja fel, 4
fel, hanem 2
hanem azt 3
a listán 4
listán szereplők 1
szereplők mit 1
mit tehetnek 1
tehetnek az 1
adott objektummal. 1
objektummal. A 1
A hozzáférés 1
hozzáférés két 1
két 64 1
64 bites 4
bites sínen 1
sínen keresztül 1
keresztül történik, 2
történik, minden 1
minden bankhoz 1
bankhoz egy 1
egy sín 1
sín van 1
van rendelve. 2
rendelve. A 1
A hozzájuk 1
hozzájuk intézett 1
intézett beszédében, 1
beszédében, amelyben 1
a találkozót 2
találkozót rendkívüli 1
rendkívüli eseménynek 1
eseménynek nevezte, 1
nevezte, úgy 1
úgy szólt 1
szólt róluk, 1
róluk, mint 1
akik „megmutatják, 1
„megmutatják, mennyire 1
mennyire elevenen 1
elevenen működik 1
a Lélek 1
Lélek Isten 1
Isten népében”. 1
népében”. A 1
A hozzá 10
hozzá készült 2
készült filmzenei 1
filmzenei CD 1
CD is 1
sikerre tett 2
szert, a 2
Billboard Charts-on 1
Charts-on az 1
a kiadás 6
kiadás után. 1
készült videóklipben 1
videóklipben az 1
együttes egy 3
egy emelvényen 1
emelvényen állva 1
állva adja 1
adja elő 3
A hozzárendelt 1
hozzárendelt számnak 1
számnak nemnegatív 1
nemnegatív valós 1
valós számnak 2
számnak kell 2
kell lennie 10
lennie vagy 1
vagy +∞-nek. 1
+∞-nek. A 1
A hozzászólások 1
hozzászólások legnagyobb 1
részében – 2
akkori helyzetben 1
helyzetben érthető 1
érthető módon 2
a Reményik 1
Reményik megfogalmazta 1
megfogalmazta "lehet, 1
"lehet, mert 1
mert kell" 1
kell" imperatívusza 1
imperatívusza is 1
is újra 6
újra felhangzott, 1
felhangzott, a 1
a "reményen 1
"reményen túli 1
túli remény" 1
remény" ( 1
A hozzászólók 1
hozzászólók közül 1
közül többen 8
többen Makkai 1
Makkai egykori 1
egykori kisebbségi 1
kisebbségi helyzetértékelésének 1
helyzetértékelésének bírálatára 1
bírálatára is 1
is visszatérnek, 1
visszatérnek, s 1
s rámutatnak 1
rámutatnak annak 1
annak hibás 1
hibás általánosításaira 1
általánosításaira ( 1
A hozzátartozók 1
hozzátartozók kutatások 1
kutatások után 1
után kénytelenek 1
voltak beletörődni 1
beletörődni a 1
gyerekek eltűnésébe. 1
eltűnésébe. A 1
tartozó Szilva 1
Szilva település 1
település egykor 1
egykor ( 1
tartozó települések: 6
települések: Coada 1
Coada Malului 1
Malului és 1
és Iazu. 1
Iazu. A 1
települések: Cocoșești, 1
Cocoșești, Găgeni 1
Găgeni és 1
és Păuleștii 1
Păuleștii Noi. 1
Noi. A 1
települések: Făclia 1
Făclia és 1
és Ștefan 1
Ștefan cel 2
cel Mare. 1
Mare. A 1
települések: Făurei, 1
Făurei, Negureni 1
Negureni és 1
és Tudor 3
Tudor Vladimirescu. 1
Vladimirescu. A 1
települések: Inotești, 1
Inotești, Parepa-Rușani 1
Parepa-Rușani és 2
és Vâlcelele. 1
Vâlcelele. A 1
települések: Mocești, 1
Mocești, Plavia, 1
Plavia, Străoști, 1
Străoști, Valea 1
Valea Cucului 1
Cucului és 1
és Vărbila. 1
Vărbila. A 1
tartozó település 1
település Țepeș 1
Țepeș Vodă. 1
Vodă. A 1
A hozzátartozó 1
hozzátartozó videóklipet 1
videóklipet Nigel 1
Nigel Dick 1
Dick rendezte, 1
rendezte, melyben 1
melyben Britney 1
Britney egy 2
egy gimnáziumban 1
gimnáziumban ül 1
ül az 5
az órán, 1
órán, és 1
közben arról 1
arról álmodozik, 1
álmodozik, hogy 1
intézményben énekel 1
és táncol, 1
táncol, miközben 1
miközben szerelmét 1
szerelmét távolról 1
távolról figyeli. 1
figyeli. A 1
A hozzávalókat 1
hozzávalókat precízen 1
precízen kimért 1
kimért arányban 1
arányban egy 1
egy masszává 1
masszává dolgozták, 1
dolgozták, aztán 1
aztán addig 1
addig gyúrták, 1
gyúrták, míg 1
míg sima, 1
sima, egyenletes 1
egyenletes nem 1
A HP 1
HP számos 1
számos sportegyesületet 1
sportegyesületet támogatott, 1
támogatott, többek 1
között 1995 1
1995 és 3
1999 között 1
között ők 1
ők voltak 10
Hotspur futball 1
futball klub 1
klub támogatója. 1
támogatója. A 2
A h-rendszer 1
h-rendszer legnagyobb 1
legnagyobb hibája, 2
hibája, hogy 5
a betűrendbe 1
betűrendbe tétel 1
tétel nem 1
nem felel 9
felel meg 12
eredeti mellékjeles 1
mellékjeles betűkének 1
betűkének (például 1
(például a 19
a chi 1
chi nem 1
a cu- 1
cu- után 1
után áll, 1
a ci- 1
ci- után), 1
után), így 1
így ettől 1
ettől függetlenül 6
függetlenül még 1
két rendszer 2
A Hrísey 1
Hrísey sziget 1
sziget az 3
az Eyjafjörður 1
Eyjafjörður közepén 1
legnagyobb sziget 2
sziget Izland 1
Izland közelében, 1
közelében, melyet 1
az "Eyjafjörður 1
"Eyjafjörður gyöngyének" 1
gyöngyének" is 1
szoktak emlegetni. 1
emlegetni. A 1
A hruscsovka 1
hruscsovka standard 1
standard típusait 1
típusait lebontható 1
lebontható (tervezett 1
(tervezett 25 1
éves élettartammal) 1
élettartammal) vagy 1
vagy állandó 1
állandó kategóriákba 1
kategóriákba sorolják. 1
A Hs 2
Hs 129 2
129 B 1
B megfelelőnek 1
megfelelőnek tűnt 1
tűnt földi 1
földi célpont 1
célpont elleni 1
elleni támadásra, 2
támadásra, de 1
nagy üzemanyagtartályok 1
üzemanyagtartályok sebezhetővé 1
sebezhetővé tették 1
légvédelmi tűzben. 1
tűzben. A 1
129 tervével 1
tervével a 1
a Henschel 1
Henschel cég 1
cég 1937 1
1937 tavaszán 1
tavaszán egy 4
egy viszonylag 11
viszonylag kicsi, 1
kicsi, de 2
de erősen 1
erősen páncélozott 1
páncélozott és 1
földi csapatok 1
csapatok támogatására 2
támogatására is 1
is alkalmas 8
alkalmas Schlachtflugzeugra 1
Schlachtflugzeugra azaz 1
azaz csatarepülőgépekre 1
csatarepülőgépekre kiírt 1
kiírt pályázatra 1
pályázatra jelentkezett. 1
A H-s 1
H-s hardver-elemeket 1
hardver-elemeket a 1
Siemens csak 1
400-as sorozathoz 1
sorozathoz fejlesztette 1
fejlesztette ki, 3
a 300-as 1
300-as sorozathoz 1
sorozathoz H-s 1
H-s megoldás 1
megoldás (S7-300H) 1
(S7-300H) nem 1
nem létezik. 11
létezik. Ahsoka 1
Ahsoka felsérti 1
felsérti Vader 1
Vader maszkját, 1
maszkját, amiből 1
amiből kilátszik 1
kilátszik a 1
régi jobb 1
jobb szemén 1
szemén lévő 1
lévő sebhelye, 1
sebhelye, illetve 1
eredeti enyhén 1
enyhén torz 1
torz hangján 1
szólal meg 4
meg Vader. 1
Vader. A 1
A h* 1
h* színezeti 1
színezeti szög 1
szög csökken, 1
csökken, tehát 1
tehát közelít 1
közelít a 2
vörös színhez 1
színhez a 1
növekvő színszámmal 1
színszámmal összefüggésben. 1
összefüggésben. A 1
A hszingjicsüan 1
hszingjicsüan egy 1
olyan harcművészeti 1
harcművészeti stílus, 1
ami alap 1
alap mozgásformáiban 1
mozgásformáiban utánozza 1
utánozza a 1
tizenkét állat 1
állat mozgását, 1
mozgását, miközben 1
miközben azok 2
azok belső 1
belső tulajdonságaiból 1
tulajdonságaiból merít. 1
merít. A 1
A hsziungnu 1
hsziungnu korban 1
kisebb rangok 1
rangok örökletessége 1
örökletessége nem 1
volt lehetséges. 1
A hsziungnuk 1
hsziungnuk szövetsége 1
szövetsége ekkor 1
ekkor két 4
részre bomlott. 1
A HTML5 1
HTML5 specifikációja 1
specifikációja alapján 1
a canvas 1
canvas egy 1
jövőbeli verziója 1
verziója lehetséges, 1
hogy definiálni 1
definiálni fog 1
fog egy 1
egy 3D-s 3
3D-s rajzolást. 1
rajzolást. A 1
A https 1
https protokoll 1
protokoll ugyan 1
ugyan jóval 1
jóval biztonságosabb 1
biztonságosabb a 1
a http-nél, 1
http-nél, de 1
de maradtak 1
maradtak benne 1
benne biztonsági 1
biztonsági problémák, 1
problémák, melyek 1
melyek újabb 1
újabb védekezést 1
védekezést igényelnek. 1
igényelnek. A 2
A Huabiao 1
Huabiao Awards 1
Awards vagy 1
vagy Huabiao 1
Huabiao Díj 1
Díj (kínaiul: 1
(kínaiul: 华表奖）, 1
华表奖）, egy 1
egy államilag 2
államilag alapított 1
alapított kínai 1
kínai filmművészeti 1
filmművészeti díj. 1
A Huba 1
Huba és 1
és Tas 1
Tas nevet 1
viselő motorkocsik 1
motorkocsik rövid 1
alatt elkészültek 1
elkészültek és 1
és 1935. 1
1935. A 1
A hűbéres–vazallusi 1
hűbéres–vazallusi kapcsolat 1
kapcsolat nagyon 1
nagyon tartós, 1
tartós, addig 1
addig tart, 1
tart, amíg 1
a hűbérescsaládban, 1
hűbérescsaládban, illetve 1
a vazalluscsaládban 1
vazalluscsaládban van 1
van fiú 1
fiú örökös, 1
örökös, aki 1
aki apja 2
apja halálával 1
halálával annak 1
annak földjét, 1
földjét, esküjét 1
esküjét is 1
is megörökli. 1
megörökli. A 1
A Hudson 1
Hudson a 2
York-i öbölbe 1
öbölbe ömlik, 1
ömlik, amelyet 1
egy felső, 1
felső, zártabb 1
zártabb (Upper 1
(Upper New 1
York Bay) 2
Bay) és 1
egy alsó, 2
alsó, az 1
az óceánra 1
óceánra nyitott 1
nyitott (Lower 1
(Lower New 1
Bay) részre 1
oszt a 2
The Narrows 1
Narrows (a 1
(a szó 2
jelentése 'szoros'), 1
'szoros'), e 1
e fölött 2
fölött ível 1
ível a 1
a Verrazano-Narrows 1
Verrazano-Narrows híd. 1
híd. A 5
A Hudúd 1
Hudúd al-álam 1
al-álam leírja 1
a kimekekről, 1
kimekekről, hogy 1
ha békében 1
békében éltek 3
éltek az 2
az oguzokkal, 1
oguzokkal, akkor 1
akkor télen 1
télen lementek 1
lementek hozzájuk 1
hozzájuk délre. 1
A Hufu 1
Hufu trónjáért 1
trónjáért folytatott 1
folytatott viszály 1
viszály részletei 1
részletei vitatottak: 1
vitatottak: más 1
más változat 1
szerint Dzsedefré 1
Dzsedefré idős 1
idős korban, 1
korban, természetes 1
természetes halállal 2
halállal halt 2
A húgát 1
húgát is 1
magával hozza 4
hozza és 1
néhány napból 1
napból kicsit 1
kicsit több 3
több lesz. 1
A hugenotta 1
hugenotta hadak 1
hadak maradékai 1
maradékai dél 1
felé vonultak, 1
vonultak, sikeresen 1
sikeresen kikerülve 1
kikerülve Blaise 1
Blaise de 1
de Monluc 1
Monluc és 1
és Charles 2
Charles de 2
de Montmorency-Damville 1
Montmorency-Damville katolikus 1
katolikus erőit, 1
erőit, így 1
így Coligny 1
Coligny egyesíthette 1
egyesíthette erőit 1
erőit Languedoc 1
Languedoc hugenottáival. 1
hugenottáival. A 1
A hugykövet 1
hugykövet eltávolító 1
eltávolító műtétekről 1
műtétekről és 2
saját kőműtéteimről, 1
kőműtéteimről, Hugykőműtéti 1
Hugykőműtéti eseteim. 1
eseteim. A 1
A húgysavszintet 1
húgysavszintet csökkentő 1
csökkentő probenecid 1
probenecid alkalmasnak 1
alkalmasnak bizonyult 2
bizonyult erre 1
a célra. 3
A hulladék 1
hulladék elszállítást 1
elszállítást a 1
Győri Kommunális 1
Kommunális kft. 1
kft. végzi 1
végzi heti 1
egy alkalommal. 2
A hulladékszállításért 1
hulladékszállításért a 1
a Waste 1
Waste Management 1
Management felel; 1
felel; Mountlake 1
Mountlake Terrace-ban 1
Terrace-ban egy 1
egy megyei 1
megyei gyűjtőudvar 1
gyűjtőudvar is 1
is üzemel. 1
A hullámban 1
hullámban a 1
részecskék terjedési 1
terjedési iránya 1
iránya megegyezik 3
megegyezik a 26
hullám haladási 1
haladási irányával, 1
irányával, összehúzódási 1
összehúzódási és 1
és kitágulási 1
kitágulási szakaszok 1
szakaszok követik 1
követik egymást. 4
A hullámok 1
hullámok a 1
a Dunát 1
Dunát szimbolizálják 1
település kikötői 1
kikötői mivoltát 1
mivoltát mutatja. 1
A Hullámok 1
Hullámok között 1
között (1898) 1
(1898) című 1
című vászna, 1
vászna, az 1
az éggel 1
éggel szinte 1
szinte összeolvadó, 1
összeolvadó, felcsapó 1
felcsapó és 1
és szétporladó 1
szétporladó hullám 1
hullám kifinomult 1
kifinomult képe 1
a realista 1
realista és 1
romantikus irányzat 1
irányzat szintézisének 1
szintézisének is 1
is tekinthető 1
tekinthető Ajvazovszkij 1
Ajvazovszkij művészetében. 1
A hullámos 1
hullámos felszínre 1
felszínre völgyekkel 1
völgyekkel tagolt 1
tagolt löszhátak, 1
löszhátak, hordalékkúpok 1
hordalékkúpok és 1
kisebb süllyedék 1
süllyedék területek 1
területek jellemzők. 1
jellemzők. A 1
A hullámvasút 2
hullámvasút 2000-ben, 1
a sárkány 7
sárkány évében 1
évében nyílt 1
meg, innen 1
innen kapta 7
kapta nevét 6
nevét is. 5
A hullámvasutaknál 1
hullámvasutaknál időszakos 1
időszakos karbantartással 1
karbantartással és 1
az ellenőrzéssel 1
ellenőrzéssel vizsgálják, 1
vizsgálják, hogy 1
szerkezet és 1
anyagok elhasználódottsága 1
elhasználódottsága elfogadható 1
elfogadható határon 1
belül van 3
azok megfelelően 1
megfelelően működnek. 1
A Hullámvasút 1
Hullámvasút alatti 1
alatti minimális 1
minimális területre 1
területre egy 1
egy vízi 1
vízi mutatványt 1
mutatványt építettek, 1
építettek, ez 1
a Csodacsónak, 1
Csodacsónak, későbbi 1
későbbi nevén 3
nevén Mesecsónak. 1
Mesecsónak. A 1
hullámvasút a 1
a vidámparkok 1
vidámparkok és 1
és élményparkok 1
élményparkok népszerű 1
népszerű látványossága. 1
látványossága. A 2
A hullámvezetők 1
hullámvezetők felhasználása 1
a jelek 10
jelek továbbítására 1
továbbítására már 1
a kifejezés 12
kifejezés megalkotása 1
megalkotása előtt 1
ismert volt. 4
A hullámzás 1
hullámzás felborítja 1
felborítja a 1
a zongorát, 1
zongorát, és 1
tűnik, Aaronnal 1
Aaronnal a 1
a belsejében 3
belsejében a 5
nyílt tengerre 1
tengerre sodródik. 1
sodródik. A 1
A hullócsillagok 1
hullócsillagok általában 1
általában homokszem 1
homokszem méretűek, 1
méretűek, és 2
a fényjelenséget 1
fényjelenséget a 1
a körülöttük 3
körülöttük ionizálódó 1
ionizálódó levegő 1
levegő izzása 1
izzása okozza, 1
okozza, nem 1
az anyag 24
anyag „égése”. 1
„égése”. A 1
A hüllők 1
hüllők közül 1
a vízisikló 1
vízisikló fordul 1
fordul itt 1
itt elő, 1
elő, melynek 1
melynek kedvez 1
kedvez az 1
az ártéri 1
erdők nedvessége 1
nedvessége és 1
és árnyékossága. 1
árnyékossága. A 1
A humán 1
humán tudományokban 1
tudományokban viszont 1
tudott elmélyülni. 1
elmélyülni. A 1
A humánus 1
humánus intézkedés 1
intézkedés effektíven 1
effektíven a 1
a becsületességi 1
becsületességi alapon 1
alapon való 1
való rehabilitációt 1
rehabilitációt alapozta 1
meg, azzal, 1
a javulást 1
javulást jutalmazta. 1
A "Hump 1
"Hump de 1
de Bump" 1
Bump" című 1
dalt eredetileg 1
csak Amerikában, 1
Amerikában, Kanadában 1
Ausztráliában tervezték 1
tervezték kiadni, 1
kiadni, de 1
a videóklip 3
videóklip sikerének 1
sikerének hatására 2
hatására 2007 1
2007 májusában 1
májusában az 4
világon elérhetővé 1
elérhetővé tették. 1
A humuszképződés 1
humuszképződés az 1
az abiotikus 1
abiotikus és 1
és biotikus 1
biotikus folyamatok 1
folyamatok kölcsönhatása 1
kölcsönhatása révén 1
révén mehet 1
mehet csak 1
csak végbe. 1
A Hungarian 1
Hungarian Metal 1
Metal Awards 1
Awards díjátadón 1
díjátadón az 1
év debütalbumának 1
debütalbumának választották. 1
A Hungarotex 1
Hungarotex az 1
legrégebbi magyar 1
magyar külkereskedelmi 1
külkereskedelmi vállalat 2
vállalat volt, 1
amely különböző 3
különböző néven 3
és szervezeti 6
szervezeti formában 1
formában már 2
már 1946. 2
A Hungerit 1
Hungerit Kft. 1
Kft. mellett 1
mellett 1993 1
1993 szeptemberében 1
szeptemberében alakult 1
a panírozott 1
panírozott termékeket 1
termékeket készítő 1
készítő Hungerit-Plus 1
Hungerit-Plus Kft., 1
Kft., majd 1
majd 1993 1
1993 decemberében 2
decemberében a 3
a Gold 3
Gold M 1
M Kft. 1
A HUNMARC 1
HUNMARC formátum, 1
formátum, ill. 1
ill. egyes 1
elemei az 2
az adatcsere 2
adatcsere mellett 1
a bibliográfiai 2
bibliográfiai adatok 1
adatok beviteli 1
beviteli és 1
bibliográfiai tételek 1
tételek megjelenítési 1
megjelenítési formátumaként 1
formátumaként is 1
is alkalmazható. 1
A Hunyadi 2
Hunyadi Mátyás 4
Mátyás Iskola 1
Iskola új 1
új épületszárnyat 1
épületszárnyat kapott, 1
kapott, új 1
új zeneiskola 1
zeneiskola termekkel, 1
termekkel, könyvtárral 1
könyvtárral és 1
és koncertteremmel. 1
koncertteremmel. A 1
Hunyadi SE 1
SE is 1
az all 1
all style 1
style kick-boksz 1
kick-boksz mellett 1
mellett kötelezte 1
kötelezte el 5
a hosszas 4
hosszas szakmai 1
szakmai csatározások 1
csatározások végén, 1
végén, de 2
de eleinte 1
a semi-contact 1
semi-contact szakágat 1
szakágat művelték. 1
A Hunyadmegyei 1
Hunyadmegyei Történelmi 1
Történelmi és 2
és Régészeti 1
Régészeti Társulat 1
Társulat évkönyve 1
évkönyve 1907, 1
1907, 128. 1
128. o. 1
o. 1685-ben 1
1685-ben (református) 1
(református) „ola 1
„ola predicator”-ról 1
predicator”-ról emlékeznek 1
emlékeznek meg. 1
A húrok 2
húrok csomózással 1
csomózással vannak 1
vannak rögzítve, 1
rögzítve, majd 1
egy csontból 1
csontból vagy 1
más kemény 2
kemény anyagból 1
anyagból készült 9
készült nyergen 1
nyergen megtörve 1
megtörve haladnak 1
haladnak tovább. 2
húrok fölé 1
fölé épített 1
épített szögletes 1
szögletes fadoboz, 1
fadoboz, a 1
a „kottaház” 1
„kottaház” oldalán 1
oldalán kétsoros 1
kétsoros kromatikus 1
kromatikus billentyűzet 1
billentyűzet van, 1
van, ennek 1
segítségével lehet 3
a dallamhúr 1
dallamhúr rezgő 1
rezgő hosszúságát 1
hosszúságát a 1
a fogólapos 1
fogólapos hangszereknél 1
hangszereknél ismert 1
ismert módon 1
módon megváltoztatni, 1
megváltoztatni, dallamot 1
dallamot létrehozni. 1
A hurokra 1
hurokra egy 1
kis tükör 1
tükör van 1
van ragasztva. 1
ragasztva. A 1
A Huron 1
Huron és 1
és Michigan 1
Michigan tavat 1
tavat néha 1
néha együtt 1
együtt említik, 1
említik, mint 1
mint Michigan–Huron-tó, 1
Michigan–Huron-tó, azon 1
azon egyszerű 2
egyszerű oknál 2
oknál fogva, 2
fogva, hogy 1
hogy vízfelületük 1
vízfelületük lényegében 1
lényegében közös, 1
közös, csupán 1
keskeny szoros, 1
szoros, a 1
a Mackinac-szoros 1
Mackinac-szoros választja 1
el őket 7
őket egymástól. 3
A huronok 1
huronok vagy 1
másképp vendatok 1
vendatok vagy 1
vagy vjendatok 1
vjendatok ( 1
A Hurricane-ek 1
Hurricane-ek közbelépésével 1
közbelépésével négy 1
négy német 2
német gépet 1
gépet lelőttek, 1
lelőttek, a 1
a 72. 1
72. század 1
század két 1
két Spitfire-je 1
Spitfire-je pedig 1
pedig másik 1
másik kettőt. 1
kettőt. A 1
A Hurricane 1
Hurricane pilóták 1
pilóták 57 1
57 lelövést 1
lelövést jelentettek 2
20 valószínűsítettet 1
valószínűsítettet (a 1
(a Luftwaffe 1
Luftwaffe jelentése 1
szerint 39 1
39 gépüket 1
gépüket vesztették 1
vesztették el). 1
el). A 1
A hurri 2
hurri irodalmat 1
irodalmat magát 1
magát főképp 1
főképp azokból 1
azokból az 2
az alkotásaiból 1
alkotásaiból ismerjük, 1
ismerjük, amelyeket 1
amelyeket étvett 1
étvett a 1
a hettita 3
hettita irodalom 1
irodalom is. 1
hurri Tessub 1
Tessub nem 1
lehetett Taru 1
Taru mintája 1
mintája vagy 1
vagy őse, 1
őse, mivel 1
a hurrik 2
hurrik később 1
később jelentek 1
a térségben, 10
térségben, mint 1
a protohattik. 1
protohattik. A 1
A húscélú 1
húscélú vadászat 1
az erdőirtás, 1
erdőirtás, valamint 1
illegális vadbefogás 1
vadbefogás azonban 1
azonban sajnos 3
sajnos jelenleg 1
is fennálló 2
fennálló veszélyeztető 1
veszélyeztető tényező 1
tényező ennél 1
a fajnál 2
fajnál is. 1
A Husky 1
Husky Stadion 1
Stadion 70 1
70 ezer 4
főt képes 1
képes befogadni. 2
befogadni. A 1
A húsleves 1
húsleves legfinomabb 1
legfinomabb tésztája 1
tésztája a 1
sós piskótatészta 1
piskótatészta (seberli), 1
(seberli), tüdős 1
tüdős táska 1
táska és 1
és rétes 1
rétes meg 1
a finom 5
finom gombócok, 1
gombócok, mint 1
mint máj-, 1
máj-, zsemlye- 1
zsemlye- és 1
és velőgombócok. 1
velőgombócok. A 1
A húsokból 1
húsokból általában 1
általában levesféléket 1
levesféléket főztek, 1
főztek, de 1
de annak 7
annak hiányában 1
hiányában ételeiket 1
ételeiket zöldségekből, 1
zöldségekből, főként 1
főként savanyú 1
savanyú káposztából 1
káposztából főzték. 1
főzték. A 1
A húst 2
húst gyakran 1
gyakran kolbász 1
kolbász formájában 1
formájában fogyasztják. 1
A Hustle 1
Hustle Kings 1
Kings lehetőséget 1
a játékosoknak, 2
játékosoknak, hogy 1
a PlayStation 6
PlayStation 3 2
3 merevlemezén 1
merevlemezén tárolt 1
tárolt saját 1
saját zeneszámaikat 1
zeneszámaikat hallgathassák 1
hallgathassák a 2
játék közben. 1
húst vagy 1
vagy tojásfehérjébe 1
tojásfehérjébe vagy 1
vagy keményítőbe 1
keményítőbe forgatják, 1
forgatják, így 1
így akadályozzák 1
akadályozzák meg 2
a nedvek 1
nedvek kiszivárgását. 1
kiszivárgását. A 1
A húsvéti 2
húsvéti levelek 1
levelek az 1
alexandriai püspökök 1
püspökök olyan 1
olyan körleveleivé 1
körleveleivé váltak, 1
váltak, amelyekben 1
amelyekben nem 3
az ünnep 5
ünnep dátumát 1
dátumát tudatták 1
tudatták a 1
többi püspökkel, 1
püspökkel, hanem 1
hanem tájékoztatást 1
tájékoztatást nyújtottak 1
nyújtottak több 1
több időszerű 1
időszerű kérdésről, 1
kérdésről, állást 1
állást foglaltak 1
foglaltak teológiai 1
teológiai kérdésekben. 1
kérdésekben. A 3
húsvéti újhold 1
újhold dátumának 1
dátumának meghatározásához 1
meghatározásához az 1
egyház egy 1
olyan luniszoláris 1
luniszoláris naptárt 1
naptárt használ, 1
használ, mint 2
zsidó naptár 1
naptár is. 1
A Húsvét-sziget 1
Húsvét-sziget faállományának 1
faállományának kipusztítása 1
kipusztítása után 1
nagy kenuk 1
kenuk építése 1
építése és 2
a hajózás 4
hajózás is 1
is ellehetetlenült. 1
ellehetetlenült. A 3
A huszadik 6
huszadik jelenetben 1
jelenetben megjelenik 1
a császár. 1
császár. A 1
huszadik században 1
században történtek 1
történtek mind 1
mind etnikai 1
etnikai tisztogatás 1
tisztogatás jellegű 1
jellegű kitelepítések 1
kitelepítések (zsidó, 1
(zsidó, ill. 1
ill. német 1
német kisebbségek), 1
kisebbségek), mind 1
mind ideológiai-politikai 1
ideológiai-politikai alapú 1
alapú tisztogatások. 1
tisztogatások. A 1
század egyik 3
legnagyobb közfigyelmet 1
közfigyelmet kiváltó 1
kiváltó matematikai 1
matematikai felfedezése 1
felfedezése számelméleti 1
számelméleti jellegű 1
jellegű volt: 1
volt: megoldódott 1
megoldódott a 3
a Fermat-sejtés 1
Fermat-sejtés kérdése. 1
három leghíresebb 1
leghíresebb állati 1
állati viselkedéssel 1
viselkedéssel foglalkozó 1
foglalkozó pszichológus, 1
pszichológus, Tolman, 1
Tolman, Hull 1
Hull és 1
és Skinner, 1
Skinner, közül 1
közül kijelenthetjük, 1
kijelenthetjük, hogy 3
hogy Tolman 1
Tolman öröksége 1
öröksége a 3
a legelevenebb. 1
legelevenebb. A 1
huszadik századra 1
századra leginkább 1
leginkább ezen 1
ezen stílusú 1
stílusú házak 1
házak maradtak 1
maradtak ránk, 1
ránk, mint 1
mint jellegzetes 1
jellegzetes képviselői 1
képviselői az 1
izlandi gyepházaknak. 1
gyepházaknak. A 1
A huszárok 2
huszárok aránytalanul 1
aránytalanul kicsi 1
kicsi lovakon 1
lovakon ülnek, 1
ülnek, lándzsát 1
lándzsát és 1
és pajzsot 1
pajzsot tartva. 1
huszárok nagy 1
nagy ívben 1
ívben vágtattak 1
vágtattak a 1
török állások 1
állások között 1
nagy riadalmat 1
riadalmat okozva, 1
okozva, de 1
de egyúttal 2
egyúttal nagy 1
nagy veszteségeket 4
veszteségeket is 1
is szenvedtek. 2
A huszárral 1
huszárral mindig 1
mindig olyan 1
olyan mezőre 1
mezőre igyekszünk 1
igyekszünk lépni, 1
lépni, melyre 1
lehető legkevesebbféleképpen 1
legkevesebbféleképpen lehet 1
lehet lépni. 1
lépni. A 1
A húszas 5
húszas évei 2
évei elején 2
egy szemináriumon 1
szemináriumon váratlanul, 1
váratlanul, hátulról 1
hátulról lerohanta 1
lerohanta William 1
William Cheung 1
Cheung nagymestert. 1
nagymestert. A 1
húszas években 5
években Kirgizisztánban 1
Kirgizisztánban jelentékeny 1
jelentékeny mértékben 1
mértékben fejlődött 1
a kultúra, 2
kultúra, a 4
a közoktatás 4
közoktatás és 1
társadalmi élet. 1
élet. A 5
években költőként 1
költőként sikeres 1
sikeres volt 5
volt 冰心 1
冰心 (1900-1999) 1
(1900-1999) írónő, 1
írónő, akinek 1
akinek költeményei 1
költeményei Rabindranath 1
Rabindranath Tagore 1
Tagore hatását 1
hatását tükrözik. 2
tükrözik. A 4
húszas évek 6
a festett 3
festett alkotásokon 1
alkotásokon primitív 1
primitív hatás 1
hatás is 2
is dominált. 1
dominált. A 2
évek Párizsának 1
Párizsának szellemi 1
szellemi pezsgése 1
pezsgése Ravelre 1
Ravelre is 1
is hatott. 2
hatott. A 3
A húszéves 1
húszéves makedón 1
makedón király 1
király hatalma 1
hatalma és 3
és népszerűsége 1
csúcsán állt: 1
állt: zseniális 1
zseniális hadvezéri 1
hadvezéri képességei, 1
képességei, visszafogott 1
visszafogott és 1
és könyörületes 1
könyörületes magatartása 1
magatartása egyaránt 1
egyaránt hódolat 1
hódolat tárgyává 1
tárgyává tették 1
tették görög 1
görög földön 1
földön (pl. 1
A huszita 1
huszita háborúk 1
háborúk idejében 1
idejében Rýzmburk 1
Rýzmburk vára 1
vára végig 1
végig ellenállt, 1
ellenállt, nem 2
sikerült bevenni. 2
bevenni. A 1
A húsz 2
húsz kupolás 1
kupolás mecsetet 1
mecsetet a 1
szultán a 1
a feltételezések 5
szerint ahelyett 1
ahelyett a 1
a húsz 3
húsz mecset 1
mecset helyett 1
helyett építette, 1
építette, amelynek 1
amelynek megépítésére 1
megépítésére ígéretet 1
tett arra 1
esetre, ha 6
ha győz 1
győz a 2
a nikopoliszi 1
nikopoliszi csatában 1
csatában (1396). 1
(1396). A 1
A huszonegyedik 1
huszonegyedik szakaszon 1
szakaszon Rolland 1
Rolland újabb 1
újabb idővesztesége 1
idővesztesége miatt 1
ötödik helyre 1
csúszott és 1
és Jean 3
Jean Brankart 1
Brankart ugrott 1
ugrott a 2
második helyre. 3
A huszonhat 1
huszonhat mező 1
mező közé 1
közé öt 1
öt pánikmezőt 1
pánikmezőt is 1
is elrejtettek. 1
elrejtettek. A 1
A huszonhetedik 1
huszonhetedik körben 1
körben megfutotta 1
megfutotta a 3
leggyorsabb kört 4
kört is, 1
végén három 1
három kör 2
kör előnyel 1
előnyel nyert. 1
A huszonnégy 1
huszonnégy óra 1
alatt leesett 1
leesett rekord 1
rekord csapadékmennyiséget 1
csapadékmennyiséget 1978. 1
húsz terem 1
terem közül 1
közül építészetileg 1
építészetileg a 1
a stukkókkal 1
stukkókkal gazdagon 1
díszített galériaterem 1
galériaterem jelenti 1
a csúcspontot. 1
csúcspontot. A 1
A huszti 1
huszti kormány 1
kormány - 1
- bár 4
a remélt 3
remélt német 1
német határvédelmi 1
határvédelmi garanciát 1
garanciát nem 1
nem kapta 8
kapta meg 33
meg - 3
az ellenállás 6
ellenállás mellett 1
döntött és 2
a Kárpáti 1
Kárpáti Szics 1
Szics mellett 1
mellett önkénteseket 1
önkénteseket (többek 1
(többek között 6
között huszti 1
huszti és 1
és nagyszőlősi 1
nagyszőlősi középiskolásokat) 1
középiskolásokat) is 1
is toboroztak. 1
toboroztak. A 1
A hutia 1
hutia a 1
a sűrű 14
sűrű erdőkben 2
erdőkben a 1
fákon él. 1
A hútik 2
hútik és 3
más jemeni 1
jemeni párt 1
párt aláírta 1
Béke és 2
és Partnerség 1
Partnerség Megállapodást, 1
Megállapodást, mely 1
mely alapján 5
alapján új 2
új egységkormányt 1
egységkormányt tudtak 1
tudtak alakítani. 1
alakítani. A 4
hútik szeptember 1
szeptember 21-re 2
21-re elfoglalták 1
kormány központját 1
központját és 1
ezzel Szanaa 1
Szanaa gyakorlatilag 1
gyakorlatilag az 8
az ellenőrzésük 1
ellenőrzésük alá 3
A hüvely 3
hüvely bejárati 1
a vulva 1
vulva hátsó 1
hátsó részénél, 1
részénél, a 1
a húgycső 1
húgycső kijárata 1
kijárata mögött 1
mögött van. 2
hüvely belső 1
belső kiképzése 1
kiképzése redős 1
redős vagy 1
vagy rücskös, 1
rücskös, mely 1
az eredetit 1
eredetit utánozva 1
utánozva erősebb 1
erősebb ingerlést 1
ingerlést biztosít 1
a hímvesszőnek. 1
hímvesszőnek. A 1
A hüvelyesekhez 1
hüvelyesekhez hasonlóan 1
hasonlóan gyökérgumókat 1
gyökérgumókat fejleszt, 1
fejleszt, amelyeken 1
amelyeken fonalbaktériumok 1
fonalbaktériumok telepednek 1
telepednek meg. 1
hüvely redői 1
redői a 1
a méhnyak 1
méhnyak előtt 1
és mögött 2
mögött is 1
is egy-egy 3
egy-egy boltozatot 1
boltozatot képeznek. 1
A hüvelyváladékban 1
hüvelyváladékban oldott 1
oldott sIgA 1
sIgA kötődik 1
a patobionta 1
patobionta laktobacillusok 1
laktobacillusok és 1
más, keresztreagáló 1
keresztreagáló antigént 1
antigént hordozó 1
hordozó kórokozók 1
kórokozók felszíni 1
felszíni antigénjeihez, 1
antigénjeihez, és 1
és közömbösíti 1
közömbösíti azokat. 1
A hűvös, 1
hűvös, nedves 1
nedves környezetet 1
környezetet kedveli, 1
kedveli, jellemzően 1
jellemzően a 10
hegyi vagy 1
vagy dombvidéki 1
dombvidéki erdők 1
erdők lakója. 1
lakója. A 6
A hűvös 1
hűvös távolságtartás, 1
távolságtartás, az 1
emberek kíméletlen 1
kíméletlen ábrázolása 1
az őszinte 2
őszinte megvetés 1
megvetés eddig 1
eddig nem 13
az íróra, 1
íróra, ezért 1
ezért közönsége 1
közönsége értetlenséggel 1
értetlenséggel és 1
és elutasítással 1
elutasítással fogadta 1
fogadta a 20
a darabot, 4
darabot, amely 1
1939-es bemutató 1
után mindössze 2
mindössze huszonhárom 1
huszonhárom előadást 1
előadást ért 3
A huzalból 1
huzalból kerítésfonatot 1
kerítésfonatot és 1
és szöget 1
szöget állítottak 1
állítottak elő, 2
elő, természetesen 1
természetesen saját 1
saját gépekkel. 1
gépekkel. A 1
A húzásra 1
húzásra terhelt 1
terhelt csavarkötés 1
csavarkötés működése 1
működése az 1
elemek rugalmas 1
rugalmas deformációja 1
deformációja révén 1
révén modellezhető. 1
modellezhető. A 1
A Hvarang 1
Hvarang Segi 1
Segi szerint 1
szerint (Silla 1
(Silla egy 1
egy történelmi 3
történelmi feljegyzése 1
feljegyzése volt 1
volt Szondok 1
Szondok uralkodása 1
uralkodása alatt) 1
alatt) három 1
három férje 2
férje volt. 4
A HVG 1
HVG értékelése 1
értékelése szerint 2
magyar videoblogger 1
videoblogger mezőnyből 1
mezőnyből ő 1
ő az, 3
aki popsztárként 1
popsztárként a 1
fiatalok kedvencévé 1
kedvencévé vált. 1
A HVM 1
HVM 134 1
134 jelenetet 1
jelenetet tartalmaz 1
tartalmaz 18 1
18 mozdonytípus 1
mozdonytípus különböző 1
különböző gépeivel, 1
gépeivel, mintegy 1
mintegy 4,5 1
4,5 órányi 1
órányi teljes 1
teljes terjedelemben. 1
terjedelemben. A 1
A Hybrid 1
Hybrid Theory 1
Theory elfogadott 1
elfogadott volt 1
zenei rajongók 1
rajongók körében, 3
körében, az 1
album kiadását 2
kiadását követő 2
követő évében 1
évében több 1
mint 4,8 1
millió darabot 2
darabot adtak 10
adtak el 25
el világszerte, 6
világszerte, ez 1
legjobban eladott 1
eladott album 1
album 2001-ben. 1
2001-ben. A 1
A Hyneria 1
Hyneria látható 1
BBC „Walking 1
„Walking With 1
With Monsters” 1
Monsters” című 1
című ismeretterjesztő-sorozatában. 1
ismeretterjesztő-sorozatában. A 1
A Hypercortisone-D 1
Hypercortisone-D (rövidítve 1
(rövidítve Kick) 1
Kick) a 1
későbbiekben John 1
John Sublime, 1
Sublime, a 1
különleges bakteriális 1
bakteriális életforma 1
életforma egyik 1
egyik alakjának 1
alakjának bizonyul, 1
bizonyul, aki 1
aki nekilát 1
nekilát immár 1
immár McCoyjal 1
McCoyjal az 1
az irányítása 3
irányítása alatt, 1
alatt, hogy 3
emberiség egészét 1
egészét megsemmisítse. 1
megsemmisítse. A 1
A Hyperion 1
Hyperion ezzel 1
együtt is 4
is 2017. 1
A hyperSPARC 1
hyperSPARC későbbi 1
későbbi modelljeinek 1
modelljeinek több 1
több tranzisztora 1
tranzisztora volt, 1
a bevezetett 2
bevezetett új 2
új tulajdonságok 1
tulajdonságok miatt, 1
ezeket alkalmassá 1
alkalmassá tették 4
tették újabb 1
újabb folyamatokkal 1
folyamatokkal történő 1
történő gyártáshoz 1
gyártáshoz is. 1
A Hypervelocitynek 1
Hypervelocitynek a 1
a sebesség 6
sebesség mellett 3
zene is 3
fontos eleme. 1
A hypoxaemia 1
hypoxaemia előtag 1
előtag arra 1
az artériás 1
artériás vérben 1
vérben lévő 1
lévő oxigén 1
oxigén parciális 1
parciális nyomása 1
nyomása alacsony. 1
A Hyppolit, 1
Hyppolit, a 1
a lakáj 1
lakáj a 1
magyar polgári 2
polgári komédia 1
komédia alaphangnemét 1
alaphangnemét adta 1
adta meg, 1
nagymértékben hatással 2
hatással volt 37
rákövetkező időszak 1
időszak magyar 1
magyar filmzenéjére. 1
filmzenéjére. A 1
A HZD 1
HZD a 1
2002-es választásokon 1
választásokon mindössze 1
mindössze 3,3%-ot 1
3,3%-ot szerzett, 1
szerzett, ami 3
volt elegendő 8
a parlamentbe 2
parlamentbe jutáshoz, 1
jutáshoz, Gašparovič 1
Gašparovič így 1
így újra 5
a Comenius 1
Comenius Egyetemre, 1
Egyetemre, ahol 3
ahol számos 2
számos tankönyvet 1
tankönyvet és 1
és tanulmányt 3
tanulmányt írt 2
a büntetőjogról. 1
büntetőjogról. A 1
A I/4-es 1
I/4-es és 1
a II/7-es 1
II/7-es számú 1
számú múmiák 1
múmiák közvetlen 1
közvetlen rokona, 1
rokona, előbbi 1
előbbi lehetett 1
az édesanyja, 1
édesanyja, a 1
a nagynénje. 1
nagynénje. A 1
A i 1
i Akadémia 1
Akadémia a 1
a száműzetésbeli 1
száműzetésbeli lakóhelye 1
lakóhelye egykori 1
egykori helyén 2
A Ianiculust 1
Ianiculust elfoglaló 1
elfoglaló etruszkok 1
etruszkok ellen 1
ellen hiába 1
hiába indított 1
indított támadást, 2
támadást, és 1
csak kollégája 1
kollégája segítsége 1
segítsége mentette 1
mentette meg 11
meg seregét 1
teljes pusztulástól. 1
pusztulástól. A 1
A IBM-nél 1
IBM-nél nagy 1
az elv, 1
elv, hogy 1
a hardveres 1
hardveres változások 1
változások során 2
a programok 6
programok minden 2
minden változtatás 2
nélkül futtathatóak 1
futtathatóak maradjanak. 1
maradjanak. Aidan 1
Aidan tanácsa 1
tanácsa ellenére, 1
ellenére, Rachel 1
Rachel megmarkolja 1
megmarkolja Samarát, 1
Samarát, miközben 1
miközben kiemelkedik, 1
kiemelkedik, és 1
és Samara 1
Samara kútjának 1
kútjának mélyére 1
mélyére esik. 1
A idején 1
idején épült 1
épült 1776-ban, 1
1776-ban, és 1
itt tanult 1
tanult Taszan. 1
Taszan. A 1
A – 1
– idő 3
idő grafikonból 1
grafikonból a 1
görbe alatti 2
alatti terület 2
terület megadja 1
megadja a 5
a szögsebességet, 1
szögsebességet, – 1
idő grafikonban 1
grafikonban a 1
görbe tetszőleges 1
tetszőleges pontjában 1
pontjában húzott 1
húzott érintő 1
érintő meredeksége 1
meredeksége adja 1
pillanatnyi szöggyorsulást. 1
szöggyorsulást. A 1
A ifjú 1
ifjú Seedorf 1
Seedorf afféle 1
afféle csodagyereknek 1
csodagyereknek számított, 1
számított, mert 2
már 16 1
16 évesen 9
évesen az 1
az Ajaxban 1
Ajaxban játszott 1
felnőttek között, 1
között, 12 1
12 bajnoki 1
bajnoki és 3
3 UEFA-kupa-meccsen 1
UEFA-kupa-meccsen szerepelt. 1
szerepelt. Aigisztosz 1
Aigisztosz betartotta 1
betartotta szavát 1
szavát és 2
és Pelopeiával 1
Pelopeiával együtt 1
együtt tért 1
a tömlöcbe. 1
tömlöcbe. A 1
A II. 5
II. dinasztia 1
dinasztia utolsó 3
utolsó királyával, 1
királyával, Haszekhemmel 1
Haszekhemmel kapcsolatos 1
kapcsolatos leletek 1
leletek zöme 1
zöme Hérakleopoliszból 1
Hérakleopoliszból származik. 1
A II-es 1
II-es konfigurációhoz 1
konfigurációhoz előbb 1
előbb le 2
kellett szerelni 2
szerelni az 1
első rakétafokozatot 1
rakétafokozatot a 2
a próbapadról, 1
próbapadról, hogy 1
olyan körülményeket 1
körülményeket szimuláljanak, 1
szimuláljanak, amikor 1
első fokozat 6
fokozat már 1
már levált. 1
levált. A 1
II. fejezet 2
fővárosi rendőrség 1
rendőrség szervezetét 1
szervezetét szabályozza. 1
szabályozza. A 5
II. hadtest 2
hadtest egységeit 1
egységeit a 1
a 22-éről 1
22-éről 23-ára 1
23-ára virradó 1
virradó éjszaka 3
éjszaka vonták 1
vonták vissza 1
vissza ezekbe 1
ezekbe az 2
az állásokba 1
állásokba és 1
a visszavonulás 2
visszavonulás annyira 1
annyira meglepte 1
meglepte a 1
a németeket, 4
németeket, hogy 1
hogy 23-án 1
23-án harccselekményekre 1
harccselekményekre alig 1
alig került 1
A III. 1
III. szikla 1
szikla egy 1
egy kicsiny 3
kicsiny kőtömb, 1
kőtömb, amelyen 1
egy fülke 4
fülke található. 2
II. lemez 1
a megjelenés 13
megjelenés napján 1
napján (a 1
(a megrendelések 1
megrendelések alapján) 1
alapján) aranylemez, 1
aranylemez, és 1
pár hónap 2
már ez 5
is platina. 1
platina. A 1
II. vonal 1
vonal többségben 1
többségben van 1
az állatklinikai 1
állatklinikai esetekben, 1
esetekben, alulreprezentált 1
alulreprezentált az 1
emberi klinikai 1
klinikai esetekben, 1
esetekben, de 1
a környezeti 13
környezeti és 1
az ételmintákban 1
ételmintákban gyakoribb. 1
A íjtegezt 1
íjtegezt vagy 1
vagy puzdrát 1
puzdrát az 1
az íjjal 1
íjjal vadászó 1
vadászó íjászok 1
íjászok használták 1
a könnyebb 9
könnyebb lövés 1
lövés érdekében. 1
érdekében. Aimée 1
Aimée maga 1
is ügyesen 1
ügyesen zongorázott, 1
zongorázott, és 1
rendkívül művelt 1
művelt volt. 1
A Indiai 1
Indiai szipoj 1
szipoj katonák 1
katonák a 9
zsákmányon osztoznak 1
osztoznak a 1
a lázadás 6
lázadás után 1
után c. 1
c. véset, 1
véset, melyet 1
melyet P53-asok 1
P53-asok láthatók. 1
láthatók. Aino 1
Aino Megumi 1
Megumi az 1
a Happiness 1
Happiness Charge 1
Charge Pretty 1
Pretty Cure! 1
Cure! Aircraft 1
Aircraft of 1
of World 1
World War 1
War II 1
II p. 1
p. 78 1
78 A 1
félig behúzható 1
behúzható futómű 1
futómű repülés 1
repülés közben 4
közben 250 1
250 mm-re 1
mm-re állt 1
állt ki 6
a szárnyból, 1
szárnyból, ami 1
esetleges hasra 1
hasra szállást 1
szállást is 1
is minimális 1
minimális sérülésekkel. 1
sérülésekkel. Áisa 1
Áisa férje 1
férje a 1
a hű 1
hű tanácsadó, 1
tanácsadó, a 1
a később 26
később kalifaságig 1
kalifaságig jutó 1
jutó Marván 1
Marván lett. 1
A ISSCC 1
ISSCC 2010-es 1
2010-es előadásán 1
előadásán elhangzott, 1
elhangzott, hogy 1
16 magos 1
magos SPARC 1
SPARC SoC 1
SoC processzor 1
processzor max. 1
A Ister-Granum 1
Ister-Granum Eurorégió 1
Eurorégió Fejlesztési 1
Fejlesztési Ügynökség 1
Ügynökség Kht. 1
Kht. kezdetben 1
esztergomi városháza 1
városháza épületében 1
épületében működött. 1
működött. Aithra 1
Aithra az 1
asszony megmentésére 1
megmentésére készül. 1
A itt 1
itt lakók 3
lakók közül 1
többen természetfeletti 1
természetfeletti képességekkel 3
képességekkel rendelkeznek. 1
A IV. 1
IV. dinasztia 3
utolsó uralkodója 1
uralkodója már 1
már semmiképp 1
semmiképp sem 6
sem állíthatta 1
állíthatta volna 1
a papság 4
papság kialakulásának 1
kialakulásának folyamatát. 2
folyamatát. A 1
A IX-es 1
IX-es faktor 1
faktor fehérje, 1
fehérje, négy 1
négy fehérjedoménből 1
fehérjedoménből áll. 1
A IX. 1
IX. hadtest 1
hadtest május 1
május 24-ig 1
24-ig formálisan 1
formálisan az 1
az Ohio 3
Ohio hadsereg 1
hadsereg részét 1
részét képezte 3
képezte és 1
és közvetlenül 5
közvetlenül Grantnek 1
Grantnek jelentett, 1
jelentett, nem 1
nem Meade-nek. 1
Meade-nek. Aix-i 1
Aix-i Albert 1
Albert jegyezte 1
jegyezte fel, 3
fel, többek 2
között "…Stephanus 1
"…Stephanus Blesensis…" 1
Blesensis…" nevét 1
nevét azok 1
azok között, 1
akik 1102 1
1102 húsvétját 1
húsvétját Jeruzsálemben 1
Jeruzsálemben töltötték 1
töltötték Balduin 1
Balduin királlyal. 1
királlyal. Aizen 1
Aizen mesterkedései 1
mesterkedései miatt 1
miatt ő 1
is Vaizarddá 2
Vaizarddá vált, 1
vált, így 3
így el 2
kellett hagynia 8
hagynia a 7
a Lelkek 4
Lelkek Világát. 1
Világát. A 1
A Jablonowsky-hadosztály 1
Jablonowsky-hadosztály az 1
óriási túlerőnek 1
túlerőnek szivósan 1
szivósan ellenállt. 1
A Jack 1
Jack különböző 1
különböző életviteleket 1
életviteleket mutat 1
be, valamint 3
valamint azok 2
emberre és 1
és környezetére 1
környezetére visszaható 1
visszaható következményeit. 1
következményeit. AJAG 1
AJAG cég 1
cég kezdte 1
A jagnobi 1
jagnobi nyelvhez 1
nyelvhez hasonlóan 2
az oszét 2
oszét a 1
a -ta 2
-ta toldalékkal 1
toldalékkal képzi 1
képzi a 2
többes számot 2
számot és 2
ez közös 1
közös vonása 3
vonása a 2
már kihalt 1
kihalt szogd 1
szogd nyelvvel. 1
nyelvvel. A 1
A Jaguar 1
Jaguar sikertelensége 1
sikertelensége nehéz 1
nehéz anyagi 2
anyagi helyzedbe 1
helyzedbe sodorta 1
sodorta az 2
az Atarit, 1
Atarit, így 1
így kénytelen 4
volt egybeolvadni 1
egybeolvadni a 1
a JTS 1
JTS Inc. 1
Inc. A 1
A Jaguars 1
Jaguars mindkét 1
mindkét Wembley-ben 1
Wembley-ben esedékes 1
esedékes meccsét 1
meccsét azonban 1
azonban visszahelyezték 1
visszahelyezték az 1
Egyesült Államokba, 8
Államokba, így 1
így csupán 1
csupán 2019-ig 1
2019-ig játszott 1
a gárda 6
gárda egymás 1
utáni években 3
években mérkőzéseket 1
mérkőzéseket a 1
a Wembley-ben. 1
Wembley-ben. A 1
A Jahorina 1
Jahorina síközpont 1
síközpont határán 1
határán belül 1
a síelés 2
síelés teljesen 1
teljesen biztonságos, 1
biztonságos, de 1
a határon 6
határon túli 5
túli életveszélyes 1
életveszélyes területeket 1
területeket koponya 1
és kereszt 1
kereszt alakú 5
alakú táblák 1
táblák jelzik. 1
jelzik. A 3
A Jáhorosérc 1
Jáhorosérc nevű 1
a szénsavfeltöréseknél 1
szénsavfeltöréseknél kis 1
kis fürdőtelep 1
fürdőtelep alakult 1
A jailbreaket 1
jailbreaket sokan 1
sokan rendszeresen 1
rendszeresen és 2
és következetesen 1
következetesen összemossák 1
összemossák a 1
tört alkalmazások 2
alkalmazások telepítésével, 1
telepítésével, noha 1
legújabb módszerek 1
módszerek esetén 1
alkalmazások már 1
már jailbreak 1
jailbreak nélkül 1
nélkül is 22
is telepíthetőek. 1
telepíthetőek. A 1
A Jajoi-kultúra 1
Jajoi-kultúra fokozatosan 1
fokozatosan kiszorította 1
kiszorította a 2
a Dzsómon-kultúrát; 1
Dzsómon-kultúrát; utóbbi 1
utóbbi Észak-Honsun 1
Észak-Honsun egészen 1
sz. 8. 1
8. századig 1
századig fennmaradt. 3
A Jak–15-be 1
Jak–15-be és 1
és Jak–17-be 1
Jak–17-be épített 1
épített axiálkompresszoros 1
axiálkompresszoros RD–10 1
RD–10 helyett 1
nagyobb átmérőjű, 3
átmérőjű, centrifugálkompresszoros 1
centrifugálkompresszoros RD–500 1
RD–500 került 1
a Jak–23-ba, 1
Jak–23-ba, mely 1
mely ettől 1
ettől nagyobb 1
nagyobb átmérőjű 3
átmérőjű orr-részt 1
orr-részt kapott. 1
A Jak–18PSZ 1
Jak–18PSZ műrepülőgép 1
műrepülőgép alapján 1
alapján fejlesztették 1
évek elején. 7
elején. Ajakduzzanata 1
Ajakduzzanata kifejezett, 1
kifejezett, szájadékában 1
szájadékában egy 1
egy parietális 1
parietális (fal 1
(fal felőli) 1
felőli) és 1
és 3-6 1
3-6 egyéb 1
egyéb fogszerű 1
fogszerű nyúlvány 2
nyúlvány található. 1
található. Ajak 1
Ajak egy 1
egy Kly’bn 1
Kly’bn nevű 1
nevű skrull 1
skrull isten 1
isten (lényegében 1
(lényegében skrull 1
skrull Örökkévaló) 1
Örökkévaló) elleni 1
elleni csatában 1
csatában elesett. 1
elesett. A 4
A jakobinusok 1
jakobinusok közül 1
közül sem 1
sem sokan 1
sokan szerették. 1
szerették. A 1
A jakokat 1
jakokat igavonóként 1
igavonóként a 1
föld felszántásához, 1
felszántásához, a 1
gabona cséplésére, 1
cséplésére, nehéz 1
nehéz (de 1
(de legfeljebb 1
legfeljebb 200 1
200 kilogrammos) 1
kilogrammos) rakományok 1
rakományok szállítására 1
szállítására használják. 1
A *-j 1
*-j a 1
a közfinn 1
közfinn korra 1
korra *-i-vé 1
*-i-vé vált, 1
északi csoportban 1
csoportban megőrződött, 1
megőrződött, a 1
déli csoportban 1
csoportban viszont 1
a -t 2
-t végű 1
végű igékben 1
igékben ti 1
ti > 1
> si 1
si változás 1
változás nyomán 2
nyomán a 14
a nyelvérzék 1
nyelvérzék egy 1
egy -si 1
-si múltidő-jelet 1
múltidő-jelet feltételezet, 1
feltételezet, amely 1
más tövű 2
tövű igékbe 1
igékbe is 1
is átkerült. 1
átkerült. A 1
A James 1
James River 1
River Basin 1
Basin követi 1
az északról 3
északról délre 3
délre tartó 1
tartó James 1
James folyót, 1
folyót, s 1
s felszíne 1
felszíne többnyire 1
többnyire lapos. 1
lapos. A 1
A janggi 1
janggi bábuk 1
bábuk hagyományosan 1
hagyományosan nyolcszögletűek, 1
nyolcszögletűek, és 1
és különbözik 1
a méretük, 1
méretük, attól 1
melyik bábról 1
bábról van 1
A janicsárság 1
janicsárság használt 1
használt kardot, 1
kardot, amivel 1
amivel igen 1
igen jól 11
jól bánt, 2
bánt, de 1
többnyire védekező 1
védekező fegyver 1
fegyver volt. 1
A Jankovich-kúriában 1
Jankovich-kúriában 1970-ig 1
1970-ig a 1
régi iskolája 1
iskolája működött. 2
működött. Ajánlatot 1
Ajánlatot kapott 1
kapott Luc 1
Luc Plamondon-tól, 1
Plamondon-tól, hogy 1
hogy vegyen 7
vegyen részt 5
új musicaljében 1
musicaljében a 1
" Ajánlólevelei 1
Ajánlólevelei segítségével 1
segítségével bebarangolta 1
bebarangolta a 1
a Felvidéket, 1
Felvidéket, egyházközségek 1
egyházközségek és 2
és főnemesek 1
főnemesek könyvgyűjteményeit 1
könyvgyűjteményeit vizsgálta 1
vizsgálta át. 1
át. Ajánlom 1
Ajánlom ezt 1
forgatókönyvet az 1
az ügyésznek 1
ügyésznek és 1
a bírónak, 1
bírónak, akik 1
a perben 1
perben elmarasztaló 1
elmarasztaló ítéletet 1
ítéletet hoztak.” 1
hoztak.” A 1
A János 1
János vitézben 1
vitézben nagyon 1
fontos szerep 1
a számmisztikának. 1
számmisztikának. A 1
A januári 1
januári középhőmérséklet 1
középhőmérséklet az 2
ország északi-északkeleti 1
északi-északkeleti részén 1
részén −8 1
−8 °C, 1
°C, délen 1
délen és 1
a Krímben 2
Krímben +4 1
+4 °C. 1
A Jan 1
Jan van 1
van Ruusbroec 1
Ruusbroec erdei 1
erdei múzeumban 1
múzeumban meg 1
lehet tekinteni 1
tekinteni a 2
helyi erdőt 1
erdőt benépesítő 1
benépesítő növény 1
és állatfajokat, 1
állatfajokat, illetve 1
illetve képet 1
képet lehet 1
kapni az 1
az erdőgazdálkodási 1
erdőgazdálkodási tevékenységekről. 1
tevékenységekről. A 1
A japán 44
japán 37 1
37 mm-es 2
mm-es páncéltörő 2
páncéltörő ágyúk 3
ágyúk lövedékei 1
lövedékei sokszor 1
sokszor átrepültek 1
átrepültek a 2
a harckocsin 1
harckocsin – 1
torony egyik 2
oldalán be, 1
a másikon 5
másikon ki. 1
japán alsó- 1
alsó- és 2
és felső-középiskolás 1
felső-középiskolás egyenruha 1
egyenruha hagyományosan 1
hagyományosan katonai 1
katonai stílusú 1
stílusú a 1
a fiúknak 2
fiúknak és 1
és tengerész-egyenruha 1
tengerész-egyenruha a 1
a lányoknak. 3
lányoknak. A 1
A Japánban 1
Japánban ma 1
is rendszeresen 15
rendszeresen használatos 1
használatos számnevek 1
számnevek egy 1
része kango. 1
kango. A 1
japán Beast 1
Beast Wars 1
Wars II 1
II rajzfilmben 1
rajzfilmben hármuk 1
hármuk hasonmása 1
hasonmása szerepelt 1
szerepelt (Santon, 1
(Santon, Lio 1
Lio Junior 1
Junior és 1
és Skywarp 1
Skywarp néven), 1
néven), viszont 1
viszont ők 1
csak kinézetben 1
kinézetben egyeztek 1
eredeti hármassal, 1
hármassal, nem 1
nem tekinthetők 4
tekinthetők ugyanazoknak 1
ugyanazoknak a 1
a karaktereknek. 1
karaktereknek. A 1
A Japánból 1
Japánból beszerzett 1
beszerzett automata 1
automata gépeken 1
gépeken a 3
legkorszerűbb technikával 1
technikával gyártották 1
gyártották a 2
a divatkesztyűket 1
divatkesztyűket és 1
a bőrkesztyűkbe 1
bőrkesztyűkbe való 1
való kötött 1
kötött béléskesztyűket. 1
béléskesztyűket. A 1
japán csapásmérő 1
csapásmérő gépek 1
gépek körülbelül 1
körülbelül harmadának 1
harmadának megsemmisítését 1
megsemmisítését jelentették, 1
jelentették, ezzel 1
szemben mindössze 1
mindössze 11 2
11 gép 1
gép nem 1
japán hordozókra. 1
hordozókra. A 1
japán csapatok 3
csapatok ekkor 1
ekkor ostrom 1
stratégiai fontosságú 5
fontosságú Lushunkou 1
Lushunkou kikötővárost. 1
kikötővárost. A 1
csapatok kezdetben 1
kezdetben fényes 1
fényes sikert 1
arattak, azonban 1
orosz erősítés 1
erősítés megérkezése 1
megérkezése után 4
után visszavonulásra 1
visszavonulásra kényszerültek, 1
kényszerültek, és 1
japán miniszterelnök 1
miniszterelnök augusztus 1
augusztus 10-én 5
10-én fegyverszünetet 1
fegyverszünetet kért. 1
kért. A 1
japán csatahajók 1
csatahajók ekkor 1
ekkor észlelték 1
a South 9
South Dakota 1
Dakota jelenlétét, 1
jelenlétét, tüzet 1
tüzet nyitottak 7
nyitottak rá, 1
és sikerült 6
sikerült is 8
is megrongálniuk. 1
megrongálniuk. A 1
japán divatmárka, 1
divatmárka, melyet 1
melyet 2003-ban 2
2003-ban alapított 1
alapított Furuja 1
Furuja Kan 1
Kan divattervező. 1
divattervező. A 1
japán értékrendszer 1
értékrendszer és 1
és oktatás 2
oktatás tanulságai 1
tanulságai Magyarország 1
Magyarország számára. 1
japán és 8
az elkövetkező 10
elkövetkező 6 1
6 hétben 1
hétben farkasszemet 1
farkasszemet néztek 2
a Point 1
Point Cruz 1
Cruz melletti, 1
melletti, attól 1
attól nyugatra 1
eső vonal 1
vonal mentén. 1
japán etikett 1
etikett szerint 1
nem illik 5
illik a 7
a tatami 2
tatami szegélyezésére 1
szegélyezésére rálépni. 1
rálépni. A 1
japán folytatni 1
japán források 1
szerint 7000 1
7000 estek 1
estek el 4
a harcokban, 2
harcokban, míg 1
kínai források 2
szám 14 1
14 ezer. 1
ezer. A 1
japán gazdaság 1
gazdaság komolyan 1
komolyan megsínylette 1
megsínylette a 2
háborús éveket. 1
éveket. A 2
japán hadiipar 1
hadiipar nem 1
a veszteségeket. 1
veszteségeket. A 2
japán hadsereg 3
hadsereg figyelmeztette 1
figyelmeztette őket, 1
ha elmondják 1
elmondják valakinek, 1
valakinek, hogy 2
mi történt 8
történt velük, 1
velük, megölik 1
megölik őket 1
a családjukat 2
családjukat is. 1
hadsereg Műszaki 1
Műszaki Irodája 1
Irodája 1933-ban 1
1933-ban javasolta, 1
javasolta, hogy 14
hogy építsenek 2
építsenek egy 1
40 km/h-ra 1
km/h-ra képes 1
képes könnyű 1
könnyű harckocsit. 1
harckocsit. A 1
japán haiku 1
haiku költők 2
költők gyakran 1
gyakran használják 6
a szaidzsiki 1
szaidzsiki című 1
című könyvet, 1
könyvet, melyben 1
a kigok 1
kigok listája 1
listája található, 2
található, s 1
s ezekhez 1
ezekhez egy-egy 1
egy-egy mű 1
mű társul, 1
társul, melyekben 1
melyekben az 4
adott kigo 1
kigo előfordul. 1
japán játékban 1
játékban minden 1
minden mondata 1
mondata -kumara 1
-kumara végződik. 1
végződik. A 6
japán kjúdó 1
kjúdó versenyeken 1
versenyeken egy 1
egy íjász 1
íjász négy 1
négy nyilat 1
nyilat lő 1
ki, két 1
két párban. 1
párban. A 1
A Japán 4
Japán Kulturális 1
Kulturális Ügyekért 1
Ügyekért Felelős 1
Felelős Hivatal 1
Hivatal egy 1
egy 2007-es 1
2007-es közönségszavazásán 1
közönségszavazásán a 1
a Totorót 1
Totorót az 1
évek harmadik 1
legjobb japán 3
animációs filmjének 1
filmjének és 1
idők nyolcadik 1
nyolcadik legjobb 1
japán animációjának 1
animációjának választották. 1
japán lakkozást 1
lakkozást utánozva 1
utánozva fejlesztettek 1
ki technológiákat. 1
Japán megjelenés 1
megjelenés után 2
héttel már 1
már 1 1
darabot szállítottak 2
szállítottak a 3
a boltok 4
boltok polcaira 1
polcaira és 1
ebből 730,000 1
730,000 darabot 1
japán megszállás 2
megszállás alatt 14
helyzet megváltozott. 2
megváltozott. A 6
egy francia 10
francia stílusú 2
stílusú középiskolában 1
középiskolában tanult. 1
A japánokat 1
japánokat a 1
a támadás 24
támadás teljesen 1
teljesen váratlanul 3
érte, és 3
a létesítmény 7
létesítmény harc 1
nélkül elesett. 1
A japánok 7
japánok az 1
az ellentámadás 2
ellentámadás során 1
során semmilyen 1
semmilyen külső 2
külső segítségre, 1
segítségre, utánpótlásra 1
utánpótlásra nem 1
nem számíthattak, 1
számíthattak, a 1
a katonákat 3
katonákat járványok 1
járványok tizedelték. 1
tizedelték. A 1
japánok ekkor 1
három területet 2
területet – 1
– egyet 1
egyet Sananandától 1
Sananandától északnyugatra 1
északnyugatra a 2
a parton, 4
parton, egy 2
egy másikat 1
másikat közel 1
közel a 10
a faluhoz, 1
faluhoz, a 1
fő úton, 1
úton, egy 2
egy harmadikat 2
harmadikat pedig 1
pedig keletre, 1
keletre, Giruwánál 1
Giruwánál – 1
– tartottak 1
tartottak megszállva, 1
megszállva, amelyet 1
amelyet számos 2
számos irányból 1
irányból lehetett 1
lehetett támadni. 1
támadni. A 1
japánok három 1
három öngyilkos 1
öngyilkos rohamot 1
rohamot A 1
A szövetségesek 2
szövetségesek a 2
a Sokáig 1
Sokáig éljen 1
éljen a 1
a császár! 1
császár! A 1
A japánokkal 1
japánokkal szemben 1
szemben álló 6
álló szovjet 1
szovjet csoportosulást 1
csoportosulást is 1
is megerősítették, 1
megerősítették, és 1
és átkeresztelték 1
átkeresztelték 1. 1
1. hadseregcsoport 1
hadseregcsoport névre. 1
névre. A 1
japánok megakadályozzák 1
megakadályozzák őt 1
őt ebben, 1
ebben, hiszen 1
hiszen Blackthorne 1
Blackthorne többet 1
többet ér 1
ér élve, 1
élve, és 1
egyben elkezdik 1
elkezdik tisztelni 1
tisztelni is. 1
japánok megvesztegetéssel 1
megvesztegetéssel thai 1
thai egyenruhákhoz 1
egyenruhákhoz akartak 1
akartak jutni, 1
jutni, hogy 1
így szerezzenek 1
szerezzenek meg 1
egy fontos 12
fontos határhidat, 1
határhidat, de 1
a rendőrök 13
rendőrök fegyveresen 1
fegyveresen ellenálltak. 1
ellenálltak. A 1
japánok nem 2
akartak a 2
a szovjetekkel 2
szovjetekkel háborúzni, 1
háborúzni, így 1
így 1941-ben 1
1941-ben megkötötték 1
megkötötték a 1
a szovjet-japán 1
szovjet-japán semlegességi 1
semlegességi paktumot, 1
paktumot, mely 1
mely 1945-ig 1
1945-ig tartott, 1
tartott, mikor 1
szovjetek megszállták 1
megszállták Mandzsúriát 1
Mandzsúriát és 1
és Koreát. 1
Koreát. A 1
japánok parancsnoka 1
parancsnoka a 4
elején meghalt. 2
japán rajzfilmek 1
rajzfilmek és 1
és képregények 1
képregények szerelmeseinek 1
szerelmeseinek szervezett 1
szervezett rendezvényeken 1
rendezvényeken gyakran 2
gyakran rendeznek 2
rendeznek AMV 1
AMV versenyeket, 1
versenyeket, ahol 1
ahol általában 2
a döntősök 1
döntősök vagy 1
a nyertes 4
nyertes AMV-k 1
AMV-k kerülnek 1
kerülnek kivetítésre. 1
kivetítésre. A 1
japán romboló, 1
romboló, az 1
az Arasi 1
Arasi amely 1
amely hosszú 2
át kitartóan 1
kitartóan üldözte 1
üldözte a 3
a Nautilust, 2
Nautilust, teljes 1
teljes gőzzel 2
gőzzel tartott 1
támadó flotta 1
flotta után. 1
japán Sony 1
Sony cég 1
cég legkorszerűbb 1
legkorszerűbb mozihangzását 1
mozihangzását a 1
a Dynamic 1
Dynamic Digital 1
Digital Sound 1
Sound (SDDS) 1
(SDDS) rendszerével 1
rendszerével hozta 1
hozta meg. 3
japán szakmai 1
és technikai 13
technikai programok 1
programok több 1
száz különböző 1
különböző szakkurzust 1
szakkurzust kínálnak 1
kínálnak az 1
érdeklődő diákoknak. 1
diákoknak. A 1
japán Szendai 1
Szendai találatokat 1
találatokat kapott, 1
kapott, és 18
és kigyulladt. 1
kigyulladt. A 3
japán színész 1
színész nem 1
nem képzett 1
képzett harcművész, 1
harcművész, két 1
alatt készítette 3
az akciójelenetekre. 1
akciójelenetekre. A 1
japán szobrászat 1
szobrászat az 1
az agyagfigurákkal 1
agyagfigurákkal kezdődött. 1
japán táj 1
táj szépségének 1
szépségének sokat 1
sokat dicsőített 1
dicsőített szimbóluma, 1
szimbóluma, a 1
a Fudzsi-hegy 1
Fudzsi-hegy előterében 1
előterében teremti 1
teremti meg 3
ember helyét, 1
helyét, amint 1
amint békésen 1
békésen végzi 1
végzi munkáját, 1
munkáját, vagy 1
vagy harcban 1
harcban áll 1
az elszabadult 2
elszabadult elemekkel. 1
elemekkel. A 1
japán támadóerőknek 1
támadóerőknek február 1
február 7-ére 1
7-ére készen 1
készen kellett 1
volna állniuk, 1
állniuk, ám 1
ám mivel 7
legtöbb egység 1
egység nem 1
nem készült 9
megadott időre, 1
a támadást 9
támadást egy 1
egy nappal 8
nappal elhalasztották. 1
japán televíziós 1
televíziós csatornák 1
csatornák gyakran 1
gyakran közölnek 1
közölnek programokat 1
programokat a 1
helyi onszenekről. 1
onszenekről. A 1
Japán Tornászszövetségben 1
Tornászszövetségben is 1
is betöltött 1
betöltött vezető 1
vezető pozíciókat. 1
pozíciókat. A 1
japán tudományos 1
technikai újítások, 1
újítások, eredmények 1
mellett magyar 2
magyar tudományos 5
tudományos eredményeket 1
eredményeket is 3
is alkalmaznak 5
alkalmaznak Japánban. 1
japán válogatottban 5
válogatottban 119 1
119 mérkőzést 1
válogatottban 25 1
25 mérkőzést 1
válogatottban 39 1
39 mérkőzést 1
válogatottban 5 1
5 mérkőzést 1
válogatottban 77 1
77 mérkőzést 1
japán várak 1
várak lépcsőzetesen 1
lépcsőzetesen keskenyedő 1
keskenyedő központi 1
központi torony 1
torony köré 2
köré épített 3
épített épületekből 1
épületekből állnak 1
állnak és 3
gazdag tetőzettel 1
tetőzettel vannak 1
vannak díszítve. 1
díszítve. A 2
japán verzión 1
verzión az 1
az Xmas 1
Xmas Steps 1
Steps című 1
szám klipje, 1
klipje, a 2
a briten 1
briten pedig 1
pedig képernyővédő, 1
képernyővédő, fotók 1
fotók és 1
és kritikák 1
kritikák szerepelnek. 1
japán vezetés 1
vezetés itt 1
itt dolgozta 1
dolgozta ki 3
sziget megtámadásának 1
megtámadásának a 1
a tervét, 1
tervét, amely 2
arra épült, 2
épült, hogy 3
szigetet a 3
szárazföld felől 1
felől támadják 1
támadják meg, 1
amely része 2
része teljesen 2
teljesen védtelen. 1
védtelen. A 1
japán videójátékokkal 1
videójátékokkal foglalkozó 1
foglalkozó Quiter 1
Quiter oldalán 1
oldalán azt 2
azt írták, 1
írták, hogy 2
ezt „egy 1
„egy névtelen 1
névtelen személy 1
személy megerősíti 1
megerősíti a 2
a Squre 1
Squre Japannél”, 1
Japannél”, hogy 1
hogy elkezdődtek 1
játék fejlesztései. 1
fejlesztései. A 1
Japán Vöröskereszt 1
Vöröskereszt minden 1
minden nagyobb 6
nagyobb katasztrófánál 1
katasztrófánál segítséget 1
segítséget nyújt. 1
japán zaibutsu-k 1
zaibutsu-k az 1
az 1910-es 4
1910-es évek 2
közepe és 3
és vége 2
felé kezdték 2
kezdték legyártani 1
legyártani az 1
első gépjárműveket. 1
gépjárműveket. A 1
A járadékmárka 1
járadékmárka jegyek 1
jegyek és 2
a járadékpfennig 1
járadékpfennig érmék 1
érmék nem 1
voltak törvényes 1
törvényes fizetőeszközök, 1
fizetőeszközök, azaz 1
azaz magánszemélyekre 1
magánszemélyekre nem 1
nem vonatkozott 1
vonatkozott elfogadási 1
elfogadási kötelezettség, 1
kötelezettség, ennek 1
ellenére széles 1
körben elfogadták 1
elfogadták és 2
sikeresen vetett 1
véget az 3
az inflációnak. 1
inflációnak. A 1
A jaramai 1
jaramai 4. 1
4. versenyen 1
versenyen meg 1
első futamgyőzelmét. 1
futamgyőzelmét. A 1
A járás 4
járás 89%-a 1
89%-a mezőgazdaságilag 1
mezőgazdaságilag hasznosított 1
hasznosított terület, 1
terület, melynek 3
melynek közel 1
közel kétharmada 1
kétharmada szántóföld. 1
A járásban 3
járásban 37 1
37 község 1
község található. 2
járásban a 2
német nemzetiségűek 1
nemzetiségűek többsége 1
többsége volt 1
jellemző 1890-ben 1
1890-ben (64 1
(64 %). 1
%). A 1
járásban csak 1
csak Tétnek 1
Tétnek van 1
van országos 1
országos marhavásártartási 1
marhavásártartási joga, 1
joga, melyet 1
melyet évente 1
évente négy 1
alkalommal tartottak 1
tartottak meg. 1
A járásbírósági 1
járásbírósági elnök 1
elnök fia 1
fia tóba 1
tóba akarta 1
akarta ölni 1
ölni magát, 2
a barátja 7
barátja lebeszélte 1
lebeszélte erről, 1
erről, hazakísérte, 1
hazakísérte, és 1
és Hanka 1
Hanka gondjaira 1
gondjaira bízta. 1
járás elsősorban 1
elsősorban bányászatáról 1
bányászatáról ismert; 1
ismert; területén 1
területén találjuk 1
találjuk a 4
a Távol-Kelet 1
Távol-Kelet legnagyobb 1
legnagyobb ónkészleteit, 1
ónkészleteit, melyekre 1
melyekre a 2
a Zerkalnaja 1
Zerkalnaja felső 1
felső folyásánál 3
folyásánál jelentős 1
jelentős bányavidék 1
bányavidék alakult 1
ki Kavalerovo 1
Kavalerovo központtal. 1
központtal. A 1
járás gazdaságának 1
gazdaságának fő 1
fő ágazata 2
ágazata az 2
az aranykitermelés. 1
aranykitermelés. A 1
A járásnak 1
járásnak két 1
két városa 1
városa ( 2
járás területe 1
területe 317,28 1
317,28 km², 1
km², lakossága 4
lakossága 56392 1
56392 fő 1
fő (2008. 1
(2008. január 2
január 1-jei 1
1-jei adat), 1
adat), egyike 1
egyike Belgium 1
Belgium legritkábbak 1
legritkábbak lakott 1
lakott területeinek. 1
területeinek. A 1
A járat 18
járat 1955-ben 1
1955-ben indult 1
meg ugyanezen 1
ugyanezen az 4
az útvonalon. 1
útvonalon. A 2
járat a 2
a 2-es 8
villamos 2014-es 1
2014-es elindulása 1
elindulása óta 1
a Piac 3
Piac utca 2
utca helyett 3
Erzsébet utcán 1
utcán halad, 1
halad, továbbá 1
a Vezér 1
Vezér utca 1
a Doberdó 2
Doberdó utca 1
utca lett 1
a végállomása. 1
végállomása. A 1
járat annyiban 1
annyiban tér 1
a 49-es 2
49-es és 2
a 49D 1
49D busztól, 1
busztól, hogy 1
hogy érinti 1
a Vitesco 1
Vitesco Technologies 1
Technologies Hungary 1
Hungary Kft. 2
járat az 3
alacsony kihasználtság 1
kihasználtság miatt 1
miatt megszűnt. 2
az Apor 1
Apor Vilmos 2
Vilmos tér 1
tér után 1
után körforgalmi 1
körforgalmi járatként 1
járatként közlekedik, 1
közlekedik, a 3
a Stromfeld 1
Stromfeld Aurél 1
Aurél úton 1
úton éri 2
a Szendrő 1
Szendrő utcai 1
utcai végállomást, 1
végállomást, ahonnan 1
a Németvölgyi 1
Németvölgyi úton 1
úton megy 1
megy vissza. 2
az Ötvözetgyár 1
Ötvözetgyár bezárásával 1
bezárásával megszűnt. 1
A járatban 1
járatban 245 1
245 méter 1
mélyen egy 2
egy hordalékkal 1
hordalékkal eltömődött 1
eltömődött rész 1
rész akadályozta 1
akadályozta meg 6
az úszást 2
úszást és 3
alatti végpontja 1
a barlangnak. 1
barlangnak. A 1
járat csak 5
a karnevál 1
karnevál idején 1
idején közlekedik, 1
közlekedik, kb. 1
kb. 8.30-tól 1
8.30-tól 15.55-ig, 1
15.55-ig, csak 1
csak ebben 1
az irányban. 2
csak munkanapokon 5
munkanapokon a 2
reggeli és 2
és délutáni 1
délutáni csúcsidőben 2
csúcsidőben jár. 1
csak munkanapokon, 1
munkanapokon, reggel 1
reggel fél 2
fél 8 1
8 és 5
és délután 6
fél 6 1
6 között 1
között jár 1
jár óránként, 1
óránként, hétvégén 1
hétvégén nem 1
nem közlekedik. 2
járat ellenkezőirányú 1
ellenkezőirányú forgalmát 1
forgalmát az 1
előbb említett 8
említett 308-as 1
308-as és 1
és 309-es 1
309-es járatok 1
járatok szolgálják 1
szolgálják ki. 3
járat jellemzően 1
jellemzően csütörtöktől 1
csütörtöktől vasárnap 1
vasárnap hajnalig 1
hajnalig közlekedik, 1
teljes vonalon 3
vonalon csak 1
csak két 30
két hétvégi 1
hétvégi menet 1
menet megy 1
megy végig. 1
járat két 1
két végállomása 1
végállomása két 1
két ipari 2
ipari terület, 1
terület, ebből 1
ebből adódóan 2
adódóan a 5
a 21-es 3
21-es busz 1
munkanapokon közlekedik. 1
járat külső 1
külső végállomása 1
végállomása minden 1
a Tiszai 3
Tiszai pályaudvar 3
pályaudvar volt, 1
belső végállomás 1
végállomás többször 1
többször változott. 4
járat menetideje 1
menetideje 18 1
18 perc, 1
perc, mely 1
mely ha 1
a Kenyérgyártól 1
Kenyérgyártól vagy 1
a Kenyérgyárig 1
Kenyérgyárig közlekedik 1
közlekedik 21 1
21 percre 1
percre módosul. 1
módosul. A 3
A járatok 9
járatok 3.55 1
3.55 és 1
és 23.12 1
23.12 között 1
között indulnak. 1
A járatokat 1
járatokat cseppkőképződmények, 1
cseppkőképződmények, cseppkőbekérgezések, 1
cseppkőbekérgezések, cseppkőlefolyások, 1
cseppkőlefolyások, függő 1
függő és 1
és pálmatörzs 1
pálmatörzs jellegű 1
jellegű állócseppkövek, 1
állócseppkövek, illetve 1
illetve heliktitek 1
heliktitek és 1
és szenilis 1
szenilis korallszerű 1
korallszerű borsókövek 1
borsókövek mellett 1
mellett visszaoldott 1
visszaoldott cseppkövek 1
cseppkövek díszítik. 1
járatok a 4
a vasútállomásról 2
vasútállomásról indultak 1
indultak és 2
a Kórházig 1
Kórházig (1 1
(1 Ft-os 1
Ft-os menetjeggyel), 2
menetjeggyel), a 1
a Kirendeltségig 1
Kirendeltségig (1,50 1
(1,50 Ft-os 1
menetjeggyel), illetve 1
az Erőműig 1
Erőműig (2 1
(2 Ft-os 1
Ft-os menetjeggyel) 1
menetjeggyel) közlekedtek. 1
közlekedtek. A 4
járatok csak 3
a Lidó 3
Lidó felé 1
felé közlekedtek. 1
csak május 2
május vége 1
vége és 6
és szeptember 11
szeptember közepe 2
közepe között 1
között közlekednek. 2
járatok délelőtt 1
délelőtt csak 1
Lidó felé, 1
felé, délután 2
délután csak 1
Lidó felől 1
felől közlekednek. 1
járatok esetenként, 1
esetenként, egyes 1
egyes kiemelt 1
kiemelt sportrendezvényekkor 1
sportrendezvényekkor és 1
és színházi 4
színházi előadásokkor 1
előadásokkor közlekedtek. 1
járatok helyét 1
a tektonika 1
tektonika jelölte 1
jelölte ki 7
a tektonikus 2
tektonikus hasadékokat 1
hasadékokat a 1
hideg vizek 1
vizek eróziója, 1
eróziója, valamint 1
valamint korróziója 1
korróziója tágította 1
tágította ember 1
számára járható 1
járható méretűre 1
méretűre a 1
a 2001-ben 3
2001-ben készült 2
készült barlang 1
barlang nyilvántartólap 2
nyilvántartólap szerint. 1
járatok március 1
március 15-től 2
15-től november 1
november 15-ig 1
15-ig közlekedtek. 1
járatok nem 1
nem térnek 1
térnek be 1
városok autóbusz-állomásaira, 1
autóbusz-állomásaira, csak 1
fontosabb megállóhelyeket 1
megállóhelyeket érintik. 1
érintik. A 2
A járatokon 1
járatokon nagyobb 1
nagyobb utasszám 1
utasszám jellemzően 1
jellemzően csak 1
a tanítási 4
tanítási idő 1
és után 3
után fordul 1
A járatokra 1
járatokra vásárolható 1
vásárolható jegy 1
jegy a 2
a megváltástól 1
megváltástól számított 1
számított 24. 1
24. óráig 1
óráig volt 1
volt érvényes, 1
érvényes, korlátlan 1
korlátlan számú 1
számú utazásra. 1
utazásra. A 1
A járatot 1
járatot 1974-ben 1
1974-ben hozták 1
hozták létre. 11
járat sikerére 1
sikerére (és 1
(és az 5
az Árpád 5
Árpád híd 1
híd felújítására) 1
felújítására) való 1
tekintettel 2013-ban 1
2013-ban minden 1
minden 62-es 1
62-es helyett 1
helyett 72-es 1
72-es járatot 1
járatot terveztek, 1
terveztek, mely 1
a belvárosi 5
belvárosi hurok 1
hurok helyett 1
a Főpályaudvaron 1
Főpályaudvaron végállomást 1
végállomást kapott, 1
kapott, ezáltal 1
ezáltal megszűnt 1
a 7-es 3
7-es és 1
a 162-es 1
162-es járat 1
járat is. 1
járat szeptember 1
szeptember 1-től 1
1-től közlekedik, 1
közlekedik, bizonyos 1
bizonyos 1-es 1
1-es járatok 1
járatok helyett. 1
A járattalp 1
járattalp vízszintes, 1
vízszintes, kitöltése 1
kitöltése kőtörmelék, 1
kőtörmelék, avar 1
avar és 2
és humusz. 1
humusz. A 1
járat útvonala 1
útvonala két, 1
két, eredetileg 1
eredetileg különálló 1
különálló vonalon 1
vonalon épült 1
épült ki. 1
járat vonalvezetése 1
vonalvezetése egyszerű: 1
egyszerű: a 2
a Szentmihályi 2
Szentmihályi út 1
a Rákospalotai 1
Rákospalotai határút 1
határút érintésével 1
érintésével a 2
Szlovák út 1
út – 8
– Ostoros 1
Ostoros úton 1
a HÉV 2
HÉV Cinkota 1
Cinkota állomását. 1
állomását. A 1
A jardangok 1
jardangok nagysága 1
nagysága néhány 1
néhány centimétertől 1
centimétertől több 1
több méterig 1
méterig terjedhet, 1
terjedhet, magasságuk 1
magasságuk és 1
és szélességük 1
szélességük aránya 1
aránya kb. 1
kb. 4:1. 1
4:1. A 1
A jármű 16
jármű 38 1
38 literes 1
literes üzemanyagtartályát 1
üzemanyagtartályát az 1
első ülés 1
ülés alá, 1
alá, a 3
a vázra 1
vázra szerelték. 1
szerelték. A 2
jármű az 1
az irányváltó 2
irányváltó segítségével 1
segítségével mindkét 1
mindkét irányba 1
irányba képes 1
képes közlekedni, 1
közlekedni, de 1
a menetirány 1
menetirány váltására 1
váltására felszereltek 1
felszereltek egy 1
egy hidraulikusan 1
hidraulikusan működtethető 1
működtethető bakkal. 1
bakkal. A 1
A járműben 1
járműben két 1
két további 11
további megfigyelő 1
megfigyelő személy 1
személy is 5
helyet foglalhat. 1
foglalhat. A 1
jármű elindulásakor 1
elindulásakor és 1
és álló 2
álló helyzetében 1
helyzetében mért 1
mért külső 1
külső zaj 1
zaj messze 1
messze alacsonyabb 1
a TSI 1
TSI határértéknél 1
határértéknél és 1
az Eurorunner 1
Eurorunner ER20 1
ER20 kiváló 1
kiváló értékeivel 1
értékeivel mérhető 1
mérhető össze. 1
jármű elterjedtségét 1
elterjedtségét mutatja, 1
legalább 38 1
38 ország 1
ország (de 1
(de inkább 1
inkább 50) 1
50) tartotta, 1
tartotta, illetve 1
illetve tartja 1
tartja hadrendben 1
hadrendben napjainkban 1
napjainkban is. 1
jármű fő 1
fő vonzereje 1
vonzereje az 1
alacsony fogyasztás 1
fogyasztás (3 1
(3 l/100 1
l/100 km 1
km alatti), 1
alatti), melyet 1
kis tömegnek 1
tömegnek (700 1
(700 kg 1
kg alatti) 1
alatti) és 1
az áramvonalas 1
áramvonalas karosszériának 1
karosszériának köszönhet. 1
köszönhet. A 3
jármű gyártása 1
gyártása folytatódott 1
folytatódott az 2
az Anschluss 1
Anschluss után. 1
jármű ígéretesnek 1
ígéretesnek bizonyult, 1
bizonyult, de 1
a lánctalpai 1
lánctalpai túl 1
túl keskenyek 1
keskenyek voltak 1
gyakran meghibásodtak. 1
meghibásodtak. A 1
A jármú 1
jármú indításakor 1
indításakor az 1
az indulás 8
indulás megkönnyítésére 1
megkönnyítésére ún. 1
jármű már 1
már egyáltalán 2
nem úszóképes, 1
úszóképes, elvesztette 1
elvesztette oldalsó 1
oldalsó lőréseit. 1
lőréseit. A 1
jármű meglehetősen 1
meglehetősen kicsi, 1
kicsi, csupán 1
csupán 4,79 1
4,79 m 1
hosszú, 2,01 1
2,01 m 1
és 2,31 1
2,31 m 1
magas (a 2
(a test 1
test önmagában 1
önmagában 1,65 1
1,65 m). 1
m). A 1
jármű mind 1
négy tengelye 1
tengelye hajtott. 1
hajtott. A 2
jármű mozgási 1
mozgási irányával 1
irányával ellentétes 2
ellentétes irányban 5
irányban hat, 1
jármű sebességétől, 1
sebességétől, a 1
a homlokfelületétől, 1
homlokfelületétől, a 1
a légellenállási 1
légellenállási együtthatótól 1
együtthatótól Cw 1
Cw és 1
a légsűrűségtől 1
légsűrűségtől függ. 1
jármű nagyobb 2
erősebb lett, 1
lett, mint 10
az A–45 1
A–45 bár 1
tömege közel 1
közel azonos 5
azonos vele. 1
jármű szerkezeti 1
szerkezeti jellemzői 1
jellemzői határozzák 1
határozzák meg, 1
kocsi milyen 1
milyen pályán 1
pályán (ívsugarak, 1
(ívsugarak, lejtviszonyok), 1
lejtviszonyok), milyen 1
milyen sebességű 1
sebességű vonatba 1
vonatba sorozható 1
sorozható be. 1
jármű terepjáró 1
terepjáró képessége 1
képessége jónak 1
A járművek 8
járművek a 2
a gyorsvasúti 1
gyorsvasúti előírásoknak 1
előírásoknak megfelelően 1
megfelelően kürttel 1
kürttel és 1
és légfékkel 1
légfékkel vannak 1
vannak felszerelve. 2
járművek aljára 1
aljára a 1
a technológia 6
technológia szerint 2
szerint Halbach-tömböt 1
Halbach-tömböt kell 1
kell szerelni, 1
szerelni, míg 1
pályát zárt 1
zárt rézhuzalokból 1
rézhuzalokból álló 1
álló szegmensekből 1
szegmensekből kell 1
kell felépíteni. 1
felépíteni. A 1
járművek ára 1
ára (kb. 1
(kb. 7 2
7 millió 7
millió Ft) 2
Ft) jelentősen 1
jelentősen kevesebb, 1
egy öreg 6
öreg autóbusz 1
autóbusz felújítási 1
felújítási költsége, 1
költsége, ráadásul 1
ráadásul alacsony 1
alacsony padlós 4
padlós és 1
és környezetbarátabb 1
környezetbarátabb járművet 1
járművet kapnak 1
a budapestiek. 1
budapestiek. A 1
járművek átadása 1
átadása két 1
két lépcsőben 1
lépcsőben történik 1
történik meg. 5
A járművekből 1
járművekből 80 1
80 darab 2
darab készült, 2
készült, pályaszámaik 1
pályaszámaik 1001 1
1001 és 1
és 1080 2
1080 között 1
között voltak. 1
járművek elővárosi 1
elővárosi és 1
és távolsági 2
távolsági forgalomra 1
forgalomra egyaránt 1
egyaránt alkalmasak. 1
A járműveket 1
járműveket a 1
a Kelenföldi 2
Kelenföldi és 1
és Óbudai 1
Óbudai autóbuszgarázs 1
autóbuszgarázs állítja 1
állítja ki. 1
A járművekkel 1
járművekkel sok 1
sok probléma 3
két súlyos 1
súlyos balesetet 1
balesetet is 2
is szenvedtek, 1
szenvedtek, a 2
a gyár 22
gyár többször 1
többször visszahívta 1
visszahívta a 2
a buszokat. 1
buszokat. A 2
járművek kialakításánál 1
kialakításánál törekedtek 1
törekedtek arra, 2
hatályos előírásoknak 1
előírásoknak még 1
még megfelelően, 1
megfelelően, de 1
lehető legegyszerűbb 1
legegyszerűbb felépítéssel 1
felépítéssel gyártsák 1
gyártsák le 1
a járműveket, 1
járműveket, az 1
az üzembentartást 1
üzembentartást megkönnyítendő. 1
megkönnyítendő. A 1
járművek nagy 1
már selejtezték, 1
selejtezték, vagy 1
más városokba 2
városokba irányították 1
irányították át, 1
át, 2018. 1
A járműveknek 2
járműveknek ekkor 1
ekkor inkább 1
inkább szimbolikus 1
szimbolikus jelentése 2
jelentése volt: 1
modern Európához 1
Európához kapcsolták 1
kapcsolták Bulgáriát. 1
Bulgáriát. A 2
járműveknek oldalanként 1
oldalanként két 1
két ajtaja 1
ajtaja van, 1
van, opcionális 1
opcionális motorvonatonként 1
motorvonatonként egy 1
egy WC 1
WC és 2
egy többcélú 1
többcélú tér. 1
járművek törzskönyve 1
törzskönyve tartalmazza 1
tartalmazza annak 1
annak gyártóját, 1
gyártóját, típusát, 1
típusát, gyártási 1
gyártási évét, 1
évét, méreteit, 1
méreteit, kerekeinek 1
kerekeinek számát 1
számát (pl. 1
A járművet 5
járművet -30–+50 1
-30–+50 C°-os 1
C°-os hőmérsékleti 1
hőmérsékleti viszonyok 1
között lehet 3
lehet üzemeltetni. 1
a „Stadtbahn” 1
„Stadtbahn” koncepciónak 1
koncepciónak megfelelően 1
megfelelően alakították 3
ki, azaz 2
azaz úgy 1
úgy tervezték 2
tervezték a 3
a kocsikat, 1
kocsikat, hogy 1
hogy zárt 1
zárt pályán 1
pályán és 3
hagyományos villamosforgalomban 1
villamosforgalomban is 1
is alkalmazhatók 1
alkalmazhatók legyenek. 1
járművet Dreamnek, 1
Dreamnek, azaz 1
azaz Álomnak 1
Álomnak nevezték 1
mivel kényelmes 1
kényelmes nyerge 1
nyerge és 1
és teleszkópvillája 1
teleszkópvillája álomszerű 1
álomszerű komfortot 1
komfortot nyújtott 1
nyújtott (legalábbis 1
(legalábbis a 2
korábbi megoldásokhoz 1
megoldásokhoz képest). 1
képest). A 1
járművet egyedülálló 1
módon páncélozott 1
páncélozott csapatszállítónak 1
csapatszállítónak tervezték, 1
tervezték, így 1
első valódi 2
valódi páncélozott 1
páncélozott csapatszállító 1
csapatszállító harcjármű. 1
járművet főleg 1
különleges felépítmények 1
felépítmények hordozására 1
hordozására fejlesztették 1
fejlesztették ki, 3
ki, megoldották 1
megoldották a 3
a PLS 1
PLS rendszer 1
rendszer alkalmazását 1
alkalmazását is. 1
A járművezető 1
járművezető fizikai 1
fizikai igénybevételét 1
igénybevételét jelentősen 1
jelentősen csökkenti 1
a hidraulikus 2
hidraulikus kormányszervó 1
kormányszervó berendezés. 1
berendezés. A 1
jármű vezetője, 1
vezetője, Marin 1
Marin Preda 1
Preda szándékosan 1
szándékosan keresztülvágtatott 1
keresztülvágtatott a 1
a főtéren, 2
főtéren, elütött 1
elütött egy 2
egy magyart, 1
magyart, ezután 1
ezután becsapódott 1
becsapódott a 1
templom lépcsőjébe. 1
lépcsőjébe. A 1
A Jármy-kúria 1
Jármy-kúria kertjének 1
kertjének maradványában 1
maradványában még 1
egy matuzsálemi 1
matuzsálemi korú, 1
korú, 150 1
150 évnél 1
évnél is 1
is idősebb 2
idősebb védett 1
védett fa, 1
fa, egy 1
egy mamutfenyő. 1
mamutfenyő. A 1
A járókerék 1
járókerék lapátjainak 1
lapátjainak alakja 1
alakja típusonként 1
típusonként változik. 1
A járommoszatok 1
járommoszatok körében 1
körében fordul 1
A járvány 5
járvány általában 1
általában először 1
a szegényeket 3
szegényeket sújtotta, 1
sújtotta, de 1
de elterjedése 1
a gazdagabbakat 1
gazdagabbakat sem 1
sem kímélte. 2
kímélte. A 1
járvány hatására 1
hatására 2020-ban 1
2020-ban negatív 1
negatív rekordot 2
döntött az 4
az elhalálozások 2
elhalálozások száma 2
1989-es rendszerváltás 1
rendszerváltás utáni 6
utáni Romániában: 1
Romániában: az 1
év során 15
során halálesetet 1
halálesetet jegyeztek; 1
jegyeztek; ez 1
ez 14%-kal 1
14%-kal haladja 1
2019-es adatot, 1
adatot, és 1
és 1%-kal 1
1%-kal az 1
addigi, 1996-os 1
1996-os rekordot. 1
rekordot. A 1
járvány miatt 3
miatt végig 1
végig fokozott 1
fokozott egészségügyi 1
egészségügyi előírások 1
előírások mentén 1
mentén készült 1
járvány nulladik 1
nulladik betege, 1
betege, Émile, 1
Émile, egy 1
egy kétéves 3
kétéves kisfiú 1
kisfiú 2013. 1
6-án meghalt, 1
meghalt, majd 1
rövidesen édesanyja, 1
édesanyja, Sia, 1
Sia, hároméves 1
hároméves nővére, 1
nővére, és 1
és nagymamájuk, 1
nagymamájuk, Koumba 1
Koumba is 1
is megbetegedett 1
megbetegedett és 1
és elhalálozott. 1
A járványoktól 1
járványoktól rettegő 1
rettegő szegedi 1
szegedi lakosok 1
lakosok nagy 5
számban keresték 1
keresték fel 2
a kápolnát 2
kápolnát a 1
század kolerajárványai 1
kolerajárványai idején. 1
A jász–kunok 1
jász–kunok azonban 1
sokáig örülhettek 1
örülhettek szabadságuknak. 1
szabadságuknak. A 1
A Jaszukuni 1
Jaszukuni Dori 1
Dori sugárút 1
sugárút elérését 1
elérését követően 1
követően megláthatjuk 1
megláthatjuk az 1
óriási Don 1
Don Quixote 1
Quixote bolt 1
bolt feliratát, 1
feliratát, ami 1
egyben Kabukicsó 1
Kabukicsó fő 1
fő utcáját 1
utcáját is 1
is jelzi. 1
A játék 80
játék 19,95 1
19,95 dolláros 1
dolláros ajánlott 1
ajánlott fogyasztói 1
fogyasztói árral 1
árral került 1
forgalomba, hogy 1
hogy ezzel 22
ezzel szélesebb 1
szélesebb közönséget 1
közönséget nyerhessenek 1
nyerhessenek meg. 1
játék 2008. 1
december 13 1
13 és 1
és 14-én 1
14-én zajlott, 1
zajlott, a 4
a Matterhorn 1
Matterhorn Glacier 1
Glacier Paradise 1
Paradise (3800 1
(3800 m) 1
m) volt 1
a kiindulópont 2
kiindulópont és 1
és Zermatt 1
Zermatt város 1
a végcél. 1
végcél. A 1
A játéka 1
játéka annyira 1
annyira lenyűgözte 4
lenyűgözte őket, 1
hogy másnap 3
másnap meghívták, 1
meghívták, csatlakozzon 1
csatlakozzon az 1
együtteshez mint 1
ötödik Eagle. 1
Eagle. A 1
a Gothic 1
Gothic 3 1
az ArcaniA: 1
ArcaniA: Gothic 1
Gothic 4 1
4 történetét 1
történetét volt 1
volt hivatott 7
hivatott összekötni. 1
összekötni. A 1
kor legtöbb 1
legtöbb baseballjátékával 1
baseballjátékával szemben 1
az akció 6
akció helyett 1
helyett inkább 6
a vezetőedzői 1
vezetőedzői feladatokra 1
feladatokra tette 1
a hangsúlyt. 6
hangsúlyt. A 2
játék alapötletével 1
alapötletével a 1
2014-es Global 1
Global Game 1
Game Jam 1
Jam rendezvény 1
rendezvény során 2
során álltak 1
álltak elő, 1
elő, ahol 6
az több 2
több díjat 3
és elismerést 3
játék alcíme 1
alcíme utalás 1
utalás még 1
fontos döntésre 1
döntésre a 2
főszereplő megalkotásakor: 1
megalkotásakor: ki 1
kell választani, 3
választani, hogy 1
milyen eredettörténettel 1
eredettörténettel rendelkezzen 1
a főhős, 3
főhős, ez 1
a háttér 3
háttér pedig 1
számos ponton 1
ponton befolyásolja 1
befolyásolja majd 1
a történetet. 2
történetet. A 2
A Játék 1
Játék – 1
amennyiben az 8
az eredetét 1
eredetét tisztázottnak 1
tisztázottnak fogadjuk 1
fogadjuk el 1
– eleve 1
eleve azzal 1
hogy megzavarjon 1
megzavarjon (és 1
(és elgondolkodtasson) 1
elgondolkodtasson) embereket. 1
a Vice 1
Vice City 2
City eseményei 1
eseményei előtt 1
játszódik, 1984-ben. 1
1984-ben. A 1
játék az 7
Államokban gyenge 1
gyenge eladásokat 1
eladásokat produkált, 1
produkált, és 1
18. Elektronic 1
Elektronic Gaming 1
Gaming Monthly 1
Monthly listáján 1
helyet kapta, 1
kapta, mint 1
legrosszabb videójáték. 1
videójáték. A 1
az elődjeivel 1
elődjeivel ellentétben 1
háborús vonalat 1
vonalat követi, 1
követi, hanem 1
modern kori 1
kori bűnözés 1
bűnözés koncepcióját 1
koncepcióját állítja 1
a középpontba. 3
középpontba. A 4
helyen mutatkozott 3
mutatkozott be 23
brit eladási 1
eladási listákon 1
listákon és 1
hat egymást 1
követő héten 4
héten ott 1
is maradt, 1
maradt, ezzel 1
ezzel beállítva 1
beállítva a 3
a FIFA 9
FIFA 12 1
12 és 1
a rekordját. 1
rekordját. A 1
az eredetiek 1
eredetiek mellett 1
mellett teljesen 1
új szereplőket 3
szereplőket is 2
is bemutat 1
bemutat és 1
saját történettel 1
történettel rendelkezik. 1
az Ōigawa 1
Ōigawa Railway 1
Railway által 1
által üzemeltetett 12
üzemeltetett Ōigawa-fővonal 1
Ōigawa-fővonal Kanaja 1
Kanaja és 1
és Szenzu 1
Szenzu megállói 1
megállói közötti 1
közötti 39,5 1
39,5 kilométeres 1
kilométeres szakaszát 1
szakaszát dolgozza 1
fel, melyen 1
melyen C11 1
C11 190-es 1
190-es típusú 1
típusú gőzmozdonnyal 1
gőzmozdonnyal lehet 1
az Orange 2
Orange Box-szal 1
Box-szal együtt 1
együtt került 2
került forgalomba 1
forgalomba a 2
a csomag 2
csomag részeként. 1
részeként. A 2
játék azzal 1
a főszereplő, 2
főszereplő, Vito 1
Vito Scaletta 1
Scaletta egy 1
egy fotóalbumot 1
fotóalbumot néz, 1
néz, és 2
elkezdi mesélni 1
mesélni történetét. 1
történetét. A 5
A játékba 1
játékba először 1
először vezeti 1
a versenyzői 1
versenyzői besorolásokat, 1
besorolásokat, a 1
a sofőrök 2
sofőrök kilencvenkilenc 1
kilencvenkilenc pontszámot 1
pontszámot kapnak 1
kapnak tapasztalat, 1
tapasztalat, versenyzés, 1
versenyzés, tudatosság 1
tudatosság és 1
és tempó 1
tempó alapján. 1
A játékban 14
játékban 4-4 1
4-4 golyóval 1
golyóval játszanak 1
játszanak és 1
egyik fél 5
fél csak 1
csak gurít, 1
gurít, míg 1
másik csak 1
csak dob, 1
dob, a 1
következő menetben 1
menetben ezt 1
ezt felcserélik. 1
felcserélik. A 1
a Cat 1
Cat Mario 1
Mario karakterei 1
karakterei is 1
fő céljuk 2
a Százéves 1
Százéves Királyság 1
Királyság létrehozása 1
létrehozása amit 1
Isten fog 1
fog vezetni. 1
vezetni. A 1
lányok kezet 1
kezet fogva 1
fogva körben 1
körben járnak, 1
járnak, a 1
a kiénekelt 1
kiénekelt lány 1
lány ki-, 1
ki-, ill. 1
ill. befordul. 1
befordul. A 1
a nappal 2
nappal és 2
éjszaka folyamatosan 1
folyamatosan követik 1
követik egymást, 1
egymást, egy 1
egy teljes 20
teljes napszak 1
napszak alapértelmezetten 1
alapértelmezetten 20 1
20 percig 3
percig tart. 1
játékban egy 1
egy versenyautóval 1
versenyautóval kell 1
kell végighaladnunk 1
végighaladnunk egy 1
egy pályán, 1
pályán, különböző 1
különböző célok 1
célok teljesítése 1
teljesítése közben. 1
játékban életet 1
életet szerezni 1
a legkönnyebben 3
legkönnyebben az 1
az „életforrásból” 1
„életforrásból” lehet, 1
lehet, ami 1
ami lényegében 2
lényegében egy 4
egy földből 1
földből sugárszerűen 1
sugárszerűen kijövő 1
kijövő anyag. 1
anyag. A 3
A játékban, 1
játékban, ha 1
és férfi 4
férfi szereti 1
szereti egymást, 1
egymást, akkor 2
akkor gyerekük 1
gyerekük lesz, 1
lesz, aki 4
aki örökölni 1
örökölni fog 1
fog bizonyos 1
bizonyos képességeket 1
képességeket és 1
és stat-okat 1
stat-okat a 1
a szüleitől. 1
szüleitől. A 1
játékban hasonló 1
hasonló feladatunk 1
feladatunk van, 1
van, mint 14
többi Command 1
Command & 1
& Conquerben. 1
Conquerben. A 1
játékban jelenleg 1
jelenleg 13 2
13 aréna 1
aréna van 1
van összesen 1
összesen (ha 1
(ha nem 4
nem számítjuk 2
számítjuk bele 1
a tutorial 1
tutorial arénát, 1
arénát, a 1
a Training 1
Training Campet). 1
Campet). A 1
játékban lehetőség 1
van belépni 1
belépni klánokba 1
klánokba is. 1
játékban négy 1
négy időben 1
időben négy 1
négy ellenséggel 1
ellenséggel kell 1
kell szembeszállni 1
szembeszállni (dalek, 1
(dalek, ciberman, 1
ciberman, szilúr, 1
szilúr, csend). 1
csend). A 1
játékban semmiféle 1
semmiféle beszélgetési 1
beszélgetési lehetőség 1
lehetőség nem 2
nem elérhető 2
elérhető és 1
játékba beépített 1
beépített és 1
és használható 1
használható gesztusokkal 1
gesztusokkal tudnak 1
tudnak egymásnak 1
egymásnak utasításokat 1
utasításokat adni 1
adni (meghajlás, 1
(meghajlás, integetés, 1
integetés, mutogatás 1
mutogatás stb.). 1
játékban ugyanis 1
legtöbb pontot 3
pontot érő 3
érő figura 1
figura az 1
egy kézben 2
kézben lévő 3
lévő felső 2
király együtt 1
egy színből. 1
színből. A 1
játékban valós 1
valós idejű 5
idejű parancsokat 1
parancsokat adhatunk, 1
adhatunk, ezek 1
ezek időbe 1
időbe telnek 1
telnek mire 1
mire megcsinálja 1
megcsinálja a 1
karakter (casting 1
(casting és 1
és cool-down 1
cool-down idő), 1
idő), Az 1
Az embert 2
embert az 3
az iránynyilakkal 1
iránynyilakkal és 1
az egérrel 1
egérrel lehet 1
lehet irányítani. 2
irányítani. A 3
A játékból 1
játékból 3 1
3 verziót 1
verziót adtak 1
adtak ki. 11
játék célja 2
célja általában 3
általában bizonyos 2
bizonyos kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú vagy 1
vagy jelentős 2
jelentős területek 1
területek ("Victory 1
("Victory Cities", 1
Cities", magyarul 1
magyarul "Győzelmi 1
"Győzelmi Városok") 1
Városok") meghatározott 1
meghatározott többsége 1
többsége fölötti 1
fölötti irányítás 1
irányítás megszerzése. 1
megszerzése. A 1
játék célja, 3
játékos kiderítse, 1
kiderítse, hogy 1
melyik szereplő 1
szereplő bújik 1
bújik meg 1
a Kira 1
Kira vagy 1
vagy L 1
L fedőnév 1
fedőnév alatt, 1
alatt, attól 1
hogy előzőleg 1
előzőleg melyik 1
melyik szerepet 1
szerepet választotta. 1
játékosok egyike 1
egyike nagyobb 1
területet foglaljon 1
foglaljon el 1
el (kerítsen 1
(kerítsen körbe) 1
körbe) köveivel, 1
köveivel, mint 1
hogy vízszintes, 1
vízszintes, függőleges 2
függőleges vagy 3
vagy átlós 1
átlós irányban 1
irányban megszakítás 1
nélkül öt 1
öt azonos 2
azonos színű 3
színű követ 1
követ sikerüljön 1
sikerüljön letenni. 1
letenni. A 1
célja mind 1
négy figurát 1
figurát a 1
pályán körbejáratva 1
körbejáratva eljuttatni 1
eljuttatni a 2
pálya közepén 1
levő kis 2
kis területre, 1
területre, amelynek 1
amelynek neve 5
neve ház. 1
ház. A 1
játék cselekményének 1
cselekményének középpontjában 3
középpontjában Nilin 1
Nilin áll, 1
áll, egy 1
egy memóriavadász, 1
memóriavadász, aki 1
az Errorist 1
Errorist nevű 1
nevű földalatti 1
földalatti ellenálló 1
ellenálló mozgalomnak 1
mozgalomnak dolgozik. 1
játék dinamikusan 1
dinamikusan változó 1
változó felbontást 1
felbontást használ, 1
használ, otthoni 1
otthoni konzolos 1
konzolos módban 1
módban a 2
a 1080p-s 1
1080p-s felbontást 1
felbontást és 1
a 60fps 1
60fps képfrissítést 1
képfrissítést célozza 1
célozza meg. 3
játék egy 4
egy fő 6
fő kampányt 1
kampányt és 1
sok mellékkampányt, 1
mellékkampányt, illetve 1
illetve csatát 1
csatát kínál 1
kínál fel. 1
egy harminc 2
harminc négyzetkilométeres 1
négyzetkilométeres területet 1
területet foglal 3
foglal magában, 2
magában, és 1
a belső, 4
belső, mind 3
külső területei 1
területei egyforma 1
egyforma részletességgel 1
részletességgel vannak 1
vannak kidolgozva. 1
kidolgozva. A 1
játék egyik 4
meghatározó része, 1
a csaták 4
csaták lebonyolítása 1
lebonyolítása szimulált 1
szimulált dobókockák 1
dobókockák segítségével 1
segítségével történik. 1
játék egyjátékos 1
egyjátékos módja 1
módja két 1
részre osztható, 3
osztható, a 3
a "World 1
"World Tour"-ra 1
Tour"-ra és 1
a "Pro-Career"-re. 1
"Pro-Career"-re. A 1
játékos döntéseivel 1
döntéseivel alakíthatja 1
alakíthatja a 1
a cselekményt 4
cselekményt míg 1
másik részében 1
részében Szaját 1
Szaját irányítva 1
irányítva harcolhat 1
harcolhat a 1
a chiropteránok 1
chiropteránok ellen, 1
ellen, begyűjtve 1
begyűjtve kristályaikat. 1
kristályaikat. A 1
játék elején 1
a Privet 1
Privet Drive-on 1
Drive-on kell 1
a főhősnek 2
főhősnek meg 1
kell küzdeni 3
küzdeni két 1
két dementorral. 1
dementorral. A 1
játék elejétől 1
elejétől fogva 2
fogva minden 2
minden játékosnak 2
játékosnak saját 1
saját futárja 1
futárja van. 1
játék elemei 1
a fentieket 1
fentieket leszámítva 1
leszámítva nagy 1
vonalakban ugyanolyanok 1
ugyanolyanok maradtak: 1
maradtak: az 1
előző részhez 1
részhez hasonlóan 1
hasonlóan működnek 1
működnek a 2
a korszakok 1
korszakok (öt 1
(öt féle), 1
féle), az 1
az egységek 6
a technológiák. 1
technológiák. A 1
játék eljut 1
eljut Rurihoz, 1
Rurihoz, Sara 1
Sara egyik 1
egyik barátnőjéhez 1
barátnőjéhez is. 1
játék előbbiek 1
előbbiek sorsát 1
sorsát követi, 1
követi, akik 2
akik 5217-ben 1
5217-ben elérték 1
elérték Trilliant, 1
Trilliant, a 1
legendás űrutazóról 1
űrutazóról elnevezett 1
elnevezett galaxist. 1
galaxist. A 1
játék előtti 1
előtti interjún 1
interjún Peeta 1
Peeta kifejezi 1
kifejezi iránta 1
iránta érzett 1
érzett szerelmet 1
szerelmet élő 1
élő televíziós 1
televíziós adásban. 1
adásban. A 1
játék előtt 1
előtt mindig 1
mindig megjelenik 1
megjelenik egy 6
egy térkép, 2
térkép, rajta 1
egy 5x5-ös 1
5x5-ös amőba 1
amőba tábla. 1
tábla. A 2
játék eredeti 2
eredeti kiadója 1
kiadója a 4
spanyol Dinamic 1
Dinamic Multimedia 1
Multimedia volt, 1
ám 2001 1
2001 szeptemberében 2
szeptemberében csődöt 1
csődöt jelentettek, 1
jelentettek, így 1
a terjesztői 1
terjesztői szerepet 1
az FX 1
FX Interactive 1
Interactive vette 1
játék eredetileg 1
eredetileg Starforce 1
Starforce védelemmel 1
védelemmel jelent 1
azt sok 2
sok kritika 3
kritika érte, 4
érte, a 1
későbbi változatokból 1
változatokból már 1
már kihagyták. 1
kihagyták. A 1
eredeti változatát 1
változatát Virtual 1
Virtual Console-on 1
Console-on játszhatjuk 1
játszhatjuk újra. 1
játék fejezetekből 1
fejezetekből áll, 1
áll, rangsorolás 1
rangsorolás nincs. 1
nincs. A 6
játék felülnézetben 1
felülnézetben játszódik, 1
játszódik, 3 1
3 dimenziós 2
dimenziós Virtual 1
Virtual Boy 1
Boy elemekkel 1
elemekkel és 1
és monokróm 1
monokróm színekkel. 1
színekkel. A 1
játék főszereplője 2
főszereplője Michael 1
Michael Afton 1
Afton (William 1
(William Afton 1
Afton fia) 1
fia) a 1
a technikus. 1
technikus. A 1
főszereplője Tommy 1
Tommy Vercetti, 1
Vercetti, aki 1
aki frissen 1
frissen szabadult 2
szabadult a 1
és Vice 1
Vice Citybe 1
Citybe indult 1
indult egy 3
egy drogüzlet 1
drogüzlet lebonyolítására 1
lebonyolítására főnöke 1
főnöke parancsára. 1
parancsára. A 1
A játékhoz 4
játékhoz az 1
elmúlt évek 13
alatt rengeteg 2
rengeteg modifikáció 1
modifikáció jelent 1
játékhoz csupán 1
egy letölthető 1
letölthető tartalom 1
tartalom (Downloadable 1
(Downloadable contetnt, 1
contetnt, azaz 1
azaz DLC) 1
DLC) jelent 1
meg Epilogue 1
Epilogue címmel, 1
ami új 3
új területet 2
területet (The 1
(The Underground 1
Underground Place), 1
Place), ellenfeleket, 1
ellenfeleket, harci 1
harci mozdulatokat 1
mozdulatokat tartalmazott 1
tartalmazott és 1
új képességet 2
képességet Elika 1
Elika számára. 1
játékhoz tartozó 1
tartozó kiadványok 1
kiadványok sokáig 1
a Valhalla 1
Valhalla Páholy 1
Páholy kiadó 1
gondozásában jelentek 1
játékhoz több 1
több kampány 1
kampány kiegészítő 1
kiegészítő is 2
is kijött, 1
kijött, mint 1
a Caesar 2
Caesar in 1
in Gaul, 1
Gaul, a 1
a Hannibal 2
Hannibal at 1
at the 3
the Gates 2
Gates vagy 1
az Imperator 1
Imperator Augustus. 1
Augustus. A 1
A játékidő 1
játékidő két 1
két óra. 1
játék időre 1
időre megy, 1
megy, körülbelül 1
körülbelül 3 2
fél perces 1
perces egy 1
egy játék. 1
játék intelligens 1
intelligens célkeresztet 1
célkeresztet használ: 1
használ: ugyan 1
ugyan lehetőségünk 1
lehetőségünk van 2
van pontosan 1
pontosan megadni, 1
megadni, hogy 1
hogy JC 1
JC hova 1
hova célozzon, 1
célozzon, de 1
de célba 1
célba találni 1
találni csak 1
a képességeihez 1
képességeihez mérten 1
mérten fog. 1
fog. Ezt 1
Ezt egy 6
egy tág 1
tág célkereszt 1
célkereszt jelképezi, 1
jelképezi, ami 1
ami további 4
további célzás 1
célzás segítségével 1
segítségével tovább 1
tovább szűkíthető. 1
szűkíthető. A 1
játék itt 1
itt kezdődik. 1
A játékkazetták 1
játékkazetták rendkívül 1
alacsony száma, 1
kis kijelző 1
kijelző és 1
ismert otthoni 1
otthoni videójáték-vállalatok 1
videójáték-vállalatok támogatásának 1
támogatásának hiánya 1
hiánya 1981-ben 1
1981-ben a 6
konzol gyártásának 1
gyártásának megszűnéséhez 1
megszűnéséhez vezetett. 1
játék két 1
két félidőből 1
félidőből áll, 1
áll, 2 1
2 x 4
x 80 1
80 vagy 1
vagy 2 2
x 100 3
100 kavicsból. 1
kavicsból. A 1
játék kezdetekor 1
kezdetekor a 1
játékos nyolc 1
nyolc harcos 1
harcos közül 1
közül választhat, 1
választhat, de 1
de további 3
további tizenegyet 1
tizenegyet meg 1
is nyithat. 1
nyithat. A 1
játék kivívta 1
kivívta a 3
kritikusok elismerését 1
elismerését és 1
a kasszáknál 1
kasszáknál is 1
A játékkonzolban 1
játékkonzolban a 1
csip nemcsak 1
a grafikai 2
grafikai feladatokat 1
feladatokat végzi, 1
végzi, hanem 1
konzol be- 1
be- és 1
és kimeneteinek 1
kimeneteinek kezeléséért, 1
kezeléséért, az 1
az audió- 1
audió- és 1
egyéb funkciókért 1
funkciókért is 1
is felelős. 1
játék közepén 1
közepén új 1
új szabályt 1
szabályt hoztak, 1
hoztak, ami 1
teszi, egy 1
egy körzetből 1
körzetből két 1
két élő 2
élő játékos 1
játékos győzelmét. 1
játék kritikai 1
kritikai értékelése 1
értékelése pozitív 1
pozitív volt. 2
játék legfontosabb 1
a harc. 2
harc. A 1
játék lényege 1
kérdés vagy 1
vagy meghatározás 1
meghatározás megoldását 1
megoldását egy 1
egy négyzetrács 1
négyzetrács sorába 1
sorába vagy 1
vagy oszlopába 1
oszlopába kell 1
kell beírni, 1
beírni, amelynek 1
amelynek minden 5
minden fehér 2
fehér mezőjére 1
mezőjére egy-egy 1
egy-egy betű 1
betű kerül. 1
játék lényegében 1
lényegében két 1
két történetszállal 1
történetszállal rendelkezik, 1
rendelkezik, az 1
egyik Kain, 1
Kain, míg 1
másik Raziel 1
Raziel nézőpontjából 1
nézőpontjából mutatja 1
az eseményeket, 6
eseményeket, melyek 1
melyek végül 1
sorozat utolsó 1
utolsó részre 1
részre érik 1
a tetőpontot. 1
tetőpontot. A 1
játék menet 1
menet az 2
egyes elemienek 1
elemienek a 1
a keveréke. 1
keveréke. A 3
játék menete 1
menete során 1
során alakulnak 2
ki azok 3
a képességei, 1
képességei, amelyeket 1
amelyeket az 13
eddigi részekben 1
részekben már 2
már megismerhettünk, 1
megismerhettünk, majd 1
játék végére 1
végére igazi 1
igazi kalandornővé 1
kalandornővé válik 1
válik főhősünk. 1
főhősünk. A 1
A játékmenetet 1
játékmenetet Vandal 1
Vandal Hearts 1
Hearts consolos 1
consolos RPG 1
RPG sorozatai, 1
sorozatai, és 1
más hasonló 5
hasonló játékok, 1
játékok, mint 1
a Final 6
Fantasy Tactics 1
Tactics és 1
és Kartia 1
Kartia ihlette. 1
ihlette. A 3
játék mérsékelt 1
siker volt 1
volt Japánban, 1
Japánban, azonban 1
azonban nyugaton 1
nyugaton az 2
eladások nem 1
voltak kielégítőek. 1
kielégítőek. A 1
játék mindkét 1
mindkét változatát 1
változatát 1/5 1
1/5 csillagra 1
csillagra értékelték. 1
értékelték. A 1
A Játékmúzeumot 1
Játékmúzeumot az 1
északi szárnyban 1
szárnyban rendezték 1
A játéknapok: 1
játéknapok: október 1
október 22., 1
22., október 1
október 29., 1
29., november 1
november 5., 1
5., november 1
november 26., 1
26., december 1
december 3., 1
3., december 1
10. A 1
A mérkőzések 6
mérkőzések közép-európai 1
közép-európai idő 2
szerint 18:55-kor 1
18:55-kor és 1
és 21:00-kor 1
21:00-kor kezdődnek. 1
kezdődnek. A 1
játék négy 1
négy irányítható 1
irányítható karaktert 1
karaktert kínál, 1
kínál, minden 1
minden fejezetben 1
fejezetben más 1
más szereplő 1
szereplő kerül 1
játék nem 4
nem kíván 1
kíván sok 1
sok interakciót 1
interakciót a 1
nem teljesítette 3
teljesítette semmilyen 1
semmilyen értékesítési 1
értékesítési vagy 1
vagy kritikai 1
kritikai elismerést, 1
elismerést, ebből 1
ebből fakad 1
fakad az 2
alacsony értékelés 1
értékelés sok 1
sok játék 1
játék kritikával 1
kritikával foglalkozó 1
foglalkozó honlapon. 1
honlapon. A 3
A játékokban 1
játékokban a 2
a bábuk 1
bábuk színe, 1
színe, a 1
színes alapra, 1
alapra, vagy 1
vagy képekre 1
képekre nyomtatott 1
nyomtatott szövegek, 1
szövegek, a 1
a weblapok 2
weblapok színösszeállítása 1
színösszeállítása is 1
is problémát 2
problémát jelent; 1
jelent; egyes 1
egyes összeállításokban 1
összeállításokban vibrálnak 1
vibrálnak előttük 1
előttük a 1
a színek. 2
színek. A 1
A játékok 3
játékok megrendezésével 1
megrendezésével Baku 1
Baku volt 1
első város, 1
város, amely 2
amely európai 1
európai olimpiát 1
olimpiát rendezett. 1
A játékokon 1
játékokon kívül 1
megjelenik még 1
két novellában, 1
novellában, a 1
a Devil 3
3 mangában, 1
mangában, képregényben 1
képregényben és 2
anime sorozatban. 1
játékok során 2
a hadipuskával 1
hadipuskával megrendezett 1
megrendezett lövészeti 1
lövészeti versenyen 1
versenyen vett 3
játékok történetében 1
történetében ez 3
a huszonkettedik 2
huszonkettedik magyar 1
magyar aranyérem, 1
aranyérem, illetve 1
magyar vívósport 1
vívósport nyolcadik 1
nyolcadik olimpiai 1
olimpiai bajnoki 3
bajnoki címe. 8
címe. A 5
A játékos 16
7. pályáig 1
pályáig Worrior 1
Worrior megnevezést 1
megnevezést kap, 1
kap, utána 1
utána Worlordot 1
Worlordot (és 1
7. pályától 1
pályától a 1
a pályák 5
is nehezebbek, 1
nehezebbek, kevesebb 1
kevesebb fallal). 1
fallal). A 1
játékos által, 1
által, a 3
játék feladására 1
feladására használt 1
használt kifejezés. 2
kifejezés. A 2
a YoRHa-egység 1
YoRHa-egység harci 1
harci androidjainak 1
androidjainak szerepét 1
szerepét ölti 1
ölti magára 1
magára egy 1
egy nyitott 3
nyitott világban. 1
játékos döntéseitől 1
döntéseitől függően 1
függően a 8
a galaxissal 1
galaxissal való 1
való kapcsolatunk 1
kapcsolatunk is 1
is változik. 2
játékos Dr. 1
Dr. Gordon 1
Gordon Freemant, 1
Freemant, a 1
fiatal elméleti 1
elméleti fizikust 1
fizikust irányíthatja, 1
irányíthatja, aki 1
egy balul 3
balul sikerült 2
sikerült kísérlet 1
kísérlet káros 1
káros következményeit 1
következményeit igyekszik 1
igyekszik megszüntetni. 1
megszüntetni. A 1
játékos egy 3
egy kicsi 3
kicsi irodában 1
irodában ül, 1
ül, ahol 1
ahol nézheti 1
nézheti a 1
a kamerákat, 1
kamerákat, villanyokat 1
villanyokat kapcsolgatva 1
kapcsolgatva ellenőrizheti 1
ellenőrizheti az 1
az ajtók 6
ajtók melletti 1
melletti területeket 1
területeket és 1
és lezárhatja 1
lezárhatja a 1
két vasajtót 1
vasajtót ha 1
ha szükséges. 2
A játékosért 1
játékosért cserébe 1
cserébe 50 1
fizetett a 7
londoni csapat. 1
játékos ezután 1
ezután azt 4
azt nyilatkozta 5
nyilatkozta a 4
a France 2
France Football 1
Football Magazine-nak, 1
Magazine-nak, hogy 1
el akarja 14
akarja hagyni 5
hagyni a 10
a csapatot. 13
játékos feladata 1
feladata az, 3
hogy Gollam 1
Gollam ne 1
ne járjon 1
járjon sikerrel. 1
játékos feladata, 1
feladata, hogy 11
hogy csapatával 1
csapatával felvegye 1
felvegye a 5
zombik hordái 1
hordái ellen. 1
játékos hagyományos 1
hagyományos kilenc 1
kilenc játékrészből 1
játékrészből álló 1
álló mérkőzéseken 1
mérkőzéseken irányítja 1
a csapata 5
csapata támadó- 1
támadó- és 1
és védőjátékát. 1
védőjátékát. A 1
játékos hazautazott 1
hazautazott rehabilitációra, 1
rehabilitációra, szeptember 1
18-án állhatott 1
állhatott újra 1
újra edzésbe. 1
edzésbe. A 1
A játékoskeret 1
játékoskeret rendkívül 1
rendkívül erős 4
erős volt, 3
két mérkőzésen 2
mérkőzésen ez 1
nem nyilvánult 1
nyilvánult meg 1
játékos kétéves 1
alá, akinek 1
akinek leigazolásában 1
leigazolásában nagyban 1
nagyban hozzájárult 5
hozzájárult Gellei 1
Gellei Imre 1
Imre személye. 1
személye. A 1
játékos legyőzi 1
legyőzi Coltert 1
Coltert és 1
és Porter 1
Porter Gage 1
Gage egy 1
egy veterán 2
veterán fosztogató 1
fosztogató gratulál 1
gratulál neki. 1
játékos megtanulja 1
játék irányításainak 1
irányításainak alapjait, 1
alapjait, többek 1
közt nyersanyagok 1
nyersanyagok gyűjtését, 1
gyűjtését, majd 1
majd megalapítja 1
megalapítja Türoszt. 1
Türoszt. A 1
A játékosnak 3
játékosnak ezen 2
felül jobban 1
jobban kell 2
kell mozgatnia 1
mozgatnia a 2
a könyökét, 1
könyökét, hogy 1
hogy elérje 2
a legmélyebb 5
legmélyebb húrt. 1
húrt. A 1
játékosnak lehetősége 2
a terepet 3
terepet is 1
is rendezni 2
rendezni – 1
nem feltétlen 1
feltétlen szükséges. 1
A játékosnak, 1
játékosnak, mint 1
törzs sámánjának 1
sámánjának a 1
a végzete, 1
végzete, hogy 1
hogy elpusztítsa 2
elpusztítsa minden 1
minden ellenfelét 1
ellenfelét és 1
végül mindenhatóvá 1
mindenhatóvá váljon. 1
játékosnak tizenkét 1
tizenkét héten 1
héten keresztül 5
keresztül kell 2
kell kitartania 1
kitartania ellátmányok 1
ellátmányok gyűjtésével 1
gyűjtésével a 1
a klánja 1
klánja életben 1
életben tartásának 1
tartásának érdekében. 1
A játékosok 17
játékosok a 2
a Trials 1
Trials Risingban 1
Risingban egy 1
egy fizikán 1
fizikán alapuló 1
alapuló motorkerékpáron 1
motorkerékpáron ülő 1
ülő motorost 1
motorost irányítanak 1
irányítanak és 1
különböző akadályokkal 1
akadályokkal teleszórt 2
teleszórt pályákon 1
pályákon kell 1
kell célbaérniük. 1
célbaérniük. A 1
játékosok ennek 1
a mechanika 2
mechanika segítségével 1
segítségével kreatív 1
kreatív módokon 1
módokon meg 1
kell oldaniuk 1
oldaniuk különböző 1
különböző fejtörőket, 1
fejtörőket, melyek 1
melyek mindegyike 4
mindegyike egyedi 1
egyedi célkitűzéssel 1
célkitűzéssel rendelkezik. 1
játékosok és 1
kritikusok egyaránt 3
egyaránt panaszkodtak 1
panaszkodtak a 3
sok programhibára, 1
programhibára, ám 1
ám mindezek 1
mindezek ellenére 4
ellenére pénzügyileg 1
pénzügyileg sikeres 1
játékosok jelszavak 1
jelszavak segítségével 1
segítségével átugorhatják 1
átugorhatják a 1
játék pályáit. 1
pályáit. A 1
között erősorrendet 1
erősorrendet kellett 1
kellett megadni, 1
megadni, és 1
6 játékosból 1
játékosból bárkik 1
bárkik játszottak, 1
játszottak, azok 1
azok szigorúan 1
szigorúan az 1
az előre 9
előre megadott 3
megadott erősorrendben 1
erősorrendben ülhettek 1
ülhettek csak 1
csak le 1
a táblákhoz. 1
táblákhoz. A 1
játékosok különböző 2
különböző feladatok, 1
feladatok, titkos 1
titkos küldetések 1
küldetések vagy 1
vagy ajánlattételek 1
ajánlattételek során 1
során kaphatnak 1
kaphatnak védettséget. 1
védettséget. A 1
különböző karaktereket 2
karaktereket alakítanak 1
alakítanak a 1
program alatt, 1
alatt, akik 2
akik más 3
más képességekkel 1
képességekkel rendelkeznek 1
rendelkeznek - 1
- ezeket 2
az adottságokat 1
adottságokat kell 1
kell használniuk 1
használniuk a 1
játékban, hogy 1
hogy elérjék 3
elérjék a 4
megadott célt. 1
játékosok különleges 1
különleges képességekkel 4
képességekkel bíró 1
bíró adeptusok 1
adeptusok (beavatottak). 1
(beavatottak). A 1
játékosok még 1
még saját 2
saját vártornyaikat 1
vártornyaikat is 1
képesek lesznek 2
lesznek testreszabni, 1
testreszabni, amelyeket 1
amelyeket kémkedéshez, 1
kémkedéshez, kereskedéshez 1
kereskedéshez és 1
katonai hatalom 1
hatalom gyakorlásához 2
gyakorlásához is 1
is testre 1
testre lehet 1
lehet szabni, 1
szabni, a 1
játékos választotta 1
választotta vártorony 1
vártorony típusától 1
típusától függően. 1
játékosok mind 1
a bajnokságot, 5
bajnokságot, mind 1
az izraeli 11
izraeli labdarúgókupát 1
labdarúgókupát megnyerték. 1
játékosok mindkettő 1
mindkettő csapat 1
csapat összes 2
összes posztjára 1
posztjára négy 1
négy robottípust 1
robottípust oszthatnak 1
oszthatnak be: 1
be: kiborg, 1
kiborg, drón, 1
drón, motorkerékpár 1
motorkerékpár vagy 1
vagy lánctalpas. 1
lánctalpas. A 1
A játékosoknak 3
játékosoknak a 1
esetben párosítaniuk 1
párosítaniuk kell 1
azonos hónaphoz 1
hónaphoz tartozó 1
tartozó kártyákat, 1
kártyákat, míg 1
más esetekre 1
esetekre speciális 1
speciális szabályok 1
szabályok vonatkoznak, 1
vonatkoznak, például 1
például három 1
három hónap 7
hónap különböző 1
különböző kártyájának 1
kártyájának összegyűjtésére 1
összegyűjtésére és 2
további pontok 1
pontok megszerzésére. 1
megszerzésére. A 1
játékosoknak arra 1
kell rájönniük, 1
rájönniük, hogy 1
hogy mik 2
mik voltak 1
emberek leggyakoribb 1
leggyakoribb válaszaik. 1
válaszaik. A 1
játékosoknak két 1
két segítség 1
segítség áll 1
áll rendelkezésükre: 1
rendelkezésükre: a 1
a próbajáték 1
próbajáték és 1
a könnyítés. 1
könnyítés. A 1
játékosok nem 1
nem vásárolhatnak 1
vásárolhatnak a 2
a szintjüknél 1
szintjüknél magasabb 1
szintű tárgyakat. 1
tárgyakat. A 1
játékosok nevei 1
nevei után 1
szezonban lejátszott 1
lejátszott tétmérkőzések 1
tétmérkőzések és 1
a szerzett 5
szerzett gólok 1
gólok számai 1
számai szerepelnek. 1
száma 4+1 1
4+1 volt, 1
a +1 1
+1 vészkapusként 1
vészkapusként szerepelt, 1
szerepelt, azaz 1
azaz kézzel 1
kézzel nem 1
a labdához. 1
labdához. A 1
száma n, 1
n, de 1
de többnyire 9
többnyire kettő. 1
kettő. A 1
A „játékosok 1
„játékosok szociális 1
szociális hálózatának” 1
hálózatának” nevezték, 1
nevezték, az 1
az Eurogamers 1
Eurogamers jelentősen 1
jelentősen megnövelte 4
megnövelte a 4
közösségi szolgáltatások 1
szolgáltatások számát. 1
játékosok testük 1
testük bármely 1
bármely részét 1
részét használhatják 1
használhatják a 3
labda továbbításához. 1
továbbításához. A 1
játékosok tetszőlegesen 1
tetszőlegesen vándorolhatnak 1
vándorolhatnak a 1
a nagyvilágban 1
nagyvilágban és 1
és fedezhetnek 1
fedezhetnek fel 1
fel alternatív 1
alternatív utakat 1
utakat az 2
új területekhez. 1
területekhez. ; 1
játékos ősszel 1
ősszel már 1
nem léphet 1
léphet pályára. 1
játékos összezárt 1
összezárt ajkaihoz 1
ajkaihoz szorítva 1
szorítva szólaltatja 1
szólaltatja meg 1
meg úgy, 1
a kerek 3
kerek vége 1
vége szabadon 1
szabadon rezeghessen. 1
rezeghessen. A 1
játékos vagy 1
vagy egyedül, 1
egyedül, vagy 1
vagy legfeljebb 5
három fős 1
fős csapatban 1
csapatban járhatja 1
járhatja a 1
A játékot 15
játékot a 7
2014-es BlizzConon 1
BlizzConon jelentették 1
és 2016. 1
a Dreamcatcher 1
Dreamcatcher Interactive 1
Interactive adta 1
adta ki, 5
mint Soldier 1
Soldier Elite, 1
Elite, továbbá 1
angol fordítás 1
fordítás tagadja 1
tagadja bármilyen 1
bármilyen kötödést 1
kötödést az 1
a Gorky 1
Gorky névhez, 1
névhez, például 1
főszereplő nevét 1
is White 1
White Foxra 1
Foxra keresztelték. 1
keresztelték. A 2
a DWANGO 1
DWANGO is 1
is támogatta. 2
a Kids 1
Kids Choice 1
Choice Awardszon 1
Awardszon kétszer 1
kétszer is 28
is jelölték 3
jelölték a 13
a „kedvenc 1
„kedvenc videójáték” 1
videójáték” kategóriában, 1
kategóriában, azonban 1
2012-ben a 3
a Just 2
Just Dance 2
Dance 3, 1
3, míg 1
míg 2013-ban 1
Dance 4 1
4 nyert. 1
a Muse 3
Muse Software 1
Software 1980-as 1
években megjelent 1
megjelent programjai, 1
programjai, a 1
a Castle 1
Castle Wolfenstein 2
Wolfenstein és 1
a Beyond 1
Beyond Castle 1
Wolfenstein inspirálták. 1
inspirálták. A 2
játékot az 4
az ASCII 1
ASCII Media 1
Media Works 1
Works készítette 1
készítette Nintendo 1
Nintendo DS-re. 1
DS-re. A 1
az Eidos 3
Eidos Montreal 1
Montreal és 1
az N-Fusion 1
N-Fusion Interactive 1
Interactive közösen 1
közösen fejlesztette, 1
fejlesztette, köztük 1
eredeti stáb, 1
stáb, élén 1
élén Jean-François 1
Jean-François Dugas 1
Dugas rendezővel. 1
rendezővel. A 1
eredeti Xenoblade-hez 1
Xenoblade-hez hasonlón 1
hasonlón Japánban 1
Japánban Xenoblade 1
Xenoblade 2 1
2 címmel 2
címmel jelentették 1
angol nyelvterületeken 1
nyelvterületeken hozzáfűzték 1
hozzáfűzték a 1
a címéhez 1
címéhez a 1
a Chronicles 1
Chronicles szót. 1
szót. A 2
az nyeri, 1
nyeri, aki 1
aki leghamarabb 1
leghamarabb "kimegy", 1
"kimegy", vagyis 1
vagyis elhasználja 1
elhasználja az 1
összes lapját. 1
lapját. A 1
játékot előrendelők 1
előrendelők kaphatták 1
kaphatták meg 2
meg ezt 7
a lemezt, 5
első dalt 1
dalt készítette 1
a fripSide. 1
fripSide. A 1
játékot elveszti, 1
elveszti, de 1
de Maximus 1
Maximus a 1
a mérgezett 1
mérgezett tőr 1
tőr miatt 1
miatt meghal. 1
játékot gyakran 1
nevezik minden 1
legjobb játékának. 1
játékának. A 1
játékot jelölték 1
a 2018-as 4
2018-as Australian 1
Australian Games 1
Games Awards 1
Awards „az 1
év ausztrál 1
ausztrál fejlesztésű 1
fejlesztésű játéka” 1
játéka” díjára, 1
díjára, azonban 1
azonban azt 14
azt végül 1
a Hollow 1
Hollow Knight 1
Knight nyerte 1
játékot műszakilag 1
műszakilag jól 1
jól készítették 1
készítették el, 2
a filmnél 1
filmnél sokkal 1
jobban fogadták 1
a felhasználók. 1
felhasználók. A 1
játékot nem 1
lehet végigvinni 1
végigvinni úgy, 1
játékos egyetlen 1
egyetlen ellenfelet 1
ellenfelet sem 1
sem öl 1
öl meg. 1
A „játékot” 1
„játékot” ő 1
és családja, 2
családja, valamint 1
valamint védencei 1
védencei nagy 1
része túlélte. 1
túlélte. A 1
játék PC-változatát 1
PC-változatát 2010. 1
2010. december 6
december 31-én 3
31-én kapcsolta 1
kapcsolta le. 1
játék PC 1
PC verziója 1
verziója csak 1
csak állandó 2
állandó internetkapcsolattal 1
internetkapcsolattal érhető 1
játék pozitív 1
játék reklámozására 1
reklámozására és 1
és népszerűsítésére 1
népszerűsítésére a 1
a Psygnosis 1
Psygnosis szponzorként 1
szponzorként támogatta 1
támogatta Sasha 1
Sasha Global 1
Global Underground 1
Underground nevű 1
nevű turnéját. 1
turnéját. A 1
A játékról 1
játékról készült 1
készült képek 1
képek egy 2
egy 1985. 1
játék sajátos 2
sajátos eleme 1
a labdaelfogás 1
labdaelfogás ( 1
játék sokáig 1
sokáig tart; 1
tart; majd 1
a Poirot-ék 1
Poirot-ék el 1
el akarnak 3
akarnak búcsúzni 1
búcsúzni a 1
a házigazdától, 1
házigazdától, aki 1
aki eddig 2
a fotelban 1
fotelban aludt. 1
aludt. A 2
játék során 8
során 4 1
4 pályamód 1
pályamód választható. 1
során csak 4
a csapatokat 5
csapatokat kell 2
kell mozgatni, 1
mozgatni, toborozni 1
toborozni és 1
és továbbképezni 1
továbbképezni őket. 1
során keletkező 3
keletkező kisméretű 1
kisméretű repedések, 1
repedések, karcolások 1
karcolások általában 1
általában csiszolópapír 1
csiszolópapír vagy 1
vagy -gép 1
-gép segítségével 1
segítségével eltüntethetők, 1
eltüntethetők, de 1
nagyobb hibák 1
hibák már 1
csak ragasztással, 1
ragasztással, esetleg 1
esetleg a 11
sérült rész 1
rész kifűrészelésével 1
kifűrészelésével és 1
új fadarab 1
fadarab beragasztásával 1
beragasztásával javíthatók. 1
javíthatók. A 1
A játéksorozatban 1
játéksorozatban a 1
11. Doctort 1
Doctort és 1
és Amy 2
Amy Pondot 1
Pondot lehet 1
játék szabályai 2
a versenyzőknek 2
versenyzőknek a 1
négy alap 1
alap sportág 1
sportág mindegyikében 1
mindegyikében 21 1
21 pontos 1
pontos szetteket 1
szetteket kell 1
első rúdról 1
rúdról az 1
az utolsóra 1
utolsóra kell 1
kell átrakni 1
átrakni a 1
a korongokat 1
korongokat úgy, 1
minden lépésben 3
lépésben egy 2
egy korongot 1
korongot lehet 1
lehet áttenni, 1
áttenni, nagyobb 1
nagyobb korong 1
korong nem 1
nem tehető 1
tehető kisebb 1
kisebb korongra, 1
korongra, és 1
és ehhez 10
ehhez összesen 1
összesen három 6
három rúd 1
rúd áll 1
áll rendelkezésre. 9
rendelkezésre. A 9
A játékszerekkel 1
játékszerekkel való 1
való játék 4
az érzékszervek 3
érzékszervek és 1
és készségek 1
készségek fejlesztésén 1
fejlesztésén túl 1
túl felkészíti 1
felkészíti a 2
gyermekeket társadalmi 1
társadalmi szerepeikre 1
szerepeikre is. 1
A játék-szinek 1
játék-szinek mellett 1
mellett egy-két 1
egy-két szó, 1
szó, 1826. 1
1826. A 1
játék tartalmazza 1
a golfozás 1
golfozás apró 1
apró részleteit, 1
részleteit, pl. 1
pl. van 1
van szél, 1
szél, labda 1
labda ütési 1
ütési szögét 1
szögét be 1
állítani, stb. 1
A mentés 2
mentés jelszókkal 1
jelszókkal van 1
van megoldva 1
megoldva és 1
és maximum 3
maximum 4 3
4 játékos 1
játékos játszhat. 1
játszhat. A 1
játék teljesen 1
új, testreszabható 1
testreszabható fegyvereket, 1
fegyvereket, járműveket 1
és ellenségeket, 1
ellenségeket, valamint 1
valamint új 8
új multiplayer 1
multiplayer lehetőségeket 1
lehetőségeket tartalmaz. 1
A játéktéren 1
játéktéren látható 1
látható legtöbb 1
legtöbb tárgy 1
tárgy megvizsgálható, 1
megvizsgálható, van, 1
van, amelyik 1
amelyik fel 1
is vehető, 1
vehető, illetve 1
illetve használható. 1
használható. A 6
A játéktermi 1
játéktermi verziótól 1
verziótól való 1
való eltéresek 1
eltéresek között 1
egy csalással 1
csalással megnyitható 1
megnyitható „Boss 1
„Boss Rush” 1
Rush” mód 1
mód és 2
számos a 2
a pályákat 2
pályákat és 1
a játékmechanikai 1
játékmechanikai elemeket 1
elemeket érintő 1
érintő változások, 1
változások, így 1
a főellenségek 1
főellenségek sorrendjének 1
sorrendjének megváltoztatása 1
megváltoztatása és 1
egy főellenség 1
főellenség teljes 1
teljes lecserélése. 1
lecserélése. A 1
játék több 4
is nyert 10
nyert ezért 1
a Koei 1
Koei több 1
hasonló játékot 1
játékot is 3
is kiadott. 3
kiadott. A 1
több újdonságot 1
újdonságot is 2
is hozott 2
a sorozatba. 2
sorozatba. A 1
játék tulajdonképpen 1
harci játék 1
játék jellege 1
jellege mellett 1
egy verseny 3
verseny jelleget 1
jelleget kap: 1
kap: ki 1
ki mattol 1
mattol gyorsabban? 1
gyorsabban? A 1
játék újdonságai 1
újdonságai között 1
szerepel többek 1
új kameraállás, 1
kameraállás, öt 1
öt történelmi 1
történelmi stadion 1
stadion (Crosley 1
(Crosley Field, 1
Field, Forbes 1
Forbes Field, 1
Field, Griffith 1
Griffith Stadium, 1
Stadium, Polo 1
Polo Grounds 1
Grounds és 1
és Shibe 1
Shibe Park), 1
Park), illetve 1
illetve különböző 4
különböző mozdulatok 1
mozdulatok (drag 1
(drag bunt, 1
bunt, hazafutások 1
hazafutások ellopása). 1
ellopása). A 1
játék valószerűségétől 1
valószerűségétől függetlenül 1
függetlenül elismert 1
elismert a 1
rajongók szembének. 1
szembének. A 1
játék vegyes 1
vegyes kritikai 1
kritikai fogadtatásban 1
a Metacritic 1
Metacritic átlaga 1
átlaga 64 1
64 pont, 1
pont, 16 1
16 értékelés 1
értékelés alapján. 1
A játékvezető(k), 1
játékvezető(k), ha 1
ha rájött 1
rájött tévedésére, 1
tévedésére, akkor 1
akkor döntését 1
döntését csak 1
csak addig 3
addig módosíthatja, 1
módosíthatja, amig 1
amig a 1
játék újra 1
újra nem 2
nem indul. 1
A játékvezető 3
játékvezető megállíthatja 1
megállíthatja a 1
a játékot 10
a helyszíni 3
helyszíni ellenőrzés 1
ellenőrzés elvégzéséhez. 1
elvégzéséhez. A 1
játékvezető szándékos 1
szándékos labdaelrúgásnak 1
labdaelrúgásnak minősítette 1
minősítette és 3
sárga lapos 1
lapos figyelmeztetésbe 1
figyelmeztetésbe részesítette. 1
részesítette. A 3
játékvezető (vagy 1
(vagy ha 1
ha nincs, 1
nincs, az 2
egyik játékos) 1
játékos) a 1
saját betűzsetonjai 1
betűzsetonjai közül 1
közül - 3
- melyek 2
melyek vagy 1
a tartózsákban, 1
tartózsákban, vagy 1
pedig írással 1
írással lefelé, 1
lefelé, összekeverve 1
összekeverve a 1
a játékdoboz 1
játékdoboz tetejében 1
tetejében vannak 1
- találomra 1
találomra kihúz 1
kihúz 7 1
7 betűzsetont 1
betűzsetont és 1
és hangosan 2
hangosan megnevezi 1
megnevezi azok 1
azok betűit. 1
betűit. A 1
játék vezette 1
a Nintendo 5
Power újság 1
újság "Top 1
"Top 30"-ját, 1
30"-ját, és 1
is uralta 1
uralta a 4
a listát. 3
listát. A 1
játék zenei 1
zenei anyagán 2
anyagán a 1
a szlovákiai 5
szlovákiai Pozsonyi 1
Pozsonyi Szimfonikus 1
Szimfonikus Kórus 1
Kórus és 1
ír Anúna 1
Anúna énektársulat 1
énektársulat is 1
A játszmákban 1
játszmákban fejenként 1
fejenként 120 1
120 perc 2
perc állt 1
rendelkezésre 36 1
36 lépés 1
lépés megtételéhez, 1
megtételéhez, és 1
további 1–1 1
1–1 óra 1
óra 18 1
18 lépésenként. 1
lépésenként. A 1
A játszma 1
játszma végén 1
végén jelzik 1
meccs végkimenetelét: 1
végkimenetelét: 1–0 1
1–0 – 1
– világos 1
világos nyert; 1
nyert; 0–1 1
0–1 – 1
– sötét 1
sötét nyert; 1
nyert; ½–½ 1
½–½ – 1
– döntetlen. 1
döntetlen. A 1
A Játszóházat 1
Játszóházat működtető 1
működtető „Varázskuckó 1
„Varázskuckó Debrecen” 1
Debrecen” Természettudományos 1
Természettudományos Játszóház 1
Játszóház Alapítvány 1
Alapítvány kuratóriumának 1
kuratóriumának elnöki 1
elnöki tisztét 3
tisztét 2001-től 1
2001-től tizenhathat 1
tizenhathat éven 1
keresztül töltötte 2
A Java2EE 1
Java2EE objektumkészletezési 1
objektumkészletezési technikákat 1
alkalmaz, például 1
az enterprise 1
enterprise Java 1
Java beanek 1
beanek esetén. 1
A javadalomra 1
javadalomra várakozás 1
várakozás közben 1
közben bekapcsolódott 1
bekapcsolódott több 1
több jótékonysági 1
jótékonysági testvérület 1
testvérület (konfraternitás) 1
(konfraternitás) munkájába 1
munkájába is. 1
A Java 1
Java EE 1
EE telepítési 1
telepítési leírók 1
leírók a 1
nyelv által 1
által specifikáltak. 1
specifikáltak. A 1
A javaslatban 1
javaslatban a 1
a Jubilee 1
Jubilee line 1
line egykori 1
egykori alagútjának 1
alagútjának kibővítését 1
kibővítését is 1
is tervezték, 1
tervezték, hogy 9
nagyobb DLR 1
DLR vonatok 1
vonatok is 3
is közlekedhessenek 1
közlekedhessenek rajta, 1
rajta, emellett 1
emellett Aldwych 1
Aldwych állomás 1
állomás felújítása 1
felújítása is 2
szerepelt benne. 1
A javaslat 4
javaslat drasztikusan 1
drasztikusan bővítené 1
bővítené az 1
amerikai igazságszolgáltatás 1
igazságszolgáltatás lehetőségeit 1
lehetőségeit az 1
online szerzői 1
szerzői jogsértés 1
jogsértés és 1
és hamisítás 1
hamisítás elleni 2
elleni harcban. 6
javaslat egyúttal 1
egyúttal egy 1
egy név-alternatívát 1
név-alternatívát is 1
is tartalmazott, 4
tartalmazott, az 1
addig alkalmazott 1
alkalmazott Korabl-Szputnyik 1
Korabl-Szputnyik elnevezés 1
elnevezés helyett 1
űrhajó és 3
kísérlet nevét 1
nevét Vosztokra 1
Vosztokra javasolták 1
javasolták változtatni 1
változtatni a 2
a bizottsági 1
bizottsági tagok. 1
tagok. A 1
A javaslatot 5
javaslatot a 3
britek visszautasították, 1
visszautasították, mivel 1
nem látták 3
látták semmi 1
semmi hasznát 1
hasznát egy 1
ilyen egyezménynek 1
egyezménynek és 1
saját haditengerészeti 1
haditengerészeti fölényüket 1
fölényüket is 1
is bizonytalannak 1
bizonytalannak érezték. 1
érezték. A 1
haditengerészet vezetősége 1
vezetősége elutasította, 1
elutasította, de 1
kezdeti orosz 1
orosz vereségeket 1
vereségeket követően 1
követően február 1
február 19-én 2
19-én Makarovot 1
Makarovot kinevezték 1
kinevezték a 8
a Csendes-óceáni 3
Flotta parancsnokává. 1
parancsnokává. A 1
a Szociáldemokrata 1
Szociáldemokrata Front 1
Front is 1
is elutasította, 3
elutasította, mely 1
az anglofón 1
anglofón területeknek 1
területeknek adott 1
adott autonómia 1
autonómia helyett 1
helyett egy 17
egy föderális 1
föderális állam 1
állam létrejöttét 1
létrejöttét szorgalmazta. 1
szorgalmazta. A 1
javaslatot az 1
indiai közlekedési 1
közlekedési miniszter, 1
miniszter, Nitin 1
Nitin Gadkari 1
Gadkari továbbküldte 1
továbbküldte az 1
az Ázsiai 1
Ázsiai Fejlesztési 1
Fejlesztési Banknak 1
Banknak 2015 1
2015 júniusában. 1
júniusában. A 3
javaslatot március 1
március 15-ei 1
15-ei adományozás 1
adományozás esetén 2
adományozást megelőző 1
megelőző év 2
év november 4
november 1-jéig, 1
1-jéig, augusztus 1
augusztus 20-ai 1
20-ai adományozás 1
esetén április 1
április 15-éig 1
15-éig lehetett 1
lehetett megtenni. 1
megtenni. A 4
javaslat szelleme 1
szelleme az 1
az országgyűléseket 1
országgyűléseket első 1
első büntető 1
büntető törvénykönyvig 1
törvénykönyvig kísérte. 1
kísérte. A 2
javaslat szerint, 1
szerint, azok, 1
akik ilyen 3
ilyen módon 13
módon földhöz 2
földhöz jutottak 1
jutottak volna, 1
volna, kis 1
kis összegű 1
összegű bérleti 1
bérleti díjat 2
díjat kellett 1
volna fizetniük, 1
fizetniük, valamint 1
valamint nem 2
nem adhatták 2
adhatták volna 1
törvény által 1
megszabott időn 1
időn belül. 2
A javasolt 3
javasolt gyógykészítmények 1
gyógykészítmények között 1
között több 6
több elfogadott, 1
elfogadott, de 2
nem ajánlott 4
ajánlott társítás 1
társítás is 1
is létezik 2
létezik (például 2
(például egyéb 1
egyéb hashajtó 1
hashajtó hatású 2
hatású növényekkel: 1
növényekkel: mechanikus 1
mechanikus hashajtók, 1
hashajtók, epehajtók, 1
epehajtók, görcsoldók). 1
görcsoldók). A 1
javasolt használat 1
használat során 3
felhasználók minden 1
minden étkezést 1
étkezést és 2
és mozgást 1
mozgást rögzítenek, 1
rögzítenek, ezáltal 1
ezáltal nyomon 1
nyomon követhetik 1
követhetik a 1
a kalóriák 1
kalóriák útját. 1
útját. A 3
javasolt rendszer 1
a letöltési 1
letöltési lap 1
a Windows 21
Windows XP, 1
XP, de 1
emellett működik 1
működik Windows 1
Windows ME 1
ME és 1
és 2000 8
2000 alatt 1
A javításban 1
javításban késedelmeket 1
késedelmeket okozott, 1
okozott, hogy 2
mikor megrendelték 1
megrendelték a 1
szükséges alkatrészeket, 1
alkatrészeket, nem 1
megfelelő szárnyhoz 1
szárnyhoz való 1
való alkatrészek 1
alkatrészek érkeztek. 1
A javítások 1
javítások ideje 1
a hajóorrt 1
hajóorrt ismét 1
ismét átalakították, 1
átalakították, hogy 1
hogy jobb 11
jobb legyen 1
a tengerállósága. 1
tengerállósága. A 1
A javítással 1
javítással meg 1
kell várnia 2
várnia amíg 1
amíg kihűl. 1
kihűl. A 1
A javítóintézetben 1
javítóintézetben családi 1
családi napot 1
napot tartanak, 1
tartanak, ám 1
ám Bree 1
Bree – 1
– kínzó 1
kínzó bűntudata 1
bűntudata miatt 2
tudja eldönteni, 1
eldönteni, hogy 10
hogy Rexszel 1
Rexszel tartson-e. 1
tartson-e. A 1
A jazz 1
jazz és 2
és hatása 1
hatása Magyarországon 1
Magyarországon 1920-1950 1
1920-1950 (CD 1
(CD melléklettel) 1
melléklettel) (Szaklektor: 1
(Szaklektor: Binder 1
Binder Károly). 1
Károly). A 1
A JCM2000 1
JCM2000 '98-ból 1
'98-ból való, 1
való, egy 1
egy prototípus, 1
prototípus, egyike 1
egyike az 7
első példányoknak, 1
példányoknak, plexi 1
plexi előlappal 1
előlappal (tehát 1
(tehát látszik 1
látszik az 4
az erősítő 1
erősítő belseje), 1
belseje), rajta 1
rajta - 1
a Marshall 1
Marshall felirat 1
felirat helyén 1
helyén - 1
- egy 11
egy BIZZY 1
BIZZY matrica. 1
matrica. A 1
A Je-152A-ban 1
Je-152A-ban 2 1
2 db 3
db Tumanszkij 1
Tumanszkij R-11F 1
R-11F típusú 1
típusú gázturbina 1
gázturbina volt, 1
az R-15 1
R-15 nem 1
volt felhasználható 1
felhasználható állapotban. 1
A Jedik 1
Jedik először 1
először találkoznak 2
találkoznak Sithekkel, 1
Sithekkel, mióta 1
mióta a 2
a Sitheket 1
Sitheket közel 1
közel ezer 3
ezer évvel 9
évvel ezelőtt 36
ezelőtt kihaltnak 1
kihaltnak hitték. 1
hitték. A 1
A jedik 1
jedik tudták, 1
még maradt 1
maradt egy 2
egy aktív 1
aktív sith 1
sith valahol 1
valahol a 9
a galaxisban, 2
galaxisban, de 1
a kilétét. 1
kilétét. A 2
A Jedi 2
Jedi visszatér 2
visszatér elején 1
elején csellel 1
csellel és 1
és rábeszéléssel 1
rábeszéléssel több 1
több lázadó 1
lázadó barátja, 1
barátja, így 1
így Luke 1
Skywalker és 3
és Leia 1
Leia Organa 2
Organa is 1
is megpróbálta 4
megpróbálta kiszabadítani 1
kiszabadítani Solot 1
Solot a 1
a tatuini 1
tatuini palota 1
palota fogságából, 1
fogságából, de 1
de Jabba 1
Jabba nem 1
nem engedett. 1
engedett. A 1
A Jeepney 1
Jeepney a 1
a tömegközlekedés 2
tömegközlekedés egyik 1
egyik népszerű 6
népszerű formája 2
formája a 8
a Fülöp-szigeteken. 1
Fülöp-szigeteken. A 1
A jég 3
jég egész 1
egész télen 1
télen folyamatosan 1
folyamatosan hízik, 1
hízik, vastagsága 1
végén délen 1
délen a 5
is eléri, 1
eléri, a 1
középső részeken 1
részeken 170–185 1
170–185 cm, 1
cm, északon 1
északon 140–160 1
140–160 cm. 1
A jegenyefenyők 1
jegenyefenyők tobozai 1
tobozai az 1
az időjáráshoz 1
időjáráshoz alkalmazkodnak: 1
alkalmazkodnak: jó 1
jó időben 2
időben és 4
és napsütésben 1
napsütésben kinyílnak, 1
kinyílnak, eső 1
eső előtt, 1
előtt, borús 1
borús időben 1
időben bezárulnak. 1
bezárulnak. A 1
A jégeső 1
jégeső és 1
a fagy 1
fagy a 3
téli időszakban 1
időszakban nem 2
jég fölötti 1
fölötti uralommal 1
uralommal bír, 1
bír, és 1
egy fejszéje 1
fejszéje is, 1
is, amivel 4
amivel képes 2
képes jégtüskéket 1
jégtüskéket lövellni. 1
lövellni. A 1
A jégkármérséklés 1
jégkármérséklés beindítása 1
beindítása óta, 1
óta, azonban 1
az arány 5
arány már 1
megye 1 1
1 százalékára 1
százalékára csökkent 1
csökkent le. 1
A jégkorong 1
jégkorong (köznyelvben: 1
(köznyelvben: jéghoki, 1
jéghoki, hoki) 1
hoki) két 1
csapat által, 1
által, jégpályán, 1
jégpályán, ütővel 1
ütővel és 1
és koronggal 1
koronggal játszott 1
játszott csapatjáték. 1
csapatjáték. A 1
A jégkorszak 2
jégkorszak a 1
a negyedkorban 1
negyedkorban elsöpörte 1
elsöpörte róla 1
róla a 4
a harmadkorban 1
harmadkorban kialakult 1
kialakult szubtrópusi 1
szubtrópusi növényzetet. 1
növényzetet. A 1
A jégkorszakban 1
jégkorszakban sok 1
sok szakadék 1
szakadék alakult 1
ki, egyik-másik 1
egyik-másik eléri 1
685 méteres 1
méteres mélységet 3
mélységet is. 1
A jégkorszaki 1
jégkorszaki állatok 1
állatok csontmaradványai, 1
csontmaradványai, majd 1
az újkőkori 1
újkőkori sírrekonstrukció, 1
sírrekonstrukció, a 1
a rézkori, 1
rézkori, a 1
a bronzkori, 1
bronzkori, a 1
a vaskori 2
vaskori és 1
római kori 10
kori leletek 1
leletek az 2
első teremben 1
teremben tekinthetőek 1
tekinthetőek meg, 1
meg, sok-sok 1
sok-sok képi 1
képi és 1
szöveges dokumentáció 1
dokumentáció kíséretében. 1
A jégkorszakot 1
jégkorszakot rokonai 1
rokonai közül 2
közül egyedüli 1
egyedüli fajként 1
fajként vészelte 1
vészelte át 4
át Kínában. 1
jégkorszak vége 1
eltelt időben 1
a völgyek 3
völgyek több-kevesebb 1
több-kevesebb átalakuláson 1
átalakuláson mentek 2
jég más 1
más dologgá, 1
dologgá, vízzé, 1
vízzé, a 1
víz pedig 2
pedig gőzzé 1
gőzzé alakul 1
alakul át. 6
A jégmező 1
jégmező és 1
tenger között 1
között halad 1
halad el 2
az Izlandot 1
Izlandot körülfutó 1
körülfutó 1-es 1
1-es számú 2
számú autóút. 1
autóút. A 1
A jégmezők 1
jégmezők széleitől 1
széleitől elváló 1
elváló jéghegyek 1
jéghegyek a 1
40 szélességi 1
szélességi fokig 1
fokig is 2
is eljuthatnak, 1
eljuthatnak, ahol 1
ahol végül 5
végül elolvadnak. 1
elolvadnak. A 1
A jégmúmiákat 1
jégmúmiákat nehéz 1
és költséges 4
költséges megőrizni. 1
megőrizni. A 1
A jégszemek 1
jégszemek alakja 1
alakja igen 1
igen változatos 4
változatos lehet, 1
lehet, belső 1
belső struktúrájuk 1
struktúrájuk réteges 1
réteges szerkezetet 1
szerkezetet mutat. 1
A jégtakaró 1
jégtakaró (alpi 1
(alpi és 1
és skandináv) 1
skandináv) visszahúzódásával 1
visszahúzódásával azután 1
azután hosszabb 1
hosszabb időre 2
időre is 1
is megtelepedhettek 1
megtelepedhettek bizonyos 1
bizonyos helyeken. 1
A jegybank 1
jegybank szerepét 1
szerepét betöltő 1
betöltő Königlich-Preußische 1
Königlich-Preußische Hauptbank 1
Hauptbank 1874-ben 1
1874-ben 100, 1
100, 500 1
1000 márkás 1
márkás címleteket 1
címleteket bocsátott 1
bocsátott ki. 1
A jegybevételből 1
jegybevételből befolyt 1
befolyt 1,25 1
1,25 millió 1
dollárt jótékonysági 1
jótékonysági célra 1
célra ajánlották 1
ajánlották fel. 1
A jegyek 2
jegyek az 1
első epizódban 2
epizódban való 1
való történésekhez 1
történésekhez képest 1
képest nyolc 1
nyolc héttel 1
héttel későbbre 2
későbbre szólnak. 1
A jegyeket 2
első ajtónál 1
ajtónál elhelyezett 1
elhelyezett mechanikus 1
mechanikus lyukasztóval 1
lyukasztóval kell 1
kell érvényesíteni 1
érvényesíteni felszállás 1
felszállás után. 1
jegyeket visszatérítették, 1
visszatérítették, ám 1
együttes megtartotta 1
megtartotta a 8
a koncertet 3
koncertet az 1
üres csarnokban, 1
csarnokban, melyet 1
melyet élőben 2
élőben közvetített 2
közvetített a 4
a WOWOW 1
WOWOW csatorna 1
csatorna és 2
és Yoshiki 2
Yoshiki Niconico 1
Niconico online 1
online csatornája. 1
csatornája. A 1
jegyek többsége 1
többsége 20 1
20 £ 1
£ alatt 1
alatt már 6
már elérhető 4
elérhető lesz, 1
lesz, de 5
megnyitó ünnepségre 1
ünnepségre adtak 1
ki 2012 1
2012 fontba 1
fontba kerülő 1
kerülő jegyet 1
jegyet is. 1
A jegypénztár 1
jegypénztár volt 1
volt gyakran 1
első benyomás, 1
benyomás, amellyel 1
amellyel az 9
utasok találkoztak 1
találkoztak az 2
út előtt, 1
előtt, ezért 2
sok nagy 2
nagy állomás 1
állomás és 3
és pályaudvar 1
pályaudvar igen 1
díszes pénztárakkal 1
pénztárakkal várta 1
az ügyfeleit. 1
ügyfeleit. A 1
A jegyszedő 1
jegyszedő ugyanis 1
nem engedte 6
engedte őket 1
első osztályon 2
osztályon utazni, 1
utazni, ezért 1
ezért Shannon 1
Shannon nagyon 1
nagyon undok 1
undok volt 1
volt vele, 2
vele, holott 1
holott most 1
most neki 1
neki köszönheti 1
köszönheti életét. 1
A Jegyzetellátó 1
Jegyzetellátó Vállalat 1
Vállalat beolvasztásával 1
beolvasztásával a 1
a felsőoktatási 4
felsőoktatási jegyzetek 1
jegyzetek és 2
és tankönyvek, 1
tankönyvek, a 1
a Közoktatásügyi 1
Közoktatásügyi Kiadó 1
Kiadó Vállalattal 1
Vállalattal ( 1
A jegyzők 1
jegyzők olvassák 1
olvassák fel 2
az országgyűlési 7
országgyűlési iratokat, 1
iratokat, előolvassák 1
előolvassák az 1
az esküszöveget, 1
esküszöveget, összeszámolják 1
összeszámolják a 1
a szavazatokat, 3
szavazatokat, szerkesztik 1
szerkesztik és 1
és hitelesítik 1
hitelesítik az 1
az Országgyűlés 3
Országgyűlés jegyzőkönyveit. 1
jegyzőkönyveit. A 1
A jegyzőkönyvből 1
jegyzőkönyvből sajnos 1
említett vasútvonal 1
vasútvonal miért 1
miért nem 20
nem épült 5
A jegyzőkönyvet 1
jegyzőkönyvet három 1
három napon 5
napon belül 9
az illetékes 5
illetékes választási 1
választási bizottságnak 2
bizottságnak meg 1
kell küldeni. 1
A jegyzőkönyv 2
jegyzőkönyv szerint 2
szerint 106 1
106 mankó, 1
mankó, két 1
két mázsányi 1
mázsányi arany 1
arany ezüst 1
ezüst tárgyakat 1
tárgyakat visznek 1
visznek el. 1
Az irat 4
irat szerint 3
szerint 302 1
302 váratlan 1
váratlan gyógyulás 1
gyógyulás történt. 1
szerint hatvanan 1
hatvanan nyilakkal, 1
nyilakkal, lándzsákkal 1
lándzsákkal támadtak 1
támadtak Pozsgaira 1
Pozsgaira és 1
a bíróra. 1
bíróra. A 1
A Jelek 1
Jelek A 1
név régi 5
régi magyar 18
magyar személynévből 1
személynévből származó 1
származó férfinév. 1
férfinév. A 1
A jelek 2
jelek egyre 1
inkább baljósabbak 1
baljósabbak és 1
és sötétebbek. 1
sötétebbek. A 1
jelek szerint 3
szerint Eduárd 2
Eduárd nem 4
nem számított 6
számított jelentős 1
jelentős ellenállásra, 1
ellenállásra, csapatai 1
nem fejlődtek 1
fejlődtek csatarendbe, 1
csatarendbe, és 1
ellenség vonalainak 1
vonalainak megbontására 1
megbontására használt 1
használt íjászokat 1
íjászokat nem 1
nem előre, 1
előre, hanem 1
a sereg 12
sereg végére 1
végére rendelték. 1
rendelték. A 2
A jelen 4
jelen embere 1
embere és 1
fiatal generáció 1
generáció nehezen 1
nehezen értelmezi 1
értelmezi az 1
az ornamentikától 1
ornamentikától zsúfolt 1
zsúfolt felületeket. 1
felületeket. A 1
jelen és 4
a visszaemlékezések 1
visszaemlékezések képei 1
képei váltakoznak, 1
váltakoznak, ezzel 1
is szemléltetve 1
szemléltetve a 2
a szereplő 9
szereplő változását 1
változását az 1
az eltelt 2
eltelt évek 3
A jelenések 1
jelenések hatásait 1
hatásait több 1
több filmfelvétel 1
filmfelvétel őrzi. 1
őrzi. A 4
A jelenés 1
jelenés helyét 1
helyét hamarosan 1
hamarosan hatalmas 1
hatalmas tömegek 1
tömegek kezdték 1
kezdték látogatni. 1
A jelenet, 1
jelenet, amikor 2
a fösvény 1
fösvény Pljuskin 1
Pljuskin a 1
a papírral 1
papírral takarékoskodva 1
takarékoskodva írni 1
írni kezd, 1
kezd, váratlanul 1
váratlanul megszakad: 1
megszakad: „Hát 1
„Hát ilyen 1
ilyen hitvány 1
hitvány aprólékosságig, 1
aprólékosságig, ilyen 1
ilyen visszataszító 1
visszataszító kicsinyességig 1
kicsinyességig is 1
is süllyedhet 1
süllyedhet az 1
az ember? 1
ember? A 1
A jeleneteket 1
jeleneteket úgy 1
úgy alakították 4
történések azonnal 1
azonnal felismerhetőek 1
felismerhetőek legyenek. 1
A jelenetek 2
jelenetek forgatása 1
forgatása közben 2
közben Kim 1
Kim Dzsedzsung 1
Dzsedzsung könnyebben 1
könnyebben megsérült. 1
jelenetek megírása 1
megírása során 1
során elképzelte, 1
elképzelte, hogy 1
játékosok mit 1
is gondolhatnak 1
gondolhatnak miközben 1
miközben végigjátsszák 1
végigjátsszák azt 1
alapján döntötte 1
döntötte el, 6
mit ír; 1
ír; ez 1
volt számára 4
legfontosabb tényező 2
tényező a 2
a történetírás 3
történetírás folyamán. 1
A jelenetet 1
jelenetet a 1
szomszédos Miasszonyunk-kápolnában 1
Miasszonyunk-kápolnában egy 1
egy freskó 2
freskó örökíti 1
örökíti meg. 3
A jelenetírók 1
jelenetírók között 1
a 60-as 5
60-as évek 1
évek legjobb 2
legjobb brit 2
brit komikusai 1
komikusai voltak. 1
A jelenet 2
jelenet valószínűleg 1
valószínűleg azt 2
a pillanatot 1
pillanatot mutatja 1
uralkodó tudomást 1
tudomást szerez 4
szerez Hisztiaisz 1
Hisztiaisz árulásáról. 1
árulásáról. A 1
jelenet végén 1
földön fekvő 2
fekvő ballont, 1
ballont, illetve 1
illetve egy, 1
a folyóparton 2
folyóparton a 1
a fűben 2
fűben hempergő 1
hempergő lovat 1
lovat látunk. 1
látunk. A 2
jelen idejű 2
idejű főnévi 1
főnévi igenév 4
igenév jellegzetessége 1
jellegzetessége még 1
még az, 1
hogy tagadó 1
tagadó alakjában 1
alakjában a 1
a ne 1
ne és 1
a pas 1
pas tagadószók 1
tagadószók mindketten 1
mindketten az 1
az igenév 1
igenév előtt 1
előtt állnak. 2
idejű melléknévi 1
melléknévi igenév 2
igenév alakja 1
alakja főnévként 1
főnévként is 1
is használatos, 3
használatos, személyek 1
személyek megnevezésére: 1
megnevezésére: commerçant, 1
commerçant, commerçante 1
commerçante ’kereskedő’, 1
’kereskedő’, dirigeant, 1
dirigeant, dirigeante 1
dirigeante ’vezető’. 1
’vezető’. A 1
A jelenkori 1
jelenkori messiási 1
messiási zsidó 1
zsidó mozgalmaknál 1
mozgalmaknál – 1
– legyenek 1
legyenek azok 1
azok Izraelben, 1
Izraelben, az 1
Államokban, vagy 1
vagy Európa 1
Európa bármely 1
bármely országában 1
országában – 1
már nehézkesebb 1
nehézkesebb Lichtensteinre 1
Lichtensteinre közvetlen 1
közvetlen utalást 1
utalást találni. 1
A jelenleg 9
jelenleg 104 1
104 m 2
és 21 4
21 m 2
barlang beszakadásos 1
beszakadásos módon 1
módon jött 1
a bazaltban. 1
bazaltban. A 1
jelenleg aktív 1
aktív fork 1
fork Media 1
Media Player 1
Player Classic 1
Classic - 1
- Home 1
Home Cinema 1
Cinema névre 1
névre hallgat. 3
jelenleg főleg 1
az interneten 14
interneten keresztül 4
a Bjsoft 1
Bjsoft ( 1
( 1983 1
1983 ) 1
) által 1
által terjesztett 1
terjesztett és 1
és forgalmazott 2
forgalmazott TKR 1
TKR szoftverek, 1
szoftverek, rendszerek 1
rendszerek és 6
és szolgáltatások 4
szolgáltatások azért 1
azért már 1
már bárhonnét 1
bárhonnét elérhetőek, 1
elérhetőek, habár 1
habár jelenleg 1
jelenleg "csak" 1
"csak" magyar 1
magyar nyelven. 3
nyelven. A 5
jelenleg használatos 1
használatos gyógyszerek 1
gyógyszerek közül 1
a Virolex 1
Virolex (Zovirax) 1
(Zovirax) a 1
a leghatékonyabbnak 2
leghatékonyabbnak tartott 1
tartott szer. 1
szer. A 1
jelenleg használt 2
használt címzési 1
címzési rendszer 1
használt írás 1
írás a 4
a tamil 2
tamil nyelvű 1
nyelvű indiai 1
indiai államokban 1
államokban használatos. 1
jelenleg hatályos 1
hatályos menetrend 1
menetrend 2010. 1
A jelenlegi 24
jelenlegi 2007-es 1
2007-es árszinten 1
árszinten 1 1
1 kilométer 2
kilométer villamosítása 1
villamosítása 35-50 1
35-50 millió 1
millió Ft, 1
Ft, ha 1
tiszta villamosítási 1
villamosítási költségeket 1
költségeket vesszük 1
vesszük figyelembe. 1
jelenlegi 20 1
20 induló 1
induló közül 2
közül 12 1
12 kiemelt 1
kiemelt (a 1
(a 10 2
10 elsőligás 1
elsőligás és 1
két kieső) 1
kieső) egyből 1
egyből a 8
nyolcaddöntőben kezd, 1
többi nyolc 1
nyolc csapat 1
mérkőzésen dönti 1
dönti el 3
fennmaradó négy 1
négy hely 1
hely sorsát. 1
sorsát. A 2
jelenlegi csapatfőnök, 1
csapatfőnök, Sárosi 1
Sárosi Brúnó 1
Brúnó hosszú 1
óta van 2
van szorosabb 1
szorosabb kapcsolatban 1
kapcsolatban a 7
a csapattal, 4
csapattal, kezdetben 1
kezdetben sajtósként 1
sajtósként tevékenykedett 1
tevékenykedett az 3
az OXXO 1
OXXO Hungary 1
Hungary Truck 1
Truck Racing 1
Racing Team 1
Team gárdájában. 1
gárdájában. A 1
jelenlegi diszpozíció 1
diszpozíció 146 1
146 regisztert 1
regisztert tartalmaz, 1
tartalmaz, melyek 6
melyek öt 1
öt manuálon 1
manuálon vannak 1
vannak elosztva. 1
elosztva. A 1
jelenlegi egyes 1
egyes vonal 2
vonal két 1
két északi 1
egy déli 3
déli végállomással 1
végállomással rendelkezik, 1
rendelkezik, ha 1
ha elkészül 1
elkészül a 4
szakasz is, 1
rész két 1
két elágazással 1
elágazással lesz 1
lesz gazdagabb. 1
gazdagabb. A 1
jelenlegi épületbe 1
épületbe 1951-ben 1
1951-ben került 2
került áthelyezésre, 1
áthelyezésre, amely 1
amely eredeti 1
eredeti funkcióját 1
funkcióját tekintve 2
tekintve addig 1
addig községházaként 1
községházaként szolgálta 1
szolgálta a 11
helyi lakosságot. 1
lakosságot. A 3
jelenlegi fejlesztésekben 1
fejlesztésekben az 1
50 centiméteres 1
centiméteres távcső 2
távcső helyére 1
egy korszerű 3
korszerű 80 1
80 centiméteres 1
távcső lesz. 1
jelenlegi felfogás 1
feltétlenül van 1
van így, 5
így, elképzelhető, 1
elképzelhető, hogy 14
hogy egyes 16
egyes esetekben 5
a népnév 2
népnév előbb 1
előbb személynévvé 1
személynévvé vált, 1
vált, majd 4
a személynévből 2
személynévből született 1
született meg 32
a helynév, 1
helynév, rendszerint 1
a birtoklás 1
birtoklás kifejezésére. 1
kifejezésére. A 1
jelenlegi híd 1
híd 1969 1
és 1970 1
1970 folyamán 1
folyamán épült, 1
épült, Creuzot 1
Creuzot és 1
és Jabouille 1
Jabouille építéstek, 1
építéstek, valalmint 1
valalmint J. 1
J. F. 1
F. Coste 1
Coste és 1
és A. 3
A. Long-Depaquit 1
Long-Depaquit mérnökök 1
mérnökök tervei 1
jelenlegi kápolna 1
kápolna története 1
története szorosan 3
szorosan összefügg 3
összefügg az 1
az egykor 13
Kossuth Lajos 12
Lajos utcán 1
utcán álló 1
álló Ispita 1
Ispita kápolnával. 1
kápolnával. A 1
jelenlegi kaput 1
kaput 1896-ban 1
1896-ban építették, 1
építették, Sir 1
Sir John 3
John Soane 1
Soane tervei 1
jelenlegi kerülethatárok 1
kerülethatárok már 1
nem tükrözik 1
tükrözik a 2
város fejlődését, 1
fejlődését, átrendeződését, 1
átrendeződését, határait, 1
határait, többnek 1
többnek az 1
elnevezése lecserélődött, 1
lecserélődött, átalakult, 1
átalakult, esetleg 1
esetleg „odébb 1
„odébb tolódott” 1
tolódott” vagy 1
épp egyszerűen 1
egyszerűen kiment 1
a közhasználatból. 1
közhasználatból. A 1
jelenlegi kihalási 1
kihalási esemény 1
esemény számos 1
számos rovarfajt 1
rovarfajt veszélyeztet. 1
veszélyeztet. A 1
jelenlegi költészeti 1
költészeti kiadványok 1
kiadványok nagy 1
hagyományos nyomtatott 1
nyomtatott formátumban 1
formátumban érhető 1
az olvasók 17
olvasók számára, 2
számára, ám 1
a költészeti 1
költészeti kiadványoknak 1
kiadványoknak csak 1
része érhető 1
el online, 1
online, vagy 1
online és 2
és offline 2
offline közzététel 1
közzététel valamilyen 1
valamilyen kombinációján 1
kombinációján keresztül. 1
jelenlegi közigazgatási 2
közigazgatási felosztás 1
felosztás szerint 1
a megyeszékhely 1
megyeszékhely a 1
tulajdonképpeni Slobozia 1
Slobozia városból 1
városból valamint 1
a Bora 1
Bora és 1
Új Slobozia 1
Slobozia (Slobozia 1
(Slobozia Nouă) 1
Nouă) negyedekből 1
negyedekből áll. 1
jelenlegi kupa 1
kupa ezüst 1
ezüst és 9
és nikkel 1
nikkel ötvözetéből 1
ötvözetéből készült, 1
készült, 89,54 1
89,54 centiméter 1
magas, tömege 1
tömege 15 2
15 kg. 1
A trófeához 1
trófeához számos 1
számos hagyomány 2
hagyomány és 2
és legenda 1
legenda kapcsolódik. 1
jelenlegi lista 2
lista a 11
a Nobel-díjas 3
Nobel-díjas bizottság 1
bizottság honlapján 1
honlapján jegyzett 1
jegyzett országokat 1
országokat veszi 1
veszi alapul. 2
jelenlegi nagysebességű 1
nagysebességű hálózat 1
hálózat hossza 2
hossza 447 1
447 km. 1
jelenlegi Nicolae 1
Nicolae Bălcescu 1
Bălcescu nemcsak 1
régi Fekete 1
Fekete utcát, 1
utcát, hanem 1
további 250 1
250 méteres, 1
méteres, az 1
egykori várfalon 1
várfalon kívüli 1
kívüli részt 1
magába foglalja, 2
foglalja, egészen 1
a Kút 1
Kút utcáig. 1
utcáig. A 1
jelenlegi polgármester 1
polgármester Eric 1
Eric Garcietti, 1
Garcietti, 15 1
15 tanácsi 1
tanácsi kerület 1
kerület van. 1
jelenlegi rendszer 1
rendszer nem 7
nem bontja 2
bontja tovább 1
tovább alcsaládokra 1
alcsaládokra a 1
is zajló 1
zajló klímaváltozás 1
klímaváltozás miatt 2
egyes vonuló 1
vonuló fajok 1
fajok elterjedési 2
elterjedési területe 28
és vonulási 1
vonulási útvonala 1
útvonala is 1
is módosul. 2
jelenlegi templomot 1
templomot 1996. 1
1996. augusztus 2
augusztus 16-án 3
16-án szentelték 1
szentelték fel. 4
jelenlegi törzs 1
törzs ugyan 1
csak pár 8
száz éves, 1
éves, de 1
de maga 7
növény évezredeket 1
évezredeket élt 1
élt túl 1
a dugványozás 1
dugványozás (a 1
(a földre 1
földre érő 1
érő növényi 1
növényi részek 2
részek spontán 1
spontán gyökeret 1
gyökeret ersztenek) 1
ersztenek) és 1
és vegetatív 1
vegetatív klónozás 1
klónozás (a 1
(a növény 1
növény gyökerei 1
gyökerei a 2
felszínre kerülve 1
kerülve új 1
törzset növesztenek) 1
növesztenek) révén. 1
jelenleg itt 1
látható szép 1
szép faragott 1
kövekből épített, 1
épített, román 1
és barokk 4
barokk stílusjegyeket 2
stílusjegyeket viselő 1
viselő templom 1
században, amint 1
amint az 10
az északnyugati 8
északnyugati kapuzat 1
felett is 2
is olvasható 3
olvasható 1642-ben 1
1642-ben épült. 1
jelenlegi uralkodó 2
uralkodó is 2
is ezt 25
ezt látogatja, 1
látogatja, mikor 1
a Holyroodhouse 1
Holyroodhouse palotában 1
palotában tartózkodik. 1
tartózkodik. A 3
A jelenléte 1
jelenléte általában 1
általában elég 1
hogy megóvja 2
megóvja Kondót 1
Kondót attól, 1
súlyos hibát 2
hibát kövessen 1
amely lehetetlenné 1
lehetetlenné tette 3
tette volna 4
a parancsnoknak, 1
parancsnoknak, hogy 1
kapcsolatot ápoljon 1
ápoljon a 1
csoport többi 3
többi tagjával. 1
tagjával. A 1
A Jelenlét 1
Jelenlét mindig 1
az underground, 1
underground, az 1
az avantgárd, 1
avantgárd, az 1
alternatív irodalom 1
irodalom és 10
és művészet 1
művészet lapja 1
lapja volt. 1
A jelenlevők 1
jelenlevők felbuzdulva 1
felbuzdulva megvitatták 1
megvitatták az 1
az alapuló 1
alapuló egyesület 1
egyesület alapvető 1
alapvető kérdéseit. 2
kérdéseit. A 1
A jelenlevő 1
jelenlevő tudatos, 1
tudatos, teljes 1
gazdag érzékelés 1
érzékelés által, 1
által, mint 2
a látás, 2
látás, összehasonlítás 1
összehasonlítás alapján 1
alapján semmi 1
semmi sincs 1
sincs jelen, 1
jelen, ha 1
az érzékek 2
érzékek nem 1
nem működnek, 1
például amikor 3
amikor be 1
van csukva 1
csukva a 1
a szemünk. 1
szemünk. A 1
A jelenség 4
jelenség azt 1
is bizonyítja, 3
adott élőhely 1
élőhely szezonálisan 1
szezonálisan más-más 1
más-más faj 1
egyedei számára 1
számára jelent 3
jelent fontos 2
fontos pihenő- 1
pihenő- és 2
és táplálkozóhelyet 1
táplálkozóhelyet az 1
őszi vonulás 1
vonulás időszakában. 1
időszakában. A 2
A jelenségben 1
jelenségben még 1
Nap vonzása 1
vonzása is 1
szerepet játszik, 6
játszik, ám 1
ám annak 2
annak hatása 1
hatása csak 2
mintegy 1/3-a 1
1/3-a a 1
a Holdéhoz 1
Holdéhoz képest. 1
A jelenséget 2
jelenséget kevesen 1
kevesen vizsgálták 1
vizsgálták behatóan, 1
behatóan, így 1
így kevés 1
kevés egyértelmű 1
egyértelmű információ 1
információ áll 4
jelenséget leginkább 1
leginkább állatok 1
állatok esetében 3
esetében tanulmányozták, 1
tanulmányozták, de 1
de bármely 1
bármely ivarosan 1
ivarosan szaporodó 1
szaporodó organizmusnál, 1
organizmusnál, így 1
így növények 1
növények esetében 1
jelenség legalapvetőbb 1
legalapvetőbb definícióinak 1
definícióinak megfogalmazása 1
megfogalmazása szintén 1
szintén erre 1
az időre 9
időre tehető. 2
jelenség létezését 1
létezését alátámasztja 1
alátámasztja a 5
College Board 1
Board 1976–1977-ben 1
1976–1977-ben végzett 1
végzett vizsgálata, 1
vizsgálata, amely 1
amely során 12
majdnem egymillió 1
egymillió középiskolást 1
középiskolást kérdeztek 1
kérdeztek meg, 2
meg, arról, 1
hogy mennyire 17
mennyire jönnek 1
jönnek ki 1
ki másokkal, 1
másokkal, és 1
és nyolcvankilenc 1
nyolcvankilenc százalékuk 1
százalékuk úgy 1
átlagnál jobban. 1
jobban. A 1
jelenség már 1
a középkorú 1
középkorú férfiakat 1
férfiakat (45-59 1
(45-59 éves) 1
éves) is 1
érinti, de 1
de később, 1
később, az 5
az öregedő 2
öregedő korban 1
korban (60-73 1
(60-73 év), 1
év), az 2
az öregség 1
öregség (74-90 1
(74-90 év) 1
év) és 2
és aggastyán 1
aggastyán kor 1
kor idején 1
idején (90 1
(90 év 1
év felett) 1
felett) egyre 1
egyre fokozottabban 1
fokozottabban jelentkezik. 1
A jelenteket 1
jelenteket a 1
Belgiumban szinte 1
szinte érintetlenül 1
érintetlenül fennmaradt 1
fennmaradt középkori 1
középkori helyszíneken 1
helyszíneken forgatták, 1
forgatták, de 1
mivel ezeket 3
ezeket szinte 1
teljesen körbeveszik 1
körbeveszik a 1
modern épületek, 1
épületek, a 1
a kamerának 2
kamerának meglehetősen 1
meglehetősen kevés 2
kevés mozgástér 1
mozgástér maradt. 1
A jelentés 5
jelentés 1962-es 1
1962-es dátumú, 1
dátumú, Kádár 1
Kádár Tibor 1
Tibor még 1
évben öngyilkos 1
jelentés azonban 1
nem nevezi 2
nevezi meg 3
a hivatkozott 2
hivatkozott országot, 1
országot, és 1
tartalmaz több 1
több utalást. 1
utalást. A 1
A jelentésben 2
jelentésben az 1
a Delago-odú 1
Delago-odú felfelé 1
felfelé táguló 1
táguló üreg, 1
üreg, amely 1
amely kis 1
kis kürtővé 1
kürtővé szűkül. 1
szűkül. A 1
jelentésben megtalálható 1
barlang alaprajz 1
alaprajz térképe 1
térképe 4 1
4 keresztmetszettel 1
keresztmetszettel és 1
hosszmetszet térképe, 1
térképe, amelyek 1
amelyek méretaránya 1
méretaránya 1:100. 1
1:100. A 1
A jelentése 1
jelentése „gazdaggá 1
„gazdaggá tenni”, 1
tenni”, míg 1
kettős jelentésű, 1
jelentésű, egyrészt 1
egyrészt születési 1
születési helyének 1
helyének kínai 1
kínai nevére 1
nevére utal, 1
utal, másrészt 1
másrészt „kerítés”, 1
„kerítés”, illetve 1
illetve „határország” 1
„határország” jelentésű. 1
jelentésű. A 1
A (*) 1
(*) jelentése, 1
jelentése, hogy 2
személy társproducere 1
társproducere volt 1
a dalnak. 2
dalnak. A 2
A jelentések 8
a harcok 14
harcok jelentős 1
okoztak némelyik 1
némelyik városban, 1
városban, ahonnan 1
lakosság tömegesen 1
tömegesen menekült. 1
kormány erői 2
erői Ghaniyahból 1
Ghaniyahból Ishtabraq 1
Ishtabraq felé 1
felé tudtak 1
tudtak előre 2
előre nyomulni. 1
nyomulni. A 1
Hadsereg is 1
is belépett 2
belépett Irakba, 1
Irakba, majd 1
majd Abú 1
Abú Kamált 1
Kamált ezután 1
ezután Al-Qa'im 1
Al-Qa'im területéről 1
területéről támadta. 1
ISIL 30, 1
30, a 4
felkelők 17 1
17 tagjukat 1
tagjukat vesztették 1
vesztették el. 1
szerint ezen 2
felül Szanaában 1
Szanaában elrabolták 1
elrabolták Shadi 1
Shadi Khasrouf 1
Khasrouf aktivistát 1
aktivistát és 1
is tiltakozó 1
tiltakozó demonstrációk 1
demonstrációk voltak 1
voltak azért, 1
hogy engedjék 2
engedjék őt 1
őt szabadon. 1
szabadon. A 2
szerint később 1
később Sharifah 1
Sharifah falut 1
falut visszafoglalták. 1
visszafoglalták. A 2
jelentések szerint, 1
ISIL meg 1
akarta akadályozni, 3
akadályozni, hogy 6
a kurdok 6
kurdok eljussanak 1
eljussanak az 1
az iszlamisták 2
iszlamisták egyik 1
utolsó hawli 1
hawli erősségükig, 1
erősségükig, heves 1
heves tűzpárbaj 1
tűzpárbaj bontakozott 1
ki Haszaka 1
Haszaka városától 1
városától keletre. 1
keletre. A 1
szerint szeptember 1
szeptember 12–re 1
12–re a 1
Hadsereg minden, 1
minden, korábban 1
korábban elveszített 1
elveszített területét 1
területét visszaszerezte. 1
visszaszerezte. A 1
A jelentésen 1
jelentésen végigfut 1
végigfut azonban 1
kínai berendezéseket 1
berendezéseket gyártókat, 1
gyártókat, és 1
kínai vasútvezetőket 1
vasútvezetőket és 1
és munkásokat 1
munkásokat érintő 1
érintő bírálat. 1
bírálat. A 1
jelentés e 1
e szövegrészéből 1
szövegrészéből az 1
az következik, 5
következik, hogy 22
hogy Kendi 1
Kendi Sándornak 1
Sándornak az 1
apja és 11
és Kendi 1
Kendi Gábornak 1
Gábornak az 1
apja testvérek 1
testvérek voltak, 1
voltak, ugyanis 2
spanyol nyelvben 1
a „primo/prima” 1
„primo/prima” kifejezés 1
kifejezés kizárólag 1
a szülő 5
szülő testvérének 1
testvérének a 1
a gyermekét 2
gyermekét jelenti, 1
jelenti, mint 2
mint unokatestvért. 1
unokatestvért. A 1
A jelentéshez 1
jelentéshez mellékelve 1
mellékelve lett 3
lett egy 7
egy fekete-fehér 2
fekete-fehér fénykép, 2
fénykép, amelyen 4
a Szőlősi 1
Szőlősi Arany-lyuk 1
Arany-lyuk rendszeréhez 1
rendszeréhez tartozó 1
tartozó Névtelen-töbör 1
Névtelen-töbör látható. 1
A jelentésközvetítés 1
jelentésközvetítés az 1
az egynyelvű 1
egynyelvű szótárakban 1
szótárakban definíciók 1
definíciók alapján, 1
alapján, míg 1
a kétnyelvű 3
kétnyelvű szótárakban 1
szótárakban fordítás 1
fordítás nyomán 1
nyomán (ekvivalensek 1
(ekvivalensek hozzárendelésével) 1
hozzárendelésével) zajlik. 1
jelentés mellékletébe 1
mellékletébe bekerültek 1
bekerültek az 2
az 1943-as 1
1943-as térképek 1
térképek Kordos 1
Kordos László 1
László által 2
által rajzolt 1
rajzolt változatai 1
változatai és 1
az 1969-ben 1
1969-ben készült 2
készült térképek. 2
térképek. A 2
A jelentésre 1
jelentésre azonban 1
egy formalistának 1
formalistának amúgy 1
amúgy sincs 1
sincs szüksége, 1
egy tétel 1
tétel igazságát 1
igazságát a 1
formális levezetéséből 1
levezetéséből nyeri 1
nyeri és 1
a jelentéséhez 1
jelentéséhez való 1
való viszonyából. 1
viszonyából. A 1
jelentés testesültsége 1
testesültsége azt 1
ember a 12
saját testéből 1
testéből kiindulva 1
kiindulva tapasztalja 1
tapasztalja meg 1
a világot, 9
világot, és 3
alapján hozza 1
a jelentést. 1
jelentést. A 1
A jelentésük 1
jelentésük változatlansága 1
változatlansága megakadályozza 1
megakadályozza a 7
a „dinoszaurusz” 1
„dinoszaurusz” szó 1
szó értelmezésével 1
értelmezésével kapcsolatos 1
kapcsolatos esetleges 1
esetleges félreértéseket. 2
félreértéseket. A 2
A jelentkezéshez 1
jelentkezéshez önéletrajzot, 1
önéletrajzot, benne 1
benne a 29
a testméretekkel 1
testméretekkel (súly, 1
(súly, magasság, 1
magasság, derék-, 1
derék-, mell- 1
mell- és 2
és csípőméretek) 1
csípőméretek) valamint 1
valamint egész 4
alakos és 1
és portréfotót 1
portréfotót kell 1
kell benyújtani 1
benyújtani a 1
verseny honlapján 1
honlapján megadott 1
megadott címre 2
címre postai 1
postai úton 2
úton vagy 1
vagy személyesen. 1
személyesen. A 2
A jelentkezők 1
jelentkezők egy 1
egy felkészítőn 1
felkészítőn vesznek 1
vesznek részt, 5
részt, mely 2
mely után 6
után igazolványt 1
igazolványt kapnak. 1
A jelentkezőket 1
jelentkezőket először 1
a producerek, 1
producerek, majd 1
zsűri hallgatja 1
hallgatja meg. 1
A jelentős 5
jelentős átalakuláson 2
átalakuláson átesett 1
átesett együttes 1
együttes megnyerte 1
a szuperkupát, 1
szuperkupát, azonban 1
bajnokságban nem 3
8 csapat 3
csapat közé. 2
A jelentősebb 1
jelentősebb magyar 1
magyar lakossággal 1
lakossággal rendelkező 1
rendelkező települések 1
települések hagyományos 1
magyar nevei 1
nevei a 1
a Muravidéken 1
Muravidéken mindenütt 1
mindenütt szerepelnek 1
út menti 2
menti helységnévtáblákon 1
helységnévtáblákon is, 1
többi község 1
község települései 1
települései nem 1
tartoznak ezek 1
ezek közé. 1
jelentős eredménynek 1
eredménynek ellenére 1
a Gatling-géppuskák 1
Gatling-géppuskák súlya 1
és ormótlan 1
ormótlan mérete 1
terepen nem 1
tudtak lépést 1
lépést tartani 2
tartani a 22
a gyalogsággal, 1
gyalogsággal, mint 1
például Kubában, 1
Kubában, ahol 1
utak gyakran 2
a dzsungelben 1
dzsungelben kitaposott 1
kitaposott ösvények 1
ösvények voltak. 1
jelentős folyó 1
folyó neve 1
neve válhatott 1
válhatott közszóvá, 1
közszóvá, folyó 1
folyó jelentésűvé. 1
jelentésűvé. A 1
jelentős sérülések 1
sérülések további 1
további vizsgálata 1
vizsgálata kimutatta, 2
kimutatta, hogy 8
részük fertőzéstől 1
fertőzéstől és 1
nem sebesüléstől 1
sebesüléstől származik 1
származik (esetleg 1
(esetleg a 2
a fosszília 1
fosszília halál 1
utáni rongálódásai 1
rongálódásai okozták), 1
okozták), más 1
más részük 4
részük pedig 4
pedig túl 4
túl általános 1
általános ahhoz, 1
hogy egyedek 1
egyedek közti 1
közti konfliktusra 1
konfliktusra utaljon. 1
utaljon. A 1
jelentős vérveszteséget 1
vérveszteséget hipovolémiának, 1
hipovolémiának, a 1
teljes vérmennyiség 2
vérmennyiség elvesztését 1
elvesztését elvérzésnek 1
elvérzésnek (exangunatio) 1
(exangunatio) enwikin 1
enwikin - 1
- nevezik. 1
A jeles 1
jeles esemény 1
esemény alkalmából 1
alkalmából Pestről 1
Pestről 8 1
órakor elöljárókból 1
elöljárókból álló 1
álló 700 2
700 fős 1
fős vendégsereggel 1
vendégsereggel a 1
60 lóerős 1
lóerős István 1
István nevű 2
nevű gőzmozdony 1
gőzmozdony vontatta 2
vontatta 16 1
16 kocsis 1
kocsis szerelvény 1
szerelvény indult 1
indult Szolnokra. 1
Szolnokra. A 1
A jelirány 1
jelirány rögzülése 1
rögzülése azonban 1
azonban éppen 5
éppen ezen 2
ezen látható, 1
karakterek a 4
vízszintes írás 1
írás szerint 2
szerint elforgatott 1
elforgatott helyzetben 1
helyzetben maradtak, 1
maradtak, nem 1
nem fordultak 1
fordultak vissza 1
eredeti irányukba, 1
irányukba, függetlenül 1
függetlenül az 3
az olvasás 5
olvasás irányától. 1
irányától. A 1
A jel 1
jel képi 1
képi tartalma 1
tartalma az 1
az égig 2
égig érő 3
érő fa 2
fa (a 1
(a Tejút) 1
Tejút) ábrázolása, 1
ábrázolása, amelynek 1
amelynek hasadékában 1
hasadékában karácsonykor 1
karácsonykor a 1
Nap kél, 1
kél, s 1
s amelynek 1
amelynek csúcsán 1
a palotája 1
palotája található. 1
A Jellačić 1
Jellačić elleni 1
elleni hadműveletek 2
hadműveletek résztvevője 1
A jellegzetes 3
jellegzetes belga 1
belga ételeket 1
ételeket általában 2
a régióra 1
régióra és 1
az évszakra 1
évszakra jellemző 1
jellemző termékekből 1
termékekből készítették, 1
készítették, ezért 1
az aránylag 1
aránylag kis 2
kis országon 1
országon belül 4
jelentős eltéréseket 1
eltéréseket lehetett 1
lehetett találni 1
találni (amelyek 1
(amelyek mára 1
mára szinte 2
szinte eltűntek). 1
eltűntek). A 1
A jellegzetesen 1
jellegzetesen alföldi 1
alföldi területű 1
területű tanyaközpontból 1
tanyaközpontból mérnöki 1
mérnöki tervezéssel 1
tervezéssel kialakított 1
kialakított község. 1
község. A 1
jellegzetes fémes 1
fémes fény 1
fény onnan 1
onnan származik, 6
származik, hogy 8
a kristály 4
kristály felületéről 1
felületéről a 1
része visszaverődik. 1
visszaverődik. A 1
A jellegzetes, 1
jellegzetes, kiegészítő 1
kiegészítő kiszolgálókat 1
kiszolgálókat gyakran 1
gyakran építik 1
építik a 3
a Call 1
Call Agent/Softswitch-ekbe, 1
Agent/Softswitch-ekbe, amelyek 1
amelyek elsősorban 1
a híváskapcsolásban 1
híváskapcsolásban vagy 1
vagy híváskapcsolásnál 1
híváskapcsolásnál nyújtanak 1
nyújtanak szolgáltatásokat. 1
szolgáltatásokat. A 1
jellegzetes magyar 1
magyar ételek 1
ételek ízét 1
ízét tovább 1
tovább javíthatjuk 1
javíthatjuk szárított 1
szárított cseresznyepaprikával 1
cseresznyepaprikával vagy 1
a kisméretűre 1
kisméretűre növő, 1
növő, tűhegyes 1
tűhegyes sárga 1
sárga vagy 6
vagy piros 1
színű ún. 1
A jellemzés 1
jellemzés a 1
fennmaradt krónikák 1
krónikák szerint 5
szerint telibe 1
telibe talált. 1
A jellemzően 1
jellemzően országonként 1
országonként eltérő 1
eltérő nyugdíjrendszerek 1
nyugdíjrendszerek különféle 1
különféle nyugdíjbiztosítási 1
nyugdíjbiztosítási formák 1
formák kombinációiként 1
kombinációiként írhatóak 1
írhatóak le. 1
A jellemzők 1
jellemzők ekkor 1
a standard 6
standard inputról 1
inputról jönnek 1
jönnek és 1
a parancssorból 1
parancssorból (ld. 1
(ld. példa). 1
példa). A 1
A jelmeztervező 1
jelmeztervező Walter 1
Walter Plunkett 1
Plunkett 1929 1
1929 óta 1
óta dolgozott 2
a szakmában, 2
szakmában, és 1
számtalan anekdotát 1
anekdotát ismert 1
ismert arról, 1
a hőskorban 1
hőskorban miféle 1
miféle problémák 1
problémák jelentkeztek 1
jelentkeztek eleinte 1
a hangrögzítéskor. 1
hangrögzítéskor. A 1
A jelöléseknél 1
jelöléseknél részben 1
részben fennmaradt 1
korábbi szisztéma 1
szisztéma (az 1
(az előző 1
előző repülés 1
repülés tartaléka 1
tartaléka lehet 1
következő repülésre 1
repülésre kiválasztott 1
kiválasztott űrhajós), 1
űrhajós), így 1
így Vosztok–3-ra 1
Vosztok–3-ra Andrijan 1
Andrijan Nyikolajev 1
Nyikolajev kapta 1
parancsnoki kinevezést. 1
kinevezést. A 1
A jelölések 1
jelölések tekintetében 1
Év videó 1
videó díjra 1
díjra jelölt 1
jelölt négy 1
négy videó 1
videó vezet. 1
A jelölést 2
a választást 2
választást körzetenként 1
körzetenként (telephelyenként) 1
(telephelyenként) kell 1
kell lebonyolítani, 1
lebonyolítani, amennyiben 1
amennyiben ilyenek 1
ilyenek kijelölésre 1
kijelölésre kerültek. 1
jelölést magának 1
fő zeneszerzőnek 1
zeneszerzőnek kell 1
kell beküldenie 1
beküldenie az 1
az Akadémiához, 1
Akadémiához, és 1
fő zeneszerző 1
zeneszerző kaphatja 1
kaphatja meg 2
a díjat. 1
A jelöltek 8
jelöltek a 1
a feladatokat 3
feladatokat csoportban, 1
csoportban, párban 1
párban vagy 4
vagy egyedileg 1
egyedileg oldják 1
jelöltek elsöprő 1
többsége hivatalos 1
hivatalos szervezeti 1
nélkül szállt 2
szállt versenybe 2
versenybe a 2
a polgármesteri 8
polgármesteri székért. 1
székért. A 1
jelöltek és 2
és díjazottak 1
díjazottak nem 1
két helyszín 1
helyszín valamelyikén 1
valamelyikén voltak, 1
voltak, hanem 2
hanem online 1
online élő 1
élő adásban, 1
adásban, otthonról, 1
otthonról, családjukkal 1
családjukkal és 1
és barátaikkal 1
barátaikkal együtt 1
együtt várták 1
az eredményhírdetést. 1
eredményhírdetést. A 1
A jelölteket 1
jelölteket minden 1
egy 13-14 1
13-14 hónapos 1
hónapos időszak 4
időszak alapján 1
jelöltek között 1
között voltak 7
voltak olyanok, 1
olyanok, akinek 1
a végzettsége 1
végzettsége alacsony 1
alacsony volt, 4
ezért őket 3
a Zsukovszkíj 1
Zsukovszkíj Légierő 1
Légierő Mérnöki 1
Mérnöki Akadémiára 1
Akadémiára irányították 1
irányították továbbképzésre, 1
továbbképzésre, így 1
így Gagarint 1
Gagarint is, 1
aki 1960. 1
1960. A 1
A jelöltekről 1
jelöltekről az 1
akadémia több 1
mint háromezer 3
háromezer fős 1
fős tagsága 1
tagsága döntött 1
döntött szavazással. 1
szavazással. A 1
jelöltek száma 4
száma 58 1
58 volt. 1
összesen 167 1
167 volt 1
volt (98+69). 1
(98+69). A 1
összesen 258 1
258 volt 1
volt (173+85). 1
(173+85). A 1
A jelölt 1
jelölt szándékát 1
szándékát kinyilvánítja, 1
kinyilvánítja, majd 1
majd írásba 1
írásba foglalva 2
foglalva az 1
az oltárra 2
oltárra helyezi. 1
A jelszó 1
jelszó azt 1
is jelentette, 3
a falusi 10
falusi ifjúság 1
ifjúság a 1
a népzene, 2
népzene, néptánc 1
néptánc és 4
és színjátszás 1
színjátszás által 1
által érte 1
el önmegvalósítását. 1
önmegvalósítását. A 1
A jelvények 1
jelvények az 1
az edző 3
edző tehetségét 1
tehetségét bizonyítják, 1
bizonyítják, és 1
és elengedhetetlenek 1
elengedhetetlenek ahhoz, 1
játékos tovább 1
tovább menjen 1
menjen a 2
a történetben. 3
történetben. A 1
A jelvény 1
jelvény tervezésében 1
tervezésében Allen 1
Allen Stevens 1
Stevens a 2
a Rockwelltől 1
Rockwelltől vett 1
részt, segítve 1
segítve az 1
az űrhajósokat. 1
űrhajósokat. A 1
A jelzőlámpa 1
jelzőlámpa nélküli 1
nélküli vasúti 1
vasúti átkelőhelynél 1
átkelőhelynél évente 1
évente 2-3 1
2-3 baleset 1
baleset történik. 2
A jénai 3
jénai ásvány 1
ásvány és 1
és természettudományi 3
természettudományi társaságnak 1
társaságnak gyakorló 1
gyakorló tagja 1
volt, kémiai 1
kémiai tapasztalatokkal 1
tapasztalatokkal foglalkozott; 1
foglalkozott; különösen 1
magyarországi kőszeneket 1
kőszeneket nagy 1
nagy szorgalommal 1
szorgalommal gyűjtögette. 1
gyűjtögette. A 1
jénai csata, 1
csata, más 1
néven jéna-auerstedti 1
jéna-auerstedti (régebbi 1
(régebbi forrásokban 1
forrásokban jéna-auerstädti) 1
jéna-auerstädti) ütközet 1
ütközet : 1
: A 4
jénai és 1
és auerstedti 1
auerstedti csaták 1
csaták egy 1
időben vívott 1
vívott ütközetek. 1
ütközetek. A 1
A jenkik 1
jenkik néhány 1
múlva bevonultak 1
bevonultak La 1
La Pazba, 1
Pazba, a 1
terület székhelyére, 1
székhelyére, ahol 1
ahol megadásra 1
megadásra késztették 1
késztették Rafael 1
Rafael Espinosa 1
Espinosa kormányzót. 1
kormányzót. A 1
A Jenyiszejen 1
Jenyiszejen 20 1
20 km-rel 1
km-rel lejjebb, 1
lejjebb, Majna 1
Majna településnél 1
településnél egy 1
egy jóval 3
kisebb vízerőmű 1
vízerőmű is 1
is épült. 8
A Jersey 1
Jersey Shore 1
Shore botrányosságáról 1
botrányosságáról is 1
is híres 5
híres lett. 2
A jeruzsálemi 1
jeruzsálemi templomosok 1
templomosok több 1
több felvonuláson, 1
felvonuláson, így 1
Szent Jobb 1
Jobb Körmeneten 1
Körmeneten is 1
rendszeresen felvonulnak. 1
felvonulnak. A 1
A Jervis 1
Jervis Bay 1
Bay természetesen 1
természetesen esélytelen 1
esélytelen volt 2
nála klasszisokkal 1
klasszisokkal erősebb 1
erősebb Admiral 1
Admiral Scheerrel 1
Scheerrel szemben, 1
német hajó 3
hajó kénytelen 1
volt vele 5
vele megküzdeni, 1
megküzdeni, mielőtt 1
a konvoj 4
konvoj üldözésébe 1
üldözésébe kezd. 1
A JESZ 1
JESZ számára 1
a belpolitikában 1
belpolitikában a 1
legfontosabb mérce 1
mérce az 1
az etika 1
etika és 2
erkölcs lesz 1
lesz – 2
elsősorban önmagával 1
önmagával szemben. 1
A jet 1
jet különlegessége, 1
különlegessége, hogy 5
hogy sokáig 1
egy (nem 1
(nem pontosan) 1
pontosan) felénk 1
felénk mutató 1
mutató kilövellést 1
kilövellést láttak. 1
A jezsuita 1
jezsuita hatás 1
hatás alatt 1
álló uralkodó 1
uralkodó már 1
az 1590-es 1
1590-es években 2
években türelmetlen 1
türelmetlen katolikus 1
katolikus volt, 1
volt, meggyengítette 1
meggyengítette a 2
a városokat 3
városokat és 1
sem erős 1
erős polgárságot 1
polgárságot az 2
erőszakos ellenreformációval. 1
ellenreformációval. A 1
A jezsuitáknak 1
jezsuitáknak két 1
két célja 2
volt, egyrészt 2
egyrészt a 15
katolikus hittérítés, 1
hittérítés, másrészt 1
hogy megtanítsák 1
megtanítsák a 1
a szeriket 1
szeriket a 1
a mezőgazdaságra. 1
mezőgazdaságra. A 1
A Jézus 1
Krisztus szupersztár 1
szupersztár 1986-os 1
1986-os magyarországi 1
magyarországi ősbemutatóján 1
ősbemutatóján Jézus 1
Jézus szerepében 1
szerepében lépett 2
lépett színpadra. 3
színpadra. A 3
A jiddis, 1
jiddis, és 1
irodalmi héber 1
héber által 1
használt írás. 1
írás. A 2
A jiddis 1
jiddis írás 1
a fonetikus 1
fonetikus elvre 1
elvre épül 1
épül és 1
héber betűket 1
betűket használja. 1
A Ji 1
Ji fu 1
fu csö 1
csö ming 1
ming videóklipjében 1
videóklipjében Chou 1
Chou olasz 1
olasz gengszter 1
gengszter szerepét 1
szerepét alakítja 1
alakítja és 1
dal is 6
is olasz 1
olasz stílusban 1
stílusban (áriabetétekkel) 1
(áriabetétekkel) íródott, 1
íródott, valamint 1
valamint latin 2
latin imák 1
imák (Az 1
(Az atya, 1
atya, a 1
fiú és 8
a szentlélek 1
szentlélek nevében; 1
nevében; Üdvözlégy 1
Üdvözlégy Mária) 1
Mária) szövegét 1
szövegét tartalmazza. 1
A jin 1
jin energiát 1
a jang 2
jang szembehelyezkedő, 1
szembehelyezkedő, ellenálló 1
ellenálló közegben 1
közegben végbemenő 1
végbemenő mozgása 1
mozgása hozza 1
A Jingle 1
Jingle Bells 1
Bells volt 1
első dal, 4
dal, amit 5
az űrből 1
űrből is 1
is közvetítettek 1
közvetítettek a 1
a Földre. 9
Földre. A 6
A JIT 1
JIT rendszer 1
rendszer lényege, 1
kisebb mennyiségű 2
mennyiségű egyedi 1
egyedi tételeket 1
tételeket rendel 1
rendel és 1
és tárol 1
tárol a 1
a beszerző, 1
beszerző, de 1
de sokkal 4
sokkal gyakrabban 2
gyakrabban szállít 1
a gyártó. 2
A -ji 1
-ji végű 1
végű forma 1
a lívben 2
lívben a 3
folyamatos melléknévi 2
melléknévi igenévi 2
igenévi alakká 1
alakká vált, 2
vált, szerkezetben 1
szerkezetben először 1
először modus 1
modus relativus 1
relativus lett 1
lett belőle, 2
belőle, kifejezhetett 1
kifejezhetett feltételességet 1
feltételességet és 1
a közvetett 3
közvetett megnyilatkozást. 1
megnyilatkozást. A 1
A Jive 1
Jive Records 2
Records kiadó 2
kiadó animált 1
animált videóklipet 1
videóklipet akart 1
a dalhoz, 1
dalhoz, viszont 1
viszont Britney 1
Britney tiltakozott. 1
tiltakozott. Ajkuk 1
Ajkuk összeforrása 1
összeforrása azonban 1
azonban érzéki 1
érzéki vágy 1
vágy helyett 1
helyett hirtelen 1
hirtelen kijózanodást 1
kijózanodást hoz 1
hoz Parsifalnak. 1
Parsifalnak. A. 1
A. J. 3
J. Lieberman 1
Lieberman történetében 1
történetében Joker 1
Joker születési 1
születési keresztneve 1
keresztneve „Jack” 1
„Jack” volt, 1
volt, melyre 1
melyre korábban 2
korábban A 1
gyilkos tréfában 1
tréfában nem 1
nem derült 3
derült fény. 2
fény. A 4
A J. 1
J. Lo 1
Lo album 1
album sikerén 1
sikerén felbuzdulva 2
felbuzdulva az 1
énekesnő úgy 1
hogy piacra 1
piacra dobja 1
dobja az 1
album remixváltozatát 1
remixváltozatát is, 1
ami 2002. 1
A jobbágyok 1
jobbágyok helyzete 1
helyzete végül 1
az 1848-as 4
1848-as jobbágyfelszabadítással 1
jobbágyfelszabadítással változott 1
változott meg 1
meg gyökeresen. 1
gyökeresen. A 1
A jobbágyság 1
jobbágyság helyzete 1
is romlott. 1
A jobbágy 1
jobbágy szabadon 1
szabadon költözhetett 1
költözhetett ugyan, 1
de biztosítania 1
biztosítania kellett 1
a földesúri 3
földesúri bevételt. 1
bevételt. A 1
A jobb 19
jobb kéz 3
kéz egy 1
több ujjal, 1
ujjal, ritmikusan, 1
ritmikusan, oda-vissza 1
oda-vissza mozdulatokkal 1
mozdulatokkal pengeti 1
pengeti a 1
két húrt 1
húrt együtt, 1
bal kéz 4
kéz két 1
két ujja 1
ujja a 1
a magasabb, 2
magasabb, hüvelykujja 1
hüvelykujja a 1
mélyebb húr 1
húr hangmagasságát 1
hangmagasságát módosítja 1
módosítja a 4
a fogólapra 1
fogólapra való 1
való lefogással. 1
lefogással. A 1
A jobbkéz-szabállyal 1
jobbkéz-szabállyal egyenlő 1
egyenlő értékű 1
értékű az 2
úgynevezett Ampère-szabály. 1
Ampère-szabály. A 1
oldali „Cappella 1
„Cappella Sistina” 1
Sistina” A 1
fal 1+3+1 1
1+3+1 tengelyes, 1
tengelyes, magas 1
magas lábazattal. 1
lábazattal. A 1
oldali homlokzatán 1
homlokzatán az 1
az előzőkhöz 1
előzőkhöz hasonló 1
hasonló négy 1
négy ablak, 1
ablak, kosáríves 1
kosáríves szentélyzáródás. 1
szentélyzáródás. A 1
oldali képen 2
egy példa 1
példa látható 1
az EA-tartományra 1
EA-tartományra és 1
az altartományokra. 1
altartományokra. A 1
oldali kereszthajóban 1
kereszthajóban pedig 1
8. században 7
században készült 1
készült Csodatevő 1
Csodatevő Madonna 1
Madonna szobra 1
szobra áll. 3
oldali lator 3
lator arca 1
arca megnyugvást 1
megnyugvást fejez 1
ki, ezt 1
ezt erősíti 1
erősíti lábainak 1
lábainak párhuzamos 1
párhuzamos állása. 1
állása. A 1
A jobboldali 1
jobboldali magyar 1
magyar kormányzat 2
kormányzat azonban 1
azonban igyekezett 2
igyekezett fékezni 1
fékezni a 2
és diplomáciai 6
diplomáciai kapcsolatok 4
kapcsolatok fejlődését 1
fejlődését attól 1
attól tartva, 4
tartva, hogy 5
egy budapesti 4
budapesti szovjet 1
szovjet képviselet 1
képviselet belpolitikai 1
belpolitikai nehézségeket 1
nehézségeket okozna 1
okozna a 1
a számára. 7
mellékoltár kődomborműve 1
kődomborműve Szent 1
Szent Jeromost 1
Jeromost ábrázolja 1
ábrázolja barlangjában, 1
barlangjában, a 1
a kagyló 1
kagyló alakú 1
alakú oromzaton 1
oromzaton egy 1
egy 16. 2
századi alkotás, 1
alkotás, a 4
a Szűzanya 2
Szűzanya gyermekével 1
gyermekével látható. 1
oldali oldalhomlokzat 1
oldalhomlokzat V+2 1
V+2 osztású, 1
osztású, itt 1
is háromszög-szemöldökűek 1
háromszög-szemöldökűek az 1
az ablakok. 1
ablakok. A 1
oldali rész 2
rész 2 1
2 m 6
hosszú omladékos 1
omladékos tetejű 1
tetejű guggolva 1
guggolva járható 1
járható folyosóval 1
folyosóval kezdődik, 1
kezdődik, amelynek 1
amelynek szélessége 1
szélessége 60 3
és magassága 5
magassága 70 1
70 cm. 1
a hangé: 1
hangé: itt 1
szereplők neve, 1
neve, szövege, 1
szövege, de 1
a zörejek 1
zörejek és 1
is feljegyzésre 1
feljegyzésre kerül. 1
oldali részt 1
részt – 1
– valamivel 1
valamivel később 2
később – 5
– Weiszlovits 1
Weiszlovits Samu 1
Samu ékszerboltja 1
ékszerboltja foglalta 1
jobb oldal 1
oldal más 1
más fogalmakkal 1
fogalmakkal is 1
is kifejezhető. 1
kifejezhető. A 1
jobb parton 2
parton levő 2
levő Alsó 1
Alsó és 3
és Felsőtorja 1
Felsőtorja Háromszékhez, 1
Háromszékhez, a 1
parti Karatna 1
Karatna Alsó 1
és Felsővolál 1
Felsővolál pedig 1
pedig Felső-Fehér 1
Felső-Fehér vármegyéhez 1
vármegyéhez tartozott. 1
A jobbra 1
jobbra lent 1
lent látható 1
látható kép 1
kép a 5
természetes logaritmus 2
logaritmus főágát 1
főágát mutatja 1
A jobbszárnyat 1
jobbszárnyat Kinizsi 1
Kinizsi foglalta 1
foglalta el, 5
a balszárnyon 2
balszárnyon Brankovics 1
Brankovics helyezkedett 1
el, mellette 1
mellette Jaksics 1
Jaksics vezette 1
szerb könnyűlovasságot, 1
könnyűlovasságot, amellett 1
amellett rendezkedtek 1
rendezkedtek el 1
a szászok, 1
szászok, míg 1
míg középen 1
középen sorakozott 1
sorakozott fel 1
fel Báthory 1
Báthory csapata. 1
csapata. A 2
jobb utastájékoztatás 1
utastájékoztatás érdekében 1
érdekében 1907-ben 1
1907-ben betűkkel 1
betűkkel és 1
és számokkal 1
számokkal jelölték 1
a viszonylatokat, 1
viszonylatokat, vagyis 1
vagyis ekkor 1
ekkor vezették 1
vezették be 9
használt rendszert. 1
rendszert. A 2
jobb vágányt 1
vágányt a 1
után december 1
23-án 14.30 1
14.30 órára, 1
órára, a 1
bal vágányt 1
vágányt 20.00 1
20.00 órára 1
órára járhatóvá 1
járhatóvá tették. 1
jobb vezetőképesség 1
vezetőképesség érdekében 1
érdekében ezeken 1
a testszőrzetet 1
testszőrzetet eltávolítják, 1
eltávolítják, és 1
a bőrt 3
bőrt benedvesítik. 1
benedvesítik. A 1
A Jób 1
Jób lázadása 1
lázadása osztatlan 1
osztatlan elismerést 1
elismerést váltott 1
ki mind 2
a szakma, 2
szakma, mind 1
közönség körében. 1
A jobs 1
jobs utasítás 2
utasítás kilistázza 1
kilistázza a 1
a shellből 1
shellből indított, 1
indított, még 1
nem futott 1
futott programokat, 1
programokat, akár 1
akár eleve 1
eleve háttérben 1
háttérben indítottuk 1
indítottuk őket, 1
őket, akár 1
akár utólag, 1
utólag, kézzel 1
kézzel állítottuk 1
állítottuk meg 1
meg és/vagy 1
és/vagy tettük 1
tettük háttérbe 1
háttérbe (lásd 1
(lásd alább). 4
alább). A 1
A jócselekedetek, 1
jócselekedetek, böjt, 1
böjt, alamizsna 1
alamizsna stb. 1
stb. arra 1
arra valók, 1
valók, hogy 1
az embert 12
embert önmagához 1
önmagához és 1
és Istenhez 1
Istenhez fordítsák; 1
fordítsák; aki 1
a szere 1
szere tetet 1
tetet gyakorolja, 1
gyakorolja, e 1
e célt 1
célt könnyebben 1
könnyebben éri 1
éri el. 7
Az Istennel 1
Istennel való 2
való teljes 4
teljes egyesülés 1
egyesülés a 1
a kegyelem 4
kegyelem műve, 1
műve, mely 1
mely által 5
által Isten 2
Isten a 5
a lélekben 1
lélekben lakozik. 1
lakozik. A 1
A Jocuja 1
Jocuja Kaidan 1
Kaidan számos 1
számos készítése 1
készítése során, 1
során, például 1
például televíziós 1
televíziós és 3
és filmes 4
filmes adaptációk 1
adaptációk során 1
során rejtélyes 1
rejtélyes baleseteket, 1
baleseteket, sérüléseket, 1
sérüléseket, sőt 1
sőt még 11
még halálesetet 1
halálesetet is 1
is jelentettek. 1
jelentettek. A 2
A jodidok 1
jodidok általában 1
általában drágábbak 1
drágábbak a 1
viszonylag gyakrabban 1
gyakrabban használt 1
használt kloridokhoz 1
kloridokhoz és 1
és bromidokhoz 1
bromidokhoz képest, 1
képest, bár 1
a metil-jodid 1
metil-jodid elfogadható 1
elfogadható árú. 1
árú. A 1
A jodid 1
jodid „szoft” 1
„szoft” anion, 1
anion, ami 1
a MeI-vel 1
MeI-vel történő 1
történő metilezés 1
metilezés ambidens 1
ambidens nukleofilek 1
nukleofilek esetén 1
esetén inkább 2
inkább azok 2
azok „szoftabb” 1
„szoftabb” végén 1
végén fog 1
fog végbemenni. 2
végbemenni. A 1
A jóga 3
jóga céljait 1
céljait a 1
különböző tradíciók 1
tradíciók értelmében 1
értelmében többféleképpen 1
többféleképpen magyarázzák. 1
magyarázzák. A 1
jóga hagyománya 1
hagyománya részben 1
az elsajátított 2
elsajátított gyakorlatokban, 1
gyakorlatokban, részben 1
részben pedig 7
a jóga 1
jóga technikáit 1
technikáit és 1
és filozófiáját 1
filozófiáját ismertető 1
ismertető szövegekben 1
szövegekben rejlik, 1
rejlik, amelyeket 1
számos guru 1
guru ír, 1
ír, fordít 1
fordít és 1
és lát 3
el magyarázó 1
magyarázó szövegekkel. 1
szövegekkel. A 1
A jogait 1
jogait féltő 1
féltő magyar 1
magyar nemesség 4
nemesség körében 2
a tervezet 1
tervezet nagy 1
nagy ellenállást 1
ellenállást váltott 1
váltott ki. 7
A jogalkotás 1
jogalkotás területén 1
számos jogszabályi 1
jogszabályi harmonizáció 1
harmonizáció segítheti 1
segítheti a 5
a bérek 1
bérek kiegyenlítődését. 1
kiegyenlítődését. A 1
jóga minden 1
minden szenvedését 1
szenvedését elmulasztja 1
elmulasztja annak, 1
annak, aki 6
aki étkezésében, 1
étkezésében, szórakozásában, 1
szórakozásában, tevékenységében, 1
tevékenységében, alvásban 1
alvásban és 1
és ébrenlétben 1
ébrenlétben egyaránt 1
egyaránt mértékletes". 1
mértékletes". A 1
A jogászok 1
jogászok kiemelkedő 1
kiemelkedő (de 1
(de messze 1
messze nem 6
nem kizárólagos) 1
kizárólagos) szerepet 1
szerepet töltenek 6
töltenek be 5
a jogalkalmazásban. 1
jogalkalmazásban. A 1
A jog 2
jog az 3
az igazságossághoz 1
igazságossághoz képest 1
képest alárendelt. 1
A jogelőd 2
jogelőd csapatok 1
csapatok közül 3
a legrégebbi 9
legrégebbi múltra 1
múltra a 2
a Pécsi 15
Pécsi Bányász 1
Bányász tekinthet 1
jogelőd Városépítési 1
Városépítési Tervező 1
Tervező Vállalatot 1
Vállalatot (VÁTERV) 1
(VÁTERV) két 1
két vállalatra 1
vállalatra osztották 1
osztották : 1
: a 2
a VÁTERV 1
VÁTERV 140 1
140 fővel, 1
fővel, az 1
az ÉM 1
ÉM Lakóépülettervező 1
Lakóépülettervező Vállalat 1
Vállalat 700 1
700 fővel 1
fővel folytatta 1
folytatta működését. 1
A jogelsőbbséget 1
jogelsőbbséget a 1
császár közbenjárására 1
közbenjárására Ravennának 1
Ravennának ítélte, 1
ítélte, döntése 1
döntése ellen 1
ellen nem 7
lehetett fellebbezni. 1
fellebbezni. A 1
A jógi 2
jógi akkor 1
akkor éri 1
a megvilágosodást, 1
megvilágosodást, amikor 1
amikor tudata 1
tudata megszűnik 1
megszűnik és 1
és megtapasztalja 1
megtapasztalja az 1
az egyesülés 3
egyesülés örömét. 1
örömét. A 1
A jogi 1
jogi fakultás 1
fakultás dékánja 1
dékánja lett. 1
jógi törekvésének 1
törekvésének azonban 1
azonban párosulnia 1
párosulnia kell 1
tiszta szemlélettel, 1
szemlélettel, arai 1
arai cselekedeteit 1
cselekedeteit mentesíti 1
mentesíti az 1
az önösségtől, 1
önösségtől, hiszen 1
hiszen lemond 1
lemond a 3
a tettek 1
tettek gyümölcséről 1
gyümölcséről (elismerés, 1
(elismerés, hírnév, 1
hírnév, stb.) 1
stb.) s 1
így cselekedete 1
cselekedete önmagában 1
önmagában tiszta 1
tiszta ( 1
A jogkövetkezmények 1
jogkövetkezmények szempontjából 1
a túlépítő 1
túlépítő jóhiszeműségének 1
jóhiszeműségének kérdése 1
kérdése is; 1
is; jóhiszemű 1
jóhiszemű akkor, 1
tudta és 2
és rosszhiszemű 1
rosszhiszemű akkor, 1
ha tudta 1
tudta vagy 1
vagy kellő 1
kellő körültekintés 1
körültekintés mellett 1
mellett tudnia 1
tudnia kellett 1
kellett volna, 3
volna, hogy 13
hogy földjének 1
földjének határain 1
határain túl 1
túl építkezik. 1
építkezik. A 1
jog lehetőségei 1
lehetőségei és 1
és korlátai. 1
korlátai. A 1
A jogok 1
jogok és 3
és kötelezettségek 1
kötelezettségek átruházását 1
átruházását megelőzően 1
megelőzően keletkezett 1
keletkezett kötelezettségekért 1
kötelezettségekért és 1
az átruházásból 1
átruházásból eredő 1
eredő többletköltségek 1
többletköltségek megfizetéséért 1
megfizetéséért a 2
a megrendelő 4
megrendelő és 1
személy egyetemlegesen 1
egyetemlegesen állnak 1
állnak helyt. 1
helyt. A 1
A jogosan 1
jogosan védekező 1
védekező olyan 1
olyan közvetlenül 1
közvetlenül fenyegető 1
fenyegető támadást 1
támadást hárít 1
hárít el, 1
amelynek megakadályozására 1
megakadályozására a 2
a bűnüldöző 1
bűnüldöző hatóságok 1
hatóságok lennének 1
lennének jogosultak 1
jogosultak és 2
és kötelesek. 1
kötelesek. A 1
A jogosítvány 1
jogosítvány megszerzésének 1
megszerzésének újbóli 1
újbóli lehetőségét 1
lehetőségét szeretné 1
szeretné az 1
iskola visszaállítani. 1
visszaállítani. A 1
A jogot 2
jogot a 6
egyetemen végezte 2
egyetemen végezte, 3
végezte, majd 10
majd 1891-től 1
1891-től mint 1
mint ügyvéd 1
ügyvéd működött 1
működött Budapesten 1
a bűnügyi 3
bűnügyi védelemre 1
védelemre adta 1
adta magát. 3
A jogszabályalkotáson 1
jogszabályalkotáson kívül, 1
kívül, közigazgatási, 1
közigazgatási, bíráskodási 1
bíráskodási és 1
önálló katonapolitikai 1
katonapolitikai jogosítványokkal 1
jogosítványokkal is 1
is rendelkeztek. 2
A jogszabályi 1
jogszabályi változások 1
változások miatt 4
miatt időközben 1
időközben selejtezték 1
selejtezték őket. 2
A jogtudományt 1
jogtudományt a 1
pesti egyetemen 4
egyetemen és 3
az egri 10
egri érseki 1
érseki akadémián 1
akadémián hallgatta. 1
hallgatta. A 1
A jogutódlásról 1
jogutódlásról számos 1
számos törvény 1
törvény és 1
és alsóbb 1
alsóbb szintű 1
szintű egyéb 1
egyéb jogszabály 1
jogszabály rendelkezik 1
rendelkezik Magyarországon. 1
A Johannes 1
Pezzen császári-királyi 1
császári-királyi ezredes 1
ezredes felett 1
felett Bocskai 1
Bocskai hajdúi 1
hajdúi által 1
által Álmosd 1
Álmosd és 1
és Diószeg 1
Diószeg között 1
között 1604. 1
A johanniták 1
johanniták kolostora 1
kolostora körül 1
körül Horvátiban 1
Horvátiban és 1
és Nagyfaluban 1
Nagyfaluban is 1
is település 1
település jött 2
létre, ahol 2
ahol vámot 1
vámot szedtek 1
szedtek és 2
és hetivásárokat 1
hetivásárokat tartottak. 1
A johannitáknak 1
johannitáknak pápai 1
pápai engedélyük 1
engedélyük volt 1
volt arra, 14
a térségben 10
térségben bármilyen 1
bármilyen hajót 1
hajót megállítsanak, 1
megállítsanak, átkutassanak, 1
átkutassanak, rakományát 1
rakományát elkobozzák, 1
elkobozzák, ha 1
ha úgy 8
vélték, hogy 11
a hitetlenekkel 1
hitetlenekkel folytatott 1
folytatott kereskedésre 1
kereskedésre szánták 1
szánták vagy 1
vagy abból 2
abból származott. 1
A jóhiszemű 1
jóhiszemű „kiugrási 1
„kiugrási kormány” 1
kormány” októberben 1
októberben még 1
még Nagyvárad 1
Nagyvárad thj. 1
thj. város 1
város főispánjává 1
főispánjává is 1
is kinevezte, 1
kinevezte, és 1
és eskütételre 1
eskütételre felrendelte 1
felrendelte Budapestre. 1
Budapestre. A 2
A John 3
John Brown 1
Brown cég 1
cég skóciai, 1
skóciai, Clydebank-i 1
Clydebank-i hajógyárában 1
hajógyárában készült, 1
készült, építése 1
építése 1899. 1
1899. november 1
november 30-án 4
30-án vette 1
vette kezdetét. 9
kezdetét. A 8
John Mayall 1
Mayall & 1
& the 1
the Bluesbreakers 1
Bluesbreakers együttes 1
együttes neve 2
neve ebből 1
az albumból 3
albumból ered. 1
John Rogers 1
Rogers és 1
és munkatársai 12
munkatársai hipotéziséről 1
hipotéziséről az 1
az Origo 2
Origo internetes 1
internetes portál 2
portál is 1
is beszámolt 1
beszámolt annak 1
annak idején. 1
A Johnson's 1
Johnson's Aspire 1
Aspire Tv 1
Tv csatorna 1
csatorna is 2
szintén elkezdte 1
elkezdte a 7
sorozatok ismétlését. 1
ismétlését. A 2
A jó 11
jó illeszkedés 1
illeszkedés és 1
az ellenőrzés 3
ellenőrzés elengedhetetlen 1
elengedhetetlen a 6
a hatékonyság 3
hatékonyság érdekében. 1
jó ízlés 1
ízlés ellen 1
ellen vétő 1
vétő címerek 1
címerek példái 1
példái nagyban 1
nagyban összefüggnek 1
összefüggnek az 2
előző feltétel 1
feltétel megsértésével. 1
megsértésével. A 1
A Jókai-bableves 1
Jókai-bableves népszerűségét 1
népszerűségét jelzi, 1
a recept 2
recept több 1
több részletéről 1
részletéről folynak 1
folynak viták. 1
A Jókai 2
Jókai utca 2
utca 25. 2
25. számú 1
számú háza 1
háza helyén 1
állt korábban 1
a kismegyeháza, 1
kismegyeháza, melynek 1
melynek épületében 2
épületében később 1
később elemi 1
elemi iskola, 1
iskola, rajziskola 1
rajziskola és 1
városi rendőrség 3
rendőrség is 4
is működött. 13
utca másik 1
másik jellegzetes 1
jellegzetes épülete 1
az 1810-ben 1
1810-ben épült 1
épült beálló 1
beálló vendégfogadó 1
vendégfogadó és 1
és mészárszék, 1
mészárszék, melynek 1
melynek falára 1
falára 1901-ben 1
1901-ben márvány 1
márvány emléktábla 1
emléktábla került, 1
került, annak 1
annak emlékére, 2
emlékére, hogy 2
hogy Petőfi 2
Petőfi Sándor 8
Sándor családjának, 1
családjának, a 1
a Petrovics 1
Petrovics családnak 1
családnak a 2
a lakhelye 1
lakhelye volt 2
volt 1845 1
1845 és 1
és 1846 1
1846 között. 1
A jók 2
jók általánosan 1
általánosan értelmezve 1
értelmezve Isten 1
Isten népe. 1
népe. A 2
jók az 2
örök fény 1
fény honába, 1
honába, a 1
a gonoszok 2
gonoszok pedig 1
sötétség birodalmába 1
birodalmába kerülnek. 1
A jóképű 2
jóképű Krassky 1
Krassky és 1
és barátja, 3
barátja, Padovan 1
Padovan szemétszállítással 1
szemétszállítással foglalkoznak. 1
foglalkoznak. A 6
jóképű Martin 1
Martin 24 1
24 éves 3
korában kezdett 13
kezdett filmezni, 1
filmezni, először 1
először televíziós 2
televíziós produkciókban. 1
produkciókban. A 1
A Joker 2
Joker célja 1
a „rend” 1
„rend” feldúlása, 1
feldúlása, melynek 1
melynek szimbolikus 1
szimbolikus jelenete 1
jelenete mikor 1
mikor meglövi 1
meglövi Barbara 1
Barbara Gordont, 1
Gordont, akinek 1
akinek polgári 1
polgári foglalkozása 1
foglalkozása könyvtáros 1
könyvtáros volt, 1
volt, vagyis 6
vagyis „rendszerező”. 1
„rendszerező”. A 1
Joker megformálását 1
megformálását pszichikailag 1
pszichikailag és 1
és mentálisan 2
mentálisan megterhelő 1
megterhelő feladatként 1
feladatként jellemezte. 1
jó kutatása 1
kutatása c. 1
c. könyvében 1
könyvében Nisida 1
Nisida a 1
a tapasztalatról, 1
tapasztalatról, a 1
a valóságról, 1
valóságról, a 1
a jóról 1
jóról és 1
vallásról is 1
is írt. 12
A jól 6
jól aszalt 1
aszalt malátának 1
malátának nemcsak 1
nemcsak eltarthatónak 1
eltarthatónak kell 1
lennie, de 2
de fontosabb 1
fontosabb ennél 1
ennél az, 1
hogy magasabb 3
magasabb hőmérsékleten 3
hőmérsékleten a 1
a maláta 1
maláta bizonyos 1
bizonyos alkotórészei 1
alkotórészei olyan 1
olyan változásokon 1
változásokon menjenek 1
menjenek keresztül, 1
keresztül, melyek 1
a sör 2
sör minőségét 1
minőségét befolyásolják. 1
befolyásolják. A 3
jó látóember 1
látóember ritka. 1
A jólcsengő 1
jólcsengő nevek 1
nevek százai 1
százai és 1
és ezrei 1
ezrei fognak 1
fognak eltűnni 1
eltűnni az 2
idők sodrában, 1
sodrában, amikor 1
amikor «Szinnyei» 1
«Szinnyei» még 1
mindig ott 7
ott forog 1
tudósok kezén.” 1
kezén.” A 1
A jólelkű 1
jólelkű Borisz 1
Borisz Mihajlovics 1
Mihajlovics méltósággal 1
méltósággal azt 1
azt felelte, 1
felelte, hogy 1
mindkét front 1
front törzsfőnökét 1
törzsfőnökét megrovásban 1
megrovásban részesítette. 1
fejlett micélium 1
micélium szabad 1
szabad szemmel 10
szemmel is 5
látható, például 1
a romlott 1
romlott ételen 1
ételen és 1
és nedves 4
nedves falakon 1
falakon megjelenő 1
megjelenő penészé. 1
penészé. A 1
felszerelt szertárak 1
szertárak között 1
között 1940-ben 1
1940-ben már 2
már külön 3
külön vegytani, 1
vegytani, fizikai, 1
fizikai, földrajzi, 1
földrajzi, torna, 1
torna, valamint 1
valamint rajz 1
rajz és 4
és zeneszertár 1
zeneszertár szerepelt. 1
ismert HK 1
HK 101 1
101 kis 1
kis lánctalpas 1
lánctalpas vontatóval 1
vontatóval egyidőben 1
egyidőben az 4
az NSU 1
NSU kifejlesztette 1
kifejlesztette a 3
típus nagyobb 1
nagyobb testvérét 1
testvérét a 1
a HK 1
HK 102-es 1
102-es vontatót. 1
vontatót. A 1
jól kialakított 1
kialakított diffúzorban 1
diffúzorban a 1
a nyomásveszteség 1
nyomásveszteség lényegesen 1
lényegesen kisebb, 1
kisebb, mint 11
a hirtelen 6
hirtelen keresztmetszet 1
keresztmetszet változás 1
változás esetén. 1
A jóllakottsági 1
jóllakottsági központ 1
központ mindkét 1
mindkét oldali 2
oldali tönkremenése 1
tönkremenése telhetetlen 1
telhetetlen falánksághoz 1
falánksághoz és 1
és rendkívüli 7
rendkívüli mértékű 1
mértékű elhízáshoz 1
elhízáshoz vezet. 1
jól működő 5
működő negyedekben 1
negyedekben viszont 1
házak elkezdenek 1
elkezdenek lassan 1
lassan fejlődni 1
fejlődni és 1
és szépülni, 1
szépülni, ahogy 1
lakók egyre 1
inkább kiadjusztálják 1
kiadjusztálják ezeket: 1
ezeket: a 1
a szerény 2
szerény kis 1
kis kunyhókból 1
kunyhókból házak, 1
házak, majd 1
majd paloták 1
paloták lesznek. 1
minőségű, aszfaltozott 1
aszfaltozott főút 1
főút Arco 1
Arco és 1
és Albaredo 1
Albaredo per 1
per San 1
San Marco 2
Marco községeken 1
községeken át 1
át vezet 2
vezet fel 2
a hágóba. 1
hágóba. A 1
minőségű tű 1
tű valóban 1
valóban hegyes, 1
hegyes, ezt 1
ezt nagyítóval 1
nagyítóval lehet 1
lehet ellenőrizni, 1
ellenőrizni, amit 1
amit minden 4
minden tetoválás 1
tetoválás előtt 1
előtt megtesznek 1
megtesznek a 1
a profik. 1
profik. A 1
A jómódú 1
jómódú köznemesi 1
köznemesi származású 1
származású cselfalvi 1
cselfalvi Pulszky 1
Pulszky család 1
család sarja. 3
A Jonathanra 1
Jonathanra jellemző 1
jellemző élénkpiros 1
élénkpiros szín 1
szín e 1
e fajtánál 1
fajtánál még 1
még hangsúlyosabb. 1
hangsúlyosabb. A 1
A jordán 1
jordán férfiak 1
férfiak soha, 1
soha, semmilyen 1
semmilyen helyzetben 1
helyzetben nem 1
járnak nyilvános 1
nyilvános félmeztelenül. 1
félmeztelenül. A 1
A Joritomo 1
Joritomo által 1
létrehozott államszervezet 1
államszervezet a 1
korábbi, kínai 1
kínai típusú 2
típusú ricurjó 1
ricurjó államtól 1
államtól eltérően 1
eltérően decentralizált 1
decentralizált és 1
és feudális 1
feudális jellegű 2
A Josip 1
Josip Mažuranić 1
Mažuranić alapította 1
alapította olvasókör 1
olvasókör egykor 1
egykor jelentős 1
jelentős szerepet 17
város kulturális 4
kulturális életében. 2
A Josipović 1
Josipović ispán 1
ispán vezette 1
vezette magyarpárti 1
magyarpárti szárny 1
nagyobb önállóságért, 1
önállóságért, a 1
a horvát-szlavón 1
horvát-szlavón fennhatóságtól 1
fennhatóságtól való 1
való függetlenedés 2
függetlenedés mellett 2
mellett harcolt, 1
harcolt, míg 1
másik szárny 1
szárny Jelačić 1
Jelačić bánt 1
bánt és 1
horvát nemzeti 2
nemzeti törekvéseket 1
törekvéseket támogatta. 1
A jóslásokra 1
jóslásokra általában 1
uralkodó jelenlétében 1
jelenlétében került 1
sor, de 3
de néha 7
néha más 1
más magas 2
rangú személyek 3
személyek is 1
is jósoltattak 1
jósoltattak maguknak 1
maguknak ilyen 1
ilyen módon. 1
A jósnő 1
jósnő egy 1
egy csodatevő 1
csodatevő füvet 1
füvet ajánl 1
ajánl neki, 2
neki, amelyet 1
amelyet saját 3
saját kezével 4
kezével kell 1
kell éjjel 1
éjjel leszednie 1
leszednie az 1
az akasztófahegyen. 1
akasztófahegyen. A 1
jó szándék 1
szándék meglágyította 1
meglágyította a 1
sárkány szívét, 1
szívét, mellyel 1
későbbiekben békében 1
éltek a 6
a falusiak. 1
falusiak. A 1
jó tanuló 2
tanuló mindent 1
mindent tud, 1
tud, és 2
és felelete 1
felelete rövid, 1
rövid, meggyőző. 1
jó tapadáshoz 1
tapadáshoz az 1
az itatáskor 1
itatáskor a 1
a szálon 1
szálon képződő 1
képződő bevonatnak 1
bevonatnak kémiailag 1
kémiailag általában 1
általában hasonlítania 1
hasonlítania kell 1
az ágyazókeverék 1
ágyazókeverék kaucsukjához 1
kaucsukjához és 1
a szál 3
szál anyagához. 1
anyagához. A 1
A jótékonysági 3
jótékonysági akció 1
akció egy 2
egy egésznapos 1
egésznapos rendezvényt 1
rendezvényt és 1
egy hónapokig 1
tartó gyűjtést 1
gyűjtést foglalt 1
jótékonysági album 1
album kedvéért 1
kezdés és 1
az elúszás 1
elúszás alá 1
alá madárcsicsergést 1
madárcsicsergést tettek, 1
majd felgyorsították; 1
felgyorsították; 20 1
20 másodpercnyi 1
másodpercnyi effekttel 1
effekttel is 1
csak 3:49 1
3:49 hosszú 1
hosszú lett. 1
jótékonysági boltok 1
boltok egyfajta 1
egyfajta társadalmi 1
társadalmi vállalkozások. 1
vállalkozások. A 2
A Jó 1
Jó termésért 1
termésért szóló 1
szóló imák 1
imák csarnokától 1
csarnokától délre 1
délre található, 1
található, és 5
és hasonlít 1
hasonlít az 6
az előbbire, 1
előbbire, azonban 1
azonban kisebb 1
kisebb nála. 1
nála. A 3
A jótett 1
jótett gazdagító 1
gazdagító öröme, 1
öröme, a 1
hazafiság megélt 1
megélt hősiessége 1
hősiessége és 1
és nemzetünk 2
nemzetünk nagyjainak 1
nagyjainak követéséből 1
követéséből fakadó 1
fakadó éltető 1
éltető erő 1
erő kárpótolja 1
kárpótolja őt 1
őt minden 2
minden hálátlanságért 1
hálátlanságért és 1
elmaradt köszönetekért. 1
köszönetekért. A 1
A Joule-törvény 1
Joule-törvény értelmében 1
az áramkörben 2
áramkörben az 1
az áramkört 1
áramkört alkotó 1
alkotó elemek 2
elemek ellenállásával 1
ellenállásával arányos 1
arányos hő 1
hő fejlődik. 1
jó úszónak, 1
úszónak, evezősnek, 1
evezősnek, kerékpárosnak, 1
kerékpárosnak, sőt 1
sőt jégkorongozónak 1
jégkorongozónak számító 1
számító Wagner 1
Wagner fiatalon. 1
fiatalon. A 1
A jóváhagyást 1
jóváhagyást azzal 1
a feltétellel 6
feltétellel adták 1
adták meg, 2
sofőr képes 1
legyen akadálytalan 1
akadálytalan karjelzéseket 1
karjelzéseket adni 1
a forduláshoz 2
forduláshoz és 1
és megálláshoz. 1
megálláshoz. A 1
A jövedelme 1
jövedelme egyre 1
egyre csökkent, 1
csökkent, és 3
a Within 1
Within the 1
Gates bemutatója 1
bemutatója a 2
a legjobbkor 1
legjobbkor jött. 1
A jövedelmező 1
jövedelmező német–szovjet 1
német–szovjet kapcsolatok 1
kapcsolatok haszna 1
haszna sem 1
utolsó szempont 1
szempont nála. 1
A jövedelmi 1
jövedelmi adó 1
adó életbeléptetését 1
életbeléptetését azonban 1
azonban egyelőre 1
egyelőre függőben 1
függőben tartották, 1
tartották, mert 1
mert általános 1
általános volt 1
már túlfűtött 1
túlfűtött háborús 1
háborús légkörben 1
légkörben ezt 1
a gyökeres 2
gyökeres változtatást 1
változtatást aligha 1
aligha bírja 1
bírja el 1
gazdasági élet. 1
A jövőbeli 2
jövőbeli fejlesztések 1
fejlesztések törlése 1
törlése következtében 1
vállalat szinte 1
szinte összes 2
összes alkalmazottját 1
alkalmazottját elbocsátották. 1
elbocsátották. A 1
jövőbeli Iteratorok 1
Iteratorok az 1
az alapján 6
alapján vannak 1
vannak származtatva, 1
származtatva, hogy 1
típusú listán 1
listán kell 1
majd végig 1
végig iterálniuk, 1
iterálniuk, mint 1
például Arrays 1
Arrays (tömbök) 1
(tömbök) vagy 1
vagy Linked 1
Linked Lists 1
Lists (láncolt 1
(láncolt listák). 1
listák). A 1
A jövőben 7
jövőben a 3
a gázhidrátokból 1
gázhidrátokból földgázt 1
földgázt kívánnak 1
kívánnak kinyerni. 1
kinyerni. A 1
Pécsi Balett 1
Balett e 1
e rövidebb 1
rövidebb művekkel 1
művekkel kíván 1
kíván táncfesztiválokon, 1
táncfesztiválokon, szakmai 1
szakmai eseményeken 1
eseményeken jelen 1
jövőben cél 1
cél lehet 1
a hordozható 4
hordozható torpedók 1
torpedók számát 1
számát akár 1
akár 500-ra 1
500-ra is 1
is növelni. 1
A jövőben, 1
jövőben, így 1
újra használhatóak 1
használhatóak lesznek 1
lesznek a 15
a PMA-k. 1
PMA-k. A 1
jövőben is 4
is jellemző 7
jellemző volt 6
a Custer 1
Custer és 1
idősebb parancsnokai 1
parancsnokai közötti 1
közötti rendkívül 1
jó viszony. 2
viszony. A 1
jövőben még 1
több releváns 1
releváns forráshoz 1
forráshoz juthatunk 1
juthatunk a 1
a keresés 3
keresés során. 1
jövőben tervezik 1
tervezik azon 1
azon funkció 1
funkció beépítését 1
beépítését hogy 1
más céh 1
céh megtámadhassa 1
megtámadhassa a 1
a várunkat. 1
várunkat. A 1
jövőben tervezik, 1
tervezik, hogy 4
a Diagonal 1
Diagonal sugárúton 1
sugárúton keresztül 1
a villamoshálózatot 1
villamoshálózatot összekötik 1
összekötik a 1
másik villamoshálózattal, 1
villamoshálózattal, így 1
két különálló 4
különálló szigetüzem 1
szigetüzem teljes 1
mértékben átjárhatóvá 1
átjárhatóvá válik 1
válik majd. 1
majd. A 5
A jövőegyetem 1
jövőegyetem urbanisztikai 1
urbanisztikai szempontból 1
gyökeresen átértelmezi 1
átértelmezi az 1
az egyetemről 1
egyetemről alkotott 1
alkotott korábbi 1
korábbi fogalmainkat 1
fogalmainkat (ebben 1
(ebben is 1
nagyban hasonlítva 1
hasonlítva a 1
középkori szerzetesi 1
szerzetesi iskolák 1
iskolák multifunkciós 1
multifunkciós jellegéhez). 1
jellegéhez). A 1
A Jövő 1
Jövő Házában 1
Házában helyet 1
kapott számos 1
számos kortárs 1
kortárs magyar 5
magyar médiaművészeti 1
médiaművészeti alkotás 1
alkotás is, 1
is, amelyeket 2
Nemzeti Kulturális 3
Kulturális Alap 1
Alap külön 1
külön e 2
célra kiírt 1
kiírt pályázatának 1
pályázatának nyertesei 1
nyertesei hoztak 1
A jövő 2
jövő ígéretekkel, 1
ígéretekkel, a 1
jelen reményekkel 1
reményekkel biztat. 1
biztat. A 1
A jövőkutatás 1
jövőkutatás számos 1
számos területén 2
területén születtek 1
születtek művei. 1
A Joyboard 1
Joyboard tesztelésére 1
tesztelésére egy 1
belső használatú 1
használatú programot 1
programot írtak 2
írtak „Zen 1
„Zen Meditation” 1
Meditation” címmel, 1
címmel, melynek 1
a lényege, 1
az nyert, 1
nyert, aki 2
aki tovább 1
tovább tudott 3
tudott tökéletesen 1
tökéletesen egyensúlyozni 1
egyensúlyozni (koncentrálni) 1
(koncentrálni) az 1
az eszközön. 1
eszközön. A 2
A Joy 1
Joy Division 1
Division burjánzó 1
burjánzó sikere 1
a „Cult 1
„Cult With 1
With No 1
No Name” 1
Name” becenevű 1
becenevű rajongótábor 1
rajongótábor megalakulásához 1
megalakulásához vezetett, 1
vezetett, aminek 1
aminek tagjait 1
gyakran „heves 1
„heves természetű, 1
természetű, szürke 1
szürke kabátos 1
kabátos fiatalemberekként” 1
fiatalemberekként” sztereotipizáltak. 1
sztereotipizáltak. A 1
A józanságtól 1
józanságtól unottan, 1
unottan, Renton, 1
Renton, Betegfiú 1
Betegfiú és 1
és Spud 1
Spud elhatározzák, 1
hogy visszaszoknak 1
visszaszoknak a 1
a heroinra. 1
heroinra. A 1
A jozefinista 1
jozefinista törekvések 1
törekvések egyik 1
egyik legelszántabb 1
legelszántabb ellenfele 1
ellenfele volt, 2
volt, latin 1
latin és 4
is igyekezett 7
katolikus magyarságot 1
magyarságot öntudatra 1
öntudatra ébreszteni. 1
ébreszteni. A 1
A József 1
és Gazdaságtudományi 2
Gazdaságtudományi Egyetemen 2
Egyetemen szerzett 6
szerzett diplomát. 11
diplomát. A 4
A JPA 1
JPA tulajdonképpen 1
tulajdonképpen egy 8
egy interfészt 1
interfészt ad, 1
ad, melyet 1
melyet implementálni 1
implementálni lehet. 1
A JPL 1
JPL a 1
a kamera 5
kamera mozgatásával 1
mozgatásával az 1
az „igen” 1
„igen” táblára 1
táblára mutat. 1
A JPMorgannél 1
JPMorgannél igazgatótanácsi 1
igazgatótanácsi tagsággal 1
tagsággal bírt, 1
bírt, a 1
a Bowery 1
Bowery Savingsnél 1
Savingsnél igazgató 1
igazgató lett. 1
A J 1
J típusú 1
típusú küldetés 1
küldetés tartalmát 1
tartalmát tekintve 2
tekintve hosszabb 1
hosszabb holdfelszínen 1
holdfelszínen tartózkodási 1
tartózkodási időt 1
szükséges kibővített 1
kibővített készleteket 1
készleteket jelentett, 1
jelentett, bő 1
bő biztonsági 1
biztonsági tartalékkal. 1
tartalékkal. Ajtóképlete 1
Ajtóképlete 1-1-0, 1
1-1-0, összesen 1
összesen 51 2
51 távolsági 1
távolsági utasüléssel 1
utasüléssel rendelkezik 1
12 méteres 2
méteres változat. 1
változat. Ajtó 1
Ajtó szegvasainak 1
szegvasainak nyoma 1
nyoma látszik 1
látszik a 6
a falban 3
falban a 3
barlang külső 1
külső bejárati 1
bejárati részén. 1
A Juan 1
Juan Santamaría 1
Santamaría nemzetközi 1
nemzetközi repülőtér 4
repülőtér a 2
a várostól 6
várostól 16 1
16 km-re 1
km-re északnyugatra 5
északnyugatra fekvő 2
fekvő El 1
El Cocóban 1
Cocóban épült. 1
A Jubilee 1
Jubilee Disco 1
Disco című 1
című mixtape-n 1
mixtape-n is 1
a dal. 3
A jubileum 1
jubileum apropóján 1
apropóján számos 1
számos különlegességgel 1
különlegességgel készült 1
együttes erre 1
a fellépésre. 1
fellépésre. A 2
A jubileumi 2
jubileumi évben 2
zenekar bemutatkozott 1
bemutatkozott Lengyelországban 1
Lengyelországban is. 1
jubileumi X. 1
X. SCHERZO 1
SCHERZO Zenés 1
Zenés Színpadok 1
Színpadok Országos 1
Országos Találkozóján 1
Találkozóján „Gyarló 1
„Gyarló az 1
az ember” 1
ember” ( 1
A judaizmusban 3
judaizmusban az 2
az amalekiták 1
amalekiták a 1
a zsidők 1
zsidők ősellenségét 1
ősellenségét jelentik. 1
az „örökkévalóság 1
„örökkévalóság háza” 1
háza” névvel 1
névvel is 1
is illetett 1
illetett temetők 1
temetők különleges, 1
különleges, szent 1
szent helynek 1
helynek minősülnek, 1
minősülnek, így 1
így külön 1
külön vallási 2
vallási rítus 1
rítus szerint 1
szerint szentelik 1
szentelik fel 1
fel azokat 1
azokat megnyitásukkor. 1
megnyitásukkor. A 1
judaizmusban gyakran 1
gyakran díszítik 1
díszítik imákkal 1
imákkal az 1
az amuletteket, 1
amuletteket, hogy 1
hogy védelmezze 1
védelmezze a 1
a viselőjét. 1
viselőjét. A 1
A judaizmus 2
judaizmus feltételezhetően 1
feltételezhetően főképp 1
főképp a 7
a kazár 2
kazár elitre 1
elitre terjedt 1
terjedt ki, 2
ki, ugyanakkor 1
ugyanakkor éppen 1
a kagánok 1
kagánok szakrális 1
szakrális megölése 1
megölése mutatja, 1
zsidó hitre 1
hitre térés 1
térés nem 1
nem számolta 1
korábbi vallási 1
vallási tradíciókat. 1
tradíciókat. A 1
judaizmus szerint 1
a születést 1
születést követő 1
első lélegzetvétellel 1
lélegzetvétellel kezdődik. 1
A Judgment 1
Judgment Day-en 1
Day-en és 1
az Extreme 4
Extreme Rules-en 3
Rules-en is 1
is összecsapnak 1
összecsapnak egymással, 1
egymással, ám 3
ám mindegyiket 1
mindegyiket Cena 1
Cena nyeri. 1
nyeri. A 1
A jugoszláv 3
jugoszláv és 2
szerb propaganda 1
propaganda a 1
horvát szeparatistákat 1
szeparatistákat népirtásra 1
népirtásra készülő 1
készülő usztasáknak 1
usztasáknak állította 1
állította be, 1
be, akik 3
akik illegálisan 1
illegálisan vettek 1
vettek el 1
el területeket 1
területeket Jugoszláviától, 1
Jugoszláviától, és 1
szerb civileket 1
civileket a 1
világháború szerbellenes 1
szerbellenes népirtásainak 1
népirtásainak megismétlésével 1
megismétlésével fenyegetik. 1
fenyegetik. A 1
A Jugoszlávia 1
Jugoszlávia területéből 1
területéből létrehozott 1
létrehozott államalakulatok 1
államalakulatok nem 1
voltak sem 1
sem szuverének, 1
szuverének, sem 1
sem működőképesek. 1
működőképesek. A 1
jugoszláv időkben 1
időkben több 1
több cégnek 1
cégnek is 1
a székhelye: 1
székhelye: Aluminij, 1
Aluminij, Soko, 1
Soko, Hepok, 1
Hepok, Mostari 1
Mostari borászat, 1
borászat, Mostar 1
Mostar dohányüzem, 1
dohányüzem, Unis 1
Unis stb. 1
stb. Mostar 1
Mostar jelenleg 1
is Hercegovina 1
Hercegovina gazdasági 1
gazdasági központja. 3
jugoszláv időszak 1
időszak sziget 1
sziget gazdasági 1
gazdasági stagnálásának 1
stagnálásának időszaka 1
időszaka volt, 2
száma csaknem 1
csaknem felére 1
felére esett 1
esett vissza. 10
A Jugoszláv 1
Jugoszláv JB 1
felkészültségét kettő 1
kettő alkalommal 1
is megbízta 1
A juhait 1
juhait kereső 1
kereső pásztor 1
pásztor táncának 1
táncának Vas 1
megyei változatáról 1
változatáról pedig 1
a mulató 2
mulató nótaként 1
nótaként játszott 1
játszott dallam 1
dallam ad 1
ad hírt. 3
hírt. A 1
A Júliával 1
Júliával váltott 1
váltott csók 2
csók mindenesetre 1
mindenesetre titokban 1
titokban marad. 1
A július 3
július 28-ára 1
28-ára tervezett 1
tervezett parlamenti 1
parlamenti nyitónapot 1
nyitónapot azonban 1
a járványveszély 1
járványveszély miatt 1
miatt november 1
november 5-ére 1
5-ére halasztották. 1
halasztották. A 2
július 29-én 2
29-én megtartott 2
megtartott választásokon 1
választásokon újra 1
kommunisták nyertek, 1
nyertek, de 1
csak 45,1%-kal. 1
45,1%-kal. A 1
A júliusban 2
júliusban indított 1
indított II. 1
júliusban Union 1
Union Railway 1
Railway Companyre 1
Companyre átkeresztelt 1
átkeresztelt vállalat 1
vállalat 1892 1
1892 augusztusában 1
augusztusában hajtotta 1
a kért 3
kért bővítést. 1
bővítést. A 1
A júliusi 2
júliusi dátumok 1
dátumok azonban 1
hatalmas kereslet 1
kereslet ellenére 1
ellenére törlésre 1
törlésre kerültek 1
énekesnő hangszálproblémái 1
hangszálproblémái miatt. 1
júliusi puccskísérlet 1
puccskísérlet után 2
Kormány elfogatta, 1
elfogatta, de 1
az ellenforradalmi 1
ellenforradalmi veszély 1
veszély növekedésének 1
növekedésének hatására 1
hatására hamarosan 1
hamarosan szabadon 1
engedték, és 1
és nemsokára 4
nemsokára az 2
inkább bolsevik 1
bolsevik befolyás 1
befolyás alá 2
alá kerülő 2
kerülő Pétervári 1
Pétervári Szovjet 1
Szovjet elnökének 1
elnökének választották. 1
július végi 1
végi ob 1
ob egy 1
egy érvénytelen 1
érvénytelen kísérlete 1
kísérlete után 1
után félbeszakadt 1
félbeszakadt az 1
időjárás miatt. 2
A jumbo 1
jumbo bundoknál 1
bundoknál az 1
említett előny 1
előny ugyanakkor 1
ugyanakkor hátrányt 1
hátrányt is 1
is jelenthet, 1
jelenthet, mivel 1
húrok túl 1
túl erős 4
erős lenyomása 1
lenyomása intonációs 1
intonációs problémát 1
problémát okozhat. 1
A junior 6
Európa-bajnokságon második 2
második volt. 3
junior évek 1
évet töltött 20
kanadai válogatottban 1
válogatottban majd 1
az IHL-es 4
IHL-es Las 1
Vegas Thunderben 1
Thunderben kezdte 1
meg felnőtt 1
felnőtt pályafutását. 1
pályafutását. A 4
junior középiskolában 1
középiskolában általános 1
általános tantárgyakat 1
tantárgyakat tanulnak 1
tanulnak a 2
a diákok, 4
diákok, a 2
a szenior 1
szenior képzésben 1
képzésben kifejezetten 1
kifejezetten az 4
az érettségire 1
érettségire készítik 1
készítik fel 1
fel őket. 6
A juniorok 1
juniorok mezőnyében 1
mezőnyében ezüstérmet 1
szerzett, miután 1
miután ott 1
ott kikapott 1
pályán szereplő 1
szereplő Szofia 1
Szofia Pozdnyakovától 1
Pozdnyakovától 15-12-re. 1
15-12-re. A 1
junior válogatottal 1
válogatottal aranyérmet 1
aranyérmet nyert 3
az Európa-bajnokságon. 1
Európa-bajnokságon. A 1
junior vb-n 2
vb-n csapatban 2
csapatban és 3
és váltóban 1
váltóban első, 1
első, egyéniben 1
egyéniben bronzérmes 2
fordulóban kikapott 2
kikapott és 1
A junktor 1
junktor fogalmának 1
fogalmának legalább 1
legalább háromféle 1
háromféle értelmezése 1
értelmezése lehetséges: 1
lehetséges: az 1
egyik egy 6
egy „filozófiaközelibb”, 1
„filozófiaközelibb”, a 1
a köznapi 2
köznapi logikai 1
logikai műveletfogalom 1
műveletfogalom birtokában 1
birtokában jobban 1
jobban érthető, 1
érthető, de 1
jelenlegi matematika 1
matematika számára 1
számára nehezen 1
nehezen értelmezhető 4
értelmezhető (nemvalódi) 1
(nemvalódi) „definíció”. 1
„definíció”. A 1
A Jupiter 2
Jupiter a 1
a kudarcok 1
kudarcok ellenére 1
ellenére bízott 1
bízott bennük, 1
bennük, és 1
és ugyanabban 1
évben kiadta 1
kiadta az 6
az Our 3
Our Way 1
Way című 1
című nagylemezüket. 1
nagylemezüket. A 1
A Juro 1
Juro Que 1
Que To 1
To Amo 1
Amo című 1
című tévésorozatban 1
tévésorozatban kapott 1
kapott először 1
először főszerepet, 1
főszerepet, José 1
José Maria 1
Maria Aldama 1
Aldama szerepét 1
szerepét játszotta. 3
A jutalomérmet 1
jutalomérmet a 1
a piarista 1
piarista iskolák 1
iskolák erre 1
erre érdemes 1
érdemes diákjai 1
diákjai kapják 1
kapják minden 1
évben (Kalazancius 1
(Kalazancius érem) 1
érem) az 1
az 1942/43-as 1
1942/43-as tanévtől 1
tanévtől kezdve. 1
A jutalom 2
jutalom lehetett 1
lehetett pénzjutalom, 1
pénzjutalom, de 1
egyéb elismerés 1
elismerés is. 1
jutalom megosztása 1
megosztása és 1
és barátaival 1
barátaival történő 1
történő súrlódások 1
súrlódások annyira 1
annyira elkedvetlenítették, 1
elkedvetlenítették, hogy 1
hogy 1835-ben 1
1835-ben lemondott 1
lemondott rendes 1
rendes tagságról. 1
tagságról. A 1
A Juventus 1
Juventus csapatával 1
csapatával két 2
két bajnoki 2
egy olaszkupagyőzelmet, 1
olaszkupagyőzelmet, a 1
a Lazióval 1
Lazióval egy 2
egy olaszkupagyőzelmet 1
olaszkupagyőzelmet ért 1
el. A. 1
J. West 1
West Palm 2
Palm Beach-en 1
Beach-en született 1
született Floridában, 1
Floridában, négyéves 1
négyéves volt, 1
volt, mikor 5
mikor szülei 1
szülei elváltak 1
elváltak és 1
és édesapja 2
édesapja elhagyta 1
A j-zés 1
j-zés a 1
a köznyelvinél 1
köznyelvinél is 1
is erősebb 2
erősebb fokú. 1
fokú. A 1
A K2ET 1
K2ET modellváltozat 1
modellváltozat – 1
– melyet 5
melyet már 3
már kivontak 1
kivontak a 1
a forgalomból 1
forgalomból – 1
A K-44 1
K-44 öt 1
öt különböző 7
különböző motorral 1
motorral volt 1
volt kapható, 1
kapható, amelyek 1
a Leyland 1
Leyland Motors 1
Motors gyártott. 1
A K6-2+ 1
K6-2+ processzort 1
processzort kifejezetten 1
kifejezetten alacsony 1
alacsony fogyasztású 2
fogyasztású mobil 1
mobil CPU-nak 1
CPU-nak tervezték. 1
A K8 1
K8 jelű 1
jelű processzorokhoz 1
processzorokhoz tartozik 1
az Opteron 1
Opteron (kiszolgáló), 1
(kiszolgáló), az 1
az Athlon 2
Athlon 64 2
64 (asztali) 1
(asztali) és 2
Athlon FX 1
FX (felsőbb 1
(felsőbb kategóriás 1
kategóriás asztali). 1
asztali). A 1
A kabbala 1
kabbala ekkor 1
nem azon 1
azon fokon 1
fokon van, 1
korábban Hispániában, 1
Hispániában, hanem 1
hanem mentes 1
mentes minden 2
minden filozófiai 1
filozófiai elemtől. 1
elemtől. A 1
A kábelezést 1
kábelezést TIA/EIA-568-B, 1
TIA/EIA-568-B, vagy 1
vagy T568A, 1
T568A, T568B 1
T568B lezárási 1
lezárási szabvány 1
szabvány szerint 5
szerint kell 4
kell megvalósítani. 1
A kabinet 1
kabinet azonban 1
képes megoldani 1
megoldani a 4
a forrponton 2
forrponton lévő 1
lévő elégedetlenség 1
elégedetlenség mögött 1
mögött álló 1
álló problémákat, 1
problémákat, az 1
az életszínvonal 1
életszínvonal és 1
és Albánia 3
Albánia infrastrukturális 2
infrastrukturális helyzete 2
helyzete nem 3
nem javult, 1
javult, sőt 1
a rendszerváltással 2
rendszerváltással elharapózott 1
elharapózott bűnözés 1
bűnözés tovább 1
tovább fokozódott. 1
A kabinos 1
kabinos felvonó 1
felvonó harmadik, 1
harmadik, utolsó 1
utolsó szakasza 1
szakasza innen 1
innen megy 1
megy fel 2
a Punta 1
Punta Rocca 1
Rocca (3265 1
(3265 m) 1
m) lábához. 1
lábához. A 1
A kabintető 1
kabintető egyrészes 1
egyrészes plexi, 1
plexi, amely 1
amely oldalra 1
oldalra nyílik. 1
A kábítószercsempész 1
kábítószercsempész Sporting 1
Sporting Life 1
Life szeretné 1
szeretné Besst 1
Besst „pártfogásába 1
„pártfogásába venni”, 1
venni”, sok 1
sok szépet 1
szépet ígér 1
ígér neki, 1
lány elutasítja. 1
elutasítja. A 2
A kábítószerek 1
kábítószerek többségére 1
többségére jellemző, 1
hogy ismételten 1
ismételten és 1
és hosszabb 7
tartó alkalmazás 1
alkalmazás során 1
szervezet hozzászokik 1
hozzászokik az 1
alkalmazott mennyiséghez 1
mennyiséghez és 1
nagyobb dózis 1
dózis szükséges 1
szükséges ugyanazon 1
ugyanazon hatás 1
hatás eléréséhez. 1
A kádári 1
kádári külpolitika 1
külpolitika és 1
nyugati szociáldemokrácia. 1
szociáldemokrácia. A 1
A kád 2
kád bélése 1
bélése savanyú 1
savanyú samott 1
samott és 1
és alumínium-oxid, 1
alumínium-oxid, az 1
az anódok 1
anódok grafitból, 1
grafitból, a 1
a katódok 1
katódok acélból 1
acélból készülnek. 1
készülnek. Akadémia 1
Akadémia hallgatója 1
hallgatója lett. 1
lett. Akadémia 1
Akadémia híve 1
híve lett. 2
lett. Akadémiai 1
Akadémiai Bizottság 1
Bizottság kézművesipar-történeti 1
kézművesipar-történeti munkabizottság 1
munkabizottság vezetőségi 1
vezetőségi tagja, 2
tagja, illetve 3
illetve 2002-től 1
2002-től haláláig 1
Magyar Kézműves-ipartörténeti 1
Kézműves-ipartörténeti Egyesület 1
Egyesület felügyelő 1
felügyelő bizottságának 1
volt. Akadémiai 1
Akadémiai doktori 1
doktori értekezését 1
értekezését 1972-ben 1
1972-ben védte 1
védte meg 14
meg A 3
A jobbágyfelszabadítás 1
jobbágyfelszabadítás és 1
nemzetiségi kérdés 2
kérdés Kelet-Európában 1
Kelet-Európában címmel. 1
címmel. Akadémiai 1
Akadémiai galéria: 1
galéria: A 1
A harkovi 1
harkovi Dizájn- 1
Dizájn- és 1
és Művészakadémiában 1
Művészakadémiában található. 1
található. Akadémiai 1
Akadémiai kiadó, 1
kiadó, Budapest, 2
Budapest, 1973. 2
1973. Akadémiai 1
Kiadó Zrt., 1
Zrt., Orvosi 1
Orvosi Hetilap 1
Hetilap szerkesztőség, 1
szerkesztőség, 1117 1
1117 Budapest, 1
Budapest, Prielle 1
Prielle Kornélia 1
Kornélia u. 1
u. 21-35. 1
21-35. Akadémiai 1
Akadémiai nagydoktoriját 1
nagydoktoriját már 1
már nyugdíjas 1
nyugdíjas korában, 1
korában, 2009. 1
2009. Akadémiai 1
Akadémiai nyelvtanban 1
nyelvtanban első 1
alkalommal fordítanak 1
fordítanak kiemelt 1
kiemelt figyelmet 5
figyelmet a 8
különböző területek 1
területek nyelvhasználatára. 1
nyelvhasználatára. Akadémiai 1
Akadémiai tisztségei 2
tisztségei mellett 2
a Hamburgi 2
Hamburgi Matematikai 1
Matematikai Társaság 2
Társaság tiszteletbeli 3
tiszteletbeli tagja, 1
tagja, valamint 1
a Kossuth- 1
Kossuth- és 2
és Széchenyi-díj 1
Széchenyi-díj Bizottság 1
Bizottság tagja. 1
tagja. Akadémiai 1
mellett többek 3
a Nemzetközi 19
Nemzetközi Készletezési 1
Készletezési Tudományos 1
Tudományos Társaság 2
Társaság főtitkára 1
főtitkára (1982-től), 1
(1982-től), illetve 1
illetve ügyvezető 1
ügyvezető alelnöke 1
alelnöke (2016 1
(2016 óta), 1
óta), 1991-től 1
1991-től a 3
Magyar Logisztikai, 1
Logisztikai, Beszerzési 1
Beszerzési és 1
és Készletezési 1
Készletezési Társaság 1
Társaság társelnöke. 1
társelnöke. Akadémiai 1
Akadémiai tisztségein 1
tisztségein túl 1
a Villamos- 1
Villamos- és 1
és Elektronikai 1
Elektronikai Mérnökök 1
Mérnökök Intézete 1
Intézete és 2
a Matematikai 1
Matematikai Statisztikai 1
Statisztikai Intézet 1
Intézet tagja. 1
tagja. Akadémikusok 1
Akadémikusok gyakran 1
gyakran PKP-SL 1
PKP-SL -ként 1
-ként hivatkoznak 1
hivatkoznak rájuk. 3
A kádesi 2
kádesi csata 1
csata idején 4
tartalék haderő 1
haderő parancsnoka, 1
parancsnoka, és 1
valószínűséggel a 2
a hettita-egyiptomi 1
hettita-egyiptomi háború 1
számú hívei 1
hívei között 2
kádesi uralkodó 1
uralkodó Egyiptom 1
Egyiptom segítségét 1
segítségét kéri. 3
A kadhafista 1
kadhafista katonák 1
katonák nagy 2
nagy brutalítással 1
brutalítással léptek 1
a fennhatóságuk 1
fennhatóságuk alatt 1
levő területeken 1
az ellenzékiekkel 1
ellenzékiekkel szemben. 1
szemben. Akadnak 1
Akadnak közöttük 1
közöttük ismert, 1
ismert, elterjedt 1
elterjedt anekdoták, 1
anekdoták, mint 1
mint Az 1
Az ügyefogyott 1
ügyefogyott és 1
a vagány 1
vagány története. 1
A kádszerkocsi 1
kádszerkocsi előnye, 1
a kád 1
kád önhordó, 1
önhordó, így 1
a szerkocsi 1
szerkocsi nem 2
nem igényel 6
igényel külön 2
külön keretet, 1
keretet, melynek 1
melynek anyagát 1
anyagát így 1
így meg 2
meg lehetett 4
lehetett takarítani. 1
takarítani. Akadtak 1
Akadtak olyanok 1
olyanok is, 6
mint Roger 1
Roger Williams 2
Williams teológus 1
teológus vagy 1
vagy Nathaniel 1
Nathaniel Ward 1
Ward lelkész, 1
lelkész, akik 1
állam és 9
egyház szétválasztása 1
szétválasztása mellett 1
mellett szálltak 1
síkra. Akadtak 1
Akadtak ugyan 1
ugyan jótevői, 1
jótevői, akik 1
akik munkáinak 1
munkáinak kiadásában 1
kiadásában némileg 1
némileg támogatták. 1
kád újfent 1
újfent csordultig 1
csordultig van 1
van vízzel, 1
vízzel, a 1
a párás 2
párás tükrön 1
tükrön pedig 1
pedig üzenet 1
üzenet jelenik 1
a kísértettől. 1
kísértettől. A 1
A Kafhafi-ellenes 1
Kafhafi-ellenes felkelés 1
felkelés kitörése 1
után Al-Szaadi 1
Al-Szaadi Kadhafi 1
Kadhafi vezető 1
töltött be 17
lázadók elleni 1
A KAG-nál 1
KAG-nál 1961-ben 1
1961-ben beszüntették 1
beszüntették az 1
az autóbuszgyártást 1
autóbuszgyártást és 1
üzem újra 1
újra járműjavító 1
járműjavító üzem 1
üzem lett. 1
A kagylók 1
kagylók szifója 1
szifója a 2
a köpenyüreg 1
köpenyüreg hátsó 1
hátsó széléből 1
széléből alakult 1
A Kai 1
Kai Kenekre 1
Kenekre jellemző 1
jellemző hogy 1
hogy intelligensek, 1
intelligensek, fürgék, 1
fürgék, éberek 1
éberek és 1
és hihetetlenül 2
hihetetlenül bátrak. 1
bátrak. A 1
A kairói 2
kairói 86637. 1
86637. sz. 1
sz. papirusz 1
papirusz és 1
és Abd 1
Abd el-Mohsen 1
el-Mohsen Bakir 1
Bakir publikációja 1
publikációja alapján 2
alapján fordította, 1
fordította, jegyzetekkel 1
jegyzetekkel és 1
és kommentárral 1
kommentárral ellátta 1
ellátta Vanek 1
Vanek Zsuzsanna. 1
kairói réteg 1
a kereskedőtörténetek 1
kereskedőtörténetek és 1
az erotikus 1
erotikus elbeszélések 1
elbeszélések mellett 1
több anekdotát, 1
anekdotát, erkölcsi 1
erkölcsi példázatot 1
példázatot és 1
és állattörténetet 1
állattörténetet vonultat 1
vonultat fel, 1
fel, több 4
a természetfeletti 5
természetfeletti elem, 1
elem, a 1
a varázseszköznek 1
varázseszköznek vakon 1
vakon engedelmeskedő 1
engedelmeskedő lény. 1
lény. A 1
A Kaiser 1
Kaiser Wilhelm 2
Wilhelm der 2
Große megjelenése 1
megjelenése megváltoztatta 1
megváltoztatta a 5
tengeri dominancia 1
dominancia demonstrálásának 1
demonstrálásának módját 1
módját a 1
század eleji 3
eleji Európában. 1
A Kaizer 1
Kaizer szurkolóinak 1
szurkolóinak sárga, 1
sárga, míg 1
az Orlandóéinak 1
Orlandóéinak fekete-fehér 1
fekete-fehér vuvuzeláik 1
vuvuzeláik vannak. 1
A Kajmán-szigetek 1
Kajmán-szigetek első 1
első feljegyzett 3
feljegyzett állandó 1
állandó lakosa 2
lakosa Isaac 1
Isaac Bodden 1
Bodden volt, 1
aki Grand 1
Grand Cayman 1
Cayman szigeten 1
szigeten született 1
született 1700 1
1700 körül. 1
A Kájoni-kódex 1
Kájoni-kódex jelentősége 1
kutatók képet 1
képet alkothatnak 1
alkothatnak arról 1
a folyamatról, 1
folyamatról, ahogyan 1
ahogyan a 16
korabeli erdélyi 1
erdélyi zenészek 1
zenészek az 2
európai zene 1
zene stílusirányzatait, 1
stílusirányzatait, műfajait, 1
műfajait, a 1
helyi erdélyi 1
erdélyi sajátosságukkal 1
sajátosságukkal összhangba 1
összhangba hozták. 1
hozták. A 1
A Kakas 1
Kakas fivérek 1
fivérek Károly 1
Károly Róbert 8
Róbert királytól 1
királytól kapták 1
kapták cserébe 1
cserébe Léka 1
Léka váráért. 1
váráért. A 1
A kakas 3
kakas hossza 1
hossza 105-120 1
105-120 centiméter 1
centiméter között 3
van, ebből 2
farka 75-90 1
75-90 centimétert 1
centimétert tesz 1
tesz ki, 2
ki, míg 8
tojó hossza 1
hossza 60-80 1
60-80 centiméter 1
között (farka 1
(farka csak 1
csak 25-30 1
25-30 centiméter 1
centiméter hosszú). 1
hosszú). A 1
kakas húsa 1
húsa azonban 1
azonban ennyi 1
ennyi idős 1
idős korára 1
korára meglehetősen 1
meglehetősen keménnyé, 1
keménnyé, rostossá 1
rostossá válik, 1
válik, így 2
a baromfihúsokra 1
baromfihúsokra leginkább 1
leginkább jellemző 2
jellemző sütési 1
sütési célokra 1
célokra nem 2
nem alkalmas. 3
kakas magassága 1
magassága mintegy 1
100 centiméter, 1
centiméter, tömege 2
tömege elérheti 1
elérheti a 13
18 kilogrammot 1
kilogrammot (átlagosan 1
(átlagosan mintegy 1
mintegy 13,5 1
13,5 kilogramm), 1
kilogramm), de 1
a tyúk 2
tyúk átlagosan 1
átlagosan csak 2
csak 4,5 1
4,5 kg. 1
A kaktuszokkal 1
kaktuszokkal a 1
a húszas 6
végén került 4
került szorosabb 1
szorosabb kapcsolatba, 1
kapcsolatba, először 1
először csak 7
csak ismeretterjesztőként. 1
ismeretterjesztőként. A 1
A kaktuszok 1
kaktuszok ősei 1
ősei is 2
is trópusi 1
trópusi növények 1
növények lehettek, 1
lehettek, de 3
hogy pontosan 4
pontosan hol 1
hol alakultak 1
A Kakuro 1
Kakuro megfejtése 1
megfejtése – 1
A Nikoli 1
Nikoli feladványai 1
feladványai közt 1
közt egyedülállóan 1
egyedülállóan – 2
csupán logikus 1
logikus gondolkodást, 1
gondolkodást, hanem 1
hanem némi 1
némi matematikai 1
matematikai készséget 1
készséget is 1
is igényel. 1
A Kala 1
Kala élő 1
élő hangszerek 1
hangszerek mellett 1
mellett dance 1
dance és 3
és népzenei 2
népzenei ( 1
A Kalaháriban, 1
Kalaháriban, de 1
de Namíbia 1
Namíbia sok 1
más részén 1
részén is, 1
is, elszigetelt 1
elszigetelt hegyek 1
hegyek sajátos 1
sajátos mikroklímája 1
mikroklímája élőhelyet 1
élőhelyet biztosít 2
biztosít olyan 1
olyan élőlényeknek, 1
élőlényeknek, amelyek 1
nem alkalmazkodtak 1
alkalmazkodtak a 3
környező sivatag 1
sivatag körülményeihez. 1
körülményeihez. A 1
A kalahi 1
kalahi magánkönyvtárat 1
magánkönyvtárat Assurbanapli 1
Assurbanapli nagyapja 1
nagyapja Ninivébe 1
Ninivébe szállíttatta, 1
szállíttatta, amely 1
ókori Kelet 2
Kelet híres 1
híres gyűjteményévé 1
gyűjteményévé vált. 1
A kalandok 1
kalandok során 2
során segítségére 1
segítségére lesz 2
lesz Double 1
Double H, 1
H, az 1
az IRIS 1
IRIS egyik 1
korábban katonaként 1
katonaként szolgált. 1
A kalandorok 1
kalandorok hamar 1
hamar felfedezik, 1
másik mentőkabin, 1
mentőkabin, benne 1
benne Corakkal, 1
Corakkal, aki 1
aki arra 3
kéri a 13
a hősöket, 1
hősöket, hogy 1
hogy segítsenek 3
segítsenek neki 1
neki végezni 1
végezni Sheltemet 1
Sheltemet egyszer 1
egyszer és 2
és mindenkorra. 1
mindenkorra. A 1
A kalandos 2
kalandos életű 1
életű katonatiszt 1
katonatiszt kereste 1
kereste a 8
veszélyt és 1
különleges embereket 1
embereket is. 1
kalandos történet 1
történet az 6
élet nagy 2
nagy kérdéseit, 1
kérdéseit, a 1
felnőttek életének 1
életének folyamatos 1
folyamatos küzdelmeit 1
küzdelmeit boncolgatja, 1
boncolgatja, de 1
de elég 1
elég mozgalmassággal 1
mozgalmassággal fűszerezi, 1
fűszerezi, hogy 1
gyerekek számára 3
is szórakoztató 2
szórakoztató legyen. 1
A kalandozók 1
kalandozók egy 1
része valószínűleg 1
a Nílus 6
Nílus országában 1
országában telepedett 1
telepedett le. 5
A kalapbőr 1
kalapbőr csak 1
csak kissé 2
kissé szedhető 1
szedhető le. 1
A kalauz 2
kalauz kapcsán 1
kapcsán született 2
született együttműködés 1
együttműködés Matyi 1
Matyi Dezsővel, 1
Dezsővel, több 1
több Molnár 1
Molnár által 1
által ajánlott 1
ajánlott szakkönyv 1
szakkönyv kiadását 1
kiadását (pl. 1
(pl. G. 1
G. Locatelli: 1
Locatelli: Ízek 1
Ízek Itáliája, 1
Itáliája, Alain 1
Alain Ducasse 1
Ducasse Konyhaművészete, 1
Konyhaművészete, Gordon 1
Gordon Ramsay 1
Ramsay és 1
és Heston 1
Heston Blumenthal 1
Blumenthal könyvei) 1
könyvei) is 1
is eredményezte. 2
eredményezte. A 2
kalauz kéri 1
a jegyüket, 1
jegyüket, de 1
de nincs 4
nincs náluk 2
náluk elég 1
elég pénz, 1
pénz, hogy 1
tudják fizetni. 1
A káld 1
káld törzsfők 1
törzsfők egymással 1
egymással hol 1
hol szövetséget 1
szövetséget kötöttek, 1
kötöttek, de 1
de egymásnak 1
egymásnak is 1
is vetélytársai 1
vetélytársai voltak. 1
A kalga 1
kalga és 1
a núreddin 1
núreddin is 1
is meghalt 3
A kalibráláshoz 1
kalibráláshoz használt 1
használt súly 1
súly akár 1
akár 23 1
23 tonnás 1
tonnás is 1
is lehetett. 5
A kalibrált 1
kalibrált kamera 1
kamera pozicionálását 1
pozicionálását más 1
más típusú 2
típusú fényképezőgépekből, 1
fényképezőgépekből, mérőműszerekből 1
mérőműszerekből és 1
optikai kardánokból 1
kardánokból összeállított, 1
összeállított, INS 1
INS vezérlésű 1
vezérlésű rendszer 1
rendszer oldotta 1
oldotta meg. 2
A kalifa 2
kalifa nem 2
csak elhatárolódott 1
nem ortodox 1
ortodox irányzatoktól, 1
irányzatoktól, hanem 1
hanem kifejezetten 1
kifejezetten ellenségesen 1
ellenségesen viszonyult 1
viszonyult minden 1
minden ilyesmihez. 1
ilyesmihez. A 1
is habozott 1
habozott learatni 1
learatni ennek 1
ennek gyümölcseit, 1
gyümölcseit, de 1
is józan 1
józan mértékkel 1
mértékkel vitte 1
vitte tovább 2
tovább Abd 1
Abd al-Malik 1
al-Malik politikáját. 1
politikáját. A 1
A kaliforniai 1
kaliforniai Davis 1
Davis Egyetemen 1
Egyetemen kiadott 1
kiadott írás 1
írás állítása 1
fő okok 1
okok között 2
társadalmi szabályok 1
szabályok követésének 1
követésének a 1
a nőkkel 4
nőkkel való 3
való betartatása 1
betartatása és 1
a nemi 20
nemi szerepekre 1
szerepekre való 1
való kondicionálás 1
kondicionálás említhető. 1
említhető. A 1
A Kali-juga 1
Kali-juga végén 1
ember már 3
annyira romlott 1
romlott lesz, 1
lesz, hogy 3
már lehetőség 1
lehetőség arra, 2
Isten iránymutatásokat 1
iránymutatásokat adjon, 1
adjon, és 1
helyes útra 1
útra terelje. 1
terelje. A 1
A Kali 1
Kali segítségével 1
játékosok egy 2
egy chatszobához 1
chatszobához csatlakozhattak, 1
csatlakozhattak, ahol 1
ahol mérkőzéseket 1
mérkőzéseket indíthattak 1
indíthattak vagy 1
vagy csatlakozhattak 1
csatlakozhattak a 1
már meglévőkhöz. 1
meglévőkhöz. A 1
A kalkogének 1
kalkogének elektronegativitása 1
elektronegativitása között 1
különbségek vannak: 1
vannak: az 1
az oxigéné 1
oxigéné 3,44, 1
3,44, a 1
a polóniumé 1
polóniumé 2,0. 1
2,0. A 1
A kall 1
kall ige 1
ige ismeretlen 1
ismeretlen eredetű, 1
eredetű, első 1
első előfordulása 1
előfordulása ’posztókalló’ 1
’posztókalló’ értelemben 1
értelemben 1340-ből 1
1340-ből való. 1
A kalligráfiai 1
kalligráfiai stílusok 1
stílusok elsajátításának 1
elsajátításának egyik 1
egyik módszere, 1
módszere, hogy 1
adott mintát 1
mintát követünk. 1
követünk. A 1
A kallómalmok, 1
kallómalmok, papírmalmok 1
papírmalmok és 1
az acélgyártáshoz 1
acélgyártáshoz épített 1
épített malmok 1
malmok ismerete 1
ismerete valószínűleg 1
iszlám kori 1
kori spanyol 1
spanyol földről 1
földről került 1
került át 8
keresztény Spanyolországba 1
Spanyolországba a 1
12. században. 2
A kallósdi, 1
kallósdi, búcsúszentlászlói 1
búcsúszentlászlói és 1
és egregyi 1
egregyi templomok 1
templomok őrizték 1
meg legjobban 1
legjobban korabeli 1
korabeli küllemüket. 1
küllemüket. A 1
A Kalmár 1
Kalmár család 1
család jól 1
jól áll 1
áll anyagilag, 1
anyagilag, új, 1
új, kétszintes 1
kétszintes házuk 1
házuk már 1
majdnem készen 1
készen áll. 1
A kalmárok 1
kalmárok által 1
uralt területeken 1
területeken más 1
más formában 1
formában sosem 1
sosem találkozni 1
találkozni skaarj 1
skaarj jelenléttel. 1
jelenléttel. A 1
A kalmár 1
kalmár szemén 1
szemén és 1
és karjain 1
karjain kis 1
kis fénykibocsátó 1
fénykibocsátó szervek, 1
szervek, úgynevezett 1
úgynevezett található 1
található „fotoforák” 1
„fotoforák” vannak. 1
A kalocsai 2
kalocsai érsek 4
érsek aki 1
aki Alsó-Magyarország 1
Alsó-Magyarország főkapitánya 1
főkapitánya volt 1
volt igyekezett 1
igyekezett megerősíteni, 1
megerősíteni, s 1
s ide 1
ide telepítette 1
telepítette Nándorfehérvárról 1
Nándorfehérvárról a 1
a sajkásokat. 1
sajkásokat. A 1
A Kalocsai 1
Kalocsai Érseki 1
Érseki Tartományban 1
Tartományban Kalocsa 1
Kalocsa volt 1
a legészakibb 3
legészakibb püspöki 1
püspöki székváros 1
székváros (sőt 1
(sőt a 2
legészakibb város). 1
város). A 1
kalocsai zarándokok 1
zarándokok mindig 1
mindig rendszeresen 1
rendszeresen meghintik 1
meghintik egymást 1
egymást ezzel 1
a vízzel: 1
vízzel: ez 1
úgynevezett zarándokkeresztség 1
zarándokkeresztség vagy 1
vagy zarándokbérmálás. 1
zarándokbérmálás. A 1
A kaloriméter 1
kaloriméter legtöbb 1
legtöbb tulajdonságát 1
tulajdonságát a 1
a költséghatékonyság 2
költséghatékonyság határozza 1
határozza meg; 1
meg; az 3
az eszköz 5
eszköz nagy 1
rengeteg összetevőből 1
összetevőből áll: 1
a kaloriméter 1
kaloriméter fő 1
része nyolc 1
nyolc méter 3
átmérőjű, és 2
a nyaláb 2
nyaláb tengelyének 1
tengelyének irányában 1
irányában 12 1
méter hosszúságú. 1
A kalotaszegi 1
kalotaszegi férfiak 1
férfiak a 3
történelem során 13
során különféle 2
különféle típusú 1
típusú kalapokat 1
kalapokat hordtak. 1
A kalózban 1
kalózban már 1
saját hangján 1
hangján szól 1
a zeneszerző, 2
zeneszerző, Rossini 1
Rossini korábbi 1
korábbi csodálata 1
csodálata csak 1
apró nyomokban 1
nyomokban mutatkozik. 1
A kalózok 8
kalózok állandó 1
állandó fenyegetése 1
fenyegetése a 1
a régióban 5
régióban nem 1
tette lehetővé 10
környék településeinek 1
településeinek fejlődését, 1
fejlődését, kivéve 1
a Cunda 1
Cunda szigetét 1
szigetét (ma: 1
(ma: Alibey 1
Alibey sziget, 1
sziget, görög 1
görög néven: 1
néven: Moschonisia, 1
Moschonisia, melynek 1
neve szó 1
szó szerint 26
szerint illatos 1
illatos szigetet 1
szigetet jelent). 1
jelent). A 3
kalózok Bequilára 1
Bequilára vitték 1
vitték újonnan 1
újonnan szerzett 1
szerzett hajójukat, 1
hajójukat, ahol 1
ahol kitették 1
kitették a 2
a franciákat 2
franciákat és 2
a rabszolgákat. 1
rabszolgákat. A 1
kalózok ekkor 1
ekkor elhagyták, 1
elhagyták, ő 1
pedig visszatért 2
visszatért Mauritaniába, 1
Mauritaniába, ahol 1
ahol szép 2
szép sikereket 1
király ellen 2
harcoló helyi 1
helyi mórokat 1
mórokat támogatva. 1
támogatva. A 1
kalózok és 1
és uszkókok 1
uszkókok elleni 1
elleni védelem 4
védelem céljából, 1
céljából, akik 1
akik gyakran 2
gyakran veszélyeztették 1
szigetek lakosságát 1
lakosságát a 1
település egyik 2
egyik keleti 1
keleti kiemelkedő 1
kiemelkedő pontján 1
pontján őrtornyot 1
őrtornyot építettek 1
építettek ahonnan 1
egész kikötő 1
kikötő területét 1
területét belátták. 1
belátták. A 1
kalózok harminc 1
harminc gyereket 1
gyereket és 1
nőt vittek 1
vittek magukkal, 1
magukkal, hogy 2
hogy eladják 3
eladják őket 1
őket rabszolgának 1
rabszolgának Észak-Afrikában. 1
Észak-Afrikában. A 1
kalózok két 1
két sortüzet 1
sortüzet is 1
is leadtak 1
leadtak a 1
La Concorde-ra, 1
Concorde-ra, és 1
és Dosset 1
Dosset kapitány 1
kapitány hamar 1
hamar feladta 3
a hajót. 8
kalózok megkedvelhették 1
megkedvelhették a 1
a madeirai 1
madeirai bor 1
bor ízét, 1
ízét, szeptember 1
szeptember 29-én 8
29-én ugyanis 1
a Charles-öböl 1
Charles-öböl közelében 1
a virginiai 3
virginiai Betty 1
Betty nevű 1
nevű hajóról 1
hajóról csak 1
bort vitték 1
vitték el, 1
el, mielőtt 3
mielőtt elsüllyesztették 1
elsüllyesztették volna, 1
volna, többi 1
többi rakományával 1
rakományával együtt. 1
kalózok mind 1
négy foglyot 1
foglyot megölték. 1
A Kalugai 1
Kalugai terület 1
terület élén 2
kormányzó áll. 2
A kálváriadombra 1
kálváriadombra lépcsősor 1
lépcsősor vezet, 1
vezet, melynek 1
melynek tetején 2
tetején homokkő 1
homokkő szobrok 1
szobrok vannak. 1
A kálvária 1
kálvária húsvétkor 1
húsvétkor és 1
az érsekújvári 1
érsekújvári búcsú 1
búcsú (Porcinkula) 1
(Porcinkula) ünnepén 1
ünnepén van 1
van nyitva. 1
A Kálvária 1
Kálvária mai 1
mai képe 1
képe az 2
elejére alakult 1
amikor új, 2
új, kétkarú 1
kétkarú lépcsőt 1
lépcsőt és 1
és terméskő 1
terméskő támfalakat 1
támfalakat építettek 1
a kertkapu 1
kertkapu elé. 1
A Kamakurában 1
Kamakurában és 1
és Kiotóban 1
Kiotóban épülő 1
épülő hatalmas 1
hatalmas Zen 1
Zen kolostorok 1
kolostorok szintén 1
szintén jelentős 2
jelentős hatást 5
gyakoroltak a 3
a vizuális 5
vizuális művészetekre. 1
művészetekre. A 1
A Kamakura-korszakban 1
Kamakura-korszakban a 1
a festészetet 2
festészetet továbbra 1
a jamatoe 1
jamatoe uralta, 1
uralta, a 1
vízszintes tekercsek 1
tekercsek különböző 1
különböző legendákat, 1
legendákat, történelmi 1
történelmi eseményeket, 1
eseményeket, és 4
és hírességek 2
hírességek életét 1
életét ábrázolják, 1
ábrázolják, megelevenítő 1
megelevenítő emakinomókkal. 1
emakinomókkal. A 1
A kamara 1
kamara irányítása 1
irányítása alatt 13
az úrvölgyi 1
úrvölgyi bányákat 1
bányákat tovább 1
tovább mélyítették 1
mélyítették és 1
új tárnákat 1
tárnákat is 1
is létesítettek. 2
létesítettek. A 4
A kamasz 1
kamasz fiú 1
fiú olyannyira 1
olyannyira felbátorodik, 1
felbátorodik, hogy 1
néhány költeményét 1
költeményét tanárának 1
tanárának is 2
megmutatja, aki 1
aki vigyázva, 1
vigyázva, nehogy 1
nehogy elbátortalanítsa 1
elbátortalanítsa az 1
az ifjút, 1
ifjút, verselési 1
verselési mód 1
és rímek 1
rímek tekintetében 1
tekintetében szigorúbb 1
szigorúbb igényességet 1
igényességet tanácsol. 1
tanácsol. A 1
A kamaszkorban, 1
kamaszkorban, a 1
a szőrtüszők 1
szőrtüszők differenciálódásának 1
differenciálódásának részeként 1
részeként alakul 1
ki, ahogy 3
a vérben 3
vérben megnő 1
az androgén 1
androgén hormonok 1
hormonok szintje. 1
A kamat 1
a jelenbeli 1
jelenbeli és 1
az elodázott 1
elodázott fogyasztás 1
fogyasztás értékelésbeli 1
értékelésbeli viszonya. 1
viszonya. A 1
A kameraállások 1
kameraállások olyan 1
olyan erkélyek, 1
erkélyek, amelyek 1
amelyek üvegkorláttal 1
üvegkorláttal vannak 1
vannak elhatárolva, 1
elhatárolva, áramforrással 1
áramforrással és 1
és internetcsatlakozással 1
internetcsatlakozással rendelkeznek. 1
A kamerában 1
meg, amit 12
amit úgy 7
úgy tudunk 1
tudunk kivédeni, 1
kivédeni, ha 1
ha gyorsan 1
gyorsan elkapcsolunk 1
elkapcsolunk másik 1
másik kamerára, 1
kamerára, vagy 1
vagy elnézünk 1
elnézünk a 1
a monitorból. 1
monitorból. A 1
A kameruni 2
kameruni Jerry-Christian 1
Jerry-Christian Tchuissét 1
Tchuissét 2003-ban 1
2003-ban inzultálták 1
inzultálták a 1
a szurkolók, 4
szurkolók, amikor 1
amikor egykori 1
egykori klubja, 1
klubja, a 1
a Szpartak 2
Szpartak ellen 1
ellen játszott. 1
kameruni törzsek 1
törzsek hagyományos 1
hagyományos kunyhói 1
kunyhói a 1
napig fennállnak. 1
fennállnak. A 1
A kámfor 1
kámfor (2-bornanon) 1
(2-bornanon) fehér, 1
fehér, áttetsző, 1
áttetsző, viaszos, 1
viaszos, szilárd 1
szilárd kristályos 1
kristályos anyag, 1
anyag, melynek 1
melynek erős 1
erős átható 1
átható aromás 1
aromás illata 1
illata van. 1
A kami 1
kami annyit 1
hogy lélek, 1
lélek, esszencia, 1
esszencia, istenek, 1
istenek, utalva 1
utalva az 4
az energiatermelő 1
energiatermelő jelenségre. 1
jelenségre. A 1
A kaminoiak 1
kaminoiak a 1
a klónháborúkban 1
klónháborúkban elsősorban 1
elsősorban mint 1
mint katonai 3
katonai orvosok 1
és biomérnökök 1
biomérnökök vettek 1
a Köztársaság 2
Köztársaság oldalán, 1
oldalán, bár 1
bár más 5
más világok 1
világok lakóihoz 1
lakóihoz képest 1
kis számban. 1
számban. A 1
A kamionforgalom 1
kamionforgalom adatai 1
adatai majdnem 1
majdnem elérik 2
elérik a 6
a Hegyeshalomnál 1
Hegyeshalomnál belépő 1
belépő számokat. 1
számokat. A 3
A kamiongyártók 1
kamiongyártók számára 1
számára megfogalmazott 1
megfogalmazott követelmények 1
követelmények külön 1
külön dokumentumban 1
dokumentumban találhatóak. 1
A kampány 6
kampány központjában 1
központjában álló 3
álló téma 1
téma volt 1
a bevándorlás, 1
bevándorlás, az 1
az integráció, 1
integráció, a 1
a bűnözés 7
bűnözés és 2
és biztonság, 1
biztonság, az 1
az adócsökkentés 1
adócsökkentés és 1
és munkahelyteremtés, 1
munkahelyteremtés, a 1
a nyugdíjak 1
nyugdíjak és 1
az idősgondozás. 1
idősgondozás. A 1
kampány sikertelen, 1
sikertelen, s 1
az intelligens 5
intelligens tervezést 1
tervezést név 1
név szerint 10
szerint zárják 1
zárják ki 2
az elfogadott 6
elfogadott tantervi 1
tantervi szabványból. 1
szabványból. A 1
kampány során 2
során bejárták 1
bejárták az 1
országot, több 1
ezer fiatal 1
fiatal aláírását 1
aláírását összegyűjtve. 1
összegyűjtve. A 1
során ismét 1
ismét kellemetlenségei 1
kellemetlenségei adódtak 1
adódtak Macdonaldnek, 1
Macdonaldnek, ugyanis 1
ugyanis négy 1
a québeci 1
québeci tartományi 1
tartományi választás 1
választás után 3
helyi liberálisok 1
liberálisok tudtak 1
tudtak kormányt 1
kormányt alakítani. 1
kampány témája 1
témája ezúttal 1
ezúttal elsősorban 1
gazdasági helyzet 2
helyzet volt. 2
kampány végén 1
szavazatot kapott 1
kapott alkotást 1
alkotást díjazták. 1
díjazták. A 1
A kamra 1
kamra tetejének 1
tetejének felén 1
felén található, 1
és erősen 10
erősen erezett 1
erezett tela 1
tela choroidea 1
choroidea alkotja. 1
A kanadaiak 1
kanadaiak abban 1
a reményben 1
reményben kezdték 1
meg támadásukat 1
támadásukat Falaisenál, 1
Falaisenál, hogy 1
az amerikaiakkal 1
amerikaiakkal egyesülve 1
egyesülve (akiknek 1
(akiknek sikerült 1
német vonalak 2
vonalak mögé 1
mögé beékelődniük) 1
beékelődniük) bekeríthetik 1
bekeríthetik és 1
és megsemmisíthetik 1
megsemmisíthetik a 1
német hadosztályokat 1
hadosztályokat Caen 1
Caen körül. 1
A kanadai 8
kanadai aranygyökér 1
aranygyökér nagy 1
mennyiségben mérgező, 1
mérgező, magas 1
magas vérnyomást 2
vérnyomást és 1
és idegrendszeri 1
idegrendszeri görcsöket 1
görcsöket okoz, 1
okoz, ezért 1
növény csak 1
csak orvosi 2
orvosi rendelvényre 1
rendelvényre használható! 1
használható! A 1
kanadai bíróságok 1
bíróságok azonban 1
azonban hezitálónak 1
hezitálónak mutatkoztak 1
mutatkoztak ezen 1
a téren 10
téren kijelentve 1
kijelentve hogy 1
gazdasági jogok 1
jogok politikai 1
politikai kérdések 1
kérdések és 2
mint pozitív 1
pozitív jogok 1
jogok kérdéses 1
kérdéses a 1
a legitimitásuk. 1
legitimitásuk. A 1
kanadai buddhist 1
buddhist népesség 1
népesség a 1
2011-es népszámlálási 1
adatok szerint. 1
kanadai digitális 1
digitális letöltéseket 1
letöltéseket rangsoroló 1
rangsoroló Canadian 1
Canadian Digital 1
Digital Songs 3
Songs Sales 1
Sales listán 1
listán szintén 1
szintén első 1
helyezett lett. 6
kanadai katonák 1
katonák október 1
október közepétől 1
közepétől kezdve 3
kezdve foglalták 1
el állásaikat 1
állásaikat a 1
a frontvonalon 1
frontvonalon és 1
és 1917. 2
1917. A 2
A Kanadai 1
Kanadai Magyar 1
Magyar Írók 2
Írók Szövetségének 1
Szövetségének egyik 1
és titkára 1
titkára volt. 6
kanadai sport 1
sport legnagyobb 1
legnagyobb eredményeinek 1
eredményeinek a 1
a Canada's 1
Canada's Sports 1
Sports Hall 1
Fame (Kanadai 1
(Kanadai Sport 1
Sport Hírességek 1
Hírességek Csarnoka) 1
Csarnoka) állít 1
állít emléket, 3
emléket, a 1
legjobb atlétákat 1
atlétákat pedig 1
az újságírók 2
újságírók bizottsága 1
bizottsága által 1
által odaítélt 1
odaítélt Lou 1
Lou Marsh 1
Marsh Trophyval 1
Trophyval (Lou 1
(Lou Marsh-díj) 1
Marsh-díj) jutalmazzák. 1
jutalmazzák. A 2
kanadai Szenátusnak 1
Szenátusnak 105 1
105 kinevezett 1
kinevezett tagja 1
tagja van. 5
kanadai szövetségi 1
szövetségi kormány 8
kormány soha 1
nem használta 5
használta még 1
még ezt 4
a szakaszt 5
szakaszt és 1
egyesek úgy 1
úgy vélik 2
vélik a 1
a szakasz 10
szakasz alkalmazása 1
alkalmazása politikailag 1
politikailag költséges 1
költséges lenne. 1
A Kanagavai 1
Kanagavai Nagy 1
Nagy Hullámon 1
Hullámon két 1
két dedikáció 1
dedikáció található. 1
A kana 1
kana írásjegyek 1
írásjegyek megjelenése 1
idegen eredetű 2
eredetű szavakat 1
szavakat kandzsikkal 1
kandzsikkal próbálták 1
leírni. A 1
A kanalas 1
kanalas tűkkel 1
tűkkel dolgozó 1
dolgozó gépeket 1
gépeket Strickmaschine, 1
Strickmaschine, a 1
a horgas 1
horgas tűkkel 1
tűkkel dolgozókat 1
dolgozókat Wirkmaschine 1
Wirkmaschine szóval 1
szóval különböztették 1
különböztették meg. 1
A kán 3
kán által 1
által időnként 1
időnként odaküldött 1
odaküldött kormányzónak 1
kormányzónak csak 1
a jaszak 1
jaszak (természetben 1
(természetben – 1
– főleg 9
főleg prémben 1
prémben – 1
– fizetett 1
fizetett adó) 1
adó) beszedése 1
beszedése volt 1
a dolga, 2
dolga, bár 1
a baskírok 1
baskírok harcosokat 1
harcosokat is 1
is küldtek 2
küldtek a 9
a kán 2
kán seregébe. 1
seregébe. A 1
A Kanári-szigetek 1
Kanári-szigetek benépesülésének 1
benépesülésének folyamata 1
folyamata ill. 1
az őslakosok 7
őslakosok eredete 1
eredete továbbra 1
is tisztázatlan. 1
tisztázatlan. A 2
kán az 1
az Al-Dunához 1
Al-Dunához utazott 1
és várt 1
kedvező alkalomra, 1
alkalomra, amikor 1
amikor átvághat 1
átvághat az 1
az oroszokhoz 1
oroszokhoz átállt 1
átállt nogáj 1
nogáj tatárok 1
tatárok földjén 1
földjén vagy 1
vagy hajóra 1
hajóra szállhat. 1
szállhat. A 1
A kan 1
kan babirussza 1
babirussza alsó 1
alsó agyarait 1
agyarait a 1
a riválisokkal 1
riválisokkal folytatott 1
folytatott harcban 3
harcban használja. 1
A kanca, 1
kanca, mivel 1
mivel érzékenyebb 1
érzékenyebb az 1
az átlagosnál, 1
átlagosnál, nem 1
esetben fogadja 1
fogadja kedvezően 1
kedvezően a 1
a közeledést, 2
közeledést, előfordul, 1
hogy kitör 1
a csődör 1
csődör felé, 1
felé, ezért 1
ezért annak 3
annak nagyon 1
óvatosan, oldalról 1
oldalról kell 1
kell megközelítenie. 1
megközelítenie. A 1
A kancsilfélék 1
kancsilfélék magányos 1
magányos állatok, 1
állatok, csak 2
a szaporodási 10
szaporodási időszak 7
alatt keresik 1
keresik fel 3
fel egymást. 2
A kandallóval 1
kandallóval való 1
való légfűtés, 1
légfűtés, mint 1
mint központi 1
központi fűtés, 1
fűtés, csak 1
a legkomolyabb 4
legkomolyabb szigetelésű 1
szigetelésű épületre 1
épületre alkalmas. 1
A kandiai 1
kandiai háború 1
török elleni 7
elleni védelmi 1
védelmi rendszer 1
rendszer része 2
A kandi 1
kandi kamerás 1
kamerás jeleneteket 1
jeleneteket felvonultató 1
felvonultató show-ban 1
show-ban azonban 1
újra és 16
újra saját 1
saját vicceit, 1
vicceit, beszólásait 1
beszólásait helyezte 1
helyezte a 5
a középpontba, 1
középpontba, és 1
ezzel hamar 1
hamar "kinőtte" 1
"kinőtte" az 1
adott keretet. 1
keretet. A 1
A kandzsó 1
kandzsó eljárás 1
eljárás kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú része 1
része volt 15
japán szentély 1
szentély rendszerének 1
rendszerének kialakításában 1
kialakításában ( 1
A Kanó-iskola 1
Kanó-iskola szinte 1
minden tagjának 3
tagjának falfestményei 1
falfestményei megtalálhatók 1
megtalálhatók benne, 1
benne, részben 1
részben híres 1
híres ’sárkánykapujának’ 1
’sárkánykapujának’ (tenka 1
(tenka rjúmon) 1
rjúmon) mennyezetén, 1
mennyezetén, részben 1
két apátlakban. 1
apátlakban. A 1
A kanok 2
kanok csak 1
időszak kezdetekor 1
kezdetekor csatlakoznak 1
a kocákhoz. 1
kocákhoz. A 1
kanok megjelenése 1
megjelenése erőteljes, 1
erőteljes, de 1
de sohasem 2
sohasem durva, 1
durva, a 1
a szukák 1
szukák vékonyabbak, 1
vékonyabbak, a 1
a testfelépítmény 1
testfelépítmény törékenysége 1
törékenysége nélkül. 1
A kánonjogi 1
kánonjogi doktori 1
doktori szigorlaton 1
szigorlaton püspöki 1
püspöki vizsgáló, 1
vizsgáló, a 1
a hittudományi 1
hittudományi kar 1
kar volt 1
volt dékánja, 1
dékánja, az 1
egyetem két 1
két ízben 3
ízben választott 1
választott procectora, 1
procectora, szentmártoni 1
szentmártoni főapáti 1
főapáti és 1
az eperjesi 3
eperjesi görögkatolikus 1
görögkatolikus püspöki 1
püspöki szentszék 1
szentszék volt 1
volt ülnöke. 1
ülnöke. A 1
A kánon 1
kánon legutolsó 1
legutolsó fő 1
fő részeként 1
az abhidhamma 1
abhidhamma műveinek 1
műveinek kacifántos 1
kacifántos története 1
története van. 1
A Kanó 1
Kanó stílusú 1
stílusú festészeti 1
festészeti tanulmányaiból 1
tanulmányaiból indult 1
indult ki. 3
A kánság 1
kánság megszűnt, 1
megszűnt, A 1
A Volga 1
Volga középső 1
középső szakaszát 1
szakaszát Moszkva 1
Moszkva nagyrészt 1
nagyrészt annektálta. 1
annektálta. A 1
A kántálás 1
kántálás hangja 1
hangja jelenti 1
tudat fókuszpontját, 1
fókuszpontját, miközben 1
az önvaló 1
önvaló beleolvad 1
beleolvad a 3
tiszta hang 1
hang birodalmába. 1
birodalmába. A 1
A kantár 1
kantár az 1
az altáji 1
altáji török 1
török népek 3
népek ősi 1
ősi lószerszáma, 1
lószerszáma, neve 1
magyarba is 1
is ótörök 1
ótörök jövevényszóként 1
jövevényszóként került. 1
A kanton 2
kanton 16 1
16 városi 1
5 vidéki 1
vidéki községre 1
községre oszlik. 1
kanton 20 1
20 választókerületre 1
választókerületre oszlik, 1
oszlik, melyek 1
melyek egyúttal 1
egyúttal helyhatóságok, 1
helyhatóságok, azaz 1
azaz települési 1
települési önkormányzatok 2
önkormányzatok is. 2
A kantoni 2
kantoni nyelv 1
nyelv bizonyos 2
bizonyos tulajdonságaiban 2
tulajdonságaiban máig 1
máig megőrizte 2
megőrizte a 8
kínai nyelv 4
nyelv archaikus 1
archaikus jellegét. 1
jellegét. A 3
kantoni nyelvű 1
nyelvű közösségeken 1
közösségeken kívül 1
a levesdesszerteket 1
levesdesszerteket általában 1
nem ismerik 8
ismerik el 4
el külön 1
külön kategóriának, 1
kategóriának, és 1
a tong 1
tong sui 1
sui kifejezést 1
kifejezést sem 1
sem használják. 1
A kantonok 1
kantonok hadai 1
hadai egy 1
után fölénybe 1
fölénybe kerültek, 1
ennek mikéntje 1
mikéntje vitatott. 1
kán törzsszövetségek, 1
törzsszövetségek, államalakulatok 1
államalakulatok vezetőinek 1
vezetőinek elnevezése 1
elnevezése a 6
középkori türk 1
türk nyelvű 1
nyelvű népeknél. 1
népeknél. A 1
A kaolin 1
kaolin természetben 1
előforduló lágy, 1
lágy, porózus 1
porózus agyag, 1
agyag, amely 1
a kaolinit 1
kaolinit ásványcsoportba 1
ásványcsoportba tartozik. 1
A káoszelméletben 1
káoszelméletben ugyanolyan 1
ugyanolyan fontos, 1
fontos, mint 1
egyenes az 1
az euklideszi 2
euklideszi geometriában. 1
geometriában. A 1
A káosz 1
embert és 2
életet fenyegető 1
fenyegető hatalmak 1
hatalmak visszaszorultak, 1
visszaszorultak, de 1
de továbbra 8
is fenyegetést 2
fenyegetést jelentenek, 1
jelentenek, mihelyt 1
mihelyt valaki 1
valaki vagy 1
vagy valami 3
valami kikerül 1
kikerül Isten 1
Isten jelenlétéből. 1
jelenlétéből. A 1
A Káosz 2
Káosz Légiók 1
Légiók visszavonultak 1
visszavonultak az 1
az Iszonyat 1
Iszonyat Szemébe, 1
Szemébe, és 1
a Császár 2
Császár összetört 1
összetört testét 1
testét az 1
az Aranytrónusba 1
Aranytrónusba zárták. 1
zárták. A 3
A káoszmodell 1
káoszmodell értelmében 1
az életciklus 1
életciklus fázisai 1
fázisai a 1
projekt minden 1
minden szintjére 1
szintjére vonatkoznak, 1
vonatkoznak, a 1
teljes projekttől 1
projekttől az 1
egyes kódsorokig. 1
kódsorokig. A 1
Káosz Szerepjáték 1
Szerepjáték rendszer 1
rendszer jártasságalapú, 1
jártasságalapú, azaz 1
azaz kasztok 1
kasztok helyett 1
játékos jártasságpontok 1
jártasságpontok alapján 1
alapján határozza 3
meg karaktere 1
karaktere létrehozását 1
létrehozását és 1
és fejlődését. 1
A kaotikus 1
kaotikus állapotok 1
állapotok miatt 2
miatt - 3
- rendezés, 1
rendezés, nagyszámú 1
nagyszámú nézők 1
nézők - 1
döntő vezetését 1
vezetését úgy 1
úgy vállalta, 1
vállalta, hogy 3
a rendezőkkel 1
rendezőkkel előbb 1
előbb 10 1
ezer dolláros 4
dolláros életbiztosítást 1
életbiztosítást köttetett. 1
köttetett. A 1
A kapcsolási 1
kapcsolási algebra 1
algebra a 1
a szintézisben 1
szintézisben elemi 1
elemi logikai 1
logikai függvényeket 2
függvényeket – 1
például negációkat, 1
negációkat, diszjunkciókat, 1
diszjunkciókat, konjunkciókat 1
konjunkciókat – 1
– olyan 5
olyan hálózattá 1
hálózattá kapcsol 1
kapcsol össze, 1
össze, amely 2
amely előre 1
megadott teljes 1
teljes logikai 1
logikai kapcsolatot 1
kapcsolatot állít 1
állít elő. 4
A kapcsolatalapú 1
kapcsolatalapú protokoll 1
protokoll osztályok 1
osztályok (2 1
(2 és 1
3 protokoll 1
protokoll osztály) 1
osztály) egy 1
egy jelzéskapcsolatot 1
jelzéskapcsolatot építenek 1
építenek fel 1
fel két 1
két csomópont 1
csomópont között, 1
között, melyen 1
melyen több 1
több összetartozó 1
összetartozó NSDU-t 1
NSDU-t cserélhetnek. 1
cserélhetnek. A 1
A kapcsolat 5
kapcsolat azonban 3
azonban megint 1
megint rövid 1
életű volt, 1
mert Jelizaveta 2
Jelizaveta beleszeretett 1
beleszeretett egy 2
egy jóképű 3
jóképű udvaroncba, 1
udvaroncba, Alekszej 1
Alekszej Ohotnyikovba. 1
Ohotnyikovba. A 1
bizonyult tartósnak, 1
tartósnak, sőt 1
sőt felhőtlennek 1
felhőtlennek sem. 1
kapcsolat első 1
első hónapjaiban 1
hónapjaiban megtörténhet 1
megtörténhet az 1
az elválás, 1
elválás, viszont 1
viszont ha 1
ha hat 1
hat hónapnál 1
hónapnál tovább 1
tovább tart 1
az egyezés, 1
egyezés, akkor 1
a „házasság” 1
„házasság” életre 1
életre szóló; 1
szóló; legalábbis 1
legalábbis amíg 1
egyik madár 3
madár elpusztul. 1
kapcsolat körülbelül 1
körülbelül nyolc 2
nyolc éven 2
át tartott. 4
kapcsolat megromlását 1
megromlását nem 1
nem kockáztathatja 1
kockáztathatja az 1
izraeli vezetés. 1
vezetés. A 1
A kapcsolatok 2
kapcsolatok egyik 2
fő vonala 2
vonala volt, 2
hogy Thaçi 1
Thaçi lánytestvére 1
lánytestvére volt, 1
aki összeházasodott 1
összeházasodott Sejdija 1
Sejdija Bajrush-sal, 1
Bajrush-sal, a 1
legnagyobb albán 1
albán maffiavezérrel. 1
maffiavezérrel. A 1
kapcsolatok javulásának 1
javulásának első 1
az 1937. 2
1937. augusztus 2
21-én kötött 1
kötött szovjet-kínai 1
szovjet-kínai megnemtámadási 1
megnemtámadási szerződés 2
szerződés volt. 1
A kapcsolatot 1
kapcsolatot jelenleg 1
jelenleg kizárólag 1
népnév biztosítja, 1
biztosítja, amely 2
a miénkkel 1
miénkkel egy 1
egy tőről 2
tőről fakad: 1
fakad: elképzelhetőek 1
elképzelhetőek más 1
más etimológiák 1
etimológiák is. 1
A kapcsolatuk 1
kapcsolatuk ennek 1
került nyilvánosságra, 2
nyilvánosságra, amíg 1
amíg egy 2
idegen implantátum 1
implantátum nem 1
tette ezt 3
ezt lehetővé, 2
lehetővé, a 2
a Kesprytt-i 1
Kesprytt-i Prytt, 1
Prytt, aminek 1
aminek segítségével 4
segítségével olvasni 1
olvasni tudtak 1
tudtak egymás 1
egymás gondolataiban 1
gondolataiban az 1
az „Attached” 1
„Attached” című 1
című epizódban 18
epizódban (Magyar 1
(Magyar cím: 1
cím: Csak 1
Csak mi 1
mi ketten). 1
ketten). A 1
A kapcsolatunk 1
kapcsolatunk ebben 1
az életükben 1
életükben nem 2
volt szerelem 1
szerelem az 1
első látásra, 1
látásra, az 1
az csak 7
csak fokozatosan 4
fokozatosan alakult 1
ahogy mindketten 2
mindketten felfedezték 1
felfedezték a 3
másik valódi 1
valódi kilétét. 1
A kapcsolódó 1
kapcsolódó Kalamata–Messini 1
Kalamata–Messini mellékvonal 1
mellékvonal 2007-ben 1
2007-ben újra 1
üzembe lett 1
lett helyezve. 1
helyezve. A 1
A kapcsolónak 1
kapcsolónak két 1
két állapota 1
állapota van 1
az áramkör 3
áramkör többi 1
része feltételezi, 1
feltételezi, hogy 7
két állapot 2
állapot közötti 1
közötti átkapcsolás 1
átkapcsolás gyors 1
és határozott. 1
határozott. A 2
A kapillárisok 1
kapillárisok falát 1
falát is 1
is három, 1
három, de 2
de vékony 1
vékony réteg 1
réteg képezi, 1
képezi, amelyek 1
középső (alaphártya) 1
(alaphártya) folytonos 1
folytonos minden 1
minden esetben. 2
esetben. A 2
A kapitánya 1
kapitánya elmulasztotta 1
elmulasztotta megsemmisíteni 1
a hajónaplót 1
hajónaplót és 1
a térképeket, 1
térképeket, melyek 1
németek kezére 2
kezére jutottak. 1
A kapitány 7
kapitány egy 2
egy John 3
John Rudyerd 1
Rudyerd (vagy 1
(vagy Rudyard) 1
Rudyard) nevű 1
nevű selyemkereskedőt 1
selyemkereskedőt bízott 1
bízott meg 2
új világítótorony 1
világítótorony építésével, 1
építésével, akinek 1
akinek semmilyen 2
semmilyen tapasztalata 1
tapasztalata nem 1
volt épületek 1
épületek tervezésében 1
és kivitelezésében, 1
kivitelezésében, a 1
a hajóépítéshez 1
hajóépítéshez azonban 1
azonban érthetett 1
érthetett valamelyest. 1
valamelyest. A 1
kapitány itt 1
itt talált 9
talált egy 5
különleges formájú 1
formájú palackot, 1
palackot, amelyben 1
egy dzsinn 2
dzsinn lakott 1
lakott - 1
- legalább 2
legalább - 1
- 2000 1
2000 éve. 1
kapitány két 1
két vándor 1
vándor komédiást 1
komédiást szedett 1
szedett fel, 2
fel, ők 1
ők kérnek 1
kérnek most 1
most bebocsátást. 1
bebocsátást. A 1
A kapitánynak 1
kapitánynak elismerésképpen 1
elismerésképpen az 1
az ügyes 2
ügyes cselért 1
cselért egy 1
egy aranyozott 2
aranyozott ezüstkupát 1
ezüstkupát küldött, 1
küldött, amely 1
amely ma 2
a pitteni 1
pitteni önkormányzat 1
önkormányzat tulajdonában 2
tulajdonában van). 1
van). A 2
kapitány parancsot 1
parancsot ad 2
ad egy 4
egy torpedó 1
torpedó előkészítésére, 1
előkészítésére, amit 1
amit Crandall 1
Crandall véletlenül 1
véletlenül elindít, 1
elindít, így 1
a torpedó 2
torpedó egy 1
egy teherautót 2
teherautót robbant 1
robbant fel 1
a célpont 4
célpont helyett. 1
A kapitányt 1
kapitányt tehát 1
tehát bűnösnek 1
bűnösnek találták 4
találták halálos 1
halálos tömegszerencsétlenséget 1
tömegszerencsétlenséget okozó 1
okozó ittas 1
ittas vízi 1
vízi járművezetésben, 1
járművezetésben, és 1
társadalmi tulajdonban 1
tulajdonban jelentős 1
kárt okozó 1
okozó gondatlan 1
gondatlan rongálásban. 1
rongálásban. A 1
kapitány újraindíttatta 1
újraindíttatta a 1
a motorokat, 1
motorokat, és 1
hajó megpróbált 1
megpróbált megszökni. 1
megszökni. A 2
kapitány viszont 1
viszont szembefordult 1
szembefordult a 4
a tengeralattjáróval, 1
tengeralattjáróval, ami 1
ami (mivel 1
(mivel mást 1
mást nem 5
is tehetett) 1
tehetett) lejjebbmerült, 1
lejjebbmerült, és 1
később megpróbálta 1
megpróbálta a 2
hajót megtorpedózni. 1
megtorpedózni. A 1
kapitány vizitálását 1
vizitálását a 1
a Mohács 1
Mohács bánta, 1
bánta, mivel 1
mivel remek 1
remek játékkal 1
játékkal úgy 1
úgy nyert 1
Dorog 4–0-ra, 1
4–0-ra, hogy 1
hogy Orosz 1
Orosz első, 1
első, egyébként 1
egyébként teljesen 2
teljesen szabályos 1
szabályos gólját 1
gólját nem 1
így mesterhármas 1
mesterhármas helyett 1
helyett két 3
két góllal 2
góllal kellett 1
kellett beérnie 1
beérnie az 1
az újdonsült 3
újdonsült válogatott-jelölt 1
válogatott-jelölt játékosnak. 1
játékosnak. A 1
A Kapitóliumi 1
Kapitóliumi emberek 1
is túl 2
túl furcsa 1
furcsa jelenség, 1
jelenség, ezért 1
ezért kerülték 1
kerülték és 1
végül eltiltották 1
eltiltották a 1
a részvételét 1
részvételét az 1
az éhezők 1
éhezők viadalán. 1
viadalán. A 1
A kapituláció 2
kapituláció megrendítette 1
megrendítette a 2
a régenstanács 1
régenstanács hatalmát, 1
hatalmát, és 2
a kolostori 2
kolostori száműzetésből 1
száműzetésből visszatérő 1
visszatérő Zóé 1
Zóé Karbonopszina 1
Karbonopszina anyacsászárné 1
anyacsászárné került 1
került vezető 1
vezető pozícióba. 1
pozícióba. A 2
kapituláció szerint 1
francia kereskedőket 1
kereskedőket mind 1
a polgári, 1
polgári, mind 1
a büntetőtörvénykezésben 1
büntetőtörvénykezésben francia 1
francia törvények 1
törvények szerint 2
szerint ítélték 1
meg, személyes 1
és vallási 11
vallási szabadsággal 1
szabadsággal rendelkeztek 1
rendelkeztek az 1
az Oszmán 10
Oszmán Birodalom 7
Birodalom területén. 1
A kapkodásban 1
kapkodásban azonban 1
űrhajósok rosszul 1
rosszul illesztették 1
illesztették az 1
az átjáró-fedelet, 1
átjáró-fedelet, így 1
sikerült lezárni 1
lezárni az 2
az alagutat. 1
alagutat. A 1
A kápolna 15
kápolna 29 1
29 méter 1
hosszú volt 2
és 12 11
széles padokkal 1
padokkal együtt. 1
kápolna ablaka 1
ablaka melletti 1
melletti (délnyugati) 1
(délnyugati) falba 1
falba ajtót 1
ajtót vágtak, 1
vágtak, és 1
innen lépcső 1
vezet le 1
a kincstárba, 1
kincstárba, ahol 1
cseh koronázási 1
koronázási ékszereket 1
ékszereket őrzik. 1
őrzik. A 2
kápolna antik, 1
barokk elemeket 1
elemeket egyesít. 1
egyesít. A 1
A kápolnában 1
kápolnában található 1
található freskók 1
freskók a 2
szent életének 1
életének történetét 1
történetét mesélik 1
mesélik el. 2
A festményeket 1
festményeket Matteo 1
Matteo Giovanetti 1
Giovanetti olasz 1
olasz mester 4
mester készítette, 1
készítette, 1344–45-ben. 1
1344–45-ben. A 1
kápolna bejárata 1
bejárata fölött 2
nagyméretű Feszület 1
Feszület egy 1
egy 15. 3
századi ismeretlen 1
ismeretlen velencei 1
velencei fafaragó 1
fafaragó munkája. 1
A Kápolnadombon 1
Kápolnadombon végzett 1
végzett ásatások 2
ásatások során 8
során számos, 1
számos, ebből 1
származó leletet 1
leletet tártak 1
Az avarok 1
avarok emlékét 1
emlékét őrzi 4
a községet 5
községet körülvevő 1
körülvevő földhányás, 1
földhányás, az 1
kápolna elődje 1
elődje még 1
felében épült, 1
épült, de 5
ezt 1763-ban 1
1763-ban rossz 1
rossz állapota 1
állapota miatt 11
miatt le 2
kellett bontani. 2
bontani. A 2
kápolna építőmesterének 1
építőmesterének neve 1
ismert, de 14
de elképzelhető, 1
hogy Piatsek 1
Piatsek József, 1
József, a 2
pécsi klasszicizmus 1
klasszicizmus neves 1
neves építésze 1
építésze volt 1
a tervező 4
tervező és 3
és kivitelező 1
kivitelező is. 1
A kápolnához 1
kápolnához a 1
évben kerítés 1
kerítés is 2
kápolna két 1
két harangját 1
harangját 1916-ban 1
1916-ban rekvirálták 1
rekvirálták a 1
katonai hatóságok, 1
hatóságok, a 1
jelenlegi harangok 1
harangok 1925-ben 1
1925-ben kerültek 1
kerültek ide 1
ide mohácsi 1
mohácsi polgárok 1
polgárok – 1
– köztük 7
köztük egy 19
egy sokác 1
sokác család 1
– adományaként. 1
adományaként. A 1
kápolna körül 1
körül kerítés 2
kerítés nélküli 1
nélküli temető 1
temető volt. 2
kápolna közepén 1
áll I. 1
I. Jánosnak 1
Jánosnak és 2
és feleségének 2
feleségének Philippának 1
Philippának a 1
a síremléke, 1
síremléke, a 1
a szarkofágot 1
szarkofágot portugál 1
portugál és 3
angol címer 1
címer díszíti. 1
kápolna külső 1
külső falán 2
falán lévő 1
lévő óra 1
óra mellett 1
mellett ez 2
a chronosticon 1
chronosticon olvasható:»SUnt 1
olvasható:»SUnt Et 1
Et erUnt 1
erUnt horae 1
horae passU 1
passU qressUque 1
qressUque CUrentes 1
CUrentes TaMen 1
TaMen Una 1
Una VenIet 1
VenIet qUae 1
qUae tIbI 1
tIbI DiCet 1
DiCet AbI«. 1
AbI«. A 1
kápolna ma 1
ma híres 1
híres búcsújáró 1
kápolna melletti 1
melletti szentkútnál 1
szentkútnál a 1
régi időkben 4
időkben egy 2
egy szegény 4
szegény asszony 2
asszony beteg 1
beteg gyermeke 1
gyermeke gyógyult 1
gyógyult meg. 1
kápolna oldalai 1
oldalai felől 1
felől nyíló 1
nyíló szép 1
szép kilátás 8
kilátás kedvéért 1
kedvéért kívánatos 1
kívánatos megállni. 1
megállni. A 1
kápolna Puebla 1
Puebla történelmi 1
történelmi belvárosában 1
belvárosában található, 1
Szent Domonkos-templom 1
Domonkos-templom délnyugati 1
délnyugati részéhez 1
részéhez csatlakozva. 1
csatlakozva. A 1
kápolna szintén 1
szintén névadóvá 1
névadóvá vált, 1
vált, azonban 3
a Kapellenberg 1
Kapellenberg név 1
név lényegesen 1
lényegesen tovább 1
tovább megmaradt. 1
A kápolnát 4
kápolnát 1718-ban 1
1718-ban építették, 1
építették, majd 2
végén átépítették. 1
kápolnát az 1
végén újították 1
újították fel 4
fel kívülről, 1
kívülről, ekkor 1
a kápolnához 1
kápolnához vezető 1
vezető jó 1
minőségű szilárd 1
szilárd burkolatú 1
burkolatú út 1
út is. 2
kápolnát és 1
tartozó két 2
két harangot 1
harangot 1928. 1
1928. A 1
kápolnát idővel 1
idővel templommá 1
templommá bővítették, 1
bővítették, ám 1
az 1908-ban 1
1908-ban szinte 1
teljesen leégett, 1
leégett, úgyhogy 1
úgyhogy nem 1
építették újjá. 5
újjá. A 6
A Kapos 2
Kapos jobb 1
jobb oldalán 10
oldalán elterülő 1
elterülő részt 1
részt Görbőnek 1
Görbőnek nevezik. 1
Kapos völgyben, 1
völgyben, Szarvasd 1
Szarvasd határában, 1
határában, 1891-ben 1
1891-ben több, 1
több, majdnem 1
majdnem kőkeménységű 1
kőkeménységű cölöpre 1
cölöpre akadtak, 1
akadtak, zöldpatinás 1
zöldpatinás bronzüsttel 1
bronzüsttel és 1
és jellegzetes 6
jellegzetes edénytöredékekkel 1
edénytöredékekkel együtt. 1
A kapott 6
kapott anyagok 1
anyagok számos 1
számos témát 1
dolgoznak fel 1
fel többek 1
között azt, 2
folyékony beszéd 1
beszéd elérésének 1
elérésének a 1
a titka, 1
titka, a 1
a beszédfélelem 1
beszédfélelem és 1
a beszéd 3
beszéd szabadsága. 1
szabadsága. A 1
kapott eredmények 1
az országokat 3
országokat három 1
csoportba sorolja: 1
sorolja: "nem 1
"nem szabad", 1
szabad", "részlegesen 1
"részlegesen szabad", 1
szabad", "szabad". 1
"szabad". A 1
kapott fibrin 1
fibrin monomerek 1
monomerek protofibrillumokká 1
protofibrillumokká polimerizálódnak; 1
polimerizálódnak; amelyek 1
amelyek oldalirányban 1
oldalirányban társulva 1
társulva fibrin 1
fibrin rostokat 1
rostokat képeznek. 1
kapott gép 1
egy együléses 1
együléses biplán 1
biplán lett. 1
kapott hír 1
hír birtokában 1
birtokában a 4
a császáriaknak 1
császáriaknak Lippa 1
Lippa felmentésére 1
felmentésére és 1
a Veteranival 1
Veteranival való 1
való találkozásra 1
találkozásra kellett 1
kellett indulniuk, 1
indulniuk, hogy 1
az ellenséget 5
ellenséget harapófogóba 1
harapófogóba szoríthassák. 1
szoríthassák. A 1
kapott küldetések 1
küldetések attól 1
attól függtek 1
függtek volna, 1
volna, milyen 1
milyen fejlett 1
a karakterünk 1
karakterünk és 1
és mennyi 2
mennyi mindent 1
mindent fedezett 1
fedezett már 1
már fel 3
a világból. 2
világból. A 1
A Kapp-puccs 2
Kapp-puccs alatt 1
alatt kiállt 1
kiállt a 4
köztársaság védelmében, 1
védelmében, s 1
ez növelte 1
növelte az 5
az iránta 2
iránta tanúsított 1
tanúsított bizalmat. 1
bizalmat. A 1
Kapp-puccs idején 1
idején megtagadta 1
megtagadta a 7
forradalmi munkásokra 1
munkásokra irányuló 1
irányuló lövetési 1
lövetési parancsot, 1
parancsot, majd 1
majd leszerelt 1
leszerelt a 2
a rendőrségtől. 1
rendőrségtől. A 1
A kaprolaktám 1
kaprolaktám gyártása 1
gyártása mellett 1
mellett más 2
más szerves 2
szerves szintetikus 1
szintetikus felhasználása 1
felhasználása is 1
A Káptalan 1
Káptalan által 1
által tartott 6
tartott rituálék 1
rituálék szimbolikájukban 1
szimbolikájukban és 1
és összetettségükben 1
összetettségükben már 1
a Páholy 1
Páholy szertartások 1
szertartások szintjét. 1
A káptalan 1
káptalan jogai 1
jogai csekélyebbek 1
csekélyebbek akkor, 1
amikor van 1
van püspök 1
püspök (sede 1
(sede plena), 1
plena), és 1
és nagyobbak 2
nagyobbak olyankor, 1
olyankor, amikor 2
püspöki szék 1
szék megürül 1
megürül (sede 1
(sede vacante), 1
vacante), vagy 1
püspök akadályozva 1
akadályozva van 1
van (sede 1
(sede impedita). 1
impedita). A 1
A kaptárok 1
kaptárok hihetetlenül 1
hihetetlenül jól 1
jól szervezettek, 1
szervezettek, minden 1
minden rovartípusnak 1
rovartípusnak megvan 1
maga feladata. 1
A kaptáron 1
kaptáron kívül, 1
kívül, a 5
a szaporodás 5
szaporodás során 1
királynő a 1
a feromonokkal 1
feromonokkal vonzza 1
vonzza magához 1
magához a 5
a heréket. 1
heréket. A 1
A kaptoli 1
kaptoli kolostor 1
kolostor refektóriuma 1
refektóriuma az 1
egyik legmonumentálisabb 1
legmonumentálisabb barokk 1
barokk eredmény 1
eredmény Horvátországban. 1
Horvátországban. A 1
A kaptorgát 1
kaptorgát azonban 1
hivatásos régész 1
régész fedezte 1
a leletkörülményei 1
leletkörülményei sajnos 1
sajnos ismeretlenek. 1
ismeretlenek. A 3
A kapubástyák 1
kapubástyák egyre 1
egyre nagyobbakká 1
nagyobbakká és 1
és bonyolultabbakká 1
bonyolultabbakká váltak, 1
váltak, és 3
a kapurostélyt 1
kapurostélyt is 1
ekkor kezdték 1
kezdték alkalmazni. 2
A kapubejárat 1
kapubejárat fölött 1
fölött látható 1
egykori világítóóra 1
világítóóra rámája. 1
rámája. A 1
A kapucinust 1
kapucinust később 1
később „szürke 1
„szürke eminenciásnak” 1
eminenciásnak” kezdték 1
kezdték nevezni, 1
nevezni, szerzetesi 1
szerzetesi csuhájának 1
csuhájának színéről, 1
színéről, pedig 1
az eminenciás 1
eminenciás cím 1
cím csak 1
a bíborosokat 1
bíborosokat illette 1
illette meg. 2
A kapu 9
kapu csak 1
csak egyirányú 1
egyirányú utazást 1
utazást tesz 1
tesz lehetővé, 3
lehetővé, ezért 1
egy kutatótelep 1
kutatótelep létrehozására 1
létrehozására Terra 1
Terra Nován, 1
Nován, amely 1
amely onnan 2
onnan építi 1
építi ki 1
kétoldalú kapcsolatot. 1
A kapuépítmény 1
kapuépítmény homlokzatán 1
homlokzatán a 2
magyarországi román 3
román stílusú 3
stílusú szobrászat 1
szobrászat ékkövei, 1
ékkövei, Krisztus 1
Krisztus és 2
12 apostol 2
apostol lépcsőzetesen 1
lépcsőzetesen emelkedő, 1
emelkedő, oszlopokkal 1
oszlopokkal elválasztott 1
elválasztott karéjos 1
karéjos záródású 1
záródású fülkékben 1
fülkékben álló 1
álló életnagyságú 1
életnagyságú szobrai. 1
szobrai. A 2
rend címere 1
címere van. 1
felett látható 3
látható tábla 1
tábla valószínűleg 1
valószínűleg római 1
kori és 2
és egykor 3
egykor sírkő 1
sírkő lehetett. 1
kapu felőli 1
felőli teljes 1
teljes oldal 1
oldal hosszában 1
hosszában elbontották 1
elbontották a 4
régi betonkerítést 1
betonkerítést és 1
és helyére 5
helyére esztétikus 1
esztétikus vaskerítést 1
vaskerítést állítottak, 1
állítottak, ezen 1
felül mind 1
a hazai, 3
hazai, mind 3
a vendég 6
vendég csapatok 1
csapatok részére 1
részére új, 1
új, fedett 1
fedett cserepadokat 1
cserepadokat helyeztek 1
helyeztek a 2
nyugati oldal 1
oldal hosszanti 1
hosszanti futópályán. 1
futópályán. A 1
kapu fölötti 1
fölötti pápai 1
pápai címer 1
címer a 1
a dóm 2
dóm basilica 1
basilica minor 1
minor rangjára 1
rangjára utal. 1
A kapuhoz 1
kapuhoz kapcsolódik 1
a garat 1
garat és 2
a szárny, 1
szárny, amelynek 1
a hal 6
hal terelése, 1
terelése, a 1
a fogógarat 1
fogógarat felé. 1
A kapuját 1
kapuját kövezett 1
kövezett út 2
út kötötte 1
az amfiteátrum 1
amfiteátrum nyugati 1
nyugati kapujával. 1
kapujával. A 1
A kapukat 2
kapukat az 1
az apszissal 1
apszissal szemben 1
szemben nyitották 1
nyitották meg, 4
a templomba 6
templomba belépő 1
belépő ember 1
ember elé 1
elé tárult 1
tárult a 1
templom meghitt 1
meghitt hangulatot 1
hangulatot teremtő, 1
teremtő, alázatosságra 1
alázatosságra nevelő, 1
nevelő, szerénységet 1
szerénységet követelő, 1
követelő, varázslatos 1
varázslatos világa. 1
kapukat próbálták 1
próbálták befeszíteni 1
befeszíteni és 1
és kézifegyverekkel 1
kézifegyverekkel támadták 1
támadták az 4
épületben lévőket. 1
lévőket. A 2
kapu mai 1
napig fennmaradt. 3
A kapuskesztyű 1
kapuskesztyű tenyérrésze 1
tenyérrésze természetesen 1
legfontosabb rész, 1
rész, amellyel 1
amellyel megragadják 1
megragadják a 1
A kapusnak 2
kapusnak a 1
a gólvonalon 4
gólvonalon kell 1
kell állnia 4
állnia legalább 1
legalább az 4
egyik lábával 1
lábával a 1
labda elrúgásának 1
elrúgásának pillanatáig, 1
pillanatáig, lába 1
lába nem 2
nem mozdulhat 1
mozdulhat el 1
el előrefelé, 1
előrefelé, de 1
gólvonalon mozoghat, 1
mozoghat, integethet, 1
integethet, hogy 1
hogy zavarja 1
zavarja a 3
a rúgó 1
rúgó játékost. 1
játékost. A 1
kapusnak nincs 1
nincs ütője, 1
ütője, sisakot, 1
sisakot, nagy 1
méretű mell-, 1
mell-, térd- 1
térd- illetve 1
illetve visel. 1
kapu szélessége 1
szélessége alig 1
alig haladja 1
ablakok szélességét, 1
szélességét, így 1
csak személyforgalom 1
személyforgalom lebonyolítására 1
lebonyolítására alkalmas. 1
A kaput 1
kaput később 1
később Londonban 1
Londonban szállították 1
szállították egy 1
egy kiállításra. 1
kiállításra. A 1
kapu tükrében 1
tükrében máig 1
máig fennmaradtak 1
fennmaradtak az 2
egykori felvonóhíd 1
felvonóhíd láncát 1
láncát tartó 1
tartó csigák 1
csigák nyílásai. 1
nyílásai. A 1
kapu udvari 1
udvari homlokzata 1
homlokzata fölött 1
fölött található 1
található Savoyai 1
Savoyai Jenő 2
Jenő herceg 1
herceg címere. 1
címere. Akár 1
Akár 15 1
magasra is 3
is felmászik, 1
felmászik, hogy 1
jó pihenőhelyet 1
pihenőhelyet találhasson 1
találhasson magának. 1
magának. Akár 1
Akár 40 1
40 km/óra 1
km/óra sebességgel 1
sebességgel is 2
is tudnak 4
tudnak futni, 1
futni, és 1
ideig 3-6,5 1
3-6,5 km/óra 1
km/óra átlagsebességgel 1
átlagsebességgel haladni. 1
haladni. Akár 1
Akár 50 1
50 kilométeres 1
kilométeres távolságba 1
távolságba is 1
is elrepülnek 1
elrepülnek táplálék 1
táplálék után 3
után kutatva. 3
kutatva. A 1
A Karaburun-félsziget, 1
Karaburun-félsziget, ahogy 1
elmúlt századokban, 1
századokban, úgy 1
úgy napjainkban 1
napjainkban is 24
is jóformán 1
jóformán lakatlan. 1
lakatlan. A 1
A karácsonyi 1
karácsonyi partin 1
partin aztán 1
aztán Zoize 1
Zoize úgy 1
úgy látszik, 4
hogy eléri, 1
eléri, amit 1
amit akar. 2
akar. A 2
A karácsonyt 1
karácsonyt már 1
már nélküle 1
nélküle töltötte 1
töltötte a 5
család, majd 1
két ünnep 3
ünnep között 1
között meghalt 1
öreg Zentay 1
Zentay is. 1
A karaiták 1
karaiták között 1
között sokoldalú 1
sokoldalú világi 1
világi irodalmi 1
irodalmi tevékenységet 4
tevékenységet fejtett 6
fejtett ki 4
ki Kaleb 1
Kaleb ben 1
ben Elia 1
Elia Afendopolo 1
Afendopolo (~1430–~1499). 1
(~1430–~1499). A 1
A karakter 6
karakter a 3
évad első 5
első epizódjától 1
epizódjától kezdve 1
kezdve főszereplője 1
a sorozatnak. 3
sorozatnak. A 1
karakter egyike 1
legtöbbet kritizált 1
kritizált szereplőknek 1
szereplőknek Tolkien 1
Tolkien filmadaptációiban. 1
filmadaptációiban. A 1
A karakterek 2
karakterek lehetnek 1
a perembe 1
perembe mélyítettek 1
mélyítettek (mint 1
a kéteuróson) 1
kéteuróson) vagy 1
a peremből 1
peremből kiemelkedőek 1
kiemelkedőek (mint 1
svájci ötfrankoson). 1
ötfrankoson). A 1
karakterek részletesebbek 1
részletesebbek lettek, 1
lettek, például 1
például Dren 1
Dren és 1
és Rennée 1
Rennée Roberts 1
Roberts stílusa 1
stílusa drasztikusan 1
drasztikusan változott 1
későbbi epizódokban. 1
A karaktere 1
karaktere összesen 2
összesen nyolc 4
nyolc fázisban 1
fázisban látható 1
filmben, ebből 1
ebből hatot 1
hatot ő 1
ő alakított, 1
alakított, az 2
két "szörnyfázisnál" 1
"szörnyfázisnál" pedig 1
pedig technikusok 1
technikusok által 1
által mozgatott 2
mozgatott bábokat 1
bábokat használtak. 1
A karakterisztikus 1
karakterisztikus függvénnyel 1
függvénnyel szemben 1
mindig teljesül. 2
karakter már 1
már második 2
második megjelenésében 1
megjelenésében meghalt 1
meghalt volna 1
volna (ami 1
(ami ugyan 1
ugyan abban 2
a füzetben 2
füzetben történt, 1
történt, mint 3
az első), 2
első), miután 1
miután véletlenül 2
véletlenül leszúrta 1
leszúrta magát. 1
karakter neme 1
neme szabadon 1
szabadon változtatható, 1
változtatható, kivéve 1
a törpöknél 1
törpöknél és 1
a vaskos 2
vaskos törpöknél 1
törpöknél (náluk 1
(náluk ugyanis 1
tolkieni mitológia 1
mitológia alapján 1
alapján szinte 1
szinte lehetetlen 5
lehetetlen megkülönböztetni 2
megkülönböztetni a 4
férfiakat a 1
a nőktől). 1
nőktől). A 1
karakter némileg 1
némileg magasabb 1
és soványabb. 1
soványabb. A 1
A karakterünk 1
karakterünk képzettségeket 1
képzettségeket vásárolhat 1
vásárolhat és 1
és fejleszthet 1
fejleszthet is, 1
de ahhoz, 3
ez megtörténjen, 1
megtörténjen, először 1
is csatlakoznunk 1
csatlakoznunk kell 1
megfelelő céhekhez. 1
céhekhez. A 1
karakter utolsó 1
szavai ezek 1
ezek voltak: 1
voltak: "Isten 1
"Isten veled 1
veled Bobby. 1
Bobby. A 1
A Karánsebesi-Lugosi 1
Karánsebesi-Lugosi Bánság 1
Bánság ( 1
( Románul: 1
Románul: Banatul 1
Banatul de 1
de Lugos-Caransebeş, 1
Lugos-Caransebeş, szerbül 1
szerbül : 1
: Лугошка 1
Лугошка и 1
и карансебешка 1
карансебешка бановина 1
бановина / 1
/ Lugoška 1
Lugoška i 1
i karansebeška 1
karansebeška banovina) 1
banovina) vagy 1
vagy Lugos-Karánsebesi 1
Lugos-Karánsebesi Bánság, 1
Bánság, Lugos-karánsebes 1
Lugos-karánsebes Kerülete 1
Kerülete egy 1
egy védelmi, 1
védelmi, közigazgatási 1
közigazgatási egység 3
egység ( 1
A karantén 1
karantén fogalmának 1
fogalmának fejlődésével 1
fejlődésével járműveket 1
járműveket is 1
is karanténoznak, 1
karanténoznak, mint 1
mint mobil 1
mobil kórházakat 1
kórházakat vagy 1
vagy mentőautókat. 1
mentőautókat. Akár 1
Akár a 3
regény szerzője, 1
szerzője, akár 1
akár nem, 2
nem, Csongor 1
Csongor Barnabás 1
Barnabás szerint 1
szerint érdemes 1
érdemes megismerni 1
megismerni azt 1
kevés részletet, 1
részletet, ami 1
ami életrajzából 1
életrajzából ismert, 1
ismert, mert 1
mert ezek 5
ezek is 8
jól példázzák, 1
példázzák, milyen 1
milyen társadalmi 2
társadalmi körből 1
körből kerülhettek 1
kerülhettek ki 1
régi kínai 1
kínai regények 1
regények írói. 1
írói. A 1
A karatedo 1
karatedo dosinkan 1
dosinkan egy 1
egy ősi 6
ősi hagyomány 1
hagyomány továbbélése 1
továbbélése a 1
a mai, 3
mai, modern 1
modern világban, 1
világban, amely 1
közös gyakorlás 1
gyakorlás révén 1
révén teszi 1
a lélek, 1
lélek, a 1
a személyiség 6
személyiség fejlődését. 1
fejlődését. Akár 1
teljes párt 1
párt használod, 1
használod, akár 1
egyik felét, 1
felét, a 1
a W1 1
W1 chip 1
chip automatikusan 1
a füledbe 1
füledbe irányítja 1
a hangot, 4
hangot, és 2
és bekapcsolja 1
bekapcsolja a 1
a mikrofont. 1
mikrofont. Akár 1
természetes gyomirtószerek, 1
gyomirtószerek, ezek 1
is hathatnak 1
hathatnak a 1
környezeti növény 1
növény bármely 1
bármely részére. 1
A kar 1
adott képzési, 1
képzési, illetve 1
illetve tudományterületen 1
tudományterületen több, 1
több, a 3
a képzési 2
képzési programban 1
programban szakmailag 1
szakmailag összetartozó 1
összetartozó képzési, 1
képzési, oktatási, 1
oktatási, tudományos 1
tudományos kutatási, 1
kutatási, illetve 1
illetve alkotó 1
alkotó művészeti 1
művészeti tevékenység 1
tevékenység feladatait 1
feladatait ellátó 1
ellátó szervezeti 1
szervezeti egység. 1
egység. A 2
A karbantartás 2
karbantartás idejére 1
idejére augusztus 1
augusztus elején 5
elején leállított 1
leállított blokkot 1
blokkot a 1
a fémtörmelék 1
fémtörmelék eltávolítása 1
eltávolítása miatt 1
tervezett időnél 1
időnél öt 1
öt nappal 3
később, október 2
október 16-án 3
16-án indították 1
indították újra. 1
karbantartás teljes 1
teljes hiánya 1
a kastélyépület 2
kastélyépület is 1
is súlyos 9
súlyos károsodásokat 1
károsodásokat szenvedett. 1
A karbocisztein 1
karbocisztein szabályozza 1
szabályozza a 6
a nyák- 1
nyák- és 1
és köpettermelést, 1
köpettermelést, elősegíti 1
elősegíti a 7
sérült hörgőnyálkahártya 1
hörgőnyálkahártya regenerációját. 1
regenerációját. A 1
A karbonban 1
karbonban az 1
egyre durvább 1
durvább szemű 1
szemű üledékek 1
üledékek a 1
tengerszint csökkenését 1
csökkenését mutatják. 1
A karbonsavak 1
karbonsavak bár 1
bár átalakíthatók 1
átalakíthatók más 1
más acilszármazékokká, 1
acilszármazékokká, nem 1
különösebben reakcióképesek 1
reakcióképesek nukleofil 1
nukleofil szubsztitúcióban. 1
szubsztitúcióban. A 1
A karbonszállal 1
karbonszállal erősített 1
erősített műanyagból 1
műanyagból készült 1
készült váz 1
váz és 1
új, behúzható 1
behúzható szettobjektívnek 1
szettobjektívnek köszönhetően 1
köszönhetően könnyebb 1
könnyebb és 1
kisebb lett 2
a fényképezőgép. 1
fényképezőgép. A 1
A karburátorok 1
karburátorok többnyire 1
többnyire nyugdíjasok 1
nyugdíjasok voltak 1
voltak ezzel 1
a generációval. 1
generációval. Akárcsak 1
Akárcsak 1980-ban, 1
1980-ban, ismét 1
csoportkör után 2
után búcsúztak. 1
búcsúztak. Akárcsak 2
Akárcsak az 4
első epizód, 1
epizód, ez 1
a fiktív 1
fiktív mitikus 1
mitikus Nevendaar 1
Nevendaar világában 1
világában játszódik. 1
játszódik. Akárcsak 1
énekesnő előző 1
előző három 3
három albuma, 1
albuma, úgy 1
I Remember 1
Remember Yesterday 1
Yesterday is 1
meghatározott koncepció 1
koncepció szerint 4
szerint készült. 3
készült. Akárcsak 1
eredeti rajzfilmben, 1
rajzfilmben, itt 1
is árulásra 1
árulásra törekszik, 1
törekszik, a 1
a Maximalok 1
Maximalok persze 1
persze sikeresen 1
sikeresen megfékezik. 1
megfékezik. Akárcsak 1
az oktatók, 1
oktatók, az 1
iskola ügyintéző 1
ügyintéző személyzete 1
személyzete is 1
a coetusból, 1
coetusból, tehát 1
idősebb diákok 2
diákok közül 3
közül került 3
ki (csak 1
felső évesek 1
évesek voltak 1
a tagjai). 1
tagjai). Akárcsak 1
Akárcsak egy 2
évvel korábban, 3
korábban, most 1
a Kaposvár 1
Kaposvár ellen 1
ellen búcsúztak. 1
egy lant, 1
lant, a 1
a teorba 1
teorba teste 1
teste fából 1
készült és 8
és domborított 1
domborított hátú. 1
hátú. Akárcsak 1
Akárcsak Johnny 1
Johnny Cage-nek, 1
Cage-nek, Scorpionnak 1
Scorpionnak is 1
kellett mennie 2
mennie a 3
a halálba, 1
halálba, csak 1
csak ő 6
az Árnybirodalomba 1
Árnybirodalomba tartozott. 1
tartozott. Akárcsak 1
Akárcsak Légert, 1
Légert, Szabót 1
Szabót is 1
is komolyan 2
komolyan foglalkoztatta 1
foglalkoztatta az 1
az iparosodás 2
iparosodás társadalmi 1
társadalmi hatása. 1
hatása. Akárcsak 1
Akárcsak Lenny 1
Lenny Nero, 1
Nero, a 1
a lecsúszott 2
lecsúszott high-tech-drog 1
high-tech-drog dealer, 1
dealer, aki 1
aki félórás 1
félórás emberi 1
emberi élményklipekkel 1
élményklipekkel kereskedik. 1
kereskedik. Akárcsak 1
Akárcsak mondabeli 1
mondabeli férje, 1
férje, Ninosz, 1
Ninosz, úgy 1
úgy Szemiramisz 1
Szemiramisz is 1
is mondai 1
mondai alak, 1
alak, de 1
de valóságos 1
valóságos háttérrel. 1
háttérrel. Akárcsak 1
Akárcsak Vonnegut, 1
Vonnegut, Billy 1
Billy is 1
is megjárja 1
megjárja a 1
második világháborút, 1
világháborút, s 1
s miután 3
miután ezredét 1
ezredét szétverik, 1
szétverik, a 1
a dicsvágyó, 1
dicsvágyó, ám 1
ám agresszív 1
és ostoba 1
ostoba Roland 1
Roland Weary 1
Weary támogatja 1
támogatja az 9
az esetlen 1
esetlen Billyt 1
Billyt a 1
a menekülésben. 1
menekülésben. A 1
A karcsú 2
karcsú farok 1
farok hegyes, 1
hegyes, nem 1
nem bozontos, 1
bozontos, sárgásbarna 1
sárgásbarna fekete 1
fekete heggyel. 1
heggyel. A 1
karcsú szerkezettel 1
szerkezettel a 1
a hídfők 1
hídfők határozottabb 1
határozottabb tömegei 1
tömegei kitűnő 1
kitűnő összhangban 1
összhangban vannak. 1
A kardanikus 1
kardanikus felfüggesztésű 1
felfüggesztésű giroszkópnak 1
giroszkópnak három 1
egy pontban 1
pontban metsződő 1
metsződő forgástengelye 1
forgástengelye van, 1
a metszéspont 1
metszéspont a 1
a giroszkóp 1
giroszkóp felfüggesztési 1
felfüggesztési pontja. 1
pontja. A 2
A kardanolid 1
kardanolid a 1
a szteroidok 1
szteroidok közé 1
közé tartozó 7
tartozó lakton. 1
lakton. A 1
A kardántengely 1
kardántengely 8C-01 1
8C-01 típusú, 1
típusú, Hardy-Spicer 1
Hardy-Spicer rendszerű, 1
rendszerű, tűgörgős 1
tűgörgős ágyazású, 1
ágyazású, vagy 1
vagy TGL-42.00-65 1
TGL-42.00-65 típusú, 1
típusú, GEWES 1
GEWES rendszerű 1
rendszerű volt. 1
A kardassziaiak 1
kardassziaiak a 1
a bajori 2
bajori megszállás 1
megszállás végén, 1
végén, 2369-ben 1
2369-ben hagyták 1
hagyták el, 3
el, miközben 5
miközben minden 3
minden mozdítható 1
mozdítható értéket 1
értéket elvittek 1
elvittek az 1
az állomásról, 1
állomásról, így 1
az teljesen 2
teljesen lecsupaszítva 1
lecsupaszítva került 1
került bajori 1
bajori felügyelet 1
felügyelet alá. 1
A kard 4
kard egy 1
egy 19. 2
19. századbeli 1
századbeli tisztiszablya, 1
tisztiszablya, több 1
különböző évjáratú 1
évjáratú részből 1
részből tevődik 1
tevődik össze, 4
össze, pengéje 1
pengéje 1836-ban 1
1836-ban készült 1
készült fegyverből 1
fegyverből való, 1
való, a 1
a markolata 1
markolata egy 1
egy 1845-ös 1
1845-ös lovastiszti 1
lovastiszti szablyáé. 1
szablyáé. A 1
kard élezése 1
élezése és 1
és polírozása 1
polírozása mind 1
napig művészetnek 1
művészetnek és 1
és megbecsült 1
megbecsült szakmának 1
szakmának számít, 1
számít, ami 1
nagy szakértelmet 1
szakértelmet és 1
és ügyességet 1
ügyességet kíván. 1
A kard, 1
kard, ellentétben 1
a tőrrel 2
tőrrel és 1
és párbajtőrrel, 1
párbajtőrrel, szúró 1
szúró és 1
és vágó 1
vágó fegyver 1
fegyver is, 1
a találatokat 1
találatokat jellemzően 1
jellemzően vágással 1
vágással adják. 1
A kardinálisok 1
kardinálisok igyekeztek 1
igyekeztek olyasvalakiben 1
olyasvalakiben megegyezni, 1
megegyezni, aki 1
aki minden 7
minden bizonnyal 34
bizonnyal véget 1
véget vet 4
vet Pál 1
Pál uralkodási 1
uralkodási formájának, 1
formájának, és 1
a reformokat 1
reformokat visszatereli 1
visszatereli a 1
korábbi mederbe. 1
mederbe. A 1
kard nem 1
nem alapvető 1
alapvető kellék, 1
kellék, bármikor 1
bármikor helyettesíthető 1
helyettesíthető a 1
a késsel. 1
késsel. A 1
kard neve 1
neve egyúttal 1
a kardban 1
kardban lakó 1
lakó szellem 1
szellem neve, 1
neve, ő 1
ő kölcsönzi 1
kölcsönzi a 1
a kardnak, 1
kardnak, ezáltal 1
a viselőjének 2
viselőjének az 1
erejét. Akár 1
Akár egy 1
is kibírja 1
kibírja víz 1
víz nélkül; 1
nélkül; ekkor 1
ekkor harmatból 1
harmatból vagy 1
vagy táplálékából 1
táplálékából szerez 1
szerez vizet. 1
vizet. Akár 1
Akár egymásra 1
egymásra is 1
is vadászhatnak. 1
vadászhatnak. Akár 1
Akár esőben 1
esőben is 1
is le 5
lehet égni, 1
égni, ezért 1
őslakosok elhagyott 1
elhagyott régi 1
régi bányákban 1
bányákban élnek. 1
A kárfülkék 1
kárfülkék között 1
között kanyargó 1
kanyargó sziklagerincből 1
sziklagerincből emelkedik 1
emelkedik ki 5
ki legmagasabb 1
legmagasabb csúcsa, 1
csúcsa, a 2
a Bystrá 1
Bystrá (2248 1
(2248 méter). 1
méter). Akárhány 1
Akárhány további 1
további csomagtár 1
csomagtár címet 1
címet meg 1
lehet adni 1
a sources.list 1
sources.list konfigurációs 1
konfigurációs fájlban 1
fájlban ( 1
( /etc/apt/sources.list 1
/etc/apt/sources.list ), 1
), melyeket 1
melyeket utána 1
utána az 3
az APT 1
APT használni 1
használni fog. 1
fog. Több 1
Több grafikus 1
grafikus felület 1
felület is 1
is lehetőséget 3
lehetőséget a 5
a fájl 7
fájl egyszerűbb 1
egyszerűbb módosítására 1
módosítására (apt-setup). 1
(apt-setup). Akárha 1
Akárha szövetséget 1
kötöttek volna 1
volna egymással 1
egymással Magyarország 1
Magyarország ellen! 1
ellen! A 1
A karhatalom 1
karhatalom ismét 1
a tömegbe 3
tömegbe lőtt, 2
lőtt, Darában 1
Darában mintegy 1
mintegy 25 2
25 ember 1
meghalt. Akárhogy 1
Akárhogy is, 1
is, kevés 1
kevés leírás 1
leírás található 1
található erről 1
erről a 19
a lényről, 1
lényről, ami 1
ami nagyban 2
nagyban megnehezíti 1
megnehezíti a 2
kutatók dolgát. 1
dolgát. Akárhogy 1
Akárhogy is 1
is legyen, 1
legyen, az 3
az óriásvidrák 1
óriásvidrák gyakori 1
gyakori zavarása 1
zavarása a 1
a vadonban, 1
vadonban, kevesebb 1
kevesebb vadászatot 1
vadászatot eredményez, 1
eredményez, ami 2
ami kevesebb 3
kevesebb tejtermelést, 1
tejtermelést, végül 1
kölykök elhagyását 1
elhagyását okozhatja, 1
okozhatja, és 1
ez csakis 1
csakis az 4
az óriásvidra 1
óriásvidra kárára 1
kárára van. 1
A kárhozottak 2
kárhozottak között 1
között akad 1
akad egy 2
egy püspök, 1
püspök, egy 1
egy király 2
király és 18
egy pénzeszsákkal 1
pénzeszsákkal felszerelt 1
felszerelt gazdag 1
gazdag ember 2
ember is. 1
A karibi 1
karibi manátusz 1
manátusz általában 1
általában magányosan, 1
magányosan, néha 1
néha kis 2
csoportokban él. 5
A karikatúrák 1
karikatúrák csak 1
a rejtvények 1
rejtvények illusztrációiként 1
illusztrációiként szerepelnek 1
az újságban. 1
újságban. A 1
A karikatúrarajzolással 1
karikatúrarajzolással sem 1
hagyott fel, 1
több lap 4
lap számára 2
is rajzolt. 2
rajzolt. A 2
A karikázó 1
karikázó nyugaton 1
nyugaton olykor 1
olykor gazdagabb, 1
gazdagabb, több 1
több részes, 1
részes, keleten 1
keleten pedig 4
az Alföldre 1
Alföldre is 1
jellemző körcsárdással 1
körcsárdással vegyül. 1
vegyül. Akár 1
Akár ismerjük 1
ismerjük forrásukat, 1
forrásukat, akár 1
akár nem. 2
A kari 1
kari tanács 1
tanács dönthet 1
dönthet például 1
kar nevéről, 1
nevéről, új 1
új tanszék 1
tanszék vagy 1
vagy intézet 1
intézet nyitásáról, 1
nyitásáról, oktatási 1
oktatási stratégiai 1
stratégiai kérdésekről 1
kérdésekről stb. 1
A dékán 1
dékán a 1
kar álláspontját 1
álláspontját kell, 1
hogy képviselje 4
képviselje az 3
egyetemi szenátus 1
szenátus ülésén. 1
A karjúkai 1
karjúkai egy 1
olyan közösség, 1
közösség, mely 1
mely magas 1
magas fokú 6
fokú együttműködést 1
együttműködést igényel 1
igényel a 3
a tagjaitól, 1
tagjaitól, hogy 1
hogy megfelelően 2
megfelelően működjön. 1
működjön. Akárki 1
Akárki ezután 1
ezután felkeresi 1
a Kedvességet 1
Kedvességet és 1
a Testvériességet, 1
Testvériességet, de 1
a Kedvesség 1
Kedvesség inkább 1
csak mókázgatna, 1
mókázgatna, a 1
a Testvériesség 1
Testvériesség pedig 1
azért visszakozik, 1
visszakozik, mert 1
mert görcs 1
görcs állt 1
a lábába. 1
lábába. Akár 1
Akár lekvárral 1
lekvárral is 1
is fogyasztható. 1
fogyasztható. Akár 1
Akár maguktól 1
maguktól is 1
is elmúlhatnak. 1
elmúlhatnak. A 1
A karma 1
karma nem 1
jelent „sorsot” 1
„sorsot” vagy 1
vagy „végzetet”. 1
„végzetet”. A 1
A karmelita 2
karmelita kolostor 1
kolostor temploma 1
temploma szintén 1
szintén gótikus 1
stílusban épült. 3
karmelita világi 1
világi rend 1
rend gyökerei 1
gyökerei egészen 1
A kármentesítés 1
kármentesítés felemás 1
felemás módon 1
módon zárult 1
zárult le. 2
A karmesteri 1
karmesteri teendőket 1
teendőket már 1
csak alkalmanként 2
alkalmanként tudta 1
tudta ellátni, 2
ellátni, ezért 1
ezért Miklós 1
herceg kénytelen 1
volt gondoskodni 1
gondoskodni a 3
a helyetteséről. 1
helyetteséről. A 1
A karmok 1
karmok közt 1
közt található 1
található nyúlvány 1
nyúlvány lekerekített 1
lekerekített hegyesszögű. 1
hegyesszögű. A 1
A karmosmajmokhoz 1
karmosmajmokhoz hasonlóan 1
hasonlóan mérete 1
mérete elég 1
elég kicsi, 2
kicsi, és 2
az ujjain 1
ujjain karomszerű 1
karomszerű körmök 1
körmök vannak. 1
A karnozin 1
karnozin képes 1
a Hayflick-féle 1
határ növelésére 1
növelésére az 1
emberi fibroblasztokban 1
fibroblasztokban és 1
tűnik, a 5
a telomer 1
telomer rövidülést 1
rövidülést is 1
is csökkenti. 2
A karnyújtásnyira 1
karnyújtásnyira szem 1
szem előtt 14
előtt lebegő 1
lebegő jogi 1
jogi és 6
anyagi fölszabadulás 1
fölszabadulás ezen 1
ezen ritka 1
ritka lehetőségének 1
lehetőségének a 1
a lekezelő 1
lekezelő és 1
és parancsuralmi 1
parancsuralmi visszautasítása 1
visszautasítása a 1
a hűbéri 2
hűbéri viszonyokba 1
viszonyokba bilincselt 1
bilincselt mócok 1
mócok rendkívüli 1
rendkívüli fölháborodását 1
fölháborodását váltotta 1
váltotta ki. 3
A károkat 1
károkat felmérve 1
felmérve arra 1
arra jutnak, 2
jutnak, hogy 5
inkább tovább 1
tovább mennek 1
mennek fél 1
fél élelmiszer 1
élelmiszer adaggal, 1
adaggal, mintsem 1
mintsem sikertelenül 1
sikertelenül visszatérjenek. 1
visszatérjenek. A 1
A károk 1
károk Yarmouthban 1
Yarmouthban és 1
és Lowestoftban 1
Lowestoftban minimálisak 1
minimálisak voltak, 1
voltak, miközben 1
német kötelék 2
kötelék nem 1
használta ki 3
számbeli fölényét 1
fölényét és 1
nagyobb tűzerejét 1
tűzerejét a 1
a Lowestoftnál 1
Lowestoftnál lévő 1
lévő rombolók 1
rombolók és 1
és könnyűcirkálók 1
könnyűcirkálók ellen. 1
A Karoling-korban 1
Karoling-korban a 1
a továbbra 1
is frank 1
frank igazgatás 1
igazgatás alatt 1
álló Szajna-parti 1
Szajna-parti város 1
város politikai, 1
politikai, katonai 1
és szakrális 2
szakrális központja 1
központja egyaránt 1
egyaránt a 9
a Cité-sziget 2
Cité-sziget volt. 1
A karoling 1
karoling „westwerk” 1
„westwerk” eredete 1
és célja 1
célja nem 5
teljesen világos. 1
világos. A 3
A Károly 1
Károly mellett 1
mellett álló 4
álló Márton 1
Márton pápa 1
pápa azonnal 1
azonnal érvénytelennek 1
érvénytelennek minősítette 2
minősítette a 3
a történteket, 5
történteket, és 3
egyházi átok 1
átok alá 1
alá helyezte 1
helyezte Pétert 1
Pétert valamint 1
egész Szicíliát. 2
Szicíliát. A 2
A karon 2
karon belül 1
belül két 3
fő szakosodási 1
szakosodási irány 1
irány van: 1
van: történelem 1
történelem és 10
és filozófia. 1
filozófia. A 1
karon négy 1
négy doktori 1
doktori iskolában 1
iskolában folyik 1
folyik posztgraduális 1
posztgraduális képzés: 1
képzés: a 1
a Biológiai 2
Biológiai Doktori 1
Doktori Iskolában, 4
Iskolában, a 4
a Fizikai 2
Fizikai Doktori 1
a Földtudományok 1
Földtudományok Doktori 1
Iskolában, továbbá 1
a Kémiai 2
Kémiai Doktori 1
Doktori Iskolában. 1
Iskolában. A 1
A károsodások 1
károsodások egy 1
is kimutathatók 2
kimutathatók voltak 1
voltak MRI-vel 1
MRI-vel és 1
és neurofiziológiai 1
neurofiziológiai módszerekkel. 1
A karosszériába 1
karosszériába ragasztott 1
ragasztott üvegeket 1
üvegeket rendszerint 1
helyükön fóliázzák, 1
fóliázzák, így 1
megfelelő munkakörülmények 1
munkakörülmények biztosításához 1
biztosításához további 1
további előkészületekre 1
előkészületekre van 1
szükség, mint 1
a műszerfal 2
műszerfal vagy 1
vagy kárpit 1
kárpit megfelelő 1
megfelelő nedvesség 1
nedvesség elleni 1
elleni védelmére. 1
A karosszériafóliázásnak 1
karosszériafóliázásnak számos 1
számos oka 2
oka és 3
és alfaja 1
alfaja létezik, 1
létezik, ezeket 1
ezeket ismertetjük 1
ismertetjük lentebb. 1
lentebb. A 1
A kár 1
kár összértéke 1
összértéke megközelítette 1
megközelítette az 2
az egymillió 2
egymillió koronát. 1
koronát. A 3
A karotin 1
karotin kis 1
mennyiségben veszélytelennek 1
veszélytelennek számít. 1
A karotinoidok 1
karotinoidok adják 1
adják jellegzetes 1
jellegzetes színét. 1
színét. Akár 1
Akár otthoni, 1
otthoni, akár 1
akár vállalati 1
vállalati rendszerről 1
rendszerről legyen 1
legyen szó, 1
szó, a 9
a lekérdezett 1
lekérdezett névkiszolgáló 1
névkiszolgáló a 1
említett mechanizmust 1
mechanizmust fogja 1
fogja követni, 1
követni, amíg 1
amíg eredményesen 1
eredményesen vagy 1
vagy eredménytelenül 1
eredménytelenül le 1
zárul a 1
a lekérdezési 1
lekérdezési folyamat. 1
A Kárpátaljai 2
Kárpátaljai Magyar 2
Magyar Kulturális 4
Kulturális Szövetség 2
Szövetség kincseshomoki 1
kincseshomoki szervezete 1
szervezete 1991-ben 1
1991-ben alakult 1
alakult meg, 4
meg, 100 1
100 taggal. 1
taggal. A 1
Szövetség (KMKSZ) 1
(KMKSZ) három 1
három egyéni 1
egyéni képviselőjelöltet 1
képviselőjelöltet indított: 1
indított: Brenzovics 1
Brenzovics László 1
László (elnök), 1
(elnök), Barta 1
Barta József. 1
József. A 2
A kárpátaljai 1
kárpátaljai magyar 2
magyar politikusok 2
politikusok azonban 1
azonban leginkább 1
leginkább amiatt 1
amiatt aggódnának, 1
aggódnának, hogy 1
egy független 4
független Kárpátaljában 1
Kárpátaljában a 1
a kibontakozó 2
kibontakozó ruszin 1
ruszin nacionalizmussal 1
nacionalizmussal kellene 1
kellene szembenézniük. 1
A kárpáti 1
kárpáti havasokat 1
havasokat idézi 1
idézi a 3
nagy termetű 3
termetű kék 1
kék meztelen 1
meztelen csiga. 1
csiga. A 1
A Kárpát 1
Kárpát József 1
József által 5
által írt 21
írt 1991-es 1
1991-es kéziratban 1
kéziratban meg 3
meg van 26
van említve, 3
említve, hogy 3
a kutatás 8
kutatás alatt 1
álló Macska-barlang 1
Macska-barlang (Csobánka) 1
(Csobánka) 60 1
60 m 1
A Kárpát-medencében 2
Kárpát-medencében egy 1
egy virtuális 4
virtuális belső 1
belső Magyarország 1
Magyarország született. 1
Kárpát-medencében elsősorban 1
a Vekerzug-kultúra 1
Vekerzug-kultúra (Szentes-Vekerzug 1
(Szentes-Vekerzug lelőhely 1
lelőhely után), 1
után), illetve 1
erdélyi Csombord-csoport 1
Csombord-csoport (Ciumbrud) 1
(Ciumbrud) népességét 1
népességét szokás 1
a szkítákkal 1
szkítákkal összefüggésbe 1
hozni. A 3
A Kárpát-medencébe 1
Kárpát-medencébe települt, 1
települt, korábban 1
korábban sztyeppei 1
sztyeppei és 1
más népek 3
népek művészete 1
művészete sok 1
sok szállal 1
szállal kötődik 2
kötődik Közép-Ázsiához. 1
Közép-Ázsiához. A 1
A Kárpát-medencei 1
Kárpát-medencei kelták 1
kelták nyugatról 1
nyugatról és 4
és északról 1
északról érkeztek, 1
érkeztek, és 3
a Duna-könyök 1
Duna-könyök térségét 1
térségét kivéve 1
kivéve nem 1
nem lépték 1
lépték át 4
a folyót. 1
folyót. A 1
A Kárpát-medence 1
Kárpát-medence vegetációja 1
vegetációja ebben 1
az időszakban 73
mainál jóval 2
jóval gazdagabb 1
gazdagabb volt. 1
A Kárpátontúli 1
Kárpátontúli terület 1
terület jelenlegi 1
közigazgatási beosztása 1
beosztása a 1
a 2020. 3
A kárpitkészítés 1
kárpitkészítés hagyományának 1
hagyományának őrzését 1
őrzését és 1
és tovább 5
tovább örökítését 1
örökítését tartják 1
tartják fontosnak 1
Magyar Kárpitművészek 1
Kárpitművészek Egyesületének 1
Egyesületének tagjai. 1
A karrierje 1
során legjobb 1
legjobb világbajnoki 1
világbajnoki helyezését 1
helyezését ebben 1
évben érte 1
el, 2. 1
2. lett, 1
lett, világbajnok 1
világbajnok csapattársa, 1
csapattársa, Nigel 1
Mansell mögött. 1
mögött. Akár 1
Akár saját 1
saját hullámvasút 1
hullámvasút építésére 1
építésére is 1
lehetőség, emellett 1
emellett tereprendezés 1
tereprendezés és 1
és dekorálás 1
dekorálás is 1
A kärstnai 1
kärstnai elemi 1
iskola előtt 1
előtt áll 2
áll emlékműve; 1
emlékműve; szülőházát 1
szülőházát emléktábla 1
emléktábla jelöli. 1
jelöli. Akár 1
Akár szobatudós 1
szobatudós volt, 1
volt, akár 1
akár nagy 1
nagy világutazó, 1
világutazó, Marco 1
Marco Polo 2
Polo mindenképpen 1
mindenképpen óriási 1
európai földrajztudományra, 1
földrajztudományra, irodalomra 1
irodalomra és 3
és történelemre. 1
történelemre. A 1
A karsztos 1
karsztos kialakulás 1
kialakulás ellenére 1
ellenére cseppkövek 1
cseppkövek szinte 1
szinte egyáltalán 2
találhatók benne, 1
benne, mivel 1
alacsony hőmérséklet 1
hőmérséklet megakadályozta 1
a mészkő 2
mészkő feloldódását 1
feloldódását és 1
és kiválását. 1
kiválását. A 1
A karszt 1
karszt vegyi-fizikai 1
vegyi-fizikai erózió 1
erózió útján 1
útján jött 1
létre és 10
sok érdekes 1
érdekes természeti 1
természeti képződményt 1
képződményt rejt: 1
rejt: dolinák, 1
dolinák, barlangok, 1
barlangok, földalatti 1
földalatti vízfolyások 1
vízfolyások stb. 1
A terület 44
terület dél 1
felé dombvidékbe 1
dombvidékbe szelídül, 1
szelídül, majd 1
majd síkságba 1
síkságba megy 1
át 100-300 1
100-300 méteres 1
feletti magassággal. 1
A Karta 1
Karta a 1
a Hamászt 1
Hamászt a 1
a Muszlim 2
Muszlim Testvériség 2
Testvériség tagszervezeteként 1
tagszervezeteként határozza 1
meg, kijelentve, 1
kijelentve, hogy 2
tagjai olyan 2
olyan muszlimok, 1
muszlimok, akik 1
akik „istenfélők 1
„istenfélők és 1
és felemelik 1
felemelik a 1
a Dzsihád 1
Dzsihád zászlaját 1
a zsarnokkal 1
zsarnokkal szemben”. 1
szemben”. A 1
A kartácsot 1
kartácsot közelről 1
közelről tömegben 1
tömegben támadó 1
támadó élőerők 1
élőerők ellen 1
ellen használták, 1
használták, kilövéskor 1
kilövéskor a 1
a golyók 2
golyók szétszóródtak 1
szétszóródtak sok 1
embert megsebesítve. 1
megsebesítve. A 1
A kártolást 1
kártolást többnyire 1
több fokozatban, 1
fokozatban, egymás 1
után kapcsolt 1
kapcsolt kártológépeken 1
kártológépeken végzik, 1
végzik, ezek 1
ezek szerkezeti 1
szerkezeti kialakítása 2
kialakítása nagyban 1
nagyban függ 5
a feldolgozandó 1
feldolgozandó nyersanyagtól. 1
nyersanyagtól. Akár 1
Akár tünet 1
tünet nélkül 1
is távozhatnak 1
távozhatnak a 1
a vizeletelvezető 1
vizeletelvezető rendszeren 1
rendszeren keresztül. 2
A kártya 4
kártya birtokosa 1
birtokosa bárki 1
bárki lehet, 1
lehet, akit 1
bank hitelképesnek 1
hitelképesnek minősít 1
minősít és 1
és részére 1
részére a 11
a hitelkártyát 1
hitelkártyát kibocsátja. 1
kibocsátja. A 1
kártya kibocsátója 1
kibocsátója szempontjából 1
szempontjából előny 1
előny az, 1
a bevétel 5
bevétel mindjárt 1
a kártya 4
kártya megvételkor 1
megvételkor keletkezik, 1
keletkezik, míg 1
tényleges ellenszolgáltatás 1
ellenszolgáltatás teljesítésére 1
teljesítésére csak 1
csak később 15
később (esetleg 1
(esetleg sohasem) 1
sohasem) kerül 1
A kártyáknak 1
kártyáknak három 1
három tipusa 1
tipusa van: 1
van: rival, 1
rival, battle 1
battle és 1
és tuning. 1
tuning. A 1
kártya T-Money-kompatibilis, 1
T-Money-kompatibilis, így 1
így amennyiben 1
amennyiben megfelelő 1
megfelelő kredit 1
kredit található 1
található rajta, 2
rajta, a 3
a leutazott 1
leutazott 20 1
20 utazást 1
utazást követően 1
követően T-Money-ként 1
T-Money-ként funkcionálva 1
funkcionálva lehet 1
lehet tovább 1
tovább használni, 1
használni, akár 1
akár üzletekben 1
üzletekben való 1
való vásárlásra 1
vásárlásra is. 1
A Kártyavár 1
Kártyavár első, 1
első, majd 1
második évada 2
évada magyar 1
magyar szinkronnal 1
szinkronnal először 1
az AXN 1
AXN Now 1
Now online 1
online videotéka 1
videotéka szolgáltatásában 1
szolgáltatásában volt 1
volt elérhető, 1
elérhető, később 1
a sorozatot 9
sorozatot a 4
negyedik évad 5
évad premierjével 1
premierjével egy 1
időben elérhetővé 1
elérhetővé vált 1
a Netflix 1
Netflix Magyarország 1
Magyarország felületén 1
felületén is. 1
is. Akár 1
Akár valós 1
valós eseményeket 2
eseményeket dolgoz 1
de kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb mértékben 2
mértékben el 1
is térhet 1
térhet tőle. 1
A karvalyok 2
karvalyok bármilyen 1
bármilyen erdőségben 1
erdőségben képesek 1
képesek fészket 1
fészket rakni, 1
rakni, amely 1
amely fészkeket 1
fészkeket fákra 1
fákra építik 1
építik gallyakból 1
gallyakból és 3
kisebb ágakból. 1
ágakból. A 1
karvalyok kisebbek, 1
kisebbek, jóval 1
jóval karcsúbbak, 1
karcsúbbak, rövidebb 1
rövidebb szárnyaik, 1
szárnyaik, szögletes 1
szögletes farokrészük 1
farokrészük van, 1
és gyorsabb 5
gyorsabb szárnycsapásokkal 1
szárnycsapásokkal repülnek. 1
repülnek. A 2
A Kasima 1
Kasima egy 1
csapásra az 1
az élvonalban 4
élvonalban találta 1
találta magát, 1
magát, míg 2
míg sokan 1
sokan mások 1
mások alkalmatlanok 1
alkalmatlanok voltak 1
a hivatásos 3
hivatásos labdarúgásra. 1
labdarúgásra. A 1
A kastéllyal 1
kastéllyal szemben, 1
szemben, a 5
a tér 13
tér túlsó 1
oldalán vannak 1
az istállók, 2
istállók, két 1
nagy épület, 1
épület, köröskörül 1
köröskörül toszkánai 1
toszkánai oszlopokkal 1
oszlopokkal díszítve, 1
díszítve, belül 1
belül pazarul 1
pazarul berendezve. 1
berendezve. A 1
A kastély 26
kastély a 6
csehszlovák állam 1
állam tulajdonába 2
tulajdonába került 2
a rendszerváltásig 2
rendszerváltásig kormányüdülőként 1
kormányüdülőként funkcionált. 1
falu evangélikus 1
evangélikus temploma 1
temploma mellett, 1
mellett, alacsony 1
alacsony dombon 1
dombon álló, 2
álló, „eredetileg 1
„eredetileg barokk, 1
barokk, később 1
később klasszicistává 1
klasszicistává átalakított 1
átalakított épület”. 1
épület”. A 1
kastély állapota 1
állapota fokozatosan 1
fokozatosan romlik. 1
A kastély, 1
kastély, a 3
a parktó 1
parktó és 1
a kert 13
kert a 2
a Műemlékek 1
Műemlékek Nemzeti 1
Nemzeti Gondnoksága 1
Gondnoksága a 1
a Környezetenergetikai 1
Környezetenergetikai Operatív 1
Operatív Program 2
Program pályázata 1
pályázata keretében 1
keretében bruttó 1
bruttó közel 1
közel 250 1
250 millió 3
forint értékű, 1
értékű, 100%-ban 1
100%-ban támogatott 1
támogatott vissza 1
vissza nem 1
nem térítendő 1
térítendő forrást 1
forrást nyert 1
nyert el 4
el 2012-ben. 1
2012-ben. A 1
kastély az 3
1820-as években 2
években még 3
még erdőkkel 1
erdőkkel volt 1
volt övezve, 1
övezve, melyből 1
melyből utólag 1
utólag alakították 1
a 8 10
8 hektáros 1
hektáros parkot. 1
parkot. A 1
legkorábbi Anglián 1
Anglián kívüli 1
kívüli klasszicista 1
klasszicista épület. 1
folyamán végzett 1
végzett felújításoknak 1
felújításoknak köszönhetően 1
köszönhetően máig 1
megőrizte építészeti 1
építészeti értékeit. 2
értékeit. A 5
A kastélyban 1
kastélyban több 1
több építési 1
építési stílus 1
stílus keveredik. 1
keveredik. A 2
kastély bejárata 1
fölött elhelyezett 1
elhelyezett Zedtwitz-címer 1
Zedtwitz-címer a 1
a Kopaniny-i 1
Kopaniny-i kastély 1
kastély romjaiból 1
romjaiból származik. 1
kastély belső 1
belső részének 1
részének leglátványosabb 1
leglátványosabb részei 1
kápolna és 3
korabeli díszterem. 1
díszterem. A 1
kastély egykor 1
egykor Bencze 1
Bencze Gábor 1
Gábor földbirtokos 1
földbirtokos tulajdona 1
tulajdona volt. 3
kastély előtt 1
előtt állt 3
a vámház, 1
vámház, a 1
a Marcalon 1
Marcalon átvezető 1
átvezető híd 1
híd mellett. 1
A kastélyépületet 1
kastélyépületet mezőgazdasági 1
mezőgazdasági célokra 1
célokra hasznosították, 1
hasznosították, majd 1
majd lebontották. 1
lebontották. A 3
az arborétum 3
arborétum 2007 1
2007 decembere 1
decembere óta 2
a Horvát 8
Horvát Köztársaság 2
Köztársaság védett 1
védett kulturális 1
kulturális értéke. 1
kastély felújítása 2
felújítása során 2
azonban találtak 1
találtak még 1
még Esterházy 1
Esterházy János 1
János gróf 1
gróf által 2
által -1692. 1
-1692. A 1
kastély felújítását 1
felújítását és 2
park megújítását, 1
megújítását, amely 1
amely 3,15 1
3,15 milliárd 1
milliárd forintos 4
forintos beruházást 1
beruházást jelent, 1
jelent, 2014 1
elején fejezték 1
kastély halastavában 1
halastavában és 1
a kavicsbánya 2
kavicsbánya tavaiban 1
tavaiban kiváló 1
kiváló horgászási 1
horgászási lehetőség 1
lehetőség biztosított. 1
A kastélyhoz 1
tartozó parkot 1
parkot valamikor 1
valamikor kerítéssel 1
kerítéssel övezték, 1
övezték, melyben 1
melyben szabadon 1
szabadon éltek 1
a szarvasok 3
szarvasok és 1
és őzek. 1
őzek. A 1
A kastélykert 1
kastélykert északról, 1
északról, a 1
a Schwerini-tótól 1
Schwerini-tótól és 1
a Vár-tótól 1
Vár-tótól (Burgsee) 1
(Burgsee) egészen 1
a délen 2
délen található 1
található Fauler 1
Fauler See-ig 1
See-ig terjed. 1
kastély kétszintes, 1
kétszintes, nyújtott 1
nyújtott négyszög 1
alaprajzú kiemelkedő 1
kiemelkedő középpel 1
középpel és 1
és szélekkel. 1
szélekkel. A 2
kastély környezetébe 1
környezetébe több 1
kisebb épületet 1
épületet emeltek, 4
emeltek, részben 1
a kiszolgáló 6
kiszolgáló személyzet 2
személyzet részére, 1
részére, és 2
királyi kíséret 1
kíséret számára. 1
kastély ma 2
ma kórházként 1
kórházként működik, 1
működik, 1944 1
1944 óta. 1
kastély mára 1
mára rommá 1
rommá vált. 1
kastély melletti 1
melletti park 1
park kiépítése 1
kiépítése Hilleprand 1
Hilleprand von 1
von Prandau 1
Prandau Gusztáv 1
Gusztáv nevéhez 1
nevéhez fűződik, 5
fűződik, aki 2
hely kedvező 1
kedvező klimatikus 1
klimatikus viszonyai 1
viszonyai miatt 2
miatt kertészetét 1
kertészetét ide 1
ide költöztette. 1
költöztette. A 1
kastély mögötti 1
mögötti nyúlványt 1
nyúlványt eredetileg 1
eredetileg kikötőnek 1
kikötőnek használták. 1
A kastélynak 1
kastélynak sok 1
sok illusztris 1
illusztris vendége 1
vendége volt. 3
A kastélyparkban 1
kastélyparkban állandó 1
állandó Oldtimer 1
Oldtimer autókiállítást 1
autókiállítást rendeztek 1
rendeztek be, 3
rendszeres lovas 1
lovas és 2
és sólymász-bemutatókat 1
sólymász-bemutatókat is 1
is tartanak. 3
kastély romjai 2
romjai az 1
1960-as években. 2
A kastélyt 3
kastélyt a 2
században is 9
is átépítették, 1
átépítették, majd 1
majd 1964-ben 1
1964-ben felújították. 1
felújították. A 8
kastély termeit 1
termeit Zsigmond 1
Zsigmond és 5
és Mátyás 1
Mátyás királyok 1
királyok korabeli 1
korabeli kőfaragványok 1
kőfaragványok és 1
és festmények, 1
festmények, továbbá 1
továbbá régi 1
régi velencei 1
velencei műtárgyak, 1
műtárgyak, Mária 1
Mária Terézia 11
Terézia korabeli 1
korabeli kőszobrok 1
kőszobrok díszítik. 1
kastélyt évente 1
évente 700 1
700 ezer 4
ezer látogató 1
látogató keresi 1
keresi fel. 2
A kastélytól 2
kastélytól délre 1
délre kert, 1
kert, keletre 1
keletre gyümölcsös, 1
gyümölcsös, északra 1
északra gazdasági 1
épületek találhatók. 1
kastélytól távol 1
távol eső 3
eső részek 1
részek mára 1
mára teljesen 3
teljesen elvadultak. 1
elvadultak. A 1
kastély Torosaytől 1
Torosaytől keletre 1
keletre található 1
található néhány 3
néhány mérföldre. 1
mérföldre. A 1
kastélyt övező 1
övező több, 1
hat hektáros 1
hektáros parknak 1
parknak ma 1
ma csak 5
a helye 4
helye látható. 1
kastély tulajdonosa 1
tulajdonosa volt 2
volt Ragályi 1
Ragályi Nándor 1
Nándor (1814-1881), 1
(1814-1881), a 1
a rozsnyói 3
rozsnyói kerület 1
kerület 1848-as 1
1848-as országgyűlési 1
országgyűlési képviselője, 1
képviselője, Kossuth 1
Lajos kormánybiztosa. 1
kormánybiztosa. A 1
A kastélyudvar 1
kastélyudvar négyszöget 1
négyszöget képez 1
annak kiszolgáló 1
kiszolgáló épületeivel, 1
épületeivel, baloldalon 1
baloldalon gazdasági 1
épületek - 1
- gőzmalom, 1
gőzmalom, szeszgyár, 1
szeszgyár, magtárak, 1
magtárak, csűrök 1
csűrök stb. 1
stb. - 2
harmadik kapunál 1
kapunál a 1
a számtartói 1
számtartói lakást, 1
lakást, jobb 1
jobb oldalon 6
oldalon nagyszerű 1
nagyszerű angolkert 1
angolkert különféle 1
különféle fákkal 1
fákkal gazdagon 1
gazdagon ellátva. 1
ellátva. A 2
kastély utolsó 3
utolsó birtokosa 1
birtokosa Milan 1
Milan unokája 1
unokája Ferdinand 1
Ferdinand Kulmer 1
Kulmer akadémiai 1
akadémiai festő 1
festő volt. 2
utolsó tulajdonosa 3
tulajdonosa horthi 1
horthi és 1
és rigyiczai 1
rigyiczai Kovách 1
Kovách Imre 1
Imre unokája 1
unokája Kovách 1
Kovách József 1
József volt, 1
volt, illetve 4
illetve halála 1
annak özvegye 1
özvegye Patrubány 1
Patrubány Bianka 1
Bianka (1831-1918). 1
(1831-1918). A 1
A kástu 1
kástu mellett 1
mellett látható 1
úgynevezett tóka, 1
tóka, amit 1
az itatóvíz 1
itatóvíz gyűjtésére 1
gyűjtésére és 1
és tárolására 1
tárolására ástak. 1
A Kasub 1
Kasub Nemzeti 1
Nemzeti Mozgalom, 1
Mozgalom, jóllehet 1
jóllehet nem 2
nem tartozik 14
a Tengermelléki-Kasub 1
Tengermelléki-Kasub Mozgalom 1
Mozgalom fő 1
fő ágához, 1
ágához, mégis 1
mégis sokéves 1
sokéves tradícióval 1
tradícióval rendelkezik. 1
A kasub 1
kasub nyelv 1
nyelv jogi 1
jogi helyzetét 3
helyzetét Lengyelországban 1
Lengyelországban 2005. 1
A kaszás 1
kaszás haldokló 1
haldokló lánynak 1
lánynak adja 1
adja ki 8
magát, ám 3
ám később 4
később felfedi 1
felfedi előtte 2
előtte valódi 2
valódi kilétét, 2
kilétét, és 1
és választás 1
választás elé 3
a fiút: 1
fiút: vagy 1
vagy átjön 1
átjön vele 1
a túlvilágra, 1
túlvilágra, vagy 1
Földön marad, 1
marad, ám 2
esetben belőle 1
belőle is 1
ugyanolyan szörnyeteg 1
szörnyeteg lesz, 1
lesz, amilyenekre 1
amilyenekre korábban 1
korábban vadászott. 1
vadászott. A 1
A kaszkád 2
kaszkád elsőként 1
elsőként felfedezett 1
felfedezett kináza 1
kináza az 1
az ERK 1
ERK (extracellular 1
(extracellular signal- 1
signal- regulated 1
regulated kinase), 1
kinase), mely 1
a MAPK 1
MAPK (mitogén 1
(mitogén aktiválta 1
aktiválta protein-kináz) 1
protein-kináz) családba 1
családba tartozó 2
tartozó fehérje. 1
fehérje. A 1
kaszkád rendszerű 1
rendszerű csillapítótér 1
csillapítótér különleges 1
különleges figyelmet 1
figyelmet érdemel. 2
érdemel. A 1
A kászoni 1
kászoni borvizeket 1
borvizeket ivókúrában 1
ivókúrában és 2
és fürdőként 1
fürdőként is 1
is hasznosították 1
hasznosították a 1
különféle betegségek 2
betegségek kezelésében. 2
kezelésében. Akasztás 1
Akasztás általi 1
általi halálos 1
halálos ítéletét 1
ítéletét – 1
– ítéletvégrehajtó 1
ítéletvégrehajtó hiányában 1
hiányában – 2
– golyó 1
golyó általira 1
általira változtatták. 1
A kasztíliai 1
kasztíliai nemesség 1
nemesség nem 1
a leóni 1
leóni király 1
király mellé, 1
mellé, IX. 1
A kasztok 1
kasztok között 1
között további 1
három karakter 1
karakter választható, 1
választható, (ezek 1
(ezek feloldásához 1
feloldásához különböző 1
különböző játékbeli 1
játékbeli teljesítménypontokat 1
teljesítménypontokat kell 1
kell megoldanunk) 1
megoldanunk) amelyek 1
amelyek képességekben 1
képességekben bár 1
bár eltérnek 1
eltérnek egymástól, 1
egymástól, nagyon 1
nagyon hasonlóak. 1
hasonlóak. A 1
A kasztrendszert 1
kasztrendszert ugyan 1
ugyan hivatalosan 1
hivatalosan eltörölték, 1
eltörölték, a 1
gyakorlatban - 1
- főleg 8
főleg vidéken 1
vidéken - 1
- ma 2
létező forma. 1
A katakana 1
katakana pedig 1
idegen eredetű, 1
eredetű, jövevényszavak 1
jövevényszavak lejegyzésére 1
lejegyzésére szolgál. 1
A Kataklizma 1
Kataklizma során 1
rengeteg ritka 1
ritka kincs 1
kincs került 2
került felszínre, 1
felszínre, ezek 1
ezek felkutatásban, 1
felkutatásban, kategorizálásban, 1
kategorizálásban, és 1
és értékbecslésében 1
értékbecslésében pedig 1
a régészet 5
régészet tudománya 1
tudománya segítheti 1
a kalandozókat. 2
kalandozókat. A 1
A katakombák 1
katakombák létezéséről 1
létezéséről a 1
hatóságok természetesen 1
természetesen hivatalosan 1
is tudtak, 1
tudtak, a 1
a telkek 2
telkek tulajdonjogát 1
tulajdonjogát nyilvántartották, 1
nyilvántartották, a 1
föld kitermelését 1
kitermelését sem 1
lehetett titokban 1
titokban tartani, 3
tartani, ezért 3
nem igazak 1
igazak azok 1
a mondák, 2
mondák, amelyek 1
a katakombák 1
katakombák rejtelmességéről 1
rejtelmességéről szólnak. 1
A katalánban 1
katalánban a 1
hangsúlytalan o-t 1
o-t szintén 1
szintén u-nak 1
u-nak ejtik, 1
ejtik, a 1
hangsúlytalan a 1
a és 9
e között 2
beszédben nem 1
tesznek különbséget, 1
különbséget, mindkettő 1
mindkettő elmosódott 1
elmosódott a~ö 1
a~ö közötti 1
közötti hangnak 1
hangnak felel 1
meg (azonos 1
(azonos a 1
román ă-val). 1
ă-val). A 1
A katalán 3
katalán együttesnél 1
együttesnél 110 1
110 alkalommal 1
a gyepen, 1
gyepen, ezalatt 1
ezalatt 26-szor 1
26-szor eredményes 1
eredményes is 1
így kiharcolta 1
kiharcolta magának, 1
magának, hogy 5
hogy 2003-ban 2
2003-ban Japán 1
Japán ellen 1
ellen debütálhasson 1
debütálhasson a 1
felnőtt válogatottban 1
válogatottban is. 4
katalán klubban 1
klubban ettől 1
egy évtől 2
évtől és 1
a kölcsönben 1
kölcsönben eltöltött 1
eltöltött időszaktól 1
időszaktól eltekintve 1
eltekintve megkérdőjelezhetetlen 1
megkérdőjelezhetetlen volt 1
a kezdőcsapatban. 1
kezdőcsapatban. A 1
katalán vezetőket 1
vezetőket letartóztatták 1
letartóztatták és 5
és bebörtönözték, 2
bebörtönözték, minden 1
minden fontosabb 4
fontosabb tisztségviselői 1
tisztségviselői posztra 1
posztra a 1
köztársasági kormány 1
kormány megbízható 1
megbízható személyeket 1
személyeket nevezett 1
nevezett ki.) 1
ki.) Lénárt 1
Lénárt T. 1
T. András: 1
András: Katalónia 1
Katalónia a 1
20. században. 2
A katalizátorral 1
katalizátorral ellátott 1
ellátott kipufogó 1
kipufogó rendszer 1
rendszer szériaalkatrész 1
szériaalkatrész volt, 1
a motorvezérlő 1
motorvezérlő leplombálásra 1
leplombálásra került. 1
A Katarban 1
Katarban feltárt 1
feltárt agyagműves 1
agyagműves emlékek 1
emlékek arra 1
arra utalnak, 18
utalnak, hogy 17
hogy kapcsolatban 1
kapcsolatban voltak 1
a Pártus 2
Pártus Birodalommal. 1
Birodalommal. A 1
A katari 1
katari versenyen 1
versenyen harmadik 1
harmadik lett. 5
A katarokat 1
katarokat támogató 1
támogató urak 1
urak az 1
egyházi birtokokat 1
birtokokat rabolták. 1
rabolták. A 1
A katasztrófában 2
katasztrófában 60 1
60 000 5
legtöbb ősi 1
ősi épület 2
is elpusztult. 1
katasztrófában a 1
legénység mind 1
7 tagja 1
A katasztrófa 3
katasztrófa fő 1
fő oka 7
az orrkapu 1
orrkapu meghibásodására 1
meghibásodására vezethető 1
katasztrófa kellős 1
kellős közepén, 2
közepén, Sir 1
Sir Cedric 1
Cedric Willingham 1
Willingham a 1
a báli 2
báli meghívókat 1
meghívókat tanulmányozva 1
tanulmányozva rájön 1
rájön az 2
az összeesküvésre. 1
összeesküvésre. A 1
katasztrófa miatt 2
miatt mintegy 1
mintegy 3000 3
3000 embert 1
embert kellett 4
kellett evakuálni. 1
evakuálni. A 1
A katasztrófát 3
katasztrófát követően 2
hajó megmenthető 1
megmenthető állapotban 1
állapotban volt, 5
de érthető 1
érthető okok 1
miatt többet 2
akarták utasok 1
utasok szállítására 1
szállítására használni, 1
használni, Ezért 1
Ezért árverésen 1
árverésen értékesítették, 1
értékesítették, a 1
Államok Haditengerészete 2
Haditengerészete volt. 1
követően törvényben 1
törvényben írták 1
írták elő, 2
minden hajó 1
hajó köteles 1
köteles az 1
az utasai 1
utasai számára 1
számára maradéktalanul 1
maradéktalanul elegendő 1
elegendő mennyiségű 2
mennyiségű mentőcsónakkal 1
mentőcsónakkal rendelkezni. 1
rendelkezni. A 2
katasztrófát senki 1
sem élhette 1
élhette túl. 2
A katasztrófavédelem 1
katasztrófavédelem 1692 1
1692 alkalommal 1
alkalommal avatkozott 1
az ítéletidő 1
ítéletidő három 1
három napja 5
napja alatt. 1
A katedrális 2
katedrális alaprajza 1
alaprajza körbeírt 1
körbeírt görög 1
görög kereszt 2
kereszt alakú, 2
alakú, nyitott 1
nyitott előtérrel. 1
előtérrel. A 1
A Katedrális 1
Katedrális kincstárában 1
kincstárában arany 1
arany és 6
és ezüst 4
ezüst relikviákat 1
relikviákat őriznek. 1
katedrális tornya 2
tornya a 1
nagy harang 1
harang nevét 1
nevét ("Bell 1
("Bell Harry") 1
Harry") viseli. 1
A katedráról 1
katedráról csak 1
csak tanítani 1
tanítani lehet. 1
A kategóriák 2
kategóriák megadhatók 1
megadhatók a 1
két fülre 1
fülre külön-külön 1
külön-külön is. 2
kategóriák nem 1
nem különülnek 1
különülnek el 1
el szigorúan, 1
szigorúan, néhol 1
néhol átfedésben 1
átfedésben vannak 1
vannak egymással, 1
egymással, valamint 1
egy személynél 1
személynél több 1
több személyiségzavar 1
személyiségzavar is 1
jelen lehet. 1
lehet. »A« 1
»A« kategóriás 1
kategóriás tervezői, 1
tervezői, az 1
az úttervezés-útüzemeltetés 1
úttervezés-útüzemeltetés és 1
és fenntartás 1
fenntartás területén 1
területén szakértői 1
szakértői engedéllyel 1
engedéllyel rendelkezik. 1
A kategorizálás 1
kategorizálás alapja 1
alapja természetesen 1
természetesen tetszőleges 1
tetszőleges lehet, 1
lehet, de 6
de alapvetően 4
alapvetően háromféle 1
háromféle módon 2
módon készíthetünk 1
készíthetünk besorolást: 1
besorolást: a 1
a felhasználás 5
felhasználás célja, 1
célja, a 1
a mérete, 4
mérete, végül 1
kivitelezés típusa 1
típusa alapján. 1
A kathar 1
kathar elnevezés 1
elnevezés szolgál 1
szolgál alapjául 1
alapjául a 2
német Ketzer 1
Ketzer (eretnek) 1
(eretnek) kifejezésnek. 1
kifejezésnek. A 2
A Katinkával 1
Katinkával való 1
való kapcsolatfelvételét 1
kapcsolatfelvételét idehaza 1
idehaza nem 1
nem nézték 2
és elszigetelődött. 1
elszigetelődött. A 1
A katolikus 14
egyház belső 2
belső kapcsolatai 1
kapcsolatai és 2
és kommunikációja 1
kommunikációja zavartalan 1
zavartalan kell 1
legyen azokban 1
azokban az 5
egyházi kerületekben 1
kerületekben is, 1
is, amiket 4
új határ 2
határ kettévágott 1
kettévágott (az 1
(az új 2
új kerületek 1
kerületek kialakításáig). 1
kialakításáig). A 1
egyház eredeti 1
eredeti jogrend, 1
jogrend, vagyis 1
olyan szerves 1
szerves és 1
és egységes 1
egységes valóság, 1
valóság, amely 1
amely jellegénél 1
jellegénél fogva 2
fogva alkalmas 1
hogy jogok 1
és kötelességek 1
kötelességek alanya 1
alanya legyen. 1
katolikus Egyháznak 1
Egyháznak a 1
nem katolikus 4
katolikus keresztényekkel, 1
keresztényekkel, egyházakkal 1
egyházakkal és 1
egyházi közösségekkel 1
közösségekkel való 1
való kapcsolatában 1
kapcsolatában a 1
a kommunió 2
kommunió különböző 1
különböző fokozatai 1
fokozatai valósulnak 1
valósulnak meg. 1
egyház saját 1
saját álláspontja 1
álláspontja szerint 7
szerint hű 1
maradt ehhez 1
ehhez a 22
a parancshoz, 1
parancshoz, és 1
a Péter 1
Péter utódának 1
utódának tartott 1
tartott római 1
római pápa 1
pápa az 2
egyház feje. 1
feje. A 1
katolikus egyházzal 1
egyházzal hamar 1
hamar rossz 1
rossz viszonyba 1
viszonyba került. 2
katolikus hit 3
a pápa 45
pápa mellett 1
mellett kitartó 1
kitartó tartományokból 1
tartományokból ( 1
katolikus hittérítők 1
hittérítők ugyanis 1
a fa- 1
fa- és 4
és kőfaragó 1
kőfaragó művészetet 1
művészetet is 1
is felhasználták 2
felhasználták a 6
vallás elterjesztéséhez: 1
elterjesztéséhez: ebben 1
időből számos 1
olyan alkotás 1
alkotás készült, 1
készült, amelyek 2
amelyek például 3
például ószövetségi 1
ószövetségi jeleneteket, 1
jeleneteket, Jézus 1
Jézus és 4
szentek vagy 1
éppen Szűz 1
Mária életét 1
életét mutatták 1
katolikus megújuláshoz 1
megújuláshoz a 1
családi élet 1
élet középpontba 1
középpontba állításával 1
állításával kívánnak 1
kívánnak hozzájárulni. 1
hozzájárulni. A 1
A katolikusok 3
katolikusok által 1
által egyetemesnek 1
egyetemesnek nevezett 1
nevezett további 1
további zsinatokat 1
zsinatokat az 1
az ortodoxok 2
ortodoxok a 1
a katolikusok 8
katolikusok helyi 1
helyi zsinatainak 1
zsinatainak tartják. 1
katolikusok ma 1
ő szövegével 1
szövegével éneklik 1
éneklik az 1
az Éneklő 2
Éneklő Egyház 1
Egyház című 1
című énekeskönyv 1
énekeskönyv 208. 1
208. darabját; 1
darabját; a 1
a Magyarországi 6
Magyarországi Evangélikus 1
Evangélikus Egyház 2
Egyház ma 1
ma használatos 2
használatos énekeskönyvében 1
énekeskönyvében is 1
több zsoltárfordítása 1
zsoltárfordítása szerepel. 1
katolikusok támadtak 1
támadtak és 4
rövid ellenállás 1
ellenállás után, 1
után, délután 1
délután 4-re 1
4-re a 1
protestánsok megfutottak. 1
megfutottak. A 1
katolikus párt 1
párt is 2
is ellenezte, 1
ellenezte, mivel 1
fő szavazótáborának 1
szavazótáborának számító 1
számító parasztok 1
parasztok és 1
és munkások 2
munkások továbbra 1
is számítottak 1
számítottak a 3
a gyermekeik 1
gyermekeik munkaerejére 1
munkaerejére és 1
a javaslat 3
javaslat elbukott. 1
elbukott. A 1
katolikus plébánia 2
plébánia historia 1
historia domusa 1
domusa szerint 1
szerint már 12
ekkor állt 4
állt itt 1
itt egy 12
egy Szent 7
király tiszteletére 3
szentelt kápolna. 1
katolikus tanítás 1
szerint egyébként 1
egyébként az 2
az ilyenfajta 1
ilyenfajta tévedhetetlenség 1
tévedhetetlenség nem 1
a pápát 3
pápát illeti 2
illeti meg. 2
katolikus vallású 7
vallású zsidók 1
zsidók érdekvédelmi 1
érdekvédelmi szervezetének, 1
szervezetének, a 1
Kereszt Egyesületnek 1
Egyesületnek alapítója. 1
alapítója. A 1
A katona 1
katona csapat 1
csapat ifjú, 1
ifjú, forró 1
forró fejű 1
fejű játékosainak 1
játékosainak ámokfutása 1
ámokfutása során 1
során kíméletlen 1
kíméletlen belemenésekkel 1
belemenésekkel próbálták 1
próbálták megakasztani 1
megakasztani a 1
a dorogi 6
dorogi támadásokat. 1
A katonai 20
katonai állomás 1
állomás igazgatója, 1
igazgatója, és 1
és részt 12
a Tanács 8
Tanács gyűlésein. 1
gyűlésein. A 2
katonai attaséi 2
attaséi posztokra 1
posztokra magasabb 1
magasabb rangú, 2
rangú, több 1
több nyelven 3
nyelven beszélő, 1
beszélő, jól 1
jól képzett 3
képzett és 2
és rátermett 1
rátermett vezérkari 1
vezérkari tiszteket 1
tiszteket osztottak 1
osztottak be, 1
be, akiknek 1
akiknek feladata 1
feladata volt 13
illető ország 2
ország hadseregének 1
hadseregének megfigyelése 1
megfigyelése és 2
és „nyilvántartása”. 1
„nyilvántartása”. A 1
katonai bíróság 1
bíróság a 3
a Pálffy-ügy 1
Pálffy-ügy tárgyalása 1
tárgyalása során 1
során kötél 1
kötél halálra 1
halálra ítélte, 2
ítélte, október 1
24-én kivégezték. 1
katonai diktatúra 1
diktatúra az 1
az 1982-es 2
1982-es Falklandi 1
Falklandi háborúval 1
háborúval tetőzött, 1
tetőzött, amikor 1
argentin csapatok 1
csapatok partra 1
partra szálltak 3
szálltak a 4
a Falkland 1
Falkland (az 1
(az argentinok 1
argentinok Malvin 1
Malvin szigeteknek 1
szigeteknek nevezik) 1
nevezik) szigeteken 1
és elkergették 1
elkergették az 1
angol helyőrséget. 1
helyőrséget. A 1
katonai doktrína 1
doktrína később 1
később magába 1
magába olvasztotta 1
olvasztotta a 2
a „kombinált 1
„kombinált hadműveletek” 1
hadműveletek” és 1
a „kétfrontos 1
„kétfrontos háború” 1
háború” koncepciókat 1
koncepciókat is. 1
katonai elemzők 1
elemzők szerint 1
szerint így 2
az Aszad-rezsim 1
Aszad-rezsim nagyobb 1
nagyobb előnyökkel 1
előnyökkel fog 1
fog rendelkezni 1
rendelkezni bármely 1
bármely esetleges 1
esetleges békekonferencián. 1
polgári gépek 1
gépek egyaránt 1
vettek az 8
az 1948-49 1
1948-49 közötti 1
közötti berlini 1
berlini légihídban. 1
légihídban. A 1
katonai felderítés 1
felderítés ezen 1
fajtája az 2
ellenséges rádióforgalmazás 1
rádióforgalmazás ( 1
katonai iskola 1
iskola elvégzése 9
után 1908-ban 1
1908-ban lépett 1
lépett be 6
a hadseregbe. 3
hadseregbe. A 2
katonai jog 1
jog szerint, 1
szerint, jogellenesé 1
jogellenesé vált 1
a rasszista 1
rasszista megjegyzés. 1
megjegyzés. A 1
katonai kiképzést 1
kiképzést illetően 1
illetően mindvégig 1
mindvégig komoly 1
komoly gondot 2
gondot jelentett 3
a képzett 3
képzett tisztek 1
tisztek hiánya 1
hiánya és 2
a fegyverhiány. 1
fegyverhiány. A 1
katonai kormány 2
kormány elfoglalta 1
elfoglalta a 11
a kolostorokat 1
kolostorokat és 2
száz szerzetest 1
szerzetest tartóztattak 1
tartóztattak le, 2
le, köztük 1
köztük olyan 1
olyan neves 2
neves vezetőket 1
vezetőket is, 1
mint U 1
U Szumangalát 1
Szumangalát vagy 1
vagy U 2
U Jewatát. 1
Jewatát. A 1
katonai közigazgatás 3
közigazgatás működését 1
a vezérkari 1
vezérkari főnökség 1
főnökség által 1
által kiadott, 2
kiadott, Utasítás 1
Utasítás a 1
közigazgatás megszervezésére 1
megszervezésére a 1
a felszabaduló 3
felszabaduló Erdély 1
Erdély területén 1
területén című 1
című füzet 1
füzet és 1
tartozó tájékoztatók 1
tájékoztatók (a 1
(a szakzsargonban 1
szakzsargonban „Szürke 1
„Szürke könyv”) 1
könyv”) jelentette. 1
katonai menekültek 1
menekültek ügye 1
ügye ekkor 1
a Honvédelmi 2
Honvédelmi Minisztériumban 1
Minisztériumban Baló 1
Baló Zoltán 1
Zoltán ezredes, 1
ezredes, majd 2
majd Utassy 1
Utassy Zoltán 1
Zoltán ezredes 1
ezredes hatásköre 1
hatásköre alá 1
katonai pályafutását 1
pályafutását követően 3
követően hazája 1
hazája diplomatája 1
diplomatája lett. 1
katonai része 1
a Készenléti 1
Készenléti rendőrség 1
rendőrség (Kasernierte 1
(Kasernierte Einheiten) 1
Einheiten) volt, 1
volt, amelynek 9
amelynek tagjait 1
a belügyminiszter-helyettes 1
belügyminiszter-helyettes és 1
vezető igazgatási 1
igazgatási központ 2
központ (Stellvertreter 1
(Stellvertreter des 1
des minister 1
minister und 1
und Chef 1
Chef der 1
der Hauptinspektion) 1
Hauptinspektion) irányított. 1
irányított. A 1
katonai szerelvényen 1
szerelvényen 8 1
fő és 4
a vonatvezető 2
vonatvezető azonnal 1
azonnal meghalt, 1
meghalt, 28 1
28 katona 1
katona súlyos 1
súlyos és 4
és életveszélyes 2
életveszélyes sérüléseket 1
sérüléseket szerzett, 1
szerzett, 16 1
16 fő 2
fő könnyebben 1
könnyebben sérült. 1
sérült. A 1
katonai szolgálat 7
a lvivi 1
lvivi Ivan 1
Ivan Franko 1
Franko Egyetem 1
Egyetem Jogi 1
Jogi karán 1
karán tanult, 1
melyet 1975-ben 1
1975-ben fejezett 1
katonai tribunusok 2
tribunusok száma 1
köztársaság elején 1
elején duplázódhatott 1
duplázódhatott meg, 1
a történetileg 1
történetileg dokumentált 1
dokumentált időkből 1
időkből számuk 1
számuk már 1
már hat 2
hat volt 1
volt légiónként, 1
légiónként, amelyek 1
amelyek száma 1
száma előbb 1
előbb kettőre 1
kettőre majd 1
a szamnisz 1
szamnisz háborúk 1
háborúk (Kr. 1
(Kr. e. 9
e. 343-290) 1
343-290) idején 1
idején négyre 1
négyre nőtt. 1
katonai vereségek 1
vereségek mellett 2
a muníciós 1
muníciós válság 1
válság volt 1
kudarc fő 1
fő oka. 1
A katonák 14
katonák 57%-a, 1
57%-a, míg 1
tisztek 66%-a 1
66%-a a 1
Republikánus Pártra 1
Pártra szokott 1
szokott szavazni. 1
39. Gyalogoszászlóalj 1
Gyalogoszászlóalj B 1
B századához 1
századához és 1
a pápua 1
pápua gyalogoszászlóaljhoz 1
gyalogoszászlóaljhoz tartoztak. 1
fennsík északi 1
északi végénél 1
végénél helyezkedtek 1
helyezkedtek el, 4
ahol Kokoda 1
Kokoda adminisztrációs 1
adminisztrációs épületei 1
épületei álltak. 1
A katonákat 2
katonákat akár 1
akár még 4
nagyobb félelem 1
félelem is 1
is megszállhatta 1
megszállhatta volna, 1
volna, tömegessé 1
tömegessé válnának 1
válnának a 1
a szökések, 1
szökések, ezáltal 1
a szétszéledőket 1
szétszéledőket az 1
üldöző ellenség 1
ellenség könnyűszerrel 1
könnyűszerrel megölheti, 1
megölheti, de 1
helyi lakosság, 1
lakosság, vagy 1
környékbeli katonaság 1
katonaság is 1
is végezhet 1
végezhet velük. 1
katonákat a 4
portugál haditengerészet 1
haditengerészet partraszállító 1
partraszállító hajói, 1
hajói, illetve 1
illetve teherhajók 1
teherhajók szállították. 1
szállították. A 2
a Thang 1
Thang Shau 1
Shau hágónál, 1
hágónál, szemtől 1
szembe kerülnek 1
a hun 3
hun sereggel, 1
sereggel, akik 2
akik jóval 1
jóval nagyobb 22
nagyobb túlerőben 1
túlerőben vannak. 1
katonák az 2
amerikai vonalakat 1
vonalakat más 1
más úton 2
úton közelítették 1
közelítették meg 5
meg visszafelé, 1
visszafelé, mint 1
mint amelyiken 1
amelyiken behatoltak 1
behatoltak a 2
a japánok 23
japánok által 4
ellenőrzött területre. 1
területre. A 2
katonák fegyvereiket 1
fegyvereiket a 1
a földre 20
földre helyezik, 1
az "Isten 2
"Isten mentse 1
mentse meg 2
a királynőt 1
királynőt a 1
a "Massed 1
"Massed Bands" 1
Bands" játssza. 1
játssza. A 1
katonák felszereléséhez 1
felszereléséhez hozzá 1
hozzá tartozott 3
a zsebben 1
zsebben hordható 1
hordható Biblia 1
Biblia („Cromwell 1
(„Cromwell Bibliája”). 1
Bibliája”). A 1
katonák gúnyosan 1
gúnyosan csak 1
csak „Badewanne”-nak, 1
„Badewanne”-nak, azaz 1
azaz „fürdőkádnak” 1
„fürdőkádnak” nevezték. 1
katonák innen 1
innen a 11
francia főváros, 1
főváros, Tananarive 1
Tananarive felé 1
felé indultak. 1
katonák körbe 1
körbe vették 1
a kolostort. 2
kolostort. A 1
katonák másnap 1
másnap megmutatták 1
megmutatták a 1
a királynak, 4
királynak, hogy 1
mit tett 3
tett velük. 1
katonák megtisztítják 1
megtisztítják maguk 1
maguk előtt 1
utat az 3
az ellenségtől. 1
ellenségtől. A 1
A katonáknak 1
katonáknak nem 1
nem akaródzott 1
akaródzott egymás 1
egymás ellen 11
ellen harcolniuk, 1
harcolniuk, ami 1
ami egyezkedésre 1
egyezkedésre kényszerítette 1
a feleket; 1
feleket; ezt 1
ezt megkönnyítette, 1
megkönnyítette, hogy 1
hogy időközben 3
időközben meghalt 1
az intrikus 2
intrikus Fulvia, 1
Fulvia, Pompeiust 1
Pompeiust visszaverték 1
visszaverték Thurii 1
Thurii alól, 1
alól, Sipontum 1
Sipontum pedig 1
pedig Agrippa 1
Agrippa kezére 1
kezére került. 8
katonák saját 1
saját ezredének 1
ezredének egyenruháját 1
egyenruháját viselték. 1
viselték. A 1
katonák zömét 1
zömét a 1
britek adtákː 1
adtákː egy 1
egy gyaloghadosztályt 1
gyaloghadosztályt és 1
egy páncéloshadosztályt, 1
páncéloshadosztályt, amelyet 1
amelyet több, 1
több, egy 1
egy zászlóaljnál 1
zászlóaljnál kisebb, 1
kisebb, amerikai 1
amerikai egység 1
egység támogatott. 1
támogatott. A 1
A katonalegyek 1
katonalegyek többsége 1
többsége nedves 1
nedves környezetben 1
környezetben fejlődik. 1
A katonának 1
katonának először 1
először le 1
kellett harapnia 1
harapnia a 1
a lőporos 1
lőporos zacskó 1
zacskó tetejét, 1
tetejét, betöltenie 1
betöltenie a 1
a lőport 2
lőport a 1
a csőbe, 1
csőbe, a 1
a gyakran 4
gyakran szoruló 1
szoruló és 1
emiatt intenzíven 1
intenzíven zsírozott 1
zsírozott töltényt 1
töltényt a 1
a töltőrúddal 1
töltőrúddal betuszkolnia 1
betuszkolnia a 1
a csőbe. 2
csőbe. A 1
A katonaság 3
katonaság kielégítése 1
kielégítése érdekében 1
érdekében új 1
új katonai 1
katonai törvényt 1
törvényt hoztak, 1
hoztak, amelyben 1
amelyben szabályozták 1
szabályozták a 2
katonák képzését, 1
képzését, előléptetését 1
előléptetését és 1
és megélhetését. 1
megélhetését. A 1
katonaság soraiból 1
soraiból eltávolították 1
eltávolították az 3
az elhárító 1
elhárító és 1
politikai tiszteket, 1
tiszteket, és 1
Nagy Ignác 1
Ignác őrnagy, 1
őrnagy, a 1
szovjet alakulatok 1
alakulatok elleni 1
védelem megszervezését 1
megszervezését rendelte 1
magyar zászlóból 1
zászlóból elrendelte 1
elrendelte a 6
a Rákosi-címer 1
Rákosi-címer kivágását. 1
kivágását. A 1
katonaság szuronnyal 1
szuronnyal rohant 1
rohant közéjük, 1
közéjük, sebesültek 1
sebesültek mindkét 1
mindkét részről 1
részről számosan 1
számosan vannak, 1
vannak, később 1
később még 7
még lovasság 1
lovasság is 1
is jött. 1
A „katonás” 1
„katonás” történetből 1
történetből következik, 1
hogy eleinte 1
eleinte majdnem 1
majdnem kizárólag 2
kizárólag katonák 1
katonák versenyeztek 1
versenyeztek (régi 1
(régi fotókon 1
fotókon katonai 1
katonai egyenruhás 1
egyenruhás versenyzőket 1
versenyzőket látni 1
látni az 1
az öttusa 1
öttusa versenyeken, 1
versenyeken, olimpiákon). 1
olimpiákon). A 1
A katonatartásra 1
katonatartásra eredetileg 1
eredetileg azért 1
szüksége az 2
az egyháznak, 1
egyháznak, hogy 1
a pogányokat 2
pogányokat ne 1
ne csak 10
csak Isten 1
Isten szavával 1
szavával lehessen 1
lehessen vissza- 1
vissza- és 1
és kordában 1
kordában tartani, 1
tartani, hanem 1
hanem ha 1
a szükség 2
szükség úgy 1
úgy kívánta, 1
kívánta, a 1
fegyver erejével 1
erejével is. 1
A katonatömegek 1
katonatömegek döntő 1
döntő hányada 2
hányada számára 1
számára elérhetetlen 1
elérhetetlen messzeségben 1
messzeségben lévő 1
felső hadvezetésben 1
hadvezetésben ugyancsak 1
ugyancsak még 1
még formálódóban 1
formálódóban voltak 1
a rendfokozatok 1
rendfokozatok a 1
a 17-18. 3
17-18. A 1
A Katoro-fok 1
Katoro-fok lábánál 1
lábánál a 2
végén végzett 1
végzett amatőr 1
amatőr kutatások 1
kutatások már 1
már díszes 1
díszes mozaikpadlók, 1
mozaikpadlók, színes 1
színes falfestmények 2
falfestmények töredékeit 1
töredékeit és 1
egyéb leleteket 2
leleteket eredményeztek, 1
eredményeztek, melyek 1
melyek gazdag 2
gazdag tulajdonosok 1
tulajdonosok luxus 1
luxus villáiról 1
villáiról árulkodtak. 1
árulkodtak. A 1
A kattintás 1
kattintás többnyire 1
többnyire a 33
a grafikus 3
grafikus felhasználó 1
felhasználó felületen 1
felületen generál 1
generál egy 1
egy műveletet, 1
műveletet, például 1
például megnyom 1
megnyom egy 2
egy grafikus 1
grafikus gombot. 1
gombot. A 2
A KAT-TUN 1
KAT-TUN öt 1
öt taggal 1
taggal folytatta. 1
A kátyú 1
kátyú az 1
utak használata 1
használata során 1
során és 4
a csapadékos 1
csapadékos időjárás 1
időjárás által 1
okozott erózió 1
erózió miatt 1
miatt létrejövő 3
létrejövő károsodás 1
károsodás az 1
az úttest 2
úttest aszfaltrétegén. 1
aszfaltrétegén. A 1
A kaucsuk 1
kaucsuk és 2
a kínafa 1
kínafa ára 1
ára azonban 1
később nagyon 1
nagyon lecsökkent, 1
lecsökkent, nem 1
meg velük 1
velük foglalkozni, 1
foglalkozni, így 1
fehér lakók 1
lakók többsége 1
többsége elvándorolt, 1
elvándorolt, a 1
várost pedig 3
pedig újabb 4
újabb tűzvészek 1
tűzvészek sújtották. 1
sújtották. A 1
A kaukázusi 1
kaukázusi nyelvek 2
nyelvek elfogadott 1
elfogadott felosztása 1
felosztása a 1
következő (a 1
(a *-gal 1
jelölt nyelvek 1
nyelvek írásbeliséggel 1
írásbeliséggel is 1
is rendelkeznek). 1
rendelkeznek). A 1
A Kawasaki 1
Kawasaki Aircraft 1
Industries (川崎航空工機業株式会社, 1
(川崎航空工機業株式会社, Kawasaki 1
Kawasaki Kokuki 1
Kokuki Kogyo 1
Kogyo K.K.?) 1
K.K.?) egyike 1
volt Japán 1
Japán első 3
első repülőgépgyártó 1
repülőgépgyártó cégeinek. 1
cégeinek. A 1
A kazah 1
kazah állam 1
állam támogatja 1
oroszok és 1
az ukránok 3
ukránok (illetve 1
(illetve más 1
más szláv 2
szláv népek) 1
népek) elkülönülését, 1
elkülönülését, ezért 1
ezért elősegíti 1
kulturális identitásuk 1
identitásuk megőrzését 1
megőrzését szolgáló 1
szolgáló úgynevezett 1
úgynevezett „nemzeti-kulturális 1
„nemzeti-kulturális központok” 1
központok” létesítését. 1
létesítését. A 2
A kazánba 1
kazánba korábbi 1
korábbi 219 1
219 helyett 1
helyett mindössze 1
mindössze 123 1
123 darab 1
darab 46/51 1
46/51 mm 1
átmérőjű folytvas 1
folytvas tűzcsövet 1
tűzcsövet építettek, 1
többi helyére 1
helyére három 1
három sorban 2
sorban összesen 1
összesen 18 5
18 db 2
db 119/127 1
119/127 mm 1
átmérőjű füstcsövet 1
füstcsövet építettek. 1
A Kazár 1
Kazár Birodalom 1
Birodalom etnikailag 1
etnikailag és 1
és kulturálisan 2
kulturálisan tarka 1
tarka képet 1
képet mutatott, 1
mutatott, ami 1
ami gazdaságában 1
gazdaságában is 1
A kazár 1
kazár nép 1
nép őshazája 1
őshazája Közép-Ázsia 1
Közép-Ázsia volt. 1
A kazetta 2
kazetta kisebb 1
normál hangkazettánál, 1
hangkazettánál, a 1
a videómagnókhoz 1
videómagnókhoz hasonlóan 1
hasonlóan forgófej 1
forgófej végzi 1
végzi a 4
a felvételt 3
felvételt és 1
és visszajátszást. 1
visszajátszást. A 1
A kazettán 1
kazettán a 1
a Whipping 2
Whipping Queen, 1
Queen, a 1
a Death 2
Death and 2
and Domination 1
Domination és 1
a Warlord 1
Warlord című 1
című dalok 2
dalok voltak 1
voltak hallhatóak. 1
hallhatóak. A 1
kazetta védi 1
szalagot a 1
mechanikai károsodás 1
károsodás és 1
a szennyeződés 1
szennyeződés ellen. 1
A Kazinczy 1
Kazinczy utcai 1
utcai elemi 1
elemi iskolát 4
iskolát követően, 1
követően, 1927-től 1
1927-től 1931-ig 1
1931-ig az 1
Erzsébet Nőiskola 1
Nőiskola leánylíceumának 1
leánylíceumának volt 1
a tanulója. 1
tanulója. A 1
A Kázmér 2
Kázmér által 1
által egyik 1
egyik leggyakrabban 4
leggyakrabban magára 1
magára öltött 1
öltött személyiség 1
személyiség Spiff 1
Spiff kapitány 1
kapitány (az 1
(az eredeti 4
eredeti változatban 3
változatban Spaceman 1
Spaceman Spiff), 1
Spiff), az 1
az űrutazó 1
űrutazó kalandor. 1
Kázmér és 2
és Huba 1
Huba mintegy 1
mintegy 3000, 1
3000, Bill 1
Bill Watterson 1
Watterson által 1
által adományozott 2
adományozott eredeti 1
eredeti képsorát 1
képsorát 2005 1
2005 óta 3
Ohio Állami 1
Állami Egyetem 5
Egyetem Billy 1
Billy Ireland 1
Ireland Képregény 1
Képregény Könyvtár 1
és Múzeuma 1
Múzeuma őrzi. 1
A kb. 5
kb. 130 1
130 felkelő 1
felkelő Szalontai 1
Szalontai György 1
György vezetésével 1
vezetésével háromszor 1
háromszor rohanta 1
rohanta meg 1
a várat, 5
várat, mire 1
mire éjjel 1
éjjel 2 1
2 óra 4
óra körül 6
körül sikerült 1
sikerült elfoglalniuk. 1
elfoglalniuk. A 1
kb. 240 1
240 főt 1
foglalkoztató repülőgépgyár 1
repülőgépgyár irodáit 1
irodáit és 1
és műhelycsarnokait 1
műhelycsarnokait a 1
mai ferihegyi 1
repülőtér területén 2
területén építették 2
építették fel. 3
kb. 6-8 1
6-8 személyes 1
személyes csónakokat 1
csónakokat a 1
években kisebbekre 1
kisebbekre cserélték. 1
cserélték. A 3
kb. 75 2
75 cm-es 1
cm-es kis 1
kis hangszerek 1
hangszerek 19 1
19 húrosak, 1
húrosak, két 1
fél oktáv 1
oktáv hangterjedelemmel. 1
hangterjedelemmel. Akbár 1
Akbár a 1
a Sér 1
Sér Sáh 1
Sáh által 1
által végrehajtott 5
végrehajtott adó- 1
adó- és 3
pénzügyi reform 1
reform alapjain 1
alapjain szervezte 1
szervezte meg 6
és virágoztatta 1
virágoztatta fel 1
a Mogul 1
Mogul Birodalmat. 1
Birodalmat. Akbar 1
Akbar könyvtára 1
könyvtára halálakor 1
halálakor huszonnégyezer 1
huszonnégyezer kéziratot 1
kéziratot tartalmazott, 1
tartalmazott, amelyeket 1
a kalligráfus, 1
kalligráfus, a 1
a nyelv, 3
nyelv, valamint 2
a becsült 3
becsült érték 1
érték alapján 1
alapján katalogizáltak. 1
katalogizáltak. A 1
kb. félmilliós 1
félmilliós népesség 1
népesség többféle 1
többféle vallással 1
vallással és 1
és kultusszal 1
kultusszal rendelkezik. 1
A KBS-1 1
KBS-1 és 1
a KBS-2 1
KBS-2 2012. 1
31-én megszüntette 1
megszüntette az 4
az analóg 4
analóg szolgáltatásokat 1
szolgáltatásokat a 1
digitális televízióra 1
televízióra való 1
való átállás 2
átállás részeként. 1
részeként. Akcióban 1
Akcióban az 1
az Hír 1
TV oknyomozó 1
oknyomozó csapata. 1
csapata. Akciói 1
Akciói során 1
során rájön 1
rájön Sailor 1
Sailor Moon 5
Moon valódi 1
valódi kilétére, 1
kilétére, ám 1
mivel kudarcot 1
kudarcot vall, 1
vall, Galaxia 1
Galaxia ennek 1
is végez 1
végez vele. 4
vele. Akciójukhoz 1
Akciójukhoz több 1
helyi közösség 3
is csatlakozott. 4
csatlakozott. Akciók 1
Akciók segítségével 1
segítségével szimbólumtáblákat 1
szimbólumtáblákat építhetünk 1
építhetünk és 1
és ellenőrizhetünk, 1
ellenőrizhetünk, vagy 1
vagy fordítók 1
fordítók esetében 1
a célnyelven 1
célnyelven utasításokat 1
utasításokat adhatunk. 1
adhatunk. Akció, 1
Akció, szerelem, 1
szerelem, romantika 1
romantika és 2
és poénok 1
poénok jellemzik 1
jellemzik a 1
A Kebra 1
Kebra Nagaszt 1
Nagaszt vagyis 1
vagyis Királyok 1
Királyok Dicsősége 1
Dicsősége című 1
című legendagyűjtemény 1
legendagyűjtemény a 1
és újkori 1
újkori etióp 1
etióp történelem 1
történelem legfontosabb 1
legfontosabb forrása. 1
A kecses, 1
kecses, játékosan 1
játékosan hullámzó 1
hullámzó homlokzatú 1
homlokzatú templom 1
templom az 6
erdélyi barokk 1
barokk építészet 1
építészet legszebb 1
legszebb emlékei 1
emlékei közé 1
A kecskebéka 1
kecskebéka áprilistól 1
áprilistól október 1
október elejéig 1
elejéig aktív. 1
A kecskékre 1
kecskékre emlékeztet 1
emlékeztet ugyanakkor 1
szem előtti 1
előtti mirigy 1
mirigy hiánya 1
hiánya – 2
– hogy 5
egykor volt 1
volt ilyenjük, 1
ilyenjük, azt 1
azt csak 5
egy csupasz 2
csupasz folt 1
folt sejteti. 1
sejteti. A 1
A kecskeméti 1
kecskeméti jogakadémia 1
jogakadémia most 1
most és 3
és jövendőben 1
jövendőben sat.); 1
sat.); politikai 1
politikai cikkek 1
cikkek a 1
a Pesti 9
Pesti Naplóban 1
Naplóban (1867. 1
(1867. 42. 1
42. szám. 1
A kecskerágófélék 1
kecskerágófélék (Celastraceae) 1
(Celastraceae) a 1
valódi kétszikű 1
kétszikű növények 1
növények egyik 1
egyik családja. 1
családja. A 1
A KEDD 1
KEDD Stúdió 1
Stúdió egyedi 1
egyedi animációs 1
animációs filmjei 1
filmjei több 1
200 rangos 1
rangos nemzetközi 1
hazai filmfesztiválon 1
filmfesztiválon vettek 1
vettek részt, 8
részt, és 5
és közel 6
100 díjat 2
díjat nyertek, 1
nyertek, köztük 1
Amerikai Filmakadémia 1
Filmakadémia jelölését 1
jelölését a 1
Legjobb Animációs 1
Animációs Rövidfilm 1
Rövidfilm Oscar-díjára 1
Oscar-díjára ( 1
A kedvelt 1
kedvelt témáját 1
témáját feldolgozó 1
feldolgozó történetben 1
történetben Barks 1
Barks egy 1
egy róla 2
róla készült 1
készült karikatúrát 1
karikatúrát is 1
is elhelyezett, 1
elhelyezett, egy 1
egy körözési 1
körözési plakát 1
plakát formájában. 1
A kedvenc 1
kedvenc színe 1
piros volt 3
a maszkjára 1
maszkjára is, 1
is, amelyet 6
az edzések 2
edzések közben 1
közben viselt, 1
viselt, piros 1
piros zsineg 1
zsineg volt 1
volt csomózva. 1
csomózva. A 1
A kedves 1
kedves lényt 1
lényt – 1
– kíváncsi 1
kíváncsi természete 1
természete lévén 1
lévén – 1
– minden 5
minden érdekelte, 1
érdekelte, ami 1
az emberiséggel 1
emberiséggel kapcsolatos. 1
kapcsolatos. A 1
A kedvezményeket 1
kedvezményeket természetesen 1
nem szubjektív, 1
szubjektív, hanem 1
hanem normatív 1
normatív alapon 1
alapon kell 1
kell meghatározni. 1
meghatározni. A 3
A kedvező 4
kedvező helyen, 1
helyen, több 1
több útvonal 1
útvonal kereszteződésében 1
kereszteződésében fekvő 1
fekvő település 2
település vonzotta 1
vonzotta a 4
a kereskedőket 2
kereskedőket és 4
a mesterembereket. 1
mesterembereket. A 1
kedvező körülmények 3
körülmények következtében 2
következtében erőteljes 1
erőteljes gazdasági 2
fellendülés indult 1
indult meg, 5
meg, tovább 1
tovább erősítve 2
erősítve a 2
társadalom kettős 1
kettős szerkezetét. 1
kedvező olvasói 1
olvasói vélemény 1
vélemény ellenére 1
az irodalomkritikusok 2
irodalomkritikusok évtizedeken 1
évtizedeken át 7
át elutasították 1
a Tamás 3
Tamás bátya 2
bátya kunyhója 2
kunyhója és 1
más szentimentális 1
szentimentális regények 1
regények stílusát 1
stílusát mivel 1
a könyveket 3
könyveket nők 1
nők írták 1
írták nők 1
így elsősorban 1
a „nők 2
„nők ömlengő 1
ömlengő érzéseit” 1
érzéseit” mutatták. 1
mutatták. A 2
kedvező természeti 1
természeti adottságok 2
adottságok révén 1
környék mezőgazdasági 3
mezőgazdasági és 5
és élelmiszeripari 1
élelmiszeripari termelése 1
termelése jelentős. 1
A kedvezőtlen 3
kedvezőtlen fordulat, 1
fordulat, negatív 1
negatív hatással 3
volt Katalin 1
Katalin és 3
és Henrik 2
Henrik kapcsolatára. 1
kapcsolatára. A 2
kedvezőtlen gazdasági 3
körülmények hatására 1
lakosság az 2
években sem 2
sem növekedett, 1
növekedett, a 2
korábbi 900 1
900 fős 2
fős lélekszám 1
lélekszám 680 1
680 és 1
és 660 1
660 közé 1
közé esett. 1
kedvezőtlen külső 1
külső feltételek 1
feltételek azonban 1
azonban hosszú 1
hosszú évtizedeken 2
át lehetetlenné 1
lehetetlenné tették 3
tették az 3
önálló magyarországi 1
magyarországi görögkatolikus 1
görögkatolikus papképzés 1
papképzés megszervezését. 1
megszervezését. A 1
A kedvtelési 1
kedvtelési célú 1
célú búvároktól 1
búvároktól eltérő 1
eltérő képzettségű 1
képzettségű ipari 1
ipari búvárok 1
búvárok tehát 1
tehát munkavégzés 1
munkavégzés céljából 1
céljából merülnek 1
merülnek akár 1
akár nagyon 1
nagyon rossz 4
között is. 9
A kefe 1
kefe típusúaknak 1
típusúaknak rövid, 1
rövid, vékony 1
vékony szálú 1
szálú szőrük 1
szőrük van. 1
A kegyelmét 1
kegyelmét kérő 1
kérő polgárokat 1
polgárokat megöleti, 1
megöleti, mire 1
mire az 9
az ostromlottak 1
ostromlottak felgyújtják 1
felgyújtják a 1
és negyvenezren 1
negyvenezren vesznek 1
vesznek oda 1
a tűzvészben. 1
tűzvészben. A 1
A kegyenc 1
kegyenc ezután 1
ezután elérte 1
elérte azt, 2
hogy 1429. 1
1429. A 1
A kegyetlen 1
kegyetlen kivégzéssel 1
kivégzéssel még 1
nem érnek 8
érnek véget 2
a kisváros 2
kisváros környékén 1
környékén a 6
a gyilkos 10
gyilkos merényletek. 1
merényletek. A 1
A kegyhelyen 1
kegyhelyen még 1
még hat 2
hat kápolna 1
kápolna ( 1
A kegyszobor 2
kegyszobor két 1
oldalán Szent 2
apostolok szobrai. 1
kegyszobor történetéről, 1
történetéről, illetve 1
csodás gyógyulásakról 1
gyógyulásakról a 1
a Dénesden 1
Dénesden élő 1
élő Dr. 1
Dr. Vozár 1
Vozár Jozef 1
Jozef történész 1
történész végzett 1
végzett kutatást 1
kutatást és 1
a tanulmánya 1
tanulmánya szlovák 1
szlovák és 5
A kegyszobrot 1
kegyszobrot az 1
az erdőbe 3
erdőbe menekítették 1
menekítették egy 1
fa belsejébe, 1
belsejébe, és 1
amikor visszavitték 1
visszavitték régi 1
régi helyére, 1
helyére, a 2
fa tövében 1
tövében forrás 1
forrás fakadt, 1
fakadt, ahol 1
ahol számtalan 1
számtalan csoda 1
csoda történt. 2
A kék 10
kék a 2
a téglákat 1
téglákat változtatja 1
változtatja érmékké 1
érmékké és 1
és vica 1
vica versa, 1
versa, míg 1
a szürke 6
szürke olyan 1
olyan ellenségeket 1
ellenségeket változtat 1
változtat át 1
át szürke 1
szürke érmékké, 1
érmékké, mint 1
a Spiny. 1
Spiny. A 1
kék az 1
az eget, 3
eget, végül 1
fehér az 1
isteni világot, 1
a mennyeket 1
mennyeket szimbolizálja. 1
A Kék 2
Kék bársony 1
bársony szereposztása 1
szereposztása jó 1
jó pár, 1
pár, akkoriban 1
akkoriban viszonylag 1
viszonylag ismeretlen 1
ismeretlen színészt 1
színészt tartalmazott. 1
kék csíkot 1
csíkot a 1
a jégrepedésbe 1
jégrepedésbe hirtelen 1
hirtelen buborékképződés 1
buborékképződés nélkül 1
nélkül belefagyott 1
belefagyott olvadt 1
olvadt víz 1
víz okozza. 1
okozza. A 4
kék csillag 1
a tisztaság 2
tisztaság és 2
és becsületesség 1
becsületesség polgári 1
polgári erényeit 1
erényeit képviseli, 1
képviseli, a 1
vörös csillag 5
csillag pedig 1
a hatalom, 3
hatalom, a 3
törvény szimbóluma. 1
szimbóluma. A 4
A KEK-en 1
KEK-en kívül 1
kívül megnyertek 1
megnyertek minden 1
minden kupát. 1
kupát. A 3
A kék-fehérek 1
kék-fehérek sikereinek 1
sikereinek idején 1
idején támogatóik 1
támogatóik száma 1
száma meghaladta 1
a lila-fehérekét 1
lila-fehérekét a 1
kék köpenyes 1
köpenyes alakot 1
alakot a 1
művész a 2
bal szélre 1
szélre száműzte. 1
száműzte. A 1
kék lagúnának 1
lagúnának csak 1
csak 11 2
11 évvel 1
készült folytatása 1
folytatása ( 1
kék leguánok 1
leguánok megmentésére 1
megmentésére indított 1
indított program 1
program (Blue 1
(Blue Iguana 1
Iguana Recovery 1
Recovery Programme, 1
Programme, BIRP) 1
BIRP) a 1
a Kajmán-szigeti 1
Kajmán-szigeti National 1
National Trust 2
Trust által 1
által 1990-ben 1
1990-ben kezdeményezett 1
kezdeményezett aprócska 1
aprócska projektből 1
projektből fejlődött 1
A KEK 1
KEK megszűnése 1
UEFA-kupa győztese 1
győztese játszik 1
Bajnokok Ligája-győztes 1
Ligája-győztes csapattal. 1
kék sávozásait 1
sávozásait kedve 1
kedve szerint 1
szerint elrejti 1
elrejti vagy 1
vagy mutogatja. 1
mutogatja. A 2
A Kékszakállú 1
Kékszakállú kétségbeesve 1
kétségbeesve hívja 2
hívja szerelemre, 1
szerelemre, de 1
nő nem 5
nem tágít, 2
tágít, kéri 1
hatodik kulcsot 1
kulcsot is. 2
kék színre 1
színre fogékony 1
fogékony sejtek 1
sejtek az 2
összes csapoknak 1
csapoknak mindössze 1
6 százalékát 1
százalékát teszik 1
teszik ki, 5
a perem 5
perem közelében 1
közelében találhatók. 2
A Kelemen-havasok 1
Kelemen-havasok kelet-nyugati 1
kelet-nyugati irányú 3
irányú vonulat, 1
vonulat, a 1
a Kelemen-Görgény-Hargita 1
Kelemen-Görgény-Hargita vulkáni 1
vulkáni vonulatának 1
vonulatának része. 1
A kelet-afrikai 1
kelet-afrikai árok 1
árok még 1
a riftesedés 1
riftesedés fázisában 1
fázisában van, 1
hogy valaha 7
valaha is 9
is óceáni 1
óceáni hátság 1
hátság lesz 1
lesz belőle. 3
A Keleti-Beszkidek 1
Keleti-Beszkidek 1408 1
1408 méter 1
magas csúcsa, 2
a Pikuj 1
Pikuj vagy 1
vagy Pokolbérc 1
Pokolbérc csúcstól 1
csúcstól dél-délnyugatra 1
dél-délnyugatra 2-2,5 1
2-2,5 kilométerre 1
kilométerre van 1
van légvonalban, 1
légvonalban, festői 1
környezetben fekvő 2
fekvő település. 5
A keleti 22
keleti blokkban 1
blokkban több 1
több üzem 1
üzem is 3
is végzett 3
a jászberényihez 1
jászberényihez hansonló 1
hansonló tevékenységet, 1
tevékenységet, a 1
a termékminőség 1
termékminőség ekkor 1
ekkor pedig 1
nyugati exporthoz. 1
exporthoz. A 1
keleti egyház 2
egyház 550-től, 1
550-től, míg 1
míg Rómában 1
Rómában a 3
7. századtól 2
századtól ünneplik. 1
ünneplik. A 1
keleti éjimajom 1
éjimajom szőrzete 1
szőrzete rövid, 1
rövid, sűrű 1
sűrű és 2
és puha, 1
puha, ezáltal 1
ezáltal teste 1
teste kissé 1
kissé tömzsinek 1
tömzsinek hat. 1
hat. Barna 1
Barna vagy 1
vagy szürke 1
szürke színű, 2
színű, az 2
állat mellén 1
mellén világosabb. 1
világosabb. A 2
nyugati falán 1
falán is 1
is falfülkés 1
falfülkés tagolású, 1
tagolású, és 1
mindkét irányban 3
volt szentélye. 1
szentélye. A 1
A keleties 1
keleties hangulatot 1
hangulatot hordozó 1
hordozó kék, 1
kék, sárga 1
és aranyszínű 1
aranyszínű díszítések 1
díszítések mellett 1
számos helyen 6
helyen találhatók 1
magyar népművészetből 1
népművészetből átemelt 1
átemelt motívumok, 1
motívumok, kerámiából 1
kerámiából készült 1
készült falidíszek. 1
falidíszek. A 1
nyugati frontokon 1
frontokon a 1
következő szövetséges 1
szövetséges támadások 1
támadások helyzetkihasználása 1
helyzetkihasználása lassabb 1
lassabb volt 2
és többször 12
többször meg 4
is álltak, 2
álltak, de 2
de inkább 5
az ellátási 2
ellátási problémák, 1
problémák, mintsem 1
német ellenállás 2
ellenállás miatt. 1
keleti határokat 1
határokat sikeresen 1
sikeresen védte 1
hegyi népektől. 1
népektől. A 1
keleti Ibéria 1
Ibéria nevének 1
nevének máig 1
máig nem 5
nem megmagyarázott 1
megmagyarázott azonossága 1
azonossága a 1
nyugat-európai Ibériai-félsziget 1
Ibériai-félsziget nevével 1
nevével a 2
során sokakban 1
sokakban keltette 1
keltette azt 1
a feltételezést, 5
feltételezést, hogy 3
két azonos 7
nevű terület 1
terület lakói 1
lakói talán 1
talán azonos 1
azonos eredetűek. 1
eredetűek. A 1
A Keleti 2
Keleti Királyságok 1
Királyságok területén 1
területén működő, 1
működő, Élőholt 1
Élőholt Ostor 1
Ostor ellenében 1
ellenében életre 1
életre hívott 2
hívott Ezüst 1
Ezüst Hajnal 1
Hajnal (Argent 1
(Argent Dawn) 1
Dawn) viszont 1
nem adta 8
adta fel 1
a reményt 2
reményt és 1
fiókák elpusztításával 1
elpusztításával (is) 1
(is) próbálják 1
próbálják elejét 1
elejét venni 1
újabb élőholt 1
élőholt invázióknak. 1
invázióknak. A 1
A Keleti-Mátra 1
Keleti-Mátra a 1
a hegyvidék 3
hegyvidék legérintetlenebb 1
legérintetlenebb része, 1
része, csak 1
csak erdőgazdasági 1
erdőgazdasági utak 1
vezetnek át 1
át rajta. 2
oldalon ablakszemöldök-töredéket 1
ablakszemöldök-töredéket építettek 1
egy négyzet 4
négyzet alaprajzú 3
alaprajzú torony 1
torony is 3
oldalon még 1
egy félköríves 1
félköríves fal 1
fal állt, 1
állt, mely 1
a könnyebben 1
könnyebben megközelíthető 1
megközelíthető nyugati 1
nyugati oldalról 1
oldalról nyújtott 1
nyújtott védelmet. 1
védelmet. A 1
oldalon erősen 1
erősen megrongált 2
megrongált állapotban 1
állapotban két 1
két siratóasszony 1
siratóasszony alakja 1
alakja körvonalazódik. 1
körvonalazódik. A 1
a sekrestye 4
sekrestye is 1
nyugatról nyíló 1
nyíló bejárattal, 1
bejárattal, két 1
két biforámás 1
biforámás ablakkal. 1
ablakkal. A 1
keleti partokon 1
partokon a 2
a yámanák, 1
yámanák, a 1
nyugati partokon 1
a kawésqar 1
kawésqar bennszülött 1
bennszülött népek 1
népek létesítettek 1
létesítettek átmeneti 1
átmeneti jelleggel 1
jelleggel szállást 1
szállást a 1
a XIX. 13
keleti pincefeljáró 1
pincefeljáró a 1
a felsővár 1
felsővár „Mulatópalotának” 1
„Mulatópalotának” hívott 1
hívott épületébe 1
épületébe érkezik. 1
keleti pusztákról 1
pusztákról származó 1
származó „egzotikus” 1
„egzotikus” arisztokrata 1
arisztokrata nő 1
nő ismeretlen 1
ismeretlen titkokat 1
titkokat sejtetett, 1
sejtetett, a 1
a bulvársajtó 1
bulvársajtó még 1
is felvetette, 1
felvetette, vajon 1
vajon nem 1
nem volt-e 1
volt-e valaha 1
valaha férfi? 1
férfi? A 2
A kelet-iráni 1
kelet-iráni nyelvek 1
nyelvek délkeleti 1
délkeleti csoportjába 1
tartozik, többek 1
többek között, 4
a hotani 1
hotani és 1
és tumusukoi 1
tumusukoi szaka 1
szaka nyelv. 1
keleti régióban 1
régióban ezt 1
vietnámi DTLA 1
DTLA kérte 1
az edzői 3
edzői pozícióra. 1
pozícióra. A 2
keleti részen 1
részen fürdőkomplexum 1
fürdőkomplexum található. 1
A Keleti-Rodope 1
Keleti-Rodope jóval 1
jóval alacsonyabb, 1
alacsonyabb, a 1
legmagasabb hegye 1
hegye az 1
az 1483 1
1483 méteres 1
méteres Orlica, 1
Orlica, valamint 1
a Kodzsaele 1
Kodzsaele a 1
maga 1267 1
1267 méteres 1
méteres magasságával, 1
magasságával, a 2
többi hegy 1
hegy nem 1
ezer métert. 1
métert. A 4
keleti szárny 2
szárny két 1
két legnagyobb, 1
legnagyobb, középpilléres 1
középpilléres terme 1
terme közül 1
a kisebbik 7
kisebbik a 1
a káptalanterem, 1
káptalanterem, a 1
a nagyobbik 4
nagyobbik a 2
a refektórium 1
refektórium (ebédlő) 1
(ebédlő) lehetett. 1
keleti szél 2
szél duplán 1
duplán fizet 1
fizet és 1
és duplán 1
duplán kap. 1
keleti táncnak 1
táncnak rengeteg 1
rengeteg stílusa 1
stílusa létezik, 1
a hastáncot 1
hastáncot is 1
lehet sorolni 2
sorolni különböző 1
különböző kategóriákba. 1
kategóriákba. A 1
Keleti tartományban, 1
tartományban, Mardaj 1
Mardaj (Мардай) 1
(Мардай) körzetében 1
körzetében jelentős, 1
jelentős, kitermelésre 1
kitermelésre váró 1
váró uránérclelőhely 1
uránérclelőhely található. 1
keleti várfalat 1
várfalat (kortinafal, 1
(kortinafal, épült 1
épült 1542-ben) 1
1542-ben) Ottavio 1
Ottavio Baldigara) 1
Baldigara) tervezte. 1
keleti városrészek 1
városrészek a 2
a Kelet-zalai-dombság 1
Kelet-zalai-dombság Söjtöri-hátához 1
Söjtöri-hátához kapcsoló 1
kapcsoló kisebb 1
kisebb meridionális 1
meridionális vonulatokon 1
vonulatokon húzódnak. 1
keleti világnézet 1
világnézet a 1
nyugati ember 2
számára meglehetősen 1
szokatlan, hiszen 1
a kultúráink 1
kultúráink fejlődése 1
fejlődése évezredek 1
évezredek során 1
különböző irányokban 4
irányokban haladt. 1
A Keleti-Viszoka 1
Keleti-Viszoka (Keleti-Magas) 1
(Keleti-Magas) név 1
név egy 3
kicsit értelmesebb. 1
értelmesebb. A 1
A kelet-jávai 1
kelet-jávai Blitar 1
Blitar településen 1
településen „Kusno 1
„Kusno Sosrodihardjo” 1
Sosrodihardjo” névvel 1
névvel született. 1
A keletkezési 1
keletkezési ideje 1
ideje valamikor 1
valamikor i. 3
e. 5 1
5 század 1
e. 4. 6
eleje közé 1
A keletkezett 2
keletkezett réteg 1
réteg befolyásolja 1
a lámpa 2
lámpa hőháztartását, 1
hőháztartását, így 1
a hőmérsékletet 2
hőmérsékletet és 1
a színt 4
színt is, 1
és csökkenti 2
a fényáteresztő 1
fényáteresztő képességet. 1
képességet. A 2
keletkezett vizet 1
a kénsav 2
kénsav feleslege 1
feleslege megköti, 1
megköti, így 1
reakció nem 3
nem megfordítható. 1
megfordítható. A 1
A keletkező 2
keletkező gőz 1
gőz puhítja 1
puhítja meg 1
az ételt. 2
ételt. A 1
keletkező KI 1
KI 3 1
3 vízben 1
jól oldódik. 1
oldódik. A 1
A Keletnémet 1
Keletnémet Radiológiai 1
Radiológiai Társaság 1
Párizsi Orvostársaság 1
Orvostársaság tagjai 1
tagjai közé 6
közé választotta. 1
A kelet-nyuagti 1
kelet-nyuagti tájolású 1
tájolású egyhajós 1
egyhajós épület 4
épület utolsó 1
utolsó építése 1
építése 1966-ban 1
1966-ban történt. 1
A kellék 1
kellék ekkor 1
a látószögön 1
látószögön kívül 1
kamerának csapódik, 1
csapódik, amitől 1
kép egy 3
kicsit megremeg. 1
megremeg. A 1
A kellemesen 1
kellemesen meleg 1
meleg nappalok 1
nappalok és 1
az enyhülést 1
enyhülést nyújtó 1
nyújtó éjszakák 1
éjszakák közötti 1
különbség az 5
az évszaktól 3
évszaktól függően 2
függően 10–13 1
10–13 Celsius-fok. 1
Celsius-fok. A 1
A kellemes 2
kellemes időjárás 1
időjárás és 5
és klíma 1
klíma kedvez 1
kedvez a 3
gyors elszaporodásának. 1
elszaporodásának. A 1
kellemes klíma, 1
klíma, a 1
mint 2500 1
2500 éves 3
éves írott 1
írott történelem, 1
történelem, a 2
a fantasztikus 2
fantasztikus kirándulások 1
kirándulások évről 1
évre rengeteg 1
rengeteg turistát 1
turistát vonzanak 1
vonzanak a 1
minden tájáról. 4
tájáról. A 2
A kellemetlenségeket 1
kellemetlenségeket elkerülendő 1
elkerülendő ezek 1
a fotózások 1
fotózások elkülönített 1
elkülönített helyeken 1
helyeken történnek, 1
történnek, s 1
nem zavarják 2
zavarják a 2
rendezvény többi 1
többi programját 1
programját sem. 1
A kellemetlen 1
kellemetlen szóváltás 1
szóváltás után 2
után Szűcs 1
Szűcs úr 1
úr a 1
a tanács 6
tanács művelődési 1
művelődési főosztályán 1
főosztályán dolgozó 1
dolgozó sógornőjére 1
sógornőjére hivatkozva 1
hivatkozva fenyegető 1
fenyegető kijelentést 1
kijelentést tesz 1
tesz Hável 1
Hável igazgató 1
igazgató felé. 1
A kellő 1
kellő vontatóerő 1
vontatóerő eléréséhez 1
eléréséhez egy 1
egy 5000 2
5000 kg 1
kg vonóerejű 1
vonóerejű hidromechanikusan 1
hidromechanikusan hajtott 1
hajtott csörlővel 1
csörlővel is 1
is felszerelték 1
felszerelték a 3
a járművet, 3
járművet, amely 1
gép elején 2
elején kapott 1
A Kelly 1
Kelly nevet 1
nevet mostohaapja 1
mostohaapja után 2
után kapta, 1
hadsereg tisztje 1
tisztje volt. 1
A kelták 1
kelták korabeli 1
korabeli várhegyet 1
várhegyet megmászva 1
megmászva érdemes 1
érdemes elidőzni 1
elidőzni azokon 1
azokon a 7
a felsőnyéki 1
felsőnyéki lankákon, 1
lankákon, ahol 1
ahol híresen 1
híresen jó 1
jó bor 2
bor terem 1
terem immáron 1
immáron 250 1
250 éve. 1
A kelta 1
kelta mitológia 1
mitológia nem 1
egységes rendszert, 1
rendszert, inkább 1
inkább közös 1
közös örökség 1
örökség felismerhető 1
felismerhető nyomainak 1
nyomainak nevezhetnénk. 1
nevezhetnénk. A 1
A keltezés 1
keltezés jobb 1
jobb módszerei 1
módszerei azt 1
események nem 3
nem kapcsolódtak 3
kapcsolódtak szorosan 1
szorosan egymáshoz. 1
A Kelvinator 1
Kelvinator márkanevet 1
márkanevet háztartási 1
háztartási készülékekre 1
készülékekre és 1
és tudományos 19
tudományos kutatási 2
kutatási célokat 1
célokat szolgáló 1
szolgáló fagyasztórendszerekre 1
fagyasztórendszerekre alkalmazzák 1
alkalmazzák világszerte. 2
A Kelvin-szonda 1
Kelvin-szonda jellemzően 1
jellemzően fémek 1
fémek és 2
és félvezetők 1
félvezetők kilépési 1
kilépési munkájának 1
munkájának mérésére 1
mérésére szolgáló 2
szolgáló egyszerű, 1
egyszerű, kontaktusmentes 1
kontaktusmentes módszer. 1
módszer. A 3
A Kemencés 1
Kemencés ház 1
ház éttermében 1
éttermében házi 1
házi receptek 1
receptek és 1
faluban megtermelt 1
megtermelt alapanyagokból 1
alapanyagokból készítettek 1
készítettek el 2
az ételeket. 1
ételeket. A 4
A Kemények 1
Kemények gáldi 1
gáldi kastélyában 1
kastélyában lakott, 1
lakott, mint 1
mint Albert 1
Albert báró 1
báró fiának, 1
fiának, Lászlónak 1
Lászlónak nevelője, 1
nevelője, s 1
s kötelessége 1
kötelessége mellett 1
a csendes 4
csendes családi 1
családi élet, 2
élet, a 5
a költészet 6
költészet és 3
természet szeretete 2
szeretete töltötte 1
be lelkét. 1
lelkét. A 1
A keménykezű 1
keménykezű pápa 1
pápa halála 1
után zavargások 1
zavargások törtek 2
ki Itália-szerte. 1
Itália-szerte. A 1
A kemény 3
kemény közszóból 1
közszóból származó 1
származó személynévvel 1
személynévvel azonos. 1
kemény várostromban 1
várostromban a 1
a császáriak 4
császáriak elfoglalták 1
elfoglalták Tokajt 1
Tokajt és 1
a hősiesen 1
hősiesen harcoló 1
harcoló várkapitány 1
várkapitány Némethi 1
Némethi Ferenc 1
Ferenc is 2
A Kemény 1
Kemény Zsigmond 1
Gimnáziumban tanult, 1
tanult, ahol 5
ahol egyik 1
egyik sakkozó 1
sakkozó tanára 1
tanára szimultánt 1
szimultánt adott, 1
adott, akit 1
akit megvert, 1
megvert, ő 1
vitte el 5
a Zuglói 1
Zuglói Sakk-körbe, 1
Sakk-körbe, ahol 1
ahol 1942-ben 1
1942-ben kezdett 1
el versenyezni. 1
versenyezni. A 1
A kémiai 2
kémiai anyagok 1
anyagok átalakításaiból 1
átalakításaiból nyerik 1
nyerik az 1
az élő 17
élő szervezetek 2
szervezetek a 5
saját anyagaikat 1
anyagaikat is; 1
az anyagátalakításuk 1
anyagátalakításuk energiát 1
energiát szabadítanak 1
szabadítanak fel 1
fel vagy 1
vagy nyelnek 1
nyelnek el. 1
kémiai méreg 1
méreg és 1
a toxin 1
toxin fogalmát 1
fogalmát gyakran 1
kutatók sem 2
sem különböztetik 1
meg egymástól. 1
A kempingek 1
kempingek minősítése 1
minősítése során 1
alábbi fokozatok 1
fokozatok érhetők 1
érhetők el: 1
el: egycsillagos 1
egycsillagos kemping, 1
kemping, kétcsillagos 1
kétcsillagos kemping, 1
kemping, háromcsillagos 1
háromcsillagos kemping, 1
kemping, négycsillagos 1
négycsillagos kemping, 1
kemping, ötcsillagos 1
ötcsillagos kemping. 1
kemping. A 1
A Kemp 1
Kemp testvéreken 1
testvéreken kívüli 1
kívüli tagok 1
tagok trióként 1
trióként turnéztak, 1
turnéztak, azonban 1
azonban el 3
kellett adniuk 4
adniuk a 4
zenekart működtető 1
működtető cégben 1
cégben birtokolt 1
birtokolt részesedéseiket 1
részesedéseiket Gary 1
Gary Kempnek, 1
Kempnek, hogy 1
hogy leróhassák 1
leróhassák a 1
per miatti 1
miatti tartozásaikat. 1
tartozásaikat. A 1
A kenderből 1
kenderből készült 1
készült nyers 1
nyers vászon, 1
vászon, kanavász 1
kanavász görögösített 1
görögösített szkíta 1
szkíta neve 1
neve kannabisz 1
kannabisz (κάνναβις). 1
(κάνναβις). A 1
A kenderfonalból 1
kenderfonalból készült 1
készült vásznat 1
vásznat májusban 1
májusban verték 1
verték a 1
a patakban, 1
patakban, amitől 1
amitől azon 1
azon apró 1
apró ráncok, 1
ráncok, fodrok 1
fodrok képződtek. 1
képződtek. A 1
A kendóban 1
kendóban a 1
tanulók döntő 1
döntő többsége 5
többsége egy 2
egy sinait 1
sinait használ, 1
használ, ez 3
stílus az 1
az ittó 1
ittó (egy 1
(egy kard) 1
kard) hagyományaiban 1
hagyományaiban gyökeredzik. 1
gyökeredzik. A 1
A kendőn 1
kendőn - 1
- bibliai 1
bibliai és 2
más vallási 2
vallási jelenetekben 1
jelenetekben - 1
- 99 1
99 figura 1
A kendót 1
kendót (más 1
(más harcművészetekkel 1
harcművészetekkel egyetemben) 1
egyetemben) 1946-ban 1
a Japánt 1
Japánt megszálló 1
megszálló erők 2
erők betiltották. 1
A Kendó 1
Kendó Világbajnokságokat 1
Világbajnokságokat minden 1
minden harmadik 2
harmadik évben 3
évben rendezik 1
meg 1970 1
1970 óta. 1
A Kenese 1
Kenese A 1
magyar személynév, 3
személynév, szláv 1
szláv eredetű, 1
jelentése a 6
a kenézé, 1
kenézé, a 1
a vezéré, 1
vezéré, a 1
a hercegé. 1
hercegé. A 1
A kén 1
kén és 1
és legfontosabb 3
legfontosabb vegyei). 1
vegyei). A 1
A kenguk 1
kenguk a 1
a Sierra 7
Sierra szigeten 1
szigeten élnek, 1
élnek, ahol 3
ahol kinő 1
kinő egy 1
egy titokzatos 9
titokzatos aranyvirág, 1
aranyvirág, amelyet 1
amelyet meg 4
meg akarnak 3
akarnak szerezni 1
szerezni rosszalkodó 1
rosszalkodó kamaszkölykök, 1
kamaszkölykök, akik 1
a kenguk 1
kenguk ellenségei. 1
ellenségei. A 1
A kengurukhoz 1
kengurukhoz hasonlóan 1
a hosszúlábú 1
hosszúlábú potoró 1
potoró is 1
földre fekteti 1
fekteti zömök 1
zömök farkát, 1
farkát, így 1
így szert 1
szert tesz 1
tesz egy 7
harmadik „lábra” 1
„lábra” is, 1
is, amellyel 3
amellyel megtámaszthatja 1
megtámaszthatja magát. 1
A kén-hidrogén 1
kén-hidrogén sójának 1
sójának tekinthető, 1
tekinthető, ezért 1
ezért savak 1
savak hatására 1
hatására kén-hidrogén 1
kén-hidrogén fejlődik 1
fejlődik belőle. 1
A Kenó 1
Kenó játék 1
játék esetében 1
esetében 2017-es 1
2017-es év 1
év 48. 1
48. játékhete 1
játékhete hozta 1
legnagyobb nyereményt, 1
nyereményt, ahol 1
egy játékos 4
játékos 1000 1
1000 forintos 1
forintos tétjének 1
tétjének egymilliószorosát, 1
egymilliószorosát, azaz 1
azaz 1 2
milliárd forintot 3
forintot nyert. 1
A Kent 1
Kent 08:45-kor 1
08:45-kor futott 1
futott ki 2
a paranccsal, 1
paranccsal, hogy 1
hogy tartsa 5
tartsa szemmel 1
szemmel az 1
A kentaurok 1
kentaurok és 1
a sellők 3
sellők például 1
például kifejezetten 1
rossz néven 3
néven veszik, 1
veszik, amikor 1
amikor félembernek 1
félembernek (pláne 1
(pláne félállatnak) 1
félállatnak) titulálják 1
titulálják őket. 2
A Kentrosaurus 1
Kentrosaurus egyedi, 1
egyedi, ásó 1
ásó alakú 1
alakú hátsó 1
hátsó fogakkal, 1
fogakkal, hét 1
hét darabon 1
darabon pedig 1
pedig aszimmetrikus 1
aszimmetrikus koronákkal 1
koronákkal rendelkezett. 1
A kényelemhez 1
kényelemhez fürdőszobák 1
fürdőszobák és 1
és hűvös 2
hűvös kertek 1
kertek is 1
is hozzájárultak. 2
hozzájárultak. A 1
A kényelmesebb 1
kényelmesebb vasúti 1
vasúti átszállás 1
átszállás végett 1
végett ideiglenesen 1
ideiglenesen megállt 1
megállt a 6
a Felüljáró 1
Felüljáró megállóhelyen 1
megállóhelyen is, 1
a Sibrik 2
Sibrik Miklós 2
Miklós úti 1
úti felüljáró 1
felüljáró északi 1
északi oldalán. 2
A kényelmetlen 1
kényelmetlen szobákat 1
szobákat egyre 1
egyre alacsonyabb 1
alacsonyabb státuszú 1
státuszú emberek 1
emberek bérelték, 1
bérelték, miközben 1
miközben maga 3
rosszabb állapotba 1
állapotba került. 1
A kenyér, 1
kenyér, a 1
a palacsinta, 2
palacsinta, a 1
a kelt 2
kelt és 1
és sült 1
sült tészták 1
tészták lepények, 1
lepények, és 1
és darából 1
darából készült 1
készült kásák 1
kásák egyaránt 1
egyaránt részei 1
hétköznapi és 1
és ünnepi 4
ünnepi asztalnak 1
asztalnak is. 1
A kenyeret 1
kenyeret főzéshez 1
főzéshez is 1
használták sűrítőanyagként, 1
sűrítőanyagként, morzsáját 1
morzsáját panírként. 1
panírként. A 1
A kenyérgabona 1
kenyérgabona ára 1
ára oly 1
oly mértékben 2
mértékben megemelkedett 1
megemelkedett és 1
és kezdett 2
kezdett eltűnni 1
eltűnni a 1
a piacokról, 1
piacokról, hogy 1
az már-már 1
már-már éhínséggel 1
éhínséggel és 1
és elégedetlenséggel 1
elégedetlenséggel fenyegetett. 1
A kenyérgabona, 1
kenyérgabona, a 1
a takarmány- 1
takarmány- és 1
az ipari 28
ipari növények 3
növények jól 1
jól megteremnek 1
megteremnek itt, 1
itt, így 1
a háziállatok 2
háziállatok tenyésztésének 1
tenyésztésének is 1
is megvannak 4
megvannak a 6
a feltételei. 1
feltételei. A 1
A kenyérgabonák 1
kenyérgabonák közül 1
közül északon 1
északon rozs 1
rozs ( 1
( ), 11
), délen 1
délen búza 1
búza ( 1
) terem, 1
terem, de 2
de mennyiségük 1
mennyiségük nem 1
nem elégíti 2
elégíti ki 2
lakosság szükségletét. 1
szükségletét. A 1
A kenyérsütés 1
kenyérsütés egykoron 1
egykoron a 1
a gazdaasszonyok 2
gazdaasszonyok legfontosabb 1
legfontosabb feladata 1
feladata volt, 4
nagy odafigyelést 1
odafigyelést kívánt. 1
kívánt. A 1
A Kényes 1
Kényes egyensúly 1
egyensúly a 1
negatív tett, 1
tett, a 3
a passzivitás, 1
passzivitás, a 1
a félelem 4
félelem drámája. 1
drámája. A 1
A kényszer 1
kényszer az 1
állam jogosítványa 1
jogosítványa – 1
– jogszabályi 1
jogszabályi keretek 1
az (állam)polgárok 1
(állam)polgárok nem 1
nem engedelmeskednek 2
engedelmeskednek a 1
a döntéseknek. 1
döntéseknek. A 1
A kényszeresküvő 1
kényszeresküvő elől 1
elől mind 1
a négyen 2
négyen elmenekülnek 1
elmenekülnek Athénból. 1
Athénból. A 1
A kényszeres 1
kényszeres személyiségek 1
személyiségek általában 1
általában magas 2
magas mércéket 1
mércéket állítanak 1
állítanak fel 2
fel maguk 1
maguk számára, 1
így teljesítményükkel 1
teljesítményükkel sohasem 1
sohasem tudnak 1
tudnak kifogástalanul 1
kifogástalanul elégedettek 1
elégedettek lenni. 1
A kényszerleszállást 1
kényszerleszállást követően 1
személyzet sértetlenül 1
sértetlenül elhagyta 1
az égő 8
égő gépet, 1
gépet, majd 2
teljesen kiégett 1
kiégett (megsemmisült). 1
(megsemmisült). A 1
A kényszerű 1
kényszerű heteroszexuálitás 1
heteroszexuálitás választása 1
választása a 1
kulturális környezettől 1
környezettől függ. 1
A KEOKH 1
KEOKH által 1
végzett razziákról 1
razziákról fennmaradt 1
fennmaradt jelentésekben 1
jelentésekben rendszerint 1
rendszerint külön 1
külön kimutatás 1
kimutatás szerepelt 1
szerepelt arról, 1
adott eljárás 1
során hány 1
hány zsidót 1
zsidót állítottak 1
állítottak elő 2
és utasítottak 1
utasítottak ki. 1
A kép 23
a Bruegeltől 1
Bruegeltől megszokott 1
megszokott módon 2
módon igen 2
igen aprólékos, 1
aprólékos, részletgazdag. 1
részletgazdag. A 1
gömbölyű és 2
és szögletes 2
szögletes formák 1
formák egységén 1
egységén alapul. 1
kép alsó 1
felén ezüst 1
ezüst félhold 1
félhold látható, 1
a világmindenségre 1
világmindenségre utalva. 1
utalva. A 2
kép ambivalens 1
ambivalens érzéseket 1
érzéseket kelt. 1
kelt. A 1
a serleg 2
serleg és 1
és golyók 2
golyók nevű 1
nevű trükk 1
trükk bemutatását 1
bemutatását ábrázolja. 1
kép áttetszőből 1
áttetszőből átlátszóvá 1
átlátszóvá válik. 1
kép az 2
az 1940 1
1940 után 1
kialakult amerikai 1
amerikai festészet 1
festészet ( 1
az 1994-es 4
1994-es módosítást 1
módosítást mutatja. 1
A Képcsarnok 1
Képcsarnok révén 1
révén magántulajdonban 1
magántulajdonban is 1
is kerültek 7
kerültek Kóka 1
Kóka Ferenc 1
Ferenc képei. 1
képei. A 2
egy gazdabálon 1
gazdabálon készült, 1
készült, ezért 2
a műparaszti 1
műparaszti viselet. 1
viselet. A 1
kép egyik 1
egyik érdekessége, 2
a festményen 1
festményen a 1
szószék a 1
a túlsó 4
túlsó oldalon 1
oldalon van, 1
valóságban, a 1
másik, hogy 3
hogy valamennyi 5
valamennyi szereplője 1
szereplője valóságos, 1
valóságos, felismerhető 1
felismerhető helyi 1
helyi személy 1
személy volt. 3
A képei 1
képei meghittek 1
meghittek voltak, 1
és egyedülállóak 1
egyedülállóak a 1
a szándékos 1
szándékos homályosságukkal. 1
homályosságukkal. A 1
A képek 3
képek azt 1
azt hangsúlyozzák, 2
hangsúlyozzák, hogy 2
szerb irányítás 1
irányítás alatt 3
alatt egész 1
egész Horvátország 1
Horvátország vukovári 1
vukovári volt. 1
képek elkészítése 1
elkészítése kb. 1
kb. 10-15 1
10-15 percet 1
vesz igénybe, 4
igénybe, melyet 1
melyet egy 8
rövid konzultáció 1
konzultáció követ. 1
A képeken 2
képeken eleinte 1
eleinte semmi 1
semmi különöset 1
különöset nem 1
nem lát, 2
lát, csupán 1
egy meghitt 1
meghitt szabadtéri 1
szabadtéri idillt. 1
idillt. A 1
képeken megfigyelhető, 1
megfigyelhető, hogy 6
a CB750 1
CB750 formai 1
formai megjelenésével, 1
megjelenésével, és 2
a műszaki 19
műszaki színvonalával 1
színvonalával messze 1
messze meghaladta 1
a korát. 2
korát. A 1
A képeket 5
képeket általában 2
általában vagylagosan 1
vagylagosan átalakították 1
átalakították újravetítéssel, 1
újravetítéssel, lineáris 1
lineáris transzfúzió 1
transzfúzió segítségével 1
segítségével egymásra 1
egymásra helyezték 1
helyezték őket. 1
képeket egy 1
egy analóg 1
analóg tárolóba 1
tárolóba helyezte, 1
helyezte, vételi 1
vételi időben 1
időben lejátszott. 1
lejátszott. A 1
képeket elbíráló 1
elbíráló kísérleti 1
kísérleti alanyok 1
alanyok jelentős 1
jelentős hasonlóságot 1
hasonlóságot találtak 1
lányok férjének 1
férjének és 2
nem biológiai 1
biológiai apjuk 1
apjuk arcvonásai 1
arcvonásai között, 1
között, s 2
az összefüggést 2
összefüggést a 3
a gyerekkori 3
gyerekkori apa-lánya 1
apa-lánya kapcsolat 1
kapcsolat milyensége 1
milyensége befolyásolta. 1
befolyásolta. A 2
képeket és 3
és kőnyomatú 1
kőnyomatú térképeket 1
térképeket készítette 1
készítette Klösz 1
Klösz György. 1
György. A 1
képeket szabványos 1
szabványos 35 1
35 mm-es 2
mm-es méretű, 1
méretű, azonban 1
azonban speciális 1
speciális magas 1
magas hőmérsékletnek 1
hőmérsékletnek ellenálló 1
ellenálló filmre 1
filmre készítették, 1
készítették, majd 1
majd előhívás 1
előhívás és 1
és száradás 2
száradás után 2
után tv-kamerával 1
tv-kamerával elektronikus 1
elektronikus jelekké 1
jelekké alakították, 1
alakították, és 3
így küldték 1
küldték vissza 2
A képekhez 1
képekhez tartozó 1
tartozó szöveges 1
szöveges információk 2
a filmek 13
filmek alkotóira 1
alkotóira és 1
és résztvevőire 1
résztvevőire vonatkoznak. 1
A képek, 1
képek, konkrét 1
konkrét példák 1
példák és 1
és tapasztalatok, 1
tapasztalatok, jelentős 1
a hatékony 12
hatékony fogalomképzet 1
fogalomképzet kialakításában. 1
kialakításában. A 3
képek mintás 1
mintás háttereit 1
háttereit Egbert 1
Egbert zsoltároskönyve 1
zsoltároskönyve és 1
és evangeliáriuma 1
evangeliáriuma alapján 1
alapján készítették. 2
kép előterében 1
előterében gránátos, 1
gránátos, a 1
háttérben pedig 1
pedig muszlim 1
muszlim könnyűlovas 1
könnyűlovas (balra), 1
(balra), vadász 1
vadász és 3
és huszár 1
huszár látható 1
látható többek 2
többek között. 1
A képen 5
koponya az 2
az aszkézis, 1
aszkézis, a 1
a vezeklés, 1
vezeklés, a 1
a meditáció 2
meditáció jele. 1
a szemlélődő 1
szemlélődő gyermek 1
gyermek fogalma 1
fogalma jelenik 1
táj messzeségének 1
messzeségének köszönhetően 1
köszönhetően jut 1
jut kifejeződésre. 1
kifejeződésre. A 1
képen az 2
az őrt 1
őrt álló 1
álló négy 1
négy római 2
római katona 1
katona csodálatára 1
csodálatára megnyílik 1
megnyílik a 1
szent sír, 1
sír, és 1
és abból 2
abból Krisztus 1
Krisztus emelkedik 1
emelkedik fel, 2
fel, kezén, 1
kezén, lábán 1
lábán és 1
és mellkasán 1
mellkasán az 1
öt sebbel. 1
sebbel. A 1
képen éppen 1
éppen Andráshida 1
Andráshida állomáson 1
állomáson halad 1
halad át. 2
képen jelenleg 1
jelenleg 2 1
2 részfeladat 1
részfeladat látható 1
a Ready 1
Ready oszlopban, 1
oszlopban, ezeket 1
ezeket lehet 1
lehet áthelyezni 1
áthelyezni a 1
a telepítés 4
telepítés oszlopba. 1
oszlopba. A 1
A képernyőn 1
képernyőn egy 1
egy „Helló?” 1
„Helló?” felirat 1
felirat jelent 1
A képernyőre 1
képernyőre vitt 1
vitt hősszerepei 1
hősszerepei pályafutásának 1
pályafutásának különböző 1
különböző periódusaival 1
periódusaival együtt 1
együtt változtak. 1
A Képes 2
Képes Krónika 1
Krónika szerint 1
a vesztes 6
vesztes besenyő 1
besenyő hadjárat 1
hadjárat után 5
után otthagyta 1
otthagyta a 7
a besenyőket 2
besenyőket és 1
és vallásos 5
vallásos életre 2
életre tért, 1
tért, hátralévő 1
hátralévő életét 2
a zarándoklatok, 1
zarándoklatok, böjtölés 1
böjtölés és 1
és imádság 2
imádság töltötte 1
töltötte ki. 1
A képeslap 1
képeslap a 1
postai levelezőlapból 1
levelezőlapból fejlődött 1
de előfutárai 1
előfutárai már 1
korábban megjelentek. 1
megjelentek. A 3
Képes Levelező-Lap 1
Levelező-Lap újság 1
újság 1902-ben 1
1902-ben bemutatta 1
az illusztrációk 2
illusztrációk értelmét. 1
értelmét. A 1
A képet 3
képet a 7
nyugati festőművészet 1
festőművészet egyik 1
egyik legteljesebb 2
legteljesebb és 1
és legeredetibb 1
legeredetibb művének 1
művének tartják. 1
képet első 1
alkalommal 1936. 1
1936. A 5
képet Inez 1
Inez and 1
and Vinoodh 1
Vinoodh készítette, 1
készítette, míg 2
a rendezést 1
rendezést Gaga 1
Gaga régi 2
régi munkatársa, 1
munkatársa, Nicola 1
Nicola Formichetti 1
Formichetti intézte. 1
intézte. A 1
kép felső 1
a Jamdok-tó, 1
Jamdok-tó, alul 1
a Puma-tó, 1
Puma-tó, 1997. 1
kép fiatalnak 1
fiatalnak ábrázolja 1
ábrázolja Ilonát, 1
Ilonát, habár 1
a kereszt 5
kereszt feltételezett 1
feltételezett megtalálásának 1
megtalálásának idejében 1
idejében Helena 1
Helena már 1
már 80 2
kép Kleopátrát 1
Kleopátrát mutatja, 1
mutatja, amint 2
amint kezében 1
kezében a 3
a kígyókkal 1
kígyókkal felkészül 1
felkészül saját 1
saját halálára. 1
halálára. A 1
kép közepén 1
egy partra 1
partra vetett 2
vetett francia 1
francia járőrhajó, 1
járőrhajó, baloldalt 1
baloldalt egy 1
brit páncélozott 1
páncélozott szállító 2
szállító jármű. 1
jármű. A 1
egy istálló 1
istálló áll, 1
áll, ahonnan 1
ahonnan előjönnek 1
előjönnek az 1
az állatok. 1
állatok. A 2
kép középső 1
részén láthatjuk 1
láthatjuk Szűz 1
Szűz Máriát 5
Máriát a 2
gyermek Jézussal, 1
Jézussal, amint 1
amint köpönyegét 1
köpönyegét széttárja 1
széttárja az 1
az imádkozók 1
imádkozók felett. 1
kép középterében 1
középterében felhők 1
felhők között 1
között áll 1
római páncélt 1
páncélt viselő 2
viselő szent; 1
szent; mögötte 1
mögötte angyal 1
angyal tart 1
tart egy 3
egy rózsaszín 1
rózsaszín zászlót. 1
zászlót. A 3
kép már 1
már azokat 2
kisebb átépítéseket 1
átépítéseket mutatja 1
mutatja (kémény, 1
(kémény, védház 1
védház stb.), 1
stb.), amelyek 1
a PBV 1
PBV eredetű 1
eredetű MÁV 1
MÁV IlIr. 1
IlIr. oszt. 1
oszt. jellegrajzán 1
jellegrajzán is 1
A képregény 1
képregény a 2
a Kodansha 2
Kodansha kiadó 1
kiadó Monthly 1
Monthly Shounen 1
Shounen Magazine-jában 1
Magazine-jában jelenik 1
meg folyamatosan 1
folyamatosan 2010 1
2010 óta. 1
A képregényekben 1
képregényekben rendszerint 1
rendszerint ócska 1
ócska és 1
és szakadt 1
szakadt ruházatot 1
ruházatot visel, 1
visel, mintha 1
mintha csak 5
egy valódi, 1
valódi, szalmával 1
szalmával kitömött 1
kitömött madárijesztő 1
madárijesztő lenne. 1
A képregényeket 1
képregényeket apja 1
apja szerettette 1
meg Ditkóval, 1
Ditkóval, aki 1
aki nagy 4
nagy rajongója 3
rajongója volt 1
a harmincas 6
évek napilapjaiban 1
napilapjaiban megjelenő 1
megjelenő folytatásos 1
folytatásos sorozatoknak. 1
sorozatoknak. A 1
A képregényt 1
képregényt a 1
a kezdetekben 9
kezdetekben Hannes 1
Hannes Hegen 1
Hegen (eredetileg 1
(eredetileg Johannes 1
Johannes Hegenbarth; 1
Hegenbarth; * 1
* 1925, 1
1925, † 1
† 2014) 1
2014) rajzolta 1
rajzolta és 1
és írta, 1
idők során 17
során munkáját 1
munkáját egyre 2
egyre népesebb 1
népesebb csapat 1
csapat támogatta. 1
A képsor 1
képsor többi 1
többi részében 2
részében viszont 1
viszont műlegyet 1
műlegyet használtak. 1
A Képtárban 1
Képtárban az 1
állandó kiállítás 3
kiállítás mellett 1
mellett időszaki 1
időszaki kiállításokat 1
kiállításokat is 3
szoktak tartani. 2
tartani. A 5
A képtár 1
képtár olyan 1
olyan csillag 2
csillag alakú 2
alakú zászlókat 1
zászlókat tartalmaz, 1
melyek nem 11
nem valódi 4
valódi csillagképekre 1
csillagképekre utalnak. 1
utalnak. A 4
kép Theotokopulos 1
Theotokopulos egyik 1
legjelentősebb műve, 1
műve, amelyen 1
több kortársa 2
kortársa mellett 1
mellett saját 3
fiát is 5
is megörökítette. 2
megörökítette. A 2
kép ugyanis 1
ugyanis Szent 1
Szent Pált 1
Pált pálmaháncsból 1
pálmaháncsból font 1
font ruhában 1
ruhában mutatja 1
be, úgy 1
úgy hogy 6
Szent a 1
a pusztában 1
pusztában élt. 1
kép után 2
az üzenet 8
üzenet így 2
így végződik: 1
végződik: "Hamarosan 1
"Hamarosan találkozunk." 1
találkozunk." A 1
kép valószínűleg 1
rossz kormányzást 1
kormányzást jelképezi. 1
A képviseleti 1
képviseleti testület 1
testület tájékoztatását 1
tájékoztatását az 1
az SE 1
SE igazgatósága/igazgatótanácsa 1
igazgatósága/igazgatótanácsa látja 1
látja el, 2
két szerv 1
szerv között 1
között párbeszédi 1
párbeszédi formában 1
formában folyik 1
folyik a 8
a konzultáció 2
konzultáció és 1
a véleménycsere. 1
véleménycsere. A 1
A Képviselőház 1
Képviselőház a 1
a Cseh 4
Cseh Nemzeti 1
Nemzeti Tanács 8
Tanács (Česká 1
(Česká národní 1
národní rada) 1
rada) utódja. 1
utódja. A 2
A Képviselőházba 1
Képviselőházba 1982-ben 1
1982-ben választották 1
választották be 1
be először. 2
A képviselő 2
képviselő helyeket 1
A képviselők 2
képviselők baloldali 1
baloldali érzelmű 1
érzelmű csoportjához 1
csoportjához tartozott. 1
A képviselőket 1
képviselőket titkos 1
titkos szavazással 2
szavazással négy 1
évre választják. 3
képviselők nem 1
nem országok 1
országok szerint 2
szerint ülnek 1
ülnek az 1
Európai Parlamentben, 1
Parlamentben, hanem 1
hanem politikai 1
politikai hovatartozás 1
hovatartozás alapján. 1
A képviselőtestület 2
képviselőtestület a 1
a polgármesterrel 3
polgármesterrel együtt 3
együtt hét 1
hét tagból 2
tagból áll. 1
A képviselő-testületbe 1
képviselő-testületbe való 1
való bejutáshoz 1
bejutáshoz 1323 1
1323 szavazat 1
szavazat kellett. 1
képviselő testület 1
testület gazdasági 1
gazdasági bizottságát 1
bizottságát már 1
három cikluson 2
cikluson keresztül 2
keresztül vezette. 1
A képviselő-testület 1
képviselő-testület hosszú 1
távú és 2
és konkrétumokat 1
konkrétumokat tartalmazó 1
tartalmazó fejlesztési 1
fejlesztési tervet 1
tervet dolgozott 1
képviselőtestület (városi 1
(városi tanács) 1
tanács) 35 1
35 főből 1
főből áll. 2
A képviselőt 1
képviselőt két 1
két évente 2
évente választják 2
választják meg, 3
a szenátorok 6
szenátorok közül 1
a 2., 2
2., a 1
második pedig 4
3. osztály 2
osztály tagja. 1
A képzelet, 1
képzelet, mivel 1
mivel mindig 1
dolgok "mögé" 1
"mögé" lát, 1
lát, idealista, 1
idealista, az 1
az értelem 2
értelem viszont 1
viszont mindig 1
mindig konkretizál, 1
konkretizál, tehát 1
tehát realista. 1
realista. A 1
A képzés 4
képzés alapja 1
alapja eleinte 1
eleinte még 2
egységes gyógypedagógiai 1
gyógypedagógiai alapképzés. 1
alapképzés. A 1
képzés az 1
adott nyelv 4
nyelv országának 1
országának kultúrájával 1
kultúrájával kapcsolatos, 1
kapcsolatos, a 1
a tananyagba 1
tananyagba beépítve, 1
beépítve, kulturális 1
kulturális ismereteket 1
ismereteket is 1
is nyújt. 1
A képzések 1
képzések összhangban 1
összhangban állnak 1
állnak az 8
európai képzési 1
képzési normákkal, 1
normákkal, így 1
így végzett 1
végzett diákjaink 1
diákjaink számára 1
az elhelyezkedés 1
elhelyezkedés a 1
külföldi helyszíneken 1
helyszíneken sem 1
sem lehetetlen. 1
lehetetlen. A 2
képzés fontossága, 1
fontossága, munkaerőpiaci 1
munkaerőpiaci távlatai 1
távlatai miatt 1
miatt remélhetőleg 1
remélhetőleg a 1
digitális bölcsészet 2
bölcsészet mesterképzés 1
mesterképzés visszakerül 1
visszakerül a 3
a meghirdethető 2
meghirdethető felsőoktatási 1
felsőoktatási képzések 1
képzések listájára. 1
A képzési 1
képzési kínálat 1
kínálat időközben 1
időközben valamennyi 1
valamennyi főiskolai 1
főiskolai és 1
és egyetemi 8
egyetemi szakon 1
szakon távoktatási-levelező, 1
távoktatási-levelező, újabban 1
újabban e-learning-távoktatással, 1
e-learning-távoktatással, illetve 1
illetve szakirányú 1
szakirányú továbbképzési 1
továbbképzési szakokkal 1
szakokkal bővült. 1
képzés megszüntetésére 1
megszüntetésére a 1
a médiapiacon 1
médiapiacon bekövetkezett 1
bekövetkezett változások 1
A képzést 1
képzést 1200 1
1200 óra 1
óra katonai 1
szolgálat egészíti 1
A képzett 3
képzett csoportokat 1
csoportokat értéksorrendben 1
értéksorrendben az 1
alábbi táblázat 8
táblázat ismerteti. 1
ismerteti. A 1
képzett emberek 1
a jóslatokat 1
jóslatokat a 1
a homályosság 1
homályosság ellenére 1
meg fogják 5
fogják érteni. 1
érteni. A 1
képzett írnokok 1
írnokok azonban 1
azonban feltehetően 1
feltehetően folyékonyan 1
folyékonyan olvasták 1
olvasták és 1
és készségszerűen 1
készségszerűen írták 1
írták az 1
az iratokat. 1
iratokat. A 2
A képződményei 1
képződményei között 1
között megtalálhatók 2
megtalálhatók még 1
még bordázott 1
bordázott állócseppkövek, 1
állócseppkövek, cseppkőkérgek, 1
cseppkőkérgek, kis, 1
kis, cseppköves 1
cseppköves medencék, 1
medencék, egyszerű 1
egyszerű borsókövek 1
borsókövek és 1
és korallborsókövek. 1
korallborsókövek. A 1
A képződmények 1
képződmények hiányoznak 1
hiányoznak az 3
az átjáró 5
átjáró egyik 1
egyik oldalán, 1
átjáró másik 1
falakat nagy 1
nagy tömbökben 1
tömbökben borsókő 1
borsókő fedi. 1
A Képző- 1
Iparművészeti Gimnáziumba 1
Gimnáziumba 1952 1
1952 és 3
és 1956 4
1956 között 4
között járt, 1
járt, grafikus 1
grafikus szakra. 1
szakra. A 1
A képző 1
képző lehet 1
lehet egyrészt 1
egyrészt egy 3
bizonyos nyelven 1
nyelven belül 2
belül keletkezett, 1
keletkezett, vagy 1
más nyelvből 1
nyelvből örökölt, 1
örökölt, amelyikből 1
amelyikből az 1
nyelv származik, 1
származik, másrészt 1
másrészt jövevény. 1
jövevény. A 1
A Képzőművészek 1
Képzőművészek Szövetsége 2
Szövetsége szakosztálynak 1
szakosztálynak titkára 1
A kerámiaműhely 1
kerámiaműhely berendezése 1
berendezése és 1
az oktatás 16
oktatás óriási 1
óriási szervezési 1
szervezési és 1
pénzügyi nehézségeket 1
nehézségeket támasztott. 1
támasztott. A 1
A kerangasi 1
kerangasi erdőkre 1
erdőkre jellemző 1
közel állandó 3
állandó magas 1
magas páratartalom, 1
páratartalom, ami 1
az alapkövet 1
alapkövet mállása 1
mállása is 1
rendkívül gyors. 1
gyors. A 1
A keratoconus 1
keratoconus azon 1
azon körülmények 1
körülmények közé 2
amelyek ún. 1
A kérdés 4
kérdés az, 1
hogy miért 26
van ez 5
ez így? 1
így? A 1
A kérdésben 1
kérdésben nincs 1
olyan szó 1
szó vagy 1
vagy kifejezés, 1
kifejezés, amelynek 1
a lecserélésével 1
lecserélésével az 1
állítás már 1
lesz szexista, 1
szexista, ennek 1
ennek feloldása 1
feloldása csakis 1
a mögöttes 1
mögöttes sztereotípia 1
sztereotípia megszüntetésével 1
megszüntetésével lehetséges. 1
A kérdések 2
kérdések megfogalmazását 1
megfogalmazását többen 1
többen kritizálták, 1
kritizálták, mivel 1
mivel ezek 8
ezek túl 1
túl bonyolultak 1
bonyolultak és 2
emiatt majdnem 1
majdnem értelmetlenek 1
értelmetlenek illetve 1
illetve nehezen 1
nehezen érthetőek. 1
érthetőek. A 1
kérdések mindkét 1
mindkét esetben 9
esetben azonosak 1
azonosak voltak, 1
voltak, azzal 1
a különbséggel, 3
különbséggel, hogy 4
egyszer japánul, 1
japánul, másszor 1
másszor angolul 1
angolul zajlott 1
zajlott az 4
az interjú. 1
interjú. A 1
A kérdéses 3
kérdéses molekuláris 1
molekuláris egységek 1
egységek létrejöhetnek 1
természetes vagy 2
vagy szintetikus 1
szintetikus úton 2
úton is. 2
kérdéses műsorban 1
műsorban gyorsan 1
gyorsan villódzó 1
villódzó szemű 1
szemű robotok 1
robotok vannak, 1
vannak, amitől 1
amitől Bart 1
Bart (majd 1
(majd később 1
egész család) 1
család) rohamot 1
rohamot kap. 1
kérdéses területről 1
területről nagyított 1
nagyított látszólagos 1
látszólagos kép 1
kép keletkezik. 1
kérdés hogyan 1
hogyan lehet 9
lehet „becsomagolni” 1
„becsomagolni” vele 1
az épületet, 7
épületet, azaz 1
azaz hogyan 1
lehet bezárni 1
bezárni valamibe 1
valamibe a 1
levegőt úgy, 1
a gyártási 9
gyártási költségek 1
költségek minimálisak 1
minimálisak legyenek. 1
A kérdés, 2
kérdés, hogy 10
ki melyik 2
melyik részletet 1
részletet festhette, 1
festhette, mitikus 1
mitikus magyarázatokra 1
magyarázatokra késztette 1
a művészettörténészeket. 1
művészettörténészeket. A 1
kérdés kulcsa 1
kulcsa ekkor 1
ekkor ugyanis 2
rég az 1
az egyházon 2
egyházon kívül 1
kívül álló 4
álló körök 1
körök kezében 1
kezében volt, 5
volt, ezekre 1
ezekre pedig 1
pedig Leó 1
Leó pápa 2
pápa is 2
alig hatott. 1
kérdés, mely 1
szerint mesterségesen 1
mesterségesen életben 1
életben tartsák-e 1
tartsák-e Kennyt 1
Kennyt vagy 1
vagy inkább 8
inkább hagyják 1
hagyják meghalni, 1
meghalni, erősen 1
erősen megosztja 1
megosztja az 1
amerikai társadalmat 1
társadalmat és 1
ügy hatalmas 1
hatalmas médiavisszhangot 1
médiavisszhangot vált 1
vált ki. 6
A kérdésre, 1
kérdésre, hogy 2
a fideszes 1
fideszes kormányzati 1
kormányzati megbízások 1
megbízások nélkül 1
ilyen sikeres 1
sikeres lenne-e, 1
lenne-e, azt 1
azt válaszolta, 7
válaszolta, hogy 7
hogy „ezt 1
„ezt nehéz 1
nehéz megjósolni, 2
megjósolni, de 1
ez történt, 2
történt, tehát 1
tehát sikeres.” 1
sikeres.” A 1
A kérdőívben 1
kérdőívben a 1
a jelentkező 2
jelentkező külsejére 1
külsejére vonatkozó 1
vonatkozó kérdéseken 1
kérdéseken túl 1
túl (pl. 1
(pl. haj 1
haj és 1
és szemszín, 1
szemszín, ruhaméret, 1
ruhaméret, testsúly, 1
testsúly, derék-mell-csípőméret 1
derék-mell-csípőméret stb.) 1
stb.) az 1
iskolai végzettségre, 1
végzettségre, nyelvtudásra 1
nyelvtudásra és 1
jelentkező további 1
további terveire 1
terveire vonatkozóan 1
vonatkozóan is 1
is feltesznek 1
feltesznek kérdést. 1
kérdést. A 1
A kérdőív 1
kérdőív eredményei 1
alapján készített 2
készített riport 1
riport bemutatja 1
bemutatja és 1
és összeveti 1
összeveti a 1
jelölt által 1
által fontosnak 1
fontosnak tartott 2
tartott belső 1
belső értékeket, 1
értékeket, és 2
által megvilágítja 1
megvilágítja a 1
a viselkedést 2
viselkedést meghatározó 1
meghatározó mögöttes 1
mögöttes célokat. 1
célokat. A 1
A kérdőívet 1
kérdőívet oly 1
oly módon 7
módon alakították 1
minden kérdés 1
kérdés közvetlen 1
közvetlen befolyásolja 1
a végeredményként 1
végeredményként kiadott 1
kiadott korhatárt, 1
korhatárt, amely 1
kódoló válaszaiból 1
válaszaiból következik. 1
következik. A 3
A kéregfőzet 1
kéregfőzet gyomorsavtúltengés, 1
gyomorsavtúltengés, székrekedés, 1
székrekedés, gyomor- 1
gyomor- és 2
és bélfekély 1
bélfekély ellen 1
ellen használatos. 1
használatos. ; 1
a kéreg 3
kéreg sávozott 1
sávozott és 1
és több-kevesebb 2
több-kevesebb pigmentet 1
pigmentet tartalmaz, 1
tartalmaz, amely 1
amely meghatározza 4
a gyapjú 4
gyapjú színét; 1
színét; a 1
a szálakban 1
szálakban nincs 1
nincs jól 1
megkülönböztethető medulla 1
medulla (belső 1
(belső üreg). 1
üreg). A 1
A kerék 4
kerék a 1
London Eye-tól 1
Eye-tól eltérően 1
eltérően működött. 1
kerék általában 1
általában falazott 1
falazott és 1
és lehetőleg 2
lehetőleg szűk 1
szűk csatornában 1
csatornában forog. 1
forog. A 1
A kerékcseréknél 1
kerékcseréknél jobban 1
jobban taktikázó 1
taktikázó Fernando 1
Fernando Alonso 4
Alonso ezután 1
ezután azonban 2
azonban visszavette 1
visszavette a 4
vezetést és 2
és megnyerte 6
a futamot. 4
futamot. A 1
kerék egy 1
egy fordulatot 1
fordulatot hét 1
hét perc 1
alatt tesz 2
tesz meg. 3
A kereken 1
kereken 150 1
150 medve 1
medve (melyek 1
(melyek mindegyike 1
mindegyike 2 1
2 méter 5
méter magas) 1
magas) az 1
Egyesült Nemzetek 2
Nemzetek által 1
által elismert 5
elismert országokat 1
országokat képviseli 1
képviseli – 1
– számszerűen 1
számszerűen is. 1
A kerekes 1
kerekes toll 1
toll egy 1
olyan szerkezet, 1
szerkezet, melynek 2
a hegyén 1
hegyén egy 1
apró fogakkal 1
fogakkal ellátott 1
ellátott kerék 1
kerék található. 1
A kerékgyártó 1
kerékgyártó név 1
és mesterség 1
mesterség valószínűleg 1
a küllős 1
küllős kerékkészítés 1
kerékkészítés kezdetein 1
kezdetein a 1
a specializálódásához 1
specializálódásához kapcsolható. 1
kapcsolható. A 1
A kerek 5
kerek hikorival 1
hikorival közös 1
közös elterjedési 1
elterjedési területén 3
területén főleg 1
a szárazabb 2
szárazabb termőhelyeken 1
termőhelyeken (domb- 1
(domb- és 1
és hegyoldalakon) 1
hegyoldalakon) nő; 1
nő; a 1
a tölgyesek 1
tölgyesek rendszeres 1
rendszeres elegyfája. 1
elegyfája. A 1
kerek "honikalap"-ot 1
"honikalap"-ot sötétkék 1
sötétkék leffentyűvel, 1
leffentyűvel, zsinórzattal 1
zsinórzattal és 1
és tollal 2
tollal ellátott 1
ellátott fekete 1
fekete báránybőr 2
báránybőr kucsma 1
kucsma váltotta 1
váltotta fel. 5
fel. 1862-ben 1
1862-ben feloszlott 1
feloszlott a 2
kerék kb. 1
kb. 12 4
12 perces 1
perces menetekkel 1
menetekkel működik. 1
A KerekMese 1
KerekMese ritmusos 1
ritmusos zenékkel, 1
zenékkel, fülbemászó 1
fülbemászó dallamokkal 1
dallamokkal és 1
és vicces, 1
vicces, rajzfilmes 1
rajzfilmes stílusú 1
stílusú animációkkal 1
animációkkal feledteti 1
feledteti el 1
a kicsikkel, 1
kicsikkel, hogy 1
hogy szórakozás 1
szórakozás közben 1
közben valójában 1
valójában megtanulják 1
megtanulják a 2
a számokat, 6
számokat, a 1
a betűket, 2
betűket, a 2
a színeket, 4
színeket, és 1
és megismerik 1
megismerik az 1
kerek nemesfém 1
nemesfém érem 1
érem a 1
mindenkori uralkodó 1
uralkodó arcképét 1
arcképét viselte. 1
A kerékpáros 1
kerékpáros közlekedés 1
közlekedés részarányáról 1
részarányáról nem 1
állnak rendelkezésre 3
rendelkezésre megbízható 1
megbízható adatok. 1
adatok. A 1
kerek templombelső 1
templombelső átmérője 1
átmérője 13,30 1
13,30 m, 1
m, magassága 3
magassága 18 1
18 m. 1
m. Az 4
Az 1960-as 32
1960-as években 22
években felújították. 1
kerek torony 1
torony jól 1
jól ellenállt 1
ellenállt a 3
becsapódó ágyúgolyóknak 1
ágyúgolyóknak és 1
és egyúttal 9
egyúttal (az 1
(az ágyúk 1
ágyúk mozgatásával) 1
mozgatásával) tökéletes, 1
tökéletes, 360 1
360 fokos 2
fokos kilövést 1
kilövést tett 1
A kérelem 1
kérelem aláírásához 1
aláírásához szüksége 1
szüksége van 12
szerver titkos 1
titkos kulcsára. 1
kulcsára. A 1
A kérelmek 1
kérelmek megfogalmazásának 1
megfogalmazásának szépségét 1
szépségét a 1
szöveg azzal 1
azzal is 5
is hangsúlyozza, 1
történet elején 3
elején nyilvánvalóvá 1
nyilvánvalóvá teszi, 3
a főszereplőnek 1
főszereplőnek sikere 1
sikere lesz 1
lesz velük. 2
A kerengőt 1
kerengőt általában 1
templom déli 5
déli fala 3
fala mellé 1
mellé építették 1
építették így 1
nem árnyékolta 2
árnyékolta be 2
A Kerényi 1
Kerényi Károly 1
Károly Szakkollégium 1
Szakkollégium közvetlen 1
közvetlen demokratikus 1
demokratikus elvek 1
elvek szerint 2
szerint működik, 2
működik, nagy 1
hangsúlyt fektet 8
fektet a 4
a közösségiségre, 1
közösségiségre, valamint 1
valamint tagjainak 1
tagjainak társadalmi 1
társadalmi kérdésekkel 1
kérdésekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos fogékonyságára. 1
fogékonyságára. A 1
A Kerepesi 2
Kerepesi temetőben, 1
temetőben, a 2
a munkásmozgalmi 1
munkásmozgalmi pantheonban 1
pantheonban helyezték 1
Kerepesi úti 4
úti Westermayer-ház 1
Westermayer-ház 1867-ben 1
1867-ben Pan 1
Pan (Pán) 1
(Pán) A 1
A nevet 4
nevet „Pan” 1
„Pan” formában 1
formában használja 1
használja Komárik 1
Komárik Dénes 1
Dénes (ld. 1
(ld. Komárik: 1
Komárik: i. 1
i. m.), 1
m.), „Pán” 1
„Pán” formában 1
formában többek 1
Budapest Lexikon 1
Lexikon (Pannónia 1
(Pannónia Szálló. 1
Szálló. A 1
A keresés 3
keresés és 1
a böngészés 1
böngészés folyamata 1
folyamata egyszerű 1
egyszerű a 2
a Galéria 2
Galéria Savarián. 1
Savarián. A 1
A keresésre 1
keresésre a 1
Kent páncélos 1
páncélos cirkálót 2
cirkálót is 1
ki akarta 4
akarta küldeni, 1
küldeni, de 1
azt visszatartották 1
visszatartották Nyugat-Afrikában, 1
Nyugat-Afrikában, mivel 1
a Crefeld 1
Crefeld Tenerifén 1
Tenerifén való 1
való kikötéséből 1
kikötéséből úgy 1
a Karlsruhe 1
Karlsruhe is 1
közelében tartózkodhat. 1
keresés során 2
játékosnak ügyelnie 1
ügyelnie kell, 1
hogy Iszaku 1
Iszaku ne 1
ne rabolja 1
rabolja el 1
a társait, 2
társait, különösképpen 1
különösképpen a 6
a lányokat. 3
lányokat. A 3
során társszervekkel 1
társszervekkel dolgoznak 1
dolgoznak együtt, 1
együtt, modern 1
modern szonár, 1
szonár, távcső 1
távcső és 1
és éjjellátó 1
éjjellátó is 1
a kutatómunkát, 1
kutatómunkát, illetve 1
illetve tetemkereső 1
tetemkereső kutyákat 1
kutyákat is 2
is bevetettek, 1
bevetettek, amik 1
addig 3 1
3 holttestet 1
holttestet találtak, 1
találtak, továbbá 1
továbbá lakossági 1
lakossági bejelentés 2
bejelentés is 1
is történt. 3
A keresetágak 1
keresetágak közé 1
közé sorolható 2
sorolható még 1
vadászat a 1
az ásatag 1
ásatag állatmaradványok 1
állatmaradványok (mamutcsont) 1
(mamutcsont) felkutatása 1
felkutatása is. 1
A kereset 1
kereset szerint 1
szerint amikor 2
amikor Davis 1
Davis hallotta, 1
hallotta, amint 1
amint Lydon 1
Lydon a 1
a hotel 2
hotel egyik 1
egyik alkalmazottjával 1
alkalmazottjával kiabál, 1
kiabál, odament 1
odament az 1
az énekeshez, 1
énekeshez, mire 1
az vele 1
vele kezdett 1
el kiabálni. 1
kiabálni. A 1
A kereskedelemben 2
kereskedelemben kapható 3
kapható membránok 1
membránok vágási 1
vágási értékét 1
értékét a 1
gyártó rendszerint 1
a membrán 3
membrán specifikációit 1
specifikációit tartalmazó 1
tartalmazó adatlapon 1
adatlapon közli. 1
kapható útváltó 1
útváltó szelepek 1
szelepek háza 1
háza olyan 1
olyan kialakítású, 1
kialakítású, hogy 1
hogy közvetlenül 4
közvetlenül egymáshoz 1
egymáshoz csatlakoztathatók, 1
csatlakoztathatók, így 1
könnyen megvalósítható 1
megvalósítható egy 1
egy kézi 2
kézi irányító 1
irányító tömb 1
tömb kialakítása. 1
kialakítása. A 3
A kereskedelem 4
kereskedelem előmozdítása 1
előmozdítása céljából 1
céljából az 1
az Avont 1
Avont 1804 1
1804 és 1
és 1809 1
1809 között 1
között más 2
más mederbe 1
mederbe vezették 1
hajók így, 1
a legnagyobbakat 2
legnagyobbakat kivéve, 1
kivéve, a 1
város alá 1
alá evezhettek. 1
evezhettek. A 1
kereskedelem jelentéktelen, 1
jelentéktelen, és 1
Csendes-óceán szigetvilágának 1
szigetvilágának nemzetközi 1
nemzetközi kereskedőhálózatai 1
kereskedőhálózatai uralják. 1
uralják. A 1
kereskedelem két 1
két meghatározó 2
meghatározó létesítményei 1
létesítményei a 1
a Città 1
Città della 1
della Moda 1
Moda és 1
a Centro 2
Centro Commerciale 1
Commerciale Ipercoop-Mongolfiera 1
Ipercoop-Mongolfiera bevásárlóközpontok. 1
bevásárlóközpontok. A 1
kereskedelem terén 1
az egyiptomiak 5
egyiptomiak többnyire 1
többnyire gabonát, 1
gabonát, vásznakat 1
vásznakat és 1
és papiruszt 1
papiruszt szállítottak, 1
szállítottak, míg 1
görögök ezüstöt, 1
ezüstöt, fát, 1
fát, olívaolajat 1
olívaolajat és 1
és bort. 2
bort. A 1
A kereskedelmi 7
kereskedelmi árucikkek 1
árucikkek valódiságának 1
valódiságának kimutatásában 1
kimutatásában megkapó 1
megkapó eredményeket 1
eredményeket ért 8
és stratégiai 1
stratégiai szempontból 2
szempontból egyaránt 2
egyaránt fontos 3
fontos tengerparti 1
tengerparti városok 3
városok birtoklásáért 1
birtoklásáért egészen 1
török hódoltságig 1
hódoltságig megszakítás 1
nélkül folytak 1
a harcok, 2
harcok, szinte 1
szinte évtizedenként 1
évtizedenként váltották 1
váltották egymást 3
egymást a 4
korabeli albán 1
albán népterület 1
népterület hódítói. 1
hódítói. A 1
A Kereskedelmi 2
Kereskedelmi Főiskolában 1
Főiskolában őrzött 1
őrzött állomány 1
állomány túlnyomó 1
túlnyomó részben 3
részben fennmaradt. 1
kereskedelmi kapcsolatokon 1
kapcsolatokon túl 1
a tőke, 1
tőke, a 1
a technológia, 1
technológia, az 1
az információ 17
információ fő 1
forrása szintén 1
szintén Hongkong. 1
Hongkong. A 1
A kereskedelmileg 1
kereskedelmileg legértékesebb 1
legértékesebb kínai 1
kínai színészek 1
színészek között 1
között tartják 5
A kereskedelmim 1
kereskedelmim kikötő 1
kikötő bejáratát 1
bejáratát őrző 1
őrző tornyok 1
tornyok egyikét 1
egyikét róla 1
el. Kísérleteket 1
Kísérleteket tette 1
rend által 1
által felhalmozott 1
felhalmozott adósság 1
adósság rendezésére 1
rendezésére is. 1
Szövetség rövid 1
rövid uralma 1
uralma alatt 10
is károkat 1
károkat okozott 8
városnak, amit 1
a felszabadítás 1
felszabadítás után 1
után helyreállítottak. 2
helyreállítottak. A 1
kereskedelmi támogatás 1
támogatás mind 1
két kiadáshoz 1
kiadáshoz elérhető. 1
kereskedelmi utak 4
utak mentén 5
mentén számos 3
számos városi 2
városi jellegű 5
jellegű település 2
kereskedelmi útvonalak 5
útvonalak kiépítésével 1
kiépítésével pozitív 1
pozitív változást 2
változást hozott 3
hozott ezen 1
ezen időszak 1
térség életében. 1
A kereskedési 1
kereskedési rendszerek 1
rendszerek által 1
által biztosított 5
biztosított - 1
- titkosított 1
titkosított csatornán 1
csatornán keresztül 1
keresztül működő 1
működő - 1
- ún. 1
A kereskedés 1
kereskedés mellett 1
mellett keresztény 1
keresztény missziós 1
missziós központ 1
központ is 3
A kereskedésről 1
kereskedésről csak 1
csak annyit, 1
annyit, hogy 2
a piacban 1
piacban kereskedőszekereket 1
kereskedőszekereket (trade 1
(trade cart) 1
cart) tudunk 1
tudunk képezni, 1
képezni, melyek 1
jó messzi 1
messzi piacokból 1
piacokból aranyat 1
aranyat tudnak 1
tudnak szállítani 1
szállítani (minél 1
(minél távolabbi 1
távolabbi a 1
a piac, 1
piac, annál 1
annál többet). 1
többet). A 1
A kereskedő 2
kereskedő származású 1
származású Tavaraja 1
Tavaraja Sztócatu 1
Sztócatu új 1
új díszítőstílust 1
díszítőstílust fejlesztett 1
a jamatotéból, 1
jamatotéból, melynek 1
melynek csúcspontja 1
csúcspontja Ogata 1
Ogata Korin 1
Korin és 1
később Marujama 1
Marujama Ókjo 1
Ókjo művészete 1
művészete lett. 1
kereskedő szövetség 1
szövetség ugyanis 1
ugyanis mindig 2
mindig támogatta 1
rend keleti 1
keleti expanzióját, 1
expanzióját, valamint 1
lovagok a 1
a szövetséget. 2
szövetséget. A 1
A kereslet 2
kereslet hiánya 1
hiánya miatt, 3
terméket szaküzleteiből 1
szaküzleteiből visszavonta. 1
visszavonta. A 2
A keresleti 1
keresleti függvény 2
függvény vagy 1
vagy keresleti 1
keresleti görbe 1
az összefüggés, 1
összefüggés, amely 1
amely minden 10
minden lehetséges 6
lehetséges árhoz 1
árhoz a 1
tartozó keresett 1
keresett mennyiséget 1
mennyiséget – 1
az árra 1
árra jutó 1
jutó keresletet 1
keresletet – 1
– rendeli. 1
rendeli. A 2
kereslet törvénye 1
törvénye kapcsolatot 1
kapcsolatot teremt 3
teremt a 5
a kétféle 6
kétféle csoportosítás 1
csoportosítás között: 1
között: kimondja, 1
minden normál 2
normál jószág 1
jószág egyben 1
egyben közönséges 1
közönséges is. 1
A kérés 1
kérés nagyon 1
nagyon udvarias, 1
udvarias, ha 1
a würde 1
würde + 1
+ Inf 1
Inf fejezi 1
A kérésnek 1
kérésnek eleget 2
eleget téve 2
téve Korinthoszból 1
Korinthoszból telepesek 1
telepesek és 1
és védelmükre 1
védelmükre egy 1
egy amprakiaiakból, 1
amprakiaiakból, leukasziakból 1
leukasziakból és 1
és korinthosziakból 1
korinthosziakból álló 1
álló fegyveres 1
fegyveres csapat 1
indult szárazföldi 1
szárazföldi úton 2
úton Epidamnoszba. 1
Epidamnoszba. A 1
A keresőmotor 1
keresőmotor így 1
képes különbséget 2
gyenge és 3
és jó 26
minőségű oldalak 1
oldalak között. 2
A keresőrobotok 1
keresőrobotok rendszerint 1
egy böngészőnél 1
böngészőnél sokkal 1
sokkal egyszerűbb 3
egyszerűbb módon, 1
módon, a 4
a HTML-struktúra 1
HTML-struktúra objektumokká 1
objektumokká felépítése 1
felépítése nélkül 1
nélkül próbálják 1
próbálják a 2
a szöveget 3
szöveget értelmezni. 1
értelmezni. A 1
A kérészek 2
kérészek állományát 1
állományát a 1
a vízszennyezés 1
vízszennyezés mellett 1
mellett veszélyezteti 1
a folyómeder 1
folyómeder kikövezése 1
kikövezése és 1
sok egyéb 7
egyéb emberi 1
beavatkozás is, 1
is, duzzasztás, 1
duzzasztás, mederrendezés, 1
mederrendezés, hídépítés. 1
hídépítés. A 1
kérészek hosszú, 1
hosszú, gyenge 1
gyenge lábú 1
lábú rovarok. 1
rovarok. A 2
A keresztapa 1
keresztapa nagyon 1
ritkán ment 1
ment el 5
a keresztelésre. 1
keresztelésre. A 1
A Keresztek 1
Keresztek hegye 1
hegye (Litván 1
(Litván Golgota) 1
Golgota) évszázadok 1
litvánok egyik 1
egyik legerősebb 3
legerősebb nemzeti 1
nemzeti szimbóluma. 1
A keresztelését 1
keresztelését a 1
névadó város 1
város főpolgármestere, 1
főpolgármestere, Karl 1
Karl Siegrist 1
Siegrist végezte. 1
A Keresztelő 1
Szent János 17
János templom 4
azt övező 1
övező temető 1
temető egy 1
előtti időben 7
időben épített 1
épített erődítmény 1
kori villagazdaság 1
villagazdaság épületének 1
épületének maradványain 1
maradványain áll. 1
A kereszten 1
kereszten kívül 2
kívül említésre 1
méltó még 1
stílusú egykori 1
egykori bencés 1
bencés kolostor 3
kolostor kő 1
kő ablakkeretének 1
ablakkeretének néhány 1
néhány töredéke. 1
töredéke. A 2
A keresztény 10
keresztény állam 1
állam kiteljesedése 1
kiteljesedése az 2
az állam, 6
állam, amely 1
amely magát 1
magát államnak 1
államnak vallja 1
vallja és 1
és elvonatkoztat 1
elvonatkoztat tagjainak 1
tagjainak vallásától. 1
vallásától. A 1
A kereszténydemokraták 1
kereszténydemokraták 1980-as 1
1980-as kongresszusán 1
kongresszusán többségbe 1
többségbe kerültek 1
a kommunistákkal 2
kommunistákkal való 1
együttműködés felfüggesztése, 1
felfüggesztése, így 1
így ebben 3
évben Berlinguer 1
Berlinguer bejelentette 1
történelmi kiegyezés 1
kiegyezés végét. 1
A keresztények 6
keresztények égtek 1
égtek a 1
a vágytól, 1
vágytól, hogy 1
hogy megbosszulják 1
megbosszulják a 1
Szent Elmo-erőd 1
Elmo-erőd védőinek 1
védőinek lemészárlását, 1
lemészárlását, ezért 1
nem ejtettek 1
ejtettek foglyokat, 1
foglyokat, és 1
és mindenkit, 1
mindenkit, akit 1
akit értek, 1
értek, megöltek. 1
keresztények előtt 1
előtt haladó 1
haladó két 1
két nehézgálya 1
nehézgálya kapitánya 1
kapitánya Giacomo 1
Giacomo Guoro 1
Guoro és 1
és Francesco 2
Francesco Duodo 1
Duodo volt. 1
keresztények és 3
és muszlimok, 1
muszlimok, valamint 1
kínai filozófusok 1
filozófusok azt 1
azt hozzák 1
hozzák fel 1
fel ez 2
ez ellen, 1
rossz cselekedetek 1
cselekedetek automatikus 1
automatikus megítélése 1
megítélése nem 3
nem létezik, 4
létezik, ez 1
csak isteni 1
isteni ítélettel 1
ítélettel történhet 1
történhet meg. 2
keresztények helyzetét 1
helyzetét súlyosbította, 2
hogy Mubarak 1
Mubarak elnök 1
elnök távozását 1
távozását bejelentette, 1
bejelentette, és 1
választások fél 1
év utáni 1
utáni megtartása 1
megtartása miatt 1
politikai hatalom 3
hatalom instabil. 1
instabil. A 1
keresztények szerint 1
az 1Mózes 1
1Mózes 1:27 1
1:27 alapján 1
alapján Isten 1
Isten képmásai 1
képmásai vagyunk, 1
vagyunk, és 1
és istenképűségünk 1
istenképűségünk része 1
az értelmünk 1
értelmünk is. 1
keresztények tényleg 1
tényleg kitörést 1
kitörést hajtottak 1
végre, ismét 1
ismét Mehmed 1
Mehmed szendrői 1
szendrői bég 1
bég ellen, 1
ellen, de 12
kemény küzdelem 1
küzdelem most 1
most döntetlen 1
döntetlen maradt. 1
élet igazi 1
igazi gyümölcse 1
gyümölcse cselekvő 1
cselekvő jótékonyságban, 1
jótékonyságban, szeretetben 1
szeretetben és 1
és jótettekben 1
jótettekben nyilvánul 1
élet természetfölötti 1
természetfölötti sajátsága 1
sajátsága az, 1
hogy magunkban 1
magunkban hordozzuk 1
hordozzuk Krisztus 1
Krisztus halálát 1
és feltámadását, 1
feltámadását, azért 1
azért Krisztus 1
Krisztus keresztáldozatában 1
keresztáldozatában részesedve 1
részesedve szüntelenül 1
szüntelenül meg 1
kell halnunk 1
halnunk a 1
a világnak, 2
világ kísértéseinek, 1
kísértéseinek, hogy 1
Isten akarata 2
akarata szerint 3
szerint éljünk. 1
éljünk. A 1
keresztény időkben 1
időkben templom 1
templom épült 2
épült itt, 1
itt, Dunham, 1
Dunham, The 1
The Royal 1
Royal Cemeteries 1
Cemeteries of 1
of Kush 1
Kush II, 1
II, Nuri, 1
Nuri, 216. 1
216. ábra 1
ábra melyhez 1
melyhez számos 1
régi követ, 1
követ, köztük 1
több sztélét 1
sztélét is 1
is felhasználtak 2
felhasználtak a 2
a piramisokból. 1
piramisokból. A 1
keresztény ifjúsági 1
ifjúsági körökben 1
körökben tartott 1
tartott felolvasásait 1
felolvasásait is 1
is közölték 1
a lapok. 1
lapok. A 2
keresztény közösségről 1
közösségről (melyet 1
(melyet a 2
régészet Keszthely 1
Keszthely kultúraként 1
kultúraként tart 1
tart számon) 1
számon) az 1
az esetenként 2
esetenként különleges 1
különleges gazdagságú 1
gazdagságú sírok 1
sírok leletanyagai 1
leletanyagai mellett 1
egy kora 1
kora keresztény 3
keresztény bazilika 1
bazilika is 1
is tanúskodik. 3
keresztény lakosság 1
mai Petróci 1
Petróci határhoz 1
határhoz tartozó, 1
tartozó, vizektől 1
vizektől körülvett 1
körülvett Szigetre 1
Szigetre menekült. 1
A kereszténység 8
kereszténység a 1
a zsidóktól 1
zsidóktól vette 1
át, mint 2
és ártatlanság 1
ártatlanság jelképét. 1
jelképét. A 1
kereszténység e 1
nagy alakja 1
alakja – 1
– annak 6
a tér- 1
tér- és 2
és időbeli 2
időbeli lehetőségek 1
lehetőségek adottak 1
adottak voltak 1
voltak – 3
– sosem 1
sosem találkozott 1
találkozott egymással. 1
kereszténység elismerésével, 1
elismerésével, majd 1
majd államvallássá 1
államvallássá emelésével 1
emelésével egy 1
időre elültek 1
elültek a 1
a vérvádak, 1
vérvádak, de 1
- egyesek 1
szerint épp 1
épp az 5
ókori Róma 1
Róma sötét 1
sötét hagyatékaként 1
hagyatékaként - 1
középkorban újra 1
újra fellángoltak, 1
fellángoltak, ezúttal 1
ezúttal éppen 1
éppen keresztény 1
keresztény oldalon, 1
oldalon, a 4
a zsidósággal 1
zsidósággal szemben. 1
kereszténység először 1
először tiltotta 1
tiltotta a 3
a tömjénáldozatot, 1
tömjénáldozatot, később 1
később aztán 2
a magáévá 1
magáévá tette. 1
kereszténység győzedelmeskedett 1
győzedelmeskedett a 1
régi istenek 1
istenek felett 1
felett ezért 1
keresztények istenítéletnek 1
istenítéletnek tartották. 1
kereszténység mindjobban 1
mindjobban alkalmazkodott 1
alkalmazkodott az 2
újonnan megtérítettek 1
megtérítettek vallási 1
vallási igényeihez 1
igényeihez és 1
és gondolkodásmódjához, 1
gondolkodásmódjához, s 1
s elsősorban 3
a görögség 2
görögség előtt 1
előtt nyitotta 1
meg kapuit. 1
kereszténység növekedése 1
növekedése többnyire 1
a nem-nyugati 1
nem-nyugati országokban 1
országokban történik. 1
kereszténység terjedése 1
terjedése átalakította 1
átalakította a 6
a dán 10
dán társadalom 1
társadalom mindennapi 1
mindennapi életét 1
életét is 2
a böjtök 1
böjtök bevezetésével, 1
bevezetésével, a 1
a poligámia 1
poligámia eltörlésével, 1
eltörlésével, a 1
a vasárnapi 4
vasárnapi munkaszünet 1
munkaszünet és 1
az istentiszteletet 1
istentiszteletet kötelezővé 1
kötelezővé tételével. 1
tételével. A 1
keresztény tanításban 1
tanításban az 1
az Istennek 2
Istennek engedelmeskedő 1
engedelmeskedő lelkek 1
lelkek jelképe. 1
keresztény világban 1
világban karácsonyi 1
karácsonyi üdvözlőlapokat, 1
üdvözlőlapokat, Japánban 1
Japánban újévi 1
újévi lapokat 1
lapokat azaz 1
azaz nengadzsót 1
nengadzsót küldenek. 1
küldenek. A 1
A keresztesek 3
keresztesek elvileg 1
elvileg szárazon, 1
szárazon, a 2
a Bizánci 2
Bizánci birodalmon, 1
birodalmon, illetve 1
illetve vízen, 1
vízen, a 1
szicíliai normannok 1
normannok segítségével 1
segítségével juthattak 1
juthattak el 1
a Szentföldre. 1
Szentföldre. A 1
keresztesek jobbszárnya 1
jobbszárnya az 1
és normann 1
normann katonákkal 1
katonákkal még 1
nem bocsátkozott 1
bocsátkozott közelharcba, 1
közelharcba, hanem 1
hanem tartalékot 1
tartalékot képezett, 1
képezett, amellyel 1
amellyel most 1
többi seregrész 1
seregrész újraegyesült. 1
újraegyesült. A 1
A keresztesekkel 1
keresztesekkel való 1
való korábbi 2
korábbi rossz 2
rossz tapasztalatok 1
tapasztalatok miatt 1
miatt Kálmán 1
Kálmán gyanakvó 1
gyanakvó volt 1
a Gottfrieddel 1
Gottfrieddel való 1
való személyes 2
személyes találkozás 1
találkozás és 2
és túszok 1
túszok (Balduin 1
(Balduin és 1
és családja) 1
családja) átadása 1
átadása után 1
után adta 1
adta meg 10
az engedélyt. 3
engedélyt. A 3
keresztesek másik 1
másik hidat 1
hidat ácsoltak 1
ácsoltak és 1
és megostromolták 1
megostromolták Moson 1
Moson várát. 1
várát. A 1
A keresztes 1
keresztes háborúk 1
háborúk idején 5
idején Ciprus 1
Ciprus fontos 1
szerepet játszott: 1
játszott: fekvése 1
fekvése miatt 2
bizánci hadak 1
hadak bázisul 1
bázisul használták 1
a mohamedánok 1
mohamedánok elleni 1
hadműveletek során. 1
A keresztezési 3
keresztezési csúcs 2
a könyöksínekkel 1
könyöksínekkel egyetlen 1
egyetlen acélöntvényt 1
acélöntvényt képez, 1
képez, amely 1
a csatlakozó 5
csatlakozó síneket 1
síneket és 1
kapcsolatok elemeit 1
elemeit az 1
az aljakhoz 1
aljakhoz történő 1
történő leerősítéshez. 1
leerősítéshez. A 1
csúcs egy 1
egy tuskószerű 1
tuskószerű nyúlványokkal 1
nyúlványokkal ellátott, 1
ellátott, önálló 1
önálló acélöntvény. 1
acélöntvény. A 1
keresztezési szög 2
szög növekedésével 1
növekedésével a 2
kettős keresztezések 1
keresztezések melletti 1
melletti vezetősínek 1
vezetősínek összeérnek. 1
összeérnek. A 1
A keresztezésnél 1
keresztezésnél létesült 1
létesült az 5
"A" szolgálati 1
szolgálati hely, 1
hely, Dunatetétlen 1
Dunatetétlen és 1
és Dunaföldvár 1
Dunaföldvár felől 1
felől egy-egy 1
egy-egy alakjelzővel 1
alakjelzővel és 1
és terelőcsonkával. 1
terelőcsonkával. A 1
A keresztfa 1
keresztfa közepén 1
levő lyukban 1
lyukban forgott 1
forgott a 1
a vitorla 2
vitorla tengelye 1
tengelye a 2
a vitorlákkal. 1
vitorlákkal. A 1
A kereszt 4
kereszt fölött 1
fölött egy 2
egy sziklába 1
sziklába vájt 1
vájt Lourdes-i 1
Lourdes-i Mária-barlang 1
Mária-barlang található. 1
A kereszthajó 1
kereszthajó bal 1
bal oldalához 1
oldalához építették 1
tornyot, alatta 1
alatta kápolnát 1
kápolnát alakítottak 1
A keresztház 1
keresztház mellékhajóinak 1
mellékhajóinak már 1
már boltozata 1
boltozata volt, 1
a hosszháznak 1
hosszháznak kazettás 1
kazettás mennyezete. 1
mennyezete. A 1
A keresztirányú 2
keresztirányú fordító 1
fordító kimenetét 1
kimenetét más 1
más platformon 1
platformon történő 1
történő futtatásra 1
futtatásra tervezték. 1
keresztirányú hajó 1
hajó északi 1
északi ágában 1
ágában Jézus 1
Jézus életének 1
életének utolsó 3
nagy eseményei 1
eseményei vannak 1
vannak (Az 1
(Az utolsó 1
utolsó vacsora, 1
vacsora, Jézus 1
Jézus a 4
a Getsemáné 1
Getsemáné kertben, 1
kertben, Jézus 1
Jézus siratói, 1
siratói, Nők 1
Nők Jézus 1
Jézus üres 1
üres sírja 1
sírja előtt 1
és Jézus 1
Jézus mennybemenetele). 1
mennybemenetele). A 1
kereszt közepén 2
egy sas 2
sas látható, 1
a sas 1
sas alatt 1
egy tekercsen 1
tekercsen a 1
„ FOR 1
FOR VALOR 1
VALOR ” 1
” (bátorságért) 1
(bátorságért) felirat. 1
felirat. A 2
közepén kettő 1
kettő smaragdzöld 1
smaragdzöld sávval 1
sávval díszített, 1
díszített, smaragdzöld-fehér 1
smaragdzöld-fehér szegélyes 1
szegélyes vörös 1
vörös háromszög 1
háromszög szalagon 1
szalagon függ. 1
A keresztre 1
keresztre feszített 2
feszített Jézust 1
Jézust jobbról 1
jobbról Szent 1
János apostol, 1
apostol, balról 1
balról Szűz 1
Mária fogja 1
fogja közre. 1
közre. A 3
A keresztség 1
keresztség felvétele 1
felvétele után 3
után elkövetett 1
elkövetett bűnökre 1
bűnökre vértanúság, 1
vértanúság, alamizsnálkodás, 1
alamizsnálkodás, ellenségnek 1
ellenségnek történő 1
történő megbocsátás, 1
megbocsátás, bűnös 1
bűnös megtérítése, 1
megtérítése, szeretetszolgálat 1
szeretetszolgálat és 1
és pap 2
pap előtti 1
előtti bűnbánó 1
bűnbánó gyónás 1
gyónás és 2
és vezeklés 1
vezeklés által 1
által lehet 1
lehet bocsánatot 1
bocsánatot nyerni. 1
nyerni. A 4
A keresztszemes 1
keresztszemes minták 1
minták jellegzetességet 1
jellegzetességet mutatnak 1
a szőttesekkel 1
szőttesekkel is. 1
is. ‡ 1
‡ A 1
A kereszttel 1
kereszttel jelölt 1
jelölt kislemezeknek 1
kislemezeknek több 1
a boltokba 2
boltokba került. 1
kereszt tetején 1
kereszttel megegyező 1
megegyező anyagból 1
készült korona 1
korona található. 1
A keresztút 1
keresztút 14 1
14 stációja 1
stációja a 1
a plébániatemplomtól 1
plébániatemplomtól Rastovac 1
Rastovac és 1
és Zagvozd 1
Zagvozd központja 1
központja felé 1
mellett áll. 2
A keret 7
keret a 1
a terhelést 2
terhelést a 1
a hordrugók 1
hordrugók (28) 1
(28) útján 1
útján adják 1
a kerékpároknak. 1
kerékpároknak. A 1
A keretből 1
keretből megközelítőleg 1
megközelítőleg kijött 1
kijött a 2
a maximum 3
maximum az 1
alapszakasz során, 1
során, az 3
az emblematikus 1
emblematikus Mourning-Johnson-Bogues 1
Mourning-Johnson-Bogues trión 1
trión kívül 1
kívül Hawkins 1
Hawkins és 1
és Burrell 1
Burrell is 1
is megtette 2
megtette a 3
a magáét, 1
magáét, utóbbi 1
3. legtöbb 1
legtöbb voksot 1
voksot gyűjtötte 1
a Legtöbbet 1
Legtöbbet Fejlődött 1
Fejlődött Játékos 1
Játékos választásán. 1
választásán. A 1
A keretkéket 1
keretkéket vagy 1
vagy gyűjtőkeretbe 1
gyűjtőkeretbe teszik, 1
teszik, vagy 1
vagy magukat 1
a keretkéket 1
keretkéket támasztják 1
támasztják a 1
a mézkamra 1
mézkamra alsó 1
alsó szintjét 1
szintjét áthidaló 1
áthidaló vasakra. 1
vasakra. A 1
keret legnagyobb 1
legnagyobb része 20
része ekkor 4
ekkor hazatért 1
hazatért szülővárosa 1
szülővárosa csapatához, 1
csapatához, és 1
ott játszott, 1
játszott, ellentétben 1
ellentétben Mazzolával, 1
Mazzolával, aki 1
aki – 4
– néhány 2
néhány csapattársával 1
csapattársával egyetemben 1
egyetemben – 1
– Torinóban 1
Torinóban maradt. 1
keret létszám 1
létszám 129 1
129 fő 1
fő lett. 2
keret nincs 1
nincs felosztva, 1
felosztva, egyetlen 1
egyetlen mezőt 1
mezőt tartalmaz 1
a felirattal, 1
felirattal, alakja 1
alakja csúcsos 1
csúcsos téglalap. 1
téglalap. A 1
keret összes 1
többi mezőjének 1
mezőjének helyét 1
keret felső 2
felső részéhez 2
részéhez viszonyítva 1
viszonyítva lehet 1
lehet meghatározni, 2
meghatározni, a 2
keret mutatójának 2
mutatójának negatív 1
negatív eltolásaként 1
eltolásaként vagy 1
alatta lévő 3
lévő keret 1
részéhez viszonyítva, 1
viszonyítva, a 1
mutatójának pozitív 1
pozitív eltolásaként. 1
eltolásaként. A 1
A keretrendszerek 1
keretrendszerek elfogadása 1
elfogadása vagy 1
vagy elvetése 1
elvetése viszont 1
csak pragmatikus 1
pragmatikus lehet, 1
lehet, hiszen 1
hiszen nincs 5
nincs rá 4
rá alkalmas 1
alkalmas metodika. 1
metodika. A 1
keret sarkaira 1
sarkaira súlyok 1
súlyok vannak 1
vannak elhelyezve 2
elhelyezve a 5
nagyobb tapadásának 1
tapadásának érdekében. 1
keret szokatlanul 1
szokatlanul vastag, 1
vastag, 35 1
lemezekből szegecseléssel 1
szegecseléssel készültek. 1
A kérgestest 1
kérgestest rostnyalábjainak 1
rostnyalábjainak a 1
a féltekébe 1
féltekébe való 1
való besugárzását 1
besugárzását a 1
a kérges 1
kérges test 1
test sugárzásának 1
sugárzásának (radiatio 1
(radiatio corporis 1
corporis callosi) 1
callosi) nevezik. 1
A keringést 1
keringést azonban 1
egy még 10
még rosszabb 1
rosszabb hír 1
hír zárta. 1
A kerítésen 1
kerítésen áteresztő 1
áteresztő kapuk 1
kapuk voltak, 1
voltak, melyekkel 1
melyekkel szabályozni 1
szabályozni tudták 1
vad mozgását. 1
mozgását. A 2
A kerítésfal 1
kerítésfal már 1
nem határol 1
határol olyan 1
olyan nagy 10
nagy területet, 1
halotti kápolna 1
a mellékpiramis 2
mellékpiramis kapott 1
helyet belül. 1
A kerítés 1
kerítés három 1
három szál 2
szál NATO 1
NATO drótból 1
drótból állt. 1
A KerMel 1
KerMel a 1
személyes találkozások 1
találkozások erejében 1
erejében hisz, 1
hisz, és 1
hogy egymás 3
egymás elfogadásához 1
elfogadásához egymás 1
egymás megismerésén 1
megismerésén és 1
és megértésén 1
megértésén keresztül 1
keresztül vezet 1
A kernel 1
kernel megváltoztathatja 1
szál prioritását 1
prioritását aszerint, 1
aszerint, hogy 8
hogy mennyit 2
mennyit használja 1
az I/O-t 1
I/O-t és 1
a processzort, 1
processzort, vagy 1
vagy hogy 6
mennyire interaktív. 1
interaktív. A 1
A Kerrang! 1
Kerrang! magazin 1
magazin minden 2
idők legkeményebb 1
legkeményebb albumának 1
albumának nevezte 1
a Reign 1
Reign In 1
In Blood-ot. 1
Blood-ot. A 1
A kert, 1
kert, amelynek 1
amelynek középpontja 1
a kastély, 1
kastély, három 1
három részből 4
részből áll. 10
A kertbe 1
kertbe egy 1
egy kapu 1
kapu vezet, 1
vezet, felette 1
felette a 1
a Chiesa 1
Chiesa S. 1
S. Stefano 1
Stefano Rotondo 1
Rotondo felirat 1
felirat szerepel. 1
A kertben 2
kertben a 1
a szökőkút 2
szökőkút és 1
régi korokat 2
korokat idéző 2
idéző lámpatestek 1
lámpatestek vannak. 1
kertben még 1
még áll 2
egy ekkor 1
ekkor ültetett 1
ültetett gyümölcsfa. 1
gyümölcsfa. A 1
A kertből 1
kertből széles 1
széles lépcsősor 1
lépcsősor indul 1
a teraszokon 1
teraszokon át 1
vár főépülete 1
főépülete felé. 1
A kertekben 1
kertekben a 1
bokrok egyaránt 1
egyaránt karácsonyi 1
karácsonyi világítást 1
világítást kapnak. 1
A kertek 2
kertek kialakítására 1
kialakítására nagy 1
nagy gondot 6
gondot fordítottak 1
fordítottak az 2
az oszmán 6
oszmán paloták 1
paloták építésénél, 1
építésénél, a 1
a virág- 1
virág- és 1
és zöldségágyások 1
zöldségágyások geometrikus 1
geometrikus formájúak 1
formájúak voltak, 1
nem hiányozhattak 1
hiányozhattak a 1
a díszes 4
díszes szökőkutak 1
szökőkutak és 2
és pihenés 1
pihenés céljából 1
céljából épített 1
épített pavilonok 1
pavilonok sem. 1
kertek nagy 1
részét is, 1
többi építményeket, 1
építményeket, időről 1
időre lendületesen 1
lendületesen átalakították, 1
átalakították, akár 1
akár domb 1
domb helyére 1
helyére tavat 1
tavat helyezve 1
helyezve és 2
és viszont. 4
viszont. A 1
A kertész 1
kertész és 1
visszaköltözött a 3
a kertészházba, 1
kertészházba, és 1
egészen 1966-ig, 1
1966-ig, Bezdek 1
Bezdek haláláig 1
haláláig ott 1
ott éltek. 1
A kertet 1
kertet a 2
kastély épületéből 1
épületéből a 1
a legalacsonyabb 10
legalacsonyabb teraszon, 1
teraszon, vagy 1
vagy kívülről 1
kívülről a 1
kerti kapukon 1
kapukon keresztül 1
lehetett elérni. 2
A kert 6
kert fáinak 1
fáinak ültetését 1
ültetését Laudon 1
Laudon István 1
István (1862–1924), 1
(1862–1924), az 1
az ungvári 3
ungvári gimnázium 1
gimnázium tanára, 1
tanára, amatőr 1
amatőr botanikus 1
botanikus kezdte 1
el 1892-ben, 1
1892-ben, az 1
az éghajlati 2
éghajlati viszonyokat 1
viszonyokat tekintve 1
tekintve előnyös 1
előnyös helyen 2
helyen (KOVÁCS, 1
(KOVÁCS, 1999). 1
1999). A 1
A kerti 2
kerti csiperkéhez 1
csiperkéhez hasonlóan 1
hasonlóan mindenféle 1
mindenféle gombás 1
gombás ételhez 1
ételhez használják. 1
kerti grotta 1
grotta gótikus 1
gótikus kőfaragványai 1
kőfaragványai állítólag 1
állítólag műkőből 1
műkőből készültek, 1
de lehet 9
lehet közöttük 1
közöttük eredeti 1
eredeti is. 1
kert kiváló 1
kiváló lehetőség 1
lehetőség a 8
a szabadtéri 4
szabadtéri tanuláshoz 1
tanuláshoz mind 1
a gyerekek, 1
gyerekek, mint 1
felnőttek számára, 2
számára, valamint 2
valamint remek 1
remek helyszín 1
helyszín az 3
ünnepek alkalmával 3
alkalmával egy 4
kis sütögetésre. 1
sütögetésre. A 1
kert környezeti 1
környezeti kontextusa 1
kontextusa szintén 1
szintén befolyásolhatja 1
befolyásolhatja a 3
a tervezést, 1
tervezést, a 1
városi vagy 2
vagy vidéki 1
vidéki környezetben, 1
környezetben, szeles 1
szeles partvidéki 1
partvidéki területen 1
területen vagy 1
vagy védett 1
védett helyen 1
helyen kialakított 1
kialakított kertek 1
kertek például 1
például nagyban 1
nagyban eltérhetnek 1
eltérhetnek egymástól. 1
kert rekonstrukcós 1
rekonstrukcós tervét 1
tervét 2005-ben 1
2005-ben dolgozták 1
dolgozták ki, 1
ki, melyet 3
Történelmi Emlékművek 1
Emlékművek Országos 1
Országos Konzervatóriuma 1
Konzervatóriuma 2006 1
2006 júniusában 1
júniusában jóváhagyott. 1
jóváhagyott. A 1
kert részben 1
középkori bazilika 1
bazilika északi 1
északi hajóját 1
hajóját fedi, 1
fedi, részben 1
a bazilikához 1
bazilikához csatlakozó 1
csatlakozó még 1
feltáratlan kápolnákat 1
kápolnákat és 1
királyi épületeket 1
épületeket rejti 1
rejti magában. 1
kert vezetése 1
vezetése ezt 1
ezt mutatványosok, 1
mutatványosok, komédiások 1
komédiások alkalmazásával, 1
alkalmazásával, sorsjegykibocsátással 1
sorsjegykibocsátással akarta 1
akarta orvosolni, 1
orvosolni, egyúttal 1
egyúttal takarékossági 1
takarékossági intézkedéseket 1
intézkedéseket is 1
is bevezettek. 2
bevezettek. A 1
A kerület 6
kerület arra 1
a helybelieket, 1
helybelieket, hogy 1
hogy ültessenek 1
ültessenek virágokat 1
virágokat úgy, 1
az utcára 6
utcára nézzenek. 1
nézzenek. A 2
A kerületben 3
kerületben huszonöt 1
huszonöt általános 1
iskola (néhányuk 1
(néhányuk közös 1
közös intézményben 2
intézményben a 1
a középiskolával 1
középiskolával és/vagy 1
és/vagy óvodával), 1
óvodával), és 1
két alapfokú 1
alapfokú művészetoktatási 2
művészetoktatási intézmény 1
intézmény található. 1
kerületben találhatók 1
találhatók többek 1
város központi 2
központi kórháza 1
kórháza és 1
és vasútállomása. 1
vasútállomása. A 1
kerületben található 1
található többek 2
egy bevásárlóközpont 1
bevásárlóközpont és 4
a Škurinje 1
Škurinje forgalmi 1
forgalmi csomópont 2
csomópont az 2
az A7-es 1
A7-es autópályáról 1
autópályáról a 1
helyi bevásárlóközpont 1
és Fiume 1
Fiume városközpontja 1
városközpontja felé 1
tartó kijáratokkal. 1
kijáratokkal. A 1
kerület egyik 3
egyik legforgalmasabb 2
legforgalmasabb útja, 2
útja, a 2
a Cinkotai 1
Cinkotai út 1
út a 15
a városrész 3
városrész nyugati 1
nyugati szélén 1
szélén halad. 1
kerület fogalma 1
fogalma sokszor 1
sokszor előkerül 1
előkerül a 5
életben is. 1
kerület hosszú 1
ideig az 7
az afroamerikai 4
afroamerikai kulturális 1
kulturális élet 6
A kerületi 2
kerületi ügyészt 1
ügyészt (Rick) 1
(Rick) nem 1
nem elrabolt 1
elrabolt kocsijának 1
kocsijának sorsa 1
sorsa izgatja 1
izgatja (bizonyára 1
(bizonyára volt 1
volt biztosítása), 1
biztosítása), hanem 1
eset politikai 1
politikai kihatása. 1
kihatása. A 1
kerületi választási 1
választási rendszer 7
rendszer azonos 1
a településivel, 1
településivel, beleértve 1
a polgármesterek 2
polgármesterek megválasztását 1
megválasztását is. 1
kerület lakosságának 1
lakosságának száma 2
száma 2008 1
márciusában 323 1
323 596 1
596 fő 1
a kerületek 2
kerületek átszervezésével 1
átszervezésével 322 1
322 096-ra 1
096-ra csökkent. 1
kerület nevét 1
francia kiejtést 1
kiejtést követve 1
követve gyakran 1
gyakran Woluwénak 1
Woluwénak írják, 1
írják, illetve 1
illetve rövidítésekben 1
rövidítésekben WSL-ként 1
WSL-ként használják. 1
A késedelem 1
késedelem miatt 1
nem írtak 3
írtak ki 2
ki nyilvános 1
nyilvános pályázatot 1
pályázatot a 2
a munkára, 2
munkára, hanem 1
lengyel szervezetekkel 1
szervezetekkel szoros 1
szoros kapcsolatban 10
álló Lechner 1
Lechner Jenőt 1
Jenőt bízták 1
az elvégzésével, 1
elvégzésével, aki 1
aki Pásztor 1
Pásztor Jánost 1
Jánost is 1
is bevonta. 1
bevonta. A 1
A késedelemnek 1
késedelemnek több 1
több oka 1
oka volt: 1
volt: vizsgáira 1
vizsgáira kellett 1
kellett készülnie, 1
készülnie, de 1
de számos 7
számos zenei 1
zenei esemény 1
városban, amelyeken 1
amelyeken úgy 1
érezte, részt 1
részt kell 2
kell vennie, 3
vennie, és 2
utolsósorban egy 1
ismeretlen betegsége, 1
betegsége, amely 1
amely hetekig 1
hetekig ágyhoz 1
ágyhoz láncolta. 1
láncolta. A 1
A kései 2
kései Árpád-korban 1
Árpád-korban mint 1
mint vallási 1
vallási kisebbséget 1
kisebbséget az 1
egyház türelmetlensége 1
türelmetlensége sújtotta, 1
sújtotta, ami 1
ami népi 1
népi beolvadásukhoz 1
beolvadásukhoz vezetett.” 1
vezetett.” A 1
kései levelek 1
levelek karéjai 1
karéjai szabályosabbak 1
szabályosabbak lehetnek. 1
A keserűmandula 1
keserűmandula magjában 1
magjában található 1
található emulzin, 1
emulzin, ezért 1
a mag 10
mag összetörésekor 1
összetörésekor szabad 1
szabad cianid 1
cianid is 1
is felszabadul. 1
felszabadul. A 1
A keserűséget 1
keserűséget tovább 1
tovább fokozta, 1
fokozta, hogy 1
20 csapatból 1
csapatból álló 1
álló mezőny 1
mezőny rendkívül 1
rendkívül kiegyensúlyozott 1
kiegyensúlyozott volt, 1
például magabiztosan 1
magabiztosan az 1
az abszolút 10
abszolút középmezőnyben, 1
középmezőnyben, a 1
végzett Keszthelynek 1
Keszthelynek mindössze 1
mindössze 2 3
2 ponttal 3
ponttal volt 2
volt több, 1
18. helyezett 1
helyezett Dorognak. 1
Dorognak. A 1
A Kesh 1
Kesh Konföderáció 1
Konföderáció (Alsó-Kesh) 1
(Alsó-Kesh) a 1
a Kesh 1
Kesh Derekának 1
Derekának nevezett 1
nevezett hegylánctól 1
hegylánctól délre 1
délre elterülő 2
elterülő ország. 1
A késlekedésnek 1
késlekedésnek előnyös 1
előnyös vonatkozásai 1
vonatkozásai is 1
voltak, mert 1
mert átadásakor 1
átadásakor ez 1
központ volt 2
volt Magyarország 1
Magyarország legkorszerűbb 1
legkorszerűbb központja. 1
A késlekedő 1
késlekedő rendőröknek 1
rendőröknek azonnal 1
azonnal megadta 1
A késleltetés 1
késleltetés miatt 1
fegyver visszarúgása 1
visszarúgása csak 1
két lövés 1
lövés után 2
után jelentkezik, 1
jelentkezik, tehát 1
tehát lövésnél 1
lövésnél a 1
fegyver nem 1
nem mozdul. 1
mozdul. A 1
A késleltetettmátrix.xls 1
késleltetettmátrix.xls parancsfájl 1
parancsfájl kéri: 1
kéri: a 1
a megfigyelt 6
megfigyelt időpontokat, 1
időpontokat, az 1
az eredményváltozó 1
eredményváltozó (Y) 1
(Y) és 1
és magyará-zóváltozó 1
magyará-zóváltozó (X) 1
(X) adatsorokat 1
adatsorokat melyek 1
között késleltetett 1
késleltetett hatás 1
hatás feltételezhető. 1
A késmárki 2
késmárki líceumban 1
líceumban érettségizett, 1
a lipcsei 3
lipcsei egyetemen 1
tanult teológiát 1
teológiát és 1
és természettant. 1
természettant. A 1
késmárki Zöld-tó 1
Zöld-tó partján 1
partján álló 1
álló menedékház. 1
menedékház. A 1
A későbbi 35
későbbi állami 1
állami vállalati 1
vállalati székhely 1
székhely nevezetessége, 1
nevezetessége, hogy 2
az 1921-es 3
1921-es soproni 1
soproni népszavazás 1
népszavazás eredményét 1
eredményét ebben 1
épületben hirdették 1
hirdették ki. 1
későbbi átalakítások 2
átalakítások óta 1
irányváltó kar 1
kar állítása 1
állítása már 1
nem működteti 1
működteti az 2
az oldómechanizmust. 1
oldómechanizmust. A 1
későbbi demokratikus 1
demokratikus kormányok 1
kormányok sem 1
tudták megoldani 2
gazdasági nehézségeket. 1
nehézségeket. A 1
A későbbiekben 18
későbbiekben a 8
a férjével 2
férjével befejezték 1
befejezték az 3
az utazásaikat, 1
utazásaikat, de 1
is kapcsolatot 1
kapcsolatot tartottak 1
a nyilvánossággal 2
nyilvánossággal e-mail- 1
e-mail- en 1
en és 1
és weboldalakon 1
weboldalakon keresztül. 1
A későbbiekben, 1
későbbiekben, ahogy 1
ahogy ismertebb 1
ismertebb lesz 1
a gyűjtemény, 1
gyűjtemény, egyre 1
inkább be 2
be akarják 2
akarják vonni 1
vonni a 6
a tagállamokat 1
tagállamokat és 1
a magánszektort 1
magánszektort is 1
a finanszírozásba. 1
finanszírozásba. A 1
tiszta játékosok 1
játékosok elmélete 1
elmélete a 2
megfelelően érvényesült. 1
érvényesült. A 2
a Varjak 1
Varjak rájönnek, 1
hogy azért 10
találtak egyetlen 1
egyetlen vadat 1
vadat sem 1
a falvakban, 2
falvakban, mert 1
mert összehívta 1
összehívta őket 1
a vadak 1
vadak önjelölt 1
önjelölt királya, 1
királya, egy 1
egy dezertált 1
dezertált varjú, 1
varjú, a 1
a Falontúli 1
Falontúli Királynak 1
Királynak nevező 1
nevező Mance 1
Mance Rayder. 1
Rayder. A 1
későbbiekben - 1
1993-as évad 1
évad kivételével, 1
kivételével, amelyben 1
amelyben nyolc 1
nyolc novellából 1
novellából készült, 1
készült, egyenként 1
egyenként 50 1
50 perces 1
perces filmet 2
filmet készítettek 1
készítettek - 1
még harmincnégy, 1
harmincnégy, egyenként 1
egyenként 103 1
103 vagy 1
vagy 89 1
89 perces 1
filmet mutattak 1
mutattak be. 5
későbbiekben az 7
az ardiata 1
ardiata Illír 1
Illír Királyság 3
Királyság nyugati 1
nyugati irányból, 1
irányból, a 1
a Dardán 1
Dardán Királyság 1
Királyság pedig 1
pedig keletről 1
keletről hatolt 1
hatolt be 3
az autariata 1
autariata szállásterületek 1
szállásterületek peremvidékére. 1
peremvidékére. A 1
későbbiekben Don 1
Pedro elindul 1
elindul Claudióval 1
Claudióval az 1
utóbbi esküvőjére. 1
esküvőjére. A 2
későbbiekben egyre 1
több futam 1
futam került 1
került képernyőre, 1
képernyőre, az 1
teljes évadot 1
évadot közvetítették 1
közvetítették egészen 1
egészen 2001 1
2001 végéig. 1
későbbiekben fürdőépületekké 1
fürdőépületekké átalakított 1
átalakított üzletsorban 1
üzletsorban egy 1
kis múzeum 1
múzeum van 1
van berendezve, 1
berendezve, az 1
az Antiquario 1
Antiquario Flegreo, 1
Flegreo, amelyben 1
a Pozzuoliból 1
Pozzuoliból és 1
környékéről begyűjtött 1
begyűjtött római 1
római szobrok 1
szobrok vannak 1
vannak kiállítva. 2
kiállítva. A 3
későbbiekben kiemelkedő 1
kiemelkedő földbirtokos 1
földbirtokos család 1
család lett 3
lett Kissároslakban 1
Kissároslakban a 1
a Rosner 1
Rosner család. 1
későbbiekben Kirill 1
Kirill egy 1
egy összeesküvés 2
összeesküvés nyomaira 1
nyomaira bukkan, 1
bukkan, és 1
a világokról 1
világokról is 1
is kiderül, 5
nem mindegyik 4
mindegyik az, 1
az, aminek 2
aminek látszik. 1
későbbiekben Mánuel 1
Mánuel kisebb 1
kisebb csatákat 2
csatákat vállalt 1
vállalt a 11
a szeldzsukokkal 1
szeldzsukokkal szemben 1
szemben egészen 2
egészen uralkodása 1
uralkodása végéig 2
végéig ( 1
későbbiekben még 1
még bővíthető 1
bővíthető és 1
és bővíteni 1
bővíteni tervezett 1
tervezett tanösvény 1
tanösvény egyelőre 1
egyelőre hét, 1
hét, interaktív 1
interaktív állomásból 1
állomásból áll, 2
Borbála tér 1
tér (orvosi 1
(orvosi rendelő) 1
rendelő) és 1
a Tájház 2
Tájház között 1
között sorakoznak. 1
sorakoznak. A 4
későbbiekben őket 1
őket bízták 1
meg azzal, 4
hogy hidat 1
hidat építsenek 1
építsenek a 3
a Dunán. 1
Dunán. A 1
későbbiekben „Pusztatemplomként” 1
„Pusztatemplomként” is 1
is emlegette 1
emlegette ezt 1
a területet 24
területet a 7
a népnyelv. 1
népnyelv. A 1
későbbiekben román 1
román kisnemesi 1
kisnemesi falu 1
későbbiekben többek 1
között 1,5 1
1,5 literes 3
literes motorral 1
motorral is 2
is felszerelték, 1
felszerelték, így 1
így megszületett 1
megszületett (VAZ–21061 1
(VAZ–21061 kóddal) 1
kóddal) az 1
egyik legtovább 1
legtovább és 1
példányszámban gyártott 3
gyártott Lada-modell. 1
Lada-modell. A 1
későbbiekben további 1
két személyi 1
személyi változásra 1
változásra került 1
későbbiekben Zorn 1
Zorn folytatta 1
folytatta utazásait, 1
utazásait, gyakran 1
gyakran feleségével 1
feleségével együtt, 1
együtt, hosszabb 1
hosszabb időt 4
időt töltve 1
töltve külföldön. 1
A későbbiek 6
későbbiek folyamán 1
telefon frissebb, 1
frissebb, 2.1-es 1
2.1-es Androidot 1
Androidot kapott, 1
gyártó azonban 1
azonban további 1
további frissítést 1
frissítést nem 1
nem adott 16
adott ki, 15
ki, arra 1
arra való 3
való hivatkozással, 1
hivatkozással, hogy 1
a hardver 4
hardver ehhez 1
ehhez túl 1
túl gyenge. 1
gyenge. A 1
a hőforrások 1
hőforrások visszapótolták 1
visszapótolták a 1
a tó 25
tó vizét, 1
vizét, amely 1
amely újra 1
korábbi szinten 1
szinten van. 1
az eszközt 3
eszközt kizárólag 1
kizárólag mentésként 1
mentésként alkalmaznák. 1
alkalmaznák. A 1
során inkább 2
inkább televíziós 1
televíziós szerepléseket 1
szerepléseket vállalt, 1
vállalt, színházban 1
színházban ritkábban 1
ritkábban lépett 1
többször változott 3
a megnevezés 2
megnevezés (határbíró, 1
(határbíró, taccsbíró, 1
taccsbíró, partbíró, 1
partbíró, segédbíró, 1
segédbíró, partjelző, 1
partjelző, asszisztens). 1
asszisztens). A 1
során Vivaldinak 1
Vivaldinak három 1
három lánytestvére 2
lánytestvére (Margherita 1
(Margherita Gabriela, 1
Gabriela, Cecilia 1
Cecilia Maria, 1
Maria, Zanetta 1
Zanetta Anna) 1
Anna) és 1
két fiútestvére 2
fiútestvére (Bonaventura 1
(Bonaventura Tommaso, 1
Tommaso, Francesco 1
Francesco Gaetano) 1
Gaetano) született. 1
későbbi epizódok 1
epizódok során 1
során elveszi 1
elveszi feleségül 1
feleségül Titusz 1
Titusz unokatestvérét, 1
unokatestvérét, Noelanit. 1
Noelanit. A 1
későbbi évszázadokban 2
évszázadokban Narihirát 1
Narihirát a 1
a szerelmes,szép 1
szerelmes,szép férfi 1
férfi megtestesítőjének 1
megtestesítőjének tekintették, 1
tekintették, a 1
romantikus csínyei 1
csínyei számos 1
számos későbbi 1
későbbi legendához 1
legendához adtak 1
adtak alapot. 1
alapot. A 1
későbbi évszázadok 1
során jelentéktelenné 1
jelentéktelenné vált, 1
a Safavidák 1
Safavidák és 1
az Ottománok 1
Ottománok közötti 1
közötti rivalizációs 1
rivalizációs korszak 1
korszak alatt 2
alatt kisebb 4
kisebb kurd 1
kurd központtá 1
későbbi expedíciók 1
expedíciók 1935-ben 1
1935-ben kezdődtek, 1
kezdődtek, és 2
25 évet 3
évet íveltek 1
íveltek át; 1
át; Marcel 1
Marcel Griaule 1
Griaule és 1
munkatársai rendszeresen 1
rendszeresen tartózkodtak 1
tartózkodtak a 2
a Dogon 1
Dogon területen, 1
területen, ahol 1
ahol rendkívüli 1
rendkívüli kutatási 1
kutatási programot 1
programot folytattak, 1
folytattak, mind 1
mind mélységére, 1
mélységére, mint 1
mint időtartamára 1
időtartamára vonatkoztatva. 1
vonatkoztatva. A 1
későbbi fázisokban 1
fázisokban csak 1
két lakás 1
lakás épült 1
épült emeletenként, 1
emeletenként, valamint 1
a bejárat, 1
bejárat, amellyel 1
épületek külső 1
külső nézete 1
nézete egyöntetűbb 1
egyöntetűbb és 1
és nyugodtabb 1
nyugodtabb lett. 1
későbbi fejlődés 1
fejlődés folyamán 1
folyamán keringető 1
keringető szivattyúkat 1
szivattyúkat használtak, 1
használtak, ezeknél 1
ezeknél az 1
az áramlást 3
áramlást mesterségesen 1
mesterségesen kézben 1
kézben lehetett 1
lehetett tartani. 2
későbbi feldolgozásoknál 1
feldolgozásoknál ezt 1
az effektust 1
effektust nem 1
nem alkalmazták, 2
alkalmazták, amivel 1
a számot 9
számot az 4
egyik jellegzetességétől 1
jellegzetességétől fosztották 1
fosztották meg. 1
későbbi generációk 3
generációk számára 1
számára ezeket 1
a karosszériákat 1
karosszériákat 4-es 1
4-es sorozatként 1
sorozatként forgalmazzák. 1
forgalmazzák. A 1
későbbi időkben 1
időkben már 1
már kevesebb 2
kevesebb ilyen 1
ilyen film 1
film készült, 1
ezért elmaradt 1
díj odaítélése 1
odaítélése is. 1
későbbi játékokban 1
játékokban kerítéseken, 1
kerítéseken, sövényeken 1
sövényeken is 1
is át 10
lehet mászni. 1
későbbi kiegészítésekkel: 1
kiegészítésekkel: Lezsnyev 1
Lezsnyev visszaemlékezései 1
visszaemlékezései (az 1
(az előtörténet) 1
előtörténet) és 1
az epilógusok 1
epilógusok beiktatásával 1
beiktatásával az 1
író sokkal 1
sokkal árnyaltabbá 1
árnyaltabbá tette 1
tette hőse 1
hőse alakját, 1
alakját, a 2
mű távlatokat 1
távlatokat kapott 1
és kisregénnyé 1
kisregénnyé terebélyesedett. 1
terebélyesedett. A 2
későbbi korokban 2
korokban némileg 1
némileg módosult 1
a panegyricus 1
panegyricus értelme, 1
értelme, így 1
így neveztek 1
neveztek mindenféle 1
mindenféle terjedelmesebb 1
terjedelmesebb dicsérő 1
dicsérő és 1
és magasztaló 1
magasztaló beszédet 1
beszédet is. 2
későbbi középkori 1
középkori oklevelek 1
oklevelek is 1
is „Panith”, 1
„Panith”, vagy 1
vagy „Panyth” 1
„Panyth” formában 1
formában említik. 1
későbbi krónikások 1
krónikások ezzel 1
ezzel vádolták, 1
vádolták, de 1
de kapcsolatuk 1
kapcsolatuk konkrét 1
konkrét részleteiről 1
részleteiről kevés 1
kevés tényleges 1
tényleges bizonyíték 1
bizonyíték áll 1
későbbi magyarázó 1
magyarázó szövegek 1
szövegek szerint 1
szerint további 2
négy helyszín 1
helyszín is 1
is különlegesen 1
különlegesen fontos, 1
fontos, mivel 3
mivel Buddha 1
Buddha ezeken 1
helyeken bizonyos 1
bizonyos csodákat 1
csodákat művelt. 1
művelt. A 1
későbbi magyar 2
magyar királyné 1
királyné „bűnlajstroma” 1
„bűnlajstroma” a 1
a rokonaihoz 1
rokonaihoz képest 1
képest rövid. 1
későbbi magyarországi 1
magyarországi új 1
új stílus 3
más idegen, 1
idegen, polgári 1
polgári hatások 1
hatások ide 1
ide csak 2
csak későn 3
későn jutottak 1
A magyar, 1
magyar, román, 1
román, cigány 1
cigány és 3
és szász 1
szász kultúra 1
kultúra kölcsönhatása 1
kölcsönhatása itt 1
itt fokozta 1
fokozta a 4
a legmagasabbra 2
legmagasabbra az 1
erdélyi tánc- 1
tánc- és 3
és zenekincs 1
zenekincs gazdagságát. 1
gazdagságát. A 1
A későbbi, 1
későbbi, nagyobb 1
nagyobb modellek 1
modellek már 1
már meghosszabbított 1
meghosszabbított törzzsel 1
törzzsel és 1
és szárnnyal 1
szárnnyal készültek. 1
későbbi oklevelekben 1
oklevelekben a 3
neve Dobrona, 1
Dobrona, Dobruna, 1
Dobruna, Döbring, 1
Döbring, Dobronyva, 1
Dobronyva, Dobronivá 1
Dobronivá alakokban 1
alakokban fordul 2
későbbi regények, 1
regények, mint 1
a Nylund 1
Nylund által 1
által írt, 1
írt, 2006 1
2006 októberében 2
októberében megjelent 2
' vagy 1
később kiadott, 1
kiadott, Joseph 2
Joseph Staten 1
Staten által 1
által jegyzett 1
jegyzett jelentősen 1
jelentősen kibővítette 1
kibővítette a 3
Halo univerzum 1
univerzum történetét. 1
későbbi rendszerekben 1
rendszerekben a 1
a kulcsproblémát 1
kulcsproblémát az 1
az jelentette, 2
a plazmát 2
plazmát minél 1
minél hosszabb 1
ideig tartsák 1
tartsák egyben 1
egyben anélkül, 1
legnagyobb energiájú 1
energiájú részecskék 1
részecskék megszökjenek 1
megszökjenek a 1
a berendezésből. 1
berendezésből. A 1
későbbi részek 1
részek mind 1
mind valós 1
valós környezetében, 1
környezetében, a 2
a Holdon 3
Holdon mutatják 1
egyes holdkompokat. 1
holdkompokat. A 1
későbbi sikerei 1
sikerei ellenére 1
ellenére megjelenésekor 1
megjelenésekor vegyes 1
későbbi spanyol 1
spanyol területeken 1
területeken folyamatos 1
folyamatos volt 3
az üldözés, 1
üldözés, az 1
az emiatt 2
emiatt kirobbant 1
kirobbant felkelések, 1
felkelések, és 1
végül el 2
is űzték 1
űzték az 1
az újkeresztényeket. 1
újkeresztényeket. A 1
későbbi Szunga 1
Szunga királyok 1
királyok barátságosabban 1
barátságosabban álltak 1
a buddhizmushoz 1
buddhizmushoz és 1
és hozzájárultak 2
a bharhuti 1
bharhuti sztúpa 1
sztúpa megépítéséhez. 1
megépítéséhez. A 1
későbbi tábori 1
tábori sapka 1
sapka szintén 1
szintén kék 1
színű volt, 2
volt, eltérően 1
többi önkéntes 1
önkéntes osztályok 1
osztályok piros 1
piros sapkájától. 1
sapkájától. A 1
későbbi tektonikus 1
tektonikus mozgások 1
mozgások során 1
a sórétegek 1
sórétegek több 1
helyen meggyűrődtek, 1
meggyűrődtek, sódiapírok 1
sódiapírok alakultak 1
amelyek utóbb 1
utóbb több 1
felszínre bukkantak. 1
bukkantak. A 3
későbbi történészi 1
történészi félreértésekkel 1
félreértésekkel szemben 1
sereg fő 2
fő erejét 1
erejét továbbra 1
a nehézlovasság 1
nehézlovasság alkotta, 1
alkotta, aminek 1
aminek tagjai 3
tagjai főleg 3
főleg csehek, 1
csehek, németek 1
és magyarok 2
magyarok voltak. 2
későbbi törvényekkel 1
törvényekkel ezen 1
ezen csak 1
csak apróbb 2
apróbb változtatást 1
változtatást végeztek. 1
későbbi város 2
város magját 1
magját két 1
két török 1
török erőd 1
erőd képezte. 1
későbbi versenyeken 1
versenyeken azonban 1
azonban kapott 1
állást, mégpedig 1
mégpedig a 4
Radio 5 1
5 Live 1
Live csatorna 1
csatorna sportkommentátora 1
sportkommentátora lett. 1
későbbi vizsgálatokból 1
vizsgálatokból kiderült, 1
fél a 14
a megszégyenüléstől 2
megszégyenüléstől a 1
való kapcsolataiban. 1
kapcsolataiban. A 1
későbbi Waffen-SS-tábornokok 1
Waffen-SS-tábornokok 60%-a 1
60%-a rendelkezett 1
rendelkezett érettségivel 1
érettségivel és 1
és 20%-uk 1
20%-uk egyetemi 1
egyetemi végzettséggel 1
végzettséggel is. 1
A később 4
később kiadott 2
kiadott térképekről 1
térképekről a 1
nevét kitörölték. 1
kitörölték. A 1
később megírt 1
megírt The 1
The Law 1
Law is 1
is for 1
for All 1
All című 1
könyvében kifejezte 1
kifejezte aggodalmát, 1
aggodalmát, hogy 2
a Thelema 1
Thelema ugyanolyan 1
ugyanolyan dogmatikus 1
dogmatikus vallássá 1
vallássá válik, 1
válik, mint 1
a kereszténység, 2
kereszténység, ezért 1
ezért megtiltotta 1
megtiltotta a 4
a kód 6
kód bárminemű 1
bárminemű értelmezését. 1
értelmezését. A 1
később megtartott 1
megtartott halotti 1
halotti ünnepségen 1
ünnepségen az 1
az elhunytat 1
elhunytat a 1
régebbi időkben 1
időkben unokája 1
unokája képviselte; 1
képviselte; ez 1
ez ún. 1
később ott 1
ott felbukkanó 1
felbukkanó ászikat, 1
ászikat, tekintet 1
nélkül származásukra 1
származásukra stb., 1
stb., a 2
a szóban 8
szóban forgó 11
forgó tartomány 1
tartomány megnevezése 1
megnevezése nyomán 1
nyomán – 1
nevüket joggal 1
joggal viselő, 1
viselő, méd 1
méd eredetű 1
eredetű szarmatákhoz 1
szarmatákhoz hasonlóan 1
– Szarmataföld 1
Szarmataföld lakóinak, 1
lakóinak, azaz 1
azaz szarmatáknak 1
szarmatáknak címezték. 1
címezték. A 2
A késő 9
késő bronzkor 1
bronzkor idején 1
idején Kr. 1
Kr. e. 26
e. 1100 2
1100 körül 2
körül egy 6
egy feltételezhetően 1
feltételezhetően nyugatról 1
érkező népcsoport 1
népcsoport szállta 1
szállta meg 3
a hegyet. 1
hegyet. A 2
késő harmadidőszakban 1
harmadidőszakban az 1
az Erethizon 1
Erethizon megjelent 1
megjelent Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában is, 1
két kontinens 1
kontinens összekapcsolódása 1
összekapcsolódása után. 1
A késői 2
késői folklórhagyományban 1
folklórhagyományban a 1
a sárkánykirályt 1
sárkánykirályt általában 1
általában öregember 1
öregember alakjában 1
alakjában képzelték 1
képzelték el, 2
alatti kristálypalotájában 1
kristálypalotájában ( 1
( 龍宮) 1
龍宮) lakik, 1
ahol tengeri 1
tengeri állatokból 1
állatokból verbuvált 1
verbuvált saját 1
saját hadsereggel 1
hadsereggel is 1
késői szezonbeli 1
szezonbeli betlizések 1
betlizések és 1
és miután 11
United kilenc 1
kilenc egymást 1
követő fordulóban 1
fordulóban győzelmet 1
aratott, a 3
a pontkülönbség 1
pontkülönbség hét 1
hét pontra 1
pontra csökkent. 1
késő korni 1
korni írók 1
írók gyakran 1
gyakran angol 1
angol helyesírással 1
helyesírással írták 1
a korni 2
korni hangot, 1
hangot, hogy 1
angol ábécé 2
ábécé megfelelő 1
megfelelő hangot 1
hangot jelző 1
jelző betűjét 1
betűjét használták. 1
késő középkorban 5
város többször 2
is gazdát 2
középkorban Banje 1
Banje Selo 1
Selo és 1
és Bansko 1
Bansko Polje 1
Polje néven 1
néven említik 4
települést. A 2
középkorban Mihály 1
Mihály arkangyal 3
arkangyal a 1
a Šibenik 3
Šibenik község 1
község meghatározó 1
meghatározó ikonográfiai 1
ikonográfiai szimbóluma 1
szimbóluma lett. 3
középkorban Szabolcs 1
Szabolcs vármegye 1
vármegye földjeinek 1
földjeinek többségét 1
a középbirtokos 1
középbirtokos nemesség 1
nemesség tartotta 1
a kezében, 4
kezében, míg 1
a főúri 2
főúri birtokok 1
birtokok száma 1
száma kevés 1
kevés volt. 3
késő ókori 5
ókori (i.sz. 1
(i.sz. 300-590) 1
300-590) és 1
kora középkori 4
középkori sírok 1
sírok arra 1
terület folyamatosan 1
folyamatosan lakott 3
késő római 2
római időben 1
időben katonailag 2
katonailag nőtt 1
nőtt meg 3
a jelentősége: 1
jelentősége: a 1
a betörő 3
betörő ellenséggel 1
ellenséggel szemben 1
szemben erőddé 1
erőddé castrum 1
castrum alakították. 1
A Kestner-Museum 1
Kestner-Museum Hannover 1
Hannover legrégebbi 1
legrégebbi városi 1
városi múzeuma, 1
múzeuma, napjainkban 1
napjainkban Németország 1
Németország legjelentősebb 1
legjelentősebb iparművészeti 1
iparművészeti múzeumai 1
múzeumai közé 1
A K 1
és W 1
W betűket 1
betűket a 1
a latinhoz 1
latinhoz és 1
többi újlatin 1
újlatin nyelvhez 1
hasonlóan csak 2
csak idegen 2
idegen szavakban 1
szavakban használják. 1
A kész 4
kész anyagot 1
anyagot Andy 1
Andy Sneap 2
Sneap mégegyszer 1
mégegyszer újrakeverte, 1
újrakeverte, hogy 1
eredmény még 1
még jobb 2
jobb legyen. 1
kész cselekvési 1
cselekvési tervet 1
tervet (the 1
(the "report") 1
"report") november 1
november 13-án, 1
13-án, Isztambulban 1
Isztambulban tárták 1
tárták az 1
az ENSZ 12
ENSZ főtitkára 2
főtitkára elé. 1
A keszeg 1
keszeg szó 1
szó sokféle 1
sokféle halat 1
halat rejt: 1
rejt: az 1
az ártalmatlan 1
ártalmatlan bodorkát, 1
bodorkát, mely 1
mely általában 1
általában rajokban 1
rajokban járja 1
járja a 5
a tavak 6
tavak fenekét 1
fenekét és 1
az átlagsúlya 1
átlagsúlya 10 1
10 dkg. 1
dkg. A 1
kész filmből 1
filmből kivágták 1
kivágták Regine 1
Regine karakterét, 1
karakterét, egy 1
egy oroszlánt, 1
oroszlánt, akit 1
akit Ejogo 1
Ejogo szólaltatott 1
szólaltatott meg. 1
A készfizető 1
készfizető kezességet 1
kezességet írásban, 1
írásban, kezességi 1
kezességi nyilatkozattal 1
nyilatkozattal lehet 1
lehet vállalni. 1
vállalni. A 2
A készítésekor 1
készítésekor aktuális, 1
aktuális, jó 1
minőségű THEMIS 1
THEMIS infravörös 1
infravörös adat 1
adat kb. 1
kb. 300 3
300 m/pixeles 1
m/pixeles felbontásban 1
felbontásban tekinthető 1
tekinthető meg 2
az "Infrared" 1
"Infrared" gombra 1
gombra kattintva. 1
kattintva. A 1
A készítő 2
készítő a 1
a Namco 2
Namco volt 1
és mai 3
napig ők 1
ők készítik 1
készítik a 2
a Tekken 1
Tekken részeket. 1
részeket. A 2
A készítők 7
készítők azt 1
is hozzátették, 1
a demókban 1
demókban látható 1
látható események 1
nem képezik 1
képezik a 7
teljes játék 1
játék részét, 1
részét, hanem 1
sorozat 7. 2
7. epizódjának 1
epizódjának előzményeit 1
előzményeit mesélik 1
el bennük. 1
bennük. A 3
készítők célja 1
célja sokszor 1
sokszor a 6
néző megdöbbentése, 1
megdöbbentése, vad, 1
vad, fantázia 1
fantázia szülte 1
szülte jelenetekkel, 1
jelenetekkel, eszközök 1
eszközök és 6
és extrém 1
extrém szituációk 1
szituációk teljes 1
teljes arzenáljával. 1
arzenáljával. A 1
készítők ennek 1
ellenére szívesen 1
szívesen folytatnák 1
folytatnák a 1
a szériát. 1
szériát. A 1
készítők meg 1
meg voltak 3
voltak győződve 1
győződve arról, 5
hogy Tom 2
Tom Selleck 1
Selleck tökéletes 1
tökéletes Magnum 1
Magnum lesz. 1
készítők mindemellett 1
mindemellett biztosítanak 1
biztosítanak mindenkit 1
mindenkit arról, 1
játék rövid 1
rövid időn 16
időn belül 21
belül más 1
más régiókban, 1
régiókban, más 1
más platformokon 1
is elérhető 9
elérhető lesz. 2
készítők nem 1
nem hagyományos, 1
hagyományos, inkább 1
inkább „ízléses” 1
„ízléses” retró 1
retró világot 1
világot akartak 1
akartak létrehozni. 2
készítők pedig 1
pedig sehogy 1
sehogy nem 1
tudtak azon 1
azon túljutni, 1
túljutni, hogy 1
egy egyfelvonásos 1
egyfelvonásos dráma. 1
dráma. A 1
készítő ország 1
ország nevének 1
nevének kötelezően 1
kötelezően szerepelnie 1
szerepelnie kell 1
kell rajtuk. 1
kész játék 1
játék címe 1
címe várhatóan 1
várhatóan lesz, 1
lesz, a 5
a végleges 17
végleges változat 1
változat megjelenésének 1
megjelenésének időpontja 1
időpontja még 1
még bizonytalan. 1
bizonytalan. A 6
A Kész 1
Kész katasztrófa 1
katasztrófa több 1
mint 140 1
140 millió 1
bevételt termelt 1
termelt 35 1
35 milliós 2
milliós költségvetés 1
költségvetés ellenében. 1
A Keszthelyi-hegység 1
Keszthelyi-hegység mezozoós 1
mezozoós tömege 1
tömege szigetként 1
szigetként állt 1
a pannon 2
pannon tengerből, 1
tengerből, amely 1
amely parti 1
parti breccsa 1
breccsa és 1
és abráziós 1
abráziós párkány 1
párkány alakjában 1
alakjában hagyta 1
hagyta hátra 1
hátra munkája 1
munkája nyomát. 1
nyomát. A 1
A készülék, 1
készülék, ami 1
egy öt 3
öt centiméter 1
centiméter hosszú 10
hosszú hidraulikus 1
hidraulikus módon 1
módon működtetett 1
működtetett szivattyú, 1
szivattyú, az 1
organikus szívtest 1
szívtest bal 1
bal pitvarába 1
pitvarába van 1
van beleépítve, 1
beleépítve, ahol 1
leszálló aortához 1
aortához csatlakozik. 1
csatlakozik. A 2
A készülék 6
készülék felragasztását 1
felragasztását követő 1
hét a 3
a megszokás 1
megszokás időszaka. 1
időszaka. A 1
készülék gyári 1
gyári böngészője 1
böngészője (Dolfin 1
(Dolfin 1.5) 1
1.5) támogatja 1
a flash 1
flash tartalmakat. 1
tartalmakat. A 1
készülék használója 1
használója 25-30 1
25-30 percen 1
percen keresztül 1
keresztül tartózkodhatott 1
tartózkodhatott akár 1
akár mérges 1
mérges gázokkal 1
gázokkal telített 1
telített levegőjű 1
levegőjű helyen 1
helyen is. 2
készülék – 1
melyet akkor 1
akkor spektroheliográfnak 1
spektroheliográfnak hívtak 1
hívtak – 1
állt távol 2
távol a 3
a spektrohelioszkóp 1
spektrohelioszkóp elvétől, 1
elvétől, ami 1
szem számára 1
számára felfogható 1
felfogható összetett 1
összetett képet 1
képet szolgáltatja. 1
szolgáltatja. A 2
készülék nagy 1
nagy gombos 1
gombos kialakítású, 1
kialakítású, ami 1
a célcsoport 1
célcsoport igényeihez 1
igényeihez igazodva 1
igazodva a 2
a gombok 2
gombok nagyok, 1
nagyok, és 1
és elkülönülnek 1
elkülönülnek egymástól. 2
készülék tartalmaz 1
egy ceruzát. 1
ceruzát. A 1
A készülő 2
készülő tárlat 1
tárlat Sándor 1
Sándor Móricot, 1
Móricot, mint 1
magyar nemes 2
nemes ideálképét 1
ideálképét mutatja 1
be, aki 5
aki autodidakta 1
meg olaszul, 2
olaszul, franciául 1
franciául és 4
írt kisebb 1
kisebb zeneműveket, 1
zeneműveket, valamint 1
valamint kiválóan 1
kiválóan citerázott. 1
citerázott. A 1
készülő váz 1
váz neve 1
neve egyszerűen 1
csak „T-6” 1
„T-6” volt, 1
szerződés számáról, 1
számáról, mivel 1
a névről 1
névről hosszadalmas 1
hosszadalmas viták 1
viták folytak. 1
A két 272
két alacsony 1
alacsony kaputorony 1
kaputorony között 1
között hármas 1
kapuzat nyílik, 1
két szélső 7
szélső azonban 1
azonban be 1
van falazva. 1
falazva. A 2
két alapvető 1
alapvető harci 1
harci egység 1
a „rozsomák” 1
„rozsomák” (wolverine), 1
(wolverine), egy 1
egy masszív 1
masszív kétlábú 1
kétlábú lépegető, 2
lépegető, amely 1
gyalogság elleni 1
elleni sorozatlövő 1
sorozatlövő gépágyúval 1
gépágyúval van 1
van felszerelve, 2
felszerelve, míg 1
a titán 1
titán (titan) 1
(titan) szintén 1
szintén kétlábú 1
lépegető, de 1
de jóval 2
nagyobb mind 1
mind méretben, 2
méretben, mind 2
mind tűzerőben. 1
tűzerőben. A 1
két alkalommal 16
alkalommal végzett 2
végzett régészeti 1
régészeti feltárás 4
feltárás adatai 1
a várhegyen 1
várhegyen már 1
már Fehérkő 1
Fehérkő várának 1
várának építése 1
építése előtt 2
egyszerű fából 1
készült erődítés, 1
erődítés, melynek 1
melynek egy 2
helyen előkerült 1
előkerült egy 2
egy cölöpszerkezetű 1
cölöpszerkezetű védőfal 1
védőfal részlete. 1
részlete. A 1
két államfő, 1
államfő, Alassane 1
Alassane Ouattara 1
Ouattara és 1
és Teodoro 1
Teodoro Obiang 1
Obiang Nguema 1
Nguema közötti 1
közötti találkozót 1
találkozót követő 1
követő sajtópont 1
sajtópont alatt 1
két államfő 1
államfő megvitatta 1
megvitatta a 1
a CFA 1
CFA frank 1
frank reformját 1
reformját az 1
az Uemoa 1
Uemoa térségben. 1
térségben. A 1
két állomás 1
állomás közti 1
közti távot 1
távot 23-24 1
23-24 perc 1
alatt teszi 1
teszi meg. 4
két antiparalel 1
antiparalel kapcsolt 1
kapcsolt dióda 1
dióda miatt 1
a hiba 5
hiba polaritása 1
polaritása lényegtelen, 1
lényegtelen, mivel 1
egyik dióda 1
dióda mindenképpen 1
mindenképpen nyitóirányban 1
nyitóirányban van. 1
két apostol 1
apostol eljutott 1
eljutott a 10
a fővárosba, 4
fővárosba, Páfoszba, 1
Páfoszba, ahol 1
ahol megtérítették 1
megtérítették a 1
sziget római 1
római kormányzóját 1
kormányzóját Sergius 1
Sergius Paulust 1
Paulust is. 1
két asszony 1
asszony között 1
között bizonyos 1
bizonyos mértékig 1
mértékig rivalizálás 1
rivalizálás alakult 1
ki, hiszen 3
hiszen mindketten 2
mindketten nagyravágyóak 1
nagyravágyóak és 1
és írói 3
írói tehetséggel 1
tehetséggel megáldottak 1
megáldottak voltak. 1
azonos intenzitású, 1
intenzitású, szinkronban 1
szinkronban rezgő 1
rezgő nyalábot 1
nyalábot további 1
további tükrök 1
tükrök közbeiktatásával 1
közbeiktatásával vízzel 1
vízzel töltött, 1
töltött, párhuzamos 1
párhuzamos csöveken 1
csöveken vezették 1
vezették át 1
át úgy, 1
fény az 1
egyik csőben 1
csőben az 1
az áramlás 6
áramlás irányával 1
irányával egyező, 1
egyező, a 1
a másikban 3
másikban azzal 1
azzal ellentétes 1
irányban haladt. 1
két balek 1
balek hol 1
a mezőgazdaságot, 1
mezőgazdaságot, hol 1
hol az 5
az orvostudományt 1
orvostudományt akarja 1
akarja megreformálni, 1
megreformálni, hol 1
hol technikai 1
technikai találmányokkal 1
találmányokkal próbálkoznak, 1
próbálkoznak, hol 1
hol régészettel. 1
régészettel. A 1
két barát 3
barát ezért 1
ezért elhagyja 1
a jégvilágot, 1
jégvilágot, hogy 1
hogy elhozza 1
elhozza a 3
a finom, 1
finom, gyógyító 1
gyógyító mézet 1
mézet Pihe 1
Pihe szüleinek. 1
szüleinek. A 1
két barlang 4
barlang 57 1
57 hold 1
hold kiterjedésű 2
kiterjedésű környéke 1
környéke természetvédelmi 1
természetvédelmi terület. 5
barlang faunája 1
faunája közötti 1
közötti összefüggés 1
összefüggés magyarázatakor 1
magyarázatakor rámutatott 1
rámutatott arra, 2
barlang környéke 1
környéke nagyon 1
nagyon eltér 3
eltér egymástól. 1
két barlangrésznek, 1
barlangrésznek, a 1
a Porhintő-barlangnak 1
Porhintő-barlangnak és 1
Csókavári-barlang többi 1
többi részének 1
részének különbözik 1
a formakincse 1
formakincse egymástól. 1
két behúzható 1
behúzható főfutó 1
főfutó a 1
törzs alatt 1
alatt egyvonalban 1
egyvonalban helyezkedik 1
pedig szintén 6
szintén behúzható 1
behúzható támasztófutók 1
támasztófutók vannak. 1
két betegség 3
betegség együtt 1
együtt még 1
az erősebb 6
erősebb családok 1
családok kaptárait 1
kaptárait is 1
képes kiüríteni. 1
kiüríteni. A 1
betegség gyakran 1
gyakran együtt 2
együtt jár. 1
két bizottság 1
bizottság ekkor 1
ekkor egyértelművé 1
egyértelművé teszi 1
a javaslatot, 1
javaslatot, amit 1
amit ismét 1
ismét kinyomtatnak 1
kinyomtatnak és 1
és szétosztanak. 1
szétosztanak. A 1
két biztosítási 1
biztosítási ág 1
ág pénzforrásait 1
pénzforrásait az 1
az Egészségbiztosítási 3
Egészségbiztosítási Alap 2
Alap és 1
a Nyugdíjbiztosítási 2
Nyugdíjbiztosítási Alap 1
Alap tartalmazza. 1
A kétbolivianóst 1
kétbolivianóst kétféle 1
kétféle méretben 1
méretben verték, 1
verték, jelenleg 1
is mindkettő 1
mindkettő hivatalos. 1
két cég 3
cég közötti 1
közötti gyártási 1
gyártási megállapodás 1
megállapodás részeként 1
az IBM 4
IBM megkapta 1
a jogot 2
jogot arra, 1
hogy gyárthasson 1
gyárthasson és 1
és értékesíthessen 1
értékesíthessen Cyrix 1
Cyrix tervezésű 1
tervezésű CPU-kat 1
CPU-kat IBM 1
IBM név 1
név alatt. 3
család hölgytagjainak 1
hölgytagjainak pedig 1
pedig saját 4
saját családjuk 2
családjuk győzelméért 1
győzelméért kell 1
kell imádkozniuk, 1
imádkozniuk, ami 1
hogy Sabinának 1
Sabinának és 1
és Horatiának 1
Horatiának is 1
a kedvesük 1
kedvesük ellen 1
ellen kellene 1
kellene fohászkodniuk. 1
fohászkodniuk. A 1
két családnak, 1
családnak, akit 1
akit Natalis 1
Natalis kísér, 1
kísér, húsz 1
húsz napja 1
napja van 3
a német-francia 1
német-francia határ 1
határ elérésére, 1
elérésére, a 1
könyv jelentős 1
folyamatos haladás, 1
haladás, menekülés 1
menekülés teszi 1
A kétcsaládos 1
kétcsaládos rendszerhez 1
rendszerhez kisebb 1
kisebb befektetés, 1
befektetés, de 1
de több 10
több munka 1
munka szükséges. 1
a meghívott 5
meghívott vendégek 1
vendégek közösen 1
közösen ebédeltek 1
ebédeltek a 1
a stadionban, 2
stadionban, ahol 1
ahol kötetlen 1
kötetlen beszélgetés 1
beszélgetés mellett 1
mellett nosztalgiáztak. 1
nosztalgiáztak. A 1
hamar összerúgja 1
összerúgja a 1
a port, 2
port, a 1
a viszály 1
viszály furcsa 1
furcsa helyzeteket 1
helyzeteket teremt, 1
teremt, új 1
új szerelmek 1
szerelmek szövődnek, 1
szövődnek, rivális 1
rivális dalos 1
dalos párok 1
párok állnak 1
állnak össze, 4
össze, akik 3
szintén megméretnék 1
megméretnék magukat 1
a pályázaton. 1
pályázaton. A 1
csapat teljesen 1
teljesen kiirtotta 2
kiirtotta egymást. 1
két csillag 1
csillag egyébként 1
független egymástól. 1
helyezettje automatikusan 2
automatikusan kijutott 1
kijutott a 3
a világbajnokságra, 1
világbajnokságra, míg 1
csoportok harmadik 1
helyezett csapatai 2
csapatai pótselejtező 1
pótselejtező mérkőzést 1
mérkőzést játszottak. 1
két csoportgyőztes 1
csoportgyőztes mérkőzött 1
mérkőzött meg 2
bajnoki döntőben. 1
döntőben. A 1
csoport között 1
között 2016. 1
csoport nem 2
tudott megegyezni 1
megegyezni egymással, 1
végül Rómát 1
Rómát hatalmas 1
hatalmas felfordulás 1
felfordulás kerítette 1
kerítette hatalmába. 1
hatalmába. A 1
két dalból 1
dalból szerkesztett 1
szerkesztett himnusz 1
himnusz mai 1
mai formájában 4
formájában először 1
először 1905-ben 1
1905-ben jelent 1
meg Tassonyi 1
Tassonyi Ernő 1
Ernő Aki 1
Aki a 7
a párját 1
párját keresi 1
keresi című 1
című selmeci 1
selmeci diákregényében. 1
diákregényében. A 1
két definíció 2
definíció különbségének 1
különbségének akkor 1
akkor van 8
van lényeges 1
lényeges fizikai 1
fizikai különbsége, 1
különbsége, ha 1
ha léteznek 1
léteznek olyan 4
olyan valódi 1
valódi semleges 1
semleges fermionok, 1
fermionok, amik 1
amik saját 1
saját antirészecskéi 1
antirészecskéi is 1
is egyben 3
egyben (Majorana-neutrínók). 1
(Majorana-neutrínók). A 1
A kétdimenziós 1
kétdimenziós esethez 1
esethez hasonló 1
hasonló érveléssel 1
érveléssel belátható, 1
belátható, hogy 2
létezik páratlan 1
páratlan sok 1
sok olyan 10
olyan szimplex 1
szimplex A-ban, 1
A-ban, melynek 1
melynek színezéséhez 1
színezéséhez a 1
teljes színkészletet 1
színkészletet felhasználtuk. 1
felhasználtuk. A 1
két dióda 1
dióda közt 1
közt külsőleg 1
külsőleg nincs 1
nincs különbség, 1
különbség, mindkettő 1
mindkettő TO 1
TO tokozású. 1
tokozású. A 1
két döntős 1
döntős Ralph 1
Ralph és 2
és Michael. 1
Michael. A 1
két drámai 1
drámai darab 1
darab sikere 1
sikere Schubert 1
Schubert figyelmét 1
figyelmét még 1
a színpad 8
színpad felé 1
felé fordította, 1
fordította, ez 1
a fordulat 1
fordulat 1821 1
1821 végétől 1
végétől csak 1
csak sérelmet 1
sérelmet és 1
és csalódást 1
csalódást hozott. 1
két egérkével 2
egérkével bebizonyítja, 1
bebizonyítja, hogy 3
hogy szellemek 1
szellemek nem 1
nem léteznek, 2
léteznek, mert 1
akar elköltözni 2
elköltözni a 1
a kastélyból. 1
kastélyból. A 1
egérkével megismerkedik, 1
megismerkedik, amikor 1
amikor Amandához 1
Amandához érkeznek 1
érkeznek Új-Zélandra. 1
Új-Zélandra. A 1
két egyesület 1
egyesület 2013. 1
két egyforma 3
egyforma félből 1
félből álló 1
álló hatásnövelő 1
hatásnövelő burok 1
burok felszerelése 1
felszerelése előtt 1
előtt el 2
kell távolítani 5
távolítani a 3
a gyújtót, 1
gyújtót, majd 1
a burkolatfelek 1
burkolatfelek alján 1
alján lévő 2
lévő rögzítőlemezeket 1
rögzítőlemezeket rá 1
kell pattintani 1
pattintani a 1
a gránát 2
gránát közepén 1
közepén végigfutó 1
végigfutó peremre 1
peremre és 1
és egymásba 1
egymásba kell 1
kell csavarni. 1
csavarni. A 1
két egyház 3
egyház szinte 1
szinte egymással 1
egymással harcolt 1
harcolt az 5
az ukrajnai 3
ukrajnai hívekért. 1
hívekért. A 1
A két, 1
két, együttesen 1
együttesen 188 1
188 literes 1
literes üzemanyagtartályt 1
üzemanyagtartályt a 1
a szárnyban 1
szárnyban helyezték 1
két együttesnek 1
együttesnek a 1
a szombati 2
szombati lesz 1
52. egymás 1
elleni mérkőzése 2
mérkőzése az 2
az élvonalban. 1
élvonalban. A 2
két éjszakán 1
éjszakán át 2
tartó heves 1
heves szexben 1
szexben Szada 1
Szada elkezdte 1
elkezdte fojtogatni 1
fojtogatni Isidát, 1
Isidát, aki 1
aki kérte 1
nőt, hogy 4
hogy folytassa, 1
folytassa, mondván 1
mondván ez 1
ez fokozza 1
fokozza az 3
az élvezetet. 1
élvezetet. A 1
két elem 4
elem keverékét 1
keverékét pl. 1
pl. vészkijárat-jelzőtáblák 1
vészkijárat-jelzőtáblák készítésénél 1
készítésénél használják. 1
A kételkedő 1
kételkedő indián 1
indián főnök, 1
főnök, miután 1
miután konzultált 1
konzultált a 1
a vének 2
vének tanácsával 1
tanácsával úgy 1
egy el 1
kell mennie 5
mennie látomáskeresésre, 1
látomáskeresésre, hogy 1
hogy bizonyítsa 3
bizonyítsa törzsi 1
törzsi mivoltát. 1
mivoltát. A 1
két ellenállás 1
ellenállás definíciós 1
definíciós pontjaira 1
pontjaira van 1
négy nagyobb 3
nagyobb ellenállásból 1
ellenállásból (a, 1
(a, b, 1
b, α, 1
α, β) 1
β) összeállított 1
összeállított mellékáramkör 1
mellékáramkör kapcsolva, 1
kapcsolva, így 1
ismeretlen ellenállást 1
ellenállást öt 1
öt ismert 1
ismert ellenállásból 1
ellenállásból állapítjuk 1
állapítjuk meg. 1
két ellenséges 2
ellenséges ország 1
ország továbbra 1
is egymás 2
ellen harcol, 1
harcol, miközben 1
az idegenek 6
idegenek mindent 1
mindent és 2
és mindenkit 3
mindenkit megtámadnak. 1
megtámadnak. A 1
A kétéltű 1
kétéltű járművekkel 1
járművekkel partra 1
partra szálló 1
szálló katonákat 1
katonákat 115 1
115 milliméteres 1
milliméteres rakétákkal 1
rakétákkal felszerelt 1
felszerelt úszó 1
úszó egységek 1
egységek kísérték 1
kísérték a 4
a széleken, 1
széleken, amelyek 1
amelyek egyrészt 1
egyrészt tájékozódási 1
tájékozódási pontként 1
pontként szolgáltak, 1
szolgáltak, másrészt 1
másrészt közvetlen 1
közvetlen közelről 1
közelről lőtték 1
lőtték a 4
a partot. 3
partot. A 2
A kétemeletes 2
kétemeletes épület 1
épület 1905-ben 2
1905-ben épült 1
épült lakások 1
és üzletek 2
üzletek számára. 1
kétemeletes házat 1
1880-as években 9
két testvér, 2
testvér, Greutter 1
Greutter Antal 1
Antal és 6
és József 6
József építtette. 1
építtette. A 2
két énekeskönyv 1
énekeskönyv összesen 2
összesen mintegy 8
mintegy negyven 1
negyven éneket 1
éneket őrzött 1
őrzött meg, 1
magyar műzene 1
műzene első 1
első alkotásait 1
alkotásait képviselik. 1
képviselik. A 2
két épület 2
épület alatt 1
alatt kétszintes, 1
kétszintes, üzletekből, 1
üzletekből, éttermekből 1
éttermekből és 1
és szórakozóhelyekből 1
szórakozóhelyekből álló 1
álló bevásárlóközpont 1
bevásárlóközpont volt, 1
volt, közöttük 1
közöttük két 2
két emelet 1
emelet mélyen 1
három irányból 1
irányból zárt, 1
zárt, átriumszerű 1
átriumszerű udvar 1
udvar húzódott. 1
két épületcsoport 1
épületcsoport között 1
között kutak 1
kutak és 1
és rituális 1
rituális fürdőhelyek 1
fürdőhelyek hasznosítják 1
hasznosítják a 1
a 19 7
itt eredő 1
eredő forrás 1
forrás vizét. 1
vizét. A 1
épület számára 1
számára 60 1
60 centiméter 3
centiméter mély 2
mély alapozást 1
alapozást készítettek. 1
és féléves 1
féléves harc 1
legnagyobb pusztítást 1
pusztítást okozta, 1
okozta, amit 1
amit valaha 5
valaha elszenvedett 1
elszenvedett ostromban 1
ostromban egy 1
egy modern 4
modern város. 1
és félórás 1
félórás Édes 1
Édes élet 2
élet egy 2
egy fiatal, 5
fiatal, jobb 1
jobb sorsra 2
sorsra érdemes 2
érdemes újságíró 1
újságíró életének 1
életének egy 3
egy szeletét 1
szeletét mutatja 1
be, vergődését 1
vergődését három 1
három nő 1
nő között, 1
között, tehetsége 1
tehetsége elfecsérlését 1
elfecsérlését az 1
az „édes 1
„édes élet” 1
élet” pillanatnyi 1
pillanatnyi örömeire. 1
örömeire. A 1
év alatt, 2
alatt, amelyet 2
itt töltött, 1
töltött, hatvanhárom 1
hatvanhárom mérkőzésen 1
pályára, ezeken 1
ezeken két 1
évig készülő 1
készülő album 1
album az 7
Új élet 1
élet kislemez 1
kislemez kiegészítése, 1
kiegészítése, amely 1
amely így 6
13 saját 1
saját számot 1
számot tartalmaz. 1
A kétezres 1
kétezres évek 2
évek másik 1
másik hozadéka, 1
hozadéka, hogy 1
a kétdimenziós 1
kétdimenziós animációs 1
animációs filmkészítés 1
filmkészítés mellett 1
mellett 3D-s 1
3D-s filmek 1
filmek gyártása 1
gyártása is 2
két fafaj 1
fafaj bár 1
bár genetikailag 1
genetikailag eltér 1
eltér egymástól, 3
egymástól, azonban 1
azonban ettől 2
függetlenül képes 1
képes hibrideket 1
hibrideket alkotni 1
alkotni egymással. 1
két faj, 1
faj, hasonló 1
hasonló talajviszonyokat 1
talajviszonyokat és 1
és fafajokat 1
fafajokat igényel. 1
két faktort 1
faktort azok 1
azok találták 1
találták ki, 4
ki, akik 7
akik azt 6
a teóriát 1
teóriát követik, 1
követik, hogy 1
különböző korrelációt 1
korrelációt kimutassanak. 1
kimutassanak. A 1
két falu 4
falu 1950-ben 1
1950-ben egyesült. 1
falu között 1
félúton található 1
található az 29
MTA Széchenyi 1
Széchenyi István 9
István Geofizikai 1
Geofizikai Obszervatóriuma, 1
Obszervatóriuma, megközelítése 1
megközelítése a 1
a kerékpárútról 1
kerékpárútról nem 1
nem biztosított. 1
két féklap 1
féklap a 1
törzs középső 3
középső részén, 3
részén, alul 1
alul helyezkedik 1
A kétféle 4
kétféle bordázat 1
bordázat nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan az 1
épület két 4
két építési 2
építési szakaszát 1
szakaszát jelenti. 1
kétféle eredeztetés 1
eredeztetés közötti 1
közötti pontos 1
pontos viszony 1
viszony megállapítása 1
megállapítása körül 1
körül évszázados 1
évszázados szakmai 1
szakmai vita 1
vita folyik. 2
fél egy 1
ideig hallgatásba 1
hallgatásba burkolózott, 1
burkolózott, de 1
a rivalizálás 3
rivalizálás szelleme 1
szelleme csakhamar 1
csakhamar rájuk 1
fél egymásra 1
egymásra találásáért 1
találásáért a 1
szexuális ízlés 1
ízlés felel, 1
felel, amelyből 1
amelyből Weininger 1
Weininger szeretné 1
szeretné kizárni 1
kizárni az 1
az esztétikumot. 1
esztétikumot. A 1
fél egyszerre 1
egyszerre szakította 1
szakította meg 2
a harcot, 3
harcot, a 2
a Carmania 2
Carmania a 1
fedélzetén tomboló 1
tomboló és 1
és megfékezhetetlennek 1
megfékezhetetlennek tűnő 1
tűnő tűzvész 1
tűzvész miatt, 1
a Cap 1
Trafalgar pedig 1
a vízvonal 2
vízvonal alatt 1
elszenvedett egyik 1
egyik kritikus 1
kritikus találat 1
találat miatt, 1
miatt, ami 4
ami vízbetörést 1
vízbetörést okozott 1
a géptermébe. 1
géptermébe. A 1
kétféle hiba 1
hiba nem 1
a hipotézisvizsgálat 1
hipotézisvizsgálat alkalmatlanságából 1
alkalmatlanságából vagy 1
vagy hibás 3
hibás alkalmazásából 1
alkalmazásából fakad, 1
fakad, hanem 1
módszer szükségszerű 1
szükségszerű korlátját 1
korlátját fejezik 1
kétféle információ 1
információ együttes 1
együttes feldolgozása 1
feldolgozása (figyelembe 1
(figyelembe véve 1
két jel 1
jel sebességkülönbségét) 1
sebességkülönbségét) lényegesen 1
lényegesen jobb 2
jobb képalkotást 1
képalkotást tesz 1
zavaros vízben, 1
vízben, mint 1
a látás. 2
látás. A 2
két félénk 1
félénk fiatal 1
fiatal végre 1
végre egymásra 2
egymásra talál, 2
talál, Maddy 1
Maddy pedig 1
pedig felkérést 1
felkérést kap 1
kap egy 8
egy afro-amerikai 1
afro-amerikai fotóstól 1
fotóstól néhány 1
néhány kép 1
kép elkészítésére, 1
elkészítésére, amit 1
ő örömmel 1
örömmel elvállal. 1
elvállal. A 1
fél ezért 1
ezért semmilyen 2
semmilyen kötelezettséget 1
kötelezettséget nem 1
nem vállalt, 2
vállalt, de 1
de feltételezték, 1
feltételezték, hogy 5
a házasság 14
házasság már 1
csak idő 4
idő kérdése. 1
két felfedező, 1
felfedező, némileg 1
a sajtóban 5
sajtóban megjelenő 1
megjelenő cikkek 1
cikkek hatására, 1
hatására, összevész 1
összevész a 1
a felfedezés 4
felfedezés jogán. 1
jogán. A 1
fél felkérte 1
felkérte a 4
pápát, hogy 2
hogy szentesítse 1
szentesítse megállapodásukat, 1
megállapodásukat, de 1
az hallani 1
hallani sem 3
sem akart 6
a szerződésről, 1
szerződésről, és 1
azt semmisnek 1
semmisnek nyilvánította. 1
nyilvánította. A 2
fél között 1
között megindultak 1
hivatalos tárgyalások. 1
tárgyalások. A 3
két felvillanás 1
felvillanás között 1
között azonban 3
nem aludt 1
aludt el 1
a lámpa, 1
lámpa, hanem 1
hanem csökkentett 1
csökkentett fényerővel 1
fényerővel égett. 1
két fényképet 1
fényképet Chorendzsák 1
Chorendzsák György 1
György készítette. 1
két férfi 14
szerelemről beszélget, 1
beszélget, arról, 1
sosem voltak 2
voltak szerelmesek, 1
szerelmesek, de 2
de vágynak 1
vágynak erre 1
az érzésre. 1
érzésre. A 1
szigeten kutatva 1
kutatva rábukkan 1
rábukkan egy 1
egy kiugró 1
kiugró sziklahasadékba 1
sziklahasadékba vésett 1
vésett feliratra: 1
feliratra: „Elhagyatva 1
„Elhagyatva a 1
a hűtlen 1
hűtlen Gernondótól, 1
Gernondótól, e 1
e kietlen 1
kietlen partszakaszon 1
partszakaszon töltötte 1
töltötte napjait 1
napjait Costanza. 1
Costanza. A 1
férfi beszámolt 1
beszámolt arról, 3
hogy mindketten 5
más szakterületen: 1
szakterületen: biológia, 1
biológia, elektronika 1
elektronika – 1
egy korszakalkotó 1
korszakalkotó találmány 1
találmány közelébe 1
közelébe jutottak, 1
jutottak, de 1
de valamilyen 3
valamilyen titokzatos 1
titokzatos erő 2
nem engedi, 5
engedi, hogy 6
hogy befejezhessék 1
befejezhessék a 1
a munkájukat. 4
munkájukat. A 3
férfi között 1
között barátság 1
barátság szövődik, 1
szövődik, amelyet 1
azonban veszélybe 1
veszélybe sodor 1
sodor a 1
a kettőjük 1
kettőjük közti 1
közti fokozódó 1
fokozódó szexuális 1
szexuális vonzalom. 1
vonzalom. A 1
férfi részegre 1
részegre issza 1
issza magát 2
és nyugovóra 1
nyugovóra térnek. 1
térnek. A 1
férfi veszedelmes 1
veszedelmes kézitusát 1
kézitusát vív 1
vív a 1
a nyitott 13
nyitott farú 1
farú repülő 1
repülő leghátsó 1
leghátsó rámpáján, 1
rámpáján, míg 1
végül Marshall 1
Marshall kilöki 1
kilöki Korzsunovot 1
Korzsunovot az 1
Force One-ról 1
One-ról az 1
az ejtőernyő 1
ejtőernyő zsinórját 1
zsinórját a 1
a terrorista 2
terrorista nyaka 1
nyaka köré 2
köré tekerve. 1
tekerve. A 1
két festmény 1
festmény versenyhelyzetben 1
versenyhelyzetben készült, 1
de ellentétben 3
korábbi feltételezésekkel, 1
feltételezésekkel, mindkettőt 1
mindkettőt oltárképnek 1
oltárképnek szánták, 1
szánták, s 1
verseny győztesének 1
győztesének műve 1
műve került 1
az oltárra. 1
oltárra. A 1
két feszített 1
feszített szál, 1
szál, (vagy 1
(vagy egy 1
egy függesztett 1
függesztett szál) 1
szál) tulajdonképpen 1
tulajdonképpen egy, 1
vagy két 5
két tengelycsonk, 1
tengelycsonk, ami 1
ami csavarásra 1
csavarásra van 1
van igénybe 1
igénybe véve, 1
véve, és 1
így egyben 2
egyben visszatérítő 1
visszatérítő nyomatékként 1
nyomatékként működik 1
esetleges áramhozzávezetésen 1
áramhozzávezetésen kívül. 1
két fiatalabb 1
fiatalabb testvér 1
testvér legkedvesebb 1
legkedvesebb időtöltése 1
időtöltése a 2
a „kurkászás”, 1
„kurkászás”, azaz 1
régi kastély 2
kastély ismeretlen 1
ismeretlen termeinek 1
termeinek és 1
és tárgyainak 1
tárgyainak a 1
a felfedezése. 1
felfedezése. A 1
fiatal a 1
a családosok 1
családosok gondjaival 1
gondjaival küzd 1
küzd és 1
és bármilyen 1
bármilyen hétköznapiak 1
hétköznapiak is 1
is ezek 3
a problémák, 2
problémák, mégis 1
mégis azzal 1
azzal fenyegetnek, 1
fenyegetnek, hogy 1
hogy maguk 4
maguk alá 1
alá temetik 1
temetik a 1
a szépen 2
szépen induló 1
induló házasságot. 1
házasságot. A 1
fiatal csókolózni 1
csókolózni kezd. 1
fiatal labdarúgót 1
labdarúgót 1,5 1
millió értékben 1
értékben számították 1
számították be, 1
az átigazolás 1
átigazolás összértéke 1
összértéke 5 1
millió font 2
font volt. 1
két fiú 5
fiú között 3
között csak 5
csak 17 1
17 hónap 1
hónap különbség 1
különbség volt 1
együtt oktatták 1
oktatták őket. 1
két főbb 1
főbb útvonal 1
útvonal Fokvárosból, 1
Fokvárosból, és 1
akkor legközelebbi 1
legközelebbi tengeri 1
tengeri kikötőből 1
kikötőből Port 1
Port Elizabethből 1
Elizabethből vezettek 1
fő irányvonal 1
irányvonal elemeit 1
elemeit próbálták 1
próbálták ötvözni 1
ötvözni a 1
hibrid intelligens 1
intelligens rendszerekben, 1
rendszerekben, amelyekben 1
a szakértői 2
szakértői rendszerek 1
rendszerek következtetési 1
következtetési szabályait 1
szabályait hozzák 1
létre neuronhálózatok 1
neuronhálózatok vagy 1
a statisztikai 9
statisztikai tanulás 1
tanulás képzési 1
képzési szabályainak 1
szabályainak segítségével. 1
két folyamat 2
folyamat tehát 1
tehát egymással 1
egymással versenyez. 1
versenyez. A 1
két fonal: 1
fonal: a 1
a láncfonal 1
láncfonal és 1
a bobin-fonal. 1
bobin-fonal. A 1
fő népességet 1
népességet alkotó 1
alkotó etnikum 1
etnikum az 1
eredeti őslakosok 1
őslakosok és 1
a zámbók, 1
zámbók, afrikai 1
afrikai származású 1
származású felszabadított 1
felszabadított rabszolgákkal 1
rabszolgákkal keveredett 1
keveredett helyiek 1
helyiek voltak. 1
két forgatókönyvíró 1
forgatókönyvíró ezt 1
számot hallgatta 1
hallgatta munka 1
munka közben, 2
közben, és 1
a szerzemény 1
szerzemény a 1
film bemutatóját 1
bemutatóját követően 1
követően világszerte 1
világszerte népszerűvé 1
népszerűvé vált. 4
két fővezér 1
fővezér közötti 1
közötti személyes 1
személyes ellenszenv 1
ellenszenv komolyan 1
komolyan gyengítette 1
gyengítette az 1
az együttműködést 3
együttműködést a 3
két seregrész 1
seregrész között. 1
A Két 3
Két fővezér 1
fővezér Süsüke 1
Süsüke és 2
a Kiskirályfi 2
Kiskirályfi lesz, 1
lesz, saját 1
saját katonáival 1
katonáival csatáznak. 1
csatáznak. A 1
futamból az 2
első helyezettek, 1
helyezettek, valamint 1
legjobb idővel 1
idővel rendelkező 1
rendelkező második 1
második helyezett 7
helyezett négyes 1
négyes a 2
a döntőbe 13
döntőbe jutott, 2
többi négyes 1
négyes az 1
az elődöntőbe 3
elődöntőbe került. 1
két futam 1
futam egyikén 1
egyikén sem 2
sem ért 6
két gőzgépet 1
gőzgépet 12 1
12 széntüzelésű, 1
széntüzelésű, Marine-típusú 1
Marine-típusú vízcsöves 1
vízcsöves gőzkazán 1
gőzkazán látta 1
el gőzzel. 1
gőzzel. A 1
két gyökér 1
gyökér a 1
gerincoszlop mellett 1
mellett egyesül 1
egyesül és 1
és kevert 1
kevert idegként 1
idegként haladnak 1
két háború 5
háború között 3
város sok 2
sok utcáját 1
utcáját burkolattal 1
burkolattal látták 1
el, magánvállalkozás 1
magánvállalkozás erőművet 1
erőművet épített. 1
között elsősorban 1
a cukorrépa 3
cukorrépa termesztés 1
termesztés hozott 1
hozott jólétet. 1
jólétet. A 1
háború közötti 2
közötti romániai 1
magyar irodalom 15
irodalom legrangosabb 1
legrangosabb folyóirata 1
folyóirata lett; 1
lett; munkatársa 1
munkatársa volt 4
korszak csaknem 1
csaknem minden 7
minden számottevő 1
számottevő írója; 1
írója; felkarolta 1
felkarolta a 2
közvetlenül indulása 1
indulása előtt 3
előtt feltűnt 1
feltűnt tehetségeket 1
tehetségeket ( 1
között komolyabb 1
komolyabb változás 1
változás nem 4
az üzemvitelben. 1
üzemvitelben. A 1
két hadnagy 1
hadnagy viszont 1
viszont folytatja 1
a küldetést, 4
küldetést, és 1
később Brittles 1
Brittles is 1
is csatlakozik 7
csatlakozik hozzájuk 2
hozzájuk már 1
már civil 1
civil emberként, 1
emberként, a 1
a katonaságból 1
katonaságból leszerelve. 1
leszerelve. A 1
két hadsereg 2
a vadonban 1
vadonban feszült 1
feszült egymásnak, 1
egymásnak, az 1
uniós hadsereg 2
hadsereg kijutása 1
kijutása a 1
a rengetegből 1
rengetegből nem 1
két hajtóművet 1
törzs alatt, 1
alatt, egymástól 1
egymástól elkülönítve 1
elkülönítve helyezték 1
futómű tricikli-rendszerű, 1
tricikli-rendszerű, az 1
az orrfutót 1
orrfutót a 1
a törzsbe, 1
törzsbe, hátrafelé, 1
hátrafelé, a 1
a főfutókat 1
főfutókat a 1
kerekek 90°-os 1
90°-os elforgatása 1
elforgatása után 1
után előrefelé, 1
előrefelé, a 1
a szárnytőbe 1
szárnytőbe húzzák 1
húzzák be. 1
két halottat 1
halottat másnap 1
másnap Portner 1
Portner bilaji 1
bilaji kapitány 1
kapitány temette 1
temette el. 1
el. E 3
E szörnyű 1
szörnyű esemény 1
esemény emléke 1
emléke a 5
napig fennmaradt 2
nép emlékezetében. 1
emlékezetében. A 1
két hangalak 1
hangalak között 1
között jelentésváltozás 1
jelentésváltozás nem, 1
nem, és 1
és igen 11
csekély stílusváltozás 1
stílusváltozás figyelhető 1
két házassággal 1
házassággal Gyulai 1
Gyulai növelte 1
növelte vagyonát 1
társadalmi rangot 1
rangot is 3
szerzett magának. 1
két helyszínrajzon 1
az Amfiteátrum 2
Amfiteátrum 3. 1
sz. barlang 7
barlang helye. 2
később tartott 2
tartott búcsúszertartáson 1
búcsúszertartáson ételt 1
ételt és 6
és italt 2
italt ajánlanak 1
ajánlanak fel, 1
fel, amivel 1
a Sárkánykirályt 1
Sárkánykirályt fogadják, 1
fogadják, jövendőt 1
jövendőt mondanak, 1
mondanak, és 2
falu idősebb 1
idősebb férfiai 1
férfiai szalmából 1
szalmából készült 1
készült hajót 1
hajót eresztenek 1
eresztenek vízre. 1
két holló 1
holló közül 1
egyik csőrében 1
csőrében pondrót 1
pondrót (Leibhaftigkeit), 1
(Leibhaftigkeit), a 1
másik aranygyűrűt 1
aranygyűrűt (Geist) 1
(Geist) tart, 1
tart, az 2
az „ép 1
„ép testben 1
testben ép 1
ép lélek” 1
lélek” gondolat 1
gondolat allegóriájaként. 1
allegóriájaként. A 1
A kéthónapos 1
kéthónapos rehabilitációt 1
rehabilitációt követően 1
követően vehetett 1
vehetett részt 2
részt újra 1
az edzéseken 1
edzéseken és 1
és 2019. 2
két horvát 1
horvát tartományban 1
tartományban negyvenhat 1
negyvenhat vár 1
vár volt, 1
volt, amelyek 2
amelyek védelmét 1
védelmét meg 1
erősíteni, mert 1
vagy kevés, 1
kevés, vagy 2
vagy egyáltalán 7
volt őrsége 1
őrsége és 1
és lőszere. 1
lőszere. A 1
két hős 1
hős előbb 1
előbb megküzd 1
megküzd egymással 1
egymással majd 1
majd barátságot 1
barátságot köt. 2
két hullámot 1
hullámot elektronikai 1
elektronikai úton 1
úton kombinálni 1
kombinálni lehet, 1
lehet, a 2
a jelhullámot 1
jelhullámot egy 1
egy szakkifejezéssel 1
szakkifejezéssel élve 1
élve „ráültetjük” 1
„ráültetjük” a 1
a vivőhullámra. 1
vivőhullámra. A 1
két idegen 1
idegen otthagyja 1
otthagyja Christ 1
Christ és 1
tovább kereték 1
kereték barátjukat. 1
barátjukat. A 2
két indián 1
indián elismerte, 1
elismerte, hogy 10
hogy Jaguár 1
Jaguár apó 1
apó nem 1
nem téved, 1
téved, s 1
s arról 1
arról is 7
is szó 2
szó esett, 1
esett, hogy 1
hogy Hauka 1
Hauka apja 1
apja 5 1
5 éve 2
a Barranca 1
Barranca del 1
del Homicidio 1
Homicidio közelében 1
közelében tűnt 1
el. Hammer 1
Hammer elmesélte, 1
elmesélte, hogy 1
hogy öt 4
öt éve 7
éve ő 2
a Gyilkos-szurdoknál 1
Gyilkos-szurdoknál járt. 1
A kétirányú 1
kétirányú építés 1
építés valahol 1
valahol találkozik, 1
találkozik, egymásba 1
egymásba fonódik, 1
fonódik, s 1
s úgy 4
úgy alkot 1
alkot egységet. 1
egységet. A 1
két irányzat 1
irányzat közül 1
közül adott 1
adott esetekben 2
esetekben az 6
az játszik 1
játszik nagyobb 1
nagyobb szerepet, 1
szerepet, hogy 2
mennyire érvényesül 1
érvényesül az 2
udvari művészet 1
művészet hatása. 1
két járműsorozat 1
járműsorozat utolsó 1
utolsó járművét, 1
járművét, az 1
az 5146 1
5146 207-et 1
207-et – 1
– turbófeltöltő-hibával 1
turbófeltöltő-hibával – 1
két játékban 1
játékban gyakran 1
gyakran beszél 1
beszél Alastorral, 1
Alastorral, aki 1
Cry szériában 1
szériában az 2
egyik kardja. 1
kardja. A 1
két játékos 7
játékos viszonya 1
viszonya korábban 1
volt jónak 1
jónak mondható, 1
mondható, de 2
eset és 1
és Trump 1
Trump mérkőzés 1
mérkőzés utáni 1
utáni nyilatkozata 1
nyilatkozata csak 1
tovább rontott 1
rontott a 3
a kapcsolatukon. 1
kapcsolatukon. A 1
két jó 2
jó barát, 1
barát, Jesse 1
Jesse és 1
és Chester 1
Chester semmire 1
semmire sem 4
sem emlékszik 2
emlékszik az 1
elmúlt éjszakából, 1
éjszakából, ezért 1
ezért azt 8
sem tudják, 1
a kocsijuk. 2
kocsijuk. A 1
A „két 2
„két jobbos” 1
jobbos” síp 1
síp (duæ 1
(duæ dextræ) 1
dextræ) egyforma 1
egyforma kellett 1
legyen, de 2
az elnevezés 3
elnevezés arra 1
két kézben 1
kézben különböző 1
különböző sípok 1
sípok is 1
is lehettek. 2
A kétkamarás 1
kétkamarás parlamenti 1
parlamenti rendszerben 1
rendszerben az 3
az Alsótábla 1
Alsótábla által 1
elfogadott törvények 1
törvények a 2
a Felsőtábla 1
Felsőtábla elé 1
elé kerültek 1
kerültek további 1
további megvitatásra 1
megvitatásra és 1
és elfogadásra. 1
két kép 3
kép ugyanazt 1
ugyanazt az 6
antarktiszi területet 1
területet ábrázolja. 1
két kereszt 1
kereszt egyben 1
egyben jelképezi 1
jelképezi az 3
egykor két 1
két települést 3
települést (és 1
(és templomait), 1
templomait), Gyenest 1
Gyenest és 1
és Diást, 1
Diást, melyek 1
melyek 1840-ben 1
1840-ben történt 1
történt egyesítésével 1
egyesítésével jött 6
létre Gyenesdiás. 1
Gyenesdiás. A 1
két kertet 1
kertet 1995-ben 1
1995-ben nyitották 1
a terepviszonyokat 1
terepviszonyokat figyelmen 1
kívül hagyva 3
hagyva megválasztott, 1
megválasztott, rossz 1
minőségű anyagok 1
anyagok miatt 2
a támfalak 1
támfalak többhelyütt 1
többhelyütt megrogytak, 1
megrogytak, illetve 1
illetve omladozni 1
omladozni kezdtek. 1
két késrendszer 1
késrendszer olló 1
olló szerűen 1
szerűen működik 1
működik és 2
és elnyírja 1
elnyírja a 1
a közéjük 2
közéjük kerülő 1
kerülő szálakat. 1
szálakat. A 1
két kiadvány 1
kiadvány tartalma 1
tartalma némileg 1
némileg eltér. 1
eltér. A 3
két király 2
király a 10
nem állhat 6
állhat szomszédos 1
szomszédos mezőkön 1
mezőkön (ebben 1
(ebben az 1
esetben értelmezhetetlen 1
értelmezhetetlen lenne, 1
lenne, hogy 3
melyik van 2
van sakkban), 1
sakkban), az 1
lépett király 1
király szabálytalanul 1
szabálytalanul lépett, 1
lépett, mert 1
nem léphetett 3
léphetett volna 1
volna sakkba, 1
sakkba, a 1
másik király 2
király mellé. 2
két kislány 1
kislány megkezdi 1
megkezdi az 1
új tanévet 1
tanévet az 2
új iskolákban. 1
iskolákban. A 1
két klub 3
klub közötti 1
közötti hatalmas 1
hatalmas rivalizálás 1
rivalizálás főleg 1
években bontakozott 1
bontakozott ki. 4
két kommandós 1
kommandós ezután 1
ezután öngyilkos 1
öngyilkos támadást 2
támadást indít 2
indít a 3
a bázis 4
bázis ellen, 1
ellen, amit 2
az altábornagy 1
altábornagy végül 1
végül elpusztít 1
elpusztít az 1
az önmegsemmisítő 1
önmegsemmisítő rendszer 1
rendszer segítségével, 2
segítségével, majd 1
majd hajóval 1
hajóval próbál 1
meg elmenekülni. 1
elmenekülni. A 1
két kötetben 1
kötetben megjelentetett, 1
megjelentetett, mintegy 1
mintegy ezer 3
ezer kéziratos 1
kéziratos oldalt 1
oldalt tartalmazó 1
tartalmazó mű 1
mű a 14
a tangut 2
tangut írás 1
írás első 1
modern szótárának 1
szótárának tekinthető, 1
tekinthető, amely 1
kutatók új 1
új nemzedékének 1
nemzedékének nyitott 1
nyitott utat 1
tangut nyelvű 1
nyelvű szövegek 1
szövegek vizsgálatához. 1
vizsgálatához. A 1
két közösség 1
közösség között 1
között folyamatosak 1
folyamatosak voltak 2
a súrlódások, 1
súrlódások, így 1
magyarok 1783-ban, 1
1783-ban, Gödri 1
Gödri János 1
János lelkészsége 1
lelkészsége idején 1
idején felépítették 1
magyar evangélikus 2
evangélikus templomot, 1
templomot, melyre 1
melyre az 3
az 1781-ben 1
1781-ben kiadott 1
kiadott türelmi 1
türelmi rendelet 1
rendelet adott 1
adott lehetőséget. 1
két község 1
község 1970-ben 1
1970-ben egyesült; 1
egyesült; 1973-ban 1
1973-ban Lindgrub 1
Lindgrub is 1
is csatlakozott 6
csatlakozott hozzájuk. 1
két községnek 1
községnek ma 1
is vannak 15
vannak közös 2
közös fenntartású 1
fenntartású intézményei, 1
intézményei, mint 1
az Aldebrő 1
Aldebrő területén 1
területén található 14
található Általános 1
Általános Művelődési 3
Művelődési Központ, 1
Központ, amely 1
általános iskolát 4
az óvodát 2
óvodát egyesíti. 1
egyesíti. A 1
két köztársaság 1
köztársaság véd- 1
véd- és 1
és dacszövetséget 1
dacszövetséget kötött 1
háború tartamára. 1
tartamára. A 1
két krisztusi 1
krisztusi természet 1
természet viszonya 1
viszonya nemcsak 1
nemcsak közösség, 1
közösség, hanem 1
hanem egység 1
egység is. 1
két legeredményesebb 1
legeredményesebb női 1
női úszó, 1
úszó, Martha 1
Martha Norelius 1
Norelius és 1
és Albina 1
Albina Lucy 1
Lucy Osipowich 1
Osipowich két-két 1
két-két aranyérmet 1
aranyérmet nyertek. 2
két legerősebb 1
legerősebb hurrikán, 1
hurrikán, a 1
a Katrina 1
Katrina és 1
Wilma 2005-ben 1
2005-ben okozott 1
okozott súlyos 1
súlyos károkat, 1
károkat, de 1
de fontos 4
fontos megemlíteni 2
megemlíteni az 1
1964-es Cleo-t, 1
Cleo-t, az 1
az 1950-es 20
1950-es Kinget 1
Kinget és 1
az 1947-ben 2
1947-ben pusztított 1
pusztított Fort 1
Fort Lauderdale 1
Lauderdale hurrikánt. 1
hurrikánt. A 1
két legfontosabb 4
legfontosabb tengermelléki 1
tengermelléki halofita 1
halofita élőhely 1
élőhely a 1
a mérsékelt 10
mérsékelt öv 1
öv sórétek 1
sórétek és 1
és mezői 1
mezői és 1
a trópusok 3
trópusok valamint 1
valamint szubtrópusok 1
szubtrópusok mangrove 1
mangrove erdei. 1
erdei. A 1
két legkorábbi, 1
legkorábbi, 10. 1
10. sz.-ból 1
sz.-ból származó 1
származó rész, 1
rész, semmilyen 1
semmilyen információt 1
információt nem 1
ad I. 1
I. Balduin 1
Balduin származásáról, 1
származásáról, I. 1
I. Witger, 1
Witger, Genealogia 1
Genealogia Arnulfi 1
Arnulfi comitis 1
comitis (pp. 1
(pp. 302-4); 1
302-4); II. 1
két legnagyobb 6
legnagyobb fennsíkot 1
fennsíkot Jósva-völgy 1
Jósva-völgy választja 1
sziget – 1
két legrangosabb 1
legrangosabb varietészínház 1
varietészínház a 1
a Nagymező 2
Nagymező u. 2
u. 17. 1
17. alatt 1
a Moulin 2
Moulin Rouge 2
Rouge és 1
u. 20. 1
20. alatt 1
az Arizona 2
Arizona volt. 1
A kétlevelű 1
kétlevelű sarkvirág 1
sarkvirág (Platanthera 1
(Platanthera bifolia), 1
bifolia), bíboros 1
bíboros kosbor 1
kosbor (Orchis 1
(Orchis purpurea) 1
purpurea) és 1
a turbánliliom 1
turbánliliom (Lilium 1
(Lilium martagon) 1
martagon) példa 1
példa ezekre 1
ezekre a 11
a fajokra. 1
fajokra. A 1
két lusta 1
lusta macskának 1
macskának persze 1
persze egyáltalán 1
nem füllik 1
füllik ehhez 1
a foga, 1
foga, ezért 1
ezért ravasz 1
ravasz tervvel 1
tervvel állnak 1
állnak elő: 1
elő: összetoborozzák 1
összetoborozzák macskabarátaikat, 1
macskabarátaikat, hogy 1
az éjjel 2
éjjel kiadós 1
kiadós macskazenét 1
macskazenét nyávogjanak, 1
nyávogjanak, és 1
ezzel elűzzék 1
elűzzék mások 1
mások legszebb 1
legszebb álmát 1
álmát is. 1
két magaslatot 1
magaslatot a 1
a muzulmánok 3
muzulmánok szentként 1
szentként tisztelik, 1
tisztelik, és 1
a Mekkába 1
Mekkába irányuló 1
irányuló zarándoklatok 1
zarándoklatok idején 1
idején egy 2
fontos rituálé, 1
rituálé, a 1
száj vagy 1
vagy másképpen 2
másképpen szaíj 1
szaíj (arabul: 1
(arabul: سَعْيي) 1
سَعْيي) meghatározó 1
meghatározó részei. 1
másik nyelvjárásban 1
nyelvjárásban ezzel 1
szemben gorečo 1
gorečo srce-t 1
srce-t mondanak 1
mondanak és 1
eset változásakor 1
változásakor gorečoga 1
gorečoga srca 1
srca lenne. 1
A kétmedvés 1
kétmedvés kalapácsnál 1
kalapácsnál a 1
tőke helyett 1
alsó, mozgó 1
mozgó medvét 1
medvét helyeztek 1
helyeztek el, 7
el, amit 5
amit két 1
két oldalon 4
oldalon – 1
az állványzaton 1
állványzaton elhelyezett 1
elhelyezett görgőn 1
görgőn átvezetett 1
átvezetett – 1
– acélhevederrel 1
acélhevederrel a 1
felső medvéhez 1
medvéhez kapcsoltak. 1
kapcsoltak. A 1
két mélyedés 1
mélyedés nyílását 1
nyílását egy 1
70 cm 1
cm mély 2
mély függőleges 1
függőleges vájat 1
vájat mélyén 1
mélyén kőtömbök 1
kőtömbök zárták 1
zárták le. 1
két Mercedes 1
Mercedes versenyző 1
versenyző ezt 1
követően egyre 1
jobban felzárkózott 1
felzárkózott az 1
élen haladó 1
haladó párosra. 1
párosra. A 1
két mérnök 1
mérnök párhuzamosan 1
párhuzamosan végzett 1
végzett munkái 1
munkái később 1
később jogi 1
jogi aggályokat 1
aggályokat is 1
is felvetettek. 1
felvetettek. A 1
két mozgalom 1
mozgalom külön 1
külön létezik, 1
közös programjaik 1
programjaik is. 1
is. pl. 1
pl. rendszeres 1
rendszeres az 1
az évente 10
évente megrendezésre 3
megrendezésre kerülő 6
kerülő ifjúsági 1
ifjúsági találkozó. 1
Magyar Remekírók 1
Remekírók (Budapest, 1
(Budapest, 1984) 1
1984) Mikes-kiadványának 1
Mikes-kiadványának szövegeit 1
szövegeit követi. 1
mű anyagát 2
anyagát tulajdonképpen 1
tulajdonképpen prédikációnak 1
prédikációnak szánta 1
szánta – 2
– valószínűleg 5
valószínűleg egyes 1
egyes részleteit 2
részleteit el 1
is mondta 2
mondta –, 2
–, a 3
művek egésze 1
egésze mégis 1
mégis inkább 1
inkább elmélkedésre 1
elmélkedésre késztető 1
késztető olvasmány. 1
olvasmány. A 1
mű közötti 2
közötti hasonlóság 1
hasonlóság a 4
cselekmény helyszíne, 1
a környezet. 2
környezet. A 2
két múltidőből 1
múltidőből a 1
a létigének 1
létigének csak 1
csak befejezett 2
befejezett múlt 1
múlt ideje 1
ideje van, 1
bár ez 9
többi ige 1
ige folyamatos 1
folyamatos múlt 1
idejű alakjához 1
alakjához hasonlóan 1
hasonlóan ragozódik. 1
ragozódik. A 1
nagy folyó 1
folyó találkozásánál 1
találkozásánál fekvő 2
fekvő településen 1
településen 1012–1899 1
1012–1899 között 1
között 152 1
152 árvizet 1
árvizet jegyeztek 1
jegyeztek fel, 3
fel, közülük 1
közülük 48 1
48 különösen 1
különösen pusztító 1
pusztító volt. 1
két nagyobb 6
nagyobb szárazulaton 1
szárazulaton kívül 1
több apróbb, 1
apróbb, lakatlan 1
lakatlan sziget 1
sziget is 3
a szigetcsoporthoz 1
szigetcsoporthoz tartozik. 1
két napnál 1
napnál idősebb 1
idősebb pulykákat 1
pulykákat nevezzük 1
nevezzük így, 1
így, egészen 1
első vedlésen 1
vedlésen nem 1
nem estek 2
estek át. 1
két négyfős 1
négyfős csapat 1
csapat felváltva 1
felváltva csúsztatja 1
csúsztatja köveit 1
a célmező 1
célmező felé, 1
cél minél 1
több korong 1
korong elhelyezése 1
elhelyezése a 1
a házban. 3
házban. A 1
német gépgyártó 1
gépgyártó cég 1
cég (Krones, 1
(Krones, KHS) 1
KHS) gyártósoraival 1
gyártósoraival felszerelt 1
felszerelt létesítmény 1
létesítmény európai 1
viszonylatban is 3
kiemelkedő teljesítményt 2
teljesítményt nyújt. 1
két nemet 1
nemet legkönnyebben 1
legkönnyebben megkülönböztetni 1
a farkuk 3
farkuk alapján 1
alapján lehet. 1
két nem 7
nem közötti 1
a méretben, 1
méretben, valamint 1
a karmok 1
karmok és 1
farok hosszában 1
hosszában mutatkozik. 1
nem majdnem 1
majdnem azonos 3
azonos méretű. 1
méretű. A 2
két népcsoport 1
népcsoport folyton 1
folyton összeütközésbe 1
összeütközésbe került, 1
került, mert 1
a chimerek 1
chimerek rossz 1
rossz szemmel 7
szemmel nézték 2
a dwemerek 2
dwemerek kísérleteit. 1
kísérleteit. A 1
két nép 2
nép évezredes 1
évezredes egymás 1
egymás mellett 13
mellett élése, 1
élése, és 1
határok változása 1
változása folytán 1
mai entitás 1
entitás területén 1
területén jelentős 1
számú nemzeti 1
nemzeti kisebbség 3
kisebbség él. 1
az ajtó 9
ajtó előtt 2
előtt kissé 1
kissé rendbe 1
rendbe szedi 1
szedi magát, 1
magát, mivel 3
mivel szándékuk 1
szándékuk az, 1
férfi válasszon 1
válasszon közülük. 1
közülük. A 2
nő beperli 1
beperli Mrs. 1
két nőnek 1
nőnek az 1
az „ikerpár” 1
„ikerpár” más-más 1
más-más tagja 1
tagja tetszik. 1
tetszik. A 1
nyelv ezért 1
ezért nagyjából 1
nagyjából olyan 1
közel áll 8
áll egymáshoz, 1
egymáshoz, mint 3
spanyol és 5
a portugál. 1
portugál. A 1
A kétnyelvűség 1
kétnyelvűség szociológiai 1
szociológiai aspektusai 1
aspektusai az 1
az oktatásban 5
oktatásban és 2
a munkaerőpiacon. 1
munkaerőpiacon. A 1
két nyertes 1
nyertes választhat 1
választhat magának 1
magának csapatot. 1
két nyílást 1
nyílást 2,5 1
2,5 m 1
hosszú, alagútszerű 1
alagútszerű üreg 1
üreg köti 1
két nyitott 1
nyitott udvar 1
udvar után 2
után előcsarnok 1
előcsarnok következett, 1
következett, innen 1
innen hármas 1
hármas ajtón 1
ajtón át 2
hatalmas oszlopcsarnokba, 1
oszlopcsarnokba, melynek 1
melynek mennyezetét 1
mennyezetét 48, 1
48, papiruszköteget 1
papiruszköteget ábrázoló 1
ábrázoló oszlop 1
oszlop tartotta, 1
tartotta, középen 1
középen megemelt 1
megemelt folyosó 1
folyosó haladt 1
haladt végig, 1
végig, oldalablakokkal. 1
oldalablakokkal. A 1
két oldal 5
helyszínre vezényelte 1
vezényelte a 4
a tankjait, 1
tankjait, majd 1
majd Khormaksar 1
Khormaksar kerületben 1
kerületben – 1
– ahol 4
a tetőkön 1
tetőkön orvlövészek 1
orvlövészek bújtak 1
bújtak meg 1
meg – 9
– elkezdték 1
elkezdték lőni 1
lőni egymást. 1
A kétoldalt 1
kétoldalt álló 1
álló szentek 1
szentek közül 1
közül kiemelkedik 7
kiemelkedik Szent 1
Szent Benedek 2
Benedek alakja, 1
alakja, akit 1
akit egyszerű 1
egyszerű ünnepélyes 1
ünnepélyes öltözékben, 1
öltözékben, életteli 1
életteli arckifejezéssel 1
arckifejezéssel ábrázolt 1
ábrázolt a 1
a festő. 2
festő. A 1
két őr 1
őr be 1
szeretne menni 1
menni a 5
belső szobába 1
szobába is, 1
hogy megkérdezzék 1
megkérdezzék a 1
többi munkást, 1
munkást, akik 1
akik még 4
a kiásott 1
kiásott lyukba 1
lyukba lapátolják 1
lapátolják vissza 1
vissza cementet. 1
cementet. A 1
két óriás 3
óriás elfogadja 1
elfogadja az 6
az ajánlatot; 1
ajánlatot; magukkal 1
magukkal viszik 5
viszik Freiát 1
Freiát azzal, 1
az aranyért 1
aranyért cserébe 1
cserébe visszaadják 1
visszaadják őt. 1
ország 1892. 1
több szerződéssel 1
szerződéssel erősítette 1
erősítette meg 4
meg barátságát, 1
barátságát, és 1
holland hajósok 1
hajósok teljes 1
teljes joggal 1
joggal gondolták, 1
hogy biztonságban 1
biztonságban lesznek 1
norvég kikötőkben. 1
kikötőkben. A 1
ország azért 1
azért támogatta 1
támogatta Habrét, 1
Habrét, mert 1
mert egyfajta 1
egyfajta bástyaként 1
bástyaként tekintettek 1
tekintettek rá 1
akkor feltörekvő 1
feltörekvő és 1
és erősödő 2
erősödő szocialista 1
szocialista Líbiával 1
Líbiával szemben. 1
ország diplomáciai 1
diplomáciai kapcsolatai 1
kapcsolatai 1992. 1
1992. A 3
ország határát 1
határát összekötő 1
összekötő hídon 1
hídon kerül 1
sor a 31
végső leszámolásra: 1
leszámolásra: Wes 1
Wes legyőzi 1
legyőzi Maddent, 1
Maddent, Tha 1
Tha pedig 1
pedig lefizeti 1
lefizeti a 1
a mianmari 2
mianmari hadsereget, 1
hadsereget, akik 1
akik átállnak 1
átállnak az 1
az üldözöttek 2
üldözöttek oldalára 1
oldalára és 3
és agyonlövik 1
agyonlövik Aldrichet. 1
Aldrichet. A 1
ország kommunista 1
kommunista vezetői 1
vezetői kifelé 1
kifelé a 1
a „testvériség” 1
„testvériség” látszatát 1
látszatát keltették, 1
keltették, de 1
alatt megmaradt 1
a gyanakvás. 1
gyanakvás. A 1
két osztály 4
osztály egymás 1
egymás tükörképe. 1
tükörképe. A 1
Két öszvér 1
öszvér Sára 1
Sára nővérnek 1
nővérnek vegyes 1
kritikusok részéről. 3
részéről. A 4
két pápa 1
pápa (eredeti 1
(eredeti címén 1
címén The 1
The Two 1
Two Popes) 1
Popes) 2019-ben 1
2019-ben bemutatott 1
bemutatott nemzetközi 1
nemzetközi koprodukcióban 1
koprodukcióban készült 1
készült életrajzi 1
életrajzi filmdráma 1
filmdráma Fernando 1
Fernando Meirelles 1
Meirelles rendezésében. 1
két párhuzamos 3
párhuzamos síkját 1
síkját pengelapoknak 1
pengelapoknak hívják. 1
két párt 4
választási siker 1
siker után 3
után Németország-paktum 1
Németország-paktum néven 1
néven szövetséget 1
szövetséget kötött, 1
kötött, melyben 1
melyben kijelentették, 1
kijelentették, hogy 9
a jövőbeni 3
jövőbeni választásokon 1
nem indulnak 2
indulnak egymás 1
egymás ellenében. 1
A kétpárti 1
kétpárti átmeneti 1
átmeneti kormány 1
kormány azonban 2
azonban sikertelen 1
sikertelen volt. 1
pont (" 2
(" ") 2
") a 1
a könyvtárhierarchiában 1
könyvtárhierarchiában felfelé 1
felfelé mutat, 1
mutat, azaz 1
szülő könyvtárra; 1
könyvtárra; az 1
") magát 1
magát az 35
aktuális könyvtárat 1
könyvtárat jelöli. 1
két pontos 1
pontos kísérlet 1
kísérlet nem 2
nem sikerül. 4
sikerül. A 5
két profi 1
profi bajnokság 1
bajnokság csapatain 1
csapatain kívül 1
nem vettek 8
osztály csapatai 1
csapatai sem. 1
két program 1
program paraméterei 1
paraméterei azonosak. 1
azonosak. A 2
két provincia 1
provincia lakosságának 1
lakosságának nagy 1
része katonáskodással 1
katonáskodással foglalkozott. 1
két ragadozó 2
ragadozó közötti 1
közötti versengés 1
versengés feltehetőleg 1
feltehetőleg nyáron 1
nyáron csökken, 1
csökken, amikor 1
amikor több 5
kis méretű 7
méretű zsákmány 1
zsákmány áll 1
két reakció 1
reakció csoport 1
csoport elektromos 1
elektromos ( 1
két repülés 1
repülés sikeres 1
a célt, 2
célt, a 2
100 kilométeres 1
kilométeres magasság 1
magasság átlépését 1
átlépését mindkettő 1
mindkettő teljesítette. 1
teljesítette. A 1
A kétrészes 1
kétrészes Az 1
Az Ész 1
Ész Bond 1
Bond mentőakció 1
mentőakció című 1
című részben 32
részben szerepelt, 1
szerepelt, de 3
rész közül 1
a kisebbiket 2
kisebbiket nevezzük 1
nevezzük az 3
az gömbháromszögnek. 1
gömbháromszögnek. A 1
két rezgés 1
rezgés frekvenciája 1
frekvenciája különbözik, 1
különbözik, amplitúdójuk 1
amplitúdójuk és 1
és kezdőfázisuk 1
kezdőfázisuk eltérhet. 1
eltérhet. A 1
A kétségbeesett 3
kétségbeesett helyzetbe 1
került Labienust 1
Labienust Ceasar 1
Ceasar négy 1
négy cohors 1
cohors élén 1
élén megmentette. 1
megmentette. A 1
kétségbeesett Jesper 1
Jesper észreveszi 1
észreveszi a 5
város térképén 1
térképén a 1
a sarokban 1
sarokban megbúvó 1
megbúvó kunyhót, 1
kunyhót, amely 1
amely mélyen 1
mélyen az 1
erdőben van, 1
egy Klaus 1
Klaus nevű, 1
nevű, mogorva 1
mogorva favágó 1
favágó lakja. 1
lakja. A 1
kétségbeesett Sir 1
Sir Morosus 1
Morosus megmentésére 1
megmentésére a 1
a borbély 2
borbély érkezik 1
a vándortársulat 1
vándortársulat további 1
további beöltöztetett 1
beöltöztetett tagjaival: 1
tagjaival: Vanuzzi 1
Vanuzzi mint 1
mint főbíró, 1
főbíró, Morbio 1
Morbio és 1
és Farfallo 1
Farfallo ügyvédként. 1
ügyvédként. A 1
két sereg 3
sereg a 4
a szorosnál 1
szorosnál összetalálkozott, 1
összetalálkozott, ahol 1
rómaiak is 8
is tábort 1
tábort vertek, 1
vertek, de 1
ellenfelek negyven 1
negyven napon 1
keresztül csak 2
csak farkasszemet 1
néztek egymással 1
egymással anélkül, 1
hogy bármiféle 2
bármiféle harci 1
harci cselekménybe 1
cselekménybe bonyolódtak 1
bonyolódtak volna. 1
városban utcai 1
utcai harcokba 1
harcokba bocsátkozott 1
bocsátkozott egymással. 1
sereg nagysága 1
nagysága és 1
és veszteségeik 1
veszteségeik ismeretlenek. 1
két skandináv 1
skandináv ország 1
ország közben 1
közben megverték 1
megverték Bulgáriát, 1
Bulgáriát, így 1
utolsó fordulóban, 2
fordulóban, egy 1
megfelelő arányú 1
arányú döntetlennel 2
döntetlennel ki 1
is eshettek 1
eshettek az 1
az olaszok, 1
olaszok, akik 1
akik hiába 1
hiába verik 1
verik meg 1
meg Bulgáriát. 1
két slug 1
slug kombinálja 1
kombinálja puszta 1
puszta erejét, 1
erejét, ezáltal 1
ezáltal létrehoznak 1
létrehoznak valami 1
valami szörnyen 1
szörnyen erőset. 1
erőset. A 1
A kétsoros 1
kétsoros árpa 1
árpa vagy 1
vagy sörárpa 1
sörárpa (korábban 1
(korábban H. 1
H. distichon, 1
distichon, H. 1
H. vulgare 1
vulgare subsp. 1
subsp. A 1
két sorozat 2
sorozat közül 1
közül pedig 4
az Aquaman 1
Aquaman tűnt 1
tűnt az 3
az esélyesebbnek. 1
esélyesebbnek. A 1
két szakasz 2
szakasz rövid 1
ideig együtt 3
együtt halad, 1
halad, majd 1
a 334-es 1
334-es kelet-, 1
kelet-, a 1
a 335-ös 1
335-ös pedig 1
pedig észak 1
felé folytatódik. 1
két szálloda 1
szálloda szolgáltatásai 1
szolgáltatásai kiegészítik 1
kiegészítik egymást, 1
egymást, hiszen 1
hiszen mindkettő 1
mindkettő a 6
a Danubius 2
Danubius szállodalánc 1
két szálon 1
szálon futó 1
futó visszaemlékezés 1
visszaemlékezés egyik 1
egyik felét 4
felét Peter 1
Peter meséli 1
el Stilesnak, 1
Stilesnak, ebből 1
ebből megtudhatjuk 1
megtudhatjuk miért 1
miért lett 1
lett kék 1
kék Derek 1
Derek farkasszeme. 1
farkasszeme. A 1
A kétszárnyú 1
kétszárnyú 260 1
260 x 1
x 193 1
193 cm-es 1
cm-es bejárati 1
bejárati ajtó 3
ajtó felett, 1
felett, a 2
a kőkeretbe 1
kőkeretbe a 1
templom felszentelésének 2
felszentelésének évét, 1
évét, az 1
az 1805-ös 1
1805-ös évszámot 1
évszámot vésték. 1
vésték. A 1
szélső szakasz 1
szakasz középső 1
középső ablaka 1
ablaka rizalitban 1
rizalitban állt. 1
szélső tétel 1
tétel vidám 1
vidám hangulatban, 1
hangulatban, B-dúrban 1
B-dúrban íródott, 1
íródott, míg 1
középső egy 1
egy melankolikus 1
melankolikus g-moll 1
g-moll tétel. 1
tétel. A 1
szélső torony 1
torony csúcsán 1
csúcsán egy-egy 1
egy-egy arany 1
arany kereszt, 1
kereszt, a 1
két belsőén 1
belsőén egy-egy 1
egy-egy kör 2
alakú arany 1
arany tetődísz 1
tetődísz áll. 1
A kétszemélyes 1
kétszemélyes gyakorló 1
gyakorló és 2
és kiképző 2
kiképző alapváltozat 1
alapváltozat mellett 2
mellett gyártották 1
a négyszemélyes 1
négyszemélyes könnyű 1
könnyű szállító 2
szállító változatát 1
két szem 2
szem tehát 1
a tárgyakat 2
tárgyakat kissé 1
kissé eltérő 4
eltérő nézőpontból 1
nézőpontból szemléli, 1
szemléli, ezáltal 1
ezáltal mélységet 1
mélységet tudunk 1
tudunk észlelni. 1
észlelni. A 1
két szigetet 1
szigetet nyugaton 1
nyugaton a 5
a kontinenstől 1
kontinenstől a 1
a Szenyavin-szoros 1
Szenyavin-szoros választja 1
el, keleti 1
keleti partjaik 1
partjaik pedig 1
a Bering-tenger 1
Bering-tenger nyílt 1
nyílt vizére 1
vizére néznek. 1
néznek. A 1
két sziget 1
sziget őslakosai 1
őslakosai – 1
akár vízi 1
vízi úton, 1
úton, akár 1
a befagyott 4
befagyott szoros 1
szoros jegén 1
jegén át 1
át – 3
– rendszeresen 1
rendszeresen látogatták 1
látogatták egymást, 1
egymást, eljártak 1
eljártak egymás 1
egymás ünnepségeire 1
ünnepségeire és 1
és kereskedtek 1
kereskedtek is. 1
A kétszínoldalas 1
kétszínoldalas jersey 2
jersey általában 1
általában ruhaanyagként 1
ruhaanyagként szolgál, 1
szolgál, főleg 1
főleg női 1
női ruhákat, 1
ruhákat, kabátokat, 1
kabátokat, férfizakót 1
férfizakót készítenek 1
készítenek belőle. 1
A kétszintes, 3
kétszintes, alápincézett 1
alápincézett épület 1
épület mellékfrontjai 1
mellékfrontjai is 1
is ízlésesek, 1
ízlésesek, tetszetősek; 1
tetszetősek; a 1
a nyílászárók 1
nyílászárók és 1
a födém 1
födém cseréje 1
cseréje esetén 1
esetén nemesi 1
nemesi kúria 1
kúria is 1
is lehetne. 2
lehetne. A 2
A kétszintes 4
kétszintes barokk 1
barokk főhomlokzatot, 1
főhomlokzatot, falfülkékbe 1
falfülkékbe helyezett 1
helyezett szobrok 1
szobrok díszítik 1
díszítik valamint 1
az emeleten 5
központi ablak. 1
ablak. A 2
kétszintes dráma 1
dráma olyan 1
olyan drámai 1
drámai műfaj, 1
műfaj, melyben 1
drámai szituációt 1
szituációt nem 1
az alakok 4
alakok cselekvése 1
cselekvése vagy 1
alakok közti 1
közti viszonyok 1
viszonyok megváltozása 1
megváltozása hozza 1
hozza létre, 3
létre, hanem 1
a világnézet, 1
világnézet, amely 2
a valóság 13
valóság egészét 1
egészét két 1
két világszintből 1
világszintből összetettnek 1
összetettnek látja. 1
látja. A 2
kétszintes, egymástól 1
egymástól 45°-kal 1
45°-kal elforgatott 1
elforgatott csegelyeken 1
csegelyeken nyugvó 1
nyugvó kupola 1
kupola moldvai 1
moldvai szokás 1
szerint toronyszerűen 1
toronyszerűen hangsúlyozza 1
hangsúlyozza a 2
szentély előtti 1
előtti liturgikus 1
liturgikus központot. 1
központot. A 1
kétszintes épületet 1
épületet csak 1
részben hozták 1
hozták felszínre. 1
kétszintes (eredetileg 1
(eredetileg egy 2
egy emeletes) 1
emeletes) épület 1
épület összetett 1
összetett alaprajzú, 1
alaprajzú, sávosan 1
sávosan vakolt, 1
vakolt, romantikus 1
romantikus stílusú. 1
kétszintes, manzárdtetős 1
manzárdtetős épület 1
épület sajátossága 1
sajátossága a 2
a homlokzatok 1
homlokzatok eltérő 1
eltérő kialakítása. 1
két tábla 1
tábla szövege 1
szövege megegyezik, 1
megegyezik, kiállításában 1
kiállításában a 1
a Gospodin 1
Gospodin Vir 1
Vir zuhatagnál 1
zuhatagnál található 1
található sokkal 1
sokkal díszesebb. 1
díszesebb. A 1
két találkozón 1
találkozón szerzett 2
szerzett gólt 2
gólt nélkül 1
nélkül maradt 4
A kettejük 2
kettejük alkotta 1
alkotta ritmusszekció 1
ritmusszekció volt 1
volt hallható 2
a című 4
című koncertlemezen 1
koncertlemezen is, 1
is, melyet 15
melyet csak 4
csak szerződéses 1
szerződéses kötelezettségei 1
kötelezettségei miatt 2
miatt rögzített 1
rögzített a 2
a zenekar. 8
kettejük közötti 1
közötti párbaj 1
párbaj során 2
során Madelyne 1
Madelyne minden 1
minden erejét 4
erejét felélte, 1
felélte, és 1
és Jean-t 1
Jean-t is 1
magával akarta 2
akarta rántani 1
rántani a 1
a halálba. 2
halálba. A 2
két település 6
nagy földrajzi 1
földrajzi távolság 1
távolság (979 1
(979 km) 1
km) ellenére 1
élénk kapcsolatokat 1
kapcsolatokat ápol 1
ápol egymással. 1
két tematikától 1
tematikától független, 1
látogatók számára 5
számára szintén 1
szintén megjelenítendő 1
megjelenítendő információ 1
információ a 3
kastély építéstörténete, 1
építéstörténete, illetve 1
kastélyépület néhány 1
néhány megmaradt 1
megmaradt és 2
jellegzetes részének 1
részének (például 1
a padlómozaiknak) 1
padlómozaiknak) az 1
az ismertetése. 1
ismertetése. A 1
két természet, 1
természet, keveredés 1
keveredés nélkül 1
nélkül egységben 1
egységben van. 1
A kettes 2
kettes metrónak 1
metrónak 1953-ra 1
1953-ra kellett 1
volna elkészülnie, 2
elkészülnie, de 1
építkezést le 1
kellett állítani 1
állítani és 1
a metrovonal 1
metrovonal építése 1
építése 1963-ig 1
1963-ig szünetelt. 1
kettes számrendszerben 2
számrendszerben a 1
a 0, 1
0, 1, 1
1, -1 1
-1 jegyek 1
jegyek használatával 1
használatával olyan 1
olyan számábrázolás 1
számábrázolás is 1
létezik, amivel 1
amivel minden 1
minden egész 1
egész egyértelműen 1
egyértelműen ábrázolható, 1
ábrázolható, ha 1
ha kikötjük, 1
kikötjük, hogy 1
minden nem 1
nem nulla 3
nulla számjegyet 1
számjegyet el 1
kell választania 2
választania legalább 1
egy nullának. 1
nullának. A 1
két testvér 9
a kifosztott 1
kifosztott farmerekből 1
farmerekből csapatot 1
csapatot szervez 1
a vasúttársaság 1
vasúttársaság ellen. 1
testvér eljut 1
eljut a 5
a Chicagóba, 1
Chicagóba, ahol 1
ahol nevelőszülőkhöz 1
nevelőszülőkhöz kerülnek. 1
testvér halála 1
után Lupercio 1
Lupercio fia 1
fia adta 1
ki verseik 1
verseik gyűjteményét: 1
gyűjteményét: Rimas 1
Rimas (Zaragoza, 1
(Zaragoza, 1634). 1
1634). A 1
testvér néhány 1
néhány barátjával 1
barátjával együtt 2
együtt 1890 1
1890 szeptemberében 1
szeptemberében alapította 1
alapította meg 9
a Stockholms 1
Stockholms Amatörförening 1
Amatörförening nevű 1
nevű sportklubot, 1
sportklubot, amely 1
amely Stockholm 1
Stockholm vezető 1
vezető sportegyesületévé 1
sportegyesületévé nőtte 1
ki magát 10
az 1890-es 6
1890-es években. 2
két típust 1
típust elkülönítése 1
elkülönítése a 1
gyakorlatban igen 1
igen problematikus. 1
problematikus. A 1
A kettő 5
kettő elágazása 1
elágazása három 1
három hektáros 1
területen természetvédelmi 1
kettő között 8
egy meredek 3
meredek szakadék 1
szakadék található, 1
található, amelynél 1
amelynél némi 1
némi négykézláb 1
négykézláb mászással 1
mászással is 1
is számolnia 1
számolnia kell. 1
között feküdt 1
feküdt a 6
Szent András-templom. 1
András-templom. A 1
kettő közötti 1
különbség abban 3
a dezmopresszinben 1
dezmopresszinben az 1
első aminosav 1
aminosav dezaminált 1
dezaminált és 1
nyolcas helyen 1
helyen álló 3
álló arginin 1
arginin dextro 1
dextro és 1
nem levo 1
levo térállású. 1
térállású. A 1
között van 9
a nyereg 1
nyereg (sella). 1
(sella). A 1
A kettőnél 2
kettőnél több 3
több csillagból 1
csillagból álló 1
álló rendszer 2
rendszer tagjai 1
tagjai általában 2
nem Kepler-féle 1
Kepler-féle pályán 1
pályán keringenek. 1
személyes játékok 1
játékok (multi-player 1
(multi-player - 1
- MP) 1
MP) - 1
a Diplomacy 1
Diplomacy - 1
- viszont 1
viszont bonyolítják 1
bonyolítják már 1
játék levezetést. 1
levezetést. A 1
két tornyon 1
tornyon kívül 1
kívül megmaradtak 1
megmaradtak az 2
egykori vár 2
vár maradványai 2
maradványai és 2
néhány műemlék 1
műemlék épület 6
épület is, 1
a Tamás-kápolna 1
Tamás-kápolna romjai, 1
romjai, a 1
a Polgár- 1
Polgár- és 1
az Istállóbástya, 1
Istállóbástya, valamint 1
a kazamaták. 1
kazamaták. A 1
A kettős 6
kettős allegorikus 1
allegorikus csoportok 1
csoportok alakjai 1
alakjai nem 2
a modoros, 1
modoros, mozdulatlan 1
mozdulatlan pozíciókba 1
pozíciókba meredtek, 1
meredtek, inkább 1
inkább szabadon, 1
szabadon, dinamikusan 1
dinamikusan egymás 1
egymás melletti 2
melletti ellentétes 1
ellentétes mozdulatokban 1
mozdulatokban lettek 1
lettek ábrázolva. 1
kettős és 2
a hármas 4
hármas alsós 1
alsós szabályai 1
szabályai párhuzamosan 1
párhuzamosan kerülnek 1
kerülnek ismertetésre, 1
ismertetésre, mindig 1
mindig kitérve 1
kitérve a 1
a sajátosságokra. 1
sajátosságokra. A 1
kettős évfordulót 1
évfordulót az 1
az 1990. 1
kettős kaputornyon 1
kaputornyon átjutva 1
átjutva érkeztünk 1
érkeztünk a 1
a Várpiacra; 1
Várpiacra; itt 1
állt Zsigmond 1
Zsigmond Friss-palotája, 1
Friss-palotája, valamint 1
valamint Mátyás 1
Mátyás újonnan 1
újonnan emelt 1
emelt palotaszárnya. 1
palotaszárnya. A 1
kettős pápaválasztást 1
pápaválasztást most 1
most nem 2
lehetett olyan 1
olyan egyszerűen 1
egyszerűen elsimítani, 1
elsimítani, mint 1
mint Honorius 1
Honorius idejében. 1
kettős szerződés 1
szerződés eredményeként 1
oroszok átengedték 1
átengedték Kars, 1
Kars, Batumi 1
Batumi és 1
és Ardahan 1
Ardahan tartományokat, 1
tartományokat, valamint 1
valamint Nyugat-Örményország 1
Nyugat-Örményország határterületeit. 1
határterületeit. A 1
A Kettő 1
Kettő szabályának 1
szabályának idején 1
mester lényegében 1
lényegében az 7
az életéért 1
életéért versengett 1
versengett a 2
a tanítvánnyal. 1
A kettőt 1
kettőt együtt 1
együtt szabatosabban 1
szabatosabban németalföldi 1
németalföldi nyelvként 1
nyelvként emlegetik. 1
további győzelmét 1
győzelmét október 1
október elején 2
és végén 3
végén szerezte 1
meg (1-jén 1
(1-jén illetve 1
illetve 29-én). 1
29-én). A 1
„két ujj” 1
ujj” közötti 1
közötti adatok 1
adatok mutatják 1
még hátralévő 1
hátralévő feladatokat. 1
A kétüléses 1
kétüléses sportváltozata 1
sportváltozata kevésbé 1
volt sikeres. 3
űrhajó 44 1
44 órán 1
órán keresztül 6
keresztül maradt 1
maradt összekapcsolódva, 1
összekapcsolódva, elég 1
elég időre, 1
időre, hogy 1
a személyzetek 1
személyzetek ajándékokat 1
ajándékokat adjanak 1
adjanak egymásnak, 1
egymásnak, meglátogassák 1
meglátogassák egymás 1
egymás űrhajóját 1
űrhajóját és 1
és egymás 4
egymás nyelvén 1
nyelvén váltsanak 1
váltsanak szót. 1
két út 4
a Felső-Popena-völgyben, 1
Felső-Popena-völgyben, a 1
a Popena-pataknál 1
Popena-pataknál (Rio 1
(Rio Popena) 1
Popena) összetalálkozik, 1
összetalálkozik, 2030 1
2030 méter 1
méter magasságban. 1
A kétütemű 1
kétütemű csillagmotoroknál 1
csillagmotoroknál nincs 1
nincs akadálya 1
akadálya a 1
páros számú 3
számú henger 1
henger alkalmazásának. 1
alkalmazásának. A 1
két vágányon 1
vágányon ellentétes 1
irányban közlekedő 1
közlekedő siklószerelvényeket 1
siklószerelvényeket motorizált 1
motorizált csörlőrendszer 1
csörlőrendszer hajtotta, 1
hajtotta, így 1
így mozdonyvezetőkre 1
mozdonyvezetőkre nem 1
volt szükség, 19
szükség, csupán 1
a fékezéshez 1
fékezéshez használt 1
használt 160 1
160 literes 1
literes folyadéktartályok 1
folyadéktartályok elhelyezését 1
elhelyezését kellett 1
a tervezőknek 1
tervezőknek megoldaniuk. 1
megoldaniuk. A 1
két vállalat 1
vállalat adja 1
város ipari 2
ipari termelésének 2
termelésének 70%-át. 1
70%-át. A 1
két vallás 2
vallás hívei 1
között állandó 2
állandó összeütközések 1
összeütközések voltak. 1
két váltó 2
váltó közti 1
közti különbség 3
különbség mindössze 2
mindössze 0,23 1
0,23 másodperc 1
két változat 2
változat levegő-beömlőnyílása 1
levegő-beömlőnyílása is 1
is különbözik. 1
különbözik. A 1
két vármegye 2
vármegye közti 1
közti ellentét 1
ellentét a 3
falu tárgyában 1
tárgyában továbbra 1
is fennállt, 2
fennállt, így 1
a kancellária 3
kancellária döntött: 1
döntött: Pest 1
Pest vármegyéhez 1
két várost 2
várost állítólag 1
állítólag egy 3
egy földalatti 2
földalatti folyosó 1
folyosó kötötte 1
kötötte össze. 2
várost korábban 1
a Kusita 2
Kusita Királyság 2
Királyság egymást 1
követő fővárosainak 1
fővárosainak tartották. 1
két végállomás 1
végállomás közti 1
közti utat 1
utat teljes 1
egészében alagútban 1
alagútban teszi 1
két véglet 1
véglet hullámokban 1
hullámokban válthatja 1
válthatja egymást, 1
egymást, de 4
de mindegyik 2
mindegyik a 3
a társfüggőség 1
társfüggőség jele. 1
két vég 1
vég összekötésével 1
összekötésével az 1
az apikális-bazális 1
apikális-bazális (vagy 1
(vagy bazális-apikális) 1
bazális-apikális) tengelyt 1
tengelyt kapjuk 1
kapjuk (lásd 1
(lásd 7. 1
7. ábra). 1
ábra). A 1
két vegyület 1
vegyület vizes 1
vizes közegben 1
közegben reagál, 1
reagál, ezüst-hidroxid-csapadék 1
ezüst-hidroxid-csapadék és 1
és nátrium-nitrát 1
nátrium-nitrát keletkezik. 1
versenyző annak 1
ellenére heves 1
heves vitába 1
vitába bocsátkozott, 1
bocsátkozott, hogy 1
hogy Caracciola 1
Caracciola később 1
később tengelytörés 1
tengelytörés miatt 1
miatt kiesett. 4
két vérzékenységben 1
vérzékenységben szenvedő 1
szenvedő fia 1
a száműzetésük 1
száműzetésük idején 1
idején halt 1
két világháború 43
világháború között 22
a Dolomit-vasútvonalat 1
Dolomit-vasútvonalat az 1
olaszok civil 1
civil vasútvonalként 1
vasútvonalként üzemeltették. 1
üzemeltették. A 2
dombóvári gimnazisták 1
gimnazisták még 1
még látogatták 1
a sírhelyet. 1
sírhelyet. A 2
a Gassner 1
Gassner Szövőgyár 1
Szövőgyár adott 1
adott munkát 1
a helybelieknek, 1
helybelieknek, mely 1
kastély épületében 1
épületében rendezkedett 1
helyiek megélhetési 1
megélhetési feltételei 1
feltételei igencsak 1
igencsak nehezek 1
nehezek voltak. 1
lakosság továbbra 1
is mezőgazdaságból 1
mezőgazdaságból élt, 2
élt, csak 1
néhány fiatalnak 1
fiatalnak sikerült 1
sikerült mesterséget 1
mesterséget tanulni 1
más területen 2
területen elhelyezkedni. 1
elhelyezkedni. A 1
épületet teljesen 1
teljesen renoválták 1
renoválták és 1
jó állapotban 11
állapotban van. 5
között (bár 1
(bár kulturális 1
kulturális intézménye 1
intézménye nem 2
a településnek) 1
településnek) jelentős 1
jelentős volt 6
a közművelődési 1
közművelődési élet. 1
között cikkeket, 1
cikkeket, tanulmányokat 1
tanulmányokat írt. 1
élt mint 2
mint költő 1
és szerzetes. 1
szerzetes. A 1
között felújították. 1
fontos volt 7
növények termesztése, 1
termesztése, mint 1
a kender, 1
kender, a 1
a ricinus.1952-ben 1
ricinus.1952-ben alakult 1
meg „ 1
világháború közötti 8
időszakban Olaszország 1
Olaszország és 4
a Jugoszláv 1
Jugoszláv Királyság 2
Királyság között 1
között oszlott 2
oszlott meg. 2
között iskolai 1
iskolai tananyag 2
tananyag volt, 1
volt, A 1
A karthágói 1
karthágói harangok 1
harangok című 1
című versét 2
versét kötelezően 1
kötelezően tanulták 1
tanulták a 1
a diákok. 1
diákok. A 1
között ismét 5
ismét az 16
ország első 6
első tipográfiájának 1
tipográfiájának egyike. 1
között jelentős 3
jelentős kisiparos 1
kisiparos réteggel 1
réteggel bírt. 1
bírt. A 3
között Körzeti 1
Körzeti vasút 1
vasút igazgatóság, 1
igazgatóság, jelenleg 1
jelenleg múzeum. 1
között sokat 1
sokat utazott 2
és dolgozott. 2
között szülőföldjén 1
szülőföldjén színes, 1
színes, szórakoztató 1
szórakoztató írásokkal 1
írásokkal és 1
és kiadványokkal 1
kiadványokkal igyekezett 1
igyekezett egy 1
egy szélesebb 2
szélesebb olvasóközönség 1
olvasóközönség olvasmányigényeit 1
olvasmányigényeit kielégíteni. 1
kielégíteni. A 1
világháború közt 2
település fejlődése 1
fejlődése lelassult. 1
lelassult. A 2
világháború közti 5
közti időszakban 3
időszakban működött 1
működött hasonló 1
hasonló helyi 1
helyi szervezet 2
szervezet mintájára, 1
mintájára, nagyrészt 1
nagyrészt kézműves 1
kézműves iparos 1
iparos foglalkozású 1
foglalkozású solymáriakból 1
solymáriakból alakult 1
alakult szerveződés. 1
szerveződés. A 1
időszakban pezsgő 2
pezsgő kulturális 1
élet színhelye 1
színhelye volt, 1
volt, számos 5
számos hangversenynek, 1
hangversenynek, írói 1
írói estnek, 1
estnek, színielőadásnak 1
színielőadásnak adott 1
időszakban templomokat, 1
templomokat, iskolákat, 1
iskolákat, középületeket, 1
középületeket, valamint 1
valamint I. 1
I. világháború 8
világháború háborús 1
háborús temetőket 1
temetőket tervezett, 1
tervezett, munkáiban 1
munkáiban a 1
a modernista 1
modernista építészet 1
építészet hatása 1
hatása érződött. 1
érződött. A 1
két világháborút, 1
világháborút, a 1
a gyarapodó 1
gyarapodó lakosságot 1
lakosságot már 1
tudta ellátni 2
ellátni a 3
falu határa. 1
határa. A 1
világháború tardoskeddi 1
tardoskeddi hősi 1
hősi halottainak 2
halottainak négy 1
négy új 2
új emléktábláját 1
emléktábláját 2016-ban 1
2016-ban helyezték 1
két világ 3
világ jelképes 1
jelképes ütközetének 1
ütközetének fő 1
fő helyszíne 3
helyszíne pedig 1
templom, ami 2
az opera 11
opera szerkezeti 1
szerkezeti felépítésének 1
felépítésének a 1
a középpontjába 1
középpontjába van. 1
világ összeolvadása 1
összeolvadása következtében 1
a hősök 7
hősök ereje 1
ereje ingadozni 1
ingadozni kezd 1
kezd és 2
gyakran erős 1
erős dühkitörések 1
dühkitörések lesznek 1
lesznek rajtuk 1
rajtuk urrá. 1
urrá. A 1
A Kétvízközben 1
Kétvízközben volt 1
város állatvásártere, 1
állatvásártere, amelynek 1
amelynek helyét 1
helyét később 3
a vágóhíd 1
vágóhíd foglalta 1
el (ma 1
(ma Piața 1
Piața Abator). 1
Abator). A 1
két vonal 2
vonal péceli 1
péceli szakaszára 1
szakaszára lehetőség 1
van környéki 1
környéki bérletet 1
bérletet váltani, 1
váltani, ami 1
ami budapesti 1
budapesti érvényességi 1
érvényességi határig 1
határig érvényesek, 1
érvényesek, illetve 1
illetve környéki 1
környéki helyi 1
helyi bérletet 1
bérletet is, 1
ami csak 8
csak Pécel 1
Pécel közigazgatási 1
közigazgatási határain 2
határain belül 4
belül érvényes. 1
érvényes. A 4
két zászlóaljnyi 1
zászlóaljnyi erőből 1
erőből csak 1
csak 341 1
341 fő 1
fő tudott 7
tudott visszavonulni. 1
visszavonulni. A 2
két zenész 3
zenész harminc 1
először dolgoztak 1
dolgoztak együtt, 3
együtt, s 2
s akkor 1
sem épp 1
épp szokványos 1
szokványos módon, 1
módon, mivel 1
munka nagy 1
részét mindketten 1
mindketten egyedül 1
egyedül végezték, 1
végezték, saját 1
saját stúdiójukban, 1
stúdiójukban, és 1
és e-mailen 1
e-mailen küldözgették 1
küldözgették egymásnak 1
egymásnak a 2
számokat, míg 1
míg össze 2
a tízszámos 1
tízszámos lemez. 1
két zsinagóga 1
zsinagóga egymás 1
mellett helyezkedik 2
el, főhomlokzatuk 1
főhomlokzatuk az 1
az utcafrontra 1
utcafrontra néz. 1
A keveréket 1
keveréket a 1
a viasz 3
viasz felolvadásától 1
felolvadásától számított 1
számított 10 1
10 percig 2
percig kevergetik. 1
kevergetik. A 1
A keveréshez 1
keveréshez felhasznált 1
felhasznált színek 1
színek az 2
az alapszínek, 1
alapszínek, a 1
háromszög pedig 1
ő gamutjuk. 1
gamutjuk. A 1
A keverésre 1
keverésre a 1
a Farian 1
Farian Studiosban 1
Studiosban került 1
A keverés 1
keverés során 1
során viszont 1
egy sajnálatos 1
sajnálatos baleset 1
egész digitalizált 1
digitalizált anyag 1
anyag megsemmisült. 1
A keverő 1
keverő fokozat 1
fokozat kimenetén 1
kimenetén a 1
kevert két 1
két jelen 1
jelen kívül 1
kívül megjelennek 1
megjelennek olyan 1
olyan jelkomponensek, 1
jelkomponensek, amelyeknek 1
amelyeknek frekvenciája 1
frekvenciája a 1
a bemenetére 1
bemenetére adott 1
adott jelek 1
jelek összege 1
összege ill. 1
ill. különbsége. 1
különbsége. A 1
A kevésbé 5
kevésbé értékesek 1
értékesek az 1
az olyanok, 1
olyanok, melyeknél 1
melyeknél az 1
az ezüstös 1
ezüstös szálak 1
szálak sárgás 1
sárgás színbe 1
színbe mennek 1
mennek át. 2
kevésbé híres 1
híres nemzeti 1
nemzeti parkok 3
parkok mellett 1
mellett számontartanak 1
számontartanak még 1
még kirándulóhelyeket, 1
kirándulóhelyeket, botanikus 1
botanikus kerteket, 1
kerteket, szafari 1
szafari övezeteket, 1
övezeteket, állatrezervátumokat. 1
állatrezervátumokat. A 1
kevésbé ismert 6
ismert kerti 1
kerti növények 1
növények egyike. 1
kevésbé jelentős 2
jelentős épületek 1
épületek kövét 1
kövét új 1
épületek építéséhez 1
építéséhez használták 2
kevésbé jól 1
jól funkcionálók 1
funkcionálók iskoláik 1
iskoláik elvégzése 1
után otthon 1
otthon maradnak, 1
maradnak, vagy 2
nem megfelelő 15
megfelelő helyekre 1
helyekre kerülnek. 1
A kevéssel 1
kevéssel feljebb 1
feljebb található 1
található félszifon 1
félszifon felett 1
felett egy 5
egy keresztet 2
keresztet láthatunk, 1
láthatunk, amit 1
egy balesetet 1
szenvedett barlangász 1
barlangász emlékére 1
emlékére állítottak. 1
A kevés 2
kevés szántóföldön 1
szántóföldön egyoldalúan 1
egyoldalúan csak 2
csak kukoricát 1
kukoricát termesztettek, 1
termesztettek, a 1
a birtokok 3
birtokok szétaprózódtak, 1
szétaprózódtak, szinte 1
minden családfőnek 1
családfőnek mellékkeresetre 1
mellékkeresetre volt 1
volt szüksége. 8
kevés történelmi 1
történelmi levegőjű 1
levegőjű albán 1
albán város 1
város egyike, 1
egyike, kulturális 1
gazdasági központ, 1
központ, egyetemi 1
egyetemi város, 1
város, katolikus 1
katolikus érseki 1
érseki központ. 1
A kew-i 1
kew-i birtokon 1
birtokon a 2
a Capel 1
Capel angol 1
angol nemesi 2
nemesi család 12
család rezidenciája, 1
rezidenciája, a 1
a Fehér-ház 1
Fehér-ház (White 1
(White House). 1
House). A 1
A keynesi 1
keynesi elmélet 1
elmélet hosszú 1
távon közelítőleg 1
közelítőleg "jól 1
"jól működik", 1
működik", de 1
de rövid 4
rövid távú 4
távú előrejelzésre 1
előrejelzésre alkalmatlan. 1
A kezdeményezés 3
kezdeményezés 2012 1
2012 óta 1
óta közhasznú 1
közhasznú civil 1
civil szervezetté 1
szervezetté nőtte 1
kezdeményezés így 1
így hamar 5
a zuluk 1
zuluk kezébe 1
került, csak 1
csak elsöpörték 1
az angolokat 1
angolokat a 1
a csatamezőről. 1
csatamezőről. A 1
kezdeményezés néhány 1
néhány hónap 7
múlva elhal. 1
elhal. A 1
A kezdeményezésnek 1
kezdeményezésnek a 1
a célja, 15
hogy nagyobb 7
nagyobb körben 1
körben ismertté 3
ismertté tegye 1
tegye az 2
az ECM 1
ECM megoldásokat. 1
megoldásokat. A 1
A kezdeményezést 1
kezdeményezést a 1
a kezében 10
kezében tartotta 2
a legjobbakkal 1
legjobbakkal szemben 1
szemben is 5
is (Bogoljubow), 1
(Bogoljubow), a 1
támadást élesen 1
élesen és 1
és szellemesen 1
szellemesen vezette 1
vezette (Chajes), 1
(Chajes), a 1
a végjáték-vezetésben 1
végjáték-vezetésben absolut 1
absolut biztosságot 1
biztosságot mutatott 1
mutatott (Teichmann, 1
(Teichmann, Tartakover. 1
Tartakover. A 1
A kezdési 1
kezdési jogot 1
jogot megszerzett 1
megszerzett játékos 1
nem lép, 1
lép, hanem 1
hanem megjelöli, 1
megjelöli, hogy 1
az ellenfélnek 1
ellenfélnek melyik 1
melyik figurával 1
figurával kell 1
kell lépnie. 1
lépnie. A 1
A kezdet, 1
kezdet, a 1
a kitalálás 1
kitalálás és 1
a hexameterekben 1
hexameterekben írt 1
írt romantikus 1
romantikus magyar 1
nemzeti eposz 1
eposz első 1
első megvalósítása 1
megvalósítása Székely 1
Székely Sándor 1
Sándor érdeme. 1
A kezdetben 4
kezdetben átlátszó 1
átlátszó légcső 1
légcső megbarnul, 1
megbarnul, majd 1
majd megfeketedik. 1
megfeketedik. A 1
kezdetben internetes 1
internetes közösség 1
közösség az 2
kezdetben katolikus 1
katolikus erődtemplom 2
erődtemplom kerítőfalának 1
kerítőfalának részeit 1
részeit egyes 1
kutatók a 3
13. századra 3
századra datálják, 1
datálják, így 1
így két 4
két évszázaddal 1
évszázaddal előzi 1
előzi meg 1
szász erődtemplomok 1
erődtemplomok túlnyomó 1
túlnyomó részének 2
részének építését. 1
építését. A 3
kezdetben mindössze 1
mindössze 340–680 1
340–680 grammos 1
grammos bocsok 1
bocsok gyorsan 1
gyorsan fejlődnek: 1
fejlődnek: 3 1
3 hónapos 1
korukra már 1
már 15 3
15 kg-osak, 1
kg-osak, és 1
6. hónapban 1
hónapban elérik 1
25 kg-ot. 1
kg-ot. A 2
A kezdet 1
kezdet biztató 1
biztató volt: 1
volt: Hermann 1
Hermann már 1
már 5 1
5 nappal 1
nappal megválasztása 1
megválasztása után 1
után Hochstädtnél 1
Hochstädtnél vereséget 1
vereséget mért 3
mért Henrik 1
Henrik fivérére, 1
fivérére, I. 1
I. Frigyes 2
Frigyes sváb 1
sváb hercegre. 1
hercegre. A 1
A kezdetekben 1
kezdetekben felmerülő 1
felmerülő anyagi 1
anyagi problémáikra 1
problémáikra Atonyina 1
Atonyina Rafailovna 1
Rafailovna divatszalonja 1
divatszalonja jelentett 1
jelentett megoldást. 1
megoldást. A 3
A kezdetekkor 3
kezdetekkor a 1
a Ford 5
Ford vállalat 1
vállalat ugyanazzal 1
a módszerrel 9
módszerrel gyártotta 1
gyártotta az 1
az autókat, 2
autókat, mint 1
más cég 2
cég – 1
– egyszerre 1
egyszerre egyet, 1
egyet, úgy 1
a házépítésnél. 1
házépítésnél. A 1
kezdetekkor az 1
az Olasz 12
Olasz Légierő 1
Légierő szerződött 1
szerződött a 1
légi rendészeti 1
rendészeti feladatok 1
feladatok ellátására, 1
ellátására, olaszországi 1
olaszországi repülőterekről. 1
repülőterekről. A 1
kezdetekkor egyszerűen 1
csak Slam 1
Slam Poetry 2
Poetry Veszprém 1
Veszprém néven 1
néven találhattunk 1
találhattunk rájuk. 1
A kezdetek 1
kezdetek óta, 1
óta, hogy 2
hogy megszüljön 1
megszüljön bennünket, 1
bennünket, rengeteg 1
rengeteg valószínűtlennel 1
valószínűtlennel játszott 1
játszott csodálatos 1
csodálatos módon, 1
módon, … 1
… Ha 1
Ha megkezdte 1
megkezdte művét, 1
művét, be 1
is tudja 2
tudja fejezni 1
fejezni ugyanazokat 1
a módozatokat 1
módozatokat követve 1
követve és 1
és ugyanazzal 1
a tévedhetetlenséggel, 1
tévedhetetlenséggel, amellyel 1
amellyel belefogott.” 1
belefogott.” A 1
A kezdetektől 2
fogva műsorvezetője 1
műsorvezetője a 2
a Robot 2
Robot Wars 1
Wars brit 1
brit változatának. 1
változatának. A 1
fogva olyan 1
olyan környezetben 1
környezetben alkot, 1
alkot, ahol 1
a kultúrának 1
kultúrának és 3
a művészetnek 4
művészetnek nincs 1
nincs igazi 2
igazi hátországa, 1
hátországa, pl. 1
pl. hátrányos 1
helyzetű gyermekekkel 2
gyermekekkel együttműködve. 1
együttműködve. A 1
A kezdetét 1
században emelt 1
emelt Szent 1
Szent Orbán 1
Orbán kápolna 1
kápolna jelezte. 1
jelezte. A 1
A kezdeti 17
kezdeti 16 1
bites verziók 2
verziók (1.0-3.1), 1
(1.0-3.1), illetve 1
kezdeti (nem 1
(nem NT-alapú) 1
NT-alapú) 32 1
32 bites 6
verziók ( 1
kezdeti 20 1
20 000 6
000 tagságból 1
tagságból lassanként 1
lassanként egy 1
000 fősre 1
fősre növekedett 2
növekedett testületté 1
testületté vált. 1
kezdeti 20,9%-ról 1
20,9%-ról 16 1
hónap elteltével 2
elteltével az 2
oxigén aránya 1
aránya 14,5%-ra 1
14,5%-ra esett. 1
kezdeti 8-10 1
8-10 fős 1
fős legénységet 1
legénységet még 1
program elején 1
elején bejelentette 1
bejelentette Slayton, 1
Slayton, majd 1
abból eredő 2
eredő körforgást 1
körforgást befolyásolták 1
befolyásolták a 3
a különböző, 1
nem várt 11
várt események, 1
események, például 1
például egyik-másik 1
egyik-másik űrhajós 1
űrhajós lemondása, 1
lemondása, betegség 1
betegség miatti 1
miatti ideiglenes 1
ideiglenes vagy 3
vagy végleges 2
végleges kiesése. 1
kiesése. A 1
kezdeti amerikai 1
amerikai legénység 1
legénység 4 1
4 tisztből 1
tisztből és 1
amerikai tartalék 1
tartalék flotta 1
flotta 174 1
174 matrózából 1
matrózából állt. 1
kezdeti bécsi 1
bécsi akcionizmusra 1
akcionizmusra jellemző 1
jellemző body-art 1
body-art korszakra 1
korszakra és 1
későbbi sámán 1
sámán szertartásokat 1
szertartásokat művészi 1
művészi igénnyel 1
igénnyel felhasználó 1
felhasználó sajátos 1
sajátos szertatás-rendszerre. 1
szertatás-rendszerre. A 1
kezdeti bentlakásos 1
bentlakásos képzési 1
képzési forma 1
forma mellett 1
mellett megjelent 2
az otthontanításos, 1
otthontanításos, végül 1
az ambuláns 1
ambuláns ellátási 1
ellátási forma 1
forma is. 2
kezdeti csatározásokban 1
csatározásokban még 1
franciák voltak 1
voltak erőfölényben, 1
erőfölényben, a 1
a seminarai 1
seminarai csatában 1
csatában (1503 1
(1503 áprilisában) 1
áprilisában) még 1
franciák győztek, 1
győztek, Gonzalo 1
Gonzalo de 2
de Córdoba 3
Córdoba azonban 1
azonban 1503 1
1503 végén 1
végén felülkerekedett. 1
felülkerekedett. A 1
kezdeti egyetlen 1
egyetlen termék, 1
termék, a 3
a Béres 1
Béres Csepp, 1
Csepp, mellett 1
mint 140-féle 1
140-féle készítményt 1
készítményt gyárt 1
gyárt a 4
a vállalat, 2
vállalat, amelyek 1
amelyek Magyarországon 1
Magyarországon és 10
régió országaiban 1
országaiban kerülnek 1
kerülnek bevezetésre. 1
bevezetésre. A 1
kezdeti éveken 1
éveken túl 1
már szinte 7
szinte csak 6
csak koncertkarmester 1
koncertkarmester volt, 1
volt, operát 1
operát nagyon 1
ritkán vezényelt. 1
vezényelt. A 2
kezdeti időszakban 1
a kitermelt 3
kitermelt arany 1
arany éves 1
éves mennyiség 4
mennyiség elérte 1
a 640 2
640 kg-ot. 1
kezdeti kísérletek 1
kísérletek és 1
és bemutatók 1
bemutatók meggyőzték 1
meggyőzték a 1
a városvezetőket 1
városvezetőket arról, 1
hogy bevezessék 1
bevezessék az 1
új világítási 1
világítási módot. 1
módot. A 1
kezdeti sikereket 2
sikereket követően 1
követően felesége 1
és lányai 1
lányai is 1
is csatlakoztak 3
csatlakoztak hozzá 1
hozzá Belgiumból. 1
Belgiumból. A 1
kezdeti sikerek 3
sikerek nyomán 1
német hadvezetés 2
hadvezetés és 1
és közvélemény 1
közvélemény ünnepelt, 1
ünnepelt, de 1
a veszteségek 3
veszteségek mértéke 2
mértéke láttán 1
láttán hamar 1
hamar kijózanodtak. 1
kijózanodtak. A 1
sikerek után 2
után Iulianusnak 1
Iulianusnak a 1
a terv 16
terv szerint 12
szerint északról 1
északról támadó 1
támadó római 1
római csapatok 1
csapatok – 3
a Procopius-vezette 1
Procopius-vezette szárny 1
szárny – 1
– késlekedése 1
késlekedése miatt 2
miatt visszavonulást 1
visszavonulást kellett 1
kellett elrendelnie, 1
elrendelnie, miközben 1
perzsák folyamatosan 1
folyamatosan zaklatták 1
zaklatták irreguláris 1
irreguláris csapataikkal. 1
csapataikkal. A 1
kezdeti üzemeltetés 1
üzemeltetés során 1
a takarító 1
takarító személyzetet 1
személyzetet rendszeresen 1
rendszeresen áramütés 1
áramütés érte 1
érte tisztítás 1
tisztítás közben 1
a statikusan 1
statikusan feltöltött 1
feltöltött plexitetőn. 1
plexitetőn. A 1
kezdeti várakozásokat 1
várakozásokat azonban 1
azonban hamarosan 3
hamarosan ellenszenv, 1
ellenszenv, sőt 1
sőt gyűlölet 1
gyűlölet váltotta 1
váltotta fel 4
a fogyasztók 1
fogyasztók részéről 1
részéről az 3
új íz 1
íz iránt, 1
iránt, amely 1
amely piaci 1
piaci szempontból 1
szempontból hatalmas 1
hatalmas bukássá 1
bukássá tette 1
tette azt. 1
A kezdő 4
kezdő csapathoz 1
csapathoz Horváth 1
Horváth Iván 1
Iván csatlakozott 1
csatlakozott még, 1
még, irodalmi 1
irodalmi rovatot 1
rovatot vezetett 1
vezetett (Bábeli 1
(Bábeli könyvtár), 1
könyvtár), Gerényi 1
Gerényi Gábor 1
Gábor internetes 1
internetes rádióadásokat 1
rádióadásokat készített. 1
kezdő játékos 2
játékos letesz 1
letesz az 1
asztalra egy, 1
egy, két 1
vagy három 13
három lefordított 1
lefordított lapot 1
lapot és 4
hangosan mond 1
mond egy 1
egy kártyakombinációt. 1
kártyakombinációt. A 1
kezdő pilot 1
pilot résztől 1
résztől eltekintve 1
eltekintve (amelyik 1
(amelyik 60 1
60 perces) 1
perces) az 1
egyes történeteket 1
történeteket 2x25 1
2x25 perces 1
perces részekben 1
részekben adták, 1
adták, hasonlóan 1
régi Doctor 1
Who sorozathoz. 1
sorozathoz. A 1
A kezdőtag 1
kezdőtag után 1
után jön 1
jön a 13
a html 1
html nyitó- 1
nyitó- és 1
és zárótag. 1
zárótag. A 1
A kezdőtéma 1
kezdőtéma a 1
a refrén, 1
refrén, melyet 1
melyet epizód 1
epizód követ, 1
követ, majd 1
a műben 6
műben a 2
refrén többször 1
többször visszatér. 1
kezdő x 1
x 0 1
0 vektor 1
vektor lehet 1
egy megoldáshoz 1
megoldáshoz közeli 1
közeli szám, 1
szám, avagy 1
avagy nulla. 1
A kezdőzóna 1
kezdőzóna azonban 1
az Őrök 1
Őrök Pincéje, 1
Pincéje, hanem 1
hanem Mardum 1
Mardum lesz, 1
lesz, ahol 1
játékos elsajátíthatja 1
elsajátíthatja az 1
új kaszt 1
kaszt harcmodorát, 1
harcmodorát, és 1
és megismerheti 1
megismerheti az 1
az Illidari 1
Illidari történetének 1
történetének újabb 1
újabb részleteit 1
részleteit is. 1
A kezelés 12
a 0. 1
0. 14. 1
14. 28. 1
28. és 1
és 63. 1
63. napon 1
napon lumbálisan 1
lumbálisan beadott 1
beadott feltöltő 1
feltöltő kezeléssel 1
kezeléssel kezdődik, 1
követően minden 2
minden 4. 1
4. hónapban 1
hónapban ismételni 1
ismételni kell 1
a kezelést, 3
kezelést, a 1
beteg élete 1
élete végéig. 1
kezelés alatt 1
alatt ezért 1
a fehérvérsejtek 2
fehérvérsejtek cisztinszintjeit 1
cisztinszintjeit folyamatosan 1
folyamatosan ellenőrizni 1
ellenőrizni kell; 1
kell; a 1
kezelés elején 1
elején havonta, 1
havonta, később, 1
az adag 2
adag már 1
nem módosul, 1
módosul, 3–4 1
3–4 havonta. 1
havonta. A 2
a rendellenesség 2
rendellenesség típusától 1
típusától függ. 1
kezelés az 3
az immunrendszer 5
immunrendszer leépülése 1
leépülése ellen 1
ellen irányul, 1
irányul, a 1
vírus elleni 1
elleni védekezés 3
védekezés sokkal 1
sokkal nehezebb 3
nehezebb feladat 2
feladat a 8
nagy fokú, 1
fokú, akár 1
akár egy 17
egy egyénben 1
egyénben is 1
is megfigyelhető 5
megfigyelhető variabilitás 1
variabilitás miatt. 1
kezelés fürdőzési 1
fürdőzési részét 1
részét azzal 2
azzal fejezték 1
a pácienseket 1
pácienseket meleg 1
meleg törülközőkkel 1
törülközőkkel dörgölték 1
dörgölték végig, 1
végig, és 1
20 perces 1
perces pihenőjük 1
pihenőjük idejére 1
idejére lepedőkbe 1
lepedőkbe burkolták, 1
burkolták, és 1
és betakarták 1
betakarták őket. 1
kezelés használatára 1
használatára nagyon 1
szigorú szabályok 1
szabályok vonatkoznak. 1
kezelés ideje 1
ideje húsz 1
húsz perc, 1
perc, három 1
három óra 1
óra elteltével 2
elteltével a 6
beteg maga 1
le tudja 5
tudja venni 2
a tapaszt. 1
tapaszt. A 1
A kezelési 1
kezelési időszakban 1
a készülék 8
készülék rendszeres 1
rendszeres aktiválást 1
aktiválást igényel, 1
igényel, így 1
a készüléktípustól 1
készüléktípustól függően 1
függően 3-6 1
3-6 hetenkénti 1
hetenkénti látogatás 1
látogatás a 2
a rendelőben. 1
rendelőben. A 1
kezelés két 1
két fázisból 1
fázisból áll: 1
áll: az 2
az 1–2 3
1–2 napig 1
fázis a 2
páciens stabilizálására 1
stabilizálására és 1
az étvágy 1
étvágy visszaállítására 1
visszaállítására szolgál, 1
szolgál, amely 2
során három 4
három óránként 1
óránként tejételt 1
tejételt (F75) 1
(F75) kínálnak. 1
kínálnak. A 1
kezelés legelső 1
legelső lépése 1
a lárvák 3
lárvák eltávolítása, 1
eltávolítása, hosszú 1
hosszú szőrű 3
szőrű állatok 1
állatok (pl. 2
(pl. kutya) 1
kutya) esetében 1
szőr lenyírása, 1
lenyírása, ill. 1
a helyileg 1
helyileg alkalmazott 1
alkalmazott külső 1
külső élősködők 1
élősködők ellenes 1
ellenes készítmények 1
készítmények (például 1
(például spray, 1
spray, oldat, 1
oldat, fürdetés) 1
fürdetés) használata. 1
kezelés megkezdése 2
megkezdése előtt, 2
előtt, szükség 1
egy kiértékelésre, 1
kiértékelésre, mivel 1
a dadogás 4
dadogás diagnosztizálásához 2
diagnosztizálásához egy 1
egy logopédus 1
logopédus képességeire 1
képességeire van 1
A kezelésnél 1
kezelésnél figyelembe 1
az aranyerek 1
aranyerek stádium 1
stádium beosztását, 1
beosztását, illetve 1
beteg panaszainak 1
panaszainak súlyosságát. 1
kezelés során 2
során észlelt 2
észlelt HBV-DNS-szint 1
HBV-DNS-szint egy 1
egy nagyságrendnyi 1
nagyságrendnyi emelkedése 1
emelkedése már 1
a mutáns 2
mutáns megjelenését 1
megjelenését vetíti 1
vetíti előre. 1
A kezelést 1
kezelést akkor 1
akkor érdemes 2
érdemes elkezdeni, 1
elkezdeni, amikor 1
serdülőkor befejeződött, 1
a szellemi 17
szellemi és 6
és érzelmi 4
érzelmi motiváció. 1
motiváció. A 2
A kezelőfelület 1
kezelőfelület egy 1
egy ház 3
ház belső 1
belső tereit 1
tereit imitálja, 1
imitálja, több 1
több szoba 1
szoba is 2
létezik, például 2
például nappali, 1
nappali, konyha. 1
konyha. A 1
A kézicsapdák 1
kézicsapdák egy 1
rövid pályára 1
pályára visznek, 1
visznek, amit 1
amit érdemes 1
érdemes végigvinni, 1
végigvinni, mert 1
pálya végén 1
egy Szuper 1
Szuper Levél 1
Levél a 3
a jutalmunk. 1
jutalmunk. A 1
A kéziféket 1
kéziféket a 1
vezető ülése 1
ülése mellett 1
mellett balra 1
balra helyezték 1
egy pótülés 1
pótülés kialakításához 1
kialakításához elegendő 1
elegendő hely 1
hely szabadult 1
szabadult fel 3
két ülés 2
ülés között 1
az autó 32
autó hivatalosan 1
hivatalosan háromülésés 1
háromülésés volt. 1
A kézikamera 1
kézikamera használata 1
használata járt 1
legnagyobb előnnyel 1
a mozgalom 16
mozgalom számára. 1
A kézilabda-mérkőzést 1
kézilabda-mérkőzést két 1
két egyenjogú 2
egyenjogú játékvezető 1
játékvezető vezeti. 1
A kézilabdasport 1
kézilabdasport kezdetei 1
kezdetei a 1
közötti időszakra 5
A kéziműködtetésű 1
kéziműködtetésű pneumatikus 1
pneumatikus pótkocsi 1
pótkocsi fékrendszer 1
fékrendszer és 1
a kipufogógáz 1
kipufogógáz fék 1
fék választható 1
választható kiegészítő 1
kiegészítő voltak. 1
A kézi 1
kézi összekapcsolás 1
összekapcsolás kísérleteit 1
kísérleteit – 1
– 7 1
méter közelséget 1
közelséget tudtak 1
tudtak elérni 1
elérni – 1
– korlátozta 1
a szűkös 2
szűkös energia 1
energia ellátás. 1
ellátás. A 1
A kézirat 10
kézirat 187 1
187 lapból 1
áll (ezek 1
(ezek mindegyike 1
mindegyike megközelítőleg 1
megközelítőleg 13" 1
13" x 1
x 9" 1
9" (33 1
(33 x 1
x 23 1
23 cm) 1
cm) élhosszúságú), 1
élhosszúságú), de 1
a feljegyzések 3
feljegyzések arra 1
hogy akár 3
akár 45 2
45 oldal 1
oldal is 2
is elveszhetett 1
elveszhetett az 1
idők során. 3
A kéziratba 1
kéziratba bekerült 1
az 1997-ben 1
1997-ben készült 2
készült térkép. 1
térkép. A 1
A kéziratban 2
kéziratban két 1
irodalmi hivatkozás 1
hivatkozás alapján 1
alapján lett 4
lett feldolgozva. 1
feldolgozva. A 1
említve az 1
Amfiteátrum (Csókavár) 1
(Csókavár) 4.sz. 1
4.sz. barlang 1
barlang el 1
van tömve. 1
tömve. A 1
kézirat barlangot 1
ismertető része 1
része 3 2
3 irodalmi 2
mű alapján 3
lett írva. 2
kézirat barlangra 4
barlangra vonatkozó 4
vonatkozó része 4
része 2 1
alapján van 1
van írva. 5
része 4 1
4 publikáció 1
publikáció alapján 1
alapján íródott. 1
az 1962. 1
1962. A 1
kézirat egy 1
egy példányát 1
példányát próbaképpen 1
próbaképpen elküldte 1
elküldte a 2
a Bonniers 1
Bonniers kiadónak, 1
kiadónak, ahol 1
talált fogadtatásra. 1
fogadtatásra. A 1
kézirat miniatúrái 1
miniatúrái többek 1
az Angyali 1
Angyali üdvözlet 1
üdvözlet és 1
a Jézus 6
Jézus születése 1
születése jelenet 1
jelenet nyugati 1
nyugati mintákkal 1
mintákkal ötvözött 1
ötvözött bizánci 1
bizánci jellegzetességeket 1
jellegzetességeket mutat. 1
A kéziratok 1
kéziratok szövegeinek 1
szövegeinek fordítási 1
fordítási elve 1
elve ugyanakkor 1
ugyanakkor szinte 1
szinte kizárólagosan 2
kizárólagosan a 2
szó szerintiség, 1
szerintiség, amely 1
a Targum 1
Targum Onkelosz 1
Onkelosz hatására 1
hatására utal. 1
kézirat szerint 2
szerint 50 2
méter hosszú. 4
kézirat valamikor 1
valamikor a 4
században francia 1
francia nyelven 4
nyelven íródott, 1
íródott, de 3
egy régebbi, 1
régebbi, héber 1
héber nyelvű 1
nyelvű példány 1
példány másolata. 1
másolata. A 1
A kéziszerszámokkal 1
kéziszerszámokkal való 1
való köszörülés 1
köszörülés mindig 1
mindig nagyoló 1
nagyoló jellegű 1
jellegű megmunkálás, 1
megmunkálás, különösebb 1
különösebb pontosságot 1
pontosságot és 1
és felületi 1
felületi minőséget 1
minőséget nem 1
lehet elvárni. 1
elvárni. A 1
A kézközépcsonthoz 1
kézközépcsonthoz közelebbi 1
közelebbi a 1
közelebbi vagy 1
vagy felső 2
felső ujjperccsont 1
ujjperccsont (phalanx 3
(phalanx proximalis), 1
proximalis), ezután 1
ezután következik 2
középső ujjperccsont 1
(phalanx media), 1
media), ezután 1
ezután pedig 8
a távolabbi 2
távolabbi vagy 1
vagy alsó 1
alsó ujjperccsont 1
(phalanx distalis). 1
distalis). A 1
A kézművesek, 1
kézművesek, kereskedők 1
kereskedők betelepülésével 1
betelepülésével lakosság 1
lakosság újbóli 1
újbóli növekedésével 1
növekedésével Buje 1
Buje a 1
térség kereskedelmi 1
kereskedelmi központja 2
A kézművesipar-történeti 1
kézművesipar-történeti kutatásait 1
kutatásait még 1
még egyetemistaként 1
egyetemistaként kezdte 1
A kézműves 1
kézműves mesterek 1
mesterek közül 1
számban a 3
a csizmadiák, 1
csizmadiák, szűcsök, 1
szűcsök, bocskorosok 1
bocskorosok és 1
és szűrszabók 1
szűrszabók vannak. 1
A kéz 1
kéz nem 2
nem kapkod 1
kapkod ide-oda, 1
ide-oda, hanem 1
egy helyben 3
helyben marad, 1
marad, a 3
a beidegződés 1
beidegződés akadálytalan. 1
akadálytalan. A 1
A kezünkben 1
kezünkben maradó 1
maradó csöves 1
csöves szárdarab 1
szárdarab nyitott 1
nyitott végét 1
végét ujjunkkal 1
ujjunkkal homlokunkon 1
homlokunkon összelapítjuk, 1
összelapítjuk, ez 1
ez alkotja 1
alkotja majd 1
az oboaszerű 1
oboaszerű fúvókát. 1
fúvókát. A 1
A kézzel 1
kézzel fogható 2
fogható emlékek 1
mellett egyfajta 1
egyfajta szellemi 1
szellemi emlékmű 1
emlékmű is 2
született, egy 6
egy film 1
film képében. 1
képében. A 1
A KFC 2
KFC (1991-ig 1
(1991-ig hivatalos 1
hivatalos teljes 1
nevén Kentucky 1
Kentucky Fried 2
Fried Chicken) 1
Chicken) a 1
világ egyik 20
legnagyobb gyorsétteremlánca. 1
gyorsétteremlánca. A 1
KFC öt 1
A k, 1
k, g, 1
g, l 1
l ejtése 1
ejtése magas 1
magas magánhangzó 1
magánhangzó előtt/után, 1
előtt/után, valamint 1
valamint â 1
â betű 1
betű előtt 2
előtt enyhén 1
enyhén jésített 1
jésített (palatalizált), 1
(palatalizált), vö. 1
vö. magyar 1
magyar király, 3
király, gitár. 1
gitár. A 1
A Kg 1
Kg m/37 1
m/37 (svéd 1
(svéd BAR 1
BAR változat) 1
változat) gyártása 1
gyártása lassan 1
lassan folyt 1
folyt és 1
nem felelt 3
felelt meg 5
modern gyártási 1
gyártási követelményeknek. 1
követelményeknek. A 1
A k(h)áld 1
k(h)áld népnév 1
népnév ennek 1
ennek rövidített 1
rövidített változata. 2
A Kham 1
Kham tartományban 1
tartományban fekvő 1
fekvő Nesznang 1
Nesznang védelmezője, 1
védelmezője, Dordzse 1
Dordzse Palceg 2
Palceg megkérte 1
megkérte Karmapát, 1
Karmapát, hogy 1
hogy látogasson 2
látogasson el 2
el területére. 1
A Khan 1
Khan Academy 1
Academy magyar 1
magyar nyelvi 2
nyelvi adaptációján 1
adaptációján egy 1
egy önkéntes 1
önkéntes fordító- 1
fordító- és 1
és lektorcsapat 1
lektorcsapat dolgozik 1
dolgozik 2017 1
2017 óta. 1
óta. Akhillasz 1
Akhillasz azért, 1
mert megmentette 1
megmentette Ptolemaioszt, 1
Ptolemaioszt, jutalmat 1
jutalmat követel 1
követel magának: 1
magának: Corneliát. 1
Corneliát. Akhilleuszt 1
Akhilleuszt végül 1
végül Parisz 1
Parisz ölte 1
ölte meg, 6
egy Apollóntól 1
Apollóntól kapott 1
kapott mérgezett 1
mérgezett nyilat 1
nyilat lőtt 1
lőtt a 3
görög hős 1
hős sarkába. 1
sarkába. A 1
A khmer 1
khmer városok 1
városok – 1
– kiemelten 1
kiemelten a 3
főváros – 1
minden eleme 3
a hindu 4
hindu vallás 1
vallás bizonyos 1
bizonyos szimbólumaira 1
szimbólumaira utalt 1
utalt és 1
e világnézethez 1
világnézethez kapcsolódott. 1
A khoemana 1
khoemana jelentése 1
jelentése khoe, 1
khoe, mint 1
mint „ember” 1
„ember” és 1
és mana 1
mana mint 1
mint „nyelv”. 1
„nyelv”. A 1
A Khoratpithecus 1
Khoratpithecus ayeyarwadyensis 1
ayeyarwadyensis egy 1
előtti orángutánfaj 1
orángutánfaj a 1
késő miocén 1
miocén kori 2
kori Mianmarról. 1
Mianmarról. A 1
A khuzdul 1
khuzdul tehát 1
tehát vélhetően 1
vélhetően rendelkezik 1
rendelkezik birtokos 1
birtokos esettel, 1
esettel, melynek 1
melynek ragja 1
ragja egyes 1
egyes számú 2
számú egyedi 1
egyedi főnevek 1
főnevek esetén 1
esetén -u, 1
-u, egyébként 1
az alanyesettel 1
alanyesettel (szótári 1
(szótári alakkal) 1
alakkal) egyezik 1
egyezik meg. 4
meg. Aki 1
a (2) 2
(2) bekezdésben 1
bekezdésben meghatározott 2
meghatározott szökésre 1
szökésre irányuló 1
irányuló előkészületet 2
előkészületet követ 2
el, vétség 2
vétség miatt 2
évig, a 2
a (3) 1
(3) bekezdésben 1
meghatározott esetben 2
esetben bűntett 1
bűntett miatt 1
évtől öt 1
évig terjedő 5
terjedő szabadságvesztéssel 2
szabadságvesztéssel büntetendő. 2
büntetendő. A 2
A kiábrándult 1
kiábrándult uralkodó 1
uralkodó a 6
vereséget követően 2
a borfogyasztás 1
borfogyasztás örömeibe 1
örömeibe menekült, 1
menekült, és 1
és uralkodása 1
uralkodása hátralevő 1
hátralevő tíz 1
tíz évében 2
nem bonyolódott 1
bonyolódott komolyabb 1
komolyabb külpolitikai 1
külpolitikai kalandokba. 1
kalandokba. A 2
A kiadás 5
kiadás egy 1
DVD lemezen 1
lemezen jelent 2
meg (a 3
(a korábbi 2
korábbi 3 2
3 CD 1
CD lemez 1
lemez helyett), 1
helyett), és 1
és 2006. 3
kiadás érdekessége, 1
lemeznek nincs 1
nincs gyári 1
gyári száma, 1
száma, minden 1
minden lemez 1
lemez egyedi 1
egyedi azonosítószámmal 1
azonosítószámmal van 1
van ellátva, 2
ellátva, valamint 1
három hanghordozón 1
hanghordozón mind 1
a műsoridő, 1
műsoridő, mind 1
a számok 11
számok különböznek 1
kiadás limitált 1
limitált példányszámú 3
példányszámú volt, 1
volt, ma 5
már ritkaság 1
ritkaság beszerezni, 1
beszerezni, noha 1
a Scooter 1
Scooter néven 1
néven megjelent 2
megjelent változathoz 1
képest nincs 1
nincs különbség. 1
A kiadásokban 1
kiadásokban esetenként 1
esetenként átfedés 1
átfedés tapasztalható. 1
tapasztalható. A 1
A kiadást 1
kiadást rövid 1
belül szétkapkodták, 1
szétkapkodták, ma 1
az érmegyűjtők 1
érmegyűjtők legféltettebb 1
legféltettebb kincse. 1
kincse. A 1
kiadás után 1
együttes turnézni 1
turnézni kezdett 1
a "Where 2
"Where We 1
We Are 3
Are Tour" 1
Tour" keretei 1
keretei között, 1
amely 2014 2
2014 legsikeresebb 1
legsikeresebb turnéja 2
turnéja volt. 1
kiadás végül 1
végül elmaradt, 1
elmaradt, és 2
a Red 15
Red Velvet 2
Velvet - 1
- Irene 1
Irene & 1
& Seulgi 1
Seulgi július 1
július 6-án 1
6-án jelentette 1
első középlemezét, 1
középlemezét, Monster 1
Monster címmel. 1
A kiadó 14
kiadó az 2
során 31 1
31 országból 1
országból több 1
mint 250 5
250 szerző 1
szerző műveit 1
műveit ismertette 1
amerikai közönséggel. 1
közönséggel. A 1
kiadó azt 1
azt kérte 3
az együttestől, 1
együttestől, tegyenek 1
tegyenek még 1
egy extra 5
extra számot 1
számot a 6
lemezre, hogy 1
az hosszabb 1
hosszabb legyen. 1
kiadó elutasította 1
elutasította ezt 2
a verziót 3
verziót és 1
és kért 1
kért több 1
több új 3
új dalt 5
kiadó ennél 1
az albumnál 1
albumnál már 1
több alkotói 1
alkotói szabadságot 1
szabadságot adott 1
adott Careynek, 1
Careynek, így 1
így több 6
több számnak 1
számnak a 2
a társproducere 1
társproducere lehetett. 1
kiadó eredetileg 1
az együttesről 1
együttesről akart 1
akart egy 3
egy képet 3
a borítóra, 1
borítóra, de 1
ezt ők 1
ők visszautasították, 1
visszautasították, így 1
a borítógrafikán 1
borítógrafikán zöld 1
zöld háttér 1
háttér előtt 2
óriási robot 1
robot volt 1
látható, amint 3
amint végez 1
végez az 3
együttes tagjaival, 1
tagjaival, és 1
az emberekre 2
emberekre támad. 1
támad. A 5
kiadó fő 1
fő célkitűzése, 2
célkitűzése, hogy 3
műszaki területeken 1
területeken tevékenykedő 1
tevékenykedő vállalatokat 1
vállalatokat hiteles 1
hiteles és 2
és aktuális 1
aktuális információval 1
információval lássa 1
lássa el. 1
kiadó három 1
három esztendőn 2
esztendőn keresztül 1
keresztül összesen 1
összesen 14 5
14 kiadványt 1
kiadványt gondozott, 1
gondozott, amelyeknek 1
amelyeknek egyenként 1
egyenként is 2
jelentős nemzetközi 3
nemzetközi sajtóvisszhangjuk 1
sajtóvisszhangjuk lett. 1
kiadó hosszas 1
huzavona után 1
után megállapodott 1
megállapodott a 2
szerző jogutódjaival, 1
jogutódjaival, a 1
magyar újrakiadást 1
újrakiadást illetően. 1
illetően. A 9
A kiadóként 1
kiadóként megnevezett 1
megnevezett Arnaud 1
Arnaud de 1
la Chevalerie 1
Chevalerie pedig 1
valóságban nem 3
híres kabbalista 1
kabbalista François 1
François Béroalde 1
Béroalde de 1
de Verville. 1
Verville. A 1
kiadó később 1
később mégis 2
mégis támogatta 1
támogatta őt. 2
kiadó kínálatában 1
kínálatában helyet 1
helyet kapnak 2
kapnak demógyűjtemények 1
demógyűjtemények és 1
különleges műsorok 1
műsorok felvételei 1
felvételei is, 1
a komplett 1
komplett klasszikus 1
klasszikus albumokat 1
albumokat feldolgozó 1
feldolgozó koncertek 1
koncertek is. 1
kiadó násznagy 1
násznagy beszéde: 1
beszéde: „Megkérem 1
„Megkérem az 1
egész csapatot, 1
csapatot, sereget 1
sereget míg 1
míg vagy 1
vagy kettőt 1
kettőt szólok, 1
szólok, rám 1
rám figyelmezzenek. 1
figyelmezzenek. A 1
kiadó nem 4
örült ennek, 1
ennek, mert 3
így lekésték 1
lekésték a 1
a lemezkiadás 1
lemezkiadás szempontjából 1
szempontjából nagyon 1
fontos karácsonyi 1
karácsonyi időszakot. 1
időszakot. A 1
kiadó törekvése, 1
a természettudományi 1
természettudományi tankönyvcsaládokhoz 1
tankönyvcsaládokhoz hasonlóan 1
a humán 7
humán tantárgyakhoz 1
tantárgyakhoz készített 1
készített kiadványai 1
kiadványai is 1
is elkísérjék 1
elkísérjék a 1
a diákokat 3
diákokat egészen 1
az érettségiig, 1
érettségiig, tehát 1
tehát lefedjék 1
lefedjék mind 1
általános, mind 1
a középiskolai 4
középiskolai oktatást. 1
oktatást. A 1
A kiadott 1
kiadott videoklipben 1
videoklipben is 1
ő szerepel, 1
szerepel, valamint 1
valamint montázsok 1
montázsok egy 1
pár összeveszéséről 1
összeveszéséről majd 1
majd kibéküléséről. 1
kibéküléséről. A 1
kiadó tulajdonosa 1
és vezetője 6
vezetője Szondi 1
Szondi György, 1
György, tördelőszerkesztő 1
tördelőszerkesztő Szondi 1
Szondi Bence, 1
Bence, szerkesztőségi 1
szerkesztőségi titkár 1
titkár Szondi 1
Szondi Eszter 1
Eszter Bojána, 1
Bojána, szöveggondozó 1
szöveggondozó Kovács 1
Kovács Ildikó. 1
Ildikó. A 1
A kiadvány 8
kiadvány a 3
a 122. 1
122. helyezést 1
200-as listáján. 2
listáján. A 2
kiadvány az 2
brit listán, 1
listán, ezáltal 1
a "Purgatory" 1
"Purgatory" az 1
egyik legsikertelenebb 1
legsikertelenebb kislemeze. 1
kislemeze. A 1
énekesnő első 2
első videós 1
videós válogatása, 1
válogatása, melyen 1
melyen három 1
három videoklip 2
videoklip található 1
az albumról. 1
albumról. A 2
A kiadványban 2
kiadványban publikálva 1
publikálva lettek 1
az 1978-ban 1
kiadványban van 1
egy fénykép, 4
az udvar-kői 1
udvar-kői szakadéktöbör 1
szakadéktöbör alja 1
alja figyelhető 1
kiadvány dupla 1
dupla platinalemez 1
platinalemez az 1
kiadvány mellé 1
a 2014-ben 3
2014-ben megrendezett 1
megrendezett AKB48 1
AKB48 Request 1
Request Hour 1
Hour Set 1
Set List 1
List 200 1
200 rendezvényre 1
rendezvényre szóló 1
szóló szavazókártyát, 1
szavazókártyát, illetve 1
az elsőnyomott 1
elsőnyomott példányokhoz 1
példányokhoz két 1
két véletlenszerűen 1
véletlenszerűen kiválasztott 3
kiválasztott fényképet 1
is csomagoltak. 1
csomagoltak. A 1
kiadvány országos 1
országos barlanglistájában 8
barlanglistájában szerepel 8
barlang István-lápai-barlang 1
István-lápai-barlang néven 1
néven Mogyorós-lyuk, 1
Mogyorós-lyuk, Istvánlápai 1
Istvánlápai zsomboly 1
zsomboly és 1
és Istvánlápai 1
Istvánlápai víznyelőbarlang 1
víznyelőbarlang névváltozatokkal, 1
névváltozatokkal, valamint 1
valamint térképen 1
térképen van 8
van helye 6
helye jelölve. 2
jelölve. A 5
A kiadványra 1
kiadványra hét 1
hét saját 1
saját dal 1
dal került 2
került fel, 4
fel, melyek 7
több szerepet 1
későbbi debütalbumon 1
debütalbumon is. 1
A kiadványt 1
kiadványt megjelentették 1
megjelentették audio 1
audio CD-n 1
CD-n is, 1
is, ez 8
volt tőlük 1
tőlük a 4
2006-os évben 1
egyedüli zenei 1
zenei kiadvány. 1
kiadvány. A 1
kiadvány több 1
több szám 3
szám alternatív 1
alternatív verzióját 1
verzióját is 2
a Quaristice 1
Quaristice albumról. 1
kiadvány VHS-en, 1
VHS-en, majd 1
később DVD-n 2
DVD-n is 4
A kialakításának 1
kialakításának köszönhetően 1
köszönhetően könnyen 1
könnyen elrejtőzik 1
elrejtőzik és 1
és tökéletes 2
tökéletes a 1
a passzív 8
passzív felderítésben. 1
felderítésben. A 1
A kialakításától 1
kialakításától függően 1
függően lengőtekercses, 1
lengőtekercses, vagy 1
vagy lengőmágneses, 1
lengőmágneses, feszített 1
feszített szálas, 1
szálas, csúcsos, 1
csúcsos, vagy 1
vagy lengőszálas, 1
lengőszálas, fém, 1
fém, üveg, 1
üveg, vagy 1
vagy fénymutatós. 1
fénymutatós. A 1
A kialakítás 1
kialakítás IP67-es 1
IP67-es víz- 1
és porálló. 1
porálló. A 1
A kialakított 2
kialakított összeköttetésekről 1
összeköttetésekről elmondható, 1
elmondható, hogy 11
a kiépítésükhöz 1
kiépítésükhöz nagy 1
anyagi befektetésre 1
befektetésre van 1
kialakított parkolóhoz 1
parkolóhoz szokásos 1
szokásos turistaellátó 1
turistaellátó pavilon 1
pavilon működik. 1
A kialakulásuk 1
kialakulásuk helyéről 1
helyéről a 2
végső pozíciójukba 1
pozíciójukba történő 1
történő vándorlás 1
vándorlás már 1
első aszimmetrikus 1
aszimmetrikus osztódás 1
osztódás során 1
során elkezdődik. 1
A kialakuló 2
kialakuló kaotikus 1
kaotikus állapotokat 2
állapotokat jól 1
jól jelezte, 1
hogy csapatnak 1
csapatnak 2001-től 1
2001-től 2004 1
2004 végéig 1
végéig 12 1
12 edzője 1
edzője volt. 4
kialakuló településnek 1
településnek Koptik 1
Koptik apát 1
apát a 1
a Kis 5
Kis Mária 1
Mária Cell 2
Cell nevet 1
nevet adta, 3
adta, de 1
de sokáig 3
sokáig továbbra 1
is Dömölkként 1
Dömölkként tartották 1
tartották számon, 4
számon, míg 1
a Mária 3
Cell elnevezés 1
elnevezés vált 1
A kialakult, 1
kialakult, a 1
a szakosodott, 1
szakosodott, az 1
úgynevezett csapat-érdekelt 1
csapat-érdekelt újságírók 1
újságírók a 1
média egyre 2
egyre erősödő, 1
erősödő, közvéleményt 1
közvéleményt formáló 1
formáló erejének 1
erejének felhasználásával 1
felhasználásával szintén 1
a bírót 3
bírót teszik 1
teszik felelőssé 1
felelőssé csapatuk 1
csapatuk megengedhetetlenül 1
megengedhetetlenül gyenge 1
gyenge szerepléséért. 1
szerepléséért. A 1
A kialakult 3
kialakult helyzet, 2
helyzet, a 3
párhuzamos viszonylatok, 1
viszonylatok, a 1
a kötöttpályás 1
kötöttpályás közlekedés 1
közlekedés és 1
az autóbuszok 1
autóbuszok rivalizálása 1
rivalizálása mindenképp 1
mindenképp indokolja 1
indokolja a 2
a vonalak 5
vonalak nyomvonal-módosításának 1
nyomvonal-módosításának kérdését. 1
kérdését. A 1
kialakult helyzet 3
helyzet miatt 2
egy októberi 2
októberi napon 2
napon észrevétlenül 1
észrevétlenül elhagyta 1
elhagyta Wartburgot 1
Wartburgot újszülöttjével, 1
újszülöttjével, majd 1
majd másnap 2
másnap két 1
másik gyermekét 1
gyermekét is 2
is elhozatta. 1
elhozatta. A 1
kialakult illat 1
illat belélegzése 1
belélegzése adtak 1
adtak némi 1
némi enyhülést 1
enyhülést a 1
a légzőszervi 1
légzőszervi bajokra, 1
bajokra, amely 1
amely nyugalom 1
nyugalom és 1
és kényelem 2
kényelem szükséges 1
szükséges volt 6
ilyen szent 1
szent helyeken. 1
A kiállítás 14
kiállítás anyagát 1
anyagát a 4
társaság tagjai 2
tagjai gyűjtötték 1
gyűjtötték és 2
az épületről 2
épületről is 1
ők gondoskodtak. 1
kiállítás Apor 1
Vilmos vértanúságának 1
vértanúságának állít 1
állít emléket: 1
emléket: bemutatja 1
bemutatja életét, 1
életét, tevékenységét, 1
tevékenységét, megidézi 1
megidézi áldozatát 1
áldozatát és 1
és vértanúhalálát. 1
vértanúhalálát. A 1
kiállítás áttekintést 1
áttekintést ad 1
ad Madách 1
Madách életútjának 1
életútjának főbb 1
főbb állomásairól, 1
állomásairól, de 1
de elsősorban 7
elsősorban Csesztvén 1
Csesztvén töltött 1
évei és 2
és fő 2
fő műve, 1
műve, Az 2
Az ember 32
ember tragédiája 2
tragédiája köré 1
kiállítás bevételét 1
bevételét jótékony 1
jótékony célra 2
célra ajánlotta 2
ajánlotta fel. 2
A mű 57
mű fogadtatása 1
fogadtatása vegyes 1
vegyes volt. 1
kiállítás egyik 1
egyik legmagasabb 7
legmagasabb épülete. 1
kiállítás első 2
első részében 5
részében 1:20-as 1
1:20-as méretarányú 1
méretarányú panelházakra 1
panelházakra emlékeztető 1
emlékeztető tárolók 1
tárolók szolgálnak 1
szolgálnak válaszfalként 1
válaszfalként és 1
egyben vitrinként. 1
vitrinként. A 1
első szakasza 3
szakasza a 5
szerint 2015 1
2015 kora 1
kora tavaszán 1
tavaszán valósulna 1
valósulna meg. 1
A kiállítási 1
kiállítási épületek 1
épületek összköltsége 1
összköltsége meghaladta 1
a 4,5 2
4,5 millió 3
millió forintot, 1
forintot, az 1
az emlékhelyek 1
emlékhelyek megépítésére 1
megépítésére pedig 1
pedig 5,2 1
5,2 milliót 1
milliót szántak. 1
kiállítás megszervezésének 1
megszervezésének kezdeményezője 1
kezdeményezője Tóth 1
Tóth Tibor, 1
Tibor, rákosligeti 1
rákosligeti festőművész 1
festőművész volt. 2
kiállítás miatt 2
szerb hatóságok 1
hatóságok eljárást 1
eljárást indítottak 1
a szervezők 8
szervezők ellen. 1
A kiállítások 2
kiállítások meghatározó 1
meghatározó eleme 3
eleme lett 1
a kultúrák 3
kultúrák közötti 1
közötti párbeszéd 1
megoldások megvitatása. 1
megvitatása. A 1
A kiállításokon 1
kiállításokon túl 1
túl tudományos 1
igényű zenei 1
zenei konferenciáknak 1
konferenciáknak is 1
is helyt 2
helyt ad 1
ad majd, 1
a dokumentumgyűjtést 1
dokumentumgyűjtést pedig 1
pedig egész 2
egész Kelet-Európára 1
Kelet-Európára kívánják 1
kívánják kiterjeszteni. 1
kiterjeszteni. A 1
kiállítások szervezésénél 1
szervezésénél új 1
új módszereket 2
módszereket alkalmazott, 1
alkalmazott, melyek 1
régészeti leleteket 2
leleteket mint 1
mint történeti 1
történeti emlékeket 1
emlékeket értelmezte. 1
értelmezte. A 1
A kiállításon 1
kiállításon korabeli 1
korabeli fényképek 1
fényképek sokasága, 1
sokasága, a 1
színház hangulatát 1
hangulatát idéző 1
idéző számos 1
számos használati 1
használati tárgy 1
tárgy eleveníti 1
eleveníti fel 1
fel Tolnay 1
Tolnay Rozália/Klári 1
Rozália/Klári életútját, 1
életútját, egy 1
egy „alulról” 1
„alulról” indult 1
indult és 6
legmagasabb csúcsokig 1
csúcsokig jutott 1
jutott művészi 1
művészi pálya 1
pálya emlékeit. 1
emlékeit. A 1
kiállítás része 1
a fényképekből, 1
fényképekből, tárgyi 1
tárgyi emlékekből, 1
emlékekből, levelekből, 1
levelekből, párbaj-jegyzőkönyvekből 1
párbaj-jegyzőkönyvekből álló 1
álló Prónay-hagyaték. 1
Prónay-hagyaték. A 1
kiállítás sikerén 1
felbuzdulva Stieglitz 1
Stieglitz további 1
további hasonló 3
hasonló bemutatót 1
bemutatót tervezett. 1
A kiállítást 2
kiállítást követően 2
akkor Balatonfüreden 1
Balatonfüreden élő 1
élő kádármestert 1
kádármestert az 1
Országos Iparegyesület 3
Iparegyesület Ezüstkoszorús 1
Ezüstkoszorús Mester 1
Mester címmel 1
címmel tüntette 3
követően kapott 1
kapott komoly 1
komoly szakmai 2
szakmai értékelés 1
értékelés hatására 1
hatására folytatta 1
folytatta festői 1
festői pályafutását. 1
kiállítás túlnyomó 1
túlnyomó részét 2
részét Csisztopol 1
Csisztopol 19. 1
századi története 1
története foglalja 1
foglalja el. 2
kiállítás ugyancsak 1
ugyancsak felvállalta 1
felvállalta a 1
a konceptuális 1
konceptuális művészet 1
művészet kiterjesztett 1
kiterjesztett értelmezésének 1
értelmezésének és 1
a térkép 4
térkép átrajzolásának 1
átrajzolásának kísérletét, 1
kísérletét, amelyek 1
amelyek megalapozása 1
megalapozása jóval 1
jóval túlmutat 1
túlmutat a 1
már kanonizált 1
kanonizált angol-amerikai 1
angol-amerikai mozgalmak 1
mozgalmak határain. 1
határain. A 1
A kiállítóhely 1
kiállítóhely a 1
a nyitvatartási 1
nyitvatartási időben 1
időben előzetes 1
előzetes bejelentkezéssel 1
bejelentkezéssel volt 1
volt látogatható. 2
A kiállító 1
kiállító művészek 1
művészek száma 1
száma időközben 1
időközben 85-re 1
85-re nőtt, 1
nőtt, és 5
másik magyar, 1
magyar, Boros 1
Boros Tamás 1
Tamás is 2
is megtalálható 16
megtalálható köztük. 1
A ki 1
maga számára 2
számára férjet 1
férjet kapott, 1
kapott, megszünik 1
megszünik lovagolni, 1
lovagolni, miglen 1
miglen ezt 1
nem követeli 1
követeli egy 2
általános hadjárat 1
hadjárat szüksége. 1
szüksége. Aki 1
másik embert 1
embert szeretetre 1
szeretetre képes 1
képes lénynek 1
lénynek tekinti, 1
tekinti, annak 1
annak számára 1
számára magától 1
magától értetődik 1
értetődik a 1
a szolidaritás 3
szolidaritás egyetemessége, 1
egyetemessége, vagyis, 1
vagyis, hogy 1
azt mindenkivel 1
mindenkivel kapcsolatban 1
kapcsolatban érvényesíteni 1
érvényesíteni kell. 1
kell. Aki 1
a meishit 1
meishit elfogadja, 1
elfogadja, annak 1
kártya két 1
két alsó 1
alsó sarkát 1
sarkát kell 1
kell megfognia. 1
megfognia. Aki 1
a Mimir 1
Mimir forrásából/kútjából 1
forrásából/kútjából ivott, 1
ivott, mindent 1
mindent látott 1
látott és 2
és hallott, 1
hallott, ami 1
ami történni 1
történni fog. 1
fog. Mimir, 1
Mimir, aki 1
nap ivott 1
ivott a 2
a vizéből, 1
vizéből, ezért 1
olyan bölcs. 1
bölcs. Aki 1
pártfogó felügyelet 3
felügyelet magatartási 1
magatartási szabályait 1
szabályait megszegi, 1
megszegi, azzal 1
azzal szemben 1
a próbaidőt, 1
próbaidőt, meghosszabbíthatja, 1
meghosszabbíthatja, annak 1
annak letelte 1
letelte előtt. 1
A kiáramló 1
kiáramló forró 1
forró égésgázok 1
égésgázok miatt 1
azonban titánötvözetű 1
titánötvözetű acéllemezeket 1
acéllemezeket kellett 1
kellett beépíteni. 2
beépíteni. A 2
A kiásást 1
kiásást ne 1
ne a 4
a megtalált 3
megtalált ember 1
ember fölött 2
fölött kezdjük, 1
kezdjük, hanem 1
hanem lejjebb, 1
lejjebb, hogy 1
az elsősegélynyújtáshoz 1
elsősegélynyújtáshoz legyen 1
legyen hely. 1
hely. Aki 1
Aki áthozza 1
áthozza az 1
az elkeveredett 1
elkeveredett leveleket, 1
leveleket, de 1
nem jegyzi 1
jegyzi meg, 1
a nejed 1
nejed elégedetlennek 1
elégedetlennek tűnik. 1
tűnik. Aki 1
a városról 1
városról beszél, 1
beszél, róla 1
róla is 2
is szól. 1
szól. Aki 1
Aki azonban 2
azonban alaposabban 1
alaposabban elmerül 1
elmerül a 1
könyv tanulmányozásában, 1
tanulmányozásában, hamar 1
hamar észre 1
észre fogja 1
fogja venni, 1
itt éppenséggel 1
éppenséggel nem 2
az istenség 3
istenség zárójelezéséről 1
zárójelezéséről van 1
szó, hanem 2
a zárójelezés 1
zárójelezés fokozatosan 1
fokozatosan bebizonyosodó 1
bebizonyosodó lehetetlenségéről. 1
lehetetlenségéről. Aki 1
azonban nagyon 5
gyorsan fejlődik. 1
fejlődik. Aki 1
Aki az 1
utolsó szakasz 3
is felöltheti 1
felöltheti ezt 1
a trikót, 1
trikót, az 1
a Giro 1
Giro d’Italia 5
d’Italia győztese. 1
győztese. A 1
A kibédi 1
kibédi fiatalság 1
fiatalság legszebb 1
legszebb éveit 1
éveit városi 1
városi szolgálatban 1
szolgálatban töltötte. 1
A kibernetika 1
kibernetika dinamikus 1
dinamikus rendszereket 1
rendszereket vizsgál, 1
vizsgál, olyan 1
olyan rendszereket, 1
rendszereket, amelyek 1
a külvilággal 1
külvilággal való 1
való kölcsönhatás 2
kölcsönhatás során 1
során változnak. 1
változnak. A 5
A kibocsátó 1
kibocsátó az 1
utolsó váltóelőző, 1
váltóelőző, mert 1
mert tőle 2
tőle indult 1
indult ki 2
a váltó. 1
váltó. A 1
A kibontakozó 1
kibontakozó felkelés 1
felkelés leverésére 2
leverésére a 1
hadsereg gyalogos 1
gyalogos és 2
és lovas 1
lovas egységeit 1
egységeit vezényelték 1
vezényelték a 1
a településre, 4
településre, akik 1
akik végül 3
végül 104 1
104 embert 1
embert vettek 2
vettek őrizetbe. 1
őrizetbe. A 1
A kibővített 1
kibővített büdzsé 1
büdzsé miatt 1
a szkript 2
szkript újraírására 1
újraírására kérte 1
az írókat, 1
írókat, mondván 1
mondván „nem 1
„nem tudtok 1
tudtok olyat 1
olyat írni, 1
írni, amit 1
amit nekem 2
nekem percenként 1
percenként több 1
mint egymillió 9
egymillió dollárba 1
dollárba kerülne 1
kerülne leforgatni. 1
leforgatni. A 1
A kibuc 1
kibuc védői 1
védői 20 1
20 mm-es 4
páncéltörő ágyúkkal 1
ágyúkkal és 1
és Molotov-koktélokkal 1
Molotov-koktélokkal felszerelve 1
felszerelve három 1
három R35 1
R35 páncélost 1
páncélost tettek 1
tettek harcképtelenné, 1
harcképtelenné, a 1
maradék kettő 1
pedig megfutamodott. 1
megfutamodott. A 1
A KickDrums 1
KickDrums tiszteletben 1
tiszteletben tartotta 2
a döntést, 6
döntést, és 2
és beleegyezett 1
szám Rocky 1
Rocky debütáló 1
debütáló albumán 4
albumán jelenjen 1
jelenjen meg. 1
A Kickoff 1
Kickoff returner 1
returner (KR, 1
(KR, return 1
return specialist, 1
specialist, visszahordó), 1
visszahordó), a 1
speciális egység 1
egység tagja, 1
tagja, akinek 1
elsődleges feladata, 1
hogy kickoffok 1
kickoffok után 1
után elkapja 1
elkapja a 3
labdát, és 1
lehető legtöbb 1
legtöbb yardot 1
yardot szerezve 1
szerezve visszahordja 1
visszahordja az 1
az ellenkező 8
ellenkező irányba. 2
A Kicsi, 1
Kicsi, A 1
A nagy 88
nagy Az 1
Az Artúr 1
Artúr és 3
az Indián 1
Indián című 1
című számában 2
számában ezen 1
ezen betűkapcsolat 1
betűkapcsolat hiányát 1
hiányát rója 1
rója fel 1
az írógép 1
írógép klaviatúrájának 1
klaviatúrájának rovására 1
rovására a 1
a dalszerző. 1
dalszerző. A 1
A kicsik 1
kicsik nemét 1
nemét a 1
a fészek 3
fészek hőmérséklete 1
hőmérséklete dönti 1
dönti el. 2
el. Kísérleti 1
Kísérleti körülmények 1
között 30 2
30 °C 3
°C alatt 4
alatt főként 1
főként hímek, 1
hímek, 31 1
31 °C 1
°C fölött 1
fölött főként 1
főként nőstények 1
nőstények keltek 1
keltek ki. 2
A kicsinyek 1
kicsinyek védelmére 1
védelmére gyakran 1
gyakran hátukra 1
hátukra veszik 1
veszik őket 1
őket szüleik, 1
szüleik, de 1
de ők 8
ők már 1
már kezdettől 4
fogva jól 2
jól úsznak 1
úsznak és 1
és buknak. 1
buknak. A 1
A kicsiny 2
kicsiny eltérések 1
eltérések állandó 1
állandó jellegűek 1
jellegűek és 1
fajok és 2
és alfajok 1
alfajok elkülönítésében. 1
elkülönítésében. A 1
kicsiny gombvirág 1
gombvirág 10–80 1
magas, lágyszárú, 1
lágyszárú, egynyári 1
egynyári növény. 1
növény. A 1
A kicsiny, 1
kicsiny, sápadt 1
sápadt sárgásfehér 1
sárgásfehér lárvák 1
lárvák (a 1
(a hőmérséklettől 1
hőmérséklettől függően) 1
függően) 0,5-3 1
0,5-3 nap 1
múlva kelnek 3
kelnek ki 4
ki ( 3
A kicsi 1
kicsi pónik 1
pónik vidáman 1
vidáman élnek, 1
élnek, sok 1
sok izgalmas 1
izgalmas kalandban 1
kalandban vesznek 1
vesznek részt 11
részt és 4
mindig megvédik 1
megvédik otthonukat 1
otthonukat Ponylandet, 1
Ponylandet, a 1
a gonosztevők 1
gonosztevők ellen. 1
A kicune 1
kicune valódi 1
valódi alakja 1
alakja lelepleződik 1
lelepleződik az 2
az árnyékán. 1
árnyékán. A 1
A kidolgozott 2
kidolgozott magyar 1
magyar névváltozatok 1
névváltozatok közléséig 1
közléséig a 1
a tábornok 7
tábornok hadijelentésében 1
hadijelentésében is 1
is szereplő 2
szereplő átiratokat 1
átiratokat tüntetjük 1
tüntetjük fel 2
továbbiakban ezeknél 1
ezeknél a 3
jelentőségű helyeknél. 1
helyeknél. A 1
kidolgozott megoldási 1
megoldási javaslatok 1
javaslatok többször 1
többször előkerülnek, 1
előkerülnek, még 1
ha korábban 2
már el 7
is vetették 1
vetették azokat. 1
azokat. Akié 1
Akié a 1
a füzet, 1
füzet, azé 1
azé az 1
az olaj. 2
olaj. A 2
A kiegészítésben 1
kiegészítésben az 1
az álom 1
álom és 3
és magyarázata, 1
magyarázata, az 1
az imák 1
imák és 1
Isten gondviselésének 1
gondviselésének bemutatása 1
bemutatása célja 1
célja az, 3
hogy nyomatékosítsa, 1
nyomatékosítsa, Isten 1
Isten mentette 1
meg népét 1
népét Eszter 1
Eszter és 2
és Mardokeus 1
Mardokeus révén. 1
A kiegészítés 1
kiegészítés és 1
újabb okmányhipotézisekkel 1
okmányhipotézisekkel kapcsolatban 1
is megjegyzi: 1
megjegyzi: „… 1
„… van 1
egy határ, 1
határ, melyen 1
melyen egyik 1
egyik hipotézis 1
hipotézis sem 1
sem tud 8
tud túljutni.” 1
túljutni.” A 1
A kiegészítő 4
kiegészítő 135 1
135 új 1
új lapot 2
lapot tartalmaz 1
tartalmaz és 6
játék történetében 1
először érkeznek 1
érkeznek a 6
a dual-cast 1
dual-cast (dupla 1
(dupla karakterosztály) 1
karakterosztály) lapok. 1
A kiegészítőben 2
kiegészítőben a 1
föld mélyén 1
mélyén lapuló 1
lapuló lények 1
lények kerülnek 1
kerülnek középpontba. 1
kiegészítőben folytatódik 1
a Rise 2
of Shadowsban 1
Shadowsban már 1
már megismert 1
megismert történet. 1
történet. A 2
kiegészítő egyik 1
egyik PvE 1
PvE újdonsága 1
újdonsága az 1
ún. challenge 1
challenge mode 1
mode ("kihívás"). 1
("kihívás"). A 1
kiegészítő fegyverzetként 1
fegyverzetként felszerelt 1
felszerelt 3,7 1
cm-es revolverágyúkat 1
revolverágyúkat a 1
oldalán helyezték 1
el hármasával. 1
hármasával. A 1
A kiegészítők, 1
kiegészítők, ékszerek 1
ékszerek is 1
is általában 3
az irányzatra 1
irányzatra utalnak, 1
utalnak, de 1
de általánosak 1
általánosak a 1
a hajba 1
hajba tűzhető 1
tűzhető masnik, 1
masnik, főkötők, 1
főkötők, apró 1
apró kalapok 1
kalapok és 1
tárgy (szív, 1
(szív, sütemény) 1
sütemény) vagy 1
vagy állat 1
állat formájú 1
formájú táskák. 1
táskák. A 1
kiegészítő nagy 1
siker lett, 1
lett, még 1
még úgy 6
úgy is, 9
az alapjáték 1
alapjáték megléte 1
megléte szükséges 1
az elindításához. 1
elindításához. A 1
A kiegyenlített 1
kiegyenlített találkozót 1
találkozót végül 1
tengerparti város 1
város csapata 1
csapata nyerte 1
meg 1-0-ra, 1
1-0-ra, Artean 1
Artean zseniális 1
zseniális lövésének 1
lövésének köszönhetően. 1
A kiegyensúlyozott 1
kiegyensúlyozott hormonszint 1
hormonszint – 1
szex során 1
során felborul 1
felborul – 1
– alapvető 1
alapvető szükséglet 1
szükséglet az 1
az átlépés 1
átlépés feltételeinek 1
feltételeinek sorában. 1
sorában. A 1
A kiegyezésre 1
kiegyezésre árnyékot 1
árnyékot vetett 1
a gyanú, 7
gyanú, hogy 5
időközben a 3
a húga 2
húga javára 1
javára lemondott, 1
lemondott, és 1
és kolostorba 1
kolostorba vonult, 1
vonult, II. 1
A kiegyezéssel 1
kiegyezéssel (1867) 1
(1867) bekövetkező 1
bekövetkező Unió 1
Unió leállította, 1
leállította, megszüntetve 1
megszüntetve a 1
tartomány minden 1
minden önállóságát 1
önállóságát és 2
különállóságát a 1
a dualizmus 1
dualizmus idején. 1
A kiegyezést 1
kiegyezést követő 1
követő három 1
három évtized 2
évtized alatt 6
a feudalizmusból 1
feudalizmusból kilépett 1
kilépett Magyarország 1
Magyarország modern 1
modern európai 2
európai állammá 1
állammá vált, 1
vált, szívében 1
szívében a 1
a világvárossá 1
világvárossá növekedett 1
növekedett Budapesttel 1
Budapesttel a 1
fejlett nyugati 1
nyugati országokhoz 1
országokhoz való 1
teljes fölzárkózás 1
fölzárkózás küszöbére 1
küszöbére érkezett. 2
A kiegyezés 3
kiegyezés után, 1
Deák család 1
család tárnoki 1
tárnoki birtokán 1
birtokán gazdálkodott, 1
gazdálkodott, és 1
a Zala 1
Zala megyei 3
megyei Honvédegyletnek. 1
Honvédegyletnek. A 1
kiegyezés után 3
a törvényhozás 6
törvényhozás első 1
első feladata 2
az államháztartás 1
államháztartás céljaira 1
céljaira szükséges 1
szükséges bevételeket 1
bevételeket adófizetés 1
adófizetés útján 1
útján biztosítsa. 1
csak apránként 1
apránként oldódott 1
oldódott a 1
feszültség a 2
a gyanakvó 1
gyanakvó magyarokban. 1
magyarokban. A 1
A kielégítőnek 1
kielégítőnek ítélt 1
ítélt paraméterek 1
paraméterek megtalálása 1
megtalálása után 1
az extrapoláció 1
extrapoláció beállításával 1
beállításával lehetőség 1
a trend 2
trend mechanikus 1
mechanikus kiterjesztésére 1
kiterjesztésére (a 1
(a megfigyelések 1
megfigyelések száma 1
az extrapolációval 1
extrapolációval együtt 1
sem lépheti 1
lépheti át 1
az 1000 8
1000 darabot). 1
darabot). A 1
A kiélezett 1
kiélezett küzdelem 1
küzdelem során 5
során megtudja, 1
valami nagyon 3
nagy készül 1
készül átjönni 1
átjönni a 1
a mi 18
mi világunkba 1
világunkba a 1
bázis egyik 1
egyik pincéjében, 1
pincéjében, amely 1
amely egyben 5
a kiút 1
kiút is 1
A Kiel-i 1
Kiel-i Világgazdasági 1
Világgazdasági és 1
és Tengerforgalmi 1
Tengerforgalmi Intézetben 1
Intézetben is 1
is folytatott 4
folytatott tanulmányokat, 1
tanulmányokat, de 1
de diplomát 2
diplomát nem 1
nem szerzett. 6
A kiemelést 1
kiemelést a 1
a 2015 1
2015 júliusi 1
júliusi FIFA-világranglista 1
FIFA-világranglista alapján 1
alapján határozták 3
határozták meg. 9
A kiemelés 1
kiemelés után 1
átmenetileg egy 1
egy könnyűszerkezetes 1
könnyűszerkezetes épületet 1
épületet (Vasavarvet) 1
(Vasavarvet) emeltek 1
a Vasa 1
Vasa fölé. 1
A kiemelt 1
kiemelt beruházást 1
beruházást az 1
akkori szovjet 1
szovjet időknek 1
időknek megfelelően 1
megfelelően a 32
a Komszomol 1
Komszomol (a 1
(a pártirányítással 1
pártirányítással működő 1
működő ifjúsági 2
ifjúsági szervezet) 1
szervezet) munkára 1
munkára mozgósító 1
mozgósító kampánya 1
kampánya kísérte, 1
kísérte, erre 1
erre utal 3
település neve. 2
A kiérkező 1
kiérkező rohamkocsi 1
rohamkocsi (vagy 1
(vagy esetkocsi) 1
esetkocsi) a 1
helyszínen felállítja 1
felállítja az 2
az infarktus 1
infarktus diagnózisát, 1
diagnózisát, megkezdi 1
megkezdi a 4
helyszíni ellátást, 1
ellátást, majd 1
legközelebbi fogadóhelyre 1
fogadóhelyre szállítja 1
szállítja a 1
a pácienst. 1
pácienst. A 1
A Kiernannal 1
Kiernannal kötött 1
kötött házasságából 3
házasságából öt 1
öt gyermekük 2
gyermekük született, 9
született, Celia 1
Celia Anette, 1
Anette, Annette 1
Annette Margaret, 1
Margaret, Denise 1
Denise Margaret, 1
Margaret, William 1
William Daniel 1
Daniel és 1
és Elizabeth. 2
Elizabeth. A 1
A kieséssel 1
kieséssel egy 1
új korszak 6
korszak vette 1
A kiesett 1
kiesett játékosok 1
játékosok szavazatai 1
játékot Dávid 1
Dávid nyerte, 1
nyerte, aki 1
aki A 1
A Túlélő 1
Túlélő cím 1
cím mellett 1
mellett 20 1
millió forintot 4
forintot vihetett 1
vihetett haza. 1
A kieső 2
kieső fogyasztás 1
fogyasztás miatt 1
miatt Európa 2
Európa szerte 6
szerte túlkínálat 1
túlkínálat alakult 1
a baromfihúsból, 1
baromfihúsból, ami 1
miatt külföldön 1
külföldön sem 1
sem lehet 13
lehet eladni 1
eladni a 5
jelenlegi készleteket. 1
készleteket. A 1
kieső Postás 1
Postás SE, 2
SE, Budapesti 1
Budapesti Előre 1
Előre SC, 1
SC, Bőripari 1
Bőripari DSE 1
DSE és 1
és Tatabányai 1
Tatabányai Tárna 1
Tárna helyére 1
helyére a 5
a SORTEX 1
SORTEX és 1
Szegedi Honvéd 1
Honvéd jutott 1
jutott be. 1
A kietlen 1
kietlen sársivatag 1
sársivatag közepén 1
áll nemes 1
nemes Bús 1
Bús Péter 1
Péter kocsmája. 1
kocsmája. Aki 1
Aki ez 1
ez alá 1
a feltorlódott 1
feltorlódott emberhegy 1
emberhegy alá 1
alá szorult, 1
szorult, azt 1
azt nagyrészt 1
nagyrészt agyonnyomták, 1
agyonnyomták, aki 1
aki felül 1
felül maradt, 1
maradt, az 2
az jó 1
jó eséllyel 2
eséllyel élve 1
élve megégett 1
megégett a 1
a tetőről 2
tetőről lehulló 1
lehulló égő 1
égő fa- 1
és gerendadaraboktól. 1
gerendadaraboktól. A 1
A kifáradt, 1
kifáradt, menekülő 1
menekülő törptársaság 1
törptársaság maradék 1
maradék tagjait 1
is foglyul 1
foglyul ejtik 4
ejtik az 2
az íjas-dárdás 1
íjas-dárdás erdőtündék. 1
erdőtündék. A 1
A kifejezés 10
kifejezés 1865-ben 1
1865-ben már 1
már szerepelt 2
porosz nagylexikonban. 1
nagylexikonban. A 1
kifejezés a 6
perzsa nyelvből 1
a „Venus 1
„Venus trap” 1
trap” és 1
a „phobia” 1
„phobia” szavak 1
szavak összetétele. 1
összetétele. A 3
kifejezés egy 2
egy újságírói 2
újságírói baklövésből 1
baklövésből ered. 1
kifejezés először 1
az 1989-ben 4
1989-ben megjelent 2
megjelent Of 1
Of Pandas 1
Pandas and 1
People („Pandákról 1
(„Pandákról és 1
és emberekről”) 1
emberekről”) című 1
könyvben tűnt 1
tűnt fel. 4
kifejezés használatát 1
használatát 1941-ben 1
1941-ben Adolf 1
Adolf Hitler 1
Hitler betiltatta, 1
betiltatta, az 1
állam hivatalos 4
hivatalos elnevezése 3
elnevezése 1943-tól 1
1943-tól Nagynémet 1
Nagynémet Birodalom 1
Birodalom ( 1
kifejezés japán 1
japán kiejtéséből 1
kiejtéséből adódóan 1
adódóan (raito 1
(raito noberu) 1
noberu) megnevezésére 1
megnevezésére gyakran 1
a „ranobe” 1
„ranobe” (ラノベ) 1
(ラノベ) és 1
a „rainobe” 1
„rainobe” (ライノベ) 1
(ライノベ) rövidített 1
rövidített változatokat 1
változatokat is. 1
kifejezés két 1
szó kombinációjából 1
kombinációjából jött 2
kifejezés szó 1
szerint „elsodrott 1
„elsodrott embert” 1
embert” jelent, 1
jelent, utalva 1
utalva arra, 1
a kitaszított 2
kitaszított szamurájt 1
szamurájt elsodorták 1
elsodorták az 1
élet hullámai. 1
hullámai. A 1
A kifejezést 2
kifejezést azért 2
azért használták 1
használták fel, 3
fel, mert 7
mert '<> 1
'<> <' 1
<' az 1
egyetlen leggyakoribb 1
leggyakoribb HTML-címke, 1
HTML-címke, amelyet 1
amelyet természetesen 1
minden csevegő 1
csevegő átirata 1
átirata megtalál, 1
megtalál, és 1
ilyen, az 1
az AOL 2
AOL munkatársai 1
munkatársai nem 1
tudták kimutatni 1
kimutatni vagy 1
vagy szűrni. 1
szűrni. A 1
kifejezést előszőr 1
előszőr Kizuna 1
Kizuna AI 1
AI karaktere 1
karaktere használta 1
használta magára 1
magára 2016-ban, 1
2016-ban, aki 1
aki bemutatkozása 1
bemutatkozása után 1
után 10 4
10 hónappal 1
hónappal már 1
már több, 4
mint 2 4
millió feliratkozóval 1
feliratkozóval rendelkezett 1
rendelkezett és 4
és hivatalosan 3
hivatalosan a 4
japán turizmus 1
turizmus nagykövetévé 1
nagykövetévé vált. 1
kifejezés vonatkoztatható 1
vonatkoztatható arra 1
a helyzetre, 1
helyzetre, ahol 1
az elemzés 2
elemzés segíthetne 1
segíthetne a 1
a döntésben, 1
döntésben, de 1
a szervezeti 4
szervezeti működés 1
működés diszfunkcionális 1
diszfunkcionális eleme. 1
A kifejlett 13
kifejlett állatok 2
állatok hatalmas 1
és vastag 1
vastag bőre 1
bőre számos 1
számos ragadozót 1
ragadozót elriaszt, 1
elriaszt, de 1
fiatal egyedeknek 1
egyedeknek nincs 1
nincs meg 5
meg ez 3
a védelmük. 1
védelmük. A 1
kifejlett állat 1
állat testhossza 1
testhossza átlagosan 1
átlagosan 200 2
200 centiméter, 1
centiméter, de 1
de 458 1
458 centiméteres 1
centiméteres példányt 1
példányt is 2
is fogtak 1
fogtak már. 1
kifejlett bogár 1
bogár az 1
az életét 12
életét főképp 1
szabadban tölti, 1
tölti, s 1
s csak 8
a peterakás 1
peterakás előtt 1
előtt repül 1
repül be 2
az épületekbe. 1
épületekbe. A 1
kifejlett erdei 1
erdei csörgőkígyók 1
csörgőkígyók mérete 1
mérete 90–150 1
90–150 cm 1
cm között 4
között mozog; 1
mozog; leggyakrabban 1
leggyakrabban 100–115 1
100–115 cm-esek, 1
cm-esek, súlyuk 1
súlyuk pedig 1
pedig 0,5-1,5 1
0,5-1,5 kg 1
kifejlett felnőtt 1
felnőtt egyed 1
egyed magassága 1
magassága kb. 1
kb. 2 4
2 méter. 1
kifejlett hernyók 1
hernyók védett 1
védett helyet 1
helyet keresnek 1
keresnek és 2
általuk szőtt 1
szőtt selyemgubóban 1
selyemgubóban bebábozódnak. 1
bebábozódnak. A 1
kifejlett karolinai 1
karolinai récék 1
récék bogarakat, 1
bogarakat, hangyákat, 1
hangyákat, pókokat, 1
pókokat, tücsköket, 1
tücsköket, szöcskéket, 1
szöcskéket, legyeket 1
legyeket is 1
is fognak. 1
fognak. A 2
kifejlett lepke 1
lepke 3-4 1
3-4 hétig 1
hétig él. 1
kifejlett madarak 1
madarak csőre 1
csőre és 1
és lába 2
lába piros, 1
piros, amely 1
amely színt 1
színt a 2
a táplálékból 2
táplálékból származó 1
származó karotinok 1
karotinok adják. 1
kifejlett nőstényeken 1
nőstényeken is 1
a csontos 2
csontos kiemelkedés, 1
kiemelkedés, de 1
de náluk 2
náluk kevésbé 1
kevésbé erőteljes. 1
erőteljes. A 1
kifejlett példány 1
példány farokúszójának 1
farokúszójának két 1
két végéből 1
végéből vékony 1
vékony nyúlványok 1
nyúlványok nőnek 1
nőnek ki. 4
kifejlett példány, 1
példány, ha 1
ha tere 1
tere van, 1
van, akkor 18
akkor csokros 1
csokros vagy 1
vagy káposztaszerű 1
káposztaszerű megjelenést 1
megjelenést vesz 1
vesz fel. 4
A színe 2
a fehérestől 1
fehérestől és 1
és piszkos-sárgától 1
piszkos-sárgától a 1
a világosbarnáig 1
világosbarnáig és 1
és szürkéig 1
szürkéig változik. 2
kifejlett példányok 2
példányok testhossza 1
testhossza 2,5–35 1
2,5–35 cm 1
cm között, 1
között, alakjuk 1
alakjuk robusztustól 1
robusztustól a 1
a vékonyig 1
vékonyig terjed, 1
terjed, lábatlan 1
lábatlan testig 1
testig változik. 1
A kifejlődéshez 1
kifejlődéshez 9-12 1
9-12 hónap 1
hónap kell, 1
hogy elteljen. 2
elteljen. A 2
A kifejlődött 1
kifejlődött zöld 1
zöld rózsa-levéltetűk 1
rózsa-levéltetűk lehetnek 1
lehetnek szárnyasak 1
szárnyasak vagy 1
vagy szárnyatlanok. 1
szárnyatlanok. A 1
A kifelé 2
kifelé menekülő 1
menekülő gyerekek 1
gyerekek elvesznek 1
elvesznek a 3
a csatornában, 1
csatornában, s 1
s kétségbeesésükön 1
kétségbeesésükön Beverly 1
Beverly segít. 1
segít. A 1
kifelé terjedő 1
terjedő hullámok 1
hullámok igen 1
igen érzékeny 2
érzékeny műszerrel 1
műszerrel mérhetőek. 1
mérhetőek. A 1
A kifosztott, 1
kifosztott, felégetett 1
felégetett vidék 1
vidék már 1
nem biztosította 3
nagy létszámú 4
létszámú oszmán 1
oszmán katonaság 1
katonaság élelmezését. 1
élelmezését. A 1
A kifutópálya 1
kifutópálya a 1
második leghosszabb 2
leghosszabb az 2
A kifúvó 1
kifúvó szélcsatorna 1
szélcsatorna teljes 1
teljes hosszában 9
hosszában a 1
levegő enyhe 1
enyhe statikus 1
statikus túlnyomással 1
túlnyomással rendelkezik. 1
A Kígyó 1
Kígyó és 1
a Sebestyén 1
Sebestyén utcákat 1
utcákat is 2
ekkor számolták 1
számolták fel 2
és „egyesítették” 1
„egyesítették” a 1
mai utcává. 1
utcává. A 1
A kígyó 1
kígyó évente 1
évente akár 1
is levetheti 1
levetheti bőrét 1
bőrét és 1
viszonylag törékeny 1
törékeny csörgőről 1
csörgőről is 1
is letörhetnek 1
letörhetnek darabok, 1
darabok, ezért 1
a csörgő 1
csörgő hosszából 1
hosszából nem 1
lehet megbízhatóan 1
megbízhatóan megbecsülni 1
megbecsülni az 1
állat életkorát. 2
életkorát. Akihabara 1
Akihabara központi 1
központi hatalomról 1
hatalomról való 1
való leválása 1
leválása következtében 1
a negyed 2
negyed kereskedővárossá 1
kereskedővárossá nőtte 1
kitűnő atmoszférát 1
atmoszférát nyújtott 1
a vállalkozó 3
szellemű embereknek. 1
embereknek. A 2
A kihagyott 2
kihagyott jelenet 1
jelenet a 1
a jubileumi 1
jubileumi DVD 1
DVD egyik 1
egyik extrája, 1
extrája, a 1
dalt Kathy 1
Kathy egy 1
egy Dont 1
Dont ábrázoló 1
ábrázoló óriásplakát 1
óriásplakát előtt 1
előtt énekli 1
énekli el. 1
kihagyott részleteket 1
részleteket 1989-től 1
1989-től több 1
több részletben 2
részletben hozta 1
hozta le 1
a Vojenno-isztoricseszkij 1
Vojenno-isztoricseszkij Zsurnal; 1
Zsurnal; a 1
a teljes, 2
teljes, csonkítatlan 1
csonkítatlan változat 1
változat 1997-ben 1
1997-ben jelenhetett 1
jelenhetett meg. 2
A kihalás 1
kihalás nem 1
nem szokatlan 1
szokatlan jelenség 1
jelenség - 1
- új 1
új fajok 1
rendszeresen jelennek 1
meg fajképződés 1
fajképződés során, 1
során, mások 1
mások pedig 6
pedig eltűnnek, 1
eltűnnek, kipusztulnak. 1
kipusztulnak. A 1
A kihallgatás 1
kihallgatás közben 1
közben megérkezik 3
megérkezik a 12
a rendőrfelügyelő, 1
rendőrfelügyelő, és 1
a friss 6
friss újságokat 1
újságokat az 1
asztalra dobva 1
dobva dicséretben 1
dicséretben részesíti 1
részesíti „Bernzy”-t, 1
„Bernzy”-t, amiért 1
amiért segített 1
segített leleplezni 1
leleplezni egy 1
egy államellenes 1
államellenes összeesküvést. 1
összeesküvést. A 1
A kihallgatások 1
kihallgatások során 1
során megtagadta 1
megtagadta könyvét, 1
könyvét, és 1
július 24-én 1
24-én a 3
bírói tanács 1
tanács halálra, 1
halálra, könyvét 1
könyvét pedig 1
pedig megsemmisítésre 1
megsemmisítésre ítélte. 1
ítélte. A 1
A kihallgatáson 1
kihallgatáson a 1
többi bombáról 1
bombáról kérdezik, 1
kérdezik, Blackburn 1
Blackburn szerint 1
egyik már 1
már New 1
Yorkban van. 1
A kihallgató 1
kihallgató nyomozók 1
nyomozók rávették 1
rávették a 1
a vallomásra 1
vallomásra az 1
az iskolázatlan 1
iskolázatlan embert. 1
embert. Aki 1
Aki helyesen 1
helyesen akar 1
akar élni, 1
élni, az 1
a jóakaratot 1
jóakaratot a 1
a mulandó 1
mulandó dolgok 1
dolgok elé 1
elé helyezi. 1
A kiinduló 1
kiinduló idegrostok 1
idegrostok előrefelé 1
előrefelé keresztülhaladnak 1
keresztülhaladnak a 2
ruber) állományán 1
állományán és 1
a középagy 3
középagy (mesencephalon) 2
(mesencephalon) elülső 1
elülső felszínén 3
az agykocsányok 1
agykocsányok közti 1
közti árokban 1
árokban (fossa 1
(fossa interpeduncularis) 2
interpeduncularis) lépnek 1
lépnek ki. 1
A kiindulópontban 1
kiindulópontban mindkét 1
mindkét csoport 1
csoport teljesítménye 1
teljesítménye megegyezett, 1
megegyezett, öt 1
később azonban 19
a kínaul 1
kínaul tanulók 1
tanulók a 3
kínai nyelvet 1
nyelvet és 4
a matematikát 4
matematikát leszámítva 1
leszámítva minden 1
minden tantárgyban 1
tantárgyban gyengébben 1
gyengébben teljesítettek. 1
teljesítettek. A 2
A kiindulópontul 1
kiindulópontul szolgáló 1
szolgáló akváriumi 1
akváriumi megfigyelések 1
megfigyelések sorozata 2
sorozata is 1
ezt bizonyította, 1
bizonyította, ugyanis 1
az elassomák 1
elassomák szaporodásbiológiája 1
szaporodásbiológiája eltérő, 1
eltérő, nem 1
nem építenek 1
építenek fészket 1
fészket íváskor, 1
íváskor, mint 1
többi sügérfaj 1
sügérfaj (Sterba, 1
(Sterba, 1961) 1
1961) (Axelrod 1
(Axelrod & 1
& Shaw, 1
Shaw, 1971) 1
1971) (Mettee, 1
(Mettee, 1974). 1
1974). A 1
A kiírásban 1
kiírásban az 1
az érdeklődőkre, 1
érdeklődőkre, az 1
utasok kísérőire 1
kísérőire és 1
a repülőbemutatók 1
repülőbemutatók résztvevőire 1
résztvevőire is 1
is gondolni 1
gondolni kellett, 1
kellett, ezért 1
ezért erre 2
célra épült 1
egy nagyméretű 4
nagyméretű terasz. 1
terasz. A 1
A kiirtott 1
kiirtott erdők 1
erdők helyén 1
lakosság rizstermesztésbe 1
rizstermesztésbe fogott, 1
fogott, a 1
a csapadékosabb, 1
csapadékosabb, nyugati 1
nyugati területeken 1
területeken kiterjedt 1
kiterjedt teaültetvények 1
teaültetvények is 1
is vannak. 10
vannak. Aki 1
Aki Istent 1
Istent titokban 1
titokban keresi, 1
keresi, nyomorúságát 1
nyomorúságát Isten 1
Isten elé 1
elé tárja, 1
tárja, és 1
és segítségét 1
segítségét kitartóan 1
kitartóan kéri, 1
kéri, annak 1
annak könyörgése 1
könyörgése nem 1
nem hiábavaló. 1
hiábavaló. Aki 1
Aki izraeli 1
izraeli útlevéllel 1
útlevéllel rendelkezett, 1
léphetett be 1
be Németországba. 1
Németországba. A 1
A kijárási 1
kijárási korlátozások 1
korlátozások május 1
május folyamán 2
folyamán először 1
először vidéken 1
vidéken majd 1
majd Budapesten 2
is megszűntek. 1
A kijavított 1
kijavított harckocsikat 1
harckocsikat 1940 1
1940 szeptember 1
szeptember 5-én 4
5-én juttatták 1
juttatták vissza 1
vissza Magyarországra, 1
Magyarországra, ahol 2
ahol 1941 1
1941 januárja 1
januárja és 2
és márciusa 1
márciusa között 1
között csapatpróbára 1
csapatpróbára bocsátották 1
bocsátották a 1
a járműveket. 1
járműveket. A 1
A kijelentés- 1
kijelentés- és 1
és osztálylogikai 1
osztálylogikai viszonyokra 1
viszonyokra csak 1
a tizenkilencedik 2
tizenkilencedik században 2
században alkalmaztak 1
alkalmaztak rendszeres 1
rendszeres jeleket 1
jeleket (bár 1
ennek ötlete 1
is felmerült 3
felmerült – 1
– Descartes, 1
Descartes, Leibniz), 1
Leibniz), ekkortól 1
ekkortól beszélhetünk 1
beszélhetünk valódi 1
valódi értelemben 1
vett szimbolikus 1
szimbolikus logikáról. 1
logikáról. A 1
A kijelentő 1
kijelentő mondatban 1
mondatban az 3
az alany 10
alany általában 1
állítmány előtt 1
áll (Mama 1
(Mama a 1
a venit 1
venit ’A 1
’A mama 1
mama megjött’), 1
megjött’), de 1
az eldöntendő 1
eldöntendő kérdő 1
kérdő mondatban 1
mondatban és 1
a felkiáltó 1
felkiáltó mondatban 1
mondatban többnyire 1
állítmány áll 1
alany előtt 1
előtt : 1
A venit 1
venit mama? 1
mama? A 1
A kijelölt 2
kijelölt játékosra 1
játékosra kattintva 1
kattintva a 1
a "Duel"-lel 1
"Duel"-lel felkéri 1
felkéri a 1
a párbajra. 1
párbajra. A 2
kijelölt szövegrészletet 1
szövegrészletet lehet 1
lehet formázni 1
formázni vele, 1
vele, amennyiben 1
amennyiben nincs 2
nincs kijelölt 1
kijelölt szöveg 1
szöveg és 1
úgy állítunk 1
állítunk be 1
be valamit, 1
valamit, akkor 2
következő karaktertől 1
karaktertől vonatkozik 1
vonatkozik a 4
a begépelt 1
begépelt szövegre. 1
szövegre. A 1
A kijevi 1
kijevi csapattal 1
csapattal négyszeres 1
négyszeres szovjet 1
szovjet bajnok 1
és szovjet 3
szovjet kupagyőztes 1
kupagyőztes lett. 2
A kijevieknek 1
kijevieknek azonban 1
új berendezkedés, 1
berendezkedés, és 1
amikor hangulatukról 1
hangulatukról Msztyiszláv 1
Msztyiszláv hírt 1
hírt kapott, 3
hozzá hű 4
hű lucki, 1
lucki, turovi, 1
turovi, halicsi 1
halicsi és 1
és grodnói 1
grodnói fejedelmek 1
fejedelmek támogatásával 1
támogatásával a 2
főváros alá 1
alá vonult, 2
vonult, amelynek 1
amelynek kapuit 1
helybeliek megnyitották 1
megnyitották előtte. 1
előtte. Akik 1
Akik a 1
a DVD+CD 1
DVD+CD csomagot 1
csomagot vásárolták 1
vásárolták meg, 2
a Blu-Ray 1
Blu-Ray változat 1
változat első 1
első 400 1
400 darabjából 1
darabjából rendeltek, 1
rendeltek, azok 1
azok egy 7
egy kóddal 1
kóddal lettek 1
lettek gazdagabbak, 1
gazdagabbak, ami 1
ami segítségével 2
segítségével letölthették 1
letölthették tömörített 1
tömörített MP3 1
MP3 vagy 1
vagy WAV 1
WAV formátumban 1
formátumban a 2
a Where 1
Where The 1
The Other 1
Other Wild 1
Wild Things 1
Things Are 1
Are című 1
című koncertfelvételt. 1
koncertfelvételt. Akik 1
Akik az 3
árvák javait 1
javait jogtalanul 1
jogtalanul behabzsolják, 1
behabzsolják, azok 1
azok tüzet 1
tüzet fognak 1
fognak enni 1
enni az 2
ő gyomrukban 1
gyomrukban és 1
a Pokol 2
Pokol izzó 1
izzó tüzében 1
tüzében fognak 1
fognak sülni. 1
sülni. Akik 1
az assignat-kon 1
assignat-kon kívül 1
kívül tudtak 1
tudtak eladni 1
eladni és 1
cserébe pénzt 1
pénzt szerezni, 1
szerezni, nagy 1
nagy gazdagságra 2
gazdagságra tettek 2
tettek szert. 3
szert. Akik 1
az átok 8
átok időtartama 1
időtartama alatt 1
a kiátkozott 2
kiátkozott javait 1
javait birtokolták, 1
birtokolták, vissza 1
a vagyont, 1
vagyont, de 1
a hasznot 1
hasznot megtarthatták. 1
megtarthatták. Akik 1
Akik dolgoztak, 1
dolgoztak, főként 1
főként iparosok 1
iparosok voltak 1
voltak (pl. 1
(pl. kovács). 1
kovács). Akik 1
Akik egy 1
egy naptári 2
naptári éven 1
éven belül 17
belül teljesítik 1
teljesítik mindhárom 1
mindhárom versenytípust 1
versenytípust (Sprint, 1
(Sprint, Super 1
Super és 1
és Beast), 1
Beast), azok 1
azok jogosultak 1
jogosultak az 1
úgynevezett Trifecta 1
Trifecta éremre. 1
éremre. Akik 1
Akik egyszer 1
egyszer ide 1
ide temetkeztek, 1
temetkeztek, talán 1
talán abban 2
abban hittek, 1
hittek, hogy 1
az "újjászülető 1
"újjászülető Nap" 1
Nap" sugarai 1
sugarai nemcsak 1
nemcsak bearanyozzák, 1
bearanyozzák, hanem 1
hanem új 3
új életre 4
életre is 1
is keltik 1
keltik a 1
a halottakat. 1
halottakat. A 1
A kikeléshez, 1
kikeléshez, körülbelül 1
körülbelül 2-3 1
2-3 hét 1
hét kell, 2
A kikelés 1
kikelés időtartama, 1
időtartama, azaz 1
azaz az 16
az embrionális 2
embrionális fejlődés 1
fejlődés hossza 1
hossza eltérő 2
eltérő lehet. 1
A kikelésig 1
kikelésig körülbelül 1
körülbelül két 4
hogy elteljen; 1
elteljen; eközben 1
eközben a 10
hím őrködik 1
őrködik felettük. 1
felettük. A 2
A kikelést 1
követően selyemszálat 1
selyemszálat bocsátanak 1
bocsátanak ki, 5
ki, aminek 1
segítségével nagy 1
nagy területre 1
területre elvitorlázhatnak. 1
elvitorlázhatnak. A 1
A kikelő 3
kikelő álca 1
álca nem 1
fog tudni 2
tudni ebből 1
ebből fogyasztani. 1
kikelő fiókákat 1
kikelő rézsiklók 1
rézsiklók kb. 1
kb. 10 7
10 cm-esek 1
cm-esek és 1
és nappal 4
nappal aktívak. 2
aktívak. A 2
A kikelt 1
kikelt kicsik 1
kicsik gyakran 1
egy napot 2
napot a 3
a tojásban 1
tojásban maradnak, 1
maradnak, csak 1
fejüket dugják 1
dugják ki. 1
ki. Aki 1
Aki képviseleti 1
képviseleti jog 1
jog nélkül 1
nélkül vagy 2
vagy képviseleti 1
képviseleti jogkörét 1
jogkörét túllépve 1
túllépve más 1
más nevében 1
nevében jognyilatkozatot 1
jognyilatkozatot tesz, 1
tesz, nyilatkozata 1
nyilatkozata a 1
a képviselt 3
képviselt jóváhagyásával 1
jóváhagyásával vált 1
ki joghatást. 1
joghatást. A 1
A kiképzési 1
kiképzési és 1
és logisztikai 2
logisztikai költségek 1
költségek csökkentése 1
svájci haderő 1
haderő csak 1
csak kevés, 1
kevés, ám 1
ám gondosan 1
gondosan kiválasztott 2
kiválasztott fegyvertípust 1
fegyvertípust rendszeresít. 1
rendszeresít. A 1
A kiképző 1
kiképző dandár 1
dandár személyi 1
személyi állománya 2
állománya 60 1
60 tisztből, 1
tisztből, 80 1
80 tiszthelyettesből, 1
tiszthelyettesből, 111 1
111 tisztesből 1
tisztesből és 1
és 519 1
519 honvédből, 1
honvédből, összesen 1
összesen 770 1
770 főből 1
A kikérdezésről 1
kikérdezésről és 1
a gyakorlatokról, 1
gyakorlatokról, A 1
A tanulóknak 1
tanulóknak az 1
az iskolán 2
iskolán kívül 1
kívül való 1
való taníttatása, 1
taníttatása, 1875-76. 1
1875-76. Akiket 1
Akiket a 1
bolgár nehéztüzérség 1
nehéztüzérség nagy 1
nagy erejű 5
erejű sorozata 1
sorozata még 1
tört meg, 2
meg, azokat 1
a lövészárkokból 1
lövészárkokból kirontó 1
kirontó géppuskások 1
géppuskások mészárolták 1
mészárolták le. 1
le. Akik 1
Akik felsőbb 1
felsőbb iskolát 1
iskolát végeztek, 1
végeztek, legtöbben 1
legtöbben elköltöztek 1
elköltöztek a 1
a községből 1
községből érthetően 1
érthetően a 2
a munkahelyükhöz 1
munkahelyükhöz közelre. 1
közelre. A 2
A Ki 1
Ki kicsoda 1
kicsoda a 2
magyar sportéletben? 1
sportéletben? a 1
a szekszárdi 2
szekszárdi Babits 1
Babits Kiadó 1
Kiadó gondozásában 2
gondozásában jelent 3
meg három 1
három kötetben. 1
kötetben. Akik 1
Akik közülük 1
közülük erősek, 1
erősek, azokat 1
azokat más 1
úton is 3
is észrevették 1
észrevették és 1
és méltányolták 1
méltányolták volna 1
volna s 1
új magyar 7
magyar irodalmi 5
irodalmi nekilendülés 1
nekilendülés talán 1
talán ilyen 1
ilyen társaság 1
társaság nélkül 1
is elképzelhető.” 1
elképzelhető.” Akiknek 1
Akiknek a 1
a műveiben 2
a mágikus, 1
mágikus, csodás, 1
csodás, táltosos 1
táltosos elemek 1
elemek hasonló 1
hasonló természetességgel 1
természetességgel jelentek 1
meg. ;Akiknek 1
;Akiknek nem 1
nem azonosított 2
azonosított a 2
pontos kapcsolatuk 1
kapcsolatuk a 1
királyi családdal: 1
családdal: Dodson 1
Dodson & 1
& Hilton, 1
Hilton, op. 1
op. Akik 1
Akik nem 3
nem nyernek, 1
nyernek, természetesen 1
természetesen elbukják 1
elbukják a 1
a licitdíjat. 1
licitdíjat. Akik 1
nem tagadták 1
tagadták meg 1
a hitüket, 1
hitüket, a 1
a kereszténységet, 2
kereszténységet, azokat 1
azokat keresztre 1
keresztre feszítették 1
feszítették vagy 1
vagy máglyahalált 1
máglyahalált halt 1
halt vagy 1
vagy lefejezték. 1
lefejezték. Akik 1
hajlandóak kollaborálni 1
kollaborálni a 1
japán filmtörvénnyel, 1
filmtörvénnyel, emigráltak. 1
emigráltak. A 1
A kikötő 5
kikötő a 1
legnagyobb hajók 2
hajók fogadására 1
fogadására is 2
is alkalmas. 9
A kikötőben 1
kikötőben évente 1
évente 100 1
tonna áru 1
áru fordul 1
fordul meg, 2
meg, amihez 3
amihez hozzájön 1
hozzájön az 1
az amszterdami 2
amszterdami 47 1
47 milliós 1
milliós mennyiség. 1
A kikötőbe 1
kikötőbe szintén 1
szintén befutni 1
befutni készülő, 1
készülő, a 1
a hadműveletben 3
hadműveletben részt 1
részt nem 2
nem vevő 3
vevő Yorck 1
Yorck páncélos 1
páncélos cirkáló 2
cirkáló navigációs 1
navigációs hiba 1
hiba miatt 14
egyik aknamező 1
aknamező két 1
két aknájára 1
aknájára futott 1
futott és 3
és hamar 9
hamar elsüllyedt. 1
kikötő erődített 1
erődített részét 1
részét Gergely 1
Gergely után 1
után Gregoriopolisnak 1
Gregoriopolisnak nevezték 1
kikötő és 5
a strand 4
strand között 1
között fekszik 1
által leginkább 1
leginkább látogatott 1
látogatott városrész. 1
városrész. A 1
A kikötőhöz 1
kikötőhöz való 1
való közeledésekor 1
közeledésekor a 1
parton katonai 1
katonai készülődést 1
készülődést figyeltek 1
itt horgonyzó 2
horgonyzó két 1
két partvédő 1
partvédő páncélos, 1
páncélos, a 1
a Kortenaer 1
Kortenaer és 1
a Jacob 1
Jacob van 1
van Heemskerck 1
Heemskerck lövegeit 1
lövegeit felé 1
felé irányozták. 1
irányozták. A 1
A kikötőigazgatóság 1
kikötőigazgatóság a 1
a brémai 1
brémai Seehausen 1
Seehausen városrész 1
városrész közelében 1
közelében üzemelteti 1
üzemelteti azt 1
a lerakóhelyet, 1
lerakóhelyet, ahol 1
a hajózóutak 1
hajózóutak kotrásából 1
kotrásából származó 1
származó anyagot 1
anyagot elhelyezik. 1
elhelyezik. A 1
kikötő közvetlen 1
közvetlen közelében 7
a Húsavík 1
Húsavík Whale 1
Whale Centre, 1
Centre, ami 1
a bálnákat 1
bálnákat és 1
a bálnavadászatot 1
bálnavadászatot bemutató 1
bemutató múzeum. 1
A kikötők 1
kikötők védelmére 1
védelmére akár 1
akár 30 4
30 méteres 2
méteres mélységben 4
mélységben is 2
is lefektetett 1
lefektetett hullámtörőket 1
hullámtörőket építettek, 1
építettek, ezzel 1
ezzel példát 1
példát adva 1
adva a 8
kikötő építésre. 1
építésre. A 1
kikötő pusztulásával 1
pusztulásával a 1
város elveszítette 2
elveszítette katonai 1
katonai fontosságát 1
fontosságát és 4
és jelentéktelen 1
jelentéktelen halászfaluvá 1
halászfaluvá hanyatlott. 1
A Kikötőtanács 1
Kikötőtanács a 1
szolgáltatási és 1
és kereskedelmi 17
kereskedelmi műveleteket 1
műveleteket vezette. 1
A kikötőt 2
kikötőt két 2
két chilei 1
chilei hadihajó 1
hadihajó vette 1
vette blokád 1
alá megakadályozva 1
megakadályozva a 1
tengeri forgalmat. 1
kikötőt védő 1
védő német 1
német tengerészgyalogosok 1
tengerészgyalogosok alaposan 1
alaposan felkészültek 1
felkészültek egy 1
egy esetleges 16
esetleges támadásra 1
támadásra és 3
és szétszórták 1
szétszórták a 1
támadó hajókat, 1
hajókat, ami 1
kellett fújni 1
fújni a 1
támadást a 1
végső szakaszában. 1
szakaszában. Akik 1
Akik pedig 1
pedig mégis 1
mégis élvezik 1
élvezik és 1
és ragaszkodnak 1
ragaszkodnak a 3
a kielégüléshez, 1
kielégüléshez, azokat 1
azokat romlottnak, 1
romlottnak, erkölcstelennek 1
erkölcstelennek és 1
és betegnek 1
betegnek bélyegezték. 1
bélyegezték. Akik 1
Akik szeretnek 1
szeretnek csapatban 1
csapatban játszani, 1
játszani, és 1
szívesen közelebb 1
közelebb kerülnének 1
kerülnének saját 1
saját magukhoz 1
és csapattársaikhoz, 1
csapattársaikhoz, azoknak 1
azoknak Dixit, 1
Dixit, Imagine, 1
Imagine, Connact, 1
Connact, illetve 1
illetve Identitiy, 1
Identitiy, és 1
még sok 14
más játék 1
játék áll 1
áll rendelkezésére. 1
rendelkezésére. Akik 1
Akik találkoztak 1
találkoztak vele, 1
vele, általában 1
általában kedves 1
kedves és 6
és szeretetreméltó 1
szeretetreméltó embernek 1
embernek írták 2
írták le. 7
A kilátóban 1
kilátóban 2017 1
2017 májusa 1
májusa óta 2
óta látogatottság-számláló 1
látogatottság-számláló működik; 1
működik; ez 1
a 2017. 3
2017. novemberig 1
novemberig tartó 2
tartó fél 2
fél évben 1
évben majdnem 1
majdnem -en 1
-en mentek 1
mentek fel 1
a kilátóba, 1
kilátóba, ezen 1
belül közel 1
közel 8000-en 1
8000-en szombati, 1
szombati, több 1
mint 6000-en 1
6000-en pedig 1
pedig vasárnapi 1
vasárnapi napokon. 1
napokon. A 1
A kilátótoronynál 1
kilátótoronynál írta 1
írta Kavai 1
Kavai Cunehisza, 1
Cunehisza, Macumaru 1
Macumaru Kijojuki 1
Kijojuki és 1
és Rikísi 1
Rikísi Tadakazu 1
Tadakazu a 1
a könyvet. 5
könyvet. A 3
A kilátó 1
kilátó vagy 1
vagy kilátótorony 1
kilátótorony olyan 1
olyan építmény, 1
a kilátót 1
kilátót körbevevő, 1
körbevevő, alacsonyabban 1
alacsonyabban fekvő 2
fekvő tereprészek 1
tereprészek megszemlélését. 1
megszemlélését. A 1
A kilehelt 1
kilehelt levegő 1
levegő alkoholtartalma 1
alkoholtartalma nagyjából 1
nagyjából megegyezik 2
a véralkoholszinttel, 1
véralkoholszinttel, így 1
így ezen 3
ezen módszer 1
módszer segítségével 2
segítségével is 2
is viszonylag 4
viszonylag pontosan 1
pontosan lehet 1
lehet mérni. 1
mérni. A 2
A Kilenc 1
Kilenc dal 1
dal illusztrált 1
illusztrált változata 1
változata tekercsképen. 1
tekercsképen. A 1
A kilencedik 1
kilencedik évad 1
évad elején 4
elején kiírták 1
kiírták a 2
a sorozatból 3
sorozatból Charlie 1
Charlie Sheen 1
Sheen kilépése 1
kilépése miatt: 1
miatt: Charlie 1
Charlie egy 1
egy mozgó 2
mozgó vonat 1
vonat alá 2
alá esett 1
esett Párizsban 1
Párizsban és 1
és szörnyethalt. 1
szörnyethalt. A 1
A kilenc 5
kilenc első, 1
első, három 1
három második, 1
második, három 1
három harmadik, 1
harmadik, egy 1
egy negyedik, 1
negyedik, négy 1
négy ötödik 1
egy hatodik 1
hatodik helyezéssel 1
helyezéssel a 1
csapat több 2
mint kilencven 2
kilencven olimpiai 1
olimpiai pontot 1
gyűjtött, és 2
magyar csapatsportok 1
csapatsportok közül 1
a legeredményesebb. 1
legeredményesebb. A 1
kilenc fennmaradt 1
fennmaradt kéziratból 1
kéziratból hét 1
hét teljes 2
teljes terjedelmében 1
terjedelmében óangol 1
óangol nyelven 1
nyelven íródott. 2
kilenc szintből 1
szintből (vagy 1
(vagy sorból, 1
sorból, lhakang) 1
lhakang) álló, 1
álló, 35 1
35 méter 2
magas épület 1
épület tetején 2
tetején arany 1
arany dóm 1
dóm áll. 1
kilenc tartomány 1
tartomány összesen 1
52 kerületre 1
kerületre oszlik. 2
kilenc választófejedelem 1
választófejedelem közül 1
közül hétnek 1
hétnek a 1
a szavazatát 1
szavazatát tudta 1
tudta megszerezni. 2
A kilencvenedik 1
kilencvenedik életévében 1
életévében járó 1
járó I. 1
I. Vilmos 2
Vilmos császár 6
császár egészsége 1
egészsége mind 1
mind jobban 3
jobban gyengült; 1
gyengült; viszont 1
viszont Frigyes 1
Frigyes trónörökös 1
trónörökös is 1
is beteg 2
beteg lett. 3
A kilencvenes 10
kilencvenes évek 7
évek befejeztével 1
befejeztével nem 1
nem pihent 1
pihent meg 1
és rögtön 5
rögtön három 1
három filmmel 1
filmmel indítja 1
indítja majd 1
az ezredfordulót. 1
ezredfordulót. A 1
szlovák tévé 1
tévé minden 1
döntő nélküli 1
nélküli belső 1
belső kiválasztás 2
kiválasztás mellett 1
Országos Dávid 1
Dávid Ferenc 1
Ferenc Ifjúsági 3
Ifjúsági Egylet 1
Egylet munkatársa. 1
munkatársa. A 4
években kezdődött 6
kezdődött a 26
szóló animáció 1
animáció újhulláma 1
újhulláma egy 1
egy évtizednyi 1
évtizednyi marginalizáltság 1
marginalizáltság után. 1
külföldi egyetemen 2
egyetemen oktatott 1
oktatott (öt 1
(öt nyelven), 1
nyelven), 1998-ban 1
1998-ban Kulcsár 1
Kulcsár Kálmán, 1
Kálmán, az 1
MTA akkori 1
akkori elnöke 2
elnöke hazahívta. 1
hazahívta. A 1
olyan időszak, 2
időszak, amikor 5
különböző hadurak 1
hadurak közötti 1
közötti határok 1
határok állandósultak, 1
állandósultak, viszonylagos 1
viszonylagos béke 1
béke állt 1
évek hoztak 1
hoztak ezen 1
téren új 1
új lehetőségeket, 1
lehetőségeket, az 1
egyházi szociális 1
szociális intézmények, 1
intézmények, iskolák 1
iskolák újraindítása 1
újraindítása mellett 1
mellett ezt 1
ezt jelzi 1
jelzi a 11
magyarországi latin 2
latin szertartású 1
szertartású egyházkormányzat 1
egyházkormányzat területi 1
területi beosztásának 1
beosztásának átalakítása 1
átalakítása is. 1
kilencvenes évekkel, 1
évekkel, a 1
rendszerváltással ez 1
a struktúra 4
struktúra megszűnt, 1
megszűnt, a 3
a többnyire 3
többnyire vagongyári 1
vagongyári vezetőkből 1
vezetőkből álló 2
álló igazgatótanács 1
igazgatótanács és 1
és menedzser 1
menedzser irányította 1
irányította a 12
a klubot. 3
klubot. A 2
kilencvenes évektől 2
az Illuminati 2
Illuminati befolyása 1
befolyása alatt 3
álló cégek 1
cégek és 1
és tudósok 2
tudósok olyan 1
olyan megoldásokon 1
megoldásokon kezdtek 1
el dolgozni, 4
dolgozni, melyek 1
emberiség felemelését 1
felemelését szolgálták 1
szolgálták eg 1
eg magasabb, 1
magasabb, transzhumán 1
transzhumán szintre. 1
szintre. A 2
kezdve érdeklődése 1
érdeklődése az 1
az osztrák-magyar 8
osztrák-magyar felvilágosodás 1
felvilágosodás kérdései 1
kérdései felé 1
felé fordul. 2
A kilincs 1
kilincs mindig 1
mindig fordul 1
fordul (45°, 1
(45°, 90° 1
90° vagy 1
vagy 37,5°-ot), 1
37,5°-ot), a 1
a vonalzó 1
vonalzó mindig 1
hosszabb tengelye 1
tengelye irányában 1
irányában mozdul 1
mozdul (18–19 1
(18–19 mm-t), 1
mm-t), vagy 1
csak befelé 1
befelé (az 1
(az állomás 1
állomás felé), 1
felé), vagy 1
vagy mindkét 2
mindkét irányba. 1
A Killan 1
Killan György 1
György (ének, 1
(ének, gitár), 1
gitár), Jakab 1
Jakab Viktor 1
Viktor (basszusgitár) 1
(basszusgitár) és 1
és Esztári 1
Esztári Imre 1
Imre (dobok) 1
(dobok) felállású 1
felállású zenekar 1
zenekar mindössze 1
mindössze egyetlen 5
egyetlen évig 2
évig működött, 2
működött, mégis 1
mégis az 11
hazai thrash 1
metal mozgalom 1
mozgalom kiemelkedő 1
kiemelkedő csapata 1
csapata voltak. 1
A kilogramm 1
kilogramm definícióját 1
definícióját egy 1
egy platinum/iridium 1
platinum/iridium henger 1
henger prototípus 1
prototípus rögzítette, 1
rögzítette, a 1
a kilogramm 2
kilogramm nemzetközi 1
nemzetközi prototípusa. 1
prototípusa. A 1
A kilövés 1
kilövés alkalmával 1
a doboz 4
doboz vagy 1
vagy zsák 1
zsák már 1
az ágyúcsőben 1
ágyúcsőben kireped 1
kireped és 1
a sörétek 1
sörétek szétszóródva 1
szétszóródva repülnek 1
A kilövőállomás 1
kilövőállomás helyszínével 1
helyszínével ki 1
ki akarják 8
akarják használni 1
az egyenlítő 3
egyenlítő közelségéből 1
közelségéből adódó 1
adódó előnyöket. 1
előnyöket. A 1
A KIM 1
KIM a 1
a Közép-Magyarországi 1
Közép-Magyarországi Katolikus 1
Katolikus Ifjúsági 1
Ifjúsági Régió 1
Régió (Esztergom-Budapesti 1
(Esztergom-Budapesti Főegyházmegye, 1
Főegyházmegye, Székesfehérvári 1
Székesfehérvári Egyházmegye, 1
Egyházmegye, Váci 1
Váci Egyházmegye) 1
Egyházmegye) munkájában 1
munkájában vállalt 1
vállalt szerepet. 3
A kimberlitkürtőkben 1
kimberlitkürtőkben a 1
a gyémánt 5
gyémánt szabad 1
szabad kristályok 1
kristályok és 1
és kristálytöredékek 1
kristálytöredékek alakjában 1
alakjában fordul 1
elő. Aki 1
Aki megfejti 1
megfejti az 1
az ügyet, 4
ügyet, kap 1
kap egymillió 1
egymillió dollárt. 1
dollárt. Aki 1
Aki megjegyezte, 1
hogy „ha 1
„ha elismerjük 1
elismerjük őt, 1
őt, akkor 1
a fesztiválnak 2
fesztiválnak vége 1
vége lesz”. 1
lesz”. Aki 1
Aki megszegi 1
megszegi ezeket 1
a törvénykezéseket 1
törvénykezéseket pénzbüntetésre 1
pénzbüntetésre vagy 1
vagy szabadságvesztésre 1
szabadságvesztésre számíthat. 1
számíthat. A 1
A KIMÉV 1
KIMÉV vállalta 1
jó tanulmányi 1
tanulmányi eredményt 1
eredményt elérő 1
elérő tanulóknak 1
tanulóknak a 1
a könyvjutalom 1
könyvjutalom biztosítását; 1
biztosítását; az 1
iskolai kémia 1
kémia szertár 1
szertár üvegeszközeinek 1
üvegeszközeinek gyarapítását 1
gyarapítását és 1
és javítását. 1
javítását. Aki 1
Aki minden 1
minden bajával 1
bajával orvoshoz 1
orvoshoz szalad 1
szalad és 1
és mindenféle 1
mindenféle gyógyszert 1
gyógyszert fogyaszt 1
fogyaszt az 1
az ahelyett 1
ahelyett hogy 2
hogy testének 1
testének urává 1
urává válnék, 1
válnék, a 1
a szolgája 1
szolgája lesz, 1
lesz, nincs 1
nincs többé 1
többé önmagán 1
önmagán hatalma. 1
hatalma. A 1
A kimono 1
kimono itt 1
különböző fajták 1
fajták gyűjtőneveként 1
gyűjtőneveként jelenik 1
bizonyos formájában. 1
A kimonók 1
kimonók alapanyagán 1
alapanyagán felül 1
felül számít 1
számít még 3
selyem feldolgozása. 1
A kimonó, 1
kimonó, melyet 1
melyet akár 3
akár Shótoku 1
Shótoku herceg 1
herceg is 1
is viselhetett, 1
viselhetett, egy 1
egy tipikusan 1
tipikusan kínai 1
kínai stílusú 1
stílusú kimonó 1
kimonó volt. 1
A kimutatásból 1
kimutatásból megtudjuk, 1
megtudjuk, hogy 5
hogy 1634-ben 1
1634-ben Szentmihályfa 1
Szentmihályfa településen 1
településen a 11
száma 8, 1
8, a 2
száma 30. 1
30. A 1
A vallásfelekezet 1
vallásfelekezet protestáns. 1
protestáns. A 1
A kimutatás 2
kimutatás érzékenysége 1
érzékenysége a 2
a jelnek 2
jelnek az 2
az analitikai 1
analitikai reakciók 1
reakciók során 1
során történő 1
történő felerősödésétől 1
felerősödésétől függ. 1
kimutatás fő 1
fő módszere 1
az alapos 1
alapos klinikai 1
klinikai kivizsgálás, 1
kivizsgálás, a 1
a hasűri 1
hasűri folyadék 1
folyadék ellenőrzése, 1
ellenőrzése, és 1
a fertőzött 7
fertőzött sejtek 1
sejtek keresésének 1
keresésének kombinációja 1
kombinációja - 1
utóbbi többnyire 1
többnyire már 2
halál után, 2
után, boncolással 1
boncolással történik. 1
A Kínában 3
Kínában gyártatott 1
gyártatott sportcipők 1
sportcipők kivételével, 1
kivételével, az 1
utcai cipők 1
cipők Olaszországban, 1
Olaszországban, Romániában, 1
Romániában, Spanyolországban, 1
Spanyolországban, Görögországban 1
Görögországban és 2
és Portugáliában 2
Portugáliában készülnek. 1
Kínában kisebbségben 1
kisebbségben élő 1
élő mandzsuk 1
mandzsuk már 1
már egy 29
később rákényszerítették 1
rákényszerítették a 1
nagyobb többséget 1
többséget képző 1
képző han-népességre 1
han-népességre a 1
saját ruha- 1
ruha- és 2
és hajviseletüket. 1
hajviseletüket. A 1
Kínában ma 1
ma hivatalos 1
hivatalos latin 1
betűs átírásnak 1
átírásnak számító, 1
számító, és 1
világon egyre 1
inkább elterjedt 2
elterjedt átírás 1
átírás sem 1
sem helyettesítheti 1
helyettesítheti teljes 1
az írásjegy 1
írásjegy alapú 1
alapú kínai 1
kínai írást. 1
írást. A 1
A Kína 1
Kína című 1
című dokumentumfilm 2
dokumentumfilm az 1
Olasz Televízió 1
Televízió ( 1
A kínaiak 3
kínaiak ebben 1
időben (is) 1
(is) naponta 1
naponta háromszor 3
háromszor étkeztek, 1
étkeztek, lényegében 1
lényegében nagyon 1
hasonló ételeket, 1
ételeket, csak 1
reggeli volt 1
volt hígabb, 1
hígabb, pépesebb. 1
pépesebb. A 1
kínaiak fonetikusan 1
fonetikusan Méigōng 1
Méigōng Hé 1
Hé (湄公河) 1
(湄公河) néven 1
néven vették 1
nem vették 11
vették észre, 1
jelentése „Kong 1
„Kong folyó 1
folyó folyó” 1
folyó” lesz. 1
kínaiak műugrója, 1
műugrója, a 1
a mindössze 2
mindössze 15 2
15 esztendős 1
esztendős nyerte 1
nyerte a 20
a finálét, 1
finálét, ezzel 1
első aranyérmes 1
aranyérmes az 1
az ötkarikás 2
ötkarikás játékokon, 1
játékokon, aki 1
században született. 1
A kínai 32
kínai a 1
kocsi alá 1
alá kerül, 1
kulcs a 1
a mikrobusz 1
mikrobusz zárjában 1
zárjában maradt. 1
kínai asztrológia 1
asztrológia Nyugaton 1
Nyugaton elsősorban 1
12 állatjegyről 1
állatjegyről ismert, 1
a horoszkópnak 1
horoszkópnak csak 1
csak egyetlen, 1
egyetlen, első 1
első közelítését 1
közelítését jelentik. 1
kínai befolyás 2
befolyás egészen 1
végéig konzerválódott, 1
konzerválódott, változást 1
változást majd 1
majd csak 2
angol térhódítás 1
térhódítás hoz 1
hoz a 5
század végén. 8
kínai buddhizmus 1
buddhizmus mellett 2
a kereszténység 14
kereszténység kínai 1
kínai fogadtatásával 1
fogadtatásával is 1
is foglalkozott 3
foglalkozott tudományos 1
tudományos munkája 2
munkája során. 2
kínai csíkosteknős 1
csíkosteknős a 1
a nyakán 3
nyakán és 2
a fején 6
fején finoman 1
finoman csíkozott, 1
csíkozott, ezzel 1
a mintázattal 1
mintázattal egyedülálló 1
az Ocadia 1
Ocadia nemzetségen 1
nemzetségen belül, 1
a délkelet-ázsiai 3
délkelet-ázsiai édesvízi 1
édesvízi teknősök 1
teknősök között. 1
és bizánci 3
bizánci források 1
források ugyanarra 1
a törzsnévre 1
törzsnévre utalhatnak, 1
utalhatnak, bár 1
köztük levő 1
levő száz 1
év miatt 1
miatt óvatosságra 1
óvatosságra van 1
kínai felfogás 1
felfogás és 1
kínai orvoslás 1
orvoslás a 1
természet összes 1
összes jelenségét, 1
jelenségét, így 1
ember egészségi 2
egészségi állapotát 1
állapotát is 1
megpróbálta besorolni 1
besorolni az 1
öt elem 2
elem valamelyikébe. 1
valamelyikébe. A 1
kínai filozófiában 1
filozófiában egyenesen 1
egyenesen jin-jang 1
jin-jang ellentétpár 1
ellentétpár egyik 1
egyik megszemélyesítője 1
megszemélyesítője a 1
Hold (jin 1
(jin szerepben, 1
szerepben, a 1
jang a 1
a Nap), 1
Nap), a 1
a férfi-nő 2
férfi-nő pár 1
pár szinonimájaként. 1
szinonimájaként. A 1
kínai harcművészeteket 1
harcművészeteket felosztják 1
felosztják „északi” 1
„északi” (北拳) 1
(北拳) és 1
és „déli” 1
„déli” (南拳) 1
(南拳) stílusokra. 1
stílusokra. A 1
kínai hatása 1
hatása leginkább 1
leginkább abban 1
abban mutatkozik 1
mutatkozik meg, 3
a szótagegységeket 1
szótagegységeket a 1
kínai írásjegyekhez 1
írásjegyekhez hasonló 1
hasonló nagyságú 2
nagyságú négyzetben 1
négyzetben írják, 1
írják, és 1
a szótagkezdő, 1
szótagkezdő, szótagvégi 1
szótagvégi mássalhangzó 1
mássalhangzó helyzetének 1
helyzetének jelölése 1
jelölése is 1
is innen 8
innen származhat. 1
származhat. A 1
kínai hatás 2
hatás századokon 1
századokon át 2
át erősen 1
erősen rányomta 1
rányomta bélyegét 2
bélyegét a 5
japán kultúrára. 1
kultúrára. A 1
kínai holdév 1
holdév általában 1
általában később 2
később kezdődik, 1
kezdődik, mint 1
nyugati napév. 1
napév. A 1
kínai Hubei 1
Hubei tartományban 1
tartományban kórházba 1
kórházba került 3
került betegek 1
betegek körében 1
körében végzett, 1
végzett, 2020. 1
kínai írásjegyeket 1
írásjegyeket először 1
először rendezte, 1
rendezte, összesen 1
összesen 214 1
214 fogalmi 1
fogalmi kulcs 1
kulcs alá 1
alá az 4
az által 3
által szerkesztett 4
szerkesztett szótárban, 1
szótárban, amely 1
amely írásjegyet 1
írásjegyet tartalmaz. 1
kínai írástudók 2
írástudók az 2
az íráshoz 3
íráshoz szükséges 2
szükséges eszközeiket 2
eszközeiket hagyományosan 2
hagyományosan négy 2
négy kincsnek 2
kincsnek ( 2
( 四寶 1
四寶 / 1
/ 四宝) 1
四宝) nevezik. 1
( 四寶/四宝) 1
四寶/四宝) nevezik. 1
kínai kormány 2
is határozatlan, 1
határozatlan, de 1
de jogilag 1
jogilag általában 1
általában bűnözőként 1
bűnözőként vagy 1
vagy kötelességszegést 1
kötelességszegést elkövetettként 1
elkövetettként kezelik 1
kezelik őket. 1
kultúra a 6
többi fejlett 1
fejlett kultúrától 1
kultúrától elzárva 1
elzárva fejlődött. 1
kínai kultúrkörben 1
kultúrkörben 尾宿八 1
尾宿八 („a 1
(„a farok 1
farok nyolcadik 1
nyolcadik csillaga”) 1
csillaga”) néven 1
kínai lő- 1
lő- és 1
és tüzérségi 3
tüzérségi fegyverek 1
fegyverek nem 2
voltak képesek 8
távolságra lőni, 1
lőni, mint 1
angolok fegyverei, 1
fegyverei, ráadásul 1
angolok gyorsabban 1
gyorsabban töltöttek 1
töltöttek újra, 1
újra, mint 1
a kínaiak. 1
kínaiak. A 1
kínai maradéktételt 1
maradéktételt meglepő 1
módon rengeteg 1
rengeteg helyen 3
helyen lehet 1
lehet használni, 4
használni, sok 1
sok problémánál 1
problémánál pedig 1
kapható meg 1
meg nélküle 1
nélküle az 1
az eredmény. 4
eredmény. A 2
kínai mitológiában 1
mitológiában engedelmesség 1
engedelmesség és 1
és odaadás 1
odaadás jelképei 1
jelképei is. 1
A Kínai 3
Kínai negyed 2
negyed viszont 1
viszont felkeltette 1
felkeltette Polański 1
Polański érdeklődését, 1
érdeklődését, és 1
és hajlandó 1
hajlandó volt 5
kedvéért visszatérni 1
visszatérni az 2
az Államokba. 1
Államokba. A 1
Kínai Népköztársaság 3
Népköztársaság kikiáltásakor 1
kikiáltásakor ebből 1
a zászlóból 1
zászlóból lett 1
lett Kína 3
Kína hadizászlója. 1
hadizászlója. A 1
kínai politikai 1
politikai életre 1
életre ma 1
is – 38
szerint egyre 2
egyre csökkenő 1
csökkenő mértékben 1
mértékben – 1
– jellemző 1
az intézmények 3
intézmények viszonylagos 1
viszonylagos gyengesége 1
gyengesége a 1
a személyiségekkel 1
személyiségekkel szemben. 1
kínai regényirodalomra 1
regényirodalomra jellemző, 1
a hivatalosan 5
hivatalosan elismert, 1
elismert, méltatott 1
méltatott és 1
és támogatott 3
támogatott írásbeliségtől 1
írásbeliségtől külön, 1
külön, eltérő 1
eltérő úton 1
úton alakult 1
és fejlődött. 1
kínai sorselemzés 1
sorselemzés egy 1
olyan tevékenység, 1
tevékenység, amit 1
ember bármikor 1
bármikor megtehet. 1
megtehet. A 1
kínai szakács 1
szakács a 1
a darabolás 1
darabolás és 1
és aprítás 1
aprítás elvégzéséhez 1
elvégzéséhez bárdot 1
bárdot használ, 1
használ, ennek 1
ennek élével 1
élével darabol, 1
darabol, fokával 1
fokával és 1
és lapjával 1
lapjával puhít 1
puhít és 1
és morzsol. 1
morzsol. A 1
kínai szakácsok 2
szakácsok az 1
az alapanyagokat 1
alapanyagokat e 1
e három 5
három zóna 1
zóna között 1
között dobva 1
dobva rázva 1
rázva szabályozzák 1
szabályozzák az 3
étel elkészítését. 1
kínai szakemberekkel 1
szakemberekkel együttműködve 1
együttműködve egyre 1
több nyugati 1
nyugati kutató 1
kutató is 1
is bekapcsolódott 4
kínai egyetemeken, 1
egyetemeken, kutatóintézetekben 1
kutatóintézetekben az 1
1980-as évektől 5
évektől zajló 1
zajló projektekbe. 1
projektekbe. A 1
Kínai Szuperliga(kínai 1
Szuperliga(kínai nyelven: 1
nyelven: 中国足球协会超级联赛; 1
中国足球协会超级联赛; pinyini 1
pinyini átírással: 1
átírással: Zhōngguó 1
Zhōngguó Zúqiú 1
Zúqiú Xiéhuì 1
Xiéhuì Chāojí 1
Chāojí Liánsài) 1
Liánsài) a 1
kínai profi 1
profi labdarúgó-bajnokság 1
labdarúgó-bajnokság elnevezése, 1
elnevezése, amely 1
ország legmagasabb 6
legmagasabb szintű 1
szintű pontvadászata. 1
pontvadászata. A 1
kínai történetírók 1
történetírók ezeket 1
a népeket 1
népeket (japánul: 1
(japánul: va, 1
va, koreaiul 1
koreaiul ) 1
) néven 1
néven nevezte. 1
kínai ujgurok 1
ujgurok többnyire 1
többnyire egy 3
módosított arab 1
arab írást 1
írást használnak, 1
használnak, míg 1
volt szovjet 3
szovjet területeken 1
élők 1947 1
1947 óta 1
egy szintén 6
szintén módosított 1
módosított cirill 2
cirill ábécét 2
ábécét követnek. 1
követnek. A 1
kínai uralkodók 1
uralkodók minden 1
minden időszakban 1
időszakban szükségesnek 1
szükségesnek tartották 2
bűnözés visszaszorítása 1
visszaszorítása érdekében. 1
kínai városokban 1
városokban kevés 1
kevés volt 5
a kövezett 2
kövezett út, 1
út, kivéve 1
a fővárost, 3
fővárost, Pekinget, 1
Pekinget, ahol 1
ahol fedett 1
fedett csatornarendszert 1
csatornarendszert is 1
is építettek. 4
A kincs 2
kincs egyes 1
részei ma 1
ma cseh 1
cseh múzeumokban 1
múzeumokban ( 2
A Kincsem 1
Kincsem Hyper-GT 1
Hyper-GT a 1
a Callum 1
Callum által 1
által még 4
még 2010-ben 1
2010-ben debütált 1
debütált Jaguar 1
Jaguar C-X75 1
C-X75 egyfajta 1
egyfajta kései 1
kései leszármazottja 1
leszármazottja lehet. 1
kincs legnagyobb 1
legnagyobb és 10
és legértékesebb 2
egy lüdiai 1
lüdiai hercegnő 1
hercegnő sírkamrájából 1
sírkamrájából származik, 1
és illegális 2
illegális ásatások 1
során találta 1
találta három 1
három kincskereső 1
kincskereső az 1
az Uşakhoz 1
Uşakhoz tartozó 1
tartozó Güre 1
Güre faluból, 1
faluból, a 1
közeli Toptepe 1
Toptepe nevű 1
nevű helyen. 1
A kincstár 2
kincstár bevételeit 1
bevételeit a 1
a nemesfémbányák 1
nemesfémbányák megnyitása 1
megnyitása mellett 1
mezőgazdasági termékekre 1
termékekre és 1
a behozatali 2
behozatali cikkekre 1
cikkekre a 1
korábbinál magasabb 1
magasabb adó 1
adó kirovásával 1
kirovásával növelték. 1
növelték. A 3
kincstár százoszlopos 1
százoszlopos termében 1
termében két 1
fekete márványsúlyt 1
márványsúlyt találtak, 1
találtak, amelyek 5
amelyek segítségével 3
segítségével feltehetően 1
feltehetően ezüstpénzt 1
ezüstpénzt mértek. 1
mértek. A 2
A Kinect 1
Kinect nem 1
nem igényelt 1
igényelt kontrollert, 1
kontrollert, helyette 1
helyette a 17
játékos viselkedhetett 1
viselkedhetett "kontrollerként". 1
"kontrollerként". Akinek 1
Akinek ép 1
ép keze-lába 1
keze-lába van, 1
van, induljon 1
induljon hadba, 1
hadba, mindnyájan 1
mindnyájan pedig 1
pedig tanuljuk 1
tanuljuk meg 2
a fegyverforgatást, 1
fegyverforgatást, hogy 1
az ellent 1
ellent kellően 1
kellően fogadhassuk! 1
fogadhassuk! Akinek 1
Akinek erre 1
erre nincs 4
nincs lehetősége, 1
lehetősége, az 1
az maga 2
maga készíti 1
készíti el 2
el családfáját. 1
családfáját. Akinek 1
Akinek letelik 1
letelik a 1
a gondolkodási 1
gondolkodási ideje 1
ideje (a 1
(a hagyományos, 1
hagyományos, analóg 1
analóg óránál: 1
óránál: leesik 1
leesik a 2
a zászlója), 1
zászlója), elveszíti 1
elveszíti a 6
a játszmát, 1
játszmát, ugyanúgy, 1
ugyanúgy, mintha 1
mintha mattot 1
mattot kapott 1
kapott volna. 1
volna. Akinek 1
Akinek pedig 1
pedig nincsen, 1
nincsen, adja 1
adja el 2
a ruháját 1
ruháját és 2
és vegyen 1
vegyen rajta 1
rajta kardot. 1
kardot. Aki 1
Aki nem 3
nem kazo 1
kazo módon 1
módon viselkedik, 2
viselkedik, azt 1
is tekintik 2
tekintik hinnek. 1
hinnek. Aki 1
nem kellő 2
kellő óvatossággal 2
óvatossággal vagy 1
vagy szakértelemmel 1
szakértelemmel figyeli 1
figyeli és 3
akarja tanulni 1
a szászcsávási 1
szászcsávási és 1
és környékbeli 2
környékbeli táncokat, 1
táncokat, akár 1
akár helyszíni 1
helyszíni élményei 1
élményei is 1
könnyen félrevezethetik 1
félrevezethetik a 1
és cigányzene 1
cigányzene és 1
és táncfigurák 1
táncfigurák elkülönítésében.” 1
elkülönítésében.” Aki 1
nem tiszteli 1
tiszteli az 1
az állatokat, 3
állatokat, nem 1
nem tisztel 1
tisztel semmilyen 1
semmilyen élőlényt. 1
élőlényt. A 1
A kinevezés 1
kinevezés „bevétellel 1
„bevétellel járó 1
járó koronahivatalba” 1
koronahivatalba” összeférhetetlen 1
összeférhetetlen a 1
a parlamenti 13
parlamenti képviselőséggel. 1
képviselőséggel. A 1
A kinevezése 1
kinevezése után 3
után lemondott 2
és állattenyésztési, 1
állattenyésztési, valamint 1
a kőszegi 3
kőszegi járási 1
járási gazdasági- 1
gazdasági- és 3
és útügyi 1
útügyi bizottsági 1
bizottsági tagságáról, 1
tagságáról, csak 1
állandó választmányi 1
választmányi tagságát 1
tagságát tartotta 1
tartotta meg. 1
A kinevezett 1
kinevezett imámot 1
imámot a 1
vallási ügyekben 1
ügyekben tanult 1
tanult személyek 1
személyek közül 1
aki gyakran 8
gyakran hásimita 1
hásimita volt. 1
A kinézet 1
kinézet az 1
erős osztrák 1
osztrák identitást 1
identitást jelzi. 1
A kinézis 1
kinézis az 1
az organizmusok 2
organizmusok reakciója 1
reakciója a 1
a stimulusra, 1
stimulusra, de 1
de reakció 1
nem irányult, 1
irányult, erre 1
erre példa 1
példa a 12
páratartalom mint 1
mint stimulus. 1
stimulus. A 1
A King 3
King Arthur 1
Arthur játékmenetében 1
játékmenetében keverednek 1
keverednek a 3
idejű és 1
a körökre 1
osztott stratégiák 1
stratégiák valamint 1
a szerepjátékok 1
szerepjátékok jellemzői. 1
jellemzői. A 4
A Kingdom 1
Kingdom Hearts 1
Hearts II 1
II mangáját 1
mangáját még 1
is készítik, 1
készítik, az 1
utolsó rész 3
rész várhatóan 1
várhatóan 2012 1
2012 májusában 4
májusában jelenik 1
meg Japánban. 1
King Kong 2
Kong munkacímei 1
munkacímei között 1
között megtalálhatóak 1
megtalálhatóak voltak 1
voltak : 1
A Szörnyeteg, 1
Szörnyeteg, Kong, 1
Kong, A 1
A Majom, 1
Majom, Király 1
Király Majom, 1
Majom, A 1
A világ 37
világ nyolcadik 1
nyolcadik csodája 1
csodája (mely 1
(mely a 2
végső cím 1
cím alatt 4
alatt alcímként 1
alcímként meg 1
is jelenik). 1
jelenik). A 1
A King’s 2
King’s Head 1
Head épületegyüttese 1
épületegyüttese uralja 1
uralja az 1
az Agincourt 1
Agincourt Square 1
Square alsó 1
alsó részét. 1
A Kings 1
Kings Mountain-i 1
Mountain-i amerikai 1
amerikai győzelem 1
győzelem elvette 1
elvette a 3
brit katonaság 1
katonaság kedvét 1
kedvét attól, 1
új katonákat 1
a szélsőjobboldaliakból 1
szélsőjobboldaliakból toborozzon. 1
toborozzon. A 1
King’s Singers 1
Singers előadásmódjára 1
előadásmódjára az 1
az egyedi 7
egyedi hangzás, 1
hangzás, a 3
szintű kiegyensúlyozottság 1
kiegyensúlyozottság és 1
tökéletes intonáció 1
intonáció jellemző. 1
A kingstoni 1
kingstoni junior-világbajnokságon 1
junior-világbajnokságon 10. 1
A kínjában 1
kínjában üvöltő 1
üvöltő Azogot 1
Azogot hadnagyai 1
hadnagyai cipelték 1
cipelték vissza 1
vissza Móriába, 1
Móriába, és 1
a törpök 3
törpök később 1
később azt 5
hogy belehalt 1
belehalt a 5
a sérüléseibe. 1
sérüléseibe. A 1
A kint 1
kint álló 1
álló emberek 1
emberek egy 3
csak tetézte 1
tetézte a 1
a bajt, 2
bajt, mert 1
tűz kitörését 1
kitörését látva 1
látva fejükbe 1
fejükbe vették, 1
vették, hogy 1
hogy behatolnak 1
behatolnak az 1
az épületbe, 3
épületbe, segítséget 1
segítséget nyújtani 4
az életveszélybe 1
életveszélybe került 1
került mulatozóknak. 1
mulatozóknak. A 1
A kinti 1
kinti fürdőben 1
fürdőben található 1
a CASTIGLIONE 1
CASTIGLIONE típusú 1
típusú úszó- 1
úszó- és 3
és tanmedence, 1
tanmedence, egy 1
klasszikus medence, 1
medence, valamint 1
gyermek pancsoló 1
pancsoló és 1
az ülő 1
ülő termálmedence. 1
termálmedence. Aki 1
Aki nyert, 1
nyert, annak 1
annak el 1
kellett hozni 1
hozni a 6
a foszforeszkáló 1
foszforeszkáló lángot. 1
lángot. A 1
A kinyert 1
kinyert olaj 1
olaj illata 1
illata leginkább 1
édes narancséhoz 1
narancséhoz hasonlít, 1
hasonlít, ám 1
ám annál 2
annál valamivel, 1
valamivel, fanyarabb, 1
fanyarabb, kesernyésebb 1
kesernyésebb az 1
az illata. 1
illata. Akio 1
Akio és 1
és Juko 1
Juko a 1
hely felfedezése 1
felfedezése közben 1
közben sok 2
sok asztalnyi 1
asztalnyi ételre 1
ételre lelnek, 1
lelnek, és 1
azonnal nekilátnak 1
nekilátnak a 1
a falatozásnak. 1
falatozásnak. A 1
A Kiona 1
Kiona elnevezés 1
elnevezés egy 1
egy indián 2
indián kifejezésből 1
kifejezésből ered, 1
ered, melynek 1
melynek jelentése 10
jelentése „barna 1
„barna dombok”. 1
dombok”. A 1
A kiöregedett 1
kiöregedett Boeing 1
Boeing 737–400 1
737–400 flotta 1
flotta utolsó 1
utolsó példánya 1
példánya 2015-ben 1
2015-ben fejezi 1
fejezi be 3
a szolgálatot 2
szolgálatot a 2
Airways színeiben. 1
A kiosztott 1
kiosztott legmagasabb 1
legmagasabb sorszám 1
sorszám a 1
a 148. 1
148. volt, 1
valójában máig 1
tudjuk pontosan, 2
pontosan, ez 1
ez mennyi 1
mennyi katonát 1
katonát is 2
is jelentett 2
jelentett valójában. 1
A kipellengérező 1
kipellengérező írás 1
írás óriási 1
óriási felháborodást 1
keltett Barmen 1
Barmen és 1
és Elberfeld 1
Elberfeld burzsoá 1
burzsoá köreiben, 1
köreiben, a 1
helyi sajtó 2
sajtó ellencikkel 1
ellencikkel reagált. 1
reagált. A 1
A kipihent 1
kipihent és 1
életre kelt 2
kelt színész 1
színész 1932 1
1932 áprilisában 1
áprilisában tért 2
vissza Hollywoodba, 1
Hollywoodba, és 1
a Paramounttal 1
Paramounttal leszerződött 1
leszerződött évi 1
évi két 3
két filmre 1
filmre 4000 1
4000 dolláros 1
dolláros heti 1
heti fizetés 1
fizetés mellett 3
mellett úgy, 1
a rendezőt 1
rendezőt is 1
is megválaszthatta, 1
megválaszthatta, és 1
forgatókönyvet is 1
ő hagyhatta 1
hagyhatta jóvá. 1
A kipufogógázok 1
kipufogógázok ezután 1
egy fürdőbe 1
fürdőbe távoznak, 1
távoznak, ami 1
ami megtisztítja 1
megtisztítja a 1
különféle szennyezőanyagoktól 1
szennyezőanyagoktól és 1
teljesen lehűti 1
lehűti azt. 1
azt. Aki 1
Aki rablásra 1
rablásra irányuló 1
A kirakodás 1
kirakodás után 1
csak Laurel 1
Laurel és 1
és Owens 1
Owens parancsnok 1
parancsnok maradt 1
a szigeten. 12
szigeten. A 1
A kirakós 1
kirakós külső 1
külső keretén 1
keretén látható 1
látható gombok 1
gombok lehetővé 1
lehetővé teszik, 10
teszik, hogy 12
hogy sort, 1
sort, oszlopot 1
oszlopot vagy 1
vagy átlót 1
átlót forgasson 1
forgasson át 1
játékos - 1
- ugyanis 1
ugyanis egyes 1
egyes csempéket 1
csempéket önállóan 1
önállóan nem 3
nem tud 61
tud megfordítani. 1
megfordítani. A 1
A királlyal 1
királlyal szerződést 1
szerződést kötöttek 6
kötöttek az 1
évente a 3
királynak fizetendő 1
fizetendő összegről, 1
összegről, de 1
de tevékenységüket 1
tevékenységüket részletesen 1
részletesen szabályozták 1
a pénzlábak, 1
pénzlábak, a 1
a finomság, 1
finomság, a 1
pénz alakja 1
és verete, 1
verete, a 1
a pénzverés 3
pénzverés évi 1
mennyisége és 4
és ideje 6
ideje meghatározásával. 1
meghatározásával. A 2
A király 56
király 1028-ban 1
1028-ban lépett 1
fel Ajtony 1
Ajtony ellen. 1
király 1362-ben 1
1362-ben európai 1
európai körutat 2
körutat tett, 1
hogy keresztes 1
keresztes hadat 1
hadat toborozzon 1
toborozzon az 1
egyiptomi és 3
és oszmán 2
oszmán előrenyomulás 1
előrenyomulás megakadályozása 1
megakadályozása és 2
a Szentföld 2
Szentföld visszafoglalása 1
visszafoglalása érdekében. 1
király 180 1
király 1891. 1
1891. november 1
november 23-án 2
23-án kelt 1
kelt elhatározásával 1
elhatározásával megengedte, 1
megengedte, hogy 2
hogy Burchard 1
Burchard családja 1
családja régi 1
régi nemesi 2
nemesi nevét, 1
a Bélaváryt 1
Bélaváryt ismét 1
ismét viselhesse, 1
viselhesse, valamint 1
valamint családi 1
családi címert 1
címert is 1
is adományozott 1
adományozott neki. 1
király 50 1
000 emberével 1
emberével támadást 1
támadást indított, 2
indított, s 1
egy esztendő 1
esztendő leforgása 1
leforgása alatt 11
alatt majdnem 1
majdnem egész 2
egész Itáliát 1
Itáliát visszahódította 1
visszahódította és 1
kemény ostrom 1
ostrom után 4
után ( 5
a gallikán 1
gallikán cikkelyeket 1
cikkelyeket törvényerőre 1
törvényerőre emelte 1
emelte és 1
a püspököket, 2
püspököket, akik 2
akik szembeszegültek 1
szembeszegültek azokkal, 1
azokkal, eltiltotta 1
eltiltotta hivataluktól. 1
hivataluktól. A 1
a terhes 1
terhes feleségére 1
feleségére való 1
tekintettel mind 1
a várost, 22
várost, mind 1
az önfeláldozó 2
önfeláldozó polgárokat 1
polgárokat megkímélte. 1
megkímélte. A 1
király az 2
évi hadiadót 1
hadiadót 870 1
870 000 1
000 forintra 1
forintra növelte, 1
növelte, jóllehet 1
jóllehet az 1
ország korábban 1
városok adójával 1
adójával együtt 1
együtt 90–120 1
90–120 ezer 1
ezer forint 1
forint hadiadót 1
hadiadót fizetett 1
fizetett évente. 1
király azonban 3
azonban egyáltalán 5
nem kizárólag 3
kizárólag rájuk 1
rájuk támaszkodott. 1
támaszkodott. A 5
azonban engesztelhetetlen 1
engesztelhetetlen volt, 1
volt, főemberei 1
főemberei tanácsa 1
tanácsa ellenére 1
fogadta el 18
az ajánlatot: 1
ajánlatot: „Mondjátok 1
„Mondjátok meg 1
meg Bazarádnak: 1
Bazarádnak: ő 1
az én 13
én juhaim 1
juhaim pásztora; 1
pásztora; szakállánál 1
szakállánál fogva 1
fogva húzom 1
húzom ki 1
ki búvóhelyéről!” 1
búvóhelyéről!” A 1
király beleegyezett 1
beleegyezett országa 1
országa egy 1
egy részének 7
részének eladásába, 1
eladásába, feltéve, 1
feltéve, hogy 1
a búrok 3
búrok visszahozzák 1
visszahozzák a 1
szomszédos törzs 1
törzs által 2
által ellopott 2
ellopott marháit, 1
marháit, és 1
és adnak 1
adnak neki 1
neki 11 1
11 puskát. 1
puskát. A 1
király despotává 1
despotává vált. 1
király Dunstan 1
Dunstan híveit 1
híveit is 1
is magas 4
magas polcra 1
polcra emelte: 1
emelte: 961–62-ben 1
961–62-ben Szent 1
Szent Oswaldot 1
Oswaldot Worcester, 1
Worcester, 963-ban 1
963-ban Dunstan 1
Dunstan tanítványát, 1
tanítványát, abingdoni 1
abingdoni Ethelwold 1
Ethelwold apátot 1
apátot Winchester 1
Winchester püspökévé 1
püspökévé nevezte 1
nevezte ki. 15
király ebben 1
mai Salgó-patak 1
Salgó-patak felső 1
felső völgyében 1
völgyében fekvő 3
fekvő birtokot 1
birtokot Thököly 1
Thököly Pálnak 1
Pálnak és 1
és Andrásnak 1
Andrásnak adja. 1
király e 1
e hivatal 1
hivatal segélyével 1
segélyével gyakorolta 1
gyakorolta felségjogait 1
felségjogait úgy 1
a törvényhozás, 2
törvényhozás, mint 1
a pénz- 2
pénz- és 3
és hadi 1
hadi ügyek 1
ügyek kivételével, 1
kivételével, a 1
kormányzás és 2
és bíráskodás 1
bíráskodás körében; 1
körében; sőt 1
a kancelláriának 1
kancelláriának a 1
magyar államot 1
államot érdeklő 1
érdeklő ügyekre 1
ügyekre is 2
volt befolyása. 1
befolyása. A 1
A királyé 1
királyé lett 1
a pozsegai 1
pozsegai és 1
a temesi 2
temesi Garai-birtok, 1
Garai-birtok, míg 1
a Garaiaké 1
Garaiaké Siklós. 1
Siklós. A 1
király elmeséli, 1
hogy útban 1
útban a 3
vár felé 1
felé rátámadtak, 1
rátámadtak, s 1
s életét 1
életét hős 1
hős lovagjának, 1
lovagjának, Raoulnak 1
Raoulnak köszönheti 1
köszönheti s 1
ezért illő 1
illő módon 1
módon kívánja 1
kívánja megjutalmazni. 1
megjutalmazni. A 1
király elrendelte, 1
elrendelte, hogy 5
összes elítéltet 1
elítéltet zárják 1
zárják börtönbe, 1
börtönbe, és 2
és építsenek 1
építsenek számukra 1
számukra egy 2
olyan börtönt, 1
börtönt, amiből 1
amiből nem 2
lehet megszökni. 1
király első 2
első pillantásra 2
pillantásra vonzalmat 1
vonzalmat érez 2
érez iránta, 2
iránta, s 1
s hamarosan 3
hamarosan az 6
családot udvarába 1
udvarába rendeli, 1
rendeli, ahol 1
ahol Maryt 1
Maryt hálójába 1
hálójába hívja, 1
hívja, míg 1
míg férjét 1
férjét messzeföldi 1
messzeföldi munkával 1
munkával bízza 1
bízza meg. 1
király elsősorban 1
elsősorban ugyan 1
katonai parancsnokok 1
parancsnokok vezetője 1
vezetője volt, 6
társadalom elvárta, 1
elvárta, hogy 1
az ünnepeken 2
ünnepeken betöltse 1
betöltse a 1
a főpapi 1
főpapi posztot 1
posztot is. 1
család férfi 1
férfi tagjai 1
tagjai magyar 1
magyar huszártábornoki 1
huszártábornoki egyenruhában 1
egyenruhában jelentek 1
jelentek meg, 18
meg, II. 1
nemesek egysége 1
egysége a 1
szent koronában 1
koronában egy 1
egy sajátságos 2
sajátságos arisztokratikus 1
arisztokratikus demokráciát 1
demokráciát alkotott, 1
alkotott, ami 2
ami úgy 4
úgy adott 1
adott valamit 1
valamit a 3
magyar nemesi-nemzeti 1
nemesi-nemzeti törekvéseknek, 1
törekvéseknek, hogy 1
hogy egyben 3
egyben gátat 1
gátat is 1
is vetett 1
vetett a 8
forradalom hatásának. 1
hatásának. A 1
király féltékenyen 1
féltékenyen látja 1
látja ezt, 1
az asztalhoz 1
asztalhoz vezeti 1
A királyfi 2
királyfi azonnal 1
azonnal beleszeret, 1
beleszeret, sőt 1
szerelmi éjszaka 1
is bekövetkezik. 1
bekövetkezik. A 2
királyfi is 1
is észrevette, 1
észrevette, és 1
és sokáig 2
sokáig nézte 1
a leányt… 1
leányt… A 1
király főleg 1
mezőgazdaság fejlesztésének 1
fejlesztésének szentelte 1
szentelte idejét, 1
idejét, de 1
ekkor alakult 3
két iparváros, 1
iparváros, Jubail 1
Jubail és 1
és Yanbu 1
Yanbu is. 1
király fosztogató 1
fosztogató akciókat 1
akciókat indított 1
gazdag normandiai 1
normandiai városok 1
városok ellen, 1
közül soknak 2
soknak még 1
még városfala 1
városfala sem 1
sem volt. 5
A Király-géppisztoly 1
Király-géppisztoly torkolati 1
torkolati sebessége 2
sebessége és 3
és lövedék 1
tömege valamivel 1
valamivel magasabb, 1
az MP 1
MP 40-é, 1
40-é, ugyan 1
ugyan akkor 1
az StG44 1
StG44 torkolati 1
sebessége jelentősen 1
jelentősen magasabb, 1
két fegyveré. 1
fegyveré. A 1
király hadsereggel 1
hadsereggel készült 1
készült visszatérni 1
visszatérni a 2
a birodalomba, 1
birodalomba, ám 1
a malária 1
malária – 1
– mindössze 2
korában – 2
végzett vele. 7
király hallgatott 1
hallgatott rá. 1
király hazatért, 1
hazatért, így 1
így kényszerítve 1
kényszerítve a 1
a feleségét, 3
feleségét, hogy 3
hogy tartson 2
tartson vele. 2
A királyhimnuszok 1
királyhimnuszok mellett 1
mellett vannak 3
amelyek II. 1
A királyhoz 1
királyhoz méltó 1
méltó jogart 1
jogart is 1
is Mókamacira 1
Mókamacira rábízzák 1
rábízzák és 1
ez őrzi 1
a varázslatos 2
varázslatos hatalommal 1
hatalommal rendelkező 2
rendelkező koronaékszereket, 1
koronaékszereket, amelyeket 1
amelyeket Mókavárosban 1
Mókavárosban mágiával 1
mágiával rendelkező 1
rendelkező titkoknak 1
titkoknak nyitnak. 1
nyitnak. A 1
A királyi 17
királyi adók 1
adók és 3
földesúri kizsákmányolás 1
kizsákmányolás nyomán 1
szabad parasztság 1
parasztság egyre 1
része veszítette 1
el földtulajdonát. 1
földtulajdonát. A 1
A királyiak 3
királyiak az 3
e. 2. 3
2. században 2
században elveszették 1
elveszették önállóságukat: 1
önállóságukat: előbb 1
a pontoszi 1
pontoszi görögök, 1
görögök, majd 1
a Római 8
Római Birodalom 3
Birodalom fennhatósága 2
alá kerültek. 1
e. 7. 2
7. század 4
század előtt 4
a kelet-európai 5
kelet-európai pusztán, 1
pusztán, az 1
az Urál 4
Urál folyó 1
folyó és 5
a Don, 1
Don, illetve 1
a Donyec 1
Donyec között 1
között éltek. 2
királyiak saját 1
saját neve 2
neve (a 2
(a görögök 1
görögök hallása 1
hallása szerint 1
szerint lejegyezve) 1
lejegyezve) iürkai, 1
iürkai, ourgoi, 1
ourgoi, urogi. 1
urogi. A 1
család azonban 2
csak hivatalos 1
hivatalos fogadásokon 1
fogadásokon (mint 1
(mint az 1
az újévi 2
újévi fogadás) 1
fogadás) használja 1
királyi családban 1
családban elfoglalt 1
elfoglalt nem 1
túl szoros 1
szoros pozíciója 1
pozíciója (V. 1
(V. György 1
György negyedik 1
negyedik fiának 1
fiának harmadik 1
harmadik gyermeke) 1
gyermeke) miatt 1
miatt Mihály 1
Mihály hercegtől 1
hercegtől sosem 1
sosem várták 1
várták el, 1
hogy részt 4
család hivatalos 1
hivatalos szereplésein. 1
szereplésein. A 1
került Budavár 1
Budavár visszavétele 1
visszavétele című 1
című kompozíciója 1
kompozíciója után 1
csak táj- 1
táj- és 3
és életképeket 1
életképeket festett. 1
festett. A 2
királyi hivatalnokok 1
zsidó előkelők 1
előkelők azonban 1
azonban ellene 1
ellene voltak, 1
voltak, árulással 1
árulással vádolták 1
vádolták és 1
és bebörtönözték. 1
királyi megerősítés 1
megerősítés bizonyosan 1
bizonyosan szorosan 1
szorosan kapcsolódik 10
kapcsolódik feleségének 1
feleségének Gelsei 1
Gelsei Margitnak 1
Margitnak ezt 1
ezt három 1
nappal megelőző 2
megelőző fiúsításához 1
fiúsításához is. 1
A Királyi 3
Királyi Művészeti 2
Művészeti Akadémia 6
Akadémia oktatással 1
oktatással foglalkozik, 1
foglalkozik, és 2
és kiállításokat 2
kiállításokat rendez. 1
rendez. A 2
királyi pár 6
pár eleget 1
eleget tett 1
a feladatnak, 2
feladatnak, és 1
és Andromédát 1
Andromédát egy 1
egy sziklához 1
sziklához kötötték 1
kötötték a 1
tenger közelében. 1
pár eleinte 1
eleinte nagy 1
népszerűségnek örvendett, 1
örvendett, melyben 1
melyben közrejátszott 1
közrejátszott továbbra 1
is szerény, 1
szerény, visszafogott 1
visszafogott életvitelük 1
életvitelük és 1
királyné számtalan 1
számtalan jótékonysági 1
jótékonysági akciója 1
akciója is. 1
pár válása 1
válása után 8
visszatért Brugge-be, 1
Brugge-be, ott 1
ott keletkezett 1
keletkezett több 2
nagy jelentőségű 6
jelentőségű munkája. 1
királyi szék 1
szék előtt 1
előtt üvegtenger 1
üvegtenger volt, 1
volt, kristályhoz 1
kristályhoz hasonló, 1
hasonló, és 1
királyi széknél 1
széknél középen 1
középen négy 1
négy élőlény, 1
élőlény, elöl 1
elöl és 2
és hátul 3
hátul szemekkel 1
szemekkel tele. 1
tele. A 2
Királyi Thai 1
Thai hadsereg 1
hadsereg zsákmányolt 1
zsákmányolt néhányat 1
néhányat a 3
a francia-thai 1
francia-thai háború 1
háború során. 3
királyi titkárok 1
titkárok és 2
udvari kancellária 1
kancellária vezetői 1
vezetői között 1
sok Itáliában 1
Itáliában tanult, 1
tanult, magas 1
magas állású 1
állású klerikus 1
klerikus volt. 1
király itt 2
itt úgy 1
úgy vonult 3
vonult fel, 1
háború egyszemélyi 1
egyszemélyi irányítója 1
irányítója és 3
és győztese, 1
győztese, marsallok 1
marsallok és 1
és tábornokok 1
tábornokok nevét 1
nevét meg 1
meg sem 18
sem említették. 1
említették. A 4
királyi udvarban 2
udvarban nevelkedett 2
nevelkedett és 2
pap lett. 1
udvar igényeinek 2
kielégítésére gazdag 1
gazdag népművészet 1
népművészet jött 1
létre (ékszerek, 1
(ékszerek, díszkardok, 1
díszkardok, vezéri 1
vezéri botok). 1
botok). A 1
királyi udvart 1
udvart és 1
és tagjait 1
tagjait lóháton 1
lóháton kísérhették. 1
kísérhették. A 1
Királyi Új-Zélandi 1
Új-Zélandi Vakok 1
Vakok Alapítványa 1
Alapítványa birtokában 1
birtokában szerepel 1
a Hillside 1
Hillside Roadon 1
Roadon lévő 1
lévő ingatlanjuk. 1
ingatlanjuk. A 1
királyi várak 1
várak ellátásához 1
ellátásához rengeteg 1
rengeteg íjra 1
íjra és 1
és nyílvesszőre 1
nyílvesszőre volt 1
szükség, ami 1
ami megnövelte 2
a vasgyártás 2
vasgyártás iránti 1
iránti igényt 2
igényt is. 1
királyi várbirtokokon 1
várbirtokokon élő 1
élő románok 1
románok bizonyos 1
bizonyos önkormányzatot 1
önkormányzatot élveztek. 1
élveztek. A 2
királyi vérből 2
vérből való 3
való hercegek, 1
hercegek, születésük 1
születésük jogán 1
jogán több 1
több beleszólást 1
beleszólást követeltek 1
követeltek az 1
az államügyekbe, 1
államügyekbe, Condé 1
Condé hercegével 1
hercegével az 1
király kapcsolatát 1
kapcsolatát a 3
három Mailly-Nesle 1
Mailly-Nesle nővérrel 1
nővérrel hivatalos 1
hivatalos dokumentumok 1
is alátámasztják. 3
alátámasztják. A 2
király kedvelte 1
kedvelte az 2
az országnak 7
országnak ezt 1
a részét, 1
részét, gyakran 1
gyakran tartózkodott 1
tartózkodott itt. 1
király kénytelen 1
volt elfogadni 3
elfogadni Russel 1
Russel házelnökségét. 1
házelnökségét. A 1
A Királykő 1
Királykő területén 1
területén 161 1
161 barlangot 1
barlangot ismerünk, 1
ismerünk, közülük 1
a 367 1
367 méter 1
hosszú Medve-barlang 1
Medve-barlang és 1
a 629 1
629 méter 1
hosszú Dâmbovicoara-barlang 1
Dâmbovicoara-barlang a 1
király lándzsája 1
lándzsája hatalmi 1
hatalmi szimbólumként 1
szimbólumként jelenik 3
meg államalapítónk 1
államalapítónk pénzén, 1
pénzén, a 1
templom pedig 1
hogy Szent 3
István térítette 1
térítette meg 1
a pogány 10
pogány magyarságot, 1
magyarságot, illetve 1
illetve ő 1
ő kezdte 3
magyar egyházszervezet 1
egyházszervezet kiépítését. 1
kiépítését. A 1
A királylány 1
királylány arról 1
arról ábrándozik, 1
ábrándozik, hogy 1
szívesen részt 1
részt venne 2
venne a 1
király leszámolt 1
leszámolt Lancaster 1
Lancaster támogatóival: 1
támogatóival: a 1
a tárgyalásokon 3
tárgyalásokon a 1
a vádlottak 1
vádlottak nem 1
nem szólalhattak 1
szólalhattak fel 1
fel saját 3
maguk védelmében, 1
védelmében, a 1
a bírákat 1
bírákat pedig 1
pedig előzetesen 1
előzetesen utasították, 1
utasították, hogyan 1
kell ítélkezniük. 1
ítélkezniük. A 1
király Lord 1
Lord Grenville-t 1
Grenville-t bízta 1
bízta meg 9
a kormányalakítással, 1
kormányalakítással, aki 1
aki valamennyi 1
valamennyi politikai 1
politikai erő 1
erő vezetői 1
vezetői részvételével 1
részvételével egységkormányt 1
egységkormányt (az 1
(az ún. 8
király magával 1
vitte Eleanor 1
Eleanor királynét 1
királynét is, 1
is, akit 6
akit még 4
évben itt 3
itt koronáztak 1
koronáztak meg. 1
király meg 1
akarja tudni 1
tudni a 3
fa eredetét, 1
eredetét, és 1
és szerezni 1
szerezni akar 1
akar a 10
a gyümölcséből. 1
gyümölcséből. A 1
király moldvai 1
moldvai hadjáratán 1
hadjáratán megmentette 1
megmentette az 3
uralkodó életét 1
életét is. 1
király mondta. 1
mondta. A 2
A királyné 7
királyné a 2
a hódolójának 1
hódolójának írt 1
írt levélben 2
levélben azt 1
azt kérte, 6
férfi adja 1
az ékszert 2
ékszert az 2
az üzenettel 1
üzenettel érkező 1
érkező testőröknek. 1
testőröknek. A 1
királyné aranykoronát 1
aranykoronát viselt, 1
viselt, hat 1
hat zafírral 1
zafírral és 1
és gyöngyökkel 1
gyöngyökkel kirakva, 1
kirakva, és 1
és aranyjogart, 1
aranyjogart, csúcsán 1
csúcsán galambbal. 1
galambbal. A 1
királyné elhatározta, 1
hogy gyermekeinek 1
gyermekeinek megfelelő 1
megfelelő nevelésben 1
nevelésben kell 1
kell részesülniük, 1
részesülniük, nevelésüket, 1
nevelésüket, köztük 1
köztük Katalinét 1
Katalinét is 1
is humanisták 1
humanisták végezték 1
végezték például: 1
például: Petrus 1
Petrus Martyr 1
Martyr Anglerius, 1
Anglerius, Antonio 1
Antonio Geraldini, 1
Geraldini, Alessandro 1
Alessandro Geraldini. 1
Geraldini. A 1
királyné és 3
és Vid 1
Vid a 1
a csatára 1
csatára biztatja 1
biztatja Salamont, 1
Salamont, aki 1
aki viszont 3
viszont emlékezteti 2
emlékezteti őket 1
őket arra, 1
a hercegek 4
hercegek valójában 1
a szövetségesei. 1
szövetségesei. A 1
királyné felállt 1
felállt helyéről 1
helyéről és 2
király lábai 1
lábai elé 1
elé vettette 1
vettette magát. 1
A királynéi 1
királynéi címéről 1
címéről nem 1
nem mondott 9
mondott le, 3
le, és 10
és levelezéseiben 1
levelezéseiben is 1
is megadták 1
megadták neki 1
neki továbbra 1
a titulust. 1
titulust. A 1
királyné megkoronázásakor 1
megkoronázásakor a 1
cseh rendek 1
rendek követei 1
követei kérték 1
kérték Lajostól, 1
Lajostól, hogy 1
hogy menjen 6
menjen Prágába, 1
Prágába, ahol 1
ahol fejére 1
fejére tehetik 1
tehetik a 2
cseh koronát 1
koronát is, 1
az urak 3
urak egy 1
része ezt 2
ezt ellenezte 2
ellenezte a 9
háború miatt. 2
A királynénak 1
királynénak fiatal 1
fiatal kora 3
kora ellenére 3
ellenére már 4
már „múltja” 1
„múltja” volt, 1
és szerelmi 2
szerelmi kapcsolatait 1
kapcsolatait a 3
a házasságot 4
házasságot követően 1
követően felújította. 1
felújította. A 1
királyné végül 1
végül dicstelenül 1
dicstelenül és 1
és kegyvesztetten 1
kegyvesztetten halt 1
meg 1141. 1
1141. A 1
A királynő 6
királynő amnesztiát 1
amnesztiát ígért 1
ígért azoknak 1
azoknak az 6
indiai főuraknak 1
főuraknak akik 1
fegyveres harcokban. 1
királynő azt 1
azt tanácsolja, 5
tanácsolja, hogy 3
hogy várjanak 1
várjanak John 1
John Rolfe 1
Rolfe tengerész 1
tengerész visszatérésére, 1
visszatérésére, aki 1
aki elutazott 1
elutazott Amerikába 1
Amerikába azért, 1
meggyőzze a 3
a Powhatan 1
Powhatan főnökét, 1
főnökét, hogy 3
hogy jöjjön 2
jöjjön vele 1
vele Angliába. 1
királynő ekkor 1
ekkor személyes 1
személyes szárnysegédjének 1
szárnysegédjének nevezte 1
királynő összetett 1
összetett és 1
és gazdagon 3
díszített sírkápolnája 1
sírkápolnája a 1
a meroéi 1
meroéi királyi 1
királyi temető 1
temető fennmaradt 1
fennmaradt leggazdagabb 1
leggazdagabb építménye. 1
építménye. A 2
A királynős 1
királynős jeleneteket 1
jeleneteket az 1
az Ambassador 1
Ambassador Hotelben 1
Hotelben vették 1
vették fel, 5
forgatás után 2
után végleg 5
végleg bezárt, 1
bezárt, így 1
filmben láthatók 1
láthatók működésének 1
működésének utolsó 1
utolsó napjai. 1
napjai. A 1
királynő társuralkodónak 1
társuralkodónak tizenhárom 1
tizenhárom éves 2
éves fiát, 1
fiát, Balduin 1
Balduin herceget 1
herceget vette 1
vette maga 1
maga mellé. 3
A királynőt 1
királynőt megrendíti 1
megrendíti Orlando 1
Orlando állapota, 1
állapota, Dorinda 1
Dorinda pedig 1
szerelem ilyenfajta 1
ilyenfajta következményein 1
következményein töpreng. 1
töpreng. A 1
királynő ugyanazzal 1
a kedves 5
kedves férfival 1
férfival találkozik, 1
találkozik, aki 4
aki szerint 6
szerint Stacy 1
Stacy közös 1
közös státusa 1
státusa ellenére 1
ellenére hercegnőnek 1
hercegnőnek tűnik, 1
a királynőnek 4
királynőnek ekkor 1
ekkor megváltozik 1
megváltozik a 2
a szíve. 2
A Királyok 1
Királyok könyve 1
könyve 2 1
2 (11:4) 1
(11:4) versben 1
versben „kári”-kat 1
„kári”-kat ( 1
) említenek, 1
említenek, akik 1
akik Jóás 1
Jóás testőrségét 1
testőrségét adták. 1
király örömében 1
örömében összehívat 1
összehívat számos 1
számos csillagjóst 1
csillagjóst annak 1
annak érdekében, 29
érdekében, hogy 41
azok megjósolják 1
megjósolják fia 1
fia jövőjét, 1
jövőjét, akik 1
egyik azt 1
a próféciát 1
próféciát fogalmazza 1
fogalmazza meg, 2
meg, miszerint 2
a királyfi 3
királyfi megtagadja 1
megtagadja majd 1
majd apja 2
apja isteneit 1
isteneit és 1
az uralkodói 11
uralkodói tisztséget 1
tisztséget és 1
és kereszténnyé 1
kereszténnyé lesz. 1
király padja 1
padja jobbról, 1
jobbról, a 1
a királynéé 1
királynéé pedig 1
pedig balról 1
balról állott. 1
állott. A 2
A királyra 1
királyra terelődött 1
terelődött a 2
ő bérelte 1
bérelte fel 1
a lovagot 2
lovagot riválisa 1
riválisa megölésére; 1
megölésére; Fulkó 1
Fulkó király 1
azonban bíróság 1
elé állíttatta 1
állíttatta a 2
a bretont, 1
bretont, ahol 1
ahol halálra 2
halálra ítélték. 4
király részéről 1
részéről ez 1
ez nyilván 1
nyilván szerelmi 1
szerelmi házasság 1
házasság volt, 1
korabeli európai 3
európai udvarokban 1
udvarokban feltűnést 1
feltűnést keltett, 2
uralkodó egyik 1
egyik vazallusának 1
vazallusának családjából 1
családjából nősült. 1
nősült. A 1
király Richelieu 1
Richelieu herceget 1
herceget (1766–1822) 1
(1766–1822) nevezte 1
ki új 5
új főminiszterévé, 1
főminiszterévé, aki 1
aki 1815–1818 1
1815–1818 között, 1
a Restauráció 1
Restauráció kezdetén 1
kezdetén állt 1
állt kormánya 1
kormánya élén. 1
élén. A 3
király sikertelenül 1
sikertelenül ostromolta 1
ostromolta a 2
várat majd 1
az átélt 1
átélt megaláztatások 1
megaláztatások hatására 1
hatására augusztus 1
6-án meghalt. 1
király szeme 1
szeme ezután 1
ezután elkóválygott 1
elkóválygott lustáján 1
lustáján akadt 1
akadt meg. 1
király személyes 2
udvar adminisztratív 1
adminisztratív irodái 1
irodái ebben 1
a palotában 1
palotában vannak. 1
király szerint 1
szerint Mózes 1
Mózes bolond 1
bolond volt, 1
világ századok 1
századok során 2
során alakult 3
A Király 1
Színház Beöthy 1
Beöthy igazgatása 1
igazgatása alatt 3
alatt élte 1
élte fénykorát. 2
fénykorát. A 2
király teljes 1
teljes címeinek 1
címeinek felsorolásával 1
felsorolásával kezdődik. 1
A királyt 2
királyt ezután 1
ezután hadvezérként, 1
hadvezérként, kapitányi, 1
kapitányi, helytartó 1
helytartó végül 1
végül főkapitányi 1
főkapitányi szerepben 1
szerepben szolgálta 1
szolgálta sziléziai 1
sziléziai és 3
és ausztriai 1
ausztriai hódításai 1
hódításai során. 1
királyt halála 1
után fia, 1
fia, Ecgfrith 1
Ecgfrith követte 1
a trónon, 3
trónon, a 1
a lichfieldi 1
lichfieldi érsekség 1
érsekség megszűnt 1
megszűnt és 4
újra Canterbury 1
Canterbury fennhatósága 1
király úgy 3
a néppel 1
néppel a 2
a Helm-szurdokba 1
Helm-szurdokba menekül. 1
menekül. A 2
úgy gondolkodott, 1
gondolkodott, hogy 2
vallási radikális 1
radikális felfordulás 1
felfordulás gyógyszere 1
gyógyszere a 1
vallás erősítése. 1
erősítése. A 2
király üldözőbe 1
üldözőbe vette 1
vette és 4
és 1322. 1
1322. A 1
király végül 2
végül pucéran 1
pucéran áll 1
áll udvaroncai 1
udvaroncai elé, 1
elé, ám 1
ám azok 4
azok elkezdik 1
elkezdik dicsérni 1
dicsérni gyűrődéstől 1
gyűrődéstől mentes 1
mentes csodálatos 1
csodálatos viseletét. 1
viseletét. A 1
király viselkedése 1
viselkedése időnként 1
időnként furcsának 1
furcsának hathatott, 1
hathatott, és 1
és zavarodottság 1
zavarodottság jeleit 1
jeleit is 1
is mutatta, 2
mutatta, ám 1
ezek önmagukban 1
önmagukban nem 2
az elmebaj 1
elmebaj tünetei. 1
tünetei. A 1
király visszatérben 1
visszatérben Théodennel 1
Théodennel együtt 1
együtt ellovagol 1
ellovagol a 1
a Minas 1
Minas Tirith 3
Tirith melletti 1
melletti csatába. 1
csatába. A 1
A királyvíz 1
királyvíz (mintegy 1
(mintegy „feljavított” 1
„feljavított” salétromsav) 1
salétromsav) viszont 1
már képes 3
képes az 6
az aranyat 3
aranyat és 2
a platinát 1
platinát is 1
is oldatba 1
oldatba vinni. 1
vinni. A 2
A Kirchner-kampány 1
Kirchner-kampány leginkább 1
a Győzelmi 1
Győzelmi Front 1
Front gyűlésein 1
gyűlésein tartott 1
tartott szónoklatokból 1
szónoklatokból állt 1
A kir. 1
kir. Curia 1
Curia és 1
a kir. 2
kir. ítélőtáblák 1
ítélőtáblák döntéseinek 1
döntéseinek rendszeres 1
rendszeres gyűjteménye, 1
gyűjteménye, IV. 1
A kirendelt 1
kirendelt védő 1
védő indokolt 1
indokolt esetben 3
esetben indítványozhatja 1
indítványozhatja a 1
a felmentését 1
felmentését a 1
a kirendelés 1
kirendelés alól. 1
A kirepülés 1
kirepülés nagyjából 1
nagyjából 10 1
10 hetes 1
hetes korban 1
korban történik 1
a felnőttekre 2
felnőttekre jellemző 2
jellemző tollazatot 1
tollazatot a 1
fiókák csak 1
csak 15 2
15 hónapos 1
korban öltik 1
öltik magukra. 1
magukra. A 1
A Kirgiz 1
Kirgiz Nemzeti 1
Nemzeti Bank 3
Bank és 1
a Kirgiz 2
Kirgiz Akadémia 1
Akadémia választotta 1
ki azokat 1
a személyeket, 2
személyeket, akik 1
a kirgiz 2
kirgiz identitás 1
identitás és 1
és történelem 5
történelem szempontjából 2
szempontjából fontosak, 1
fontosak, így 1
így érdemesek 1
érdemesek arra, 1
hogy bankjegyeken 1
bankjegyeken szerepeljenek. 1
szerepeljenek. ” 1
” (akiről 1
(akiről később 2
később kiderül, 5
hogy Mefisztó 1
Mefisztó volt), 1
volt), hogy 1
megmentse mentorát. 1
mentorát. A 1
A Kirszanovék 1
Kirszanovék udvarházában 1
udvarházában folytatott 1
folytatott beszélgetésekben 1
beszélgetésekben ütköznek 1
ütköznek ki 1
a nemzedékinek 1
nemzedékinek mondott 1
mondott ellentétek. 1
ellentétek. A 2
A kisagy 1
kisagy összeköttetései 1
összeköttetései a 1
központi idegrendszer 1
idegrendszer egyéb 1
egyéb részeivel, 1
részeivel, a 1
a testtartást 1
testtartást és 1
az akaratlagos 1
akaratlagos mozgást 1
mozgást szolgálják. 1
szolgálják. A 2
A Kis 2
Kis Alkotmány 1
Alkotmány visszavonta 1
visszavonta a 2
szocialista államrendre 1
államrendre vonatkozó 1
vonatkozó törvénycikkeket. 1
törvénycikkeket. A 1
A kis 34
kis anakondák 1
anakondák 70-80 1
70-80 centiméter 2
centiméter hosszúak, 1
hosszúak, így 1
így meglehetősen 1
meglehetősen védtelenek 1
védtelenek a 1
a ragadozókkal 1
ragadozókkal szemben. 2
kis anyagi 1
anyagi kerettel 1
kerettel rendelkező 1
rendelkező cég 1
cég elkezdett 1
elkezdett fejlődni, 1
fejlődni, elsősorban 1
ipari PB-gáz 1
PB-gáz felhasználásra 1
felhasználásra értékesítette 1
értékesítette gázpalackjait. 1
gázpalackjait. A 1
kis átmérőjű 2
átmérőjű (8-10 1
(8-10 hüvelykes) 1
hüvelykes) „splash”-cintányérok 1
„splash”-cintányérok magas 1
magas hangjukkal 1
hangjukkal általában 1
a lágyabb 1
lágyabb zenék 1
zenék színezőelemei. 1
színezőelemei. A 1
A Kis-ázsiai 1
Kis-ázsiai Nikomédiában 1
Nikomédiában született 1
született pogány 1
pogány családból, 1
családból, és 1
és szülei 2
szülei 9 1
korában eljegyezték 1
eljegyezték egy 1
egy Eviláziosz 1
Eviláziosz nevű 1
nevű pogány 1
pogány ifjúval. 1
ifjúval. A 1
A Kisázsia 1
Kisázsia középső 1
részén elterülő 2
elterülő területet 1
területet lakóiról 1
lakóiról Phrügiának 1
Phrügiának (Frígia) 1
(Frígia) nevezték 1
A phrügek 1
phrügek (frígek) 1
(frígek) a 1
a Balkán-félszigetről 1
Balkán-félszigetről érkeztek 1
érkeztek Kr. 1
e. 1200 2
1200 körül, 1
körül, de 1
de kultúrájuknak 1
kultúrájuknak csak 1
a Kr. 9
e. 8. 7
századtól vannak 1
vannak emlékei. 1
emlékei. A 1
A Kisbajcshoz 1
Kisbajcshoz tartozó, 1
tartozó, a 1
a faluközponttól 1
faluközponttól keletre 1
keletre fekvő 2
fekvő Szőgye 1
Szőgye településrészre 1
településrészre az 1
13 102-es 1
102-es számú 1
számú út 2
út vezet, 2
vezet, amely 2
13 101-es 1
101-es útból 1
útból ágazik 1
ágazik ki, 1
ki, nagyjából 1
nagyjából annak 1
annak 1,700-as 1
1,700-as kilométerszelvényénél, 1
kilométerszelvényénél, és 1
hossza 900 1
900 méter. 1
kis barlangászcsoport, 1
barlangászcsoport, hogy 1
ne maradjon 1
maradjon gazda 1
gazda nélkül, 1
nélkül, beiratkozott 1
beiratkozott az 2
akkori Népi 1
Népi Turista 1
Turista Egyesületbe, 1
Egyesületbe, de 1
de 1953-ban 1
1953-ban ezt 1
az egyesületet 3
egyesületet is 1
is megszüntették. 1
kis barlangnak 1
barlangnak ezt 1
a jellemzőjét 1
jellemzőjét érdemes 1
érdemes megjegyezni, 1
megjegyezni, és 1
megfelelő időben 2
időben megkeresni 1
a megfejtés 3
megfejtés kulcsát. 1
kulcsát. A 1
A kisbolygók, 1
kisbolygók, meteorok 1
meteorok és 1
a kozmikus 6
kozmikus porszemek 1
porszemek között 1
között folyamatos 1
folyamatos a 2
a méretbeli 1
méretbeli átmenet. 1
átmenet. A 1
A kisbolygók 1
kisbolygók ugyanis 1
fény nagyon 1
kis részét 4
részét (néhány 1
(néhány százalékát) 1
százalékát) verik 1
verik vissza, 1
vissza, emiatt 1
a felszínük 1
felszínük visszaverő-képességük 1
visszaverő-képességük szórása 1
szórása nagy, 1
nagy, akár 2
akár tízszeres 1
tízszeres különbségek 1
különbségek is 2
is előfordulhatnak 1
előfordulhatnak az 1
egyes kisbolygók 1
kisbolygók között. 1
A kisbolygóöv 1
kisbolygóöv csillagászatilag 1
csillagászatilag sűrűn 1
sűrűn tartalmaz 1
tartalmaz keringő 1
keringő égitesteket, 1
égitesteket, de 1
de földi 1
földi mértékkel 1
mértékkel nézve 1
nézve igen 1
igen is 1
is „szellős”. 1
„szellős”. A 1
kis csatorna 1
csatorna partján 1
partján majd 1
majd megpihenhetek. 1
megpihenhetek. A 1
kis csoport 2
csoport Poe 1
Poe tanácsára 1
tanácsára a 2
a Kijimi 1
Kijimi nevű 1
nevű hófödte 1
hófödte bolygóra 1
bolygóra utazik, 1
utazik, hogy 4
segítséget kérjenek 1
kérjenek a 1
a C-3PO 1
C-3PO memóriájában 1
memóriájában megőrzött 1
megőrzött szöveg 1
szöveg lefordításához. 1
lefordításához. A 1
A Kis-Duna 1
Kis-Duna híd 1
híd hangulatos 1
hangulatos faburkolatot 1
faburkolatot kapott. 1
A kisebb 10
kisebb déli 1
déli típust 1
típust nem 1
nem keresztezték 1
keresztezték egyetlen 1
egyetlen "nemesebb" 1
"nemesebb" fajtával 1
fajtával sem. 1
kisebb gazdák, 1
gazdák, a 1
a nagyváros 3
nagyváros közelségét 1
közelségét kihasználva, 1
kihasználva, zöldségtermesztéssel 1
zöldségtermesztéssel és 1
és tejgazdálkodással 1
tejgazdálkodással is 1
is foglalkoztak. 2
kisebb harangot 1
harangot búzakalász 1
búzakalász és 1
és szőlőgerezd 1
szőlőgerezd váltakozása 1
váltakozása díszíti. 1
kisebb hátaslovak 1
hátaslovak marmagassága 1
marmagassága 142–163 1
142–163 cm, 1
cm, testsúlyuk 1
testsúlyuk 380–550 1
380–550 kg. 1
A kisebbik, 1
kisebbik, D-i 1
D-i bejáraton 1
bejáraton át 2
egy zsákszerű, 1
zsákszerű, 60 1
magas, 80 1
80 cm 1
és 280 2
280 cm 1
cm hosszú 10
hosszú üregbe 1
lehet kúszni, 1
kúszni, amely 1
említett átbújón 1
átbújón keresztül 1
keresztül van 1
van kapcsolatban 1
nagyobbik bejárat 1
bejárat folytatásában 1
folytatásában lévő 1
lévő fülkével. 1
fülkével. A 1
kisebb keresztes 1
keresztes hadjáratoknak 1
hadjáratoknak számbavétele 1
számbavétele igen 1
igen nehéz. 1
nehéz. A 3
kisebb kölyök 1
kölyök kutyára 1
kutyára emlékeztet. 1
kisebb méret 1
méret miatt 1
miatt termelékenységük 1
termelékenységük kisebb, 1
a zártkeverőké, 1
zártkeverőké, viszont 1
viszont hűtésük 1
hűtésük jobb. 1
jobb. A 1
kisebb objektum 1
objektum a 1
a Gliese 2
Gliese 229B 1
229B jelű 1
jelű barna 1
barna törpe, 1
törpe, ami 1
Gliese 229 1
229 körül 1
körül kering. 1
kering. A 2
kisebb pontok 1
a területek 6
területek értékelését 1
értékelését jelzik. 1
A kisebb, 1
kisebb, rövidebb 1
rövidebb fagyokat 1
fagyokat elviselik. 1
elviselik. A 1
A kisebbségbe 2
kisebbségbe kerülő 1
kerülő magyarság 1
magyarság nyelvhasználatában 1
nyelvhasználatában a 1
a kényszerű 2
kényszerű kétnyelvűség 1
kétnyelvűség következtében 1
következtében megindult 1
nyelvi különfejlődés. 1
különfejlődés. A 1
kisebbségbe került 2
került miniszterelnök 1
miniszterelnök javasolta, 1
király oszlassa 1
oszlassa fel 1
a parlamentet, 3
parlamentet, de 1
de halassza 1
halassza el 1
új választás 1
választás kiírását. 1
A kisebbségi 2
kisebbségi kormány 1
kormány ezzel 2
ezzel ellentétben 1
ellentétben illékony 1
illékony bizalommal 1
bizalommal gazdálkodnak 1
gazdálkodnak és 1
nagyobb esélyük 2
esélyük van 2
a bizalomvesztés 1
bizalomvesztés okozta 1
okozta bukásra. 1
bukásra. A 1
kisebbségi töltéshordozók 1
töltéshordozók pedig 1
másik csoport 3
csoport (n-típus 1
(n-típus esetén 1
esetén elektronlyukak, 1
elektronlyukak, p-típus 1
p-típus esetén 1
esetén elektronok). 1
elektronok). A 1
kisebb szalonban 1
szalonban inkrusztált, 1
inkrusztált, selyemvirágokkal 1
selyemvirágokkal díszített 1
díszített és 1
és unikumszámba 1
unikumszámba menő, 1
menő, nyolcz-szárnyú 1
nyolcz-szárnyú kinai 1
kinai lakk-ellenző 1
lakk-ellenző van 1
van elhelyezve, 3
elhelyezve, továbbá 1
továbbá XV–XVI. 1
XV–XVI. "A 1
"A kisebb 1
kisebb szórványok 1
szórványok lakói 1
lakói számára 2
számára rendszeresen 1
rendszeresen körleveleket 1
körleveleket állított 1
állított össze 3
össze többek 1
az ünnepekre 1
ünnepekre történő 1
történő felkészülés 1
felkészülés jegyében. 1
A kísérlet 4
kísérlet 2011. 1
2011. november 3
4-én ért 1
véget, minden 1
minden részt 1
vevő kielégítő 1
kielégítő fizikai 1
fizikai és 10
és pszichológiai 6
pszichológiai állapotban 1
A kísérletben 1
kísérletben részt 1
a Rheinmetall-Borsig 1
Rheinmetall-Borsig AG. 1
AG. A 1
A kísérletekben 1
kísérletekben lelt 1
lelt bizonyos 1
bizonyos „rések” 1
„rések” azonban 1
kérdés még 1
még nincs 10
nincs teljesen 1
teljesen lezárva. 1
lezárva. A 1
A kísérletek 2
kísérletek során 1
egyik kísérleti 1
kísérleti egércsoportot 1
egércsoportot egyszerre 1
egyszerre fertőzte 1
fertőzte a 1
a hatástalan 1
hatástalan R 1
R változattal 1
változattal és 1
a hővel 1
hővel elölt 1
elölt (ezért 1
(ezért már 1
nem fertőzőképes) 1
fertőzőképes) S 1
S változattal. 1
változattal. A 2
kísérletek végül 1
végül kudarcot 1
kudarcot mondtak, 1
mondtak, mivel 1
a SZU–122-es 1
SZU–122-es eredeti 1
eredeti felépítménye 1
felépítménye nem 1
elég tágas 1
tágas az 1
az S-18-as 1
S-18-as löveg 1
löveg elhelyezéséhez. 1
A kísérletet 2
kísérletet 83-szor 1
83-szor végezte 1
A méhek 3
méhek zúgása 1
zúgása 20-40 1
20-40 perces 1
perces besugárzás 1
besugárzás után 1
a kilencszeresére 1
kilencszeresére erősödött 1
erősödött fel. 1
fel. Ez 7
Ez ahhoz 1
ahhoz vezethet, 1
vezethet, hogy 3
sok méh 1
méh elhagyja 1
kísérletet megismételték 1
megismételték emberi 1
emberi alanyokkal 1
alanyokkal is 1
is (ekkor 1
(ekkor az 1
elektromos sokkokat 1
sokkokat kellemetlen 1
kellemetlen zajjal 1
zajjal helyettesítették) 1
helyettesítették) és 1
az eredmények 10
eredmények hasonlóak 1
hasonlóak lettek. 1
A kísérleti 5
kísérleti gépeken 1
gépeken bevált 1
bevált megoldásokat 1
a jövőbeli 5
jövőbeli repülőgépeken 1
repülőgépeken alkalmazzák. 1
kísérleti jármű 1
jármű utasforgalomban 1
utasforgalomban is 1
is közlekedett, 1
közlekedett, majd 2
próbák végeztével 1
végeztével az 2
eredeti kivitelre 1
kivitelre alakították 1
alakították vissza. 1
kísérleti ösztöndiagnosztika 1
ösztöndiagnosztika tankönyve, 1
tankönyve, Budapest, 1
Budapest, Új 1
Új Mandátum 2
Mandátum Kiadó, 2
Kiadó, 2007. 1
kísérleti vonatok 1
vonatok 40 1
40 és 3
és 58 2
58 tengelyűek 1
tengelyűek 14–20 1
14–20 db 1
db két- 1
két- és 3
és négytengelyes 1
négytengelyes személykocsiból 1
személykocsiból és 1
egy mérőkocsiból 1
mérőkocsiból álló 1
álló 342–350, 1
342–350, illetve 1
illetve 499–510 1
499–510 tonna 1
tonna tömegű 2
tömegű szerelvények. 1
szerelvények. A 1
kísérleti vonatot 1
vonatot egy 1
darabig a 3
további fejlesztések 1
fejlesztések teszteléséhez 1
teszteléséhez használták, 1
használták, majd 5
utolsó 1998-as 1
1998-as futását 1
futását követően 1
követően selejtezték. 1
selejtezték. A 2
kísérlet legfontosabb 1
legfontosabb eredménye 1
eredménye az, 3
hogy megmutatta, 1
megmutatta, a 2
a fúziós 1
fúziós reakciót 1
reakciót a 1
Földön is 1
is elő 1
kísérlet teljesen 1
teljesen sikeres 1
volt, igazolva 1
igazolva a 1
a koncepció 4
koncepció helyességét. 1
helyességét. A 2
kísérlet végén 1
a tudós 7
tudós megállapította, 1
a végtermék 1
végtermék "az 1
"az arany 1
arany tulajdonságaival 1
tulajdonságaival rendelkezik". 1
rendelkezik". A 1
A kísérletvezetők 1
kísérletvezetők feltételezése 1
feltételezése beigazolódott, 1
beigazolódott, a 1
a kategórián 1
kategórián belüli 1
belüli hibák 1
hibák aránya 1
aránya szignifikánsan 1
szignifikánsan magasabb 1
magasabb volt. 3
A kísérő 1
kísérő fényképeken 1
fényképeken és 1
a videóban 2
videóban a 3
Pet Shop 1
Shop Boys 1
Boys narancssárga 1
narancssárga ruhában 1
ruhában és 1
és csúcsos 1
csúcsos papírsapkában 1
papírsapkában jelent 1
a David 2
David Fielding 1
Fielding tervezett, 1
tervezett, aki 1
1991-es Performance 1
Performance turnénak 1
turnénak volt 1
a tervezője. 1
tervezője. A 1
A kísértés 1
kísértés eszközei: 1
eszközei: az 1
ördög Jób 1
Jób 1,6-12 1
1,6-12 vagy 1
hamis próféták 1
próféták által 1
által Bír 1
Bír 2,22 1
2,22 történik. 1
A kis- 2
és közepes 3
méretű mezőgazdasági 1
mezőgazdasági termelők 1
termelők egyre 1
inkább túlsúlyban 1
túlsúlyban vannak, 2
de sokan 7
sokan csődbe 1
csődbe mennek, 1
mennek, mert 1
mert alacsony 1
a jövedelmük. 1
jövedelmük. A 1
és nagypályás 1
nagypályás bajnokság 1
bajnokság csapatai 1
csapatai az 1
idény után 3
után osztályozót 1
osztályozót játszottak 1
következő évi 3
évi bajnokságban 1
bajnokságban való 1
való indulásért. 1
indulásért. A 1
A Kisfaludy 1
Kisfaludy Társaság 2
Társaság megünnepelte 1
megünnepelte 50 1
éves írói 1
írói jubileumát. 1
jubileumát. A 1
kis falusi 1
falusi templom 1
helyi népi 1
népi faépítészet 1
faépítészet kiemelkedő 1
kiemelkedő példája. 1
példája. A 3
kis felesége 1
felesége meg 1
meg igazi 2
igazi áldozattípus, 1
áldozattípus, aki 1
aki szívesen 2
szívesen hallgat 1
hallgat bárkit 1
bárkit panaszkodni, 1
panaszkodni, és 1
szívesen panaszkodik. 1
panaszkodik. A 1
A Kis-fennsíkon, 1
Kis-fennsíkon, az 1
az Örvény-kőtől 1
Örvény-kőtől keletre, 1
keletre, a 3
a Barátság-kerti 1
Barátság-kerti kulcsosháztól 1
kulcsosháztól nem 1
egy 10–15 1
magas sziklafal 2
sziklafal alján, 1
meredek oldalú 1
oldalú patakmeder 1
patakmeder végén 1
A kisfiú 2
kisfiú intésére 1
intésére szétnyílik 1
szétnyílik a 2
a cirkuszi 3
cirkuszi függöny, 1
függöny, és 2
és felbukkannak 1
felbukkannak az 1
eddig látott 1
látott szereplők. 1
szereplők. A 1
kisfiú ujjainak 1
ujjainak hajlékonysága, 1
hajlékonysága, kifinomult 1
kifinomult zenei 1
zenei hallása, 1
hallása, hibátlan 1
hibátlan ritmusérzéke 1
ritmusérzéke és 1
zenei emlékezőtehetsége 1
emlékezőtehetsége alapján 1
alapján jelentette 1
jelentette ki 1
ki Sztoljarszkij: 1
Sztoljarszkij: „Született 1
„Született zenész!” 1
zenész!” A 1
kis főzdék 1
főzdék piaci 1
piaci részaránya 1
részaránya Németországban 1
Németországban kevesebb, 1
mint 1%. 1
1%. A 1
kis fűegerek 1
fűegerek 2,5-5 1
2,5-5 hónapos 1
A kisgazda 1
kisgazda pártelnök 1
pártelnök azonban 1
azonban hiába 1
hiába bizonyult 1
a legerősebbnek 1
legerősebbnek a 1
a vetélytársak 1
vetélytársak között, 1
között, mégsem 1
mégsem pártja 1
pártja vált 1
az Antall 2
József vezette 2
vezette MDF 1
MDF jobboldali 1
jobboldali radikális 1
radikális ellenzékévé. 1
ellenzékévé. A 1
kis gazella 1
gazella élete 1
élete első 6
hetében rejtve 1
rejtve marad, 1
utána követi 1
az anyját. 6
anyját. A 3
kis hableány 1
hableány világhírű 1
világhírű szobra, 1
szobra, amely 1
amely Andersen 1
Andersen meséjén 1
meséjén alapul, 1
alapul, 1913 1
1913 augusztusa 1
augusztusa óta 2
a dániai 1
dániai Koppenhága 1
Koppenhága kikötőjében 1
kikötőjében látható, 1
látható, és 2
13 másolata 1
másolata van 1
van elhelyezve 1
részein – 2
– nagy 4
részük Észak-Amerikában. 1
Észak-Amerikában. A 4
kis halakat 1
halakat leginkább 1
az ágakról 1
ágakról lesi. 1
lesi. A 1
kis halmot 1
halmot 1-2 1
1-2 percig 1
percig pihentetik, 1
pihentetik, hogy 1
hogy fokozódjon 1
fokozódjon az 1
az íz 1
íz és 2
és gyúrhatóvá 1
gyúrhatóvá váljon. 1
A Kis-havas 1
Kis-havas (Muntele 1
(Muntele Mic) 1
Mic) nevű 1
nevű 1802 1
1802 m 1
magas északnyugati 1
északnyugati részén 8
részén sípályák 1
sípályák üzemelnek. 1
üzemelnek. A 1
A Kisherendi-vízfolyás 1
Kisherendi-vízfolyás vízgazdálkodási 1
kis hernyók 1
hernyók alakja 1
a vékony 2
vékony ágakat 1
ágakat utánozza. 1
utánozza. Aki 1
Aki sikerei 1
sikerei csúcsán 2
csúcsán is 1
rendszeresen visszajár 1
visszajár a 1
családi otthonba. 1
otthonba. A 1
A kisívet 1
kisívet és 1
annak bélyegképeit 1
bélyegképeit Baticz 1
Baticz Barnabás 1
Barnabás grafikusművész 1
grafikusművész tervezte. 1
kis Jézus 2
Jézus jobbját 1
jobbját áldásra 1
áldásra emeli, 1
emeli, baljában 1
baljában rózsát 1
rózsát tart. 1
A kiskereskedelemben 1
kiskereskedelemben már 1
lehet kapni, 2
kapni, csupán 1
csupán online 1
online érhető 1
a termék. 1
A Kiskirályfit 1
Kiskirályfit lovaggá 1
lovaggá ütik, 1
ütik, ezentúl 1
ezentúl nem 1
kell mellé 2
mellé pesztra. 1
pesztra. A 1
A Kislángi-árok 1
Kislángi-árok mentén 1
mentén az 3
az épített 2
épített örökséget 1
örökséget a 1
a kislángi 1
kislángi Tamási 1
Tamási Áron 3
Áron Általános 1
Iskola 1906-ban 1
1906-ban épített 1
épített épülete, 1
épülete, Jézus 1
Szíve plébánia, 1
plébánia, melynek 1
melynek temploma 1
temploma 1908-ban 1
1908-ban épült, 1
épült, Lonkai-kastély 1
Lonkai-kastély (1902) 1
(1902) Mátyásdomb, 1
Mátyásdomb, Dég, 1
Dég, Festetics-kastély. 1
Festetics-kastély. A 1
A kislány 6
kislány gyönyörűen 1
gyönyörűen rajzolt, 1
rajzolt, Móric 1
Móric tehetségesnek 1
tehetségesnek tartotta. 1
kislány halála 1
után Mária 1
Mária vallási 1
vallási mániába 1
mániába zuhant, 1
zuhant, annyira, 1
hogy környezete 1
környezete már 1
már komolyan 1
komolyan elkezdett 1
elkezdett aggódni 1
aggódni az 1
az épelméjűségéért. 1
épelméjűségéért. A 1
kislány így 1
így őket 2
őket nem 1
képes befolyásolni, 1
befolyásolni, de 1
de Góliátéra 1
Góliátéra azért 1
azért még 2
még tesz 1
tesz kísérleteket. 1
kísérleteket. A 2
kislány Isabelle 1
Isabelle ugyanazokkal 1
ugyanazokkal az 2
az adottságokkal 1
adottságokkal rendelkezik, 1
rendelkezik, amelyek 2
amelyek Sydneyt 1
Sydneyt jellemezték; 1
jellemezték; olyan 1
olyan veleszületett 1
veleszületett képességek, 1
képességek, amelyek 1
amelyek tökéletes 1
tökéletes ügynökké 1
ügynökké tehetik. 1
tehetik. A 2
kislány valójában 1
a konyhában 3
konyhában tartózkodó 1
tartózkodó asszony 1
asszony lánya. 1
lánya. A 1
kislány Zoey 1
Zoey Russell 1
Russell (Sarah 1
(Sarah Rosen 1
Rosen Fruitman), 1
Fruitman), barátságos 1
barátságos kislány, 1
kislány, aki 1
gyakran galibát 1
galibát okoz. 1
A kislemez 12
kislemez 1980 1
1980 februárjában 1
meg Amerikában, 1
Amerikában, segítve 1
segítve a 2
film reklámját. 1
reklámját. A 1
kislemez a 6
nyugati parton 4
parton nagy 1
országos listán 1
75. helyig 1
A kislemezből 2
kislemezből 500.000 1
500.000 példányt 1
példányt értékesítettek, 1
értékesítettek, így 1
Amerikai lemezkiadók 1
lemezkiadók szövetsége 1
szövetsége (RIAA) 1
(RIAA) arany 1
arany minősítést 2
minősítést adományozott 1
adományozott a 4
kislemezből naponta 1
naponta 60 1
60 ezer 5
ezer darabot 2
el (összesen 1
(összesen több 1
mint 6 4
6 milliót), 1
milliót), ezzel 1
ezzel bekerült 1
a rocktörténelembe. 1
rocktörténelembe. A 1
kislemez dalainak 1
dalainak első 1
első élő 1
élő előadására 1
előadására 2014. 1
2014. A 5
kislemez digitális 1
digitális formátumban 2
formátumban nem 1
jelent meg; 4
meg; 7" 1
7" változatán 1
változatán az 1
eredeti B-oldalas 1
B-oldalas dal, 1
Thriller albumon 1
albumon szereplő 2
szereplő Baby 1
Baby Be 1
Be Mine 1
Mine szerepel. 1
A kislemezek 1
kislemezek dalai 1
dalai mellett 1
mellett Kovács 1
Kovács Kati 2
Kati olyan 1
olyan ritka 1
ritka felvételei 1
felvételei is 1
helyet kaptak 3
a kiadványokon, 1
kiadványokon, amelyek 1
amelyek eddig 1
csak gyűjteményes 1
gyűjteményes bakelitlemezeken 1
bakelitlemezeken jelentek 1
A kislemezen 4
kislemezen a 1
a One 4
One Night's 1
Night's Not 1
Not Enough 1
Enough című 1
helyet kapott. 5
kislemezen hallható 1
hallható verzióhoz 1
verzióhoz is 1
is hozzátettek 1
hozzátettek egy 1
egy élőben 1
élőben felvett 1
felvett részt 1
a közönséggel, 1
közönséggel, a 1
címe a 4
a borítón 3
borítón emiatt 1
emiatt 紅 1
紅 Kurenai 1
Kurenai + 1
+ Your 1
Your Voice. 1
Voice. A 1
megjelent, részben 1
részben francia 1
nyelvű Á 1
Á Tout 1
Tout le 1
le Monde 1
Monde című 1
dalt például, 1
például, amiben 1
egy haldokló 1
haldokló búcsúzik 1
búcsúzik a 1
a szeretteitől, 1
szeretteitől, Dave 1
Dave Mustaine 1
Mustaine 1993. 1
1993. A 2
kislemezen megjelent 1
megjelent Speed 1
Speed of 1
of Sounddal 1
Sounddal sikerült 1
sikerült először 2
először világsikert 1
világsikert aratniuk. 1
aratniuk. A 1
A kislemezes 1
kislemezes változat 1
változat nemcsak 1
nemcsak alcímében, 1
alcímében, de 1
de felépítésében 2
felépítésében is 2
jelentősen különbözik 1
hallható változattól, 1
változattól, ezért 1
ezért kapta 3
a "The 8
"The Big 1
Big Mash 1
Mash Up 1
Up Tour 1
Tour 2012 1
2012 Edit" 1
Edit" alcímet. 1
alcímet. A 1
kislemez folytatta 1
az együttesnek 2
együttesnek azt 1
a szokását, 1
szokását, hogy 1
az A-oldalon 1
A-oldalon szörftémájú, 1
szörftémájú, a 1
a B-oldalon 1
B-oldalon pedig 1
pedig autós 1
autós témájú 1
témájú dalt 2
dalt adtak 1
A kislemezhez 1
kislemezhez végül 1
készült videóklip. 2
videóklip. A 2
kislemez hivatalos 1
hivatalos borítója 2
borítója október 1
október 21-én 3
21-én látott 1
látott napvilágot, 7
napvilágot, és 1
énekesnő hátsója 1
hátsója látható 1
látható virágos 1
virágos tangában. 1
tangában. A 1
kislemez kereskedelmileg 1
kereskedelmileg nagy 1
nagy kudarc 1
kudarc volt, 2
egyetlen eladási 1
eladási listára 1
listára sem. 1
kislemez megjelenésének 1
megjelenésének hetében 2
hetében több 1
mint 280 1
280 ezres 1
ezres letöltésének 1
letöltésének köszönhető 1
köszönhető a 6
legjobban nyitó 1
nyitó női 1
előadó lett 2
kislemez megjelenése 2
után kilenc 3
kilenc hónapos 2
hónapos világkörüli 1
világkörüli turnéra 1
turnéra indultak. 1
kislemez öt 2
öt különálló 1
különálló típusban 1
típusban jelent 1
jelent meg: 2
meg: A-, 1
A-, S-, 1
S-, N- 1
N- és 1
és H-típusban, 1
H-típusban, illetve 1
egy színházi 2
színházi kiadásban. 1
kislemez sikerére 2
sikerére alapozva 1
alapozva szerződést 1
szerződést kapott 1
kapott egy 20
egy nagylemez 1
nagylemez elkészítésére, 1
elkészítésére, ami 1
ami 2005 1
2005 májusában 1
májusában This 1
This Is 4
Is Me 1
Me Now 2
Now címmel 1
kislemez több 1
mint 153 2
153 000 1
000 eladott 1
példánnyal ismét 1
az Oricon 6
Oricon heti 3
heti lista 1
első helyére 4
helyére került. 5
A kislemezváltozat 1
kislemezváltozat minimális 1
minimális mértékben 1
mértékben különbözik 1
a nagylemezre 1
nagylemezre kerülttől. 1
kerülttől. A 1
létszámú gulyát 1
gulyát falkának 1
falkának nevezték. 1
A kislibákat 1
kislibákat mindkét 1
szülő vezeti 1
a vízhez, 1
vízhez, ahol 1
ahol friss 1
friss mocsári 1
mocsári növényeket 1
növényeket legelnek. 1
legelnek. A 1
kis Löbl 1
Löbl a 1
pad alatt 1
alatt mászkál, 1
mászkál, Eglmayer 1
Eglmayer gyomorhangon 1
gyomorhangon közbeszól, 1
közbeszól, Auer 1
Auer felszisszen. 1
felszisszen. A 1
A kislóki 1
kislóki löszfalaknál 1
löszfalaknál ritka 1
ritka madár-, 1
madár-, rovar- 1
rovar- és 2
és növényvilág 1
növényvilág található. 1
kis lövészárokból 1
lövészárokból térdelve, 1
térdelve, a 1
nagy lövészárokból 1
lövészárokból állva, 1
állva, míg 1
a lövészállásban 1
lövészállásban lőpadra 1
lőpadra fellépve 1
fellépve tüzelnek 1
tüzelnek a 1
A kismalacok 1
kismalacok nagyon 1
gyorsan fejlődnek, 1
fejlődnek, néhány 1
múlva már 7
már követik 1
követik anyjukat 1
anyjukat és 2
és elhagyják 2
a gödröt. 1
gödröt. A 1
kis malom 1
malom melléképületei 1
melléképületei közül 1
közül ma 1
is állnak 2
istállók, amelyeket 1
19. sz.-ban 2
sz.-ban felújítottak. 1
felújítottak. A 1
kis méret 1
méret (kb. 1
(kb. negyedes 1
negyedes hegedű) 1
hegedű) tartogat 1
tartogat előnyöket 1
előnyöket is: 1
egy kettősfogással 1
kettősfogással könnyedén 1
könnyedén fogható 1
fogható akár 1
a decima 1
decima is, 1
a tremolókat 1
tremolókat is 1
is egyszerűbb 2
egyszerűbb oktáv 1
oktáv intervallumban 1
intervallumban játszani. 1
A kisméretű 1
kisméretű csillagok 1
csillagok mint 1
a Proxima 3
Proxima és 1
Alfa centaury 1
centaury (szomszédos 1
(szomszédos csillag) 1
csillag) a 1
legközelebbi csillag 2
csillag hozzánk, 1
hozzánk, de 1
de fényét 1
fényét sosem 1
sosem lehet 3
lehet látni, 5
látni, mert 1
ki magából 1
magából annyi 1
annyi fényt, 1
fényt, és 2
és hőt, 1
hőt, hogy 1
a legpontosabb 2
legpontosabb műszerrel 1
műszerrel is 1
is érzékelhető 1
érzékelhető lenne. 1
kis minaret 1
minaret környéke 1
környéke a 3
városi előkelőségek 1
előkelőségek temetője 1
temetője volt. 1
kis minta 1
minta alapján 2
alapján közzétett 1
közzétett tanulmány 1
tanulmány miatt 1
miatt támadták 1
támadták annak 1
annak szerzőit, 1
szerzőit, főként, 1
főként, hogy 1
vettek számításba 1
számításba egyéb 1
egyéb hatásokat 1
hatásokat és 1
típusú gót 1
gót irányzatokat 1
irányzatokat sem. 1
A kis, 1
kis, nagyjából 1
nagyjából 11–12 1
11–12 centiméter 1
átmérőjű tojások 1
tojások fosszilizálódott, 1
fosszilizálódott, apró, 1
apró, gyöngyszerű 1
gyöngyszerű pikkelyekből 1
pikkelyekből álló 1
álló mozaik 1
mozaik páncélzatot 1
páncélzatot megjelenítő 1
megjelenítő teljes 1
teljes bőrlenyomatokkal 1
bőrlenyomatokkal együtt 1
megőrződött embriókat 1
embriókat tartalmaznak. 1
Kis Nemo 2
Nemo egy 1
amerikai képregény, 2
képregény, a 1
Nemo Szundiországban 1
Szundiországban (Little 1
(Little Nemo 1
Nemo in 1
in Slumberland) 1
Slumberland) címszereplője. 1
címszereplője. A 1
kis példányszámú 1
példányszámú könyvek 1
könyvek terjesztését 1
terjesztését nem 1
nem szívesen 5
szívesen vállalták, 1
vállalták, vagy 1
csak annak 4
annak töredékét 1
töredékét vették 1
át, az 6
az árrést 1
árrést pedig 1
pedig felnyomták. 1
felnyomták. A 1
A Kispestieknél 1
Kispestieknél tizenkettő 1
tizenkettő élvonalbeli 1
A kispesti 1
kispesti tisztviselőtelepi 1
tisztviselőtelepi Széchenyi 1
Széchenyi Gimnáziumban 1
Gimnáziumban tette 1
tette le 11
az érettségit. 1
érettségit. A 1
kis ráják 1
ráják körülbelül 1
20 cm 3
cm hosszúak 3
hosszúak és 5
cm szélesek 1
szélesek születésükkor. 1
születésükkor. A 1
A kisregény 1
kisregény megjelenésekor 1
megjelenésekor hatalmas 1
A kisrepülőgépen 1
kisrepülőgépen két 1
két spanyol 1
spanyol férfi 1
kis rókalepke 1
rókalepke ma 1
ma még 5
gyakori, mindenféle 1
mindenféle nyílt 1
nyílt élőhelyen 1
élőhelyen előfordul. 1
kis Sanghajként 1
Sanghajként ismert 1
ismert North 1
North Point 1
Point vette 1
át Sanghaj 1
Sanghaj szerepét 1
szerepét Hongkongban. 1
Hongkongban. A 1
kis sárgacserebogár 1
sárgacserebogár 10-14 1
10-14 mm. 1
A kissebesi 1
kissebesi kőbánya 1
kőbánya részvénytársaság 1
részvénytársaság nagyobb 1
nagyobb szabású 3
szabású kőbányát 1
kőbányát bérel 1
bérel itt 1
itt és 3
és sodronykötél 1
sodronykötél pályája 1
pályája is 1
A kissé 1
kissé zavart 1
zavart nő 1
nő végül 2
végül elnézést 1
elnézést kér. 1
kér. A 1
A KISS 1
KISS újralégző-készülékek 1
újralégző-készülékek nem 1
rendelkeznek CE 1
CE minősítéssel. 1
minősítéssel. A 1
kis szénatomszámú 1
szénatomszámú hidroxilcsoportot 1
hidroxilcsoportot tartalmazó 1
tartalmazó vegyületek 1
vegyületek jól 1
jól oldódnak 1
oldódnak vízben 1
vízben és 2
és poláris 2
poláris oldószerekben, 1
oldószerekben, a 1
a szénatomszám 1
szénatomszám növekedésével 1
a vízoldhatóság 1
vízoldhatóság csökken. 1
A kistájat 1
kistájat a 1
fő vízválasztó 1
vízválasztó alapján 1
részre lehet 3
lehet osztani. 1
osztani. A 1
A kistáj 1
kistáj sűrűn 1
sűrűn települt, 1
települt, regionális 1
regionális közlekedési 2
és ipari 5
ipari központ 2
központ ( 1
A Kistarcsai 1
Kistarcsai Kulturális 1
Egyesület kerámia 1
kerámia domborművet 1
domborművet készíttetett, 1
készíttetett, melynek 1
melynek avatási 1
avatási ünnepségére 1
ünnepségére 2014. 1
kis teknősök 1
teknősök hossza 1
hossza csupán 2
csupán 3 3
3 centiméter, 1
centiméter, amikor 1
a tojásból 1
tojásból kikelnek. 1
kikelnek. A 1
A Kisteleki 1
Kisteleki járás 1
járás a 5
2013-ban teljesen 1
teljesen újonnan 1
újonnan létrehozott 4
létrehozott járások 3
járások közé 3
tartozik, Kistelek 1
Kistelek korábban 1
korábban soha 4
volt járási 1
járási székhely, 2
székhely, bár 1
bár szolgabírói 1
szolgabírói kirendeltség 1
kirendeltség működött 1
működött itt 1
kis termetű, 2
termetű, szívós 1
szívós Lawrence 1
Lawrence keménységével 1
keménységével ilyenkor 1
ilyenkor mindig 2
mindig kivívta 1
kivívta társai 1
társai elismerését. 1
elismerését. A 2
A kistérség 1
kistérség településeinek 1
településeinek száma 1
száma többször 1
többször változott, 3
változott, a 2
maximális „létszám” 1
„létszám” 14 1
14 volt, 1
volt, korábban 1
korábban csatlakozott 1
csatlakozott Doboz 1
Doboz és 1
és Tarhos, 1
Tarhos, valamint 1
valamint Körösújfalu 1
Körösújfalu is 1
is tag 1
tag volt. 1
kis területű 2
területű belsővárnak 1
belsővárnak már 1
déli külső 2
külső fala, 1
fala, valamint 1
kettő közt 1
közt húzódó 1
húzódó osztófalak 1
osztófalak egy 1
része áll. 1
A Kis-Tisza 1
Kis-Tisza partján 1
partján szép, 1
szép, kiépített 1
kiépített környezetben 1
környezetben található 3
a szabadstrand, 1
szabadstrand, fürdési 1
fürdési és 1
vízi sportolási 1
sportolási lehetőségekkel. 1
lehetőségekkel. A 1
A kisugárzott 1
kisugárzott energia 1
energia nagyságát 1
nagyságát a 1
terület adja 1
kis üreg 1
üreg a 2
a Bükk 11
Bükk hegység 5
hegység É-i 1
É-i részén 1
részén helyezkedik 6
a bejárata 2
bejárata É-ra 1
É-ra néz. 1
A Kisvárdai 1
Kisvárdai Városi 1
Városi Ügyészség 1
Ügyészség a 1
a Záhonyi 1
Záhonyi Polgármesteri 1
Polgármesteri Hivatal 2
Hivatal által 1
által folytatott 1
folytatott építési 1
építési engedélyezési 2
engedélyezési eljárások 1
eljárások munkatervi 1
munkatervi feladatként 1
feladatként elvégzett 1
elvégzett vizsgálata 1
során ismertté 1
vált adatok 1
alapján 1997. 1
A kisvárosba 1
kisvárosba két 1
két vidám 1
vidám fiatal 1
fiatal érkezik, 1
érkezik, Jeff 1
Jeff és 1
és Sandra. 1
Sandra. A 1
A kisvárosi 1
kisvárosi hatos 1
hatos elindult 1
siker útján. 3
A kisvasút 1
kisvasút felbontásának 1
felbontásának ideje 1
ideje ismeretlen. 3
A kiszabadított 1
kiszabadított vezetők 1
vezetők a 2
gyors megbékélést 1
megbékélést szorgalmazzák. 1
szorgalmazzák. A 1
A kiszemelt 1
kiszemelt jegyese 1
jegyese – 1
az előkelő 7
előkelő és 1
gazdag római 2
római nemes 1
nemes – 1
– Jacopo 1
Jacopo Orsini 1
Orsini di 1
di Monterotondo 1
Monterotondo († 1
(† A 2
A KISZ 1
KISZ Központi 1
Központi Művészegyüttesében 1
Művészegyüttesében táncolt, 1
táncolt, majd 1
majd jazzbalettet 1
jazzbalettet tanult. 1
A kiszolgálásra 1
kiszolgálásra szovjet 1
szovjet részről 1
részről külön 1
külön erre 4
célra létrehozták 1
a 169. 1
169. különleges 1
különleges rendeltetésű 1
rendeltetésű légibázis 1
légibázis nevű 1
nevű alakulatot. 1
alakulatot. A 1
A kiszolgáló 1
kiszolgáló helyiségekben 1
helyiségekben volt 1
az olajütő, 1
olajütő, a 1
a szőlőprés, 1
szőlőprés, valamint 1
az ól 1
ól és 1
az istálló. 1
istálló. A 2
A kiszorított 1
kiszorított klór 1
klór így 1
a nukleofil 2
nukleofil támadást 1
támadást csak 1
csak hátulról 1
hátulról tudja 1
tudja kezdeni, 1
kezdeni, ahogy 1
nukleofil szubsztitúciónál 1
szubsztitúciónál általában 1
általában szokásos. 1
szokásos. A 1
A kiszva 1
kiszva néven 1
ismert leplet 1
leplet évente 1
évente cserélik. 1
cserélik. A 1
A kitagadás 1
kitagadás az 1
az öröklési 3
öröklési jog 1
jog intézménye. 1
intézménye. Akit 1
Akit bevádoltak 1
bevádoltak és 1
és önként 2
önként jelentkezett, 2
jelentkezett, vagy 1
vagy akit 1
akit elfogtak, 2
elfogtak, azt 1
azt rögtön 1
rögtön börtönbe 1
zárták, ahol 2
ahol senki 1
sem látogathatta 1
látogathatta meg 1
meg többé 1
többé a 7
a szabadulásig 1
szabadulásig vagy 1
a halálig. 1
halálig. A 1
A kitelepítettek 2
kitelepítettek helyére 1
helyére magyarországi 1
és romániai 2
romániai szlovák 1
szlovák családok 3
családok érkeztek. 1
kitelepítettek közül 1
öt év 11
alatt 22-en 1
22-en veszítették 1
veszítették életüket. 1
A kitelepített 1
kitelepített lakosok 1
lakosok abban 1
a tudatban 1
tudatban hagyták 1
el otthonaikat, 1
otthonaikat, hogy 1
hogy rövid 2
belül visszatérhetnek. 1
visszatérhetnek. Aki 1
Aki ténylegesen 1
ténylegesen él 1
a kártérítési 2
kártérítési lehetőséggel, 1
lehetőséggel, az 1
az automatikusan 1
automatikusan hozzá 1
is járul 1
járul az 1
az adatbázisban 1
adatbázisban való 1
való nyilvántartáshoz; 1
nyilvántartáshoz; akinek 1
akinek viszont 2
viszont arra 3
arra van 1
van igénye, 1
igénye, az 1
az természetesen 1
természetesen kérheti 1
a művének 1
művének archívumból 1
archívumból való 1
való eltávolítását 1
eltávolítását is. 1
A kiterjedt 4
kiterjedt kapcsolati 1
kapcsolati hálózatuknak 1
hálózatuknak köszönhetően 1
a hamisítók 1
hamisítók sikeresen 1
sikeresen tartották 1
lépést a 2
hatóságok által 2
által folyamatosan 1
folyamatosan változtatott 1
változtatott hivatalos 1
hivatalos okiratok 1
okiratok papírjainak 1
papírjainak minőségével 1
minőségével és 1
és vízjeleivel. 1
vízjeleivel. A 1
kiterjedt kereskedelmi 1
kereskedelmi hálózat 1
hálózat megkövetelte 1
megkövetelte a 3
szigorú könyvvezetést, 1
könyvvezetést, ami 1
ami alapján 3
alapján felelősségre 1
felelősségre lehetett 1
lehetett vonni. 1
vonni. A 1
kiterjedt szent 1
szent kerület 1
kerület területén 1
területén többfelé 1
többfelé vallási 1
vallási épület 1
is állt. 8
kiterjedt területen 1
területen 4 1
4 vízimalom 1
vízimalom működött, 2
a domboldalon 1
domboldalon jelentős 1
a szőlőművelés. 1
szőlőművelés. A 1
A kitermelésben 1
kitermelésben minden 1
nagyobb olajtársaság 1
olajtársaság részt 1
időben azonban 2
Shell és 1
a BP 2
BP is 1
is beszüntette 1
beszüntette már 1
a kitermelést. 2
kitermelést. A 1
A kitermelés 1
kitermelés mennyisége 1
évi 1,2 1
1,2 millió 4
tonna volt, 3
ami 14-15 1
14-15 PJ 1
PJ hőmennyiségnek 1
hőmennyiségnek felelt 1
felelt meg. 9
A kitermelésről 1
kitermelésről nem 1
nem készített 2
készített jegyzeteket, 1
jegyzeteket, de 1
de valószínűleg 5
valószínűleg felszíni 1
felszíni fejtésről 1
fejtésről lehetett 1
A kitermelőipar 1
kitermelőipar elsősorban 1
az építőanyagok 2
építőanyagok bányászatára 1
bányászatára (mészkő, 1
(mészkő, agyag, 1
agyag, homok) 1
homok) korlátozódik. 1
korlátozódik. A 2
A kitermelt 1
kitermelt anyagot 1
anyagot zsákokból 1
zsákokból készített 1
készített fal 1
fal mögött 1
mögött halmozták 1
halmozták fel. 1
A bontáskor 1
bontáskor homok- 1
homok- és 1
és agyagrétegeket 1
agyagrétegeket harántoltak. 1
harántoltak. A 1
A kitérő 1
kitérő manőverek 1
manőverek során 1
a K22 1
K22 összeütközött 1
összeütközött a 2
a K14-gyel, 1
K14-gyel, amelyik 1
amelyik súlyosan 1
A kithara 1
kithara – 1
– szólóhangszerként 1
szólóhangszerként vagy 1
vagy éneket 1
éneket kísérve 1
kísérve – 1
– zenei 2
zenei versenyeken 1
versenyeken is 3
is megszólalt 1
megszólalt ünnepelt 1
ünnepelt művészek 1
művészek kezében, 1
kezében, akik 1
a vázafestmények 1
vázafestmények tanúsága 1
tanúsága szerint 29
csak rájuk 3
rájuk jellemző, 1
jellemző, különlegesen 1
különlegesen díszített 1
díszített öltözékükkel 1
öltözékükkel is 1
is kifejezték 1
kifejezték nem 1
nem hétköznapi 3
hétköznapi mivoltukat. 1
mivoltukat. A 1
A kitiltással 1
kitiltással Eduárd 1
Eduárd jelentős 1
jelentős egyszeri 1
egyszeri jövedelemre 1
jövedelemre tett 1
a vagyonok 1
vagyonok elkobzása 1
elkobzása és 2
a hitelek 3
hitelek eltörlése 1
eltörlése révén; 1
révén; de 1
a parlamenttel 1
parlamenttel is 1
is külön 5
külön adót 1
adót szavaztatott 1
szavaztatott meg 2
a száműzésre 1
száműzésre hivatkozva. 1
hivatkozva. A 2
A kitiltó 1
kitiltó rendeletek 1
rendeletek miatt 1
a cigányok 1
cigányok a 2
a „határok 1
„határok népei” 1
népei” lettek, 1
lettek, egyik 1
egyik országból 1
országból a 2
a másikba 4
másikba menekültek, 1
menekültek, de 1
de megtartották 2
megtartották szabadságukat 1
szabadságukat és 2
és függetlenségüket 1
függetlenségüket a 1
a nem-cigányok 1
nem-cigányok (gádzsók) 1
(gádzsók) törvényeitől. 1
törvényeitől. A 1
A kitioni 1
kitioni tengeri 1
tengeri csatában 2
csatában azonban 2
azonban Euagorasz 1
Euagorasz flottája 1
flottája megsemmisül, 1
megsemmisül, ő 1
maga Szalamiszra 1
Szalamiszra menekül, 1
ahol formálisan 1
formálisan király 1
király maradhat, 1
maradhat, de 1
de ténylegesen 1
perzsa király 1
király vazallusává 1
vazallusává válik. 1
válik. Akit 1
Akit megölnek, 1
megölnek, Szamolxisz 1
Szamolxisz istenség 1
istenség színe 1
színe elé 1
elé jut, 1
jut, kire 1
kire közülük 1
közülük egyesek 1
egyesek Gebeleizisz 1
Gebeleizisz (Γεβελειζις) 1
(Γεβελειζις) néven 1
néven hivatkoznak. 1
hivatkoznak. Akit 1
Akit megszáll, 1
megszáll, az 1
az ellenkezőjét 1
ellenkezőjét csinálja, 1
csinálja, mint 1
amit kérsz. 1
kérsz. A 1
A kitörés 1
kitörés a 1
gazdasági kátyúból 1
kátyúból az 1
az előbbiekben 3
előbbiekben az 1
az emberről 1
emberről felsorolt 1
felsorolt ismereteink 1
ismereteink alapján 1
alapján lehetséges. 1
A kitörési 1
kitörési oszlopok 1
oszlopok igencsak 1
igencsak rövid 1
rövid életűek 3
életűek lehetnek 1
lehetnek abban 1
ha kisebb 2
kisebb erejű 1
erejű kitörés 1
kitörés hozza 1
létre őket, 1
őket, ugyanakkor 1
ugyanakkor nagyobb 1
nagyobb erejű, 1
erejű, sorozatos, 1
sorozatos, vagy 1
vagy közel 3
azonos helyen 1
helyen előforduló 1
előforduló kitörések 1
kitörések eseten 1
eseten hosszabb 1
ideig is 3
is fennmaradhatnak. 1
fennmaradhatnak. A 1
A kitróka 1
kitróka azon 1
azon állatfajok 1
állatfajok közé 2
tartozik, amelyeket 1
amelyeket nehéz 1
nehéz természetes 1
természetes élőhelyükön 1
élőhelyükön megfigyelni. 1
megfigyelni. A 2
A kitt 1
kitt kötőereje 1
kötőereje legtöbbször 1
az alkotórészeinek 1
alkotórészeinek kémiai 1
kémiai átalakulásától 1
átalakulásától függ, 1
függ, ez 1
is megkülönbözteti 1
megkülönbözteti azoktól 1
azoktól a 4
a ragasztóktól, 1
ragasztóktól, melyek 1
melyek csak 5
csak azzal 4
azzal kötnek, 1
kötnek, hogy 1
hogy folyékony 1
folyékony részük 1
részük (pl. 1
a víz) 1
víz) elpárolog, 1
elpárolog, és 1
a visszamaradó 1
visszamaradó szilárd 1
szilárd anyag 3
tárgy felszínén 1
felszínén marad. 1
marad. Aki 1
Aki túlélte, 1
túlélte, több 1
5 órás 1
órás úszás 1
úszás után 1
után esett 1
esett montenegrói 1
montenegrói fogságba. 1
A kitűnő 2
kitűnő diplomata 1
diplomata pápa 1
pápa törekvését 1
törekvését sehol 1
sehol sem 10
sem tisztelték. 1
tisztelték. A 1
kitűnő letelepedési 1
letelepedési feltételek, 1
feltételek, a 1
kedvező éghajlat, 1
éghajlat, a 1
kiterjedt termékeny 1
termékeny terület 1
terület és 2
nagy vízkészlet 1
vízkészlet már 1
időben elősegítette 1
elősegítette az 2
ember letelepedését. 1
letelepedését. A 2
A kitüntetéseken 1
kitüntetéseken kevés 1
kevés kivétellel 3
kivétellel dominált 1
dominált a 2
csillag és/vagy 1
vörös zászló. 1
zászló. A 1
A kitüntetés, 1
kitüntetés, és 1
a közbenjárások 1
közbenjárások eredményeképpen 1
eredményeképpen sikerült 1
sikerült hazahozatni 1
hazahozatni külföldről 1
külföldről az 1
az elkobzott 2
elkobzott bugaci 1
bugaci ménes 1
ménes 160 1
160 paripáját. 1
paripáját. A 1
A kitüntetést 3
kitüntetést Andrew 1
Andrew Young 1
Young nagykövet 1
nagykövet nyújtotta 1
nyújtotta át 1
át Mead 1
Mead lányának 1
lányának egy 1
különleges rendezvényen, 1
rendezvényen, melyet 1
melyet Mead 1
Mead tiszteletére 1
tiszteletére rendeztek, 1
rendeztek, és 2
és amelyet 3
American Museum 1
Museum of 5
of Natural 2
Natural History 1
History szponzorált, 1
szponzorált, ahol 1
ahol Mead 1
Mead hosszú 1
keresztül dolgozott. 1
kitüntetést fennállásának 1
fennállásának 174 1
174 éve 1
alatt összesen 29
összesen 1243 1
1243 esetben 1
esetben ítélték 1
ítélték oda. 2
kitüntetést özvegye, 1
özvegye, dr. 1
dr. Kustosné 1
Kustosné Simonffy 1
Simonffy Zsuzsanna 1
Zsuzsanna vette 1
A kitüntetett 1
kitüntetett adományozást 1
igazoló okiratot, 1
okiratot, érmet 1
érmet és 2
és pénzjutalmat 1
pénzjutalmat kap. 1
A kitüntetettek 1
kitüntetettek körébe 1
körébe nem 1
csak katonák 2
katonák tartoznak. 1
A kitűzött 2
kitűzött 9 1
éves határidő 1
határidő rövidsége 1
rövidsége miatt 3
a NASA 11
NASA sokszor 1
sokszor kénytelen 1
volt eltérni 1
eltérni az 1
az egyébként 15
egyébként főszabályként 1
főszabályként alkalmazott 1
alkalmazott „lépésről 1
„lépésről lépésre” 1
lépésre” fejlesztési 1
fejlesztési filozófiától 1
filozófiától és 1
egyes részegységeket 1
részegységeket párhuzamosan 1
párhuzamosan fejlesztette, 1
fejlesztette, tesztelte. 1
tesztelte. A 1
kitűzött cél 1
cél megvalósítása 1
társaság nagy 1
súlyt helyezett 2
helyezett vándorgyűlések 1
vándorgyűlések megszervezésére. 1
megszervezésére. A 1
A KIT 1
KIT verzióban 1
verzióban a 2
doboz nélküli 1
nélküli panelt 1
panelt a 1
a felhasználónak 4
felhasználónak magának 1
magának kellett 4
kellett beültetnie, 1
beültetnie, illetve 1
a Kaleidoscope 2
Kaleidoscope áramkörén 1
áramkörén túl 1
túl tartalmazott 1
tartalmazott egy, 1
hardver fejlesztésekhez 1
fejlesztésekhez használható 1
használható I/O 1
I/O részt 1
is portkivezetéssel, 1
portkivezetéssel, plusz 1
plusz 8 2
8 LED-et. 1
LED-et. A 1
A kiugrást 1
kiugrást többek 1
az tette 1
tette lehetővé, 7
lehetővé, hogy 12
hogy Hitler 3
Hitler feltétlenül 1
feltétlenül megbízott 1
megbízott Ion 1
Ion Antonescu 1
Antonescu marsallban, 1
marsallban, így 1
így – 4
– ellentétben 3
ellentétben Magyarországgal 1
Magyarországgal – 1
– semmilyen 1
semmilyen kísérletet 1
kísérletet nem 1
esetleges kiugrás 1
kiugrás megakadályozása 1
megakadályozása érdekében. 1
A kivágott 2
kivágott részeket 1
részeket felcserélték 1
felcserélték egymással, 1
egymással, s 1
az illeszkedő 2
illeszkedő széleket 1
széleket összevarrták. 1
összevarrták. A 1
kivágott részek 1
részek közül 1
néhány marad 1
marad fenn, 2
fenn, köztük 1
ötödik oldal 1
oldal alsó 1
alsó négy 1
négy és 5
hetedik oldal 1
oldal felső 1
felső négy 1
négy panelje, 1
panelje, valamint 1
valamint két, 1
két, feltételezhetően 1
feltételezhetően a 3
a huszonegyedik 2
huszonegyedik oldalról 1
oldalról származó 1
származó panel. 1
panel. A 1
A kiválasztási 1
kiválasztási szabályok 1
szerint ΔJ 1
ΔJ értéke 1
értéke csak 1
csak ± 1
± 1 1
1 lehet. 1
A kiválasztás 2
kiválasztás szempontjai: 1
szempontjai: intelligencia, 1
intelligencia, kreativitás, 1
kreativitás, egészségi 1
egészségi állapot, 1
állapot, stabil 1
stabil egyéniség, 1
egyéniség, motiváció. 1
kiválasztás szempontjait 1
szempontjait mindmáig 1
mindmáig nem 3
sikerült teljes 2
teljes körűen 3
körűen tisztázni. 1
tisztázni. A 1
A kiválasztottak 1
kiválasztottak élik 1
élik tovább 1
tovább mindennapi 1
mindennapi életüket, 1
életüket, de 2
de kalandjaikat 1
kalandjaikat sohasem 1
sohasem fogják 1
fogják elfelejteni. 1
elfelejteni. A 1
A kiválasztott 3
kiválasztott élőhelynek 1
élőhelynek rendelkeznie 1
rendelkeznie kell 1
egy sekélyebb 1
sekélyebb vízzel 1
vízzel borított 2
borított területtel, 1
területtel, ahol 1
a gémek 1
gémek belegázolhatnak 1
belegázolhatnak a 1
vízbe táplálékkeresés 1
táplálékkeresés közben. 1
kiválasztott időpont 1
időpont körülbelül 1
körülbelül 3-4 1
3-4 héttel 1
héttel volt 1
volt korábbi 3
a szokásosnál, 1
szokásosnál, így 1
többi nemzetközi 1
nemzetközi fesztivál 1
fesztivál előtt 1
előtt meg 5
meg tudták 7
tudták rendezni. 1
rendezni. A 1
kiválasztott lény 1
lény Atráskó 1
Atráskó (Atréyu), 1
(Atréyu), egy 1
egy fiú 7
a füves-tengeri 1
füves-tengeri nomád 1
nomád lovas 1
lovas népből. 1
népből. A 1
A kiválóan 1
kiválóan előkészített 1
előkészített és 1
jól megszervezett 2
megszervezett tengeri-szárazföldi 1
tengeri-szárazföldi kombinált 1
kombinált hadművelet 1
hadművelet végrehajtása 1
végrehajtása alig 1
alig ütközött 1
ütközött ellenállásba. 1
ellenállásba. A 1
A kiváló 5
kiváló felnőtt, 1
felnőtt, illetve 1
illetve junior 1
csapatban nyújtott 1
nyújtott teljesítménye 2
teljesítménye következtében 1
végén felkereste 1
felkereste Tóth 1
Tóth Gábor 1
Gábor (jelenleg 1
(jelenleg a 1
a Békéscsabai 1
Békéscsabai Röplabda 1
Röplabda Sportegyesült 1
Sportegyesült edzője) 1
edzője) az 1
akkori MTK 1
MTK felnőtt 1
felnőtt női 2
női röplabdacsapatának 1
röplabdacsapatának edzője. 1
edzője. A 2
kiváló klímájú 1
klímájú pincék 1
pincék kiváló 1
minőségű sört 1
sört érleltek 1
érleltek a 1
következő évtizedekben. 1
évtizedekben. A 1
A kiválók 1
kiválók tízszer 1
tízszer olyan 1
olyan jók, 1
jók, mint 1
a közepesek, 1
közepesek, ezért 1
ezért megérdemlik 1
megérdemlik mindazt, 1
a menedzserek, 1
menedzserek, nemcsak 1
nemcsak fizetésben, 1
fizetésben, hanem 1
hanem más 6
más státusszimbólumokban 1
státusszimbólumokban is. 1
kiváló szervezőmunkának 1
szervezőmunkának köszönhetően 1
köszönhetően 1848. 2
1848. december 1
december 15-ére 1
15-ére a 1
a Bem 3
Bem parancsnoksága 1
álló erő 2
erő mintegy 1
mintegy tizenkétezer 1
tizenkétezer főt 1
főt és 2
és huszonnégy 1
huszonnégy ágyút 1
ágyút tett 1
kiváló taoista, 1
taoista, úgy 1
úgy áradozott 1
áradozott a 1
a ról, 1
ról, hogy 1
a „tökéletes 1
„tökéletes hely 1
a halhatatlanság 2
halhatatlanság művészetének 1
művészetének gyakorlására”. 1
gyakorlására”. A 1
kiváló teológus 1
teológus és 1
és szónok 2
szónok híre 1
híre elterjedt 2
elterjedt egész 1
A kiváltáskor 1
kiváltáskor a 1
beteg TAJ-számára 1
TAJ-számára és 1
kiváltó személyazonosságát 1
személyazonosságát igazoló 1
igazoló okmányra 1
okmányra van 1
A kiváltságokat 1
kiváltságokat a 1
a szentgotthárdi 1
szentgotthárdi apátság 1
is aprólékosan 1
aprólékosan nyerte 1
idők múltán 1
múltán seregnyi 1
seregnyi privilégiummal 1
privilégiummal rendelkeztek, 1
rendelkeztek, de 1
de persze 1
persze az 4
az adhatott 1
adhatott mások 1
mások részéről 1
részéről áskálódásra 1
áskálódásra való 1
való okot. 1
okot. A 2
A kiváltságosok 1
kiváltságosok gondosan 1
gondosan és 1
szigorúan védik 1
védik az 1
az előjogaikat. 1
előjogaikat. A 1
A kíváncsi 1
kíváncsi kislány, 1
kislány, Alice 1
Alice bátor 1
bátor helytállása 1
helytállása Csodaország 1
Csodaország különös 1
különös szabályokkal 1
szabályokkal és 1
és szereplőkkel 1
szereplőkkel telezsúfolt 1
telezsúfolt világában 1
világában sokakat 1
sokakat megihletett. 1
A kívánságműsorok 1
kívánságműsorok legkedveltebb 1
legkedveltebb dalairól 1
dalairól és 1
és előadóiról 1
előadóiról szól 1
műsor. Aki 1
Aki végképp 1
végképp nem 2
nem tudja, 12
tudja, mi 2
a hízelgés, 1
hízelgés, az 1
az Smike 1
Smike – 1
– legalábbis 3
legalábbis addig, 1
amíg meg 5
nem ismerkedik 1
ismerkedik Nicholasszal, 1
Nicholasszal, majd 1
később húgával, 1
húgával, Kate-tel. 1
Kate-tel. A 1
A kivégzésekkel 1
kivégzésekkel nem 1
a Pazzi 1
Pazzi család 1
család balsorsa. 1
balsorsa. A 1
A kivégzés 2
kivégzés előtt 1
kapnak enni 1
enni sokáig, 1
sokáig, és 1
is kínozzák 1
kínozzák a 1
A kivégzésére 1
kivégzésére azonban 1
prágai felkelésig 1
felkelésig illetve 1
német megszállás 8
megszállás végéig. 1
A kivégzésre 1
kivégzésre a 1
kormányzati palotában, 1
palotában, az 1
egykori jezsuita 1
jezsuita kollégiumban 1
kollégiumban került 1
sor, erre 1
erre ma 1
ma emléktábla 2
emléktábla és 1
és falkép 1
falkép emlékeztet. 1
kivégzés során 1
a testhőmérséklet 1
testhőmérséklet elérheti 1
60 °C-ot, 1
°C-ot, gyakran 1
gyakran füst 1
füst is 1
is képződik. 1
A kivégzést 1
kivégzést azzal 1
azzal indokolták, 2
indokolták, hogy 2
a cárhoz 2
cárhoz hű 1
hű seregek, 1
seregek, a 1
a „fehérek” 2
„fehérek” túl 1
túl gyorsan 4
gyorsan közelednek 1
közelednek Jekatyerinburghoz, 1
Jekatyerinburghoz, és 1
akarják szabadítani 1
szabadítani a 1
a cárt. 1
cárt. A 1
A kivégzettek 2
kivégzettek és 1
börtönben elhunyt 1
elhunyt Szörcsey 1
Szörcsey Elek 1
Elek holtteste 1
holtteste mindmáig 1
mindmáig ismeretlen 1
ismeretlen helyen 3
helyen nyugszik. 1
A kivégzetteket 1
kivégzetteket jeltelen 1
jeltelen sírba 1
sírba temetik, 1
temetik, melynek 1
melynek helyéről 1
helyéről nem 1
nem értesítik 1
értesítik a 1
kivégzettek száma 1
száma valószínűleg 1
valószínűleg ennél 2
ennél magasabb 2
A kivégzett 1
kivégzett leningrádi 1
leningrádi vezetők 1
vezetők sírját 1
sírját nem 1
nem jelölték 1
jelölték meg, 3
a helyük 1
helyük máig 1
máig ismeretlen. 1
A kivétel 2
kivétel a 7
a Cornell, 1
Cornell, melyet 1
melyet 1865-ben 1
1865-ben alapítottak. 1
a Népszava 1
Népszava volt, 1
amelynek kritikus 1
kritikus cikkeit 1
cikkeit a 1
a cenzúra 4
cenzúra már 1
már megjelenés 1
megjelenés előtt 2
előtt betiltotta, 1
betiltotta, így 1
a Ferenc 1
József haláláról 1
haláláról szóló 1
szóló cikkből 1
cikkből csupán 1
csupán egyetlen 5
egyetlen mondat 1
mondat maradhatott 1
maradhatott meg, 1
a címe. 3
A kivételek 1
kivételek közé 1
városi villák, 1
villák, például 1
a Lechner 1
Lechner Ödön 2
Ödön által 1
által tanítványaival, 1
tanítványaival, Komor 1
Komor Marcellel 1
Marcellel és 1
és Jakab 5
Jakab Dezsővel 2
Dezsővel közösen 1
közösen tervezett 1
tervezett budapesti 1
budapesti villa 1
villa Sipeki 1
Sipeki Balás 1
Balás Béla 1
Béla Zala 1
Zala vármegyei 2
vármegyei főispán 1
főispán számára. 1
A kivetitőkön 1
kivetitőkön több 1
alkalommal használnak 1
használnak 3D-s 1
3D-s technológiát, 1
technológiát, míg 1
míg Stanley 1
Stanley általában 1
Love Gun 1
Gun dal 1
közben átrepül 1
átrepül a 2
közönség felett, 1
és egy, 2
a koncertterem 1
koncertterem közepén 1
közepén elhelyezett 2
elhelyezett mini 1
mini színpadra 1
színpadra érkezik. 1
A kivezényelt 1
kivezényelt katonaság 1
katonaság távozása 1
ismét elkergették 1
elkergették a 1
a szék 1
szék erdőőreit, 1
erdőőreit, és 1
és használatba 1
az erdőt. 2
erdőt. A 1
A kivezető 1
kivezető csatorna 1
csatorna itt 1
viszonylag szűk 1
szűk és 1
nagyjából egyenes 1
egyenes lefutással 1
lefutással tart 1
tart a 24
a szőrtüsző 1
szőrtüsző csatornája 1
csatornája felé. 1
felé. Aki 1
Aki viszont 1
igazi testműködést 1
testműködést célozza, 1
célozza, annak 1
az sokkal 1
sokkal élvezetesebb 1
élvezetesebb érzésvilágot 1
érzésvilágot fog 1
fog nyújtani. 1
nyújtani. A 2
A kivitel 1
kivitel és 2
és bevitel 1
bevitel kapcsolókból 1
kapcsolókból és 1
és lámpákból 1
lámpákból áll. 1
A kivitelezés 5
kivitelezés a 1
telefon formája 1
és kialakítása, 1
kialakítása, a 1
hagyományos (angolul 1
(angolul candybar) 1
candybar) megjelölés 1
megjelölés jelenti 1
hagyományos, egybe 1
egybe épült 1
épült telefonokat. 1
telefonokat. A 1
A kivitelezése 1
kivitelezése mélyen 1
mélyen összekapcsolódik 1
a családfával 1
családfával és 1
és d'jarra-val, 1
d'jarra-val, de 1
néhány vallási 1
katonai személy 1
személy a 4
a munkájához 1
munkájához igazította 1
igazította a 1
fülbevaló alakját. 1
alakját. A 1
A kivitelezési 2
kivitelezési munka 1
munka fázisait 1
fázisait az 1
az alábbiak 5
alábbiak szerint 2
szerint osztották 2
osztották meg: 1
britek feleltek 1
feleltek a 1
sárkány mellső 1
mellső szekciójáért 1
szekciójáért és 1
farok összeszereléséért, 1
összeszereléséért, a 1
a törzsközép 1
törzsközép szekciót 1
szekciót a 1
németek szerelték 1
szerelték össze, 1
össze, a 5
a szárnyfeleket 1
szárnyfeleket pedig 1
az olaszok. 1
olaszok. A 1
kivitelezési munkák 1
munkák az 1
az Államépítészeti 1
Államépítészeti Hivatal 1
Hivatal irányítása 1
kerültek, s 1
s néhány 3
néhány munkással, 1
munkással, igen 1
igen lassú 2
lassú ütemben 1
ütemben folytatódtak 1
folytatódtak 1916 1
1916 és 2
és 1918 2
1918 között. 1
kivitelezés műszaki 1
műszaki ellenőrzését 1
ellenőrzését Korda 1
Korda István 1
István és 15
és Sávos 1
Sávos Károly 1
Károly végezték. 1
kivitelezés Nír 1
Nír Alí 1
Alí Dádá 1
Dádá építész 1
építész tervei 3
alapján zajlott, 1
zajlott, aki 1
mogul művészet 1
művészet stíluselemeiből 1
stíluselemeiből merítve 1
merítve tervezte 1
tervezte meg 2
külső vöröstégla-borítást 1
vöröstégla-borítást és 1
a többhelyütt 1
többhelyütt felbukkanó 1
felbukkanó íves 1
íves építészeti 1
építészeti elemeket. 1
elemeket. A 2
A kivitelezéssel 2
kivitelezéssel egy 1
egy négy 6
négy cégből 1
cégből álló 1
álló konzorciumot 1
konzorciumot bíztak 1
bíztak meg, 1
meg, amelynek 3
amelynek tagjai 4
olasz Astaldi 1
Astaldi SPA, 1
SPA, a 1
a Max 2
Max Boegl 1
Boegl Románia, 1
Románia, az 1
az Astalrom 1
Astalrom Rt. 1
kivitelezéssel és 1
és üzemeltetéssel 1
üzemeltetéssel a 1
a T-Systems 1
T-Systems Magyarország 1
Magyarország Zrt. 2
kivitelezés során 1
során elkövetett 2
elkövetett hiányosságok 1
hiányosságok és 1
és hibák 1
hibák 3 1
3 éven 1
keresztül hátráltatták 1
hátráltatták a 2
folyamatos termelés 1
termelés megkezdését. 1
megkezdését. A 1
kivitelezés szerződés 1
szerződés szerinti 1
szerinti befejezési 1
befejezési időpontja: 1
időpontja: 2010. 1
A kivonulás 1
kivonulás után 1
után 12 2
12 évvel, 1
évvel, 2004-ben 1
2004-ben aztán 1
ismét V8-as 1
V8-as motorral 2
motorral szerelt, 1
szerelt, négyajtós 1
négyajtós karosszériára 1
karosszériára épülő 2
épülő gyári 1
gyári Audik 1
Audik álltak 1
álltak rajthoz 1
rajthoz a 1
a DTM-ben. 1
DTM-ben. A 1
A Kívülállókkal 1
Kívülállókkal kapcsolatos 1
kapcsolatos kérdésekre 1
kérdésekre olyan 1
olyan magas 5
magas árat 1
árat szabtak, 1
szabtak, amelyet 1
amelyet egyetlen 2
egyetlen személy 1
személy vagy 2
vagy kormány 1
kormány sem 1
sem lenne 1
képes megfizetni. 1
megfizetni. Aki 1
Aki Wisdom 1
Wisdom pólóban 1
pólóban érkezett, 1
érkezett, az 1
egy Wisdom 1
Wisdom logóval 1
ellátott öngyújtót 1
öngyújtót kapott 1
kapott ajándékba, 2
ajándékba, melyet 1
a bárpultnál 1
bárpultnál egy 1
egy korsó 1
korsó sörre 1
sörre válthatott. 1
válthatott. A 1
A kizárólag 1
kizárólag magyar 1
magyar nyelvű 34
nyelvű adásra 1
adásra utalt 1
utalt a 3
rádió által 2
által választott 8
választott szlogen: 1
szlogen: Az 1
Az érthető 1
érthető frekvencia. 1
frekvencia. A 1
A kizárólagos 1
szoptatás javasolt 1
javasolt minden 1
minden újszülött 1
újszülött csecsemő 1
csecsemő számára 1
a táplálkozási, 1
táplálkozási, valamint 1
valamint egyéb 5
egyéb jótékony 1
jótékony hatása 3
A kizárt 1
kizárt játékosnak 1
játékosnak el 1
kell hagyni 2
a játékteret. 2
játékteret. A 1
A kjógen 1
kjógen darabok 1
darabok mindig 1
mindig rövidek, 1
rövidek, gyakran 1
gyakran körülbelül 1
percig tartanak, 2
tartanak, amint 1
a hagyományosan 2
a nó 1
nó előadások 1
előadások közötti 1
közötti szünetekben 2
szünetekben játszódnak 1
játszódnak le, 1
három szerepet 1
szerepet tartalmaznak. 1
tartalmaznak. Akkor 1
Akkor a 8
faj elég 1
elég közönségesnek 1
közönségesnek számított 1
számított Martinique 1
Martinique szigetén. 1
szigetén. Akkor 1
helybeliek 94,8%-a 1
94,8%-a volt 1
volt osztrák, 2
osztrák, 2,3% 1
2,3% német, 1
német, 1,3% 1
1,3% boszniai 1
boszniai állampolgár. 1
állampolgár. Akkor 4
helybeliek 95,8%-a 1
95,8%-a volt 1
osztrák, 1,9% 1
1,9% boszniai, 1
boszniai, 1,1% 1
1,1% német 1
német állampolgár. 1
helybeliek 96,3%-a 1
96,3%-a volt 1
volt osztrák 2
osztrák állampolgár. 2
helybeliek 96,7%-a 1
96,7%-a volt 1
a küldöttek 2
küldöttek két 1
két jelölt 1
közül választottak, 1
választottak, de 1
megválasztott elnök 1
elnök sem 1
sem töltötte 1
be pozícióját. 2
pozícióját. Akkora 1
Akkora riadalmat 1
riadalmat keltett 2
keltett váratlan 1
váratlan felbukkanása, 1
felbukkanása, hogy 1
hogy kevés 2
kevés híve 1
híve is 1
is trónra 1
trónra tudta 1
tudta tenni. 1
tenni. Akkor 1
szigetet még 1
még erdő 1
erdő borította. 1
borította. Akkor 1
Akkor azt 1
azt üzente 1
üzente a 1
közönségnek, hogy 1
hogy tartsák 1
tartsák meg 2
meg továbbra 1
is szeretetükben 1
szeretetükben a 1
a Vígszínházat. 1
Vígszínházat. Akkor 1
Akkor belépett 1
belépett Szent 1
Szent Ferenc 9
Ferenc harmadrendjébe, 1
harmadrendjébe, és 1
az evangéliumi 4
evangéliumi tanácsokat 1
tanácsokat minél 1
minél tökéletesebben 1
tökéletesebben valóra 1
valóra váltsa. 1
váltsa. Akkor 1
Akkor beszélünk 1
beszélünk szemantikai 1
szemantikai hibáról, 1
hibáról, ha 1
program lefordul, 1
lefordul, elindul, 1
elindul, de 1
nem azt 10
azt csinálja, 1
csinálja, amit 1
a programozó 5
programozó szeretne, 1
szeretne, esetleg 1
program futása 2
futása közben 1
közben hiba 1
áll. Akkor 1
Akkor ezek 1
az alaphártyán 1
alaphártyán is 1
is egymáshoz 1
egymáshoz közel 2
közel dolgozódnak 1
dolgozódnak fel. 1
Ez viszont 5
viszont oda 1
oda vezethet, 1
két hangot 1
hangot nem 1
tudjuk megfelelően 1
megfelelően diszkriminálni, 1
diszkriminálni, így 1
a hangok 6
hangok összemosódnak, 1
összemosódnak, perceptuális 1
perceptuális disszonancia 1
disszonancia érzetét 1
érzetét okozzák. 1
okozzák. Akkor 1
Akkor fog 1
az írási 2
írási folyamat 1
folyamat kezdődni. 1
kezdődni. Akkor 1
Akkor fogunk 1
fogunk ezekkel 1
ezekkel a 4
a követelésekkel 1
követelésekkel előállni, 1
előállni, amikor 1
már késő 2
késő lesz 1
lesz elhallgattatni 1
elhallgattatni bennünket, 1
bennünket, mert 1
már felnőttünk." 1
felnőttünk." Akkor 1
Akkor halt 1
meg, amikor 17
a Skócia 2
Skócia nyugati 1
nyugati partjainál 1
partjainál még 1
még norvég 1
norvég kézen 1
kézen lévő 5
lévő szigetek 1
szigetek meghódítására 1
meghódítására készült. 1
készült. Akkoriban 1
Akkoriban a 1
legnagyobb Auchan 1
Auchan hipermarketjeként 1
hipermarketjeként nyitották 1
nyitották meg 10
meg Dunakeszin, 1
Dunakeszin, ez 1
harmadik Auchan 1
Auchan bevásárlóközpont 1
bevásárlóközpont hazánkban. 1
hazánkban. Akkoriban 1
Akkoriban az 1
az Executive 2
Executive Board 2
Board tagjai 1
tagjai látták 1
el azokat 1
feladatokat is, 1
amelyek ma 3
a Member 1
Member Representative 1
Representative pozícióhoz 1
pozícióhoz tartoznak. 1
tartoznak. Akkoriban 1
Akkoriban Chillon 1
Chillon a 1
a savoyai 3
savoyai grófok 1
grófok és 1
és hercegek 1
hercegek kezében 1
akik részben 2
részben Blonay 1
Blonay uraival 1
uraival együtt 1
együtt gyakoroltak 1
gyakoroltak jogot 1
vár felett, 1
felett, közösen 1
közösen ellenőrizték 1
ellenőrizték a 1
tó melletti 1
melletti keskeny 1
keskeny átjárót. 1
átjárót. Akkoriban 1
Akkoriban érte 1
zenekar megalakulásának 1
megalakulásának harmincadik 1
harmincadik évfordulóját, 1
évfordulóját, amit 1
amit Debrecen 1
Debrecen Város 1
Város Önkormányzata 2
Önkormányzata Csokonai 1
Csokonai Díjjal 1
Díjjal ismert 1
ismert el 2
el 1999-ben. 1
1999-ben. Akkoriban 1
Akkoriban ez 1
uralkodói udvarokban 1
udvarokban elfogadott 1
elfogadott jelenség 1
jelenség volt, 1
de Marija 1
Marija nehezen 1
viselte el 1
el férje 1
férje kicsapongásait. 1
kicsapongásait. Akkoriban 1
Akkoriban fontos, 1
fontos, lakosú 1
lakosú város, 2
város, egy 2
ideig itt 2
királyi pénzverde 1
pénzverde is. 1
is. Akkoriban 1
Akkoriban még 1
még többnyire 2
nem kommunikációs, 1
kommunikációs, hanem 1
hanem szórakoztatási 1
szórakoztatási feladatokra 1
feladatokra alkalmazták 1
alkalmazták őket 1
a cégek. 1
cégek. Akkoriban 1
Akkoriban nem 1
volt ember, 1
aki többet 1
többet nevettetett 1
nevettetett és 1
és többet 2
többet bosszantott 1
bosszantott volna, 1
volna, mint 2
mint Saphir. 1
Saphir. Akkoriban 1
Akkoriban Oroszországban 1
Oroszországban egyre 1
egyre szaporodtak 1
szaporodtak a 1
különféle humoros- 1
humoros- és 1
és élclapok, 1
élclapok, de 1
de Lejkin 1
Lejkin az 1
átlagnál magasabb 2
magasabb színvonalat 1
színvonalat képviselt. 1
képviselt. Akkoriban 1
Akkoriban Oroszország 1
Oroszország volt 1
volt Moldova 1
Moldova fő 1
fő gazdasági 3
gazdasági partnere. 1
partnere. Akkoriban 1
Akkoriban ugyanis 1
ugyanis karácsonytól 1
karácsonytól számították 1
számították az 2
az újévet. 1
újévet. Akkoriban 1
Akkoriban úgy 1
úgy hitték, 3
hitték, gyógyító 1
gyógyító hatása 1
hatása van, 2
van, ha 7
katonák nyíltan 1
nyíltan elmondják 1
elmondják az 2
az őket 13
őket ért 2
ért traumákat. 2
traumákat. Akkoriban 1
Akkoriban Williams 1
Williams úgy 1
hogy nevét 1
nevét nem 4
nem hivatalosan 1
hivatalosan megváltoztatja 1
megváltoztatja Hiramról 1
Hiramról Hankre. 1
Hankre. Akkori 1
Akkori felmérésük 1
felmérésük szerint 1
csak 100-110 1
100-110 egyed 1
egyed élhetett. 1
élhetett. Akkori 1
Akkori információk 1
információk szerint 2
a váltságdíj 2
váltságdíj felét 1
felét át 1
chicagói maffiának. 1
maffiának. Akkori 1
Akkori párja, 1
párja, Arlene 1
Arlene Klasky 1
Klasky nem 1
két üzlettársával, 1
üzlettársával, így 1
így összerakták 1
összerakták portfóliójukat 1
portfóliójukat és 1
a Klasky 1
Klasky Csupo 1
Csupo Inc. 1
Inc. Akkor 1
Akkor is 2
is célszerű, 1
célszerű, ha 1
ha követelmény 1
követelmény hogy 1
minden árucikkhez 1
árucikkhez a 1
a tetszőleges 1
tetszőleges rendszerességgel 1
rendszerességgel hozzá 1
hozzá lehessen 2
lehessen férni. 1
férni. Akkor 1
is mást 1
mást használunk, 1
használunk, ha 1
ha nívós 1
nívós termékeket 1
termékeket reklámozunk, 1
reklámozunk, és 1
és mást, 1
mást, ha 1
csak korrepetálás 1
korrepetálás lehetőségéről 1
lehetőségéről szeretnénk 1
szeretnénk informálni 1
informálni a 1
a diákokat. 1
diákokat. Akkor 1
Akkor ismét 1
háborús erőforrásokkal 1
erőforrásokkal való 1
való spórolás 1
spórolás miatt 1
miatt vezették 1
vezették be. 4
be. Akkor 1
Akkor Isten 1
Isten jelenlétének, 1
jelenlétének, kegyelem 1
kegyelem kiáradásának 1
kiáradásának jelei. 1
jelei. Akkor 1
Akkor kezdett 1
kezdett modellkedni, 1
modellkedni, azután 1
azután színészkedni 1
színészkedni kezdett. 1
kezdett. Akkor 1
Akkor lehet 1
még szó 1
szó végi 3
végi mássalhangzó 1
mássalhangzó kiejtéséről, 1
kiejtéséről, ha 1
követő szó 1
szó magánhangzóval, 1
magánhangzóval, vagy 1
nem hehezetes 1
hehezetes h-val 1
h-val kezdődik. 1
kezdődik. Akkor 1
Akkor még 5
beépített bidé 1
bidé funkcióval 1
funkcióval ellátott 1
ellátott vécémodellek 1
vécémodellek Svájcból 1
Svájcból és 1
Egyesült Államokból 1
Államokból érkeztek, 1
csak 1980-ban 2
1980-ban jelent 1
a Toto 2
Toto a 1
a vosurettóval. 1
vosurettóval. Akkor 1
a címet 5
címet kapta 3
kapta volna 1
a színdarab: 1
színdarab: Das 1
Das Leben 1
Leben Hitlers: 1
Hitlers: Reichstagsbrand 1
Reichstagsbrand und 1
und der 1
der Prozess, 1
Prozess, ami 1
ami nyilvánvalóvá 1
nyilvánvalóvá teszi 1
teszi azt, 2
hogy miről 2
miről szól 1
a példázat. 1
példázat. Akkor 1
Akkor megkapták 1
megkapták ezt 1
a státuszt 1
státuszt Muslimani 1
Muslimani elnevezéssel, 1
elnevezéssel, de 1
ő nyelvük 1
nyelvük is 1
is hivatalosan 2
a szerbhorvát 2
szerbhorvát volt. 1
volt. Akkor 2
Akkor megláttam 1
megláttam egy 1
egy férfit, 1
férfit, aki 3
aki felvett 1
felvett egy 2
egy gyermeket 2
a sínekről, 1
sínekről, hogy 1
a peronra 1
peronra helyezze. 1
helyezze. Akkor 1
még mint 2
mint név 2
név nélküli 2
nélküli projekt 1
projekt volt. 1
is tudtunk 1
tudtunk róla, 1
hogy jubilál. 1
jubilál. Akkor 1
még sokan 2
sokan reménykedhettek 1
reménykedhettek abban, 1
abban, köztük 1
film alkotói 3
alkotói is, 1
a „rendszer 1
„rendszer hibái” 1
hibái” kijavíthatók. 1
kijavíthatók. Akkor 1
Akkor mindkét 1
mindkét ellenfelük 1
ellenfelük hazai 1
hazai környezetben 1
környezetben játszott. 1
játszott. Akkor 1
Akkor mintegy 1
mintegy ötvenezer 2
ötvenezer ülőhellyel 1
ülőhellyel rendelkezett, 1
rendelkezett, 15 1
15 924 1
924 ülőhely, 1
ülőhely, 33 1
33 000 1
000 állóhely 1
állóhely és 1
és 585 1
585 felszerelhető 1
felszerelhető ülés 1
ülés volt 1
volt benne, 3
benne, ezt 1
ezt még 7
a felújítások 1
felújítások során 2
során -re 1
-re növelték. 1
növelték. Akkor 1
Akkor most 1
most ugorjunk 1
ugorjunk 2011-re: 1
2011-re: itt 1
itt ülök 1
ülök a 1
a turnébuszban, 1
turnébuszban, 20 1
20 éves 10
éves vagyok, 1
vagyok, a 2
a Black 9
Black Veil 1
Veil Brides 1
Brides énekese. 1
énekese. Akkor 1
Akkor nekünk 1
nekünk is! 1
is! Akkor 1
Akkor nem 1
nem kellett. 1
kellett. Akkor 1
Akkor nyer 1
nyer az 1
egyik játékos, 1
játékos, ha 1
ha eléri 1
5 pontot. 1
pontot. Akkor 1
Akkor sem 1
sem adja 2
adja fel, 1
fel, ha 5
ha elveszít 1
elveszít egy 1
egy futamot. 1
futamot. Akkortájt 1
Akkortájt alakította 1
alakította ki 5
ki ikonikussá 1
ikonikussá vált 1
vált színpadi 1
színpadi megjelenését 1
megjelenését is: 1
fekete, csíkos 1
csíkos zakót 1
zakót piros 1
piros rózsa 1
rózsa kitűzővel, 1
kitűzővel, trikóval 1
trikóval és 1
és kalappal. 1
kalappal. Akkor 1
Akkor tűnik 1
a Laci 1
Laci által 1
által elkövetett 4
elkövetett gyilkosságtól 1
gyilkosságtól megrendülve 1
megrendülve Bulcsú 1
Bulcsú egyedül 1
egyedül barangol 1
barangol a 1
a metró 4
metró alagútjaiban 1
alagútjaiban a 1
a Béla-tál-jelenet 1
Béla-tál-jelenet helyszíne 1
helyszíne felé. 1
felé. Akkor 1
Akkor úgy 1
úgy tudtak, 1
tudtak, hogy 1
hogy háromnapos 1
háromnapos munkáról 1
munkáról van 1
szó. Akkor 1
Akkor vált 2
vált igazán 2
igazán híressé, 1
híressé, amikor 1
amikor celeb 1
celeb tagként 1
tagként megjelent 1
a Pinoy 1
Pinoy Big 1
Brother celeb 1
celeb változatának 1
változatának második 1
második évadában. 1
évadában. Akkor 1
szokássá, hogy, 1
hogy, abbreviaturákba 1
abbreviaturákba bujtatták 1
bujtatták az 1
az öröklött 2
öröklött neveket. 1
neveket. Akkor 1
Akkor vándorolhattak 1
vándorolhattak be 1
be Észak-Amerikába, 1
Észak-Amerikába, amikor 1
az (amerikai 1
(amerikai terminológiával) 1
terminológiával) wisconsini 1
wisconsini eljegesedésnek 1
eljegesedésnek nevezett 1
nevezett periódus 1
periódus végeztével 1
a jégtakaró 3
jégtakaró elkezdett 1
elkezdett olvadni 1
olvadni a 1
jégkorszak során. 1
során. Akkor 1
Akkor vezette 1
területet, amikor 1
akkori grúz 1
grúz miniszterelnöknek, 1
miniszterelnöknek, Vlagyiszlav 1
Vlagyiszlav Ardzinbának 1
Ardzinbának sokkal 1
nagyobb hatalma 1
hatalma volt 1
terület fölött, 1
fölött, mint 1
mint utódainak 1
utódainak bármikor. 1
bármikor. A 2
A klád 1
klád olyan 1
olyan csoport, 1
csoport, amely 1
közös őstől 2
őstől leszármazó 1
leszármazó valamennyi 1
valamennyi utódot. 1
utódot. A 1
A klarinétok 1
klarinétok és 1
és oboák 1
oboák egyidejű 1
egyidejű használatával 1
használatával mindjárt 1
mindjárt teltebb 1
teltebb hangzást 1
hangzást tudott 1
tudott elérni 1
elérni mint 1
mint Mozart. 1
Mozart. A 1
A klasszicizáló 1
klasszicizáló római 1
római költészet 1
költészet hatására 1
vidéki emberek 1
emberek között, 3
a források, 1
források, barlangok, 1
barlangok, sziklahasadékok 1
sziklahasadékok környékén 1
környékén kiteljesedett 1
kiteljesedett a 1
a nimfa 2
nimfa kultusz. 1
kultusz. A 1
A klasszikus, 1
klasszikus, algoritmusközpontú 1
algoritmusközpontú program 1
futása egyetlen 1
egyetlen folytonos 1
folytonos vonallal 1
vonallal követhető, 1
követhető, egyszerre 1
egyszerre mindig 2
mindig egyetlen 1
egyetlen ágon 1
ágon zajlik. 1
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klasszikus angol 1
angol vizslázásnál 1
vizslázásnál az 1
angol vizslák 1
vizslák feladata 1
vad felkeresése 1
felkeresése és 1
és megmutatása 1
megmutatása a 1
a vadász 2
vadász számára. 1
klasszikus „bakancsos” 1
„bakancsos” felállás 1
felállás 1978 1
1978 szeptemberére 1
szeptemberére állt 2
állt össze, 4
össze, amikor 3
amikor Zselencz 1
Zselencz László 1
László is 3
zenekar tagja 1
klasszikus balett-technika 1
balett-technika az 1
udvari táncokból 1
táncokból alakult 1
ki – 5
– számos 2
számos nagyszerű 1
nagyszerű balettmester 1
balettmester és 1
és balett-táncos 1
balett-táncos művészi 1
művészi alkotómunkája 1
alkotómunkája által 1
által - 1
és csiszolódott 1
csiszolódott jelenlegi 1
jelenlegi formájúvá. 1
formájúvá. A 1
klasszikus CHT 1
CHT leírja 1
a középérték, 1
középérték, µ 1
µ körüli 1
körüli sztochasztikus 1
sztochasztikus fluktuáció 1
fluktuáció méretét 1
és eloszlási 1
eloszlási formáját 1
a konvergencia 2
konvergencia során. 1
klasszikus héber 2
héber csak 1
csak e 2
e gyökök 1
gyökök segítségével 1
segítségével érthető, 1
érthető, tanulható 1
tanulható és 1
és szótárban 1
szótárban is 1
csak ezek 2
ezek segítségével 4
segítségével kereshető. 1
kereshető. A 1
klasszikus iskola 1
iskola alább 1
alább ismertetett 1
ismertetett „átfogó 1
„átfogó elméletei” 1
elméletei” közül 1
közül mindegyiknek 1
mindegyiknek legalább 1
a csírái 1
csírái megtalálhatóak 1
megtalálhatóak már 1
már Adam 1
Adam Smith 1
Smith főművében, 1
főművében, A 1
A nemzetek 1
nemzetek gazdagságában. 1
gazdagságában. A 1
kínai regényirodalom 1
regényirodalom mintegy 1
mintegy hat 2
hat évszázados 1
évszázados történelme 1
történelme alatt 1
ezer regény 1
regény íródott, 1
közül alig 1
alig néhány 3
néhány tucat 2
tucat az, 1
az, amely 7
amely világirodalmi 1
világirodalmi mércével 1
mércével is 2
is értékelhető. 1
értékelhető. A 1
klasszikus korban 1
korban még 1
volt megfelelője 1
megfelelője a 2
a modernkori 2
modernkori tudós 1
tudós kifejezésnek. 1
klasszikus latinban 1
a szórend 1
szórend teljesen 1
teljesen szabad 4
szabad volt, 2
volt, általában 2
mondat végén 1
végén álló 1
álló igével. 1
igével. A 1
A klasszikusnak 1
klasszikusnak számító 2
számító darab 1
darab meglehetősen 1
meglehetősen parodisztikusnak 1
parodisztikusnak mondható 1
a műfajban: 1
műfajban: a 1
filmben egyéni 1
egyéni célok 1
célok vezérlik 1
vezérlik és 1
politikai ügyek, 1
ügyek, vagy 1
vagy nemes 1
nemes elhatározások. 1
elhatározások. A 1
klasszikus navatl 1
navatl gazdag 1
gazdag ilyen 1
ilyen metaforákban, 1
metaforákban, melyek 1
sokat kifejtett 1
kifejtett Sahagún 1
Sahagún a 1
a Florentine 1
Florentine kódexben 1
kódexben és 2
és Andrés 1
Andrés de 1
de Olmos 1
Olmos az 1
az Arte 1
Arte című 1
című könyvben. 1
klasszikus nyelvű 1
nyelvű szöveget 3
szöveget írásjelek 1
írásjelek (pont, 1
(pont, vessző 1
vessző stb.) 1
stb.) sem 1
sem tagolják, 1
tagolják, így 1
az olvasóra 2
olvasóra hárul 1
hárul az 1
feladat is, 1
hogy eldöntse, 1
eldöntse, hol 1
van egy-egy 2
egy-egy mondat 1
mondat vagy 1
vagy mellékmondat 1
mellékmondat vége. 1
vége. A 2
klasszikus politikafilozófiában 1
politikafilozófiában a 1
politikai mező 1
mező aszerint 1
aszerint oszlik 1
oszlik meg, 2
egyes csoportosulások 1
csoportosulások hogyan 1
hogyan viszonyulnak 1
viszonyulnak a 1
a szabadsághoz, 1
szabadsághoz, hogyan 1
hogyan értelmezik 1
értelmezik a 2
politikai szabadságot, 1
szabadságot, mit 1
mit tartanak 1
tartanak „valódi” 1
„valódi” politikai 1
politikai szabadságnak. 1
szabadságnak. A 1
klasszikus rendszerben 1
rendszerben a 8
a listás 1
szavazatok adott 1
adott százalékát 1
százalékát megszerző 1
megszerző párt 1
a listáról 1
listáról kiosztható 1
kiosztható mandátumok 1
mandátumok adott 1
adott százalékához 1
százalékához jutott, 1
jutott, ezzel 1
a felálló 1
felálló parlament 1
parlament gyakorlatilag 1
lakosság teljes 1
teljes politikai 1
politikai sokszínűségét 1
sokszínűségét leképezte. 1
leképezte. A 1
A klasszikussá 1
klasszikussá vált 3
vált lányregények 1
lányregények és 1
és kalandregények 1
kalandregények mellett 1
mellett összesen 2
hat mesegyűjteményt 1
mesegyűjteményt írt. 1
klasszikus szerzők 2
szerzők mellett 1
szívesen játszik 1
játszik kortárs 1
kortárs szerzőktől 1
szerzőktől is. 1
klasszikus szövegek, 1
szövegek, Karoling 1
Karoling közvetítéssel 1
közvetítéssel való 1
való másolása 1
másolása a 1
a „littera 2
„littera antiqua”, 1
antiqua”, a 1
a gót 2
gót írás 1
„littera moderna”. 1
moderna”. A 1
klasszikus vagy 2
vagy történelmi 3
történelmi premillenizmus 1
premillenizmus a 1
leginkább elfogadott 1
elfogadott értelmezés. 1
értelmezés. A 1
klasszikus zene 5
zene kedvelői 1
kedvelői helyi 1
helyi szimfonikus 1
szimfonikus zenekar 3
zenekar előadásait 1
előadásait hallgathatják. 1
hallgathatják. A 1
A klastrombeli 1
klastrombeli nemesi 1
nemesi konviktus 1
konviktus tagjai 1
között kétségkívül 1
kétségkívül a 4
legnagyobb figyelem 1
figyelem tárgya 1
tárgya volt; 1
volt; ezért 1
ezért például 1
ház szélütött 1
szélütött főnöke 1
főnöke is 1
is vele 6
vele szeretett 1
szeretett sakkozni. 1
sakkozni. A 1
A klaszterelemzés 1
klaszterelemzés rendkívül 1
népszerű eljárás, 1
eljárás, melyet 1
gyakran használnak 3
használnak például 2
az ökológiában 1
ökológiában növény- 1
és állatközösségek 1
állatközösségek csoportosítására 1
csoportosítására heterogén 1
heterogén környezetben, 1
környezetben, növényrendszertanban 1
növényrendszertanban egyedek 1
egyedek csoportjainak 1
csoportjainak meghatározására 1
meghatározására faj, 1
faj, család 1
család stb. 1
stb. szintjén. 1
szintjén. A 1
A „klerikálisnak 1
„klerikálisnak és 1
és népieskedőnek” 1
népieskedőnek” bélyegzett 1
bélyegzett film 1
került forgalmazásra, 1
forgalmazásra, mivel 1
a minősítő 2
minősítő vetítést 1
vetítést követően 1
kommunista hatalom 2
hatalom azonnal 1
azonnal betiltotta, 1
betiltotta, és 1
30 évig 2
évig „dobozban” 1
„dobozban” tartották. 1
A kléruson 1
kléruson belül 1
belül ők 1
ők képezték 1
képezték Tarásziosz 1
Tarásziosz konstantinápolyi 1
konstantinápolyi pátriárka 1
pátriárka legfőbb 1
legfőbb bázisát. 1
bázisát. A 1
A klevei 1
klevei grófok 1
grófok férfiágának 1
férfiágának kihalta 1
kihalta után 1
után 1368-ban 1
1368-ban Mark 1
Mark grófjának 1
grófjának birtokába 1
birtokába került 2
került örökösödés 1
örökösödés útján. 1
A kliens 2
kliens egy 1
egy objektum, 1
objektum, ami 2
ami igénybe 1
igénybe vesz 1
másik objektumot. 1
objektumot. A 1
A klienseknek 1
klienseknek meg 1
kell valósítaniuk 1
valósítaniuk egy 1
egy interfészt, 1
interfészt, ami 1
ami előír 1
előír egy 1
egy szetter 1
szetter metódust, 1
metódust, ami 1
ami fogadja 1
az injekciót. 1
injekciót. A 1
kliens most 1
már felveheti 1
felveheti az 1
az NCP 1
NCP kapcsolatot 1
kapcsolatot a 12
megfelelő szerverrel. 1
szerverrel. A 1
A kliensnek 1
kliensnek csak 1
annyit kell 1
kell tudnia, 2
tudnia, hogy 3
hogyan kezelje 1
kezelje az 1
absztrakt Levél 1
Levél vagy 1
vagy Összefoglaló 1
Összefoglaló osztályokat, 1
osztályokat, nem 1
ismernie a 1
a specifikus 4
specifikus változatokat, 1
változatokat, amiket 1
konkrét gyártól 1
gyártól kapott. 1
A klikkösszeg 1
klikkösszeg fontos 1
a gráfszerkezet-elméletben, 1
gráfszerkezet-elméletben, ahol 1
ahol egyes 1
egyes gráfcsaládok 1
gráfcsaládok karakterizálására 1
karakterizálására alkalmas 1
alkalmas – 2
– azon 2
az alapon, 3
alapon, hogy 2
hogy mely 10
mely gráfcsaládok 1
gráfcsaládok tagjai 1
tagjai állíthatók 1
állíthatók elő 1
elő egyszerűbb 1
egyszerűbb gráfok 1
gráfok klikkösszegeként. 1
klikkösszegeként. A 1
A klimatizált 1
klimatizált járművek 1
járművek minden 1
minden járműegységét 1
járműegységét 28 1
28 kW 1
kW hűtőteljesítményű 1
hűtőteljesítményű klímaberendezés 1
klímaberendezés hűti. 1
hűti. A 1
A klinikai 3
klinikai gyakorlatban 1
diffúziós MRI-t 1
MRI-t sokrétűen 1
sokrétűen fel 1
fel tudják 3
tudják használni. 2
klinikai teszthez 1
teszthez 45 1
45 önkéntes 1
önkéntes jelentkezett, 2
jelentkezett, 18 1
18 és 9
és 55 3
55 év 2
év közötti 8
közötti egészséges 1
egészséges felnőttet. 1
felnőttet. A 1
klinikai vizsgálatok 4
vizsgálatok nem 2
nem mutattak 2
mutattak életkorral 1
életkorral összefüggő 1
összefüggő eltéréseket, 1
eltéréseket, de 1
a vizsgálatokba 1
vizsgálatokba nem 1
nem vontak 1
vontak be 1
be kellő 1
kellő számú 1
számú 65 1
65 év 3
feletti beteget, 1
beteget, így 1
az életkorban 1
életkorban a 1
szer fokozott 1
fokozott odafigyelést 1
A klinika 1
klinika személyzetének 1
személyzetének egy 1
része külföldi 1
külföldi bevándorlókból 1
bevándorlókból áll. 1
A klipben 5
klipben Anastacia 1
Anastacia egy 2
egy Sara 1
Sara Forest 1
Forest nevű 1
nevű színésznőt 1
színésznőt alakít, 2
alakít, aki 4
aki szereplőválogatásra 1
szereplőválogatásra jelentkezik. 1
klipben a 2
a refrénhez 1
refrénhez érve 1
közönség éneklése 1
éneklése is 1
is hallható. 3
klipben először 1
először látható 1
zenekar további 2
további klipjeire 1
klipjeire jellemző 1
jellemző táncolás 1
táncolás is, 1
mely Ono 1
Ono Haruna 1
Haruna nevéhez 1
nevéhez fűzhető. 1
fűzhető. A 1
klipben lévő 1
lévő hím 1
hím oroszlán 1
oroszlán megjelenése 1
megjelenése a 5
a minológiai 1
minológiai mese 1
mese és 2
a pornográf 1
pornográf szex 1
szex diszkurzusa. 1
diszkurzusa. A 1
klipben szerepel 1
szerepel René 1
René Elizondo, 1
Elizondo, akihez 1
akihez Janet 1
Janet egy 1
később feleségül 3
feleségül ment. 1
ment. A 5
A klip 12
klip elején 3
Jackson egy 2
egy szállodában 1
szállodában a 2
a barátnőjéről 1
barátnőjéről énekel; 1
énekel; gyanút 1
gyanút fogott, 1
fogott, hogy 1
lány megcsalja, 1
megcsalja, mert 1
mert talált 1
egy kártyát, 1
kártyát, amin 1
amin az 4
az Alex 1
Alex név 1
név szerepel. 2
elején különböző 1
különböző korú 3
korú és 1
és etnikumú 1
etnikumú emberek 1
emberek egymás 1
egymás kezét 2
kezét fogják, 1
fogják, a 1
végén tapsolva 1
tapsolva éneklik 1
a refrént. 1
refrént. A 1
elején Talbot 1
Talbot keresztülugrál 1
keresztülugrál egy 1
egy kerten, 1
kerten, majd 1
kép átváltozik, 1
átváltozik, s 1
tengerparton énekel. 1
A klipet 1
klipet úgy 1
úgy forgatták, 1
forgatták, hogy 2
hogy házi 1
házi videófelvételre 1
videófelvételre emlékeztessen. 1
emlékeztessen. A 1
klip felkerült 1
felkerült az 6
MTV 2000-es 1
2000-es évkönyvének 1
évkönyvének egyik 1
egyik listájára, 1
listájára, amiben 1
amiben a 12
legjobb, legnagyobb, 1
legnagyobb, legemlékezetesebb 1
legemlékezetesebb klipeket 1
klipeket összegezték. 1
összegezték. A 1
A kliphez 1
kliphez először 1
változatát használták, 2
használták, nem 1
végleges albumváltozatot, 1
albumváltozatot, melynek 1
neve nincs, 1
nincs, többnyire 1
többnyire „videóklip-változatnak” 1
„videóklip-változatnak” hívják. 1
klip követi 1
dal cselekményét. 1
cselekményét. A 2
klip mára 1
már elérte 3
a 155 2
155 millió 1
millió megtekintést. 1
megtekintést. A 1
klip nagyon 1
lett Magyarországon, 1
a VIVA 3
VIVA TV 3
TV slágerlistáján 2
3. helyet 4
klip szerepel 1
a Dangerous 1
Dangerous – 1
The Short 2
Short Films 1
a Michael 1
Michael Jackson’s 1
Jackson’s Vision 1
Vision című 1
című kiadványokon. 1
kiadványokon. A 1
klip teljes 1
hosszában levelet 1
levelet ír, 1
ír, melyben 1
melyben megpróbálja 1
megpróbálja ezt 1
ezt indokolni. 1
indokolni. A 1
klip története 2
egy elegáns 1
elegáns szállodában 1
szállodában zajlik, 1
zajlik, mely 2
mely látszólag 1
látszólag alternatív 1
alternatív életmódot 1
folytató pároknak 1
pároknak szól. 1
története szerint 1
szerint Spears 1
Spears elutazik 1
elutazik otthonából 1
otthonából szomorúan, 1
szomorúan, mivel 1
mivel tudja, 4
hogy hiányozni 1
hiányozni fog 1
fog neki 2
a szerelme. 1
szerelme. A 1
klip végén 2
két énekes 1
énekes távozik 1
távozik a 8
a stúdióból, 1
stúdióból, odakinn 1
odakinn elállt 1
elállt az 2
eső és 6
és napfényes 1
napfényes reggel 1
reggel van. 1
A Klissza-likai 1
Klissza-likai szandzsák 1
szandzsák magában 1
magában foglalta 2
foglalta a 3
a livnoi, 1
livnoi, a 1
a grahovoi 1
grahovoi és 1
a korbavai 1
korbavai mezőt, 1
mezőt, valamint 1
Dalmácia szárazföldi 1
szárazföldi részét 1
részét Poljicától 1
Poljicától a 1
a velebiti 2
velebiti Podgorjáig. 1
Podgorjáig. A 1
A ključ 1
ključ főnév 1
főnév több 1
több délszláv 2
délszláv nyelvben 1
nyelvben kulcsot 1
kulcsot jelent. 1
A KLM 1
KLM korábbra 1
korábbra hozta 1
hozta Boeing-747-es 1
Boeing-747-es flottájának 1
flottájának forgalomból 1
forgalomból történő 1
történő kivonását 1
kivonását a 1
a járvány 8
járvány okozta 1
okozta leállások 1
leállások következtében. 1
A klónozási 1
klónozási eljárás 1
eljárás alkalmazása 1
alkalmazása miatt 4
az asgardok 1
asgardok azt 1
lehetőséget is 5
is elveszítették, 1
elveszítették, hogy 1
az Ősökhöz 1
Ősökhöz hasonlóan 1
hasonlóan felemelkedjenek. 1
felemelkedjenek. A 1
A klórozás 1
klórozás 15 1
15 másodperc 1
alatt lezajlik, 2
lezajlik, a 1
a brómozás 1
brómozás ötször 1
ötször ennyi 1
ennyi idő 1
A klórszagú 1
klórszagú kígyógomba 1
kígyógomba (Mycena 2
(Mycena leptocephala) 1
leptocephala) a 1
a kígyógombafélék 2
kígyógombafélék családjába 2
honos, lombos 3
lombos erdőkben 3
erdőkben és 1
és fenyvesekben 1
fenyvesekben élő, 3
élő, nem 8
A klub 38
klub 2008-ban 1
2008-ban egy 2
egy sikertelen 4
sikertelen szezon 2
után beszüntette 1
beszüntette működését. 1
klub 2019-ben 1
2019-ben ünnepelte 1
ünnepelte centenáriumát, 1
centenáriumát, ebből 1
az alkalomból 4
alkalomból Sportgazdasági-menedzsment 1
Sportgazdasági-menedzsment és 1
és teniszközpont 1
teniszközpont épült 1
épült Debreceni 1
Debreceni Egyetem 5
Egyetem területén, 1
területén, amit 1
amit szeptemberben 1
szeptemberben adtak 1
adtak át. 2
a 2012-2013-as 1
szezonban bronzérmet 1
bronzérmet szerzett 8
görög élvonalbeli 1
élvonalbeli labdarúgó 1
labdarúgó bajnokságban, 1
bajnokságban, de 1
Európa Ligában 1
Ligában nem 1
sikerült csoportkörbe 1
csoportkörbe jutniuk 1
jutniuk (a 1
(a Rapid 1
Rapid Wien 1
Wien ejtette 1
ejtette ki 1
ki őket). 1
őket). A 1
2014-es bajnoki 1
bajnoki kiírásban, 1
kiírásban, legjobb 1
legjobb helyezését 1
helyezését elérve 1
elérve 1991 1
1991 óta. 1
a Hammarby 1
Hammarby IF 1
IF nevet 1
nevet vitte 1
vitte tovább, 1
de kompromisszumként 1
kompromisszumként a 1
a Johanneshov 1
Johanneshov színeivel. 1
színeivel. A 1
klub állandó 1
állandó házi 1
házi gólkirálya 2
gólkirálya lett, 2
lett, legjobb 1
legjobb teljesítményét 1
teljesítményét az 1
az 1963–64-es 2
1963–64-es szezonban 1
szezonban nyújtotta 1
nyújtotta 31 1
31 találattal. 1
klub anyagi 2
anyagi háttere 3
háttere bizonytalanabbá 1
bizonytalanabbá vált 1
a fentiekből 2
fentiekből adódóan 1
adódóan sejthető 1
sejthető volt, 1
Deportivo legjobb 1
legjobb szezonja. 1
szezonja. A 3
klub címere 2
címere az 1
során sokszor 1
sokszor megváltozott, 1
megváltozott, a 2
a jelenlegiben 1
jelenlegiben egy 1
egy pálcát 1
pálcát tartó 1
tartó kék 1
kék címeroroszlán 1
címeroroszlán látható. 1
A "klubcsapat" 1
"klubcsapat" oszlopban 1
oszlopban azt 1
azt lehet 2
lehet megtalálni, 1
megtalálni, hogy 1
játékos melyik 1
melyik csapat 5
tagjaként szerzett 1
gólt a 3
a rangadón. 1
rangadón. A 1
klub csatlakozott 1
a Katalán 5
Katalán Labdarúgó-szövetséghez 1
Labdarúgó-szövetséghez valamint 1
a Spanyol 3
Spanyol Ligához. 1
Ligához. A 1
klub ebben 1
svéd kupában 1
kupában eredményesen 1
eredményesen szerepelt, 1
szerepelt, egészen 1
a döntőig 7
döntőig jutott, 1
a Djurgårdens 1
Djurgårdens IF 1
IF győzte 1
le őket 2
őket 3:0-ra. 1
3:0-ra. A 1
klub ekkor 2
francia amatőr 1
amatőr futballban 1
futballban vett 1
ekkor volt 6
volt 46. 1
46. éves. 1
klub elért 1
elért néhány 1
néhány kezdeti 1
kezdeti sikert, 1
sikert, részt 1
vett néhány 1
néhány helyi 4
helyi bajnokságban, 1
bajnokságban, amiket 1
amiket meg 1
klub elnöksége 1
elnöksége és 1
és Miskei 1
Miskei Attila 2
Attila közös 1
közös megegyezéssel 3
megegyezéssel szerződést 1
szerződést bontott. 2
bontott. A 1
klub első 3
első mérkőzését 2
mérkőzését a 1
a Kovinar 1
Kovinar ellen 1
ellen játszotta, 2
játszotta, melyen 1
melyen 2-1-es 1
2-1-es győzelmet 1
aratott az 2
az ekkor 12
még zöld-kék 1
zöld-kék szerelésben 1
szerelésben játszó 2
játszó csapat. 1
első meze 1
meze szinte 1
teljesen kék 1
kék volt, 1
felső közepén 1
egy egyszerű, 4
egyszerű, vízszintes 1
vízszintes fehér 1
fehér csíkkal 1
egy négyágú 1
négyágú csillaggal, 1
csillaggal, hasonlóan 1
az IFK 3
IFK címeréhez. 1
címeréhez. A 1
első stadionja 1
stadionja a 1
a Dallow 1
Dallow Lane 1
Lane volt, 1
az Excelsior 1
Excelsior játszotta 1
játszotta mérkőzéseit. 1
klub ezen 1
kívül rendezvényeket, 1
rendezvényeket, versenyeket 1
versenyeket és 1
és játékos-szurkoló 1
játékos-szurkoló találkozókat 1
találkozókat szervezett. 1
klub ezután 2
ezután 4 1
4 éven 2
keresztül szerepelt 2
bajnokságban 1988-ig, 1
1988-ig, majd 1
majd megszűnt. 1
ezután csak 1
csak elszórva 1
elszórva szerepelt 1
élvonalban, mindössze 1
mindössze négy 10
négy szezont 2
szezont töltött 7
töltött ott 2
a különálló 3
különálló cseh 1
cseh bajnokság 1
bajnokság 1993-as 1
1993-as létrejötte 1
létrejötte előtt. 1
klub fennállásának 4
fennállásának ekkor 4
39. évfordulója. 1
évfordulója. A 4
45. évfordulója. 1
a 80. 2
80. évfordulója. 1
a 93. 2
93. évfordulója. 1
klub hazai 1
hazai mérkőzéseiket 1
mérkőzéseiket a 3
a Cranbrook 1
Cranbrook Recreational 1
Recreational Complex 1
Complex stadionban 1
stadionban játsszák. 1
klub hivatalos 2
hivatalos színei 1
a kék-fehér-piros. 1
kék-fehér-piros. A 1
hivatalos színei: 1
színei: piros-kék. 1
piros-kék. A 1
klub ificsapata 1
ificsapata megalakulása 1
megalakulása után 3
után és 7
kezdeti gyenge 1
gyenge szereplések 1
szereplések után 2
után 1995-re 1
1995-re szintén 1
megyei II. 1
klub keretén 1
belül működő 2
működő több 1
több szakosztály 1
szakosztály életében 1
életében is 4
is meghatározó 5
szerepet vállalt, 1
vállalt, többek 2
dorogi ökölvívó 1
ökölvívó szakosztály 1
szakosztály egyik 1
alapító tagja. 7
klub megmaradt 1
megmaradt rutintalan 1
rutintalan és 1
és utánpótlás 2
utánpótlás játékosai 1
játékosai 6–1-s 1
6–1-s vereséget 1
vereséget szenvedtek, 6
szenvedtek, ezzel 1
bajnoki cím 8
cím elúszott, 1
elúszott, a 1
Chelsea végül 1
klub nagy 1
fektet az 3
utánpótlás nevelésre 1
nevelésre és 1
és 2010 6
2010 óta 2
óta saját 2
saját akadémiájukon 1
akadémiájukon képzik 1
képzik a 1
A klubnak 1
klubnak sok 1
sok edzője 1
edzője volt, 2
volt, nagyrészt 1
nagyrészt olasz, 1
olasz, bár 1
bár 1950-ig 1
1950-ig több 1
magyar illetve 1
illetve osztrák 1
osztrák származású 1
származású is 1
is irányította 3
A klubnál 5
klubnál a 1
2010-es évekre 1
évekre fontos 1
fontos változások 1
változások történtek, 1
történtek, többek 1
közt műfüves 1
műfüves edzőkomplexumot 1
edzőkomplexumot és 1
és utánpótlásműhelyt 1
utánpótlásműhelyt adtak 1
klubnál töltött 4
töltött hét 1
hét éve 3
alatt annak 1
annak messze 1
messze legeredményesebb 1
legeredményesebb gólszerzője 1
gólszerzője volt 2
volt 118 1
118 találatával. 1
találatával. A 1
alatt pontosan 1
pontosan 400 1
400 mérkőzést 1
töltött időszaka 3
alatt 50 1
50 bajnoki 1
lépett pályára. 11
alatt többször 4
többször szenvedett 1
szenvedett sérülést, 1
sérülést, egy 1
alkalommal keresztszalag-szakadás 1
keresztszalag-szakadás miatt 1
miatt hagyott 1
hagyott ki 2
ki több 2
több hónapot. 1
hónapot. A 1
neve ekkor 4
ekkor AC 1
AC Chievo 1
Chievo lett, 1
lett, egészen 1
egészen 1981-ig 1
1981-ig amikor 1
is AC 1
AC Paluani 1
Paluani Chievora 1
Chievora változtatták. 1
neve ma 1
ma FC 1
FC Dordrecht. 1
Dordrecht. A 1
A klubokban 1
klubokban sem 1
sem vártak 1
vártak rá 1
rá zökkenőmentes 1
zökkenőmentes évek. 1
évek. A 1
A klubok 3
klubok kettő 1
kettő pontot 1
pontot kapnak 1
a győzelemért, 3
győzelemért, egyet 1
a döntetlenért 1
döntetlenért a 1
Ligájában és 1
az Európa-ligában 1
Európa-ligában a 1
a csoportkörtől 1
csoportkörtől kezdődően. 1
kezdődően. A 2
klubok kirekesztették 1
kirekesztették őket, 1
tervezett mérkőzéseket 1
mérkőzéseket amatőrökkel 1
amatőrökkel játszatták 1
játszatták le. 1
klubok száma 1
száma elérte 3
a 19-et 1
19-et 2010-ben; 1
2010-ben; és 1
Liga lebonyolítási 1
lebonyolítási rendszere 2
rendszere dupla 1
dupla oda-visszavágósra 1
oda-visszavágósra változott 1
változott (egy 1
(egy hazai 1
hazai egy 1
egy idegenbeli 1
idegenbeli mérkőzés). 1
mérkőzés). A 2
A klubszín 1
klubszín az 1
az alakulást 1
alakulást követően 1
követően rövid 2
ideig sárga-fehér 1
sárga-fehér volt, 1
az alapítók 5
alapítók hamarosan 1
hamarosan áttértek 1
az Előrét 1
Előrét a 1
későbbiekben évtizedeken 1
át meghatározó 1
meghatározó lila-fehér 1
lila-fehér színekre. 1
színekre. A 1
klub színei: 1
színei: piros 1
és fehér. 2
A klubtagok 1
klubtagok egyértelműen 1
egyértelműen elutasították 1
cég terveit 1
terveit és 3
Német Szövetség 1
Szövetség sem 1
sem engedélyezte 2
klub nevének 1
nevének megváltoztatását. 1
megváltoztatását. A 1
klub tervezi 1
tervezi egy 2
40 000 6
000 férőhelyes 2
férőhelyes új 2
stadion építését. 1
klub ugyan 1
ugyan gazdaságilag 1
gazdaságilag stabilizálódott, 1
stabilizálódott, de 1
régi tulajdonos 1
tulajdonos közötti 1
közötti feszültségből 1
feszültségből Sallói 1
Sallói jött 1
ki rosszul, 1
rosszul, így 1
így 2005-ben 1
2005-ben lemondott 1
lemondott posztjáról 1
posztjáról és 2
és távozott. 1
klub vezetése 2
vezetése azonban 1
azonban tagadta, 1
tagadta, hogy 5
játékosok átigazolási 1
átigazolási díjaival 1
díjaival kapcsolatban 1
kapcsolatban bármi 1
bármi illegális 2
illegális tranzakcióra 1
tranzakcióra sor 1
sor került 3
került volna. 1
vezetése és 1
helyi újság 1
újság (az 1
(az Orlando 1
Orlando Sentinel) 1
Sentinel) szavazást 1
szavazást írt 1
lakosság körében 6
leendő csapat 1
nevét illetően. 1
A klubvezetés 1
klubvezetés ugyan 1
ugyan szerette 1
ha megtarthatták 1
megtarthatták volna 1
a nevet, 3
nevet, ám 1
ám azt 4
vállalat nem 1
hajlandó megengedni. 1
megengedni. A 1
A Klumpik 1
Klumpik legtöbben 1
legtöbben a 2
fa aljában 1
aljában élnek, 1
de Ella 1
Ella külön 1
külön tőlük 1
tetején él. 1
A KMDSZ 1
KMDSZ 2019-ben 1
2019-ben létrehozott 1
létrehozott egy 4
egy A 3
kártya applikációt 1
applikációt is, 1
is, amelyben 1
amelyben összesítette 1
összesítette a 2
a kedvezményeket, 1
kedvezményeket, illetve 1
illetve ezáltal 2
ezáltal biztosítja 1
könnyebb elérést 1
elérést és 1
és használatot. 1
használatot. A 1
A KML 1
KML fájl 1
fájl különféle 1
különféle tulajdonságokat 1
tulajdonságokat határoz 1
határoz meg, 2
meg, ilyenek 1
ilyenek a 2
a hely, 5
hely, kép, 1
kép, poligon, 1
poligon, 3D 1
3D modell, 1
modell, textúra, 1
textúra, leírás, 1
leírás, stb. 1
stb. jelölése. 1
jelölése. A 1
A knarl 1
knarl ezzel 1
a gesztusból 1
gesztusból arra 1
arra következtet, 4
következtet, hogy 4
ház lakója 1
lakója csapdába 1
csapdába akarja 1
akarja csalni 1
csalni őt, 1
őt, és 15
és bosszúból 1
bosszúból feldúlja 1
feldúlja a 1
a kertet, 1
kertet, nem 1
nem kímélve 1
kímélve se 1
se növényt, 1
növényt, se 1
se díszeket. 1
díszeket. Aknatelepítő 1
Aknatelepítő változata 1
változata 44 1
44 darab 1
darab TMA, 1
TMA, vagy 1
vagy 66 1
66 TMB 1
TMB típusú 1
típusú aknát 1
aknát tudott 1
tudott szállítani. 1
A KNEB 1
KNEB megállapításai 1
megállapításai szerint 1
a Rendezőiroda 1
Rendezőiroda rendszeresen 1
rendszeresen jelentős 1
jelentős munkadíjakat 1
munkadíjakat fizetett 1
fizetett ki 1
ki 70-80 1
70-80 éves 1
éves nyugdíjasoknak, 1
nyugdíjasoknak, akiket 1
akiket állítólag 1
állítólag szervezési- 1
szervezési- és 1
technikai munkatársakként 1
munkatársakként alkalmaztak. 1
A Kneszet 1
Kneszet feladata 1
törvényhozás, a 1
által kezdeményezett 1
kezdeményezett törvények 1
törvények jóváhagyása, 1
jóváhagyása, elutasítása, 1
elutasítása, változtatása. 1
változtatása. A 1
A KNK-ban 1
KNK-ban hivatalosan 1
hivatalosan sem 1
sem valósítják 1
valósítják meg 1
három hatalmi 2
hatalmi ág 1
ág szétválasztását, 1
szétválasztását, bár 1
fő állami 1
állami funkciókat 1
funkciókat végző 1
végző szervek 1
szervek jól 1
jól elkülöníthetők 1
elkülöníthetők egymástól. 1
A kőalap 1
kőalap magassága 1
magassága 1–2 1
1–2 méter 2
méter lehetett, 1
lehetett, a 6
fal vályogtégla 1
vályogtégla részét 1
részét 5–7 1
5–7 méterre 1
méterre becsülik. 1
A koalíciós 1
koalíciós korszakban 1
korszakban az 3
MTI formailag 1
formailag elsősorban 1
elsősorban kisgazda 1
kisgazda politikusok 1
politikusok irányítása 1
alatt állt. 6
A kőbánya 2
kőbánya 2,5 1
2,5 km 1
és 45–75 1
45–75 m 1
m széles, 2
széles, nyugat-keleti 1
nyugat-keleti irányban 2
irányban húzódik 1
húzódik végig 1
végig Rummu 1
Rummu falutól 1
falutól délre. 1
A Kőbányai 1
Kőbányai Törekvés 1
Törekvés lett 1
lett bajnok 1
és jutott 1
jutott fel. 1
kőbánya nagyon 1
nagyon ígéretes 1
ígéretes terület, 1
terület, leginkább 1
a Mátyás-hegyi-barlang 1
Mátyás-hegyi-barlang felé 1
felé található 1
található feltáratlan 1
feltáratlan területek 1
területek irányába 1
irányába érdemes 1
érdemes kutatni. 1
kutatni. A 1
A kőbányánál 1
kőbányánál levő 1
levő műszakjuk 1
műszakjuk alatt, 1
alatt, egy 4
egy riasztó 1
riasztó többszörös 1
többszörös szabálysértést 1
szabálysértést jelez 1
jelez a 3
a hangszórón 1
hangszórón keresztül. 1
A kőbányászat 1
kőbányászat az 1
elmúlt 4500 1
4500 év 1
év folyamán 8
folyamán is 1
is megmaradt 3
a fennsíkon, 1
fennsíkon, de 1
a kész 9
kész épületek 1
épületek kitűnően 1
kitűnően megmunkált 1
megmunkált és 2
könnyen hozzáférhető 1
hozzáférhető anyagát 1
anyagát bányászták 1
bányászták ki. 1
A koboldcápa 1
koboldcápa nem 1
nem úszik 1
úszik gyorsan, 1
gyorsan, ezért 1
ezért inkább 6
inkább lesből 1
lesből támad. 1
A kobold 1
kobold feloldotta 1
feloldotta cserébe 1
cserébe azért, 1
hogy Gruffi, 1
Gruffi, és 1
és Grammi 1
Grammi átvitték 1
átvitték a 1
a varázskövét 1
varázskövét a 1
a mézlelő 1
mézlelő helyre. 1
A kőből 2
épített centrális 1
centrális felépítésű, 1
felépítésű, kupolás 1
kupolás templom 1
a kora 19
középkori horvát 1
horvát templomok 1
templomok stílusában 1
stílusában épült. 1
kőből épített, 1
épített, piramisban 1
piramisban záródó 2
záródó harangtorony 2
harangtorony 1925-ben 1
épült hozzá. 1
A kobordizmus 1
kobordizmus szó 1
francia bord 1
bord szóból 1
ered, ami 3
ami határt 1
határt jelent. 1
A kóbor 1
kóbor vásári 1
vásári színészek 1
színészek is 2
is kötélen 1
kötélen egyensúlyozástól 1
egyensúlyozástól jellemfestésig 1
jellemfestésig tudtak 1
tudtak mindent. 1
mindent. A 1
A Kobo 1
Kobo webáruházából 1
webáruházából ingyenes 1
ingyenes könyvek 1
és előnézetek 1
előnézetek is 1
is elérhetők, 1
elérhetők, főleg 1
főleg angolul. 1
angolul. A 1
A kobrafészek 1
kobrafészek általában 1
odvában, termeszvárban, 1
termeszvárban, földalatti 1
földalatti járatban 1
járatban található. 1
A koca 2
koca kisebb 1
kisebb termetű 2
termetű és 2
és pofáján 1
pofáján nincs 1
nagy dudor. 1
dudor. A 1
koca üregben 1
üregben hozza 1
hozza világra 3
világra a 2
a malacait; 1
malacait; a 1
felnőtt állatok 1
állatok is 2
is üregekbe 1
üregekbe menekülnek 1
menekülnek veszély 1
veszély esetén. 1
A kockának 1
kockának 11 1
11 lényegesen 1
lényegesen különböző 1
különböző testhálója 1
testhálója van, 1
van, csak 1
csak úgy, 2
úgy, mint 16
mint duálisának, 1
duálisának, az 1
az oktaédernek. 1
oktaédernek. A 1
A kockás 1
kockás zászlónál 1
zászlónál 0,7 1
0,7 másodperc 1
másodperc választotta 1
választotta el 3
két pilótát. 1
pilótát. A 1
A kockázatelemzés 1
kockázatelemzés célja, 1
projekt pénzügyi 2
pénzügyi forrásaiból, 1
forrásaiból, környezetéből 1
környezetéből és 1
és végrehajtásából 1
végrehajtásából eredő 1
eredő veszélyeket 1
veszélyeket a 1
a minimálisra 2
minimálisra illetve 1
a tudatosan 1
tudatosan vállalt 1
vállalt szintre 1
szintre csökkentse. 1
csökkentse. A 1
A kockázatkezelés 1
kockázatkezelés a 1
a kockázati 1
kockázati tényezők 3
tényezők azonosítása, 1
azonosítása, besorolása, 1
besorolása, priorizálása, 1
priorizálása, és 1
és életciklusuk 1
életciklusuk követése. 1
követése. A 1
A kockázatlista 1
kockázatlista összeállítását 1
összeállítását segíti 1
különböző kreatív 1
kreatív technikák 1
technikák alkalmazása 1
alkalmazása sikeres 1
sikeres projektek 1
projektek lezárása 1
lezárása után, 1
a kérdésre 5
kérdésre keressük 1
keressük a 1
a választ, 5
választ, hogy 4
milyen események 1
események hiúsíthatták 1
hiúsíthatták volna 1
a projektet. 3
projektet. A 1
A kockázat 1
kockázat nagyobb, 1
nagyobb, ha 2
a tű 2
tű üreges 1
üreges és 1
a szúrt 1
szúrt seb 1
seb mély. 1
A kocsi 5
kocsi a 4
a cinkotai 2
cinkotai garázshoz 1
garázshoz került, 1
került, ahol 9
ahol IIG-954 1
IIG-954 rendszámmal 1
rendszámmal vették 1
vették állományba 1
állományba 2003 1
2003 januárjában. 1
januárjában. A 2
kocsi alja 1
alja 70 1
70 cm-re 1
cm-re volt 1
a földtől. 1
földtől. A 1
A kocsiban 1
kocsiban a 1
színes bőrű 1
bőrű azt 1
azt javasolja, 6
javasolja, hogy 6
inkább váltsanak 1
váltsanak taktikát, 1
taktikát, mert 1
mert eddig 1
eddig eredménytelen 1
minden beszélgetés. 1
beszélgetés. A 1
A kocsibehajtót 1
kocsibehajtót is 1
az oldalra 1
oldalra tervezték 1
tervezték meg, 1
a Stefánia 1
Stefánia út 1
út felől 2
felől eredetileg 1
csak gyalogosan 2
gyalogosan lehetett 1
lehetett bejutni. 1
kocsi elöl 1
elöl McPherson 1
McPherson futóművet 1
futóművet kapott, 1
kapott, hátul 1
hátul pedig 1
pedig multilink 1
multilink felfüggesztést, 1
felfüggesztést, spirálrugókkal. 1
spirálrugókkal. A 1
A kocsik 5
kocsik a 3
a Portland 3
Portland Vintage 1
Vintage Trolley-n 1
Trolley-n használt 1
használt replikák 1
replikák lettek 1
lettek volna. 2
A kocsikat 1
kocsikat ezekben 1
az esetekben 5
esetekben Ausztriában 1
a Jenbacher 1
Jenbacher Werke 1
Werke gyártotta. 1
világ 22 1
22 nagyvárosában, 1
nagyvárosában, több 1
3000 példányban 1
példányban közlekednek. 1
A kocsikba 1
kocsikba a 1
német Kiepe 1
Kiepe cég 1
cég háromfázisú 1
háromfázisú aszinkronos 1
aszinkronos technológiája 1
technológiája került 1
került beépítésre 4
beépítésre az 1
az Obus 2
Obus Kft. 1
A kocsikban 1
kocsikban elektronikus 1
elektronikus utastájékoztató 1
utastájékoztató berendezés, 1
berendezés, vészhívó 1
vészhívó rendszer 1
és zártláncú 1
zártláncú kamerarendszer 1
kamerarendszer is 1
kocsik egy 2
részének felújítással 1
felújítással történő 1
történő élettartam-hosszabbítása 1
élettartam-hosszabbítása lehetetlen, 1
lehetetlen, más 1
más részüknél 1
részüknél aránytalanul 1
aránytalanul magas 1
magas költségű, 1
költségű, soha 1
soha meg 6
nem térülő 1
térülő beruházás 1
beruházás lenne. 1
kocsik gyártástól 1
gyártástól számítva 1
számítva a 1
a vasúton 2
vasúton szolgáltak 1
szolgáltak egészen 1
évek teherszállítási 1
teherszállítási hanyatlásáig. 1
hanyatlásáig. A 1
kocsik hosszát 1
hosszát 28 1
28 méterre 1
méterre növelték, 1
növelték, így 1
korábban 8 1
8 kocsiból 2
kocsiból összeállított 1
összeállított 200 1
200 méteres 5
méteres szerelvény 1
szerelvény ennél 1
a vonatnál 1
vonatnál csak 1
7 kocsiból 1
kocsiból áll. 2
A kocsik, 1
kocsik, mozdonyok 1
mozdonyok javát 1
javát eladták, 1
eladták, csak 1
a Muki 1
Muki és 1
a Triglav 1
Triglav nevű 1
nevű mozdony 1
mozdony maradt 1
maradt meg. 14
kocsi megállt 1
a kerítésnél, 1
kerítésnél, Parent 1
Parent kinyújtotta 1
kinyújtotta a 2
kezét, hogy 2
hogy megnyomja 1
megnyomja a 3
a kapunyitó 1
kapunyitó gombot. 1
A „kocsisó” 1
„kocsisó” 9,52 1
9,52 kg, 1
a „hajósó” 1
„hajósó” kisebb 1
kisebb súlyú 1
súlyú volt 1
és 3,06 1
3,06 vagy 1
vagy 5,56 1
5,56 kg-ot 1
kg-ot jelentett. 1
kocsi új, 1
új, automata 1
automata szívatót 1
szívatót is 1
ami mindenképpen 1
mindenképpen pozitív 1
változást jelentett, 1
jelentett, mivel 1
a kézi 4
kézi szívató 1
szívató gyakran 1
gyakran elromlott. 1
elromlott. A 1
A Koczka 1
Koczka Kézisuli 1
Kézisuli hódmezővásárhelyi 1
hódmezővásárhelyi székhelyű 1
székhelyű fiú 1
és lány 1
lány utánpótlás-nevelő 1
utánpótlás-nevelő kézilabda 1
kézilabda klub. 1
A Kodak 1
Kodak egyre 1
jobb és 1
jobb minőségű 5
minőségű anyagokat 1
anyagokat dobott 1
dobott piacra. 2
A köd 1
köd általában 1
általában középen 1
a legfényesebb 2
legfényesebb és 1
a szélei 1
szélei felé 1
felé halványabb. 1
halványabb. A 1
A kóda 1
kóda nagyszabású 1
nagyszabású finálé, 1
finálé, de 1
darab mégis 1
mégis lírai 1
lírai hangulatban, 1
hangulatban, finoman 1
finoman halkulva, 1
halkulva, a 1
a főtéma 5
főtéma dolce 1
dolce változatával 1
változatával fejeződik 1
fejeződik be. 5
A kódaszerű 1
kódaszerű befejezésben 1
befejezésben ismét 1
ismét felhangzik 1
felhangzik a 1
a skálamenet, 1
skálamenet, ezúttal 1
ezúttal ellentétes 1
ellentétes – 1
– lefelé 1
haladó – 1
– irányban, 1
irányban, a 2
kéz erőteljes 1
erőteljes oktáváin. 1
oktáváin. A 1
A kódáttekintő 1
kódáttekintő eljárásoknak 1
eljárásoknak sokféle 1
sokféle variációja 1
variációja van, 1
ami közül 1
közül néhányat 3
későbbiekben részletezünk. 1
részletezünk. A 1
A ködben 2
ködben és 1
a szakadó 2
szakadó esőben 2
esőben egyik 1
egyik versenyben 1
versenyben lévő 1
lévő versenyző 1
versenyző sem 1
volt tisztában 2
tisztában pozíciójával, 1
pozíciójával, így 1
a leintéskor 1
leintéskor Caracciolát 1
Caracciolát is 1
is meglepetésként 1
meglepetésként érte, 1
érte, hogy 4
hogy győzött. 1
ködben jelen 1
jelen pillanatban 2
pillanatban is 3
is csillagképződési 1
csillagképződési folyamatok 1
folyamatok zajlanak 1
zajlanak le, 1
le, amelyek 2
amelyek sugárzásukkal 1
sugárzásukkal fénylésre 1
fénylésre gerjesztik 1
gerjesztik a 2
körülöttük lévő 1
lévő gázfelhőt. 1
gázfelhőt. A 1
A kódexek 1
kódexek nem 1
nem teszik 4
teszik feleslegessé 1
feleslegessé a 1
klasszikus alaptanokat. 1
alaptanokat. A 1
A kódexet 1
kódexet i. 1
sz. 800 1
800 körül 3
körül készítették 1
készítették a 4
a Szt. 4
Szt. Columban 1
Columban ionai 1
ionai kolostorához 1
kolostorához tartozó 1
tartozó szerzetesek. 1
A kódex 3
kódex második 1
második része 4
része papírra 1
papírra íródott 1
íródott és 3
négy evangélium 1
evangélium magyar 1
magyar fordítását 2
fordítását tartalmazza. 1
kódex nem 1
nem hártyára, 1
hártyára, hanem 1
hanem papirosra 1
papirosra van 1
írva, amely 1
amely fölülről 1
fölülről lefelé 1
lefelé igen 1
igen sűrűn, 1
sűrűn, keresztben 1
keresztben pedig 1
pedig nagy 7
nagy ritkásan 1
ritkásan bordázott 1
bordázott és 1
és víznyomatul 1
víznyomatul helyenként 1
helyenként lóhere 1
lóhere levelet 1
levelet mutat. 1
kódex további 1
további szövege 1
szövege szerint 1
a székelyek 4
székelyek három 1
három neme 1
neme egyetemlegesen 1
egyetemlegesen birtokolja 1
birtokolja az 2
öröklött javakat, 1
javakat, a 1
a primorok 1
primorok és 1
és primipilusok 1
primipilusok csak 1
csak öröklött 1
öröklött tisztség 1
tisztség útján 1
útján állnak 1
közösség felett, 1
felett, amely 2
amely évenként 1
évenként szállt 1
szállt rájuk 1
rájuk a 8
hat nem 1
nem szerint. 1
A kód 1
kód megmutatja, 1
egy sérülés, 1
sérülés, fogyatékosság 1
fogyatékosság vagy 1
az egészségi 4
egészségi állapot 2
állapot megváltozása 1
megváltozása következtében 1
következtében egy 3
adott személy 2
személy miket 1
miket képes 1
képes megtenni. 2
A kódolási 1
kódolási eljárásnak 1
eljárásnak is 1
két vége 4
vége van, 2
van, ugyanis 2
elég az 2
információt kódolni. 1
kódolni. A 1
A Kodó-patak 1
Kodó-patak vízgazdálkodási 1
szempontból a 11
a Marcal 4
Marcal Vízgyűjtő-tervezési 2
működési területét 4
területét képezi. 4
A kódot 1
kódot kell 1
kell beütni, 1
beütni, ekkor 1
a hívott 1
hívott lakásában 1
lakásában jelzőhang 1
jelzőhang szól. 1
A kódváltás 1
kódváltás egy 1
egy funkcionális-diskurzív 1
funkcionális-diskurzív eszköz, 1
eszköz, amelyet 2
a beszélők 2
beszélők arra 1
arra használhatnak, 1
használhatnak, hogy 1
hogy különféle 4
különféle interakcionálisan 1
interakcionálisan motivált 1
motivált üzeneteket 1
üzeneteket hozzanak 1
hozzanak létre. 4
A koertársai 1
koertársai tiszteletük 1
tiszteletük és 1
és elismerésük 1
elismerésük jeleként 1
jeleként az 2
az „Öt 1
„Öt klasszikus 1
klasszikus páratlanjaként” 1
páratlanjaként” ( 1
( 五經無雙) 1
五經無雙) emlegették. 1
A kőfejtőben 1
kőfejtőben alkalmazott 1
alkalmazott munkások 1
munkások és 4
és kőfaragók 1
kőfaragók ugyan 1
ugyan sátorban 1
sátorban laktak, 1
laktak, de 1
de számuk 2
számuk révén 1
révén Meldert 1
Meldert városi 1
városi rangot 5
rangot kaphatott 1
kaphatott volna. 1
A kőfejtő 3
kőfejtő nyugati 1
nyugati oldalában, 1
oldalában, a 2
a 90–94-es 1
90–94-es számú 1
számú barlangtól 1
barlangtól két 1
két méterre, 1
méterre, egy 1
egy szálkő 1
szálkő pad 1
pad kiugrása 1
kiugrása alatt 1
alatt van 8
kőfejtő sziklafalán 1
sziklafalán néhány 1
néhány nyílás 1
nyílás látható 1
kettő barlangnak 1
barlangnak nevezhető 1
nevezhető jelenlegi 1
jelenlegi állapotában. 1
állapotában. A 2
kőfejtő üregeinek 1
üregeinek egy 1
részét kőbányászat 1
kőbányászat után 1
után tárták 1
fel. Kb. 1
Kb. A 1
A Kofun-kor 1
Kofun-kor az 1
az egyesített 5
egyesített királyság 1
királyság kora, 1
kora, amikor 1
amikor Japán 1
Japán nagy 1
része egyetlen 1
egyetlen állam 1
állam uralma 1
A kofunokból 1
kofunokból nagyszámú 1
nagyszámú figurális 1
figurális kerámia 1
kerámia került 1
elő, ezek 1
a tárgyakat, 1
tárgyakat, állatokat, 1
állatokat, később 1
később embereket 1
embereket ábrázoló 3
ábrázoló szobrok 1
szobrok a 2
a hanivák. 1
hanivák. A 1
A Kogenluft 1
Kogenluft (Kommandierenden 1
(Kommandierenden General 1
General der 1
der Luftstreitkräfte, 1
Luftstreitkräfte, a 1
a Légierő 5
Légierő parancsnoka) 1
parancsnoka) január 1
január 27-i 1
27-i parancsában 1
parancsában az 1
összes D.III-ast 1
D.III-ast letiltotta 1
letiltotta a 1
a repülésről, 1
repülésről, amíg 1
a szárnyproblémákat 1
szárnyproblémákat meg 1
nem oldják. 1
oldják. A 1
A kognitív 1
kognitív dysmetria 1
dysmetria egy 1
egy átfogó 5
átfogó elmélet 1
elmélet a 4
a skizofréniára. 1
skizofréniára. A 1
A kográf 1
kográf minden 1
minden (u,v) 1
(u,v) élének 1
élének színe 1
színe megegyezik 1
az u 2
u és 1
és v 2
v kográf-fabeli 1
kográf-fabeli legközelebbi 1
legközelebbi közös 1
közös ősének 1
ősének színével. 1
színével. A 1
A kohászat 1
kohászat megszűnt, 1
megszűnt, 2002-ben 1
2002-ben a 6
gyár végleg 2
végleg bezárt 1
bezárt (korábban 1
(korábban is 1
csak akadozva 2
akadozva termelt). 1
termelt). A 1
A Kőhegyet 1
Kőhegyet már 1
a kelták 2
kelták és 1
is lakták. 3
A kőhíd 1
kőhíd a 2
a tetején 7
tetején 13 1
13 m 2
m vastag 2
vastag és 2
m széles. 2
A Kohn 1
Kohn Pedersen 1
Pedersen Fox 1
Fox építészeti 1
építészeti iroda 1
iroda tervei 1
fel tíz 1
év munkájával. 1
munkájával. A 2
A Kohó- 1
Minisztérium 1964-ben 1
1964-ben jóváhagyta 1
Szegedi úti 1
úti új 1
új gyár 1
gyár 102 1
102 millió 1
millió forintos 6
forintos beruházási 1
beruházási tervét, 1
tervét, a 2
a kivitelezést 2
kivitelezést 1967 1
1967 májusában 1
májusában kezdte 2
kezdte és 3
és 1970-ben 2
1970-ben fejezte 1
a BÁÉV. 1
BÁÉV. A 1
A köhögés 1
köhögés gyakran 1
gyakran súlyosbodik 1
súlyosbodik röviddel 1
röviddel ébredés 1
ébredés után, 1
a köpet 1
köpet sárga 1
színű lehet, 2
és vérdarabkákat 1
vérdarabkákat is 1
is tartalmazhat. 2
A kohó 1
kohó veszteséghőjével 1
veszteséghőjével előmelegítik 1
előmelegítik a 1
a vermet, 1
vermet, amelyben 1
szén az 1
az elektrolízishez 1
elektrolízishez szükséges 1
szükséges formába 1
formába alakul 1
A kőkeresztek 1
kőkeresztek korszakának 1
korszakának az 2
ipari mennyiségben 1
mennyiségben gyártott 2
gyártott fémkorpuszos 1
fémkorpuszos fakeresztek, 1
fakeresztek, valamint 1
a kitelepítés 2
kitelepítés és 1
szocializmus vetett 1
vetett véget. 4
A kőkerítésen 1
kőkerítésen kívül, 1
kívül, valamint 1
fal és 2
negyedik körfolyosó 1
körfolyosó között 1
között külső 1
belső vizesárok 1
vizesárok húzódott. 1
A kokesi 1
kokesi megnevezés 1
megnevezés területi 1
területi eltéréseket 1
eltéréseket mutat. 1
A kokju 1
kokju hóban 1
hóban a 1
a hara-légzés 1
hara-légzés különböző 1
különböző formáit 1
formáit alkalmazzák. 1
A kőkockákból 1
kőkockákból épített 1
épített obeliszket 1
obeliszket valaha 1
valaha bronz 1
bronz lemezek 1
lemezek takarták, 1
takarták, ezeket 1
ezeket azonban 2
negyedik keresztes 1
hadjárat idején 1
idején ellopták. 1
ellopták. A 1
A kő 2
kő környékén 1
környékén az 2
eredetileg vízben 1
vízben oldódó 1
oldódó sók 1
sók is 1
is nagyobb 12
nagyobb mennyiségben 5
mennyiségben lehetnek 1
lehetnek jelen, 1
jelen, ezek 1
ezek észlelése 1
észlelése könnyebb 1
könnyebb lehet. 1
A koksz 1
koksz nemcsak 1
nemcsak redukálja 1
redukálja a 1
a vasérceket, 1
vasérceket, de 1
megfelelő hőmérsékletet 3
hőmérsékletet is 1
ennek égése 1
égése biztosítja. 1
A koktélbitterek 1
koktélbitterek igen 1
igen erős 5
erős ízesítésű 1
ízesítésű változatok, 1
változatok, ezeket 1
ezeket főleg 1
főleg koktélok 1
koktélok ízesítésére 1
ízesítésére használják 1
használják kis 1
kis mennyiségben. 1
A koktélparti 1
koktélparti kifejezés 1
kifejezés - 1
angol cocktail 1
cocktail party 1
party magyarosított 1
magyarosított írásmódú 1
írásmódú alakja 1
alakja - 1
- olyan 1
olyan állófogadásra 1
állófogadásra vonatkozik, 1
vonatkozik, amelyen 1
amelyen főképpen 1
főképpen kevert 1
kevert alkoholos 1
alkoholos italt, 1
italt, azaz 1
azaz koktélt 1
koktélt szolgálnak 1
szolgálnak föl. 1
A Kölcsey 1
Kölcsey Televízió 1
Televízió elsősorban 1
elsősorban saját 1
saját gyártású 4
gyártású műsorok 1
műsorok készítése, 1
készítése, és 1
és sugárzása, 1
sugárzása, a 1
nézői igények 1
igények felmérése, 1
felmérése, valamint 1
hiteles tájékoztatás. 1
tájékoztatás. A 1
A kölcsönös 1
kölcsönös visszarendezésre 1
visszarendezésre a 1
minden országban 4
országban történtek 1
történtek törekvések, 1
törekvések, hiszen 1
idegen vontatójármű 1
vontatójármű állományok 1
állományok a 1
a vasútüzemben 1
vasútüzemben a 1
utáni állapotokban 1
állapotokban megoldhatatlan 1
megoldhatatlan problémák 1
problémák forrásait 1
forrásait jelentették. 1
jelentették. A 2
A kölcsönzött 1
kölcsönzött motívumok 1
motívumok már 1
Yardbirds időszakában 1
időszakában problémákat 1
problémákat okoztak 2
okoztak a 7
a zenekarnak. 2
zenekarnak. A 1
A koldulórendek 1
koldulórendek segítségével 1
egyház úrrá 1
úrrá tudott 1
tudott lenni 3
lenni a 7
a szektákat 1
szektákat alkotó 1
alkotó mozgalmakon, 1
mozgalmakon, melyek 1
a hívőket 1
hívőket elragadták. 1
elragadták. A 1
A koleszterin-epekövek 1
koleszterin-epekövek fokozatosan 1
fokozatosan feloldódnak 1
feloldódnak a 1
a koleszterin 2
koleszterin diszperziójának 1
diszperziójának és 1
a folyadékkristályok 1
folyadékkristályok kialakulásának 1
kialakulásának serkentése 1
serkentése következtében. 1
A koleszterinszint 1
koleszterinszint kóros 1
kóros változásai, 1
változásai, valamint 1
ezt kísérő 1
kísérő egyéb 1
egyéb folyamatok 1
folyamatok szív- 1
érrendszeri betegségekhez 1
betegségekhez vezethetnek. 1
vezethetnek. A 1
A kolibrik 1
kolibrik között 1
között ennek 1
a madárnak 1
madárnak van 1
legkevesebb tolla. 1
tolla. A 1
A kolibri 1
kolibri szárnytávolsága 1
szárnytávolsága több 1
60 méter. 1
A kolkatai 1
kolkatai metró 1
metró 1A, 1
1A, 3B, 1
3B, és 1
és 4B 1
4B szakaszának 1
szakaszának alagútfúrásos 1
alagútfúrásos technológiával 1
technológiával készült 3
készült részének 1
részének kivitelezését 1
kivitelezését magyar 1
magyar szakemberek 3
szakemberek irányították. 1
irányították. A 1
A kollégiumban 1
kollégiumban továbbra 1
legnagyobb létszámban 1
létszámban az 1
iskola tanulói 3
tanulói laktak. 1
laktak. A 4
A Kollégium 1
Kollégium intézményei 1
intézményei a 1
bécsi tanügyi 1
tanügyi reform 2
reform (Organisations 1
(Organisations Entwurf 1
Entwurf 1849) 1
1849) következtében 1
következtében jöttek 1
amely igyekezett 1
igyekezett egységesíteni 1
egységesíteni a 1
a birodalmi 8
birodalmi oktatásügyet. 1
oktatásügyet. A 1
A kollégiumi 1
kollégiumi rész 1
rész lehetővé 1
vidéki tanulók 1
tanulók felvételét, 1
felvételét, az 1
az óvoda 1
óvoda a 1
a képzés 4
képzés „lefelé” 1
„lefelé” bővítését. 1
bővítését. A 2
A kollégium 2
kollégium lakóinak 1
lakóinak jelentős 1
része azt 1
azt tanulja, 1
tanulja, ami 1
egyben hobbija 1
hobbija is, 1
egyetemi előadásokon 1
előadásokon túl 1
a kollégiumban 3
kollégiumban is 1
gyakran szakmába 1
szakmába vágó 1
vágó tevékenységet 1
tevékenységet űznek. 1
űznek. A 1
kollégium szellemi, 1
szellemi, kulturális 1
közösségi életét 1
életét vezetőik 1
vezetőik segítségével 1
tagok szervezik. 1
szervezik. A 1
A kollektív 2
kollektív identitás 1
identitás azt 1
az érzést 2
érzést nyújtja, 1
nyújtja, hogy 1
egy csoporthoz 1
csoporthoz tartozunk, 1
tartozunk, amely 1
amely olyan 3
az egyén, 3
egyén, amely 1
adott csoporthoz 1
csoporthoz tartozik 1
saját érdekeit 2
érdekeit a 2
csoport érdekei 1
érdekei fölé 1
fölé helyezi. 2
kollektív jogok 1
jogok álláspontjára 1
álláspontjára helyezkedett, 1
helyezkedett, a 1
kulturális jogok 1
jogok alanyainak 1
alanyainak a 1
nyelvi közösségeket, 1
közösségeket, a 2
a nemzetiségeket 1
nemzetiségeket gondolta. 1
gondolta. A 1
A kölni 1
kölni fejedelmek 1
által emelt 3
emelt négyzet 1
alakú egykori 1
egykori várerődítésének 1
várerődítésének falai 1
falai közt 2
közt ma 1
a zonsiak 1
zonsiak mintegy 1
mintegy ötöde 1
ötöde él. 1
A Köln 1
Köln melletti 1
melletti Mödrathban 1
Mödrathban született. 1
A Kolob 1
Kolob Arch 1
Arch mint 1
mint kirándulási 1
kirándulási helyszín 1
a Box-kanyontól 1
Box-kanyontól érhető 1
legegyszerűbb módon. 1
A kolonizációban 1
kolonizációban ezt 1
a haditengerészetnek 2
haditengerészetnek is 1
szerepe lesz. 2
A KolorCity 1
KolorCity Kazincbarcika 1
Kazincbarcika megvalósításában 1
megvalósításában 2013 1
2013 és 2
és 2016 2
2016 között 1
30 kazincbarcikai 1
kazincbarcikai lakó- 1
és középület 1
középület egy-egy 1
egy-egy homlokzata 1
homlokzata újult 1
meg modern 2
modern nagyméretű 1
nagyméretű műalkotásokkal. 1
műalkotásokkal. A 1
A kolostor 14
kolostor a 5
a szerzetesrendek 2
szerzetesrendek megszüntetése 1
megszüntetése után 2
után elnéptelenedett, 1
elnéptelenedett, 1806-ban 1
1806-ban a 1
uralom idején 8
idején bontották 1
bontották le. 3
A kolostorban 2
kolostorban arany 1
arany után 1
után kutatva 1
kutatva több 1
több szerzetest 1
szerzetest és 3
és ide 3
menekült helyi 1
helyi lakost 2
lakost megöltek. 1
kolostorban ma 1
is őrzik 2
őrzik hagyatéka 1
hagyatéka egy 1
egy részét, 4
részét, köztük 1
köztük annak 1
a tölgyfának 1
tölgyfának törzsét, 1
törzsét, amelynek 1
amelynek árnyékában 1
árnyékában a 1
költő megpihent. 1
megpihent. A 1
kolostor épülete 2
épülete a 6
a városfalba 1
városfalba illeszkedik, 1
illeszkedik, 1726 1
1726 és 1
és 1727-ben 1
1727-ben teljesen 1
A „kolostor” 1
„kolostor” és 1
és „monostor” 1
„monostor” kifejezéseket 1
kifejezéseket mindmáig 1
mindmáig többnyire 1
többnyire szinonimaként 1
szinonimaként használják, 1
használják, de 6
de jelentésük 1
jelentésük elkezdett 1
elkezdett különválni. 1
különválni. A 1
és temploma 2
temploma ma 1
a ferences 5
ferences harmadrend 2
harmadrend horvátországi 1
horvátországi tartományának 1
tartományának a 1
a tulajdona. 2
kolostor felépül; 1
felépül; az 1
az avatáskor 1
avatáskor azonban 1
azonban Negru 1
Negru vajda 1
vajda kérdésére, 1
kérdésére, hogy 3
hogy tudnának-e 1
tudnának-e szebbet, 1
szebbet, nagyobbat 1
nagyobbat építeni, 1
építeni, az 1
az állványokon 1
állványokon és 1
és tetőn 1
tetőn álló 1
álló tíz 1
tíz kőműves 1
kőműves kérkedve 1
kérkedve igennel 1
igennel felel. 1
kolostor fokozatosan 1
fokozatosan jelentős 1
jelentős vagyonra 1
vagyonra tett 4
szert, szántóföldekhez 1
szántóföldekhez és 1
egész falvakhoz 1
falvakhoz jutott 1
jutott adományok 1
adományok útján. 1
kolostor fölé 1
fölé emelkedik 2
43 m 1
magas harangtorony. 2
harangtorony. A 2
helyén korábban 2
korábban egy 7
épített kolostor 1
kolostor állt, 1
állt, melyet 6
melyet Zrínyi 1
Miklós építtetett 1
építtetett újjá. 1
A kolostori 1
kolostori könyvtárnak 1
könyvtárnak a 1
században bekövetkezett 1
bekövetkezett visszaeséséhez 1
visszaeséséhez külső 1
külső körülmények 2
körülmények is 2
is hozzájárultak: 1
hozzájárultak: súlyos 1
súlyos elemi 1
elemi csapások, 1
csapások, tűzvészek, 1
tűzvészek, ill. 1
ill. bűntények, 1
bűntények, rablások 1
rablások pusztították 1
pusztították a 1
a könyvtárakat. 1
könyvtárakat. A 1
kolostor kerengős 1
kerengős típusú, 1
típusú, négyszögletes 1
négyszögletes alaprajzú, 1
alaprajzú, mely 1
négy egyemeletes 1
egyemeletes szárnyból 1
szárnyból áll 1
áll nagyméretű 1
nagyméretű harangtoronnyal. 2
harangtoronnyal. A 2
kolostor legnépszerűbb 1
legnépszerűbb fesztiválját 1
fesztiválját április 1
április 15-én 1
15-én tartják. 1
kolostor ma 1
is működő 4
működő harmadik, 1
harmadik, kisebbik 1
kisebbik templomát 1
templomát (1828–1831) 1
(1828–1831) között 1
gyakori tűzesetek 1
tűzesetek elől 1
elől védelmet 1
védelmet nyújtó 1
nyújtó egyik 1
egyik Istenanya-ikon 1
Istenanya-ikon tiszteletére 1
tiszteletére emelték 1
emelték (oroszul: 1
(oroszul: церковь 1
церковь иконы 1
иконы Божией 1
Божией Матери 1
Матери „Неопалимая 1
„Неопалимая Купина”). 1
Купина”). A 1
kolostor mellett 2
épült terem 1
terem eredetileg 1
az apátságba 1
apátságba látogató 1
látogató magas 1
rangú vendégek 2
vendégek szállásául 1
szállásául szolgált. 1
mai Marktl 1
Marktl helyén 1
helyén már 3
már népes 1
népes mezőváros 1
mezőváros alakult 1
A kolostornak 1
kolostornak a 1
a Shaolin 2
Shaolin (fiatal 1
(fiatal erdő) 1
erdő) nevet 1
nevet adták. 5
A kolostort 2
kolostort azonban 1
most jetik 1
jetik ostromolják, 1
ostromolják, sőt 1
sőt nagy 1
nagy meglepetésére, 1
meglepetésére, a 1
a Doktor 7
Doktor régi 1
régi láma 1
láma barátját 1
barátját még 1
életben találja. 1
találja. A 2
kolostor templomával 1
templomával egy 1
időben (1175-1180 1
(1175-1180 körül) 1
körül) emelték 1
emelték hazánk 1
hazánk legnagyobb 2
méretű (átmérője 1
(átmérője 12 1
12 m) 1
m) körtemplomát, 1
körtemplomát, amely 1
világi hívek 1
hívek lelki 2
lelki gondozását 2
gondozását szolgálta 1
szolgálta (tégláit 1
(tégláit az 1
években hordták 1
hordták el 2
el építkezésekhez). 1
építkezésekhez). A 1
A kolostortemplom 1
kolostortemplom hasáb 1
hasáb alakú 1
alakú tornya 1
tornya román. 1
román. A 1
kolostort újjáépítették, 1
újjáépítették, de 1
de 1554-ben 1
1554-ben az 1
az apácáknak 1
apácáknak egy 1
egy pestisjárvány 1
pestisjárvány elől 1
elől el 1
kellett menekülniük. 1
kolostor U 1
alakú volt, 2
a dél 3
dél szárnya 1
szárnya emeletes, 1
emeletes, melyhez 1
a saroknál 1
saroknál csatlakozott 1
A kolozsvári 7
kolozsvári egyetemen 1
egyetemen az 4
orosz nyelv, 1
nyelv, majd 1
a szlavisztika 1
szlavisztika tanszékére 1
tanszékére került, 1
került, innen 1
innen lektorként 1
lektorként (adjunktusként) 1
(adjunktusként) ment 1
ment nyugalomba 1
nyugalomba (1981). 1
(1981). A 1
kolozsvári hóstátiak 1
hóstátiak megélhetésének 1
megélhetésének az 1
elmúlt századokban 1
századokban a 3
a gazdálkodás, 1
a földművelés, 2
földművelés, meg 1
állattenyésztés volt. 1
kolozsvári javasolt 1
javasolt artézi 1
artézi kútról, 1
kútról, Basalt-obsidián, 1
Basalt-obsidián, 1873. 1
kolozsvári kar 1
kar 2013. 1
kolozsvári Nemzeti 1
Nemzeti Színházban 3
Színházban játszott 1
játszott 1924-ig, 1
1924-ig, ezután 1
ezután vidéken 1
vidéken működött 1
működött mint 3
mint primadonna. 1
primadonna. A 1
kolozsvári Unitárius 1
Unitárius Teológián 1
Teológián szerzett 1
szerzett lelkészi 1
lelkészi oklevelet 1
oklevelet 1892-ben. 1
A kolozsvárospontro 1
kolozsvárospontro Erdély 1
Erdély első 2
első önmegvalósító 1
önmegvalósító megaprojektje. 1
megaprojektje. A 1
A Kolozsvárról 1
Kolozsvárról áttelepült 1
áttelepült szegedi 1
szegedi egyetemen 1
egyetemen a 4
a bölcsészkari 1
bölcsészkari hallgatói 1
létszám igen 1
igen alacsony 4
volt, már-már 1
már-már megszűnés 1
megszűnés fenyegette 1
fenyegette az 1
A költemény 1
költemény számszerűségét 1
számszerűségét tekintve 1
tekintve is 2
is tudatosan 2
tudatosan megkomponált. 1
megkomponált. A 1
A költésben 1
költésben valószínűleg 1
hím is 1
részt vesz. 8
vesz. A 4
A költéshez 1
költéshez 14 1
14 nap, 1
nap, míg 1
a kirepüléshez 1
kirepüléshez újabb 1
újabb 16 1
16 nap 1
nap kell. 1
A költés 1
költés ideje 1
ideje április–július 1
április–július között 1
között van. 18
A költési 3
költési idő 1
idő az 1
időjárás függvényében 2
függvényében akár 1
is elhúzódhat 1
elhúzódhat – 1
ennek alapján 6
alapján állítható, 1
állítható, hogy 3
a lábastyúk 1
lábastyúk kakasa 1
kakasa az 1
év 11 1
11 hónapjában 1
hónapjában idejének 1
idejének jelentős 1
a költődomb 1
költődomb gondozására 1
gondozására fordítja. 1
fordítja. A 1
költési időszaka 1
időszaka február 1
február és 3
augusztus közé 1
költési időszak 3
időszak április-június 1
április-június között 1
A költésrothadás 1
költésrothadás elnevezése 1
elnevezése (eredetileg 1
(eredetileg németül 1
németül Faulbrut, 1
Faulbrut, azaz 1
azaz ’rothadt 1
’rothadt költés’) 1
költés’) Adam 1
Adam Gottlob 1
Gottlob Schirachtól 1
Schirachtól származik, 1
gyakran foglalkozott 1
foglalkozott ezzel 1
a betegséggel 2
betegséggel műveiben. 1
műveiben. A 1
A költészetben 1
költészetben is 1
is járatos, 1
járatos, ír 1
ír néhány 1
néhány szonettet. 1
szonettet. A 1
A költészet 1
költészet mindig 1
is előkelő, 1
előkelő, megbecsült 1
megbecsült szerepet 1
kínai kultúrában. 1
A költő 5
költő előkészületben 1
előkészületben lévő 1
lévő művei: 1
művei: színdarab, 1
színdarab, próza, 1
próza, vers 1
vers és 1
és mese. 1
mese. A 1
A költői 1
költői történelmi 1
történelmi és 9
és teológiai 4
teológiai irodalom 1
irodalom terén 1
terén munkálkodott; 1
munkálkodott; dolgozatai 1
dolgozatai a 1
a Protestáns 1
Protestáns Egyházi 1
Egyházi és 2
és Iskolai 1
Iskolai Lapban, 1
Lapban, a 2
a Sárospataki 3
Sárospataki Lapokban, 1
Lapokban, a 1
a Debreczeni 1
Debreczeni Lapban, 1
a Beregben 2
Beregben és 1
a Szabolcsban 1
Szabolcsban (1873-74. 1
(1873-74. A 1
költő itt 1
itt élt 3
élt testvérhúgán 1
testvérhúgán keresztül 1
keresztül köthető 1
köthető a 5
a községhez, 1
községhez, illetve 1
illetve felesége, 1
felesége, Dobó 1
Dobó Krisztina 1
Krisztina halála 1
után itt 6
itt nevelkedett 1
nevelkedett tizenkét 1
tizenkét éves 4
éves koráig 9
koráig Balassi 1
Balassi fia 1
fia is. 1
A költőket, 1
költőket, szónokokat, 1
szónokokat, bölcsészeket 1
bölcsészeket és 1
és történetírókat, 1
történetírókat, kiknek 1
kiknek munkái 1
munkái tömegesen 1
tömegesen állottak 1
állottak előttem, 1
előttem, nem 1
is említem.” 1
említem.” A 1
A költők 2
költők folyton 1
folyton egymás 1
egymás művészetére 1
művészetére reagáltak 1
reagáltak saját 1
saját művészetükben. 1
művészetükben. A 1
költők mindenképpen 1
mindenképpen szeretnének 1
szeretnének valahogyan 1
valahogyan hozzájárulni 1
hozzájárulni a 2
hosszú évekig 3
évekig tartó 1
tartó háború 1
háború befejezéséhez, 1
befejezéséhez, ezért 1
ezért – 4
– hosszas 1
hosszas vita 2
vita után 5
– megegyeznek, 2
megegyeznek, hogy 2
hogy közös 6
közös békefelhívást 1
békefelhívást írnak. 1
írnak. A 3
A költőnő 1
költőnő Balassihoz 1
Balassihoz hasonlóan 1
hasonlóan eljutott 1
a dallamtól 1
dallamtól független 1
független szövegvershez, 1
szövegvershez, csak 1
csak más 5
más úton, 1
egy archaikus 1
archaikus hagyományt 1
hagyományt emelve 1
emelve be 1
az irodalomba. 1
irodalomba. A 1
A költőpár 1
költőpár nagy 1
nagy fák 1
fák odvában 1
odvában fészkel. 1
fészkel. A 4
A költőpárok 1
költőpárok faágakra 1
faágakra építik 1
a fészküket 1
fészküket gallyakból 1
zöld levelekből. 1
levelekből. A 1
A költőpároknak 1
költőpároknak 26 1
26 km² 1
km² érintetlen 1
érintetlen területre 1
területre van 1
szükségük, míg 1
költési időn 3
kívül összeverődött 1
összeverődött csapatoknak 1
csapatoknak még 1
még nagyobb, 1
nagyobb, 98 1
98 km² 1
km² erdő 1
erdő kell 1
kell ahhoz, 2
hogy elegendő 2
elegendő táplálékot 1
táplálékot találjanak. 1
találjanak. A 1
A költőt 1
költőt fiával 1
fiával együtt 4
együtt 1941 1
1941 augusztusában 1
háborús események 2
események miatt 3
miatt Moszkvából 1
Moszkvából Jelabugába 1
Jelabugába telepítették 1
telepítették át, 1
át, ahol 3
ahol három 5
három héttel 2
később öngyilkos 1
költő utolsó 1
utolsó hónapjai 1
hónapjai alatt 1
a hadapróddá 1
hadapróddá való 1
való előléptetésétől 1
előléptetésétől a 1
a haláláig 2
haláláig terjedő 1
terjedő időszakot 1
időszakot értjük. 1
értjük. A 1
költő verseinek, 1
verseinek, prózai 1
prózai írásainak 1
írásainak és 1
a róla 6
róla írt 1
írt kritikáknak, 1
kritikáknak, tanulmányoknak 1
tanulmányoknak bibliográfiája; 1
bibliográfiája; összeáll. 1
összeáll. A 1
A költözés 1
költözés heves 1
heves reakciókat 1
reakciókat váltott 2
A költségek 2
költségek az 1
az átadásig 1
átadásig mintegy 1
mintegy 110 1
110 millió 2
millió euróra 1
euróra rúgtak; 1
rúgtak; ennek 1
ennek 25%-a 1
25%-a adományokból, 1
adományokból, a 1
többi állami 1
és önkormányzati 3
önkormányzati támogatásból 1
támogatásból származott. 1
fedezésére Aldo 1
Aldo még 1
még ócska 1
ócska kocsiját 1
kocsiját is 1
is eladja. 1
eladja. A 1
A költségvetési 1
költségvetési politika 1
politika általános 1
általános célja 1
távú gazdasági 1
növekedés biztosítása. 1
A költségvetés 1
költségvetés közvetlen 1
közvetlen bevételei 1
bevételei és 1
és kiadásai 1
kiadásai fejezet 1
fejezet címrendjének 1
címrendjének kiegészítéséről, 1
kiegészítéséről, a 1
A kölykök 3
kölykök 10 1
10 nap 1
után nyitják 1
nyitják ki 1
ki szemüket. 1
szemüket. A 2
kölykök elképesztő 1
elképesztő iramban 1
iramban fejlődnek, 1
fejlődnek, ezért 1
ezért fontos, 1
anya elegendő 1
elegendő kalciumot 1
kalciumot kapjon, 1
kapjon, hogy 1
hogy kölykeit 1
kölykeit megfelelően 1
megfelelően táplálhassa. 1
táplálhassa. A 1
A kölyköket 1
kölyköket az 1
anya 8 1
8 hetes 1
hetes korukban 1
korukban választja 1
választja el. 4
A kölykök, 1
kölykök, mint 1
mint minden 8
minden kismacska 1
kismacska vakon 1
vakon születnek, 1
születnek, de 1
már szőrösek, 1
szőrösek, szemük 1
szemük kinyílási 1
kinyílási ideje 1
ideje két 1
hét körüli, 1
körüli, 10-13 1
10-13 nap. 1
nap. Szilárd 1
Szilárd táplálékot 1
táplálékot 50 1
50 naposan 1
naposan kezdenek 1
kezdenek fogyasztani. 1
kölykök rövid 1
alatt elfogadják, 1
elfogadják, hogy 1
a póráz 2
póráz és 1
a nyakörv 1
nyakörv is 1
élet része. 2
A kölyökmacskák 1
kölyökmacskák többsége, 1
többsége, az 1
az idős, 2
idős, legyengült 1
legyengült állatok 1
állatok jelentős 1
része belepusztulhat. 1
belepusztulhat. A 1
A kómából 1
kómából felébredő 1
felébredő brigadérosnak 1
brigadérosnak az 1
öreg azt 1
azt hazudja, 6
hazudja, hogy 5
hogy tudtán 1
tudtán kívül 2
kívül kibeszélte 1
kibeszélte a 1
a járványt, 1
járványt, így 1
az kénytelen 3
kénytelen beismerni, 1
beismerni, hogy 2
a Tulszkaja 1
Tulszkaja kiirtása 1
kiirtása az 1
az útjának 1
útjának a 1
a célja. 2
célja. A 2
A Komacu-testvéreket 1
Komacu-testvéreket és 1
és tettestársaikat 1
tettestársaikat addig 1
addig nem 13
nem fogták 1
fogták el, 1
el, ameddig 1
ameddig egy 1
egy újságíró, 1
újságíró, Simizu 1
Simizu Kijosi 1
Kijosi saját 1
járt utána 1
az ügynek. 1
ügynek. A 1
A Komalatammal 1
Komalatammal által 1
megadott adatokból 1
adatokból a 1
következő kijelentést 1
kijelentést tette: 1
tette: „Egy 1
„Egy világszerte 1
világszerte tisztelt 1
tisztelt férfi, 1
aki könnyen 2
könnyen meghalhat 1
meghalhat ismertsége 1
ismertsége csúcsán, 1
csúcsán, vagy, 1
vagy, ha 1
ha megéri 1
megéri az 2
az öregkort, 1
öregkort, feledésbe 1
feledésbe merül. 1
merül. A 1
A komáromi 3
komáromi Klapka 1
Klapka György 1
György Múzeum 1
Múzeum alapítója 1
alapítója (1965) 1
(1965) és 2
és vezetője, 1
vezetője, valamint 1
a Múzeumbarát 1
Múzeumbarát Kört 1
Kört is 1
is vezette. 4
komáromi napok 1
napok rendezvénysorozatának 1
rendezvénysorozatának évente 1
évente sok 1
sok látogatója 1
komáromi református 1
egyház meghívta 1
meghívta tanárnak, 1
tanárnak, mely 1
mely tisztét 1
tisztét szeptemberben 1
szeptemberben el 1
is foglalta. 1
foglalta. A 1
A Komáromi 1
Komáromi Újság 1
Újság egyik 1
egyik kiadója 1
kiadója és 1
és főmunkatársa 1
főmunkatársa volt. 3
A Komárom 1
Komárom vármegyei 1
vármegyei és 1
városi Muzeum-egyesület 1
Muzeum-egyesület 1901/2. 1
1901/2. A 1
kő másik 1
oldalán ugyancsak 1
ugyancsak volt 1
néhány sornyi 1
sornyi írás, 1
írás, de 1
de mielőtt 5
mielőtt azt 2
is elolvashatta 1
elolvashatta volna, 1
volna, a 6
a szerzetes 2
szerzetes visszavette 1
a követ 4
követ és 3
és távoztak 1
távoztak A 1
A Nagy 6
Nagy Üresség 1
Üresség Árnyékbirodalmába. 1
Árnyékbirodalmába. A 1
A kombi 2
kombi karosszériája, 1
karosszériája, a 1
a négykerék-meghajtása 1
négykerék-meghajtása alkalmassá 1
alkalmassá tette 1
tette még 1
nehéz időjárási 2
körülmények közötti 3
közötti használatra 1
használatra is. 1
kombi modellt 1
a limuzin 1
limuzin után 1
után két 8
két évvel, 1
évvel, 1984-től 1
1984-től kezdték 1
kezdték gyártani, 1
gyártani, miután 1
cég egyik 2
egyik mérnöke, 1
mérnöke, Max 1
Max Reisböck 1
Reisböck házilag 1
házilag összeállított 1
összeállított egy 2
egy példányt 3
példányt egy 1
egy ismerőse 3
ismerőse garázsában. 1
garázsában. A 1
A komédiásokat 1
komédiásokat alakító 1
alakító színészeket 1
színészeket a 1
hagyományos koreai 1
koreai népzenét 1
népzenét játszó 1
játszó együttes 1
együttes és 1
és tánccsoport 1
tánccsoport készítette 1
tradicionális hangszerek 1
hangszerek kezelésére 1
a színművek 1
színművek előadására 1
előadására mintegy 1
mintegy két 5
két hónap 4
hónap alatt. 1
A komikus, 1
komikus, romantikus 1
romantikus elemek 1
elemek összhangban 1
a drámával 1
drámával és 1
az akcióval, 1
akcióval, amit 1
amit kevés 1
kevés manga 1
manga képes 1
képes kivitelezni. 1
A komitétosok 1
komitétosok azonban 1
azonban azzal 5
nincs Szabadkán 1
Szabadkán annyi 1
annyi munkás 1
munkás fiatal 1
fiatal költő, 1
költő, hogy 1
egy lapot 1
lapot meg 1
meg lehessen 5
lehessen tölteni. 1
tölteni. A 3
A komi 1
komi zene 1
igen oroszos, 1
oroszos, ám 1
a részletek 2
részletek megfigyelése 1
megfigyelése után 1
után bárki 1
bárki észreveheti 1
észreveheti a 1
sajátos komi 1
komi elemeket. 1
A kommün 1
kommün bukása 2
10 év 9
év fegyházra 1
fegyházra ítélték. 1
A kommunikáció 1
kommunikáció a 1
feladat körül 1
körül zajlik, 1
zajlik, a 2
a szerepek 5
szerepek kijelöltek, 1
kijelöltek, a 1
a tevékenység 6
tevékenység napirend 1
napirend szerint 1
szerint zajlik. 2
A kommunikációs 2
kommunikációs csatorna 2
csatorna 300 1
300 mm 2
vastag páncéllal 1
páncéllal rendelkezett. 1
kommunikációs helyzet 2
helyzet osztenzivitásának 1
osztenzivitásának hatása 1
a munkamemória-teljesítményre. 1
munkamemória-teljesítményre. A 1
A kommunikációt 1
kommunikációt kölcsönös 1
kölcsönös egymásra 2
egymásra hatásként 1
hatásként értelmezi. 1
értelmezi. A 2
A kommunista 8
kommunista Észak-Vietnám, 1
Észak-Vietnám, és 1
a kapitalista 2
kapitalista Dél-Vietnám, 1
Dél-Vietnám, az 1
az USA-val 1
USA-val karöltve 1
karöltve elkeseredett 1
elkeseredett harcot 2
harcot vív 1
vív Vietnám 1
Vietnám egyesítéséért. 1
egyesítéséért. A 1
kommunista hatalomátvétel 2
hatalomátvétel után 3
után 1952. 1
1952. augusztus 2
augusztus 12-én 3
12-én letartóztatták. 1
után kialakított 1
kialakított politikai 1
politikai rendszer 2
rendszer lényege 1
nagy vezető 1
vezető és 6
párt diktatúrája 1
diktatúrája volt. 1
kommunista ideológia 1
ideológia és 1
annak ateizmusa 1
ateizmusa hosszú 1
hosszú évtizedei 1
évtizedei után 1
után meglehetősen 1
meglehetősen széles 1
körű érdeklődés 1
érdeklődés tapasztalható 1
tapasztalható úgy 1
kereszténység, mint 1
vallásosság iránt. 1
A kommunisták 3
kommunisták a 1
a munkáspártok 1
munkáspártok között 1
a leghaladóbb 1
leghaladóbb és 1
és legradikálisabb 1
legradikálisabb irányvonalat 1
irányvonalat képviselik, 1
képviselik, míg 1
az elmélet 11
elmélet terén 1
a legkövetkezetesebbek. 1
legkövetkezetesebbek. A 1
kommunisták elfogták 1
elfogták és 9
és elítélték, 1
elítélték, de 1
hamarosan nagy 1
nagy tekintélyű 1
tekintélyű pártfogói 1
pártfogói – 1
kommunisták támadása 1
támadása miatt 1
miatt beterelik 1
beterelik a 1
a fegyvertelen 1
fegyvertelen foglyokat 1
foglyokat az 1
az alagútba, 3
alagútba, hogy 1
annak felrobbantásáig 1
felrobbantásáig tartsák 1
tartsák fel 1
párt rövid 1
belül betiltotta 1
többi pártot. 1
párt vezető 2
vezető testületei 1
testületei a 1
hatalom birtokosai. 1
birtokosai. A 2
kommunista rendszer 1
rendszer kezdetén 1
kezdetén a 5
akarták bontani 1
bontani a 1
város főterének 1
főterének északi 1
északi oldalán 8
oldalán levő 3
levő „ócskaságokat”, 1
„ócskaságokat”, hogy 1
hogy toronyházakat 1
toronyházakat építsenek 1
a helyükre. 1
kommunista stratégia 1
stratégia továbbra 1
területek elfoglalását 1
elfoglalását tűzte 1
ki elsőrendű 1
elsőrendű célul, 1
célul, hanem 1
ellenség élőerejének 1
élőerejének megsemmisítését 1
megsemmisítését tartotta 1
tartotta fő 1
fő feladatának. 1
feladatának. A 1
A kommunizmus 5
kommunizmus 1989-es 1
1989-es bukása 1
a Hallerek 1
Hallerek nem 1
nem igényelték 1
igényelték vissza 1
az ingatlant, 2
ingatlant, így 1
állam tulajdonában 1
tulajdonában maradt. 2
kommunizmus alatt 1
alatt mellőzték, 1
mellőzték, „rehabilitálására” 1
„rehabilitálására” csak 1
csak 1994-ben 1
1994-ben került 1
kommunizmus bevezetése 1
bevezetése után, 1
után, majd 1
majd földbirtokától 1
földbirtokától és 1
és vagyonától 1
vagyonától megfosztották, 1
megfosztották, kitelepítették. 1
kitelepítették. A 2
kommunizmus bukása 2
épületek visszakerültek 1
visszakerültek eredeti 1
eredeti tulajdonosaikhoz. 1
tulajdonosaikhoz. A 1
kommunizmus idején 1
település gazdaságának 1
gazdaságának legfontosabb 1
legfontosabb ágazatává 1
ágazatává az 1
ipar vált. 1
A komolyabb 1
komolyabb konfekcióüzemekre 1
konfekcióüzemekre leginkább 1
jellemző 20–49 1
20–49 közötti 1
közötti létszámmal 1
létszámmal dolgozó 1
dolgozó vállalkozások 1
vállalkozások száma 2
száma 280, 1
280, az 1
az 50–249 1
50–249 fő 1
fő közöttieké 1
közöttieké 185. 1
185. A 1
A komoly 1
komoly érdeklődő 1
érdeklődő ezután 1
ezután 3-12 1
3-12 hónapos 1
hónapos próbaidejét, 1
próbaidejét, a 1
a jelöltidőt 1
jelöltidőt (postulatum), 1
(postulatum), kezdi 1
kezdi el 4
egy kartauzi 1
kartauzi kolostorban. 1
kolostorban. A 1
A komor 2
komor és 1
és lehangoló 1
lehangoló realitás 1
realitás mellett 1
a szereplőt 5
szereplőt körülvevő 1
körülvevő misztikus 1
misztikus légkört 1
légkört azonban 1
azonban erősítette, 1
néhány történetben 1
történetben megmagyarázhatatlan 1
megmagyarázhatatlan dolgok 1
dolgok történtek 1
történtek Khonszu 1
Khonszu szoborának 1
szoborának jelenlétében, 1
jelenlétében, bár 1
bár maga 2
a holdisten 1
holdisten mindvégig 1
mindvégig néma 1
néma marad. 1
komor hangulatú 2
hangulatú várkastélyból 1
várkastélyból gyakran 1
gyakran menekült 1
környező pusztákba, 1
pusztákba, ahol 1
ahol hosszú 2
hosszú sétákat 2
sétákat tett, 1
tett, vagy 1
vagy szenvedélyes 1
szenvedélyes beszélgetéseket 1
beszélgetéseket folytatott 1
folytatott rajongva 1
rajongva szeretett 1
szeretett húgával, 1
húgával, Lucile-lel. 1
Lucile-lel. A 1
A kompakt 1
kompakt és 1
és összefüggő 1
összefüggő metrikus 1
metrikus tereket 1
tereket hívják 1
hívják a 6
mai matematikai 1
matematikai szakirodalomban 1
szakirodalomban kontinuumnak. 1
kontinuumnak. A 1
A komparatív 1
komparatív előnyök 1
előnyök nem 1
az abszolút, 1
abszolút, hanem 1
relatív előnyökből 1
előnyökből származnak. 1
A komplementer 1
komplementer és 1
és alternatív 2
alternatív medicina 1
medicina nagyon 1
sokféle kezelési 1
kezelési módszert 1
módszert foglal 1
A komplex 3
komplex négyzetre 1
négyzetre emelés 1
emelés a 2
a valóshoz 1
valóshoz hasonlóan 1
nem injektív; 1
injektív; azonban 1
valós esettel 1
esettel ellentétben 1
ellentétben szürjektív, 1
szürjektív, azaz 1
azaz minden 2
minden komplex 1
komplex szám 1
szám előáll 2
előáll négyzetként. 1
négyzetként. A 1
komplex nem 1
nem túlzottan 3
túlzottan állandó, 1
állandó, színe 1
színe folyamatosan 1
folyamatosan halványodik. 1
halványodik. A 1
A komplex, 1
komplex, teljes 1
körű megújulás 1
megújulás a 3
2021-ben kezdődhet 1
kezdődhet meg. 1
A komplexum 3
komplexum a 1
a 46 2
46 ezer 1
négyzetméteres bevásárlóközpont 1
bevásárlóközpont mellett 2
mellett 6100 1
6100 négyzetméter 1
négyzetméter „A” 1
„A” kategóriás 1
kategóriás irodaterületet 1
irodaterületet és 1
egy 89 1
89 lakásból 1
lakásból álló 1
álló lakóparkot, 1
lakóparkot, a 1
a Simplon 1
Simplon Udvart 1
Udvart is 1
is magában 5
magában foglalja. 4
foglalja. A 2
A komplexumban 1
komplexumban a 1
raktár és 1
és restaurátor 1
restaurátor műhelyek 1
műhelyek mellett 1
mellett helyet 2
kaptak laborok, 1
laborok, kutatószobák, 1
kutatószobák, és 1
itt működik 1
a Közép-Európai 1
Közép-Európai Művészettörténeti 1
Művészettörténeti Kutatóintézet 1
Kutatóintézet és 1
egy látogatóközpont 1
látogatóközpont is. 1
komplexum és 1
környéke ezek 1
után teljes 2
teljes elzártságban 1
elzártságban működött 1
közvetlen felügyelete 1
felügyelete alatt. 1
A komplexumhoz 1
komplexumhoz tartozik 1
tartozik még 6
a tánccsarnok, 1
tánccsarnok, több 1
több szentély 1
szentély és 4
nagy, szabadon 1
álló szobor. 1
komplexum teljes 1
teljes értéke 1
értéke 200 2
200 millió 2
millió euró. 1
euró. A 1
A komplikált 1
komplikált gyász 1
gyász időtartamát 1
időtartamát tekintve 1
tekintve beszélhetünk 1
beszélhetünk krónikus 1
krónikus vagy 1
vagy késleltetett 1
késleltetett gyászról; 1
gyászról; az 1
az intenzitást 1
intenzitást nézve 1
nézve pedig 2
pedig bagatellizáló, 1
bagatellizáló, illetve 1
illetve hipertrofikus 1
hipertrofikus gyászról. 1
gyászról. A 1
A komposztból 1
komposztból a 1
kert többi 1
többi részébe 1
részébe is 1
is érdemes 2
érdemes széthordani 1
széthordani a 1
a gilisztákat, 1
gilisztákat, ügyelve 1
ügyelve arra, 2
mindig elegendő 1
elegendő példányt 1
példányt hagyjuk 1
hagyjuk a 1
a komposztban, 1
komposztban, hogy 1
ott szaporodni 1
szaporodni tudjanak. 1
tudjanak. A 1
A kompozíció 2
legegyszerűbb, egyben 1
egyben leghatásosabb 1
leghatásosabb is; 1
is; minden 1
a gyermekre 2
gyermekre irányítja 1
a figyelmet: 1
figyelmet: a 1
fény és 2
a személyek 5
személyek elhelyezése 1
elhelyezése is. 1
kompozíció keletkezéstörténetét 1
keletkezéstörténetét a 1
alapján vizsgálva 1
vizsgálva azonban 1
azonban ennél 5
ennél árnyaltabb 1
árnyaltabb kép 1
kép rajzolódik 1
rajzolódik ki. 1
A kompozíciók 1
kompozíciók lejegyzéséhez 1
lejegyzéséhez a 1
szerzők a 7
a tízvonalas, 1
tízvonalas, palából 1
palából vagy 1
készült "komponálótáblát" 1
"komponálótáblát" (tabula 1
(tabula compositorra) 1
compositorra) használták. 1
A kompozit 1
kompozit képek 1
képek gondosan 1
gondosan megrajzolt, 1
megrajzolt, előre 1
előre eltervezett 1
eltervezett kompozícióhoz 1
kompozícióhoz készített 1
készített néhány 1
néhány alakos 1
alakos csoportképek 1
csoportképek és 1
és tájképek 1
tájképek utólagos 1
utólagos egymás 1
mellé montírozása. 1
montírozása. A 1
A komprehenziós 1
komprehenziós séma 1
séma erősségét 1
erősségét a 1
a rendszámok 1
rendszámok definíciója 1
definíciója használja 1
használja ki. 1
A kompresszor 1
kompresszor kialakítása 1
kialakítása szerint 1
szerint lehet 3
lehet centrifugálkompresszor, 1
centrifugálkompresszor, axiálkompresszor, 1
axiálkompresszor, vegyes 1
vegyes kialakítású 1
kialakítású (axiál-, 1
(axiál-, és 1
és centrifugál-kompresszor), 1
centrifugál-kompresszor), valamint 1
valamint kettős 1
kettős centrifugálkompresszor. 1
centrifugálkompresszor. A 1
A kompszolgáltatás 1
kompszolgáltatás a 1
a Block-szigetet, 1
Block-szigetet, a 1
a Prudence-szigetet 1
Prudence-szigetet és 1
és Hog-szigetet 1
Hog-szigetet köti 1
a szárazfölddel. 2
szárazfölddel. A 1
A Komputeralgebra 1
Komputeralgebra Tanszék 1
Tanszék vezetésével 1
vezetésével bízták 1
a tanszék 3
tanszék 1992-es 1
1992-es megalakulásakor. 1
megalakulásakor. A 1
A kőművesek 2
kőművesek élve 1
élve be 1
is falazzák, 1
falazzák, hiába 1
hiába könyörög 1
könyörög a 2
és magzata 1
magzata életéért, 1
életéért, utóbbit 1
utóbbit Manole 1
Manole meg 1
sem hallja. 1
hallja. A 1
kőművesek nekilátnak 1
nekilátnak az 1
az építkezésnek, 1
építkezésnek, de 1
de amit 1
amit nappal 1
nappal felraknak, 1
felraknak, éjjel 1
éjjel rendre 1
rendre leomlik. 1
leomlik. A 1
A kőműves 1
kőműves építőipari 1
építőipari tevékenységet 1
tevékenységet végző 1
végző munkás 1
munkás vagy 2
vagy kisiparos. 1
kisiparos. A 1
A koncepció 6
koncepció a 2
latin zene 1
zene legnagyobb 1
legnagyobb művészeinek 1
művészeinek élő 1
élő fellépéseit 1
fellépéseit hivatott 1
hivatott kiemelni, 1
kiemelni, s 1
s tenni 1
tenni ezt 1
egy válogatott 1
válogatott és 12
és bensőséges 1
bensőséges közönség 1
közönség előtt. 2
napig érvényes 1
érvényes (lásd: 1
(lásd: Anne 1
Anne Fausto-Sterling), 1
Fausto-Sterling), bár 1
bár erősen 1
erősen vitatott. 1
koncepció egy 1
egy kétórás 1
kétórás filmként 1
filmként indult, 1
indult, magát 1
sorozatot 1989. 1
1989. A 2
koncepció középpontjában 1
az aktívan 2
aktívan éneklő 1
éneklő és 1
és zenélő 1
zenélő tanulók 1
tanulók állnak. 1
koncepció megvalósíthatósága 1
megvalósíthatósága a 1
fogyasztás oly 1
oly módú 1
módú csökkentésében 1
csökkentésében rejlik, 1
rejlik, mely 1
mely nem 16
nem várja 1
várja el 2
egyéni áldozatvállalást 1
áldozatvállalást és 1
a jólét 4
jólét csökkenését. 1
csökkenését. A 1
A koncepciónak 1
koncepciónak nem 1
szabad rövid 1
rövid távú, 1
távú, cselekvés-vezérelt 1
cselekvés-vezérelt megvalósításokon 1
megvalósításokon alapulnia. 1
alapulnia. A 1
koncepció sikeres 1
a holdkompon 2
holdkompon összehajtogatott 1
összehajtogatott jármű 1
jármű tökéletesen 1
tökéletesen működött 1
működött (leszámítva 1
(leszámítva egy 1
kisebb kormányzási 1
kormányzási hibát). 1
hibát). A 1
A koncert 8
koncert 3,5 1
3,5 milliós 1
milliós közönséget 1
közönséget vonzott, 1
vonzott, és 1
ezzel Jarre 1
Jarre korábbi 1
korábbi saját 1
saját rekordját 1
rekordját megdöntve 1
megdöntve új 1
új csúcsot 1
csúcsot állított 1
állított fel 7
az ingyenes 7
ingyenes szabadtéri 1
szabadtéri koncert 1
koncert kategóriában. 1
koncert az 2
az Eurocam 1
Eurocam Media 1
Media Centre 1
Centre megnyitója 1
megnyitója alkalmából 1
alkalmából jött 1
koncert botrányba 1
botrányba fulladt, 1
fulladt, a 2
zenekar feloszlatta 1
feloszlatta magát. 1
A koncertek 2
koncertek 10.000 1
10.000 font 1
font bevételt 1
bevételt hoztak 1
hoztak Wyatt 1
Wyatt javára. 1
koncertek alkalmával 1
alkalmával rendre 1
rendre felléptek 1
felléptek Angliában 1
Angliában is, 1
is, többször 1
többször adtak 1
adtak koncertet 1
London városában 1
városában található, 1
található, 2009. 1
A koncertekből 1
koncertekből készült 1
készült egy 5
egy CD 2
CD és 3
DVD is 1
is melyeket 1
melyeket 2015-ben 1
2015-ben adtak 1
adtak ki, 5
ki, osztatlan 1
osztatlan sikerrel. 1
A koncerten 2
koncerten elhangzott 1
elhangzott a 2
a bemutatkozó 3
bemutatkozó album 1
album összes 2
összes nagy 3
nagy slágere, 1
slágere, többek 1
a Hagyjál! 1
Hagyjál! A 1
koncerten előadott 1
előadott számok 1
számok megjelentek 1
megjelentek CD-n 1
CD-n és 1
és kazettán 1
kazettán is 1
is (Illés 1
(Illés '96), 1
'96), valamint 1
Televízió is 1
is filmet 1
filmet készített 1
készített róla 2
róla és 6
és levetítette. 1
levetítette. A 1
A koncertezés 2
koncertezés mellett 2
a Concerto 1
Concerto Budapest 1
Budapest a 3
a Zeneakadémia 1
Zeneakadémia rezidens 1
rezidens zenekaraként 1
zenekaraként is 1
is működik, 5
működik, gyakran 1
gyakran játszanak 1
játszanak vizsgaelőadásokon, 1
vizsgaelőadásokon, karmestervizsgákon, 1
karmestervizsgákon, operavizsgákon. 1
operavizsgákon. A 1
a győri 13
győri és 2
a szombathelyi 3
szombathelyi zeneművészeti 1
zeneművészeti szakközépiskolában 1
szakközépiskolában tanított. 1
koncert különlegességét 1
különlegességét tovább 1
tovább tetézte, 1
hogy vendégzenészeket 1
vendégzenészeket is 1
is hívtak 1
hívtak szereplésre, 1
szereplésre, név 1
szerint Floor 1
Floor Jansent(Nightwish, 1
Jansent(Nightwish, Revamp) 1
Revamp) és 1
korábbi tagokat 1
tagokat mint 1
mint Ad 1
Ad Sluijtert, 1
Sluijtert, Jeroen 1
Jeroen Simonst 1
Simonst és 1
és Yves 1
Yves Huts-t. 1
Huts-t. A 1
A koncertprogram 1
koncertprogram kapcsán 1
kapcsán May 1
May aggódott, 1
aggódott, hogy 2
hogy túl 6
sok Queen-dal 1
Queen-dal szerepel 1
és kevés 9
kevés dal 1
dal Rodgers 1
Rodgers felől. 1
felől. A 3
koncert reggel 1
reggel 6 2
6 órakor 2
órakor kezdődött 2
a Hilton 2
Hilton Hawaiian 1
Hawaiian Village 1
Village nevű 1
nevű hotel 1
hotel strandján. 1
strandján. A 1
A koncertre 1
koncertre való 2
való készülődés 1
készülődés közben 1
fiúk behívóparancsot 1
behívóparancsot kapnak 1
francia hadseregbe. 1
A koncertsorozat 2
koncertsorozat az 1
év legnagyobb 2
legnagyobb bevételt 3
bevételt hozó 4
hozó koncertturnéi 1
koncertturnéi közé 1
közé került, 2
került, mivel 1
47 helyszínen 1
helyszínen összesen 1
összesen 75 2
75 millió 2
dolláros bevételre 2
bevételre tett 2
tett szert. 16
szert. A 5
koncertsorozat világszerte 1
összesen 183 3
183 millió 1
hozott, annak 1
a lemondott 1
lemondott koncertek 1
koncertek miatt 1
miatt 25 1
értékben váltottak 1
váltottak vissza 1
vissza jegyeket 1
jegyeket a 1
a rajongók. 4
rajongók. A 2
koncert után 5
a kezébe 4
kezébe kerül 1
egy üzenet, 1
üzenet, amit 1
amit Dice 1
Dice hagyott 1
hagyott neki: 1
neki: megírta 1
megírta neki, 1
hogy szereti, 2
szereti, hogy 1
hogy látni 1
látni akarja 2
akarja a 2
a koncertet, 1
koncertet, és 1
hogy megtalálta 2
megtalálta Billie 1
Billie anyját. 1
koncert utáni 1
utáni napokban 1
napokban Tamással 1
Tamással sokat 1
sokat beszélgettünk 1
beszélgettünk arról, 1
milyen jó 2
jó lenne 2
lenne egy 2
új albumot 3
készíteni, ahol 1
a Djabe 3
Djabe zenekar 1
zenekar zenészeit 1
zenészeit kibővítjük 1
kibővítjük egy 1
kb. 60 2
60 fős 1
fős szimfonikus 1
szimfonikus zenekarral. 1
zenekarral. A 3
ismét bejelentették, 1
bejelentették, hogy 14
hogy Mortimer 1
Mortimer távozik 1
a csapatból 6
a Harveyval 1
Harveyval való 1
való nézeteltérésük 1
nézeteltérésük miatt. 1
A koncesszió 2
koncesszió azonban 1
azonban pénzügyileg 1
pénzügyileg igen 1
igen rosszul 1
rosszul érintette 1
érintette a 9
a MÁV-ot. 1
MÁV-ot. A 1
koncesszió időtartamától 1
időtartamától függetlenül 1
építő csoportnak 1
csoportnak garanciát 1
garanciát kellett 1
kellett vállalnia 1
vállalnia a 1
híd előírt 1
előírt használhatóságának, 1
használhatóságának, épségének 1
épségének 120 1
120 éves 2
éves időtartamra 2
időtartamra történő 1
történő megőrzésére, 1
megőrzésére, a 1
megfelelő karbantartás 1
karbantartás biztosítására, 1
biztosítására, nagyobb 1
nagyobb javítási 1
javítási munka 1
munka elkerülésével. 1
elkerülésével. A 1
A kondenzátor 4
kondenzátor a 1
feszültség rákapcsolásának 1
rákapcsolásának pillanatában 1
pillanatában rövidzárként 1
rövidzárként viselkedik, 1
viselkedik, majd 1
majd exponenciális 1
exponenciális görbe 1
görbe szerint 1
szerint töltődik, 1
töltődik, a 1
a kisütés 1
kisütés pedig 1
pedig értelemszerűen 2
értelemszerűen fordított 1
fordított folyamat. 1
kondenzátor jelentős 1
jelentős – 2
akár életveszélyes 1
életveszélyes – 2
– energiát 1
képes tárolni 1
tárolni (például 1
(például vaku, 1
vaku, mikrosütő, 1
mikrosütő, fázisjavító, 1
fázisjavító, defibrillátor 1
defibrillátor stb.). 1
kondenzátor megfelelően 1
megfelelően megválasztott 3
megválasztott negatív 1
negatív hőmérsékleti 1
hőmérsékleti tényezőjének 1
tényezőjének hatása 1
hatása éppen 1
éppen kompenzálja 1
a tekercs 2
tekercs pozitív 1
pozitív hőmérsékleti 1
hőmérsékleti tényezője 1
tényezője miatti 1
miatti elhangolódást. 1
elhangolódást. A 1
kondenzátor névleges 1
névleges feszültsége 1
feszültsége az 1
– kondenzátoron 1
kondenzátoron is 1
is feltüntetett 1
feltüntetett – 1
– legnagyobb 1
legnagyobb feszültség, 1
feszültség, amelyen 1
a kondenzátor 2
kondenzátor még 1
még károsodás 1
nélkül használható. 1
A kondorkeselyűnek 1
kondorkeselyűnek és 1
hat élő 1
élő rokonának, 1
rokonának, azaz 1
az újvilági 1
újvilági keselyűféléknek 1
keselyűféléknek (Cathartidae) 1
(Cathartidae) a 1
pontos rendszertani 1
rendszertani besorolása 1
besorolása még 1
még manapság 4
manapság is 6
is bizonytalan. 1
A kondrumok 1
kondrumok bennük 1
bennük – 1
– hasonlóan 3
a CR 1
CR kondritokhoz 1
kondritokhoz - 1
- nagyméretűek. 1
nagyméretűek. A 1
A konfabuláló 1
konfabuláló betegek 1
betegek nem 1
azt élik 1
élik meg, 2
hogy amnéziásak 1
amnéziásak lennének 1
lennének korábbi 1
korábbi életük 1
életük eseményeire, 1
eseményeire, épphogy 1
épphogy azt 1
azt hiszik, 11
hogy részletes 1
részletes és 1
pontos beszámolókat 1
beszámolókat adnak 1
adnak élettörténetükből. 1
élettörténetükből. A 1
A konferansz 1
konferansz humoros 1
humoros műsort 1
műsort bevezető, 1
bevezető, illetve 1
annak műsorszámait 1
műsorszámait összekötő 1
összekötő szöveg, 1
szöveg, amelyet 1
a konferanszié 1
konferanszié ad 1
ad elő, 2
aki esetenként 1
a konferansz 1
konferansz szerzője 1
szerzője is. 2
A konferencia 2
konferencia kiadványok 1
kiadványok az 1
az intézet 12
intézet által 1
által szervezett 11
szervezett eseményekhez 1
eseményekhez köthető 1
köthető tudományos 1
tudományos előadások 1
előadások publikációit 1
publikációit tartalmazzák. 1
tartalmazzák. A 2
A konferenciák 1
konferenciák közötti 1
közötti 4 1
4 évben 2
évben Állandó 1
Állandó Bizottság 1
Bizottság működik, 1
működik, amely 1
amely ebben 1
legfőbb szervvé 1
szervvé válik, 1
ő felügyeli 1
felügyeli a 4
a konferencián 1
konferencián hozott 1
hozott határozatok 1
határozatok végrehajtását 1
végrehajtását és 1
és betartását. 1
betartását. A 1
konferencia második 1
második napján 4
magyar küldöttség 1
küldöttség előhozakodott 1
előhozakodott az 1
A konferencián 2
konferencián 43 1
43 ország, 1
ország, köztük 1
köztük Magyarország 1
Magyarország képviselője 1
képviselője jelent 1
konferencián történtek 1
történtek nagyban 1
nagyban befolyásolták 1
befolyásolták Japán 1
Japán a 5
nyugati hatalmaktól 1
hatalmaktól való 1
való együttműködéstől 1
együttműködéstől történő 1
történő elfordulását. 1
elfordulását. A 1
A Konferencia 1
Konferencia választja 1
Tanács tagjait 1
tagjait is, 1
akik hároméves 1
hároméves rotációban 1
rotációban a 1
szervezet szakmai 1
pénzügyi tevékenységét 1
tevékenységét felügyelik. 1
felügyelik. A 1
A konfliktus 9
konfliktus alatt 2
mintegy négy 1
négy sikertelen 1
sikertelen fordulóban 1
fordulóban történtek 1
történtek béketárgyalások 1
béketárgyalások a 1
a Sri 1
Sri Lanka-i 1
Lanka-i kormány 1
kormány kezdeményezésére. 1
kezdeményezésére. A 1
újabb akna- 1
akna- és 1
és torpedótípusokat 1
torpedótípusokat vetettek 1
vetettek be 4
a felek. 1
felek. A 1
A konfliktus, 1
konfliktus, ami 1
ami Lincoln 1
Lincoln megyei 1
megyei marhaháborúként 1
marhaháborúként vált 1
ismertté, két 1
két vállalkozó 1
vállalkozó üzleti 1
üzleti harca 1
harca volt. 1
konfliktus fő 1
fő okát 1
okát abban 2
abban látta, 1
látta, hogy 14
nincs közös 2
közös nyelvük, 1
nyelvük, már 1
már iskolás 1
iskolás korában 1
korában elkezdett 3
elkezdett dolgozni 5
dolgozni nemzetközi 1
nemzetközi kommunikációra 1
kommunikációra szánt 1
szánt nyelvtervezetén, 1
nyelvtervezetén, amelyet 1
minden közösség 1
közösség könnyen 1
könnyen elfogadna 1
elfogadna mint 1
mint második 4
második nyelvet. 1
konfliktus idején 2
idején Toscanini 1
Toscanini kapott 1
egy levelet, 1
levelet, amit 1
amit egész 1
életében megőrzött: 1
megőrzött: „Ön 1
„Ön túlságosan 1
túlságosan kevély 1
kevély és 1
és megsértett 1
megsértett bennünket; 1
bennünket; éppen 1
ezért számunkra 1
számunkra az 1
az Ön 3
Ön zenekara 1
zenekara nem 1
konfliktus kezdete 1
óta 64 1
64 izraeli 1
izraeli katona 1
esett áldozatul 2
áldozatul a 2
a harcoknak, 1
harcoknak, ezenkívül 1
ezenkívül két 1
két izraeli 1
izraeli civil 1
és thai 1
thai vendégmunkás 1
vendégmunkás is 1
is meghalt. 6
konfliktus kitörése 1
kitörése óta 2
óta először 9
először 2009. 1
4-én terjedt 1
terjedt át 1
szomszédos Szaúd-Arábiára, 1
Szaúd-Arábiára, mikor 1
határon átívelő 1
átívelő támadásban 1
támadásban lelőttek 1
lelőttek egy 2
egy biztonsági 4
biztonsági tisztviselőt. 1
tisztviselőt. A 1
konfliktus következtében 2
következtében Transznisztria 1
Transznisztria függetlenedett, 1
függetlenedett, de 1
egy európai 3
ország sem 2
sem ismerte 2
el. 1991. 1
25-én megszűnt 1
a Szovjetunió, 3
Szovjetunió, és 1
és Moldova 1
Moldova független 1
független állammá 1
állammá vált. 2
konfliktus odáig 1
odáig vezetett, 4
vezetett, míg 1
az USFA 1
USFA az 1
az ASL-t 1
ASL-t törvényen 1
törvényen kívüli 3
kívüli bajnokságnak 1
bajnokságnak nevezte. 1
A konfliktusokat 1
konfliktusokat tovább 1
tovább élezték 1
élezték a 1
és muzulmánok 1
muzulmánok közötti 1
közötti vallási 1
vallási ellentétek. 1
A konfliktusok 1
konfliktusok résztvevői 1
résztvevői határozott 1
határozott zenei 1
zenei jellemzést 1
jellemzést kaptak. 1
konfliktus során 3
Szovjetunió összesen 1
összesen 281 1
281 T–26 1
T–26 tankot 1
tankot küldött 1
küldött Spanyolországba. 1
Spanyolországba. A 2
A konfliktust 2
konfliktust december 1
31-én rendezték 1
rendezték brit 1
brit közvetítésre; 1
közvetítésre; Lori 1
Lori közös 1
közös grúz-örmény 1
grúz-örmény ellenőrzés 1
ellenőrzés alá 2
konfliktust végül 1
az indította 1
indította be, 2
hogy 2004-ben 2
2004-ben a 5
kormány megpróbálta 1
megpróbálta letartóztatni 1
letartóztatni Hussein 1
Hussein Badreddin 1
Badreddin al-Houthit, 1
al-Houthit, a 1
hútik egyik 1
egyik vallási 1
vallási vezetőjét, 1
vezetőjét, volt 1
volt parlamenti 2
parlamenti képviselőjét. 1
képviselőjét. A 1
A konföderációs 3
konföderációs csapatok 2
csapatok feladták 1
feladták állásaikat 1
állásaikat és 1
és mindenfelől 1
mindenfelől Sharpsburg 1
Sharpsburg felé 1
felé kezdtek 1
kezdtek visszaözönleni. 1
visszaözönleni. A 1
konföderációs jobbszárny 1
jobbszárny folyamatosan 1
folyamatosan szorította 1
szorította hátrafelé 1
hátrafelé a 1
szemben elégtelen 1
elégtelen erőkkel 1
erőkkel rendelkező 2
és Baker 2
Baker által 1
által meg 1
nem erősített 1
erősített uniós 1
uniós balszárnyat. 1
balszárnyat. A 1
konföderációs visszavonulás 1
visszavonulás az 1
az esőben, 3
esőben, sárban 1
sárban és 1
és hidegben, 1
hidegben, élelem 1
élelem nélkül, 2
nélkül, néha 1
néha mindössze 1
mindössze száraz 1
száraz kukoricán 1
kukoricán vegetálva 1
vegetálva borzalmas 1
borzalmas szenvedéseket 1
szenvedéseket okozott. 1
A konformisták 1
konformisták mind 1
általánosan vallott 1
vallott értékeket, 1
értékeket, mind 1
mind azok 1
azok megvalósításának 1
megvalósításának hagyományos 1
hagyományos eszközeit 1
eszközeit elfogadják, 1
elfogadják, függetlenül 1
függetlenül attól, 6
hogy tudnak-e 1
tudnak-e érvényesülni 1
érvényesülni ily 1
módon vagy 2
vagy sem. 12
A konformitás 1
konformitás ezen 1
ezen formájára 1
formájára nyújtanak 1
nyújtanak példát 1
példát Sherif 1
Sherif kísérleti 1
kísérleti személyei. 1
személyei. A 1
A Kongó 1
Kongó folyó 1
folyó zúgói 1
zúgói épp 1
város határán 1
túl helyezkednek 1
el, lehetetlenné 2
lehetetlenné téve 1
a tengerpart 9
tengerpart közti 1
közti hajózást, 1
hajózást, így 1
teherszállítás fő 1
fő eszköze 1
eszköze ebben 1
a vasút. 1
vasút. A 1
A Kongói 1
Kongói Köztársaság 3
Köztársaság jutott 1
2. fordulóba 1
fordulóba 3-1-es 1
3-1-es összesítéssel. 1
A kongói 1
kongói mai 1
mai mai 1
mai lázadók 1
lázadók továbbra 1
is veszélyeztetik 1
veszélyeztetik az 1
emberi és 6
az állati 4
állati életet. 1
életet. A 3
A Kongó-vidék 1
Kongó-vidék kérdésének 1
kérdésének felmerülése 1
felmerülése előtt 1
már beindult 1
beindult az 2
hatalmak expanziója 1
expanziója Afrikában. 1
Afrikában. A 1
A kongresszus 3
kongresszus egyúttal 1
egyúttal módosította 1
módosította az 2
az alapszabályt, 1
alapszabályt, és 1
gazdasági felelőst 1
felelőst a 1
három tagú 1
tagú Ügyvezető-Testület 1
Ügyvezető-Testület tagjává 1
A kongresszusi 1
kongresszusi képviselőket 1
képviselőket minden 1
minden páros 3
páros év 1
novemberében választják 1
választják meg. 5
kongresszus két 1
két titkára 2
titkára Cornelio 1
Cornelio Ortiz 1
de Zárate 1
Zárate és 1
és Carlos 1
Carlos Enríquez 1
Enríquez del 1
del Castillo 2
Castillo volt. 1
kongresszus központi 1
központi témája 3
témája Fiatalok 1
Fiatalok – 1
a finnugor 4
finnugor népek 1
népek reménye 1
reménye és 1
és jövője, 1
jövője, védnöke 1
védnöke az 1
az Észt 6
Észt Köztársaság 1
Köztársaság elnöke, 1
elnöke, Arnold 1
Arnold Rüütel 1
Rüütel volt. 1
A Kongsberg 1
Kongsberg közelében 1
közelében lévő 7
lévő királyi 1
királyi ezüstbánya 1
ezüstbánya (Kongsgruvene) 1
(Kongsgruvene) ma 1
ma múzeumként 1
múzeumként fogadja 1
fogadja a 5
a látogatókat, 3
látogatókat, de 1
városban továbbra 1
jelentős maradt 1
az évszázados 2
évszázados hagyományorka 1
hagyományorka épülő 1
épülő ötvösművesség. 1
ötvösművesség. A 1
A konik 1
konik kinézete 1
a tarpán 1
tarpán lovak 1
lovak marmagassága 1
marmagassága kb. 1
kb. 122–135 1
122–135 cm 1
cm lehetett. 1
A konklúziót 1
konklúziót Vilmos 1
Vilmos az 1
isteni ideákra 1
ideákra is 1
is vonatkoztatja, 1
vonatkoztatja, és 1
és tagadja, 1
tagadja, hogy 7
ezek rendelkeznének 1
rendelkeznének az 1
isteni értelemben 1
vett intelligibilis 1
intelligibilis léttel, 1
léttel, amely 1
nem teremtett 1
teremtett ugyan, 1
de legalább 5
legalább létrehozott 1
létrehozott lenne. 1
A Konkokjó 1
Konkokjó hívei 1
hívei életük 1
életük részévé 1
részévé teszik 1
teszik és 1
és kiárasztják 1
kiárasztják magukból 1
magukból az 1
isteni áldások 1
áldások fényét. 1
fényét. A 1
A Konkordiaplatz 1
Konkordiaplatz jégtakarója 1
jégtakarója meghaladja 1
a 900 2
900 m-t, 1
m-t, de 1
ahogy dél 1
halad, a 4
a jég 12
jég nagyobb 1
része megolvad, 1
megolvad, a 1
a fedés 1
fedés fokozatosan 1
fokozatosan 150 1
150 méterre 1
méterre csökken. 1
A konnektogramon 1
konnektogramon az 1
egyes agyféltekék 1
agyféltekék 83 1
83 kérgi 1
kérgi területe 1
területe jeleníthető 1
jeleníthető meg 1
meg egymással 3
egymással való 4
való kapcsolódásaikkal 1
kapcsolódásaikkal együtt, 1
együtt, egy 1
egy lapos 4
lapos felszínen. 1
felszínen. A 2
A konnektom 1
konnektom (néha 1
(néha hibásan 1
hibásan *konnektóma 1
*konnektóma Az 1
Az -om 1
-om végződés 1
végződés az 1
angol -ome 1
-ome utótag 1
utótag lefordítása, 1
lefordítása, a 1
a molekuláris 4
molekuláris biológiában 1
biológiában valaminek 1
valaminek a 2
a teljességére 1
teljességére utal. 1
A konnotáció 1
konnotáció lexikai 1
lexikai egység 1
egység szubjektív, 1
szubjektív, a 1
a kontextustól, 1
kontextustól, a 1
a beszédhelyzettől 1
beszédhelyzettől függően 1
függően változó 1
változó része. 1
A könnycsont 1
könnycsont a 1
a Tarbosaurus 1
Tarbosaurus esetében 1
esetében erősebben 1
erősebben kötődött 1
a frontális- 1
frontális- és 1
és prefrontális 1
prefrontális csontokhoz. 1
csontokhoz. A 1
A könnyebb 1
könnyebb sárkány 1
sárkány és 1
a feltöltött 2
feltöltött motor 1
motor ellenére 1
a LaGG–3 1
LaGG–3 alulmotorizált 1
alulmotorizált maradt. 1
A könnyező 1
könnyező rozsdástapló 1
rozsdástapló (Pseudoinonotus 1
(Pseudoinonotus dryadeus) 1
dryadeus) a 1
a Hymenochaetaceae 2
Hymenochaetaceae családba 2
családba tartozó, 4
tartozó, Európában 7
honos, tölgyek 1
tölgyek törzsén 1
törzsén élősködő, 1
élősködő, nem 1
A könnyített 1
könnyített verzióban 1
verzióban nem 1
a betű 4
betű szerinti 2
szerinti egyezésen 1
egyezésen van 1
a hangsúly, 1
hangsúly, hanem 1
a fogalmi 2
fogalmi megfelelésen. 1
megfelelésen. A 1
A könnyűcirkáló 1
könnyűcirkáló kapitánya, 1
kapitánya, John 1
John Luce, 1
Luce, emlékezve 1
emlékezve Coronelre, 1
Coronelre, mohón 1
mohón egymaga 1
egymaga megtámadta 1
megtámadta volna 1
németeket, de 1
a parancsot 3
parancsot kapta, 1
hogy maradjon 5
maradjon a 4
németek lőtávolságán 1
lőtávolságán kívül, 1
kívül, kövesse 1
kövesse az 2
ellenséget és 1
és informálja 1
informálja Sturdee 1
Sturdee tengernagyot. 1
tengernagyot. A 1
A könnyű 4
könnyű egységekkel 2
egységekkel (rombolók 1
(rombolók és 1
és könnyűcirkálók) 1
könnyűcirkálók) rendelkező 1
rendelkező harwichiak 1
harwichiak az 1
az összecsapást, 2
összecsapást, a 1
Grand Fleet 3
Fleet pedig 1
két könnyűcirkálójának 1
könnyűcirkálójának tengeralattjárók 1
tengeralattjárók általi 1
általi elsüllyesztése 2
elsüllyesztése után 1
után órákra 1
órákra megszakította 1
déli irányú 1
irányú előretörését. 1
előretörését. A 1
könnyű fa 1
fa biztosítja 1
a hangszertest 1
hangszertest rezgését, 1
rezgését, míg 1
külső borítás 1
borítás erőt 1
erőt és 4
és stabilitást 1
stabilitást kölcsönöz 1
kölcsönöz a 1
a hangszernek. 1
hangszernek. A 1
könnyű fémből 1
készült rakétatest 1
rakétatest por 1
por halmazállapotú 1
halmazállapotú hajtóanyaga 1
hajtóanyaga két 1
két tartályokból 1
tartályokból érkezett 1
érkezett az 5
az égéstérbe, 1
égéstérbe, elősegítve 1
elősegítve a 3
nagyobb tolóerő 1
tolóerő létrejöttét. 1
könnyű sétával 1
sétával megközelíthető 1
megközelíthető barlang 1
barlang könnyen 1
könnyen bejárható 1
bejárható és 1
és szabadon 12
szabadon látogatható. 3
A könnyűzenét 1
könnyűzenét 1992-től 1
1992-től a 1
a Hungaroton 4
Hungaroton Gong, 1
Gong, a 1
a komoly- 1
komoly- és 1
és népzenét 1
népzenét meg 1
az irodalmat 2
irodalmat 1993-tól 1
Hungaroton Classic 1
Classic adta 1
A konosszói 1
konosszói felirat 1
felirat nagyban 1
nagyban kihatott 1
kihatott Nebtauiré 1
Nebtauiré Montuhotep 1
Montuhotep megítélésére: 1
megítélésére: korábban 1
korábban A. 1
A. Wiedemann: 1
Wiedemann: Ägyptische 1
Ägyptische Geschichte. 1
Geschichte. A 1
A konstansok 1
konstansok a 1
a látszat 5
látszat ellenére 1
nem beépített 1
beépített kódszavak, 1
kódszavak, így 1
így tehát 3
tehát ebbe 1
a felsorolásba 1
felsorolásba nem 1
nem illenek. 1
illenek. A 1
A konstantinápolyi 2
konstantinápolyi kormány 1
kormány az 3
új albán 2
albán ábécét 1
ábécét használó 1
használó hazafias 1
hazafias társaságokat 1
társaságokat és 2
és nyomdákat 1
nyomdákat bezáratták, 1
bezáratták, a 1
a lapszerkesztőket 1
lapszerkesztőket és 1
és iskolamestereket 1
iskolamestereket zaklatták. 1
zaklatták. A 2
konstantinápolyi palotakápolna 1
palotakápolna ereklyéinek 1
ereklyéinek Nikolaosz 1
Nikolaosz Meszaritész 1
Meszaritész által 1
által i.sz. 1
i.sz. 1200 1
1200 körül 2
körül összeállított 1
összeállított katalógusából: 1
katalógusából: „még 1
„még friss, 1
friss, zöld 1
zöld és 6
és sértetlen” 1
sértetlen” A 1
A konstrukció 1
konstrukció sikeres 1
így mostanára 1
mostanára a 1
a számítógép-szerű 1
számítógép-szerű eszközök 1
eszközök (kéziszámítógépek, 1
(kéziszámítógépek, set-top 1
set-top boxok, 1
boxok, stb.) 1
stb.) piacán 1
piacán a 1
a „nehézsúlyú” 1
„nehézsúlyú” magok 1
magok között 1
a legelterjedtebb 3
legelterjedtebb típus 1
típus a 5
a MIPS. 1
MIPS. A 2
A konstruktivizmus 1
konstruktivizmus elveti 1
elveti az 1
elme moduláris 1
moduláris felépítését: 1
felépítését: Nincsenek 1
Nincsenek az 1
az agyunkban 1
agyunkban minigépek 1
minigépek (általános 1
(általános képességek), 1
képességek), amelyekbe 1
amelyekbe csak 1
csak bele 3
bele kell 2
kell táplálni 1
táplálni valamilyen 1
valamilyen specifikus 1
specifikus információt, 1
információt, és 1
azok rögtön 1
rögtön kidobják 1
kidobják a 2
a célértékeket. 1
célértékeket. A 1
A konstruktőrök 1
konstruktőrök között 1
csapat továbbra 1
is nyolcadik 1
nyolcadik maradt. 1
A kontaktorok 1
kontaktorok működtethetnek 1
működtethetnek elektromos 1
elektromos motorokat, 1
motorokat, világítást, 1
világítást, fűtést, 1
fűtést, kondenzátor 1
kondenzátor állomást, 1
állomást, párologtatót, 1
párologtatót, vagy 1
egyéb fogyasztókat. 1
fogyasztókat. A 1
A kontextus 1
kontextus alapú 1
alapú célzás 1
célzás népszerűbb 1
népszerűbb a 1
sok szöveget 1
szöveget tartalmazó 1
tartalmazó lapoknál, 1
lapoknál, ugyanakkor 1
ugyanakkor lényegében 1
lényegében nincs 1
nincs eltérés 1
eltérés a 2
két célzási 1
célzási típus 1
típus által 1
nyújtott bevételben. 1
bevételben. A 1
A kontinens 1
kontinens a 1
a legkülönlegesebb 1
legkülönlegesebb állat- 1
állat- és 2
és növényvilággal 1
növényvilággal rendelkezik. 1
A kontinenst 1
kontinenst a 1
feletti magasság 5
magasság alapján 1
alapján Magas- 1
Magas- és 1
és Alacsony-Afrikára 1
Alacsony-Afrikára osztják. 1
osztják. A 1
A kontinenstornán 1
kontinenstornán 10 1
A kontinensviadalon 1
kontinensviadalon 19 1
19 nemzet 2
nemzet vett 2
részt, melyen 1
melyen Magyarország 1
Magyarország négy 1
négy női 1
női ( 1
A kontinentális 2
éghajlat gyakran 1
gyakran jelentős 1
jelentős hőmérsékleti 1
különbségeket mutat 1
mutat be 9
be (forró 1
(forró nyár 1
nyár és 1
hideg tél). 1
tél). A 1
kontinentális tagok 1
tagok ellenezték 1
ellenezték az 1
USA és 4
Királyság ötletét, 1
ötletét, mely 1
szerint szankciókat 1
szankciókat vezetnének 1
vezetnének be 1
be Oroszország 1
Oroszország és 1
és Szíria 1
Szíria ellen. 1
A kontrollcsoport 1
kontrollcsoport esetén 1
esetén nem 10
nem változtatták 1
változtatták a 2
a világítást, 1
világítást, ám 1
a produktivitást 1
produktivitást folyamatosan 1
folyamatosan regisztrálták. 1
regisztrálták. A 1
A kontroll 1
kontroll jelentősége 1
hogy ezekben 3
a személyekben 1
személyekben nem 1
nem keltettünk 1
keltettünk fel 1
fel disszonanciát. 1
disszonanciát. A 1
A konvenciós 1
konvenciós forintot 1
forintot más 1
néven féltallérnak 1
féltallérnak és 1
és forintos 1
forintos tallérnak 1
tallérnak is 1
is nevezték. 5
A konvent 1
konvent fölött 1
fölött kegyúri 1
kegyúri jogot 1
jogot adományozott 1
adományozott több 1
több király 1
király is 11
is kedveltjeinek; 1
kedveltjeinek; így 1
így első 3
első kegyurai 1
kegyurai Micz 1
Micz bán 2
bán utódai 1
utódai voltak. 1
A konvergens 1
konvergens validitás 1
validitás megítélésekor 1
megítélésekor azt 1
azt vizsgáljuk, 2
vizsgáljuk, hogy 1
a mérendő 5
mérendő konstruktum 1
konstruktum más 1
más módszerekkel 1
módszerekkel mért 2
mért hasonló 1
hasonló konstruktumokkal 1
konstruktumokkal összefüggést 1
összefüggést mutat-e, 1
mutat-e, tehát 1
hasonló vizsgált 1
vizsgált területeken 1
területeken hasonló 1
hasonló értékeket 1
értékeket kellene 1
kellene elérniük. 1
A konvojban 1
konvojban 35 1
35 teherhajó 1
teherhajó haladt, 1
haladt, amelyek 1
többi között 1
között 297 1
297 repülőgépet, 1
repülőgépet, 594 1
594 harckocsit, 1
harckocsit, 4246 1
4246 teherautót 1
teherautót és 1
és önjáró 1
önjáró löveget, 1
löveget, valamint 1
valamint további 3
további 156 1
156 ezer 1
tonna rakományt 1
rakományt vittek 1
vittek a 1
a Szovjetunióba. 2
Szovjetunióba. A 1
A konvoj 2
konvoj elhaladásával 1
elhaladásával helyben 1
helyben várakoztak 1
várakoztak a 1
következő konvojra. 1
konvojra. A 1
A konvojok 1
konvojok új 1
új célpontja 1
célpontja Tripoli 1
Tripoli lett, 1
de decemberben 1
decemberben az 1
az útnak 2
útnak indított 1
indított 12 1
12 981 1
981 tonnából 1
tonnából csak 1
csak 6150 1
6150 tonna 1
tonna futott 1
futott be. 2
konvoj parancsnoka, 1
parancsnoka, Walter 1
Walter Hauck 1
Hauck főhadnagy 1
főhadnagy utasította 1
utasította a 3
a katonákat, 4
katonákat, hogy 1
hogy kutassák 1
kutassák át 1
és tartóztassák 1
tartóztassák le 1
összes férfit 1
férfit a 3
a sín 1
sín mindkét 1
mindkét oldalán. 3
A Konyha 1
Konyha alját 1
alját középre 1
középre lejtő 1
lejtő köves 1
köves törmelék 1
törmelék tölti 1
tölti ki. 3
A konyhában 1
konyhában nevelgetett 1
nevelgetett egy 1
egy csirkét 1
csirkét is. 1
A konyhának 1
konyhának az 1
az élelmezés 1
élelmezés biztosításán 1
biztosításán túl 1
túl volt 4
egy igen 13
igen sajátos 1
sajátos rendeltetése 1
rendeltetése is: 1
is: ez 2
a felvételre 1
felvételre jelentkező 1
jelentkező dervis-jelöltek 1
dervis-jelöltek „próbatételének" 1
„próbatételének" a 1
a színhelye 1
színhelye is. 2
A konyhasó 1
konyhasó helyettesítésére 1
helyettesítésére is 1
alkalmazható nagyon 1
szigorú feltételekkel 1
feltételekkel és 1
mindenki számára, 2
számára, kellemetlen, 1
kellemetlen, savas 1
savas íze 1
íze van, 2
van, ezért 5
ezért általában 4
általában konyhasóval 1
konyhasóval keverve 1
keverve szokták 1
szokták használni. 1
A könyök 3
könyök duzzadt, 1
duzzadt, mozgatása 1
mozgatása erős 1
erős fájdalommal 1
fájdalommal jár, 2
jár, a 2
belső könyökdudor 1
könyökdudor nyomásérzékeny. 1
nyomásérzékeny. A 1
könyök tájékán 2
tájékán számos 1
számos izom 1
izom ered 1
ered és 3
és tapad. 1
tapad. A 1
tájékán ventrális 1
ventrális (elülső) 1
(elülső) oldalon 1
kettő véna 1
véna anastomizál 1
anastomizál ("találkozik") 1
("találkozik") és 1
és alkotja 1
alkotja általában 1
a v. 1
v. mediana 1
mediana cubitit. 1
cubitit. A 1
A könyv 41
könyv 1903-ban 1
1903-ban jelent 1
könyv 2010-ben 1
2010-ben került 1
a Gourmand 1
Gourmand Cookbook 1
Cookbook nevű 1
nevű dicsőségek 1
dicsőségek csarnokába. 1
csarnokába. A 2
könyv alapján 1
alapján Heisig 1
Heisig alapelemeire 1
alapelemeire bontotta 1
bontotta a 2
a kandzsikat, 1
kandzsikat, emellett 1
emellett jelentéssel 1
jelentéssel látta 1
és figyelmen 2
kívül hagyta 3
hagyta azok 1
azok olvasatát. 1
olvasatát. A 1
könyv általában 1
véve pozitív 1
pozitív kritikákat 5
kritikákat kapott, 2
és 2010-ben 3
2010-ben ez 1
a Galaxy 1
Galaxy Book 1
Book szerint 1
év könyve. 1
szerző korábbi 1
korábbi írásaira, 1
írásaira, ezen 1
az 1986-ban 1
1986-ban kiadott 1
Magyarország Szent 2
Szent Koronája 1
Koronája című 1
című könyvére 1
könyvére épül, 1
épül, bár 1
bár helyenként 1
helyenként természetesen 1
természetesen továbbfejleszti, 1
továbbfejleszti, illetve 1
illetve némileg 1
némileg átdolgozza 1
átdolgozza elméletét. 1
elméletét. A 1
A könyvben 10
a feminista 3
feminista csoport 1
csoport így 1
így nyilatkozott: 12
nyilatkozott: „végső 1
„végső célunk 1
célunk a 1
erőszak teljes 1
teljes megszüntetése, 1
megszüntetése, és 1
célt nem 1
lehet elérni 4
elérni társadalmunk 1
társadalmunk forradalmi 1
forradalmi átformálása 1
átformálása nélkül”. 1
nélkül”. A 1
könyvben állításait 1
állításait közel 1
170 forrásmunka 1
forrásmunka felhasználásával 1
felhasználásával és 1
és feldolgozásával 2
feldolgozásával igyekszik 1
igyekszik alátámasztani. 1
alátámasztani. A 1
hogy 120 1
hosszú, 51,5 1
51,5 méter 1
méter mély 6
és 504 2
504 méter 1
méter tengerszint 1
magasságban nyílik. 1
800 méter 6
hosszú kék 1
kék barlang 2
barlang jelzés 2
jelzés vezet 1
a Nagy-Szénási-kőfülke 1
Nagy-Szénási-kőfülke nevű 1
nevű barlanghoz. 1
barlanghoz. A 1
a turistaháztól 1
turistaháztól kb. 1
kb. 500 5
500 m-re 2
m-re K-re, 1
K-re, ligetes 1
ligetes erdőben 1
erdőben van 2
nagy bejárata 1
bejárata és 1
a Kevélyek 1
Kevélyek egyik 1
legnagyobb, 21 1
mély barlangja. 1
barlangja. A 2
könyvben Cruz 1
Cruz nővér 1
nővér azoknak 1
kiválasztott szentek 1
szentek és 1
és boldoggá 1
boldoggá avatottaknak 1
avatottaknak a 1
életrajzát is 1
is bemutatja, 2
bemutatja, akik 1
akik holtteste 1
holtteste – 1
természet törvényeinek 2
törvényeinek ellenállva 1
ellenállva – 1
– haláluk 1
még hosszú 8
hosszú évtizedeken, 1
évtizedeken, illetve 1
illetve évszázadokon 1
évszázadokon át 10
nem bomlott 1
bomlott el. 1
könyvben Rand 1
Rand egy 1
olyan új 4
új erkölcsi 1
erkölcsi filozófiát 1
filozófiát mutat 1
be, amely 5
a racionálisan 1
racionálisan felfogott 1
felfogott önérdeket 1
önérdeket propagálja. 1
propagálja. A 1
könyvben található 4
található Egri 3
Egri Csaba 3
Csaba és 3
és Nyerges 3
Nyerges Attila 3
Attila által 3
készített hosszúsági 1
hosszúsági lista 1
lista szerint 5
Bükk hegységben 8
hegységben lévő 12
lévő és 4
és 5391-56 1
5391-56 barlangkataszteri 1
barlangkataszteri számú 3
számú Vár-tetői-barlang 1
Vár-tetői-barlang Magyarország 1
Magyarország 64. 1
64. leghosszabb 1
leghosszabb barlangja 4
barlangja 2002-ben. 3
2002-ben. A 4
készített mélységi 2
mélységi lista 2
és 5372-23 1
5372-23 barlangkataszteri 1
számú Szivárvány-barlang 1
Szivárvány-barlang Magyarország 1
Magyarország 62. 2
62. legmélyebb 1
legmélyebb barlangja 2
és 5372-95 1
5372-95 barlangkataszteri 1
számú Balekina-barlang 1
Balekina-barlang Magyarország 1
Magyarország 35. 1
35. legmélyebb 1
A könyvből 3
könyvből film 1
film készül, 1
készül, amelyet 1
amelyet Stefano 1
Stefano Mordini 1
Mordini rendez. 1
könyvből később 1
később diafilm 1
diafilm is 1
készült, természetesen 1
természetesen mindkettő 1
mindkettő (a 1
(a könyv 2
könyv és 10
a diafilm 1
diafilm is) 1
is) a 3
művésznő rajzaival 1
rajzaival jelent 1
könyvből ugyanezzel 1
ugyanezzel a 8
a címmel, 1
címmel, a 1
szerző forgatókönyve 1
forgatókönyve alapján 1
alapján 2005-ben 1
2005-ben 6 1
6 részes 1
részes dokumentumfilm 1
dokumentumfilm sorozatot 1
sorozatot készített 2
készített Bubryák 1
Bubryák István 1
István televíziós 1
televíziós szerkesztő, 1
szerkesztő, producer. 1
producer. A 1
könyv címe 2
címe Codex 1
Codex Cumanicus. 1
Cumanicus. A 1
könyv csak 1
csak Németországban 3
Németországban több 2
mint kétmillió 2
kétmillió példányban 1
és 59 4
59 nyelvre 1
nyelvre fordították 5
fordították le. 3
könyv cselekménye 2
cselekménye valamikor 1
valamikor az 5
az '40-es, 1
'40-es, '50-es 1
'50-es évek 1
fordulóján játszódik, 1
játszódik, a 5
filmben azonban 1
cselekményt áthelyezték 1
a jelenbe. 2
jelenbe. A 1
könyv dokumentumanyaga 1
dokumentumanyaga nagyrészt 1
nagyrészt az 5
az Álgya-Pap 1
Álgya-Pap és 1
és társai, 1
társai, valamint 1
a Somlay 1
Somlay és 1
társai ellen 1
ellen 1947-ben 1
1947-ben folytatott 1
folytatott perek 1
perek anyagából 1
anyagából származik. 1
A könyvecske 1
könyvecske megjelenését 1
a Pierre 2
Pierre Daunou 1
Daunou és 1
és François-Antoine 1
François-Antoine de 1
de Boissy 1
Boissy d’Anglas 1
d’Anglas vezette 1
vezette bizottság, 1
bizottság, melynek 1
a direktórium 1
direktórium alkotmányának 1
alkotmányának kidolgozása 1
kidolgozása volt, 1
volt, meghívta, 1
meghívta, hogy 1
hogy nyilvánítson 1
nyilvánítson véleményt, 1
véleményt, ám 1
ám Vaublanc 1
Vaublanc ezt 1
ezt megtagadta. 1
megtagadta. A 1
könyv egy 2
kitalált személy, 1
személy, Dersy 1
Dersy Géza 1
Géza katona-főhadnagy 1
katona-főhadnagy szemével 1
szemével követi 1
részében kénytelen 1
kénytelen ő 1
maga csónakon 1
csónakon szállítani 1
szállítani a 2
a diákokat, 2
diákokat, miután 1
egy csíny 1
csíny következtében 1
egy folyosórész 1
folyosórész mocsárrá 1
mocsárrá változik. 1
könyv egyszerűsített 1
egyszerűsített változata 1
változata Valós 1
Valós függvények 1
függvények és 1
és függvénysorok 1
függvénysorok címmel 1
címmel egyetemi 1
egyetemi tankönyv 3
tankönyv lett. 1
A könyveivel 1
könyveivel keresett 1
keresett pénz 1
pénz egy 3
a mezőgazdaságba 1
mezőgazdaságba fektette, 1
fektette, az 1
ő tulajdonában 1
tulajdonában áll 2
a Vinul 1
Vinul Moșierului 1
Moșierului néven 1
néven forgalmazott 1
forgalmazott bort 1
bort készítő 1
készítő pincészet. 1
pincészet. A 1
A könyvek 5
a füzetek 1
füzetek több 1
országba jutottak 1
A könyvet 7
könyvet 12 1
12 nyelvre 1
fordították le, 2
a füzetet 1
füzetet több 1
20 nyelvre. 1
nyelvre. A 1
A könyveket 2
könyveket az 1
úgynevezett „ 1
A könyveket, 1
könyveket, de 1
e- könyveket 1
könyveket sem 1
lehet több 3
mint 5%-os 1
5%-os árengedménnyel 1
árengedménnyel eladni 1
a kiadói 3
kiadói árhoz 1
árhoz képest. 1
könyveket kivinni 1
kivinni tilos 1
tilos volt, 1
a lopások 1
lopások egyre 1
nagyobb gondot 3
gondot okoztak. 1
könyvek hivatalos 1
hivatalos kánont 1
kánont alkottak, 1
alkottak, amelyet 1
amelyet karbantartottak, 1
karbantartottak, és 1
a ténybeli 3
ténybeli hibákat 1
hibákat felrótták 1
felrótták az 1
illetékes hivatalnokoknak, 1
hivatalnokoknak, így 1
a feljegyzéseket 1
feljegyzéseket általában 1
általában hitelesnek 1
hitelesnek fogadják 1
a tudósok. 1
tudósok. A 1
könyvek során 1
során összejön 1
összejön Piperrel 1
Piperrel McLean-nel. 1
McLean-nel. A 1
könyvek szerzője, 1
szerzője, Collins 1
Collins tagadta 1
tagadta ezeket 1
a vádakat. 2
vádakat. A 1
könyvek Tűzszív 1
Tűzszív három 1
három unokájának 1
unokájának kalandjait 1
kalandjait követik. 1
követik. A 4
könyv elején 2
elején megismerkedhetünk 1
megismerkedhetünk az 1
az íróval, 1
íróval, a 1
a gyermekkorával, 1
gyermekkorával, s 1
egész életével 1
életével tömören. 1
tömören. A 1
könyv ellenségesen 1
ellenségesen tekintett 1
tekintett ezekre 1
szocialista és 2
és kommunista 2
kommunista elméletekre, 1
elméletekre, de 1
mely átfogóan, 1
átfogóan, és 1
és világosan 1
világosan fejtette 1
fejtette ki 5
ki azokat. 1
könyv először 1
először 1936-ban 1
1936-ban jelent 1
majd 2020-ban. 1
2020-ban. A 2
A könyvespolcáról 1
könyvespolcáról spontán 1
spontán lehulló 1
lehulló könyvek 1
könyvek alapján 1
alapján próbálja 1
próbálja kideríteni, 1
kideríteni, mit 1
mit üzen 1
üzen a 1
a szellem. 1
szellem. A 2
könyvet 1839-ben 1
1839-ben adták 1
ki másodszor. 1
másodszor. A 1
könyvet a 2
a Random 1
Random House 1
House adta 1
ki 2011. 1
2011. augusztus 2
augusztus 16-án, 1
16-án, Amerikában. 1
a szakma 11
szakma és 1
közönség egyaránt 2
egyaránt pozitív 1
fogadtatásban részesítette. 1
könyvet pozitív 1
negatív kritikák 1
kritikák egyaránt 1
egyaránt érték. 1
könyvet részesíti 1
részesíti előnyben, 1
előnyben, mert 1
mert könnyebben 1
könnyebben kezelhetőnek 1
kezelhetőnek tartja 1
a kiállításánál. 1
kiállításánál. A 1
könyvet röviddel 1
röviddel megjelenése 1
több nyilvános 1
nyilvános iskolában 1
iskolában és 2
és könyvtárban 1
könyvtárban betiltották 1
betiltották állítólagos 1
állítólagos trágár 1
trágár nyelvezete 1
nyelvezete miatt. 1
könyv folytatásával 1
folytatásával kapcsolatban 1
a hetvenkilencéves 1
hetvenkilencéves író 1
író így 1
nyilatkozott: Hogy 1
Hogy mi 2
regény továbbra 1
is befejezetlenül 1
befejezetlenül maradna? 1
maradna? A 1
könyv formátumú 1
formátumú kéziratos 1
kéziratos kódexek 1
kódexek általában 1
általában ívfüzetek 1
ívfüzetek (fasciculus) 1
(fasciculus) összefűzésével 1
összefűzésével álltak 1
álltak össze. 2
könyv „főszereplője” 1
„főszereplője” egy 1
egy varázsgyűrű, 1
varázsgyűrű, ami 1
egy keleti 2
keleti uralkodó 1
uralkodó kezén 1
kezén szó 1
szerint megszólaltatja 1
megszólaltatja a 1
közelben levő 1
levő hölgy 1
hölgy lábaközti 1
lábaközti ékszerét. 1
ékszerét. A 1
könyv három 1
három korszakra 1
korszakra bontva 1
bontva tárgyalja 1
tárgyalja a 2
a mozdonyok 7
mozdonyok fejlődését, 1
fejlődését, minden 1
minden típusnál 1
típusnál pontos 1
pontos és 3
és hiteles 1
hiteles adatokat 1
adatokat és 4
egyéb jellemzőket 1
jellemzőket adva 1
adva meg. 1
A könyvhöz 4
könyvhöz Madonna 1
Madonna nem 1
adta beleegyezését 1
beleegyezését és 1
ez viszályt 1
viszályt váltott 1
ki közöttük. 1
könyvhöz magyar 1
nyelvű kiadás 1
kiadás nem 1
nem készült. 3
könyvhöz mellékelt, 2
mellékelt, a 2
hegység barlangokban 2
barlangokban leggazdagabb 2
leggazdagabb területét 2
területét bemutató 2
bemutató térképen 2
térképen látható 6
a 111-es 1
111-es számmal 1
számmal jelölt 2
jelölt barlang 2
barlang földrajzi 2
a 45-ös 1
45-ös számmal 1
jelölt Tuskós-barlang 1
Tuskós-barlang földrajzi 1
könyv Jézus 1
Jézus alakját 1
alakját mutatja 1
mutatja be 26
be Máté, 1
Máté, Márk, 1
Márk, Lukács 1
Lukács és 2
és János 3
János evangéliumából 1
evangéliumából egy 1
szokatlan megvilágításban. 1
megvilágításban. A 1
könyv jól 1
jól kielégítette 1
korszak közönségének 1
közönségének igényeit; 1
igényeit; a 1
évben ismét 5
ismét kinyomtatták, 1
kinyomtatták, és 1
és tíz 8
múlva újból 1
újból megjelent, 1
megjelent, de 1
még 1847-es 1
1847-es kiadása 1
kiadása is 1
könyv két 1
utolsó fejezetében 1
fejezetében arra 1
arra jut, 1
jut, hogy 9
közösségben a 2
közösség tagjai 3
tagjai közötti 4
közötti igazságosság 1
igazságosság és 1
és bizalom 1
bizalom konvencióiból 1
konvencióiból tevődik 1
tevődik össze. 5
könyv kiadását 1
kiadását 12 1
12 év 2
év kutatómunkájuk 1
kutatómunkájuk előzte 1
előzte meg. 6
könyv komor, 1
komor, melankolikus 1
melankolikus hangvétele 1
hangvétele szinte 1
szinte sokkolta 1
sokkolta a 1
korabeli kritikusokat, 1
kritikusokat, volt, 1
aki egyenesen 1
egyenesen "embergyalázó 1
"embergyalázó prózá"-ról 1
prózá"-ról beszélt. 1
beszélt. A 1
könyv különös 1
különös figyelmet 4
figyelmet fordít 2
fordít a 2
a Magyarországon 9
Magyarországon megtelepedett 1
megtelepedett rendek 1
rendek történelmi 1
történelmi szerepére 1
szerepére és 1
mai helyzetére. 1
könyv megjelenését 1
megjelenését kétszer 1
kétszer hagyta 1
hagyta jóvá 2
jóvá a 2
cári cenzúra: 1
cenzúra: először 1
orosz Julián-naptár 1
Julián-naptár szerint 1
szerint 1887. 1
könyv nagy 1
nagy sikernek 2
sikernek bizonyult 1
bizonyult az 2
az elégedetlen 2
elégedetlen tömegek 1
tömegek körében 1
körében Franciaországban: 1
Franciaországban: a 1
munkások „evangéliuma” 1
„evangéliuma” lett. 1
A könyvnek 1
könyvnek két 1
két változata 3
változata létezik, 2
létezik, amelyek 3
amelyek nagyban 1
nagyban különböznek 1
különböznek egymástól, 3
egymástól, azoknak 1
a folyóiratoknak 1
folyóiratoknak a 1
neve alapján, 1
alapján, amelyekben 1
amelyekben megjelentek. 1
A könyvnyomtatás 1
könyvnyomtatás és 1
a nyomdatechnika 1
nyomdatechnika fejlődése 1
fejlődése révén 1
révén kezdtek 1
a hírlapok 2
hírlapok nagyobb 1
nagyobb számban 4
számban terjedni, 1
terjedni, s 1
bár eleinte 1
eleinte röpirat 1
röpirat formájában 1
formájában csak 1
csak egy-egy 3
egy-egy eseményt, 1
eseményt, témát 1
témát dolgoztak 1
dolgoztak fel, 1
fel, később 1
később egyes 2
egyes városok 2
városok lakóit 1
lakóit ( 1
könyv olyan 1
olyan sikeres 3
korai közgazdaságtan 1
közgazdaságtan fejlődését 1
fejlődését új 1
új pályára 1
pályára állította, 1
állította, és 1
és megalapította 3
megalapította a 16
klasszikus közgazdaságtant. 1
közgazdaságtant. A 1
könyv óriási 1
óriási érdeklődést 1
érdeklődést keltett, 1
keltett, egy 1
csapásra ismertté 1
ismertté és 3
és híressé 1
híressé tette. 1
könyv országos 7
barlang Bolhási-víznyelőbarlang 1
Bolhási-víznyelőbarlang néven 1
és térképen 7
könyv ötödik 2
ötödik kiadása, 1
kiadása, amely 1
amely 2003-ban 2
2003-ban jelent 3
az internet 3
internet terjedését 1
terjedését mutatja 1
be, illetve 3
illetve azt, 3
új technológia 1
technológia hogyan 1
hogyan formálta 1
formálta át 1
közötti kommunikációt 1
kommunikációt és 2
és gondolkozásmódot. 1
gondolkozásmódot. A 1
könyv platina-díjat 1
platina-díjat kapott 1
kapott (több 1
(több mint 2
millió eladott 3
eladott példány) 1
példány) az 1
az Evangéliumi 1
Evangéliumi Keresztyén 1
Keresztyén Könyvkiadók 1
Könyvkiadók Szövetsége 1
Szövetsége (ECPA) 1
(ECPA) szervezettől 1
szervezettől 2009 1
2009 áprilisában. 1
áprilisában. A 1
könyv rajongójainak 1
rajongójainak és 1
és szakértőinek 1
szakértőinek egy 1
része úgy 1
a forgatókönyvírók 1
forgatókönyvírók a 1
a forrásanyag 1
forrásanyag olyan 1
olyan részeit 1
részeit változtatták 1
amelyeket Tolkien 1
Tolkien a 1
a szereplők, 2
szereplők, a 1
a tematika, 1
tematika, a 1
a cselekmény, 1
cselekmény, vagy 1
egyéb okok 2
miatt szükségesnek 1
szükségesnek érzett. 1
érzett. A 1
könyv sarkalatos 1
sarkalatos alapelvekre 1
alapelvekre épül. 1
könyv sikere 1
sikere mind 1
a kiadót 1
kiadót mind 1
a szerzőt 3
szerzőt meglepte. 1
meglepte. A 1
A könyvsorozat 1
könyvsorozat a 1
magyar történelem 6
egyik reprezentatív 1
reprezentatív feldolgozása, 1
feldolgozása, az 1
az 1920-30-as 1
1920-30-as évek 1
évek egyik 4
jellegzetes szellemi 1
szellemi alkotása. 1
könyv számos 1
számos tűzvészt, 1
tűzvészt, áradást 1
áradást túlvészelt. 1
túlvészelt. A 1
hegység Nagy-fennsíkján 1
Nagy-fennsíkján helyezkedik 1
a Bolhási-víznyelőbarlang 1
Jávorkúti-víznyelőbarlang közötti 1
közötti átjáró 1
átjáró megteremtésével 1
megteremtésével kialakított, 1
kialakított, fokozottan 1
védett Bolhási–Jávorkúti-barlangrendszer. 1
Bolhási–Jávorkúti-barlangrendszer. A 1
A könyvtárak 1
könyvtárak az 1
az irodalom 11
irodalom fontos 1
fontos szerepét 1
szerepét jelzik 1
jelzik az 3
asszír társadalomban. 1
A könyvtár 7
könyvtár az 2
1980-as évekre 5
az informálódás 1
informálódás és 1
kultúra bázisává 1
bázisává vált. 1
nagyobb lett. 1
A könyvtárban 5
könyvtárban 560 1
560 beiratkozott 1
beiratkozott olvasó 1
olvasó 15000 1
15000 kötet 1
kötet könyv, 1
könyv, valamint 1
valamint 15 1
15 féle 1
féle napilap 1
napilap és 2
és folyóirat 1
folyóirat közül 1
közül választhat. 1
választhat. A 1
könyvtárban az 1
évekre több 1
mint kötet 1
kötet gyűlt 1
könyvtárban lehetőség 1
van televízió, 1
televízió, videómagnó, 1
videómagnó, lemezjátszó, 1
lemezjátszó, CD-lejátszó 1
CD-lejátszó használatára, 1
használatára, amelyek 1
amelyek biztosítják 2
álló hang- 1
hang- és 3
és képanyag 1
képanyag igényes 1
igényes használatát. 1
könyvtárban működik 1
Horvát Köztársaságban 2
Köztársaságban található 1
amerikai sarok 1
sarok egyike 1
egyike is. 1
könyvtárban tárolt 1
tárolt összesen 1
mintegy 60 4
000 kötet 1
kötet egy 1
részét nem 2
nem katalogizálták, 1
katalogizálták, így 1
azok nem 9
nem érhetők 1
érhetők el 2
nagyközönség számára. 3
könyvtár célja 1
célja megmenteni 1
megmenteni a 6
a megsemmisítéstől 1
megsemmisítéstől azt 1
az irodalmat, 2
irodalmat, amit 1
emberek már 3
már különböző 1
különböző okok 3
miatt kidobtak 1
kidobtak volna. 1
A Könyvtári 1
Könyvtári Figyelő 1
Figyelő negyedévenként 1
megjelenő folyóirat, 1
folyóirat, egyike 1
országos könyvtári 1
könyvtári szakfolyóiratoknak. 1
szakfolyóiratoknak. A 1
A könyvtári 1
könyvtári könyvek 1
könyvek összes 1
összes száma 1
ekkor 600 1
600 db 1
könyvtár jelenleg 1
is ebben 11
épületben működik. 1
könyvtár kéziratállományának 1
kéziratállományának fontos 1
fontos része 10
egyes kiemelkedő 1
kiemelkedő irodalmi 1
irodalmi alkotók 1
alkotók hagyatéka. 1
hagyatéka. A 1
könyvtár küldetési 1
küldetési nyilatkozatában 1
nyilatkozatában fogalmazta 1
fogalmazta meg, 1
„a könyvtár 1
könyvtár legyen 1
legyen alkalmas 1
– alapfeladatai 1
alapfeladatai ellátása 1
ellátása mellett 1
– regionális 1
regionális és 4
városi információs 1
információs igényeket 1
igényeket is 2
magas színvonalon 3
színvonalon ellátni. 1
ellátni. A 1
A könyvtár, 1
könyvtár, mintha 1
mintha láthatatlan 1
láthatatlan kéz 1
kéz óvta 1
óvta volna, 1
volna, teljesen 1
teljesen megmaradt. 1
könyvtár nagy 1
nagy hagyományozói 1
hagyományozói voltak: 1
voltak: Gasparik 1
Gasparik Kázmér, 1
Kázmér, Nováczky 1
Nováczky Endre, 1
Endre, Medgyessy 1
Medgyessy János, 1
János, dr. 2
dr. A 5
A könyvtárosi 1
könyvtárosi munkával 1
munkával való 1
való kapcsolata 5
kapcsolata sem 2
sem szakadt 2
szakadt meg, 1
meg, haláláig 1
haláláig tagja 1
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Akadémia Könyvtárának 1
Könyvtárának gyarapításán 1
gyarapításán és 1
és fejlesztésén 1
fejlesztésén munkálkodó 1
munkálkodó "Pro 1
"Pro Bibliotheca 1
Bibliotheca Academiae 1
Academiae Scientiarum 1
Scientiarum Hungaricae" 1
Hungaricae" Alapítvány 1
Alapítvány felügyelő 1
felügyelő bizottságának. 1
bizottságának. A 2
A könyvtárszalont 1
könyvtárszalont a 1
végén Agostino 1
Agostino Chigi 1
Chigi hozta 1
hogy helyet 3
helyet adjon 1
adjon Flavio 1
Flavio Chigi 1
Chigi bíboros 1
bíboros hatalmas 1
hatalmas könyvgyűjteményének. 1
könyvgyűjteményének. A 1
A könyvtárügy 1
könyvtárügy ajánlásainak 1
ajánlásainak megfelelően 1
megfelelően hanglemezekkel, 1
hanglemezekkel, audiovizuális 1
audiovizuális dokumentumokkal, 1
dokumentumokkal, mikrofilmrészleggel 1
mikrofilmrészleggel és 1
az ezekre 1
ezekre épülő 1
épülő új 2
új szolgáltatásokkal. 1
szolgáltatásokkal. A 1
A könyvtekercsnek 1
könyvtekercsnek azért 1
azért csak 1
egyik oldalára 2
oldalára írtak, 1
írtak, mert 1
mert feltekerték 1
feltekerték egy 1
egy rúdra 1
rúdra és 1
emiatt nehezen 1
kezelhető volt. 1
A könyvtől 1
könyvtől többek 1
között elvárják 1
elvárják az 1
emberek, hogy 1
társadalom toleránsabb 1
toleránsabb legyen. 1
könyv története 1
története ott 1
ott kezdődik, 1
kezdődik, ahol 1
a Jobbára 1
Jobbára ártalmatlan 1
ártalmatlan eseményei 1
eseményei zárultak, 1
zárultak, és 1
a vogonok 2
vogonok halálsugara 1
halálsugara ismét 1
ismét elpusztította 1
elpusztította a 4
a Földet. 5
Földet. A 2
A könyvváltozatát 2
könyvváltozatát 1976. 1
1976. szeptember 1
szeptember 23.-n 1
23.-n adták 1
könyvváltozatát 1981 1
1981 szeptemberében 1
szeptemberében adták 2
ki keményfedélen. 1
keményfedélen. A 1
könyv végén 3
a terroristákat 1
terroristákat lefejezik 1
lefejezik Rijad-ban, 1
Rijad-ban, Szaúd-Arábiában. 1
Szaúd-Arábiában. A 1
végén Bimba 1
Bimba professzor 1
professzor segítségével 1
segítségével feléleszti 1
feléleszti a 2
a kővédermesztett 1
kővédermesztett áldozatokat 1
áldozatokat a 1
a mandragórákból 1
mandragórákból kevert 1
kevert orvossággal. 1
orvossággal. A 1
A könyvvizsgálati 1
könyvvizsgálati szolgáltatások 1
szolgáltatások csak 1
csak hatékony 1
hatékony partneri 1
partneri együttműködéssel 1
együttműködéssel nyújthatnak 1
nyújthatnak segítséget 1
segítséget a 4
a megbízó 1
megbízó cégek 1
mindennapi munkában, 1
munkában, ezért 1
a könyvvizsgálati 1
könyvvizsgálati tevékenység 1
tevékenység folyamán 1
a lényeges 2
lényeges kérdések 1
kérdések időbeni 1
időbeni tisztázása 1
tisztázása létfontosságú. 1
könyv Vonnegut 1
Vonnegut első 1
első halála 1
után publikált 2
publikált könyve, 1
könyve, mely 2
mely korábban 1
korábban meg 2
nem jelentetett 2
jelentetett írásokat 1
írásokat tartalmaz. 1
A konzervált 1
konzervált és 1
és becsomagolt 1
becsomagolt múmiákat 1
múmiákat végül 1
végül átadták 1
átadták a 11
a hozzátartozóknak, 1
hozzátartozóknak, hogy 1
hogy megkezdhessék 1
megkezdhessék a 1
a temetési 2
temetési szertartást. 1
szertartást. A 1
A konzervatívok 1
konzervatívok és 1
a radikálisok 3
radikálisok konfliktusa 1
konfliktusa az 2
az 1866-os 1
1866-os kongresszusi 1
kongresszusi választás 1
után folytatódott. 1
A konzervatív 1
konzervatív pártoktól 1
pártoktól az 1
üzleti körökön 1
körökön át 1
a Nicaraguai 1
Nicaraguai Szocialista 1
Szocialista Pártig 1
Pártig ható 1
ható koalíció 1
koalíció volt 1
csak képes 1
képes fölvenni 1
fölvenni a 2
versenyt az 4
az ekkorra 1
már ismét 5
belső harcokkal 1
harcokkal küzdő 1
küzdő sandinistákkal. 1
sandinistákkal. A 1
A Konzervatív 2
Konzervatív Párttal 1
Párttal való 1
való összeolvadás 2
összeolvadás után 1
Konzervatív Párt 2
Párt utódjának 1
utódjának (részben) 1
(részben) a 1
a Felirati 2
Felirati Párt 1
Párt (1861-1867) 1
(1861-1867) is 1
A konzol 3
konzol 2001. 1
2001. december 1
13-án jelent 2
meg csak 3
csak Japánban. 1
A konzolból 1
konzolból Japánban 1
Japánban 103.901 1
103.901 standard 1
standard és 1
és 14.181 1
14.181 digitális 1
digitális példány 1
el megjelenésének 1
megjelenésének első 2
első hetében. 1
hetében. A 1
konzol élete 1
élete során 11
során további 1
további színekben 1
színekben és 3
és korlátozott 1
példányszámú kiadásokban 1
kiadásokban is 1
elérhető volt. 3
A konzoloknál 1
konzoloknál a 1
a kézbe 1
kézbe vehető, 1
vehető, pár 1
pár gombbal 1
gombbal és 1
és ujjnyi 1
ujjnyi botkormánnyal 1
botkormánnyal ellátott 1
ellátott játékvezérlők 1
játékvezérlők (kontrollerek) 1
(kontrollerek) terjedtek 1
terjedtek el. 2
Az autóverseny-játékokra 1
autóverseny-játékokra létezik 1
valós vezetést 1
vezetést idéző 1
idéző kormány, 1
kormány, pedál, 1
pedál, váltó 1
váltó és 1
és kézifék 1
kézifék készlet 1
készlet is. 1
konzol változtatásán 1
változtatásán kívül 1
kívül átnevezték 1
átnevezték a 1
a játékot, 8
játékot, és 2
a folytatások 2
folytatások megkapták 1
a “Solid” 1
“Solid” szót, 1
szót, mivel 1
széria három 1
három dimenziós 1
dimenziós grafikát 1
grafikát kezdett 1
kezdett alkalmazni. 1
A konzorcium 1
konzorcium tevékenységi 1
tevékenységi körét 1
körét alkotja 1
a mérés 4
mérés megtervezési, 1
megtervezési, végrehajtási 1
végrehajtási és 1
és elemzési 2
elemzési fázisának 1
fázisának minden 1
minden feladata. 1
A konzuli 1
konzuli hivatal 1
hivatal vezetését 1
vezetését dr. 1
dr. Pap 1
Pap Eszter 1
Eszter vezető 1
vezető konzul 1
konzul látja 1
A konzulnak 1
konzulnak joga 1
joga van 6
van beutazási 1
beutazási úti 1
úti okmányok 1
okmányok kiállítására 1
kiállítására is, 1
a külügyminisztérium 1
külügyminisztérium engedélyével. 1
engedélyével. A 1
A Konzum 1
Konzum Bank 1
Bank eladásával 1
eladásával (2003-2004) 1
(2003-2004) az 1
az MFB-nél 1
MFB-nél megszűnt 1
a kereskedelmi 24
kereskedelmi banki 2
banki tevékenység. 1
A kőolaj 2
kőolaj ára 1
ára emiatt 1
emiatt meredeken 1
meredeken felugrott 1
felugrott és 1
és okozójává 1
okozójává vált 1
az 1973-as 4
1973-as olajválságnak. 1
olajválságnak. A 1
kőolaj és 2
a földgáz 2
földgáz nagy 1
Közel-Keletről érkezik, 1
érkezik, a 1
szén Ausztráliából 1
Ausztráliából és 1
és Indonéziából. 1
Indonéziából. A 1
A kőolajos 1
kőolajos iszap 1
iszap itt 1
itt viszkózusabb, 1
viszkózusabb, és 1
kevésbé mély 1
mély sáncokat 1
sáncokat alkotott 1
alkotott a 4
a felszínen. 1
A kőolajtermelésben 1
kőolajtermelésben az 1
Államok élmezőnyébe 1
élmezőnyébe tartozik, 1
tartozik, csak 1
csak Texas 1
Texas előzi 1
előzi meg. 4
A kőolajtermelés 1
kőolajtermelés elérte 1
millió tonnát, 1
tonnát, a 1
a műbenzin 1
műbenzin termelése 1
termelése pedig 1
pedig megkétszereződött, 1
megkétszereződött, 4 1
4 millió 4
millió tonnára. 1
tonnára. A 1
A koordináták 1
koordináták és 1
a távolságok 3
távolságok könnyen 1
könnyen átszámolható 1
átszámolható közvetlen 1
közvetlen összefüggése 1
összefüggése miatt 1
a repülésben 1
repülésben és 1
és hajózásban 1
hajózásban mind 1
napig megmaradt 2
tengeri mérföld 1
mérföld (mint 1
(mint távolság) 1
távolság) és 2
a csomó 3
csomó (mint 1
(mint sebesség) 1
sebesség) mértékegysége. 1
mértékegysége. A 1
A koordinátarendszert 1
koordinátarendszert úgy 1
úgy rögzítjük, 1
rögzítjük, hogy 1
a helytengely 1
helytengely felfelé 1
felfelé mutasson, 1
mutasson, tehát 1
a térbeli 1
térbeli mozgás 1
mozgás tükörképeként. 1
tükörképeként. A 1
A kőpapír 1
kőpapír több 1
mint 40 12
40 országban 2
került szabadalmaztatásra 1
szabadalmaztatásra számos 1
számos márkanéven, 1
márkanéven, mint 1
például Parax 1
Parax Paper™, 1
Paper™, Terraskin™, 1
Terraskin™, ViaStone™, 1
ViaStone™, Kampier™, 1
Kampier™, EmanaGreen™, 1
EmanaGreen™, Rockstock™ 1
Rockstock™ vagy 1
vagy Pixz 1
Pixz Printing™. 1
Printing™. A 1
A kopár 1
kopár talajviszonyok 1
talajviszonyok miatt 1
miatt Dalmácia 1
Dalmácia a 1
a Habsburg 13
Habsburg Monarchia 1
Monarchia legszegényebb 1
legszegényebb koronatartománya 1
koronatartománya volt. 1
A kopásjelző 1
kopásjelző egy 1
kis híd 1
híd alakú 1
alakú kiemelkedés 1
kiemelkedés a 1
a csatornafenéken, 1
csatornafenéken, melynek 1
melynek magassága 2
magassága általában 1
általában 1,6 1
1,6 mm. 1
A kopasz 2
kopasz egyből 1
egyből Keamyn 1
Keamyn próbál 1
próbál segíteni, 1
segíteni, hogy 2
ezzel megmentse 1
hajón lévőket, 1
lévőket, Bent 1
Bent viszont 1
nem érdekli 6
érdekli a 4
a sorsuk. 2
sorsuk. A 1
A köpeny 1
köpeny is 1
osztható, felső 1
felső köpenyre 1
köpenyre és 1
alsó köpenyre. 1
köpenyre. A 1
A köpenyt 1
köpenyt felkapja 1
felkapja az 2
aktuális szél. 1
szél. A 3
A Kopet-dag 1
Kopet-dag északi 1
északi előterében 1
előterében laktak, 1
laktak, s 1
s magukat 1
magukat avaroknak 1
avaroknak címezték. 1
A koponyaalap 1
koponyaalap a 1
koponya leggyengébb 1
leggyengébb része, 2
része, így 1
így törései 1
törései baleseti 1
baleseti hatásokra, 1
hatásokra, könnyen 1
könnyen bekövetkezhetnek. 1
bekövetkezhetnek. "A 1
"A koponya" 1
koponya" című 1
részben került 1
került elsőként 1
elsőként középpontba, 1
középpontba, ahol 1
ahol tönkreteszi 1
tönkreteszi a 3
a zuhanyzót, 1
zuhanyzót, de 1
egy koponyaarcú 1
koponyaarcú diákra 1
diákra tereli 1
tereli a 2
a gyanút. 1
gyanút. A 1
A koponyadarabról 1
koponyadarabról és 1
a szarvról 1
szarvról megállapították, 1
a Madagaszkáron 1
Madagaszkáron talált 1
talált dinoszauruszokéra 1
dinoszauruszokéra hasonlítanak. 1
hasonlítanak. A 1
A koponya 3
koponya egyes 1
egyes csontjainak 1
csontjainak alveoláris 1
alveoláris szegélye 1
szegélye mentén 1
mentén kialakult 2
kialakult oldalsó 1
oldalsó lemezek 1
lemezek segíthették 1
segíthették a 1
a fogak 5
fogak nyelv 1
nyelv felőli 1
oldalának megtámasztását 1
megtámasztását a 1
a lombozat 2
lombozat szaggatása 1
szaggatása során 1
során fellépő 2
fellépő arc-nyelv 1
arc-nyelv irányú 1
irányú erőkkel 1
erőkkel szemben. 1
hátsó oldalsó 1
oldalsó részén 1
koponya széles, 1
széles, határozott 1
határozott stoppal. 1
stoppal. A 1
A koporsó 1
koporsó alakú 1
alakú stipesen 1
stipesen (az 1
(az oltár 1
oltár tömb 1
tömb vagy 1
vagy szarkofág 1
szarkofág alakú 1
alakú alsó 2
alsó részén) 1
részén) lévő 1
lévő oltárfelépítmény 1
oltárfelépítmény kisebb 1
kisebb részt 1
részt carrarai 1
carrarai márványból, 1
márványból, nagyobbrészt 1
nagyobbrészt műkőből 1
műkőből készült, 1
egész felületét 1
felületét aranyozás 1
aranyozás borítja. 1
borítja. A 6
A koporsók 1
koporsók koszorúiból 1
koszorúiból mindig 1
mindig eltett 1
eltett egy-egy 1
egy-egy levelet, 1
levelet, virágot, 1
virágot, azokat 1
azokat gyűjtötte, 1
gyűjtötte, betette 1
betette a 1
a nevezetesebbeket 1
nevezetesebbeket rámába, 1
rámába, a 1
a többit 8
többit párnájába. 1
párnájába. A 1
A koporsót 1
koporsót Gabriel 1
Gabriel szállítja 1
szállítja el 1
el Weatherburybe, 1
Weatherburybe, aki 1
aki amint 2
amint meglátja 1
meglátja rajta 1
a "Fanny 1
"Fanny Robin 1
Robin és 4
és gyermeke" 1
gyermeke" feliratot, 1
feliratot, letörli 1
letörli róla 1
róla az 4
az "és 1
"és gyermeke" 1
gyermeke" részt, 1
részt, hogy 3
hogy halála 4
ne pletykáljanak 1
pletykáljanak róla. 1
A koppenhágai 1
koppenhágai labdarúgó-szövetség 1
labdarúgó-szövetség által 4
üzemeltetett bajnokságban 1
bajnokságban kezdte 1
kezdte szolgálatát. 1
A koprovicai 1
koprovicai Tatra 1
Tatra gyárban 1
gyárban készült 1
készült jármű 1
jármű utasterének 1
utasterének közepén 1
közepén volt 2
a benzinmotor 1
benzinmotor és 1
a bolygókerekes 1
bolygókerekes sebességváltó. 1
sebességváltó. A 1
A kopt 1
kopt töredékek 1
töredékek között 1
szerepel egy 7
egy Jézus 2
Jézus feltámadásáról 1
feltámadásáról szóló 1
szóló mű 1
mű is. 1
A kör 8
kör 1989-es 1
1989-es megszűnése 1
után többé 1
kör 360 1
360 részre 1
részre osztásával 1
osztásával bevezette 1
a fokhálózatot, 1
fokhálózatot, a 1
a szélességi 4
szélességi és 1
és hosszúsági 1
hosszúsági körök 1
körök rendszerét. 1
A korában 1
korában szokatlanul 1
szokatlanul anyagszerű, 1
anyagszerű, tiszta 1
tiszta téglaarchitektúra 1
téglaarchitektúra az 1
az észak- 4
észak- A 2
A korábban 18
korábban 23-án 1
23-án mért 1
mért napi 1
napi rekord 1
rekord +40,7 1
+40,7 fok 1
fok volt, 1
2003-ban mértek. 1
országban tartózkodó 1
tartózkodó 25 1
ezer és 1
a határokat 4
határokat átlépő 1
átlépő 90 1
90 ezer 1
ezer szovjet 1
szovjet katona 3
katona megszállta 1
megszállta Észtországot. 1
Észtországot. A 1
korábban betonozott 1
betonozott medencealjzatot 1
medencealjzatot a 1
a hatvanas 9
években mettlachi-lapokkal 1
mettlachi-lapokkal burkolták 1
burkolták be. 1
korábban bevezetett 1
bevezetett intézkedések 1
intézkedések mellett 1
mellett ugyan 1
ugyan stabilan 1
stabilan működött 1
működött az 5
ellátási rendszer, 1
rendszer, de 1
az elhatározott 1
elhatározott korlátozásoknak 1
korlátozásoknak a 1
felhasználók nem 1
nem tettek 7
tettek eleget, 1
eleget, és 1
hőmérséklet rendkívül 1
rendkívül hidegre 1
hidegre fordult. 1
korábban elfogott 1
elfogott vezéreiket 1
vezéreiket a 1
falak előtt 1
előtt keresztre 1
keresztre feszítteti. 1
feszítteti. A 1
korábban említett 2
említett Wolsey 1
Wolsey ekkor 1
még királyi 1
királyi alamizsnaosztóként 1
alamizsnaosztóként szolgált 1
szolgált az 5
az udvarnál 2
udvarnál és 1
ő közvetítette 1
közvetítette Katalin 1
Henrik leveleit. 1
leveleit. A 1
korábban felfedezett 2
felfedezett problémák 1
miatt először 4
először majdnem 1
majdnem egy 5
kemény jégből 1
jégből akartak 1
akartak (sikertelenül) 1
(sikertelenül) mintát 1
mintát venni, 2
venni, emiatt 1
a marsi 1
marsi ősz 1
ősz beálltával 1
beálltával nem 1
maradt lehetőség 1
lehetőség az 2
összes kemence 1
kemence tartalmának 1
tartalmának elemzésére. 1
elemzésére. A 1
korábban fontos 1
fontos hajójavítás 1
hajójavítás a 1
között jelentéktelenné 1
jelentéktelenné zsugorodott. 1
zsugorodott. A 1
korábban gyengének 1
gyengének tartott 1
tartott török 1
hadsereg és 4
a hőssé 1
hőssé vált 1
vált Oszmán 1
Oszmán pasa 1
pasa kitartása 1
kitartása kivívta 1
világ csodálatát. 1
csodálatát. A 1
korábban hatályos 1
hatályos 1959. 1
1959. A 2
itt üzemeltetett 1
üzemeltetett Ferrey 1
Ferrey négycsatlós 1
négycsatlós mozdonyoknál 1
mozdonyoknál nem 1
nem bizonyultak 3
bizonyultak jobbnak, 1
jobbnak, viszont 1
viszont magasabb 1
magasabb volt 3
a tüzelőanyag 2
tüzelőanyag fogyasztásuk. 1
fogyasztásuk. A 1
korábban jelzett 1
jelzett lakóház-fejlődési 1
lakóház-fejlődési folyamat. 1
korábban leírt 1
leírt hagyományos 1
hagyományos úton 1
a megfertőzött 1
megfertőzött T-sejtből 1
T-sejtből újabb 1
újabb vírusrészecskék 1
vírusrészecskék "bimbóznak" 1
"bimbóznak" ki, 1
ki, kikerülnek 1
kikerülnek a 1
a vérbe, 1
vérbe, más 1
más testfolyadékba 1
testfolyadékba vagy 1
a sejtek 14
sejtek közötti 1
közötti térbe, 1
térbe, majd 1
majd véletlenszerű 1
véletlenszerű találkozással 1
találkozással újabb 1
újabb T-sejtet 1
T-sejtet találnak 1
találnak maguknak. 1
maguknak. A 2
korábban N. 1
N. brichardi 1
brichardi fajnak 1
fajnak vélt 1
vélt állomány, 1
állomány, eme 1
eme tó 1
tó északi 1
északi részein 2
részein található 1
korábban népszerű 1
népszerű nyilvános 1
nyilvános fürdőket 1
fürdőket bezárták, 1
bezárták, a 1
nép pedig 1
pedig egyre 6
egyre prűdebbé 1
prűdebbé vált. 1
korábban nyilvánosságra 1
nyilvánosságra hozott 1
hozott japán 1
japán becslés 1
becslés ugyanis 1
ugyanis csak 2
csak Japánban 1
Japánban mért 1
mért értékeken 1
értékeken alapult, 1
alapult, és 1
nem számolt 2
számolt a 2
tenger felé 6
felé kiszökött 1
kiszökött szennyeződéssel. 1
szennyeződéssel. A 1
korábban Rex 1
Rex Cornernek 1
Cornernek nevezett 1
nevezett település 2
település nevét 16
a U.S. 6
U.S. Route 3
Route 99 1
99 és 1
a Lakewood 1
Lakewood Road 1
Road csomópontjában 1
csomópontjában álló 1
álló étterem 1
étterem tulajdonosáról 1
tulajdonosáról kapta. 1
korábban Williams 1
Williams Creek 1
Creek nevet 1
viselő helységet 1
helységet azután 1
azután alapították, 1
alapították, hogy 1
a Swauk-patakban 1
Swauk-patakban 1873-ban 1
1873-ban aranyat 1
aranyat találtak. 2
A korábbi 47
korábbi 2401-es 1
2401-es járat 1
járat 2016. 1
2016. december 4
december 11-étől 1
11-étől 557-es 1
557-es jelzéssel 1
jelzéssel közlekedik. 1
korábbi 8 1
8 Mbit/s 1
Mbit/s helyett 1
helyett csak 5
egy kicsivel 2
kicsivel többet, 1
többet, 12 1
12 Mbit/s-os 1
Mbit/s-os maximumot 1
maximumot ígér, 1
ígér, ezért 1
a telefontársaságok 1
telefontársaságok fejlesztéskor 1
fejlesztéskor inkább 1
az ADSL2+ 1
ADSL2+ technológiára 1
technológiára frissítenek. 1
frissítenek. A 1
A korábbiakban 1
korábbiakban - 1
- alapvetően 1
alapvetően hagyományra 1
hagyományra alapozottan 1
alapozottan - 1
- kialakult, 1
kialakult, vallásos 1
vallásos jellegű 1
jellegű momentumokat 1
momentumokat is 1
tartalmazó történettel 1
történettel párhuzamosan, 1
párhuzamosan, másféle 1
másféle megközelítések 1
megközelítések is 1
is élnek, 2
élnek, melyek 1
adott történelmi 2
történelmi körülményekhez 1
körülményekhez (talán) 1
(talán) jobban 1
jobban igazodhatnak. 1
igazodhatnak. A 1
A korábbiakhoz 1
korábbiakhoz megszokottan 1
megszokottan az 1
az Epic/Sony 2
Epic/Sony Hongkongban, 1
Hongkongban, Dél-Koreában, 1
Dél-Koreában, Tajvanon 1
Tajvanon és 1
és Thaiföldön 1
Thaiföldön is 1
is megjelentette 1
megjelentette a 3
a lemezt 9
lemezt fizikai 1
fizikai formában, 1
formában, utóbbi 1
utóbbi helyen 3
a BEC-TERO 1
BEC-TERO gyártásában 1
gyártásában és 1
és forgalmazásában. 1
forgalmazásában. A 1
korábbi alapzattal 1
alapzattal együtt 1
a földszintet 1
földszintet követően 1
a toronynak 1
toronynak három 1
három emelete 1
emelete van, 2
van, rajta 1
rajta pedig 2
pedig faszerkezetű 1
faszerkezetű réz 1
réz lemezekkel 1
lemezekkel borított 1
borított kupola. 1
kupola. A 1
korábbi barátait 1
barátait szellemi 1
szellemi homályában 1
homályában már 1
ismeri fel 4
fel többé. 1
többé. A 1
korábbi birtokosok 1
birtokosok idején 1
idején az 12
udvar élén 1
élén sokáig 1
sokáig apja, 1
apja, Ferenc 1
Ferenc állt, 1
ez őt 1
őt mindig 1
mindig alacsony 1
alacsony származására, 1
származására, valamint 1
valamint arra 1
arra emlékeztette, 1
emlékeztette, hogy 1
ő ide 1
csak beházasodott. 1
beházasodott. A 1
korábbi Btk 1
Btk 225. 1
225. §-a 1
§-a a 1
a bűntett 4
bűntett különös 1
különös részi 1
részi tényállását, 1
tényállását, az 1
az elkövetési 1
elkövetési magatartásokat 1
magatartásokat a 1
hatályos Btk-val 1
Btk-val azonosan 1
azonosan határozta 1
korábbi edző, 1
edző, Kovács 1
Kovács Ferenc 2
Ferenc visszatért, 1
visszatért, és 4
és csapat 2
csapat elérte 1
elérte fénykorát. 1
korábbi évadokban 1
évadokban a 1
játékot interneten 1
interneten is 3
lehetett játszani, 1
játszani, 40 1
40 millió 2
millió virtuális 1
virtuális forinttal, 1
forinttal, a 1
a TV2 6
TV2 honlapján. 1
honlapján. A 3
korábbi fantasy 1
fantasy ihlette 1
ihlette dalszövegek 1
dalszövegek helyét, 1
helyét, Arch 1
Arch távozásával, 1
távozásával, átvették 1
átvették a 10
személyes jellegű 1
és filozofikus 2
filozofikus gondolatok. 1
gondolatok. A 1
korábbi feltevésekre, 1
feltevésekre, melyek 1
szerint hirtelen 1
hirtelen kegyvesztetté 1
kegyvesztetté vált, 1
vált, nincs 2
nincs bizonyíték. 4
bizonyíték. A 2
korábbi filmek 1
filmek zömével 1
zömével ellentétben 1
ellentétben Godzilla 1
Godzilla nem 1
nem külső 1
külső befolyásra, 1
befolyásra, hanem 1
hanem saját 5
saját szándékból 1
szándékból veszi 1
veszi fel 6
harcot az 1
idegen ellenféllel, 1
ellenféllel, hogy 1
hogy megvédje 7
megvédje a 8
korábbi házvezetőnő 1
házvezetőnő ott 1
ott rejtegeti 1
rejtegeti a 1
a férjét 2
férjét négy 1
négy éve. 2
korábbi írók 2
írók maguk 1
is alkottak 1
alkottak szavakat, 1
szavakat, vagy 1
vagy átvettek 1
átvettek más 1
más nyelvekből: 1
nyelvekből: Kardos 1
Kardos viszont 1
új kifejezéseket 1
kifejezéseket többnyire 1
többnyire körülírta, 1
körülírta, ezekből 1
ezekből azonban 1
azonban bonyolult 1
bonyolult és 2
és nehezen 6
értelmezhető szóvirágok 1
szóvirágok lettek. 1
korábbi jobboldali 1
jobboldali miniszterelnök 1
miniszterelnök Klaus 1
Klaus és 1
és Zeman 1
Zeman megkötötte 1
megkötötte a 2
a röviden 1
röviden Ellenzéki 1
Ellenzéki szerződésnek 1
szerződésnek nevezett 1
nevezett paktumot. 1
paktumot. A 1
A korábbi, 3
korábbi, kanyarodáskor 1
kanyarodáskor használt 1
használt hóeke 1
hóeke terhelés-tehermentesítést 1
terhelés-tehermentesítést lépésekkel 1
lépésekkel váltja 1
váltja fel, 3
fel, vagyis 3
vagyis mindig 1
adott léccel 1
léccel odalép 1
odalép a 1
a kanyaroknál 1
kanyaroknál a 1
másik sílécéhez. 1
sílécéhez. A 1
korábbi képeinek 1
képeinek kidolgozatlanabb, 1
kidolgozatlanabb, olykor 1
olykor rejtélyesebb 1
rejtélyesebb háttereit 1
háttereit részletgazdag, 1
részletgazdag, ugyanakkor 1
ugyanakkor stilizáltabb 1
stilizáltabb helyszínek 1
helyszínek váltották 1
váltották fel, 2
melyek elvonták 1
elvonták a 1
a központi, 1
központi, szintúgy 1
szintúgy stilizált 1
stilizált módon 1
módon megfestett 1
megfestett állat(ok)ról. 1
állat(ok)ról. A 1
korábbi királyi 1
királyi menyasszonyokkal 1
menyasszonyokkal ellentétben 1
a Middleton 1
Middleton családnak 1
családnak nincs 1
nincs nemesi 1
nemesi címe. 1
korábbi kombinát 1
kombinát területén 1
területén ma 2
ma több 2
több gyár 2
gyár osztozik. 1
osztozik. A 3
korábbi konfliktusok 1
konfliktusok ellenére 2
a túlélők 6
túlélők összedolgoznak, 1
összedolgoznak, hogy 1
hogy Jessup 1
Jessup a 1
a szellőző 1
szellőző aknán 1
aknán keresztül 1
keresztül elmenjen 1
elmenjen segítségért. 1
segítségért. A 1
korábbi kutatás 1
kutatás Brunszvik 1
Brunszvik Terézben 1
Terézben látta 1
látta a 25
a zeneszerző 15
zeneszerző „halhatatlan 1
„halhatatlan kedveshez” 1
kedveshez” intézett 1
intézett leveleinek 1
leveleinek címzettjét, 1
címzettjét, aki 1
újabb feltételezések 1
szerint inkább 1
inkább húga, 1
húga, Jozefin 1
Jozefin (Deym 1
(Deym Józsefné) 1
Józsefné) volt. 1
korábbi lázadó 1
lázadó harcosok 1
harcosok erőszakkal 1
erőszakkal is 2
is tiltakoznak 1
tiltakoznak lefegyverzésük 1
lefegyverzésük és 1
és leszerelésük 1
leszerelésük ellen, 1
ellen, mivel 1
mivel akkor 1
akkor jövedelem 1
jövedelem nélkül 1
nélkül maradnak. 1
korábbi, magasan 1
magasan fekvő 4
település pusztulása 1
település újra 1
öböl partján 1
partján alakult 1
korábbi megszálló 1
megszálló államok 1
államok közigazgatási 1
közigazgatási rendszeréből 1
rendszeréből következő 1
következő különbségeken 1
különbségeken kívül, 1
kívül, sok 1
sok etnikai 1
etnikai különbség 1
különbség is 1
is létezett: 2
létezett: a 1
nemzeti kisebbségek 2
kisebbségek nagy 1
nagy létszámúak 1
létszámúak voltak, 1
voltak, különféle 1
különféle véleményük 1
véleményük volt 1
jövő állam 1
állam alakjáról. 1
alakjáról. A 1
korábbi mocsárréteket 1
mocsárréteket fehér 1
fehér tippanos 1
tippanos (Agrostis 1
(Agrostis stolonifera) 1
stolonifera) rétek 1
rétek váltották 1
fel. Ezek 6
Ezek szomszédságában, 1
szomszédságában, ahol 1
a talajvíz 3
talajvíz mélyebben 1
mélyebben van, 1
van, réti 1
réti csenkeszes 1
csenkeszes (Festuca 1
(Festuca pratensis) 1
pratensis) és 1
és franciaperjés 1
franciaperjés (Arrhenatherum 1
(Arrhenatherum elatius) 1
elatius) kaszálók 1
kaszálók találhatók. 1
korábbi modellek 2
modellek emellett 1
emellett nem 2
veszik figyelembe 3
figyelembe a 4
a szupernóvának 1
szupernóvának a 1
a progenitort 1
progenitort körülvevő 1
körülvevő csillagközi 1
csillagközi gázanyaggal 1
gázanyaggal történő 1
történő kölcsönhatását, 1
kölcsönhatását, ami 1
ami szintén 14
szintén növeli 1
objektum fényességét 1
fényességét (így 1
(így még 1
még bizonytalanabbá 1
bizonytalanabbá teszi 1
erre alapozott 1
alapozott távolságmérést). 1
távolságmérést). A 1
korábbi Nanshi 1
Nanshi kerület, 1
kerület, ( 1
korábbi orvosi 1
orvosi elnevezések 1
elnevezések helyett 1
helyett elterjedt 1
latin crematum, 1
crematum, majd 1
olasz cremato, 1
cremato, ami 1
ami először 1
a gabonapárlatot, 1
gabonapárlatot, majd 1
a bor- 1
bor- és 4
és seprőpárlatot 1
seprőpárlatot is 1
is jelölte 1
jelölte (Vino 1
(Vino Cremato). 1
Cremato). A 1
korábbi rajzait 1
rajzait Jeff 1
Jeff Lemire 1
Lemire mutatta 1
mutatta meg 2
meg Scott 1
Scott Snydernek, 1
Snydernek, aki 1
éppen rajzolót 1
rajzolót keresett 1
a Severed 1
Severed regényhez. 1
regényhez. A 1
korábbi, rajzfilmes 1
rajzfilmes inkarnációikra 1
inkarnációikra alapozták 1
alapozták őket, 1
őket, ennek 1
megfelelően csökkent 1
csökkent értelmi 1
értelmi képességű 1
képességű barbárok 1
barbárok voltak. 1
korábbi rekord 1
rekord 321 1
321 játékos 1
játékos elleni 1
elleni szimultán 1
szimultán volt. 1
korábbi rendszertanok 1
rendszertanok hagymafélék 1
hagymafélék (Alliaceae) 1
(Alliaceae) néven 1
önálló családként 2
családként kezelték. 1
korábbi részek 2
részek térképei 1
térképei megmaradtak 1
megmaradtak ugyan, 1
ugyan, azonban 1
azonban kiegészültek 1
kiegészültek egy 2
egy (opcionálisan 1
(opcionálisan kikapcsolható) 1
kikapcsolható) képességgel, 1
képességgel, mely 1
mely első 2
első személyű 1
személyű nézetben 2
nézetben mutatja 1
a küldetésünk 1
küldetésünk célját. 1
célját. A 2
korábbi spontán 1
spontán megmozdulásokkal 1
megmozdulásokkal szemben 1
magyar hivatalos 2
politika és 4
magyar rendőrség 1
is engedékenyebb 1
engedékenyebb volt. 1
korábbi szezonoktól 1
szezonoktól eltérően 1
eltérően nem 4
nem rendeznek 2
rendeznek osztályozó 1
osztályozó rájátszást. 1
rájátszást. A 2
korábbi Szilágyi 1
Szilágyi Erzsébet 2
Erzsébet fasor 2
fasor a 1
a Rhédey 2
Rhédey és 1
a Lotz 1
Lotz Károly 1
Károly utcáig 1
utcáig futott; 1
futott; korábban 1
korábban Budakeszi 1
Budakeszi út 2
út volt 2
a neve. 12
korábbi SZU 1
és ISZU 1
ISZU páncélvadászokkal 1
páncélvadászokkal ellentétben 1
ellentétben az 7
az Objekt 1
Objekt 704 1
704 ágyúja 1
ágyúja már 1
a járműtest 1
járműtest közepén 1
közepén és 2
pedig attól 2
attól balra 1
balra tolva 1
tolva helyezkedett 1
korábbi tanulmányok 1
tanulmányok kimutatták, 2
a görbület 1
görbület mértéke 1
mértéke megfelel 1
megfelel az 6
állat életstílusának: 1
életstílusának: az 1
az erősen 10
erősen görbülő 1
görbülő és 1
és bizonyos 8
bizonyos formájú 1
formájú karommal 1
karommal rendelkező 1
rendelkező állatok 2
állatok mászó, 1
mászó, az 1
az egyenesebb 1
egyenesebb karmúak 1
karmúak pedig 1
pedig falakó 1
falakó életmódot 1
életmódot folytatnak. 1
folytatnak. A 2
korábbi társas 1
társas kapcsolatok 2
kapcsolatok új 1
új erőre 6
erőre kapnak, 1
kapnak, és 2
a gyászoló 2
gyászoló már 1
már bűntudat 1
bűntudat nélkül 1
képes örülni 1
örülni az 1
élet szépségeinek. 1
szépségeinek. A 1
korábbi tervekhez 1
tervekhez hasonlóan 1
hasonlóan most 1
brit flotta 8
flotta egy 1
részét igyekeztek 1
igyekeztek csatára 1
csatára bírni 1
bírni és 1
és megsemmisíteni 1
megsemmisíteni mielőtt 1
mielőtt beérkeznének 1
beérkeznének a 1
a főerőik. 1
főerőik. A 1
korábbi típusokhoz 1
típusokhoz viszonyítva 1
viszonyítva tágabb 1
tágabb utastérrel 1
utastérrel rendelkezett, 1
rendelkezett, viszont 1
együtt csökkent 1
a vezetőfülke 2
vezetőfülke mérete, 1
mérete, mely 1
az utastérből 1
utastérből nyílt. 1
korábbi típusok 1
típusok oldaldobozból 1
oldaldobozból kiemelkedő 1
kiemelkedő légbeömlői 1
légbeömlői eltűntek, 1
eltűntek, a 2
a helyüket 2
helyüket a 3
a motorburkolat 1
motorburkolat tetején 1
található légbeömlő 1
légbeömlő vette 1
korábbi történetek 1
történetek felépítését 1
felépítését követve, 1
követve, itt 1
ellenséges őslakók 1
őslakók elfogták 1
elfogták volna 1
a kacsákat, 1
kacsákat, akiknek 1
akiknek ezután 1
ezután valamilyen 1
módon sikerült 1
sikerült volna 2
volna megszökniük 1
megszökniük és 1
és elmenekülniük. 1
elmenekülniük. A 1
korábbi Touraine 1
Touraine province 1
province területét 1
területét foglalja 1
korábbi tulajdonosok 1
tulajdonosok ekkor 1
ekkor visszakapták 1
visszakapták a 1
a házat, 5
házat, de 1
következő nap 4
nap az 3
épület egy 2
részét tűz 1
tűz pusztította 1
pusztította el. 1
felújítás több 1
korábbi utódlások 1
utódlások gyakran 1
gyakran eredményeztek 1
eredményeztek heves 1
heves viszályokat 1
viszályokat a 1
a szóba 1
szóba jöhető 4
jöhető utódok, 1
utódok, illetve 1
illetve támogatóik 1
támogatóik között. 1
korábbi változatok 2
változatok felhasználásával 1
felhasználásával írta 1
a Lady 4
Lady Chatterley 1
Chatterley szeretőjé-t, 1
szeretőjé-t, ám 1
a műnek 1
műnek először 1
a Tenderness 1
Tenderness (Gyengédség) 1
(Gyengédség) címet 1
címet adta. 1
korábbi városháza 1
városháza épületét 2
épületét 2017-ben 1
2017-ben bontották 1
bontották el. 1
A rendőrséget 3
rendőrséget az 1
egykori tűzoltólaktanyába 1
tűzoltólaktanyába költöztették. 1
költöztették. A 1
korábbi versenygyakorlatait 1
versenygyakorlatait ekkor 1
már hibátlanul 1
hibátlanul végrehajtotta, 1
végrehajtotta, és 1
és versenysúlyát 1
versenysúlyát is 1
is visszanyerte. 1
visszanyerte. A 1
korábbi vizsgákról 1
vizsgákról kiállított 1
kiállított törzslapkivonatot 1
törzslapkivonatot is 1
is mellékelni 1
mellékelni kell, 1
kell, ha 2
ha van; 1
van; ezt 1
a vizsgát 1
vizsgát szervező 1
szervező iskola 1
iskola vagy 1
vagy kormányhivatal 1
kormányhivatal bevonja, 1
bevonja, és 1
a vizsga 2
vizsga után 2
után újat 1
újat állít 1
állít ki. 1
A korabeli 24
korabeli abszintnak 1
abszintnak hivatalosan 1
voltak típusai, 1
típusai, de 1
akkori kézikönyvek 1
kézikönyvek általában 1
általában öt 1
öt kategóriát 1
kategóriát különböztettek 1
különböztettek meg: 1
meg: Absinthe 1
Absinthe ordinaire, 1
ordinaire, Absinthe 1
Absinthe demi-fine, 1
demi-fine, Absinthe 1
Absinthe fine 1
fine és 1
és Absinthe 1
Absinthe Suisse. 1
Suisse. A 1
korabeli épületekhez 1
épületekhez hasonlóan 1
hasonlóan masszív 1
masszív falak, 1
falak, kis 1
kis ablakok, 1
ablakok, és 1
külső díszítés 1
díszítés jellemzi; 1
jellemzi; korához 1
képest modern 1
és ellenálló, 1
ellenálló, támpillérekkel 1
támpillérekkel erősített 1
erősített építmény 1
építmény volt, 1
köszönhetően nem 2
nem károsodott 1
károsodott a 1
a tűzvészekben 1
tűzvészekben és 1
és földrengésekben. 1
földrengésekben. A 1
korabeli felfogás 1
felfogás alapján 1
a Pour 1
Pour le 1
le Mérite 1
Mérite nem 1
egy medál 1
medál vagy 1
vagy érem, 1
érem, hanem 1
hanem egyfajta 3
egyfajta lovagrend, 1
lovagrend, melynek 1
a kitüntetettek 1
kitüntetettek voltak 1
a tagjai. 2
korabeli feljegyzések 2
szerint Pajazit 1
Pajazit vajda 1
vajda minden 1
eszközzel siettette 1
siettette az 1
újabb védőművek 1
védőművek elkészültét, 1
elkészültét, a 1
a lassúnak 1
lassúnak tartott 1
tartott pórnépek 1
pórnépek közül 1
közül például 1
például húsz 1
húsz embert 1
a fülénél 1
fülénél fogva 1
fogva szegeztetett 1
szegeztetett a 1
a palánkhoz. 1
palánkhoz. A 1
feljegyzések úgy 1
királyné részt 1
egyik főpróbán 1
főpróbán és 1
és elájult 1
elájult annál 1
annál a 3
a jelenetnél, 1
jelenetnél, amikor 1
amikor Stuart 1
Stuart Máriát 1
Máriát elviszik 1
elviszik kivégezni. 1
kivégezni. A 2
korabeli felvételeket 1
felvételeket Széchenyitől 1
Széchenyitől vett 1
vett idézetekkel, 1
idézetekkel, gondolatokkal, 1
gondolatokkal, beszámolókkal 1
beszámolókkal egészítik 1
egészítik ki 3
az alkotók, 3
alkotók, narráció 1
narráció segítségével. 1
korabeli filmek 1
filmek elején 1
elején mint 1
mint animátor 1
animátor van 1
korabeli források 7
a spanyolok 16
spanyolok vesztesége 1
kb. 15 3
15 000 6
000 halott 1
1 800 1
800 fogoly 1
fogoly volt, 1
ami feltehetően 1
feltehetően eltúlzott 1
eltúlzott adat, 1
adat, hiszen 1
elérte Flandriát. 1
Flandriát. A 1
források ellentmondanak 1
ellentmondanak egymásnak 1
egymásnak abban, 1
hogy melyikük 5
melyikük beszélte 1
beszélte rá 1
a lázadásra. 1
lázadásra. A 1
források is 5
felváltva "comes", 1
"comes", "marchio" 1
"marchio" és 1
és "dux", 1
"dux", azaz 1
azaz gróf, 1
gróf, márki 1
márki és 1
és herceg 1
herceg címekkel 1
címekkel utaltak 1
utaltak rá. 1
egri bikavér 1
bikavér a 1
legjobb borok 1
borok között 1
volt, igényes 1
igényes készítési 1
készítési módja 1
módja miatt 1
miatt sohasem 1
sohasem készítettek 1
belőle sokat. 1
korabeli hazai 1
hazai kritikus 1
kritikus szerint 5
filmben néha 1
néha túl 1
gyorsan követik 1
követik egymást 2
egymást az 2
és lélektanilag 1
lélektanilag nincsenek 1
nincsenek kellően 1
kellően alátámasztva. 1
alátámasztva. A 1
korabeli higiénés 1
higiénés szokásoknak 1
szokásoknak köszönhetően 1
köszönhetően gyakori 1
a gyermekágyi 1
gyermekágyi halál. 1
korabeli ideológia 1
ideológia szerint 1
a baloldaliság 1
baloldaliság gazdasági 1
társadalmi törvényszerűségek 1
törvényszerűségek figyelmen 1
kívül hagyásával, 1
hagyásával, szociális 1
szociális frázisok 1
frázisok hangoztatásával, 1
hangoztatásával, nem 1
nem forradalmi 1
forradalmi helyzetben 1
helyzetben alkalmazott 1
alkalmazott ún. 1
korabeli kritikák 1
kritikák is 1
is pozitívan 2
pozitívan cikkeztek 1
cikkeztek az 1
az anyagról, 2
anyagról, mely 1
már szintén 2
szintén klasszikusnak 1
klasszikusnak nevezhető. 1
nevezhető. A 1
korabeli krónikák 2
krónikák kiemelik, 1
kiemelik, hogy 1
hogy IV. 3
szerint Adorján 1
Adorján nem 1
igazán bírta 1
római klímát, 1
klímát, és 1
a kimerítő 1
kimerítő szélmalomharc 1
szélmalomharc is 1
nagyon megviselte. 2
megviselte. A 1
korabeli musicaldaloknak 1
musicaldaloknak köszönhetően 1
köszönhetően Donald 1
Donald Clarke 1
Clarke ezt 1
az időszakot 1
időszakot a 3
a dalszerzés 1
dalszerzés aranykorának 1
aranykorának nevezte. 1
korabeli olvasó 1
olvasó a 1
a maitól 3
maitól eltérően 2
eltérően viszonyult 1
viszonyult az 2
írott drámához, 1
drámához, illetve 1
néző a 1
a színjátékhoz. 1
színjátékhoz. A 1
korabeli orosz 1
orosz kritika 1
kritika nagy 1
nagy többsége 2
az elbeszélést 2
elbeszélést kedvezően 1
kedvezően fogadta, 1
fogadta, de 2
az értelmezések 1
értelmezések nagyon 1
nagyon különbözőek 1
különbözőek voltak. 1
A korabeli, 1
korabeli, puritánság 1
puritánság örökségét 1
örökségét magán 1
hordozó polgárság 1
polgárság előszeretettel 1
előszeretettel azonosította 1
azonosította magát 1
bibliai zsidó 1
zsidó néppel, 1
néppel, mivel 1
mivel őket 1
olyan erős 5
erős küldetéstudat 1
küldetéstudat fűtötte. 1
fűtötte. A 1
korabeli tudósítók 1
tudósítók megoszlanak 1
megoszlanak abban, 1
az égi 4
égi jelet 1
jelet Konstantinus 1
Konstantinus Galliában 1
Galliában – 1
– (Lactintius 1
(Lactintius szerint 1
szerint 317-ben) 1
317-ben) vagy 1
csata reggelén 1
reggelén ( 1
korabeli újságcikkek 2
újságcikkek külön 1
külön kiemelték 1
kiemelték kiváló 1
kiváló állóképességét 1
állóképességét is. 1
korabeli unitárius 1
unitárius egyház 3
egyház szemének, 1
szemének, szívének 1
szívének és 1
és szájának 1
szájának mondták. 1
mondták. A 1
A kora 6
kora gyermekkori 1
gyermekkori intervenciós 1
intervenciós ellátásra 1
ellátásra szoruló 1
szoruló gyermekeknek 1
gyermekeknek több 1
mint egyharmada 1
egyharmada nem 1
kerül ellátásba 1
ellátásba a 1
a hozzáférés 1
hozzáférés regionális 1
regionális egyenlőtlenségei 1
egyenlőtlenségei miatt. 1
A korai 41
korai Adelaideben 1
Adelaideben vallási 1
vallási szabadság 2
szabadság és 4
politikai progresszivizmus 1
progresszivizmus lengte 1
lengte be 1
kor éráját, 1
éráját, valamint 1
polgári szabadság, 1
szabadság, amely 1
a "templomok 1
"templomok városa" 1
városa" gúnynév 1
gúnynév ráragasztásához 1
ráragasztásához vezetett. 1
korai Amiga-rendszereken 1
Amiga-rendszereken a 1
a CPU 1
CPU rendszerint 1
csak minden 1
minden második 3
második memóriaciklus 1
memóriaciklus alatt 1
alatt érhette 1
érhette el 2
a memóriát. 1
memóriát. A 2
korai attikai 1
attikai és 1
és boiótiai 1
boiótiai vázafestményeken 1
vázafestményeken úgy 1
úgy ábrázolták 1
ábrázolták őket, 1
egy emberalakhoz 1
emberalakhoz kapcsolódik 1
kapcsolódik egy 3
egy ló 2
ló hátsóteste, 1
hátsóteste, később 1
már úgy, 1
egy emberi 3
emberi torzóhoz 1
torzóhoz kapcsolódik 1
ló marja, 1
marja, ahol 1
ló nyakának 1
nyakának kéne 1
kéne lennie. 1
korai bronzkorban, 1
bronzkorban, i. 1
e. 1500 2
1500 közül 1
ez 25 1
25 méterre, 1
méterre, a 1
helyi vaskorszakra, 1
vaskorszakra, i. 1
e. 500-ra 1
500-ra 15 1
15 méterre, 1
méterre, és 1
a viking 5
viking korra 1
korra (800-1050 1
(800-1050 között) 1
között) 7 1
7 méterre 1
méterre csökkent. 1
csökkent. ": 1
": a 1
korai buddhista 1
buddhista iskolákból 2
iskolákból kiinduló 1
kiinduló vonal. 1
vonal. A 1
korai cápák 2
cápák között 1
már megtalálhatóak 1
kizárólag csak 4
csak édesvízben 1
édesvízben élt 1
élt kistestű 1
kistestű Xenacanthidák 1
Xenacanthidák (Xenacanthiformes). 1
(Xenacanthiformes). A 1
korai dinasztikus 2
dinasztikus kor 2
kor I. 1
I. fázisában 1
fázisában alakult 1
alakult kis 1
kis a 1
később elterjedt 1
elterjedt szokás, 1
szokás, hogy 3
hívők az 2
istenség előtt 1
előtt saját 1
saját magukat 2
magukat helyettesítő 1
helyettesítő szobrokat 1
szobrokat állítottak 1
állítottak fel. 4
A test 9
test alakját 1
alakját geometrikus 1
geometrikus formákra 1
formákra egyszerűsítették 1
egyszerűsítették le. 1
korai DivX-kiadások 1
DivX-kiadások főleg 1
a warezcsapaton 1
warezcsapaton belül 1
belül voltak 1
voltak használatosak. 1
használatosak. A 1
korai emlékeken 1
emlékeken a 1
a vonalakat 1
vonalakat vésték, 1
vésték, a 1
a felület 5
felület alig 1
alig emelkedik 1
emelkedik ki, 1
így rajz 1
rajz benyomását 1
benyomását kelti. 1
kelti. A 1
korai erdélyi 1
erdélyi szász 2
szász társadalom, 1
társadalom, kimondottan 1
kimondottan falusi 1
falusi módon 1
módon élt. 1
korai és 2
és késői 2
késői bronzkor 1
bronzkor időszakából 1
időszakából az 1
az Edelseeäcker 1
Edelseeäcker mocsár 1
mocsár területén 1
területén mintegy 2
200 sírt 1
sírt találtak 1
a szakemberek. 3
szakemberek. A 1
korai évadokban 1
évadokban különösen 1
különösen érzékenyen 2
érzékenyen ügyelnek 1
ügyelnek arra, 2
kemény drogokat 1
drogokat és 1
azok alvilági 1
alvilági terjesztőit 1
terjesztőit távol 1
távol tartsák 2
tartsák a 2
a kisvárostól. 1
kisvárostól. A 1
korai években 1
több nem-moldáv 1
nem-moldáv származású 1
származású párttag 1
párttag nyert 1
nyert politikai 1
tudományos pozíciót 1
pozíciót (a 1
(a Moldáv 1
Moldáv SZSZK 1
SZSZK politikusainak 1
politikusainak csak 1
csak 14% 1
14% -a 1
-a számított 1
számított teljesen 1
teljesen moldáv 1
moldáv származásúnak 1
származásúnak 1946-ban), 1
1946-ban), bár 1
ez megváltozott 1
megváltozott az 3
idő múlásával. 1
múlásával. A 1
korai géppuskákat 1
géppuskákat is 1
tették e 1
e lőpor 1
lőpor használatára, 1
használatára, bár 1
bár ebben 1
a Maxim-géppuska 1
Maxim-géppuska egyre 1
egyre elkezdte 1
elkezdte kiszorítani 1
kiszorítani őket 1
a csatatérről. 1
csatatérről. A 1
korai gyűjteményekbe 1
gyűjteményekbe elsősorban 1
népi kézművesség 1
kézművesség termékei 1
és kiemelten 1
kiemelten az 1
az esztétikus 1
esztétikus alkotások 1
alkotások kerültek 1
kerültek be, 1
így érthető, 1
érthető, hogy 2
népi kultúra 2
kultúra egészének 1
egészének feltárására 1
feltárására irányuló 1
irányuló rendszeres 1
rendszeres kutatómunkát 1
kutatómunkát megelőzték 1
megelőzték a 1
a népművészettel 1
népművészettel kapcsolatos 1
kapcsolatos vizsgálatok. 1
vizsgálatok. A 1
korai hajózóknak, 1
hajózóknak, ismerniük 1
ismerniük kellett 2
hajó sebességét, 1
sebességét, ezért 1
ezért leengedtek 1
leengedtek egy 1
egy mérőeszközt 1
mérőeszközt a 1
hajó faránál. 1
faránál. A 1
korai időszakot 1
hadi építkezésekkel 1
építkezésekkel érkező 1
érkező olasz 1
olasz mérnökök 1
mérnökök és 2
és tervezők 1
tervezők határozták 1
határozták meg; 1
meg; Az 1
Az 1600-as 5
1600-as évek 3
közepén jelentek 2
meg Erdélyben 1
Erdélyben az 1
az olaszbástyás 1
olaszbástyás erődítések 1
erődítések és 2
az itáliai 8
itáliai hadmérnökök. 1
hadmérnökök. A 1
korai járműveket, 1
járműveket, amelyek 1
amelyek 1944 1
1944 szeptembere 1
szeptembere előtt 1
előtt készültek 1
készültek zimmerittel 1
zimmerittel is 1
is bevonták. 3
bevonták. A 2
korai játékok 1
játékok oldalról 1
oldalról scrollozósak 1
scrollozósak voltak, 1
voltak, később 3
később viszont 3
viszont teret 1
teret nyertek 1
a verekedős, 1
verekedős, vagy 1
vagy rejtvényes 1
rejtvényes verziók. 1
verziók. A 1
korai jump 1
jump up-ot 1
up-ot Aphrodite-hez 1
Aphrodite-hez kötik, 1
kötik, mai 1
mai jellemző 1
jellemző előadói 1
előadói Twisted 1
Twisted Individual, 1
Individual, D'kill, 1
D'kill, Baron, 1
Baron, Full 1
Full Cycle 1
Cycle dj-k 1
dj-k fogalmazták 1
fogalmazták meg 2
meg még 3
még 2003-ban. 1
2003-ban. A 3
korai kereszténység, 1
kereszténység, különösen 1
annak túlvilághite 1
túlvilághite “álomvilágba 1
“álomvilágba ringatta” 1
ringatta” az 1
első keresztényeket, 1
keresztényeket, és 1
a kizsákmányolókat 1
kizsákmányolókat segítette. 1
segítette. A 1
korai kígyógomba 1
kígyógomba kalapja 1
kalapja 1-4 1
széles, alakja 5
alakja kúpos 1
kúpos vagy 1
vagy harangszerű, 1
harangszerű, idősen 1
idősen szélesebben 1
szélesebben kiterül; 1
kiterül; középen 1
középen lapos 1
lapos púpja 1
púpja lehet. 1
korai lakótornyok 1
lakótornyok falai 1
falai rendkívül 1
rendkívül vastagok 1
vastagok voltak, 1
voltak, elérték 1
a 4-5 2
4-5 métert 1
métert és 2
több emeletsorra 1
emeletsorra osztottak. 1
osztottak. A 1
korai látens 1
látens vérbajnál 1
vérbajnál felléphetnek 1
felléphetnek visszatérő 1
visszatérő tünetek. 1
tünetek. A 2
korai látogatók 1
látogatók mind 1
mind sokféle 1
sokféle bőrszínről 1
bőrszínről számoltak 1
a fehértől 2
fehértől a 2
a sárgán 1
sárgán át 1
a vörösesig. 1
vörösesig. A 1
korai Lê-dinasztia 1
Lê-dinasztia (980–1009) 1
(980–1009) hasonló 1
hasonló irányelvek 1
irányelvek mentén 1
mentén folytatta 1
az irányítást. 4
irányítást. A 1
A Korail 1
Korail teljesítményének 1
teljesítményének növekedése 1
növekedése azért 1
azért is 16
is jelentős, 1
jelentős, mert 3
a pályahasználati 1
pályahasználati díj 1
díj jelentősen 1
elmúlt évben, 1
évben, kb. 1
12 százalékkal. 1
százalékkal. A 1
korai műholdak 1
műholdak energiaellátási 1
energiaellátási problémák 1
nem tartalmaztak 1
tartalmaztak memóriát. 1
korai német 1
német sarkkutatási 2
sarkkutatási tevékenység 2
tevékenység főleg 1
világ feltáratlan 1
feltáratlan régióira 1
régióira koncentrálódott, 1
koncentrálódott, a 1
későbbi években 4
a figyelem 11
figyelem középpontjában 1
középpontjában inkább 1
a geomágneses 1
geomágneses és 1
és meteorológiai 1
meteorológiai kérdések 1
kérdések álltak. 1
korai őslénykutatók 1
őslénykutatók a 1
a dinoszaurusz 3
dinoszaurusz testét 1
testét többféle 1
módon kis, 1
kis, két 2
lábon járó 5
járó növényevőként 1
növényevőként modellezték. 1
modellezték. A 1
korai próbálkozások, 1
próbálkozások, hogy 2
területet termőfölddé 1
termőfölddé alakítsák, 1
alakítsák, kudarcot 1
vallott, s 2
így ma 3
ma ismét 1
ismét beültették 1
beültették erdővel. 1
erdővel. A 1
román építészeti 2
építészeti stílus 2
stílus jegyeit 2
jegyeit viseli 1
viseli magán. 1
magán. A 1
korai számítógépek 1
számítógépek buszrendszerei 1
buszrendszerei betű 1
szerinti értelemben 2
értelemben párhuzamos 1
párhuzamos elektromos 1
elektromos buszok 1
buszok voltak, 1
voltak, több 3
több csatlakozóval, 1
csatlakozóval, de 1
de fizikai 1
fizikai kiépítésükben 1
kiépítésükben eltértek 1
eltértek attól, 1
attól, funkcionálisan 1
funkcionálisan viszont 1
viszont azonosak 1
azonosak voltak. 1
korai szkíták 1
szkíták különböző 1
különböző csoportjait 1
csoportjait különböző 1
különböző időkben 2
időkben eltérő 1
eltérő nevekkel 1
nevekkel ruházták 1
ruházták fel. 1
A Dnyeszter, 1
Dnyeszter, a 1
a Prut 1
Prut és 1
a Szeret 2
Szeret vidékén, 1
vidékén, valamint 1
az Erdélyi-medencében 1
Erdélyi-medencében honos 1
honos népesség 1
népesség neve 1
neve az 5
5. századi 4
századi híradásokban 1
híradásokban agathürszök 1
agathürszök (αγαθυρσοι). 1
(αγαθυρσοι). A 1
korai tejelőgomba 1
tejelőgomba vagy 1
vagy kénsárgatejű 1
kénsárgatejű tejelőgomba 1
tejelőgomba (Lactarius 1
(Lactarius decipiens) 1
decipiens) a 1
a galambgombafélék 2
galambgombafélék családjába 2
erdőkben élő, 2
korai tervezési 1
tervezési munkálatokat 1
munkálatokat főként 1
főként Vincenzo 1
Vincenzo Scamozzi 2
Scamozzi végezte. 1
korai típusoknál 1
típusoknál a 2
a tornyokba 1
tornyokba egyetlen 1
egyetlen géppuskát 1
géppuskát szereltek, 1
szereltek, a 1
a későbbieknél 1
későbbieknél viszont 1
a tetőn 3
tetőn lévő 1
lévő toronyba 1
toronyba egy 2
egy 20 2
gépágyú került. 1
korai újkorban 1
újkorban az 1
az ércet 2
ércet bányászjobbágyok 1
bányászjobbágyok fejtették 1
fejtették ki 1
falutól délre 1
délre fekvő, 2
fekvő, későbbi 1
nevén Felső 1
Felső bányá-ban 1
bányá-ban és 1
és lóháton, 1
lóháton, kosarakban, 1
kosarakban, illetve 1
illetve szekereken 1
szekereken szállították 1
a műhelyekbe. 1
műhelyekbe. A 1
korai viking 1
viking korban 1
korban már 2
már biztosan 3
biztosan létezett, 1
létezett, de 4
de lehet, 4
hogy jóval 1
jóval korábban 3
korábban is, 1
mai Kabelvåg 1
Kabelvåg falu 1
közelében Vågan 1
Vågan önkormányzat 1
önkormányzat területén. 2
korai világegyetemben, 1
világegyetemben, és 1
egy nagyenergiás 1
nagyenergiás nehézion-fizikai 1
nehézion-fizikai reakcióban 1
reakcióban is 1
rendkívül forró 1
és sűrű, 1
sűrű, táguló 1
táguló tűzgömb 1
tűzgömb jön 1
a tágulás 1
tágulás során 1
során fokozatosan 2
fokozatosan kihűl, 1
kihűl, és 1
a hűlés 1
hűlés miatt 1
a tűzgömbben 1
tűzgömbben lévő 1
lévő anyagban 1
anyagban halmazállapot-változások 1
halmazállapot-változások sora 1
sora megy 1
megy végbe. 4
korai világrendszer-elemzők 1
világrendszer-elemzők eredetileg 1
két kategóriát 1
kategóriát használtak: 1
használtak: perifériás 1
perifériás országokat 1
országokat és 1
és centrumországokat. 1
centrumországokat. A 1
korai vizuális 1
vizuális kéreg 1
kéreg neuronális 1
neuronális aktivitása 1
aktivitása nem 1
kapcsolódik be 3
az észlelésbe 1
észlelésbe GFS 1
GFS esetén, 1
esetén, a 2
a hatás 4
hatás vélhetőleg 1
vélhetőleg a 1
a magasabbrendű 3
magasabbrendű látókéregben 1
látókéregben érvenyesül. 1
érvenyesül. A 1
keresztény templomnak 1
templomnak három 1
három oltára 1
oltára volt 1
a főhajóban 2
főhajóban álló 1
álló főoltáron 1
főoltáron Szent 1
György szobra 2
szobra volt 1
A Korália 1
Korália A 1
név 18. 1
századi francia 2
francia névalkotás 1
névalkotás a 1
eredetű korall, 1
korall, gyöngy 1
gyöngy jelentésű 1
jelentésű latin 1
latin szóból. 1
szóból. A 1
A korallpusztulás 1
korallpusztulás során 1
a korallok 2
korallok nem 1
nem halnak 2
halnak el 1
el azonnal, 1
azonnal, azonban 1
a megújulásra 1
megújulásra nagyon 1
nagyon kevés 17
kevés az 4
az esélyük, 1
esélyük, mivel 1
mivel rendkívül 2
rendkívül fogékonyakká 1
fogékonyakká válnak 1
válnak a 4
a fertőzésekre. 1
fertőzésekre. A 1
A korallzátonyok 1
korallzátonyok nyílt-tenger 1
nyílt-tenger felé 1
néző oldalán 1
oldalán él. 1
A korán 1
korán megkeresztelkedett 1
megkeresztelkedett Írországból 1
Írországból számos 1
számos szerzetes 2
szerzetes indult 1
el currach-nak 1
currach-nak nevezett, 1
nevezett, fabordázatra 1
fabordázatra feszített 1
feszített bőrből 1
bőrből készült 4
készült csónakjain, 1
csónakjain, hogy 1
hogy elhagyott 1
elhagyott szigeteken, 1
szigeteken, birkatenyésztésből 1
birkatenyésztésből megélve 1
megélve remeteéletet 1
remeteéletet folytasson. 1
folytasson. A 1
A Korán 1
Korán számos 1
más verse 1
verse is 1
Isten Izsákot 1
Izsákot és 1
és Jákobot 1
Jákobot Ábrahámnak, 1
Ábrahámnak, küldte, 1
küldte, és 1
Isten "jövendölést 1
"jövendölést mondott, 1
mondott, mely 1
szerint leszármazottai 1
leszármazottai közül 1
közül kerül 2
kerül ki 2
ki az, 2
az, kinél 1
kinél a 1
a Könyv 1
Könyv lesz." 1
lesz." A 1
A korántsem 1
korántsem teljes 1
teljes betűrendes 1
betűrendes névsorban 1
névsorban azok 1
az évszám(ok) 1
évszám(ok) szerepel(nek), 1
szerepel(nek), amikor 1
amikor részesültek 1
részesültek az 1
az ösztöndíjban. 1
ösztöndíjban. A 1
A kora-perm 1
kora-perm végén 1
végén megindult 1
megindult riolitvulkanizmus 1
riolitvulkanizmus megszakította 1
megszakította az 3
az üledékképződést. 2
üledékképződést. A 1
kora román 2
román Szent 1
Tudor templom 1
templom alapfalainál 1
alapfalainál késő 1
ókori épületegyüttes, 1
épületegyüttes, püspöki 1
püspöki rezidencia 2
rezidencia maradványai 1
A korát 1
korát mintegy 1
mintegy 9550 1
9550 évesnek 1
évesnek becsülik, 1
becsülik, ezzel 1
ezzel sokáig 1
világ legöregebb 1
legöregebb élőlényének 1
élőlényének számított. 1
A Koraújkori 1
Koraújkori Társaság 1
Társaság elnökévé 1
elnökévé választották. 5
kora újkortól 1
újkortól kezdődően 1
kezdődően terjedt 1
terjedt el 16
a papírfelzetes 1
papírfelzetes pecsételési 1
pecsételési technika, 1
technika, ami 1
a legünnepélyesebb 1
legünnepélyesebb (pl. 1
(pl. nemességet 1
nemességet adományozó) 1
adományozó) oklevelek 1
oklevelek pecsételésén 1
pecsételésén kívül 1
kívül szinte 2
szinte általánossá 1
általánossá vált. 1
A korban 2
korban őket 1
baloldalra sorolták. 1
korban szokásos 3
szokásos módon 4
a koncerteket 2
koncerteket minden 1
minden különösebb 1
különösebb látványelem, 1
látványelem, díszletek, 1
díszletek, tánckar 1
tánckar nélkül 1
nélkül tartották. 1
A körbevezetésen 1
körbevezetésen a 1
mondta: „Csak 1
„Csak azt 1
azt érzem, 1
érzem, hogy 3
Fehér Házban 1
Házban mindennek 1
mindennek a 2
a legjobbnak 2
legjobbnak kell 1
lennie, a 2
vendéglátás itt 1
itt adott. 1
A korból 1
származó szobrok 1
szobrok között 1
között nagyon 2
nagyon ritkák 2
ritkák a 2
női ábrázolások, 1
ábrázolások, viszont 1
ismert darabok 1
darabok magas 1
művészi színvonalat 1
színvonalat képviselnek, 1
képviselnek, mint 1
az Arüballoszt 1
Arüballoszt tartó 1
tartó nő 1
nő (Louvre). 1
(Louvre). A 1
A kórboncolással 1
kórboncolással is 1
is alátámasztott 1
alátámasztott okok 1
okok aránya 1
volt: szívkoszorúér 1
szívkoszorúér (coronaria) 1
(coronaria) rendellenességek 1
rendellenességek (61%), 1
(61%), szívizomgyulladás 1
szívizomgyulladás (myocarditis) 1
(myocarditis) (20%), 1
(20%), és 1
és túltengéses 1
túltengéses (hipertrófiás) 1
(hipertrófiás) szívizom 1
szívizom elfajulás 1
elfajulás (13%). 1
(13%). A 1
A kor 13
kor buddhista 1
buddhista köreiben 1
köreiben azonnal 1
azonnal magas 1
magas pozícióba 2
pozícióba került 1
a "Nemzet 1
"Nemzet Tanítója" 1
Tanítója" cím 1
cím is 4
övé lett. 2
A korcsmából 1
korcsmából visszatérő 1
visszatérő hatalmasság 1
hatalmasság lekezelően 1
lekezelően bánik 1
bánik vele, 2
de visszafogadja 1
visszafogadja a 1
faluba és 3
és felszólítja 2
felszólítja a 3
jó magaviseletre. 1
magaviseletre. A 1
A koreaiak 2
koreaiak a 1
a távol-keleti, 1
távol-keleti, a 1
spanyolok a 3
a nyugat-európai, 1
nyugat-európai, a 1
a hunok 4
hunok pedig 1
a közép-európai 5
közép-európai stílust 1
stílust kapták 1
kapták meg. 2
koreaiak is 2
is törekedtek 1
saját nyelvüket 1
nyelvüket a 1
kínai írás 1
írás segítségével 1
segítségével jegyezzék 1
jegyezzék le, 1
le, erre 1
erre több 1
több módszert 1
módszert is 2
kidolgoztak. A 1
A koreai 4
koreai betűk 1
betűk formája 1
formája egyszerű 1
egyszerű geometriai 2
geometriai mintákat 1
mintákat követ, 1
követ, amelyek 1
a mássalhangzók 1
mássalhangzók esetében 1
a hangképzési 1
hangképzési módokat 1
módokat is 1
is jelölik. 3
koreai ételeket 1
általában egyszerre 1
egyszerre tálalják, 1
tálalják, nem 1
nem fogásonként, 1
fogásonként, mint 1
nyugati kultúrákban. 1
kultúrákban. A 1
koreai háború 1
az A–1 1
A–1 Skyraidereket 1
Skyraidereket csak 1
U.S. Navy 2
Navy és 2
U.S. Marine 1
Marine Corps 1
Corps repülte, 1
repülte, általános 1
általános festésük 1
festésük pedig 1
pedig sötét 1
sötét tengerészkék 1
tengerészkék volt. 1
koreai nők 1
nők még 1
a hegyekbe 4
hegyekbe mennek 1
mennek imádkozni 1
imádkozni családjuk 1
családjuk egészségéért. 1
egészségéért. A 1
A köréjük 1
köréjük fűződő 1
fűződő történetek 1
történetek azonban 1
azonban arról 1
arról jó 1
jó képet 1
képet adnak, 1
adnak, hogy 1
a kínaiak 12
kínaiak mely 1
mely vívmányokat 1
vívmányokat tartották 1
tartották fontosnak, 1
fontosnak, mely 1
mely tárgyakról 1
tárgyakról és 1
és intézményekről 1
intézményekről gondolták 1
gondolták azt, 1
hogy általuk 1
általuk kiemelkednek 1
kiemelkednek a 2
kínai világot 1
világot körülvevő 1
körülvevő barbárságból. 1
barbárságból. A 1
előrehaladtával való 1
való állapot 1
állapot javulás/gyógyulás 1
javulás/gyógyulás nem 1
minden beteg 1
beteg számára 4
számára következik 1
következik be 6
be automatikusan. 1
automatikusan. A 1
A koreográfiát 1
koreográfiát Molnár 1
Molnár Gyula, 1
Gyula, az 1
Állami Magyar 2
Magyar Opera 1
Opera művésze 1
művésze tanította 1
tanította be. 1
A koreográfus 1
koreográfus Majoros 1
Majoros István, 1
a díszlet- 1
díszlet- és 2
a jelmeztervező 1
jelmeztervező Bozóki 1
Bozóki Mara 1
Mara volt. 1
kor erdélyi 1
erdélyi lakóépületei 1
lakóépületei ugyanolyanok, 1
ugyanolyanok, mint 1
mint bárhol 1
bárhol máshol 1
máshol a 2
a Kárpát-medencében 2
Kárpát-medencében vagy 1
vagy Kelet-Európában: 1
Kelet-Európában: 80-100 1
80-100 centiméter 1
centiméter mélyen 1
mélyen a 5
a földbe 6
földbe mélyített, 1
mélyített, lekerekített 1
lekerekített sarkú, 2
sarkú, 3×4–3×2 1
3×4–3×2 méter 1
körüli alapterületű 1
alapterületű putrik 1
putrik kövekből 1
kövekből rakott 1
rakott kemencével 1
kemencével (pl. 1
A kór- 1
kór- és 2
és szegényház 1
szegényház ez 1
ez után 6
után költözött 2
az Aggok 1
Aggok házából 1
házából a 1
a Packh 1
Packh János 1
János által 6
tervezett épületbe. 1
kör évkönyveinek 1
évkönyveinek tanítása 1
a szakosztályok 2
szakosztályok közötti 1
közötti szelíd 1
szelíd és 2
és termékeny 2
termékeny versengésben 1
versengésben az 1
az irodalmároknak 1
irodalmároknak nem 1
sikerült fölénybe 1
fölénybe kerülni 1
kerülni a 5
a zenészekkel 1
zenészekkel szemben 1
világháború időszakáig. 1
időszakáig. A 1
A korfui 1
korfui régi 1
régi erődöt 1
erődöt azonban 1
azonban 4000 1
4000 velencei 1
velencei katona 1
katona 700 1
700 ágyúval 1
ágyúval sikeresen 1
sikeresen megvédte. 1
megvédte. A 1
A kórházak 1
kórházak meg 1
meg elkezdték 1
elkezdték alkalmazni 1
alkalmazni az 5
az étert, 1
étert, jogdíjat 1
jogdíjat nem 1
nem óhajtottak 1
óhajtottak fizetni. 1
A kórházban 6
kórházban ellátták, 1
ellátták, de 1
de elharapta 1
elharapta a 1
a nyelvét 1
nyelvét és 2
és elvérzett 1
elvérzett (1973). 1
(1973). A 1
kórházban kezelt 1
kezelt betegek 1
mint 90%-a 1
90%-a javul 1
javul a 1
kezdeti antibiotikumok 1
antibiotikumok hatására. 1
hatására. A 3
kórházban lélegeztetőgép 1
lélegeztetőgép tartotta 1
tartotta életben, 1
életben, de 3
az orvosok 10
orvosok kétség 1
kétség nélkül 2
nélkül kijelentették, 1
olyan fokú 1
fokú az 1
az agysérülése, 1
agysérülése, hogy 1
semmi esély 1
esély nincs 1
a gyógyulásra, 1
gyógyulásra, agyi 1
agyi tevékenységnek 1
tevékenységnek semmi 1
semmi jele. 1
kórházban összeismerkedik 1
összeismerkedik egy 1
egy Karcsi 1
Karcsi nevű 1
nevű gyerekkel. 1
gyerekkel. A 1
kórházban pedig 1
pedig Nicolásnak 1
Nicolásnak azt, 1
hogy Reina 1
Reina soha 1
soha sem 4
sem kereste 2
kereste őt. 1
kórházban Robert 1
Robert McClelland 1
McClelland sebészorvos 1
sebészorvos ekkor 1
egy vázlatrajzot 1
vázlatrajzot készített 1
készített Kennedy 1
Kennedy elnök 3
elnök koponyáját 1
koponyáját és 2
és nyakát 1
nyakát ért 1
ért sebekről. 1
sebekről. A 1
A kórházkomplexum 1
kórházkomplexum 1349 1
1349 ágyával, 1
ágyával, 3500 1
3500 dolgozójával 1
dolgozójával (köztük 1
(köztük 470 1
470 orvos) 1
orvos) a 1
legnagyobb egész 3
egész Felső-Ausztriában 1
Felső-Ausztriában és 1
ötödik legnagyobb 2
legnagyobb az 7
országban, ahol 1
ahol évente 1
évente 80 1
80 ezer 3
ezer beteget 1
beteget kezelnek 1
kezelnek és 1
ezer műtétet 1
műtétet végeznek 1
végeznek el. 1
A kórház 1
kórház színvonalára 1
színvonalára jellemző, 1
hogy légkondicionáló 1
légkondicionáló berendezéssel 2
berendezéssel is 3
A korhű 1
korhű hangszereken, 1
hangszereken, a 1
korabeli hangzást 1
hangzást leginkább 1
leginkább megközelítő 1
megközelítő előadói 1
előadói gyakorlat, 1
gyakorlat, az 1
úgynevezett historikus 1
historikus előadás, 1
előadás, csak 1
felében kezdett 1
kezdett szélesebb 1
szélesebb körben 7
körben elterjedni. 1
elterjedni. A 1
A köridőt 1
köridőt sikerült 1
sikerült összehozni, 1
összehozni, de 1
de Schmitz 1
Schmitz azt 1
azt mondta, 46
mondta, hogy 44
a köridőt 1
köridőt egy 1
egy furgonnal 1
furgonnal is 1
is tudná 1
tudná teljesíteni. 1
kor igényeinek 2
igényeinek változásaira 1
változásaira reagál 1
reagál mindezzel, 1
mindezzel, megkérdőjelezi, 1
megkérdőjelezi, hogy 2
hogy valóban 15
valóban elég 1
elég lehet-e 1
lehet-e egy 1
egy írott 1
írott mű 1
a katarzishoz. 1
katarzishoz. A 1
A Kórijama 1
Kórijama állomással 1
állomással szemben 2
szemben számos 2
számos áruház 1
áruház található. 1
A -kori 2
-kori leletek 1
leletek egy 3
viszonylag kifejlett 1
kifejlett írás 1
írás jeleit 1
jeleit mutatják, 1
mutatják, ezért 1
ezért kétségtelen, 1
kétségtelen, hogy 2
annak addigra 1
éves fejlődési 1
fejlődési perióduson 1
perióduson kellett 1
kellett átmennie. 1
átmennie. A 1
-kori mesemondókról 1
mesemondókról igen 1
igen keveset 3
keveset lehet 2
tudni, de 2
az bizonyossággal 1
bizonyossággal megállapítható, 1
megállapítható, hogy 4
több típusuk 1
típusuk is 1
is létezett. 8
A korinthosziak 2
korinthosziak által 1
által alapított 11
alapított Apollónia 1
Apollónia (és 1
(és Epidamnosz) 1
Epidamnosz) meghatározó 1
az illírek 3
illírek lakta 1
lakta partvidék 1
partvidék gazdasági, 1
gazdasági, társadalmi 1
kulturális életének 5
életének alakulásában. 1
alakulásában. A 1
korinthosziak hazatérése 1
hazatérése után 1
a kerküraiak 1
kerküraiak feldúlták 1
feldúlták Leukasz 1
Leukasz környékét, 1
környékét, ami 1
ami Korinthosz 1
Korinthosz gyarmata 1
gyarmata volt, 1
és felégették 1
felégették Küllénét, 1
Küllénét, az 1
az élisziek 1
élisziek kikötővárosát, 1
kikötővárosát, mert 1
mert segített 1
a korinthosziaknak. 1
korinthosziaknak. A 1
kor irodalmának, 1
irodalmának, közéletének 1
közéletének és 1
és közművelődésének 1
közművelődésének jeles 1
jeles alakjai 1
alakjai látták 1
el írásaikkal 1
írásaikkal a 1
A kőris 1
kőris széles 1
körben elterjedt 5
elterjedt növényfaj 1
növényfaj Európa, 1
Európa, Ázsia 3
Ázsia és 7
és Észak-Amerika 7
Észak-Amerika nagy 1
nagy részén. 2
A köríves 1
köríves zárású 1
zárású kőkeretes 1
kőkeretes kapu 1
kapu a 2
a homlokzat 8
homlokzat jobb 1
oldalán van 2
van (innen 1
(innen nyílik 1
a szomszédos, 1
szomszédos, 9/b. 1
9/b. A 1
A körkötött 1
körkötött harisnya 1
harisnya cső 1
cső alakú 1
alakú termék, 1
termék, amelyen 1
a sarok 1
sarok és 1
az orrhegy 1
orrhegy helyén 1
helyén zsákszerű 1
zsákszerű kitüremlést 1
kitüremlést alakítanak 1
A korlátolt 1
korlátolt dologi 1
dologi jogokat 1
jogokat két 1
két főcsoportra 1
főcsoportra oszthatjuk: 1
oszthatjuk: állagjogokra 1
állagjogokra (Substanzrechte, 1
(Substanzrechte, másként: 1
másként: használati 1
használati jogok), 1
jogok), illetve 1
illetve értékjogokra 1
értékjogokra (Wertrechte). 1
(Wertrechte). A 1
A korlátozott 3
korlátozott a 2
a versenyszámot 2
versenyszámot 467 1
467 métert 1
métert lőve 1
lőve megnyerte 1
saját készítésű 3
készítésű íjával 1
íjával és 1
a szintén 42
szintén többszörös 1
többszörös világrekorder 1
világrekorder lovasíjász 1
lovasíjász – 1
példányszámú animekiadás 1
animekiadás digipack 1
digipack kivitelű, 1
kivitelű, borítóján 1
borítóján a 1
normál kiadás 1
kiadás mellé 2
mellé csomagolt 1
csomagolt matricán 1
matricán szereplő 1
szereplő rajz 1
rajz látható. 1
korlátozott vízkiszorítás 1
vízkiszorítás mellett 1
mellett csak 2
csak jelképes, 1
jelképes, könnyű 1
könnyű repeszfogó 1
repeszfogó páncélzatot 1
páncélzatot kaphattak, 1
kaphattak, nem 1
nem rendelkeztek 9
rendelkeztek megfelelő 3
megfelelő torpedóvédelemmel 1
torpedóvédelemmel sem. 1
kor legbefolyásosabb 1
legbefolyásosabb tudós-politikusa 1
tudós-politikusa volt, 1
aki megalkotta 1
megalkotta az 3
újonnan alapított 5
alapított dinasztia 1
dinasztia adminisztrációját, 1
adminisztrációját, működésének 1
működésének jogi 1
jogi kereteit. 1
kereteit. A 1
kor legjelentősebb 1
legjelentősebb alkotása 2
alkotása a 1
a valószínűleg 2
valószínűleg Sarrukínt 1
Sarrukínt ábrázoló 1
ábrázoló bronzfej, 1
bronzfej, mely 1
mely Ninivéből 1
Ninivéből került 1
kör létrejöttét 1
létrejöttét követően 1
követően vitaindító 1
vitaindító előadások 1
előadások hangzottak 2
hangzottak el 2
el arról, 2
arról, mit 1
mit várhat 1
várhat az 1
egyház az 1
az értelmiségiektől 1
értelmiségiektől és 1
és mit 6
mit vár 2
az egyháztól 2
egyháztól az 1
az értelmiség 3
értelmiség a 1
mai új 1
új körülmények 1
körülmények között. 5
A kormány 27
kormány 13 1
13 minisztere 1
minisztere mellett 1
összesen 237 1
237 államtitkára 1
államtitkára és 1
és miniszteri 1
miniszteri biztosa 1
biztosa lett 1
a 2018 1
2018 májusában 1
májusában megalakult 1
megalakult Orbán-kormánynak, 1
Orbán-kormánynak, továbbá 1
továbbá 14 1
14 kormánybiztos 1
kormánybiztos és 1
6 miniszterelnöki 1
miniszterelnöki biztos 1
biztos is 1
is szolgálatot 1
szolgálatot teljesít. 1
teljesít. A 2
kormány 2012 1
májusában döntött 1
a Ludovika 1
Ludovika történelmi 1
történelmi épületegyüttesének 1
épületegyüttesének újjáépítéséről, 1
újjáépítéséről, valamint 1
az Orczy-kert 1
Orczy-kert megújításáról. 1
megújításáról. A 1
kormány 2 1
2 héttel 1
később megemelte 1
megemelte a 2
a támogatott 2
támogatott hitelek 1
hitelek kamatait, 1
kamatait, mivel 1
piaci kamatok 1
kamatok jelentősen 1
jelentősen megemelkedtek 1
megemelkedtek az 1
az alapkamat 1
alapkamat emelés 1
emelés hatására. 1
kormány adatai 1
szerint 2012-ben 1
2012-ben több 1
mint 16 3
16 000 5
ember vesztette 2
életét, ami 1
ami arányaiban 1
arányaiban nézve 1
nézve 54 1
54 ember 2
ember 100 1
000 lakosra 1
lakosra vetítve. 1
vetítve. A 1
A kormányakciók 1
kormányakciók azonban 1
voltak kellően 1
kellően erélyesek, 1
erélyesek, és 1
a belbiztonság 1
belbiztonság vezetőjének 1
vezetőjének figyelmeztetéseit 1
figyelmeztetéseit nem 1
nem követték 2
követték lépések 1
lépések a 1
kormány részéről. 1
a Protonon 2
Protonon keresztül 2
keresztül fejtette 1
ki támogatását. 1
kormány átlagéletkora 1
átlagéletkora 52 1
52 év 1
kormány bevezette 1
a (國術) 1
(國術) fogalmát, 1
fogalmát, melynek 1
jelentése „nemzeti 1
„nemzeti művészet”. 1
művészet”. A 1
A kormánycsapatok 1
kormánycsapatok mintegy 1
mintegy fele 3
fele megadta 1
megadta magát, 2
magát, négyszázan 1
négyszázan pedig 1
pedig életüket 1
kormány döntéseiért 1
döntéseiért a 1
a miniszterek 4
miniszterek egyetemes 1
egyetemes felelősséget 1
felelősséget vállalnak, 1
vállalnak, azaz 1
azaz valamennyi 1
valamennyi kormánytagnak 1
kormánytagnak ki 1
állnia a 5
a döntések 3
döntések mellett. 1
kormány döntéseit 1
döntéseit egy 1
egy tanácsadó 2
tanácsadó testület 1
testület segíti. 1
kormány egy 2
egy 32 2
32 kilométer 1
hosszú menekülőutat 1
menekülőutat hagyott 1
hagyott a 2
a civilek 4
civilek számára. 1
kormány ennek 2
ellenére kitart 1
kitart amellett 1
amellett a 1
kitalált történet 1
történet mellett, 1
mellett, hogy 3
hogy Hamá 1
Hamá utcáin 1
utcáin és 1
és máshol 2
máshol is 2
is fegyveres 1
fegyveres bandák 1
bandák futkároznak. 1
futkároznak. A 1
ennek felhatalmazása 1
felhatalmazása alapján 2
alapján alkotta 1
a központosított 2
központosított közbeszerzések 1
közbeszerzések részletes 1
részletes szabályairól 1
szabályairól szóló 1
szóló 125/1996. 1
125/1996. A 1
erői tovább 1
tovább haladtak, 1
haladtak, és 1
és elfoglalták 5
a Handarat 1
Handarat városi 1
városi kerület 1
kerület déli 1
nyugati részeit, 1
részeit, és 1
ezzel körbekerítették 1
körbekerítették a 1
a Castello 1
Castello ótra 1
ótra néző 1
néző Handarat 1
Handarat hegyet. 1
A kormányerők 1
kormányerők úgyszintén 1
úgyszintén területet 1
területet szereztek 1
szereztek Hamá 1
Hamá vidéki 1
vidéki részein. 1
részein. A 1
kormány feloszlatta 1
feloszlatta önmagát, 1
önmagát, jogköreit 1
jogköreit a 2
moszkvai kormányra 1
kormányra hagyta. 1
hagyta. A 3
kormány felügyelete 1
felügyelete a 1
élet már 2
már részeire 1
részeire is 2
is kiterjedt. 2
kiterjedt. A 1
A kormányfő 1
kormányfő fenti 1
fenti mondatait 1
mondatait magyarul 1
magyarul és 3
több világnyelven 1
világnyelven többször 1
többször megismételték. 1
megismételték. A 1
kormány képviseletében 1
képviseletében ekkor 1
ekkor Apponyi 1
Apponyi hatalmas 1
hatalmas expozéban 1
expozéban fejtette 1
magyar álláspontot, 1
álláspontot, s 1
az ügynek 3
ügynek a 1
a hágai 4
hágai nemzetközi 2
nemzetközi állandó 1
állandó törvényszék 1
törvényszék elé 2
elé való 1
való utalását 1
utalását indítványozta. 1
indítványozta. A 1
A kormányköziség 1
kormányköziség a 1
nemzetközi szervezetek 4
szervezetek olyan 1
olyan döntéshozási 1
döntéshozási módszere, 1
módszere, ahol 1
a hatalmat 12
hatalmat a 5
tagállamok birtokolják 1
birtokolják és 1
a döntéseket 1
döntéseket egyhangúlag 1
egyhangúlag hozzák. 1
hozzák. A 1
A kormánylapát 1
kormánylapát erős 1
erős kitérítésekor 1
kitérítésekor a 1
a sebességének 1
sebességének akár 1
akár 60%-át 1
60%-át is 1
is elveszíthette 1
elveszíthette és 1
és 8°-kal 1
8°-kal is 1
is megdőlhetett. 1
megdőlhetett. A 1
A kormánylapok 1
kormánylapok kitérítésének 1
kitérítésének helyes 1
helyes mértékét 1
mértékét egy 1
egy összetett 2
összetett műszer, 1
műszer, a 1
a fordulásjelző 1
fordulásjelző segíti 1
segíti megtalálni. 1
megtalálni. A 1
A kormánynak 1
kormánynak saját 1
saját magának 3
katonai cselekmények 1
cselekmények hatásait 1
hatásait vállalnia. 1
vállalnia. A 1
kormány néhány 1
később lebontatta 1
lebontatta a 1
a tábort. 3
tábort. A 2
kormány összesen 1
összesen 12 5
12 milliárd 1
forintot költött 3
költött el 1
különleges és 4
rendkívüli beruházásra. 1
beruházásra. A 1
kormány reformok 1
reformok sorozatát 1
sorozatát jelentette 1
jelentette be, 6
hogy megállítsa 2
megállítsa a 1
a tüntetéseket. 1
tüntetéseket. A 1
kormány rendkívüli 1
rendkívüli állapotot 1
állapotot hirdet 1
hirdet és 1
a tüntetőkre 1
tüntetőkre lövet 1
lövet (18 1
(18 halálos 1
halálos áldozat, 1
áldozat, főbb 1
főbb mint 1
200 sebesült). 1
sebesült). A 1
kormány számára, 1
számára, Kray 1
Kray egy 1
egy sokkal 6
sokkal rugalmasabb 2
rugalmasabb és 2
könnyebben kezelhetőbb 1
kezelhetőbb egyénnek 1
egyénnek bizonyult, 1
bizonyult, és 2
kormány őt 1
őt támogatta 1
támogatta Tiborral 1
Tiborral szemben. 1
kormány szerinte 1
szerinte támogatja 1
civil szervezetek 3
szervezetek munkáját, 1
munkáját, mert 1
mert egyes 1
egyes szociális, 1
szociális, egészségügyi, 1
egészségügyi, környezetvédelmi 1
környezetvédelmi feladatokat 1
feladatokat jobban 1
jobban elvégeznek, 1
elvégeznek, mint 2
állam tenné. 1
tenné. A 1
A kormányszerkezet 1
kormányszerkezet eredeti 1
eredeti kínai 1
kínai konstrukció. 1
konstrukció. A 2
A kormányt 1
kormányt 24 1
24 helytartóra 1
helytartóra bízta, 1
bízta, kiknek 1
kiknek élén 1
a Kairóban 1
Kairóban székelő 1
székelő Seik-el-Beled 1
Seik-el-Beled állott. 1
A kormánytisztviselőkre 1
kormánytisztviselőkre vonatkozó 1
szabályok – 1
a Kttv. 1
Kttv. A 1
kormány több 2
több hivatalnoka 1
hivatalnoka nem 1
nem értett 7
értett egyet 5
egyet Jangnjong 1
Jangnjong eltávolításával. 1
eltávolításával. A 1
kormány továbbra 1
is meggátolta, 1
meggátolta, hogy 2
hogy élelmiszer 1
élelmiszer jusson 1
jusson Darába, 1
Darába, hogy 1
embereket kiéheztesse, 1
kiéheztesse, és 1
így vessen 1
vessen véget 1
a tüntetéseknek. 1
tüntetéseknek. A 1
kormány végül 1
hogy kifizetik 1
kifizetik az 1
évi egymillió 1
egymillió dollárt 2
dollárt Algírnak, 1
Algírnak, ami 1
ami még 11
még 1800-ban 1
1800-ban is 1
éves költségvetés 4
költségvetés tizedét 1
tizedét tette 1
kormány vezetője 2
a miniszterelnök. 1
miniszterelnök. A 1
kormány viszont 2
viszont még 8
még 2015 1
2015 áprilisában 1
áprilisában határozatot 1
határozatot hozott 1
hozott (1259/2015 1
(1259/2015 IV.24), 1
IV.24), hogy 1
hogy 765 1
765 millió 1
millió forintért 1
forintért tíz 1
tíz zongorát 1
zongorát a 2
Magyar Állam 1
Állam részére 1
részére megvásároljanak 1
megvásároljanak és 1
azokat magyar 1
magyar (7) 1
(7) és 1
külföldi (3) 1
(3) közintézményekben 1
közintézményekben elhelyezzenek. 1
elhelyezzenek. A 1
A kormányzásban 1
kormányzásban gyakorlatilag 1
részt, azt 2
azt hű 1
hű kegyenceire 1
kegyenceire és 1
és rendőrtisztviselőire 1
rendőrtisztviselőire bízta. 1
A kormányzást 1
kormányzást néhány 1
néhány kegyencére 1
kegyencére bízta, 1
bízta, akik 2
akik nemigen 1
nemigen törődtek 1
törődtek a 1
külső fenyegetésekkel. 1
fenyegetésekkel. A 1
A kormányzat 3
kormányzat "asszimilációs" 1
"asszimilációs" irányelve 1
irányelve az 1
az 1869-es 1
1869-es Aboriginal 1
Aboriginal Protection 1
Protection Act 2
Act elnevezésű 1
elnevezésű törvénnyel 1
törvénnyel kezdődött 1
el, melynek 3
eredményeképpen rengeteg 1
rengeteg bennszülött 1
bennszülött gyermeket 1
gyermeket szakítottak 1
szakítottak el 1
el családjától 1
családjától és 1
és közösségétől. 1
közösségétől. A 1
A kormányzati 3
kormányzati környezetben 1
környezetben egyre 1
fontosabbá váltak, 1
váltak, mivel 2
mivel ebben 3
a technológiai 3
technológiai korszakban 1
korszakban egyre 1
több kommunikáció 1
kommunikáció digitálisan 1
digitálisan megy 1
végbe, és 1
különböző országokban 2
országokban hatályos 1
hatályos törvények 1
törvények megkövetelik, 1
megkövetelik, hogy 3
információ megmaradjon. 1
megmaradjon. A 1
kormányzati politikát 1
politikát a 1
párt 11 1
11 tagú 2
tagú központi 1
központi vezetősége 1
vezetősége és 1
55 tagú 1
tagú Központi 1
Központi Bizottság 2
Bizottság irányítja. 1
kormányzati struktúra 1
struktúra egyszerűsítésének 1
egyszerűsítésének céljából 1
céljából feloszlatta 1
feloszlatta a 5
a Cári 1
Cári Udvari 1
Udvari Konferenciát, 1
Konferenciát, Erzsébet 1
Erzsébet tanácsadó 1
tanácsadó testületét. 1
testületét. A 1
kormányzat nem 1
nem mert 3
mert tenni 1
tenni ellene 1
ellene semmit, 1
semmit, így 2
így maradhatott 2
maradhatott a 1
a csillagvizsgáló 1
csillagvizsgáló igazgatója. 1
kormányzat teljes 2
teljes erejéből 1
erejéből fogja 1
fogja Önt 1
Önt támogatni, 1
támogatni, amely 1
amely sem 1
sem kevesebb, 1
kevesebb, sem 1
sem több 1
több annál, 2
annál, amit 1
minden parancsnokunk 1
parancsnokunk megkap. 1
megkap. A 1
A kormányzó 5
kormányzó azonban 1
azonban mindezzel 1
mindezzel háromszor 1
háromszor annyi 2
annyi pénzt 3
pénzt költött 1
költött el, 1
el, mint 12
főváros büdzséjét 1
büdzséjét alkotta. 1
kormányzó azt 2
is bejelentette, 5
hogy felállít 1
felállít egy 2
öt fős 2
fős Rendőrségi 1
Rendőrségi Ügyeket 1
Ügyeket Kivizsgáló 1
Kivizsgáló Bizottságot, 1
Bizottságot, melyben 1
melyben két 2
két fős 2
fős képviseletet 1
képviseletet kapnak 1
fiatalok szervezetei. 1
szervezetei. A 1
A kormányzói 1
kormányzói épületnél 1
épületnél az 1
argentinok nyomása 1
nyomása nem 1
nem csökkent. 1
kormányzó koalíció 1
koalíció elnökjelöltje 1
elnökjelöltje 2004 1
2004 júniusában 2
júniusában a 2
a DSS-es 1
DSS-es Dragan 1
Dragan Marsicsanin 1
Marsicsanin volt, 1
fordulóban mindössze 1
kormányzó munkáját 1
munkáját kabinet 1
kabinet segíti, 1
segíti, amelynek 1
amelynek felépítése 1
felépítése azonos 1
azonos más 1
más államok 1
államok vagy 1
vagy országok 1
országok kormányainak 1
kormányainak összetételével. 1
összetételével. A 1
kormányzó testesítette 1
a végrehajtó 5
végrehajtó hatalmat, 1
hatalmat, amelynek 1
amelynek gyakorlásában 1
gyakorlásában az 1
egyes területeket 1
területeket irányító 1
irányító titkárok 1
titkárok segítették. 1
segítették. A 2
kör megkezdése 1
megkezdése után, 1
a Villeneuve-kanyarhoz 1
Villeneuve-kanyarhoz érkezve 1
érkezve 315 1
315 km/órás 1
km/órás sebességnél 1
sebességnél az 1
első szárny 1
szárny nem 1
terhelést és 1
és leszakadt. 1
leszakadt. A 2
kör mellett 1
egy piciny 1
piciny „előváros” 1
„előváros” is 1
A körmeneten 1
körmeneten használt 1
használt ereklyehordozó 1
ereklyehordozó a 1
a bazilika 3
bazilika múzeumában 1
múzeumában látható. 1
kor mérnökei 1
mérnökei lehetetlennek 1
lehetetlennek tartották 1
tartották az 10
az alagút 7
alagút megépítését. 1
megépítését. A 2
kor német 1
német hagyományának 1
hagyományának megfelelően 1
a szövegen 2
szövegen számos 1
számos átalakítást 1
átalakítást eszközölt: 1
eszközölt: prózába 1
prózába ültette 1
ültette át 1
és megváltoztatta 1
a befejezést. 1
befejezést. A 1
A kornit 1
kornit sikeresen 1
sikeresen újjáélesztették, 1
újjáélesztették, hogy 1
egy élő 10
élő nyelv 1
nyelv legyen. 1
A Kornt 1
Kornt tekintik 1
tekintik ennek 1
a stílusnak 1
stílusnak a 1
a megteremtőjének, 1
megteremtőjének, habár 1
a Korn 2
Korn nem 1
nem szereti, 4
szereti, ha 1
ha Nu 1
Nu metalnak 1
metalnak nevezik 1
nevezik a 6
a stílusát, 1
stílusát, és 1
a Heavy 2
Heavy Groove 1
Groove megnevezést 1
megnevezést jobban 1
jobban szereti 2
az együttes. 6
A környék 16
környék az 1
idején kemény 1
kemény csaták 1
csaták színtere 1
színtere volt. 1
környék azonban 2
indult, amikor 2
a brugundi 1
brugundi hercegek 1
hercegek székhelyüket 1
székhelyüket elvitték 1
elvitték Brüsszelből. 1
Brüsszelből. A 1
azonban remek 1
remek rálátási 1
rálátási lehetőségekkel 1
lehetőségekkel szolgál, 1
szolgál, ahonnan 1
nézők biztonságosan 1
biztonságosan és 2
és mégis 3
a jelenlét 1
jelenlét élményével 1
élményével kísérhetik 1
kísérhetik nyomon 1
nyomon a 1
a versenyeket. 1
versenyeket. A 1
A környékbeli 4
környékbeli bányákból 1
bányákból származó 1
származó foszfátásványok 1
foszfátásványok exportjának 1
exportjának a 1
a központja. 2
környékbeli falusiak 1
falusiak azonban 1
azonban csapdát 1
csapdát állítanak 2
állítanak nekik: 1
nekik: egy 1
teljesen meztelen 1
meztelen lányt 1
és fiút 2
fiút tesznek 1
tesznek ki 3
ki csalétkül 1
csalétkül a 1
a sivatagba. 2
sivatagba. A 1
környékbeli lakosság 1
a pusztítások 1
pusztítások elöl 1
elöl a 2
városba menekült, 1
menekült, a 2
a puszta 7
puszta határ 1
határ pedig 1
a rideg 2
rideg marhatartásnak 1
marhatartásnak biztosított 1
biztosított lehetőségeket. 2
lehetőségeket. A 3
környékbeli perzsák 1
perzsák ezek 1
után visszavonultak 1
visszavonultak Szésztoszba, 1
Szésztoszba, abba 1
városba, amely 1
régió egyik 5
legnagyobb erődje 1
erődje volt. 1
A környéken 9
környéken állomásozó 1
állomásozó 18. 1
18. Páncélos 1
Páncélos Hadosztályt 1
Hadosztályt ennek 1
megfelelően harckészültségbe 1
harckészültségbe helyezték 1
helyezték és 2
és elindították 2
elindították a 3
felé egységeit. 1
egységeit. A 1
az Oregoni 1
Oregoni Marhatenyésztők 1
Marhatenyésztők Szövetségének 1
Szövetségének és 2
a Wallowa 2
Wallowa megyei 1
megyei Állattenészők 1
Állattenészők Szövetségének 1
más szervezetnek 1
szervezetnek a 1
tagja él. 1
környéken borszőlőt 1
borszőlőt és 1
és dohányt 1
dohányt termelnek. 1
termelnek. A 1
környéken élők 1
élők évszázadok 1
óta összegyűjtik 1
összegyűjtik ezeknek 1
a kecskéknek 1
kecskéknek a 1
a bokrokon 1
bokrokon fennakadt 1
fennakadt szőrcsomóit, 1
szőrcsomóit, és 1
ebből készítenek 1
készítenek fonalat, 1
fonalat, amelyet 1
gyapjú különlegessége, 1
különlegessége, ritkasága 1
miatt főleg 1
főleg sálakhoz, 1
sálakhoz, kendőkhöz 1
kendőkhöz használnak 1
használnak fel. 1
környéken felszínre 1
felszínre került 1
került leletek 1
leletek tanúsága 15
területre már 1
már i. 3
sz. A 3
környéken feltárt 1
feltárt legfontosabb 1
legfontosabb leletek 1
leletek szerint 2
szerint előtte 1
területet már 2
környéken kobaltot, 1
kobaltot, mangánt 1
mangánt és 1
és cinket 2
cinket bányásznak, 1
bányásznak, amelyet 1
amelyet kikötőjében 1
kikötőjében raknak 1
raknak hajókra. 1
hajókra. A 1
környéken régóta 1
régóta jelen 1
jelen voltak 2
voltak már 5
az indián 8
indián kultúrák, 1
kultúrák, amikor 1
amikor 1526-ban 1
1526-ban Francisco 1
Francisco Cortés 1
Cortés de 1
de San 2
San Buenaventura 1
Buenaventura első 1
első spanyolként 1
spanyolként megérkezett 1
megérkezett a 9
a környékre. 1
környékre. A 1
környéken vezet 1
barlang (Ω) 1
(Ω) jelzésű 1
jelzésű turistaút. 1
turistaút. A 1
környék erdeit 1
erdeit már 1
az 1920-as–1930-as 1
1920-as–1930-as évek 1
évek intenzív 1
intenzív fakitermelése 1
fakitermelése során 1
során felszámolták. 1
környék forgalma 1
forgalma még 1
még túl 3
csak 22:30-kor 1
22:30-kor kezdték 1
a betörést. 1
betörést. A 2
környék hegyei 1
hegyei az 1
az Északi-Mészkőalpok 1
Északi-Mészkőalpok (Nördliche 1
(Nördliche Kalkalpen) 1
Kalkalpen) csoportjához 1
csoportjához tartoznak. 1
környék kertvárosias, 1
kertvárosias, hétvégi 1
hétvégi házas 1
házas jellegű. 1
jellegű. A 6
környék két 1
két természetvédelmi 1
terület határvidéke, 1
határvidéke, nyugaton 1
a Fanes-Sennes-Prags 1
Fanes-Sennes-Prags Natúrpark, 1
Natúrpark, keleten 1
keleten a 2
a Drei 1
Drei Zinnen 1
Zinnen Natúrpark 1
Natúrpark szegélyezi. 1
szegélyezi. A 2
környék – 1
– körülvéve 1
körülvéve a 1
a Weinebene 1
Weinebene (borvidék) 1
(borvidék) adottságaival 1
adottságaival - 1
a hegyvonulat 1
hegyvonulat közepén 1
található hágónyergeivel, 1
hágónyergeivel, a 1
a hágótól, 1
hágótól, a 1
környező hegycsúcsokat 1
hegycsúcsokat megcélzó 1
megcélzó turistaútjaival 1
turistaútjaival - 1
- kedvelt 1
kedvelt idegenforgalmi-turisztikai 1
idegenforgalmi-turisztikai vonzerőt 1
vonzerőt képez. 1
környék kuruzslói 1
kuruzslói körében 1
körében elterjedt 2
a higanygőzzel 1
higanygőzzel való 1
való kezelés 1
kezelés gyakorlata 1
gyakorlata is, 1
amelyet mérgező 1
mérgező volta 1
hatóságok próbáltak 1
próbáltak tiltani. 1
tiltani. A 1
környék lakói, 1
lakói, főként 1
fiatalok sokszor 1
sokszor csoportokba 1
csoportokba gyűlve 1
gyűlve figyelték, 1
figyelték, ahogy 1
a repülők 4
repülők fel-le 1
fel-le szállnak. 1
szállnak. A 1
mezőgazdasági jellegű. 1
mezőgazdasági területei 1
területei a 5
a hamueső 1
hamueső következtében 1
következtében megsemmisültek. 1
megsemmisültek. A 1
környék népszerű 1
népszerű turistacélpont, 1
turistacélpont, így 1
a repteret 1
repteret is 1
gyakran útba 1
útba ejtik 1
az errefelé 2
errefelé kirándulók. 1
kirándulók. A 2
környék nincs 1
nincs különösebben 1
különösebben kiépítve 1
kiépítve turisták 1
turisták számára, 1
számára, bár 2
bár sátorozni 1
sátorozni lehet, 1
néhány bérelhető 1
bérelhető ház 1
is felépült 1
a közelben. 5
közelben. A 1
környék partjain 1
partjain károkat 1
2004-es cunami. 1
cunami. A 1
A környékről 1
környékről összegyűjtött 1
összegyűjtött török 1
török hadakkal 1
hadakkal (k.b 1
(k.b 25-30 1
25-30 ezer 1
ezer fő) 1
fő) ostrom 1
alá vette 5
vette Lévát. 1
Lévát. A 1
A környezetbarát 1
környezetbarát villamos 1
villamos indulásával 1
indulásával a 1
párhuzamos buszjáratokat 1
buszjáratokat módosították, 1
módosították, egyeseket 1
egyeseket meg 1
is szüntettek. 1
szüntettek. A 1
A környezet 3
környezet csökkenti 1
szennyezés (pollution) 1
(pollution) mértékét. 1
mértékét. A 3
A környezetében 1
környezetében lévő 2
erősödő orosz, 1
orosz, porosz 1
porosz és 5
és osztrák 4
osztrák hatalmak 1
hatalmak természetes 1
természetes módon 2
módon igyekeztek 1
igyekeztek kitölteni 1
kitölteni a 1
a keletkező 6
keletkező hatalmi 1
hatalmi űrt. 1
űrt. A 1
A környezete 1
környezete szokványos 1
szokványos esetnek 1
esetnek fogja 1
fogja fel 1
a dolgot 5
dolgot egészen 1
a színésznőt 1
színésznőt kis 1
kis híján 8
híján megölik. 1
megölik. A 1
A környezetet 1
környezetet veszélyezteti 1
a faipar 1
faipar és 1
más iparágak, 1
iparágak, amelyekről 1
amelyekről viszont 1
ország nem 7
nem mondhat 1
mondhat le 1
le népének 1
népének szegénysége 1
szegénysége miatt. 1
A környezetszennyezés 1
környezetszennyezés miatt 1
miatt 1990 1
1990 márciusában 1
lakosság tüntetést 1
tüntetést szervezett. 1
A környezettel 1
környezettel való 1
való kapcsolattartásban 1
kapcsolattartásban a 1
a hallásfunkció 1
hallásfunkció fontos 1
játszik, e 1
e képesség 1
képesség elvesztése 1
elvesztése a 1
a biztonságot 2
biztonságot nyújtó 1
nyújtó háttérzajtól 1
háttérzajtól fosztja 1
meg részben, 1
részben, vagy 1
vagy teljesen 7
teljesen az 8
az embert. 4
környezet tiszta, 1
tiszta, zöld, 1
zöld, annak 1
annak köszönhetően, 1
hogy Ede 1
Ede részben 1
egy erdőre, 1
erdőre, részben 1
nemzeti parkra 1
parkra épült, 1
amelyet Nationaal 1
Nationaal Park 1
Park De 1
De Hoge 1
Hoge Veluwe-nek 1
Veluwe-nek hívnak. 1
hívnak. A 3
A környezetvédelem 1
környezetvédelem jegyében 1
jegyében az 2
épület környékén 1
környékén 2100 1
2100 fát 1
fát is 1
is elültettek. 1
elültettek. A 1
A környezetvédelmi 2
környezetvédelmi és 1
és vízügyi 1
vízügyi miniszter 1
miniszter dr. 1
A Környezetvédelmi 1
Környezetvédelmi Főigazgatóság 1
Főigazgatóság akkori 1
akkori vezetője, 1
vezetője, Karl 1
Karl Falkenberg 1
Falkenberg 2014 1
2014 novemberében 1
novemberében felszólította 1
felszólította a 7
a Versenyképességi 1
Versenyképességi és 1
és Ipari 2
Ipari Főigazgatóság 1
Főigazgatóság vezetőjét, 1
vezetőjét, Daniel 1
Daniel Calleja 1
Calleja Crespo-t, 1
Crespo-t, hogy 1
hogy vizsgáltassa 1
vizsgáltassa ki 1
az emissziós 2
emissziós tesztek 1
tesztek során 4
észlelt szabálytalanságokat. 1
szabálytalanságokat. A 1
környezetvédelmi tevékenység 1
tevékenység döntően 1
döntően más 1
más emberi 2
emberi tevékenységek 3
tevékenységek káros 1
káros hatásaira, 1
hatásaira, tehát 1
a mezőgazdaságra, 1
mezőgazdaságra, iparra, 1
iparra, közlekedésre, 1
közlekedésre, a 1
a településekre, 1
településekre, fókuszál 1
fókuszál (légszennyezés, 1
(légszennyezés, szennyvizek, 1
szennyvizek, talajszennyezés…). 1
talajszennyezés…). A 1
A környezetvédők 1
környezetvédők között 1
között felmerült, 1
felmerült, hogy 3
egyáltalán fennmaradhat-e 1
fennmaradhat-e a 1
vietnámi állomány, 1
állomány, és 1
hogy esetleg 4
esetleg jó 1
jó lenne-e, 1
lenne-e, ha 1
ha Indonéziából 1
Indonéziából hoznának 1
hoznának orrszarvúakat. 1
orrszarvúakat. A 1
környezet zajterhelése 1
zajterhelése miatt 1
a terem 5
terem – 1
kisebb színházterem 1
színházterem is 2
épület tartószerkezetétől 1
tartószerkezetétől teljesen 1
független dobozszerkezettel 1
dobozszerkezettel készült, 1
készült, hatalmas 1
hatalmas acélrugókon 1
acélrugókon nyugszik. 1
A környező 15
környező erdőkből 1
erdőkből nagy 1
mennyiségben termelték 1
termelték ki 2
a fát. 2
fát. A 2
környező erdő 1
erdő régen 1
királyok kedvelt 1
kedvelt vadászterülete 1
vadászterülete volt. 1
környező erők 1
erők nagyvadjai 1
nagyvadjai világhírűek. 1
világhírűek. A 1
környező falvakban 4
falvakban művészeti 1
művészeti emlékek 1
emlékek sora 1
sora vár 1
vár felfedezésre. 1
felfedezésre. A 2
falvak nevében 1
nevében is 3
megtalálható hegynév 1
hegynév eredete 1
nem tisztázott. 4
környező kőzetek 1
kőzetek átalakítása 1
átalakítása közben 1
közben pneumatolitos 1
pneumatolitos ásványok 1
ásványok keletkeznek. 1
környező községek 1
községek – 1
– melyek 3
a Pohjanmaa 1
Pohjanmaa régióhoz 1
régióhoz (svédül: 1
(svédül: Österbotten) 1
Österbotten) tartoznak 1
tartoznak – 2
– svédül 1
svédül beszélő 1
beszélő többséggel 1
többséggel rendelkeznek. 1
környező protestáns 1
protestáns településekből 1
településekből toborzott 1
toborzott civil 1
civil harcosok 1
harcosok élére 2
élére Montchrestient 1
Montchrestient kérték 1
kérték meg. 1
környező tanyák 1
tanyák (Liba-tanya, 1
(Liba-tanya, Zsindelyes-tanya, 1
Zsindelyes-tanya, Nagy-tanya, 1
Nagy-tanya, Olivér-tanya, 1
Olivér-tanya, Gólyás-tanya, 1
Gólyás-tanya, Kenyérváró) 1
Kenyérváró) lakosai 1
lakosai Nagyecsérre 1
Nagyecsérre jártak 1
jártak szórakozni 1
szórakozni és 1
és bevásárolni, 1
bevásárolni, valamint 1
valamint vásárokra 1
vásárokra árulni. 1
árulni. A 1
környező településeken 5
településeken lakóknak 1
lakóknak azonnal 1
azonnal megtiltották 1
megtiltották a 3
a belépést. 1
belépést. A 1
környező tér 1
tér eredeti 1
eredeti nevét 2
nevét - 1
- Schillerplatz 1
Schillerplatz - 1
nem használják, 2
használják, helyette 1
helyette pusztán 1
pusztán Hauptwache-t 1
Hauptwache-t emlegetnek 1
emlegetnek a 1
helyi lakosok. 1
lakosok. A 1
környező területeken 1
azonban másnap 1
másnap is 2
tovább folytak 1
a harcok. 1
harcok. A 1
környező városok 1
városok (Siavonga, 1
(Siavonga, Chirundu) 1
Chirundu) busszal 1
busszal vagy 1
vagy kisbusszal 1
kisbusszal elérhetők. 1
környező völgy 1
völgy öntözőrendszerét 1
öntözőrendszerét 1910-ben 1
1910-ben kezdték 1
kezdték kiépíteni, 1
kiépíteni, ennek 1
ennek is 6
is köszönhetően 1
köszönhetően pedig 2
környék legjelentősebb 1
legjelentősebb településeinek 1
településeinek sorába 1
sorába emelkedett. 1
A kór 1
kór okai 1
okai (etiológiája), 1
(etiológiája), kockázati 1
kockázati tényezői, 1
tényezői, klinikai 1
klinikai lefolyása, 1
a diagnózishoz 1
diagnózishoz használatos 1
használatos festés 1
festés és 1
a kezelés, 2
kezelés, mind 1
mind különböznek. 1
különböznek. A 2
A köröket 1
köröket számos 1
számos sugárirányú 1
sugárirányú vonal 1
vonal tagolja, 1
tagolja, ettől 1
a lenyomat 1
lenyomat némiképp 1
némiképp ananászszeletre 1
ananászszeletre hasonlít. 1
A kórokozók 1
kórokozók által 1
által termelt 7
termelt enzim 1
enzim elpusztítja 1
elpusztítja a 7
a hámsejteket, 1
hámsejteket, maguk 1
maguk a 13
a kórokozók 3
kórokozók pedig 1
a felületi 5
felületi hámsejtek 1
hámsejtek alatti 1
alatti rétegben 2
rétegben szaporodnak, 1
szaporodnak, ezzel 1
ezzel okozzák 1
okozzák a 3
a vastagbél 1
vastagbél gyulladását. 1
gyulladását. A 1
A kórokozó, 1
kórokozó, különösen 1
különösen párás, 1
párás, nedves 2
nedves időben, 1
időben, fertőzi 1
fertőzi a 1
fiatal csíranövényeket, 1
csíranövényeket, a 1
a szárat, 1
szárat, becőt 1
becőt és 1
és magokat 1
magokat is. 1
A kórokozó 1
kórokozó mindkét 1
esetben ugyanaz 1
ugyanaz (plasmodium 1
(plasmodium falciparum), 1
falciparum), de 1
a maláriát 1
maláriát terjesztő 1
terjesztő szúnyogfajok 1
szúnyogfajok különböznek. 1
A korona 6
korona Auguszta 1
Auguszta anyakirályné 1
anyakirályné egyetlen 1
egyetlen fiára, 1
fiára, III. 1
korona belsejében 1
belsejében lesz 1
lesz elhelyezve 1
az egyházközség 2
egyházközség rövid 1
rövid története, 1
a lecserélt 1
lecserélt elemek. 1
elemek. A 1
A Korona 1
Korona és 1
és Podkorona 1
Podkorona nevű 1
nevű dombokon 1
dombokon a 1
régészeti feltárások 4
több ókori 2
ókori feliratos 1
feliratos töredék, 1
töredék, sírkőlap 1
sírkőlap és 1
bronz Vénusz 1
Vénusz szobrocska 1
szobrocska is 1
is előkerült. 2
előkerült. A 1
korona három 1
három ága 1
ága az 1
az Érd 1
Érd történetében 1
történetében nagyon 1
jelentős Ákos-házi 1
Ákos-házi Sárkány, 1
Sárkány, Illésházy 1
Illésházy és 1
és Batthyány 1
Batthyány családra 1
családra emlékeztet. 1
korona létrejöttéről, 1
létrejöttéről, formájáról 1
formájáról egyidejű 1
egyidejű írásos 1
írásos források 5
nem maradtak 12
maradtak fenn. 13
korona nagy 1
nagy zászlóvivője 1
zászlóvivője vitte 1
a királyság 13
királyság nagy 1
nagy zászlaját 1
király mellett 1
legfontosabb udvari 1
udvari ceremóniákon, 1
ceremóniákon, mint 1
a koronázáson, 1
koronázáson, temetéseken, 1
temetéseken, a 1
és kurlandi 1
kurlandi hűbéreskűn. 1
hűbéreskűn. A 1
A koronaőrök 1
koronaőrök elhatárolták 1
elhatárolták magukat 1
magukat az 9
az intézkedéstől. 1
intézkedéstől. A 1
korona számos 1
számos változtatáson 1
változtatáson esett 1
A koronát 1
koronát Garrard 1
Garrard & 1
Co ékszerkészítő 1
ékszerkészítő gyártotta, 1
gyártotta, az 1
az ára 4
ára akkor 1
akkor 60 1
000 arany 1
arany sovereign 1
sovereign volt. 1
A koronavírus 1
koronavírus járványhelyzet 1
járványhelyzet miatt 1
Európai Bizottság 8
Bizottság 2020 1
2020 tavaszán 1
tavaszán úgy 1
megszokott szeptember 1
szeptember utolsó 1
utolsó péntekéről 1
péntekéről és 1
és szombatjáról 1
szombatjáról november 1
november 27-re 1
27-re és 1
és 28-ra 1
28-ra halasztja 1
halasztja a 1
a Kutatók 1
Kutatók Éjszakája 1
Éjszakája programjait. 1
programjait. A 1
A koronavírus-járvány 1
koronavírus-járvány miatti 1
miatti döntések 1
döntések alapján 1
alapján ebben 1
szezonban akárcsak 1
akárcsak Hollandiában, 1
Hollandiában, úgy 1
úgy Európában 1
Európában sem 1
sem lehettek 1
lehettek jelen 1
szurkolók a 6
a mérkőzéseken. 2
mérkőzéseken. A 1
A koronázási 3
koronázási jeleneten 1
jeleneten hatalmas 1
hatalmas koronát 1
koronát – 1
olyan nehéz 1
nehéz volt, 2
a mennyezetről 2
mennyezetről kellett 1
kellett lelógatni- 1
lelógatni- hosszú 1
hosszú fülbevalókat, 1
fülbevalókat, gazdagon 1
díszített nyakláncot, 1
nyakláncot, ékkövekkel 1
ékkövekkel díszített 1
díszített övet, 1
övet, kardkötőt 1
kardkötőt és 1
és kardhüvelyt 1
kardhüvelyt viselt; 1
viselt; palástjára 1
palástjára drágaköveket 1
drágaköveket varrtak. 1
varrtak. A 1
koronázási misén 1
misén kívül 1
császár csak 2
alkalmakkor viselte 1
viselte ezt 3
a koronát. 3
koronázási ünnepség 1
ünnepség hosszas 1
hosszas ceremóniája 1
ceremóniája közben 1
lázadók serege, 1
serege, és 1
és hosszas 2
hosszas csatákban 1
csatákban ütköznek 1
ütköznek meg 1
meg Barnabás 1
Barnabás seregével. 1
seregével. A 1
A koronázások 2
koronázások ennek 1
isteni kapcsolatnak 1
kapcsolatnak a 2
a felmutatását 1
felmutatását is 1
is szolgálták. 1
koronázások története 1
története ezért 1
ezért sokáig 2
sokáig párhuzamosan 1
párhuzamosan haladt 1
haladt a 7
Szent Korona 6
Korona – 1
– olykor 2
olykor igencsak 1
igencsak kalandos 1
kalandos – 1
A koronázást 1
koronázást követő 1
követő 1715-ös 1
1715-ös parlamenti 1
parlamenti választáson 1
választáson a 15
a whigek 2
whigek elsöprő 1
elsöprő győzelmet 1
A koronázópárkány 1
koronázópárkány alatt 1
alatt szögletes 1
szögletes meander 1
meander fut 1
fut végig. 3
A korong 3
korong a 1
Oricon eladási 1
eladási listáján 1
listáján és 2
Hot Animation 1
Animation slágerlistáján 1
slágerlistáján is, 1
is, 21 1
21 974 1
974 eladott 1
eladott példánnyal. 2
példánnyal. A 1
korong az 1
énekesnő előzőjéhez 1
előzőjéhez hasonlóan 1
hasonlóan óriási 1
óriási eladásokat 1
eladásokat produkált. 1
produkált. A 1
A korongban 1
korongban forgó 1
forgó mágneses 1
mágneses mezők 2
mezők a 1
a kiáramlást 1
kiáramlást a 1
lyuk forgástengelye 1
forgástengelye mentén 1
mentén gyűjtik 1
gyűjtik össze, 1
össze, és 7
feltételek kedvezőek, 1
kedvezőek, jet 1
jet jelenik 1
akkréciós korong 1
korong mindkét 1
mindkét felén. 1
felén. A 1
korong meseszerű, 1
meseszerű, epikus 1
epikus részeket 1
részeket tartalmazott, 1
tartalmazott, míg 1
míg Hensley 1
Hensley gyakran 1
használt szokatlan 1
szokatlan hangszíneket. 1
hangszíneket. A 1
A korongon 1
korongon olyan 1
olyan dalok 2
dalok kaptak 1
kaptak még 1
még helyet, 1
helyet, mint 2
The Man 1
Man Who 1
Who Can't 1
Can't Be 1
Be Moved, 1
Moved, a 1
a Breakeven 1
Breakeven és 1
a Before 2
Before the 1
the Worst. 1
Worst. A 1
A korongról 1
korongról a 1
a Blood 2
Blood Red 1
Red Roses 1
Roses című 1
is kiadták 2
kiadták kislemezen, 1
kislemezen, melyet 1
együttes korábbi 1
korábbi énekese 1
énekese Pete 1
Pete Goalby 1
Goalby írt. 1
A korosodó 1
korosodó Amanda 1
Amanda az 1
új évezredben 1
évezredben is 1
is hallat 1
hallat magáról: 1
magáról: évente 1
évente jelennek 1
meg friss 1
friss felvételei. 1
felvételei. A 1
kör összeköti 1
összeköti az 1
összes ügyféladatot, 1
ügyféladatot, létrehozva 1
létrehozva mindenki 1
mindenki online 1
online identitását, 1
identitását, és 1
azt tervezi, 7
tervezi, hogy 8
technológiai fejlődés 1
fejlődés révén 2
révén teljes 1
teljes átláthatóságot 1
átláthatóságot teremt 1
teremt az 4
emberek élete 1
élete fölött. 1
A korosztálya 1
korosztálya egyik 1
egyik leggyorsabb 1
leggyorsabb játékosaként 1
játékosaként tartották 1
tartották számon. 11
A korosztályos 2
korosztályos csapatokban 2
csapatokban jó 1
jó teljesítményt 1
nyújtott, az 2
az U16-osok 1
U16-osok között 1
között például 3
például 20 1
20 gólt 1
szerzett, mielőtt 2
mielőtt alapemberré 1
alapemberré vált 1
vált volna 2
az U18-as 4
U18-as csapatban. 1
csapatokban szépen 1
szépen ívelt 1
ívelt karrierje 1
karrierje felfelé, 1
felfelé, előbb 1
területi bajnokságot, 1
bajnokságot, majd 1
kupát nyerte 1
az U16-os 1
U16-os együttessel. 1
együttessel. A 1
A körözési 1
körözési plakáton 1
plakáton az 1
egyik kekszkatonájának 1
kekszkatonájának a 1
a képe 4
képe van. 1
A korrupció 1
korrupció megfékezése 1
megfékezése helyett 1
udvar kiadásainak 1
kiadásainak csökkentését 1
csökkentését kísérelte 1
kísérelte meg, 1
meg, ez 5
a terve 2
terve viszont 1
viszont ellenérzést 1
ellenérzést szült 1
szült a 3
tagjai között. 2
A korrupt 1
korrupt és 2
rossz hatásfokú 1
hatásfokú politikai 1
politikai vezetés 2
vezetés ellen 1
ellen az 14
1890-es években 5
években megszerveződött 1
megszerveződött a 1
középosztály progresszív 1
progresszív mozgalma. 1
A korsókat 1
korsókat földbe 1
földbe ássák, 1
ássák, ami 1
ami megfelelő 1
hőmérsékletet biztosít. 1
biztosít. A 5
kor szabályai 1
számú partbíró 1
partbíró játékvezetői 1
játékvezetői sérülés 1
sérülés esetén 2
esetén továbbvezette 1
továbbvezette volna 1
a találkozót. 4
találkozót. A 2
A korszakban 1
korszakban alapvető 1
alapvető kulturális 1
kulturális változások 1
változások zajlottak 1
zajlottak le, 1
le, például 1
az etnikai 8
etnikai identitásban, 1
identitásban, a 1
népesség génállománya 1
génállománya azonban 1
azonban nem, 3
alig változott 1
változott meg. 1
A korszak 9
korszak egyeduralkodója 1
egyeduralkodója a 1
Ferencváros volt, 1
amely 1971 1
1971 és 1
és 1980 2
1980 között 2
között minden 3
minden bajnokságot 1
bajnokságot megnyert. 1
megnyert. A 2
korszak egyik 3
fontos problémája 1
korszak első 2
első bajnoksága 1
bajnoksága új 1
új fejezetet 1
fejezetet nyitott 1
magyar hoki 1
hoki történetében. 1
történetében. A 1
korszak Európájában 1
Európájában a 1
a nemzetet 3
nemzetet politikai 1
politikai nemzetként 1
nemzetként értelmezték, 1
értelmezték, amely 1
adott terület 1
terület összes 1
összes lakosát 2
lakosát jelentette, 1
jelentette, nem 1
pedig nemzetiségi 1
nemzetiségi alapon 1
alapon határozták 1
korszak fontos 1
fontos keleti 1
keleti művészi 1
művészi alkotásainak 1
alkotásainak nagy 1
része Novgorodban 1
Novgorodban készült. 1
korszak jellemzője 1
jellemzője volt 1
volt (szintén 1
(szintén sztálini 1
sztálini mintára) 1
mintára) a 1
a koncepciós 2
koncepciós perek. 2
perek. A 1
korszak két 1
két szakaszra 4
szakaszra oszlik. 1
korszak lett 1
lett művészeinek 1
művészeinek zöméhez 1
zöméhez hasonlóan 1
hasonlóan 1893―1899 1
1893―1899 között 1
között Šķilters 1
Šķilters is 1
a Szentpétervári 3
Szentpétervári Stiglic 1
Stiglic Művészeti 1
Akadémia hallgatója, 1
hallgatója, és 1
szentpétervári lett 1
lett művészek 1
művészek Rūķis 1
Rūķis (Gnóm) 1
(Gnóm) egyesületének 1
egyesületének tagja 1
A korszakot 1
korszakot és 1
ezt megalapozó 1
megalapozó rétegtani 1
rétegtani emeletet 1
emeletet egy 1
brit geológus-kutatócsoport 1
geológus-kutatócsoport (Charles 1
(Charles H. 1
H. Holland, 1
Holland, James 1
James D. 1
D. Lawson, 1
Lawson, Victor 1
Victor G. 1
G. Walmsley, 1
Walmsley, Dennis 1
Dennis E. 1
E. White) 1
White) írta 1
le 1980-ban. 1
1980-ban. A 1
A korszakra 2
korszakra jellemző 2
a csípőn 1
csípőn hordott 1
hordott pártaöv, 1
pártaöv, esetleg 1
esetleg arannyal, 1
arannyal, ezüsttel 1
ezüsttel díszítve. 1
szakrális női 1
női templomi 1
templomi tánc. 1
tánc. A 1
korszak utolsó 2
utolsó követe 1
követe marossolymosi 1
marossolymosi Marosy 1
Marosy Ferenc 1
Ferenc volt 1
volt 1944. 1
A Korszar 1
Korszar rendszerhez 1
rendszerhez az 1
az R–3 1
R–3 típusjelzésű 1
típusjelzésű páncéltörő 1
páncéltörő rakéta, 1
a tandem 1
tandem harci 1
résszel ellátott 1
ellátott R–3K 1
R–3K és 1
a repesz-romboló 1
repesz-romboló harci 1
résszel szerelt 1
szerelt R–3OF 1
R–3OF használható. 1
A korszerű 7
korszerű 250-es 1
250-es blokkból 1
blokkból felfúrással 1
felfúrással 350-est 1
350-est építettek 1
építettek volna, 1
volna, illetve 2
motor megfelezésével 1
megfelezésével egyhengeres 1
egyhengeres 125-öst 1
125-öst és 1
és 175-öst 1
175-öst kaptak 1
kaptak volna. 1
korszerű aknamentesítő 1
aknamentesítő hajók 1
hajók állandó 1
állandó mágneses 1
mágneses és 1
és zajvédelemmel 1
zajvédelemmel rendelkeznek. 1
korszerű berendezések 1
berendezések megbízhatósága 1
az üzemzavarok 1
üzemzavarok lényegesen 1
lényegesen ritkábban 1
ritkábban fordulnak 2
elő, mint 2
korai években. 1
korszerű elektronika 1
elektronika lehetővé 1
a találati 1
találati pontosság 1
pontosság alapvető 1
alapvető növelését, 1
növelését, a 1
rakéta a 3
célt mindig 1
mindig telitalálattal 1
telitalálattal éri 1
így elhagyhatóvá 1
elhagyhatóvá vált 1
a robbanótöltet, 1
robbanótöltet, a 1
cél megsemmisítése 1
megsemmisítése kizárólag 1
rakéta mozgási 1
mozgási energiájával 1
energiájával történik. 1
korszerű felsőoktatási 1
felsőoktatási könyvtárnak 1
könyvtárnak tanulási 1
tanulási forrásközpontnak 1
forrásközpontnak kell 1
lennie, ahol 1
a hallgatónak 3
hallgatónak minden 1
minden eszköz 1
a rendelkezésére 3
a tanuláshoz. 1
tanuláshoz. A 1
A korszerűsítési 1
korszerűsítési csomag 1
csomag lehetővé 1
az üzemállapot 1
üzemállapot szerinti, 1
szerinti, naplózott 1
naplózott karbantartási 1
karbantartási szolgáltatást 1
szolgáltatást is. 1
A korszerűsítés 1
korszerűsítés keretében 1
keretében módosították 1
módosították az 1
az avionikai 2
avionikai berendezéseket: 1
berendezéseket: GEC–Marconi 1
GEC–Marconi HUD-ot, 1
HUD-ot, Teledye 1
Teledye gyártmányú 1
gyártmányú navigációs 1
navigációs és 3
és IFF-berendezést, 1
IFF-berendezést, Tracor 1
Tracor gyártmányú 1
gyártmányú AN/ALE–40 1
AN/ALE–40 infra- 1
infra- és 1
és dipólszóró 1
dipólszóró zavarórendszert 1
zavarórendszert építettek 1
építettek be 5
a gépekbe. 1
gépekbe. A 1
korszerű stíluselemzés 1
stíluselemzés módszereibe 1
módszereibe vezet 1
vezet be 1
be J. 1
J. Nagy 1
Nagy Mária 1
Mária A 1
A szó 17
szó művészete 1
művészete (1975) 1
(1975) c. 1
c. munkájával. 1
korszerű számítógépes 1
számítógépes rendszerek 2
rendszerek legtöbb 1
legtöbb adatait 1
adatait diszkrét 1
diszkrét egységként 1
egységként tárolják, 1
tárolják, fájloknak 1
fájloknak nevezik. 1
kör szerzőinek 1
szerzőinek prózai 1
prózai írásaiból 1
írásaiból állította 1
állította össze 5
össze Mandics 1
Mandics György, 1
György, a 1
a Facla 1
Facla Könyvkiadó 1
Könyvkiadó szerkesztője 1
szerkesztője a 2
a Valakinek 1
Valakinek el 1
kell mondanom 1
mondanom c. 1
c. antológiát 1
antológiát (Temesvár, 1
(Temesvár, 1979). 1
1979). A 1
A Kör 1
Kör tagjai 1
a Háló 2
Háló találkozók 1
találkozók rendszeres 1
rendszeres meghívott 1
meghívott előadói, 1
előadói, részt 1
Háló táborokban 1
táborokban is. 1
A kortársak 4
kortársak Anglia 1
Anglia zavargásait 1
zavargásait (England's 1
(England's Troubles), 1
Troubles), egyes 1
egyes mai 1
mai történészek 4
történészek pedig 1
királyság (Skócia, 1
(Skócia, Anglia, 1
Anglia, Írország) 1
Írország) háborúját 1
háborúját emlegették 1
emlegették az 1
az eseménysor 1
eseménysor kapcsán. 1
kortársak azonnal 1
azonnal mérgezésre 1
mérgezésre gyanakodtak, 1
gyanakodtak, amelyben 1
amelyben Ludovico 1
Ludovico kezét 1
kezét sejtették. 1
sejtették. A 1
kortársak Gárdonyiról 1
Gárdonyiról papírra 1
papírra vetett 1
vetett vallomásai 1
vallomásai és 1
és visszaemlékezései 1
visszaemlékezései egy 1
egy dologban 1
dologban kivétel 1
nélkül megegyeznek: 1
megegyeznek: visszahúzódó, 1
visszahúzódó, befelé 1
befelé forduló 2
forduló embernek 1
kortársak visszaemlékezései 1
visszaemlékezései egybehangzóan 1
egybehangzóan arra 1
arra engednek 2
engednek következtetni, 2
hogy lassan 1
lassan kibontakozó 2
kibontakozó szépségének 1
szépségének egyetlen 1
egyetlen egy 2
egy kényes 1
kényes pontját 1
pontját rossz 1
rossz fogai 1
fogai jelentették, 1
jelentették, mely 1
mely még 2
inkább felerősítette 1
felerősítette félszegségét, 1
félszegségét, viszonylagos 1
viszonylagos szótlanságot 1
szótlanságot eredményezve. 1
A kortárs 8
kortárs beszámolók 1
beszámolók 6-40 1
6-40 evezősoros 1
evezősoros hajókat 1
hajókat említenek, 1
említenek, de 2
nagyobb számok 1
számok igen 1
igen valószínűtlenek. 1
valószínűtlenek. A 1
kortárs celebekhez 1
celebekhez hasonlóan 1
hasonlóan ő 6
kiadott több 2
több CD-lemezt, 1
CD-lemezt, amelyek 1
amelyek kis 1
kis példányszámuk 1
példányszámuk miatt 1
miatt keresettek 1
keresettek a 1
a gyűjtők 4
gyűjtők körében. 1
kortárs és 2
személyes ismerős 1
ismerős Caius 1
Caius Vellius 1
Vellius Paterculus 1
Paterculus egészen 1
egészen mást 3
mást mond 1
mond róla: 1
róla: „kiváló 1
„kiváló és 1
és nemesen 1
nemesen egyszerű” 1
egyszerű” férfiúként 1
férfiúként írja 1
írja le 9
le (Vellius 1
(Vellius II. 1
kortárs források 1
források rendszeresen 1
rendszeresen utaltak 1
utaltak arra, 1
hogy János 2
János vallási 1
vallási buzgalma 1
buzgalma legalábbis 1
legalábbis lanyha 1
lanyha volt, 1
volt, sőt 3
sőt volt, 1
aki ateistának 1
ateistának sejtette. 1
sejtette. A 1
kortárs itáliai 1
itáliai zsarnok-fejedelmekhez 1
zsarnok-fejedelmekhez képest 1
képest Lipót 1
Lipót engedékenyebb, 1
engedékenyebb, nyitottabb 1
nyitottabb szelemű 1
szelemű uralkodó 1
kortárs költészet 1
költészet ezért 1
ezért ma 2
már kihasználja 1
kihasználja ezt 1
művészeti lehetőséget 1
lehetőséget az 6
elkészült alkotások 1
alkotások létrehozásához, 1
létrehozásához, megosztásához, 1
megosztásához, publikációjához. 1
publikációjához. A 1
kortárs kritika 1
kritika rendszeresen 1
rendszeresen kedvezőtlenül 1
kedvezőtlenül írt 1
írt róluk, 1
róluk, és 1
és visszatekintve 1
visszatekintve is 1
is megoszlanak 1
megoszlanak a 3
a vélemények: 1
vélemények: bár 1
bár sok 2
sok későbbi 1
későbbi előadóra 1
előadóra voltak 1
voltak hatással, 1
hatással, főleg 1
években kiadott 1
kiadott lemezeiket 1
lemezeiket utólag 1
utólag is 2
is sokan 3
sokan elmarasztalják. 1
elmarasztalják. A 1
kortárs romániai 1
magyar próza, 1
próza, főleg 1
az ifjúsági 8
ifjúsági irodalom 2
irodalom termését 1
termését követte 1
figyelemmel, keményen 1
keményen bírálva 1
bírálva a 1
a művészietlenül 1
művészietlenül didaktikus 1
didaktikus ifjúsági 1
ifjúsági regényeket. 1
regényeket. A 1
A körtéri 1
körtéri felkelők 1
felkelők létszáma 1
létszáma Horváth 1
Horváth Miklós 2
Miklós történész 1
történész becslése 1
szerint 200 3
200 és 4
300 fő 1
fő közt 1
közt ingadozhatott, 1
ingadozhatott, összetételük 1
összetételük más 1
más felkelőbázisokhoz 1
felkelőbázisokhoz hasonlóan 1
hasonlóan állandóan 1
állandóan változott, 1
változott, de 1
téren és 2
környékén kialakultak 1
kialakultak többé-kevésbé 1
többé-kevésbé állandó 3
állandó csoportok. 1
csoportok. A 1
A kortikoszteroid-receptorok 1
kortikoszteroid-receptorok a 1
nukleáris receptor-szupercsalád 1
receptor-szupercsalád tagjai. 1
kor törvényei 1
törvényei szerint 3
az ítélet 4
lehetett más, 2
más, csak 1
csak halál. 1
A Koru 1
Koru kari 1
kari 3 1
3 (az 1
(az ausztrál 1
ausztrál Battle 1
Battle of 1
of Choirs 1
Choirs lett 1
lett változata) 1
változata) című 1
című versenyen 1
versenyen is 2
is indult, 2
indult, a 6
a Golden 2
Golden nevű 1
nevű kórus 1
kórus tagjaként. 1
tagjaként. Akörül 1
Akörül az 1
az történt, 1
ő többféle 1
többféle hűtlenségről 1
hűtlenségről vádolta 1
vádolta sógorát, 1
sógorát, ifjabb 1
ifjabb Dúll 1
Dúll András 1
András kamarást, 1
kamarást, azonban 1
a megígért 2
megígért bebizonyítását 1
bebizonyítását nem 1
tudta megszereznie, 1
megszereznie, és 1
ezért jellemtelen 1
jellemtelen emberként 1
emberként az 2
az áttelepüléstől 1
áttelepüléstől eltiltották. 1
eltiltották. A 1
A körülbelül 2
30 percnyi 1
percnyi anyag 1
anyag állítólag 1
állítólag az 3
amerikai kiadást 1
kiadást követően 1
követően került 2
körülbelül 35 1
35 darab 1
darab bordájának 1
bordájának gerincén 1
gerincén helyezkednek 1
kissé görbült 1
görbült tüskéi, 1
tüskéi, amelyek 1
amelyek többféle 1
többféle sárga 1
sárga árnyalatban 1
árnyalatban vagy 1
akár fehérben 1
fehérben is 1
is mutatkoznak. 1
A körülfogó 1
körülfogó falak 1
falak átmérője 1
átmérője 160 1
160 m. 1
A földből 1
földből készült 1
készült megerősített 1
megerősített falakhoz 1
falakhoz épített 1
épített fagerendás 1
fagerendás házak 1
házak levegőn 1
levegőn szárított 2
szárított iszap 1
iszap téglából 1
téglából épültek. 1
A körülmények 1
körülmények olyan 1
olyan mostohák, 1
mostohák, hogy 1
a gyíkok 1
gyíkok szinte 1
csak növényi 1
növényi táplálékon 1
táplálékon élnek. 1
élnek. A’ 1
A’ körűlötte 1
körűlötte lévő 1
lévő nevezetesebb 1
nevezetesebb hegyei 1
hegyei ezek: 1
ezek: Ökörhegy, 1
Ökörhegy, Rákos, 1
Rákos, Nyerges, 1
Nyerges, Bányaoldal 1
Bányaoldal ’s 1
’s a’ 1
a’ t. 1
t. Az 2
első mind 1
mind magas 1
magas vóltáért, 1
vóltáért, mind 1
pedig patakjáért 1
patakjáért is 1
is nevezetes; 1
nevezetes; a’ 1
a’ Városnál 1
Városnál kétfelé 1
kétfelé foly, 1
foly, és 1
és nehány 1
nehány malmokat 1
malmokat forgat. 1
forgat. A 1
A körülötte 1
körülötte tömörülő 1
tömörülő csoport 1
csoport igen 1
igen kicsiny 1
kicsiny volt, 1
volt, eleinte 1
eleinte valószínűleg 1
valószínűleg csak 5
csak heten 1
heten csatlakoztak 1
csatlakoztak hozzá, 1
hozzá, mégsem 1
mégsem ismerjük 1
pontos nevüket. 1
kor uralkodó 1
uralkodó díszítő 1
díszítő eljárása 1
eljárása Angelo 1
Angelo Barovier 1
Barovier (1424–1460) 1
(1424–1460) hatására 1
a zománcfestés 1
zománcfestés lett. 1
A kórus 5
kórus 4,5 1
magas, 13,7 1
16 méter 1
főoltár mögötti 1
mögötti négyzet 1
alaprajzú területen 1
területen helyezkedik 2
A falfülkékben 1
falfülkékben látható 1
látható szobrok 1
szobrok 1679 1
1681 között 1
készültek és 1
járványok ellen 1
ellen oltalmazó 1
oltalmazó városvédőket 1
városvédőket ábrázolnak. 1
kórus hitvallása 1
hitvallása szerint 2
szerint minél 1
több kor 1
kor és 1
zenei stílus 3
stílus kórusirodalmából 1
kórusirodalmából válogatva 1
válogatva igyekszik 1
igyekszik a 3
a műveket 2
műveket minél 1
minél hitelesebben, 1
hitelesebben, lehetőleg 1
lehetőleg eredeti 1
eredeti nyelven 2
nyelven tolmácsolni 1
tolmácsolni a 1
közönség számára. 1
kórus minden 1
minden sorára 1
sorára csak 1
csak egy, 5
egy, de 1
annál erőteljesebb 1
erőteljesebb húzás 1
húzás esett. 1
A kórusnak 1
kórusnak összesen 1
mintegy kétszáz 2
kétszáz tagja 1
mindenkori létszáma 1
létszáma harminc 1
harminc körül 1
körül mozgott. 3
mozgott. A 3
A kórust 1
kórust Lavoslav 1
Lavoslav Horvat 1
Horvat tervei 1
alapján építették 1
kórus új 2
új műveket 1
műveket mutatott 1
be sikerrel. 1
A Körút 1
Körút környékén 1
környékén lakik 1
lakik Hanna, 1
Hanna, Sándor 1
és Tibi 1
Tibi is, 1
iskola, a 2
a Sigray 1
Sigray Jakab 1
Jakab Gimnázium 1
Gimnázium is 1
is errefelé 1
errefelé található. 1
A körút 1
körút után 1
után nekiláttak 1
nekiláttak következő 1
következő albumuknak, 1
albumuknak, azzal 1
a Ken 2
Ken Scott 1
Scott producerrel 1
producerrel aki 1
What If 1
If esetén 1
dolgozott velük. 1
A körvasúti 1
körvasúti személyforgalom 1
személyforgalom (a 1
(a Nyugati 1
Nyugati és 1
a Keleti 3
Keleti között) 1
között) épp 1
válság évében, 1
évében, 1929-ben 1
1929-ben indult 1
kor végének 2
végének írónői 1
írónői olyan 1
olyan főhősnőket 1
főhősnőket alkottak, 1
alkottak, akik 1
akik kezdenek 1
kezdenek elszakadni 1
elszakadni a 1
tradicionális női 2
női szerepektől 1
szerepektől (feleség, 1
(feleség, anya), 1
anya), és 1
inkább önállóak, 1
önállóak, saját 1
saját vágyaikat 1
vágyaikat helyezik 1
A korvett 1
korvett ágyúi 1
ágyúi azonban 1
azonban messziről 1
messziről elsüllyesztettek 1
elsüllyesztettek többet 1
többet is. 1
A korvetten 1
korvetten utazó 1
utazó Wolston 1
Wolston család 1
család órák 1
órák alatt 2
alatt annyira 1
annyira beleszeret 1
a szigetbe, 1
szigetbe, hogy 1
a Wolston 1
Wolston házaspár, 1
házaspár, és 2
és idősebb 6
idősebb lányuk, 1
lányuk, Anna, 1
Anna, leszáll 1
leszáll a 2
a hajóról 3
hajóról és 1
szigeten marad. 1
A körzet 3
körzet ad 1
ad otthont 13
otthont a 14
a Türk 2
Türk Telekom 1
Telekom központjának 1
központjának és 1
az Ankarai 2
Ankarai Egyetem 1
Egyetem Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági Tanszékének. 1
Tanszékének. A 1
A körzetben 2
körzetben a 1
a le- 1
le- és 2
és felszálló 1
felszálló gépek 1
gépek mozognak. 1
mozognak. A 2
körzetben kétszáznál 1
kétszáznál több 1
több madárfajt 1
madárfajt tartanak 1
tartanak nyilván, 1
nyilván, ezek 1
ezek kevés 1
kivétellel itt 1
itt fészkelők. 1
fészkelők. A 1
A körzetbe 1
körzetbe új 1
új ezredes 1
ezredes érkezik, 1
érkezik, egy 2
egy Izolda 1
Izolda Mavrodin-Mahmudia 1
Mavrodin-Mahmudia nevű 1
nevű nő 4
nő (a 1
(a regényben 1
regényben többnyire 1
többnyire becenevén, 1
becenevén, Coca 1
Coca kisasszonyként 1
kisasszonyként szerepel). 1
szerepel). A 1
A körzetek 2
körzetek alapvetően 1
a császárság 1
császárság intézményi 1
intézményi rendszerének 1
rendszerének működését 1
működését könnyítették 1
könnyítették meg. 1
körzetek mindegyike 1
mindegyike védelmi, 1
védelmi, adózási 1
adózási valamint 1
valamint képviseleti 1
képviseleti szerepkört 1
szerepkört töltött 1
körzet hévizei 1
hévizei miatt 1
a gyógyturizmus, 1
gyógyturizmus, vadregényes 1
vadregényes hegyei 1
hegyei és 2
és magasba 1
magasba törő 1
törő hegycsúcsai 1
hegycsúcsai miatt 1
az alpinisták 1
alpinisták kedvelt 1
kedvelt célpontja. 1
célpontja. A 1
A körzeti 1
körzeti orvosok 1
a védőnők 1
védőnők gyakran 1
gyakran nem 11
nem látogatják 1
látogatják a 3
a dalit 1
dalit telepeket, 1
telepeket, hogy 1
elkerüljék az 3
az érintkezést. 1
érintkezést. A 1
körzet lakossága 1
lakossága 2008-ban 1
2008-ban 226 1
226 931 1
931 fő 1
a városé 1
városé 202 1
202 118 1
118 fő. 1
A kosár 1
kosár a 1
a melyben 1
a holttestet 5
holttestet találták, 1
találták, fehér 1
fehér vesszőből 1
vesszőből fonott 1
fonott utazókosár, 1
utazókosár, 93 1
93 centiméter 1
centiméter hosszu, 1
hosszu, 55 1
55 centiméter 1
centiméter széles 2
59 centiméter 1
centiméter magas. 1
A Kósien 1
Kósien a 1
játékosok szemében 1
szemében profi 1
profi szinthez 1
szinthez vezető 1
vezető kapu. 1
kapu. Ákos 1
Ákos így 1
így indokolta 1
indokolta a 1
a váltást: 1
váltást: „ 1
„ Most 1
Most egy 1
olyan lehetőséghez 1
lehetőséghez jutottam, 1
jutottam, amelyet 1
nem tudtam 1
tudtam visszautasítani. 1
visszautasítani. Ákos 1
Ákos itt 1
itt előbb 1
előbb szerzett 1
szerzett egy 6
egy gólt, 2
gólt, majd 2
majd megsérült, 1
megsérült, ami 1
miatt hetekig 1
hetekig nem 1
nem állhatott 1
állhatott a 3
csapata rendelkezésére. 1
rendelkezésére. A 4
A Košljun-szigeten 1
Košljun-szigeten már 1
római korban 9
is erődített 2
erődített villa 1
villa állt. 1
A Kösmő 1
Kösmő választó 1
választó szerepet 1
a Csatári 1
Csatári erdő 1
erdő és 4
a hegyközújlaki 1
hegyközújlaki dombságok 1
dombságok között, 1
majd területválasztó 1
területválasztó szerepe 1
szerepe Hegyközpályi 1
Hegyközpályi és 1
és Bihar 1
Bihar községek 1
községek között 1
is érvényesül, 1
érvényesül, ugyanakkor 1
ugyanakkor fontos 1
fontos szerepe 7
térség mezőgazdaságában 1
mezőgazdaságában is. 1
A kosok 3
kosok 1,5-2,5, 1
1,5-2,5, a 1
a juhok 1
juhok 1,5 1
1,5 éves 1
éves koruktól 2
koruktól ivarérettek, 1
ivarérettek, de 1
a kosok 1
kosok csak 1
csak 4-5 1
4-5 éves 1
koruktól vesznek 1
a szaporodásban. 1
szaporodásban. A 1
kosok csigája 1
csigája pontosan 1
pontosan meghatározott 1
meghatározott ütemben 1
ütemben fejlődik. 1
kosok évente 1
évente 3,5–4,5 1
3,5–4,5 kg, 1
az anyajuhok 1
anyajuhok 3–4 1
3–4 kg 1
kg gyapjút 1
gyapjút adnak. 1
A Kossuth-nagydíjjal 1
Kossuth-nagydíjjal járó 1
pénzjutalom összege 1
összege 2012-ben 1
2012-ben 25,8 1
25,8 millió 1
millió Ft. 1
A „kósu” 1
„kósu” szó 1
szó Jamanasi 1
Jamanasi egy 1
egy korábbi 23
korábbi elnevezése. 1
elnevezése. A 1
A kőszegi 2
kőszegi 1B 1
1B jelzésű 1
a Felsőgyöngyöshíd 1
Felsőgyöngyöshíd és 1
az Autóbusz-állomás 3
Autóbusz-állomás megállóhelyek 1
megállóhelyek között 3
között közlekedett 1
közlekedett 2013. 1
A Kőszegi-hegységből 1
Kőszegi-hegységből lefutó 1
lefutó további 1
további kisebb 3
kisebb vízfolyások 1
vízfolyások az 1
az Ablánc-patak, 1
Ablánc-patak, a 1
a Zsidányi-patak, 1
Zsidányi-patak, a 1
a Borzó-patak, 1
Borzó-patak, a 1
a Bozsoki-patak, 1
Bozsoki-patak, a 1
a Sorok, 1
Sorok, a 1
a Nyeste-patak 1
Nyeste-patak és 1
a Szünösei-patak. 1
Szünösei-patak. A 1
kőszegi zsinagóga 1
zsinagóga fenntartásáról 1
fenntartásáról és 1
a rabbi 2
rabbi ellátásáról 1
ellátásáról is 1
is gondoskodott. 1
A köszönőbeszédet 1
köszönőbeszédet németül 1
németül mondta 1
mondta el. 3
összegét a 1
a rászorultaknak 1
rászorultaknak ajándékozta, 1
ajándékozta, felét 1
felét barátnője, 1
barátnője, Gudrun 1
Gudrun Harlan 1
Harlan kapta. 1
A köszöntőt 1
köszöntőt 00000000Dénes 1
00000000Dénes István-Lukács 1
István-Lukács élesdi 1
élesdi református 1
lelkész mondta, 1
mondta, az 1
az igehirdetést 1
igehirdetést Kocsis 1
Kocsis Attila 1
Attila debreceni 1
debreceni lelkipásztor 1
lelkipásztor végezte. 1
A koszorúerek 1
koszorúerek anatómiája 1
anatómiája gyakran 1
gyakran egyéni 1
egyéni variációkat 1
variációkat mutat, 1
leggyakoribb változat, 1
változat, amikor 1
a ramus 1
ramus posterior 1
posterior descendens 1
descendens a 1
bal koszorúér 1
koszorúér körbefutó 1
körbefutó ágából 1
ágából ered. 1
A köszörült-reszelt 1
köszörült-reszelt lemezeket, 1
lemezeket, nyelveket 1
nyelveket speciális, 1
speciális, rendkívül 1
rendkívül kemény 2
kemény acéllal 1
acéllal vágják. 1
vágják. A 2
A Kosztolányi, 1
Kosztolányi, kébőbb 1
kébőbb a 1
a Majthényi 1
Majthényi család 1
A kötelék 2
kötelék a 1
legnagyobb létszámú 1
létszámú szuperszonikus 1
szuperszonikus vadászgépekkel 1
vadászgépekkel műrepülő 1
műrepülő csapata. 1
A kötelek 2
kötelek elszakadtak, 1
elszakadtak, a 1
a harangok 2
harangok elhallgattak, 1
elhallgattak, Simándy 1
Simándy Pál 1
Pál elesett, 1
elesett, s 2
s hatalmas 1
hatalmas koponyáját 1
koponyáját egy 1
egy éles 3
éles kőbe 1
kőbe ütötte. 1
ütötte. A 1
A köteléket 1
köteléket a 1
a Kolberg, 1
Kolberg, a 1
a Straßburg, 1
Straßburg, a 1
a Stralsund 3
Stralsund és 2
a Graudenz 1
Graudenz könnyűcirkálók 1
könnyűcirkálók valamint 1
valamint két 11
két rombolóflottila 1
rombolóflottila kísérte. 1
kötelek másik 1
másik végét 1
másik bárkához 1
bárkához erősítették, 1
erősítették, majd 1
is elfoglalta 2
helyét, a 1
a TEK 1
TEK beszámolója 1
beszámolója szerint. 1
kötelék további 1
további gépei 1
gépei ma 1
ma Pápán, 1
Pápán, a 1
a szolnoki 1
szolnoki Repülőmúzeumban 1
Repülőmúzeumban (1904 1
(1904 Cápeti) 1
Cápeti) és 1
német Gerhard 1
Gerhard Neumann 1
Neumann Repülőmúzeumban 1
Repülőmúzeumban (1874) 1
(1874) található. 1
A kötelező 2
kötelező őszi 1
őszi átvizsgálásra 1
átvizsgálásra július 1
július és 2
szeptember között 3
között kell 3
kell sort 1
sort keríteni. 1
keríteni. A 1
kötelező törlesztés 1
törlesztés nagysága 1
nagysága a 2
a felvett 2
felvett hitel 1
hitel összegéhez 1
összegéhez igazodik, 1
igazodik, ennek 1
ennek értelmében 3
a törlesztés 1
törlesztés megkezdésének 1
megkezdésének évétől 1
évétől a 1
a jövedelem 2
jövedelem legalább 1
legalább 4%, 1
4%, legfeljebb 1
legfeljebb 11%. 1
11%. A 1
A kötelezvényben 1
kötelezvényben Dóczy 1
Dóczy Ferenc 1
Ferenc ígéretet 1
ígéretet tesz 4
tesz arra, 2
hogy perének 1
perének számára 1
számára kedvező 3
kedvező kimenetele 1
kimenetele után, 1
az ügyében 1
ügyében eljáró 1
eljáró nádorispánnak 1
nádorispánnak egy 1
egy paplant 1
paplant juttat 1
juttat Mendel 1
Mendel zsidó 1
zsidó közösségi 1
közösségi elöljáró 1
elöljáró közvetítésével. 1
közvetítésével. A 1
A kötél 1
kötél motívuma 1
motívuma grafikáin 1
grafikáin szürreálisan 1
szürreálisan domboruló 1
domboruló kunhalomban, 1
kunhalomban, megszaggatott 1
megszaggatott lenvásznú 1
lenvásznú vitorlásokon, 1
vitorlásokon, amelyeket 1
amelyeket cölöpökhöz 1
cölöpökhöz köt 1
köt ki 2
és várakozni 1
várakozni hagy 1
hagy az 2
az apálykor 1
apálykor visszahúzódott 1
visszahúzódott tenger 1
tenger öbleiben 1
öbleiben mind 1
mind viselik 1
idő és 13
és elmúlás 1
elmúlás jeleit. 1
jeleit. A 1
A kötélzet 1
kötélzet funkciója 1
funkciója a 4
a fedélzeten 8
fedélzeten tartott 1
tartott felszerelés 1
felszerelés rögzítése, 1
a mentés 3
mentés megkönnyítése. 1
megkönnyítése. A 1
A kötések 1
kötések közötti 1
közötti középpont 1
középpont a 1
a deszka 2
deszka közepénél 1
közepénél 2-3 1
2-3 centivel 1
centivel hátrébb 1
hátrébb van 1
a végénél 2
végénél keményebb, 1
keményebb, mint 1
az orrnál. 1
orrnál. A 1
A kötéserősség 1
kötéserősség az 1
az ionok 1
ionok töltésszámának 1
töltésszámának növekedésével 1
növekedésével nő. 1
A kötés 1
kötés illesztése 1
illesztése esztétikai 1
esztétikai szempontból 1
szempontból nagyon 2
nagyon fontos, 4
fontos, munkadarabtól 1
munkadarabtól függően 1
függően többféle 1
többféle szöget 1
szöget is 1
is bezárhat, 1
bezárhat, legtöbbször 1
legtöbbször 90°-os, 1
90°-os, vagy 1
vagy 45°-os. 1
45°-os. A 1
A kötet 12
kötet 7. 1
7. elégiájában 1
elégiájában pedig 1
elhunyt Cynthia 1
Cynthia árnya 1
árnya jelenik 1
a költőnek. 1
költőnek. A 1
kötet alcíme 1
alcíme (A 1
(A gyermekek 1
gyermekek keresztes 1
keresztes hadjárata) 1
hadjárata) is 1
utal, Vonnegut 1
Vonnegut meggyőződése 1
meggyőződése szerint 3
szerint ő 8
maga és 2
második világháborúban 15
világháborúban részt 1
vett további 1
további katonák 2
katonák nem 2
voltak mások, 1
mások, mint 3
mint gyerekek. 1
gyerekek. A 1
A kötetben 2
kötetben a 2
a költészethez 1
költészethez való 1
való viszonyának 1
viszonyának újszerűségére 1
újszerűségére mutat 1
mutat rá. 1
kötetben szereplő 2
szereplő nyomtatott 1
nyomtatott dedikációja 1
dedikációja Ortutay 1
Ortutay Gyulának 1
Gyulának szól. 1
kötet egyik 4
egyik versében 2
versében (Fonction 1
(Fonction Du 1
Du Poète) 1
Poète) fejti 1
fejti ki, 2
költő látnok, 1
látnok, próféta, 1
próféta, humanitárius 1
humanitárius szolgálatot 2
szolgálatot teljesít, 1
teljesít, a 3
a költészetet 2
költészetet nagy 1
és nemes 6
nemes ügyek 2
ügyek szolgálatába 1
szolgálatába állítja. 1
állítja. A 1
A kötetek 3
kötetek erősen 1
erősen Európa-centrikusok 1
Európa-centrikusok voltak, 1
voltak, más 1
más földrészek 1
földrészek történetét 1
történetét – 1
– Egyiptom 1
Egyiptom és 3
korai iszlám 1
iszlám világ 3
világ kivételével 1
– inkább 2
inkább csak, 1
csak, mint 1
mint gyarmati 1
gyarmati függelékeket, 1
függelékeket, gyéren 1
gyéren érintették, 1
érintették, beleértve 1
beleértve például 1
Államok és 3
és Japán 4
Japán történetét. 1
kötetek földrajzi 1
földrajzi rend 1
rend szerint 3
szerint szerkesztettek. 1
szerkesztettek. A 1
kötetek üzletekben 1
üzletekben jelenleg 1
nem kaphatóak. 1
kaphatóak. A 1
kötet előszavát 1
előszavát is 1
ő írta. 3
kötet főszerkesztője 1
főszerkesztője Faludy 1
Faludy György 1
György volt, 2
belső címlap 1
címlap mögött 1
mögött megemlékeznek 1
megemlékeznek József 1
József Attiláról, 1
Attiláról, az 1
ő emlékének 1
emlékének ajánlják 1
ajánlják a 5
kötet írója-szerkesztője 1
írója-szerkesztője a 1
a Virtuózok 1
Virtuózok egyik 1
egyik műsorvezetője, 1
műsorvezetője, Varga 1
Varga Edit 1
Edit volt, 1
az interjúkat 1
interjúkat Vigh-Fekete 1
Vigh-Fekete Zsuzsával 1
Zsuzsával és 1
és Száraz 1
Száraz Eszterrel 1
Eszterrel készítette. 1
kötet második, 1
második, Fingal 1
Fingal Vö. 1
Vö. A 1
kötet második 2
részét képező 4
képező Öreg 1
Öreg nóták 1
nóták életművét 1
életművét egyértelműen 1
egyértelműen az 3
az Ady-nemzedékbeliekhez 1
Ady-nemzedékbeliekhez kapcsolják, 1
kapcsolják, akikkel 1
akikkel A 1
A "Holnaposok"-nak 1
"Holnaposok"-nak c. 1
c. ciklusban 1
ciklusban nyíltan 1
nyíltan is 2
is sorsközösséget 1
sorsközösséget vállal. 1
vállal. A 2
kötet megjelenésekor 1
megjelenésekor ezt 1
ezt írták: 1
írták: „Életműve 1
„Életműve mutatja, 1
mutatja, milyen 1
milyen mélységben, 1
mélységben, a 1
költészetet mennyire 1
mennyire gazdagító 1
gazdagító módon 1
módon látja, 1
látja, élvezi 1
élvezi és 1
és használja 1
a lokális 1
lokális mitológia 1
mitológia elemeit, 1
elemeit, párhuzamait 1
párhuzamait és 1
és egybejátszásait. 1
egybejátszásait. A 1
kötet tizennégy 1
tizennégy rövid 1
rövid történetet 2
történetet tartalmaz, 1
a társulattól 1
társulattól megszokott, 1
megszokott, abszurd 1
abszurd humorral 1
humorral vannak 1
vannak átitatva. 1
átitatva. A 1
A Kotipelto 1
Kotipelto történetében 1
történetében ezután 1
ezután ismét 1
ismét egy 8
nagyobb szünet 1
szünet következett, 2
következett, mivel 2
mivel 2004 1
2004 végén 2
végén újraegyesült 1
újraegyesült a 1
a Stratovarius, 1
Stratovarius, és 1
és elkezdték 3
elkezdték új 1
új nagylemezük 1
nagylemezük munkálatait, 1
munkálatait, illetve 1
illetve koncertjeik 1
koncertjeik szervezését. 1
szervezését. A 1
A kotišinai 1
kotišinai Szent 1
Antal templom 1
templom helyén 7
helyén melyet 1
melyet 1903-ban 1
1903-ban építettek 1
templom állt, 2
szerint 1672-ben 1
1672-ben újjáépítettek 1
újjáépítettek és 1
és 1681-ben 1
1681-ben újraszenteltek. 1
újraszenteltek. A 1
A kotlás 1
kotlás időtartama 1
időtartama nem 2
szülő szerepet 1
vállal benne. 1
A kotlási 1
kotlási időszak 1
időszak félidejénél 1
félidejénél a 1
a begy 1
begy egy 1
részének szövetei 1
szövetei megvastagodnak, 1
megvastagodnak, vérerek 1
vérerek hálózata 1
hálózata szövi 1
szövi be 1
be őket. 4
A kötőhártyában 1
kötőhártyában elszórtan 1
elszórtan apró, 1
apró, járulékos 1
járulékos könnymirigyek 1
könnymirigyek és 1
és magányos 4
magányos nyiroktüszők 1
nyiroktüszők találhatók. 1
A kőtömbök, 1
kőtömbök, amelyek 1
amelyek helyenként 1
helyenként több 2
több tonnát 1
tonnát nyomtak 1
nyomtak szárazon 1
szárazon rakva 1
rakva épültek. 1
A kötőmódnak, 1
kötőmódnak, a 1
balkáni nyelvek 2
nyelvek hatására 2
hatására kialakult 2
kialakult igei 1
igei szerkezetnek 1
szerkezetnek több 1
több fontos 6
fontos funkciója 1
funkciója van 1
a cigány 5
cigány nyelvben. 1
A kotorék 1
kotorék messzire 1
messzire elágazó, 1
elágazó, akár 1
akár 6-8 1
6-8 méter 1
hosszú is 3
is lehet. 39
A Kouvolan 1
Kouvolan Sanomat 1
Sanomat és 1
a Keskilaakso 1
Keskilaakso című 1
című újságok 1
újságok Kouvolában 1
Kouvolában jelennek 1
A kovácsok 1
kovácsok által 1
készített tompa, 1
tompa, háromélű 1
háromélű nyílhegyeket 1
nyílhegyeket alighanem 1
alighanem a 1
harcosok fenték 1
fenték élesre. 1
élesre. AKÖV 1
AKÖV beolvadásával, 1
beolvadásával, részben 1
részben néhány 1
néhány járatnak 1
járatnak a 1
a sztálinvárosi 1
sztálinvárosi AKÖV-től 1
AKÖV-től való 1
való átvételével. 1
átvételével. A 1
A kővédő 1
kővédő fóliázás 1
fóliázás szinte 1
egy befektetésnek 1
befektetésnek minősül. 1
A köveket 1
köveket mészhabarccsal 1
mészhabarccsal rögzítették, 1
rögzítették, amely 1
amely rendkívül 2
rendkívül erős, 1
erős, időjárásálló 1
időjárásálló kötést 1
kötést biztosított 1
A kövek 1
kövek közül 1
közül jött 1
a huzat, 1
huzat, amely 1
a lángot 1
lángot mozgatta. 1
mozgatta. A 1
A kövekről 1
kövekről az 1
tudományos közleményt 3
United Fruit 2
Fruit Company 1
Company menedzserének 1
menedzserének lánya, 1
lánya, Doris 1
Doris Stone 1
Stone írta. 1
A kovellin 1
kovellin (CuS) 1
(CuS) a 1
bináris réz-szulfidok 1
réz-szulfidok csoportjába 1
tartozik, amely 1
amely CuxSy 1
CuxSy képlettel 1
képlettel rendelkezik, 1
és tág 1
tág határok 3
határok között 4
között mozgó 1
mozgó réz/kén 1
réz/kén aránnyal 1
aránnyal (1:2 1
(1:2 – 1
– 2:1) 1
2:1) rendelkezik. 1
A követ 3
követ – 1
akár jó, 1
jó, akár 2
rossz – 1
– mások 1
mások ügyét 1
ügyét képviseli, 1
ezért ő 4
sohasem érdemelhet 1
érdemelhet halált”. 1
halált”. A 1
A követek 2
követek pedig 2
pedig hiteles 1
hiteles levelet 1
levelet adtak 1
adtak Giskrának, 1
Giskrának, és 1
annak védelme 1
alatt elvezették 1
elvezették Mátyás 1
Mátyás királyhoz. 1
pedig így 1
így feleltek: 1
feleltek: „Uram, 1
„Uram, ez 1
nép városlakó, 1
városlakó, városokban 1
városokban lakik.” 1
lakik.” A 1
A Követelések 1
Követelések Konferenciája 1
Konferenciája szerint 1
mint 287 1
287 ezer 1
ezer zsidó 1
zsidó holokauszttúlélő 1
holokauszttúlélő részesült 1
részesült élethosszig 1
élethosszig kompenzációs 1
kompenzációs nyugdíjban 1
nyugdíjban a 1
Német Szövetségi 3
Szövetségi kártalanítási 1
kártalanítási törvény 1
törvény alapján. 1
A követelés 1
követelés formája 1
formája nem 1
nem szempont, 1
szempont, így 1
például egyaránt 1
egyaránt leköthető 1
leköthető a 1
a takarékbetét, 1
takarékbetét, biztosítási 1
biztosítási szerződés 1
szerződés vagy 2
vagy jelzálogjog. 1
jelzálogjog. A 1
A követelmény 1
követelmény a 2
a géppel 2
géppel szemben 1
hogy havonta 1
havonta 25 1
25 órát 1
órát repüljön, 1
repüljön, 100 1
100 repülési 1
repülési óránként 1
óránként pedig 1
pedig motor 1
motor felülvizsgálatot 1
felülvizsgálatot írtak 1
írtak elő. 2
A követelmények 1
követelmények kielégítésére 2
kielégítésére a 1
a parkokban 1
parkokban egymástól 1
egymástól aránylag 1
aránylag távol 1
távol épített 1
épített házak 1
házak nyújtanak 1
nyújtanak megoldást. 1
A követi 1
és nagyköveti 1
nagyköveti rangokat 1
rangokat továbbra 1
az államfő 3
államfő adományozza. 1
adományozza. A 1
A következetes 1
következetes baloldali 1
baloldali álláspontot 1
álláspontot képviselte 1
szövetség vezetőségében. 1
vezetőségében. A 1
A következő 274
következő 11 1
11 évben 1
évben nagyobb 1
nagyobb ismert 1
ismert baleset 1
baleset nélkül 1
a transzatlanti 1
transzatlanti útvonalon 1
útvonalon szállított 1
szállított utasokat. 1
következő 12 2
flotta többször 1
is győztesen 2
győztesen került 2
a francia-spanyol 1
francia-spanyol flottával 1
flottával szembeni 1
szembeni harcból, 1
harcból, például 1
az 1797-es 1
1797-es st. 1
st. A 1
12 hét 1
hét során 1
során Müller 1
Müller merészségével 1
merészségével és 1
és lovagiasságával 1
lovagiasságával hatalmas 1
hatalmas hírnévre 1
hírnévre tett 3
A következő, 3
következő, 1993-as 1
1993-as esztendő 1
esztendő azonban 1
a csapatnak, 5
csapatnak, mert 1
a 14 11
14 csapatos 1
csapatos bajnokság 1
bajnokság utolsó 1
helyén végzett, 3
végzett, a 4
a 26 4
26 mérkőzésből 1
mérkőzésből összesen 1
összesen csak 3
2 meccset 2
meccset megnyerve. 1
megnyerve. A 1
következő, 1996-os 1
1996-os teljes 1
teljes szezonban 1
szezonban már 5
már 271 1
271 hazafutást 1
hazafutást ütöttek 1
ütöttek a 1
a Coors 1
Coors Fielden. 1
Fielden. A 1
következő, 2004-es 1
2004-es idény 1
idény szerencsétlenül 1
szerencsétlenül alakult 1
alakult a 5
a Panthers 1
Panthers számára, 1
számára, komoly 1
komoly sérüléshullám 1
sérüléshullám sújtotta 1
sújtotta a 4
csapatot, volt 1
olyan szakasz, 1
szakasz, amikor 1
amikor tizennégy 1
tizennégy sérültjük 1
sérültjük volt 1
volt egyszerre. 1
következő 30 2
30 évben 2
a Mumbai 1
Mumbai nagyvárossá 1
nagyvárossá nőtte 1
magát, gyorsan 1
gyorsan fejlődött 2
fejlődött infrastruktúrája 1
infrastruktúrája és 1
és kiépültek 1
kiépültek intézményei. 1
intézményei. A 1
30 évből 1
évből még 1
számos feljegyzés 2
feljegyzés van 1
van Németország 1
Németország déli 1
déli részéből. 1
részéből. A 1
következő 3 1
3 idényben 1
idényben nem 1
szerzett pontot. 2
következő 4 2
évben is 6
a csapatban 7
csapatban játszott. 1
következő albumok 1
albumok már 1
már állandó 1
állandó zenekarával, 1
zenekarával, az 1
az Attractionsszel 1
Attractionsszel készültek 1
készültek (Steve 1
(Steve Nieve 1
Nieve billentyű, 1
billentyű, Bruce 1
Bruce Thomas 1
Thomas basszus, 1
basszus, Pete 1
Pete Thomas 1
Thomas dob); 1
dob); noha 1
noha az 3
az 1978-as 2
1978-as második 1
második lemez 3
lemez ( 1
következő alkalommal 3
alkalommal Albert 1
Albert elpanaszolja 1
elpanaszolja Logue-nak, 1
Logue-nak, hogy 1
hogy míg 9
míg alapjában 1
véve sokat 1
sokat javult, 1
javult, ha 1
a bátyjával 1
bátyjával beszél, 1
beszél, még 1
mindig nagyon 3
nagyon dadog. 1
dadog. A 1
alkalommal már 1
már volt 6
elég hely 3
a mozgáshoz 1
mozgáshoz és 1
a kikerülő 1
kikerülő törmelék 1
törmelék elviteléhez. 1
elviteléhez. A 1
következő aukcióra 1
aukcióra 2013 1
2013 novemberében 1
novemberében került 1
következő bajnoki 1
idényben játszott 1
a CPHL-es 1
CPHL-es Omaha 1
Omaha Knightsban, 1
Knightsban, az 1
az AHL-es 3
AHL-es Québec 1
Québec Acesben 1
Acesben és 1
mérkőzés erejéig 2
erejéig meghívást 1
meghívást kapott 4
a Montréal 3
Montréal Canadiensbe. 1
Canadiensbe. A 1
következő birtokos 1
birtokos János 1
János Kázmér 1
Kázmér gróf 1
gróf rossz 1
rossz gazdálkodó 1
gazdálkodó volt 1
szélére vezette 1
az uradalmat. 1
uradalmat. A 1
következő bő 1
bő két 1
két évtized 4
évtized a 1
a rezidencia 1
rezidencia fénykora 1
fénykora volt, 1
épült hozzá 1
a könyvtárnak 2
könyvtárnak helyet 1
helyet adó 4
adó épületrész 1
épületrész is 1
következő csoportot 1
csoportot azok 1
a történetek 9
történetek alkotják, 1
alkotják, melyek 1
melyek filozófiai 1
filozófiai és 3
történelmi paródiák. 1
paródiák. A 1
következő egy, 1
egy, másfél 1
másfél év 1
év nagyszerűen 1
nagyszerűen sikerült 1
számára, alapembernek 1
alapembernek számított 1
számított klubcsapatában 1
klubcsapatában és 1
a válogatottban 7
következő előnyös 1
előnyös időszak 1
időszak március 1
és május 4
május között 1
bár áprilisban 1
áprilisban már 1
több homokviharra 1
homokviharra lehet 1
lehet számítani, 3
számítani, és 1
és májusban 2
májusban a 1
hőmérséklet emelkedni 1
emelkedni kezd. 1
következő esztendőben, 2
esztendőben, 1940-ben 1
1940-ben azonban 1
német csapatok 5
csapatok Burdeosba 1
Burdeosba érkezésének 1
érkezésének hírére 1
hírére a 6
festő feleségével 1
együtt átköltözött 1
átköltözött az 2
Államokba, ahol 2
ahol aztán 2
aztán 8 1
8 évig, 1
évig, egészen 2
egészen 1948-ig 1
1948-ig tartózkodott. 1
következő évadban 1
a csengőszó 1
csengőszó helyett 1
két éppen 1
játszó színész 1
színész mutatta 1
mutatta karjával 1
karjával háromfokú 1
háromfokú skálán, 1
skálán, hogy 1
szemben lévő 5
lévő játékos 1
játékos éppen 1
éppen milyen 1
helyzetben van. 1
következő évadtól 1
évadtól a 2
a 2002–2003-as 1
2002–2003-as bajnokságig 1
bajnokságig visszaállt 1
visszaállt az 4
egy osztályos 1
osztályos rendszerre, 1
rendszerre, majd 1
a 2003–2004-es 2
2003–2004-es küzdelmektől 1
küzdelmektől sorolták 1
sorolták a 2
két osztályba 1
osztályba (Premier 1
(Premier Division, 1
Division, Division 1
Division One). 1
One). A 1
következő évben, 4
évben, 1995-ben 1
1995-ben a 2
kemény munka 1
munka átütő 1
sikert hozott 3
zenekar számára: 1
számára: a 1
a Marlboro 1
Marlboro Rock 1
Rock in 1
in ’95 1
’95 fesztiválon 1
fesztiválon arattak 1
arattak győzelmet. 1
a Boogie 1
Boogie Nights 1
Nights című 1
című történelmi 1
történelmi drámájával, 1
drámájával, majd 1
majd 1999-ben 1
1999-ben a 8
a Magnólia 1
Magnólia című 1
című drámával, 1
drámával, 2002-ben 1
2002-ben pedig 2
a Kótyagos 1
Kótyagos szerelem 1
szerelem című 2
romantikus vígjátékkal 1
vígjátékkal szerzett 1
szerzett kritikai 1
kritikai elismerést. 1
a BVSC-vel 1
BVSC-vel megnyerte 1
megnyerte első 2
magyar bajnokságát 2
bajnokságát és 1
a KEK-ben 1
KEK-ben a 1
döntőig jutott. 1
évben "a 1
"a felesleg 1
felesleg magas 1
fokú csökkenését 1
csökkenését kapcsolatba 1
kapcsolatba hozták 1
hozták a 4
a sorozatokkal, 1
sorozatokkal, melyeket 1
melyeket hónapról 1
hónapról hónapra 1
hónapra egyre 1
kevesebben olvastak." 1
olvastak." A 1
gyarmati hatóságok 1
hatóságok politikai 1
politikai okokból 6
okokból – 2
– betegei 1
betegei jelenlétében 1
jelenlétében – 1
– letartóztatták. 1
a Jellinge 1
Jellinge melletti 1
melletti ásatásokon 1
ásatásokon is 1
vb-n lett 1
lett negyedik 1
negyedik a 1
a válogatottal. 2
válogatottal. A 1
a kaskák 1
kaskák kihasználva, 1
kihasználva, hogy 1
az arzavai 1
arzavai király 1
király Ḫapanuwát 1
Ḫapanuwát ostromolja, 1
ostromolja, Pišḫuru 1
Pišḫuru város 1
város vezetésével 1
vezetésével újra 1
újra megostromolták 1
megostromolták Palḫwiššát 1
Palḫwiššát és 1
elfoglalták Kuzaštirnát. 1
Kuzaštirnát. A 1
a kunok 1
kunok rátámadtak 1
rátámadtak a 2
a Perejaszlavli 1
Perejaszlavli Fejedelemségre, 1
Fejedelemségre, szétverték 1
szétverték Vszevolod 1
Vszevolod seregét 1
seregét és 1
és végigpusztították 1
végigpusztították a 1
a földjeit. 1
földjeit. A 1
La Patro 1
Patro jelent 1
további filmeket 2
filmeket is 1
is forgattak. 2
a Sebészeti 1
Sebészeti műtéttan, 1
műtéttan, különös 1
különös tekintettel 17
tekintettel az 5
az idegrendszer 7
idegrendszer műtéteire 1
műtéteire című 1
című tárgykörből 1
tárgykörből egyetemi 1
egyetemi magántanárrá 1
magántanárrá képesítették. 1
képesítették. A 1
a serdülök 1
serdülök kontinens 1
kontinens bajnokságán 1
bajnokságán csapatban 1
és vegyes 4
vegyes párosban 2
párosban (Antonin 1
(Antonin Schwarzer, 1
Schwarzer, Csehország) 1
Csehország) ezüst-, 1
ezüst-, egyéniben 1
serdülő vb-n 1
vb-n 10. 1
10. volt. 1
Szent Márk 4
Márk Székesegyház 1
Székesegyház orgonistája 1
orgonistája lett, 1
majd 1586-ban 1
1586-ban meghalt 1
a nagybátya. 1
nagybátya. A 1
történelem tanszéket 1
tanszéket felcserélte 1
felcserélte a 1
a jogival 1
jogival és 1
és Isaac 1
Isaac Casaubon 1
Casaubon és 1
Joseph Justus 1
Justus Scaliger 1
Scaliger mellett 1
mellett ennek 1
a kálvinista 2
kálvinista egyetemnek 1
egyetemnek a 1
a sztárja 1
sztárja lett. 1
hat helyezett 1
helyezett számára 1
számára külön 3
külön versenyt 1
versenyt rendeztek, 1
rendeztek, amelyen 1
amelyen minden 1
minden résztvevő 1
résztvevő négyszer 1
négyszer játszott 1
az ezekből 5
ezekből a 11
a növényekből 1
növényekből nyert 1
nyert magokból 1
magokból Webb 1
Webb 10 1
10 hektárnyi 1
hektárnyi területet 2
területet (40.000 1
(40.000 m²) 1
m²) ültetett 1
ültetett be, 1
be, majd 9
a termést 1
termést aukción 1
aukción felárral 1
felárral adta 1
adta el. 2
A levegőn 2
szárított levélről 1
levélről kiderült, 1
más dohánytípusoknál 1
dohánytípusoknál enyhébb 1
enyhébb ízű. 1
ízű. A 1
összes repülőről 1
repülőről eltávolították 1
eltávolították a 6
a fegyverzetet, 1
fegyverzetet, majd 1
majd 1927-re 1
1927-re teljesen 1
teljesen kivonták 1
típust a 3
évben Barabits 1
Barabits Béla 1
Béla vasutasbajnokságban, 1
vasutasbajnokságban, majd 1
országos bajnokságban 1
bajnokságban végzett 1
első helyen. 2
évben Beatrix 1
Beatrix Potter 1
Potter sikeresen 1
sikeresen eladott 1
eladott egy 2
egy békákból 1
békákból álló 1
álló sorozatot 1
a Changing 1
Changing Pictures 1
Pictures nevű 1
nevű népszerű 1
népszerű évkönyvnek. 1
évkönyvnek. A 1
évben Brendan 1
Brendan O’Brien 1
O’Brien producerrel 1
producerrel készítettek 1
egy EP-t, 1
EP-t, majd 1
majd előzenekarként 1
előzenekarként játszottak 1
játszottak az 4
az Iron 5
Iron Maiden 3
Maiden No 1
No Prayer 1
Prayer on 1
on the 8
the Road 1
Road turnéjának 1
turnéjának brit 1
brit állomásain. 1
állomásain. A 1
egy kisebb, 5
kisebb, követő 1
követő expedíciót 1
expedíciót indítottak, 1
indítottak, melyet 1
benne részt 1
vevő nagyszámú 1
nagyszámú helikopter 1
helikopter miatt 1
miatt Windmill-műveletnek 1
Windmill-műveletnek neveztek 1
neveztek el. 8
az expedíció 3
expedíció térképezte 1
térképezte fel 2
fel részletesen 2
részletesen a 2
a Highjump-művelet 1
Highjump-művelet során 1
során kijelölt 1
kijelölt legfontosabb 1
legfontosabb területeket. 1
évben elkészült 2
elkészült a 11
a sokáig 5
sokáig megbízhatóan 1
működő budapesti 1
budapesti színes 1
színes UHF 1
UHF tévéadó. 1
tévéadó. A 1
évben elkezdték 1
elkezdték az 3
az újjáépítést, 1
újjáépítést, ami 1
ami több 3
100 évig 2
de mikor 14
mikor elkészült 1
legújabb építészeti 1
építészeti invenciókat 1
invenciókat magába 1
magába foglaló 7
foglaló hatalmas 1
hatalmas katedrális 1
katedrális a 1
világ legmagasabb 3
legmagasabb épülete 1
épülete címmel 1
címmel büszkélkedhetett. 1
büszkélkedhetett. A 1
évben Európa-bajnok 1
Európa-bajnok lett. 1
évben Faluközösség 1
Faluközösség néven 1
néven egylet 1
egylet jött 1
évben ferences 1
ferences szerzetesek 3
szerzetesek érkeztek 1
településre, hogy 1
hogy megkezdjék 1
megkezdjék a 1
a hittérítést 1
hittérítést az 1
az indiánok 9
indiánok körében. 1
évben Hiller 1
Hiller siker 1
siker számot 1
számot írt, 1
írt, a 4
United We 1
We Stand-et, 1
Stand-et, s 1
csapat felkerült 1
amerikai slágerlistákra. 1
slágerlistákra. A 1
évben I. 1
I. Dárajavaus 2
Dárajavaus elküldte 1
elküldte követeit 1
követeit a 1
görög poliszokba, 1
poliszokba, hogy 1
hogy azoktól 1
perzsa korona 1
korona iránti 1
iránti hűséget 1
hűséget kieszközöljék. 1
kieszközöljék. A 1
évben írta 2
írta az 8
az Aperçu 1
Aperçu sur 1
sur la 2
la musique 2
musique classique 1
classique et 1
et la 1
musique romantique 1
romantique (Észrevételek 1
(Észrevételek a 1
klasszikus és 3
romantikus zenéről). 1
zenéről). A 1
a műsorsugárzó 2
műsorsugárzó választotta 1
grúz résztvevőt. 1
résztvevőt. A 1
ismét Európa-bajnok 1
Európa-bajnok és 1
és Világkupa-győztes 1
Világkupa-győztes lett. 1
ismét Ogulinban 1
Ogulinban volt, 1
törökök ellen 3
ellen harcolt. 2
harcolt. A 3
évben, jóllehet 1
jóllehet II. 1
évben K1 1
K1 és 1
és K2 1
K2 500 1
500 méteren, 1
méteren, K4 1
K4 1000 1
méteren első, 1
első, K1 1
K1 150 1
150 méteren 1
méteren harmadik 1
harmadik volt 2
az ob-n. 2
ob-n. A 2
évben kinevezték 1
kinevezték Szíria 1
Szíria főkormányzójának, 1
főkormányzójának, ezt 1
posztot szintén 1
évig töltötte 4
évben Mandelstam 1
Mandelstam és 1
felesége kormánybeutalót 1
kormánybeutalót kapott 1
egy Moszkvához 1
Moszkvához közeli 1
közeli üdülőhelyre. 1
üdülőhelyre. A 1
évben már 13
felnőtt válogatott 1
válogatott tagja 1
volt de 1
évben nyertek 1
nyertek érmet 1
érmet a 2
a kanadaiak. 1
kanadaiak. A 1
már Szegeden 1
Szegeden találni, 1
találni, ahol 1
város vezetése 3
vezetése a 2
fogadalmi templom 1
templom terveinek 1
terveinek átdolgozásával 1
átdolgozásával bízta 1
bízta meg. 7
évben megdöntötték 1
megdöntötték a 1
a Szicíliai 2
Szicíliai Emirátust 1
Emirátust és 1
és meghódították 2
meghódították egész 1
évben még 5
még játszott 1
a juniorok 3
juniorok között 2
között de 1
már bemutatkozhatott 1
bemutatkozhatott a 1
felnőtt ligában 1
ligában az 1
az Extraligában 1
Extraligában az 1
új csapatában 2
csapatában a 1
a HC 1
HC Slavia 1
Slavia Prahában. 1
Prahában. A 1
évben megjelent 8
negyedik albuma, 3
albuma, a 5
Take Her 1
Her Up 1
Up to 1
to Monto. 1
Monto. A 1
a Pipe 1
Pipe Smokin' 1
Smokin' Brick 1
Brick című 1
című demójuk, 1
demójuk, amire 1
korábbi négy 1
négy demo 1
demo számai 1
közül válogattak. 1
válogattak. A 1
évben megkapta 3
megkapta az 12
edző bizalmát 1
bizalmát és 3
és 22 7
22 meccsen 1
meccsen keresztül 1
keresztül küzdött 2
ligában, 3 1
3 lehetőségből 1
lehetőségből egyet 1
egyet sem 6
sem hibázott. 1
hibázott. A 1
évben megszerezte 1
a pilótaengedélyt, 1
pilótaengedélyt, és 1
és áthelyeztette 1
áthelyeztette magát 1
a légierőhöz. 1
légierőhöz. A 1
évben megvédték 1
megvédték címüket. 1
címüket. A 1
évben Miklós 1
Miklós még 1
egyszer ellátogatott 1
ellátogatott Saroltához, 1
Saroltához, és 1
ez alkalommal 6
alkalommal egymásba 1
egymásba szerettek. 1
szerettek. A 1
évben összevonták 1
összevonták az 1
az Atcoval 1
Atcoval és 1
ideig Atco/Eastwest 1
Atco/Eastwest Records 1
Records néven 1
néven működött, 3
de 1993-tól 1
1993-tól újra 1
az EastWest 1
EastWest elnevezés 1
elnevezés állt 1
állt vissza. 3
évben Pierre 1
Pierre Paul 1
Paul Dehérain 1
Dehérain (aki 1
(aki Frémy 1
Frémy korábbi 1
korábbi tanítványa 2
tanítványa volt) 1
volt) laboratóriumában 1
laboratóriumában dolgozott 2
dolgozott tovább 1
az École 5
École Pratique 1
Pratique des 1
des Haute 1
Haute Études 1
Études (Felsőbb 1
(Felsőbb tanulmányok 1
tanulmányok gyakorló 1
gyakorló iskolája) 1
iskolája) főiskolán. 1
főiskolán. A 1
évben Plavi 1
Plavi orkestar-ra 1
orkestar-ra változtatták 1
változtatták nevüket, 1
nevüket, mivel 1
mivel egyhasonló, 1
egyhasonló, Ševe 1
Ševe nevű 1
nevű együttes 3
együttes ugyan 1
csak volt 2
volt akkoriban 2
akkoriban a 5
évben részt 5
a Kiskunság 1
Kiskunság népművészete 1
népművészete című 1
című konferencia 1
konferencia és 1
és tárlat 1
tárlat megszervezésében, 1
megszervezésében, ennek 1
ennek keretében 3
keretében jelent 1
első jelentősebb 3
jelentősebb publikációja 1
publikációja is. 1
évben Róbert 1
Róbert meghalt, 1
meghalt, fia 1
fia ekkor 1
ekkor mindössze 3
mindössze ötéves 1
ötéves volt. 1
évben Sztálin 1
Sztálin halála 2
halála mélyreható 1
mélyreható változásokat 1
változásokat indított 1
szovjet vezetésben. 1
vezetésben. A 1
évben teljes 1
jogú tagjává 1
tagjává vált 2
Királyi Sebészeti 1
Sebészeti Kollégiumnak, 1
Kollégiumnak, 1884-1885-ben 1
1884-1885-ben pedig 1
pedig Friedrich 1
Friedrich Goltz 1
Goltz laboratóriumában 1
dolgozott Strassburgban. 1
Strassburgban. A 1
évben ugyanebben 1
ugyanebben a 11
a versenyszámban 1
versenyszámban (Kammerer 1
(Kammerer Zoltán, 1
Zoltán, Storcz 1
Storcz Botond, 1
Botond, Ádám 1
Ádám Attila) 1
Attila) ötödik 1
ötödik lett. 6
évben újra 1
a világcsúccsal 1
világcsúccsal azonos 1
azonos időt 1
időt futott 1
futott 200 1
méteren (19,8), 1
(19,8), majd 1
majd 1976-ban 1
1976-ban kézi 1
kézi méréssel 1
méréssel 100 1
100 méteren 1
méteren (9,9). 1
(9,9). A 1
következő évében 1
évében csak 1
csak 47 1
47 mérkőzést 1
mérkőzést játszott 5
játszott de 1
de ekkoris 1
ekkoris szerzett 1
szerzett 97 1
97 pontot 1
pontot és 1
már elhódította 1
a Memorial-kupát. 1
Memorial-kupát. A 1
következő években 23
cég „egymodelles” 1
„egymodelles” politikát 1
politikát folytatott, 2
folytatott, a 1
a „H6C 1
„H6C Sport 1
Sport „ 1
„ csak 1
csak 1924-ben 2
1924-ben jelent 1
klub csak 1
kisebb tartományi 1
tartományi sikereket 1
sikereket tudott 1
tudott felmutatni, 1
felmutatni, aztán 1
aztán 2004-ben 1
korábbi Darmstadt-játékos 1
Darmstadt-játékos Bruno 1
Bruno Labaddia 1
Labaddia irányításával 1
irányításával sikerült 1
sikerült feljutniuk 1
feljutniuk a 1
a harmadosztályba, 1
harmadosztályba, ahol 1
ahol két 11
két szezont 4
is töltöttek. 1
töltöttek. A 1
kormány törvényalkotói 1
törvényalkotói szerepe 1
szerepe visszaesett, 1
visszaesett, és 2
és ehelyett 1
ehelyett az 2
új jogszabályok 1
jogszabályok rendeleti 1
rendeleti formát 1
formát öltöttek. 1
öltöttek. A 1
állam létezésének 1
létezésének fenntartására 1
fenntartására ( 1
években azt 1
azt kutatták, 1
kutatták, hogy 1
hogy miképpen 1
miképpen hidalhatók 1
hidalhatók át 2
művészeti ágak 4
ágak és 1
alkalmazott művészetek 1
művészetek közti 1
közti szakadékok. 1
szakadékok. A 1
az utak, 2
utak, járdák 1
járdák helyreállítása, 1
helyreállítása, modernizálása 1
modernizálása képezheti 1
képezheti az 2
önkormányzat legfőbb 1
legfőbb feladatát. 1
feladatát. A 3
években egészsége 1
egészsége meggyengült. 1
meggyengült. A 1
években felváltva 1
felváltva szerepelt 1
szerepelt Európában 1
és Dél- 2
Dél- meg 1
meg Észak-Amerikában. 1
években fokozatosan 1
fokozatosan kivonult 1
kivonult az 1
az államvezetésből, 1
államvezetésből, figyelme 1
figyelme a 3
vallás és 4
egyház ügyei 1
ügyei felé 1
években főleg 1
főleg irodalomtörténeti 1
irodalomtörténeti jelentőségű 1
jelentőségű darabokat 1
darabokat vittek 1
vittek színre 1
színre Márton 1
Márton János, 1
János, Bereczky 1
Bereczky Péter, 1
Péter, Péterffy 1
Péterffy Gyula, 1
Gyula, majd 1
majd Horváth 1
Horváth Béla 1
Béla rendezésében 1
rendezésében ( 1
számos szerb 1
szerb család 1
család döntött 1
a távozás 3
távozás mellett, 1
mellett, ami 2
ami gyakorlatilag 2
szerb közösség 1
közösség nagyarányú 1
nagyarányú csökkenéséhez 1
csökkenéséhez vezetett. 1
években polgárháború 1
polgárháború kaszált 1
kaszált végig 1
végig az 7
az országon. 1
országon. A 1
években régi 1
régi foglalatosságukból 1
foglalatosságukból voltak 1
kénytelenek élni. 1
években sokat 1
sokat "lifteztek" 1
"lifteztek" a 1
a harmad- 1
harmad- és 1
és negyedosztály 1
negyedosztály között. 1
következő években, 1
években, várakozásaiban 1
várakozásaiban csalódva, 1
csalódva, leépítette 1
leépítette részesedését. 1
részesedését. A 1
évek csatái 1
csatái miatt 1
ázsiai hunok 1
hunok még 1
több fegyvert 1
és élelmiszer 1
élelmiszer ellátást 1
ellátást követeltek 1
követeltek a 2
a Tarim-medence 1
Tarim-medence városközpontjaitól. 1
városközpontjaitól. A 1
következő éveket 1
éveket a 1
a csihirini 1
csihirini birtokán 1
birtokán töltötte 1
töltötte egészen 1
egészen 1645-ig. 1
1645-ig. A 1
évek felszabadító 1
felszabadító harcai 1
harcai során 1
települések elnéptelenedtek, 1
elnéptelenedtek, az 1
környező erdőkben 2
erdőkben kerestek 1
kerestek menedéket. 2
évek háborúi 1
háborúi során 1
során részt 1
vett - 1
- gyakran 3
máltai renddel 1
renddel együtt 2
együtt - 4
a hadikórházak 1
hadikórházak működtetésében 1
működtetésében és 2
a sebesültek 4
sebesültek szállításában. 1
szállításában. A 1
év elejére 2
elejére elkészült 1
elkészült jégtörő 1
jégtörő 97,5 1
97,5 méter 1
hosszú, 21,6 1
21,6 méter 1
és 8730 1
8730 tonnás 1
tonnás volt, 1
volt, orra 1
orra az 1
az akár 2
akár két 2
két méter 4
vastag jégen 1
jégen keresztül 1
volt utat 1
utat vágni 1
vágni magának. 1
következő évet 1
évet ismét 1
a Tour 3
Tour Down 1
Down Underen 1
Underen kezdte 1
évi választások 1
választások is 1
is botrányba 1
botrányba fulladnak, 1
fulladnak, a 1
a szenátus 6
szenátus interregnumot 1
interregnumot rendel 1
rendel el. 1
év májusában 6
asszony már 1
már várandós 1
várandós volt, 1
volt, s 15
s 1707. 1
1707. A 1
következő évre 2
évre maradt 1
a csapatnál 2
csapatnál és 1
ott folytatta, 1
folytatta, ahol 7
előző évet 1
évet abbahagyta. 1
abbahagyta. A 1
évre már 1
fő csapatban 1
csapatban versenyezhetett, 1
versenyezhetett, majd 1
Tour de 5
de l’Ainon 1
l’Ainon megszerezte 1
első profi 4
profi győzelmét 1
győzelmét a 3
negyedik szakaszon. 1
következő évszázadban 2
évszázadban francia 1
francia misszionáriusok 1
misszionáriusok és 1
és szőrmekereskedők 1
szőrmekereskedők települések 1
települések hálózatát 1
hálózatát alakították 1
a Mississippi 5
Mississippi és 1
a Nagy-tavak 1
Nagy-tavak mentén. 1
évszázadban kibővítették, 1
kibővítették, majd 1
végén freskókkal 1
freskókkal díszítették. 1
következő évszázadokban 4
évszázadokban aztán 1
aztán elindult 1
szász nyelv 3
nyelv alapos 1
vizsgálata Erdélyben 1
Erdélyben és 1
és külföldön 13
külföldön egyaránt. 3
évszázadokban létrejöttek 1
létrejöttek az 1
első európai 5
európai telepek 1
telepek a 1
térségben, ezek 1
ezek azonban 6
azonban kicsik 1
kicsik és 4
és kezdetlegesek 1
kezdetlegesek maradtak. 1
évszázadokban Normandia 1
Normandia vegyes 1
vegyes frank-normann 1
frank-normann hercegség 1
hercegség volt. 1
következő évtizedben 3
évtizedben folytatódott 1
a bengáliak 1
bengáliak elégedetlensége 1
elégedetlensége a 1
központi kormánnyal, 1
kormánnyal, mert 1
az közömbös 1
közömbös volt 2
volt Bengália 1
Bengália gazdasági 1
kulturális ügyei 1
ügyei iránt. 1
évtizedben inkább 1
inkább mellékszerepeket 1
mellékszerepeket kapott. 1
következő évtizedekben 3
évtizedekben hatvankötetnyi 1
hatvankötetnyi anyagot 1
anyagot gyűjtött 3
gyűjtött össze 2
össze levéltári 1
levéltári kutatásai 1
kutatásai és 2
a kortársaival 1
kortársaival folytatott 1
folytatott adatcserék 1
adatcserék révén. 1
révén. ; 1
évtizedekben Mattighofent 1
Mattighofent is 1
is bevonta 2
bevonta a 3
a bajor 7
bajor hercegekkel 1
hercegekkel vívott 1
vívott küzdelmeibe. 1
küzdelmeibe. A 1
következő évtizedeket 1
évtizedeket a 1
a folyamatos, 3
folyamatos, korszerűsödő 1
korszerűsödő fejlődés 1
fejlődés jellemezte. 1
következő évtől 4
évtől a 7
a Pro 3
Pro Reccoban 1
Reccoban folytatta 1
folytatta pályafutását. 2
évtől az 1
az Utunk 1
Utunk folyamatosan 1
közölte az 2
irodalomkritikusok állásfoglalásának 1
állásfoglalásának szövegét 1
szövegét Az 1
év könyve 1
könyve c. 1
c. alatt, 1
alatt, úgyhogy 1
úgyhogy a 4
a Pezsgő-díj 1
Pezsgő-díj odaítélése 1
odaítélése a 1
előtt folytatódott. 1
évtől külföldi 1
külföldi fellépései 1
fellépései is 1
is megkezdődtek. 1
megkezdődtek. A 1
következő expresszionista 1
expresszionista darab, 1
az All 6
All God's 1
God's Chillun 1
Chillun Got 1
Got Wings 1
Wings (Isten 1
(Isten szárnyas 1
szárnyas gyermekei, 1
gyermekei, 1924) 1
1924) egy 1
egy fehér 11
fehér lány 1
egy néger 2
néger fiú 1
fiú házasságáról 1
házasságáról szól. 1
következő - 1
- Fábián 1
Fábián után 1
után fél 2
fél évszázaddal 1
évszázaddal megjelent 1
megjelent - 1
- kísérlet 1
kísérlet már 1
ismerte Reviczkyt. 1
Reviczkyt. A 1
következő fejezet. 1
fejezet. A 1
következő film, 1
film, amiben 2
amiben feltűnt, 1
feltűnt, a 2
a Secret 2
Secret of 1
the Blue 1
Blue Room 1
Room volt, 1
ahol Irene 1
Irene von 1
von Helldorfot 1
Helldorfot alakította. 1
következő fordulóban 3
fordulóban a 5
a Termalicának 1
Termalicának is 1
is betalált, 5
betalált, csapata 1
csapata 6-0-ra 1
6-0-ra győzött. 1
fordulóban gólt 1
szerzett az 11
az FK 1
FK Pohronie 1
Pohronie ellen 1
ellen 2–0-ra 2
2–0-ra megnyert 2
megnyert találkozón. 1
találkozón. A 1
következő futama 1
futama a 1
következő napon 10
napon volt, 1
a 200 10
200 pillangó. 1
pillangó. A 1
generációs Mokka 1
Mokka X 2
X már 1
nagyobb lesz, 2
lesz, azért, 1
többi "X"-es 1
"X"-es modellcsalád 1
modellcsalád tagjaihoz. 1
tagjaihoz. A 1
következő hajnalban, 1
hajnalban, egynapi 1
egynapi harc 1
után sikerült 4
sikerült elfoglalni 1
elfoglalni a 1
a palotát, 2
palotát, ahol 1
ahol letartóztatták 1
letartóztatták az 1
Kormány tagjait. 1
következő három 9
három betű 2
betű mindegyike 1
mindegyike lehet 1
lehet 1, 1
1, mert 1
mert 001, 1
001, 011, 1
011, 111 1
111 először 1
először jelenik 1
évben (1958-1961) 1
(1958-1961) nem 1
vették figyelembe, 2
figyelembe, így 1
nem játszott 8
játszott csapat 1
csapat tagjaként. 1
tagjaként. A 1
évben (3 1
(3 éves 1
éves terv) 1
terv) a 1
a termelésnövekedés 1
termelésnövekedés 281%-os 1
281%-os volt, 1
országos átlag 2
átlag 143%. 1
143%. A 1
három idényben 2
idényben két 1
két ezüst- 4
ezüst- és 16
egy bronzérmet 6
három mérkőzését 1
mérkőzését egyaránt 1
egyaránt három 1
három szettben 1
szettben nyerve 1
nyerve jutott 1
a döntőbe, 9
döntőbe, ahol 7
három év 11
év bajnoka, 1
bajnoka, Roger 1
Roger Federer 2
három suzezonban 1
suzezonban alapembere 1
alapembere volt 1
a lila-fehér 1
lila-fehér csapatnak, 1
csapatnak, amelynek 1
amelynek színeiben 2
színeiben összesen 1
összesen 162 1
162 alkalommal 1
szerepelt amagyar 1
amagyar élvonalban. 1
következő háromszáz 1
háromszáz évben 1
a jogszabályok, 1
jogszabályok, törvények 1
törvények folyamatosan 1
folyamatosan alakultak 1
alakultak át. 1
videoklip az 1
album megjelenéséig 1
megjelenéséig jelent 1
meg hetente 1
hetente (augusztus 1
(augusztus 15-től), 1
15-től), a 1
"Where the 1
the Skies 1
Skies End", 1
End", a 1
a "Diving 1
"Diving Bell", 1
Bell", illetve 1
a "Stratosphere" 1
"Stratosphere" videói, 1
videói, szintén 1
társadalom technológiával 1
technológiával való 1
való harcát 1
harcát mutatja 1
következő hat 2
hat év 5
gyilkoltak meg. 2
hat percben 1
percben Märta 1
Märta arcát 1
arcát lehet 1
látni, aki 1
aki elmondja, 2
elmondja, mi 1
mi áll 3
általa írt 3
írt levélben: 1
levélben: Tomas 1
Tomas szemére 1
szemére veti 1
veti a 1
a kapcsolatuk 3
kapcsolatuk alatti 1
alatti mellőzöttséget, 1
mellőzöttséget, hogy 1
hogy teste 1
teste kiütéses 1
kiütéses lett 1
a tőle 7
tőle való 1
való irtózattól, 1
irtózattól, és 1
férfi hite 1
hite vagy 1
vagy imái 1
imái semmit 1
semmit sem 26
sem segítettek 1
segítettek rajta. 1
következő heteket 1
heteket célgyakorlatokkal 1
célgyakorlatokkal töltötte. 1
következő héten 3
héten eladott 2
példánnyal tartotta 1
tartotta első 1
országban ismét 1
a legkelendőbb 2
legkelendőbb album 1
album volt. 2
következő hírességek 1
hírességek bírálták 1
bírálták a 5
következő hónapban 4
hónapban a 3
nagyobb kiadónál 1
kiadónál megjelent 1
megjelent debütáló 2
debütáló lemeze, 1
lemeze, a 4
a Little 4
Little Voice 1
Voice az 1
első helyre 10
az áruház 3
áruház legtöbbet 1
legtöbbet letöltött 1
letöltött albumainak 1
albumainak listáján 1
listáján megjelenésének 1
első hetében, 1
hetében, és 1
200-as slágerlistán. 1
hónapban bejelentette 1
bejelentette az 1
album címét, 2
címét, amely 2
a Cuz 1
Cuz I 1
I Love 2
Love You 2
You lett. 1
hónapban Budapesten 1
Budapesten szerzett 3
szerzett harmadik 1
helyével növelte 1
növelte vk-pontjainak 1
vk-pontjainak számát. 1
következő hónapokban 2
hónapokban is 1
súlyos harcok 1
harcok folytak 1
térségben, mely 1
mely 1992 1
1992 januárjában 1
januárjában szabadult 1
fel végleg 1
végleg az 4
ellenséges nyomástól. 1
nyomástól. A 1
hónapokban már 1
ilyen eredményesek; 1
eredményesek; 36 1
36 meccsből 1
meccsből 18 1
18 győzelem, 1
győzelem, 18 1
18 vereség. 1
vereség. A 1
következő hónapok 2
hónapok folyamán 1
folyamán alkalmi 1
alkalmi csoportosulások 1
csoportosulások és 1
és kormányellenes 1
kormányellenes szervezetek 1
szervezetek országszerte 1
országszerte nap 1
nap mint 4
mint nap 7
nap tüntetéseken 1
tüntetéseken követelték 1
kormányfő lemondását. 1
következő Hot 1
Hot in 1
the Shade 1
Shade szintén 1
szintén ebben 2
a szellemben 1
szellemben fogant, 1
fogant, némileg 1
némileg kevesebb 1
kevesebb szintetizátorral 1
szintetizátorral és 1
és valamelyest 2
valamelyest keményebb 1
keményebb formában. 1
következő idényben 7
idényben 30 1
30 mérkőzésen 3
pályára, ebből 1
ebből 29-en 1
29-en kezdőként. 1
kezdőként. A 1
a Viktória 1
Viktória együttesével 1
együttesével bajnok 1
az ECHL-es 1
ECHL-es Columbia 1
Columbia Infernóban 1
Infernóban játszott. 1
idényben ezt 1
ezt meg 10
tudták ismételni, 1
ismételni, újra 1
újra bajnokságot 1
bajnokságot nyertek. 1
idényben is 1
is indult 4
északi turné 2
turné versenyein, 1
versenyein, de 1
következő idényben, 2
idényben, még 1
mindig csak 8
csak 19 1
19 évesen 2
a Schalke 1
Schalke alapemberének 1
alapemberének számított, 1
számított, ekkor 1
a védelem 10
védelem tengelyében 1
tengelyében szerepelt. 1
idényben rendszeres 1
rendszeres csapattag 1
csapattag volt, 1
volt, 31 1
mérkőzésen 5 1
5 gólig 1
gólig jutott. 1
következő idény 1
idény során 4
bajnokságban vett 1
következő idényt 2
idényt egy 1
egy győzelemmel 2
négy vereséggel 1
vereséggel kezdte 1
DVTK, ezzel 1
a tabella 8
tabella utolsó 2
helyén állt, 3
állt, így 2
vezetősége 2019. 1
3-án menesztette 1
menesztette a 1
spanyol edzőt. 1
edzőt. A 1
idényt szintén 1
az ECHL-ben 2
ECHL-ben töltötte 1
a Raleigh 1
Raleigh Icecapsben 1
Icecapsben és 1
South Carolina 1
Carolina Stingraysben. 1
Stingraysben. A 1
következő időben 1
időben eltűntek 1
a külvilágról 1
külvilágról szóló 1
szóló jelentések, 1
jelentések, például 1
az 1956. 4
következő időkben 1
időkben azonban 1
azonban Gertrúdot 1
Gertrúdot szinte 1
teljesen elfelejtették. 1
elfelejtették. A 1
a boppardi 1
boppardi ház 1
ház nyári 1
nyári lakója 1
lakója lett. 1
következő indítási 1
indítási kísérletet 1
kísérletet szintén 1
időjárás hiúsította 1
hiúsította meg, 1
környéken hulló 1
hulló csapadék 2
csapadék veszélyes 1
veszélyes eljegesedést 1
eljegesedést okozhatott 1
okozhatott volna 1
az űrrepülőgépen. 1
űrrepülőgépen. A 1
következő jelenetben 3
jelenetben közli, 1
hogy Angliába 1
Angliába visszamenve 1
visszamenve tanulmányozta 1
tanulmányozta felvételeket, 1
felvételeket, majd 1
majd néhány 4
néhány hét 5
hét múlva 9
múlva visszament 2
visszament Sullivan 1
Sullivan házához, 1
házához, hogy 2
hogy további 6
további kérdéseket 1
kérdéseket tegyen 1
tegyen fel. 1
fel. Itt 3
Itt viszont 2
viszont kiderül, 2
öreg hajóács 1
hajóács nem 1
sokkal azelőtt 3
azelőtt elhunyt. 1
jelenetben már 1
már azt 5
azt látható, 1
ahogy Carl 1
Carl és 1
Frank repülnek 1
repülnek vissza 1
az Államokba, 1
Államokba, amikor 1
amikor Carl 1
Carl elmondja 1
elmondja Franknek, 1
Franknek, hogy 1
következő – 2
– katonai 1
katonai – 1
– kórház 1
kórház (nosokomium 1
(nosokomium militare) 1
militare) a 1
a Tetemváron 1
Tetemváron épült, 1
épült, amit 1
a medicus 1
medicus praesidarius 1
praesidarius vezetett. 1
A következőkben 2
következőkben a 2
a metsző 1
metsző egyenesek 1
egyenesek számát 1
számát m, 1
nem metszőkét 1
metszőkét n 1
n fogja 1
fogja jelölni. 1
jelölni. A 1
következőkben Charlie 1
Charlie rengeteg 1
rengeteg bajt 1
bajt okoz 1
okoz és 2
inkább púp 1
púp lesz 1
lesz Peter 1
Peter hátán. 1
hátán. A 1
következő kémcsere 1
kémcsere mintegy 1
20 évet 1
évet váratott 1
következő képben 1
képben már 1
két ember 7
ember ül 1
ül benne. 1
következő két 19
két ábrán 1
ábrán egy 1
egy M0 1
M0 III 1
III illetve 1
egy M6 1
M6 V 1
V spektráltípusú 1
spektráltípusú csillag 1
csillag színképe 1
színképe látható. 1
két albummal 1
albummal kerültek 1
az ismertebb 1
ismertebb underground 1
underground nevek 1
nevek közé, 1
közé, bár 1
bár zenéjük 1
zenéjük egyre 2
egyre csak 4
csak sötétebb 1
sötétebb hangulatú 1
hangulatú és 1
és kísérletezősebb 1
kísérletezősebb lett. 1
két évben 9
évben (1973–1975) 1
(1973–1975) Nem 1
Nem térkép 1
térkép e 1
e táj 1
táj néven 1
néven folytatódott 1
a szülőföld 1
szülőföld megismerése. 1
megismerése. A 1
Quantic Dream 1
Dream keményen 1
keményen dolgozott, 1
dolgozott, hogy 7
hogy továbbfejlessze 1
továbbfejlessze a 1
gyártási infrastruktúráját, 1
infrastruktúráját, amit 1
amit először 2
a Quarkban 1
Quarkban használt. 1
futamon egyaránt 1
egyaránt ötödik 1
ötödik lett, 2
ezzel pedig 4
már negyedik 1
negyedik volt 1
bajnokságban, tehát 1
tehát biztos 1
biztos Chase-résztvevőnek 1
Chase-résztvevőnek mondhatta 1
a felszerelések 1
felszerelések és 3
és eszközök 4
eszközök partra 1
partra szállításával 1
szállításával telt. 1
telt. A 3
A következőket 1
következőket írta 3
írta erről: 1
erről: „Nem 1
„Nem ez 1
a hazámba 1
hazámba térés 1
térés útja… 1
útja… De 1
De ha 7
ha lesz 1
lesz más 1
más út, 2
út, amit 1
amit akár 1
akár ti, 1
ti, akár 1
akár mások 1
mások találtok, 1
találtok, és 1
ami Dante 1
Dante hírének 1
hírének és 1
és becsületének 1
becsületének kárára 1
kárára nincs, 1
nincs, nem 1
nem lassú 1
lassú léptekkel 1
léptekkel sietek 1
sietek majd 1
majd azon. 1
azon. A 1
két napban 1
napban fény 1
fény derült 5
derült a 1
a pilótapáros 1
pilótapáros kilétére 1
kilétére is. 1
két számjegy 2
számjegy a 1
a bekövetkezett 2
bekövetkezett hibára 1
hibára utal. 1
két szezon 3
a védősor 1
védősor minden 1
minden részén 3
részén játszott, 1
védelem közepén 1
közepén helyezkedett 1
el végleg. 3
végleg. A 2
két szezonban 2
szezonban jelentős 1
jelentős visszaesés 2
visszaesés következett. 1
során továbbra 1
is alapember 1
alapember volt 1
volt klubjában 1
klubjában és 2
és 62 3
62 tétmérkőzésen 2
következő kiállításon 1
kiállításon Gertrude 1
Gertrude Käsebier 1
Käsebier és 1
és Clarence 1
Clarence H. 1
H. White 1
White fotóit 1
fotóit tekinthette 1
tekinthette meg 1
a műértő 1
műértő közönség. 1
közönség. A 1
következő kislemez 1
a "Friends 1
"Friends with 1
with Benefits"-et 1
Benefits"-et az 1
az MNDM-mel 1
MNDM-mel együtt 1
együtt adta 1
ki júliusban, 1
júliusban, amely 1
amely 69. 1
69. helyig 1
következő kódtábla, 1
kódtábla, a 1
a CCSID 1
CCSID 500-as, 1
500-as, az 1
az EBCDIC 1
EBCDIC egyik 1
egyik változata. 2
következő komoly 1
komoly lépést 1
jelentette, amikor 2
nagyobb halmazokat 1
halmazokat kisebbekre 1
kisebbekre bontotta, 1
bontotta, csoportosította. 1
csoportosította. A 1
következő körben 5
a Conway 1
Conway vezette 1
vezette Toyota 1
Toyota feljött 1
feljött a 4
második helyre, 1
helyre, miközben 1
a csapattársa 1
csapattársa látványosan 1
látványosan lassabban 1
lassabban haladt. 1
következő korszakban 1
korszakban azonban 1
a mozizás 1
mozizás annyira 1
annyira népszerűvé 1
népszerűvé vált, 5
színház is 3
is mozivá 1
mozivá alakult: 1
alakult: 1912-ben 1
1912-ben még 1
még vegyesen 1
vegyesen volt 1
volt színház 1
színház és 2
és mozi, 1
mozi, majd 1
majd 1940. 1
következő kutya 1
kutya akkor 1
akkor indulhat, 1
indulhat, amikor 1
előző átlépte 1
a start/cél 1
start/cél vonalat. 1
vonalat. A 2
következő lépcső 1
lépcső egy 1
egy táncvizsgát 1
táncvizsgát követően 1
a minaraiként 1
minaraiként töltött 1
töltött időszak. 1
időszak. A 5
következő lépés 2
a sütemény 1
sütemény felszínének 1
felszínének az 1
az elsimítása 1
elsimítása és 1
és cukrozása. 1
cukrozása. A 1
lépésben a 3
a lekerekítések 1
lekerekítések mértékét 1
mértékét kell 1
kell megválasztani. 1
megválasztani. A 1
lépésben ez 1
a poliizoprenoid 1
poliizoprenoid oldallánc 1
oldallánc kondenzálódik 1
kondenzálódik 4-hidroxi-benzoáttal, 1
4-hidroxi-benzoáttal, amelyet 1
a poliprenil-4-hidroxi-benzoát 1
poliprenil-4-hidroxi-benzoát transzferáz 1
transzferáz enzim 1
enzim katalizál. 1
katalizál. A 1
lépésben másik 1
másik aminocsoportja 1
aminocsoportja egy 1
egy α-ketoglutársavra 1
α-ketoglutársavra kerül 1
és oxálecetsav 1
oxálecetsav és 1
és glutamin 1
glutamin keletkezik. 1
lépés (IBM 1
(IBM OS/MVS) 1
OS/MVS) a 1
a folyamatok 5
folyamatok önálló 1
önálló címtartományba 1
címtartományba helyezése 1
helyezése volt, 1
programok fix 1
fix címre 1
címre töltődhessenek, 1
töltődhessenek, illetve 1
illetve kizárta 1
kizárta a 3
folyamatok közötti 1
közötti véletlen 1
véletlen vagy 1
vagy rosszhiszemű 1
rosszhiszemű kölcsönhatásokat. 1
kölcsönhatásokat. A 1
következő lista 2
lista háborúkat 1
háborúkat és 1
és fegyveres 6
fegyveres konfliktusokat 2
konfliktusokat sorol 1
sorol fel, 2
melyek megszakítás 1
nélkül máig 1
máig ( 1
lista időrendben 1
időrendben tartalmazza 1
a Gore 1
Gore által 1
énekelt számokat. 1
következő másfél 1
másfél évszázadban 1
évszázadban az 2
épületek romlásnak 1
romlásnak indultak, 1
indultak, a 1
a karbantartás 1
karbantartás hiánya 1
következő meccse 1
meccse hozta 1
következő gólt 1
gólt is. 2
következő mérföldkövet 1
mérföldkövet 2005. 1
november 7. 1
7. jelentette, 1
jelentette, ekkor 1
ekkor adták 1
a 2.0-s 1
2.0-s verzió 1
verzió végleges 1
végleges változatát, 1
változatát, amely 1
amely hatalmas 1
hatalmas változásokat 1
változásokat hozott. 1
következő mérkőzésen 2
mérkőzésen a 5
a Bears 1
Bears ellen 1
ellen alulmaradt 1
alulmaradt a 1
a gárda, 2
gárda, de 1
ezt ismét 1
egy győzelemsorozat 1
győzelemsorozat követte. 1
mérkőzésen az 3
az SC 4
SC 13 1
13 Bad 1
Bad Neuenahr 1
Neuenahr ellen 1
ellen duplázott, 1
duplázott, majd 1
majd áprilisban 3
áprilisban az 1
1. FC 2
FC Lokomotive 1
Lokomotive Leipzig 1
Leipzig és 1
a Hamburger 2
Hamburger SV 2
SV ellen 1
is 2-2 1
2-2 gólt 1
gólt jegyzett. 2
következő nagy 1
nagy lépés 1
lépés az 2
az önállóan 3
önállóan futtatható, 1
futtatható, majd 1
majd beépített 1
beépített helyesírás-ellenőrző 1
helyesírás-ellenőrző programok, 1
programok, illetve 1
illetve szövegírásból 1
szövegírásból felhívható 1
felhívható különböző 1
különböző szótárak 1
szótárak elérhetősége 1
elérhetősége volt. 1
következő nagyobb 1
nagyobb lélegzetű 4
lélegzetű üggyel 1
üggyel kezdetben 1
kezdetben igazodtak 1
igazodtak a 1
Szovjetunióban folyó 1
folyó „kozmopolita” 1
„kozmopolita” koncepciós 1
koncepciós perekhez, 1
perekhez, amely 1
nyugati emigrációban 1
emigrációban élő 1
élő régi 1
régi kommunista 1
kommunista politikusok 1
politikusok ellen 1
ellen irányult. 1
irányult. A 1
következő nagyszabású 1
nagyszabású program 1
a ∞祭 1
∞祭 ボクらも８っちゃい、８っちゃけ祭 1
ボクらも８っちゃい、８っちゃけ祭 (Hasszai 1
(Hasszai bokura 1
bokura mo 1
mo haccsai, 1
haccsai, haccsake 1
haccsake macuri) 1
macuri) volt, 1
aminek nyitó 1
nyitó eseményét 1
eseményét augusztus 1
augusztus 11-én 2
11-én az 2
az oszakai 2
oszakai Kjocera 1
Kjocera Dómban 1
Dómban a 1
a "Macubara 1
"Macubara Sinicsi 1
Sinicsi Presents: 1
Presents: Sugohachi" 1
Sugohachi" tartották. 1
nap a 11
rendőrség megszállta 1
megszállta az 1
az Aleph-létesítményeket 1
Aleph-létesítményeket abból 1
a célból, 6
célból, hogy 6
hogy „megelőzzenek 1
„megelőzzenek bármi 1
illegális tevékenységet 1
tevékenységet a 2
a szektatagokból 1
szektatagokból Aszahara 1
Aszahara halálbüntetésének 1
halálbüntetésének megerősítését 1
megerősítését tudván”. 1
tudván”. A 1
következő napfelkelte 1
napfelkelte előtt 3
előtt megindult 1
temetési menet, 1
menet, amit 1
egy asszony 1
asszony vezetett, 1
vezetett, kezében 1
kezében vázát 1
vázát tartva 1
tartva az 1
az italáldozattal. 1
italáldozattal. A 1
nap meghalt, 1
meghalt, később 1
később négy 1
négy társa 1
társa is 1
is kórházba 1
kórházba került. 1
napokban Malcolmnak 1
Malcolmnak nagymamának 1
nagymamának álcázva 1
álcázva kell 1
kell magát 1
magát kiadnia. 1
kiadnia. A 1
következő napokon 1
napokon már 1
már szaladgálnak 1
szaladgálnak és 1
és 4–5 1
4–5 nap 1
múlva az 9
az anyjukat 1
anyjukat mindenhová 1
mindenhová követik. 1
következő napok 1
napok során 1
helyszínre érkezett 2
az Arcona 1
Arcona könnyűcirkáló, 1
könnyűcirkáló, a 1
a Jaguar 2
Jaguar ágyúnaszád 1
ágyúnaszád és 2
a Titania 1
Titania gőzős 1
gőzős (Hilfsschiff) 1
(Hilfsschiff) 100, 1
100, az 1
az új-pomerániai 1
új-pomerániai Matupiból 1
Matupiból érkezett 1
érkezett bennszülött 1
bennszülött rendőrrel. 1
rendőrrel. A 1
lemez borítója 1
borítója és 1
a dallista 1
dallista nyilvánosságra 1
nyilvánosságra lett 1
lett hozva. 1
hozva. A 1
a menyasszony 2
menyasszony örökre 1
örökre szóló 1
szóló búcsút 1
búcsút vett 1
vett édesapjától, 1
édesapjától, és 1
és átlépte 1
díszes szőnyegekkel 1
szőnyegekkel kijelölt 1
kijelölt határvonalat. 1
határvonalat. A 1
napon arzént 1
arzént és 1
egy kést 2
kést vásárol 1
vásárol Szenbon 1
Szenbon Imadegava 1
Imadegava közelében, 1
közelében, egy 2
egy útkereszteződésnél 1
útkereszteződésnél 2 1
2 km-re 4
km-re délkeletre 8
délkeletre a 2
a templomtól, 2
templomtól, és 1
a Nisidzsin 1
Nisidzsin rendőrség 1
rendőrség előtt 1
előtt ténfereg. 1
ténfereg. A 1
zenekar tagjai 5
tagjai bejelentették, 1
hogy "nincs 1
"nincs más 1
más választásuk, 1
választásuk, mint 1
hogy nélküle 1
nélküle folytassák", 1
folytassák", de 1
de hozzátették, 1
hogy "az 2
"az ajtó 1
ajtó mindig 1
mindig nyitva 2
nyitva áll" 1
áll" Ward 1
Ward előtt, 1
hogy visszatérjen 4
visszatérjen a 2
a zenekarhoz. 1
zenekarhoz. A 1
napon Charlie 1
Charlie lottószelvénye 1
lottószelvénye lesz 1
egyik nyertes, 1
nyertes, amivel 1
a 64 3
64 millió 1
millió dollárnyi 1
dollárnyi össznyereményből 1
össznyereményből négymilliót 1
négymilliót nyer. 1
nyer. A 3
napon felhívja 1
a Dewey 1
Dewey Stone 1
Stone egyik 1
egyik vezetőjét, 1
vezetőjét, Jack 1
Jack Trainert 1
Trainert ( 1
következő négy 5
négy évben 2
évben ez 2
gyár legkelendőbb 1
legkelendőbb modellje. 1
modellje. A 2
évben rab 1
rab volt, 1
tudta kifizetni 2
kifizetni az 2
az érte 3
érte kért 1
kért váltságdíjat. 1
váltságdíjat. A 1
négy mérkőzésen 4
mérkőzésen szintén 1
szintén kezdő 1
kezdő volt, 2
de megsérült. 1
következő negyven 1
negyven évben 1
alatt tartotta 3
a vállalatot, 1
vállalatot, foglalkozott 1
vállalat gyors 1
gyors növekedésével, 1
növekedésével, és 1
munkások különböző 1
különböző zavargásaival. 1
zavargásaival. A 1
következő néhány 3
néhány évben 4
évben üzlet, 1
üzlet, iskola 1
és fűrészüzem 1
fűrészüzem is 1
is nyílt. 1
száz évben 3
is harcolt, 2
harcolt, leégett 1
leégett több 1
több alkalommal. 1
következő nevek 1
nevek alatt 2
alatt lehet 2
lehet megtalálni 1
megtalálni az 4
az interneten: 1
interneten: Audry 1
Audry Hollinder, 1
Hollinder, Princess 1
Princess Slave, 1
Slave, Audry 1
Audry Hollander, 1
Hollander, Audrey, 1
Audrey, Audry. 1
Audry. A 1
következő nyáron 1
nyáron Paulus 1
Paulus – 1
– vonakodva 1
vonakodva ugyan 1
– bekapcsolódott 1
a hadifogságban 1
hadifogságban lévő 1
lévő tisztek 1
tisztek Hitler-ellenes 1
Hitler-ellenes szervezkedésébe. 1
szervezkedésébe. A 1
következő önálló 1
önálló dala 1
dala a 6
a Kamen 1
Kamen Rider 1
Rider animéhez 1
animéhez írt 1
írt ending 1
ending dal, 1
a Revolution. 1
Revolution. A 1
következő önkormányzati 1
önkormányzati ciklus 1
ciklus hasonló 1
hasonló időszakában, 1
időszakában, majdnem 1
pontosan négy 2
– 2013. 1
következő órában 1
órában ők 1
ők hárman 1
hárman sorra 1
sorra döntötték 1
döntötték a 1
a körrekordokat, 1
körrekordokat, egészen 1
míg Castellotti 1
Castellotti műszaki 1
miatt fel 2
fel nem 12
kellett adja 1
versenyt – 1
– előre 1
előre vetítve 1
vetítve a 2
Ferrari 121LM 1
121LM autók 1
autók végzetét. 1
végzetét. A 1
következő országgyűlési 1
országgyűlési választáson 3
választáson azonban 1
sikerült újraválasztatnia 1
újraválasztatnia magát. 1
következő országokban 1
országokban található 1
található meg: 1
meg: Délnyugat- 1
Délnyugat- A 1
következő példa 1
példa egy 3
egy értelmező 1
értelmező minta 1
minta megvalósítását 1
megvalósítását mutatja 1
ahol minden 6
minden nyelvtani 1
nyelvtani szabályra 1
szabályra van 1
egy osztály. 1
következő pénzátadásra 1
pénzátadásra a 1
a rendőröket 2
rendőröket egy 1
egy dél-berlini 1
dél-berlini parkolóba 1
parkolóba invitálta, 1
invitálta, ahol 1
utak csúszásmentesítéséhez 1
csúszásmentesítéséhez használt 1
használt kavicsot 1
kavicsot tároló 1
tároló lakattal 1
lakattal lezárt 1
lezárt ládához 1
ládához irányította 1
irányította őket. 1
következő Raw 1
Raw adásokon 1
adásokon azon 1
azon versenyért 1
versenyért Dean 1
Dean Ambrose-al, 1
Ambrose-al, hogy 1
ki kapjon 1
kapjon egy 1
egy Pokol 1
Pokol Kapui 1
Kapui meccset 1
meccset Rollins 1
Rollins ellen. 1
következő reggel 2
reggel Spade 1
Spade találkozik 1
találkozik Wonderlyvel, 1
Wonderlyvel, és 1
nő felfedi 1
felfedi az 2
eredeti nevét: 1
nevét: Brigid 1
Brigid O'Shaughnessy. 1
O'Shaughnessy. A 1
következő részben 2
a konkurencia 5
konkurencia és 1
a monopólium 1
monopólium viszonyát 1
viszonyát veszi 1
veszi górcső 1
górcső alá. 1
a várt 9
várt szerelem 1
szerelem képe 1
képe jelenik 1
amit azonban 2
a mélyvonósok 1
mélyvonósok heves 1
heves futamai 1
futamai által 1
által jelzett 3
jelzett sors 1
sors témája 1
témája hasogat 1
hasogat meg, 1
meg, végül 4
végül mégiscsak 1
mégiscsak diadalmaskodik 1
diadalmaskodik a 1
a kürtökön 1
kürtökön és 1
a brácsákon 1
brácsákon felhangzó 1
felhangzó boldog 1
boldog szerelem 1
szerelem gondolata. 1
gondolata. A 1
következő spanyol 1
spanyol támadás 1
támadás 1665-ben 1
1665-ben érkezett, 1
érkezett, amikor 1
amikor Caracena 1
Caracena márkija 1
márkija júniusban 1
júniusban 23 1
ezer emberével 1
emberével megszállta 1
megszállta Vila 1
Vila Viçosa 1
Viçosa városát. 1
következő speciális 1
speciális esetek 1
esetek azonban 1
azonban teljesülnek. 1
teljesülnek. A 1
következő szavak 2
szavak a 2
a Wikibookban 1
Wikibookban megtalálhatók. 1
következő században 2
a kedveltsége 1
kedveltsége csökkent, 1
században és 3
elején csak 2
csak 1-2 4
1-2 ezrelékben 1
ezrelékben fordul 1
közepén azonban 2
is halt. 5
következő száz 1
év pápái 1
pápái nagyrészt 1
nagyrészt keletről 1
keletről jöttek. 1
jöttek. A 2
következő szereplők 1
szereplők önmagukat 1
önmagukat alakítják. 1
szezonban 16 1
16 mérkőzésen 1
kapott szerepet 1
a Sabresben 1
Sabresben és 1
szezon többi 2
többi részét 4
részét ismét 1
a Rochester 1
Rochester Americansban 1
Americansban játszotta 1
játszotta le. 1
North Starsban 1
Starsban és 1
New Haven 3
Haven Nighthawksban 1
Nighthawksban játszott. 1
szintén WHA-s 1
WHA-s New 1
New England 3
England Whalersban 1
Whalersban szerepelt. 1
a Utah 1
Utah Grizzlies 1
Grizzlies az 1
AHL-be került. 1
a WHL-es 1
WHL-es Saskatoon 1
Saskatoon Bladesben 1
Bladesben szerepelt. 1
IHL-es Michigan 1
Michigan K-Wingsben 1
K-Wingsben és 1
AHL-es Providence 1
Providence Bruins 1
Bruins védett. 1
csak 14 2
14 mérkőzést 1
játszott ebben 2
csapatban mert 1
mert ezután 1
ezután átkerült 1
szintén WHL-es 1
WHL-es Kamloops 1
Kamloops Blazersbe. 1
Blazersbe. A 1
szezonban duplázott 1
duplázott Magath, 1
Magath, a 1
cím, és 2
kupa is 1
is Bayern 1
Bayern München-győzelemmel 1
München-győzelemmel zárult. 1
szezonban felnőtt 1
felnőtt mérkőzésen 1
mérkőzésen is 3
is bemutatkozhatott, 1
bemutatkozhatott, majd 1
majd kölcsönadták 1
a Leça 1
Leça FC, 1
FC, jelenleg 1
a negyedosztályban 1
negyedosztályban szereplő 1
szereplő csapatnak. 1
csapatnak. A 3
szezonban impozánsabb 1
impozánsabb teljesítménnyel 1
teljesítménnyel a 1
7. helyre 1
helyre tornászta 1
tornászta fel 1
fel magát, 3
magát, azonban 1
a 2008–09-es 3
szezonban újfent 1
újfent meglegyintette 1
meglegyintette a 1
kiesés szele: 1
szele: a 1
a 11., 1
11., osztályozós 1
osztályozós helyen 1
ismét megismételték 1
megismételték a 2
második helyet. 2
American Hockey 3
Hockey LeagueAHL-es 1
LeagueAHL-es Iowa 1
Iowa Starsban 1
Starsban játszott. 1
már fél 2
fél idényt 1
idényt játszott 1
a California 4
California Golden 1
Golden Sealsben 1
Sealsben és 1
és felet 1
felet a 2
a Salt 1
Salt Lake 1
Lake Golden 1
Golden Eaglesben 1
Eaglesben játszott. 1
több játéklehetőséget 2
játéklehetőséget kapott, 2
kapott, ezt 1
ezt meghálálva 1
meghálálva 12 1
12 góllal 2
góllal zárta 2
az idényt. 2
idényt. A 1
szezonban szintén 1
szintén felváltva 1
felváltva volt 1
volt kezdő 1
kezdő csapattag 1
csapattag a 1
két csapatban. 1
következő szezon 4
első meccsén 1
meccsén kétszer 1
kétszer talált 1
talált be 4
be egykori 1
egykori csapatának, 1
csapatának, a 2
a Köln 1
Köln hálójába. 1
hálójába. A 2
szezon ismét 1
ismét jól 1
sikerült, a 4
a Newcastle 1
Newcastle harmadik 1
lett, így 4
így zsinórban 1
zsinórban másodszor 1
másodszor indulhatott 1
indulhatott a 1
a BL-ben. 1
BL-ben. A 1
következő szezonra 1
szezonra már 1
a katalán 6
katalán fővárosba 1
fővárosba igazolt, 1
igazolt, azonban 1
azonban mint 3
csapat második 2
második számú 3
számú hálóőre, 1
hálóőre, nem 1
sikerült beverekednie 1
beverekednie magát 1
a gránátvörös-kékek 1
gránátvörös-kékek keretébe 1
keretébe és 1
és 2015-ben 3
2015-ben távozott 1
a klubtól. 1
klubtól. A 1
következő szezont 2
következő szezontól 2
az OSC 1
OSC játékosa 1
játékosa lett. 5
szezontól Vadócz 1
Vadócz Bence 1
Bence vette 1
csapat irányítását. 1
irányítását. A 2
következő táblázat 2
táblázat azokat 1
a nóvákat 1
nóvákat tartalmazza, 1
tartalmazza, amelyeket 1
amelyeket 1891-től 1
1891-től napjainkig 1
napjainkig felfedeztek, 1
felfedeztek, és 1
és amelyek 4
amelyek szép 1
szép időben 1
időben szabad 1
is láthatóak 5
láthatóak voltak, 1
voltak, valamint 3
a Tejútrendszerben 1
Tejútrendszerben találhatóak. 1
következő táblázatban 1
csapat azon 1
azon játékosai 1
játékosai szerepelnek 1
szerepelnek akik 2
az idei 3
idei szezonban 2
legtöbb gólt 1
gólt - 1
legalább 3-at 1
3-at - 1
- szerezték 1
szerezték egy 1
egy tétmérkőzésen. 1
tétmérkőzésen. A 1
táblázat km-ben 1
km-ben és 1
központi égitest 1
égitest sugarában 1
sugarában (R) 1
(R) adja 1
a Roche-határok 1
Roche-határok értékeit. 1
következő tanévben 2
tanévben már 1
már elindult 2
ötödik osztály 1
osztály is. 2
következő tanítási 1
tanítási napon 1
a Rydell 1
Rydell sok 1
sok esélyt 1
esélyt szerez 1
szerez a 3
National Bandstand 2
Bandstand producerénél, 1
producerénél, Mr. 1
következő tavasszal 1
a karthágóiak 2
karthágóiak nagyarányú 1
nagyarányú hadműveletekbe 1
hadműveletekbe kezdtek 1
kezdtek hispániai 1
hispániai erődítéseik 1
erődítéseik visszaszerzése 1
visszaszerzése érdekében. 1
következő téli 1
téli szezontól 1
a Zürs 1
Zürs am 1
am Arlberg-i 1
Arlberg-i Sporthotelben, 1
Sporthotelben, később 1
a Panorama 1
Panorama Royal 1
Royal Tirolban, 1
Tirolban, illetve 1
az Obergurgl 1
Obergurgl Hotel 1
Hotel Austria-ban 1
Austria-ban és 1
a Hotel 8
Hotel Lorünserben 1
Lorünserben lépkedett 1
lépkedett a 1
a konyhai 4
konyhai ranglétrán 1
ranglétrán felfelé. 1
következő téltől 1
téltől St. 1
St. Moritz 2
Moritz összes 2
összes szállodája 2
szállodája tele 2
tele volt. 2
következő tíz 3
tíz évben 3
a növekedés 4
növekedés lelassúlt, 1
lelassúlt, adományok 1
adományok és 2
anyagi támogatás 3
támogatás nagyon 1
nagyon szerény 1
szerény volt. 1
terület hídként 1
hídként szolgált 1
szolgált Németország 1
Németország és 2
és Ausztria 4
Ausztria franciák 1
franciák által 2
megszállt területei 1
területei között. 1
évben Horta 1
Horta volt 1
a FRETILIN 1
FRETILIN küldöttje 1
küldöttje az 1
az ENSZ-nél. 1
ENSZ-nél. A 1
következő ügyfél, 1
ügyfél, egy 1
fiatal úrihölgy 1
úrihölgy máris 1
máris az 1
az ajtóban 2
ajtóban áll, 1
áll, és 19
a segítségüket 1
segítségüket kéri. 1
következő újraindult 1
újraindult nap 1
után Nyles 1
Nyles Sarah-t 1
Sarah-t keresi, 1
keresi, hogy 2
hogy bocsánatot 1
bocsánatot kérjen, 1
kérjen, de 1
nem találja. 1
következő verseny 1
Shanghai 1000-es 1
1000-es verseny 1
verseny volt, 3
első meccsét 2
meccsét Wawrinka 1
Wawrinka ellen 1
ellen még 2
még nyerte, 1
nyerte, azonban 1
kikapott Jürgen 1
Jürgen Melzertől. 1
Melzertől. A 1
következő versenyén, 1
belga körversenyen 1
körversenyen megszerezte 1
első szakaszgyőzelmét 1
szakaszgyőzelmét és 1
összetett versenyt 1
versenyt is 4
sikerült megnyernie. 5
megnyernie. A 2
következő viadalon, 1
viadalon, a 1
a Monzában 1
Monzában az 1
ötödik helyről 3
helyről vágott 1
vágott neki 2
neki az 21
első futamnak, 1
futamnak, majd 1
majd szenzációs 1
szenzációs versenyzéssel 1
versenyzéssel a 1
harmadik körben 2
körben már 3
helyen haladt. 1
következő világkupa 2
világkupa szezonban 1
szezonban 2014 1
2014 decemberében 4
decemberében újabb 1
újabb győzelmet 2
győzelmet szerzett, 3
szerzett, majd 5
év januárjában 3
januárjában az 2
az Innbruckban 1
Innbruckban megrendezett 1
következő viszont 1
viszont kitűnően 1
kitűnően sikerült, 1
csapat gólkirálya 2
lett, 28 1
28 találatával 1
találatával korosztályában, 1
korosztályában, harmadik 1
harmadik egész 1
egész Franciaországban. 1
Franciaországban. A 1
A következtetéseket 1
következtetéseket hordozó 1
hordozó nyelvi 1
nyelvi kifejezéseket 1
kifejezéseket elemeikre 1
elemeikre bontják 1
bontják és 1
és meghatározzák 1
meghatározzák azok 1
azok nyelvtani 1
nyelvtani (grammatikai) 1
(grammatikai) és 1
és jelentéstani 1
jelentéstani ( 1
A következtetést 1
következtetést két 1
két fajra 1
fajra szokás 1
szokás osztani: 1
osztani: az 3
az egyetemesből 1
egyetemesből a 1
a részlegeshez 1
részlegeshez vagy 1
vagy egyeshez 1
egyeshez jut, 1
jut, ez 1
a szillogizmus 2
szillogizmus a 1
szó szoros 1
szoros értelmében. 1
követ kiváló 1
kiváló állapotban 1
állapotban találta, 2
találta, bár 1
a kő 4
kő ki 1
ki volt 4
volt téve 1
téve az 7
időjárás viszontagságainak. 1
viszontagságainak. A 1
követ mondandója 1
mondandója végén 1
végén óvatosan 1
óvatosan közölte, 1
közölte, vannak 1
vannak olyan 9
olyan vélemények 1
vélemények is 1
is Krakkóban, 1
Krakkóban, melyek 1
melyek Báthory 1
Báthory Istvánt 1
Istvánt szeretnék 1
szeretnék a 1
trónon látni. 1
látni. A 4
A követő 1
követő évszázadokbanban 1
évszázadokbanban pedig 1
a Frank-, 1
Frank-, Bolgár-, 1
Bolgár-, Bizánci 1
Bizánci Birodalom 2
Birodalom és 1
Magyar Királyság 5
Királyság területe 1
területe volt. 2
A követségiek 1
követségiek be 1
akarják vinni 1
vinni a 9
a gyújtószerkezetet 1
gyújtószerkezetet a 1
a követségre, 1
követségre, Richard 1
Richard azonban 1
azonban tiltakozik, 1
tiltakozik, mivel 1
felesége élete 1
élete a 3
henger átadásán 1
átadásán múlik. 1
A követség 1
követség viszonylag 1
viszonylag hamar 1
hamar kibérelte 1
kibérelte a 1
a VI. 6
A kövezett 1
kövezett patakmeder-szakasz 1
patakmeder-szakasz Szentendre 1
Szentendre egyik 1
egyik látványossága 1
látványossága volt. 1
A Kowaczina 1
Kowaczina és 1
a Nagy-Ziribár 1
Nagy-Ziribár között 1
szűk völgy, 1
völgy, amely 1
amely befelé 1
befelé folyamatosan 1
folyamatosan tágul 1
tágul és 1
nagy völgymagaslatot 1
völgymagaslatot alkot, 1
alkot, amely 2
környező hegyek 1
hegyek vizét 1
vizét gyűjti 1
gyűjti össze. 2
A közbéke 1
közbéke ellenségének 1
ellenségének és 1
és hitehagyottnak 1
hitehagyottnak kiáltotta 1
kiáltotta ki 6
ki Dara 1
Dara Sikohot. 1
Sikohot. A 1
A közben 2
közben életbe 1
életbe lépő 1
lépő törvények 1
törvények korábbi 1
korábbi elszigeteltségét 1
elszigeteltségét csak 1
csak tetézték. 1
tetézték. A 1
közben eltelt 2
eltelt idő 4
alatt Conrad 1
Conrad az 1
egész Apollo–program 1
Apollo–program egyik 1
egyik legemberibb 1
legemberibb gesztusát 1
gesztusát gyakorolta: 1
gyakorolta: megengedte 1
megengedte Al 1
Al Beannek, 1
Beannek, hogy 1
hogy vezesse 6
vezesse a 1
a holdkompot. 2
holdkompot. A 1
A közbeszédben 1
közbeszédben talán 1
leggyakrabban használt 5
használt kifejezés 1
kifejezés mindkettő 1
mindkettő megnevezésére 1
megnevezésére a 1
a "Táró" 1
"Táró" volt, 1
volt, sokszor 2
sokszor tulajdonnévi 1
tulajdonnévi jellegű 1
jellegű használattal 1
használattal is. 1
A közbiztonság 1
közbiztonság is 1
is megszilárdult, 1
megszilárdult, az 1
az erdőkben 3
erdőkben erdészek, 1
erdészek, a 1
faluban az 1
az uradalom 8
uradalom hajdúja 1
hajdúja és 1
egy tizedes 1
tizedes vigyázta 1
vigyázta a 1
A közegen 1
közegen áthaladó 1
áthaladó fény 1
fény intenzitás 1
intenzitás aránya 1
aránya az 1
optikai mélység 1
mélység exponenciális 1
exponenciális függvénye. 1
függvénye. A 2
A közegészségügy 1
közegészségügy terén 1
terén sok 1
sok áldásos 1
áldásos intézménynek 1
intézménynek volt 1
volt részint 1
részint megalapítója, 1
megalapítója, részben 1
részben támogatója. 1
A közel 7
közel 300 1
300 000 6
embert érintő 1
érintő mozgósítást, 1
mozgósítást, mind 1
mind Párizs, 1
Párizs, mind 1
mind London 1
London elsietettnek 1
elsietettnek ítéli, 1
ítéli, és 1
és tárgyalásokat 1
tárgyalásokat sürget 1
sürget a 1
felek között. 1
30 ezres 1
ezres városnak 1
városnak eleinte 1
eleinte összesen 1
összesen 72 1
72 betegágya 1
betegágya volt. 1
A közelben 7
közelben állomásozott 1
állomásozott egy 1
egy angol 9
angol flotta 3
flotta is, 1
is, John 1
John Pennington 1
Pennington tengernagy 1
tengernagy vezetése 1
vezetése alatt. 2
A közelben, 1
közelben, a 1
a Palais 3
Palais de 2
de l’Alma 1
l’Alma egyik 1
egyik lakásában 2
lakásában lakott 2
lakott kedvese, 1
kedvese, Anne 1
Anne Pingeot, 1
Pingeot, akivel 1
akivel közös 2
közös lányuk 1
lányuk is 1
született, Mazarine 1
Mazarine Pingeot. 1
Pingeot. A 1
közelben egy 5
egy akkori 1
akkori druidaszekta 1
druidaszekta központja 1
központja található, 1
található, akik 1
a mágia 6
mágia és 1
halál istennőjének, 1
istennőjének, Cailleach-nak 1
Cailleach-nak a 1
a követői. 1
követői. A 1
egy tulokcsorda 1
tulokcsorda tűnik 1
fel. Ursulát 1
Ursulát megijeszti 1
megijeszti a 1
a látvány, 2
látvány, Gudrunt 1
Gudrunt azonban 1
azonban felcsigázza 1
felcsigázza a 1
a veszély. 2
veszély. A 1
egy Walmart 1
Walmart is 1
is épült 6
épült volna, 1
lakosok ellenezték. 1
ellenezték. A 1
közelben található 3
a Chalcatzingo 1
Chalcatzingo régészeti 1
régészeti lelőhely 3
lelőhely is. 1
régi vagy 1
vagy római 1
római kapu. 1
kapu. A 2
egy misztikus 1
misztikus környezetű 1
környezetű buddhista 1
buddhista templom 2
templom is 7
domb tetején. 1
tetején. A 2
A közelében 2
közelében talált 2
talált két 1
két tűzhelyréteg 1
tűzhelyréteg közül 1
az alsónak 1
alsónak a 1
kora 5985 1
5985 ±60 1
±60 év. 1
közelében vannak 1
vannak apjáról, 1
apjáról, Theónról, 1
Theónról, valamint 1
valamint Kürilloszról 1
Kürilloszról és 1
és Theophiloszról 1
Theophiloszról elnevezett 1
elnevezett kráterek 1
kráterek is. 1
A közeledés 1
közeledés menetét 1
menetét külső 1
külső tévékamerákkal 1
tévékamerákkal a 1
a Földre 11
Földre is 1
is közvetítették. 1
közvetítették. A 1
egy hónapos 7
hónapos út 1
út után 3
után megérkeztek 1
megérkeztek New 1
New Yorkba. 2
Yorkba. A 1
A közélettől 1
közélettől ekkor 1
ekkor visszavonult 1
visszavonult és 3
csak is 1
protestáns egyház 1
egyház terén 1
terén működhetett. 1
működhetett. A 1
A közelgő 1
közelgő ünnepi 1
ünnepi vacsora 1
vacsora előtt 2
egy kötéllel 1
kötéllel megfojtják 1
megfojtják legjobb 1
legjobb barátjukat, 1
barátjukat, Davidet, 1
Davidet, akit 1
akit mindketten 1
mindketten lenéznek, 1
lenéznek, ugyanakkor 1
ugyanakkor irigyelnek 1
irigyelnek is. 1
közel hangtalan 1
hangtalan repülést 1
repülést többek 1
a gyöngybaglyok 1
gyöngybaglyok nagy 1
mértékben ívelt 1
ívelt szárnyai 1
szárnyai segítik, 1
segítik, mivel 1
mivel ezáltal 1
ezáltal mindegyik 1
mindegyik szárnycsapás 1
szárnycsapás nagyobb 1
nagyobb felhajtóerőt 1
felhajtóerőt hoz 1
A közelharcban 1
közelharcban a 1
makedónok somfából 1
somfából készült 1
készült hosszú 1
hosszú lándzsáikkal 1
lándzsáikkal hamar 1
hamar felülkerekedtek 1
felülkerekedtek a 1
perzsák gyengébb 1
gyengébb minőségű 1
minőségű és 4
és jóval 2
jóval rövidebb 1
rövidebb dárdáival 1
dárdáival szemben. 1
közel háromszáz 1
háromszáz növendék 1
növendék a 1
a zeneelméleti 2
zeneelméleti és 1
és hangszeres 3
hangszeres oktatáson 1
oktatáson keresztül 1
keresztül szinte 2
észrevétlenül simul 1
simul bele 1
bele Csömör 1
Csömör pezsgő 1
pezsgő zenei 1
zenei életébe. 1
életébe. A 1
közel hat 1
hónapig tartó 2
tartó sikertelen 1
sikertelen énekeskeresés 1
énekeskeresés után 1
után Mustaine 1
Mustaine úgy 1
az énekesi 1
énekesi feladatokat 1
feladatokat ő 1
maga vállalja 1
vállalja el 3
el amellett, 1
számú szövegírója, 1
szövegírója, fő 1
fő dalszerzője, 1
dalszerzője, valamint 1
valamint egyik 1
egyik szóló- 1
szóló- és 2
és ritmusgitárosa 1
ritmusgitárosa is 1
ő volt. 1
A közeli 6
közeli hegyekben 2
hegyekben egy 1
egy sziklás 3
sziklás felszínen 2
felszínen ember 1
ember sziklába 1
sziklába vésett 1
vésett alakok, 1
alakok, valamint 1
valamint énekes 1
énekes alakú 1
alakú feliratok 1
feliratok láthatók 1
láthatók az 6
i. e 1
e 1. 1
1. évezred 1
évezred kezdetétől 1
kezdetétől származnak. 1
közeli infravörös 1
infravörös sugárzást 1
sugárzást William 1
William Herchsel 1
Herchsel fedezte 1
században, de 2
ipari alkalmazása 1
alkalmazása csak 2
1950-es években 17
közeli Mezsiricsi 1
Mezsiricsi (Miedzyrzecz) 1
(Miedzyrzecz) faluban 1
faluban található 2
századi Szentháromság-monostor. 1
Szentháromság-monostor. A 1
közeli parkban, 1
parkban, a 2
költő kedvelt 1
kedvelt pihenőhelyén 1
pihenőhelyén 1949-ben 1
1949-ben helyezték 1
el mellszobrát. 1
mellszobrát. ”, 1
”, a 2
közeli rokonok 2
rokonok közötti 1
közötti nemi 1
nemi kapcsolat 1
kapcsolat tilalmával 1
tilalmával foglalkoztak. 1
közeli San 1
San Andrést 1
Andrést viszont 1
viszont könnyedén 1
könnyedén elfoglalták 1
következő napokban. 1
napokban. A 1
közeli Sarykamysh-tóban 1
Sarykamysh-tóban 65 1
65 különböző 1
különböző halfajta 1
halfajta található. 1
A közelítés 1
közelítés annál 1
annál jobb, 1
jobb, minél 1
több taggal 1
taggal közelítünk, 1
közelítünk, és 1
és annál 3
annál rosszabb, 1
rosszabb, minél 1
minél távolabb 1
távolabb vagyunk 1
vagyunk az 2
ismert ponttól. 1
ponttól. A 1
A közeljövőben 2
közeljövőben az 1
Unió ( 1
közeljövőben komoly 1
komoly konkurenciát 1
konkurenciát jelenthetnek 1
jelenthetnek az 2
az akkumulátoroknak, 1
akkumulátoroknak, de 1
de legfőképpen 1
legfőképpen jól 1
jól kiegészíthetik 1
kiegészíthetik egymást. 1
közel kúp 1
kúp alakú 4
alakú hegy 2
hegy csúcsán 1
csúcsán található 1
található kráter 1
kráter átmérője 1
átmérője 800 1
méter körüli, 1
körüli, benne 1
benne egy 12
kis tó 1
tó található. 1
A közelmúltban 6
közelmúltban a 3
a CNN 2
CNN Travel 1
Travel közzétette 1
közzétette a 3
világ 50 1
50 legjobb 3
legjobb desszertjének 1
desszertjének listáját, 1
listáját, miután 1
miután körbeutazta 1
körbeutazta a 1
a lista 10
lista egyik 1
egyik eleme 2
a cendol. 1
cendol. A 1
a kunyhó 1
kunyhó határőrállomásként 1
határőrállomásként szolgált. 1
közelmúltban az 2
az utai 1
utai (ének) 1
(ének) és 1
és simai 1
simai (rövid 1
(rövid tánc) 1
tánc) nó 1
nó indult 1
indult terjedésnek. 1
terjedésnek. A 1
A közelmúltban, 1
közelmúltban, egészen 1
egészen 2015-ig 1
2015-ig zenés-táncos 1
zenés-táncos szórakozóhelyként 1
szórakozóhelyként Holdudvar 1
Holdudvar néven 1
néven üzemelt 1
üzemelt az 1
közelmúltban helyezték 1
helyezték üzembe 1
üzembe a 1
falu központi 1
központi parkjában 1
parkjában a 2
a szökőkutat, 2
szökőkutat, amiből 1
a nyárvégi 1
nyárvégi falunapon 1
falunapon bor 1
bor folyik. 1
közelmúltban kiemelkedő 1
kiemelkedő Dénes 1
Dénes István 1
István geológus, 1
geológus, barlangkutató 1
barlangkutató szorosban 1
szorosban végzett 1
végzett munkája. 1
A közelmúlt 1
közelmúlt bankrablásai 1
bankrablásai feldühítették 1
feldühítették Tyler 1
Tyler Jacksont, 1
Jacksont, ezért 1
egy nyomozót 1
nyomozót fogad 1
fogad Quentin 1
Quentin Cooke 1
Cooke személyében, 1
személyében, hogy 2
hogy kapja 1
kapja el 2
a Bandidas 1
Bandidas néven 1
néven elhíresült 3
elhíresült párost. 1
párost. A 2
közelmúltban megjelent 1
egy képregény 1
képregény Mercy 1
Mercy Thompsonról. 1
Thompsonról. A 1
A közelre 1
közelre mutató 1
mutató névmások, 1
névmások, melyek 1
a beszélőre 1
beszélőre vonatkozva 1
vonatkozva közel 1
közel vannak: 1
vannak: esti/esta/esto, 1
esti/esta/esto, estos/estes 1
estos/estes (ez, 1
(ez, ezek). 1
ezek). A 1
A közelség 1
közelség miatt 1
a megfigyelések 1
megfigyelések is 1
sokkal pontosabbak, 1
pontosabbak, éppen 1
a szokásosnál 4
szokásosnál pontosabb 1
pontosabb magyarázatra 1
magyarázatra van 1
A közelükben 1
közelükben lakó 1
lakó magyar 1
és délszláv 1
délszláv családtól 1
családtól európai 1
európai zenét 1
is hallottak 1
hallottak és 1
is kedveltek. 1
kedveltek. A 1
A közemberek 1
közemberek a 1
királyi szaffhoz 1
szaffhoz hasonló, 1
de természetesen 5
természetesen jóval 1
kisebb méretű 6
méretű egyéni 1
egyéni sírokba 1
sírokba temetkeztek. 1
temetkeztek. A 2
A közép-adriai 1
közép-adriai medencében 1
medencében található 1
található árok, 1
árok, horvát 1
horvát nevén, 1
nevén, a 1
a Jabuckai-árok 1
Jabuckai-árok átlagos 1
átlagos vízmélysége 1
vízmélysége már 1
már eléri 1
200 métert, 1
métert, legmélyebb 1
legmélyebb pontja 2
pontja 266 1
266 méter 1
méter mély. 2
A középagy 1
középagy középső 1
középső része 5
a sisak 2
sisak (tegmentum), 1
(tegmentum), amely 1
amely átkapcsoló 1
átkapcsoló központ. 1
A középarctájék 1
középarctájék lágy, 1
lágy, ami 1
csontos orral 1
orral szembe 1
szembe tűnő. 1
tűnő. A 1
A Középbirodalom 1
Középbirodalom idejéből 1
idejéből a 1
nagy építkezések 2
építkezések ellenére 1
ellenére kevés 1
kevés templom 1
templom maradt 1
fenn, mert 2
ekkor épülteket 1
épülteket később 1
később vagy 1
vagy lebontották, 1
lebontották, vagy 1
vagy átépítették 1
átépítették és 3
most későbbi 1
későbbi templomok 1
templomok részét 1
részét képezik. 2
A Középbirodalomig 1
Középbirodalomig az 1
egyiptomi királyok 1
királyok öt 1
különböző nevet 1
nevet viseltek, 1
viseltek, a 1
A középdöntőben 1
középdöntőben az 1
az A- 1
A- és 1
és B 8
a C- 1
C- és 1
és D 3
D csoport 1
helyezettje újabb 1
újabb csoportot 1
csoportot alkotott, 1
alkotott, a 2
a csoportkörből 1
csoportkörből magukkal 1
A középdöntő 1
középdöntő két 1
két csoportjának 1
csoportjának első 1
második helyezettek 2
helyezettek pedig 1
a bronzéremért 2
bronzéremért mérkőzhettek. 1
mérkőzhettek. A 1
A közepén 1
közepén elhangzik 1
elhangzik egy 1
egy instrumentális 3
instrumentális közjáték, 1
közjáték, ahol 1
különböző hangmagasságú 1
hangmagasságú és 1
és hangzású 2
hangzású biciklicsengő 1
biciklicsengő szólal 1
A középen 2
középen látható 1
látható tabernákulumot 1
tabernákulumot két 1
két angyal 1
angyal díszíti. 1
középen lévő 1
lévő három 1
három szakasz 2
szakasz egyenes 1
egyenes falfelületű, 1
falfelületű, a 1
szélső homlokzati 1
homlokzati szakasz 1
szakasz felülete 1
felülete viszont 1
viszont enyhén 2
enyhén konkáv, 1
konkáv, és 1
a finoman 1
finoman megmozgatott 1
megmozgatott homlokzatot 1
homlokzatot fogják 1
fogják közre 1
kissé előre 2
előre lépő, 1
lépő, háromszintes 1
háromszintes toronytestek. 1
toronytestek. A 1
A közepes 3
közepes mélységeket 1
mélységeket kedveli 1
kedveli (20 1
(20 métertől 1
métertől kb. 1
kb. 60-70 1
60-70 méterig), 1
méterig), legfeljebb 1
legfeljebb 150 1
150 méteres 2
méteres mélységig 2
mélységig fordul 1
közepes mélységű 1
mélységű vizek 1
vizek lakója, 2
lakója, 200 1
és 1500 2
1500 méter 1
között fordul 1
közepes nagyságú 2
nagyságú falvak 1
közé tartozott. 11
A közép-európai-balkáni 1
közép-európai-balkáni és 1
keleti alfaj 1
alfaj tűi 1
tűi rövidebbek, 1
rövidebbek, fiatalon 1
fiatalon kevésbé 1
kevésbé csavartak, 1
csavartak, vaskosabbak 1
vaskosabbak (8–17 1
(8–17 cm 1
cm × 1
× 1,5–1,8 1
1,5–1,8 mm). 1
mm). A 2
A közép-európai 1
közép-európai kormányok 1
egyre élesebb 1
élesebb ellenállást 1
ellenállást tanúsítottak 1
tanúsítottak a 1
a kötelező 7
kötelező betelepítés 1
betelepítés intézménye 1
intézménye ellen. 1
A Közép-európai-rögvidék 1
Közép-európai-rögvidék többi 1
többi tagjaitól 1
tagjaitól azonban 1
azonban jelentős 5
jelentős eltérések 1
eltérések is 1
is megfigyelhetőek. 1
megfigyelhetőek. A 1
A középfokú 1
középfokú oktatás 2
oktatás a 2
a grammatikai 1
grammatikai iskolában 1
a grammatikosz 1
grammatikosz ('irodalomtanár') 1
('irodalomtanár') vezetésével 1
vezetésével folyt. 1
folyt. Itt 1
Itt megkezdődött 1
klasszikus írók 1
írók és 4
és költők 3
költők műveinek 1
műveinek elemzése. 1
A középfül 1
középfül (dobhártya 1
(dobhártya mögötti 1
mögötti terület) 1
terület) betegségei, 1
betegségei, így 1
a középfülgyulladások, 1
középfülgyulladások, a 1
a dobhártyán 1
dobhártyán keletkezett 1
keletkezett lyuk, 1
lyuk, fülkürthurut, 1
fülkürthurut, folyadék 1
folyadék a 1
a fülben, 1
fülben, akut 1
akut és 1
és krónikus 1
krónikus középfülgyulladások 1
középfülgyulladások legtöbbször 1
legtöbbször fülzúgással 1
fülzúgással járnak. 1
A középiskola 5
középiskola alatt 3
a hobbi 1
hobbi egyre 1
egyre erősebbé 2
erősebbé vált, 1
Japan Women's 1
Women's University-n 1
University-n végzett 1
végzett tanulmányai 1
tanulmányai alatt 4
már jelentkezett 1
a Gekiga 1
Gekiga Sonjuku 1
Sonjuku nevű 1
nevű manga 1
manga iskolába, 1
iskolába, melyet 1
nagyon híres 3
híres Koike 1
Koike Kazuo 1
Kazuo vezetett. 1
alatt ismerte 1
meg Bill 1
Bill Berry 1
Berry dobost, 1
dobost, akivel 1
akivel első 1
első zenekarát 1
zenekarát alapította. 1
alapította. A 3
már elkezdett 1
elkezdett foglalkozni 1
foglalkozni az 3
az artista 1
artista szakmával, 1
szakmával, végül 1
végül zsonglőrként 1
zsonglőrként végzett 1
Magyar Cirkusz 1
Cirkusz és 1
és Varieté 1
Varieté artista 1
artista stúdiójában. 1
stúdiójában. A 1
A középiskolában 2
középiskolában csatlakozott 1
csatlakozott első 1
első együtteséhez 1
együtteséhez a 1
a Middlegroundhoz, 1
Middlegroundhoz, amellyel 1
amellyel sosem 1
sosem ért 2
el különösebb 1
különösebb népszerűséget. 1
népszerűséget. A 1
középiskolában iskolaelnök 1
iskolaelnök volt, 1
volt, Juki 1
Juki nagy 1
nagy meglepetésére. 1
meglepetésére. A 1
A középiskolák 1
középiskolák első 1
két évében 2
évében a 7
a tanterv 1
tanterv egyforma, 1
egyforma, a 2
a fakultációk 1
fakultációk és 1
és orientációk 1
orientációk a 1
felső tagozatban 1
tagozatban választhatók 1
választhatók ki. 1
középiskola négy 1
négy osztályának 1
osztályának elvégzése 1
után villanyszerelő 1
villanyszerelő mesterséget 1
mesterséget tanult, 1
tanult, s 3
s évekig 2
évekig dolgozott 1
dolgozott szakmájában. 1
szakmájában. A 1
A középiskolás 3
középiskolás évei 1
készítette az 7
első műveit. 1
középiskolás korú 1
korú kamaszok 1
kamaszok esetében 1
az osztálykirándulások 1
osztálykirándulások már 1
kulturális ismeretek 1
ismeretek átadására 1
átadására koncentrál, 1
koncentrál, a 1
közösségi élmény 1
élmény válik 1
fő mozgatórugóvá. 1
mozgatórugóvá. A 1
középiskolás lány 2
a barátságtalan 2
barátságtalan indítás 1
indítás után 2
lassan beleszeret 1
gengszter beütésű 1
beütésű Kuroszaki 1
Kuroszaki Taszukuba 1
Taszukuba (黒崎 1
(黒崎 祐, 1
祐, Kurosaki 1
Kurosaki Tatsuku) 1
Tatsuku) és 1
és lassan 10
lassan egyre 2
feszültebbé válik 1
a légkör 4
légkör köztük 1
a korkülönbség 1
korkülönbség miatt. 1
A középiskolások 1
középiskolások számára 1
készített kiegészítő 1
kiegészítő tananyaga 1
tananyaga és 1
az ahhoz 4
ahhoz kapcsolódó 2
kapcsolódó oktatófilm 1
oktatófilm https://www. 1
A középiskolát 5
középiskolát 1980-ban 1
1980-ban fejezte 1
középiskolát a 1
Budapesti Református 2
Református Főgimnáziumban 1
Főgimnáziumban végezte 1
végezte kiváló 1
kiváló eredménnyel. 1
középiskolát az 1
az angyalföldi 1
angyalföldi Kilián 1
Kilián György 1
György Gimnáziumban 1
Gimnáziumban (ma: 1
(ma: Németh 1
Németh László 4
László Gimnázium) 1
Gimnázium) végezte 1
el. 1984–1987 1
1984–1987 között 1
a Technoimpexnél 1
Technoimpexnél dolgozott, 1
dolgozott, majd 11
majd munkanélküli 1
munkanélküli lett. 1
középiskolát Budapesten 1
Budapesten végezte. 1
középiskolát szülőhelyén 1
szülőhelyén és 1
és Budán 1
Budán végezte, 1
végezte, a 4
egyetemen hallgatta; 1
hallgatta; több 1
több előkelő 2
előkelő ügyvédi 1
ügyvédi irodában 2
irodában végzett 1
végzett gyakorlat 1
gyakorlat után 2
után 1872-ben 1
1872-ben állami 1
állami szolgálatba 2
szolgálatba lépett, 2
lépett, mint 1
királyi tábla 3
tábla joggyakornoka. 1
joggyakornoka. A 1
középiskola után 2
chicagói DePaul 1
DePaul Egyetemen 1
Egyetemen tanult, 4
ahol szintén 6
szintén tagja 3
iskola kosárcsapatának, 1
kosárcsapatának, akik 1
akik DePaul 1
DePaul Blue 1
Blue Demons 1
Demons néven 1
A közép-itáliai 1
közép-itáliai Sabina 1
Sabina tartomány 1
tartomány Fornovo 1
Fornovo városában 1
városában született, 4
született, apját 2
apját Tainónak 1
Tainónak hívták. 1
A középjáték 1
középjáték a 1
a megnyitásnak 1
megnyitásnak nevezett 1
nevezett szakasz 1
után következik, 1
következik, és 1
jelentős részben 1
választott megnyitás 1
megnyitás határozza 1
a kezdetét. 1
A közép-kelet-európai 1
közép-kelet-európai (dél-alföldi) 1
(dél-alföldi) neve-nincs 1
neve-nincs településen 1
településen játszódó 1
történetben Valuska 1
Valuska köti 1
a városlakókat 1
városlakókat egymással, 1
csak azért, 5
mert postásként, 1
postásként, újságkihordóként 1
újságkihordóként dolgozik. 1
A középkor, 1
középkor, a 1
reneszánsz és 2
korai barokk 3
barokk zenében 1
zenében nagyrészt 1
nagyrészt a 15
a közmegegyezés, 1
közmegegyezés, a 1
a korstílus 1
korstílus általánosan 1
általánosan elfogadott 7
elfogadott szabályai 1
szabályai határozták 1
a hangerősséget. 1
hangerősséget. A 1
A középkorban 17
a frankok, 1
frankok, a 1
velenceiek és 1
törökök váltották 1
szegény emberek 3
emberek egyik 1
fő tápláléka 1
tápláléka a 1
a hántoltköleskása 1
hántoltköleskása volt. 1
a Stájer 1
Stájer Hercegséghez 1
Hercegséghez tartozott, 1
tartozott, jelentőségét 1
jelentőségét elsősorban 1
elsősorban korai 1
korai szentegyháza 1
szentegyháza adta. 1
a valdiak 1
valdiak és 1
és albiak, 1
albiak, akik 1
akik tagadták 1
tagadták a 1
a szentmise 1
szentmise áldozati 1
áldozati jellegét. 1
középkorban csak 1
csak hat 4
hat város 1
volt Finnországban 1
Finnországban ( 1
középkorban feltehetőleg 1
feltehetőleg egy 1
korábbi erődítés 1
erődítés alapján, 1
a 11–12. 2
11–12. A 1
középkorban Hagymás 1
Hagymás néven 1
is említették. 1
középkorban királyi 1
királyi népek, 1
népek, kunok 1
kunok és 1
és jászok 1
jászok éltek 1
éltek itt, 2
itt, akik 2
akik hadiszolgálattal 1
hadiszolgálattal tartoztak 1
tartoztak kiváltságaik 1
kiváltságaik fejében. 1
középkorban Kisigmándnál 1
Kisigmándnál jóval 1
jóval népesebb 1
népesebb volt. 1
középkorban kiterjedt 1
kiterjedt változások 1
változások történtek 4
zsidó Tóra 1
Tóra világában. 1
világában. A 1
középkorban kizárólag 1
kizárólag püspöki 1
püspöki lovasnemesek, 1
lovasnemesek, harcképes 1
harcképes szabadosok 1
szabadosok lakták, 1
lakták, akiknek 1
későbbi leszármazottai, 1
leszármazottai, a 1
a Szeles, 1
Szeles, Bihari, 1
Bihari, Bereczki, 1
Bereczki, Győri, 1
Győri, Hegedüs 1
Hegedüs stb. 1
stb. nemzetségek 1
nemzetségek voltak. 1
középkorban megváltozott 1
az íráskép 1
íráskép is, 1
is, uralkodóvá 1
uralkodóvá vált 1
a kisbetűs 1
kisbetűs írás. 1
középkorban sok 1
sok városnak 1
városnak saját 1
magát kellett 1
kellett megvédenie 2
megvédenie a 1
a fosztogatóktól. 1
fosztogatóktól. A 1
középkorban területén 1
több templom 2
több temploma 1
temploma is 3
Szent Erzsébet, 1
Erzsébet, Szent 1
Szent Vid 4
Vid és 1
Szent Mátyás 1
Mátyás apostol 1
apostol tiszteltére 1
tiszteltére voltak 1
középkorban úgy 1
úgy tartották, 7
tartották, hogy 9
a sárkányfog 1
sárkányfog amulettként 1
amulettként viselve 1
viselve megvéd 1
megvéd a 1
a veszedelemtől. 1
középkorban végig 1
a Kórógyiak 1
Kórógyiak birtoka 1
és Kórógy 1
Kórógy várához 1
várához tartozott, 1
tartozott, melynek 1
melynek romjai 3
romjai ma 4
település határában 3
határában találhatók. 1
A középkorból 2
középkorból maradtak 1
maradtak meg 2
található 12 1
apostol szobra. 1
szobra. A 1
középkorból sírkövek 1
sírkövek és 2
és sírkőlapok 1
sírkőlapok tanúskodtak 1
tanúskodtak arról, 1
itt ebben 2
is folyamatos 1
az élet. 4
A középkor 9
középkor egyháztana 1
egyháztana az 1
az eretnekség 2
eretnekség fogalma 1
fogalma alá 2
alá sorolt 1
sorolt minden 1
olyan jelenséget, 1
jelenséget, szemléletmódot 1
szemléletmódot és 1
és magatartásformát, 1
magatartásformát, amelyet 1
amelyet ártalmasnak 1
ártalmasnak tartott 1
tartott az 6
az egyházra 2
egyházra vagy 1
a hitre. 2
hitre. A 2
középkor és 1
késői antikvitás 1
antikvitás kultikus 1
kultikus alakja 1
középkor fölfogása 1
fölfogása nemigen 1
nemigen tűrte 1
tűrte a 1
a meztelenséget, 1
meztelenséget, de 1
a keresztre 2
feszített Krisztus 1
Krisztus esetében 1
esetében nem 6
nem térhetett 3
térhetett ki 1
ez elől. 1
középkor folyamán, 1
folyamán, a 2
magyar királyok, 2
királyok, az 1
osztrák hercegek 1
hercegek és 2
német-római császárok 1
császárok közötti 1
közötti gyakori 1
gyakori háborúskodások 1
háborúskodások során 1
terület egyes 1
egyes várai 1
várai hosszabb-rövidebb 1
hosszabb-rövidebb ideig 1
ideig osztrák 1
osztrák kézen 2
kézen voltak. 1
középkor folyamán 2
folyamán többször 4
többször felújították 1
felújították és 2
és bővítették 1
a mecsetet. 1
mecsetet. A 1
középkori dokumentumok 1
dokumentumok arra 1
arra mutatnak, 1
mutatnak, hogy 2
mind Mora, 1
Mora, mind 1
pedig Sollerön 1
Sollerön és 1
és Färnäs 1
Färnäs települések 1
települések az 2
az 1200-as 4
1200-as évek 4
felében jöttek 1
újkori falak 1
falak jelentős 1
része épült 1
római város 1
város - 1
főleg Rabat 1
Rabat térségében 1
térségében - 1
még létező 2
létező romjaiból. 1
romjaiból. A 1
középkori Európában 3
a leszbikussággal 1
leszbikussággal foglalkozó 1
foglalkozó írások 2
része vallási 1
vallási szövegekből 1
szövegekből származik. 1
Európában meglehetősen 1
meglehetősen magas 1
magas volt 5
a csecsemőhalandóság, 1
csecsemőhalandóság, így 1
így János 1
János halálának 1
halálának oka 1
oka sokféle 1
sokféle lehetett, 1
lehetett, mégis, 1
mégis, már 1
sokkal ezt 2
követően mérgezésről 1
mérgezésről kezdett 1
el terjedni 1
terjedni a 1
a szóbeszéd. 1
szóbeszéd. A 1
középkori falu 1
falu nem 1
mai helyen, 1
helyen, hanem 1
a Kunjevačka-erdő 1
Kunjevačka-erdő szélén, 1
szélén, a 3
mai falutól 1
északra feküdt. 1
középkori forgalom 1
forgalom csak 1
városok és 3
falvak közt 1
közt bonyolódott 1
bonyolódott le. 1
középkori füleki 1
füleki zsidókról 1
zsidókról csak 1
középkori grúz 1
grúz forrás, 1
forrás, a 1
a Moktszevai 1
Moktszevai Kartliszai 1
Kartliszai („ 1
középkori hűbérbirtok 1
hűbérbirtok helyett 1
helyett vitézi 1
vitézi telket 1
telket adományoztak, 1
adományoztak, a 1
személyes függő 1
függő viszonyt 1
viszonyt a 2
a vitézzé 1
vitézzé avatás 1
avatás középkorias 1
középkorias szertartása 1
szertartása jelképezte, 1
jelképezte, a 1
a karddal 2
karddal való 1
való vállra 1
vállra ütéssel 1
ütéssel és 1
az esküvel. 1
esküvel. A 1
középkori izlandi 1
izlandi irodalom 1
irodalom letéteményeseinek, 1
letéteményeseinek, a 1
a zsellér- 1
zsellér- és 1
és parasztköltőknek, 1
parasztköltőknek, s 1
s kiemelten 1
kiemelten Magnús 1
Magnús Hj. 1
Hj. A 1
középkori lovagi 1
lovagi irodalom 1
irodalom megújította 1
megújította és 1
új az 1
előző évszázadokból 1
évszázadokból származó 1
származó hőskölteményeket. 1
hőskölteményeket. A 1
középkori magyar 3
magyar hazafiság 1
hazafiság alapvető 1
alapvető eleme 1
eleme az 8
idegen befolyás 1
befolyás elleni 1
védekezés volt. 1
középkori Magyarország 1
Magyarország digitális 1
digitális levéltára. 1
levéltára. A 1
középkori művészetben 1
művészetben gyakran 1
gyakran ábrázolták 1
ábrázolták a 3
pokol bejáratát 1
bejáratát a 2
a halszörnyeteg 1
halszörnyeteg nyitott 1
nyitott szájaként. 1
szájaként. A 1
középkori rózsák 1
rózsák vagy 1
vagy hagyományos 1
hagyományos rózsák, 1
rózsák, történelmi 1
történelmi rózsák 1
rózsák általában 1
általában erősen 1
erősen illatosak, 1
illatosak, de 1
csak egyszer 12
egyszer virágoznak 1
virágoznak a 1
nyár elején. 1
középkori svéd 1
svéd a 1
jóval bonyolultabb 1
bonyolultabb volt, 1
nemek száma 2
később csökkent 1
csökkent (kettőre). 1
(kettőre). A 1
középkori társadalom 1
társadalom ellenben 1
ellenben közeli 1
közeli ismerősként 1
ismerősként gondolhatott 1
gondolhatott a 1
középkori település 3
település teljesen 2
teljesen elpusztult 1
elpusztult az 3
az 1783-as 1
1783-as calabriai 1
calabriai földrengésben, 1
földrengésben, de 1
de újjáépítették. 1
középkori teológia 1
teológia arról 1
arról beszélt, 2
beszélt, hogy 3
ember természetes 1
természetes adottságaiban 1
adottságaiban megsebesült 1
megsebesült és 3
a természetfölötti 1
természetfölötti adományokat 1
adományokat elveszítette 1
elveszítette (vulneratus 1
(vulneratus in 1
in naturalibus, 1
naturalibus, spoliatus 1
spoliatus gratuitis). 1
gratuitis). A 1
középkori történelemben 1
történelemben fő 1
fő nevezetessége, 1
hogy apátsága 2
apátsága a 1
a 716-os 1
716-os iszlám 1
iszlám hódítás 1
tovább működött; 1
működött; feljegyzései 1
feljegyzései fennmaradtak. 1
középkor nagy 1
nagy találmánya 1
találmánya a 1
a horgászok 3
horgászok számára 1
több részből 2
álló horgászbotok 1
horgászbotok is, 1
melynek szállítása 1
szállítása az 1
az összeszereltség 1
összeszereltség miatt 1
miatt sokkal 1
sokkal könnyebb 4
könnyebb volt. 1
középkor során 3
során Auderghemben 1
Auderghemben a 1
közeli erdő 1
erdő adta 1
adta nyersanyagok 1
nyersanyagok kihasználására 1
kihasználására épülő 1
épülő iparágak 1
iparágak települtek 1
települtek meg: 1
a favágás 1
favágás és 1
és fafeldolgozás 2
fafeldolgozás mellett 1
fát mint 1
mint tüzelőanyagot 1
tüzelőanyagot felhasználó 1
felhasználó üveggyártás, 1
üveggyártás, ruhafestés 1
ruhafestés és 1
és textilkészítés. 1
textilkészítés. A 1
az Avellinói 1
Avellinói Grófság 1
Grófság része 1
során nápolyi 1
nápolyi nemesi 1
nemesi családok 7
családok birtoka 4
A középkortól 1
középkortól kezdve 1
kezdve több 2
több más, 2
más, az 1
az antik 13
antik lírához 1
lírához nem 1
nem kapcsolható 2
kapcsolható vonós, 1
vonós, később 1
később forgatókaros, 1
forgatókaros, mechanikus 1
mechanikus hangszert 1
hangszert is 2
is lírának 1
lírának neveztek. 1
A középmezőnyt 1
középmezőnyt a 1
a Jobbik 2
Jobbik (13) 1
(13) és 1
MSZP (16) 1
(16) listája 1
listája jelentette, 1
jelentette, míg 1
legtöbb jelöltet 1
jelöltet a 1
a Fidesz-KDNP 1
Fidesz-KDNP (27) 1
(27) állította. 1
állította. A 2
A Közép-Nyugat 1
Közép-Nyugat hagyományos 1
hagyományos meghatározását 1
meghatározását az 1
az Északnyugati 2
Északnyugati Rendelet 1
Rendelet az 1
az "Északnyugati 1
"Északnyugati Terület" 1
Terület" és 1
a louisianai 1
louisianai szerzeménnyel 1
szerzeménnyel az 1
Egyesült Államokhoz 1
Államokhoz került 1
került államban 1
államban jelölte 1
jelölte ki. 1
A közép 1
közép (Pikud 1
(Pikud Merkac) 1
Merkac) és 1
déli (Pikud 1
(Pikud Darom) 1
Darom) parancsnokság 1
parancsnokság a 1
háborúban alakult 1
meg, 1948-ban. 1
1948-ban. A 1
A ’középpont’, 1
’középpont’, ahonnan 1
ahonnan kiindulnak, 1
kiindulnak, maga 1
maga Krisztus. 1
Krisztus. A 1
A középpontban 2
középpontban elsősorban 1
három dalmata 1
dalmata kölyök, 1
kölyök, Lucky, 1
Lucky, Rolly, 1
Rolly, Cadpig 1
Cadpig és 1
és Spot, 1
Spot, a 1
a csirke 1
csirke áll, 1
gyakran keverednek 1
keverednek zűrös 1
zűrös helyzetekbe, 1
helyzetekbe, kalandokba. 1
középpontban Joker 1
Joker és 2
és Pyle 1
Pyle közlegények 1
közlegények szerepelnek, 1
szerepelnek, utóbbi 1
utóbbi megőrül 1
megőrül a 1
a kiképzés 3
kiképzés végére, 1
végére, saját 1
saját magával 3
magával és 1
és Hartman 1
Hartman őrmesterrel 1
őrmesterrel is 1
is végez. 5
A középpont 1
középpont felé 1
eső belső 1
belső barázdafal 1
barázdafal hordozza 1
bal csatorna 1
csatorna információt, 1
információt, a 1
hanglemez külső 1
külső kerülete 1
kerülete felé 1
eső külső 1
külső barázdafal 1
barázdafal pedig 1
jobb csatorna 2
csatorna jeleit 1
jeleit hordozza. 1
hordozza. A 1
A középrétegek 1
középrétegek megtakarításai 1
megtakarításai elértéktelenedtek, 1
elértéktelenedtek, a 1
a kis- 3
és középüzemek 2
középüzemek tulajdonosai 1
tulajdonosai tömegesen 1
tömegesen mentek 1
mentek csődbe. 1
csődbe. A 1
A középső, 2
középső, a 3
a főhajóval 2
főhajóval szemben 1
szemben emelt 1
emelt kápolna 2
kápolna alaprajza 1
alaprajza bonyolultabb, 1
bonyolultabb, két 1
két részből, 1
részből, egy 1
egy négyszög 1
alaprajzú területből 1
területből és 1
egy sokszögű 2
sokszögű lezárásból 1
lezárásból áll. 1
A középső 9
középső Csúzan 1
Csúzan rendelkezett 1
legjobb termőföldekkel 1
termőföldekkel és 1
és kikötőkkel, 1
kikötőkkel, tőle 1
tőle délre 2
délre feküdt 2
szintén jó 5
jó adottsággal, 1
adottsággal, ám 1
ám legkisebb 1
legkisebb területtel 1
területtel rendelkező 3
rendelkező Nanzan, 1
Nanzan, északon, 1
északon, a 1
a hegyekkel 2
hegyekkel és 2
és erdőkkel 1
erdőkkel borított 2
borított területen 1
területen pedig 1
pedig Hokuzan. 1
Hokuzan. A 1
középső hajó 1
hajó támasztóívei 1
támasztóívei bazilikára 1
bazilikára jellemzőek 1
jellemzőek és 1
és egyedülállóak. 1
egyedülállóak. A 1
középpályást a 1
a góllövés 2
góllövés mesterének 1
mesterének ugyan 1
nem nevezhetjük, 1
nevezhetjük, de 1
egyszer fordult 1
hogy kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú pillanatokban 1
pillanatokban talált 1
talált be. 4
középső, legmagasabb 1
legmagasabb rész 1
rész eredetileg 2
eredetileg zenepavilon 1
zenepavilon volt. 1
A Középső 1
Középső Mosel-völgyében, 1
Mosel-völgyében, a 1
a Tiefenbach 1
Tiefenbach torkolatánál 1
torkolatánál fekvő 1
fekvő ódon 1
ódon városka 1
városka borairól 1
borairól és 1
és borkereskedelméről 1
borkereskedelméről híres 1
híres (Bernkastler 1
(Bernkastler Doktor 1
és Badstub). 1
Badstub). A 1
középső négyszög 1
négyszög körül 1
körül két 1
két oszlopban 1
oszlopban padok 1
padok 130 1
130 ember 2
középső periódus 1
periódus töretlen 1
töretlen folytatása 1
a korainak, 1
korainak, és 1
szintén folytonosan 1
folytonosan megy 1
a késeibe. 1
késeibe. A 1
középső szakasz 1
szakasz február 1
február helyett 1
helyett szeptember 1
szeptember 8-ával 1
8-ával szűnt 1
hálózat további 1
további részén, 1
megmaradt Szegvár–derekegyházi 1
Szegvár–derekegyházi téglagyár 1
téglagyár valamint 1
valamint Nagymágocs 1
Nagymágocs tanácsháza–Árpádhalom 1
tanácsháza–Árpádhalom vonalakon 1
vonalakon 1971. 1
1971. A 2
középső tér 1
hosszanti falán 1
falán van 1
a szószék, 2
szószék, alatta 1
a papi 7
papi székkel. 1
székkel. A 1
középső udvar 1
udvar közepén, 1
közepén, kisméretű 1
kisméretű 2×2 1
2×2 méteres 1
méteres alaprajzú, 1
alaprajzú, az 1
az égtájak 2
égtájak irányába 1
irányába kereszt 1
kereszt alakban 2
alakban nyitott 1
nyitott szentély 1
szentély áll. 1
A Középső-Urál 1
Középső-Urál és 1
keleti előtere 1
előtere sűrűn 1
sűrűn lakott, 2
lakott, erősen 1
erősen iparosodott 1
iparosodott vidékének 1
vidékének folyója. 1
folyója. A 1
középső záróizmok 1
záróizmok helyzete 1
helyzete és 5
és száma 2
száma nagyon 1
nagyon változó 2
változó egyes 1
egyes csoportokon 1
csoportokon belül 2
általában alcsaládokat 1
alcsaládokat különít 1
különít el. 1
A benyomatok 1
benyomatok elhelyezkedése 1
elhelyezkedése azonban 1
a legtipikusabb 1
legtipikusabb a 1
a Candoninaeknél 1
Candoninaeknél és 1
és Paracypridaeknél. 1
Paracypridaeknél. A 1
A középszakasz 1
középszakasz után 1
csapatok play-off 1
play-off rendszerben 1
rendszerben játszottak 1
A középtengely 1
középtengely négy 1
négy pár 1
pár magasabb 1
magasabb oszlopától 1
oszlopától jobbra 1
és balra 3
balra is 1
is tizenhat 1
tizenhat kisebb 1
kisebb oszlop 1
oszlop sorakozik, 1
sorakozik, lehetővé 1
lehetővé téve 9
téve így 1
terem mennyezetről 1
mennyezetről történő 1
történő megvilágítását 1
megvilágítását az 1
az oldalablakokon 1
oldalablakokon keresztül. 1
A középületek 1
középületek és 1
a lakóépületek 2
lakóépületek a 1
görög város 1
város maradékán 1
maradékán is 1
is túlterjedtek, 1
túlterjedtek, a 1
a lejtős 2
lejtős területen. 1
A középvárosi 1
középvárosi választókerületben 1
választókerületben több 1
mint 27 1
ezer érvényes 1
érvényes szavazatot 2
szavazatot adtak 1
adtak le 3
a választópolgárok. 1
választópolgárok. A 1
A kőzetkörnyezet 1
kőzetkörnyezet és 1
a fejlődési 4
fejlődési folyamat 3
folyamat alapján 1
a borostyánok 1
borostyánok korát 1
korát 50 1
A Közgazdasági 1
Közgazdasági és 4
és Jogi 3
Jogi Könyvkiadónál 1
Könyvkiadónál Nagy 1
Nagy Lászlóval 1
közösen szerkesztették 1
szerkesztették az 1
az 1966-tól 1
1966-tól megjelenő 1
megjelenő Munkajogi 1
Munkajogi Kézikönyvek 1
Kézikönyvek sorozatot. 1
A közgazdaságtan 1
közgazdaságtan professzora 1
professzora 1884-től 1
1884-től az 1
az innsbrucki, 1
innsbrucki, 1905-től 1
1905-től a 1
bécsi egyetemen. 1
A Közgazdász 1
Közgazdász Tanácsadók 1
Tanácsadók Tanácsában 1
Tanácsában (Council 1
(Council of 1
of Economic 1
Economic Advisors) 1
Advisors) dolgozott 1
dolgozott 1968 1
és 1969 2
1969 között. 2
A közgyűlésen 1
közgyűlésen bemutatják 1
bemutatják a 2
a határozatokat, 1
határozatokat, megvitatják 1
megvitatják őket, 1
majd továbbengedik 1
továbbengedik vagy 1
vagy visszautasítják. 1
visszautasítják. A 1
A Közgyűlés 3
Közgyűlés megbízatása 1
megbízatása lejártának 1
lejártának évében 1
évében hat 1
hat emlékérem 1
emlékérem adományozható, 1
adományozható, melyből 1
melyből hármat 1
hármat a 2
életének fejlődése 1
fejlődése terén 1
terén kiemelkedő 1
teljesítményt nyújtó 2
nyújtó polgárnak, 1
polgárnak, illetve 1
illetve közösségnek 1
közösségnek lehet 1
lehet odaítélni. 1
odaítélni. A 1
Közgyűlés munkáját 1
munkáját előkészítik 1
előkészítik a 2
a szakbizottságok 1
szakbizottságok és 1
elnökség előterjesztései, 1
előterjesztései, amelyekre 1
amelyekre vonatkozóan 1
vonatkozóan a 11
a közgyűlés 4
közgyűlés hoz 1
hoz végső 1
A közgyűlést 2
közgyűlést a 1
megye 45 1
45 községének, 1
községének, 8 1
8 nagyközségének 1
nagyközségének és 1
21 városának 1
városának polgárai 1
polgárai választhatták 1
választhatták meg. 1
közgyűlést az 1
az egyesület 16
egyesület tagjai 4
tagjai alkotják, 1
alkotják, és 1
évente egy 2
alkalommal ülésezik. 1
ülésezik. A 1
A közgyűlés 1
közgyűlés választásának 1
választásának szabályai 1
szabályai attól 2
attól függnek, 2
függnek, hogy 2
település lakossága 4
lakossága meghaladja-e 1
meghaladja-e a 1
000 főt. 4
Közgyűlés választja 1
választja a 3
sziget végrehajtó 1
végrehajtó szervét, 1
szervét, a 1
a Végrehajtó 2
Végrehajtó Tanácsot. 1
Tanácsot. A 1
A közhangulattól 1
közhangulattól is 1
is támogatott 1
támogatott magyar 2
magyar játékosokkal 1
játékosokkal szemben 1
szovjetek tehetetlenek 1
tehetetlenek voltak. 1
A közhasznúsági 1
közhasznúsági törvény 1
törvény (1997. 1
(1997. évi 1
évi CLVI. 1
CLVI. A 1
A közhiedelemben 1
közhiedelemben élő 1
élő rákkeltő 1
rákkeltő hatást 1
hatást a 3
a vizsgálatok 4
mutatták ki. 2
A közhiedelemmel 2
közhiedelemmel ellentétben 2
a becenevének 1
becenevének semmi 1
semmi köze 9
köze nincs 1
a súlyához, 1
súlyához, mivel 1
mivel akkoriban 1
akkoriban fizikailag 1
fizikailag eléggé 1
eléggé fitt 1
fitt volt. 1
magyar sereg 2
sereg nem 2
szenvedett hatalmas 1
hatalmas vereséget: 1
vereséget: a 1
harcosok nagy 1
része élve 1
élve hazatért, 1
hazatért, ám 1
kudarc mégis 1
mégis elgondolkodtatta 1
a vezetőiket 1
vezetőiket a 1
a zsákmányszerző 1
zsákmányszerző hadjáratok 1
hadjáratok további 1
további folytatását 1
folytatását illetően. 1
A Közigazgatási 1
Közigazgatási bíróság 1
bíróság ítélőbírája 1
ítélőbírája 1926-tól, 1
1926-tól, majd 1
majd 1940-ben 1
1940-ben elnöke. 1
A közigazgatási 1
közigazgatási jog 1
az alkotmányjog 1
alkotmányjog által 1
szabályozott viszonyrendszer 1
viszonyrendszer konkretizálását 1
konkretizálását célozza. 1
célozza. A 1
A közigazgatást 1
közigazgatást átadták 1
a március 6
március 21. 1
21. előtti 1
előtti vezetőknek 1
vezetőknek és 1
és hivataloknak. 1
hivataloknak. A 1
A közismert 1
közismert eukaliptuszolaj 1
eukaliptuszolaj a 1
levél szövetében 1
szövetében lévő 1
lévő kis 3
kis hólyagokban 1
hólyagokban gyűlik 1
gyűlik össze, 2
és mennyisége 1
mennyisége elérheti 1
levél össztömegének 1
össztömegének 5%-át. 1
5%-át. A 1
A közjegyzői 1
közjegyzői díj 1
díj az 1
az összeg, 1
összeg, amit 1
a közjegyzőnek 1
közjegyzőnek kell 1
kell kifizetni 1
általa nyújtott 1
nyújtott szolgáltatásért. 1
szolgáltatásért. A 1
A közjegyzőtől 1
közjegyzőtől egyszer 1
csak megérkezik 1
megérkezik egy 2
egy különös 5
különös értesítés, 1
értesítés, hogy 1
hogy rögtön 1
rögtön ott 1
ott teremjen 1
teremjen Capri 1
Capri szigetén. 1
szigetén. A 1
A közkeletű 1
közkeletű hasonlat 1
hasonlat szerint 1
szerint Jackson 1
Jackson volt 1
hadsereg pörölye, 1
pörölye, míg 1
míg Longstreet 1
Longstreet az 1
az üllő. 1
üllő. A 1
A közkincs 1
közkincs "res 1
"res omnium 1
omnium communes" 1
communes" néven 1
ismert volt 6
római jogban 1
jogban is. 1
A közlekedés 2
közlekedés biztonságát 1
biztonságát és 2
és irányítását 1
irányítását szövetségi 1
szövetségi szinten 2
szinten a 10
a Kanadai 3
Kanadai Közlekedési 1
Közlekedési Minisztérium 1
Minisztérium szabályozza. 1
A Közlekedés 1
Közlekedés Gépészeti 1
Gépészeti Szakközépiskolában 1
Szakközépiskolában végzett, 1
végzett, gépjárműüzemi 1
gépjárműüzemi technikus 1
technikus képesítést 1
képesítést szerzett. 3
A közlekedési 6
közlekedési dugók 1
dugók az 1
Államok elnökének 1
elnökének látogatása 1
látogatása és 1
és Eric 3
Eric kedvenc 1
kedvenc rap 1
rap énekesének 1
énekesének temetése 1
temetése miatt 1
miatt alakult 4
ki, akinek 1
zenéjét az 1
egyik magánliftjében 1
magánliftjében mindig 1
mindig le 2
le szokta 1
szokta játszani. 1
közlekedési hálózat 1
hálózat fejlesztésének 1
fejlesztésének legszembetűnőbb 1
legszembetűnőbb hatása 1
az élővilágra 1
élővilágra az 1
az élőhelyvesztés. 1
élőhelyvesztés. A 1
közlekedési helyzet 1
helyzet az 2
1920-as évektől 5
kezdve javuló 1
javuló tendenciát 1
tendenciát mutatott. 1
közlekedési miniszterhelyettes, 1
miniszterhelyettes, Musa 1
Musa Panahov 1
Panahov szerint 1
munkálatok a 3
török vonalszakaszon, 1
vonalszakaszon, a 1
a Kars– 1
Kars– A 1
közlekedési minisztérium 3
minisztérium az 1
utazók kis 1
kis számára 1
számára hivatkozva 1
hivatkozva szüntette 1
szüntette meg 2
vonalak finanszírozását. 1
finanszírozását. A 1
közlekedési vállalat 1
vállalat is 1
ekkor érte 3
el maximális 1
maximális teljesítményét: 1
teljesítményét: 1988-ban 1
1988-ban 274 1
274 busza 1
busza és 1
és 44 8
44 villamosa 1
villamosa 198,7 1
198,7 millió 1
millió utast 1
utast szállított. 1
szállított. A 3
közlekedés megkönnyítésével 1
megkönnyítésével megindult 1
a főleg 2
a síelőkre 1
síelőkre alapozott 1
alapozott turizmus 1
turizmus fejlődése. 1
fejlődése. A 2
A közleményben 1
közleményben benne 1
benne van, 4
van, Kína 1
Kína határozottan 1
határozottan követeli 1
követeli Észak-Koreától, 1
Észak-Koreától, hogy 1
a hatoldalú 1
hatoldalú tárgyalásokhoz. 1
tárgyalásokhoz. A 1
A közlemény 3
közlemény legfontosabb 1
legfontosabb eleme 1
szervezet újrapozicionálása 1
újrapozicionálása volt. 1
közlemény szerint 2
szerint 1953-ban 1
1953-ban 907 1
907 méter 1
112 méter 1
szerint egyiküknek 1
egyiküknek sem 2
volt komolyabb 1
komolyabb sérülése. 1
sérülése. A 1
A közleményt 1
közleményt az 1
az információnyelő 1
információnyelő előtt 1
előtt dekódolni 1
dekódolni kell. 1
A Kozma 1
Kozma és 3
és Tolvaj 1
Tolvaj családok 1
családok birtoka, 1
birtoka, majd 1
nemes családé 1
családé volt. 3
A kozmikus, 1
kozmikus, és 1
isteni szemléletet 1
szemléletet beépítették 1
templom egyedi 1
egyedi formáiba, 1
formáiba, a 1
a szentnek 1
szentnek tartott 1
tartott geometria, 1
geometria, a 1
a körültekintő 1
körültekintő tájolás 1
tájolás és 1
az axiális 1
axiális elrendezés 1
elrendezés által. 1
A kozmikus 1
kozmikus testekben 1
testekben jellemző 1
jellemző viselkedésük 1
viselkedésük szerint 1
szerint Victor 1
Victor Goldschmidt 1
Goldschmidt 1923-ban 1
1923-ban megalkotta 1
elemek első, 1
első, kimondottan 1
kimondottan geokémiai 1
geokémiai csoportosítását, 1
csoportosítását, ami 1
ami máig 2
máig használatos. 1
A kozmoszból 1
kozmoszból visszatérve 1
visszatérve specialista 1
specialista lett 1
az űrtérképtanból 1
űrtérképtanból és 1
és geoinformatikából. 1
geoinformatikából. A 1
A Közművelődés 1
Közművelődés Háza 1
Háza országosan 1
országosan is 3
figyelem középpontjába 7
középpontjába került 1
került mozgalmas 1
mozgalmas kulturális 1
kulturális életével. 1
életével. A 1
A közművelődési 1
közművelődési egyesületek 2
egyesületek tevékenységéről 1
tevékenységéről úgy 1
vélte, „pozitív 1
„pozitív eredménye 1
eredménye alig 1
alig lesz 1
lesz más, 1
a nemzetiségek 3
nemzetiségek alarmírozása.” 1
alarmírozása.” A 1
A köznapi 1
köznapi beszédben 1
beszédben gyakran 1
gyakran centime-ben 1
centime-ben vagy 1
vagy frankban 1
frankban (az 1
(az 1960 1
1960 előtti 1
előtti frankra 1
frankra utalva) 1
utalva) adják 1
adják meg 9
az árakat, 3
árakat, például 1
például 100 1
100 dinár 1
dinár esetén 1
esetén عشر 1
عشر الاف, 1
الاف, azaz 1
azaz tízezer 1
tízezer centime 1
centime a 1
használt forma. 1
A köznép 1
köznép jelentős 1
a tehetősek 1
tehetősek és 1
és gazdagok 1
gazdagok a 1
saját házaikban 2
házaikban foglalkoztatták. 1
A köznyelvben 3
köznyelvben a 3
magyar idő 2
szerint kifejezés 1
kifejezés ugyanezt 1
ugyanezt jelöli. 1
köznyelvben gyakran 1
egyszerűen „bogárként” 1
„bogárként” említik, 1
említik, ami 1
ami általánosan 1
általánosan használt, 1
használt, a 2
a tudományosabb 1
tudományosabb „rovarral” 1
„rovarral” ellentétben. 1
ellentétben. A 1
köznyelvben ma 1
teljesen ugyanúgy 1
ugyanúgy ejtik, 1
ejtik, mint 1
az y 2
y mássalhangzót 1
mássalhangzót (a 1
(a további 2
további ejtésváltozatokat 1
ejtésváltozatokat lásd 1
lásd ott): 1
ott): llave 1
llave ’kulcs’, 1
’kulcs’, amarillo 1
amarillo ’sárga’. 1
’sárga’. A 1
A köznyelvből 1
köznyelvből merített 1
merített szavakat 1
szavakat és 1
és fordulatokat 1
fordulatokat gondosan 1
gondosan gördülékeny 1
gördülékeny mondatfüzérré 1
mondatfüzérré rendezte, 1
rendezte, szem 1
előtt tartva 5
tartva a 5
a mondandó 1
mondandó közérthetősége 1
közérthetősége és 1
és tömörsége 1
tömörsége iránti 1
igényt (akár 1
(akár a 2
a kifejezőerő 1
kifejezőerő rovására 1
rovására is). 1
A köznyelv 1
köznyelv gyakran 1
gyakran összemossa 1
összemossa a 1
a véletlen 4
véletlen és 1
a véletlenszerűség 1
véletlenszerűség fogalmát, 1
fogalmát, a 1
a véletlenszerűséget 2
véletlenszerűséget használja 1
használja gyakran 1
gyakran véletlenként. 1
véletlenként. A 1
A közoktatást 1
közoktatást szolgálatába 1
szolgálatába állította 1
a rendszer: 1
rendszer: a 1
a sztálinista 1
sztálinista ideológia 1
ideológia terjesztésére 1
terjesztésére és 1
a káderképzés 1
káderképzés terepéül 1
terepéül szolgált. 1
A közönség 7
közönség azonban 1
azonban lassan 2
lassan az 2
az opera-tragédia 1
opera-tragédia felé 1
felé fordult 3
fordult és 3
és 1789-től 1
1789-től kezdve 1
fokozatosan cserbenhagyta 1
cserbenhagyta Grétryt. 1
Grétryt. A 1
közönség előtti 1
előtti valódi 1
valódi élő 1
élő előadással 1
előadással szemben 1
szemben annyi 1
a könnyebbség, 1
könnyebbség, hogy 1
egyes zenei 1
zenei tételek 1
tételek között 1
között szünetet 1
szünetet tartanak, 1
tartanak, valamint 1
a rontott 1
rontott részeket 1
részeket ismételten 1
ismételten fel 1
tudják venni. 1
közönség és 5
kritikusok véleménye 1
szerint Gabriel 1
Gabriel (főleg 1
(főleg gondosan 1
gondosan kidolgozott 1
kidolgozott sminkje 1
sminkje miatt) 1
miatt) elhomályosította 1
elhomályosította Bowie-t, 1
Bowie-t, aki 1
aki akkor 4
akkor népszerűsége 1
csúcsán volt. 1
A közönséges 9
közönséges bozóti 1
bozóti antilop 2
antilop déli 1
déli elterjedési 1
a Delamere 1
Delamere bozóti 1
antilop legészakibb 1
legészakibb élőhelyei 1
élőhelyei fedik 1
fedik egymást, 2
egymást, úgyhogy 1
úgyhogy egyes 1
egyes helyeken, 1
helyeken, mint 2
például Angolában 1
Angolában és 2
a Kongói 4
Kongói Demokratikus 3
Demokratikus Köztársaságban 1
Köztársaságban mindkét 1
mindkét állat 1
állat előfordul. 1
közönséges érméken 1
érméken túl 1
egész valutaközösségben 1
valutaközösségben legális 1
legális fizetőeszköznek 1
fizetőeszköznek minősülnek 1
az emlékérmék 1
emlékérmék (commemoratives), 1
(commemoratives), amelyek 1
amelyek alkalmi 1
alkalmi fejoldallal 1
fejoldallal készített 1
készített 2 1
2 eurósok. 1
eurósok. A 1
közönséges kilka 1
kilka anadrom 1
anadrom vándorhal, 1
vándorhal, április 1
április és 1
és június 4
június között 2
között folyókban 1
folyókban ívik. 1
közönséges komlótól 1
komlótól eltérően 1
eltérően hajlamos 1
hajlamos a 1
a szőnyegszerű, 1
szőnyegszerű, vízszintes 1
vízszintes terjeszkedésre 1
terjeszkedésre is. 1
közönséges lisztbogár 1
lisztbogár ma 1
már világszerte 3
világszerte elterjedt 2
elterjedt faj. 2
közönséges lószúnyog 1
lószúnyog repülési 1
repülési ideje 1
ideje április–május 1
április–május között 1
közönséges nyír 1
nyír ezen 1
kívül magasabb 1
magasabb hőösszeget 1
hőösszeget igényel, 1
igényel, mint 3
a molyhos 1
molyhos nyír, 1
nyír, amelynek 1
amelynek élőhelye 1
élőhelye inkább 1
kontinens hűvösebb, 1
hűvösebb, északi 1
részein található. 1
közönséges polipot 1
polipot egyesek 1
egyesek megeszik, 1
megeszik, ezért 1
ezért halásszák 1
halásszák is. 1
közönséges tokot 1
tokot hátán, 1
hátán, oldalán 1
oldalán és 5
és hasán 1
hasán csontos 1
csontos pajzsok, 1
pajzsok, megcsontosodott 1
megcsontosodott lemezek 1
lemezek fedik; 1
fedik; ezek 1
ezek 5 1
5 hosszanti 1
hosszanti sorban 2
sorban helyezkednek 1
el. Feltételezhetően 1
Feltételezhetően az 1
a szerepük, 2
szerepük, hogy 2
megvédjék az 1
az állatot 3
állatot ellenségeitől. 1
ellenségeitől. A 1
A közönsége 1
közönsége számára 1
számára furcsa 1
furcsa volt, 1
a színlapok 1
színlapok tetején 1
tetején szereplő 1
szereplő kedvencük 1
kedvencük neve 1
neve alulra 1
alulra került. 1
közönség fogadtatása 1
fogadtatása persze 1
persze nem 6
nem szegi 2
szegi kedvét 1
kedvét Garfieldnek, 1
Garfieldnek, hiszen 1
hiszen „imádja 1
„imádja a 1
a showbusiness-t,” 1
showbusiness-t,” mely 1
mely minden 4
minden testrészében 1
testrészében benne 1
benne van. 2
közönség írásban, 1
írásban, telefonon 1
telefonon vagy 1
vagy interneten 1
interneten adhatja 1
adhatja le 2
le szavazatát. 1
szavazatát. A 1
közönség kedvencei 1
kedvencei az 1
az orángutánok. 1
orángutánok. A 1
nagy örömmel 3
a „visszatérő 1
„visszatérő Kiadót”, 1
Kiadót”, különösen 1
a Turista 2
Turista c. 1
c. régi 1
régi Menyhárt-szerzemény 1
Menyhárt-szerzemény „üt 1
„üt nagyot” 1
nagyot” ebben 1
A közönségnek 1
közönségnek nem 1
új név, 1
név, ezért 1
ezért egy-két 1
egy-két év 1
múlva visszaváltoztatták 1
visszaváltoztatták Royalra. 1
Royalra. A 1
A közönségnél 1
közönségnél azonban 1
talált nagy 1
nagy visszhangra 1
visszhangra a 1
a lemez: 1
lemez: habár 1
habár az 5
legjobb munkájuk, 1
munkájuk, és 1
az eladási 5
eladási listákon, 1
listákon, mégis 1
mégis üzletileg 1
üzletileg bukás 1
bukás lett 1
az eredménye 7
eredménye a 20
zenekar üzletfilozófiájának: 1
üzletfilozófiájának: kevés 1
kevés reklám, 1
reklám, semmi 1
semmi videóklip. 1
A közönségszavazás 1
közönségszavazás nyertese 1
nyertese Bozsó 1
Bozsó Péter 1
Péter volt, 1
aki egyeztetési 1
egyeztetési okokból 1
okokból sem 1
volna vállalni 2
vállalni a 6
további szerepléseket. 1
szerepléseket. A 1
A közös 14
közös EB&MR 1
EB&MR találkozó 1
találkozó minden 1
évben ősszel 1
ősszel várja 1
várja azokat 2
a hallgatókat, 1
hallgatókat, akik 1
akik aktív 1
aktív tagjai 1
az EFPSA 1
EFPSA munkaközösségének 1
munkaközösségének (Working 1
(Working Community), 1
Community), azaz 1
Board valamely 1
valamely pozíciójában, 1
pozíciójában, vagy 1
vagy saját 5
saját tagszervezetük 1
tagszervezetük képviselőjeként 1
képviselőjeként vannak 1
közös ellátó 1
ellátó rendszer 1
rendszer (a 1
(a lombokból 1
lombokból a 1
a gyökerekbe 1
gyökerekbe visszajuttatott 1
visszajuttatott cukoroldat 1
cukoroldat megosztása) 1
megosztása) lehetővé 1
egészséges fák 1
fák „kisegítsék” 1
„kisegítsék” aktuálisan 1
aktuálisan rosszabb 1
rosszabb állapotú 1
állapotú társaikat. 1
társaikat. A 1
közös hordmű, 1
hordmű, illetve 1
illetve futómű 1
futómű kialakítására 1
kialakítására többféle 1
többféle széleskörűen 1
széleskörűen bevált 1
bevált megoldás 1
megoldás létezik 1
a Jacobs-, 1
Jacobs-, a 1
a Rowan-, 1
Rowan-, vagy 1
a Talgo-rendszer). 1
Talgo-rendszer). A 1
közös jogkezelők 1
jogkezelők adják 1
az alkotások 3
alkotások felhasználásához 1
felhasználásához szükséges 1
szükséges engedélyeket 1
engedélyeket és 1
és beszedik, 1
beszedik, majd 1
a jogosultaknak 1
jogosultaknak továbbutalják 1
továbbutalják ennek 1
ennek ellenértékét, 1
ellenértékét, a 1
a jogdíjat. 1
jogdíjat. A 1
közös jövő 1
jövő érdekében 1
érdekében azonban 1
azonban szükség 1
közös és 1
valóban cselekvőképes 1
cselekvőképes irányító 1
irányító szerv 1
szerv létrehozására. 1
A Közös 1
Közös Közlekedési 1
Közlekedési Politika 1
Politika létrejöttének 1
létrejöttének első 1
igazán fontos 3
fontos állomása 2
az 1985. 3
közös munka 1
munka kiterjed 1
kiterjed a 7
társadalmi kapcsolatok 2
kapcsolatok építésére, 1
építésére, az 1
jogok védelmére, 1
védelmére, illetve 1
nukleáris erőművek 1
erőművek közös 1
közös ellenőrzésére. 1
ellenőrzésére. A 2
közös nevezőt 1
nevezőt és 1
a minimum 2
minimum maximumszabályokat 1
maximumszabályokat megfogalmazva, 1
megfogalmazva, kifejleszteni 1
kifejleszteni a 1
a TFF 1
TFF Wiki 1
Wiki környezetet. 1
környezetet. A 1
közös rendezvények 1
rendezvények megszűntek, 1
megszűntek, az 1
az oktatást 3
oktatást délelőttös 1
délelőttös és 1
és délutános 1
délutános „műszakokban” 1
„műszakokban” folytatták. 1
folytatták. A 2
A közösség 10
oregoni ösvény 1
ösvény déli 2
déli kerülőútján 1
kerülőútján található, 1
található, amit 1
azért létesítettek, 1
létesítettek, hogy 1
hogy kikerülhessék 1
kikerülhessék a 1
a Kígyó-folyót. 1
Kígyó-folyót. A 1
A közösségbe 1
közösségbe járó 1
járó gyermeknél 1
gyermeknél ajánlott 1
ajánlott heti 1
heti egyszer 1
egyszer ellenőrizni 1
ellenőrizni a 5
a fejbőrét. 1
fejbőrét. A 1
közösség egyházi 1
egyházi státusának 1
státusának megvonása 1
megvonása 2011-ben 1
2011-ben világszerte 1
világszerte tiltakozásokat 1
tiltakozásokat váltott 1
A közösségek 1
közösségek új 1
új központokat, 1
központokat, ifjúsági 1
ifjúsági csoportokat 1
csoportokat és 1
kulturális szervezeteket 2
szervezeteket hoznak 1
hoznak létre; 1
létre; (gyakran 1
(gyakran éles) 1
éles) konfliktusok 1
konfliktusok vannak 1
a bevándorlók 4
bevándorlók és 2
régen letelepedett 1
letelepedett közösségi 1
közösségi tagok 1
tagok között. 1
közösség elhallgatta 1
elhallgatta az 1
az ügyeket, 1
ügyeket, így 1
az elkövetők 5
elkövetők már 1
felelősségre - 1
- számolt 1
számolt be 8
be róla 1
amerikai közszolgálati 2
közszolgálati rádió 2
rádió (NPR) 1
(NPR) 2009-ben. 1
közösség első 1
első ipari 2
ipari létesítménye 1
létesítménye a 2
a John 6
John Halsey 1
Halsey Jones 1
Jones és 3
és édesapja, 2
édesapja, Justus 1
Justus által 1
által 1859-ben 1
1859-ben emelt 1
emelt fűrésztelep. 1
fűrésztelep. A 1
A közösségért 1
közösségért való 1
való felelősségtudata 1
felelősségtudata és 1
és határtalan 1
határtalan áldozatkészsége 1
áldozatkészsége miatt 1
hívek őt 1
őt tették 2
tették meg 3
zsinagóga vezetőjévé. 1
vezetőjévé. A 1
A közösséget 1
közösséget súlyosan 1
súlyosan érinti 1
érinti az 2
az elnéptelenedés. 1
elnéptelenedés. A 1
A Közösség 1
Közösség főtitkára 1
főtitkára felelős 1
a CPLP 1
CPLP kezdeményezéseinek 1
kezdeményezéseinek és 1
és projektjeinek 1
projektjeinek kidolgozásáért 1
és végrehajtásáért. 1
végrehajtásáért. A 1
közösség helyén 1
egy szőrmekereskedelem 1
szőrmekereskedelem volt. 1
közösség hivatalos 1
hivatalos nyelve 4
francia, de 1
de 1990 1
1990 óta 2
óta kisebbségi 1
kisebbségi nyelvként 1
nyelvként elismerték 1
elismerték számos 1
számos helyi 5
helyi nyelvjárás 1
nyelvjárás létezését. 1
létezését. A 1
A közösségi 4
közösségi alkalmak 1
alkalmak programjai 1
programjai közt 1
közt ima, 1
ima, bibliaolvasás, 1
bibliaolvasás, beszélgetés, 1
beszélgetés, játék, 1
játék, filmnézés 1
filmnézés szerepel. 1
közösség ide 1
ide zárta 1
zárta azokat 1
egymással össze 1
nem férő 2
férő házaspárokat, 1
házaspárokat, amelyek 1
a szétválást 1
szétválást fontolgatták. 1
fontolgatták. A 1
a magántulajdont 1
magántulajdont is 1
is ismerték: 2
ismerték: a 1
a háztartások 2
háztartások tulajdonában 1
tulajdonában voltak 1
a szerszámok 1
szerszámok és 1
más tárgyak, 1
tárgyak, az 2
általuk készített 1
készített ételek, 1
ételek, a 1
a klán 6
klán pedig 1
a nevek, 2
nevek, a 1
a történetek, 2
történetek, a 1
a föld, 5
föld, az 1
más birtokosa 1
birtokosa volt. 3
közösségi formatervezésiminta-oltalom 1
formatervezésiminta-oltalom feltételeit 1
feltételeit a 2
a 6/2002 1
6/2002 EK 1
EK rendelet 1
rendelet szabályozza. 1
média marketing 1
közösségi oldalak 1
oldalak megjelenésével 1
megjelenésével és 1
és elterjedésével 1
elterjedésével összefüggésben 1
összefüggésben terjedő 1
terjedő új 1
új marketingcsatorna 1
marketingcsatorna típus, 1
típus, amely 1
a kétirányú 2
kétirányú kommunikáció 1
kommunikáció lehetőségeit 1
lehetőségeit használja 1
használja fel, 2
fel, szemben 1
korábbi egyirányú 1
egyirányú kommunikációval. 1
kommunikációval. A 1
közösség kifejezést 1
kifejezést sokszor 1
sokszor egyszerűen 1
szoros egység 1
egység értelmében 1
értelmében használjuk, 1
használjuk, például 1
például vagyonközösség, 1
vagyonközösség, életközösség, 1
életközösség, nemzeti 1
nemzeti közösség. 1
közösség. A 3
közösség napról 1
napról napra 5
napra növekedik. 1
növekedik. A 1
közösség segíti 1
szegényeket és 2
a rokkantakat 1
rokkantakat szociális 1
szociális segélyekkel, 1
segélyekkel, iskolai 1
iskolai étkeztetéssel 1
étkeztetéssel és 1
és taneszközökkel. 1
taneszközökkel. A 1
közös stratégia 1
stratégia abból 1
abból indul 1
minden törekvés 1
törekvés ellenére 1
a közlekedés, 2
közlekedés, a 2
a forgalom, 1
forgalom, s 1
a közúti 12
közúti forgalom 2
forgalom növekedése 1
növekedése az 1
elkövetkező évtizedekben 2
évtizedekben nem 1
nem állítható 2
állítható meg. 1
közös szemmozgató 1
szemmozgató ideg 1
ideg a 2
középagy a 1
a elülső 1
felszínén (fossa 1
interpeduncularis) lép 1
központi idegrendszerből. 1
idegrendszerből. A 1
tanács létrejöttével 1
létrejöttével 10 1
fős tanácstagi 1
tanácstagi csoport 1
csoport 1 1
fő tanácselnök-helyettessel 1
tanácselnök-helyettessel képviselte 1
A közösülés 1
közösülés megkezdéséhez 1
megkezdéséhez a 1
a nőnek 2
nőnek kicsit 1
kicsit fel 1
kell emelnie 1
emelnie a 1
a csípőjét. 1
csípőjét. A 1
közös vállalatban 1
vállalatban a 1
a Lucs 1
Lucs tervezőiroda 1
tervezőiroda is 1
közös végrehajtó 1
szervek parlamentáris 1
parlamentáris ellenőrzésére 1
ellenőrzésére a 1
állam törvényhozásai 1
törvényhozásai (az 1
(az osztrák 1
osztrák Birodalmi 1
Birodalmi Tanács 1
Tanács és 2
magyar Országgyűlés) 1
Országgyűlés) delegációkat 1
delegációkat küldtek 1
küldtek ki. 1
A közöttük 1
közöttük keletkezett 1
keletkezett eszmei, 1
eszmei, elméleti 1
elméleti ellentétek, 1
ellentétek, zavarok 1
zavarok – 1
hatalom indokolatlan 1
indokolatlan (elsősorban 1
(elsősorban a 4
a földbirtokreform 1
földbirtokreform hívei 1
hívei elleni) 1
elleni) atrocitásai, 1
atrocitásai, megbélyegzései 1
megbélyegzései (kommunisták) 1
(kommunisták) miatt 1
a Társaság 8
Társaság szétesett. 1
szétesett. A 1
A központ 3
központ faépületekből 1
faépületekből áll, 1
áll, amely 3
többször leégett. 1
A központhoz 1
központhoz tartozik 1
keleti negyed 1
negyed és 1
nyugati George 1
George Hill 1
Hill kerület 1
kerület is. 1
A központi 18
központi campuson 1
campuson kívül 1
kívül további 2
három található 2
található Kumpulában 1
Kumpulában (matematika 1
(matematika és 1
és természettudományok), 1
természettudományok), Viikkiben 1
Viikkiben (biológia 1
(biológia és 1
és gyógyszerészet) 1
gyógyszerészet) és 1
és Meilahtiban 1
Meilahtiban (orvostudomány). 1
(orvostudomány). A 1
központi csarnokból 2
csarnokból balra 1
balra haladva 1
haladva egy 2
egy 28 2
28 °C-os 2
°C-os medence 1
medence helyezkedik 1
ahol meghatározott 1
időben sodróberendezés 1
sodróberendezés működik. 1
csarnokból folyosók 1
folyosók indulnak 1
indulnak két 1
két irányba 2
irányba (férfi-női 1
(férfi-női öltözők 1
öltözők lehettek 1
lehettek egykor), 1
egykor), a 1
a fürdőmedence 1
fürdőmedence középen 1
középen található. 1
központi csarnoktól 1
csarnoktól északra 1
északra oszlopcsarnokok 1
oszlopcsarnokok voltak, 1
voltak, majd 2
egy süllyesztett 1
süllyesztett kert, 1
kert, északi 1
északi végében 3
végében vízmedencével. 1
vízmedencével. A 1
központi csillagból 1
csillagból érkező 1
érkező sugárzás 1
sugárzás 10 1
000 kelvin 1
kelvin körülire 1
körülire növeli 1
a gázburok 1
gázburok hőmérsékletét. 1
hőmérsékletét. A 1
központi épületet 1
épületet kétoldalt 1
kétoldalt szimmetrikusan 1
szimmetrikusan elhelyezett, 1
elhelyezett, négyzetes 1
négyzetes alaprajzú 2
alaprajzú épületszárny 1
épületszárny egészíti 1
egészíti ki, 3
ki, ezek 3
ezek együtt 1
együtt nagy 1
nagy üres 1
üres teret 1
teret zárnak 1
zárnak közre. 1
központi halom 1
halom egy 2
egy mély 2
mély árokkal 2
árokkal övezett, 1
övezett, különösen 1
nagy terület 1
terület közepén 1
közepén található, 2
az árkot 1
árkot a 2
bejáratnál töltés 1
töltés szakítja 1
szakítja meg. 2
hatalmak visszavágása 1
visszavágása gyorsabb 1
gyorsabb volt, 1
az invázió 2
invázió sebessége: 1
sebessége: Németország, 1
Németország, Törökország 1
Törökország és 2
és Bulgária 1
Bulgária augusztus 1
augusztus 28-án, 1
28-án, 30-án, 1
30-án, illetve 1
illetve szeptember 2
1-jén hadat 1
hadat üzent 3
üzent Romániának; 1
Romániának; és 1
és Falkenhayn 1
Falkenhayn már 1
már kidolgozta 1
kidolgozta a 7
a terveket. 1
terveket. A 2
hatalom gyengülése 1
gyengülése szinte 1
azonnal elszakadási 1
elszakadási kísérletekhez 1
kísérletekhez vezetett. 1
hatalom igyekezett 1
igyekezett megakadályozni 1
lakosság szétszóródását 1
szétszóródását a 1
a lakatlanabb 1
lakatlanabb vidékekre 1
vidékekre és 1
így kibújásukat 1
kibújásukat a 1
gazdasági terhek 1
terhek alól. 1
hatalom meggyengülése 1
meggyengülése után 1
után ők, 1
ők, később 1
később szűkebb 1
szűkebb csoportjuk 1
csoportjuk a 1
a választófejedelmek 1
választófejedelmek (Kurfürst) 1
(Kurfürst) választották 1
német-római királyt, 1
királyt, majd 1
majd császárt. 1
császárt. A 1
központi lépcsőház 1
lépcsőház tömbje 1
tömbje a 2
keleti homlokzaton 1
homlokzaton kissé 1
kissé kiugró 1
kiugró rizalitként 1
rizalitként jelenik 1
két, kupolával 1
kupolával fedett, 2
fedett, ablaktalan 1
ablaktalan saroképítmény 1
saroképítmény egyensúlyoz 1
egyensúlyoz ki. 1
központi medálon 1
medálon egy 1
egy arany 4
arany koronás 1
koronás „L” 1
„L” betű 1
betű (az 1
(az alapító 1
alapító király 1
király II. 1
porszívó elektromos 1
elektromos motorja, 1
motorja, mint 1
ilyen készülék 2
készülék igényelhet 1
igényelhet karbantartást, 1
karbantartást, melyről 1
a forgalmazó 2
forgalmazó is 1
is tájékoztatja 2
tájékoztatja a 3
a vevőt. 1
vevőt. A 1
központi rész 1
rész fő 1
fő eleme 2
az elliptikus 2
elliptikus lépcsőház 1
lépcsőház a 1
a későbarokk 1
későbarokk kő 1
kő korláttal. 1
korláttal. A 1
A központi, 1
központi, súlyzó 1
súlyzó formájú 1
formájú proteinburkot 1
proteinburkot és 1
és mellette 3
mellette a 3
két ismeretlen 2
ismeretlen funkciójú 1
funkciójú laterális 1
laterális testet 1
testet kétszeres 1
kétszeres lipidburok 1
lipidburok veszi 1
veszi körbe, 2
körbe, amitől 1
amitől lekerekített 1
sarkú tégla 1
tégla vagy 1
vagy ovoid 1
ovoid formája 1
formája lesz. 1
központi szervek 1
szervek 1960 1
1960 második 1
második feléig 5
feléig nem 2
is reagáltak 1
reagáltak érdemben 1
érdemben a 1
kialakult helyzetre, 1
helyzetre, a 1
statisztikai rendszer 1
rendszer teljes 4
teljes összeomlása 1
összeomlása miatt 2
elég információjuk. 1
információjuk. A 1
központi tervezésű 1
tervezésű lámpa, 1
lámpa, más 1
néven Argand-lámpa 1
Argand-lámpa a 1
lapos kanócúhoz 1
kanócúhoz hasonló 1
hasonló elven 3
elven működik. 1
központi udvar 1
udvar 63 1
63 m 2
m × 4
× 63 2
m volt, 1
volt, innen, 1
innen, a 1
jellegzetes udvar 1
után nyerte 6
nyerte az 4
egész épület 4
a nevét: 4
nevét: Atrium 1
Atrium Vestae. 1
Vestae. A 1
A központosítás 1
központosítás nyílt 1
nyílt vállalati 1
vállalati szabványok 1
szabványok és 2
és / 3
/ vagy 3
vagy nyílt 1
nyílt specifikációk 1
specifikációk segítségével 1
segítségével valósul 2
valósul meg 3
meg oly 1
oly módon, 5
módon, hogy 8
különböző csoportok 2
csoportok együtt 1
együtt tudjanak 1
tudjanak működni 1
működni gyakori 1
gyakori használati 1
használati esetekben. 1
A Központ 1
Központ Statisztikai 1
Hivatal adatai 2
éves infláció 1
infláció mértéke 1
mértéke 2008. 1
központ szervezője 1
szervezője és 4
és házigazdája 1
házigazdája az 1
kerülő Bologna-Budapest 1
Bologna-Budapest nemzetközi 1
nemzetközi gerincgyógyászati 1
gerincgyógyászati konferenciának. 1
konferenciának. A 1
központ tanfolyamai 1
tanfolyamai és 1
és vizsgalehetőségei 1
vizsgalehetőségei az 1
iskola tanulóin 1
tanulóin kívül 1
kívül másoknak 1
másoknak is 4
is nyitottak. 1
nyitottak. A 1
A közreműködők 1
közreműködők listája 1
a Tidal 1
Tidal zene-streamelő 1
zene-streamelő szolgáltatás 1
szolgáltatás alapján. 1
A község 88
község 1221-ben 1
1221-ben az 1
osztrák „Heiligen 1
„Heiligen Kreuz”-kolostor 1
Kreuz”-kolostor birtoka 1
birtoka volt." 1
volt." A 1
község 38 1
38 házzal, 1
házzal, 265 1
265 magyar 1
magyar lakossal, 1
lakossal, református 1
református templommal 1
templommal bir. 1
bir. A 1
község határában 6
határában még 1
még maig 1
maig is 2
is láthatók 6
tatárjárás idejéből 1
idejéből származó 2
származó sánczmaradványok. 1
sánczmaradványok. A 1
község 7,84 1
7,84 km² 1
km² területen 1
területen terül 1
el 166 1
166 m 1
helyétől délebbre 1
délebbre feküdt 1
feküdt és 2
újabb betelepülés 1
betelepülés után 1
jelenlegi helyére. 1
a Lentit 1
Lentit övező 1
övező dombhátak 1
dombhátak rejtekében 1
rejtekében fekszik. 1
község állandó 1
állandó népességszáma 1
népességszáma megközelítően: 1
megközelítően: 3028 1
3028 fő. 1
a Nagy-völgyi-patak 1
Nagy-völgyi-patak melletti 1
melletti sík 1
sík területen 3
területen fekszik. 1
község az 2
állam középső 1
középső vidékének 1
vidékének déli 1
részén fekszik 4
a Déli-Sierra 2
Déli-Sierra Madre 2
Madre hegyei 1
egy észak 1
felé enyhén 3
enyhén emelkedő, 2
emelkedő, majdnem 1
majdnem sík 1
sík vidéken, 2
vidéken, kb. 1
kb. 1460 1
1460 méteres 1
a Zsembery 1
Zsembery család 1
család ősi 5
ősi birtoka, 2
birtoka, később 2
később helyi 1
helyi nemesek 1
nemesek a 1
a birtokosai. 1
utóbbi években, 2
években, évtizedekben 1
évtizedekben sokat 2
sokat fejlődött, 2
fejlődött, több 1
több középület 1
középület és 1
új lakóház, 1
lakóház, kisebb 1
kisebb üzem 1
is található 17
község belterületén 1
belterületén temetőre 1
temetőre bukkantak, 1
bukkantak, ahol 1
ahol tömegsírok, 1
tömegsírok, pénzek 1
pénzek kerültek 1
felszínre, amelyek 1
az 1500-as 2
1500-as évekre 1
évekre utalnak. 1
A községben 22
községben 1949-ben 1
1949-ben szerveződik 1
szerveződik az 1
első mezőgazdasági 1
mezőgazdasági termelőszövetkezet. 1
termelőszövetkezet. A 1
községben 2010-ben 6
2010-ben 155 1
155 lakott 1
lakott helyet 7
helyet tartottak 6
tartottak nyilván, 6
nyilván, de 6
részük igen 6
igen kicsi: 6
kicsi: 52 1
52 településen 1
településen 10-nél 6
10-nél is 6
is kevesebben 6
kevesebben éltek. 6
2010-ben 158 1
158 lakott 1
kicsi: 70 1
70 településen 1
2010-ben 1709 1
1709 lakott 1
kicsi: 1233 1
1233 településen 1
2010-ben 194 1
194 lakott 1
kicsi: 116 2
116 településen 2
2010-ben 207 1
207 lakott 1
kicsi: 125 1
125 településen 1
2010-ben 539 1
539 lakott 1
községben 5 1
5 általános 3
két középfokú 1
középfokú oktatási 1
oktatási intézmény 1
intézmény működik. 2
községben 7 1
7 település 1
település található. 1
községben azelőtt 1
azelőtt más 1
más templom 1
templom állott, 1
állott, mely 1
azonban 1803-ban 1
1803-ban romba 1
romba dőlt. 2
községben csak 1
csak kápolna 1
kápolna van, 1
van, mely 5
mely 1880-ban 1
1880-ban épült. 1
községben felekezeti 1
felekezeti iskola 1
iskola működött, 1
működött, felszerelése 1
felszerelése meglehetősen 1
meglehetősen kezdetlegesnek 1
kezdetlegesnek bizonyult. 1
községben két 1
két lakott 1
helyet tartanak 1
tartanak számon: 1
számon: a 2
a 93 1
93 lakó 1
lakó közül 1
közül 1 2
1 a 2
a Barrio 1
Barrio San 1
San Miguel 1
Miguel nevű 1
helyen él, 1
él, 92 1
92 pedig 1
pedig magában 1
magában Santa 1
Santa Magdalena 1
Magdalena Jicotlán 1
Jicotlán faluban. 1
A községben, 2
községben, két 1
két művelődési 1
művelődési egyesületének 1
egyesületének köszönhetően 1
köszönhetően élénk 1
élénk kulturális 1
kulturális tevékenység 1
tevékenység folyik. 1
községben, mely 1
mely nagy 3
nagy környéknek 1
környéknek góczpontja, 1
góczpontja, már 1
már 1826-ban 1
1826-ban nyitottak 1
nyitottak magyar 1
magyar iskolát. 1
községben német 1
német kisebbségi 1
kisebbségi önkormányzat 1
önkormányzat működik. 2
községben régi 1
kastély van, 1
van, melyben 1
melyben valamikor 1
valamikor gróf 1
gróf Andrássy 3
Andrássy György 1
György lakott. 1
községben róm. 1
róm. kath. 11
templom van, 1
mely 1777-ben 1
1777-ben épült. 2
községben több 3
több fontos, 1
fontos, a 2
környezeti kultúrát 1
kultúrát javító 1
javító fejlesztésnek 1
fejlesztésnek örülhetett 1
több szénsavas 1
szénsavas és 1
és szénsavmentes 1
szénsavmentes forrás 1
forrás található, 1
található, melyek 3
melyek gyógyhatásuk 1
gyógyhatásuk miatt 1
miatt számítanak 1
számítanak vonzó 1
vonzó tényezőknek. 1
tényezőknek. A 1
több termelőüzem, 1
termelőüzem, mezőgazdasági 1
mezőgazdasági családi 1
családi gazdaság, 1
gazdaság, állattenyésztő 1
állattenyésztő és 1
és mezőgazdasági 4
mezőgazdasági szövetkezet 1
szövetkezet működik. 1
községben uradalmi 1
uradalmi sörfőzde, 1
sörfőzde, malom 1
és fűrésztelep 2
fűrésztelep is 2
községben van 2
van távíró 1
távíró és 2
vasúti állomás, 1
állomás, postája 1
postája Hegyescsaba. 1
Hegyescsaba. A 1
községben vízimalom 1
működött, melyet 2
később elektromos 1
elektromos hajtásúra 1
hajtásúra alakítottak 1
alakítottak át. 2
A községbe 1
községbe Veria, 1
Veria, Vedena, 1
Vedena, Meglenia, 1
Meglenia, és 1
és Caterina 1
Caterina településekről 1
településekről érkeztek, 1
érkeztek, akik 1
német lakosság 6
lakosság elhagyott 1
elhagyott házait 1
házait vették 1
vették birtokba. 1
birtokba. A 1
község címerét, 1
címerét, melyben 1
melyben Szent 1
Szent Jakab 3
Jakab alakja 1
alakja arany 1
arany botra 1
botra kötött 1
kötött aranytökkel 1
aranytökkel látható, 1
látható, 2003-ban 1
2003-ban fogadták 1
fogadták el. 4
el. Előzménye 1
Előzménye egy 2
egy 1599-es 1
1599-es keltezésű 1
keltezésű községi 1
községi pecsét. 1
pecsét. A 1
község egyes 1
egyes periferiális 1
periferiális részei 1
részei ( 1
község egyetlen 1
egyetlen elemi 1
elemi iskolája 1
iskolája mellett 2
mellett 1922-től, 1
1922-től, az 1
Állami lakótelepen 1
lakótelepen polgári 1
polgári iskola 4
iskola kezdte 2
község egyutcás 1
egyutcás település, 1
település, egyetlen 1
egyetlen intézménye 1
intézménye az 1
az idősek 6
idősek klubja. 1
klubja. A 1
község életébe 1
életébe Mercy 1
Mercy is 2
is beavatkozott, 1
beavatkozott, azonban 1
az többnyire 1
protestáns lakosság 1
lakosság védelmében 1
védelmében történt. 1
község életében 1
életében erősödött 1
erősödött az 3
állami igazgatás, 1
igazgatás, a 1
földesúri egyeduralom 1
egyeduralom megszűnt, 1
megszűnt, számba 1
számba vették 1
a lakosokat. 2
lakosokat. A 2
község elnevezése 1
lakosság szerint 1
a hagyma 1
hagyma szóval 1
szóval van 1
van kapcsolatba, 1
kapcsolatba, ugyanis 1
ugyanis egykoron 1
egykoron sok 1
sok vadhagyma 1
vadhagyma nőtt 1
a környékén. 3
község elnevezésében 1
elnevezésében az 2
az 1850-es 5
1850-es évektől 1
kezdve gyakran 2
gyakran szerepelt 1
a Rába 4
Rába vagy 1
vagy Sopron 1
Sopron előtag, 1
előtag, hogy 1
többi Tamásitól 1
Tamásitól megkülönböztessék. 1
megkülönböztessék. A 1
A községen 3
községen a 1
a Kiszucán 1
Kiszucán kívül 1
a Rakovka 1
Rakovka és 1
és Trsteniarka-patak 1
Trsteniarka-patak is 1
is átfolyik. 1
átfolyik. A 1
községen áthaladók 1
áthaladók láthatják 1
láthatják és 1
Új utcáról 1
utcáról is 1
is megközelíthetik. 1
megközelíthetik. A 1
községen folyik 1
folyik keresztül 1
a Stegersbach 1
Stegersbach patak. 1
patak. A 1
község erdős 1
erdős része 1
része 488 1
488 hektáron 1
hektáron fekszik, 1
fekszik, tölgyeinek 1
tölgyeinek mérete 1
és életkora 1
életkora igazán 1
igazán figyelemre 1
figyelemre méltó. 1
méltó. A 1
község eredetileg 1
a Bajor 4
Bajor Hercegség 2
Hercegség keleti 2
keleti határán 1
határán helyezkedett 1
században viszont 1
viszont átkerült 1
átkerült Ausztriához. 1
Ausztriához. A 1
község (eredetileg 1
(eredetileg a 2
a plébánia) 1
plébánia) a 1
a Frogn 1
Frogn farm 1
farm nevét 1
nevét viseli 5
viseli ( 1
A községet 3
községet főként 1
főként magyarok 1
magyarok lakják. 1
lakják. A 1
községet ma 1
is sűrű 1
sűrű erdők 1
erdők veszik 1
veszik körül 3
körül a 18
jellegzetes dombos 1
dombos zalai 1
zalai lankákon. 1
lankákon. A 1
községet többször 1
is tűzvész 1
tűzvész pusztította, 1
pusztította, ennek 1
ennek emlékére 2
emlékére állíttatták 1
állíttatták Flórián 1
Flórián szobrát 1
szobrát mintegy 1
mintegy védelmezőnek 1
védelmezőnek a 1
tűz ellen, 1
ellen, így 1
falu védőszentje. 1
védőszentje. A 1
község evangelikus 1
evangelikus temploma 1
temploma 1701-ben 1
1701-ben épült. 1
község feudális 1
feudális kori 1
kori pecsétnyomóját 1
pecsétnyomóját a 1
a Borsod-Abaúj-Zemplén 4
Borsod-Abaúj-Zemplén Megyei 3
Megyei Levéltár 1
Levéltár őrzi. 1
község fiataljai 1
fiataljai (az 1
(az “Új 1
“Új Tükör” 1
Tükör” Ifjúsági 1
Ifjúsági Klub, 1
Klub, a 1
a KISZ 2
KISZ Alapszervezet 1
Alapszervezet és 1
a Szigetköz 1
Szigetköz Táncegyüttes 1
Táncegyüttes tagjai) 1
tagjai) 1984-85-ben 1
1984-85-ben rendbe 1
rendbe tették, 1
tették, s 1
s azóta 2
is gondozzák. 1
gondozzák. A 1
község fontosabb 1
fontosabb települései 1
települései és 1
és településrészei 1
településrészei Berinovac, 1
Berinovac, Kljenovac, 1
Kljenovac, Poboj, 1
Poboj, Lokvičići, 1
Lokvičići, Vidulini, 1
Vidulini, Dolića 1
Dolića Draga 2
Draga Donja 1
Donja és 1
és Dolića 1
Draga Gornja. 1
Gornja. A 1
határában bronzkori 1
bronzkori urna-temető 1
urna-temető van, 1
van, honnan 1
honnan már 1
több érdekes 1
érdekes lelet 1
lelet került 2
Nemzeti Múzeumba. 1
Múzeumba. A 1
egy Fehérhalom 1
Fehérhalom nevű 1
nevű hely 1
hely található. 1
határában folyó 1
folyó Tisza 1
Tisza sokszor 1
sokszor öntötte 1
öntötte el 1
el Gulácsot. 1
Gulácsot. A 1
határában gyakran 1
gyakran találnak 1
találnak vaskori 1
vaskori emlékeket. 1
emlékeket. A 1
A községháza 1
községháza melletti 1
melletti téren 1
téren (ma: 1
(ma: IV. 1
A községhez 5
községhez tartozik 3
tartozik Krancsevicza-puszta 1
Krancsevicza-puszta is. 1
tartozik Les 1
Les Estrets, 1
Estrets, Lestival, 1
Lestival, Montchamps, 1
Montchamps, Chazeirolles 1
Chazeirolles és 1
és Chabanes-Planes. 1
Chabanes-Planes. A 1
tartozik Mikóháza, 1
Mikóháza, Puhai, 1
Puhai, Ablonczi, 1
Ablonczi, Hácsi 1
Hácsi és 1
és Szemszúró 1
Szemszúró puszta. 1
puszta. A 1
községhez tartoznak 1
tartoznak Téski, 1
Téski, Ablonczi, 1
Ablonczi, Dapsi 1
Dapsi és 1
és Lónyúzó 1
Lónyúzó puszták, 1
puszták, melyek 1
három hajdan 1
hajdan külön-külön 1
külön-külön község 1
község volt. 3
tartozó kisebb 1
kisebb települések 3
települések Morangiès, 1
Morangiès, Castanet, 1
Castanet, Palhères, 1
Palhères, Le 1
Le Pouget, 1
Pouget, Les 1
Les Costeilades 1
Costeilades és 1
és Chantegrive. 1
Chantegrive. A 1
község honlapja 1
honlapja szerint 2
középkorban horvát 1
horvát katolikusok 1
katolikusok lakták, 1
lakták, akik 1
idején (1526-tól 1
(1526-tól 1691-ig) 1
1691-ig) is 1
is megmaradtak. 1
A községi 8
községi birói 1
birói hivatalt 1
hivatalt – 1
– rendkivüli 1
rendkivüli akadályoztatás 1
akadályoztatás eseteit 1
eseteit kivéve 1
kivéve – 2
megválasztott köteles 1
köteles volt 1
elfogadni és 1
évig viselni. 1
községi határ 1
határ egy 1
fekvő Vukovár-dűlő 1
Vukovár-dűlő helyén 1
török megszállás 1
megszállás előtt 1
előtt Vukovár 1
Vukovár nevű 1
település állt. 3
községi könyvtár 1
könyvtár állománya 1
állománya közel 1
közel 5000 1
5000 kötetes. 1
kötetes. A 1
A Községi 1
Községi Munkástanácsot 1
Munkástanácsot október 1
október 27-én 1
27-én este 2
este választották 1
a kultúrházban, 1
kultúrházban, elnöke 1
elnöke dr. 1
dr. Hatvani 1
Hatvani Viktor 1
Viktor lett. 1
községi önkormányzat 1
önkormányzat 1851-ben 1
1851-ben jött 1
községi önkormányzathoz 1
önkormányzathoz két 1
település tartozik: 1
tartozik: Filzmoos 1
Filzmoos (761 1
(761 lakos 1
lakos 2018-ban) 1
2018-ban) és 1
és Neuberg 1
Neuberg (723 1
(723 lakos). 1
lakos). A 1
községi tanács 4
tanács épülete 1
épülete előtt 1
előtt Schneider 1
Schneider József 1
József számolt 1
be budapesti 1
budapesti élményeiről, 1
élményeiről, majd 1
majd megválasztották 1
nemzeti bizottságot, 1
bizottságot, melynek 1
melynek elnöke 3
elnöke Malina 1
Malina János, 1
János, tagjai 1
tagjai pedig 2
pedig Grajzer 1
Grajzer Pál, 1
Pál, Mezák 1
Mezák Béla, 1
Béla, Sartoris 1
Sartoris Pál 1
Pál és 6
és Szlivka 1
Szlivka Jánosné 1
Jánosné lettek. 1
tanács kiadásában 1
meg 2003-ban 1
2003-ban a 3
a „Krvava 1
„Krvava istina” 1
istina” (Véres 1
(Véres igazság) 1
igazság) című 1
könyv amely 1
amely összefoglalja 1
összefoglalja a 2
a horvátok 9
nem szerb 2
szerb lakosság 3
lakosság szenvedéseit, 1
szenvedéseit, adatokkal 1
adatokkal az 1
összes meghalt 1
meghalt és 6
és eltűnt 2
eltűnt helyi 1
és valkóapáti 1
valkóapáti polgárról. 1
polgárról. A 1
tanács (kommunfullmäktige) 1
(kommunfullmäktige) tagjait 1
tagjait négy 1
évre választják 2
választják általános, 1
általános, közvetlen 1
közvetlen választásokon. 1
választásokon. A 2
község képében 1
képében ma 1
is őrzi 2
a honfoglalók 1
honfoglalók szállásainak 1
szállásainak jellegzetességét. 1
jellegzetességét. A 1
község két 1
két faluból 1
faluból Kisdolányból 1
Kisdolányból (Mali 1
(Mali Dolenci) 1
Dolenci) és 1
és Nagydolányból 1
Nagydolányból (Velikih 1
(Velikih Dolenci) 1
Dolenci) alakult 1
község közlekedés-földrajzi 1
közlekedés-földrajzi helyzete 1
nem kielégítő. 2
kielégítő. A 1
A községközpont 1
községközpont a 1
a Cerro 1
Cerro Grande 1
Grande északnyugati 1
északnyugati lábánál 1
lábánál épült 1
terület két 2
két állandó 2
állandó folyója 1
folyója a 2
a Lerma 1
Lerma és 1
a Laja, 1
Laja, mellettük 1
mellettük kisebb 1
kisebb időszakos 1
időszakos vízfolyásokat 1
vízfolyásokat találhatunk 1
találhatunk itt. 2
község központja 2
központja Albaret 1
Albaret és 1
tőle 1 1
1 km-re 2
a Rau 1
Rau patak 1
patak völgyében 1
fekvő Albaret-le-Bas, 1
Albaret-le-Bas, hozzátartoznak 1
hozzátartoznak Le 1
Le Crouzet, 1
Crouzet, Andes, 1
Andes, La 1
La Bastide 1
Bastide és 1
és Montaigut 1
Montaigut tanyák 1
tanyák is. 1
község központjának 1
központjának nevezhető, 1
nevezhető, a 1
helyi igazgatási 1
igazgatási épületeknek 1
épületeknek és 1
a sportpályának 1
sportpályának helyet 1
adó terület 1
terület körbejárhatók 1
körbejárhatók közúton. 1
közúton. A 1
község külterületén 1
külterületén található 1
a Gemenc 1
Gemenc egy 1
a Duna–Dráva 2
Duna–Dráva Nemzeti 1
község lakói 1
lakói ellenálltak 1
ellenálltak a 3
a földesúr 3
földesúr akaratának 1
akaratának és 1
és perbe 1
perbe szálltak 1
szálltak vele. 1
község lakossága 2
lakossága akkoriban 1
akkoriban teljes 1
egészében reformátusokból 1
reformátusokból állt, 1
állt, akik 1
akik támogatták 1
Rákóczi szabadságharcot. 1
szabadságharcot. A 2
község lakosságának 2
a megélhetését 1
megélhetését mindig 1
termelés biztosította. 1
biztosította. A 4
lakosságának átlagéletkora 1
átlagéletkora 2007-ben 1
2007-ben 58 1
58 év 1
lakossága szorgalmas, 1
szorgalmas, tisztességtudó 1
tisztességtudó jobbágynép 1
jobbágynép volt. 1
község lakosságát 1
lakosságát négy 1
négy artézi 1
artézi kút 1
kút látja 1
látja el 12
el tisztított, 1
tisztított, jó 1
minőségű ivóvízzel. 1
ivóvízzel. A 1
község legdélebbi 1
legdélebbi házait 1
házait 14,5 1
14,5 kilométer 1
után hagyja 4
hagyja el 13
az út, 4
út, a 2
déli határszélét 1
határszélét pedig 1
a 16+150-es 1
16+150-es kilométerszelvénye 1
kilométerszelvénye közelében 1
közelében szeli 1
szeli át. 2
község leglátogatottabb 1
leglátogatottabb rendezvényei 1
rendezvényei a 2
a július 6
július utolsó 1
utolsó szombatján 2
szombatján tartott 1
tartott Falunap, 1
Falunap, valamint 1
rendezett szüreti 1
szüreti felvonulás 1
felvonulás és 2
és bál. 1
bál. A 1
község lélekszámából 1
lélekszámából fakadóan 1
fakadóan a 5
a képviselő-testület 2
képviselő-testület létszáma 1
létszáma előbb 1
előbb 5 1
5 fős 2
fős volt, 2
2010-es önkormányzati 3
önkormányzati reformot 1
reformot követően 1
követően 4 1
4 fős 2
fős lett. 1
község mai 1
mai területén 3
területén ezen 1
ezen időszakban 1
időszakban létezett 1
másik község 3
község is, 3
is, Piteasca-Pasărea, 1
Piteasca-Pasărea, mely 1
mely Piteasca 1
Piteasca (községközpont), 1
(községközpont), Pasărea 1
Pasărea és 1
és Cozieni 1
Cozieni falvakból 1
falvakból állt, 2
állt, összesen 2
összesen 1003 1
1003 lakossal. 1
lakossal. A 2
község ma 1
ma nem 2
eredeti helyén 1
helyén fekszik, 1
fekszik, hanem 2
hanem attól 3
attól délnyugatra, 1
délnyugatra, egy 1
egy kilométerre. 1
község mellett 1
mellett fekszik 3
fekszik gróf 1
gróf Batthyány 2
Batthyány Károly 1
Károly csinos 1
csinos kastélya. 1
kastélya. A 2
község nagyobb 1
nagyobb birtokosai 1
birtokosai ma 1
ma Szilassy 1
Szilassy Gyula 1
Gyula örökösei, 1
örökösei, Fornet 1
Fornet Jenőné 1
Jenőné szül. 1
szül. A 1
A községnek 4
községnek 2011-ben 2
2011-ben 2970 1
2970 lakosa 1
akik főként 10
főként mezőgazdasággal 2
községnek így 1
így 6010 1
6010 lakosa 1
lakosa lett. 1
községnek nincs 1
nincs temetője, 1
temetője, a 1
a halottakat 3
halottakat a 1
saját kertjükben 1
kertjükben temetik 1
temetik el, 1
a papok 6
papok és 3
és tanítók 1
tanítók kivételével, 1
kivételével, akiknek 1
templom kertjében 1
kertjében biztosítanak 1
biztosítanak sírhelyet. 1
községnek vasútállomása 1
vasútállomása – 1
többi környékbeli 1
környékbeli faluhoz 1
faluhoz – 1
– nincsen, 1
nincsen, mivel 1
a Szigetközben 1
Szigetközben nem 1
építették ki 4
a vasútvonalat, 1
vasútvonalat, s 2
így kizárólag 1
kizárólag közúton 1
közúton közelíthető 1
község nem 1
tudott fizetni 1
fizetni és 1
ezért elveszítette 1
elveszítette erdeinek 1
erdeinek egy 1
egy harmadát. 1
harmadát. A 1
község néphagyományokban 1
néphagyományokban és 1
és népszokásokban 1
népszokásokban gazdag, 1
gazdag, különösen 1
a néptánc 2
a népzene 4
népzene területén. 1
neve állitólag 1
állitólag Béla 1
Béla idejéből 1
idejéből származik, 2
származik, s 1
s udvari 1
udvari szolgái 1
szolgái laktak 1
laktak volna 1
volna ott. 1
neve első 1
első hallásra 1
hallásra víznévnek 1
víznévnek tűnik 1
tűnik (hódban 1
(hódban gazdag 1
gazdag folyóvíz), 1
folyóvíz), jelenleg 1
jelenleg azonban 1
azonban ilyen 2
ilyen nevű 3
nevű patak 2
patak nincs 1
neve hajdan 1
hajdan Malawieszka 1
Malawieszka volt. 1
neve már 3
században feltűnik 1
feltűnik az 4
az oklevelekben. 1
oklevelekben. A 1
község ősi 1
ősi neve 2
neve Aracsa 1
Aracsa volt. 1
község pecsétje 1
pecsétje 1686-ból 1
1686-ból származik, 1
származik, 'Dabi 1
'Dabi falu 1
falu pöcsétje'. 1
pöcsétje'. A 1
község plébániája 1
plébániája már 2
község postája 1
postája Rákos, 1
Rákos, távírója 1
távírója és 5
vasúti állomása 18
állomása pedig 3
pedig Nagyrőcze.” 1
Nagyrőcze.” A 1
község postája, 1
postája, távírója 2
állomása Rimaszombat.” 1
Rimaszombat.” A 1
község református 1
református temploma 2
temploma 1692-ben 1
1692-ben épült. 1
község régi 1
régi helyét 1
később Ókismajtény 1
Ókismajtény pusztának 1
pusztának nevezték 1
el. Határában 1
Határában egy 2
egy helyet, 1
helyet, ahol 2
ahol tégladarabokkal 1
tégladarabokkal telt 1
telt dombok 1
dombok vannak, 1
vannak, Tagyivárnak 1
Tagyivárnak neveznek. 1
község rendelkezik 1
rendelkezik villany-, 1
villany-, víz- 1
és gázvezetékkel, 1
gázvezetékkel, szennyvízcsatornával, 1
szennyvízcsatornával, vezetékes 1
vezetékes telefonhálózattal, 1
telefonhálózattal, kábeltévé-hálózattal. 1
kábeltévé-hálózattal. A 1
község rendszerváltás 1
első polgármestere, 1
polgármestere, Böcz 1
Böcz Gábor 1
Gábor korábban 1
korábban három 2
három éven 6
keresztül, 1987-1990 1
1987-1990 között 1
között tanácselnökként 1
tanácselnökként is 1
irányította Kajászót. 1
Kajászót. A 1
A községről 1
községről is 1
meg munkája. 1
község székhelye 1
székhelye Tramandaí, 1
Tramandaí, további 1
további kerületei 1
kerületei Nova 1
Nova Tramandaí 1
Tramandaí és 1
és Estância 1
Estância Velha. 1
Velha. A 1
község Szoborparkja 1
Szoborparkja dús 1
dús növényzettel 2
növényzettel díszített, 1
díszített, melyben 1
falu hősi 1
halált halt 1
halt fiainak 1
fiainak emlékét 1
a Honvéd 4
Honvéd szobor. 1
község tagja 1
a Települési 1
Települési Önkormányzatok 1
Önkormányzatok Országos 1
Országos Szövetségének 1
Szövetségének (TÖOSZ). 1
(TÖOSZ). A 1
község területe 6
területe 475,85 1
475,85 négyzetkilométer, 1
négyzetkilométer, és 1
2006-os adatok 1
alapján 2197 1
2197 fő 1
fő él 1
él itt. 1
területe 782 1
782 km². 1
a Mirna-folyótól 1
Mirna-folyótól a 1
a tengerpartig 1
tengerpartig húzódik, 1
húzódik, részben 1
részben erdőkkel 1
borított termékeny 1
termékeny mezők 1
mezők alkotják. 1
alkotják. A 6
területe három 1
három részre 11
részre osztható. 1
területének 11%-át 1
11%-át (266 1
(266 hektár) 1
hektár) erdő 1
erdő borítja. 1
területének 49%-át 1
49%-át foglalja 1
többi település, 1
település, 37%-án 1
37%-án növényeket 1
növényeket termesztenek, 1
termesztenek, 9% 1
9% a 1
legelők aránya, 1
aránya, az 1
erdők mindössze 1
mindössze 1%-ot 1
1%-ot foglalnak 1
foglalnak el 2
el (a 1
(a város 3
déli peremén), 1
peremén), északkeleten 1
északkeleten 4%-ot 1
4%-ot vad 1
vad növényzet 1
növényzet borít. 1
területének 81%-a 1
81%-a szántó 1
szántó és 4
és 6%-a 1
6%-a legelő. 1
legelő. A 1
területének kb. 2
kb. felét 1
felét hasznosítják 1
hasznosítják növénytermesztésre 1
növénytermesztésre (a 1
(a keleti 1
keleti felén 7
felén elterülő 1
elterülő síkságot), 1
síkságot), 40%-ot 1
40%-ot rétek, 1
rétek, legelők 1
legelők tesznek 1
tesznek ki, 2
maradék néhány 1
néhány százalékon 1
százalékon a 1
a lakott 11
lakott területek, 3
területek, bozótvidékek 1
bozótvidékek (délnyugaton) 1
(délnyugaton) és 1
egy kevés 3
kevés erdő 1
erdő osztozik. 1
területének nagy 2
része mezőgazdasági 1
mezőgazdasági termelésre 2
termelésre alkalmas, 1
alkalmas, amelyet 1
amelyet napjainkban 1
a Zöld 4
Zöld Mező 1
Mező Tsz 1
Tsz és 1
néhány vállalkozó 1
vállalkozó hasznosít. 1
hasznosít. A 1
község területén 11
területén három 2
három alapiskola 1
alapiskola található, 1
a községközpont 2
községközpont iskolája 1
iskolája Branimir 1
Branimir fejedelem 1
fejedelem nevét 1
területén murvabányászat 1
murvabányászat közben 1
a régészek 6
régészek őskori 1
őskori festékbányát 1
festékbányát találtak, 1
találtak, amelyet 1
amelyet ez 1
ez emberiség 1
emberiség történetének 2
történetének egyik 7
egyik legősibb 4
legősibb festékbányájának 1
festékbányájának tartanak. 1
területén összesen 1
mintegy hétszáz 1
hétszáz házat 1
házat tettek 1
a földdel 2
földdel egyenlővé. 2
egyenlővé. A 1
a Detunáta 1
Detunáta (1258 1
(1258 m 1
magas hegycsúcs), 1
hegycsúcs), mely 1
híres természeti 1
természeti érdekesség:a 1
érdekesség:a hegycsúcs 1
hegycsúcs közelében 1
közelében mintegy 2
100 méter 5
magas óriási 1
óriási bazaltoszlopok 1
bazaltoszlopok merednek 1
merednek az 1
az égnek, 1
égnek, körülbelül 1
400 méter 5
hosszú, függönyszerű 1
függönyszerű falat 1
falat alkotva. 1
község területét 1
területét Velika 1
Velika Trnoviticáról 1
Trnoviticáról választották 1
választották le. 1
területe viszonylag 1
viszonylag gazdag 1
gazdag ásványkincsekben: 1
ásványkincsekben: arany, 1
arany, ezüst, 2
ezüst, ólom, 1
ólom, réz, 1
réz, cink 1
cink és 1
és kalcium-foszfát 1
kalcium-foszfát is 1
is előfordul. 10
tulajdonában volt 2
volt egy-egy 2
egy-egy templom 1
templom mindkét 1
mindkét településen 1
településen valamint 1
egy iskola 2
iskola Bănești-en. 1
Bănești-en. A 1
község vélhetően 1
vélhetően azért 1
azért tartotta 1
tartotta fontosnak, 2
fontosnak, hogy 2
hogy szobrot 1
szobrot állítson 1
a politikus 3
politikus emlékére, 1
emlékére, mert 1
mert miniszterelnökként 1
miniszterelnökként Antall 1
József avatta 1
avatta fel 1
a paloznaki 1
paloznaki Faluházat 1
Faluházat (amint 1
(amint erről 1
erről egy, 1
a Polgármesteri 2
Polgármesteri Hivatalra 1
Hivatalra kihelyezett 1
kihelyezett emléktábla 1
emléktábla is 2
is tanúskodik). 1
tanúskodik). A 1
A közsövényes 1
közsövényes idő 1
idő pedig 1
pedig ezelőtt 1
ezelőtt ötven 1
ötven évvel 2
évvel ( 1
A közszájon 1
közszájon forgó 1
forgó történet 1
történet szerint 15
szerint Francisco 1
Francisco de 1
de Paula 1
Paula y 1
y Verea 1
Verea püspök 1
püspök kétszer 1
is megkérdezte 1
megkérdezte a 4
hogy kíván-e 1
kíván-e hozzámenni 1
hozzámenni Miguelhez, 1
Miguelhez, de 1
második elutasítás 1
elutasítás után 1
után kapott 2
kapott észbe, 1
észbe, hogy 1
hogy rossz 5
rossz nevet 1
nevet mondott. 1
mondott. A 1
A közszemérem 1
közszemérem megsértésének 1
megsértésének elkövetési 1
elkövetési magatartása 1
magatartása a 1
szexuális áru 1
áru forgalmazásával 1
forgalmazásával kapcsolatos 1
kapcsolatos előírások 1
előírások súlyos 1
súlyos megszegése. 1
megszegése. A 1
A közszolgálati 1
rádió Bukarestből 1
Bukarestből sugárzott 1
sugárzott műsora 1
műsora az 1
végén reggel 1
reggel 6-tól 1
6-tól este 1
este 23.30-ig 1
23.30-ig tartott, 1
tartott, nemzetközi 1
nemzetközi csatornája 1
csatornája 13 1
13 nyelven 1
nyelven sugározott. 1
sugározott. A 1
A köztársaság 5
köztársaság 1918-as 1
1918-as kikiáltása 1
a mezőváros 3
mezőváros Felső-Ausztria 1
Felső-Ausztria tartományhoz 1
tartományhoz került. 1
A Köztársaságból 1
Köztársaságból egyre 1
rendszer lépett 1
lépett ki 3
és csatlakozott 5
csatlakozott az 16
egykori Jedi 1
Jedi Lovag: 1
Lovag: Dooku 1
Dooku gróf 2
vezetett Konföderációhoz. 1
Konföderációhoz. A 1
köztársaság idején 2
a nőknek 5
nőknek általában 1
volt előneve. 1
előneve. A 1
A köztársasági 4
elnök nevezi 1
nevezi ki 9
a minisztereket 2
minisztereket a 1
miniszterelnök javaslatára. 1
javaslatára. A 1
köztársasági gárda 1
gárda ( 1
köztársasági kormányzat 1
kormányzat antiklerikális 1
antiklerikális volt, 1
és támogatói 2
támogatói római 1
katolikus papokat 1
papokat támadtak 1
és öltek 1
öltek meg, 4
katonai lázadás 1
lázadás híre 1
híre eljutott 1
eljutott hozzájuk. 1
köztársasági kor 1
kor végére, 1
végére, a 3
a császárkor 1
császárkor elejére, 1
elejére, megszilárdultak 1
megszilárdultak az 1
rendszer fő 1
fő vonalai. 1
vonalai. A 1
köztársaság korának 1
korának későbbi 1
későbbi időszakában 1
időszakában ez 1
rendszer tovább 1
tovább finomodott: 1
finomodott: az 1
az „osztályok 1
„osztályok felett” 1
felett” (supra 1
(supra classem) 1
classem) állt 1
a patricius 1
patricius lovasság, 1
lovasság, 18 1
18 centuriába 1
centuriába szervezve. 1
szervezve. A 1
köztársaság megalakulását 1
megalakulását és 1
március 16-án 1
16-án megtartott 1
megtartott népszavazást 1
népszavazást azonban 1
Nyugat nem 1
fogadja el, 5
el, sőt 1
sőt illegitimnek 1
illegitimnek tartja. 1
A köztársaságnak 1
köztársaságnak ebben 1
a járásában 1
járásában a 1
az udmurtok 1
udmurtok arányszáma. 1
arányszáma. A 1
A Köztársaság 1
Köztársaság Obi-Wan 1
Obi-Wan Kenobi 1
Kenobi és 1
és Anakin 1
Anakin Skywalker 1
Skywalker Jedi 1
Jedi tábornokokat 1
tábornokokat küldi 1
a blokád 2
blokád megszüntetésére 1
megszüntetésére és 1
és Organa 1
Organa szenátor 1
szenátor megsegítésére. 1
megsegítésére. A 1
köztársaság politikai 1
politikai életének 1
életének a 3
fő személye 1
Szenátus elnöke 1
az 1818. 1
1818. A 1
A Köztelek 1
Köztelek c. 1
c. lapnak 1
lapnak 1910-től 1
1910-től volt 1
volt munkatársa. 1
A köztéri 1
köztéri szobrászat 1
szobrászat új 1
új kihívásai, 1
kihívásai, a 1
a lakótelepi 2
lakótelepi környezethez 1
környezethez a 1
hagyományos anyagoknál 1
anyagoknál jobban 1
jobban alkalmazkodó 1
alkalmazkodó beton, 1
beton, alumínium 1
alumínium technológiai 1
technológiai lehetőségei 1
lehetőségei izgatták. 1
izgatták. A 1
A köztes 1
köztes állapotokat 1
állapotokat is 1
is validálják 1
validálják és 1
és ellenőrzik, 1
ellenőrzik, hogy 1
végén derüljenek 1
derüljenek ki 1
problémák, legyen 1
legyen idő 1
idő kijavítani 1
kijavítani őket. 1
A köztudatban 2
köztudatban elterjedt 1
elterjedt Kond 1
Kond névalakot 1
névalakot napjainkban 1
napjainkban hibás 1
hibás olvasatnak 1
olvasatnak tartják. 1
köztudatban és 1
kereskedelmi forgalomban 2
forgalomban a 1
teljes növényzet, 1
növényzet, vagyis 1
a cickafarkfű 1
cickafarkfű van 1
van jelen. 8
A köztük 1
köztük fennálló 1
fennálló műveletnek 1
műveletnek tekinthető 1
a transzformációk 2
transzformációk egymás 1
utáni alkalmazása, 1
alkalmazása, amit 1
általában szorzásnak 1
szorzásnak szokás 1
szokás nevezni; 1
nevezni; a 1
transzformációk csoportjában 1
csoportjában létezik 1
létezik identitás, 1
identitás, vagyis 1
csoport egységelemes; 1
egységelemes; és 1
minden transzformációnak 1
transzformációnak van 1
van inverze. 1
inverze. A 1
A közutak 1
közutak hossza 1
hossza 21 1
21 000 1
000 kilométer 1
kilométer (amelyből 1
(amelyből 15 1
ezer km 2
km aszfaltozott 1
aszfaltozott 2007-ben), 1
2007-ben), CIA 1
CIA The 1
The World 3
World Factbook 2
Factbook a 1
a vasúté 1
vasúté 272 1
272 km. 1
A szigeten 13
szigeten a 4
legfontosabb tömegközlekedési 1
tömegközlekedési eszköz 1
a busz. 3
busz. A 2
A közúti 1
közúti aluljárókat 1
aluljárókat ill. 1
ill. vasúti 1
vasúti felüljárókat 1
felüljárókat jól 1
jól ismerik 2
ismerik a 6
közúti forgalomban 1
forgalomban résztvevők. 1
résztvevők. A 1
A közvélekedésben 1
közvélekedésben – 1
– néha 1
a szakirodalomban 2
szakirodalomban is 1
– előfordul 1
a téves 3
téves megjelölés. 1
megjelölés. A 1
A közvélemény 4
közvélemény csak 1
testi hibás 1
hibás lányoknak 1
lányoknak adott 1
adott teljes 1
teljes felmentést 2
felmentést a 2
gazdasági munkák 1
munkák alól. 1
közvélemény emiatt 1
emiatt rendkívül 1
rendkívül aggódik 1
aggódik az 1
az atomerőművek 1
atomerőművek biztonsága 1
biztonsága miatt. 1
A közvéleménykutatások 1
közvéleménykutatások már 1
már 2014 1
2014 eleje 1
az ANO 2
ANO 2011 1
2011 vezetését 1
vezetését mutatták. 1
közvélemény megnyugvással 1
megnyugvással fogadta 1
a lépést. 1
lépést. A 1
közvélemény nyomására 1
nyomására az 1
az északiak 6
északiak felkészületlen 1
felkészületlen sereget 1
sereget vetettek 1
a déliek 3
déliek ellen. 1
A közvéleményt 1
közvéleményt sokkolta 1
sokkolta kettejük 1
kettejük kapcsolata, 1
kapcsolata, hiszen 1
a nagyherceg 2
nagyherceg szigorú 1
szigorú életvitelt 1
életvitelt folytatott, 1
folytatott, magánéletébe 1
magánéletébe csak 1
csak legszűkebb 1
legszűkebb családi 1
családi körének 1
körének engedett 1
engedett bepillantást. 1
bepillantást. A 1
A közvetítést 1
közvetítést 26 1
26 ország 1
ország mintegy 1
mintegy 350 2
350 millió 2
millió tévénézője 1
tévénézője látta. 1
A közvetítő 1
közvetítő állomásokat 1
állomásokat egymástól 1
egymástól 12-25 1
12-25 kilométerre 1
kilométerre építették 1
és tetejükről 1
tetejükről távcsővel 1
távcsővel figyelték 1
figyelték a 2
a szomszéd 9
szomszéd állomások 1
állomások jelzéseit. 1
jelzéseit. A 1
A közvetkező 1
közvetkező gazdasági 1
gazdasági fejlődési 1
fejlődési időszak 1
közepén kezdődött: 1
kezdődött: az 1
az 1948 1
1948 és 3
és 1962 4
1962 közötti 1
a „gyapot 1
„gyapot aranykorának” 1
aranykorának” is 1
is nevezik, 6
nevezik, mert 2
mert ekkor 4
el csúcsát 1
csúcsát a 2
a világszínvonalú 2
világszínvonalú minőségű 1
minőségű gyapot 1
gyapot termesztése 1
termesztése a 1
A közvetlen 4
közvetlen AD-k 1
AD-k a 1
a bemenetre 1
bemenetre érkező 1
érkező villamos 1
villamos jelet 1
jelet alakítják 1
alakítják át 3
át digitális 1
digitális kóddá; 1
kóddá; a 1
közvetett átalakítók 1
átalakítók villamos 1
villamos mennyiséget 1
mennyiséget első 1
első lépésben 6
lépésben valami 1
valami másik 1
másik mennyiségre 1
mennyiségre (tipikusan 1
(tipikusan idő 1
idő vagy 1
vagy frekvencia) 1
frekvencia) alakítják, 1
alakítják, és 1
ezt tudják 1
tudják azután 1
azután digitális 1
digitális kóddá 1
kóddá alakítani. 1
közvetlen közelükben 1
közelükben lakott 1
lakott a 3
a Berlini 4
Berlini Egyetem 1
Egyetem számos 1
más professzora 1
professzora is. 1
A közvetlenül 1
Rajna partján 1
partján fekvő 4
fekvő német 3
német városok, 1
városok, Lörrach 1
Lörrach és 1
és Weil 1
Weil am 1
am Rhein 1
Rhein több 1
mint száz 14
száz éve 2
éve egy 1
egy vámmentes 1
vámmentes útszakasz 1
útszakasz létrehozásán 1
létrehozásán fáradoznak. 1
fáradoznak. A 1
közvetlen uniós 1
uniós támogatások 1
támogatások rendszerének 1
rendszerének ismerete 1
ismerete és 1
és forrásai 1
forrásai felhasználásának 1
felhasználásának megerősítése 1
megerősítése mind 1
mind gazdaságilag, 1
gazdaságilag, mind 1
mind társadalmilag 1
társadalmilag szükséges. 1
közvetlen veszteségek 1
mértéke Quảng 1
Quảng Nam 1
Nam tartományban 1
tartományban elérhette 1
1 billió 1
billió vietnámi 1
vietnámi dongot 1
dongot (43,14 1
(43,14 millió 1
millió USD-t). 1
USD-t). A 1
A krásna-hôrkai 1
krásna-hôrkai vasútállomás 1
vasútállomás 3 1
3 km. 2
2. világháborúban 1
világháborúban nem 1
pusztult el, 2
is esett 2
el lakosai 1
lakosai közül 1
közül senki." 1
senki." A 1
A kráterek 2
kráterek hiánya 1
hiánya egyes 1
egyes területeken 1
területeken azt 1
azt mutatja, 12
részek nem 1
nem idősebbek 1
idősebbek pár 1
száz millió 1
millió évnél. 1
évnél. A 1
kráterek nagysága 1
nagysága közvetlen 1
közvetlen összefüggésben 1
összefüggésben van 2
becsapódás energiájával, 1
energiájával, ami 1
becsapódó test 1
test tömegének 1
tömegének és 1
a felszínhez 2
felszínhez viszonyított 1
viszonyított sebességének 1
sebességének függvénye. 1
A kráter 4
kráter felfedezése 1
felfedezése és 3
a becsapódással 1
becsapódással kapcsolatos 1
kapcsolatos elképzelés 1
elképzelés 2002-ben 1
a Nature 2
Nature című 1
folyóiratban jelent 2
kráter környéke 1
a vulkán 6
vulkán aktivitásának 1
aktivitásának függvényében 1
függvényében leginkább 1
leginkább San 1
San Vincenzo 1
Vincenzo felől 1
felől közelíthető 2
közelíthető meg 7
leginkább bejárt 1
bejárt útvonal; 1
útvonal; indulhatunk 1
indulhatunk Ginostrából 1
Ginostrából is. 1
kráter mélyedésében 1
mélyedésében kialakult 1
kialakult mocsár 1
mocsár édesvizet 1
édesvizet és 1
és angolnát 1
angolnát biztosított 1
a maorik 1
maorik számára. 1
A krátert 1
krátert a 1
számítások szerint 5
45 méter 1
átmérőjű, tonna 1
tonna tömegű, 1
tömegű, 19 1
19 km/s 1
sebességgel becsapódó 1
becsapódó vasmeteorit 1
vasmeteorit vájta. 1
vájta. A 1
kráter több 1
több rétegből 1
rétegből áll, 2
áll, amiket 2
a szél, 2
szél, a 1
a vulkanizmus, 1
vulkanizmus, és 1
víz hordaléka 1
hordaléka alakíthatott. 1
alakíthatott. A 1
A Kravaři 1
Kravaři urak 1
urak idejében 1
idejében épült 1
a Žerotína 1
Žerotína kastély 1
kastély reneszánsz 1
reneszánsz formája 1
a városfalak 2
városfalak is. 1
A Krčevine 1
Krčevine lelőhely 1
lelőhely a 2
a Krivajac-patak 1
Krivajac-patak északi 1
egy enyhe 2
enyhe magaslaton 1
magaslaton található. 3
A Kr. 3
e. 3. 9
templomot elhagyták, 1
területet tengeri 1
tengeri kikötővé 1
kikötővé alakították. 1
A kreatív 2
kreatív csapat 2
animációs filmes 1
filmes terület 1
terület képzett 1
képzett szakemberei 1
szakemberei és 1
és művészei 1
művészei közül 1
közül kerülnek 3
kerülnek ki. 2
A Kreischberg 1
Kreischberg sípályára 1
sípályára - 1
többi sípályához 1
sípályához képest 1
képest - 1
- átlagon 1
átlagon felüli 2
felüli létszámban 1
létszámban érkezik 1
érkezik snowboardozni 1
snowboardozni kívánó 1
kívánó vendég, 1
vendég, ami 1
ami annak 2
annak köszönhető, 5
pályák rendkívül 1
rendkívül szélesek, 1
szélesek, ezért 1
ezért nagyon 4
nagyon közkedveltek 1
közkedveltek a 1
a snowboardozók 1
snowboardozók körében. 1
e. IX 1
IX és 1
és VIII 1
VIII sz. 1
sz. között 1
között karthágói 1
karthágói fennhatóság 1
fennhatóság alatt 4
A kremsi 1
kremsi önkormányzat 1
januárjában 1716 1
1716 fő 1
2001-es 2157 1
2157 lakoshoz 1
A KRESZ 2
KRESZ a 1
villamos közúti 1
közúti közlekedésben 2
közlekedésben elfoglalt 1
elfoglalt helyét 1
helyét határozza 1
valamint leírja 1
leírja az 2
egyéb járművekhez 1
járművekhez való 1
viszonyát például 1
például elsőbbségi 1
elsőbbségi helyzetekben. 1
helyzetekben. A 2
KRESZ szerint 1
két 10 1
alatti gyermeket 1
gyermeket egy 1
egy személynek 1
személynek kell 1
kell tekinteni. 4
tekinteni. A 1
A kréta 1
kréta időszak 4
időszak végén, 1
végén, mintegy 1
mintegy 65 1
65 millió 3
ezelőtt az 2
összes Ceratopsia 1
Ceratopsia kihalt. 1
A Kretén 1
Kretén egy 1
egy 1994-ben 1
1994-ben indult 1
indult magyar 2
nyelvű humormagazin, 1
humormagazin, amely 1
amely karikatúrákon 1
karikatúrákon és 1
rövid írásokon 1
írásokon kívül 1
számos képregényt 1
képregényt is 1
is közöl. 2
közöl. A 1
A krikettben 1
krikettben sok 1
más sporthoz 1
sporthoz hasonlóan 1
hasonlóan előfordulnak 1
előfordulnak sérülések, 1
sérülések, a 1
halálos kimenetelű 3
kimenetelű balesetek 1
balesetek azonban 1
azonban igen 2
igen ritkák. 2
ritkák. A 2
A krillek 1
krillek többsége 1
többsége részt 1
vesz az 6
az óceánközi 1
óceánközi vándorlásban, 1
vándorlásban, de 1
néhány fajuk 1
fajuk helybenmaradó, 1
helybenmaradó, illetve 1
illetve sekélyvízi 1
sekélyvízi életmódot 1
életmódot folytat. 3
folytat. A 2
A krimi 1
krimi cselekményének 1
egy gyerekrablás 1
gyerekrablás és 1
egy rablógyilkosság 1
rablógyilkosság áll, 1
áll, melyeket 4
melyeket bűnözői 1
bűnözői életmódjukkal 1
életmódjukkal felhagyni 1
felhagyni vágyó 1
vágyó elkövetők 1
elkövetők egy 1
titokzatos szőke 1
szőke nő 1
nő zsarolásának 1
zsarolásának hatására 1
hatására hajtanak 1
hajtanak végre. 2
A Krími 1
Krími kánságtól 1
kánságtól északra 1
északra is 2
is kedvezőtlenebbre 1
kedvezőtlenebbre fordult 1
fordult a 12
a helyzet. 6
helyzet. A 2
A kriminálpszichológia 1
kriminálpszichológia iránti 1
iránti vonzódása 1
vonzódása már 1
a Dr. 4
Dr. Mabuse, 1
Mabuse, a 1
játékos (1922) 1
(1922) című 1
című filmjében 6
filmjében megmutatkozik. 1
A kriminológia 1
kriminológia a 1
a jogalkotást, 1
jogalkotást, törvénysértéseket 1
törvénysértéseket és 1
a társadalomnak 2
társadalomnak a 1
a törvénysértésekre 1
törvénysértésekre adott 1
adott válaszát 1
válaszát vizsgálja. 1
A krími 1
krími tatárok 1
tatárok több 1
több török 1
török ( 1
A kriolitot 1
kriolitot egykor 1
egykor alumínium 1
alumínium kinyerésére 1
kinyerésére használták, 1
használták, később 1
az alumíniumgyártásban 1
alumíniumgyártásban az 1
az elektrolízis 1
elektrolízis során 2
során használták 2
fel. Ma 1
Ma a 34
a kriolit 1
kriolit kulcsszerepet 1
kulcsszerepet tölt 1
az alumíniumgyártásban. 1
alumíniumgyártásban. A 1
A kripta 1
kripta szintén 1
szintén szakrális 1
szakrális térként 1
térként szolgál, 1
szolgál, mely 1
az istentiszteleteken 1
istentiszteleteken kívül 1
kívül előadások, 1
előadások, szemináriumok, 1
szemináriumok, hittanoktatás 1
hittanoktatás céljára 1
céljára is 1
A kriptát 2
kriptát egyszer 1
sem dúlták 1
dúlták fel, 1
maradványok jó 1
állapotban őrződtek 1
őrződtek meg. 2
kriptát szépen 1
szépen megmunkált 1
megmunkált kovácsoltvas 1
kovácsoltvas kerítés 1
kerítés fogta 1
fogta körbe. 1
körbe. A 7
A kristálycukorhoz 1
kristálycukorhoz képest 1
képest nagyszemű, 1
nagyszemű, kemény, 1
kemény, kevésbé 1
kevésbé átlátszó, 1
átlátszó, és 1
csak magasabb 1
hőmérsékleten olvad, 1
olvad, tehát 1
tehát sütésálló. 1
sütésálló. A 1
A Kristályhó 1
Kristályhó leple 1
leple a 1
a jeget 2
jeget használja 1
a támadásokhoz, 1
támadásokhoz, mindegyik 1
mindegyik támadóképessége 1
támadóképessége Rukia 1
Rukia egy-egy 1
egy-egy „tánca”. 1
„tánca”. A 1
A kristálylapok 1
kristálylapok általában 1
általában párhuzamosak 1
párhuzamosak valamelyik 1
valamelyik tengellyel, 1
tengellyel, de 1
de előfordul, 2
hogy három 7
három tengelyre 1
tengelyre mért 1
mért adott 1
adott távolságok 1
távolságok rajzolnak 1
rajzolnak ki 1
ki lapot, 1
lapot, ekkor 1
ekkor háromszöges 1
háromszöges lapok 1
lapok jönnek 1
létre, ilyenek 1
ilyenek alkotják 1
alkotják a 15
a piramisformájú 1
piramisformájú kristályokat. 1
kristályokat. A 1
A kristályok 3
kristályok 45 1
45 vékony 1
vékony réteget 1
réteget állítottak 1
kristályok kifejlesztése 1
kifejlesztése és 1
a Force 5
Force Archer 1
Archer születése 1
születése létrehozott 1
létrehozott még 1
egy harcstílust 1
harcstílust a 1
Force Shielder 1
Shielder mellett. 1
kristályok többségének 1
többségének fizikai 1
fizikai sajátosságai 1
sajátosságai csak 1
párhuzamos irányokban 1
irányokban azonosak, 1
azonosak, a 1
irányokban eltérőek, 1
eltérőek, ezeket 1
ezeket anizotrópnak 1
anizotrópnak nevezzük. 1
A Krisztus 1
Krisztus utáni 3
utáni III–IV. 1
III–IV. A 1
A kritika 2
kritika és 4
közönség szemében 1
szemében egyaránt 1
egyaránt elsősorban 1
opera színpadi 2
színpadi hatásának 1
hatásának lenyűgöző 1
lenyűgöző megújulása, 1
megújulása, a 1
a „modern 2
„modern operaművelés 1
operaművelés honfoglalása” 1
honfoglalása” jelezte 1
jelezte ezen 1
ezen új 2
korszak kezdetét. 1
rajongók is 2
igen pozitívan 1
lemezt, de 1
a többség 6
többség szerint 1
ér fel 2
az elődjéhez. 2
elődjéhez. A 2
A kritikai 3
kritikai fogadtatás 2
fogadtatás viszont 1
viszont langyos 1
langyos volt, 1
ezért végül 3
egy rövidebb 4
rövidebb változat 1
változat került 1
került nemzetközi 1
nemzetközi forgalmazásra. 1
forgalmazásra. A 1
kritikai retorika 1
retorika eshetőségbe 1
eshetőségbe vetett 1
vetett bizalma 1
bizalma jelentős. 1
A kritikák 9
kritikák a 2
a Borat 1
Borat által 1
által megtestesített 1
megtestesített primitív, 1
primitív, rasszista, 1
rasszista, xenofób 1
xenofób attitűdöt 1
attitűdöt sérelmezték, 1
sérelmezték, iletve 1
iletve azt, 1
a faragatlanságával 1
faragatlanságával az 1
egész kazah 1
kazah népet 1
népet lealacsonyító 1
lealacsonyító módon 1
módon ábrázolja. 1
kritikák azonban 1
azonban bírálattal 1
bírálattal éltek, 1
éltek, hogy 2
rajongók egy 1
ilyen titulust 1
titulust aggattak 1
aggattak a 1
a filmre. 1
filmre. A 2
kritikák egyhangúlag 1
egyhangúlag lelkesedtek 1
lelkesedtek Streep 1
Streep alakításáért, 1
alakításáért, dicsérve 1
dicsérve őt, 1
egy különösen 1
különösen antipatikus 1
antipatikus karaktert 1
karaktert sokkalta 1
sokkalta komplexebbé 1
komplexebbé varázsolt, 1
varázsolt, mint 1
mint ahogyan 9
regényben szerepel. 1
kritikák egy 1
együttes intenzív 1
intenzív előadása 1
előadása mellett 1
mellett főleg 1
lemez hangzását 1
hangzását említette 1
említette pozitívumként. 1
pozitívumként. A 1
kritikák ismét 1
ismét bírálók 1
bírálók voltak, 1
voltak, ezért 8
rövid koncertturné 1
koncertturné után 1
zenekar feloszlott. 2
kritikák jól 1
jól fogadták 4
fogadták az 3
addig tinédzserfilm-rendezőként 1
tinédzserfilm-rendezőként számon 1
számon tartott 2
tartott Hughes 1
Hughes új 1
új filmjét. 1
filmjét. A 1
kritikák nagyrészt 2
nagyrészt negatívak 1
negatívak voltak, 1
valamint sok 1
sok rajongó 2
rajongó van 1
van azon 1
a véleményen, 1
véleményen, hogy 1
olyan lemezük, 1
lemezük, mely 1
nem hibátlan 1
hibátlan alkotás. 1
alkotás. A 1
kritikák pozitívak 1
pozitívak voltak, 1
voltak, így 2
őszén a 3
a Vörös 24
Vörös oltár 1
oltár és 1
a Még 1
Még kér 1
nép színpadi 1
színpadi változatában 1
változatában is 1
is közreműködhetett. 1
közreműködhetett. A 1
kritikák többnyire 1
többnyire negatívak 1
negatívak voltak 1
a műsorral 2
műsorral kapcsolatban. 1
A kritikatörténet 1
kritikatörténet és 1
a kultúratudomány 1
kultúratudomány neves 1
A kritikus 1
kritikus egyéniségének 1
egyéniségének szerinte 1
szerinte is 1
is fő 1
fő vonása 1
a tárgyilagosság. 1
tárgyilagosság. A 1
A kritikusok 20
kritikusok által 1
napig elismert 1
elismert Grand 1
Auto III-ban 1
III-ban nem 1
több emberrel, 1
emberrel, hálózaton 1
hálózaton keresztül 1
keresztül játsszunk. 1
játsszunk. A 1
kritikusok azonban 1
– kevés 3
kivétellel – 1
– lelkesen 1
lelkesen nyilatkoztak 1
nyilatkoztak a 1
a zenéjéről 1
zenéjéről és 1
a könnyed 3
könnyed partitúrájáról. 1
partitúrájáról. A 1
A kritikusok, 1
kritikusok, celebek 1
celebek és 1
munkatársai sorra 1
sorra dicsérik 1
dicsérik Lambert 1
Lambert vokális 1
vokális képességét. 1
kritikusok dicsérték 3
lemezt, amely 1
két hónappal 6
után platinalemez 1
a testvérek 5
testvérek kapcsolatát, 1
kapcsolatát, kifogásolták 1
kifogásolták a 2
politikai témákat 2
témákat és 2
és bírálták 1
bírálták az 1
az epizodikus 1
epizodikus cselekményszerkezetet. 1
cselekményszerkezetet. A 1
a valódibb 1
valódibb és 1
és autentikusabb 1
autentikusabb fizikai 1
fizikai szimulációt, 1
szimulációt, valamint 1
a törési 1
törési szimulációt. 1
szimulációt. A 1
kritikusok egyhangúlag 1
egyhangúlag negatívan 1
negatívan értékelték 1
értékelték a 3
a filmet 13
filmet és 2
maga Bernhardt 1
Bernhardt sem 1
jó véleménnyel 3
véleménnyel róla. 1
kritikusok ellenben 1
nem viszonyultak 1
viszonyultak jól 1
jól a 5
a filmhez. 4
kritikusok és 4
egyaránt lelkesedett 1
lelkesedett a 1
a filmért, 2
filmért, mely 1
mely hamarosan 1
hamarosan médiajelenséggé 1
médiajelenséggé nőtte 1
rajongók szerint 1
a legjelentősebb 17
legjelentősebb albumuk. 1
albumuk. A 2
és viták 2
viták ellenére 2
ellenére Spielberg 1
Spielberg a 1
a DVD-változatban 1
DVD-változatban is 1
is benne 7
benne hagyta 1
a tornyokat. 1
tornyokat. A 1
kritikusok gyakran 1
gyakran bírálták 1
bírálták hibás 1
hibás artikulációját 1
artikulációját is, 1
de hát 2
hát az 2
emberek zenét 1
zenét hallgatni 1
hallgatni járnak 1
járnak az 1
az operába, 1
operába, így 1
különösebben zavarta 1
zavarta a 1
a közönséget. 6
közönséget. A 5
kritikusok is 6
általában negatív 1
negatív jelzőkkel 1
jelzőkkel illetik 1
illetik a 2
elismerően szóltak 2
szóltak róla. 1
dalt, és 3
és elismerően 1
szóltak Hortonról. 1
Hortonról. A 1
kritikusok megemlítették 1
megemlítették a 1
női szexualitás 1
szexualitás ábrázolását, 1
ábrázolását, valamint 1
valamint Madonna 1
Madonna férfias 1
férfias hajlamát. 1
hajlamát. A 1
kritikusok megjegyezték, 1
megjegyezték, hogy 5
mű semmi 1
semmi újat 1
újat nem 1
nem hoz, 1
hoz, csak 1
csak Mascagni 1
Mascagni eddig 1
eddig bevált 1
bevált technikai 1
technikai módszerei 1
módszerei sikerét 1
sikerét kamatoztatja 1
kamatoztatja ismét. 1
ismét. A 3
A kritikusoknak 1
kritikusoknak elismerő 1
elismerő véleménnyel 1
véleménnyel voltak 2
a Plastic 1
Plastic Beach-ről, 1
Beach-ről, több 1
több összeállításban 1
összeállításban is 1
legjobb tíz 4
tíz albuma 1
albuma között. 1
kritikusok sem 2
sem kedvelték 1
kedvelték a 2
a filmet, 9
filmet, ennek 1
években (főleg 1
a VHS-korszakban 1
VHS-korszakban és 1
DVD megjelenéskor) 1
megjelenéskor) felkeltette 1
felkeltette az 2
emberek figyelmét. 1
kritikusok szerint 4
csatornán olyan 1
olyan művészek 1
művészek és 4
és zenekarok 3
zenekarok szerepelnek, 1
szerepelnek, melyek 2
melyek máskülönben 1
máskülönben el 1
sem juthatnának 1
juthatnának a 1
a nagyközönséghez. 1
nagyközönséghez. A 1
szerint lényegében 1
lényegében arról 1
arról van 4
szó, hogy 3
hogy "emberi 1
"emberi fordítóprogram"-ok 1
fordítóprogram"-ok lesznek 1
lesznek vagy 1
vagy "néhány 1
"néhány makro 1
makro kézileg 1
kézileg generált 1
generált kibővítés"-ei 1
kibővítés"-ei ezek. 1
ezek. A 1
kritikusok tetszését 1
tetszését sem 1
sem nyerte 1
A filmadaptáció 1
filmadaptáció több 1
több esetben 6
esetben is 9
jelentősen is 1
is eltér 3
eredeti rajzfilmsorozattól. 1
rajzfilmsorozattól. A 1
A Kriván 1
Kriván ormából 1
ormából számos 1
számos gerinc 1
gerinc sugárzik 1
sugárzik ki. 1
A Krk 1
Krk szigeti 1
szigeti Baškán 1
Baškán találták 1
találták meg 15
nyelv legrégebbi 1
legrégebbi írásos 1
írásos emlékét, 1
emlékét, a 1
a Baškai 1
Baškai kőtáblát. 1
kőtáblát. A 1
A króm 1
króm a 1
a szénhidrát 1
szénhidrát anyagcserében 1
anyagcserében vesz 1
emberi szervezetben 6
szervezetben betöltött 1
szerepe még 2
nem tisztázott 1
tisztázott teljesen. 1
A kromatikus 2
kromatikus fordulat 1
fordulat a 1
a szövegnek 2
szövegnek arra 1
a részére 2
részére irányítja 1
figyelmet, amelyben 1
amelyben Pimen 1
Pimen megjövendöli 1
megjövendöli Grigorijnak 1
Grigorijnak a 1
cári identitás 1
identitás szerzetesibe 1
szerzetesibe fordulását. 1
fordulását. A 1
kromatikus polinom 1
polinom minimálisan 1
minimálisan annyi 1
annyi információt 1
információt hordoz 1
hordoz G 1
gráf színezhetőségéről, 1
színezhetőségéről, mint 1
a kromatikus 1
kromatikus szám. 1
A Kronecker-Weber 1
Kronecker-Weber tétel 1
tétel állítása 1
minden algebrai 1
algebrai számtest, 1
számtest, aminek 1
aminek Galois-csoportja 1
Galois-csoportja Abel, 1
Abel, körosztási 1
körosztási testté 1
testté bővíthető. 1
bővíthető. A 1
A kronehit 1
kronehit osztrák 1
osztrák kereskedelmi 1
kereskedelmi rádió, 1
rádió, amely 1
amely 2001. 1
2001. A 2
A Krónika 1
Krónika gyorsan 1
gyorsan népszerű 1
népszerű lett, 1
lett, számos 2
számos példányban 1
példányban lemásolták, 1
lemásolták, illetve 1
illetve folytatták 1
folytatták is. 1
A krónikák 2
krónikák dentumoger 1
dentumoger neve 1
a „hétmagyar” 1
„hétmagyar” törökös 1
törökös formája. 1
szerint annyira 1
annyira hasonlított 1
hasonlított a 3
a vejéhez, 1
vejéhez, Amevakahikóhoz, 1
Amevakahikóhoz, hogy 1
az meghalt, 1
a gyászházban 1
gyászházban a 1
a rokonság 2
rokonság összetévesztette 1
összetévesztette vele. 1
A krónika 1
krónika szerint 1
fiatal és 4
és tapasztalatlan 2
tapasztalatlan Temür 1
Temür Kutlug 1
Kutlug megijedt 1
megijedt az 1
ellenség túlerejétől 1
túlerejétől és 1
tárgyalásokon abba 1
abba is 1
is beleegyezett, 1
hogy adót 1
adót fizessen 1
fizessen a 1
litván fejedelemnek 1
fejedelemnek és 1
és apjának 1
apjának nevezze 1
nevezze őt. 1
A krónikus 2
krónikus forráshiány 1
forráshiány miatt 1
pálya állapota 1
állapota nagyon 1
nagyon leromlott, 1
leromlott, a 1
vonatok sebességét 1
sebességét 30 1
30 km/h-ra 1
km/h-ra csökkentették. 1
csökkentették. A 3
krónikus hólyagvérzés 1
hólyagvérzés idősebb 1
idősebb állatoknál 2
állatoknál fordul 1
fordul elő: 3
elő: véres 1
véres vizelet, 1
vizelet, lesoványodás, 1
lesoványodás, bágyadtság 1
bágyadtság a 1
a jellemzői. 1
A kronologikus 1
kronologikus válogatásokra 1
válogatásokra egy 1
adott korszakból 1
korszakból kerülnek 1
kerülnek dalok, 1
dalok, a 2
a tematikus 3
tematikus válogatásokon 1
válogatásokon (vagy 1
(vagy stílusválogatásokon) 1
stílusválogatásokon) pedig 1
pedig szövegeiben 1
szövegeiben hasonló 1
hasonló témát 1
témát feldolgozó 1
feldolgozó vagy 1
vagy zeneileg 1
zeneileg hasonló 1
hasonló stílusú, 1
stílusú, hangzású 1
hangzású dalok 1
dalok hallhatók. 1
hallhatók. A 1
A Kronos 1
Kronos a 1
a gyártói 3
gyártói világbajnokságot 1
világbajnokságot a 2
Ford mögött. 1
Kr. u. 12
u. első 1
első évezred 1
évezred folyamán 1
folyamán különösen 1
különösen sok 2
sok harcos 1
harcos nomád 1
nomád csoport 1
csoport jelent 1
és állt 2
állt össze 3
össze erős 1
erős törzzsé 1
törzzsé vagy 1
vagy törzsszövetséggé 1
törzsszövetséggé Ázsiában. 1
A krupp 2
krupp diagnosztizálása 1
diagnosztizálása jelek 1
jelek és 2
és tünetek 1
krupp súlyossági 1
súlyossági fokozatának 1
fokozatának besorolására 1
besorolására leggyakrabban 1
leggyakrabban alkalmazott 4
alkalmazott rendszer 1
a Westley-skála. 1
Westley-skála. A 1
A Kryptonit 2
Kryptonit egykori 1
egykori lelőhelye 1
lelőhelye koordinátáinak 1
koordinátáinak műholdon 1
műholdon keresztül 1
keresztül való 1
való megkeresése 1
megkeresése után 1
eredmény egy 5
kis százalékban 1
százalékban megtalálható 1
megtalálható ismeretlen 1
ismeretlen összetevő 1
összetevő lett. 1
Kryptonit gyűrűt 1
gyűrűt jelenleg 1
jelenleg Batman 1
Batman vette 1
vette gondozásába. 1
gondozásába. A 2
A KSH 1
KSH szatellit 1
szatellit számla 1
számla adatai 1
turizmus gazdasághoz 1
gazdasághoz való 1
való közvetlen 2
közvetlen hozzájárulása 1
hozzájárulása a 3
a GDP 4
GDP 6,4%-a, 1
6,4%-a, a 1
közvetett hatásokat 1
hatásokat is 1
foglaló hozzájárulás 1
hozzájárulás pedig 1
GDP 10,3%-a 1
10,3%-a volt. 1
volt. Aktinhoz 1
Aktinhoz hasonló 1
hasonló fehérjék 1
fehérjék a 2
a baktériumokban 1
baktériumokban is 1
is megtalálhatóak. 4
megtalálhatóak. Aktiválás 1
Aktiválás esetén 1
esetén egyes 1
egyes markerek 1
markerek száma 1
száma megnő 1
megnő (CD13, 1
(CD13, CD107a, 1
CD107a, CD164), 1
CD164), mások 1
pedig megjelennek 1
felszínen (CD63, 1
(CD63, CD203c). 1
CD203c). Aktiválnia 1
Aktiválnia kell 1
az önmegsemmisítést, 1
önmegsemmisítést, és 1
robbanás mindkét 1
mindkét hajót 1
hajót megsemmisíti. 1
megsemmisíti. Aktívan 1
Aktívan politizált, 1
politizált, éles 1
éles kritikusa 1
kritikusa lett 1
lett II. 1
II. Aktívan 1
Aktívan részt 5
a csillagászati-űrkutatási 1
csillagászati-űrkutatási ismeretterjesztésben, 1
ismeretterjesztésben, szerepel 1
a televízióban, 3
televízióban, rádióban, 1
rádióban, napilapokban. 1
napilapokban. Aktívan 1
vesz Hajdú-Bihar 1
Hajdú-Bihar megye 1
megye turisztikai 1
turisztikai fejlődésében. 1
fejlődésében. Aktívan 1
a Tudományetikai, 1
Tudományetikai, később 1
a Könyv- 2
Könyv- és 3
és Folyóirat-kiadó, 1
Folyóirat-kiadó, valamint 1
a Könyvtári 1
Könyvtári Bizottság 1
Bizottság munkájában. 1
munkájában. Aktívan 1
1995. Aktívan 1
Országos Magyar 4
Magyar Párt 2
Párt programjának 1
programjának kidolgozásában. 1
kidolgozásában. Aktívan 1
Aktívan támogatja 1
úgynevezett Rett-szindrómában 1
Rett-szindrómában szenvedő 1
szenvedő emberek 3
emberek gyógyulását, 1
gyógyulását, a 1
betegséggel kapcsolatos 1
kapcsolatos kutatásokat. 1
kutatásokat. Aktív 1
Aktív bevetésekre 1
bevetésekre csak 1
csak 1944 1
1944 májusától 1
májusától került 1
sor kevés 1
kevés számú 3
számú repülőgéppel. 1
repülőgéppel. Aktív 1
Aktív író 1
író volt 2
és élet 1
élet folyamán 2
folyamán több 1
30 regényt 1
regényt írt 2
írt (ebből 1
(ebből egyet 1
egyet Stella 1
Stella Gemmell, 1
Gemmell, a 1
második felesége 9
felesége fejezett 1
fejezett be). 1
be). Aktivistaként 1
Aktivistaként számos 1
számos jótékony, 1
jótékony, főként 1
főként gyermekekkel 1
gyermekekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos társadalmi 1
társadalmi ügyet 1
ügyet szolgál. 1
szolgál. Aktivisták 1
Aktivisták szerint 1
itt meghalt 1
meghalt 20 1
20 szunnita 1
szunnita muzulmánnal 1
muzulmánnal együtt 1
együtt már 2
már legalább 9
legalább 100 2
100 ember 1
két hétben 3
hétben az 1
az ártatlan 3
ártatlan civilek 1
civilek ellen 1
indított megtorló 1
megtorló akcióban. 1
akcióban. Aktivitása 1
Aktivitása poseni 1
poseni főrabbi 1
főrabbi korában 1
korában kezdődik. 1
kezdődik. Aktivitását 1
Aktivitását még 1
még súlyosbodó 1
súlyosbodó betegsége 1
betegsége közben 1
is megtartotta, 2
megtartotta, egyik 1
utolsó cikke 1
cikke a 4
a Kritikában 1
Kritikában már 1
már halála 1
meg. Aktív 1
Aktív kanadai 1
kanadai focista 1
focista volt, 1
valamint curling 1
curling és 1
és golfjátékos. 1
golfjátékos. Aktív 1
Aktív lány, 1
lány, és 2
elég magabiztos. 1
magabiztos. Aktív 1
Aktív lesiklási 1
lesiklási felület 1
felület (katafront) 1
(katafront) alakul 1
alakul tehát 1
tehát ki 1
a frontfelület 1
frontfelület magasabban 1
fekvő részein. 1
részein. Aktív 1
Aktív pályafutása 2
mintegy mérkőzésen 2
mérkőzésen szolgálta 1
a labdarúgást. 7
labdarúgást. Aktív 1
Aktív pályafutását 1
pályafutását befejezve 1
befejezve a 1
a Román 4
Román Labdarúgó-szövetség 1
Játékvezető Bizottságában 1
Bizottságában (JB) 1
(JB) dolgozott, 1
dolgozott, illetve 1
illetve nemzeti 1
nemzeti ellenőrként 1
ellenőrként tevékenykedett. 1
tevékenykedett. Aktív 1
pályafutása utolsó 1
két évét 2
évét Veszprémben 1
Veszprémben töltötte. 1
töltötte. Aktív 1
Aktív résztvevője 1
résztvevője volt 3
a reformkori 2
reformkori Horvátország 1
Horvátország közügyeinek, 1
közügyeinek, ahol 1
liberális csoport 1
csoport tagja 2
tagja és 9
egyik legfőbb 6
legfőbb szószólója 1
szószólója volt 1
a magyar-horvát 2
magyar-horvát kiegyezésnek. 1
kiegyezésnek. Aktív 1
Aktív sakkozói 1
sakkozói pályafutása 1
pályafutása 1908-as 1
1908-as befejezését 1
befejezését követően, 2
követően, majd 1
majd hosszú 2
hosszú kényszerű 1
kényszerű külföldi 1
külföldi távollét 1
távollét után 1
után állt 1
válogatott rendelkezésére 1
rendelkezésére a 3
a sakkolimpiákon. 1
sakkolimpiákon. Aktív 1
Aktív sportolói 2
sportolói pályafutása 1
alatt ő 2
az NDK 4
NDK legismertebb 1
legismertebb kerékpárosa. 1
kerékpárosa. Aktív 1
sportolói pályafutását 1
pályafutását 1917-ben, 1
1917-ben, bátyja 1
bátyja egyesületében, 1
egyesületében, az 1
az MTK-ban 1
MTK-ban (Magyar 1
(Magyar Testgyakorlók 1
Testgyakorlók Köre) 1
Köre) kezdte. 1
kezdte. Aktív 1
Aktív szerepet 1
spanyol köztársaságiak 1
köztársaságiak oldalán. 1
oldalán. Aktív 1
Aktív színészi 1
színészi pályafutása 1
pályafutása 1907-ig 1
1907-ig tartott, 1
tartott, pályája 1
pályája élete 1
éveiben is 2
ugyanolyan töretlen 1
mint korábban. 6
korábban. Aktív 1
Aktív szlovák 1
sváb nemzetiségi 1
nemzetiségi önkormányzat 3
önkormányzat is 3
is működik 8
faluban. Aktív 1
Aktív szolgálati 1
szolgálati ideje 3
ideje elvileg 1
elvileg végtelen. 1
végtelen. Aktív 1
Aktív védelemmel 1
védelemmel ellátott 1
ellátott páncélozott 1
szállító harcjárművek, 1
harcjárművek, illetve 1
illetve harckocsik 1
harckocsik leküzdésére 1
leküzdésére tervezték. 1
A KTM 1
KTM elsőként 1
elsőként bevezeti 1
bevezeti az 2
hátsó tárcsaféket. 1
tárcsaféket. Aktuális 1
Aktuális kutatási 1
eredmények arra 2
a tudatelméleti 2
tudatelméleti képesség 2
képesség sérülése 1
sérülése negatív 1
a páciensek 2
páciensek betegségbelátására. 1
betegségbelátására. Aktuális 1
Aktuális versenyek, 1
versenyek, eredmények, 1
eredmények, képek! 1
képek! A 1
A KTX 1
KTX II 2
II vonatokat 1
vonatokat használják 1
a Szöul, 1
Szöul, Szuncshon 1
Szuncshon és 1
és Joszu 1
Joszu vonalon, 1
vonalon, melynek 1
melynek felújítása, 1
felújítása, villamosítása 1
villamosítása hamarosan 1
hamarosan kész 1
kész lesz. 1
A Kuala 1
Kuala Lumpur 1
Lumpur FA, 1
FA, a 1
a Perak 1
Perak FA, 1
FA, és 1
a Sabah 1
Sabah FA 1
FA szakmai 1
szakmai munkáját 1
munkáját irányította. 1
irányította. A 3
A kubai 1
kubai badargomba 1
badargomba (Psilocybe 1
(Psilocybe cubensis) 1
cubensis) egy 1
egy pszichoaktív 1
pszichoaktív vegyületet 1
vegyületet tartalmazó 1
tartalmazó gombafaj. 1
A kubáni 1
kubáni kozákok 1
kozákok a 1
a kaukázusi 6
kaukázusi háborúk 1
háborúk (1817–1864) 1
(1817–1864) alatt 1
alatt határőrökként 1
határőrökként szolgáltak, 1
szolgáltak, de 2
gyakran fosztogattak 1
fosztogattak a 1
szomszédos oszmán 1
és perzsa 2
perzsa területeken. 1
területeken. A 5
A Kubány 1
Kubány folyó 1
a termékeny 4
termékeny föld 1
föld jelentős 1
jelentős kereskedelmi 4
kereskedelmi központtá 3
központtá tette 1
A kubizmus 1
kubizmus dinamikájával 1
dinamikájával megfogalmazott 1
megfogalmazott paraszt 1
paraszt szentjei 1
szentjei robusztus 1
robusztus megjelenésük 1
megjelenésük ellenére 1
ellenére tiszteletet 1
tiszteletet parancsolnak 1
parancsolnak és 1
új ideált 1
ideált jelentenek. 1
A kudarc 2
kudarc hatása 1
alatt formálódik 1
formálódik az 1
A kudarcnak 1
kudarcnak a 1
a Mark 3
Mark 13 1
13 torpedó 1
torpedó volt 1
az oka. 4
kudarc végül 1
a „négy 3
„négy hüvelykes 1
hüvelykes repülés” 1
repülés” néven 1
néven vonult 3
vonult be 7
a jelentésekbe 1
jelentésekbe (mások 1
(mások úgy 1
úgy összegezték 1
az eseményt, 3
eseményt, mint 1
mint „az 1
„az összes, 1
összes, amit 1
amit fellőttünk, 1
fellőttünk, a 1
a mentőrakéta 1
mentőrakéta volt”). 1
volt”). A 1
A KUD 1
KUD Prepuštovec 1
Prepuštovec kulturális 1
művészeti egyesületet 1
egyesületet 1976-ban 1
1976-ban alapították. 1
A Kuhmoi 1
Kuhmoi csatában 1
csatában alárendelt 1
alárendelt egységeivel 1
egységeivel ki 1
ki tudtak 1
tudtak tartani 1
háború végéig. 2
A küklópszok 1
küklópszok erre 1
erre észrevették 1
észrevették a 1
a betolakodókat, 1
betolakodókat, és 1
hatalmas sziklákat 1
sziklákat dobáltak 1
dobáltak a 2
hajó felé. 1
A kukorica 2
kukorica az 1
összes gabona 1
gabona mennyiségének 1
mennyiségének átlagosan 1
átlagosan 85%-a, 1
85%-a, érett, 1
érett, édes, 1
édes, egészséges 1
egészséges szeműnek 1
szeműnek kell 1
lennie, amit 1
amit 14%-os 1
14%-os nedvességtartalmúra 1
nedvességtartalmúra szárítanak. 1
kukorica megjelenésével 1
megjelenésével egyidőben 1
egyidőben terjedt 1
a tök, 1
tök, illetve 1
abból sajtolt 1
sajtolt tökmagolaj 1
tökmagolaj használata 1
használata is. 2
A kulcsban 1
kulcsban egy 1
egy áramforrás 1
áramforrás nélküli 1
nélküli rendszer 1
rendszer található 1
található (transzponder), 1
(transzponder), amely 1
a gyújtás 1
gyújtás során 1
során egy 12
egy változó 2
változó elektromágneses 1
elektromágneses tér 4
tér által 1
által lép 1
lép működésbe. 1
A kulcs 1
kulcs egy 1
egy dimenziót 1
dimenziót nyit 1
nyit meg, 2
meg, amin 1
amin keresztül 4
keresztül eljuthat 1
eljuthat a 1
a királyhoz. 2
A kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú mértékegység 1
mértékegység a 1
japán építészetben, 1
építészetben, ami 1
ami különféle 1
különféle sinden-zukuri 1
sinden-zukuri struktúrák 1
struktúrák leírásában 1
leírásában megjelenik, 1
megjelenik, a 1
két oszlop 3
oszlop közötti 1
távolságot jelölő 1
jelölő ken 1
ken (間). 1
(間). A 1
A kulcsnak 1
kulcsnak egy 1
meghatározott szerkezete 1
szerkezete van, 1
de e 2
e szerkezet 1
szerkezet pontos 1
pontos leírása 2
leírása egyáltalán 1
nem utalna 1
utalna arra, 1
egy ajtót 1
ajtót ki 1
ki tudna 1
tudna nyitni. 1
nyitni. A 2
A kulcsok 1
kulcsok a 1
a "Manchester 1
"Manchester Bluff" 1
Bluff" és 1
a "Complete 1
"Complete Victory" 1
Victory" voltak, 1
később ehhez 1
ehhez még 3
még hozzávették 1
hozzávették a 1
a "Come 1
"Come Retribution" 1
Retribution" kulcsot 1
A kulcsot 1
kulcsot Taylor 1
Taylor lopja 1
lopja el 2
el Emilytől 1
Emilytől és 1
és készíti 1
készíti ki 1
a festőnek. 1
festőnek. A 1
A kulcsprobléma 1
kulcsprobléma az 1
az áramtermelés 1
áramtermelés leállása 1
leállása volt. 1
A kulcsszekrény 1
kulcsszekrény ezért 1
ezért érthetően 1
érthetően még 1
még hosszabb, 2
hosszabb, a 3
hangszer korpusza 1
korpusza karcsúbb 1
karcsúbb a 1
a viola 1
viola d'amorénál, 1
d'amorénál, széle 1
széle hullámos. 1
A küldeményeket 1
küldeményeket felbontották, 1
felbontották, és 2
és UV-fénnyel 1
UV-fénnyel olvashatóvá 1
olvashatóvá tették 1
a hátoldalukra 1
hátoldalukra írt 1
írt szöveget. 1
A küldési 1
küldési gyakorlat 1
szerint rendszeres 1
rendszeres 4. 1
4. bírói, 1
bírói, illetve 1
illetve alapvonalbírói 1
alapvonalbírói tevékenységet 1
tevékenységet is 6
A küldetés 5
küldetés célja 1
célja orvosi 1
orvosi és 7
és élettani 1
élettani kísérleteken 1
kísérleteken túl 1
hogy gyakorolják 2
gyakorolják az 1
az űrállomáson 7
űrállomáson felmerülő 1
felmerülő feladatokat. 1
A küldetéseknek 1
küldetéseknek 5 1
5 nehézségi 1
nehézségi szintje 1
szintje van: 1
van: Kezdő, 1
Kezdő, Könnyű, 1
Könnyű, Normál, 1
Normál, Nehéz, 1
Nehéz, Profi. 1
Profi. A 1
A küldetések 1
küldetések természete 1
természete igen 1
változatos azonban 1
azonban mindegyik 2
mindegyik célja 1
a „világ 2
„világ megmentése” 1
megmentése” katonai, 1
katonai, terrorista, 1
terrorista, biológiai 1
biológiai vagy 1
akár paranormális 1
paranormális fenyegetésektől. 1
fenyegetésektől. A 1
küldetés első 1
első napján 6
napján került 2
legnagyobb várakozással 1
várakozással kísért 1
kísért eseményre: 1
eseményre: az 1
az űrrandevúra 1
űrrandevúra és 1
az űrsétára. 1
űrsétára. A 1
A küldetésen 1
küldetésen a 2
a holdfelszínen 2
holdfelszínen tartózkodás 1
tartózkodás és 1
a gyűjtött 2
gyűjtött kőzet- 1
kőzet- és 1
és talajminták 1
talajminták mennyiségét 1
mennyiségét megdöntötték 1
megdöntötték az 2
az űrhajósok. 3
űrhajósok. A 2
küldetés hangfelvétele 1
hangfelvétele megerősíti, 1
megerősíti, hogy 3
több fényképet 1
fényképet készítettek 1
készítettek Borman 1
Borman utasítására, 1
utasítására, Lovell 1
Lovell és 1
és Anders 1
Anders lelkes 1
lelkes egyetértésével. 1
egyetértésével. A 1
küldetés nem 1
nem egyszerű 7
egyszerű azonban, 1
azonban, ugyanis 1
a vogon 1
vogon bürokraták 1
bürokraták eleinte 1
eleinte azért 1
azért üldözik 1
üldözik a 1
a hajót, 3
hajót, mivel 1
nem tudják, 4
hogy maga 9
az Elnök 1
Elnök lopta 1
lopta el, 2
el, később 1
hiszik, Beeblebroxot 1
Beeblebroxot elrabolta 1
elrabolta a 2
vele utazó 1
utazó előbb 1
előbb egy-, 1
egy-, majd 1
majd háromtagú 1
háromtagú társaság. 1
társaság. A 1
küldetés tagjai 1
tagjai folyamatosan 1
folyamatosan fogynak 1
fogynak a 1
különböző óriáslényekkel 1
óriáslényekkel vívott 1
vívott harcokban, 1
harcokban, miközben 1
miközben Miss 1
Miss Darrow 1
Darrow rádöbben, 1
nincs mitől 1
mitől tartania, 1
tartania, a 1
gorilla nem 1
fog vele 1
vele végezni. 1
A küldetést 1
küldetést szerencsésen 1
szerencsésen teljesítette 1
már közel 2
közel járt 1
a szerelemistennő 1
szerelemistennő palotájához, 1
palotájához, de 1
de úrrá 1
úrrá lett 1
lett rajta 1
a kíváncsiság, 1
kíváncsiság, felnyitotta 1
felnyitotta a 1
a ládikát 1
ládikát és 1
kiáramló gőz 1
gőz – 1
– mert 4
benne, nem 1
nem arcfesték 1
arcfesték – 1
– halálos 1
halálos kábulatba 1
kábulatba ejtette. 1
ejtette. A 1
A küldöttét 1
küldöttét azonban 1
a jeruzsálemiek 1
jeruzsálemiek elfogták, 1
elfogták, Antiochia 1
Antiochia kapuit 1
kapuit pedig 1
nemesek kinyitották. 1
kinyitották. A 1
A külföldi 8
külföldi alkotásokat 1
alkotásokat külön 1
külön kategóriákban 1
kategóriákban díjazzák. 1
díjazzák. A 2
külföldi bejelentések 1
bejelentések mindegyike 1
mindegyike valamely 1
valamely magyar 1
magyar iratnak 1
iratnak a 1
a megfelelője. 1
megfelelője. A 1
külföldi közvetlentőke-befektetés 1
közvetlentőke-befektetés (FDI) 1
(FDI) 2015-ben 1
2015-ben mintegy 2
mintegy 20%-kal 2
20%-kal volt 1
volt magasabb 2
magasabb az 3
előző évinél. 1
évinél. A 1
külföldi sajtóban 1
sajtóban megerősítetlen 1
megerősítetlen és 1
később hivatalosan 2
hivatalosan cáfolt 1
cáfolt hírek 1
hírek jelentek 1
a Zogu 1
Zogu ellen 1
ellen végrehajtott 1
végrehajtott merényletkísérletekről, 1
merényletkísérletekről, lázadásokról, 1
lázadásokról, forradalmakról, 1
forradalmakról, és 1
kormányzat kemény 1
kemény válaszlépéseiről. 1
válaszlépéseiről. A 1
külföldi szaksajtóban 1
szaksajtóban Eva 1
Eva Lindner 1
Lindner néven 1
néven jegyzik. 1
külföldi tőke 3
tőke igen 1
igen erőteljesen 1
erőteljesen törekedett 1
törekedett hasznának 1
hasznának maximalizálására, 1
maximalizálására, és 1
helyi gazdasági 1
gazdasági elit 1
elit támogatta 1
támogatta őket, 1
őket, míg 2
a széles 13
széles néprétegek 1
néprétegek egyre 1
egyre elégedetlenebbek 1
elégedetlenebbek lettek. 1
külföldi turisták 1
turisták megjelenése 1
megjelenése szolgáltatások 1
szolgáltatások tömegét 1
tömegét vonzotta 1
a településre. 5
külföldi változatokban 1
változatokban gyakran 1
gyakran adott 1
adott becéző 1
becéző "Bunny" 1
"Bunny" név 1
név is 7
a nyulas 1
nyulas poénra 1
poénra utal 1
utal vissza. 1
A külföldön 2
külföldön elismert 1
elismert szakmai 1
szakmai művészeti 1
művészeti eredmények 1
eredmények bár 1
nem kárpótolják 1
kárpótolják az 1
az alkotókat, 1
alkotókat, viszont 1
viszont bizonyítja 1
bizonyítja a 5
csoport művészettörténeti 1
művészettörténeti létjogosultságát. 1
létjogosultságát. A 1
külföldön élők 2
élők is 1
is mind 7
mind magyar 1
magyar állampolgárok. 1
állampolgárok. A 1
A külföldre 1
külföldre induló 1
induló járatok 1
járatok 30%-át 1
30%-át adják. 1
A külföldről 1
külföldről beáramló 1
beáramló tőkének 1
tőkének előnyei 1
előnyei és 1
és hátrányai 1
hátrányai is 1
a vendégországot 1
vendégországot (befogadó) 1
(befogadó) illetően. 1
A Kulich 1
Kulich téri 1
téri Nappali 1
Nappali Szanatórium 1
Szanatórium így 1
hagyományos terápiás 1
terápiás megközelítés 1
megközelítés kísérleti 1
kísérleti terepévé, 1
terepévé, egyfajta 1
egyfajta életforma-műhellyé 1
életforma-műhellyé vált. 1
A külképviseleti 1
külképviseleti akadályok 1
akadályok ellenére 1
ország közötti 2
közötti kapcsolatok 2
kapcsolatok egyre 1
egyre élénkebbek 1
élénkebbek lettek. 1
A Külkereskedelmi 2
Külkereskedelmi Hivatal 1
Hivatal (International 1
(International Trade 1
Trade Administration, 1
Administration, ITA) 1
ITA) feladata 1
nem mezőgazdasági 1
mezőgazdasági jellegű 5
jellegű amerikai 1
amerikai termékek 1
termékek és 3
szolgáltatások exportjának 1
exportjának elősegítése 1
elősegítése (az 1
(az mezőgazdasági 1
mezőgazdasági termékekkel 2
termékekkel a 1
a USDA 1
USDA foglalkozik). 1
foglalkozik). A 1
Külkereskedelmi Oktatási 1
és Továbbképző 1
Továbbképző Központ 1
Központ (KOTK) 1
(KOTK) közel 1
közel 70 2
70 éve 1
éve működik, 1
működik, fő 1
fő profilja 1
profilja a 2
a felnőttképzés 1
felnőttképzés és 1
és szakképzés. 1
szakképzés. A 1
A külkereskedelmi 1
vállalat felszámolása 1
felszámolása 1993-ban 1
1993-ban kezdődött 1
kezdődött és 9
tíz évig 9
évig tartott. 8
A különbözet 1
különbözet nyomán 1
korábban lakástalan 1
lakástalan szegény 1
szegény családok 1
családok közül 2
többen jutottak 1
jutottak „fedélhez”. 1
„fedélhez”. A 1
A különböző 48
különböző állami 2
állami felügyeleti 1
felügyeleti szervek 1
szervek gyakran 1
a HHI-t 1
HHI-t annak 1
annak objektív 1
objektív mérésére, 1
mérésére, hogy 1
adott piaci 1
piaci szektor, 1
szektor, vagy 1
esetleges cégfúzió 1
cégfúzió után 1
után létrejövő 1
létrejövő piaci 1
piaci helyzet 1
helyzet nem 2
túlzottan koncentrált-e. 1
koncentrált-e. A 1
különböző állatcsoportok 1
állatcsoportok ”otthon 1
”otthon területei” 1
területei” gyakran 1
gyakran átfedik 1
átfedik egymást, 1
egymást, és 10
az átfedett 1
átfedett területeken 1
területeken a 9
csoportok inkább 1
inkább kerülik, 1
kerülik, semmint 1
semmint kiűzzék 1
kiűzzék egymást. 1
különböző állományok 1
állományok különböző 1
különböző arc-megjelenéssel 1
arc-megjelenéssel és 1
és testfelépítéssel 1
testfelépítéssel rendelkeznek. 1
különböző buddhista 1
buddhista iskolák 1
iskolák különböző 1
különböző hangsúlyt 1
hangsúlyt fektetnek 3
fektetnek a 3
a szövegek 5
szövegek tanulmányozására. 1
tanulmányozására. A 1
különböző crowdtesting 1
crowdtesting cégek 1
cégek ezek 1
ezek mindegyikét 1
mindegyikét is 1
is kínálhatják, 1
kínálhatják, de 1
de jellemzően 2
jellemzően néhányra 1
néhányra specializálódtak 1
specializálódtak közülük. 1
különböző cseppkőképződmények 1
cseppkőképződmények az 1
az inaktív 2
inaktív részein 1
részein jöttek 1
különböző dalok 1
dalok előadásai 1
előadásai között 1
különböző DOT-osztályú 1
DOT-osztályú fékfolyadékokat 1
fékfolyadékokat nem 1
szabad egymásra 1
egymásra önteni, 1
önteni, összekeverni. 1
összekeverni. A 1
különböző élőhelyek 1
élőhelyek miatt 1
miatt változatos 1
változatos növény- 2
és állatvilág 2
állatvilág található 1
található itt, 3
itt, sok 1
sok növény-, 1
növény-, gomba- 1
gomba- és 1
és állatfajjal, 1
állatfajjal, amelyek 1
amelyek gyakran 3
itt fordulnak 1
elő Lettországon 1
Lettországon belül. 1
különböző élősködők 1
élősködők később 1
csak nehezen 6
nehezen tudnak 1
tudnak bejutni 1
bejutni az 2
az ágyásba 1
ágyásba annak 1
annak magassága 1
magassága miatt. 1
fajok által 1
által választható 1
választható hajók 1
hajók számos 1
számos tulajdonsággal 1
tulajdonsággal rendelkeztek, 1
rendelkeztek, amelyek 3
amelyek döntően 1
döntően befolyásolták 1
csaták kimenetelét. 1
kimenetelét. A 1
különböző fajta 1
fajta szálasanyagok 1
szálasanyagok összesített 1
összesített felhasználási 1
felhasználási adatait 1
adatait a 2
a mellékelt 3
mellékelt diagram 1
diagram szemlélteti. 1
szemlélteti. A 1
különböző fejezetek 1
fejezetek területeire 1
területeire egy 1
központi városból, 1
városból, "Flipside"-ból 1
"Flipside"-ból lehet 1
lehet eljutni. 3
különböző forrásokból 1
forrásokból annyi 1
annyi kiviláglik, 1
kiviláglik, hogy 2
francia had 2
had lóról 1
lóról szállva 1
szállva áttörte 1
áttörte a 3
a janicsárok 4
janicsárok védelmét. 1
különböző gyártóktól 1
gyártóktól származó 1
származó kézi 1
kézi tűzoltópumpák, 1
tűzoltópumpák, sisakok, 1
sisakok, gombok 1
és hasonlók 1
hasonlók mellett 1
vállalat vívó-, 1
vívó-, sport- 1
sport- és 4
és játszótéri 1
játszótéri felszereléseket 1
felszereléseket is 1
is forgalmazott. 1
forgalmazott. A 1
különböző hadseregek 1
hadseregek különböző 1
módon oldották 1
oldották meg 4
a feladatot. 5
feladatot. A 4
különböző helyekről 1
helyekről készített 1
készített felvételeiről 1
felvételeiről legtöbbször 1
legtöbbször hiányzik 1
különböző irányból 1
irányból támadó 1
támadó ellenséges 1
ellenséges hajók, 2
hajók, több 1
súlyos találatot 1
találatot elértek 1
elértek rajta 1
rajta az 8
az ütközet 7
ütközet elején. 1
különböző író 1
író álneveket 1
álneveket valóban 1
valóban mindig 1
mindig különböző 2
különböző műfajoknak 1
műfajoknak megfelelően 1
megfelelően használta: 1
használta: Kaspar 1
Kaspar Hauser 1
Hauser és 1
és Peter 5
Peter Panter 1
Panter (Párduc 1
(Párduc Péter) 1
Péter) írta 1
a kritikákat, 1
kritikákat, Theobald 1
Theobald Tiger 1
Tiger (Tigris 1
(Tigris Theobald) 1
Theobald) a 1
a verseket, 1
verseket, Ignaz 1
Ignaz Wrobel 1
Wrobel pedig 1
a szatírákat. 1
szatírákat. A 1
különböző játékplatformok 1
játékplatformok kedvelt 1
kedvelt eszköze, 1
eszköze, például: 1
például: Xbox360, 1
Xbox360, playstation, 1
playstation, wii. 1
wii. A 1
különböző jellegű 2
jellegű – 1
– természeti, 1
természeti, társadalmi, 1
társadalmi, Isteni 1
Isteni – 1
különböző keleti 1
keleti népekkel 1
népekkel (zsidók, 1
(zsidók, asszírok, 1
asszírok, hettiták) 1
hettiták) a 1
perzsa királyok 2
királyok toleránsak 1
toleránsak voltak, 1
velük békében 1
békében éltek, 1
éltek, sőt 1
sőt ezek 2
a népek 4
népek a 1
mai értelemben 7
értelemben véve 4
véve bizonyos 2
mértékű autonómiával 1
autonómiával rendelkeztek. 1
különböző képzeletbeli 1
képzeletbeli szituációk 1
szituációk megoldása 1
megoldása később 1
életben is 2
jól alkalmazható. 1
különböző kísérleti 1
kísérleti anyagokat 1
anyagokat az 1
az EF-hez 1
EF-hez kapcsolódó 1
kapcsolódó ELM-ES 1
ELM-ES logisztikai 1
logisztikai modulban 1
modulban is 1
is tárolhatják. 1
tárolhatják. A 1
különböző korszakok 1
korszakok lőfegyvereinek 1
lőfegyvereinek használata, 1
használata, más-más 1
más-más igényeket 1
igényeket támasztott 1
támasztott a 1
rés nagyságát, 1
nagyságát, formáját 1
formáját és 4
a mögötte 7
mögötte lévő 4
lévő fülke 1
fülke méreteit 1
méreteit illetően. 1
korú rétegeket 1
rétegeket vékony 1
vékony terméketlen 1
terméketlen zóna 1
zóna választja 1
különböző kultúrák 2
kultúrák mind 1
mind másféleképpen 1
másféleképpen képzelik 1
képzelik el 1
a világvégét. 1
világvégét. A 1
különböző kurd 1
kurd erők 2
erők az 1
egyes politikai 2
politikai pártok 3
pártok ellenőrzése 1
alatt állnak, 2
állnak, azonban 1
azonban vannak 1
vannak kísérletek 1
kísérletek az 2
egységes vezetés 1
vezetés kialakítására. 1
kialakítására. A 1
különböző kutatási 1
kutatási programokban 1
programokban való 1
való részvétel 2
részvétel mellett 2
az erdőérték-számítás 1
erdőérték-számítás témakörében 1
témakörében summa 1
summa cum 1
cum laude 1
laude doktori 1
doktori szigorlattal 1
szigorlattal „Az 1
„Az erdőérték-számítás 1
erdőérték-számítás felhasználása 1
felhasználása az 2
az erdőtervezésben” 1
erdőtervezésben” címmel 1
címmel 1992-ben 1
1992-ben védte 2
meg doktori 1
doktori értekezését. 2
értekezését. A 1
különböző kutatások 1
kutatások e 1
e cápafaj 1
cápafaj körében 1
körében azt 1
a sötétcápa 1
sötétcápa növekedési 1
növekedési rátáját 1
rátáját nemigen 1
nemigen befolyásolja 1
befolyásolja sem 1
az élőhelye, 1
élőhelye, sem 1
adott állat 1
állat neme. 1
méretű és 13
és változatú 1
változatú összeadás, 1
összeadás, eltolás 1
és körkörös 1
körkörös eltolás 1
eltolás (elforgatás, 1
(elforgatás, rotálás) 1
rotálás) utasítások 1
utasítások valamennyire 1
valamennyire eltérő 1
eltérő hatással 1
a jelzőbitekre, 1
jelzőbitekre, mert 1
mert ebben 3
a 8080-as 1
8080-as viselkedését 1
viselkedését másolták. 1
másolták. A 1
különböző módszerek 1
módszerek a 2
a „szubrutin” 1
„szubrutin” eljárással 1
eljárással kapcsolhatók 1
kapcsolhatók össze. 1
különböző nemű 1
nemű ivarszervek 1
ivarszervek külön 1
külön előtelepen 1
előtelepen nőnek, 1
nőnek, vagyis 1
vagyis ezeknek 1
ezeknek kellő 1
kellő közelségben 1
közelségben kell 1
kell lenniük 2
lenniük és 1
folyamatos vízrétegnek 1
vízrétegnek kell 1
lennie közöttük 1
közöttük ahhoz, 1
a megtermékenyülés 2
megtermékenyülés végbemenjen 1
végbemenjen és 1
és kifejlődhessen 1
kifejlődhessen a 1
a diploid 1
diploid sporofiton. 1
sporofiton. A 1
különböző ókori 1
ókori maradványok 1
maradványok részben 1
részben feltárás 1
feltárás során 1
során részben 1
részben véletlenül 1
véletlenül kerültek 1
a földből. 1
földből. A 1
különböző operációs 1
operációs rendszerek 2
rendszerek más 1
más megoldást 2
megoldást választottak, 1
választottak, ami 1
ami napjainkban 1
is bonyodalmakat 1
bonyodalmakat okozhat. 1
különböző részecskék 1
részecskék szimmetriák 1
szimmetriák által 1
meghatározott konzervatív 1
konzervatív jellegét 1
jellegét az 1
eltérő – 1
a téridő 1
téridő és 1
belső szimmetriák 1
szimmetriák (tömeg, 1
(tömeg, spin, 1
spin, töltés, 1
töltés, szín, 1
szín, stb.) 1
stb.) révén 1
révén definiált 1
definiált – 1
– kvantumszámok 1
kvantumszámok határozzák 1
különböző slam-műfajban 1
slam-műfajban alkotó 1
alkotó közegek 1
közegek stílusát, 1
stílusát, szokásait 1
szokásait megismerve, 1
megismerve, az 1
egymás városában 1
városában történő 1
történő fellépések 1
fellépések oda- 1
oda- és 1
és visszahatva 1
visszahatva is 1
is segítették 1
a fejlődést, 1
fejlődést, az 1
az előrehaladást. 2
előrehaladást. A 2
különböző szerzők 1
szerzők egyetértenek 1
egyetértenek abban, 4
a renden 2
renden belül 1
belül egy 5
egy egységbe 1
egységbe kell 1
kell összevonni 1
összevonni a 2
a szolonyec- 1
szolonyec- és 1
egy másikba 1
másikba a 2
a szoloncsák 1
szoloncsák szikeseket. 1
szikeseket. A 1
különböző táncos 1
táncos összejövetelek, 1
összejövetelek, különösen 1
különösen Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában kiváló 1
kiváló alkalmat 2
alkalmat adtak 1
hogy párközvetítők 1
párközvetítők beavatkozása 1
beavatkozása nélkül, 1
nélkül, indirekt 1
indirekt módon 3
módon össze 1
össze tudjanak 1
tudjanak ismerkedni 1
ismerkedni az 1
különböző természeti 1
természeti csapások 2
csapások továbbra 1
is sújtották 1
sújtották a 3
a szigetet. 6
szigetet. A 2
különböző területeken 1
területeken kiemelkedő 1
kiemelkedő emberek 1
emberek családfáját 1
családfáját vizsgálta. 1
vizsgálta. A 1
különböző típusokon 1
típusokon a 1
húrok száma 1
száma 9 1
9 és 3
20 közötti. 1
különböző tisztséget 1
tisztséget betöltő 1
betöltő magistratusok 1
magistratusok nem 1
nem kaptak 8
kaptak tiszteletdíjat. 1
tiszteletdíjat. A 1
különböző tranzitvárókban 1
tranzitvárókban gyermekek 1
gyermekek számára 5
számára játszótér, 1
játszótér, felnőttek 1
számára televíziók 1
televíziók állnak 1
rendelkezésre, melyeken 1
melyeken híreket, 1
híreket, sportközvetítéseket 1
sportközvetítéseket vagy 1
vagy filmeket 1
filmeket nézhetnek. 1
nézhetnek. A 1
különböző vallások 2
vallások azonban 1
azonban felhasználják 1
felhasználják ezt 1
a nyelvet 3
nyelvet is 4
is üzenetük 1
üzenetük közvetítésére. 1
közvetítésére. A 1
változatok eltérnek 1
eltérnek abban, 1
hogy elkésett-e 1
elkésett-e és 1
és visszatért-e 1
visszatért-e néhány 1
néhány gyerek. 1
gyerek. A 1
különböző zenei 5
zenei stílusok 1
stílusok bátor, 1
bátor, újszerű 1
újszerű vegyítése 1
vegyítése már 1
bemutatkozó albumon 1
is megmutatja 1
megmutatja az 4
együttes zenei 1
zenei kísérletezésre 1
kísérletezésre való 1
való hajlamát, 1
hajlamát, amely 1
amely gyakorlatilag 2
gyakorlatilag végigkíséri 1
végigkíséri a 2
King Crimson 1
Crimson egész 1
egész életművét. 1
életművét. A 1
zenei stúdiumok 1
stúdiumok alkalmával 1
alkalmával megismert 1
megismert komolyzene 1
komolyzene igen 1
nagy hatással 24
rá, amely 1
amely tágította 1
tágította műfaji 1
műfaji határait. 1
határait. A 2
A különbség 6
hogy megoldásokat 1
megoldásokat kínál 1
kínál a 2
a szabályozásra, 2
szabályozásra, a 1
a biztonságra, 1
biztonságra, az 1
az irányításra 1
irányításra és 1
távú tervezésre. 1
tervezésre. A 1
eset fogalmának 1
fogalmának meghatározásából 1
meghatározásából adódik. 1
különbség az, 2
hogy kevesebb 3
kevesebb hiba 1
hiba éri 1
fő ágat 1
ágat fejlesztés 1
fejlesztés alatt. 1
különbség egyébként 1
egyébként csak 1
a gépkonstrukcióban 1
gépkonstrukcióban nyilvánul 1
nyilvánul meg, 3
a kelme 4
kelme kinézetében 1
kinézetében ez 1
nem látszódik. 1
látszódik. A 1
A különbségek 2
különbségek ellenére 1
sem futamodnak 1
futamodnak meg 1
vagy adják 1
meg magukat, 1
magukat, még 1
a vesztüket 2
vesztüket is 1
is okozza. 1
különbségek nagy 1
része azért 1
jelen mert 1
így egyes 3
egyes függvények 1
függvények integrálhatóak 1
integrálhatóak egyes 1
egyes integrálokkal, 1
integrálokkal, míg 1
más definíciót 1
definíciót használva 1
használva nem 1
nem integrálhatóak. 1
integrálhatóak. A 1
A különbséget 1
a dongószender 1
dongószender szárnyai 1
szárnyai szélén 1
szélén levő 2
levő szélesebb 1
szélesebb sávok, 1
sávok, valamint 1
valamint sötét 1
sötét középfoltja 1
középfoltja ketté 1
ketté van 1
van választva. 1
választva. A 1
A különbség, 2
a keresztség 2
keresztség egyszeri 1
egyszeri alkalom, 1
alkalom, a 2
hinduk gyakorlata 1
gyakorlata egy 1
egy mindhalálig 1
mindhalálig tartó, 1
tartó, ismétlődő 1
ismétlődő feladat. 1
feladat. A 1
hogy Darázs 1
Darázs színe 1
színe zöld 1
az arca 3
arca is 2
is más. 2
különbség jelentős 1
jelentős az 5
az eblai 1
eblai történelem 1
szempontjából is. 2
különbség közöttük 1
közöttük csak 1
a vastagon 3
vastagon megjelölt 1
megjelölt számjegy. 1
számjegy. A 1
A különélő 1
különélő családok 1
családok egymástól 1
függetlenül intézik 1
intézik üzleti 1
üzleti ügyeiket. 1
ügyeiket. A 1
A különféle 9
különféle Fortran 1
Fortran verziókat 1
verziókat a 1
a megjelenési 4
megjelenési évük 1
évük feltüntetésével 1
feltüntetésével különböztetik 1
különböztetik meg, 1
a Fortran 1
Fortran szó 1
szó mögötti 1
mögötti két 1
számjegy erre 1
erre utal. 2
különféle jelentéseket 1
jelentéseket (pontosabban 1
(pontosabban az 1
azonos szóra 1
szóra létező 1
létező ékírásos 1
ékírásos jeleket) 1
jeleket) átiratban 1
átiratban hagyományosan 1
szó után 3
után írt 3
írt számokkal 1
számokkal jelölik, 1
jelölik, vagy 1
vagy néha 2
néha különféle 1
különféle ékezetekkel, 1
ékezetekkel, például: 1
például: DU 1
DU "menni", 1
"menni", DU 1
DU 3 1
3 (vagy 1
(vagy dù) 1
dù) "építeni". 1
"építeni". A 1
különféle kezelések 1
kezelések sokat 1
sokat javíthatnak 1
javíthatnak az 1
az ADHD-n, 1
ADHD-n, javíthatják 1
javíthatják az 1
az önfegyelmet, 1
önfegyelmet, és 1
és erősíthetik 1
erősíthetik a 1
figyelmet, de 2
az agysérüléseket 1
agysérüléseket nem 1
tudják meggyógyítani, 1
meggyógyítani, és 1
nem változtatják 1
változtatják meg 1
az információfeldolgozás 2
információfeldolgozás módját. 1
módját. A 1
különféle modellek 1
modellek használata 1
használata azonos 1
azonos kiindulási 1
kiindulási adatok 2
adatok mellett 1
mellett is 9
is különféle 1
különféle megoldásokat 1
megoldásokat eredményezhet. 1
eredményezhet. A 1
különféle ranglistákon 1
ranglistákon Oxford 1
Oxford mindig 1
mindig benn 1
benn van 1
világ 10 1
legjobb egyeteme 1
egyeteme között. 1
különféle reformerek, 1
reformerek, például 1
a chartisták 1
chartisták demonstrációkat 1
demonstrációkat tartottak 1
főváros utcáin, 1
utcáin, és 2
többször bevetették 1
bevetették ellenük 1
ellenük a 1
a hadsereget. 2
hadsereget. A 1
különféle számológépek 1
számológépek nem 1
nem kezelik 1
kezelik egységesen 1
egységesen a 2
a százalék 2
százalék megadásának 1
megadásának módját; 1
módját; ez 1
ez megzavarhatja 1
megzavarhatja a 1
a számolást. 1
számolást. A 1
különféle szolgálattevők 1
szolgálattevők között 1
között (apostol, 1
(apostol, próféta, 1
próféta, pásztor, 1
pásztor, vén, 1
vén, diakónus, 1
diakónus, evangélista, 1
evangélista, tanító, 1
tanító, stb.) 1
stb.) összetartó 1
összetartó kapocs 1
kapocs a 3
Szentlélek által 1
adott szeretet, 1
szeretet, kölcsönös 1
kölcsönös tiszteletadás 1
tiszteletadás és 1
és szolgálatkészség. 1
szolgálatkészség. A 1
különféle városok 1
városok Prágát 1
Prágát beleértve 1
beleértve felkérték 1
felkérték őt, 1
hogy váljon 2
váljon zenekaraik 1
zenekaraik karmesterévé, 1
karmesterévé, de 1
de Kmoch 1
Kmoch jobban 1
jobban szeretett 1
szeretett Kolínban 1
Kolínban maradni. 1
A különírt 1
különírt földrajzi 1
nevek egyik 1
mai és 2
történelmi államnevek, 1
államnevek, amelyeknek 1
amelyeknek mindegyik 1
mindegyik elemét 1
elemét nagybetűvel 1
nagybetűvel írjuk, 1
írjuk, pl. 1
pl. Francia 1
Francia Köztársaság, 1
Köztársaság, Római 1
Római Birodalom, 1
Birodalom, Suriname 1
Suriname Köztársaság. 1
Köztársaság. A 2
A különkiadást 1
különkiadást több 1
több amerikai 5
amerikai kábeles 1
kábeles csatornán, 1
csatornán, streaming 1
streaming platformokon 1
platformokon és 1
nemzetközi csatornákon 1
csatornákon is 1
is bemutatták. 5
bemutatták. A 3
A különleges 4
különleges borítás 1
borítás segítségével 1
autó szinte 1
szinte sérthetetlen. 1
sérthetetlen. A 1
különleges effektusokkal 1
effektusokkal kapcsolatos 1
kapcsolatos munkálatok 1
munkálatok elsősorban 1
a fényviszonyok, 1
fényviszonyok, napszakok, 1
napszakok, időjárás 1
és terep 1
terep megváltoztatására 1
megváltoztatására terjedtek 1
terjedtek ki. 1
különleges játéktérben 1
játéktérben ismereteiket 1
ismereteiket bővítve 1
bővítve szórakozhatnak 1
szórakozhatnak kicsik 1
és nagyok. 1
nagyok. A 2
A különlegességét 1
különlegességét a 3
a helyenként 2
helyenként akár 2
magasra nyúló 2
nyúló sziklafal 1
sziklafal adja 1
strand mögött. 1
különleges vagy 1
vagy különlegesen 1
különlegesen elhelyezett 1
elhelyezett pontok 1
pontok és 1
és karakterek 1
karakterek kizárólag 1
a bibliakiadásokban 1
bibliakiadásokban fordulnak 1
és eredetük, 1
eredetük, valamint 1
valamint jelentésük 1
jelentésük is 1
esetben máig 1
máig vitatott. 2
A különösen 1
különösen kis 1
kis színhibájú, 1
színhibájú, ún. 1
ún. apokromatikus 1
apokromatikus (apokromát) 1
(apokromát) objektívek 1
objektívek speciális 1
speciális üvegekből 1
üvegekből készülnek. 1
A különös 3
különös hangszerelési 1
hangszerelési fogások, 1
fogások, a 1
a hangszerek 3
hangszerek agresszív 1
agresszív kitörései 1
kitörései meggyőzően 1
meggyőzően tolmácsolják 1
tolmácsolják a 1
drámai feszültség 1
feszültség hevességét. 1
hevességét. A 1
különös orvosi 1
orvosi pathologia 1
pathologia és 1
és therapia. 1
therapia. A 1
különös születésnapi 1
születésnapi ajándékcsomagba 1
ajándékcsomagba tartozó 1
tartozó művek 1
művek többségének 1
többségének ősbemutatója 1
ősbemutatója 1976. 1
1976. A 2
A különszintű 1
különszintű keresztezéseknek 1
keresztezéseknek köszönhetően 1
köszönhetően autóútként 1
autóútként működik 1
a B50, 1
B50, B57, 1
B57, B63 1
B63 főutak 1
főutak egyes 1
egyes településeket 1
településeket elkerülő 1
elkerülő szakaszai. 1
szakaszai. A 1
A külön 1
külön tárgyalást 1
tárgyalást csupán 1
a jelenkori 2
jelenkori állapot 1
állapot és 1
megelőző történeti 1
történeti fejlődés 1
fejlődés különálló 1
különálló bemutatásának 1
bemutatásának igénye 1
igénye indokolja. 1
indokolja. A 1
A külső 24
külső csarnokba 1
csarnokba vezető 1
vezető bejárati 1
bejárati folyosóban 1
folyosóban Pentu 1
Pentu alakjai 1
alakjai állnak 1
állnak Atonhoz 1
Atonhoz szóló 1
szóló imaszövegek 1
imaszövegek mellett, 1
mellett, ezek 1
ezek erősen 1
erősen megrongálódtak. 1
megrongálódtak. A 1
külső eredetű 1
eredetű kettős 1
kettős szálú 1
szálú RNS-eseket 1
RNS-eseket egy 1
egy közvetítő 2
közvetítő fehérje 1
fehérje (RDE-4 1
(RDE-4 C. 1
C. elegans-ban; 1
elegans-ban; R2D2 1
R2D2 Drosophilában) 1
Drosophilában) köti 1
köti meg 1
egyben stimulálja 1
stimulálja a 1
a dicert. 1
dicert. A 1
külső érzékelőknek 1
érzékelőknek köszönhetően 1
ház automatikusan 1
automatikusan működik. 1
külső falak 1
falak egy 3
egy 376 1
376 x 1
x 361 1
361 méteres 1
méteres négyszög 1
négyszög alakú 1
alakú területen 1
területen feküdtek. 1
feküdtek. A 1
külső fedett 1
fedett bástyafolyosót 1
bástyafolyosót (Strada 1
(Strada Coperta) 1
Coperta) helyenként 1
helyenként kis 1
kis ablakocskák 1
ablakocskák világítják 1
világítják meg, 1
meg, s 9
s össze 1
össze volt 2
volt kötve 1
kötve a 2
részben feltárt 1
feltárt titkos 1
titkos föld 1
alatti folyosókkal. 1
folyosókkal. A 1
külső felszínen 1
felszínen halványan 1
halványan felfedezhetők 1
felfedezhetők a 1
a növekedési 3
növekedési vonalak. 1
külső felújítás 1
felújítás tervezője 1
tervezője Wittinger 1
Wittinger Zoltán 1
Zoltán építész 1
építész és 4
és dr, 1
dr, Vándor 1
Vándor András 1
András statikus, 1
statikus, a 1
környező park 1
park tájépítész 1
tájépítész tervezője 1
tervezője Szabadics 1
Szabadics Anita 1
Anita volt. 1
külső felvételekhez 1
felvételekhez narancssárga 1
narancssárga szűrőt 1
szűrőt használtak, 1
használtak, amitől 1
a kontraszt 1
kontraszt még 1
még élesebbé 1
élesebbé vált, 2
például hangsúlyosabbak 1
hangsúlyosabbak lettek 1
felhők és 1
az ég. 1
külső fizikai 1
fizikai megfigyeléseket 1
megfigyeléseket ezért 1
ezért olyan 2
olyan megfigyelések 1
megfigyelések közlésével 1
közlésével kívánja 1
kívánja kiegészíteni, 1
kiegészíteni, amelyek 1
amelyek fizikai 1
fizikai szinten 1
szinten is 10
is hasznosíthatók 1
hasznosíthatók és 1
és szándéka 1
szándéka szerint 5
szerint előbbre 1
előbbre viszik 1
viszik az 2
az emberiséget 4
emberiséget is. 1
külső folyosók 1
folyosók falain 1
falain gyönyörű 1
gyönyörű domborművek 1
domborművek mutatják 1
a khmer 3
khmer nép 2
nép történelmét 1
történelmét és 1
és mindennapi 1
mindennapi életét. 1
külső hangerőt 1
hangerőt pedig 1
belső helyiségből 1
helyiségből szokás 1
szokás beállítani 1
beállítani a 3
telepítés során. 1
külső héjak 1
héjak elektronjaira 1
elektronjaira ható 1
ható nagyobb 1
nagyobb vonzóerő 1
vonzóerő eredményeként 1
eredményeként beszélhetünk 1
beszélhetünk a 3
a maguknál 1
maguknál a 1
a lantanoidáknál 1
lantanoidáknál fellépő 1
fellépő következményekről, 1
következményekről, mint 1
a ionsugaruk 1
ionsugaruk csökkenése, 1
csökkenése, illetve 1
illetve beszélhetünk 1
a lantanoidák 1
lantanoidák utáni 1
utáni elemeknél 1
elemeknél fellépő 1
fellépő hatásokról 1
hatásokról is. 1
A „külső 1
„külső héjon” 1
héjon” lévők, 1
lévők, azaz 1
egyes ág 1
ág végpontjai 1
végpontjai együtt, 1
együtt, listába 1
listába szedve 1
szedve a 2
vizsgált személy 1
személy ősvégjegyzékét 1
ősvégjegyzékét adják. 1
külső héj 1
héj vastagsága 1
vastagsága az 1
az övvért 1
övvért előtt 1
előtt 38 1
38 mm 1
a felszállás 4
felszállás előtt 1
előtt 19 1
19 °C 1
°C volt 1
volt mérsékelt 1
mérsékelt széllel. 1
széllel. A 1
külső homlokzati 2
homlokzati részre 1
részre a 2
a kulisszaszerűség 1
kulisszaszerűség jellemző, 1
jellemző, és 1
a rusztika 1
rusztika önkényes 1
önkényes félbeszakítása. 1
félbeszakítása. A 1
külső lepellevelek 3
lepellevelek hossza 1
hossza 10-14 1
10-14 mm, 1
mm, szélessége 2
szélessége 4,5-6,5 1
4,5-6,5 mm, 1
a belsők 2
belsők 7-10 1
7-10 mm 1
mm hosszúak 1
és 1-2,3 1
1-2,3 mm 1
mm szélesek. 3
lepellevelek körme 1
körme jóval 1
jóval hosszabb 1
hosszabb a 2
a lemezénél, 1
lemezénél, szélességük 1
szélességük kb 1
kb megegyező. 1
megegyező. A 2
lepellevelek (szirmok) 1
(szirmok) tojásdad-lándzsás 1
tojásdad-lándzsás alakúak, 1
alakúak, lilás 1
lilás árnyalatú 1
árnyalatú világoszöldek 1
világoszöldek vagy 1
vagy lilák. 1
lilák. A 1
külső nem 1
nagyon változott 1
változott elődjéhez 1
elődjéhez képest, 3
képest, de 1
de vékonyabb 1
vékonyabb lett 1
lett (7,9 1
(7,9 mm), 1
mm), nagyobb 1
nagyobb lett 1
a kijelzője 1
kijelzője (5 1
(5 inch), 1
inch), a 1
a hangszóró 1
hangszóró helye 1
helye megváltozott. 1
külső pályaudvarra 1
pályaudvarra való 1
való eljutást 1
eljutást nem 1
csak autóbusszal 1
autóbusszal oldották 1
oldották meg: 1
meg: naponta 1
naponta többször 1
többször vonatok 1
indultak a 5
a mára 1
megszűnt alsóörsi 1
alsóörsi vasútvonal 1
vasútvonal veszprémi 1
veszprémi állomásáról. 1
állomásáról. A 1
A külsőre 1
külsőre kevés 2
kevés színhatást 1
színhatást gyakorolnak 1
gyakorolnak a 2
és kék 2
kék felületek. 1
felületek. A 1
külső szirmok 1
szirmok rózsaszínűek 1
rózsaszínűek vagy 1
vagy sárgásfehérek, 1
sárgásfehérek, a 1
belsők fehérek, 1
fehérek, 50–70 1
50–70 mm 1
mm hosszúak. 4
A külsőt 1
külsőt arányosság 1
arányosság és 1
és ismétlődő 1
ismétlődő formák 1
formák jellemzik. 1
külső tekercs 1
tekercs áramirányának 1
áramirányának változatlanul 1
változatlanul hagyása 2
hagyása mellett, 1
belső tekercs 1
tekercs ellentétes 1
ellentétes irányú 4
irányú táplálásakor 1
táplálásakor a 1
a forgás 4
forgás iránya 1
iránya ellentétes 1
ellentétes lesz. 1
külső tulajdonságokat 1
tulajdonságokat Tolnay 1
Tolnay élő 1
élő lovon 1
lovon ismertette. 1
ismertette. A 1
külső világ 2
világ benyomásait 1
benyomásait érzékeljük, 1
érzékeljük, saját 1
saját lelkivilágunkról 1
lelkivilágunkról pedig 1
pedig belülről, 1
belülről, intuitív 1
módon tájékozódunk. 1
tájékozódunk. A 1
A külszíni 1
külszíni bányák 1
bányák sok 1
sok veszélyt 1
veszélyt is 2
is rejtenek. 1
rejtenek. A 1
A kültakarót 1
kültakarót és 1
az izomzatot 1
izomzatot egy 1
egy elágazó 1
elágazó csatornarendszer 1
csatornarendszer hálózza 1
hálózza be, 1
be, melynek 6
a kültakarón 1
kültakarón át 1
át felvett 1
felvett táplálék 1
táplálék szállításában 1
szállításában van 1
van szerepe. 2
szerepe. A 4
A kultúrában 1
kultúrában tenyésztett 1
tenyésztett sejtek 1
sejtek a 4
a Hayflick-korlát 1
Hayflick-korlát elérése 1
nem osztódnak 1
osztódnak tovább. 1
A kultúra 6
kultúra gyökereinek 1
gyökereinek kutatása 1
kutatása egybe 1
egybe fonódik 1
fonódik az 1
társadalom kezdetének 1
kezdetének meghatározásával. 1
A Kultúra 2
Kultúra ipari 1
ipari fejlettségi 1
fejlettségi szintje 1
szintje lehetővé 2
hogy senkinek 2
senkinek ne 2
kelljen dolgoznia 1
dolgoznia a 1
a megélhetésért, 1
megélhetésért, és 1
társadalmi berendezkedés 1
berendezkedés nem 1
is kényszerít 1
kényszerít senkit 1
senkit erre. 1
erre. A 1
kultúra kiemelkedő 1
kiemelkedő animátoraként 1
animátoraként tartják 1
tartják számon, 2
számon, dolgozik 1
dolgozik a 13
német kormánynak 1
kormánynak és 1
helyi hatóságoknak, 1
hatóságoknak, továbbá 1
továbbá világhírű 1
világhírű egyetemek 1
egyetemek előadója. 1
előadója. A 1
A kultúrák 1
kultúrák olajfa, 1
olajfa, szőlő 1
szőlő és 3
és gabonakészítmények 1
gabonakészítmények elterjedtek 1
elterjedtek az 4
egész régióban, 1
régióban, köszönhetően 1
kedvező éghajlatnak. 1
éghajlatnak. A 1
kultúra legkésőbbi 1
legkésőbbi megjelenési 1
megjelenési formája 3
a koszider-időszakban 1
koszider-időszakban kialakult 1
kialakult Túrkeve-fázis. 1
Túrkeve-fázis. A 1
A kulturális 6
kulturális csere 1
csere folyamatos 1
folyamatos élénkítésével 1
élénkítésével lehetőségeket 1
lehetőségeket teremt 1
egyes kulturális 1
kulturális vonatkozások 1
vonatkozások valós 1
valós bemutatására. 1
bemutatására. A 2
kulturális diplomácia 1
diplomácia tehát 1
tehát ötletek, 1
ötletek, ideálok, 1
ideálok, bizonyos 1
bizonyos világszemlélet 1
világszemlélet magvait 1
magvait veti 1
veti el, 1
el, amelyek 9
amelyek vagy 1
vagy kibontakoznak 1
kibontakoznak egy 1
idegen államban, 1
államban, vagy 1
vagy feledésbe 1
feledésbe merülnek. 1
merülnek. A 1
élet folytonosságát 1
folytonosságát az 1
az 1864-től 1
1864-től működő 1
működő Iparos 1
Iparos Dalárda 1
Dalárda s 1
egyházi egyesületek 1
egyesületek műkedvelő 1
műkedvelő csoportjai 1
csoportjai biztosították. 1
biztosították. A 2
élet viszont 1
viszont továbbra 4
is virágzott. 2
kulturális kínálatot 1
kínálatot időszaki 1
időszaki kiállítások 2
kiállítások és 2
és múzeumpedagógiai 1
múzeumpedagógiai foglalkozások 1
foglalkozások színesítik 1
színesítik majd. 1
A kultúrális 1
kultúrális örökség 1
örökség három 1
három történelmi, 1
történelmi, hegyi 1
hegyi faluból 1
faluból áll, 1
áll, ezek 1
ezek Ogimacsi 1
Ogimacsi (荻町) 1
(荻町) Sirakavából, 1
Sirakavából, valamint 1
valamint Ainokura 1
Ainokura (相倉) 1
(相倉) és 1
és Suganuma 1
Suganuma (菅沼) 1
(菅沼) Gokajamából. 1
Gokajamából. A 1
kulturális piacokon 1
piacokon is 1
is teremthető 1
teremthető méret- 1
méret- és 1
és skálahozadék. 1
skálahozadék. "A 1
"A kulturális 1
kulturális tömegtermelés 1
tömegtermelés olyan 1
olyan közönségeket 1
közönségeket termel, 1
termel, amely 2
amely ízlését, 1
ízlését, nézeteit, 1
nézeteit, vágyait 1
vágyait a 1
piaci törvényekhez 1
törvényekhez igazítja, 1
igazítja, amely 1
amely egyre 2
inkább standardizált, 1
standardizált, és 1
kevésbé változatos 1
változatos és 3
és kritikus." 1
kritikus." A 1
A kulturált 1
kulturált borfogyasztás 1
borfogyasztás hagyományának 1
hagyományának megteremtése 1
megteremtése pinceprogramok 1
pinceprogramok segítségével, 1
segítségével, a 2
a Bükkaljai 1
Bükkaljai Borfesztivál 1
Borfesztivál támogatása. 1
támogatása. A 2
A kultúrának 1
kultúrának más 1
más csoportok 1
csoportok behatolása 1
behatolása vetett 1
véget i.e. 1
i.e. 3500 1
3500 körül. 1
kultúra nélkül 1
nélkül az 7
relatív szabadság, 1
szabadság, amelyet 1
– ha 16
ha akár 1
akár tökéletes 1
tökéletes – 1
– társadalom 1
társadalom is 1
is létre 3
létre tudna 1
tudna hozni, 1
hozni, nem 1
lenne más, 1
egy dzsungel. 1
dzsungel. A 1
A -kultúra 1
-kultúra nem 1
déli szomszédos 1
szomszédos kultúrával, 1
kultúrával, a 1
a gal 1
gal mutat 1
mutat hasonlóságot, 2
hasonlóságot, hanem 1
keleti nel 1
nel is 1
több hasonlóság 1
hasonlóság figyelhető 1
Kultúra Regénytára 1
Regénytára X. 1
X. Egy 1
Egy színműve 1
színműve kéziratban 1
kéziratban maradt. 3
kultúra temetkezési 1
temetkezési szokásai 1
szokásai gyakorlatilag 1
gyakorlatilag ismeretlenek. 1
kultúra világa 1
világa — 1
— Közgazdasági 1
Jogi Könyvkiadó, 1
Könyvkiadó, Budapest. 2
Budapest. A 1
A Kultúrpalotában 1
Kultúrpalotában Dandea-emlékszobát 1
Dandea-emlékszobát rendeztek 1
város egy 6
egy szakképző 1
szakképző líceuma 1
líceuma és 1
egy utcája 1
utcája (korábban 1
(korábban Szív 1
Szív utca) 1
utca) is 1
is Dandea 1
Dandea nevét 1
A kultusz 2
kultusz kialakulásakor 1
kialakulásakor Srí 1
Srí és 1
és Visnu 1
Visnu még 1
még külön 3
külön istenségek, 1
istenségek, akik 1
akik később 3
később összeolvadtak. 1
összeolvadtak. A 1
A kultuszminiszter 1
kultuszminiszter az 1
az utóbbit 12
utóbbit nevezte 1
ki előbb 1
előbb 1998. 1
1998. A 3
kultusz további 1
további papjainak 1
papjainak sírjai 1
sírjai innen 1
innen északra, 1
északra, Gízában, 1
Gízában, illetve 1
illetve Abuszír 1
Abuszír déli 1
részén találhatóak, 1
találhatóak, köztük 1
köztük Iszesziszeneb 1
Iszesziszeneb és 1
és Rahotep 1
Rahotep masztabája. 1
masztabája. A 1
A külügyek 1
külügyek terén 1
terén Trudeau 1
Trudeau Kanadát 1
Kanadát megtartotta 1
megtartotta az 6
az Észak-Atlanti 1
Észak-Atlanti Szerződés 1
Szerződés Szervezetében 1
Szervezetében ( 1
A külváros 3
külváros fő 1
fő közlekedési 4
közlekedési ütőere 1
ütőere a 1
South Road, 1
Road, amely 1
amely keleti 1
végénél megkerüli 1
a dombokat, 1
dombokat, mielőtt 1
a Princes 1
Princes Street 1
Street útvonalába 1
útvonalába torkollana 1
torkollana Dunedin 1
Dunedin központi 1
központi üzleti 2
üzleti negyedében. 1
negyedében. A 1
külváros fontos 1
fontos kézműves 1
kézműves centrum 1
centrum is 1
mai Kacsa 1
Kacsa utcai 1
utcai részen 1
részen volt 1
az utca, 1
utca, amit 1
amit több 3
több néven 2
néven (Molnár, 1
(Molnár, Őrlő, 1
Őrlő, Malomszer) 1
Malomszer) emlegettek, 1
emlegettek, ami 1
a Dunához 1
Dunához vezetett, 1
a vízimalmok 1
vízimalmok kikötője 1
kikötője volt. 1
A külvárosi 1
külvárosi iskolák 1
iskolák nehéz 1
nehéz helyzetét 1
helyzetét megörökítő 1
megörökítő alkotás, 1
a főszerepben 2
főszerepben látható 1
látható François 1
François Bégaudeau 1
Bégaudeau franciatanár 1
franciatanár önéletrajzi 1
önéletrajzi könyvéből 1
könyvéből készült. 1
külváros területe 1
a 9-10. 2
9-10. A 1
A kumulatív 1
kumulatív folyamat, 1
folyamat, azaz 1
a dekonjunktúra 1
dekonjunktúra fordított 1
fordított irányban 2
irányban játszódik 1
természetes kamatláb 1
kamatláb a 1
piaci kamatláb 2
kamatláb alá 1
alá csökken. 2
A kunák 1
kunák a 1
a csibcsan 1
csibcsan indiánokkal 1
indiánokkal együtt 1
együtt érkeztek 1
mai Kolumbia 1
Kolumbia területére, 1
területére, ahonnan 1
századi spanyol 1
spanyol hódítások 1
hódítások után 1
után húzódtak 1
húzódtak fel 1
jelenlegi területükre. 1
területükre. A 1
A Kung 1
Kung Fu 1
Fu Panda 1
Panda 2-ben, 1
2-ben, a 1
gyártó csapat 1
csapat magasabb 1
magasabb ismeretséget 1
ismeretséget mutatott 1
mutatott Kínával 1
Kínával szemben. 1
A kun 1
kun népnév 1
népnév azonban 1
használatos, így 1
így Taksonynak 1
Taksonynak valamilyen 1
valamilyen keleti 1
keleti népből 1
népből származó 1
származó (kazár, 1
(kazár, besenyő, 1
besenyő, vagy 1
vagy volgai 1
volgai bolgár) 1
bolgár) felesége 1
felesége lehetett. 2
A Kunság 1
Kunság török 1
török által 2
által elnéptelenített 1
elnéptelenített déli 1
déli területei 1
területei -az 1
-az Oszmán 1
Oszmán birodalom 1
birodalom számára 2
számára megbízható, 1
megbízható, magyarországi 1
magyarországi uralmukat 1
uralmukat fenntartó- 1
fenntartó- szerb 1
szerb katonaparasztokkal 1
katonaparasztokkal népesültek 1
népesültek be. 1
A Kunszentmiklósi 1
Kunszentmiklósi járás 1
elődje a 2
a Kiskuni 1
Kiskuni járás 1
járás kettéosztásával 1
kettéosztásával létrejött 1
létrejött Kiskun 1
Kiskun felső 1
felső járás 1
melynek 1886-tól, 1
1886-tól, amikor 1
amikor törvény 1
a vármegyéknek 1
vármegyéknek állandó 1
állandó járási 3
járási székhelyeket 1
székhelyeket kellett 1
kellett kijelölniük, 1
kijelölniük, Kunszentmiklós 1
Kunszentmiklós volt 1
A Kuomintang-kormány 1
Kuomintang-kormány engedélyezte, 1
engedélyezte, hogy 4
hogy beutazzon 1
beutazzon a 1
a térségbe, 2
térségbe, és 1
és megállapítsa 1
megállapítsa a 1
a Tarim 1
Tarim mederváltozását. 1
mederváltozását. A 1
A kupa 3
kupa 2007/08-as 1
2007/08-as kiírására 1
kiírására is 1
is kvalifikálták 1
kvalifikálták magukat, 1
magukat, ezúttal 1
16 között 2
között estek 1
estek ki. 1
A kupában 2
kupában az 2
elődöntőben esett 1
esett ki 9
Veszprém, miután 1
a Győrtől 1
Győrtől 5–2-re 1
5–2-re kikapott. 1
kupában már 2
több sikerrel 1
sikerrel járt 1
csapat, ismét 1
ismét eljutott 1
eljutott az 3
az elődöntőkig. 1
elődöntőkig. A 1
A kupacok 1
kupacok bizonyították 1
bizonyították a 3
talaj gyakori 1
gyakori bolygatását. 1
bolygatását. A 1
kupa döntőjét 1
döntőjét ismét 1
a Djurgården 1
Djurgården nyerte 1
meg 3-1-re 1
3-1-re Marta 1
Marta és 1
a csapattársai 1
csapattársai ellen. 1
kupa John 1
John Ross 2
Ross Robertson-ról 1
Robertson-ról kapta 1
a nevét, 18
nevét, aki 4
az Ontario 1
Ontario Hockey 1
Hockey Association 1
Association elnöke 1
volt 1901 1
1901 és 1
és 1905 3
1905 között. 1
A kúp 1
oldalában a 1
a középkortól 3
középkortól fogva 1
fogva szőlőt 1
szőlőt termesztettek. 1
termesztettek. A 1
A kupán 1
kupán egy 1
erős kerettel 1
kerettel vettek 1
részt, aminek 1
aminek eredményeként 2
eredményeként már 1
után búcsúzni 1
A kupát 3
kupát a 1
második mérkőzésen, 1
mérkőzésen, idegenben 1
idegenben aratott 1
aratott kiütéses 1
kiütéses győzelmével 1
győzelmével a 1
német csapat 1
csapat nyerte. 2
kupát klubcsapatok 1
klubcsapatok számára 1
számára rendezik 1
rendezik minden 1
minden szezonban. 1
szezonban. A 2
kupát nem 1
tudták megnyerni. 1
megnyerni. A 1
A kuplungot 1
kuplungot is 1
állítani, középen 1
középen kell 1
kell fognia. 1
fognia. A 1
A kúpok 1
kúpok csúcsaiba 1
csúcsaiba itt 1
egy-egy kerek 1
kerek lyukat 1
lyukat faragtak, 1
faragtak, amelyek 1
amelyek rendeltetését 1
rendeltetését nem 1
nem ismerjük, 6
ismerjük, arról 1
arról csak 2
csak sejtéseink 2
sejtéseink vannak. 1
A kupola 1
kupola hátsó 1
hátsó részét 1
részét csontos 1
csontos dudorok, 1
dudorok, az 1
az orrnál 1
orrnál pedig 1
pedig felfelé 1
felfelé álló 1
álló rövid 2
rövid csontos 1
csontos tüskék 1
tüskék szegélyezték. 1
szegélyezték. A 1
A kupolája 1
kupolája miatt 1
miatt elnevezett 1
elnevezett Centro 1
Centro Tuggeranong 1
Tuggeranong Hyperdome 1
Hyperdome bevásárlóközpont 1
mellett találhatóak 1
találhatóak az 1
az Ausztráliai 2
Ausztráliai fővárosi 3
fővárosi terület 2
terület kormányának 1
kormányának irodái, 1
irodái, valamint 1
egy könnyűipari 1
könnyűipari terület. 1
A kupolát 1
kupolát (ghanta) 1
(ghanta) zárja 1
zárja a 3
a csúcsdísz 1
csúcsdísz (kalasa), 1
(kalasa), amelynek 1
a „talpa” 1
„talpa” egy 1
egy osztott 1
osztott ámla. 1
ámla. A 1
A Kura 1
Kura folyón 1
folyón kívül 1
a tározó 2
tározó a 1
172 km 1
hosszú Felső-Qarabag-csatorna 1
Felső-Qarabag-csatorna és 1
a 123 1
123 km 1
hosszú Felső-Sirvan-csatorna 1
Felső-Sirvan-csatorna két 1
két csatornáját 1
csatornáját táplálja. 1
táplálja. A 5
A kuratórium, 1
kuratórium, a 1
a képviselő 3
képviselő vagy 2
alapítók egy 1
nem módosíthatja 1
módosíthatja az 1
az alapító 13
alapító okiratot. 1
okiratot. A 1
A kuratórium 1
kuratórium tagjai 1
tagjai még 1
még Guba 1
Guba Gergely 1
Gergely a 2
a Szim 1
Szim Salom 1
Salom elnöke, 1
elnöke, Dr. 1
Dr. Bőhm 1
Bőhm András 1
András az 1
az EMIH 1
EMIH alelnöke 1
alelnöke és 4
és Megyeri 2
Megyeri András. 1
András. A 2
A kűrben 1
kűrben viszont 1
viszont megugrotta 1
megugrotta mindkét 1
mindkét axelt, 1
axelt, és 1
egy hibátlan 1
hibátlan programmal 1
programmal feljött 1
feljött az 1
helyre (183.96), 1
(183.96), másodszor 1
másodszor is 11
is Négy 1
Négy Kontinens 2
Kontinens Bajnok 1
Bajnok lett 1
lett (2008, 1
(2008, 2010). 1
2010). A 1
A kurd 2
kurd harcosok 1
harcosok mindig 1
a függetlenedésükért 1
függetlenedésükért harcoltak 1
harcoltak a 5
középkortól kezdve, 1
kezdve, amikor 1
is idegen 1
idegen uralom 2
alatt éltek. 1
kurd nacionalista 1
mozgalmak az 1
első világháborút 3
világháborút követően 5
követően emelkedtek 1
emelkedtek fel. 2
Az Oszmán 3
után törzsgyökeres 1
törzsgyökeres változások 1
változások mentek 2
mentek végbe 1
végbe az 1
az utódállamban, 1
utódállamban, Törökországban. 1
Törökországban. A 1
A Kúria, 1
Kúria, ha 1
a fellebbvitel 1
fellebbvitel öt 1
öt tagú 1
tagú tanácsban 2
tanácsban hozott 1
hozott királyi 1
táblai határozat 1
határozat ellen 1
ellen van 1
van intézve, 1
intézve, vagy 1
királyi táblákra 1
táblákra vonatkozó 1
vonatkozó illetékesség-összeütközési 1
illetékesség-összeütközési kérdés 1
kérdés döntendő 1
döntendő el, 1
el, 7 1
7 tagú, 1
tagú, más 1
más ügyekben 1
ügyekben 5 1
5 tagú 1
tanácsban határozott. 1
A kúriai 1
kúriai határozat 1
határozat idején 1
idején még 3
csak 26 2
éves volt, 22
már 3 1
3 éve 1
éve tartották 1
tartották fogva, 2
fogva, így 1
ő ígérkezett 1
ígérkezett a 2
Magyarországon leghosszabb 1
leghosszabb szabadságvesztést 1
szabadságvesztést kitöltő 1
kitöltő személynek. 1
személynek. A 1
A Kúrián 1
Kúrián Büntető, 1
Büntető, Polgári 1
Polgári és 3
és Közigazgatási-Munkaügyi 1
Közigazgatási-Munkaügyi Kollégium 1
Kollégium működik. 1
A Kurosio 1
Kurosio folyó 1
folyó Csiba 1
Csiba közelében 1
közelében folyik, 1
folyik, ami 1
ami viszonylag 1
viszonylag meleg 1
meleg teleket, 1
teleket, és 1
és hűvösebb 2
hűvösebb nyarat 1
nyarat biztosít 1
a területnek, 1
területnek, mint 1
szomszédos Tokióé. 1
Tokióé. A 1
A kürrhésztikéi 1
kürrhésztikéi összecsapást 1
összecsapást a 2
rómaiak nyerték, 1
nyerték, és 1
és Pakorosz 1
Pakorosz is 1
A kurtizánok 1
kurtizánok eredetileg 1
eredetileg udvaroncnők 1
udvaroncnők voltak, 1
uralkodók vagy 1
más, nagy 1
nagy hatalommal 1
rendelkező személyek 1
személyek szolgálatában 1
szolgálatában álltak. 1
A kürtők 1
kürtők létrejötte 1
létrejötte a 1
barlangkitöltés keletkezésével 1
keletkezésével van 1
van összefüggésben 1
összefüggésben és 1
az ásatás 1
ásatás tapasztalataiból 1
tapasztalataiból következtetni 1
a kürtők 1
kürtők keletkezési 1
keletkezési idejére 1
idejére is. 1
A kürtő 1
kürtő nyílásától 1
nyílásától É-ra, 1
É-ra, egy 1
egy 50×80 1
50×80 cm 1
cm szelvényű 1
szelvényű szűkület 1
szűkület után 1
után nyíló, 1
nyíló, 3,5 1
3,5 m 1
mély aknán 1
aknán át 1
lehet bejutni 4
bejutni abba 1
a terembe, 2
terembe, amelyben 1
az Alsó 3
Alsó bejárat 1
bejárat van. 1
A kuruc 2
kuruc háborúkat 1
háborúkat követően 1
a Szentiványi 1
Szentiványi család 1
kuruc mondák 1
mondák az 1
ország északkeleti 1
északkeleti részén 9
részén bontakoztak 1
bontakoztak ki 3
ki leginkább, 1
leginkább, de 1
tájakon is 1
is elterjedtek, 2
elterjedtek, változataik 1
változataik bőségével 1
bőségével csak 1
a Mátyás 2
Mátyás király 10
és Kossuth 4
Lajos alakja 1
alakja köré 1
köré szövődött 1
szövődött epika 1
epika veheti 1
veheti fel 2
A kurucok 1
kurucok 1705-ben 1
1705-ben kiürítették, 1
kiürítették, majd 1
majd 1706-ban 1
1706-ban újra 1
újra elfoglalták. 1
elfoglalták. A 1
A kurzussorozat 1
kurzussorozat állomásai 1
állomásai a 1
a doktori 10
doktori képzést 1
képzést folytató 1
folytató felsőoktatási 1
felsőoktatási intézmények. 1
intézmények. A 1
A Kusha-völgyben 1
Kusha-völgyben 2011-ben 1
2011-ben vette 1
a Tiranát 1
Tiranát Elbasannal 1
Elbasannal összekötő 1
összekötő A3-as 1
A3-as autópálya 1
autópálya építése, 1
építése, északnyugati 1
északnyugati irányból 1
irányból pedig 1
az SH3-as 1
SH3-as tirana– 1
tirana– A 1
A küszöbön 1
küszöbön álló 2
álló összecsapás 2
összecsapás formális 1
formális oka 1
moszkvai fejedelem 1
fejedelem megtagadta 1
a megemelt 1
megemelt adók 1
adók megfizetését. 1
megfizetését. A 1
A kútásók 1
kútásók lényegében 1
lényegében paraszti 1
paraszti szerszámokkal 1
szerszámokkal (ásó, 1
(ásó, kapa, 1
kapa, lapát 1
lapát stb.) 1
stb.) dolgoztak, 1
dolgoztak, utóbb 1
utóbb már 1
már átvették 1
a kubikosok 1
kubikosok fejlettebb 1
fejlettebb munkaeszközeit 1
munkaeszközeit és 1
és módszereit 2
módszereit (pl. 1
(pl. párkány 1
párkány készítése, 1
készítése, rugós 1
rugós ásó 1
ásó stb.) 1
stb.) is. 1
A kutatás 4
kutatás becslése 1
a 160,35 1
160,35 millió 1
eurós építési 1
építési költségű 1
költségű pavilon 1
pavilon mintegy 1
eurós lehetséges 1
lehetséges jövedelmet 1
jövedelmet jelent 1
holland gazdaságnak. 1
A kutatáshoz 1
kutatáshoz a 1
Föld különböző 1
különböző pontjain 4
pontjain elhelyezkedő 1
elhelyezkedő nyolc 1
nyolc rádióteleszkóp 1
rádióteleszkóp összehangolt 1
összehangolt méréseit 1
méréseit használták 1
Az Egyesült 46
Államokban, Chilében, 1
Chilében, Spanyolországban, 1
Spanyolországban, Mexikóban 1
Mexikóban és 2
az Antarktiszon 1
Antarktiszon működő 1
működő teleszkópok 1
teleszkópok dolgoztak 1
dolgoztak együtt 2
cél érdekében. 2
A kutatási 5
alapján nem 8
a tüneteket 2
tüneteket enyhíti, 1
enyhíti, hanem 1
hanem lassítja 1
lassítja a 3
betegség progresszióját 1
progresszióját is. 1
kutatási feladatokat 1
feladatokat a 1
a csökkent 1
csökkent energiaforrás 1
energiaforrás miatt 1
miatt részenként 1
részenként hajtották 1
hajtották végre 5
végre (csillagászati 1
(csillagászati földfotózás, 1
földfotózás, orvosi 1
és biológiai 4
biológiai kutatások). 1
kutatások). A 1
kutatási kérdés 1
kérdés nem 1
nem új, 1
új, hiszen 1
hiszen már 6
már Szókratész 1
Szókratész is 1
is feltételezésekkel 1
feltételezésekkel élt 1
élt az 10
egyes vidéken 1
vidéken található 1
található környezet 1
emberek testnedve 1
testnedve közötti 1
közötti összefüggésről 1
összefüggésről (Mirnics 1
(Mirnics 2006). 1
2006). A 1
kutatási módszertant 1
módszertant tekintve 1
tekintve kísérleti 1
és elméleti 5
elméleti légkörfizika 1
légkörfizika egyaránt 1
egyaránt megkülönböztethető. 1
kutatási tevékenység 1
tevékenység fontos 1
egyetem közigazgatási 1
közigazgatási rendszerében. 1
rendszerében. A 1
kutatás jelenlegi 1
állása szerint 2
nem tisztázott, 6
tisztázott, hogy 4
hogy Amanitore 1
Amanitore Natakamani 1
Natakamani testvére 1
testvére és/vagy 1
és/vagy felesége, 1
felesége, esetleg 1
esetleg anyja 1
anyja volt-e. 1
volt-e. A 1
kutatás nem 1
nem támasztotta 2
támasztotta alá 2
a hipotézist, 1
hipotézist, miszerint 1
a magamutogatásra 1
magamutogatásra vagy 1
a neurotizmusra 1
neurotizmusra hajlamosak, 1
hajlamosak, vagy 1
alacsony IQ 1
IQ pontszámúak 1
pontszámúak jobban 1
jobban érintettek 1
érintettek lennének 1
lennének egy 1
egy hisztérikus 1
hisztérikus járvány 1
járvány kitörésekor. 1
kitörésekor. A 1
A kutatásokat 1
kutatásokat jelentősen 1
jelentősen nehezíti, 1
a Fiorelliék 1
Fiorelliék ideje 1
ideje előtti 1
előtti dokumentáció 1
dokumentáció elégtelenül 1
elégtelenül lett 1
lett összeállítva, 1
összeállítva, rendszertelen 1
rendszertelen volt, 1
részben csak 1
csak rajzokat 1
rajzokat tartalmazott. 1
A kutatások 8
jelzik, hogy 8
a félénk 1
félénk gyermekeknek 1
gyermekeknek nehezebb 1
nehezebb kifejezni 1
kifejezni a 1
a tudásukat 2
tudásukat a 3
a társas 6
társas helyzetekben 1
helyzetekben (amit 1
(amit a 3
legtöbb tanrend 1
tanrend használ) 1
használ) és 1
nem vesznek 8
részt aktívan 1
aktívan a 1
a beszélgetésekben, 1
beszélgetésekben, a 1
tanárok kevésbé 1
kevésbé tekintik 1
tekintik őket 1
őket intelligensnek. 1
intelligensnek. A 1
a háromdimenziós 3
háromdimenziós látási 1
látási képességek 1
képességek a 1
a mozgások 2
mozgások tervezésével 1
tervezésével közösen 1
közösen jelennek 1
együtt tanultak. 1
tanultak. A 1
a hozzáférési 1
hozzáférési ellenőrző 1
ellenőrző listákon 1
listákon alapuló 1
alapuló megoldások 1
megoldások esetében 1
esetében bonyolult 1
bonyolult a 1
biztonsági jellemzők 1
jellemzők beállítása, 1
beállítása, ezért 1
fejlesztések a 2
a képességek 1
képességek használata 1
használata irányába 1
irányába mutatnak. 2
hogy mivel 11
az ashwagandha 1
ashwagandha kapszula 1
kapszula fokozza 1
a pajzsmirigy 3
pajzsmirigy működését, 1
működését, valószínűleg 1
pajzsmirigy túlműködésben 1
túlműködésben (például 1
(például Graves-kór) 1
Graves-kór) szenvedő 1
emberek számára. 4
A kutatásokban 1
kutatásokban használt 1
használt szkennelést 1
szkennelést általában 1
általában maguk 1
kutatók végzik. 1
végzik. A 3
A kutatásokból 1
kutatásokból az 1
az szűrhető 1
szűrhető le, 1
le, hogy 13
hogy valószínűleg 4
valószínűleg vadászkutyák 1
vadászkutyák és 1
és bozontos 1
bozontos szőrű 1
szőrű juhászkutyák 1
juhászkutyák keverékéből 1
keverékéből alakult 1
kutatások egy 1
a Szovjet 5
Szovjet Tudományos 1
Tudományos Akadémiáján 1
Akadémiáján zajlott. 1
kutatások hasonló 1
hasonló vagy 1
még magasabb 4
magasabb értékeket 1
értékeket sugallnak 1
sugallnak Dél-Európában, 1
Dél-Európában, bár 1
bár errefelé 1
errefelé a 1
a ‘látogató 1
‘látogató partnerek’ 1
partnerek’ gyakran 1
szülői házban 4
házban maradnak. 1
kutatások szerint 9
a peteérés 2
peteérés az 1
apa jelenlétében 1
jelenlétében elmarad, 1
elmarad, de 1
az apát 2
apát egy 1
nem rokon 2
rokon hím 1
hím váltja 1
fel, akkor 2
peteérés beindul. 1
beindul. A 1
ilyen agnóziák 1
agnóziák általában 1
általában diffúz 1
diffúz sérülésre 1
sérülésre utalnak 1
utalnak az 2
az occipitális 1
occipitális lebenyben 1
lebenyben és 1
környező területeken. 1
A kutatásra 1
kutatásra és 1
és fejlesztésre 1
fejlesztésre fordított 1
fordított összegek 1
összegek az 1
1999-es 11 1
millió euróról 2
euróról 2003-ra 1
2003-ra 34 1
34 millióra 1
millióra emelkedtek 1
emelkedtek (a 1
(a bruttó 1
bruttó nemzeti 2
nemzeti termék, 1
GDP 0,18%-a). 1
0,18%-a). A 1
kutatás során 2
során Sarah 1
Sarah meghal. 1
A kutatóállomást 1
kutatóállomást továbbra 1
Smithsonian Intézet 1
Intézet igazgatja. 1
igazgatja. A 1
A kutatócsoport 1
kutatócsoport tagjainak 1
tagjainak lehetősége 1
lehetősége volt 4
több alapvető 1
alapvető nyelvtechnológiai 1
nyelvtechnológiai szoftvereszközt 1
szoftvereszközt tesztelnie 1
tesztelnie és 1
és fejlesztenie 1
fejlesztenie az 1
az MNSZ 2
MNSZ feldolgozása 1
feldolgozása során 1
során eddig 2
eddig is 3
sikeresen használt 1
használt programok, 1
programok, technológiák, 1
technológiák, eljárások 1
eljárások alkalmazásának 1
alkalmazásának köszönhetően. 1
A kutatóintézetet 1
kutatóintézetet négy 1
négy éven 6
keresztül irányította, 1
irányította, majd 1
majd kutatóprofesszorként 1
kutatóprofesszorként tevékenykedett 1
tevékenykedett tovább 1
az intézetben. 1
intézetben. A 1
A kutatók 18
kutatók 16 1
16 ásványi 1
ásványi anyagról 1
anyagról állapították 1
állapították meg, 4
hogy elengedhetetlenül 1
elengedhetetlenül fontos 1
szervezet kifogástalan 1
kifogástalan működéséhez. 1
működéséhez. A 1
kutatók által 1
által vizsgált 2
vizsgált fészkekben 1
fészkekben a 1
teljes 65–90 1
65–90 napos 1
napos inkubációs 1
inkubációs időszak 1
alatt állandó, 1
állandó, 32 1
32 °C-os 1
°C-os maradt. 1
kutatók az 1
általuk megismert 1
megismert iratokról 1
iratokról másolatot 1
másolatot készíttethetnek 1
készíttethetnek a 1
a kutatóteremben 1
kutatóteremben kifüggesztett 1
kifüggesztett mindenkori 1
mindenkori díjszabás 1
díjszabás szerint. 1
kutatók azt 3
a következtetést 10
következtetést vonták 3
vonták le, 3
egyén a 4
többi tagjával 3
tagjával fennálló 1
fennálló viszonya 1
viszonya nagymértékben 1
nagymértékben determinálta 1
determinálta a 1
belüli viselkedését 1
viselkedését (Klein, 1
(Klein, 2004). 1
2004). A 1
azt vizsgálták, 1
vizsgálták, hogy 1
a csecsemő 4
csecsemő milyen 1
milyen hosszú 1
ideig nézi 1
nézi a 3
a vetített 1
vetített képeket. 1
kutatók bizonyos 1
bizonyos mindennapi 1
mindennapi időérzékeléssel, 1
időérzékeléssel, neurodegeneratív 1
neurodegeneratív kórképekkel 1
kórképekkel és 1
és szerabúzussal 1
szerabúzussal kapcsolatos 1
kapcsolatos megfigyeléseikre 1
megfigyeléseikre is 1
is magyarázattal 1
magyarázattal szolgálnak 1
szolgálnak ezen 1
ezen elmélet 2
elmélet segítségével. 1
a természetvédők 1
természetvédők tanítási 1
tanítási és 1
és felvilágosítási 1
felvilágosítási programokat 1
programokat folytatnak 1
folytatnak a 1
falvakban, hogy 1
hogy eloszlassák 1
eloszlassák e 1
e ragadozó 1
ragadozó madár 1
madár köré 1
köré szőtt 1
szőtt tévhiteket. 1
tévhiteket. A 1
kutatók hangsúlyozták, 1
hangsúlyozták, hogy 1
a pecsét 2
pecsét még 1
nem igazolja, 1
igazolja, hogy 1
hogy Sámson 1
Sámson valóban 1
valóban élt, 1
élt, de 7
de alátámasztja 1
alátámasztja azt, 1
zsidók körében 1
körében már 1
ekkor élt 2
egy emberfeletti 1
emberfeletti hős 1
hős mítosza, 1
mítosza, aki 1
aki népéért 1
népéért harcol 1
harcol az 3
az elnyomó 2
elnyomó idegenek 1
idegenek ellen. 1
kutatók két 1
szakaszra osztották 1
osztották azokat 1
a helyzeteket, 2
helyzeteket, amelyekben 1
amelyekben előfordult 1
előfordult merevség. 1
merevség. A 1
kutatók máig 1
máig sem 3
sem tudják 4
tudják biztosan, 1
biztosan, miért 1
ilyen nagy 1
nagy hatása 2
a réz 4
réz jelenlétének 1
jelenlétének a 1
kész cachaça 1
cachaça ízére. 1
ízére. A 1
kutatók megállapították, 1
a kannabinoidok 1
kannabinoidok használata 1
a fájdalomcsillapításban 1
fájdalomcsillapításban mérsékelten 1
mérsékelten hatékony 1
biztonságos kezelési 1
kezelési lehetőség 1
a krónikus 4
krónikus (elsősorban 1
a neuropátiás 1
neuropátiás fájdalom) 1
fájdalom) kezelésében. 1
kezelésében. A 1
kutatók még 1
ma sem 3
tudják pontosan, 1
pontosan, hogy 5
hogy Észak-Európában, 1
Észak-Európában, A 1
A legtöbb 134
legtöbb lápban 1
lápban konzerválódott 1
konzerválódott természetes 1
természetes múmiát 1
múmiát Németországban, 1
Németországban, Dániában, 1
Dániában, Nagy-Britanniában, 1
Nagy-Britanniában, Írországban 1
Írországban és 2
és Hollandiában 3
Hollandiában találták. 1
kutatók most 1
most fölfedezték, 1
fölfedezték, hogy 1
a kacsakagylók 1
kacsakagylók hímtagjának 1
hímtagjának alakja 1
is változhat 1
változhat a 1
a környezetnek 1
környezetnek megfelelően. 1
A kutatóközpontban 1
kutatóközpontban többek 1
között épül 1
épül a 2
a Jules 2
Jules Horowitz 1
Horowitz Reaktor 1
Reaktor is. 1
jellegű temetkezéseknek 1
temetkezéseknek részben 1
részben spirituális, 1
spirituális, részben 1
részben gyakorlati 1
gyakorlati jelentőségük 1
jelentőségük volt. 1
folyamat legalább 1
legalább 2,5 1
2,5 milliárd 1
milliárd éve 1
éve zajlik. 1
kutatók úgy 3
úgy találták, 3
találták, hogy 5
korábban vérsejtekként 1
vérsejtekként azonosított 1
azonosított maradványok 1
maradványok valójában 1
valójában vastartalmú 1
vastartalmú mikroszkopikus 1
mikroszkopikus ásványi 1
ásványi gömbök 1
gömbök (framboidok). 1
(framboidok). A 1
délnyugati tornyához 1
tornyához épített 1
épített nagy 1
nagy épületszárny 1
épületszárny lehetett 1
palota magja. 1
magja. A 1
cselekményt a 1
a scottsborói 1
scottsborói fiúk 1
fiúk híressé 1
híressé vált 7
vált ügye 1
ügye is 1
is befolyásolhatta, 1
befolyásolhatta, Johnson, 1
Johnson, Boundaries 1
Boundaries p. 1
p. 7–11. 1
7–11. A 1
A kutatópáros 1
kutatópáros további 1
további vizsgálatokat 2
vizsgálatokat tervez 1
tervez különböző 1
különböző idegrendszeri 1
idegrendszeri betegségekben 1
betegségekben szenvedő 1
szenvedő illetve 1
illetve agysérűlt 1
agysérűlt emberek 1
emberek bevonásával, 1
bevonásával, valamint 1
valamint alaposan 1
alaposan kívánják 1
kívánják elemezni 1
elemezni más 1
más zeneművek 1
zeneművek serkentő, 1
serkentő, gyógyító 1
gyógyító hatásait 1
hatásait is. 1
A kutatott 1
kutatott témákban 1
témákban több 1
több előadást 3
is tartott, 1
tartott, illetve 1
illetve kiállítást 1
is rendezett, 1
rendezett, valamint 2
több kertségi 1
kertségi helytörténeti 1
helytörténeti sétát 1
sétát is 1
is vezetett. 3
vezetett. Akut 1
Akut formája 1
formája lehet 1
lehet nagyobb 2
nagyobb kiterjedésű 1
kiterjedésű AMI 1
AMI ( 1
A kút 2
kút kocsmájában 1
kocsmájában a 1
hely egyik 1
egyik kissé 1
kissé részeg 1
részeg keménylegénye 1
keménylegénye viccből 1
viccből kötekedni 1
kötekedni kezd 1
kezd velük, 1
velük, nyíltan 1
nyíltan a 2
való szexre 1
szexre buzdítja 1
kút ma 1
nem működik 6
működik vízforrásként. 1
vízforrásként. Akut 1
Akut mozgásszervi 1
mozgásszervi vagy 1
egyéb betegség 1
betegség esetén 3
esetén azonban 3
azonban ajánlott 1
ajánlott a 8
a kezelőorvossal 1
kezelőorvossal való 1
való egyeztetés. 1
egyeztetés. A 1
A kutyaalkatúak 1
kutyaalkatúak egységes 1
egységes jellemzése 1
jellemzése igen 1
igen nehéz, 1
nehéz, hisz 1
hisz egymástól 1
egymástól nagyon 1
nagyon eltérő 5
eltérő testfelépítésű 1
testfelépítésű és 1
és életmódú 1
életmódú fajok 1
fajok tartoznak 1
tartoznak ide. 1
A kutyabolha 1
kutyabolha és 1
a macskabolha 1
macskabolha az 1
az emberen 1
emberen is 1
képes vért 1
vért szívni, 1
szívni, és 1
ezáltal különböző 1
különböző fertőző 1
fertőző betegségeket 2
betegségeket terjesztenek. 1
terjesztenek. A 1
A kutya 5
kutya és 2
és ember 3
ember közötti 1
kapcsolat leírására 1
leírására alapvetően 1
két modellt 2
modellt használnak. 1
A kutyákat 1
kutyákat az 1
az emberhez 6
emberhez hasonló 3
hasonló módon 9
módon kezelik. 1
kezelik. A 1
A kutyákban 1
kutyákban jelentősen 1
jelentősen nagyobb 2
az együttműködési 2
együttműködési készség 1
készség az 1
az emberrel, 1
emberrel, elfogadja 1
ember irányítását. 1
A kutyák, 1
kutyák, macskák, 2
macskák, madarak 1
madarak és 8
néhány egyéb 1
egyéb állat 1
állat szintén 2
szintén végez 1
végez csókhoz 1
csókhoz hasonlítható 1
hasonlítható cselekvést, 1
cselekvést, mint 1
másik testének 1
testének megnyalása 1
megnyalása vagy 1
vagy tisztítása. 1
tisztítása. A 1
kutya különös 1
különös képességéről 1
képességéről azonban 1
csak Averynek, 1
Averynek, Tylernek, 1
Tylernek, és 1
a hétéves 2
hétéves Chloenak 1
Chloenak (később 1
(később Bennett 1
Bennett édesanyjának) 1
édesanyjának) van 1
van tudomása. 1
tudomása. A 1
A kutya, 1
kutya, legkivált 1
legkivált a 1
a vadászó 1
vadászó kutya 1
kutya bensőséges 1
bensőséges szerepet 1
ősi Egyiptom 1
Egyiptom királyainak 1
királyainak és 1
és nemeseinek 1
nemeseinek mindennapi 1
mindennapi életében. 1
kutya normális 1
normális testhőmérséklete 1
testhőmérséklete 38 1
38 – 1
– 39 1
39 °C 1
°C a 1
a végbélben 1
végbélben mérve. 1
mérve. A 1
A kutyapékség 1
kutyapékség egy 1
olyan vállalkozás, 1
vállalkozás, mely 1
mely kifejezetten 1
kifejezetten kutyák 1
kutyák számára 2
számára frissen, 1
frissen, kézzel 1
kézzel készít/süt 1
készít/süt és 1
és értékesít 1
értékesít liszt 1
liszt alapú 1
alapú termékeket, 1
termékeket, mint 1
a kutyakekszek, 1
kutyakekszek, torták 1
torták és 1
más apró 1
apró sütemények. 1
sütemények. A 1
kutya tetemét 1
tetemét keresi, 1
keresi, de 2
már eltűnt. 1
kutya vezetésére, 1
vezetésére, megtartására, 1
megtartására, emelésére 1
emelésére vagy 1
a húzóerő 1
húzóerő kihasználására 1
kihasználására szolgál. 1
A kuvaiti 1
kuvaiti konyha 1
konyha az 1
az arab, 1
arab, perzsa, 1
perzsa, indiai 1
indiai és 3
és mediterrán 1
mediterrán konyha 2
konyha keveréke. 1
A Kuvaszok 1
Kuvaszok a 1
kezdetekben képtelenek 1
képtelenek voltak 4
voltak feljutni 1
feljutni az 1
az élvonalba, 1
élvonalba, de 1
ehhez sokszor 1
sokszor nagyon 3
nagyon közel 8
közel kerültek. 1
A kuvend 1
kuvend működésének 1
működésének alkotmányos 1
alkotmányos alapja 1
alapja (1998) 1
(1998) és 1
választási törvény 3
törvény (2008) 1
(2008) kiállja 1
kiállja a 2
modern jogállamiság 1
jogállamiság próbáját. 1
próbáját. A 2
A küzdelem 4
küzdelem ennek 1
rendkívül szoros 1
szoros volt, 1
ami illusztrálja 1
illusztrálja mind 1
a barbár 2
barbár törzsek 1
törzsek harci 1
harci jártasságát, 1
jártasságát, mind 1
rómaiak fegyelmezettségét 1
fegyelmezettségét és 1
és kohézióját. 1
kohézióját. A 1
küzdelem nagyrészt 1
nagyrészt ágyúharcra 1
ágyúharcra korlátozódott, 1
korlátozódott, amelyben 1
oroszok 20 1
20 löveget 1
löveget és 1
száz lovat, 1
lovat, valamint 1
valamint 3-400 1
3-400 embert 1
embert veszítettek. 1
A küzdelemre 1
küzdelemre az 1
ősi thai 1
thai hagyományok 1
szerint kerül 1
és Sloane 1
Sloane brutális 1
brutális verést 1
verést kap 1
kap ellenfelétől. 1
ellenfelétől. A 1
során eleinte 1
a bokszoló 2
bokszoló uralja 1
a ringet, 1
ringet, ám 1
a kicserélt 1
kicserélt víz 1
víz hatni 1
hatni kezd 1
és Boyka 1
Boyka eszméletlenre 1
eszméletlenre veri 1
veri őt. 1
során Váncza 1
Váncza 7–2-re 1
7–2-re nyerte 1
a mérkőzést. 4
mérkőzést. A 5
A küzdelmek 1
küzdelmek során, 1
során, bár 2
bár nagyobb 1
szabású támadásra 1
támadásra nem 1
is került 7
sor, a 6
brit 4. 2
4. hadsereg 2
hadsereg jelentős 1
veszteségeket szenvedett. 1
A küzdők 1
küzdők rövid, 1
de heves 2
heves párbaj 1
párbaj után 1
után lezuhannak 1
lezuhannak az 1
az alagútrendszer 1
alagútrendszer alatti 1
alatti szakadékba. 1
szakadékba. A 1
A küzdő 1
küzdő sportot 1
sportot tanulók 1
a tanáruk 1
tanáruk esetében 1
esetében többnyire 1
a szenszei 1
szenszei szuffixumot 1
szuffixumot használják. 1
A küzdővermek 1
küzdővermek újbóli 1
újbóli megnyitásának 1
megnyitásának ünnepségén 1
ünnepségén a 2
a Hárpia 1
Hárpia Fiai 1
Fiai nevű 1
nevű lázadó 1
lázadó csoport 2
csoport támadást 1
indít Daenerys 1
Daenerys és 2
támogatói ellen, 1
ellen, a 4
lány Drogon 1
Drogon nevű 1
nevű sárkánya 1
sárkánya elriasztja 1
elriasztja a 1
a támadókat 2
támadókat és 1
és Daenerys 1
Daenerys a 1
sárkány hátán 1
hátán elmenekül 1
a helyszínről. 4
helyszínről. A 3
A kvalifikációs 2
kvalifikációs idő 2
idő (A-szint) 2
(A-szint) 1:01,70 1
1:01,70 és 1
és (B-szint) 2
(B-szint) 1:03,86 1
1:03,86 volt. 1
(A-szint) 2:10,84 1
2:10,84 és 1
(B-szint) 2:15,42 1
2:15,42 volt. 1
A kvalifikáció 2
kvalifikáció során 2
az A-szint 2
A-szint 10,21 1
10,21 másodperc, 1
másodperc, míg 2
a B-szint 2
B-szint 10,28 1
10,28 másodperc 1
A-szint 9:46,00 1
9:46,00 másodperc, 1
B-szint 9:55,00 1
9:55,00 másodperc 1
A kvalifikációt 1
kvalifikációt szerzett, 1
a versenyen 11
nem indulók 1
indulók helyét 1
helyét az 5
az Élő-pontszám 1
Élő-pontszám alapján 2
világranglistán sorban 1
sorban következő 1
következő versenyzőkkel 1
versenyzőkkel töltötték 1
A kvalitatív 1
kvalitatív adatok 1
adatok esetében, 1
esetében, a 5
a kvantitatív 1
kvantitatív adatokkal 1
adatokkal ellentétben, 1
ellentétben, nincs 1
nincs mérhető 1
mérhető jelentősége 1
számok különbségének. 1
különbségének. A 1
A kvantum- 1
kvantum- és 1
és relativisztikus 1
relativisztikus hatások 2
hatások általában 1
minden léptékben 1
léptékben léteznek, 1
léteznek, bár 1
bár hatásuk 1
hatásuk a 1
mindennapi életben 4
életben elenyésző 1
elenyésző lehet. 1
A kvarc 1
kvarc fénytörése 1
fénytörése és 1
és kettőstörése 1
kettőstörése nem 1
nem nagy, 3
nagy, színszórása 1
színszórása (diszperziója) 1
(diszperziója) csekély. 1
csekély. A 1
A kvarckristály 1
kvarckristály lett 1
világ legpontosabb 1
legpontosabb és 1
és stabilabb 1
stabilabb időreferenciája 1
időreferenciája (30 1
(30 év 1
alatt 1 1
1 másodperc 1
másodperc eltérés), 1
eltérés), Marrison, 1
Marrison, Warren 1
Warren (1948). 1
(1948). A 1
A kvarián 1
kvarián tudósnővel 1
tudósnővel többször 1
többször találkozunk, 1
találkozunk, majd 1
egy geth 1
geth rajtaütés 1
rajtaütés felszámolása 1
felszámolása után 1
után csatlakozik 1
csatlakozik a 20
a csapathoz. 3
csapathoz. Akváriumban 1
Akváriumban csak 1
csak nagy 7
nagy halakkal 1
halakkal tartható, 1
tartható, a 2
a kisebbeket 1
kisebbeket táplálékának 1
táplálékának véli. 1
véli. Akváriumban 1
Akváriumban együtt 1
együtt tartható 1
tartható más 1
más fajokkal, 1
fajokkal, de 1
de azokat 1
azokat gondosan 1
gondosan kell 1
kell megválogatni. 1
megválogatni. A 1
A Kvarner-öböl 1
Kvarner-öböl egészének 1
egészének neve 1
a partvidékkel 1
partvidékkel és 1
a szigetvilággal 1
szigetvilággal együtt 1
együtt Kvarner 1
Kvarner vagy 1
vagy Kvarner-vidék 1
Kvarner-vidék (horvátul 1
(horvátul Kvarnersko 1
Kvarnersko primorje). 1
primorje). A 1
A Kvártélyház 1
Kvártélyház udvara 1
udvara számos 1
alkalommal adott 1
otthont kulturális 1
kulturális rendezvényeknek. 2
rendezvényeknek. A 2
A kvékerek 2
kvékerek az 2
emberi jóságot 1
jóságot hangsúlyozzák, 1
hangsúlyozzák, mivel 1
mivel hitük 1
hitük szerint 1
Isten egy 1
része mindenkiben 1
mindenkiben benne 1
van, ugyanakkor 1
ugyanakkor pedig 1
pedig elismeri 1
elismeri az 1
emberi gonoszság 2
gonoszság jelenlétét 1
jelenlétét is 1
és igyekszik 5
igyekszik azt 2
azt kiirtani, 1
kiirtani, amennyire 1
csak lehetséges. 1
az igazságot, 7
igazságot, egyenlőséget 1
és egyszerűséget 1
egyszerűséget gyakorolják 1
gyakorolják és 1
és békéhez 1
békéhez vezető 1
vezető ösvényeket 1
ösvényeket követik. 1
A kvízeket 1
kvízeket a 1
saját weboldalukon 1
weboldalukon is 1
lehet fejteni. 1
fejteni. A 1
A kvóta 1
kvóta mellé 1
mellé még 4
fő akkreditációja 1
akkreditációja járt, 1
járt, amit 1
az edzője 4
edzője kaphatott 1
volna, erről 1
erről azonban 2
azonban Swaney 1
Swaney lemondott. 1
A KvVM 2
KvVM Barlang- 7
Barlang- és 7
és Földtani 7
Földtani Osztályon 2
Osztályon található 2
az alaprajzot 1
alaprajzot ábrázoló 1
ábrázoló 1998-ban 1
1998-ban készült 2
készült térképlapnak 1
térképlapnak egy 1
egy színes 3
színes változata, 1
változata, amelyhez 1
amelyhez a 5
barlangot Szabó 1
Zoltán mérte 1
és 1998. 1
található két 2
darab ismeretlen 2
ismeretlen időpontban 1
időpontban készült 1
készült ismeretlen 1
ismeretlen szerzőjű 2
szerzőjű hosszmetszetet 1
hosszmetszetet ábrázoló 1
ábrázoló barlangtérkép-lap, 1
barlangtérkép-lap, amelyekre 1
amelyekre a 5
barlangban elhelyezett 1
elhelyezett három 1
három létra 1
létra is 1
is rá 3
rá van 2
van rajzolva. 1
rajzolva. A 1
A kwa 1
kwa nyelvcsaládhoz 1
nyelvcsaládhoz tartozó 1
tartozó népek, 1
népek, akik 1
akik többnyire 1
a Volta 1
Volta folyótól 1
folyótól délre 2
délre élnek, 1
élnek, teszik 1
lakosság mintegy 3
mintegy 75%-át. 1
75%-át. A. 1
A. K. 1
K. Warder 1
Warder szerint 1
a dharmaguptaka 1
dharmaguptaka iskola 1
iskola az 1
az Aparánta 1
Aparánta (Kónkán) 1
(Kónkán) régióból 1
régióból származik. 1
A Kyrönkankaantie 1
Kyrönkankaantie utat 1
utat amely 1
amely Kauhaneva-Pohjankangason 1
Kauhaneva-Pohjankangason halad 1
át, már 1
századi források 1
források említették. 1
említették. AL–76 1
AL–76 elkészül 1
a szerkezetével, 1
szerkezetével, és 1
és mielőtt 1
a seriff 4
seriff csapata 1
csapata lőhetne, 1
lőhetne, lerobbantja 1
lerobbantja vele 1
közeli domb 1
domb tetejét. 1
tetejét. A 1
A La–150 1
La–150 sárkánya 1
sárkánya erős 1
és nehéz 5
nehéz konstrukció 1
konstrukció lett, 1
lett, emiatt 1
motor tolóereje 1
tolóereje nem 1
bizonyult elegendőnek. 1
elegendőnek. A 1
A La–15-ből 1
La–15-ből mindössze 1
mindössze 235 1
235 db 1
db készült. 1
készült. Ala 1
Ala Augusta 1
Augusta ob 1
ob virtutem 2
virtutem appellata, 1
appellata, Britanniában 1
Britanniában állomásozott 1
állomásozott a 1
2. század 2
utolsó negyedében 1
negyedében és 1
felében. Al-Abadi 1
Al-Abadi szóvivője 1
szóvivője azt 1
mondta: „Az 1
„Az Iraki 1
Iraki Fegyveres 1
Fegyveres Erők 2
Erők főparancsnoka 1
főparancsnoka szeptember 1
18-án elrendelte, 1
a Száklávjában 1
Száklávjában körülzárt 1
körülzárt katonák 1
katonák részére 1
részére azonnal 1
azonnal küldjenek 1
küldjenek erősítést, 1
erősítést, valamint 1
valamint növeljék 1
növeljék az 2
ISIL bázisai 1
bázisai ellen 1
ellen indított 3
indított támadások 2
támadások hevességét.” 1
hevességét.” A 1
A lába 1
lába és 1
és felsőteste 1
felsőteste fekete 1
A lábaikon 1
lábaikon levő 1
levő „kosárkákon” 1
„kosárkákon” is 1
nagyon hosszúak 1
hosszúak a 1
a szőrök. 1
szőrök. A 1
A lábak 1
lábak saját 1
saját idegdúcaik 1
idegdúcaik segítségével 1
segítségével könnyen 1
könnyen leválasztódnak 1
leválasztódnak a 1
a testről, 1
testről, még 1
hosszú percekig 1
percekig mozognak 1
mozognak (kaszálnak), 1
(kaszálnak), elterelve 1
elterelve a 1
támadó figyelmét. 1
A lábazaton, 1
lábazaton, a 1
a hangszekrény 1
hangszekrény szélén, 1
a nyakon, 1
nyakon, az 1
az oszlopon 1
oszlopon és 1
a koronán 2
koronán lévő 1
lévő aranyozás 1
aranyozás mintegy 1
mintegy keretezi 1
keretezi a 1
a rezonánslapot. 1
rezonánslapot. A 1
A láb 1
láb barnásfekete, 1
barnásfekete, a 1
a csőr 2
csőr sötét 1
sötét kékesszürke 1
kékesszürke színű. 1
színű. Alább 1
Alább három 1
három különböző, 1
egyre specializáltabb 1
specializáltabb helyzetekre 1
helyzetekre kiélezett 1
kiélezett algoritmust 1
algoritmust és 1
és hozzá 5
tartozó adatstruktúrát 1
adatstruktúrát vizsgálunk 1
vizsgálunk meg. 1
A labda 2
labda feladás 1
feladás meg 1
nem jó, 2
jó, így 1
így futnia 1
futnia kell 1
a játékosnak, 3
játékosnak, ami 1
ami annyira 3
annyira jól 1
jól sikerül, 1
sikerül, hogy 1
újra első 2
első kísérlettel 1
kísérlettel jöhet 1
jöhet a 1
budapesti csapat. 1
A labdákat 1
labdákat (kék, 1
(kék, piros 1
piros színűek) 1
színűek) olyan 1
közel amennyire 1
csak lehet 2
fehér labda 1
labda felé, 1
felé, kell 1
kell eljuttatniuk. 1
eljuttatniuk. A 1
A labdák 1
labdák közepén 1
egy parafából 1
parafából készült 1
készült mag 1
mag volt, 1
amelyet zsinórral 1
zsinórral tekertek 1
tekertek körbe, 1
körbe, ennek 1
ennek hossza 1
hossza akár 1
kilométer is 1
labda különböző 1
különböző súlyú 1
súlyú lehetett: 1
lehetett: 400 1
400 gramm, 1
gramm, 1, 1
1, 2 3
2 vagy 4
vagy 4 1
4 kilogramm. 1
kilogramm. A 1
A labdarúgás 2
labdarúgás mellett 1
mellett atletizált, 1
atletizált, futóversenyeken 1
futóversenyeken és 1
és gerelyhajításban 1
gerelyhajításban is 1
is jeleskedett 2
jeleskedett és 1
az Olimpiai 2
Olimpiai Fejlesztési 1
Fejlesztési Programnak. 1
Programnak. A 1
labdarúgás nagy 1
örvendett és 1
kis városban 1
városban több 5
a szárnyait 2
szárnyait bontogatta. 1
bontogatta. A 1
A labdarúgást 1
labdarúgást kiöregedése 1
kiöregedése miatt 1
miatt hagyta 4
hagyta abba. 2
abba. A 1
A labdarúgócsapat 1
labdarúgócsapat 1927-ben 1
1927-ben vette 2
a Bősi 1
Bősi Sport 1
Sport Klub 2
Klub nevet. 1
A labdarúgó-mérkőzéseknek 1
labdarúgó-mérkőzéseknek az 1
újonnan épült 3
épült Toleafoa 1
Toleafoa J.S. 1
J.S. Blatter 1
Blatter Komplexum 1
Komplexum adott 1
A labdarúgó 1
labdarúgó torna 1
torna több 1
több mérkőzését 1
mérkőzését tartották 1
tartották itt. 1
A LAB-hez 1
LAB-hez köthető 1
a Családi 2
Családi Vállalkozás 1
Vállalkozás Kutatási 1
Kutatási Program, 1
Program, amely 1
Magyarországon elsőként 5
elsőként vizsgálja 1
vizsgálja e 1
e vállalkozói 1
vállalkozói kör 1
kör sajátosságait. 1
sajátosságait. A 1
A La 11
La Bionda 1
Bionda fivérek 1
fivérek D. 1
D. D. 1
D. Sound 1
Sound néven 1
is adtak 3
ki lemezeket. 1
lemezeket. A 1
A laboratóriumban 1
laboratóriumban sok 1
sok vitája 1
vitája volt 1
többi ott 1
ott dolgozó 5
dolgozó diákkal 1
diákkal és 1
és Morgannal, 1
Morgannal, mert 1
mert Muller 1
Muller úgy 1
nem értékelik 1
értékelik az 1
az ötleteit, 1
ötleteit, míg 1
míg Morgan 1
Morgan szerint 1
szerint maga 4
az ötlet 6
ötlet kísérleti 1
kísérleti alátámasztás 1
alátámasztás nélkül 1
nélkül nem 12
nem sok 18
sok ért. 1
A laboratórium 1
laboratórium felrobban, 1
felrobban, az 1
itteni birodalmiakat 1
birodalmiakat pedig 1
pedig legyőzték. 1
legyőzték. A 1
A labor 2
labor eközben 1
eközben megállapítja, 1
megállapítja, hogy 9
a tojások 2
tojások másik 1
másik bolygóról 1
bolygóról vannak, 1
vannak, azonban 1
azonban arra 2
arra nincs 1
nincs ötletük, 1
ötletük, hogyan 1
hogyan kerültek 1
labor falán 1
falán hirtelen 1
hirtelen egy 5
színes üvegablak 1
üvegablak keletkezik, 1
keletkezik, amin 1
keresztül Jack 1
Jack egy 2
egy tigrisugrással 1
tigrisugrással repül 1
és lefegyverzi 1
lefegyverzi a 1
fegyveres támadót, 1
támadót, akik 1
akik elmenekülnek. 1
elmenekülnek. A 2
A lábra 1
lábra frissen 1
frissen felhelyezett 1
felhelyezett tartós 1
tartós rögzítőkötés. 1
rögzítőkötés. A 1
A lábuk 1
lábuk lehet 1
lehet viszonylag 1
viszonylag rövid 3
rövid vagy 2
nagyon hosszú 4
hosszú (földön 1
(földön élőknél), 1
élőknél), a 1
külső ujjuk 1
ujjuk hátrafelé 1
hátrafelé áll. 1
La chiave 1
chiave a 1
a stella 1
stella 1979-ben 1
1979-ben elnyerte 1
a Strega-díj-at, 1
Strega-díj-at, sok, 1
sok, benne 1
benne szereplő 3
szereplő történet 1
történet nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan a 6
szerző saját 1
saját tapasztalatain 1
tapasztalatain alapul. 1
alapul. Alacsonyabb 1
Alacsonyabb volt 1
az expresszív 2
expresszív szókincsük 1
szókincsük ezeknek 1
a gyerekeknek, 1
gyerekeknek, mint 1
normális időben 1
időben születő 1
születő társaiknak. 1
társaiknak. Alacsony 1
Alacsony ára 1
ára és 2
jó tulajdonságai 1
tulajdonságai miatt 4
az éger 1
éger a 1
legnépszerűbb fa. 1
fa. Alacsony 1
Alacsony árának 1
árának és 2
és módosíthatóságának 1
módosíthatóságának köszönhetően 1
köszönhetően beágyazott 1
beágyazott Linuxot 1
Linuxot gyakran 1
használnak különféle 1
különféle eszközökön. 1
eszközökön. Alacsony 1
Alacsony cserje; 1
cserje; többnyire 1
többnyire szélesebb, 1
szélesebb, mint 4
amilyen magas. 1
magas. Alacsony 1
Alacsony kamatú 1
kamatú állami 1
állami hitelt 1
hitelt adtak 1
adtak a 13
a parasztoknak, 1
parasztoknak, újra 1
újra felmérték 1
felmérték a 2
a földeket, 2
földeket, hogy 1
hogy kiküszöböljék 1
kiküszöböljék a 1
a méltánytalanságokat. 1
méltánytalanságokat. Alacsony 1
Alacsony komfortfokozatot 1
komfortfokozatot képvisel, 1
képvisel, de 1
de vételára 1
vételára és 1
a fenntartási 1
fenntartási költségei 2
költségei szintén 1
szintén alacsonyak. 1
alacsonyak. Alacsony 1
Alacsony perctérfogattal 1
perctérfogattal járó 1
járó szívelégtelenség 1
szívelégtelenség kezelésében 1
kezelésében a 2
a szívműködés 1
szívműködés pozitív 1
pozitív inotrop 1
inotrop támogatására 1
támogatására szívizom 1
szívizom infarktus, 1
infarktus, nyitott 1
nyitott szívműtétek, 1
szívműtétek, cardiomyopathia, 1
cardiomyopathia, szeptikus 1
szeptikus sokk 1
sokk és 1
és kardiogén 1
kardiogén sokk 1
sokk esetén 1
esetén használják. 1
használják. Alacsony 1
Alacsony rezgésük 1
rezgésük miatt 1
akár 3000 1
3000 km-re 1
km-re is 2
is eljuthatnak 1
eljuthatnak (pl. 1
(pl. Alacsony 1
Alacsony vagy 1
vagy közepes 3
közepes magasságúak, 1
magasságúak, száruk 1
száruk merev, 1
merev, leveleik 1
leveleik bőrneműek. 1
bőrneműek. Alacsony 1
Alacsony vízállás 1
vízállás esetén 2
esetén (nyár) 1
(nyár) egy 1
egy szigetecske 1
szigetecske jelenik 1
tó közepén. 1
A lactobacillus 1
lactobacillus vaccinálással 1
vaccinálással elért 1
elért eredmények” 1
eredmények” A 1
A Magyar 73
Magyar Nőorvos 3
Nőorvos Társaság 2
Társaság Nagygyűlése.: 1
Nagygyűlése.: 120, 1
120, Pécs: 1
Pécs: Magyar 1
Nőorvos Társaság. 1
Társaság. A 3
A Lada 1
Lada Niva 1
Niva típusváltozatai 1
típusváltozatai között 1
között külsőre 1
kevés különbség 1
különbség található, 1
de műszaki 1
műszaki jellemzőiben 1
jellemzőiben eltérések 1
eltérések vannak. 1
vannak. Aladár 1
Aladár egyikből 1
egyikből se 1
se kér, 1
kér, és 1
és elhatározza, 5
kapott pénzen 1
pénzen végre 1
végre megveszi 1
megveszi magának 1
a számítógépet, 1
számítógépet, miközben 1
minden tagját 1
tagját meggyőzi, 1
meggyőzi, hogy 3
a számítógép 10
számítógép milyen 1
milyen hasznos 2
hasznos tud 1
tud lenni. 6
lenni. Aladár 1
Aladár legújabb 1
legújabb ötlete, 1
ötlete, hogy 1
hogy számítógépet 1
számítógépet szeretne 1
szeretne építeni 1
építeni magának, 1
magának, de 1
de nincsenek 4
nincsenek meg 2
meg hozzá 2
szükséges alkatrészei. 1
alkatrészei. Aladdin 1
Aladdin a 1
harmadik kívánságát 1
kívánságát arra 1
arra használta 4
használta fel, 8
a dzsinn 2
dzsinn szabad 1
szabad legyen. 1
legyen. Aladel 1
Aladel atya 1
atya pedig 1
még ebben 11
évben megírta, 1
megírta, és 2
és százezres 1
százezres példányban 1
példányban kiadta 1
az érem 3
érem történetét, 1
történetét, amit 1
emberek hamarosan 1
hamarosan megvásároltak. 1
megvásároltak. A 2
A Ladies 1
Ladies Afternoon 1
Afternoon Club 1
Club által 2
által 1903-ban 1
1903-ban alapított 1
alapított Harney 1
Harney megyei 1
megyei Könyvtár 1
Könyvtár állománya 1
állománya 2013-ra 1
2013-ra 12 1
12 kötetről 1
kötetről 30 1
ezer fölé 1
fölé nőtt. 1
A Lady 1
Lady Augusta, 1
Augusta, melynek 1
melynek kapitánya 1
kapitánya Francis 1
Francis Cadell 1
Cadell volt 1
volt elérte 1
a Victoria 1
Victoria állambeli 1
állambeli Swan 1
Swan Hillt, 1
Hillt, míg 1
másik, a 3
a Mary 1
Mary Ann, 1
Ann, William 1
William Randell 1
Randell parancsnoksága 1
alatt egészen 1
az Echuca 1
Echuca közelében 1
fekvő Moamáig 1
Moamáig jutott. 1
jutott. Ala 1
Ala Gallorum 1
Gallorum Sebosiana, 1
Sebosiana, Tacitus 1
Tacitus említi 1
említi először 1
a 69. 3
69. év 1
év eseményeivel 1
eseményeivel kapcsolatban. 1
A laganvölgyi-folyón 1
laganvölgyi-folyón (Allt 1
(Allt Choire 1
Choire Lagan) 1
Lagan) való 1
átkelés után 2
az ösvény 3
ösvény elhalad 1
balra lévő 2
lévő Sron 1
Sron na 1
na Ciche 1
Ciche mellett, 1
mellett, amely 3
a Fekete-Cuillin 1
Fekete-Cuillin délnyugatra 1
délnyugatra kinyúló 1
kinyúló mellékgerince. 1
mellékgerince. A 1
A lagenaria 1
lagenaria nemzetség 1
nemzetség egy 1
másik fajának, 1
fajának, a 2
a breviflorának 1
breviflorának a 1
tudományos vizsgálatok 1
vizsgálatok próbáját 1
próbáját megállt 1
megállt tulajdonsága 1
tulajdonsága ugyanis, 1
ugyanis, hogy 10
hogy hatóanyaga 1
hatóanyaga megakadályozza 1
a petesejt 1
petesejt beágyazódását 1
beágyazódását a 1
a méhbe. 1
méhbe. A 1
A Laguna 1
Laguna Barlangban 1
Barlangban Tyerell 1
Tyerell Sebulbára 1
Sebulbára figyelt 1
figyelt és 1
nem vette 17
vette észre 2
észre azt 1
sziklát, amely 1
a plafonból 1
plafonból lógott 1
lógott ki. 1
ki. Alagútásók: 1
Alagútásók: Alagútásó-céh 1
Alagútásó-céh nevű 1
nevű épület 2
épület kell 1
a képzésükhöz. 1
képzésükhöz. A 1
A lágyabb 1
lágyabb és 2
keményebb zenei 1
zenei betétek 1
betétek drámai 1
drámai fokozása 1
fokozása és 1
és keverése 1
keverése nem 1
volt szokatlan 1
szokatlan korábban 1
korábban sem. 1
A lágy 3
lágy abroncsokkal 1
abroncsokkal hamar 1
hamar felvette 1
felvette az 7
az élmezőny 2
élmezőny tempóját, 1
tempóját, ezt 1
pedig Vettel 1
Vettel és 2
és Verstappen 2
új gumikat 1
gumikat kapott. 1
lágy csapadékvíz 1
csapadékvíz nem 1
nem megfelelő. 2
megfelelő. A 3
lágy litográfia 1
litográfia (soft 1
(soft lithography) 1
lithography) olyan 1
olyan módszer, 1
módszer, melynél 1
melynél egy 1
megfelelő öntőforma 1
öntőforma segítségével 1
segítségével rugalmas 1
rugalmas polimerekből 1
polimerekből (elasztomerekből), 1
(elasztomerekből), tipikusan 1
tipikusan polidimetilsziloxánból, 1
polidimetilsziloxánból, mikrofluidikai 1
mikrofluidikai eszközök 1
eszközök másolatait 1
másolatait (replikáit) 1
(replikáit) lehet 1
A lágytestűek 1
lágytestűek anatómiai 1
anatómiai viszonyainak 1
viszonyainak tanulmányozásával 1
tanulmányozásával foglalkozott, 1
foglalkozott, és 2
különböző német 1
német szakfolyóiratokban 2
szakfolyóiratokban több 1
több értékes 4
értékes dolgozata 1
dolgozata jelent 3
A Lahorban 1
Lahorban hagyott 1
hagyott új 1
új háza 1
az abban 8
abban levő 1
levő kórház 1
kórház tulajdona 1
tulajdona maradt; 1
maradt; a 1
királyi kormánynak 1
kormánynak tett 1
tett szolgálataiért 2
szolgálataiért pedig 1
angol kormánytól 1
kormánytól ezer 1
ezer forintnak 1
forintnak megfelelő 2
megfelelő éves 1
éves nyugdíjat 1
nyugdíjat kapott. 1
A laicizálált 1
laicizálált személy 1
személy elveszíti 2
elveszíti korábbi 1
korábbi klerikusi 1
klerikusi jogait, 1
jogait, és 4
valamennyi egyházi 1
egyházi hivatalát, 1
hivatalát, megbízását 1
megbízását és 1
és feladatát. 1
A laikusok 2
laikusok ezt 1
az állapotot 3
állapotot gyakran 2
gyakran "mániás 1
"mániás depressziónak" 1
depressziónak" nevezik. 1
laikusok hitéletének 1
hitéletének elmélyítését 1
elmélyítését egy 1
sor reformintézkedése 1
reformintézkedése szolgálta. 1
szolgálta. Alain 1
Alain egyébként 1
egyébként dalra 1
dalra is 1
is fakad 1
fakad a 2
a filmben: 1
filmben: Laetitia 1
Laetitia című 1
című felvétele 1
felvétele egy 1
magyar rádióadók 2
rádióadók műsorán 1
műsorán is 1
gyakran szerepelt. 1
szerepelt. Alain 1
Alain megöli 1
megöli Ivant, 1
Ivant, majd 1
majd kimenti 1
kimenti az 2
égő kocsiból 1
kocsiból Sebastiant. 1
Sebastiant. A 1
A Lain 1
Lain producerének, 1
producerének, Ueda 1
Ueda Jaszujukinak 1
Jaszujukinak a 1
a nyilatkozata 1
nyilatkozata szerint, 1
a sorozattal 3
sorozattal szeretett 1
volna ellentétes 1
ellentétes nézeteket 1
nézeteket felszínre 1
felszínre hozni 1
amerikai közönségből, 1
közönségből, és 1
kissé csalódott 2
csalódott volt 1
volt amiért 1
amiért a 7
a Lain 1
Lain mindenkiben 1
mindenkiben hasonló 1
hasonló benyomást 1
benyomást ébresztett. 1
ébresztett. Aláírásában 1
Aláírásában Antonius 1
Antonius Portusnaonensis, 1
Portusnaonensis, vagy 1
vagy De 1
De Portunaonisként 1
Portunaonisként szerepel. 1
szerepel. Aláírva: 1
Aláírva: „Szegény 1
„Szegény együgyű 1
együgyű jobbágyid 1
jobbágyid a 1
Fekete Sár 1
Sár parton, 1
parton, az 1
az vár 1
vár (azaz: 1
(azaz: Palánk) 1
Palánk) alatt 1
alatt nyomorgók: 1
nyomorgók: Százy 1
Százy Jakab, 1
Jakab, Százy 1
Százy György, 1
György, Százy 1
Százy Máté, 1
Máté, Nagy 1
Nagy Mihály.” 1
Mihály.” A 1
A lakásban 2
lakásban kiegyensúlyozott 1
kiegyensúlyozott és 2
barátságos, időnként 1
időnként szinte 1
szinte nem 2
lehet észrevenni, 1
észrevenni, hogy 2
ott van. 1
lakásban lefoglalt 1
lefoglalt stopinszálat 1
stopinszálat pirotechnikai 1
pirotechnikai terméknek 1
terméknek és 1
egyben robbanóanyagot 1
robbanóanyagot tartalmazó 1
tartalmazó terméknek 1
terméknek minősítette, 1
minősítette, amelynek 1
amelynek beszerzése, 1
beszerzése, birtoklása, 1
birtoklása, felhasználása 1
felhasználása engedélyköteles 1
engedélyköteles tevékenység. 1
A lakásínség 1
lakásínség enyhítésére 1
enyhítésére építették 1
építették fel 8
a Lőrinc 1
Lőrinc utcai 1
utcai megyei 1
megyei bérpalotát 1
bérpalotát a 1
megnövekedett vármegyei 1
vármegyei tisztviselőkar 1
tisztviselőkar számára. 1
A lakások 3
lakások 80%-ában 1
80%-ában van 1
van vezetékes 1
vezetékes gáz, 1
gáz, 70%-ában 1
70%-ában vezetékes 1
vezetékes telefon. 1
telefon. A 2
lakások árai 1
árai ma 1
már vetekednek 1
vetekednek más 1
más Mid 1
Mid Bedfordshirei 1
Bedfordshirei városokkal, 1
városokkal, mint 1
szomszédos Flitwickkel 1
Flitwickkel vagy 1
vagy Cranfielddel. 1
Cranfielddel. A 1
A lakásokban 1
lakásokban 2012-ben 1
2012-ben indultak 1
indultak meg 3
a felújítási 1
felújítási munkálatok, 1
munkálatok, ennek 1
keretében új 1
új bútorok 1
bútorok kerültek 1
kerültek beszerzésre, 1
beszerzésre, illetve 1
illetve mind 1
mind burkolatukban, 1
burkolatukban, mind 1
mind bútorzatukat 1
bútorzatukat tekintve 1
tekintve fel 1
fel lettek 1
lettek újítva 1
újítva a 1
a konyhák. 1
konyhák. A 1
lakások felébe 1
felébe bevezették 1
a telefont, 2
telefont, 1994-ben 1
1994-ben korszerű 1
korszerű digitális 1
digitális telefonrend-szerbe 1
telefonrend-szerbe kapcsolták 1
kapcsolták a 1
A lakható 2
lakható övezet 1
övezet fenti 1
fenti definícióját 1
definícióját folyamatosan 1
folyamatosan finomítják 1
finomítják és 1
egyéb feltételekkel 1
feltételekkel bővítik. 1
bővítik. A 1
lakható terület 1
terület nagyságát 1
nagyságát ezen 1
mértékben csökkenti 2
csökkenti még 1
a határán 2
határán található 1
található véderdő 1
véderdő is. 1
is. Alakításáért 1
Alakításáért megkapta 1
a Bostoni 2
Bostoni Filmkritikusok 1
Filmkritikusok Egyesületének 1
Egyesületének a 2
a díját, 1
díját, valamint 1
valamint jelölte 1
jelölte az 3
az Online 1
Online és 2
Chicagói Filmkritikusok. 1
Filmkritikusok. Alakításáért 1
Alakításáért SAG-díjra 1
SAG-díjra jelölték, 1
jelölték, mint 1
mint legjobb 1
legjobb női 8
női mellékszereplő. 1
mellékszereplő. Alakításaiért 1
Alakításaiért számos 1
rangos díjat 1
nyert Spanyolországban 1
külföldön. Alakja 1
Alakja a 1
a dél-itáliai 1
dél-itáliai görögökkel 1
görögökkel való 1
való érintkezés 3
érintkezés során 1
során azonosult 1
azonosult Zeuszéval. 1
Zeuszéval. Alakja 1
Alakja egy 1
egy hengerből 1
hengerből ferdén 1
ferdén kivágott 1
kivágott darabra 1
darabra hasonlít. 1
hasonlít. Alakja 1
Alakja és 1
és hossza 3
hossza eltér 1
korábban gyártott 1
gyártott aljakétól, 1
aljakétól, ugyanis 1
ugyanis hossza 1
hossza 2,44 1
2,44 m-re 1
m-re rövidült, 1
rövidült, azonban 1
azonban tömege 1
tömege 259 1
259 kg. 1
A tervező 4
tervező az 2
az alj 2
alj középső 1
középső részében 2
részében úgynevezett 1
úgynevezett takaréküreget 1
takaréküreget hozott 1
hozott létre, 5
létre, így 3
alj felfeküdni 1
felfeküdni a 1
a kavicságyazaton. 1
kavicságyazaton. Alakja 1
Alakja fefelé 1
fefelé szélesedő, 1
szélesedő, alapja 1
alapja bunkószerűen 1
bunkószerűen megvastagodott, 1
megvastagodott, belül 1
belül üreges, 1
üreges, tövén 1
tövén bázisa 1
bázisa fehéres 1
fehéres gyapjas 1
gyapjas micéliumszálakkal. 1
micéliumszálakkal. Alakja 1
Alakja figyelemreméltó 1
figyelemreméltó az 1
az irodalomban 7
irodalomban olyan 1
olyan szempontból, 1
szempontból, hogy 3
első regényszereplő, 1
regényszereplő, akinél 1
akinél megfigyelhető, 1
megfigyelhető, milyen 1
milyen traumákat 1
traumákat okozott 1
a háború. 3
háború. Alakja 1
Alakja gömb, 1
gömb, átmérője 1
átmérője 1 1
1 méter, 1
méter, tömege 2
tömege kilogramm 1
kilogramm volt. 3
volt. Alakja 1
Alakja hengeres, 2
hengeres, kissé 1
kissé lefelé 1
lefelé vékonyodó. 1
vékonyodó. Alakja 1
hengeres, vagy 2
vagy kissé 5
kissé orsószerű. 1
orsószerű. Alakja 1
Alakja hosszú, 1
hosszú, törékeny, 1
törékeny, belül 1
belül üreges. 1
üreges. Alakjai 1
Alakjai kezdetlegesen 1
kezdetlegesen megrajzoltak, 1
megrajzoltak, lényegében 1
lényegében sem 1
sem Árpád, 1
Árpád, sem 1
sem II. 2
II. Alakja 1
Alakja később 1
később eggyé 1
keresztény Isten-képpel. 1
Isten-képpel. Alakja 1
Alakja szabálytalan, 1
szabálytalan, jobban 1
jobban hasonlít 2
a kisbolygókra, 1
kisbolygókra, mint 1
a holdakra, 1
holdakra, valószínűsíthető, 1
valószínűsíthető, hogy 3
inkább aszteroidáról 1
aszteroidáról van 1
szó, amelyet 2
Mars gravitációja 1
gravitációja fogott 1
fogott be. 1
be. Alakját 1
Alakját a 1
hagyomány annyira 1
annyira kiszínezte, 1
kiszínezte, hogy 1
hogy kétséges, 1
kétséges, élt-e 1
élt-e egyáltalán. 1
egyáltalán. Alakját 1
Alakját illetően 1
illetően megfelel 1
által posterulae-nak 1
posterulae-nak nevezett 1
nevezett bejáratoknak, 1
bejáratoknak, bár 1
többször átalakították. 1
átalakították. Alakját 1
Alakját leginkább 1
a horrorfilmek 2
horrorfilmek használják, 1
használják, tulajdonságait 1
tulajdonságait megtestesült 1
megtestesült vagy 1
vagy átvitt 2
értelemben a 15
a leginkább. 1
leginkább. Alakjukat, 1
Alakjukat, legalább 1
legalább jó 1
jó részben, 1
részben, a 2
a madai 1
madai nőkről 1
nőkről mintázták, 1
mintázták, kiknek 1
kiknek szokás 1
szerint kötelmük 1
kötelmük volt 1
volt ellenségeik 1
ellenségeik közül 1
közül férfiút 1
férfiút ölni, 1
ölni, különben 1
különben nem 2
nem mehettek 1
mehettek férjhez. 1
férjhez. Alakjuk 1
Alakjuk rendkívül 1
rendkívül változatos; 1
változatos; többségük 1
többségük cserje 1
cserje vagy 2
vagy kis 4
kis fa; 1
fa; néhány 1
néhány faj 1
faj lágy 1
lágy szárú. 1
szárú. A 1
A lakodalmas 1
lakodalmas jelenetben 1
jelenetben Dandi 1
Dandi Kis 1
Kis Károly 1
Károly A 1
A címfeliratokban 1
címfeliratokban és 1
más forrásokban 1
forrásokban tévesen: 1
tévesen: Kiss 1
Kiss és 1
és Népi 1
Népi Zenekara 1
Zenekara valamint 1
a zalaegerszegi 2
zalaegerszegi Albatros 1
Albatros Együttes 1
Együttes játszott. 1
A lakóépületek 1
lakóépületek 65%-a 1
65%-a családi 1
családi ház, 2
ház, 15%-a 1
15%-a pedig 1
pedig társasház. 1
társasház. A 1
A lakó- 1
és üzletházat 2
üzletházat Tupler 1
Tupler Mór 1
Mór kereskedő 1
kereskedő építtette 1
építtette 1903-ban, 1
1903-ban, és 1
ebben működtette 1
működtette 50 1
50 négyzetméteres, 1
négyzetméteres, „Fehér 1
„Fehér elefánt” 1
elefánt” nevű 1
nevű fűszer- 1
fűszer- és 1
és gyarmatáru 1
gyarmatáru kereskedését. 1
kereskedését. A 1
A lakóházakat 1
lakóházakat és 1
a templomokat 5
templomokat ért 1
ért csapásokban 1
csapásokban sok 1
sok horvát 1
horvát polgári 1
lakos is 1
is áldozatul 2
A lakóházak 3
lakóházak átlagos 1
átlagos mérete 1
mérete 40 1
40 négyzetméter 1
négyzetméter körüli, 1
körüli, amelynek 1
részét egy 4
négyzet alakú, 3
alakú, kőfallal 1
kőfallal körülölelt 1
körülölelt szoba 1
szoba tette 1
tette ki, 1
ki, ahol 2
tűzhely is 1
melyet sütésre 1
sütésre és 1
és fűtésre 1
fűtésre használtak. 1
lakóházak életkörülményei 1
életkörülményei szegényes 1
szegényes volt, 1
több családnak 1
családnak kellett 2
kellett osztoznia 1
osztoznia a 1
közös konyhahelyiségeken. 1
konyhahelyiségeken. A 1
lakóházak közül 1
kiemelkedik néhány 1
néhány igényesebben 1
igényesebben kivitelezett 1
kivitelezett épület. 1
A lakóház 1
lakóház alaprajza 1
alaprajza egyenes, 1
egyenes, illetve 1
illetve gyakran 2
gyakran L 1
L vagy 1
U alakú. 1
A lakóhelyiségeket 1
lakóhelyiségeket korintoszi 1
korintoszi oszlopok 1
oszlopok díszítik, 1
díszítik, amelyek 2
amelyek Pompeiiben 1
Pompeiiben ritkaságnak 1
ritkaságnak számítanak. 2
A lakóhely 1
lakóhely sátor 1
sátor vagy 1
készült ház 1
ház lehetett, 1
a kőház 1
kőház csak 1
csak ritkaságként 1
ritkaságként tűnik 1
A várépítésről 1
várépítésről sem 1
sem tudunk 2
tudunk többet. 1
többet. A 1
A lakóingatlanok 1
lakóingatlanok 72,5%-a 1
72,5%-a családi 1
ház, de 1
de ezeknek 2
a részaránya 1
részaránya folyamatosan 1
folyamatosan csökken, 3
csökken, mert 1
az épületeket 3
épületeket fokozatosan 1
fokozatosan átalakítják 1
átalakítják dupla-lakásokká 1
dupla-lakásokká és 1
egyéb modern 1
modern megoldásokká. 1
megoldásokká. A 1
A lakók 4
lakók 9,9%-a 1
9,9%-a 18 1
évesnél fiatalabb, 2
fiatalabb, 2,6% 1
2,6% 18 1
és 24 11
24 év 6
közötti, 12,4%-uk 1
12,4%-uk 25 1
44 év 5
közötti, 38,1%-uk 1
38,1%-uk 45 1
45 és 6
és 64 7
64 év 6
közötti, 36,9%-uk 1
36,9%-uk pedig 1
pedig 65 4
vagy idősebb. 4
idősebb. A 4
lakók és 1
és Zselénszky 1
Zselénszky között 1
számos perre 1
perre került 1
a Liebscher 1
Liebscher által 1
a vasút 11
vasút építésekor 1
építésekor vállalt 1
vállalt kötelezettségek 1
kötelezettségek teljesítése, 1
teljesítése, a 1
falusiak legeltetési 1
legeltetési joga 1
joga és 1
egykori községi 1
községi erdő 1
erdő körül. 1
lakók még 1
még érezték 1
érezték is 1
a vegyszerszagot 1
vegyszerszagot a 1
a szellőzőkön 1
szellőzőkön át. 1
lakók megjelenése 1
megjelenése változatos, 1
változatos, mivel 1
az avatárok 1
avatárok könnyedén 1
könnyedén módosíthatók. 1
módosíthatók. A 1
A lakoma 1
lakoma után 1
király súlyosan 1
súlyosan megbetegedett, 1
megbetegedett, de 1
gondos ápolás 1
ápolás gyorsan 1
gyorsan meggyógyította. 1
meggyógyította. A 1
A lakóparkon 1
lakóparkon belül 1
belül jellemzően 1
jellemzően családi 1
családi házak, 2
házak, ikerházak, 1
ikerházak, és 1
az összeköltöző 1
összeköltöző családtagok 1
családtagok számára 1
számára épülő 1
épülő többgenerációs 1
többgenerációs házak 1
házak épülnek. 1
épülnek. A 1
A lakosok 31
lakosok 48,8%-a 1
48,8%-a férfi, 1
férfi, 52,2%-uk 1
52,2%-uk pedig 1
pedig nő. 2
lakosok 50,9%-a 1
50,9%-a volt 1
volt férfi, 1
férfi, 49,1%-a 1
49,1%-a pedig 1
lakosok 63,18%-a 1
63,18%-a római 1
római katolikusnak, 10
katolikusnak, 9,2% 1
9,2% felekezeten 1
felekezeten kívülinek 10
kívülinek vallotta 10
magát (22,17% 1
(22,17% nem 1
lakosok 65,7%-a 1
65,7%-a római 1
katolikusnak, 12,7% 1
12,7% reformátusnak, 1
reformátusnak, 6,8% 1
6,8% felekezeten 1
magát (13,4% 1
(13,4% nem 1
lakosok 68,3%-a 1
68,3%-a római 1
katolikusnak, 1,4% 1
1,4% reformátusnak, 1
reformátusnak, 3,9% 1
3,9% felekezeten 1
magát (25,6% 1
(25,6% nem 2
lakosok 68,6%-a 1
68,6%-a római 1
katolikusnak, 1,3% 1
1,3% reformátusnak, 1
reformátusnak, 0,56% 1
0,56% evangélikusnak, 1
evangélikusnak, 5,6% 1
5,6% felekezeten 1
magát (23,9% 1
(23,9% nem 1
lakosok 72,7%-a 1
72,7%-a római 1
katolikusnak, 1,71% 1
1,71% evangélikusnak, 1
evangélikusnak, 4,38% 1
4,38% felekezeten 1
magát (20,57% 1
(20,57% nem 1
lakosok 74,7%-a 1
74,7%-a római 1
katolikusnak, 3,6% 1
3,6% felekezeten 1
magát (20,5% 1
(20,5% nem 1
lakosok 82,9%-a 1
82,9%-a római 1
katolikusnak, 2,2% 1
2,2% reformátusnak, 1
reformátusnak, 1,6% 1
1,6% evangélikusnak, 1
evangélikusnak, 3,1% 1
3,1% felekezeten 1
magát (9,9% 1
(9,9% nem 1
lakosok 84,77%-a 1
84,77%-a római 1
katolikusnak, 1,52% 1
1,52% reformátusnak, 1
reformátusnak, 1,27% 1
1,27% felekezeten 1
lakosok 85,5%-a 1
85,5%-a római 1
katolikusnak, 3,89% 1
3,89% reformátusnak, 1
reformátusnak, 5,5% 1
5,5% felekezeten 1
magát (3,3% 1
(3,3% nem 1
lakosok 86,4%-a 1
86,4%-a római 1
római katolikusnak 2
katolikusnak vallotta 1
magát (12,9% 1
(12,9% nem 1
86,5%-a római 1
katolikusnak, 2,5% 1
2,5% reformátusnak, 1
reformátusnak, 1,5% 1
1,5% evangélikusnak, 1
evangélikusnak, 4,5% 1
4,5% felekezeten 1
magát (4% 1
(4% nem 1
lakosok 86,8%-a 1
86,8%-a magyarnak, 1
magyarnak, 5,5% 1
5,5% cigánynak, 1
cigánynak, 1,3% 1
1,3% németnek, 1
magát (12,6% 1
(12,6% nem 1
lakosok arra 1
arra gyanakodtak, 1
gyanakodtak, hogy 1
a közeli, 1
közeli, a 1
várostól északra 1
északra fekvő 9
fekvő mocsaras 1
mocsaras vidék 1
vidék volt 1
betegség terjedésének 1
terjedésének oka. 1
lakosok földmívelésen 1
földmívelésen kívül 1
kívül kereskedéssel, 1
kereskedéssel, fuvarozással 1
fuvarozással és 2
és vászonfehéritéssel 1
vászonfehéritéssel foglalkoznak. 1
lakosok kb. 1
kb. 13,5%-a 1
13,5%-a nem 1
tartozik semmilyen 1
semmilyen egyházhoz 1
egyházhoz sem, 1
sem, vagy 2
nem válaszolt. 1
lakosok közül 4
közül 1019 1
1019 fő 1
tudott magyarul. 5
magyarul. A 7
közül 1371 1
1371 fő 1
tudott írni 3
és olvasni, 3
olvasni, 2087 1
2087 lakos 1
lakos tudott 2
közül 200 1
200 fő 2
közül 667 1
667 fő 1
olvasni, 163 1
163 lakos 1
lakosok különösen 1
különösen szép 1
szép ökröket 1
ökröket nevelnek. 1
nevelnek. A 1
lakosok megismétlik 1
megismétlik instantiájukat 1
instantiájukat (panaszaikat) 1
(panaszaikat) és 1
az úriszék 1
úriszék hathatós 1
hathatós segítségét 1
segítségét kérik, 1
kérik, mert 1
mert egyébként 2
egyébként fennmaradásukat 1
fennmaradásukat nem 1
nem látják 2
látják biztosítva. 1
biztosítva. A 1
része szekrény- 1
szekrény- és 1
és szuszék-készítéssel 1
szuszék-készítéssel foglalkozik. 1
csupán fürdeni 1
fürdeni jártak 1
jártak ide, 1
ide, hanem 1
hanem felüdülni, 1
felüdülni, étkezni, 1
étkezni, ismerkedni, 1
ismerkedni, tárgyalni 1
tárgyalni valamint 1
valamint politikai 2
politikai támogatást 1
támogatást nyerni. 1
lakosok önsegélyző 1
önsegélyző és 1
és fogyasztási 2
fogyasztási szövetkezetet 2
szövetkezetet és 1
és gazdakört 1
gazdakört tartanak 1
tartanak fenn. 5
lakosok sokféle 1
sokféle változatban 2
változatban ejtették 1
ejtették ki 4
és használták 1
használták írásban 1
írásban a 3
település nevét: 1
nevét: Semle, 1
Semle, Zsemle, 1
Zsemle, Zsömléd, 1
Zsömléd, Schemling. 1
Schemling. A 1
lakosok száma 2
száma 577-re 1
577-re megy, 1
megy, kivevén 1
kivevén nehány 1
nehány evangelikust, 1
evangelikust, a 1
többi mind 1
mind reformatus, 1
reformatus, s 1
s eredeti 1
eredeti magyarok. 1
lakosok tiltakozására 1
tiltakozására az 1
uralkodó visszahelyezte 1
visszahelyezte az 1
evangélikus lelkészt, 1
lelkészt, aki 1
aki 1660-ig, 1
1660-ig, a 1
falu véglegesen 1
véglegesen katolikussá 1
katolikussá válásáig 1
válásáig maradt 1
maradt ezen 1
a poszton. 3
poszton. A 1
lakosok több 1
több évi 1
évi bujdosás 1
bujdosás után 1
után telepedtek 1
Marcal túloldalán. 1
túloldalán. A 1
lakosok túlnyomó 1
francia anyanyelvű. 2
anyanyelvű. A 2
A lakosság 51
lakosság 12%-a 1
12%-a tudott 1
tudott írni-olvasni, 1
írni-olvasni, a 1
magyar anyanyelvűek 5
anyanyelvűek 33%-a 1
33%-a beszélt 1
beszélt magyarul. 2
lakosság 1961 1
1961 óta 4
óta (akkor 2
(akkor 1062 1
1062 fő) 1
fő) folyamatosan 1
folyamatosan gyarapodik. 1
gyarapodik. A 1
lakosság 40%-a 1
40%-a tudott 1
és olvasni; 1
olvasni; a 1
anyanyelvűek 21%-a 1
21%-a beszélt 1
lakosság 57,4%-a 1
57,4%-a (5231 1
(5231 fő) 1
fő) katolikus, 1
katolikus, 22%-a 1
22%-a (2007 1
(2007 fő) 1
fő) református, 1
református, 2%-a 1
2%-a (176 1
(176 fő) 1
fő) evangélikus 1
evangélikus vallású 6
lakosság 57,5 1
57,5 %-a 1
%-a római 1
katolikus, 27,2 1
27,2 %-a 1
%-a evangélikus, 1
evangélikus, 5,7 1
5,7 %-a 1
%-a pedig 1
pedig református 1
református vallású 1
lakosság 57%-át 1
57%-át a 1
20 hold 1
hold alatt 1
alatt gazdálkodók 1
gazdálkodók tették 1
tették ki, 2
viszont 17% 1
17% még 1
csak mezőgazdasági 1
mezőgazdasági cselédként 1
cselédként kereste 1
kereste szűkös 1
szűkös kenyerét. 1
kenyerét. A 1
lakosság 74%-a 1
74%-a szingaléz, 1
szingaléz, 18%-a 1
18%-a tamil, 1
tamil, 7%-a 1
7%-a ceyloni 1
ceyloni mór, 1
mór, 1%-a 1
1%-a pedig 2
egyéb népcsoporthoz 1
népcsoporthoz tartozik. 1
lakosság 80%-a 1
80%-a idősebb 1
idősebb volt 1
volt 60 1
60 évesnél. 1
évesnél. A 1
lakosság 8,42%-a 1
8,42%-a spanyol-amerikai 1
spanyol-amerikai vagy 1
vagy latin-amerikai. 1
latin-amerikai. A 1
lakosság 85-90%-a 1
85-90%-a városokban 1
városokban él, 1
él, az 1
az olajból 1
olajból eredő 1
eredő gazdasági 1
fellendülés előtt 1
előtt ez 3
ez legfeljebb 1
legfeljebb 25% 1
25% volt. 1
lakosság 88,5%-a 1
88,5%-a római 1
katolikus, 5%-a 1
5%-a református, 1
református, 1,4%-a 1
1,4%-a evangélikus 1
evangélikus vallásúnak 1
vallásúnak vallotta 1
lakosság 90%-a 1
90%-a fekete, 1
fekete, 6%-a 1
6%-a mulatt, 1
mulatt, 3%-a 1
3%-a indiai, 1
indiai, 1%-a 1
A lakossága 1
lakossága 2011-ben 1
2011-ben mintegy 1
mintegy fő 2
harcok idején 2
a pincékben 2
pincékben keresett 1
keresett menedéket. 1
nagy határral 1
határral járó 1
járó terheket 1
terheket nehezen 1
nehezen viselte, 1
viselte, így 1
így Parasztinácz 1
Parasztinácz egy 1
egész Feketityet 1
Feketityet átengedte 1
átengedte egy 1
új falu 1
falu telepítése 1
telepítése céljából. 1
A lakosságának 1
lakosságának kétharmada 1
kétharmada horvát, 1
horvát, egyharmada 1
egyharmada szerb 1
nemzetiségű volt, 1
jól megfértek 1
megfértek egymással. 1
lakosság csökkenéséhez 1
csökkenéséhez nagyban 1
nagyban hozzájárul 1
hozzájárul a 4
repülőtér és 3
az autópálya 8
autópálya közelsége. 1
közelsége. A 1
lakosság csökkenése 1
csökkenése jelentős 1
jelentős változást 4
változást okozott 2
a gazdaságban. 1
gazdaságban. A 2
lakosság döntő 1
többsége orosz 1
orosz nemzetiségű, 1
nemzetiségű, de 1
más nemzetiségek 1
nemzetiségek is 1
is lakják, 1
lakják, jelentős 1
a tatár, 1
tatár, a 1
a csuvas 2
csuvas és 1
a mordvin 1
mordvin kisebbség 1
kisebbség száma. 1
lakosság elhalasztja 1
elhalasztja vásárlásait 1
vásárlásait a 1
további árcsökkenés 1
árcsökkenés reményében. 1
lakosság etnikai 2
etnikai megoszlása 2
megoszlása 2008-ban 1
2008-ban erősen 1
erősen afrikai-amerikai 1
afrikai-amerikai túlsúlyt 1
túlsúlyt mutat: 1
mutat: 68,1%-kal 1
68,1%-kal a 1
legnagyobb lélekszámú 2
lélekszámú etnikum 1
etnikum a 1
lakosság évtizedeken 1
évtizedeken keresztül 3
keresztül foglalkozott 1
foglalkozott dohánytermesztéssel. 1
dohánytermesztéssel. A 1
lakosság fő 2
fő jövedelemforrása 1
jövedelemforrása az 1
állattenyésztés és 1
és növénytermesztés. 1
növénytermesztés. A 1
lakosság fokozatosan 1
fokozatosan lejjebb 1
lejjebb vonult, 1
vonult, a 1
a termékenyebb, 1
termékenyebb, gabonatermesztésre 1
gabonatermesztésre is 1
alkalmas földekre. 1
földekre. A 2
megélhetési forrása 3
forrása hagyományosan 1
a szőlőtermesztés 1
szőlőtermesztés és 1
lakosság gyarapodása 1
gyarapodása csak 1
végén indult 2
meg, főként 2
főként ekkor 1
ekkor települtek 1
települtek be 1
mai lakosság 1
lakosság ősei 1
ősei elsősorban 1
elsősorban Privlaka 1
Privlaka vidékéről. 1
vidékéről. A 1
lakosság hálája 1
hálája jeléül, 1
jeléül, hogy 2
hogy megmenekült 1
megmenekült a 3
háborús borzalmaktól, 1
borzalmaktól, beiktatta 1
beiktatta az 1
az istentiszteletbe 1
istentiszteletbe a 1
a „Jézus 2
„Jézus szíve-péntek” 1
szíve-péntek” napot, 1
napot, amely 1
az úrnap 1
úrnap utáni 1
utáni kilencedik-tizedik 1
kilencedik-tizedik péntekre 1
péntekre esik. 1
A lakossági 1
lakossági szolgáltatás 1
szolgáltatás sebessége 1
sebessége általában 2
általában 30 1
30 Mbps 1
Mbps (megabit 1
(megabit per 1
per másodperc) 1
másodperc) és 1
300 Mbps 1
Mbps között 1
között mozog 1
meglévő kábelhálózat, 1
kábelhálózat, illetve 1
azt kiszolgáló 1
kiszolgáló eszközök 1
eszközök függvényében. 1
függvényében. A 2
lakosság katolikus 1
katolikus vallású, 1
vallású, a 1
templomban heti 1
heti három 2
alkalommal kerül 1
sor istentiszteletre. 1
istentiszteletre. A 1
lakosság készülődött 1
készülődött karácsony 1
karácsony estéjére, 1
estéjére, a 1
korai szürkületben 1
szürkületben a 1
a fenyőfáikat 1
fenyőfáikat díszítették, 1
díszítették, mikor 1
mikor meglátták 1
meglátták az 1
első orosz 5
orosz katonákat. 1
katonákat. A 1
lakosság kifejtheti 1
kifejtheti álláspontját 1
álláspontját az 2
adott kérdésekben 1
a döntéshozók 1
döntéshozók által 1
által készíttetett 1
készíttetett kérdőíveken, 1
kérdőíveken, vagy 1
vagy közvélemény-kutatásban. 1
közvélemény-kutatásban. A 1
lakosság legnagyobb 3
része háztáji 1
háztáji gazdálkodással 1
gazdálkodással foglalkozik 1
foglalkozik vagy 1
a megyeszékhelyen 1
megyeszékhelyen vállal 1
vállal munkát. 1
lakosság ma 2
már iskolával, 1
iskolával, óvodával, 1
óvodával, állandó 1
állandó orvosi- 1
orvosi- és 1
és gyógyszerellátással, 1
gyógyszerellátással, kihelyezett 1
kihelyezett rendőri 1
rendőri megbízottal, 1
megbízottal, rendszeres 1
rendszeres kulturális 1
kulturális élettel 1
élettel rendelkezik, 1
rendelkezik, folyamatos 1
folyamatos az 1
idősek szociális 1
szociális ellátása. 1
ellátása. A 1
lakosság megélhetését 2
megélhetését a 2
a szőlőmunka, 1
szőlőmunka, a 1
a fuvarozás, 1
fuvarozás, a 1
a selyemhernyó-tenyésztés, 1
selyemhernyó-tenyésztés, a 1
a seprűkötés 1
seprűkötés és 1
a kosárfonás 1
kosárfonás adta. 1
megélhetését kezdetben 1
halászat adta. 1
lakosság mezőgazdaságból 1
és halászatból 2
halászatból él 1
él emellett 1
emellett jelentős 2
az idegenforgalom 3
idegenforgalom is. 1
lakosság mindvégig 1
mindvégig a 3
a Nikaiai 1
Nikaiai Császárságot 1
Császárságot tekintette 1
tekintette a 5
a jogfolytonosságot 1
jogfolytonosságot garantáló 1
garantáló államnak, 1
államnak, noha 1
a Trapezunti 1
Trapezunti Császárságban 1
Császárságban szintén 1
az Angelosz-császárok 1
Angelosz-császárok rokonai 1
rokonai uralkodtak. 1
uralkodtak. A 2
mintegy 70%-a 1
70%-a vudu 1
vudu hívő. 1
hívő. A 1
lakosság nagyjából 1
részből áll; 2
áll; pastunok 1
pastunok és 1
és pesaváriak. 1
pesaváriak. A 1
a Grudnjak-tó 1
Grudnjak-tó közelében 1
közelében és 3
a Gutmann 1
Gutmann család 1
család Majer 1
Majer nevű 1
nevű mezőgazdasági 1
mezőgazdasági majorjában 1
majorjában dolgozott. 1
mezőgazdaságban és 1
településeken dolgozik. 1
a mezőgazdaságból 4
mezőgazdaságból él, 1
él, sokan 1
városokba járnak 1
járnak dolgozni 2
dolgozni (Nagyvárad, 1
(Nagyvárad, Élesd). 1
Élesd). A 1
iparban dolgozik 1
környék településein. 1
településein. A 1
mezőgazdaságból él. 1
A lakosságnak 1
lakosságnak több 1
mint felét 1
felét ki 1
kellett telepíteni 1
telepíteni a 2
a szigetről, 4
szigetről, mert 1
volt hol 1
hol lakniuk. 1
lakniuk. A 1
A lakosságot 1
lakosságot március 1
március 18-ig 1
18-ig Vértesbogláron, 1
Vértesbogláron, Bodméron, 1
Bodméron, Alcsúton, 1
Alcsúton, Tabajdon 1
Tabajdon és 1
és Etyeken 1
Etyeken helyezték 1
el. Szárújtelep 1
Szárújtelep északi 1
északi része 4
része több 2
esetben cserélt 1
cserélt gazdát. 1
gazdát. A 1
A lakosságra 1
lakosságra ezt 1
követően közel 1
közel ötmillió 1
ötmillió korona 1
korona hadisarcot 1
hadisarcot róttak 1
róttak ki. 1
lakosság régen 1
régen főként 1
az állattartásból 1
állattartásból élt. 2
A lakosságszám 15
lakosságszám 1869 3
1869 óta 3
óta 1300-1500 1
1300-1500 között 1
között ingadozik. 1
ingadozik. A 1
óta 2200-2300 1
2200-2300 körül 1
folyamatosan 1200-1300 1
1200-1300 körül 1
lakosságszám 1910-ben 2
1910-ben érte 2
a csúcspontját 1
csúcspontját 508 1
508 fővel, 1
fővel, azóta 2
azóta többé-kevésbé 1
többé-kevésbé csökkenő 1
tendenciát mutat. 4
el csúcspontját 2
csúcspontját 978 1
978 fővel, 1
fővel, majd 3
világháború alatti 1
alatti nagy 1
nagy visszaesést 1
visszaesést követően 1
követően újra 5
újra növekedni 1
növekedni kezdett, 2
de 1951 1
1951 óta 2
ismét folyamatosan 1
folyamatosan csökkenő 1
lakosságszám 1951 1
óta 1100-1200 1
1100-1200 körüli 1
körüli szinten 1
szinten stabilizálódott. 1
stabilizálódott. A 1
lakosságszám 1961 2
óta erőteljesen 1
erőteljesen gyarapodó 1
gyarapodó tendenciát 2
tendenciát mutat; 1
mutat; azóta 1
azóta közel 1
közel kétszeresére 2
kétszeresére duzzadt. 2
duzzadt. A 3
óta lassú 1
lassú gyarapodó 1
lakosságszám 1971 1
1971 óta 2
óta stabil, 1
stabil, gyakorlatilag 1
nem változik. 2
lakosságszám 1991-ben 1
1991-ben érte 1
csúcspontját 1622 1
1622 fővel, 1
majd visszaesett, 1
visszaesett, ám 1
években ismét 3
ismét növekedésnek 2
lakosságszám 1991 1
1991 óta 2
óta azonos 1
azonos szinten 1
szinten stagnál. 1
stagnál. A 2
lakosságszám 2001 2
óta 1000-1050 1
1000-1050 között 1
között stagnál. 1
(akkor 4496 1
4496 fő) 1
fő) csökkenő 1
száma 2008-ban 1
2008-ban meghaladta 1
a 78 1
78 000 1
években csökkent 1
bányák és 1
a kerámiagyár 1
kerámiagyár bezárása 1
bezárása miatt. 1
lakosság számának 2
számának növekedése 2
növekedése csak 1
meg újra. 5
lakosságszám a 1
szomszédos Linzből 1
Linzből kiköltözők 1
kiköltözők miatt 1
miatt dinamikusan 1
dinamikusan növekszik, 1
növekszik, 1961 1
óta közel 1
száma ugrásszerűen 1
ugrásszerűen nőtt 1
elmúlt ötven 1
ötven évben: 1
évben: míg 1
míg 1950-ben 1
1950-ben csak 1
csak 36 1
36 000 1
000 lakója 1
volt, 2005-ben 1
a lakó 2
lakó száma 1
száma kb. 3
kb. 63-szorosára 1
63-szorosára nőtt 1
nőtt (2 1
(2 277 1
277 259). 1
259). A 1
lakosságszám az 1
évben 3000 1
lakosság térítésmentesen 1
térítésmentesen adhatja 1
le hulladékká 1
hulladékká vált 1
vált elektromos 1
elektromos berendezéseit 1
berendezéseit hulladékgyűjtő 1
hulladékgyűjtő udvarokban 1
udvarokban és 1
és elektronikai 2
elektronikai készülékeket 1
készülékeket forgalmazó 1
forgalmazó kereskedőknél 1
kereskedőknél és 1
és üzlethálózatokban. 1
üzlethálózatokban. A 1
lakosság tíz 1
tíz évvel 8
már 17 3
17 ezer 1
ezer volt, 1
a századfordulóra 2
századfordulóra elérte 1
60 ezret. 1
ezret. A 3
lakosság többsége 3
többsége evangélikus. 1
evangélikus. A 1
lakosság túlnyomó 1
része számára 1
számára ma 1
turizmus a 1
a megélhetés 1
megélhetés forrása. 1
lakosság zöme 2
zöme az 1
az eszkimó 1
eszkimó (inuit) 1
(inuit) őslakossághoz 1
őslakossághoz tartozik, 1
tartozik, arányuk 1
arányuk 88%. 1
88%. A 1
A lakoták 1
lakoták vagy 1
vagy tetonok, 1
tetonok, teton 1
teton sziúk 1
sziúk hét 1
hét rokon 1
rokon sziú 1
sziú törzset 1
törzset összefoglaló 1
összefoglaló indián 1
indián szövetség, 1
szövetség, melynek 1
neve Očhéthi 1
Očhéthi Šakówiŋ, 1
Šakówiŋ, azaz 1
a Hét 4
Hét Tanácstűz 1
Tanácstűz Népe. 1
Népe. A 1
A "lakótelepet" 1
"lakótelepet" 1962-ben 1
1962-ben újabb 1
újabb 4 1
4 épülettel 1
épülettel bővítették 1
bővítették összesen 1
48 szolgálati 1
szolgálati lakással. 1
lakással. A 2
A lakott 1
lakott területét 2
területét ennek 1
településnek nem 2
nem érinti, 1
érinti, oda 1
oda csak 1
65 177-es 1
177-es út 1
a 10,650-es 1
10,650-es kilométerszelvényénél 1
kilométerszelvényénél ágazik 1
a 6546-osból, 1
6546-osból, délnyugat 1
délnyugat felé. 1
felé. Alak 1
Alak szerint 1
szerint lehetnek 3
lehetnek orsó 1
orsó alakú, 1
alakú, lapos, 1
lapos, körkörös 1
körkörös izmok. 1
izmok. A 1
A laktáció 1
laktáció végén 1
az anyát 2
anyát szárazra 1
szárazra állítják, 1
állítják, vagy 1
vagy magától 1
áll szárazra, 1
szárazra, tipikusan 1
tipikusan újabb 1
újabb párzás 1
párzás után. 1
után. Alakuljon 1
Alakuljon ki 1
ki bennük 1
bennük erős 1
erős szociális 1
és esztétikai 3
esztétikai érzékenység. 1
érzékenység. ’ 1
’ alakú 1
alakú szavakat 1
szavakat előbb 1
előbb így 1
így vették 1
a stomatolog 1
stomatolog mintájára 1
mintájára rövidítették 1
rövidítették le. 1
le. Alakváltóként 1
Alakváltóként a 1
humán szereplők 1
szereplők érzelmi 1
érzelmi szálaiba 1
szálaiba is 1
gyakran belefolynak. 1
belefolynak. Alakváltozatok 1
Alakváltozatok esetén 1
jelentése megegyezik; 1
megegyezik; jelentésmegoszlás 1
jelentésmegoszlás esetén 1
esetén különbözik, 2
különbözik, de 1
de rokon 1
rokon egymással; 1
egymással; jelentéselkülönülés 1
jelentéselkülönülés esetén 1
különbözik, és 1
nem áll 17
áll (közvetlenül 1
(közvetlenül belátható) 1
belátható) jelentéstani 1
jelentéstani kapcsolatban. 1
La Liga 4
Liga 1947–1948-as 1
1947–1948-as szezonja 1
szezonja volt 11
bajnokság tizenhetedik 1
tizenhetedik kiírása. 1
kiírása. A 3
Liga 1954-55-ös 1
1954-55-ös szezonja 1
bajnokság huszonnegyedik 1
huszonnegyedik kiírása. 1
Liga 1972-73-as 1
1972-73-as szezonja 1
bajnokság negyvenkettedik 1
negyvenkettedik kiírása. 1
Liga az 1
legjobb támadó 1
támadó középpályása 1
középpályása díjjal 1
díjjal jutalmazta 1
jutalmazta az 3
La Masián 1
Masián az 1
az U14/B 1
U14/B csapatában 1
csapatában kezdte 8
a barcelonai 3
barcelonai karrierjét. 1
A LAME 1
LAME szoftver 1
szoftver a 1
GNU Lesser 1
Lesser General 1
General Public 2
Public License 2
License (LGPL) 1
(LGPL) alatt 1
van licencelve. 1
licencelve. A 1
A lámpákat 2
lámpákat hármasával 1
hármasával kötötték 1
kötötték rá 1
akkori 110 1
110 voltos 1
voltos villamos 1
villamos hálózatra, 1
hálózatra, és 1
naponta kézzel 1
kézzel kapcsolták 1
kapcsolták őket 1
őket be 1
és ki, 1
a gázlámpákat. 1
gázlámpákat. A 1
lámpákat nem 1
nem kapcsolták 1
kapcsolták be, 1
be, nehogy 1
nehogy felhívják 1
felhívják magukra 1
magukra az 1
ellenség figyelmét. 1
La Muela 1
Muela nevű 1
helyen szép 1
a folyóra, 1
folyóra, amely 1
egy kanyart 1
kanyart ír 1
ír le 5
A Lancaster-pártnak 1
Lancaster-pártnak ők 1
leginkább királyi 1
királyi tagjai. 1
A láncfonalak 1
láncfonalak zárásával 1
zárásával és 1
új vetülék 1
vetülék beigazításával 1
beigazításával fejeződik 1
fejeződik be 1
be ez 1
a művelet. 1
művelet. A 1
A lánc 2
lánc hamarosan 1
hamarosan kettétört 1
kettétört saját 1
saját súlya 2
súlya alatt, 1
uniós erők 3
erők 1862 1
1862 elejéig 1
elejéig nem 1
nem fedezték 3
A Lánchíd 1
Lánchíd szerkezete: 1
szerkezete: a 1
a háromnyílású, 1
háromnyílású, kőpilléres, 1
kőpilléres, merevítőtartós 1
merevítőtartós függőhíd 1
függőhíd teljes 1
hossza 380 1
380 méter, 1
méter, szélső 1
szélső nyílásaié 1
nyílásaié 88,7, 1
88,7, a 1
középső nyílása 1
nyílása 202,6 1
202,6 méter. 1
A lánchíd 1
lánchíd vagy 1
vagy kábelhíd 1
kábelhíd függőleges 1
függőleges terhelésre 1
terhelésre (súly) 1
(súly) stabil 1
stabil rúderőket 1
rúderőket ad, 1
ad, de 3
látható modell 1
esetleges vízszintes 1
vízszintes irányú 1
irányú erő 1
erő hatására 1
hatására el 1
el képes 1
képes mozdulni. 1
mozdulni. A 1
A lánckódgenerátorokkal 1
lánckódgenerátorokkal előállítható 1
előállítható ciklusok 1
ciklusok hossza 1
a visszacsatolásban 1
visszacsatolásban szereplő 1
szereplő fokozatok 1
fokozatok számától 1
számától és 3
a generátorban 1
generátorban megvalósított 1
megvalósított függvénytől 1
függvénytől is 1
is függ. 5
A láncok 1
láncok ebben 1
helyzetben több 1
több kárt 1
kárt okoztak, 1
okoztak, mint 1
mint amennyi 5
amennyi hasznot, 1
hasznot, ezért 1
francia admirálisok 1
admirálisok elkésett 1
elkésett parancsot 1
parancsot adtak 1
hajók elválasztására. 1
elválasztására. A 1
lánc pamut 1
pamut és 1
és gyapjú, 1
a vetülék 1
vetülék és 1
csomó gyapjú 1
gyapjú gördesz, 1
gördesz, 800-2000/dm². 1
800-2000/dm². A 1
A lánctalpas 2
lánctalpas futóművének 1
futóművének köszönhetően 1
köszönhetően jó 1
jó vontatási 1
vontatási képességgel 1
képességgel és 1
jó manőverezőképességgel 1
manőverezőképességgel rendelkezik. 1
lánctalpas traktor 1
traktor gyártása 1
gyártása 1937-ben 1
1937-ben kezdődött 1
a Harkovi 2
Harkovi Traktorgyárban 2
Traktorgyárban (HTZ) 1
(HTZ) és 1
a Sztálingrádi 1
Sztálingrádi Traktorgyárban 1
Traktorgyárban (SZTZ, 1
(SZTZ, napjainkban 1
napjainkban Volgográdi 1
Volgográdi Traktorgyár), 1
Traktorgyár), ahol 1
az SZHTZ 1
SZHTZ 15/30-as 1
15/30-as modellt 1
modellt váltotta 1
a gyártósoron. 1
gyártósoron. A 1
A landolás 1
landolás után 2
a tesztrepülést 1
tesztrepülést videózó 1
videózó kamerák 1
kamerák felvételein 1
felvételein észrevehető 1
észrevehető volt, 1
a prototípus 3
prototípus landolólábai 1
landolólábai nem 1
nem működtek 2
működtek tökéletesen, 1
tökéletesen, ezért 1
kicsit megdőlve 1
megdőlve és 1
és már-már 2
már-már az 1
alsó vezérsíkjain 1
vezérsíkjain állva, 1
állva, a 1
perccel felrobbant. 1
felrobbant. Åland 1
Åland svéd 1
svéd lakosságát 1
lakosságát hozzászámítva 1
hozzászámítva ez 1
az érték 8
érték 5,5%-ra 1
5,5%-ra nő. 1
A lándzsa 1
lándzsa hegyére 1
hegyére kirakodó 1
kirakodó sókristályok 1
sókristályok visszaestek 1
visszaestek a 1
vízbe és 5
és ezekből 5
ezekből lettek 1
első szigetek. 1
szigetek. Alan 1
Alan Gardiner 1
Gardiner 1959-ben 1
1959-ben a 4
a papiruszról 1
papiruszról írt 1
írt tanulmányát 1
tanulmányát követően 1
több tudós, 1
tudós, köztük 1
köztük 1985-ben 1
1985-ben Nigel 1
Nigel Strudwick 1
Strudwick is 1
is 11 1
11 évnyi 1
évnyi uralkodást 2
uralkodást tulajdonított 1
tulajdonított Niuszerrének. 1
Niuszerrének. A 1
A Láng- 1
Láng- és 1
az Erőskar 1
Erőskar (Alex-Louis 1
(Alex-Louis Armstrong) 1
Armstrong) Alkimista 1
Alkimista közös 1
közös támadást 2
támadást is 4
is kifejlesztett; 1
kifejlesztett; ilyenkor 1
ilyenkor az 5
az Armstrong 2
Armstrong által 1
létrehozott tárgyakat 1
tárgyakat Roy 1
Roy lángra 1
lángra lobbantja. 1
lobbantja. A 1
A lángok 1
lángok között 1
tucat ember 2
is életét 6
vesztette Kalifornia 1
Kalifornia történelmének 1
történelmének eddigi 1
eddigi legsúlyosabb 1
legsúlyosabb erdőtüzében. 1
erdőtüzében. A 1
A lángoló 1
lángoló ágyékú, 1
ágyékú, világot 1
világot taposó 1
taposó szörny 1
szörny betölti 1
betölti a 2
a mindenséget 1
mindenséget és 1
mellette aligha 1
aligha virulhat 1
virulhat Ernst 1
Ernst egyik 1
egyik vezérlő 1
vezérlő elve 1
elve az 1
az életöröm. 1
életöröm. A 1
A lángvörös 1
lángvörös pókhálósgomba 1
pókhálósgomba kalapja 1
kalapja 2-7 1
2-7 cm 1
fiatalon félgömbös 1
félgömbös vagy 1
kissé kúpos, 1
kúpos, később 1
később domborúvá 1
domborúvá kiterül, 1
kiterül, a 1
a közepén 9
közepén néha 2
néha tompa 1
tompa púppal. 1
púppal. Alan 1
Alan Johnson 1
Johnson április 1
április 30-án 1
30-án bejelentette, 1
kormány további 1
további gyógyszeradagot 1
gyógyszeradagot szerzett 1
szerzett be, 2
mellyel 50 1
embert lehet 1
lehet megvédeni. 1
megvédeni. A 1
A Lankanectes 1
Lankanectes corrugatus 1
corrugatus mocsaras 1
mocsaras vidékek 1
vidékek lassú 1
lassú folyású 3
folyású vizeiben 1
vizeiben él. 1
A Lannisterek 1
Lannisterek arra 1
arra használják 1
a lányt, 11
lányt, hogy 3
hogy önmagát 1
önmagát Arya 1
Arya Starknak 1
Starknak kiadva 1
kiadva feleségül 1
feleségül menjen 1
menjen Ramsay 1
Ramsay Boltonhoz, 1
Boltonhoz, ezzel 1
a házassággal 1
házassággal megerősítve 1
megerősítve a 3
a Boltonok 1
Boltonok uralmát 1
uralmát Északon. 1
Északon. Alan 1
Alan összeesik, 1
összeesik, Mateosz 1
Mateosz Nukákisz 1
Nukákisz nekilát, 1
nekilát, hogy 1
hogy agyonverje, 1
agyonverje, de 1
pillanatban megérkező 1
megérkező Kraszákisz 1
Kraszákisz őrnagy 1
őrnagy agyonlövi. 1
agyonlövi. Alan 1
Alan szülei, 1
szülei, azaz 1
azaz Dexter 1
Dexter és 1
és Jessica, 1
Jessica, először 1
először "A 1
"A burok" 1
burok" című 1
epizódban szerepeltek. 1
A lantfarkú 1
lantfarkú madárnak 1
madárnak jó 1
jó hangutánzó 1
hangutánzó képessége 2
képessége van, 1
van, párkereséskor 1
párkereséskor legalább 1
legalább húszféle 1
húszféle madárfaj 1
madárfaj hangját 1
hangját utánozza. 1
utánozza. A 1
A lány 30
a házasságba 2
házasságba stafírungot, 1
stafírungot, hozományt 1
hozományt (ceyiz) 1
(ceyiz) visz, 1
visz, melyet 1
melyet megtart 1
megtart - 1
így ha 4
házasság később 1
később felbomlik, 1
felbomlik, vagy 1
asszony megözvegyül, 1
megözvegyül, lesz 1
lesz miből 1
miből élnie. 1
élnie. A 1
későbbiekben részletesen 1
részletesen elmesélte 1
elmesélte madridi 1
madridi életét, 1
életét, megnevezte 1
megnevezte lakóhelyét 1
lakóhelyét és 1
és rokoni 1
rokoni kapcsolatait. 1
kapcsolatait. A 1
A "lányarcú" 1
"lányarcú" fiúk 1
fiúk Alival 1
Alival együtt 1
együtt aludnának,("sátrában 1
aludnának,("sátrában alusztok") 1
alusztok") s 1
s büntetésül 1
büntetésül Ali 1
Ali "vesszeje" 1
"vesszeje" várja 1
várja őket, 1
őket, aminek 1
aminek óhatatlan 1
óhatatlan áthallása 1
áthallása a 1
a hímvessző. 1
hímvessző. A 1
A lányát 1
lányát a 4
a vajda 1
vajda vette 1
vette nőül. 2
nőül. A 1
lány az 1
esküvői vacsora 1
vacsora után 4
is rohamot 1
rohamot kap, 1
kap, ezért 1
férfi úgy 2
hogy mégiscsak 1
mégiscsak vissza 1
kell vinnie 1
vinnie a 2
a kórházba, 5
kórházba, hogy 2
hogy orvosi 3
orvosi kezelést 1
kezelést és 2
megfelelő gyógyszert 1
gyógyszert kapjon. 1
lány azonban 4
azzal bújik 1
bújik ki 1
közelebbi ismeretség 1
ismeretség alól, 1
alól, hogy 1
királynak, a 1
a rokonsága 1
rokonsága egy 1
egy szörnyű 5
szörnyű betegségben 1
betegségben meghalt, 1
meghalt, és 9
a kór 4
kór ragályos, 1
ragályos, érintéssel 1
érintéssel terjed. 1
azonban ellenáll, 1
ellenáll, a 2
a zajra 1
zajra a 1
a cár 4
cár is 1
is felfigyel 1
felfigyel és 1
és elrendeli 1
elrendeli az 3
az ellenszegülő 1
ellenszegülő katona 1
katona agyonlövését. 1
agyonlövését. A 1
azonban első 2
első látásra 4
látásra beleszeret, 2
beleszeret, ezzel 1
azonban magára 3
magára haragítja 1
haragítja az 1
apja hajóján 1
hajóján dolgozó 1
dolgozó férfiakat, 1
férfiakat, akik 1
egy éjjel 1
éjjel megölik 1
megölik Bárbara 1
Bárbara apját 1
apját és 4
és szerelmét 2
szerelmét is, 1
lányt pedig 1
pedig megerőszakolják. 1
megerőszakolják. A 1
lány azonnal 1
azonnal beleszeret 1
beleszeret az 1
az atléta 1
atléta tehetségébe. 1
tehetségébe. A 1
lány beleegyezik 1
beleegyezik abba, 1
iskola mellett 2
mellett dolgozzon. 1
dolgozzon. A 1
lány beleegyezik, 1
beleegyezik, mert 1
mert szeretné 1
szeretné megmenteni 2
zenész életét. 1
lány családja 1
családja azonban 1
azonban felfedezi 1
felfedezi őket 1
és Zamira 1
Zamira apja 1
apja megparancsolja 1
megparancsolja a 1
a lányának 2
lányának térjen 1
térjen haza, 1
haza, Kirilt 1
Kirilt pedig 1
pedig elzavarja. 1
elzavarja. A 1
A lánycserkészet 1
lánycserkészet alapvető 1
alapvető értek 1
értek rendekre 1
rendekre támaszkodik, 1
támaszkodik, ami 1
a cserkész 1
cserkész esküben 1
esküben tálalható 1
tálalható meg. 1
lány édesapja 1
édesapja kérésére, 1
kérésére, aki 1
aki ingatlanos 1
ingatlanos a 1
a Myers 1
Myers házhoz 1
házhoz siet, 1
siet, hogy 4
ház kulcsát 1
kulcsát elhelyezze 1
elhelyezze a 1
a lábtörlő 1
lábtörlő alatt. 1
lány emlékei 1
emlékei visszatérnek, 1
visszatérnek, és 1
boldogan öleli 1
öleli át 1
át Danielt. 1
Danielt. A 1
lány ezt 1
csapást túléli, 1
túléli, Majuri 1
Majuri kapitánynak 1
kapitánynak köszönhetően, 1
köszönhetően, és 1
és Hirako 1
Hirako hadnagya 1
hadnagya lesz. 1
lány fél 1
a TV-től, 1
TV-től, mégis 1
mégis közel 2
közel megy 1
megy hozzá. 1
lány feltárja 1
feltárja barátnőjének 1
barátnőjének Horace 1
Horace iránt 1
iránt táplált 1
táplált érzelmeit. 1
érzelmeit. A 1
lány figyelmezteti 1
ne menjenek 3
menjenek be 1
a házba. 3
házba. A 2
A lányka 1
lányka felcseperedett, 1
felcseperedett, és 1
és énekesnő 3
énekesnő lett 1
lett belőle. 4
A lánykérés 1
lánykérés híre 1
híre azonban 1
azonban gyorsan 5
gyorsan terjed, 1
terjed, és 3
és Kovács 3
Kovács kollégái 1
kollégái az 1
apa gyanús 1
gyanús üzletei, 1
üzletei, az 1
anya nagyravágyása 1
nagyravágyása mellett 1
mellett azt 1
is nehezményezik, 1
nehezményezik, hogy 1
hogy Tatár 1
Tatár Adát 1
Adát már 1
sok férfival 1
férfival látták. 1
látták. A 2
lány kesereg 1
kesereg apja 1
apja kérlelhetetlensége 1
kérlelhetetlensége miatt, 1
miatt, ahogy 1
ahogy most 1
most őt 1
őt átkozza, 1
átkozza, úgy 1
úgy tagadta 1
a feloldozást 1
feloldozást korábban 1
balesetben meghalt, 1
meghalt, ártatlan 1
ártatlan Stebbins-gyerektől 1
Stebbins-gyerektől is. 1
lány kétségbeesésében 1
kétségbeesésében felkeresi 1
a védőtündérét, 1
védőtündérét, aki 1
tanácsolja, kérjen 1
kérjen egy 2
olyan köntöst 1
köntöst a 1
a gyámjától, 1
gyámjától, ami 1
ami olyan, 2
az égbolt, 1
égbolt, mert 1
mert olyat 1
olyat úgy 1
úgy sem 1
tud csináltatni. 1
csináltatni. A 1
lány kitűnő 1
kitűnő neveltetésben 1
neveltetésben részesült, 1
részesült, ám 1
ám apjának 1
apjának tetemes 1
tetemes örökségéből 1
örökségéből semmit 1
sem hozott 5
hozott magával, 3
magával, csupán 1
csupán anyai 1
anyai – 1
– felsőőri 1
felsőőri Bertha 2
Bertha János-féle 1
János-féle Vas 1
megyei – 1
– örökségét 1
örökségét kapta 1
kapta hozományul, 1
hozományul, mert 1
a Sibrik-javakból 1
Sibrik-javakból a 1
a família 1
família örökösödési 1
örökösödési rendje 1
rendje kizárta 1
lány küzdött, 1
küzdött, Csikatilo 1
Csikatilo pedig 1
pedig fojtogatta 1
fojtogatta majd 1
majd háromszor 1
háromszor megszúrta 1
megszúrta a 1
a hasán, 1
hasán, és 1
miközben szurkált 1
szurkált ejakulált. 1
ejakulált. A 1
lány még 1
a házassági 1
házassági ajánlatát 1
ajánlatát is 1
is fontolóra 1
fontolóra vette. 1
vette. A 1
A lánynak 2
lánynak végül 1
legyőznie a 2
a "Nem 2
"Nem lélegző 1
lélegző embert". 1
embert". A 1
lánynak viszont 1
viszont súlyos 1
súlyos kétségei 1
kétségei vannak 1
vannak eközben, 1
eközben, ez 1
ez arcán 1
arcán is 1
jól látszik 2
látszik és 1
és érzelmileg 1
érzelmileg rendkívül 1
rendkívül fájdalmas 1
fájdalmas számára. 1
lány nem 5
vele többet 1
többet találkozni, 1
találkozni, de 1
de Jon 1
Jon is 1
is rádöbben, 1
rádöbben, mennyire 1
mennyire felszínes 1
felszínes a 1
volt barátnője, 2
barátnője, ezért 1
ezért sokkal 1
jobb lesz 6
élete nélküle. 1
nélküle. A 1
lány nevét 1
tudjuk meg. 3
lány nyomozni 1
nyomozni kezd, 2
és kiderül, 8
kiderül, a 8
a fiatalember 5
fiatalember sikeres 1
volt, jól 1
jól kereső 1
kereső állással 1
állással rendelkezett, 1
rendelkezett, és 2
és barátai 13
barátai sem 1
tudtak arról, 1
hogy drogozott 1
drogozott volna. 1
A lányok 10
a közönséges 13
közönséges és 2
és ráncos 1
ráncos csizmán 1
csizmán kívül 1
kívül világos 1
világos színű 3
színű fűzős 1
fűzős cipőt 1
cipőt hordtak. 1
a legszebb 13
legszebb kimonoikba 1
kimonoikba öltöznek 1
öltöznek és 1
és meglátogatják 1
meglátogatják barátaik 1
barátaik házait. 1
házait. A 1
lányok elhatározzák, 1
áron megtalálják 1
megtalálják az 4
az apjukat. 1
apjukat. A 1
lányok elmondanak 1
elmondanak neki 1
neki mindent, 3
mindent, aztán 1
aztán elmennek 1
elmennek a 5
legközelebbi kamionos 1
kamionos pihenő 1
pihenő helyre. 1
lányok fogadásból, 1
fogadásból, mély 1
mély undorral 1
undorral csókolgatják, 1
csókolgatják, majd 1
egy tükörrel 1
tükörrel teljesen 1
teljesen halálra 1
halálra rémítik. 1
rémítik. A 1
lányok hajukat 1
hajukat háromágú, 1
háromágú, derékig 1
derékig érő 1
érő copfba 1
copfba fonták, 1
fonták, a 1
a végére 8
végére piros 1
piros szalagot 1
szalagot kötöttek. 1
lányok kiütik 1
kiütik a 1
a merénylőt, 2
merénylőt, de 1
de Furiosa 1
Furiosa súlyosan 1
súlyosan megsebesül. 3
megsebesül. A 3
lányok Laylahoz 1
Laylahoz mennek 1
a főgonosz 2
főgonosz Layla 1
Layla unokatestvére, 1
unokatestvére, Tritanus 1
Tritanus és 1
a Trix 1
Trix lesz. 1
A lányoknak 2
lányoknak egyből 1
egyből leesik, 1
leesik, hogy 1
hogy volt 6
volt érdeklődő 1
érdeklődő az 1
folyamán bőven, 1
bőven, csak 1
csak Bart 1
Bart valamiért 1
valamiért elfogta 1
elfogta a 4
a leveleket 2
leveleket és 4
hogy elégeti 1
elégeti őket. 1
lányoknak előbb 1
előbb alaposan 1
alaposan meg 4
kell tisztálkodniuk, 1
tisztálkodniuk, majd 1
majd megjelenik 1
megjelenik maga 1
maga Erzsébet 1
Erzsébet asszony 1
asszony is, 1
is, akivel 5
akivel leszbikus 1
leszbikus színezetű 1
színezetű enyelgés 1
enyelgés kezdődik, 1
kezdődik, melynek 1
melynek végén 5
a foglyokat 7
foglyokat lemészárolják. 1
lemészárolják. A 1
lányok próbálják 1
próbálják rávenni, 1
rávenni, hogy 2
hogy mozduljon 1
mozduljon ki 1
ki otthonról, 1
otthonról, menjen 1
menjen le 1
le velük 1
a tengerpartra, 1
tengerpartra, de 1
de Max 1
Max nem 1
nem akar. 1
lányok szexualizációja 1
szexualizációja ugyanakkor 1
ugyanakkor nemcsak 1
a médiából 1
médiából fakad, 1
fakad, az 1
az interperszonális 2
interperszonális kapcsolatok 1
kapcsolatok (p.: 1
(p.: társak, 1
társak, szülők, 1
szülők, tanárok) 1
tanárok) ugyanolyan 1
ugyanolyan fontosak, 1
fontosak, sőt 1
sőt talán 2
talán meghatározóbbak 1
meghatározóbbak is 1
is lehetnek. 5
lány oly 1
oly sok 4
sok mindent 6
mindent mondana, 1
mondana, de 1
tud beszélni, 1
beszélni, hangja 1
hangja cserbenhagyta. 1
cserbenhagyta. A 1
lány skizofréniája 1
skizofréniája ugyanis 1
ugyanis további 1
további kezelésekre 1
kezelésekre szorul, 1
szorul, sőt 1
talán örökre 1
örökre az 1
az intézetben 1
intézetben kell 1
kell maradnia. 2
maradnia. A 2
lány szépsége 1
szépsége úgy 1
úgy megigézte 1
megigézte III. 1
A lánytábor 1
lánytábor 1989-ben, 1
1989-ben, a 1
a fiútábortól 1
fiútábortól nem 1
messze, Clintonban 1
Clintonban nyílt 1
A lányt 5
lányt csak 1
a belé 1
belé szerelmes 1
szerelmes Adriano 1
Adriano Colonna 1
Colonna és 1
és hívei 1
hívei időben 1
időben érkezése 1
érkezése és 1
és hatásos 2
hatásos közbelépése 1
közbelépése menti 1
menti meg. 1
lány teljesen 1
teljesen ép 2
ép memóriával 1
memóriával tért 1
Földre és 1
és azzal 11
hogy jóváteszi 1
jóváteszi a 1
a múltját, 1
múltját, az 1
az Excalibur 2
Excalibur pedig 1
pedig készen 1
a segítségére 5
segítségére lenni 1
lenni ebben. 1
lányt Foster 1
Foster vette 1
vette magához, 2
magához, majd 1
a S.H.I.E.L.D. 2
S.H.I.E.L.D. ügynöke 1
ügynöke lett 1
lett annak 3
annak megszűnéséig. 1
megszűnéséig. A 1
lányt meghatja 1
meghatja a 1
a különös 7
különös ember 1
ember ragaszkodása. 1
ragaszkodása. A 1
lányt őrségbe 1
őrségbe állítják, 1
állítják, annak 1
a sátornak 1
sátornak a 1
a szomszédságába, 1
szomszédságába, ahol 1
vendégek fogadására 1
fogadására rendezett 1
rendezett bankett 1
bankett zajlik. 1
lányt rejtekhelyéről 1
rejtekhelyéről két 1
férfi figyeli, 1
figyeli, Osaka, 1
Osaka, aki 1
már régen 12
régen kiszemelte 1
kiszemelte szeretőjének 1
szeretőjének és 1
és Kyoto, 1
Kyoto, egy 1
egy leánykereskedő. 1
leánykereskedő. A 1
A lányuk 2
lányuk halála 1
után II. 3
lányuk Whitney 1
Whitney gondnoksága 1
gondnoksága alá 1
lány varázslattal 1
varázslattal megmenti 1
megmenti férje 1
férje politikai 1
politikai karrierjét. 1
A lap 16
lap 1910-re 1
1910-re meghaladta 1
a harminc 1
harminc ezres 1
ezres példányszámot, 1
példányszámot, de 1
a hirdetések 2
hirdetések szerepe 1
szerepe messze 1
messze elmaradt 1
többi újságétól. 1
újságétól. A 1
fogva baloldali 1
baloldali irányultságú, 1
irányultságú, jelenleg 1
a szociáldemokrata 4
szociáldemokrata értékeket 1
értékeket képviseli. 1
képviseli. A 1
A lapátfülű 1
lapátfülű róka 1
róka – 1
– úgy 3
tűnik – 1
A lapban 2
lapban kiállítási 1
kiállítási hírek, 1
hírek, interjúk, 1
interjúk, tanulmányok 1
tanulmányok jelennek 1
meg magyar, 2
magyar, angol, 2
angol, francia, 3
francia, német, 2
német, szlovák, 2
szlovák, orosz 1
orosz stb. 1
stb. nyelven, 1
nyelven, alkalmanként 1
alkalmanként mintegy 1
mintegy 40-50 2
40-50 kortárs 1
kortárs műalkotás 1
műalkotás bemutatásával 1
bemutatásával együtt. 1
lapban sok 1
sok fontos, 1
fontos, bár 1
bár gyakran 1
gyakran ellentmondást 1
ellentmondást keltő 1
keltő kritikai 1
kritikai tanulmányát 1
tanulmányát közölte. 1
közölte. Alapból 1
Alapból nem 1
sok tárgyat 1
tárgyat találunk, 1
találunk, de 2
ezeket messzemenően 1
messzemenően a 1
a részletekig 1
részletekig szabhatjuk, 1
szabhatjuk, így 1
így bármilyen 1
bármilyen otthont 1
otthont létrehozhatunk 1
létrehozhatunk simjeink 1
simjeink számára. 1
lap délután 1
órakor jelenik 1
meg naponta 2
naponta a 1
a fővárosban. 2
fővárosban. Alapdiplomáját 1
Alapdiplomáját az 1
az Észak-Coloradói 1
Észak-Coloradói Egyetemen, 1
Egyetemen, míg 1
a mesterdiplomáját 1
mesterdiplomáját a 1
a Nyugat-Michigani 1
Nyugat-Michigani Egyetemen 1
Egyetemen szerezte 3
lap egyértelműen 1
benne meztelenkedő 1
meztelenkedő nők 1
nők miatt 1
volt híres 2
és hírhedt, 1
hírhedt, akik 1
sok híresség 1
híresség is 2
is akadt, 3
akadt, miközben 1
miközben sok 1
sok ismert 2
ismert személlyel 1
személlyel készült 1
készült interjúk 1
és elismert 4
elismert írók 1
írók írásai 1
írásai is 2
megjelentek benne. 1
lap első 1
első tulajdonosa 1
és kiadója 2
kiadója Alexander 1
Alexander MacMillan 1
MacMillan volt. 1
volt. Alapelve 1
Alapelve az 1
minden kapcsolatba 1
kapcsolatba lép 2
lép minden 1
minden mással 1
mással valamilyen 1
valamilyen módon. 1
módon. Alapelv 1
Alapelv ebben 1
szolgáltatási formában, 1
formában, hogy 1
kliens anélkül 1
anélkül is 3
is megismerje 1
megismerje az 1
az igénybe 1
igénybe vehető 4
vehető opciókat, 1
opciókat, hogy 1
hogy személyesen 4
személyesen megjelenne. 1
megjelenne. Alapelve, 1
Alapelve, hogy 1
valamennyi vallás 1
vallás ugyanazzal 1
ugyanazzal az 2
isteni eredettel 1
eredettel rendelkezik. 1
rendelkezik. Alapelv, 1
Alapelv, hogy 1
az ügyvédi 7
ügyvédi tevékenység 1
tevékenység az 2
az ügyfél 5
ügyfél és 1
ügyvédi tevékenységet 1
tevékenységet gyakorló 1
gyakorló közötti 1
közötti bizalmon 1
bizalmon alapul, 1
alapul, amelyet 1
amelyet mindenki 2
mindenki köteles 1
köteles tiszteletben 1
tiszteletben tartani. 1
tartani. Alapesetben 1
Alapesetben minden 1
minden osztály, 1
osztály, metódus, 1
metódus, stb. 1
stb. ilyen. 1
ilyen. Alapeszméje 1
Alapeszméje kezdettől 1
a „Semá”, 1
„Semá”, amely 1
amely Isten 1
Isten egységét, 1
egységét, oszthatatlanságát 1
oszthatatlanságát és 1
és szellemiségét 1
szellemiségét (testetlenségét) 1
(testetlenségét) proklamálja 1
proklamálja Hunyadi 1
Hunyadi László: 1
László: A 3
világ vallásföldrajza: 1
vallásföldrajza: judaizmus 1
judaizmus ábrázolása 1
ábrázolása pedig 1
pedig ezért 1
minden formában 1
formában tilos. 1
tilos. Alapfeltétel 1
Alapfeltétel a 1
megfelelő tér 1
tér kialakítása. 1
kialakítása. Alapfeltétel 1
Alapfeltétel volt 1
a 40-42 1
40-42 klub 1
klub és 3
1200 fős 1
fős tagság. 1
tagság. A 1
lap felülete 1
felülete ezüstös, 1
ezüstös, hogy 1
hogy kellő 2
kellő mértékben 2
mértékben visszaverje 1
visszaverje a 1
fényt, a 1
Föld felől 1
felől nézve 6
nézve azonban 1
azonban bizonyos 1
bizonyos helyzetekben 1
helyzetekben árnyékot 1
árnyékot vet, 2
vet, ilyenkor 1
ilyenkor felülete 1
felülete feketének 1
feketének tűnik 1
tűnik a 6
szemlélő számára. 1
számára. Alapfokú 1
Alapfokú műveltségét 1
műveltségét szülővárosában 1
szülővárosában szerezte, 1
szerezte, ezt 2
a Pozsonyi 3
Pozsonyi Kereskedelmi 1
Kereskedelmi Akadémia 1
Akadémia diákjaként 1
diákjaként tanult, 1
a pozsonyi 19
pozsonyi városházán 1
városházán lett 1
lett köztisztviselő. 1
köztisztviselő. A 1
lap fórumot 1
fórumot biztosított 1
biztosított fiatal 1
fiatal írók 1
írók számára, 1
számára, egyben 1
egyben hivatásos 1
hivatásos írók/költők 1
írók/költők is 1
is jelentettek 1
jelentettek meg 2
meg írásokat 1
írásokat a 1
a lapban. 2
lapban. Alaphelyzetben 1
Alaphelyzetben a 1
a lézernyalábok 1
lézernyalábok interferálnak 1
interferálnak egymással, 1
egymással, kioltva 1
kioltva egymást, 1
egymást, így 1
a detektorba 1
detektorba csak 1
akkor érkezik 2
érkezik fényjel, 1
fényjel, amikor 1
már megtörtént 2
megtörtént a 1
a fáziseltolódás, 1
fáziseltolódás, vagyis 1
vagyis átalakult 1
a téridő. 1
téridő. Alap-, 1
Alap-, illetve 1
illetve középfokú 1
középfokú tanulmányait 3
tanulmányait szülővárosában 2
végezte. Alapintegráloknak 1
Alapintegráloknak nevezzük 1
az elemi 16
elemi valós 1
valós függvények 1
függvények differenciálási 1
differenciálási szabályainak 1
szabályainak megfordításából 1
megfordításából adódó 1
adódó primitív 1
primitív függvényeket. 1
függvényeket. Alapítása 1
Alapítása az 1
az akkád 4
akkád kor 1
kor második 1
felére tehető 1
tehető és 1
akkád dinasztia 1
dinasztia megdöntésében. 1
megdöntésében. Alapítása 1
Alapítása óta 1
óta Rendészettudományi 1
Rendészettudományi Kar 1
Kar büntetőjogi 1
büntetőjogi tanszékének 1
tanszékének oktatója 1
oktatója és 2
és 2015-től 1
2015-től annak 1
annak tanszékvezetője. 1
tanszékvezetője. Alapítója 1
Alapítója orosz 1
orosz gazdasági 1
gazdasági társaságok 2
társaságok és 2
és üzletemberek 1
üzletemberek által 1
létrehozott nonprofit 1
nonprofit szervezet, 1
a társalapítók 1
társalapítók között 1
vannak állami 1
intézmények is. 1
is. Alapítója 1
Alapítója Wéber 1
Wéber Anikó 1
Anikó (NaNa), 1
(NaNa), motoros 1
motoros szakújságíró 1
szakújságíró korábban 1
korábban 12 1
12 évig 4
évig egy 1
egy motoros 4
motoros magazinnál 1
magazinnál dolgozott, 1
dolgozott, ahol 2
ahol motoros 1
motoros találkozókon 1
találkozókon mindig 1
mindig készítettek 1
készítettek interjút 1
interjút nőkkel 1
nőkkel arról, 1
hogy náluk 3
náluk hogyan 1
hogyan kezdődött 1
a motor-szerelem. 1
motor-szerelem. Alapító 1
Alapító tagja 2
a Pélmonostor 1
Pélmonostor Magyar 1
Magyar Kultúregyesületnek, 1
Kultúregyesületnek, a 1
a HMDK 1
HMDK pélmonostori 1
pélmonostori szervezetének, 1
szervezetének, ez 1
ez utóbbinak 1
utóbbinak korában 1
korában alelnöke, 1
alelnöke, második 1
második mandátumban 1
mandátumban pedig 1
pedig elnöke. 1
elnöke. Alapító 1
Alapító tagjai 1
tagjai Carsten 1
Carsten Nielsen 1
Nielsen dobos 1
és Jørgen 1
Jørgen Sandau 1
Sandau gitáros. 1
gitáros. Alapító 1
az Uruguayi 1
Uruguayi Borbélyok 1
Borbélyok Szakszervezetének, 1
Szakszervezetének, annak 1
annak elnöki 1
posztját is 1
ellátta. Alapító 1
Alapító tagok: 1
tagok: Jakab 1
Jakab Ernő 1
Jakab Manyi 1
Manyi (a 1
(a Bukaresti 1
Bukaresti Rádiótól), 1
Rádiótól), Kovács 1
Kovács István 5
István jogász, 1
jogász, Kozma 1
Kozma Györgyi, 1
Györgyi, Lázár 1
Lázár Éva 1
Éva tanítónő, 1
tanítónő, Lukács 1
Lukács János, 1
János, Papp 1
Papp Ferenc 3
Ferenc író 1
író és 10
és Sós 1
Sós Árpád 1
Árpád újságíró. 1
újságíró. Alapította: 1
Alapította: Bali 1
Bali János 1
János Széchényi-díjas 1
Széchényi-díjas filmrendező, 1
filmrendező, a 1
Duna Televízió 1
Televízió alapító 1
alapító főszerkesztője, 1
főszerkesztője, 1992. 1
1992. Alapította 1
Alapította és 2
és szerkesztette 5
a Bölcseleti 1
Bölcseleti Folyóiratot 1
Folyóiratot 1886-tól 1
1886-tól és 1
a Hittudományi 1
Hittudományi folyóiratot 1
folyóiratot 1890-től 1
1890-től fogva 1
fogva Budapesten. 1
Budapesten. Alapította 1
a Régenvidék 1
Régenvidék című 1
című hetilapot 1
hetilapot 1899. 1
1899. Alapítvány 1
Alapítvány ösztöndíját 1
ösztöndíját és 1
az egyhónapos 1
egyhónapos koncertfellépéseket 1
koncertfellépéseket Franciaországban, 1
Franciaországban, több 1
több városban, 1
városban, köztük 1
köztük Párizsban. 1
Párizsban. Alapja 1
Alapja a 5
a 904nm 1
904nm frekvencián 1
frekvencián működő 1
működő ProLaser 1
ProLaser III 1
III lézeres 1
lézeres sebességmérő, 1
sebességmérő, ami 1
ami akár 5
akár 1800 1
1800 méterre 1
méterre is 6
is ellát. 3
ellát. Alapja 1
kínai Chuan-fa 1
Chuan-fa és 1
az Okinawa-te. 1
Okinawa-te. Alapja 1
lágy erő, 1
erő, amikor 1
a „chi” 1
„chi” az 1
az izmok 5
izmok megfeszítése 1
megfeszítése nélkül 1
nélkül áramlik 1
áramlik át 1
ellenfél testébe. 1
testébe. Alapja 1
a Wolfdale-3M, 1
Wolfdale-3M, melynek 1
melynek köszönhetően 2
Pentium Dual-Core 1
Dual-Core E5000-es 1
E5000-es sorozat 1
sorozat olcsóbb 1
olcsóbb változatának 1
változatának tekinthető. 1
tekinthető. Alapjában 1
Alapjában véve 2
véve minden 1
minden szimmetrikus 1
szimmetrikus volt. 1
volt. Alapjában 1
véve ugyanis 1
a temetkezés 1
temetkezés minden 1
minden és 1
és bárminő 1
bárminő módjának 1
módjának is 1
az erről 3
erről való 1
való gondoskodás 2
gondoskodás az 1
az irányító 2
irányító szempontja. 1
szempontja. Alapját 1
Alapját az 1
az Esterházy-gyűjteményből 1
Esterházy-gyűjteményből vásárolt 1
vásárolt műalkotások 1
műalkotások képezik. 1
képezik. Alapjául 1
Alapjául a 1
a PWS–16bis 1
PWS–16bis gyakorló 1
gyakorló repülőgép 1
repülőgép szolgált, 1
szolgált, annak 1
annak továbbfejlesztett, 1
továbbfejlesztett, felfegyverzett 1
felfegyverzett változata. 1
változata. Alapjául 1
Alapjául szolgált 1
szolgált több 1
több geofizikai 1
geofizikai rakétának. 1
rakétának. Alap 1
Alap kameraállásban 1
kameraállásban a 1
a főszereplőt, 3
főszereplőt, Isaacet 1
Isaacet jobb 1
jobb oldalról, 1
oldalról, hátulról 1
hátulról látjuk. 1
látjuk. A 1
A lapkiadás 1
lapkiadás nem 1
vált folyamatossá. 1
folyamatossá. Alapkiépítésben 1
Alapkiépítésben az 1
az alaplapon 1
alaplapon egy 1
egy 32K-s 1
32K-s ROM 1
ROM található, 1
a cartridge-ben 1
cartridge-ben pedig 1
pedig 16K 1
16K vagy 1
vagy 32K 1
32K attól 1
hogy angol 2
angol vagy 2
vagy német-e 1
német-e a 1
lap közepén 1
közepén 1 1
db kétoldalas 1
kétoldalas poszter 2
poszter található 1
a Spawn 1
Spawn Vol. 1
lap még 1
a hónapban 8
hónapban újraindult. 1
újraindult. A 1
A lapokba, 1
lapokba, folyóiratokba 1
folyóiratokba legfeljebb 1
legfeljebb alkalmi 1
alkalmi töltelékanyagként 1
töltelékanyagként kerültek 1
a konyhaművészettel 1
konyhaművészettel kapcsolatos 1
kapcsolatos írások. 1
A lapokban, 1
lapokban, folyóiratokban 1
folyóiratokban megjelent 1
megjelent cikkei 1
cikkei és 2
a fordítások 1
fordítások mellett 1
mellett regényeket, 1
regényeket, külpolitikai 1
külpolitikai tanulmánykötetek 1
tanulmánykötetek sorát 1
sorát publikálta. 1
publikálta. A 1
A lapok 1
lapok előszeretettel 1
előszeretettel közölték 1
a megcsalt 2
megcsalt feleség 1
feleség fotóit 1
fotóit a 2
közös gyerekek 1
gyerekek társaságában. 1
társaságában. Alapokmánya 1
Alapokmánya Hetedik 1
Hetedik és 1
és Nyolcadik 1
Nyolcadik Pótjegyzőkönyvének, 1
Pótjegyzőkönyvének, az 1
az Egyetemes 2
Egyetemes Postaegyesület 1
Postaegyesület Egyetemes 1
Egyetemes Postaegyezményének 1
Postaegyezményének a 1
a 2004. 4
2004. A 1
A lapokon 1
lapokon kívül 1
a témához 3
témához illeszkedő 1
illeszkedő reklámok 1
reklámok és 1
kiadó valamint 1
a könyvet 11
könyvet értékesítő 1
értékesítő áruházak 1
áruházak honlapjaira 1
honlapjaira mutató 1
mutató linkek 1
linkek jelennek 1
A lapon 1
lapon lévő 1
lévő információra, 1
információra, a 1
készített lapozási 1
lapozási rendszerrel 1
rendszerrel lehetett 1
lehetett hivatkozni. 1
hivatkozni. Alaposabban 1
Alaposabban Szaid 1
Szaid Amer 1
Amer el-Fiki, 1
el-Fiki, a 1
a szakkarai 1
szakkarai terület 1
terület régészeti 1
régészeti ásatásainak 1
ásatásainak igazgatója 1
igazgatója kutatta 1
kutatta 1983-ban. 1
1983-ban. Alaposabb 1
Alaposabb vizsgálatok 1
vizsgálatok során 4
az üregek 1
üregek tulajdonképpen 1
tulajdonképpen fatörzsek 1
fatörzsek lenyomatai. 1
lenyomatai. Alapos 1
Alapos ápolást 1
ápolást igényel, 1
igényel, hogy 2
hogy vadászatra 1
vadászatra és 1
és repülésre 2
repülésre alkalmas 1
alkalmas maradjon. 1
maradjon. Alapos 1
Alapos elemzés 1
elemzés után 1
után Monge 1
Monge tervét 1
tervét olyan 1
olyan értékesnek 1
értékesnek tartották, 1
hogy hadititokként 1
hadititokként őrizték 1
őrizték 1795-ig, 1
1795-ig, ekkor 1
ekkor végül 1
végül megengedték 1
megengedték neki, 1
hogy előadásain 1
előadásain ismertesse 1
ismertesse módszerét. 1
módszerét. Alapos 1
Alapos kutató 1
kutató volt, 1
volt, ki 1
a térképek 2
térképek egy 1
új faját 1
faját készítette, 1
készítette, melyet 1
melyet aztán 2
aztán Ptolemaiosz 1
Ptolemaiosz is 2
is elfogadott. 2
elfogadott. A 1
A lapot 2
a Zrínyi 4
Zrínyi Nyomdában 1
Nyomdában állították 1
állították elő. 3
lapot három 1
három újságíró, 1
újságíró, Lakner 1
Lakner Zoltán, 1
Zoltán, Krajczár 1
Krajczár Gyula 1
Tóth Ákos 1
Ákos alapították, 1
alapították, miután 1
a szerkesztőségben 1
szerkesztőségben kialakult 1
kialakult ellentétek 1
ellentétek miatt 1
miatt 2019-ben 1
2019-ben mindhárman 1
mindhárman távoztak 1
távoztak a 4
a 168 1
168 Órától. 1
Órától. Alapozásához 1
Alapozásához nem 1
nem cölöpöket 1
cölöpöket vertek 1
vertek le, 1
le, hanem 2
hanem nehéz 1
nehéz tölgyfagerendákból 1
tölgyfagerendákból összeállított 1
összeállított „tutajokat” 1
„tutajokat” alkalmaztak. 1
A lappal 1
lappal figyelmeztetés 1
figyelmeztetés vagy 1
vagy büntetés 1
büntetés joga 1
a félidők 1
félidők közti 1
közti szünetben 1
szünetben és 1
mérkőzés lefújása 1
lefújása után 1
is megilleti 2
megilleti a 1
a játékvezetőt. 1
játékvezetőt. A 1
A lappangási 1
lappangási idő 1
idő változó, 1
változó, de 2
legalább 6 1
6 nap. 1
nap. Malaria 1
Malaria tropica 1
tropica (P. 1
(P. falciparum) 1
falciparum) esetében 1
esetében 1-4 1
1-4 hét, 1
hét, malaria 1
malaria tertiana 1
tertiana (P. 1
(P. vivax) 1
vivax) és 1
és quartana 1
quartana (P. 1
(P. malariae) 1
malariae) esetén 1
esetén akár 2
lap példányszáma 1
példányszáma hirtelen 1
hirtelen megemelkedett, 1
megemelkedett, miután 1
miután Bob 1
Bob Weston 1
Weston cikket 1
cikket írt 7
írt Dr. 1
Dr. Helen 1
Helen Brown 1
Brown pszichológus 1
pszichológus ( 1
lap publicisztikai 1
publicisztikai újdonsága 1
újdonsága a 3
a tartalmi 2
tartalmi elemeken 1
elemeken túl 1
túl elsősorban 1
elsősorban népszerűségre 1
népszerűségre és 1
és közérthetőségre 1
közérthetőségre való 1
való törekvésben 1
törekvésben rejlik, 1
rejlik, amely 1
közvetlen hangnemben, 1
hangnemben, egyszerű 1
egyszerű mondatfűzésben, 1
mondatfűzésben, illusztrációk 1
illusztrációk közzétételében 1
közzétételében nyilvánul 1
meg. Alaprajza 1
Alaprajza az 1
eredeti, négyszögű 1
négyszögű hajóval 1
és négyszögű 1
négyszögű szentéllyel. 1
szentéllyel. Alaprajza 1
Alaprajza görög 1
alakú, négy 1
négy kápolnával, 1
kápolnával, melyek 1
melyek félköríves 1
félköríves kiöblösödéseket 1
kiöblösödéseket képeznek. 1
lap rendszeres 1
rendszeres szerzői 1
szerzői voltak: 1
voltak: Ajtay 1
Ajtay József, 1
József, Almásy 1
Almásy József 1
József ( 3
A láprétekkel 1
láprétekkel borított 1
borított területet 1
területet 1954-ben 1
1954-ben nyilvánították 1
nyilvánították nemzeti 2
nemzeti parkká. 2
parkká. A 2
lap révén 1
révén ismerte 1
meg második 2
második feleségét. 1
lap sikeres 1
sikeres rendezvényei 1
rendezvényei közé 1
a honismereti 2
honismereti vetélkedőkkel, 1
vetélkedőkkel, ügyességi 1
ügyességi versenyekkel 1
versenyekkel egybekötött 1
egybekötött ifjúsági 1
ifjúsági találkozók, 1
találkozók, melyek 1
egy-egy tájegység 1
tájegység ( 1
( Alapszabály, 1
Alapszabály, hogy 1
hogy bármilyen 5
bármilyen fejlett 1
fejlett technológiáról 1
technológiáról bármilyen 1
bármilyen sci-fi 1
sci-fi epizódban, 1
epizódban, és 1
a Csillagkapu 2
Csillagkapu sorozatban, 1
sorozatban, amelyik 1
amelyik túl 1
előnyt biztosít 2
csapatnak, szinte 1
mindig kiderül, 1
végül komoly 2
komoly hátulütője 1
hátulütője is 1
van (Fejlesztések). 1
(Fejlesztések). Alapszíne 1
Alapszíne fehér, 1
fehér, rajta 1
rajta számos 1
számos lilás, 1
lilás, rózsaszínes 1
rózsaszínes vagy 1
vagy borvörös 1
borvörös pöttyel. 1
pöttyel. Alapszíne 1
Alapszíne sárga, 1
sárga, fekete 2
fekete rajzolattal, 1
rajzolattal, a 1
a hátulsó 6
hátulsó szárnyakon 1
szárnyakon piros 1
piros szegélypontokkal. 1
szegélypontokkal. Alapszíne 1
Alapszíne szürke 1
színű, lábait 1
lábait sárga 1
sárga csíkok 1
csíkok tarkították, 1
tarkították, hátán 1
hátán vörös 1
vörös homokóra 1
homokóra alakú 1
minta volt. 1
volt. Alapszínük 1
Alapszínük halványkék, 1
halványkék, amelyet 1
amelyet barna, 1
barna, vagy 1
vagy vöröses 1
vöröses pettyek 1
pettyek díszítenek. 1
díszítenek. Alapszókincsüknek 1
Alapszókincsüknek mintegy 1
mintegy 23-25%-a 1
23-25%-a közös, 1
közös, de 1
a közelebbről 1
közelebbről rokon 1
rokon nyelvek 1
nyelvek között 3
arány magasabb. 1
magasabb. Alap 1
Alap tanulmányai 1
tanulmányai befejezése 1
vármegye szolgálatába 1
szolgálatába lépett. 1
lépett. Alaptémáját 1
Alaptémáját szokás 1
szokás Mozart 1
Mozart egyik 2
egyik névjegy-motívumának 1
névjegy-motívumának nevezni, 1
nevezni, hiszen 1
hiszen több 5
több művében 1
művében is 3
is felismerhető. 1
lap történetében 1
legnagyobb példányszám 1
példányszám az 1
560 ezer 1
darab volt. 3
lap történetét 1
a 2018-ban 1
2018-ban megjelent 1
megjelent „A 2
„A Magyar 1
Magyar Nemzet 2
Nemzet története, 1
története, 1938-2018” 1
1938-2018” című 1
könyv foglalja 1
foglalja össze. 3
La Push 1
Push valóban 1
valóban a 7
a kvilájúta 1
kvilájúta törzs 1
törzs területe. 1
területe. Alapvető 1
Alapvető cél 1
cél volt, 1
volt, ellenőrizni 1
ellenőrizni repülési 1
repülési technikát, 1
technikát, a 1
a kommunikációt 2
és navigációs 3
navigációs berendezés 1
berendezés alkalmazhatóságát. 1
alkalmazhatóságát. Alapvetően 1
Alapvetően a 2
a szüzesség 1
szüzesség egy 1
egy mentalitás, 1
mentalitás, egy 1
egy gondolkodás- 1
gondolkodás- és 1
és értékelésforma. 1
értékelésforma. Alapvetően 1
a tagállam 1
tagállam jelöli 1
jelöli a 5
személyeket, de 1
de azok 7
azok szakmai 1
felkészültségét mindig 1
mindig vizsgálják. 1
vizsgálják. Alapvetően 1
Alapvetően az 2
az érdekelte, 1
érdekelte, hogyan 1
a matematika 13
matematika eredményeit, 1
eredményeit, módszereit 1
módszereit alkalmazni 1
alkalmazni a 3
a fizikában 2
fizikában és 2
a csillagászatban, 1
csillagászatban, főképp 1
főképp az 1
égi mechanikában. 1
mechanikában. Alapvetően 1
iszlám és 3
keresztény hit 3
hit alapjai 1
alapjai sokkal 1
inkább hasonlítanak 2
hasonlítanak egymásra, 2
egymásra, mint 2
ókori politeista 1
politeista vagy 1
vagy buddhista, 1
buddhista, taoista 1
taoista vallások 1
vallások alapjaival. 1
alapjaival. Alapvetően 1
Alapvetően azzal 1
céllal készült, 1
készült, hogy 3
fiatal lányok 1
lányok nem 1
nem kívánt 9
kívánt terhességének 1
terhességének megelőzésére 1
megelőzésére hívja 1
hívja fel 11
a figyelmet. 11
figyelmet. Alapvetően 1
Alapvetően dinasztikus 1
dinasztikus házassági 1
házassági tervről 1
tervről volt 1
volt szó. 5
szó. Alapvetően 1
Alapvetően egy 1
egy remixalbum, 1
remixalbum, amelyen 1
első kettő/három 1
kettő/három nagylemezének 1
nagylemezének számai 1
számai találhatóak 1
találhatóak újrakeverve, 1
újrakeverve, többnyire 1
többnyire táncolhatóbb 1
táncolhatóbb verziókban. 1
verziókban. Alapvetően 1
Alapvetően kellemes 1
kellemes fogadtatásra 1
fogadtatásra talált 1
kritikusok részéről, 1
részéről, a 1
a rottentomatoes.com 1
rottentomatoes.com oldalán 1
oldalán 80%-os 1
80%-os eredménnyel. 1
eredménnyel. Alapvetően 1
Alapvetően magányosan 1
magányosan táplálkozik, 1
táplálkozik, bár 1
bár nagy 3
nagy bőség 1
bőség esetén 1
esetén több 1
több példány 3
példány is 1
is összeverődhet. 1
összeverődhet. Alapvetően 1
Alapvetően mindkettő 1
a csomagkapcsolt 1
csomagkapcsolt hálózat 1
hálózat paradigmájához 1
paradigmájához kapcsolódik, 1
kapcsolódik, és 1
és megkülönböztetésük 1
megkülönböztetésük alkalmazási 1
alkalmazási terület 1
terület szerint 1
szerint történik. 1
történik. Alapvetően 1
Alapvetően román 1
román stílusú, 1
stílusú, erőteljes 1
erőteljes gótikus 1
gótikus átalakításokkal. 1
átalakításokkal. Alapvetően 1
Alapvetően zongorista 1
zongorista alkata 1
alkata és 1
a trióval 2
trióval való 1
való közös 2
közös játék 1
igen ismert 1
ismert kompozíciót 1
kompozíciót eredményezett; 1
eredményezett; ilyenek: 1
ilyenek: az 1
A Notte 1
Notte Alta, 1
Alta, a 1
a Sonatina, 1
Sonatina, a 1
a Nove 1
Nove Pezzi 1
Pezzi illetve 1
a Six 1
Six Studies, 1
Studies, Op. 1
Op. Alapvető 1
Alapvető értelmezési 1
értelmezési egysége 1
egysége ezért 1
társadalmi osztály. 1
osztály. Alapvető 1
Alapvető feltevése 1
feltevése a 1
népszerű angol 1
angol gyermekdal, 1
gyermekdal, a 1
a "Pop 1
"Pop Goes 1
Goes the 1
the Weasel" 1
Weasel" elferdítése. 1
elferdítése. Alapvető 1
Alapvető kérdései: 1
kérdései: Milyen 1
Milyen üzenetet, 1
üzenetet, milyen 1
milyen reklámeszközön 1
reklámeszközön és 1
mikor juttassák 1
juttassák el 1
a fogyasztókhoz? 1
fogyasztókhoz? Alapvető 1
Alapvető különbség 2
két forma 2
forma között, 1
a ritornellben 1
ritornellben a 1
főtéma csak 1
csak elemeiben 1
elemeiben tér 1
tér vissza, 4
vissza, variálása 1
variálása során 1
során más 1
más fokon 1
fokon is 1
is történhet, 2
történhet, míg 1
a rondó 2
rondó refrénje 1
refrénje mindig 1
főtéma azonos 1
azonos fokon 1
fokon való 1
való variálása. 1
variálása. Alapvető 1
különbség mutatkozik 1
mutatkozik a 2
a nyitott- 1
nyitott- és 1
zárt nomadizmus 1
nomadizmus között 1
között (excluded/external 1
(excluded/external és 1
és enclosed). 1
enclosed). Alapvető 1
Alapvető termelési-építési 1
termelési-építési munkák 1
munkák elvégzésre 1
elvégzésre is 1
alkalmas, bár 1
bár messze 1
messze gyengébb 1
gyengébb hatásfokkal, 1
hatásfokkal, mint 1
erre kiképzett 1
kiképzett szakemberek. 1
szakemberek. Alapvető 1
Alapvető vívmánya 1
vívmánya volt 1
törvény előtti 2
előtti egyenlőség 1
egyenlőség megteremtése, 1
megteremtése, valamint 1
a differenciált, 1
differenciált, ám 1
ám tettarányos 1
tettarányos büntetést 1
büntetést lehetővé 1
tevő büntetési 1
büntetési rendszer, 1
rendszer, amely 3
amely például 2
például száműzte 1
száműzte a 1
a halálbüntetést 1
halálbüntetést vagy 1
testi fenyítést. 1
fenyítést. A 1
A lápvidék 1
lápvidék sok 1
sok gránithegytetővel 1
gránithegytetővel nyújt 1
nyújt élőhelyet 1
élőhelyet Dartmoor 1
Dartmoor állatvilágának. 1
állatvilágának. A 1
A laringális 1
laringális elmélettel 1
elmélettel igazolható, 1
igazolható, hogy 1
kiegészítő zár- 1
zár- és 1
és réshangok 1
réshangok csak 1
a hettitában 1
hettitában maradtak 1
maradtak fenn, 6
fenn, a 4
többi anatóliai 1
anatóliai nyelvben 1
nyelvben csak 1
csak nyomokban 3
nyomokban maradtak 1
maradtak meg. 4
A Lario 1
Lario pályán 1
pályán rendezett 1
rendezett versenyen 1
versenyen ötször 1
ötször győzött 2
győzött 1925 1
1925 és 2
és 1929 4
1929 között, 1
között, minden 1
minden győzelmét 1
a 350 2
350 köbcentiméteres 2
köbcentiméteres kategóriában 1
kategóriában aratta, 1
aratta, Bianchi 1
Bianchi motorral. 1
motorral. A 2
A lármára 1
lármára sokan 1
a terembe 1
terembe szaladtak, 1
szaladtak, majd 1
majd orvosért 1
orvosért küldtek. 1
küldtek. A 2
A lárvaállapot 1
lárvaállapot kora 1
kora nyáron 3
nyáron fejeződik 1
állatok ivaréretté 1
ivaréretté válnak. 1
A lárvák 2
lárvák és 1
példányok is 2
is növényi 1
növényi nedvekkel 1
nedvekkel táplálkoznak, 1
táplálkoznak, amit 1
speciális szúró-szívó 1
szúró-szívó szájszervükkel 1
szájszervükkel vesznek 1
vesznek fel. 2
lárvák nem 1
nem szívnak 1
szívnak vért, 1
vért, hanem 1
a gazdaállat 3
gazdaállat fészkében, 1
fészkében, odújában 1
odújában élnek 1
és szerves 3
szerves törmelékkel 1
törmelékkel táplálkoznak. 1
táplálkoznak. A 2
A lárvákon 1
lárvákon 20–25 1
20–25 napos 1
korukban megjelennek 1
mellső végtagok, 1
végtagok, majd 1
majd 30–36 1
30–36 napos 1
lábak is. 1
La Salle 3
Salle tanulói 1
tanulói főképp 1
főképp keresztény 1
keresztény kínai 1
kínai gyerekek 1
gyerekek voltak, 1
alakult bandák 1
bandák gyakran 1
gyakran keveredtek 1
keveredtek összetűzésbe 1
összetűzésbe a 1
brit elit 1
elit gyerekeivel, 1
gyerekeivel, akik 1
George V. 1
V. College-ba 1
College-ba jártak. 1
A LaSalle 1
LaSalle volt 1
első amerikai 4
amerikai autó, 1
autó, amit 1
amit nem 11
egy mérnök, 1
mérnök, hanem 1
egy stylist 1
stylist tervezett. 1
A lassan 3
egyre pusztuló 1
pusztuló épület 1
épület köveit 1
köveit ezután 1
ezután széthordták 1
széthordták az 1
emberek más 1
más építkezésekhez, 1
építkezésekhez, így 1
évszázad múltán 1
múltán a 3
föld felszínén 2
felszínén már 1
szinte semmi 4
nem látszott 2
látszott az 2
egykori várból. 1
várból. A 1
lassan hömpölygő 1
hömpölygő történetben 1
történetben természetesen 1
természetesen előfordul 1
előfordul tűzből 1
tűzből és 1
és vízből 2
vízből mentés 1
mentés is, 2
is, sőt, 1
sőt, még 4
még támadásban 1
támadásban való 1
való mentés 1
is, Dardentor 1
Dardentor mind 1
három esetben 1
esetben érintett. 1
érintett. A 3
lassan visszatelepülő 1
visszatelepülő magyar 1
magyar jobbágyság 1
jobbágyság és 1
a rácok 1
rácok között 1
azonban komoly 2
komoly feszültség 1
feszültség volt, 1
volt, állandósultak 1
állandósultak az 1
az összecsapások. 2
összecsapások. A 1
A lassú 5
lassú divat 4
divat egy, 1
az eddigiektől 1
eddigiektől különböző 1
különböző kiindulópontból 1
kiindulópontból épült 1
épült divatszektor 1
divatszektor jövőképét 1
jövőképét testesíti 1
testesíti meg. 1
divat kategorikusan 1
kategorikusan nem 1
szokásos divatgyártás, 1
divatgyártás, hanem 1
hanem klasszikus 1
klasszikus design, 1
design, környezetbarát 1
környezetbarát módon, 1
módon, mely 1
mely hosszú 3
időre tervez 1
tervez ruhákat. 1
ruhákat. A 2
divat olyan 1
olyan divatkoncepció, 1
divatkoncepció, amely 1
amely tükrözi 1
emberi életkörülményeket, 1
életkörülményeket, a 1
a biológiai, 1
biológiai, kulturális 1
kulturális sokszínűséget 1
sokszínűséget és 1
szűkös globális 1
globális erőforrásokat, 1
erőforrásokat, és 1
és egyedi, 1
egyedi, személyre 1
személyre szabott 3
szabott termékeket 1
termékeket teremt. 1
teremt. A 1
divat tartós 1
tartós termékekből, 1
termékekből, hagyományos 1
hagyományos gyártási 1
gyártási technikákból 1
technikákból vagy 1
vagy szezon-által 1
szezon-által kevésbé 1
kevésbé befolyásolt 1
befolyásolt tervezési 1
tervezési koncepciókra 1
koncepciókra épül. 1
A lassulás 1
lassulás során 1
az elektronok 5
elektronok energiájának 2
energiájának kevesebb 1
mint 1%-a 1
1%-a röntgensugárzássá, 1
röntgensugárzássá, 99%-a 1
99%-a hővé 1
hővé alakul. 1
A lassuló 1
lassuló tágulás 1
tágulás korában 1
korában kibocsátott 1
kibocsátott fotonok 1
fotonok így 1
így késve 1
késve ugyan, 1
de megérkeznek. 1
megérkeznek. A 1
lassú tétel 1
tétel helyett 1
párizsi hangversenyrendező 1
hangversenyrendező másikat 1
másikat kért 1
kért Mozarttól. 1
Mozarttól. A 1
A „la 1
„la Storia 1
Storia della 1
della Passione” 1
Passione” kifejezés 1
kifejezés ebben 1
a szövegkörnyezetben 1
szövegkörnyezetben „szenvedéstörténet”-et, 1
„szenvedéstörténet”-et, „passió”-t 1
„passió”-t jelent, 1
jelent, nem 1
pedig „egy 1
„egy szenvedély 1
szenvedély történeté”-t. 1
történeté”-t. Alaszka 1
Alaszka legfiatalabb, 1
legfiatalabb, és 1
első női 7
női kormányzója. 1
kormányzója. A 1
A látáscsökkenés 1
látáscsökkenés ritka, 1
ritka, a 3
nehezen javítható 1
javítható látás 1
látás valószínűbb. 1
valószínűbb. A 1
A látássérülteknek 1
látássérülteknek több 1
több segédeszköz 1
segédeszköz áll 1
rendelkezésre, amelyek 1
amelyek segítenek 2
segítenek a 7
mindennapi életben. 2
A látássérült 1
látássérült játékosok 1
labda helyzetét 1
helyzetét a 4
a csörgők 1
csörgők jelzik. 1
La Tène 2
Tène kultúra 1
kultúra (i. 1
(i. e. 6
e. 450.) 1
450.) zöld 1
zöld színű, 5
színű, a 2
végső La 1
Tène elterjedés 1
elterjedés (i. 1
e. 50.) 1
50.) világoszöld 1
világoszöld színű. 1
A „láthatatlan”, 1
„láthatatlan”, az 1
az osztály 14
osztály harmadik 1
harmadik jó 1
jó tanulója, 1
tanulója, a 1
11. osztálytól 1
osztálytól iskolarádiós. 1
iskolarádiós. A 1
A láthatatlan 1
láthatatlan világot 1
világot benépesítő 1
benépesítő sok 1
sok szellem 1
szellem és 1
és istenség 1
istenség a 2
helyiek számára 1
számára fenyegető 1
fenyegető vagy 2
vagy segítő 1
segítő erőként 1
erőként nyilvánul 1
látható lakók 1
lakók egyszerű 1
egyszerű műlények 1
műlények (biot), 1
(biot), valószínűleg 1
valószínűleg egy 7
egy fejlettebb 1
fejlettebb értelem 1
értelem tenyésztette 1
tenyésztette ki 1
őket adott 1
adott célfeladatok 1
célfeladatok ellátására. 1
ellátására. A 4
A latin 9
betűs átírásban 1
átírásban (pl. 1
a Hepburn 1
Hepburn féle 1
féle angolos 1
angolos átírásban) 1
átírásban) egy 1
egy aposztróffal 1
aposztróffal jelölik 1
jelölik a 3
a kiejtésbeli 1
kiejtésbeli eltérést, 1
eltérést, ámde 1
ámde nem 1
minden átírás 1
átírás jelöli 1
jelöli ezt. 1
ezt. A 4
latin deus 1
deus 'isten' 1
'isten' szóból 1
szóból is 1
is származtatják. 1
A Latin 1
Latin elnevezés 1
elnevezés rovatban 1
rovatban található 1
található kihúzás 1
kihúzás (–) 1
(–) arra 1
az oppidum 1
oppidum a 1
római hódítással 1
hódítással párhuzamosan 1
párhuzamosan elpusztult. 1
latin emereri 1
emereri ige 1
ige participiumából 1
participiumából származik, 1
származik, melynek 4
melynek jelentése: 3
jelentése: szolgálattal 1
szolgálattal elbocsátást 1
elbocsátást kiérdemelni. 1
kiérdemelni. A 1
latin eredetű 6
eredetű kifejezés 2
ország európaiasításának 1
európaiasításának is 1
is szimbóluma 1
latin fajnév 1
fajnév (mahaleb) 1
(mahaleb) arab 1
arab eredetű, 3
eredetű, jelentése: 1
jelentése: édes 1
édes illatú, 1
illatú, ami 1
ami virágainak 1
virágainak illatára 1
illatára utal. 1
latin írásra 1
írásra a 1
a függetlenedés 2
függetlenedés után 1
után (1992-ben) 1
(1992-ben) tértek 1
tértek át. 5
latin név 2
név nem 5
közös európai 1
európai kulturális 1
kulturális örökségre 1
örökségre utal. 1
nyelv lassan 1
lassan teljesen 1
teljesen kiszorult, 1
kiszorult, így 1
a drámák 2
drámák kezdtek 1
kezdtek individualizálódni, 1
individualizálódni, kikerültek 1
kikerültek a 1
a templomból 2
templomból és 2
és többé 2
nem tartoztak 3
tartoztak hozzá 1
a liturgiához, 1
liturgiához, de 1
megtartották vallásos 1
vallásos karakterüket. 1
karakterüket. A 1
A latinoknál 1
latinoknál szétválasztotta 1
szétválasztotta az 1
az aranykor, 1
aranykor, ezüstkor 1
ezüstkor stb. 1
stb. íróit, 1
íróit, a 1
a moderneket 1
moderneket pedig 1
pedig nemzetiségük 1
nemzetiségük szerint 1
szerint különítette 1
különítette el. 1
el. Külön 1
Külön kategóriaként 1
kategóriaként vette 1
és humanizmus 1
humanizmus latin 1
latin nyelven 2
nyelven verselő, 1
verselő, de 1
már új 3
új szellemet 1
szellemet hirdető 1
hirdető költőit. 1
költőit. A 1
A latinul, 1
latinul, németül 1
németül és 3
és szlovákul 1
is értő 1
értő tudós 1
tudós a 1
a levéltári 1
levéltári anyagot 1
anyagot tudományos 1
tudományos igényességgel 1
igényességgel rendezte. 1
A látnivalókat 1
látnivalókat idegenforgalmi 1
idegenforgalmi tábla 1
tábla mutatja 1
A látogatás 4
látogatás hatására 1
hatására Wright 1
Wright a 2
a See 2
See Emily 1
Emily Play 1
Play refrénjének 1
refrénjének egy 1
egy változatát 1
változatát játszotta 1
játszotta az 3
album utolsó 3
utolsó másodperceiben. 1
másodperceiben. A 1
látogatás mégsem 1
mégsem hozza 1
hozza meg 3
várt eredményt, 2
eredményt, mert 1
mert Michèle 1
Michèle segítséggel 1
segítséggel is 1
alig látja 1
látja a 7
a festményt. 1
festményt. A 1
A látogatásokat 1
látogatásokat a 1
szűk bejárati 1
bejárati akna 1
akna nehéz 1
nehéz bejárhatósága 1
bejárhatósága is 1
nagyon szelektálja. 1
szelektálja. A 1
látogatás pontos 1
pontos célja 1
ismert, elképzelhető, 1
a gyanúját 1
gyanúját akarta 1
akarta elaltatni 1
elaltatni vagy 1
vagy tényleg 1
tényleg arra 1
arra akarta 2
akarta rávenni, 1
hogy Károllyal 1
Károllyal kibéküljön 1
kibéküljön – 1
végére Károly 1
Károly teljesen 1
teljesen bekerítette 1
bekerítette öccsét. 1
öccsét. A 1
látogatás során 2
során Seannak 1
Seannak szöget 1
szöget üt 1
üt a 2
fejében, hogy 4
legtöbb páciens 1
páciens gazdag, 1
gazdag, befolyásos 2
befolyásos családból 1
családból sarja. 1
A látogatókat 2
látogatókat 1942-ben 1
1942-ben is 1
szakosztály tagjai 1
tagjai ellenszolgáltatás 1
ellenszolgáltatás nélkül 1
nélkül vezették. 1
vezették. A 2
Szentmihályi útról 1
útról nyíló 1
nyíló rövid 1
rövid bevezető 1
bevezető út 1
út végén 2
végén körforgalom 1
körforgalom közepén 1
közepén elhelyezkedő, 1
elhelyezkedő, távol-keleti 1
távol-keleti motívumokat 1
motívumokat tartalmazó, 1
tartalmazó, díszes 1
díszes kapu 1
kapu fogadja. 1
A látogatók 6
látogatók az 1
az „Unicum 1
„Unicum Szívének” 1
Szívének” elnevezett 1
elnevezett régi 1
régi lepárló 1
lepárló mellett 1
mellett megtekintetik 1
megtekintetik több 1
több évszázad 2
évszázad palackjait 1
palackjait és 1
és gépeit, 1
gépeit, valamint 1
a felhasználandó 1
felhasználandó fűszerek 1
fűszerek egy 1
részét is. 2
látogatók betekintést 1
betekintést kapnak 1
kapnak az 2
erdő szerepéről 1
szerepéről a 3
térségben, a 2
a régmúltban 1
régmúltban használt 1
használt eszközökre, 1
eszközökre, fafaragásokra. 1
fafaragásokra. A 1
látogatók ebben 1
ebben reagálhatnak 1
reagálhatnak a 1
a bejegyzésre, 1
bejegyzésre, illetve 1
szerző válaszolhat 1
válaszolhat a 1
a felvetésekre. 1
felvetésekre. A 1
látogatók emelvénye 1
emelvénye 4 1
látogatók Madurodam 1
Madurodam „alternatív 1
„alternatív történetével” 1
történetével” is 1
is megismerkedhetnek. 1
megismerkedhetnek. A 1
látogatók több 1
több fordulatot 1
fordulatot tehettek 1
tehettek meg, 1
kerék megállt 1
a fel- 2
fel- és 6
és leszálláshoz. 1
leszálláshoz. A 1
A látogató 1
látogató megnézheti, 1
megnézheti, hogyan 1
hogyan etetik 1
etetik és 1
és idomítják 1
idomítják a 1
a delfineket. 1
delfineket. A 1
A -là 1
-là toldalék 1
toldalék eredetileg 1
csak távolra 1
távolra mutatott, 1
mutatott, azonban 1
mai nyelvben 1
nyelvben közelre 1
közelre is, 1
is, távolra 1
távolra is 1
is mutathat, 1
mutathat, miközben 1
a -ci 1
-ci toldalék 1
toldalék csak 1
csak közelre. 1
A látomás 1
látomás alapján 1
alapján megtalálják 1
a vezeklő 1
vezeklő Gergelyt 1
Gergelyt a 1
a sziklán, 1
sziklán, aki 1
megfelelő tápláléktól 1
tápláléktól visszanyeri 1
visszanyeri emberi 1
emberi formáját, 1
formáját, és 3
és őt 6
őt viszik 1
viszik Rómába 1
Rómába pápának. 1
pápának. A 1
A látomásos 1
látomásos pontosan 1
pontosan felismeri 1
felismeri és 2
és érzékeli 1
érzékeli a 4
projekt üzleti 1
üzleti céljait. 1
céljait. A 2
A Latorvár-tetőn 1
Latorvár-tetőn található 1
található különböző 1
különböző korból 2
származó három 1
három vár 1
vár maradványait 1
maradványait közül 1
a legkorábbi 2
legkorábbi egy 1
őskori sáncvár 1
sáncvár volt, 1
amely valamikor 1
egész hegytetőt 1
hegytetőt uralta. 1
uralta. A 1
A látszat 1
látszat kedvéért 1
kedvéért Daniel 1
Daniel Audrey-hoz 1
Audrey-hoz költözik, 1
költözik, ezalatt 1
ezalatt Thorne 1
Thorne és 2
és Serena 1
Serena válási 1
válási pere 1
pere még 1
még javában 1
javában tart. 1
tart. Egy 3
Egy nap, 1
amikor Daniel 1
Daniel a 4
a szemetet 1
szemetet viszi 1
viszi ki, 1
ki, véletlenül 1
véletlenül megtalál 1
megtalál egy 2
darab papírt, 1
papírt, amelyen 1
amelyen Audrey 1
Audrey ügyfelére 1
ügyfelére terhelő 1
terhelő bizonyítékok 1
bizonyítékok jegyzetei 1
jegyzetei vannak. 1
A látszólag 4
látszólag értelmetlen 2
értelmetlen mondat 1
mondat egy 1
egy rejtett 5
rejtett üzenet, 1
üzenet, amely 1
amely annyit 1
hogy John 2
John vágja 1
vágja magát 1
magát hasra, 1
hasra, mert 1
mert veszélyes 1
veszélyes a 1
látszólag mozdulatlan 1
mozdulatlan hótakaró 1
hótakaró is 1
is mozgásban 1
mozgásban van. 1
A látszólagos 1
látszólagos fényesség 1
fényesség nem 1
nem utal 4
csillagok valódi 1
valódi fényességére. 1
fényességére. A 1
látszólag ostoba 1
ostoba kérdés 1
kérdés egy 1
egy évekig 1
évekig húzódó 1
húzódó vitára 1
vitára utal 1
a Holddal 2
Holddal kapcsolatos 1
kapcsolatos fogalmak 1
fogalmak elnevezéséről. 1
elnevezéséről. A 1
látszólag véletlenül 1
véletlenül egymás 1
mellé dobált 1
dobált szavakból 1
szavakból álló 1
álló szöveg 1
szöveg Lennon 1
Lennon cinikus 1
cinikus válasza 1
válasza volt 1
korábbi iskolája, 1
iskolája, a 3
a Quarry 1
Quarry Bank 1
Bank High 1
egyik angoltanárának, 1
angoltanárának, aki 1
aki óráin 1
óráin a 1
a Beatles 6
Beatles szövegeit 1
szövegeit elemezte 1
elemezte diákjaival. 1
diákjaival. Alatta 1
Alatta a 2
a sikátorban 1
sikátorban található 1
századi Szent 1
Szent Kozma 2
és Damján 2
Damján templom. 1
templom. Alatta 1
Szent Barbara 1
Barbara családi 1
családi templom 1
templom romjaival. 1
romjaival. Alatta 1
Alatta azon 1
azon adományozók 1
adományozók névsora 1
névsora olvasható, 1
olvasható, akik 1
templom harangjainak 1
harangjainak elektromos 1
elektromos működtetésűvé 1
működtetésűvé tételét 1
tételét támogatták 1
támogatták 1981-ben. 1
1981-ben. Alattuk 1
Alattuk álltak 1
a bekek 1
bekek és 1
és murzák, 1
murzák, akik 1
az uluszokat 1
uluszokat kormányozták. 1
kormányozták. A 1
A látvány 1
látvány optikai 1
optikai ingerei 1
ingerei által 1
által kiváltott 4
kiváltott pszichológiai 1
pszichológiai reakció 1
reakció a 1
vizuális élmény. 1
élmény. A 1
A látványosságok 1
látványosságok között 1
között ekkoriban 1
ekkoriban már 4
volt óriáskerék 1
óriáskerék és 1
és 5-6 1
5-6 körhinta 1
körhinta is. 1
A látványos 1
látványos ünnepségek 1
ünnepségek Mária 1
Terézia királynő, 1
királynő, német-római 1
német-római császárné 1
császárné látogatása 1
látogatása idején 1
idején érték 1
el csúcspontjukat. 1
csúcspontjukat. A 1
A látványtól 1
látványtól megdöbbent, 1
megdöbbent, ugyanis 1
ugyanis feleségének 1
feleségének teste 1
teste már 1
már oszlóban 1
oszlóban volt, 1
volt, férgek 1
férgek másztak 1
másztak rajta, 1
még újszülött 1
újszülött villámistenek 1
villámistenek is 1
is kapcsolódtak 1
kapcsolódtak hozzá. 1
A lauda 1
lauda valamely 1
valamely személyt, 1
személyt, dolgot, 1
dolgot, jelenséget, 1
jelenséget, eseményt 1
eseményt magasztaló, 1
magasztaló, gondolat- 1
gondolat- és 1
és érzelemgazdag, 1
érzelemgazdag, emelkedett 1
emelkedett hangvételű, 1
hangvételű, zenei 1
zenei dallamhoz 1
dallamhoz kötött 1
kötött lírai 1
lírai költemény. 1
költemény. A 1
A Laureus-díjat 1
Laureus-díjat (eredeti 1
(eredeti nevén 1
nevén Laureus 1
Laureus World 1
World Sports 1
Sports Awards) 1
Awards) minden 1
év kiemelkedő 1
kiemelkedő sportolói, 1
sportolói, illetve 1
illetve sportcsapatai, 1
sportcsapatai, sportszervezetei 1
sportszervezetei kapják. 1
kapják. A 2
A Lausanne 1
Lausanne ETH 1
ETH egyik 1
egyik volt 5
volt biológusa, 1
biológusa, Daniel 1
Daniel Favre 1
Favre 2009-ben 1
2009-ben végzett 1
végzett vizsgálatának 1
vizsgálatának eredményeit 1
eredményeit 2011-ben 1
2011-ben hozta 1
hozta nyilvánosságra. 4
A lávaár 1
lávaár megállítása, 1
megállítása, mai 1
szent egyik 1
legfontosabb csodatételének 1
csodatételének számít. 1
A lávafolyások 1
lávafolyások méretét 1
méretét (térfogatát, 1
(térfogatát, vastagságát) 1
vastagságát) és 1
és sebességét 1
sebességét számos 1
számos tényező 5
tényező befolyásolja. 2
A Lavaredo-tornyot 1
Lavaredo-tornyot 1928-ban, 1
1928-ban, a 1
a Croda 2
Croda degli 1
degli Alpini-t 1
Alpini-t és 1
Croda Longéres-t 1
Longéres-t 1929-ben 1
1929-ben mászták 1
mászták meg 1
meg elsőként. 1
A Lavotta 1
Lavotta János-díj 1
János-díj a 1
történelmi Zemplén 1
Zemplén és 1
és Abaúj 1
Abaúj megye 1
megye térségének 1
térségének máig 1
máig egyetlen 2
egyetlen művészeti 1
művészeti díja, 1
díja, alapította 1
a Lavotta 1
Lavotta János 2
János Alapítvány 1
Alapítvány 1991-ben. 1
1991-ben. A 1
A lázadás 5
lázadás másnap 1
másnap átterjed 1
átterjed az 2
európai területekre. 1
területekre. A 3
lázadás oka 1
az 500 6
fős menetszázad 1
menetszázad nem 1
a frontra 3
frontra menni, 1
menni, továbbá 1
továbbá ellátmányból 1
ellátmányból is 1
nagyobb adagot 1
adagot és 1
új ruhákat 2
ruhákat követeltek. 1
követeltek. A 2
A lázadások 2
lázadások és 2
és felkelések 1
felkelések aláásták 1
aláásták Silla 1
Silla haderejét 1
haderejét és 2
és gazdaságát 1
gazdaságát is. 1
lázadások után 1
a feltételezett 7
feltételezett résztvevőket 1
résztvevőket megkínozták, 1
megkínozták, bíróság 1
állították, és 2
és ügyvédjeik 1
ügyvédjeik jelenléte 1
jelenléte nélkül 2
nélkül elítélték. 1
elítélték. A 2
lázadás pontos 1
pontos oka 3
oka nem 5
de Ralph 1
Ralph de 1
de Gael 1
Gael egy 1
egy suffolki 1
suffolki rokonának 1
rokonának esküvőjén 1
esküvőjén robbantották 1
robbantották ki. 1
lázadás teljesen 1
teljesen spontán 2
spontán volt, 1
állt mögötte 2
mögötte szervezkedés, 1
szervezkedés, és 1
napokban sem 1
sem szerveződött 1
szerveződött meg, 1
csak különféle 1
különféle tömegek 1
tömegek harcoltak 1
városban a 12
a rendfenntartó 2
rendfenntartó erőkkel 1
erőkkel és 2
a hadsereggel, 2
hadsereggel, avagy 1
avagy egymás 1
A lázadást 1
lázadást néhány 1
alatt leverte 1
leverte a 3
a főt 1
főt számláló 2
számláló császári 1
császári hadsereg. 2
hadsereg. A 1
lázadás vezetője 1
vezetője Szpitamenész 1
Szpitamenész volt, 1
aki elárulta 1
elárulta és 1
és Alexandrosznak 1
Alexandrosznak átadta 1
átadta Bésszoszt. 1
Bésszoszt. A 1
A lázadó 1
lázadó erők 1
erők ismét 1
ismét megszerzik 1
megszerzik az 1
új fegyver 2
fegyver terveit 1
csoportra osztódva 1
osztódva egy 1
egy nagyszabású 2
nagyszabású haditerv 1
haditerv keretében 1
keretében próbálnak 1
próbálnak végső 1
végső győzelmet 1
győzelmet kicsikarni. 1
kicsikarni. A 2
A lázadó: 1
lázadó: Hong 1
Hong Gil 1
Gil Dong 1
Dong című 1
sorozat uralkodásának 1
uralkodásának éveiben 1
éveiben játszódik, 1
játszódik, az 2
ő uralkodása 2
uralkodása az 1
fő történetszál. 1
történetszál. A 1
A lázadók 3
lázadók a 1
a magyaroktól 1
magyaroktól kértek 1
kértek segítséget 1
segítséget akik 1
már öt 7
éve hiányolt 1
hiányolt zsákmány, 1
zsákmány, valamint 1
az adóztatás 1
adóztatás felújítása 1
felújítása reményében 1
reményében Bulcsú 1
Bulcsú harka 1
harka vezetésével 1
vezetésével küldtek 1
küldtek sereget. 1
lázadók emberveszteségét 1
emberveszteségét és 1
fő közé 2
közé teszik, 2
teszik, a 2
németek 15 1
15 európai 1
és 389 1
389 fekete 1
fekete katonát 1
katonát vesztettek. 1
A lázadókkal 1
lázadókkal rokonszenvező 1
rokonszenvező tömegek 1
tömegek felháborodását 1
felháborodását látva 1
úgy ítélte, 1
ítélte, a 1
lázadók követeléseinek 1
követeléseinek egy 1
része jogos, 1
jogos, mert 1
mert országa 1
országa letért 1
letért az 1
igaz hit 1
hit útjáról. 1
útjáról. A 2
lázadók megmentik 1
megmentik Ramsis 1
Ramsis Dendup 1
Dendup volt 1
volt királyt 1
királyt a 1
a kivégzéstől 1
kivégzéstől és 1
a kiszabadításával 1
kiszabadításával elkezdődnek 1
elkezdődnek a 1
a zavargások 1
zavargások a 1
nép körében 1
a szeparatistákkal 1
szeparatistákkal szemben. 1
A laza 1
laza szálon 1
szálon kötődő 1
kötődő epizódok 1
epizódok egymásutánjában 1
egymásutánjában az 1
utazók sorra 1
sorra hagyják 2
hagyják maguk 1
a különösebbnél 1
különösebbnél különösebb 1
különösebb vidékeket, 1
vidékeket, és 1
és győzik 1
győzik le 2
a küldetésüket 1
küldetésüket és 1
és életüket 1
életüket veszélyeztető 1
veszélyeztető szörnyeket, 1
szörnyeket, démonokat. 1
démonokat. A 1
A Lázbérci 1
Lázbérci Tájvédelmi 1
Tájvédelmi Körzet 2
Körzet területén 1
területén lévő 5
lévő Szalamandra 1
Szalamandra tanösvényen 1
tanösvényen el 1
jutni Uppony-szoroshoz, 1
Uppony-szoroshoz, melynek 1
melynek déli 1
fala több 1
mintegy 250 4
millió éves. 2
A Lazióval 1
egy olaszkupa- 1
olaszkupa- és 1
és kettő 5
kettő szuperkupa-győzelmet 1
szuperkupa-győzelmet ért 1
A lázongások 1
lázongások idejére 1
idejére több 1
olyan munkálat 1
munkálat is 1
is befejeződött, 2
befejeződött, amely 1
amely Vital 1
Vital nagy 1
nagy tervei 1
tervei között 1
között szerepelt, 4
szerepelt, és 4
napig Velence 1
Velence meghatározó 1
meghatározó építményei. 1
építményei. A 1
A lazy 1
lazy feltétel 1
feltétel segítségével 1
az SQLAlchemy-t 1
SQLAlchemy-t informálható, 1
informálható, hogy 1
a relációban 1
relációban szereplő 1
szereplő adatokat 1
adatokat mikor 1
mikor töltse 1
töltse be 1
az adatbázisból. 1
adatbázisból. Albániában 1
Albániában az 1
északi régióiban 1
régióiban termelik, 1
termelik, de 1
főváros szinte 1
szinte bármely 2
bármely jégkrémet 1
jégkrémet is 1
is árusító 1
árusító üzletében 1
üzletében kapható. 1
kapható. Albánia 1
Albánia eddig 1
nem nyert 6
nyert érmet 1
során. Albánia 1
Albánia és 1
és Izland 1
Izland első 1
első felnőtt 2
felnőtt világversenyén 1
világversenyén szerepelt. 1
szerepelt. Albánia 1
elején rendkívül 1
rendkívül elmaradott 1
elmaradott volt, 2
az 1912 1
1912 előtti 1
előtti függetlenségi 1
függetlenségi követelések 1
követelések egyik 1
egyik pontja 1
pontja a 23
a közmunkák 1
közmunkák elindítása 1
elindítása volt. 1
volt. Albánia 1
Albánia több 1
több nagyvárosában 2
nagyvárosában olaszellenes 1
olaszellenes tüntetésekre 1
tüntetésekre került 2
sor, majd 3
majd megújultak 1
megújultak a 2
jugoszláv betörések 1
betörések is. 1
is. Albánia 1
Albánia új 1
új szállító 1
szállító helikoptereket 1
helikoptereket akar 1
akar vásárolni, 1
vásárolni, illetve 1
illetve meg 2
akarja oldani 1
oldani légvédelmének 1
légvédelmének problémáit. 1
problémáit. Alberich 1
Alberich gyűrűt 1
gyűrűt készíttetett 1
készíttetett aranyból, 1
aranyból, és 1
annak segítségével 2
segítségével rabszolgamunkára 1
rabszolgamunkára kényszeríti 1
a nibelungok 1
nibelungok népét. 1
népét. Alberich 1
Alberich megjelenésekor 1
megjelenésekor ez 1
a szinkópáló 1
szinkópáló ritmika 1
ritmika mozgalmassá 1
mozgalmassá válik. 1
válik. Albert 1
Albert ekkor 1
ekkor bevonult 1
bevonult Csehországba, 1
Csehországba, és 1
sikerült elérnie, 4
elérnie, hogy 4
hogy elsőszülött 1
elsőszülött fiát, 3
fiát, Rudolfot 1
Rudolfot emeljék 1
emeljék a 1
a trónra, 6
trónra, aki 1
halt. Albert 1
Albert Ellis 1
Ellis egy 1
ilyen személy 1
személy volt, 2
akit megdöbbentő 1
megdöbbentő eredetisége, 1
eredetisége, provokatív 1
provokatív ötletei, 1
ötletei, valamint 1
valamint provokatív 1
provokatív személyisége 1
személyisége miatt 2
miatt ismertek 1
a pszichológiai 6
pszichológiai berkein 1
berkein belül 3
is. Albert 1
Albert főherceget 1
főherceget a 1
a szervezés 1
szervezés alatt 3
álló Rajnai 1
Rajnai Hadsereg 1
Hadsereg (Rheinarmee) 1
(Rheinarmee) parancsnokává 1
parancsnokává akarták 1
akarták kinevezni, 1
kinevezni, de 1
a megsemmisítő 1
megsemmisítő solferinói 1
solferinói vereség 1
sor további, 1
további, Franciaország 1
Franciaország elleni 1
elleni hadműveletekre. 1
hadműveletekre. Albert 1
Albert Frigyes 1
Frigyes édesapjához 1
édesapjához hasonlóan 1
hasonlóan igen 1
igen hosszan 1
hosszan – 1
– kereken 1
kereken 50 1
50 éven 4
– állt 1
állt Poroszország 1
Poroszország élén, 1
élén, de 3
valójában nem 11
nem uralkodott. 1
uralkodott. Albert 1
Albert nagymester 1
nagymester felvette 1
evangélikus vallást, 1
vallást, s 1
s Poroszországba 1
Poroszországba való 1
való visszatérte 1
visszatérte után 1
a lovagrend 2
lovagrend egyházi 1
egyházi államának 1
államának felszámolását, 1
felszámolását, az 1
egyházi javak 2
javak szekularizációját 1
szekularizációját és 1
és porosz 2
porosz templomok 1
templomok katolikus 1
katolikus dogmáktól 1
dogmáktól való 1
való megtisztítását. 1
megtisztítását. Alberto 1
Alberto Malesanival 1
Malesanival konfliktusba 1
konfliktusba keveredett, 1
keveredett, ezért 1
ezért rendkívül 1
rendkívül keveset 1
keveset játszott, 1
játszott, így 1
így 2006 1
2006 decemberében 1
decemberében felbontotta 1
felbontotta a 2
szerződést a 3
a Panathinaikosszal. 1
Panathinaikosszal. Alberto 1
Alberto Siliotti: 1
Siliotti: Egyiptomi 1
Egyiptomi piramisok 1
piramisok című 1
című könyvének 5
könyvének 64. 1
64. oldala 1
oldala alapján 1
alapján egyes 1
szerint Khefrén 1
Khefrén idejében 1
idejében faragták, 1
faragták, más 1
más tudósok 1
tudósok Kheopsz 1
Kheopsz uralkodását 1
uralkodását veszik 1
veszik alapul. 2
alapul. Albert 1
Albert porosz 1
porosz herceg 1
herceg házasságot 1
házasságot kötött 1
kötött Rosalie 1
Rosalie von 1
von Rauch 2
Rauch (1820–1879) 1
(1820–1879) német 1
német nemeskisasszonnyal, 1
nemeskisasszonnyal, Gustav 1
Gustav von 1
Rauch porosz 1
porosz tábornok 1
és hadügyminiszter 1
hadügyminiszter gyermekével. 1
gyermekével. Albert 1
Albert vagy 1
néven Adalbert 1
Adalbert (? 1
(? Albin 1
Albin persze 1
persze mentegetőzni 1
mentegetőzni kezd 1
kezd Jacob 1
Jacob viselkedése 1
miatt, Madame 1
Madame Charrier 1
Charrier azonban 1
azonban megnyugtatja, 1
megnyugtatja, hogy 4
is tudja, 2
tudja, mennyi 1
mennyi gond 1
gond van 1
van manapság 1
manapság a 8
a személyzettel. 1
személyzettel. Albumaik 1
Albumaik 21. 1
21. századi 3
századi újra 1
újra kiadásait 1
kiadásait a 2
a terjengős 1
terjengős számok 1
számok jellemzik, 1
jellemzik, a 1
nem jelentek 7
jelentek pedig 1
azt bizonyítják, 4
milyen hatalmas 2
mennyiségű kiadható 1
kiadható anyagot 1
anyagot hagytak 1
hagytak le 1
le 1970-es 1
1970-es albumaikról. 1
albumaikról. Aldehid, 1
Aldehid, éter 1
éter és 1
és fenol 1
fenol funkciós 1
funkciós csoportokat 1
csoportokat tartalmaz. 1
tartalmaz. Áldozatai 1
Áldozatai száma 1
száma 17 1
17 és 2
21 közé 1
teszik, de 2
lehet. Áldozatai 1
Áldozatai többsége 1
többsége fiatal, 1
fiatal, életerős 1
életerős férfi 1
férfi volt. 1
volt. Áldozatával 1
Áldozatával ezúttal 1
nem fajtalankodott, 1
fajtalankodott, mert 1
úgy látta 3
látta annak 1
annak nemi 1
nemi szervéből, 1
szervéből, hogy 1
hogy betegségben 1
betegségben szenved. 1
A LDP 1
LDP listájának 1
listájának élére 1
élére tört 1
tört egy 1
egy ezelőtt 1
ezelőtt példátlan 1
példátlan 3 1
millió szavazattal. 1
szavazattal. A 1
A leadott 1
leadott erősorrendnek 1
erősorrendnek nem 1
kell megegyeznie 1
megegyeznie a 1
versenyzők Élő-értékszámának 1
Élő-értékszámának sorrendjével. 1
sorrendjével. A 1
A Lean 1
Lean Six 1
Six Sigma 1
Sigma átveszi 1
átveszi a 9
a Hat 2
Hat szigmából 1
szigmából az 1
A leány 1
leány azonban 1
azonban Sandrót, 1
Sandrót, apjának 1
apjának segédjét 1
segédjét szereti. 1
szereti. A 4
A Leányegyház 1
Leányegyház 1863-as 1
1863-as megalakulásával 1
megalakulásával a 1
a gyülekezet 2
gyülekezet bizonytalan 1
bizonytalan jogi 1
jogi státusza 1
státusza 1864-re 1
1864-re rendeződött. 1
rendeződött. A 1
A leánykérőnél, 1
leánykérőnél, ha 1
a véletlenül, 1
véletlenül, illetve 1
illetve szándékosan 1
szándékosan ottfelejtett 1
ottfelejtett szűrét 1
szűrét korán 1
korán reggel 2
reggel kitették 1
ház ereszaljára, 1
ereszaljára, akkor 1
volt keresnivalója 1
keresnivalója ott 1
ott tovább. 1
A leányok 2
leányok az 1
elemi ismeretek 1
ismeretek otthoni 1
otthoni elsajátítása 1
elsajátítása vagy 1
iskola után 3
nem tanultak 2
tanultak tovább, 1
tovább, hanem 2
a háztartásban 4
háztartásban készültek 1
készültek későbbi 1
későbbi életükre. 1
életükre. A 1
leányok küldetéstudata, 1
küldetéstudata, célja 1
célja erős 1
erős karakterekké 1
karakterekké formálja 1
formálja azokat, 1
azokat, de 1
de gyöngéd 1
gyöngéd nőiességük 1
nőiességük mindvégig 1
mindvégig megmarad. 1
megmarad. A 1
A lebegő 1
lebegő hínár 1
hínár előfordulása 1
előfordulása és 1
és összetétele 1
összetétele gyakran 1
csak időleges, 2
időleges, mivel 1
és vízmozgások, 1
vízmozgások, valamint 1
a vízkémiai 2
vízkémiai és 1
és trofikus 1
trofikus állapot 1
állapot változása 1
változása átalakulását 1
átalakulását vagy 1
vagy megszűnését 1
megszűnését eredményezheti. 1
eredményezheti. A 1
A lebontatlan 1
lebontatlan fehérjék 1
fehérjék ugyanis 1
ugyanis nagyon 4
nagyon súlyos 1
súlyos tüneteket 1
tüneteket okoznak, 1
okoznak, ha 1
ha pedig 5
pedig valaki 1
valaki hosszú 1
hosszú éveken, 1
éveken, évtizedeken 2
át fogyaszt 1
fogyaszt olyan 1
olyan ételt, 1
ételt, amit 1
a szervezete 1
szervezete nem 2
képes lebontani 1
lebontani – 1
akár szervi 1
szervi és 1
egyéb károsodásokat 1
károsodásokat is 1
is szenvedhet. 1
szenvedhet. A 1
A lebonyolítás 3
lebonyolítás a 1
megnövekedett létszámnak 1
létszámnak megfelelően 1
megfelelően megváltozott, 1
csapat egykörös 1
egykörös (6 1
(6 mérkőzéses) 1
mérkőzéses) alapszakaszt 1
alapszakaszt játszott, 1
játszott, és 7
és immáron 2
immáron 4 1
rájátszásba, ahol 1
szintén 1-1 1
1-1 mérkőzésen 1
mérkőzésen dőlt 1
dőlt el 2
a továbbjutás 2
továbbjutás ill. 1
lebonyolítás hasonló 1
hasonló volt, 2
ezt megelőző 3
megelőző 1991-es 1
1991-es tornán. 1
tornán. A 1
lebonyolítás sokban 1
sokban változott 1
előző szezonokhoz 1
szezonokhoz képest. 1
A Lebra 1
Lebra által 1
által feltárt 2
feltárt belső 1
belső nőies 1
nőies magatartási 1
magatartási jellemvonások 1
jellemvonások közé 1
közé tartozott 20
tartozott az 9
az engedelmesség 1
engedelmesség is 1
is (például: 1
(például: egy 1
egy gyermek 5
gyermek nem 1
nem utasíthatja 1
utasíthatja vissza 1
vissza szüleit). 1
szüleit). A 1
A lebukástól 1
lebukástól tartva 1
tartva öngyilkosok 1
öngyilkosok lettek. 2
A lecserélni 1
lecserélni kívánt 1
kívánt gőzmozdonyok 1
gőzmozdonyok mellékvonali, 1
mellékvonali, tolató 1
tolató és 1
kis tehervonatok 1
tehervonatok továbbítására 1
továbbítására használt 1
használt mozdonyok 1
mozdonyok voltak. 2
A lecsökkent 1
lecsökkent napszélen 1
napszélen kívül 1
az Ulysses 2
Ulysses szonda 1
szonda a 1
Nap mágneses 2
mágneses terének 3
terének 30%-os 1
30%-os csökkenését 1
csökkenését is 1
is regisztrálta 1
közepe óta, 2
óta, ami 2
kisebb természetes 1
természetes védelmet 1
védelmet jelent. 1
A lecsúszott 1
lecsúszott Franci 1
Franci véletlenül 1
véletlenül megöl 1
megöl valakit; 1
valakit; büntetésre 1
büntetésre vágyik, 1
vágyik, de 1
úgy éri 2
hogy megöli 3
a barátnőjét. 2
barátnőjét. A 1
A lednici 1
lednici uradalom 1
uradalom része 2
A Led 2
Zeppelin 1977-es 1
1977-es amerikai 1
amerikai turnéján 1
turnéján bekövetkezett 1
bekövetkezett botrányok, 1
botrányok, majd 1
majd Plant 1
Plant fiának 1
fiának halála 1
halála miatt 11
zenekar leállásra 1
leállásra kényszerült. 1
Zeppelin verziója 1
verziója kevéssé 1
kevéssé hasonlít 1
hasonlít Bredon 1
Bredon eredetijére, 1
eredetijére, mivel 1
ők Baez 1
Baez verziója 1
verziója alapján 1
a feldolgozást. 1
feldolgozást. A 1
A leedsi 1
leedsi városi 1
városi tanács 7
tanács támogatja 1
a WhizzGo 1
WhizzGo nevű 1
nevű autómegosztó 1
autómegosztó klubot, 1
klubot, melynek 1
melynek 50 1
50 fontos 2
fontos éves 1
éves díja 1
díja van, 1
és amellyel 1
amellyel harcba 1
harcba szeretnének 1
szeretnének szállni 1
szállni a 3
fokozott károsanyag-kibocsátással 1
károsanyag-kibocsátással a 1
városban és 8
és környékén. 4
A Leeds 1
Leeds United 1
United első 1
első osztályból 1
osztályból való 1
való kiesése 1
kiesése után 2
után Smith 1
Smith 7 1
millió fontért 1
fontért csatlakozott 1
Manchester Unitedhez. 1
Unitedhez. A 1
A leégett 1
leégett tetőtér 1
tetőtér pedig 1
a társasház, 1
társasház, a 1
a kft 1
kft és 1
önkormányzat közös 1
közös tulajdona 1
A Lee-Metforddal, 1
Lee-Metforddal, de 1
a Lee-Enfielddel 1
Lee-Enfielddel felszerelt 1
felszerelt brit 1
brit katonák 3
katonák jelentős 1
jelentős hátrányban 1
hátrányban voltak 1
búr katonákkal 1
katonákkal szemben, 1
szemben, akik 5
akik német 1
német gyártmányú 2
gyártmányú Mauserekkel 1
Mauserekkel rendelkeztek, 1
amelyek nagyobb 2
nagyobb távolságon 1
távolságon (kb. 1
(kb. 400 1
méter felett) 1
felett) jóval 1
jóval pontosabbak 1
pontosabbak voltak. 1
A leendő 1
leendő múzeum 1
múzeum épületét 2
épületét 1898-ban 1
1898-ban kezdték 1
kezdték építeni 1
építeni Pjotr 1
Pjotr Sz. 1
Sz. Bojcov 1
Bojcov tervei 1
tervei alapján, 1
alapján, az 1
építkezést azonban 1
hanem Roman 1
Roman Ivanovics 1
Ivanovics Klejn 1
Klejn építész 1
építész irányította. 1
A leérkezés 1
leérkezés során 1
a kabin 5
kabin megsérült, 1
megsérült, a 1
a hőpajzs 3
hőpajzs leszakadt, 1
leszakadt, és 1
és lék 1
lék is 1
is támadt 1
támadt rajta, 1
rajta, ezért 2
víz elkezdett 1
elkezdett beömleni 1
beömleni a 1
a kabinba, 1
kabinba, elsüllyedéssel 1
elsüllyedéssel fenyegetve 1
fenyegetve azt. 1
A lefordított 2
lefordított bináris 1
bináris könyvtár 1
könyvtár mérete 1
mérete (megfelelő 1
(megfelelő paraméterezéssel) 1
paraméterezéssel) 500KiB 1
500KiB alá 1
alá is 2
is szorítható, 1
szorítható, annak 1
kód különböző 1
különböző architektúrák 1
architektúrák széles 1
széles skáláján 1
skáláján lefordítható. 1
lefordítható. A 1
lefordított JavaScript 1
JavaScript kimenet 1
kimenet optimalizálása 1
optimalizálása szükséges 1
szükséges lehet 1
a „drága” 1
„drága” ellenőrzések 1
ellenőrzések és 1
és műveletek 1
műveletek elkerülésére, 1
elkerülésére, ennek 1
a Dart 1
Dart kód 1
kód néha 1
néha gyorsabban 1
gyorsabban lefut, 1
lefut, mint 1
a megegyező 1
megegyező funkcionalitású 1
funkcionalitású kézzel 1
kézzel írt 1
írt JavaScript 1
JavaScript kód. 1
kód. A 1
A lefújás 1
lefújás előtt 1
már beállt 1
beállt a 4
teljes homály, 1
homály, a 1
soraiban sorra 1
sorra gyufákat 1
gyufákat gyújtottak, 1
gyújtottak, amitől 1
amitől fényárban 1
fényárban ragyogott 1
ragyogott a 1
a tribün. 1
tribün. A 1
A legalább 3
legalább 5 3
5 A* 1
A* és 1
és C 2
C közti 1
közti GCSE 1
GCSE minősítést 1
minősítést szerző 1
szerző diákok 1
diákok úgynevezett 1
úgynevezett "A 1
"A level" 1
level" kurzusokon 1
kurzusokon vehetnek 1
a középiskola 5
középiskola "Sixth 1
"Sixth form" 1
form" tagozatának 1
tagozatának tagjaiként. 1
tagjaiként. A 1
legalább ötdimenziós 1
ötdimenziós terek 1
terek esetén 1
esetén ezt 2
ezt csak 3
csak 2013-ban 1
2013-ban látta 1
látta be 1
be Ciprian 1
Ciprian Manolescu. 1
Manolescu. A 1
legalább tíz 3
tíz kamarai 1
kamarai tag 1
tag által 1
által javasolt 4
javasolt személy 1
személy esetében 1
esetében megfelelően 1
megfelelően alkalmazni 1
alkalmazni kell 1
a szakcsoportra 1
szakcsoportra vonatkozó 1
vonatkozó szabályokat. 1
szabályokat. A 2
A legalacsonyabb 1
legalacsonyabb az 2
egységek között 1
a Sturm 1
Sturm (kb. 1
(kb. század)volt, 1
század)volt, alegységnek 1
alegységnek a 1
a Trupp 1
Trupp (szakasz) 1
(szakasz) és 1
a Schar 1
Schar (raj) 1
(raj) számított. 1
A legalapvetőbb 1
legalapvetőbb jellegzetesség 1
jellegzetesség az 1
beépített bidé, 1
bidé, egy 1
egy ceruza 1
ceruza nagyságú 1
nagyságú cső 1
cső bújik 1
bújik elő 1
a vécé 2
vécé karimája 1
karimája alól, 1
alól, így 1
így kilövellve 1
kilövellve a 1
A legalsó 2
legalsó két 1
két lyukat 1
lyukat a 2
kéz középső, 1
középső, néha 1
néha gyűrűsujja 1
gyűrűsujja és 1
a mutatóujja 1
mutatóujja fedi, 1
fedi, majd 1
kéz gyűrűs-, 1
gyűrűs-, középső 1
középső és 9
és mutatóujja 1
mutatóujja következik. 1
legalsó teremből 1
teremből kiterjedt 1
kiterjedt kürtőrendszer 1
kürtőrendszer halad 1
halad felfelé, 1
felfelé, mely 1
a felszínt 2
felszínt majdnem 1
majdnem eléri. 1
A legáltalánosabban 1
legáltalánosabban véve 1
véve valami 1
valami mérhetőnek 1
mérhetőnek az 1
alapvető egysége. 1
A leganda 1
leganda aurera 1
aurera színes 1
színes képekben 1
képekben meséli 1
el életének 1
életének csodáit. 1
csodáit. A 1
A legbefolyásosabb 1
legbefolyásosabb céh 1
céh a 1
a mészárosoké 1
mészárosoké volt, 1
ezért ők 2
ők adták 2
adták a 4
város főkapujának 1
főkapujának az 1
az őrségét, 1
őrségét, és 1
ők gondozták 1
a Mészárosok 1
Mészárosok tornyának 1
tornyának nevezett 1
nevezett legnagyobb 1
legnagyobb bástyát. 1
bástyát. A 1
A legboszibb 1
legboszibb boszi 1
boszi (eredeti 1
(eredeti cím: 6
cím: Every 1
Every Witch 1
Witch Way) 1
Way) amerikai 1
amerikai telenovella 1
telenovella formájú 1
formájú tini 1
tini szitkom, 1
szitkom, ami 1
ami 2014. 1
A legbuzgóbb 1
legbuzgóbb öncsonkítók 1
öncsonkítók a 1
papok voltak, 1
az uralkodóknak 2
uralkodóknak is 1
is véráldozattal 1
véráldozattal kellett 1
kellett bizonyítaniuk 1
bizonyítaniuk rátermettségüket. 1
rátermettségüket. A 1
A legcsapadékosabb 8
legcsapadékosabb a 1
a november–január, 1
november–január, a 1
a legszárazabb 9
legszárazabb pedig 5
a július–augusztus 1
július–augusztus időszak. 1
A legcsapadékosabba 1
legcsapadékosabba november–január 1
november–január időszak 1
és március-, 1
március-, a 1
pedig július 2
július hónap. 1
hónap. A 2
legcsapadékosabb hónap 6
a február. 1
február. A 1
a rekordok 2
rekordok kezdete 1
óta 1886 1
1886 szeptembere, 1
szeptembere, 1,259,3 1
1,259,3 milliméterrel, 1
milliméterrel, és 1
legszárazabb 1988. 1
1988. A 2
hónap az 1
október 110 1
110 mm-rel, 1
mm-rel, a 1
legszárazabb a 1
május 40 1
40 mm-rel. 1
mm-rel. A 1
hónap december, 2
december, a 2
pedig július. 1
július. A 1
pedig szeptember. 1
szeptember. A 1
legcsapadékosabb május 1
május hónap 1
hónap és 2
a november–január-, 1
november–január-, a 1
a július–szeptember 1
július–szeptember közötti 1
közötti időszak. 1
legcsapadékosabb nap 1
nap (112,5 1
(112,5 mm) 1
mm) 2012. 1
2012. november 2
november 22-e, 1
22-e, a 1
a legcsapadékosabb 1
hónap (424,7 1
(424,7 mm) 1
mm) pedig 1
pedig 1996 1
1996 decembere 1
decembere volt. 1
A légcsavarnak 1
légcsavarnak kétszer 1
kétszer három 2
három lapátja 1
lapátja van, 1
amik szorosan 1
mögött, egymással 1
egymással ellentétesen 1
ellentétesen forognak. 1
forognak. A 2
A légcsövek 1
légcsövek (stigmák) 1
(stigmák) rendszerint 1
a potroh 3
potroh két 1
oldalán nyílnak. 1
nyílnak. A 2
A legdélebbi 1
legdélebbi brazíliai 1
brazíliai bálnavadász 1
bálnavadász központot 1
központot 1796-ban 1
1796-ban alapították 1
alapították az 3
az Imbituba 1
Imbituba nevű 1
nevű kikötővárosban. 1
kikötővárosban. A 1
A legegyszerűbb 4
legegyszerűbb antitestek 1
antitestek két 1
két nehéz 1
két könnyű 2
könnyű láncból 1
láncból állnak. 1
legegyszerűbb elemnek, 1
elemnek, a 1
a hidrogénnek 1
hidrogénnek három, 1
természetben is 2
megtalálható izotópja 1
izotópja ismeretes. 1
ismeretes. A 3
legegyszerűbb eszköz, 1
eszköz, melyben 1
melyben ezen 1
ezen jelenségek 1
jelenségek megfigyelhetők, 1
megfigyelhetők, az 1
az Aharonov–Bohm-gyűrű, 1
Aharonov–Bohm-gyűrű, mely 1
mely mindössze 2
egy kétutas 1
kétutas áramkörből 1
áramkörből áll. 1
legegyszerűbb one-man 1
one-man band, 1
band, amikor 1
egy énekes 1
énekes magát 1
magát kíséri 1
kíséri gitárral 1
gitárral és 1
közben szájharmonikát 1
szájharmonikát is 1
is használ, 4
használ, amit 1
egy fém 2
fém állványon 1
állványon tart 1
a nyakában. 1
nyakában. A 1
A legelején 1
legelején csak 1
csak fiúk 2
fiúk jártak 1
jártak az 2
az iskolába, 3
iskolába, de 3
lányok is 2
is csatlakoztak. 3
csatlakoztak. A 1
A legelésnél 1
legelésnél tűnik 1
tűnik ki 1
ki legjobban 1
legjobban fáradhatatlansága 1
fáradhatatlansága és 1
és szeszélyessége. 1
szeszélyessége. A 1
A legelfogadottabb 1
legelfogadottabb vélemény 1
vélemény a 1
globális felmelegedés 2
felmelegedés felgyorsulását 1
felgyorsulását nagyobb 1
részben emberi 1
emberi okokra 1
okokra vezeti 1
A legelőkelőbb 1
legelőkelőbb mágnások 1
mágnások számára 1
a főkamarásnál 1
főkamarásnál két 1
két asztal 1
asztal teríttetett, 1
teríttetett, s 1
s itt 6
itt szintúgy 1
szintúgy mint 1
királyi ebédnél 1
ebédnél vígan 1
vígan folyt 1
a lakmározás, 1
lakmározás, nem 1
egy pohár 2
pohár üríttetvén 1
üríttetvén tapsvihar 1
tapsvihar között 1
az ősz 5
ősz király 1
király egészségére 1
egészségére és 2
fiatal király 1
király üdvére.” 1
üdvére.” A 1
A legelső 12
legelső fellépéseik 1
fellépéseik is 1
az imént 4
imént említett 3
említett szórakozóhelyen 1
szórakozóhelyen zajlottak 1
zajlottak le. 1
legelső Fröccsfest 1
Fröccsfest egynapos 1
egynapos volt 1
volt 2013-ban, 1
2013-ban, és 1
többi kétnapos, 1
kétnapos, kivéve 1
a 2018-as, 1
2018-as, amikor 1
amikor 3 1
3 napon 2
át rendezték 1
az eseményt. 2
eseményt. A 1
legelső hallókészülék-típus, 1
hallókészülék-típus, amelyet 1
amelyet Harvey 1
Harvey Fletcher 1
Fletcher talált 1
talált fel 2
a Bell 3
Bell Laboratories 2
Laboratories alkalmazottjaként. 1
alkalmazottjaként. A 1
legelső Holmesről 1
Holmesről szóló 1
szóló történetben, 1
történetben, a 1
a Bíborvörös 1
Bíborvörös dolgozószoba 1
dolgozószoba című 1
című regényben 1
regényben sok 1
sok dolgot 2
dolgot megtudunk 1
megtudunk a 1
a detektívről. 1
detektívről. A 1
legelső KAT-TUN 1
KAT-TUN animációt 1
a honlap 2
honlap Ai 1
Ai wa 1
wa KAT-TUN 1
KAT-TUN néven 1
néven tette 1
közzé limitált 1
limitált ideig, 1
ideig, melyet 1
tagok szinkronizáltak. 1
szinkronizáltak. A 1
legelső muszlimok 1
muszlimok köre 1
köre a 3
a szahába 1
szahába volt 1
volt (jelentése: 1
(jelentése: társak). 1
társak). A 1
legelső optimalizáló 1
optimalizáló fordító 1
fordító a 1
a BLISS 1
BLISS számára 1
készült 1970-ben, 1
1970-ben, és 1
és erről 3
The Design 1
Design of 1
of an 2
an Optimizing 1
Optimizing Compiler 1
Compiler írt 1
írt 1975-ben. 1
1975-ben. A 2
legelső reggeli 1
reggeli járat 1
járat Budapestre 1
Budapestre nem 1
nem Nézsáról, 1
Nézsáról, hanem 1
hanem Pencről 1
Pencről indul. 1
legelső részben 1
részben új 1
új társat 1
társat kap 1
kap Amy 1
Amy Lynch 1
Lynch személyében, 1
személyében, akivel 2
egy gyilkosság 2
gyilkosság gyanúsítottját 1
gyanúsítottját üldözik, 1
üldözik, akit 1
akit az 8
az üldözés 1
üldözés közben 1
közben megölnek, 1
megölnek, ez 1
tett és 4
a következményei 1
következményei pedig 1
pedig összekötik 1
összekötik őket. 1
legelső újság 1
újság 4 1
4 oldalból 1
oldalból állt 1
kellett érte 1
érte fizetni, 1
fizetni, ingyen 1
ingyen adták. 1
legelső űrhajósokkal 1
űrhajósokkal végzett 1
végzett start 1
start pedig 1
pedig 2020. 1
legelső verzió, 1
verzió, mely 1
mely népszerűségre 1
népszerűségre tett 10
a zöld 18
zöld buboréktea 1
buboréktea volt, 1
amely jázminos 1
jázminos zöldtea 1
zöldtea volt 1
volt (茉香綠茶) 1
(茉香綠茶) és 1
eredeti fekete. 1
A legelterjedtebb 3
legelterjedtebb a 2
a vájat 1
vájat (chamfer), 1
(chamfer), melyet 1
melyet elsősorban 2
elsősorban fémkoronák 1
fémkoronák esetén 1
esetén alkalmaznak 1
alkalmaznak és 2
a lekerekített 3
lekerekített váll 1
váll (radial 1
(radial shoulder). 1
shoulder). A 1
A legelterjedtebb, 1
legelterjedtebb, hogy 1
hogy Veronika 1
Veronika kendőjéről 1
kendőjéről van 1
legelterjedtebb közlekedési 1
közlekedési eszköz 1
szigetek elérésére 1
elérésére a 1
a hajó. 1
hajó. A 1
legelterjedtebb változat 1
két vulkán 1
vulkán egy 1
egy szerelmespárt 1
szerelmespárt testesít 1
testesít meg: 1
meg: Popocatépetl 1
Popocatépetl egy 1
egy bátor 3
bátor harcos, 1
harcos, Iztaccíhuatl 1
Iztaccíhuatl egy 1
egy hercegnő 3
hercegnő volt. 1
A legeltetési 1
legeltetési időszak 1
időszak elején 1
végén vigyázni 1
vigyázni kell 2
a takarmányok 1
takarmányok közötti 1
közötti váltásokkal, 1
váltásokkal, mert 1
ló kólikát 1
kólikát kaphat. 1
kaphat. A 1
A legeltetés 1
legeltetés mellett 1
a románok 5
románok népi 1
népi ünnepélyeket 1
ünnepélyeket is 1
is rendeztek 4
rendeztek Pojánán. 1
Pojánán. A 1
A legeltetést 1
legeltetést egy 1
ideig szüneteltetnék, 1
szüneteltetnék, míg 1
fák felerősödnek, 1
felerősödnek, utána 1
utána újra 1
újra lehetne 1
lehetne ráengedni 1
ráengedni az 1
legenda arról 1
Le Ménéstrel 1
Ménéstrel magazin 1
magazin címlapján 4
címlapján a 1
szavak álltak: 1
álltak: „Alkan 1
„Alkan halott. 1
A legendában 1
legendában említett 1
említett forrás 2
forrás ma 1
a sörfőzéshez 1
sörfőzéshez szükséges 1
szükséges vizet 1
vizet szolgáltatja. 1
A Legenda 3
Legenda ezzel 1
az esettel 2
esettel szokatlanul 1
szokatlanul bőbeszédű. 1
bőbeszédű. A 1
A legendák 2
a kontinenst 2
kontinenst szétzúzta 1
szétzúzta a 3
a Nyomorék 1
Nyomorék Isten 1
Isten bukása, 1
bukása, és 1
két szubkontinens 1
szubkontinens maradt 1
maradt csak 3
csak meg 5
meg (Korel 1
(Korel északon, 1
északon, és 1
és Stratem 1
Stratem délen) 1
délen) tele 1
tele tavakkal, 1
tavakkal, illetve 1
illetve ezernyi 1
ezernyi szigettel 1
szigettel körülvéve. 1
szerint hajdan 2
a szobor 13
szobor mostani 1
mostani helyén 1
állt Szent 3
László kútja. 1
kútja. A 1
Legenda nagy 1
fektet arra 1
a tényre, 1
tényre, hogy 1
első rádióval 1
rádióval is 1
is felszerelt 1
felszerelt hajó, 1
hajó, amelyik 1
amelyik eltűnt. 1
legenda nyomán 1
San Marinóiak 1
Marinóiak névadójukat, 1
névadójukat, San 1
San Marino-t 1
Marino-t tekintik 1
tekintik a 10
köztársaság alapítójának. 1
alapítójának. A 1
Legenda rádiólokátoros 1
rádiólokátoros felderítő 1
felderítő rendszer 1
rendszer fejlesztéséért 1
fejlesztéséért mint 1
a projektet 6
projektet összefogó 1
összefogó intézmény 1
intézmény a 4
a KB–1 1
KB–1 tervezőiroda 1
tervezőiroda volt 1
volt felelős. 2
A legendárium 1
legendárium egyes 1
egyes változatai 1
változatai („Martyrologium 1
(„Martyrologium Romanum”) 1
Romanum”) szerint 1
szerint Iulianus 1
Iulianus kivégeztette. 1
kivégeztette. A 1
A legendáról 1
legendáról Naminak, 1
Naminak, a 1
család egy 2
egy hercegnőjének, 1
hercegnőjének, baljóslatú 1
baljóslatú rémálma 1
rémálma van. 1
A legendássá 1
legendássá vált 3
vált kiadvány 1
kiadvány egy 1
egy csúcsformában 1
csúcsformában lévő 1
lévő zenekart 1
zenekart örökített 1
örökített meg 1
utókor számára, 4
számára, mely 1
mely révén 2
Live After 1
After Death 1
Death az 1
egyik legkeresettebb 2
legkeresettebb heavy 1
metal koncertlemeznek 1
koncertlemeznek számít. 1
A legendás 1
legendás Scholomance 1
Scholomance a 1
a World 6
World of 1
of Warcraftban 1
Warcraftban egy 1
egy tó 5
tó közepén 1
közepén található. 2
legenda szerint 28
felkelők a 2
holland „schild 1
„schild ende 1
ende vriend” 1
vriend” (pajzs 1
(pajzs és 1
és barát) 1
barát) jelmondat 1
jelmondat kimondására 1
kimondására köteleztek 1
köteleztek mindenkit, 1
mindenkit, és 1
és akinek 3
akinek nehézségei 1
nehézségei akadtak 1
akadtak a 3
a különben 1
különben értelmetlen 1
értelmetlen frázis 1
frázis helyes 1
helyes kiejtésével, 1
kiejtésével, azokat 1
azokat lemészárolták. 1
lemészárolták. A 2
horgászok igen 1
jó kapásról 1
kapásról meséltek 1
meséltek ezen 1
a területen, 8
és állítólag 2
napig rengeteg 1
rengeteg csontot 1
csontot lehet 1
lehet találni 1
folyó medrében. 1
medrében. A 1
korai középkorban 1
középkorban Nagy 1
Nagy Károly 7
Károly szent 1
szent fákat 1
fákat (hársfákat) 1
(hársfákat) ültettetett 1
ültettetett Halicanum 1
Halicanum körül. 1
a kút 3
kút gémjének 1
gémjének állásával 1
állásával jelezték 1
jelezték a 1
a betyároknak, 1
betyároknak, ha 1
ha pandúr 1
pandúr jár 1
a környéken, 9
környéken, míg 1
szegények a 1
a tanyájuk 1
tanyájuk falára 1
falára kiakasztott 1
kiakasztott élelemmel 1
élelemmel teli 1
teli tarisznyával 1
tarisznyával jelezték, 1
jelezték, hogy 2
hogy jóban 1
jóban akarnak 1
akarnak lenni 1
a betyárral. 1
betyárral. A 1
szerint, amelyet 2
amelyet Silvestar 1
Silvestar Kutleša 1
Kutleša atya 1
atya írt 1
írt le, 2
le, Imotskin 1
Imotskin lakott 1
lakott egy 2
egy kapzsi, 1
kapzsi, gazdag 1
gazdag ember, 1
ember, Gavan 1
Gavan és 1
felesége Gavanovica, 1
Gavanovica, akiknek 1
akiknek volt 1
egy csecsemő 1
csecsemő fiuk. 1
fiuk. A 1
a Smaragd 2
Smaragd Buddhát 1
Buddhát Indiában 1
Indiában készítette 1
készítette Nágaszéna 1
Nágaszéna i. 1
e. 43-ban 1
43-ban Pátaliputra 1
Pátaliputra városában. 1
templom aranytornyában 1
aranytornyában lakott 1
lakott Naga 1
Naga – 1
nép őse, 1
őse, földjeinek 1
földjeinek védelmezője, 1
védelmezője, a 1
vizek ura 1
ura – 1
a kilenc 5
kilenc fejű 1
fejű kígyóistennő 1
kígyóistennő szelleme. 1
szelleme. A 2
templomot azon 1
a helyen 16
helyen építették, 1
építették, ahol 2
egy disznó 1
disznó egy 1
egy arannyal 1
teli erszényt 1
erszényt ásott 1
ásott ki. 1
szerint Bukarestet 1
Bukarestet egy 1
egy Bucur 1
Bucur nevű 1
nevű pásztor 1
pásztor alapította. 1
szerint Duca 1
Duca Mattei, 1
Mattei, a 1
fiatal arisztokrata 1
arisztokrata eljátszotta 1
eljátszotta a 3
a vagyonát, 1
vagyonát, és 1
emiatt leendő 1
leendő feleségének 1
feleségének apja 1
apja úgy 1
döntött, felbontja 1
felbontja az 1
az eljegyzést. 2
eljegyzést. A 1
szerint egyszer 1
egyszer Arkasz 1
Arkasz az 1
az erdőt 4
erdőt járta, 1
járta, amikor 1
amikor Kallisztó 1
Kallisztó megpillantotta 1
megpillantotta elvesztett 1
elvesztett gyermekét. 1
gyermekét. A 1
egy újvári 1
újvári származású 1
származású esztergomi 1
esztergomi kanonok 1
kanonok nagyon 1
nagyon szeretett 1
szeretett szerenádokat 1
szerenádokat adni 1
adni beöltözése 1
beöltözése előtt. 1
szerint néhány 1
száz évvel 5
ezelőtt egy 4
egy átfázott 1
átfázott angol 1
angol íjász 1
íjász elhatározta, 1
hogy kellemesebb 1
kellemesebb módot 1
módot választ 1
választ a 2
a gyakorlásra 1
gyakorlásra a 1
téli hónapokban. 2
hónapokban. A 1
ő alapította 1
a felsőlindvai 1
felsőlindvai Bánffy 1
Bánffy családot. 1
szerint Sinopet 1
Sinopet még 1
az amazonok 1
amazonok alapították, 1
alapították, Sinova 1
Sinova királynőről 1
királynőről elnevezve. 1
elnevezve. A 2
szerint szántáskor 1
szántáskor időnként 1
időnként beleakad 1
beleakad az 1
az eke 1
eke a 1
régi falu 2
falu "Ófornos" 1
"Ófornos" templomtornyának 1
templomtornyának a 1
a keresztjébe. 1
keresztjébe. A 1
szerint Szent 1
Szent Mór 2
Mór képét 1
képét a 2
tenger sodorta 1
sodorta a 4
a Mavarštica-öbölbe. 1
Mavarštica-öbölbe. A 1
szerint Tamamo-no-Mae 1
Tamamo-no-Mae teste 1
teste kővé 1
kővé változott, 1
változott, amit 1
japán néphagyomány 1
néphagyomány Szessó 1
Szessó szekinek 1
szekinek (殺生石 1
(殺生石 Sesshōseki), 1
Sesshōseki), azaz 1
azaz gyilkos 1
gyilkos kőnek 1
kőnek nevezett 1
nevezett el. 1
A kőről 1
kőről úgy 1
hogy Tamamo-no-Mae 1
Tamamo-no-Mae lelke 1
lelke benne 1
benne lakozik, 1
lakozik, és 2
aki hozzáér 1
hozzáér a 2
a kőhöz, 1
kőhöz, az 1
az azonnal 2
azonnal meghal. 4
szerint Ugolino 1
Ugolino della 1
della Gherardesca 1
Gherardesca saját 1
saját gyermekeinek 1
gyermekeinek holttestét 1
holttestét ette 1
ette börtönében. 1
börtönében. A 1
legenda úgy 1
úgy tartja 3
tartja hogy 1
a csillagot 1
csillagot egy 1
bátor herceg 1
herceg adományozta 1
adományozta szerelmének 1
szerelmének hogy 1
az mindig 6
mindig emlékezzen 1
emlékezzen rá 2
és örökké 3
örökké vele 1
vele legyen 1
legyen minden 1
egyes sötét 1
sötét zord 1
zord éjjelen. 1
éjjelen. A 1
legenda valószínűleg 1
római időkből 1
időkből származik, 1
a kőkorong 1
kőkorong feltételezhetően 1
feltételezhetően kút 1
kút vagy 1
valamilyen lefolyó 1
lefolyó volt. 1
A legénység 4
legénység a 2
a Védelmi 1
Védelmi Minisztérium 5
Minisztérium megbízásából 1
megbízásából egy 1
apró műholdat 1
műholdat is 1
is útjára 1
útjára bocsátott, 1
bocsátott, amelyen 1
amelyen új 2
új típusú 4
típusú napelem 1
napelem modulokat 1
modulokat tesztelnek. 1
tesztelnek. A 1
legénység ekkor 1
ekkor sürgősen 1
sürgősen kérte 1
a toronytól 2
toronytól a 1
megfelelő magasságra 1
magasságra történő 1
történő emelkedés 1
emelkedés engedélyezését, 1
engedélyezését, hogy 1
hogy biztonságosan 1
biztonságosan átrepülhessenek 1
átrepülhessenek a 1
hegyek fölött. 1
A legénysége 1
legénysége leszáll 1
a holdra 1
holdra és 1
egy elhagyott 4
elhagyott űrhajóra 1
űrhajóra bukkannak. 1
bukkannak. A 1
A legénységét 1
legénységét dánul 1
dánul folyékonyan 1
folyékonyan tudó 1
tudó tengerészekből 1
tengerészekből állították 1
állították össze, 3
össze, parancsnokuk 1
parancsnokuk Carl 1
Carl Christiansen 1
Christiansen tartalékos 1
tartalékos fregatthadnagy 1
fregatthadnagy lett. 1
A legénységgel 1
legénységgel egy 1
egy mentőcsónakban 1
mentőcsónakban eveztek 1
eveztek el 1
el egészen 1
egészen Kaninnaesig. 1
Kaninnaesig. A 1
legénység még 1
még viccelődött 1
viccelődött is, 1
nem kéne 4
kéne megismételni 1
megismételni a 3
a híressé 1
vált manővert. 1
manővert. A 1
A legénységnek 1
legénységnek el 1
hajót és 3
és hónapokig 1
hónapokig jégtáblán 1
jégtáblán sodródtak 1
sodródtak az 1
az Antarktiszi-félsziget 1
Antarktiszi-félsziget felé. 1
legénység nem 1
összecsapást, Haddock 1
Haddock pedig 1
pedig elsüllyesztette 1
elsüllyesztette az 2
az Unikornist, 2
Unikornist, hogy 1
a kalózok 4
kalózok ne 1
ne szerezhessék 1
szerezhessék meg 1
a kincset, 1
kincset, amit 1
hajó szállított. 1
A legérdekeltebb 1
legérdekeltebb a 1
a pápaság 5
pápaság volt 1
a harcban, 5
harcban, mivel 1
mivel szerette 1
volna tovább 2
tovább gyarapítani 1
gyarapítani eszmei, 1
eszmei, politikai, 1
politikai, gazdasági 5
gazdasági befolyását 1
befolyását az 2
ismert világban. 1
A legérdekesebb 2
legérdekesebb epizód 1
epizód "Az 1
"Az invázió" 1
invázió" című 1
című rész, 1
rész, amiben 1
olyan világba 1
világba kerülnek, 1
kerülnek, amit 1
egy kromagg 1
kromagg invázió 1
invázió igázott 1
igázott le. 1
legérdekesebb pozitív 1
pozitív eredmény, 1
eredmény, amelyet 1
amelyet bebizonyítottak, 1
bebizonyítottak, hogy 1
az A* 2
A* monoton 1
monoton heurisztikával 1
heurisztikával optimálisan 1
optimálisan hatékony 1
hatékony az 1
összes megengedhető 1
megengedhető A*-hoz 1
A*-hoz hasonló 1
hasonló keresési 1
keresési algoritmusra 1
algoritmusra nézve 1
nézve az 4
összes „nem 1
„nem patologikus” 1
patologikus” keresési 1
keresési probléma 1
probléma esetén. 1
A legerősebb 2
legerősebb harckocsizó 1
harckocsizó alakulatok 1
alakulatok elvezénylésével 1
elvezénylésével (például 1
a Leibstandarte) 1
Leibstandarte) azonban 1
azonban német 1
német részről 1
részről a 2
hatékony ellenállás 1
ellenállás minden 1
minden reménye 1
reménye megszűnt. 1
legerősebb város, 1
város, Róma 1
Róma több 1
lépésben harcolta 1
harcolta ki 2
vezető szerepet. 1
A legértékesebbek 1
legértékesebbek az 1
itt termelt 1
termelt házi 1
házi tehéntejből 1
tehéntejből régi 1
régi receptek 1
receptek szerint 1
szerint készült 1
készült sajtok. 1
sajtok. A 1
A legértékesebb 1
legértékesebb játékos 1
Jets irányítója, 1
irányítója, Joe 1
Joe Namath 1
Namath lett. 1
A legértelmesebb 1
legértelmesebb papagájfélék 1
papagájfélék egyike; 1
egyike; beszélni 1
beszélni is 3
is megtanítható. 1
megtanítható. A 1
A legfeljebb 1
15 cm 2
széles levéllemez 1
levéllemez mélyen 1
mélyen háromkaréjú 1
háromkaréjú – 1
fiatal levelek 1
levelek tagolatlanok, 1
tagolatlanok, az 1
idősek középső 1
középső karéja 1
karéja 20 1
20 cm-esre 1
cm-esre is 1
is megnőhet. 8
megnőhet. A 1
A Legfelsőbb 5
Legfelsőbb Bíróság 9
Bíróság azonban 1
úgy találta, 4
találta, hogy 10
a sztrájkőrség, 1
sztrájkőrség, beleértve 1
a bomlasztó 1
bomlasztó viselkedést 1
viselkedést is 1
is teljes 4
teljes védelmet 1
védelmet élvez 1
élvez a 1
a charta 1
charta 2. 1
2. szakasza 1
szakasza alapján. 2
Bíróság az 1
új vallomások 1
vallomások ismeretében 1
ismeretében elsőfokú 1
elsőfokú ítéletet 1
ítéletet nem 1
nem kellően 3
kellően megalapozottnak 1
megalapozottnak minősítette 1
és elrendelte 2
per újratárgyalását. 1
újratárgyalását. A 1
Bíróság számos 1
számos döntése 1
döntése azt 1
államok valamint 1
USA (vagyis 1
(vagyis az 1
50 állammal 1
állammal és 1
és Washington, 1
Washington, D.C.-vel 1
D.C.-vel együtt 1
együtt létező 1
létező szövetségi 1
szövetségi állam) 1
állam) szuverén 1
szuverén entitásnak 1
entitásnak tekinthető. 1
A legfelsőbb 1
legfelsőbb brazíliai 1
brazíliai bíróságok 1
bíróságok tagja 1
Legfelsőbb Népi 2
Népi Bíróság, 1
Bíróság, a 1
a Legfelsőbb 4
Népi Ügyész 1
Ügyész és 1
a Közbiztonsági 1
Közbiztonsági Minisztérium 1
Minisztérium közösen 1
közösen közzétett 1
közzétett kiadott 1
kiadott közleménye 1
közleménye szerint 6
a halálbüntetés 2
halálbüntetés sem 1
sem kizárt 1
kizárt a 1
a csatornaolajos 1
csatornaolajos cégek 1
cégek súlyosabb 1
súlyosabb eseteivel 1
eseteivel szemben. 1
Legfelsőbb Tanácsban 1
Tanácsban a 1
a Mi 3
Mi Ukrajnánk 1
Ukrajnánk frakciójához 1
frakciójához csatlakozott, 1
csatlakozott, tagja 1
parlamenti gazdasági 1
gazdasági bizottságának. 1
A legfelső 1
legfelső szint 1
szint a 4
a Legfelső 2
Legfelső Bíróság, 1
Bíróság, aztán 1
a tartományi, 1
tartományi, a 1
megyei és 8
a községi 5
községi bíróságok. 1
bíróságok. A 1
A legfiatalabb 1
legfiatalabb fivért, 1
fivért, Wolfhard 1
Wolfhard von 1
von Ehrenfelst 1
Ehrenfelst viszont 1
viszont 1381-ben 1
1381-ben Bázel, 1
Bázel, 1411-ben 1
1411-ben pedig 1
pedig Lavant 1
Lavant püspökének 1
püspökének nevezték 1
A legfőbb 6
legfőbb baj 1
baj az 1
ilyen feladatokkal, 1
feladatokkal, hogy 1
nem oldhatóak 1
oldhatóak meg 1
meg egyértelműen. 1
egyértelműen. A 1
legfőbb célok 1
célok az 1
épületek építése 2
az egyszerűbb 4
egyszerűbb erőforrások 1
erőforrások össze 1
össze gyűjtése. 1
gyűjtése. A 1
legfőbb ellenfél 1
ellenfél tehát 1
tehát most 2
most ő 4
ő lesz. 1
legfőbb építészeti 1
építészeti forma, 1
forma, amelyet 1
amelyet Anglia 1
Anglia nagy 1
nagy részén 11
részén megvalósítottak 1
megvalósítottak a 1
a “félhold” 1
“félhold” – 1
– azaz 5
a fél-elliptikus 1
fél-elliptikus utcakép. 1
utcakép. A 1
legfőbb halászflotta 1
halászflotta állomány 1
állomány ugyan 1
ugyan lecsökkent, 1
lecsökkent, de 1
kisebb hajó 2
hajó végez 1
végez partmetni 1
partmetni halászatot 1
halászatot Lewis 1
Lewis szigete 1
szigete körül 1
körül kiindulva 1
kiindulva kisebb, 1
kisebb, helyi 1
helyi kikötőkből. 1
kikötőkből. A 1
A Legfőbb 3
Legfőbb Inkvizítor 1
Inkvizítor üldözve 1
üldözve Jarrust 1
Jarrust és 2
és Ezrát 1
Ezrát az 1
elhagyatott bázisra 1
bázisra megy, 1
ahol megütközik 1
megütközik és 1
legyőzi Jarrust, 1
Jarrust, Ezra 1
Ezra az 1
az erő 6
erő sötét 2
sötét oldalát 1
oldalát használva 1
használva megmenti 1
megmenti Jarrust 1
és elmenekülnek 1
elmenekülnek a 3
a bolygóról. 2
bolygóról. A 1
legfőbb konkurens 1
konkurens elmélet 1
elmélet szerint 10
modern emberek 1
emberek több 2
több régióban 1
régióban párhuzamosan 1
párhuzamosan alakultak 1
Legfőbb Ügyészség 1
Ügyészség álláspontja 1
Legfőbb Vallási 2
Vallási Vezető 2
Vezető személyét 1
személyét a 1
a Szakértők 1
Szakértők Gyűlése 1
Gyűlése választja, 1
választja, akinek 1
akinek jogában 1
jogában áll, 1
áll, elvileg 1
elvileg indokolt 1
a Vezetőt 1
Vezetőt meneszteni 1
meneszteni is, 1
azonban Legfőbb 1
Vezető elmozdíthatatlan. 1
elmozdíthatatlan. A 1
A legfontosabb 15
legfontosabb döntés 1
döntés az 1
volt, kit 1
kit ajánljanak 1
ajánljanak az 1
Bizottság következő 1
következő elnökének. 1
elnökének. A 1
legfontosabb élményt 1
élményt nyújtani 1
a fiataloknak, 3
fiataloknak, közösséget 1
közösséget teremteni 1
teremteni az 3
az iskolában, 6
iskolában, erősíteni 1
erősíteni a 3
a kötődést 1
kötődést a 1
a gimnáziumhoz. 1
gimnáziumhoz. A 1
legfontosabb esemény, 1
esemény, hogy 1
a kambrium 3
kambrium elején 1
ma ismert 9
ismert összes 1
összes állattörzs 1
állattörzs képviselője 1
képviselője hirtelen 1
hirtelen megjelent, 1
megjelent, és 2
és fajok 2
fajok tömege 1
tömege alakult 1
legfontosabb ezek 1
az „Om” 1
„Om” ( 1
legfontosabb folyók: 1
folyók: Csindwin 1
Csindwin és 1
az Irawadi. 1
Irawadi. A 1
legfontosabb gazdasági 2
gazdasági ágazat 2
ágazat az 2
az idegenforgalom, 1
idegenforgalom, különösen 1
a télisport-központok. 1
télisport-központok. A 1
A legfontosabb, 1
legfontosabb, hogy 2
világot egységesnek 1
egységesnek fogjuk 1
fogjuk fel 1
fel időben 1
időben is. 1
legfontosabb különbség, 2
számítógép valamilyen 1
fokú programozhatósággal 1
programozhatósággal rendelkezik, 1
rendelkezik, míg 2
a számológép 1
számológép nem. 1
legfontosabb látnivalók 1
látnivalók itt 1
itt Kallmünz 1
Kallmünz várának 1
várának romjai, 1
romjai, melyek 2
város felett 2
egy sziklán 2
sziklán állnak, 1
régi kőhíd 1
a Naab 1
Naab folyón. 1
legfontosabb mellékfolyói: 1
mellékfolyói: Karakojszu 1
Karakojszu jobbról 1
jobbról és 1
a Kazikumuhi 1
Kazikumuhi Kojszu. 1
Kojszu. A 1
legfontosabb muzulmán 1
muzulmán tudósok 1
tudósok között 2
sok perzsa 1
perzsa is 1
legfontosabb proteázok 1
proteázok az 1
az emésztőenzimek 1
emésztőenzimek csoportjába 1
csoportjába tartoznak. 1
legfontosabb teendő 1
teendő mindenekelőtt 1
mindenekelőtt azonban 1
azonban Ozmin 1
Ozmin ártalmatlanná 1
ártalmatlanná tétele. 1
tétele. A 1
legfontosabb tibeti 1
tibeti fesztiválok 1
fesztiválok a 1
tibeti újév, 1
újév, a 1
a thangka 1
thangka fesztivál 1
fesztivál és 1
a sotön 1
sotön fesztivál. 1
fesztivál. A 1
legfontosabb út 1
a 15-ös, 1
15-ös, amely 1
amely Tucupitából 1
Tucupitából indul, 1
indul, és 5
a Monagas 1
Monagas állambeli 1
állambeli Tembladorral, 1
Tembladorral, majd 1
majd azon 1
azon keresztül 3
ország nyugatabbi 1
nyugatabbi részeivel 1
részeivel köti 1
legfontosabb vallási 1
vallási kötelességeket 1
kötelességeket az 1
iszlám öt 1
öt tartópillérének 1
tartópillérének nevezik. 1
A leggazdagabb 1
leggazdagabb melléklettel 1
melléklettel a 1
a 37. 4
37. számú 1
számú sír 1
sír lett 2
lett ellátva, 1
ellátva, ez 1
ez feltételezhetően 1
klán vezetőjének 1
vezetőjének sírja 1
sírja lehetett. 1
A leggazdaságosabb 1
leggazdaságosabb és 1
a nádast 1
nádast a 1
legkevésbé károsító 1
károsító aratási 1
aratási mód 1
a jégen 3
jégen történő 1
történő aratás 1
aratás és 1
és kiszállítás. 1
kiszállítás. A 1
A léggömböt 1
léggömböt eredetileg 1
eredetileg légi 1
légi utazás 1
utazás céljára 1
céljára találták 1
találták fel 3
és fejlesztették. 1
fejlesztették. A 1
A leggyakoribbak 1
a szilícium-28, 1
szilícium-28, a 1
a szilícium-29 1
szilícium-29 és 1
a szilícium-30, 1
szilícium-30, ezek 1
ezek mindegyike 6
mindegyike stabil 1
stabil izotóp. 1
izotóp. A 1
A leggyakoribbak: 1
leggyakoribbak: depresszió, 1
depresszió, szociális 1
szociális fóbia 1
fóbia és 1
és pánikbetegség. 1
pánikbetegség. A 1
A leggyakoribb 5
leggyakoribb közülük 1
magyar kékperje 1
kékperje (Molinia 1
(Molinia hungarica), 1
hungarica), mely 1
egész országban 6
országban elterjedt, 1
elterjedt, néhol 1
néhol tömeges, 1
tömeges, a 1
a kékperjés 1
kékperjés kiszáradó 1
kiszáradó láprétek 1
láprétek jellemző 1
jellemző társulásalkotó 1
társulásalkotó növénye. 1
növénye. A 1
leggyakoribb mellékhatások 1
mellékhatások a 1
a kilökődés 3
kilökődés és 1
hibás érképződés. 1
érképződés. A 1
leggyakoribb szám 1
a 12-es, 1
12-es, mivel 1
a mondás 1
a '„tizenkettedik 1
'„tizenkettedik játékosok”. 1
játékosok”. A 1
leggyakoribb színek 1
színek a 4
a fehér, 2
a piros, 2
piros, a 3
kék, a 3
a krém. 1
krém. A 1
leggyakoribb típus 1
a forrasztottlapkás. 1
forrasztottlapkás. A 1
A leggyakrabban 5
alkalmazott hordozóanyag 1
hordozóanyag a 1
a szövet, 1
szövet, amelynek 1
amelynek 70–500 1
70–500 g/m² 1
g/m² területi 1
területi sűrűségű 1
sűrűségű változatait 1
változatait a 1
legkülönbözőbb célokra 1
célokra használhatják: 1
használhatják: a 1
a könnyebbek 1
könnyebbek pl. 1
pl. könyvkötő 1
könyvkötő műbőrök, 1
műbőrök, a 1
a nehezebbek 1
nehezebbek cipők, 1
cipők, bőrdíszműáruk, 1
bőrdíszműáruk, ülésműbőrök 1
ülésműbőrök gyártására 1
gyártására alkalmasak. 1
alkalmazott módszerek 1
módszerek az 1
az MS 1
MS és 1
a HPLC, 1
HPLC, ahol 1
a glikánrészt 1
glikánrészt enzimatikus 1
enzimatikus módon 1
vagy kémiailag 1
kémiailag leválasztják 1
leválasztják a 1
a célpontról, 1
célpontról, mielőtt 1
mielőtt analízisnek 1
analízisnek vetik 1
vetik alá. 1
leggyakrabban COCOM 1
COCOM néven 1
néven emlegetett 2
emlegetett testületnek 1
testületnek két 1
fő jogosítványa 1
jogosítványa van: 1
van: egyrészt 1
egyrészt decentralizált 1
decentralizált közigazgatási 1
közigazgatási vonatkozásban 1
vonatkozásban a 1
két közösséget 1
közösséget érintő 1
érintő kulturális 1
kulturális kérdésekben 1
kérdésekben dönthet, 1
dönthet, támogatásokat 1
támogatásokat folyósíthat 1
folyósíthat és 1
regionális érvényű 1
érvényű szabályokat 1
szabályokat alkothat. 1
alkothat. A 1
leggyakrabban leválasztott 1
leválasztott anyagok 1
anyagok között 1
a nikkel, 2
nikkel, réz, 1
réz, arany, 1
arany, palládium, 1
palládium, platina 1
platina illetve 1
illetve ezüst. 1
ezüst. A 1
leggyakrabban vízienergiával 1
vízienergiával hajtották 1
hajtották őket. 1
A leggyorsabban 1
leggyorsabban növekvő 3
növekvő emberi 1
emberi daganatnak 1
daganatnak számít, 1
számít, mely 1
mely kezelés 1
nélkül gyorsan 1
gyorsan súlyosbodik. 1
súlyosbodik. A 1
A leggyorsabb 2
leggyorsabb kör 4
kör Felipe 1
Felipe Massáé 1
Massáé lett 1
lett (1:23,516). 1
(1:23,516). A 1
kör tekintetében 1
tekintetében történelmi 1
történelmi esemény 1
esemény következett 1
a tizedmásodperc 1
tizedmásodperc pontos 1
pontos időmérésnek 1
időmérésnek köszönhetően. 1
A léghajó 1
léghajó kikötött 1
kikötött állapotban 1
és senki 5
sem tartózkodott 1
a fedélzeten, 2
fedélzeten, így 1
így személyi 1
személyi sérülés 3
sérülés nem 3
nem történt. 7
A léghajónak 1
léghajónak még 1
a stabilitást 2
stabilitást szolgáló 1
szolgáló vezérsíkjai. 1
vezérsíkjai. A 1
A leghatásosabb 1
leghatásosabb eljárás 1
prosztata végbélen 1
végbélen keresztüli 1
keresztüli tapintása 1
tapintása (lásd 1
(lásd a 4
mellékelt ábrát 1
ábrát is) 1
is) ez 1
az oka 13
a szűrővizsgálattól 1
szűrővizsgálattól való 1
való idegenkedésnek 1
idegenkedésnek is). 1
A leghatékonyabb 1
leghatékonyabb és 1
egyben leginkább 1
leginkább környezetbarát 1
környezetbarát módszer 1
a bögölypeték 1
bögölypeték élősködőinek 1
élősködőinek terjesztése 1
terjesztése az 1
érintett területeken. 1
A leghátsó, 1
leghátsó, pedig 1
hátsó nyeregkápa. 1
nyeregkápa. A 1
A leghevesebb 1
leghevesebb támadásokat 1
támadásokat kiálló 1
kiálló kanadai 1
kanadai csapatok 1
csapatok csak 2
csak 1915 1
1915 második 1
felére tudták 1
tudták magukat 1
magukat kiegészíteni 1
kiegészíteni lélekszámban 1
lélekszámban és 1
és fegyverben, 1
fegyverben, hogy 1
hogy támadást 2
támadást indítsanak. 1
indítsanak. A 1
A leghidegebb 2
leghidegebb hónap 3
hónap január, 1
január, ilyenkor 1
ilyenkor Mecklenburg-Elő-Pomeránia 1
Mecklenburg-Elő-Pomeránia nyugati 1
nyugati vidékein 1
vidékein 0 1
0 °C, 1
°C, a 7
a délkeleti 11
délkeleti vidékeken 1
vidékeken -1 1
-1 °C 1
°C az 1
átlagos hőmérséklet. 1
hőmérséklet. A 3
hónap középhőmérséklete 2
középhőmérséklete 12-16 1
12-16 °C 1
°C között 6
A leghíresebb, 1
leghíresebb, talpas 1
talpas betűkből 1
betűkből és 1
és tévéképernyő 1
tévéképernyő alakú 1
alakú keretből 1
keretből álló 1
álló MTV 1
MTV logó 1
logó díszítette 1
díszítette a 2
a televízió 10
televízió Szabadság 1
Szabadság téri 2
téri székházát 1
székházát is, 1
is, egészen 3
MTV 2009-es 1
2009-es kiköltözéséig. 1
kiköltözéséig. A 1
A leghosszabb 3
leghosszabb élettartamú 1
élettartamú radioaktív 1
radioaktív izotópjai 1
izotópjai az 1
az 39 1
39 Ar 1
Ar (felezési 1
(felezési ideje 1
ideje 269 1
269 év), 1
az 42 1
42 Ar 1
Ar (32,9 1
(32,9 év) 1
az 37 1
37 Ar 1
Ar (35,04 1
(35,04 nap). 1
nap). A 2
leghosszabb fogak 1
fogak a 1
állcsontban találhatók, 1
találhatók, és 1
a fogkoronákkal 1
fogkoronákkal együtt 1
együtt 85 1
85 milliméter 1
milliméter hosszúak. 1
ideig készült 1
készült változata 1
változata az 7
az 1972 1
1972 és 3
1977 között 2
között gyártott 2
gyártott 477.1-es 1
477.1-es modell, 1
modell, mely 1
mely Magyarországon 1
Magyarországon is 21
népszerű volt. 1
A leghoszszabb 1
leghoszszabb ideig, 1
ideig, 1971-től 1
1971-től 2006-ig 1
2006-ig Gellért 1
Gellért Zoltán 1
Zoltán vezette 1
az együttest. 4
együttest. A 2
A léghűtéses 1
léghűtéses Family 1
Family modellek 1
modellek 102 1
102 fontba 1
fontba kerültek, 1
kerültek, vagy 1
vagy 112-be 1
112-be a 1
a vízhűtéssel. 1
vízhűtéssel. A 1
A légialkalmassági 1
légialkalmassági bizonyítványhoz 1
bizonyítványhoz szükséges 1
szükséges próbákhoz 1
próbákhoz összesen 1
három repülőképes 1
repülőképes prototípus 1
prototípus készült. 2
A légibázis 1
légibázis ellen 1
ellen további 1
két támadást 1
támadást intéztek, 1
intéztek, de 1
de mindkettőt 1
mindkettőt visszaverték. 1
A légibázisok 1
légibázisok mellett 1
ukrán haditengerészeti 1
haditengerészeti légierőhöz 1
légierőhöz került 1
a hajófedélzeti 1
hajófedélzeti repülőgépek 1
repülőgépek tesztelésére 1
tesztelésére szolgáló, 1
szolgáló, a 1
a krími 5
krími Kirovszkében 1
Kirovszkében található 1
található tengerészeti 1
tengerészeti kísérleti 1
kiképző központ 1
központ is. 2
A légi 8
légi deszantos 2
deszantos csapatok 1
része közvetlenül 1
közvetlenül támadta 1
az erődöt, 4
erődöt, hogy 1
lévő helyőrséget 1
helyőrséget és 1
és tüzérséget 1
tüzérséget kiiktassák. 1
kiiktassák. A 1
A legidősebb 5
legidősebb fogságban 1
fogságban tartott 4
tartott egyed 1
egyed hét 1
hét évig 3
évig élt, 2
szabad természetben 2
természetben valószínűleg 1
valószínűleg jóval 1
jóval kevesebb 3
kevesebb ideig 2
ideig élnek 1
élnek az 7
az egyedek. 1
egyedek. A 1
legidősebb horogleletre 1
horogleletre az 1
egykori Csehszlovákia 1
Csehszlovákia területén 1
területén bukkantak 1
bukkantak a 6
a kutatók, 3
kutatók, ennek 1
becsült kora 1
kora húszezer 1
húszezer évre 1
évre tehető. 1
legidősebb ismert 1
ismert példány 1
példány - 1
- valószínűleg 2
valószínűleg fogságban 1
fogságban - 1
- 15 1
15 évet 2
évet élt. 4
legidősebb meggyűrűzött, 1
meggyűrűzött, vadon 1
élő pulykakeselyű 1
pulykakeselyű 16 1
legidősebb példányok 1
példányok 3-4000 1
3-4000 évesek, 1
évesek, náluk 1
náluk csak 1
a szálkás 1
szálkás fenyők 1
fenyők élnek 1
élnek tovább. 3
A légierő 3
légierő jelentése 1
jelentése összefoglalásképpen 1
összefoglalásképpen leszögezi: 1
leszögezi: az 1
az ufólegenda 1
ufólegenda valóságos 1
valóságos és 3
és képzelt 1
képzelt események 1
események összemosásából, 1
összemosásából, tények 1
tények és 2
és pletykák 1
pletykák vegyítéséből 1
vegyítéséből alakult 1
az állítólagos 5
állítólagos bizonyítékok 1
bizonyítékok nem 1
nem állják 2
állják ki 1
tudományos vizsgálódás 2
vizsgálódás próbáját. 1
légierő Kalamun 1
Kalamun és 1
és Yabrud 1
Yabrud hegységeiben 1
hegységeiben több 1
több légicsapást 1
légicsapást is 1
is végrehajtott, 1
végrehajtott, a 1
a kormánypárti 6
kormánypárti média 1
média szerint 3
pedig Qara 1
Qara nagy 1
nagy réste 1
réste a 1
légierő modern 1
modern alkalmazására 1
alkalmazására ma 1
is ható 1
ható koncepciót 1
koncepciót az 1
akkori repülőgépek 1
repülőgépek és 2
és fegyverzetek 1
fegyverzetek szintén 1
szintén képtelenség 1
képtelenség volt 1
volt sikeresen 1
sikeresen alkalmazni, 1
alkalmazni, de 1
de ma 9
is tartanak 4
tartanak a 6
légierő helyével, 1
helyével, szerepével 1
szerepével foglalkozó 1
foglalkozó kutatások. 1
kutatások. A 1
A Légierő 1
Légierő Vezérkar 1
Vezérkar tartalék 1
tartalék harcálláspontjául 1
harcálláspontjául is 1
légi fölény 1
fölény birtokában 1
hadsereg kíméletlenül 1
kíméletlenül leszámolt 1
leszámolt a 4
a lázadókkal, 1
lázadókkal, az 1
utolsó emberig 2
emberig végezni 1
végezni akartak 1
akartak velük. 1
A legigényesebb 1
legigényesebb az 1
egész szériában, 1
szériában, hogy 1
csapatok minden 1
minden sajátsága 1
sajátsága precíz. 1
precíz. A 1
légi harctámogatás 1
harctámogatás célja 1
célja bármely 1
bármely napszakban 1
napszakban vagy 1
vagy időjárási 1
időjárási viszonyok 2
ellenség megsemmisítése, 1
megsemmisítése, megállítása, 1
megállítása, semlegesítése 1
semlegesítése vagy 1
vagy késleltetése. 1
késleltetése. A 1
A légikísérők, 1
légikísérők, pilóták 1
pilóták és 2
más, a 5
a légiközlekedéssel 1
légiközlekedéssel kapcsolatos 1
kapcsolatos munkát 1
munkát végző 4
végző személyek 1
személyek szerepét 1
ezzel foglalkozók 1
foglalkozók töltik 1
töltik be. 1
légi közlekedés 2
közlekedés a 2
a leszállásra 1
leszállásra alkalmas 1
alkalmas pályák, 1
pályák, illetve 1
illetve légikikötők 1
légikikötők között, 1
között, döntően 1
döntően nagy 1
nagy távolságra, 1
távolságra, és 1
és döntően 1
döntően személyszállításra 1
személyszállításra alkalmas. 1
A leginkább 5
elterjedt rendszer 1
rendszer szerint 4
a Johnson 4
Johnson U, 1
U, B, 1
B, V, 1
V, R 1
R ill. 1
ill. I 1
I betűkkel 1
betűkkel jelzett 1
jelzett sávokban 1
sávokban áteresztő 1
áteresztő szűrőkön 1
szűrőkön keresztül 1
keresztül készülnek 1
készülnek a 4
a mérések. 1
mérések. A 1
leginkább észrevehető 1
észrevehető különbség 1
a páncéltestben 1
páncéltestben rejlett. 1
rejlett. A 1
leginkább látványos 1
látványos ezek 1
a Drina-folyó 1
Drina-folyó völgye, 1
völgye, melynek 1
melynek 250 1
250 métertől 1
métertől 1000 1
1000 méterig 1
méterig terjedő 1
terjedő völgyfalai 1
völgyfalai közt 1
közt folyik 1
a Drina 1
Drina a 1
völgy mélyén. 1
mélyén. A 1
leginkább páncél 1
páncél és 1
és betonátütésre 1
betonátütésre használt 1
használt tölteteken 1
tölteteken az 1
az üreg 1
üreg kúp 1
kúp alakú, 2
és vas 2
vagy réz 1
réz béléssel 1
béléssel látják 2
látják el. 6
Az ilyen 66
ilyen töltet 1
töltet a 1
a béléskúp 1
béléskúp alapkörének 1
alapkörének az 1
az átmérőjéhez 1
átmérőjéhez viszonyított 1
viszonyított 3-4 1
3-4 szeres 1
szeres páncélvastagság 1
páncélvastagság átütésére 1
átütésére képes, 1
képes, betonátütése 1
betonátütése ennek 1
a 2-3 1
2-3 szorosa. 1
szorosa. A 1
leginkább pengeélen 1
pengeélen táncoló 1
táncoló eredmény 1
eredmény is 2
az LMP 1
LMP nevéhez 1
nevéhez fűződik: 1
fűződik: Baranya 1
Baranya megye 1
megye százezer 1
százezer szavazójából 1
szavazójából alig 1
alig 66 1
66 döntésén 1
döntésén múlt, 1
múlt, hogy 1
párt végül 1
végül képviselhette 1
képviselhette magát 1
a megyeházán. 1
megyeházán. A 1
A Légió 1
Légió 1024 1
1024 emberének 1
emberének Szegedre 1
Szegedre irányító 1
irányító parancsa 1
parancsa 1849 1
1849 nyarán 1
nyarán kelt, 1
kelt, július 1
29-én már 2
már Guyon 1
Guyon ezredes 1
ezredes táborában 1
táborában tartózkodnak 1
tartózkodnak az 1
olasz legények 1
legények a 2
IV. hadtest 2
hadtest alárendeltségében. 1
alárendeltségében. A 1
A légió 3
légió az 1
mindig Alsó-Egyiptomban 1
Alsó-Egyiptomban állomásozott. 1
állomásozott. A 2
légió jól 1
jól szerepelt 1
román népfelkelők 1
népfelkelők ellen 1
a nyári 33
nyári hadjárat 1
hadjárat utóvédharcaiban, 1
utóvédharcaiban, fedezve 1
fedezve a 2
magyar főseregek 1
főseregek visszavonulását. 1
légió létrejötte 1
óta mintegy 2
mintegy ember 1
ember szolgált 1
szolgált benne. 1
A Legion, 1
Legion, a 1
a Loyal 1
Loyal és 1
az Undaunted 1
Undaunted tüzében 1
tüzében az 1
az S118 1
S118 olyan 1
olyan súlyosan 4
megrongálódott, hogy 3
a hídja 1
hídja leszakadt 1
leszakadt róla 1
és 15:17-kor 1
15:17-kor elsüllyedt. 1
A Legionella 1
Legionella terjedése 1
terjedése a 1
a szennyezett 3
szennyezett forrásból 1
forrásból (pl. 1
(pl. kontaminált 1
kontaminált hűtőtornyok) 1
hűtőtornyok) származó 1
származó vízcseppek 1
vízcseppek belélegzésével 1
belélegzésével történik. 1
A legismertebb 18
legismertebb a 5
a Tensi 1
Tensi no 1
no Szato, 1
Szato, Kiotóban, 1
Kiotóban, amihez 1
amihez Volks 1
Volks múzeum 1
múzeum is 4
is tartozik. 4
legismertebb borvidékek 1
borvidékek közé 1
a tokaji, 1
tokaji, egri, 1
egri, balatonfelvidéki 1
balatonfelvidéki ( 1
legismertebb bossa 1
bossa nova 1
nova kompozíciókat 1
kompozíciókat alapművekként 1
alapművekként ismerik 1
a dzsessz 1
dzsessz világában 1
világában is. 2
legismertebb efféle 1
efféle eszköz 1
a régebben 2
régebben gyártott 1
gyártott ún. 1
A legismertebb, 1
a rétegekben 1
rétegekben leggyakoribb 1
leggyakoribb típus. 1
legismertebb és 7
és legelterjedtebb 3
legelterjedtebb óriáskígyófaj, 1
óriáskígyófaj, nem 1
csak természetes 2
természetes élőhelyén, 2
élőhelyén, hanem 1
hanem hobbiállatként 1
hobbiállatként is. 1
és történelmileg 1
történelmileg legfontosabb 1
legfontosabb útvonalak 1
útvonalak a 1
a Causey 1
Causey Mounth-on, 1
Mounth-on, az 1
az Elsick 1
Elsick Mounth-on, 1
Mounth-on, a 1
a Cryne 1
Cryne Corse 1
Corse Mounth-on 1
Mounth-on és 1
a Cairnamounth-on 1
Cairnamounth-on át 1
át vezettek. 1
vezettek. A 4
legismertebb havasi 1
havasi gyopár 1
gyopár (Leontopodium 1
(Leontopodium alpinum), 1
alpinum), amely 1
amely ahol 1
ahol megterem 1
megterem mindenhol 1
mindenhol védett. 1
legismertebb ilyen 1
ilyen képződmény 1
képződmény a 1
a verpeléti 1
verpeléti Vár-hegy, 1
Vár-hegy, mely 1
mely egy 25
egy 35 2
magas vulkáni 1
vulkáni kúpot 1
kúpot képez. 1
legismertebb közülük 1
a csahakobi 1
csahakobi ningjó, 1
ningjó, avagy 1
a tea 3
tea felszolgáló 1
felszolgáló baba. 1
baba. A 1
legismertebb magyar 2
magyar papír-írószer 1
papír-írószer kereskedelemmel 1
kereskedelemmel foglalkozó 1
cég az 5
az ÁPISZ 1
ÁPISZ (Állami 1
(Állami Papír 1
Papír és 2
és Írószer 1
Írószer Kereskedelmi 1
Kereskedelmi Vállalat), 1
Vállalat), melyet 1
melyet 1949-ben 1
1949-ben alapítottak. 1
magyar repülőgép-tervező. 1
repülőgép-tervező. A 1
legismertebb ma 1
is álló 6
álló szecessziós 1
szecessziós épület 1
Egyetem főépülete. 1
főépülete. A 1
legismertebb napkitörési 1
napkitörési modellek 1
modellek a 3
a következők. 1
következők. A 1
legismertebb nevek: 1
nevek: Ali 1
Ali Amar, 1
Amar, Alfred 1
Alfred Court, 1
Court, Carl 1
Carl Hagenbeck, 1
Hagenbeck, Louis 1
Louis Knie, 1
Knie, Frimin 1
Frimin Bouglione, 1
Bouglione, Martin, 1
Martin, Orfy, 1
Orfy, Myer, 1
Myer, Chipperfield 1
Chipperfield stb. 1
stb. Híres 1
Híres magyar 1
magyar bohóc-artista 1
bohóc-artista család 1
az Eötvös-dinasztia. 1
Eötvös-dinasztia. A 1
legismertebb ókori 1
ókori egyiptomi 1
egyiptomi homoszexualitásra 1
homoszexualitásra utaló 1
utaló forrás 1
forrás Nianhhnum 1
Nianhhnum és 1
és Hnumhotep 1
Hnumhotep sírja. 1
sírja. A 1
legismertebb terepe 1
terepe a 1
a játéknak 3
játéknak természetesen 1
természetesen Dartmoor 1
Dartmoor és 1
a Letterbox 1
Letterbox 100 1
100 Club. 1
Club. A 1
legismertebb tézis 1
tézis szerint 1
szerint Fatima 1
Fatima tulajdonképpen 1
tulajdonképpen édesapja 1
édesapja elvesztésének 1
elvesztésének fájdalmába 1
fájdalmába halt 1
halt bele. 4
legismertebb Veii, 1
Veii, itt 1
itt maradt 4
maradt fönn 1
fönn a 1
a szép 6
szép arcú 1
arcú veii 1
veii Apolló 1
Apolló szobor 1
szobor az 1
az etruszk 1
etruszk templom 1
templom homlokzatáról. 2
homlokzatáról. A 2
légi szembenállási 1
szembenállási műveletek 1
műveletek közé 1
tartoznak az 3
ellenséges repülőgépek 1
repülőgépek megsemmisítésén 1
megsemmisítésén túl 1
harci repülőket 1
repülőket közvetlenül 1
közvetlenül kiszolgáló 1
kiszolgáló infrastruktúra 1
infrastruktúra (radarállomások, 1
(radarállomások, állandó 1
állandó és 4
és szükségrepülőterek, 1
szükségrepülőterek, hangárok) 1
hangárok) elleni 1
elleni támadások 1
támadások is. 1
A légitámadások 1
légitámadások során 1
épületet több 1
több bombatalálat 1
bombatalálat is 1
is érte. 2
A légitársaságot 1
légitársaságot 1995 1
1995 augusztusában 3
augusztusában alapították, 1
alapították, működését 1
működését 1996 1
1996 márciusában 1
márciusában kezdte 1
A légitaxi 1
légitaxi hossza 1
hossza átlagosan 2
átlagosan 8 1
8 méter, 1
méter, fajtól 1
fajtól függően 4
függően legfeljebb 1
5 utast 1
utast tud 1
tud szállítani. 1
légi utántöltés 1
utántöltés és 1
a légelhárító 1
légelhárító rakéták 1
rakéták elleni 1
elleni felszerelés 1
felszerelés is 2
is többek 1
gép védelmét 1
védelmét szolgálják. 2
légi úton 5
úton való 3
való megközelítés 1
megközelítés a 2
a Chippewa 1
Chippewa Valley 1
Valley regionális 1
regionális repülőtéren 1
repülőtéren keresztül 1
keresztül lehetséges. 1
A legjelentősebb 6
legjelentősebb a 6
a kalászosok, 1
kalászosok, az 1
növények (pl. 1
(pl. napraforgó 1
napraforgó a 1
a növényolajgyárhoz) 1
növényolajgyárhoz) és 1
a szántóföldi 3
szántóföldi zöldségek 1
zöldségek termesztése. 1
termesztése. A 2
legjelentősebb átalakítás, 1
átalakítás, hogy 1
a benzinmotort 1
benzinmotort egy 1
egy Micubisi 1
Micubisi dízelmotorra 1
dízelmotorra cserélték 1
cserélték le. 2
a Withrow 1
Withrow Site, 1
Site, ahol 1
ahol emberi 2
emberi maradványokat 2
maradványokat és 1
leleteket találtak, 1
amelyek kb. 1
kb. 5000 2
5000 évesek. 1
legjelentősebb közülük 1
a körmöci 1
körmöci kamara 1
kamara volt. 1
legjelentősebb mozi 1
mozi az 1
az Azerbajdzsán 2
Azerbajdzsán Mozi, 1
Mozi, a 1
a Heydar 1
Heydar Aliyev 1
Aliyev Palota 1
Palota pedig 1
pedig Baku 1
Baku legnagyobb 1
legnagyobb előadóterme. 1
előadóterme. A 1
legjelentősebb szónok 1
szónok Kossuth 1
Kossuth volt. 1
A legjellemzőbb, 1
legjellemzőbb, az 1
az áhítatos-vallásos 1
áhítatos-vallásos érzületnek 1
érzületnek megfelelő 1
megfelelő harang 1
harang motívum, 1
motívum, ami 2
gyakorlatilag végigvonul 1
végigvonul a 1
darab egészén. 1
egészén. A 2
A legjellemzőbb 1
legjellemzőbb ősi 1
ősi táncok 1
táncok a 1
a körtáncok, 1
körtáncok, fegyvertáncok 1
fegyvertáncok és 1
az örömtáncok 1
örömtáncok voltak. 1
A legjobban 3
legjobban ismert 3
ismert baktériumban, 1
baktériumban, az 1
az E. 4
E. coli-ban 1
coli-ban a 1
DNS másolását 1
másolását több 1
több mechanizmus 1
mechanizmus is 2
is szabályozza, 1
szabályozza, mint 1
az hemimetilált 1
hemimetilált origó 1
origó (az 1
egyik DNS-szálhoz 1
DNS-szálhoz való 1
való metilcsoport-kapcsolás), 1
metilcsoport-kapcsolás), az 1
az ATP/ADP 1
ATP/ADP arány 1
arány vagy 1
a DnaA 1
DnaA protein 1
protein mennyisége. 1
mennyisége. A 1
legjobban megfigyelhető 1
megfigyelhető váltók 1
váltók sűrű 1
sűrű fázisban, 1
fázisban, cserjésben, 1
cserjésben, réteken, 1
réteken, legelőkön 1
legelőkön figyelhetők 1
legjobban mégis 1
mégis Meyerbeerrel 1
Meyerbeerrel értették 1
értették meg 1
meg egymást. 4
legjobb barátodat 1
barátodat épp 1
épp most 1
most falta 1
falta fel 1
egy szörny. 1
szörny. "a 1
"a legjobb 1
legjobb Duran 1
Duran Duran 4
Duran album, 1
album, ami 1
ami soha 1
készült el"-nek 1
el"-nek nevezte. 1
legjobb edzésidőt 1
edzésidőt Fangio 1
Fangio futotta, 1
futotta, a 1
a versenyben 2
versenyben is 1
a 23. 7
23. körig 1
körig vezetett 1
vezetett ekkor 1
az üzemanyag 6
üzemanyag szivattyú 1
szivattyú hibája 1
miatt kellett 1
kellett kiállnia, 1
kiállnia, a 1
pályáról azonnal 1
azonnal kihívott 1
kihívott Musso 1
Musso kocsijával 1
kocsijával folytatta 1
legjobb 10 2
10 közé 1
közé jutás 1
jutás volt 1
volt 2004-ben 1
2004-ben és 2
és 2011-ben. 1
legjobb eredménye 5
eredménye egy 6
egy 5. 1
5. helyezés 1
volt Albacetében, 1
Albacetében, ezen 1
pedig további 2
végzett még 1
top 10-ben. 1
10-ben. A 1
egy 2. 1
2. helyezés 1
volt 2010-ben. 2
2010-ben. A 3
legjobb harckocsizó 1
harckocsizó egységeket 1
egységeket elszórtan 1
elszórtan és 1
és késve 1
késve vetették 1
vetették be, 2
be, gyakran 1
gyakran teljesen 1
teljesen felesleges 1
felesleges áldozatokat 2
áldozatokat hozva, 1
hozva, majd 1
majd feláldozták 1
feláldozták ezeket 1
visszavonulás fedezésére. 1
fedezésére. A 1
legjobb játékosoknak 1
játékosoknak kötelező 1
a részvétel, 1
részvétel, az 2
az igazolás 1
igazolás nélküli 1
nélküli távolmaradás 1
távolmaradás pénzbüntetéssel 1
pénzbüntetéssel jár. 1
legjobb kapja 1
kapja az 4
az 1-es, 1
1-es, a 1
legjobb a 2
2-es számot, 1
számot, és 1
így tovább. 5
legjobb lepárlók 1
lepárlók rejtett 1
rejtett titkai. 1
titkai. A 1
legjobb megelőzés 1
megelőzés az 1
az antibiotikumok 1
antibiotikumok használatának 1
használatának korlátozása. 1
korlátozása. A 2
legjobb minőségű 5
minőségű anyag 1
anyag is 1
is hamar 6
hamar tartását 1
tartását veszti 1
veszti ha 1
telepítés nem 1
volt szakszerű. 1
szakszerű. A 1
minőségű borokat 1
borokat a 1
a meredek, 1
meredek, erősen 1
erősen tagolt 1
tagolt szőlőhegyek 1
szőlőhegyek déli 1
keleti lejtői 1
lejtői adják. 1
legjobb minőségű, 1
minőségű, legkönnyebben 1
legkönnyebben kitermelhető 1
kitermelhető készletek 1
készletek elfogyása 1
elfogyása és 1
a szénhidrogének 1
szénhidrogének térnyerése 1
térnyerése miatt 1
miatt ezután 1
ezután lassú 1
lassú hanyatlás 2
hanyatlás kezdődött. 1
legjobb német, 1
német, osztrák, 1
osztrák, cseh, 1
cseh, lengyel 1
lengyel énekes 1
énekes accademiákat 1
accademiákat kereste 1
kereste fel, 2
újabb ismereteket 1
ismereteket szerezzen. 1
női alakítás 2
alakítás díja, 2
díja, Berlini 1
Berlini Nemzetközi 1
Nemzetközi Filmfesztivál, 2
Filmfesztivál, 1984. 1
díja, Locarnói 1
Locarnói Nemzetközi 1
Filmfesztivál, 1969. 1
1969. A 1
legjobb rapdal 1
rapdal kategóriában 1
kategóriában Kanye 1
Kanye West 1
West New 1
New Slaves 1
Slaves című 1
a Grammy-díjért, 1
Grammy-díjért, és 1
rapper ennek 1
a dalnak 2
dalnak az 2
utolsó másfél 1
másfél percében 1
percében használta 1
használta fel 11
fel hangmintaként 1
hangmintaként az 1
az 1969-es 3
1969-es Gyöngyhajú 1
Gyöngyhajú lányt. 1
legjobb rendőrök 1
rendőrök különlegesen 1
különlegesen erős 1
és gyors, 1
gyors, V8-as 1
felszerelt kocsikon 1
kocsikon járnak, 1
járnak, ezek 1
az elfogó 1
elfogó Interceptorok. 1
Interceptorok. A 1
legjobb svéd 3
svéd labdarúgónak 1
labdarúgónak járó 1
járó díjat, 2
díjat, a 2
a Gyémántlabdát 1
Gyémántlabdát 1990-ben 1
1990-ben először 1
először ő 1
ő kapta 7
legjobb színházi 1
színházi esemény 1
esemény kategóriát 1
kategóriát a 1
a 2009-10-es 1
szezonban megszüntették. 1
legjobb többszörözési 1
többszörözési modell 1
a hub 1
hub and 1
and spoke, 1
spoke, így 1
a WINS 1
WINS tervezése 1
tervezése nem 1
nem központi, 1
központi, de 1
de elosztott. 1
elosztott. A 1
magyar dráma: 1
dráma: – 1
legjobb védekezés 1
védekezés ellene 1
ellene a 1
a hasbalövés. 1
hasbalövés. A 1
A legkeletibb 2
legkeletibb alfaj, 1
alfaj, a 1
C. m. 2
m. soemmerringii 1
soemmerringii Dél-Szibéria 1
Dél-Szibéria középső 1
részén és 4
és Északnyugat-Kínában 1
Északnyugat-Kínában is 1
legkeletibb fekvésű 1
fekvésű város 1
országban, fontos 1
fontos kereskedelmi 6
kereskedelmi városként 1
városként is 1
A legkevesebb 2
legkevesebb februárban, 1
februárban, a 1
legtöbb júliusban 1
júliusban esik. 1
legkevesebb támogatót 1
támogatót a 1
Magyar Vidék 1
Vidék és 1
és Polgári 1
Polgári Párt 2
Párt (1,2%) 1
(1,2%) és 1
a bihariak 1
bihariak önkormányzati 1
önkormányzati szövetsége 1
szövetsége (1,0%) 1
(1,0%) tudhatta 1
tudhatta magáénak. 1
magáénak. A 1
A legkezdetlegesebb, 1
legkezdetlegesebb, hangképző 1
hangképző alsó 1
alsó gégefővel 1
gégefővel rendelkező 1
állatok az 1
az enantironithines 1
enantironithines madarak. 1
madarak. A 1
A legkézenfekvőbb 1
legkézenfekvőbb gyanúsított 1
gyanúsított Brenda 1
Brenda Leonides, 1
Leonides, Aristide 1
Aristide sokkal 1
sokkal fiatalabb 1
fiatalabb második 1
második felesége, 4
felesége, és 3
és Laurence 2
Laurence Brown, 1
Brown, Aristide 1
Aristide unokáinak 1
unokáinak a 1
a házitanítója. 1
házitanítója. A 1
A legkisebbek 1
legkisebbek írásaihoz 1
írásaihoz írt 1
írt értékelést 1
értékelést és 1
és biztató 1
biztató szavakat. 1
szavakat. A 1
A legkisebb 4
legkisebb erőfeszítés 1
erőfeszítés azonban 1
azonban zihálást 1
zihálást vált 1
vált ki, 3
amely kizárólag 3
a szájon 2
szájon keresztül 1
történik, és 1
azt használja 1
használja ki, 1
a szájüreg 2
szájüreg átmérője, 1
átmérője, valamint 1
lágy szájpad 3
szájpad és 1
a gégefő 1
gégefő közti 1
közti távolság 6
távolság sokkal 1
sokkal nagyobb, 5
az orrjárat 1
orrjárat legszűkebb 1
legszűkebb keresztmetszete. 1
keresztmetszete. A 1
legkisebb és 1
és legkevésbé 1
legkevésbé ismert 1
ismert bálna. 1
bálna. A 1
legkisebb fehérfejű 1
fehérfejű rétisasok 1
rétisasok Floridában 1
Floridában élnek, 1
hímek csak 1
csak 2,3 1
2,3 kilogrammosak, 1
kilogrammosak, szárnyfesztávolságuk 1
szárnyfesztávolságuk pedig 1
pedig csak 19
csak 168 1
168 centiméter. 1
legkisebb távolság 2
távolság túzok 1
túzok és 1
és szélerőmű 1
szélerőmű között 1
között 600 1
600 m 2
m volt. 3
A légkondicionált 1
légkondicionált éttermek 1
éttermek zsúfolásig 1
zsúfolásig tele 1
tele voltak 1
legkülönbözőbb kulináris 1
kulináris élvezetekkel 1
élvezetekkel kecsegtettek. 1
kecsegtettek. A 1
A legkönnyebben 1
legkönnyebben hosszúkás 1
hosszúkás ollóiról 1
ollóiról ismerhető 1
fel. Fejtorának 1
Fejtorának pajzsoldalai 1
pajzsoldalai dúsan 1
dúsan tüskések, 1
tüskések, félkörös 1
félkörös nyakbarázdájának 1
nyakbarázdájának két 1
két végén 6
végén erős, 1
erős, hajlott 1
hajlott fog 1
fog nő. 1
A legkorábbi 8
legkorábbi álló 1
álló épülete 1
egykori evangélikus 1
evangélikus templom, 1
templom, melyet 3
melyet 1697-1729 1
1697-1729 között 1
között emeltek. 1
emeltek. A 4
legkorábbi céhládák 1
céhládák a 1
századból maradtak 1
legkorábbi észlelések 1
észlelések a 1
a Tatzelwurmot 1
Tatzelwurmot kígyószerű 1
kígyószerű lényként 1
lényként írják 1
le, aminek 1
aminek csak 4
csak mellső 1
mellső lábai 2
lábai vannak, 2
de azokkal 1
azokkal óriási 1
óriási ugrásokra 1
ugrásokra képes. 2
legkorábbi intabulácók 1
intabulácók a 1
közepén keletkezett 1
keletkezett Robertsbridge 1
Robertsbridge Codex-ben 1
Codex-ben találhatók, 1
találhatók, mely 1
mely egyúttal 2
egyúttal az 4
első fennmaradt 2
fennmaradt billentyűs 1
billentyűs zenei 1
zenei lejegyzések 1
lejegyzések egyike. 1
legkorábbi ismert 3
ismert történetírók 1
történetírók egyike. 1
legkorábbi oklevelekben 1
város neve 9
neve Thorun, 1
Thorun, Turon, 1
Turon, Turun, 1
Turun, Toron 1
Toron és 1
és Thoron 1
Thoron alakban 1
alakban szerepel. 3
legkorábbi vallásos 1
vallásos elképzelésekben 1
elképzelésekben betöltött 1
betöltött szerepe, 1
szerepe, jelentősége, 1
jelentősége, e 1
e fogalom 1
fogalom általánosító 1
általánosító volta 1
volta ma 1
is beható 1
beható viták 1
viták tárgya. 3
legkorábbi változatokat 1
változatokat gyógyfüves 1
gyógyfüves borokból 1
borokból desztillálták, 1
desztillálták, később 1
eleve finomított 1
finomított alkoholt 1
alkoholt főztek 1
főztek le 1
le újra 2
a gyógynövényekkel. 1
gyógynövényekkel. A 1
A légkörbe 1
légkörbe érkező 1
érkező anyagrészecske 1
anyagrészecske méretétől 1
sebességétől függően 1
gyakori meteorok 1
meteorok maximális 1
maximális fényessége 1
fényessége -12 1
-12 m 1
m (telehold), 1
(telehold), de 1
akár fényesebb 1
fényesebb is 1
A légkörben 1
légkörben haladó 1
haladó űreszközök 1
űreszközök magasságvesztésének 1
magasságvesztésének folyamatát 1
folyamatát intenzíven 1
intenzíven kutatják, 1
kutatják, nem 1
az élettartam 1
élettartam csökkenése 1
csökkenése miatt, 1
miatt, hanem 4
hanem azért 3
azért is, 6
is, mert 13
a sűrűbb 1
sűrűbb légkörbe 1
légkörbe belépő, 1
belépő, irányíthatatlan 1
irányíthatatlan eszközök 1
eszközök izzó 1
izzó darabjai 1
darabjai lakott 1
lakott területekre 1
területekre is 3
is zuhanhatnak. 1
zuhanhatnak. A 1
A légköri 1
légköri fény 1
légkör felső 1
felső rétegeiben 1
rétegeiben keletkezik, 1
keletkezik, és 1
az égbolt 2
égbolt soha 1
lehet tökéletesen 1
tökéletesen fekete. 1
A „légkör” 1
„légkör” palackjához 1
palackjához csatlakozó 1
csatlakozó egyik 1
egyik üvegcsövet 1
üvegcsövet lehűtve 1
lehűtve azon 1
azon vízpára 1
vízpára csapódott 1
csapódott ki, 1
egy gyűjtőedénybe 1
gyűjtőedénybe csepegett, 1
csepegett, amit 1
amit szintén 3
szintén melegíteni 1
melegíteni lehetett. 1
A legkorszerűbb 1
legkorszerűbb eszközök 1
eszközök elektromotorok 1
elektromotorok segítségével 1
segítségével működnek. 1
A legközelebbi 2
legközelebbi vasútállomás 2
megállóhely is 1
is Medgyesegyházán 1
Medgyesegyházán található 1
található ( 1
vasútállomás több 2
500 km-re 1
km-re van, 1
a járásban 1
járásban nincs 1
nincs kiépített 1
kiépített közút. 1
közút. A 1
A legközkedveltebb 1
legközkedveltebb termesztett 1
termesztett változata, 1
a 'Nigrescens', 1
'Nigrescens', amelynek 1
amelynek amint 1
amint neve 2
rá, feketés 1
feketés vagy 1
vagy sötétszürke 1
sötétszürke levelei 1
levelei vannak. 1
A legkülöbözőbb 1
legkülöbözőbb típusú 1
típusú erdőket 1
erdőket lakja, 1
lakja, megtalálható 1
folyami erdőktől 1
erdőktől és 1
a szavannaszerű 1
szavannaszerű Rylands 1
Rylands AB, 1
AB, de 1
de Faria 1
Faria DS. 1
DS. A 1
A legkülönfélébb 1
legkülönfélébb vallási 1
társadalmi szertartásokkal 1
szertartásokkal foglalkozik. 1
A legkülönlegesebb 1
legkülönlegesebb pályaközi 1
pályaközi korrekcióra 1
korrekcióra 105:18:42-nél 1
105:18:42-nél került 1
A legkülönösebb 1
legkülönösebb azonban, 1
hogy látja 2
látja saját 1
maga másik 1
másik énjét, 1
énjét, egy 1
egy fiút 2
fiút akit 1
akit Tokagének 1
Tokagének hívnak. 1
A legkülső 1
legkülső koncentrikus 1
koncentrikus kört 1
kört tömör 1
tömör fal 1
fal alkotta, 1
alkotta, mely 1
az épületrészek 1
épületrészek szerepe 1
szerepe szerint 2
szerint változó 1
változó magasságú 1
magasságú volt. 1
A leglátványosabb 1
leglátványosabb cselekményt 1
cselekményt Gallatinban 1
Gallatinban követték 1
követték el, 1
bank kirablása 1
kirablása után 1
vasárnapi istentiszteletet 1
istentiszteletet Jesse 1
Jesse félbeszakította, 1
félbeszakította, mondván, 1
hogy kirabolták 1
kirabolták a 1
a bankot, 1
bankot, és 1
és jobban 1
jobban tennék, 1
tennék, ha 2
ha odamennének 1
odamennének az 1
A leglényegesebb 1
leglényegesebb változás 1
változás az 2
együttes életében, 2
életében, hogy 1
hogy Maurice 1
Maurice és 1
és Robin 4
Robin is 2
elkezdett dalokat 2
dalokat írni, 2
írni, valamint 1
valamint énekesként 1
énekesként már 1
már nemcsak 6
a vokálban 1
vokálban hallatszott 1
hallatszott hangjuk, 1
hangjuk, hanem 1
hanem fronténekesként 1
fronténekesként is 1
is bemutatkoztak. 2
bemutatkoztak. A 1
A legmagasabb 12
a 302 1
302 méteres, 1
méteres, 64 1
64 emeletes, 1
emeletes, kaput 1
kaput formázó 1
formázó kettős 1
kettős felhőkarcoló, 1
felhőkarcoló, a 1
a Kelet 2
Kelet kapuja, 1
kapuja, amit 1
amit 2014/2015-ben 1
2014/2015-ben fejeztek 1
fejeztek be, 2
de teljes 2
teljes magasságát 1
magasságát már 1
már 2012-ben 1
2012-ben elérte. 1
elérte. A 2
legmagasabb árhullám 1
árhullám a 1
a jelentések 9
szerint meghaladta 1
négy métert. 1
legmagasabb bölcsességet 1
bölcsességet testesíti 1
testesíti meg, 1
amely beragyogja 1
beragyogja az 1
egész világot, 1
világot, igaz 1
igaz tudással 1
tudással bír, 1
bír, amelyben 1
tudat csupán 1
saját létében 1
létében pihen. 1
pihen. A 2
legmagasabb csúcs, 1
csúcs, az 1
az 1038 1
1038 méter 1
magas Carrauntoohil 1
Carrauntoohil a 1
a Macgillycuddy's 1
Macgillycuddy's Reeks 1
Reeks gleccserektől 1
gleccserektől szabdalt 1
szabdalt homokkőhegyei 1
homokkőhegyei közé 1
legmagasabb dűnék 1
dűnék kb. 1
méter magasak, 2
magasak, de 1
a nagyok 1
nagyok mellett 1
sok kisebb 1
kisebb is 1
legmagasabb életkor 1
életkor férfiaknál 1
férfiaknál 61, 1
61, nőknél 1
nőknél 64 1
64 év. 1
A legmagasabb, 1
legmagasabb, legszárazabb 1
legszárazabb termőhelyek 1
termőhelyek potenciális 1
potenciális erdőtársulásai 1
erdőtársulásai a 1
a cseres-tölgyesek, 1
cseres-tölgyesek, amelyek 1
amelyek irtásain 1
irtásain másodlagosan 1
másodlagosan száraz 1
száraz homoki 1
homoki gyepek 1
gyepek jöttek 1
a Mount 6
Mount Cheaha, 1
Cheaha, amelynek 1
amelynek magassága 2
magassága 733 1
733 méter. 1
legmagasabb pont 2
pont Kebnekaise 1
Kebnekaise déli 1
déli csúcsa, 1
csúcsa, amely 1
egyben Svédország 1
Svédország legmagasabb 1
legmagasabb hegycsúcsa 1
hegycsúcsa méterrel. 1
méterrel. ” 1
” a 1
legmagasabb rangot, 1
rangot, a 1
a császártól 3
császártól való 1
való származást 1
származást jelentette, 1
jelentette, a 1
hatalom jelképe 1
jelképe volt, 2
katolikus egyházban 3
egyházban a 2
legmagasabb rangú, 1
rangú, KGB-ből 1
KGB-ből disszidáló 1
disszidáló Oleg 1
Oleg Gordijevszkij 1
Gordijevszkij véleménye 1
a „szovjet 1
„szovjet üldözési 1
üldözési mánia” 1
mánia” és 1
legmagasabb szint, 1
szint, amikor 1
amikor teljes 1
teljes kontrollt 1
kontrollt gyakorolunk 1
gyakorolunk a 1
támadó felett 1
felett (total 1
(total control 1
control of 1
of opponent), 1
opponent), azaz 1
azaz megállítjuk 1
megállítjuk és 1
és mozgatjuk. 1
mozgatjuk. A 1
legmagasabb szint 1
a Zóna, 1
Zóna, ami 1
egy kontinenst 1
kontinenst jelöl: 1
jelöl: az 1
1. zóna 1
zóna Észak-Amerika, 1
Észak-Amerika, a 1
2. Európa, 1
Európa, a 1
3. Ausztrália, 1
Ausztrália, a 1
4. Dél-Amerika, 1
Dél-Amerika, az 1
5. Afrika 1
Afrika és 1
6. Ázsia 1
Ázsia ( 1
A legmelegebb 3
legmelegebb hónap 2
július +20 1
+20 °C, 1
a leghidegebb 6
leghidegebb pedig 2
a január 2
január −2 1
−2 °C 1
°C átlaghőmérséklettel. 1
átlaghőmérséklettel. A 1
hónap augusztus, 1
augusztus, a 1
pedig januárt. 1
januárt. A 1
legmelegebb nyári 1
nyári hónapokban 6
hónapokban csak 2
csak heti 2
egy szerelvényt 1
szerelvényt indítanak. 1
A legmélyebb 1
legmélyebb frekvenciát 1
frekvenciát alapfrekvenciának 1
alapfrekvenciának hívjuk, 1
hívjuk, mely 1
a hangmagassággal 1
hangmagassággal egyenlő, 1
egyenlő, ez 1
alapján tudjuk 1
a hangokat 2
hangokat megnevezni. 1
megnevezni. A 1
A legnagyobb, 3
legnagyobb, 25 1
magas vízesés 1
vízesés a 1
a Belduncsana 1
Belduncsana folyón, 1
folyón, a 2
torkolattól 7 1
7 km-re 2
km-re található. 1
A legnagyobb 46
legnagyobb árok 1
árok alakult 1
ki elsőként, 1
elsőként, ezt 1
ezt követték 1
követték a 2
a kisebbek 1
kisebbek az 1
legnagyobb átmérője 2
átmérője körülbelül 2
20 m, 1
m, és 2
és koszorúját 1
koszorúját 120 1
120 darabból 1
darabból állították 1
állították össze. 2
legnagyobb beléömlő 1
beléömlő folyó 1
a Ruhuhu, 1
Ruhuhu, fő 1
fő kifolyása 1
kifolyása a 1
legnagyobb célja 1
az újbeszélnek 1
újbeszélnek az, 1
egyszerű szavak 1
szavak kettősségét 1
kettősségét is 1
is csökkentse, 1
csökkentse, mint 1
az „igen”: 1
„igen”: olyan 1
olyan szó, 2
szó, amellyel 1
amellyel mindenki 1
mindenki kötelességtudóan 1
kötelességtudóan válaszol, 1
válaszol, függetlenül 1
a kérdéstől. 1
kérdéstől. A 1
legnagyobb diadalt 1
diadalt a 1
neves riversidei 1
riversidei Times 1
Times Grand 1
Grand Prix-n 1
Prix-n érte 1
el Chuck 1
Chuck Daigh, 1
Daigh, amikor 1
amikor kiélezett, 1
kiélezett, többszöri 1
többszöri oda-vissza 1
oda-vissza előzésekkel 1
előzésekkel tarkított 1
tarkított versenyben 1
versenyben legyőzte 1
legyőzte a 11
Ferrari 412 1
412 S-vel 1
S-vel versenyző 1
versenyző Phill 1
Phill Hillt. 1
Hillt. A 1
legnagyobb dioráma 1
dioráma Ukrajnában, 1
Ukrajnában, és 1
legnagyobb Európában 1
Európában (után 1
(után a 1
a Belgorodi 1
Belgorodi Dioráma 1
Dioráma "csata 1
"csata kurszki") 1
kurszki") és 1
a világon. 16
legnagyobb ellensége 1
ellensége Gwen, 1
Gwen, mivel 1
az aurája 1
aurája gyakran 1
gyakran változtatja 1
változtatja a 1
a Bűbáj 1
Bűbáj Birodalom 1
Birodalom helyét. 1
legnagyobb előrelépések 1
előrelépések a 1
régió életre 1
életre hívása 1
hívása óta 1
egészségügy területén 1
területén történtek. 1
történtek. A 1
egyben legismertebb 1
legismertebb az 2
az ontariói 4
ontariói Sudbury. 1
Sudbury. A 1
és legkorszerűbb 1
legkorszerűbb a 1
a Maginot-vonal 2
Maginot-vonal volt. 1
legnagyobb földbirtokosa 1
földbirtokosa még 1
az Ordódy-család 1
Ordódy-család volt, 1
a Kulcsár 1
Kulcsár és 1
az Udvarnok 1
Udvarnok família 1
família is 1
is jelentősebb 1
jelentősebb földterületekkel 1
földterületekkel rendelkezett. 1
legnagyobb gondot 1
gondot azonban 1
a rajzos 1
rajzos információk 1
információk generalizálása 1
generalizálása és 1
a rajzok 3
rajzok értékelése 1
értékelése jelenti. 1
legnagyobb gyász 1
gyász Szurháb 1
Szurháb édesanyjáé 1
édesanyjáé volt, 1
évvel élte 1
túl fiát. 1
fiát. A 2
hajók akár 1
100 embert 1
embert is 1
is szállíthattak. 1
szállíthattak. A 1
legnagyobb háromszögű 1
háromszögű kaktuszt 1
kaktuszt tetszőleges 1
tetszőleges gráfban 1
gráfban polinom 1
polinom időben 2
lehet keresni 2
keresni matroidparitás-probléma 1
matroidparitás-probléma egy 1
egy algoritmusa 1
algoritmusa segítségével. 1
hazai közgyűjtemények 1
közgyűjtemények mellett 1
világ több 4
nagy múzeumában 1
múzeumában megtalálhatóak 1
megtalálhatóak munkái. 1
legnagyobb ismert 1
ismert Schneider-törpekajmán 1
Schneider-törpekajmán 2,6 1
2,6 méter 1
a nőstényeknél 1
nőstényeknél nagyobb 1
nagyobb hímek 2
csak 1,7–2,3 1
1,7–2,3 méter 1
méter hosszúságúra 1
hosszúságúra nőnek 1
nőnek meg. 2
legnagyobb kétség 1
kétség mindezek 1
mindezek mellett 3
első keringésben 1
keringésben végrehajtott 1
végrehajtott randevúval 1
randevúval kapcsolatban 1
kapcsolatban merült 1
merült fel, 4
ezt észszerű 1
észszerű üzemanyag-felhasználás 1
üzemanyag-felhasználás mellett 1
mellett meg 2
meg lehet-e 1
lehet-e valósítani 1
valósítani (kiindulva 1
(kiindulva a 1
a Gemini 8
Gemini X 3
X extrém 1
extrém üzemanyag 1
üzemanyag felhasználásának 1
felhasználásának tapasztalatából). 1
tapasztalatából). A 1
legnagyobb kiterjedésű 2
kiterjedésű terület 1
terület gazdája 1
gazdája Ivánka 1
Ivánka Zsigmond 1
Zsigmond volt, 1
volt, örököse 1
örököse Ivánka 1
Ivánka Oszkár, 1
Oszkár, ő 1
ő adta 1
adta el 6
el birtoka 1
birtoka egy 1
egy 85 1
85 tagú 1
tagú vevőtársaságnak, 1
vevőtársaságnak, akik 1
akik megvetették 1
megvetették a 3
falu alapjait. 1
legnagyobb különbségek, 1
különbségek, hogy 1
sorozatban Szecska 1
Szecska mester 1
mester vette 1
vette a 25
a teknősöket, 1
teknősöket, és 1
is attól 1
a szertől 1
szertől lett 1
lett mutáns 1
mutáns mint 1
a teknősök, 1
teknősök, és 1
és April 1
April egy 1
éves lány. 1
lány. A 1
legnagyobb, lakott 1
lakott területet 2
területet érintő 2
érintő földcsuszamlásként 1
földcsuszamlásként tartják 1
tartják számon 3
számon Új-Zélandon. 1
Új-Zélandon. A 1
mennyiségben ezzel 1
az eljárással 2
eljárással gyártanak 1
gyártanak ecetsavat. 1
ecetsavat. A 1
legnagyobb minőségű 1
minőségű abc-számhármast 1
abc-számhármast Eric 1
Eric Reyssat 1
Reyssat találta 1
találta 2004-ben. 1
2004-ben. A 1
legnagyobb munkáltatók 1
munkáltatók az 1
az IBM, 1
IBM, az 1
az Electrolux 1
Electrolux és 1
az Ericsson. 1
Ericsson. A 1
legnagyobb napi 1
napi adag 1
adag 75 2
75 mg/tskg. 1
mg/tskg. A 1
legnagyobb nem 1
nem kereskedelmi 2
kereskedelmi vállalkozások 1
vállalkozások a 1
a tankerület, 1
tankerület, az 1
az önkormányzat, 4
önkormányzat, valamint 1
emberi erőforrásokkal 1
erőforrásokkal foglalkozó 1
foglalkozó Automatic 1
Automatic Data 1
Data Processing. 1
Processing. A 1
legnagyobb nemzetiségi 8
nemzetiségi csoportot 3
német (95,5%) 1
(95,5%) mellett 1
szerbek alkották 2
alkották 1%-kal. 1
1%-kal. A 1
legnagyobb népszerűséget 1
népszerűséget 2013-ban 1
2013-ban érte 1
akkor 68 1
68 gyermek 1
gyermek kapta. 1
legnagyobb Palaeomerycidae-fajok 1
Palaeomerycidae-fajok elérhették 1
a 350-500 1
350-500 kilogrammot 1
kilogrammot is. 1
legnagyobb példaképe 1
példaképe az 1
általa unosuntalan 1
unosuntalan Bob 1
Bob Dylan. 1
Dylan. A 1
legnagyobb probléma 2
probléma a 2
a lépek 1
lépek stabilitásával 1
stabilitásával van. 1
probléma ugyanakkor 1
a fenyegető 2
fenyegető ukrán 1
ukrán államcsőd. 1
államcsőd. A 1
legnagyobb pusztítás 1
pusztítás az 1
az epicentrumtól 1
epicentrumtól 120 1
120 km-re 1
északnyugatra lévő 1
lévő Anchorage-et 1
Anchorage-et sújtotta. 1
sújtotta. A 2
része továbbra 2
a Kaptol 1
Kaptol birtoka 1
volt, kisebb 2
része pedig 3
a falvakban 2
falvakban élő 3
élő parasztok 1
parasztok birtokában 1
birtokában volt. 3
legnagyobb strandok: 1
strandok: Klongdau, 1
Klongdau, Prae 1
Prae (Hosszú-strand) 1
(Hosszú-strand) és 1
és Klongkhong. 1
Klongkhong. A 1
legnagyobb szenvedést 1
szenvedést átélő, 1
átélő, a 1
fia kínhalálát 1
kínhalálát szemlélő 1
szemlélő asszony 1
asszony tehetetlen 1
tehetetlen kétségbeesésben 1
kétségbeesésben vergődik. 1
vergődik. A 1
legnagyobb szofisták, 1
szofisták, vagy 1
erős szofista 1
szofista hatást 1
hatást mutató 3
mutató cinikus 1
cinikus filozófusok 1
filozófusok azzal, 1
is követték 1
követték azt 1
az életformát, 1
életformát, melyet 1
melyet prédikálták 1
prédikálták ( 1
legnagyobb terem, 1
terem, a 2
a Harbiye 1
Harbiye Hall, 1
Hall, amelynek 1
amelynek területe 1
területe 3028 1
3028 m², 1
m², befogadóképessége 1
befogadóképessége pedig 1
pedig 2192–3705 1
2192–3705 fő, 1
fő, három 1
három szintet 2
szintet foglal 1
foglal el, 4
el, bejárata 1
a B2 1
B2 szinten 1
szinten található. 2
legnagyobb természetes 1
természetes üreget 1
üreget már 2
ember tágította 1
tágította több 1
több személynek 1
személynek is 1
is kényelmes, 1
kényelmes, bő 1
bő lakóbarlanggá, 1
lakóbarlanggá, amelyhez 1
amelyhez lépcső 1
lépcső is 1
is készítve 1
készítve lett 1
keményebb sziklapadok 1
sziklapadok felhasználásával. 1
felhasználásával. A 1
legnagyobb, tizenharmadik 1
tizenharmadik istenük 1
istenük az 1
az Ég 2
Ég ura, 1
ura, illetve 1
illetve megszemélyesítője. 1
megszemélyesítője. A 1
legnagyobb tüntetésre 1
tüntetésre Hamában 1
Hamában került 1
sor, ahol 7
ahol mintegy 1
mintegy 200.000 1
200.000 ember 1
ember gyűlt 1
legnagyobb ultraszervezetek 1
ultraszervezetek a 1
a Fedayn 1
Fedayn E.A.M. 1
E.A.M. 1979 1
1979 és 2
az Ultras 1
Ultras Napoli. 1
Napoli. A 1
legnagyobb ütközetekben 1
ütközetekben életét 1
felkelők vezére, 1
vezére, Hussein 1
Hussein Darbouk 1
Darbouk ezredes. 1
ezredes. A 1
legnagyobb üzemeket 1
üzemeket az 1
első ötéves 1
ötéves tervek 1
tervek (1929-1941) 1
(1929-1941) szakaszában 1
szakaszában létesítették. 1
létesítették. A 1
legnagyobb válaszfal 1
válaszfal a 1
a dolisnyánok 1
dolisnyánok és 1
magyarok között 1
vallás, illetve 1
egyház volt. 1
legnagyobb vesztes 1
vesztes a 1
a Dogville 1
Dogville lett: 1
lett: noha 1
a díjátadó 5
díjátadó előtt 1
előtt egész 1
a legesélyesebb 1
legesélyesebb filmként 1
filmként emlegették, 1
emlegették, a 1
a versenyprogram 1
versenyprogram zsűrije 1
zsűrije semmivel 1
semmivel sem 4
sem jutalmazta. 1
A legnanói 2
legnanói parasztok 1
parasztok visszahúzódtak 1
visszahúzódtak az 1
vontatta szekereik 1
szekereik mögé, 1
mögé, melyek 1
az egyiken 1
egyiken a 2
mai csapatzászlóknak 1
csapatzászlóknak megfelelő 1
megfelelő hadi 1
hadi jelvényük 1
jelvényük (hadi 1
(hadi szentségük) 1
szentségük) volt. 1
A legnehezebb 1
legnehezebb mesterséges 1
mesterséges útvonalak 1
útvonalak gyengén 1
gyengén biztosítottak, 1
biztosítottak, így 1
a mászónak 1
mászónak kampók 1
kampók vagy 1
vagy gyenge 1
gyenge elhelyezések 1
elhelyezések segítségével 1
segítségével hosszú 1
hosszú szakaszokat 1
szakaszokat kell 1
kell megtennie. 1
megtennie. A 1
A legnépszerűbb 1
legnépszerűbb bécsi 1
bécsi színészek 1
színészek közé 2
lelkes propagálója 1
propagálója volt 1
magyar dalnak 1
dalnak külföldön. 1
A legnépszerűbbek 1
legnépszerűbbek és 1
évre lezárt 1
lezárt időkapszulák. 1
időkapszulák. A 1
A legnevesebbek 1
legnevesebbek Krsto 1
Krsto Hegedušić, 1
Hegedušić, Ivan 1
Ivan Generalić, 1
Generalić, Franjo 1
Franjo Mraz 1
Mraz és 1
és Dragan 1
Dragan Gaži 1
Gaži naiv 1
naiv művészek. 1
művészek. A 1
A legnevesebb 1
legnevesebb hajóépítők 1
hajóépítők és 1
és hajótulajdonos 1
hajótulajdonos családok 1
családok a 1
a Karatanich, 1
Karatanich, Tarabochia, 1
Tarabochia, Martinolich 1
Martinolich (később 1
(később Monfalconeuban 1
Monfalconeuban alapítottak 1
alapítottak hajógyárat) 1
hajógyárat) és 1
a Cosulich 1
Cosulich családok 1
családok (a 1
(a trieszti 1
trieszti hajóépítő 1
hajóépítő üzem 1
üzem mai 1
mai tulajdonosai) 1
tulajdonosai) voltak. 1
A légnyomásértékek 1
légnyomásértékek fél 1
fél éves 5
éves periódusban 1
periódusban mutattak 1
mutattak változást. 1
változást. A 2
A Lego 1
Lego Indiana 1
Indiana Jones-nak 1
Jones-nak köszönhetően 1
játékosok keverhetik 1
keverhetik a 1
különböző karakterek 1
karakterek testrészeit, 1
testrészeit, hogy 2
saját karaktereik 1
karaktereik megcsinálják, 1
megcsinálják, mint 1
mint "Belloq 1
"Belloq Jones" 1
Jones" vagy 1
vagy "Colonel 1
"Colonel Toht". 1
Toht". A 1
A legolcsóbb 1
legolcsóbb videókazetta 1
videókazetta a 1
a VHS, 1
VHS, amelyet 1
amelyet már 2
már pár 1
száz forintért 1
forintért is 1
is elérhetünk 1
elérhetünk a 1
a boltokban. 1
boltokban. A 1
A legolvasottabb 1
legolvasottabb kortárs 1
magyar író. 1
író. A 1
A legöregebb 1
legöregebb lakósoktól 1
lakósoktól megtudta, 1
a fürdőt 1
fürdőt csak 1
csak silány 1
silány deszkafallal 1
deszkafallal és 1
és tetővel 1
tetővel építették, 1
építették, sokak 1
sokak testi 1
testi bajaikban 1
bajaikban gyógyulást 1
gyógyulást nyertek 1
nyertek benne. 1
A légpárnás 1
légpárnás kalapácsokra 1
kalapácsokra a 1
a szerszámot 1
szerszámot – 1
kalapács tengelyéhez 1
tengelyéhez viszonyítva 1
viszonyítva – 1
– általában 2
általában 45°-kal 1
45°-kal elfordítják, 1
elfordítják, hogy 1
hogy hosszú 7
hosszú darabok 1
darabok alakítása 1
alakítása akadálymentes 1
akadálymentes legyen. 1
A legrégebben 1
legrégebben feljegyzett 1
feljegyzett zászlók 1
zászlók Japánban 1
század végéről 4
végéről származnak. 1
A legrégebbi 2
ismert fogadalmi 1
fogadalmi domborművek 1
domborművek a 1
kor II. 1
A legrégebbi, 1
legrégebbi, mintegy 1
mintegy évvel 2
ezelőtt készült 1
készült istenkatalógus 1
istenkatalógus csaknem 1
csaknem ötszáz 1
ötszáz nevet 1
nevet sorol 1
egy későbbi, 3
későbbi, akkád 1
akkád nyelvű 1
nyelvű felsorolás 1
felsorolás (Kr. 1
1500 körül) 1
körül) már 1
már kétezernél 1
kétezernél is 1
több nevet 1
nevet tartalmaz. 1
legrégebbi városmag 1
városmag tőle 1
tőle nyugatra 1
nyugatra jött 1
A legrégibb 4
fennmaradt szőnyegek 1
szőnyegek is 1
is ebből 8
korból valók. 1
valók. A 2
legrégibb ilyen 1
ilyen mű 1
mű 'Augi-Lubábul-Elbáb-ja 1
'Augi-Lubábul-Elbáb-ja 1200-ból. 1
1200-ból. A 1
legrégibb ismert 1
ismert Eutheria 1
Eutheria emlős 1
emlős lelet 1
lelet 160 1
160 millió 1
millió éves 4
éves (jura 1
(jura vége), 1
vége), és 1
egy cickányszerű 1
cickányszerű állat, 1
állat, a 2
a Juramaia 1
Juramaia sinensis 1
sinensis maradványa 1
maradványa Kínából. 1
Kínából. A 1
legrégibb település 1
település nyomait 1
nyomait a 1
mai iskola 2
és templom 4
templom körüli 1
körüli részen 1
részen találták 1
A légrugózású 1
légrugózású SGP 1
SGP 400 1
400 típusú 1
típusú forgóvázakkal 1
forgóvázakkal nyugodt 1
nyugodt a 2
a kocsik 6
kocsik járása. 1
járása. A 1
A legsebezhetőbb 1
legsebezhetőbb foglyokat 1
foglyokat úgy 1
úgy védték 1
védték meg 1
tábori kegyetlen 1
kegyetlen körülmények 1
körülmények elől, 1
elől, hogy 1
olyan épületekben 1
épületekben helyezték 1
amelyek karanténként 1
karanténként szolgáltak 1
a fertőző 6
fertőző betegek 1
betegek (például 1
(például tífuszosok) 1
tífuszosok) számára. 1
A legsikeresebb 2
legsikeresebb időszakát 1
időszakát az 1
években élte 1
élte a 2
legsikeresebb kislemezzé 1
kislemezzé vált 1
az Oops! 1
Oops! A 1
A legsúlyosabb 2
legsúlyosabb bányarobbanások 1
bányarobbanások 2010 1
2010 májusában 1
májusában a 3
a Raszpadszkaja-bányában 1
Raszpadszkaja-bányában 91 1
91 ember 1
halálát okozták. 1
okozták. A 3
legsúlyosabb incidens 1
incidens 1929 1
1929 december 1
december 28-án 4
28-án történt, 1
történt, az 3
a „fekete 2
„fekete szombat” 1
szombat” elnevezést 1
A légsűrítő 1
légsűrítő gőz 1
gőz részét 1
részét fagyvédelmi 1
fagyvédelmi burkolat 1
burkolat látták 1
amely nyáron 1
nyáron levehető 1
levehető volt. 1
A legsűrűbben 1
legsűrűbben lakott 3
lakott rész 1
rész Novo 1
Novo Sarajevo 1
Sarajevo község 1
község (općina/opština) 1
(općina/opština) (7525 1
(7525 fővel), 1
fővel), míg 1
legalacsonyabb népsűrűségű 1
népsűrűségű Stari 1
Stari Grad 1
Grad (743 1
(743 fő/négyzetkilométer). 1
fő/négyzetkilométer). A 1
A legszebbeket 1
legszebbeket kiválogatják, 1
kiválogatják, és 1
egy kastélyba 1
kastélyba vonulnak 1
vonulnak velük. 1
A legszebbek 1
legszebbek közé 1
tartoznak Magyarországon 1
itt felfedezett 1
felfedezett csont- 1
és agancseszközök. 1
agancseszközök. A 1
A legszebb 3
legszebb freskók 1
freskók közül 1
néhányat Jozo 1
Jozo Kljaković 1
Kljaković festett 1
festett („A 1
(„A hegyi 1
hegyi beszéd”, 1
beszéd”, 1923, 1
1923, „A 1
„A spliti 1
spliti szábor 1
szábor Grgur 1
Grgur Ninskivel”), 1
Ninskivel”), a 1
a vászonra 1
vászonra festett 2
festett olajképek 1
olajképek pedig 1
pedig Ljubo 1
Ljubo Babić 1
Babić munkái. 1
legszebb rakétaindító 1
rakétaindító központ 1
központ a 3
legszebb templomkert 1
templomkert pályázaton 1
pályázaton 1992-ben 1
1992-ben 2. 1
2. díjat 1
A legszélesebb 2
legszélesebb jármű, 1
jármű, amely 2
amely áthaladhat 1
áthaladhat a 1
a hídon, 2
hídon, 2 1
méter széles, 4
széles, a 5
legnagyobb megengedett 1
megengedett sebesség 2
sebesség 5 1
5 km/h. 1
km/h. A 3
legszélesebb skálájú 1
skálájú magyar 1
magyar színészek 1
színészek egyike, 1
egyike, s 1
s alig 1
alig van 9
van műfaja 1
műfaja könnyű 1
könnyű bohózattól 1
bohózattól a 1
a daljátékig, 1
daljátékig, melyben 1
melyben kiválót 1
kiválót ne 1
ne alkotott 1
alkotott volna. 1
A legszentebb, 1
legszentebb, a 1
legtöbb jelentést 1
jelentést hordozó 1
hordozó szám 1
a pitagoreusok 2
pitagoreusok számára 1
a tíz 15
tíz volt. 1
A Legszentebb 1
Legszentebb Istenanya 1
Istenanya Mennybevétele 1
Mennybevétele tiszteletére 1
szentelt szerb 1
szerb pravoszláv 1
pravoszláv temploma 2
temploma a 7
korábbi templom 2
templom helyén, 1
helyén, melyet 1
első katonai 2
katonai felmérés 2
felmérés térképe 1
térképe is 1
is ábrázol. 1
ábrázol. A 1
A legszolidabb 1
legszolidabb érmén, 1
érmén, egy 1
egy i. 2
sz. 88-as 1
88-as denariuson 1
denariuson olvasható, 1
hogy Imperator 1
Imperator Caesar 2
Caesar Domitianus 1
Domitianus Augustus 1
Augustus Germanicus 1
Germanicus (pontifex 1
(pontifex maximus, 1
maximus, tribunicia 1
tribunicia potestasának 1
potestasának nyolcadik 1
nyolcadik évében) 1
évében) consulságának 1
consulságának tizennegyedik 1
tizennegyedik évében 1
évében saecularis 1
saecularis ünnepet 1
ünnepet tartott. 1
A legszövevényesebb 1
legszövevényesebb járatú, 1
járatú, leginkább 1
leginkább labirintusszerű 1
labirintusszerű budapesti 1
budapesti barlang. 1
A legtágabb 1
legtágabb értelemben 1
értelemben uralkodó, 1
uralkodó, de 1
de elöljáró 1
elöljáró is 1
egyben (például 1
(például kjőj 1
kjőj beji 1
beji 'a 1
'a falu 1
falu elöljárója'), 1
elöljárója'), előkelő 1
előkelő származású 1
származású (a 1
(a pasák 1
pasák és 1
és magasabb 4
magasabb tisztviselők 1
tisztviselők fiai) 1
fiai) vagy 1
vagy magas 4
magas tisztséget 1
tisztséget viselő 2
viselő ember. 1
A légtánc 1
légtánc mellett 1
hagyományos torna 1
torna sportágban 1
sportágban is 1
is eredményes. 1
A legtávolabbi 2
legtávolabbi járatrészekbe 1
járatrészekbe legalább 1
legalább egyórás 1
egyórás mászással 1
mászással lehet 1
lehet eljutni, 2
eljutni, annak 1
helyen vaslétrák 1
vaslétrák és 1
és fix 1
fix kötelek 1
kötelek segítik 1
a közlekedést. 1
közlekedést. A 1
legtávolabbi kvazárok 1
kvazárok látszólag 1
látszólag a 2
fénysebesség többszörösével 1
többszörösével távolodnak 1
távolodnak tőlünk 1
tőlünk – 1
– ld. 1
A legteljesebb 1
legteljesebb kottapéldány 1
kottapéldány a 1
Párizsi Nemzeti 1
Nemzeti Könyvtárban 1
Könyvtárban található. 1
A légterelő 1
légterelő szárny 1
szárny alatt 2
alatt kialakított 2
kialakított „kanálszerű" 1
„kanálszerű" kinövéssel 1
kinövéssel pedig 1
autó orra 1
orra alatt, 1
a padlólemez 1
padlólemez felé 1
felé haladó 5
haladó légáramlatok 1
légáramlatok hatékonyságán 1
hatékonyságán javítottak. 1
javítottak. A 1
A legtetején, 1
legtetején, ahova 1
ahova a 6
a bemenet 2
bemenet tilos, 1
tilos, van 1
egy rádió- 1
rádió- és 3
és televízióadó, 1
televízióadó, amelyet 1
amelyet 1965-ben 1
1965-ben épített 1
épített az 3
akkori Zágrábi 1
Zágrábi Televízió. 1
Televízió. A 1
legtöbb 60-as 1
60-as évekbeli 1
évekbeli japán 1
japán filmszörnyeteggel 1
filmszörnyeteggel ellentétben 1
ellentétben Gamera 1
Gamera főleg 1
a gyerekekhez 1
gyerekekhez szólt, 1
szólt, így 1
így tett 2
szert önálló 1
önálló piacra. 1
legtöbb alkalmazásszerver 1
alkalmazásszerver a 2
a class-okat 2
class-okat a 2
a telepített 4
telepített EAR 1
EAR fájlból 1
fájlból tölti 1
tölti be 9
be izolált 1
izolált Java 1
Java classloaderek 1
classloaderek fáján 1
fáján keresztül, 1
keresztül, izolálva 1
izolálva az 1
az alkalmazást 2
alkalmazást más 1
más alkalmazásoktól, 1
alkalmazásoktól, de 1
de mindvégig 2
mindvégig megosztva 1
megosztva a 1
telepített modulok 1
modulok között. 1
legtöbb alkimista 1
alkimista csatlakozott 1
a hadsereghez, 1
hadsereghez, mivel 1
ez biztosítja 1
biztosítja megélhetésüket, 1
megélhetésüket, de 1
de ezért 2
többi lenézi 1
lenézi őket 1
hadsereg kutyáinak 1
kutyáinak nevezi. 1
legtöbb anhidridhez 1
anhidridhez hasonlóan 1
megfelelő trifluoracetil-csoport 1
trifluoracetil-csoport molekulákba 1
molekulákba való 1
való beépítésére 1
beépítésére használják 1
használják szerves 1
szerves szintézisekben. 1
szintézisekben. A 1
legtöbb anyag 1
anyag az 2
online kiadásban 1
kiadásban található, 1
található, itt 2
itt sok 1
az aktualitás 1
aktualitás és 1
az interaktív 1
interaktív megnyilvánulás 1
megnyilvánulás (komment 1
(komment és 1
és válasz), 1
válasz), valamint 1
valamint kép 1
kép és 3
és videó 2
videó és 2
és e-kiadvány. 1
e-kiadvány. A 1
legtöbb APD-s 1
APD-s a 1
saját tudta 1
tudta nélkül 10
nélkül különféle 1
különféle vizuális 1
vizuális stratégiákat 1
stratégiákat fejleszt 1
fejleszt ki 1
ki kompenzálásképp. 1
kompenzálásképp. A 1
legtöbb assembly 1
assembly kódot 1
kódot fordító 1
fordító készíti, 1
készíti, amikor 1
szintű nyelvet 1
nyelvet lefordít, 1
lefordít, és 1
ezt kézzel 1
kézzel optimalizálják. 1
optimalizálják. A 1
legtöbb az 1
emberi agyban 1
agyban található, 2
az emberszabásúakban 1
emberszabásúakban kevesebb 1
kevesebb van, 1
van, egyéb 1
egyéb fajokban 1
fajokban pedig 1
pedig teljesen 4
teljesen hiányzik. 3
legtöbb bevételt 3
hozó filmek 1
filmek Kanadában 1
Államokban elnevezésű 1
elnevezésű listán 1
37. helyen 2
legtöbb bizánci 1
bizánci templom, 1
melyet Justinianus 1
Justinianus idejében, 1
idejében, a 3
században újjáépítettek 1
újjáépítettek vagy 1
vagy kibővítettek, 1
kibővítettek, eredetileg 1
4. században. 1
legtöbb bizonyíték 1
bizonyíték szerint 1
a rendek 3
rendek pontosan 1
pontosan megállapíthatók, 1
megállapíthatók, de 1
rendek közötti 1
közötti rokonságban 1
rokonságban nincs 1
nincs egyetértés. 1
egyetértés. A 2
legtöbb böngészőben 1
böngészőben működik 1
automatikus kiegészítés 1
cím beírása 1
beírása közben 1
közben – 3
ez általában 2
a böngészési 1
böngészési előzmények 1
előzmények alapján 1
legtöbb boulonnais 1
boulonnais szürke 1
szürke színű. 1
csapadék a 4
hónapokban esik, 1
esik, közel 1
közel kétszer 1
kétszer annyi, 1
annyi, mint 3
mint télen. 1
télen. A 1
csapadék Guanajuato 1
Guanajuato és 1
és Santa 4
Santa Rosa 2
Rosa megyében 1
megyében hullik, 1
hullik, itt 1
éves csapadékmennyiség 8
csapadékmennyiség 800 1
800 mm 2
mm felett 1
csapadék július-augusztus 1
július-augusztus során 1
során hullik. 1
hullik. A 1
csapadék júniusban 1
júniusban hull 1
hull (100-140 1
(100-140 mm), 1
mm), a 1
legkevesebb szeptemberben 1
szeptemberben és 1
és februárban. 1
februárban. A 1
legtöbb csatorna 1
csatorna szinkronizált 1
szinkronizált változatot 1
változatot sugárzott, 1
sugárzott, néhol 1
néhol felirattal 1
felirattal vetítették. 1
legtöbb csúcsa 1
csúcsa 400–450 1
400–450 m 1
legtöbb denevérhez 1
denevérhez hasonlóan 1
kubai virágdenevér 1
virágdenevér is 1
is éjjeli 1
éjjeli állat. 1
állat. A 4
legtöbb DHCP 1
DHCP szerver 1
szerver BOOTP 1
BOOTP szerverként 1
szerverként is 1
legtöbb egyed 1
egyed szeret 1
szeret úszni, 1
úszni, bár 1
bár sokukat 1
sokukat előbb 1
előbb meg 3
kell tanítani 1
tanítani rá. 1
legtöbb egykori 1
egykori carnosaurust 1
carnosaurust átsorolták 1
átsorolták a 1
a kezdetlegesebb 1
kezdetlegesebb theropodák 1
theropodák közé. 1
legtöbb elismerést 1
elismerést a 3
a 2009-ben 2
2009-ben megjelent 1
megjelent Transit 1
Transit című 1
című albumuk 3
albumuk után 1
után kapták. 1
legtöbb ember 5
ember még 1
csak nem 13
is gondol 1
gondol bele 1
bele egészen 1
míg el 2
veszik tőle. 1
a bizonyítékok 1
bizonyítékok azt 1
a prodromális 1
prodromális szakasz 1
szakasz elég 1
elég hosszú 1
hosszú ahhoz, 1
hogy lehetővé 6
lehetővé váljon 2
váljon a 4
legtöbb emlős 1
emlős számos 1
számos génen 1
génen osztozik. 1
A legtöbben 4
legtöbben azt 2
azt válaszolják, 1
válaszolják, hogy 1
mindkét tárgyból 1
tárgyból ugyanannyi 1
ugyanannyi van. 1
legtöbben életüket 1
életüket vesztették, 1
vesztették, akik 1
akik túlélték, 1
túlélték, elvesztették 1
elvesztették családjukat, 1
családjukat, szeretteiket, 1
szeretteiket, híveiket. 1
híveiket. A 1
legtöbben ezt 1
ezt tekintik 1
tekintik de 1
facto az 1
együttes hivatalos 1
hivatalos életrajzának. 1
életrajzának. A 1
legtöbben minden 1
előzetes várakozástól 1
várakozástól eltérő, 1
eltérő, hihetetlen 1
hihetetlen eseményként 1
eseményként élik 1
élik át 2
együttes fellépéseit. 1
fellépéseit. A 1
legtöbb epizódot 1
epizódot zeneszámok 1
zeneszámok után 1
után nevezik 2
nevezik el. 1
legtöbb épület 1
épület azonban 2
romos maradványként 1
maradványként ismert, 1
ismert, funkciójuk 1
funkciójuk csak 1
részben világos. 1
legtöbb esemény 1
típus életében 1
a leszállások 1
leszállások során 1
a földnek, 2
földnek, illetve 1
a kifutópályának 1
kifutópályának csapódás. 1
csapódás. A 1
esetben 12-24 1
12-24 órán 1
belül teljes 1
teljes felépülés 1
felépülés várható, 1
várható, bár 2
bár egyes 5
egyes pszichotikus 1
pszichotikus utóhatások 1
utóhatások napokig 1
napokig is 2
eltarthatnak, előfordulhat 1
előfordulhat több 2
több óráig 1
óráig tartó 1
tartó fejfájás, 1
fejfájás, részleges 1
részleges amnézia 1
amnézia vagy 1
vagy álmosság 1
álmosság is. 1
a vázlatot 1
vázlatot méretekkel 1
méretekkel és 1
és geometriai 3
geometriai kényszerekkel 1
kényszerekkel teljesen 1
teljesen határozottá 1
határozottá kell 1
kell tenni. 2
esetben (de 1
(de nem 5
nem kizárólag) 1
kizárólag) a 1
esetben erre 1
a kerekes 1
kerekes futómű 1
futómű megfelel, 1
megfelel, extrém 1
extrém követelmények 1
kielégítésére azonban 1
azonban más 5
megoldást kellett 2
kellett találni, 1
találni, ezek 1
ezek egyike 3
a lánctalp. 1
lánctalp. A 1
a harmonika 1
harmonika ajtók 1
ajtók műanyag 1
műanyag alapanyagúak, 1
alapanyagúak, ebből 1
adódóan olcsó 1
olcsó megoldást 1
megoldást jelentenek. 1
esetben hagyományos 1
hagyományos könyvméretűek, 1
könyvméretűek, hosszuk 1
hosszuk elérheti 1
száz oldalt. 1
oldalt. A 4
legtöbb esetben, 1
esetben, "P" 1
"P" egyszerűen 1
egyszerűen az 2
összeg kimenete 1
kimenete egy 1
egy félösszeadónak 1
félösszeadónak és 1
és "G" 2
"G" az 1
az átvitel 1
átvitel kimenete 1
kimenete ugyanennek 1
ugyanennek az 1
az összeadónak, 1
összeadónak, miután 1
miután "P" 1
"P" és 1
"G" legyártotta 1
legyártotta az 1
az átviteleket 1
átviteleket minden 1
minden létrejött 1
létrejött bitpozíciónak. 1
bitpozíciónak. A 1
A legtöbbet 3
legtöbbet a 2
a kerékpárosok 1
kerékpárosok veszik 1
veszik igénybe. 2
legtöbb étel 1
étel alapja 1
a főzőbanán, 1
főzőbanán, melyet 1
melyet pürének 1
pürének és 1
és pasztának 1
pasztának állítanak 1
elő, úgy 1
hogy banánlevélbe 1
banánlevélbe göngyölve 1
göngyölve sós 1
sós vízben 2
vízben megfőzik. 1
megfőzik. A 1
legtöbb etnikai 1
etnikai csoport 4
csoport azonban 1
azonban közös 1
közös hagyományokkal 1
hagyományokkal rendelkezik 1
különböző nyelveik 1
nyelveik is 1
közel állnak 3
állnak egymáshoz. 1
legtöbbet tanulmányozott, 1
tanulmányozott, és 1
nyugati nyelvekre 1
nyelvekre legtöbbször 1
legtöbbször lefordított 1
lefordított kínai 1
kínai alapmű. 1
alapmű. A 1
legtöbbet választott 1
választott dalok 1
dalok lejátszásra 1
lejátszásra kerülnek. 1
legtöbb faj 5
vízbe helyezi 1
helyezi petéit, 1
petéit, kifejlődésük 1
kifejlődésük során 1
az ebihal 1
ebihal állapot 1
állapot is 2
faj életterében 1
életterében van 1
növények növekedésére 1
növekedésére alkalmatlan, 1
alkalmatlan, kimondottan 1
kimondottan száraz 1
száraz vagy 2
vagy hideg 1
hideg időszak. 1
legtöbb fajnál 1
fajnál ez 1
nem erősen 1
erősen meghatározott, 1
meghatározott, és 1
és többségük 2
többségük hajnalban 1
hajnalban vagy 1
vagy szürkületkor 1
szürkületkor a 1
a legaktívabb. 1
legaktívabb. A 1
faj rovarevő, 1
rovarevő, és 1
és zsákmányát 1
zsákmányát fakéreg 1
fakéreg alatt, 2
alatt, vagy 2
vagy pudvás 1
pudvás fában 1
fában keresi. 1
keresi. A 3
faj termése 1
termése sok 1
sok keményítőt 1
keményítőt tartalmaz, 1
tartalmaz, ezért 5
ezért nyersen 1
nyersen csak 1
ritkán fogyasztják. 1
legtöbb félfém 1
félfém külső 1
külső megjelenésben 1
megjelenésben a 1
a fémekre 1
fémekre hasonlít; 1
hasonlít; fényes 1
fényes szürke 1
szürke színük 1
színük van. 1
legtöbb figyelmet 1
az égésterek 1
égésterek lezárására 1
lezárására szolgáló 1
szolgáló csúcstömítésekre 1
csúcstömítésekre fordította. 1
fordította. A 4
legtöbb finn 1
finn világbajnoki 1
világbajnoki cím 3
cím az 2
az autósportnak 1
autósportnak köszönhető. 1
legtöbb folyó 1
a hegyvidékeken 1
hegyvidékeken található. 1
legtöbb forrás 3
forrás szerint, 1
hatodik erő 1
erő a 1
kormány vagy 2
a nyilvánosság. 1
nyilvánosság. A 1
legtöbb frankföldi 1
frankföldi nem 1
tartja magát 7
magát bajornak. 1
bajornak. A 1
legtöbb fundamentalista 1
fundamentalista nem 1
nem foglalkozik 5
foglalkozik ezzel 1
az érveléssel, 1
érveléssel, a 1
többiek pedig 3
saját vallási 1
vallási vezetőjük, 1
vezetőjük, vagy 1
vagy ők 2
ők maguk 2
is Isten 2
Isten közvetlen 1
közvetlen vezetése 1
isteni téveszthetetlenség 1
téveszthetetlenség résztvevői. 1
résztvevői. A 2
legtöbb fúziós 1
fúziós zene 1
zene stílusát 1
stílusát több 1
több zenei 2
zenei műfaj 2
műfaj is 1
legtöbb gyerek, 1
gyerek, aki 2
aki elkezdi 1
elkezdi a 2
a diétát, 1
diétát, ezt 1
számot legalább 1
legalább háromszor 1
háromszor túlhaladta. 1
túlhaladta. A 1
legtöbb gyermekének 1
gyermekének azonban 1
nem ismerjük 1
a házastársát. 1
házastársát. A 1
legtöbb halló 1
halló nem 1
tud ugyan 1
ugyan tudatosan 1
tudatosan szájról 1
szájról olvasni, 1
olvasni, de 2
nem tudatosan 1
tudatosan igen. 1
legtöbb hangadásra 1
hangadásra képes 1
képes rovar 1
rovar testrészeinek 1
testrészeinek összedörzsölésével 1
összedörzsölésével kelt 1
kelt hangot. 1
legtöbb hangot 1
hangot egy 1
egy Tarik 1
Tarik nevű 1
nevű feketemedvétől 1
feketemedvétől vették 1
legtöbb harcot 1
harcot egyedül 1
egyedül kell 1
kell megvívnunk, 1
megvívnunk, kivételt 1
kivételt képez 1
képez ez 2
ez alól, 1
alól, amikor 1
a segítségünkre 1
segítségünkre sietnek 1
sietnek különféle 1
különféle nem 1
nem játékos 1
játékos karakterek 1
karakterek (NPC). 1
(NPC). A 1
legtöbb háznak 1
háznak tornáca 1
tornáca is 1
legtöbb helyi 1
helyi isten 1
isten eredeti 1
eredeti jellege 1
jellege bizonytalan; 1
bizonytalan; nincs 1
nincs határozott 2
határozott kapcsolata 1
kapcsolata égitesttel, 1
égitesttel, nincs 1
nincs egyirányú 1
egyirányú működése 1
működése (harcisten, 1
(harcisten, gyógyító 1
gyógyító stb.), 1
stb.), Legtöbbjük 1
Legtöbbjük hímnemű, 1
hímnemű, feleségük 1
feleségük rendszerint 1
rendszerint - 1
- későbbi 2
későbbi házasodással 1
házasodással kerül 1
kerül hozzájuk. 1
legtöbb heraldikus 1
heraldikus szerint 1
a címertanban 1
címertanban minden 1
minden bak 1
bak (de: 1
(de: Bock) 1
Bock) a 1
a kőszáli 2
kőszáli kecskének 1
kecskének (de: 1
(de: Steinbock) 1
Steinbock) felel 1
legtöbb humorista 1
humorista a 1
saját hangját 1
hangját adta 2
adta az 10
az animált 1
animált figuráknak, 1
figuráknak, Fields, 1
Fields, Chico 1
Chico Marx 1
Marx és 2
és Zeppo 1
Zeppo Marx 1
Marx kivételével, 1
kivételével, mert 1
első kettő 5
kettő meghalt, 1
meghalt, utóbbi 1
pedig otthagyta 2
a szórakoztatóipart 2
szórakoztatóipart 1933-ban. 1
1933-ban. A 1
legtöbb idegrendszer 1
idegrendszer károsodása 1
károsodása miatt 1
miatt bekövetkező 2
bekövetkező bénulás 1
bénulás állandó, 1
állandó, azaz 1
azaz nem 6
nem változik 5
az idővel. 1
idővel. A 1
legtöbb IDS-ben 1
IDS-ben arra 1
rendszer különböző 2
különböző gépeit 1
gépeit (hosts) 1
(hosts) különböző 1
különböző mintákhoz 1
mintákhoz kapcsoljuk. 1
kapcsoljuk. A 1
legtöbb ige 1
ige szenvedő 1
szenvedő melléknévi 1
melléknévi igenevű 1
igenevű alakja 1
alakja melléknévként 1
melléknévként is 1
is használható, 3
használható, például 1
az otvoren 1
otvoren prozor 1
prozor ’nyitott 1
’nyitott ablak’, 1
ablak’, prodata 1
prodata roba 1
roba ’eladott 1
’eladott áru’, 1
áru’, kuvano 1
kuvano meso 1
meso ’főtt 1
’főtt hús’ 1
hús’ szókapcsolatokban. 1
szókapcsolatokban. A 1
legtöbb ilyen 4
ilyen családban 1
családban a 5
szülők különböző 1
különböző nemzetiséghez 1
nemzetiséghez tartoznak. 1
ilyen elmélet 1
elmélet új, 1
új, nagy 3
tömegű részecskéket 1
részecskéket feltételez. 1
feltételez. A 1
módon hozott 1
hozott rendeletet, 1
rendeletet, ha 1
ha azokat 3
azokat nem 3
nem vonják 1
vonják vissza 2
a vészhelyzet 1
vészhelyzet megszűntével, 1
megszűntével, azonban 1
idővel vagy 1
vagy hivatalossá 1
hivatalossá teszik 1
rendes törvényhozási 1
törvényhozási folyamaton 1
folyamaton keresztül 1
keresztül is. 1
legtöbb indiai 1
indiai templomban 1
templomban különleges 1
különleges ételt, 1
ételt, praszádát 1
praszádát készítenek 1
készítenek a 1
templomban lakozó 1
lakozó istenségnek. 1
istenségnek. A 1
legtöbb irodalmi 1
irodalmi díj 1
díj párosul 1
párosul egy 1
egy díjátadó 1
díjátadó ünnepséggel 1
anyagi jellegű 2
jellegű juttatással 1
juttatással is. 1
legtöbb itt 1
itt megjelent 1
megjelent program 1
program támogatta 1
Windows Mobile 3
Mobile legtöbb 1
legtöbb későbbi 2
későbbi verzióját 1
verzióját is. 1
legtöbb jelentés 1
jelentés szerint 5
a miniszterelnököt 3
miniszterelnököt az 1
az LFPH 1
LFPH rabolta 1
de volt 5
olyan jelentés 1
jelentés is, 1
szerint más 2
más fegyveres 2
fegyveres csoportok 2
csoportok hajtották 1
hajtották végre, 2
végre, mint 1
a Duru3. 1
Duru3. A 1
legtöbb jelölést 1
jelölést – 1
– nyolc 1
nyolc kategóriában 1
kategóriában – 1
legtöbb jóslócsont, 1
jóslócsont, az 1
összes megtalált 1
megtalált mintegy 1
mintegy 55%-a, 1
55%-a, király 1
király idejéből 1
idejéből származik. 2
A legtöbbjük 2
legtöbbjük rövidebb 1
rövidebb és 2
korábbi motetták 1
motetták csapongó 1
csapongó imitációs 1
imitációs szakaszai 1
szakaszai helyében 1
helyében teret 1
teret ad 1
kettős zenei 1
zenei mondatoknak, 1
mondatoknak, melyekben 1
az ellenpont 1
ellenpont – 1
bár komplikált 1
komplikált és 1
és koncentrált 1
koncentrált – 1
második fontos 1
fontos szintet 1
szintet alkot. 1
legtöbbjük többségi 1
többségi vagy 1
vagy vegyes 1
vegyes nyelven 1
nyelven játszik. 1
legtöbb kaktusz 1
kaktusz areolája 1
areolája kis 1
kis fehér 2
vagy szürkés 1
szürkés foltként 1
foltként jelenik 1
a hajtáson, 1
hajtáson, nagyon 1
nagyon gyakran 2
gyakran gyapjas 1
gyapjas megjelenésű 1
megjelenésű a 2
a növényi 10
növényi szőrök 1
szőrök tömegétől 1
tömegétől (nem 1
(nem összetévesztendők 1
összetévesztendők a 1
a szőrszerű 1
szőrszerű tövisképződményekkel! 1
tövisképződményekkel! A 1
legtöbb karaita 1
karaita elveti 1
elveti a 1
szexuális kapcsolatot 1
kapcsolatot ezen 1
a napon. 3
napon. A 1
legtöbb kategóriában 1
kategóriában a 3
a díjazottakat 1
díjazottakat az 1
összes nemzet 1
nemzet alkotói 1
alkotói közül 1
vannak kivételek 1
kivételek mint 1
az Alexander 1
Alexander Korda-díj 1
Korda-díj a 1
brit filmnek. 1
filmnek. A 2
legtöbb kelet-anatóliai 1
kelet-anatóliai szőnyeget 1
szőnyeget törzsi 1
törzsi eredetük 1
eredetük szerint 1
szerint osztályozzák. 1
legtöbb képviselő 1
képviselő az 1
MSZP (11 1
(11 fő) 1
fő) csoportjában 1
csoportjában ült, 1
ült, a 2
az FKGP-Polgári 1
FKGP-Polgári Kör 1
Kör (8 1
(8 fő) 1
fő) és 4
az SZDSZ 3
SZDSZ (7 1
(7 fő) 1
fő) csoportja 1
csoportja foglalta 1
legtöbb képviselője 1
képviselője összességében 1
összességében a 1
liberális demokratáknak, 1
demokratáknak, majd 1
a konzervatívoknak, 1
konzervatívoknak, végül 1
a függetleneknek 1
függetleneknek van. 1
legtöbb konstrukció 1
konstrukció tartalmazott 1
tartalmazott egy 3
harmadik csipet 1
csipet is, 1
a 43203 1
43203 jelű 1
jelű interfész 1
interfész feldolgozóegység 1
feldolgozóegység (Interface 1
(Interface Processor, 1
Processor, IP), 1
IP), azaz 1
a ki- 2
és bemenetek 1
bemenetek kezelését 1
kezelését végző 1
végző csatornavezérlő. 1
csatornavezérlő. A 1
legtöbb könyv 1
cselekménye ezen 1
a vidéken 6
vidéken játszódik. 1
legtöbb közhivatal 1
közhivatal (községi 1
(községi hivatal, 1
hivatal, Nara 1
Nara prefektúra 1
prefektúra kormánya, 1
kormánya, Narai 1
Narai Rendőrfőkapitányság, 1
Rendőrfőkapitányság, stb.) 1
stb.) Nidzsó-ódzsiben 1
Nidzsó-ódzsiben (二条大路) 1
(二条大路) található, 1
található, míg 3
míg Nara 1
Nara irodái 1
irodái és 1
országos bankok 1
bankok Szandzsó-Ódzsiben 1
Szandzsó-Ódzsiben (三条大路). 1
(三条大路). A 1
legtöbb közlekedő 1
közlekedő számára 1
a szakaszok 1
szakaszok nagy 2
része matricával 1
matricával használható, 1
használható, a 2
a nehézgépjárművek 1
nehézgépjárművek használat 1
használat alapú 1
alapú útdíjat 1
útdíjat fizetnek, 1
fizetnek, egyes 1
egyes szakaszokon 1
szakaszokon pedig 1
pedig fizetőkapuk 1
fizetőkapuk is 1
legtöbb kritikus 2
kritikus az 2
az "Illumination 1
"Illumination Theory" 1
Theory" dalt 1
dalt dícsérte 1
a leginkább, 3
leginkább, melyet 1
a Revolver 1
Revolver magazin 1
magazin lenyűgözően 1
lenyűgözően ambiciózusnak 1
ambiciózusnak nevezett. 1
film legjobb 2
legjobb tulajdonsága 1
tulajdonsága az, 1
ilyen sok 2
sok sztár 1
sztár játszik 1
játszik benne. 1
legtöbb külföldi 2
külföldi légitársaság 2
légitársaság a 1
a 3-as 6
3-as csarnokot 1
csarnokot használja. 1
legtöbb lárvában 1
lárvában azonban 1
nem fejlődik 1
fejlődik ki 5
az úszóhólyag, 1
úszóhólyag, és 1
napig élnek. 1
legtöbb lehetséges 1
lehetséges szabadságfok 1
szabadságfok egy 1
egy kinematikai 1
kinematikai párban 1
párban 5 1
5 (első 1
(első osztályú), 1
osztályú), mert 1
mert ha 8
ha 6 1
6 volna, 1
volna, akkor 2
akkor nincs 3
nincs kapcsolat 1
kapcsolat a 5
elem között. 1
legtöbb levélmaradvány 1
levélmaradvány és 1
és -lenyomat 1
-lenyomat az 1
az Annularia 1
Annularia és 1
és Asterophyllites 1
Asterophyllites nemzetségbe 1
nemzetségbe tartozik. 1
legtöbb lovasboltban 1
lovasboltban lovas 1
lovas ruházat 1
ruházat és 1
különféle lovas 1
lovas felszerelések 1
- angol 1
angol lovas 1
lovas illetve 1
illetve western 1
western lovas 1
lovas stílusban. 1
legtöbb maja 1
maja írású 1
írású szöveg 1
szöveg kerámiákon, 1
kerámiákon, épületeken, 1
épületeken, sírokon 1
sírokon maradt 1
legtöbb mestervilág 1
mestervilág speciális 1
speciális biodómokkal 1
biodómokkal is 1
is rendelkezik, 5
melyek otthont 1
otthont adnak 1
adnak világuk 1
világuk állat-, 1
állat-, és 1
és növényvilágának, 1
növényvilágának, melyeket 1
melyeket gondosan 1
gondosan ápolnak. 1
ápolnak. A 1
legtöbb modell 1
modell szintén 1
a 318-as 1
318-as motort 1
motort kapta. 1
legtöbb műholdat 1
műholdat egyszer 1
egyszer használható 1
használható eszközzel 1
eszközzel indítják. 1
indítják. A 1
legtöbb munkavállaló 1
munkavállaló a 1
a közigazgatási 11
közigazgatási szférában, 1
szférában, a 1
természeti erőforrásokat 1
erőforrásokat felhasználó 1
felhasználó ágazatokban, 1
ágazatokban, a 1
a hajózásban 1
hajózásban és 1
a közlekedésben 1
közlekedésben dolgozik, 1
dolgozik, de 2
jelentősebb mértékű 2
mértékű foglalkoztatást 1
foglalkoztatást nyújt 1
turizmus is. 2
legtöbb művét 1
művét eszperantó 1
eszperantó nyelven 1
nyelven írta, 1
írta, de 2
ezeket később 2
később számos 1
más nyelvre 2
nyelvre lefordították. 3
lefordították. A 2
legtöbb napsugár 1
napsugár júliusban, 1
júliusban, a 1
legkevesebb decemberben 1
decemberben érkezik. 1
legtöbb német 1
német együttes 2
együttes angol 1
és amerikai 11
amerikai zenéket 1
zenéket játszott. 1
legtöbb nemfémes 1
nemfémes szilárd 1
szilárd test 1
test (pl. 1
legtöbb nemzeti 1
nemzeti parkot 4
parkot fokozottan 1
fokozottan és 1
és részlegesen 1
részlegesen védett 1
védett régiókra 1
régiókra osztják; 1
osztják; ezen 1
kívül többnyire 1
egy átmeneti 7
átmeneti zóna 2
zóna (otulina) 1
(otulina) is 1
is körülveszi 1
körülveszi őket. 1
legtöbb népszokás, 1
népszokás, esemény 1
és unalmas 1
unalmas téli 1
téli időszakokra 1
időszakokra volt 1
jellemző, amikor 1
voltak elfoglalva 1
elfoglalva a 1
különféle mezei 1
mezei munkákkal 1
munkákkal és 1
egyébként unalmas 1
unalmas estéket 1
estéket is 1
is hasznosan 1
hasznosan eltölthették. 1
eltölthették. A 1
legtöbb nőstény 1
nőstény állat 1
állat még 1
még ilyenkor 1
is védelmezi 1
védelmezi borját. 1
borját. A 1
legtöbb nyelvjárásban 1
nyelvjárásban a 1
szó utolsó 1
előtti szótagja 1
szótagja hangsúlyos. 1
hangsúlyos. A 1
legtöbb ólmot 1
ólmot az 1
az ólomakkumulátorok 1
ólomakkumulátorok újrafelhasználásából 1
újrafelhasználásából nyerik. 1
nyerik. A 2
legtöbb ötödik 1
ötödik generációs 2
generációs Honda 1
Honda Prelude 1
Prelude 16 1
16 hüvelykes 1
hüvelykes (410 1
(410 mm) 1
mm) alumínium 1
alumínium könnyűfém 1
könnyűfém felnivel 1
felnivel és 1
és 205/50 1
205/50 R16 1
R16 87V 1
87V szezonális 1
szezonális gumiabroncsokkal 1
gumiabroncsokkal és 1
285 mm 1
mm első 1
első fékekkel. 1
fékekkel. A 1
legtöbb pilóta 2
pilóta gépét 1
gépét a 1
romániai olajmezők 1
olajmezők bombázásakor 1
bombázásakor lőtték 1
lőtték le; 1
le; a 1
a legtöbbjüknek 1
legtöbbjüknek sikerült 1
sikerült elkerülni 1
elkerülni a 5
a fogságot 1
fogságot és 1
és kapcsolatba 4
kapcsolatba lépni 2
lépni a 4
a csetnikekkel. 1
csetnikekkel. A 1
legtöbb pszichiáter 1
pszichiáter egyetért 1
egyetért abban, 3
a parafíliás 1
parafíliás szexuális 1
szexuális érdeklődés 1
érdeklődés jelenleg 1
jelenleg semmilyen 2
semmilyen kezeléssel 1
kezeléssel sem 1
sem változtatható 1
változtatható meg. 1
legtöbb rendezvény 1
rendezvény tavasszal 1
tavasszal zajlik, 1
zajlik, áprilisban-májusban 1
áprilisban-májusban vannak 1
legtöbb repülőgépet 1
repülőgépet aerodinamikailag 1
aerodinamikailag stabilra 1
stabilra tervezik, 1
tervezik, vagyis 1
vagyis olyanra, 1
olyanra, ami 1
ami beavatkozás 1
nélkül visszatér 1
egyenes vonalú 2
vonalú repüléshez, 1
repüléshez, ha 1
a zavar 1
zavar megszűnik 1
megszűnik (hasonlóan 1
(hasonlóan egy 1
egy papírrepülőhöz). 1
papírrepülőhöz). A 1
legtöbb riksa, 1
riksa, amelyek 1
amelyek személyszállításra 1
személyszállításra használatosak, 1
használatosak, tricikli 1
tricikli egy 1
egy kormánnyal 1
kormánnyal elöl, 1
elöl, valamint 1
két kerékkel 1
kerékkel hátul. 1
hátul. A 1
legtöbb ruha 1
ruha viszont 1
viszont barnás, 1
barnás, vagy 1
egyéb sötét 2
volt, ezzel 1
búr harcosok 1
harcosok könnyen 1
könnyen be 1
be tudtak 3
tudtak olvadni 1
olvadni az 1
őket körülvevő 2
körülvevő szavanna 1
szavanna színébe, 1
színébe, így 1
így messziről 1
messziről gyakorlatilag 1
gyakorlatilag láthatatlanok 1
láthatatlanok az 1
angolok számára. 1
legtöbb serranót 1
serranót frissen 1
frissen fogyasztják. 1
legtöbb síita 1
síita muszlim 2
muszlim a 1
a zakáton 1
zakáton felül 1
felül egy 1
egy humsz 1
humsz (خمس 1
(خمس – 1
– ḫums) 1
ḫums) nevű 1
nevű adófajtát 1
adófajtát is 1
is fizet, 1
fizet, amelyet 1
a síiták 2
síiták külön 1
vallási gyakorlatként 1
gyakorlatként kezelnek. 1
kezelnek. A 1
legtöbb statikus 1
statikus típuskezelést 1
típuskezelést használó 1
használó rendszerben 1
fenti kódtöredék 1
kódtöredék érvénytelen, 1
érvénytelen, mivel 1
mivel (2) 1
(2) és 1
és (3) 1
(3) esetben 1
az x-hez 1
x-hez összeférhetetlen 1
összeférhetetlen típusokat 1
típusokat próbálunk 1
próbálunk kapcsolni. 1
legtöbb súlyos 1
súlyos problémát 1
problémát sikerrel 1
sikerrel simította 1
simította el. 1
el. Ezért 2
Ezért aztán 6
aztán sokan 1
hogy Kelemennek 1
Kelemennek nem 1
a pápai 22
pápai feladatai 1
feladatai voltak 1
voltak figyelemreméltók, 1
figyelemreméltók, hanem 1
hanem sokkal 3
inkább politikai 2
politikai szerepvállalása. 1
szerepvállalása. A 1
legtöbb szerkesztés 1
szerkesztés digitális 1
digitális kozmetikai 1
kozmetikai változás 1
változás volt, 3
ahol kitörölték 1
kitörölték a 1
a meztelen 3
meztelen és 1
a véres 6
véres jeleneteket, 1
jeleneteket, és 2
és átszerkesztették 1
átszerkesztették a 1
a párbeszédeket. 1
párbeszédeket. A 1
A legtöbbször 1
legtöbbször használt 1
használt fegyver, 1
fegyver, használatától 1
használatától az 1
áldozat elveszti 1
elveszti eszméletét. 1
legtöbb támogatja 1
a kapcsolatokat, 1
kapcsolatokat, viselkedést, 1
viselkedést, validációt, 1
validációt, szerializációt 1
szerializációt és 1
több adatbázis 1
adatbázis egyidejű 1
egyidejű használatát. 1
legtöbb tárgyat 1
tárgyat semleges 1
semleges gázzal 1
gázzal töltött 1
töltött rozsdamentes 1
rozsdamentes acél 1
acél tartályokban 1
tartályokban helyezték 1
el. Maga 1
Maga a 31
kamra egy 1
egy egyiptomi 2
egyiptomi piramis 1
piramis halotti 1
halotti kamrájára 1
kamrájára hasonlít 1
hasonlít leginkább, 1
leginkább, tárgyakkal 1
tárgyakkal a 1
a polcokon 3
polcokon és 1
a padlón. 1
padlón. A 1
legtöbb teljes 1
teljes pályás 1
pályás játékos 1
a szerva 1
szerva után 1
nem fut 2
fut azonnal 1
a hálóhoz, 2
hálóhoz, mint 1
a szerva-röptések. 1
szerva-röptések. A 1
legtöbb természetestől 1
természetestől eltérő 1
eltérő élőhelyen 1
élőhelyen fellelhető 1
fellelhető guppi 1
guppi vadas, 1
vadas, nem 1
nem vad. 1
vad. A 1
legtöbb változat 1
változat biztosan 1
biztosan tartalmazza 1
az ugrásonként 1
ugrásonként küldött 1
küldött kérelmek 1
kérelmek számának 1
számának meghatározhatóságát, 1
meghatározhatóságát, a 1
a várakozási 2
várakozási idő 1
idő beállításainak 1
beállításainak lehetőségét, 1
lehetőségét, a 1
a hop 1
hop limit 1
limit és 1
a porthasználat 1
porthasználat beállításának 1
beállításának lehetőségét. 1
legtöbb városba 1
városba el 1
jutni busszal 1
busszal (Guayaquil, 1
(Guayaquil, Quito, 1
Quito, Loja, 1
Loja, Riobamba 1
Riobamba és 1
és Machala). 1
Machala). A 1
legtöbb védett 1
védett terület 5
terület neve 2
neve szerint 1
szerint rezervátum. 1
rezervátum. A 1
legtöbb vélemény 1
vélemény összefoglalva 1
összefoglalva válasz 1
válasz Le 1
Le Guin 2
Guin honlapján 1
honlapján megjelent 2
megjelent kritikájára, 1
kritikájára, szerintük 1
film gyengeségei 1
gyengeségei annak 1
az eredménye, 2
eredménye, „amikor 1
„amikor valaki 1
valaki túl 1
sok felelősséget 1
felelősséget vállal 2
vállal magára, 1
magára, de 2
hozzá az 10
az eszközei”. 1
eszközei”. A 1
legtöbb veréb 1
veréb nem 1
nem mozdul 1
mozdul ki 1
ki nagyobb 1
nagyobb távolságokra 2
távolságokra élete 1
élete során, 5
során, megmarad 1
megmarad fészkelőhelyének 1
fészkelőhelyének közelében. 1
legtöbb virág 1
virág június-júliusban 1
június-júliusban nyílik, 1
nyílik, tehát 1
a turistaidényben 1
turistaidényben gyönyörködhetünk 1
gyönyörködhetünk bennük. 1
legtöbb visual 1
visual kei-együttes 1
kei-együttes azonban 1
nem tölt 2
tölt meg 1
meg ilyen 2
ilyen méretű 2
méretű koncerttermeket 1
koncerttermeket Japánban, 1
Japánban, a 1
stílus jobbára 1
jobbára underground 1
underground módon 1
módon működik. 1
legtöbb vita 1
vita az 2
az eidetikus 1
eidetikus memória 1
memória körül 1
körül jelenleg 1
jelenleg abból 1
abból származik, 2
hogy majdnem 4
majdnem bármilyen 1
bármilyen kivételes 1
kivételes emlékezeti 1
emlékezeti képességre 1
képességre ráaggatják 1
ráaggatják a 1
a kifejezést. 2
legtöbb vitorlásverseny 1
vitorlásverseny Kiel-Schilksee-ből 1
Kiel-Schilksee-ből indul 1
indul (az 1
(az Olympiazentrum 1
Olympiazentrum Schilksee-től). 1
Schilksee-től). A 1
legtöbb vízturbina 1
vízturbina reakciós 1
reakciós típusú. 1
A legtovább 1
legtovább a 3
a UK's 1
UK's Top 1
Top 100 2
100 listáján 1
listáján az 2
1984-es Tropico 1
Tropico című 1
című albuma 2
albuma tartózkodott, 1
tartózkodott, 25 1
25 héten 1
keresztül szavaztak 1
szavaztak neki 1
neki bizalmat, 1
bizalmat, és 1
a 31. 6
31. helyig 1
A legtúlzóbb 1
legtúlzóbb volt 1
volt köztük 2
köztük Lomas 1
Lomas Cantoral, 1
Cantoral, aki 1
aki 1578. 1
1578. megjelent 1
megjelent verskötetében 1
verskötetében Spanyolország 1
Spanyolország első 1
első igaz 1
igaz költőjének 1
költőjének Garcilaso 1
Garcilaso de 1
la Vegát 1
Vegát mondta. 1
A legújabb 10
legújabb albumon, 1
albumon, már 1
már ötösfogatként 1
ötösfogatként tér 1
tér vissza 9
együttes, ugyanis 1
ugyanis Ville 1
Ville Friman 1
Friman egyetemi 1
egyetemi előadói 1
előadói munkáját 1
egyre nehezebb 3
nehezebb összehangolni 1
összehangolni a 1
folyamatos turnézással. 1
turnézással. A 1
legújabb és 1
egyre népszerűbb 6
népszerűbb Húsz20 1
Húsz20 formátumban 1
mérkőzés legfeljebb 1
legfeljebb 3 1
óra hosszúságú. 1
legújabb frissítéseknek 1
frissítéseknek köszönhetően 1
3 támogatja 1
a 3D 1
3D Blu-ray 1
Blu-ray filmeket 1
filmeket és 2
és 3D 1
3D játékokat. 1
játékokat. A 1
legújabb kori 3
kori cseréptöredékek 1
cseréptöredékek és 2
és helyiek 1
helyiek elbeszélése 1
elbeszélése is 1
hogy megbecsült 1
megbecsült vízvételi 1
vízvételi helynek 1
helynek számított 1
és számít 1
legújabb kortárs 1
kortárs művek 1
művek első 1
első nyilvános 2
nyilvános előadásai 1
előadásai során 1
közönség napjaink 1
napjaink meghatározó 1
meghatározó művészi 1
művészi zenei 1
zenei irányzatait 1
irányzatait és 2
és szerzőit 1
szerzőit ismerheti 1
ismerheti meg. 1
legújabb kutatások 2
alapján úgy 4
az alcsaládot 1
alcsaládot meg 1
fogják szüntetni; 1
szüntetni; fajait 1
fajait különböző 1
különböző alcsaládokba 1
alcsaládokba sorolják 1
sorolják át. 1
is megkérdőjelezhető, 1
megkérdőjelezhető, hogy 1
egyáltalán „abszolút” 1
„abszolút” volt-e 1
volt-e Lajos 1
Lajos uralma, 1
uralma, hiszen 1
az erőviszonyok 4
erőviszonyok nagyjából 1
nagyjából kiegyenlítettek 1
kiegyenlítettek voltak 1
a nemesség 7
nemesség és 3
király között. 1
legújabb lakónegyed 1
lakónegyed a 2
nyolcvanas és 1
és kilencvenes 1
években Gouda 1
Gouda délnyugati 1
részén épült 1
épült Goverwelle. 1
Goverwelle. A 1
legújabb változatot 2
változatot 2018 1
2018 őszén 2
őszén mutatták 1
változatot (series 1
(series 6) 1
6) a 1
cég 2020. 1
A legutóbbi 9
legutóbbi album 1
album 2010 1
május 31-én 3
meg Európában, 1
június 8-án 1
8-án Észak-Amerikában. 1
A legutóbbi, 1
legutóbbi, Blackout 1
Blackout albumról 1
albumról való 1
való Piece 1
Piece of 1
of Me 1
Me dalhoz 1
dalhoz készítendő 1
készítendő a 1
a klip. 1
klip. A 1
legutóbbi eljegesedés 1
eljegesedés kb. 1
kb. éve 1
éve (ThD) 1
(ThD) alakult 1
legutóbbi években 1
kezdődött műveinek 1
műveinek átértékelése. 1
átértékelése. A 1
legutóbbi időkig 2
időkig személyforgalmi, 1
személyforgalmi, főleg 1
főleg pedig 1
pedig teherforgalmi 1
teherforgalmi szempontból 1
szempontból bírt 1
bírt jelentőséggel, 1
jelentőséggel, lévén, 1
lévén, hogy 3
környék jelentős 1
jelentős részének 1
részének mezőgazdasági 1
mezőgazdasági terményeit, 1
terményeit, értékesítésre 1
értékesítésre szánt 1
szánt tenyészállatait 1
tenyészállatait itt 1
itt rakták 1
rakták vagonokba. 1
vagonokba. A 1
legutóbbi kutatások 1
is törékeny 2
törékeny szervezetű 1
szervezetű Tutanhamon 1
Tutanhamon halálát 1
halálát baleset 1
baleset okozta. 1
legutóbbi népszámlálás 1
lakott lakások 1
lakások aránya 1
aránya 96%. 1
96%. A 1
legutóbbi öt 2
öt hazai 1
hazai bajnokijából 1
bajnokijából négyen 1
négyen is 1
is legalább 3
de csupán 2
csupán öt 1
öt pontot 2
pontot gyűjtött. 1
gyűjtött. A 1
legutóbbi választásokon 1
választásokon 24,1%-ot 1
24,1%-ot ért 1
el, amivel 6
amivel 7 1
7 képviselőt 1
képviselőt juttatott 1
juttatott az 1
az Ålandi 1
Ålandi parlamentbe. 1
parlamentbe. A 2
legutóbbi világbajnokságot 1
világbajnokságot 2018-ban 1
2018-ban Oroszországban 1
Oroszországban rendezték, 1
rendezték, ahol 1
francia válogatott 1
válogatott diadalmaskodott. 1
diadalmaskodott. A 1
A legutolsó 5
legutolsó epizódban 2
epizódban aztán 1
aztán Walter 1
Walter felfedi, 1
család volt 5
fő motívum: 1
motívum: mindent 1
mindent csak 1
azért csinált, 1
csinált, mert 1
mert ő 11
ő élvezte, 1
élvezte, de 1
a családnak 4
családnak is 1
is gyűjtött 3
gyűjtött pénzt. 1
pénzt. A 3
legutolsó évadban 1
évadban Walden 1
Walden ráveszi, 1
ráveszi, hogy 2
hogy ideig 1
ideig játsszák 1
játsszák el, 1
ők egy 3
egy meleg 3
meleg pár, 1
pár, hogy 1
hogy örökbefogadhasson 1
örökbefogadhasson egy 1
egy gyereket. 1
gyereket. A 1
legutolsó filmhez 1
filmhez komponált 1
komponált zenéje 1
zenéje az 1
az Au 1
Au Pair 1
Pair folytatásához, 1
folytatásához, az 1
utolsó televíziós 1
televíziós munkája 1
munkája pedig 1
The Bachelor 1
Bachelor amerikai 1
amerikai valóságshowhoz 1
valóságshowhoz kötődött. 1
kötődött. A 2
legutolsó francia 1
francia hajó, 1
hajó, az 1
az Alcide, 1
Alcide, mielőtt 1
mielőtt feladták 1
feladták volna, 1
volna, felrobbant. 1
felrobbant. A 2
legutolsó pénzügyi 1
pénzügyi évben 2
évben összesen 1
összesen utas 1
utas utazott 1
utazott a 1
a járaton, 1
járaton, naponta 1
átlagosan utasa 1
utasa volt. 1
A legvalószínűbben 1
legvalószínűbben onnan 1
onnan eredhet, 2
eredhet, hogy 2
állatok élve 1
élve szülőkként 1
szülőkként tisztára 1
tisztára nyalják 1
nyalják véres 1
véres utódaikat, 1
utódaikat, és 1
és elfogyasztják 1
elfogyasztják a 2
a magzatburkot, 1
magzatburkot, valamint 1
a placentát 1
placentát is. 1
A légvédelmi 2
légvédelmi funkció 1
funkció mellett 1
mellett mintegy 2
mintegy harmincezer 1
harmincezer ember 1
számára légoltalmi 1
légoltalmi bunkerként 1
bunkerként is 1
is szolgált, 2
szolgált, illetve 1
a tűzvezetés 1
tűzvezetés irányítását 1
irányítását is 1
is ezekből 1
a létesítményekből 1
létesítményekből látták 1
látták el. 15
el. Ezenkívül 1
Ezenkívül otthont 1
otthont adtak 1
adtak számos 1
számos kultúr- 1
kultúr- és 3
és műkincs 1
műkincs számára. 1
légvédelmi gyalogság 1
gyalogság a 1
a barakkegységek 1
barakkegységek között 1
amelyik védekezni 1
védekezni tud 1
repülők ellen. 1
A legveszélyesebbek 1
legveszélyesebbek a 1
a rotavírusok, 1
rotavírusok, melyek 1
melyek gyerekekben 1
gyerekekben komoly 1
komoly emésztőszervi 1
emésztőszervi panaszokat 1
panaszokat és 2
és hasmenést 1
hasmenést okozhatnak, 1
okozhatnak, amely 1
országokban csecsemőhalálozáshoz 1
csecsemőhalálozáshoz is 1
is vezethet. 3
A legveszélyesebb 2
legveszélyesebb ellenséges 1
ellenséges szervezetként 1
szervezetként tartották 1
számon, és 1
megfelelően tevékenységük 1
tevékenységük egy 1
az MHBK 3
MHBK elleni 1
elleni elhárítás 1
elhárítás és 1
és hírszerzés 1
hírszerzés volt. 1
legveszélyesebb mód 1
a mérgező 2
mérgező fejráké, 1
fejráké, amely 1
amely támadásával 1
támadásával meg 1
is mérgezi 1
mérgezi az 1
az esetlegesen 5
esetlegesen elmenekülő 1
elmenekülő alanyt. 1
alanyt. A 1
A legyártott 1
legyártott Me 1
Me 321 1
321 vitorlázók 1
vitorlázók egy 1
részét átépítették 1
átépítették motoros 1
motoros változattá, 1
változattá, de 1
a Me 2
Me 323 1
323 Gigantok 1
Gigantok többségét 1
többségét már 1
eredetileg is 5
is motoros 1
motoros gépként 1
gépként kezdték 1
el építeni. 2
A legyőzött 3
legyőzött Akamacu-családok 1
Akamacu-családok míg 1
követő évszázados 1
évszázados küzdelmek 1
küzdelmek folyamán 1
rivális Jamanákkal 1
Jamanákkal harcoltak, 1
harcoltak, hogy 1
hogy visszahódítsák 1
visszahódítsák a 1
régi területeiket, 1
területeiket, addig 1
addig az 6
erős hadakozó 1
hadakozó fejedelmek 1
fejedelmek az 1
ország egyesítéséért 1
egyesítéséért szálltak 1
legyőzött Antipas 1
Antipas bepanaszolta 1
bepanaszolta a 1
a nabateusok 2
nabateusok agresszióját 1
agresszióját Tiberius 1
Tiberius római 1
római császár 2
császár előtt, 2
előtt, akitől 1
akitől ígéretet 1
ígéretet is 1
szükséges katonai 1
katonai támogatásra. 1
legyőzött pápa 1
pápa minden 1
minden követelést 1
követelést aláírt. 1
aláírt. A 1
A légyrajzás 1
légyrajzás után 1
már lehetetlen 1
lehetetlen lesz. 1
A légzésfigyelő 1
légzésfigyelő készülékek 1
készülékek felépítése 1
és működési 2
elve eltérő 1
eltérő lehet, 1
de lényegében 3
lényegében többnyire 1
többnyire érzékeny 1
érzékeny mozgásérzékelő 1
mozgásérzékelő készülékek, 1
készülékek, amely 1
a baba 4
baba légzés 1
légzés közbeni 1
közbeni mellkas 1
mellkas mozgását 1
mozgását is 1
is érzékeli. 2
A léha 1
léha és 1
és erkölcstelen 1
erkölcstelen kor 1
szelleme mintegy 1
mintegy megkövetelte 1
megkövetelte az 1
az epigrammát 1
epigrammát és 1
a szatírát. 1
szatírát. A 1
A lehetetlensége 1
lehetetlensége ennek 1
ennek csak 3
lassan tűnt 1
tűnt el, 2
el, ahogyan 1
kísérleti gyakorlat 1
gyakorlat sokkal 1
sokkal elterjedtebbé 1
elterjedtebbé és 1
és finomabbá 1
finomabbá vált 1
század korai 1
korai éveiben 1
éveiben olyan 1
olyan helyeken, 3
alapított londoni 1
Royal Institution. 1
Institution. A 1
A lehetséges 3
lehetséges 1428 1
1428 mérkőzésből 1
mérkőzésből mindössze 1
mindössze 915-ön 1
915-ön lépett 1
lépett jégre, 2
jégre, mert 1
mert karrierjét 1
karrierjét egészségi 1
egészségi problémák 1
problémák kísérték 1
kísérték végig. 1
lehetséges helyszínek 1
helyszínek számát 1
számát először 1
először hétre, 1
hétre, majd 1
majd négyre 1
négyre csökkentették, 1
csökkentették, amiket 1
amiket egyenként 1
egyenként megvizsgáltak, 1
megvizsgáltak, ezt 1
ezt 2008 1
2008 szeptemberében 3
szeptemberében végezték 1
végezték el. 3
A négy 39
négy helyszín: 1
helyszín: Eberswalde, 1
Eberswalde, Gale, 1
Gale, Holden 1
Holden és 1
és Mawrth. 1
Mawrth. A 1
lehetséges nevek 1
nevek között 1
között szerepelt 8
a Továbbfejlesztett 1
Továbbfejlesztett Mercury, 1
Mercury, a 1
Mercury Mark 1
Mark II 1
II (II-es 1
(II-es változat, 1
változat, amely 1
amely nyomán 1
nyomán az 7
éppen futó 1
futó Mercury 1
Mercury lett 1
Mark I, 1
I, azaz 1
1-es változat), 1
változat), vagy 1
csak Mark 1
Mark II. 1
A Lehi 1
Lehi ( 1
( ; 3
; Lohamei 1
Lohamei Hérut 1
Hérut Jiszráél 1
Jiszráél - 1
- Lehi, 1
Lehi, magyarul 1
magyarul Izraeli 1
Izraeli Szabadságharcosok), 1
Szabadságharcosok), amit 1
amit gyakran 3
gyakran Stern-csoport-nak 1
Stern-csoport-nak is 1
is neveznek 1
neveznek Blumberg, 1
Blumberg, Arnold. 1
Arnold. A 1
A lehűlést 1
lehűlést a 1
a légkörbe 1
légkörbe kerülő 1
kerülő nagy 1
mennyiségű aeroszol 1
aeroszol is 1
is elősegítette. 2
elősegítette. A 2
A lehulló 1
lehulló csapadék 1
mennyiségű beszivárgás 1
beszivárgás mellett 1
mellett felszíni 1
felszíni víznyelőkön 1
víznyelőkön keresztül 1
keresztül jut 2
a mélybe. 2
mélybe. A 2
A lehullott 1
lehullott csapadék 1
csapadék mennyiségét 2
mennyiségét (tömegét) 1
(tömegét) mm-ekben 1
mm-ekben mérik, 1
mérik, vagyis 1
vagyis 1 1
1 mm 3
mm csapadék 6
csapadék (szilárd 1
(szilárd csapadéknál 1
csapadéknál annak 1
annak olvadékvize) 1
olvadékvize) a 1
földfelszínen négyzetméterenként 1
négyzetméterenként 1 1
1 liter 1
liter vizet 4
vizet jelent. 1
A Leica 1
Leica és 1
rivális Contax 1
Contax gyártási 1
gyártási leírásai 1
leírásai és 1
és technológiái 1
technológiái II. 1
A Leicester 1
Leicester jól 1
a mérkőzést 12
mérkőzést a 15
Tottenham ellen, 1
a hátvédjük, 1
hátvédjük, Len 1
Len Chalmers 1
Chalmers megsérült 1
megsérült a 4
a félidő 3
félidő közepén, 1
közepén, a 7
Tottenham került 1
került fölénybe. 1
fölénybe. Aleichem 1
Aleichem történetében 1
történetében Tevje 1
Tevje egyedül 1
marad mivel 1
felesége meghalt, 1
a lányai 1
lányai szétszóródtak 1
szétszóródtak a 2
a világban; 1
világban; A 1
A Hegedűs 1
Hegedűs a 1
a háztetőn 1
háztetőn befejezése 1
befejezése azonban 1
ennél pozitívabb 1
pozitívabb képet 1
képet fest, 1
fest, hiszen 1
hiszen abban 1
család tagja 2
tagja élnek, 1
élnek, és 6
együtt vándorolnak 1
vándorolnak ki 1
ki Amerikába. 1
A Leipzig 1
Leipzig kiváló 1
minőségű Cardiff-szenet 1
Cardiff-szenet használt, 1
használt, aminek 1
az égése, 1
égése, hasonlóan 1
brit hajókéhoz, 1
hajókéhoz, alig 1
alig járt 1
járt füstképződéssel. 1
füstképződéssel. A 1
A leírás 3
leírás alapján 1
a Zagorje 1
Zagorje területén 1
területén állt 1
állt vár 1
vár valószínűleg 1
valószínűleg megegyezik 1
későbbi Konszka 1
Konszka (Konjščina) 1
(Konjščina) várával. 1
várával. A 1
A leírásban 1
leírásban a 2
a rezidenciához 1
rezidenciához tartozó 1
tartozó kiterjedt 1
kiterjedt vadaskertről 1
vadaskertről is 1
is említés 1
említés történt. 1
A leírásokból 1
leírásokból ma 1
lehet pontosan 2
pontosan megállapítani, 1
megállapítani, hogyan 1
hogyan esett 1
város, de 1
a pasa 2
pasa kulcsszerepet 1
kulcsszerepet játszott 3
játszott Negroponte 1
Negroponte megszerzésében. 1
megszerzésében. A 1
Budapest III. 1
csak kötéllel 1
kötéllel lehet 2
lehet leereszkedni 1
leereszkedni bele, 1
bele, 24 1
24 méter 1
egy rövid, 2
de magas 3
magas csarnokból 1
csarnokból áll. 1
A leírást 1
leírást a 1
szó szerinti 3
szerinti értelmezés 1
értelmezés helyett 1
helyett rég 1
rég úgy 1
úgy értelmezik, 3
értelmezik, hogy 2
a káoszt 1
káoszt akarja 1
akarja bemutatni. 1
A leíró 1
leíró diszpozíció 1
diszpozíció a 1
a bűncselekményt 1
bűncselekményt lényeges 1
lényeges ismérveinek 1
ismérveinek körülírásával 1
körülírásával határozza 1
A leírtakból 1
leírtakból látszik, 1
a harisnya-körkötőgép 1
harisnya-körkötőgép bonyolult 1
bonyolult szerkezet, 1
szerkezet, amit 1
amit tovább 2
tovább bonyolítanak 1
bonyolítanak a 1
különféle mintázatok 1
mintázatok kialakításához 1
kialakításához szükséges 1
szükséges eszközök, 1
eszközök, berendezések. 1
berendezések. Alejandro 1
Alejandro Aranda 1
Aranda néven 1
néven született 8
született 1964. 1
1964. Alejandro 1
Alejandro Guillier, 1
Guillier, teljes 1
nevén Alejandro 1
Alejandro René 1
René Eleodoro 1
Eleodoro Guillier 1
Guillier Álvarez 1
Álvarez chilei 1
chilei politikus, 1
politikus, szenátor, 1
szenátor, jelölt 1
2017-es köztársaságielnök-választáson. 1
köztársaságielnök-választáson. Alejandro 1
Alejandro megismeri 1
megismeri Isabela-t 1
Isabela-t is, 1
szintén szerelmes 1
szerelmes lesz 2
a férfibe. 1
férfibe. A 1
A lejátszandó 1
lejátszandó dallamot 1
dallamot a 1
a tűk 1
tűk megfelelő 1
megfelelő elhelyezésével 1
elhelyezésével lehet 1
lehet beprogramozni. 1
beprogramozni. A 1
A lejátszáskor 1
lejátszáskor rendkívül 1
rendkívül nehéz 1
nehéz automatizált 1
automatizált módszerekkel 1
módszerekkel eldönteni 1
eldönteni egy 2
egy jelről, 1
jelről, hogy 1
abban mennyi 1
mennyi az 1
eredeti információ 1
információ és 1
és mennyit 1
mennyit változtatott 1
változtatott azon 1
a zaj. 1
zaj. A 1
A lej 1
lej forma 1
forma honosodott 1
honosodott meg 2
orosz nyelvben 1
nyelvben is. 1
A lejtés, 1
lejtés, folyadékmennyiség 1
folyadékmennyiség és 1
és áramlási 1
áramlási sebesség 1
sebesség kialakítása 1
kialakítása gondoskodik 1
gondoskodik az 1
az optimális 7
optimális táplálásról. 1
táplálásról. A 1
A leképezések 1
leképezések nyilvánvaló 1
nyilvánvaló hozzárendeléseivel 1
hozzárendeléseivel adódik 1
adódik egy 1
egy Set-ből 1
Set-ből Ab-be 1
Ab-be menő 1
menő funktor. 1
funktor. A 1
A leképzett 1
leképzett világ 1
világ kicsinyített 1
kicsinyített és 1
és fekete-fehér 1
fekete-fehér mását 1
korabeli kritikusok 1
kritikusok a 2
kor képzőművészeti 1
képzőművészeti formáihoz 1
formáihoz viszonyítva 1
viszonyítva kezdetlegesnek 1
kezdetlegesnek találták. 1
A lekérdezés 1
lekérdezés megkeresi 1
megkeresi a 2
legnagyobb árbevételű 1
árbevételű munkáinkat 1
munkáinkat – 1
– akkor 2
akkor használható 1
használható jól, 1
jól, ha 1
ha több 3
van belőle. 1
A lekötött 1
lekötött turnédátumok 1
turnédátumok miatt 1
a gyászból 1
gyászból még 1
még fel 2
fel sem 7
sem ocsúdott 1
ocsúdott muzsikusok 1
muzsikusok már 1
héten ismét 1
ismét úton 1
úton voltak. 1
voltak. Alekszandra 1
Alekszandra feleségül 1
feleségül ment 4
ment Lev 1
Lev Davidovhoz, 1
Davidovhoz, akinek 1
akinek hét 1
hét gyermeket 1
gyermeket szült, 2
szült, köztük 1
köztük Vlagyimir 1
Vlagyimir Davidovot 1
Davidovot (Bob), 1
(Bob), aki 1
aki később 15
később jelentős 2
zeneszerző életében. 1
életében. Alekszej 1
Alekszej továbbra 1
rendszeres levelezést 1
levelezést folytatott 2
folytatott Petrovval 1
Petrovval és 1
és Anna 8
Anna Virubovával, 1
Virubovával, illetve 1
illetve Gyerevenko 1
Gyerevenko is 1
rendszeresen meglátogathatta, 1
meglátogathatta, míg 1
míg Nagornij 1
Nagornij vele 1
vele tartott 1
a fogságba 1
fogságba is. 1
A lelassult, 1
lelassult, és 1
ezért könnyebb 2
könnyebb célpontot 1
célpontot nyújtó 1
nyújtó hajót 1
hajót további 1
további torpedótalálatok 1
torpedótalálatok érték. 1
A lelátók 1
lelátók fedettek, 1
fedettek, a 1
pálya kivilágítással 1
kivilágítással rendelkezik. 1
A Lélek 1
Lélek a 1
a Fiú, 2
Fiú, vagyis 1
az Ige 7
Ige által 2
az Atyától 1
Atyától származik. 1
A lélek 3
lélek definíciója 1
definíciója tehát: 1
tehát: olyan 1
olyan mozgás, 1
mozgás, amely 1
amely önmagát 1
önmagát képes 1
képes mozgatni. 1
mozgatni. ' 1
' A 1
lélek egészségvédelme 1
egészségvédelme c. 1
c. mű 1
mű átdolg. 1
átdolg. A 2
A Lélek-keresztség 1
Lélek-keresztség szükségét 1
szükségét már 1
végi ún. 1
A léleknek 1
léleknek az 1
előző világban 1
világban elkövetett 1
elkövetett bűnei 1
bűnei magyarázzák 1
magyarázzák Istennek 1
Istennek kegyelmének 1
kegyelmének különböző 1
különböző mértékét, 1
mértékét, melyet 1
melyet itt 1
földön mindenkire 1
mindenkire külön-külön 1
külön-külön kiterjeszt. 1
kiterjeszt. A 1
lélek szó 1
szó bibliai 1
bibliai megfelelői 1
megfelelői azonban 1
csak távolról 1
távolról rokoníthatók 1
rokoníthatók a 1
görög lélek 1
lélek kifejezéssel. 1
kifejezéssel. A 2
A lelépő 1
lelépő tagokat 1
tagokat nem 1
lehet nyomban 1
nyomban újra 1
újra választani. 1
A lelepzés 1
lelepzés után 1
gyári főnöke 1
főnöke figyelmeztetésben 1
figyelmeztetésben részesíti 1
a lakatost, 1
lakatost, s 1
s megpróbálja 1
megpróbálja neki 1
neki elmagyarázni, 1
elmagyarázni, hogy 1
egész játék 1
játék rendkívüli 1
rendkívüli veszélyeket 1
veszélyeket hordoz 1
hordoz magában, 1
magában, előcsalogatja 1
előcsalogatja a 1
rejtett és 1
és rosszabb 1
rosszabb énjét. 1
énjét. A 1
A lelet 3
lelet 1999-ben 1
lelet 2558 1
2558 római 1
római aranyérméből 1
aranyérméből áll, 1
eddigi legnagyobb 4
legnagyobb római 1
római aranykincs 1
aranykincs a 1
A leletek 5
leletek a 2
a Katuranić-palota 1
Katuranić-palota állandó 1
állandó kiállításán 2
kiállításán láthatók. 1
leletek és 2
az írásos 6
dokumentumok alapján 1
templom egészen 1
gótika koráig 1
koráig folyamatosan 1
folyamatosan használatban 1
használatban volt. 1
A leleteket 2
leleteket a 1
a Nyíregyházi 1
Nyíregyházi Józsa 1
Józsa András 1
András Múzeumban 1
Múzeumban őrzik, 1
őrzik, megtekintésükre 1
megtekintésükre nincs 1
nincs lehetőség, 3
lehetőség, mivel 1
mivel szigorúan 1
szigorúan titkosak. 1
titkosak. A 1
leleteket az 1
az otocsáni 1
otocsáni Gacka 1
Gacka múzeumban 1
múzeumban és 2
zágrábi régészeti 2
régészeti múzeumban 2
múzeumban őrzik. 2
szerint itt 6
itt lovak 1
lovak nevelésével 1
nevelésével foglalkoztak. 1
szerint régebben 1
régebben egész 1
egész Délkelet- 1
Délkelet- A 1
leletek többsége 2
többsége cseréptöredék 1
cseréptöredék volt, 1
de találtak 2
találtak malomköveket, 1
malomköveket, kovaköveket, 1
kovaköveket, szövéshez 1
szövéshez használt 1
használt nehezékeket, 1
nehezékeket, agyagkanalat 1
agyagkanalat és 1
és ritka 4
ritka leletként 1
leletként egy 1
egy kutya 1
kutya formájú 1
formájú figurát. 1
figurát. A 1
A leletet 1
leletet Mary 1
Mary 600 1
600 ezer 2
ezer évesre 1
évesre becsülte, 1
becsülte, de 1
a Berkeley 2
Berkeley Egyetem 1
Egyetem geofizikusainak 1
geofizikusainak megállapítása 1
megállapítása szerint 5
szerint 1,75 2
1,75 millió 1
lelet jelentős 1
békák és 1
a szalamandrák 1
szalamandrák szétválása 1
szétválása becsült 1
becsült időpontjában: 1
időpontjában: 240-275 1
240-275 mya 1
mya történhetett, 1
történhetett, sokkal 1
később, mint 2
korábban vélték. 1
A leletmentő 1
leletmentő ásatások 1
ásatások 1981-84 1
1981-84 között 1
között két 2
két római 1
római telep 1
telep egy-egy 1
egy-egy részletét 1
részletét tárták 1
fel községünk 1
községünk határában. 1
határában. A 1
A lelkes 1
lelkes rajongók 1
rajongók számára 1
számára mai 1
egyik nagy 9
nagy kedvenc 1
kedvenc kiadás. 1
kiadás. A 1
A lelkészek 1
lelkészek kinevezése, 1
kinevezése, a 1
helyi egyházi 2
egyházi vagyon 1
vagyon tulajdonjoga, 1
tulajdonjoga, a 1
célok kitűzése 1
kitűzése és 1
programok kidolgozása 1
kidolgozása felülről 1
lefelé halad. 1
A lelkész 1
lelkész kicseréli 1
kicseréli a 1
a menyasszonyokat, 1
menyasszonyokat, és 1
helyzet megoldódik. 1
megoldódik. A 1
A lelkészséget 1
lelkészséget hamar 1
hamar feladta, 1
feladta, mivel 1
a hívei 1
hívei nem 1
nem értették 2
értették beszédeit. 1
beszédeit. A 1
A lelketlen 1
lelketlen törpét 1
törpét csupán 1
egy könnycsepp 1
könnycsepp és 1
egy kívánság 1
kívánság hozhatja 1
hozhatja vissza 2
a valóságba. 2
valóságba. A 1
A lelkiismereti 2
lelkiismereti szabadságra 1
szabadságra való 1
tekintettel lehetett 1
fegyveres katonai 1
katonai szolgálatot 4
szolgálatot megtagadni 1
megtagadni Magyarországon, 1
Magyarországon, míg 1
nem törölték 1
kötelező katonai 3
A lelki 1
lelki labirintus: 1
labirintus: Fondorlatok 1
Fondorlatok és 1
és kerülőutak 1
kerülőutak a 1
lelki életben. 1
A lelkipásztorokat 1
lelkipásztorokat is 1
népből képezték 1
képezték ki, 2
akik igyekeztek 2
igyekeztek felkutatni 1
felkutatni azokat 1
a családokat, 1
családokat, amelyeket 1
amelyeket megtéríthetnek. 1
megtéríthetnek. Alelnöke 1
Alelnöke volt 1
az Alkotmányügyi 1
Alkotmányügyi Bizottságnak, 1
Bizottságnak, mellette 1
mellette betöltötte 1
betöltötte pártjának 1
pártjának főtitkár-helyettesi 1
főtitkár-helyettesi és 1
és frakció-szóvivői 1
frakció-szóvivői posztját 1
posztját is. 1
A lelőhely 4
lelőhely 12 1
12 sírjában 1
sírjában volt 1
volt „részleges 1
„részleges lótemetkezés, 1
lótemetkezés, mely 1
honfoglalás kori 5
kori rítushoz 1
rítushoz hasonlóan 1
a halott 22
halott lábánál 1
lábánál került 1
elő, egy 2
egy csomóban. 1
csomóban. A 1
lelőhely azokhoz 1
azokhoz a 2
a kisméretű 2
kisméretű üregekhez, 1
üregekhez, kőfülkékhez 1
kőfülkékhez hasonló, 1
hasonló, ahol 1
a bagolyköpet 1
bagolyköpet anyag 1
anyag (kisemlős), 1
(kisemlős), behúzódó 1
behúzódó állatok 1
állatok maradványai 1
maradványai (békák, 1
(békák, kígyók 1
kígyók és 3
és denevérek) 1
denevérek) ugyanúgy 1
ugyanúgy megtalálhatók, 1
megtalálhatók, mint 1
ragadozók zsákmányai 1
zsákmányai (marha, 1
(marha, juh 1
és sertés). 1
sertés). A 1
A lelőhelyen 1
lelőhelyen számos 1
számos vastag 1
vastag falú 2
falú őskori 1
őskori tárolóedény 1
tárolóedény maradványa 1
maradványa mellett 1
mellett vonalas 1
vonalas díszítésekkel 1
díszítésekkel ékesített 1
ékesített díszkerámia- 1
díszkerámia- töredékek 1
töredékek is 1
is előkerültek, 1
előkerültek, amelyek 1
amelyek jól 1
jól mutatják 1
korabeli fazekasok 1
fazekasok ügyességét, 1
ügyességét, hozzáértését. 1
hozzáértését. A 1
A lelőhelyet 4
lelőhelyet a 2
francia Maurice 1
Maurice de 1
de Périgny 1
Périgny 1906–1907-es 1
1906–1907-es útján 1
útján fedezte 1
első fényképeket 1
fényképeket is 2
is készítette 1
itteni tornyos 1
tornyos építményekről. 1
építményekről. A 1
a Humščak 1
Humščak fennsíkjának 1
fennsíkjának legnyugatibb 1
legnyugatibb részén 1
részén azonosították, 1
azonosították, ahol 1
ahol tégladarabok, 1
tégladarabok, égett 1
égett föld 1
föld és 5
és korongolt 1
korongolt kerámiák 1
kerámiák sokasága 1
sokasága került 2
lelőhelyet csak 1
csak közel 1
30 évvel 3
később sikerült 2
lelőhelyet még 1
nem kutatták, 2
kutatták, csak 1
néhány őskori 1
és középkori 4
középkori leletét 1
leletét jegyezték 1
barlang belsejében 1
belsejében véletlenül 1
véletlenül találtak 1
kora és 3
középső bronzkorból 1
bronzkorból származó 1
származó kerámiatöredékeket, 1
kerámiatöredékeket, valamint 1
a középkorhoz 1
középkorhoz tartozó 1
tartozó fémleleteket. 1
fémleleteket. A 1
lelőhely presztízsét 1
presztízsét növeli, 1
növeli, hogy 4
több állatfaj 1
állatfaj maradványait 1
maradványait itt 1
itt találták 1
világon (pl. 1
(pl. Gazella 1
Gazella baltavarensis). 1
baltavarensis). A 1
lelőhely tervszerű 1
tervszerű feltárása 1
feltárása során, 1
során, rézfeldolgozó 1
rézfeldolgozó műhelyeket, 1
műhelyeket, jellegzetes 1
jellegzetes házakat 1
házakat (megaron) 1
(megaron) és 1
és gyönyörű 4
gyönyörű kerámiákat 1
kerámiákat fedeztek 1
fel, amelyeket 3
amelyeket különösen 1
fekete alapon 3
alapon fehér, 1
fehér, stilizált 1
stilizált díszítések 1
díszítések jellemeznek. 1
jellemeznek. A 1
A leltárhiányért 1
leltárhiányért való 1
való felelősség 1
felelősség a 1
a vétkességre 1
vétkességre tekintet 1
nélkül fennálló 1
fennálló (objektív) 1
(objektív) kárfelelősség 1
kárfelelősség csoportjába 1
csoportjába sorolható. 1
sorolható. A 3
A Le 1
Mans-i Sorozat 1
Sorozat következő 1
következő állomását 2
állomását augusztusban, 1
augusztusban, a 1
a portugáliai 2
portugáliai Algarvében 1
Algarvében rendezték, 1
rendezték, ott 1
ott már 5
már Tiago 1
Tiago Monteiro 1
Monteiro volt 1
volt Senna 1
Senna csapattársa. 1
csapattársa. A 1
A Lemberg 1
Lemberg környéki 1
környéki harcokon 1
harcokon átverekedték 1
átverekedték magukat, 1
szeptember 15-én 2
15-én súlyosan 1
súlyosan megritkítva 1
megritkítva érkeztek 1
érkeztek az 5
az erődbe. 1
erődbe. A 1
A lé 1
lé meg 1
a Lola 1
Lola pörgős, 1
pörgős, klipszerű 1
klipszerű jeleneteihez 1
jeleneteihez képest 1
képest A 1
hercegnő története 1
története lassú, 1
lassú, gyakran 1
gyakran elidőzik 1
elidőzik az 1
az arcokon, 1
arcokon, fürkészi 1
fürkészi a 1
szereplők zárkózott 1
zárkózott tekintetét. 1
tekintetét. A 1
A lemez 49
lemez 11 1
11 számot 1
számot tartalmaz, 2
tartalmaz, köztük 2
köztük Mizuno 1
Mizuno Josimasza 1
Josimasza Mai 1
Mai amami 1
amami ikken! 1
ikken! A 1
19. helyig 1
német lemezeladási 1
lemezeladási listán. 1
62. helyig 1
200 listán, 1
listán, és 2
egy Grammy-díjat 1
Grammy-díjat is 1
a Bleach 2
Bleach nagy 2
nagy rajongótábora 1
rajongótábora ellenére 1
ellenére csak 3
12. helyig 1
az Oriconon, 1
Oriconon, hogy 1
hogy utána 2
34. helyre 2
helyre essen 1
essen vissza. 2
második ezredforduló 1
ezredforduló apropóján 1
apropóján az 1
utolsó kétezer 1
kétezer év 1
év néhány 1
néhány történelmi 1
történelmi korát 1
korát zenésíti 1
zenésíti meg. 1
Stone magazintól 1
magazintól 'Az 1
'Az év 2
év albuma', 1
albuma', a 1
a Blue 6
Blue Jean 1
Jean magazintól 1
magazintól pedig 1
pedig 'Az 1
legjobb rock 1
rock albuma' 1
albuma' címet 1
lemez az 5
Királyságban az 1
zenekar 30 1
30 legnagyszerűbb 1
legnagyszerűbb dalait 1
dalait tartalmazza 2
tartalmazza digitálisan 1
digitálisan újrakevert 1
újrakevert változatban. 1
változatban. A 1
lemez azót 1
azót világszerte 1
mint nyolcmillió 1
nyolcmillió példányban 1
és széles 9
körű kritikai 1
kritikai sikert 1
sikert könyvelt 1
könyvelt el. 1
el. Minden 2
Minden idők 8
legjobb rockalbumának 1
rockalbumának tartják, 1
tartják, több 2
több összeállításra 1
összeállításra felkerült. 1
A lemezbemutató 2
lemezbemutató koncertkörút 1
koncertkörút kezdetén 1
kezdetén Belafonte 1
Belafonte azt 1
kérte Mouskouritól, 1
Mouskouritól, hogy 1
a színpadon 11
színpadon ne 1
ne viselje 1
viselje az 1
az akkorra 1
akkorra már 4
már védjegyévé 1
védjegyévé vált 1
vált fekete 1
fekete keretes 1
keretes szemüvegét. 1
szemüvegét. A 1
lemezbemutató turné 2
turné utolsó 1
utolsó állomásán 1
állomásán azonban 1
azonban bejelentették 1
bejelentették feloszlásukat. 1
feloszlásukat. A 1
lemez beszerzésének 1
beszerzésének alternatív 1
alternatív módja: 1
módja: az 1
az EP-hez 1
EP-hez kapcsolódó 1
kapcsolódó pólók 1
pólók címkéje 1
címkéje letöltési 1
letöltési kódot 1
kódot is 2
tartalmaz, ennek 1
a hanganyag 1
hanganyag letölthető 1
letölthető a 2
zenekar honlapjáról. 1
honlapjáról. A 1
A lemezből 2
lemezből Dél-Koreában 1
Dél-Koreában több 1
mint darab 1
darab fogyott. 1
fogyott. A 2
lemezből több 1
mint húszmillió 1
húszmillió példány 1
és 282 1
282 hétig 1
hétig maradt 3
200 toplistán. 1
toplistán. A 1
A lemezborító 1
lemezborító és 2
bár népszerű 1
népszerű téma 1
a béke, 3
béke, de 1
de mára 3
mára egyfajta 1
egyfajta fogyasztási 1
fogyasztási cikké 1
cikké is 1
is vált. 4
lemez borítóját 1
borítóját Jacek 1
Jacek Wisniewski 1
Wisniewski készítette, 1
a dalszövegeket 3
dalszövegeket Łukasz 1
Łukasz Szurmiński 1
Szurmiński írta. 1
A lemezcímet 1
lemezcímet illetően 1
illetően többen 1
többen kritizálták 1
kritizálták Stumpot, 1
Stumpot, "nagyképűnek" 1
"nagyképűnek" minősítve 1
minősítve a 1
a gitárost. 1
gitárost. A 1
lemez csak 1
kis példányszámban 2
példányszámban kelt 1
el, csakúgy, 1
következő 1979-es, 1
1979-es, még 1
inkább diszkóhangzású 1
diszkóhangzású dalokat 1
dalokat tartalmazó 3
tartalmazó Love 1
Love Explosion. 1
Explosion. A 1
A lemezcsiga 1
lemezcsiga dús 1
dús növényzetű 2
növényzetű álló- 2
lassan folyó 4
folyó vizek 2
vizek lakója. 2
lemez digitális 1
digitális verziójából 1
verziójából több 1
mint -et 1
-et adtak 1
el Kínában 1
Kínában három 1
nap leforgása 1
leforgása alatt, 1
alatt, amivel 1
amivel rekordot 1
rekordot állított 4
állított fel. 3
lemez egyik 2
egyik kuriózuma 1
kuriózuma az 1
instrumentális Sze-Vosztok, 1
Sze-Vosztok, amelyről 1
amelyről stúdiófelvétel 1
stúdiófelvétel nem 1
A lemezek 3
lemezek által 1
által takart 1
takart részen 1
részen az 1
az oldalkormány 2
oldalkormány mechanizmusa 1
mechanizmusa erős 1
erős odaverődések 1
odaverődések nyomait 1
nyomait mutatta, 1
mutatta, valamint 1
a vezérsík 1
vezérsík felületén 1
felületén magas 1
hőmérséklet okozta 1
okozta elszíneződés 1
elszíneződés volt 1
lemezek egymáson 1
egymáson csúszása 1
csúszása miatt 1
miatt megfelelően 1
megfelelően kenni 1
kenni kell 1
a rétegeket. 1
rétegeket. A 1
lemezek elrendezése 1
elrendezése sokáig 1
sokáig viták 1
viták tárgyát 3
tárgyát képezte, 1
képezte, de 1
legtöbb őslénykutató 1
őslénykutató egyetértésre 1
egyetértésre jutott 1
jutott abban, 1
két sorban 3
sorban helyezkedtek 1
állat hátán, 1
hátán, a 1
test középvonalának 1
középvonalának két 1
A lemezeket 1
lemezeket meg 1
is számozták. 1
számozták. A 1
A lemezekre 1
lemezekre olyan 1
dalok is 2
kerültek fel, 1
fel, amelyek 6
amelyek korábban 2
korábban CD-n 1
CD-n még 1
kerültek kiadásra, 1
kiadásra, csak 1
csak bakelit 1
bakelit kislemezeken 1
kislemezeken vagy 1
vagy regionális 1
regionális kiadásokon 1
kiadásokon jelentek 1
lemez elérte 1
1. helyezést, 1
helyezést, így 1
fiúk második 1
második első 1
első helyes 1
helyes albumuk. 1
lemez elkészítésében 1
elkészítésében közreműködött 1
közreműködött Szendrői 1
Szendrői Csaba, 1
Csaba, Tóth 1
Tóth András, 1
András, Horváth 1
Horváth Bence 1
Bence Ede, 1
Ede, Kovács 1
Kovács Zoltán 1
Zoltán és 3
és Németh 2
Németh Szabolcs, 1
Szabolcs, valamint 1
valamint vendégként 1
vendégként Saiid. 1
Saiid. A 1
lemez elnyerte 1
svéd albumot 1
albumot az 4
az 1987-es 4
1987-es Rockbjörnen 1
Rockbjörnen díjátadón, 1
díjátadón, ahol 1
ahol Fredriksson 1
Fredriksson szintén 1
svéd énekesnő 1
énekesnő díját 1
díját kapta 2
lemez előbb 1
említett dalán 1
dalán kívül 1
kívül egyik 1
sem lett 4
lett sláger, 2
sláger, és 1
ismét "csak" 1
"csak" feldolgozások 1
feldolgozások szerepeltek 1
szerepeltek rajta, 1
lemez nagyon 1
példányszámban fogyott. 1
lemez első 3
első kislemeze 4
kislemeze a 9
The Hunted, 1
Hunted, ami 1
ami 2019. 1
első kislemeze, 4
kislemeze, a 7
What Have 1
Have You 2
You Done 1
Done címadó 1
címadó dalához 1
dalához a 1
a klipet 1
klipet Londonban 1
Londonban forgatták, 1
forgatták, amelyhez 1
együttes rajongói 1
rajongói statisztáltak 1
statisztáltak volna, 1
csapat egyet 1
egyet nem 5
nem értése 2
értése nyomán 1
nyomán végül 1
végül egye 1
egye teljesen 1
új klip 1
klip készült 3
a dalhoz. 3
dalhoz. A 1
A lemezen 13
lemezen 13 1
13 szám 1
szám hallható, 1
hallható, köztük 1
The Journey 1
Journey című 1
című dal. 3
dalok között 1
között 12 1
12 átkötő 1
átkötő szöveg 1
szöveg található, 1
található, így 2
összesen 23 4
23 track-et 1
track-et tartalmaz. 1
lemezen hallható 6
a Minden 3
Minden nap 7
nap című 1
dal, amely 2
korábban megjelent 1
megjelent Oblatio 1
Oblatio című 1
című albumon 2
meg először, 7
először, azonban 1
csak akusztikus 1
akusztikus hangszereken, 1
hangszereken, hanem 1
hanem elektromos 1
elektromos gitárral 1
gitárral szólal 1
hallható számok 1
számok eredeti 1
eredeti szerzője 1
szerzője Luca 1
Luca Noise, 1
Noise, és 1
és Gigi 1
Gigi D'Agostino 1
D'Agostino neve 1
alatt, társ 1
társ dj-ként 1
dj-ként jegyzi 1
jegyzi a 2
a korongot. 1
korongot. A 1
hallható "Zap" 1
"Zap" című 1
című számot 3
számot 1987-ben 1
1987-ben Grammy-díjra 1
Grammy-díjra jelölték 2
a "legjobb 1
"legjobb instrumentális 1
instrumentális rock 1
rock előadás" 1
előadás" kategóriában. 1
lemezen helyett 1
helyett kaptak 1
kaptak B-oldalas 1
B-oldalas dalok 1
olyan dalok, 1
dalok, melyek 1
voltak kislemezként 1
kislemezként kiadva, 1
kiadva, de 1
de szerepeltek 1
szerepeltek a 7
a lemezeken, 1
lemezeken, mint 1
ahogy ez 3
ez már 16
már látható 1
látható volt 4
volt Minogue 2
Minogue korábbi 1
korábbi kiadványainál 1
kiadványainál a 1
a Deconstruction 1
Deconstruction kiadós 1
kiadós korszakából. 1
korszakából. A 1
lemezen különböző 1
különböző innovatív 1
innovatív zenei 1
zenei stílusokat 1
stílusokat kever, 1
kever, leginkább 1
a rap 2
rap és 1
a reggae 2
reggae stílus 1
stílus dominál. 1
lemezen megtalálható 1
a duett, 1
duett, melyet 1
férjével együtt 2
együtt énekel 1
énekel ("Puisque 1
("Puisque Vous 1
Vous Partez 1
Partez En 1
En Voyage"), 1
Voyage"), és 1
a fiuk 1
fiuk gitározik 1
gitározik benne, 1
benne, aki 1
zenei szakmát 1
szakmát választotta. 2
lemezen megtalálhatók 1
megtalálhatók két 1
két korábbi 3
korábbi japán 1
korábbi koreai 1
koreai középlemezükön 1
középlemezükön kiadott 1
kiadott dalok 1
dalok is. 1
lemezen mind 1
hat No1. 1
No1. A 1
lemezen olyan 1
olyan klasszikus 3
klasszikus számok 1
számok találhatóak 1
találhatóak meg, 1
a Father 1
Father Time, 1
Time, az 1
az Eternity 1
Eternity és 1
a Will 2
Will the 1
Sun Rise? 1
Rise? A 1
lemezen Santigold 1
Santigold is 1
is közreműködött, 4
közreműködött, akivel 1
akivel együtt 6
együtt írták 2
és énekelték 1
énekelték el 2
a „Don't 1
„Don't Play 1
Play No 1
No Game 1
Game That 1
That I 2
I Can't 1
Can't Win" 1
Win" című 1
című számot. 1
számot. A 3
lemezen történelmi 1
történelmi korokat 1
korokat énekelnek 1
énekelnek meg. 1
lemez és 3
a nyél 2
nyél élesen 1
élesen elkülönülnek 1
elkülönülnek egymástól, 1
a levéllemez 2
levéllemez a 1
a szélén 1
szélén a 2
környezeti hatásokra 1
hatásokra (szél, 1
(szél, eső 1
eső stb.) 1
stb.) berepedezik, 1
berepedezik, mert 1
ott szilárdító 1
szilárdító szövetet 1
szövetet nem 1
nem találunk. 2
összes rajta 1
rajta szereplő 1
szereplő dal 1
dal magyar 1
magyar címet 1
címet kapott. 5
lemez felkerült 1
a MAHASZ 2
MAHASZ Top 3
40-es eladási 1
eladási listájára 1
listájára a 1
a 30. 3
30. helyen. 1
lemez hirdetése 1
hirdetése érdekében 1
együttes újabb 1
újabb turnéba 1
turnéba kezdett, 1
kezdett, új 1
új tagot 1
tagot is 1
is szereztek 2
szereztek maguknak, 1
maguknak, Tim 1
Tim Brennan 1
Brennan személyében, 1
személyében, aki 2
aki hegedűn 1
hegedűn játszott. 1
lemez hivatalos 1
borítója így 1
a "belső" 1
"belső" lett, 1
lett, néhány 2
néhány későbbi 1
későbbi CD-kiadásra 1
CD-kiadásra ugyanakkor 1
a betiltott 2
betiltott "eredeti" 1
"eredeti" került. 1
lemez ingyenesen 1
ingyenesen szerezhető 1
szerezhető meg 1
a www.nightchild.hu 1
www.nightchild.hu weboldalról. 1
weboldalról. A 1
lemez kereskedelmileg 1
kereskedelmileg és 2
és kritikailag 1
kritikailag a 1
zenekar legnépszerűbb 1
legnépszerűbb darabja 2
darabja lett, 1
zenekar pedig 2
svéd metal 1
metal színtér 1
színtér egyik 1
egyik vezetőjévé 1
vezetőjévé vált. 2
lemez később 1
a Boonoonoonoos 1
Boonoonoonoos címet 1
a karibi 5
karibi nyelvben 1
nyelvben „boldogság”-ot 1
„boldogság”-ot jelent. 1
lemez készítése 1
készítése azonban 1
nem ment 17
ment egyszerűen. 1
egyszerűen. A 1
lemez kiadásakor 1
kiadásakor a 1
a Led 2
Zeppelin teljes 1
teljes katalógusa 1
katalógusa felkerült 1
200 listájára, 1
listájára, ami 1
ami példa 1
példa nélküli 4
nélküli sikernek 1
sikernek számított. 1
A lemezkiadáson 1
lemezkiadáson kívül 1
a Rookies 1
Rookies & 1
& Kings 1
Kings a 2
a zenekarok 2
zenekarok egyéb 1
egyéb termékeit 1
termékeit is 1
értékesíti ( 1
A lemezkiadó 1
lemezkiadó legjobb 1
legjobb eladást 1
eladást elérő 1
elérő albumává 1
albumává lépett 1
lépett elő 4
elő rövid 1
lemez legnagyobb 1
legnagyobb sikerei: 1
sikerei: Most 1
Most kéne 1
kéne abbahagyni, 1
abbahagyni, A 1
A régi 63
régi ház 1
ház körül, 1
körül, Volt 1
Volt egy 5
régi nyár, 1
nyár, Legjobb 1
Legjobb volna 1
volna elfeledni 1
elfeledni téged. 1
téged. A 1
lemez listavezető 1
lett többek 1
közt az 8
Egyesült Királyságban, 7
Királyságban, Ausztráliában, 2
Ausztráliában, Németországban 1
Németországban és 9
Franciaországban is. 1
lemez megjelenése 5
megjelenése napján 3
napján debütált 1
címadó dalra 1
dalra forgatott 1
forgatott videóklip, 1
videóklip, amit 1
2019-es Körszínpados 1
Körszínpados Aréna 1
Aréna Turnén 1
Turnén felvett 1
felvett képsorokból 1
képsorokból vágtak 1
vágtak össze. 1
után pontosan 1
négy hónappal, 1
hónappal, december 1
28-án elhunyt 1
elhunyt az 1
együttes alapítója, 1
alapítója, frontembere, 1
frontembere, Lemmy 1
Lemmy Kilmister. 1
Kilmister. A 1
lemez mellé 1
mellé két 1
két kislemez 4
kislemez jelent 6
a Here 1
Here Comes 1
Comes Your 1
Your Man 1
Man és 2
a Monkey 1
Monkey Gone 1
Gone to 1
to Heaven, 1
Heaven, mindkettő 1
mindkettő sikereket 1
amerikai Modern 1
Modern Rock 1
Rock Tracks 3
Tracks listán. 2
lemez munkálatai 1
munkálatai során 2
során sok 2
sok dalt 1
dalt felvettek, 1
felvettek, melyeket 1
lemezre szántak, 1
szántak, de 1
végül ezek 1
fel rá, 4
rá, így 2
szintén nagysikerű 1
nagysikerű A 1
A tűz 6
tűz című 1
dal sem. 1
lemez néhány 2
a igen 1
igen elismerő 1
elismerő kritikákat 1
lemez nem 1
nem keltett 1
keltett különösebb 1
különösebb visszhangot, 1
visszhangot, a 1
a nagytömegek 1
nagytömegek számára 1
számára túl 1
túl igényes 1
igényes volt. 1
lemez pozitív 1
lemez produceri 1
produceri és 1
és keverési 1
keverési munkálatait 1
munkálatait Scott 1
Scott Olson 1
Olson illetve 1
illetve Adam 1
Adam Kasper 1
Kasper látta 1
látta el. 14
A lemezre 3
lemezre egy 2
egy Badfinger 1
Badfinger feldolgozás 1
feldolgozás is 2
felkerült, melyről 1
melyről Jon 1
Jon később 1
később szintén 4
szintén negatív 1
negatív szavakkal 1
szavakkal nyilatkozott. 1
nyilatkozott. A 1
lemez remek 1
remek kritikákat 1
lemezre szánt 1
szánt Desire 1
Desire című 1
szám (Barry, 1
(Barry, Robin 1
és Maurice 1
Maurice Gibb) 1
Gibb) később 1
később Andy 1
Andy Gibb: 1
Gibb: After 1
After dark 1
dark nagylemezén 1
nagylemezén jelent 1
A lemezről 3
lemezről két 2
meg videóklippel, 1
videóklippel, a 1
a Do 3
Do for 1
for Love 2
Love és 2
I Wonder 1
Wonder If 1
If Heaven 1
Heaven Got 1
a Ghetto. 1
Ghetto. A 1
túl sikeres 3
sikeres kislemez 3
meg: az 1
az Island 2
Island of 1
of Lost 2
Lost Souls 1
Souls és 1
a War 1
War Child. 1
Child. A 1
lemezről még 1
két kevésbe 1
kevésbe sikeres 1
sikeres felvétel 1
felvétel jelent 2
lemez sikeres 1
az online, 1
online, mind 1
fizikai példányszámok 1
példányszámok azt 1
a közönségnek 2
közönségnek tetszik 1
tetszik a 4
a korong. 1
korong. A 1
lemez sokkal 2
sokkal kevésbé 4
kevésbé mozgalmas, 1
mozgalmas, közelebb 1
klasszikus zenéhez. 1
zenéhez. A 1
lemez sok 1
sok országban 1
csak kislemezként 1
kislemezként jelent 2
lemez sötétebb 1
sötétebb és 3
és nehezebb 3
nehezebb hangvételű 1
hangvételű lett 1
lett elődjéhez 1
képest, igazi 1
igazi kihívást 1
kihívást nyújtva 1
nyújtva azon 1
azon hallgatóknak, 1
hallgatóknak, akik 1
akik végigjárják 1
számok nyújtotta 1
nyújtotta kanyargós 1
kanyargós ösvényt. 1
lemez Svédországban 1
Svédországban mérsékelt 1
öt hétig 2
a slágerlistán, 1
slágerlistán, és 2
3 héten 1
a 32. 1
32. helyre 1
A lemezt 9
lemezt 1928-ban 1
1928-ban adták 1
adták ki, 13
és abban 8
legnagyobb sláger 1
sláger a 1
a How 2
How Long, 1
Long, How 1
How Long 1
Long Blues 1
Blues lett. 1
lemezt 1990-ben 1
1990-ben jelentették 1
jelentették meg 4
meg 'The 1
'The Razors 1
Razors Edge' 1
Edge' címmel. 1
lemezt 2017-ben 2
Stone magazin 3
magazin a 9
idők 100 2
100 legjobb 7
legjobb metalalbuma 2
metalalbuma listáján 2
helyre rangsorolta. 2
rangsorolta. A 2
a 71. 1
71. helyre 1
lemezt 2 1
2 milliós 1
milliós példányszámban 1
példányszámban adták 1
adták el. 2
A Crush 1
Crush és 1
és One 1
One Wild 1
Wild Night 1
Night turné 1
turné végeztével 3
együttes rövid 1
rövid pihenőt 1
pihenőt tervezett 1
tervezett tartani 1
tartani következő 1
következő lemezük 2
lemezük készítése 1
készítése előtt, 1
előtt, azonban 1
a 2001. 3
2001. szeptember 1
szeptember 11-i 4
11-i események 1
események megváltoztatták 1
megváltoztatták terveiket. 1
terveiket. A 1
lemezt a 5
szintén budapesti 1
budapesti Klinik 1
Klinik kiadó 1
ki, CD 1
és limitált 1
limitált bakelit 1
bakelit formátumban. 1
formátumban. A 1
A lemeztektonika 1
lemeztektonika felfedezése 1
egy ismert 4
ismert paradoxon 1
paradoxon volt. 1
lemezt elkapkodták, 1
elkapkodták, utánnyomás 1
utánnyomás nem 1
lemezt eredetileg 1
eredetileg 1995-ben 1
1995-ben jelentették 1
jelentették meg, 3
meg, akkor 7
még "volume" 1
"volume" szám 1
szám nélkül. 1
lemezt követő 1
követő turné 4
turné azonban 1
legsikeresebb volt 1
az Adrenalize 1
Adrenalize turnéja 1
turnéja óta. 1
lemez ugyan 1
szerint Grant 1
Grant legjobb 1
legjobb munkája, 1
munkája, de 2
közönség nem 3
nem így 7
így látta. 1
lemez után 3
sokkal kilépett 1
kilépett Pete 1
Pete Capra. 1
Capra. A 1
lemez utolsó 1
utolsó dala 2
dala az 2
az „Under 1
„Under Pressure”, 1
Pressure”, amelyet 1
amelyet David 1
David Bowie-val 1
Bowie-val közösen 1
közösen írtak, 1
írtak, jellegzetes, 1
jellegzetes, később 1
később többek 1
többek másik 1
másik előadó 1
előadó által 1
által lemásolt 1
lemásolt basszusvonalat 1
basszusvonalat tartalmazott, 1
tartalmazott, és 1
korszak könnyed, 1
könnyed, new 1
new wave/rock 1
wave/rock stílusában 1
stílusában íródott. 1
A Lemmy 1
Lemmy becenév 1
becenév iskolás 1
iskolás korából 1
korából származik 1
a „lemmy 1
„lemmy lend 1
lend me 1
vagyis "adj 1
"adj kölcsön" 1
kölcsön" – 1
a quid 1
quid ’til 1
’til Friday” 1
Friday” angol 1
angol kifejezésből, 1
kifejezésből, mivel 1
mivel gyakran 2
gyakran kért 1
kért kölcsön 1
kölcsön hogy 1
hogy nyerőgépeken 1
nyerőgépeken játsszon. 1
játsszon. A 1
A lemondását 1
lemondását követő 1
követő sajtótájékoztatón 1
sajtótájékoztatón ezt 1
ezt mondta: 1
mondta: „Ki 1
„Ki kell 1
kell söpörni 1
söpörni a 2
a mocskot 1
mocskot a 1
Portugál Labdarúgó 1
Labdarúgó Szövetségből!” 1
Szövetségből!” A 1
A lemondások 1
lemondások miatt 1
felszabaduló helyekre 1
helyekre a 1
a világranglista 8
világranglista szerinti 1
szerinti sorrendben 2
sorrendben következő 1
következő versenyzők 1
versenyzők kerültek 1
kerültek meghívásra. 1
meghívásra. A 1
A LEMP 1
LEMP egyre 1
erősebben merevített 1
merevített az 1
az álláspontján 1
álláspontján a 1
a Szolidaritással 1
Szolidaritással szemben. 1
A Léna 1
Léna partjához 1
partjához kiérve 1
kiérve és 1
azon túl 2
már sík 1
sík a 2
vidék egészen 1
a Nyizsnyij 1
Nyizsnyij Besztah 1
Besztah falutól 1
falutól kb. 1
15 km-re 3
délre épült 1
épült azonos 1
nevű állomásig. 1
állomásig. A 1
A lencse 1
lencse a 1
a törőerő 1
törőerő növekedése 1
növekedése mellett 1
mellett elszíneződik. 1
elszíneződik. A 1
A lengési 1
lengési sík 1
sík az 2
északi féltekén 1
a felfüggesztési 2
felfüggesztési pont 1
pont felől 1
az inga 1
inga az 1
az óramutató 6
óramutató járásával 6
járásával megegyező 4
megegyező irányba 3
irányba fordul 3
fordul el, 1
féltekén az 1
A lengyelek 9
lengyelek 6000 1
6000 jól 1
képzett katonája 1
katonája állt 1
állt szemben 2
nagyobb létszámú 3
létszámú (körülbelül 1
(körülbelül 9000 1
9000 fő), 1
fő), de 1
de kevésbé 6
kevésbé képzett 1
képzett kozák-tatár 1
kozák-tatár erőkkel. 1
erőkkel. A 1
lengyelek az 1
olimpiákon jól 1
jól szerepelnek. 1
lengyelek elfogják 1
elfogják Ivan 1
Ivan Szuszanyint, 1
Szuszanyint, és 1
kényszerítik, hogy 3
vezesse el 2
orosz főerőkig. 1
főerőkig. A 1
lengyelek észrevették 1
észrevették ebben 1
a megismételhetetlen 1
megismételhetetlen esélyt, 1
esélyt, hogy 2
hogy visszaszerezzék 4
visszaszerezzék a 2
a függetlenséget. 1
függetlenséget. A 1
lengyelek közül 1
közül 250-en 1
250-en estek 1
estek el, 2
el, ebből 2
ebből 150 2
150 sebesülésébe 1
sebesülésébe halt 1
lengyelek munkája 1
munkája alapján 1
későbbi változatokat 1
változatokat a 2
a Bletchley 3
Bletchley Parkban 1
Parkban állomásozó 1
állomásozó szövetséges 1
szövetséges csoport 1
csoport fejtette 1
fejtette meg 1
meg elektromechanikus, 1
elektromechanikus, később 1
később elektronikus 1
elektronikus számítógépekkel. 1
számítógépekkel. A 1
A lengyeleknek 1
lengyeleknek menekülniük 1
menekülniük kellett, 2
kellett, július 1
július első 1
napjaiban kb. 1
300 km-t 1
km-t nyugatra 1
nyugatra vonultak 1
vonultak vissza. 2
lengyelek számos 1
esetben próbálták 1
próbálták meg 3
meg visszaszerezni 1
visszaszerezni szabadságukat 1
és államuk 1
államuk szuverenitását. 1
szuverenitását. A 1
lengyelek továbbá 1
egy exkluzív 5
exkluzív csomagot 1
csomagot kaptak, 2
kaptak, melyben 2
melyben különböző 2
különböző ajándékok 1
ajándékok találhatóak 1
találhatóak meg: 1
meg: bőr 1
bőr egérpad, 1
egérpad, dokumentum 1
dokumentum könyvek 1
és póló. 1
póló. A 1
lengyelek veresége 1
román példához 1
példához hasonlóan 1
lengyelek Lettországba 1
Lettországba 33 1
33 darab 1
darab PWS–26-os 1
PWS–26-os menekítettek, 1
menekítettek, de 1
a gépeket 2
gépeket Lettország 1
Lettország területének 1
területének német 1
német birtokba 1
birtokba vétele 1
vétele után, 1
a Luftwaffe 3
Luftwaffe lefoglalta 1
lefoglalta és 1
saját szolgálatba 1
szolgálatba állította. 1
lengyel fél 2
fél az 2
Ideiglenes Államtanács 1
Államtanács feloszlása 1
feloszlása miatt 1
a béketerv 1
béketerv kidolgozásában. 1
kidolgozásában. A 1
lengyel gasztronómiát 1
gasztronómiát és 1
lengyel konyhát 1
konyhát ( 1
A Lengyel 3
Lengyel II-t 1
II-t a 1
a Moraváni 1
Moraváni átmeneti 1
átmeneti fázis, 1
fázis, amely 1
amely csak 7
néhány lelőhelyen 1
lelőhelyen kimutatható, 1
kimutatható, köti 1
a III. 9
III. szakasszal. 1
szakasszal. A 2
lengyel irodalom 2
irodalom hosszú 1
gazdag múltra 1
múltra tekint 6
tekint vissza. 5
lengyel jumperek, 1
jumperek, miután 1
miután megnézték 1
megnézték a 1
a videóikat 1
videóikat elkezdték 1
elkezdték tanulni 1
a Starstyle 1
Starstyle alapokat. 1
alapokat. A 1
lengyel kormány 4
kormány Varsóban 1
Varsóban nem 1
a felkelőknek, 1
felkelőknek, mert 1
mert éppen 1
éppen akkor 4
akkor tartott 1
lengyel ellentámadás 1
ellentámadás a 2
szovjetek ellen 1
a varsói 7
varsói csata 1
a nyemani 1
nyemani hadjárat 1
hadjárat előtt. 1
tudott erről 1
erről az 9
az elképzelésről 1
elképzelésről és 1
mértékben a 7
szövetségesek gyors 1
gyors segítségére 1
segítségére támaszkodott. 1
Lengyel krónikát 1
krónikát (Cronicae 1
(Cronicae et 1
et gesta 1
gesta ducum 1
ducum sive 1
sive principum 1
principum Polonorum) 1
Polonorum) a 1
benne foglalt 1
foglalt eseményekből 1
eseményekből következtethetően 1
következtethetően 1112 1
1112 és 1
és 1116 1
1116 között 1
között írta. 2
A lengyel-litván 1
lengyel-litván perszonáluniók 1
perszonáluniók idején 1
a vezetőréteg 1
vezetőréteg katolikus 1
és lengyelorientált 1
lengyelorientált lett, 1
lett, több 4
több litván 1
litván nemes 1
nemes ellengyelesedett 1
ellengyelesedett és 1
állam is 3
folytatott asszimilációs 1
asszimilációs törekvéseket 1
törekvéseket Litvániában. 1
Litvániában. A 2
A lengyel-litván-rutén 1
lengyel-litván-rutén erők 1
erők által 3
védett város 1
város alól 1
alól a 11
lovagok egy 1
után elvonultak, 2
elvonultak, de 1
külvárosokat és 1
a vidéket 5
vidéket teljesen 1
teljesen elpusztították. 1
elpusztították. A 1
lengyel nagykövetet 1
nagykövetet Moszkvában, 1
Moszkvában, Wacław 1
Wacław Grzybowskit, 1
Grzybowskit, az 1
egész lengyel 1
lengyel diplomáciai 1
diplomáciai és 3
és konzuláris 1
konzuláris személyzettel 1
személyzettel együtt 1
együtt ideiglenesen 1
ideiglenesen internálták, 1
internálták, ami 1
ami megsértette 1
megsértette a 1
nemzetközi jogban 1
jogban biztosított 1
biztosított diplomáciai 1
diplomáciai mentességet. 1
mentességet. A 1
lengyel nemesség 1
nemesség azonban 1
akart újabb, 1
újabb, nyugati 1
nyugati háborúba 1
háborúba bonyolódni, 1
bonyolódni, ezért 1
ezért Jagelló 1
Jagelló visszautasította 1
visszautasította az 5
az ajánlatot. 2
ajánlatot. A 1
lengyel nyelv 2
a nagy-lengyelországi 1
nagy-lengyelországi dialektus 1
dialektus hatása 1
alatt alakult. 1
A Lengyelországban 1
Lengyelországban történt 1
lengyel sakkcsapatbajnokságon 1
sakkcsapatbajnokságon 2002 1
2002 óta 2
óta szerepel. 1
Lengyel Televízió 1
Televízió szervezeti 1
szervezeti felépítése 4
felépítése sok 1
sok változáson 1
lengyel testvérek 1
testvérek számos 1
számos művet 3
művet írtak 2
írtak ebben 1
lengyel városok 2
városok szövetségének 2
szövetségének is 1
is tagja. 2
szövetségének tagja. 1
A Lenin-fiúk 1
Lenin-fiúk nevű 1
nevű terrorosztagot 1
terrorosztagot már 1
a megalakulásuk 1
megalakulásuk pillanatában 1
pillanatában fel 1
fel akarták 2
akarták oszlatni. 1
oszlatni. A 1
A Lenn 1
Lenn a 1
a mély 9
mély völgy 2
völgy ölén 1
ölén kezdetű 1
kezdetű hat 1
hat szólamú 1
szólamú kánon 1
kánon szerzeménye. 1
szerzeménye. A 1
A lenolajban 1
lenolajban kötötten 1
kötötten található 1
található karbonsavak 1
karbonsavak 36-46%-át 1
36-46%-át teszi 1
A Lenormand-Bijou-féle 1
Lenormand-Bijou-féle kártyacsomag 1
kártyacsomag ábrái 1
ábrái mások, 1
hagyományos "cigánykártya" 1
"cigánykártya" lapjai, 1
lapjai, elsősorban 1
elsősorban tárgyak 1
tárgyak és 3
és állatok 2
állatok szerepelnek 1
szerepelnek rajtuk, 1
rajtuk, hiányoznak 1
az allegorikus 1
allegorikus rajzok 1
rajzok és 2
és események 3
események tárgyszerű 1
tárgyszerű ábrázolásai. 1
ábrázolásai. A 1
A lenti 1
lenti tervezetek 1
tervezetek soha 1
kerültek forgalomba, 1
forgalomba, de 1
de némelyiket 1
némelyiket felhasználták 1
a postatakarékpénztár 1
postatakarékpénztár pénzjegyeinek 1
pénzjegyeinek tervezésénél. 1
tervezésénél. A 1
A lentivírusok, 1
lentivírusok, mint 1
a visna-maedi 1
visna-maedi vírus, 1
vírus, a 1
a lovak 8
lovak fertőző 1
fertőző kevésvérűségének 1
kevésvérűségének vírusa 1
vírusa vagy 1
a HIV, 1
HIV, perzisztens 1
perzisztens fertőzést 1
fertőzést hoznak 1
hoznak létre 6
lassan (akár 1
(akár éveken 1
éveken át), 1
át), fokozatosan 1
fokozatosan egyre 7
egyre súlyosbodó 2
súlyosbodó tüneteket 1
tüneteket okoznak. 1
okoznak. A 2
A lényege: 1
lényege: a 1
a tényt, 6
tényt, miszerint 1
szerelem vagy 1
vagy szeretet 1
szeretet mulandó, 1
mulandó, mintegy 1
mintegy orvosolja 1
orvosolja azzal, 1
hogy megőrzi 1
megőrzi annak 1
annak hevét. 1
hevét. A 1
A lényege 1
hogy „az 6
„az asszonyt 1
asszonyt nem 1
tudták megmenteni, 1
megmenteni, de 3
a lelkét 2
lelkét igen”. 1
igen”. A 1
A lényeges 1
lényeges előírásokat 1
előírásokat az 1
EU készíti 1
készíti el. 2
A tagországokra 1
tagországokra hárul 1
hárul a 2
a végrehajtás 5
végrehajtás kötelessége. 1
kötelessége. A 1
A lényegi 1
lényegi összefüggések 1
összefüggések sűrített 1
sűrített kidomborítása 1
kidomborítása céljából 1
céljából elkerüli 1
a véletlenszerű 1
véletlenszerű elemeket, 1
elemeket, és 1
és mondanivalóját 1
mondanivalóját tömöríti. 1
tömöríti. A 1
A lények 1
lények általában 2
tudják támadni 1
támadni a 3
a turnet, 1
turnet, amellyel 1
amellyel játszanak. 1
A lényeket 2
lényeket az 1
az MNU 1
MNU vagy 1
az Idegenügyi 1
Idegenügyi Részleg 1
Részleg tartja 1
tartja kordában. 1
kordában. A 1
lényeket hadseregünkbe 1
hadseregünkbe toborozhatjuk, 1
toborozhatjuk, hogy 1
aztán segítségükkel 1
segítségükkel legyőzhessük 1
legyőzhessük az 1
az ellenfelet. 1
ellenfelet. A 1
A lenyomat 1
lenyomat aztán 1
aztán tükröződik 1
tükröződik az 1
amúgy nedves 1
nedves szemben, 1
szemben, és 10
így jön 1
jön létre 5
A lenyomott 1
lenyomott kapcsoló 1
kapcsoló csatlakozik 1
tartozó x 1
x és 3
és y 1
y tengelyhez. 1
tengelyhez. A 1
A lényről 1
lényről első 1
első ízben 15
ízben Torijama 1
Torijama Szekien 1
Szekien egyik 1
egyik könyvében, 1
könyvében, a 1
a Kondzsaku 1
Kondzsaku Hyakki 1
Hyakki Súiban 1
Súiban (’Szellemlények 1
(’Szellemlények egykoron 1
egykoron és 1
és ma’) 1
ma’) tesznek 1
tesznek említést. 1
említést. A 1
A lenyűgöző 2
lenyűgöző főúri 1
főúri kastély 1
is megidézi 1
megidézi egy 1
egy főnemesi 1
főnemesi rezidencia 1
rezidencia hajdani 1
hajdani pompáját. 1
pompáját. A 1
lenyűgöző látványt 2
látványt az 1
az István-mezőkből 1
István-mezőkből eredő 1
eredő patakoknak 1
patakoknak köszönhetjük, 1
köszönhetjük, amelyek 1
amelyek összegyűlt 1
összegyűlt vize 1
vize egy 1
egy 600 1
és 90 2
90 méter 3
széles szurdokot 1
szurdokot vájt 1
vájt magának 1
a Kőhát 1
Kőhát andezites 1
andezites kőzetébe. 1
kőzetébe. A 1
A Leo-díjat 1
Leo-díjat azért 1
azért hozták 2
hogy támogassák 1
támogassák és 1
és elismertséget 1
elismertséget szerezzenek 1
szerezzenek a 3
televíziós producereknek, 1
producereknek, íróknak, 1
íróknak, rendezőknek, 1
rendezőknek, előadóknak. 1
előadóknak. A 1
A Leone, 1
Leone, a 1
a Pantera 1
Pantera és 1
a Sauro 1
Sauro sikeresen 1
sikeresen vissza 1
vissza tudott 2
tudott vonulni, 1
vonulni, azonban 1
a Nullo, 1
Nullo, miközben 1
az HMS 3
HMS Kimberley 1
Kimberley elől 1
elől menekült 2
menekült zátonyra 1
és hajótörést 1
hajótörést szenvedett 1
a Hamril-szigeten, 1
Hamril-szigeten, ahol 1
ahol később 2
Royal Air 1
Force Blenheim 1
Blenheim bombázói 1
bombázói elsüllyesztették. 1
elsüllyesztették. A 1
A leopárdgekkót 1
leopárdgekkót először 1
először Edward 1
le 1854-ben 1
1854-ben Eublepharis 1
Eublepharis macularius 1
macularius néven. 1
A Leopardo 1
Leopardo 2E 1
2E szintén 1
a 2A6 1
2A6 módosítása 1
módosítása (erősebb 1
(erősebb páncélzat), 1
páncélzat), közös 1
közös német-spanyol 1
német-spanyol fejlesztés. 1
A leopárdok 1
leopárdok látszólag 1
látszólag elkerülik 1
elkerülik ezeket 1
a területeket, 1
területeket, valószínűleg 1
a patás 1
patás állatok 1
állatok alacsony 1
alacsony száma 2
A lepárlással 1
lepárlással előállított 1
előállított rövid 1
rövid italok, 1
italok, még 1
ha gluténtartalmú 1
gluténtartalmú gabonából 1
gabonából készültek 1
készültek is, 1
legtöbb szerző 1
szerző szerint 1
szerint fogyaszthatók, 1
fogyaszthatók, mivel 1
az előállítás 2
előállítás során 1
csak elhanyagolható 1
elhanyagolható mennyiségű 1
mennyiségű glutén 1
glutén marad 1
marad bennük. 1
A lepárlót 1
lepárlót 1986-ban 1
1986-ban a 3
a Guinness 2
Guinness szerezte 1
és egyesülve 1
egyesülve a 1
Grand Metropolitannel, 1
Metropolitannel, 1997-ben 1
1997-ben megalakult 1
megalakult a 11
a Diageo. 1
Diageo. A 1
A lépcső 2
lépcső emelkedése 1
emelkedése két 1
két egymásután 1
egymásután következő 1
következő lépcsőfok 2
lépcsőfok felső 1
felső lapjának 1
lapjának egymástól 1
egymástól való 3
való függélyes 1
függélyes távolsága 1
távolsága (a 1
(a lépcsőfok 1
lépcsőfok magassága). 1
magassága). A 1
lépcső fölötti 1
fölötti részen 1
részen egy 3
olyan tetőszerkezet 1
tetőszerkezet van, 1
van, amelyet 3
amelyet José 1
José García 1
García Payón 1
Payón régész 1
régész épített 1
épített újjá, 1
újjá, és 2
ami hasonlít 1
hasonlít ahhoz, 1
ahhoz, amit 2
amit eredetileg 3
eredetileg kezdetleges 1
kezdetleges anyagokból 1
anyagokból építettek 1
építettek fel. 1
A templom 126
templom oldalain 1
oldalain faragott 1
faragott vízelvezető 1
vízelvezető csatornák 1
csatornák is 1
A lépcsőnek 1
lépcsőnek minden 1
minden fokán 2
fokán volt 1
egy-egy ember. 1
A lépcsőn 1
lépcsőn lefelé 1
haladva különböző 1
különböző helyszínek 1
helyszínek következnek: 1
következnek: Kína, 1
Kína, Japán, 1
Japán, Tangaroa 1
Tangaroa Island. 1
Island. A 1
A lépcsőzetesen 1
lépcsőzetesen mélyülő 1
mélyülő barlang 1
barlang alsó 1
el Magyarország 3
Magyarország egyik 5
legnagyobb barlangterme, 1
barlangterme, a 1
a 90 4
90 m 1
és 20–30 1
széles Titánok 1
Titánok csarnoka. 1
csarnoka. A 1
A lépegető 1
lépegető el 1
el volt 9
volt látva 1
látva egy 1
egy közepes 3
közepes lézerágyúval 1
lézerágyúval és 1
egy protonaknavetővel. 1
protonaknavetővel. A 1
A lépeket 1
lépeket néha 1
néha meg 1
kell vizsgálni, 1
vizsgálni, és 1
a talált 3
talált szabálytalanságokat 1
szabálytalanságokat kijavítani. 1
kijavítani. A 1
A lepellevelek 1
lepellevelek szálas-lándzsásak, 1
szálas-lándzsásak, hegyes 1
hegyes végűek, 1
végűek, majdnem 1
majdnem ár 1
ár alakúak. 1
alakúak. A 2
A lepkék 4
lepkék 2–3 1
2–3 hét 1
hét után 6
után kelnek 3
kelnek ki, 3
és június–júliustól 1
június–júliustól rajzanak, 1
rajzanak, amikor 1
a vadrózsa 1
vadrózsa virágzik. 1
lepkék a 1
a fanedvet 1
fanedvet szívják, 1
szívják, de 1
de táplálékuk 1
táplálékuk lehet 1
a bomló 1
bomló gyümölcs 1
gyümölcs és 1
a levéltetvek 1
levéltetvek váladéka 1
váladéka is. 1
lepkék nappal 1
nappal aktívak, 1
aktívak, és 2
és természetesen 6
a platánfák 1
platánfák körül 1
körül röpködnek. 1
röpködnek. A 1
A leponti 1
leponti a 1
a többségi 8
többségi álláspont 1
álláspont szerint 3
a gall 4
gall nyelvjárása 1
nyelvjárása lehetett, 1
a galata 1
galata úgyszintén. 1
úgyszintén. A 1
A leprásságra 1
leprásságra (poklosságra) 1
(poklosságra) vonatkozó 1
vonatkozó törvények: 1
törvények: a 1
a személyek, 5
személyek, a 3
a ruhák 4
ruhák és 2
a hajlék 1
hajlék vonatkozásában, 1
vonatkozásában, illetve 1
illetve megtisztításuk. 1
megtisztításuk. A 1
A lép 1
lép sejtes 1
sejtes citotoxicitása 1
citotoxicitása is 1
is növekedett. 4
A léptetések 1
léptetések számát 1
számát egy 1
egy regiszter 1
regiszter vagy 1
egy közvetlen 3
közvetlen érték 1
érték adja 1
A lerakott 1
lerakott peték 1
peték áttelelnek 1
áttelelnek és 1
és márciusban 1
márciusban kel 1
kel ki 1
ki belőlük 1
belőlük a 5
a hernyó. 1
hernyó. Al 1
Al érkezik 1
a beteghez, 1
beteghez, s 1
s kiderül, 1
kiderül, őt 1
őt is 23
is ugyanabba 1
ugyanabba a 6
a színészotthonba 1
színészotthonba küldik. 1
A leromlott 2
leromlott állagú 1
állagú épület 2
épület felújítása 1
felújítása megindult, 1
megindult, az 1
ablakokat kicserélték. 1
kicserélték. A 1
leromlott állapotú 2
állapotú oszlop 1
oszlop a 1
is sokáig 3
helyén maradt 1
az 1989 2
óta már 2
már Berzsenyi 1
Berzsenyi parknak 1
parknak nevezett 1
nevezett parkban, 1
parkban, 1996-ban 1
1996-ban fel 1
is újították. 1
újították. A 1
A lesiklásban 1
lesiklásban és 1
és műlesiklásban 1
műlesiklásban elért 1
elért időeredményeinek 1
időeredményeinek összege 1
összege határozza 1
végső sorrendet. 2
sorrendet. A 1
A leskelődő 1
leskelődő szerepére 1
szerepére barátját, 1
barátját, az 1
idős Imogen 1
Imogen Cunningham 1
Cunningham amerikai 1
amerikai fotóművészt 1
fotóművészt kérte 1
kérte fel, 6
fiatal Perszephonét 1
Perszephonét pedig 1
pedig Twinka 1
Twinka Thiebaud 1
Thiebaud fotómodell 1
fotómodell keltette 1
keltette életre. 2
A les 1
les lehet 1
lehet hordozható, 1
hordozható, ideiglenes 1
vagy állandó. 1
állandó. A 2
A Les 2
Les Paul 1
Paul rengeteg 1
rengeteg színben 1
színben kapható 1
kapható – 2
– modellvariánstól 1
modellvariánstól függően. 1
Les Travailleurs 1
Travailleurs de 1
la mer 1
mer (A 1
(A tenger 1
tenger munkásai, 1
munkásai, 1866) 1
1866) könyvben 1
könyvben egy 1
egy munkás 2
munkás polippal 1
polippal csatázik, 1
csatázik, amelyet 1
kritikusok úgy 1
ipari forradalom 5
forradalom jelképei. 1
jelképei. A 1
A lesúlyozott, 1
lesúlyozott, lapos 1
lapos fadarab 1
fadarab többé-kevésbé 1
többé-kevésbé a 2
helyén maradt, 1
maradt, míg 2
hajó továbbment. 1
továbbment. A 1
A leszálláshoz 1
leszálláshoz először 1
automatikus repülési 1
repülési módtól 1
módtól át 1
kellett kapcsolni 1
kapcsolni kézi 1
kézi irányításra. 1
irányításra. A 1
A leszálláskor 1
leszálláskor az 1
az ejtőernyőrendszerük 1
ejtőernyőrendszerük nem 1
nem működött 4
működött megfelelően, 1
a háromtagú 2
rendszer egyik 2
egyik ernyője 1
ernyője összegabalyodott 1
összegabalyodott és 1
nem nyílt 4
nyílt ki, 1
ki, ennek 2
ellenére problémamentes 1
problémamentes leszállás 1
leszállás volt. 1
A leszállított 1
leszállított gépek 1
gépek 2018-tól 1
2018-tól szárazföldi 1
szárazföldi repülőtereken 1
repülőtereken – 1
– egyelőre 1
egyelőre a 3
a kelet-angliai 1
kelet-angliai RAF 1
RAF Marham 1
Marham van 1
van erre 2
erre kijelölve 1
kijelölve – 1
– fognak 1
fognak üzemelni 1
üzemelni egy 1
egy ideig, 5
ideig, majd 5
a HMS 4
HMS Queen 1
Queen Elizabeth 1
Elizabeth repülőgép-hordozóra 1
repülőgép-hordozóra kerülnek. 1
A leszálló 2
leszálló gépek 1
gépek északkeleti 1
északkeleti irányból 1
irányból érkeznek, 1
érkeznek, az 1
az utasoknak 2
utasoknak tökéletes 1
tökéletes kilátást 1
kilátást nyújtva 1
nyújtva a 3
kifutótól alig 1
méterre található 1
található Pontikoníszi 1
Pontikoníszi és 1
és Vlaherna 1
Vlaherna monostoraira, 1
monostoraira, ahogy 1
közeli hegyekre 1
hegyekre is. 1
A leszállótalp 1
leszállótalp aljáról 1
aljáról lelógó, 1
lelógó, nagyjából 1
nagyjából másfél 2
másfél méteres 2
méteres (67 1
(67 hüvelyk 1
hüvelyk hosszú) 1
hosszú) érzékelőpálcák 1
érzékelőpálcák egyike 1
egyike elérte 1
a talajt, 1
talajt, amit 1
egy lámpa 1
lámpa jelzett 1
jelzett a 1
a kabinban. 1
kabinban. A 1
leszálló tömeg 2
tömeg kilogramm 1
A leszbikus 2
leszbikus barátnő 1
barátnő és 1
és Ju, 1
Ju, a 1
a barátnője 4
barátnője is 2
is New 1
New Yorkba 5
Yorkba költöznek. 1
költöznek. A 1
leszbikus szexualitást 1
szexualitást nyíltan 1
nyíltan bemutató 1
bemutató Velluto 1
Velluto Nero 1
Nero lett 1
lett Annie 1
Annie egyik 1
legvitatottabb filmje. 1
filmje. A 2
A lesznói 1
lesznói iskolákban 1
iskolákban a 3
felében egyidejűleg 1
egyidejűleg több 2
száz tanuló 1
tanuló tanult. 1
A leszokás 1
leszokás elvonási 1
elvonási tünetekkel 1
tünetekkel jár, 1
jár, ennek 1
a WHO 2
WHO felmérései 1
felmérései szerint 1
szerint körülbelül 2
körülbelül a 6
világ lakosságának 2
lakosságának egyharmada 2
egyharmada dohányzik. 1
dohányzik. A 1
A leszokással 1
leszokással járó 1
járó hátrány 1
hátrány lehet, 1
hogy aki 8
aki abbahagyja 1
abbahagyja a 4
a dohányzást, 1
dohányzást, és 1
nem ügyel 1
ügyel fokozottan 1
fokozottan az 1
az étkezésére, 1
étkezésére, illetve 1
a sportolásra, 1
sportolásra, rendszeres 1
rendszeres mozgásra, 1
mozgásra, az 1
az meghízhat. 1
meghízhat. A 1
A letartóztatandó 1
letartóztatandó személyeket 1
személyeket mindig 1
mindig értesítette 1
értesítette előre, 1
előre, ezért 1
ezért azoknak 1
azoknak volt 1
volt idejük 1
idejük elmenekülni, 1
elmenekülni, vagy 1
vagy elbújni. 1
A lét 2
lét értelmét 2
értelmét keresi 1
keresi az 2
az Oidipusz 2
Oidipusz király 1
király főhőse 1
főhőse is: 1
is: történetébe 1
történetébe egyrészt 1
egyrészt beleszövődnek 1
beleszövődnek Pasolini 1
Pasolini saját 1
saját életének 1
életének motívumai, 1
motívumai, másrészt 1
a keretes 1
keretes szerkezet 1
szerkezet révén 1
rendező egyfajta 1
egyfajta időtlenséget 1
időtlenséget ad 1
antik mítosznak. 1
mítosznak. A 1
lét és 3
a semmi: 1
semmi: Egy 1
Egy fenomenológiai 1
fenomenológiai ontológia 1
ontológia vázlata. 1
vázlata. A 1
A létesítmény 11
létesítmény 3200 1
3200 néző 1
néző befogadására 6
befogadására alkalmas, 2
alkalmas, koncerteket 1
koncerteket is 2
szoktak itt 1
itt tartani, 1
tartani, a 2
a kapacitás 3
kapacitás ilyenkor 1
ilyenkor 4500 1
4500 fő. 2
létesítmény ad 2
a Sporting 3
Sporting Clube 1
Clube Farense 1
Farense és 1
a Louletano 1
Louletano Desportos 1
Desportos Clube 1
Clube focicsapatoknak, 1
focicsapatoknak, melyek 1
közül előbbi 1
portugál harmadosztályban, 1
harmadosztályban, míg 1
míg utóbbi 4
portugál másodosztályban 1
másodosztályban játszik. 2
létesítmény a 3
a Falumúzeum 1
Falumúzeum raktáraiban 1
raktáraiban tárolt 1
tárolt (férőhelyhiány 1
(férőhelyhiány miatt 1
miatt ott 1
nem bemutatható) 1
bemutatható) néprajzi 1
néprajzi anyag 1
anyag időszakos 1
időszakos kiállítások 2
kiállítások formájában 1
formájában történő 1
történő bemutatására, 1
bemutatására, illetve 1
illetve kisebb 4
kisebb szabadtéri 1
rendezvények lebonyolítására 1
lebonyolítására is 1
a szeizmikus 1
szeizmikus mozgások, 1
mozgások, valamint 1
a terrortámadások 1
terrortámadások ellen 1
ellen megfelelő 1
megfelelő személyi 1
személyi és 1
és tárgyi 4
tárgyi védelemmel 1
védelemmel rendelkezik. 2
létesítmény az 2
az Észak-magyarországi 2
Észak-magyarországi Vízügyi 1
Vízügyi Igazgatóság 2
Igazgatóság (ÉVIZIG) 1
(ÉVIZIG) működési 1
működési területén, 1
a Bodrogközi 1
Bodrogközi ártéri 1
ártéri öblözetben, 1
öblözetben, a 1
a Cigánd 1
Cigánd és 1
és Ricse 1
Ricse közötti 1
közötti térségben 1
térségben fekszik. 1
úgynevezett "D2"-es 1
"D2"-es modell. 1
A létesítményen 1
létesítményen belül 1
belül színház, 1
színház, étterem 1
étterem és 2
és aquapark 1
aquapark is 1
létesítmény épületei 1
épületei két 1
építési korszakból 1
korszakból származnak. 1
létesítmény korábban 1
a Diablos 1
Diablos Rojos 1
Rojos del 1
del México 1
México baseball 1
baseball csapat 1
stadionja is 1
számos koncertnek 1
koncertnek adott 1
adott már 1
már otthont. 1
létesítmény szívét 1
szívét jelentő 1
jelentő stadion 1
stadion terveit 1
terveit Otto 1
Otto Ernst 1
Ernst Schweitzer, 1
Schweitzer, nürnbergi 1
nürnbergi tervezőmérnök 1
tervezőmérnök készítette. 1
A létesítményt 2
létesítményt 1883-ban 1
1883-ban adták 1
közönségnek és 1
35 000 4
befogadására volt 5
volt alkalmas. 7
létesítményt később 1
később telefon- 1
telefon- és 1
és faxrendszereket 1
faxrendszereket készítő 1
készítő gyárrá 1
gyárrá alakították, 1
alakították, illetve 1
illetve később 2
a Samsung 4
Samsung mobiltelefon-gyártásának 1
mobiltelefon-gyártásának központjává 1
létesítmény tulajdonosa 1
tulajdonosa az 3
az OL 1
OL Groupe 1
Groupe vállalat, 1
a létesítményt 2
létesítményt 2016. 1
december 9-én 5
9-én jelölték 1
jelölték ki 6
döntő helyszínéül 1
helyszínéül az 1
UEFA Nyonban 1
Nyonban tartott 1
tartott közgyűlésén. 1
közgyűlésén. A 1
létesítmény ugyanezen 1
év december 3
6-án kezdte 1
az áram 3
áram betáplálását 1
betáplálását a 1
magyarországi elektromos 1
elektromos hálózatba. 1
hálózatba. A 1
A letéti 1
letéti üzletágból 1
üzletágból alakult 1
A letett 1
letett óvadék 1
óvadék nem 1
nem vonható 1
vonható vissza. 1
A létező 1
létező és 2
a nem-létező 1
nem-létező újabb 1
újabb vizsgálata 1
vizsgálata egy 1
másik szempontból: 1
szempontból: a 1
a valóságos 5
valóságos lét 1
lét kérdése 1
kérdése körül 1
nagyon régi 4
régi idők 4
idők óta 3
óta tart 2
a vita. 2
vita. A 3
A létezőt 1
létezőt úgy 1
határozta meg: 2
meg: mint 1
ami különbözik 1
a semmitől: 1
semmitől: „létező 1
„létező mindaz 1
mindaz amiről 1
amiről beszélünk, 1
beszélünk, amit 1
amit gondolunk, 1
gondolunk, amihez 1
amihez valahogyan 1
valahogyan viszonyulunk, 1
viszonyulunk, létező 1
létező az 1
ami és 1
és ahogyan 3
ahogyan mi 1
mi vagyunk.” 1
vagyunk.” A 1
A "Let 1
"Let Go" 1
Go" című 1
a Garden 1
Garden State 1
State és 2
The Holiday 1
Holiday című 1
című filmek 1
filmek zenéje 1
zenéje is 1
A LET, 1
LET, illetve 1
illetve STROKE 1
STROKE megítélésében 1
megítélésében érvényesülnie 1
érvényesülnie kell 1
a biztonságra 1
biztonságra való 1
való törekvésnek 1
törekvésnek és 1
a sportszerűségnek 1
sportszerűségnek is. 1
A „Let 1
„Let It 1
It Snow”-t 1
Snow”-t a 1
lemez kedvéért 1
kedvéért újra 1
újra felvették, 1
felvették, míg 1
a „Santa 2
„Santa Baby” 1
Baby” eddig 1
egyetlen Minogue 1
Minogue lemezen 1
lemezen se 1
se szerepelt. 1
A Let 1
Let mérnökei 1
mérnökei az 1
években fejlesztették 1
19 utas 1
utas szállítására 1
szállítására alkalmas 2
alkalmas L–410 1
L–410 könnyű 1
könnyű utasszállító 1
utasszállító repülőgépet, 1
repülőgépet, amelyből 1
a típusváltozataival 1
típusváltozataival együtt 1
együtt több 4
darab készült. 1
A letörésen 1
letörésen leereszkedve 1
leereszkedve tág 1
tág terembe, 1
terembe, a 2
a Pentaconba 1
Pentaconba érkeztek, 1
érkeztek, amelyből 1
amelyből négy 1
négy irányba 2
irányba is 1
is ágaztak 1
ágaztak tág 1
tág folyosók. 1
folyosók. A 1
A Letovicéről 1
Letovicéről szóló 1
szóló első 2
első írásbeli 2
írásbeli emlék 1
emlék 1145-ből 1
1145-ből való. 1
A létrehozói: 1
létrehozói: Dr. 1
Dr. Krén 1
Krén Emil 1
Emil és 1
és Marx 1
Marx Dániel. 1
Dániel. A 1
A létrehozott 1
létrehozott központi 1
központi bizottság 1
tagjai csak 1
részben ismertek, 1
ismertek, a 1
vezető szerep 1
szerep bizonyosan 1
bizonyosan Jubál 1
Jubál Károlyé 1
Károlyé és 1
Kossuth Zsuzsannáé 1
Zsuzsannáé volt. 1
A létrejött 1
létrejött macedón 1
macedón irodalmi 1
irodalmi nyelv 3
nyelv viszont 1
mutatott lényeges 1
lényeges különbségeket 1
különbségeket a 2
a bulgáriai 3
bulgáriai bolgártól. 1
bolgártól. A 2
A létrejövő 1
létrejövő új 1
új kereskedelmi 2
kereskedelmi bankok 1
bankok apparátusa, 1
apparátusa, fiókhálózata, 1
fiókhálózata, ügyfélköre 1
ügyfélköre kevés 1
Magyar Nemzeti 11
Nemzeti Banktól 1
Banktól került 1
a megalakuló 4
megalakuló pénzintézetekhez. 1
pénzintézetekhez. A 1
A Let’s 1
Let’s Get 1
Get to 1
to It 1
It Minogue 1
Minogue legkevésbe 1
legkevésbe sikeres 1
sikeres albumai 1
albumai közé 1
A lettben 2
lettben a 1
a zártabb 1
zártabb e 1
e az 1
az IPA-ban 1
IPA-ban -ként 1
-ként jelölt 1
jelölt hang, 1
hang, amely 2
magyar e 1
e hanggal 1
hanggal azonos. 1
lettben az 1
az atstāstījuma 1
atstāstījuma izteiksme 1
izteiksme elbeszélő 1
elbeszélő mód-nak 1
mód-nak fordítható, 1
fordítható, amely 1
amely atstāstīt 1
atstāstīt ’újramondani, 1
’újramondani, újraírni’ 1
újraírni’ igét 1
igét tartalmazza. 1
A lettek 1
csoport 5. 1
5. helyén 1
helyén végeztek 1
végeztek 15 1
15 ponttal. 1
ponttal. A 3
A lett 4
lett elnökasszony 1
elnökasszony 2006-ban 1
2006-ban a 6
legmagasabb lett 1
lett kitüntetést 1
kitüntetést adományozta 1
adományozta az 1
már 75 1
éves Jelcinnek. 1
Jelcinnek. A 1
a latgal 2
latgal tehát 1
tehát szóhasználat 1
szóhasználat tekintetben 1
tekintetben is 3
is elkülönül 1
elkülönül egymástól. 1
és latgal 1
latgal ötödik 1
ötödik deklinációjának 1
deklinációjának a 1
a litvánban 1
litvánban a 1
harmadik deklináció 1
deklináció -ė 1
-ė szavainak 1
szavainak ragozása 1
ragozása feleltethető 1
feleltethető meg. 1
lett konyha 1
konyha kétharmada 1
kétharmada hideg 1
hideg ételekből 1
ételekből áll: 1
áll: céklasalátából, 1
céklasalátából, húsos 1
húsos és 1
és halas 1
halas előételekből, 1
előételekből, tojásokból, 1
tojásokból, sajtokból, 1
sajtokból, túróból 1
túróból és 1
és aludttejből. 1
aludttejből. A 1
A Leucodon 1
Leucodon sciuroides 1
sciuroides pleurokarp 1
pleurokarp (oldaltermő) 1
(oldaltermő) faj 1
faj mely 1
mely laza 1
laza gyepet 1
gyepet alkot 1
alkot a 4
fák törzsén. 1
törzsén. A 1
A Leukémia 2
Leukémia Fesztivál 2
Fesztivál deklaráltan 1
deklaráltan politikamentes, 1
politikamentes, pártsemleges 1
pártsemleges és 1
és független. 1
független. A 1
Fesztivál már 1
sem csak 3
csak zenével 1
zenével várta 1
a jótékonykodó 1
jótékonykodó közönséget. 1
A leukémiára 1
leukémiára néha 1
néha egy 2
egy rutinvérteszt 1
rutinvérteszt során 1
során derül 1
derül fény. 3
A leuktrai 1
leuktrai győzelemnek 1
győzelemnek köszönhetően 1
köszönhetően Thébai 1
Thébai teljes 1
mértékben önállósodott 1
önállósodott Spártától, 1
Spártától, és 1
sikerült kiterjesztenie 1
kiterjesztenie hatalmát. 1
A levágott 1
levágott vincevesszőt 1
vincevesszőt a 1
a szobában 5
szobában vízbe 1
vízbe állították, 1
és hajtásaiból 1
hajtásaiból jósoltak 1
jósoltak az 1
új termésre 1
termésre vonatkozóan. 1
A leválást 1
leválást követően 1
követően Roosa 1
Roosa kissé 1
kissé arrébb 1
arrébb kormányozta 1
kormányozta a 1
a Kitty 1
Kitty Hawkot, 1
Hawkot, nehogy 1
nehogy útban 1
útban legyen 1
a manőverek 1
manőverek közben. 1
A leválasztás 1
leválasztás után 1
motor légbeeresztője 1
légbeeresztője kinyílt, 1
kinyílt, a 1
motor begyújtott, 1
begyújtott, és 1
repülőgép tovább 1
tovább gyorsított. 1
gyorsított. A 1
A leválasztott 1
leválasztott szén-dioxodot 1
szén-dioxodot biztonságos 1
módon tárolni 1
tárolni kell. 1
A levamizolt 1
levamizolt szándékosan 1
szándékosan keverik 1
keverik a 1
a kokainhoz 1
kokainhoz adalékanyagként 1
adalékanyagként („felütőanyag”-ként), 1
(„felütőanyag”-ként), mert 1
mert egyrészt 1
egyrészt olcsóbb, 1
olcsóbb, másrészt 1
másrészt elnyújtja 1
elnyújtja a 1
a kokain 2
kokain hatását. 1
A levegőben 2
levegőben az 1
madár megközelíti 1
másikat és 1
és repülési 1
repülési mutatványokat, 1
mutatványokat, illetve 1
illetve bukásokat 1
bukásokat mutat 1
mutat be. 3
A levegőbeömlő 1
levegőbeömlő rész 1
rész átterverzésével 1
átterverzésével növelték 1
növelték a 6
a turbina 4
turbina légnyelését 1
légnyelését is. 1
levegőn és 2
az ételeken 1
ételeken kívül 1
kívül gyakori 1
gyakori még 1
élet fenntartását 1
fenntartását szolgáló 1
szolgáló vérrel 1
vérrel történő 1
történő összekapcsolása 1
összekapcsolása is. 1
A levegő 3
levegő páratartalma 2
páratartalma alacsony 1
gyors párolgás 1
párolgás következtében, 1
következtében, s 1
ez kellemes 1
kellemes közérzetet 1
közérzetet biztosít 1
biztosít még 1
forró napokon 1
napokon is. 1
levegő sűrűsödés 1
sűrűsödés és 1
és ritkulás 1
ritkulás révén 1
révén képes 1
képes más 1
más őselemekké 1
őselemekké átalakulni, 1
átalakulni, a 1
a változás 5
változás csak 1
csak mennyiségi 1
mennyiségi és 1
nem minőségi. 1
minőségi. A 1
A levegőt, 1
levegőt, villanyt 1
villanyt és 1
és vizet 1
vizet továbbra 1
is külső 1
külső forrásokból 1
forrásokból biztosították 1
biztosították volna, 1
de felkészültek 1
belső ellátásra. 1
ellátásra. A 1
A levehető 1
levehető papírgallér, 1
papírgallér, ami 1
ami segít 1
segít kihangsúlyozni 1
kihangsúlyozni a 1
a nyakat. 1
nyakat. A 1
A levél 5
levél 2-8 1
2-8 milliméter 1
milliméter széles, 1
a felsők 2
felsők hüvelye 1
hüvelye kissé 1
kissé felfújt, 1
felfújt, kopasz 1
kopasz vagy 1
vagy pelyhes, 1
pelyhes, zöld. 1
zöld. A 1
A „Levél 1
„Levél az 1
orosz verselés 1
verselés szabályairól” 1
szabályairól” (1739), 1
(1739), a 1
a „Retorika” 1
„Retorika” (1748) 1
(1748) és 1
az „Orosz 1
„Orosz grammatika” 1
grammatika” (1755) 1
(1755) című 1
című munkái 1
munkái a 4
korszak kimagasló 1
kimagasló filológiai 1
filológiai teljesítményei 1
teljesítményei közé 1
A levélben 1
levélben egy 1
egy titkos 8
titkos egyezmény 1
egyezmény volt 1
volt Szilvériusz 1
Szilvériusz és 1
és Vitiges 1
Vitiges között. 1
levél cserzőanyagokat, 1
cserzőanyagokat, flavonoidokat, 1
flavonoidokat, iridoidokat, 1
iridoidokat, króm 1
króm és 1
és mangán 1
mangán vegyületeket 1
vegyületeket tartalmaz. 1
A levelei 1
levelei szélesebbek 1
szélesebbek és 2
és vastagabbak 1
vastagabbak a 1
a rokonáéhoz 1
rokonáéhoz képest. 1
A leveleit 1
leveleit összetörik 1
összetörik és 3
a pasztát 1
pasztát a 1
a fájdalmas 2
fájdalmas testrészre 1
testrészre teszik. 1
teszik. A 5
A levelek 17
levelek 4,5-7,5 1
4,5-7,5 cm 1
és 2-3,5 1
2-3,5 cm 1
cm szélesek, 2
szélesek, szélük 1
ép, erezetük 1
erezetük párhuzamos. 1
párhuzamos. A 1
levelek alakja 1
alakja az 1
az ellipszistől 1
ellipszistől az 1
az oválisig 1
oválisig változóak. 1
változóak. A 1
levelek a 3
a mélyzöld 1
mélyzöld különböző 1
különböző árnyalataiban 1
árnyalataiban pompáznak, 1
pompáznak, néha 1
néha vöröses 1
vöröses vagy 2
vagy lilás 1
lilás beütéssel. 1
beütéssel. A 1
a rügyben 1
rügyben befelé 1
befelé hajlanak; 1
hajlanak; a 1
a virágok 6
virágok 3-5-ösével 1
3-5-ösével állnak; 1
állnak; a 1
termés sima, 1
sima, gyakran 1
gyakran viaszos 1
viaszos héjú. 1
héjú. A 1
levelek átellenesen 1
átellenesen állnak, 1
állnak, 10–15 1
10–15 cm 2
cm hosszúak, 2
hosszúak, kétszeresen-hármasan 1
kétszeresen-hármasan összetettek, 1
összetettek, hosszú 1
hosszú nyelűek. 1
nyelűek. A 1
levelek átellenes, 1
átellenes, ritkán 1
ritkán 3-4-es 1
3-4-es örvökben 1
örvökben állnak. 1
A levelekben 1
levelekben és 1
a virágokban 1
virágokban különféle 1
különféle alkaloidok 1
alkaloidok termelődnek. 1
termelődnek. A 1
levelek címzettje 1
címzettje egy 1
egy Lucilius 1
Lucilius nevű 1
nevű római 1
római lovagrendű 1
lovagrendű személy, 1
személy, az 1
az Aetna 1
Aetna című 1
című költemény 2
költemény szerzője, 1
szerzője, Szicília 1
Szicília procuratora. 1
procuratora. A 1
levelek egy 1
magyar képviselőház 1
képviselőház szeptember 1
szeptember 27-i 1
27-i ülésén 1
ülésén ismertették 1
ismertették a 2
a képviselőkkel, 1
képviselőkkel, a 1
a fontosabbakat 1
fontosabbakat pedig 1
pedig eredetiben 1
eredetiben és 1
magyar fordításban 4
fordításban a 3
hivatalos Közlöny 1
Közlöny mellékleteként 1
mellékleteként is 1
is közzétették. 1
közzétették. A 1
A leveleken 1
leveleken nagy, 1
nagy, elhalt 1
elhalt területek 1
területek jönnek 1
jönnek létre 3
a foltok 1
foltok összeolvadása 1
összeolvadása révén. 1
levelek főere 1
főere nagyon 1
nagyon vastag 1
vastag (4–6 1
(4–6 cm), 1
cm), és 1
a fonákon 1
fonákon erősen 1
erősen kidudorodó 1
kidudorodó mellékerek 1
mellékerek ágaznak 1
ágaznak ki. 1
levelek hosszan 1
hosszan keskenyednek. 1
keskenyednek. A 1
levelek jelentik 1
jelentik az 1
az alapanyagot. 1
alapanyagot. A 1
levelek november 1
november és 6
és január 4
január között 3
között jelennek 2
levelek összemorzsolása 1
összemorzsolása esetén 1
esetén kellemesen 1
kellemesen ánizsos 1
ánizsos aromás 1
aromás illatú. 1
illatú. A 1
levelek sima 1
sima szélűek, 1
szélűek, vagy 1
a csúcsnál 1
csúcsnál fogazottak. 1
fogazottak. A 1
levelek szárazon 1
szárazon a 1
a hajtáson 1
hajtáson üstökszerűen 1
üstökszerűen felfele 1
felfele állnak. 1
levelek tetőcserépszerűen 1
tetőcserépszerűen lehetnek 1
lehetnek összezáródók, 1
összezáródók, de 1
de lazán 1
lazán állók 1
állók is. 1
levelek tojásdad, 1
tojásdad, lándzsás 1
lándzsás vagy 1
vagy nyelv 1
nyelv alakúak, 1
alakúak, hegyes 1
hegyes végűek. 1
végűek. A 1
A levelet 1
levelet Linda 1
Linda találja 1
aki megmutatja 2
megmutatja a 4
a depressziós 1
depressziós Zsoltnak. 1
Zsoltnak. A 1
A levelezési 2
levelezési sakkversenyeken 1
sakkversenyeken a 1
számára nincs 2
nincs külön 4
külön női 3
női nemzetközi 3
nemzetközi levelezési 2
levelezési mesteri 1
mesteri cím, 1
de női 1
levelezési nagymesteri 1
nagymesteri címet 1
címet - 1
meghatározott feltételek 1
feltételek teljesítése 1
teljesítése esetén 1
esetén - 3
- adományoznak. 1
adományoznak. A 1
levelezési sakk 1
sakk világbajnokjelöltjeinek 1
világbajnokjelöltjeinek versenysorozatán 1
versenysorozatán indulhatnak 1
indulhatnak azok 1
azok is, 1
hagyományos (tábla 1
(tábla melletti) 1
melletti) sakkban 1
sakkban legalább 1
legalább 2600-as 1
2600-as vagy 1
vagy ennél 4
magasabb Élő-pontszámmal 1
Élő-pontszámmal rendelkeznek. 1
A levelező 1
levelező tagozatos 1
tagozatos hallgatókat 1
hallgatókat az 1
utolsó féléves 1
féléves tanulmányaik 1
tanulmányaik elvégzése 1
elvégzése érdekében 1
a munkahelyükről 1
munkahelyükről függetlenítették, 1
függetlenítették, és 1
a szemeszterben 1
szemeszterben lényegében 1
lényegében nappali 1
nappali rendszerű 1
rendszerű képzést 1
képzést kaptak. 1
levél felolvasása 1
felolvasása után 1
után hatalmas 1
hatalmas vita 1
vita robbant 2
robbant ki, 1
ki, melynek 3
melynek vezéralakja 1
vezéralakja egyházi 1
egyházi oldalról 1
oldalról Bandinelli, 1
Bandinelli, birodalmi 1
birodalmi részről 1
részről pedig 1
pedig Dassell 1
Dassell volt. 1
A levélforma, 1
levélforma, és 1
kétféle nézőpont 1
nézőpont szatirikus-humoros 1
szatirikus-humoros kezelése 1
kezelése lehetővé 1
tette Montesquieu 1
Montesquieu számára, 1
hogy társadalombírálatát 1
társadalombírálatát erőteljesebbé 1
erőteljesebbé tegye, 1
tegye, ugyanakkor 1
ugyanakkor el 1
is távolítsa 1
távolítsa magától, 1
magától, s 1
s kikerülje 1
kikerülje a 1
a kortársait 1
kortársait – 1
A levélhez 1
levélhez grafikus 1
grafikus térkép, 1
térkép, karakterlap 1
karakterlap és 1
és tárgylista 1
tárgylista is 1
volt mellékelve 1
mellékelve a 1
a kalandok 3
kalandok és 1
és csaták 1
csaták szöveges 1
szöveges leírása 1
leírása mellett. 1
A levélíró 1
levélíró kijelenti, 1
kijelenti, hogy 12
a találmányát, 1
találmányát, nem 1
nem egyezkedik. 1
egyezkedik. A 1
A levélkék 2
levélkék elliptikusak, 1
elliptikusak, nyelesek, 1
nyelesek, fűrészesek, 1
fűrészesek, a 1
a csúcslevél 1
csúcslevél jóval 1
a többinél. 2
többinél. A 1
levélkék mindkét 1
mindkét vége 2
vége lekerekített. 1
lekerekített. A 1
levél keresztmetszete 1
keresztmetszete nemzetségenként, 1
nemzetségenként, illetve 1
illetve fajonként 1
fajonként többé-kevésbé 1
többé-kevésbé eltérő. 1
eltérő. A 4
levél legfeljebb 1
legfeljebb 3,5 1
3,5 cm 1
a levélfonák 1
levélfonák érzugai 1
érzugai nem 1
nem szőrösek. 2
szőrösek. A 2
A levéllemez 3
levéllemez 2–7 1
2–7 mm 1
széles, lapos 1
lapos és 4
erősen érdes. 1
érdes. A 1
levéllemez sejtjei 1
sejtjei négyzetesek, 1
négyzetesek, patkó 1
patkó alakú 1
alakú papillákkal, 1
papillákkal, a 1
levél tövénél 1
tövénél lévő 1
lévő sejtek 1
többi Syntrichia 1
Syntrichia fajhoz 1
fajhoz hasonlóan 1
hasonlóan víztiszták, 1
víztiszták, átlátszóak 1
átlátszóak és 1
és hosszúkásak. 1
hosszúkásak. A 2
levéllemez vastag, 1
vastag, bőrszerű, 1
bőrszerű, felül 1
felül fényes 1
fényes sötétzöld, 1
sötétzöld, fonákán 1
fonákán világoszöld; 1
világoszöld; fiatalon 1
fiatalon ragadós, 1
ragadós, illatos. 1
illatos. A 1
A levélnyél 3
levélnyél alapi 1
alapi része 1
része hólyagosan 1
hólyagosan felfújt, 1
felfújt, kissé 1
kissé elálló 2
elálló hüvely, 1
hüvely, a 1
felső végén 1
két rövid, 1
rövid, csuklyaszerű 1
csuklyaszerű hegy 1
hegy fülecskéhez 1
fülecskéhez hasonlít. 1
levélnyél és 1
lemez fonákján 1
fonákján a 1
a vastagabb 1
vastagabb erek 1
erek szőrösek. 1
levélnyél nagyon 1
nagyon erőteljes, 1
erőteljes, hossza 1
hossza elérheti 1
5 métert. 1
A levélszáron 1
levélszáron lefelé 1
haladva méretük 1
méretük enyhén 1
enyhén egyre 1
egyre kisebb 9
kisebb lesz, 1
a legalsók 1
legalsók körvonala 1
körvonala már 1
majdnem egyenlő 1
egyenlő oldalú 3
oldalú háromszöget 1
háromszöget formáz. 1
formáz. A 2
A levéltárat 1
levéltárat azonban 1
azonban akkor 1
akkor meglehetősen 1
meglehetősen rossz 2
rossz állapotban 9
állapotban találta. 1
találta. A 3
A levéltári 1
levéltári részleget 1
részleget (Australian 1
(Australian War 1
War Records 1
Records Section) 1
Section) már 1
már 1917 1
1917 májusában 1
májusában létrehozták, 1
létrehozták, hogy 1
hogy megőrizze 1
megőrizze a 2
még folyó 1
folyó háborúval 1
háborúval kapcsolatos 2
kapcsolatos iratokat. 1
A levéltárosok 1
levéltárosok manapság 1
manapság digitális 1
digitális technológiát 1
technológiát használnak 1
használnak arra, 1
hogy tartósítsanak 1
tartósítsanak olyan 1
olyan dokumentumokat, 1
dokumentumokat, amelyeket 1
múltban csak 1
csak mikrofilmmel 1
mikrofilmmel tudtak. 1
A levéltár 1
levéltár szolgálati 1
szolgálati lakásaiban 1
lakásaiban lakó 1
lakó munkatársak 1
munkatársak ezalatt 1
ezalatt a 4
a mélypincében 1
mélypincében lévő, 1
lévő, újonnan 1
újonnan elkészült 1
elkészült óvóhelyen 1
óvóhelyen tartózkodtak, 1
tartózkodtak, egy-két 1
egy-két órán 1
volt tudomásuk 1
tudomásuk arról, 1
épület kigyulladt. 1
A levélzete 1
levélzete kissé 1
kissé lapított, 1
lapított, élénk 1
élénk zöld 1
és sűrűn 1
sűrűn nő. 1
A levetiracetámnak 1
levetiracetámnak és 1
és analógjainak 1
analógjainak a 1
a synapticus 1
synapticus vesicularis 1
vesicularis protein 1
protein 2A-hoz 1
2A-hoz történő 1
történő kötődési 1
kötődési affinitása 1
affinitása korrelációt 1
korrelációt mutatott 1
mutatott a 6
a görcsgátló 1
görcsgátló hatékonyságával 1
hatékonyságával egy 1
egy egéren 1
egéren végzett 1
végzett audiogén 1
audiogén epilepsziamodellben. 1
epilepsziamodellben. A 1
A levetkőzött 1
levetkőzött állapotban 1
állapotban talált 1
talált nőket 1
nőket valószínűleg 1
valószínűleg ágyban, 1
ágyban, talán 1
talán álmukban 1
álmukban zsinegelte 1
zsinegelte meg." 1
A Levi's 1
Levi's cég 1
cég 2013-ban 1
2013-ban bevezette 1
a Dyneema 1
Dyneema A 1
A Dyneema 1
Dyneema anyaga 1
anyaga rendkívül 1
rendkívül nagy 4
nagy molekulasúlyú 1
molekulasúlyú polietilén 1
polietilén (Ultra-High-Molecular-Weight 1
(Ultra-High-Molecular-Weight Polyethylene, 1
Polyethylene, UHMWPE). 1
UHMWPE). A 1
A lévita 1
lévita házában 1
házában Malárdy 1
Malárdy Hermina 1
Hermina éppen 1
éppen főzött 1
főzött a 1
a férje 12
a kisfia 1
kisfia társaságában, 1
társaságában, a 2
bírót várták 1
várták vacsorára. 1
vacsorára. A 1
A Levyntgard-műveket 1
Levyntgard-műveket a 1
szabad anyagkezelés, 1
anyagkezelés, a 1
a magabiztos, 1
magabiztos, sokféle 1
sokféle technikai 1
technikai tudás, 1
tudás, valamint 1
a Dalí-féle 1
Dalí-féle paranoia-kritikai 1
paranoia-kritikai módszerhez 1
módszerhez hasonlítható 1
hasonlítható végletes 1
végletes filozofikus 1
filozofikus asszociálás 1
asszociálás jellemzi. 1
jellemzi. Alexa 1
Alexa Camp 1
Camp a 1
a Slant 1
Slant Magazine 2
Magazine negatív 1
kritikát fogalmazott 1
hogy „olyan 1
„olyan énekesnő 1
énekesnő számára, 1
számára, aki 4
aki még 7
még 30 3
30 sincsen, 1
sincsen, Gaga 1
Gaga hangja 2
hangja sokkolóan 1
sokkolóan rekedtes”. 1
rekedtes”. Alexa 1
Alexa mindent 1
mindent megtesz 4
megtesz azért, 2
hogy maradásra 1
maradásra bírja 1
bírja szerelmét. 1
szerelmét. Alexander 1
Alexander 2007, 1
2007, p. 1
p. 245. 1
245. Weygand 1
Weygand mélységben 1
mélységben szervezte 1
a védelmet, 1
védelmet, és 1
meg tudta 4
tudta hiúsítani 1
hiúsítani a 1
német átkelési 1
átkelési kísérleteket. 1
kísérleteket. Alexander 1
Alexander azt 1
már ismerte 5
a karaktert 4
karaktert a 1
a képregényekből, 1
képregényekből, mivel 1
mivel négy 1
négy fiútestvére 1
fiútestvére van. 1
van. Alexander 1
Alexander Corvinusnak 1
Corvinusnak és 1
és feleségének, 2
feleségének, Helenának 1
Helenának három 1
fia született. 5
született. Alexander 1
Alexander értékesítő 1
értékesítő és 1
motivációs előadó 1
előadó volt 1
a Pre-Paid 1
Pre-Paid Legal 1
Legal Services 1
Services (PPL) 1
(PPL) nevű 1
nevű cégnél. 1
cégnél. † 1
† Alexander 1
Alexander Rossi 1
Rossi 5 1
5 versenyt 1
versenyt a 9
a Caterham 1
Caterham Racing-nél 1
Racing-nél versenyzett, 1
versenyzett, így 1
12 pontjából, 1
pontjából, 2-őt 1
2-őt szerzett 1
a Campos-nál. 1
Campos-nál. Alexander 1
Alexander tábornok 1
tábornok célja 1
külső védelmi 2
vonal egyre 1
egyre hátrébb 3
hátrébb szorítása, 1
szorítása, majd 1
majd először 1
először Tunisz, 1
Tunisz, aztán 1
aztán Bizerte 1
Bizerte bevétele 1
bevétele volt. 1
volt. Alexandra 1
Alexandra ettől 1
ettől pánikba 1
pánikba esik, 1
esik, mert 1
mert fóbiája 1
fóbiája miatt 1
hosszú ideje 6
nem meri 2
meri elhagyni 1
elhagyni a 5
a lakását. 1
lakását. Alexandra 1
Alexandra Rutherford 1
Rutherford így 1
így emlékezik: 1
emlékezik: „az 1
„az 1970-es 1
1970-es évekig 3
évekig a 4
legtöbb amerikai 1
amerikai azt 1
azt feltételezte, 2
feltételezte, hogy 3
nemi erőszak, 1
erőszak, a 2
a megrontás, 1
megrontás, a 1
a feleségverés 1
feleségverés ritka 1
ritka események.” 1
események.” Alexandriában 1
Alexandriában a 1
lakosok csipkedései 1
csipkedései annyira 1
annyira dühbe 2
dühbe hozták, 1
hozták, hogy 4
hogy iszonyú 1
iszonyú vérengzést 1
vérengzést vitetett 1
vitetett véghez. 1
véghez. Alexandriában, 1
Alexandriában, amelyek 1
amelyek gyorsan 1
gyorsan terjedni 1
terjedni kezdenek 1
kezdenek az 1
az Egyházon 1
Egyházon belül. 1
belül. Alexandrina 1
Alexandrina hercegnő 1
hercegnő házassága 1
házassága a 1
fogva boldogtalan 1
boldogtalan volt 1
– köztudott 1
köztudott ténynek 1
ténynek számított, 1
számított, hogy 4
fél sem 4
sem mutatott 1
mutatott hajlandóságot 1
hajlandóságot a 1
másik iránt, 2
iránt, a 4
a katonás 1
katonás természetű 1
természetű mecklenburgi 1
mecklenburgi nagyherceg 1
nagyherceg kevés 1
kevés időt 2
időt szentelt 1
szentelt feleségének 1
feleségének és 2
és gyermekeinek. 1
gyermekeinek. Alexandrosz 1
Alexandrosz bekövetkezett 1
bekövetkezett halála 8
után visszaállította 1
visszaállította nagyapja 1
nagyapja és 1
apja országát, 1
országát, amikor 1
amikor visszafoglalta 1
visszafoglalta a 1
a makedónoktól 2
makedónoktól Dasszarétia 1
Dasszarétia vidékét. 1
vidékét. Alexandrosz 1
Alexandrosz hasonló 1
hasonló rendelkezéseit 1
rendelkezéseit szintén 1
szintén annyira 1
annyira megalázónak 1
megalázónak érezték, 1
görög katonák 1
katonák között 4
között nyílt 1
nyílt lázadás 1
lázadás létrejötte 1
létrejötte fenyegetett. 1
fenyegetett. Alexandrosz 1
Alexandrosz megadva 1
megadva a 4
a végtisztességet 1
végtisztességet egykori 1
egykori ellenségének 1
ellenségének megbosszulta 1
megbosszulta a 1
a halálát, 2
halálát, és 1
királyi temetésben 1
temetésben részesítette 1
részesítette Babilonban. 1
Babilonban. Alex 1
Alex az, 1
aki arról 1
arról érdeklődik 1
érdeklődik Dr. 1
Dr. Linus-nál, 1
Linus-nál, miért 1
miért maradt 2
maradt el 4
a szakkör. 1
szakkör. Alex 1
Alex Blake: 1
Blake: Nagyon 1
Nagyon fiatalon, 2
fiatalon, 24 1
24 évesen 2
évesen került 3
az FBI-hoz. 1
FBI-hoz. A 1
A lex 1
lex Fannia 1
Fannia kitiltotta 1
kitiltotta a 2
városból az 1
itáliai peregrinusokat, 1
peregrinusokat, és 1
más római 1
római polgárjoggal 1
polgárjoggal nem 1
nem rendelkező 10
rendelkező személyeket, 1
személyeket, hogy 1
megakadályozza azok 1
azok tömeges 1
tömeges fellépését 1
fellépését Caius 1
Caius Gracchus 2
Gracchus törvényei 1
törvényei mellett. 1
A Lex 1
Lex Gerenday 1
Gerenday történet 1
történet egyik 1
egyik színhelye 1
színhelye Piszke 1
Piszke (ma 1
(ma Lábatlan), 1
Lábatlan), ahol 1
az anyai 4
anyai dédapa, 1
dédapa, Gerenday 1
Gerenday Antal 1
Antal családi 1
családi kúriát 1
kúriát építtetett. 1
építtetett. Alexianu 1
Alexianu november 1
november elején 2
elején meglátogatta 1
meglátogatta a 3
a gettót, 1
gettót, mivel 1
mivel tartott 1
tartott egy 2
esetleges járvány 1
járvány kitörésétől. 1
kitörésétől. A 1
A lexikai 1
lexikai döntési 2
döntési feladatot 1
feladatot gyakran 1
gyakran kombinálják 1
kombinálják más 1
más kísérleti 1
kísérleti technikákkal, 1
technikákkal, mint 1
például előfeszítéssel, 1
előfeszítéssel, amikor 1
releváns inger 1
inger előtt 1
másik inger 1
inger gyors 1
gyors bemutatása 1
bemutatása történik. 1
A lexikonokban 1
lexikonokban az 1
egyes szócikkeket 1
szócikkeket általában 1
általában külön 3
külön szerzők 1
szerzők írják: 1
írják: egyes 1
egyes szócikkek 1
szócikkek átvételekor 1
átvételekor az 1
egyszerű műalkotásra 1
műalkotásra vonatkozó 1
szabályok érvényesek, 1
érvényesek, vagyis 1
magyar jog 1
a szócikk 14
szócikk szerzőjének 1
szerzőjének élete 1
élete és 7
és halála 2
utáni 70 1
70 év 2
év a 5
védelmi idő. 1
idő. Alexiosz 1
Alexiosz reagált 1
reagált Bohemund 1
Bohemund hatalmának 1
hatalmának növekedésére, 1
növekedésére, azzal 1
hogy széthúzást 1
széthúzást szított 1
szított annak 1
annak vezérkarában. 1
vezérkarában. Alexis 1
Alexis felhívja 1
felhívja Tanket 1
Tanket a 1
a munkahelyén 3
munkahelyén és 1
és számon 1
számon kéri 4
kéri rajta, 1
rajta, hogy 5
miért hagyta 2
hagyta ott 7
ott előző 1
előző este, 1
este, amikor 3
amikor ő 5
ő másra 1
másra számított. 1
számított. Alexist 1
Alexist édesanyja 1
édesanyja biztatta, 1
biztatta, hogy 1
menjen közösségi 1
közösségi színházba, 1
színházba, hogy 1
hogy legyőzze 4
legyőzze a 4
a félénkségét. 1
félénkségét. Alex 1
Alex kiszabadul 1
kiszabadul a 4
a börtönből 4
börtönből és 2
és ígéretet 2
tesz Sun 1
Sun mesternek, 1
mesternek, hogy 1
hogy megnyeri 1
megnyeri a 5
a kumitét. 1
kumitét. Alex 1
Alex Sadkin 1
Sadkin és 1
Chris Blackwell 1
Blackwell producerek, 1
producerek, valamint 1
valamint Jean-Paul 1
Jean-Paul Goude 1
Goude fotós-rendező 1
fotós-rendező játszottak 1
játszottak kulcsszerepet 1
kulcsszerepet az 1
új Grace 1
Grace Jones-stílus 1
Jones-stílus megteremtésében. 1
megteremtésében. Alex 1
Alex sírása 1
sírása semmit 1
sem használ, 1
használ, apja 1
apja csak 1
csak nyugtatni 1
nyugtatni próbálja, 1
próbálja, mondván, 1
mondván, ő 1
ő ura 1
ura a 1
a helyzetnek. 1
helyzetnek. Alex 1
Alex szerelmes 1
szerelmes lett 3
lett Lorna 1
Lorna Dane-be 1
Dane-be egy 1
egy Polaris 1
Polaris néven 1
ismert mutánsba. 1
mutánsba. A 1
A lezárt 2
lezárt barlang 2
barlang engedéllyel, 1
engedéllyel, illetve 1
illetve szakvezetővel, 1
szakvezetővel, speciális 1
speciális túra 1
túra során 1
során tekinthető 1
lezárt és 1
nem használható 5
használható K-i 1
K-i bejárat 1
bejárat a 2
vastagon rárakódott 1
rárakódott avar 1
és fatörmelék 1
fatörmelék miatt 1
miatt gyakorlatilag 5
gyakorlatilag eltömedékelt. 1
eltömedékelt. A 1
A lézerfizika 1
lézerfizika és 1
a femtoszekundumos 1
femtoszekundumos optika 1
optika neves 1
A lézer 1
lézer működési 1
elve a 1
fény gerjesztésén 1
gerjesztésén alapul. 1
A lézerrel 1
lézerrel csapdába 1
csapdába ejtett 1
ejtett francium-210 1
francium-210 ionok 1
ionok által 1
által kibocsátott 1
kibocsátott fény 3
fény tanulmányozásával 1
tanulmányozásával pontos 1
pontos adatokat 1
adatokat nyertek 1
nyertek az 1
az atomi 2
atomi energiaszintek 1
energiaszintek közötti 1
közötti átmenetekről, 1
átmenetekről, melyek 1
melyek nagyon 2
nagyon hasonlóak 4
hasonlóak a 3
a kvantummechanika 6
kvantummechanika által 1
által jósolt 1
jósolt értékekhez. 1
értékekhez. A 1
A lézerszkenner 1
lézerszkenner olyan 1
olyan mérőállomás, 1
mérőállomás, amely 1
amely automatikusan 1
automatikusan adathordozóra 1
adathordozóra tárolja 1
tárolja a 1
a kijelölt 8
kijelölt szegmensen 1
szegmensen belüli, 1
belüli, az 1
állomás által 1
által látott 1
és lézeres 1
lézeres távméréssel 1
távméréssel elérhető 1
elérhető pontok 1
pontok adatait. 1
adatait. A 1
A lézertévével 1
lézertévével kapcsolatos 1
kapcsolatos várakozások 1
várakozások - 1
- többek 3
között beszállítói 1
beszállítói minőségi 1
minőségi problémák 1
- végül 1
nem igazolódtak 1
igazolódtak be, 1
pénzügyi nehézségek 3
nehézségek folytatódtak, 1
folytatódtak, a 1
vállalat hitelképessége 1
hitelképessége is 1
is megkérdőjeleződött. 1
megkérdőjeleződött. A 1
A lezg 2
lezg csoport 1
csoport tíz 1
tíz nyelve 1
nyelve közül 1
lezg nyelv 1
nyelvek északkeleti 1
északkeleti csoportjának 1
csoportjának dagesztáni 1
dagesztáni ágába 1
ágába tartozik. 1
A lezuhanástól 1
lezuhanástól számított 1
számított ötödik 1
ötödik napon 1
napon egy 4
egy ember, 2
ember, Donald 1
Donald meghal 1
meghal a 3
a lábán 3
lábán lévő 1
lévő elfertőződött 1
elfertőződött seb 1
seb miatt. 1
miatt. Alfama 1
Alfama a 1
a halászok 3
szegényebb emberek 1
emberek lakhelye 1
is túlnyomó 1
részben ez 2
ez jellemző. 2
jellemző. Alfa:Wambli 1
Alfa:Wambli apja,egy 1
apja,egy mélyen 1
mélyen tisztelt 1
tisztelt rétisas,aki 1
rétisas,aki nem 1
nem szólal 1
meg egyetlen 2
egyetlen részben 1
részben sem. 1
sem. Alfheim 1
Alfheim (ó-skandináv: 1
(ó-skandináv: Ālfheimr) 1
Ālfheimr) egyike 1
kilenc világnak 1
világnak a 2
skandináv mitológiában, 1
mitológiában, az 1
az álfok 1
álfok (elfek) 1
(elfek) hona. 1
hona. Alföldi 1
Alföldi Transzverzális 1
Transzverzális út”, 1
út”, amelynek 1
amelynek kiépítését 1
kiépítését az 1
az 1890. 2
1890. Alfonz 1
Alfonz a 1
a cseppet 1
sem enyhült 1
enyhült spanyol 1
spanyol belpolitikát 1
belpolitikát egy 1
egy liberális 1
liberális alkotmánnyal 1
alkotmánnyal próbálta 1
próbálta elsimítani, 1
elsimítani, de 1
az eredményeket 3
eredményeket korai 1
korai halála 4
miatt már 12
nem láthatta. 2
láthatta. Alfonz 1
Alfonz az 1
alatt humanitárius 1
humanitárius tevékenységet 1
tevékenységet végzett 1
végzett mindkét 1
oldali hadifoglyok 1
hadifoglyok érdekében. 1
érdekében. Alfonz 1
Alfonz erőteljes 1
erőteljes nyomására 1
nyomására tette 1
le voksát 1
voksát az 2
az aragóniai 3
aragóniai nemes 1
nemes mellett. 1
mellett. Alfonz 1
Alfonz király 2
király elfogadta 1
klub királyi 1
királyi pártfogását. 1
pártfogását. Alfonz 1
király – 3
– I. 2
I. Péter 4
Péter anyai 1
anyai nagyapja 2
nagyapja – 1
– elérte 1
az unokájánál 1
unokájánál azt, 1
hogy Henrik 2
Henrik hazatérhessen. 1
hazatérhessen. Alfonz 1
Alfonz nevű 1
nevű király. 1
király. Alfonz 1
Alfonz örökös 1
örökös nélkül 2
nélkül halt 5
így Ferdinánd 1
Ferdinánd ismét 1
ismét egyesítette 1
két országot, 1
országot, amely 1
amely ezután 1
ezután már 9
vált ketté. 1
ketté. Alfonzot 1
Alfonzot a 1
lelkipásztorkodás tette 1
katolikus teológia 1
teológia egyik 1
legnagyobb moralistájává. 1
moralistájává. Alfred 1
Alfred és 1
és Le 2
Le Verdier 1
Verdier Alfred, 1
Alfred, A 1
A vörös 15
vörös jezsuita. 1
jezsuita. Alfréd 1
Alfréd (Honfroy) 1
(Honfroy) címzetes 1
címzetes athéni 1
athéni herceg 1
és címzetes 1
címzetes bejrúti 1
bejrúti úr 1
úr lányától, 1
lányától, ha 1
ha született 1
született is 1
is gyermeke, 1
gyermeke, kiskorában 1
kiskorában meghalt 1
meghalt L. 1
L. Rudt 1
Rudt de 1
de Collenberg 1
Collenberg (1980: 1
(1980: 129). 1
129). Alfred 1
Alfred Hsing 1
Hsing csaknem 1
évig volt 10
volt Jet 1
Jet Li 3
Li személyi 1
személyi asszisztense. 1
asszisztense. Alfred 1
Alfred Inglethorpra 1
Inglethorpra mind 1
jobban ráterelődik 1
ráterelődik a 1
gyanú, ő 1
nem akarja 13
akarja magát 2
magát megvédeni, 1
megvédeni, nem 1
nem védekezik. 1
védekezik. Alfredson 1
Alfredson igazi 1
igazi védjegye 1
védjegye az 1
úgynevezett „humorista 1
„humorista humanizmus” 1
humanizmus” volt, 1
hogy képes 10
volt rögtönözni 1
rögtönözni abszurdan 1
abszurdan komikus 1
komikus helyzetekben, 1
helyzetekben, mint 1
híres Lindeman 1
Lindeman párbeszéd. 1
párbeszéd. Algebrai 1
Algebrai egészek 1
egészek ellentettje, 1
ellentettje, összege 1
összege és 2
és szorzata 1
szorzata ismét 1
ismét algebrai 1
algebrai egész, 1
egész, így 1
algebrai egészek 1
egészek gyűrűt 1
gyűrűt alkotnak. 1
alkotnak. Algériában 1
Algériában 11 1
11 nemzeti 1
nemzeti park 7
park található. 1
található. Algériában 1
Algériában a 1
a berber 3
berber naptárt 1
naptárt nem 1
nem használók 1
használók közül 1
sokan január 1
január 13-án 1
13-án vagy 1
megelőző estén 1
estén ünneplik 1
ünneplik a 3
a Yennayert. 1
Yennayert. Algyő 1
Algyő népélete 1
népélete az 1
elején. Ali 1
Ali Adil 1
Adil sah, 1
sah, Bídzsápur 1
Bídzsápur uralkodójának 1
uralkodójának a 1
a lánya 6
lánya volt. 8
A Liaoningosaurus 1
Liaoningosaurus rokoni 1
rokoni kapcsolatait 1
kapcsolatait nehéz 1
nehéz meghatározni 1
meghatározni a 4
a példány 3
példány fiatal 1
fiatal kora, 1
kora, valamint 1
a nodosauridákra 1
nodosauridákra és 1
az ankylosauridákra 1
ankylosauridákra is 1
jellemző tulajdonságok 1
tulajdonságok jelenléte 1
jelenléte miatt. 1
A libanoni 1
libanoni fegyveres 1
erők hat 1
hat hivatalos 2
hivatalos katonai 1
katonai főiskolát 1
főiskolát és 1
és -iskolát 1
-iskolát működtet, 1
működtet, amelyek 1
amelyek sokféle 1
sokféle feladatot 1
feladatot látnak 1
látnak el 1
a tisztképzéstől 1
tisztképzéstől a 1
nemzeti ifjúsági 1
ifjúsági katonai 1
katonai nevelési 1
nevelési programok 1
programok felügyeletéig. 1
felügyeletéig. A 1
A Libegő 1
Libegő megépítése 1
megépítése után 4
után el 3
új, a 9
a Vadász 1
Vadász Étterem 1
Étterem épületének 1
épületének terve, 1
terve, de 2
de megépítése 1
megépítése végül 1
végül elmaradt. 1
A liberális 1
liberális egyházpolitika 1
egyházpolitika legtranszigensebb 1
legtranszigensebb ellenfele 1
ellenfele volt. 2
A liberálisok 1
liberálisok követelték, 1
követelték, hogy 5
hogy 75 1
éves Antal 1
Antal királytól 1
királytól egy 1
egy fiatalabb, 1
fiatalabb, modernebb 1
modernebb gondolkozású 1
gondolkozású herceg 1
herceg vegye 1
vegye át 7
A liberalizációs 1
liberalizációs folyamatok 1
folyamatok során 1
állam tulajdonából 1
tulajdonából magánszemélyekhez 1
magánszemélyekhez kerül 1
az ivóvíz 2
ivóvíz tulajdonjoga. 1
tulajdonjoga. A 1
A libertárius 1
libertárius paternalizmus 1
paternalizmus szerint, 1
szerint, amit 1
amit neveznek 1
neveznek lágy 1
lágy paternalizmusnak 1
paternalizmusnak vagy 1
vagy aszimmetrikus 2
aszimmetrikus paternalizmusnak 1
paternalizmusnak is, 1
állam segíthet 1
segíthet meghozni 1
meghozni azokat 1
a döntéseket, 1
döntéseket, amelyeket 1
egyén maga 1
maga meghozna, 1
meghozna, ha 1
ha meglennének 1
meglennének hozzá 1
a képességei. 1
képességei. A 1
A líbiai 1
líbiai sivatagban 1
sivatagban egy 1
egy sziklasírban 1
sziklasírban húzta 1
húzta meg 2
magát, majd 3
később egy 16
egy omladozó 1
omladozó kastély 1
romjai között. 1
A Libri 1
Libri irodalmi 1
irodalmi díjak 1
díjak többfordulós 1
többfordulós előválasztás 1
előválasztás után 1
után kerülnek 1
kerülnek átadásra. 1
átadásra. A 1
A liburnok 1
liburnok az 1
1100 körüli 1
körüli időben 2
időben hosszú 1
hosszú vándorlás 1
vándorlás után 1
után tűntek 1
tűntek fel 3
a Krka-folyótól 1
Krka-folyótól az 1
az isztriai 1
isztriai Rašáig 1
Rašáig húzódó 1
húzódó tengerparti 1
tengerparti területen. 1
A libwww 1
libwww szoftver 1
szoftver első 1
változatát 1992-ben 2
1992-ben készítették 1
készítették el. 1
el. 2006-ban 2
2006-ban készült 2
végleges változat. 1
változat. Alice 1
című művének 3
művének folyton 1
folyton vigyorgó 1
vigyorgó macska 1
macska szereplőjéről 1
szereplőjéről kapta. 1
kapta. Alice 1
Alice egyetlen 1
egyetlen lehetséges 1
lehetséges szövetségese 1
szövetségese Amanda 1
Amanda Krueger, 1
Krueger, Freddy 1
Freddy régóta 1
régóta halott 1
halott mamája. 1
mamája. Alice 1
Alice és 1
és Meg 1
Meg megkapták 1
megkapták és 1
mutatták egymásnak 1
a leveleket. 2
leveleket. Alice 1
Alice kilakoltatási 1
kilakoltatási felszólítást 1
felszólítást talál 1
talál a 5
bejárati ajtón, 1
ajtón, azaz 1
azaz akármikor 1
akármikor elvehetik 1
elvehetik a 1
a házukat. 1
házukat. A 1
A licenc 1
licenc árát 1
árát a 1
kiválasztott modulok 1
modulok száma, 1
a számfejtendő 1
számfejtendő létszám 1
létszám és 1
használt gépek 1
gépek száma 1
száma határozza 1
meg. Alice 1
Alice Sèthe-ről 1
Sèthe-ről készült 1
készült portréja 2
portréja (1888) 1
(1888) fordulópontot 1
fordulópontot jelent 1
jelent művészetében. 1
művészetében. Alice 1
Alice Springs 1
Springs városiasodása 1
városiasodása alig 1
pár évtizede 1
évtizede kezdődött, 1
kezdődött, ennek 1
kisebb, modern, 1
modern, alacsony 1
alacsony építésü 1
építésü belső 1
belső zónát, 1
zónát, valamint 1
valamint elhúzódó 1
elhúzódó kertvárosokat 1
kertvárosokat tartalmaz. 1
A líceum 2
líceum elvégzésekor 1
elvégzésekor a 1
diákok legalább 1
ezt tanúsító 1
tanúsító bizonyítványt 1
bizonyítványt kapják 1
kapják meg. 2
líceum elvégzése 1
elvégzése mellett 1
mellett festeni 1
festeni tanult 1
tanult Jean-Paul 1
Jean-Paul Laurens 1
Laurens és 1
és Edouard 1
Edouard Detaille 1
Detaille műtermében. 1
műtermében. Alicia 1
Alicia gyakran 1
gyakran kerül 3
kerül szembe 2
szembe régi 1
régi munkatársával, 1
munkatársával, Cary-vel, 1
Cary-vel, miután 1
miután felvették 2
felvették megbízott 1
megbízott államügyésznek. 1
államügyésznek. Alicia 1
Alicia visszatér 1
visszatér régi 1
régi védőügyvédi 1
védőügyvédi munkájához, 1
munkájához, Will 1
Will Gardner 1
Gardner és 1
és Diane 1
Diane Lockhart 1
Lockhart (Josh 1
(Josh Charles 1
Charles és 2
és Christine 1
Christine Baranski) 1
Baranski) oldalán, 1
oldalán, hogy 1
újra felépítse 1
felépítse hírnevét, 1
hírnevét, valamint, 1
valamint, hogy 4
hogy gondoskodjon 2
gondoskodjon két 1
két gyermekéről, 1
gyermekéről, Grace-ről 1
Grace-ről és 1
és Zackről 1
Zackről (Makenzie 1
(Makenzie Vega 1
Vega és 1
és Graham 2
Graham Phillips). 1
Phillips). A 1
A Lidérc 1
Lidérc adott 1
adott Keturahnak 1
Keturahnak egy 1
egy adót, 1
adót, aminek 1
segítségével kapcsolatba 1
kapcsolatba tud 2
tud lépni 3
lépni velük, 2
velük, és 1
megígérte neki, 2
ha élve 1
élve elkapják 1
elkapják Ronont, 1
Ronont, megkímélik 1
megkímélik a 1
jövőbeli étkezésektől. 1
étkezésektől. A 1
A lidércek 1
lidércek életkora 1
életkora meghatározatlan, 1
meghatározatlan, de 1
de természetes 1
természetes okok 1
okok folytán 1
folytán nem 2
nem öregszenek 1
öregszenek és 1
meg, ilyen 1
értelemben gyakorlatilag 1
gyakorlatilag halhatatlanok 1
halhatatlanok (bár 1
(bár meg 1
lehet ölni 1
ölni őket). 1
őket). Al-Idzsi 1
Al-Idzsi (1281–1355) 1
(1281–1355) Mavákif 1
Mavákif ('Stációk') 1
('Stációk') cím 1
alatt foglalta 1
foglalta össze 2
muszlim teológiai 1
teológiai nézeteket, 1
nézeteket, műve 1
műve Dzsordzsáni 1
Dzsordzsáni (1339–1413) 1
(1339–1413) kommentárjával 1
kommentárjával ennek 1
az irodalomnak 4
irodalomnak jeles 1
jeles művei 1
művei közé 4
tartozik. Ali 1
Ali felkészült 1
felkészült az 2
az ellenállásra, 1
ellenállásra, és 1
nagy erőfeszítéseket 7
erőfeszítéseket tett 5
keresztény albánok 1
albánok megnyerésére. 1
megnyerésére. A 1
A "Life 1
"Life with 1
with my 1
my Sister 1
Sister Madonna" 1
Madonna" című 1
könyvében azt 4
azt írja, 7
írja, hogy 8
csak 200 2
200 dollárt 1
dollárt fizettek 1
fizettek a 1
a táncolásért, 1
táncolásért, akkoriban 1
akkoriban nagyon 1
nagyon boldog 1
hogy részese 2
részese lehet 2
lehet ennek. 1
ennek. Alig 1
Alig 15 1
15 évesen, 1
évesen, 1671-ben 1
1671-ben – 1
– feltehetően 3
feltehetően apja 1
apja állandó 1
állandó megrendelői, 1
megrendelői, az 1
az Eggenberg 1
Eggenberg hercegek 1
hercegek támogatásával 1
támogatásával – 2
– Rómába 1
Rómába utazott 1
utazott tanulni. 1
tanulni. Alig 1
Alig 16 1
évesen kapta 1
kapta első 1
első filmfőszerepét 1
filmfőszerepét a 1
a "Heten, 1
"Heten, mint 1
a gonoszok" 1
gonoszok" című 1
című vígjátékban, 1
vígjátékban, 1943-ban. 1
1943-ban. Alig 1
Alig 18 1
18 éves 9
korában Horae 1
Horae Syriacae 1
Syriacae művével 1
művével lépett 1
lépett föl. 1
föl. Alig 1
Alig 2 1
2 évnyi 1
évnyi püspökség 1
püspökség után 1
után hunyt 1
el 1938-ban 1
1938-ban 62 1
korában. Alig 1
Alig 300 1
300 méter 2
méter után 13
után különválnak 1
különválnak egymástól, 1
a 4611-es 1
4611-es ismét 1
ismét délnyugatnak 1
délnyugatnak folytatódik, 1
folytatódik, Dózsa 1
Dózsa György 6
György út 2
út néven. 2
néven. Alig 1
Alig 9 1
9 év 1
házasság kötés 1
kötés után 1
után Joó 1
Joó Borbála, 1
Borbála, most 1
most 5 1
5 gyermeknek 1
gyermeknek az 1
anyja megözvegyült. 1
megözvegyült. A 1
A liga 1
liga bevezetett 1
bevezetett egy 2
egy fizetési 1
fizetési maximumot, 1
maximumot, amely 1
amely keretében 1
keretében egy 1
csapat összesen 2
összesen legfeljebb 1
000 dollárt 4
dollárt fizethetett 1
fizethetett játékosainak. 1
játékosainak. A 1
A Liga 1
Liga egyik 2
egyik tisztje 1
tisztje szerint 1
legnagyobb nehézséggel 1
nehézséggel tudta 1
tudta csak 2
csak visszatartani 1
visszatartani embereit 1
embereit attól, 1
hogy lelőjék. 1
lelőjék. A 1
A Ligakupában 1
Ligakupában ha 1
győztes már 1
szintén jogot 1
jogot szerzett 4
szerzett valamely 1
valamely európai 1
európai kupában 2
kupában való 1
való indulásra, 1
indulásra, akkor 1
akkor ismét 1
bajnoki sorrend 1
sorrend dönt 1
dönt (ha 1
(ha 6. 1
6. már 1
már kvalifikálta 1
kvalifikálta magát, 2
magát, akkor 1
7. helyezett 1
helyezett csapat). 1
csapat). A 1
A ligának 1
ligának nem 1
a Német-Római 1
Német-Római Birodalmat 1
Birodalmat elszigetelni 1
elszigetelni és 1
és többfrontos 1
többfrontos háborúra 1
háborúra késztetni. 1
késztetni. A 1
A ligatúrákat 1
ligatúrákat az 1
őket alkotó 1
alkotó jelekkel 1
jelekkel lehet 1
lehet azonosítani, 1
azonosítani, amelyeket 1
amelyeket & 1
& (amperstand) 1
(amperstand) jelekkel 1
jelekkel kapcsolunk 1
kapcsolunk egymáshoz. 1
egymáshoz. Alig 1
Alig egy 2
év elteltével 8
a labdarúgókhoz 1
labdarúgókhoz már 1
már csatlakoztak 1
birkózók és 1
a kerékpározók 2
kerékpározók is. 1
is. Alig 1
egy évi 2
évi színészkedés 1
színészkedés után 1
után jóakarói 1
jóakarói "meg 1
"meg akarták 1
akarták menteni" 1
menteni" Lászlót 1
Lászlót és 2
királyi táblánál 2
táblánál szereztek 1
szereztek neki 2
neki állást. 1
A ligeterdők 1
ligeterdők kincsei 1
kincsei voltak 1
voltak régebben 1
régebben a 3
a vegyes 4
vegyes gémtelepek, 1
gémtelepek, ezek 1
ezek mára 1
mára a 9
a nádasokba 1
nádasokba helyeződtek 1
helyeződtek át. 1
át. Alig 1
Alig fejezik 1
fejezik be 3
az ebédet, 1
ebédet, Don 1
Don Krieg 1
Krieg megtámadja 1
és el 12
akarja foglalni. 1
foglalni. Alig 1
Alig fél 1
tartó sopronmegyei 1
sopronmegyei segéd-tanfelügyelői 1
segéd-tanfelügyelői szereplése 1
szereplése után 3
után 1877. 1
1877. Alig 1
Alig fodrozza 1
fodrozza a 1
vizet, ha 1
felszínre jön, 1
jön, mozgása 1
mozgása darabos. 1
darabos. Alig 1
Alig foglalta 1
tanári székét, 1
székét, sorvadás 1
sorvadás véget 1
vetett életének. 1
életének. Alighanem 1
Alighanem i. 1
e. 184-ben 1
184-ben történt, 1
fiatal császár 1
császár tudomására 2
tudomására jutott, 1
hogy anyja 3
anyja haláláért 1
haláláért nagyanyja, 1
nagyanyja, Lü 1
Lü Hou 1
Hou a 1
a felelős, 1
felelős, és 1
ekkor megfogadta, 1
hogy nagykorúvá 1
nagykorúvá válva, 1
válva, a 1
császári hatalom 3
hatalom valódi 1
valódi birtokosaként 1
birtokosaként ezt 1
meg fogja 2
fogja torolni. 1
torolni. Alighanem 1
Alighanem ő 1
ő ihlette 1
ihlette a 2
mai tizenévesek 1
tizenévesek körében 1
körében rendkívül 1
rendkívül népszerű, 1
népszerű, hosszú, 1
hosszú, szőkített, 1
szőkített, egyenesre 1
egyenesre fésült, 1
fésült, ún. 1
ún. Alig 1
Alig harminc 1
harminc mogul 1
mogul eredetű 1
eredetű épület 1
épület maradt 4
délkeleti oldalon, 1
a folyóval 1
folyóval szemben. 2
szemben. Alighogy 1
Alighogy kimondják, 1
kimondják, hirtelen 1
hirtelen erős 1
erős fény 1
fény támad, 1
támad, egyre 1
egyre közeledik. 1
közeledik. Alighogy 1
Alighogy trónra 1
trónra ült 1
ült elkezdte 1
elkezdte irtani 1
irtani azokat, 1
azokat, akiknek 2
akiknek fontos 1
fontos szerepük 1
szerepük volt 2
keleti („bal 1
(„bal oldali”) 1
oldali”) csoportoknál. 1
csoportoknál. Alig 1
Alig ismert 1
ismert állat- 1
állat- az 1
közepéig csak 1
10 példányról 1
példányról tudtak. 1
tudtak. Alig 1
Alig került 1
került színre, 1
színre, máris 1
máris számos 1
számos bírálat 1
bírálat érte, 1
érte, melynek 1
melynek támadása 1
támadása alatt 2
alatt össze 1
össze kellett 2
volna omolnia. 1
omolnia. Alig 1
Alig két 3
múlva, 1960-ban 1
1960-ban a 2
többi nyugat-afrikai 1
nyugat-afrikai francia 1
francia gyarmat 2
gyarmat is 1
is megkapta 5
megkapta függetlenségét, 1
függetlenségét, lényegesen 1
lényegesen barátibb 1
barátibb körülmények 1
között. Alig 2
héttel a 16
a Bevándorlási 2
Bevándorlási Hivatal 1
Hivatal határozata 1
határozata és 1
és Lennon 1
Lennon második 1
második fiának, 1
fiának, Seannak 1
Seannak a 1
a születése 4
meg. Alig 1
héttel később, 4
később, március 2
március 27-én 1
27-én Erhard 1
Erhard Milch 1
Milch törölte 1
törölte a 2
programot. Alig 1
Alig kezdődik 1
kezdődik el 2
az emlékképek 1
emlékképek beültetése 1
beültetése a 1
a memóriába, 1
memóriába, amikor 1
amikor váratlan 1
váratlan probléma 1
probléma adódik: 1
adódik: Quaid 1
Quaid valósággal 1
valósággal megvadul 1
megvadul a 1
speciális berendezéshez 1
berendezéshez szíjazva. 1
szíjazva. Alig 1
Alig marad 1
marad azonban 1
azonban egyedül 1
a herceg, 1
herceg, már 1
már mutatkoznak 1
mutatkoznak az 1
az ellentétek 3
ellentétek közötte 1
közötte és 1
és családjának 4
családjának többi 2
tagja között. 3
Alig négyéves 1
négyéves fennállásuk 1
fennállásuk után 1
zenekar egy 5
egy alapítványi 1
alapítványi koncertet 1
koncertet szervezett 1
szervezett 1846-ban, 1
1846-ban, melynek 1
célja új 1
új koncerttermük 1
koncerttermük létrahozása 1
létrahozása volt. 1
volt. Alig 1
Alig négy 1
négy perc 1
a börtön 7
börtön hat 1
hat dolgozóját 1
dolgozóját szúrta 1
szúrta le, 1
le, egyiküket 1
egyiküket pedig 1
pedig könnyebben 1
könnyebben megsebesítette. 1
megsebesítette. Alig 1
Alig néhány 2
később, június 2
június 5-én 2
5-én megérkezett 1
megérkezett Kerboga 1
Kerboga felmentő 1
felmentő serege 1
serege és 1
és ostrom 2
korábbi ostromlókat. 1
ostromlókat. Alig 1
néhány órája, 1
órája, és 1
máris fülig 1
fülig beleszerettem…” 1
beleszerettem…” Zeepvat; 1
Zeepvat; 63. 1
63. oldal 1
oldal – 1
– emlékezett 1
emlékezett meg 6
meg naplójában 1
naplójában a 1
a nagyherceg. 1
nagyherceg. Alig 1
Alig pár, 1
pár, jórészt 1
jórészt az 2
egykori Jugoszlávia 1
Jugoszlávia területéről 1
területéről érkezett 1
érkezett médium 1
médium képviselője 1
képviselője jelentette 1
be részvételét 1
részvételét a 1
a tárgyalás 5
tárgyalás menetének 1
menetének kísérésére. 1
kísérésére. Alig 1
Alig tizenöt 1
tizenöt éves. 1
éves. Alig 1
Alig ünnepeltek 1
ünnepeltek még 1
úgy idegent 1
idegent angol 1
angol földön, 1
földön, mint 1
magyar szabadság 1
szabadság bajnokát. 1
bajnokát. Alig 1
Alig zárult 1
zárult le 1
a megyével 1
megyével való 1
való csatározás, 1
csatározás, amikor 1
amikor Kalifornia 1
Kalifornia is 1
bejelentette, folytatni 1
folytatni kívánja 1
kívánja az 1
az országutat 1
országutat Ventura 1
Ventura megye 1
megye felé, 1
felé, Malibun 1
Malibun keresztül. 1
keresztül. Alihanyjan 1
Alihanyjan munkái 1
nukleáris fizikára, 1
fizikára, a 1
kozmikus sugarakra 1
sugarakra és 1
elemi részecskefizikára, 1
részecskefizikára, a 1
a gyorsítófizikára 1
gyorsítófizikára és 1
a technológiára 1
technológiára vonatkoznak. 1
A Li-ion-akkumulátor 1
Li-ion-akkumulátor létrehozásával 1
létrehozásával először 1
először M. 2
M. S. 1
S. Whittingham 1
Whittingham foglalkozott 1
foglalkozott az 7
1970-es években. 3
A likavai 1
likavai uradalom 1
uradalom része, 1
része, majd 1
1770-es évektől 1
az Okolicsányi 1
Okolicsányi családé 1
A likelihood 1
likelihood függvény 1
függvény azt 1
mutatja meg 4
meg hogy 3
hogy adott 5
adott (rögzített) 1
(rögzített) eloszlás 1
eloszlás és 1
különböző paraméterértékek 1
paraméterértékek esetén 1
esetén mennyire 1
mennyire valószerű, 1
valószerű, hogy 1
hogy éppen 5
forgó minta 1
minta adódik 1
adódik a 2
a mintavétel 3
mintavétel eredményeképp. 1
eredményeképp. A 1
A likviditási 1
likviditási problémái 1
problémái miatt 2
miatt 2003-ban 1
2003-ban csődbe 1
csődbe ment 4
a CART. 1
CART. A 1
A Lila 2
Lila Akác 3
Akác köz 3
köz 4348-ban 1
4348-ban lakókat 1
lakókat a 1
sorozatban egyelőre 1
nem említették. 1
köz karácsonyi 1
karácsonyi ünnepségén 1
ünnepségén Karl 1
Karl azt 1
egy repülőgép 5
repülőgép által 1
által húzott 1
húzott szalagon 1
szalagon megkéri 1
megkéri Bree 1
Bree kezét, 1
kezét, de 4
repülő pilótája 1
pilótája meghal, 1
meghal, és 2
a karácsonyi 2
karácsonyi ünnepségbe 1
ünnepségbe zuhan 1
zuhan bele. 1
A lila-fehéreknek 1
lila-fehéreknek azonban 1
nem kezdődött 5
kezdődött jól 1
a szezon. 1
szezon. A 1
A lilák 1
lilák csak 1
egy meg 1
adott gólig 1
gólig jutottak, 1
jutottak, így 1
DVSC értékes 1
értékes 3 1
szerzett emberhátrányban. 1
emberhátrányban. A 1
A liliomvégű 1
liliomvégű kereszt 1
kereszt olyan 1
olyan keresztfajta, 1
keresztfajta, melynek 1
melynek szárai 1
szárai (vagy 1
(vagy egyes 2
egyes szárai) 1
szárai) stilizált 1
stilizált liliomokban 1
liliomokban végződnek. 1
végződnek. A 2
A Lillafüredi 1
Lillafüredi kisvasút 1
kisvasút 2004. 1
31-én vásárolta 1
vásárolta meg, 5
a Bobo 1
Bobo Kft. 1
A lillafüredi 1
lillafüredi Palotaszálló 1
Palotaszálló három 1
három völgy 1
völgy találkozásában 1
találkozásában épült, 1
épült, Lux 1
Lux Kálmán 1
Kálmán tervei 1
A lilypond 1
lilypond automatikusan 1
automatikusan rendeli 1
a szótagokat 1
szótagokat a 1
a hangokhoz, 1
hangokhoz, az 1
az ívvel 1
ívvel összekötött 1
összekötött hangokhoz 1
hangokhoz egy 1
egy szótagot. 1
szótagot. Ali 1
Ali másik 1
másik ellenfele 1
ellenfele az 4
a csoportosulás 1
csoportosulás volt, 2
amelynek vezetői 1
vezetői az 2
az Oszmánt 1
Oszmánt megválasztó 1
megválasztó bizottság 1
tagjai közül 4
kerültek ki, 4
akik saját 1
saját ambíciójukat 1
ambíciójukat most 1
most meghiúsulni 1
meghiúsulni látták. 1
A limes 1
limes úton 1
úton fontos 1
fontos állomás 2
állomás volt 1
a Cornacum, 1
Cornacum, a 1
mai Szata 1
Szata (Sotin). 1
(Sotin). A 1
A limitált 2
limitált kiadás 2
kiadás CD-jén 1
CD-jén a 1
alapon sárga 2
sárga megafon 1
megafon helyett 1
helyett narancsszínű 1
narancsszínű látható. 1
kiadás – 1
500 példány 1
példány készült 2
készült belőle 1
belőle – 1
– csak 4
7 számot 1
kettő nem 2
hagyományos kiadású 1
kiadású lemezen. 1
lemezen. A 3
A limmu-listák 1
limmu-listák nagy 1
mennyiségben kerültek 1
kerültek elő, 6
elő, hiszen 1
a datáláshoz 1
datáláshoz mindenhol 1
mindenhol ezeket 1
ezeket használták. 1
A limnikus 1
limnikus kitöréshez 1
kitöréshez az 1
az kell, 1
tó telítődjön 1
telítődjön gázokkal. 1
gázokkal. A 1
A limonites, 1
limonites, meszes 1
meszes hidrokvarcit 1
hidrokvarcit kőtörmelékben 1
kőtörmelékben apró 1
apró hidegvízi 1
hidegvízi borsókövek 1
borsókövek láthatók. 1
láthatók. Alinak 1
Alinak azonban 1
számos híve 1
híve akadt, 1
akadt, elsősorban 1
elsősorban Kúfában 1
Kúfában és 1
keleti országrészben. 1
országrészben. Alinak, 1
Alinak, Fátimán 1
Fátimán kívül, 1
kívül, nyolc 1
nyolc felesége 1
számos ágyasa 1
ágyasa volt. 1
A lineáris 1
lineáris optimalizációtól 1
optimalizációtól különböző, 1
különböző, más 1
más optimalizációs 1
optimalizációs módszerek 1
módszerek is 3
vannak, például 2
a nemlineáris 3
nemlineáris vagy 1
vagy dinamikus 1
dinamikus optimalizálás. 1
optimalizálás. Ali 1
Ali nem 1
akarja magára 1
magára hagyni 1
első betegét. 1
betegét. A 1
A Lingarádzsa-templomban, 1
Lingarádzsa-templomban, az 1
felfedezett Mádhukésvar-templomban 1
Mádhukésvar-templomban és 1
a Szimhacsal-templomban 1
Szimhacsal-templomban felfedezett 1
felfedezett feliratok 1
feliratok alapján, 1
alapján, amelyeket 2
amelyeket Dr. 2
Dr. Szatjanarajan 1
Szatjanarajan Rádzsaguru 1
Rádzsaguru olvasott 1
olvasott és 1
és értelmezett, 1
értelmezett, rápillanthatunk 1
rápillanthatunk Dzsajadéva 1
Dzsajadéva korai 1
korai életére. 1
életére. A 1
A linkback 1
linkback módszerek 1
módszerek segítségével 1
a webes 1
webes tartalom 1
tartalom szerzője 1
szerzője nyomon 1
nyomon tudja 1
tudja követni, 1
követni, hogy 1
honnan hivatkoznak 1
hivatkoznak az 1
általa közzétett 1
közzétett tartalmakra. 1
tartalmakra. A 1
A Link 1
Link light 1
light rail 1
rail helyi 1
helyi megállóját 1
megállóját 2016-ban 1
2016-ban adták 1
A linolsav 1
linolsav az 1
az ω-6, 1
ω-6, az 1
az α-linolénsav 1
α-linolénsav az 1
az ω-3 1
ω-3 családba 1
tartozó, nem 1
nem konjugált, 1
konjugált, cisz-kettőskötésű, 1
cisz-kettőskötésű, többszörösen 1
többszörösen telítetlen 1
telítetlen zsírsavak 1
zsírsavak közé 1
közé sorolható. 4
A Linotype 1
Linotype klaviatúrája 1
klaviatúrája a 1
korábbi szedőgépekéhez 1
szedőgépekéhez képest 1
képest meglehetősen 1
meglehetősen mélyen 1
mélyen fekszik. 2
A Linux 2
Linux 2.6.0-tól 1
2.6.0-tól kezdve 1
a 2.6.22-ig 1
2.6.22-ig a 1
Linux rendszermag 1
rendszermag O(1) 1
O(1) ütemezőt 1
ütemezőt használt, 1
használt, amit 1
amit Molnár 1
Molnár Ingó 1
Ingó és 1
társai fejlesztettek 1
a 2.5 1
2.5 alá. 1
A Linux-alapú 1
Linux-alapú operációs 1
rendszerek asztali 1
asztali teljesítménye 1
teljesítménye vitatott 1
vitatott kérdés. 1
kérdés. A 1
Linux indirekt 1
módon informálja 1
informálja a 1
a felhasználót, 1
felhasználót, ha 1
ha adat 1
adat érkezett 1
érkezett úgy, 1
úgy, egy 1
második write() 1
write() hívás 1
hívás hibával 1
hibával tér 1
vissza zárt 1
zárt UDP 1
UDP port 1
port esetén. 1
A Lion 1
Lion és 1
az Indomitable 1
Indomitable sebessége 1
sebessége az 1
este folyamán 3
folyamán 7 1
7 csomóra 1
csomóra csökkent, 1
csökkent, mikor 1
a Lionnál 1
Lionnál újabb 1
újabb hajtóműproblémák 1
hajtóműproblémák adódtak 1
adódtak és 1
és hajnalban 2
hajnalban még 2
mindig 160 1
160 km-re 2
km-re voltak 1
a Firth 1
Firth of 1
of Forth-tól. 1
Forth-tól. A 1
A Lionhearton 1
Lionhearton működik 1
közre először 1
a KT 1
KT Bush 1
Bush Band 1
Band egyik 1
egyik tagja, 1
tagja, Del 1
Del Palmer, 1
Palmer, aki 1
aki Kate 2
Kate állandó 1
állandó zenésztársa 1
zenésztársa lett 1
későbbi albumokon, 1
albumokon, sőt 1
a párja 1
párja volt. 1
A lipcsei 1
lipcsei hírlapírói 1
hírlapírói egyesületnek 1
egyesületnek tiszteletbeli 1
tiszteletbeli tagja 2
A Lipman 1
Lipman által 1
által alapított, 1
alapított, a 2
program fejlesztésével 1
fejlesztésével foglalkozó 2
foglalkozó IAPC 1
IAPC szárnyai 1
szárnyai alá 4
a tanárképzés 1
tanárképzés problémáját: 1
problémáját: az 1
általuk tartott 1
tartott képzésen 1
képzésen résztvevők 1
résztvevők Master 1
Master of 2
of Arts 2
Arts in 1
in Teachhing 1
Teachhing Philosophy 1
Philosophy to 1
to Children 1
Children elnevezésű 1
elnevezésű diplomát 1
diplomát szerezhetnek. 1
szerezhetnek. A 1
A Lipót 1
Lipót korabeli 1
korabeli valláspolitika 1
valláspolitika egyes 1
egyes aspektusaival 1
aspektusaival kapcsolatban 1
kapcsolatban mai 1
mai sincs 1
sincs egyetértés. 1
A Liquigas 1
Liquigas doktorai 1
doktorai elmondásuk 1
elmondásuk szerint 1
szerint soha 2
nem láttak 5
láttak még 1
még fizikálisan 1
fizikálisan ilyen 1
ilyen erős 1
erős 19 1
19 évest. 1
évest. A 1
A líra 1
líra már 1
korai vázafestményeken 1
vázafestményeken is 1
a megjelenített 1
megjelenített személy 1
személy arisztokratikus 1
arisztokratikus neveltetését, 1
neveltetését, műveltségét, 1
műveltségét, társadalmi 1
társadalmi státuszát 1
státuszát hangsúlyozza 1
hangsúlyozza ki. 1
ki. Ali 1
Ali Sariati 1
Sariati Mazinani 1
Mazinani (1933-1975) 1
(1933-1975) az 1
iszlám forradalom 1
forradalom ideológiai 1
ideológiai előkészítője 1
előkészítője volt 1
tradicionális síita 1
síita iszlám 1
a baloldali 11
baloldali gondolatvilág 1
gondolatvilág sajátos 1
sajátos szimbiózisával. 1
szimbiózisával. Alison 1
Alison Bechdel 1
Bechdel megjegyzése 1
megjegyzése szerint 3
ez előjele 1
előjele volt 1
volt szülei 2
szülei későbbi 1
későbbi házaséletének. 1
házaséletének. A 1
A lissai 1
lissai csata 1
csata vagy 1
vagy visi 1
visi csata 1
csata tengeri 1
tengeri ütközet 2
ütközet volt 1
Olasz Királyság 2
Birodalom között, 1
amely 1866. 1
1866. A 1
A Lisszaboni 1
Lisszaboni Szerződés 1
Szerződés vezette 1
be először 3
először saját 2
saját jogon 1
jogon uniós 1
uniós politikai 1
politikai területként 1
területként az 1
az EUSZ-ben. 1
EUSZ-ben. A 1
A lista 11
lista 1969 1
1969 februári 1
februári elindításakor 1
elindításakor a 1
legjobb 50 1
50 kislemezt 1
kislemezt tartalmazta, 1
tartalmazta, amit 1
amit 1978-ban 1
1978-ban 75-re 1
75-re bővítettek. 1
bővítettek. A 1
A listaállításhoz 1
listaállításhoz legalább 1
legalább 6000 3
6000 támogatói 1
támogatói aláírás 1
aláírás előzetes 1
előzetes összegyűjtése 1
összegyűjtése szükséges, 1
szükséges, a 2
nemzeti kisebbségi 1
kisebbségi pártok, 1
pártok, szervezetek 1
szervezetek esetében 1
esetében 3000 1
3000 aláírás 1
aláírás is 1
is elegendő. 2
lista általában 1
isten központi 1
központi szentélyeit 1
szentélyeit és 1
és városait 2
városait adja 1
adja meg, 2
meg, néhol 1
néhol egy-egy 1
egy-egy az 1
isten szempontjából 1
szempontjából kisebb 1
jelentőségű szentélyt 1
szentélyt is 2
is zárójelben. 1
zárójelben. A 1
lista – 1
magyar műsoros 1
műsoros kazetták, 1
kazetták, valamint 1
a külföldön 4
külföldön megjelent 1
megjelent válogatáslemezek 1
válogatáslemezek és 1
és kazetták 1
kazetták tekintetében 1
tekintetében – 1
– még 9
nem teljes. 2
teljes. A 1
lista az 3
az Észak-Karolina 1
Észak-Karolina kolónia 1
kolónia kormányzóit 1
kormányzóit tartalmazza. 1
A listában 6
listában a 1
a kolozsvári 21
kolozsvári színház 1
színház örökös 2
örökös tagjai 1
tagjai vastagítással 1
vastagítással vannak 1
vannak jelölve. 4
listában csak 1
a forrással 1
forrással egyértelműen 1
egyértelműen azonosítható 1
azonosítható uralkodók 1
uralkodók szerepelnek. 1
listában olyan 1
olyan előadók 2
előadók is 1
is szerepelnek, 3
szerepelnek, akik 2
akik pályafutásuk 1
pályafutásuk kezdetén 1
kezdetén visual 1
visual keinek 1
keinek számítottak, 1
számítottak, később 1
azonban levetkőzték 1
levetkőzték a 1
a stílust 2
stílust vagy 1
vagy elhatárolódtak 1
elhatárolódtak tőle. 1
listában szerepelnek 1
szerepelnek irodalmi 1
irodalmi hagyatékok, 1
hagyatékok, egyes 1
egyes könyvek, 1
könyvek, kéziratok, 1
kéziratok, iratok, 1
iratok, fényképek. 1
fényképek. A 1
A lista-élszínezési 1
lista-élszínezési probléma 1
probléma egy 3
egy esete 1
esete egy 1
egy gráfból 1
gráfból és 1
egyes éleihez 1
éleihez hozzárendelt, 1
hozzárendelt, megengedhető 1
megengedhető színek 1
színek listájából 1
listájából áll. 1
A listák 3
listák által 1
által tárgyalt 1
tárgyalt hibahelyzeteket 1
hibahelyzeteket (is) 1
(is) a 1
kiképzés során, 1
során, földi 1
földi szimulációs 1
szimulációs gyakorlatokon 1
gyakorlatokon többször 1
is végigpróbálják 1
végigpróbálják és 1
és elemzik. 1
elemzik. A 1
listák gyakori 1
gyakori frissítésével 1
frissítésével csökkenthetjük 1
csökkenthetjük ezt 1
a veszélyt. 2
A listán 5
listán az 3
az időseket 2
időseket 20 1
évvel fiatalabbként, 1
fiatalabbként, a 1
gyermekeket felnőttként 1
felnőttként tüntették 1
Az orvosok, 1
tanárok neve 1
mellett szakmunkásvégzettség 1
szakmunkásvégzettség szerepelt. 1
az Iksvaku-dinasztia 1
Iksvaku-dinasztia neves 1
neves királyai 1
királyai szerepelnek, 1
szerepelnek, köztük 1
köztük Mandhata 1
Mandhata és 1
és Szagara. 1
Szagara. A 1
nem teljes, 3
teljes, ugyanis 1
ugyanis igen 1
igen kevés 2
kevés írásos 1
írásos emlék 5
emlék maradt 2
fenn ebből 1
a korból. 1
korból. A 1
listán mindössze 1
két hetet 1
hetet töltött 6
töltött el 8
összesen 1763 1
1763 példány 1
el belőle. 14
listán szerepel 1
egy Gordon 1
Gordon John 1
John Brandel 1
Brandel nevű 1
nevű személy 1
személy is, 1
is, akiről 2
akiről később 1
hogy Deeks 1
Deeks apja: 1
apja: egy 1
egy férfi, 3
gyakran bántalmazta 1
bántalmazta Deeks-et 1
Deeks-et gyerekkorában, 1
gyerekkorában, mígnem 1
mígnem Deeks 1
Deeks (nem 1
(nem halálosan) 1
halálosan) megsebesítette 1
megsebesítette őt, 1
őt, amikor 1
amikor 11 1
11 éves 9
listán tizenkilenc 1
tizenkilenc hetet 1
összesen több, 2
mint példány 1
lista olyan 2
olyan startup 1
startup vállalkozásokat 1
vállalkozásokat gyűjtött 1
gyűjtött össze, 5
össze, amelyek 2
amelyek "felgyorsítják 1
"felgyorsítják a 1
a kutatást, 1
kutatást, javítják 1
javítják a 2
a hatékonyságot, 1
hatékonyságot, és 1
számos úttörő 1
úttörő előrelépést 1
előrelépést tesznek 1
elkövetkező évtizedekben", 1
évtizedekben", mondta 1
mondta az 2
az Insights 1
Insights vezérigazgatója, 1
vezérigazgatója, Anand 1
Anand Sanwal. 1
Sanwal. A 1
világ ötödik 3
ötödik leghíresebb 2
leghíresebb összecsapásának 2
összecsapásának ítélték 2
ítélték meg 3
a „De 2
„De Klassiekert”. 1
Klassiekert”. A 1
a „Klasszikust”. 1
„Klasszikust”. A 1
A listát 1
listát olyan 1
olyan médiarésztvevők 1
médiarésztvevők állították 1
akik rendszeresen 1
rendszeresen foglalkoznak 1
az NBA-vel. 1
NBA-vel. A 1
lista végén 3
életre méltatlan 1
méltatlan életek 1
életek állnak. 1
végén lévő 5
lévő * 1
* karakter 1
karakter azt 1
jelöli, hogy 1
az elemből 1
elemből nulla 1
nulla vagy 1
példány fordulhat 1
fordulhat elő 2
a dokumentumban. 1
dokumentumban. A 1
ott szerepelt 1
a gyakorlatilag 3
gyakorlatilag esélytelen 1
esélytelen Báthory 1
Báthory István 1
István erdélyi 1
erdélyi fejedelem 2
fejedelem neve. 1
A Listeria 1
Listeria ételből 1
ételből való 1
való kimutatása 1
kimutatása komplex 1
komplex és 3
és időigényes. 1
időigényes. A 1
A lisztérzékenység 1
lisztérzékenység gyakorisága 1
gyakorisága országonként 1
országonként nagy 1
mértékben változó. 1
változó. Alitának 1
Alitának nevezi 1
nevezi el 1
lányt (a 1
(a saját 2
saját lánya 2
lánya neve 1
neve után, 1
után, aki 2
aki meghalt), 1
meghalt), aki 1
nem megszokott 1
megszokott képességekkel 1
képességekkel rendelkezik. 4
A „Lithium” 1
„Lithium” című 1
az ennél 1
a családnál 1
családnál töltött 1
töltött időszakáról 2
időszakáról szól. 1
A lítium-alumínium-hidridben 1
lítium-alumínium-hidridben az 1
az anion 1
anion az 1
az Al(III)-hoz 1
Al(III)-hoz erősen 1
erősen kötődő 1
kötődő hidridionokból 1
hidridionokból áll. 1
áll. Ali 1
Ali több 1
mint háromszáz 2
háromszáz hajója 1
hajója egy 1
egy félhold 2
félhold ívében 1
ívében várakozott 1
várakozott a 1
Szent Liga 2
Liga flottájára. 1
flottájára. A 1
A litográfia 1
litográfia az 1
az olajos, 1
olajos, zsíros 1
zsíros anyagok 1
víz kölcsönös 1
kölcsönös taszításának 1
taszításának elvén 1
elvén alapul. 1
A litográfiái 1
litográfiái rendkívül 1
rendkívül gondosan 1
gondosan kimunkáltak, 1
kimunkáltak, engem 1
engem Tamayora 1
Tamayora emlékeztettek, 1
emlékeztettek, főként 1
főként absztraktok. 1
absztraktok. A 1
A litoklázisok 1
litoklázisok térbeli 1
térbeli helyzete 2
a dőlés 1
dőlés adataival 1
adataival illetve 1
a csapás 1
csapás irányával 1
irányával írható 1
írható le. 3
A "Little 1
"Little Bit 1
Bit of 1
of Heaven" 1
Heaven" és 1
és "Gonna 1
"Gonna Try 1
Try It 1
It Anyway" 1
Anyway" című 1
dalok remixekkel 1
remixekkel együtt 1
album japán 2
japán verzióján 1
verzióján érhetőek 1
érhetőek csak 1
csak el. 3
Az utolsó 119
utolsó kislemez, 1
kislemez, a 4
a "Marvellous 1
"Marvellous & 1
& Mine" 1
Mine" A 1
A Little, 1
Little, Brown 1
Brown Young 1
Young Readers 1
Readers Greed 1
Greed (’Kapzsiság’) 1
(’Kapzsiság’) című 1
könyvének történetében 1
történetében Clark 1
Clark és 4
barátai nyári 1
nyári munkát 1
munkát vállalnak, 2
vállalnak, mint 2
mint ifjúsági 1
ifjúsági tanácsadók. 1
tanácsadók. A 1
A Little 2
Little Busters 1
Busters vezetője 1
és legidősebb 1
legidősebb tagja 1
tagja Nacume 1
Nacume Kjószuke. 1
Kjószuke. A 1
Little League 2
League Baseball 1
Baseball Tee-Ball 1
Tee-Ball és 1
és Minor 1
Minor League 1
League osztályaiban 1
osztályaiban az 1
az ütőjátékos 1
ütőjátékos a 2
harmadik strike 1
strike után 1
után akkor 1
is kiesik, 1
kiesik, ha 1
labdát az 4
az elkapó 2
elkapó nem 1
tudta tisztán 1
tisztán elkapni. 1
elkapni. A 1
A liturgikus 1
liturgikus énekeket 1
énekeket Rómában 1
Rómában egy 1
speciális kórus 1
kórus énekelte, 1
énekelte, énekeseit 1
énekeseit kifejezetten 1
kifejezetten erre 1
erre képezték 1
képezték ki 2
ezért Schola 1
Schola Cantorumnak, 1
Cantorumnak, „énekes 1
„énekes iskolának” 1
iskolának” nevezték. 1
A litvánban 1
litvánban szintén 1
szintén öt, 1
öt, a 2
a lettben 1
lettben és 1
a latgalban 2
latgalban hat-hat 1
hat-hat deklináció 1
deklináció található. 1
A litván 2
litván hadsereg 1
hadsereg egyik 3
egyik MT–LB 1
MT–LB harcjárműve 1
harcjárműve egy 1
egy kiállításon. 1
kiállításon. A 1
A Litván 1
Nagyfejedelemségben kiéleződött 1
kiéleződött az 1
az összeütközés 1
összeütközés a 1
a Sapieha- 1
Sapieha- és 1
és Pac-családok 1
Pac-családok között, 1
között, ami 7
ami utóbb 1
utóbb polgárháborúhoz 1
polgárháborúhoz vezetett 1
vezetett Litvániában. 1
A litvánok 1
litvánok győzedelmeskedtek 1
győzedelmeskedtek a 1
lovagok felett, 1
felett, sikerük 1
sikerük annak 1
is köszönhető 1
köszönhető volt, 1
a rendi 6
rendi seregben 1
seregben nagyszámban 1
nagyszámban szolgáltak 1
helyi lakosságból 1
lakosságból toborzott 1
toborzott segéderők, 1
segéderők, akik 1
közben átálltak, 1
átálltak, mivel 1
számos honfitársuk 1
honfitársuk is 1
is harcolt 3
ellenség soraiban. 2
soraiban. A 1
litván televízió 1
televízió kulturális 1
kulturális programjainak 1
programjainak szerkesztő 1
szerkesztő testületében 1
testületében dolgozott. 1
A Li 1
Li ügyében 1
ügyében folytatott 1
folytatott hivatalos 1
hivatalos vizsgálat 1
vizsgálat megállapította, 2
illetékes rendőrőrs 1
rendőrőrs szokatlan 1
szokatlan rendvédelmi 1
rendvédelmi eljárást 1
eljárást alkalmazott, 1
alkalmazott, és 2
megfelelő utasításokat 1
utasításokat adott. 1
A lívben 3
a kijelentő 2
kijelentő mód 2
mód jelen 1
jelen idő 1
idő egyes 1
egyes szám 14
szám első 5
első személyben 5
személyben található 1
található -b 1
-b a 1
harmadik személyből 1
személyből került 1
került át. 5
a -ma 1
-ma infinitívusz 1
infinitívusz elatívuszának 1
elatívuszának különleges 1
különleges funkciója 1
funkciója van. 1
lívben két 1
két szám 4
szám (egyes 1
(egyes és 1
és többes 4
többes szám) 1
szám) és 1
tíz eset 1
eset található. 1
A Live 1
Live In 2
In NYC 1
NYC Bedingfield 1
Bedingfield első 1
első kiadott 1
kiadott koncertfelvétele 1
koncertfelvétele Amerikában. 1
A Liverpool 2
Liverpool 87, 1
87, a 1
a Lurcher 2
Lurcher 224, 1
224, a 1
a Firedrake 1
Firedrake 33 1
33 főt 2
főt mentett 1
mentett ki. 1
Liverpool a 1
tragédia után 1
még megnyerte 1
az FA-kupát, 1
FA-kupát, és 1
az Arsenal 3
Arsenal állt 1
állt második 1
második duplázásának 1
duplázásának útjában. 1
útjában. A 1
A "Live 1
"Live to 1
to Tell" 1
Tell" az 1
egyetlen dal, 1
dal, mely 4
mely megérintett 1
megérintett Madonnától. 1
Madonnától. A 1
A lív 1
lív nyelvjárásban 1
nyelvjárásban az 1
szám alanyeset 1
alanyeset szintén 1
szintén jelöletlen, 1
jelöletlen, a 1
a nőnemben 1
nőnemben a 1
rövid véghangzó 1
véghangzó eltűnése 1
eltűnése miatt, 1
miatt, másrészt 1
másrészt viszont 1
a hímnemben 1
hímnemben sem 1
sem jelenik 2
a szóvégi 1
szóvégi -s 1
-s hang 1
esetlegesen előtte 1
rövid magánhangzó, 1
magánhangzó, amely 1
az esetvégződést 1
esetvégződést adná. 1
adná. A 1
A lizin 1
lizin hidroxilációja 1
hidroxilációja a 2
a homodimer 1
homodimer lizin-5-hidroxiláz 1
lizin-5-hidroxiláz (L5H) 1
(L5H) katalizálta 1
katalizálta reakció 1
reakció során 1
során X-Lys-Gly 1
X-Lys-Gly motívumokon 1
motívumokon történik. 1
történik. Aliz 1
Aliz nagyhercegné 1
nagyhercegné és 1
a hesseni 2
hesseni udvar 1
udvar viszonylagos 1
viszonylagos szerénysége 1
szerénysége egyszerű 1
egyszerű körülményeket 1
körülményeket biztosítottak 1
biztosítottak a 8
a nagyhercegi 3
nagyhercegi gyermekeknek, 1
gyermekeknek, akik 1
akik alapos 1
alapos és 2
és gyakorlatias 3
gyakorlatias oktatásban 1
oktatásban részesültek. 1
részesültek. A 1
A lizogén 1
lizogén életciklusú 1
életciklusú fágok 1
fágok nem 1
nem pusztítják 1
pusztítják el 2
a gazdaszervezetet, 1
gazdaszervezetet, hanem 1
hanem profágként 1
profágként hosszabb 1
hosszabb együttélésre 1
együttélésre rendezkednek 1
rendezkednek be. 1
be. Alján 1
Alján fekete 1
fekete micéliumszálak 1
micéliumszálak láthatók. 1
láthatók. Alján 1
Alján kőtörmeléket 1
kőtörmeléket alig 1
alig tartalmazó 1
tartalmazó kitöltés 1
kitöltés van. 1
van. Alján 1
Alján található 1
a microUSB-csatlakozó, 1
microUSB-csatlakozó, melyen 1
melyen keresztül 2
keresztül tölthető 1
tölthető a 1
a telefon. 2
telefon. Al 1
Al Jean 1
Jean (balra), 1
(balra), a 1
jelenlegi executive 1
executive producer 1
David Mirkin, 1
Mirkin, a 1
sorozat korábbi 1
korábbi executive 1
executive producere 2
producere és 2
és 1994 6
1994 óta 5
írói stáb 1
stáb tagja. 1
tagja. Aljnövényzetként 1
Aljnövényzetként nagy 1
nagy területen 4
területen jelenik 1
az áfonya, 1
áfonya, nedvesebb 1
nedvesebb részeken 1
részeken vastag 1
vastag mohaszőnyeg. 1
mohaszőnyeg. Aljofree 1
Aljofree a 1
negyedik meccsén 1
meccsén szerezte 1
első gólját 7
gólját a 10
a csapatában, 1
csapatában, egy 1
egy St 1
St Johnstone 1
Johnstone ellen 1
ellen 2–1-re 2
2–1-re elvesztett 2
elvesztett meccsen. 1
meccsen. Alkalmanként 1
Alkalmanként az 1
az evangélista 1
evangélista énekli 1
énekli a 1
a tenoráriákat 1
tenoráriákat is. 1
is. Alkalmanként, 1
Alkalmanként, mely 1
mely többnyire 1
többnyire különböző 1
különböző nyílt 1
nyílt napokon 1
napokon van, 1
van, más 1
más autóbusz- 1
autóbusz- és 1
és trolibusz-járatok 1
trolibusz-járatok is 1
is közlekedhetnek. 1
közlekedhetnek. Alkalmanként 1
Alkalmanként rendszer-, 1
rendszer-, levelezés-, 1
levelezés-, illetve 1
illetve Usenet 1
Usenet híradminisztrációt, 1
híradminisztrációt, hálózatfelügyeletet 1
hálózatfelügyeletet is 1
is vállalt. 5
vállalt. Alkalmanként 1
Alkalmanként több 2
több sérülés 1
sérülés is 3
jelen lehet 1
lehet (~40%), 1
(~40%), amely 1
amely gyakrabban 1
gyakrabban fordul 3
fordul elő, 24
elő, ha 2
ha HIV-fertőzés 1
HIV-fertőzés is 1
is fennáll. 2
fennáll. Alkalmanként 1
több tojó 1
tojó is 1
egy fészeküregbe 1
fészeküregbe tojik; 1
tojik; ezeket 1
a fészekaljakat 1
fészekaljakat is 1
is rendben 1
rendben kiköltik 1
kiköltik és 1
és felnevelik. 1
felnevelik. Alkalmasak 1
Alkalmasak az 1
anya kifogására, 1
kifogására, a 1
a méz 3
méz elvételére, 1
elvételére, mesterséges 1
mesterséges raj 1
raj képzésére 1
képzésére és 1
és lépújításra. 1
lépújításra. Alkalmas 1
Alkalmas kézikönyv 1
kézikönyv birák, 1
birák, ügyvédek 1
ügyvédek és 2
és perlekedők 1
perlekedők számára. 1
számára. Alkalmas 1
Alkalmas városi 1
vidéki életre 1
életre is. 2
is. Alkalmazása 1
Alkalmazása kevésbé 1
kevésbé terjedt 1
terjedt el, 8
a rádióberendezés 1
rádióberendezés nem 1
állt olyan 1
mértékben rendelkezésre, 1
rendelkezésre, hogy 1
azt nagy 1
nagy tömegek 3
tömegek használni 1
használni tudják. 1
tudják. Alkalmazása, 1
Alkalmazása, kivetésének 1
kivetésének módja, 1
módja, mértéke 1
mértéke országonként 1
országonként változik. 1
változik. Alkalmazására 1
Alkalmazására (bevezetésére) 1
(bevezetésére) csak 1
csak rendkívüli 1
rendkívüli esetekben, 1
esetekben, az 1
az államrendet 1
államrendet vagy 1
a közbiztonságot 1
közbiztonságot súlyosan 1
súlyosan fenyegető 1
vagy megzavaró 1
megzavaró körülmények 1
között kerül 3
sor. Alkalmazásával 1
Alkalmazásával testesebbnek, 1
testesebbnek, "olajszerűbbnek" 1
"olajszerűbbnek" tűnik 1
a bor. 1
bor. Alkalmazható 1
Alkalmazható az 1
az élelmiszeriparban 2
élelmiszeriparban használt 1
használt víz, 1
víz, csomagolóanyagok 1
csomagolóanyagok és 1
és felületek 1
felületek (pl. 1
(pl. szállítószalag) 1
szállítószalag) fertőtlenítésére 1
fertőtlenítésére is. 1
is. Alkalmazhatósága 1
Alkalmazhatósága kitűnő 1
kitűnő anyagtulajdonságai 1
anyagtulajdonságai miatt 1
széles körű. 2
körű. Alkalmaznak 1
Alkalmaznak orrhajócsavart 1
orrhajócsavart is, 1
amivel kiszívhatják 1
kiszívhatják a 1
jég alól 1
alól így 1
könnyebben összeroppanhat. 1
összeroppanhat. Alkalmazták 1
Alkalmazták a 1
a koronát 4
koronát a 2
zsidó királyok 1
királyok és 3
perzsa uralkodók 1
uralkodók is; 1
is; utóbbiak 1
utóbbiak fehér 1
fehér gyapjúszalagot 1
gyapjúszalagot tekertek 1
tekertek a 1
a fejük 1
fejük köré, 1
köré, és 4
ezt ékesítették 1
ékesítették drágakövekkel. 1
drágakövekkel. Alkalmazták 1
Alkalmazták az 1
az ellenség-barát 1
ellenség-barát felismerő 1
felismerő rendszert 1
rendszert is 4
is (Identification 1
(Identification Friend 1
Friend or 1
or Foe), 1
Foe), amely 1
amely elsősorban 5
elsősorban éjszaka 1
éjszaka tette 1
hajók, repülőgépek 1
repülőgépek korai 1
korai felderítését. 1
felderítését. Alkalmi 1
Alkalmi egyházi 1
egyházi beszéd 1
beszéd a 2
a sz. 2
sz. Orsolya 1
Orsolya rendét 1
rendét követő 1
követő szűz 1
szűz szerzet 1
szerzet várad-olaszi 1
várad-olaszi egyházában 1
egyházában nov. 1
nov. 22. 1
22. 1838. 1
1838. Alkan 1
Alkan sokakat 1
sokakat tanított 1
tanított is, 1
a feltevés, 2
feltevés, mely 1
szerint Ernest 1
Ernest Fanelli 1
Fanelli olasz 1
olasz zeneszerző 1
zeneszerző is 2
is Alkan 1
Alkan tanítványa 1
tanítványa lenne 1
lenne hamis, 1
hamis, ugyanis 1
ugyanis ő 3
ő 1876-ban 1
1876-ban tanult 1
tanult a 8
a konzervatóriumban, 1
konzervatóriumban, bőven 1
bőven azután 1
azután hogy 1
hogy Alkan 1
Alkan elhagyta 1
elhagyta azt. 1
azt. Alkan 1
Alkan zenéjében 1
zenéjében gyakran 1
találkozhatunk idioszinkratikus 1
idioszinkratikus jellemzőkkel, 1
jellemzőkkel, beleértve 1
szokatlan pedál 1
pedál és 1
és hangnemjelöléseket. 1
hangnemjelöléseket. Alkenben 1
Alkenben emellett 1
emellett számos 5
számos védett 1
védett templom, 1
templom, kastély 1
kápolna található, 2
található, utóbbiak 1
utóbbiak közül 1
közül legnevezetesebb 1
legnevezetesebb a 1
Szt. György-kápolna. 1
György-kápolna. Alkilek 1
Alkilek gyakran 1
gyakran figyelhetők 1
figyelhetők meg 5
szerves vegyületek 2
vegyületek tömegspektrometriás 1
tömegspektrometriás vizsgálatai 1
vizsgálatai során. 1
során. Al-Kindi 1
Al-Kindi számos 1
számos filozófiai, 1
filozófiai, matematikai, 1
matematikai, csillagászati, 1
csillagászati, és 1
és orvosi 6
orvosi művet 2
művet írt. 2
írt. Alkoholizmusa 1
Alkoholizmusa a 1
a legrosszabbat 1
legrosszabbat hozta 1
hozta ki 1
belőle. Alkoholproblémája 1
Alkoholproblémája a 1
60-as évekre 1
évekre vált 1
vált életveszélyessé, 1
életveszélyessé, amikor 1
amikor többször 1
a kiszáradás 1
kiszáradás szélére 1
szélére jutott 1
jutott és 3
és azonnali 2
azonnali kórházi 1
kórházi ápolásra 2
ápolásra volt 1
szüksége. Alkoholtartalmuk 1
Alkoholtartalmuk 5-10% 1
5-10% között 1
az erősséget 1
erősséget az 1
az Enkel, 1
Enkel, Dubbel 1
Dubbel és 1
és Tripel 1
Tripel elnevezésekkel 1
elnevezésekkel jelölik. 1
jelölik. Alkonyatkor 1
Alkonyatkor Snoopy 1
Snoopy eladónak 1
eladónak vagy 1
vagy kiadónak 1
kiadónak írja 1
írja a 7
a házát, 1
házát, aztán 1
aztán elindul 1
elindul a 14
nap sugarában 1
sugarában Lilához. 1
Lilához. Alkotásaiban 1
Alkotásaiban főként 1
főként azt 1
azt akarta 2
akarta megfigyelni, 1
megfigyelni, hogy 3
hogy szereplői 1
szereplői maguk 1
maguk hogyan 1
hogyan reflektálnak 1
reflektálnak a 1
a filmen 1
filmen látott 1
látott élethelyzeteikre. 1
élethelyzeteikre. Alkotásaikból 1
Alkotásaikból azonban 1
átalakítások és 1
és pusztítások 1
pusztítások miatt 1
miatt kevés 1
kevés maradt 4
az utókorra. 2
utókorra. Alkotásainak 1
Alkotásainak elemzői 1
elemzői például 1
a Firenzei 1
Firenzei emlék 1
emlék című 1
című vonósszextettben 1
vonósszextettben ilyen 1
ilyen élmény 1
élmény művészi 1
művészi kifejezését 1
kifejezését vélték 1
vélték felfedezni. 1
felfedezni. Alkotásai 1
Alkotásai szerepelnek 1
a Fotó-Hungarikum 1
Fotó-Hungarikum 2015-ös, 1
2015-ös, 2017-es, 1
2017-es, 2018-as 1
2018-as és 1
és 2019-es 1
2019-es albumában. 1
albumában. Alkotásait 1
Alkotásait Európában 1
Amerikában számos 1
számos köz- 1
köz- és 2
és magángyűjteményben 1
magángyűjteményben őrzik, 1
őrzik, templomok, 1
templomok, középületek 1
középületek termeiben 1
termeiben láthatók. 1
láthatók. Alkotásait 1
Alkotásait olajfestékkel 1
olajfestékkel készíti 1
készíti falemezre, 1
falemezre, szívesen 1
szívesen alkot 1
alkot egyéni 1
egyéni megrendelésre 1
megrendelésre is. 1
is. Alkotmányt 1
Alkotmányt nem 1
lehetett törvényerejű 1
törvényerejű rendelettel 1
rendelettel módosítani. 1
módosítani. Alkotói 1
Alkotói Iroda 1
Iroda vezetője. 1
vezetője. Alkotói 1
Alkotói munkájával 1
munkájával a 1
Nemzetközi Karlovy 1
Karlovy Vary 1
Vary Filmfesztiválon, 1
Filmfesztiválon, mint 1
a Tros 1
Tros Sektos 1
Sektos csoport 1
csoport (további 1
(további tagok: 1
tagok: Jaroslav 1
Jaroslav Róna, 1
Róna, Aleš 1
Aleš Najbrt) 1
Najbrt) tagja 1
tagja díjazásban 1
díjazásban részesült. 2
részesült. Alkotói 1
Alkotói pályáját 1
pályáját képzőművészként 1
képzőművészként kezdte, 1
kezdte, 1982-től 1
1982-től számos 1
számos képzőművészeti 2
képzőművészeti és 3
és fotókiállításon 1
fotókiállításon mutatkozott 1
be alkotásaival, 1
alkotásaival, de 1
de próbálkozott 1
próbálkozott filmforgatókönyvek 1
filmforgatókönyvek és 1
szépirodalmi művek 1
művek írásával 1
írásával is. 1
is. Alkotójuk 1
Alkotójuk nevét 1
nem ismerjük. 2
ismerjük. Alkotóművészete 1
Alkotóművészete sosem 1
sosem tudott 2
tudott kiszakadni 1
kiszakadni az 1
az eszménykép 1
eszménykép hatóköréből, 1
hatóköréből, de 1
de ugyanez 1
ugyanez a 3
szellemi irányvonal 1
irányvonal érződik 1
érződik valamennyi 1
valamennyi növendékének 1
növendékének indulásánál 1
indulásánál is. 1
is. Alkotórész 1
Alkotórész például 1
autó kereke, 1
kereke, a 1
házba épített 1
épített gerenda, 1
gerenda, egy 1
egy számítógép 1
számítógép áramkörei. 1
áramkörei. Alku 1
Alku című 1
című színművének 1
színművének főszereplőjeként 1
főszereplőjeként aratott 1
sikert. Alkudozás 1
Alkudozás a 1
a nemzet 9
nemzet közt. 1
közt. Állagmegóvási 1
Állagmegóvási céllal 1
céllal az 1
önkormányzat értékesítette 1
értékesítette az 1
épületet. Allahnál 1
Allahnál a 1
a döntés, 3
döntés, a 1
múltban és 1
a jövőben: 1
jövőben: azon 1
hívők örvendezni 1
örvendezni fognak 1
fognak Allah 1
Allah segítségével. 1
segítségével. Allah 1
Allah soha 1
szegi meg 1
ő ígéretét; 1
ígéretét; de 1
legtöbb férfi 1
nem érti. 1
érti. Állam- 1
Állam- és 9
és Jogtudományi 8
Jogtudományi Karán 3
Karán szerezte, 1
követően nemzetközi 1
nemzetközi közjogi 1
közjogi mester 1
mester diplomáját 1
diplomáját az 1
Királyságban, az 1
az University 2
University of 12
of Leicester 1
Leicester egyetemen 1
egyetemen szerezte. 2
szerezte. Állam- 1
Karán szerzett 4
szerzett doktori 2
doktori címet. 3
címet. Állam- 1
Karán végezte. 1
végezte. Állam- 1
Jogtudományi Karára, 1
Karára, ahol 1
ahol 1967-ben 1
1967-ben szerzett 2
szerzett jogi 4
jogi diplomát 2
diplomát („summa 1
(„summa cum 1
cum laude” 2
laude” minősítéssel). 1
minősítéssel). Állam- 1
és Jogtudomány 1
Jogtudomány Karán, 1
Karán, a 2
a Jogi 3
Jogi Továbbképző 1
Továbbképző Intézetben 1
Intézetben szerezte 1
meg. Állami 1
Állami Egyetemen 2
jogi diplomát. 1
diplomát. Állami 1
Egyetem Geodéziai 1
Geodéziai és 4
és Térképészeti 3
Térképészeti szakán 1
szakán természeti 1
természeti erőforrások 2
erőforrások ismeretéből 1
ismeretéből diplomázott, 1
diplomázott, majd 1
majd doktorátusi 1
doktorátusi vizsgát 1
vizsgát tett. 4
tett. Államigazgatási 1
Államigazgatási feladatokat 1
feladatokat nem 2
vállalt, bár 1
bár legalább 1
alkalommal jogi 1
jogi tanáccsal 1
tanáccsal szolgált 1
szolgált al-Muktafi 1
al-Muktafi kalifának. 1
kalifának. Állami 1
Állami Horváth 1
Horváth Mihály 1
Mihály reálgimnázium 1
reálgimnázium Értesítője 1
Értesítője az 1
az 1933-34. 1
1933-34. iskolai 1
iskolai évről. 1
évről. Állami 1
Állami intézményként 1
intézményként alakult; 1
alakult; működéséről 1
működéséről a 1
a Népgazdasági 1
Népgazdasági Tanács 1
Tanács 200/10/1949 1
200/10/1949 számú 1
számú határozata 2
határozata alapján 1
a 4175/1949. 1
4175/1949. Állami 1
Magyar Színház 1
Színház főrendezője, 1
főrendezője, 1958-tól 1
1958-tól a 1
a bukaresti 8
bukaresti Petőfi 1
Sándor Művelődési 2
Művelődési Ház 2
Ház művészeti 1
vezetője nyugalomba 1
nyugalomba vonulásáig 1
vonulásáig (1960). 1
(1960). Állami 1
Állami megbízásra 1
megbízásra készített 1
készített murális 1
murális munkákat 1
munkákat és 1
és táblaképeket. 1
táblaképeket. Állami 1
Állami polgári 1
iskola 1875-ben 1
1875-ben jött 1
létre Miskolcon 1
Miskolcon hat 1
hat rendes 1
egy segédtanárral, 1
segédtanárral, 32 1
32 fiú- 1
fiú- és 3
27 lánytanulóval. 1
lánytanulóval. Állampapír 1
Állampapír esetében 1
esetében viszonylag 1
viszonylag kevés 7
az esély 3
nem fognak 2
fognak fizetni, 1
fizetni, ezért 1
a kamatok 1
kamatok nem 1
különösebben magasak. 1
magasak. Államtitkári 1
Államtitkári javaslatra 1
javaslatra néhány 1
néhány évig 4
évig az 5
oktatási tárcát 1
tárcát képviselte 1
a Közép-dunántúli 1
Közép-dunántúli Regionális 1
Regionális Fejlesztési 1
Fejlesztési és 1
és Képzési 1
Képzési Bizottságban, 1
Bizottságban, felnőttképzési 1
felnőttképzési szakértőként 1
szakértőként részt 1
a szakgimnáziumi 1
szakgimnáziumi rendszer 1
rendszer kidolgozásában. 1
kidolgozásában. Allan 1
Allan 1998 1
1998 után 1
után tudott 2
tudott újra 2
újra nyerni 2
nyerni a 7
legendás versenyen. 1
versenyen. Állandóan 1
Állandóan analizálnod 1
analizálnod kell, 1
mit csinálsz, 1
csinálsz, hogyan 1
hogyan beszélgetsz 1
beszélgetsz a 1
a nőkkel, 1
nőkkel, mennyi 1
mennyi ideig 1
ideig nézel 1
nézel rájuk. 1
rájuk. Állandóan 1
Állandóan éber, 1
éber, táplálékkeresés 1
táplálékkeresés közben 1
közben az 10
ágak közt 2
közt hat 1
hat méterre 1
képes elugrani. 1
elugrani. Állandóan 1
Állandóan és 1
és fáradhatatlanul 1
fáradhatatlanul képezte 1
magát. Állandóan 1
Állandóan fagyos 1
fagyos az 1
az éghajlata, 1
éghajlata, 1 1
1 évszak 1
évszak van 1
van mindössze. 1
mindössze. Állandó 1
Állandó feszültségben 1
feszültségben tartja 1
tartja az 4
az olvasót, 2
olvasót, gyakori 1
gyakori késleltetéssel 1
késleltetéssel fokozza 1
az izgalmakat. 1
izgalmakat. Állandó 1
Állandó key-note 1
key-note előadója 1
előadója különböző 1
különböző vállalati 1
vállalati rendezvényeknek 1
rendezvényeknek és 1
nemzetközi konferenciáknak. 1
konferenciáknak. Állandó 1
Állandó kiállításai 1
kiállításai a 1
minden részéről 5
részéről vonzzák 1
vonzzák a 2
a turistákat. 3
turistákat. Állandó 1
Állandó megfelelési 1
megfelelési kényszert 1
kényszert érez, 1
érez, mivel 1
mivel apja 2
apja semmivel 1
sem elégedett, 1
elégedett, amit 1
amit elvégez 1
elvégez vagy 1
vagy végeztet. 1
végeztet. Állandó, 1
Állandó, nem 1
nem vonuló, 1
vonuló, de 1
de kóborló 1
kóborló faj. 1
faj. Állandó 1
Állandó nyomás 1
alatt tartották 2
a felcsútiakat, 1
felcsútiakat, folyamatosan 1
folyamatosan az 1
ő térfelükön 1
térfelükön zajlottak 1
zajlottak az 1
az események. 4
események. Állandó 1
Állandó populációk 1
populációk élnek 1
élnek Szicíliában, 1
Szicíliában, Kréta-szigetén 1
Kréta-szigetén és 1
és Cipruson. 2
Cipruson. Állandó 1
Állandó résztvevője 1
a főrendi 1
főrendi ház 1
ház üléseinek. 1
üléseinek. Állandó 1
Állandó tanulási 1
tanulási vágya 1
vágya kiapadhatatlan, 1
kiapadhatatlan, folyamatosan 1
folyamatosan képzi 1
képzi magát. 1
magát. Állandó 1
Állandó ügyeletet 1
ügyeletet várnak 1
várnak el 1
el stabil 1
stabil foglalkoztatási 1
foglalkoztatási háttér 1
háttér nélkül. 1
nélkül. Állandó 1
Állandó változás 1
változás és 2
és újítás 3
újítás jellemzi 1
jellemzi őket. 1
őket. Állapotát 1
Állapotát csak 1
tovább súlyosbította, 1
hogy korábbi 4
korábbi életmódjával 1
életmódjával sem 1
hagyott fel; 1
fel; hajszolta 1
hajszolta az 1
az élvezeteket, 1
élvezeteket, majd 1
majd késő 1
késő estéig 1
estéig és 1
és hajnalig 1
hajnalig ült 1
ült íróasztalánál 1
íróasztalánál leveleket 1
politikai fogalmazványokat 1
fogalmazványokat írva, 1
írva, alvásra 1
alvásra alig 1
alig hagyva 1
hagyva többet 1
többet 3-5 1
3-5 óránál. 1
óránál. Állásánál 1
Állásánál fogva 1
fogva udvari 1
udvari tanácsos 1
tanácsos lett, 1
lett, azonban 3
ez sem 13
sem változtatott 1
változtatott szerénységén. 1
szerénységén. Állásfoglalása 1
Állásfoglalása miatt 1
miatt ellentétbe 1
ellentétbe került 1
került Volokalamszki 1
Volokalamszki József 1
József követőivel. 1
követőivel. Állásfoglalásával 1
Állásfoglalásával enyhítette 1
enyhítette a 1
a feszültségeket, 1
feszültségeket, bár 1
az ellentét 2
két vallásszemlélet 1
vallásszemlélet között 1
között máig 1
máig megmaradt. 2
megmaradt. Álláspontjának 1
Álláspontjának megvédésére 1
megvédésére Jacob 1
Jacob Grimm 1
Grimm kialakított 1
kialakított egy 2
egy elég 1
elég agresszív, 1
agresszív, de 1
de legalábbis 2
legalábbis konfrontatív 1
konfrontatív tudományos 1
tudományos stílust, 1
stílust, amely 1
nem riadt 1
riadt vissza 2
vissza sem 1
a polémiától, 1
polémiától, sem 1
az ellenlábasok 1
ellenlábasok személyes 1
személyes gyalázásától. 1
gyalázásától. Álláspontja 1
Álláspontja szerint 1
szerint akár 6
akár tudatosan, 1
tudatosan, akár 1
akár ösztönösen, 1
ösztönösen, de 1
de minden 10
minden cégnek 1
cégnek van 1
van panaszkezelési 1
panaszkezelési (reklamációkezelési) 1
(reklamációkezelési) stratégiája. 1
stratégiája. Álláspontja 1
Álláspontja több 1
több EP-képviselő 1
EP-képviselő részéről 1
részéről kritikát 1
ki. Állást, 1
Állást, sőt 1
sőt hivatást 1
hivatást is 1
is változtatott, 1
változtatott, 1951. 1
1951. Állatábrázoló 1
Állatábrázoló művészetével 1
művészetével tűnt 1
tűnt ki. 1
ki. Állategészségügyi 1
Állategészségügyi Laboratórium 1
Laboratórium munkatársa, 1
munkatársa, 1978-tól 1
1978-tól vezetője. 1
vezetője. Állatföldrajzi 1
Állatföldrajzi szempontból 1
térség szintén 1
a Pannonicum 1
Pannonicum tartomány 1
tartomány Arrabonicum 1
Arrabonicum faunajárásához 1
faunajárásához tartozik. 1
tartozik. Állatkertben 1
Állatkertben megérheti 1
megérheti a 1
húsz évet. 1
évet. Állatkertben 1
Állatkertben nem 1
nem gyakori, 1
a veszprémi 6
veszprémi állatkertben 1
állatkertben tartanak 1
tartanak két 1
két példányt. 1
példányt. Állatkertekben 1
Állatkertekben előfordul, 1
hogy évente 3
is hoz 2
hoz világra 1
világra utódot, 1
utódot, itt 1
itt még 8
még gyakoribbak 1
gyakoribbak az 2
az ikerszülések. 1
ikerszülések. Állatkísérletekkel 1
Állatkísérletekkel igazolták, 1
igazolták, hogy 3
a mebendazol 1
mebendazol daganatellenes 1
daganatellenes szerként 1
szerként is 1
is hatásos. 1
hatásos. Állatkísérletek 1
Állatkísérletek után 1
egyik orvostársát 1
orvostársát rábeszélte, 1
rábeszélte, hogy 3
hogy próbálják 1
próbálják ki 1
a technikát 3
technikát saját 1
saját magán, 1
magán, de 1
egy gumicsövet 1
gumicsövet 35 1
35 cm-re 1
cm-re bejuttattak 1
bejuttattak a 1
a vénájába, 1
vénájába, társa 1
társa megijedt, 1
megijedt, hogy 1
kísérlet akár 1
akár halálos 1
halálos is 1
és félbeszakították 1
félbeszakították a 1
a procedúrát. 1
procedúrát. Állatok 1
Állatok bújnak 1
bújnak ki 2
a földből, 1
földből, növények 1
növények nőnek, 1
nőnek, világosság 1
világosság lesz. 1
lesz. Állatorvosi 1
Állatorvosi gyakorlatot 1
gyakorlatot folytatott, 1
folytatott, de 1
de akárcsak 1
akárcsak apjának, 1
apjának, az 1
ő sorsát 1
sorsát is 2
is megváltoztatta 4
háború. Állatpreparátorok 1
Állatpreparátorok hozták 1
hozták rendbe 1
rendbe az 2
az állatbőröket, 1
állatbőröket, képzőművészek 1
képzőművészek restaurálták 1
restaurálták a 1
a diorámák 1
diorámák háttérképeit. 1
háttérképeit. Állattárának 1
Állattárának munkatársaként 1
munkatársaként több 1
több hazai 7
hazai rovarcsoporttal 1
rovarcsoporttal ( 1
( Állattárának 1
Állattárának munkatársa 1
munkatársa lett. 5
lett. Állattartáshoz 1
Állattartáshoz szükséges 1
szükséges eszközök 1
eszközök fejlesztésével 1
fejlesztésével foglalkozik. 1
foglalkozik. Allegra 1
Allegra és 1
és Albert 2
Albert kibékül 1
kibékül egymással, 1
egymással, a 2
pedig összeházasodnak, 1
összeházasodnak, Hitch 1
Hitch és 1
és Sara 3
Sara párkapcsolata 1
párkapcsolata is 1
tovább folytatódik. 1
folytatódik. Allégret-vel 1
Allégret-vel a 1
házasság három 1
tartott, ezalatt 1
ezalatt született 1
született egy 10
egy lányuk, 2
lányuk, Catherine, 1
Catherine, aki 1
szintén filmszínésznő 1
filmszínésznő lett. 1
lett. Allen 1
Allen azért 1
azért döntött 3
döntött úgy, 4
hogy fekete-fehérben 1
fekete-fehérben forgat, 1
forgat, „mert 1
„mert így 1
így emlékszem 1
emlékszem vissza 1
a gyermekkorom 1
gyermekkorom városára. 1
városára. Allen 1
Allen később 1
később így 5
így kommentálta 1
kommentálta az 1
az esetet: 1
esetet: "Egyértelműen 1
"Egyértelműen az 1
én hibám 1
hibám volt, 1
ha ennek 2
ennek később 1
később valamilyen 1
valamilyen következménye 1
következménye lesz, 1
lesz, állok 1
állok elébe". 1
elébe". Allen 1
Allen lett 1
első játékos 3
játékos az 4
az NBA 3
NBA történetében, 1
történetében, aki 3
külön mérkőzésen 1
mérkőzésen legalább 2
legalább hét 2
hét hárompontos 1
hárompontos dobást 1
dobást értékesített 1
értékesített mérkőzésenként. 1
mérkőzésenként. Allen, 1
Allen, mind 1
többi amerikai 1
amerikai filmalkotó 1
filmalkotó elé." 1
elé." Allergiai 1
Allergiai és 1
és anafilaxiai 1
anafilaxiai kutatásokat 1
kutatásokat végzett. 1
végzett. Allergiáknál, 1
Allergiáknál, asztmáknál 1
asztmáknál és 1
és idült 1
idült fejfájásoknál 1
fejfájásoknál is 1
is eredményesen 4
eredményesen alkalmazható. 1
alkalmazható. Állításai 1
Állításai szerint 1
idegenek elrabolták 1
elrabolták és 1
kísérleteket hajtottak 1
végre rajta. 1
rajta. Állítása 1
Állítása szerint 10
a képjel 1
képjel a 1
a őseit 1
őseit jelenthette, 1
jelenthette, amely 1
elhunyt királyok 1
királyok halotti 1
halotti neve 1
is lehetett, 2
lehetett, mivel 1
a kutya 15
kutya a 3
a bátorságot 2
bátorságot és 2
a hűséget 1
hűséget jelképezte. 1
jelképezte. Állítása 1
az alkoholfogyasztás 2
alkoholfogyasztás együtt 1
együtt jár 7
jár az 5
az élsporttal. 1
élsporttal. Állítása 1
szerint ehhez 3
a sporthoz 1
sporthoz nincs 1
nincs akkora 1
akkora tehetsége, 1
tehetsége, mint 1
a vezetéshez. 1
vezetéshez. Állítása 1
a felosztás 3
felosztás befolyásolta 1
befolyásolta saját 1
saját időérzékét 1
időérzékét is 1
megfelelően tagolta 1
tagolta könyvét 1
könyvét is. 1
is. Állítása 1
szerint karrierje 1
karrierje kezdetén 1
kezdetén egy 2
egy filmrendező 1
filmrendező zaklatásának 1
zaklatásának áldozata 1
áldozata lett: 2
lett: a 1
rendező egy 1
szexuális jellegű 1
jellegű castingvideót 1
castingvideót készített 1
készített róla, 1
róla, melyet 1
a barátainak 2
barátainak mutogatott. 1
mutogatott. Állítása 1
férfi támadta 1
meg, egyikük 1
egyikük egy 1
egy tinédzser. 1
tinédzser. Állítása 1
már gyermekkorában 3
gyermekkorában tisztában 1
tisztában volt 6
volt melegségével. 1
melegségével. Állítása 1
szerint Mozart 1
Mozart csak 1
csak „az 1
„az első 1
első tétel 1
tétel skiccét, 1
skiccét, ill. 1
rondó nyitó 1
nyitó ütemeit” 1
ütemeit” írta, 1
középső tételt 1
tételt csak 1
csak „egy 1
„egy durva 1
durva hamisítványnak” 1
hamisítványnak” nevezte. 1
nevezte. Állítása 1
szerint „órákra 1
„órákra olyan 1
olyan ritkán 1
ritkán járt 1
járt be, 1
be, amennyire 1
csak lehetett 2
lehetett anélkül, 1
hogy kirúgták 1
kirúgták volna”. 1
volna”. Állítása 1
ízben kellett 1
kellett fellépniük 1
fellépniük olyan 1
olyan internetes 1
internetes tartalomszolgáltatókkal 1
tartalomszolgáltatókkal szemben, 1
akik „Gyuri 1
„Gyuri bácsi” 1
bácsi” nevében, 1
nevében, de 2
de engedély 1
engedély nélkül 4
nélkül tettek 1
tettek közzé 1
közzé gyógynövényekkel 1
gyógynövényekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos tanácsokat. 1
tanácsokat. Állítmánya 1
Állítmánya lehet 1
lehet névszói, 1
névszói, mivel 1
is kijelentő 1
kijelentő módot 1
módot fejez 1
fejez ki. 1
ki. Állítólag 1
Állítólag a 2
kis Catherine 1
Catherine olykor 1
olykor ült 1
ült is 1
öreg Armstrong 1
Armstrong ölében. 1
ölében. Állítólag 1
lány apja 2
apja mutatta 1
őket egymásnak, 2
egymásnak, amikor 1
amikor Messi 1
Messi Rosarióban 1
Rosarióban lábadozott 1
lábadozott sérüléséből 1
sérüléséből a 1
2006-os világbajnokság 1
világbajnokság előtt. 1
előtt. Állítólag 1
Állítólag egy 3
egy lórúgásba 1
lórúgásba halt 1
bele. Állítólag 1
másik ilyen 1
ilyen eset 2
eset is 1
is történt 8
történt 2000-ben, 1
2000-ben, azonban 1
esemény végkimenetele 1
végkimenetele nem 1
ismert. Állítólag 1
egy tatut, 1
tatut, kígyót 1
kígyót és 2
és aligátort 1
aligátort is 1
is befogadott. 1
befogadott. Állítólag 1
Állítólag ekkor 1
ekkor jegyezte 1
jegyezte meg 2
a királynő, 3
királynő, hogy 1
ha jó 1
jó operaelőadást 1
operaelőadást akar 1
akar látni, 1
látni, akkor 1
akkor Eszterházára 1
Eszterházára kell 1
kell ellátogatnia. 1
ellátogatnia. Állítólag 1
Állítólag halála 1
előtt 6 1
6 évvel 3
évvel megvakult. 1
megvakult. Állítólag 1
Állítólag itt 1
itt vették 1
vették el 1
el Mellbergtől 1
Mellbergtől a 1
a karszalagot. 1
karszalagot. Állítólag 1
Állítólag közülük 1
közülük csak 4
csak Jele 1
Jele menekült 1
menekült meg, 3
aki úszni 1
úszni is 1
tudott és 1
és átúszott 1
átúszott a 2
túlsó partra. 1
partra. Állítólag 1
Állítólag Madoff 1
Madoff nem 1
sokkal letartóztatása 1
letartóztatása után 4
egy ismerősnek 1
ismerősnek azt 1
mondta: a 2
a csalás 2
csalás ’csaknem 1
’csaknem azonnal’ 1
azonnal’ elkezdődött, 1
elkezdődött, alighogy 1
alighogy a 1
cég megnyitotta 1
megnyitotta kapuit. 1
kapuit. Állítólag 1
Állítólag miközben 1
miközben haldoklott, 1
haldoklott, fia 1
fia módszeresen 1
módszeresen átkutatta 1
átkutatta a 1
a cárnő 1
cárnő iratait 1
iratait és 1
és megsemmisítette 1
megsemmisítette a 2
a végrendeletét, 1
végrendeletét, amelyben 1
amelyben Sándort 1
Sándort jelölte 1
jelölte meg 8
meg utódjaként. 1
utódjaként. Állítólag 1
Állítólag pénzért 1
pénzért ölt, 1
ölt, de 1
a rabolt 1
rabolt pénzt 1
pénzt nem 2
fel – 1
hogy vannak 5
vannak anyagi 1
anyagi problémái, 1
problémái, mégis 1
mégis néha 2
néha adakozik. 1
adakozik. Állítólag 1
Állítólag szándékában 1
szándékában állt 1
állt átállni 1
átállni a 1
másik oldalra. 2
oldalra. Állítólag 1
Állítólag Wood 1
Wood és 1
és Lugosi 1
Lugosi összebarátkoztak 1
összebarátkoztak és 1
és Wood 1
Wood segített 1
segített Lugosinak 1
Lugosinak leküzdeni 1
a depresszióját. 1
depresszióját. Állkapcsaik 1
Állkapcsaik előretolhatok, 1
előretolhatok, így 1
könnyebben és 2
gyorsabban elkaphatják 1
elkaphatják zsákmányaikat. 1
zsákmányaikat. Állkapcsa 1
Állkapcsa négy 1
áll. Allman 1
Allman csatlakozása 1
csatlakozása előtt 1
három dal 2
dal készen 1
készen volt 2
volt ("I 1
("I Looked 1
Looked Away", 1
Away", "Bell 1
"Bell Bottom 1
Bottom Blues", 1
Blues", "Keep 1
"Keep on 1
on Growing"); 1
Growing"); Allman 1
Allman a 1
a "Nobody 1
"Nobody Knows 1
Knows You 1
You When 1
When You're 1
You're Down 1
Down and 1
and Out" 1
Out" című 1
című dalon 1
dalon debütált, 1
többi dalon 1
dalon is 1
legjobb formáját 1
formáját nyújtotta. 1
nyújtotta. Ál-Locke 1
Ál-Locke szerint 1
hogy beszélgessenek. 1
beszélgessenek. Állománya, 1
Állománya, amit 1
amit 95 1
95 000 1
000 példányosra 1
példányosra becsülnek, 1
becsülnek, összességében 1
összességében stabilnak 1
stabilnak tűnik, 1
tűnik, különösen 1
védett területeken, 1
területeken, ahol 3
a Sharpe-őszantilopok 1
Sharpe-őszantilopok mintegy 1
mintegy harmada 1
harmada él. 1
él. Állományaiban 1
Állományaiban génerózió 1
génerózió nem 1
nem figyelhető 1
meg. Állományaik 1
Állományaik kiterjedése 1
kiterjedése többnyire 1
többnyire megfelel 1
az átlagosan 1
átlagosan használt 1
használt üzemi 1
üzemi térképek 1
térképek léptékének, 1
léptékének, de 1
de hierarchikus 1
hierarchikus rendszere 1
rendszere bármely 1
bármely léptékű 1
léptékű térképhez 1
térképhez alkalmazható, 1
alkalmazható, amint 1
amint erről 1
erről Európa 1
Európa húszéves 1
húszéves munkával 1
munkával elkészült 1
elkészült vegetációtérképe 1
vegetációtérképe (Bohn 1
(Bohn et 1
et al. 5
al. Állományának 1
Állományának létszáma 1
létszáma rendkívül 1
rendkívül lecsökkent, 1
lecsökkent, ma 1
ma alig 1
néhány százra 1
százra tehető. 1
tehető. Állománya 1
Állománya napjainkban, 1
napjainkban, a 1
többi tokféléhez 1
tokféléhez hasonlóan, 1
hasonlóan, súlyosan 1
veszélyeztetett. Állományát 1
Állományát a 1
Természetvédelmi Világörökség 1
Világörökség stabilnak 1
stabilnak tartja 1
tartja és 3
és emiatt, 1
emiatt, valamint 1
valamint jelentős 2
jelentős egyedszáma 1
egyedszáma és 1
nagy elterjedési 1
területe miatt 2
nem veszélyeztetett 3
veszélyeztetett állatfajok 1
tartozik. Allosztérikusan 1
Allosztérikusan aktivál 1
aktivál a 1
a fruktóz-1,6-biszfoszfát 1
fruktóz-1,6-biszfoszfát (feed-forward 1
(feed-forward mechanizmus), 1
mechanizmus), hogy 1
ne halmozódjanak 1
halmozódjanak fel 1
a köztitermékek. 1
köztitermékek. A 1
A Lloyd 2
Lloyd Aviation 1
Aviation által 1
üzemeltetett gépen 1
gépen öten 1
öten utaznak, 1
utaznak, túlélőt 1
túlélőt nem 1
nem találnak. 1
találnak. A 2
Lloyd háta 1
háta mögött 2
késő reneszánsz 1
reneszánsz udvarú, 1
udvarú, barokk 1
barokk homlokzatú, 1
homlokzatú, sarokerkélyes 1
sarokerkélyes Curia 1
Curia Nobilitaris 1
Nobilitaris áll. 1
áll. Ally 1
Ally rájön, 1
egyedüli darab, 1
darab, hiszen 1
hiszen új 1
új kolléganője, 1
kolléganője, Jenny 1
Jenny Shaw 1
Shaw is 1
ugyanolyan makacs, 1
makacs, mint 1
mint ő. 4
ő. Nemcsak 1
Nemcsak Jenny 1
Jenny forgatja 1
forgatja fel 1
fel alaposan 1
alaposan az 1
az életét, 8
életét, hanem 1
a kézműves 3
kézműves Victor 1
Victor ( 1
( Álma 1
Álma az 1
egyszer profi 1
profi dobos 1
dobos legyen. 1
legyen. Álmában 1
Álmában a 1
a kutyák 3
kutyák ezek 1
a kutyák, 1
kutyák, amiket 1
amiket ő 2
maga lőtt 1
lőtt ki. 1
ki. Álmában 1
Álmában anyját 1
anyját látja, 1
látja, aki 2
aki orrával 1
orrával megböködi 1
megböködi és 1
azzal biztatja, 1
biztatja, hogy 3
hogy mellette 3
mellette van. 1
van. Álmában 1
Álmában megjelent 1
egy öregasszony, 1
öregasszony, aki 1
tál forró 1
forró kását 1
kását kínált 1
kínált neki. 1
neki. Almagro 1
Almagro ezután 1
ezután kényszerítette 1
a tanácsot, 2
hogy őt 9
őt nevezzék 1
nevezzék ki 1
ki kormányzónak, 1
kormányzónak, de 1
évben elfogták 2
és kivégezték. 2
kivégezték. Álmai 1
Álmai közt 1
közt nem 2
a színészkedés 2
színészkedés szerepelt, 1
szerepelt, mivel 1
ő nem 21
egy nagyszerű 3
nagyszerű színésznő, 1
színésznő, hanem 1
jó énekesnő 1
énekesnő is 1
is 4 1
4 oktávos 1
oktávos hangterjedelmével. 1
hangterjedelmével. Alma-, 1
Alma-, körte-, 1
körte-, szilva-, 1
szilva-, cseresznye- 1
cseresznye- és 2
és epertermeléséről 1
epertermeléséről és 1
és halászatáról 1
halászatáról ismert. 1
ismert. Alma 1
Alma mindig 1
is imádta 1
imádta Orsont. 1
Orsont. Al 1
Al meggyőzi 1
a doktornőt, 1
doktornőt, hogy 1
hogy adjon 1
adjon pozitív 1
pozitív visszajelzést 3
visszajelzést a 1
fiú idegállapotáról, 1
idegállapotáról, cserébe 1
cserébe Nebraska 1
Nebraska részt 1
vesz majd 1
a pszichoterápián. 1
pszichoterápián. Almirante, 1
Almirante, aki 1
aki ekkoriban 1
ekkoriban képviselő 1
képviselő és 3
és szenátor 1
szenátor is 1
már mentelmi 1
mentelmi joga 1
joga miatt 1
volt büntethető. 1
büntethető. Almodóvar 1
Almodóvar elmondása 1
mint tíz 6
évig dolgozott 3
a forgatókönyvön. 2
forgatókönyvön. Álmok 1
Álmok című 1
című filmjének 1
filmjének forgatásán 1
forgatásán eredeti 1
eredeti Godzilla 1
Godzilla filmtekercseket 1
filmtekercseket kért 1
kért a 8
a Tóhótól 1
Tóhótól gyűjteményébe. 1
gyűjteményébe. A 1
A LM-t 1
LM-t könnyedén 1
könnyedén átadhatják 1
átadhatják és 1
és másolhatják, 1
másolhatják, hogy 1
hogy társaik 1
társaik részére 1
részére is 6
ismertté tegyék 1
tegyék a 2
a helyet. 3
helyet. Alnak 1
Alnak csak 1
csak koordinálnia 1
koordinálnia kell 1
a feladatokat, 1
és letölteni 1
letölteni az 1
az egynapos 2
egynapos élettartamú 1
élettartamú másolataiból 1
másolataiból az 1
új fejleményeket. 1
fejleményeket. Álnevei: 1
Álnevei: Bibulusz, 1
Bibulusz, Sári 1
Sári (humorisztikus 1
(humorisztikus cikkei 1
és költeményei 1
költeményei alatt). 1
alatt). Álnevet 1
Álnevet vett 1
fel, az 7
az Anthony 1
Anthony "Tony" 2
"Tony" Redgrave 1
Redgrave nevet. 1
nevet. Álnévként 1
Álnévként vette 1
a Molotov 1
Molotov nevet: 1
nevet: molot 1
molot oroszul 1
oroszul kalapácsot 1
kalapácsot jelent. 1
A ló 3
ló alakú 1
alakú mázas 1
mázas cserépből 1
cserépből készült 1
készült kerámia, 1
kerámia, egy 1
egy akvamanilé 1
akvamanilé egyedülálló 1
egyedülálló lelet 1
lelet Magyarországon. 1
A lobbi 1
lobbi tevékenységéről, 1
tevékenységéről, befolyásának 1
befolyásának mértékéről 1
mértékéről éles 1
éles viták 1
viták folynak. 2
A lobogó 1
lobogó mint 1
mint ennek 3
a felkelésnek 1
felkelésnek zászlaja, 1
zászlaja, egyúttal 1
tervezett állam 1
állam jelképe 1
jelképe is 2
A lócsiszár 1
lócsiszár ezt 1
az ígéret 3
ígéret megszegésének 1
megszegésének tekinti, 1
tekinti, és 5
továbbiakban nem 2
az egyezséghez. 1
egyezséghez. A 1
A Lodgy 1
Lodgy az 1
első Dacia 1
Dacia amelyhez 1
amelyhez lehet 1
lehet rendelni 1
rendelni sebesség 1
sebesség limitert, 1
limitert, navigációs 1
navigációs rendszert 2
rendszert 7 1
7 inches 2
inches érintőképernyővel, 1
érintőképernyővel, mint 1
mint opció 1
opció a 1
a Laureate 1
Laureate felszereltségen. 1
felszereltségen. A 1
ló egyben 1
a gyalogos 2
gyalogos köznéptől 1
köznéptől elkülönülő 1
elkülönülő arisztokrata 1
arisztokrata társadalmi 1
társadalmi szerepét 1
szerepét is 2
is kiemeli. 1
kiemeli. A 1
A lőfegyverek 2
lőfegyverek ellen 1
ellen viszont 1
viszont ideális 1
ideális védelmet 1
védelmet nyújtott. 1
nyújtott. A 3
lőfegyverek vagy 1
vagy energiafegyverek 1
energiafegyverek okozta 1
okozta sérülésekből 1
sérülésekből ugyanis 1
ugyanis könnyen 1
és másodpercek 1
másodpercek alatt 1
alatt felgyógyulnak, 1
felgyógyulnak, de 1
a kiontott 2
kiontott beleket, 1
beleket, vagy 1
a levágott 1
levágott fejet 1
fejet az 1
ő testük 1
testük sem 1
sem képes 3
képes javítani. 1
A logaritmusnak 1
logaritmusnak számos 1
számos alkalmazása 1
alkalmazása van 2
a matematikában 3
matematikában és 2
azon kívül. 2
A logikában 1
logikában az 1
az ismereteket 2
ismereteket állításokkal 1
állításokkal kifejezve, 1
kifejezve, a 1
a következtetés 2
következtetés során 1
során állítások 1
állítások egy 1
egy összességéből 1
összességéből – 1
a premisszákból 1
premisszákból – 1
– nyerhető 1
nyerhető újabb 1
újabb állítás, 1
állítás, a 1
következtetés konklúziója. 1
konklúziója. A 1
A logika 1
logika ezen 1
ezen ága 2
ága elsősorban 1
a nulladrendű, 1
nulladrendű, elsőrendű 1
elsőrendű és 1
és másodrendű 1
másodrendű formális 1
formális nyelvek, 1
nyelvek, vagy 1
vagy ezek 1
ezek módosulatainak 1
módosulatainak logikai 1
logikai tulajdonságait 1
tulajdonságait vizsgálja. 1
A logikai 3
logikai blokkokat 1
blokkokat és 1
és összeköttetéseiket 1
összeköttetéseiket a 1
a felhasználó 22
felhasználó vagy 1
tervező programozhatja, 1
programozhatja, az 1
az FPGA 1
FPGA legyártása 1
legyártása után, 1
abban logikai 1
függvényeket valósítson 1
valósítson meg 1
– ebből 3
ebből jön 1
a neve: 2
neve: "a 1
"a helyszínen 1
helyszínen programozható". 1
programozható". A 1
logikai kalkulus 1
kalkulus egy 1
olyan szintaktikai 1
szintaktikai induktív 1
induktív (rekurzív) 1
(rekurzív) definíció, 1
definíció, amely 1
egy nyelv 5
nyelv formulái 1
formulái halmazán 1
halmazán belül 1
belül elkülöníti, 1
elkülöníti, definiálja 1
definiálja a 1
logikai igazságokat. 1
igazságokat. A 1
logikai szemantika 1
szemantika legfontosabb 1
legfontosabb kérdése, 1
mik a 2
a kifejezések 2
kifejezések szemantikai 1
szemantikai értékei, 1
értékei, mik 1
a grammatika 1
grammatika elemeinek 1
elemeinek „jelentésértékei”. 1
„jelentésértékei”. A 1
A logóban 1
logóban narancssárga 1
narancssárga téglalapban 1
téglalapban volt 1
olvasható az 2
az „m2” 1
„m2” felirat. 1
A logó 1
logó egy 1
egy címerpajzs, 1
címerpajzs, amelynek 1
amelynek felső 3
a „Raiders” 1
„Raiders” szó 1
szó található, 1
közepén pedig 3
két kard 1
kard keresztbe 1
keresztbe téve, 1
téve, illetve 1
egy kalóz, 1
kalóz, vagy 1
vagy „fosztogató” 1
„fosztogató” feje 1
feje egy 3
régi típusú 1
típusú fejvédőben. 1
fejvédőben. A 1
A logogramok 1
logogramok egész 1
egész szavak 1
szavak helyett 1
helyett álltak, 1
a fonogramok 1
fonogramok szótagokat 1
szótagokat és 1
és hangokat 1
hangokat jelöltek. 1
jelöltek. A 1
A logosz 1
logosz pedig 1
nem szubsztancia 1
szubsztancia és 1
létező dolog. 1
dolog. A 2
ló így 1
így reagált 3
reagált erre: 1
erre: „Barátom, 1
„Barátom, ha 1
a farkasok 2
farkasok meg 1
meg tudnák 1
tudnák enni 1
az árpát, 1
árpát, ha 1
nem részesítenék 1
részesítenék volna 1
volna előnyben 1
előnyben a 2
a fülüket 1
fülüket a 1
a gyomrukkal 1
gyomrukkal szemben.” 1
szemben.” A 1
A Loi 1
Loi Krathongról 1
Krathongról gyakran 1
gyakran állítják, 1
egy Nopphamat 1
Nopphamat nevű 1
nevű udvarhölgy 1
udvarhölgy indította 1
a Sukhothai 1
Sukhothai királyságban. 1
királyságban. A 1
A lokális 1
lokális változók 1
változók területe 1
a végrehajtási 2
végrehajtási verem 1
verem részét 1
képezi, ami 1
ami automatikusan 2
automatikusan felszabadul, 1
felszabadul, amikor 1
függvény végrehajtása 1
végrehajtása befejeződik. 1
befejeződik. A 1
A Lokomotív 1
Lokomotív Természetjáró 1
Természetjáró Szakosztályának 1
Szakosztályának vezetői 1
vezetői 1952 1
1952 elején 1
egy bükkszentléleki 1
bükkszentléleki sítáborban 1
sítáborban vitatták 1
vitatták meg 2
leendő túramozgalom 1
túramozgalom tervét. 1
tervét. A 1
A lolicon 1
lolicon Japánban 1
Japánban igen 1
igen elterjedt 2
elterjedt jelenség, 1
jelenség, mely 1
mely gyakran 2
gyakran témája 1
témája különböző 1
különböző tanulmányoknak 1
tanulmányoknak és 1
vitát és 1
és kritikát 1
is kivált. 1
kivált. A 1
A lombard–francia–német 1
lombard–francia–német sereg 1
sereg kudarca 1
kudarca tovább 1
tovább rontotta 2
rontotta a 2
a keresztesek 2
keresztesek és 1
a bizánciak 1
bizánciak addig 1
addig sem 1
sem felhőtlen 1
felhőtlen viszonyát. 1
viszonyát. A 1
A lombard 1
lombard háborúk 1
háborúk után 3
után sokszor 1
sokszor osztott 1
osztott gabonát 1
gabonát vagy 1
vagy pénzt 1
pénzt a 6
a rászorulók 2
rászorulók között. 1
A lombkoronasétány 1
lombkoronasétány madárátvonulási 1
madárátvonulási területen, 1
területen, 8-10 1
8-10 méter 1
méter magasan 4
magasan fut. 1
fut. A 2
A lomblevéltől 1
lomblevéltől morfológiájában 1
morfológiájában nem 1
vagy alig 5
alig eltérő, 1
eltérő, a 1
a virágzatot 1
virágzatot védelmező 1
védelmező fellevél 1
fellevél elnevezése 1
elnevezése murváskodó 1
murváskodó levél. 1
levél. A 1
A lombos 1
lombos fák 4
fák fontosabb 1
fontosabb betegségei 1
betegségei a 1
a csemetekertekben 1
csemetekertekben és 1
és erdősítésekben 1
erdősítésekben pusztít 1
pusztít a 1
a csemetedőlés, 1
csemetedőlés, a 1
a csemeterothadás 1
csemeterothadás és 1
egyes gyökérfojtó 1
gyökérfojtó penészek 1
penészek kártevése. 1
kártevése. A 1
A lombozaton 1
lombozaton belül 1
belül háromféle 1
háromféle levelet 1
levelet különböztetünk 1
különböztetünk meg: 2
a valódi, 1
valódi, fotoszintetizáló 1
fotoszintetizáló lombleveleket, 1
lombleveleket, a 1
a gyökértörzsön 1
gyökértörzsön és 1
az indákon 1
indákon található 1
található alleveleket, 1
alleveleket, valamint 1
a virágzatban 1
virágzatban elhelyezkedő 1
elhelyezkedő felleveleket. 1
felleveleket. A 1
A lónak 1
lónak testéhez 1
testéhez képest 2
kis gyomra 1
gyomra van, 1
ezért figyelni 1
figyelni kell 8
kell etetésére. 1
etetésére. A 1
A Londonban 2
Londonban megismert 1
megismert szakemberekkel 1
szakemberekkel is 1
is kapcsolatban 6
kapcsolatban maradt 3
maradt Sarlós. 1
Sarlós. A 1
Londonban megrendezett 1
megrendezett februári 1
februári olimpiai 1
olimpiai kvalifikációs 1
kvalifikációs versenyen 1
versenyen elért 3
elért helyezése 2
helyezése alapján 2
alapján kvótát 1
kvótát szerzett, 1
csak júniusban 1
júniusban vált 1
vált biztossá, 1
biztossá, miután 1
a FINA 1
FINA összesítette 1
végleges indulók 1
indulók névsorát 1
névsorát (nem 1
(nem szabadkártyát 1
szabadkártyát kapott). 1
kapott). A 1
A londoniak 1
londoniak egyébiránt 1
egyébiránt olyan 1
olyan borzalmasnak 1
borzalmasnak tartották 1
tartották ezeket 1
utcai gőzjárműveket, 1
gőzjárműveket, hogy 1
belül bevezették 1
a "vörös 1
"vörös zászló 1
zászló törvényét", 1
törvényét", amely 1
világ első 8
első közúti 1
közúti szabálya 1
szabálya volt. 1
A londoni 9
londoni intézet 1
intézet 2004-ben 1
2004-ben egyetemi 1
egyetemi rangot 1
rangot kapott, 1
és átnevezték 1
átnevezték Londoni 1
Londoni Művészeti 1
Művészeti Egyetemmé. 1
Egyetemmé. A 1
londoni kezdőkoncerten 1
kezdőkoncerten a 1
a legenda 9
műsor második 1
felére a 2
nézők már 1
az utcáról 2
utcáról figyelhették 1
figyelhették az 1
londoni klub 2
klub 40 1
a játékosért, 1
játékosért, aki 2
a 2020–2021-es 1
2020–2021-es idényt 1
idényt megelőzően 1
megelőzően csatlakozott 1
csapathoz. A 1
londoni metróhálózat 1
metróhálózat nagy 1
területen halad. 1
londoni Nemesség 1
Nemesség Operája 1
Operája 1737-ben 1
1737-ben megszűnt, 1
megszűnt, és 1
ezzel Händel 1
Händel megszabadult 1
megszabadult a 1
a számára 10
számára nagy 1
gondot okozó 1
okozó rivális 1
rivális társulattól. 1
társulattól. A 1
olimpia után 6
brazil válogatottal 1
válogatottal készült. 1
londoni városi 1
rendőrség csapatában 1
csapatában szerepelt. 2
A long 1
long scale 1
scale és 1
a short 1
short scale 1
scale kifejezést 1
kifejezést arra 1
célra használják, 2
használják, hogy 5
hogy megkülönböztessék 2
megkülönböztessék a 3
nagy számok 1
számok megnevezésnek 1
megnevezésnek két 1
két formáját. 1
formáját. Alonso 1
Alonso ismét 1
ismét győzött, 1
győzött, Massa 1
Massa pedig 1
pedig harmadik 1
lett. Alonso 1
Alonso második, 1
második, Trulli 1
Trulli harmadik, 1
harmadik, Ralf 1
Ralf Schumacher 6
Schumacher negyedik, 1
negyedik, Fisichella 1
Fisichella ötödik, 1
ötödik, Webber 1
Webber hatodik, 1
hatodik, Montoya 1
Montoya hetedik, 1
hetedik, Coulthard 1
Coulthard nyolcadik 1
nyolcadik lett. 2
A Look 1
Look Who’s 1
Who’s Talking 1
Talking című 1
album a 11
nigériai Dr. 2
Dr. Alban 2
Alban 3. 1
3. stúdióalbuma. 1
stúdióalbuma. A 1
A lopást 1
lopást persze 1
persze hamar 1
hamar észreveszik, 1
észreveszik, így 1
így gyorsan 2
gyorsan menekülniük 1
menekülniük kell, 1
minél előbb 5
előbb kijuttassák 1
kijuttassák az 1
az országból 6
veszélyes anyagot. 1
anyagot. A 3
A lord 1
lord elsőként 1
a szerelmét 2
szerelmét áldozza 1
áldozza fel. 1
fel. Éjféli 1
Éjféli találkát 1
találkát beszél 1
beszél meg 1
a lánnyal 2
lánnyal a 1
a barlangnál. 1
barlangnál. A 1
A Lord 2
Lord Howe-sziget 1
Howe-sziget kifli 1
kifli alakú, 1
alakú, körülbelül 1
10 km 4
km (6 1
(6 mérföld) 1
mérföld) hosszú 1
2 km 4
km (1 1
(1 mérföld) 1
mérföld) széles. 1
A Lordi 1
Lordi egészen 1
egészen eddig 1
tudott az 5
amerikai szörnycsoport 1
szörnycsoport létezéséről. 1
létezéséről. A 1
Lord Resistance 1
Resistance Army 1
Army az 1
alapvető emberi 1
emberi jogokat 1
jogokat nem 1
nem tiszteli, 1
tiszteli, beleértve 1
a kínzásos 1
kínzásos vallatást, 1
vallatást, a 1
foglyok megcsonkítását, 1
megcsonkítását, a 1
nemi erőszakot, 2
erőszakot, emberrablást 1
emberrablást a 1
civilek közül, 1
közül, gyermekkatonák 1
gyermekkatonák bevetését 1
bevetését és 1
lakosság mészárlását. 1
mészárlását. A 1
A Lorschi 1
Lorschi füveskönyv 1
füveskönyv bibliai 1
bibliai idézetekre 1
idézetekre hivatkozva 1
hivatkozva elsőként 1
elsőként védi 1
védi meg 2
orvosi gyakorlatot, 1
gyakorlatot, és 1
és hozza 1
hozza összhangba 1
összhangba a 1
a keresztényi 1
keresztényi felebaráti 1
felebaráti szeretettel. 1
szeretettel. A 2
A Los 2
Los Angeles 5
Angeles és 1
York közötti 1
közötti 4708 1
4708 kilométeres 1
kilométeres távot 2
távot 517 1
517 óra 1
óra és 1
és 43 2
43 perc 1
alatt tette 3
tette meg, 6
meg, 46 1
46 órával 1
helyezett előtt. 1
Los Angesel-ben 1
Angesel-ben eltöltött 1
eltöltött idő 2
alatt Maggie 1
Maggie Szabonak 1
Szabonak lehetősége 1
lehetősége nyílt 3
nyílt új 2
új szerzeményeit 1
szerzeményeit előadni, 1
előadni, és 1
és ráadásul 3
ráadásul teltházas 1
teltházas előadások 1
előadások formájában 1
a Viper 1
Viper Room-ban, 1
Room-ban, a 1
a House 3
House of 4
of Blues-ban, 1
Blues-ban, és 1
Hotel Café-ban. 1
Café-ban. A 1
A Łoś 1
Łoś egy 1
egy modern, 1
modern, sok 1
sok konstrukciós 1
konstrukciós újdonságot 1
újdonságot tartalmazó 1
tartalmazó gép 1
gép volt, 2
a fejlesztési 5
fejlesztési kockázat 1
kockázat csökkentésére 1
a PZL.37-el 1
PZL.37-el párhuzamosan 1
párhuzamosan folytatták 1
hagyományos megoldásokat 1
megoldásokat alkalmazó 1
alkalmazó PZL.30 1
PZL.30 fejlesztését. 1
A lőszerek 1
lőszerek a 1
cső alatt 1
alatt elhelyezkedő 2
elhelyezkedő csőtárban 1
csőtárban kapnak 1
kapnak helyet, 1
helyet, 12/70 1
12/70 mm 1
mm és 4
és 12/76 1
12/76 mm 1
mm méretű 1
méretű töltények 1
töltények is 1
is kilőhetők, 1
kilőhetők, illetve 1
illetve tárazhatóak 1
tárazhatóak megszokott 1
a tok 5
tok alján 1
alján elhelyezkedő 1
elhelyezkedő töltőnyíláson 1
töltőnyíláson keresztül. 1
A lőszerjavadalmazás 1
lőszerjavadalmazás 48 1
48 darab 2
a főfegyverhez 1
főfegyverhez és 1
000 db 1
db a 1
három 7,62 1
7,62 mm-es 2
mm-es géppuskához. 1
géppuskához. A 2
A lőszer-lerakatok 1
lőszer-lerakatok és 1
a rohamlövegek 1
rohamlövegek közötti 1
közötti összeköttetést 1
összeköttetést az 1
A lőszerraktárakat 1
lőszerraktárakat továbbá 1
továbbá 50-80 1
50-80 mm 1
vastag padlópáncélzat 1
padlópáncélzat védte 1
védte víziaknákkal 1
víziaknákkal szemben. 1
A lottónyerőszámok 1
lottónyerőszámok érvényüket 1
érvényüket vesztik 1
vesztik Phoebe 1
Phoebe szelvényén, 1
szelvényén, viszont 1
viszont nővérei 1
nővérei rájönnek, 1
olyan haszontalan 1
haszontalan és 1
és felesleges 1
felesleges dolog 1
dolog erőkkel 1
erőkkel rendelkezni, 1
rendelkezni, s 1
ezt így 3
így kell 4
kell elfogadniuk. 1
elfogadniuk. A 1
A Lotus 1
Lotus csak 1
apró fejlődést 1
fejlődést tudott 1
tudott felmutatni 1
felmutatni a 2
tavalyi formájához 1
formájához képest, 1
képest, habár 1
habár Kovalainen 1
Kovalainen egyszer-kétszer 1
egyszer-kétszer bejutott 1
az időmérők 1
időmérők Q2-es 1
Q2-es fázisába, 1
fázisába, mégsem 1
mégsem tudtak 1
tudtak felzárkózni 1
felzárkózni a 1
a középcsapatokhoz. 1
középcsapatokhoz. A 1
A Lot 1
Lot völgyétől 1
völgyétől északra 1
északra Felső-Gévaudan 1
Felső-Gévaudan gránithegyei, 1
gránithegyei, délre 1
délre pedig 1
a Causse 1
Causse de 1
de Sauveterre 1
Sauveterre 800–1000 1
800–1000 m 1
magas mészkőfennsíkja 1
mészkőfennsíkja emelkedik. 1
A Louisville-ben 1
Louisville-ben két 1
két győzelmet 4
győzelmet és 1
négy vereséget 1
vereséget jegyeztek 1
fel neki. 4
A lovag 2
lovag bűnösnek 1
bűnösnek érzi 1
magát jegyese 1
jegyese elhagyásában, 1
elhagyásában, ezért 1
ezért öngyilkos 2
öngyilkos akar 1
akar lenni, 2
lenni, de 3
de Felicia 1
Felicia megakadályozza 1
megakadályozza ebben. 3
lovag főként 1
főként arab 1
arab stílusú 1
stílusú fehér 1
fehér ruhákban 1
ruhákban látható 1
a fegyvere, 1
fegyvere, kard. 1
kard. A 1
A lovagias 1
lovagias Ted 1
Ted azonban, 1
azonban, akit 1
akit már 4
már hagytak 1
hagytak az 2
az oltár 5
oltár előtt, 1
előtt, azt 1
nem teheti 2
teheti meg 1
a vőlegényével, 1
vőlegényével, ezért 1
ezért úgy 11
dönt, elviszi 2
elviszi az 3
az esküvőjére. 1
A lovagkereszt 1
lovagkereszt szalagján 1
szalagján a 1
a 34 2
34 mm 1
széles vörös 1
vörös sávot 1
sávot jobbról-balról 1
jobbról-balról 1,5 1
1,5 mm 2
széles smaragdzöld 1
smaragdzöld sáv 1
sáv szegélyez. 1
szegélyez. A 1
A lovagkori 1
lovagkori őrtorony 1
őrtorony a 1
a Kantra 2
Kantra és 1
tenger közti 1
közti csúcsos 1
csúcsos félszigeten 1
félszigeten áll, 1
áll, ahová 1
ahová a 10
Kantra fölött 1
fölött épült 1
épült kőhídon 1
kőhídon lehet 1
lehet átjutni. 2
átjutni. A 1
A lovagkor 1
lovagkor letűnése 1
letűnése után 1
új szerepben 1
szerepben tűnt 1
tűnt fel 17
a ló, 1
ló, ekkor 1
a kereskedőknek 2
kereskedőknek volt 1
volt szükségük 2
szükségük hatalmas 1
mennyiségű erős, 1
erős, nagy 1
nagy munkabírású 1
munkabírású lóra. 1
lóra. A 1
A lovagok 2
lovagok életformája, 1
életformája, kultúrája, 1
kultúrája, szokásaik 1
szokásaik és 1
a máig 4
máig legnevezetesebb 1
legnevezetesebb versenyük, 1
versenyük, a 1
lovagi torna 1
torna visszaköszön 1
visszaköszön számos 1
számos irodalmi 4
irodalmi műben, 1
műben, művészeti 1
művészeti alkotásban 1
alkotásban és 1
és filmben 1
filmben egyaránt. 1
lovagok újabb 1
újabb hulláma 1
hulláma indult 1
indult támadásra 2
és hullott 1
hullott halomra. 1
halomra. A 1
A Lovagrend 1
Lovagrend azonban 1
is szervezett 3
szervezett hadjáratokat 1
hadjáratokat határmenti 1
határmenti területekre. 1
A lovagrend 1
lovagrend nagymestereinek 1
nagymestereinek többsége 1
többsége egész 1
életében elláthatta 1
elláthatta a 1
a nagymesteri 3
nagymesteri hivatalt. 1
hivatalt. A 1
A lovak 2
lovak és 3
ember kapcsolata 1
kapcsolata eleinte 1
eleinte meglehetősen 1
meglehetősen sivárnak 1
sivárnak volt 1
mondható, hiszen 1
hiszen őseink 1
őseink főleg 1
főleg vadászták 1
vadászták ezeket 1
lovak ivarzása 1
ivarzása szezonális, 1
szezonális, ami 1
hogy éves 1
éves ciklusuk 1
ciklusuk van, 1
van, melynek 1
több periódust 1
periódust különböztetünk 1
különböztetünk meg. 6
A lovakkal 1
lovakkal leginkább 1
és bölényvadász 1
bölényvadász férfiak 1
férfiak foglalkoztak, 1
foglalkoztak, de 3
sok törzsben 1
törzsben a 1
nőknek is 2
voltak lovaik. 1
lovaik. A 1
A lovardául 1
lovardául szolgáló 1
szolgáló építmény 1
építmény eredetije, 1
eredetije, ugyanezzel 1
a funkcióval 1
funkcióval nem 1
az Állatkerti 2
Állatkerti körúton, 1
körúton, hanem 1
a Mutatványos 1
Mutatványos telep 1
telep főutcáján, 1
főutcáján, a 1
a Barlangvasút 1
Barlangvasút közelében 1
közelében állt. 1
A lovasberényi 1
lovasberényi általános 1
általános iskolában 5
iskolában fél 1
fél évet 3
évet napközis 1
napközis nevelőként 1
nevelőként dolgozott, 1
dolgozott, ezzel 1
a Gróf 2
Gróf Széchenyi 1
István Műszaki 1
Műszaki Szakközépiskola 1
Szakközépiskola történelemtanára 1
történelemtanára volt. 1
A Lovas 1
Lovas család 1
volt évekig. 1
évekig. A 2
A lovaskocsin 1
lovaskocsin Saroltával 1
Saroltával együtt 1
együtt utazik 1
utazik a 1
a szanatóriumba 1
szanatóriumba egy 1
egy idős 8
idős primadonna 1
primadonna és 1
és Reményi 1
Reményi úr, 1
úr, a 2
a vándorfényképész. 1
vándorfényképész. A 1
A lovasok 2
lovasok a 2
svájci falanx 1
falanx jobb 1
jobb hátsó 2
hátsó sarkát 1
sarkát támadták, 1
támadták, de 2
de akciójuk 1
akciójuk kudarcba 1
kudarcba fulladt. 2
lovasok büntető 1
büntető pontokat 1
pontokat kaptak 1
kaptak az 9
az ellenszegülésekért, 1
ellenszegülésekért, kitörésekért, 1
kitörésekért, esésekért 1
esésekért és 1
és pályatévesztésért. 1
pályatévesztésért. A 1
A lovassportban 1
lovassportban is 1
ismert, a 9
lovak szállítása 1
szállítása közben 1
lábuk védelmére 1
védelmére szoktak 1
szoktak alkalmazni 1
alkalmazni kamáslit. 1
kamáslit. A 1
A lovas 1
lovas szigorúan 1
szigorúan előírva 1
előírva hord 1
hord egy 1
egy lovassisakot. 1
lovassisakot. A 1
A lovasvadászatok 1
lovasvadászatok során 1
során rókavadászatra 1
rókavadászatra használták, 1
használták, néha 1
néha farkasvadászatra. 1
farkasvadászatra. A 1
A Lovász 1
Lovász előtag 1
előtag utalhat 1
utalhat arra, 1
falu lovakkal 1
lovakkal teljesített 1
teljesített szolgálatot, 2
szolgálatot, vagy 2
vagy azzal 2
azzal adózott. 1
adózott. A 1
A lövedékek 2
lövedékek súlya 1
súlya 45.3 1
45.3 kg 1
kg volt 2
egy 13.7 1
13.7 kg-os 1
kg-os RPC/12 1
RPC/12 rézhüvelyes 1
rézhüvelyes kivető 1
kivető töltettel 1
töltettel segítségével 1
segítségével lőtték 1
lőtték ki 2
őket 835 1
835 m/s 1
m/s torkolati 1
torkolati sebességgel. 1
sebességgel. A 2
lövedékek többféle 1
többféle esésszöggel 1
esésszöggel csapódhatnak 1
csapódhatnak be. 1
A lövedéknek 1
lövedéknek akkora 1
akkora volt 2
az energiája, 2
energiája, hogy 1
minden katonát 1
katonát megsebesített, 1
megsebesített, aki 1
az útjába 2
útjába állt. 1
A löveget 2
löveget a 1
a harckocsihadseregek 1
harckocsihadseregek könnyű 1
könnyű tüzérségi 2
tüzérségi dandárjaiban 1
dandárjaiban (20 1
(20 darab 1
darab BSZ–3 1
BSZ–3 és 1
darab ZiSZ–3) 1
ZiSZ–3) és 1
tüzérségi alakulatokban 1
alakulatokban vetették 1
löveget könnyű 1
könnyű tábori 1
tábori erődítmények 1
erődítmények és 2
nyílt terepen 3
terepen elhelyezkedő 1
elhelyezkedő élőerő 1
élőerő ellen 1
ellen használták. 3
A löveg 4
löveg hátrasikló 1
hátrasikló rendszerét 1
rendszerét tökéletesítették, 1
tökéletesítették, így 1
szükség csőszájfékre. 1
csőszájfékre. A 1
löveg még 1
még napjainkban 4
is szolgálatban 1
szolgálatban áll 2
áll néhány 1
néhány szovjet 2
szovjet utódállam 2
utódállam haderejében 1
haderejében és 1
sor másik 1
másik országban 1
országban is. 1
löveg minimális 1
minimális lőtávolsága 1
lőtávolsága 2,6 1
2,6 km, 1
km, tűzgyorsasága 1
tűzgyorsasága percenként 1
percenként 1-2 1
1-2 lövés. 1
A lövegtalpat 1
lövegtalpat három 1
részre lehetett 2
lehetett bontani 1
bontani az 1
az egyenetlen 1
egyenetlen terepen 1
terepen történő 1
történő szállításhoz. 1
szállításhoz. A 1
löveg töltését 1
töltését egy 1
egy 10 5
10 db 2
db lőszert 1
lőszert befogadó, 1
befogadó, elektromos 1
elektromos működtetésű 1
működtetésű öntöltő 1
öntöltő (félautomata) 1
(félautomata) revolvertár 1
revolvertár végzi. 1
A lövegtornyokat 1
lövegtornyokat és 1
a barbettákat 1
barbettákat 8-9 1
8-9 hüvelyk 1
hüvelyk (203–299 1
(203–299 mm) 1
mm) vastag 1
vastag páncél 1
páncél fedte, 1
fedte, kivéve 1
a lövegtornyok 1
lövegtornyok tetejét 1
tetejét amelyeket 1
amelyeket csak 2
csak 2,5- 1
2,5- 3,25 1
3,25 hüvelykes 1
hüvelykes (64–83 1
(64–83 mm). 1
A lövegtornyok 1
lövegtornyok páncélzatának 1
páncélzatának vastagsága 1
vastagsága oldalt 1
oldalt 250 1
250 mm, 1
mm, felül 1
felül 70-100 1
70-100 mm 1
A lövegtorony 1
lövegtorony alatt 1
alatt tárolt 1
tárolt gyakorlatozásokhoz 1
gyakorlatozásokhoz használt 1
használt céltárgyak 1
céltárgyak lángra 1
lángra kaptak 1
ennek füstje 1
füstje elhomályosította 1
elhomályosította a 2
ellenség számára. 1
A LoveHKFilm 2
LoveHKFilm szerint 2
film végső 1
végső harcjelente 1
harcjelente Li 1
Li és 2
és Yen 1
Yen között 1
a hongkongi 3
hongkongi filmgyártás 1
filmgyártás történelmének 1
történelmének egyik 1
legjobb jelenete. 1
jelenete. A 1
film visszatérés 1
visszatérés a 3
klasszikus hongkongi 1
hongkongi akciófilmek 1
akciófilmek műfajához, 1
műfajához, ahol 1
cselekmény vagy 1
szereplők jellemfejlődése 1
jellemfejlődése számít, 1
számít, hanem 1
az akció, 3
akció, ebben 1
ebben pedig 1
az SPL 1
SPL egy 1
egy igazi 5
igazi „ász 1
„ász krimithriller”. 1
krimithriller”. A 1
A Love 1
Love in 1
in an 2
an Elevator 1
Elevator volt 1
első number 1
number one 1
one Aerosmith-dal 1
Aerosmith-dal a 1
a Mainstream 2
Mainstream Rock 2
A lóverseny 1
lóverseny szintén 1
szintén régi 1
régi hagyomány 1
hagyomány Hongkongban, 1
Hongkongban, a 1
a Hong 2
Hong Kong 4
Kong Jockey 1
Jockey Club 1
Club 1884-ben 1
1884-ben alakult 1
két lóversenypályát 1
lóversenypályát is 1
is üzemeltet. 2
A Lővér 1
Lővér szállótól 1
szállótól indulva 1
indulva pedig 1
a Felsőlővér 1
Felsőlővér útvonalon 1
útvonalon át 1
át közlekedik 1
közlekedik az 1
az aluljáróig. 1
aluljáróig. A 1
A lövésben 1
lövésben a 1
a mértékletesség 1
mértékletesség elvét 1
elvét egyedül 1
egyedül is 2
is illik 2
illik betartani, 1
betartani, épp 1
épp úgy, 2
mint társaságban. 1
társaságban. A 1
A lövéseket 1
lövéseket követően 1
követően Jacqueline 1
Jacqueline egyből 1
csomagtartó fedelére 1
fedelére mászott, 1
mászott, majd 1
az ülésére, 1
ülésére, miközben 1
miközben Connelly 1
Connelly kormányzó 1
kormányzó és 3
felesége szerint 1
többször azt 1
mondta: „Megölték 1
„Megölték a 1
a férjemet” 1
férjemet” és 1
és „A 2
„A kezemben 1
kezemben van 1
az agya”. 1
agya”. A 1
A lövöldözésben 1
lövöldözésben az 1
az angolai 1
angolai buszsofőr, 1
buszsofőr, a 1
csapat pályaedzője, 1
pályaedzője, illetve 1
a sajtófőnöke 1
sajtófőnöke életét 1
életét veszti, 5
veszti, a 3
játékosok közül 2
többen is 9
is megsérülnek. 1
megsérülnek. A 1
A Loyalt 1
Loyalt két 1
két lövedék 1
lövedék találta 2
találta el 3
négy sebesültje 1
sebesültje volt. 2
volt. Alpaslan 1
Alpaslan Kaya 1
Kaya 2013-ban 1
2013-ban Magyarország 1
Magyarország tiszteletbeli 2
tiszteletbeli konzulja 1
konzulja lett, 1
lett, ezután 1
a török-magyar 1
török-magyar ipari 1
kamara elnökévé 1
választották. Alpert 1
Alpert nem 1
tudja, bízhat-e 1
bízhat-e foglyában, 1
foglyában, hiszen 1
hiszen akár 1
egy öngyilkos-akciót 1
öngyilkos-akciót is 1
is tervezhet. 1
tervezhet. Alphonse 1
Alphonse de 1
de Poitiers, 1
Poitiers, tehát 1
tehát Alfonz, 1
Alfonz, Poitier-i 1
Poitier-i gróf 1
gróf ( 1
( Al-Rawi 1
Al-Rawi gyalogosan 1
gyalogosan menekül, 1
menekül, a 1
a kommandósokat 1
kommandósokat azonban 1
azonban helikopteres 1
helikopteres felderítők 1
felderítők is 1
is segítik, 1
segítik, akik 2
akik követik 1
követik és 1
és jelentik 1
jelentik Al-Rawi 1
Al-Rawi mozgását. 1
mozgását. Al 1
Al Sharpton 1
Sharpton baptista 1
baptista lelkipásztor 1
lelkipásztor szavait 1
szavait állva 1
állva tapsolták 1
tapsolták meg, 1
amikor azt 4
mondta Jackson 1
Jackson gyermekeinek, 1
gyermekeinek, hogy 1
hogy „Semmi 2
„Semmi sem 1
volt különös 1
különös Apátokban. 1
Apátokban. Alsó 1
Alsó ágai 1
földre hajolva 1
hajolva és 1
ott legyökerezve 1
legyökerezve "fiókákat" 1
"fiókákat" neveltek. 1
neveltek. Alsó 1
Alsó ajka 1
ajka középen 1
középen megszakított, 1
megszakított, felső 1
felső ajka 1
ajka – 1
a középtájon 1
középtájon – 1
alsó ajak 1
ajak felé 1
enyhén becsúcsosodik. 1
becsúcsosodik. Alsó 1
Alsó állású 1
állású szája 1
szája közepes 1
közepes méretű, 2
méretű, lapát 1
lapát alakú 1
és kerekded 1
kerekded átmérőjű. 1
átmérőjű. Alsó-Ausztriában 1
Alsó-Ausztriában a 1
Palais nagytermének 1
nagytermének freskóit 1
freskóit is 1
is remekműnek 1
remekműnek tartják. 2
tartják. Alsóbátkában 1
Alsóbátkában hosszabb 1
a Kállay, 1
Kállay, Bakos, 1
Bakos, Szentmiklósi 1
Szentmiklósi és 1
és Bornemissza 1
Bornemissza családnak 1
családnak voltak 1
voltak birtokai. 2
birtokai. Alsóbbrendű 1
Alsóbbrendű gombákkal 1
gombákkal és 1
és bomló 2
bomló szerves 1
szerves anyagokkal 1
anyagokkal táplálkozik. 1
táplálkozik. Alsó 1
felső állkapcsán 1
állkapcsán 4-4, 1
4-4, összesen 1
összesen 8 3
8 bajuszszálat 1
bajuszszálat visel. 1
visel. Alsó- 1
és Felsőszelény 1
Felsőszelény egyesítésével 1
létre. Alsó- 1
és Felsőszelezsény 1
Felsőszelezsény közös 1
közös közigazgatási 1
közigazgatási egysége. 1
egysége. Alsógagytól 1
Alsógagytól mindössze 1
2 kilométer 1
kilométer választja 1
el, Encstől 1
Encstől (amely 1
legközelebbi város 1
város is 4
is egyben) 1
egyben) 15 1
15 kilométerre 1
kilométerre található. 1
található. Alsó-középiskolás 1
Alsó-középiskolás korában 1
korában a 13
barátait elhanyagolta, 1
elhanyagolta, iskola 1
után sosem 2
sosem járt 2
járt össze 1
össze velük, 1
velük, inkább 1
inkább egyenesen 1
az édesapja 5
édesapja által 1
a házuk 4
házuk mögé 1
mögé felépített 1
felépített „saját 1
„saját készítésű 1
készítésű ütőketrechez” 1
ütőketrechez” sietett 1
sietett gyakorolni. 1
gyakorolni. Alsónak, 1
Alsónak, és 1
és Kis 3
Kis Pulyának 1
Pulyának földes 1
földes Ura 11
Ura Hg. 1
Hg. Alsó-Núbiában 1
Alsó-Núbiában az 1
2. évezred 1
évezred második 1
felében új 1
új kulturális 2
kulturális csoport, 1
csoport, az 1
úgynevezett C 1
C csoport 1
csoport népessége 1
népessége jelent 1
meg. Alsó-Olcsvárnak 1
Alsó-Olcsvárnak 55 1
55 háza 1
háza és 3
és 315 1
315 tótajku 1
tótajku lakosa 1
lakosa van.” 1
van.” Alsó 1
Alsó oldala 1
oldala világos 1
világos sárgás 1
sárgás bézsszínű, 1
bézsszínű, mellén, 1
mellén, oldalán 1
alsó farktollakon 1
farktollakon széles 1
széles fekete 1
fekete csíkokkal. 1
csíkokkal. Alsópojánát 1
Alsópojánát (vagy 1
(vagy annak 3
annak egy 7
egy részét) 2
részét) Orbán 1
Orbán Pojána 1
Pojána Lubrinkának 1
Lubrinkának nevezi, 1
nevezi, mely 1
mely „a 1
„a brassai 1
brassai mészárosok 1
mészárosok legelőhelye”, 1
legelőhelye”, Felsőpojánát 1
Felsőpojánát pedig 1
pedig Pojána 1
Pojána Jencselnek. 1
Jencselnek. Alsó 1
Alsó része 1
része diadém, 1
diadém, amit 1
amit fent 1
fent liliomok 1
liliomok és 1
és levelek, 1
levelek, lent 1
lent gyöngyök 1
gyöngyök szegélyeznek. 1
szegélyeznek. Alsó 1
Alsó szakasza 1
szakasza szeptember 1
szeptember első 3
első felétől, 1
felétől, felső 1
felső szakasza 1
hónap végétől 1
végétől befagy. 1
befagy. Alsó, 1
Alsó, szélesebb 1
szélesebb talapzatának 1
talapzatának két 1
Flórián és 1
Szent Vendel 1
Vendel szobra 1
szobra van, 1
magasabb, keskenyebb 1
keskenyebb középső 1
középső részen 1
részen helyezkedik 1
el maga 1
a Pieta 1
Pieta szoborcsoport. 1
szoborcsoport. Alsószentiván 1
Alsószentiván azóta 1
is zarándokhely, 1
zarándokhely, ahová 1
ahová az 6
ország különböző 5
különböző településeiből 1
településeiből jönnek 1
jönnek a 4
a hívők, 1
hívők, hogy 1
hogy láthassák 1
láthassák a 3
a fatimai 1
fatimai szobrot. 1
szobrot. Alsó 1
Alsó szintjén 2
szintjén a 2
kiszolgáló helyiségek, 1
helyiségek, második 1
második szintjén 1
szintjén lakóhelyiségek, 1
lakóhelyiségek, harmadik 1
harmadik szintjén 1
szintjén az 1
az őrség 1
őrség szállása 1
szállása volt. 1
volt. Alsó 1
szintjén társalgó 1
társalgó és 1
és étterem, 1
étterem, felső 1
felső szintjén 3
szintjén szobák 1
szobák találhatóak. 1
találhatóak. Alsó 1
Alsó termőrétege 1
termőrétege sima 1
sima vagy 3
vagy szabálytalanul 1
szabálytalanul ráncolt. 1
ráncolt. Alsó- 1
Alsó- vagy 1
vagy Németdomanyik 1
Németdomanyik nemesi 1
nemesi község 1
község volt, 4
míg Felső- 1
Felső- vagy 1
vagy Tótdomanyikot 1
Tótdomanyikot szlovák 1
szlovák jobbágyok 1
jobbágyok lakták. 2
lakták. Alsózárosnak 1
Alsózárosnak (Dolné 1
(Dolné Záriečie) 1
Záriečie) 196 1
196 lakosából 1
lakosából 7 1
7 magyar 2
és 187 1
187 szlovák 1
szlovák anyanyelvű 3
anyanyelvű volt. 16
volt. Álszent 1
Álszent dolognak 1
dolognak tartja, 1
szórakoztatóipart kezükben 1
kezükben tartó 1
tartó fehérek 1
fehérek döntsenek 1
döntsenek egy 1
fekete filmről. 1
filmről. A 1
A LSZSZK 1
LSZSZK egy 1
új, gyenge 1
és orosz 8
orosz segítségre 1
segítségre szoruló 3
szoruló állam 1
állam volt. 2
volt. Általa 1
Általa az 1
az emigráns 3
emigráns kormány 1
kormány nagyobb 1
befolyásra próbált 1
próbált szert 1
szert tenni 3
katonai vezetésben. 1
vezetésben. Általában 1
Általában 10–12 1
10–12 évig 1
évig él, 3
él, de 13
de fogságban 2
fogságban a 1
éves kort 2
kort is 1
is megérheti. 1
megérheti. Általában 1
Általában 1–3 1
1–3 évig 1
évig élnek. 1
élnek. Általában 1
Általában 18 1
18 testszelvényen 1
testszelvényen 15 1
15 pár 2
pár lábat 1
lábat hordoznak, 1
hordoznak, valamint 1
a módosult 1
módosult mellső 1
mellső lábpárt, 1
lábpárt, az 1
az állkapcsilábat. 1
állkapcsilábat. Általában 1
Általában 20-50 1
20-50 méteres 1
mélységben él, 1
akár 200 3
is lehatol. 1
lehatol. Általában 1
Általában 35 1
centiméter hosszú, 14
45 centiméteresre 1
centiméteresre is 5
megnőhet. Általában 3
Általában 3 1
3 szakaszban 1
szakaszban definiálhatóak, 1
definiálhatóak, és 1
és mindháromnak 1
mindháromnak meghatározott 1
meghatározott szerepe 1
szerepe van, 3
közül kettőt 2
kettőt kell 1
kell párosítva 1
párosítva használni: 1
használni: az 1
az elsőt, 3
elsőt, illetve 1
harmadik elem 1
elem közül 1
az elérni 2
elérni kívánt 2
hatás szerint 1
szerint választottat. 1
választottat. Általában 1
Általában 4-6 1
4-6 tojást 1
tojást raknak, 1
raknak, amelyeket 1
amelyeket kb. 1
kb. két 3
alatt költenek 1
költenek ki. 1
ki. Általában 2
Általában 60 1
akár 90 1
90 centiméteresre 1
Általában 6-9 1
6-9 centiméter 1
de 16-20,3 1
16-20,3 centiméteres 1
centiméteres példányok 1
is létezhetnek. 1
létezhetnek. Általában 1
Általában 70 1
70 centiméter 4
akár 96 1
96 centiméteresre 1
Általában a 19
becslés nem 1
sokat mond. 1
mond. Általában 1
a borítólapok 2
borítólapok készülnek 1
készülnek jobb 1
minőségű fából, 1
fából, általában 1
általában vékonyabbak 1
vékonyabbak a 1
többi rétegnél 1
rétegnél és 1
és esetenként 3
esetenként tetszetősebb 1
tetszetősebb a 1
a mintázatuk. 1
mintázatuk. Általában 1
a Bunkaszai 1
Bunkaszai 2 1
2 napos 1
napos (Szombat 1
(Szombat és 1
és Vasárnap). 1
Vasárnap). Általában 1
a CFR 3
CFR és 1
külföldi partnerei 1
partnerei közösen 1
közösen üzemeltetik. 1
üzemeltetik. Általában 1
cső minden 1
minden irányba 1
irányba tud 1
tud fordulni 1
fordulni így 1
így elérve 1
elérve a 2
a tisztítandó 1
tisztítandó területet. 1
területet. Általában 1
férfiak vastag, 1
vastag, nehéz 1
nehéz arany 1
arany nyakláncot, 1
nyakláncot, a 1
a hölgyek 2
hölgyek pedig 1
nagy arany 1
arany fülbevalókat 1
fülbevalókat viseltek. 1
viseltek. Általában 1
a füzet 3
füzet első 1
felében szerepeltek 1
szerepeltek Superman, 1
Superman, míg 1
felében Batman 1
Batman történetei. 1
történetei. Általában 1
Általában agresszíven 1
agresszíven nyújtja 1
nyújtja a 2
a húrokat, 1
húrokat, stílusos 1
stílusos játéka 1
játéka nagymértékben 1
nagymértékben rányomja 1
vele készült 2
készült Thin 1
Thin Lizzy 4
Lizzy és 1
és Whitesnake 1
Whitesnake albumokra 1
albumokra is. 1
is. Általában 2
a kanóc 1
kanóc mindkét 1
vége folyamatosan 1
folyamatosan parázslik 1
parázslik biztosítékképpen, 1
biztosítékképpen, ha 1
egyik vége 2
vége véletlenül 1
véletlenül kialudna. 1
kialudna. Általában 1
Általában alacsonyabb 1
alacsonyabb az 3
az alkoholtartalma. 1
alkoholtartalma. Általában 1
molekulák sebessége 1
sebessége érdekel 1
érdekel bennünket 1
bennünket és 1
a komponenseinek 1
komponenseinek vektorai. 1
vektorai. Általában 1
a plébániákon 1
plébániákon belül 1
belül működik, 1
biztosít oktatást. 1
oktatást. Általában 1
a reakcióképesebb 1
reakcióképesebb vegyületből 1
vegyületből keletkezik 1
keletkezik egy 1
egy stabilabb, 1
stabilabb, a 1
a savkloridok 2
savkloridok például 1
például könnyen 2
könnyen észterré 1
észterré alakíthatóak, 1
alakíthatóak, míg 1
az észterekből 1
észterekből közvetlenül 1
közvetlenül savkloridot 1
savkloridot előállítani 1
előállítani szinte 1
szinte lehetetlen. 1
lehetetlen. Általában 1
a rezidens 1
rezidens évek 1
után vizsgáznak 1
vizsgáznak az 1
általános orvosok, 1
orvosok, utána 1
utána válik 1
válik belőlük 1
belőlük szakorvos. 1
szakorvos. Általában 1
a ritka 10
ritka szörnycsoport 1
szörnycsoport kvázi 1
kvázi főnöke 1
főnöke szór 1
szór jó 1
jó tárgyakat. 1
tárgyakat. Általában 1
Általában arra 1
arra használják, 3
hogy meghatározzák 2
meghatározzák különböző 1
különböző fémek 1
fémek oxidjainak 1
oxidjainak és 1
és szulfidjainak 1
szulfidjainak redukciós 1
redukciós hajlamát. 1
hajlamát. Általában 1
Sierra On-line 1
On-line mellett 1
a LucassArts-ot 1
LucassArts-ot tartották 1
legnevesebb kalandjáték-készítőnek. 1
kalandjáték-készítőnek. Általában 1
a szabadsugár-turbinákat 1
szabadsugár-turbinákat nagy 1
nagy esésre, 1
esésre, a 1
a reakciós 1
reakciós turbinákat 1
turbinákat pedig 1
pedig kis 4
kis esésre 1
esésre használják. 1
használják. Általában 1
a színtévesztők 1
színtévesztők nem 1
nem érzik 2
érzik akadályoztatva 1
akadályoztatva magukat 1
magukat látásmódjuk 1
látásmódjuk miatt. 1
miatt. Általában 1
több növényi 1
a kevesebb 5
kevesebb állati 1
állati eredetű 2
eredetű táplálékot 2
táplálékot javasolják, 1
javasolják, de 1
pontos listák 1
listák nem 1
nem egyeznek. 1
egyeznek. Általában 1
Általában avantgárd 1
avantgárd R&B 1
R&B előadónak 1
előadónak vagy 1
vagy popzenésznek 1
popzenésznek nevezik. 1
nevezik. Általában 1
vörös alapszín 1
alapszín dominál, 1
dominál, mivel 1
a gyökerekből 1
gyökerekből és 2
és rovarokból 1
rovarokból ezt 1
ezt tudták 1
tudták kivonni. 1
kivonni. Általában 1
Általában az 3
alkoholfogyasztás abbahagyása 1
abbahagyása után 2
több órával 1
órával kezdenek 1
kezdenek jelentkezni 1
jelentkezni a 1
a tünetek, 1
tünetek, mikor 1
a véralkoholszint 1
véralkoholszint süllyedni 1
süllyedni kezd. 1
kezd. Általában 1
antennulák, antennák 1
antennák és 1
és mandibulák 1
mandibulák már 1
első lárvaállapotban 1
lárvaállapotban megtalálhatóak, 1
megtalálhatóak, és 1
harmadik kivételével 1
kivételével minden 4
minden stádiumban 1
stádiumban új 1
új függelékpár 1
függelékpár csatlakozik. 1
csatlakozik. Általában 1
a Zener-effektusnál 1
Zener-effektusnál a 1
a letörési 1
letörési feszültség 1
feszültség 5V 1
5V alatt 1
alatt van, 6
míg 5V 1
5V felett 1
felett lavina-effektus 1
lavina-effektus jön 1
létre. Általában 2
az offensive 1
offensive line 1
line legszélső 1
legszélső tagjától 1
tagjától egy-két 1
egy-két méterre 1
méterre áll. 1
áll. Általában 1
Általában azok 1
sorozatok kapnak 1
kapnak valamilyen 1
valamilyen folytatást, 1
folytatást, melyeknek 1
melyeknek nagy 1
a nézettsége. 1
nézettsége. Általában 1
Általában azokat 1
a kollineációkat 1
kollineációkat tekintik, 1
tekintik, amik 1
amik egy 2
egy teret 2
teret önmagára 1
önmagára képeznek 1
képeznek le. 1
le. Általában, 1
Általában, az 1
összes SATA 1
SATA meghajtó 1
meghajtó támogatja 1
a 'hot 1
'hot swappingot', 1
swappingot', de 1
szükséges támogatás 1
támogatás nem 1
nem közös 1
közös az 2
az elosztó 1
elosztó adapterekben. 1
adapterekben. Általában 1
Általában – 1
bár erre 3
erre szabály 1
szabály nincs, 1
nincs, és 2
az ősvesztések 1
ősvesztések ábrázolása 1
ábrázolása ezt 1
teszi -, 1
-, egy-egy 1
egy-egy felmenő 1
felmenő házaspár 1
házaspár bal 1
bal oldala 2
oldala a 5
a férfi, 6
férfi, jobb 1
jobb oldala 3
nő ági 1
ági felmenő. 1
felmenő. Általában 1
Általában barna, 1
barna, néha 1
néha sárga 1
vagy szürkésbarna 1
szürkésbarna színűek. 1
színűek. Általában 2
Általában beállítható, 1
beállítható, hogy 1
képernyőn minden 1
minden karakter 1
karakter látszódjon, 1
látszódjon, nyomtatásban 1
nyomtatásban azonban 1
a vezérlőjelek 1
vezérlőjelek nem 1
nem jelennek 2
meg. Általában 2
Általában beássa 1
beássa magát 2
az iszapba 1
iszapba és 1
és mozdulatlanul 1
mozdulatlanul vár 1
vár zsákmányára, 1
zsákmányára, felső 1
felső tapogatóit 1
tapogatóit kidugva 1
kidugva az 1
az iszap 3
iszap fölé. 1
fölé. Általában 1
Általában bonyolult 1
bonyolult mintázatú 1
mintázatú brokátból 1
brokátból készítik 1
készítik és 2
nagyon gazdagon 1
gazdagon díszítik 1
díszítik arany 1
arany szálakkal. 1
szálakkal. Általában 1
Általában eddig 1
eddig név 1
ismert, nagy, 1
nagy, erős 1
erős talentumok 1
talentumok léptek 1
léptek elő 1
elő az 14
ismeretlenség homályából, 1
homályából, s 1
s én 2
én meghatott 1
meghatott csodálkozással 1
csodálkozással kérdem: 1
kérdem: hol 1
hol voltak, 1
voltak, hol 1
hol rejtőztek 1
rejtőztek eddig? 1
eddig? Általában 1
Általában egész 1
egész napos 3
napos kirándulásokat 1
kirándulásokat szerveznek 2
a belizei 1
belizei tengerparti 1
tengerparti idegenforgalmi 1
idegenforgalmi közösségek. 1
közösségek. Általában 1
Általában egyedül 1
egyedül járnak 1
járnak a 2
a tárnák 1
tárnák közt, 1
közt, de 2
de nyomorúságos 1
nyomorúságos sorsuk 1
sorsuk miatt 1
gyakran csoportokba 1
csoportokba verődnek 1
és megtámadhatják 1
megtámadhatják a 1
kalandozókat. Általában 1
Általában egyforma 1
egyforma hangzású, 1
hangzású, de 1
de más-más 2
más-más jelentésű 1
jelentésű szavak 2
szavak csengenek 1
csengenek bennük 1
bennük össze. 1
össze. Általában 1
Általában egy 4
hosszú tőkocsány 1
tőkocsány végén 1
végén alakulnak 1
változó számú 1
számú virágból 1
virágból álló 1
álló bogernyők. 1
bogernyők. Általában 1
egy nevelő 1
nevelő 2 1
– 3 1
3 gyereket 1
gyereket gondoz. 1
gondoz. Általában 1
egy szőke 4
szőke alapon 1
alapon dolgoznak 1
dolgoznak sötétebb, 1
sötétebb, jobbára 1
jobbára nem 1
nem természetes 3
természetes színnel 1
színnel a 2
a töveknél, 1
töveknél, így 1
a lenövéshatás 1
lenövéshatás is 1
is elkerülhető. 1
elkerülhető. Általában 1
egy tűztere 1
tűztere van, 1
vannak külön 1
külön olaj/gázégővel 1
olaj/gázégővel fűthető 1
fűthető tűzteres, 1
tűzteres, alatta 1
alatta szilárd 1
szilárd tüzelőanyaggal 1
tüzelőanyaggal fűthető 1
fűthető második 1
második tűzteres 1
tűzteres kazánok 1
kazánok is. 1
Általában éjszaka 1
éjszaka aktív 1
aktív faj. 1
faj. Általában 1
Általában elsírom 1
elsírom magam 1
magam rajtuk, 1
rajtuk, bár 1
bár azt 3
azt kell 4
kell mondanom, 1
mondanom, hogy 1
hogy nehezen 1
nehezen fakadok 1
fakadok sírva.” 1
sírva.” Általában 1
Általában érvényes, 1
érvényes, hogy 1
a növőtér 1
növőtér korlátozása 1
korlátozása a 1
a generatív 1
generatív szervek 1
szervek képzését 1
képzését erősebben 1
erősebben befolyásolja, 1
befolyásolja, mint 1
a növekedést. 1
növekedést. Általában 1
Általában ez 3
gép is 2
is kotró 1
kotró vagy 1
vagy markolókanállal 1
markolókanállal rendelkezik, 1
rendelkezik, rézsűkotrásra, 1
rézsűkotrásra, egyengetésre, 1
egyengetésre, ároknyitásra 1
ároknyitásra használatos, 1
használatos, de 1
de légkalapácsot 1
légkalapácsot is 1
is működtethetnek 1
működtethetnek vele. 1
vele. Általában 1
ez szükséges 2
és elégséges 2
elégséges az 1
az X 6
X lezártjára 1
lezártjára való 1
való kiterjesztésnek. 1
kiterjesztésnek. Általában 1
utolsó alkalom, 1
alkalom, hogy 14
mintát víz 1
víz érhette. 1
érhette. Általában 1
Általában fekete 1
színű (tehát 1
(tehát téli) 1
téli) japán 1
japán iskolás 1
iskolás tengerész 1
tengerész egyenruhát 1
egyenruhát hord, 1
hord, de 1
ha elragadja 1
elragadja egy 1
egy áldozatát, 1
áldozatát, átöltözik 1
átöltözik egy 1
fekete kimonóba, 1
kimonóba, amely 1
amely színes 1
színes virágmotívumokkal 1
virágmotívumokkal van 1
van díszítve. 1
díszítve. Általában 1
Általában fényes 1
fényes műnyomót 1
műnyomót használnak 1
használnak alapanyagul 1
alapanyagul a 1
a nyomtatáshoz, 1
nyomtatáshoz, ezáltal 1
ezáltal még 1
még igényesebbnek, 1
igényesebbnek, szebbnek 1
szebbnek tűnik 1
a sajtótermék. 1
sajtótermék. Általában 1
Általában főként 1
főként hajtóművekkel 1
hajtóművekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos szerelési 1
szerelési műveletek 1
műveletek zajlanak 1
zajlanak itt. 1
itt. Általában 1
Általában fűmagvakkal 1
fűmagvakkal táplálkozik, 1
táplálkozik, de 12
de költési 1
időszakban szárnyas 1
szárnyas termeszeket 1
termeszeket is 1
fogyaszt. Általában 1
Általában inkább 1
inkább emeli 1
emeli a 5
a rohamküszöböt 1
rohamküszöböt és 1
és megelőzi 1
megelőzi a 5
roham aktivitás 1
aktivitás szétterjedését, 1
szétterjedését, mintsem 1
mintsem kivédi 1
kivédi az 1
elsődleges fókusz 1
fókusz kisülését. 1
kisülését. Általában 1
Általában jellemző 1
az észterekre, 1
észterekre, hogy 1
hogy hidrolízisre 1
hidrolízisre hajlamosak. 1
hajlamosak. Általában 1
Általában jó 1
jó élszínezésekkel 1
élszínezésekkel foglalkoznak, 1
foglalkoznak, melyek 1
az ugyanabból 1
ugyanabból a 3
a csúcsból 1
csúcsból kiinduló 1
kiinduló élek 1
élek mindig 1
különböző színűek. 1
Általában képződménymentes, 1
képződménymentes, ahol 1
ahol nem, 1
nem, ott 1
ott igen 1
igen gazdag 3
gazdag és 6
és változatos 6
változatos cseppkövek, 1
cseppkövek, barlangi 1
barlangi gyöngyök, 1
gyöngyök, melyeknek 1
melyeknek a 2
a központját 1
központját denevérkoponyák 1
denevérkoponyák alkotják 1
alkotják találhatók. 1
találhatók. Általában 1
Általában kerekded 1
kerekded alakúak, 1
alakúak, de 2
de egyeseknél 1
egyeseknél rés-szerűekké 1
rés-szerűekké válnak 1
külső felszín 1
felszín felé 2
felé (pl. 1
(pl. Cyprideis, 1
Cyprideis, Loxoconcha). 1
Loxoconcha). Általában 1
Általában két, 1
két, akár 1
akár fél 1
magasra emelt 2
emelt kőfal 1
kőfal szegélyezi, 1
szegélyezi, a 1
között levő 3
levő űrt 1
űrt kőtörmelékkel 1
kőtörmelékkel töltötték 1
töltötték ki. 1
Általában két 2
elem van: 1
van: valamilyen 1
valamilyen tény 1
tény (tárgy, 1
(tárgy, dolog, 1
dolog, személy) 1
személy) és 1
hozzá kapcsolódó, 1
kapcsolódó, gyakran 1
gyakran szellemes, 1
szellemes, ötletes 2
ötletes megjegyzés, 1
megjegyzés, gondolat, 1
gondolat, csattanó. 1
csattanó. Általában 1
két (esetenként 1
(esetenként 1-5) 1
1-5) tőlevele 1
tőlevele szálas-lándzsás, 1
szálas-lándzsás, 15-20 1
15-20 cm 1
és 1-2 2
1-2 cm 3
széles. Általában 1
Általában két-, 1
két-, néha 1
több éves, 1
éves, júniustól 1
júniustól szeptemberig 5
szeptemberig virágzik. 1
virágzik. Általában 1
Általában kifejezetten 1
kifejezetten nőies 1
nőies témákat, 1
témákat, problémákat 1
problémákat vet 1
vet fel 1
a történet. 3
történet. Általában 1
Általában kis 1
csoportokban látni. 1
látni. Általában 1
Általában kora 1
kora reggel 2
reggel és 3
és késő 6
késő este 3
este indulnak. 1
indulnak. Általában 1
Általában magányosan 1
magányosan jár, 1
jár, bár 1
bár egyszer 1
egyszer megfigyeltek 1
megfigyeltek egy 1
egy egyedet 1
egyedet amint 1
amint odúját 1
odúját egy 1
fiatal egyeddel 1
egyeddel osztotta 1
osztotta meg. 2
Általában majmokra, 1
majmokra, madarakra 1
madarakra emlékeztető 1
emlékeztető ábrázolásuk, 1
ábrázolásuk, de 1
előfordul olyan 1
is, aminek 5
aminek nincs 1
nincs törzse. 1
törzse. Általában 1
Általában már 1
egy adagban 1
adagban is 1
is hatékony; 1
hatékony; hatása 1
a véralvadás 1
véralvadás mechanizmusának 1
mechanizmusának megzavarásában 1
megzavarásában áll, 1
áll, külső 1
belső vérzéseket 1
vérzéseket okoz, 1
okoz, amelyek 2
amelyek végül 1
végül halálhoz 1
halálhoz vezetnek. 1
vezetnek. Általában 1
Általában még 1
még azoknak 1
azoknak is 2
van némi 3
némi fogalmuk 1
fogalmuk arról, 1
mi az, 2
ami erkölcsileg 1
erkölcsileg elfogadható, 1
elfogadható, és 1
az amit 1
amit vissza 1
utasítani, akik 1
nem hisznek 3
hisznek Istenben. 1
Istenben. Általában 1
Általában megharapja 1
megharapja egyszer-kétszer 1
egyszer-kétszer a 1
a zsákmányt, 3
zsákmányt, aztán 1
aztán elengedi 1
elengedi és 1
és megvárja, 1
megvárja, míg 1
az elpusztul. 1
elpusztul. Általában 1
Általában mellképeket 1
mellképeket festett, 1
festett, a 1
törzs kissé 1
kissé elfordulva, 1
elfordulva, az 1
arc pedig 1
néző felé 1
fordul. Általában 1
Általában minden 1
országban más 1
más neveket 1
neveket használnak, 1
használnak, de 1
egyes (főleg 1
(főleg régóta 1
régóta ismert, 2
ismert, illetve 2
illetve regionális 2
regionális jelentőségű) 1
jelentőségű) formációk 1
formációk országhatárokon 1
országhatárokon is 1
is átnyúlhatnak 1
átnyúlhatnak (pl. 1
(pl. dachsteini 1
dachsteini mészkő 1
mészkő formáció). 1
formáció). Általában 1
Általában nagy 1
nagy ballasztanyag-tartalmú 1
ballasztanyag-tartalmú (terimés) 1
(terimés) takarmány, 1
takarmány, mely 1
mely kis 2
kis koncentrációban 1
koncentrációban tartalmazza 1
a táplálóanyagokat, 1
táplálóanyagokat, ezért 1
ezért főleg 3
főleg kérődzőkkel 1
kérődzőkkel etethető. 1
etethető. Általában 1
Általában nagyobb, 1
a gabonaszemek, 1
gabonaszemek, de 1
de alakja 1
alakja olyan, 1
a gabonaszemeké. 1
gabonaszemeké. Általában 1
Általában nehéz 1
nehéz megközelíteni, 1
megközelíteni, merüléssel 1
merüléssel kerüli 1
kerüli ki 1
a csónakokat, 1
csónakokat, és 1
csak bizonyos 10
bizonyos távolságban 1
távolságban bukkan 1
bukkan elő 2
a menetiránnyal 1
menetiránnyal ellentétes 1
ellentétes oldalon. 1
oldalon. Általában 1
Általában nem 1
nem szorítkozik 1
szorítkozik a 1
bemutatott személy 1
személy életének 1
életének puszta 1
puszta eseményeire, 1
eseményeire, hanem 1
egyén fejlődését, 1
fejlődését, személyiségének 1
személyiségének alakulását 1
alakulását is 1
is vizsgálja, 1
vizsgálja, ahogyan 1
azt történelmi 1
történelmi kora 1
társadalmi környezete 1
környezete meghatározta. 1
meghatározta. Általában 1
Általában nincs 1
olyan követelmény, 1
követelmény, hogy 3
hogy véleményegyezőség 1
véleményegyezőség (konszenzus) 1
(konszenzus) jöjjön 1
jöjjön létre. 1
Általában nyílt 1
nyílt tengereken 1
tengereken él, 1
de látták 1
látták már 1
már sekélyebb 1
sekélyebb vizekben 2
vizekben is 1
az Antarktiszi-félszigetnél 1
Antarktiszi-félszigetnél és 1
és Dél-Amerika 3
Dél-Amerika déli 1
déli csücskénél. 1
csücskénél. Általában 1
Általában önállóan 1
önállóan cselekedett, 1
cselekedett, nem 1
nem hallgatott 1
hallgatott felettesei 1
felettesei parancsaira, 1
parancsaira, nem 1
nem egyeztette 1
egyeztette velük 1
a haditervet: 1
haditervet: a 1
háború megnyerését 1
megnyerését saját 1
saját szent 1
szent küldetésének 1
küldetésének tekintette. 1
tekintette. Általában 1
Általában oroszlánfejű 1
oroszlánfejű nőnek 1
nőnek ábrázolták, 1
ábrázolták, ritkán 1
ritkán teljesen 1
teljesen oroszlán 1
oroszlán formában. 1
formában. Általában 1
Általában ősszel 1
ősszel szüretelik, 1
szüretelik, és 1
október és 3
a gyümölcskereskedésekbe 1
gyümölcskereskedésekbe a 1
friss gyümölcs. 1
gyümölcs. Általában 1
Általában párban 1
vagy kisebb, 1
kisebb, maximum 1
maximum 20 1
20 példányt 1
példányt számláló 1
számláló csapatokban 1
csapatokban él. 2
él. Általában 1
Általában rossz 1
minőségű ital 1
ital volt, 1
a termelők 1
termelők igyekeztek 1
igyekeztek legrosszabb 1
legrosszabb borukat 1
borukat odaadni. 1
odaadni. Általában 1
Általában saját 1
maguk kötötték. 1
kötötték. Általában 1
Általában szélsőségesen 1
szélsőségesen giccses, 1
giccses, jellegtelen 1
jellegtelen és 1
rendkívüli minimális 1
minimális igényességgel 1
igényességgel alkotott 1
alkotott filmnek 1
filmnek tekintik. 1
tekintik. Általában 1
Általában szögletes 1
szögletes ásvány- 1
ásvány- és/vagy 1
és/vagy kőzettöredékekből 1
kőzettöredékekből áll, 1
amelyeket finomszemcsés 1
finomszemcsés mátrix 1
mátrix vesz 1
körül. Általában 1
Általában több 2
több állat 1
állat él 1
alatti üregekben. 1
üregekben. Általában 1
több értelmes 1
értelmes megoldás 1
megoldás létezik, 1
létezik, így 2
a mérnöknek 1
mérnöknek értékelnie 1
értékelnie kell 1
változatok előnyeit, 1
előnyeit, és 1
választania azt 1
a megoldást, 2
megoldást, amely 1
amely legjobban 1
legjobban megfelel 1
a követelményeknek. 1
követelményeknek. Általában 1
Általában többször 1
többször szórakozik 1
szórakozik Claude-dal, 1
Claude-dal, mint 1
mint testvére, 2
testvére, Dorisz. 1
Dorisz. Általában 1
Általában türkizkék, 1
türkizkék, kobaltkék, 1
kobaltkék, fekete 1
színű csempékkel, 1
csempékkel, mintákkal 1
mintákkal dolgoztak. 1
dolgoztak. Általában 1
Általában úgy 3
úgy ábrázolják, 2
ábrázolják, hogy 2
kezében egy 5
ún. Általában 1
csak négy 6
négy féle 2
féle tokoferol 1
tokoferol és 2
és négyféle 1
négyféle tokotrienol 1
tokotrienol létezik, 1
létezik, vannak 1
vannak azonban, 1
azonban, akik 1
legalább 12-féle 1
12-féle E-vitamint 1
E-vitamint jegyeznek. 1
jegyeznek. Általában 1
mint Ed. 1
Ed. Általában 1
Általában valamely 1
valamely összefüggő 1
összefüggő elterjedési 1
elterjedési területből 1
területből alakul 1
ki olyankor, 1
amikor azon 1
adott élőlény 1
élőlény számára 2
számára fokozatosan 1
egyre kedvezőtlenebbé 1
kedvezőtlenebbé válnak. 1
válnak. Általában 1
Általában van 1
van néhány 7
néhány jellegzetes 1
jellegzetes különbség 1
nemek között. 1
között. Általában 1
Általában váratlan 1
váratlan fordulatok 1
fordulatok is 1
az epizódok 3
epizódok során. 1
során. Általában 1
Általában volt 1
volt itt 10
itt fogadó, 1
fogadó, étterem, 1
étterem, közfürdő, 1
közfürdő, korcsma, 1
korcsma, különféle 1
különféle üzletek, 1
üzletek, melyek 1
melyek gyógyszereket, 1
gyógyszereket, ruhaneműt, 1
ruhaneműt, lábbelit 1
lábbelit árusítottak. 1
árusítottak. Altalajában 1
Altalajában előfordul 1
szén is, 1
is, mezőgazdaságilag 1
mezőgazdaságilag fontos 1
fontos terület, 1
melynek csak 1
a peremvidékén 1
peremvidékén találhatók 1
találhatók városok. 1
városok. Általa 1
Általa lett 1
lett elterjedt 1
elterjedt hangszer 1
hangszer a 1
a szórakoztatóiparban. 1
szórakoztatóiparban. Általánosabban 1
Általánosabban lehet 1
egy algebrai 1
algebrai görbe 1
görbe racionális 1
racionális pontjainak 1
pontjainak számát 1
számát keresni. 1
keresni. Általánosabb 1
Általánosabb értelemben 1
a szingleton 1
szingleton is 1
is gyár, 1
gyár, csak 1
csak speciális, 1
speciális, mivel 1
mivel létrehoz 1
létrehoz egy 2
egy (és 1
(és csak 2
csak egy) 1
egy) objektumot. 1
objektumot. Általánosan 1
Általánosan elfogadott, 1
elfogadott, hogy 1
sokkal bonyolultabb, 1
bonyolultabb, mint 1
a tenyeres 1
tenyeres ütés. 1
ütés. Általánosan 1
Általánosan elfogadott 2
elfogadott módszer 1
módszer magnetosztatikus 1
magnetosztatikus problémák 1
problémák megoldására 1
megoldására az 1
az inkrementális 1
inkrementális idő 1
idő módszer 1
módszer és 4
aztán ezeket 1
a megoldásokat 2
tag megközelítésére 1
megközelítésére lehet 1
használni. Általánosan 1
elfogadott tény 1
tény a 1
kortárs tudósok 1
tudósok körében, 1
körében, hogy 3
dadogás minden 1
minden kultúrában 1
kultúrában és 1
és rasszban 1
rasszban jelen 1
jelen van, 7
tényleges előfordulási 1
előfordulási arányokkal 1
arányokkal kapcsolatos 1
kapcsolatos vélemények 1
vélemények eltérnek. 1
eltérnek. Általánosan 1
Általánosan és 1
és leggyakrabban 2
a naptári 1
naptári évet 1
évet használjuk 1
használjuk éveink 1
éveink meghatározásához. 1
meghatározásához. Általánosan 1
Általánosan fordulnak 1
elő szöveteikben 1
szöveteikben kovasav- 1
kovasav- és 1
a kalcium-oxalát 1
kalcium-oxalát kristályok, 1
kristályok, a 1
a cserzőanyagok 1
cserzőanyagok és 1
a triterpének 1
triterpének szerepe 1
szerepe viszont 1
viszont alárendelt. 1
alárendelt. Általános 1
Általános az 1
az étvágytalanság, 1
étvágytalanság, hasmenés 1
hasmenés és 1
a súlyvesztés. 1
súlyvesztés. Általános 1
Általános életciklusuk 1
életciklusuk a 1
a rákfélékre 1
rákfélékre jellemző: 1
jellemző: pete, 1
pete, majd 1
a lárvaállapotok 1
lárvaállapotok (nauplius, 1
(nauplius, pseudometanauplius, 1
pseudometanauplius, metanauplius, 1
metanauplius, calyptopsis, 1
calyptopsis, és 1
és furcilia 1
furcilia állapot), 1
állapot), végül 1
végül kifejlett 1
kifejlett egyed. 1
egyed. Általános 1
Általános felfogás 1
a 6-8-9 1
6-8-9 vagy 1
vagy 10 1
db 203 1
203 mm-es, 1
mm-es, ritkábban 1
ritkábban 180, 1
180, illetve 1
illetve 191 1
191 mm-es 1
mm-es ágyúval 2
ágyúval felszerelt 1
felszerelt 7 1
7 000 4
000 – 3
– 17 2
000 tonnás 1
tonnás vízkiszorítású 1
vízkiszorítású cirkálókat 1
cirkálókat nevezik 1
nevezik nehézcirkálóknak. 1
nehézcirkálóknak. Általános 1
Általános formája 1
formája fehér 1
fekete karakterekkel 1
karakterekkel írt, 1
írt, két 1
két betű 1
betű (területjelölő 1
(területjelölő kód) 1
kód) - 1
- vörös 1
csillag - 1
- két, 2
két, vagy 2
három számkód 2
számkód - 1
- kötőjel 1
kötőjel - 1
számkód volt 1
volt (pl.: 1
(pl.: BR*257-56, 1
BR*257-56, BR*256-987). 1
BR*256-987). Általános 1
Általános használatra 1
használatra azonban, 1
azonban, amikor 1
amikor nagyobb 1
nagyobb távolságokról 1
távolságokról volt 1
volt szó, 5
a navigátornak 1
navigátornak sok 1
sok csillag 1
csillag kelési 1
kelési és 1
és nyugvási 1
nyugvási irányát 1
irányát ismernie 1
ismernie kellett, 1
kellett, ráadásul 1
ráadásul ezek 1
az irányok 1
irányok az 1
során változtak. 2
változtak. Általános, 1
Általános, hogy 1
hogy kezdéskor 1
kezdéskor a 1
minta körvonalait 1
körvonalait előöltésekkel 1
előöltésekkel varrják 1
varrják ki, 1
majd ezen 1
mintát hamis 1
hamis lapos 1
lapos öltéssorokkal 1
öltéssorokkal töltik 1
töltik alá. 1
alá. Általános 1
Általános iskolában 2
iskolában is 4
iskolai énekkarnak. 1
énekkarnak. Általános 1
Iskola és 2
és Gimnázium 1
Gimnázium lett, 1
lett, mivel 4
mivel összevonták 1
összevonták a 2
a Medve 1
Medve utcai 1
utcai és 1
Bem utcai 1
utcai Csik 1
Csik Ferenc 1
Ferenc iskolákat. 1
iskolákat. Általános 1
Általános iskolai 4
iskolai és 4
és középiskolai 5
középiskolai tanulmányait 4
tanulmányait Cegléden 1
Cegléden végezte. 1
végezte. Általános 1
iskolai tanulmányai 1
alatt hét 2
hét éven 1
át hegedülni 1
hegedülni tanult. 2
tanult. Általános 1
iskolai tanulmányait 2
tanulmányait Kiskundorozsmán 1
Kiskundorozsmán a 1
a Jerney 1
Jerney János 1
János Általános 4
iskolában végezte 2
végezte (2002-2010). 1
(2002-2010). Általános 1
el. 1943-tól 1
1943-tól filmezett. 1
filmezett. Általános 1
Általános iskoláit 1
iskoláit Fegyverneken 1
Fegyverneken végezte, 1
a Törökszentmiklósi 1
Törökszentmiklósi Bercsényi 1
Bercsényi Miklós 1
Miklós Gimnáziumban 1
Gimnáziumban érettségizett. 1
érettségizett. Általánosítás: 1
Általánosítás: Ha 1
Ha egy 43
egyszerű véges 1
véges gráf 1
gráf minden 1
minden pontjának 1
pontjának foka 1
foka legalább 1
legalább k, 1
k, akkor 1
van legalább 2
legalább k+1 1
k+1 pontot 1
tartalmazó kör. 1
kör. Általános 1
Általános jelöléseket 1
jelöléseket használva 1
az függvény 1
függvény az 1
adott intervallumon 1
intervallumon értelmezett 1
értelmezett függvény 1
függvény határozatlan 1
határozatlan integrálja 1
integrálja (más 1
néven primitív 1
primitív függvénye), 1
függvénye), ha 1
az teljes 1
teljes értelmezési 1
értelmezési tartományában. 1
tartományában. Általános 1
Általános Keleti 1
Keleti Terv 1
Terv (Generalplan 1
(Generalplan Ost) 1
Ost) része 1
volt. Általános 1
Általános megítélése 1
megítélése a 2
körében vitatott 1
vitatott volt, 1
volt, ettől 2
a Fortunes 1
Fortunes of 1
of War 3
War regényciklus, 1
regényciklus, melynek 1
melynek darabjait 1
darabjait 1960 1
1960 és 3
között írta, 1
írta, meglehetősen 1
meglehetősen jó 1
kapott. Általános 1
Általános megközelítés 1
megközelítés itt 1
itt annak 1
annak ellenőrzése, 3
ellenőrzése, hogy 3
a hozzáadandó 1
hozzáadandó csomópont 1
csomópont már 1
már megjelenik-e 1
megjelenik-e a 1
a prioritásos 1
prioritásos sorban. 1
sorban. Általános, 1
Általános, mert 1
mert minden 8
egyes embert 1
embert ember 1
ember mivoltánál 1
mivoltánál fogva 1
fogva megillet, 1
megillet, születésétől 1
születésétől a 1
a haláláig. 1
haláláig. Általános 1
Általános nevük 1
nevük nasrani, 1
nasrani, azaz 1
azaz názáretiek 1
názáretiek vagy 1
vagy nazarénusok, 1
nazarénusok, teljes 1
teljes nevük: 1
nevük: Nasrani 1
Nasrani Katholikos 1
Katholikos Khristianos, 1
Khristianos, vagyis 1
vagyis „názáreti 1
„názáreti egyetemes 1
egyetemes Krisztus-követők”. 1
Krisztus-követők”. Általános 1
Általános Orvosi 1
Orvosi Karán 1
Karán végezte 1
Az Országos 18
Országos Mentőszolgálatnál 1
Mentőszolgálatnál orvosként 1
orvosként dolgozott 1
dolgozott két 1
éven át. 5
át. Általánosságban 1
Általánosságban a 2
a finnek 3
finnek nem 1
nem vallásosak 1
vallásosak nem 1
nem játszik 3
játszik túl 1
szerepet mindennapi 1
mindennapi életükben. 1
életükben. Általánosságban 1
a kártyalapok 1
kártyalapok szélessége 1
szélessége 35 1
35 mm, 1
mm, hosszuk 1
hosszuk 53 1
53 mm 1
és vastagságuk 1
vastagságuk 1 1
1 mm. 1
mm. Általánosságban 1
Általánosságban elmondható, 1
a skálázható 1
skálázható és 1
és nyitott 1
nyitott elosztott 1
elosztott rendszerek 1
rendszerek több 1
több előnnyel 1
előnnyel rendelkeznek 1
zárt rendszerekkel 1
rendszerekkel szemben. 1
szemben. Általánosságban 1
Általánosságban e 1
e viszony 1
viszony értelmezése 1
értelmezése jelenti 1
megjelenés kutatását. 1
kutatását. Általánosságban 1
Általánosságban kijelenthetjük, 1
a befektetések 2
befektetések finanszírozásánál 1
finanszírozásánál elengedhetetlen 1
saját tőke 1
tőke egészséges 1
egészséges arányú 1
arányú részvétele, 1
részvétele, a 1
a hitelezők 1
hitelezők bizalmának 1
bizalmának megszerzése, 1
megszerzése, illetve 1
illetve megtartása 1
megtartása érdekében. 1
érdekében. Általánosságban 1
Általánosságban strukturált 1
strukturált adatok 1
adatok tárolására, 1
tárolására, továbbítására 1
továbbítására szolgál. 1
szolgál. Általános 1
Általános sebészetből 1
sebészetből és 1
és baleseti 1
baleseti sebészetből 1
sebészetből tett 1
tett szakvizsgát.1988-ban 1
szakvizsgát.1988-ban Belgiumban, 1
Belgiumban, Leuvenben 1
Leuvenben a 1
Katolikus Egyetemen, 1
Egyetemen, annak 1
annak orvosi 1
az Ortopéd 1
Ortopéd Sebészeten 1
Sebészeten ösztöndíjasként 1
ösztöndíjasként dolgozott. 1
dolgozott. Általános 1
Általános tankötelezettség 1
tankötelezettség 6-tól 1
6-tól 16 1
éves korig 4
korig van; 1
van; a 5
felnőtt lakosság 2
lakosság körülbelül 1
körülbelül fele 2
fele analfabéta. 1
analfabéta. Általános 1
Általános vélekedés 1
vélekedés szerint 4
szerint Cradock 1
Cradock nem 1
kapott megfelelő 2
megfelelő eszközöket 1
eszközöket feladata 1
feladata teljesítéséhez. 1
teljesítéséhez. Általános 1
Általános vélemény 1
vélemény az, 2
hogy nem, 2
nem, hiszen 1
hiszen akkor 2
akkor ez 8
a probléma 13
probléma ismeretlen 1
ismeretlen volt. 2
volt. Altamura 1
Altamura hírnevét 1
a világszerte 3
világszerte híres 1
híres kenyere 1
kenyere alapozta 1
óta hagyományos 1
hagyományos eljárással 1
eljárással készítenek 1
készítenek és 1
és oltalom 1
oltalom alatt 2
álló eredetmegjelöléssel 1
eredetmegjelöléssel forgalmaznak. 1
forgalmaznak. Altaner, 1
Altaner, i. 1
i. m., 3
m., 152. 1
152. o. 2
o. E 2
E művek 1
művek hitelességét 1
hitelességét nem 1
mindig könnyű 1
könnyű megállapítani. 1
megállapítani. Altbach 1
Altbach nevű 1
nevű mellékpatakjának 1
mellékpatakjának völgyében 1
völgyében fekszik. 3
fekszik. Alternatívaként 1
Alternatívaként használhatók 1
a kereskedelemben 3
kereskedelemben kevésbé 1
kevésbé elterjedt 1
elterjedt objektum 1
objektum adatbázisok 1
adatbázisok is. 1
is. Alternatívaként 1
Alternatívaként termobárikus 1
termobárikus robbanófejjel 1
robbanófejjel ellátott 1
ellátott rakétát 1
rakétát is 1
használhatnak páncélozatlan 1
páncélozatlan járművek, 1
járművek, erődítmények 1
és élőerő 1
élőerő ellen. 1
ellen. Alterra 1
Alterra öt 1
öt kolóniát 1
kolóniát foglal 1
magában, melyek 1
mindegyike önálló, 1
önálló, mesterséges 1
mesterséges biológiai 1
biológiai közeggel 1
közeggel ellátott 1
ellátott élettér, 1
élettér, melyet 1
a "Multiple 1
"Multiple Organism 1
Organism Unit 1
Unit Link" 1
Link" (MORGUL) 1
(MORGUL) nevű 1
nevű ökológiai 1
ökológiai rendszer 1
rendszer fenntartó 1
fenntartó hálózat 1
hálózat működtet. 1
működtet. Álthán 1
Álthán Uraság, 1
Uraság, lakosai 14
lakosai katolikusok, 32
katolikusok, fekszik 27
fekszik Csáktornyához 1
Csáktornyához nem 1
nem meszsze, 7
meszsze, mellynek 4
mellynek filiája; 2
filiája; határja 2
határja jeles 1
jeles termésű." 1
termésű." Altiszt 1
Altiszt (Békés 1
(Békés Megyei 1
Megyei Jókai 1
Jókai Színház, 1
Színház, 1961. 1
1961. Altiunm 1
Altiunm lakói 1
lakói magukkal 1
magukkal vitték 2
vitték Torcellóba 1
Torcellóba Szent 1
Szent Heliodorusz 1
Heliodorusz relikviáit 1
relikviáit is, 1
aki ma 2
sziget patrónusa. 1
patrónusa. Altobello 1
Altobello elhiszi 1
elhiszi a 1
a mesét, 2
mesét, és 1
és megismerteti 1
megismerteti Vincentet 1
Vincentet Licio 1
Licio Lucchesivel, 1
Lucchesivel, aki 1
események mögött 1
A "Lucky 1
"Lucky Star" 1
Star" egy 1
közepes tempójú 1
tempójú dal, 1
egy szintetizátor 1
szintetizátor hanggal 1
hanggal indul, 1
ezt követik 2
követik az 5
erős dobgép 1
dobgép és 1
és elektronikus 2
elektronikus taps 1
taps hangzások. 1
hangzások. A 1
A Ludányi 1
Ludányi család 1
birtoka, akik 1
közül Bohumír 1
Bohumír comes 1
comes trencséni 1
trencséni és 1
és nyitrai 2
nyitrai ispán 1
ispán volt. 1
A Ludovika 1
Ludovika lovardájában 1
lovardájában nyílt 1
Alfa mozi, 1
mozi, ami 1
ami aztán 5
aztán 1992-ben 1
1992-ben leégett. 1
A ludwigsburgi 1
ludwigsburgi palota 1
palota magántemplomában 1
magántemplomában helyezték 1
nyugalomra Ulrich 1
Ulrich herceg 1
herceg mellé; 1
mellé; később 1
később férjét 1
férjét és 1
és férje 5
férje második 1
második feleségét 1
feleségét is 3
is oda 4
oda temették. 1
A Luftwaffe 1
Luftwaffe 1933-as 1
1933-as terveiből 1
terveiből jól 1
jól látszik, 2
mennyire áthatotta 1
áthatotta a 1
német légi 1
légi hadviselést 1
hadviselést ez 1
az eszme. 1
eszme. A 1
A Luftwaffénak 2
Luftwaffénak kiváló 1
kiváló föld-levegő 1
föld-levegő kommunikációja 1
kommunikációja volt 1
a hadjárat 3
hadjárat során. 1
Luftwaffénak volt 1
volt néhány, 1
néhány, hajók 1
hajók ellen 1
ellen bevethető 1
bevethető egysége, 1
egysége, mint 1
a 4.(St)/186 1
4.(St)/186 TrGr. 1
TrGr. A 1
A lugasok 1
lugasok árnyékot 1
árnyékot és 2
és magányt 1
magányt biztosítottak, 1
biztosítottak, míg 1
és madarak 2
madarak hangja 1
hangja betöltötte 1
betöltötte a 5
a levegőt. 3
A Lukács 1
Lukács fürdő 1
fürdő és 2
a Dagály 1
Dagály két-két 1
két-két úszómedencéjében, 1
úszómedencéjében, valamint 1
a Rudasban 1
Rudasban oda-vissza, 1
oda-vissza, ugyanabban 1
ugyanabban a 12
a vonalban 1
vonalban szokás 1
szokás úszni. 1
úszni. A 1
A lukácsi 1
lukácsi harmincéves 1
harmincéves adat 1
adat inkább 1
inkább úgy 5
úgy értelmezhető, 1
hogy Jézus 5
Jézus elmúlt 1
elmúlt már 2
már harmincéves 1
harmincéves a 1
a keresztelkedésekor. 1
keresztelkedésekor. Alūksne 1
Alūksne és 1
és környéke, 1
környéke, miután 1
városban soha 1
volt jelentősebb 1
jelentősebb ipari 2
ipari létesítmény, 1
létesítmény, megőrizte 1
megőrizte eredeti 1
eredeti érintetlen 1
érintetlen környezetét, 1
környezetét, tiszta 1
tiszta vizű 2
vizű tavakkal, 1
tavakkal, patakokkal, 1
patakokkal, érintetlen 1
érintetlen erdőségekkel. 1
erdőségekkel. Alul 1
Alul olvasható 1
latin mottó: 1
mottó: "Superbia 1
"Superbia in 1
in Praelia", 1
Praelia", ami 1
ami magyarul 1
magyarul ennyit 1
ennyit jelet: 1
jelet: "Büszkeség 1
"Büszkeség és 1
és Küzdelem". 1
Küzdelem". Alul 1
Alul pillér-árkádsor 1
pillér-árkádsor tagolja 1
tagolja a 2
a teret, 3
teret, majd 1
a mellékhajók 2
mellékhajók feletti 1
feletti karzat, 1
karzat, az 1
az emporium 1
emporium nyílásai, 1
nyílásai, ezután 1
falban kiképezett 1
kiképezett folyosó, 1
folyosó, a 1
a trifórium, 1
trifórium, és 1
felső ablaksor. 1
ablaksor. Alulról 1
Alulról nem 1
nem célszerű 2
célszerű etetni, 1
etetni, mert 1
mert hűvös 1
hűvös időben 1
méhek nehezen 1
nehezen érnek 1
érnek el 1
el odáig, 1
odáig, és 1
az eleséget 1
eleséget hullák 1
hullák és 1
és hasmenéses 1
hasmenéses széklet 1
széklet szennyezheti. 1
szennyezheti. A 1
A lumenbe 1
lumenbe jutott 1
jutott szolubilis 1
szolubilis prokollagén 1
prokollagén fehérje 1
fehérje különböző 1
különböző poszttranszlációs 1
poszttranszlációs módosulásokon 1
módosulásokon megy 1
megy keresztül. 1
A LÚ 1
LÚ MEŠ 1
MEŠ általában 1
királyi házhoz, 1
házhoz, királyi 1
királyi családhoz 1
családhoz tartozót 1
tartozót jelöl. 1
jelöl. Alumínium 1
Alumínium kávés 1
kávés dobozok 1
dobozok szinte 1
is léteznek, 4
léteznek, habár 1
az UCC 2
UCC Black 1
Black egy 1
egy figyelemre 2
méltó kivétel. 1
kivétel. A 2
A Lunenburg 1
Lunenburg Városi 1
Városi Körzetben 1
Körzetben található, 1
található, Lunenburg 1
Lunenburg megyén 1
megyén belül. 1
A lungi 1
lungi a 1
a szarongra 1
szarongra hasonlít, 1
hasonlít, aminek 1
aminek végeit 1
végeit csőszerűen 1
csőszerűen felvarrják. 1
felvarrják. A 1
A Lutece-ek 1
Lutece-ek ezalatt 1
ezalatt felfedezték 1
felfedezték az 3
olyan részecskéket, 1
részecskéket, amelyek 1
tudnak lesüllyedni 1
lesüllyedni és 1
a levegőben 8
levegőben lebegve 1
lebegve maradnak. 1
A lutheránus 1
lutheránus egyház 1
egyház erőteljes 1
erőteljes német 1
német színezete 1
színezete miatt 1
századi nemzeti 1
nemzeti ébredés 1
ébredés során 1
a nacionalisták 2
nacionalisták a 1
a szekularizálódás 1
szekularizálódás hívei 1
hívei lettek; 1
lettek; például 1
a templomi 5
templomi énekek 1
énekek alternatívájaként 1
alternatívájaként polgári 1
polgári kórusokat 1
kórusokat szerveztek. 1
szerveztek. A 1
A luxemburgi 2
luxemburgi klubok 1
klubok szigorúan 1
szigorúan amatőr 1
amatőr játékosokat 1
játékosokat foglalkoztatnak, 1
foglalkoztatnak, ami 1
ami komoly 3
komoly erővel 1
erővel visszafogja 1
visszafogja a 1
a fejlődést. 1
fejlődést. A 1
luxemburgi nemzetközi 1
A Luxor 1
Luxor a 1
a Vegas 1
Vegas Strip 1
Strip déli 1
részén van, 2
nyugati oldalon, 1
oldalon, szemben 1
a McCarren 1
McCarren Nemzetközi 1
Nemzetközi Repülőtérel. 1
Repülőtérel. Alvállalkozóként 1
Alvállalkozóként ugyanazokat 1
a termékeket 2
termékeket gyártották, 1
gyártották, lényegesen 1
lényegesen nagyobb 3
nagyobb mennyiségben. 1
mennyiségben. Álvaro 1
Álvaro de 1
de Lunát, 1
Lunát, bírósági 1
bírósági eljárás 1
eljárás nélkül, 1
nélkül, 1453. 1
1453. Alvázuk 1
Alvázuk ugyanolyan 1
a szekereké: 1
szekereké: volt 1
volt nyújtójuk 1
nyújtójuk és 1
és olykor 3
olykor juha 1
juha is 1
a rúdszárnyakon 1
rúdszárnyakon (szekérágas). 1
(szekérágas). Alvés 1
Alvés abban 1
időben nagyon 1
nagyon kapós 1
kapós volt 1
az átigazolási 1
átigazolási piacon, 1
piacon, sokáig 1
sokáig úgy 3
úgy volt, 3
Chelsea játékosa 1
játékosa lesz, 1
ám azon 1
a nyáron 6
nyáron nem 1
sikerült nyélbe 1
nyélbe ütni 1
ütni az 1
az üzletet, 2
üzletet, s 1
az andalúz 1
andalúz gárdánál. 1
gárdánál. Alvezérei 1
Alvezérei közben 1
közben bravúros 1
bravúros hadi 1
hadi csínyeket 1
csínyeket hajtottak 1
hajtottak végre. 3
végre. Alvóhelyén 1
Alvóhelyén csapatosan 1
csapatosan alszik, 1
alszik, fészkeit 1
fészkeit is 1
kisebb csoportokban, 1
csoportokban, csomókban 1
csomókban építi, 1
építi, valamint 1
valamint társas 1
társas viselkedésekben 1
viselkedésekben is 1
vesz, mint, 1
mint, amilyen 1
amilyen például 3
a porban, 1
porban, vízben 1
vízben való 1
való fürdés, 1
fürdés, a 1
közös éneklés, 1
éneklés, amikor 1
madarak egymást 1
egymást hívogatják 1
hívogatják a 1
a bokrokban. 1
bokrokban. A 1
A LXX 1
LXX a 1
a Héber 1
Héber Iratok 1
Iratok (az 2
(az Ószövetség) 1
Ószövetség) ógörög 1
ógörög fordítása, 1
fordítása, és 2
a Keresztény 1
Keresztény Görög 1
Görög Iratok 1
(az Újszövetség) 1
Újszövetség) nem 1
tartoznak bele. 1
A Lyceum 2
Lyceum templom 1
templom látványa 1
látványa a 1
Király utcán 1
utcán sétálva. 1
sétálva. A 1
Lyceum utcai 1
utcai központú 1
központú tévécsatorna 1
tévécsatorna az 1
Európai Nagyvárosi 1
Nagyvárosi Televíziók 1
Televíziók Egyesületének 1
Egyesületének tagja 2
tagja A 1
A televízió 3
televízió az 1
az UHF 1
UHF 46-os 1
46-os frekvencián 1
frekvencián Pécsett 1
Pécsett és 1
és 18–30 1
18–30 km-es 1
km-es vételkörzetében 1
vételkörzetében fogható. 1
A Lynx 1
Lynx szerepelt 1
a legtöbbször 7
a döntőben, 2
döntőben, hatszor. 1
hatszor. A 1
A Lyuk 1
Lyuk alján 1
alján 40 1
40 méter 2
magasságban gyülemlett 1
gyülemlett fel 1
víz, így 1
csak 175 1
175 méternyi 1
méternyi mélységben 1
mélységben látható. 1
látható. Ám 1
Ám a 24
17. indiai 1
indiai hadosztály 1
hadosztály legnagyobb 1
túloldalán vesztegelt. 1
vesztegelt. A 2
A ma 19
ma álló 2
álló tornyot 1
tornyot Hófer 1
Hófer Miklós 1
és Vörös 3
Vörös György 1
György tervezte, 1
előző kettővel 1
kettővel ellentétben 1
ellentétben már 1
nem fából, 1
fából, hanem 1
hanem betonból 1
betonból épült, 1
épült, 1963. 1
1963. augusztus 1
20-án avatták 1
avatták fel. 2
A kilátóból 1
kilátóból Miskolc 1
Miskolc felé 1
felé több 2
mint 180 1
180 fokos 2
fokos panoráma 1
panoráma nyílik. 1
álló ú.n. 1
ú.n. belső 1
belső vártól 1
vártól keletre 1
keletre fekszik. 1
fekszik. Ám 1
a babából 1
babából egy 1
alatt hétéves 1
hétéves gyerek 1
gyerek lesz. 1
lesz. Ám 1
a bábu 1
bábu nem 1
nem éled 1
éled fel, 1
a papnő 1
papnő már 1
már Kagoméban 1
Kagoméban újjá 1
újjá született, 1
született, ezért 3
ezért Urasue 1
Urasue egy 1
egy főzettel 1
főzettel kiszívja 1
kiszívja Kagome 1
Kagome lelkét. 1
lelkét. Ám 1
a barátnőket 1
barátnőket ez 1
alkalommal teljesen 1
jellegű problémák 1
problémák foglalkoztatták, 1
foglalkoztatták, nevezetesen: 1
nevezetesen: miképp 1
miképp került 1
került Applewhite-ék 1
Applewhite-ék háza 1
háza elé 1
elé a 2
a csomagtartóba 1
csomagtartóba zárt 1
zárt hulla, 1
hulla, és 1
és vajon 1
vajon ki 1
a szerencsétlen 2
szerencsétlen megboldogult 1
megboldogult férfi? 1
A Macbeth 1
Macbeth Shakespeare 1
Shakespeare egyik 1
leggyakrabban játszott 2
és legnépszerűbb 4
darabja Magyarországon 1
A macedónok 1
macedónok Jegunovce 1
Jegunovce (55,26%) 1
(55,26%) és 1
és Mavrovo 1
Mavrovo i 1
i Rosztusa 1
Rosztusa (50,46%) 1
(50,46%) községben 1
községben élnek 1
élnek többségben, 1
többségben, de 1
de arányszámuk 1
arányszámuk jelentős 1
jelentős Brvenica 1
Brvenica (37,53%), 1
(37,53%), Tetovo 1
Tetovo (23,16%), 1
(23,16%), Gosztivar 1
Gosztivar (19,59%) 1
(19,59%) és 1
és Tearce 1
Tearce (12,2%) 1
(12,2%) községekben 1
községekben is. 1
A Maces 1
Maces olvasást 1
olvasást az 1
Apple ellenezte, 1
ellenezte, így 1
így csökkentve 2
könyvek illegális 1
illegális másolhatóságát. 1
másolhatóságát. A 1
A Machal-személyzet 1
Machal-személyzet integrálása 1
integrálása az 1
izraeli hadseregbe 1
hadseregbe nem 1
ment zökkenőmentesen. 1
zökkenőmentesen. A 1
A Macro32 1
Macro32 assembler 1
assembler az 1
az OpenVMS 1
OpenVMS VAX-on, 1
VAX-on, a 1
többi architektúrán 1
architektúrán fordító. 1
fordító. A 1
A Macrodontogobius 1
Macrodontogobius wilburi 1
wilburi nagy 1
nagy előfordulási 1
előfordulási területtel 2
területtel rendelkezik. 1
A macropsiás 1
macropsiás személy 1
személy nem 2
nem biztos 1
biztos hogy 1
látja az 7
a migrén 1
migrén és 1
a macropsia 2
macropsia között, 1
között, mivel 4
mindig ugyanabban 1
időben jelentkeznek 1
jelentkeznek a 6
a tünetek. 1
A macrorhynchus 1
macrorhynchus magyarul 1
magyarul „nagy 1
„nagy csőr”-t 1
csőr”-t vagy 1
vagy „hosszú 1
„hosszú csőr”-t 1
csőr”-t jelent. 1
A Macska 1
Macska című 1
című telenovella 1
telenovella a 1
teljes lakosság 2
körében majdnem 1
majdnem bekerült 1
10 legnézettebb 1
legnézettebb műsor 1
műsor közé 1
közé (11. 1
(11. legnézettebb 1
legnézettebb műsor). 1
műsor). A 1
A macskagyökér 1
macskagyökér alkalmazási 1
alkalmazási területe 4
területe kiterjed 1
kiterjed még 1
a gyomor- 1
és béltraktus 1
béltraktus idegi 1
idegi eredetű 1
eredetű bántalmaira 1
bántalmaira is. 1
A macskája 1
macskája nem 1
szereti annyira 1
a kutyáját. 1
kutyáját. A 1
A Macskák 1
Macskák (Cats) 1
(Cats) kétfelvonásos 1
kétfelvonásos A 1
A Madách 3
Színházban az 1
előadás hossza: 1
hossza: 2 1
óra 40 2
40 perc 2
perc egy 1
egy szünettel. 1
szünettel. A 1
A macskák 1
macskák kisebb 1
kisebb mérete 1
miatt jóval 3
kevesebb féreg 1
féreg is 1
is elég 9
állat elpusztulásához. 1
elpusztulásához. A 1
A macskáknál 2
macskáknál is 1
is léteznek 3
léteznek A, 1
A, AB 1
AB és 1
B vércsoportok, 1
vércsoportok, melyek 1
melyek figyelembevételével 1
figyelembevételével szükség 1
esetén vérátömlesztést 1
vérátömlesztést lehet 1
lehet végezni. 2
macskáknál jelen 1
jelen vannak 6
az antitestek 2
antitestek a 1
a kezdettől 2
kezdettől fogva, 1
fogva, és 1
nincs köztük 1
köztük univerzális 1
univerzális donor, 1
donor, ezért 1
a vért 3
vért transzfúzió 1
transzfúzió előtt 1
előtt minden 1
esetben megfelelően 1
megfelelően ellenőrizni 2
ellenőrizni kell. 2
A macskalány 1
macskalány tehetsége 1
tehetsége még 1
még Garfieldot 1
Garfieldot is 1
is elbűvöli. 1
elbűvöli. A 1
A macska 1
macska lenyűgözte 1
lenyűgözte a 4
a személyzetet 2
személyzetet kivételes 1
kivételes képességeivel, 1
képességeivel, kiváló 1
kiváló egér- 1
egér- és 1
és patkányfogó 1
patkányfogó volt, 1
volt, ezenkívül 2
ezenkívül remek 1
remek egyensúlyérzékről 1
egyensúlyérzékről tett 1
tett tanúságot, 2
tanúságot, amikor 1
hajó keskeny 1
keskeny vitorlarúdjain 1
vitorlarúdjain és 1
volt végigmenni 1
végigmenni a 1
a legháborgóbb 1
legháborgóbb tengeren 1
tengeren is. 1
A Macskaőrség 1
Macskaőrség blog 1
blog indulásával 1
indulásával egy 1
időben létrehozta 1
a Macskaőrség 1
Macskaőrség rajongói 1
rajongói oldalát. 1
Madách Színház 4
Színház 2009. 1
17-én mutatja 1
a Spamalot 1
Spamalot c. 1
c. darabot, 1
darabot, melyet 1
melyet Ákos 1
Ákos koreografál. 1
koreografál. A 1
Színház feltétele 1
feltétele az 4
új program 2
program nézettsége 1
nézettsége haladja 1
a 75%-ot, 1
75%-ot, és 1
ne lépje 1
lépje túl 1
az előadásokra 2
előadásokra fordítható 1
fordítható 5 1
forintos költségkeretet. 1
költségkeretet. A 1
A madarakat 1
madarakat egyesítve 1
egyesítve egy 1
nagy főnix 1
főnix is 1
is létrehozható. 1
létrehozható. A 1
A madarak 10
madarak belső 1
belső megtermékenyítésűek. 1
megtermékenyítésűek. A 1
madarak bordájának 1
bordájának hátsó 1
hátsó ívén 1
ívén processus 1
processus uncinatusnak 1
uncinatusnak nevezett 1
nevezett kinövések 1
kinövések találhatók, 1
a mellizmokat 1
mellizmokat megemelve 1
megemelve növelik 1
növelik a 4
a belégzéskor 1
belégzéskor az 1
az oxigénbevitelt. 1
oxigénbevitelt. A 1
madarak című 1
című vígjátékához 1
vígjátékához fűzött 1
fűzött megjegyzéseiben 1
megjegyzéseiben említést 1
tesz róla, 2
hogy Metón 1
Metón a 1
a Pnüx 1
Pnüx közelében 1
közelében héliotropiont 1
héliotropiont állított 1
darabban Metón 1
Metón mint 1
mint komikus 1
komikus alak 1
alak jelenik 1
lakosság jól 1
jól ismerhette 1
ismerhette i.e. 1
i.e. 414-ben. 1
414-ben. A 1
madarak egyéves 1
egyéves korukban 1
korukban érik 1
madarak közé 2
közé nem 2
nem tartozó 3
tartozó dinoszauruszok 1
dinoszauruszok sokban 1
sokban hasonlítanak 1
hasonlítanak egymásra. 2
madarak idegrendszere 1
idegrendszere viszonylag 1
viszonylag nagy. 1
madarak követik, 1
követik, de 1
de hirtelen 4
hirtelen füst 1
füst veszi 1
veszi őket 1
őket körül, 1
körül, nindzsák 1
nindzsák tűnnek 1
tűnnek fel 2
és elragadják 1
elragadják Bombot, 1
Bombot, Redet 1
Redet és 1
és Chuck-ot. 1
Chuck-ot. A 1
madarak között 1
között egyedülálló 1
tojó hátára 1
hátára mászva 1
mászva történik 1
a párzás, 1
párzás, hanem 1
hanem szemből. 1
szemből. A 1
madarak közül 1
közül 54 1
54 védett 1
védett madárfajt 1
madárfajt sikerült 1
sikerült eddig 1
eddig megfigyelni, 1
megfigyelni, ebből 1
ebből 24 1
24 faj 1
faj bizonyítottan 1
bizonyítottan itt 1
is fészkel. 3
madarak szárnyát 1
szárnyát hatalmas 1
hatalmas méretű 1
méretű mellizmok 1
mellizmok (musculus 1
(musculus pectoralis, 1
pectoralis, musculus 1
musculus supracoracoideus) 1
supracoracoideus) mozgatják, 1
mozgatják, amelyek 1
a szegycsont 1
szegycsont taraján 1
taraján tapadnak 1
tapadnak meg. 1
A madárállomány 1
madárállomány rugalmasabban 1
rugalmasabban alkalmazkodott, 1
alkalmazkodott, így 1
így madarak 1
madarak nagyobb 1
élnek itt, 2
itt, összesen 2
összesen 650 1
650 faj. 1
A Madarász 1
Madarász Irodapark 1
Irodapark épülete, 1
épülete, Bp. 1
Bp. 13. 1
13. ker. 1
ker. Madarász 1
Madarász Viktor 1
Viktor utca 1
utca 47-49. 1
47-49. A 1
A madár 2
madár félénk 1
félénk és 2
nem feltűnő, 1
feltűnő, általában 1
általában párosan 1
párosan jelenik 1
kedvenc gyümölcsfákon 1
gyümölcsfákon néha 1
néha akár 1
akár 17 1
17 madárból 1
madárból álló 1
álló raj 1
raj is 1
is megjelenhet. 3
megjelenhet. A 2
A madárgyűrűzéshez 1
madárgyűrűzéshez engedéllyel 1
engedéllyel rendelkező 3
rendelkező madárgyűrűző, 1
madárgyűrűző, fogóeszközök 1
fogóeszközök és 1
és szabályos 1
szabályos jelölőgyűrűk 1
jelölőgyűrűk kellenek. 1
kellenek. A 1
madár nagyon 1
nagyon ügyes, 1
ügyes, és 1
és ismert, 1
hogy egyszerűen 6
egyszerűen elhagyja 1
a fészkét, 1
fészkét, ha 1
ha megzavarják. 2
megzavarják. A 1
A madárvonulás 1
madárvonulás során 1
kis nádszegély 1
nádszegély és 1
nyílt vízfelület 1
vízfelület más-más 1
más-más madárfajoknak 1
madárfajoknak jelent 1
jelent táplálkozó 1
táplálkozó és 1
és pihenőhelyet. 1
pihenőhelyet. A 1
A Mad, 1
Mad, Bad, 1
Bad, and 1
and Dangerous 1
Dangerous to 1
to Know 1
Know volt 1
első "igazi" 1
"igazi" A 1
A madhjamikák 1
madhjamikák dialektikus 1
dialektikus analízisének 1
analízisének fő 1
fő célja, 4
megtisztítsa a 1
a nem-tudás 1
nem-tudás által 1
által elhomályosított 1
elhomályosított tudatot 1
tudatot és 1
legalább közvetve 1
közvetve jelezze 1
jelezze az 1
az (abszolút) 1
(abszolút) Valóság 1
Valóság természetét. 1
természetét. Amadís 1
Amadís búskomor 1
búskomor lesz, 1
lesz, lemond 1
lemond lovagi 1
lovagi kötelességeiről 1
kötelességeiről és 1
erdő homályába 1
homályába menekül. 1
A Madison 1
Madison Gate 1
Gate Records 1
ki digitálisan 1
digitálisan 2020. 1
A Mad 1
Max első 1
részében Max 1
Max egy 1
a hátulján 1
hátulján Interceptor 1
Interceptor feliratot 1
feliratot viselő 1
viselő rendőrautóban 1
rendőrautóban mutatkozik 1
mutatkozik be. 2
A Madocsáni, 1
Madocsáni, majd 1
a Kubinyi 2
Kubinyi család 1
A Madonnától 1
Madonnától balra 1
balra Szent 2
Szent Adalbert 2
Adalbert alakja 1
alakja jelenik 1
A Madridi 1
Madridi Autonóm 1
Autonóm Egyetem 1
Egyetem és 5
La Plata 2
Plata Nemzeti 1
Nemzeti Egyetem 3
Egyetem is 1
is díszdoktorává 1
díszdoktorává avatta. 1
avatta. A 1
A Madridot 1
Madridot Lisszabonnal 1
Lisszabonnal összekötő 1
összekötő autópálya 1
autópálya mellett 2
mellett fekszik, 2
fekszik, fontos 1
fontos közlekedési 1
közlekedési csomópont. 1
csomópont. A 3
ma elfogadott 2
elfogadott érték 1
érték szerint 1
Föld közepes 1
közepes sűrűsége 1
sűrűsége 5,52 1
5,52 g/cm³, 1
g/cm³, ami 1
ami alig 1
alig több 5
mint 1%-kal 1
1%-kal nagyobb 1
nagyobb Cavendish 1
Cavendish korrigált 1
korrigált eredményénél. 1
eredményénél. A 1
A mafeisan 1
mafeisan összetétele, 1
összetétele, csakúgy, 1
mint Hua 1
Tuo összes 1
összes orvosi 1
orvosi ismerete 1
ismerete elveszett 1
elveszett az 2
amikor halála 1
előtt elégette 1
elégette kéziratait. 1
kéziratait. A 1
A maffiakorporsót 1
maffiakorporsót ma 1
már ritkán 2
ritkán használják. 1
A maffia 1
maffia megszerzi 1
megszerzi az 3
az aznapra 1
aznapra érvényes 1
érvényes belépő 1
belépő kódokat, 1
kódokat, és 1
a nyomatékosítás 1
nyomatékosítás érdekében 1
egyik bandatagot 1
bandatagot halálosan 1
halálosan megkínozzák, 1
megkínozzák, így 1
így kénytelenek 3
kénytelenek elvállalni 1
elvállalni ezt 2
feladatot is. 1
A Maffiózók 1
Maffiózók híres 1
híres eklektikus 1
eklektikus zeneválasztásáról, 1
zeneválasztásáról, és 1
és tekintélyes 1
tekintélyes kritikai 1
kritikai figyelmet 1
kapott egyes 2
egyes régebbi 3
régebbi számok 1
számok hatékony 1
hatékony felhasználása 1
felhasználása miatt. 1
A magabiztos 2
magabiztos csatárt 1
csatárt a 1
francia futball 1
futball nagy 1
nagy tehetségei 1
tehetségei közé 1
magabiztos kormányzat 1
kormányzat még 1
még ahhoz 1
ahhoz is 1
is hozzájárult, 3
hozzájárult, hogy 6
hogy Malek 1
Malek Manszur 1
Manszur és 1
és Mohammad 1
Mohammad Hoszajn 1
Hoszajn visszatérjen 1
visszatérjen Iránba. 1
Iránba. A 1
A maga 3
maga idejében 4
idejében korszerűnek 1
korszerűnek számított 1
számított az 2
az ikerfényszórók 1
ikerfényszórók alkalmazása 1
alkalmazása is. 1
maga korában 2
világ legrangosabb 1
legrangosabb katonai 1
katonai kitüntetésének 1
kitüntetésének számított. 1
korában igen 1
A magánéletében 1
magánéletében nem 1
nem annyira 12
annyira szerencsés, 1
szerencsés, bár 1
bár igen 1
jó mesélő 1
mesélő és 1
és tréfamester. 1
tréfamester. A 1
A magángyűjteményekben, 1
magángyűjteményekben, állatkertekben 1
állatkertekben egyaránt 1
egyaránt népszerű, 1
népszerű, könnyen 1
könnyen tartható 1
tartható állat. 1
A magánhangzó 1
magánhangzó lehet 1
a vagy 3
vagy ā 1
ā hang, 1
hang, vagy 1
vagy redukálódhatott 1
redukálódhatott is 1
is õ-vé, 1
õ-vé, de 1
de el 2
is tűnhetett. 1
tűnhetett. A 1
A magánkézben 1
magánkézben lévő 2
lévő kisebb 2
kisebb vállalkozások 1
vállalkozások főleg 1
főleg textil, 1
textil, ruhanemű, 1
ruhanemű, cipő 1
cipő és 1
és bútor 1
bútor árusításával 1
árusításával foglalkoznak. 1
A magánnyomozó 1
magánnyomozó végül 1
végül elmondja, 1
az, akinek 2
akinek gondolja 1
gondolja magát, 1
ő régebben 1
régebben csapdába 1
csapdába volt 1
volt esve 1
esve Silent 1
Silent Hill-ben, 1
Hill-ben, valamint, 1
a bérlője 1
bérlője nem 1
a Rend 2
Rend főpapnője, 1
főpapnője, Claudia 1
Claudia Wolf 1
Wolf ( 1
A Magánossághoz 1
Magánossághoz című 1
című versében 3
versében is 1
is felbukkan, 2
felbukkan, pedig 1
költő nem 1
is látta 4
a tájat 2
tájat személyesen. 1
A magánszférában 1
magánszférában a 1
a Halliburton 1
Halliburton energiavállalat 1
energiavállalat elnöke 1
és vezérigazgatója; 1
vezérigazgatója; amelynek 1
amelynek ma 1
jelentős részvényese. 1
részvényese. A 1
A magántársaságok 3
magántársaságok egyike 1
egyike sem 5
sem közlekedtet 1
közlekedtet járatokat 1
járatokat széles 1
széles nyomtávolságon, 1
nyomtávolságon, így 1
így elméleti 1
elméleti esélye 1
esélye sincs 2
sincs annak, 1
valamelyik kiterjesztené 1
kiterjesztené azokra 1
azokra is 1
is tevékenységét. 1
tevékenységét. A 2
magántársaságok egy 1
része iparvasutak 1
iparvasutak üzemeltetését 1
üzemeltetését végzi. 1
magántársaságok relatíve 1
relatíve nagy 1
vasúti forgalomba. 1
A magántelevíziók 1
magántelevíziók 1995 1
1995 óta 4
óta működnek: 1
működnek: SAFE 1
SAFE kábeltelevízió 1
kábeltelevízió (ma 1
(ma Salzburg 1
Salzburg AG) 1
AG) és 1
a Signal. 1
Signal. A 1
A magántulajdon 1
magántulajdon alapvető 1
alapvető ismertetőjele, 1
ismertetőjele, hogy 1
a tulajdonosnak 1
tulajdonosnak 1) 1
1) joga 1
van azt 1
azt használni 1
használni 2) 1
2) tetszése 1
tetszése szerint 2
szerint átalakítani, 1
átalakítani, megváltoztatni 1
megváltoztatni 3) 1
3) a 1
a tulajdonból 1
tulajdonból származó 1
származó jogokkal 1
jogokkal rendelkezni 1
rendelkezni 4) 1
4) ezeket 1
a jogokat 3
jogokat tetszése 1
szerint elidegeníteni. 1
elidegeníteni. A 1
A magántulajdonba 1
magántulajdonba került 1
került kastély 1
felújítása műszaki 1
műszaki és 7
és jogi 7
jogi nehézségek 1
miatt évekig 2
évekig elhúzódott, 1
elhúzódott, majd 1
A magántulajdonban 1
magántulajdonban lévő 2
lévő írói 1
írói levelek 1
levelek szétszóródásának, 1
szétszóródásának, pusztulásának 1
pusztulásának veszélyét 1
veszélyét felismerve, 1
felismerve, folyóirataink, 1
folyóirataink, könyvkiadóink 1
könyvkiadóink egyre 1
egyre következetesebben 1
következetesebben szorgalmazzák 1
szorgalmazzák összegyűjtésüket, 1
összegyűjtésüket, közzétételüket. 1
közzétételüket. A 1
A Magány 1
Magány az 1
a Supergirl 1
Supergirl televíziós 1
sorozat tizenötödik 1
tizenötödik része. 1
A magára 3
hagyott Mária 1
Terézia hercegnő 2
hercegnő saját 1
saját bőrén 1
bőrén érezhette 1
érezhette az 1
az idegengyűlölő 2
idegengyűlölő francia 1
udvar tagjainak 1
tagjainak gúnyos 1
gúnyos megvetését, 1
megvetését, bár 1
a császárleányt, 1
császárleányt, Marie 1
Marie Antoinette-et, 1
Antoinette-et, az 1
az „osztrák 1
„osztrák szukát” 1
szukát” (L’Autri-Chienne) 1
(L’Autri-Chienne) még 1
még nála 2
nála is 5
is jobban 10
jobban gyűlölték. 1
gyűlölték. A 1
magára maradt 3
maradt leányanya 1
leányanya feleségül 1
ment egy 4
másik Andartesz-beli 1
Andartesz-beli bajtárshoz, 1
bajtárshoz, aki 1
aki elfogadta 1
elfogadta őt 1
őt gyermekével 1
gyermekével együtt. 2
maradt Trepljov 1
Trepljov eltépkedi 1
eltépkedi irományait, 1
irományait, kimegy 1
kimegy a 4
a kertbe 2
kertbe és 1
és főbe 1
főbe lövi 2
lövi magát. 1
A magasabb 12
magasabb alkoholtartalmú, 1
alkoholtartalmú, erősebb 1
erősebb változatait 1
változatait már 1
már inkább 7
inkább pihentető 1
pihentető foglalkozásként 1
foglalkozásként itták. 1
itták. A 1
A magasabban 1
fekvő területek 1
területek jellemző 1
jellemző fái 1
fái a 1
a mahagónifélék 1
mahagónifélék és 1
az akácok. 1
akácok. A 1
magasabb dimenziós 2
dimenziós véges 1
véges projektív 2
projektív terek 1
terek is 1
is lefedhetők 1
lefedhetők kitérő 1
kitérő alterekkel, 1
alterekkel, hogyha 1
az alterek 1
alterek pontszáma 1
pontszáma osztója 1
osztója a 2
tér pontszámának. 1
pontszámának. A 1
magasabb egyházi 1
egyházi rendek 1
rendek feladását 1
feladását a 1
pápa öt 1
öt évi 1
évi időtartamra 1
időtartamra egyelőre 1
egyelőre felfüggesztette. 1
felfüggesztette. A 1
magasabb fajok 1
fajok törzsét 1
törzsét pikkelypáncél 1
pikkelypáncél fedi, 1
fedi, mely 1
a lehullott 2
lehullott levelek 2
levelek elfásodott 1
elfásodott levélalapjaiból 1
levélalapjaiból áll. 1
fekvésű területeken 2
területeken hegyi 1
hegyi rétek 1
rétek és 1
és legelők 1
legelők találhatók. 1
magasabb fokozat 1
fokozat nagyobb 1
nagyobb továbbterjedési 1
továbbterjedési valószínűséget 1
valószínűséget jelent. 1
magasabb hegycsúcsokat 1
hegycsúcsokat mai 1
korábbi gleccserek 1
gleccserek maradékai 1
maradékai borítják, 1
borítják, ám 1
a jégsapkák 1
jégsapkák már 1
csak igen 7
igen kis 3
kis területet 1
területet borítanak 1
borítanak be. 1
A magasabbik 1
magasabbik csúcson 1
csúcson légvédelmi 1
légvédelmi üteg 1
üteg kiépített 1
kiépített állása 1
állása volt, 1
romjai még 2
is látszanak. 1
magasabb nagyrészt 1
nagyrészt száraz 1
száraz területeken 1
területeken mozaikos 1
mozaikos növénytársulások 1
növénytársulások alakultak 1
magasabb nézőszám 1
nézőszám ellenére, 1
a show 5
show 2011 1
2011 végén 3
végén még 1
mindig veszteséges 1
veszteséges volt, 1
így várható 1
tíz éves 2
éves szerződés 1
szerződés lejárta 1
lejárta előtt 3
meg fog 11
fog szűnni 1
szűnni a 1
rangú papoknak 1
papoknak összetett 1
összetett kínai 1
kínai verseket 1
verseket kellett 1
kellett írniuk. 1
írniuk. A 1
magasabb rendű 7
rendű szellemek 1
szellemek képesek 1
képesek az 7
az alakjukat 2
alakjukat változtatni: 1
változtatni: így 1
így nyernek 1
nyernek enyhülést, 1
enyhülést, ha 1
Föld kíméletlen 1
kíméletlen anyagisága 1
anyagisága fájdalmat 1
fájdalmat okoz 4
okoz az 2
az esszenciájuknak. 1
esszenciájuknak. A 1
magasabb térszínen 1
térszínen megjelenik 1
ökológiai fejlődési 1
fejlődési sor 1
sor végső 1
végső eleme, 1
eleme, a 2
a tölgy-szil-kőris 1
tölgy-szil-kőris ligeterdő, 1
ligeterdő, melyek 1
melyek gyepszintje 1
gyepszintje jellegzetesen 1
jellegzetesen hegyvidéki 1
hegyvidéki fajoknak 1
fajoknak is 1
is otthont 6
otthont ad 3
A magas 19
magas agressziós 1
agressziós szint 1
szint miatt 1
miatt együttműködésük 1
együttműködésük fejletlen, 1
fejletlen, legfeljebb 1
a vadászatra 1
vadászatra terjed 1
terjed ki: 1
ki: ehhez 1
hímek mindig 1
mindig csoportokba 1
csoportokba állnak 1
állnak össze. 3
első készülékeket 1
készülékeket jóformán 1
jóformán kitépték 1
kitépték az 1
az eladók 1
eladók kezéből. 1
kezéből. A 1
magas ásványianyag-, 1
ásványianyag-, illetve 1
illetve vastartalmú 1
vastartalmú vizeket 1
vizeket megfelelő 1
megfelelő előkészítés 2
előkészítés után 3
után lehet 4
magas fennsíkra 1
fennsíkra épült 1
épült város 1
város városfalainak 1
városfalainak barnásvörös 1
barnásvörös vonala, 1
vonala, a 1
a palatetők 1
palatetők szürkéje 1
szürkéje a 1
a föléjük 1
föléjük emelkedő 1
emelkedő templomtornyok 1
templomtornyok csillogása, 1
csillogása, a 1
a folyóvölgyet 1
folyóvölgyet 40 1
40 m-es 1
magasságban átívelő 1
átívelő viadukt 1
viadukt festői 1
festői látványt 1
látványt nyújt. 1
magas frekvenciájú 1
frekvenciájú hangok 2
hangok nem 2
nem haladnak 1
haladnak át 1
a helicotremán, 1
helicotremán, de 1
a scala 4
scala medián 1
medián keresztül 1
keresztül átterjednek 1
átterjednek a 1
scala tympaniba. 1
tympaniba. A 1
magas gyümölcs- 1
gyümölcs- és 5
és zöldségfogyasztás 1
zöldségfogyasztás 54%-kal 1
54%-kal csökkentette 1
csökkentette a 8
a HPV 1
HPV jelenlét 1
jelenlét tartósságát. 1
tartósságát. A 1
A Magashegyi 1
Magashegyi Underground 1
Underground egy 1
magyar alternatív 3
rock együttes. 1
magas hőmérsékleten 7
hőmérsékleten az 2
az ételek 2
ételek nagyon 2
gyorsan készre 1
készre süthetők, 1
süthetők, ez 1
kínai konyha 1
konyha egyik 1
egyik jellemzője. 1
jellemzője. A 1
hőmérsékleten végbemenő 1
végbemenő disszociáció 1
disszociáció felismerője 1
felismerője és 1
és tanulmányozója 1
tanulmányozója volt. 1
A magas, 2
magas, illetve 1
illetve alacsony 1
alacsony légnyomás 1
légnyomás nem 1
a domborzati 1
domborzati helyzettől. 1
helyzettől. A 1
magas jéghegyek 1
jéghegyek között 1
haladva a 9
a hajóra 2
hajóra vastag 1
vastag jégpáncél 1
jégpáncél fagyott, 1
fagyott, amely 1
amely jelentősen 1
jelentősen megnehezítette 1
megnehezítette az 2
magas Kobel 1
Kobel hegynek 1
hegynek északi 1
északi oldali 1
oldali határában 1
határában esik, 1
esik, s 1
s benne 2
benne is 1
mint Hidegkút 1
Hidegkút felé 1
felé sok 1
sok kővé 1
kővé vált 1
vált tengeri 1
tengeri csigákat 1
csigákat találhatni. 1
találhatni. A 1
A magaslat 1
magaslat lábánál 1
a Mirna 1
Mirna völgyében 1
völgyében a 1
a Karojba 1
Karojba felé 1
században települt 1
települt be 3
a Kanal 2
Kanal (olaszul 1
(olaszul Laco) 1
Laco) nevű 1
nevű településrész. 1
településrész. A 1
magas, nyitott 1
nyitott felépítmény 1
felépítmény elég 1
elég sebezhetőnek 1
sebezhetőnek bizonyult, 1
a csapatparancsnokok 1
csapatparancsnokok mégis 1
mégis nagyra 1
nagyra értékelték 1
a lövegek 4
lövegek által 1
nyújtott hatékony 1
hatékony tűztámogatást, 1
tűztámogatást, amely 1
amely gyakran 4
gyakran ütközetet 1
ütközetet eldöntő 1
eldöntő tényezők 1
tényezők voltak. 1
magas órajel 1
órajel miatt 1
a cache-ek 1
cache-ek mérete 1
mérete 8 1
8 KB-ra 1
KB-ra csökkent 1
csökkent és 3
a hozzáféréshez 1
hozzáféréshez három 1
három órajelciklusra 1
órajelciklusra volt 1
magas páratartalom 2
páratartalom és 1
a nagyobb, 5
nagyobb, közel 1
állandó hőmérséklet 1
hőmérséklet szintén 1
szintén elengedhetetlen 1
a gyökérzet 3
gyökérzet sikeres 1
sikeres megeredéséhez. 1
megeredéséhez. A 1
rangú lámák 1
lámák több 1
több történelmi/mitológiai 1
történelmi/mitológiai témájú 1
témájú művet 1
írtak egy-egy 1
egy-egy kiválasztott 1
kiválasztott életéről, 1
életéről, akik 1
akik hatalmas 1
hatalmas dolgokat 1
dolgokat visznek 1
visznek véghez. 1
véghez. A 1
A magasság 1
magasság meredeken 1
meredeken emelkedik 2
emelkedik közel 1
közel 90 2
90 méterrel. 1
méterrel. A 2
magas salaktartalmú 1
salaktartalmú hazai 1
hazai szenek 1
szenek miatt 1
miatt Titán-Rezsny-féle 1
Titán-Rezsny-féle forgórostéllyal 1
forgórostéllyal készült. 1
magas státuszú 1
státuszú nyelvváltozat 1
nyelvváltozat grammatikai 1
grammatikai rendszere 1
rendszere összetettebb 1
összetettebb lehet 1
a másikénál, 1
másikénál, és 1
olyan szabályai 1
szabályai lehetnek, 1
lehetnek, amelyek 2
amelyek kizárják 1
kizárják a 2
a variánsokat. 1
variánsokat. A 1
szintű elnevezés 1
elnevezés sokkal 1
inkább arra 3
nagyobb mértékű 4
mértékű az 1
az elvonatkoztatás 2
elvonatkoztatás (absztrakció) 1
(absztrakció) a 1
a gépi 1
gépi kódtól. 1
kódtól. A 1
A Magas-Tátrára 1
Magas-Tátrára nyitott 1
nyitott völgyön 1
völgyön északról 1
északról a 4
a „kurucok 1
„kurucok szele” 1
szele” gyakran 1
gyakran süvít 1
süvít át 1
a községen. 1
községen. A 1
magas tulajdonság 1
tulajdonság sok 1
sok mindenki 1
mindenki másról 1
másról is 1
is állítható. 1
A magasugratás 1
magasugratás versenyein 1
versenyein is 1
is elindult; 1
elindult; lovának 1
lovának neve 1
neve Nell 1
Nell volt, 1
de ismeretlen 2
ismeretlen a 2
végső helyezése 1
helyezése és 1
az elért 4
elért eredménye. 1
magas útdíjak 1
útdíjak miatt 1
vállalat többször 1
többször szembekerült 1
szembekerült a 3
környékbeli településeket 1
településeket képviselő 1
képviselő politikusokkal 1
politikusokkal is. 1
A magával 1
magával hozott 1
hozott kevés 1
kevés pénze 1
pénze hamar 1
hamar elfogyott, 1
elfogyott, és 2
lassan ereje 1
ereje végén 1
végén járt. 1
A magazin 8
évek 100 1
legjobb albumát 1
albumát felvonultató 1
felvonultató listáján 1
38. lett. 1
a Comics 2
Comics Code 1
Code embléma 1
embléma nélkül 1
nélkül jelent 3
történetek igen 1
sok erőszakos 1
erőszakos és 3
és véres 4
véres jelenetet 1
jelenetet tartalmaztak, 1
tartalmaztak, melyek 1
melyek más 1
más Marvel 1
Marvel képregényekben 1
képregényekben nem 1
nem szerepelhettek 1
szerepelhettek volna. 1
a Fujimi 1
Fujimi Shobo 1
Shobo két 1
korábbi magazinja, 1
magazinja, a 1
a Gekkan 2
Gekkan Comic 1
Comic Dragon 1
Dragon és 1
Gekkan Dragon 1
Dragon Junior 1
Junior egyesítésével 1
a PlayStation-verziót 1
PlayStation-verziót szintén 1
szintén 2/5 1
2/5 csillagra 1
csillagra értékelte, 1
értékelte, kiemelve, 1
hogy „A 2
„A Hardball 1
Hardball 5-re 1
5-re elsősorban 1
elsősorban szigorú 1
szigorú statisztikai 1
statisztikai szimulációként 1
szimulációként tekinthetünk. 1
tekinthetünk. A 1
A magazinban 1
magazinban általában 1
kereszténység igazságaival, 1
igazságaival, hitéleti 1
hitéleti és 1
teológiai témával 1
témával foglalkozó 3
írások olvashatók. 1
olvashatók. A 1
magazin híres 1
híres kifejezetten 1
kifejezetten liberális 1
liberális viszonyulásáról 1
viszonyulásáról a 1
legtöbb politikai 1
politikai pártálláshoz. 1
pártálláshoz. A 1
magazin kiadója 1
a DC 5
DC Entertainment 2
Entertainment volt. 1
magazin logójának, 1
logójának, dizájnjának 1
dizájnjának elkészítése, 1
elkészítése, a 1
feladatok felosztása 1
felosztása és 1
egyéb háttérmunkák 1
háttérmunkák elvégzését 1
elvégzését követően 1
követően 2013. 1
magazin több 1
éven keresztüli 1
keresztüli folyamatos 1
folyamatos publikáció 1
publikáció lehetőséget 1
projekt számára. 2
A magcsemetéket 1
magcsemetéket és 1
és gyökeres 1
gyökeres dugványokat 1
dugványokat tápanyagban 1
tápanyagban gazdag 2
gazdag komposzt 1
komposzt és 1
és melegágyi 1
melegágyi föld 1
föld keverékébe 1
keverékébe ültessük. 1
ültessük. A 1
A Magdaléna-csatorna 1
Magdaléna-csatorna végétől 1
szoros északnyugati 1
irányban tart 1
Csendes-óceán felé. 1
A magdalensbergi 1
magdalensbergi önkormányzat 1
januárjában 3321 1
3321 fő 1
jelentős növekedést 1
növekedést jelent 1
2001-es 2980 1
2980 lakoshoz 1
képest. Ám 1
X után 1
után Gemini 1
Gemini XIII 1
XIII már 1
nem következett, 1
a XII-es 1
XII-es repülésnél 1
repülésnél véget 1
a program. 3
program. A 1
A Maggiora 1
Maggiora 2002-es 1
2002-es csődje 1
csődje után 1
Fiat áthelyezte 1
áthelyezte a 2
a Barchetta 1
Barchetta gyártását 1
gyártását a 2
saját mirafiori 1
mirafiori üzemébe, 1
üzemébe, és 1
múlva újraindította. 1
újraindította. A 1
mágia eredetileg 1
a mágusok 2
mágusok tudománya, 1
tudománya, később 1
a varázslók 3
varázslók titkos 1
titkos cselekedeteinek 1
cselekedeteinek többnyire 1
többnyire negatív 1
negatív megjelölése. 1
megjelölése. A 1
A mágiának 1
mágiának két 1
két kategóriája 1
kategóriája van: 1
mágia lehetővé 1
a varázslónak, 2
varázslónak, hogy 2
a testéből 1
testéből irányított 1
irányított mágiákat 1
mágiákat használjon, 1
használjon, míg 1
mágia valamilyen 1
valamilyen eszköz 1
eszköz segítségével 1
segítségével teszi 1
lehetővé varázslatok 1
varázslatok használatát. 1
A mágikus 2
mágikus neutronszám 1
neutronszám a 1
a 184-es, 1
184-es, amelyhez 1
amelyhez 114, 1
114, 120 1
120 vagy 1
vagy 126 1
126 proton 1
proton kapcsolódhat, 1
kapcsolódhat, így 1
a fleróvium-298, 1
fleróvium-298, az 1
az Unbinilium-304 1
Unbinilium-304 és 1
az Unbihexium-310 1
Unbihexium-310 stabilabb 1
stabilabb a 1
szomszédos elemeknél. 1
elemeknél. A 1
A magiszteri 1
magiszteri kinevezéssel 1
kinevezéssel járó 1
járó oktatói 1
oktatói feladata 1
feladata változatos 1
változatos volt: 1
volt: előadott 1
előadott matematikát, 1
matematikát, fizikát, 1
fizikát, csillagászatot, 1
csillagászatot, s 1
s hosszú 1
ideig gondozta 1
gondozta az 1
egyetem könyvtárát. 1
könyvtárát. A 1
A magkezdemény 1
magkezdemény részei 1
részei (melyekből 1
(melyekből a 1
növény gazdálkodik): 1
gazdálkodik): az 1
az integumentum 1
integumentum (külső 1
(külső védőréteg) 1
védőréteg) és 1
a nucellusz 1
nucellusz (tápláló 1
(tápláló parenchima). 1
parenchima). A 1
A Maglódi 1
Maglódi úti 1
úti Bajcsy-Zsilinszky 1
Bajcsy-Zsilinszky Kórházban 1
Kórházban hunyt 1
hunyt el, 8
el, halálát 1
halálát agyvérzés 1
agyvérzés okozta. 1
A mágnes 1
mágnes által 1
által eltérített 1
eltérített részecskék 1
részecskék pályáját 1
pályáját követi 1
követi nyomon 1
nyomon nyolc 1
nyolc egymás 1
egymás alatti 1
rétegben elhelyezett 1
elhelyezett érzékelőlappal. 1
érzékelőlappal. A 1
A mágneses 1
mágneses anomáliák 1
anomáliák alapján 1
kráter alatt 1
alatt 2 1
km mélységig 1
mélységig terjed 1
terjed a 5
becsapódás hatása. 1
A Mágneses-barlang 1
Mágneses-barlang a 1
és valamivel 2
valamivel alacsonyabban 1
alacsonyabban van 1
a Fekete-oszlopos-barlangtól. 1
Fekete-oszlopos-barlangtól. A 1
A magnetofon 1
magnetofon készülékben 1
készülékben a 1
fej előtt 1
előtt elhaladva 1
elhaladva felvételkor 1
felvételkor a 1
zene impulzusainak 1
impulzusainak megfelelően 1
szalag felmágneseződik, 1
felmágneseződik, a 1
a lejátszás 1
lejátszás pontosan 1
pontosan fordítva 1
fordítva történik. 1
A magnódeck 1
magnódeck egy 1
egy szabványos 1
szabványos méretű 2
méretű készülékházba 1
készülékházba épített, 1
épített, a 2
a Hifi-torony 1
Hifi-torony formavilágához 1
formavilágához illeszkedő, 1
illeszkedő, felvételre 1
felvételre és 1
és lejátszásra 1
lejátszásra alkalmas 1
alkalmas egység. 1
A Magnum 1
Magnum Photos 1
Photos egy 1
nemzetközi fotóügynökség 1
fotóügynökség és 1
és érdekképviseleti 1
érdekképviseleti szervezet, 1
szervezet, amely 4
a fotográfus 1
fotográfus tagok 1
tagok közös 1
közös tulajdonában 1
A magokban 1
magokban sok 1
más újítást 1
újítást is 1
is bevezettek, 2
bevezettek, például 1
például újabb 1
újabb szuperskalár 1
szuperskalár futószalagot, 1
futószalagot, lapkára 1
lapkára integrált 1
integrált gyorsítótár-kialakítást 1
gyorsítótár-kialakítást és 1
továbbfejlesztett hibajavító 1
hibajavító logikát. 1
logikát. A 1
A magok 3
magok csírázása 1
csírázása csak 1
12 °C 2
°C felett 2
felett kezdődik 1
kezdődik el. 1
A talaj 8
talaj típusára 1
típusára kevésbé 1
kevésbé igényes, 1
igényes, viszont 1
nem kedveli 3
nagyon savanyú 2
savanyú talajt. 1
magok mediális 1
mediális és 1
és laterális 1
laterális zónába 1
zónába rendeződve 1
rendeződve helyezkednek 1
el. Néhány 2
Néhány mag, 1
mag, mint 1
a (nucleus 3
(nucleus preopticus), 1
preopticus), a 1
(nucleus suprachiasmatis), 1
suprachiasmatis), és 1
(nucleus mammillaris) 1
mammillaris) mindkét 1
mindkét zónát 1
zónát átfedi. 1
átfedi. A 1
A magot 1
magot teljes 1
erővel szúrva 1
szúrva sem 1
sem szabad 2
szabad érezni. 1
érezni. A 1
A magról 2
magról kelt, 1
kelt, ártereken, 1
ártereken, töltések 1
töltések mentén 2
mentén és 3
és kubikgödrökben 1
kubikgödrökben sűrű 1
sűrű bozótot 1
bozótot alkotó 1
alkotó gyümölcsbokrokat 1
gyümölcsbokrokat legtöbbször 1
legtöbbször csak 3
csak megritkították, 1
megritkították, hogy 1
hogy egyenes 1
egyenes fákká 1
fákká növekedjenek, 1
növekedjenek, mert 1
mert bokorként 1
bokorként különben 1
nem hoznának 1
hoznának termést. 1
termést. A 3
magról szaporított 1
szaporított ismeretlen 1
ismeretlen származású, 1
származású, kevert 1
kevert alanyok 1
alanyok helyett 1
helyett szelektált, 1
szelektált, ismert 1
ismert tulajdonságú, 1
tulajdonságú, jó 1
jó affinitású, 1
affinitású, korán 1
korán termőre 2
termőre forduló, 1
forduló, rendszeresen 1
és bőven 1
bőven termő, 1
termő, vírusellenálló 1
vírusellenálló alanytípusokat 1
alanytípusokat kívánt 1
kívánt kiválasztani. 1
kiválasztani. A 1
A magvetésre 1
magvetésre ideális 1
ideális a 1
március hónap. 1
A Magvető 1
Magvető adja 1
legtöbb határon 1
túli magyar 2
magyar szerzőt: 1
szerzőt: Budapest 1
Budapest után 1
után Kolozsváron 1
Kolozsváron született 1
született vagy 1
vagy nevelkedett 1
nevelkedett a 1
legtöbb magvetős 1
magvetős író. 1
író. Ám 1
eszköz nem 1
gáz a 1
a zacskó 1
zacskó alján 1
alján gyűlt 1
gyűlt össze 5
hamar újra 3
újra keveredett 1
keveredett a 5
a vízzel. 1
vízzel. A 1
magyar 1. 1
1. széria 1
széria 1999 1
1999 decemberében 1
magyar adórendszerben 1
adórendszerben az 1
általa hozzáadott 1
hozzáadott érték, 1
érték, vagyis 1
az értéknövekedés 1
értéknövekedés után 1
az eladónak 1
eladónak minden 1
minden kereskedelmi 1
kereskedelmi szinten 1
szinten meg 2
kell fizetnie. 1
fizetnie. A 3
A magyarajkú 1
magyarajkú közönség 1
számára gyermekrendezvényeket, 1
gyermekrendezvényeket, magyar 1
nyelvű színházi 1
színházi előadásokat 1
előadásokat tart 3
tart annak 1
a diaszpóra 1
diaszpóra ne 1
ne szakadjon 1
szakadjon el 2
magyar kultúrától. 1
kultúrától. A 1
Magyar Akkreditációs 1
Akkreditációs Bizottság 1
Bizottság Plénumának 1
Plénumának tagjaként 1
tagjaként ellátta 1
ellátta a 2
biológiai bizottság 1
bizottság elnöki 1
elnöki feladatát 1
feladatát is. 1
Magyar Alkotóművészek 1
Alkotóművészek Országos 1
Országos Egyesületébe 1
Egyesületébe 1987-ben 1
1987-ben lépett 1
lépett be. 1
magyar állam 6
két saját 3
saját tulajdonában 1
tulajdonában álló 3
álló vasúttársasággal 1
vasúttársasággal (MÁV 1
(MÁV és 1
és GYSEV) 1
GYSEV) közszolgáltatási 1
közszolgáltatási szerződést 1
szerződést kötött, 1
kötött, így 1
nagy magyar 3
nemzeti vasúttársaság 1
vasúttársaság egy 1
egy évben 4
utasok 99,9%-át 1
99,9%-át szállítja. 1
magyar államalapítást 1
államalapítást követő 1
követő nyugalmasabb 1
nyugalmasabb időszakban 1
időszakban már 4
már virágzott 1
a szőlőművelés, 1
szőlőművelés, amelyet 1
amelyet legkorábbi 1
legkorábbi okleveleink 1
okleveleink is 1
is megörökítenek. 1
megörökítenek. A 1
állam iránt 1
iránt lojálisak 1
lojálisak voltak, 1
voltak, harcoltak 1
a kurucok 3
kurucok oldalán, 1
oldalán, harcoltak 1
harcoltak 1848-1849-ben 1
1848-1849-ben a 1
magyar ügyért, 1
ügyért, de 1
de közben 17
közben ragaszkodtak 1
ragaszkodtak szász 1
szász jogaikhoz, 1
jogaikhoz, anyanyelvükhöz 1
anyanyelvükhöz és 1
és különállásukhoz. 1
különállásukhoz. A 1
magyar államiság 1
államiság és 1
új kenyér 1
kenyér megünneplése. 1
megünneplése. A 1
magyar állampolgárok 2
állampolgárok évente 1
évente több 8
egymillió alkalommal 1
alkalommal keresik 1
keresik fel, 1
fel, viszont 2
viszont ennél 1
ennél jóval 3
kisebb azoknak 1
az aránya, 1
aránya, akik 1
akik turistaként 1
turistaként jönnek 1
a régióba. 1
régióba. A 1
alternatív kultúra 1
kultúra egyik 2
meghatározó egyéniségeként 2
egyéniségeként tartják 2
magyar asszonánc 1
asszonánc leggyakrabban 1
két szótagra 1
szótagra terjed 1
terjed ki. 8
A magyarázat 4
magyarázat egyszerű: 1
a jelzáloghitelekben 1
jelzáloghitelekben megtestesülő 1
megtestesülő követelésekre 1
követelésekre vonatkozóan 1
vonatkozóan bocsátják 1
bocsátják ki. 1
A magyarázatot 1
magyarázatot a 3
a fraktálmatematika 1
fraktálmatematika adja 1
ami Einstein 1
Einstein korában 1
korában még 3
csak kialakulóban 1
kialakulóban volt. 1
magyarázat szempontjából 1
szempontjából egyszerűbb 1
az éldiszlokációkkal 1
éldiszlokációkkal foglalkozni. 1
magyarázat szerint 6
regényben többször 1
is említett 2
említett United 1
Fruit társaságnak 1
társaságnak ez 1
a birtoka 2
birtoka onnan 1
onnan kapta 2
nevét, hogy 2
korábban két 1
két ilyen 3
ilyen fa 1
volt rajta. 2
a világegyetemnek 1
világegyetemnek volt 1
egy időbeli 1
időbeli kezdete, 1
kezdete, tehát 1
tehát térben 1
térben nem 2
lehet végtelen. 1
magyar bajnokságban 3
bajnokságban ezüstérmes 1
bajnokságban harmadik, 1
magyar kupában 1
kupában döntős 1
döntős volt. 1
bajnokságban másodikként 1
másodikként zárt. 1
A magyarban 3
magyarban három 1
három melléknévi 1
melléknévi igenevet 1
igenevet különböztetünk 1
különböztetünk meg, 1
folyamatos, a 1
a befejezett 2
befejezett és 1
a beálló 1
beálló melléknévi 1
melléknévi igenevet. 1
igenevet. A 1
magyarban (Satrapa 1
(Satrapa vagy 1
vagy satrafa 1
satrafa alakban) 1
alakban) tréfás 1
tréfás leszólásként 1
leszólásként is 1
alkalmazzák például 1
a zsarnokoskodó 1
zsarnokoskodó nőkre, 1
nőkre, különösen 1
különösen anyósokra. 1
anyósokra. A 1
magyarban viszonylag 1
viszonylag sok 3
sok kicsinyítő 1
képző alkot 1
alkot főneveket, 1
főneveket, de 1
mindegyik termékeny 1
termékeny a 1
mai nyelvben. 1
magyar bélyegeket 1
bélyegeket a 1
részén gyűjtik. 1
gyűjtik. A 2
magyar birodalom 1
birodalom mohflórája), 1
mohflórája), az 1
Erdélyi Múzeum-Egyesület 1
Múzeum-Egyesület Orvos-Természettudományi 1
Orvos-Természettudományi Értesítőjében 1
Értesítőjében (1884–85. 1
(1884–85. A 1
magyar „bolgárkertészek” 1
„bolgárkertészek” nagyobb 1
területet kapcsoltak 1
kapcsoltak be 1
az öntözésbe, 1
öntözésbe, sőt 1
sőt megjelent 1
a melegházi 1
melegházi kertészet 1
kertészet is. 1
magyar büntetőjogban 1
büntetőjogban így 1
így 1955-ben 1
bűntett és 1
a bűncselekmény 2
bűncselekmény fogalma 1
fogalma azonosult. 1
azonosult. A 1
A magyarcigányok 1
magyarcigányok viszont 1
viszont oly 1
módon vállalják 1
vállalják fel 1
fel magyarságukat, 1
magyarságukat, hogy 1
mellette párhuzamosan 1
párhuzamosan vállalják 1
vállalják cigányságukat 1
cigányságukat is. 1
magyar CKM-ben 1
CKM-ben kiemelten 1
kiemelten foglalkoznak 1
az autókkal 1
autókkal és 1
és motorokkal 1
motorokkal (Verdavilág), 1
(Verdavilág), a 1
a legfrissebb 3
legfrissebb filmekkel, 1
filmekkel, zenékkel 1
zenékkel és 1
és játékokkal 1
játékokkal (Tourmix), 1
(Tourmix), valamint 1
valamint technikai 1
technikai újdonságokkal 1
újdonságokkal (Mustra). 1
(Mustra). A 1
6. percben 1
percben hátrányba 1
hátrányba került, 1
de Titkos 1
Titkos rá 1
rá két 1
percre egalizált. 1
egalizált. A 1
a szünetben 1
szünetben kapust 1
kapust cserélt. 1
az éremtáblázaton 1
éremtáblázaton az 1
el összesítésben. 1
összesítésben. A 1
magyar csapatbajnokságon 1
csapatbajnokságon ezüstérmet 1
ezüstérmet szerzett. 4
egy arany-, 3
arany-, négy 2
négy ezüst- 2
egy bronzéremmel 1
bronzéremmel 15. 1
15. lett 2
országok közötti 3
közötti pontversenyben. 2
csapat három 1
három II. 1
három bronzéremmel 1
bronzéremmel holtversenyben 1
holtversenyben 25. 1
25. lett 1
csapat négy 1
négy aranyérmet 1
aranyérmet nyer. 1
magyar csapatokat 2
csapatokat vezető 1
vezető tisztek 1
tisztek még 1
még ugyanazok 1
ugyanazok voltak, 1
a pákozdi 1
pákozdi diadalt 1
diadalt kivívták. 1
kivívták. A 1
magyar csoportok 1
csoportok eleinte 1
csak szervezkedtek, 1
szervezkedtek, majd 1
majd 1875-ben 1
1875-ben részben 1
régi schachisták 1
schachisták bevonásával 1
bevonásával alakult 1
Magyar Társaság. 1
A “magyar 1
“magyar Dallas” 1
Dallas” történetének 1
történetének helyszíne 1
a balatonfelvidéki 1
balatonfelvidéki Balatonmeggyes, 1
Balatonmeggyes, a 1
középpontjában pedig 1
az egyedülálló 7
egyedülálló és 2
hatásos gyógyvíz 1
gyógyvíz áll. 1
Magyar Dal 1
Dal rendszeresen 1
rendszeresen közölt 1
közölt tudósításokat 1
tudósításokat a 1
a tagegyesületek 1
tagegyesületek életéről, 1
életéről, beszámolt 1
beszámolt a 3
hivatalos ügyvitelről, 1
ügyvitelről, széles 1
körű levelezőhálózata 1
levelezőhálózata révén 1
révén átfogó 1
átfogó képet 2
képet nyújtott 1
nyújtott az 4
az énekkari 1
énekkari (dalárdai) 1
(dalárdai) munkáról 1
munkáról és 1
a műkedvelő 1
műkedvelő tevékenységről. 1
tevékenységről. A 1
magyar diplomácia 1
diplomácia tiltakozó 1
tiltakozó levet 1
levet küldött 1
küldött Ceaușescunak, 1
Ceaușescunak, aki 1
Magyar Divat- 1
Divat- és 1
és Sporttánc 1
Sporttánc Szövetség 1
Szövetség kétszeresen 1
kétszeresen nívódíjjal 1
nívódíjjal kitüntetett 1
kitüntetett táncpedagógusa. 1
táncpedagógusa. A 1
magyar duda 1
duda egynyelvű 1
egynyelvű nádsípokkal 1
nádsípokkal működik. 1
Magyar életrajzi 1
életrajzi lexikon 1
lexikon és 1
Magyar orvoséletrajzi 1
orvoséletrajzi lexikon 1
lexikon tévesen 1
tévesen állítja, 2
hogy Davida 1
Davida Leó 1
Leó fia 1
magyar élvonalban 2
élvonalban 70 1
70 bajnokin 1
bajnokin 36 1
36 gólt 1
gólt ért 3
éppen jobb 2
jobb 0,5-ös 1
0,5-ös átlagnál. 1
átlagnál. A 3
magyar építésű 1
építésű sűrű 1
sűrű bánáti 1
bánáti vasúthálózatot 1
vasúthálózatot sok 1
helyen metszette 1
metszette el 1
a határ, 2
határ, fő- 1
és mellékvonalakon 1
mellékvonalakon egyaránt. 1
Magyar Érdemrend 2
Érdemrend fehér 1
fehér zománcozású 1
zománcozású görög 1
görög kereszt. 1
kereszt. A 1
Magyar Értelmező 2
Értelmező Szótárban 1
Szótárban ennek 1
ellenére ez 3
az értelmezés 2
értelmezés is 1
magyar érzelmű 1
érzelmű polgári 1
polgári életet 1
életet élő 3
élő családban 1
a magyart 2
magyart és 2
és németet 2
németet egyaránt 1
egyaránt beszélték. 1
beszélték. A 2
nemzetközi tornasportban 1
tornasportban elért 1
elért kimagasló 2
kimagasló eredményei 2
eredményei elismeréseként 1
elismeréseként a 2
Magyar Torna 1
Torna Szövetség 2
Szövetség (MTSZ) 1
(MTSZ) posztumusz 1
posztumusz a 1
a halhatatlanok 1
halhatatlanok sorába 1
sorába fogadta. 1
és közép-európai 1
közép-európai gazdaságtörténet 1
gazdaságtörténet neves 1
nemzetközi tudományos 4
tudományos közéletben 1
közéletben is 1
szerepet vállalt: 1
vállalt: 1984-ben 1
1984-ben a 2
Nemzetközi Földrajzi 1
Földrajzi Unió 1
Unió alelnökévé 1
alelnökévé választották, 1
választották, mely 1
mely tisztséget 4
tisztséget 1992-ig 1
1992-ig töltött 1
Magyar etimológiai 1
etimológiai nagyszótár 1
nagyszótár szerint 1
szerint szőlő 1
szőlő szavunk 1
szavunk ótörök 1
ótörök eredetű, 1
csuvas sirla 1
sirla (bogyó) 1
(bogyó) szóból 1
szóból származik. 9
magyar fél 5
gyakorlatot felelevenítve 1
felelevenítve vállalta 1
vállalta tíz 1
tíz egyetemi 1
egyetemi hallgató 4
hallgató magyarországi 1
magyarországi képzését, 1
képzését, valamint 1
valamint professzorok 1
professzorok cseréjében 1
cseréjében is 1
is megállapodtak. 1
megállapodtak. A 1
magyar felfogás 1
felfogás szerinti 1
szerinti időket 1
időket az 1
állapot együttese 1
együttese határozza 1
így hat 1
hat időt 1
időt tarthatunk 1
tarthatunk számon. 1
magyar felnőtt 1
női jégkorong 1
jégkorong bajnokságot 1
2012/13-as szezonban 1
a Vasas 5
Vasas HC 1
HC nyerte. 1
fél részéről 2
részéről ezeken 1
tárgyalásokon merült 1
környezeti hatások 3
hatások tudományos 1
igényű vizsgálatának 1
vizsgálatának szükségessége. 1
szükségessége. A 1
férfi széles 1
széles gatyában, 1
gatyában, csizmában, 1
csizmában, kivarrott 1
kivarrott mellű 1
mellű ingben, 1
ingben, a 1
fiatal színes, 1
színes, az 1
az öregebbje 1
öregebbje fekete 1
fekete pruszlikban 1
pruszlikban járt. 1
magyar folklór 1
folklór egyik 1
legjelentősebb szövegpublikáló 1
szövegpublikáló sorozata. 1
magyar függetlenségi 1
függetlenségi harccal 1
harccal való 1
való egyetértését 1
egyetértését festményein 1
festményein fejezte 1
magyar "gonosztevő" 1
"gonosztevő" szó 1
szó összetett 1
összetett főnév, 1
főnév, a 1
a "gonosz" 1
"gonosz" és 1
a "tevő" 1
"tevő" szavak 1
szavak összekapcsolása. 1
összekapcsolása. A 1
Magyar Grafika 1
Grafika 1957-ben 1
1957-ben újraindult, 1
újraindult, jelenleg 1
a Papír- 1
Papír- és 1
és Nyomdaipari 2
Nyomdaipari Műszaki 1
Műszaki Egyesület 1
Egyesület (PNYME) 1
(PNYME) szakmai 1
szakmai folyóirata, 1
folyóirata, tartalma: 1
tartalma: a 1
a grafikai, 1
grafikai, a 1
a papír- 1
papír- és 1
és nyomdai 1
nyomdai iparág 1
iparág valamennyi 1
valamennyi területét 1
területét magában 1
magyar „gyarmat” 1
„gyarmat” szó 1
szó eredetére 1
eredetére több 3
több elmélet 2
is létezik. 9
magyar gyorsforgalmi 1
gyorsforgalmi utakon 1
utakon közlekedő 1
közlekedő járműveket 1
járműveket méretük 1
méretük és 1
és tömegük 2
tömegük alapján 1
négy kategóriába 1
kategóriába sorolták. 2
magyar gyorsváltóval 1
gyorsváltóval két 1
alkalommal úszott 1
úszott világcsúcsot 1
világcsúcsot és 1
alkalommal Európa-csúcsot. 1
Európa-csúcsot. A 1
Magyar Hadsereg 1
Hadsereg tagja 1
lett, rádiós 1
rádiós volt. 1
magyar hadsereg 6
hadsereg többségében 1
többségében elavult, 1
elavult, rosszul 1
rosszul felszerelt 1
felszerelt egységekből 1
egységekből ( 1
magyar hatóságok 3
hatóságok szintén 1
szintén Hejcére 1
Hejcére internálták. 1
internálták. A 1
magyar helységneveket 1
helységneveket és 1
és helységrészneveket 1
helységrészneveket egybeírjuk, 1
egybeírjuk, pl. 1
pl. Budapest, 1
Budapest, Balatonalmádi 1
Balatonalmádi (település), 1
(település), valamint 1
valamint azon 1
azon külföldi 1
külföldi településneveket 1
településneveket is, 1
amelyek magyar 3
megfelelője magyar 1
nyelvű elemekből 1
elemekből áll, 2
áll, pl. 1
pl. Újvidék, 1
Újvidék, Fokváros. 1
Fokváros. A 1
Magyar Heraldikai 2
Heraldikai és 2
és Genealógiai 2
Genealógiai Társaság 2
Társaság 1983-as 1
1983-as újraalakításával 1
újraalakításával az 1
már újra 4
újra megjelent 2
közösségi címerek 1
címerek létrehozásában 1
létrehozásában a 1
tudományos szempont. 1
szempont. A 1
magyar heraldika 1
heraldika realista 1
realista jellegének 1
jellegének megfelelően 1
megfelelően leggyakrabban 1
leggyakrabban természetes 1
természetes színű 1
és alakú, 1
alakú, sziklás 1
sziklás barlangnyílás. 1
barlangnyílás. A 1
magyar hiedelemvilág 1
hiedelemvilág a 1
a határokon 6
határokon keresztül 1
keresztül vette 1
a vámpírokról 1
vámpírokról szóló 1
szóló mítoszokat 1
mítoszokat az 1
az 1700-as 3
1700-as évek 5
vége, az 1
az 1800-as 7
1800-as évek 11
csak jóval 5
jóval később, 3
évek közepe-vége 1
közepe-vége táján 1
táján olvasztotta 1
olvasztotta be 1
be saját 3
saját babonái 1
babonái közé. 1
Magyar Higiénikusok 1
Higiénikusok Társasága, 1
Társasága, a 1
Magyar Természettudományi 2
Természettudományi Társaság, 1
Társaság, az 1
Európai Rákkutatás 1
Rákkutatás Társasága, 1
Társasága, és 1
az IC 2
IC American 1
American külföldi 1
külföldi tanácsadó 1
tanácsadó testületének 2
testületének a 2
a tagja. 2
Magyar Hírlapnál 1
Hírlapnál főmunkatársként 1
főmunkatársként is 1
magyar honlap 1
honlap 2012 1
2012 júliusában, 1
júliusában, míg 1
hozzátartozó közösség 1
közösség 2012 1
2012 augusztusában 2
augusztusában indult, 1
indult, 2013-ra 1
2013-ra pedig 1
a Trivago 1
Trivago elérte 1
elérte Ázsia, 1
Ázsia, illetve 1
Csendes-óceán térségét. 1
térségét. A 1
Honvédség Alföldi 1
Alföldi Kiképző 1
Kiképző Központja 1
Központja Bács-Kiskun 1
Bács-Kiskun megyében, 1
megyében, a 1
a Felső-Kiskunság 1
Felső-Kiskunság egy 1
egy meghatározó 1
meghatározó jelentőségű 1
jelentőségű településén, 1
településén, Szabadszálláson 1
Szabadszálláson helyezkedik 1
A település 187
település története 3
története több 1
több évszázados 4
évszázados múltra 2
magyar igeidőkről 1
igeidőkről írott 1
írott műve 1
műve az 4
1850-es években 5
években jelent 3
Magyar Immunológiai 1
Immunológiai Társaság 1
Társaság tájékoztatása 1
tájékoztatása szerint 1
korábbi, „szezonális” 1
„szezonális” influenza 1
influenza törzseknél 1
törzseknél az 1
új vírus 2
vírus szaporodóképesebb, 1
szaporodóképesebb, nem 1
a tüdő, 1
tüdő, de 1
a bél 3
bél nyálkahártyáját 1
nyálkahártyáját is 1
is károsítja 1
károsítja és 1
a szervezetben, 2
szervezetben, így 1
így tovább 2
tovább fertőzőképes. 1
fertőzőképes. A 1
magyar induló, 1
induló, Veres 1
Veres Mirella 1
Mirella a 1
43. lett. 1
Magyar Iparművészeti 1
Iparművészeti Főiskola 1
Főiskola belsőépítész 1
belsőépítész szakán 1
szakán tanult 2
tanult 1973-tól, 1
1973-tól, mestere: 1
mestere: Reimholz 1
Reimholz Péter. 1
irodalom története: 2
története: tudományos 2
tudományos rendszerezés 2
rendszerezés Budapest, 2
Budapest, 1930–1941; 2
1930–1941; 5. 1
5. kötet: 1
kötet: A 1
A közérdekű 1
közérdekű irodalom 1
irodalom / 1
/ A 2
A szónoklat 1
szónoklat és 1
és publicisztika 1
publicisztika c. 1
c. alfejezet. 2
alfejezet. A 2
1930–1941; 8. 1
8. kötet: 1
kötet: Regény 1
Regény és 1
és Színmű 1
Színmű / 1
/ Analizálók, 1
Analizálók, stilromantikusok 1
stilromantikusok c. 1
Magyar Írószövetség, 1
Írószövetség, a 1
a Berzsenyi 2
Berzsenyi Dániel 4
Dániel Irodalmi 1
Irodalmi Társaság 2
Vörösmarty Társaság 1
Társaság tagja. 1
Magyar Írószövetség 1
Írószövetség és 1
a Mundus 1
Mundus Magyar 1
Magyar Egyetemi 3
Egyetemi Kiadó 1
Kiadó szervezésében 1
szervezésében 1999. 1
1999. A 6
magyar jelölést 1
jelölést a 1
a BCPL 1
BCPL programozási 1
programozási nyelvben 1
nyelvben való 1
való használatra 1
használatra tervezték, 1
tervezték, melyben 1
melyben alig 1
van korlátozás 1
korlátozás a 1
különböző adattípusokkal 1
adattípusokkal történő 1
történő műveletekre, 1
műveletekre, és 1
véletlen típusokkal 1
típusokkal kapcsolatos 1
kapcsolatos hibáknak 1
hibáknak erősen 1
erősen ki 1
van téve. 1
téve. A 1
magyar jezsuita 3
jezsuita rendtartomány 2
rendtartomány külföldi 1
külföldi részlegének 1
részlegének (Sectio 1
(Sectio II) 1
II) vázlatos 1
vázlatos története, 1
története, 1949–1989–(2009). 1
1949–1989–(2009). A 1
A magyarkanizsai 1
magyarkanizsai Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági Szakközépiskolában 1
Szakközépiskolában érettségizett 1
érettségizett és 1
a szabadkai 2
szabadkai színházban 1
színházban csoportos 1
csoportos szereplőként 1
szereplőként kezdte 1
Magyar Képregény 1
Képregény Akadémia 1
Akadémia egy 1
magyar képregényes 1
képregényes alkotóközösség, 1
alkotóközösség, bejegyzett 1
bejegyzett egyesület. 1
Magyar Képzőművészek 1
Képzőművészek és 2
és Iparművészek 1
Iparművészek Egyesülete 1
Egyesülete (rövidítve 1
(rövidítve KÉVE) 1
KÉVE) művészcsoport 1
művészcsoport volt 1
volt Magyarországon 1
Magyarországon ( 1
Magyar Kerékpáros 1
Kerékpáros Szövetség 1
Szövetség Országos 1
Országos Kismotoros 1
Kismotoros Csillagtúráján 1
Csillagtúráján már 1
két helyet 1
helyet hozták 1
hozták el 1
a Mátrák. 1
Mátrák. A 1
magyar kiadásért 1
kiadásért külön 1
külön köszönetet 1
köszönetet nyilvánít 1
nyilvánít az 1
József Politika- 1
Politika- és 1
és Társadalomtudományi 4
Társadalomtudományi Tudásközpontnak 1
Tudásközpontnak és 1
és mindenekelőtt 3
mindenekelőtt Antall 1
Antall Klára 1
Klára asszonynak, 1
asszonynak, Antall 1
József magyar 1
magyar miniszterelnök 1
miniszterelnök hitvesének, 1
hitvesének, akit 1
akit Helmut 1
Helmut Kohl 1
Kohl kedves 1
kedves barátjának 1
barátjának tekintett. 1
magyar kiadás 2
kiadás megszületését 1
megszületését és 1
a fordítás 9
fordítás történetét 1
történetét tartalmazza. 1
magyar kiadásokból 1
kiadásokból hiányzik 1
szerző előszava, 1
előszava, amelyben 1
az írónő 5
írónő az 1
olvasó figyelmébe 1
figyelmébe ajánlja 1
ajánlja a 1
különböző étkeket, 1
étkeket, azaz 1
egyes novellákat. 1
novellákat. A 1
kiadás szerkesztője 1
szerkesztője Jókai 1
Jókai Mór, 1
Mór, a 1
a németé 1
németé pedig 1
pedig Joseph 1
Joseph von 1
von Weilen 1
Weilen volt. 1
Királyi Központi 1
Központi Statisztikai 2
Hivatal épülete 1
akkori Margit 1
Margit körútról 1
körútról nézve 1
nézve (1897. 1
(1897. december). 1
december). A 1
magyar konnacionalizmus 1
konnacionalizmus nem 1
került megvalósításra. 1
megvalósításra. A 1
konyha legnépszerűbb 1
legnépszerűbb krokettje 1
krokettje a 1
a burgonyakrokett. 1
burgonyakrokett. A 1
ezzel csak 3
azt bizonyította, 2
maga sem 6
sem ragaszkodik 1
ragaszkodik a 2
a bűnösség 2
bűnösség személyre 1
személyre szóló 1
szóló megállapításához 1
megállapításához és, 1
és, hogy 5
a kiutasítással 1
kiutasítással még 1
még más 7
más céljai 1
céljai is 1
vannak, mint 2
mint azok 4
azok megbüntetése, 1
megbüntetése, akik 1
a nemzeti-szocialista 1
nemzeti-szocialista politika 1
politika szolgálatába 1
szolgálatába szegődtek.“ 1
szegődtek.“ A 1
magyar kormányok 1
kormányok sosem 1
sosem tiltakoztak 1
tiltakoztak a 2
a vérengzés 1
vérengzés és 1
követő internálások 1
internálások és 1
egyéb megtorlások 1
megtorlások ellen. 1
magyar korona 2
korona mindkét 1
mindkét könyv 1
könyv borítóján 1
borítóján megjelenik. 1
Magyar Közigazgatási 1
Közigazgatási Intézet 1
Intézet Közigazgatási 1
Közigazgatási Alapvizsgáját 1
Alapvizsgáját majd 1
majd Szakvizsgáját 1
Szakvizsgáját 1994-ben, 1
1994-ben, illetve 1
illetve 1999 1
1999 ben 1
ben tette 1
tette le. 5
magyar közigazgatás 1
közigazgatás tevékenysége 1
tevékenysége hivatalosan 1
hivatalosan azzal 1
azzal kezdődött, 2
kezdődött, hogy 2
hogy augusztus 1
augusztus 19-én 3
19-én Rajić 1
Rajić szerb 1
szerb kormánybiztos 1
kormánybiztos átadta 1
a városházát 1
városházát Gosztonyi 1
Gosztonyi Gyulának, 1
Gyulának, Pécs 1
Pécs város 1
város kormánybiztosának. 1
kormánybiztosának. A 1
Magyar Köztársaság 5
Köztársaság Alkotmánya 1
Alkotmánya alapján 1
Magyar Köztársaságban 1
Köztársaságban mindenkit 1
mindenkit megillet 1
megillet a 1
a jóhírnévhez, 1
jóhírnévhez, a 1
a magánlakás 1
magánlakás sérthetetlenségéhez, 1
sérthetetlenségéhez, valamint 1
a magántitok 1
magántitok és 1
adatok védelméhez 1
védelméhez való 1
való jog. 1
jog. A 1
magyar külpolitika 1
külpolitika ekkoriban 1
ekkoriban nagy 1
nagy reményeket 3
reményeket fűzött 2
fűzött a 1
a Lengyelországhoz 1
Lengyelországhoz fűződő 1
fűződő politikai 1
és kapcsolatok 1
kapcsolatok fejlesztéséhez. 1
fejlesztéséhez. A 2
Kupában a 2
között esett 1
a Szolnok, 1
Szolnok, miután 1
első meccset 1
meccset nyerték 1
nyerték 67-46-ra, 1
67-46-ra, a 1
a visszavágón 5
visszavágón 77-55 1
77-55 lett 1
a Zalaegerszeg 3
Zalaegerszeg javára. 1
negyeddöntőben találkozott 1
találkozott egymással 2
két fél. 2
fél. A 1
Magyar Kupa 3
Kupa főtábláján 1
főtábláján 116 1
116 csapat 1
csapat indulhatott 1
indulhatott volna 1
volna el, 3
de öt 2
klub nem 2
nem nevezett, 1
nevezett, így 1
a 111 1
111 együttes 1
együttes közül 1
közül öten 1
öten (Inter 1
(Inter CGF, 1
CGF, Somos 1
Somos SE, 1
SE, Andráshida, 1
Andráshida, Géderlaki 1
Géderlaki KSE, 1
KSE, Balatonfüred) 1
Balatonfüred) erőnyerőként, 1
erőnyerőként, mérkőzés 1
mérkőzés nélkül 2
nélkül jutnak 1
második fordulóba. 2
fordulóba. A 2
magyar kutatók 1
kutatók munkásságára 1
munkásságára is 1
is hatással 10
hatással volt. 6
Magyar Labdarúgó-szövetség 1
Labdarúgó-szövetség 1992-ben 1
1992-ben írta 1
írta ki 2
ki először 5
női labdarúgókupát. 1
labdarúgókupát. A 1
magyar labdarúgó-válogatottban 1
labdarúgó-válogatottban legfiatalabban 1
legfiatalabban bemutatkozó 1
bemutatkozó játékos. 1
játékos. A 2
magyar labdarúgó-válogatott 2
labdarúgó-válogatott sorozatban 1
ötödik mérkőzését 1
mérkőzését nyerte 1
nyerte meg, 3
és Azerbajdzsán 2
Azerbajdzsán ellen 1
mindig veretlen. 1
veretlen. A 1
magyar labdarúgó 1
labdarúgó válogatott 1
válogatott története 1
története legsúlyosabb 2
legsúlyosabb vereségét 1
vereségét szenvedte 1
szenvedte el. 1
lakosság honosságát 1
honosságát birtokjogát 1
birtokjogát elvették 1
elvették a 2
temesi bánságban. 1
bánságban. A 1
félelem olyan 1
olyan mértékű 1
mértékű volt, 1
1950-es népszámláláson 1
népszámláláson mindössze 1
mindössze 354 1
354 532-en 1
532-en vallották 1
vallották magukat 1
magukat magyarnak, 1
magyarnak, és 1
csak tíz 4
a reszlovakizációs 1
reszlovakizációs program 1
program visszavonása 1
visszavonása után 1
után nőtt 1
a kisebbség 2
kisebbség száma 1
száma 518 1
518 782-re. 1
782-re. A 1
lakosság maradéka 1
maradéka áttért 1
református hitre. 2
száma eléri 4
43 515 1
515 főt, 1
főt, ez 1
tartomány 1,12%-a. 1
1,12%-a. A 1
magyar látonya 1
látonya a 1
a mocsaras, 2
mocsaras, lápos, 1
lápos, iszapos 1
iszapos területeket 1
területeket kedveli. 2
Magyar Légierő 1
Légierő felségjelzése 1
felségjelzése a 1
a szabványosított 1
szabványosított és 1
megfelelő szélességű, 1
szélességű, magasságú 1
magasságú és 2
és arányú, 1
arányú, ék 1
ék alakba 1
alakba foglalt 1
foglalt nemzeti 1
nemzeti színek 1
színek (RAL 1
(RAL 3000 1
3000 piros, 1
piros, RAL 1
RAL 9003 1
9003 fehér, 1
fehér, RAL 1
RAL 6002 1
6002 zöld). 1
zöld). A 1
Magyar Leszámítoló 1
Leszámítoló és 1
és Pénzváltó 1
Pénzváltó Bank 1
Bank részvényei 1
részvényei április 1
április 1-én 2
1-én esedékes 1
esedékes szelvényekkel 1
szelvényekkel voltak 1
voltak ellátva, 1
ellátva, de 1
az osztalék 1
osztalék rendszerint 1
a közgyülés 1
közgyülés után 1
után fizették 1
fizették ki. 1
magyar lírában 1
lírában kevesen 1
kevesen voltak 1
voltak akik 2
akik ennyire 1
ennyire természetes 1
természetes hangon 1
hangon tudtak 1
tudtak volna 3
volna annyi 1
annyi értékes 1
értékes gondolatot 1
gondolatot és 2
nemes érzelmet 1
érzelmet közvetíteni, 1
közvetíteni, mint 1
Magyar Lovasterápia 1
Lovasterápia Szövetség 1
Szövetség Alapítványt 1
Alapítványt évek 1
óta támogatja 1
az OTP 1
OTP Bank 3
Bank Rt. 2
magyar marha 1
marha tejelési 1
tejelési tekintetben, 1
tekintetben, 1854. 1
1854. A 1
magyar média 1
média szorosan 1
politikai élethez: 1
élethez: az 1
utóbbi témákat 1
témákat szolgáltat 1
szolgáltat a 2
a médiának, 1
médiának, az 1
pedig megjelenési 1
megjelenési lehetőséget 1
lehetőséget neki. 1
Magyar Meteorológiai 1
Meteorológiai Társaság 1
Társaság választmányi 1
választmányi tagja, 2
tagja, Agrometeorológiai 1
Agrometeorológiai Szakosztályának 1
Szakosztályának titkára. 1
titkára. A 2
magyar mint 1
mint európai 1
és világnyelv, 1
világnyelv, A 1
A XVIII. 1
Magyar Museum 1
Museum igényesen 1
igényesen szerkesztett, 1
szerkesztett, színvonalas 1
színvonalas és 1
viszonylag népszerű 1
népszerű folyóirat 1
folyóirat volt. 2
Magyar Nagylexikon 2
Nagylexikon szerint 1
szerint területe 2
Magyar Napenergia 1
Napenergia Társaság 1
tiszteletbeli elnöke. 1
nemesség döntő 1
része semmiféle 1
semmiféle más 1
más gazdasági 1
tevékenységet nem 1
nem végzett, 1
végzett, mint 1
mint maximum 1
maximum a 1
birtok igazgatása, 1
igazgatása, aminek 1
a jövedelmét 1
jövedelmét felélték. 1
felélték. A 1
nemesség gondolatvilágát 1
gondolatvilágát a 1
utolsó harmadáig 1
harmadáig uralta 1
hun eredet 1
eredet tudata. 1
tudata. A 1
Bank elnökének 1
elnökének rendeletei, 1
rendeletei, valamint 1
önálló szabályozó 1
szabályozó szerv 1
szerv vezetőjének 1
vezetőjének rendeletei" 1
rendeletei" fejezetében 1
fejezetében jelenik 1
magyar Nemzeti 1
Nemzeti Biodiverzitás-monitorozó 1
Biodiverzitás-monitorozó Rendszer 1
Rendszer (NBmR) 1
(NBmR) minimális 1
minimális programjában 1
programjában szerepel. 1
Nemzeti Múzeum 3
Múzeum gyűjteménygyarapítás 1
gyűjteménygyarapítás céljából 1
céljából szeretett 1
volna párat 1
párat megvásárolni 1
megvásárolni Vagn 1
Vagn Hansen 1
Hansen 1956-ban, 1
1956-ban, a 1
forradalom napjaiban 3
napjaiban Budapesten 1
Budapesten készített 1
készített fotói 1
fotói közül. 1
magyar nemzetiségűek 1
nemzetiségűek aránya 1
aránya Maros 1
Maros megyében 1
megyében a 3
adatai szerint. 5
magyar nemzetközi 2
7. helyet 3
el 7 3
7 találkozó 3
magyar nép 6
nép és 4
és ifjúságnak 1
ifjúságnak ajánlva 1
ajánlva (szerkesztette 1
(szerkesztette és 1
és 38 3
38 füzetét 1
füzetét maga 1
maga írta. 1
magyar néphagyomány 1
néphagyomány világfa, 1
világfa, tetejetlen 1
tetejetlen fa, 1
fa, életfa 1
életfa néven 1
is ismerik. 2
ismerik. A 1
magyar népi 3
népi kerámiát 1
kerámiát nemcsak 1
nemcsak újszerű 1
újszerű formáikkal 1
formáikkal és 1
és díszítményeikkel 1
díszítményeikkel gazdagították, 1
gazdagították, de 1
de technikai 2
technikai újdonságaikkal 1
újdonságaikkal is. 1
népi kultúrában 1
kultúrában ismeretlenek 1
ismeretlenek a 2
már hazánkban 2
hazánkban is 4
is népszerű 7
népszerű angolszász 1
angolszász néphiedelem 1
néphiedelem lényei, 1
lényei, ezért 1
magyar nyelvben 11
nyelvben használatos 1
használatos szavak 1
jóval szegényesebbek 1
szegényesebbek ezen 1
ezen mitikus 1
mitikus varázslényekre. 1
varázslényekre. A 1
Magyar Népköztársaság 2
Népköztársaság és 1
Olasz köztársaság 1
köztársaság közti 1
közti Kulturális 1
Kulturális Egyezmény 1
Egyezmény 1965-ben 1
1965-ben lépett 1
lépett életbe, 3
életbe, ezzel 1
ezzel felváltva 1
felváltva az 1
1935-ös Kulturális 1
Kulturális Egyezményt. 1
Egyezményt. A 1
Magyar Népművelők 1
Népművelők Egyesületének 1
Egyesületének és 2
a Kultúraközvetítők 1
Kultúraközvetítők Társaságának 1
Társaságának tagja. 1
nép nem 3
nem leszen, 1
leszen, nem 1
lehet gyávább 1
gyávább a 1
a féregnél. 1
féregnél. A 1
magyar neveléstörténeti 1
neveléstörténeti irodalom 1
a néptanító); 1
néptanító); a 1
a Család 2
Család és 2
és iskolában 1
iskolában (1881. 1
(1881. Eöri 1
Eöri Fülöp 1
Fülöp Gábor 1
Gábor és 5
a prot. 2
prot. nemzeti 1
nemzeti iskolai 1
iskolai tankönyvek); 1
tankönyvek); a 1
Magyar Philosophiai 1
Philosophiai Szemlében 1
Szemlében (1882. 1
(1882. Péterfi 1
Péterfi Károly 1
Károly élete 1
és munkái); 1
munkái); a 1
a Paedag. 1
Paedag. A 1
magyar név 2
név forrással 2
forrással nincs 3
nincs megerősítve, 2
megerősítve, lehet, 2
angol név 1
név tükörfordítása 1
tükörfordítása (Archbold's 1
(Archbold's Bowerbird). 1
Bowerbird). A 1
egyik angol 1
angol névvariáns 1
névvariáns tükörfordítása 1
tükörfordítása (Orange-breasted 1
(Orange-breasted Myzomela). 1
Myzomela). A 1
labdarúgó-bajnokság másodosztályában 1
másodosztályában 2003–2004-ben 1
2003–2004-ben kilenc 1
kilenc csapat 2
csapat küzdött 1
bajnoki címért. 1
címért. A 1
magyar nők 1
nők szüléseinek 1
szüléseinek számaránya 1
számaránya tehát 1
tehát mindössze 1
mindössze 1,4 1
1,4 ezrelékponttal 1
ezrelékponttal volt 1
volt kisebb 1
az erdélyi, 1
erdélyi, illetőleg 1
illetőleg 1,7 1
1,7 ezrelékponttal 1
ezrelékponttal alacsonyabb 1
román átlagnál. 1
Társaság vezetőségi 1
tagja, a 7
Magyar Nőorvosok 1
Nőorvosok Lapja 1
Lapja és 1
a Nőgyógyászati 1
Nőgyógyászati Onkológia 1
Onkológia főszerkesztője 1
főszerkesztője volt. 3
Magyar Nukleáris 1
Nukleáris Társaság 1
Társaság egy 1
egy 1990-ben 1
1990-ben alapított, 1
alapított, 2015-ben 1
2015-ben közhasznú 1
közhasznú státuszt 1
státuszt nyert 1
nyert szakmai 1
szakmai egyesület, 1
egyesület, melynek 1
fő céljai 1
céljai az 1
az atomenergia 2
atomenergia békés 2
békés felhasználásával 1
felhasználásával kapcsolatos 1
kapcsolatos ismeretterjesztés, 1
ismeretterjesztés, illetve 1
illetve szakmai 2
szakmai rendezvényszervezés. 1
rendezvényszervezés. A 1
magyar nyelv 18
nyelv 233 1
233 honfoglalás 1
honfoglalás előtti 2
előtti török 1
török jövevényszóval 1
jövevényszóval rendelkezik, 1
az udmurtban 1
udmurtban 150–200 1
150–200 bolgár–török 1
bolgár–török jövevényszót 1
jövevényszót tartanak 1
tartanak számon. 3
nyelv alapnyelvi 1
alapnyelvi öröksége 1
a magánhangzó-harmónia: 1
magánhangzó-harmónia: egy 1
egy szótag 1
szótag magánhangzójának 3
magánhangzójának hangrendje 1
hangrendje (magas/mély) 1
(magas/mély) meghatározza 1
következő szótag 1
magánhangzójának hangrendjét. 1
hangrendjét. A 1
név Imrik~Emrik 1
Imrik~Emrik majd 1
majd Imreh, 1
Imreh, Imre 1
Imre alakot 1
alakot vett 1
vett fel. 3
magyar Emrik 1
Emrik alakból 1
alakból latinosították 1
latinosították Emericusra, 1
Emericusra, így 1
a szentté 2
szentté avatása 1
avatása után 1
szentek sorába. 1
nyelvben ilyenre 1
ilyenre nincs 1
nincs sok 3
sok példa, 1
példa, de 1
az angolban 3
angolban sok 1
sok van. 1
nyelvben viszont: 1
viszont: Helyesen 1
Helyesen válaszolt. 1
tulajdonságaiban hasonló 1
a gyöknyelvekhez, 1
gyöknyelvekhez, bár 1
a gyökkutatás 1
gyökkutatás a 1
óta gyakorlatilag 2
nem létezik 9
létezik Magyarországon. 1
nyelven kívül 1
kívül írt, 1
írt, olvasott, 1
olvasott, beszélt 1
beszélt németül, 2
németül, franciául, 1
franciául, angolul 1
angolul és 7
és latinul. 1
latinul. A 1
nyelv értelmező 3
értelmező szótára. 1
szótára. A 2
értelmező szótára 1
szótára (1950–1962) 1
(1950–1962) munkálatainak 1
munkálatainak főszerkesztője. 1
főszerkesztője. A 1
Nyelv Értelmező 1
Értelmező Szótárának 1
Szótárának és 1
és Jókai 1
Jókai Mór 4
Mór művei 1
művei kritikai 1
kritikai kiadásának 1
kiadásának munkatársa 1
munkatársa volt. 12
nyelv hangjait 1
hangjait nem 1
lehetett tökéletesen 1
tökéletesen jelölni 1
latin ábécé 1
ábécé betűivel. 1
betűivel. A 1
nyelv hangsúlyozása 1
hangsúlyozása szintén 1
szintén nyomatékos. 1
nyomatékos. A 1
nyelv is 5
is választó 1
választó a 1
a nyelvek 10
nyelvek közül, 1
közül, így 1
az idegennyelveket 1
idegennyelveket nem 1
nem beszélő 3
beszélő emberek 1
emberek is 6
könnyen használhatják 1
használhatják az 1
az oldalt. 1
magyar nyelvjárások 1
nyelvjárások atlaszának 1
atlaszának számítógépes 1
számítógépes feldolgozása. 1
nyelv kevésbé 1
kevésbé rendszeresen 1
rendszeresen fejezi 1
fejezi ki 4
az igeszemléleteket 1
igeszemléleteket és 1
az igejellegeket, 1
igejellegeket, mint 1
szláv nyelvek. 1
magyar nyelvnek 1
nyelvnek is 1
is rokona, 1
rokona, több 1
több szó, 1
szó, nyelvtani 1
nyelvtani szabály 1
szabály is 1
is hasonlít, 1
hasonlít, de 3
beszélők már 1
értik meg 2
nyelv régi 1
régi és 11
új szavai. 1
szavai. A 1
nyelvű énekeskönyv 1
összesen 513 1
513 egyházi 1
egyházi éneket 1
éneket tartalmaz, 1
tartalmaz, valamennyihez 1
valamennyihez tartoznak 1
tartoznak hangjegyek 1
hangjegyek is 1
- noha 1
noha egy-egy 1
egy-egy dallam 1
dallam olykor 1
olykor több 2
több énekhez 1
énekhez is 1
is tartozhat. 2
tartozhat. A 2
magyar nyelvújításra 1
nyelvújításra 1770–1872 1
1770–1872 között 1
nyelvű oktatás 3
oktatás tervezett 1
tervezett bevezetése 1
bevezetése miatt 1
az ausztriai 7
ausztriai és 2
és cseh-morvaországi 1
cseh-morvaországi hallgatók 1
hallgatók többsége 1
többsége elhagyta 1
elhagyta Selmecet. 1
Selmecet. A 1
A magyarok 12
magyarok 2 1
2 gyors 1
gyors góllal 1
góllal a 3
mérkőzés elején 3
elején 2-0-s 1
2-0-s előnyre 1
előnyre tettek 1
szert, majd 1
németek feljöttek, 1
feljöttek, és 1
és Helmut 1
Helmut Rahn 1
Rahn góljával 1
góljával egyenlítettek, 1
egyenlítettek, majd 1
majd Rahn 1
Rahn a 1
mérkőzés vége 3
sokkal megszerezte 1
megszerezte győztes 1
győztes találatot. 1
találatot. A 2
magyarok a 3
pápa kérésére 2
kérésére sok 1
sok hadjáratot 1
hadjáratot indítottak 1
a boszniai 3
boszniai " 1
magyarok célja 1
számbeli túlerőben 1
levő, de 3
de megosztott 1
megosztott ellenség 1
ellenség ne 1
ne egyesülhessen 1
egyesülhessen egy 1
egy döntő 4
döntő csapásmérésre. 1
csapásmérésre. A 1
magyarok csak 1
úgy gondolnak 1
gondolnak a 1
a mohácsi 7
mohácsi csata 2
előtti időkre, 1
időkre, mint 1
az "aranykorra". 1
"aranykorra". A 1
magyarok ekkor 1
ekkor nomád 1
nomád törzsekben 1
törzsekben éltek 1
éltek és 2
és törzsi 1
törzsi nyelvjárásokat 1
nyelvjárásokat beszéltek. 1
beszéltek. A 1
magyarok és 3
és elődeik 1
elődeik az 1
ősidőktől fogva 1
fogva turáni/török 1
turáni/török népek 1
népek közt 1
közt vagy 1
vagy azokkal 2
azokkal közvetlen 1
közvetlen szoros 1
kapcsolatban éltek 1
éltek egészen 1
egészen 1908-ig. 1
1908-ig. A 1
magyarok felkelésével 1
felkelésével azonban 1
azonban ő 8
sem boldogult 1
boldogult és 1
és 1849-ben 1
1849-ben kénytelen 1
orosz cár 2
cár segítségéért 1
segítségéért folyamodni; 1
folyamodni; az 1
orosz csapatok 2
csapatok augusztusra 1
augusztusra leverték 1
leverték a 2
a forradalmat. 1
forradalmat. A 1
magyarok közül 1
a nyugat-dunántúli 1
nyugat-dunántúli magyarok 1
magyarok maradtak 1
maradtak többségükben 1
többségükben lutheránusok. 1
lutheránusok. A 1
magyarok mindig 1
egyik vagy 4
vagy másik 8
másik bajor/francia/itáliai 1
bajor/francia/itáliai gróf/herveg/király 1
gróf/herveg/király hivására 1
hivására szövetségesként 1
szövetségesként jöttek, 1
jöttek, ekként 1
ekként kalandoztak 1
kalandoztak és 1
és raboltak 1
raboltak az 1
aktuális ellenség 1
ellenség földjén. 1
földjén. A 2
A magyaroknak 1
magyaroknak nyújtott 1
nyújtott japán 1
japán szolgáltatások 1
szolgáltatások értékének 1
értékének döntő 1
többségét (kb. 1
(kb. 82–90%) 1
82–90%) az 1
üzleti szolgáltatások 1
szolgáltatások adták. 1
A magyarokon 1
magyarokon kívül 1
magyar királyok 2
királyok jelentős 1
számú németet 1
németet is 1
is telepítettek 1
telepítettek Moldvába. 1
Moldvába. A 1
magyarok ősei 1
ősei a 1
a finnugor-elmélet 1
finnugor-elmélet szerint 1
szerint hosszú 1
ideig Kelet-Európában 1
Kelet-Európában éltek. 1
magyarok siketlimpiai 1
siketlimpiai szereplését 1
szereplését több 1
is megtiltották 1
megtiltották vagy 1
vagy korlátozták. 1
korlátozták. A 1
A Magyarok 2
Magyarok szempontjából 1
szempontjából csak 1
akkor érdekes 1
érdekes az 2
egész sorozat, 1
sorozat, ha 1
a komor 1
komor hangulat 1
hangulat optimista, 1
optimista, mégpedig 1
mégpedig nem 1
nem erőszakoltan 1
erőszakoltan optimista 1
optimista versekkel 1
versekkel feloldódik. 1
feloldódik. A 1
Magyarok Szövetsége 1
Szövetsége Mozgalom 1
Mozgalom a 1
a Börzsönyi 1
Börzsönyi Nemzeti 1
Tanács (BNT) 1
(BNT) utódja. 1
Magyar Október 1
Október Párt 1
Párt a 2
többi szervezethez 1
szervezethez képest 1
képest későn 1
későn alakult, 1
alakult, így 1
így kimaradt 1
kimaradt a 5
a székházosztozkodásból. 1
székházosztozkodásból. A 1
magyarok vesztesége 1
vesztesége a 2
statisztikai hibaforrásoktól 1
hibaforrásoktól eltekintve, 1
eltekintve, kb. 1
kb. 105 1
105 ezer 1
főre tehető, 1
tehető, akik 1
értelmiség és 1
a hivatalnoki 1
hivatalnoki középosztályból 1
középosztályból kerültek 1
ki, mivel 5
mivel elvesztették 1
elvesztették megélhetésüket. 1
megélhetésüket. A 1
magyar öregdiákok 1
öregdiákok közé 1
tartozik többek 5
közt Zwack 1
Zwack Sándor, 1
Sándor, a 4
a Zwack 1
Zwack Unicum 1
Unicum Nyrt. 1
Nyrt. A 1
Magyar Örökség 3
Örökség Díjat 1
Díjat az 1
az idehaza 1
idehaza dolgozó 1
dolgozó űrkutatók 1
űrkutatók nevében 1
nevében Ferencz 1
Ferencz Csaba, 1
Csaba, a 2
élők nevében 1
nevében Bejczy 1
Bejczy Antal 1
Antal vette 1
az Akadémián 2
Akadémián rendezett 1
rendezett ünnepségen. 1
ünnepségen. A 2
A Magyarországgal 1
Magyarországgal való 1
való békeidők 1
békeidők azonban 1
éppen elég 1
elég háborút 1
háborút szültek 1
szültek Isztriában. 1
Isztriában. A 1
magyarországi ágostai 1
ágostai hitvallású 2
hitvallású evangélikus 2
evangélikus egyház 4
egyház 1891-94-es 1
1891-94-es zsinatjának 1
zsinatjának is 1
magyarországi búvártevékenység 1
búvártevékenység szabályozásában 1
szabályozásában jelentős 1
Magyar Búvár 1
Búvár Szakszövetségnek 1
Szakszövetségnek (MBSZ) 1
(MBSZ) is, 1
a CMAS 1
CMAS tagszervezete. 1
tagszervezete. A 1
magyarországi előadóművészek 1
előadóművészek közül 1
ő hordott 1
hordott először 1
először miniszoknyát, 1
miniszoknyát, combközépig 1
combközépig érő 1
érő csizmát 1
csizmát és 1
jellegzetes frufrus 1
frufrus frizurát. 1
frizurát. A 1
magyarországi erők 1
erők biztatták 1
biztatták a 2
a királyt, 2
királyt, hogy 2
újabb hadjáratot 1
hadjáratot vezessen 1
vezessen a 1
törökök ellen. 1
magyarországi fullánkos 1
fullánkos hangyák 1
hangyák közül 1
magas hegyvidéken 1
hegyvidéken (600–1000 1
(600–1000 m) 1
m) élő 1
élő Myrmica 1
Myrmica rubida 1
rubida nevűnek 1
nevűnek a 1
a szúrása 1
szúrása a 1
a legfájdalmasabb. 1
legfájdalmasabb. A 1
magyarországi hadjáratban 1
hadjáratban először 1
hadtest hadosztály-parancsnokságát 1
hadosztály-parancsnokságát vette 1
december végétől 1
végétől 1849 1
1849 februárjáig 1
februárjáig a 1
a komáromi 4
komáromi megfigyelő 1
megfigyelő hadtest 1
hadtest parancsnoka 2
parancsnoka volt. 4
magyarországi helységnevek 1
helységnevek egységes 1
egységes törzskönyvezése 1
törzskönyvezése során 1
a Községi 2
Községi Törzskönyvbizottság 1
Törzskönyvbizottság 1908-ban, 1
1908-ban, majd 1
majd 1911-ben 1
1911-ben ismét 1
a Zernyest 1
Zernyest nevet 1
nevet javasolta 1
javasolta a 8
község számára, 1
számára, azzal 1
az indoklással, 1
indoklással, hogy 1
hogy „így 1
„így kevésbé 1
kevésbé idegenszerű”. 1
idegenszerű”. A 1
magyarországi horvátok 1
horvátok Magyarországon 1
Magyarországon 7 1
7 különböző 1
különböző "szigeten" 1
"szigeten" élnek: 1
élnek: Pécs 1
Pécs környékén, 1
környékén, Mohács 1
Mohács környékén, 1
környékén, Ormánságban 1
Ormánságban (Dráva 1
(Dráva mentén), 1
mentén), Nagykanizsa 1
Nagykanizsa környékén, 1
környékén, Várvidéken, 1
Várvidéken, Budapest 1
Budapest környékén. 1
magyarországi katholikus 1
katholikus vallási 1
és tanulmányi 1
tanulmányi alapitványok 1
alapitványok jogi 1
jogi természetének 1
természetének megvizsgálására, 1
megvizsgálására, a 1
a képviselőház 3
képviselőház 1880. 1
1880. szept. 1
szept. 30-iki 1
30-iki ülésének 1
ülésének kirendelt 1
kirendelt bizottság 1
bizottság előadóinak 1
előadóinak jelentései. 1
jelentései. A 1
magyarországi lakóhellyel 1
lakóhellyel rendelkező 1
Magyarországon szavazó 1
szavazó állampolgárok 1
állampolgárok a 1
a szavazatukat 1
szavazatukat 2016. 1
magyarországi Leung 1
Leung Ting 1
Ting Wing 1
Wing Tsun 1
Tsun egyesület 1
egyesület a 3
valódi kung 1
kung fu 1
fu hagyományokkal 1
hagyományokkal egyező 1
egyező hierarchikus 1
hierarchikus felépítésű 1
felépítésű szervezet, 1
szervezet, amelyben 1
említett fokozatokra 1
fokozatokra és 1
és szintekre 1
szintekre kötelező 1
kínai megszólítások 1
megszólítások használata. 1
magyarországi liberális 1
liberális nemesség 1
nemesség a 2
hazai nyelvnek 1
nyelvnek a 2
a hivatalokban 1
hivatalokban való 1
való általános 1
általános bevezetését 1
bevezetését tűzte 2
A magyarországinál 1
magyarországinál fejlettebb 1
fejlettebb termelési 1
termelési kultúrát 1
kultúrát meghonosító 1
meghonosító német 1
telepesek áldozatos 1
áldozatos munkájának 1
munkájának köszönhetően 2
az elvadult 3
elvadult mocsaras-erdős 1
mocsaras-erdős terület 1
terület rövid 1
belül kultúrtájjá 1
kultúrtájjá változott. 1
magyarországi németek 3
németek nagy 1
része közép- 1
közép- és 10
és délnémet 1
délnémet területről 1
területről került 1
került hazánkba. 1
hazánkba. A 1
A Magyarországi 1
Magyarországi Németek 3
Németek Országos 3
Országos Önkormányzata 1
Önkormányzata programját 1
programját 2016-ban 1
2016-ban „Steh 1
„Steh dazu! 1
dazu! A 1
magyarországi németség 1
németség szinte 1
nélkül támogatta 1
támogatta Ferdinándot. 1
Ferdinándot. A 1
magyarországi roma(cigány) 1
roma(cigány) népesség 1
népesség helyzetével 1
helyzetével foglalkozó 1
foglalkozó 1993 1
1993 októbere 1
1994 februárja 1
végzett kutatásról. 1
kutatásról. A 1
magyarországi romáknak 1
romáknak nyelvi 1
nyelvi és 6
és történeti 8
történeti szempontból, 1
szempontból, valamint 1
valamint önmaguk 1
önmaguk meghatározása 1
meghatározása szerint 2
szerint hat 1
nagy csoportja 1
csoportja különböztethető 1
magyarországi románok 1
románok kulturális-szellemi 1
kulturális-szellemi központja 1
központja a 5
menti Gyula. 1
magyarországi szerb 3
szerb ortodox 1
ortodox anyakönyvek 1
anyakönyvek közül 1
a legrégibbek 1
legrégibbek a 1
szentendrei (1725) 1
(1725) és 1
szegedi (1727), 1
(1727), majd 1
majd Baja 1
Baja (Nagytemplom 1
(Nagytemplom 1732, 1
1732, Kistemplom 1
Kistemplom 1742), 1
1742), Eger 1
Eger (1748), 1
(1748), Mohács 1
Mohács és 1
és Siklós 1
Siklós (1752) 1
(1752) követi. 1
szerb színészet 1
színészet századéve); 1
századéve); Fővárosi 1
Fővárosi Lapok 2
Lapok (1884. 1
(1884. Az 1
Az egri 5
egri színészet 1
színészet multjából); 1
multjából); Pesti 1
Pesti Hirlap 1
Hirlap (1884. 1
(1884. 76. 1
76. sz. 1
Egy halott 1
halott jutalmazása, 1
jutalmazása, 1887. 1
magyarországi szervezet 1
szervezet elérhetősége 1
elérhetősége az 1
években korlátozottá 1
korlátozottá vált, 1
vált, jelenlegi 1
jelenlegi státusza 1
státusza bizonytalan. 1
magyarországi szlovákokat 1
szlovákokat a 1
állam nem 4
nem kitelepítette, 1
kitelepítette, hanem 1
hanem azok 3
azok mentek 1
mentek csak, 1
csak, akik 1
akik önként 2
önként át 1
át szándékoztak 1
szándékoztak költözni 1
költözni Szlovákiába, 1
Szlovákiába, míg 1
míg Szlovákiában 1
Szlovákiában a 1
kitelepítés kényszerrel 1
kényszerrel folyt. 1
magyarországi vám 1
vám megnevezése 1
megnevezése azonos 1
azonos – 1
– Ojtozi 1
Ojtozi vám 1
vám – 1
– volt 3
volt mindkét 2
mindkét helyen. 1
A Magyarország 1
Magyarország nyugati 1
részén húzódó 1
húzódó észak–dél 1
észak–dél irányú 1
irányú főút 1
főút közlekedési 1
kereskedelmi szempontból 1
fontos mind 2
a térség, 1
térség, mind 1
ország számára. 1
A Magyarországon 5
Magyarországon forgalomba 1
forgalomba került 3
került változatnál 1
változatnál az 1
az URH 2
URH sávot 1
sávot OIRT 1
OIRT norma 1
norma szerinti 2
szerinti frekvenciára 1
frekvenciára hangolták 1
hangolták át. 1
is évtizedes 1
évtizedes múltra 1
tekint vissza 3
a kreatív 1
kreatív írás 1
írás oktatása, 1
oktatása, bevett 1
bevett módszertannal, 1
módszertannal, különböző 1
különböző műfajokban 1
műfajokban és 1
és stílusokban 1
stílusokban való 1
való elmélyedés 1
elmélyedés lehetőségével, 1
lehetőségével, a 1
a kritikai 4
kritikai érzék 1
érzék fejlesztésével. 1
fejlesztésével. A 2
Magyarországon jelenleg 3
jelenleg érvényes 1
érvényes törvények 1
törvények értelmében 2
értelmében ezeket 1
a fajtákat 1
fajtákat csak 1
csak házikertben 1
házikertben vagy 1
vagy legfennebb 1
legfennebb területű 1
területű ültetvényen 1
ültetvényen szabad 1
szabad termeszteni; 1
termeszteni; egészségügyi 1
egészségügyi megfontolások 1
megfontolások miatt 1
belőlük készült 1
készült bort 1
bort forgalomba 1
forgalomba hozni 1
hozni tilos. 1
tilos. A 2
Magyarországon legtöbb 2
legtöbb verseskötetet 1
verseskötetet gondozó 1
gondozó kiadó 1
kiadó elsődleges 1
fiatal olvasókhoz 1
olvasókhoz is 1
is közelebb 1
közelebb vigye 1
vigye a 3
kortárs hazai 2
külföldi líratermés 1
líratermés legjavát. 1
legjavát. A 1
Magyarországon tenyésző 1
tenyésző 250 1
250 000 7
000 féle 1
féle virágzó 1
virágzó növény 1
növény közül 1
közül 250 1
250 fajta 1
fajta gyom 1
gyom pollenje 1
pollenje okozhat 1
okozhat pollenallergiát. 1
pollenallergiát. A 1
Magyar Országos 3
Országos Méhészeti 1
Méhészeti Egyesület 1
Egyesület tagja. 1
A Magyarországot 2
Magyarországot képviselő 2
képviselő Frankl 1
Frankl Nicholas, 1
Nicholas, Pallai 1
Pallai Péter, 1
Péter, Pintér 1
Pintér Bertalan, 1
Bertalan, Zsombor 1
Zsombor Zsolt 1
Zsolt összeállítású 1
összeállítású négyes 1
a 24. 3
24. helyen 2
képviselő Jurek 1
Jurek Eszter 1
Eszter a 1
23. helyen 2
A Magyarországra 1
Magyarországra behatoló 1
behatoló török 1
török seregek 1
seregek között 1
voltak kurucok, 1
kurucok, ők 1
ők azonban 4
képesek újabb 1
újabb megmozdulásra 1
megmozdulásra bírni 1
bírni az 1
A Magyarországtól 1
Magyarországtól elcsatolt 1
elcsatolt területek 1
területek menekülő 1
menekülő értelmisége, 1
értelmisége, polgársága 1
polgársága is 1
is ezeken 1
területen próbált 1
próbált tulajdont 1
tulajdont szerezni 1
szerezni – 1
ha tehette. 1
tehette. A 1
Magyar Orvosi 1
Orvosi Kamarán 1
Kamarán belül 1
belül szerveződött 1
szerveződött Újratervezés 1
Újratervezés orvoscsoport 1
orvoscsoport tagja 1
magyar paródiaszöveg 1
paródiaszöveg szerzője 1
szerzője ugyancsak 1
ugyancsak ismeretlen. 1
magyar pedagógiai 1
pedagógiai irodalomban, 1
irodalomban, elsősorban 1
a faktoranalitikus 1
faktoranalitikus vizsgálatoknak 1
vizsgálatoknak köszönhetően 1
két fogalom 1
fogalom között 1
között határvonal 1
határvonal létezik. 1
Magyar Piarista 1
Piarista Diákszövetség 1
Diákszövetség szervezte 1
szervezte kerekasztal 1
kerekasztal képviseletében 1
képviseletében kezdeményezte 1
kezdeményezte a 6
a miniszterelnöknél 1
miniszterelnöknél az 1
az etikaoktatás 1
etikaoktatás bevezetését 1
bevezetését a 2
a közoktatásban, 2
közoktatásban, és 1
koncepció elkészítésében. 1
elkészítésében. A 2
Magyar Politikatudományi 1
Politikatudományi Társaság 1
Társaság alelnöke, 1
alelnöke, a 2
hallgatói tagozatának 1
tagozatának vezetője 1
vezetője 2004-2006 1
2004-2006 között. 1
és értelmiségiek 1
értelmiségiek egyetértettek 1
egyetértettek abban, 2
ilyen közigazgatási 1
egység elengedhetetlen 1
magyar kisebbség 2
kisebbség hosszútávú 1
hosszútávú fennmaradásához. 1
fennmaradásához. A 1
Magyar Posta 3
Posta alkalmi 1
alkalmi bélyeget 1
bélyeget bocsátott 1
bocsátott ki 2
ki Farkas 1
Ferenc születésének 1
születésének századik 2
századik évfordulója 1
évfordulója alkalmából. 3
Magyar Rádió 10
Rádió és 5
és külföldí 1
külföldí rádióállomások 1
rádióállomások rendszeresen 1
rendszeresen sugározzák 1
sugározzák európai 1
európai koncertjeit 1
koncertjeit vagy 1
vagy azok 11
azok felvételeit, 1
felvételeit, illetve 1
illetve CD-felvételeit. 1
CD-felvételeit. A 1
Rádió Gyermekkarát 1
Gyermekkarát és 1
Rádió Kamarazenekarát 1
Kamarazenekarát Csányi 1
Csányi László 2
László vezényelte. 1
vezényelte. A 1
A magyarral 1
magyarral azonos 1
a nevek 2
nevek használata 1
használata (vezetéknév, 1
(vezetéknév, keresztnév), 1
keresztnév), a 1
dátum és 1
és cím 1
cím használata, 1
használata, a 2
a birtokos 8
birtokos eset 1
eset használata 1
használata (először 1
(először jön 1
a birtokos, 1
birtokos, utána 2
a birtok, 1
birtok, például 1
ház ajtaja). 1
ajtaja). A 1
magyar ranglistán 1
ranglistán az 1
aktív női 1
női versenyzők 2
versenyzők között 2
3. helyen 6
helyen áll, 2
áll, legjobb 1
legjobb helyezése 4
helyezése a 2
a 2016. 2
magyar reáliskoláknak 1
reáliskoláknak keletkezésük 1
keletkezésük óta 1
óta szóval 1
szóval és 1
tollal mindig 1
mindig egyik 1
egyik előharcosa 1
előharcosa volt. 1
magyar református 2
egyház Németh 1
László életművének 1
életművének a 1
a tükrében; 1
tükrében; 2. 1
2. átdolg. 2
református iskolakultúrában 1
iskolakultúrában a 1
a kollégium, 1
kollégium, a 1
mai jelentésével 1
jelentésével ellentétben, 1
ellentétben, eredetileg 1
eredetileg nem 3
egyszerű diákotthont, 1
diákotthont, hanem 1
hanem közös 1
intézményben folyó, 1
folyó, egymásra 1
egymásra épülő, 1
épülő, háromszintes 1
háromszintes képzést 1
képzést (elemi 1
(elemi iskola, 1
iskola, középiskola, 2
középiskola, felsőbb 1
felsőbb iskola) 1
iskola) jelentett. 1
Magyar Régészeti 1
Régészeti Misszió 1
Misszió Fábián 1
Fábián Zoltán 1
Zoltán vezetésével 1
vezetésével 1995 1
óta kutatja 1
kutatja a 1
magyar részesedés 1
részesedés az 1
USA külkereskedelmében 1
külkereskedelmében elenyésző, 1
elenyésző, mindössze 1
mindössze 0,07% 1
0,07% körüli 1
körüli volt, 1
ami jól 3
jól magyarázza 1
magyarázza az 1
ország iránti 1
iránti amerikai 1
amerikai érdeklődés 1
érdeklődés hagyományos 1
hagyományos korlátozottságát 1
korlátozottságát is. 1
magyar rockzenei 1
rockzenei lapok 1
lapok többsége 1
többsége inkább 1
inkább szerette 1
lemezt, ám 1
a kiforratlanság 1
kiforratlanság miatt 1
miatt koránt 1
koránt sem 1
volt tökéletes. 1
tökéletes. A 2
magyar romantikus 1
romantikus építészet 1
építészet legfontosabb 1
legfontosabb alakja 1
kutatók egybehangzó 1
egybehangzó véleménye 1
szerint Feszl 1
Feszl Frigyes, 1
Frigyes, akinek 1
akinek nemcsak 1
fő alkotását 1
alkotását köszönhetjük, 1
köszönhetjük, de 1
de gazdag 1
gazdag életműve 2
életműve nagyobb 1
stílus hatása 2
alatt alkotta 1
alkotta meg. 6
magyar „rövidcsuklós” 1
„rövidcsuklós” kifejezés 1
valószínűleg Németh 1
Németh Zoltán 1
Zoltán Ádám 1
Ádám alkotása, 1
alkotása, a 5
német „Kurzgelenkwagen” 1
„Kurzgelenkwagen” tükörfordításaként 1
tükörfordításaként keletkezett. 1
A magyarság 2
magyarság hódolása 1
hódolása a 1
legnagyobb magyar 3
magyar születésének 1
születésének százötvenedik 1
százötvenedik évfordulóján. 1
évfordulóján. A 1
magyarság teljesítményei 1
teljesítményei közt 1
közt számba 1
számba kell 1
kell még 5
még vennünk 1
vennünk a 1
a véráldozatot 1
véráldozatot is, 1
mely akkori 1
akkori számhoz 1
számhoz arányítva, 1
arányítva, semmiképp 1
német törzseké 1
törzseké mögött. 1
magyar seregnek 1
seregnek ekkor 1
már kétirányú 1
kétirányú támadást 1
támadást kellett 1
kellett kivédenie, 1
kivédenie, így 1
így Batu 1
Batu főerői 1
főerői egyre 1
számban tudtak 1
tudtak átkelni 1
átkelni a 3
a hídon. 2
hídon. A 2
magyar siketlimpiai 1
siketlimpiai csapatok 1
csapatok mindig 1
mindig minden 2
tagja SSC-tag 1
SSC-tag volt, 1
az 1957-es, 1
1957-es, 1961-es, 1
1961-es, 1965-ös, 1
1965-ös, 1969-es, 1
1969-es, 1973-as, 1
1973-as, 1977-es, 1
1977-es, 1981-es, 1
1981-es, 1997-es, 1
1997-es, 2001-es 1
2001-es és 1
és 2005-ös 1
2005-ös siketlimpiákon 1
siketlimpiákon aranyat 1
sok ezüstérmet 1
ezüstérmet is 1
is szereztek. 1
magyar szabadcsapatok 1
szabadcsapatok azonban 1
azonban Somfalva 1
Somfalva és 1
és Ágfalva 1
Ágfalva térségében 1
térségében ellenálltak 1
a bevonuló 1
bevonuló osztrák 1
osztrák erőknek, 1
erőknek, így 1
azok átmenetileg 1
átmenetileg kénytelenek 1
voltak visszavonulni. 1
származású Nobel-díjasok 1
Nobel-díjasok családfaelemzése; 1
családfaelemzése; közrem. 1
közrem. A 1
magyar szélsőjobbnak 1
szélsőjobbnak jelenleg 1
jelenleg nincs 5
nincs pártképviselete, 1
pártképviselete, kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb szélsőjobbos 1
szélsőjobbos mozgalmi 1
mozgalmi csoportok 1
csoportok viszont 1
viszont léteznek. 1
Magyar színházművészeti 2
színházművészeti lexikon 2
lexikon (Budapest, 1
(Budapest, 1994) 1
1994) erdélyi 1
erdélyi szerkesztője. 1
magyar szinkron 1
szinkron 2011-ben 1
2011-ben készült. 1
Magyar Szocialista 2
Párt Országgyűlési 1
Országgyűlési Frakciócsoportjának 1
Frakciócsoportjának frakcióvezető-helyettese, 1
frakcióvezető-helyettese, a 1
párt Tolna 1
Tolna megyei 1
megyei elnöke, 1
elnöke, jogászdoktor. 1
jogászdoktor. A 1
magyar szöveget 1
szöveget Speier 1
Speier Dávid 1
Dávid írta. 1
Magyar táncművészet 1
táncművészet (1990–1995) 1
(1990–1995) (Budapest, 1
(Budapest, 1996) 1
1996) című 1
című tanulmánykötet 1
tanulmánykötet vezető 1
vezető tanulmányának 1
tanulmányának szerzője. 1
szerzője. A 3
magyar táncstílus 1
táncstílus megtestesítője, 1
megtestesítője, amiben 1
amiben büszke 1
büszke tartású 1
tartású férfi 1
férfi táncosok 1
táncosok külön-külön 1
külön-külön rögtönöznek, 1
rögtönöznek, szét- 1
szét- és 1
és összedobbantva 1
összedobbantva lábaikat, 1
lábaikat, majd 1
nőkkel párban 1
párban forognak. 1
Televízió Nívódíjjal 1
Nívódíjjal tüntette 1
Magyar Természetbarát 2
Természetbarát Szövetség 2
Szövetség elnöki 1
elnöki ülése 1
ülése a 1
a Pál-völgyi-barlang 1
Pál-völgyi-barlang kérdésével 1
kérdésével foglalkozott. 1
magyar textilművészet 1
textilművészet számos 1
számos képviselőjét 1
képviselőjét indította 1
indította útjára, 1
útjára, emellett 1
emellett egyéni 1
egyéni alkotóként 1
alkotóként is 1
is sikerrel 4
sikerrel szerepelt 1
és szerepel 1
és külhoni 1
külhoni kiállításokon. 1
magyar titkosszolgálati 1
titkosszolgálati intézményrendszer 1
intézményrendszer működtetésében 1
és felépítésében 1
felépítésében jelentős 1
a nemzetbiztonsági 2
nemzetbiztonsági szolgálatokról 1
szolgálatokról szóló 1
szóló 1995. 1
magyar TOP 1
TOP 12-n 1
12-n ötödik 1
történelem emlékei 1
emlékei a 3
a csodálatos 3
csodálatos fekvés, 1
fekvés, a 1
kulturális élet, 1
a gyógyvizek 1
gyógyvizek és 1
a fürdők. 1
fürdők. A 1
magyar törzsi-nemzetségi 1
törzsi-nemzetségi társadalom 1
társadalom felbomlása 1
után más 5
más törzsek, 1
törzsek, nemzetségek 1
nemzetségek maradványai 1
is letelepedtek. 1
letelepedtek. A 1
Akadémia 1895-ik 1
1895-ik évi 1
évi ünnepélyes 1
ünnepélyes közülésén 1
közülésén előadva. 1
előadva. A 1
tudományos Akadémia 1
Akadémia által 1
gróf Teleki-alapitván. 1
Teleki-alapitván. A 1
Akadémia Értesítője 1
Értesítője 88, 1
88, új 1
új foly. 1
foly. A 1
Akadémia gondozásában 1
gondozásában 1833 1
1833 és 1
és 1950 3
1950 között 3
között 3103 1
3103 kötet 1
kötet jelent 2
meg, ám 2
ám kiadója 1
kiadója csak 1
csak 1950. 1
Akadémia Néprajzi 1
Néprajzi Kutatóintézetének 1
Kutatóintézetének Évkönyve 1
Évkönyve XXX. 1
XXX. A 1
Tudományos Akadémia, 7
Akadémia, Politikatudományi 1
Politikatudományi Intézetének 1
Intézetének munkatársa. 1
Akadémia Számítástudományi 1
Számítástudományi Bizottságának 1
Bizottságának tagja, 1
tagja, az 2
az Alkalmazott 1
Alkalmazott Matematikai 1
Matematikai Lapok, 1
Lapok, az 1
az Analysis 1
Analysis Mathematica 1
Mathematica szerkesztőbizottsági 1
Akadémia történetét 1
a levelező 2
levelező és 1
és rendes 1
rendes tagság 1
tagság intézménye 1
intézménye folyamatosan 1
folyamatosan változó 1
változó feltételekkel 1
feltételekkel ugyan, 2
de végigkísérte. 1
végigkísérte. A 1
Akadémia tulajdonában 1
tulajdonában fennmaradt 1
fennmaradt néhány 3
néhány kéziratos 1
kéziratos munkája. 1
Magyar Tudományosság 1
Tudományosság Külföldön 1
Külföldön Elnöki 1
Elnöki Bizottság 1
Bizottság elnöke, 1
és Folyóirat-kiadó 1
Folyóirat-kiadó Bizottság 1
Bizottság tagja 4
tagja is 8
magyar tüdősebészet 1
tüdősebészet megalapítója, 1
megalapítója, Kenéz 1
Kenéz János, 1
János, Egészségügyi 1
Egészségügyi munka, 1
munka, 32. 1
32. 1985. 1
Magyar Tudós 1
Tudós Társaság 1
Társaság fő 1
nemzeti nyelv 2
nyelv művelése, 1
művelése, a 1
a tudományok 14
tudományok és 3
irodalom hazai 1
hazai népszerűsítése, 1
népszerűsítése, külföldi 1
külföldi jeles 1
jeles munkák 1
munkák magyar 1
nyelven való 1
való közreadása 1
közreadása volt. 1
magyar tyúk 2
tyúk középnagyságú, 1
középnagyságú, kettős 1
kettős hasznú 1
hasznú fajta. 1
Magyar Ügyvédi 1
Ügyvédi Kamara 2
Kamara országos 1
országos kamarai 1
kamarai jogtanácsosi 1
jogtanácsosi tagozatának 1
tagozatának a 1
a Miniszterelnökség 2
Miniszterelnökség által 1
által delegált, 1
delegált, tanácskozási 1
tanácskozási joggal 2
joggal részt 1
vevő tagja 1
volt 2018. 1
A magyarul 1
magyarul nem 3
nem egyértelműen 1
egyértelműen (magyarosan 1
(magyarosan vagy 1
vagy angolosan) 1
angolosan) ejthető 1
ejthető első 1
első szótag, 1
szótag, valamint 1
a létező 3
létező szép 1
szép magyar 1
magyar kifejezések 1
kifejezések miatt 1
miatt használata 1
használata - 1
- igényes 1
igényes szövegben 1
szövegben - 1
- indokolatlan. 1
indokolatlan. A 1
Magyar út 1
út irányából 1
irányából 4 1
4 darab 1
darab kettős, 1
kettős, 3-3 1
3-3 szekciós 1
szekciós sávház 1
sávház kedvező 1
kedvező helyet 1
helyet hozott 1
hozott létre. 9
magyar választási 1
rendszer úgynevezett 1
úgynevezett vegyes 1
vegyes rendszer, 1
rendszer, tehát 1
tehát tartalmaz 1
tartalmaz egyéni 1
és listás 1
listás (arányos) 1
(arányos) elemeket 1
elemeket is. 1
magyar vállalkozáskutató 1
vállalkozáskutató és 1
és –oktató 1
–oktató hálózat 1
hálózat gesztora 1
gesztora a 1
budapesti Corvinus 1
Corvinus Egyetem 3
Egyetem Budapest 1
Budapest Kisvállalkozás-fejlesztési 1
Kisvállalkozás-fejlesztési Intézete. 1
Intézete. A 1
válogatott 1987. 1
1987. A 1
válogatott 2233 1
2233 ponttal 1
4. legerősebb 2
legerősebb csapatnak 1
csapatnak számított. 1
válogatott 2553-as 1
2553-as átlag 1
átlag pontértéke 2
pontértéke a 2
a mezőnyben 2
mezőnyben a 4
6. volt. 1
válogatott 2604-es 1
2604-es átlag 1
3. legerősebb 2
legerősebb volt. 1
válogatott a 3
válogatott az 5
átlagos Élő-pontszám 1
legerősebb volt 1
mezőnyben, ehhez 1
ehhez képest 4
nagy csalódást 2
okozva a 2
a sakkolimpiák 1
sakkolimpiák történetének 1
történetének addigi 1
addigi leggyengébb 1
leggyengébb eredményével 1
eredményével a 1
magyar válogatottban 4
válogatottban 1969 1
és 1975 3
1975 között 1
között 33 2
33 alkalommal 1
válogatottban 1984 1
1984 és 4
és 1989 2
1989 között 2
között 37 1
alkalommal védett. 1
válogatottban 82 1
82 alkalommal 1
szerepelt 1980 1
1980 és 6
és 1991 3
1991 között 3
magyar váltó 1
váltó a 1
magyar változatot 1
változatot az 1
az Intercom 1
Intercom Rt. 1
magyar várak 1
várak általában 1
általában négyszög 1
négyszög alapúak, 1
alapúak, a 1
francia várak 1
várak nyolcszög, 1
nyolcszög, míg 1
angolok ovális 1
ovális alapúak. 1
alapúak. A 1
magyar veszteség 1
veszteség ugyanakkor 1
ugyanakkor 3 1
darab Me–109G6 1
Me–109G6 volt. 1
magyar vezetőket 1
vezetőket (is) 1
(is) megfigyelték 1
megfigyelték és 1
és zaklatták. 2
magyar vitorlázó 1
repülőgépek fejlődésére 1
fejlődésére azonban 1
vele elért 1
elért teljesítmények 1
teljesítmények ellenére 1
sem gyakorolt 1
gyakorolt hatást. 2
hatást. A 1
A Magyary 1
Magyary Zoltán 1
Zoltán Közigazgatási 1
Közigazgatási Szakkollégiumot 1
Szakkollégiumot 2001-ben 1
2001-ben alapították 1
alapították a 4
Budapesti Corvinus 1
Egyetem Közigazgatástudományi 1
Közigazgatástudományi Karán. 1
Karán. A 1
magyar zene 4
zene és 8
a czigányokról 1
czigányokról c. 1
c. németből 1
németből fordított 1
fordított hosszabb 1
hosszabb értekezése 1
értekezése az 1
az Aradi 3
Aradi Hiradóban 1
Hiradóban (1858–59) 1
(1858–59) jelent 1
magyar zenei 9
élet figyelmébe 1
figyelmébe 1960-ban 1
1960-ban került, 1
került, amikor 2
amikor bemutatták 1
bemutatták Concertinó-ját. 1
Concertinó-ját. A 1
Magyar Zeneszerző 1
Zeneszerző Szövetsége 1
Szövetsége tagjává 1
tagjává fogadja. 1
magyar zsűri 1
zsűri átlagéletkora 1
átlagéletkora 4,2 1
4,2 évvel 1
a versenyátlag 1
versenyátlag felett 1
felett van: 1
van: 45,2 1
45,2 év. 1
A magzati 1
magzati fejlődés 1
fejlődés során 1
során kis 1
kis számban 1
számban megmaradnak 1
megmaradnak olyan 1
olyan nem-specializálódott 1
nem-specializálódott sejtek 1
sejtek is, 1
is, melyeket 4
melyeket szöveti 1
szöveti őssejteknek 1
őssejteknek nevezünk. 1
nevezünk. A 2
A mahájána 1
mahájána buddhizmusban 1
a "három 1
"három magasabb 1
magasabb gyakorlat" 1
gyakorlat" néven 1
A Mahan 1
Mahan elsődleges 1
elsődleges feladata 1
feladata hírszerzési 1
hírszerzési és 2
és felderítési 1
felderítési műveletek 1
műveletek végrehajtása 1
végrehajtása volt. 1
A Maháparinirvána-szútrában 1
Maháparinirvána-szútrában már 1
a tathágata-garbha 1
tathágata-garbha fogalom 1
fogalom helyett 1
helyett szerepel. 1
A Maharishi-hatás 1
Maharishi-hatás egy 1
egy tudományosan 1
tudományosan igazolt 1
igazolt elv, 1
elv, amely 1
amely kimondja, 1
adott népességnek 1
népességnek csupán 1
az 1%-a 1
1%-a meditál, 1
meditál, az 1
az koherenciateremtő, 1
koherenciateremtő, pozitív 1
pozitív hatással 2
hatással bír 2
népesség fennmaradó 1
fennmaradó részére 1
részére is. 1
ma használatban 1
használatban lévő 1
lévő lobogó 2
lobogó tulajdonképpen 1
tulajdonképpen már 3
éve jelképezi 2
jelképezi Fehéroroszországot. 1
Fehéroroszországot. A 1
használatos rendszer 1
rendszer bevezetése 1
bevezetése előtt 1
a nyomdászok 1
nyomdászok névvel 1
névvel jelölték 1
a betűméreteket. 1
betűméreteket. A 1
A mahdista 1
mahdista állam 1
állam ezután 1
ezután megkezdte 1
megkezdte terjeszkedését 1
terjeszkedését dél 1
dél felé. 2
A mahdisták 1
mahdisták omdurmani 1
omdurmani veresége 1
után 1898-ban 1
1898-ban szerződést 1
kötöttek a 6
közös angol-egyiptomi 1
angol-egyiptomi uralomról 1
uralomról Szudánban. 1
Szudánban. Ám 1
Ám ahelyett, 1
hogy lelőné 1
lelőné őt, 1
őt, végül 2
végül önmagával 1
önmagával végez. 1
A Maholányon 1
Maholányon beszélt 1
beszélt nyelv 1
a közép-szlovákiai 1
közép-szlovákiai nyelvjárásba 1
nyelvjárásba tartozik, 1
tartozik, mely 2
mely viszonylag 1
viszonylag közel 1
irodalmi nyelvhez, 1
nyelvhez, ami 1
ami azért 1
is érdekes, 2
érdekes, mert 2
településeken ( 1
( Ám 1
holdkomp nem 1
nem kezdett 1
kezdett leszállásba, 1
leszállásba, a 1
a hajtóanyaga 1
hajtóanyaga nem 1
nem fogyott, 1
fogyott, a 1
a hélium 1
hélium regulátor 1
regulátor azonban 1
mégis tölteni 1
tölteni akarta 1
akarta a 4
a tartályt, 1
tartályt, túlnyomást 1
túlnyomást okozva. 1
okozva. Ám 1
Ám ahol 1
ahol ilyen 3
ilyen értékes 1
értékes ékszer 1
ékszer található, 1
található, ott 2
ott bizony 1
bizony megjelennek 1
a rosszfiúk 1
rosszfiúk is. 1
A mai 105
mai alapiskola 1
alapiskola újabb 1
újabb épület. 1
mai Ausztria 2
Ausztria területén 2
élő gall 1
gall tauriscusok 1
tauriscusok segítséget 1
segítséget kérnek 1
kérnek Rómától. 1
Rómától. A 1
mai Bari 1
Bari városszerkezete 1
városszerkezete nagyrészt 1
században alakult 1
mai bolttal 1
bolttal átellenben 1
átellenben a 1
a Delišimunović 1
Delišimunović család 1
család házában 2
házában lakott 1
mai Cheney-től 1
Cheney-től nem 1
messze zajlott 1
az 1858. 1
1858. szeptember 1
szeptember 1-jei 6
1-jei Four 1
Four Lakes-i 1
Lakes-i csata; 1
csata; a 1
a Coeur 1
Coeur d’Alane, 1
d’Alane, szpokén, 1
szpokén, palúsz 1
palúsz és 1
és északi 3
északi paiute 1
paiute indiánok 1
indiánok ellen 1
vívott háború 1
utolsó csatája 1
csatája volt. 1
mai Debrecent 1
Debrecent szintén 1
szintén kertségek 1
kertségek veszik 1
körül (pl. 2
(pl. Bellegelő-kert, 1
Bellegelő-kert, Bizcó 1
Bizcó István-kert, 1
István-kert, Bayk 1
Bayk András-kert, 1
András-kert, Bánk, 1
Bánk, Nagycsere, 1
Nagycsere, Bocskaikert), 1
Bocskaikert), jó 1
jó részük 1
részük már 3
szinte belterületnek 1
belterületnek tekinthető. 1
mai etióp-szudáni 1
etióp-szudáni határ 1
határ szakadékai 1
szakadékai és 1
a torkolat 2
torkolat közötti 1
közötti szakaszt 3
szakaszt azonban 1
csak 1821-ben 1
1821-ben járta 1
járta be 2
be Frédéric 1
Frédéric Cailliaud 1
Cailliaud francia 1
francia utazó. 1
utazó. A 1
falu evangélikus, 1
evangélikus, így 1
így hitélet 1
hitélet nem 1
az épületben. 6
épületben. A 2
mai falunál 1
falunál a 1
a folyómederben 1
folyómederben egy 1
egy sziklakibúvás 1
sziklakibúvás található, 1
található, amelyen 1
víz régebben 1
régebben zúgóként 1
zúgóként folyt 1
folyt keresztül. 1
mai Franciaországban 1
Franciaországban a 3
a rendeletnek 1
rendeletnek az 1
az értelmezése 1
értelmezése található 1
a jogban, 1
jogban, amely 1
egyetlen hivatalos 2
mai Frankopanskán 1
Frankopanskán felépült 1
a későklasszicista 1
későklasszicista Szent 1
Szent Vince 2
Vince kolostor 1
templom komplexuma. 1
komplexuma. A 1
mai Füzbokori 1
Füzbokori dűlőt, 1
dűlőt, a 1
a Vilmai 1
Vilmai dűlő 1
dűlő északi 1
északi részét, 2
részét, a 4
a Szíjfenéket 1
Szíjfenéket már 1
már 1747. 1
1747. A 1
A máig 2
fennálló nézőcsúcs 1
nézőcsúcs is 1
időszakban született 1
született meg, 4
meg, hiszen 4
hiszen 1960-ban 1
1960-ban néző 1
néző látta 1
a Felső-Tisza 1
Felső-Tisza parti 1
parti stadionban, 1
stadionban, hogy 1
a Fradi 3
Fradi Albert 1
Albert góljával 1
góljával 1-0 1
1-0 arányban 2
arányban legyőzi 1
a SZEAC-ot. 1
SZEAC-ot. A 1
máig megmaradt 2
megmaradt harminchét 1
harminchét méteres 1
méteres Grauer 1
Grauer Turm 1
Turm (szürke 1
(szürke torony) 1
torony) a 2
legmagasabb épen 1
épen maradt 3
maradt városvédő 1
városvédő torony 1
torony Németországban. 1
mai harangtorony 1
harangtorony 1965-ben 1
1965-ben épült 1
épült Ante 1
Ante Barač 1
Barač tervei 1
ház 1880-ben 1
1880-ben épült 1
fel Rott 1
Rott E. 1
E. M. 1
M. megbízásából, 1
megbízásából, az 1
épület mégis 1
a sajóládi 1
sajóládi pálosok 1
pálosok egykori 1
egykori kúriájaként 1
kúriájaként maradt 1
maradt meg 10
az emlékezetben. 1
emlékezetben. A 1
mai Heineken 1
Heineken Hungária 1
Hungária Sörgyárak 1
Sörgyárak Zrt. 1
mai helyesírás 1
helyesírás az 1
években alakult 4
északi területen 1
területen használt 1
használt változat 1
változat alapján. 2
mai helyi 1
helyi tömegközlekedési 1
tömegközlekedési vállalat, 1
a Winnipeg 1
Winnipeg Transit 1
Transit már 1
csak dízelüzemű 1
dízelüzemű buszokat 1
buszokat alkalmaz. 1
mai holland 1
holland név: 1
név: Australië. 1
Australië. A 1
mai Homokrév 1
Homokrév a 1
régi Szentelt 1
Szentelt helység 1
helység helyén 1
mai Hubertusz 1
Hubertusz kilátó 1
harmadik ilyen 2
jellegű építmény 3
építmény ezen 1
mai is 2
álló plébánia 1
plébánia templomot 1
templomot 1785-ben 1
1785-ben kezdték 1
el építeni 2
építeni barokk 1
barokk stílusban. 3
iskola épületét 3
épületét 1886-ban 1
1886-ban emelték. 1
mai italipari 1
italipari technológiákban 1
technológiákban általában 1
általában rozsdamentes 1
rozsdamentes tartályok 1
tartályok váltják 1
váltják fel 2
a fahordókat 1
fahordókat a 1
a pálinkák, 1
pálinkák, párlatok 1
párlatok tárolásánál, 1
tárolásánál, érlelésénél, 1
érlelésénél, így 1
így csökkenthető 1
csökkenthető a 3
a párolgási 1
párolgási veszteség. 1
mai japánok 1
japánok hozzávetőleges 1
hozzávetőleges származása 1
származása 92%-ban 1
92%-ban jajoi 1
jajoi és 1
és 8%-ban 1
8%-ban dzsómon. 1
dzsómon. A 1
mai Jókai 1
Jókai tér 1
tér 6. 2
6. számú 1
épület északnyugati 1
északnyugati sarkán 2
sarkán látható 1
az egykori, 2
egykori, jól 1
jól menő 3
menő üzlet 1
üzlet cégjelvénye, 1
cégjelvénye, a 1
a konzolon 1
konzolon álló 1
álló bádogelefánt, 1
bádogelefánt, mely 1
a háznak 3
egész tömbnek 1
tömbnek is 1
is nevet 3
nevet adott. 1
mai kiadások 1
kiadások alapvetően 1
a Fólió 1
Fólió szövegét 1
szövegét veszik 1
mai Kína 1
Kína területének 1
területének jelentős 2
részét csak 2
utóbbi néhány 5
néhány évszázadban 2
évszázadban foglalták 1
kínai császári 3
császári seregek. 1
seregek. A 1
mai kistarcsai 1
kistarcsai temető 1
temető környezetében 1
környezetében feltárt 1
feltárt lelőhely 1
lelőhely tanúsága 1
a X-XIII. 1
X-XIII. A 1
mai klímák 1
klímák hűtő-fűtő 1
hűtő-fűtő klímák, 1
klímák, de 1
nem mindegy, 4
mindegy, hogy 5
hogy Ön 1
Ön mire 1
mire fogja 1
fogja használni. 3
mai kocsma 1
kocsma épülete 1
épülete – 1
– valamikor 1
valamikor erőműként 1
erőműként szolgálta 1
létesítményt és 1
mai korban 2
korban általában 1
általában acélfejű 1
acélfejű baltákat 1
baltákat használnak. 1
mai korszerű 2
korszerű emeletes 1
emeletes iskolaépület 1
iskolaépület 2002-ben 1
2002-ben épült. 1
mai közigazgatás 1
közigazgatás tartományokból, 1
tartományokból, kerületekből, 1
kerületekből, városokból 1
városokból és 1
és falvakból 1
falvakból áll. 1
mai község 2
község helyén 1
egykor három 1
három falu 1
falu volt, 1
volt, Lukácsháza, 1
Lukácsháza, Kiscsömöte 1
Kiscsömöte és 1
és Nagycsömöte. 1
Nagycsömöte. A 1
területén ekkor 3
még létezett 1
is, Domnești-Călțuna, 1
Domnești-Călțuna, mely 1
mely Domnești-Călțuna, 1
Domnești-Călțuna, Ciutați, 1
Ciutați, Domneștii 1
Domneștii de 2
de Jos 2
Jos valamint 1
valamint Domnești-Sârbi 1
Domnești-Sârbi falvakból 1
összesen 1805 1
1805 lakossal. 1
mai köztudatban 1
köztudatban csak 1
a gyufával 1
gyufával kapcsolatos 1
kapcsolatos tevékenysége 2
tevékenysége ismert, 1
ismert, pedig 1
új szemléletű 2
szemléletű kémia 1
kémia egyik 1
egyik legelső 5
legelső hazai 1
hazai terjesztője 1
terjesztője volt, 1
magyar kémiai 1
kémiai szaknyelv 1
szaknyelv kialakításában. 1
mai kutatók 1
kutatók azonban 1
azonban nagyjából 1
nagyjából egyetértenek 1
a könyvnek 1
könyvnek nincs 1
nincs központi 1
központi témája. 1
témája. A 1
mai lakók 1
lakók egy 1
még őrzi 1
őrzi nyelvében 1
nyelvében a 1
szlovák gyökereket. 1
gyökereket. A 1
mai lakosok 1
része dinnyetermesztéssel 1
dinnyetermesztéssel foglalkozik. 1
mai látogatót 1
látogatót megdöbbentik 1
megdöbbentik e 1
e „nem 1
„nem emberi 1
emberi léptékű, 1
léptékű, gigantikus 1
gigantikus kőtömbök 1
kőtömbök (…), 1
(…), melyek 1
melyek még 1
még romos 1
romos állapotukban 1
állapotukban is 1
is lenyűgözőek.” 1
lenyűgözőek.” A 1
A Mailbox.hu 1
Mailbox.hu magyar 1
magyar fejlesztésű 2
fejlesztésű ingyenes 1
ingyenes levelezőrendszerként 1
levelezőrendszerként indult. 1
mai lopótök 1
lopótök vastag, 1
vastag, vízálló 1
vízálló falát 1
a háziasításnak 1
háziasításnak köszönheti. 1
Magyarország területén 4
területén tehát 1
tehát ekkortól 1
ekkortól működött 1
működött egyházi 1
egyházi szervezet, 1
ami azonban 8
nem jogelődje 1
magyar katolikus 3
katolikus egyháznak. 2
egyháznak. A 1
fontos emlékhely 1
emlékhely található. 1
mai magyar 7
magyar szleng 1
szleng 2000 1
2000 szava 1
szava és 2
és kifejezése 1
kifejezése fogalomköri 1
fogalomköri szinonimamutatóval. 1
szinonimamutatóval. A 1
magyar társadalom 1
társadalom nagy 2
mindig nem 12
többségi társadalomtól 1
társadalomtól valamilyen 1
valamilyen szempontból 1
szempontból eltérő 2
eltérő csoportokat, 1
csoportokat, szubkultúrákat, 1
szubkultúrákat, egyéneket. 1
egyéneket. A 1
mai Markt 1
Markt Rettenbach 1
Rettenbach helyén 1
folyamán telepedtek 1
le nagy 3
számban emberek, 1
emberek, a 2
település első 11
említése azonban 1
csak 1152-ből 1
1152-ből származik: 1
származik: ekkor 1
ekkor nevét 1
nevét Rotinbach 1
Rotinbach alakban 1
alakban írták. 2
mai modern 4
modern megnevezés 1
megnevezés a 1
a walesiekre, 1
walesiekre, a 1
a Cymry 1
Cymry vagy 1
vagy Cymru, 1
Cymru, ami 1
ami Wales 1
Wales neve 1
neve walesi 1
walesi nyelven. 1
modern Szingapúrban 1
Szingapúrban a 1
a vallásszabadságnak 1
vallásszabadságnak köszönhetően 1
helyiek többsége 1
többsége buddhistának 1
vallja magát 1
egy buddhista 3
buddhista szervezet 1
szervezet tagja, 1
tagja, ugyanakkor 1
ugyanakkor emellett 1
még legalább 2
másik hithez 1
hithez is 1
a kozmopolita 1
kozmopolita kultúra 1
kultúra részeként. 1
mai műemlékvédelem 1
műemlékvédelem elveit 1
elveit a 3
a Velencei 1
Velencei Cartában 1
Cartában fogalmazták 1
fogalmazták meg, 1
meg, magára 1
magára nézve 1
nézve Magyarország 1
Magyarország is 2
is kötelezőnek 1
kötelezőnek tekinti 1
tekinti az 1
az elveit. 1
elveit. A 1
mai murális 1
murális festmények 1
festmények többféle 1
módon készülnek, 1
készülnek, olajbázisú 1
olajbázisú vagy 1
vagy vízben 1
vízben oldható 1
oldható anyagokkal. 1
napig aktívak, 1
működő könnyűzenei 1
mai napig, 2
napig, a 2
a Siegmund 1
Siegmund Seligmann 1
Seligmann Alapítvány 1
Alapítvány tiszteletbeli 1
tiszteletbeli elnökeként, 1
elnökeként, továbbra 1
is koncertesemények 1
koncertesemények megvalósítását 1
megvalósítását segíti 1
a takácsmesterséget 1
takácsmesterséget kivéve, 1
kivéve, megtalálhatóak 1
megtalálhatóak ezek 1
a mesterségek. 1
mesterségek. A 1
fennmaradt gyönyörű 1
gyönyörű koloniális 1
koloniális építészete 1
építészete sok 1
sok turistát 1
turistát vonz. 1
napig finomodik, 1
finomodik, de 1
nagy elmék 1
elmék a 1
középkorban elvesztek. 1
elvesztek. A 1
napig fontos 1
fontos zarándokhely. 1
zarándokhely. A 1
napig kaphatóak 1
kaphatóak az 1
az arcképükkel 1
arcképükkel díszített 1
díszített dísztárgyak, 1
dísztárgyak, pólók, 1
pólók, poharak, 1
poharak, órák. 1
órák. A 1
napig számos 1
számos előadásra 1
előadásra és 1
és bemutatóra 1
bemutatóra kérik 1
kérik fel 2
különböző részein, 2
részein, de 1
de külföldön 2
is gyakori 1
gyakori a 7
a megjelenése. 1
napig vizsgálják 1
pontos kapcsolatot 1
az idegi 1
idegi jelek 1
a BOLD 1
BOLD között. 1
mai nap 1
nap sikeresen 1
sikeresen végződött. 1
A Maine 1
Maine grófnőjével 1
grófnőjével kötött 1
kötött házasság 2
révén Maine 1
Maine is 1
is Anjou 1
Anjou uralom 1
uralom alá 4
került, noha 1
noha V. 1
V. Fulkó 1
Fulkó szándékosan 1
szándékosan nem 2
nem olvasztotta 1
olvasztotta egybe 1
egybe a 6
két országot. 1
A maine-i 1
maine-i ültetvények 1
ültetvények is 1
is MCD-kként 1
MCD-kként vannak 1
vannak nyilvántartva. 1
nyilvántartva. A 1
A Main 1
Main Standdel 1
Standdel szemben 1
szemben található 1
az East 7
East Terrace, 1
Terrace, mely 1
egy fedett 1
fedett állóhelyes 1
állóhelyes lelátó 1
lelátó a 1
hazai szurkolók 1
szurkolók számára. 1
mai nyelvek 1
nyelvek rokon 1
rokon szavai 2
szavai közötti 1
közötti hangmegfelelések 1
hangmegfelelések kialakulásának 1
kialakulásának folyamatát 1
folyamatát és 1
és jellemzőit 1
jellemzőit írják 1
a hangtörvények. 1
hangtörvények. A 1
mai Olasz 1
Olasz Köztársaságot 1
Köztársaságot lásd 1
lásd itt. 1
mai Olaszország 1
Olaszország területe 1
területe évszázadokon 1
át számtalan 2
számtalan önálló 1
önálló fejedelemségre 1
fejedelemségre oszlott. 1
oszlott. A 1
mai önkormányzat 2
önkormányzat 1971-1972-ben 1
1971-1972-ben jött 1
létre Harbach, 1
Harbach, Wultschau, 1
Wultschau, Hirschenwies, 1
Hirschenwies, Maißen 1
Maißen és 1
és Lauterbach 1
Lauterbach katasztrális 1
katasztrális községel 1
községel egyesülésével. 1
egyesülésével. A 1
önkormányzat legkorábban 1
legkorábban említett 1
említett része 1
része Liebenberg, 1
Liebenberg, amely 1
már 1112-ben 1
1112-ben szerepelt 1
egy oklevélben. 1
oklevélben. A 1
mai Orašac 1
Orašac területét 1
területét akkor 1
a Zahumlje 1
Zahumlje és 1
és Raguza 1
Raguza közötti 1
közötti határ 1
határ szelte 1
szelte ketté, 1
ketté, Poljicének 1
Poljicének nevezett 1
nevezett keleti 2
keleti része 5
része ugyanis 1
ugyanis Raguza, 1
Raguza, a 1
mai Dubrovnik 1
Dubrovnik városához 1
városához tartozott. 1
mai Orbova 1
Orbova a 1
középkorban két 1
két birtok 1
birtok volt. 2
mai orvostudomány 1
orvostudomány biokémiai 1
biokémiai elemzéssel 1
elemzéssel igazolta 1
igazolta az 1
ókori feltevéseket, 1
feltevéseket, hogy 1
a laskagomba 1
laskagomba fajok 1
fajok gyógyászati 1
gyógyászati felhasználása 1
felhasználása megalapozott. 1
megalapozott. A 1
mai popkultúrában 1
popkultúrában szinte 1
szinte mindenhol 2
mindenhol említést 1
említést tesznek 1
a nindzsákról: 1
nindzsákról: Képregények, 1
Képregények, könyvek, 1
könyvek, animék, 1
animék, mangák, 1
mangák, filmek, 1
filmek, videó 1
videó játékok 1
játékok stb. 1
mai Porcupine-zátony 1
Porcupine-zátony azon 1
helyen és 4
és durván 2
durván abban 1
a méretben 1
méretben található 1
legendás Brazil-sziget 1
Brazil-sziget az 1
egykori hajóskönyveken. 1
hajóskönyveken. A 1
mai posta 1
posta épülete 1
épülete régen 2
régen az 2
az apátsági 2
apátsági orvos 1
orvos lakóháza 1
lakóháza volt. 1
mai power 1
power metal 2
metal az 1
az eposzi 1
eposzi hangzásra 1
hangzásra helyezi 1
helyezi a 8
a hangsúlyt, 3
hangsúlyt, általában 1
általában igen 3
igen gyors, 1
gyors, a 4
a dallamok 3
dallamok fogósak, 1
fogósak, fülbemászóak. 1
fülbemászóak. A 1
mai Rahói 1
Rahói járás 1
járás területén 1
magyar uralom 1
alatt (1918-ig 1
(1918-ig és 1
és 1939–44 1
1939–44 között) 1
között) a 1
mai 21 1
21 tanács 1
tanács és 1
32 település 1
település helyett 1
14 község 1
többi 1945 1
1945 után, 1
után, szovjet 1
szovjet uralom 2
alatt szakadt 1
szakadt ki 2
ki ezekből. 1
ezekből. A 1
álló vasbeton 1
vasbeton híd 2
híd az 1
ötödik a 2
a sorban: 1
sorban: 1978-ban 1
1978-ban épült. 1
használt tornaterem 1
tornaterem építése 1
építése 1975-ben 1
1975-ben indult 1
mai sivatag 1
sivatag valamikor 1
valamikor 500 1
mm évi 2
évi csapadékot 1
csapadékot is 1
is kaphatott. 1
kaphatott. A 1
látható alkotás 1
alkotás Magyarország 1
Magyarország egyetlen 5
egyetlen vendéglátóipari 1
vendéglátóipari egységében 1
egységében található 1
található védett 1
védett falfestménye. 1
falfestménye. A 1
látható romok 1
romok többsége 1
római uralom 3
uralom időszakából 1
időszakából származik. 1
látható templom 1
templom 1914-ben 1
1914-ben lett 1
lett készen, 1
készen, Kellemesy 1
Kellemesy Merczel 1
Merczel Aladár 1
Aladár és 3
és neje, 2
neje, Hanczély 1
Hanczély Margit 1
Margit jóvoltából. 1
jóvoltából. A 1
létező Vas 1
Vas utcai 2
utcai kereskedelmi 2
kereskedelmi szakiskolában 1
szakiskolában 1916. 1
ismert kínai 1
kínai halomsírok 1
halomsírok közül 1
legtöbb tartományban, 1
tartományban, tartományi 1
tartományi fővárostól 1
fővárostól 25–35 1
25–35 km-re 1
északnyugatra található. 1
működő postahivatalt 1
postahivatalt 1890-ben 1
1890-ben alapították. 1
mai szakirodalom 1
szakirodalom többsége 1
többsége azt 1
az álláspontot 3
álláspontot támasztja 1
támasztja alá, 4
képesség skizofréneknél 1
skizofréneknél inkább 1
stabil vonásjellemző, 1
vonásjellemző, mint 1
mint állapot. 1
állapot. A 2
mai Szent 1
Rókus templom 2
körül feküdt 1
feküdt Rogovo 1
Rogovo falu 1
és Dvorine 1
Dvorine erődje. 1
erődje. A 1
mai Szlovákia 1
Szlovákia akkor 1
még Magyarországhoz 1
Magyarországhoz tartozó 1
tartozó területének 1
területének nyelvi 1
nyelvi térképe 1
térképe 1880-ban. 1
1880-ban. A 1
mai Tapalpától 1
Tapalpától 3 1
3 km-re 3
km-re egy 1
egy Atlacco 1
Atlacco nevű 1
nevű indián 1
indián falut 1
falut találtak, 1
találtak, amelynek 1
amelynek lakói 1
lakói harc 1
nélkül megadták 2
megadták magukat. 2
település neve 11
neve valószínűleg 1
valószínűleg innen 1
innen származik. 1
mai települést 1
települést a 7
században alapították. 2
település tkp. 1
tkp. A 1
mai templom 7
templom Brus 1
Brus szász 1
szász építész 1
szerint épült 3
fel 1895 1
1895 és 3
1896 között. 1
templom később 2
később épült, 1
épült, tornya 1
tornya felismerhetően 1
felismerhetően őrtorony 1
őrtorony volt 2
volt eredetileg. 1
eredetileg. A 1
mai templomot 2
templomot 1982 1
1982 és 5
és 1990 11
1990 között 6
között építették. 2
templomot és 6
kastélyt 1797-ben 1
1797-ben gróf 1
Esterházy Pál 1
Pál László 1
László pécsi 1
pécsi püspök 1
püspök építtette. 1
templom tympanonjában 1
tympanonjában ennek 1
ennek műkőből 1
műkőből készített 1
készített másolata 1
másolata látható. 1
A maitól 1
egyes évfolyamokon 1
évfolyamokon csak 1
csak magyar, 1
magyar, vagy 2
egyetemes történelem 2
történelem került 1
került szóba. 1
szóba. A 2
történészek Arrianosz 1
Arrianosz 600 1
600 ezres 1
ezres adatát 1
adatát valószínűtlennek 1
valószínűtlennek tartják, 1
tartják, mert 1
korabeli logisztika 1
logisztika nem 1
igazán tehette 1
tehette lehetővé 1
lehetővé 100 1
100 ezernél 1
ezernél több 2
ember mozgatását 1
mozgatását egy 1
egy ütközetben. 1
ütközetben. A 1
történészek többnyire 1
többnyire Johannes 1
Johannes Hyrcanus 1
Hyrcanus idejétől 1
idejétől kezdve 2
kezdve beszélnek 1
beszélnek Hasmoneus 1
Hasmoneus korról. 1
korról. A 1
mai tradicionális 1
tradicionális öltözködés 1
öltözködés szimbolizálja 1
szimbolizálja és 1
és egyesíti 1
japán vizuális 1
vizuális kultúrát, 1
kultúrát, a 1
hagyományos értékeket, 1
ez teszi 2
a külföldiek 6
külföldiek számára 2
számára könnyű 1
könnyű felismerését. 1
felismerését. A 1
ma itt 1
látható Torre 1
Torre Minerva 1
Minerva (Minerva 1
(Minerva torony) 1
török kalózok 1
kalózok elleni 2
elleni védelemre 1
védelemre szolgált. 1
mai tudomány 1
tudomány fókuszában 1
fókuszában az 1
az adatgyűjtés 1
adatgyűjtés és 1
az adatelemzés 1
adatelemzés áll. 1
mai tudósok 2
tudósok még 2
mindig megkérdőjelezik 1
megkérdőjelezik az 1
első kilenc 1
kilenc japán 1
japán uralkodó 1
uralkodó létezését, 1
létezését, Szuizei 1
Szuizei leszármazottja, 1
leszármazottja, Szudzsin 1
Szudzsin császár 1
császár az 1
első, akinek 2
a létezését 3
létezését ténylegesen 1
ténylegesen elfogadják. 1
elfogadják. A 1
szerint valóságos 1
valóságos uralkodó 1
uralkodó volt, 3
ugyanis kínai 1
is hivatkoznak 3
hivatkoznak rá. 5
mai VadVilág 1
VadVilág Megőrzési 1
Megőrzési Intézet 1
Intézet alapító 1
alapító jogelődjének 1
jogelődjének a 1
a Vadegészségügyi 1
Vadegészségügyi Laboratórium 1
Laboratórium néven 1
néven 1968-ban 1
1968-ban létre 1
létre hozott 1
hozott kutató 1
kutató intézmény 1
intézmény tekinthető. 1
mai városában, 1
városában, tartományban 1
tartományban telepedett 1
mai város 7
részén i. 1
e. 200 2
200 táján 1
táján állt 1
állt településük 1
településük maradványait 1
város helye 1
felében lakatlan 1
lakatlan volt. 3
helyén i. 1
sz. 200 1
és 700 1
700 között 1
a Lima-kultúra 1
Lima-kultúra létezett. 1
helyén kezdetben 1
kezdetben udmurt 1
udmurt falu 1
falu állt. 1
két jól 1
jól elkülönülő 2
elkülönülő részből; 1
részből; a 1
a hegyre 2
hegyre épült 2
épült óvárosból 1
óvárosból és 1
később alapított 1
alapított bányásztelepülésből, 1
bányásztelepülésből, Podlabinból 1
Podlabinból áll. 1
mai várost 1
várost a 11
elején alapították 1
ősi Aecae 1
Aecae helyén. 1
város történetét 1
történetét hivatalosan 1
hivatalosan az 1
írásos említés 1
említés időpontjától, 1
időpontjától, az 1
az 1582. 1
1582. Ám 1
során megérti, 1
megérti, itt 1
idő, hogy 1
hogy elengedje 1
elengedje végre 1
végre az 9
az édesanyját. 2
édesanyját. A 1
A majd 1
majd 150 1
150 éves 2
magyar fennhatóságra 1
fennhatóságra számos 1
számos helységnév 1
helységnév emlékeztet. 1
A majd' 1
majd' egyórás 1
egyórás dokumentumfilm 1
dokumentumfilm végigköveti 1
két áldozat 1
áldozat és 1
két gyilkos 2
gyilkos előéletét, 1
előéletét, bemutatja 1
tragédia pillanatait, 1
pillanatait, és 1
és azokról 1
azokról az 2
emberi motivációkról 1
motivációkról gondolkodik, 1
gondolkodik, amik 1
a tetteseket 2
tetteseket cselekedetük 1
cselekedetük elkövetésére 1
elkövetésére indíthatták. 1
indíthatták. A 1
A majdnem 2
majdnem egyenletes 1
egyenletes konvergenciából 1
konvergenciából következik 1
a majdnem 3
majdnem mindenütt 1
mindenütt konvergencia 1
konvergencia és 1
a mérték 1
mérték szerinti 1
szerinti konvergencia. 1
konvergencia. A 1
A majdnem-szépségkirálynő 1
majdnem-szépségkirálynő útja 1
útja innentől 1
innentől lefelé 1
lefelé vezetett. 1
teljesen zöld 1
zöld tollazatú 1
tollazatú papagáj 1
papagáj testén, 1
testén, több 1
is sárga 1
és narancssárga 2
narancssárga foltok 1
foltok és 1
és pontok 1
láthatók. van 1
van Perlo, 1
Perlo, B. 1
B. (2009). 1
(2009). A 1
A Majlis 1
Majlis al-Súra 1
al-Súra (konzultatív 1
(konzultatív tanács) 1
tanács) a 1
csoport átfogó 1
átfogó politikai 1
és döntéshozó 1
döntéshozó szerve. 1
szerve. A 1
A Majn 1
Majn alsó 1
szakasza és 1
az Anadir 1
Anadir által 1
által határolt 5
határolt területen 1
területen alakították 1
a „Lebegyinij” 1
„Lebegyinij” (Hattyú) 1
(Hattyú) tájvédelmi 1
tájvédelmi körzetet. 1
körzetet. A 3
A majom 2
majom a 1
a rajzot 2
rajzot ellopja, 1
ellopja, de 1
lány utána 1
utána ered, 1
ered, amíg 1
amíg szembe 1
szembe nem 1
a pávián 1
pávián falkával; 1
falkával; menekülőre 1
menekülőre fogja, 1
fogja, de 2
de főhősünk 1
főhősünk megmenti. 1
megmenti. A 1
A majomhoz 1
majomhoz úgy 1
úgy kapcsolódik 2
a hangszer, 1
hangszer, hogy 1
a verkliseknek 1
verkliseknek mindig 1
mindig társuk 1
társuk volt 1
élő kis 1
kis majom. 1
majom. A 1
majom létét 1
létét senki 1
nem hajlandó 21
hajlandó komolyan 1
komolyan venni, 1
venni, egészen 1
míg Chris 1
Chris el 1
nem fogja. 1
fogja. A 1
A Majori 1
Majori tengerpart 1
tengerpart 2800 1
2800 férőhelyes 1
férőhelyes stadionjában 1
stadionjában rendezték 1
rendezték 2017-ben 1
2017-ben az 1
Európai Strandröplaba-bajnokságot. 1
Strandröplaba-bajnokságot. A 1
A „major" 1
„major" kategória 1
kategória alsó 1
alsó határa 2
határa az 2
az Open 3
Open Division-ban 1
Division-ban 160, 1
160, az 1
egyéb pisztolykategóriákban 1
pisztolykategóriákban 170. 1
170. A 1
A majorok 1
majorok voltak 1
emberi művelésen 1
művelésen kívül 1
kívül esett 1
esett földek 1
földek kiaknázásának 1
kiaknázásának bázisai, 1
bázisai, a 1
gazdálkodás beindítása 1
beindítása mindenkor 1
mindenkor a 3
a majorokból 1
majorokból történt, 1
történt, ezért 2
ezért van 3
van az, 4
legnagyobb részt 2
az uradalomban 2
uradalomban a 1
a majorok 1
majorok foglalják 1
foglalják el. 3
A majort 1
majort annak 1
idején megközelítőleg 1
megközelítőleg harminc 1
harminc házból 2
házból álló, 1
álló, három 1
három sorban, 1
sorban, a 1
a nagybirtokos 2
nagybirtokos kúriája 1
kúriája mellett 2
mellett elterülő 2
elterülő bérestelep 1
bérestelep alkotta. 1
A májrákok 1
májrákok területére 1
területére vonatkozó 2
vonatkozó patológiai 1
patológiai felosztásai 1
felosztásai a 1
nemzetközi kézikönyvekben 1
kézikönyvekben alapirodalomként 1
alapirodalomként szerepelnek. 1
A májra 1
májra mérgező 1
mérgező labdo-furán 1
labdo-furán vegyületek 1
vegyületek jelenléte 1
jelenléte óvatosságra 1
óvatosságra int 1
int a 1
növény alkalmazásával 1
alkalmazásával kapcsolatban. 1
A Majungasaurus 1
Majungasaurus nyaki 1
nyaki bordáit 1
bordáit egyedi 1
egyedi módon 3
módon hosszú, 1
hosszú, oldalsó 1
oldalsó bemélyedések 1
bemélyedések tették 1
tették könnyebbé. 1
könnyebbé. A 1
A májusban 1
májusban megjelent 1
megjelent album 2
album jó 1
A május 3
május elejére 1
elejére eső 1
eső párzási 1
időszakban kisebbfajta 1
kisebbfajta harcok 1
harcok dúlnak 1
dúlnak a 1
a vetélytárs 1
vetélytárs hímek 1
hímek között. 1
A májusi 2
májusi államcsíny 2
államcsíny következtében 1
következtében meghalt 2
meghalt 215 1
215 katona 1
katona (néhányan 1
(néhányan öngyilkosok 1
öngyilkosok lettek) 1
lettek) és 1
és 380 1
380 civil. 1
civil. A 1
májusi bemutató 1
bemutató nagy 1
nagy nyilvánosság 2
előtt zajlott 2
zajlott le, 2
le, óriási 1
óriási sikerrel. 2
május közepi 1
közepi a 1
harmadik nagyobb 1
nagyobb árhullám, 1
árhullám, amely 1
amely elérte 3
országot 2014 1
2014 április 1
április közepe 1
közepe óta. 1
végén tartott 2
tartott Orbán-napi 1
Orbán-napi Borünnep 1
Borünnep sok 1
sok vendéget 1
vendéget vonz 1
vonz ide. 1
A makacskodó 1
makacskodó monofizitákkal 1
monofizitákkal szemben 1
szemben végül 1
végül elfogyott 2
elfogyott a 2
a türelme, 1
türelme, és 1
kemény kéz 1
kéz politikáját 1
politikáját vezette 1
be velük 1
velük szemben. 1
A makah 1
makah törzsnek 1
törzsnek (saját 1
(saját nyelvükön 2
nyelvükön Qʷidiččaʔa·tx̌, 1
Qʷidiččaʔa·tx̌, jelentése: 1
jelentése: „a 1
„a sziklák 1
sziklák és 1
és sirályok 1
sirályok között 1
között élő 5
élő nép”) 1
nép”) otthont 1
otthont adó, 1
adó, 1855-ben 1
1855-ben alapított 1
alapított rezervátum 1
rezervátum területe 1
területe területű. 1
területű. A 1
A makedón 1
makedón lovasságot 1
lovasságot egyébként 1
úgy ismerték 2
ismerték az 3
ókor e 1
e szakaszában, 1
szakaszában, mint 1
a thrák 1
thrák után 1
a legjobbat. 2
legjobbat. A 1
A makedónok 1
makedónok leszármazottjai 1
leszármazottjai álláspontjuk 1
álláspontjuk szerint 2
az észak-görögországi 1
észak-görögországi tartomány 1
tartomány görög 1
görög lakói, 1
lakói, bár 1
bár abban 1
térségben is 3
is élnek 3
élnek különböző 1
különböző szláv 1
szláv csoportok, 1
csoportok, melyek 2
melyek nyelvjárása 1
nyelvjárása nagyobb 1
nagyobb különbséget 1
különbséget mutat, 1
mutat, mint 3
a macedón 4
macedón a 1
a bolgártól. 1
A makedónoknak 1
makedónoknak rövidesen 1
rövidesen két 1
két bástyát 1
bástyát és 1
köztük húzódó 1
húzódó falat 1
falat sikerült 1
sikerült lerombolniuk, 1
lerombolniuk, és 1
mögötte épített 1
épített másodlagos, 1
másodlagos, félhold 1
alakú téglavédművön 1
téglavédművön is 1
sikerült már 2
kisebb lyukat 2
lyukat ütniük. 1
ütniük. Ám 1
két nagypárt 1
nagypárt bojkottja 1
bojkottja miatt 1
miatt borítékolható 1
borítékolható volt, 1
új kormány 4
lesz hosszú 1
hosszú életű. 1
életű. Ám 1
két zenésznek 1
zenésznek nem 1
utolsó közös 5
közös munkája. 3
munkája. Ám 1
a kiderül, 1
a kurdoknál 1
kurdoknál a 1
a jegyesség 1
jegyesség az 1
az megfelel 1
a házasságnak. 1
házasságnak. A 1
A makik 1
makik viszont 1
viszont igen, 3
igen, sőt 1
sőt odáig 1
odáig mentek, 1
mentek, hogy 1
egymás orra 1
orra elől 1
elől vitték 1
vitték el 2
a nyereményt. 1
nyereményt. Ám 1
a kiszállást 1
kiszállást előrehozta 1
előrehozta az 1
az irányítóközpont, 1
irányítóközpont, így 1
a holdsétát 1
holdsétát már 1
már felvételről 1
felvételről közvetítették 1
közvetítették a 1
a hajnali 4
hajnali időpont 1
időpont helyett 1
helyett reggel. 1
A makkokat 1
makkokat ősszel 1
ősszel erdei 1
erdei állatok 2
A makk 2
makk sorra 1
sorra kiugrik 1
kiugrik a 1
a helyéről 1
helyéről mikor 1
mikor Motkány 1
Motkány hátat 1
hátat fordít, 1
fordít, ezért 1
ő egyre 1
egyre idegesebb 1
idegesebb lesz 1
lesz majd 2
majd beletapossa 1
beletapossa a 1
a lyukba 1
lyukba a 1
a termést. 3
makk több 1
több termőlevélből, 1
termőlevélből, felső 1
állású magházból 1
magházból fejlődő, 1
fejlődő, fásodott 1
fásodott termésfalú, 1
termésfalú, egymagvú 1
egymagvú zárt 1
zárt termés. 1
termés. A 1
ma klasszikus 1
klasszikus fizikának 1
fizikának nevezett 1
nevezett gondolati 1
gondolati rendszer 1
rendszer Európában 1
Európában alakult 1
ki. Ám 2
a kommün 1
bukása után, 4
után, ezen 1
ezen ösztöndíj 1
ösztöndíj elnyerése 1
elnyerése miatt 1
miatt mint 2
a „tanácsköztársaság 1
„tanácsköztársaság kegyeltjét”, 1
kegyeltjét”, üldöztetés 1
üldöztetés várta. 1
várta. Ám 1
a közlegények 1
közlegények feljegyzéseiből 1
feljegyzéseiből egyértelműen 1
egyértelműen kiviláglik, 1
a hadikoszt 1
hadikoszt csak 1
csak súlyosbította 1
súlyosbította a 1
a rémes 2
rémes helyzetüket. 1
helyzetüket. Ám 1
köztük lévő 2
lévő különbségek 1
különbségek ellenére, 1
ellenére, Cam 1
Cam és 1
és Mitchell 2
Mitchell állításuk 1
állításuk szerint, 1
szerint, épp 1
épp emiatt 2
emiatt alkotnak 1
alkotnak nagyszerű 1
nagyszerű párost. 1
A makrók 2
makrók eben 1
eben az 1
az értelemben 9
értelemben az 7
1950-es évek 13
évek IBM 1
IBM Autocode 1
Autocode Assemblerjeire 1
Assemblerjeire vezethetők 1
vezethetők vissza. 1
makrók kiértékelése 1
kiértékelése addig 1
addig folyik, 1
folyik, amíg 1
a programszövegben 1
programszövegben vannak 1
vannak makrók. 1
makrók. A 1
A makromolekulák 1
makromolekulák szintjén 1
mechanikai energia 1
energia kémiai 1
kémiai reakciót 1
reakciót inicializál(hat). 1
inicializál(hat). A 1
A makuladenerációnak 1
makuladenerációnak ez 1
a fajtája 1
fajtája gyorsan 1
gyorsan megvakítja 1
megvakítja a 1
a beteget. 1
beteget. A 1
A Malaika 1
Malaika egy 1
egy szuahéli 1
szuahéli népdal, 1
népdal, melyet 1
együttes eredeti 2
nyelven énekelt. 2
A malajziai 2
malajziai fordulót 1
gárda neve 1
neve ismeretlen 1
ismeretlen okokból 4
okokból DART 1
DART Grand 1
Grand Prix-re 1
Prix-re módosult. 1
malajziai hatóságok 1
hatóságok szerint 1
egy iráni 1
iráni férfi 1
férfi vásárolta 1
meg azokat 3
a jegyeket, 1
jegyeket, amelyekkel 1
a lopott 3
lopott útlevelekkel 1
útlevelekkel felszálltak 1
felszálltak a 2
a gépre. 1
gépre. Ám 1
lány elmegy 1
elmegy egy 2
egy boszorkányhoz 1
boszorkányhoz és 1
és megátkozza 1
megátkozza a 2
a férfit. 6
férfit. A 2
A Mälaren-tó 1
Mälaren-tó és 1
Balti-tenger találkozásánál 1
fekvő szigetcsoporton 1
szigetcsoporton időszámításunk 1
időszámításunk szerint 1
szerint 1000 1
1000 környékén 1
környékén telelpedtek 1
telelpedtek meg 1
a vikingek. 1
vikingek. A 1
ma látható 3
látható társasház 1
társasház felépítése 1
felépítése előtt 1
egy 1891-ben 1
1891-ben épült 1
épült vendéglő 1
vendéglő volt 1
Deák utca 2
utca sarkán. 1
sarkán. A 1
A Malatinszky 1
Malatinszky Kúria 1
Kúria három 1
három kategóriában, 1
kategóriában, klasszikus-Le 1
klasszikus-Le Sommelier, 1
Sommelier, prémium-Noblesse 1
prémium-Noblesse és 1
és szuper 1
szuper prémium-Kúria 1
prémium-Kúria vonalon 1
vonalon készít 1
készít borokat. 1
borokat. A 2
A Malaya 1
Malaya a 1
német csatahajó 1
csatahajó felé 1
felé vette 5
vette az 14
az irányt 3
irányt és 2
24 km-re 1
km-re megközelítette 2
megközelítette őket, 1
őket, ahonnan 1
ahonnan azok 1
már tűz 1
alá vehették 1
vehették volna, 1
de Lütjens 1
Lütjens nem 1
kívánt harcba 1
harcba bocsátkozni 1
bocsátkozni vele. 1
ma létező 1
létező HHV-8 1
HHV-8 törzsek 1
törzsek közös 1
őse a 2
a becslések 6
szerint 30 1
ezelőtt létezhetett, 1
létezhetett, míg 1
míg kínai 1
kínai kutatók 1
a Hszincsiang 1
Hszincsiang tartományban 1
tartományban izolált 1
izolált vírusminták 1
vírusminták közös 1
közös ősét 1
ősét kb. 1
kb. kétezer 1
kétezer évvel 1
ezelőttre teszik. 1
teszik. Amaliájaként 1
Amaliájaként és 1
és Adriana 2
Adriana Lecouvreurként 1
Lecouvreurként aratott 1
aratott nagy 2
nagy sikereket. 1
sikereket. A 2
A malmői 1
malmői csapattal 1
csapattal négy 1
négy bajnok 1
bajnok címet 1
és 1949–50-ben 1
1949–50-ben a 1
bajnokság gólkirálya 4
gólkirálya lett. 4
A Malomárkon 1
Malomárkon keresztül 1
végén több 1
több híd 2
híd vezetett 4
vezetett át: 1
át: a 2
a Sétatér 1
Sétatér utcai 1
utcai fahíd, 1
fahíd, a 2
a Mértékhitelesítő 1
Mértékhitelesítő hivatali 1
hivatali fahíd, 1
a városfal 1
városfal lebontásakor 1
lebontásakor létesült 1
létesült Víz 1
Víz utcai 1
utcai fahíd 1
fahíd és 1
a sörházhoz 1
sörházhoz vezető 1
vezető palló, 1
palló, illetve 1
a nagymalom 1
nagymalom előtti 1
előtti fedett 1
fedett fahíd. 1
fahíd. A 1
A malomba 1
malomba párosával 1
párosával fogták 1
fogták be 1
állatokat, általában 1
általában kettőt 1
kettőt egyszerre. 1
A malomépületekből 1
malomépületekből mára 1
csak kettő 3
kettő maradt: 1
maradt: egyikből 1
egyikből lett 1
a Salamon 3
Salamon király 2
király vendéglő, 1
vendéglő, mely 1
mely 1966-ig 1
1966-ig működött, 1
másikat (Friedrich 1
(Friedrich Pellionis 1
Pellionis malmát) 1
malmát) szociális 1
szociális lakásokká 1
lakásokká alakították 2
alakították át. 3
A malomgödör 1
malomgödör alsó, 1
alsó, újra 1
újra összeszűkülő 1
összeszűkülő szakaszán 1
szakaszán általában 1
általában kialakult 1
egy kifli 1
kifli alakú 1
alakú kavicssziget. 1
kavicssziget. A 1
A malomipar 1
malomipar az 1
legkorábbi iparága. 1
iparága. A 2
A malomipar, 1
malomipar, fafeldolgozás 1
fafeldolgozás már 1
már 19. 1
századtól jelen 1
A malommal 1
malommal rendszerint 1
fedél alatt 3
alatt húzódott 1
húzódott meg 3
a molnár 2
molnár háza. 1
háza. Amalrik 1
Amalrik beleegyezett 1
a dologba, 3
dologba, de 1
de kikötötte, 1
kikötötte, hogy 3
hogy gyermekeik, 1
gyermekeik, Balduin 1
Balduin és 3
és Szibilla 1
Szibilla törvényes 1
törvényes utódok 1
utódok és 1
és trónvárományosok 1
trónvárományosok maradnak, 1
maradnak, Ágnes 1
Ágnes pedig 1
pedig megtarthatja 1
megtarthatja grófnői 1
grófnői címét 1
címét és 3
és Jaffa–Aszkalon 1
Jaffa–Aszkalon bevételeinek 1
bevételeinek egy 1
részét. Amalrik 1
Amalrik Sirkuh 1
Sirkuh után 1
után ment, 1
ment, és 9
jeruzsálemi flotta 1
flotta segítségével 1
segítségével megtámadta 2
megtámadta őt. 1
A máltai 2
máltai konyhára 1
konyhára erős 1
erős olasz 1
olasz hatás 1
hatás jellemző, 1
jellemző, helyi 1
helyi specialitásnak 1
specialitásnak számítanak 1
különböző halételek, 1
halételek, a 1
a nyúlpaprikás, 1
nyúlpaprikás, a 1
tengerparton sütött 1
sütött barbecue, 1
barbecue, de 1
az ünnepi 8
ünnepi alkalmaknak 1
alkalmaknak is 1
speciális ételei. 1
ételei. A 1
máltai őstörténetnek 1
őstörténetnek a 1
a kerámiák 1
kerámiák díszítésére 1
díszítésére támaszkodó 1
támaszkodó korszakolását 1
korszakolását Sir 1
John Evans 1
Evans vetette 1
vetette fel 3
1950-es években, 2
években, ez 1
a datálás 1
datálás egyik 1
fontos segítsége. 1
segítsége. A 1
A Mályi 1
Mályi Természetvédelmi 1
Egyesület 2012 1
decemberében alakult, 1
alakult, elsősorban 1
elsősorban madárvédelmi 1
madárvédelmi tevékenységre 1
tevékenységre (pl. 1
(pl. téli 1
téli etetés, 1
etetés, odúk 1
odúk kihelyezése). 1
kihelyezése). A 1
már ritka 1
ritka esetben 1
a kokkuszok 1
kokkuszok a 1
a vérkeringéssel 1
vérkeringéssel a 1
minden részébe 1
részébe eljutnak. 1
eljutnak. A 1
A mama 1
mama védelmét 1
védelmét Frank 1
Frank vállalta 1
vállalta el. 2
A vád 7
vád tanúk 1
tanúk tucatjait 1
tucatjait szólította, 1
szólította, de 1
de Duncan 1
Duncan mama 1
mama védői 1
védői csak 1
csak kettőt: 1
kettőt: Franket 1
Franket és 1
és Elizabethet. 1
Elizabethet. A 1
ma megszokott 1
megszokott szinte 1
függőleges indítás 1
indítás helyett 1
egy fokozatosan 1
fokozatosan emelkedő 1
emelkedő pálya 1
pálya biztosította 1
a célmagasság 2
célmagasság elérését. 1
elérését. Ám 1
Ám amikor 3
törpök segítenek 1
segítenek neki 4
neki visszaszerezni 1
visszaszerezni a 2
a szerelmét, 1
szerelmét, megjavul. 1
megjavul. Ám 1
amikor Démophónból 1
Démophónból ki 1
akarta égetni 1
égetni a 1
a halandóságot, 1
halandóságot, benyitott 1
benyitott Metaneira, 1
Metaneira, a 1
királynő, és 1
a tűzből 1
tűzből ki 1
kellett venni 1
a gyermeket, 4
gyermeket, így 1
vált halhatatlanná. 1
halhatatlanná. Ám 1
amikor oda 1
oda ér 1
ér és 1
és megismeri 1
megismeri az 1
élő embereket 1
embereket rá 1
rá jön, 1
jön, hogy 1
hogy Füstös 1
Füstös sokkal 1
sokkal több 9
amit gondolt. 1
gondolt. A 1
A Mamlúk 1
Mamlúk Birodalom 1
Birodalom ezzel 1
ezzel megszűnt 1
megszűnt létezni. 3
létezni. A 2
A mämmi-t 1
mämmi-t rozslisztből 1
rozslisztből és 1
és árpamalátából 1
árpamalátából készítik, 1
készítik, amit 1
amit vízbe 1
vízbe kevernek 1
kevernek és 1
és kemencében, 1
kemencében, nyírkéreg 1
nyírkéreg tálcában 1
tálcában megsütik. 1
megsütik. A 1
A mamutok 1
mamutok mosdatása, 1
mosdatása, különösen 1
a hátuk 1
hátuk megmosása 1
megmosása szintén 1
szintén nagy 5
kihívást eredményez, 1
eredményez, de 1
szigeten lakók 1
lakók erre 1
is keresnek 1
keresnek megoldást. 1
A manapság 1
manapság megtalálható 1
megtalálható falmaradványok 1
falmaradványok legjelentősebb 1
legjelentősebb részei, 1
részei, az 1
említett "Noble 1
"Noble Street"-en 1
Street"-en kívül, 1
kívül, néhány 1
néhány alapfal 1
alapfal és 1
és bástya 1
bástya a 1
a "Museum 1
"Museum Of 1
Of London", 1
London", valamint 1
a "Barbican 1
"Barbican Estate", 1
Estate", a 1
a "St 1
"St Alphage 1
Alphage Gardens" 1
Gardens" és 1
a "Tower 1
"Tower Hill" 1
Hill" környékén 1
környékén található. 2
A Manchesteri 1
Manchesteri és 1
a Lipcsei 2
Lipcsei Egyetem, 1
Egyetem, valamint 2
a Braunschweigi 1
Braunschweigi Műszaki 1
Főiskola díszdoktorává 1
díszdoktorává választotta. 1
választotta. Amanda 1
Amanda 2012 1
2012 szeptemberében 2
szeptemberében készített 1
egy videót, 2
videót, melyben 1
melyben segítséget 1
segítséget kért, 1
kért, és 2
és elmondta 2
elmondta történetét. 1
történetét. Amanda 1
Amanda Cook-ot 1
Cook-ot az 1
az Amiga 2
Amiga Power 1
Power újságtól 1
újságtól vették 1
mint művészeti 1
művészeti szerkesztő. 1
szerkesztő. Amanda 1
Amanda hazamenekült, 1
hazamenekült, de 1
de könnyeitől 1
könnyeitől homályosan 1
homályosan látott, 1
látott, így 1
így beleesett 1
beleesett egy 1
egy árokba. 1
árokba. Amanda 1
Amanda kicsit 1
kicsit körülnéz, 1
körülnéz, aztán 1
aztán meglátja 1
meglátja Clarice-t 1
Clarice-t arcpakolással. 1
arcpakolással. A 1
A mandalaji 1
mandalaji felvonulás 1
felvonulás 13 1
13 órakor 1
órakor kezdődött. 2
A mandaloriak 1
mandaloriak végül 1
végül kapcsolatba 1
kapcsolatba kerültek 1
a Régi 7
Régi Köztársasággal, 1
Köztársasággal, és 1
és harcba 2
harcba szálltak 2
a jedikkel. 1
jedikkel. Amanda 1
Amanda Tapping 1
Tapping a 1
sorozat mind 1
tíz évadjában 1
évadjában főszereplő 1
főszereplő volt. 1
A Mandelbrot-halmazhoz 1
Mandelbrot-halmazhoz kapcsolódik 1
a Buddhabrot-rajz 1
Buddhabrot-rajz is. 1
A mandzsúriai 1
mandzsúriai gazdaság 1
gazdaság növekedése 1
növekedése évi 1
évi 4%-os 1
4%-os volt, 1
egy főre 7
főre jutó 7
jutó GDP 4
GDP 1924-ben 1
1924-ben 75,7 1
75,7 USD, 1
USD, míg 1
míg 1941-ben 1
1941-ben 103,4 1
103,4 USD 1
USD volt. 2
A Mandzsusrí 1
Mandzsusrí Kadampa 1
Kadampa Buddhista 1
Buddhista Központ 2
Központ az 2
új kadampa 1
kadampa hagyományhoz 1
hagyományhoz tartozó 1
tartozó tibeti 1
tibeti buddhista 4
buddhista központ, 1
központ, amelyet 1
amelyet Kelszang 1
Kelszang Gyaco 1
Gyaco gese 1
gese alapított 1
alapított 1975-ben. 1
A mangában 6
mangában a 3
benne szunnyadó, 1
szunnyadó, de 1
de fel 2
nem ébredt 4
ébredt erő, 1
erő, az 1
az animében 4
animében pedig 1
az Ezüstkristály 2
Ezüstkristály benne 1
benne rejlő 3
rejlő ereje 1
ereje a 3
fő mozgatórugója 1
mozgatórugója ennek 1
a tettnek. 1
tettnek. A 1
A mangában, 1
mangában, a 1
a rövidített 3
rövidített nevük 1
nevük az 1
az SSR, 1
SSR, vagy 1
vagy japán 1
japán szóval, 1
szóval, "Seven 1
"Seven Star 1
Star Reaf." 1
Reaf." A 1
a Vénuszkristály 1
Vénuszkristály a 1
a legerősebb 14
legerősebb mágikus 1
mágikus tárgya, 1
tárgya, ami 1
ő Sailor-kristálya, 1
Sailor-kristálya, minden 1
minden erejének 1
erejének és 1
és hatalmának 1
hatalmának forrása, 1
forrása, melynek 1
melynek fontosabb 1
fontosabb szerepe 1
szerepe azonban 1
ötödik nagyobb 1
nagyobb történetben 1
történetben van. 1
mangában ez 1
ez kiegészül 1
kiegészül azzal, 1
akik anyabolygójuk 1
anyabolygójuk Sailor 1
Sailor harcosait 1
harcosait képesek 1
voltak legyőzni. 1
legyőzni. A 1
mangában - 1
- miután 4
miután Szagami 1
Szagami levágta 1
a haját 3
haját - 1
- elszabadult 1
elszabadult ereje 1
ereje miatt 3
sok ember 3
meghalt, ezért 1
ezért elítélték. 1
mangában sokkal 1
sokkal többet 4
többet nő. 1
mangában viszonylag 1
viszonylag csekély 1
csekély szereplés 1
szereplés után 1
után eltűnt, 1
eltűnt, miután 2
miután Metalia 1
Metalia ébredéséhez 1
ébredéséhez elég 1
elég energiát 1
energiát szerzett. 1
A manga- 1
manga- és 1
a PGSM-sorozatokban 1
PGSM-sorozatokban egy 1
egy potpurri 1
potpurri labdácskákból 1
labdácskákból készült 1
készült övet 1
övet is 1
is visel. 1
A manga 2
manga észak-amerikai 1
észak-amerikai terjesztési 1
terjesztési jogait 1
jogait a 3
a Yen 2
Yen Press 2
Press szerezte 1
A mangán 1
mangán ásványi 1
ásványi anyag, 1
anyag, részt 1
az anyagcsere 1
anyagcsere folyamatokban. 1
folyamatokban. A 1
manga utal 1
utal arra, 6
hogy Szóma 1
Szóma Ricuval 1
Ricuval alakul 1
ki romantikus 1
romantikus kapcsolata, 1
kapcsolata, mivel 1
mivel többször 2
együtt siránkoznak, 1
siránkoznak, és 1
és megbeszélik 1
megbeszélik egymással 1
egymással az 2
az életüket 3
a problémáikat. 1
problémáikat. A 1
A mangroveerdők 1
mangroveerdők akár 1
tengerparttól 12 1
km-es távolságig 1
távolságig is 1
is kiterjednek, 1
kiterjednek, rajtuk 1
rajtuk túl 1
túl szavannajellegű 1
szavannajellegű síkság 1
síkság található. 1
A Manhattan 1
Manhattan General 1
General kórházból 1
kórházból kísértetiesen 1
kísértetiesen hasonló 1
esetek érkeznek: 1
érkeznek: fiatal, 1
fiatal, legföljebb 1
legföljebb középkorú 1
középkorú betegek, 1
betegek, rutinbeavatkozásnak 1
rutinbeavatkozásnak számító 1
számító műtét 1
műtét után 7
után hirtelen 1
hirtelen meghalnak. 1
meghalnak. A 1
A manifest 1
manifest fájl 1
fájl metaadatokat 1
metaadatokat tartalmaz 1
tartalmaz név-érték 1
név-érték párok 1
párok formájában, 1
formájában, melyek 1
melyek szakaszokba 1
szakaszokba szerveződnek. 1
szerveződnek. Ám 1
Ám annak 1
annak kellős 1
közepén váratlanul 1
váratlanul megjelenik 4
az Enklávé, 1
Enklávé, amely 1
nyugati parti 3
parti összeomlásuk 1
összeomlásuk ellenére 1
ellenére keleten 1
keleten még 1
mindig aktív, 1
aktív, és 1
a célja: 1
célja: megtisztítani 1
megtisztítani mindent 1
mindent a 10
a mutánsoktól. 1
mutánsoktól. A 1
A Man 4
Man on 1
the Moon 1
Moon III 1
III úton 1
úton van, 1
lehet lesz 1
lesz előtte 1
előtte még 5
egy album." 1
album." A 1
A Manor 1
of Northstead 1
Northstead (magyarul 1
(magyarul Northstead 1
Northstead uradalom) 1
uradalom) valaha 1
valaha mezőkből 1
mezőkből és 1
és farmokból 1
farmokból állt 1
állt Scalby 1
Scalby községben 1
községben a 2
North Riding 1
Riding of 1
of Yorkshire-on 1
Yorkshire-on belül. 1
A manővercsoportot 1
manővercsoportot megerősítették 1
északi hadcsoport 1
hadcsoport egységeivel, 1
egységeivel, amelyek 1
ottani harcok 1
harcok csillapodása 1
csillapodása folytán 1
folytán tehermentesültek. 1
tehermentesültek. A 1
A manőverek 1
manőverek közötti 1
közötti időkben 1
időkben pedig 1
pedig számos 7
számos kísérletet 1
kísérletet végeztek 1
végeztek el 3
A manőver 1
manőver közben 1
közben túlfut 1
túlfut a 1
a leszállópályán 1
leszállópályán és 1
három darabra 1
darabra törik. 1
törik. A 1
A manővert 1
manővert rendszerint 1
rendszerint akkor 1
akkor használják, 2
használják, ha 1
a fulladozó 1
fulladozó felnőtt 1
felnőtt vagy 1
vagy idősebb 1
idősebb gyermek, 1
gyermek, és 1
még lélegzik. 1
lélegzik. Amanra 1
Amanra azt 1
hogy újraegyesíti 1
újraegyesíti Ozirisz 1
Ozirisz sivatagi 1
sivatagi részén 1
részén szétszórt 1
szétszórt testrészeit, 1
hogy feltámassza 1
feltámassza őt. 1
A mansfieldi 1
mansfieldi ütközet 1
ütközet után 6
déli ellenállás 1
ellenállás egyre 1
egyre erősödött. 1
A MAN, 1
MAN, Südzucker 1
Südzucker és 1
a Lufthansa 1
Lufthansa csak 1
néhány nagynevű 1
nagynevű ügyfél, 1
ügyfél, akik 1
akik évek 1
az ELO 1
ELO termékeivel 1
termékeivel dolgoznak. 1
A manszabdárok 1
manszabdárok mintegy 1
mintegy kétharmada 1
kétharmada volt 1
volt külföldi, 1
külföldi, egyharmada 1
egyharmada indiai. 1
indiai. A 1
A Mantidae 1
Mantidae család 1
család fajai 2
fajai többségében 1
többségében a 3
klasszikus imádkozósáska 1
imádkozósáska formát 1
formát mutatják. 1
A mantovai 1
mantovai iskolában 1
iskolában családias 1
családias élet 1
élet folyt. 2
folyt. Vittorino 1
Vittorino a 1
gyermekek apjának 1
apjának tekintette 1
tekintette magát. 1
A manuálbillentyűkön 1
manuálbillentyűkön csont- 1
és ébenfafeltét 1
ébenfafeltét található. 1
A manuálmű 1
manuálmű szélládája 1
szélládája alá 1
alá épített, 1
épített, ékmerítővel 1
ékmerítővel ellátott 1
ellátott nagy 2
nagy franciafúvó 1
franciafúvó látja 1
el levegővel. 1
levegővel. A 1
A manufaktúra 1
manufaktúra az 1
követő közel 1
100 évben 1
évben nagyon 1
nagy pontosságú 1
pontosságú svájci 1
svájci mechanikus 1
mechanikus automata 1
automata óráiról 1
óráiról volt 1
volt híres. 4
híres. Ám 1
Ám anya 1
anya és 6
fia meghitt 1
meghitt hangulata 1
hangulata hirtelen 1
hirtelen veszekedésbe 1
veszekedésbe csap 1
csap át: 1
át: „Ti, 1
„Ti, rutinos 1
rutinos iparosok, 1
iparosok, elfoglaltátok 1
elfoglaltátok az 1
a művészetben…” 1
művészetben…” – 1
– vágja 1
vágja oda 1
az anyának; 1
anyának; egy 1
egy perc 3
perc múlva 8
már egymást 1
egymást szidalmazzák. 1
szidalmazzák. A 1
A manzikerti 1
manzikerti vereségnek 1
vereségnek a 1
a keresztes 5
keresztes hadjáratok 3
hadjáratok elindításban 1
elindításban döntő 1
A MAORT 1
MAORT 1945 1
1945 áprilisa 1
áprilisa és 1
és augusztusa 3
augusztusa között 3
között szovjet 1
szovjet katonai 3
parancsnokság alatt 1
alatt működött, 2
működött, majd 4
az Iparügyi 2
Iparügyi Minisztériumtól 1
Minisztériumtól az 1
amerikaiak novemberben 1
novemberben visszavették 1
visszavették az 2
irányítást. Ám 1
a próbát 1
próbát mindenki 1
mindenki elbukja, 1
elbukja, mivel 1
sárkányok egymásnak 1
egymásnak esnek. 1
A mára 4
mára beolvadt 1
beolvadt fajok 1
fajok mellett 1
során legalább 1
tíz kétséges 1
kétséges vagy 1
leírással nem 1
rendelkező faj 1
faj is 5
az Allosaurushoz 1
Allosaurushoz kötődött. 1
A maracujánál 1
maracujánál édesebb, 1
édesebb, de 1
kevésbé zamatos 1
zamatos édes 1
édes granadillát 1
granadillát többnyire 1
többnyire gyümölcsként 1
gyümölcsként fogyasztják. 1
A maradék 11
maradék édesharmatméz 1
édesharmatméz tavasszal 1
tavasszal visszaetethető. 1
visszaetethető. A 1
maradék értéke 1
értéke matematikailag 1
matematikailag lehetne 1
lehetne 10 1
10 is, 1
is, viszont 3
ilyen személyi 1
személyi számokat 1
számokat a 2
a jogszabály 2
jogszabály szerint 2
szabad kiosztani 1
kiosztani senkinek. 1
senkinek. A 1
maradék idő 1
idő különböző 1
különböző gitárhangokból 1
gitárhangokból és 1
és háttérbeszédből 1
háttérbeszédből áll, 1
áll, amelyek 7
végén hirtelen 1
hirtelen megszakadnak. 1
megszakadnak. A 1
maradék katonáin 1
katonáin keresztülvágva 1
keresztülvágva magukat 1
magukat Hideaki 1
Hideaki emberei 1
emberei hátba 1
hátba támadták 2
támadták Konisit 1
Konisit és 1
és Ukitát, 1
Ukitát, akik 1
nem készültek 2
készültek fel 2
esetleges árulásra. 1
árulásra. A 1
maradék legénység 1
a taton 2
taton levő 1
levő fegyverkamrába 1
fegyverkamrába szorult. 1
maradék négy, 1
négy, Majnától 1
Majnától délre 1
német állam 1
állam független 1
független maradt 2
maradt ugyan, 1
katonai szövetséget 1
szövetséget kötött 4
kötött Poroszországgal. 1
Poroszországgal. A 1
maradék nem 1
nem német 1
lakosság is 3
fokozatosan elnémetesedett. 1
elnémetesedett. A 1
nyolc helyet 1
a selejtező 1
selejtező csoportok 1
csapatai kapták. 1
maradék öt 2
öt település 2
település nyugat-Tuamotuban 1
nyugat-Tuamotuban – 1
– Arutua; 1
Arutua; Fakarava; 1
Fakarava; Manihi; 1
Manihi; Rangiroa 1
Rangiroa és 1
és Takaroa 1
Takaroa – 1
– alkotják 1
a nyugat-Tuamotu-szigetek 1
nyugat-Tuamotu-szigetek választói 1
választói körzetet. 1
maradék része 1
része rendes 1
rendes elválasztott 1
elválasztott kerékpárútként 1
kerékpárútként van 1
van kiépítve. 1
kiépítve. A 1
maradék több 1
mint 19 1
19 ezer 2
ezer km-nyi 1
km-nyi úthálózatnak 1
úthálózatnak csak 1
csak 10%-a 1
10%-a van 1
használható (jó) 1
(jó) állapotban. 1
A maradványai 1
és csapadékai 1
csapadékai még 1
még átúsztak 1
átúsztak a 1
a Csendes-óceánra, 1
Csendes-óceánra, és 1
augusztus 27-én 8
végleg szétfoszlott. 1
szétfoszlott. A 1
A maradványait 1
maradványait Északkelet-Brazíliában 1
Északkelet-Brazíliában találtak 1
találtak meg. 2
A maradványokat 1
maradványokat nem 1
nem artikuláltan 1
artikuláltan találták 1
közel egymáshoz, 1
egymáshoz, hogy 2
valószínűleg egyetlen 1
egyetlen egyedet 1
egyedet képviselnek. 1
A maradványok 1
maradványok északról 1
irányban körülbelül 1
körülbelül 110 1
m hosszúságban, 1
hosszúságban, nyugatról 1
keletre pedig 1
körülbelül 40 5
40 m 2
m szélességben 1
szélességben nyúlnak 1
nyúlnak ki. 1
A Márai-novellák, 1
Márai-novellák, s 1
s legfőképp 1
legfőképp A 1
halál kilovagolt 1
kilovagolt Perzsiából 1
Perzsiából hősének 1
hősének belső 1
belső beszéde 1
beszéde az 1
író helyzetelemzése, 1
helyzetelemzése, melyben 1
a hős, 1
hős, kívülről 1
kívülről nézve 2
nézve önmagát, 1
önmagát, elemző 1
elemző tárgyilagossággal 1
tárgyilagossággal rögzíti 1
rögzíti az 1
az alkoholfüggőség, 1
alkoholfüggőség, a 1
a szenvedély 3
szenvedély és 2
és szenvedés 1
szenvedés különböző 1
különböző fázisait. 1
fázisait. A 2
mára Japánhoz 1
Japánhoz tartozó 1
tartozó Okinaván 1
Okinaván kifejlesztett 1
kifejlesztett fegyverrendszer 1
fegyverrendszer elnevezése 1
elnevezése ("régi 1
("régi Budo"-t 1
Budo"-t jelent). 1
mára kihalt 2
kihalt rokon 1
rokon faj, 1
faj, az 4
az Acinonyx 1
Acinonyx pardinensis 1
pardinensis ( 1
mára klasszikussá 1
vált album 1
album borítóját 6
borítóját Edward 1
Edward Repka 1
Repka festette. 1
festette. A 1
A maratás 1
maratás megkezdése 1
a fémlemez 1
fémlemez hátlapját 1
hátlapját és 1
és oldalait, 1
oldalait, a 1
a fazettákat 1
fazettákat lakkal 1
lakkal vonják 1
vonják be, 2
a savba 2
savba merítéskor 1
merítéskor azok 1
részek ne 1
ne maródjanak 1
maródjanak meg. 1
A maraton 1
maraton kifejezés 1
kifejezés jelenthet 1
jelenthet még 1
még 42 1
42 195 1
195 méter 1
méter távot, 1
távot, így 1
így használják 1
használják különféle 1
különféle versenyek 1
versenyek távolságának 1
távolságának meghatározására. 2
meghatározására. A 1
A marattiák 1
marattiák tekintélyes 1
tekintélyes méretű 2
méretű páfrányok, 1
páfrányok, sőt 1
sőt óriástermetűek 1
óriástermetűek is 1
is akadnak 3
akadnak közöttük. 3
A már 26
már azonosított 1
azonosított buddhista 1
buddhista kolostorok 2
kolostorok és 2
egyéb buddhista 1
buddhista leletek 1
leletek mellett 2
mellett Mesz 1
Mesz Ajnak 1
Ajnak a 1
korábbi civilizációk 1
civilizációk maradványait 1
maradványait is 3
is őrzi, 1
őrzi, amelyek 1
valószínűleg i. 1
3. századra 2
századra nyúlnak 1
A Marcaliban 1
Marcaliban lévő 1
lévő Petőfi 1
Sándor Laktanyában, 1
Laktanyában, az 1
A Marčana 1
Marčana körüli 1
körüli tágas 1
tágas művelésra 1
művelésra alkalmas 1
alkalmas földek 1
földek sűrű 1
sűrű településhálózatot 1
településhálózatot tettek 1
tettek lehetővé, 1
lehetővé, melyet 1
közeli Pinezićin 1
Pinezićin fennmaradt 1
fennmaradt római 1
római villamaradványok 1
villamaradványok bizonyítanak. 1
bizonyítanak. A 1
A marcipános 1
marcipános vagy 1
vagy perzipános 1
perzipános stollen 1
stollen töltelékként 1
töltelékként marcipánt 1
marcipánt vagy 1
vagy barackmarcipánt 1
barackmarcipánt tartalmaz, 1
tartalmaz, melynek 1
melynek tömege 1
tömege legalább 1
a tészta 7
tészta tömegének 1
tömegének 5%-a 1
5%-a kell, 1
hogy legyen. 4
A március 3
március 15.-i 1
15.-i megemlékezéshez 1
megemlékezéshez kötött 1
kötött rendezvények 1
rendezvények palettája 1
palettája az 1
egyre bővült. 1
március 31-i 1
31-i választáson 1
választáson 59,7%-os 1
59,7%-os részvétel 1
a royalista 3
royalista Egyesült 1
Egyesült Nemzeti 1
Nemzeti Tábor 1
Tábor győzött 1
győzött 55,1%-kal, 1
55,1%-kal, a 1
1-jei népszavazás 1
népszavazás a 2
monarchia mellett 1
mellett tört 1
tört lándzsát 1
lándzsát 68,4%-os 1
68,4%-os eredménnyel. 1
március eleji 1
eleji nagyhendikep 1
nagyhendikep már 1
már 1922 1
1922 óta 2
óta állandó 1
állandó része 1
éves programnak. 1
A márciusi 1
márciusi Kaposvári 1
Kaposvári Tavaszi 1
Tavaszi Fesztivál 1
Fesztivál magas 1
művészi színvonalú 1
színvonalú zenei, 1
zenei, színházi 1
színházi előadásokkal 1
előadásokkal és 1
és képzőművészeti 1
képzőművészeti kiállításokkal 1
kiállításokkal várja 1
várja az 4
az érdeklődőket. 2
érdeklődőket. A 2
A Marconi 1
Marconi Alapítvány 1
Alapítvány ösztöndíjasa 1
ösztöndíjasa is 1
volt, továbbá 3
továbbá sok 1
egyéb címet 1
és díjat 2
díjat kapott 3
kapott különböző 2
különböző intézetektől. 1
intézetektől. Ám 1
régebbi korokhoz 1
korokhoz képest 1
képest átalakult 1
a figurák 5
figurák szerepe 1
szerepe és 2
és jelentéstartalma. 1
jelentéstartalma. A 1
említett alternatív 1
alternatív univerzum-béli 1
univerzum-béli Spherus 1
Spherus Magnán 1
Magnán nem 1
történt meg 5
meg Mata 1
Mata Nui 5
Nui felépítése, 1
felépítése, így 1
így valószínűnek 1
valószínűnek látszik, 1
az óriásrobot 1
óriásrobot eredeti 1
eredeti célja 2
a „széttörés” 1
„széttörés” megállítása/visszafordítása 1
megállítása/visszafordítása volt. 1
említett Jégcsarnokon 1
Jégcsarnokon kívül 1
következő létesítmények 1
létesítmények szolgálják 1
szolgálják a 2
a sportolókat: 1
sportolókat: Ostoros 1
Ostoros Károly 1
Károly Sportcsarnok, 1
Sportcsarnok, Városi 1
Városi Strandfürdő 1
Strandfürdő és 1
és Fedett 1
Fedett Uszoda, 1
Uszoda, Városi 1
Városi Sportcentrum, 1
Sportcentrum, Városi 1
Városi Sportcsarnok, 1
Sportcsarnok, Dózsa-pálya, 1
Dózsa-pálya, ZTE 1
ZTE FC 1
FC labdarúgó 1
labdarúgó klub 1
klub stadionja. 1
stadionja. A 1
említett „kard” 1
„kard” a 1
a jelmez 1
jelmez fő 1
fő részének 1
részének belsejében 1
belsejében kötéllel 1
kötéllel van 1
van rögzítve. 2
rögzítve. A 3
említett lány, 1
lány, Arika 1
Arika Yumemiya 1
Yumemiya a 1
távoli Galeria 1
Galeria tartományból 1
tartományból Windbloom-ba 1
Windbloom-ba érkezik, 1
érkezik, mivel 1
egyetlen hely 1
hely Earl-ön, 1
Earl-ön, ahol 1
ahol otoméket 1
otoméket képeznek, 1
képeznek, nem 1
nem máshol, 1
máshol, mint 1
a Garderobe 1
Garderobe akadémián. 1
akadémián. A 1
említett Napkor 1
Napkor nemzetségen 1
nemzetségen kívül 1
kívül birtokosa 1
birtokosa volt 1
a Bozziasi 1
Bozziasi család, 1
család, fénykorát 1
fénykorát a 1
végén éri 1
el. 1553-ban 1
1553-ban mindössze 1
két kapu 1
után adóztak 1
adóztak meg. 1
említett sírok 1
sírok mögött 1
a kétemeletes 1
kétemeletes Istacidus-síremlék 1
Istacidus-síremlék található. 1
említett fesztiválok 1
fesztiválok mellett 1
a zenekarnak 3
zenekarnak sokat 1
sokat jelentett, 1
hogy eljuthatott 1
eljuthatott a 1
a Nagyskaland 1
Nagyskaland nevű 1
nevű rendezvényre. 1
rendezvényre. A 1
A Margit 1
Margit híd 2
híd szélesebb 1
szélesebb is 1
is lett, 2
lett, önálló, 1
önálló, kétirányú 1
kétirányú kerékpárutat 1
kerékpárutat építettek 1
építettek ki 3
a margitszigeti 1
margitszigeti oldalon. 1
A Margitsziget 1
Margitsziget igazi 1
igazi felvirágzása 1
felvirágzása akkor 1
akkor indult, 1
századfordulóra megépült 1
a Margit 2
híd szárnyhídja, 1
szárnyhídja, így 1
kellett révre 1
révre vagy 1
vagy gőzhajóra 1
gőzhajóra szállnia 1
szállnia annak, 1
aki ott 3
ott akart 1
akart szórakozni. 1
szórakozni. A 2
már gyermekként 1
gyermekként is 1
is tudatos 2
tudatos labdarúgópalánta 1
labdarúgópalánta mindig 1
a focit 2
focit helyezte 1
helyezte előtérbe, 1
előtérbe, a 1
a tanulás 6
tanulás és 5
minden egyéb 5
egyéb csak 1
a futottak 1
futottak még 1
még kategóriába 1
kategóriába tartozott. 1
már halott 2
halott Emily, 1
Emily, aki 1
napra visszatér 1
élők közé, 1
közé, ezt 1
ezt mondja 1
a Rendezőnek: 1
Rendezőnek: „Hallgatni 1
„Hallgatni kellett 1
volna rád, 1
rád, nem 1
volt érdemes 1
érdemes visszatérni. 1
visszatérni. A 1
halott Nidhiki 1
Nidhiki viselte 1
viselte még 1
még Toa 1
Toa korában, 1
korában, élő 1
élő viselői 1
viselői jelenleg 1
jelenleg Nuparu 1
Nuparu Mahri 1
Mahri Chiara 1
Chiara Toa. 1
Toa. A 1
már használaton 2
kívüli kísérleti 1
kísérleti területen 1
területen a 11
sugárzás mértékét 1
mértékét folyamatosan 1
folyamatosan ellenőrzik, 1
ellenőrzik, a 1
legújabb adatok 1
szerint radioaktív 1
radioaktív szivárgásnak 1
szivárgásnak nincs 1
nincs jele. 1
A marhatolvaj 1
marhatolvaj és 1
és emberei 4
emberei revolverek 1
revolverek helyett 1
helyett automata 1
automata és 1
és félautomata 2
félautomata fegyvereket, 1
fegyvereket, gránátot 1
gránátot és 1
és adóvevőket 1
adóvevőket hordanak, 1
hordanak, az 1
az állatokat 6
állatokat pedig 1
egy terepjáróba 1
terepjáróba épített 1
épített futurisztikus 1
futurisztikus sugárantennával 1
sugárantennával billogozzák 1
billogozzák meg. 1
A Maria 1
Maria Goeppert 1
Goeppert Mayer 1
Mayer díj 1
díj elismerés 1
elismerés a 3
a fizikusnők 1
fizikusnők részére, 1
részére, támogatás 1
támogatás karrierjük 1
karrierjük korai 1
korai éveire 1
éveire és 1
és lehetőségnyújtás 1
lehetőségnyújtás publikálásra. 1
publikálásra. A 1
A Mariana-szigetek 1
Mariana-szigetek a 1
japánok belső 1
belső védelmi 1
védelmi vonalának 1
vonalának kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú elemei 1
elemei voltak. 1
A Mária-oltárt 1
Mária-oltárt és 1
szószék faragványait 1
faragványait Antal 1
Antal A. 1
A. József 1
József iparművész 1
iparművész készítette. 1
A máriás 1
máriás garasok 1
garasok Vesztfáliában 1
Vesztfáliában is 1
elterjedtek, ahonnan 1
a lerontott 1
lerontott értékű 1
értékű spekulációs 1
spekulációs veretek 1
veretek kerültek 1
kerültek vissza 1
vissza Alsó-Szászországba. 1
Alsó-Szászországba. A 1
A Máriássy 1
Máriássy család 2
A máriatövis 1
máriatövis ajánlott 1
ajánlott enyhébb 1
enyhébb emésztési 1
emésztési panaszok 2
panaszok kezelésre, 1
kezelésre, de 1
de hatásos 2
hatásos lehet 1
lehet epehólyag-problémák 1
epehólyag-problémák gyógyításában 1
gyógyításában is. 1
A Marigliano 1
Marigliano név 1
név kicsinyítő 1
kicsinyítő képzős 3
képzős változata, 1
változata, valószínű, 1
ezen település 1
település részeként 1
részeként alakult 1
A marimba 1
marimba illetve 1
többi dallamjátszó 1
dallamjátszó ütőhangszer 1
ütőhangszer (xilofon, 1
(xilofon, vibrafon, 1
vibrafon, harangjáték) 1
harangjáték) alkalmazása 1
alkalmazása a 5
a nagyzenekarban 1
nagyzenekarban ezen 1
ezen hangszerek 1
hangszerek eltérő 1
eltérő hangszínétől 1
hangszínétől is 1
A Marjan 1
Marjan természetes 1
természetes növényzetének 1
növényzetének pusztulása 1
a talajromlás 1
talajromlás folyamata 1
folyamata felgyorsult, 1
felgyorsult, egészen 1
egészen addig 4
a pontig, 1
pontig, amikor 1
amikor kopár, 1
kopár, mezőgazdasági 1
termelésre alkalmatlan 1
alkalmatlan lett. 1
A márka 1
márka fő 1
fő színei 1
az arany, 2
arany, jelképe 1
jelképe egy 1
fekete sas, 1
sas, melyben 1
melyben egy 15
fehér T 1
T betű 1
betű látható. 1
A márkája 1
márkája miatt 1
a “BeautyINC” 1
“BeautyINC” díjátadón 1
díjátadón nyert 1
nyert is 1
egy díjat 2
a 2019 2
2019 legjobb 1
legjobb legújabb 1
legújabb smink 1
smink márkára 1
márkára hallgató 1
hallgató díjat, 1
díjat, ugyanis 1
ő márkája 1
márkája top 1
top 2 1
2 helyet 1
helyet érdemelt 1
érdemelt ki 2
év legújabb/legjobb 1
legújabb/legjobb listáján. 1
A márkák 1
márkák közötti 1
közötti versenyfutás 1
versenyfutás jegyében 1
a modell 14
modell egyre 1
egyre fejlődik. 1
A márkának 1
márkának nagyon 1
sok, máig 1
is legendás 1
legendás járművet 1
járművet köszönhetünk, 1
köszönhetünk, melyek 1
gyűjtők garázsaiban 1
garázsaiban büszkén 1
büszkén hirdetik 1
hirdetik a 1
nagy személyautókat 1
személyautókat magában 1
magában foglaló 4
foglaló full-size 1
full-size kategóriában 1
a luxus 1
luxus és 1
és erő 1
erő keverékét 1
keverékét (Catalina, 1
(Catalina, 2+2, 1
2+2, Grand 1
Grand Prix, 2
Prix, Executive, 1
Executive, Bonneville). 1
Bonneville). A 1
A markáns, 1
markáns, karakteres, 1
karakteres, nehéz 1
nehéz illatú 1
illatú és 1
és ízű 1
ízű párlatokat 1
párlatokat különböző 1
különböző anyagú 1
anyagú fákból 1
fákból készült 1
készült hordókban 1
hordókban tárolhatják, 1
tárolhatják, érlelhetik. 1
érlelhetik. A 1
A marketing-osztály 1
marketing-osztály feladatai 1
tartozik annak 1
annak ellenőrzése 1
ellenőrzése is, 1
a képregények 1
képregények a 1
a boltokba, 2
boltokba, újságárusokhoz 1
újságárusokhoz kerültek-e. 1
kerültek-e. A 1
már kialakult 4
kialakult apró 1
apró vezető 1
vezető szakasz 1
szakasz elősegíti 1
elősegíti további 2
további vezető 1
vezető szakaszok 1
szakaszok kialakulását, 1
kialakulását, mivel 1
a töltések 3
töltések a 1
vezető szakaszban 1
szakaszban annak 1
annak végéig 1
végéig el 1
el tudnak 3
tudnak mozdulni, 1
mozdulni, tehát 1
tehát módosítják 1
módosítják a 3
korábban kialakult 2
kialakult elektromos 1
elektromos teret, 1
teret, vagyis 1
az erőviszonyokat. 1
erőviszonyokat. A 1
A márki 1
márki Lisszabonban 1
Lisszabonban kezdte 1
a hajóhad 2
hajóhad felállítását. 1
felállítását. A 1
már kimutatható 1
kimutatható testi 1
testi tüneteket, 1
tüneteket, pl. 1
pl. magas 1
vérnyomást kezelni 1
kezelni kell 1
a szövődmények 1
szövődmények elkerülésére. 1
elkerülésére. A 3
A Markión 1
Markión ellen 1
ellen írt 1
írt műve 1
műve után 1
után ez 6
második legterjedelmesebb 1
legterjedelmesebb írása. 1
írása. A 1
A Mark 1
Mark IV-es 1
IV-es volt 1
első jelentős 4
jelentős szerkezeti 1
szerkezeti módosítás. 1
módosítás. A 1
A markolók 1
markolók kialakítása 1
kialakítása igen 1
igen változatos. 2
is leírt 1
leírt I–faktor 1
I–faktor mindenekelőtt 1
a C3b 1
C3b felépülését 1
felépülését szünteti 1
szünteti meg, 1
meg, olyan 1
olyan módon, 3
a C3b–t 1
C3b–t inaktív 1
inaktív aldoménekké 1
aldoménekké hasítja. 1
hasítja. A 2
is szűk 1
szűk épület 1
azonban alkalmatlan 2
alkalmatlan volt 3
oktatás céljaira. 1
A Markov-feltétel 1
Markov-feltétel miatt, 1
jelenlegi valós 1
valós állapot 1
állapot valószínűsége, 1
valószínűsége, a 1
közvetlenül előtte 1
előtte levő 2
levő állapot 1
állapot ismeretében 1
ismeretében feltételesen 1
feltételesen független 1
megelőző összes 1
összes állapottól. 1
állapottól. A 1
A Márkus 1
Márkus A 1
név férfinév 4
férfinév a 2
latin Marcus 1
Marcus névből 1
névből ered, 2
ered, aminek 1
lehetséges jelentése 1
jelentése Mars 1
Mars hadistenhez 1
hadistenhez tartozó, 1
tartozó, neki 1
neki szentelt. 1
szentelt. A 1
már lement 1
lement adásokat 1
adásokat a 2
műsor hivatalos 2
hivatalos YouTube 1
YouTube csatornáján 2
csatornáján is 1
vissza lehet 3
lehet nézni. 1
nézni. A 1
már létező 7
létező vár 1
vár helyére 1
mostani várkastélyt. 1
A Marmara 1
Marmara Egyetem 1
Egyetem kommunikációs 1
kommunikációs karán 1
karán tanult. 1
már megépült 1
megépült Boston 1
Boston Gardent 1
Gardent (58 1
(58 m 1
× 27 1
27 m, 1
m, azaz 2
azaz 191 1
191 láb 1
láb × 2
× 88 1
88 láb), 1
láb), és 1
a majdnem-kész 1
majdnem-kész Chicago 1
Chicago Stadiumot 1
Stadiumot (57 1
(57 m 1
× 26 1
26 m, 1
azaz 188 1
188 láb 1
× 85 1
85 láb) 1
láb) kivételesen 1
kivételesen megengedték, 1
hogy megtartsák 2
megtartsák a 2
kisebb méreteket. 1
méreteket. A 1
már meghaladott 1
meghaladott digitális 1
digitális adathordozók 1
adathordozók korából 1
korából a 1
digitális világba 1
világba lépve 1
lépve egy 1
egy előadás, 1
előadás, művészi 1
művészi produktum 1
produktum előállításának 1
előállításának költsége 1
költsége még 1
nem csökken, 1
csökken, az 2
az output 1
output elérhetősége 1
elérhetősége és 1
és terjeszthetősége 1
terjeszthetősége azonban 1
azonban hatékonyabbá 1
hatékonyabbá válik. 1
már megkötött 1
megkötött homokbuckák 1
homokbuckák felületén 1
felületén a 2
a homoki 1
homoki csenkeszes 1
csenkeszes növénytársulás 1
növénytársulás az 1
az uralkodó, 6
uralkodó, egyébként 1
növényzet gyér. 1
gyér. A 1
már meglevő 2
meglevő károsodások 1
károsodások megszüntetésére 1
megszüntetésére nincs 1
nincs gyógymód. 1
gyógymód. A 1
már megtisztított 1
megtisztított árok 1
árok alatti 1
alatti résbe 1
résbe kétféleképpen 1
kétféleképpen verték 1
verték be 1
a szögeket 1
szögeket (faékeket): 1
(faékeket): a 1
a nagyokat 1
nagyokat elölről 1
elölről hátrafelé, 1
hátrafelé, kissé 1
kissé ereszkedően, 1
ereszkedően, vízszintesen 1
vízszintesen „supálták” 1
„supálták” (ütötték) 1
(ütötték) beljebb, 1
beljebb, amíg 1
a sóból 1
sóból jövő 1
jövő hang 1
hang élessé 1
élessé vált, 1
vált, akkor 1
akkor egyszerre 1
egyszerre ütötték, 1
ütötték, vezényszóra. 1
vezényszóra. A 1
nem létező 6
létező kígyófejek 1
kígyófejek feltehetően 1
az talapzaton 1
talapzaton nyugodtak. 1
nyugodtak. A 1
A marokkoi 1
marokkoi bőr 1
bőr készítésére 1
készítésére is 2
A maroknyi 1
maroknyi túlélőnek 1
túlélőnek egy 1
egy kietlen 1
kietlen sivatagon 1
sivatagon kell 1
kell átkelnie, 1
átkelnie, hogy 1
a biztosnak 1
biztosnak tűnő 1
tűnő menedéket. 1
menedéket. Ám 1
romantikus estét 2
estét is 1
sikerül tönkretenni, 1
tönkretenni, miután 1
miután Frank 1
Frank leszólja 1
leszólja Roz 1
Roz festményét. 1
festményét. A 1
A marosjárai 1
marosjárai Rozsnyai 1
Rozsnyai család 1
család régi 2
régi székely 3
székely eredetű. 1
A Marostól 1
Marostól északra 1
fekvő sóbányák 1
sóbányák már 1
korai honfoglalók 1
honfoglalók kezére 1
kezére kerültek. 1
A marosvásárhelyi 4
marosvásárhelyi OGYI 1
OGYI keretében 1
keretében működő 1
működő jegyzetkiadó 1
jegyzetkiadó a 1
kétnyelvű oktatást 1
oktatást tükrözve 1
tükrözve a 2
a gyógyszerészeti 2
gyógyszerészeti szakirodalom 1
szakirodalom minden 1
minden területéről 2
területéről jelentetett 1
meg kőnyomatos 1
kőnyomatos köteteket 1
köteteket 1950-től 1
1950-től napjainkig. 1
napjainkig. A 1
marosvásárhelyi Petru 1
Petru Maior 1
Maior Egyetem 1
Egyetem díszdoktora. 1
díszdoktora. A 1
A Marosvásárhelyi 1
Marosvásárhelyi Rádió 1
Rádió megszűnte 1
megszűnte (1985) 1
(1985) után 1
után nagy 4
hogy kimentett 1
kimentett mintegy 1
ezer aranyszalagot. 1
aranyszalagot. A 1
marosvásárhelyi Szabad 1
Szabad Szó 1
Szó előbb 1
a dolgozók 8
dolgozók lapjaként 1
lapjaként jelenik 1
majd 1946 1
1946 szeptemberében 1
szeptemberében az 2
MNSZ napilapjává 1
napilapjává válik. 1
A Maros-völgyi 1
Maros-völgyi fatörzsbarlangok 1
fatörzsbarlangok nincsenek 1
nincsenek kiépítve, 1
kiépítve, és 1
és jelenleg 8
nem vezet 4
vezet el 1
a közelükben 1
közelükben engedélyezett 1
engedélyezett turistaútvonal. 1
turistaútvonal. A 1
A Maróti 1
Maróti család 1
család magvaszakadtával 1
magvaszakadtával 1476-ban 1
1476-ban a 1
vár visszaszáll 1
visszaszáll a 1
a királyra. 1
királyra. Ám 1
a rövidke 1
rövidke filmfelvétel 1
filmfelvétel sok 1
sok szempontból 6
szempontból meghökkentően 1
meghökkentően új 1
új megvilágításába 1
megvilágításába helyezte 1
a Nagylábú 1
Nagylábú jelenséget. 1
jelenséget. A 1
A marranók 1
marranók a 1
a konfliktusok 4
ellenére fontos 4
térség gazdasági 2
gazdasági életében 3
A marsiak 1
marsiak vezetője 1
vezetője rövid 1
rövid tárgyalás 1
tárgyalás után 4
bár mindkét 1
saját anyanyelvén 1
anyanyelvén beszélt 1
beszélt – 1
– azt 6
azt ajánlotta 2
ajánlotta Loszéknak, 1
Loszéknak, hogy 1
hogy induljanak 2
induljanak el 1
el Szoacerába, 1
Szoacerába, a 1
távoli nagyvárosba, 1
nagyvárosba, és 1
ott folytassák 1
folytassák a 6
a párbeszédet. 1
párbeszédet. A 1
A Mars 3
Mars közel 1
közel (vagy 1
(vagy teljesen) 1
teljesen) halott 1
halott geológiailag; 1
geológiailag; a 1
a vulkanikus 2
vulkanikus tevékenység 1
tevékenység vége 1
vége látszólag 1
látszólag megállította 1
megállította a 8
a vegyi 6
vegyi anyagok 1
és ásványi 2
ásványi anyagok 5
anyagok újrahasznosítását 1
újrahasznosítását a 1
felszíne és 1
belső területe 1
területe között. 1
A marslakók 1
marslakók éppen 1
Föld meghódítására 1
meghódítására készülnek, 1
készülnek, és 1
nem repesnek 1
repesnek az 1
az örömtől, 1
örömtől, mikor 1
a civakodó 1
civakodó páros 1
páros felveri 1
felveri a 2
bolygó vörös 1
vörös porát. 1
porát. A 1
A Mars-mezőn 1
Mars-mezőn az 1
asszonyok elbúcsúznak 1
elbúcsúznak a 1
harcra kijelölt 1
kijelölt férjeiktől, 1
férjeiktől, és 1
elkezdődik a 3
a küzdelem. 2
küzdelem. A 2
Mars tengelyferdesége 1
tengelyferdesége az 1
folyamán megváltozott, 1
megváltozott, amit 1
két kicsiny 1
kicsiny hold 1
hold nem 1
tudott ellensúlyozni. 2
ellensúlyozni. A 1
a Szalámigyár 1
Szalámigyár között 1
is beharangozott 1
beharangozott sorozat 1
sorozat pilot 1
pilot epizódja 1
epizódja minden 1
idők legdrágább 1
legdrágább produkciójának 1
produkciójának ígérkezik, 1
ígérkezik, de 1
a főmogul 1
főmogul véget 1
a fölösleges 3
fölösleges pénzdobálásnak. 1
pénzdobálásnak. A 1
A Marusha 1
Marusha név 1
német anyakönyvben, 1
anyakönyvben, ezért 1
elején lévő 2
lévő hatályos 1
hatályos jogszabályok 1
jogszabályok alapján 1
alapján tudta 1
tudta hivatalosan 1
hivatalosan megváltoztatni 1
megváltoztatni a 4
már véglegesnek 1
véglegesnek tekinthető 2
tekinthető 1973-as 1
1973-as kiadás 1
kiadás 38 1
38 énekre, 1
énekre, vagyis 1
vagyis 12 1
000 sorra 1
sorra bővült. 1
A Marvel 1
Marvel és 1
és Miller 2
Miller között 1
egy íratlan 1
íratlan megállapodás, 1
megállapodás, miszerint 1
miszerint Miller 1
Miller beleegyezése 1
beleegyezése nélkül 3
nem támasztják 2
támasztják fel 1
a szereplőt. 4
szereplőt. A 1
A marxizmus 1
marxizmus klasszikusai 1
klasszikusai számos 1
számos szempontból 1
szempontból foglalkoztak 1
vallás kérdéseivel, 1
kérdéseivel, de 1
nem alkottak 3
alkottak összefüggő 1
összefüggő valláselméletet 1
valláselméletet és 1
vallás sajátos 1
sajátos definícióját. 1
definícióját. A 1
A Marxizmus 1
Marxizmus Leninizmus 1
Leninizmus Esti 1
Esti Egyetem 1
Egyetem Esztétika 1
Esztétika Tanszékének 1
Tanszékének tanára, 1
tanára, az 1
az MSZMP 3
MSZMP KB 1
KB Kulturális 1
Kulturális Elméleti 1
Elméleti Munkaközösségének 1
Munkaközösségének tagja 1
A Marx 1
Marx nevű 1
nevű bírót 1
bírót letartóztatták 1
és Marburgba 1
Marburgba vitték, 1
vitték, mert 1
mert szidta 1
szidta a 1
a "hatóságot". 1
"hatóságot". A 1
A Mary 1
Mary M. 1
M. Knight 1
Knight School 1
School területén 1
területén évente 1
évente megrendezik 1
megrendezik a 6
mezőgazdasági gépeket 1
gépeket és 1
kézműves termékeket 1
termékeket bemutató 1
bemutató Old 1
Old Timers’ 1
Timers’ Fairt. 1
Fairt. A 1
A más 4
más ajkú 1
ajkú lakosságnak 1
lakosságnak az 1
új honosított 1
honosított földesúrak 1
földesúrak lett 1
a kegyura 1
kegyura annak 1
annak jobbágyai, 1
jobbágyai, vagy 1
vagy zsellérei 1
zsellérei lettek, 1
lettek, Róma 1
Róma többször 1
többször tiltakozott. 1
tiltakozott. A 1
A Masakai 1
Masakai labdarúgó-szövetség 1
üzemeltetett labdarúgó 5
labdarúgó bajnokságokban 5
bajnokságokban kezdte 5
kezdte sportszolgálatát. 5
sportszolgálatát. A 2
A mascheratákhoz 1
mascheratákhoz hasonlóan, 1
hasonlóan, itt 1
a pantomimnak 1
pantomimnak jutott 1
jutott fontosabb 1
fontosabb szerep. 1
szerep. A 2
A MASFITT 1
MASFITT tekinthető 1
hazai SF 1
SF élet 1
élet egyetlen 1
egyetlen hivatalosan 1
is tudományos 1
tudományos fórumának, 1
fórumának, s 1
s sokat 2
tett azért, 3
hogy lebontsa 1
lebontsa a 1
a SF-t 1
SF-t körülvevő 1
körülvevő irodalmi 1
irodalmi gettó 1
gettó falait. 1
falait. A 1
más hiten 1
hiten lévők 1
lévők megtérítésének 1
megtérítésének ügyében 1
ügyében közel 1
közel sincs 1
sincs ilyen 1
ilyen egyetértés, 1
egyetértés, bár 1
az igehirdetés 2
igehirdetés missziós 1
missziós munkája 1
a kiindulópontja 1
kiindulópontja minden 1
szeretet (Máté 1
(Máté 28,18-20). 1
28,18-20). A 1
A másik 72
másik 968 1
968 Turbo 1
Turbo RS 1
RS versenyváltozatot 1
versenyváltozatot az 1
az ADAC 1
ADAC GT-kupa 1
GT-kupa előírásainak 1
előírásainak megfelelően 2
megfelelően fejlesztették, 1
fejlesztették, a 1
motor ebben 1
a változatban 5
változatban némileg 1
némileg gyengébb, 1
gyengébb, 248 1
248 kW-os 1
kW-os (337 1
(337 LE) 1
LE) volt, 1
maximális teljesítményt 1
teljesítményt 6900 1
6900 1/min-nél 1
1/min-nél adta 1
adta le. 1
A másik, 7
főváros mellett 1
elterülő egykori 1
egykori szent 1
szent hegy, 1
hegy, a 1
a Bogdohan-Úl 1
Bogdohan-Úl (Богдо 1
(Богдо Хаан 1
Хаан Уул 1
Уул vagy 1
vagy Богдохан 1
Богдохан Уул) 1
Уул) szigorúbb 1
szigorúbb védelmet 1
védelmet élvező 1
élvező természetvédelmi 1
másik alfaj 1
alfaj a 1
élő Phacochoerus 1
Phacochoerus aethiopicus 1
aethiopicus delamerei 1
delamerei vagy 1
vagy szomáli 1
szomáli varacskosdisznó. 1
varacskosdisznó. A 1
másik álreceptor 1
álreceptor a 1
a DcR2 1
DcR2 egy 1
erősen hiányos 1
hiányos fehérje, 1
fehérje, trunkált 1
trunkált haláldoménnel 1
haláldoménnel rendelkezik. 1
másik anyag 1
anyag elszíneződése 1
elszíneződése („lefogás”) 1
(„lefogás”) oly 1
módon vizsgálható, 1
vizsgálható, hogy 1
vizsgált színes 1
színes textilanyagból 1
textilanyagból kivágott 1
kivágott mintadarab 1
mintadarab két 1
két oldalára 3
oldalára egy-egy 1
egy-egy fehér 1
fehér színű, 5
színű, de 5
más-más anyagú 1
anyagú kelmedarabot 1
kelmedarabot varrnak. 1
varrnak. A 1
a Smart 1
Smart Citizen, 1
Citizen, amellyel 1
amellyel ösztönözni 1
ösztönözni akarják 1
akarják a 3
város lakóit 2
lakóit a 1
a participatív 1
participatív tervezésre, 1
tervezésre, mindezt 1
mindezt egy 1
olyan weboldal 1
weboldal segítségével, 1
segítségével, ahol 1
lakók közösen 1
közösen tervezhetik 1
tervezhetik meg 1
meg városukat. 1
városukat. A 1
másik az 6
az Aicsi 1
Aicsi prefektúrában 1
prefektúrában a 1
a Csunicsi 1
Csunicsi Simbun, 1
Simbun, amely 1
amely azon 3
területen elsődleges 1
elsődleges napilapnak 1
napilapnak számít. 1
másik az, 1
a Kodak 2
Kodak a 1
a váci 4
váci gyár 1
gyár költségeinek 1
költségeinek megtérülési 1
megtérülési idejét 1
korábban tervezett 1
tervezett 30 1
30 évről 1
évről 15 1
15 évre 1
évre akarta 1
akarta leszorítani. 1
leszorítani. A 1
másik azt 1
azt állítja, 21
a torta 1
torta a 1
a cseresznyepálinkáról 1
cseresznyepálinkáról kapta 1
nevét, mivel 3
a Fekete-erdő 1
Fekete-erdő környékéről 1
környékéről származik. 1
A másikban 1
másikban a 2
a világkép 1
világkép vízszintes 1
vízszintes elrendeződésű: 1
elrendeződésű: ezt 1
világot véghetetlen 1
véghetetlen tenger 1
tenger választja 1
az Örök 6
Örök Országtól, 1
Országtól, ez 1
a világnézet 1
világnézet főként 1
a néphitben 1
néphitben dominált. 1
másik bevált 1
bevált taktika 1
taktika az, 1
hogy torpedótámadás 1
torpedótámadás esetén 1
a megtámadott 2
megtámadott hajó 1
hajó szembefordul 1
szembefordul a 1
a támadóval 1
támadóval és 1
folyamatosan tüzel 1
tüzel rá. 1
másik csapatnak 1
csapatnak ezt 1
ezt kell 2
kell megakadályozni. 1
másik ellenfél 1
ellenfél Muávija 1
Muávija volt, 1
aki megtagadta 2
a hűségesküt 1
hűségesküt Alinak. 1
Alinak. A 1
másik elmélet 5
elmélet azt 1
azt hangoztatja, 2
hangoztatja, hogy 2
rezgések frekvenciája 1
frekvenciája szorosan 1
összefügg a 9
felszínen található 1
található száraz 2
száraz homokréteg 1
homokréteg vastagságával. 1
vastagságával. A 1
elmélet egy 2
régi várról 1
várról szól, 1
szól, melyet 1
melyet kezdetben 2
kezdetben Garavicának, 1
Garavicának, majd 1
később Bucsnak, 1
Bucsnak, illetve 1
illetve Bucsannak 1
Bucsannak neveztek. 1
másik előnye 2
a rendszernek 4
rendszernek a 3
a relatíve 2
relatíve lassú 1
lassú elméleti 1
elméleti tűznyorsaság. 1
tűznyorsaság. A 1
másik, elszakadásra 1
elszakadásra törekvő 1
törekvő régió 1
régió Szumátrán 1
Szumátrán Riau. 1
Riau. A 1
másik elterjedt 2
elterjedt elnevezése 2
a vízi 12
vízi boa, 1
boa, amely 1
nagy óriáskígyótól 1
óriáskígyótól eltérő 1
eltérő vízikígyó 1
vízikígyó mivoltára 1
mivoltára utal. 1
másik érdekesség, 1
hogy Filandro, 1
Filandro, aki 1
magyar huszártiszt 1
huszártiszt (ez 1
(ez a 3
a szövegkönyvből 1
szövegkönyvből derül 1
derül ki), 1
ki), az 1
és Bellina 1
Bellina közreműködésével 1
közreműködésével zajló 1
zajló táncjelenet 1
táncjelenet mégis 1
mégis orosz 1
orosz motívumokat 1
motívumokat tartalmaz. 1
másik eredeti 1
eredeti végpont, 1
végpont, Zákány 1
Zákány állomás 1
állomás helyett 1
helyett felépült 1
szomszédos Gyékényes 1
Gyékényes állomás, 1
állomás, hogy 1
vonatok irányváltás 1
irányváltás nélkül 1
nélkül tudjanak 1
tudjanak Zágráb 1
Zágráb felé 1
felé tovább 1
tovább közlekedni. 1
másik érték 1
érték ennek 1
a középpontosan 1
középpontosan szimmetrikus 1
szimmetrikus párja. 1
párja. A 1
fele pedig 2
pedig Balassa 1
Balassa Zsófiáé 1
Zsófiáé volt. 1
másik feltevés 2
feltevés szerint 3
ember megjelenése 1
megjelenése okozta 1
a kihalást; 1
kihalást; az 1
emberek túlvadászták 1
túlvadászták az 1
testű állatot, 1
állatot, köztük 1
a lovat 1
lovat is. 1
másik fontosabb 1
fontosabb hozzáférési 1
hozzáférési pont 1
a Rotoroa-tónál 1
Rotoroa-tónál van; 1
a Highway 1
Highway 6-ről 1
6-ről Gowanbridge-nél 1
Gowanbridge-nél lefordulva. 1
lefordulva. A 1
másik fontos 7
fontos csoport 1
a bedsák. 1
bedsák. A 1
fontos és 6
és gyakori 5
gyakori geodéziai 1
geodéziai munka 1
munka a 4
a szintezés; 1
szintezés; ennek 1
a pontok 6
pontok egymás 1
közti magasságkülönbségét 1
magasságkülönbségét és/vagy 1
pontok alapfelület 1
alapfelület ( 1
másik főszereplő, 1
főszereplő, Bobby 1
Bobby megbízást 1
megbízást kap 3
kap a 20
nő megfigyelésére, 1
megfigyelésére, akit 1
akit munkaadója 1
munkaadója azzal 1
azzal gyanúsít, 1
gyanúsít, hogy 1
hogy alkalmazottja 1
alkalmazottja talán 1
a konkurenciának 1
konkurenciának dolgozik. 1
másik gépben 1
gépben a 1
két pilóta 3
pilóta vesztette 2
másik golyó 1
golyó a 2
koponya felső 1
részén haladt 1
haladt át. 2
másik hajó 4
a Cöln 1
Cöln volt, 1
mely jóval 2
jóval északabbra 1
északabbra helyezkedett 1
helyezkedett és 2
és üldözte 1
a páncélos 8
páncélos cirkáló. 1
cirkáló. A 1
hajó épp 1
épp látható 1
a horizonton. 1
horizonton. A 1
másik három 11
három égtáj 1
égtáj szeleinek 1
szeleinek testvére. 1
testvére. A 2
három tag 1
tag Derrick 1
Derrick Lacey, 1
Lacey, Graham 1
Graham Keighron 1
Keighron és 1
Michael "Miggles" 1
"Miggles" Garrett 1
Garrett volt. 1
másik hátrányos 1
hátrányos körülmény, 1
körülmény, hogy 2
tud hazajutni. 1
hazajutni. A 1
másik helyiség 1
helyiség padlófreskóján 1
padlófreskóján egy 1
egy termékenységisten 1
termékenységisten feje 1
feje és 9
és válla 1
válla látható 1
egy nyaka 1
nyaka körül 1
körül tekeredő 1
tekeredő kígyóval, 1
kígyóval, ahogy 1
egy gyümölccsel 1
gyümölccsel teli 1
teli kendőt 1
kendőt tart 1
tart maga 1
maga előtt. 1
másik helyre 1
helyre beírván 1
beírván az 1
az 1-est 1
1-est nem 1
keletkezik újabb 1
újabb minimum, 1
minimum, így 1
másik minimum 1
minimum lesz 1
a 2-es. 1
2-es. A 1
másik hódítás 1
hódítás szintén 1
a Thermai-öböl 1
Thermai-öböl partvidékén, 1
partvidékén, Pieriától 1
Pieriától északra 1
fekvő Bottaia 1
Bottaia volt. 1
egy törzsnév 1
törzsnév stimmel, 1
stimmel, a 1
a tolmács 2
tolmács – 1
– Örsúr 1
Örsúr az 1
az Örs-úr, 1
Örs-úr, Anonymusnál 1
Anonymusnál Ursuuru, 1
Ursuuru, ami 1
lehet Ur-suuru, 1
Ur-suuru, csak 1
csak Ursu-uru, 1
Ursu-uru, aki 1
aki kabar 1
kabar vezér 1
másik igen 1
igen jelentős 3
jelentős felhasználási 1
felhasználási terület 2
álló sávszélesség 1
sávszélesség kihasználtságának 1
kihasználtságának javítása, 1
annak kímélése 1
kímélése a 1
a végfelhasználótól 1
végfelhasználótól egészen 1
kiszolgáló webszerverig. 1
webszerverig. A 1
másik irányba 2
irányba egyik 1
egyik járat 1
járat sem 2
sem megy 2
megy el 1
el Üllőig. 1
Üllőig. A 1
másik képviselt 1
képviselt szempontjuk 1
szempontjuk az 1
aktuális történelemmel 1
történelemmel való 1
való konok 1
konok szembeszegülésük, 1
szembeszegülésük, és 1
olyan elképzelések 1
elképzelések hangoztatása, 1
hangoztatása, mint 1
mint „világ-kuri”, 1
„világ-kuri”, ˝világállam˝ 1
˝világállam˝ vagy 1
nem kevésbé 4
kevésbé merész 1
merész tervként 1
tervként – 1
a ˝„Közép-európai 1
˝„Közép-európai Egyesült 1
Egyesült Államok”. 1
Államok”. A 1
két falat 1
falat rekonstruálták, 1
rekonstruálták, illetve 1
északnyugati tornyon 1
tornyon oda 1
illő mellvédet 1
mellvédet alakítottak 1
oldalon az 5
építkezés során 5
keletkező kövekből 1
kövekből falakat 1
falakat építettek. 1
másik kifogás 1
kifogás a 1
támadás rossz 1
rossz helyszínválasztását 1
helyszínválasztását érinti. 1
másik, lazán 1
lazán kapcsolódó 1
kapcsolódó államalakulat 1
államalakulat az 1
az Oderut. 1
Oderut. A 1
másik lehetőség 1
az lett 8
ősi jellegekre 1
jellegekre tekintettel 1
a PIE 2
PIE nyelvhez 1
nyelvhez nagyon 1
közel állónak 1
állónak sorolják 1
sorolják be, 1
be, vagy 3
a hettitát 1
hettitát tekintsék 1
tekintsék a 1
PIE nyelvnek. 1
nyelvnek. A 1
másik lehetőség, 1
a szokásos, 2
szokásos, szabványos 1
szabványos portot 1
portot vesszük 1
vesszük igénybe, 1
igénybe, és 1
kliens kéri 1
a szervert, 1
szervert, hogy 1
meglévő kapcsolatnál 1
kapcsolatnál használja 1
használja fel 2
a TLS-t 1
TLS-t is 1
is valamilyen 1
valamilyen protokoll-specifikus 1
protokoll-specifikus mechanizmus 1
mechanizmus segítségével. 1
másik megközelítés 1
megközelítés pedig 1
az alaptag 1
alaptag szófajisága 1
szófajisága felől 1
felől történik. 1
másik megoldás, 1
megoldás, ha 2
eredményeket írják. 1
másik megőrzési 1
megőrzési módszer 1
az ex 1
ex situ 1
situ megőrzés, 1
megőrzés, amely 1
amely ugyanezen 1
ugyanezen entitások 1
entitások és 1
és kifejezetten 1
fajok többé-kevésbé 1
többé-kevésbé mesterséges 1
mesterséges körülmények 1
közötti megőrzésével 1
megőrzésével és 1
és fenntartásával 1
fenntartásával foglalkozik. 1
gond az 1
a csőfúrást 1
csőfúrást sem 1
tudták megoldani, 1
megoldani, ezért 1
ezért új 3
új technológiát 1
technológiát kellett 1
kellett kidolgoznia. 1
kidolgoznia. A 1
másik nagyon 2
hasznos kísérlet 1
kísérlet pedig 1
pedig annak 6
annak meghatározása, 2
meghatározása, hogy 2
a buborék 2
buborék milyen 1
milyen szögben 1
szögben halad 1
a leggyorsabban 3
leggyorsabban (ez 1
(ez körülbelül 1
körülbelül 45-50° 1
45-50° között 1
között lehet). 1
lehet). A 1
másik nem 4
nem számára 1
számára elfogadhatónak 1
elfogadhatónak tartott 1
tartott játékokkal 1
játékokkal való 1
játék járhat 1
járhat negatív 1
negatív következményekkel 1
következményekkel is 1
gyermek vagy 2
vagy szülei 1
szülei számára. 1
másik nézet, 1
nézet, az 1
az Arrangement, 1
Arrangement, amelyet 1
a Session-ben 1
Session-ben lévő 1
lévő sávok 1
sávok rögzítésére 1
rögzítésére használhatunk, 1
használhatunk, de 1
de ugyanitt 1
ugyanitt manipulálhatjuk 1
manipulálhatjuk azokat 1
azokat és 2
és effektjeiket. 1
effektjeiket. A 1
másik ok 2
ok az 2
pápa támogatása 1
támogatása nélkül 1
egyház által 2
végzett adminisztráció 1
adminisztráció és 1
és szervezés 2
szervezés hiányában 1
hiányában az 1
az Ottók 1
Ottók birodalma 1
birodalma hamar 1
hamar széthullott 1
széthullott volna. 1
ok pedig 1
sok töltény 1
töltény volt 1
helyszínen, és 1
ha valaki 10
valaki meg 1
akarja ölni 4
magát, az 4
az általában 2
általában elsőre 1
elsőre célba 1
célba talál. 1
talál. A 1
másik oldal 2
oldal álláspontja 1
a Sárának 1
Sárának tett 1
tett ígéret, 1
ígéret, melyben 1
egy fiúról 1
fiúról és 1
egy unokáról 1
unokáról (Jákobról) 1
(Jákobról) volt 1
szó, kizárja 1
kizárja annak 1
annak lehetőségét, 1
lehetőségét, hogy 2
hogy Izsák 1
Izsák idő 1
előtt meghaljon. 1
meghaljon. A 1
másik oldalát 1
oldalát is 1
is figyelembe 7
figyelembe vettem, 1
vettem, ő 1
ő mindig 3
mindig képes 2
képes egyensúlyt 1
egyensúlyt teremteni 2
teremteni a 5
a csintalanság 1
csintalanság és 1
a melankólia 1
melankólia között 1
ez Bill 1
Bill Murray. 1
Murray. A 1
oldal jobb, 1
jobb, a 1
keményebb stílusában 1
stílusában éri 1
éri tetten 1
tetten az 1
együttest, bár 1
bár itt 2
is elektronikus 1
elektronikus dobok 1
dobok vannak.” 1
vannak.” A 1
másik oldalon 2
oldalon szentély 1
és hajó 1
hajó találkozásánál 1
szószék, melyet 1
melyet régi 1
régi fogadalmi 1
fogadalmi szimbólumok 1
szimbólumok díszítenek. 1
díszítenek. A 1
másik, öt 1
öt lövéssel 1
lövéssel megsebesített 1
megsebesített hallgató 1
hallgató állapota 1
állapota rövidesen 1
rövidesen stabilizálódott, 1
stabilizálódott, gyakorlatilag 1
gyakorlatilag lelkileg 1
lelkileg is 3
az ereszhez 1
ereszhez csatlakozó 1
csatlakozó tíz 1
tíz méter 1
hosszú, széles, 1
széles, lapos, 1
lapos, két 1
végén nyitott 1
nyitott járat. 1
másik sejtés 1
sejtés pedig 1
pedig ezen 5
ezen minőségértékek 1
minőségértékek számosságára 1
számosságára tesz 1
tesz még 1
még szigorúbb 3
szigorúbb kijelentést. 1
kijelentést. A 1
másik Shang-kori 1
Shang-kori vívmány, 1
vívmány, az 1
írás talán 1
a bronznál 1
bronznál is 1
nagyobb hatással 1
későbbi kínai 1
kínai fejlődésre. 1
fejlődésre. A 2
másik szigeten 1
szigeten miközben, 1
miközben, Jack 1
Jack sakkban 1
sakkban tartotta 1
a Többieket, 1
Többieket, Sawyer 1
Sawyer és 3
és Kate 6
Kate elmenekült. 1
másik szintén 1
szintén súlyos 2
súlyos probléma 1
probléma az, 1
turisták semmilyen 1
semmilyen alternatívát 1
alternatívát nem 1
a kisvasúttól 1
kisvasúttól a 1
a buszokkal 1
buszokkal szemben. 1
másik templom 1
a temetőkert 1
temetőkert folyamatos 1
folyamatos betelepülése 1
betelepülése miatt 1
miatt ma 1
másik, úgyszintén 1
úgyszintén szökésben 1
szökésben levő 1
levő társuk 1
társuk 8 1
8 évet 1
évet kapott 1
kapott bűnszervezetben 1
bűnszervezetben elkövetett 1
elkövetett embercsempészés 1
embercsempészés miatt. 1
másik változatban 1
változatban csak 1
a hangmagasságkontúr 1
hangmagasságkontúr marad 1
marad változatlan. 1
másik változat 2
változat szerint, 1
szerint, kezdettől 1
fogva férfimódra 1
férfimódra viselkedik. 1
viselkedik. A 1
szerint Oinopion 1
Oinopion feltételt 1
feltételt szabot 1
szabot a 1
a kérőnek: 1
kérőnek: a 1
sziget veszélyes 1
veszélyes vadjait 1
vadjait kellett 1
volna kiirtania, 1
kiirtania, de 1
másik verzió 1
verzió szerint 1
család kutyáját 1
kutyáját hívták 1
hívták Picklesnek, 1
Picklesnek, azaz 1
azaz Kópénak, 1
Kópénak, de 1
de bizonyos 4
bizonyos források 1
szerint előbb 1
előbb született 1
utána került 1
a családhoz 2
családhoz Kópé, 1
Kópé, akit 1
játék után 2
után neveztek 2
el így. 1
másik vezető 1
vezető kutatónak, 1
kutatónak, Alfred 1
Alfred Einsteinnek 1
Einsteinnek meg 1
nem engedték 8
engedték meg, 2
hogy megnézhesse 1
megnézhesse a 1
a partitúrát. 1
partitúrát. A 1
másik, viszonylag 1
viszonylag új, 1
új, megkülönbözteti 1
megkülönbözteti a 3
a sztenderd 4
sztenderd nyelvvátozatot 1
nyelvvátozatot az 1
irodalmi nyelvtől, 1
nyelvtől, az 1
a szépirodalomra 1
szépirodalomra és 1
esetleg általában 1
a műveltség 1
műveltség szférájára 1
szférájára korlátozva. 1
korlátozva. A 2
másik vitakérdés 1
vitakérdés az 1
hogy legyen-e 1
legyen-e billentyűs 1
billentyűs vagy 1
másik vitatott 1
vitatott terület, 1
terület, a 5
a Suwałki-régió 1
Suwałki-régió szintén 1
szintén vegyes 1
vegyes lakosságú 1
lakosságú volt. 1
más irányú 1
irányú felhasználásnak 1
felhasználásnak megfelelően 1
megfelelően más 1
más nevet 1
nevet – 1
– Vosztok 1
Vosztok – 1
– is 7
a rakéta. 1
A MAS 1
MAS jelöltje, 1
jelöltje, Luis 1
Luis Arce 1
Arce a 1
kezdetektől viaskodott, 1
viaskodott, hogy 1
hogy elmondja, 2
elmondja, részt 1
részt vesz.e 1
vesz.e az 1
az eseményen. 1
eseményen. A 1
A másnapi 4
másnapi Fast 1
Fast Nine 1
Nine mindegyik 1
mindegyik résztvevője 1
résztvevője (valamint 1
(valamint a 4
tizedik Rossi 1
Rossi és 1
a tizenegyedik 5
tizenegyedik Andretti) 1
Andretti) 230 1
230 mérföld/óránál 1
mérföld/óránál nagyobb 1
nagyobb átlagsebességet 1
átlagsebességet tudott 1
tudott produkálni. 1
produkálni. A 1
másnapi keresésük 1
keresésük alkalmával 1
alkalmával korlátozott 1
korlátozott látási 1
látási viszonyok 2
viszonyok (szakadó 1
(szakadó eső) 1
eső) akadályozták 1
akadályozták a 1
a roncskeresést. 1
roncskeresést. A 1
másnapi tornán 1
tornán Lando 1
Lando és 1
Laurence is 1
is továbbjut, 1
továbbjut, Sloane 1
Sloane mérkőzése 1
mérkőzése közben 1
közben pedig 5
pedig Lando 1
Lando eltereli 1
eltereli Po 1
Po figyelmét, 1
figyelmét, így 1
ismeri meg 1
meg Sloane-t. 1
Sloane-t. A 1
másnapi újság 1
újság be 1
is számol 1
számol erről. 1
erről. A 2
A másnaposság 1
másnaposság tünetei 1
tünetei az 1
az acetaldehidnek 1
acetaldehidnek tulajdoníthatók, 1
tulajdoníthatók, a 1
a hajszálerek 1
hajszálerek szétpattanhatnak, 1
szétpattanhatnak, és 1
szervezet elsavasodik. 1
elsavasodik. A 1
más nyelvekből 2
nyelvekből származó 1
származó szavak 1
szavak esetén 2
általában megmarad 1
megmarad az 2
eredeti nyelv 1
nyelv hangsúlyozásának 1
hangsúlyozásának megfelelően, 1
megfelelően, még 1
ha esetleg 2
esetleg újabb 1
újabb szótag 1
szótag kerül 1
a szóhoz. 1
szóhoz. A 1
A másodelnököt 1
másodelnököt és 1
az alelnököt 1
alelnököt 5-5 1
5-5 éves 1
éves ciklusokra 1
ciklusokra a 1
a király, 5
király, a 2
a 10-12 1
10-12 előadó 1
előadó tanácsost 1
tanácsost és 1
még legfeljebb 1
legfeljebb 50 2
50 tagot 1
tagot ugyancsak 1
ugyancsak 5-5 1
5-5 évre 1
miniszter nevezett 1
nevezett ki. 1
A másodfokú 1
másodfokú ítéletben 1
ítéletben a 1
Fővárosi Ítélőtábla 1
Ítélőtábla lényegében 1
lényegében helyben 1
helyben hagyta 1
hagyta az 4
első fokú 2
fokú ítéletet, 1
ítéletet, mindössze 1
mindössze annyit 2
annyit állapítottak 1
állapítottak meg, 1
negyedik emberölés 1
emberölés aljas 1
aljas indokból 1
indokból történt, 1
történt, amiatt 1
amiatt a 2
férfi büntetését 1
büntetését tényleges 1
tényleges életfogytiglanra 1
életfogytiglanra súlyosbították. 1
súlyosbították. A 1
második 3/4-es 1
3/4-es ütemben, 1
ütemben, nyugodtabb 1
nyugodtabb tempóban, 1
tempóban, Maggiore 1
Maggiore (egynevű 1
(egynevű dúr) 1
dúr) hangnemben 1
hangnemben dolgozza 1
a témát. 2
témát. A 1
A második, 11
második, a 5
20. epizódtól 1
epizódtól a 1
a 36-ig 1
36-ig a 1
a Maximum 1
Maximum the 1
the Hormone 1
Hormone Zecubó 1
Zecubó Billy 1
Billy című 1
című száma. 2
a felszerelés-képernyő, 1
felszerelés-képernyő, ahol 1
a menet 3
közben szerzett 1
szerzett jobb 1
jobb tárgyakra 1
tárgyakra cserélhetjük 1
cserélhetjük le 1
a régieket, 1
régieket, illetve 1
illetve alakíthatjuk 1
alakíthatjuk át 1
át őket 2
a multifunkcionális 1
multifunkcionális omnigéllé. 1
omnigéllé. A 1
második Agenára 1
Agenára pedig 1
pedig ráfűzték 1
ráfűzték az 1
az űrsétát, 2
űrsétát, az 1
az űrhajósnak 1
űrhajósnak el 1
kellett érnie 1
érnie a 2
a hónapok 3
hónapok óta 4
óta fenn 1
fenn keringő 1
keringő űreszközt, 1
űreszközt, és 1
egy űrhajós 1
űrhajós által 2
által leszerelendő 1
leszerelendő mintagyűjtő 1
mintagyűjtő lapot 1
lapot le 1
kellett szerelnie 1
szerelnie róla. 1
második, akkor 1
akkor kötőszósnak 1
kötőszósnak megfelelő 1
megfelelő mondat 1
mondat kezdetét 1
kezdetét egy 1
éles testtartás-váltás 1
testtartás-váltás jelzi: 1
jelzi: az 1
egész felsőtest 1
felsőtest hátrébb 1
hátrébb húzódik. 1
második album 3
turné közben 1
csapat majdnem 2
majdnem feloszlott, 1
feloszlott, anyagi 1
jellegű összekülönbözések 1
összekülönbözések miatt. 1
második albumuk 1
albumuk 2013 1
a Loud 1
Loud címet 1
második áldozat 1
brit Grey 1
Grey Ranger 1
Ranger volt, 1
amely rakomány 1
rakomány nélkül 1
nélkül hajózott. 1
hajózott. A 1
második alrendszer 1
alrendszer az 1
az örökítő 1
örökítő alrendszer, 1
alrendszer, amely 1
sejtek DNS-éhez 1
DNS-éhez hasonló 1
hasonló szerepkörű. 1
szerepkörű. A 1
második alrészben 1
alrészben Kant 1
Kant pedig 1
észt vizsgálja, 1
vizsgálja, amely 1
a szemléleteket 1
szemléleteket és 1
a fogalmakat 2
fogalmakat az 2
az eszmék 1
eszmék alá 1
alá rendeli. 1
második angol 2
angol kiadás 1
kiadás a 2
a Gutsoon! 1
Gutsoon! A 1
második anyanyelve 1
anyanyelve a 1
francia lett 1
és apácának 1
apácának készült. 1
természetben csak 1
ritkán előforduló 3
előforduló (2S,3S) 1
(2S,3S) sztereoizomert 1
sztereoizomert L 1
L -allo-treoninnak 1
-allo-treoninnak hívják. 1
második az 8
az Igazság 1
Igazság Liga 1
Liga Bábel 1
Bábel Tornya 1
Tornya című 1
című története, 1
története, melyben 1
vörös Kryptonitot 1
Kryptonitot Batman 1
Batman hozta 1
létre, azért 1
megállítsa Superman-t 1
Superman-t anélkül, 1
hogy megölné 2
megölné őt, 1
őt, ezt 1
ezt szükséges 1
szükséges lenne 1
lenne bebizonyítani. 1
bebizonyítani. A 2
második, Build 1
Build Beginning 1
Beginning névre 1
keresztelt csomag 1
csomag 2016. 1
második cél 1
kórházi újrafelvételek 1
újrafelvételek és 1
pénzügyi költségek 1
költségek vizsgálata 1
vizsgálata volt. 1
második csatorna 1
csatorna főleg 1
a kisebbségekkel 1
kisebbségekkel foglalkozik. 1
második dal 1
az Use 1
Use Your 1
Your Illusion 1
Illusion I-ról, 1
I-ról, a 1
dalt Slash, 1
Slash, Stradlin 1
Stradlin és 1
és McKagan 1
McKagan írta. 1
második deklinációba 1
deklinációba -a, 1
-a, -ė 1
-ė és 1
és -ie 1
-ie végű 1
végű nőnemű 1
nőnemű szavak 1
szavak tartzonak. 1
tartzonak. A 1
második éjszakán 1
éjszakán kerül 1
kerül elő 2
a szemetek 1
szemetek közül. 1
második előadás 1
előadás már 1
már sikeres 2
ötödik előadás 1
a darabot 3
darabot levették 1
levették a 1
színház műsoráról. 1
műsoráról. A 1
második emeleten 3
ideig bentlakás 1
bentlakás és 1
és étkezde 1
étkezde is 1
emeleten van 1
általános könyvtár. 1
könyvtár. A 2
emeleten voltak 1
voltak elhelyezve 3
elhelyezve az 1
az ágyúállások, 1
ágyúállások, tizenegy 1
tizenegy nehéz 1
nehéz ágyúval. 1
ágyúval. A 1
második eredeti 1
eredeti soundtracket 1
soundtracket 2015. 1
2015. ; 1
helyen két 1
két kínai 1
kínai versenyző 1
versenyző végez, 1
végez, Vu 1
Vu Min-hszia 1
Min-hszia és 1
és Vang 2
Vang Han. 1
Han. A 1
harmadik kötet 3
kötet 1808-ban 1
1808-ban lát 1
lát napvilágot. 1
napvilágot. A 5
harmadik negyed 1
negyed között 1
félidő (ami 1
(ami az 1
az NFL-ben 1
NFL-ben 15 1
15 perc, 1
perc, a 1
többi ligában 1
ligában 12 1
12 perc). 1
perc). A 2
ötödik kocsi 1
kocsi áramszedővel 1
áramszedővel rendelkezett. 1
második esély 3
esély fordulóban 1
nézői csoportok 1
csoportok az 2
adott párbajban 1
párbajban az 1
általuk jobbnak 1
jobbnak ítélt 1
ítélt dalnak 1
dalnak adtak 1
adtak pontot. 1
második esetben 3
a célérték 1
célérték állítódik 1
állítódik el 1
el (általában 1
(általában magasabb 1
magasabb szintre): 1
szintre): ez 1
ez történik 1
történik fertőzéses 1
fertőzéses betegségek 1
betegségek esetén. 1
mondat kezdete 1
kezdete let 1
let us; 1
us; az 1
első eset 1
eset jelöletlen 1
jelöletlen formájában 1
formájában elmarad 1
elmarad a 2
a you, 1
you, és 1
kerül sehogy 1
sehogy sem 2
sem kifejtésre. 1
kifejtésre. A 1
esetben majdnem 1
majdnem 21 1
21 éven 2
át vívtak 1
vívtak csatákat 1
csatákat a 1
a SPLA/M 1
SPLA/M csapataival. 1
csapataival. A 1
helyezett együttes 1
együttes is 2
is lemezszerződést 1
lemezszerződést kötött 1
kötött különböző 1
különböző kiadókkal. 1
kiadókkal. A 1
második évadban 8
évadban érkezik 1
a Kaleido 1
Kaleido társulathoz, 1
társulathoz, s 1
s mindent 5
mindent elkövet, 2
elkövet, hogy 2
hogy "legyőzze" 1
"legyőzze" Sorát. 1
Sorát. A 1
évadban is 1
is Steinhauer 1
Steinhauer ellen 1
ellen harcolnak, 1
harcolnak, ám 1
ám most 2
egy szörnygyártó 1
szörnygyártó gép 1
gép ellen 2
kell küzdeniük. 1
küzdeniük. A 1
évadban még 1
fő forgatási 1
forgatási helyszín, 1
helyszín, a 2
a berendezések 4
berendezések és 2
egyenruhák is 1
zene is. 1
évadban megtudjuk, 1
hogy Rachel, 1
Rachel, a 1
a Menedéknek 1
Menedéknek dolgozó 1
dolgozó egyik 1
egyik tudós 1
tudós segített 1
neki elfogadni, 1
elfogadni, mi 1
mi ő, 1
ő, és 2
és megtanulta 1
megtanulta uralni 1
uralni a 2
a képességet. 1
évadban tovább 1
tovább folytatódik 1
a hajsza 1
hajsza Carroll 1
Carroll után. 1
évadban új, 1
új, állandó 1
állandó tagként 1
tagként csatlakozik 1
csatlakozik Optimus 1
Optimus csapatához 1
csapatához a 1
a vehemens 1
vehemens természetű 1
természetű volt 1
volt Elit 1
Elit Gárdás 1
Gárdás autobot, 1
autobot, Smokescreen 1
Smokescreen (Füstfelhő), 1
(Füstfelhő), és 1
teljes epizódban 1
epizódban látható 1
az Álcák 1
Álcák szadista 1
szadista tudósa, 1
tudósa, Shockwave 1
Shockwave ( 1
második évaddal 1
évaddal kapcsolatosan 1
kapcsolatosan a 1
a Hetedik 1
Hetedik sor 1
sor közepe 1
közepe kitér 1
kitér arra, 2
arra, milyen 1
milyen új, 1
valós emberi 1
emberi kapcsolatokról 1
kapcsolatokról szóló 1
szóló témákat 1
témákat feszeget. 1
feszeget. A 1
második évad 5
évad folyamán 1
folyamán Martha 1
Martha várandós 1
várandós lesz, 1
lesz, köszönhetően 1
köszönhetően Clark 1
Clark űrhajójának, 1
űrhajójának, amely 1
a Járvány 1
Járvány (Fever) 1
(Fever) című 1
epizódban meggyógyítja 1
meggyógyítja a 1
nő testét, 1
testét, aki 1
így teherbe 1
teherbe eshetett, 1
eshetett, melyre 1
melyre fizikai 1
fizikai állapota 3
miatt Clark 1
Clark örökbefogadásakor 1
örökbefogadásakor nem 1
évad hetedik, 1
hetedik, Eltemetve 1
Eltemetve epizódjában 1
epizódjában derül 1
anyja már 2
már régebben 3
régebben meghalt. 1
évad még 1
több mutat 1
mutat meg 1
meg Lex 1
Lex sötét 1
sötét pillanataiból 1
pillanataiból attól 1
a pillanattól 3
pillanattól kezdődően, 1
kezdődően, hogy 1
hogy Lex 2
Lex haboz 1
haboz apja 1
apja életének 1
életének megmentésében 1
megmentésében egészen 1
egészen Jonathanra 1
Jonathanra való 1
való kirohanásáig 1
kirohanásáig az 1
az igazságtalan 2
igazságtalan bánásmód 1
bánásmód miatt. 2
végén – 7
– ismét 2
ismét Archer 1
Archer hibájából 1
hibájából – 1
– halálosan 1
halálosan megsérül, 1
megsérül, ám 1
a KGB 1
KGB megmenti: 1
megmenti: egy 1
egy szuper 1
szuper erős 1
erős kiborgot 1
kiborgot készít 1
készít belőle. 1
második évben 4
már 600 1
600 vagonnal 1
vagonnal több 1
több volt 2
az export, 1
export, jóllehet 1
jóllehet korábban 1
korábban magyar 1
magyar lencseexport 1
lencseexport nem 1
második éved 1
éved végén 1
végén Kevin 2
Kevin 11, 1
11, megmenti 1
megmenti és 2
és egyesítik 1
egyesítik erejüket, 1
erejüket, hogy 1
hogy megszerezzék 1
megszerezzék az 1
az omnitrix-et, 1
omnitrix-et, ám 1
végül mindketten 1
Null Űr 1
Űr dimenzióban 1
dimenzióban ragadnak. 1
ragadnak. A 1
második expedíció 1
során vesztette 1
második fajta 1
fajta a 4
a Zone 1
Zone Signing 1
Signing Key 1
Key (ZSK, 1
(ZSK, zóna-aláíró 1
zóna-aláíró kulcs), 1
kulcs), amivel 1
egyes rekordokat 1
rekordokat írják 1
írják alá. 1
második fajt, 1
fajt, a 1
a Camptosaurus 1
Camptosaurus aphanoecetest, 1
aphanoecetest, Carpenter 1
Carpenter és 1
és Wilson 2
Wilson nemrégiben 1
nemrégiben alkotta 1
a Dinosaur 1
Dinosaur National 1
National Monumentből 1
Monumentből származó 1
származó példányok 1
példányok számára. 1
második fázis 1
fázis 2009-ben 1
2009-ben fejeződött 1
félidő 15. 1
15. percében 1
percében az 1
Arsenal egyenlített, 1
a visszavágót 1
visszavágót 1–0-ra 1
1–0-ra nyerte 1
félidő argentin 1
argentin helyzettel 1
helyzettel kezdődött. 1
második félidőben 9
félidőben a 2
a Haladás 3
Haladás sokkal 1
sokkal támadóbb 1
támadóbb szellemben 1
szellemben játszott, 1
játszott, teljesen 1
teljesen egyenrangú 1
egyenrangú ellenfele 1
hazai együttesnek. 1
együttesnek. A 1
félidőben azonban 1
a brazilok 2
brazilok előbb 1
előbb kiegyenlítettek, 1
kiegyenlítettek, majd 1
majd megfordították 1
megfordították a 1
mérkőzés állását 1
állását és 2
végül ők 1
ők nyerték 1
nyerték meg 7
félidőben folytatódott 1
jól keismert 1
keismert forgatókönyv, 1
forgatókönyv, felváltva 1
felváltva vezettek 1
a csapatok. 3
félidőben kissé 1
kissé lassabb 1
lassabb tempóban 1
tempóban folytatódott 1
játék, a 4
Loki azonban 1
azonban így 10
is növelni 2
növelni tudta 2
tudta előnyét. 1
előnyét. A 1
félidőben Müller 1
Müller ismét 1
ismét szerzett 2
gólt, amit 1
amit les 1
les miatt 2
miatt érvénytelenítettek. 1
érvénytelenítettek. A 1
félidőben sokkal 1
sokkal bátrabban 1
bátrabban játszott 1
a vendégcsapat, 1
vendégcsapat, amely 1
több ígéretes 1
ígéretes támadást 1
is vezetett, 1
vezetett, és 3
a hajrára 1
hajrára fordulva 1
fordulva egy 1
egy öngóllal 1
öngóllal egyenlített. 1
félidő ötödik 1
ötödik percében 1
percében Bozsik 1
Bozsik és 2
alig három 1
három perc 1
múlva újra 3
újra Hidegkuti 1
Hidegkuti növelte 1
magyar gólok 1
gólok számát, 1
számát, Ramsey 1
Ramsey 11-esből 1
11-esből szépített. 1
szépített. A 1
második félidőre 1
félidőre az 1
az esélytelenek 1
esélytelenek nyugalmával 1
nyugalmával kivonuló 1
kivonuló magyarok 1
a munkásszázad 1
munkásszázad fanatikus 1
fanatikus szurkolása 1
szurkolása mellett 1
mellett végrehajtják 1
végrehajtják a 2
a lehetetlent: 2
lehetetlent: előbb 1
előbb kiegyenlítenek, 1
kiegyenlítenek, majd 1
majd átveszik 1
átveszik a 2
a vezetést. 3
második fellépése 1
fellépése sokkal 1
jobban sikerült, 1
Természet leányában 1
leányában Jancsi 1
Jancsi inast 1
inast játszotta, 1
játszotta, általános 1
általános megelégedésre. 1
megelégedésre. A 1
második felvonás 2
felvonás helyszíne 1
helyszíne megegyezik 1
első felvonásbélivel. 1
felvonásbélivel. A 1
felvonás hét 1
hét évvel 1
korábban, 1842-ben. 1
1842-ben. A 1
második filmben 1
filmben csak 1
első jelenetben 2
jelenetben látható. 1
második forduló 2
forduló előtt 3
előtt Miklós 1
Miklós László 1
László MSZP-s 1
MSZP-s jelölt 1
jelölt javára 1
javára visszalépett. 1
forduló győztesei 1
győztesei bejutottak 1
bejutottak a 5
a csoportkörbe, 1
csoportkörbe, a 1
vesztesek kiestek. 1
második fordulótól 1
fordulótól kezdve 1
csapat festése 1
festése megváltozott: 1
megváltozott: egy 1
egy retro 1
retro stílusút 1
stílusút kapott 1
a hófehér 1
hófehér festés 1
festés helyett. 1
második futamon 2
futamon a 2
negyedik pozícióban 1
pozícióban intették 1
intették le. 1
nagyot ment 1
ment az 5
esőben, de 1
miután átvette 2
vezetést, bukott. 1
bukott. A 1
második generáció 2
generáció északon 1
északon ritka, 1
ritka, és 2
ha mégis 3
mégis lenne, 1
lenne, akkor 2
akkor hiányos. 1
hiányos. A 1
második generációs 3
generációs Nihonga 1
Nihonga festők 1
festők által 1
által megalapított 1
megalapított Japán 1
Japán Képzőművészeti 1
Képzőművészeti Akadémia 2
Akadémia (Nihon 1
(Nihon Bijutsuin) 1
Bijutsuin) ugyan 1
ugyan fellépett 1
fellépett a 7
által szponzorált 1
szponzorált Bunten-kiállítással 1
Bunten-kiállítással szemben. 1
második gól 1
gól az 1
ő nevéhez 7
nevéhez fűződött. 1
fűződött. A 2
második gyermekről, 1
gyermekről, Rosalindáról 1
Rosalindáról (1790. 1
(1790. május 1
május 1. 1
1. – 2
– 1811. 1
1811. A 1
második, hatéves 1
hatéves program 1
program 1969-ben 1
1969-ben az 2
indiai szubkontinens 1
szubkontinens déli 1
déli csücskéhez 1
csücskéhez közel, 1
közel, Kalakkad 1
Kalakkad városában 1
városában indult 1
indult hasonló 1
hasonló célkitűzésekkel. 1
célkitűzésekkel. A 1
második hátúszója 1
hátúszója fehéres 1
fehéres szürke, 1
szürke, még 1
még világosabb 1
világosabb szélekkel. 1
második házasságból 1
házasságból öt 1
öt gyermeke 3
gyermeke született, 7
született, közülük 2
közülük többen 1
is profi 1
profi zenészekké 1
zenészekké váltak. 1
el brit 3
brit slágerlistán, 1
és hasonlóan 4
hasonlóan sikeres, 1
sikeres, Top 1
10-es lett 2
második kislemez, 5
az (I’m 1
(I’m Always 1
Always Touch 1
Touch by 1
by Your) 1
Your) Presence, 1
Presence, Dear 1
Dear is. 1
helyezett David 1
David Coulthardnak 1
Coulthardnak 65 1
65 pontja 1
szezon végén. 2
második héten 2
héten 36 1
36 ezret 1
ezret adtak 2
el belőle, 1
belőle, a 2
harmadikon pedig 1
pedig 15 1
15 ezret. 1
második hétvégére 1
hétvégére újabb 1
újabb 7,4 1
7,4 millió 1
dollárt termelt, 1
termelt, mellyel 1
mellyel továbbra 1
is első 5
helyen maradt, 1
maradt, majd 2
majd pedig 12
pedig 12 1
12 nap 1
már 26,15 1
26,15 millió 1
dollár bevételnél 1
bevételnél tartott. 1
második hipotézis 1
hipotézis szerint 1
a szumátrai 1
szumátrai faj 1
faj testvértaxonja 1
testvértaxonja a 1
a ázsiai 1
ázsiai fajokénak, 1
fajokénak, mivel 1
mivel előfordulási 1
előfordulási területeik 1
területeik majdnem 1
majdnem azonosak. 1
második, hogy 2
ők könyörögnek 1
könyörögnek a 2
többi istennek, 1
istennek, hogy 1
segítsenek a 1
a látásukon, 1
látásukon, hogy 1
könnyebben követhessék 1
követhessék Atét. 1
Atét. A 1
sok év 1
újra musical 1
musical műfajban 1
műfajban játszott 1
játszott Dolhai 1
Dolhai Attila, 1
Attila, aki 1
aki Koppányt 1
Koppányt alakította 1
alakította az 2
az előadásban. 1
előadásban. A 1
második holdsétán 1
egész Apollo-program 1
Apollo-program legmesszebb 1
legmesszebb levő 1
levő kutatóhelyére 1
kutatóhelyére hajtottak 1
hajtottak a 2
a holdjáróval, 1
holdjáróval, összesen 1
18 kilométernyi 1
kilométernyi utat 1
utat megtéve. 1
megtéve. A 1
második időközi 2
időközi választás 2
választás első 1
első fordulója 1
fordulója (október 2
(október 2.) 1
2.) az 1
alacsony részvétel 1
részvétel miatt 2
miatt érvénytelen 1
érvénytelen lett. 1
választás második 1
második fordulója 1
(október 16.) 1
16.) érvényes 1
érvényes lett, 1
hatályos jogszabály 1
szerint érvényességi 1
érvényességi küszöböt 1
küszöböt nem 1
nem határoztak 1
határoztak meg. 2
második időszakban 1
időszakban bajnok 1
és németkupa-győztes 1
németkupa-győztes lett 1
bajor csapattal. 1
második i-t 1
i-t azonban 1
században eltörölték. 1
eltörölték. A 1
második játékrészben 1
játékrészben azonban 1
sok csere 1
csere után 1
a szlovákok 3
szlovákok kerültek 1
kerültek fölénybe, 1
fölénybe, s 1
s északi 1
északi szomszédaink 1
szomszédaink 3-5-re 1
3-5-re alakították 1
alakították a 2
a végeredményt. 2
végeredményt. A 1
játékrész elején 1
elején Lanzafame 1
Lanzafame szabadrúgását 1
szabadrúgását bravúrral 1
bravúrral hárította 1
hárította Pajovics, 1
Pajovics, azt 1
azt követően 8
újpestiek bátrabb 1
bátrabb mezőnyjátékot 1
mezőnyjátékot vállaltak 1
vállaltak fel, 1
a hazaiakkal, 1
hazaiakkal, a 1
a kapura 2
kapura nem 1
nem jelentettek 2
jelentettek veszélyt. 1
játékrész már 1
a londoniaké 1
londoniaké volt, 1
akik kétszer 2
kétszer a 3
a kapufát 2
kapufát is 1
is eltalálták, 1
eltalálták, de 1
de újabb 3
újabb gól 1
gól sem 1
rendes játékrészben, 1
játékrészben, sem 1
a kétszer 3
kétszer 15 2
15 perces 2
perces hosszabbításban 1
hosszabbításban nem 1
nem született. 7
második játékrészt 1
játékrészt is 1
a debreceniek 1
debreceniek kezdték 1
kezdték aktívabban, 1
aktívabban, sokáig 1
vendégek alig-alig 1
alig-alig lépték 1
a felezővonalat, 1
felezővonalat, Kovácsiknak 1
Kovácsiknak pedig 1
pedig többször 2
is védenie 1
védenie kellett. 1
második jelenet 1
jelenet úgy 1
úgy kezdődik, 3
hogy Sartorius 1
Sartorius beszél 1
beszél Lickcheese 1
Lickcheese úrral, 1
úrral, akit 1
akit ő 2
ő pénzbeszedőként 1
pénzbeszedőként alkalmaz. 1
második jogi 1
jogi államvizsga 1
államvizsga után 1
után Merz 1
Merz 1985 1
1985 és 1
és 1986 4
1986 között 3
között vizsgálóbíróként 1
vizsgálóbíróként dolgozott 1
a saarbrückeni 1
saarbrückeni járásbíróságon. 1
járásbíróságon. A 1
második, júliusban 1
júliusban sorra 1
sorra kerülő 1
kerülő konferencián 1
konferencián megalakult 1
kommunista vezetés 1
vezetés alatt 2
álló harcoló 1
harcoló alakulat, 1
alakulat, a 2
Nemzeti Felszabadítási 4
Felszabadítási Hadsereg. 1
Hadsereg. A 1
második kaput 1
kaput kinyitva 1
kinyitva eljut 1
eljut az 2
említett búvóhelyre, 1
búvóhelyre, ahol 1
ahol újabb 4
újabb ellenfelekkel 1
ellenfelekkel kerül 1
kerül szembe. 1
szembe. A 3
második kertben 1
kertben két 1
két hosszú, 1
hosszú, mély 1
mély medence 1
medence van 1
út két 2
második kihívónál 1
kihívónál egy 1
kissé agresszívvá 1
agresszívvá válik, 1
válik, mikor 1
mikor nekimegy 1
nekimegy az 2
az ellenfele 2
hátsó lökhárítójának, 1
lökhárítójának, és 1
így kipördül. 1
kipördül. A 1
második kimásolt 1
kimásolt dal 2
a Taste 1
Taste You 1
You című 4
című kislemez 2
kislemez volt, 1
mely 69. 1
69. helyezést 2
ausztrál kislemezlistán. 1
második kísérletben 1
kísérletben Brandenburg 1
Brandenburg környékén 1
környékén helyeztek 1
helyeztek ki 1
ki mandarinrécéket 1
mandarinrécéket 1975-ben, 1
1975-ben, és 1
egészen 1990-ig 1
1990-ig ez 1
volt fennmaradni. 1
fennmaradni. A 1
második kislemez 3
a Strong 1
Strong Baby 1
Baby címet 2
kapta, a 2
dalt Seungri 1
Seungri egyedül 1
egyedül adta 1
a "When 1
"When I 1
I Look 1
Look At 1
At You" 1
You" (Amikor 1
(Amikor rád 1
rád nézek) 1
nézek) lett, 1
lett, Billboard 1
Billboard Hot-on 1
Hot-on 16. 1
16. lett. 2
kislemez az 8
albumról Motley 1
Motley Crew 1
Crew volt. 1
második kislemez-dal 1
kislemez-dal (Rain) 1
(Rain) szeptember 1
szeptember végén 2
a rádiókhoz 1
rádiókhoz és 1
boltokba, míg 1
új, Full 1
Full Circle 1
Circle című 1
című nagylemez 2
nagylemez 2009. 1
kislemez, szintén 1
a Remember 1
Remember June 1
June című 1
című albumról, 1
albumról, „Forgive 1
„Forgive Forget” 1
Forget” címmel 1
címmel 2010 1
2010 áprilisában 2
második klip 1
klip a 1
dal Ozinga 1
Ozinga Remix 1
Remix verziójához 1
verziójához készült 1
a „Korsana 1
„Korsana Hayir” 1
Hayir” (Mondj 1
(Mondj nemet 1
nemet a 1
a kalózmásolatokra) 1
kalózmásolatokra) kampány 1
kampány része 1
második kocsiban, 1
kocsiban, ahol 1
a robbanószer 1
robbanószer robbant, 1
robbant, szinte 1
teljesen szétroncsolódott, 1
szétroncsolódott, és 1
két szomszédos 3
szomszédos kocsi 1
detonáció miatt 1
szintén komolyan 1
komolyan megsérült. 1
második koncerten, 1
koncerten, február 1
február 14-én, 1
14-én, azaz 1
azaz Valentin-napon 1
Valentin-napon a 1
a srácok 3
srácok bejelentették 1
csapat hivatalos 1
hivatalos rajongóinak 1
rajongóinak a 1
nevét, amely 2
a Carat 1
Carat ( 1
második könyv 2
narrátor és 1
egy waltoni 1
waltoni tiszteletes 1
tiszteletes egy 1
egy romos 1
romos házba 1
házba menekülnek. 1
menekülnek. A 1
második körben 8
az Akadémia 8
Akadémia tagjai 1
tagjai e 2
e szűkített 1
szűkített listáról 1
listáról választják 1
választják ki 5
újabb titkos 1
titkos szavazás 1
a díjra 1
díjra érdemesnek 1
érdemesnek tartott 1
tartott személyt. 1
körben Clark 2
Clark visszaállt 1
az élre, 6
élre, míg 2
míg Hill 1
Hill Amont 1
Amont és 1
és Surteest 1
Surteest előzte 1
körben kettő 1
kettő vereséggel 1
vereséggel és 1
győzelemmel bronzérmes 1
második körben, 1
körben, törött 1
törött üvegekbe 1
üvegekbe mártott 1
mártott kézzel 1
kézzel kell 2
kell szembenézniük 1
szembenézniük egymással, 1
ám ismét 1
ismét Tong 1
Tong Po 2
Po jár 1
győzelem felé. 1
második kórus 1
kórus befejezésekor 1
befejezésekor egy 1
egy szaxofon 1
szaxofon hangja 1
hangja játszik, 1
játszik, amikor 1
amikor Madonna 1
Madonna a 4
a hallgatóhoz 1
hallgatóhoz szól: 1
szól: "Who? 1
"Who? A 1
második kötet 2
kötet tárgya 1
tárgya a 3
a társasélet, 1
társasélet, a 1
családi nevelés, 1
nevelés, az 1
az életpályák, 1
életpályák, foglalkozási 1
foglalkozási ágak, 1
ágak, a 1
a közéletben 1
közéletben előforduló 1
előforduló jogi 1
jogi élet, 1
a szórakozás, 1
szórakozás, nyaralás, 1
nyaralás, sport, 1
sport, testnevelés 1
testnevelés kérdései. 1
kérdései. A 1
második kozmikus 1
kozmikus sebességet 1
sebességet felvett 1
felvett űreszköz 1
űreszköz vagy 1
vagy azonnal 1
Nap körüli 2
körüli ellipszispályára 1
ellipszispályára áll, 1
áll, mesterséges 1
mesterséges bolygóként, 1
bolygóként, vagy 1
vagy megközelítve 1
megközelítve egy 1
másik égitestet, 1
égitestet, leszáll 1
leszáll rá 1
rá vagy 1
annak műholdjává 1
műholdjává válik. 1
második laptagban 1
laptagban a 1
a Fórum 1
Fórum és 1
és Vélemény 1
Vélemény rovat 1
rovat véleményírásai, 1
véleményírásai, a 1
kultúra és 8
az érdekességek 1
érdekességek Mozaik 1
Mozaik rovata 1
rovata olvasható, 1
olvasható, és 1
hagyományosan az 3
utolsó oldalon 1
oldalon szereplő 1
szereplő Sport 1
Sport rovat 1
rovat zárja. 1
zárja. A 2
második legtöbször 1
legtöbször pas, 1
pas, amely 1
nem fordítható 2
fordítható le 2
le kettős 1
kettős tagadásban, 1
tagadásban, csak 1
csak ne-vel 1
ne-vel együtt 1
együtt felel 1
meg ’nem, 1
’nem, ne’-nek: 1
ne’-nek: Jean 1
Jean n’aime 1
n’aime pas 1
pas voyager 1
voyager ’Jean 1
’Jean nem 1
szeret utazni’. 1
utazni’. A 1
második lembergi 1
lembergi csata 1
az osztrák–magyar 7
osztrák–magyar hadsereg 1
hadsereg új 1
új hadrendben 1
hadrendben állt 1
állt fel 3
fel mégpedig, 1
mégpedig, hogy 1
hogy balszárnyával 1
balszárnyával Krakkóra, 1
Krakkóra, jobbszárnyával 1
jobbszárnyával pedig 1
pedig Przemyśl 1
Przemyśl erősségére 1
erősségére támaszkodott. 1
lemez D.Gray-man 1
D.Gray-man Original 1
Original Soundtrack 2
Soundtrack 2 1
címmel 2007. 1
2007. december 3
december 19-én 2
19-én jelent 2
és harminckét 1
harminckét zeneszám 1
zeneszám mellett 1
anime második 1
második nyitódalát 1
nyitódalát és 1
negyedik záródalát 1
záródalát is 1
második lemezoldal 1
lemezoldal visszatekintve 1
visszatekintve világosan 1
világosan jelzi, 1
jelzi, milyen 1
milyen irányba 2
irányba tartott 1
tartott Brian 1
Brian Wilson 3
Wilson zenéje. 1
zenéje. A 1
második lengyel 1
lengyel köztársaság 1
köztársaság lakosságának 1
lakosságának 15%-át 1
15%-át tette 1
tette ki 1
ki Kelet-Galícia 1
Kelet-Galícia és 1
szomszédos Volhínia 1
Volhínia ukrán 1
ukrán népessége, 1
népessége, így 1
ők alkották 3
alkották a 6
nemzetiségi kisebbséget. 1
kisebbséget. A 1
második libériai 1
libériai polgárháborúban 1
polgárháborúban összebarátkozott 1
összebarátkozott az 2
angol Tim 1
Tim Hetheringtonnal 1
Hetheringtonnal és 1
amerikai Chris 1
Chris Hondrosszal, 1
Hondrosszal, két 1
két haditudósítóval, 1
haditudósítóval, akiket 1
akiket 2011-ben 1
2011-ben megöltek 1
megöltek a 1
a líbiai 2
líbiai polgárháborúban. 1
polgárháborúban. A 1
második Meciar 1
Meciar kormány 1
kormány idején 1
idején kísérletet 1
kísérletet tettek, 1
tettek, hogy 1
hogy egyesítik 1
egyesítik a 1
kassai színházat 1
színházat az 2
az eperjesivel. 1
eperjesivel. A 1
második mozgószabály 1
mozgószabály az 1
az elsővel 1
elsővel együtt 1
is megjelenhet, 1
megjelenhet, pl. 1
második műtét 1
állapota javult, 1
javult, de 1
mindig életveszélyes 1
életveszélyes volt. 1
második nagy 3
nagy evolúciós 1
evolúciós szétválásban, 1
szétválásban, az 1
az archeák 2
archeák és 2
az eukarióták 1
eukarióták szétválásában 1
szétválásában is 1
a baktériumok. 1
baktériumok. A 1
második nagylemezen 1
nagylemezen megint 1
megint új 1
új billentyűs 1
billentyűs játszott: 1
játszott: Lunaris. 1
Lunaris. A 1
nagy problémát 1
problémát a 2
a bombázónyílás 1
bombázónyílás ajtajának 1
ajtajának megszorulása 1
megszorulása okozta. 1
második napon 2
napon következett 1
következett Csehország, 1
Csehország, Ciprus, 1
Ciprus, Ausztria, 1
Ausztria, Észtország, 1
Észtország, Azerbajdzsán, 1
Azerbajdzsán, Montenegró, 1
Montenegró, Izland, 1
Izland, Bosznia-Hercegovina, 1
Bosznia-Hercegovina, Málta 1
Málta és 2
házigazda Svédország 1
Svédország versenyzőjének 1
versenyzőjének első 1
első próbája. 1
próbája. A 1
második negyedben 1
negyedben 13 1
13 pontot 2
pontot szereztek, 2
szereztek, miközben 1
védelem jól 1
jól tartotta 1
a Démonok 1
Démonok támadóit, 1
támadóit, akik 1
akik kicsit 1
kicsit meg 1
is illetődtek 1
illetődtek ettől, 1
ettől, és 1
tudtak reagálni 1
reagálni a 2
a zágrábiak 2
zágrábiak pontjaira 1
pontjaira a 1
a szünet 2
szünet előtt. 1
második negyvenöt 1
negyvenöt percre 1
percre teljes 1
teljes sort 1
sort cseréltek 1
cseréltek a 1
második nemzedék 1
nemzedék szárnyának 1
szárnyának fesztávolsága 1
fesztávolsága 33–44 1
33–44 mm, 1
szárny sötétbarna. 1
sötétbarna. A 3
második Nemzetközi 1
Nemzetközi Budapesti 1
Budapesti Puskin-Kollokvium 1
Puskin-Kollokvium dokumentumai. 1
dokumentumai. A 1
második, november 1
17-én végrehajtott 1
végrehajtott meglepetésszerű 1
meglepetésszerű támadás 1
támadás során 6
az észak-vietnámi 1
észak-vietnámi erőknek 1
erőknek sikerült 1
sikerült lerohanniuk 1
lerohanniuk és 1
részekre tagolniuk 1
tagolniuk az 1
amerikai 7. 1
7. lovassági 2
lovassági ezred 4
zászlóaljának menetoszlopát 1
menetoszlopát az 1
az Albany 2
Albany kirakókörlet 1
kirakókörlet közelében. 1
második nyelv 3
nyelv elsajátítása 1
elsajátítása egy 1
egy tudományág 1
tudományág is, 1
nyelv elsajátításának 1
elsajátításának folyamatát 1
folyamatát vizsgálja 1
vizsgálja és 1
és tanulmányozza. 1
tanulmányozza. A 1
második, OH 1
OH − 2
− -t 1
-t tartalmazó 1
tartalmazó lépés 1
lépés jóval 1
jóval gyorsabb, 1
gyorsabb, így 1
teljes reakció 1
reakció sebessége 1
sebessége független 1
független a 3
a OH 1
− koncentrációjától. 1
koncentrációjától. A 1
második Oktatásügyi 1
Oktatásügyi Minisztérium 1
Minisztérium úgy 1
úgy jött 1
hogy 1974. 1
1974. A 1
második öltés 1
öltés leöltése 1
leöltése után 1
a tűvel 1
tűvel az 1
az öltés 1
öltés hosszának 1
hosszának feléig 1
feléig visszaszúrunk. 1
visszaszúrunk. A 1
második otthon 1
otthon 1992-ben 1
1992-ben létesült 1
létesült Dunaharasztiban, 1
Dunaharasztiban, ahol 1
ahol azóta 5
azóta nappali 1
ellátást és 4
és foglalkoztatást 1
foglalkoztatást biztosítanak 1
biztosítanak a 2
a Dunaharasztiban 1
Dunaharasztiban és 1
környékén családokban 1
családokban élő 1
élő értelmileg 1
értelmileg sérült 1
sérült felnőttkorú 1
felnőttkorú fiatalok 1
fiatalok számára. 1
második, P–23/II 1
P–23/II jelű 1
jelű prototípusnál 1
prototípusnál lejjebb 1
lejjebb helyezték 1
helyezték a 6
a motort 4
motort és 2
és áttervezték 1
áttervezték a 2
a pilótafülkét. 1
pilótafülkét. A 1
második patch 1
patch 2003-ban 1
2003-ban érkezett, 1
érkezett, ez 1
teljes mentési 1
mentési rendszert 1
rendszert átdolgozta, 1
átdolgozta, és 1
számos hibát 1
hibát kijavított. 1
kijavított. A 1
pedig maga 3
maga Jumurdzsák, 1
Jumurdzsák, az 1
az időutazó 2
időutazó török 1
török janicsár. 1
janicsár. A 1
második pillér 1
pillér alapja 1
Európai Politikai 2
Politikai Együttműködés 1
Együttműködés (European 1
(European Political 1
Political Cooperation, 1
Cooperation, EPC) 1
EPC) volt. 1
második próbára 1
próbára segít 1
segít készülni 1
készülni Harrynek, 1
Harrynek, amíg 1
amíg McGalagony 1
McGalagony a 1
a szobájába 1
szobájába nem 1
nem hívja 2
hívja őket, 3
hogy elkábítsák 1
elkábítsák a 1
négy túszt. 1
túszt. A 1
második problémát 1
problémát az 2
az okozza, 2
okozza, hogy 2
ha már 8
már konvencionálisan 1
konvencionálisan mégis 1
mégis meg 1
kell húznunk 1
húznunk a 1
a határt, 3
határt, akkor 1
akkor hol 1
hol tegyük. 1
tegyük. A 1
második rajt 1
rajt után 5
megmaradt az 7
élen a 1
a Senna-Prost-Alesi 1
Senna-Prost-Alesi sorrend. 1
második regény 1
regény nem 2
első regény 1
regény után 1
az idősík 1
idősík szerinti 1
szerinti államcsíny 1
államcsíny megtörténte 1
megtörténte után 2
– következik. 1
második rekonstrukció 1
rekonstrukció során 4
az üvegtábla 1
üvegtábla egy 1
egy adag 2
adag szalmára 1
szalmára esett, 1
esett, és 3
csak kétfelé 1
kétfelé hasadt. 1
hasadt. A 1
második részben 3
a lüktető 1
lüktető ostinato 1
ostinato eltűnik, 1
eltűnik, helyette 1
a canto 1
canto feldolgozásai, 1
feldolgozásai, majd 1
majd eredetije 1
eredetije szólalnak 1
szólalnak meg, 1
meg, többször 1
többször ráismerhetünk 1
ráismerhetünk a 1
a „kulcsmotívum”-ra, 1
„kulcsmotívum”-ra, majd 1
majd alig 2
alig hallhatóvá 1
hallhatóvá elhalkulva 1
elhalkulva ér 1
a mű. 1
részben Frank 1
Frank sofőrként 1
sofőrként dolgozik 1
dolgozik egy 3
tehetős és 1
és befolyásos 4
befolyásos családnál, 1
családnál, az 1
második rész 6
rész egészét 1
egészét átdolgozták. 1
átdolgozták. A 2
rész éjféltől 1
éjféltől 3 1
3 óráig 1
óráig tart, 2
tart, és 2
a bohóc- 1
bohóc- szolga 1
szolga figurák 1
figurák csetlésével-botlásával 1
csetlésével-botlásával kezdődik. 1
második sorban 1
sorban 20 1
20 kápolna 1
kápolna kapott 1
kapott helyet, 8
helyet, amelyben 1
amelyben „krijatantrák” 1
„krijatantrák” (külső 1
(külső tantrák) 1
tantrák) képei 1
képei szerepelnek 1
megegyező irányban. 1
második sorból 1
sorból Regazzoni 1
Regazzoni és 2
és Cevert 1
Cevert indult. 1
második sortűz 1
sortűz három 1
három golyója 1
golyója találta 1
el Jacksont, 1
Jacksont, kettő 1
kettő a 6
bal karján, 1
karján, egy 1
egy pedig 6
jobb kezén. 2
kezén. A 1
második stádiumban 1
stádiumban a 1
a keringés 1
keringés fokozatosan 1
egyre rendezetlenebbé 1
rendezetlenebbé válik, 1
válik, amely 1
amely miatt 3
a bőrben 1
bőrben lévő 1
lévő erekhez 1
erekhez egyre 1
egyre kevesebb 5
kevesebb vér 1
vér jut, 1
jut, amely 1
bőr szederjes 1
szederjes színűvé 1
színűvé és 1
és sápadttá 1
sápadttá válik, 1
válik, a 5
a pulzusszám 1
pulzusszám megemelkedik. 1
megemelkedik. A 1
szám retconja 1
retconja az 1
az 1991-ben 1
1991-ben megjelent 2
The Infinity 1
Infinity Gauntlet, 1
Gauntlet, vagyis 1
a Végtelenség 1
Végtelenség Kesztyűje 1
Kesztyűje hatrészes 1
hatrészes minisorozat 1
minisorozat eseményei 1
eseményei után 4
után játszódik. 1
második Szent 1
Szent Ferenc-legenda 1
Ferenc-legenda (Andante 1
(Andante maestoso, 1
maestoso, C) 1
C) a 1
a gyakrabban 1
gyakrabban játszott 1
játszott mű 1
kettő közül, 1
közül, festői 1
festői programzene. 1
programzene. A 1
második szinkron 1
szinkron legszembetűnőbb 1
legszembetűnőbb különbsége, 1
különbsége, hogy 1
a fordító 3
fordító érthetetlen 1
érthetetlen okból 1
okból Arnie 1
Arnie gúnynevét 1
gúnynevét „puniszájnak” 1
„puniszájnak” magyarította. 1
magyarította. A 1
második szinten 1
a felsőoktatásban 1
felsőoktatásban való 2
való részvételre 1
részvételre jogosító 1
jogosító érettségit 1
érettségit adó 1
adó nyolcosztályos 1
nyolcosztályos gimnáziumok, 1
gimnáziumok, a 1
a szakmunkás, 1
szakmunkás, illetve 1
illetve szakközépiskolai 1
szakközépiskolai bizonyítványokat 1
bizonyítványokat adó 1
adó szakiskolák 1
szakiskolák vannak. 1
második szobában 1
szobában számos 1
számos nagybecsű 1
nagybecsű japán 1
japán porczellán- 1
porczellán- és 1
és bronz-tárgy, 1
bronz-tárgy, közöttük 1
közöttük 45 1
45 különféle 1
különféle gyertyatartó 1
gyertyatartó és 2
gyönyörű nagy 1
nagy vázák, 1
vázák, melyeket 1
melyeket mostani 1
mostani tulajdonosuk 1
tulajdonosuk maga 1
maga hozott 1
hozott Japánból. 1
Japánból. A 1
második tag 1
tag a 3
a dalr, 1
dalr, melynek 1
jelentése "völgy". 1
"völgy". A 1
második támadásra 1
támadásra kora 1
kora este 2
este került 1
sor, mikor 2
három autóval 1
autóval akartak 1
akartak átjutni 1
átjutni a 4
nyugati bejáraton. 1
bejáraton. A 1
második téma 1
téma is 1
is feltűnik, 5
feltűnik, a 1
a tétel 6
tétel pedig 1
pedig diadalmas 1
diadalmas hangulatban 1
hangulatban zárul 1
zárul (~9,5 1
(~9,5 perc). 1
második templom 2
templom Anne-t 1
Anne-t teszi 1
teszi próbára, 1
próbára, hogy 1
hogy akaratos 1
akaratos természete 1
természete ellenére 1
ellenére képes-e 1
képes-e vállalni 1
a felelősséget 5
felelősséget a 1
a tetteiért. 1
tetteiért. A 1
második terem 1
terem (vagy 1
(vagy ívpár) 1
ívpár) kevésbé 1
kevésbé díszes, 1
díszes, csak 1
fő oltár 1
oltár kövein 1
kövein található 1
található spirális 1
spirális díszítés. 1
díszítés. A 1
második testvér 1
a Kaidou 1
Kaidou családban. 1
második tétel 4
tétel A-dúr 1
A-dúr melléktémája 1
melléktémája a 1
a feldolgozásban 1
feldolgozásban moll 1
moll dallammá 1
dallammá válik. 1
tétel páros 1
páros lüktetésű, 1
lüktetésű, leggiero 1
leggiero induló 1
induló melyet 1
csak kétszer 1
kétszer szakít 1
szakít meg 1
meg egy-egy 3
egy-egy 3/8-os 1
3/8-os ütem. 1
ütem. A 1
második torony 1
torony feltehetően 1
egy földrengés 3
földrengés következtében 3
következtében 1647-ben 1
1647-ben leomlott. 1
leomlott. A 1
második történet 2
első folytatásaként 1
folytatásaként készül 1
készül el 1
nézők pozitív 1
pozitív visszajelzése 1
visszajelzése eredményeként, 1
eredményeként, melyben 1
sorozat egy 8
további állandó 1
állandó szereplője, 1
szereplője, III. 1
történet főhőse 3
főhőse Georgette, 1
Georgette, a 1
a homoszexuális, 1
homoszexuális, drogos 1
drogos srác, 1
srác, aki 2
aki szerelmes 2
szerelmes Vinnie-be 1
Vinnie-be Freddy 1
Freddy bandájából. 1
bandájából. A 1
második továbbjutó 1
továbbjutó helyet 1
a rájátszás 2
rájátszás után 1
argentin Juan 1
Juan Pablo 3
Pablo Hobaica 1
Hobaica szerezte 1
második udvart 1
udvart északról 1
északról határoló 1
határoló északi 1
északi szárny 3
szárny ( 1
) hagyományosan 1
hagyományosan és 1
déli szárnyhoz 1
szárnyhoz hasonlóan 1
a főépület 1
főépület (északi) 1
(északi) végéből 1
végéből indul, 1
indul, de 2
de kelet 1
kelet (azaz 1
(azaz a 5
a Hradzsin) 1
Hradzsin) felé 1
felé nem 1
nem folytatódik. 1
második űrséta 2
űrséta alkalmával 1
alkalmával - 1
- órát 1
órát tartott 1
tartott -, 1
-, hegesztést 1
hegesztést illetve 1
illetve tudományos 1
tudományos anyagokat 1
anyagokat helyeztek 1
űrhajó falán 1
falán úgy, 1
a sin 1
sin és 1
és szerkezetének 1
szerkezetének segítségével 1
segítségével visszavehették. 1
visszavehették. A 1
második verseny 2
verseny 8. 1
és hátrébb 1
hátrébb lévő 1
lévő helyezettjei 1
verseny végeredménye 1
végeredménye alapján 1
alapján állnak 1
állnak fel 1
a rajtrácsra. 1
rajtrácsra. A 1
második versenyen 2
8. helyről 1
helyről rajtolt, 1
rajtolt, míg 1
a futamot 3
futamot a 3
a pole-pozíciót 2
pole-pozíciót Stéphane 1
Stéphane Sarrazin 1
Sarrazin szerezte 1
futamot pedig 1
pedig Sam 1
Sam Bird 1
Bird nyerte 1
második verse 1
verse után 1
után szintetizátor 1
szintetizátor lép 1
lép be, 2
be, miközben 1
miközben Madonna 1
az "Express 1
"Express express" 1
express" szavakat 1
szavakat énekli, 1
énekli, a 2
a "Hey, 1
"Hey, hey, 1
hey, hey, 1
hey, hey" 1
hey" mellett. 1
második versnél 1
versnél rózsaszín 1
rózsaszín elefántok 1
elefántok lebegnek 1
lebegnek a 1
lány ágya 1
ágya fölött, 1
fölött, és 1
és megjelenik 2
megjelenik Madonna 1
Madonna animált 1
animált tündér 1
tündér változata, 1
változata, és 1
és kacsint. 1
kacsint. A 1
második videóklipet 1
videóklipet a 2
a Mine 2
Mine Mine 1
Mine című 2
című dalhoz 1
dalhoz forgatták. 1
világháború alatt, 1
alatt, 1944-ben 1
1944-ben a 2
a nagyközségből 1
nagyközségből közel 1
közel 500 2
500 zsidót 1
zsidót hurcoltak 1
hurcoltak el, 1
el, közülük 1
közülük 72-en 1
72-en tértek 1
tértek vissza 3
világháború után. 1
Hadseregének légi 1
légi hadtestében 1
hadtestében harci 1
harci megfigyelőként 1
megfigyelőként szolgált 1
európai kilencedik 1
kilencedik légierőnél 1
légierőnél és 1
első mozgókép-egységnél. 1
mozgókép-egységnél. A 1
alatt ennek 2
a változatnak 2
változatnak a 1
a lövegpajzsát 1
lövegpajzsát rátét 1
rátét páncélzattal 1
páncélzattal 50 1
50 mm-re 1
mm-re növelték. 1
új típusokat 1
típusokat fejlesztettek 1
fejlesztettek ki, 4
ki, ebből 1
a kumultatív 1
kumultatív volt. 1
alatt falun 1
falun bujkált. 1
bujkált. A 1
alatt fellépett 1
fellépett az 1
és üldöztetések 1
üldöztetések ellen. 1
világháborúban a 3
a szoborcsoport 1
szoborcsoport elpusztult, 1
elpusztult, és 4
csak Kisfaludy 1
Kisfaludy szobrát 1
szobrát hozták 1
hozták helyre. 1
világháborúban az 1
épületet lebombázták, 1
lebombázták, a 1
tartozó keresztút 1
keresztút stációi 2
stációi pedig 1
közeli telepek 1
telepek vandál 1
vandál rombolóinak 1
rombolóinak kitéve 1
kitéve nem 1
sokáig maradtak 1
a hegyoldalon, 1
hegyoldalon, a 1
világháborúban besorozták 1
besorozták katonának; 1
katonának; a 1
keleti fronton 2
fronton harcolt, 1
harcolt, orosz 1
orosz majd 1
majd amerikai 1
amerikai hadifogságba 1
hadifogságba esett. 1
világháborúban csapatszolgálatot 1
csapatszolgálatot teljesített 1
teljesített ezredparancsnoki, 1
ezredparancsnoki, hadosztályparancsnok-helyettesi 1
hadosztályparancsnok-helyettesi szinten; 1
szinten; 1943 1
1943 októberében 1
októberében nyugállományba 1
nyugállományba helyezték. 1
világháborúban és 1
követő időszakban 5
időszakban el 1
volt hanyagolva 1
hanyagolva a 1
világháborúban ismét 1
ismét hadszíntér 1
hadszíntér volt 1
volt Zsámbék, 1
Zsámbék, 1944-ben 1
a fővárost 4
fővárost bekerítő 1
bekerítő hadmozdulatok 1
hadmozdulatok egy 1
része itt 1
itt zajlott. 1
világháborúban két 1
két bevetésen 1
bevetésen vett 3
részt, előtte 1
előtte és 1
és utána 16
utána iskolahajóként 1
iskolahajóként szolgált. 1
világháborúban különböző 1
különböző koncentrációs 1
koncentrációs táborokban 3
táborokban raboskodott. 1
raboskodott. A 1
világháborúban San 1
San Marino 3
Marino először 1
először hadat 1
üzent Nagy-Britanniának. 1
Nagy-Britanniának. A 1
világháború előtt 8
előtt ezzel 1
az ősbolgár 1
ősbolgár elemre 1
elemre esett 1
esett a 13
a hangsúly. 2
hangsúly. A 1
előtt főként 1
főként külföldi 1
külföldi kiállításokon 2
kiállításokon ért 1
el sikereket. 2
előtt Szeged 1
Szeged egyetlen 1
egyetlen jelentős 1
jelentős szobrászaként 1
szobrászaként vett 1
előtt Újvidék 1
Újvidék lakosából 1
lakosából zsidó 1
zsidó volt. 2
világháború idején, 2
idején, 1941-ben 1
1941-ben Csisztopolba 1
Csisztopolba telepítették 1
telepítették át 1
Szovjet Írószövetség 1
Írószövetség mintegy 1
200 tagját. 1
tagját. A 2
szentély érintetlen 1
érintetlen maradt, 1
maradt, később 1
Japán Kultúrális 1
Kultúrális Örökség 1
Örökség részévé 1
részévé nyilvánították. 1
idején bejárta 1
bejárta az 3
országot fellépve 1
fellépve az 1
amerikai katonák 3
katonák előtt. 1
idején elüldözött 1
elüldözött magyarok 1
magyarok helyére 1
után főként 1
főként Zágráb 1
Zágráb környékéről 1
környékéről települt 1
be horvát 1
horvát lakosság. 1
lakosság. A 1
idején néhány 1
néhány politikus 1
politikus belátta, 1
belátta, hogy 5
egy nemzetek 1
nemzetek feletti 1
feletti szervezetre, 1
szervezetre, amely 1
amely őrködik 1
őrködik a 1
a békén 1
békén és 1
és azon, 1
világ biztonságos 1
biztonságos legyen. 1
idején több 1
több része 2
része erősen 1
erősen megrongálódott. 1
világháború kezdetén 2
a Kriegsmarine 1
Kriegsmarine 57 1
57 U-Boottal 1
U-Boottal rendelkezett, 1
csak 39 1
39 volt 1
volt alkalmas 7
alkalmas az 5
az Atlanti-óceánon 2
Atlanti-óceánon való 1
való bevetésre. 1
bevetésre. A 1
világháború kimenetelekor, 1
kimenetelekor, közreműködött 1
közigazgatás alatt 1
alatt (1944. 1
(1944. november 1
12. - 1
- 1945. 1
világháború kitörése 6
után mindkét 4
mindkét hajó 2
hajó fegyverzetén 1
fegyverzetén számos 1
számos módosítást 1
módosítást hajtottak 1
végre, főként 1
a légvédelmük 2
légvédelmük terén. 1
után tenni 1
tenni akart 1
akart valamit. 1
világháború kitörésével 2
kitörésével olyan 1
olyan támadó 1
támadó fegyverre 1
fegyverre volt 2
szükség amely 1
amely mobilis 1
mobilis tűztámogatást 1
tűztámogatást tudott 1
tudott nyújtani 1
gyalogság és 3
páncélozott járművek 2
járművek számára 2
számára közvetlen 1
közvetlen tűz 1
tűz vagy 2
vagy közvetett 1
közvetett tüzérségi 1
tüzérségi tűzzel. 1
tűzzel. A 1
világháború miatt 2
miatt újból 1
újból lecsökkent 1
lecsökkent a 3
látogatók száma, 1
száma, majd 1
ismét fejlődésnek 2
a fürdő, 1
fürdő, újabb 1
újabb medencék 1
medencék kiépítésével. 1
kiépítésével. A 1
második világháborúnak 1
világháborúnak Bakonynánán 1
Bakonynánán összesen 1
36 hősi 1
hősi halottja 1
halottja és 1
14 polgári 2
polgári áldozata 1
áldozata volt. 3
második világháborús 3
világháborús bombázásokat 1
bombázásokat erősen 1
erősen megsínylett 1
megsínylett támaszpontott 1
támaszpontott találtak 1
találtak az 3
albán kommunista 1
kommunista partizánok, 1
partizánok, amikor 1
amikor 1944. 1
világháborús csapatok 1
csapatok szokatlan 1
szokatlan mintákat 1
mintákat kerestek, 1
kerestek, ezért 1
ezért segíthetett 1
segíthetett egy 1
egy színtévesztő. 1
színtévesztő. A 1
második világháborút 6
két haderőnemet 1
haderőnemet feloszlatták, 1
feloszlatták, majd 1
majd 1954-ben 1
1954-ben az 2
az Véderők 1
Véderők törvénye 1
törvénye jogi 1
jogi lehetőséget 1
független repülőcsapatok 1
repülőcsapatok megalakítására. 1
megalakítására. A 1
követően alkalmazta 1
alkalmazta Lengyelország 1
Lengyelország és 2
és Magyarország 4
Magyarország légiereje 1
légiereje is. 1
években indult 2
indult újra 1
japán nyelv 1
nyelv magyarországi 1
magyarországi oktatása. 1
oktatása. A 1
világháborút követő 3
követő időszak 1
a motoros 2
motoros szubkultúra 1
szubkultúra terjedését 1
terjedését hozta, 1
hozta, amely 1
amely elutasította 1
elutasította "a 1
"a háború 1
utáni konformizmusra 1
konformizmusra és 1
és letelepedett 1
letelepedett életmódra 1
életmódra épülő 1
épülő életet". 1
életet". A 1
a CAGI 1
CAGI a 1
a tervezőirodákkal 1
tervezőirodákkal együttműködve 1
szovjet repülőgépgyártás 1
repülőgépgyártás szinte 1
valamennyi típusának 1
típusának aerodinamikai 1
aerodinamikai és 1
és szilárdsági 1
szilárdsági vizsgálatában 1
vizsgálatában részt 1
világháború után 32
után 1989-ben 1
1989-ben jelent 1
újra nyugati 1
nyugati madárpiacokon, 1
madárpiacokon, majd 1
majd hazánkban 1
hazánkban is. 1
brit megszállási 1
megszállási zóna 1
zóna része 1
brit várak 1
várak történetének 1
történetének kutatásában 1
kutatásában Arnold 1
Arnold Taylor, 1
Taylor, R. 1
R. Allen 1
Allen Brown 1
és D. 2
D. J. 1
J. Cathcart 1
Cathcart King 1
King játszott 1
játszott döntő 2
döntő szerepet. 2
hagyományos paraszti 1
paraszti lét 1
kultúra felbomlásának 1
felbomlásának folyamata 1
folyamata odáig 1
vezetett, hogy 9
hogy 1978-ban 1
1978-ban mint 1
mint önálló 3
önálló község 4
község megszűnt 1
megszűnt ( 1
Traktorgyárban is 1
is újraindult 1
a termelés, 3
termelés, de 1
de megmaradt 1
a Rubcovszkban 1
Rubcovszkban felépített 1
felépített gyár 1
gyár is. 1
legtöbb katonai 1
katonai építményt 1
építményt lebontották, 1
lebontották, helyükre 1
helyükre a 3
a nyilvános 12
nyilvános parkot 1
parkot húzták. 1
húzták. A 1
külföldi japán 1
japán hazaköltözött. 1
hazaköltözött. A 1
német nyelvterületen 3
nyelvterületen is 1
is elterjesztették, 1
elterjesztették, emiatt 1
emiatt visszaszorult 1
visszaszorult az 1
ott őshonos 2
őshonos északi 1
északi méh. 1
méh. A 1
számos katonai 2
katonai konfliktusban 1
konfliktusban alkalmazták 1
alkalmazták tömegesen. 1
tömegesen. A 1
a Világ, 2
Világ, a 1
a Szabad 6
Szabad Száj, 1
Száj, a 1
a Független 2
Független Magyarország, 1
Magyarország, 1952-től 1
1952-től a 1
a Lúdas 1
Lúdas Matyi 1
Matyi munkatársa 1
után feloszlatott 1
feloszlatott szervezetet 1
szervezetet 1990-ben 1
1990-ben alakították 1
alakították újra 1
újra Magyarországi 1
Magyarországi Keresztény 1
Keresztény Ifjúsági 1
Ifjúsági Egyesület 1
Egyesület (MKIE) 1
(MKIE) névvel. 1
világháború utáni 6
legtöbb nemzet 1
nemzet leszerelte 1
leszerelte a 1
a csatahajóit. 1
csatahajóit. A 1
település jellegét 1
jellegét tekintve 3
tekintve teljesen 1
teljesen mezőgazdaságira 1
mezőgazdaságira váltott 1
váltott és 1
folyamatos lakosság 1
lakosság csökkenés 1
csökkenés jellemezte. 1
után sok 2
sok régi 3
régi hadiutat, 1
hadiutat, köztük 1
az Auronzo-menedékház 1
Auronzo-menedékház útját 1
útját kiépítették 1
kiépítették és 1
és megnyitották 1
turisták előtt. 1
után tevékenységei 1
tevékenységei miatt 1
miatt elítélték 1
elítélték és 2
mint háborús 1
bűnöst kivégezték. 1
világháború utolsó 5
utolsó évében 2
megmaradt példányokat 1
példányokat két 1
két géppuskával 1
géppuskával is 1
is felszerelték. 3
felszerelték. A 2
MÁV egy 1
egy 335-öse 1
335-öse jugoszláv 1
jugoszláv területen 1
területen maradt, 1
maradt, melyet 1
JDŽ állagba 1
állagba vett: 1
vett: ez 1
példány valószínűleg 1
valószínűleg rövid 1
ideig ténylegesen 1
ténylegesen viselte 1
viselte az 4
az újra 5
újra kiosztott 1
kiosztott 123-001 1
123-001 pályaszámot. 1
pályaszámot. A 1
a visszavonuló 3
visszavonuló csapatok 1
csapatok megrongálták. 1
megrongálták. A 2
világháború vége 1
után tért 4
A Második 1
Második Vörös 1
Vörös Hadsereg 11
Hadsereg a 3
saját visszavonulását 1
visszavonulását 1935. 1
1935. november 2
november 19-én 8
19-én kezdte 1
meg ből 1
ből vezetésével, 1
aki 1923-ig 1
1923-ig a 1
a Huszadik 3
Huszadik Hadseregét 1
Hadseregét vezette, 1
vezette, mielőtt 1
mielőtt csatlakozott 1
csatlakozott volna 3
kommunista párthoz. 1
párthoz. A 1
második zónát, 1
zónát, Ihazofotsy-Mangatsiakát 1
Ihazofotsy-Mangatsiakát száraz 1
száraz tüskés 1
tüskés erdők 1
erdők borítják, 1
borítják, melyben 1
melyben ritka 1
ritka madárfajok 1
madárfajok és 1
és hüllők 1
hüllők élnek, 1
élnek, 100 1
m-es tengerszint 4
feletti magasságtól 1
magasságtól az 1
az 1005 1
1005 m 1
magas Vohidagoro-csúcsig 1
Vohidagoro-csúcsig nyúlik. 1
A másodlagos 8
másodlagos becsapódásokra 1
becsapódásokra akkor 1
akkor kerül 1
sor, amikor 5
nagyobb becsapódást 1
becsapódást követően 1
mennyiségű anyag 3
anyag lökődik 1
lökődik ki 1
a kráterből, 1
kráterből, amely 1
közelben becsapódva 1
becsapódva kisebb 1
kisebb krátereket 1
krátereket hoz 1
másodlagos cél 1
cél is 1
is maradéktalanul 1
maradéktalanul teljesült: 1
teljesült: a 3
Szovjetunió fölénye 1
fölénye az 1
az űrkutatásban 1
űrkutatásban tovább 1
tovább nőtt, 3
nőtt, a 2
két nagyhatalom 1
nagyhatalom kiélezett 1
kiélezett versenyében 1
versenyében még 1
szovjetek felé 1
felé billent 1
billent a 1
mérleg nyelve. 1
másodlagos feladat 1
feladat az 2
előre kiválasztott 1
kiválasztott holdi 1
holdi leszállóhelyek 1
leszállóhelyek fényképezése 1
fényképezése volt, 1
NASA minél 1
minél jobb 3
jobb felbontású 1
felbontású képekhez 1
képekhez jusson. 1
másodlagos feladatok 1
feladatok „paneleken” 1
„paneleken” jelentkeznének, 1
jelentkeznének, melyek 1
a képernyő 6
képernyő aljához 1
aljához dokkolható, 1
dokkolható, lebegő 1
lebegő ablakok 1
ablakok pl. 1
pl. csetablakokhoz 1
csetablakokhoz vagy 1
vagy zenelejátszókhoz. 1
zenelejátszókhoz. A 1
másodlagos interszubjektivitás 1
interszubjektivitás és 1
és kommunikáció 1
kommunikáció kapcsolata 1
kapcsolata a 4
szociális referencia: 1
referencia: a 1
csecsemő megvizsgálja 1
megvizsgálja anyja 1
anyja reakcióját 1
reakcióját egy 1
egy bizonytalan 3
bizonytalan eseményre/idegenre 1
eseményre/idegenre és 1
saját válaszát 1
válaszát ehhez 1
ehhez megfelelően 1
megfelelően alakítja 1
alakítja ki. 1
másodlagos szimmetria 1
szimmetria kifejlődése 1
kifejlődése vezet 1
ún. ethyneuralis 1
ethyneuralis idegrendszer 1
idegrendszer kialakulásához, 1
kialakulásához, amely 1
amely posterior 1
posterior irányban 1
irányban figyelhető 1
másodlagos teleobjektív 1
teleobjektív 2 1
2 × 2
× optikai 1
optikai zoommal 1
zoommal és 1
10 × 1
× digitális 1
digitális zoommal 1
zoommal rendelkezik, 1
rendelkezik, f 1
f / 1
/ 2,4 1
2,4 nyílással 1
nyílással és 1
optikai képstabilizátorral. 1
képstabilizátorral. A 1
másodlagos vagy 1
vagy szekunder 1
szekunder cementit 1
cementit a 1
a 0,77%-nál 1
0,77%-nál nagyobb 1
nagyobb C-tartalmú 1
C-tartalmú ausztenitből 1
ausztenitből válik 1
válik ki 2
az 1148–727 1
1148–727 °C 1
°C hőmérsékletközben. 1
hőmérsékletközben. A 1
A másodpilóta 1
másodpilóta azt 1
még nagyjából 1
nagyjából 5 2
5 percig, 1
percig, majd 2
majd hozzátette, 3
hozzátette, hogy 6
hogy Boston 1
Boston lett 1
másik lehetőségük, 1
lehetőségük, de 1
már túl 10
túl késő, 1
késő, és 1
nem érnék 1
érnék el 1
a repülőteret. 2
repülőteret. A 1
A másodrendű 3
másodrendű adósok 1
adósok a 1
hagyományos hitelezési 1
hitelezési politika 1
politika mellett 1
mellett soha 1
vettek volna 1
fel hitelt, 1
hitelt, hiszen 1
hiszen ők 3
jól tudták, 1
hogy bizonyos 11
bizonyos összegeket 1
összegeket nem 1
tudnak kifizetni. 1
kifizetni. A 1
másodrendű közönséges 1
közönséges differenciálegyenlet 1
differenciálegyenlet általános 1
általános megoldása 1
megoldása az 1
az x, 1
x, y 1
y síkban 1
egy kétparaméteres 1
kétparaméteres görbesereget 1
görbesereget határoz 1
határoz meg. 2
másodrendű neuronok 1
neuronok sejttesteinek 1
sejttesteinek csoportja 1
csoportja kis 1
kis kiemelkedést 1
kiemelkedést okoz 1
okoz a 6
a nyúltvelő 2
nyúltvelő hátsó 1
hátsó felszínén. 1
A másodtiszt, 1
másodtiszt, Richard 1
Richard Shandon, 1
Shandon, igen 1
igen szűkszavú, 1
szűkszavú, nem 1
nem árul 1
árul el 1
el semmit 1
a kérdezősködőknek. 1
kérdezősködőknek. A 1
A mások 1
mások által 2
által megfigyelhető 1
megfigyelhető viselkedés 1
viselkedés a 1
a csoportnormának 1
csoportnormának megfelelő, 1
megfelelő, holott 1
holott személyesen 1
személyesen ezek 1
nem elfogadottak. 2
elfogadottak. A 1
A másokkal 1
másokkal történő 1
történő azonosulás 1
azonosulás ezen 1
ezen folyamatának 1
folyamatának lehetséges 1
lehetséges forrása 1
forrása lehet 1
olyan egyetemes 1
egyetemes kategória, 1
kategória, amit 1
úgy nevezünk, 1
nevezünk, hogy 1
hogy „lélek”. 1
„lélek”. A 1
A másolás 1
másolás folyamata 1
folyamata automatikusan 1
automatikusan történik, 1
történik, amint 1
amint egy 6
képességekkel rendelkező 2
rendelkező egyén 2
egyén kerül 1
kerül Peter 1
Peter közelébe. 1
közelébe. A 1
A másolók 1
másolók munkáját 1
másik személy, 1
személy, a 2
a corrector 1
corrector javította 1
javította ki. 1
A "Masonna" 1
"Masonna" nevet 1
nevet időnként 1
időnként rövidítésként 1
rövidítésként is 1
használja, a 2
a "Mademoiselle 1
"Mademoiselle Anne 1
Anne Sanglante 1
Sanglante Ou 1
Ou Notre 1
Notre Nymphomanie 1
Nymphomanie Auréolé" 1
Auréolé" (japánul: 1
(japánul: 血まみれのアンヌ嬢・若しくは・我等がニンフォマニアが・後光に包まれる) 1
血まみれのアンヌ嬢・若しくは・我等がニンフォマニアが・後光に包まれる) vagy 1
a "Mystic 1
"Mystic Another 1
Another Selection 1
Selection Of 1
Of Nurses 1
Nurses Naked 1
Naked Anthology" 1
Anthology" rövidítéseként. 1
rövidítéseként. A 1
A masque 1
masque az 1
udvari „szórakoztató 1
„szórakoztató ipar” 1
ipar” egy 1
egy formája, 3
formája, amely 2
amely főleg 4
elején virágzott. 1
A Mass 1
Mass Effect 1
Effect 3 1
3 egy 1
harmadik személyű 3
személyű nézetből 1
nézetből irányítható 1
irányítható akció-szerepjáték, 1
akció-szerepjáték, melyben 1
melyben Shepard 1
Shepard parancsnokot 1
parancsnokot irányíthatjuk. 1
irányíthatjuk. A 1
A masszázsfotelt 1
masszázsfotelt személyre 1
személyre lehet 1
lehet szabni 1
szabni az 1
igazán hatékony 1
hatékony masszázs 1
masszázs érdekében. 1
A master 1
master of 1
of science 1
science diplomát 1
diplomát kémia, 1
kémia, fizika 1
fizika és 1
és matematikából 1
matematikából a 1
a Berni 1
Berni Egyetemen 1
szerezte 1962-ben, 1
1962-ben, ugyanott 1
ugyanott PhD. 1
PhD. fokozatot 1
fokozatot szerzet 1
szerzet kémiából. 1
kémiából. A 1
A maszáj 1
maszáj eldore 1
eldore szó 1
jelentése „köves 1
„köves folyó” 1
folyó” (a 1
(a közeli 1
közeli Szosziani 1
Szosziani folyó 1
folyó valóban 1
valóban nagyon 2
nagyon köves 1
köves medrű). 1
medrű). A 1
A maszk, 1
maszk, azt 1
azt képzelve, 1
képzelve, hogy 1
hogy örömet 1
örömet okoz 1
okoz vele, 1
vele, a 4
Nagy Lénybe 1
Lénybe öntötte 1
öntötte az 1
az energiáit. 1
energiáit. A 1
A maszk 1
maszk levilágítása 1
levilágítása során 1
a fotoreziszt 1
fotoreziszt szelektíven 1
szelektíven módosul 1
módosul a 1
a mintázat 1
mintázat szerint, 1
szerint, melyen 1
melyen ezután 1
ezután kémiai 1
kémiai vagy 2
vagy fizikai 3
fizikai reakciók 2
reakciók segítségével 1
a maszkról 1
maszkról leképezett 1
leképezett mintázat 1
mintázat alakítható 1
A maszkoknak 1
maszkoknak több 1
több fajtája 3
fajtája létezik: 1
a matoránok 1
matoránok viselte 1
viselte erő 1
erő nélküli 1
nélküli maszkok; 1
maszkok; a 1
a Nemes 1
Nemes Maszkok, 1
Maszkok, melyeket 1
a Turagák 1
Turagák hordanak; 1
hordanak; a 1
a Toák 1
Toák és 1
más, erősebb 1
erősebb lények 1
lények által 1
által viselt 1
viselt Nagy 1
Nagy Maszkok. 1
Maszkok. A 1
A maszkot 1
maszkot a 1
nő Szent 1
Szent Rennyo 1
Rennyo őrizetére 1
őrizetére bízta, 1
bízta, és 1
az egészen 3
egészen mostanáig 1
mostanáig a 1
a Yoshizaki 1
Yoshizaki templomban 1
templomban maradt. 1
maradt. Ám 1
szovjetek szerencsétlenségére 1
szerencsétlenségére egy 1
hétig tartó 1
tartó esős 3
esős idő 1
idő járhatatlanná 1
járhatatlanná tette 1
az utakat 2
utakat és 2
tüzérség nem 3
tudta követni 3
követni a 8
a gyalogságot: 1
gyalogságot: a 1
a tankok 2
tankok és 1
és vontatott 1
vontatott lövegek 1
lövegek elsüllyedtek 1
elsüllyedtek a 1
a sárban. 1
sárban. A 1
A Matadi 1
Matadi szó 1
helyi nemzeti 1
nemzeti kikongo 1
kikongo nyelven 1
nyelven követ 1
követ jelent. 1
A Máté 1
Máté evangéliuma 1
evangéliuma bemutatja 1
a Messiás 2
Messiás eljövetelét, 1
eljövetelét, személyét, 1
személyét, színre 1
színre lépését 1
lépését és 1
és szolgálatát, 1
szolgálatát, valamint 1
valamint szenvedését, 1
szenvedését, halálát 1
és feltámadását. 1
feltámadását. A 1
A maté 1
maté gyakorlatilag 1
élet fenntartásához 2
fenntartásához szükséges 1
szükséges valamennyi 1
valamennyi vitamint 1
vitamint tartalmazza. 1
A matematikában 1
matematikában az 1
1 − 1
− 2 1
2 + 1
+ 3 1
3 − 1
− 4 1
4 + 1
+ ··· 1
··· egy 1
végtelen alternáló 1
alternáló sor, 1
sor, ami 3
pozitív egészekből 1
egészekből áll 1
áll váltakozó 1
váltakozó előjellel. 1
előjellel. A 1
A matematika 3
matematika és 3
a logika 7
logika kijelentései 1
kijelentései ilyenek: 1
ilyenek: ezek 1
ezek tautológiák, 1
tautológiák, analitikus 1
analitikus állítások; 1
állítások; a 1
bennük szereplő 1
szereplő szimbólumok 1
szimbólumok teszik 1
teszik igazzá. 1
igazzá. A 1
matematika és/vagy 1
és/vagy az 1
az aritmetika 2
aritmetika ilyesfajta 1
ilyesfajta filozófiai 1
filozófiai felfogását 1
felfogását logicizmusnak, 1
logicizmusnak, logicistának 1
logicistának szokás 1
szokás nevezni. 4
A Matematika–Fizika 1
Matematika–Fizika Társaság 1
Társaság (1955–60) 1
(1955–60) és 1
Kémiai Társaság 2
Társaság (1950–84) 1
(1950–84) tagja. 1
A matematikai 1
matematikai elméletek 1
elméletek láttathatók 1
láttathatók logikai 1
logikai elméletekként, 1
elméletekként, a 1
a logikaiak 1
logikaiak pedig 1
pedig gyakran 2
gyakran jól 1
jól vizsgálhatók 1
vizsgálhatók matematikai 1
matematikai eszközökkel. 1
eszközökkel. A 2
matematika területén 1
területén kutatóként 1
kutatóként nem 1
alkotott maradandót. 1
maradandót. A 1
A Matematika 1
Matematika világa 1
világa az 2
az Eaglemoss 1
Eaglemoss Collections 1
Collections által 1
kiadott, 2019 1
2019 és 1
és 2021 1
2021 között 1
között futó, 1
futó, 40 1
40 számot 1
számot tartalmazó 1
tartalmazó matematikai 1
matematikai témájú 1
témájú könyvsorozat. 1
könyvsorozat. A 2
A matematikusok 2
matematikusok kiemelkedő 1
kiemelkedő tudományos 1
tudományos munkásságának 1
munkásságának elismeréseként 1
elismeréseként Marcel 1
Marcel Grossmann-díjat 1
Grossmann-díjat is 1
is alapítottak. 3
matematikusok nehézkesnek 1
nehézkesnek és 1
és mesterkéltnek 1
mesterkéltnek tartották 1
az elméletet, 4
elméletet, és 3
és sokkal 8
egyszerűbb utat 1
utat találtak 2
a halmazelmélet 3
halmazelmélet megreformálására. 1
megreformálására. A 1
A Máté-palota 1
Máté-palota emeletéről 1
emeletéről kitolható 1
kitolható híd 1
híd segítségével 1
segítségével lehetett 2
lehetett átjutni 1
a Máté-toronyba. 1
Máté-toronyba. Amateraszu 1
Amateraszu 1 1
1 700 2
000 év 3
a naphoz, 1
naphoz, és 1
is ragyog 1
ragyog ránk. 1
ránk. Amateraszu 1
Amateraszu elküldte 2
elküldte az 1
az unokáját 1
unokáját a 1
japán szigetekre, 1
szigetekre, ahol 1
az unokája 3
unokája elvette 1
elvette Konohana 1
Konohana Szakuja 1
Szakuja hercegnőt 1
hercegnőt feleségül. 1
A materialista 1
materialista dialektika 1
dialektika az 1
az ismeretelméletet 1
ismeretelméletet is 1
a megismerés 3
megismerés történetének 1
történetének általánosításaként 1
általánosításaként fogja 1
fogja fel. 1
A dialektika 1
dialektika mint 1
mint logika 1
logika a 1
a gondolkodás 9
gondolkodás mozgásáról, 1
mozgásáról, illetve 1
a kategóriák, 1
kategóriák, mint 1
a legáltalánosabb 2
legáltalánosabb és 2
és leglényegesebb 1
leglényegesebb fogalmak 1
fogalmak mozgásáról 1
mozgásáról szóló 1
szóló tudomány. 1
tudomány. A 2
A Mátészalka 1
Mátészalka gyászban 1
gyászban van 1
egy népballada 1
népballada Gacsaj 1
Gacsaj Pestáról, 1
Pestáról, aki 1
ha élt 1
élt egyáltalán 1
egyáltalán – 1
A MathML 1
MathML szabvány 1
szabvány két 1
a megjelenítést 1
megjelenítést leíró 1
leíró rész 2
rész (Presentation 1
(Presentation MathML) 1
MathML) és 1
a tartalmat 3
tartalmat leíró 1
rész (Content 1
(Content MathML). 1
MathML). A 1
A Matilda-öböl 1
Matilda-öböl természetvédelmi 1
terület parkosított 1
parkosított pihenőövezet 1
pihenőövezet a 1
a Hackett 1
Hackett Drive 1
Drive és 1
folyó között. 1
A Matka-kanyon 1
Matka-kanyon környékén 1
környékén számos 1
számos ortodox 1
keresztény templom 2
és kolostor 1
kolostor található. 1
A Matka-tó 1
Matka-tó a 1
legrégebbi mesterséges 1
mesterséges tó 3
tó Észak-Macedóniában. 1
Észak-Macedóniában. A 1
A MATLAB-ot 1
MATLAB-ot (jelentése: 1
(jelentése: „matrix 1
„matrix laboratory”) 1
laboratory”) az 1
elején Cleve 1
Cleve Moler 1
Moler kezdte 1
el fejleszteni, 1
fejleszteni, az 1
akkori Új-Mexikói 1
Új-Mexikói Egyetem 1
Egyetem Számítástudományi 1
Számítástudományi Intézetének 1
Intézetének elnöke. 1
A Mátrabérc 1
Mátrabérc trail 1
trail első 1
és egyetlen 8
egyetlen 5 1
5 órán 1
órán belüli 1
belüli (4:57:46) 1
(4:57:46) teljesítője, 1
teljesítője, pályacsúcstartója. 1
pályacsúcstartója. A 1
A Mátra 1
Mátra dél 1
felé billent, 1
billent, aszimmetrikus 1
aszimmetrikus felszínét 1
felszínét a 1
oldalon lankás, 1
lankás, hosszú 1
hosszú hátak, 1
hátak, déli-délkeleti 1
déli-délkeleti futású 1
futású völgyek 1
völgyek tagolják. 2
tagolják. A 1
A matricás 1
matricás rendszer 1
rendszer 2013-as 1
2013-as részleges 1
részleges megszüntetése 1
megszüntetése jelentette 1
rendszer legkomolyabb 1
legkomolyabb módosítását. 1
módosítását. Ám 1
a trió 1
trió után 1
után negyedik 1
negyedik az 3
az MTK, 1
MTK, ötödik 1
Haladás lett. 1
A matrózok 2
matrózok Carl 1
Carl Röse 1
Röse fogorvos 1
fogorvos és 2
és táplálkozási 2
táplálkozási szakértő 1
szakértő (1864-1947) 1
(1864-1947) véleménye 1
szerint „igazán 1
„igazán pazarlóan” 1
pazarlóan” étkeztek. 1
étkeztek. A 1
matrózok megtalálják 1
azt mondják 3
mondják az 1
az édesapának, 1
édesapának, hogy 1
utasok még 1
még élnek, 1
élnek, csupán 1
csupán mélyen 1
mélyen alszanak… 1
alszanak… A 1
A Maunder-féle 1
Maunder-féle „radikális” 1
„radikális” változat 1
változat minden 1
minden Süssmayr 1
Süssmayr által 1
írt részt 1
részt elvet, 1
elvet, de 1
de megtartja 1
megtartja az 2
az Agnus 1
Agnus Deit 1
Deit Mozart 1
Mozart egy 1
korábbi művéhez 1
művéhez (K.220) 1
(K.220) való 1
való hasonlósága 1
hasonlósága miatt. 1
A Maus 1
Maus első 1
első kötete 4
kötete a 3
a Pantheon 1
Pantheon mérsékelt 1
mérsékelt bizakodása 1
bizakodása ellenére 1
ellenére szinte 1
azonnal nagy 2
A Mauser 1
Mauser gyáron 1
gyáron kívül 1
helyen gyártották, 1
gyártották, például 1
megszállt Csehszlovákiában 1
Csehszlovákiában Brnóban, 1
Brnóban, Ausztriában 1
a Steyr 1
Steyr gyárban. 1
gyárban. A 1
A Mauzóleum 1
Mauzóleum méretei 1
méretei 75×52×17 1
75×52×17 méter, 1
méter, négyszög 1
négyszög alakú, 1
alakú, 8 1
8 oszlop 1
oszlop díszíti 1
díszíti elől, 1
elől, és 5
14 oszlop 1
oszlop mindkét 1
mindkét oldalt. 1
A MÁV-csoport 1
MÁV-csoport adósságállománya 1
adósságállománya (a 1
(a Volánbusz 1
Volánbusz és 1
a VOLÁN 1
VOLÁN Buszpark 1
Buszpark nélkül) 1
nélkül) az 1
elmúlt évtizedben 4
évtizedben folyamatosan 1
folyamatosan csökkent: 1
csökkent: a 1
a 2010. 1
2010. Ám 1
a véletlenek 2
véletlenek kusza 1
kusza sorozata 1
sorozata következtében 1
következtében sorozatgyilkos 1
sorozatgyilkos válik 1
válik belőle, 2
belőle, aminek 1
aminek ő 2
ő egyáltalán 1
örül és 2
így legyen. 1
A Maverick, 1
Maverick, a 1
Muse amerikai 1
amerikai kiadója 1
kiadója nem 2
tartotta Bellamy 1
Bellamy énekét 1
énekét „rádióbarátnak”, 1
„rádióbarátnak”, és 1
arra kérte 7
a Muse-t, 1
Muse-t, hogy 1
hogy vegyék 5
vegyék fel 3
fel újra 3
USA-ban történő 1
történő kiadáshoz. 1
kiadáshoz. Ám 1
a virágos 2
virágos park 1
park kialakításán 1
kialakításán is 1
is fáradozott, 1
fáradozott, így 1
a városligeti 5
városligeti rondót 1
rondót (ismertebb 1
(ismertebb nevén 3
nevén Köröndöt) 1
Köröndöt) is 1
is virágágyásokkal, 1
virágágyásokkal, és 1
a közkedvelt 2
közkedvelt rózsakerttel 1
rózsakerttel ültettette 1
ültettette be. 1
A MÁV 1
MÁV viszont 1
tudta nélkülözni 1
nélkülözni a 1
a LÁEV 2
LÁEV motorvonatát, 1
motorvonatát, így 1
az Mk48 1
Mk48 1011-es 1
1011-es gépet 1
gépet elküldték 1
elküldték az 1
az erdészetnek. 1
erdészetnek. A 1
A maximális 5
maximális 3-3 1
3-3 pontból 1
pontból a 1
szereplők és 5
akció 1-1 1
1-1 pontot 1
pontot kaptak, 1
kaptak, az 1
erotika és 1
feszültség 2-2 1
2-2 pontot. 1
maximális árvízszintnél 1
árvízszintnél a 1
víz által 2
által borított 1
borított terület 1
terület akár 1
akár 7–8 2
7–8 km 1
km széles 5
széles lehet. 1
maximális hatótávolság 1
hatótávolság 43 1
43 km, 1
km, a 6
legkisebb hatótávolság 1
hatótávolság 6 1
6 km, 1
célmagasság 250 1
250 és 1
25 000 7
000 m 1
m közötti. 1
maximális korlátot 1
korlátot a 1
a fájlrendszer 1
fájlrendszer nem 1
nem lépheti 1
lépheti túl. 1
maximális lejtés 1
lejtés sehol 1
sem haladta 2
az 5–6% 1
5–6% -ot, 1
-ot, ami 1
mai utakra 1
utakra is 1
is jellemző. 2
A Maximalokhoz 1
Maximalokhoz hasonlóan 1
hasonlóan ezek 1
is számtalan 3
számtalan formát 1
formát öltöttek, 1
öltöttek, ám 1
ám velük 1
nem gépszerű 1
gépszerű élőlények, 1
élőlények, hanem 1
hanem élőlényszerű 1
élőlényszerű gépek 1
gépek látszatát 1
látszatát keltették. 1
keltették. A 1
A Mayo 1
Mayo Chix 1
Chix magyar 1
női divatmárka. 1
divatmárka. Ám 1
Ám az 6
akkori kultúrfelelősök 1
kultúrfelelősök a 1
munkát leállították, 1
a Jilavai 1
Jilavai Nemzeti 1
Nemzeti Filmarchívumba 1
Filmarchívumba (Arhiva 1
(Arhiva Naţională 1
Naţională de 1
de Filme 1
Filme de 1
la Jilava) 1
Jilava) került, 1
került, ahonnan 2
csak 1990 1
1990 októbere 1
októbere után 1
után jutott 1
a képernyőkre. 1
képernyőkre. A 1
A Mazatláni 1
Mazatláni Reptér 1
Reptér szintén 1
szintén bezárt 1
környező hotelekkel 1
hotelekkel együtt. 1
együtt. Ám 1
igazán meghatározó, 1
meghatározó, kifejezetten 1
kifejezetten rapzenével 1
rapzenével foglalkozó 1
foglalkozó együttesnek 1
együttesnek az 1
1989-ben alakult 1
alakult Animal 1
Animal Cannibals 1
Cannibals tekinthető. 1
tekinthető. Ám 1
az etruszkok 1
etruszkok nyelvüket 1
nyelvüket és 1
és kultúrájukat 1
kultúrájukat még 1
sokáig megtartották. 1
megtartották. Ám 1
az imádnivaló 1
imádnivaló kopasszal 1
kopasszal sem 1
sem gondoktól 1
gondoktól mentes 1
mentes az 3
az élet, 1
élet, ugyanis 1
ugyanis továbbra 1
baba Charlotte-nak 1
Charlotte-nak összejönni. 1
összejönni. Ám 1
Ám azok 1
azok egytől 1
egytől harminc 1
harminc másodpercig 1
másodpercig tartó 2
tartó késést 1
késést szenvedtek. 1
szenvedtek. Amazon 1
Amazon első 1
első fia, 3
fia, aki 6
aki későn 1
későn született. 1
született. Amazon 1
Amazon Kindle 1
Kindle 3 1
3 felhasználási 1
felhasználási utasítás 1
utasítás A 1
A részecskék 2
részecskék „forgatásával” 1
„forgatásával” elérjük, 1
elérjük, hogy 1
hogy képet 1
képet rajzolunk 1
rajzolunk ki 1
ki velük, 1
velük, mely 1
mely pontosan 2
pontosan úgy 2
klasszikus papírra 1
papírra festett 1
festett tinta. 1
tinta. Ám 1
oszmán hadsereg 2
hadsereg visszavonulásra 1
visszavonulásra késztette 1
késztette Ali 1
Ali csapatait. 1
A mazsorettek 1
mazsorettek és 1
a mazsorettsportklubok 1
mazsorettsportklubok egyre 1
szintű elvárásait 1
elvárásait képviselve 1
képviselve új 1
új vezetők, 1
vezetők, új 1
új szakemberek 1
szakemberek kapcsolódtak 1
kapcsolódtak a 1
a munkába. 2
A mazsorettekkel 1
mazsorettekkel színesített 1
színesített fúvószenei 1
fúvószenei fesztiválokon 1
fesztiválokon szerzett 1
szerzett tapasztalatai 1
alapján 1994-ben 1
1994-ben szervezte 1
szervezte az 3
első versenyt. 1
versenyt. Ám 1
uralkodói családon 1
belüli hatalmi 1
harc miatt 1
miatt 18 1
korában trónra 1
trónra lépett 2
lépett III. 1
III. Ám 1
Ám azután 1
azután megint 1
megint feltűnik, 1
feltűnik, amikor 1
is tudtára 1
tudtára hozza 1
a Hegylakónak, 1
Hegylakónak, hogy 1
Négy Lovas 1
Lovas hamarosan 1
hamarosan ismét 2
ismét összeáll. 1
összeáll. Ámbár 1
Ámbár a 1
eddigi leggyengébb 1
leggyengébb értékelést 1
értékelést kapta 1
a Pixar-művek 1
Pixar-művek közül, 1
közül, még 2
is “igazoltan 1
“igazoltan friss” 1
friss” 77%-os 1
77%-os minősítést 1
minősítést érdemelt 1
a Rottentomatoes. 1
Rottentomatoes. Amberg 1
Amberg Eszter: 1
Eszter: A 1
A szerzői 1
szerzői jog 1
jog és 4
digitális szerzői 1
szerzői jogkezelés, 1
jogkezelés, Könyvtári 1
Könyvtári figyelő, 1
figyelő, 2005, 1
2005, 3. 1
3. szám, 1
szám, 506. 1
506. p. 1
p. Ambiciózusabb 1
Ambiciózusabb mászók 1
mászók megpróbálják 1
megpróbálják egy 1
alatt megmászni 1
megmászni az 1
öt csúcsot. 1
csúcsot. Ám 1
Ám Bidar 1
Bidar sereget 1
sereget küldött 1
küldött ellene, 1
ellene, és 2
most Koli 1
Koli tagolt 1
tagolt vidékére 1
vidékére bujdosott 1
bujdosott el 1
el Szúrattól 1
Szúrattól délre. 1
délre. Amboise 1
Amboise gallo-román 1
gallo-román eredetű 1
eredetű város. 1
város. Ambrus 1
Ambrus meg 1
a császárnak 4
császárnak is 1
is nyilvánosan 1
nyilvánosan vezekelnie 1
vezekelnie kell 1
kell ezért 1
a tettéért, 1
tettéért, mert 1
egyház tagja. 1
A McKenzie 1
McKenzie terapeuta 1
terapeuta csak 1
akkor használ 1
használ manuális 1
manuális fogásokat, 1
fogásokat, ha 1
a páciensnek 2
páciensnek erre 1
erre feltétlenül 1
feltétlenül szüksége 2
szüksége van. 3
A McKinley 1
McKinley rendszersínt 1
rendszersínt használja 1
használja és 1
és kompatibilis 1
kompatibilis az 1
az Itanium 1
Itanium 2 1
2 csipkészletekkel, 1
csipkészletekkel, mint 1
a HP 2
HP zx1. 1
zx1. A 1
A McLaren 1
McLaren már 1
a bemutatókor 1
bemutatókor megjegyezte, 1
autó még 2
nem végleges, 1
végleges, az 1
a szezonkezdetig 1
szezonkezdetig még 1
még változhat. 1
A McLaren-Mercedes 1
McLaren-Mercedes jó 1
jó monacói 1
monacói teljesítményét 1
teljesítményét hazai 1
hazai pályáján 1
pályáján nem 1
tudta hozni. 1
hozni. Ám 1
Ám csapatainak 1
csapatainak végső 1
végső kimerülése 1
kimerülése után 3
után katonái 1
katonái élén 1
élén ő 1
is öngyilkos 1
támadást vezetett, 1
vezetett, amelyben 1
amelyben életét 1
vesztette. Ám 1
Ám ebben 1
ebben is 3
van kvantumfluktuáció. 1
kvantumfluktuáció. A 1
A MEBIR 1
MEBIR (M.E.B.I.R.).egy 1
(M.E.B.I.R.).egy rövidítés, 1
rövidítés, melynek 1
jelentése: Munkahelyi 1
Munkahelyi Egészségvédelem 1
Egészségvédelem és 1
és Biztonság 1
Biztonság Irányítási 1
Irányítási Rendszer. 1
Rendszer. A 1
A meccs 9
meccs 5:6-os 1
5:6-os végeredménnyel 1
végeredménnyel zárult 1
zárult a 6
a Dózsa 1
Dózsa javára. 1
A meccsek 1
meccsek szüneteiben 1
szüneteiben gyakorlatsort 1
gyakorlatsort (routine) 1
(routine) mutatnak 1
mutatnak be, 2
amely tartalmazhat 1
tartalmazhat ugrásokat 1
ugrásokat (jumps), 1
(jumps), a 1
a kunsztokat 1
kunsztokat (stunts), 1
(stunts), piramisokat 1
piramisokat (pyramides) 1
(pyramides) és 1
és átfordulásokat 1
átfordulásokat (tumbling). 1
(tumbling). A 1
meccs elején 1
elején hideg 1
hideg zuhany 1
zuhany érte 1
az olaszokat. 1
olaszokat. A 1
meccs első 1
nagy helyzete 1
helyzete az 2
MTK előtt 1
előtt adódott 1
adódott ( 1
A meccset 4
meccset 31 1
31 022-en 1
022-en tekintették 1
tekintették meg 2
a helyszínen. 3
helyszínen. A 3
meccset a 3
kínai nyerte 2
nyerte 7–1-re. 1
7–1-re. A 1
Vörös Ördögök 2
Ördögök nyerték 1
nyerték 3–1-re 1
3–1-re és 1
és Hernández 1
Hernández megszerezte 1
megszerezte élete 1
első trófeáját 1
trófeáját United-mezben. 1
United-mezben. A 1
meccset már 1
tudta befejezni, 1
befejezni, így 1
így Pennetta 1
Pennetta nyerte 1
meccs nehézkes, 1
nehézkes, háromszettes 1
háromszettes Stosur 1
Stosur győzelemmel 1
győzelemmel ért 2
véget, miután 1
kínai teniszező 1
teniszező a 1
második szettet 1
szettet 6–3-ra 1
6–3-ra nyerte. 1
meccs után 3
után megválasztották 2
mérkőzés legjobb 1
legjobb játékosának. 2
játékosának. A 1
után mindenki 2
mindenki döntetlent 1
döntetlent követelt. 1
után Tyson 1
Tyson pozitív 1
pozitív drogtesztet 1
drogtesztet produkált, 1
produkált, ezért 1
ezért eredmény 1
eredmény nélkülire 1
nélkülire (Non 1
(Non Contest) 1
Contest) minősítették 1
minősítették a 1
meccs végeredménye: 1
végeredménye: 1-1 1
1-1 Az 1
Az osztrákok 4
osztrákok hiába 1
hiába küzdöttek, 1
küzdöttek, két 1
két döntetlennel 1
döntetlennel és 1
egy vereséggel 1
vereséggel kiestek 1
a csoportkörben. 2
csoportkörben. A 1
meccs végeredménye 1
végeredménye 2:1 1
2:1 lett. 1
A mecénás 1
mecénás végül 1
is aláír 1
aláír egy 1
egy csekket 1
csekket Jeff 1
Jeff számára. 1
A Mecha 1
Mecha Beastek 1
Beastek állatszerű 1
állatszerű robotok, 1
robotok, akikre 1
akikre gazdáik 1
gazdáik felülhetnek 1
felülhetnek és 1
és utazhatnak 1
utazhatnak rajtuk. 1
A mechanikai 2
mechanikai sérülések 1
sérülések elkerülése 1
végett szükség 1
van körültekintő 1
körültekintő és 1
és előre 6
előre megtervezett 2
megtervezett munkalépésekre. 1
munkalépésekre. A 1
mechanikai tisztításon 1
tisztításon kívül 1
még léteznek 1
léteznek különböző 1
különböző kémiai 1
kémiai anyagok, 3
anyagok, melyek 1
melyek segítségével 3
segítségével próbálják 1
plakk keletkezését, 1
keletkezését, vagy 1
a baktériumok 7
baktériumok által 2
termelt káros 1
káros anyagokat 1
anyagokat próbálják 1
próbálják semlegesíteni. 1
semlegesíteni. A 1
A mechanika 1
mechanika tervezésekor 1
tervezésekor figyelembe 1
iskolában várható 1
várható fokozott 1
fokozott igénybevételt, 1
igénybevételt, összesen 1
összesen 2364 1
2364 darabot 1
iskolák számára. 2
A mechanikus 1
mechanikus eljárások 1
eljárások többnyire 1
többnyire fémmetszetek 1
fémmetszetek ( 1
A mechanizmus 1
mechanizmus jelenleg 1
kutatások középpontjában 1
középpontjában áll. 2
A mechatronika 1
mechatronika egyik 1
legfontosabb alkalmazási 1
a robotika. 1
robotika. A 1
A "Mechelen" 1
"Mechelen" szó 1
szó maga 1
maga feltehetően 1
feltehetően frank 1
frank eredetű, 1
eredetű, az 2
egyik magyarázat 3
a "mahlumnjo" 1
"mahlumnjo" szóból 1
ami fát, 1
fát, erdőt 1
erdőt jelent. 1
A Mecseki 1
Mecseki Fotóklub 1
Fotóklub egy 1
egy pécsi 1
pécsi székhelyű 1
székhelyű fotóművészeti 1
fotóművészeti szervezet. 1
A mecseki 1
mecseki medencében 1
medencében már 1
kezdetekben nagy 1
figyelmet fordítottak 3
fordítottak a 1
a kutatásokra, 1
kutatásokra, a 1
külföldi védekező 1
védekező eljárások 1
eljárások adaptálására, 1
adaptálására, gyakran 1
gyakran továbbfejlesztésére. 1
továbbfejlesztésére. A 1
A Mecseknek 1
Mecseknek a 1
barlangja az 3
az Abaligeti-barlang 1
Abaligeti-barlang után. 1
A mecsekszabolcsi 1
mecsekszabolcsi csendőrőrsöt 1
csendőrőrsöt telefonon 1
telefonon arra 2
arra utasították, 1
utasították, hogy 1
ne engedjék 1
engedjék be 1
a tiltakozókat 1
tiltakozókat a 1
A Mecsek 1
Mecsek vidéki 1
vidéki őszibaracktermesztés 1
őszibaracktermesztés kialakításában 1
kialakításában nagy 2
szerepet játszott. 5
A mecsetben 2
mecsetben egy 1
kicsi múzeum 1
működik, amelyben 2
a névadó, 1
névadó, I. 1
I. Abdullah 1
Abdullah király 2
király fényképeit 1
fényképeit és 1
személyes tárgyait 1
tárgyait állították 1
állították ki. 4
mecsetben gyakran 1
gyakran volt 4
speciális óra, 1
óra, ez 1
ez valószínűleg 2
keresztény egyház 3
egyház öröksége 1
öröksége is 1
lehet, mert 1
mert Konstantinápolyban 1
Konstantinápolyban figyeltek 1
meg hasonlót 1
hasonlót az 1
előző korokból. 1
korokból. A 1
A mecset 2
mecset előtti 1
előtti medence 1
medence a 1
muszlim imához 1
imához szükséges 1
szükséges rituális 1
rituális mosdást 1
mosdást tette 1
A mecsetet 1
mecsetet állítólag 1
a 27 6
27 itt 1
állt hindi 1
hindi és 1
és dzsana 1
dzsana szentély 1
szentély építőanyagából 1
építőanyagából emelték. 1
mecset ma 1
ma romokban 1
romokban hever, 1
hever, de 1
az egykorú 3
egykorú tartópillérek, 1
tartópillérek, a 1
a virágmintás 1
virágmintás motívumok 1
motívumok és 1
a geometriai 3
geometriai minták 1
minták még 1
iszlám építészeti 1
építészeti alkotások 2
alkotások között. 1
A Medac 1
Medac és 1
és Silas 1
Silas Stingy 1
Stingy dalokon 1
dalokon Entwistle; 1
Entwistle; az 1
az Odorono, 1
Odorono, Our 1
Our Love 1
Love Was, 1
Was, I 1
I can’t 1
can’t Reach 1
Reach You 1
és Sunrise 1
Sunrise dalokon 1
dalokon Townshend; 1
Townshend; az 1
az Armenia 1
Armenia City 1
City in 1
the Sky 1
Sky és 1
és Relax 1
Relax dalokon 1
dalokon pedig 1
pedig Daltrey 1
Daltrey és 1
és Towshend 1
Towshend énekel. 1
énekel. Ameddig 1
Ameddig az 1
ember által 7
létrehozott hulladék 1
hulladék csak 1
csak szerves 1
szerves volt 1
kis mennyiségű, 2
mennyiségű, nem 1
nem okozott 3
okozott gondot. 1
gondot. Ameddig 1
Ameddig Zoldeo 1
Zoldeo uralja 1
a testét 2
testét addig 1
a Grimore 1
Grimore Heart-nál 1
Heart-nál van 1
van (az 2
legnagyobb sötét 1
sötét céhnél). 1
céhnél). A 1
A médeknél 1
médeknél és 1
más indoiráni 1
indoiráni népnél 1
népnél is 1
a patriarchális 2
patriarchális családrendszer 1
családrendszer volt 1
A medence 2
medence jellegzetes 1
jellegzetes vápájához 1
vápájához (acetabulum) 1
(acetabulum) ízesül 1
ízesül a 1
a combcsont 1
combcsont (os 1
(os femoris, 1
femoris, femur), 1
femur), amely 1
a térdkaláccsal 1
térdkaláccsal (patella) 1
(patella) kiegészült 1
kiegészült térdízületen 1
térdízületen át 1
a szár 9
szár csontjaiban, 1
csontjaiban, nevezetesen 1
nevezetesen a 2
a sípcsontban 1
sípcsontban (tibia) 1
(tibia) és 1
a szárkapocsban 1
szárkapocsban (fibula) 1
(fibula) folytatódik. 1
A medencét 2
medencét a 1
víz, amely 1
barlangban nem 1
tud egyszerre 1
egyszerre eltűnni, 1
eltűnni, nagy 1
nagy esőzésekkor 1
esőzésekkor teljesen 1
teljesen feltölti. 1
feltölti. A 1
medencét fával 1
fával burkolták, 1
burkolták, köréje 1
köréje deszkanapozót 1
deszkanapozót létesítettek, 1
létesítettek, öltözővel 1
öltözővel látták 1
medence körül 1
körül található 1
található négy 1
négy borvízforrást 1
borvízforrást hagyományos 1
hagyományos faküpübe 1
faküpübe foglalták 1
foglalták újra. 1
A meder 3
meder gátjának 1
gátjának hossza 1
hossza 924 1
924 m, 1
maximális épített 1
épített magassága 1
magassága 124,5 1
124,5 m. 1
két parton 2
parton további, 1
további, összesen 1
összesen 506 1
506 m 1
hosszú betongátat, 1
betongátat, valamint 1
parton 2987 1
2987 m, 1
parton 723 1
723 m 1
hosszú földgátat 1
földgátat építettek. 1
meder hirtelen 1
hirtelen mélyül, 1
mélyül, így 1
így fokozottan 1
fokozottan balesetveszélyes, 1
balesetveszélyes, ráadásul 1
a vízminőség 2
vízminőség is 1
is kérdéses. 1
kérdéses. A 1
meder homokját 1
homokját a 1
folyó folyamatosan 1
folyamatosan mozgatja 1
mozgatja vándorló 1
vándorló homokpadokat 1
homokpadokat és 1
és zátonyokat 1
zátonyokat alakítva 1
A média 3
média az 3
első tárgyalási 1
tárgyalási napon 1
napon találkozhatott 1
találkozhatott Picsuskinnal, 1
Picsuskinnal, akit 1
tárgyalás idejére 1
idejére egy 1
egy üvegfalú 1
üvegfalú ketrecbe 1
ketrecbe zártak, 1
zártak, hogy 1
megvédjék őt 1
őt abban 1
valamelyik áldozat 1
áldozat bármely 1
bármely családtagja 1
családtagja felbőszülne. 1
felbőszülne. A 1
az énekesnőt 4
énekesnőt a 2
csapat „csúnya” 1
„csúnya” tagjának 1
tagjának titulálta, 1
titulálta, emellett 1
további negatív 1
negatív vélemények, 1
vélemények, illetve 1
illetve magánéleti 1
magánéleti problémái 1
problémái önbizalmára 1
önbizalmára is 1
is hatottak. 1
hatottak. A 1
A médiában, 1
médiában, interneten 1
interneten Auschwitzlüge-ként 1
Auschwitzlüge-ként is 1
A medián 1
medián lakásár 1
lakásár 2000-ben 1
2000-ben 200 1
200 972 1
972 dollár, 1
dollár, 2006-ban 1
2006-ban viszont 1
már 316 1
316 400 1
400 dollár 2
média pozitívan 1
pozitívan fogadta, 1
fogadta, többen 1
is megjegyezték, 2
hogy tisztább 1
tisztább képet 1
képet teremt 1
az embereknek 11
embereknek az 1
az személyiségéről. 1
személyiségéről. A 1
A Médiatanács 1
Médiatanács azt 1
is jóváhagyta, 1
jóváhagyta, hogy 1
hogy június 3
június 1-jétől 1
1-jétől a 1
helyi adás 1
adás időtartamát 1
időtartamát a 1
jövőben 12-14 1
12-14 óra 1
óra között 7
között készíthessék. 1
készíthessék. A 1
A Mediátor 1
Mediátor minta 1
minta elősegíti 1
laza csatolást, 1
csatolást, megelőzi, 1
megelőzi, hogy 1
az objektumok 3
objektumok egymást 1
egymást közvetlenül 2
közvetlenül hívják, 1
hívják, ehelyett 1
ehelyett inkább 1
inkább használjanak 1
használjanak egy 1
egy különálló 3
különálló Mediátor 1
Mediátor implementációt, 1
implementációt, mely 1
mely elvégzi 1
elvégzi ezt 1
A Medikai 1
Medikai Vénusz 1
Vénusz című 1
című kiállításhoz 1
kiállításhoz kapcsolódó 1
kapcsolódó beszélgetés 1
beszélgetés a 2
budapesti Semmelweis 1
Semmelweis *KIEFFER, 1
*KIEFFER, Michèle: 1
Michèle: Orshi 1
Orshi Drozdik: 1
Drozdik: Deconstructing 1
Deconstructing Gender 1
Gender and 1
the Self. 1
Self. A 1
A meditációra 1
meditációra szolgáló 1
szolgáló kis 1
kis épületek 1
épületek sorában 1
sorában népszerű 1
a rusztikus 1
rusztikus „halászkunyhó”. 1
„halászkunyhó”. A 1
A médiumok, 1
médiumok, ahelyett, 1
az egységet 4
egységet és 2
a megértést 1
megértést építenék, 1
építenék, démonizálhatnak 1
démonizálhatnak társadalmi, 1
társadalmi, etnikai 1
vagy vallási 3
vallási csoportokat, 1
csoportokat, felszítva 1
felszítva a 1
a félelmet 1
félelmet és 2
a gyűlöletet. 1
gyűlöletet. A 1
A medréből 1
medréből kinyert 1
kinyert kék 1
kék agyag 1
agyag kiváló 1
kiváló volt 1
edények készítéséhez. 1
készítéséhez. A 1
A medreszékbe 1
medreszékbe csak 1
azok nyerhettek 1
nyerhettek felvételt, 1
felvételt, akik 1
az alapfokú 1
alapfokú oktatást 1
oktatást képviselő 1
képviselő korániskolákban 1
korániskolákban (mekteb) 1
(mekteb) megtanultak 1
megtanultak írni, 1
írni, olvasni. 1
olvasni. A 1
A Medulin-öböl 1
Medulin-öböl a 1
a rákászok 1
rákászok gazdag 1
gazdag vadászterülete 1
vadászterülete és 1
legnagyobb horvát 1
horvát kagylótelep 1
kagylótelep is. 1
A medullában 1
medullában a 1
helyi AIRE 1
AIRE + 1
+ és 1
és MHC 1
MHC I 1
I + 1
+ epiteliális 1
epiteliális sejtek 1
sejtek ismételten 1
ismételten prezentálják 1
prezentálják számukra 1
szervezet saját 1
saját antigénjeit. 1
antigénjeit. A 1
A medulláris 1
medulláris pajzsmirigyrák 1
pajzsmirigyrák magas 1
magas kalcitoninszinttel 1
kalcitoninszinttel jár 1
jár együtt 1
a hormon 4
hormon mennyiségének 1
mennyiségének monitorozása 1
monitorozása segít 1
segít eldönteni, 1
a műtéttel 1
műtéttel sikerült-e 1
sikerült-e teljesen 1
teljesen kiirtani 1
kiirtani a 1
a tumort. 1
tumort. A 1
A medúzák 1
medúzák a 1
vízbe szórják 1
szórják petéiket 1
petéiket vagy 1
vagy parányi 1
parányi utódaikat, 1
utódaikat, de 1
de azokból 1
azokból nem 1
nem egyszerűen 2
egyszerűen fejlődik 1
nagy medúza. 1
medúza. A 1
A medve 1
medve a 1
a kiabálástól 1
kiabálástól nem 1
nem ijed 1
ijed meg, 1
meg, gyorsabban 1
gyorsabban fut 1
fut az 2
az embernél 3
embernél (17 1
(17 m/s), 1
m/s), és 1
még zsákmánynak 1
zsákmánynak nézheti 1
nézheti az 1
embert, ezért 1
ezért elfutni 1
elfutni sem 1
sem érdemes. 1
érdemes. A 3
A medveállatkák 1
medveállatkák életműködései 1
életműködései felfüggesztődnek; 1
felfüggesztődnek; ebben 1
a formában 3
formában élelem 1
élelem és 1
víz nélkül 1
életben maradhatnak. 1
A MeetOFF 1
MeetOFF (Online 1
(Online Fejlesztők 1
Fejlesztők és 1
és Felhasználók 1
Felhasználók meetup) 1
meetup) konferenciák 1
konferenciák Magyarországi 1
Magyarországi sorozata, 1
sorozata, mely 1
mely civil 2
civil kezdeményezésből 1
kezdeményezésből indult 1
A mefenaminsav 1
mefenaminsav biztonságosságát 1
biztonságosságát terhességben 1
terhességben nem 1
nem igazolták, 2
igazolták, ezért 1
ezért alkalmazása 1
alkalmazása nem 2
A megadási 1
megadási feltételekről 1
feltételekről hosszas 1
vita folyt. 1
A megadást 1
megadást követően 1
követően északi 1
északi önkéntesek 1
önkéntesek tízezrei 1
tízezrei sorakoztak 1
sorakoztak föl 1
föl Lincoln 1
Lincoln felhívására 1
felhívására az 1
az erődök 4
erődök visszafoglalására 1
visszafoglalására és 1
az elszakadt 1
elszakadt államok 1
államok elleni 1
elleni háborúra. 1
A megadott 2
megadott állományokban 1
állományokban keres 1
keres fájlokat 1
fájlokat (Alt+F7). 1
(Alt+F7). A 1
megadott meldo 1
meldo "barát", 1
"barát", elen 1
elen "csillag", 1
"csillag", és 1
és nat 1
nat "dolog" 1
"dolog" deklinációi 1
deklinációi a 1
többi tővégződési 1
tővégződési típus 1
típus feltételezett 1
feltételezett formái. 1
formái. A 1
A megalakulás 1
megalakulás óta 1
a néptánccsoport 1
néptánccsoport számos 1
számos felkérésnek 1
felkérésnek tett 1
tett eleget, 2
eleget, úgy 1
úgy Nagytárkányban 1
Nagytárkányban mint 1
falvakban nagy 1
sikert aratva. 1
aratva. A 1
A megállapodás 5
megállapodás Burban 1
Burban egyezmény 1
egyezmény néven 1
vált ismertté. 16
ismertté. A 4
párt legálisan 1
legálisan működhetett, 1
működhetett, tagjait 1
tagjait nem 2
nem üldözték 1
üldözték jobban, 1
jobban, mint 2
más ellenzéki 1
ellenzéki pártokét, 1
pártokét, sajtójuk 1
sajtójuk szabadon 1
szabadon írhatott. 1
írhatott. A 1
a Zastava 1
Zastava a 1
a Punto-k 1
Punto-k összeszerelésének 1
összeszerelésének teljes 1
teljes licencét 1
licencét megkapja 1
megkapja majd, 1
majd, de 2
fokozatosan kezdik 1
kezdik el 5
különböző alkatrészek 1
alkatrészek gyártását. 1
gyártását. A 1
szerint két, 1
által ostromlott 1
ostromlott síita, 1
síita, kormánykézen 1
kormánykézen lévő, 1
lévő, az 1
északi Aleppó 1
Aleppó kormányzóságban 1
kormányzóságban fekvő 1
fekvő városba 1
városba mehettek 1
mehettek el. 1
által fogva 1
fogva tartott 2
tartott libanoni 1
libanoni és 1
és iráni 2
iráni foglyokat 1
foglyokat szabadon 1
szabadon engedik. 2
engedik. A 1
szerint közösen 1
közösen kormányozták 1
kormányozták volna 1
volna Itáliát. 1
Itáliát. A 1
A megálló 2
megálló akadálymentesített, 1
akadálymentesített, nyílt- 1
nyílt- és 1
és zárt 3
zárt kerékpártárolókkal 1
kerékpártárolókkal is 1
is felszerelt, 2
felszerelt, illetve 1
év bizonyos 2
bizonyos időszakaiban 1
időszakaiban büfé 1
büfé is 1
működik itt. 2
A megállóhelyen 1
megállóhelyen a 1
a Rajka/Hegyeshalom 1
Rajka/Hegyeshalom és 1
és Csorna/Szombathely 1
Csorna/Szombathely között 1
között közlekedő 2
közlekedő személyvonatok 1
személyvonatok álltak 1
álltak meg. 2
A megállóhely 1
megállóhely hozzávetőleges 1
hozzávetőleges szelvényszáma 1
szelvényszáma a 1
jelenlegi szelvényezés 1
szelvényezés szerint 1
szerint 941 1
941 volt, 1
volt, körülbelül 2
körülbelül 700 4
700 méterre 1
nyugatra helyezkedett 1
4-es út 1
út külön 1
külön szintű 2
szintű kereszteződésétől. 1
kereszteződésétől. A 1
A megállók 1
megállók korábban 1
Portland Transit 1
Transit Mall 1
Mall keleti 1
keleti végállomása 1
végállomása voltak. 1
megálló közelében 1
közelében 100 1
100 férőhelyes 2
férőhelyes parkoló 2
parkoló található. 1
A Megalograptusoknak 1
Megalograptusoknak jó 1
jó védőeszközeik 1
védőeszközeik voltak 1
– tüskéik, 1
tüskéik, ollóik 1
ollóik és 1
és páncélzatuk. 1
páncélzatuk. A 1
A megapixeles 1
megapixeles fényképezőgép, 1
fényképezőgép, ellentétben 1
ellentétben elődeivel, 1
elődeivel, valódi 1
valódi 1280*1024-es 1
1280*1024-es képet 1
képet képes 1
képes készíteni 1
készíteni (tehát 1
(tehát nem 3
nem nagyítja 1
nagyítja fel 1
a 640*480-ast). 1
640*480-ast). A 1
A megáradt 1
megáradt Visztula 1
Visztula vízszintje 1
vízszintje (csak 1
(csak néhány 1
néhány cm-el 1
cm-el A 1
A Dębniki-híd 1
Dębniki-híd alatt) 1
alatt) 1997 1
1997 júliusában 1
júliusában az 1
A Megasztár 1
Megasztár alatt 1
alatt ismerkedett 2
ismerkedett meg 29
meg későbbi 3
későbbi férjével, 2
férjével, Varga 1
Varga Ferenccel. 1
Ferenccel. A 1
A megbékélés 1
megbékélés látványos 1
látványos megnyilvánulásaként 1
megnyilvánulásaként a 1
Salamon és 1
és Géza 2
Géza közösen 1
közösen ünnepelték 1
a húsvétot 2
húsvétot Pécsett, 1
Pécsett, és 1
és 1064. 1
1064. A 1
A megbeszélések 1
megbeszélések zátonyra 1
zátonyra futottak, 1
futottak, mivel 1
bizánci küldöttség 1
küldöttség arra 1
arra számított, 1
pápa a 5
görög köznép 1
köznép megbékítése 1
megbékítése érdekében 1
érdekében olyan 1
olyan engedményeket 1
engedményeket fog 1
fog tenni, 1
tenni, amire 1
volt hajlandó. 1
hajlandó. A 1
A megbetegedés 1
megbetegedés felismerése 1
felismerése nem 2
nem egyszerű. 1
egyszerű. A 2
A megbízás 1
megbízás 3 1
3 évre 2
évre szól, 1
szól, egy 1
alkalommal meghosszabbítható. 1
meghosszabbítható. A 2
A megbízásban 1
megbízásban rögzítették, 1
rögzítették, hogy 2
egy páncélozott 2
páncélozott vontatóra 1
vontatóra van 1
van szükség 9
hozzá való 1
való lánctalpas 1
lánctalpas utánfutóval, 1
utánfutóval, illetve 1
egy nehezebb 1
nehezebb utánfutóra 1
utánfutóra is 1
van, amellyel 1
egy teherautó 1
teherautó vontathatja 1
vontathatja a 1
járművet, amihez 1
amihez hozzá 1
hozzá van 2
van kapcsolva 2
saját utánfutója 1
utánfutója is. 1
A megbízást 2
megbízást siker 1
siker kísérte 1
kísérte és 1
és Wernher 2
Wernher von 2
von Braun 2
Braun adta 1
adta Amerikának 1
Amerikának az 1
olyan űrrakétát, 1
űrrakétát, amellyel 1
amellyel elérték 1
a világűrt. 1
világűrt. A 1
megbízást végül 1
ő nyerte 5
követően számos 3
számos múzeumépület 1
múzeumépület tervezésére 1
tervezésére kapott 1
kapott felkérést. 1
felkérést. A 1
A megbízatás 1
megbízatás szerencsés 1
szerencsés kimenettel 1
kimenettel zárult. 1
A megbízhatatlan 1
megbízhatatlan szövetségesnek 1
szövetségesnek tartott 1
tartott magyaroknak 1
magyaroknak a 2
mertek fontos 1
fontos katonai 2
katonai feladatokat 1
feladatokat adni: 1
adni: vasútvonalakat 1
vasútvonalakat és 1
és hidakat 1
hidakat őriztek, 1
őriztek, néha 1
néha pedig 2
pedig egyszerű 1
egyszerű munkaszolgálatos 1
munkaszolgálatos feladatokra 1
feladatokra küldték 1
küldték őket. 1
A megbízott 1
megbízott a 1
a költségek 3
költségek előlegezésére 1
előlegezésére nem 1
nem köteles. 1
köteles. A 1
A megbízóval 1
megbízóval (exportőr 1
(exportőr vagy 1
vagy importőr) 1
importőr) szemben 1
közúti fuvarozó 1
fuvarozó a 2
a CMR 1
CMR fuvarlevél 1
fuvarlevél alapján 1
alapján közvetlenül 1
közvetlenül felel 1
felel olyan 1
olyan károk 1
károk esetén 1
esetén is, 3
folyami szakaszon 1
szakaszon keletkeztek. 1
A megdöbbent 1
megdöbbent szenior 1
szenior raciborzi 1
raciborzi száműzetésben 1
száműzetésben találta 1
találta magát 4
és egyszerre 2
egyszerre úgy 1
úgy tetszett, 1
tetszett, hogy 1
a Miszko 1
Miszko és 1
és Igazságos 1
Igazságos Kázmér 1
Kázmér közötti 1
közötti háború 1
háború csak 1
idő kérdése 2
kérdése lesz. 1
A megegyezés 4
megegyezés pedig 1
pedig évtizedekkel 1
évtizedekkel megrövidíthette 1
megrövidíthette volna 1
török magyarországi 1
magyarországi jelenlétet. 1
jelenlétet. A 1
megegyezés szerint 4
szerint Alberik 1
Alberik megtarthatja 1
megtarthatja címét, 1
címét, ha 1
ha elismeri 2
elismeri Hugó 1
Hugó uralmát 1
uralmát és 1
és elveszi 4
elveszi annak 1
annak leányát, 1
leányát, Aldát. 1
Aldát. A 1
fél végezte 1
végezte az 4
összes műszer 1
műszer mérési 1
mérési adatainak 1
adatainak rekonstruálását 1
rekonstruálását a 1
a telemetriai 2
telemetriai adatokból, 1
adatokból, amiért 1
amiért cserében 1
cserében részt 1
vehettek az 1
adatok fizikai 1
fizikai értelmezésében. 1
értelmezésében. A 1
a Reformszerződés 1
Reformszerződés kiegészíti 1
kiegészíti mind 1
Európai Közösség 3
Közösség létrehozásáról 1
létrehozásáról ( 1
A megélhetéséhez 1
megélhetéséhez nagy 1
nagy nedvességre 1
nedvességre van 1
van szüksége. 6
A megelőzés 1
megelőzés a 1
a legfontosabb, 7
legfontosabb, mivel 1
mivel jelenleg 1
jelenleg még 1
nincs ellenszer. 1
ellenszer. A 1
A megelőzéshez 1
megelőzéshez a 1
vízgyűjtő komplex 1
adottságokra szabott 1
szabott rendezése 1
rendezése szükséges, 1
szükséges, melynek 1
melynek eleme 1
eleme lehet 1
lehet például 6
az erdősávok 1
erdősávok kialakítása, 1
kialakítása, vízmosáskötések, 1
vízmosáskötések, záportározók 1
záportározók létesítése. 1
létesítése. A 1
A megélt 1
megélt élet 1
élet ezen 1
ezen időtapasztalatától 1
időtapasztalatától tér 1
tér át 1
át Gadamer 1
Gadamer a 1
a műalkotáshoz,melynek 1
műalkotáshoz,melynek szintén 1
szintén saját 1
saját időstruktúrája 1
időstruktúrája van. 1
A megengedett 1
megengedett határértékek 1
határértékek részletesen 1
részletesen az 3
az OEKO-TEX 1
OEKO-TEX Standard 1
Standard 100 1
100 honlapjának 1
honlapjának erre 1
erre vonatkozó 8
vonatkozó oldalán 1
oldalán találhatók 2
találhatók meg. 3
A megértést 1
megértést Gadamer 1
Gadamer ennek 1
két horizontnak 1
horizontnak az 1
az összeegyeztetéseként 1
összeegyeztetéseként írja 1
le, ez 2
a horizont-összeolvadás. 1
horizont-összeolvadás. A 1
A megfejtett 1
megfejtett adások 1
adások szigorúan 1
szigorúan titkosak 1
titkosak voltak, 1
azok is 4
is maradtak 2
maradtak egészen 1
1970-es évekig. 1
A megfelelő 11
megfelelő égitestek 1
égitestek tulajdonságainak 1
tulajdonságainak elemzésével 1
elemzésével számos, 1
számos, enélkül 1
enélkül elképzelhetetlen 1
elképzelhetetlen felfedezés 1
felfedezés születik, 1
születik, emellett 1
emellett az 6
az észlelt 1
észlelt objektumokat 1
objektumokat katalogizálják. 1
katalogizálják. A 1
A megfelelően 2
megfelelően elkészített 1
elkészített infravörös 1
infravörös képeken 1
képeken a 3
néhány milliméterrel 1
milliméterrel a 1
a bőrfelszín 1
bőrfelszín alatt 1
alatt húzódó 1
húzódó vénák 1
vénák is 1
is kirajzolódnak, 1
kirajzolódnak, elősegítve 1
elősegítve bizonyos 1
bizonyos érrendszeri 1
érrendszeri elváltozások 1
elváltozások korai 1
korai észlelését. 1
észlelését. A 1
megfelelően továbbfejlesztett 1
továbbfejlesztett vasút 1
vasút a 2
szemben majd 1
majd támasztott 1
támasztott teljes 1
teljes szállítási 1
szállítási igény 1
igény felvételére 1
felvételére képes 1
képes lehet. 1
megfelelő felhasználói 1
felhasználói felület 5
felület kiválasztása 1
a szoftverergonómia 1
szoftverergonómia feladata. 1
megfelelő fizikoterápia 1
fizikoterápia és 1
és gyógytorna 1
gyógytorna nagyon 1
az izomtónus, 1
izomtónus, izomerő 1
izomerő erősítéséhez, 1
erősítéséhez, valamint 1
az ízületek 2
ízületek mozgástartományának 1
mozgástartományának növeléséhez 1
növeléséhez és 1
megfelelő szinten 2
szinten tartásához. 1
tartásához. A 1
megfelelő helyszínt 1
helyszínt sokáig 1
nem találták. 1
időben leválasztotta 1
leválasztotta a 1
a fékező 1
fékező rakétacsomagot 1
rakétacsomagot is. 1
megfelelő időben, 1
időben, mert 1
szabad túlhasználni. 1
túlhasználni. A 1
megfelelő indításhoz 1
indításhoz beszereltek 1
beszereltek egy 1
egy gömb 2
gömb alakú 6
alakú indítótartályt, 1
indítótartályt, amelyben 1
amelyben 0,1 1
0,1 köbméternyi 1
köbméternyi nagy 1
nagy nyomású 2
nyomású hidrogéngázt 1
hidrogéngázt helyeztek 1
ez felelt 1
felelt az 2
az indításért, 1
indításért, amíg 1
a főtartályból 1
főtartályból megérkezett 1
megfelelő nyomású 1
nyomású és 1
és mennyiségű 1
mennyiségű gáz. 1
gáz. A 1
megfelelő lap 1
lap áthelyezése 1
áthelyezése nem 1
nem kötelező. 1
megfelelő SEO 1
SEO segítségével 1
segítségével nem 1
csak egyszerűen 3
látogatók száma 3
száma növelhető, 1
növelhető, a 2
hasznos látogatások 1
látogatások elősegítése, 1
elősegítése, tehát 1
tehát hogy 1
az oldalt 2
oldalt minél 1
olyan érdeklődő 1
érdeklődő találja 1
akit kifejezetten 1
kifejezetten annak 1
annak témája 1
témája érdekel, 1
érdekel, tehát 1
tehát potenciális 1
potenciális vásárló. 1
vásárló. A 1
megfelelő vetésforgónak 1
vetésforgónak a 1
a terméshozamra 1
terméshozamra legalább 1
legalább akkora, 2
a szakszerű, 1
szakszerű, a 1
a termesztendő 1
termesztendő növényeket 1
növényeket és 4
talaj állapotát 1
állapotát figyelembe 1
figyelembe vevő 3
vevő trágyázásnak. 1
trágyázásnak. A 1
megfelelő vezetés 1
vezetés és 1
és összehangoltság 1
összehangoltság hiánya 1
– kommunikációs 1
kommunikációs problémákkal 1
problémákkal súlyosbítva 1
súlyosbítva – 1
– krízishelyzetekhez 1
krízishelyzetekhez és 1
híján katasztrófához 1
katasztrófához vezetett. 1
A megfélemlítő 1
megfélemlítő személyek 1
személyek azért 1
is viselkedhetnek 1
viselkedhetnek így, 1
így, mert 6
mert korábban 2
korábban maguk 1
ennek áldozatai 1
áldozatai voltak. 1
A megfenekleni 1
megfenekleni látszó 1
látszó keresztes 1
keresztes tervek 1
tervek 1519-ben 1
1519-ben váltak 1
váltak végleg 1
európai politika 2
politika martalékává. 1
martalékává. A 1
A megfigyelésének 1
megfigyelésének egyre 1
finomabb léptékű 1
léptékű módszereit 1
módszereit is 1
gyakran használjuk 1
használjuk az 1
az anyagvizsgálatoknál. 1
anyagvizsgálatoknál. A 1
A megfigyelés 1
megfigyelés szögétől 1
szögétől függő 1
függő szórt 1
szórt fényintenzitás 1
fényintenzitás – 1
összefüggésben szereplő 1
szereplő koszinuszos 1
koszinuszos tagból 1
tagból látszódóan 1
látszódóan – 1
a beeső 4
beeső fényre 1
fényre merőleges 1
merőleges irányban, 1
irányban, azaz 1
azaz 90°-os 1
90°-os szögben 1
szögben a 1
legkisebb, fele 1
fele akkora, 1
a beesés 1
beesés irányában. 1
A megfigyelő 1
megfigyelő állomást 1
állomást három 1
kilométerre a 6
a hajótól, 1
hajótól, a 1
jégen állították 1
legénység egy 1
a Coburgon 1
Coburgon maradt. 1
A megfigyelt 1
megfigyelt emberek 1
emberek vagy 1
vagy állatok, 1
állatok, amennyiben 1
amennyiben tudatosul 1
tudatosul bennük 1
bennük a 6
a tény 13
tény hogy 2
őket megfigyelik, 1
megfigyelik, akkor 1
akkor esetleg 1
esetleg másképp 1
másképp viselkednek, 1
viselkednek, mint 2
ha arról 2
arról nincs 1
nincs tudomásuk. 1
tudomásuk. A 1
A megfilmesítésből 1
megfilmesítésből kimaradt 1
kimaradt ez 1
a jelenet; 1
jelenet; helyette 1
helyette hat 1
hat majomról 1
majomról esik 1
esik szó, 1
szó, amik 1
amik ugyanolyan 1
ugyanolyan valószínűséggel 1
valószínűséggel esnek 1
a fejükre, 3
fejükre, mint 1
A megfogalmazás 1
megfogalmazás több 1
több kapcsolódó 1
kapcsolódó kérdéssel 1
kérdéssel kifejezhető, 1
kifejezhető, mint 1
mint Miért 1
Miért vagyunk 1
vagyunk itt?, 1
itt?, Miről 1
Miről szól 1
szól az 6
az élet? 1
élet? A 1
A megfogyatkozott 1
megfogyatkozott csapatnak 1
csapatnak meg 2
kellett elégedniük 1
elégedniük a 1
harmadik hellyel. 1
A megfontolásra 1
megfontolásra rendelkezésre 1
álló 15 1
15 nap 1
nap lejártával 1
lejártával az 1
államfő aláírta 1
a holokauszttagadást 1
holokauszttagadást büntető 1
büntető törvényt. 1
törvényt. A 2
A megfordítási 1
megfordítási és 1
és hozzáadási 1
hozzáadási folyamat 1
egy szám 4
szám és 3
a számjegyeinek 1
számjegyeinek fordított 1
fordított sorrendben 1
sorrendben való 1
való felírásával 1
felírásával kapott 1
kapott szám 1
szám összegét 1
összegét képezi. 1
A megfordítás 1
megfordítás nem 1
A meggazdagodott 1
meggazdagodott kereskedők 1
kereskedők élősdiek 1
élősdiek maradnak, 1
maradnak, tőkéjüket 1
tőkéjüket nem 1
tudják az 4
ipari termelésbe 1
termelésbe fektetni, 1
fektetni, csak 1
csak felélni 1
felélni és 1
és korrucióra 1
korrucióra használni. 1
A meggyarapodott 1
meggyarapodott létszámú 1
létszámú (és 1
(és gyakran 1
gyakran azonos 2
azonos hangzású) 1
hangzású) skandináv 1
skandináv death 2
death metal 6
metal zenekarok 2
zenekarok tengerében 1
tengerében a 1
a Dismember 1
Dismember egy 1
egy pici 3
pici iránymódosítást 1
iránymódosítást vett. 1
A meggyet 1
meggyet mindig 1
mindig kimagozott 1
kimagozott formában 1
formában hasznosítják, 1
hasznosítják, hiszen 1
a meggymagok 1
meggymagok cianidvegyületeket 1
cianidvegyületeket tartalmazhatnak. 1
tartalmazhatnak. A 1
A meggyilkoltak 1
meggyilkoltak családjai 1
családjai és 1
támadásban megsebesültek 1
megsebesültek a 1
fekete polgárok 1
polgárok megvédésének 1
megvédésének kudarca 1
kudarca miatt 1
miatt polgári 1
polgári pert 1
pert indítottak 2
a rendőrséggel 3
rendőrséggel szemben. 1
A meggyilkolt 1
meggyilkolt király 1
fia Rómába 1
Rómába menekült. 1
A meggyötört 1
meggyötört űrhajósok 1
űrhajósok 45 1
45 perc 1
múlva a 11
fedélzetén álltak. 1
A meghajtott 1
meghajtott görgőt 1
görgőt és 1
a visszafordító 1
visszafordító görgőt 1
görgőt is 1
is letette 1
a földre, 4
földre, amivel 1
a harckocsi 3
harckocsi alkalmassá 1
vált lánctalp 1
lánctalp nélküli 1
nélküli közlekedésre 1
közlekedésre is. 1
A meghallgatásokon 1
meghallgatásokon olyan 1
olyan ismert 1
ismert basszusgitárosok 1
basszusgitárosok is 1
is felbukkantak, 1
felbukkantak, mint 1
mint Hammett 1
Hammett gyermekkori 1
gyermekkori barátja, 1
barátja, Les 1
Les Claypool 1
Claypool ( 1
A meghallgatásokról 1
meghallgatásokról készült 1
felvételek 2010. 1
2010. augusztus 3
21-én kerülnek 1
kerülnek adásba. 1
A meghallgatások 1
meghallgatások során 1
során tette 1
következő kijelentést: 1
kijelentést: "a 1
"a fekete 1
fekete élet 1
élet számít." 1
számít." A 1
A meghatározás 1
meghatározás általában 1
valamilyen szélesség 1
szélesség jellegű 1
jellegű tulajdonsághoz 1
tulajdonsághoz kapcsolódik, 1
kapcsolódik, az 1
az alkalmazási 2
alkalmazási területtől 1
területtől függő 1
függő értelemben. 1
értelemben. A 1
A meghatározó 1
meghatározó dalszerzői 1
dalszerzői partnerség 1
partnerség Henley 1
Henley és 1
és Frey 1
Frey között 1
között folytatódott 1
folytatódott ezen 1
albumon is. 1
A meghatározott 1
meghatározott növények 1
növények ültetésének 1
ültetésének támogatása 1
támogatása helyett 1
helyett egységes 1
egységes összeget 1
összeget fizetnek 1
a megművelt 1
megművelt földterület 1
földterület nagysága 1
nagysága alapján. 1
A meghatásház 1
meghatásház felett 1
felett az 6
üzemanyagtartály egység 1
egység kapott 1
A meghibásodott 1
meghibásodott gépezetet 1
gépezetet - 1
- mivel 3
mivel más 2
más megoldás 1
megoldás nem 1
nem kínálkozik 1
kínálkozik - 1
- meg 1
kell semmisíteni. 2
A meghiúsult 1
meghiúsult esküvő 1
esküvő miatt 1
kellett sokáig 3
sokáig búslakodni, 1
búslakodni, mert 1
mert újabb 2
újabb vagyonos 1
vagyonos udvarló 1
udvarló tűnt 1
a színen 3
színen Nicky 1
Nicky Hilton 1
Hilton ( 1
A meghívottak 1
meghívottak értékes 1
értékes ajándékokat 1
ajándékokat kaptak. 1
A meghódított 4
meghódított népeket 1
népeket kemény 1
kemény adókkal 1
adókkal sújtották, 1
sújtották, ők 1
ők szolgáltatták 1
szolgáltatták isteneik 1
isteneik számára 1
az emberáldozatot. 1
emberáldozatot. A 1
meghódított területeket 2
lovagrend mai 1
mai szemmel 3
nézve gyarmatosította. 1
gyarmatosította. A 1
területeket végül 1
végül két 3
két hercegségre 1
hercegségre bontotta 1
bontotta fel, 1
amelyek egyikét 1
egyikét unokája, 1
unokája, Rodrigo 1
Rodrigo örökölte, 1
örökölte, míg 1
másikat Giovanni 1
Giovanni gyermeke. 1
meghódított területekre 1
területekre adót 1
adót vetettek 2
helyi fejedelmek 1
fejedelmek gyűjtöttek 1
gyűjtöttek be 1
és szállítottak 2
szállítottak Szarajba. 1
Szarajba. A 1
A meghosszabbított 1
meghosszabbított hajat 1
hajat ugyanúgy 1
ugyanúgy lehet 1
lehet kezelni, 1
kezelni, mint 1
a sajátot; 1
sajátot; könnyen 1
könnyen formázható, 1
formázható, festhető. 1
festhető. A 1
A meghűlés 1
meghűlés általában 1
általában enyhe 1
enyhe lefolyású, 1
lefolyású, a 1
tünetek többsége 1
többsége rendszerint 1
egy héten 4
héten belül 10
belül mérséklődik 1
mérséklődik és 1
a meghűlés 1
meghűlés magától 1
magától elmúlik. 1
elmúlik. A 1
A meghurcoltatás 1
meghurcoltatás után 1
után végül 10
végül hivatalos 2
hivatalos kitüntetésben 1
kitüntetésben részesült: 1
részesült: 1937-ben 1
1937-ben ő 1
első nő 3
első nyugati 3
nyugati zenét 1
zenét képviselő 1
képviselő zenész, 1
zenész, aki 3
Birodalmi Művészeti 1
Akadémia tagja 2
A meginduló 1
meginduló oszmánellenes 1
oszmánellenes hadjárat 1
során sikereket 1
sikereket aratott 3
oszmán területen 1
területen élő 1
élő szláv 1
szláv népek 2
népek mozgósításában, 1
mozgósításában, amelynek 1
amelynek elismeréseképpen 1
elismeréseképpen 1688-as 1
1688-as bécsi 1
bécsi látogatása 1
látogatása során 1
során grófi 1
grófi címet 4
A megindult 1
megindult minőségi 1
minőségi termelésnek 1
termelésnek a 2
a filoxéra- 1
filoxéra- vész 1
vész vetett 1
vetett gátat 1
gátat (1886). 1
(1886). A 1
A még 5
inkább kőrézkori 1
kőrézkori jellegű 1
jellegű albániai 1
albániai korai 1
korai bronzkorból 1
bronzkorból való 1
való átmenet 1
átmenet a 1
középső bronzkorba 1
bronzkorba annyira 1
annyira egyenletesen 1
egyenletesen ment 1
ment végbe, 3
végbe, hogy 1
két korszak 2
korszak közötti 1
közötti cezúrát 1
cezúrát e 1
e szempontból 1
szempontból meghúzni. 1
meghúzni. A 1
A megivott 1
megivott víz 1
víz kb. 1
alatt szívódik 1
szívódik fel. 1
A megjegyzések 1
megjegyzések olyan 1
olyan karaktersorozatok, 1
karaktersorozatok, amelyeket 1
program dokumentálása 1
dokumentálása érdekében 1
érdekében használunk. 1
használunk. A 1
A megjelenéskor 1
megjelenéskor Zappa 1
Zappa kiadójának 1
kiadójának rögtön 1
rögtön két 1
két problémával 1
problémával is 1
is szembe 3
szembe kellett 3
kellett néznie: 1
néznie: a 1
a Bolero 1
Bolero az 1
az Európában 5
Európában hatályos 1
hatályos szerzői 1
szerzői jogi 8
jogi törvények 1
értelmében nem 2
nem közkincs, 1
közkincs, így 1
album európai 1
európai változatáról 1
változatáról le 1
kellett venni. 1
A megjelenésre 1
megjelenésre rá 1
egy évtizeddel 3
évtizeddel az 1
az Allmusic 2
Allmusic kritikusa 1
kritikusa Eduardo 1
Eduardo Rivadavia 1
Rivadavia "félelmetes"nek 1
"félelmetes"nek nevezte 1
nevezte az 6
az albumot, 6
albumot, megjegyezve, 1
megjegyezve, hogy 3
hogy Gillan 1
Gillan bluesos 1
bluesos stílusa 1
stílusa és 7
humoros dalszövegei 1
dalszövegei teljesen 1
teljesen nem 2
nem passzolnak 1
passzolnak a 1
a Sabbath 2
Sabbath sötét 1
sötét és 3
és nyomasztó 2
nyomasztó világához. 1
világához. A 1
A megjelenést 3
megjelenést a 1
a Nevermore 2
Nevermore kislemez 1
kislemez előzte 1
meg, mely 6
mely május 1
május 16-ától 1
16-ától digitálisan 1
digitálisan letölthető, 1
letölthető, de 1
de bakelit 1
bakelit kislemezként 1
megjelenést koncertek 1
koncertek is 2
is követték, 1
követték, majd 2
1990-es éveket 1
éveket ismét 1
ismét szólóban 1
szólóban indította 1
a gitáros/énekes. 1
gitáros/énekes. A 1
megjelenést követően 1
az UK 2
UK Independent 1
Independent Chart 1
Chart lista 2
helyére került, 1
zenekar világszerte 1
világszerte ismertté 1
ismertté vált. 4
A megjelenítése 1
megjelenítése többé-kevésbé 1
többé-kevésbé megfelelt 1
a valóságnak, 2
valóságnak, azonban 1
politikai jelentőségét 1
jelentőségét és 1
a kórházakban 1
kórházakban uralkodó 1
uralkodó pánik 1
pánik ábrázolását 1
ábrázolását jelentős 1
mértékben kiszínezték. 1
A megkérdezettek 1
megkérdezettek 45,5%-a 1
45,5%-a nem 1
nem tekintette 4
tekintette magát 2
háztartásban családtagnak. 1
családtagnak. A 1
A megkeresztelendő 1
megkeresztelendő személy 1
személy fölött 1
fölött is 1
is imát 1
imát mond 1
mond és 1
megáldja szent 1
szent olajjal. 1
olajjal. A 1
A megközelítéshez 1
megközelítéshez és 1
a kirepülésekhez 1
kirepülésekhez is 1
minden komolyabb 1
komolyabb repülőtérre 1
repülőtérre kidolgoznak 1
kidolgoznak szabványeljárásokat, 1
szabványeljárásokat, külön-külön 1
külön-külön minden 1
minden pályára, 1
pályára, irányra 1
irányra és 2
navigációs üzemmódra. 1
üzemmódra. A 1
A megkülönböztető 1
megkülönböztető szerepű 1
szerepű Szőlős- 1
Szőlős- előtag 1
előtag a 3
falu fölötti 2
fölötti szőlőhegyen 1
szőlőhegyen folytatott 1
folytatott szőlőtermeléssel 1
szőlőtermeléssel kapcsolatos, 1
kapcsolatos, amit 1
elején (1907-ben, 1
(1907-ben, a 1
magyarországi helységnévrendezés 1
helységnévrendezés során) 1
során) kapcsoltak 1
kapcsoltak hozzá. 1
A meglehetősen 1
meglehetősen önkényes 1
önkényes motívumválasztást 1
motívumválasztást az 1
az indokolhatta, 2
indokolhatta, hogy 2
hogy szerepelnek 1
szerepelnek benne 1
olyan eredetmonda-elemek, 1
eredetmonda-elemek, amelyek 1
az Iliaszt 1
Iliaszt hallgató 1
hallgató előkelőségek 1
előkelőségek hősi 1
hősi dicsőségét 1
dicsőségét támasztották 1
támasztották alá. 1
A meglepetés 1
meglepetés nagyon 1
fontos elem 2
elem lehet. 1
A meglepett 1
meglepett punok 1
punok súlyos 1
súlyos vereséget 5
vereséget szenvednek, 1
szenvednek, elvesztik 1
elvesztik a 2
a flottájuk 1
flottájuk harmadát, 1
harmadát, köztük 1
a vezérhajót 1
vezérhajót is. 1
A meglévő 4
meglévő épület 1
épület erődítésére 1
erődítésére és 1
és vár 1
vár építésére 1
építésére a 1
a birtokost 2
birtokost a 1
a licence 1
licence to 1
to crenellate 2
crenellate A 1
A license 1
license to 1
crenellate jelentése 1
jelentése szó 2
szerint "csipkézet 1
"csipkézet kialakítására 1
kialakítására adott 1
adott engedély". 1
engedély". A 1
meglévő szaktudáshoz 1
szaktudáshoz és 1
és eszközökhöz 1
eszközökhöz kellett 1
a visszaemelés 1
visszaemelés módszerét 1
módszerét kitalálni. 1
kitalálni. A 1
A meglevő 1
meglevő tárgyi, 1
tárgyi, írásos 1
képi emlékeket 1
emlékeket a 1
a Tabáni 1
Tabáni Helytörténeti 1
Helytörténeti Gyűjtemény 1
Gyűjtemény és 2
és Dokumentációs 1
Dokumentációs Központ 1
Központ gyűjti, 1
gyűjti, őrzi 1
őrzi és 2
és mutatja 1
meglévő terület 1
terület nagy 3
részét azonban 1
azonban kemény 2
kemény lávatakaró 1
lávatakaró fedi, 1
fedi, ami 3
ami sokkal 4
jobban ellenáll 1
ellenáll a 5
tenger pusztító 1
pusztító munkájának. 1
munkájának. A 2
gyakran bekövetkező 1
bekövetkező öngyulladásnak 1
öngyulladásnak főként 1
a szárazság 2
szárazság az 1
A megmaradó 1
megmaradó pontokat 1
pontokat normalizáljuk, 1
normalizáljuk, hogy 1
hogy illeszkedjenek 1
illeszkedjenek az 1
egységnyi gömb 1
gömb felületéhez. 1
felületéhez. A 1
A megmaradt 10
megmaradt 16 1
16 unitárius 1
unitárius család 1
új templomhelyet 1
templomhelyet kapott, 1
kapott, ahol 1
ahol hamarosan 1
hamarosan fel 2
épült templomuk. 1
templomuk. A 1
megmaradt 8 1
8 villamoskocsi 1
villamoskocsi megérte 1
megérte a 1
villamos közlekedés 1
közlekedés végnapjait, 1
végnapjait, hiszen 1
hiszen végig 1
végig szolgálatban 1
szolgálatban voltak, 1
nem bontották 1
bontották el, 1
mivel napjainkban 1
is találkozni 2
találkozni lehet 1
lehet néhánnyal. 1
néhánnyal. A 1
A megmaradtak 2
megmaradtak a 4
királyi Magyarország 1
Magyarország területére 1
területére menekültek. 2
megmaradtak között 1
között nevezetes 1
a mozaik, 1
mozaik, ami 1
ami 1894-ben 1
1894-ben került 1
a Damaszkuszi 1
Damaszkuszi kapu 1
kapu közelében. 1
megmaradt egyedek 1
egyedek azonban 1
hamarosan költeni 1
költeni kezdtek 1
kezdtek és 2
és 2004-re 1
2004-re számukat 1
számukat 800 1
800 vadon 1
élő egyedre 1
egyedre becsülték. 2
megmaradt ételeket 1
ételeket elfogyasztják, 1
elfogyasztják, végezetül 1
végezetül pedig 1
pedig rozskenyeret 1
rozskenyeret és 1
és sót 1
sót esznek. 1
esznek. A 1
megmaradt három 2
három cirkálója 1
cirkálója az 1
az elszenvedett 1
elszenvedett találatok 2
találatok ellenére 1
ellenére vissza 1
tudott vonulni. 1
vonulni. A 2
megmaradt kártyákat 1
kártyákat oldalt 1
oldalt elhelyezzük 1
elhelyezzük úgy, 1
későbbiekben húzni 1
húzni tudjunk. 1
tudjunk. A 1
megmaradt két 1
harang villamosítását 1
villamosítását 1979-ben 1
1979-ben végezték 1
A szocializmus 5
szocializmus évei 1
alatt buszfordulót 1
buszfordulót építtetett 1
építtetett a 5
tanács a 5
templom köré, 1
köré, de 1
ez komoly 2
komoly statikai 1
statikai problémákat 1
okozott, így 2
a buszfordulót 1
buszfordulót felszámolták. 1
megmaradt ST44 1
ST44 mozdonyok 1
mozdonyok elöregedtek, 1
elöregedtek, megbízhatóságuk 1
megbízhatóságuk már 1
megmaradt terület 1
terület 11.151 1
11.151 hektár 1
hektár lett, 1
lett, amelyből 1
amelyből 8.864 1
8.864 hektár 1
hektár szántó. 1
szántó. A 1
megmaradt tetraéderek 1
tetraéderek száma 1
száma minden 2
lépésben megnégyszereződik, 1
megnégyszereződik, és 1
és élhosszuk 1
élhosszuk a 1
a felére 2
felére csökken. 1
még megjelenő 1
megjelenő lapokban 1
lapokban kevesebb 1
kevesebb a 6
a hirdető, 1
hirdető, a 1
a bevétel, 1
bevétel, és 1
hely illusztrációkra 1
illusztrációkra és 1
és karikatúrákra. 1
karikatúrákra. A 1
is konzervatívabbnak 1
konzervatívabbnak tartott 1
tartott Đỗ 1
Đỗ Mười 1
Mười pártfőtitkárhoz 1
pártfőtitkárhoz képest 1
képest Lê 1
Lê tulajdonképpen 1
mérleg nyelvének 1
nyelvének szerepét 1
kommunista pártvezető 1
pártvezető és 1
a reformer 1
reformer kormányfő 1
kormányfő között. 1
A meg 1
nem szervezett 1
szervezett nyilvántartási 1
nyilvántartási rendszerek 1
rendszerek miatt 1
a visszatértek 1
visszatértek száma 1
száma csupán 1
csupán hozzávetőleges, 1
hozzávetőleges, például 1
például arról 1
arról nem 2
készült feljegyzés, 1
feljegyzés, hogy 1
hogy 1948 1
1948 júliusa 1
júliusa előtt 1
előtt hány 1
hány fő 1
fő tért 1
szovjet fogságból. 1
fogságból. A 1
A megnevezés 1
megnevezés alapja 1
alapja egy 4
régi tájnév, 1
tájnév, amely 1
a Gortva 2
Gortva folyó 1
folyó völgyében, 2
völgyében, illetve 1
annak környékén 4
környékén használatos. 1
A megnövekedett 3
megnövekedett forgalom 3
forgalom kiszolgálása 1
kiszolgálása érdekében 1
érdekében 20 1
20 vágányosra 1
vágányosra bővítették 1
a mezőhegyesi 1
mezőhegyesi állomást. 1
állomást. A 1
megnövekedett hossz 1
hossz miatt 1
elülső kémény 1
kémény is 1
is hátrább 1
hátrább kerülhetett, 1
kerülhetett, illetve 1
hajók belsejét 1
belsejét is 1
is átdolgozták. 1
megnövekedett területű 1
területű Ciszalpin 1
Ciszalpin Köztársaságban 1
Köztársaságban új, 1
új, az 2
az előzőnél 3
előzőnél lényegesen 1
lényegesen kevésbé 1
kevésbé liberális 1
liberális alkotmányt 1
alkotmányt hirdettek 1
hirdettek ki. 1
A megnövelt 2
megnövelt hatótávolságú 1
hatótávolságú C-130E 1
C-130E modellek 1
modellek 1962-ben 1
1962-ben álltak 1
álltak hadrendbe, 1
hadrendbe, mint 1
mint ideiglenes 2
ideiglenes megoldás 1
nagy távolságú 1
távolságú szállítási 1
szállítási feladatok 1
feladatok végrehajtására. 2
megnövelt tengelyterheléssel 1
tengelyterheléssel és 1
nagy terhelésű 1
terhelésű vonatszerelvényekkel 1
vonatszerelvényekkel szerzett 1
szerzett tapasztalatok 3
tapasztalatok figyelemre 1
figyelemre méltóak. 1
méltóak. A 1
A megnyilatkozáshoz 1
megnyilatkozáshoz felfogó 1
felfogó közeg 1
közeg kell, 1
kell, amelyben 1
amelyben valami 1
valami megnyilvánulhat. 1
megnyilvánulhat. A 1
A megnyíló 1
megnyíló vendéglátóhely 1
vendéglátóhely igen 1
gyorsan lett 1
főváros egyik 2
egyik legnevezetesebb 2
legnevezetesebb kávéháza. 1
kávéháza. A 1
A megnyitása 1
megnyitása óta 1
a sajtó 10
sajtó és 3
közönség is 3
csak „O2” 1
„O2” névvel 1
névvel illette 2
illette az 2
A megnyitón 2
megnyitón tartotta 1
tartotta meg 6
meg felvezető 1
felvezető előadását 1
előadását Dr. 2
Dr. Mohamad 1
Mohamad Sabah 1
Sabah Al-Salem 1
Al-Salem Al-Sabah 1
Al-Sabah sejk, 2
sejk, Kuvait 1
Kuvait egykori 1
egykori miniszterelnök-helyettese 1
miniszterelnök-helyettese A 1
A Közel-Kelet 1
Közel-Kelet Szkülla 1
Szkülla és 1
és Kharübdisz 1
Kharübdisz között: 1
között: Az 1
Az Öböl-menti 1
Öböl-menti Együttműködés 1
Együttműködés Tanácsának 1
Tanácsának perspektívája 1
perspektívája címmel. 1
megnyitón többségében 1
a Fotószecesszió 1
Fotószecesszió tagjai 1
tagjai vettek 1
A megnyúlt 1
megnyúlt csőszerű 1
csőszerű szája 1
szája 18 1
18 szelvényből 1
szelvényből áll; 1
áll; a 2
11. szelvényből 1
szelvényből tüske 1
tüske nő 1
nő ki. 1
A megoldandó 1
megoldandó problémák 2
problémák sorába 1
sorába tartozott 1
tartozott elsősorban 1
az építészet 6
építészet helyzetének 1
helyzetének felmérése, 1
felmérése, továbbá 1
továbbá aktuális 1
aktuális kérdéseinek 1
kérdéseinek felvetése 1
felvetése és 1
ezek általános 1
érvényű megválaszolása. 1
megválaszolása. A 1
A megoldás 4
megoldás az 3
az „őrségváltó” 1
„őrségváltó” akcióban 1
akcióban valósult 1
valósult meg: 1
meg: ezt 1
a zsidókat 1
zsidókat háttérbe 1
háttérbe szorító, 1
szorító, a 1
gazdasági pozíciókban 1
pozíciókban nem 1
nem zsidókkal 1
zsidókkal felváltó 1
felváltó törvények 1
törvények beiktatásával 1
beiktatásával valósították 1
valósították meg. 3
megoldás egy 1
egy levélben 1
levélben érkezik, 1
érkezik, amit 2
amit Durrieu 1
Durrieu küld, 1
küld, akivel 1
akivel Brestben 1
Brestben találkoztak. 1
találkoztak. A 1
megoldás gyorsan 1
gyorsan terjedt, 2
terjedt, a 2
korszak közepére 1
a Mediterráneum 1
Mediterráneum gályáit 1
gályáit is 1
ilyen kormánylapáttal 1
kormánylapáttal építették. 1
megoldás jellegzetesen 1
jellegzetesen nyers 1
nyers volt. 1
A megoldások 1
megoldások alapja 1
egy fordulatszám 1
fordulatszám mérésére 1
szolgáló érzékelő, 1
érzékelő, amely 1
lehet Hall-érzékelő, 1
Hall-érzékelő, fénymegszakítás 1
fénymegszakítás érzékelő 1
érzékelő vagy 1
vagy relé. 1
relé. A 1
A megoldásokat 1
megoldásokat egy 1
egy négytagú 2
négytagú zsűri 1
zsűri értékeli 1
értékeli ki. 1
A megoldást 1
megoldást a 2
a kisgazdapárt 1
kisgazdapárt hasadása 1
hasadása hozta 1
hozta el. 1
A kisgazdafrakció 1
kisgazdafrakció nagyobbik 1
része elhatárolódott 1
a párttól, 1
párttól, 33 1
33 képviselő 1
képviselő új 1
új képviselőcsoportot 1
képviselőcsoportot alakított 1
tovább támogatták 1
a kormányt. 4
A megoldhatatlanságot 1
megoldhatatlanságot az 1
ókorban már 2
már sejtették, 1
sejtették, de 1
de bizonyítása 1
bizonyítása csak 1
az újkori 3
újkori matematikusoknak 1
matematikusoknak sikerült. 1
A megolvadt 1
megolvadt anyagok 1
anyagok vulkáni 1
vulkáni tevékenységet 1
tevékenységet indítottak 1
indítottak el. 1
A vulkánok 1
vulkánok sok 1
sok szén-dioxidot, 1
szén-dioxidot, vízgőzt 1
vízgőzt és 1
és ammóniát 1
ammóniát juttattak 1
juttattak a 1
felszín fölé, 1
fölé, így 1
így alakult 8
az őslégkör. 1
őslégkör. A 1
A megoszlás 1
megoszlás az 1
alapítás esztendejétől: 1
esztendejétől: évenként 1
évenként három 1
három új 10
új opera, 2
opera, ebből 1
ebből kettő 2
kettő ősbemutató, 1
ősbemutató, egyenesen 1
színház számára, 1
számára, továbbá: 1
továbbá: négy 1
négy táncjáték, 1
táncjáték, két 1
két komolyabb 1
komolyabb és 1
két tréfás 1
tréfás tárgyú. 1
tárgyú. A 1
A megosztott 1
megosztott fájl 1
fájl DFS 1
DFS elérési 1
elérési útja 1
útja nem 1
fizikai helytől, 1
helytől, a 1
a DFS 1
DFS kliens 1
kliens képes 1
a megosztásokból 1
megosztásokból egy 1
egy logikai 2
logikai fastruktúra 1
fastruktúra felépítésére. 1
felépítésére. A 1
A megosztott, 1
megosztott, francia 1
és olasz 10
olasz pártra 1
pártra szakadt 1
szakadt klérus 1
klérus ezúttal 1
úgy választott, 1
választott, hogy 1
hogy döntésének 1
döntésének igazán 1
igazán ne 1
ne legyen 8
legyen következménye. 1
következménye. A 1
A megözvegyült 1
megözvegyült Condé 1
Condé és 1
a hercegné 3
hercegné szerelme 1
szerelme ekkoriban 1
ekkoriban vált 1
vált komollyá. 1
komollyá. A 1
A megpróbáltatások 1
megpróbáltatások elején 1
elején először 1
az alváshiánnyal 1
alváshiánnyal kellett 1
kellett megküzdenie. 2
megküzdenie. A 1
A megrakott 1
megrakott (de: 1
(de: beladen) 1
beladen) azt 1
egy címerábrára 1
címerábrára egy 1
kisebb címerábra 1
címerábra van 1
van ráhelyezve. 1
ráhelyezve. A 1
A megrendelést 1
megrendelést valószínűleg 1
valószínűleg 1639-ben, 1
1639-ben, vagy 1
vagy 1640-ben 1
1640-ben kapta 1
kapta Rembrandt 1
Rembrandt a 1
a Frans 1
Frans Banning-Cocq 1
Banning-Cocq által 1
vezetett lövészegylettől. 1
lövészegylettől. A 1
A megrendelő 1
megrendelő visszalépése 1
visszalépése miatt 1
gép sorozatgyártására 1
sorozatgyártására nem 1
A megromlott 1
megromlott egészségű 1
egészségű tábornokot 1
tábornokot a 1
a Róbert 3
Róbert Károly 3
Károly krt. 1
krt. 44. 1
44. alatti, 1
alatti, 10. 1
10. számú 1
számú honvéd 1
honvéd helyőrségi 1
helyőrségi kórházba 1
kórházba szállították, 4
szállították, ahol 4
magyar hadbíróság 1
hadbíróság megkezdte 1
megkezdte kihallgatását. 1
kihallgatását. A 1
A megrongálódott 1
megrongálódott hajó 1
másik kereskedelmi 1
kereskedelmi hajónak 1
hajónak is 1
is nekiütközött, 1
nekiütközött, mielőtt 1
mielőtt elsüllyedt. 1
A megsavanyodott 1
megsavanyodott aludttejből 1
aludttejből melegítés 1
melegítés után 1
után készül 1
a túró. 1
túró. A 1
A megszakított 1
megszakított idéző 1
idéző mondat 1
mondat kisbetűvel 1
kisbetűvel folytatódik: 1
folytatódik: Madách 1
Madách szavait: 1
szavait: „Mondottam, 1
„Mondottam, ember: 1
ember: küzdj 1
küzdj és 1
és bízva 2
bízva bízzál!” 2
bízzál!” ma 1
gyakran idézzük. 1
idézzük. A 1
A Megszállás 1
Megszállás 30 1
30 éve 2
a földalatti 6
földalatti ellenállás 1
ellenállás rengeteg 1
rengeteg szabotázst 1
szabotázst követett 1
a kardassziai 2
kardassziai kormányzat 1
kormányzat ellen. 3
A megszállás 4
megszállás erőszakos 1
erőszakos figyelemelterelése 1
figyelemelterelése ellenére 1
a luxemburgiak 1
luxemburgiak próbálták 1
próbálták élni 1
élni az 1
az életüket, 2
életüket, a 1
pártok is 3
más kérdésekre 1
kérdésekre próbáltak 1
próbáltak összpontosítani, 1
összpontosítani, mint 1
a gazdaság, 1
gazdaság, az 1
az oktatás, 5
oktatás, és 1
az alkotmánymódosítás. 1
alkotmánymódosítás. A 1
megszállás évei 2
a lakótelepen 2
lakótelepen és 1
a kohóban 1
kohóban az 1
az ellenállási 1
ellenállási mozgalom 1
mozgalom szerveződött. 1
évei után 3
után 1944. 1
1944. szeptember 2
4-én szabadította 1
szabadította fel 1
brit 11. 1
11. hadosztály. 1
hadosztály. A 1
A megszállást 2
megszállást követően 4
követően ezt 2
a tényt 6
tényt propagandaként 1
propagandaként használták 1
több történésszel 1
történésszel együtt 1
együtt David 1
David Bates 1
Bates is 1
is megjegyzi, 2
megjegyzi, hogy 16
ennek megtörténte 1
megtörténte valószínűtlen. 1
megszállást követő 1
követő földosztás 1
földosztás után 2
lakosság társadalmi 1
társadalmi összetétele 1
összetétele erősen 1
erősen megváltozott: 1
megváltozott: korábban 1
korábban ugyanis 1
ugyanis 26 1
26 család 1
család 15-20 1
15-20 hold 2
hold földterülettel 1
rendelkezett, ezután 1
ezután kb. 1
kb. 5-6 1
5-6 hold 1
hold lett 1
átlag birtokméret. 1
birtokméret. A 1
megszállás után 2
után viszont 2
németek számára 3
feltételekkel tudnak 1
tudnak békét 1
békét kötni. 1
kötni. A 2
A megszálló 1
megszálló hatóságok 1
hatóságok menekülttábort 1
menekülttábort állítottak 1
állítottak fel 7
fel Hörschingben. 1
Hörschingben. A 1
A megszállt 1
megszállt területen, 1
területen, az 2
új hatalomtól 1
hatalomtól függetlenül, 1
függetlenül, a 3
Hadsereg és 2
szovjet biztonsági 1
biztonsági szolgálatok 1
szolgálatok is 1
is működtek. 1
A megszentelt 1
megszentelt élet 1
élet annak 1
a munkának 3
munkának az 2
eredménye, melyet 1
melyet Isten 1
teljes megszentelődéskor 1
megszentelődéskor végez 1
az emberben, 1
emberben, amikor 1
szívet teljesen 1
teljesen megtisztítja 1
megtisztítja minden 1
minden bűntől 1
bűntől és 1
és betölti 2
betölti tökéletes 1
tökéletes és 1
osztatlan szeretettel. 1
A megszerzettek 1
megszerzettek között 1
volt Al-Asamat 1
Al-Asamat és 1
és Arab 1
Arab Salum 1
Salum része 1
A megszerzett 1
megszerzett képességeket 1
képességeket – 1
– szimfonikus 1
szimfonikus jellegű 1
jellegű műveikben 1
műveikben érhetjük 1
érhetjük tetten. 1
tetten. A 1
A megszokott 2
megszokott autós 1
autós versenyzős 1
versenyzős játékokkal 1
játékokkal ellentétben 2
a Wipeoutban 1
Wipeoutban a 1
játékosnak egy, 1
talaj felett 1
felett lebegő 1
lebegő antigravitációs 1
antigravitációs gépet 1
gépet kell 1
kell irányítania. 1
irányítania. A 1
A megszokottól 1
eltérően Kirsten 1
Kirsten 19 1
19 találatával 1
találatával „csak” 1
„csak” a 1
legjobb gólvágó 1
gólvágó lett. 1
megszokott számozási 1
számozási rendszer, 1
rendszer, gyakran 1
gyakran szül 1
szül érdekes 1
érdekes viszonylatszámozásokat. 1
viszonylatszámozásokat. A 1
A megszólításnál 1
megszólításnál külön 1
külön előtag 1
előtag használatos 1
a vezetéknév 1
vezetéknév és 1
a keresztnév 1
keresztnév előtt. 1
A megszűnéshez 1
megszűnéshez sajnos 1
sajnos az 2
az vezetett, 2
egyéb képregényhez 1
képregényhez hasonlóan 1
hasonlóan kevés 1
kevés vásárlója 1
vásárlója volt 1
a lapnak. 1
lapnak. A 1
A megtalált 2
megtalált 4 1
4 festett 1
festett kő 1
kő mintegy 1
mintegy tizenötezer 1
tizenötezer éves. 1
megtalált okmányokkal 1
okmányokkal egyező 1
egyező iratokat, 1
iratokat, vagy 1
vagy hasonlókat 1
hasonlókat tett 1
tett közzé 3
közzé az 2
olasz sajtó 2
sajtó is 4
a házkutatást 1
házkutatást megelőző 1
megelőző öt 1
öt hónapban; 1
hónapban; ezekben 1
ezekben is 3
sokat foglalkoztak 1
a korrupcióval, 1
korrupcióval, a 1
a hatalommal 2
visszaéléssel és 1
pénzügyi átláthatóság 1
átláthatóság hiányával 1
hiányával a 1
a Vatikánban. 2
Vatikánban. A 1
A megtámadott 2
megtámadott író 1
író válaszlevelében 1
válaszlevelében erélyes 1
erélyes hangnemben 1
hangnemben állt 1
gondolkodás szabadságáért, 1
szabadságáért, védte 1
védte azt 1
a tételfacsarókkal, 1
tételfacsarókkal, dogmatikusokkal 1
dogmatikusokkal szemben. 1
megtámadott ország 1
ország kívánságára 1
kívánságára ezeket 1
csapatokat egyenértékű 1
egyenértékű haditengerészeti 1
haditengerészeti erővel 1
erővel lehet 1
lehet helyettesíteni. 1
helyettesíteni. A 1
A megtartó 1
megtartó történelmi 1
történelmi emlékezet 2
emlékezet idézéséhez 1
idézéséhez a 1
romantikus alkatú, 1
alkatú, a 2
a népszolgálatot 1
népszolgálatot minden 1
egyéb elé 1
elé rendelő 1
rendelő Orbán 1
Balázs alkalmas 1
alkalmas szövetségesnek 1
szövetségesnek bizonyult 1
élők számára. 1
A megtermékenyülés 1
megtermékenyülés hatékonysága 1
hatékonysága elég 1
elég jó, 1
jó, a 1
virágok 70-80%-a 1
70-80%-a termést 1
termést hoz. 1
hoz. A 2
A megtért 1
megtért jobb 1
lator lelkét 2
lelkét kisgyermek 1
kisgyermek jelképezi, 1
jelképezi, s 1
egy angyal 2
angyal öleli 1
öleli magához, 1
magához, a 1
lelkét a 2
a poklot 1
poklot jelképező 1
jelképező szörnyalak 1
szörnyalak tartja 1
tartja fogva. 1
A megtévesztett 1
megtévesztett beglerbég 1
beglerbég utasítást 1
utasítást kért 1
a szultántól, 2
szultántól, majd 1
majd hetekig 2
hetekig a 2
a szalánkeméni 1
szalánkeméni táborban 1
táborban vesztegelt. 1
A megtisztelő 1
megtisztelő jelző 1
jelző természetesen 1
nem ok 1
nélkül ragadt 1
ragadt a 1
a párharcra, 1
párharcra, ugyanis 1
Boca Juniors 1
Juniors az 1
ország legnépszerűbb, 1
legnépszerűbb, míg 1
a River 2
River Plate 2
Plate a 1
legsikeresebb csapata 1
csapata (legalábbis 1
hazai bajnoki 1
bajnoki címeket 1
címeket illetően). 1
illetően). A 1
A megtorlás 2
megtorlás időszakában 1
időszakában gróf 1
gróf Nádasdy 2
Nádasdy bújtatta 1
bújtatta birtokán 1
birtokán mint 1
mint nevelőt. 1
nevelőt. A 1
A megtorlásként 1
megtorlásként való 1
való alkalmazást 1
alkalmazást is 1
is megengedte 1
megengedte arra 1
ellenség hasonló 1
hasonló eszközzel 1
eszközzel támadna. 1
támadna. A 1
megtorlás során 2
során mintegy 2
ezer személyt 1
személyt letartóztattak, 1
letartóztattak, 3 1
3 ezer 3
főt börtönbüntetésre 1
börtönbüntetésre ítéltek. 1
ítéltek. A 1
A megtorlástól 1
megtorlástól való 1
való félelem 3
félelem miatt 2
miatt mindazonáltal 1
mindazonáltal nem 2
nem használták 6
használták ezeket 1
a fegyvereket 1
fegyvereket a 1
nyugati országok 4
országok ellen, 1
ellen, más 1
más keleti 2
keleti országok 1
országok ellen 1
ellen azonban 5
azonban igen. 1
A megújított 1
megújított Regula 1
Regula szerint 1
a Világi 2
Világi Rend 1
Rend önálló 1
önálló belső 2
belső felépítéssel, 1
felépítéssel, önálló 1
önálló római 1
római székhellyel 1
székhellyel bír. 1
bír. A 5
A Megújuló 1
Megújuló Békés 1
Békés Megyéért 1
Megyéért Egyesület 1
Egyesület Békés 1
megyei civilszervezet, 1
civilszervezet, ami 1
ami 2018-ban 1
2018-ban alakult 1
alakult Mezőkovácsházán, 1
Mezőkovácsházán, a 1
a SZÖMJI 1
SZÖMJI civil 1
civil társaság 1
társaság utódjaként, 1
utódjaként, több 1
civil közösség 1
közösség és 2
és magánszemély 1
magánszemély összefogásával. 1
összefogásával. A 1
A megújuló 1
megújuló energiák 1
energiák alkalmazásának 1
alkalmazásának támogatására 1
támogatására leggyakoribb 1
leggyakoribb pályázatok 1
pályázatok a 1
és EU 1
EU részéről 1
részéről lettek 1
lettek kiírva. 1
kiírva. A 1
A megújult 2
megújult E94F 1
E94F 13 1
13 méteres 1
méteres változata 1
változata 4-6 1
4-6 személlyel 1
személlyel bővíti 1
bővíti az 1
az utasférőhely-kapacitást, 1
utasférőhely-kapacitást, emiatt 1
az autóbusz 1
autóbusz akár 1
akár 100-110 1
100-110 utassal 1
utassal is 1
is megterhelhető. 1
megterhelhető. A 1
megújult Geographia 1
Geographia Pannonica 1
Pannonica elsősorban 1
a Földrajzi 3
Földrajzi Intézetben, 1
Intézetben, illetve 1
annak Doktoriskolájában 1
Doktoriskolájában született 1
született színvonalas 1
színvonalas alkotásoknak 1
alkotásoknak kíván 1
kíván teret 1
teret adni, 1
adni, de 4
de nyitva 1
nyitva áll 2
áll más 1
más kollégák 1
kollégák számára 1
A megüresedett 1
megüresedett Rochlitz-kúriát 1
Rochlitz-kúriát iskolaépületként 1
iskolaépületként és 1
és tanítólakásként 1
tanítólakásként használták, 1
oktatás megszűntével 1
megszűntével (az 1
(az 1970-es 1
1970-es évektől 5
tagozatos tanulók 1
tanulók is 1
is Nagyvarsányba 1
Nagyvarsányba jártak 1
jártak át) 1
át) kultúrházzá 1
kultúrházzá alakították, 1
alakították, később 1
később magántulajdonba 1
A megütés 1
megütés helyétől 1
helyétől a 1
a húrlábbal 1
húrlábbal ellentétes 1
ellentétes oldalra 1
oldalra – 1
– tehát 5
a játszótól 1
játszótól balra 1
balra – 1
– eső 1
eső húrrészeket 1
húrrészeket a 1
közéjük font 1
font posztó- 1
posztó- vagy 1
vagy nemezszalagok 1
nemezszalagok tompítják. 1
tompítják. A 1
A megvalósításra 1
megvalósításra Baán 1
Baán László 1
László nemzetközi 1
nemzetközi tervpályázatot 1
tervpályázatot írna 1
írna ki, 1
építkezés 2014-től 1
2014-től indulhat. 1
indulhat. A 1
A megvalósítást 1
megvalósítást sok 1
érte, miszerint 1
miszerint túl 1
túl egyszerű/egysíkú 1
egyszerű/egysíkú lett. 1
A megvalósulás 1
megvalósulás 2019-ben 1
2019-ben tervezett 1
tervezett időpontja 1
időpontja 2022. 1
2022. A 1
A Megváltó 1
Megváltó szobra 1
szobra 1852-ben 1
1852-ben egy 1
egy vihar 2
vihar következtében 1
következtében leesett 1
leesett a 6
A Megváltót 1
Megváltót magvetőként 1
magvetőként ábrázolja, 1
ábrázolja, utalva 1
utalva ezzel 1
a Magvetőről 1
Magvetőről szóló 1
szóló jézusi 1
jézusi példabeszédre. 1
példabeszédre. A 1
A megváltozott 2
megváltozott auditív 1
auditív visszacsatolás/ 1
visszacsatolás/ visszajelzés, 1
visszajelzés, ami 1
a dadogók 2
dadogók másképp 1
másképp hallják 1
hallják vissza 1
a hangjukat, 1
hangjukat, már 1
már 50 2
éve használatos 1
dadogás kezelésére. 1
kezelésére. A 3
megváltozott bordázat 1
bordázat miatt 1
a légterelő 1
légterelő alakja 1
még versenyben 1
versenyben maradt 1
maradt 20 1
20 nemzeti 1
nemzeti válogatottat 1
válogatottat 5, 1
5, egyenként 1
egyenként 4 1
4 tagú 1
tagú csoportba 1
A megvilágítást 1
megvilágítást három 1
különböző színű 5
színű LED-ek 1
LED-ek sorával 1
sorával (RGBRGBRGBRGB…) 1
(RGBRGBRGBRGB…) oldják 1
A megyében 4
megyében 2010-ben 1
2010-ben 2 1
2 municípium, 2
municípium, 3 2
3 város, 1
város, 93 1
93 község 1
község és 2
és 418 1
418 falu 1
megyében 2 1
municípium, 5 1
5 város, 1
város, 71 1
71 község 1
és 336 1
336 falu 1
falu található. 2
megyében egy 2
egy municípium, 1
3 város 2
40 község 1
megyében nagy 2
nagy hagyományai 1
hagyományai vannak 1
a bányászatnak, 1
bányászatnak, voltak 1
voltak idők, 1
idők, amikor 2
a mezőgazdaságon 1
mezőgazdaságon kívüli 1
kívüli munkaerőt 1
munkaerőt szinte 1
szinte teljes 12
egészében lekötötte. 1
lekötötte. A 1
megye egy 1
további kerületre 2
kerületre oszlik: 2
oszlik: Központi 2
Központi kerület. 1
megye gazdaságának 1
gazdaságának gerincét 1
gerincét ma 1
marhatenyésztés adja. 1
megye Georgia 1
Georgia északnyugati 1
fekszik, területe 2
területe 1385 1
1385 km², 1
km², ebből 3
ebből 15 1
15 km² 1
km² víz. 1
megye három 1
három kerületet 1
kerületet foglal 2
foglal magába, 3
magába, amely 2
Központi kerület, 1
kerület, Haránag 1
Haránag kerület 1
kerület és 3
és Akdá 1
Akdá kerület. 1
A megyehatárok 1
megyehatárok elsősorban 1
a domborzat 2
domborzat és 1
és vízrajz 1
vízrajz adottságai 1
adottságai alapján 1
alapján létesültek, 1
létesültek, ahol 1
határokat általában 1
általában hegygerincek, 1
hegygerincek, vízfolyások 1
vízfolyások alkotják. 1
A megyeháza 1
megyeháza külső 1
falán kicsiny 1
kicsiny emléktábla 1
emléktábla emlékeztet 1
emlékeztet a 4
várost 1878. 1
1878. augusztus 2
31-én elpusztító 1
elpusztító árvízre. 1
árvízre. A 1
A megyei 6
helyi (települési) 1
(települési) önkormányzati 1
választáson azok 1
azok választhattak, 1
választhattak, akiknek 1
akiknek az 4
adott településen/megyében 1
településen/megyében volt 1
állandó lakcímük. 1
lakcímük. A 1
megyei hivatalok 1
hivatalok mellett 1
szárny földszintjére 1
földszintjére költözött 1
költözött 1914-ben 1
1914-ben a 2
a felcsíki 1
felcsíki járás 1
járás főszolgabírói 1
főszolgabírói hivatala, 1
hivatala, valamint 1
valamint más 3
más közigazgatási 1
közigazgatási hivatalok 1
hivatalok is 1
itt kaptak 1
megyei közműszolgáltató 1
közműszolgáltató által 1
által fenntartott 1
fenntartott biomassza-erőmű 1
biomassza-erőmű energiáját 1
energiáját a 1
Hampton gyárában 1
gyárában elégetett 1
elégetett fával 1
fával biztosítják. 1
megyei LSZ 1
LSZ alelnöke, 1
alelnöke, majd 1
megye ismert 1
ismert többek 1
közt jellegzetes 1
jellegzetes tájairól 1
tájairól ( 1
megyei szintet 1
szintet átfedő 1
átfedő bizonyos 1
bizonyos tevékenységeket 1
tevékenységeket az 1
Unió elvárásainak 1
elvárásainak megfelelően 1
megfelelően regionális 1
regionális szintre 1
szintre emelték. 1
A Megyei 1
Megyei Tanács 1
Tanács elnöke: 1
elnöke: Kolumbán 1
Kolumbán Gábor; 1
Gábor; alelnökök: 1
alelnökök: Minier 1
Minier Gábor 1
és Zsombori 1
Zsombori Vilmos. 1
Vilmos. A 1
megyei titkár 1
titkár Nhim 1
Nhim Rosz 1
Rosz volt. 1
megye jórészt 1
jórészt alföld, 1
alföld, Norvégia 1
Norvégia egyik 1
egyik legkedvezőbb 1
legkedvezőbb adottságokkal 1
adottságokkal rendelkező 1
rendelkező mezőgazdasági 1
mezőgazdasági vidéke. 1
vidéke. A 1
megye két 2
két kerületet 1
Központi kerület 2
és Záracs 1
Záracs kerület. 1
és Homedzsl 1
Homedzsl kerület. 1
megye korábbi 1
korábbi neve 3
neve Sultanabad 1
Sultanabad volt. 1
megye közepén, 1
a Mendipek 1
Mendipek és 1
a Quantock 1
Quantock Hills 1
Hills között 1
között terül 1
a ritkán 2
ritkán lakott, 1
lakott, helyenként 1
helyenként tőzeglápos, 1
tőzeglápos, vizes 1
vizes síkság, 1
síkság, a 3
a Somerset 2
Somerset Levels. 1
Levels. A 1
megye községei 1
községei földrajzi 1
földrajzi fekvésük 1
fekvésük szerint 1
szerint csoportosíthatók. 1
csoportosíthatók. A 1
megye lakossága 3
lakossága 111 1
111 120 1
120 fő. 1
lakossága 218 1
218 921 1
921 fő. 1
lakossága 262 1
262 912 1
912 fő, 1
fő, területe 3
1 172 1
172 km². 1
megye legfiatalabb 1
legfiatalabb egyesülete 1
egyesülete 24 1
24 aktív 1
aktív tagot 2
megye mai 1
a mélybe 7
mélybe süllyedtek 1
süllyedtek az 1
az alaphegységi 2
alaphegységi rögök. 1
rögök. A 1
megye második 2
második legnépesebb 1
legnépesebb városa. 2
városa. A 3
A megyeszékhely 1
megyeszékhely belvárosában 1
belvárosában található 2
található épületből 1
épületből így 1
város délnyugati 4
délnyugati peremén 1
peremén fekvő 2
fekvő Marcalváros 1
Marcalváros lakótelepre 1
lakótelepre költözött 1
költözött iskolánk. 1
iskolánk. A 1
A megyeszékhelyről 1
megyeszékhelyről a 2
sűrű autóbuszjáratok 1
autóbuszjáratok révén 1
révén ugyancsak 1
ugyancsak könnyű 1
könnyű ide 1
ide jutni, 1
jutni, vasútvonal 1
vasútvonal viszont 1
nem érinti 2
a községet. 1
községet. A 1
A megyét 1
megyét az 2
források először 1
10. század 3
elején említik. 1
megye területén 1
több alacsony 1
alacsony mészkőgerinc 1
mészkőgerinc húzódik, 1
húzódik, amelyeket 1
amelyeket többnyire 1
többnyire szántóföld 1
szántóföld vagy 1
vagy meszes 1
talajú birkalegelő 1
birkalegelő borít. 1
megye vasúti 1
vasúti kapcsolattal 1
kapcsolattal rendelkezik, 1
vasútvonal része. 1
része. Ám 1
Ám egy 4
egy házkutatás 1
házkutatás után, 1
összes fellelhető 1
fellelhető kéziratot 1
kéziratot elkobozták, 1
elkobozták, a 1
családi viszályok 1
viszályok tovább 1
tovább éleződtek. 1
éleződtek. Ám 1
egy hirtelen 2
hirtelen jött 3
jött zápor 1
zápor eloltotta 1
eloltotta a 1
a tüzet, 4
tüzet, így 1
király mégis 1
mégis fogságba 1
fogságba került. 2
került. Ám 1
egy nap, 2
amikor Prism 1
Prism elvitte 1
elvitte levegőzni 1
levegőzni babakocsival 1
babakocsival a 1
nagyobbik babát 1
babát (és 1
(és magával 1
vitte saját 1
saját regényét 1
regényét is), 1
is), véletlenül 1
véletlenül fekete 1
fekete táskájába 1
táskájába tette 1
a kisgyereket, 1
kisgyereket, a 1
papírokat pedig 1
a babakocsiba. 1
babakocsiba. Ám 1
Ám egyszerű 1
egyszerű robotok 1
robotok processzorai 1
processzorai meghibásodnak, 1
meghibásodnak, ha 1
ha solex 1
solex éri 1
éri őket. 2
őket. Ám 1
egy tanácsülésen 2
tanácsülésen végzetes 1
végzetes döntést 1
döntést hoz: 1
hoz: Mahaut 1
Mahaut perében 1
perében számára 1
számára rendkívül 1
rendkívül kellemetlen 1
kellemetlen ítélet 1
ítélet születik, 1
születik, többek 1
között elbocsáttatták 1
elbocsáttatták a 1
a kancellárt 1
kancellárt és 1
és kiutasították 1
kiutasították egész 1
egész családját 2
családját Artois-ból. 1
Artois-ból. A 1
A méh, 1
méh, a 1
oldali a 2
széles méhszalag, 1
méhszalag, a 1
a petevezeték 2
petevezeték és 1
és petefészek 1
petefészek rögzítő 1
rögzítő szalagjaival 1
szalagjaival (hátulról). 1
(hátulról). A 1
A méh 1
méh a 1
a nektárt 1
nektárt a 1
a szipókájával 1
szipókájával szivattyúzza 1
szivattyúzza ki, 1
ki, vagy 2
a nyelvével 1
nyelvével nyalja 1
nyalja föl 1
föl a 15
a virágból. 1
virágból. A 1
A méheket 1
méheket üres 1
üres dobozba 1
dobozba rázzák, 1
rázzák, majd 1
majd megvárják, 1
megvárják, hogy 1
idősebbek elrepüljenek. 1
elrepüljenek. A 1
méhek nem 4
nem idegenkednek 1
idegenkednek az 1
ilyen léptől, 1
léptől, és 1
a bevonat 1
bevonat a 1
a kaptárban 1
kaptárban előbb-utóbb 1
előbb-utóbb eltűnik. 1
méhek (rovarok) 1
(rovarok) a 1
a halaknál 1
halaknál is 1
is fejlettebbek, 1
fejlettebbek, mert 1
mert képesek 1
képesek érzékelni 3
érzékelni az 3
az ízeket. 1
ízeket. A 1
A méhestől 1
méhestől csak 1
csak elriasztani 1
elriasztani szabad, 1
szabad, mivel 1
mivel védett. 1
A méhészek 1
méhészek által 1
által észlelt 1
észlelt tünetek 1
tünetek közül 1
a tájékozódóképesség 1
tájékozódóképesség elvesztése 1
elvesztése és 1
a viselkedés 5
viselkedés megmagyarázhatatlan 1
megmagyarázhatatlan megváltozásai 1
megváltozásai utalhatnak 1
utalhatnak növényvédőszerek 1
növényvédőszerek hatására, 1
hatására, különösen, 1
különösen, mert 1
a neonikotinoidok 1
neonikotinoidok idegméregként 1
idegméregként hatnak. 1
hatnak. A 1
A méhészetnél 1
méhészetnél a 1
a legszélső 1
legszélső kaptáraknál 1
kaptáraknál vagy 1
azok közelében 1
közelében táblát 1
táblát kell 1
kell állítani 1
állítani a 8
a méhész 1
méhész és 1
a vándorméhészet 1
vándorméhészet adataival 1
adataival (név, 1
(név, cím, 1
cím, elérhetőségek, 1
elérhetőségek, családok 1
családok száma). 1
száma). Ám 1
Ám ehhez 1
ehhez le 1
kell mondania 3
mondania dühterápiás 1
dühterápiás csoportjáról, 1
csoportjáról, de 1
nem bírja 4
bírja sokáig 1
sokáig nélkülük. 1
nélkülük. A 1
A méhlepényes 1
méhlepényes emlősöknek 1
emlősöknek nincs 1
nincs epipubikus 1
epipubikus csontjuk, 1
csontjuk, így 1
így fejlett 1
fejlett utódoknak 1
utódoknak adnak 1
adnak életet 2
életet hosszú 1
hosszú vemhesség 1
vemhesség után. 1
A Meidzsi 1
Meidzsi rendszer 1
rendszer idején 1
törvények korlátozták 1
korlátozták azokat 1
a tényezőket, 1
tényezőket, amelyek 1
a válás 3
válás alapjául 1
alapjául szolgálhattak: 1
szolgálhattak: meddőség, 1
meddőség, házasságtörés, 1
házasságtörés, a 1
a házastárs 1
házastárs szüleivel 1
szüleivel szemben 1
szemben tanúsított 1
tanúsított engedetlenség, 1
engedetlenség, fecsegés, 1
fecsegés, lopás, 1
lopás, féltékenység 1
féltékenység és 1
és betegség. 1
betegség. A 1
A Meidzsi-restauráció 1
Meidzsi-restauráció után 1
kormány elrendelte 2
elrendelte az 3
összes közrendűnek, 1
közrendűnek, hogy 1
vegyen fel 2
fel vezetéknevet 1
vezetéknevet a 1
a keresztneve 1
keresztneve mellé, 1
mellé, mintegy 1
mintegy a 3
a modernizáció 3
modernizáció és 2
a nyugatiasítás 1
nyugatiasítás részeként; 1
részeként; ezt 1
is határozták 1
határozták az 1
az 1898-as 1
1898-as családregisztrációs 1
családregisztrációs törvényben. 1
törvényben. A 1
A Meierbeer 1
Meierbeer család 1
család legidősebb 2
legidősebb gyermeke 1
gyermeke Frank, 1
Frank, aki 1
tíz szónál 1
szónál többet 1
nem mond 3
mond ki 1
egy nap. 2
nap. Külső 1
Külső ismertető 1
ismertető jelei: 1
jelei: Napszemüveg, 1
Napszemüveg, négy 1
négy póló 1
póló - 1
- egymáson 1
egymáson - 1
- aztán 1
aztán pedig 3
egy pulóver. 1
pulóver. A 1
A mejdúmi 1
mejdúmi épület 1
épület építés 1
építés közben 2
közben omlott 1
omlott össze, 1
össze, mert 1
mert túl 4
túl meredek 2
meredek volt; 1
a dahsuri 1
dahsuri terveit 1
terveit szintén 1
nagy meredeksége 1
meredeksége miatt 2
miatt félúton 1
félúton meg 1
kellett változtatni 1
változtatni (Tört 1
(Tört piramis). 1
piramis). Ám 1
Ám ekkor 1
egy rejtélyes 3
rejtélyes lánynak 1
lánynak köszönhetően 1
köszönhetően hallanak 1
Pokol Szolgájának 1
Szolgájának urnájáról, 1
urnájáról, amiben 1
amiben állítólag 1
állítólag Rezo 1
Rezo lelke 1
lelke szunnyad. 1
szunnyad. A 1
A melegágyaknak 1
melegágyaknak általában 1
általában napos, 1
napos, déli 1
déli fekvésűnek 1
fekvésűnek kell 1
de edényes 1
edényes növény-, 1
növény-, kivált 1
kivált dugványszekrényt 1
dugványszekrényt gyakran 1
gyakran északnak 1
északnak v. 1
v. árnyékban 1
árnyékban állítják 1
állítják fel. 1
A melegedést 1
melegedést elsősorban 1
téli hónapok 3
hónapok adatsorai 1
adatsorai mutatják 1
mutatják meg 2
meg jól, 1
jól, amelyeknél 1
amelyeknél az 1
átlagos hőmérsékleti 1
hőmérsékleti érték 1
érték több 1
mint két 13
két fokkal 1
fokkal emelkedett 1
utóbbi időszakban. 1
A melegrekord 1
melegrekord (42°C) 1
(42°C) 1972-ben, 1
1972-ben, a 1
a hidegrekord 1
hidegrekord (-33°C) 1
(-33°C) pedig 1
pedig 1983-ban 1
1983-ban dőlt 1
dőlt meg. 1
A melegvérűség 1
melegvérűség mellett 1
mellett szól 2
modern melegvérű 1
melegvérű állatok 1
állatok testét 1
testét toll- 1
toll- vagy 1
vagy szőrtakaró 1
szőrtakaró szigeteli 1
szigeteli el 1
a környezettől, 1
környezettől, a 1
a tollazat 2
tollazat meglétét 1
meglétét pedig 1
a Velociraptornál 1
Velociraptornál is 1
is bizonyították. 1
bizonyították. A 1
A melegvizes 1
melegvizes források, 1
források, amelyekről 1
amelyekről a 3
nevét kapta, 1
kapta, még 1
mindig léteznek 2
léteznek a 3
hegy lábának 1
lábának közelében. 1
A melegvíz-forrása 1
melegvíz-forrása később 1
később teljesen 2
teljesen elapadt. 1
elapadt. A 1
A Meles 1
Meles patak 1
patak ma 1
is keresztül 1
keresztül folyik 1
folyik İzmiren 1
İzmiren és 1
is ugyanaz 1
ugyanaz maradt. 3
A Meletai 1
Meletai (Mintabeszédek) 1
(Mintabeszédek) egy 1
nem tőle, 2
tőle, hanem 2
hanem tanítványaitól 1
tanítványaitól származik, 1
a 143 1
143 Progümnaszmata 1
Progümnaszmata (Előgyakorlatok) 1
(Előgyakorlatok) cíművel 1
cíművel együtt 1
együtt nevelési 1
nevelési kérdéseket 1
kérdéseket taglal. 1
taglal. Amelia 1
Amelia (アメリア・ウィル・テスラ・セイルーン) 1
(アメリア・ウィル・テスラ・セイルーン) egy 1
fiatal miko 1
miko hercegnő. 1
hercegnő. Amelia 1
Amelia és 1
és Cooper 1
Cooper tervet 1
tervet készítenek. 1
A mellékág 1
mellékág feliszapolódása 1
feliszapolódása előrehaladott 1
előrehaladott állapotban 3
állapotban van, 6
van, félő, 1
félő, hogy 2
nyílt vízfelületek 1
vízfelületek fokozatosan 1
fokozatosan eltűnnek. 1
eltűnnek. A 1
A mellékelt 3
mellékelt ábra 1
ábra erősen 1
erősen eltúlozza 1
eltúlozza a 1
valódi érték 1
érték és 2
helyes érték 1
érték eltérését. 1
eltérését. A 1
mellékelt levélben 1
levélben ezt 1
írta: „Ez 1
„Ez az 1
egyetlen dolog, 1
dolog, amit 5
amit küldenem 1
küldenem kell, 1
kell, de 3
nem hiszem, 1
hiszem, hogy 3
hogy könnyű 2
könnyű lenne 1
lenne bármi 1
bármi jobbat 1
jobbat találnom. 1
találnom. A 1
mellékelt térképen 1
térképen lévő 1
lévő nyelvjárások 1
nyelvjárások alább 1
a térképen 4
látható számokkal 1
számokkal vannak 1
A melléképületekből 1
melléképületekből déli 1
déli irányba, 2
kert felé 1
haladó kettő 1
kettő folyosó 1
folyosó a 1
a ró 2
ró (廊). 1
(廊). A 1
A mellékhajókat 1
mellékhajókat elválasztó 1
elválasztó oszlopsorok 1
oszlopsorok oszlopfőinek 1
oszlopfőinek díszítése 1
díszítése a 1
és Árpád-kori 1
Árpád-kori motívumkincse 1
motívumkincse jelenik 1
meg, egy-egy 1
egy-egy címerpajzzsal 1
címerpajzzsal a 1
a közepén. 1
A mellékhajtómű 1
mellékhajtómű kilincsműves 1
kilincsműves megoldású, 1
megoldású, amely 1
a lengőhimbás 1
lengőhimbás hajtóműről 1
hajtóműről levezetett 1
levezetett forgómozgást 1
forgómozgást az 1
asztal szakaszos 1
szakaszos mellékmozgásává 1
mellékmozgásává alakítja 1
alakítja át. 1
A mellékkocsi 1
mellékkocsi forgóvázkeretei 1
forgóvázkeretei egyszerűsített 1
egyszerűsített kivitele 1
kivitele a 1
a hajtott 3
hajtott forgóvázénak, 1
forgóvázénak, de 1
de rendelkezik 2
rendelkezik egy 4
egy merevítő 1
merevítő rúddal, 1
rúddal, hogy 1
megfelelő szilárdságot 1
szilárdságot nyújtson 1
nyújtson a 1
a tengelyre 1
tengelyre szerelt 1
szerelt tárcsásfék 1
tárcsásfék fékpofáinak, 1
fékpofáinak, míg 1
hajtott forgóvázaknál 1
forgóvázaknál kerékre 1
kerékre szerelt 1
szerelt tárcsa 1
tárcsa van. 1
A mellékletek 3
mellékletek az 1
az eljárások 1
eljárások lebonyolításához 1
lebonyolításához szükséges 1
szükséges hirdetménymintákat 1
hirdetménymintákat tartalmazták 1
tartalmazták (pl. 1
(pl. előzetes 1
előzetes összesített 1
összesített tájékoztató, 1
tájékoztató, ajánlati 1
ajánlati felhívás, 1
felhívás, összegzés 1
összegzés az 1
az eljárás 20
eljárás eredményéről). 1
eredményéről). A 1
mellékletek gazdag 1
gazdag állataáldozatról 1
állataáldozatról tanúskodtak, 1
tanúskodtak, főleg 1
főleg lóról 1
lóról és 2
és juhról, 1
juhról, de 1
de kecskét 1
kecskét és 2
és kutyát 2
kutyát is 1
találtak, nagyon 1
ritkán pedig 1
pedig vaddisznócsontot. 1
vaddisznócsontot. A 1
mellékletek közül 1
közül kitűnnek 1
kitűnnek a 1
típusú fülbevalók. 1
fülbevalók. A 1
A melléknevek 1
melléknevek egy 1
része megőrizte 1
megőrizte az 1
és gyenge 3
gyenge ragozás 1
ragozás emlékét: 1
emlékét: 'n 1
'n donker 1
donker nag 1
nag – 1
– donkere 1
donkere nag 1
nag sötét 1
sötét éj. 1
éj. A 1
A mellékoltárok 1
mellékoltárok eredetileg 1
két oldalkápolnában 1
oldalkápolnában voltak, 1
voltak, amikor 2
amikor azonban 3
a harangtornyot 2
harangtornyot építették 1
építették ezeket 1
a kápolnákat 1
kápolnákat megszüntették. 1
A melléktéma 1
melléktéma nyugodt, 1
nyugodt, a 1
a zárótéma 1
zárótéma szabályos 1
szabályos jambikus 1
jambikus lejtésű 1
lejtésű dallamból 1
dallamból épített 1
épített fugato. 1
fugato. Ám 1
Ám ellenfele 1
ellenfele váratlanul 1
váratlanul lesérül, 1
lesérül, így 1
így Apollo 2
Apollo menedzserei 1
menedzserei kénytelenek 1
kénytelenek új 1
új ellenfelet 1
ellenfelet találni. 1
A mellette 1
lévő falon 1
falon a 2
a Scream 1
Scream szövege 1
szövege olvasható 1
olvasható Jackson 1
Jackson kézírásával. 1
kézírásával. Amellett 1
Amellett érvel, 1
érvel, hogy 2
hogy hiba 1
hiba a 3
tudomány részéről 1
intelligens tervezés, 1
tervezés, a 1
a teremtő 4
teremtő elvetése, 1
elvetése, mivel 1
ez elkerülhetetlenül 1
elkerülhetetlenül kudarchoz 1
kudarchoz vezet. 1
A mellett 1
mellett érvelt, 2
érvelt, hogy 8
az államnak 8
államnak nem 1
kell beavatkoznia 1
beavatkoznia a 1
a frekvenciagazdálkodás 1
frekvenciagazdálkodás részleteibe, 1
részleteibe, és 1
jelent problémát, 2
problémát, ha 2
azonos frekvenciát 1
frekvenciát használó 1
használó adó 1
adó egymást 1
egymást zavarja. 1
zavarja. Amellett, 1
Amellett, hogy 8
hogy alapító 1
alapító tag 4
tag volt, 1
volt, ő 4
Királyi Társaság 2
Társaság elnöke 1
elnöke 1680 1
1680 és 1
és 1682 1
1682 között. 1
között. Amellett, 1
jelentős turisztikai 2
turisztikai célpont, 4
célpont, hatalmas 1
hatalmas ipari 1
is. Amellett, 1
hogy Ciprus 1
Ciprus elszenvedője 1
elszenvedője volt 1
a támadásoknak, 1
támadásoknak, viszonylagos 1
viszonylagos elszigeteltségének 1
elszigeteltségének köszönhetően 1
környező területek 1
területek (így 1
(így például 2
például Szíria 1
Szíria vagy 1
vagy Palesztina) 1
Palesztina) keresztény 1
keresztény lakói 1
számára menedékül 1
menedékül is 2
is szolgált 4
támadások ellen. 3
ellen. Amellett, 1
a Dániel 1
Dániel könyve 1
könyve 6. 1
6. fejezetében 1
fejezetében leírt 1
leírt történet 1
történet egy 11
egy változatának 1
változatának tekinthető, 1
tekinthető, mind 1
a Baál-, 1
Baál-, mind 1
a sárkánytörténet 1
sárkánytörténet stílusa 1
stílusa nagyon 2
nagyon vitatkozó 1
vitatkozó és 1
és gúnyos. 1
gúnyos. Amellett, 1
hogy Horvátország 1
Horvátország legrégebbi 1
legrégebbi mecsetje 1
mecsetje itt 1
itt van, 1
Jugoszlávia általános 1
általános iskolái 1
iskolái közül 1
közül Gunya 1
Gunya az 1
iszlám vallási 1
vallási oktatást 1
oktatást bevezették. 1
bevezették. Amellett, 1
egyes egységek 1
egységek önálló 1
önálló tesztelését, 1
tesztelését, még 1
is gyorsítja 1
folyamatot. Amellett, 1
hogy leírta 1
leírta Anaxagorasz 1
Anaxagorasz érzékeléselméletét, 1
érzékeléselméletét, Theophrasztosz 1
Theophrasztosz annak 1
annak hiányosságaira 1
hiányosságaira is 1
is rámutatott. 1
rámutatott. Amellett, 1
hogy összes 1
összes komponens 1
komponens kompatibilitásának 1
kompatibilitásának elérése 1
elérése költségekkel 1
költségekkel jár, 1
jár, más 1
más problémák 1
problémák is 3
is hátráltatják 1
hátráltatják az 2
az IPv6 1
IPv6 bevezetését, 1
bevezetését, például 1
az „IPv6 1
„IPv6 brokenness 1
brokenness and 1
and DNS 1
DNS whitelisting” 1
whitelisting” néven 1
néven említett 3
említett jelenség. 1
jelenség. Amellett 1
Amellett még 1
még kezében 1
kezében volt 2
egész polgári 1
polgári kormány 1
kormány is, 1
is, különösen 2
a pénzügy. 1
pénzügy. A 1
A mellitsav-anhidrid 1
mellitsav-anhidrid fehér, 1
fehér, könnyen 1
könnyen szublimáló 1
szublimáló szilárd 1
szilárd anyag. 2
A mellkasi 1
mellkasi rész 1
rész sárga 1
színű tollazatán 1
tollazatán kívül 1
példányok mellkasán 1
mellkasán végigfutó 1
végigfutó fekete 1
színű sáv 1
sáv szélessége 1
szélessége is 1
nőstény egyedeknél 1
egyedeknél a 1
a párválasztás 1
párválasztás során. 1
A mellőzés 1
mellőzés miatt 1
miatt dühöngő 1
dühöngő Miksa 1
Miksa Emánuel 1
Emánuel mindenáron 1
mindenáron hangsúlyozni 1
hangsúlyozni akarta 1
akarta saját 1
saját önállóságát. 1
önállóságát. A 2
A mellső 4
mellső lábain 1
lábain egy-egy 1
egy-egy 15 1
15 centiméter 2
hosszú, hüvelykujjal 1
hüvelykujjal rendelkezett. 1
többi theropodáéhoz 1
theropodáéhoz hasonlítva, 1
hasonlítva, a 1
a zsákmány 5
zsákmány adott 1
adott távolságból 1
távolságból történő 1
történő megragadására, 1
megragadására, illetve 1
illetve fogva 1
fogva tartására 1
tartására alkalmasak, 1
alkalmasak, a 1
a kampószerű 1
kampószerű karmok 1
karmok mindkét 1
esetben segítséget 1
segítséget nyújthattak. 1
nyújthattak. A 2
lábak rövidebbek, 1
rövidebbek, és 1
a hátsóknál 2
hátsóknál gyengébb 1
gyengébb felépítésűek 1
felépítésűek voltak. 2
lábak rövidek 2
rövidek és 2
és izmosak, 1
izmosak, egyenesek, 1
egyenesek, és 1
és rövid, 3
rövid, kemény 1
kemény szőrtől 1
szőrtől sűrűn 1
sűrűn fedettek. 1
fedettek. A 1
A mellszobor 2
mellszobor a 1
későbbiekben eltűnt, 1
eltűnt, és 3
az emlékművet 1
emlékművet is 1
is áthelyezték, 1
áthelyezték, de 1
a talapzata 1
talapzata még 1
látható Ruszkabányán. 1
Ruszkabányán. A 1
mellszobor köztéri 1
köztéri változata 1
változata általában 1
általában minimum 1
minimum másfélszeres 1
másfélszeres életnagyságban, 1
életnagyságban, vagy 1
nagyobb méretben 2
méretben készül. 1
A mellvérttel, 1
mellvérttel, páncélozott 1
páncélozott sisakkal 1
sisakkal ellátott, 1
ellátott, egyélű 1
egyélű pallossal 1
pallossal rendelkező 1
rendelkező vérteseket, 1
vérteseket, valamint 1
a dragonyosokat, 1
dragonyosokat, svalizsérokat, 1
svalizsérokat, ulánosokat 1
ulánosokat az 1
az örökös 4
örökös tartományokból 1
tartományokból állították 1
Ám előbb 1
előbb engedjék 1
engedjék meg, 1
az előttem 1
előttem szóló 1
szóló Lantos 1
Lantos István 1
István professzor 1
professzor derűs 1
derűs emlékeihez 1
emlékeihez még 1
még egyet 1
egyet hozzá 1
hozzá tegyek. 1
tegyek. A 1
A melódiái 1
melódiái és 1
a ötletei 1
ötletei - 1
- ő 1
ő egy 8
egy időtlen 1
időtlen földönkívüli." 1
földönkívüli." Ám 1
Ám előkerül 1
előkerül az 1
az ezermester 1
ezermester Vidonka, 1
Vidonka, aki 1
aki vallomást 1
vallomást tesz 1
a kényszerházasság 1
kényszerházasság legfontosabb 1
legfontosabb eszközéről, 1
eszközéről, a 1
a Dőry 1
Dőry által 1
által tőle 1
tőle rendelt 1
rendelt emelőgépről. 1
emelőgépről. Ám 1
Ám előnye 1
előnye mindössze 1
mindössze három 3
három percig 1
percig tartott, 2
tartott, Bobko 1
Bobko egyenlített 1
egyenlített (1–1). 1
(1–1). ; 1
; amely 1
fűtőanyag tömegének-energiájának 1
tömegének-energiájának csupán 1
csupán 0,1%-át 1
0,1%-át bocsátja 1
bocsátja ki. 1
ki. Amely 1
Amely alámerülni 1
alámerülni készül, 1
készül, a 5
három embert 2
pillanatban rántják 1
rántják be 1
A mélyálomból 1
mélyálomból a 1
a bolygóra 1
bolygóra érkező 1
érkező Voyager 1
Voyager legénysége 1
legénysége ébresztette 1
ébresztette fel 1
őket. Amelyeken 1
Amelyeken ilyen 1
ilyen bevonat 1
bevonat nincs, 1
nincs, azokat 1
azokat varrással 1
varrással lehet 1
lehet rögzíteni 1
rögzíteni az 1
az alapkelméhez. 1
alapkelméhez. A 1
A mélyen 1
mélyen bevágódott 1
bevágódott Tomorrica 1
Tomorrica völgye 1
völgye az 2
alközség északi 1
északi határán, 1
határán, Bregasnál 1
Bregasnál 214 1
214 méteres 1
magasságban lép 1
ki Kushova 1
Kushova területéről. 1
területéről. Amelyik 1
Amelyik hőerőgépnél 1
hőerőgépnél az 1
az égés 3
égés a 1
a munkavégző 1
munkavégző közegen 1
közegen kívül 1
kívül történik, 1
történik, azt 1
azt külső 1
külső égésűnek 1
égésűnek nevezzük. 1
nevezzük. Amelyik 1
Amelyik játékos 1
játékos megnyeri 1
a tie-breaket, 1
tie-breaket, azé 1
azé a 2
a szett 1
szett is 1
is 7-6-ra. 1
7-6-ra. A 1
A mélyszinti 1
mélyszinti S-Bahn-állomáshoz 1
S-Bahn-állomáshoz pedig 1
pedig új 1
új kijáratokat 1
kijáratokat nyitottak 1
korábbi (immár 1
(immár jórészt 1
jórészt elbontott) 1
elbontott) állomásépülettel 1
állomásépülettel átellenben, 1
átellenben, közvetlenül 1
a villamosmegálló 1
villamosmegálló felé. 1
A mélyvágó 1
mélyvágó frekvenciáját 1
frekvenciáját lehet 1
lehet szabályozni, 1
szabályozni, hogy 1
minden fajta 1
fajta hanghoz 1
hanghoz (női/férfi) 1
(női/férfi) alkalmazni 1
alkalmazni lehessen 1
lehessen ezt 1
hasznos effektust. 1
effektust. A 1
A membránpermeabilitást 1
membránpermeabilitást is 1
A memóriák 1
memóriák mérete, 1
mérete, látenciája, 1
látenciája, teljesítménye 1
és összekapcsolhatóságuk 1
összekapcsolhatóságuk a 1
a rendszeren 1
rendszeren belül 2
a mikroachitekturális 1
mikroachitekturális döntések 1
döntések egyike. 1
A MeMZ 1
MeMZ tevékenységét 1
tevékenységét évtizedekig 1
évtizedekig meghatározó 1
meghatározó motortípus 1
motortípus első 1
első változata 4
változata volt 1
a MeMZ–965. 1
MeMZ–965. A 1
A mendelizmus 1
mendelizmus és 1
modern genetika 1
genetika filozófiai 1
filozófiai problémái. 1
problémái. A 1
A menedéket 1
menedéket nyújtó 3
nyújtó állam 1
állam személyi 1
személyi okmányt 1
okmányt állít 1
állít ki 1
az érvényes 2
érvényes útiokmánnyal 1
útiokmánnyal nem 1
rendelkező menekültek 1
menekültek részére 1
részére és 4
a mozgásszabadságot 1
mozgásszabadságot a 1
a területén 4
területén jogszerűen 2
jogszerűen tartózkodó 2
tartózkodó menekülteknek. 1
menekülteknek. A 1
A menedéknyújtási 1
menedéknyújtási rendszerek 1
rendszerek könyörületes 1
könyörületes menedékjogra 1
menedékjogra épülnek, 1
épülnek, melyet 1
a fenyegetés 1
fenyegetés alatt 1
egyedi sorsa 1
sorsa legitimál. 1
legitimál. A 1
A menedzser 1
menedzser itt 1
itt tartja 1
meccsek előtti 1
előtti sajtótájékoztatót. 1
sajtótájékoztatót. A 1
A menedzsert 1
menedzsert az 1
az edzők 4
edzők segítik, 1
játékosok képességeit 1
képességeit fejlesztik, 1
fejlesztik, de 1
a mérkőzéseken 1
mérkőzéseken is. 1
A menedzsment 1
menedzsment támogatása 1
támogatása alapvető 1
alapvető fontossággal 1
fontossággal bír. 1
A menekülés 1
menekülés során 2
során Ripleyt 1
Ripleyt elragadták 1
elragadták az 1
az idegenek, 1
idegenek, és 1
királynő kamrájába 1
kamrájába hurcolták. 1
hurcolták. A 1
A menekülő 2
menekülő barát 1
barát elrejtett 1
elrejtett egy 1
egy kompromittáló 1
kompromittáló DVD-t, 1
DVD-t, amely 1
amely leleplezi 1
leleplezi a 1
a válság 5
válság felelőseit, 1
felelőseit, és 1
és Tomásnak 1
Tomásnak meg 1
kell fejtenie 1
fejtenie egy 1
egy rejtjeles 1
rejtjeles szöveget, 1
szöveget, hogy 2
hogy megtalálja. 1
megtalálja. A 1
A menekülők 2
menekülők azt 1
azt mondták, 4
mondták, a 2
a kormányhoz 1
kormányhoz hű 1
hű katonák 1
a kerületben 1
kerületben 36 1
36 férfit 1
fiút fogtak 1
fogtak közre, 1
közre, akiket 1
akiket később 1
később kivégeztek. 1
kivégeztek. A 1
menekülők több 1
több férfit 1
férfit lelőnek, 1
lelőnek, aki 1
aki megpróbálják 1
megpróbálják feltartóztatni 1
feltartóztatni őket. 1
menekülő Viking 1
Viking csapdába 1
csapdába esik, 1
esik, miután 1
miután Coxman 1
Coxman felnyársalja 1
felnyársalja autóját 1
egy fatörzzsel, 1
fatörzzsel, végezetül 1
végezetül Fehér 1
Fehér Bika 1
Bika mellkason 1
mellkason lövi 1
lövi őt. 1
A menekültek 3
menekültek egy 1
része új 1
új hazájában 1
hazájában állami, 1
állami, illetve 2
illetve udvari 1
udvari szolgálatba 1
lépett, egyes 1
a katonaságnál 1
katonaságnál külön 1
külön hugenotta 1
hugenotta ezredek 1
ezredek alakultak. 1
menekültek érkezését 1
érkezését megelőzően 1
megelőzően a 6
sziget bizonyára 1
bizonyára már 1
már lakott 2
lakott volt, 7
ezért népessége 1
népessége jócskán 1
jócskán megnövekedett. 1
menekültek és 1
és leszármazottaik 2
leszármazottaik száma 1
száma később 1
később millióssá 1
millióssá duzzadt. 1
A ménesben 1
ménesben nevelt 1
nevelt lovakat 1
lovakat külföldön 1
szívesen vásárolták. 1
vásárolták. A 2
A meneteléssel 1
meneteléssel a 2
a SZNT 1
SZNT és 1
hozzá csatlakozott 1
csatlakozott erdélyi 1
magyar pártok 1
pártok és 1
és szervezetek 6
szervezetek példátlan 1
példátlan összefogással 1
összefogással az 1
az egységes, 1
egységes, autonóm 1
autonóm Székelyföld 1
Székelyföld iránti 1
iránti elkötelezettségüknek 1
elkötelezettségüknek adtak 1
adtak nyomatékot. 1
nyomatékot. A 1
A menet 1
menet többször 1
is megáll, 1
megáll, ez 1
is jelképezi, 1
jelképezi, hogy 1
milyen nehéz 3
nehéz elválni 1
elválni a 1
a halottól. 1
halottól. A 1
A menhíreket 1
menhíreket mohával 1
mohával fedett, 1
fedett, lekerekített 1
lekerekített sziklák 1
sziklák veszik 1
körül. Amenhotep-Huinak 1
Amenhotep-Huinak a 1
a thébai 3
thébai nekropoliszban, 1
nekropoliszban, El-Asszaszifban 1
El-Asszaszifban épült 1
épült egy 3
egy sírja, 1
sírja, melyet 1
melyet 1978-ban 1
1978-ban fedeztek 1
fedeztek fel. 3
fel. D. 1
D. Eigner: 1
Eigner: Das 1
Das thebanische 1
thebanische Grab 1
Grab des 1
des Amenhotep, 1
Amenhotep, Wesir 1
Wesir von 1
von Unterägypten: 1
Unterägypten: die 1
die Architektur. 1
Architektur. Amenhotep 1
Amenhotep lenne 1
lenne az 12
apja vagy 2
vagy Tije 1
Tije lenne 1
az anyja. 2
anyja. Amenhotep 1
Amenhotep templom 1
templom építésébe 2
építésébe kezdett. 1
kezdett. Ameniát 1
Ameniát Horemheb 1
Horemheb szakkarai 1
szakkarai sírjába 1
sírjába temették, 1
temették, ugyanoda, 1
ugyanoda, ahová 1
ahová később 1
később Mutnedzsmetet 1
Mutnedzsmetet is. 1
is. Ám 3
Ám ennek 1
ennek eredetije 1
eredetije sem 1
sem ismert, 2
ismert, csupán 1
csupán későbbi 1
későbbi – 3
még száz 1
évvel későbbi 2
– másolatait 1
másolatait birtokoljuk. 1
birtokoljuk. A 1
A mennybeviteli 1
mennybeviteli liturgia 1
liturgia szerint 1
korona a 3
földi szenvedésének 1
szenvedésének jutalma, 1
jutalma, mely 1
a mennyben 1
mennyben dicsőséggé 1
dicsőséggé válik. 1
A Mennyek 1
Mennyek kardjának 1
kardjának is 1
A mennyezeten 2
látható három 1
másik műve 1
a Dávid 2
Dávid és 5
és Góliát, 1
Góliát, Káin 1
Káin és 1
és Ábel 1
Ábel és 1
az Izsák 1
Izsák feláldozása. 1
feláldozása. A 1
mennyezeten nem 1
nem vakolták 1
vakolták be 1
a gránitköveket, 1
gránitköveket, geometrikus 1
geometrikus díszítésüket 1
díszítésüket vagy 1
a gránitba 1
gránitba faragták, 1
faragták, vagy 1
vagy domborműként 1
domborműként rögzítették 1
rögzítették rá. 1
A mennyezet 1
mennyezet és 1
belső oldalfal 1
oldalfal burkolatoknál 1
burkolatoknál standard 1
standard építőelemeket 1
építőelemeket alkalmaztak, 1
alkalmaztak, amelyek 2
padlós rész 1
rész ajtóinak 1
ajtóinak számától 1
a padlómagasságtól 1
padlómagasságtól függetlenül 1
függetlenül egyaránt 1
egyaránt beépíthetők. 1
beépíthetők. A 1
A mennyezetre 1
mennyezetre újfent 1
újfent a 2
templom védőszentjének, 1
védőszentjének, Szent 1
Szent Mártonnak 1
Mártonnak a 1
a festménye 1
festménye került 1
már sem 3
sem ez, 1
ez, sem 1
a homlokzati 4
homlokzati festmény 1
festmény nem 1
nem látható. 2
látható. Amennyiben 1
Amennyiben a 23
béke a 1
előtti jogállapotot 1
jogállapotot állítja 1
állítja helyre, 1
helyre, status 1
status quo 3
quo ante-ról 1
ante-ról (Status 1
(Status quo 1
quo ante 1
ante res 1
res fuerunt) 1
fuerunt) beszélünk. 1
beszélünk. Amennyiben 1
célpont megközelítése 1
megközelítése közben 2
közben összetalálkoznának 1
összetalálkoznának egy 1
egy léghajóval, 1
léghajóval, a 1
a bombáktól 1
bombáktól megszabadulva 1
megszabadulva támadást 1
támadást kell 2
kell indítaniuk 1
indítaniuk ellene. 1
ellene. Amennyiben 1
a daganat 1
daganat a 1
a prosztatát 1
prosztatát körülvevő 1
körülvevő szervekre 1
szervekre is 1
is ráterjedt, 1
ráterjedt, állandó, 1
állandó, tompa 1
tompa gáttáji 1
gáttáji és 1
és ágyéki 1
ágyéki fájdalom 1
fájdalom léphet 1
léphet fel. 1
fel. Amennyiben 1
a főlapon 1
főlapon az 1
alsó sárga 2
sárga fény 2
fény folyamatos 1
folyamatos világít, 1
világít, és 1
a főlap 1
főlap alatti 1
alatti jelzőlapon 1
jelzőlapon megjelenik 1
egy 12-es 1
12-es számkijelzés, 1
számkijelzés, akkor 1
vonat elejével 1
elejével a 1
a jelzőhöz 2
jelzőhöz legfeljebb 1
legfeljebb 120 1
120 km/h 3
sebességgel szabad 1
szabad érkezni. 1
érkezni. Amennyiben 1
a futót 1
futót előbb 1
előbb megütik 1
megütik és 1
utána helyezi 1
a koponyát 1
koponyát a 1
a kosárba, 1
kosárba, nem 1
nem érvényes 1
érvényes a 4
a pont. 1
pont. Amennyiben 1
halott elhamvasztását 1
elhamvasztását kérnék, 1
kérnék, úgy 1
úgy ezt 1
ezt elősegítjük, 1
elősegítjük, miután 1
a továbbiak 2
továbbiak szempontjából 1
szempontjából politikailag 1
politikailag előnyös.” 1
előnyös.” Amennyiben 1
kínai eredetű 2
eredetű olvasatok 1
olvasatok megkülönböztetendők, 1
megkülönböztetendők, a 1
kínai olvasatot 1
olvasatot katakanával 1
katakanával jelölik. 1
jelölik. Amennyiben 1
kert földje 1
földje nem 1
az elvárásainknak, 1
elvárásainknak, megfelelő 1
megfelelő eszközökkel 1
eszközökkel fel 1
fel lehet 9
lehet javítani. 2
javítani. Amennyiben 1
kétszer 45 1
perces rendes 1
rendes játékidő 2
játékidő alatt 1
nem dől 1
a trófea 1
trófea sorsa, 1
sorsa, akkor 1
sor kétszer 1
perces hosszabbításra, 1
hosszabbításra, hanem 1
hanem egyből 1
a büntetőpárbaj 1
büntetőpárbaj követlezik. 1
követlezik. Amennyiben 1
a konstitúció 1
konstitúció szerint 1
szerint lefolytatott 1
lefolytatott választásoknak 1
választásoknak nincs 1
nincs eredménye, 1
eredménye, akkor 1
a bíborosok 4
bíborosok imádkoznak, 1
imádkoznak, elmélkednek 1
elmélkednek és 1
és megbeszéléseket 1
megbeszéléseket folytatnak 1
folytatnak egymással. 1
egymással. Amennyiben 1
a kutyának 3
kutyának sikerül 1
sikerül a 5
a rosszullétet 1
rosszullétet előre 1
előre jelezni, 1
jelezni, a 1
gazda megelőzheti 1
megelőzheti a 2
a rohamot, 1
rohamot, illetve 1
illetve biztonságba 1
biztonságba helyezheti 1
helyezheti magát. 1
magát. Amennyiben 1
a lyukat 2
későbbiekben másfajta 1
másfajta ásvány 1
ásvány tölti 1
tölti ki, 1
ki, akkor 2
a leletet 1
leletet kőbélnek 1
kőbélnek nevezik. 1
nevezik. Amennyiben 1
megrendelő az 1
az értesítés 1
értesítés ellenére 1
ellenére elmulasztja 1
elmulasztja az 1
az ellenőrzést, 1
ellenőrzést, később 1
beépített munkarészt 1
munkarészt csak 1
akkor ellenőrizheti, 1
ellenőrizheti, ha 1
az újból 1
újból végzett 1
végzett munkával 1
munkával kapcsolatos 1
kapcsolatos költségeket 1
költségeket a 1
a vállalkozónak 1
vállalkozónak megtéríti. 1
megtéríti. Amennyiben 1
a mért 9
mért fényesség 1
fényesség a 1
a legkönnyebb 3
legkönnyebb csillagoké 1
csillagoké alatt 1
alatt marad, 2
marad, amely 2
amely Napunk 1
Napunk fényességének 1
fényességének 10 1
10 −4 1
−4 -szerese, 1
-szerese, úgy 1
úgy csak 1
egy barna 3
barna törpéről 1
törpéről lehet 1
lehet szó. 2
szó. Amennyiben 1
a motte 1
motte előtt 1
előtt palánkkal 1
palánkkal és 1
és árokkal 1
árokkal védett 1
védett település 1
település is 6
volt akkor 2
akkor beszélünk 1
beszélünk motte-baley 1
motte-baley rendszerről. 1
rendszerről. Amennyiben 1
negyedik negyed 2
negyed végén 1
végén döntetlen 1
döntetlen az 1
az állás, 2
állás, 2 1
2 perces 2
perces hosszabbítás 1
hosszabbítás következik. 1
következik. Amennyiben 1
a norvégok 2
norvégok rá 1
rá tudták 1
tudták volna 4
volna bírni 1
bírni a 2
a tartályhajót 1
tartályhajót a 1
a kikötésre 1
kikötésre vagy 1
vagy horgonyvetésre, 1
horgonyvetésre, akkor 1
akkor Daunak 1
Daunak le 1
volna szállíttatnia 1
szállíttatnia a 1
foglyokat és 2
és Norvégiában 1
Norvégiában internálták 1
internálták volna 1
volna őket. 4
őket. Amennyiben 1
a „rockopera” 1
„rockopera” megjelölést 1
megjelölést elfogadjuk, 1
elfogadjuk, úgy 1
a műfaj 11
műfaj első 1
első példányának 1
példányának tartható. 1
tartható. Amennyiben 1
szeptember 18-i 1
18-i népszavazáson 1
népszavazáson az 1
az igenek 1
igenek győznek, 1
győznek, tehát 1
a választók 8
választók többsége 1
többsége Skócia 1
Skócia függetlensége 1
függetlensége mellett 2
mellett voksol, 1
voksol, az 1
nem válik 6
válik azonnal, 1
azonnal, automatikusan 1
automatikusan függetlenné. 1
függetlenné. Amennyiben 1
a szerződő 2
szerződő nem 1
a biztosítottal, 1
biztosítottal, úgy 1
szerződés megkötéséhez 1
megkötéséhez illetve 1
illetve módosításához 1
módosításához a 1
a biztosított 2
biztosított hozzájárulása 1
hozzájárulása szükséges. 1
szükséges. Amennyiben 1
a telektulajdonosok 1
telektulajdonosok egymás 1
közti eszmei 1
eszmei tulajdoni 1
tulajdoni hányadaitól 1
hányadaitól eltérnek 1
a felépített 3
felépített épület 1
épület tulajdoni 1
tulajdoni hányadai, 1
hányadai, új 1
új ingatlan-nyilvántartási 1
ingatlan-nyilvántartási különlap 1
különlap (régebben 1
(régebben albetét) 1
albetét) nyitását 1
nyitását kell 1
a tulajdonosoknak 1
tulajdonosoknak kérni 1
kérni a 2
a Földhivataltól. 1
Földhivataltól. Amennyiben 1
a tőkebefektetéshez 1
tőkebefektetéshez fontos 1
fontos pénzügyi 1
pénzügyi döntés 1
döntés szükséges 1
vállalat részéről, 1
részéről, akkor 1
akkor vagy 4
a részvényesek 1
részvényesek éves 1
éves közgyűlése, 1
közgyűlése, vagy 1
igazgatóság elé 1
kell formalizáltan 1
formalizáltan benyújtani 1
benyújtani elfogadásra. 1
elfogadásra. Amennyiben 1
vendég hitelkártyával 1
hitelkártyával kíván 1
kíván fizetni 1
fizetni (amely 1
(amely nem 1
törvényes fizetőeszköz), 1
fizetőeszköz), a 1
a pincér 4
pincér beleegyezése 1
beleegyezése esetén 1
esetén jogszerűen 1
jogszerűen jár 1
jár el. 1
el. Ha 3
Ha a 168
pincér elutasítja 1
elutasítja ezt, 1
ezt, akár 1
akár jogi 1
jogi úton 3
is követelheti, 1
követelheti, hogy 1
vevő a 2
a követelést 1
követelést törvényes 1
törvényes fizetőeszközben 1
fizetőeszközben elégítse 1
elégítse ki. 1
ki. Amennyiben 1
Amennyiben az 3
adott érték 1
érték nem 3
nem köthető 1
köthető konkrét 1
konkrét helységhez, 1
helységhez, sokkal 1
egy ágazathoz, 1
ágazathoz, a 1
javaslat a 1
a minisztériumok 3
minisztériumok által 1
kezelt ágazati 1
ágazati értéktárakba 1
értéktárakba nyújtható 1
nyújtható be. 1
be. Amennyiben 1
irányítást végző 1
végző személy 1
személy meggyőződik 1
meggyőződik arról, 3
közelben hasonló 1
hasonló lajstromjelű 1
lajstromjelű gép, 1
gép, úgy 1
úgy azzal 1
azzal ad 1
ad engedélyt 1
rövidített jelzés 1
jelzés használatára, 1
használatára, hogy 2
maga rövidít 1
rövidít először. 1
először. Amennyiben 1
Amennyiben azonban 1
azonban V. 2
V. Dzsehutinahttal 1
Dzsehutinahttal azonos, 1
azonos, úgy 1
a XII. 5
XII. Amennyiben 2
Amennyiben azonos 1
azonos szintű 1
szintű osztályban 1
osztályban játszanak, 1
játszanak, akkor 1
a sorsoláson 1
sorsoláson elsőnek 1
elsőnek kihúzott 2
a pályaválasztó. 2
pályaválasztó. Amennyiben 1
ott leírtak 1
leírtak közül 1
közül egyiket 1
egyiket sem 5
lehet végrehajtani, 1
végrehajtani, de 1
király ütésben 1
ütésben van, 1
király mattot 1
mattot kapott. 1
kapott. Amennyiben 1
Amennyiben Bágyonból 1
Bágyonból tartanak 1
tartanak Kercsed 1
Kercsed felé, 1
a száguldást 1
száguldást élvező 1
élvező bicikliseknek 1
bicikliseknek ajánlott 1
ajánlott figyelni, 1
figyelni, hisz 1
meredek kanyargós 1
kanyargós lejtő 1
lejtő élesebb 1
élesebb kanyarokkal 1
kanyarokkal is 1
rendelkezik. Amennyiben 1
Amennyiben disszociáló 1
disszociáló elektrolitokat 1
elektrolitokat (például 1
(például NaCl-ot) 1
NaCl-ot) vizsgált 1
vizsgált – 1
az ozmózisnyomáshoz 1
ozmózisnyomáshoz hasonlóan 1
a disszociáló 1
disszociáló ionok 1
ionok számát 1
számát kellett 1
a számításokhoz. 1
számításokhoz. Amennyiben 1
Amennyiben egy 1
egy viselkedési 1
viselkedési elem, 1
elem, viselkedésre 1
viselkedésre való 1
való hajlam, 1
hajlam, fiziológiai 1
fiziológiai jellemző 1
jellemző populációbeli 1
populációbeli változatosságának 1
változatosságának van 1
van öröklődő 1
öröklődő komponense, 1
komponense, akkor 1
akkor szelektálható 1
szelektálható valamelyik 1
valamelyik változat. 1
változat. Amennyiben 1
Amennyiben ekkor 1
ekkor mindkét 1
fél betartotta 1
betartotta volna 1
a fegyverszüneti 5
fegyverszüneti megállapodást, 1
megállapodást, akkor 1
eset nagy 4
valószínűséggel nem 2
volna jelentősebb 1
jelentősebb hatású, 1
hatású, mint 1
hasonló incidensek. 1
incidensek. Amennyiben 1
Amennyiben előzően 1
előzően a 1
belső felhúzóellenállást 1
felhúzóellenállást aktiváltuk, 1
aktiváltuk, a 1
a kimeneti 1
kimeneti feszültség 1
feszültség is 2
is HIGH 1
HIGH jel 1
jel esetén 1
az 5V 1
5V helyett 1
helyett kevesebb 1
kevesebb (kb. 1
(kb. 3,3V) 1
3,3V) lesz, 1
lesz, lásd: 1
lásd: digitalWrite(). 1
digitalWrite(). Amennyiben 1
Amennyiben ez 4
úgynevezett hibaáram 1
hibaáram a 1
a relére 1
relére jellemző 1
jellemző küszöbértéket 1
küszöbértéket meghaladja, 1
meghaladja, a 1
beépített elektromechanikus 1
elektromechanikus modul 1
modul azonnal 1
azonnal bontja 1
bontja a 1
a hálózatot. 1
hálózatot. Amennyiben 1
ez egyenlő, 1
egyenlő, úgy 1
úgy sorban 1
sorban az 4
elleni eredményeket, 1
eredményeket, majd 2
a gólkülönbséget, 1
gólkülönbséget, végül 1
több lőtt 1
lőtt gólt 2
gólt veszik 1
veszik figyelembe. 2
figyelembe. Amennyiben 1
Amennyiben ezek 2
az elvárások 3
elvárások teljesülnek, 1
teljesülnek, az 1
az összhang 2
összhang érzése 1
érzése jön 1
létre. Amennyiben 1
ezek gyöngyből 1
gyöngyből vannak, 1
vannak, további 1
további bibliai 1
bibliai jelentéstartalommal 1
jelentéstartalommal bővül, 1
bővül, utalva 1
utalva a 9
végső kiválasztásra 1
kiválasztásra és 1
Isten kegyelmére 1
kegyelmére (Máté 1
(Máté 13,45-46)). 1
13,45-46)). Amennyiben 1
ez igaz, 2
igaz, akkor 4
akkor Rumbold 1
Rumbold nem 1
lehetett sem 1
sem Willibrord, 1
Willibrord, sem 1
sem Himelin 1
Himelin kortársa. 1
kortársa. Amennyiben 1
ez megvalósul, 1
megvalósul, hatékonyan 1
hatékonyan alkalmazható 1
a civilizációs 1
civilizációs betegségek 1
kezelésében. Amennyiben 1
Amennyiben hadihajót, 1
hadihajót, vagy 1
vagy kalózhajót 1
kalózhajót észleltek 1
észleltek rögtön 1
rögtön riadóztatták 1
riadóztatták a 1
a kormányzót 2
kormányzót és 1
sziget lakosságát. 1
lakosságát. Amennyiben 1
Amennyiben helytelenül 1
helytelenül válaszol, 1
válaszol, az 1
az admirális 3
admirális kidobja 1
a kulcsot 3
kulcsot az 1
az óceánba 1
óceánba (egyes 1
(egyes változatokban 1
változatokban ilyenkor 1
ilyenkor egy 2
egy előre 4
előre kijelölt 1
kijelölt embernek 1
embernek oda 1
oda kell 5
kell úszni 1
úszni érte). 1
érte). Amennyiben 1
Amennyiben így 1
így meghaladták 1
meghaladták a 4
hajó lőszerkamráinak 1
lőszerkamráinak kapacitását, 1
kapacitását, akkor 1
a kivetőtölteteket 1
kivetőtölteteket a 1
a lőszerraktárakon 1
lőszerraktárakon kívüli 1
kívüli biztonságosnak 1
biztonságosnak nem 1
nem mondható 3
mondható helyeken 1
helyeken tárolták. 1
tárolták. Amennyiben 1
Amennyiben képet 1
képet is 1
az oldal, 1
oldal, a 1
kép méretének 1
méretének változtatásával 1
változtatásával is 1
is megoldható 2
megoldható a 3
a probléma. 1
probléma. Amennyiben 1
Amennyiben létezik 1
létezik közismert 1
közismert magyar 1
magyar név, 1
név, akkor 1
a szócikkben 2
szócikkben az 1
az szerepel. 1
szerepel. Amennyiben 1
Amennyiben másutt 1
másutt is 3
is élni 1
élni kívántak 1
kívántak vele, 1
vele, az 1
az törvénybe 1
törvénybe ütköző 1
ütköző volt. 1
volt. Amennyiben 1
Amennyiben mikrofonunk 1
mikrofonunk magasabb 1
magasabb ellenállású, 1
ellenállású, jelveszteség 1
jelveszteség léphet 1
léphet föl. 1
föl. Amennyiben 1
Amennyiben olyan 1
olyan döntés 1
döntés születik, 1
láma hagyományvonalát 1
hagyományvonalát folytatni 1
folytatni kell, 1
kell, és 5
és tényleg 1
tényleg szükség 1
szükség lesz 3
lesz egy 6
15. dalai 1
dalai lámára, 1
lámára, akkor 1
akkor ennek 3
a felelőssége 1
felelőssége elsősorban 1
a Dalai 1
Dalai Láma 1
Láma Gaden 1
Gaden Phodrang 1
Phodrang Alapítvány 1
Alapítvány érintett 1
érintett tisztségviselőié 1
tisztségviselőié lesz. 1
lesz. Amennyiben 1
Amennyiben papír 1
papír vagy 1
újabban népszerű 1
népszerű műanyag 1
műanyag fóliából 1
fóliából készült 1
készült tokban 1
tokban kívánjuk 1
kívánjuk tárolni 1
tárolni lemezeinket, 1
lemezeinket, vigyázzunk, 1
vigyázzunk, nehogy 1
a tokba 1
tokba a 1
lemezt összekarcoló 1
összekarcoló szennyeződés 1
szennyeződés vagy 1
tárgy kerülhessen. 1
kerülhessen. Amennyiben 1
Amennyiben pedig 1
szerbek tiltakoznának, 1
tiltakoznának, azzal 1
azzal borulna 1
borulna a 1
Duna középvonalát 1
középvonalát államhatárnak 1
államhatárnak tekintő 1
tekintő álláspontjuk. 1
álláspontjuk. Amennyiben 1
Amennyiben rendelkezésre 1
rendelkezésre áll 4
egyes fafajok 1
fafajok saját 1
saját spektruma 1
spektruma mint 1
mint „endmember”, 1
„endmember”, ebből 1
ebből – 1
– elméletileg 1
elméletileg – 1
adott társuláson 1
társuláson belül 1
belül meghatározható 1
meghatározható lehet 1
az elegyarány. 1
elegyarány. Amennyiben 1
Amennyiben találat 1
találat esik, 1
esik, a 3
bíró megállítja 1
megállítja a 1
a küzdelmet, 2
küzdelmet, meghatározza 1
az eseményt 3
eseményt és 1
és eldönti, 1
eldönti, hogy 2
a találat 4
találat pontértékű-e 1
pontértékű-e és 1
ki kapja. 1
kapja. Amennyiben 1
Amennyiben tó, 1
tó, akkor 1
akkor szuverén 1
szuverén országok 1
országok között 1
kijelölt középső 1
középső elválasztó 1
elválasztó vonal 1
vonal mentén 2
mentén történő 1
történő felosztás 1
felosztás elve 1
elve érvényesülne. 1
érvényesülne. Amennyiben 1
Amennyiben ugyanaz 1
nyerte volna 1
volna mindkettőt, 1
mindkettőt, automatikusan 1
automatikusan ligakupagyőztes 1
ligakupagyőztes lett 1
volna, egyébként 1
két győztes 1
győztes játszotta 1
a nagydöntőt. 1
nagydöntőt. Amennyiben 1
Amennyiben valaki 2
valaki eközben 1
eközben Tichu-t 1
Tichu-t mond 1
mond be, 1
be, mindenki 1
mindenki kicserélheti 1
kicserélheti a 1
letett lapján 1
lapján ennek 1
megfelelően, ha 1
ha szeretné. 1
szeretné. Amennyiben 1
valaki rossz 1
rossz választ 1
választ ad, 1
ad, megnyílik 1
megnyílik az 1
lévő csapóajtó, 1
csapóajtó, és 1
és leesik, 1
leesik, ilyenkor 1
ilyenkor derül 1
derül ki 6
hogy mekkora 4
mekkora összeget 1
összeget is 1
is „nyert” 1
„nyert” a 1
a párbajozó. 1
párbajozó. Amennyiben 1
Amennyiben valóban 1
valóban már 1
ekkor elhunyt, 1
elhunyt, akkor 1
a Kleopátra 1
Kleopátra Tryphaena, 1
Tryphaena, akit 1
akit XII. 1
Amennyiben világítónyílások 1
világítónyílások számára 1
számára áttört, 1
áttört, kupolával 1
fedett, nyolcszögű 1
nyolcszögű középső 1
középső medenceterük 1
medenceterük köré 1
köré sorakoztak 1
sorakoztak fel 1
a fürdők 1
fürdők alárendeltebb 1
alárendeltebb helyiségei. 1
helyiségei. Amennyire 1
Amennyire látom, 1
látom, itt 1
maradt több 1
a számomra. 1
számomra. Amennyire 1
Amennyire vallásosan 1
vallásosan hitt 1
az Asztrológia 2
Asztrológia Firmicusa 1
Firmicusa a 1
a csillagképek 1
csillagképek hatalmában, 1
hatalmában, ugyanolyan 1
ugyanolyan harcosan 1
harcosan támadja 1
támadja a 2
már kereszténnyé 1
kereszténnyé lett 1
lett Firmicus 1
Firmicus a 1
pogány vallások 2
vallások tévelygéseit. 1
tévelygéseit. A 1
A mennyisége 1
mennyisége területenként 1
területenként nagyon 1
nagyon eltérő. 1
A mennyiségi 2
mennyiségi növekménynek 1
növekménynek tehát 1
tehát piaci 1
piaci korlátai 1
korlátai vannak, 1
vannak, ahol 2
az értékesítési 1
értékesítési ár 1
ár jelentős 1
hatást gyakorol 3
gyakorol a 3
a forgalomra. 1
forgalomra. A 1
mennyiségi tesztelés 1
tesztelés egy 1
mennyiségű adatkezelő 1
adatkezelő szoftver 1
szoftver tesztelésére 1
tesztelésére vonatkozik. 1
vonatkozik. A 1
A mennyiségtanban 1
mennyiségtanban is 1
kiváló tudósnak 1
tudósnak bizonyult. 1
A menopauzát 1
menopauzát kísérő 1
kísérő ösztrogénhiány 1
ösztrogénhiány a 1
a csont 3
csont fokozott 1
fokozott átépülésével 1
átépülésével és 1
a csonttömeg 1
csonttömeg csökkenésével 1
csökkenésével jár. 1
A Mensa 2
Mensa HungarIQa 1
HungarIQa szervezeti 1
az alakulás 2
alakulás óta 1
óta számos 4
számos változáson 1
ment át, 2
át, ahogy 1
a feladatkörök 1
feladatkörök is 1
egyre bővültek, 1
bővültek, és 1
a tagság 5
tagság számára 1
számára nyújtott 2
nyújtott lehetőségek 1
lehetőségek mellett 1
mellett folyamatosan 2
folyamatosan megjelentek 1
a közhasznú 1
közhasznú célok 1
célok is. 1
Mensa igyekszik 1
igyekszik tudatosítani 1
tudatosítani és 1
és népszerűsíteni 1
népszerűsíteni az 1
az intelligenciát 1
intelligenciát mint 1
mint értéket, 1
értéket, hozzájárulni 1
hozzájárulni ahhoz, 1
emberi intelligenciát 1
intelligenciát az 1
emberiség javára 2
javára fordítsuk. 1
fordítsuk. A 1
A menstruációs 1
menstruációs problémákban, 1
problémákban, a 1
a terhességi 1
terhességi rosszulléteknél, 1
rosszulléteknél, szoptatásnál 1
szoptatásnál tanácsot 1
tanácsot adott, 1
adott, vagy 1
vagy mindenféle 1
mindenféle női 1
női bajt 1
bajt és 2
és gyermekbetegségeket 1
gyermekbetegségeket gyógyított, 1
gyógyított, fület 1
fület lyukasztott, 1
lyukasztott, de 1
van arra 3
arra adat, 1
hogy férfiak 1
férfiak nemi 1
nemi betegségét 1
betegségét kezelte. 1
kezelte. A 1
A mentális 3
betegségek oka 1
oka (a 1
(a legtöbb 1
legtöbb mentális 1
mentális betegség-csoport 1
betegség-csoport esetén) 1
esetén) tudományos 1
tudományos vita 1
vita tárgyát 5
tárgyát képezi. 2
mentális fókusz 1
fókusz különbözik: 1
különbözik: az 1
az alvási 1
alvási bénulás 1
bénulás a 1
testre összpontosít, 1
összpontosít, míg 1
a testen 2
testen kívüli 4
kívüli élmény 1
élmény a 1
kívüli világra. 1
A Mentális 1
Mentális Masszázs 1
Masszázs elnevezésű 1
elnevezésű masszázstechnika 1
masszázstechnika pedig 1
pedig kifejezetten 4
a vonzás 1
vonzás törvényének 1
törvényének mindennapi, 1
mindennapi, sikeres 1
sikeres alkalmazását 1
alkalmazását elősegítő 1
elősegítő módszerként 1
módszerként vált 1
mentális térképezés 1
térképezés interdiszciplináris 1
interdiszciplináris terület, 1
terület, amely 1
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kezdve körülbelül 1
időben jelent 1
a földrajz, 1
földrajz, a 1
a pszichológia, 1
pszichológia, nyelvészet 1
nyelvészet és 1
a társadalomtudományok, 1
társadalomtudományok, elsősorban 1
kulturális antropológia 1
antropológia területén. 1
A mentalitásváltozás 1
mentalitásváltozás hatására 1
női szerepek 1
szerepek háttérbe 1
háttérbe szorultak, 2
szorultak, és 2
a sztereotip 1
sztereotip férfiszerepek 1
férfiszerepek átvétele 1
átvétele az 1
az érvényesülés 1
érvényesülés érdekében 1
érdekében kvalifikálódott. 1
kvalifikálódott. A 1
A mentelmi 1
mentelmi ügyek 1
ügyek intézéséről 1
intézéséről az 1
rész XIII. 1
XIII. fejezete 1
fejezete (146–147. 1
(146–147. A 1
egy 38 1
38 éves, 1
éves, korábban 1
a thai 4
thai haditengerészet 1
haditengerészet elit 1
elit kommandójában 1
kommandójában szolgáló 1
szolgáló férfi 1
férfi életét 1
vesztette, amikor 1
amikor július 1
július 5-én 1
5-én a 5
barlangban rekedt 1
rekedt csoporttól 1
csoporttól tért 1
vissza, akiknek 1
akiknek oxigéntartályokat 1
oxigéntartályokat szállított. 1
A mentőakció 2
mentőakció alatt 1
alatt két 5
két jem'Hadar 1
jem'Hadar hadihajó 1
hadihajó támadt 1
támadt rá 2
az Odyssey-re, 1
Odyssey-re, amit 1
amit könnyűszerrel 1
könnyűszerrel megbénítottak, 1
megbénítottak, és 1
és végső 8
végső csapásként 1
csapásként az 1
egyik jem'Hadar 1
jem'Hadar hajó 1
hajó kamikazeként 1
kamikazeként belerepült 1
belerepült a 1
a föderációs 1
föderációs hajóba, 1
hajóba, ami 1
így megsemmisült. 1
mentőakció azonban 1
szerint haladt, 1
haladt, mivel 1
öt motoros 1
motoros bárkából 1
bárkából a 1
nagy köd 1
köd miatt 1
az ML254 1
ML254 tudott 1
a Vindictive-vel 1
Vindictive-vel tartani. 1
A mentőakciót 2
mentőakciót egy 1
sor műszaki 1
műszaki hiba, 1
hiba, majd 1
egy fatális 2
fatális balesetet 1
követően „lefújták”. 1
„lefújták”. A 1
mentőakciót tervezők 1
tervezők ennek 1
ennek fényében 3
fényében véglegesítették 1
véglegesítették a 2
a négylépcsősre 1
négylépcsősre tervezett 1
tervezett támadást. 1
A mentőcsapatok 1
mentőcsapatok késlekedése 1
miatt kettejük 1
kettejük életét 1
A Mentőosztag 1
Mentőosztag kifejezi 1
a tervhez 1
tervhez való 1
való ragaszkodás 2
ragaszkodás fontosságát 1
és biztonságot, 2
biztonságot, valamint 1
a csapatmunkát. 1
csapatmunkát. A 1
A MenuetOS-nak 1
MenuetOS-nak vannak 1
vannak hálózati 1
hálózati képességei 1
képességei és 2
működő TCP/IP 1
TCP/IP stackja. 1
stackja. A 1
A menü 2
menü felső 1
a földgömb 1
földgömb mellett 1
mellett mutatja 1
jelenleg bejelentkezett 1
bejelentkezett felhasználók 1
felhasználók számát. 1
A Menu 1
Menu (magyarul: 1
(magyarul: Menü) 1
Menü) elnevezésű 1
elnevezésű akcióban 1
akcióban Kambodzsa 1
Kambodzsa határ 1
menti területeit 1
területeit támadták 1
támadták a 4
a bombázók. 1
bombázók. A 1
menü tyúkhúsleves, 1
tyúkhúsleves, káposzta, 1
káposzta, vaj, 1
vaj, kolbász, 1
kolbász, szardínia, 1
szardínia, hal 1
hal és 2
egyéb hagyományos 1
hagyományos brémai 1
brémai ételek. 1
ételek. A 1
A menyasszonya 1
menyasszonya az 1
esküvő után 4
várt örökséghez 1
örökséghez jutott, 1
jutott, ami 1
ami anyagi 1
anyagi biztonságot 2
biztonságot nyújtott 1
fiatal párnak. 1
párnak. A 1
A menyasszony 1
menyasszony apai 1
apai nagyszülei 1
nagyszülei Skerlecz 1
Skerlecz Miklós, 1
Miklós, földbirtokos, 1
földbirtokos, és 1
nemes Korchmáros 1
Korchmáros Anna 1
Anna voltak; 1
voltak; az 1
anyai nagyszülei 4
nagyszülei barkóci 1
barkóci Rosty 1
Rosty István 1
István († 1
A menyasszonyi 1
menyasszonyi fejdíszként 1
fejdíszként használt 1
használt koszorú 1
koszorú sok 1
helyen örökölte 1
örökölte a 3
a párta 1
párta nevét 1
Ám éppen 1
ekkor, legnagyobb 1
legnagyobb sikerei 1
csúcsán érte 1
el őt 5
őt végzete. 1
végzete. A 1
A Méra 1
Méra Világzenei 1
Világzenei Csűrfesztivál 1
Csűrfesztivál a 1
a változatos 3
változatos zenei 1
zenei műfajok 1
műfajok szerelmeseit 1
szerelmeseit szólítja 1
szólítja meg, 1
meg, színes 1
színes koncertek 1
koncertek és 2
és előadások 1
előadások várják 1
A Mercedes 1
Mercedes junior 1
junior programjának 1
programjának vezetője, 1
vezetője, Jochen 1
Jochen Neerpasch 1
Neerpasch telefonon 1
arra utasította, 1
a szándéknyilatkozat 1
szándéknyilatkozat szövegét 1
szövegét módosítsa 1
módosítsa és 1
úgy írja 2
írja azt 1
azt alá. 1
A Mercury-program 1
Mercury-program egyik 1
központi hardvere 1
hardvere a 1
a hordozórakéta 1
hordozórakéta volt. 1
A meredek 4
meredek lejtőkön 1
lejtőkön nyomultak 1
nyomultak előre, 1
a hegytetőről 1
hegytetőről megpillantották 1
megpillantották a 2
völgyben Coburg 1
Coburg legjobb 1
legjobb csapatait. 1
meredek szerpentinúton 1
szerpentinúton tilos 1
tilos az 3
az utánfutóval 1
utánfutóval való 1
való közlekedés. 1
meredek terep 1
terep miatt 1
miatt elsősorban 2
elsősorban kézi 1
kézi munkával 3
munkával művelik 1
művelik a 1
földeket, a 1
a gépesítettség 1
gépesítettség mértéke 1
mértéke alacsony. 1
meredek völgyfal 1
völgyfal és 1
telített talaj 1
talaj miatt 1
nagy mértékű 2
mértékű túlfolyás 1
túlfolyás jött 1
A méreganyagtól 1
méreganyagtól az 1
áldozat gyorsan 1
gyorsan megbénul, 1
megbénul, ezután 1
a poloska 1
poloska kiszívja 1
kiszívja testnedveit. 1
testnedveit. A 1
A méreg 1
méreg célbajuttatásának 1
célbajuttatásának pontossága 1
pontossága és 1
és távolsága 1
távolsága nagyon 1
változó lehet 1
egyes fajok 5
fajok között, 1
között, de 8
de valamennyien 1
valamennyien elsősorban 1
elsősorban védekezésre 1
védekezésre használják 1
használják ezt 2
a képességüket. 1
képességüket. A 1
A mérendő 1
mérendő fizikai 1
fizikai jelenségek 1
jelenségek szerint 1
a mértékeknek 1
mértékeknek több 1
fajtája van: 1
van: hossz- 1
hossz- föld- 1
föld- illetve 1
illetve területmértékek, 1
területmértékek, űrmértékek 1
űrmértékek három 1
három alfaja 1
alfaja (híg, 1
(híg, száraz, 1
száraz, térfogat) 1
térfogat) súly- 1
súly- és 2
és darabmérték. 1
darabmérték. A 1
A merényletek 1
merényletek miatt 1
egyre hevesebb 2
hevesebb és 1
és zaklatott 1
zaklatott hangulat 1
hangulat lett 1
lett úrrá 3
úrrá az 1
olasz társadalmon. 1
társadalmon. A 1
A merényletet 1
merényletet annak 1
annak bekövetkezte 1
bekövetkezte előtt 1
előtt elhárították. 1
elhárították. A 1
A merénylet 1
merénylet másnapján, 1
másnapján, május 1
május 23-án 1
23-án az 1
országban a 4
a legmagasabb, 3
legmagasabb, kritikus 1
kritikus szintű 1
szintű terrorkészültséget 1
terrorkészültséget léptették 1
léptették életbe. 1
A merényletnek 1
merényletnek 13 1
13 halálos 1
halálos áldozata 7
200 sebesülttel. 1
sebesülttel. A 1
A mérés 3
mérés az 1
iskolai tanulás 1
tanulás során 1
során elsajátított 1
elsajátított ismeretekből 1
ismeretekből és 2
és készségekből 1
készségekből felépülő, 1
felépülő, az 1
adott tudományterületen 1
tudományterületen érvényes 1
érvényes tudásra 1
tudásra összpontosít. 1
összpontosít. A 2
mérés egyszerű, 1
egyszerű, a 2
a műszer 5
műszer hordozható, 1
hordozható, de 1
többi módszernél 1
módszernél kevésbé 1
kevésbé pontos 1
pontos eredményt 2
eredményt ad. 1
A mérések 1
mérések alapján 3
két, jelenleg 1
jelenleg elszigetelt 1
elszigetelt helyzetű 1
helyzetű barlang 1
barlang között 1
között összefüggés 1
összefüggés volt, 1
mert egybeesik 1
egybeesik a 2
a preformáló 1
preformáló hasadékuk. 1
hasadékuk. A 1
A mérésekből 1
mérésekből meg 1
tudták becsülni 1
becsülni a 1
a mérések 4
mérések közti 1
közti kozmikus 1
kozmikus ködrétegek 1
ködrétegek vastagságát, 1
vastagságát, abból 1
abból pedig 2
átlagos csillagsűrűséget, 1
csillagsűrűséget, amely 1
amely közel 2
közel 1,4 1
1,4 csillag 1
csillag 100 1
100 milliárd 2
milliárd köbfényévenként. 1
köbfényévenként. A 1
mérés helye 1
helye aszerint 1
aszerint változik, 1
változik, hogy 2
hogy elölnézetből 1
elölnézetből milyen 1
a szárak 1
szárak vonala. 1
vonala. A 2
A méréstechnika 1
méréstechnika számára 1
számára többféle 1
többféle fehérségi 1
fehérségi mérőszámot 1
mérőszámot is 1
is definiáltak. 1
definiáltak. A 1
A merev 1
merev bámulás 1
bámulás és 1
a szemöldök 3
szemöldök felhúzása 1
felhúzása fenyegető 1
fenyegető jelenség, 1
jelenség, és 1
A merevség 1
merevség növelése 1
növelése és 2
súly csökkentése 1
későbbiekben alumínium 1
alumínium merevítőkre 1
merevítőkre tértek 1
A mérgeket 1
mérgeket sokkal 1
gyakrabban használják 2
használják más 1
más hasznos 1
hasznos tulajdonságaik 1
tulajdonságaik miatt. 1
A mérges 3
mérges apa 1
apa úgy 2
dönt, a 1
a fiúnak 5
fiúnak haza 1
haza kell 1
kell térnie, 1
térnie, és 1
kell tanulnia 4
tanulnia a 1
munka keservét: 1
keservét: sofőrködnie 1
sofőrködnie kell 1
egy nyafogó, 1
nyafogó, elkényeztetett 1
elkényeztetett gazdag 1
gazdag lánynak, 1
lánynak, akinek 1
apja csődbe 1
csődbe jut. 1
mérges Holloway-nak 1
Holloway-nak így 1
volt más 3
más választása, 3
választása, mint 3
mint lemondani, 1
lemondani, és 1
John Clayton, 1
Clayton, Virginia 1
Virginia legfőbb 1
legfőbb ügyésze 1
ügyésze vette 1
át helyét. 1
mérges növényekről, 1
növényekről, különös 1
tekintettel Aradnak 1
Aradnak és 1
és vidékének 1
vidékének flórájára). 1
flórájára). A 1
A mérget 1
mérget nem 1
nem maga 5
a béka 2
béka állítja 1
állítja elő, 3
elő, hanem 2
általa elfogyasztott 1
elfogyasztott rovarok. 1
A mérgezett 2
mérgezett mozgásának 1
mozgásának koordináltsága 1
koordináltsága is 1
is sérül, 1
sérül, ami 1
higany kisagyat 1
kisagyat károsító 1
károsító hatására 1
hatására utaló 1
utaló jel. 1
mérgezett személy 1
személy szájnyálkahártyája 1
szájnyálkahártyája rendkívül 1
rendkívül érzékeny 1
érzékeny és 3
és fájdalmas. 1
fájdalmas. Amerikába 1
Amerikába kivándorló 1
kivándorló rokonai 1
rokonai élményeit 1
élményeit is 1
is felhasználta, 2
felhasználta, ez 1
egyetlen műve, 1
műve, ami 1
ami optimistán 1
optimistán végződik. 1
végződik. Amerikában 1
Amerikában 1989 1
óta vetítik, 1
vetítik, és 1
sikerrel megy 1
sorozat. Amerikában 1
Amerikában 1992. 1
1992. szeptember 2
szeptember 11.-től 1
11.-től 1997. 1
1997. augusztus 2
augusztus 1.-ig 1
1.-ig ment. 1
ment. Amerikában 1
Amerikában 2012 1
Press gondozásában 1
meg. Amerikában 1
Amerikában 87., 2
87., Ausztráliában 2
Ausztráliában 64., 1
64., Kanadában 1
Kanadában 70., 1
70., Japánban 1
Japánban 10., 1
a UK-ban 2
UK-ban 52. 1
52. helyezése 1
helyezése lett. 1
lett. Amerikában 2
Ausztráliában 71., 1
71., Hollandiában 1
Hollandiában 92., 1
92., az 1
Királyságban 183. 1
183. a 1
legjobb helyezése, 1
helyezése, de 1
de ezenkívül 3
ezenkívül az 2
az RIAA 2
RIAA aranylemezzé 1
aranylemezzé minősítette. 1
minősítette. Amerikában 1
Amerikában a 5
a huszas 1
huszas években 1
a milliomosok 1
milliomosok száma 1
száma 30 3
30 ezerre 1
ezerre nő. 1
nő. Amerikában 1
a kedvezőbb 1
kedvezőbb „R” 1
„R” kategória 1
kategória elérése 1
elérése érdekében 5
érdekében 103 1
103 percesre 1
percesre rövidítették 1
rövidítették az 1
az anyagot, 4
anyagot, és 2
ehhez szintén 1
szintén felhasználtak 1
felhasználtak alternatív 1
alternatív felvételeket. 1
felvételeket. Amerikában 1
Amerikában alkalmi 1
alkalmi fellépésekkel 1
fellépésekkel szórakoztatta 1
szórakoztatta a 2
a magyarul 1
magyarul tudó 1
tudó közönséget. 1
közönséget. Amerikában 1
Amerikában állítólag 1
vörös zászlókat 1
zászlókat sokallták, 1
sokallták, a 1
a vasfüggöny 1
vasfüggöny innenső 1
innenső oldalán 1
kínai kulturális 1
kulturális forradalom 1
forradalom hatását 1
hatását vélték 1
vélték felfedezni 1
felfedezni Bertolucci 1
Bertolucci művében. 1
művében. Amerikában 1
a Nickelodeon 2
Nickelodeon vetítette, 1
vetítette, később 1
a társadó, 1
társadó, a 1
a Nicktoons 1
Nicktoons ismételte 1
ismételte meg 2
a részeket. 2
részeket. Amerikában 1
a végéhez 2
végéhez közeledik 1
közeledik a 2
kezdeti coworking 1
coworking őrület, 1
őrület, mára 1
mára általánosan 1
elfogadott munkastílussá 1
munkastílussá vált. 1
vált. Amerikában 1
Amerikában elsősorban 2
elsősorban divatfotói 1
divatfotói alapozták 1
alapozták meg 1
meg hírét. 1
hírét. Amerikában 1
Amerikában eredetileg 1
a Jetix 2
Jetix vetítette, 1
vetítette, miután 1
csatorna megszűnt, 1
Disney XD 3
XD vette 1
az ismétlési 1
ismétlési jogokat. 1
jogokat. Amerikában 1
és itthon 1
itthon is 2
Jetix vetítette. 1
vetítette. Amerikában 1
is járt, 3
járt, sokat 1
sokat és 1
és szenvedélyesen 1
szenvedélyesen tanult. 1
tanult. Amerikában 1
Amerikában még 1
még Body 1
Body Count 1
Count címen 1
címen is 2
ismert. Amerikában 1
Amerikában platinalemez 1
Amerikában tíz 1
tíz bejegyzett 1
bejegyzett szabadalma 1
szabadalma van. 1
van. Amerikában 1
Amerikában viszont 1
viszont népszerű 1
népszerű volt 6
volt humora 1
humora miatt. 1
miatt. Amerikából 1
Amerikából öt 1
öt levél, 1
levél, Az 1
Az amerikai 49
amerikai városok 1
városok utczaburkolatai. 1
utczaburkolatai. Amerika 1
Amerika felfedezése 1
előtt Finisterrének, 1
Finisterrének, világ 1
világ végének" 1
végének" nevezték, 1
nevezték, s 1
s hajdanában 1
hajdanában az 1
a hiedelem, 1
hiedelem, ha 1
valaki itt 1
itt tengerre 1
tengerre merészel 1
merészel szállni, 1
szállni, számíthat 1
számíthat arra, 1
hogy hajója 2
hajója a 3
világ széléről 1
széléről végtelen 1
végtelen szakadékba 1
szakadékba zuhan. 2
zuhan. Amerika 1
Amerika felfedezésekor, 1
felfedezésekor, 1492-ben 1
1492-ben a 2
a dohány 2
dohány már 1
egész amerikai 1
amerikai kontinensen 3
kontinensen elterjedt 1
elterjedt volt. 2
volt. Amerika 1
Amerika háborúval 1
kapcsolatos közvetlen 1
közvetlen költségeit 1
költségeit 140 1
140 és 1
és 180 4
milliárd dollár 7
dollár közé 1
közé teszik. 2
teszik. Amerika 1
Amerika helyzete 1
helyzete rajzolódik 1
rajzolódik ki, 1
ki, egy 4
egy meglehetősen 1
meglehetősen görbe 1
görbe tükör 1
tükör szatirikus 1
szatirikus fonákján 1
fonákján keresztül. 1
keresztül. Amerikai 1
Amerikai családi 1
társadalmi szokások. 1
szokások. Amerikai 1
Amerikai évei 1
alatt tanárai 1
tanárai közül 1
közül Rohmannra 1
Rohmannra és 1
és Kodályra 1
Kodályra emlékezett 1
emlékezett vissza 6
vissza szívesen, 1
szívesen, őket 1
őket vendégül 1
vendégül is 1
látta az 5
Államokban. Amerikai 1
Amerikai madzsong: 1
madzsong: a 1
a készletben 1
készletben joker 1
joker kövek 1
kövek is 1
szerepelnek, 16 1
16 kővel 1
kővel játszanak, 1
játszanak, minimum 1
minimum 17 1
17 kőből 1
kőből (5 1
(5 formációból 1
formációból és 2
egy zárópárból) 1
zárópárból) áll 1
a haola. 1
haola. Amerikai 1
Amerikai napló 1
napló (Sajtó 1
(Sajtó alá 1
alá rend., 2
rend., bev., 1
bev., jegyz. 1
jegyz. Závodszky 1
Závodszky Géza) 1
Géza) Budapest 1
Budapest : 7
: Tankönyvkiadó, 1
Tankönyvkiadó, 1979. 1
1979. Amerikai 1
Amerikai tengerészgyalogosok 1
tengerészgyalogosok partraszállnak 1
partraszállnak Guadalcanal 1
Guadalcanal szigetén 1
szigetén 1942. 1
augusztus 7-én. 2
7-én. Amerikai 1
Amerikai tisztek 1
tisztek azonban 1
azonban rábukkantak 1
rábukkantak a 1
a tárgyakra, 1
tárgyakra, és 1
és kicsempészték 1
kicsempészték azokat 1
országból. Amerikai 1
Amerikai tisztviselők 1
tisztviselők azt 1
mondták, több 1
több jezidita 1
jezidita szerint 1
a Szindzsári-hegység 1
Szindzsári-hegység az 1
ő otthonuk 1
otthonuk lett, 1
ahol biztonságban 2
biztonságban vannak, 1
vannak, és 8
és ahonnét 1
ahonnét nem 2
nem akarnak 2
akarnak tovább 1
tovább menni 1
menni semerre. 1
semerre. Amerikai 1
Amerikai tudósok 1
tudósok megvizsgálták 1
film tanárokról 1
tanárokról alkotott 1
alkotott képét, 1
képét, illetve 1
annak hatását 1
a populáris 3
populáris kultúrában. 1
kultúrában. Amerika 1
Amerika más 1
más vérveszteséget 1
vérveszteséget is 1
is okoz 1
a milánói 1
milánói Scalának. 1
Scalának. Amerikán 1
Amerikán kívül 1
is legtöbb 1
országban sikert 1
a slágerlista 1
slágerlista első 2
első 20-30 1
20-30 helyének 1
helyének valamelyikére 1
valamelyikére került. 1
került. Amerikán 1
Amerikán kívüli 2
kívüli új 1
új gyapotforrásainak 1
gyapotforrásainak felfutása 1
felfutása megtépázta 1
megtépázta New 1
New Orleans 3
Orleans gyapotbizniszből 1
gyapotbizniszből keletkező 1
keletkező bevételeit, 1
bevételeit, így 2
az üzlet 7
üzlet pangott, 1
pangott, a 1
a sokgyermekes 1
sokgyermekes család 1
család jövedelmei 1
jövedelmei nem 1
fedezték a 2
a kiadásokat 3
kiadásokat és 2
és Longstreet 1
Longstreet eladósodott. 1
eladósodott. A 1
A mérkőzés 21
mérkőzés 10 1
10 gólt 3
gólt eredményezett, 1
eredményezett, 6–4-gyel 1
6–4-gyel nyert 1
a Tottenham. 1
Tottenham. A 1
mérkőzés 2–1-es 1
2–1-es nyugatnémet 1
nyugatnémet győzelemmel 1
győzelemmel zárult. 1
mérkőzés 21. 1
21. percében, 1
percében, a 1
a fizikát 2
fizikát is 2
is lenyűgözve 1
lenyűgözve talált 1
be 35 1
35 méteres 1
méteres szabadrúgásból. 1
szabadrúgásból. A 1
A mérkőzés, 1
mérkőzés, amely 1
közel 4000 1
4000 ezer 1
ezer néző 3
ontariói Galtban 1
Galtban (ma 1
(ma az 2
ontariói Cambridge 1
Cambridge elővárosa) 1
elővárosa) 3-3-as 1
3-3-as végeredménnyel 1
végeredménnyel zárult. 1
mérkőzés azonban 1
anyagi feltételek 1
feltételek miatt 1
miatt meghiúsult. 1
mérkőzés befejezését 1
a helikopter 3
helikopter az 1
addig már 1
már megszokott 2
módon leszállt 1
leszállt a 4
pálya közepén, 1
közepén, hogy 2
hogy Szivatthanaprapha 1
Szivatthanaprapha ott 1
ott csatlakozhasson. 1
csatlakozhasson. A 1
mérkőzések alatt 1
a legcsekélyebb 2
legcsekélyebb szabálytalanságot 1
szabálytalanságot is 1
szigorúan megtorolta. 1
megtorolta. A 1
mérkőzések előtt 1
előtt mindkét 1
mindkét mód 1
mód szezonmódjában 1
szezonmódjában meg 1
lehet nézni 1
nézni a 1
teljes ligaállást, 1
ligaállást, teljes 1
teljes csapat- 1
csapat- és 1
és ligabeosztást, 1
ligabeosztást, illetve 1
a csapatokot 1
csapatokot is 1
is össze 1
össze lehet 1
lehet hasonlítani 1
hasonlítani egymással. 1
A mérkőzéseken 1
mérkőzéseken összesen 1
17 gól 1
gól esett. 1
mérkőzéseket 2012. 1
2012. szeptember 3
szeptember 7-e 1
7-e és 1
mérkőzéseket az 1
alábbi 6 1
6 helyszínen 1
helyszínen játszották. 1
mérkőzéseket december 1
16-án és 1
és 17-én 1
17-én játszották. 1
mérkőzéseket – 1
– először 2
ATP és 1
a WTA 2
WTA történetében 1
történetében – 1
– kék 1
kék salakon 1
salakon játszották. 1
mérkőzéseket fedett 1
fedett pályán, 1
pályán, kemény 1
kemény borításon 2
borításon játsszák. 1
mérkőzéseket hat 1
hat városban 1
városban játsszák. 1
mérkőzéseket kieséses 1
kieséses vagy 1
vagy körmérkőzéses 1
rendszerben bonyolítják 1
mérkőzések hosszát 1
hosszát 3, 1
3, 6 1
6 vagy 1
vagy 9 3
9 játékrészre 1
játékrészre lehet 1
lehet beállítani. 2
beállítani. A 1
mérkőzések lebonyolításán 1
lebonyolításán változtattak 1
változtattak az 1
eddigi olimpiákhoz 1
olimpiákhoz képest. 1
mérkőzések napja 1
napja szeptember 1
23. volt. 1
elején pénzfeldobással 1
pénzfeldobással döntik 1
döntik el, 5
csapat kapitánya 1
kapitánya választhatja 1
választhatja meg, 1
hogy dobó 1
dobó vagy 1
vagy ütő 1
ütő csapatként 1
csapatként szeretnének 1
szeretnének kezdeni. 1
mérkőzés előtt 3
a lelátón 2
lelátón a 1
Liverpool szurkolók 1
szurkolók egy 1
egy csoportja, 2
csoportja, áttörve 1
áttörve a 1
a drótkerítést, 1
drótkerítést, rohamot 1
rohamot indított 1
a Juventus 3
Juventus szurkolói 1
szurkolói ellen, 1
ellen, akik 2
akik menekülésbe 1
menekülésbe kezdtek. 1
mérkőzés első 1
fele 5–3-as 1
5–3-as Gaprindasvili 1
Gaprindasvili előnnyel 1
előnnyel zárult. 1
A mérkőzésen 2
mérkőzésen kiállított 1
kiállított kettő 1
kettő brazil 1
csehszlovák játékost, 1
játékost, de 1
öt játékos 1
játékos (3 1
(3 csehszlovák, 1
csehszlovák, 2 1
2 brazil) 1
brazil) lett 1
lett kénytelen 1
kénytelen elhagyni 2
a játékteret 1
játékteret súlyos 1
súlyos sérülések 1
sérülések miatt. 3
mérkőzésen végig 1
mérkőzés győztese 1
győztese nyerte 1
43. Copa 1
Copa Américát. 1
Américát. A 1
mérkőzés három 1
három szettben, 1
szettben, Federer 1
Federer címvédésével 1
címvédésével ért 1
mérkőzés kezdetekor 1
kezdetekor már 1
március 24-én 1
24-én délután 1
délután lejátszott 1
lejátszott Wales–Szlovákia 1
Wales–Szlovákia mérkőzés 1
mérkőzés 1–0-s 1
1–0-s végeredménye, 1
végeredménye, a 1
táblázat ezt 1
eredményt is 1
mérkőzés mindvégig 1
mindvégig fordulatos 1
fordulatos és 1
és szoros 3
szoros volt. 2
mérkőzés napján 1
napján 19 1
éves és 1
és 199 1
199 napos 1
napos volt 1
volt De 2
De Ligt 1
Ligt és 1
történetének eddigi 1
eddigi legfiatalabb 1
legfiatalabb "századosa". 1
"századosa". A 1
A mérkőzésnek 1
mérkőzésnek Menchik 1
Menchik volt 1
a favoritja, 1
favoritja, de 1
első játszmát 1
játszmát nagy 1
nagy meglepetésre 3
meglepetésre Sonja 1
Sonja Graf 1
Graf nyerte. 1
A mérkőzésre 2
mérkőzésre kevesebb 1
20 óra 2
alatt valamennyi 1
valamennyi belépő 1
belépő elkelt. 1
elkelt. A 2
mérkőzésre máig 1
máig pontosan 1
pontosan nem 4
ismert okok 1
mérkőzés során 2
során kitalált 2
kitalált történeteket 1
történeteket adnak 1
adnak elő, 2
elő, miközben 2
miközben egymást 1
egymást szidják 1
szidják (Cartman 1
(Cartman nőnek 1
nőnek öltözve 1
öltözve kijelenti, 1
minden fiúval 1
fiúval lefeküdt 1
lefeküdt és 2
és „ 2
A mérkőzést 21
mérkőzést 13-11 1
13-11 arányban 1
arányban nyerte 1
nyerte Robertson, 1
Robertson, annak 1
hogy 2-6-os 1
2-6-os és 1
és 8-11-es 1
8-11-es hátrányban 1
hátrányban is 1
mérkőzést 2–0-ra 1
2–0-ra nyerte 1
a Hamburg. 1
Hamburg. A 1
mérkőzést 4–1-re 2
4–1-re nyerték 1
nyerték meg. 3
4–1-re nyerte 1
spanyol csapat, 1
csapat, Llorentét 1
Llorentét pedig 1
a találkozó 3
találkozó legjobbjának 1
legjobbjának választották. 1
mérkőzést 5–3 1
5–3 arányban 1
arányban az 2
amatőr játékos 2
játékos nyerte. 1
mérkőzést 6–5-re 1
6–5-re nyerte. 1
a 71 1
71 030 1
030 férőhelyes 1
férőhelyes olimpiai 1
olimpiai stadionban 1
stadionban rendezték, 1
csapat elkötelezett 1
elkötelezett szurkolói 1
szurkolói zsúfolásig 1
zsúfolásig megtöltötték 1
megtöltötték a 1
a stadiont. 1
stadiont. A 1
München nyerte 1
nyerte 2–0-ra, 1
2–0-ra, a 1
bajor csapat 1
csapat megvédte 1
Chelsea 6-0-ra 1
6-0-ra megnyerte. 1
japán nyerte 2
nyerte 10–4-re. 1
10–4-re. A 1
nyerte 2–0-ra. 1
2–0-ra. A 1
a jeles 2
jeles vendégek 1
vendégek is 1
is megtekintették. 1
megtekintették. A 1
nyerte 10–0-ra. 1
10–0-ra. A 1
lelátón tekintette 1
tekintette meg, 2
a bő, 1
bő, 24-es 1
24-es keret 1
keret tagjaként 2
tagjaként nem 1
nem ülhetett 1
ülhetett le 1
a kispadra. 1
kispadra. A 1
mérkőzést az 4
az Aberdeen 1
Aberdeen nyerte 1
nyerte hosszabbítás 1
után 2–1-re. 1
2–1-re. A 2
orosz első 1
első menetben 2
menetben tussal 1
tussal nyerte. 1
mérkőzés tétje 1
tétje a 1
a világelsőség 1
világelsőség volt, 1
volt, Henin 1
Henin győzelem 1
győzelem esetén 2
esetén átvehette 1
átvehette volna 2
a világranglistán, 2
világranglistán, Clijsters 1
Clijsters azonban 1
azonban 5–7, 1
5–7, 6–4, 1
6–4, 6–2-re 1
6–2-re nyert, 1
nyert, így 1
így maradt 2
mérkőzést hosszabbítás 1
után 1–0-ra 1
1–0-ra Németország 1
Németország nyerte, 1
nyerte, és 5
és története 2
története negyedik 1
negyedik világbajnoki 1
címét szerezte. 1
az Anderlecht 1
Anderlecht megpróbálta 1
megpróbálta leigazolni, 1
leigazolni, de 1
az AÉK 1
AÉK kevesellte 1
kevesellte az 1
az ajánlatukat. 1
ajánlatukat. A 1
mérkőzést megelőzően 1
megelőzően Portugália 1
Portugália a 1
FIFA világranglistáján 1
világranglistáján a 1
a hetedik, 1
hetedik, Hollandia 1
Hollandia a 2
mérkőzést megosztott 1
megosztott pontozással 2
pontozással Hill 1
Hill nyerte 2
nyerte és 1
és Maske 1
Maske bejelentette 1
bejelentette visszavonulását. 2
mérkőzést végül 1
végül 4–2-re 1
4–2-re a 1
a lilák 1
lilák nyerték 1
mérkőzés Vaszilij 1
Vaszilij Szmiszlov 1
Szmiszlov 12½–9½ 1
12½–9½ arányú 1
arányú győzelmével 3
győzelmével ért 3
véget, ezzel 1
ezzel elhódította 1
világbajnoki címet, 4
a sakkozás 2
sakkozás hetedik 1
hetedik hivatalos 1
hivatalos világbajnoka. 1
világbajnoka. A 1
a dél-amerikai 1
dél-amerikai csapat 1
csapat sikertelensége 1
sikertelensége miatt 1
miatt komoly 3
komoly durvaságokba 1
durvaságokba csapott 1
csapott a 1
mérkőzés végén 2
végén azt 2
az ökölvívót 1
ökölvívót hirdetik 1
hirdetik győztesnek, 1
győztesnek, akit 1
a pontozóbírók 1
pontozóbírók többsége 1
többsége győztesként 1
győztesként hozott 1
hozott ki. 1
végén biztossá 1
biztossá vált, 3
hogy Németország 2
Németország egymást 1
követő negyedik 1
negyedik világbajnokságán 1
világbajnokságán az 1
első háromba 1
háromba jut 1
jut és 1
nyolcadik alkalommal 1
alkalommal játszhat 1
játszhat vb-döntőt, 1
vb-döntőt, amely 1
szintén új 4
új rekord 1
rekord lett. 1
mérkőzés végeredménye 2
végeredménye 1:2 1
1:2 lett, 1
a Fradiból 1
Fradiból Gera 1
Gera Zoltán, 1
Zoltán, a 1
a Chelsea-ből 1
Chelsea-ből Ramires, 1
Ramires, majd 1
majd Fabregas 1
Fabregas talált 1
a hálóba. 2
hálóba. A 2
mérkőzés végül 1
végül 5-0-s 1
5-0-s győzelemmel 1
győzelemmel zárult 2
Chelsea javára. 1
A Merkúr 3
Merkúr felszíne 1
felszíne igen 1
igen hasonló 1
a Holdéhoz. 1
Holdéhoz. A 1
Merkúr feltérképezésére 1
feltérképezésére irányuló 1
irányuló erőfeszítések 1
erőfeszítések sorát 1
sorát Eugenios 1
Eugenios Antoniadi 1
Antoniadi folytatta, 1
folytatta, aki 1
aki 1934-ben 1
1934-ben jelentette 1
meg megfigyeléseit 1
megfigyeléseit és 1
és térképét 1
térképét is 1
tartalmazó könyvét. 2
Merkúr legnagyobb 1
legnagyobb földközelségét 1
földközelségét átlagosan 1
átlagosan 116 1
116 naponként 1
naponként éri 1
bolygó pályájának 1
pályájának excentricitása 1
excentricitása miatt 1
az időtartam 1
időtartam 111 1
111 és 1
és 121 2
121 nap 1
nap között 1
A mérnök 2
mérnök felcserré 1
felcserré vagy 1
vagy ügynökké 1
ügynökké tud 1
tud szakosodni 1
szakosodni a 1
megfelelő küldetés 1
küldetés elvégzését 1
elvégzését követően. 1
A mérnökök 3
mérnökök először 1
először még 1
még megpróbáltak 1
megpróbáltak módot 1
módot találni, 1
találni, hogy 2
hogy meghosszabbítsák 1
meghosszabbítsák az 1
az űrhajók 3
űrhajók élettartamát, 1
élettartamát, de 1
hamar elvetették, 1
elvetették, helyette 1
helyette egy 3
egy előrehozott 1
előrehozott startot 1
startot terjesztettek 1
terjesztettek fel 1
fel döntésre, 1
döntésre, amit 1
az SZKP 1
SZKP Központi 1
Központi Bizottsága 7
Bizottsága 1963. 1
mérnökök ezek 1
után megvizsgálták 1
megvizsgálták mind 1
a 744 1
744 üvegpanelt 1
üvegpanelt az 1
épület külsején. 1
külsején. A 1
mérnökök gondoskodtak 1
gondoskodtak az 3
az elektronika 3
elektronika megfelelő 1
megfelelő hűtéséről, 1
hűtéséről, hogy 1
a műszerek 3
műszerek minél 1
minél tovább 3
tovább működhessenek, 1
működhessenek, valamint 1
egység alját 1
alját ütést 1
ütést csökkentő 1
csökkentő párnával 1
párnával szerelték 1
szerelték fel, 3
hogy talajt 1
talajt érő 1
érő szondarész 1
szondarész semmiképp 1
semmiképp se 1
se sérüljön. 1
sérüljön. A 1
A mérő 1
mérő áram 1
áram mindkét 1
az "L" 1
"L" hossz 1
hossz mentén 1
mentén folyik. 1
A mérőellenállások 1
mérőellenállások egy 1
nagy csoportját 2
csoportját alkotják 1
alkotják az 4
az ellenállás-sorozatok. 1
ellenállás-sorozatok. A 1
A mérőeszközt 1
mérőeszközt vontathatja 1
vontathatja hajó, 1
hajó, ekkor 1
mért értéket 1
értéket a 1
hajó sebességével 1
sebességével korrigálják. 1
korrigálják. A 1
A mérőkocsi 1
mérőkocsi 6 1
6 főből 1
főből álló 6
álló személyzetet 1
személyzetet képes 1
képes kiszolgálni. 1
kiszolgálni. A 1
A meromiktikus 1
meromiktikus tó 1
tó olyan 1
olyan tó, 1
tó, amelynek 1
a vízrétegei 1
vízrétegei nem 1
nem keverednek 1
keverednek össze. 1
A mérőoldat 1
mérőoldat adagolása 1
adagolása közben 1
közben követjük 1
követjük az 1
oldat valamely 1
valamely tulajdonságának 2
tulajdonságának változását, 1
változását, mely 1
mely függ 1
a koncentrációtól. 1
koncentrációtól. Amerre 1
Amerre haladnak, 1
haladnak, feltámad 1
feltámad a 1
a kihalt 2
kihalt ország, 1
ország, a 3
a kopár 1
kopár fák 1
fák virágba 1
virágba borulnak. 1
borulnak. A 1
A mérsékelt 3
mérsékelt árakat 1
árakat és 1
és béreket 1
béreket eredményező 1
eredményező árszabályozó 1
árszabályozó rendszerek 1
rendszerek népszerűsége 1
népszerűsége nőtt. 1
mérsékelt égöv 1
égöv alatt 1
alatt egyéves 1
egyéves növény, 1
növény, ősszel 1
ősszel elpusztul. 1
mérsékelt égövön 2
égövön élő 1
emberek ősi 1
ősi táplálékát 1
táplálékát a 1
a gabonafélék, 1
gabonafélék, a 1
a zöldségek, 1
zöldségek, a 1
a hüvelyesek, 1
hüvelyesek, a 1
a gyümölcsök 4
gyümölcsök és 3
az olajos 1
olajos magvak 1
magvak adják. 1
A merülés 1
merülés során 1
során rögzített 1
rögzített megfigyeléseik 1
megfigyeléseik nagyban 1
nagyban módosították 1
csatahajó pusztulásával 1
pusztulásával kapcsolatos 1
kapcsolatos addigi 1
addigi nézeteket. 1
A mese 5
mese azzal 1
a csattanóval 1
csattanóval ér 1
véget, hogy 6
az iccéskupa 1
iccéskupa kétszer 1
kétszer akkora 1
akkora lesz 1
lesz Cinkotán, 1
Cinkotán, de 1
fordult meg 5
a kántor 2
kántor fejében, 1
ára is 2
is kétszeresére 1
kétszeresére nő. 1
A Mesecsónak 1
Mesecsónak az 1
Angol Park, 1
Park, később 1
Budapesti Vidám 1
Vidám Park 1
Park egyik 2
népszerű mutatványa 1
mutatványa volt. 1
A mesefigurák 1
mesefigurák gyakran 1
gyakran egy-egy 1
egy-egy jellemezni 1
jellemezni kívánt 1
kívánt emberi 1
emberi tulajdonságot 1
tulajdonságot nagyítanak 1
nagyítanak fel, 1
fel, mutatják 1
be viselkedését 1
viselkedését különböző 1
különböző helyzetekben; 1
helyzetekben; de 1
gyakran csupán 1
a szórakoztatás 4
szórakoztatás a 1
a létük 1
létük célja. 1
A mesék 1
mesék viszont 1
viszont hozzásegítettek 1
hozzásegítettek ahhoz, 1
is megírni 1
megírni megpróbált 1
megpróbált történetek 1
történetek hogyan 1
hogyan szülessenek 1
szülessenek meg.” 1
meg.” A 3
A mesélést 1
mesélést általában 1
általában pengető 1
pengető hangszerek 1
hangszerek kíséretével 1
kíséretével adták 1
A mesélők 1
mesélők ajkán 1
ajkán minden 1
bizonnyal sokkal 1
sokkal hosszabb 2
hosszabb történeteket 1
történeteket Aiszóposz 1
Aiszóposz tömör 1
tömör prózában 1
prózában rögzítette. 1
mese minden 1
leghíresebb történetévé 1
történetévé vált. 1
A Mesés 1
Mesés Hetés 1
Hetés turistautat 1
turistautat 2013-ban 1
2013-ban alakították 1
a Hetést 1
Hetést alkotó 1
alkotó 10 1
10 települést 1
települést köti 1
A mesés 1
mesés ígéretből 1
ígéretből kimaradó 1
kimaradó keresztesek 1
keresztesek dühükben 1
dühükben másodjára 1
másodjára is 2
várost, és 4
és évszázadokon 1
át hírhedtté 1
hírhedtté vált 1
vált kegyetlen 1
kegyetlen vérengzést 1
vérengzést rendeztek 1
rendeztek Bizánc 1
Bizánc falain 1
falain belül. 2
mese stílusa 1
és nyelvezete 1
nyelvezete – 1
– híven 1
híven a 2
a falusi-kisvárosi 1
falusi-kisvárosi környezethez, 1
környezethez, ahol 1
történet játszódik 1
játszódik – 1
– népies. 1
népies. A 1
mese szerint 1
varázsló elmegy 1
elmegy otthonról, 1
otthonról, és 2
a hátrahagyott 1
hátrahagyott bűvészinas 1
bűvészinas már 1
hiszi, mindent 1
mindent ellesett 1
ellesett mesterétől. 1
mesterétől. A 1
mese valamilyen 1
valamilyen végzetes 1
végzetes eseménnyel 1
eseménnyel kezdődik, 1
kezdődik, amely 1
amely kihívja 1
kihívja maga 1
maga ellen 3
a sorsot, 1
sorsot, majd 1
majd logikai 1
logikai láncolatokon 1
láncolatokon keresztül 1
történet elkerülhetetlen 1
elkerülhetetlen befejezéssel 1
befejezéssel tetőzik. 1
tetőzik. Ames 1
Ames Research 1
Research Központjában 1
Központjában elméleti 1
elméleti kutatóként 1
kutatóként dolgozott. 1
A Messenger 1
Messenger a 1
a SAM 1
Coupé hálózati 1
hálózati portjára 1
portjára és 1
a ZX 1
ZX Spectrum 1
Spectrum bővítő 1
bővítő buszcsatlakozójára 1
buszcsatlakozójára kapcsolódik. 1
A messinai 1
messinai sókrízist 1
sókrízist a 1
korábbi tengeri 1
tengeri élővilág 2
élővilág nem 1
nem élhette 3
A messzápoknak 1
messzápoknak nem 1
volt központosított 1
központosított kormányzati 1
kormányzati formájuk. 1
formájuk. A 2
A mesteralakokat 1
mesteralakokat mint 1
mint regulatív 1
regulatív funkcióval 1
funkcióval rendelkező 1
rendelkező alakzatok 1
alakzatok is 1
is definiálhatók. 1
A mesterek 1
mesterek a 1
a párbajkör 1
párbajkör után 1
a párbajban 2
párbajban győztes 1
győztes énekessel 1
énekessel vesznek 1
élő adásokban. 1
adásokban. A 1
A mesterhármas 1
mesterhármas elmaradt, 1
elmaradt, később 1
a fejese 1
fejese ugyanis 1
a lécről 1
lécről visszapattant. 1
visszapattant. A 1
A mesterképzést 1
mesterképzést (agrégation) 1
(agrégation) lezáró 1
lezáró egyetemi 1
egyetemi diplomát 3
diplomát 1925-ben 1
1925-ben szerezte 2
a Sorbonne-on 1
Sorbonne-on történelemből. 1
történelemből. A 1
A mester 1
mester parancsot 1
parancsot ad, 1
ad, hogy 1
valamennyi korábbi 1
korábbi szobrát 1
szobrát olvasszák 1
olvasszák be. 1
A mesterségesen 2
mesterségesen felduzzasztott 1
felduzzasztott létszámból 1
létszámból következően 1
következően komoly 1
komoly zsúfoltság 1
zsúfoltság volt, 1
a laborok, 1
laborok, kísérleti 1
kísérleti helyek 1
helyek működése 1
működése ellehetetlenült. 1
mesterségesen kialakított 1
kialakított Kis-Körös-főcsatorna 1
Kis-Körös-főcsatorna Nagyvárad 1
Nagyvárad mellől 1
mellől indul. 1
A mesterséges 3
mesterséges halastavak 1
halastavak tudták 1
legjobban biztosítani 1
biztosítani az 2
állandó halmennyiséget. 1
halmennyiséget. A 1
mesterséges neurális 1
neurális hálók 1
hálók nem 1
a biológia, 2
biológia, hanem 1
más tudományterületek 1
tudományterületek (matematika, 1
(matematika, fizika, 1
fizika, pszichológia) 1
pszichológia) eredményeit 1
eredményeit is 2
is felhasználják. 2
felhasználják. A 1
mesterséges tárgyak 1
tárgyak árnyékát, 1
árnyékát, amelyet 1
egy fényforrás 2
fényforrás a 1
barlang falára 2
falára vetít, 1
vetít, valóságnak 1
valóságnak tartják. 1
A mészárlás 3
mészárlás híre 1
híre hamar 1
hamar elterjedt 2
elterjedt Indiában, 1
Indiában, ahol 1
ahol széles 1
körű felháborodást 1
felháborodást keltett. 1
mészárlás kapcsán 1
kapcsán olyan 1
olyan kérdések 2
kérdések merültek 1
merültek fel, 2
a fegyvertartáshoz 1
fegyvertartáshoz való 1
a fegyvervásárlási 1
fegyvervásárlási lehetőségek 1
lehetőségek korlátozása. 1
mészárlás május 1
május 18-án 2
18-án a 6
hajnali órákban 2
órákban kezdődött, 1
kezdődött, amikor 5
lázadók De 1
De Coninck 1
Coninck és 1
és Breidel 1
Breidel vezetésével 1
vezetésével visszatértek. 1
visszatértek. A 2
A mészárlást 1
mészárlást túlélt 1
túlélt további 1
további quincyk 1
quincyk a 1
a Wandenreich 1
Wandenreich nevű 1
nevű szervezetbe 1
szervezetbe tömörültek, 1
tömörültek, de 1
de létezésükre 1
létezésükre csak 1
utolsó történetben 1
történetben derül 1
A mészégető 1
mészégető kemencék 1
kemencék emléke 1
község címerében 1
is fennmaradt. 3
A meszes 1
meszes és 1
és agyagos 1
agyagos kitöltésben, 1
kitöltésben, több 1
helyen ástak 1
ástak próbagödröt, 1
próbagödröt, azért 1
azért mert 1
mert meg 4
meg akarták 7
akarták állapítani, 1
a kitöltésben 1
kitöltésben van-e 1
van-e régiség. 1
régiség. A 1
A meszkalerók 1
meszkalerók és 1
a lipanok 1
lipanok szintén 1
a meszkalero 1
meszkalero rezervátumban 1
rezervátumban találtak 1
találtak otthonra. 1
otthonra. A 1
A mészkőrétegek 1
mészkőrétegek közti 1
közti agyag 1
agyag miatt 1
a kőzetekben 1
kőzetekben egy 1
időre megmarad 1
az esővíz, 1
esővíz, ez 1
ez ideiglenes 1
ideiglenes forrásokat 1
forrásokat táplál. 1
táplál. A 1
A mészkövet 1
mészkövet az 1
az oszlopok 2
oszlopok kialakítására 1
kialakítására használták, 1
használták, és 1
napig megmaradtak. 1
A Metacritic 1
Metacritic oldalán 1
oldalán 72 1
72 pontos 1
pontos átlaggal 1
átlaggal rendelkezik. 1
A metafora 2
metafora először 1
a CQ 1
CQ Amateur 1
Amateur Radio 1
Radio Magazine 1
Magazine októberi 1
októberi számában 1
számában jelent 3
meg 1956-ban. 1
1956-ban. A 1
metafora kihangsúlyozza, 1
kihangsúlyozza, hogy 1
hogy meg 16
kell érteni 3
érteni a 1
meglévő megoldásokat, 1
megoldásokat, de 1
feltétlenül kell 1
kell megelégedni 1
megelégedni azokkal. 1
azokkal. A 1
A Metallica 1
Metallica az 1
nevű zenekar 1
zenekar 5. 1
5. albuma. 1
albuma. A 1
A Metalurh 1
Metalurh a 1
bajnokság alapítócsapatai 1
alapítócsapatai között 1
A metanizációs 1
metanizációs eljárások 1
eljárások célja 1
az elektrolízissel 1
elektrolízissel előállított 1
előállított hidrogén 1
szén-dioxid felhasználásával 1
felhasználásával metángáz 1
metángáz előállítása. 1
előállítása. A 1
A metanogén 1
metanogén csoport 1
csoport peptidoglikánja 1
peptidoglikánja pedig 1
pedig jelentősen 2
a bakteriális 1
bakteriális peptidoglikántól. 1
peptidoglikántól. A 1
A metanogének 1
metanogének az 1
elsődleges forrásai 1
forrásai a 2
a légköri 5
légköri metánnak, 1
metánnak, és 1
világ metán 1
metán kibocsátásának 1
kibocsátásának legtöbbjéért 1
legtöbbjéért felelősek. 1
A meteoritok 1
meteoritok fémfázisában 1
fémfázisában korlátozott 1
korlátozott elegyedés 1
elegyedés folytán 1
a nikkelben 1
nikkelben gazdagabb 1
gazdagabb részek 1
részek elkülönülnek 1
elkülönülnek a 2
kisebb nikkeltartalmú 1
nikkeltartalmú ötvözettől. 1
ötvözettől. A 1
A Methanothermus 1
Methanothermus fervidus 1
fervidus egy 1
extrém termofil, 1
termofil, metanogén 1
metanogén archaea 1
archaea faj. 1
A metil-amin 1
metil-amin – 1
– mivel 6
mivel erősen 1
erősen bázisos 2
bázisos és 1
és sztérikusan 1
sztérikusan nem 1
nem gátolt 1
gátolt – 1
– jó 1
jó nukleofil, 1
nukleofil, habár, 1
habár, mint 1
mint amin, 1
amin, csak 1
csak gyenge 2
gyenge bázisnak 1
bázisnak tekinthető. 1
A metil-amint 1
metil-amint iparilag 1
iparilag ammónia 1
ammónia és 1
és metanol 1
metanol alumínium-szilikát 1
alumínium-szilikát katalizátor 1
katalizátor jelenlétében 2
jelenlétében történő 1
történő reakciójával 1
reakciójával állítják 1
állítják elő. 7
A metilgyök 1
metilgyök klórmolekulákkal 1
klórmolekulákkal is 1
is reakcióba 1
reakcióba léphet, 1
léphet, klórmetán 1
klórmetán és 1
és klóratom 1
klóratom jön 1
A metionin 1
metionin segíthet 1
segíthet az 2
az alkoholelvonás 1
alkoholelvonás illetve 1
az ópiátok 1
ópiátok elvonási 1
elvonási tüneteinek 1
tüneteinek mérséklésében. 1
mérséklésében. A 1
A metkovići 1
metkovići állami 1
állami városi 1
városi iskola 1
iskola 1924. 1
1924. A 1
A metoprolol 1
metoprolol kevésbé 1
kevésbé befolyásolja 1
a hipoglikémiára 1
hipoglikémiára kialakuló 1
kialakuló kardiovaszkuláris 1
kardiovaszkuláris választ, 1
választ, mint 1
nem szelektív 1
szelektív b1-blokkolók. 1
b1-blokkolók. A 1
A metrikus 1
metrikus terekben 1
terekben könnyen 1
könnyen bevezethető 1
bevezethető a 1
a geometriából 1
geometriából jól 1
ismert egyenesszakasz 1
egyenesszakasz fogalmának 1
fogalmának általánosítása. 1
általánosítása. A 1
A METRO 1
METRO Cash 1
Cash & 1
& Carry 1
Carry jelenleg 1
jelenleg világszerte 1
világszerte 26 1
26 országban 2
országban van 3
jelen, 750-nél 1
750-nél több 1
több önkiszolgáló 1
önkiszolgáló áruházzal. 1
áruházzal. A 1
A metró 3
metró építése 1
építése hivatalosan 1
hivatalosan 2006. 1
metró építésével 1
építésével egy 2
időben került 2
került perontető 1
perontető az 1
az 1-6 1
1-6 és 1
és 11-12-es 1
11-12-es számú 1
számú vágányok 1
vágányok peronjai 1
peronjai fölé. 1
A MetroLyrics 1
MetroLyrics adatbázisa 1
adatbázisa több 1
000 előadó 1
előadó több 1
millió zeneszámának 1
zeneszámának dalszövegét 1
dalszövegét tartalmazza. 1
A metrómegálló 1
metrómegálló háromalagutas 1
háromalagutas stílusban 1
A Metronóm 1
Metronóm Kanada 1
Kanada tetőteraszán 1
tetőteraszán a 1
a „Rapszódia” 1
„Rapszódia” étterem 1
étterem foglal 1
foglal majd 1
majd helyet, 2
helyet, melynek 1
melynek belső 2
belső építészeti 1
építészeti terveit 1
terveit is 1
is Fujkin 1
Fujkin Istvánra 1
Istvánra bízták. 1
bízták. A 2
A Metropolitan 1
Metropolitan börtönben, 1
börtönben, aznap 1
éjjel amikor 1
amikor Epstein 1
Epstein meghalt, 1
meghalt, az 5
az őrök 5
őrök aludtak 1
aludtak és 2
a kamerák 4
kamerák ki 1
ki voltak 5
voltak kapcsolva. 2
kapcsolva. A 1
metró terve 1
terve 1923-ban 1
1923-ban ismét 1
ismét felmerült, 1
felmerült, de 1
első lépések 1
lépések is 1
is lezajlottak: 1
lezajlottak: megalakult 1
a Földalatti 1
Földalatti Vasúti 1
Vasúti Tervező 1
Tervező Iroda, 1
Iroda, ami 1
ami elvégezte 1
elvégezte az 3
előzetes vizsgálatokat 1
vizsgálatokat és 2
és 1928-ra 1
1928-ra elkészítette 1
elkészítette az 8
első vonal 1
vonal terveit 1
terveit ( 1
A metszéspont 1
metszéspont vízszintes 1
tengelyen vett 2
vett koordinátája 2
koordinátája az 1
az egyensúlyi 3
egyensúlyi mennyiségnek, 1
mennyiségnek, függőleges 1
függőleges tengelyen 1
koordinátája pedig 1
egyensúlyi árnak 1
árnak felel 1
A metszetnek 1
metszetnek több 1
több címváltozata 1
címváltozata is 1
is ismert: 1
ismert: A 1
A búvár 2
búvár lány 1
a polip, 1
polip, A 1
A gyöngyhalász 1
gyöngyhalász és 1
két polip 1
polip vagy 1
vagy A 2
búvár és 1
két polip. 1
polip. A 1
A metszet 1
metszet tulajdonság 1
tulajdonság lehetővé 1
a halmazok 3
halmazok lezárását. 1
lezárását. A 1
A metsző 1
metsző tavaszi 1
tavaszi szél 1
szél ideje. 1
ideje. A 1
A MET 1
MET ugyanakkor 1
tekinthető gyógymódnak, 1
gyógymódnak, betegségek 1
betegségek esetén 1
nem helyettesíti 1
helyettesíti az 2
orvosi kezelést. 1
kezelést. A 1
A METU 1
METU televíziós 1
televíziós műsorkészítő 1
műsorkészítő szakán 1
szakán szerzett 2
A Meuse 1
Meuse folyó 1
folyó partján, 1
partján, a 3
a Liège-Namur-vasútvonal 1
Liège-Namur-vasútvonal mentén 1
mentén fekszik, 2
fekszik, de 1
nincs személypályaudvara. 1
személypályaudvara. A 1
A mexikóiak 1
mexikóiak az 1
első meccsen 2
meccsen 7–2-re, 1
7–2-re, a 1
a másodikon 6
másodikon 7–3-ra 1
7–3-ra nyertek. 1
A mexikói 6
mexikói férfi 1
férfi kosárlabda-bajnokság 3
kosárlabda-bajnokság (spanyolul 1
(spanyolul Liga 1
Liga Nacional 1
Nacional de 3
de Baloncesto 1
Baloncesto Profesional, 1
Profesional, rövidítve 1
rövidítve LNBP) 1
LNBP) jelenlegi 1
jelenlegi formájában 1
formájában 2000 1
2000 óta 2
mexikói kormány 1
kormány azt 1
volna elérni, 2
amerikaiak tiltsák 1
tiltsák be 1
a Regeneración 1
Regeneración postai 1
való terjesztését, 1
terjesztését, ám 1
ám ebben 2
a kérdésben 3
kérdésben nem 1
nem jártak 7
jártak sikerrel. 4
mexikói labdarúgó-bajnokság 1
első osztályának 4
osztályának 1943–1944-es 1
1943–1944-es szezonja 1
olyan szezon 1
szezon volt, 1
bajnokság már 1
már professzionális 1
professzionális formában, 1
formában, az 1
ország több 5
több vidékére 1
vidékére kiterjedően 1
kiterjedően zajlott. 1
mexikói nagydíj 1
nagydíj előtt 1
előtt Piquet 1
Piquet 18 1
18 ponttal 1
ponttal vezette 1
a bajnokságot 5
bajnokságot Mansell 1
Mansell előtt, 1
harmadik Senna 1
Senna már 1
már elveszítette 1
elveszítette esélyét 1
esélyét a 2
bajnoki címre. 1
címre. A 1
mexikói tudósok 1
határ déli 1
déli oldalán 11
oldalán is 3
is előfordul; 1
előfordul; az 1
amerikaiak szerint 1
szerint nem. 1
mexikói vallásosok 1
vallásosok között 1
között 88 1
88 százalék 1
százalék római 1
katolikus, 17 1
17 százalék 1
százalék protestáns 1
protestáns és 3
5 százalék 2
százalék egyéb 1
egyéb vallású. 1
vallású. Ám 1
Ám ez 4
maradt együtt 1
együtt sokáig, 1
sokáig, 1986-ban 1
1986-ban megszűnt. 1
megszűnt. Ám 1
az idill 1
idill nem 1
tartott sokáig, 3
sokáig, mert 2
mert Paine 1
Paine idealisztikus 1
idealisztikus és 1
és kritikus 3
kritikus látásmódja, 1
látásmódja, szókimondó, 1
szókimondó, megalkuvást 1
megalkuvást nem 1
nem ismerő 8
ismerő természete 1
természete miatt 4
miatt összeveszett 1
összeveszett Washingtonnal, 1
Washingtonnal, majd 1
majd külügyminiszteri 1
külügyminiszteri posztjáról 1
posztjáról is 1
is menesztették. 1
menesztették. A 2
A mezeifutó 1
mezeifutó ob-n 1
ob-n megismételte 1
megismételte előző 1
évi teljesítményét. 1
A mezei 2
mezei pároztatásban 1
pároztatásban a 1
a hímet 1
hímet és 1
nőstényt egy 1
időre külön 1
külön területre 1
területre költöztetik 1
költöztetik ki. 1
A mézesheteiken 1
mézesheteiken esik 1
esik Bella 1
Bella teherbe, 1
teherbe, a 1
hihetetlen gyorsasággal 1
gyorsasággal növekvő 1
növekvő fél-ember, 1
fél-ember, fél-vámpír 1
fél-vámpír magzat 1
magzat azonban 1
azonban teljesen 5
teljesen legyengíti 1
legyengíti a 1
lány szervezetét. 1
szervezetét. A 2
A mézet 1
mézet tiszta, 1
tiszta, frissen 1
frissen mosott 1
mosott edényekbe 1
edényekbe kell 1
kell tölteni. 1
A mézfeldolgozással 1
mézfeldolgozással egy 1
nem végezhetők 1
végezhetők nem 1
nem élelmiszer 1
élelmiszer jellegű 1
jellegű műveletek. 1
műveletek. A 1
A mézharmat 1
mézharmat sok 1
sok rovar 1
rovar számára 1
jelent táplálékforrást 1
táplálékforrást vagy 1
vagy táplálék 1
táplálék kiegészítést. 1
kiegészítést. A 1
A méz 1
méz kemény, 1
kemény, fényes 1
fényes barnás-fekete, 1
barnás-fekete, malátacukorhoz 1
malátacukorhoz hasonló 1
hasonló lett 1
lett 3000 1
3000 év 1
alatt. Ám 2
csak paródia, 1
paródia, hanem 1
reneszánsz udvarlási 1
udvarlási módszer 1
módszer szokatlanságának 1
szokatlanságának bemutatása 1
bemutatása is. 2
A mezoamerikai 1
mezoamerikai hit 1
hit szerint 2
szerint három 3
részre tagozódó 1
tagozódó világ 1
világ mindhárom 1
mindhárom fő 1
fő területe 5
területe megtalálható 1
a Tequila 1
Tequila környezetében: 1
környezetében: az 1
az alvilág 3
alvilág a 1
a magmakamrában, 1
magmakamrában, a 1
földi világ 1
világ a 2
valódi talajon, 1
talajon, a 2
menny pedig 1
a csúcson, 2
csúcson, a 1
a Tetilla 1
Tetilla sziklánál. 1
sziklánál. A 1
A mezőcsáti 1
mezőcsáti papavató 1
papavató gyűlésen 1
gyűlésen 1859-ben 1
1859-ben elmondott 1
elmondott hitszónoklata 1
hitszónoklata Egyetemes 1
Egyetemes papság 1
papság címmel 1
A Mezőcsokonya 1
Mezőcsokonya SE 1
SE 2004-ben 1
másodosztályba küzdötte 1
küzdötte fel 2
magát, később 2
később évekig 1
évekig stabil 1
stabil szinten 1
szinten tartotta 1
6. ill. 1
ill. 7. 1
7. helyét. 1
A Mezőföld 1
Mezőföld területén 1
területén homokos 1
homokos és 2
és lösszel 1
lösszel borított 1
borított területek 1
területek váltakozása 1
váltakozása jellemző. 1
A mezőgazdaság 4
mezőgazdaság azonban 1
adott elég 1
elég megélhetést. 1
A mezőgazdaságban 2
mezőgazdaságban a 2
kezdeti szinte 1
szinte kizárólagos 1
kizárólagos juhtenyésztés 1
juhtenyésztés mellett 1
a felfejlődött 1
felfejlődött a 2
a tejtermelés, 1
tejtermelés, a 1
szántóföldi gazdálkodás, 1
a kertészet 1
kertészet és 1
a bortermelés. 1
bortermelés. A 1
mezőgazdaságban egyre 1
inkább használatba 1
használatba kerültek 1
a vasból 1
vasból készült 2
készült eszközök, 1
eszközök, főleg 1
a vaseke, 1
vaseke, és 1
nagyobb mértékben 6
mértékben alkalmaztak 1
alkalmaztak igásállatokat. 1
igásállatokat. A 1
A mezőgazdaságból 1
mezőgazdaságból élők 1
élők száma 1
száma jelentősen 5
jelentősen lecsökkent 1
a településen, 4
településen, nagy 1
részük az 6
iparban talált 1
talált új 2
új megélhetést. 1
A mezőgazdaság, 1
mezőgazdaság, fakitermelés, 1
fakitermelés, környezetszennyezés 1
környezetszennyezés és 2
a tüzek 1
tüzek veszélyeztetik. 1
veszélyeztetik. A 1
mezőgazdaság fő 1
a Hosszanti-völgy 1
Hosszanti-völgy (szőlő, 1
(szőlő, alma, 1
alma, citrusfélék, 1
citrusfélék, füge, 1
füge, dió, 1
dió, búza). 1
búza). A 1
A mezőgazdasági 14
mezőgazdasági adottságokat 1
adottságokat Vályi 1
Vályi a 1
a következőképp 1
következőképp jellemzi: 1
jellemzi: a 3
a legelő 5
legelő elég, 1
elég, a 1
a rétek 1
rétek hasznosak, 1
hasznosak, a 1
föld azonban 1
azonban hegyes, 1
hegyes, nehezen 1
nehezen művelhető, 1
művelhető, továbbá 1
továbbá áradások 1
áradások is 1
is rontják, 1
rontják, ezért 1
ezért másodosztályúnak 1
másodosztályúnak minősül, 1
minősül, a 1
határ termékeny. 1
termékeny. A 1
mezőgazdasági feladatkör 1
feladatkör mellett 1
mellett többcélú 1
többcélú repülőgépként 1
repülőgépként is 1
gyakran alkalmazzák, 1
alkalmazzák, pl. 1
pl. vitorlázó-vontatásra. 1
vitorlázó-vontatásra. A 1
mezőgazdasági forradalomnak 1
forradalomnak azokat 1
a változásokat 2
változásokat szokás 1
szokás nevezni, 1
nevezni, amelyek 1
az agrárgazdaság 2
agrárgazdaság termésmennyiségeinek 1
termésmennyiségeinek jelentős 1
jelentős növekedését 1
növekedését eredményezték. 1
eredményezték. A 1
mezőgazdasági hasznosítású 1
hasznosítású földek 1
földek kb. 1
kb. 53%-a 1
53%-a szántó, 1
szántó, az 1
az Oka 1
Oka és 1
és mellékfolyóinak 2
mellékfolyóinak völgyeiben 1
völgyeiben sok 1
a legelő, 1
legelő, a 1
a kaszáló. 1
kaszáló. A 1
mezőgazdasági kultúrákból 1
kultúrákból a 1
a zöldségfélék, 1
zöldségfélék, az 1
az olajbogyó, 1
olajbogyó, a 1
a szőlő 4
a füge 1
füge termesztése. 1
mezőgazdasági munkákban 1
munkákban egy 1
egy irdatlan 1
irdatlan nagy 1
nagy rovarféle, 1
rovarféle, az 1
az „aratóbogár” 1
„aratóbogár” van 1
a segítségükre. 2
segítségükre. A 2
A Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági Múzeum 1
Múzeum keretein 1
belül alakuló 1
alakuló új 1
új intézet 1
intézet újjáépítésében 1
újjáépítésében és 2
és elsősorban 6
nemzetközi kapcsolatainak 2
kapcsolatainak helyreállításában 1
helyreállításában vett 1
mezőgazdasági reformok 1
reformok koncepcióját 1
koncepcióját még 1
még – 2
kisebb változtatástól 1
változtatástól eltekintve 1
eltekintve – 2
– elvetették. 1
elvetették. A 4
mezőgazdasági termékek 2
és élelmiszerek 1
élelmiszerek oltalmát 1
oltalmát az 1
Európai Parlament 3
Parlament és 1
Tanács 1151/2012/EU 1
1151/2012/EU rendelete 1
rendelete szabályozza. 1
termelés csak 2
erdők kiirtott 1
kiirtott tisztásain 1
tisztásain volt 1
volt lehetséges, 2
lehetséges, ez 1
nagyon alacsony 6
alacsony termelékenységet 1
termelékenységet biztosított. 1
termelés mielőbbi 1
mielőbbi megindítása 1
megindítása és 1
és hatékonyabb 2
hatékonyabb megszervezése 1
megszervezése érdekében 1
érdekében 1946. 1
mezőgazdasági tevékenységet 2
a búzakalászok 1
búzakalászok és 1
és kaszapengék 1
kaszapengék jelképezik. 1
mezőgazdasági tömegoktatás 1
tömegoktatás érdekében 1
az EGE 1
EGE 1936 1
1936 és 2
és 1947 1
1947 között 1
400 téli 1
téli gazdasági 1
gazdasági tanfolyamot 1
tanfolyamot és 1
számos szaktanfolyamot 1
szaktanfolyamot szervezett. 1
mezőgazdasági tudományok 5
tudományok kandidátusa 2
kandidátusa (1957), 2
(1957), a 2
doktora (1970). 1
(1970). A 1
kandidátusa (1993) 1
(1993) volt. 1
mezőgazdaság ma 1
is húzóágazat; 1
húzóágazat; a 1
része nyugdíjas. 1
nyugdíjas. A 1
A mezőgazdaságot 1
mezőgazdaságot és 2
az állattenyésztést 1
állattenyésztést különösen 1
különösen Donja, 1
Donja, Gornja 1
Gornja Bebrina 1
Bebrina és 1
és Klakar 1
Klakar falvakban 1
falvakban űzik, 1
űzik, míg 1
míg Ruščica 1
Ruščica lakossága 1
lakossága elsősorban 1
közeli Bródban, 1
Bródban, kisebb 1
kisebb részük 2
pedig magánvállalkozásokban 1
magánvállalkozásokban dolgozik. 1
mezőgazdaság területe 1
területe nem 3
volt ismeretlen 1
ismeretlen számára, 1
számára, hiszen 1
hiszen korábban 2
a Tiszajobbparti 1
Tiszajobbparti Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági Kamara 1
Kamara elnöki 1
tisztét is 2
is betöltötte. 7
betöltötte. A 2
A Mezőhegyesi 1
Mezőhegyesi sportló 1
sportló vagy 1
vagy Magyar 1
Magyar sportló 1
sportló a 1
legfiatalabb lófajta 1
lófajta Magyarországon. 1
A mezőkben 1
mezőkben lévő 1
lévő adatokat 1
adatokat igény 1
igény szerint 3
szerint szerkeszthetjük 1
szerkeszthetjük grafikailag 1
grafikailag (pl. 1
(pl. színekkel, 1
színekkel, aláhúzással), 1
aláhúzással), valamint 1
egyéb formázásra 1
formázásra is 1
is lehetőség 6
van (pl. 1
(pl. matematikai 1
matematikai vagy 1
vagy vegyi 1
vegyi képletekhez). 1
képletekhez). A 1
A mezőn 2
mezőn a 2
a Lika 1
Lika és 1
és Gacka 1
Gacka víznyelőben 1
víznyelőben végződő 1
végződő folyók 1
folyók folynak 1
folynak át 1
át mellékfolyóikkal, 1
mellékfolyóikkal, a 1
legnagyobbakat említve 1
a Novčicával, 1
Novčicával, az 1
az Otešicával, 1
Otešicával, a 1
a Jadovával, 1
Jadovával, délen 1
délen pedig 2
a Ričicával 1
Ričicával és 1
az Otučával. 1
Otučával. A 1
mezőn ered 1
a Dretulja 1
Dretulja nevű 1
nevű búvópatak 1
búvópatak és 1
és mellékvize 1
mellékvize a 1
a Vrnjika. 1
Vrnjika. a 1
a mezőn 3
mezőn át 1
át halad 1
az Ogulin–Gospić 1
Ogulin–Gospić főút 1
főút és 3
és vasútvonal. 2
vasútvonal. A 1
A mezőny 5
mezőny a 1
legendás Rózsaszín-tó 1
Rózsaszín-tó partján 1
partján ért 1
mezőny az 1
első teljesen 2
teljesen aszfalt 1
aszfalt felületű 1
felületű ralihoz 1
ralihoz érkezett. 1
mezőny csak 1
csak Budapest 2
Budapest közelében 1
közelében erősített. 1
erősített. A 1
mezőny gyári 1
gyári Ferrarikból, 1
Ferrarikból, és 1
és privát 2
privát Cooperekből 1
Cooperekből állt. 1
A mezőnyjátékosokat 1
mezőnyjátékosokat két 1
csoportba sorolhatjuk. 1
sorolhatjuk. A 1
mezőny nagyrészt 1
nagyrészt együtt 1
együtt haladt, 1
haladt, csak 1
verseny felétől 1
felétől kezdve 2
kezdve tudott 1
élmezőny ellépni. 1
ellépni. A 1
A Mezőség 1
Mezőség belső 1
belső részén, 1
A mező 2
mező télen 1
télen korábban 1
korábban vizenyős 1
vizenyős volt. 1
A mezoterápia 1
mezoterápia görög 1
eredetű szó, 4
a mesos 1
mesos (közép) 1
(közép) és 1
a therapia 1
therapia (törődni) 1
(törődni) szavak 1
szavak felhasználásával 1
felhasználásával alkotta 1
alkotta a 7
francia sajtó 2
sajtó az 1
1950-es évék 1
évék végén. 1
A mezőt 1
mezőt még 1
még most 4
is művelik, 1
művelik, de 1
de aranykora 1
aranykora a 1
a bolt 6
bolt és 3
út megépítése 1
után leáldozott. 1
leáldozott. A 1
A mezőváros 1
mezőváros földesura, 1
földesura, gróf 1
gróf Keglevich 1
Keglevich Ádám 1
Ádám azonban 1
nem járult 1
járult hozzá, 2
hozzá, hogy 13
nép ilyen 1
jellegű új 1
új terheket 1
terheket vállaljon 1
vállaljon magára, 1
magára, ekkor 1
már folyamatban 3
folyamatban volt 2
az 1770. 1
1770. A 1
mező vörös, 1
vörös, a 2
gabona arany, 1
arany, a 1
oldalon álló 1
álló zöld 2
zöld nád 1
nád és 1
és természetes 2
természetes (barna) 1
(barna) termése, 1
termése, a 1
zöld sás 1
sás a 1
nevét idézi 1
idézi (mocsár, 1
(mocsár, láp, 1
láp, posvány, 1
posvány, nyílt 1
nyílt vízi 2
vízi fürdő 1
fürdő stb.). 1
stb.). Ám 1
sem térített 1
térített el 1
el abbeli 1
abbeli szándékomtól, 1
szándékomtól, hogy 1
hogy válaszoljak 1
válaszoljak rá.” 1
rá.” A 1
A meztelen 2
meztelen csobbanás 1
csobbanás (közismert 1
(közismert angol 1
angol nevén 1
nevén skinny 1
skinny dipping) 1
dipping) egy, 1
században elterjedt 1
elterjedt tevékenység. 1
meztelen jelenetekkel 1
jelenetekkel tarkított 1
tarkított alakítások 1
alakítások végleg 1
végleg beskatulyázták 1
beskatulyázták Olgát 1
Olgát a 1
a „jó 1
„jó bőr” 2
bőr” kategóriába. 1
kategóriába. Ám 1
Ám ezt 1
még megelőzte 1
kisebb performansz 1
performansz a 1
a parancsnok 4
parancsnok részéről. 1
részéről. Ám 1
Ám ezután 1
sikeres szezon 1
is továbbállt. 1
továbbállt. Ám 1
Ám ezúttal 1
ezúttal démonok 1
démonok törnek 1
törnek rájuk, 1
rájuk, a 1
a kórház 14
kórház egyik 2
egyik szobájában 1
szobájában létrehozott 1
létrehozott átjárón 1
A Mezzanine 1
Mezzanine teljes 1
teljes tartalmát 1
tartalmát az 2
együttes weboldalán 1
weboldalán megjelenése 1
hónapig törvényesen 1
törvényesen letölthető 1
letölthető formában 1
formában közzétette. 1
közzétette. Ám 1
Ám ezzel 1
trióval kapcsolatban 1
alatt kimondatlan 1
kimondatlan problémák 1
problémák húzódtak. 1
A mezzotinto 1
mezzotinto viszonylag 1
viszonylag vastagabb 1
vastagabb rézlemezt 1
rézlemezt igényel. 1
igényel. Ám 1
Ám ha 1
ha figyelmesen 1
figyelmesen szemügyre 1
szemügyre vesszük 1
vesszük a 3
két paravánt, 1
paravánt, Szótacu 1
Szótacu mesterségbeli 1
mesterségbeli tudásának 1
tudásának további 1
további vonatkozásai 1
vonatkozásai válnak 1
válnak nyilvánvalóvá. 1
nyilvánvalóvá. Ám 1
Ám halála 1
egész világ 5
világ "Amy 1
"Amy lázban 1
lázban égett" 1
égett" és 1
a lemezeladások 2
lemezeladások rohamosan 1
rohamosan nőttek. 1
nőttek. Ám 1
Ám hamarosan 2
irányítás azt 1
a hírt 6
hírt kapta 1
a megfigyelőhajóktól, 1
megfigyelőhajóktól, hogy 1
az Agenát 1
Agenát valamilyen 1
valamilyen váratlan 1
esemény érte 1
érte és 3
és felszállás 2
közben megsemmisült. 1
megsemmisült. Ám 1
hamarosan kiderül, 4
kiderül, nem 1
nem elég, 2
elég, hogy 1
hogy fogságba 2
fogságba kerülnek, 1
kerülnek, fel 1
is akarják 1
akarják őket 1
őket akasztani. 1
akasztani. Ám 1
Ám hamar 1
hamar ráérzett 1
ráérzett a 1
góllövés örömére, 1
örömére, s 1
s erről 1
erről sosem 1
sosem mondott 1
mondott le 4
le aztán. 1
aztán. Ám 1
Ám hiába 1
hiába menekülnek, 1
menekülnek, valamennyiüket 1
valamennyiüket megölik, 1
megölik, és 1
aranyat Garciáék 1
Garciáék megkaparintják. 1
megkaparintják. Ám 1
Ám hirtelen 3
hirtelen érkezik 1
érkezik Menelaus, 1
Menelaus, Lucretia 1
Lucretia férje. 1
férje. Ám 1
hirtelen megérkezik 1
megérkezik Bunbu 1
Bunbu a 1
a darázsfiú 1
darázsfiú (másképpen: 1
(másképpen: cserebogár 1
cserebogár fiú), 1
fiú), Hüvelyk 1
Panna szeretne 1
szeretne kimenni 1
kimenni vele 1
nagy tulipános 1
tulipános rétre. 1
rétre. Ám 1
hirtelen Michaelnek 1
Michaelnek újabb 1
újabb orrvérzése 1
orrvérzése támad. 1
A Mi–6 1
Mi–6 oldalára 1
oldalára felerősíthető 1
felerősíthető segédszárny 1
segédszárny vízszintes 1
vízszintes repülés 1
közben mintegy 1
húsz százalékkal 1
százalékkal csökkentette 1
motor terhelését, 1
terhelését, emellett 1
emellett csökkent 1
a tüzelőanyag-fogyasztás 1
tüzelőanyag-fogyasztás és 1
és nőtt 2
repülési idő 1
idő is. 1
is. Ami 2
Ami a 3
külföldi reakciókat 1
reakciókat illeti, 1
illeti, Nyugat-Európában 1
Nyugat-Európában ekkor 1
ekkor tudatosult 1
tudatosult valójában, 1
valójában, hogy 1
román nép 1
nép mekkora 1
mekkora elnyomás 1
elnyomás alatt 1
alatt él. 3
él. Ami 1
Ami alapításaiban 1
alapításaiban eredetien 1
eredetien új 1
új volt, 1
csoportok helyetti 1
helyetti testvéri 1
testvéri közösség 1
közösség létesítése 1
létesítése volt, 1
az imádság, 1
imádság, a 1
munka és 4
közös javak 1
javak kötöttek 1
kötöttek össze. 1
A Mi 1
Mi a 3
a manó 1
manó (Elf) 1
(Elf) című 1
című filmben 21
filmben Dinklage 1
Dinklage egy 1
egy gyermekkönyvírót 1
gyermekkönyvírót alakít. 1
alakít. Ami 1
más szófajokkal 1
szófajokkal való 1
való rokonságukat 1
rokonságukat illeti, 1
illeti, feltehetjük 1
feltehetjük a 2
a kérdést, 6
kérdést, hogy 4
hogy befolyásolhatják-e 1
befolyásolhatják-e diakrón 1
diakrón (nyelvtörténeti) 1
(nyelvtörténeti) szempontok 1
szempontok egy 1
nyelv szinkrón 1
szinkrón (egy 1
(egy adott 1
adott időpontbeli 1
időpontbeli állapotra 1
állapotra vonatkozó) 1
vonatkozó) leírását. 1
leírását. A 2
A Miami 1
Miami és 1
és Key 1
Key West 1
West trópusi 1
trópusi helyszínein 1
helyszínein játszódó 1
játszódó Túltolva 1
Túltolva pimasz 1
pimasz vígjáték, 1
vígjáték, amelyet 1
rendező Harmony 1
Harmony Korine 1
Korine ellenszernek 1
ellenszernek szánt 1
szánt a 1
világban tapasztalható 1
tapasztalható nyavalyákra. 1
nyavalyákra. Ami 1
a Pál 2
apostol levelét 1
levelét illeti 1
illeti (Zsid. 1
(Zsid. 7,3), 1
7,3), a 1
a szövegből 2
szövegből kiderül, 2
hogy Melkizedekről 1
Melkizedekről szól, 1
szól, „aki 1
„aki hasonló 1
hasonló Isten 1
Isten fiához”. 1
fiához”. Ami 1
Ami az 3
az esti, 1
esti, éjszakai 1
éjszakai kikapcsolódást 1
kikapcsolódást illeti, 1
illeti, Athénban 1
Athénban számos 1
számos multiplex 1
multiplex található, 1
de igen 5
romantikus kertmozik 1
kertmozik száma 1
száma is. 5
etnikai összetételt 1
összetételt illeti, 1
illeti, a 2
magyarok alkotják 1
város lakosságának 7
lakosságának 78%-át, 1
78%-át, így 1
így Zenta 1
Zenta a 2
legnagyobb vajdasági 1
vajdasági település, 1
település, amelyben 1
magyarok abszolút 1
abszolút többségben 2
többségben vannak. 1
vannak. Ami 1
az igeidőket 1
igeidőket illeti, 1
illeti, ezekből 1
ezekből sokkal 1
több van 2
a franciában, 1
franciában, mint 1
a magyarban. 3
magyarban. A 3
A Michael 1
Michael által 1
által ejtett 1
ejtett vágás 1
vágás még 1
még minidig 1
minidig látható 1
látható rajta. 1
A Michel 1
Michel Verne 1
Verne által 1
által módosított 1
módosított regény 1
regény tartalma. 1
A michigani 1
michigani Okemosban 1
Okemosban végezte 1
végezte középiskolai 4
középiskolai tanulmányait. 3
A MichiGo-t 1
MichiGo-t Kang 1
Kang Ukcsin 1
Ukcsin és 1
és Ham 1
Ham Szungcshon 1
Szungcshon írta, 1
írta, és 3
a havonta 1
havonta megtartott 1
megtartott produceri 1
produceri kiértékelések 1
kiértékelések egyike 1
egyike alkalmával 1
alkalmával választotta 1
dalt Jang 1
Jang Hjonszok 1
Hjonszok G-Dragon 1
G-Dragon számára. 1
A Microgadus 1
Microgadus proximus 1
proximus sok 1
sok nagyobb 1
nagyobb halnak 1
halnak táplálékául 1
táplálékául szolgál. 1
A MicroPRISM 1
MicroPRISM lett 1
lett kész 1
kész először 1
először és 2
terveket 1988 1
1988 áprilisában 1
áprilisában elküldték 1
elküldték teszt-gyártásra. 1
teszt-gyártásra. A 1
A Microsoft 4
Microsoft 2006-ban 1
Windows Vista-val 1
Vista-val mutatta 1
az SMB2-t, 1
SMB2-t, amit 1
később továbbfejlesztettek 1
továbbfejlesztettek a 1
Windows 7-ben. 1
7-ben. A 1
Microsoft a 2
probléma fennállása 1
fennállása után 1
után 48 1
48 órával 1
órával visszavonta 1
a kiadást. 1
kiadást. A 1
Microsoft azt 1
az Active 2
Active Directoryt 1
Directoryt minél 1
kevesebb tartományra 1
tartományra bontsuk 1
bontsuk szét, 1
szét, és 2
inkább szervezeti 1
szervezeti egységek 2
egységek létrehozásával 1
létrehozásával tagoljuk 1
tagoljuk a 1
a címtárat. 1
címtárat. A 1
Microsoft Windows 1
Windows gépekre 1
gépekre szánt 1
szánt verzió 1
verzió a 3
a Tagès 1
Tagès másolásvédelmet 1
másolásvédelmet használja, 1
használja, valamint 1
a Ubisoft 1
Ubisoft online 1
online szolgáltatási 1
szolgáltatási platformját, 1
platformját, de 1
vált szükségessé 1
szükségessé a 2
a folytonos 4
folytonos internetkapcsolat 1
internetkapcsolat a 1
a játékhoz. 2
játékhoz. A 1
A MicroVAX 1
MicroVAX 78032 1
78032 chip 1
chip volt 1
első félvezetős 1
félvezetős eszköz, 1
USA 1984-es 1
1984-es Semiconductor 1
Semiconductor Chip 1
Chip Protection 1
Act törvényének 1
törvényének védelme 1
védelme alá 1
alá helyeztek. 2
helyeztek. A 2
A middletoni 1
middletoni nők 1
nők az 2
addigi irodalmi 1
irodalmi (és 1
(és erkölcsi) 1
erkölcsi) szabályoktól 1
szabályoktól teljesen 1
teljesen eltértek, 1
eltértek, áradt 1
áradt belőlük 1
női szexualitás. 1
szexualitás. A 1
A midelésnek 1
midelésnek fontos 1
szerepe van. 2
A Midilli 1
Midilli ezután 1
ezután maga 1
maga süllyesztette 1
süllyesztette el 1
a Nikoláj 1
Nikoláj vitorlást. 1
vitorlást. Ami 1
Ami egyben 1
is jelenti, 6
néző egy 1
közvetlen eszközökkel 1
eszközökkel megvalósított, 1
megvalósított, kortárs 1
kortárs produkció 1
produkció résztvevője 1
résztvevője lehet. 1
A mieink 1
mieink 11 1
11 technikai 1
technikai és 3
8 küzdelmi 1
küzdelmi kategóriában 1
kategóriában képviseltették 1
képviseltették magukat. 1
magukat. Ami 1
Ami elmondása 1
szerint megkülönbözteti 1
megkülönbözteti az 2
ő könyvét 1
könyvét a 2
többi önsegítő 1
önsegítő kiadványtól, 1
kiadványtól, az 1
az az, 2
ő összes 1
összes javaslatát 1
javaslatát „tudományos 1
„tudományos kutatások 1
kutatások támasztják 1
támasztják alá.” 1
alá.” A 1
A mieloid 1
mieloid prekurzor 1
prekurzor sejtek 1
sejtek fejlődését 1
fejlődését az 1
az interleukin-3 1
interleukin-3 (IL-3), 1
(IL-3), interleukin-5 1
interleukin-5 (IL-5) 1
(IL-5) és 1
és granulocita-makrofág 1
granulocita-makrofág kolónia-stimuláló 1
kolónia-stimuláló faktor 1
faktor (GM-CSF) 1
(GM-CSF) indítja 1
indítja be. 1
be. Amiens 1
Amiens másik 1
másik nevezetessége 1
nevezetessége az 1
az hortillonnages, 1
hortillonnages, a 1
a Somme 2
Somme folyó 1
folyó menti 3
menti mocsarak 1
mocsarak kis 1
kis szigeteinek 1
szigeteinek kertjei, 1
kertjei, amelyeket 1
amelyeket mesterséges 1
mesterséges csatornarendszer 1
csatornarendszer vesz 1
körül. Amiért 1
Amiért ma 1
ismert nemzetközileg, 1
nemzetközileg, az 1
úgynevezett 1791-ben 1
1791-ben felállított 1
felállított Prévost-tétel. 1
Prévost-tétel. Ami 1
Ami ezek 1
ezek szerint 5
szerint valós 1
valós probléma 1
probléma lehetett. 1
A Miffy 1
Miffy és 1
barátai (eredeti 1
cím: Miffy 1
Miffy and 1
and Friends) 1
Friends) 2003-tól 1
2003-tól 2007-ig 1
2007-ig vetített 1
vetített holland–amerikai 1
holland–amerikai televíziós 1
televíziós gyurmafilmsorozat, 1
gyurmafilmsorozat, amelynek 1
az alkotója 1
alkotója Dick 1
Dick Bruna. 1
Bruna. A 1
A MiG–21-esek 1
MiG–21-esek nem 1
szárazföldi célok 1
célok támadásában, 1
támadásában, valamint 1
a légifölény 1
légifölény kivívásában 1
kivívásában sem 1
sem vállaltak 1
vállaltak aktív 1
aktív szerepet. 2
A MiG–21 1
MiG–21 és 1
és MiG–23 1
MiG–23 típusok 1
típusok 2003-as 1
2003-as kivonása 1
kivonása után 3
után egyedül 1
22 darab 1
darab MiG–29-re 1
MiG–29-re hagyatkozott 1
hagyatkozott a 1
légvédelmük (ebből 1
(ebből 9 1
9 darab 2
darab együléses 1
együléses és 1
darab kétüléses 1
kétüléses gépet 1
cseh légierőtől 1
légierőtől kaptak). 1
kaptak). A 1
A MiG–23BN 1
MiG–23BN változata 1
a konfliktus 9
idején három, 1
három, ezred 1
ezred méretű 1
méretű repülődandárban 1
repülődandárban állt 1
állt hadrendben: 1
hadrendben: a 1
34. (an 1
(an Nasszírija), 1
Nasszírija), és 1
68. ( 1
A MiG–29 1
MiG–29 KOLSz 1
KOLSz berendezésétől 1
berendezésétől eltérően 1
eltérően ebben 1
ebben nincsen 1
nincsen lézeres 1
lézeres távmérő. 1
távmérő. Amíg 1
Amíg a 9
a főisten 2
főisten aludt, 1
aludt, addig 1
addig Hérának 1
Hérának hatalmában 1
hatalmában állt 1
állt kijátszani 1
kijátszani férje 1
férje akaratát 1
akaratát és 1
és bosszút 4
állni hűtlenkedéseiért. 1
hűtlenkedéseiért. Amíg 1
francia lovagkereszt, 1
lovagkereszt, és 1
osztrák 3. 1
3. osztályt 1
osztályt a 1
bal mellkason 1
mellkason hordták 1
hordták szalagon. 1
szalagon. Amíg 1
a gyilkosság 8
gyilkosság miatt 2
miatt letartóztattak 1
letartóztattak egy 2
fekete férfit, 2
férfit, Madonna 1
a biztonság 5
biztonság érdeklében 1
érdeklében elrejtőzik 1
elrejtőzik egy 1
egy templomban, 1
templomban, hogy 1
hogy erőt 1
erőt vegyen 1
vegyen magán, 1
magán, hogy 2
hogy tanúskodjon. 1
tanúskodjon. Amíg 1
hadsereg kötelékében 1
kötelékében szolgált, 1
szolgált, szelídített 1
szelídített majmok 1
majmok nagy 1
nagy állatsereglete 1
állatsereglete vette 1
vette körül, 3
körül, azt 1
azt remélte, 4
remélte, hogy 5
lesz megtanulni 1
megtanulni a 1
a nyelvüket. 1
nyelvüket. Amíg 1
hajók a 2
San Julián-öbölben 1
Julián-öbölben teleltek, 1
teleltek, július 1
8-án magas 1
magas növésű 1
növésű helyi 1
helyi indiánok 1
indiánok látogatták 1
látogatták meg 2
meg őket, 8
őket, akiket 1
akiket patagónoknak 1
patagónoknak neveztek 1
ami spanyolul 1
spanyolul nagylábút 1
nagylábút jelent. 1
jelent. Amíg 1
a Johausenek 1
Johausenek a 1
rendőrségre rohannak, 1
rohannak, addig 1
addig Janov 1
Janov vissza 1
vissza Nyikolevhez, 1
Nyikolevhez, aki, 1
aki, miután 1
miután megérti, 1
megérti, mit 1
mit történt, 1
történt, kirohan 1
kirohan a 1
házból. Amíg 1
lány átöltözik, 1
átöltözik, és 1
és bekrémezi 1
bekrémezi magát, 1
magát, mert 2
mert „száraz 1
„száraz a 1
a bőre”, 1
bőre”, Paul 1
Paul Marcy 1
Marcy holmija 1
holmija között 1
az Égési 1
Égési sérülések 1
sérülések kezelése 1
kezelése és 1
és rehabilitációja 1
rehabilitációja című 1
című szakkönyvet 1
szakkönyvet veszi 1
veszi észre, 5
észre, amibe 1
amibe belelapoz, 1
belelapoz, és 1
és undorodva 1
undorodva ledobja. 1
ledobja. Amíg 1
a neuron 1
neuron sejttestét 1
sejttestét és 1
és dendritjeit 1
dendritjeit csak 1
az plazmán 1
plazmán kívüli 1
kívüli (ektoplazmatikus) 1
(ektoplazmatikus) membrán 1
membrán határolja, 1
határolja, addig 1
az ugyancsak 6
ugyancsak ektoplazmatikus 1
ektoplazmatikus membránnal 1
membránnal borított 1
borított axon 1
axon körül 1
körül az 7
az idegszövet 1
idegszövet támasztósejtjei 1
támasztósejtjei velős-hüvelyt 1
velős-hüvelyt alakítanak 1
ki. Amíg 1
tárgyalás zajlott, 1
zajlott, az 1
már hajnali 1
hajnali háromkor 2
háromkor sorban 1
bíróság előtt, 1
pillanatra láthassák 1
gyilkos "Duncan 1
"Duncan mamát". 1
mamát". Amíg 1
Amíg az 4
anya nem 1
nem párzik, 1
párzik, addig 1
addig párzatlan 1
párzatlan vagy 1
vagy szűz 1
szűz anya. 1
anya. Amíg 1
egyik térd 1
térd a 1
földön marad, 2
marad, az 2
egyik kéz 1
kéz pedig 1
hát mögött, 1
mögött, addig 1
addig lehet 1
lehet forogni, 1
forogni, beszélni 1
beszélni a 4
többiekkel. Amíg 1
első játék 2
játék kétdimenziós 1
kétdimenziós volt, 1
volt, addig 3
második már 1
már háromdimenziós 1
háromdimenziós grafikájú, 1
grafikájú, amely 1
amely változás 1
a fejtörők 2
fejtörők megtervezésére 1
megtervezésére is 1
hatással volt, 3
a fejlesztőcsapat 2
fejlesztőcsapat egymás 1
egymás mögé 2
mögé helyezhette 1
helyezhette a 1
tárgyakat vagy 1
vagy egyszerre 1
egyszerre láthatóvá 1
láthatóvá tehette 1
tehette az 1
az összeset. 2
összeset. Amíg 1
új címer 1
címer kész 1
kész nem 2
nem lett, 2
átmeneti címert 1
címert használt: 1
használt: a 1
pajzs alakú 1
alakú kék 1
kék címerben 1
címerben a 1
a C.FC 1
C.FC betűk 1
betűk voltak 1
voltak láthatóak. 2
láthatóak. Amíg 1
Amíg egy 1
egy élőlény 1
élőlény úgy 1
úgy hőszabályoz, 1
hőszabályoz, hogy 1
a maghőmérsékletét 1
maghőmérsékletét egy 1
bizonyos határon 2
belül tartja, 1
tartja, azaz 1
azaz termokonform, 1
termokonform, addig 1
addig alá 1
alá van 3
van rendelve 1
rendelve azoknak 1
a testhőmérsékleti 1
testhőmérsékleti változásoknak, 1
változásoknak, amelyeket 1
testén kívüli 1
kívüli hőmérsékletváltozások 1
hőmérsékletváltozások okoznak. 1
okoznak. Amíg 1
Amíg éltek 1
a szülei, 2
szülei, azok 1
azok ápolták. 1
ápolták. Amíg 1
Amíg Felsőpulya 1
Felsőpulya egyre 1
inkább városias 1
városias jelleget 1
jelleget öltött, 3
öltött, addig 1
addig Középpulya 1
Középpulya mindvégig 1
mindvégig megőrizte 1
megőrizte falusias 1
falusias képét. 1
képét. Amíg 1
Amíg Louisa 1
Louisa a 1
vállalkozó alanyokat 1
alanyokat kereste, 1
kereste, addig 1
férje egy 3
egy laborban 1
laborban dolgozott, 1
hogy pontos 1
pontos definíciót 1
definíciót tudjon 1
tudjon arról 1
arról adni, 1
adni, hogy 3
mi is 16
a pszi, 1
pszi, az 1
az ESP. 1
ESP. Amíg 1
Amíg Miklós 1
Miklós cár 2
cár erre 1
külön parancsot 1
parancsot nem 1
nem adott, 1
adott, Paszkevics 1
Paszkevics herceg 1
herceg sem 1
akart intézkedni. 1
intézkedni. Amíg 1
Amíg nem 1
nem bosszantják, 1
bosszantják, szívesen 1
szívesen segít 1
a bányamunkásoknak, 1
bányamunkásoknak, figyelmezteti 1
figyelmezteti őket 1
a bekövetkező 1
bekövetkező veszélyekre, 1
veszélyekre, a 1
a jókat 2
jókat jutalmazza, 1
jutalmazza, a 1
a gonoszokat 1
gonoszokat bünteti, 1
bünteti, nógatja 1
nógatja a 1
a bányában 1
bányában magáról 1
magáról megfeledkezőt 1
megfeledkezőt és 1
és felébreszti 2
felébreszti az 2
az elalvót. 1
elalvót. A 1
A migráció 1
migráció következtében 1
száma 11 1
11 754 1
754 fővel 1
fővel csökkent. 1
A migránsok 1
migránsok okostelefonokon 1
okostelefonokon tájékozódva 1
tájékozódva ismerik 1
ismerik az 2
összes illegális 1
illegális útvonalat 1
útvonalat és 2
a hozzájuk 12
hozzájuk tartozó 6
tartozó tarifákat. 1
tarifákat. Amíg 1
Amíg seregével 1
seregével keleten 1
keleten vetélytársa 1
vetélytársa Pescennius 1
Pescennius Niger 1
Niger ellen 1
ellen küzdött 1
küzdött és 5
győzelmet 194-ben 1
194-ben Issosnál 1
Issosnál megszerezte, 1
megszerezte, addig 1
addig hatalmát 1
hatalmát Clodius 1
Clodius Albinussal 1
Albinussal megosztotta, 1
megosztotta, átengedve 1
átengedve számára 1
számára néhány 1
néhány nyugati 1
nyugati tartományt. 1
tartományt. Amíg 1
Amíg természettudományos 1
természettudományos kormeghatározás 1
kormeghatározás egyértelműen 1
egyértelműen nem 1
nem mutatja 5
mutatja ki 2
1. századi 1
századi datálás 1
datálás lehetőségét, 1
lehetőségét, addig 1
a leplen 1
leplen lévő 1
lévő kép 1
kép bárkit 1
bárkit ábrázolhat 1
ábrázolhat és 1
és bármikor 1
bármikor keletkezhetett. 1
keletkezhetett. Amíg 1
Amíg valamely 1
valamely jogszabályi 1
jogszabályi rendelkezés 1
rendelkezés ki 1
nem mondja 8
mondja egy 1
egy jogszabály 1
jogszabály hatályba 1
hatályba lépését, 1
lépését, addig 1
jogszabály - 1
ha érvényes 1
érvényes is 1
nem alkalmazandó. 1
alkalmazandó. A 1
A Mihail 1
Mihail Vodopjanov 1
Vodopjanov vezette 1
vezette repülőgép 1
repülőgép a 6
megfelelő felszerelésekkel 1
felszerelésekkel kirakta 1
kirakta őket 1
őket 20 1
20 kilométerre 2
kilométerre az 2
az Északi-sarktól, 1
Északi-sarktól, majd 1
kutatók berendezkedtek 1
berendezkedtek egy 1
egy dél 2
felé sodródó 1
sodródó jégtáblán. 1
jégtáblán. A 1
A „Mihajlovicsok”, 1
„Mihajlovicsok”, ahogyan 1
ahogyan Mihail 1
Mihail Nyikolajevics 1
Nyikolajevics leszármazottjait 1
leszármazottjait nevezték, 1
nevezték, alkották 1
család legnépesebb 1
legnépesebb ágát. 1
ágát. A 1
A Mihulka-toronyba 1
Mihulka-toronyba a 1
a Vikárius 1
Vikárius utca 1
utca 38. 1
38. (az 1
ún. Ami 1
Ami igazán 1
igazán súlyos, 1
súlyos, hogy 2
a szomszédaitól 1
szomszédaitól kezd 1
kezd elszigetelődni, 1
elszigetelődni, s 1
s elidegenedni, 1
elidegenedni, amely 1
amely együtt 1
szomszédos államokkal 1
államokkal való 2
való viszálykodással. 1
viszálykodással. "Ami 1
"Ami itt 1
itt történik, 1
történik, itt 1
is marad" 1
marad" címmel 1
címmel ők 1
ők jegyezték 1
jegyezték a 1
2018-as STRAND 1
STRAND fesztivál 1
fesztivál hivatalos 1
hivatalos himnuszát. 1
himnuszát. Amiképp 1
Amiképp a 1
szerző felfedező 1
felfedező kalandozója 1
kalandozója nyelvünknek; 1
nyelvünknek; hasonlóképp 1
hasonlóképp némelyik 1
némelyik főhőse 1
főhőse a 2
nem áttekinthető 1
áttekinthető világ, 1
világ, a 1
a „Bizonytalan” 1
„Bizonytalan” utazója 1
utazója – 1
például Jutas 1
Jutas Előd 1
Előd a 1
VII. Amikor 1
Amikor 1290-ben 1
1290-ben gyermektelenül 1
gyermektelenül meghalt 1
meghalt Törvényes 1
Törvényes Henrik 1
Henrik fejedelem, 1
fejedelem, felosztotta 1
felosztotta országrészét 1
országrészét több 1
több fejedelem 1
fejedelem között. 2
között. Amikor 2
Amikor 16 1
volt, meghalt 1
az édesapja. 1
édesapja. Amikor 1
Amikor 1714-ben 1
1714-ben Anna 1
Anna királynő 3
királynő meghalt, 1
a Stuart-dinasztia 1
Stuart-dinasztia mégsem 1
mégsem halt 1
halt ki 2
ki teljesen, 1
teljesen, hiszen 1
hiszen őt 1
őt I. 1
I. Jakab 4
Jakab lányának, 1
lányának, Erzsébetnek 1
Erzsébetnek az 1
az unokája, 1
unokája, I. 1
I. György 2
György brit 1
brit király 1
király követte 1
birodalom trónján. 1
trónján. Amikor 1
Amikor 1790-ben 1
1790-ben Franciaországban 1
Franciaországban kantonokat 1
kantonokat hoztak 1
létre, Clécy 1
Clécy kantoni 1
kantoni székhely 1
székhely lett. 2
lett. Amikor 2
Amikor 1800-ban 1
1800-ban létrejött 1
létrejött az 4
az Indiana 2
Indiana Territory, 1
Territory, az 1
állam már 2
már nagyjából 1
nagyjából benépesült. 1
benépesült. Amikor 1
Amikor 1810-ben 1
1810-ben az 1
indián települések 1
települések polgármesterei 1
polgármesterei összegyűltek 1
összegyűltek Almoyolánban, 1
Almoyolánban, a 1
hatóságok letartóztatták 1
letartóztatták őket, 1
őket, azt 1
azt gondolván, 2
gondolván, hogy 1
hogy felkelést 1
felkelést szerveznek. 1
szerveznek. Amikor 1
Amikor 1815-ben 1
1815-ben járvány 1
járvány pusztított 1
pusztított Memedovići 1
Memedovići és 1
és Vrbanj 1
Vrbanj települések 1
települések elhatározták, 1
elhatározták, hogy 2
hogy fogadalmi 1
fogadalmi templomot 1
templomot építenek 1
építenek Szent 1
Rókus tiszteletére. 1
tiszteletére. Amikor 2
Amikor 1859-ben 1
1859-ben megkezdték 1
a kutyakiállításokat, 1
kutyakiállításokat, a 1
a pointer 1
pointer már 1
már klasszikus 1
klasszikus fajta 1
fajta volt. 1
volt. Amikor 4
Amikor 1932-ben 1
1932-ben a 1
a veszteség 4
veszteség túllépte 1
túllépte a 3
a költségvetés 1
költségvetés 10%-át 1
10%-át (200 1
(200 millió 1
millió złoty), 1
złoty), a 1
kormány többek 1
között leszállította 1
leszállította a 1
vasúti díjszabást 1
díjszabást és 1
és adókat 1
adókat az 2
ipar számára, 2
hogy „megmozdítsa” 1
„megmozdítsa” a 1
a gazdaságot. 1
gazdaságot. Amikor 1
Amikor 1941 1
1941 júniusában 1
hadsereg megtámadta 1
megtámadta a 13
a Szovjetuniót, 1
Szovjetuniót, Rokosszovszkij 1
Rokosszovszkij a 1
9. gépesített 1
gépesített hadtest 1
hadtest parancsnokaként 1
parancsnokaként teljesített 1
teljesített szolgálatot; 1
szolgálatot; parancsnoksága 1
parancsnoksága alá 2
a 35. 4
35. és 1
20. harckocsi-hadosztály, 1
harckocsi-hadosztály, illetve 1
a 131. 2
131. gépkocsizó 1
gépkocsizó hadosztály 1
hadosztály tartozott. 1
tartozott. Amikor 1
Amikor 1944-ben 1
1944-ben az 1
intézet felszerelésének 1
felszerelésének javarészét 1
javarészét nyugatra 1
nyugatra hurcolták, 1
hurcolták, élete 1
élete veszélyeztetésével 1
veszélyeztetésével mentett 1
mentett meg 1
meg 1500 1
1500 mg-nyi 1
mg-nyi rádiumkészletét. 1
rádiumkészletét. Amikor 1
Amikor 1945-ben 1
visszatért Berlinbe, 2
Berlinbe, először 1
először fényképészként 1
fényképészként dolgozott. 1
dolgozott. Amikor 1
Amikor 1945. 1
1945. szeptember 2
szeptember 13-án 4
13-án megadta 1
magát, csak 1
csak 13 1
13 500 1
500 katonája 1
katonája volt 2
volt életben 1
életben a 2
korábbi 30 1
30 ezerből. 1
ezerből. Amikor 1
Amikor 1952-ben 1
1952-ben Hughes 1
Hughes fel 1
akarta adni 3
a részvényét 1
részvényét az 1
az RKO-nál, 1
RKO-nál, egy 1
egy chicagói 1
chicagói kétes 1
kétes hátterű 1
hátterű brókercéghez 1
brókercéghez kellett 1
kellett fordulnia, 1
fordulnia, akiknek 1
akiknek nem 3
volt semmilyen 4
semmilyen filmipari 1
filmipari tapasztalatuk. 1
tapasztalatuk. Amikor 1
Amikor 1970-ben 1
1970-ben elindult 1
a rájátszásos 1
rájátszásos rendszer, 1
rendszer, csak 1
az alsóházba 1
alsóházba jutottak 1
jutottak be, 2
be, ott 1
ott pedig 2
végeztek, és 2
estek ki, 1
évben megemelték 1
megemelték a 2
a részt 8
vevő csapatok 1
csapatok számát. 1
számát. Amikor 1
Amikor 1981-ben 1
1981-ben hirtelen 1
hirtelen lecsökkentek 1
lecsökkentek a 1
szovjet olajszállítmányok, 1
olajszállítmányok, az 1
NDK csak 1
átmeneti nyugatnémet 1
nyugatnémet segítséggel 1
segítséggel és 1
újabb hitelek 1
hitelek felvételével 1
felvételével tudta 1
tudta elkerülni 2
elkerülni az 2
az államcsődöt. 1
államcsődöt. Amikor 1
Amikor 1989-ben 1
1989-ben leérettségizett, 1
leérettségizett, akkor 1
akkor jelent 3
első verse 1
verse nyomtatásban. 1
nyomtatásban. Amikor 1
Amikor 1996-ban 1
1996-ban a 4
Országos Szövetsége 2
Szövetsége megalakította 1
megalakította az 3
az ének-zenei 1
ének-zenei és 1
és táncos 1
táncos szekcióján 1
szekcióján belül 1
az egyházzenei 1
egyházzenei szekciót, 1
szekciót, ennek 1
ennek ő 1
országos elnöke. 1
elnöke. Amikor 1
Amikor 2015 1
2015 áprilisában-májusában 1
áprilisában-májusában két 1
a Szombathelyi 3
Szombathelyi Swietelsky-Haladás 1
Swietelsky-Haladás megbízott 1
megbízott vezetőedzője 1
vezetőedzője lett 1
lett NB 1
I-es edzői 1
edzői bemutatkozásakor 1
bemutatkozásakor az 1
ellenfél, a 1
a Paks 2
Paks kispadján 1
kispadján Csertői 1
Csertői Aurél 1
Aurél ült. 1
ült. Amikor 1
Amikor 5 1
5 éves 5
volt, apja 7
apja a 8
francia vallásháborúk 1
vallásháborúk során 1
során meghalt, 1
meghalt, rengeteg 1
rengeteg adósságot 1
adósságot hagyva 1
hagyva maga 1
után. Amikor 1
Amikor a 88
második felében, 2
felében, Texas 1
Texas elszakadását 1
elszakadását követően 1
követően angol 1
nyelvű telepesek 1
telepesek kezdtek 1
kezdtek megérkezni 2
megérkezni e 1
e területekre, 1
területekre, a 1
környéken mexikói 1
mexikói családok 1
családok éltek. 1
éltek. Amikor 1
a bachata 1
bachata népszerű 1
népszerű lett 5
Államokban, és 1
és Európában, 1
Európában, a 1
a táncosok 3
táncosok elkezdték 1
elkezdték módosítani, 1
módosítani, így 1
sokkal egyszerűbb, 1
egyszerűbb, szintén 1
szintén 8 1
8 ütemes, 1
ütemes, de 1
de oldal 1
oldal irányban 1
egy vonalban 1
vonalban mozgó 1
mozgó mintát 1
mintát alkottak. 1
alkottak. Amikor 1
kamra kiürül, 1
kiürül, a 2
lévő nyomás 1
az aortáé 1
aortáé alá 1
alá esik, 1
esik, az 1
az aortabillentyű 1
aortabillentyű lezáródik. 1
lezáródik. Amikor 1
a bandatagnak 1
bandatagnak elfogy 1
elfogy a 3
a lőszere 1
lőszere és 1
újra akarja 1
akarja tölteni 1
tölteni a 2
két pisztolyát, 1
pisztolyát, Amy 1
Amy hátba 1
hátba lövi, 1
lövi, a 1
férfi meghal. 1
meghal. Amikor 1
békés kiránduló 1
kiránduló hajó 1
fedélzetén meghal, 1
meghal, Járaira 1
Járaira hárul 1
a feladat, 1
feladat, hogy 2
hogy megtudja, 2
megtudja, mitől 1
mitől félt 1
félt a 2
a tudós, 2
tudós, mert 1
mert csak 14
csak így 8
így találhatja 1
találhatja meg 1
a gyilkost. 3
gyilkost. Amikor 2
birodalmi erők 1
erők meghátráltak, 1
meghátráltak, a 1
lázadók győzelme 1
győzelme teljessé 1
teljessé vált. 2
vált. Amikor 1
a BKV 7
BKV az 1
első vonalakat 1
vonalakat alvállalkozóknak 1
alvállalkozóknak adta 1
adta át 5
át üzemeltetésre, 1
üzemeltetésre, a 1
a 41-es 1
41-es is 1
is köztük 1
köztük volt. 1
csapat kiesett 3
az NB. 2
NB. I-ből, 1
I-ből, még 1
inkább megszaporodtak 1
megszaporodtak a 2
a kérők. 1
kérők. Amikor 1
a csatárok 1
csatárok szüntelen 1
szüntelen rohamai 1
rohamai nem 1
jártak eredménnyel, 1
eredménnyel, a 1
támadás súlya 1
súlya áttevődött 1
áttevődött a 2
a hadoszlop 1
hadoszlop utóvédjére, 1
utóvédjére, a 1
a johannita 2
johannita lovagokra 1
lovagokra és 1
őket védő 1
védő gyalogosokra. 1
gyalogosokra. Amikor 1
a csővezeték 1
csővezeték megtelik 1
megtelik folyadékkal, 1
folyadékkal, a 1
a légüstben 1
légüstben lévő 1
lévő levegő 3
levegő összenyomódik, 1
összenyomódik, helyét 1
helyét részben 1
részben folyadék 1
folyadék foglalja 1
foglalja el, 5
a nyomása 1
nyomása megnő. 1
megnő. Amikor 1
darabot századszorra 1
századszorra mutatták 1
bajor kormány 1
kormány felajánlotta 1
a bocsánatkérését, 1
bocsánatkérését, de 1
de Toller 1
Toller ezt 1
többi politikai 1
politikai fogollyal 1
fogollyal való 1
való szolidaritásból. 1
szolidaritásból. Amikor 1
döntések eredményeképpen 1
eredményeképpen megszületik 1
megszületik a 4
a cselekvés, 2
cselekvés, a 1
a drámaiság 1
drámaiság szertefoszlik. 1
szertefoszlik. Amikor 1
a dugattyú 1
dugattyú a 1
a szívó 1
szívó ütem 1
ütem befejeződése 1
alsó holtponttól 1
holtponttól felfelé 1
felfelé indul, 1
indul, a 2
a beszívott 1
beszívott keverék 1
keverék részben 1
részben visszaáramlana 1
visszaáramlana a 1
még nyitott 3
nyitott szívószelepen 1
szívószelepen keresztül. 1
keresztül. Amikor 2
a dzsürcsik 2
dzsürcsik már 1
határán álltak, 1
álltak, felismerték, 1
gyenge dinasztia 1
dinasztia nem 1
a védekezésre, 1
védekezésre, és 1
a háborút 9
háborút volt 1
volt szövetségesük 1
szövetségesük ellen. 1
ellen. Amikor 1
felhasználó vissza 1
vissza akar 2
akar vonni 1
vonni egy 1
egy parancsot, 1
parancsot, a 2
program egyszerűen 1
egyszerűen visszaadja 1
visszaadja a 4
legutóbbi parancs 1
parancs objektumot, 1
objektumot, és 1
és végrehajtja 1
az undo() 1
undo() metódust. 1
metódust. Amikor 1
felkelők soraiban 1
soraiban vita, 1
vita, szakadás 1
szakadás keletkezett, 1
keletkezett, Mazarin 1
Mazarin említése 1
említése mindig 1
mindig elég 1
a sorok 3
sorok tömörítéséhez. 1
tömörítéséhez. Amikor 1
felszínre emelkednek 1
emelkednek új 1
új adag 1
adag levegőért, 1
levegőért, testük 1
testük végét 1
végét kiemelik 1
kiemelik a 3
a vízből. 5
vízből. Amikor 1
férfi meglátja 1
meglátja Bent, 1
Bent, zavarodottságában 1
zavarodottságában megkérdezi 1
megkérdezi őket, 1
hogy elfogyasztanák-e 1
elfogyasztanák-e Ethan 1
Ethan szendvicsét, 1
szendvicsét, mert 1
ő megbetegedett. 1
megbetegedett. Amikor 1
a fiataloknak 3
fiataloknak kisbabájuk 1
kisbabájuk születik 1
születik kiderül, 1
nehéz „a 1
„a világ 1
világ legrosszabb 1
legrosszabb kutyájával” 1
kutyájával” és 1
egy kisbabával 1
kisbabával élni 1
élni egy 1
kis házban. 1
házban. Amikor 1
filmben mindketten 1
mindketten helikopterben 1
helikopterben ülnek 1
ülnek és 1
és összecsapnak, 1
összecsapnak, McDowell 1
McDowell utálkozó 1
utálkozó arckifejezése 1
arckifejezése valódi 1
valódi volt, 1
mivel kényelmetlenül 1
kényelmetlenül érezte 1
érezte magát 7
a pilótafülkében. 1
pilótafülkében. Amikor 1
filmet bemutatták 1
a mozikban, 1
mozikban, az 1
az megosztotta 1
megosztotta a 7
a kritikusokat. 1
kritikusokat. Amikor 1
fiú hógolyókkal 1
hógolyókkal dobálni 1
dobálni kezdi 1
a kocsit, 3
kocsit, figyelmezteti, 1
figyelmezteti, hogy 6
hogy otthagyja, 1
otthagyja, majd 1
a dobálás 1
dobálás folytatódik, 1
folytatódik, kihajítja 1
kihajítja a 1
fiú kabátját 1
kabátját a 1
a kocsiból 1
kocsiból és 1
és elhajt. 1
elhajt. Amikor 1
franciák a 1
a poncichterektől 1
poncichterektől bort 1
bort vásároltak, 1
vásároltak, frankkal 1
frankkal fizettek. 1
fizettek. Amikor 1
gyémánt teljesen 1
teljesen sötét, 1
sötét, Garrett 1
Garrett gyakorlatilag 1
gyakorlatilag láthatatlan, 1
láthatatlan, és 1
tud rejtőzni 1
rejtőzni ellenfelei 1
ellenfelei elől 1
elől vagy 2
vagy lesből 1
lesből rájuk 1
rájuk támadhat. 1
támadhat. Amikor 1
gyermek az 2
az apjával 1
apjával együtt 4
együtt megérkezett, 1
megérkezett, egyenesen 1
a trónhoz 2
trónhoz ment, 1
ment, felmászott 1
felmászott rá 1
és leült. 1
leült. Amikor 1
hajtómű körüli 1
körüli bizonytalanság 1
bizonytalanság miatt 1
törölték az 1
az anyaűrhajóval 1
anyaűrhajóval végzett 1
végzett megfigyelési 1
megfigyelési programot, 1
programot, döntöttek 1
a szubszatellit 1
szubszatellit – 1
idő előtti 3
előtti – 1
– pályára 1
pályára bocsátásáról 1
bocsátásáról is. 1
is. Amikor 6
a hajtóművek 2
hajtóművek leállása 1
leállása miatt 1
fő generátorok 1
generátorok is 1
is leállnak, 1
leállnak, pillanatnyi 1
pillanatnyi áramszünet 1
áramszünet keletkezik, 1
keletkezik, ahogy 1
repülési műszerek 1
műszerek átállnak 1
átállnak a 1
tartalék áramforrásra. 1
áramforrásra. Amikor 1
a háló 3
háló elkészül, 1
elkészül, a 3
a lárva 1
lárva egy 1
egy méreganyaggal 1
méreganyaggal megöli 1
a pókot, 1
pókot, kiszívja 1
kiszívja a 1
a testnedveit, 1
testnedveit, egy 1
egy kokont 1
kokont épít 1
épít a 2
háló közepéhez 1
közepéhez rögzítve, 1
rögzítve, és 1
és bebábozódik 1
bebábozódik abban. 1
abban. Amikor 1
a háromárbócos 1
háromárbócos a 1
a közelbe 1
közelbe ért, 1
ért, akkor 1
akkor derült 2
hogy szakoleva. 1
szakoleva. Amikor 1
hatóságok megérkeztek 1
megérkeztek a 6
a házhoz, 2
házhoz, az 1
az anyuka 1
anyuka megpróbálta 1
megpróbálta elvágni 1
elvágni a 2
saját torkát, 1
torkát, de 1
de sikertelenül 1
sikertelenül járt, 1
járt, ezért 1
ezért Jerrynek 1
Jerrynek könyörgött, 1
könyörgött, hogy 2
hogy fejezze 2
fejezze be 3
be helyette, 1
helyette, mert 1
mert véget 1
véget akart 2
akart vetni 2
vetni élete 1
élete szenvedésének. 1
szenvedésének. Amikor 1
a Hatosfogatért 1
Hatosfogatért átvette 1
az Oscar-díját, 1
Oscar-díját, azt 1
mondta: "Nem 1
"Nem gondoltam, 1
gondoltam, hogy 2
ilyen jó 1
jó voltam." 1
voltam." Amikor 1
a házaló 1
házaló megjelenik, 1
megjelenik, beengedik 1
beengedik a 1
ház asszonyaihoz. 1
asszonyaihoz. Amikor 1
helikopter a 1
a hármast 1
hármast a 1
a vízen 2
vízen és 1
a jégtömbökön 1
jégtömbökön keresztül 1
part felé 1
felé húzta, 1
húzta, Tirado 1
Tirado és 1
és Felch 1
Felch egyaránt 1
egyaránt elvesztette 1
a fogást, 1
fogást, és 1
és visszaesett 2
visszaesett a 4
vízbe. Amikor 1
a helyzetjelző 1
helyzetjelző beszüntette 1
beszüntette az 1
az adást, 1
adást, megpróbálkoztak 1
megpróbálkoztak a 1
a keresésével, 1
keresésével, de 1
a dühöngő 1
dühöngő vihar 1
vihar megakadályozta 1
azt. Amikor 4
hőmérséklet csökkenni 1
csökkenni kezd, 1
kezd, összezsugorodik, 1
összezsugorodik, télire 1
télire szinte 1
föld alá 2
alá bújik. 1
bújik. Amikor 1
jármű teljesen 2
teljesen mozgásképtelenné 1
mozgásképtelenné válik, 1
válik, Jonas 1
Jonas kiüti 1
kiüti a 1
a kupoláját, 1
kupoláját, kiúszik 1
kiúszik a 1
egy szigonyt 1
szigonyt szúr 1
szúr az 1
állat szemébe, 1
szemébe, ami 1
bizonnyal az 2
állat agyáig 1
agyáig hatol 1
hatol és 1
ezzel megöli. 1
megöli. Amikor 2
Amikor Akanéval 1
Akanéval ’dokkolnak’ 1
’dokkolnak’ a 1
a egyesülnek, 1
egyesülnek, ami 1
ami Himavari 1
Himavari Naked 1
Naked Colliderjét 1
Colliderjét még 1
még fejlettebbé 1
fejlettebbé teszi. 1
teszi. Amikor 1
kapitány balra 1
balra fordította 1
a kormányt, 3
kormányt, a 1
műszer nem 1
nem mutatta 1
mutatta helyesen 1
helyesen a 1
a horizontot. 1
horizontot. Amikor 1
a karddarabot 1
karddarabot összeillesztette 1
összeillesztette a 2
a királynál 2
királynál lévő 1
másik darabbal, 1
darabbal, azok 1
azok vérezni 1
vérezni kezdtek 1
és egybeforrtak 1
egybeforrtak egy 1
egy karddá. 1
karddá. Amikor 1
a készüléket 2
készüléket 1989-ben 1
1989-ben megjelentették 1
megjelentették az 1
Nintendo és 1
a Sharp 1
Sharp úgy 1
a 2C02 1
2C02 hagyományos 1
hagyományos kompozit 1
kompozit kimenetre 1
kimenetre képes 1
képes képfeldolgozó 1
képfeldolgozó egységgel 1
egységgel szerelik 1
szerelik azt. 1
vezető kideríti, 1
kideríti, hogy 6
a VESZETT-től 1
VESZETT-től jött 1
jött és 1
jobb kart 1
kart keresi, 1
keresi, beleegyeznek 1
beleegyeznek abba 1
abba hogy 2
hogy segítenek 1
segítenek nekik 2
nekik eljutni 1
eljutni oda, 1
oda, mert 1
így nagyobb 3
van arra, 7
jobb kar 2
kar befogadja 1
befogadja őket, 1
többi túlélőt 1
túlélőt maguk 1
mögött hagyják. 1
hagyják. Amikor 1
az elmegyógyintézetben 3
elmegyógyintézetben sikertelennek 1
sikertelennek bizonyult 1
bizonyult és 3
és állapota 2
állapota romlott, 1
romlott, szülei 1
szülei beleegyeztek 1
beleegyeztek abba, 2
a lányon 1
lányon agylebeny-vágást 1
agylebeny-vágást (lobotómiát) 1
(lobotómiát) végezzenek. 1
végezzenek. Amikor 1
kis csapat 1
csapat megérkezett 1
a kambák 2
kambák fő 1
fő falujába, 1
falujába, ott 1
ott részt 1
az ünneplés 1
ünneplés szertartásán, 1
szertartásán, ezután 1
ezután beszédek 1
beszédek következtek, 1
következtek, majd 1
majd hatalmas 1
hatalmas lakoma 1
lakoma vette 1
kezdetét. Amikor 1
a klipről 1
klipről nyilatkozott 1
nyilatkozott Shinoda 1
Shinoda azt 1
hogy Mr. 3
Mr. Amikor 3
Amikor al-Afdal 1
al-Afdal eltávolította 1
eltávolította az 1
összes minisztert, 1
minisztert, akiket 1
apja támogatásként 1
támogatásként ráhagyott, 1
ráhagyott, azok 1
azok Egyiptomba 1
Egyiptomba jöttek, 1
jöttek, kérve 1
kérve al-Azizt, 1
al-Azizt, hogy 1
hogy hódítsa 1
hódítsa vissza 1
vissza Szíriát. 1
Szíriát. Amikor 1
a Legfőbb 1
Legfőbb meghal, 1
meghal, vagy 1
vagy át 1
át kívánja 1
kívánja ruházni 1
ruházni a 1
a Főhatalmat, 1
Főhatalmat, a 1
a boszorkányok 1
boszorkányok és 2
és boszorkánymesterek 1
boszorkánymesterek összegyűlnek, 1
a telihold 2
telihold éjszakáján 1
éjszakáján megtartják 1
megtartják a 2
Hét Csoda 1
Csoda rítusát. 1
rítusát. Amikor 1
legújabb felvételük 1
felvételük megjelenik, 1
megjelenik, legyen 1
legyen bármilyen 2
bármilyen fajta 1
fajta zene 1
zene rajta, 1
rajta, először 1
csak ezt 5
ezt vagy 2
vagy azt 2
dalt szeretem. 1
szeretem. Amikor 1
a lelkipásztor 2
lelkipásztor Lina 1
Lina elé 1
elé teszi 1
a válási 1
válási papírt, 1
papírt, Lina 1
Lina kéri, 1
hogy gyónhasson, 1
gyónhasson, ha 1
már hitvesét 1
hitvesét nem 1
akarja végighallgatni. 1
végighallgatni. Amikor 1
levegő telített 1
telített lesz, 1
lesz, megkezdődik 1
megkezdődik a 3
víz kicsapódása, 1
kicsapódása, az 2
elsőként keletkező 1
keletkező nagyon 1
nagyon apró 1
apró cseppeket 1
cseppeket felhőelemnek 1
felhőelemnek hívjuk. 1
hívjuk. Amikor 1
Amikor Alfonz 1
Alfonz hétéves 1
hétéves lett, 1
lett, ő 2
és nővére, 1
nővére, Izabella 1
Izabella Madridba 1
Madridba költözhettek, 1
költözhettek, ahol 1
ahol helyet 2
kaptak IV. 1
IV. Amikor 1
Amikor Alvin 1
Alvin visszatért 1
visszatért Erélyegyházára, 1
Erélyegyházára, rájön, 1
hogy távolléte 1
távolléte alatt 2
alatt Calvin 1
Calvin végezte 1
végezte azokat 1
a munkákat 1
munkákat amelyeket 1
amelyeket Alvin 1
Alvin csinált. 1
csinált. Amikor 1
mai Bolívar 1
Bolívar tér 1
tér (régebbi 1
(régebbi nevén 1
nevén Plaza 1
Plaza Mayor) 1
Mayor) már 1
már kialakult, 1
kialakult, kezdetben 1
palota helye 1
helye még 2
még üres 1
üres földterületként 1
földterületként terült 1
tér északnyugati 1
északnyugati oldalán. 1
oldalán. Amikor 1
a mamelukok 1
mamelukok ingadozni 1
ingadozni kezdtek, 1
kezdtek, Kutuz 1
Kutuz maga 1
is beavatkozott 2
beavatkozott a 2
a harcba, 2
harcba, hogy 1
hogy ismét 6
ismét harcra 1
harcra buzdítsa 1
buzdítsa őket. 1
őket. Amikor 5
Amikor Amerika 1
Amerika is 1
belépett a 4
a háborúba, 6
háborúba, a 1
a hajógyári 1
hajógyári munkások 1
munkások helyét 1
helyét nők 1
nők foglalták 1
foglalták el, 4
a férfiakra 1
férfiakra a 1
erők tartottak 1
tartottak igényt. 1
igényt. Amikor 1
Mount Hood 1
Hood autópálya 1
autópálya építését 1
építését felfüggesztették, 1
felfüggesztették, a 3
vasútvonal építése 1
építése is 2
is abbamaradt, 1
abbamaradt, mivel 1
az illetékesek 1
illetékesek ezután 1
ezután inkább 1
a Portland–Gresham 1
Portland–Gresham összeköttetést 1
összeköttetést preferálták. 1
preferálták. Amikor 1
a nagymama 1
nagymama 1849-ben 1
1849-ben meghalt, 1
hogy fiait 1
fiait Szentpétervárra 1
Szentpétervárra viszi 1
viszi és 2
ott íratja 1
íratja be 1
őket iskolába. 1
iskolába. Amikor 1
nagyobb hajók 1
hajók könnyűek 1
könnyűek (rakomány 1
(rakomány nélkül), 1
nélkül), megpróbálnak 1
megpróbálnak egy 1
átlagos merülést 1
merülést tartani, 1
tartani, hogy 1
így javítsák 1
javítsák a 1
tengeri átkelésüket 1
átkelésüket és 1
és csökkentsék 1
szél hatását 1
hatását (a 1
(a billentő 1
billentő erő 1
erő magas 1
magas középpontját). 1
középpontját). Amikor 1
nagy szovjetbarátság 1
szovjetbarátság miatt 1
a Kuomintang 1
Kuomintang helyi 1
helyi csapatai 1
csapatai ellene 1
ellene fordultak, 1
fordultak, azokat 1
azokat is 2
is leverte. 1
leverte. Amikor 1
a nemes 9
nemes Gabriel 1
Gabriel megtudta 1
megtudta kedvesének 1
kedvesének gonosz 1
gonosz sorsát, 1
sorsát, felült 1
felült a 2
a lovára 1
lovára és 1
és eltűnt. 1
eltűnt. Amikor 1
németek rájöttek, 1
Államok civil 1
civil hajókon 1
hajókon fegyvereket 1
fegyvereket és 3
más utánpótlást 1
utánpótlást szállít 1
a briteknek, 1
briteknek, a 1
németek kihirdették 1
a szövetséges 13
szövetséges hajók 1
elleni "korlátlan 1
"korlátlan tengeralattjáró-háborút". 1
tengeralattjáró-háborút". Amikor 1
a nevéről 1
nevéről kérdezi 1
kérdezi a 2
a Herceget, 1
Herceget, ő 1
ő azt 5
azt feleli, 6
feleli, hívja 1
hívja nyugodtan 1
nyugodtan Kakolookiyam-nak, 1
Kakolookiyam-nak, majd 1
majd eltűnik 1
eltűnik a 3
a távolban, 1
távolban, Farah 1
Farah pedig 1
pedig csodálkozik, 1
csodálkozik, hogy 1
talán mégis 2
igazat beszélte. 1
beszélte. Amikor 1
a Nevető 1
Nevető Isten 1
Isten felfedte 1
gyenge pontját 2
pontját Khaine-nek, 1
Khaine-nek, majdnem 1
majdnem elpusztult. 1
elpusztult. Amikor 1
nézők kifogytak 1
kifogytak a 1
a munícióból, 1
munícióból, Lewis 1
Lewis javasolta, 1
a Whole 1
Whole Lotta 1
Lotta Shakin’ 1
Shakin’ Goin’ 1
Goin’ On-t 1
On-t kezdjék 1
kezdjék el 2
el játszani. 1
játszani. Amikor 2
nőstény az 1
közt táplálékkeresésre 1
táplálékkeresésre indul 1
a kölykével, 1
kölykével, előfordul, 1
hogy lefekteti 1
lefekteti a 1
kis hangyászt 1
hangyászt egy 1
egy ágra, 1
ágra, majd 1
amikor jóllakott, 1
jóllakott, érte 1
érte megy. 1
megy. Amikor 1
a pajzsmirigy-hormonok 1
pajzsmirigy-hormonok koncentrációja 1
koncentrációja a 2
vérben csökken, 1
az agyalapi 4
agyalapi mirigy 3
mirigy több 1
több TSH-t 1
TSH-t termel 1
termel és 1
így megnöveli 1
hormon kiválasztását. 1
kiválasztását. Amikor 1
pápa meglátta, 1
meglátta, azonnal 1
azonnal megérezte, 1
megérezte, hogy 2
hogy Giotto 1
Giotto felülmúlja 1
felülmúlja korának 1
korának összes 1
összes festőjét. 1
festőjét. Amikor 1
a prépostok 1
prépostok a 1
királyi kancelláriában 1
kancelláriában betöltött 1
betöltött hivataluk 1
hivataluk miatt 1
miatt huzamosan 1
huzamosan távol 1
távol maradtak 1
maradtak Fehérvárról, 1
Fehérvárról, helyettesről 1
helyettesről gondoskodtak. 1
gondoskodtak. Amikor 1
a prófétai 1
prófétai irodalom 1
irodalom emberi 1
emberi módon 1
módon beszél 1
beszél Istenről, 1
Istenről, nem 1
nem vizuális 2
vizuális képet 1
képet ad 3
ad róla, 1
róla, hanem 1
hanem egész 1
egész lényegét, 1
lényegét, személyiségét 1
személyiségét akarja 1
akarja kifejezni, 1
kifejezni, mint 3
egyes tagok 2
tagok is 2
a tevékenység, 1
a sajátságok 1
sajátságok kifejezői. 1
kifejezői. Amikor 1
a punok 1
punok felajánlották, 1
felajánlották, hogy 1
hogy hadiflottát 1
hadiflottát építenek 1
építenek és 1
és szerelnek 1
szerelnek fel 1
fel Róma 1
Róma számára, 1
számára, Masszinissza 1
Masszinissza azzal 1
azzal vádolta 5
vádolta őket, 1
hogy Róma 1
Róma ellen 1
ellen építenének 1
építenének hajóhadat. 1
hajóhadat. Amikor 1
püspök előtt 1
előtt kihullottak 1
kihullottak a 2
a tilmából 1
tilmából a 1
a rózsák, 1
rózsák, a 1
a szöveten 1
szöveten kirajzolódott 1
kirajzolódott a 1
Szűzanya képe. 1
képe. Amikor 1
a Pythonok 1
Pythonok újra 1
újra összeállnak, 1
összeállnak, hogy 1
hogy előadjanak 2
előadjanak néhány 1
néhány jelenetet, 1
jelenetet, általában 1
általában ő 3
ő ugrik 1
ugrik be, 1
ha valamelyikük 1
valamelyikük nem 1
tud megjelenni. 1
megjelenni. Amikor 1
Real ötödször 1
ötödször is 2
is megnyerte 3
sorozatot, megkapta 1
eredeti serleget. 1
serleget. Amikor 1
seriff egyik 1
egyik embere 4
embere lemarad, 1
lemarad, Lawrence 1
Lawrence egyedül 1
egyedül visszamegy 1
visszamegy érte, 1
érte, elnyeri 1
elnyeri a 3
a beduinok 1
beduinok meg 1
seriff tiszteletét, 1
tiszteletét, és 1
és befogadják 1
befogadják maguk 1
maguk közé. 1
közé. Amikor 2
a Storting 1
Storting 1892 1
1892 márciusában 1
márciusában megszavazta 1
megszavazta Norvégia 1
Norvégia önálló 1
önálló konzuli 1
konzuli képviseletét, 1
képviseletét, a 1
király ezt 1
nem szentesítette. 1
szentesítette. Amikor 1
a Styx 1
Styx vízállása 1
vízállása megengedte, 1
megengedte, voltak, 1
akik bemerészkedtek 1
bemerészkedtek a 1
a Nehéz 1
Nehéz út 1
út nevű 1
nevű szakaszba, 1
szakaszba, egészen 1
a Nagyhó 1
Nagyhó fehér 1
fehér cseppkőlefolyásáig. 1
cseppkőlefolyásáig. Amikor 1
a szabadságfokok 1
szabadságfokok száma 1
száma tetszőlegesen 1
tetszőlegesen nagy, 1
nagy, akkor 2
rendszer közelít 1
a folytonossághoz. 1
folytonossághoz. Amikor 1
személyiség a 1
a majom, 1
majom, akkor 1
akkor sokkal 1
sokkal rizikósabb, 1
rizikósabb, mint 1
igazi Robbie. 1
Robbie. Amikor 1
szereplők elképzelnek 1
elképzelnek valamit, 1
valamit, az 1
mindig valóra 1
valóra válik, 1
válik, általában 1
általában ezek 1
is okozzák 1
a problémák 7
problémák forrását. 1
forrását. Amikor 1
szomszéd birtokot 1
birtokot a 3
a fiatal, 2
fiatal, gazdag 1
és nőtlen 1
nőtlen Mr. 1
a szótag 1
szótag nem 1
nem mássalhangzóval 1
mássalhangzóval kezdődik, 1
kezdődik, a 3
helyét iunggal 1
iunggal (ㅇ) 1
(ㅇ) jelölik 1
a szótagblokkban. 1
szótagblokkban. Amikor 1
tábla üressé 1
üressé válik 1
a törlőkód 1
törlőkód hatására, 1
hatására, mind 1
dekódoló kódszélességet 1
kódszélességet váltanak, 1
váltanak, vissza 1
eredeti bitszélességre. 1
bitszélességre. Amikor 1
a tábornoktól 1
tábornoktól Jane 1
Jane távozik, 1
távozik, látja, 1
néhány kadét 1
kadét (köztük 1
(köztük Andrej) 1
Andrej) a 1
a padlót 1
padlót fényesítik 1
fényesítik a 1
a bálteremben, 1
bálteremben, ahol 1
tábornok bált 1
bált rendez. 1
rendez. Amikor 1
tárgy két, 1
két, egy 1
egy szemmel 1
szemmel látott 1
látott képe 1
képe összeolvad, 1
összeolvad, egy 1
úgynevezett küklopsz 1
küklopsz képet 1
képet alkotva, 1
alkotva, új 1
új vizuális 1
vizuális irányt 1
irányt kap, 1
különböző vizuális 1
vizuális irány 1
irány átlaga. 1
átlaga. Amikor 1
test elpusztul, 1
elpusztul, a 1
14 C 1
C lassan 1
lassan fogyni 1
fogyni kezd, 1
kezd, mert 1
mert radioaktív 1
radioaktív elemként 1
elemként bomlik, 1
bomlik, de 1
már hiányzik 1
az utánpótlás. 1
utánpótlás. Amikor 1
török pasa 1
pasa a 1
templomba akart 1
akart belovagolni 1
belovagolni a 1
ló felágaskodott 1
felágaskodott és 1
pasa feje 1
feje széttört 1
széttört a 1
felső ajtógerendán. 1
ajtógerendán. Amikor 1
Amikor átrepültek 1
a TULUA 1
TULUA pont 1
pont felett, 1
felett, az 1
az automatika 1
automatika által 1
vezetett gép 1
gép lassú 1
lassú bal 1
bal fordulóba 1
fordulóba kezdett, 1
kezdett, ami 2
ami zavart 1
zavart okozott 1
a pilóták 6
pilóták között, 1
mivel mindaddig 1
mindaddig a 1
cél felé 2
felé haladtak. 2
haladtak. Amikor 1
a tudományos, 2
tudományos, filozófiai 1
szabadság Európa 1
szerte kibontakozott, 1
kibontakozott, lehetővé 1
a nyilvánosságra 2
nyilvánosságra hozzák 1
a rózsakeresztesek 1
rózsakeresztesek tanait, 1
tanait, elkezdték 1
elkezdték megkeresni 1
megkeresni az 2
az arra 14
arra érdemeseket. 1
érdemeseket. Amikor 1
a tükör 3
tükör összeáll 1
összeáll a 2
herceg rávilágít 1
rávilágít vele 1
vele Zrool-ra, 1
Zrool-ra, aminek 1
következtében kiderül, 1
egy csaló. 1
csaló. Amikor 1
a válásuk 1
válásuk végleges 1
végleges lett 1
lett 1984-ben, 1
1984-ben, Trudeau 1
Trudeau vált 1
első egyedülálló 1
egyedülálló szülővé 1
szülővé vált 1
vált miniszterelnökké. 1
miniszterelnökké. Amikor 1
Végzet Ereklyéi 1
Ereklyéi közül 1
a másodikat 12
másodikat is 1
is ellopják, 1
ellopják, a 2
a félelmetes 2
félelmetes Inkvizítor 1
Inkvizítor Jace-t 1
Jace-t gyanúsítja. 1
gyanúsítja. Amikor 1
versenyt megállították, 1
megállították, 113 1
113 kört 1
kört már 1
már megtettek 1
megtettek a 1
a versenyzők. 4
versenyzők. Amikor 1
a világiasság 1
világiasság elárasztja 1
elárasztja a 1
hívők életét, 1
életét, az 1
az magával 1
világ szokásait, 1
szokásait, rítusait 1
rítusait és 1
és bálványait 1
bálványait és 1
egyre messzebbre 1
messzebbre távoznak 1
távoznak az 1
az alázatosság, 1
alázatosság, az 1
az önmegtagadás 1
önmegtagadás és 1
egyszerűség bibliai 1
bibliai mércéjétől. 1
mércéjétől. Amikor 1
a vulkanizálási 1
vulkanizálási idő 1
idő letelt, 1
letelt, nyomásmentesítik 1
nyomásmentesítik az 1
az edényt 2
edényt és 1
és kiveszik 1
kiveszik a 1
a vulkanizált 1
vulkanizált készterméket. 1
készterméket. Amikor 1
Amikor Ayumi 1
Ayumi felébred, 1
felébred, észreveszi, 1
hogy Umine 1
Umine testében 1
testében van, 1
és Umine 1
Umine Ayumi 1
Ayumi testében 1
testében van. 1
van. Amikor 1
Amikor az 22
az 1945 5
1945 végén 1
tartott választásokon 1
kommunisták vereséget 1
szenvedtek, az 1
ország háború 1
utáni gondjaiért, 1
gondjaiért, az 1
árak elszabadulásáért 1
elszabadulásáért a 1
a feketézőket 1
feketézőket és 1
a kisgazdákat 2
kisgazdákat igyekeztek 1
igyekeztek beállítani 1
beállítani felelősként. 1
felelősként. Amikor 1
Alfa Lavalt 1
Lavalt eladták, 1
eladták, az 1
Alfa Laval 1
Laval Agri 1
Agri továbbra 1
a Tetra 1
Tetra Pak 1
Pak tulajdonában 1
tulajdonában maradt 1
a DeLaval 1
DeLaval nevet 1
nevet vette 3
cég alapítójának 1
alapítójának tiszteletére. 1
az anyacárné 1
anyacárné végül 1
végül mégis 7
mégis elindult 1
fővárosba, Beljovnál 1
Beljovnál meg 1
kellett állniuk, 2
állniuk, mert 3
Jelizaveta nagyon 1
nagyon betegnek 1
betegnek érezte 1
érezte magát. 2
magát. Amikor 1
egyesület elkezdte 1
elkezdte kutatni 1
kutatni 180 1
180 m 1
barlang. Amikor 1
egyik kutató 1
kutató végigsimította 1
végigsimította az 1
alany hátát, 1
hátát, akkor 1
alany a 1
a szemüvegen 1
szemüvegen keresztül 1
keresztül kapott 1
kapott képen 1
is észlelhette, 1
észlelhette, hogy 1
a virtuális 9
virtuális test 1
test hátát 1
hátát végigsimítják. 1
végigsimítják. Amikor 1
egyik vulkán 1
vulkán kialudt, 1
kialudt, a 1
a törésvonalak 1
törésvonalak mentén 1
mentén más 1
más irányba 1
irányba terelődött 1
a magma, 1
magma, és 1
és amint 2
amint utat 1
utat talált 1
talált felfelé, 1
felfelé, új 1
új vulkán 1
vulkán született. 1
született. Amikor 1
az elágazó 1
elágazó karok 1
karok (dendronok) 1
(dendronok) elég 1
elég hosszúak 1
hosszúak egy 1
egy multifunkciós 1
multifunkciós maghoz 1
maghoz kapcsolják. 1
kapcsolják. Amikor 1
ellenség tüze 1
tüze a 1
földre szorít 1
szorít Elena 1
Elena fogja 1
fogja elintézni 1
elintézni a 1
rossz fiúkat. 1
fiúkat. Amikor 1
az élőholtak 1
élőholtak hordája 1
hordája rászabadul 1
rászabadul a 1
a kisvárosra, 1
kisvárosra, a 1
három cserkészt 1
cserkészt és 1
a sztriptízbárban 1
sztriptízbárban dolgozó 1
dolgozó dögös 1
dögös koktélmixer 1
koktélmixer csajt 1
csajt (Sarah 1
(Sarah Dumont) 1
Dumont) egymás 1
mellé sodorja 1
sodorja a 3
a véletlen, 1
véletlen, és 1
és akaratlan 1
akaratlan hősöket 1
hősöket csinál 1
csinál belőlük. 1
belőlük. Amikor 1
első hadrend 1
hadrend elért 1
elért a 5
szoros végére, 1
hátsó akkor 1
akkor jutott 2
az elején 6
a szeldzsukok 2
szeldzsukok csapdába 1
csapdába csalták 2
csalták őket. 1
emberek megkérdeznek, 1
megkérdeznek, hogy 1
mit jelent 2
a logó, 1
logó, akkor 1
a logó 1
logó jelent 1
jelent nekem 1
nekem valamit, 1
valamit, mert 1
mert azért 1
hogy jelentsen 1
jelentsen valamit. 1
valamit. Amikor 1
emberiség egy 1
rejtett lakható 1
lakható bolygót 1
bolygót talált, 1
talált, feladta 1
a mitikus 5
mitikus Föld 1
Föld utáni, 1
utáni, bizonytalan 1
bizonytalan kimenetelű 1
kimenetelű keresést. 1
keresést. Amikor 1
ember szexuális 1
szexuális vágya 1
vágya felébred, 1
felébred, késztetést 1
késztetést érez 1
érez arra, 2
másik személyt 1
személyt befogadja 1
befogadja és 1
és elnyelje 1
elnyelje szexuális 1
szexuális kielégülése 1
kielégülése érdekében. 1
érdekében. Amikor 1
az értelmező 3
értelmező kiértékel 1
kiértékel egy 1
egy kifejezést, 1
kifejezést, eredményként 1
eredményként egy 1
egy értéket 1
értéket (vagy 1
(vagy értékek 1
értékek listáját) 1
listáját) kapunk, 1
kapunk, amely 1
amely aztán 3
aztán beágyazható 1
beágyazható újabb 1
újabb kifejezésekbe, 1
kifejezésekbe, vagy 1
akár kifejezésként 1
kifejezésként maga 1
is kiértékelhető. 1
kiértékelhető. Amikor 1
idősebb vadász 1
vadász a 1
lövések hangjára 1
hangjára odaér, 1
odaér, a 1
fiatal azt 1
mondja neki, 14
hogy lelőtte 1
lelőtte a 4
a medvét 1
medvét és 1
az beesett 1
beesett a 1
a szakadékba. 1
szakadékba. Amikor 1
ír függetlenedési 1
függetlenedési mozgalom 1
mozgalom erőszakossá 1
erőszakossá kezdett 1
kezdett válni, 1
válni, egy 1
fa torlaszt 1
torlaszt építettek, 1
építettek, hogy 5
hogy lezárják 2
lezárják az 1
két végét, 1
végét, ezt 1
ezt 1922-ben 1
1922-ben a 1
szabad ír 1
állam létrejöttekor 1
létrejöttekor bontották 1
le. Amikor 2
az istállóban 2
istállóban tűz 1
tűz üt 1
üt ki, 1
ló pedig 1
pedig sokkot 1
sokkot kap. 1
kap. Amikor 1
az Ogre 1
Ogre megsebezte 1
megsebezte mesterét, 1
mesterét, bosszút 1
bosszút esküdött 1
esküdött és 1
és elindult 1
harmadik Vasököl 1
Vasököl Bajnokságon 1
Bajnokságon (Iron 1
(Iron Fist 1
Fist Tournament), 1
Tournament), hogy 1
legyőzze Dzsint. 1
Dzsint. Amikor 1
Amikor azonban 12
beteg nem 1
tud inni 1
inni sem, 1
akkor egy 19
speciális eszköz 1
eszköz (szonda, 1
(szonda, PEG, 1
PEG, PEJ) 1
PEJ) segítségével 1
a gyomor-bél 2
gyomor-bél rendszer 1
rendszer adott 1
adott részeibe 1
részeibe juttatják 1
juttatják a 1
szükséges tápanyagokat. 1
tápanyagokat. Amikor 1
a főpapok, 2
főpapok, mint 1
mint hűbérurak 1
hűbérurak a 1
társadalmi anarchia 1
anarchia okozóivá 1
okozóivá kezdtek 1
kezdtek válni, 1
válni, a 2
a császárok 4
császárok támogatni 1
támogatni kezdték 1
kezdték azokat 1
a pápákat, 1
pápákat, akik 1
akik rendcsinálási 1
rendcsinálási igényekkel 1
igényekkel léptek 1
fel, megerősítve 1
megerősítve saját, 1
saját, a 1
a császárságtól 1
császárságtól független 1
független jogkörüket. 1
jogkörüket. Amikor 1
városban őrizetbe 1
őrizetbe akarták 1
akarták venni 1
németeket, lövöldözés 1
lövöldözés tört 1
az őrjárat 1
őrjárat öt 1
öt katonájából 1
katonájából Schultze-Jena 1
Schultze-Jena és 1
másik katona 1
katona életét 1
vesztette, a 2
két túlélőt 1
túlélőt pedig 1
pedig fogságba 2
fogságba vetették. 1
vetették. Amikor 1
városba visszatér, 1
visszatér, becsöngetnek 1
becsöngetnek hozzá: 1
hozzá: három 1
három hölgy 2
hölgy feljelentése 1
feljelentése alapján 1
alapján hatósági 1
hatósági intézkedéssel 1
intézkedéssel elveszik 1
elveszik és 1
és lelencházba 1
lelencházba adják 1
a kislányt. 1
kislányt. Amikor 1
azonban Columbo 1
Columbo elkezd 1
elkezd vizsgálódni 1
vizsgálódni az 1
az ügyben, 3
ügyben, rá 1
kell jönniük, 2
jönniük, hogy 2
hogy problémáik 1
problémáik nem 1
nem szűntek 2
szűntek meg… 1
meg… Amikor 1
azonban elfogja 1
elfogja gróf 1
gróf Starhemberget, 1
Starhemberget, a 1
a labanc 1
labanc generálist, 1
generálist, Rákóczi 1
Rákóczi hadnagyává 1
hadnagyává léptetik 1
léptetik elő. 2
elő. Amikor 1
azonban Hagen 1
Hagen nyúl 1
nyúl utána, 1
utána, a 2
halott Siegfried 1
Siegfried karja 1
karja tiltóan 1
tiltóan felemelkedik 1
a Hagen 1
Hagen borzadva 1
borzadva meghátrál. 1
meghátrál. Amikor 1
azonban hővédő 1
hővédő ruhában 1
ruhában a 2
robot nyakában 1
nyakában utazva 1
utazva Sebit 1
Sebit meghallják 1
meghallják rádiójukban, 1
rádiójukban, igencsak 1
igencsak meglepődnek 1
meglepődnek szavain: 1
szavain: a 1
robot fogócskázni 1
fogócskázni akar, 1
akar, és 2
nem hallgat 7
hallgat rájuk. 1
rájuk. Amikor 1
azonban javaslatukat 1
javaslatukat a 1
lakossága elé 1
elé tárták, 1
tárták, annak 1
annak éles 1
éles elutasításával 1
elutasításával kellett 1
kellett szembesülniük. 2
szembesülniük. Amikor 1
már mindenki 7
mindenki Federer 1
Federer hanyatlásáról 1
hanyatlásáról beszélt, 1
beszélt, a 1
a teniszező 1
teniszező hirtelen 1
hirtelen fordulatot 1
fordulatot vett, 1
olyan történelmi 1
történelmi sikereket 1
amelyek sokak 1
idők legnagyobb 2
legnagyobb teniszezőjévé 1
teniszezőjévé emelték. 1
emelték. Amikor 1
azonban Paulie 1
Paulie kritizálni 1
kritizálni és 1
és lökdösni 1
lökdösni kezdi 1
kezdi az 5
az áruló 3
áruló Tommyt 1
Tommyt és 1
az dühében 1
dühében leüti 1
leüti őt, 3
őt, Rocky 1
Rocky elveszti 1
elveszti hidegvérét 1
hidegvérét és 1
és utcai 1
utcai verekedésre 1
verekedésre hívja 1
hívja volt 1
volt tanítványát. 1
tanítványát. Amikor 1
azonban Stan 1
Stan azt 1
tegyék ingyenessé 1
ingyenessé a 1
tagságot, az 1
elnök gúnyosan 1
gúnyosan közli 1
közli vele, 7
egész dolog 1
dolog éppen 1
a pénzről 2
pénzről szól. 1
szól. Amikor 1
az oxigéndúsabb 1
oxigéndúsabb levegőrétegbe 1
levegőrétegbe érve 1
érve mindketten 1
mindketten észhez 1
észhez térnek, 1
térnek, rájönnek, 1
sok gáz 1
gáz elvesztése 1
elvesztése miatt 2
a léggömb 1
léggömb összeomlásveszélyben 1
összeomlásveszélyben van, 1
a szelep 2
szelep bezárása 1
bezárása sem 1
sem lassítja 1
túl gyors 1
gyors ereszkedést. 1
ereszkedést. Amikor 1
Amikor aztán 1
aztán az 5
apja az 2
utóbbit felfedezte 1
felfedezte a 4
a hálószobájában 1
hálószobájában lévő 1
lévő egyéb 1
egyéb dolgok 1
dolgok között, 1
között, annyira 1
annyira megdöbbent, 1
megdöbbent, hogy 2
hogy arra 5
arra utasította: 1
utasította: égesse 1
égesse el 1
könyvet. Amikor 1
utódok már 1
már eléggé 3
eléggé kifejlődtek, 1
kifejlődtek, a 1
nőstény kinyitja 1
kinyitja költőtáskáját, 1
költőtáskáját, és 1
és kiengedi 1
kiengedi őket. 1
az üvegkorongban 1
üvegkorongban peremig 1
peremig megvan 1
a homorulat, 1
homorulat, az 1
az excenter 1
excenter tengelyekre 1
tengelyekre rá 1
kell tenni 3
a tükröt 2
tükröt befogó 1
befogó keretet. 1
keretet. Amikor 1
Amikor BA 1
BA egy 1
ismerőse parkolófiúként 1
parkolófiúként dolgozik, 1
dolgozik, kényszerítik, 1
részt egy 5
egy autólopásban. 1
autólopásban. Amikor 1
Amikor Bárczi 1
Bárczi Gézát 1
Gézát Budapestre 1
Budapestre helyezték, 1
helyezték, ő 1
ő ragaszkodott 1
ragaszkodott ahhoz, 4
hogy tanszéke 1
tanszéke tagjait 1
magával vihesse. 1
vihesse. Amikor 1
Amikor Bartók 1
Bartók Béla 8
Béla és 6
felesége 1940. 1
1940. Amikor 1
Amikor Baxter 1
Baxter megkérdezi, 1
mi lesz 6
lesz Sheldrake-kel, 1
Sheldrake-kel, Fran 1
Fran azt 1
azt válaszolja, 3
válaszolja, hogy 2
minden karácsonykor 1
karácsonykor küld 1
küld majd 1
majd neki 1
egy tortát 1
tortát (ez 1
(ez utalás 1
utalás arra 2
arra történetre, 1
történetre, amit 1
amit Baxter 1
Baxter mesélt 1
mesélt el 1
el neki). 1
neki). Amikor 1
Amikor belefáradt 1
belefáradt a 3
a kísérletekbe, 1
kísérletekbe, azt 1
mondta: „elmegyek”, 1
„elmegyek”, és 1
kutató ezt 1
ezt láthatóan 1
láthatóan rossz 1
néven vette, 3
vette, az 1
az „elnézést” 1
„elnézést” kifejezéssel 1
kifejezéssel próbálta 1
próbálta elvenni 1
elvenni a 1
helyzet élét. 1
élét. Amikor 1
Amikor Benjaminék 1
Benjaminék rajtaütnek 1
rajtaütnek az 2
egyik brit 1
brit konvojon, 1
konvojon, nem 1
nem számítottak 1
számítottak arra, 1
hogy ezúttal 2
britek is 3
is felkészültek; 1
felkészültek; kétszer 1
kétszer annyi 3
annyi embert 1
embert hoztak 1
hoztak magukkal, 1
magukkal, tovább 1
az elterelés 1
elterelés alatt 1
alatt Tavington 1
Tavington ezredes 1
ezredes bekerítette 1
bekerítette Benjamin 1
Benjamin csapatát. 1
csapatát. Amikor 1
Amikor Benton 1
Benton számon 1
kéri ezt 1
ezt rajta, 1
rajta, Romano 1
Romano felajánl 1
felajánl egy 1
egy napidíjas 1
napidíjas állást, 1
állást, amit 1
először dühösen 1
dühösen visszautasított, 1
visszautasított, végül 1
mégis kénytelen 3
volt elfogadni. 1
elfogadni. Amikor 1
Amikor beveri 1
beveri a 2
fejét vagy 1
valamilyen erőszakos 1
erőszakos esemény 1
esemény történik 1
történik környezetében, 1
másik énje 1
énje felülkerekedik. 1
felülkerekedik. Amikor 1
Amikor bezár 1
bezár a 1
kórház akkor 1
akkor annak 2
annak vezetője 1
vezetője mondta 1
mondta nekik, 1
hogy menjek 1
menjek vissza 1
a Concordiába. 1
Concordiába. Amikor 1
Amikor Bishop 1
Bishop eljön 1
az X-Mennel 1
X-Mennel az 1
eredeti idősíkjára, 1
idősíkjára, találkozik 1
találkozik Gambittel, 1
Gambittel, akiről 1
akiről meg 1
van győződve, 2
győződve, hogy 6
ő ugyanaz 1
a személy, 6
személy, mint 2
mint akivel 2
jövőben találkozott, 1
találkozott, és 1
az Áruló, 1
Áruló, aki 1
aki elpusztította 1
elpusztította az 1
az X-Ment 1
X-Ment nem 1
lehet más, 3
mint Gambit. 1
Gambit. Amikor 1
Amikor biztossá 1
hogy lesz 1
lesz folytatás, 1
folytatás, az 1
évad részévé 1
részévé vált 2
vált ez 1
rész is. 3
Amikor Buddha 1
Buddha 80 1
korában meghalt, 2
a teste 6
teste és 2
a tudata 1
tudata is 1
is megszűnt. 5
megszűnt. Amikor 1
Amikor Cartman 1
Cartman megkérdi 1
megkérdi Stantől 1
Stantől ki 1
van bent 1
bent a 1
a gyóntatószékben, 1
gyóntatószékben, azt 1
mondja hogy 1
valami ismeretlen 1
ismeretlen figura. 1
figura. Amikor 1
Amikor Chadwick 1
Chadwick értesült 1
értesült a 6
a felfedezésről, 1
felfedezésről, felajánlotta, 1
hogy megosztja 1
megosztja vele 2
a Nobel-díjat, 2
Nobel-díjat, de 1
de Falkenhagen 1
Falkenhagen udvariasan 1
udvariasan visszautasította 1
a megtiszteltetést. 2
megtiszteltetést. Amikor 1
Amikor Chiesa 1
Chiesa éppen 1
a íróasztala 1
íróasztala fiókjába 1
fiókjába rejtette 1
rejtette a 3
a kenőpénzt, 1
kenőpénzt, akkor 1
akkor megemlítette 1
megemlítette hogy 1
hogy hajlandó 2
hajlandó Magninak 1
Magninak részletekben 1
részletekben átutalni 1
átutalni a 1
a számlájára. 1
számlájára. Amikor 1
Amikor Clay 1
Clay agresszíven 1
agresszíven ráordibál, 1
ráordibál, hogy 1
hogy tudja, 2
tudja, hol 2
van Niko, 1
Niko, őt 1
is megöli, 1
megöli, egy 1
egy elektromos-cigarettaszálat 1
elektromos-cigarettaszálat berepítve 1
berepítve a 1
a torkába, 1
torkába, amelytől 1
amelytől végzetesen 1
végzetesen megfullad. 1
megfullad. Amikor 1
Amikor csak 1
csak teheti 2
teheti kilátogat 1
kilátogat labdarúgócsapata 1
labdarúgócsapata mérkőzéseire. 1
mérkőzéseire. Amikor 1
Amikor Csibiusza 1
Csibiusza és 1
a holdharcosok 1
holdharcosok a 1
évadban elutaznak 1
elutaznak a 1
a jövőbe, 2
jövőbe, Black 1
Black Lady-vé 1
Lady-vé (Fekete 1
(Fekete Hölgy) 1
Hölgy) válik 1
belőle, miután 1
miután Wiseman 1
Wiseman elfogja 1
elfogja őt 1
a kristálypalota 1
kristálypalota előtt. 1
előtt. Amikor 2
Amikor csökken 1
csökken ez 1
az antioxidáns 1
antioxidáns a 1
a szervezetben 6
szervezetben (általában 1
(általában idősebb 1
idősebb korban), 1
korban), akkor 1
akkor jelennek 1
első ősz 1
ősz hajszálak. 1
hajszálak. Amikor 1
Amikor csöngetnek, 1
csöngetnek, az 1
ajtóban aztán 1
aztán nem 3
a karbantartó 2
karbantartó áll, 1
hanem Jerome 1
Jerome Whittaker, 1
Whittaker, Barney 1
Barney vér 1
vér szerinti 7
szerinti apja. 1
apja. Amikor 1
Amikor Curtin 1
Curtin 1945-ben 1
1945-ben meghalt, 1
meghalt, utódjaként 1
utódjaként a 1
herceg Frank 1
Frank Forde-ot 1
Forde-ot nevezte 1
ki miniszterelnöknek. 1
miniszterelnöknek. Amikor 1
Amikor dalokat 1
dalokat írok, 1
írok, akkor 1
a kreativitásomat 1
kreativitásomat élem 1
élem ki. 1
ki. Amikor 2
Amikor Damjanich 1
Damjanich az 1
az aradi 10
aradi várat 1
várat átadta, 1
átadta, mint 1
mint főhadnagy 1
főhadnagy tette 1
fegyvert. Amikor 1
Amikor David 1
David három 1
később felébred, 1
felébred, nem 1
nem emlékszik 4
emlékszik arra 1
arra mi 1
mi történt, 5
történt, és 5
és elmondják 2
elmondják neki, 3
a barátja. 2
barátja. Amikor 1
Amikor december 1
elején újból 1
újból látta 1
látta művét, 1
művét, már 1
már tíz 4
tíz kegyetlen 1
kegyetlen húzás 1
húzás éktelenítette 1
éktelenítette el, 1
ami ennél 1
ennél is 6
nagyobb csapást 1
csapást jelentett, 1
jelentett, a 2
a Choudens 1
Choudens kiadó 1
kiadó ebben 1
formában akarta 1
akarta kiadni. 2
kiadni. Amikor 1
Amikor Deeks 1
Deeks megkérdezi, 1
hogy kit 4
kit kellene 1
kellene beírnia 1
beírnia legközelebbi 1
legközelebbi hozzátartozóként, 1
hozzátartozóként, Hetty 1
Hetty megadja 1
nevét. Amikor 1
Amikor Don 1
Don Preston 1
Preston belekezdett 1
belekezdett a 3
a szintetizátorszólóba 1
szintetizátorszólóba a 1
Kong című 1
című dalban, 1
dalban, valaki 1
valaki a 7
a közönségből 1
közönségből elsütött 1
elsütött egy 3
egy riasztópisztolyt 1
riasztópisztolyt és 1
a rakétát 1
rakétát a 1
a rattan 1
rattan borítású 1
borítású plafonba 1
plafonba lőtte, 1
lőtte, amitől 1
amitől az 5
az lángra 1
lángra kapott 2
kapott (a 1
(a dalszövegben: 1
dalszövegben: „some 1
„some stupid 1
stupid with 1
a flare 1
flare gun”. 1
gun”. Amikor 1
Amikor Dr. 1
Dr. Schultz 1
Schultz felajánlja 1
férfi kárpótlását, 1
kárpótlását, Django 1
Django lemondja 1
lemondja és 1
és Calvin 1
Calvin kezeire 1
kezeire bízza 1
a sorsát, 3
sorsát, ekkor 1
a követők 1
követők vezetőjével 1
vezetőjével Mr. 1
Amikor Dumbledore 1
Dumbledore megtudta, 1
átok annyira 1
annyira súlyos, 1
egy éven 11
belül meg 1
fog halni, 4
halni, Pitont 1
Pitont kérte 1
kérte meg, 1
hogy ölje 4
ölje meg 3
őt. Amikor 2
Amikor egy 12
egy Ajánlás 1
Ajánlás módosul, 1
módosul, akkor 1
akkor (többnyire) 1
(többnyire) megtartja 1
eredeti azonosítóit, 1
azonosítóit, ezért 1
a kiadási 2
kiadási év 1
év fontos 1
fontos információ 1
információ egy 2
egy Ajánlásnál. 1
Ajánlásnál. Amikor 1
egy drogfüggőnek 1
drogfüggőnek született 1
született csecsemőnél 1
csecsemőnél gyorsított 1
gyorsított detoxikálást 1
detoxikálást végzett 1
végzett el, 1
el, mind 2
mind Greene, 1
Greene, mind 1
mind Weaver 1
Weaver rosszallását 1
rosszallását kiváltotta, 1
kiváltotta, és 1
csak kevésen 1
kevésen múlott, 2
múlott, hogy 5
nem rúgták 1
rúgták ki. 1
Amikor egyedül 1
egyedül maradtam 1
maradtam Szabó 1
Szabó Ervinnel, 1
Ervinnel, megkérdeztem: 1
megkérdeztem: »Mikor 1
»Mikor hallottad, 1
hallottad, mit 1
mit gondoltál?« 1
gondoltál?« Amikor 1
egy forró, 1
forró, meleg 1
meleg periódust 1
periódust egy 1
egy markáns 1
markáns hidegfront 1
hidegfront szakít 1
szakít meg, 1
meg, zivatarláncokba 1
zivatarláncokba rendeződhetnek. 1
rendeződhetnek. Amikor 1
egy gyűjtősínre 1
gyűjtősínre csak 1
csak terhelések 1
terhelések csatlakoznak, 1
csatlakoznak, akkor 1
a hatásos- 1
hatásos- ( 1
) és 4
a meddőteljesítmény 1
meddőteljesítmény ( 1
az ismert, 3
ismert, amikor 2
amikor pedig 2
pedig generátor 1
generátor kapcsolódik 1
a gyűjtősínre, 1
gyűjtősínre, akkor 1
a hatásos 2
hatásos teljesítmény 1
teljesítmény mellett 1
mértéke ( 1
ismert mennyiség. 1
mennyiség. Amikor 1
Amikor egyik 1
egyik szerzeményét 1
szerzeményét eljátszotta, 1
eljátszotta, a 1
a zongoratanára 1
zongoratanára közölte: 1
közölte: nem 1
tud mit 4
mit tanítani 1
tanítani neki 1
és kiment 1
a teremből. 1
teremből. Amikor 1
Amikor Egyiptom 1
Egyiptom brit 1
brit megszállása 1
megszállása 1936-ban 1
1936-ban véget 1
ért (a 2
(a Szuezi 1
Szuezi Csatornaövezet 1
Csatornaövezet kivételével), 1
kivételével), Szudáné 1
Szudáné folytatódott. 1
folytatódott. Amikor 1
egy jelenséget 1
jelenséget sejtautomata 1
sejtautomata modellel 1
modellel írunk 1
írunk le, 1
egy újszerű 2
újszerű leírási 1
leírási formát 1
formát használunk 1
használunk föl 1
jelenség bizonyos 1
bizonyos jellemző 1
jellemző vonásainak 1
vonásainak kiemelésére. 1
kiemelésére. Amikor 1
nap Maurice 1
Maurice elindul 1
városba, hogy 4
eladja zenedobozait, 1
zenedobozait, eltéved 1
eltéved az 1
az erdőben, 4
erdőben, és 2
egy ősrégi, 1
ősrégi, ódon 1
ódon kastélyban 1
kastélyban keres 1
menedéket, ahol 4
vár zord 1
zord ura 1
ura elfogja 1
elfogja és 2
és bebörtönzi 1
bebörtönzi őt. 1
egy nukleáris 2
nukleáris fegyvert 1
fegyvert nedves 1
nedves levegőben 1
levegőben robbantanak 1
robbantanak fel, 1
lökéshullám „negatív 1
„negatív fázisa” 1
fázisa” a 1
a robbanást 1
robbanást körülvevő 1
körülvevő levegő 1
levegő sűrűségének 1
sűrűségének csökkenését 1
csökkenését okozza. 1
okozza. Amikor 1
egy profi 3
profi tolvajbanda 1
tolvajbanda átveszi 1
átveszi az 4
irányítást a 3
a gépen, 1
gépen, a 1
nő rájön, 1
nem vicc. 1
vicc. Amikor 1
római látogatásra 1
látogatásra utazott 1
utazott el, 2
el, gyalog 1
gyalog ment, 1
és útközben 4
útközben kolostorokban 1
kolostorokban szállt 1
szállt meg. 2
meg. Amikor 1
egy tűzfallal 1
tűzfallal próbálták 1
próbálták magukat 1
magukat védeni, 1
védeni, véletlenül 1
véletlenül egész 1
egész városrészeket 1
városrészeket égettek 1
égettek le. 1
egy vájat 1
vájat túl 1
túl mély 1
mély lett 1
a szánok 1
szánok számára, 1
számára, egyszerűen 1
egyszerűen mellette 1
mellette haladtak, 1
haladtak, ez 1
ez magyarázhatja 1
magyarázhatja a 1
sok párhuzamosan 1
párhuzamosan futó 2
futó vájatot. 1
vájatot. Amikor 1
egy vezető 2
vezető dönt, 1
dönt, akkor 2
akkor dönt 1
dönt – 1
– pont.” 1
pont.” "Amikor 1
"Amikor Einstein 1
Einstein meghalt, 1
meghalt, legfőbb 1
legfőbb vitapartnere, 1
vitapartnere, Bohr 1
Bohr a 1
a megrendült 1
megrendült csodálat 1
csodálat hangján 1
hangján beszél 1
beszél róla." 1
róla." Amikor 1
Amikor eladott 1
egy hajórakomány 1
hajórakomány életkristályt 1
életkristályt (ami 1
a Rafa 1
Rafa rendszerből 1
rendszerből származott), 1
származott), egy 1
egy vagyont 1
vagyont kapott 1
kapott érte, 1
érte, amit 1
amit használt 1
használt hajókba 1
hajókba fektetett 1
fektetett a 3
a Nar 1
Nar Shaddaa-n. 1
Shaddaa-n. Amikor 1
Amikor elértek 1
elértek a 2
a Csendes-óceánig, 1
Csendes-óceánig, november 1
november 24-én 2
24-én az 3
expedíció összes 1
összes tagja 2
tagja (beleértve 1
(beleértve Sacagaweát 1
Sacagaweát és 1
és Clark 6
Clark fekete 1
fekete szolgáját, 1
szolgáját, Yorkot 1
Yorkot is) 1
is) szavazhatott, 1
szavazhatott, hogy 1
hol építsék 1
építsék fel 1
fel téli 1
téli erődjüket. 1
erődjüket. Amikor 1
Amikor elfáradtak 1
elfáradtak az 1
az agytornában, 1
agytornában, Faludy 1
Faludy mesélte 1
mesélte el 1
el kalandjait 1
kalandjait Észak-Afrikában, 1
Észak-Afrikában, Franciaországban, 1
Franciaországban, és 1
és beszélt 2
beszélt az 5
amerikai hadseregben 1
hadseregben töltött 1
időszakáról is. 1
Amikor Elias 1
Elias Kyle-tól 1
Kyle-tól a 1
a riasztó 1
riasztó kikapcsoló 1
kikapcsoló kódját 1
kódját kéri, 1
kéri, Kyle 1
Kyle azt 2
a kódot 1
kódot adja 1
meg (7465), 1
(7465), ami 1
biztonsági szolgálatot 1
szolgálatot riasztotta 1
riasztotta volna. 1
volna. Amikor 3
Amikor elkapta 1
elkapta a 4
helikopter létráját, 1
létráját, Belmondónak 1
Belmondónak észrevétlenül 1
észrevétlenül rögzítenie 1
rögzítenie kellett 1
kellett magát, 1
magát, nehogy 1
nehogy baleset 1
baleset történjen, 1
történjen, ha 1
ha véletlenül 1
véletlenül elengedné 1
elengedné a 1
a létrát: 1
létrát: a 1
színész csuklójára 1
csuklójára egy 1
egy kampót 1
kampót erősítettek, 1
erősítettek, melyet 1
melyet rá 1
rá kellett 1
kellett akasztania 1
akasztania a 1
a létra 2
létra fokára. 1
fokára. Amikor 1
Amikor elkészült, 1
elkészült, csak 1
úgy állíthatták 1
állíthatták méltó 1
méltó helyére, 1
a székesegyházzal 1
székesegyházzal szembe, 1
szembe, hogy 1
hogy Andrea 1
Andrea Pisano 1
Pisano kapuját 1
kapuját áthelyezték. 1
áthelyezték. Amikor 1
Amikor elkezdett 1
elkezdett sikoltozni, 1
sikoltozni, a 1
férfi elővett 1
elővett egy 2
egy fegyvert 1
és megfenyegette, 1
megfenyegette, ha 1
nem hagyja 8
hagyja abba, 1
abba, megöli. 1
Amikor elkezdi 1
elkezdi faggatni 1
faggatni erről 1
erről Marát, 1
Marát, ő 1
ő végül 1
végül nagy 2
nagy nehezen 6
nehezen elárulja, 1
hogy örökbe 1
örökbe fogadták. 1
fogadták. Amikor 1
Amikor ellopják 1
ellopják aranyát, 1
aranyát, megátkozza 1
a gyűrűt 2
gyűrűt és 1
és mindvégig 4
mindvégig annak 1
annak visszaszerzésén 1
visszaszerzésén törekedik. 1
törekedik. Amikor 1
Amikor elmennek 1
elmennek hozzá 1
a táborba, 2
táborba, bevallja, 1
bevallja, hogy 6
hogy lehet, 1
hogy meleg. 1
meleg. Amikor 1
Amikor elterjedt 1
a „Parker” 1
„Parker” toll 1
toll és 2
és betét, 1
betét, és 1
ezek újratöltése 1
újratöltése a 1
a tartály 2
tartály mérete 1
sokkal körülményesebb 1
körülményesebb lett, 1
lett, kifejlesztették 1
kifejlesztették a 2
a műanyagtartályos 1
műanyagtartályos golyóstoll 1
golyóstoll betéteket 1
betéteket „ZENITH” 1
„ZENITH” néven. 1
néven. Amikor 1
Amikor elver 1
elver minket 1
minket egy 3
egy menetben, 1
menetben, a 1
a kommentár 1
kommentár nem 1
mondja be, 1
hogy "REPTILE 1
"REPTILE WINS". 1
WINS". Amikor 1
Amikor emiatt 1
nem szándékos 1
szándékos cselekedet 1
cselekedet miatt 1
fel akarja 1
akarja adni 2
adni magát, 1
magát, Scott 1
Scott Pritchard 1
Pritchard tábornok 1
tábornok a 4
a védelmébe 2
védelmébe veszi, 1
veszi, és 3
és kitalálja, 1
kitalálja, hogy 2
az elkövető 7
elkövető orosz 1
orosz kém 1
kém lehetett. 1
lehetett. Amikor 1
Amikor e 1
e minőségében 2
minőségében kényszerűen 1
kényszerűen Gruberhez 1
Gruberhez fordul, 1
fordul, neki 2
is leánykori 1
leánykori nevén 1
nevén mutatkozik 1
be. Amikor 1
Amikor ennek 1
a híre 1
híre elért 1
a nagykánhoz, 1
nagykánhoz, magához 1
magához rendelte 1
rendelte őket. 1
Amikor erős 1
erős szelet 2
szelet mértek 1
mértek a 3
csúcson, mászás 1
mászás a 1
számára be 1
be volt 3
volt tiltva. 1
tiltva. Amikor 1
Amikor észreveszi 1
rendőrséget, elteszi 1
elteszi a 1
a nyereményeit 1
nyereményeit egy 1
egy kukába. 1
kukába. Amikor 1
Amikor Esztergom 1
Esztergom felszabadult 1
felszabadult a 2
hosszú török 1
uralom alól 2
az érsekség 2
érsekség visszaköltözött 1
városba, Barkóczy 1
Barkóczy Ferenc 1
Ferenc érsek 1
érsek nagy 1
nagy építkezésekbe 1
építkezésekbe kezdett, 1
során pozsonyi 1
pozsonyi mintára 1
mintára repülőhidat 1
repülőhidat is 1
is telepíttetett 1
telepíttetett Esztergom 1
Esztergom és 1
és Párkány 1
Párkány közé. 1
Amikor ezek 2
az üzletek 6
üzletek megújulnak, 1
megújulnak, Ezio 1
Ezio kedvezményt 1
kedvezményt kap 1
az eladott 5
eladott megvett 1
megvett árukra. 1
árukra. Amikor 1
Amikor ezekből 1
a területekből 1
területekből ténylegesen 1
ténylegesen is 3
is megalapították 1
megalapították Illyricum 1
Illyricum provinciát, 1
provinciát, az 1
az Illíria 1
Illíria tájnév 1
tájnév már 1
eredeti etnikai 1
etnikai tartalomtól 1
tartalomtól elszakadva 1
elszakadva közigazgatási 1
közigazgatási és 5
földrajzi fogalommá 1
fogalommá lett. 1
Amikor ezeket 2
a restrikciós 1
restrikciós enzimeket 1
enzimeket beviszik 1
beviszik a 2
a sejtekbe, 1
sejtekbe, ezeket 1
ezeket génszerkesztésre 1
génszerkesztésre vagy 1
vagy genomszerkesztésre 1
genomszerkesztésre in 1
in situ 1
situ alkalmazhatjuk, 1
alkalmazhatjuk, amely 1
amely genetikai 1
genetikai szerkesztéssel 1
szerkesztéssel ismert, 1
ismert, technikailag 1
technikailag módosított 1
módosított nukleázokkal. 1
nukleázokkal. Amikor 1
ezeket olvassuk, 1
olvassuk, ne 1
ne keressük 1
keressük bennük 1
földi boldogság 1
boldogság receptjét, 1
receptjét, ugyanis 1
ugyanis Isten 1
Isten nem 4
mondja el 8
el bennük, 1
bennük, hogyan 1
hogyan érezheti 1
érezheti magát 1
jelenben valaki 1
valaki boldognak, 1
boldognak, hanem 1
az Ő 5
Ő jelenlétéhez, 1
jelenlétéhez, áldásához 1
áldásához kapcsolja 1
kapcsolja azt. 1
ezek teljesülnek, 1
akkor vagyunk 1
vagyunk motiváltak, 1
motiváltak, produktívak 1
produktívak és 1
és boldogok. 1
boldogok. Amikor 1
Amikor ez 4
ez kiderült, 1
kiderült, szakított 1
szakított Rowleyval. 1
Rowleyval. Amikor 1
megtörténik, elkezdődik 1
a böjt 1
böjt megtörésének 1
megtörésének ünnepe, 1
ünnepe, melynek 1
melynek jellegzetessége 1
jellegzetessége az 1
ünnepi khutba 1
khutba (szentbeszéd, 1
(szentbeszéd, mint 1
mint pénteken), 1
pénteken), az 1
az ima 4
ima előtt 1
előtt 7 1
7 takbír 1
takbír (Allahu 1
(Allahu akbar), 1
akbar), és 1
közös étkezések 1
étkezések (gyakran 1
a mecsetekben 1
mecsetekben tálalják 1
tálalják fel 1
az ételt). 1
ételt). Amikor 1
ez nehézségbe 1
nehézségbe ütközött, 1
ütközött, akkor 1
akkor került 3
török csapatok 2
csapatok megjelenésére. 1
megjelenésére. Amikor 1
sem elegendő 1
egy csecsen 1
csecsen arc-plasztikát 1
arc-plasztikát ajánlanak 1
ajánlanak fel 1
neki. Amikor 1
Amikor ezt 2
a dokumentumot 1
dokumentumot később 1
később Enver 1
Enver Hoxhának 1
Hoxhának megmutatta, 1
kommunista vezető 1
vezető tajtékozva 1
tajtékozva kikelt 1
kikelt magából, 1
és Davies 1
Davies számára 1
számára világossá 1
világossá tette, 2
nem tekintenek 1
tekintenek el 1
a „reakciós 1
„reakciós árulók” 1
árulók” ellen 1
ellen folytatott 3
folytatott polgárháborútól. 1
polgárháborútól. Amikor 1
ezt megtudja 2
megtudja Robin 1
és Barney, 1
Barney, meg 1
meg akarják 2
akarják akadályozni, 2
hogy Ted 5
Ted hülyeséget 1
hülyeséget csináljon: 1
csináljon: szokása 1
szokása ugyanis, 1
amikor furcsa 1
furcsa döntési 1
döntési helyzetekbe 1
helyzetekbe kerül, 1
kerül, felmelegíti 1
felmelegíti a 1
a kapcsolatát 4
kapcsolatát valamelyik 1
valamelyik exével. 1
exével. Amikor 1
Amikor február 1
19-én Madero 1
Madero és 1
és alelnöke, 1
alelnöke, José 1
José María 3
María Pino 2
Pino Suárez 2
Suárez lemondásra 1
lemondásra kényszerült, 1
kényszerült, az 1
az 1857-es 2
1857-es alkotmány 1
alkotmány értelmében, 1
értelmében, mint 1
mint addigi 1
addigi külügyminiszter, 2
külügyminiszter, 17:15-kor 1
17:15-kor átvette 1
elnöki posztot. 1
posztot. Amikor 1
Amikor felértek 1
felértek a 1
fal peremére, 1
peremére, megvárták 1
megvárták a 2
a nehézfegyverzetű 1
nehézfegyverzetű társaikat, 1
társaikat, hogy 1
együtt folytassák 1
a harcot. 11
harcot. Amikor 1
Amikor felfedezték, 1
felfedezték, akkor 1
akkor pedig 2
szempillantás alatt 3
alatt eltűnt 1
eltűnt a 13
a vaksötétben, 1
vaksötétben, nem 1
tudták üldözni. 1
üldözni. Amikor 1
Amikor felszabadít 1
felszabadít egy 1
egy ostromlott 1
ostromlott várost, 1
várost, e 1
e tettével 1
tettével elnyeri 1
elnyeri az 2
az úrnő 1
úrnő kezét, 1
kezét, és 2
a nászéjszaka 2
nászéjszaka után 2
után derül 1
ki - 2
- ismét 2
tábla segítségével 1
segítségével -, 1
-, hogy 3
hogy tulajdonképpen 2
tulajdonképpen anyját 1
anyját vette 1
nőül. Amikor 1
Amikor felvilágosodott, 1
felvilágosodott, még 1
még kellő 1
kellő időben 1
időben protestált 1
protestált a 1
a káptalannál 1
káptalannál és 1
sikerült fenntartania 1
fenntartania saját 1
családja jogát 1
jogát a 4
a birtokokra. 1
birtokokra. Amikor 1
Amikor fény 1
derült az 1
az Izidor 1
Izidor de 1
de Lara-val 1
Lara-val folytatott 1
folytatott liezonjára, 1
liezonjára, Albert 1
Albert állítólag 1
állítólag nyilvánosan 1
nyilvánosan felpofozta 1
felpofozta nejét. 1
nejét. Amikor 1
Amikor férje 1
férje nem 1
hajlandó elűzni 1
elűzni szeretőjét, 1
szeretőjét, Fredegundát, 1
Fredegundát, vissza 1
vissza akart 1
akart térni 1
térni hazájába, 1
hazájába, ám 1
ám mielőtt 1
mielőtt visszautazhatott 1
visszautazhatott volna, 1
volna, egy 2
egy reggel 2
reggel megfojtva 1
megfojtva találták 1
meg ágyában. 1
ágyában. Amikor 1
Amikor fiánál 1
fiánál fiatalkori 1
fiatalkori cukorbetegséget 1
cukorbetegséget diagnosztizáltak, 1
diagnosztizáltak, Kline 1
Kline aktív 1
szerepet vállalt 10
a Juvenile 1
Juvenile Diabetes 1
Diabetes Research 1
Research Foundationban, 1
Foundationban, ami 1
ami ennek 1
a betegségnek 2
betegségnek a 2
a kutatásával 1
kutatásával foglalkozó 1
foglalkozó alapítvány. 1
alapítvány. Amikor 1
Amikor fiúbarátja 1
fiúbarátja és 1
és lelkitársa, 1
lelkitársa, Valentin 1
Valentin (a 1
származású Sandor 1
Sandor Funtek 1
Funtek – 1
– Amikor 1
Amikor Florida 1
Florida csatlakozott 1
Egyesült Államokhoz, 1
Államokhoz, Levyt 1
Levyt szenátorrá 1
szenátorrá választották. 1
választották. ''Amikor 1
''Amikor Franciaországra 1
Franciaországra gondolunk 1
gondolunk mi 1
mi jut 1
jut hamarabb 1
hamarabb eszünkbe, 1
eszünkbe, Edith 1
Edith Piaf, 1
Piaf, vagy 1
az Eiffel 2
Eiffel torony? 1
torony? Amikor 1
Amikor Fry 1
Fry a 1
mesterséges álomban 1
álomban tartott 1
tartott utasokat 1
utasokat is 1
ki akarja 9
akarja dobni, 1
dobni, Owens 1
Owens megakadályozza 1
megakadályozza ezt. 1
ezt. Amikor 1
Amikor Gambit 1
Gambit lelkének 1
lelkének lenyomata 1
lenyomata elhalványodott, 1
elhalványodott, Vadóc 1
Vadóc hónapokig 1
hónapokig kereste 1
a férfit, 9
férfit, de 2
de mindhiába. 1
mindhiába. Amikor 1
Amikor Gessler 1
Gessler hadügyminiszter 1
hadügyminiszter beleegyezett 1
beleegyezett Seeckt 1
Seeckt elmozdításába, 1
elmozdításába, korántsem 1
korántsem gondolhatta, 1
gondolhatta, hogy 2
hogy csupán 6
15 hónap 1
múlva rá 1
is ugyanez 1
a sors 8
sors vár. 1
vár. Amikor 1
Amikor Gob 1
Gob bemutatja 1
bemutatja Franklin-t, 1
Franklin-t, fekete 1
fekete bábut, 1
bábut, funky 1
funky zene 1
zene hallatszik. 1
hallatszik. Amikor 1
Amikor hajója 1
francia partok 1
partok mentén 1
mentén aknára 1
aknára futott, 2
futott, Howard 1
Howard átvette 1
kapitány helyét 1
helyét (aki 1
(aki a 4
a robbanásban 3
robbanásban életét 1
életét vesztette) 1
vesztette) és 1
és hősiesen 1
hősiesen küzdött 1
a személyzetért 1
személyzetért és 1
a hajóért. 1
hajóért. Amikor 1
Amikor Harry 3
Harry belefut, 1
belefut, addig 1
hagyja őt 1
őt békén, 1
békén, amíg 1
amíg Harry 1
Harry le 1
nem rázza. 1
rázza. Amikor 1
Harry elindult 1
a Tiltott 2
Tiltott Rengetegbe, 1
Rengetegbe, hogy 1
hogy szembe 1
szembe nézzen 1
nézzen Voldemorttal 1
Voldemorttal és 1
a halállal, 1
halállal, a 1
számára oly 1
oly kedves 1
kedves emberek, 1
emberek, köztük 1
szülei is, 2
is, szellem 1
szellem alakban 1
alakban megjelentek 1
fiú előtt. 2
Harry lemerül 1
lemerül a 1
vízbe, és 1
és magához 2
magához venné 1
venné a 1
a kardot, 3
a nyakába 2
nyakába akasztott 1
akasztott medál-horcrux 1
medál-horcrux fojtogatni 1
fojtogatni kezdi. 2
kezdi. Amikor 1
Amikor hazaér, 1
hazaér, költözés 1
költözés közben 1
közben találja 1
találja feleségét, 1
feleségét, aki 2
anyja áskálódása 1
áskálódása és 1
lakótelepi ellenséges 1
ellenséges hangulat 1
hangulat miatt 1
miatt akarja 1
akarja elhagyni 1
elhagyni „gyanús” 1
„gyanús” férjét. 1
férjét. Amikor 1
Amikor hazaértem 1
hazaértem az 1
Államokba, úgy 1
úgy éreztem, 4
éreztem, mintha 3
mintha gondolatban 1
gondolatban Rómában 1
Rómában maradtam 1
maradtam volna. 1
Amikor Helfin 1
Helfin visszatért 1
visszatért Hollywoodba, 1
Hollywoodba, az 1
az MGM 1
MGM kölcsönadta 1
kölcsönadta Hal 1
Hal Wallisnak, 1
Wallisnak, hogy 1
hogy Barbara 3
Barbara Stanwyckkel 1
Stanwyckkel partnere 1
partnere legyen 1
legyen Martha 1
Martha Ivers 1
Ivers furcsa 1
furcsa szerelme 1
szerelme című 1
filmben (1946). 1
(1946). Amikor 1
Amikor Henrik 1
Henrik uralkodásának 1
uralkodásának a 1
reakció pártja 1
pártja került 1
került uralomra, 1
uralomra, a 1
a betegsége 2
betegsége miatt 7
miatt Londonba 1
Londonba utazott 1
utazott Latimert 1
Latimert elfogatták, 1
elfogatták, és 1
őt titkos 1
titkos törvényszék 1
elé állítva, 1
állítva, a 1
a Towerbe 1
Towerbe záratták. 1
záratták. Amikor 1
Amikor Hruscsovot 1
Hruscsovot megkérték, 1
megkérték, hogy 2
a fotózáshoz 1
fotózáshoz fogjon 1
fogjon kezet 1
kezet Kennedyvel, 1
Kennedyvel, a 1
szovjet vezető 1
vezető a 4
mondta: „Először 1
„Először vele 1
vele (Jacqueline-nal) 1
(Jacqueline-nal) szeretnék 1
szeretnék kezet 1
kezet fogni!” 1
fogni!” Amikor 1
Amikor ide 1
ide is 2
is elért 2
a forradalom, 1
forradalom, fia, 1
fia, Sina 1
Sina Simon 1
Simon egy 1
egy belga 2
belga banknak 1
banknak adta 1
a birtokot. 3
birtokot. Amikor 1
Amikor ideje 1
ideje engedte, 1
engedte, detektívregényeket 1
detektívregényeket olvasott, 1
olvasott, és 2
és vadászni, 1
vadászni, horgászni 1
horgászni ment 1
a családdal. 1
családdal. Amikor 1
Amikor így 1
így tudatosan 1
tudatosan felépítem, 1
felépítem, akkor 1
akkor lepergetem 1
lepergetem az 1
egészet magam 1
magam előtt, 1
előtt, úgy 1
úgy mintha 1
mintha én 1
én lennék 1
lennék a 2
néző. Amikor 1
Amikor ilyen 1
ilyen kongruenciákat 1
kongruenciákat oldunk 1
oldunk meg, 1
akkor azokat 2
az egészeket 2
egészeket keressük, 2
keressük, ami 2
bizonyos számmal 2
számmal (modulus) 2
(modulus) osztva 2
osztva meghatározott 2
meghatározott maradékot 2
maradékot ad. 2
ad. Amikor 1
Amikor Írország 1
Írország Anglia 1
Anglia része 1
lett egyre 1
gyakrabban használták 2
a Patrik-keresztet. 1
Patrik-keresztet. Amikor 1
Amikor iskolája, 1
Szent Szerváciusz 1
Szerváciusz Főiskola 1
Főiskola csapatában 1
csapatában játszott, 2
játszott, méghozzá 1
méghozzá kapitányként, 1
kapitányként, elnyerte 1
év iskolás 1
iskolás játékosa 1
játékosa díjat, 1
díjat, valamint 1
legjobb ütősnek 1
ütősnek és 1
legjobb mindenesnek 1
mindenesnek járó 1
díjat is. 2
Amikor ismét 1
ismét Maigret-n 1
Maigret-n a 1
a sor 8
a vallatásban, 1
vallatásban, ugyanazokat 1
a kérdéseket 3
kérdéseket teszi 1
teszi fel, 1
mint Janvier. 1
Janvier. Amikor 1
Amikor isznak, 1
isznak, minden 1
alkalommal 4-10 1
4-10 liter 1
vizet szívnak 1
szívnak fel 1
és fecskendeznek 1
fecskendeznek a 1
a szájukba. 1
szájukba. Amikor 1
Amikor Iwerks 1
Iwerks megérkezett 1
megérkezett akkor 1
Disney fivérek 1
fivérek (Walt 1
(Walt és 1
és Roy) 1
Roy) már 1
fél tucat 1
tucat Alice 1
Alice filmmel 1
filmmel elkészültek, 1
elkészültek, de 1
nem kerestek 2
kerestek annyit, 1
jól éljenek. 1
éljenek. Amikor 1
Amikor Izrael 1
Izrael újból 1
újból megerősödik 1
megerősödik és 1
és egyesül 1
egyesül Dávid 1
Dávid királysága 1
királysága alatt, 1
alatt, Gát 1
Gát városa 1
városa a 3
a filiszteusok 1
filiszteusok fölött 1
fölött aratott 1
győzelmével kapcsolatban 1
kapcsolatban jelenik 1
meg (1Krónika 1
(1Krónika 8:13). 1
8:13). Amikor 1
Amikor Jackre 1
Jackre ráomlik 1
ráomlik a 1
a barlang, 3
barlang, Charlie 1
Charlie bemászik 1
bemászik érti 1
érti és 2
és kiementi. 1
kiementi. Amikor 1
Amikor Jackson 1
visszatért Selmából, 1
Selmából, erőfeszítéseket 1
a Southern 5
Southern Christian 1
Christian Leadership 1
Leadership Conference-nél 1
Conference-nél (SCLC), 1
(SCLC), hogy 1
egy támaszpontot 1
támaszpontot állítsanak 1
állítsanak fel 1
fel nekik 1
nekik Chicagoban. 1
Chicagoban. Amikor 1
Amikor Jákob 1
Jákob elhatározta, 1
hogy megszökik 1
megszökik Lábántól, 1
Lábántól, Ráhel, 1
Ráhel, Leával 1
Leával együtt, 1
együtt, helyeselte 1
helyeselte tervét. 1
tervét. Amikor 1
Amikor Jamagucsi 1
Jamagucsi indulás 1
előtt kezet 1
kezet rázott 1
rázott vele, 1
vele, azzal 1
azzal búcsúztatta: 1
búcsúztatta: „Örömmel 1
„Örömmel követem 1
követem Önt”. 1
Önt”. Amikor 1
Amikor japán 1
japán lakktárgyak 1
lakktárgyak is 1
eljutottak Európába, 1
Európába, első 1
pillantásra a 1
a sellak 1
sellak és 2
keleti lakk 1
lakk igencsak 1
igencsak hasonlított 1
hasonlított egymásra, 1
egymásra, ezért 1
keleti lakkot 1
lakkot is 1
is lakknak 1
lakknak nevezték, 1
napig így 2
maradt. Amikor 4
Amikor Jesset 1
Jesset foglyul 1
foglyul ejti 2
ejti az 2
az Árja 1
Árja Testvériség, 1
Testvériség, és 1
és drogfőzésre 1
drogfőzésre kényszerítik, 1
kényszerítik, Jesse 1
Jesse ellenáll, 1
ellenáll, ezért 1
ezért bosszúból 1
bosszúból végignézetik 1
végignézetik vele, 1
vele, ahogy 1
ahogy Todd 1
Todd hidegvérrel 1
hidegvérrel megöli 1
megöli Andreát. 1
Andreát. Amikor 1
Amikor Johnny 1
Johnny kapott 1
egy motorkerékpárt, 1
motorkerékpárt, Jamestől, 1
Jamestől, a 1
a féltestvérétől 1
féltestvérétől Christopher 1
Christopher egyedül 1
egyedül maradt. 1
Amikor Jožo 1
Jožo Ráž 1
Ráž 1999-ben 1
1999-ben súlyos 1
súlyos motorbalesetet 1
motorbalesetet szenvedett, 1
szenvedett, több 1
éves kényszerpihenőt 1
kényszerpihenőt tartott 1
zenekar. Amikor 1
Amikor Kate 2
Kate kiszökik 1
kiszökik a 2
a ketrecéből, 1
ketrecéből, Sawyer 1
Sawyer azt 2
ha valóban 2
valóban szereti, 1
szereti, nélküle 1
nélküle meneküljön 1
meneküljön el. 1
el. Kate 1
Kate azt 1
neki, csak 3
azért mondta 1
mondta azt, 2
hogy Pickett 1
Pickett békén 1
békén hagyja. 1
hagyja. Amikor 1
Kate leveszi 1
leveszi a 4
a felsőjét; 1
felsőjét; Sawyer 1
Sawyer órája 1
órája csipogni 1
csipogni kezd. 1
kezd. Amikor 1
Amikor kb. 1
kb. 600 2
600 nap 1
nap ( 1
( Amikor 2
Amikor kicsapongó 1
kicsapongó apja 1
apja meghalt 1
meghalt – 1
– anyját 1
anyját már 1
korábban megölette 1
megölette –, 1
–, V. 1
V. Ptolemaiosz 1
Ptolemaiosz 5-6 1
5-6 éves 1
Amikor kiderült, 1
hogy Darth 1
Vader nem 1
fogja betartani 1
betartani az 2
az egyezség 1
egyezség rá 1
rá eső 1
eső részét, 1
részét, Lando 1
Lando lehetővé 1
lakosság elmenekülhessen. 1
elmenekülhessen. Amikor 1
Amikor kifejtette 1
kifejtette véleményét, 1
véleményét, csatlakozott 1
csatlakozott hozzá 4
az ógörögöt 1
ógörögöt ismerő 1
ismerő John 1
John Chadwick 1
Chadwick is. 1
Amikor kilőtték, 1
kilőtték, a 1
a dárda 3
dárda vagy 1
vagy belefúródott 1
belefúródott egy, 1
a várfalon 2
várfalon álló 1
álló védőbe, 1
védőbe, vagy 1
vagy egy, 1
a falakon 9
belüli ház 1
ház tetejébe. 1
tetejébe. Amikor 1
Amikor kinyitották 1
kinyitották a 2
a bokszutcát, 1
bokszutcát, az 1
öt egyszerre 1
egyszerre érkezett 1
a box 1
box kijáratánál 1
kijáratánál piros 1
a lámpa. 2
lámpa. Amikor 1
Amikor kitör 1
a Domínum-Kardasszia 1
Domínum-Kardasszia és 1
és Föderáció-Klingon 1
Föderáció-Klingon szövetségek 1
szövetségek között, 1
között, Gowron 1
Gowron magát 1
magát állítja 1
a klingon 1
klingon haderő 1
haderő élére, 1
élére, de 1
de pozícióját 1
pozícióját egyre 1
csak arra 5
arra használja 1
hogy megalázza 1
megalázza az 1
népszerűbb Martok 1
Martok tábornokot. 1
tábornokot. Amikor 1
Amikor kitudódott, 1
kitudódott, hogy 2
valószínűleg megkapja 1
megkapja a 11
a monzai 1
monzai állást, 1
állást, a 1
város népe 1
népe felhördült 1
felhördült és 1
és megfenyegették, 1
megfenyegették, ha 1
ha kell, 2
kell, erőszakkal 1
erőszakkal akadályozzák 1
fiatalember távozását. 1
távozását. Amikor 1
Amikor Koháry 1
Koháry Imre 1
Imre a 1
a szereplés 1
szereplés terére 1
terére lépett 1
a Dunántúlt 1
Dunántúlt láng 1
láng és 1
és vérözön 1
vérözön borította 1
borította el. 1
Duna-Tisza köze 1
köze pedig 1
már török 2
török iga 1
iga alatt 1
alatt nyögött. 1
nyögött. Amikor 1
Amikor Kokia 1
Kokia 10 1
éves lett, 3
lett, Kjoko 1
Kjoko nevű 1
nevű nővérével 1
nővérével Amerikába 1
Amerikába ment, 1
ment, hogy 7
nyári zeneiskolába 1
zeneiskolába járhasson 1
járhasson (14 1
(14 évesen 1
évesen ismét 1
ismét itt 1
itt folytatta 1
folytatta tanulmányait). 1
tanulmányait). Amikor 1
Amikor kollégája 1
kollégája elfoglalta 1
várost, nem 1
nem tanúsított 2
tanúsított ellenállást, 1
ellenállást, de 1
csatlakozott hozzá. 3
hozzá. Amikor 1
Amikor Komalatammal 1
Komalatammal úgy 1
gondolta, hogy 15
hogy ideje 2
ideje lenne, 1
ha Dzsanaki 1
Dzsanaki összepakolná 1
összepakolná a 1
a holmiját 1
holmiját és 1
és hazamenne 1
hazamenne a 1
a szüleihez, 1
szüleihez, Rámánudzsan 1
Rámánudzsan visszautasította 1
az ötletet. 2
ötletet. Amikor 1
Amikor Kosztolányi 1
Kosztolányi megkérdezte 1
megkérdezte tőle, 2
tőle, hogy 7
lesz vele 1
vele és 2
az írókkal, 1
írókkal, Kun 1
Kun azt 1
azt felelte: 2
felelte: „Reád 1
„Reád semmi 1
semmi szükség 1
a proletárállamban. 1
proletárállamban. Amikor 1
Amikor követi, 1
követi, egy 1
különös alakra 1
alakra lesz 1
lesz figyelmes 2
figyelmes (Sandwraith), 1
(Sandwraith), de 1
de aztán 16
aztán dulakodás 1
dulakodás hangját 1
hangját hallja. 1
hallja. Amikor 1
Amikor közölték 1
közölték vele, 1
hogy ezért 3
ezért feljelentik, 1
feljelentik, hisztériás 1
hisztériás rohamot 1
rohamot kapott, 1
és megharapott 1
megharapott egy 1
egy hatósági 1
hatósági személyt. 1
személyt. Amikor 1
Amikor lányai 1
lányai eladósorba 1
eladósorba kerültek, 1
kerültek, Kelemen 1
Kelemen nem 1
nem győzte 1
győzte hangoztatni, 1
hangoztatni, hogy 1
a kérők 1
kérők ne 1
ne is 1
is álmodjanak 1
álmodjanak busás 1
busás hozományról, 1
hozományról, és 1
és vegyék 2
vegyék tudomásul, 1
tudomásul, hogy 3
pápa leányát 1
leányát veszik 1
veszik feleségül, 1
feleségül, hanem 1
hanem Guy 1
Guy Foulquois 1
Foulquois leányát. 1
leányát. Amikor 1
Amikor látja, 1
dolgok csak 1
csak még 5
még rosszabbak 1
rosszabbak lesznek, 1
lesznek, elhatározza, 1
hogy felmond, 2
felmond, és 2
és befejezi 1
befejezi az 1
az egészet. 5
egészet. Amikor 1
Amikor látogatásai 1
látogatásai miatt 1
miatt őt 1
is őrültnek 1
őrültnek nézik, 1
nézik, új 1
új élethelyzetekbe 1
élethelyzetekbe kerül 1
kerül és 7
és rákényszerül, 1
rákényszerül, hogy 1
hogy változzon. 1
változzon. Amikor 1
Amikor legközelebb 1
legközelebb csörög 1
csörög a 1
a készülék, 2
készülék, Joe 1
Joe veszi 1
és Fabienne-t 1
Fabienne-t azonnal 1
azonnal felküldi 1
felküldi az 1
emeleti szobájába, 1
szobájába, oda 1
oda azonban 1
egy követ 2
követ dob 1
dob be 1
zárt ablakon 1
ablakon keresztül. 1
Amikor leszállt 1
a repülőgép, 2
repülőgép, és 1
és kilépett 1
az ajtón, 2
ajtón, 21 1
21 díszlövéssel 1
díszlövéssel köszöntötték. 1
köszöntötték. Amikor 1
Amikor létrehozott, 1
létrehozott, még 1
még ősvizek 1
ősvizek sem 1
sem voltak, 1
a forrásokból 2
forrásokból még 1
tört elő 1
elő víz. 1
víz. Amikor 1
Amikor létrejöttek, 1
létrejöttek, ezek 1
területek gyakran 1
gyakran több 3
ezer négyzetkilométert 1
négyzetkilométert foglaltak 1
foglaltak el, 1
a térfogatuk 1
térfogatuk több 1
több millió 12
millió köbkilométer 1
köbkilométer volt. 1
Amikor Lorraine 1
Lorraine megérkezik, 1
megérkezik, azonnal 1
azonnal megtámadja 1
megtámadja néhány 1
néhány KGB-ügynök, 1
KGB-ügynök, akik 1
a fegyverkereskedőknél 1
fegyverkereskedőknél dolgoznak, 1
dolgoznak, valamint 2
valamint Alekszander 1
Alekszander Bremovics, 1
Bremovics, ( 1
Amikor Lucia 1
Lucia és 1
unokatestvére, Ramiro 1
Ramiro megtudja, 1
egér bajban 1
bajban van, 1
van, rögtön 1
a megmentésére 2
megmentésére indulnak, 1
indulnak, mit 1
mit sem 9
sem törődve 2
törődve szüleik 1
szüleik ellenkezésével. 1
ellenkezésével. Amikor 1
Amikor Mace 1
Mace Windu 2
Windu meg 1
ölni Palpatinet, 1
Palpatinet, miszerint 1
miszerint veszélyes 1
veszélyes lenne 1
lenne életben 1
életben hagyni, 1
hagyni, a 1
fiú végül 1
végül levágja 1
levágja a 4
a Jedi 4
Jedi Mester 1
Mester kezét, 1
helyzetet kihasználva 1
a Főkancellár 1
Főkancellár halálos 1
halálos Erő 1
Erő villámaival 1
villámaival megöli 1
megöli Windut. 1
Windut. Amikor 1
Amikor magához 2
magához tér, 5
tér, Kedának 1
Kedának túl 1
túl kell 4
kell élnie 1
élnie a 1
a vadonban. 1
vadonban. Amikor 1
tér, sokszor 1
sokszor viselkedése 1
viselkedése zavarodott. 1
zavarodott. Amikor 1
Amikor maga 1
is fogságba 4
fogságba esik, 1
lányok kérése 1
kérése ellenére 2
is halálra 1
halálra ítélik. 1
ítélik. Amikor 1
Amikor már 3
három hónapja 3
hónapja húzódott 1
húzódott az 4
az ostrom 9
ostrom és 1
és fogytán 1
fogytán volt 2
az élelmiszer, 4
élelmiszer, Lara 1
Lara feladta 1
erődöt, amit 1
aztán Aguirre 1
Aguirre emberei 1
emberei földig 1
földig romboltak, 1
romboltak, a 1
foglyokat viszont 1
viszont szabadon 1
engedték. Amikor 1
már krémesedik, 1
krémesedik, tegyünk 1
tegyünk hozzá 1
hozzá egy 5
egy csapott 1
csapott evőkanál 1
evőkanál porcukrot, 1
porcukrot, és 1
azzal folytassuk 1
folytassuk a 1
a darálást. 1
darálást. Amikor 1
már panaszok/tünetek 1
panaszok/tünetek jelentkeznek, 1
jelentkeznek, a 1
a kórfolyamat 1
kórfolyamat már 1
már olyan 7
olyan előrehaladott, 1
előrehaladott, hogy 1
tényleges gyógyítása 1
gyógyítása nem 1
nem lehetséges. 2
lehetséges. Amikor 1
Amikor Mascagni 1
Mascagni októberben 1
októberben útnak 1
indult Maresca 1
Maresca társulatával, 1
társulatával, Lina 1
Lina is 1
vele tartott. 2
tartott. Amikor 1
Amikor másik 1
másik kocsiba 1
kocsiba akarnak 1
akarnak átszállni, 1
átszállni, Karen 1
Karen Sisco 1
Sisco és 1
Jack harmadik 1
harmadik társa, 1
társa, Glenn 1
Glenn váratlanul 1
váratlanul elhajtanak. 1
elhajtanak. Amikor 1
Amikor Maszamune 1
Maszamune maga 1
maga hozta 1
hozta be 1
be számára 2
az ételt, 2
ételt, Naitó 1
Naitó Maszasige 1
Maszasige – 1
– Hidetada 1
Hidetada kísérete 1
kísérete – 1
mondta neki, 4
hogy előbb 5
előbb kóstolja 1
kóstolja meg 1
meg ő, 1
ő, nem 1
nem mérgezett-e. 1
mérgezett-e. Amikor 1
Amikor Mathias 1
Mathias elkezd 1
elkezd nyomozni 1
nyomozni az 1
apa múltja 1
múltja után, 1
a főfelügyelő 1
főfelügyelő nem 1
teljesen ért 1
ért vele 1
vele egyet. 1
egyet. Amikor 2
Amikor Mauro 1
Mauro visszaér 1
visszaér a 1
a medencéhez 1
medencéhez az 1
az italokkal, 1
italokkal, a 1
két lány 3
lány azt 3
mondja, Natalia 1
Natalia a 1
a medence 1
medence alján 1
alján van 1
egy ideje. 1
ideje. Amikor 1
Amikor Mazeppa 1
Mazeppa megkéri 1
a leány 3
leány kezét, 1
kezét, Kocsubej 1
Kocsubej kifakad 1
kifakad dühében 1
dühében és 1
és visszautasítja. 1
visszautasítja. Amikor 1
Amikor megegyeztek 1
megegyeztek Imrével, 1
Imrével, a 1
a legapróbb 3
legapróbb részletekig 1
részletekig felfedte 1
felfedte Müller 1
Müller főkapitánynak 1
főkapitánynak és 1
és Kotolár 1
Kotolár kapitánynak. 1
kapitánynak. Amikor 1
Amikor megérkezett 1
különböző repülőgép-hordozókról 1
repülőgép-hordozókról induló 1
induló 120 1
120 bombázó 1
bombázó és 1
és vadászgép, 1
vadászgép, a 1
haditengerészet beszüntette 1
beszüntette a 4
a tüzet. 5
tüzet. Amikor 1
Amikor meghallja 1
meghallja az 1
az összeget, 2
összeget, amibe 1
amibe ez 1
ez került 1
került volna, 2
volna, rögtön 1
rögtön vállalja, 1
vállalja, hogy 3
a feléért 1
feléért megcsinálja 1
megcsinálja (ekkor 1
(ekkor még 2
tudja hogyan). 1
hogyan). Amikor 1
Amikor megismeri 1
megismeri Noé 1
Noé haragját 1
haragját és 1
az ősei 2
ősei szenvedését, 1
szenvedését, eldönti, 1
hogy sohasem 2
sohasem bocsát 1
bocsát meg 1
az ördögűzőknek, 1
ördögűzőknek, sem 1
sem Istennek. 1
Istennek. Amikor 1
Amikor megkérdezték 1
megkérdezték egy 1
egy interjúban 7
interjúban tőle, 1
hogy próbálta-e 1
próbálta-e a 1
fiatalabb olvasókat 1
olvasókat is 1
is belevezetni 1
belevezetni ebbe 1
a sorozatba, 2
sorozatba, ő 1
ő annyit 1
annyit válaszolt, 1
egyszerűen játszik 1
játszik és 2
és élvezi. 1
élvezi. Amikor 1
Amikor megkérdezték, 1
megkérdezték, miért 1
miért döntött 1
döntött így, 3
következőket felelte: 1
felelte: „A 1
„A diploma 1
diploma megszerzésének 1
megszerzésének közeledtével 1
közeledtével különös 1
különös érzés 1
érzés lett 1
úrrá rajtam. 1
rajtam. Amikor 1
Amikor megkötötték 1
megkötötték az 1
üzletet, Solo 1
Solo visszavonhatatlanul 1
visszavonhatatlanul belekeverte 1
belekeverte magát 1
a Lázadó 1
Lázadó Szövetség 1
Szövetség ügyeibe. 1
ügyeibe. Amikor 1
Amikor meglátja, 1
meglátja, hogy 4
a Vendég 1
Vendég hazafelé 1
hazafelé tart 1
a sétájáról, 1
sétájáról, gyorsan 1
gyorsan meztelenre 1
meztelenre vetkőzik 1
vetkőzik a 1
a verandán, 1
verandán, mintha 1
mintha napozna: 1
napozna: a 1
a szótlan 1
szótlan fiatalember 1
fiatalember elfogadja 1
anya felajánlkozását. 1
felajánlkozását. Amikor 1
Amikor megpillantják 1
megpillantják egymást 1
egymást Ritával, 1
Ritával, megdöbbenve 1
megdöbbenve veszik 1
hogy régi 2
régi házastársuk 1
házastársuk áll 1
áll előttük. 1
előttük. Amikor 1
Amikor megpróbáljuk 1
megpróbáljuk megérteni 1
megérteni a 1
nyitott fájlok 1
fájlok biztonsági 1
biztonsági mentésének 2
mentésének logisztikáját, 1
logisztikáját, figyelembe 1
kell vennünk, 1
vennünk, hogy 1
biztonsági mentési 2
mentési folyamat 2
folyamat néhány 1
néhány percig 3
percig eltarthat 1
eltarthat egy 1
nagy fájl, 1
fájl, például 1
egy adatbázis 1
adatbázis mentéséhez. 1
mentéséhez. Amikor 1
Amikor megtalálják 1
megtalálják Bőrpofát, 1
Bőrpofát, Charlie 1
Charlie megöli 1
a seriffet, 2
seriffet, és 1
és felveszi 3
felveszi a 12
a személyazonosságát. 1
személyazonosságát. Amikor 1
Amikor megtudja, 1
lány várandós, 1
várandós, örül 1
hogy előteremti 1
előteremti a 1
családi élethez 1
élethez szükséges 2
szükséges anyagi 2
anyagi forrásokat. 1
forrásokat. Amikor 1
Amikor megtudta, 1
hogy Anna 3
Anna állapotos, 1
állapotos, útlevélkérelmet 1
útlevélkérelmet nyújtott 1
nyújtott be, 4
be, menekülni 1
menekülni próbált 1
felelősség elől, 1
elől, de 4
apja keresztülhúzta 1
keresztülhúzta számításait; 1
számításait; elérte, 1
elérte, hogy 13
hogy nyilvánítsák 2
nyilvánítsák katonaszökevénynek. 1
katonaszökevénynek. Amikor 1
Amikor Mercury 1
Mercury átváltozik 1
átváltozik Dark 1
Dark Sailor 1
Sailor Mercury-vé 1
Mercury-vé követi 1
a karkötő 1
karkötő is 1
és Dark 1
Dark Jewelery 1
Jewelery Star 1
Star Bracelet 1
Bracelet lesz 1
lesz belőle, 2
belőle, ami 1
ami eltűnik, 1
eltűnik, mikor 1
mikor az 13
az Ezüst 3
Ezüst Kristály 1
Kristály tönkreteszi. 1
tönkreteszi. Amikor 1
Amikor Mike 1
Mike hazamegy, 1
hazamegy, Zach 1
Zach nem 1
is sejti, 4
sejti, hogy 4
igazi apjára 1
apjára fog 1
fog pisztolyt. 1
pisztolyt. Amikor 1
Amikor mindannyian 1
mindannyian visszautasították 1
visszautasították ezt 1
távú elköteleződést, 1
elköteleződést, a 1
a kérést 2
kérést leszállították 1
leszállították az 1
az állatkerti 1
állatkerti séta 1
séta szintjére. 1
szintjére. Amikor 1
Amikor mindez 1
mindez a 2
három tényező, 1
tényező, a 1
a nyitottság, 1
nyitottság, a 2
a világosság 2
világosság és 1
az akadálytalan 1
akadálytalan tudatosság 1
tudatosság együtt 1
együtt jelen 1
van, azt 1
azt hívjuk 1
hívjuk úgy, 1
hogy elme. 1
elme. Amikor 1
Amikor Monokuma 1
Monokuma 10 1
dollárt ajánl 1
ajánl fel 2
fel annak, 2
aki megöl 1
megöl valakit 1
valakit és 1
és elmenekül, 1
elmenekül, Celestia 1
Celestia – 1
hogy menekülése 1
menekülése után 1
hatalmas kastélyban 1
kastélyban élhessen 1
élhessen – 1
– ragad 1
ragad az 1
az alkalmon, 1
alkalmon, és 1
és becsapja 1
becsapja Hifumi 1
Hifumi Yamadát. 1
Yamadát. Amikor 1
Amikor munkájával 1
munkájával már 1
eléggé előrehaladt, 1
előrehaladt, megpróbálta 1
megpróbálta eladni 1
eladni azt. 1
Amikor n 1
n ≡ 1
≡ 0 1
0 (mod 1
(mod 4), 1
4), nem 1
nem páros. 1
páros. Amikor 1
Amikor nem 1
nem meditáltak, 1
meditáltak, alaphelyzetben 1
alaphelyzetben is 1
képzett meditálókra 1
meditálókra jellemző 1
jellemző hullám 1
hullám mintát 1
mintát mutatott, 1
mutatott, amely 1
amely eltért 1
eltért azokétól 1
azokétól az 1
az emberekétől, 2
emberekétől, akik 1
voltak igazán 3
igazán jártasak 1
jártasak a 1
a mettá 1
mettá meditációban. 1
meditációban. Amikor 1
Amikor nőkről, 1
nőkről, nőstény 1
nőstény állatokról 1
állatokról vagy 1
vagy általában 1
általában emberekről 1
emberekről van 1
szó, akkor 2
nem kötelező 3
kötelező az 2
az -in- 1
-in- képzőt 1
képzőt használni. 1
használni. Amikor 1
Amikor – 1
– NSZK, 1
NSZK, 1977 1
1977 – 1
– egyetlen 2
egyetlen év 1
alatt »kilőtték« 1
»kilőtték« a 1
a főállamügyészt, 1
főállamügyészt, az 1
az iparmágnást 1
iparmágnást és 1
a munkaadók 1
munkaadók szövetségének 1
szövetségének elnökét! 1
elnökét! Amikor 1
Amikor nyugdíjas 1
nyugdíjas lett, 1
lett, akkor 2
akkor kezdett 1
az együttesben 4
együttesben énekelni. 1
énekelni. Amikor 1
Amikor Oliver 1
Oliver rájön, 1
hogy Susan 2
Susan lefeküdt 1
lefeküdt Karllal, 1
Karllal, Susan 1
Susan megpróbálja 1
megpróbálja lefizetni, 1
lefizetni, de 1
de Oliver 1
Oliver nem 1
Ezért Mike 1
Mike fizeti 1
fizeti le 1
le őt 1
őt 15.000 1
15.000 dollárral, 1
dollárral, hogy 1
hogy Edie 3
Edie ne 1
tudja meg 1
az igazságot. 5
igazságot. Amikor 1
Amikor Orosháza 1
Orosháza várossá 1
várossá nyilvánításának 1
nyilvánításának híre 1
híre megérkezett, 1
megérkezett, Kiscsákó 1
Kiscsákó lakói 1
lakói szinte 1
szinte biztosra 1
biztosra vették 1
a községalakítást. 1
községalakítást. Amikor 1
Amikor összeálltak, 1
összeálltak, Imai 1
Imai még 1
még hangszeren 1
hangszeren sem 1
tudott játszani. 1
Amikor összefut 1
összefut Récefivel 1
Récefivel és 1
és Miss 3
Miss Mallarddal, 1
Mallarddal, Willard 1
Willard rendszerint 1
rendszerint megpróbálja 1
megpróbálja bemutatni 1
bemutatni híres 1
híres nénikéjét 1
nénikéjét főnökének, 1
főnökének, aki 1
nem hagyja, 2
hogy Willard 1
Willard végigmondja, 1
végigmondja, hogy 1
a nagynéni 1
nagynéni a 1
híres detektív, 1
detektív, Miss 1
Miss Mallard. 1
Mallard. Amikor 1
Amikor Otho 1
Otho Vitellius 1
Vitellius ellen 1
ellen indult, 2
a legio 1
legio Dalmatiában 1
Dalmatiában volt, 1
a bedriacumi 3
bedriacumi síkra, 1
síkra, majd 1
majd Britanniába 1
Britanniába ment, 1
ment, Camalodunumba. 1
Camalodunumba. Amikor 1
Amikor Palin 1
Palin megtudta, 1
a Board 1
of Agriculture 1
Agriculture and 1
and Conservation 1
Conservation (Mezőgazdasági 1
(Mezőgazdasági és 1
Természetvédelmi Tanács) 1
Tanács) nevezi 1
a Tejfeldolgozó 1
Tejfeldolgozó Tanács 1
Tanács tagjait, 1
tagjait, leváltotta 1
leváltotta a 2
a Mezőgazdasági 2
Mezőgazdasági Tanács 1
Tanács összes 1
összes tagját. 1
tagját. Amikor 1
Amikor Pál 1
Pál trónra 2
trónra emelkedett, 1
emelkedett, megváltozott 1
helyzet. Amikor 1
Amikor párbajra 1
párbajra vagy 1
vagy veszélyre 1
veszélyre kerül 1
a sor, 5
sor, átveszi 1
átveszi Jami 1
Jami teste 1
teste felett 2
irányítást, s 1
s segít 1
segít neki, 4
neki, ami 3
ami után 10
nem tisztán 1
tisztán emlékszik. 1
emlékszik. Amikor 1
Amikor Patrick 1
Patrick édesapja 1
édesapja váratlanul 1
váratlanul elhuny, 1
elhuny, a 1
a kisfiú 7
kisfiú a 2
a nagynénjéhez, 1
nagynénjéhez, Mame-hez 1
Mame-hez kerül. 1
kerül. Amikor 1
Amikor pedig 2
egy szomszéd 1
szomszéd helységbeli 1
helységbeli nemes 1
nemes 3 1
3 holdat 1
holdat ki 1
ki akart 1
akart venni 3
venni haszonbérbe, 1
haszonbérbe, a 1
a Molnári 1
Molnári lakosok 1
lakosok megtámadták, 1
megtámadták, megverték, 1
megverték, majd 1
a községházára 1
községházára bekísérték 1
bekísérték és 1
és kalodába 1
kalodába zárták" 1
zárták" Amikor 1
pedig Pedroval 1
Pedroval hirtelen 1
hirtelen szívroham 1
szívroham végez, 1
végez, a 1
a lelke 3
lelke egy 2
ifjú férfi 1
férfi testében 1
testében éled 1
éled újjá, 1
és visszatér, 1
visszatér, hogy 2
hogy visszaszerezze, 1
visszaszerezze, ami 1
ami valójában 4
az övé. 3
övé. Amikor 1
Amikor Pedro 1
Pedro Madruga 1
Madruga megtudta, 1
megtudta, milyen 1
milyen árulás 1
árulás történt, 1
történt, kitagadta 1
kitagadta fiát 1
fiát az 1
az örökségből 1
örökségből és 1
és átkokat 1
átkokat szórt 1
szórt rá, 1
rá, de 8
de semmi 7
semmi egyebet 1
egyebet nem 1
tudott tenni. 2
tenni. Amikor 1
Amikor például 1
például meglátja 1
meglátja Jánost 1
Jánost egy 1
német egyenruhás 1
egyenruhás alakkal 1
alakkal beszélgetni, 1
beszélgetni, a 1
a bizalom 4
bizalom a 1
a nőben 1
nőben is 1
is megrendül. 1
megrendül. Amikor 1
Amikor Poehler 1
Poehler elment 1
elment a 7
a műsorból, 1
műsorból, Fey 1
Fey lett 1
a Hétvégi 2
Hétvégi Felfrissülés 1
Felfrissülés show 1
show riportere, 1
riportere, aki 1
a leghosszabban 1
leghosszabban szolgálta 1
a műsort, 3
műsort, 117 1
117 epizódot 1
epizódot tudhatott 1
tudhatott magáénak 1
magáénak (egy 1
(egy jelzés, 1
jelzés, hogy 1
később átadná 1
átadná helyét 1
helyét Seth 1
Seth Meyers-nek. 1
Meyers-nek. Amikor 1
Amikor Rabin 1
Rabin elfoglalta 1
elfoglalta hivatalát, 1
hivatalát, az 1
izraeli csapatok 2
csapatok még 1
mindig mélyen 1
mélyen bent 1
bent voltak 1
voltak Libanon 1
Libanon területén. 1
területén. Amikor 1
Amikor reggel 1
reggel az 1
én és 1
az asztráltest 1
asztráltest ismét 1
ismét áthatják 1
áthatják az 1
ágyban fekvő 2
fekvő fizikai 1
és élettestet, 1
élettestet, az 1
ember ettől 1
ettől felébred, 1
felébred, tárgyi 1
tárgyi tudatra 1
tudatra ébred. 1
ébred. Amikor 1
Amikor rendje 1
rendje részéről 1
részéről figyelmeztették 1
figyelmeztették Kommentárjai 1
Kommentárjai miatt, 1
miatt, kijavította 1
kijavította az 1
első változatot, 2
változatot, és 1
és újabbat 1
újabbat készített. 1
készített. Amikor 1
Amikor rossz 1
rossz dolgok 1
dolgok történnek 1
történnek vele 1
vele választania 1
választania kell 1
kell családi 1
családi öröksége 1
öröksége és 1
és vasököl 1
vasököl feladatai 1
feladatai között. 1
Amikor Schwimmer 1
Schwimmer 1914-ben 1
1914-ben Londonba 1
Londonba költözött, 1
költözött, ő 1
politikai bizottság 1
bizottság tényleges 1
tényleges vezetője. 2
vezetője. Amikor 1
Amikor Sepp 1
Sepp Dietrich 1
Dietrich további 1
további kitüntetésül 1
kitüntetésül a 1
a Vaskereszt 4
Vaskereszt mellé 1
mellé megkapta 2
a tölgyfalombokat 1
tölgyfalombokat is, 1
is, akkor 3
egész egység 1
egység jelvényein 1
jelvényein is 1
is megjelenítették 1
megjelenítették a 2
a tölgyfalombokat. 2
tölgyfalombokat. Amikor 1
Amikor sikereiről 1
sikereiről beszámolt 1
beszámolt Victoriónak, 1
Victoriónak, akkor 1
akkor ő 1
ő Locóval 1
Locóval és 1
száz apaccsal 1
apaccsal szintén 1
szintén megindult 1
megindult Mexikó 1
Mexikó felé. 1
felé. Amikor 1
Amikor Soren 1
Soren az 1
az erdőtűzben 1
erdőtűzben repül 1
repül a 2
következő zene 1
zene hallható, 1
hallható, ami 1
digitális filmzenealbumra. 1
filmzenealbumra. Amikor 1
Amikor szabadlábra 1
szabadlábra került, 1
került, másik 1
másik újság 1
újság kiadásába 1
kiadásába kezdett 1
kezdett Le 1
Le Matin 1
Matin címen, 1
címen, ez 1
pedig újra 2
újra konfliktusba 1
konfliktusba sodorta 1
a rendőrséggel. 4
rendőrséggel. Amikor 1
Amikor számon 1
kéri Dest, 1
Dest, akkor 1
hogy Charlie 2
Charlie a 2
parton maradt. 1
Amikor szárazföldre 1
szárazföldre érnek, 1
érnek, Noé 1
Noé neveket 1
neveket ad 1
az állatoknak, 1
állatoknak, Isten 1
Isten szivárványt 1
szivárványt bocsát 1
bocsát az 2
az égre, 1
égre, hogy 1
lesz többé 2
többé vízözön. 1
vízözön. Amikor 1
Amikor személyes 1
személyes határainkat 1
határainkat megsértik, 1
megsértik, vagy 1
vagy meg 1
fogják sérteni, 1
sérteni, haragot 1
haragot érzünk. 1
érzünk. Amikor 1
Amikor szenátorok 1
szenátorok ezért 1
ezért kérdőre 1
kérdőre vonták, 1
vonták, azt 1
a csatazajban 1
csatazajban nem 1
tudta megkülönböztetni 1
rómaiak és 4
szövetségesek hangját. 1
hangját. Amikor 1
Amikor szvámivá 1
szvámivá avatnak 1
avatnak valakit, 1
valakit, egy 1
új nevet 3
nevet kap, 2
új nevéhez 1
nevéhez a 1
a szvámí 2
szvámí még 1
egy szót 2
szót tesz 1
tesz hozzá, 1
hozzá, amely 1
amely azt 6
rend tíz 1
tíz ága 1
ága közül 1
közül melyikhez 1
melyikhez tartozik. 1
tartozik. Amikor 1
Amikor talál 1
talál egyet, 1
egyet, és 2
képes megfertőzni 1
megfertőzni azt, 1
azt, feltelepít 1
feltelepít egy 1
rejtett támadóprogramot, 1
támadóprogramot, amitől 1
megtámadott gép 1
gép „ 1
„ Amikor 1
Amikor találkoztak, 1
találkoztak, Charnier 1
Charnier megfigyelte, 1
megfigyelte, hogy 1
hogy Rey 1
Rey nem 1
nem beszél 3
beszél jól 1
jól angolul, 1
angolul, de 1
de franciául 1
franciául sem, 1
sem, azonban 1
azonban Rabal 1
Rabal sem, 1
sem, így 4
így ennek 2
is hozzájutott 1
hozzájutott a 1
a szerephez, 1
szerephez, és 1
ő játszhatta 1
játszhatta a 1
kevésbé sikeres 1
sikeres folytatást, 1
folytatást, a 1
Francia kapcsolat 1
kapcsolat II. 1
II. Amikor 1
Amikor telefonál 1
telefonál a 2
biztonsági szolgálat, 1
szolgálat, hogy 1
hogy riasztás 1
riasztás érkezett 1
a házból, 6
házból, Avery 1
Avery kényszerből 1
kényszerből azt 1
csak házibuli 1
házibuli van 1
van náluk 1
náluk és 1
jelszó megadásával 1
megadásával megszünteti 1
a riasztást. 1
riasztást. Amikor 1
Amikor Theon 1
Theon Greyjoy 1
Greyjoy elfoglalja 1
elfoglalja Derest, 1
Derest, Osha 1
Osha segít 1
segít Brannak 1
Brannak és 1
és Rickonnak 1
Rickonnak elszökni 1
elszökni a 1
a várból. 1
várból. Amikor 1
Amikor tizenegy 1
család Liminkába 1
Liminkába költözött, 1
költözött, ahol 15
apja egy 5
egy tanyát 2
tanyát vásárolt. 1
vásárolt. Amikor 1
Amikor több 1
több táplálékhoz 1
táplálékhoz jut, 1
jut, mint 3
amit meg 7
meg tud 5
tud enni 2
enni - 1
főleg hús 1
hús és 3
és csonthéjas 1
termés esetében 1
esetében -, 1
-, akkor 1
a fölöst 1
fölöst elrejti; 1
elrejti; a 1
a rejtekhely 1
rejtekhely lehet: 1
lehet: esőcsatorna, 1
esőcsatorna, virágcserép 1
virágcserép vagy 1
vagy bokor 1
bokor alatti 1
alatti talaj. 1
talaj. Amikor 1
Amikor Tokugava 1
Tokugava Iejaszu 1
Iejaszu végül 1
végül legyőzte 2
legyőzte az 5
összes ellenségeit, 1
ellenségeit, és 2
és 1603-ban 1
1603-ban átvette 1
ország felett 1
irányítást, a 1
harcos szerzetesek 2
szerzetesek ideje 1
ideje végleg 1
végleg lejárt. 1
lejárt. Amikor 1
Amikor Tolsztojt 1
Tolsztojt olvastam 1
olvastam anarchista 1
anarchista voltam. 1
voltam. Amikor 1
Amikor Tori 1
Tori felfedezi 1
felfedezi a 5
rejlő tehetséget, 1
tehetséget, élete 1
élete olyan 1
olyan irányba 1
irányba sodorja 1
sodorja őt 1
őt amelyről 1
amelyről soha 1
is álmodott 1
álmodott volna. 1
Amikor Trigorin 1
Trigorin megérkezik, 1
megérkezik, Trepljov 1
Trepljov fővárosi 1
fővárosi tisztelőitől 1
tisztelőitől hoz 1
hoz üzenetet, 1
üzenetet, ám 1
a játékasztal 1
játékasztal mellett 1
mellett kiderül, 1
hogy írásainak 2
írásainak nincs 1
nincs sikere, 1
sikere, az 1
újságok lehúzzák. 1
lehúzzák. Amikor 1
Amikor trónja 1
trónja hatalma, 1
hatalma, fénye 1
fénye elhalványodik, 1
elhalványodik, akkor 1
az élvezetekhez 1
élvezetekhez fordul, 1
egész világnak 1
világnak új 1
új gyönyöröket 1
gyönyöröket kell 1
kell találnia 5
találnia számára, 1
számára, mert 1
a gyönyör 2
gyönyör pillanatában 1
pillanatában talál 1
talál nyugalmat. 1
nyugalmat. Amikor 1
Amikor tudomást 1
tudomást szerzett 5
szerzett két 1
két alkalmazottja, 1
alkalmazottja, Krekka 1
Krekka és 1
és Nidhiki 1
Nidhiki haláláról, 1
haláláról, az 1
az Árnyékos 1
Árnyékos útnak 1
egy szolgával, 1
szolgával, Voporakkal, 1
Voporakkal, hogy 1
hogy felkutassa 1
felkutassa a 1
Amikor ugyanis 1
ugyanis Mükéné 1
Mükéné uralkodója 1
uralkodója utód 1
utód nélkül 6
város lakói 3
lakói küldöttet 1
küldöttet menesztettek 1
menesztettek a 1
a jósdába, 1
jósdába, hogy 1
hogy kikérjék 1
kikérjék tanácsát, 1
tanácsát, kit 1
kit válasszanak 2
válasszanak királyuknak. 1
királyuknak. Amikor 1
Amikor újra 1
újra összetalálkozott 1
összetalálkozott korábbi 1
korábbi baráti 1
baráti társaságának 1
társaságának egy 1
egy lánytagjával, 1
lánytagjával, az 1
még foglalt 1
foglalt - 1
közeli barátjával 1
barátjával járó 1
járó - 1
- Veronique 1
Veronique Van 1
Van Wassenhove-val, 1
Wassenhove-val, aki 1
aki ezúttal 1
ezúttal már 1
már szabad 2
volt, egymásba 1
egymásba szerettek 1
szerettek és 1
és rövidesen 7
rövidesen megházasodtak. 1
megházasodtak. Amikor 1
Amikor útjaik 1
útjaik elváltak, 1
elváltak, és 1
és Szóun 1
Szóun családot 1
családot alapított, 1
a harcművészből 1
harcművészből elpuhult 1
elpuhult apuka 1
apuka lett, 1
lett, akinek 1
napi szórakozása 1
szórakozása az, 1
házuk verandáján 1
verandáján gót 1
gót játszik. 1
játszik. Amikor 1
Amikor valamilyen 1
valamilyen hivatalért 1
hivatalért szállnak 1
szállnak versenybe, 1
versenybe, a 1
a függetlenek 1
függetlenek néha 1
néha választási 1
választási pártot 1
pártot vagy 1
vagy szövetséget 1
szövetséget hoznak 1
hoznak létre, 3
létre, amelyet 1
amelyet akár 1
akár hivatalosan 1
hivatalosan be 1
is jegyeztethetnek. 1
jegyeztethetnek. Amikor 1
Amikor V 1
V + 1
+ CC 1
CC + 1
+ V 1
V szegmensről 1
szegmensről van 1
szó, már 1
vannak különbségek 1
különbségek abban, 1
mely helyen 1
helyen érzékelik 1
érzékelik a 1
a szótaghatárt. 1
szótaghatárt. Amikor 1
Amikor vegánná 1
vegánná válnak, 1
válnak, gazdasági 1
gazdasági körülményeiktől 1
körülményeiktől függően 1
függően az 2
ilyen dolgokat 1
dolgokat odaadhatják 1
odaadhatják jótékony 1
jótékony szervezeteknek 1
szervezeteknek vagy 1
vagy elhasználódásukig 1
elhasználódásukig használják 1
használják őket. 1
Amikor végül 4
a rettenetes 4
rettenetes körülményekről 1
körülményekről szóló 1
szóló hírek 4
hírek elértek 1
elértek Franciaországba, 1
Franciaországba, vizsgálatok 1
vizsgálatok indultak 1
néhány reformot 1
reformot is 1
bevezettek, de 1
helyzet lényegében 1
lényegében változatlan 2
végül kiderítjük, 1
kiderítjük, a 1
helyen legnagyobb 1
legnagyobb megdöbbenésünkre 1
megdöbbenésünkre intelligens 1
intelligens halálkarmokkal 1
halálkarmokkal (mutáns 1
(mutáns lényekkel) 1
lényekkel) találkozunk. 1
találkozunk. Amikor 1
végül kiűzték 1
kiűzték őket, 1
őket, megszállásuk 1
megszállásuk minden 1
minden nyomát 1
nyomát eltörölték. 1
eltörölték. Amikor 1
végül Szegvár 1
Szegvár lett 1
vármegye székhelye, 2
székhelye, megvették 1
megvették a 1
a Károlyi-kúriát 1
Károlyi-kúriát megyeháza 1
megyeháza céljára, 1
céljára, majd 1
majd - 1
az iratok 2
iratok tanúsága 1
az ár 6
ár nyolcszorosának 1
nyolcszorosának megfelelő 1
megfelelő összeget 2
összeget költöttek 2
költöttek az 1
az átalakításokra. 1
átalakításokra. Amikor 1
Amikor világra 1
világra hozza 1
második kölykét, 1
kölykét, Orinokót, 1
Orinokót, Amazon 1
Amazon egy 2
egy figyelmesebb, 1
figyelmesebb, és 1
és törődő 1
törődő anya 1
anya lesz. 1
lesz. Amikor 1
Amikor visszaérkezvén 1
visszaérkezvén elégedetten 1
elégedetten Buddha 1
Buddha elé 1
elé áll, 1
csak nevetve 1
nevetve felmutatja 1
felmutatja neki 1
a tenyerét. 1
tenyerét. Amikor 1
Amikor visszatért 2
visszatért Budára, 1
Budára, anyagilag 1
anyagilag is 1
is talpra 1
talpra állt 3
egy pályadíj 1
pályadíj megnyerése 1
megnyerése révén. 1
révén. Amikor 1
Amikor visszatértek 1
a kórházhoz, 1
kórházhoz, Palach 1
Palach állítólag 1
állítólag arra 1
kérte őket, 1
hogy mondják 1
mondják meg 1
többi tagjának, 1
tagjának, ne 1
ne áldozzák 1
áldozzák fel 1
fel magukat. 1
magukat. Amikor 1
visszatért Khazad-dûmba, 1
Khazad-dûmba, megölték. 1
megölték. Amikor 1
Amikor Walsh-ot 1
Walsh-ot erről 1
erről kérdezték, 1
kérdezték, azt 2
mondta: "Pete 1
"Pete egy 1
nagyon dallamos 1
dallamos játékos, 1
játékos, és 1
és én 5
én is. 1
Amikor Werther 1
Werther rájön, 1
hogy Lotte 1
Lotte iránti 1
iránti érzelmeit 1
érzelmeit nem 1
nem élheti 1
élheti ki, 1
ki, elhagyja 1
a falut, 3
falut, hogy 1
hogy távolabb 1
távolabb kerüljön 1
kerüljön tőle. 1
tőle. Amikor 1
Amikor Wieck 1
Wieck ittasan 1
ittasan és 1
és boldogtalanul 1
boldogtalanul a 1
a Dunába 1
Dunába veti 1
veti magát, 1
magát, Szabó 1
Szabó megmenti 1
és elkíséri 1
elkíséri a 2
a Németországba 2
Németországba induló 1
induló vonathoz. 1
vonathoz. A 1
A mikrocellák 1
mikrocellák tipikusan 1
tipikusan sűrűbben 1
sűrűbben lakott, 1
lakott, városias 1
városias területeken 1
területeken fordulnak 2
fordulnak elő. 11
A mikrokefália 1
mikrokefália egy 1
egy életen 1
életen át 5
át fennmaradó 1
fennmaradó állapot. 1
A mikromenedzsment 1
mikromenedzsment bizalmatlanságot 1
bizalmatlanságot sugall 1
sugall a 1
a beosztottakkal 1
beosztottakkal szemben, 1
vezető nem 1
nem bízik 4
bízik a 1
a beosztottak 1
beosztottak ítélőképességében 1
ítélőképességében és 1
és munkájában, 1
munkájában, és 1
gyakran ellenséges 1
ellenséges környezetet 1
környezetet teremt, 2
teremt, amiben 1
vezetőt vagy 1
a vezetőket 2
vezetőket általában 1
általában ellenőrzés-mániásnak 1
ellenőrzés-mániásnak tekintik. 1
A mikropile 1
mikropile alatt 1
alatt pollenkamra 1
pollenkamra fejlődik 1
fejlődik a 2
a nucelluszban, 1
nucelluszban, mely 1
a cukortartalmú 1
cukortartalmú folyadékot 1
folyadékot választ 1
választ ki. 1
A mikropolifónia 1
mikropolifónia felbomlása 1
után hasonló 1
zene helyzete: 1
helyzete: melodikus 1
melodikus jellegű 1
jellegű szólamszövevények 1
szólamszövevények egy 1
egy polifon 1
polifon szólamhálót 1
szólamhálót alkotnak, 1
alkotnak, amelybe 1
amelybe azonban 1
nem olvad 2
olvad bele 1
bele valamennyi 1
valamennyi szólam. 1
szólam. A 1
A mikroprocesszorok 1
mikroprocesszorok gyártása 1
gyártása során 2
számos ilyen, 1
ilyen, néhány 1
néhány tized 1
tized mikrométer 1
mikrométer vastag 1
vastag réteg 1
réteg kerül 1
kerül egymás 1
egymás fölé, 1
fölé, igen 1
igen bonyolult 3
bonyolult áramköri 1
áramköri struktúrát 1
struktúrát kialakítva 1
kialakítva ezzel. 1
A mikroskálájú 1
mikroskálájú konnektom 1
konnektom esetében 1
hálózat (vagy 1
(vagy gráf) 1
gráf) csúcspontjai 1
csúcspontjai az 1
egyes neuronok, 1
neuronok, az 1
élek pedig 1
a neuronok 1
neuronok közötti 1
közötti szinapszisokat 1
szinapszisokat jelentik. 1
A mikrosörfőzde 1
mikrosörfőzde név 1
Királyságban született 1
született az 3
évek végén, 9
végén, hogy 2
így különböztessék 1
különböztessék meg 1
a cask 1
cask ale 1
ale sörtípust 1
sörtípust előállító 1
előállító kis 1
kis sörfőzdék 1
sörfőzdék új 1
új generációját 1
generációját a 1
nagy főzdéktől 1
főzdéktől és 1
és publáncoktól. 1
publáncoktól. A 1
A mikroszkóp 1
mikroszkóp optikai 1
optikai és 1
és mechanikai 2
mechanikai elemekből 1
elemekből tevődik 1
A mikroszűrési 1
mikroszűrési technológiának 1
az Amstel 1
Amstel Pulse-t 1
Pulse-t teljesen 1
teljesen tisztára 1
tisztára szűrik, 1
szűrik, könnyen 1
könnyen fogyasztható, 1
fogyasztható, frissítő 1
frissítő ízvilágot 1
ízvilágot képvisel. 1
képvisel. A 4
A mikrovezérlő 1
mikrovezérlő beépített 1
beépített DSP 1
DSP képességekkel 1
képességekkel rendelkezik, 2
rendelkezik, tehát 1
külön jelprocesszor 1
jelprocesszor végzi 1
a jelfeldolgozási 1
jelfeldolgozási feladatokat, 1
feladatokat, hanem 2
fő processzort 1
processzort bővítették 1
bővítették ki 2
a jelfeldolgozó 1
jelfeldolgozó feladatokat 1
feladatokat ellátó 1
ellátó egységekkel. 1
egységekkel. A 1
A mikrovezikulumoknak 1
mikrovezikulumoknak szerepük 1
szerepük lehet 1
lehet egyes 2
egyes tumorok 1
tumorok zsugorodásában, 1
zsugorodásában, a 1
a tumorok 2
tumorok immunszupressziós 1
immunszupressziós hatásában, 1
hatásában, az 1
az áttétképződésben, 1
áttétképződésben, a 1
a tumor 2
tumor és 1
a stróma 1
stróma közötti 1
közötti kölcsönhatásokban 1
kölcsönhatásokban és 1
az érképződésben, 1
érképződésben, továbbá 1
továbbá elsődleges 1
elsődleges szerepük 1
szerepük van 3
a szövetek 1
szövetek regenerálódásában. 1
regenerálódásában. A 1
A Mikuma 1
Mikuma hátsó 1
hátsó olajtartálya 1
olajtartálya felrepedt 1
felrepedt és 1
és üzemanyagot 1
üzemanyagot folyatott 1
folyatott az 1
az óceánba, 1
óceánba, de 1
a sérülése 1
sérülése nem 1
volt súlyos. 1
súlyos. A 1
A Milan 2
Milan 0-2-s 1
0-2-s sikert 1
aratott Firenzében, 1
Firenzében, így 1
így remekül 1
remekül búcsúzott 1
búcsúzott a 3
a csapattól, 3
csapattól, a 1
a legenda, 1
legenda, Paolo 1
Paolo Maldini, 1
Maldini, 25 1
25 év 8
A Milannál 1
Milannál első 1
idényében ismét 1
ismét meg 1
kellett küzdenie 3
küzdenie a 3
a kezdőcsapatba 2
kezdőcsapatba kerülésért, 1
kerülésért, ugyanis 1
két edző, 1
edző, Giuseppe 1
Giuseppe Viani 1
Viani és 1
és Luigi 1
Luigi Bonizzoni 1
Bonizzoni is 1
inkább Luciano 1
Luciano Alfierit 1
Alfierit preferálta 1
preferálta Ghezzivel 1
Ghezzivel szemben. 1
A milánói 2
milánói csapat 1
csapat eurót 1
fizetett az 1
uruguayi játékosért, 1
aki 2021 1
2021 nyaráig 1
nyaráig írt 1
írt alá. 4
milánói Università 1
Università Cattolica 1
Cattolica del 1
del Sacro 1
Sacro Cuore 1
Cuore egyetemen 1
egyetemen megalapította 1
a Gruppo 1
Gruppo Interdisciplinare 1
Interdisciplinare per 1
per le 1
le Ricerche 1
Ricerche della 1
della Computerizzazione 1
Computerizzazione dei 1
dei Segni 1
Segni dell'Espressione-t 1
dell'Espressione-t (GIRCSE), 1
(GIRCSE), és 1
és 1995–2000 1
1995–2000 között 1
között mesterséges 2
mesterséges intelligenciát 1
intelligenciát és 1
és robotikát 1
robotikát tanított. 1
Milan stadionjában 1
stadionjában a 1
a Milan 2
Milan 4-2-re 1
4-2-re legyőzte 1
legyőzte Pelééket, 1
Pelééket, elsősorban 1
elsősorban Amarildo 1
Amarildo csodálatos 1
csodálatos játékának 1
játékának köszönhetően. 1
A militaryló 1
militaryló alkatában 1
alkatában is 1
két lovassport 1
lovassport (díjlovaglás, 1
(díjlovaglás, díjugratás) 1
díjugratás) lovaitól. 1
lovaitól. A 1
A MILKO 1
MILKO Csoport 1
Csoport a 2
a MILKO 1
MILKO Egyesülethez 1
Egyesülethez köthető, 1
köthető, az 1
Egyesület által 2
alapított alapítvány, 1
alapítvány, könyvkiadó 1
könyvkiadó és 1
és magazin. 1
magazin. A 1
A Millenion 1
Millenion tisztogatója, 1
tisztogatója, és 1
egyben Big 1
Big Daddy 1
Daddy szűk 1
szűk baráti 1
baráti körének 1
körének egyik 1
egyik legidősebb 1
legidősebb tagja. 1
A millennáris 1
millennáris évben 1
évben ülte 1
ülte meg 4
meg tanfelügyelőségének 1
tanfelügyelőségének negyedszázados 1
negyedszázados évfordulóját; 1
évfordulóját; 1897-ben 1
1897-ben királyi 1
királyi tanácsosi 1
tanácsosi címet 2
A Miller 1
Miller által 1
által gyakran 2
használt másik 1
másik gonosztevő 1
gonosztevő a 1
a pszichopata 1
pszichopata Célpont 1
Célpont volt. 1
A Millstatti-tó 1
Millstatti-tó partja 1
partja a 1
római időkben 2
időkben is 5
is lakott 11
A Mill 1
Mill Valley-ben 1
Valley-ben töltött 1
töltött időben 1
időben szerepelt 1
szerepelt néhány 1
néhány előadásban 1
előadásban az 1
az Ensemble 4
Ensemble Theater 1
Theater Company-vel. 1
Company-vel. A 1
A Milton 1
Milton Keysbe 1
Keysbe vezető 1
vezető utakon 2
utakon kialakult 1
kialakult dugót 1
dugót elkerülendő 1
elkerülendő a 1
zenekar helikopterrel 1
helikopterrel érkezett 1
a helyszínre. 4
helyszínre. Amilyen 1
Amilyen jól 1
jól kezdődött 1
kezdődött az 5
az év, 2
év, olyan 1
rosszul folytatódott 1
folytatódott Earnhardt 1
Earnhardt Jr. 2
Jr. Amilyen 1
Amilyen kicsi 1
kicsi az 1
az ország, 1
ország, olyan 1
nagy befolyással 4
befolyással van 1
nemzetközi áruforgalomra. 1
áruforgalomra. Amilyen 1
Amilyen változatosak 1
változatosak a 1
a motorkerékpárok, 1
motorkerékpárok, ugyanolyan 1
ugyanolyan sokféle 1
sokféle a 1
a stílus, 2
stílus, amely 1
a vezetésüket 1
vezetésüket jellemzi. 1
A MIM–72A 1
MIM–72A rakéta 1
rakéta az 2
az AIM–9D 1
AIM–9D Sidewinder 1
Sidewinder rakétán 1
rakétán alapul. 1
alapul. Ami 1
Ami még 2
kamerák fejlődésénél 1
fejlődésénél is 1
nagyobb minőségi 1
minőségi változást 1
hozott az 3
esküvői videókészítésben, 1
videókészítésben, az 1
nemlineáris számítógépes 1
számítógépes utómunkaállomások 1
utómunkaállomások megjelenése 1
volt. Ami 1
Ami mégis 1
mégis lehetővé 1
ember letelepedését 1
letelepedését ezen 1
száraz vidéken, 1
vidéken, az 1
a hegyekből 2
hegyekből érkező 1
érkező Piura 1
Piura folyó, 1
folyó, amely 1
amely mentén 2
mentén egy 1
egy keskeny, 2
keskeny, de 1
de viszonylag 5
viszonylag termékeny 1
termékeny sáv 1
sáv húzódik. 2
A mimika 1
mimika emberrel 1
emberrel való 2
való veleszületettségét 1
veleszületettségét pedig 1
pedig Linda 1
Linda Camras 1
Camras kutatta 1
kutatta japán 1
amerikai gyermekek 1
gyermekek mimikai 1
mimikai reakcióit 1
reakcióit vizsgálva 1
vizsgálva az 1
az Oster 1
Oster és 1
és Rosenstein 1
Rosenstein által 1
által kidolgozott 1
kidolgozott módszerrel. 1
A Mímus 1
Mímus szintén 1
csapatnak, mikor 1
mikor Angyalnak 1
Angyalnak sérülései 1
sérülései miatt 3
időre vissza 1
kellett vonulnia. 2
vonulnia. A 1
A Minamoto 1
Minamoto család 2
család Josicune 1
Josicune és 1
és Norijori 1
Norijori vezetésével 1
vezetésével támadást 1
a Tairák 1
Tairák ellen, 1
amely harc 1
az Icsi-no-Tani 1
Icsi-no-Tani nevet 1
kapta. Amin 1
Amin cigarettát 1
cigarettát és 1
és ragasztót 1
ragasztót vesz, 1
vesz, ellop 1
egy autót, 1
autót, ahova 1
ahova szobatársa 1
szobatársa is 1
is elkíséri, 1
elkíséri, majd 1
majd miután 9
miután „kiszórakozta” 1
„kiszórakozta” magát, 1
magát, a 4
a munkaügyi 1
munkaügyi központban 1
központban köt 1
és betöri 1
betöri annak 1
annak ablakát. 1
ablakát. A 1
A mind 2
a természet-, 2
természet-, mind 1
a társadalomtudományos 1
társadalomtudományos háttér 1
háttér megtalálható 1
megtalálható valamennyi 1
valamennyi írásában, 1
írásában, de 1
de egyetlen 4
egyetlen esetben 1
esetben sem 2
sem dominál 1
dominál a 2
a szövegekben. 1
szövegekben. A 1
az indulás, 1
indulás, mind 1
leszállás helyéül 1
helyéül szolgáló 1
szolgáló gyepes 1
gyepes felszínt 1
felszínt rendszeresen 1
rendszeresen kezelték, 1
kezelték, kaszálták, 1
kaszálták, hengerelték. 1
A minden 3
esetben négy 1
négy sorból 1
sorból áll, 2
négy sor 1
sor mindegyike 1
mindegyike pedig 1
pedig következetesen 1
következetesen vagy 1
vagy 5, 1
5, vagy 1
vagy 7 1
7 szótagot 1
szótagot tartalmazhat. 1
A mindenesnek 1
mindenesnek ezelőtt 1
ezelőtt volt 1
egy kitömött 1
kitömött mókusokból 1
mókusokból álló 1
álló "serege". 1
"serege". A 1
májusában Túrkevén 1
Túrkevén megrendezendő 1
megrendezendő Kevi 1
Kevi Juhászfesztiválra 1
Juhászfesztiválra az 1
egész országból 1
országból sereglenek 1
sereglenek a 1
profi és 1
amatőr szakácsok, 1
szakácsok, hogy 1
hogy összemérjék 1
összemérjék tudásukat 1
a helyiekkel, 1
helyiekkel, és 1
hogy összehasonlíthassák 1
összehasonlíthassák a 1
különböző tájak, 1
tájak, különböző 1
különböző birkapörköltjeit. 1
birkapörköltjeit. A 1
A mindenkori 1
mindenkori püspököktől 1
püspököktől erre 1
célra átengedett, 1
átengedett, többé-kevésbé 1
többé-kevésbé alkalmas 1
alkalmas épületekben 1
épületekben nyert 1
nyert elhelyezést. 2
elhelyezést. A 1
A mindennapi 5
életben ez 1
forma súlyos 1
súlyos akadályozottságot 1
akadályozottságot jelent. 1
élet mágiája 1
mágiája nem 1
nem ezoterikus 1
ezoterikus mű; 1
mű; mindamellett 1
mindamellett a 1
a bölcseleti 1
bölcseleti utalásokból 1
utalásokból képet 1
képet kapunk 2
kapunk írója 1
írója világszemléletére 1
világszemléletére vonatkozóan. 1
mindennapi forgalomban 1
forgalomban utascsere 1
utascsere szempontjából 1
szempontjából az 3
az egyirányú 2
egyirányú három 1
három ajtós 1
ajtós változat 1
változat pedig 2
kifejezetten hátrányos 1
hátrányos volt, 1
mivel Budapesten 1
Budapesten alig 1
volt hurokvégállomás, 1
hurokvégállomás, így 1
kevés vonalon 1
vonalon lehetett 1
lehetett őket 2
őket alkalmazni. 1
mindennapi használatban 1
használatban az 1
idősebb rétegek, 1
rétegek, ám 1
az idősekkel 1
idősekkel való 1
való beszéd 1
beszéd során 1
fiatalság is 1
is használja 5
használja ősei 1
ősei nyelvét. 1
nyelvét. A 1
mindennapi tapasztalat 1
tapasztalat az 1
az súgja, 1
súgja, hogy 1
az időtükrözési 1
időtükrözési szimmetria 1
szimmetria nem 2
nem igaz 3
igaz nagy 1
anyag esetén. 1
A mindennapokban 1
mindennapokban amikor 1
amikor oldásról 1
oldásról beszélünk, 1
beszélünk, általában 1
folyadék old 1
old valamilyen 1
valamilyen szilárd 1
szilárd anyagot. 1
minden oldalról 4
oldalról érkező, 2
érkező, egymásnak 1
egymásnak ellentmondó 4
ellentmondó kritikai 1
kritikai észrevételek 1
észrevételek mindennél 1
mindennél ékesebben 1
ékesebben bizonyítják 1
bizonyítják ezt." 1
ezt." A 1
A mindenség 2
mindenség alapja 1
alapja tehát 1
a rossz, 3
rossz, hiszen 1
a létezés 3
létezés csak 1
a pusztítás 3
pusztítás révén 1
révén tartható 1
tartható fönn. 1
mindenség lényegét 1
lényegét meghatározó 1
meghatározó és 1
és teremtő 2
teremtő alap, 1
alap, princípium. 1
princípium. A 1
A mindig 1
mindig mostoha 1
mostoha körülmények, 1
körülmények, az 1
az elzártság 1
elzártság ellenére 1
élők fogékonyak 1
fogékonyak a 1
világ fontos 1
fontos dolgai, 1
dolgai, minden 1
új iránt. 1
A mindössze 4
mindössze 2,7 1
2,7 km²-es, 1
km²-es, a 1
tenger szintje 5
szintje felett 1
felett néhány 1
néhány méterrel 1
méterrel fekvő, 1
fekvő, nagyjából 1
nagyjából sík, 1
sík, bár 1
bár enyhén 1
enyhén dél–délkelet 1
dél–délkelet felé 1
felé lejtő 1
lejtő talajú 1
talajú parkot 1
parkot minden 1
minden irányból 4
irányból körbeépülte 1
körbeépülte a 1
mindössze 32 2
32 festményt 1
festményt számláló 1
számláló kiállítás, 1
kiállítás, amely 1
amely ha 2
ha egyenetlen 1
egyenetlen módon 1
módon is, 1
de összefoglalta 1
összefoglalta a 2
a csoporttagok 1
csoporttagok addigi 1
addigi eredményeit, 1
eredményeit, nagy 1
nagy botrányt 2
botrányt kavart. 1
kavart. A 1
mindössze 8 2
8 csomóval 1
csomóval haladni 1
haladni képes 1
képes Bogados 1
Bogados (Polymitis) 1
(Polymitis) csak 1
csak 15:45-re 1
15:45-re ért 1
ért ide. 1
mindössze hatéves 1
hatéves William 1
William árva 1
árva lett. 1
A Mindwarp 1
Mindwarp cím 1
cím igazából 1
a képernyőkön, 1
képernyőkön, hanem 1
forgatókönyv címe 1
volt. Aminek 1
Aminek a 1
a kombinálásával 1
kombinálásával az 1
az éjjeli 1
éjjeli utcákon, 1
utcákon, vasútállomásokon 1
vasútállomásokon realisztikus, 1
realisztikus, de 1
de éles, 1
éles, átmenet 1
átmenet nélküli 1
nélküli fény-árnyék 1
fény-árnyék játékkal 1
játékkal szintén 1
szintén valóságon 1
valóságon túli 1
túli benyomást 1
benyomást kelt. 1
kelt. Aminek 1
Aminek felhasználó-barát 1
felhasználó-barát gombjai 1
gombjai is 1
is lennének 2
lennének megkönnyítve 1
megkönnyítve ezzel 1
a használatát." 1
használatát." A 1
A minél 2
jobb jósági 1
jósági tényező 1
tényező érdekében 1
érdekében nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan jobb 1
jobb a 2
nagyobb frekvencia 1
frekvencia és 1
a minél 8
kisebb sávszélesség. 1
sávszélesség. A 1
A „minél 1
„minél lelkiismeretesebb” 1
lelkiismeretesebb” munka 1
munka elvégzésére 1
elvégzésére két 1
hét állt 1
állt rendelkezésre. 5
minél tökéletesebb 2
tökéletesebb színárnyalatok 1
színárnyalatok elérése 1
a hímzőfonal 1
hímzőfonal szálai 1
szálai többszínűek 1
többszínűek is 1
lehetnek. Ami 1
Ami nem 1
nem szép, 1
szép, ha 1
ha kizárjuk 1
kizárjuk az 1
az őket. 1
A Ming-kor 1
Ming-kor tudományossága 1
tudományossága elsősorban 1
a gyakorlati 14
gyakorlati életben 1
életben alkalmazható 1
alkalmazható tudás 1
tudás terén 1
terén nyújtott 2
nyújtott újat. 1
újat. A 3
A minicsipek 1
minicsipek ezen 1
felül 4 1
4 szabályozási 1
szabályozási doménre 1
doménre oszlanak. 1
oszlanak. A 1
A mini-játékok 1
mini-játékok úgy 1
úgy érhetők 1
érhetők el, 1
el, ha 8
játékos versenyen 1
versenyen kívül 3
kívül áthajt 1
áthajt egy 1
egy vortex 1
vortex szörnyön. 1
szörnyön. A 1
A minimális 3
minimális pár 1
pár fogalmát 1
fogalmát az 3
A minimalista 1
minimalista zene 1
zene kialakulása 1
kialakulása az 1
1960-as évekre 1
évekre tehető, 1
tehető, és 1
és hátterében 1
az avantgárd– 1
avantgárd– A 1
minimális tőke 1
tőke összege 1
összege jóval 1
jóval megengedőbb 1
megengedőbb mint 1
a kabusikigaisák 1
kabusikigaisák 10 1
millió japán 1
japán jenes 1
jenes minimuma. 1
minimuma. A 2
minimális tömeg 1
tömeg 642 1
642 kiló 1
kiló volt 1
az idényben. 2
A minimumra, 1
minimumra, 111 1
111 főre 1
főre 1877-ben 1
1877-ben csökkent 1
őslakosok száma, 1
száma, és 2
csak 36-nak 1
36-nak voltak 1
voltak utódaik. 1
utódaik. A 1
A minisorozat 1
minisorozat 250 1
millió forintból 1
forintból készült 1
A miniszterelnök 8
miniszterelnök a 2
a megválasztásával 1
megválasztásával hivatalba 1
hivatalba lép. 1
lép. A 1
radikális nézeteiről 1
nézeteiről ismert 1
ismert John 1
John Russelt 1
Russelt szánta 1
szánta a 6
a helyére, 1
helyére, akit 1
király elfogadhatatlannak 1
elfogadhatatlannak tartott. 1
miniszterelnök asszony 1
asszony elrendeli 1
elrendeli a 2
teljes hírzárlatot 1
hírzárlatot és 1
a Ruth 1
Ruth azonnali, 1
azonnali, titkos 1
titkos kiürítését. 1
kiürítését. A 1
A Miniszterelnöki 1
Miniszterelnöki Hivatal 1
Hivatal vezetőjének 1
vezetőjének jogállását 1
jogállását az 1
adott kormány 2
kormány milyen 1
milyen jogköröket, 1
jogköröket, fő 1
fő feladatokat 1
feladatokat tűz 1
tűz ki 1
a Hivatal 1
Hivatal számára. 1
A miniszterelnöki 1
miniszterelnöki mandátumok 1
mandátumok száma 1
nem korlátozott. 1
korlátozott. A 3
miniszterelnök kinevezését 1
kinevezését elméletileg 1
elméletileg szintén 1
szintén királyi 2
királyi előjog 2
előjog szabályozza. 1
miniszterelnök meghívja 1
meghívja Skalskit 1
Skalskit egy 1
egy találkozóra. 1
találkozóra. A 2
miniszterelnök nem 4
hallgat az 3
az emberekre, 3
emberekre, az 1
emberek pedig 1
nem hallgatnak 2
hallgatnak a 1
a miniszterelnökre. 1
miniszterelnökre. A 1
A miniszterelnököt 1
miniszterelnököt bizalmatlansági 1
bizalmatlansági szavazással 1
szavazással lehet 1
lehet leváltani, 1
leváltani, illetve 1
illetve elveszíti 1
elveszíti ezt 1
a posztját, 1
posztját, ha 1
nem választják 1
választják be 1
következő parlamentbe. 1
miniszterelnök szerint 1
az alaptörvény 1
alaptörvény módosítása 1
módosítása „rásegítést” 1
„rásegítést” jelent, 1
jelent, mert 2
a referendumon 1
referendumon a 1
a választópolgárok 3
választópolgárok nem 1
voltak elegen. 1
elegen. A 1
miniszterelnök vagy 1
minisztertanács bármely 1
bármely tagja 2
tagja három 1
három héten 2
belül köteles 1
köteles megválaszolni 1
megválaszolni a 1
hozzá intézett 1
intézett képviselői 1
képviselői interpellációt. 1
interpellációt. A 1
A minisztérium 1
minisztérium 1971-től 1
1971-től a 1
Budapest II. 2
A Minisztérium 1
Minisztérium az 2
az elhamarkodott 1
elhamarkodott intézkedést 1
intézkedést már 1
már 1955 1
1955 februárjában 1
februárjában visszavonta. 1
A minisztériumi 1
minisztériumi határozatot 1
határozatot 1991-ben 1
1991-ben hozták 1
hozták nyilvánosságra, 2
nyilvánosságra, de 2
tetszett mindenkinek, 1
mindenkinek, és 1
nyílt tárgyalásokat 1
tárgyalásokat tett 1
tett szükségessé 1
a nézeteltérések 1
nézeteltérések megvitatására 1
megvitatására és 1
és eldöntésére. 1
eldöntésére. A 1
A miniszternek 1
miniszternek van 1
van programja, 1
programja, a 1
a főispánnak 1
főispánnak kötelességei 1
kötelességei vannak. 1
A miniszter 1
miniszter rendeletet 1
rendeletet (IKM 1
(IKM rendelet) 1
rendelet) adhatott 1
adhatott ki. 1
A Minisztertanács 1
Minisztertanács felügyelete 1
felügyelete alá 4
A mini 1
mini tengeralattjárók 1
tengeralattjárók a 1
a turisztikában 1
turisztikában vonzó 1
vonzó attrakciónak 1
attrakciónak számítanak. 1
A minőségi 3
minőségi divatfűzőkben 1
divatfűzőkben előfordulhat 1
előfordulhat bélés 1
bélés is, 1
de megerősítést 1
megerősítést biztosító 1
biztosító teherhordó 1
teherhordó réteg 1
réteg nincs, 1
nincs, mivel 1
nem alakformálás 1
alakformálás céljára 1
céljára készülnek, 1
készülnek, hanem 1
csak dekoratív 1
dekoratív kiegészítők. 1
kiegészítők. A 1
minőségi határ 1
határ megvan, 1
megvan, de 2
többségében nem 1
nem végezhető 2
végezhető a 1
látás, tapintás 1
tapintás vagy 1
más érzékek 1
érzékek segítségével. 1
minőségi kasmírgyapjúban 1
kasmírgyapjúban kevesebb 1
mint 5% 1
5% a 1
a durva 6
durva szál, 1
szál, de 1
de első 2
első osztályúnak 1
osztályúnak az 1
az 1%-nál 1
1%-nál kevesebb 1
kevesebb durva 1
durva szálat 1
szálat tartalmazó 1
tartalmazó kasmírpulóver 1
kasmírpulóver számít. 1
A minőségjavítás 1
minőségjavítás érdekében 1
érdekében korszerűsítették 1
korszerűsítették az 1
az anyagvizsgáló 1
anyagvizsgáló laboratóriumot, 1
laboratóriumot, 1967-ben 1
1967-ben színképelemző 1
színképelemző és 1
és gázelemző 1
gázelemző készülékeket 1
készülékeket állítottak 1
állítottak be. 1
A minősítés 1
minősítés 5 1
5 évig 2
évig érvényes, 1
érvényes, de 1
éves ellenőrzések 1
ellenőrzések során 1
során hiányosságokat 1
hiányosságokat tapasztalnak 1
tapasztalnak az 1
az ellenőrök, 1
ellenőrök, a 1
a minősítés 2
minősítés visszavonható. 1
visszavonható. A 1
A minotauruszok 1
minotauruszok meggyőzéséhez 1
meggyőzéséhez meg 1
kell állítanunk 1
állítanunk a 1
a városukat 1
városukat elöntő 1
elöntő árvizet. 1
árvizet. Amint 1
Amint a 10
ez ismertté 1
ismertté vált, 1
Birodalom németek 1
németek oldalán 1
oldalán való 1
való háborúba 1
háborúba lépésétől 1
lépésétől tartottak. 1
tartottak. Amint 1
a csónak 1
csónak a 1
partok közelébe 2
közelébe ért, 1
ért, a 2
a Nürnbergen 1
Nürnbergen a 1
francia helyett 1
helyett felvonták 1
felvonták a 2
német lobogót, 1
lobogót, a 1
a partraszállók 1
partraszállók pedig 1
pedig foglyul 1
foglyul ejtettek 1
ejtettek minden 1
minden britet 1
britet az 1
állomás közelében. 1
A minta 3
minta egy 1
klasszikus szinkronizációs 1
szinkronizációs problémát 1
problémát vet 1
fel. Legalább 1
Legalább két 1
két szál 2
szál van 1
van benne, 4
benne, egy 2
egy termelő 1
termelő és 2
egy fogyasztó, 1
fogyasztó, és 1
van benne 5
egy buffer 1
buffer is. 1
minta elhelyezése 1
elhelyezése legtöbbször 1
legtöbbször szalagszerű, 1
szalagszerű, amely 1
amely végigfut 1
végigfut a 2
a díszítendő 1
díszítendő területen, 1
területen, ritkább 1
ritkább esetben 2
esetben bokordísz 1
bokordísz vagy 1
vagy különálló 1
különálló csokorminta. 1
csokorminta. Amint 1
felszíni kitermelés 1
kitermelés lehetőségei 1
lehetőségei kimerültek, 1
kimerültek, a 1
bányászok kb. 1
kb. 8-11 1
8-11 méter 1
mély aknákat 1
aknákat ástak 1
ástak és 1
ebből nyitották 1
a 2-5 1
2-5 méter 1
hosszú tárnákat. 1
tárnákat. Amint 1
fenti példák 1
példák mutatják 1
mutatják (l. 1
(l. További 1
További igenemek), 1
igenemek), a 1
többi felsorolt 1
felsorolt igenemnek 1
igenemnek is 1
van megfelelője 1
megfelelője magyarul. 1
magyarul. Amint 1
a kőművesek 1
kőművesek elkészültek 1
elkészültek az 1
egy részével, 1
részével, a 1
mintegy 320 3
320 kilométerre 1
kilométerre fekvő 3
fekvő makranai 1
makranai kőbányából 1
kőbányából elkezdték 1
elkezdték ideszállítani 1
ideszállítani a 1
a hattonnás, 1
hattonnás, speciális 1
speciális márványtömböket. 1
márványtömböket. Amint 1
lepra tünetei 1
tünetei nyilvánvalóvá 1
nyilvánvalóvá válnak, 1
válnak, az 1
alsó társadalmi 2
társadalmi osztályba 2
osztályba tartozó 3
tartozó háztartási 1
háztartási alkalmazottak, 1
alkalmazottak, akik 1
számára gyakran 1
a tehetősebb 1
tehetősebb réteg 1
réteg gondoskodik 1
gondoskodik munkáról, 1
munkáról, úgy 1
hogy megélhetésüket 1
megélhetésüket veszély 1
veszély fenyegeti. 3
fenyegeti. A 3
A mintán 1
mintán elektromos 1
elektromos ívet 1
ívet vagy 1
vagy szikrát 1
szikrát vezetnek 1
vezetnek keresztül, 1
keresztül, így 1
magas hőmérsékletre 1
hőmérsékletre hevül, 1
hevül, hogy 1
az atomjai 1
atomjai gerjesztődnek. 1
gerjesztődnek. A 1
minta sárga 1
vagy narancs. 1
narancs. Amint 1
tészta elkészült 1
elkészült egy 5
egy habzsákhoz 1
habzsákhoz hasonló, 1
hasonló, hengeralakú 1
hengeralakú fém 1
fém eszközbe 1
eszközbe rakják, 1
rakják, majd 1
a tetejét 1
tetejét folyamatosan 1
folyamatosan lefelé 2
lefelé nyomva 1
nyomva a 1
tészta az 1
eszköz csillagcsőalakú 1
csillagcsőalakú végén 1
végén kijön. 1
kijön. Amint 1
Amint átlépte 1
szentély küszöbét, 1
küszöbét, meglátott 1
meglátott néhány 1
néhány szerzetest, 1
szerzetest, akik 1
közül felismerte 1
felismerte azt, 1
aki megállította 1
a repülőket. 1
repülőket. Amint 1
a túszok, 1
túszok, McClane 1
McClane és 1
felesége elhagyják 1
épületet, a 2
a látszólag 4
látszólag elpusztíthatatlan 1
elpusztíthatatlan Karl 1
Karl jelenik 1
meg hirtelen, 1
hirtelen, s 1
egy utolsó 7
utolsó kísérletet 1
kísérletet tesz, 1
tesz, hogy 5
hogy végezzen 5
végezzen a 3
a rendőrrel. 1
rendőrrel. Amint 1
veszély elmúlt, 1
elmúlt, a 1
kőszáli kecske 1
kecske anya 1
anya teljes 1
teljes biztonsággal 2
biztonsággal újra 1
újra megtalálja 2
megtalálja az 3
a kicsinyéhez. 1
kicsinyéhez. A 1
A mintavételi 1
mintavételi keretnek 1
keretnek reprezentatívnak 1
reprezentatívnak kell 1
lennie a 5
a populáció 4
populáció tekintetében, 1
tekintetében, és 1
kérdés kívül 1
kívül esik 1
statisztikai elmélet 1
elmélet körén, 1
körén, és 1
olyan szakértők 1
szakértők véleménye 1
véleménye szükséges 1
szükséges hozzá, 1
hozzá, akik 1
akik ebben 2
a részletkérdésben 1
részletkérdésben jártasak. 1
jártasak. A 1
A mintavétellel 1
mintavétellel és 1
ebből kifolyólag 2
kifolyólag a 4
a radiokarbonos 1
radiokarbonos kormeghatározás 1
kormeghatározás eredményével 1
eredményével kapcsolatban 1
kapcsolatban számos 2
további ellentmondást 1
ellentmondást is 1
is megfogalmaztak. 1
megfogalmaztak. A 1
A mintavétel 1
mintavétel néhány 1
néhány másodpercig 1
másodpercig tart, 1
tart, kellemetlen 1
kellemetlen érzéssel 1
érzéssel járhat, 1
járhat, de 1
de fájdalommal 1
fájdalommal nem. 1
A teszt 6
teszt eredményét 1
eredményét a 6
páciens általában 1
általában 24 1
belül kapja 1
meg. Amint 1
Amint az 8
fentiekben látható, 1
a meddőség 1
meddőség és 1
stressz szoros 1
kapcsolatban állnak 2
állnak egymással. 4
egymással. Amint 1
ajtó nyitva 1
nyitva állt, 1
állt, White 1
White lassan 1
lassan kiemelkedett 1
kiemelkedett az 1
az ülésből 1
ülésből és 1
és kilebegett 1
kilebegett az 1
ajtón, amire 1
amire előzőleg 1
előzőleg felerősített 1
felerősített egy 1
egy fényképezőgépet, 1
fényképezőgépet, amely 1
amely megörökíthette 1
megörökíthette az 1
ő űrbéli 1
űrbéli mozgását, 1
mozgását, kezében 1
a mozgását 1
mozgását segítő 1
segítő pisztollyal, 1
pisztollyal, a 1
a köldökzsinórt 2
köldökzsinórt maga 1
után húzva. 1
húzva. Amint 1
az ALT 1
ALT visszaállt 1
visszaállt a 4
normál értékre, 1
értékre, a 1
a szedés 2
szedés folytatható. 1
folytatható. Amint 1
kötet 217. 1
217. oldalán 1
oldalán kiderül 1
kiderül írója 1
írója egy 1
bizonyos Fábián 1
Fábián nevű 1
nevű pap, 1
pap, aki 1
aki Hans 1
Hans gróf, 1
gróf, Veglia, 1
Veglia, Gacka 1
Gacka és 1
és Senia 1
Senia ura 1
ura idején 1
idején írta 2
írta művét. 1
művét. Amint 1
az elektronsugár 1
elektronsugár a 1
a vizsgálandó 1
vizsgálandó preparátumba 1
preparátumba behatol, 1
behatol, a 1
között bonyolult 1
bonyolult kölcsönhatások 1
kölcsönhatások lépnek 1
lépnek fel. 2
közül most 1
most csak 1
elektronok rugalmas 1
rugalmas és 1
és rugalmatlan 1
rugalmatlan szóródásáról 1
szóródásáról lesz 1
lesz szó. 2
szó. Amint 1
az elemzők 1
elemzők előrejelezték, 1
előrejelezték, a 1
a kormánypártok 1
kormánypártok gyenge 1
gyenge eredménye 1
eredménye azonnali 1
azonnali komoly 1
komoly változásokat 1
változásokat eredményezett 1
eredményezett a 2
német belpolitikában. 1
belpolitikában. Amint 1
modern találmányoknak 1
találmányoknak köszönhetően 1
köszönhetően kényelmessé 1
kényelmessé és 1
viszonylag könnyűvé 1
könnyűvé vált, 1
vált, a 8
a gondtalanságot 1
gondtalanságot kedvelő 1
kedvelő ember 1
ember hajlamos 1
hajlamos egyre 1
inkább kirekeszteni 1
kirekeszteni a 1
a vallást 3
vallást az 1
az életéből, 2
életéből, és 1
jobban felmagasztalni 1
felmagasztalni a 1
a materialista 1
materialista civilizáció 1
civilizáció értékeit. 1
értékeit. Amint 1
első dolgozók 1
dolgozók kirepülnek, 1
kirepülnek, munkához 1
munkához látnak: 1
látnak: növényi 1
növényi rostokat 1
rostokat gyűjtenek, 1
gyűjtenek, amelyeket 1
amelyeket péppé 1
péppé rágnak, 1
rágnak, és 1
és továbbépítik 1
továbbépítik azt 1
egyszerű fészket, 1
fészket, amelyet 1
a kolóniát 1
kolóniát alapító 1
alapító királynő 1
királynő hozott 1
létre. Amint 1
a zsokéja 1
zsokéja észrevette, 1
valami baj 4
baj van, 3
van, azonnal 1
azonnal leugrott 1
leugrott a 2
a kanca 2
kanca hátáról. 1
hátáról. Amint 1
Amint belépett 1
belépett Thalberget 1
Thalberget az 1
asztal mögött 1
mögött találta, 1
találta, előtte 1
egy tálca 1
tálca gyémánt 1
gyémánt jegygyűrű 1
jegygyűrű hevert, 1
hevert, amiből 1
amiből Norma 1
Norma választhatott. 1
választhatott. Amint 1
Amint beszédbe 1
beszédbe elegyednek 1
elegyednek egymással 1
egymással Natalie 1
Natalie nem 1
nem tesz 8
tesz jó 1
benyomást és 1
és kínos 2
kínos helyzetbe 1
helyzetbe hozza 1
hozza magát 1
A mintegy 9
100 novgorodi 1
novgorodi fejedelem 1
fejedelem közül 1
közül sokat, 1
sokat, talán 1
a legtöbbet, 2
legtöbbet, maguk 1
a novgorodiak 4
novgorodiak hívtak 1
hívtak meg, 1
meg, vagy 2
vagy menesztették. 1
mintegy 2500 3
2500 lovagból 1
lovagból és 1
kb. 5500 1
5500 gyalogos 1
gyalogos katonából 2
katonából álló 2
álló francia 1
francia sereg 4
sereg Artois 1
Artois grófjának 1
grófjának vezetésével 1
vezetésével 1302. 1
1302. A 1
mintegy 330 2
330 köbméter 1
köbméter beton 1
beton felhasználásával 1
felhasználásával készült 2
készült alapra 1
alapra erdélyi 1
erdélyi ácsok 1
ácsok építették 1
150 tonnás, 1
tonnás, szibériai 1
szibériai vörösfenyő 1
vörösfenyő szerkezetet, 1
szerkezetet, aminek 1
az erősítéséhez 1
erősítéséhez 20 1
20 tonna 2
tonna vasat, 1
vasat, illetve 1
illetve acélt 1
acélt is 1
is felhasználtak. 2
felhasználtak. A 1
mintegy 40 6
40 percnyi 3
percnyi anyagban 1
anyagban színes 1
színes képsorok 1
képsorok (!) 1
(!) is 1
mintegy 6000 1
6000 évvel 1
ezelőtt itt 1
élt emberek 1
emberek települése 1
települése sok 1
tekintetben hasonlíthatott 1
hasonlíthatott a 1
későbbi korok 5
korok falusias 1
falusias településeihez. 1
településeihez. A 1
mintegy 700 3
700 utas 1
utas közül 1
közül 45 1
45 fő 2
meg, köztük 4
köztük 17 1
17 gyerek, 1
gyerek, a 1
kórházi ellátást 2
ellátást igénylő 1
igénylő sérültek 1
sérültek száma 1
30 fölött 1
fölött volt. 3
mintegy 90 5
90 tagot 1
tagot számláló 2
számláló egyesületnek 1
egyesületnek ma 1
ma négy 1
négy szekciója 1
szekciója van: 1
van: tamburazenekar, 1
tamburazenekar, gyermek 2
gyermek és 2
és felnőtt 3
felnőtt folklórcsoport, 2
folklórcsoport, valamint 1
valamint színjátszó 1
színjátszó csoport. 1
csoport. A 3
mintegy éve 1
éve kezdődő, 1
kezdődő, máig 1
máig tartó 1
tartó interglaciális 1
interglaciális kezdetén 1
kezdetén eltűntek, 1
eltűntek, csak 1
egy elszigetelt 2
elszigetelt populáció 1
populáció maradt 1
fenn hírmondónak. 1
hírmondónak. A 1
mintegy tízezer 1
tízezer kötetből 1
könyvtár legértékesebb 1
legértékesebb darabja 1
darabja az 2
az 1642-ből 1
1642-ből származó 1
származó Vrbniki 1
Vrbniki misekönyv 1
misekönyv és 1
egy 1718-ban 1
1718-ban Nürnbergben 1
Nürnbergben nyomott 1
nyomott atlasz 1
atlasz („Atlas 1
(„Atlas scolasticus 1
scolasticus et 1
et itinerarius”) 1
itinerarius”) Johann 1
Johann David 1
David Koehler 1
Koehler munkája. 1
munkája. Amint 1
Amint elegendő 1
mennyiségű alkotó 1
alkotó atom 1
atom semmisül 1
semmisül meg 1
az antianyag 1
antianyag miatt, 1
molekula nem 2
nem maradhat 3
maradhat stabil, 1
stabil, így 1
így kisebb 2
kisebb molekulákká 1
molekulákká és 1
és atomokká 1
atomokká esik 1
esik szét, 2
szét, gyakorlatilag 1
egyetlen pillanat 1
alatt eltűnik. 1
eltűnik. Amint 1
Amint elindulnak 1
a furgonnal, 1
furgonnal, megérkezik 1
a lakásba 1
lakásba Nico 1
Nico két 1
két call-girlje, 1
call-girlje, Barbara 1
Barbara és 4
és Susan. 1
Susan. Amint 1
Amint értesültetek 1
értesültetek róla, 1
róla, az 1
elmúlt héten 1
héten Bukarestbe 1
Bukarestbe hívattak. 1
hívattak. Amint 1
Amint ez 1
ez megtörtént, 1
megtörtént, a 3
játékosnak nincs 1
nincs más 5
más dolga, 1
dolga, mint 1
mint sikerre 1
sikerre vinni 1
vinni az 1
az osztálypert. 1
osztálypert. Amint 1
Amint ezt 4
férfi megtette, 1
megtette, Meg 1
Meg egy 1
egy pengével 1
pengével elvágja 1
elvágja a 5
a torkát, 1
torkát, a 1
a csordogáló 1
csordogáló vért 1
vért pedig 1
egy tálkába 1
tálkába összegyűjtve, 1
összegyűjtve, egy 1
egy rituálé 1
rituálé során 2
során kapcsolatba 2
lép démoni 1
démoni apjával, 1
apjával, aki 1
a Sárgaszemű 1
Sárgaszemű démon. 1
démon. Amint 1
ezt megteszik, 1
megteszik, egy 1
elhagyatott temetőben 1
temetőben találják 1
találják magukat, 2
magukat, ugyanis 1
serleg egy 1
egy zsupszkulcs 1
zsupszkulcs volt. 1
volt. Amint 1
ezt megvalósították, 1
megvalósították, egy 1
egy gyár 1
gyár is 1
épült. Amint 1
ezt nevük 1
nevük jól 1
jól jelzi, 1
a tűlevelek 1
tűlevelek vékonyak 1
vékonyak és 1
és hosszúak, 2
hosszúak, de 1
a hegyük 2
hegyük nem 1
mindig szúrós. 1
szúrós. Amint 1
Amint hazafelé 1
hazafelé szalad, 1
szalad, többször 1
is hajszálon 1
hajszálon múlik, 1
múlik, hogy 6
szülei nem 4
veszik észre. 2
észre. Amint 1
Amint igennel 1
igennel válaszolt, 1
válaszolt, a 1
szobor kinyúlt 1
kinyúlt és 1
és kihúzta 2
kihúzta a 4
vízből. Amint 1
Amint inasa 1
inasa távozik, 1
távozik, újra 1
éjszakai események 1
események jutnak 1
jutnak eszébe: 1
eszébe: felfordult 1
felfordult a 1
a világ, 4
világ, zűrzavar 1
zűrzavar uralkodik 1
uralkodik mindenütt. 1
mindenütt. Amint 1
Amint későbbi 1
későbbi bizalmasai 1
bizalmasai utalnak 1
utalnak rá, 1
rá, bátor 1
bátor volt 1
volt „a 1
„a játékban, 1
játékban, a 2
nők körüli 1
körüli forgolódásban, 1
forgolódásban, a 1
a verekedésben 1
verekedésben és 1
a hadakozásban.” 1
hadakozásban.” Amint 1
Amint kifaragták, 1
kifaragták, az 1
elkészült necukét 1
necukét kifényesítették 1
kifényesítették és 1
és lelakkozták. 1
lelakkozták. Amint 1
Amint kinéz 1
kinéz az 1
az ablakon 8
ablakon egy 2
egy fekete, 1
fekete, piros 1
piros szemű 1
szemű kutyát 1
kutyát lát, 1
lát, aki 1
aki rávicsorog. 1
rávicsorog. Amint 1
Amint látja, 1
látja, a 1
nem rózsás, 1
rózsás, és 1
és emberileg 1
emberileg tekintve 1
tekintve bőven 1
van félnivalónk. 1
félnivalónk. Amint 1
Amint megtörténik, 1
következő pillanatban 2
pillanatban már 1
már ott 5
ott van 14
az oldalakon. 1
oldalakon. Amint 1
Amint pályára 1
pályára állt 2
az űrhajó, 1
űrhajó, megindulhatott 1
megindulhatott az 1
munka, amiért 1
amiért tudóst 1
tudóst küldtek 1
küldtek fel: 1
fel: Schmitt 1
Schmitt az 1
az ablakhoz 2
ablakhoz ment, 1
és szakszerűen 1
szakszerűen leírta 1
leírta lent 1
lent maradt 1
maradt kollégái 1
kollégái számára, 1
számára, amit 1
amit látott. 1
látott. Amint 1
Amint Schoemann 1
Schoemann naszádjai 1
naszádjai megpillantották 1
a gőzösöket, 1
gőzösöket, tüzet 1
nyitottak rájuk, 1
rájuk, Domville 1
Domville pedig 1
pedig felvette 1
erősebb ellenféllel 1
ellenféllel a 1
harcot. Amint 1
Amint sikerül 1
sikerül eltűnnie 1
eltűnnie a 2
a partiról, 1
partiról, egyből 1
a nyúl 3
nyúl után 1
után ered, 1
mély lyuk 1
lyuk felé 1
felé vezeti. 1
A Miodio 1
Miodio nevű 1
nevű együttessel 1
együttessel neveztek, 1
neveztek, akik 1
akik Complice 1
Complice című 1
dalukat adták 1
A miofibrillumok 1
miofibrillumok egymásba 1
egymásba ágyazódó, 1
ágyazódó, aktinból 1
aktinból álló 1
vékony filamentumokból 1
filamentumokból (átmérője 1
(átmérője 7 1
7 nm) 1
nm) és 1
és miozin-alkotta 1
miozin-alkotta vastag 1
vastag filamentumokból 1
filamentumokból (15 1
(15 nm) 1
nm) tevődnek 1
tevődnek össze. 1
össze. Amióta 1
Amióta a 2
a gyerekekkel 3
gyerekekkel van, 1
van, sokat 1
sokat vesztett 1
vesztett alvilági 1
alvilági hírnevéből; 1
hírnevéből; néhány 1
néhány gonosz 1
gonosz lény 1
lény már 1
már lassan 2
lassan semmibe 1
semmibe veszi. 1
veszi. Amióta 1
a megvan, 1
utasok java 1
java csak 2
csak átutazik 1
átutazik Aomorin, 1
Aomorin, mert 1
mert Tokió 1
Tokió felől 1
felől Hachinohéig 1
Hachinohéig eljön 1
eljön sinkanszennel, 1
sinkanszennel, onnan 1
onnan meg 1
meg hagyományos 1
hagyományos gyorsvonattal 1
gyorsvonattal megy 1
megy tovább 1
tovább Hokkaidóra. 1
Hokkaidóra. Amióta 1
Amióta az 1
Királyság 1973-ban 1
1973-ban csatlakozott 1
Európai Unióhoz, 1
Unióhoz, ez 1
terület is 3
Európai Unióhoz 1
Unióhoz tartozik. 1
tartozik. Amióta 1
Amióta Bates 1
Bates megsebesült 1
és feltehetően 3
feltehetően visszaszállították 1
visszaszállították a 2
Földre, nem 1
nem ismeretes, 2
ismeretes, hogy 3
más átvette-e 1
átvette-e a 1
a parancsnokságot, 1
parancsnokságot, vagy 1
vagy feloszlatták-e 1
feloszlatták-e a 1
csapatot. Amióta 1
Amióta Huxley 1
Huxley megalkotta 1
megalkotta a 6
lovak családfáját, 1
családfáját, a 1
a felfedezett 1
felfedezett ősló-fajoknak 1
ősló-fajoknak a 1
száma megnőtt, 1
megnőtt, és 1
egyszerű „egyenes 1
„egyenes vonalba” 1
vonalba” helyezni 1
helyezni őket, 1
őket, sőt 1
sőt evolúciójuk 1
evolúciójuk komplex 1
és sokágú. 1
sokágú. Amióta 1
Amióta I. 1
I. Edward 1
Edward walesi 1
walesi herceggé 1
herceggé tette 1
tette fiát, 1
fiát, a 2
későbbi II. 3
II. Amióta 1
Amióta távvezérelt 1
távvezérelt vagy 1
teljesen automatikus 1
automatikus elektronikus 1
elektronikus hajtásrendszerekkel 1
hajtásrendszerekkel sikerült 1
a vízszivattyú 1
vízszivattyú nyomását 1
nyomását megfelelően 1
megfelelően szabályozni, 1
szabályozni, több 1
helyen megszüntették 1
megszüntették a 4
a víztornyokat, 1
víztornyokat, és 1
csupán vízszivattyúra 1
vízszivattyúra hagyatkoznak. 1
hagyatkoznak. Ami 1
Ami pedig 2
a tanuló 5
tanuló ifjúságot 1
ifjúságot illeti, 1
illeti, ezt 1
ezt egyenesen 1
egyenesen el 1
el kellene 2
kellene tiltani 1
tiltani az 1
ilyen tartalmi 1
tartalmi kivonatok 1
kivonatok olvasásától 1
olvasásától és 1
és felhasználásától, 1
felhasználásától, mert 1
ezek könnyen 1
könnyen azt 2
a hitet 2
hitet kelthetik 1
kelthetik benne, 1
benne, hogy 15
már fölösleges 1
fölösleges a 1
a szóbanforgó 1
szóbanforgó műveket 1
műveket elolvasni.” 1
elolvasni.” A 1
A Mirador 1
Mirador mellett 1
mellett felépült 1
felépült Tájoló 1
Tájoló (avagy 1
(avagy Compass) 1
Compass) 2015 1
2015 óta 2
óta része 1
fesztiválnak és 1
elsősorban művészet-terápiás 1
művészet-terápiás programoknak 1
programoknak ad 1
ad otthont. 5
otthont. Amire 1
Amire a 2
csapat könnyen 1
könnyen kvalifikálta 1
magát, többek 1
között szöuli 1
szöuli világbajnoki 1
világbajnoki címének 1
címének köszönhetően. 1
köszönhetően. Amire 1
kórházban nem 1
mindig jut 1
jut elég 1
elég idő, 1
idő, a 4
a gyermekhospice 1
gyermekhospice házban 1
házban türelmes 1
és segítőkész 1
segítőkész légkörben 1
légkörben biztonságosan 1
biztonságosan elsajátítható. 1
elsajátítható. Amire 1
Amire viszont 1
viszont nincs 1
nincs tulajdonképpeni 1
tulajdonképpeni magyarázat, 1
magyarázat, a 1
bástyák gyilokjárói 1
gyilokjárói alatti 1
alatti szögletes 1
szögletes nyílások. 1
nyílások. A 1
A mirlovići 1
mirlovići plébániához 1
plébániához ma 1
ma Mirlović, 1
Mirlović, Pakovo 1
Pakovo Selo, 1
Selo, Pokrovnik, 1
Pokrovnik, Radonić, 1
Radonić, Ostrogašica, 1
Ostrogašica, Podumci 1
Podumci és 1
és Donje 1
Donje Planjane 1
Planjane települések 1
települések tartoznak. 1
tartoznak. Amiről 1
Amiről nem 1
tudtak – 1
is tudhattak 1
tudhattak –, 1
hogy lord 1
lord Stanhope 1
Stanhope már 1
már 1829 1
1829 októberében 1
októberében is 1
megjelent Nürnbergben. 1
Nürnbergben. Ami 1
Ami rosszaság 1
rosszaság történt 1
történt arrafelé, 1
arrafelé, annak 1
annak többnyire 1
többnyire Tartod 1
Tartod volt 1
az okozója. 2
okozója. A 1
A mirtazapin 1
mirtazapin hatása 1
hatása 1-2 1
1-2 héttel 1
után kezd 2
kezd érvényesülni. 1
érvényesülni. A 1
A MIRV 1
MIRV a 1
a multiple 1
multiple independently 1
independently targetable 1
targetable reentry 1
reentry vehicle, 1
vehicle, azaz 1
önállóan célra 2
célra irányítható 2
irányítható robbanófej 1
robbanófej rövidítése. 1
rövidítése. A 2
A misén 1
misén nincsenek 1
nincsenek zeneszerszámok, 1
zeneszerszámok, csak 1
egy kórus 1
kórus vagy 1
kántor énekel. 1
A mise 1
mise után 1
résztvevők a 1
város határában 1
határában búzatáblához 1
búzatáblához sétáltak, 1
sétáltak, ahol 1
az egyházak 5
egyházak képviselői 1
képviselői megszentelték 1
megszentelték a 1
a búzát. 1
búzát. A 2
A mi-skálahal 1
mi-skálahal legfőbb 1
legfőbb ellensége 1
ellensége az 1
az opee 1
opee tengeri 2
tengeri fenevad, 1
fenevad, amely 1
a hosszú, 4
hosszú, ragadós 2
ragadós nyelvével 1
nyelvével képes 1
képes elkapni 1
elkapni e 1
e halat. 1
halat. A 1
A Miskolc 2
Miskolc először 1
először 1984-ben 1
1984-ben került 1
került nagylemezre 1
nagylemezre ( 1
A miskolci 3
miskolci egészségügyi 1
egészségügyi intézmények 2
intézmények összevonásával 1
összevonásával a 1
a Gyermekegészségügyi 1
Gyermekegészségügyi Központ 1
Központ intézetként 1
intézetként történt 1
történt megszüntetése 1
megszüntetése okán 1
okán 2017-ben 1
2017-ben távozott 1
a kórházból 2
kórházból és 1
egri Markhot 2
Markhot Ferenc 2
Ferenc Oktatókórházban 1
Oktatókórházban vállalt 1
vállalt szakmai 1
szakmai vezetői 1
vezetői feladatot. 1
A Miskolci 7
Miskolci Egyetem 3
Egyetem Közleményei, 1
Közleményei, A 1
A sorozat, 1
sorozat, Bányászat, 1
Bányászat, 2003. 1
miskolci festők 1
festők tárlatán 1
tárlatán 1905-ben 1
1905-ben mutatkozott 1
és többek 2
között Kaffka 1
Kaffka Margit 1
Margit is 1
is meleg 1
meleg szavakkal 1
szavakkal méltatta 2
méltatta képeit. 1
Miskolci Fotóklub 1
Fotóklub megalapításában 1
megalapításában is 1
szerepe volt, 2
volt, tevékenységével 1
tevékenységével nagyban 1
hazai, de 2
külföldi fotóséletet 1
fotóséletet is. 1
Miskolci Galéria 1
Galéria volt 1
vidék első 2
első kiállítási 1
kiállítási intézménye. 1
intézménye. A 1
Miskolci Magister 1
Magister Gimnáziumot 1
Gimnáziumot 1992-ben, 1
1992-ben, Miskolci 1
Miskolci Matura 1
Matura Gimnázium 1
Gimnázium néven 2
néven hozta 3
két magánszemély, 1
magánszemély, Gergely 1
Gergely László 1
és Gergely 3
Gergely Lászlóné, 1
Lászlóné, fenntartója 1
fenntartója az 1
az EURO-MAGISTER 1
EURO-MAGISTER Nonprofit 1
Nonprofit Kft. 3
Miskolci Nemzeti 1
Nemzeti Kaszinó 2
Kaszinó üléseit 1
üléseit egy 1
ideig Almássy 1
Almássy Károly 1
Károly (1777–1847) 1
(1777–1847) látta 1
látta vendégül 1
vendégül házában. 1
házában. A 2
miskolci repülőtérre 1
repülőtérre került 1
1. vadászrepülő 1
vadászrepülő ezred 1
ezred kötelékéből 1
kötelékéből az 1
az 1/2. 2
1/2. A 1
Miskolci Tervező 1
Tervező Vállalat 1
Vállalat főépítészeként 1
főépítészeként csaknem 1
minden jelentős 5
jelentős munkában 1
munkában inspirátorként 1
inspirátorként vett 1
Miskolci Városszépítő 1
Városszépítő Egyesület 1
Egyesület 1987-től 1
1987-től Miskolcért, 1
Miskolcért, a 1
a Városért 1
Városért emlékplakettet 1
emlékplakettet adományoz 1
adományoz azoknak 1
az embereknek, 8
embereknek, akik 1
akik kiemelkedően 1
kiemelkedően munkálkodtak 1
munkálkodtak a 1
város értékeinek 1
értékeinek megóvásában 1
megóvásában és 1
és szépítésében. 1
szépítésében. A 1
A Miskolcon 1
Miskolcon szokatlanul 1
szokatlanul széles 1
széles utcai 1
utcai fronttal 1
fronttal rendelkező 1
rendelkező épületet 1
elején készült 1
készült útikalauzok 1
útikalauzok „megtekintésre 1
„megtekintésre érdemesnek” 1
érdemesnek” tartották. 1
A Misna 1
Misna és 1
a Tószefta 1
Tószefta korai 1
korai kézirataiban 1
kézirataiban neve 1
neve Jóm 1
Jóm hakkippurim 1
hakkippurim (Az 1
(Az engesztelés 1
engesztelés napja), 1
napja), vagy 1
vagy röviden 6
röviden csak 5
csak Kippurim; 1
Kippurim; a 1
a Babiloni 1
Babiloni Talmudban 1
Talmudban Jómá 1
Jómá vagy 1
vagy Széder 1
Széder Jómá 1
Jómá (A 1
(A Nap 1
Nap rendje). 1
rendje). A 1
A Mission: 1
Mission: Impossible 1
Impossible (magyarul: 1
(magyarul: „Lehetetlen 1
„Lehetetlen küldetés”), 1
küldetés”), rövidítve 1
rövidítve M:I 1
M:I amerikai 1
amerikai kémkedésről 1
kémkedésről szóló 1
szóló televíziós- 1
televíziós- és 1
és filmsorozat. 1
filmsorozat. A 1
A Mississippi 1
Mississippi hadsereg 1
hadsereg egészen 1
egészen Tupelóig 1
Tupelóig húzódott 1
húzódott vissza. 2
A Missouri 1
Missouri államban 2
államban lévő 1
lévő Truman 1
Truman State 1
State University 3
University Press 2
Press szintén 1
szintén kioszt 1
kioszt egy 1
bizonyos "T. 1
"T. A 1
A Miss 1
Miss Tourism 1
Tourism Planet 1
Planet 2013 1
2013 nemzetközi 1
nemzetközi szépségversenyen 1
szépségversenyen Miss 1
Miss Hungary 1
Hungary címet 1
címet érdemelte 2
érdemelte ki, 1
ki, meghívottként 1
meghívottként képviselhette 1
képviselhette Magyarországot 1
Magyarországot a 3
2013-as világdöntőn. 1
világdöntőn. A 1
A missziója, 1
missziója, hogy 1
tehetséges és 3
és fejlődni 1
fejlődni vágyó 1
vágyó fiatalokat 1
fiatalokat felkutassa, 1
felkutassa, és 1
olyan környezetet 1
környezetet biztosítson 1
biztosítson nekik, 1
nekik, amelyben 1
legjobbat tudják 1
tudják kihozni 1
kihozni magukból. 2
magukból. Ám 1
Ám Isten 1
tágít, míg 1
végül Miles 1
Miles elfogadja. 1
elfogadja. Ami 1
Ami szemmel 1
szemmel láthatóan 5
láthatóan feltűnt 1
feltűnt az 2
termékei ugyanolyan 1
ugyanolyan teljesítményt 1
teljesítményt nyújtottak. 1
nyújtottak. A 1
A Miszen-hegy 1
Miszen-hegy csúcsa, 1
csúcsa, 535 1
535 méteren, 1
méteren, a 1
sziget legmagasabb 2
legmagasabb pontja. 1
pontja. Ami 1
Ami szintén 1
szintén feltűnő, 1
feltűnő, az 1
lekerekített műszerfal 1
műszerfal és 1
és középkonzol, 1
középkonzol, nyoma 1
nyoma sincs 2
sincs a 3
a baltával 1
baltával faragott 1
faragott elemeknek, 1
elemeknek, és 1
az anyaghasználat 1
anyaghasználat is 1
sokat javult. 2
A misztikus 1
misztikus elemekkel 1
elemekkel gazdagított, 1
gazdagított, finoman 1
finoman hangolt 1
hangolt regény 1
regény egy 3
egy apa 1
apa és 6
fia története 1
története a 9
a jelenben, 2
jelenben, illetve 2
a mesék, 2
mesék, legendák 1
legendák ködébe 1
ködébe vesző 1
vesző távoli 1
távoli múltban. 1
múltban. Amit 1
Amit a 3
felkelők „alulról 1
„alulról szerveződve” 1
szerveződve” nem 1
tudtak elérni, 2
elérni, azt 1
azt 1480-tól 1
1480-tól kezdve 1
kezdve részben 1
részben „felülről” 1
„felülről” próbálták 1
próbálták megoldani 1
katolikus királyok 1
királyok emberei. 1
emberei. Amit 1
vallásról állított, 1
állított, mindig 1
mindig harmóniában 1
harmóniában állt 1
a foglalkozásával 2
foglalkozásával és 1
egy értekezésben, 1
értekezésben, amely 1
amely kevés 1
kevés közös 1
közös vonást 2
vonást mutatott 2
mutatott az 4
az Érzékek 1
Érzékek tanulmányhoz, 1
tanulmányhoz, de 1
de amelyhez 1
amelyhez csatolták, 1
csatolták, meg 1
is védte 1
védte a 8
a gondolat 4
gondolat szabadságát. 1
szabadságát. Amit 1
világ tőle 1
tőle kapott, 1
kapott, az 2
emberi etika 1
etika alapjainak 1
alapjainak erőteljes 1
erőteljes újragondolása. 1
újragondolása. A 1
A Mitchell-Hedges-féle 1
Mitchell-Hedges-féle kristálykoponya 1
kristálykoponya különlegessége, 1
egyetlen, amely 2
amely két 8
két darabból 2
darabból áll, 1
többi esetében 1
a fogakat 3
fogakat csupán 1
csupán rávésték 1
rávésték a 1
tömör koponyára. 1
koponyára. Amit 1
Amit drámai 1
drámai színésznek 1
színésznek el 1
nem hiszek, 1
hiszek, hogy 2
hogy átéli 1
átéli a 1
a szerepét, 1
szerepét, még 1
ha könnyben 1
könnyben úszik 1
úszik is: 1
is: Szirmait 1
Szirmait látom 1
látom vidám 1
vidám jeleneteiben, 1
jeleneteiben, mint 1
mint küzd, 1
küzd, hogy 1
a nevetés 1
nevetés ingerét 1
ingerét s 1
s el 1
ne veszítse 2
veszítse játéka 1
játéka fonalát, 1
fonalát, annyira 1
annyira beleolvad 1
beleolvad egyéni 1
egyéni kedve 1
kedve az 1
az alak 5
alak derűjébe." 1
derűjébe." Amit 1
Amit értelmünk 1
értelmünk a 1
fizikai világban 1
világban törvénynek, 1
törvénynek, eszmének 1
eszmének ismer 1
ismer meg, 1
a „szellemi 1
„szellemi fül”-nek 1
fül”-nek szellemi 1
szellemi zene. 1
zene. A 1
A Mithril 1
Mithril zsoldosaként 1
zsoldosaként folyamatosan 1
folyamatosan részt 2
vesz terrorista 1
terrorista csoportok 1
csoportok elleni 1
elleni hadműveletekben, 1
hadműveletekben, ugyanakkor 1
a Dzsindai 1
Dzsindai középiskolában 1
középiskolában gondoskodik 1
gondoskodik Kaname 1
Kaname védelméről. 1
védelméről. A 1
A mitikus 1
mitikus madár 1
madár – 1
a kultúrában 1
kultúrában több 1
több értelmezése 1
értelmezése is 1
van – 3
thai címerben 1
címerben mint 1
mint „ 2
„ Amit 1
Amit Isten 1
a prófétái 1
prófétái által 1
múltban felfedett, 1
felfedett, nem 1
minden az 3
számára, nem 2
be minden 4
minden prófétai 1
prófétai beszéd 1
a Bibliába. 1
Bibliába. A 1
A mitokondriális 1
mitokondriális DNS 1
DNS vizsgálat 1
vizsgálat után, 1
után, melynek 1
száz gímszarvas 1
gímszarvas és 1
és vapiti 1
vapiti alfajtól, 1
alfajtól, és 1
más Cervus 1
Cervus nembe 1
nembe tartozó 1
tartozó fajtól 1
fajtól vettek 1
vettek mintát, 1
mintát, arra 1
következtetésre jutottak, 5
jutottak, hogy 6
a vapitit 1
vapitit faj 1
faj rangra 1
rangra kell 1
kell emelni. 1
emelni. A 1
A mitokondriumok 1
mitokondriumok és 1
és plasztidok 1
plasztidok egy 1
egy modellje. 1
A mítosz 1
mítosz forrása 1
a karasovai 1
karasovai plébánia 1
plébánia kéziratos 1
kéziratos története, 1
története, amelyet 1
helyi ferences 1
ferences írt 1
írt 1718 1
1718 után. 1
A mítoszok 1
mítoszok az 1
idővel alakultak, 1
alakultak, változtak. 1
A mit 2
sem sejtő 2
sejtő Chaney 1
Chaney kimegy, 1
kimegy, hogy 1
az autójában 1
autójában lévő 1
lévő CB 1
CB rádiót 1
rádiót használja, 1
használja, de 2
ekkor vele 1
vele is 6
sejtő Grantet 1
Grantet kora 1
kora délután 1
délután értesítette 1
értesítette hadsegédje 1
hadsegédje az 1
az ütközetről. 1
ütközetről. Amit 1
Amit Yogananda 1
Yogananda jelentett 1
a Hinduizmusnak 1
Hinduizmusnak és 1
és amit 6
amit D. 1
D. T. 1
T. Suzuki 1
Suzuki jelentett 1
a Zen-nek, 1
Zen-nek, az 1
a jelentősége 1
jelentősége Michael 1
Michael Harnernak 1
Harnernak a 1
a sámánizmus 1
sámánizmus érdekében. 1
A mi 2
mi Urunk, 1
Urunk, Jézus 1
Krisztus által.” 1
által.” A 1
mi véleményünk, 1
véleményünk, hogy 1
hogy természetesen 1
természetesen segíteni 1
segíteni kell 1
kell mindenkinek, 1
mindenkinek, aki 1
aki tényleg 2
tényleg segítségre 1
segítségre szorul. 1
szorul. Amivel 1
Amivel mindenképpen 1
mindenképpen megelőzte 1
a korát 2
korát az 1
hogy koordináta 1
koordináta adatokkal 1
adatokkal határozta 1
a lelőhelyek 2
lelőhelyek földrajzi 1
földrajzi helyzetét. 1
A mixamőbák 1
mixamőbák egyetlen, 1
egyetlen, központi 1
központi helyzetű 1
helyzetű sejtmagvacskát 1
sejtmagvacskát (nukleóluszt) 1
(nukleóluszt) tartalmaznak. 1
A Mixotricha 1
Mixotricha kölcsönösen 1
kölcsönösen előnyös 2
előnyös kapcsolatot 1
kapcsolatot hozott 1
a termeszben 1
termeszben élő 1
élő baktériumokkal. 1
baktériumokkal. A 1
A mjonok 1
mjonok legalább 1
6000 főt 1
főt képviselő 1
képviselő adminisztratív 1
adminisztratív egységek, 1
egységek, jellemzően 1
jellemzően kevesebb 2
kevesebb lakossal, 1
lakossal, mint 1
egy up 1
up és 1
vidéki területen 1
területen találhatóak. 1
találhatóak. AML-ben 1
AML-ben nem 1
nem szükségszerű 1
szükségszerű a 1
magas fehérvérsejtszám, 1
fehérvérsejtszám, sőt, 1
sőt, előfordulhat 1
előfordulhat leukopénia 1
leukopénia is. 1
Ám Mahone 1
Mahone már 1
már Bakernél 1
Bakernél van 1
a Cég 1
Cég egyik 1
egyik építészének 1
építészének adva 1
magát. Ám 1
Ám Maiuri 1
Maiuri értelmezésével 1
értelmezésével nem 1
mindenki ért 1
ért egyet. 1
egyet. A 2
A barlanghoz 1
barlanghoz vezető 1
vezető alagút 1
alagút keletkezését 1
keletkezését későbbre, 1
későbbre, az 1
e. 6-5. 1
6-5. Ám 1
Ám McCoy 1
McCoy feltételeket 1
szab, beleszól 1
beleszól a 1
forgatókönyv megírásába 1
megírásába és 1
a főszerepet 4
főszerepet fiának 1
fiának Tonynak 1
Tonynak (Bill 1
(Bill Cussack) 1
Cussack) kéri. 1
kéri. Ám 1
Ám még 2
az esztendőben 5
esztendőben meghalt. 1
meghalt. Ám 1
még ezelőtt 1
ezelőtt meg 1
kell szerezni 2
szerezni egy 1
egy féltve 1
féltve őrzött 3
őrzött szent 1
szent tárgyat 1
tárgyat a 2
a kentauroktól. 1
kentauroktól. Ammíamar, 1
Ammíamar, Madíkarib 1
Madíkarib fia 1
fia adományozta 1
adományozta (ezt) 1
(ezt) Almaka 1
Almaka Raszuhumúnak. 1
Raszuhumúnak. Ammianus 1
Ammianus Marcellinus: 1
Marcellinus: Res 1
Res Gestae, 1
Gestae, 25.7 1
25.7 A 1
A lehető 1
lehető leggyorsabban 1
leggyorsabban távozott 1
távozott Konstantinápoly 1
Konstantinápoly felé. 2
felé. Ám 1
Ám mielőtt 1
a céljukat 1
céljukat elérnék, 1
elérnék, váratlan 1
esemény történik: 1
történik: egy 1
egy robbanás 1
robbanás után 2
után ismeretlen 1
ismeretlen anyag 1
anyag szivárog 1
űrhajó testéből. 1
testéből. AM-Mikro 1
AM-Mikro (az 1
(az Antenna 1
Antenna Digital 1
Digital elődje) 1
elődje) szolgáltatásán 1
szolgáltatásán keresztül 1
lehetett fogni. 1
fogni. Ám 1
Ám miután 1
egy napon 10
napon szó 1
szerint zsákbamacskát 1
zsákbamacskát ad 1
csapat kutyának, 1
kutyának, súlyosan 1
megsebesül. Ám 1
Ám mivel 1
mivel kelet-európai 1
kelet-európai alkotások, 1
alkotások, ezért 1
ezért számítanak 1
számítanak az 1
az eastern 1
eastern kategóriájába. 1
kategóriájába. A 1
A MMSZ 1
MMSZ felnőttképzési 1
felnőttképzési engedéllyel 1
engedéllyel rendelkezik, 1
rendelkezik, 180 1
180 órás, 1
órás, 3 1
3 szemeszteres, 1
szemeszteres, levelező 1
levelező rendszerű 1
rendszerű oktatói 1
oktatói tanfolyamokon 1
tanfolyamokon képezi 1
képezi az 4
az „A”- 1
„A”- és 1
és „B”- 1
„B”- kategóriás 1
kategóriás mazsorett 1
mazsorett oktatókat 1
oktatókat a 1
a Képzési 1
Képzési Szabályzatnak 1
Szabályzatnak megfelelően. 1
megfelelően. Ammunaszt 1
Ammunaszt Telipinusz 1
Telipinusz annyira 1
annyira sötét 1
sötét színekkel 1
színekkel festette 1
ami gyanússá 1
gyanússá teszi 1
a szavahihetőségét. 1
szavahihetőségét. Ám 1
Ám néhány 2
néhány hallócsontocskája 1
hallócsontocskája részben 1
részben össze 1
volt olvadva, 1
olvadva, miként 1
miként a 4
a ceteké, 1
ceteké, s 1
s emiatt 3
emiatt valamicskét 1
valamicskét a 1
a Pakicetus 2
Pakicetus is 1
is hallhatott 1
hallhatott a 1
néhány nézeteltérés 1
nézeteltérés valamikor 1
a Salle 1
Salle Pleyel-hangveresenyeket 1
Pleyel-hangveresenyeket követően 1
követően különleges 1
különleges kapcsolatukat 1
kapcsolatukat mégis 1
mégis lerombolta. 1
lerombolta. Ám 1
Ám nehéz 1
nehéz titkolni 1
titkolni az 1
igazságot. Ám 1
Ám nem 2
nem sokáig, 1
sokáig, ugyanis 1
ugyanis T'Challa 1
T'Challa megvette 1
megvette az 2
épületet és 5
környező épületeket 1
épületeket is, 1
itt rendezzék 1
rendezzék be 1
első vakandai 1
vakandai segítőotthont, 1
segítőotthont, aminek 1
aminek vezetőjének 1
vezetőjének Shuri-t 1
Shuri-t választja. 1
választja. Ám 1
nem valamennyi 1
valamennyi erdei 1
erdei sáska 1
sáska szárnyai 1
szárnyai fejlődtek 1
fejlődtek vissza. 1
A MNM 1
MNM Történeti 1
Történeti Múzeumának 1
Múzeumának 1948–tól, 1
1948–tól, a 1
a Nagykanizsai 1
Nagykanizsai Múzeumnak 1
Múzeumnak 1949–től, 1
1949–től, majd 1
majd 1950-től 1
1950-től a 1
zalaegerszegi Göcseji 1
Göcseji Múzeumnak 1
Múzeumnak lett 1
lett munkatársa, 1
munkatársa, ill. 1
ill. tudományos 1
tudományos főmunkatársa, 1
főmunkatársa, majd 1
majd igazgatója 2
igazgatója 1969-ig. 1
1969-ig. A 1
A moábihoz 1
moábihoz hasonlóan 1
az edomi 1
edomi nyelv 1
is megőrizte 3
a nőnemre 1
nőnemre utaló 1
utaló -t 1
-t végződést. 1
végződést. A 1
A mobbingjelenséggel 1
mobbingjelenséggel például 1
például munkahelyi 1
munkahelyi vagy 1
vagy iskolai 2
iskolai környezetben 1
környezetben találkozhatunk. 1
A MobileMe-n 1
MobileMe-n létrehozott 1
létrehozott képtárhoz 1
képtárhoz kérhető 1
kérhető egyedi 1
egyedi e-mail-cím, 1
e-mail-cím, amelyet 1
amelyet használva 1
adott albumhoz 1
albumhoz e-mailen 1
e-mailen lehet 1
lehet képeket 1
képeket hozzáadni. 1
hozzáadni. A 1
A mobil 2
mobil fázis 1
fázis felületi 1
felületi feszültsége 1
feszültsége (az 1
(az eluens 1
eluens struktúrájának 1
struktúrájának fő 1
fő rendező 1
rendező ereje) 1
ereje) mellett, 1
mellett, más 1
más mobil 1
mobil fázist 1
fázist módosító 1
módosító anyagok 1
anyagok is 1
is befolyásolják 1
vizsgált komponensek 1
komponensek retencióját. 1
retencióját. A 1
A mobilizálás 1
mobilizálás után 1
létszám 87 1
87 000 1
főre emelkedett. 1
mobil nézet 1
nézet mellett, 1
mellett, amelyben 1
amelyben nincs 1
szükség vízszintes 1
vízszintes görgetésre, 1
görgetésre, most 1
teljes méretű 1
méretű böngészés, 1
böngészés, ahol 1
a weblap 3
weblap kicsinyített 1
kicsinyített másán 1
másán lehet 1
kis képernyőt 1
képernyőt mozgatni, 1
mozgatni, majd 1
majd belenagyítani. 1
belenagyítani. A 1
A mobilszolgáltatók 1
mobilszolgáltatók által 1
nyújtott Push-To-Talk 1
Push-To-Talk megvalósítások 1
megvalósítások lehetővé 1
teszik csatornák 1
csatornák vagy 1
vagy frekvenciasávok 1
frekvenciasávok használata 1
használata helyett 1
helyett központilag 1
központilag kezelt 1
kezelt vagy 1
vagy meghívásos 1
meghívásos alapon 1
alapon működő 2
működő felhasználói 1
felhasználói csoportok 1
csoportok kialakítását. 1
A mobiltelefonok 1
mobiltelefonok a 1
mélyebb részeken 1
részeken nem 1
A mockumentary 1
mockumentary vagy 1
vagy magyarul 3
magyarul áldokumentumfilm 1
áldokumentumfilm ( 1
A mocsarak 2
mocsarak a 1
a szilasi 1
szilasi halászoknak 1
halászoknak és 1
és vadászoknak 1
vadászoknak megélhetést, 1
megélhetést, a 1
a bujdosóknak 1
bujdosóknak menedéket 1
menedéket biztosítottak, 1
biztosítottak, a 1
a legtöbben 8
legtöbben azonban 1
azonban elkerülték 1
elkerülték őket. 1
mocsarak kiterjedését 1
kiterjedését folytonos 1
folytonos kék 1
kék vonal, 1
vonal, az 1
az árterületet 1
árterületet szaggatott 1
szaggatott vonal 1
vonal jelzi. 1
A mocsaras 2
és árteres 1
árteres részeket 1
részeket népesíti 1
népesíti be. 1
mocsaras területeket 1
területeket lecsapolták, 1
lecsapolták, erőteljes 1
erőteljes építkezés 1
építkezés indult 1
meg, nagy 1
nagy viktoriánus 1
viktoriánus középület-együttes 1
középület-együttes jött 1
a tengerparton. 1
tengerparton. A 1
A mocsáron 1
mocsáron átvezető 1
átvezető királyi 1
királyi utat 1
utat csak 1
második felének 2
felének elején 1
elején építették 4
építették meg. 3
A mocsárvidéknek 1
mocsárvidéknek vannak 1
vannak pontjai 1
pontjai ahol 1
ahol talán 1
talán sok-sok 1
sok-sok évtizede 1
évtizede nem 3
járt ember. 1
A mód, 1
mód, ahogyan 1
sajtó tálalta 1
tálalta és 1
és kezelte 2
kezelte az 1
ügyet, szintén 1
szintén éles 1
éles kritikát 2
kritikát kapott. 3
A modális 1
modális partikulákon 1
partikulákon kívül 1
kívül számba 1
számba vesz 1
vesz más 1
más partikulatípusokat 1
partikulatípusokat is, 1
amelyek megfelelnek 1
megfelelnek ennek 1
a kritériumnak. 1
A Mode 1
Mode 3 1
3 kétszeres 1
kétszeres vízszintes 1
vízszintes felbontása 1
felbontása rendkívül 1
rendkívül hatékonnyá 1
a program- 1
program- vagy 1
vagy szövegszerkesztést. 1
szövegszerkesztést. A 1
A Model 1
Model 1923 1
1923 egy 1
egy nehéz 4
nehéz géppisztoly 1
géppisztoly volt, 1
az Auto-Ordnance 1
Auto-Ordnance gyártósorának 1
gyártósorának kiterjesztésére 1
kiterjesztésére vezettek 1
amerikai hadseregnek 1
hadseregnek is 1
is bemutattak. 2
bemutattak. A 1
A modell 3
modell alapvető 1
alapvető koncepciója 1
koncepciója változatlan 1
változatlan maradt 1
1963-as bemutató 1
bemutató óta. 1
modell egységes 1
egységes hatást 1
hatást keltő 1
keltő hosszú, 1
hosszú, fekete 1
fekete haja 1
haja szintén 1
szintén artisztikus 1
artisztikus ívet 1
ívet formál. 1
formál. A 1
A modellek 5
a kifutón 2
kifutón csupán 1
egy bodyt 1
bodyt és 1
fekete harisnyát 1
harisnyát viseltek, 1
viseltek, majd 1
majd fokozatosan 3
fokozatosan vették 1
a különféle, 1
különféle, kombinálható 1
kombinálható szoknyákat, 1
szoknyákat, nadrágokat 1
nadrágokat és 1
és ruhákat. 1
modellek ellenőrzéséhez 1
ellenőrzéséhez egyre 1
több adatra 1
adatra volt 1
szükség, ezért 3
ezért intézményesült 1
intézményesült a 1
statisztikai adatgyűjtés. 1
adatgyűjtés. A 1
modellek kiválasztásánál 1
kiválasztásánál szempont 1
szempont volt, 2
a fontos 8
fontos anatóliai 1
anatóliai civilizációk 1
civilizációk mindegyikét 1
mindegyikét megjelenítsék; 1
megjelenítsék; a 1
a válogatást 1
válogatást egy 1
egy erre 2
erre kijelölt 1
kijelölt testület 1
testület végezte 1
végezte Prof. 1
Prof. A 1
modellek nem 1
nem állandóak. 1
állandóak. A 1
modellek többsége 1
többsége férfi 1
férfi volt, 3
volt, többnyire 1
a Pennsylvania 1
Pennsylvania Egyetem 1
Egyetem hallgatói, 1
hallgatói, akik 1
általuk bemutatott 1
bemutatott sportágban 1
sportágban (birkózás, 1
(birkózás, futás, 1
futás, súlylökés, 1
súlylökés, távolugrás, 1
távolugrás, baseball, 1
baseball, vívás, 1
vívás, stb) 1
stb) kiemelkedő 1
kiemelkedő eredményt 1
eredményt értek 3
A nők 10
nők művészek 1
művészek modelljei 1
modelljei voltak. 1
A modellelméletben 1
modellelméletben általában 1
általában közvetlenül 1
közvetlenül definiálják 1
definiálják az 1
az általánosságot 1
általánosságot a 1
a forszolás 1
forszolás említés 1
említés nélkül. 1
modell értékesítésének 1
értékesítésének utolsó 1
már 30 1
30 kWh-s 1
kWh-s akkumulátorral 1
akkumulátorral szerelték, 1
szerelték, mely 1
a NEDC 1
NEDC hatótáv 1
hatótáv szabvány 1
szerint 250 1
250 km-t, 1
km-t, EPA 1
EPA szabvány 1
szerint 172 1
172 km-t 1
km-t képes 1
A modellnek 1
modellnek a 3
valós tapasztalatokkal 1
tapasztalatokkal való 1
való összevetését 1
összevetését a 1
modell tesztelésének 1
tesztelésének (validálásának 1
(validálásának esetleg 1
esetleg verifikálásának) 1
verifikálásának) nevezzük. 1
A modell-nézet-vezérlő 1
modell-nézet-vezérlő elvének 1
elvének alkalmazása 1
alkalmazása az 1
az illesztő 2
illesztő programtervezési 1
programtervezési minta 1
minta példájának 1
példájának tekinthető. 1
A modell-nézet-vezérlőtől 1
modell-nézet-vezérlőtől abban 1
abban is 9
is különbözik, 1
különbözik, hogy 3
teljesen elszigeteli 1
elszigeteli egymástól 1
a prezentációt 1
prezentációt és 1
az absztrakciót, 1
absztrakciót, ami 1
a kettővel 1
kettővel külön 1
külön szál 1
szál foglalkozzon. 1
foglalkozzon. A 1
A modellt 2
modellt az 1
asztal aljához 1
aljához helyezték, 1
helyezték, majd 1
majd visszarántották. 1
visszarántották. A 1
A modelltől 1
modelltől és 1
és viselési 1
viselési módtól 1
módtól függően 1
függően lehet 2
lehet úgy 4
úgy alakítani, 1
alakítani, hogy 1
a szemek, 1
szemek, a 1
orr is, 1
is, vagy 2
egész arc 1
arc látható 1
látható legyen. 1
modellt Opel 1
Opel Arena 1
Arena néven, 1
a Brit-szigeteken, 1
Brit-szigeteken, Vauxhall 1
Vauxhall Arénaként 1
Arénaként és 1
és Brazíliában 2
Brazíliában Chevrolet 1
Chevrolet Space 1
Space Van 1
Van néven 1
néven adták 1
A modellválaszték 1
modellválaszték megújítására 1
megújítására több 1
több terv 1
terv is 1
A modemek 1
modemek hasonlóképpen 1
hasonlóképpen működnek 1
működnek – 3
egy 2400 1
2400 bit/s-os 1
bit/s-os modem 1
modem általában 1
általában másodpercenként 1
másodpercenként 600-as 1
600-as baudrátával 1
baudrátával tud 1
tud működni 1
működni –, 1
–, viszont 1
viszont minden 3
jel 4 1
4 bit 1
bit információt 1
információt hordoz, 1
hordoz, így 1
így lehetséges, 2
berendezés adat 1
adat rátája 1
rátája 2400 1
2400 bit/s. 1
bit/s. A 1
A moderátori 1
moderátori teendőket 1
teendőket az 1
az Energetikai 1
Energetikai Gépek 1
Gépek és 1
és Rendszerek 1
Rendszerek tanszék 1
tanszék docense, 1
docense, Dr. 1
Dr. Gács 1
Gács István 1
István vállalta 1
A rendezvények 1
rendezvények kb. 1
kb. 250 2
250 érdeklődő 1
érdeklődő vett 1
részt, akiknek 1
akiknek többsége 1
többsége egyetemi 1
hallgató volt. 1
A modern 40
modern Aktau 1
Aktau területére 1
területére 1958-ban 1
1958-ban urándúsítókat 1
urándúsítókat telepítettek, 1
telepítettek, Melovoye 1
Melovoye (Меловое) 1
(Меловое) elnevezéssel. 1
elnevezéssel. A 2
modern Avezzano 1
Avezzano fő 1
fő látnivalói 1
látnivalói a 3
San Bartolomeo-katedrális, 1
Bartolomeo-katedrális, San 1
San Rocco-templom 1
Rocco-templom és 1
a Madonna 6
Madonna del 2
del Passo 1
Passo della 1
Santissima Trinità-templom. 1
Trinità-templom. A 1
modern berendezések 1
berendezések lehetővé 1
a nézőtér 1
nézőtér padlószintbe 1
padlószintbe süllyesztését, 1
süllyesztését, így 1
így bálteremként 1
bálteremként is 1
is funkcionálhat. 1
funkcionálhat. A 1
modern brit 1
brit zene 1
zene egyik 3
legmeghatározóbb alakja, 1
alakja, leginkább 1
az Oasis 1
Oasis frontembereként. 1
frontembereként. A 1
modern csomagkapcsolt 1
csomagkapcsolt hálózatokban 1
hálózatokban használatos 1
használatos sorbanállási 1
sorbanállási elméletet 1
elméletet Leonard 1
Leonard Kleinrock 1
Kleinrock dolgozta 1
ki 1960-ban. 1
1960-ban. A 1
A modernebb 2
modernebb chat 1
chat programok 1
programok (és 1
(és sok 2
a telefonok 1
telefonok is) 1
ilyen jelek 1
jelek kódját, 1
kódját, automatikusan 1
automatikusan képpé 1
képpé alakítják. 1
modernebb időkben 1
patak egyes 1
egyes malmait 1
malmait az 1
az áramfejlesztésbe 1
áramfejlesztésbe is 1
modern EPIRB-t, 1
EPIRB-t, amelyet 1
gyakran GPIRB-nek 1
GPIRB-nek is 1
is neveznek, 2
neveznek, az 1
különbözteti meg 5
meg más 2
típusú vészjelzőktől, 1
vészjelzőktől, hogy 1
hogy GPS-vevőt 1
GPS-vevőt tartalmaz, 1
tartalmaz, és 5
a helymeghatározás 1
helymeghatározás megkönnyítése 1
megkönnyítése érdekében 1
érdekében sugározza 1
sugározza a 2
a helyzetét, 2
helyzetét, általában 1
általában 100 2
100 méteres 7
méteres pontossággal. 1
pontossággal. A 1
modern felépítésű 1
felépítésű feketedoboz 1
feketedoboz a 1
a korszerű 13
korszerű repülőgépek 1
repülőgépek fedélzeti 1
fedélzeti adatbuszához 1
adatbuszához csatlakozik, 1
csatlakozik, és 1
minden fontos 2
fontos adatot 1
adatot rögzít. 1
rögzít. A 1
modern filológiai 1
filológiai kutatások 1
azonban kizárható, 1
kizárható, hogy 1
4. századnál 1
századnál régebben 1
régebben íródott 1
íródott volna, 1
volna, bár 1
lehet kizárni, 1
kizárni, hogy 1
hogy től 1
től származó 1
származó részleteket 1
részleteket is 2
modern francia 2
francia építészet 1
építészet a 2
világ élvonalában 1
élvonalában áll. 1
heraldikában a 1
a csík 2
csík elnevezése 1
elnevezése fasce 1
fasce en 1
en divise, 1
divise, ami 1
azt fejezi 2
fejezi ki, 4
hogy félszélességű 1
félszélességű pólyáról 1
pólyáról van 1
modern görög 1
görög változatot 1
változatot vélhetőleg 1
vélhetőleg Celemendész 1
Celemendész (Τσελεμεντές) 1
(Τσελεμεντές) alkotta 1
modern hadtudomány 1
hadtudomány a 1
világháború egyik 1
egyik legkiválóbb 2
legkiválóbb és 1
és legmerészebb 1
legmerészebb parancsnokának 1
parancsnokának tartja. 1
modern héberben 1
héberben Palmüra 1
Palmüra neve 1
neve Tadmor. 1
Tadmor. A 1
modern időkben 2
esetlegesen szükséges 1
szükséges orvosi 1
orvosi beavatkozásokon 1
beavatkozásokon túl, 1
túl, a 1
leginkább megfelelő 1
megfelelő szocializáció 1
szocializáció és 1
és családi 8
családi környezet 1
környezet az 1
ilyen ikrek 1
ikrek számára 1
is minőségi 1
minőségi és 2
és tartalmas 2
tartalmas életet 1
életet kínál. 1
A modernizálás 1
modernizálás után 1
egy szerelvény 1
szerelvény járt. 1
A modernizált 1
modernizált járművek 1
járművek új 1
új kommunikációs 2
kommunikációs és 2
vezető rendszert 1
rendszert kapnak. 1
A modernizmus 1
modernizmus főleg 1
főleg Franciaországban 1
Franciaországban és 4
Királyságban, továbbá 1
továbbá kisebb 1
mértékben Olaszországban 1
Olaszországban volt 1
volt jelentős. 1
modern karmesteri 1
karmesteri munka 1
munka ezáltal 1
ezáltal kiegészül 1
kiegészül egyéb 1
egyéb feladatokkal 1
feladatokkal is, 1
művészeti vezető, 2
vezető, zeneigazgató, 1
zeneigazgató, vezető 1
vezető karmester, 1
karmester, másodkarmester 1
másodkarmester és 1
egyéb címek 1
címek jelölhetnek. 1
jelölhetnek. A 1
modern kikötőkben 1
kikötőkben a 1
a terminálok 1
terminálok mellett 1
mellett kiépültek 1
kiépültek a 1
a konténerjavító 1
konténerjavító üzemek 1
üzemek is. 1
modern konferencia-központok 1
konferencia-központok mellett 1
mellett helyszínül 1
helyszínül szolgálhat 1
szolgálhat úgy 1
királyi Britannia 1
Britannia jacht, 1
jacht, mint 1
az Edinburgh-i 3
Edinburgh-i vár. 1
vár. A 3
modern korban 1
már komolyabb 1
komolyabb elemzést 1
elemzést is 1
két szereplő 2
szereplő közti 1
közti viszony, 1
viszony, mely 1
mely szerint, 2
szerint, mind 1
mind két 1
személy megszállottja 1
megszállottja egymásnak. 1
kor elsősorban 1
technika vívmányainak 1
vívmányainak angol 1
angol szavait 1
szavait importálja 1
importálja a 1
svéd nyelvbe, 1
nyelvbe, mint 1
például modem, 1
modem, Internet 1
Internet és 1
és spam. 1
spam. A 1
modern krokodilok 1
krokodilok képesek 1
képesek dögevőként 1
dögevőként élni, 1
élni, illetve 1
illetve több 4
hónapig fennmaradni 1
fennmaradni élelem 1
nélkül, kicsinyeik 1
kicsinyeik pedig 1
pedig aprók, 1
aprók, lassan 1
lassan nőnek 1
nőnek és 2
nagyrészt gerinctelenekkel 1
gerinctelenekkel és 1
és elpusztult 1
elpusztult szervezetekkel, 1
szervezetekkel, vagy 1
azok foszlányaival 1
foszlányaival táplálkoznak 1
táplálkoznak az 1
az életük 2
életük első 1
első éveiben. 1
éveiben. A 1
modern kutatók 1
kutatók inkább 1
arra gondolnak, 2
gondolnak, hogy 1
fordítás eleve 1
eleve a 1
a diaszpórában 1
diaszpórában élő, 1
élő, a 2
a hébert 1
hébert már 1
csak liturgikus 1
liturgikus nyelvként 1
nyelvként ismerő 1
ismerő és 1
és használó 1
használó zsidóknak 1
zsidóknak készült. 1
modern logikatankönyvek 1
logikatankönyvek általában 1
nem követik 1
követik ezt 1
a felfogásmódot 1
felfogásmódot (tekintve, 1
(tekintve, hogy 1
a másodrendű 2
másodrendű logika 1
logika még 1
is egyetemi 1
egyetemi tananyag, 1
tananyag, ez 1
igen lenne 1
lenne lehetséges). 1
lehetséges). A 1
modern madarakat 1
madarakat szinte 1
valamennyi őslénykutató 1
őslénykutató coelurosaurusként 1
coelurosaurusként osztályozza, 1
osztályozza, csak 1
néhány ornitológus 1
ornitológus nem 1
ért egyet 2
egyet ezzel 1
a felfogással. 1
felfogással. A 1
modern magyar 2
magyar költészet. 1
költészet. A 1
A Modern 2
Modern Művészetért 1
Művészetért Közalapítvány 1
Közalapítvány egy 1
új intézményi 1
intézményi struktúra 1
struktúra kialakítását 1
kialakítását határozta 1
határozta el. 1
művészeti törekvésekben 1
törekvésekben szintén 1
szintén megjelennek 2
ősi hagyományok; 1
hagyományok; ebben 1
ebben Ardit 1
Ardit Gjebrea 1
Gjebrea albán 1
albán zenész 1
zenész jár 1
az élen, 6
élen, aki 1
aki délalbán 1
délalbán polifon 1
polifon dallamok 1
dallamok és 1
és modern 4
modern popzenei 1
popzenei megoldások 1
megoldások ötvözésével 1
ötvözésével kísérletezve 1
kísérletezve írta 1
írta több 2
több művét. 1
művét. A 1
modern Olimpiai 1
Olimpiai Játékok 1
Játékok történetében 1
történetében első 1
alkalommal 1936-ban 1
1936-ban juttatták 1
juttatták el 3
ókori helyszínen 1
helyszínen meggyújtott 1
meggyújtott lángot 1
lángot futó 1
futó stafétával 1
stafétával a 1
játékok helyszínére. 1
helyszínére. A 1
modern pelenka 1
pelenka megjelenése 1
modern porzsákos 1
porzsákos porszívók 1
porszívók esetében 1
nagyobb teret 4
teret nyer 1
nyer a 5
nagyobb hatékonyságot 2
hatékonyságot biztosító 1
biztosító szintetikus 1
szintetikus alapanyagú 1
alapanyagú porzsák 1
porzsák felhasználása 1
felhasználása is. 1
modern propaganda 1
propaganda felfedezése 1
felfedezése a 1
a filléres 1
filléres sajtó 1
a tömegkommunikáció 1
tömegkommunikáció megszületése 1
megszületése után 1
után történt, 1
történt, mikor 1
mikor először 2
először figyelhették 1
figyelhették meg, 1
meg, milyen 2
milyen hatása 2
egy cikknek, 1
cikknek, képnek, 1
képnek, szövegnek 1
szövegnek az 1
emberekre, a 1
a közvéleményre. 1
közvéleményre. A 1
modern sugárhajtóművel 1
sugárhajtóművel ellátott 1
ellátott vadász- 1
vadász- és 2
és bombázó 1
bombázó gépeknek 1
gépeknek igen 1
a fogyasztásuk, 1
fogyasztásuk, emiatt 1
emiatt gyakran 3
gyakran kellett 1
kellett le- 1
és fölszállniuk, 1
fölszállniuk, ami 1
komoly időveszteséget 1
időveszteséget jelentett, 1
jelentett, valamint 1
valamint ott 1
ott kellett 3
kellett hagyniuk 5
hagyniuk emiatt 1
a bevetési 2
bevetési körzetet. 1
modern számítógépekben 1
számítógépekben a 1
fő memória 1
memória használatának 1
használatának csökkentése 1
csökkentése jelentette 1
jobb teljesítmény 1
teljesítmény felé. 1
modern szerelmes 1
szerelmes regény 1
regény műfaja 1
műfaja 1972-ben 1
1972-ben született 1
megjelent Kathleen 1
Kathleen Woodiwiss 1
Woodiwiss The 1
The Flame 1
Flame and 1
the Flower 1
Flower című 1
regénye az 1
az Avon 1
Avon Books 1
Books kiadásában, 1
kiadásában, puha 1
puha kötésben. 1
kötésben. A 1
modern társadalmakban 2
társadalmakban az 1
írás elemi 1
elemi kultúrtechnika, 1
kultúrtechnika, és 1
az alapkészségek 1
alapkészségek közé 1
modern technika 2
technika lehetővé 1
a gyorsabb 4
gyorsabb adatfeldolgozást 1
adatfeldolgozást és 1
újabb növekedést. 1
növekedést. A 1
modern török 1
török művészetek 1
művészetek állandó 1
van itt 11
itt fényképgaléria, 1
fényképgaléria, könyvtár, 1
könyvtár, szoborpark, 1
szoborpark, moziterem, 1
moziterem, kávéház 1
kávéház és 1
ajándékbolt is. 1
modern útépítés 1
útépítés atyja, 1
atyja, Pierre 1
Pierre Trésaguet 1
Trésaguet útépítészeti 1
útépítészeti új 1
új rendszerét 1
rendszerét kezdte 1
kezdte alkalmazni. 1
modern vallástörténeti 1
vallástörténeti szemlélet 1
szemlélet már 1
régen szakított 1
szakított ezzel 1
a felfogással, 1
felfogással, és 1
zsidó és 5
keresztény vallás 2
vallás történetét 1
történetét is 2
is beágyazza 1
beágyazza a 1
a vallástörténet 1
vallástörténet összfolyamatába. 1
összfolyamatába. A 1
modern vízilabdasport 1
vízilabdasport megalkotója, 1
megalkotója, több 1
több edzéstechnikai 1
edzéstechnikai újítás 1
újítás bevezetője 1
bevezetője (pl. 1
(pl. légstopp, 1
légstopp, légpassz, 1
légpassz, ill. 1
ill. medencén 1
medencén kívüli, 1
kívüli, tornatermi 1
tornatermi edzés). 1
edzés). A 1
A mödligeni 1
mödligeni gyárnak 1
gyárnak ezek 1
ezek voltak 4
első mozdonyai. 1
mozdonyai. A 1
A módosítás 2
módosítás hatására 1
az inzulin 1
inzulin lassan 1
lassan szabadul 1
szabadul fel 5
bőr alatti 3
alatti szövetből 1
szövetből a 1
a véráramba, 1
véráramba, felszívódása 1
felszívódása a 1
többi hosszabb 1
hosszabb hatástartalmú 1
hatástartalmú készítményhez 1
készítményhez képest 1
képest sokkal 3
sokkal egyenletesebb 1
egyenletesebb és 1
és megbízhatóbb. 1
A módosítások 1
módosítások itt 1
nem értek 7
értek véget. 4
A módosításokkal 1
módosításokkal elérték 1
kitűzött tolóerő 1
tolóerő célt 1
célt és 1
a H– 1
H– hajtómű 1
hajtómű hivatalosan 1
Saturn I 1
I rakéták 1
rakéták hajtóművévé 1
hajtóművévé vált. 1
módosítás során 1
során javítottak 1
javítottak az 1
elektronikus motorvezérlésen 1
motorvezérlésen és 1
a légcsavarok 1
légcsavarok aerodinamikai 1
aerodinamikai kialakításán. 1
kialakításán. A 1
A módosítást 1
módosítást a 1
királypártiak védték 1
hagyományos értékekre 1
értékekre hivatkozva. 1
A módosító 1
módosító metódusok 1
metódusok visszaadhatnak 1
visszaadhatnak egy 1
egy sikeres 4
sikeres vagy 1
vagy sikertelen 1
sikertelen értéket. 1
A módosított 2
módosított 14-es 1
14-es típusú 1
típusú tűzvédelmi 1
tűzvédelmi rendszert 1
rendszert 1935-ben 1
1935-ben tesztelték 1
tesztelték Nagatón 1
Nagatón a 1
a testvérhajóján, 1
testvérhajóján, majd 1
követően 94-es 1
94-es típusként 1
típusként iktatták 1
iktatták be. 2
A módosított, 1
módosított, befejezési 1
befejezési célul 1
célul 2005 1
2005 januárjára 1
januárjára várt 1
várt készültségi 1
készültségi fokot 1
fokot azonban 1
már 2004 2
2004 november 1
november végére 1
végére sikerült 1
sikerült elérni. 2
módosított PZL.23B 1
PZL.23B változatba 1
változatba az 1
az 537 1
537 kW-os 1
kW-os (720 1
(720 Le) 1
Le) PZL 1
PZL Bristol 1
Bristol Pegaz 1
Pegaz VIII 1
VIII motort 1
motort építették. 1
A „Módosulás” 1
„Módosulás” valóságos 1
és fantasztikus 1
fantasztikus elemeket 1
A módszer 17
a nyakkendő 1
nyakkendő belső 1
belső bélésének 1
bélésének rögzítését 1
rögzítését oldotta 1
módszer azonban 2
nem következtetne 1
következtetne a 1
nagy barna 1
barna farkatlan 1
farkatlan egerek 1
egerek létezésére, 1
létezésére, mivel 1
mivel egyetlen 1
egyetlen egérben 1
egérben sem 1
sem figyelték 1
figyelték meg 2
meg egyszerre 1
nagy méret 1
méret és 2
a farkatlanság 1
farkatlanság vonásait. 1
módszer bevezetését 1
bevezetését az 1
az alsó-fokú 1
alsó-fokú iskolákban 1
udvar ugyancsak 1
ugyancsak helyesnek 1
helyesnek tartotta. 1
módszer egész 1
egész Európában 4
Európában elterjedt. 2
módszer egyik 1
egyik korlátja, 1
korlátja, hogy 1
nagyobb sejtekből 1
sejtekből lehet 1
lehet méréseket 1
méréseket végezni, 1
végezni, így 1
távolabbi denditekben 1
denditekben és 1
és axonokban 1
axonokban zajló 1
zajló folyamatokról 1
folyamatokról kevesebb 1
kevesebb információt 1
információt nyújt. 1
módszer elég 1
elég gyors 2
öt iteráció 1
iteráció után 1
után 26 1
26 decimális 1
decimális jegynyi 1
jegynyi pontossággal 1
pontossággal megkaphatták 1
megkaphatták a 1
a keresett 8
keresett értéket. 1
módszer előnye, 1
hogy viszonylag 1
viszonylag gyors, 1
gyors, specifitása 1
specifitása széleskörű, 1
széleskörű, emellett 1
emellett azonban 2
sajnos kevésbé 1
kevésbé érzékeny, 1
érzékeny, mint 1
mint számos 2
más mikrobiológiai 1
mikrobiológiai technika. 1
módszer esetleges 1
esetleges lemezhiba 1
lemezhiba esetén 1
esetén képes 1
képes annak 1
annak detektálására, 1
detektálására, illetve 1
illetve kijavítására. 1
kijavítására. A 1
módszer leírása 1
leírása lett 1
lett Anfinsen 1
Anfinsen legtöbbet 1
legtöbbet idézett 2
idézett cikke 1
cikke (a 1
(a Nobel-díj 1
Nobel-díj átvételi 1
átvételi előadásán 1
előadásán kívül). 1
kívül). A 1
módszer lényege 2
lényege abban 1
a primitív 2
primitív függvénnyel 1
függvénnyel nem 1
rendelkező ƒ(x) 1
ƒ(x) függvényt 1
függvényt megközelítjük 1
megközelítjük a 1
a Lagrange-féle 1
Lagrange-féle interpolációs 1
interpolációs polinommal, 1
polinommal, melynek 1
melynek primitív 1
primitív függvényét 1
függvényét könnyen 1
könnyen ki 1
ki tudjuk 2
tudjuk értékelni. 1
értékelni. A 2
ipari kemencékben 1
kemencékben a 1
a tüzeléshez 1
tüzeléshez használt 1
használt fűtőgázt 1
fűtőgázt és 1
és levegőt 1
levegőt előmelegítette, 1
előmelegítette, amivel 1
amivel nagyobb 1
nagyobb hőmérsékletet 1
hőmérsékletet lehetett 1
módszer lényege, 2
a tanárral 1
tanárral közösen 1
közösen kialakított 2
kialakított fiktív 1
fiktív világ 1
világ (történet) 1
(történet) drámai 1
drámai kontextusán 1
kontextusán belül 1
belül szerzett 1
szerzett tapasztalatokon 1
tapasztalatokon keresztül 1
keresztül foglalkoznak 1
foglalkoznak különböző 1
különböző tanulási 1
tanulási területekkel. 1
területekkel. A 1
módszer matematikai 1
matematikai alapjait 1
alapjait Pjotr 1
Pjotr Ufimcsev 1
Ufimcsev orosz 1
orosz fizikus 1
fizikus alkotta 1
elején, de 2
de gyakorlati 1
gyakorlati alkalmazását 1
alkalmazását a 2
nagy számításigény 1
számításigény miatt 1
miatt lehetetlennek 1
lehetetlennek tartották, 2
tartották, ezért 1
a kutatásait 1
kutatásait 1964-ben 1
1964-ben nyilvánosan 1
nyilvánosan is 5
is publikálták. 1
publikálták. A 1
módszer nem 3
nem nyerte 4
meg magának 3
magának Meade-et, 1
Meade-et, aki 1
aki teljesen 2
teljesen fölöslegesnek 1
fölöslegesnek érezte 1
új rendszerben, 1
rendszerben, nem 1
nem lévén 2
lévén döntési 1
döntési jogköre. 1
jogköre. A 1
módszer ott 1
be, mert 4
a hálóból 1
hálóból csak 1
kis mennyiségű 7
mennyiségű vizet 5
vizet lehetett 1
lehetett levezetni. 1
levezetni. A 1
módszer során 1
során két, 1
két, egymást 2
követő PCR-t 1
PCR-t alkalmaznak, 1
alkalmaznak, mely 2
második primer 1
primer pár 1
pár az 2
első páron 1
páron belül 1
belül anellál 1
anellál az 1
első termékhez, 1
termékhez, ezzel 1
nagyban növelve 1
végső termék 1
termék specificitását. 1
specificitását. A 1
módszer szerves 1
a pácienssel 1
pácienssel való 1
való beszélgetés 1
beszélgetés is, 1
is, figyelembe 1
véve addigi 1
addigi életeseményeit 1
életeseményeit (biográfiáját). 1
(biográfiáját). A 1
A módszert 3
módszert főként 1
főként kéziratok 1
kéziratok összefűzésére 1
összefűzésére használták. 1
módszert később 1
országok légiereje 1
légiereje is 1
is átvette. 2
átvette. A 2
módszert törvényszéki 1
törvényszéki orvostani 1
orvostani anyagmeghatározás 1
anyagmeghatározás céljaira 1
céljaira egyfajta 1
egyfajta etalonnak 1
etalonnak használják, 1
a vizsgálat 4
vizsgálat erősen 1
erősen specifikus. 1
specifikus. A 1
A moduláris 1
moduláris fegyvert 1
fegyvert később 1
később végfázis-irányítással 1
végfázis-irányítással is 1
el akarják 5
akarják látni. 2
A modulba 1
modulba csomagolt 1
csomagolt elemek 1
elemek együttesen 1
együttesen megvalósítják 1
megvalósítják Connector 1
Connector Architecture-t 1
Architecture-t egy 1
adott EIS-hez, 1
EIS-hez, melyeket 1
az alkalmazásszerver 1
alkalmazásszerver telepíthet 1
telepíthet (deployment). 1
(deployment). A 1
A modul 3
modul egy 2
egy nullagravitációs 1
nullagravitációs teret 1
teret von 1
von a 1
a céltárgy 1
céltárgy köré, 1
köré, így 2
a legnehezebb 5
legnehezebb tárgyak 1
tárgyak is 2
is mozgathatóak 1
mozgathatóak vele 1
modul információit 1
információit a 1
többi működő 1
működő modulból 1
modulból meríti, 1
meríti, és 1
biztosítja ezen 1
ezen adatok 2
adatok rendszerezését 1
rendszerezését a 1
a kezelések 1
kezelések optimális 1
optimális tervezéséhez, 1
tervezéséhez, illetve 1
illetve kivitelezéséhez. 1
kivitelezéséhez. A 1
modul tervezési 1
tervezési szakaszát 1
szakaszát alacsony 1
alacsony szintű 5
szintű tervezésnek 1
tervezésnek is 1
is nevezhetjük. 1
nevezhetjük. A 1
A modulus 1
modulus alapján 1
alapján adják 1
tagok méreteit, 1
méreteit, de 1
de maguk 1
görögök sem 1
sem tekintették 1
tekintették ezt 1
rendszert változhatatlan 1
változhatatlan kánonnak, 1
kánonnak, mert 1
egyes esetben 2
esetben többé-kevésbé 1
többé-kevésbé módosították. 1
A módusdiszperzió 1
módusdiszperzió (Dm) 1
(Dm) csak 1
csak multimódusú 1
multimódusú szálban 1
szálban lép 1
lép fel, 5
fel, oka 1
a terjedő 2
terjedő módusok 1
módusok eltérő 1
eltérő csoportsebessége 1
csoportsebessége (lásd 1
alább). Ám 1
Ám ő 1
ő – 2
– éppúgy, 1
antik mitológia 1
mitológia hőse 1
hőse – 1
képes ellenállni 2
a kísértésnek. 1
kísértésnek. A 1
A Moeraske, 1
Moeraske, petit 1
petit marais 1
marais vagyis 1
vagyis "kis 1
"kis mocsár" 1
mocsár" természetvédelmi 1
terület kb. 1
kb. 2,5 1
2,5 hektáros 1
a kerületben. 1
kerületben. A 1
A moe 1
moe szereplők 1
szereplők széles 1
körben elterjedtek 2
elterjedtek a 5
japán médiában. 1
A mögötte 2
lévő épületet, 1
a harmónia 1
harmónia megőrzésének 1
megőrzésének csarnokát 1
csarnokát (más 1
(más fordításban 1
fordításban „gondviselő 1
„gondviselő összhang 1
összhang csarnoka”) 1
csarnoka”) a 1
nagy ünnepségek 1
ünnepségek próbáira 1
próbáira alkalmazták, 1
alkalmazták, valamint 1
valamint itt 4
itt tartották 2
tartották meg 4
császári vizsgák 1
vizsgák utolsó 1
utolsó szakaszát 2
szakaszát is. 2
lévő víztározó 1
víztározó az 2
az évtizedek 5
évtizedek alatt 6
alatt feltöltődött. 1
feltöltődött. A 1
A mögöttük 2
mögöttük célba 1
célba érők 1
érők hátránya 1
hátránya már 1
legalább másfél 1
másfél óra 1
óra volt, 1
vagyis Szisz 1
Szisz a 1
két dobogóson 1
dobogóson kívül 1
kívül mindenkit 1
mindenkit lekörözött. 1
lekörözött. A 1
mögöttük lévő 2
lévő jégveremben 1
jégveremben tárolták 1
tárolták a 2
halat és 2
a vadat. 1
vadat. A 1
A mogul 1
mogul korszakban 1
uralkodók reggelente 1
reggelente megmutatták 1
megmutatták magukat 1
erőd ablakában 1
ablakában (Zer 1
(Zer Dzsaróka), 1
Dzsaróka), ez 1
a darsána 1
darsána (megmutatkozás, 1
(megmutatkozás, láttatás) 1
láttatás) szertartása, 1
szertartása, mely 1
alattvalók napi 1
napi munkája 1
munkája kezdetét 1
kezdetét vehette. 1
vehette. A 1
A moha 2
moha a 1
nemes igazság 1
igazság ismeretének 1
ismeretének hiánya: 1
hiánya: a 1
a szenvedés 3
szenvedés ( 1
A mohácsi 1
mohácsi vész 3
vész után 2
után elpusztulván, 1
elpusztulván, később 1
később rácok 1
rácok ülték 1
ülték meg 1
meg s 1
s Aradácznak 1
Aradácznak nevezték. 1
A moha- 1
moha- és 1
és zuzmószint 1
zuzmószint a 1
fák törzsén, 1
törzsén, illetve 1
illetve ágain 1
ágain fejlődik 1
fejlődik ki. 2
A mohaszint 2
mohaszint általában 1
általában fejlett: 1
fejlett: a 1
a mohák 1
mohák és 1
és zuzmók 1
zuzmók a 1
a nyirkos 1
nyirkos talajon, 1
talajon, valamint 1
a fatörzseken 1
fatörzseken telepszenek 1
telepszenek meg. 1
mohaszint az 1
északi oldalakon 1
oldalakon fejlettebb, 1
fejlettebb, mint 2
a délnek 2
délnek nézőkön. 1
nézőkön. A 1
moha szó 1
szó valószínűleg 1
déli szláv 1
szláv nyelvekből 1
nyelvekből került 1
magyar szóhasználatba. 1
szóhasználatba. A 1
A Moholy-Nagy 1
Moholy-Nagy Művészeti 1
Művészeti Egyetem 1
Egyetem tudástranszfer 1
tudástranszfer alapú 1
alapú partnerségekkel 1
partnerségekkel bővíti 1
bővíti szakmai 1
szakmai kapcsolatait, 1
kapcsolatait, melyhez 1
melyhez 2021-ben 1
2021-ben a 2
Magyar Divat 1
Design Ügynökség 1
Ügynökség is 1
A "Moi… 1
"Moi… Lolita" 1
Lolita" az 1
angol listákon 1
9. helyig 1
A Mojave-sivatagban 1
Mojave-sivatagban olyan 1
olyan speciális 1
speciális klíma 1
klíma alakult 1
mely igen 1
igen kedvező 2
kedvező életkörülményeket 1
életkörülményeket nyújt 1
park névadóinak, 1
névadóinak, a 1
a krémszínű 2
krémszínű virágokat 1
virágokat hozó 1
hozó Joshua-fáknak 1
Joshua-fáknak (Yucca 1
(Yucca brevifolia), 1
brevifolia), így 1
így egész 2
egész erdőket 1
erdőket alkotva 1
alkotva tenyészik 1
tenyészik a 1
A Moksa 1
Moksa melletti 1
melletti magas 1
magas dombra 1
dombra épült 2
épült erődítmény 1
erődítmény 1571 1
1571 óta 1
óta ismert, 1
ismert, mellette 1
mellette alakult 1
a település, 3
település, Krasznaja 1
Krasznaja Szloboda. 1
Szloboda. A 1
A mokugjo 1
mokugjo egy 1
darab fából 1
fából van 1
van kifaragva 1
kifaragva nagyjából 1
nagyjából gömb 1
gömb alakúra. 1
alakúra. A 1
A mókusokról 1
mókusokról ezt 1
ezt írja: 3
írja: „Mókázásuk 1
„Mókázásuk a 1
a megfagyott 1
megfagyott havon 1
havon rendkívül 1
rendkívül élvezetes 1
élvezetes látványt 1
látványt nyújt.” 1
nyújt.” A 1
A molalitás 1
molalitás definíciója 1
definíciója az 1
az IUPAC 1
IUPAC megfogalmazásában: 1
megfogalmazásában: az 1
az oldott 2
oldott anyag 2
anyag anyagmennyisége 1
anyagmennyisége elosztva 1
elosztva az 1
az oldószer 2
oldószer tömegével. 1
tömegével. A 1
A moldáv, 1
moldáv, moldován 1
moldován melléknévi 1
melléknévi forma 1
magyar melléknév 1
melléknév formának 1
formának felel 1
a moldáviai, 1
moldáviai, moldovai 1
moldovai és 1
moldvai a 1
magyarországi formának. 1
formának. A 1
A moldávokat 1
moldávokat arra 1
arra ösztönözték, 1
ösztönözték, hogy 2
hogy tanulják 1
tanulják az 1
orosz nyelvet, 1
nyelvet, amely 1
minden adminisztrátori 1
adminisztrátori munkához 1
munkához szükséges 1
volt (az 2
(az szovjetek 1
szovjetek célja 1
orosz etnikumközi 1
etnikumközi kommunikációs 1
kommunikációs nyelv 1
nyelv létrehozása 1
létrehozása volt 1
a Szovjetunióban). 2
Szovjetunióban). A 1
A moldvai 2
moldvai rajtaütés 1
rajtaütés aggodalmat 1
aggodalmat szült 1
a Rzeczpospolitában, 1
Rzeczpospolitában, emiatt 1
emiatt egyre 1
többen szorgalmazták 1
szorgalmazták egy 1
esetleges preventív 1
preventív háború 1
háború szükségességét. 1
szükségességét. A 2
A mol 1
mol egység 1
egység használatához 1
használatához meg 2
jelölni az 2
elemi egységek 1
egységek fajtáját. 1
fajtáját. A 1
A molekulában 2
molekulában az 1
az atomokat 2
atomokat kémiai 1
kémiai kötőerők 1
kötőerők kapcsolják 1
kapcsolják össze. 1
molekulában ezen 1
két szubsztitúció 1
szubsztitúció van: 1
van: az 8
az aminocsoporton 1
aminocsoporton és 1
a 6-os 5
6-os szénatomon 1
szénatomon 1–1 1
1–1 metilcsoport. 1
metilcsoport. A 1
A molekulák 1
molekulák ionizációja 1
ionizációja gyakran 1
gyakran azok 1
azok alakjának 1
alakjának változását 1
változását okozza, 1
okozza, és 2
és kétféle 2
kétféle (első) 1
(első) ionizációs 1
ionizációs energia 2
energia definiálható 1
definiálható – 1
– adiabatikus 1
adiabatikus és 1
és vertikális. 1
vertikális. A 1
A molekuláris 3
molekuláris evolúció 1
evolúció szolgáltatja 1
szolgáltatja a 2
a háttérmagyarázatot 1
háttérmagyarázatot a 1
molekuláris törzsfák 1
törzsfák elkészítéséhez, 1
elkészítéséhez, és 1
és segíti 5
élőlények korrekt, 1
korrekt, a 1
fajok történetén 1
történetén alapuló 1
alapuló rendszerezését. 1
rendszerezését. A 1
molekuláris genetika 1
genetika másik 1
másik célja, 1
molekuláris mintázatok 1
mintázatok figyelembe 1
vételével lehetővé 1
különböző élőlények 1
élőlények osztályozását 1
osztályozását (molekuláris 1
(molekuláris szisztematika). 1
szisztematika). A 1
molekuláris vegyület 1
vegyület számításai 1
számításai azt 1
a relativisztikus 1
hatások megduplázzák 1
megduplázzák a 1
a röntgénium-hidrogénkötés 1
röntgénium-hidrogénkötés erejét, 1
erejét, annak 1
a spin-pálya 1
spin-pálya kölcsönhatás 1
kölcsönhatás -al 1
-al gyengíti 1
gyengíti azt. 1
A molindon 1
molindon a 1
teljes hatását 1
hatását több 1
több héttel 1
szedés megkezdése 2
után fejti 1
fejti ki. 3
A mólnap 1
mólnap nem 1
nem hivatalos 14
hivatalos ünnep 1
ünnep az 1
amerikai kémikusok 1
kémikusok körében. 1
A móló 1
móló 3 1
3 szélestörzsű 1
szélestörzsű és 1
4 keskenytörzsű 1
keskenytörzsű repülő 1
repülő egyidejű 1
egyidejű kiszolgálására 1
kiszolgálására képes. 1
A Moloch 1
Moloch történetét 1
történetét Miller 1
Miller az 1
első házassága 3
házassága idején, 1
idején, illetve 1
a Western 2
Western Unionnál 1
Unionnál végzett 1
végzett tisztviselői 1
tisztviselői munkája 1
szerzett élményeiből 1
élményeiből merítette. 1
merítette. A 1
A molosszoszok 1
molosszoszok északkeleti 1
északkeleti törzsei 1
törzsei később 1
az oresztai 1
oresztai („hegyiek”) 1
(„hegyiek”) nevet 1
nevet kapták 1
a görögöktől 2
görögöktől és 1
és területüket 1
területüket Oresztisznek 1
Oresztisznek nevezték 1
A Moly 1
Moly egy 1
egy könyves 1
könyves közösségi 1
közösségi oldal, 1
oldal, amelybe 1
felhasználók feltölthetik 1
feltölthetik a 1
különböző könyveiket, 1
könyveiket, jelölhetik 1
jelölhetik azok 1
azok olvasási 1
olvasási idejét, 1
idejét, és 2
és értékelhetik 1
értékelhetik őket. 1
A MOM-nál 1
MOM-nál a 1
kutató és 1
és fejlesztő 1
fejlesztő munkát 1
munkát mindig 1
tudományos élet 5
élet legkiválóbb 1
legkiválóbb képviselőivel 1
képviselőivel való 1
együttműködés jellemezte. 1
A monacói 2
monacói nagydíjon 1
nagydíjon az 1
két rajtkockát 1
rajtkockát szabadon 1
szabadon hagyták 1
hagyták és 1
egy brazil, 1
brazil, illetve 1
osztrák zászlót 1
zászlót festettek 1
festettek rájuk 1
két elhunyt 1
elhunyt versenyző 1
versenyző tiszteletére. 1
tiszteletére. A 2
monacói Verstappennel 1
Verstappennel ért 1
ért össze, 1
össze, amivel 1
amivel mindketten 1
mindketten pórul 1
pórul jártak. 1
A Monappy.jp 1
Monappy.jp weboldalon 1
felhasználók feltöltik 1
feltöltik rajzaikat, 1
rajzaikat, mangáikat, 1
mangáikat, regényeiket, 1
regényeiket, és 1
és Monacoint 1
Monacoint adományoznak 1
adományoznak egymásnak, 1
egymásnak, és 3
és Monacoinokért 1
Monacoinokért cserébe 1
cserébe eladják 1
a termékeiket. 1
termékeiket. A 1
A Monarchia 1
Monarchia az 1
utolsó utáni 3
utáni pillanatban 2
pillanatban (május 1
(május 9.) 1
9.) még 1
korábbinál jóval 1
jóval csábítóbb 1
csábítóbb – 1
– ígérettel 1
ígérettel fordult 1
fordult Olaszországhoz, 1
Olaszországhoz, Galántai, 1
Galántai, 267. 1
267. o. 1
o. de 1
már elkötelezte 1
elkötelezte magát 2
az antant 10
antant oldalán. 1
A monarchia 2
monarchia nagyvárosaiban 1
nagyvárosaiban az 1
épületeket fellobogózták, 1
fellobogózták, és 1
és vallástól 1
vallástól függetlenül 1
függetlenül tartottak 1
tartottak ünnepélyes 1
ünnepélyes istentiszteleteket. 1
istentiszteleteket. A 1
monarchia terhes 1
terhes és 1
és zilált 1
zilált pénzviszonyai 1
pénzviszonyai bírálásában 1
bírálásában is 1
úgy kitüntette 1
kitüntette magát, 1
következő országgyűlések 1
országgyűlések is 1
jónak látták 1
látták e 1
e tárgyban 1
tárgyban az 1
általa kijelölt 1
kijelölt úton 1
úton járni. 1
járni. A 2
A Monarch 1
Monarch január 1
január 20-án 1
20-án állhatott 1
állhatott ismét 1
ismét szolgálatba, 1
szolgálatba, míg 1
a Conqueror 1
Conqueror sérüléseit 1
sérüléseit csak 1
csak márciusra 1
márciusra javították 1
javították ki 1
A mondák 1
mondák szerint 2
szerint Szibülla 1
Szibülla rendkívül 1
rendkívül hosszú 1
hosszú élete 2
során többfelé 1
többfelé vándorolt, 1
vándorolt, és 1
csak halála 4
halála közeledtét 2
közeledtét érezve 2
érezve tért 1
vissza szülőföldjére. 1
szülőföldjére. A 1
A mondás 1
mondás és 1
benne az 14
az utalás 1
utalás a 5
a „vén 1
„vén Kovács”-ra 1
Kovács”-ra akkor 1
akkor lenne 1
lenne kifejezetten 1
kifejezetten szellemes, 1
szellemes, ha 1
ha tudnánk, 1
tudnánk, hogy 1
a karmester 2
karmester vezetékneve 1
vezetékneve Kovács. 1
Kovács. A 1
A monda 2
ifjú uralkodó 2
uralkodó eltévedt 1
eltévedt a 1
a hazaúton, 1
hazaúton, és 1
egy fegyverkovács 1
fegyverkovács házában 1
házában töltötte 1
töltötte az 7
két adókövetelő 1
adókövetelő török 1
török tisztviselőnek 1
tisztviselőnek pedig 1
pedig szögekkel 1
szögekkel rögzíttette 1
rögzíttette a 1
a turbánjukat 1
turbánjukat a 1
a fejükhöz, 2
fejükhöz, mert 1
voltak hajlandók 2
hajlandók fedetlen 1
fejjel állni 1
állni előtte. 1
előtte. A 2
A mondat 2
mondat egyben 1
egyben megnyilatkozás 1
megnyilatkozás is, 1
nagyobb megnyilatkozás 1
megnyilatkozás része. 1
mondat „fuck” 1
„fuck” szavát 1
szavát Amerikában 1
Amerikában „Belgium”-ra 1
„Belgium”-ra cserélték. 1
A mondatot 1
mondatot rendszerint 1
rendszerint az 3
az es, 1
es, mint 1
mint utalószó 1
utalószó vezeti 1
vezeti be, 1
alany zu 1
zu + 1
+ főnévi 1
főnévi igenév, 2
igenév, vagy 1
vagy mellékmondat, 1
mellékmondat, és 1
az állítmányt 1
állítmányt követik. 1
A MondoCon-on 1
MondoCon-on lévő 1
lévő AMV 1
AMV verseny 1
verseny az 1
fő kompetitív 1
kompetitív rendezvény 1
rendezvény Magyarországon. 1
A mondottakat 1
mondottakat általában 1
egyetlen tömegpont 1
tömegpont kvantummechanikai 1
kvantummechanikai leírásával 1
leírásával szemléltetik. 1
szemléltetik. A 1
A mondzsajaki 1
mondzsajaki a 1
a folyékony, 1
folyékony, nyúlós 1
nyúlós változata 1
az okonomijakinak. 1
okonomijakinak. A 1
A mongoloid 1
mongoloid populációk 1
populációk genetikailag 1
genetikailag elkülönülnek 1
elkülönülnek az 1
az afrikaiaktól 1
afrikaiaktól vagy 1
vagy európaiaktól. 1
európaiaktól. A 1
A mongolok 2
mongolok azonban, 1
azonban, álnok 1
álnok módon, 1
módon, hivatkozva 1
hivatkozva rokonságra, 1
rokonságra, és 1
a martalékból 1
martalékból részt 1
részt ígérve, 1
ígérve, megnyerték 1
megnyerték maguknak 2
maguknak a 4
a kunokat. 1
kunokat. A 1
mongolok üldözték, 1
közben végigpusztították 1
végigpusztították az 1
az országot; 1
országot; a 1
tél beálltával 1
beálltával a 2
a Dunán 5
Dunán is 1
át tudtak 1
tudtak kelni. 1
kelni. A 1
A mongol 1
mongol seregek 1
seregek azonban 1
azonban Koreában 1
Koreában nem 1
találtak elegendő 1
elegendő takarmányt 2
takarmányt a 1
a lovaik 1
lovaik ellátásához, 1
ellátásához, így 1
így hamarosan 4
hamarosan visszatértek 1
visszatértek Kínába. 1
Kínába. Amon 1
Amon Henen 1
Henen bebizonyosodott, 1
Gyűrű varázsereje 1
varázsereje erős 1
gyakorol rá. 1
A monitor 1
monitor bekapcsolásakor 1
bekapcsolásakor ez 1
áramkör pár 1
pár másodpercig, 1
másodpercig, időben 1
időben csökkenő 1
csökkenő amplitúdójú, 1
amplitúdójú, váltakozó 1
váltakozó mágneses 1
mágneses mezőt 1
mezőt gerjeszt 1
gerjeszt a 1
a lemágnesező 1
lemágnesező tekercsben, 1
tekercsben, mely 1
mely gyengülő 1
gyengülő tér 1
tér fokozatosan 1
fokozatosan semlegessé 1
semlegessé rendezi 1
rendezi a 2
a lyukmaszk 1
lyukmaszk mágneses 1
mágneses erőterét. 1
erőterét. A 1
A monitorok 1
monitorok négy 1
négy mérföldet 1
mérföldet tettek 1
tettek meg 8
a folyóágon 1
folyóágon felfelé, 1
felfelé, majd 1
majd 06:20 1
06:20 körül 1
egy sziget 1
sziget mellett 1
mellett horgonyt 1
horgonyt vetettek. 1
vetettek. A 1
A monitort 1
monitort 1904. 1
1904. november 1
10-én vette 1
Budapesti Tengerészeti 1
Tengerészeti Különítmény 1
Különítmény és 1
még ez 7
ez évben 6
évben szolgálatba 1
szolgálatba állították. 1
állították. A 2
A Monkees 1
Monkees később 1
később kikerült 1
a TV-ből 1
TV-ből a 1
a színpadra, 6
színpadra, 1966-ban 1
1966-ban már 1
már turnéztak 2
turnéztak is. 1
A Monkey 1
Monkey Kingdom 1
Kingdom Productions 1
Productions egy 1
független filmgyártó 1
filmgyártó vállalat, 1
vállalat, ami 1
jelenleg Lowenthal 1
Lowenthal Tumbling 1
Tumbling After-jén 1
After-jén munkálkodik. 1
munkálkodik. A 1
A Monmouth-osztály 1
Monmouth-osztály erről 1
a cirkálóról 1
cirkálóról kapta 1
kapta nevét. 5
A monomerek 1
monomerek közötti 1
közötti kovalens 1
kovalens kötéseket 1
kötéseket a 1
a XIII-as 1
XIII-as faktor 1
faktor hozza 1
létre, ezzel 2
ezzel stabilizálja 1
stabilizálja a 4
a fibrint. 1
fibrint. A 1
A monomer 1
monomer szerkezete 1
szerkezete V 1
V alakú, 1
alakú, erősen 1
erősen hasonlít 1
a szén-dioxidéra, 1
szén-dioxidéra, benne 1
a kötéshossz 1
kötéshossz 161 1
161 pm. 1
pm. A 1
A monostor 1
monostor azon 1
helyen állott, 1
állott, amelyet 1
hagyomány tévesen 1
tévesen a 2
napig "Pókvárnak" 1
"Pókvárnak" nevez. 1
nevez. A 2
A monostort 1
monostort a 1
későbbiekben is 7
is gazdagították 1
gazdagították a 1
különböző földesúri 1
földesúri családok 1
családok adományai, 1
adományai, mely 1
békés fejlődés 1
fejlődés közel 1
közel másfél 4
másfél századon 2
századon keresztül 1
keresztül tartott. 3
A Mono-szigeten 1
Mono-szigeten csak 1
csak kicsi 1
kicsi ellenállással 1
ellenállással találkoztak 1
találkoztak a 5
parton, de 1
negyedik hullámra 1
hullámra aknavetővel 1
aknavetővel tüzet 1
a japánok. 1
japánok. A 1
A monotípia 1
monotípia réz- 1
réz- vagy 1
vagy üveglapra 1
üveglapra rajzolt 1
rajzolt képnek 1
képnek nedves 1
nedves papírlapra 1
papírlapra készített 1
készített lenyomata. 1
lenyomata. A 1
A Mono-tó 1
Mono-tó indiánjai 1
indiánjai az 1
északi Paiutékhoz 1
Paiutékhoz tartozó 1
tartozó Kutzadikok. 1
Kutzadikok. Ámon 1
Ámon Ottó 1
Ottó meghalt, 1
meghalt, Ellenzék, 1
Ellenzék, 1921. 2
1921. augusztus 2
augusztus 9., 1
9., 6.old. 1
6.old. Ámon 1
Ámon papsága 1
papsága félelmetes 1
félelmetes tekintélyre 1
tekintélyre tett 2
A Monsieur 1
Monsieur de 1
de Chimpanzé 1
Chimpanzé egyike 1
volt azoknak 2
a műveknek, 1
műveknek, amelyek 1
a Bouffes-Parisiens 1
Bouffes-Parisiens híressé 1
híressé tették, 1
tették, az 1
az operett 3
operett körülbelül 1
körülbelül tizenöt 2
tizenöt előadás 1
előadás ért 1
A Monstercat 1
Monstercat (Szörnymacska) 1
(Szörnymacska) egy 1
egy Kanadában 1
Kanadában alapított 1
alapított EDM 1
EDM (Electronic 1
(Electronic Dance 1
Dance Music, 1
Music, elektronikus 1
elektronikus tánczene) 1
tánczene) lemezkiadó. 1
lemezkiadó. A 1
A Monster 2
Monster előadása 1
előadása egyik 1
egyik manchesteri 1
manchesteri koncertjén 1
koncertjén kisebb 1
kisebb botrányt 1
botrányt keltett, 1
keltett, ugyanis 1
ugyanis ezt 1
az előadását 1
előadását kapcsolatba 1
kapcsolatba hozták, 1
hozták, egy 1
a koncert 6
koncert előtt 2
sokkal történt 1
történt tömegmészárlással: 1
tömegmészárlással: egy 1
helyi taxisofőr 1
taxisofőr tizenkét 1
tizenkét embert 1
ölt meg. 4
Monster Warriors 1
Warriors ("Szörnyharcosok") 1
("Szörnyharcosok") egy 1
kanadai sorozat, 1
sorozat, amelyet 2
amelyet Wilson 1
Wilson Coneybeare 1
Coneybeare készített 1
a YTV 1
YTV számára. 1
A Montalbano 1
Montalbano család 1
család Onorata 1
Onorata società 1
società e 1
e Picciotteria 1
Picciotteria néven 1
a bűnszövetkezetet. 1
bűnszövetkezetet. A 1
A montázst 1
montázst Kerti 1
Kerti Tibor 1
Tibor grafikus 1
grafikus készítette, 1
aki bevonta 1
a kivitelezésbe 1
kivitelezésbe a 1
a Launai 1
Launai Miklós 1
Miklós Református 1
Református Művészeti 1
Művészeti Gimnázium 1
Gimnázium 3 1
3 legtehetségesebb 1
legtehetségesebb grafikus 1
grafikus tanulóját 1
tanulóját is 1
is (Gáll 1
(Gáll Noémi, 1
Noémi, Hadi 1
Hadi Laura, 1
Laura, Németh 1
Németh Szabina) 1
Szabina) és 1
és segítségére 1
volt Kurdi 1
Kurdi István 1
István grafikus 1
grafikus mester 2
mester is. 1
A Mont 1
Mont Blanc 1
Blanc azonban 1
azonban minden 3
évben áldozatokat 1
áldozatokat is 1
is szed. 1
szed. A 1
A montenegróiak 1
montenegróiak visszalőttek, 1
visszalőttek, de 1
a hajókban 1
hajókban nem 1
nem okoztak 3
okoztak kárt. 1
kárt. A 1
A montenegrói 1
montenegrói válogatott 1
tagjaként részt 1
2011-es világbajnokságon 1
világbajnokságon és 1
a 2012-es 12
londoni olimpián, 2
olimpián, ahol 2
ahol ezüstérmet 1
szerzett. Amon 1
Amon Tobin 1
Tobin zenéjét 1
zenéjét sokszor 1
sokszor használták 1
használták reklámokban 1
reklámokban és 3
és filmelőzetesekben. 1
filmelőzetesekben. A 1
A Montréalban 1
Montréalban született 1
született Ginette 1
Ginette Raynault 1
Raynault 1960-ban 1
1960-ban kezdett 1
kezdett énekelni 1
énekelni és 1
Les Découvertes 1
Découvertes de 1
de Jean 1
Jean Simon 1
Simon című 1
című tehetségkutató 1
tehetségkutató versenyt. 1
A montrealban 1
montrealban tartott 1
tartott koncertek 1
koncertek összesen 1
bevételt hoztak, 1
hoztak, ezzel 1
legnagyobb teljesítményt 1
teljesítményt érték 1
világ arénái 1
arénái között. 1
A montreali 2
montreali felnőtt 1
felnőtt világbajnokságon 1
világbajnokságon 31. 1
31. helyen 2
montreali vb-n 1
vb-n kajak 1
kajak négyes 1
négyes 1000 2
méteren világbajnok, 1
világbajnok, egyes 1
egyes 500-on 1
500-on második, 1
második, négyes 1
négyes 500 1
A monumentális 1
monumentális hangszer 1
hangszer 6804 1
6804 síppal, 1
síppal, 92 1
92 regiszterrel 1
regiszterrel és 1
5 manuállal 1
manuállal rendelkezik. 1
rendelkezik. Amon 1
Amon Zoltnak, 1
Zoltnak, Shinnek, 1
Shinnek, és 1
ismeretlen tagnak 1
tagnak elvette 1
elvette az 1
A moonwalk 1
moonwalk egy 1
olyan táncforma, 1
táncforma, amely 1
a hatást 4
hatást kelti, 1
kelti, mintha 2
a táncost 1
táncost hátrafelé 1
hátrafelé húznák, 1
húznák, miközben 1
miközben előrefelé 1
előrefelé szeretne 1
szeretne menni. 1
A Mopti 1
Mopti elnevezés 1
a fulfulde 1
fulfulde nép 1
nép összegyűjtés 1
összegyűjtés szavából 1
szavából ered. 1
A Móra 1
Ferenc híd 1
híd közlekedési 1
közlekedési létesítmény 1
létesítmény kategóriában 1
kategóriában Építészeti 1
Építészeti Nívódíjat 1
Nívódíjat kapott 1
kapott 2012-ben; 1
2012-ben; a 1
szakmai elismerést 1
elismerést az 1
az Építőipari 1
Építőipari Mesterdíj 1
Mesterdíj Alapítvány 1
Alapítvány ítéletének 1
ítéletének eredményeképpen 1
eredményeképpen kapta 1
a híd. 1
A moralizáló 1
moralizáló álláspont 1
álláspont egyik 1
egyik képviselője, 2
képviselője, Noam 1
Noam Chomsky. 1
Chomsky. A 1
A Morandi 1
Morandi híd 1
híd vagy 1
vagy Polcevera 1
Polcevera viadukt 1
viadukt ( 1
A morbiditási/mortalitási 1
morbiditási/mortalitási adatok 1
adatok még 1
állnak rendelkezésre. 1
A Morelos 1
Morelos állam 2
állam északnyugati 2
fekvő község 1
község teljes 1
teljes területe 6
a Vulkáni-kereszthegységhez 1
Vulkáni-kereszthegységhez tartozik. 1
tartozik. Amores 1
Amores c. 1
c. munkájában 3
munkájában a 3
a csókákról 1
csókákról úgy 1
úgy írt, 1
írt, mint 1
eső hírnökei. 1
hírnökei. A 1
A Morgan 1
Morgan teljes 1
teljes fennállása 1
fennállása alatt 4
alatt ezt 1
az ötletet 5
ötletet fejlesztgette 1
fejlesztgette a 1
klasszikus vonulat 1
vonulat járműveinél, 1
járműveinél, de 1
az Aero 1
Aero 8 2
annak leszármazottjai 1
leszármazottjai már 1
már eltértek 1
eltértek ettől. 1
A mór 2
mór hódítás 1
város csak 1
50 évig 3
volt arab 1
arab kézben, 1
kézben, mert 1
mert I. 1
I. Alfonz 2
Alfonz asztúriai 1
asztúriai király 1
király már 3
már 753-ban 1
753-ban visszafoglalta, 1
visszafoglalta, majd 1
majd 850-től 1
850-től püspöki 1
püspöki székhely 3
A móriai 1
móriai orkok 1
orkok viszont 1
viszont jobban 1
jobban láttak 1
láttak a 3
a sötétben, 2
sötétben, mint 2
a Vasudvardiak. 1
Vasudvardiak. A 1
A "Morlacchi" 1
"Morlacchi" mai 1
napig olasz 1
olasz családnév. 1
családnév. A 1
A mormon 1
mormon hívők 1
hívők ezt 1
könyvet szentírásnak 1
szentírásnak tartják, 1
tartják, valamint 1
valamint bizonyítéknak 1
bizonyítéknak arra, 1
hogy Joseph 3
Joseph Smith 1
Smith Istentől 1
Istentől elhívott 1
elhívott igaz 1
igaz próféta. 1
próféta. A 1
mór stílusban 1
épült zsinagóga 1
zsinagóga egy 2
elszigetelt épület 1
egy utcakereszteződésben. 1
utcakereszteződésben. A 1
A Mortal 2
Mortal Kombat 2
Kombat Gold 1
Gold játékban 1
játékban viszont 1
viszont szabályos, 1
szabályos, játszható 1
játszható karakterként 1
karakterként jelenik 1
Kombat II: 1
II: Music 1
Music from 1
from the 1
the Arcade 1
Arcade Game 1
Game pedig 1
első zenealbum 2
zenealbum volt, 1
ami tartalmazta 1
rész összes 1
összes zenéjét 1
zenéjét és 2
1994 júliusában 1
júliusában került 1
a boltokba. 1
boltokba. A 1
A MOS 1
MOS az 1
ítélet szerint 1
szerint kifizette 1
a dollárra 1
dollárra rúgó 1
rúgó perköltséget, 1
perköltséget, és 1
és kötelezte 1
kötelezte magát 3
magát arra, 2
hogy megsemmisít 1
megsemmisít minden 1
addig gyártott 1
gyártott 6501-es 1
6501-es példányt 1
példányt (emiatt 1
(emiatt a 1
fennmaradt chipek 1
chipek nagyon 1
nagyon értékesek 1
értékesek a 2
gyűjtők számára). 1
számára). A 2
A mosdó 1
mosdó szellőzőnyílásán 1
szellőzőnyílásán keresztül 1
keresztül hallgatja 1
hallgatja erősen 1
erősen vérző 1
vérző fejjel 1
fejjel a 1
kórus énekét, 1
énekét, és 1
és érzékeli, 1
érzékeli, hogy 2
terem hallgatósága 1
hallgatósága is 1
a fellépő 2
fellépő énekesekhez. 1
énekesekhez. A 1
A mosolyukkal 1
mosolyukkal sokkal 1
többet képesek 1
képesek kifejezni, 1
az európaiak. 1
európaiak. A 1
A mosómedve 1
mosómedve alapvetően 1
alapvetően éjszaka 1
éjszaka aktív, 1
aktív, magányos 1
magányos faj. 1
A mostani 5
mostani déli 1
déli bejárat 1
előtt – 5
– törtvonalú 1
törtvonalú oromzattal 1
oromzattal lezárt 1
lezárt – 1
– késő 1
barokk előcsarnok 1
mostani délnyugati 1
délnyugati irányból, 1
irányból, igen 1
alacsony szögben 1
szögben érkezett 1
érkezett égitest 1
égitest egy 1
egy ovális 1
ovális krátert 1
krátert vájt 1
vájt a 1
a földbe. 1
földbe. A 1
mostani házat 1
házat 1951 1
1951 szeptemberében 1
szeptemberében nyitották 1
mostani kirgizek 1
kirgizek neve 1
neve mellé 2
mellé hozzátették 1
hozzátették a 1
a "kara" 1
"kara" jelzőt, 1
jelzőt, ami 1
ami feketét 1
feketét jelent. 1
mostani nyelvjárások 1
nyelvjárások közül 1
közül vannak 2
olyanok amelyek 1
amelyek olyan 1
olyan nagyfokú 1
nagyfokú önállóságot 2
önállóságot mutatnak, 1
szinte önálló 1
önálló nyelvi 1
nyelvi normák 2
normák lehetnének 1
lehetnének már. 1
A mostani, 1
mostani, vagy 1
vagy történeti 1
történeti Vendvidék 1
Vendvidék részének 1
részének tekinthető 1
tekinthető sok 1
más község, 1
község, melynek 2
melynek etnikuma 1
etnikuma magyar, 1
magyar, de 1
de régen 1
régen szlovénok 1
szlovénok is 1
is lakták 1
lakták és 1
és voltak 3
voltak szlovén 1
szlovén neveik. 1
neveik. A 1
A most 3
most ejtett 1
ejtett foglyokból 1
foglyokból látjuk 1
látjuk és 1
és eltéveszthetetlenül 1
eltéveszthetetlenül látszik 1
hadsereg viselkedéséből 1
viselkedéséből is. 1
most épülő 1
épülő házak 1
házak között 1
néhány olyan 4
is, amelyik 1
amelyik elkészülte 1
után motelként, 1
motelként, mini 1
mini szállodaként 1
szállodaként üzemel 1
üzemel majd. 1
most hatályos 1
hatályos törvényben 1
törvényben már 1
szerepel ez 1
a kifejezés, 1
kifejezés, de 1
de néhol 1
néhol még 1
is találkozhatunk 8
találkozhatunk vele. 4
A „most 1
„most rajtacsíptelek” 1
rajtacsíptelek” típus 1
típus az, 1
adott szituációban 1
szituációban az 1
összes addig 1
addig felgyülemlett 1
felgyülemlett ilyen 1
ilyen irányú 4
irányú haragját 1
haragját kiadja 1
kiadja magából. 1
magából. A 1
A moszatok 1
moszatok 10-30 1
10-30 centiméter 1
hosszú, egyenes 1
egyenes főtengelyükön 1
főtengelyükön szabályos 1
szabályos távolságban 1
távolságban örvös 1
örvös állású, 1
állású, rövid 1
rövid oldaltengelyek 1
oldaltengelyek helyezkednek 1
Ezek röviden 1
röviden ismét 1
ismét elágazhatnak. 1
elágazhatnak. A 1
A moszkvai 4
moszkvai hajógyár 1
hajógyár mellett 1
ott készült 1
készült részegységek 1
részegységek alapján 1
alapján más 1
más szovjet 2
szovjet hajógyárakban 1
hajógyárakban (pl. 1
moszkvai Malij 1
Malij tyeatr 1
tyeatr (Kis 1
(Kis színház) 1
színház) „tematikus 1
„tematikus szerelvénye” 1
szerelvénye” az 1
az állomáson. 3
moszkvai vizsgálatok 1
vizsgálatok részleges 1
részleges eredményét 1
The Lancet 2
Lancet orvosi 1
orvosi lapban 1
lapban tették 1
A motiváció 1
motiváció bármely 1
bármely alkalommal 1
alkalommal megtörténhet, 1
megtörténhet, ahányszor 1
ahányszor a 1
kliens megjelenik 1
a szolgáltatóban. 1
szolgáltatóban. A 1
A motívum 1
motívum feltehetőleg 1
a predinasztikus 1
predinasztikus kori, 1
kori, megerősített 1
megerősített (szent) 1
(szent) helyek 1
helyek bástyákkal, 1
bástyákkal, tornyokkal 1
tornyokkal és 2
és kapukkal 1
kapukkal tagolt 1
tagolt falát 1
falát idézi. 1
idézi. A 2
A motor 12
motor 3000-es 1
3000-es fordulatszámon 1
fordulatszámon 700 1
700 lóerő 1
lóerő teljesítményt 1
teljesítményt adott, 1
azonban leszabályozták 1
leszabályozták a 1
a túlmelegedés 2
túlmelegedés és 1
az élettartam-növelés 1
élettartam-növelés céljából 1
céljából 2500-as 1
2500-as fordulatszámra. 1
fordulatszámra. A 1
motor 8 1
8 alkalommal 1
alkalommal újraindítható. 1
újraindítható. A 1
motor akkor 1
egy házi 3
házi porszívó. 1
porszívó. A 2
motor a 1
a motortartó 1
motortartó bakra 1
bakra gumi 1
gumi rezgéscsillapítók 1
rezgéscsillapítók közebiktatásával 1
közebiktatásával csatlakozott. 1
motor átalakításán 1
átalakításán kívül 1
új első 2
első légterelőt 1
légterelőt is 1
az autó, 1
autó, amibe 1
amibe a 4
a beleintegrált 1
beleintegrált indexek 1
indexek az 1
akkor 911-es 1
911-es Carrera 1
Carrera (993-as 1
(993-as sorozat) 1
sorozat) idézte, 1
idézte, jelezve 1
jelezve a 3
a Porsche 4
Porsche kapcsolatot. 1
A motor, 1
motor, a 1
a tengelykapcsoló 3
tengelykapcsoló és 1
a sebességváltó 3
sebességváltó egy 1
egy egységet 2
egységet alkot 1
a gerincalvázhoz. 1
gerincalvázhoz. A 1
motor az 2
menetben textúrák 1
textúrák és 1
és fények 1
fények nélkül 1
nélkül számolja 1
számolja ki 1
a sima 4
sima poligonokat, 1
poligonokat, valamint 1
a tölti 1
tölti fel 1
a Z-buffer-t 1
Z-buffer-t – 1
ennek tartalmát 1
tartalmát a 3
további menetek 1
menetek már 1
fogják felülírni. 1
felülírni. A 1
A motorból 1
motorból egyetlen 1
egyetlen prototípus 1
prototípus készült 3
el, ezt 2
az 1958-as 2
1958-as Budapesti 1
Budapesti Ipari 1
Ipari Vásáron 1
Vásáron mutatták 1
a nagyközönségnek. 2
nagyközönségnek. A 2
motor egyik 1
egyik fázisát 1
fázisát indításkor 1
indításkor a 1
a fázisváltó 1
fázisváltó primer 1
primer tekercsével 1
tekercsével sorbakapcsolják, 1
sorbakapcsolják, a 1
másik fázist 1
fázist az 1
az egyfázisú 1
egyfázisú segédtekercselésről 1
segédtekercselésről táplálják. 1
táplálják. A 3
motor egy 1
egy Ratier 1
Ratier gyártmányú 1
gyártmányú kéttollú 1
kéttollú légcsavart 1
A motorfejlesztés 1
motorfejlesztés azonban 1
jelentős csúszásban 1
csúszásban volt, 1
az M–35 1
M–35 motorok 1
motorok gyártása 1
gyártása csak 1
csak 1940-ben 1
1940-ben indult 1
Az M–35 1
M–35 helyett 1
helyett tettek 1
tettek kísérletet 1
kísérletet külföldi 1
külföldi motorok 1
motorok beszerzésére. 1
beszerzésére. A 1
motor hengersoronként 1
hengersoronként új 1
új turbófeltöltőt 1
turbófeltöltőt kapott, 1
korábbi egyetlen 1
méretű feltöltő 1
feltöltő helyett 1
két kisebbet 1
kisebbet helyeztek 1
A befecskendezőszivattyú 1
befecskendezőszivattyú töltésállítását 1
töltésállítását egy 1
új elektronikus 1
elektronikus aktuátor 1
aktuátor végzi. 1
A motorizált 1
motorizált változatnak 1
változatnak egy 1
egy mechanikus 3
mechanikus kormánya 1
kormánya van 1
hajócsavar mögött. 1
A motorja 1
a szériában 1
is szolgáló 1
szolgáló 1600 1
1600 cm³-es 1
cm³-es DOHC 1
DOHC motor, 1
motor, de 1
itt 125 1
125 lóerőt 1
lóerőt és 1
és 150 4
150 Nm-t 1
Nm-t teljesít. 1
motor karbantartása 1
karbantartása egyszerű 1
egyszerű volt, 1
volt, könnyen 1
könnyen hozzá 2
hozzá lehetett 2
lehetett férni, 1
férni, és 1
a pótalkatrészek 1
pótalkatrészek gyártása 1
gyártása sem 1
sem vett 3
vett sok 1
időt igénybe. 1
A motorkerékpárok 1
motorkerékpárok rendszáma, 1
rendszáma, az 2
az autós 2
autós rendszámokéhoz 1
rendszámokéhoz hasonló 1
hasonló formátumú. 1
formátumú. A 1
A motorkerékpárversenyeket 1
motorkerékpárversenyeket alapvetően 1
csoportba sorolhatjuk 1
sorolhatjuk aszerint, 1
hogy burkolt 1
burkolt útfelületen 1
útfelületen vagy 1
vagy terepen 1
terepen zajlanak. 1
zajlanak. A 2
A motorkocsi 2
motorkocsi hajtott 1
hajtott forgóváza 1
forgóváza nagy 1
nagy előrelépés 2
előrelépés volt 3
gyár korábbi 1
korábbi típusaihoz 1
típusaihoz képest. 1
A motorkocsik, 1
motorkocsik, egyben 1
a motorvonatok 2
motorvonatok sorozatjele 1
sorozatjele MIX/A, 1
MIX/A, míg 1
a pótkocsik 1
pótkocsik sorozatjele 1
sorozatjele PXXV/A. 1
PXXV/A. A 1
A motorkocsik 2
motorkocsik és 1
és pótkocsik 1
pótkocsik főbb 1
főbb paramétereikben 1
paramétereikben messzemenőkig 1
messzemenőkig azonosak, 1
azonosak, így 1
a járműszekrény 1
járműszekrény befoglaló 1
befoglaló méretei, 1
méretei, a 1
a forgócsaptávolság, 1
forgócsaptávolság, az 1
az ülőhelyek 4
ülőhelyek elhelyezése, 1
elhelyezése, az 1
az oldalfalak, 1
oldalfalak, az 1
ajtók és 4
és ablakok 1
ablakok elrendezése 1
elrendezése s 1
s kialakítása. 1
motorkocsik teljesítményével 1
teljesítményével teljes 1
mértékben elégedett 1
elégedett vasút 1
vasút az 1
az 1936. 1
motorkocsi mindkét 1
mindkét végén 1
végén vezérállást 1
vezérállást alakítottak 1
ki, azon 1
a végén, 2
végén, ahol 1
a hajtás 3
hajtás helyezkedett 1
el, motorteret, 1
motorteret, mely 1
mely egyben 3
egyben poggyásztérként 1
poggyásztérként is 1
A motorkocsin 1
motorkocsin számos 1
számos korlátozás 1
korlátozás volt 1
volt érvényben. 1
érvényben. A 1
motor maximális 1
maximális teljesítménye 1
teljesítménye 3200 1
3200 1/perces 1
1/perces fordulatszám 1
fordulatszám mellett 1
mellett 38 1
38 kW 1
kW (52 1
(52 LE). 1
LE). A 1
A motorok 2
motorok fejlesztése 1
fejlesztése a 2
a modellciklus 1
modellciklus során 1
során sem 1
sem állt 5
állt le, 2
le, így 2
így modellfrissítéskor 1
modellfrissítéskor módosításon 1
módosításon esett 1
esett át 3
az 1.6 1
1.6 és 1
és 1.8 1
1.8 literes 2
literes benzines 1
benzines erőforrás, 1
erőforrás, melyek 1
melyek immáron 1
immáron 115 1
és 140 1
140 Le 1
Le teljesítményre 1
teljesítményre képesek 1
korábbi 105 1
és 122 1
122 Le-vel 1
Le-vel szemben. 1
motorok pólusszám 1
pólusszám átkapcsolásának 1
átkapcsolásának igényének 1
igényének megfelelően 1
megfelelően 3, 1
3, 4 1
6 fázisú 1
fázisú áramot 1
áramot tud 1
tud szolgáltatni. 1
szolgáltatni. A 1
A Motorola 2
Motorola Milestone 1
Milestone egy 1
egy 550 1
550 MHz 1
MHz Arm 1
Arm Cortex 1
Cortex A8-szal 1
A8-szal rendelkezik, 1
rendelkezik, 256 1
256 MB 1
MB SDRAM 1
SDRAM és 1
és 512 1
512 MB 1
MB belső 1
belső Flash 1
Flash ROM 1
ROM tároló 1
tároló van 1
benne, 5 1
5 megapixeles 2
megapixeles autófókuszos 1
autófókuszos kamerája 1
kamerája 2 1
2 LED 1
LED vakuval 1
vakuval digitális 1
digitális zoommal, 1
zoommal, geotagginggel 1
geotagginggel van 1
van ellátva. 3
Motorola számára 1
a POWER 1
POWER architektúra 1
architektúra megszerzése 1
megszerzése remek 1
remek üzlet 1
üzlet volt. 1
A motoros 2
motoros gépjárművek 1
gépjárművek hétköznapokon 1
hétköznapokon reggel 1
reggel 5:30 1
5:30 és 1
és 20:00 1
20:00 között 1
között 2 1
2 €-ért 1
€-ért hajthatnak 1
hajthatnak át 1
az Elba 3
Elba alatt. 1
motoros idegeknél 1
idegeknél kimográf 1
kimográf segítségével 1
segítségével mérte 1
a terjedési 2
terjedési sebességet, 1
sebességet, eredményként 1
eredményként pedig 1
pedig megkapta, 1
megkapta, hogy 1
terjedési sebesség 1
sebesség 30 1
méter másodpercenként. 1
másodpercenként. A 2
A motorpaletta 1
motorpaletta lényegében 1
változott (a 1
(a benzineseket 1
benzineseket tekintve), 1
tekintve), viszont 1
a dízelek 1
dízelek terén 1
terén megjelentek 1
új Common 1
Common rail 1
rail motorok. 1
motorok. A 1
motor teljesítette 2
a szigorú, 1
szigorú, US-83 1
US-83 környezetvédelmi 1
környezetvédelmi előírásokat 1
előírásokat is. 1
A motort 1
motort úgy 1
hátsó felfüggesztést, 1
felfüggesztést, valamint 1
a sebességváltót 1
sebességváltót könnyen 1
lehessen építeni, 1
építeni, így 1
Lotus önhordó 1
önhordó karosszériája 1
karosszériája a 1
A motorvonat 1
motorvonat nyolc 1
nyolc részből 1
részből áll 1
áll majd, 1
majd, hossza 1
hossza 199 1
199 500 1
500 mm, 1
szélessége 3 3
3 300 1
magassága 3 2
3 900 1
900 mm 1
mm lesz. 1
A motorzaj 1
motorzaj miatt 1
miatt színes 1
színes jelzőlámpás 1
jelzőlámpás kommunikációs 1
kommunikációs rendszerrel 1
rendszerrel látták 2
A Mouse 1
Mouse Guard 1
Guard ötlete 1
ötlete ezek 1
ezek ihletésére 1
ihletésére született 1
még Petersen 1
Petersen középiskolai 1
középiskolai évei 1
évei alatt. 2
A moutwijnhez 1
moutwijnhez hasonlóan 1
hasonlóan ez 2
sem bor, 1
bor, és 1
a kukorica 4
kukorica csak 1
egyik lehetséges 4
lehetséges alapanyaga. 1
alapanyaga. A 1
A Movado, 1
Movado, Disney, 1
Disney, Enrico 1
Enrico Coveri, 1
Coveri, Pepsi, 1
Pepsi, the 1
the United 2
United Nations, 1
Nations, BMW 1
BMW és 1
és Royal 1
Royal Caribbean 1
Caribbean Cruises 1
Cruises is 1
igénybe vették 2
vették már 1
már szolgálatait. 1
szolgálatait. A 1
A Möwén 1
Möwén a 1
saját legénységén 1
legénységén kívül 1
kívül ekkor 1
már 338 1
338 fő 1
fő tartózkodott, 1
tartózkodott, köztük 1
köztük 159 1
159 indiai 1
indiai akik 1
akik fizetség 1
fizetség ellenében 1
ellenében főként 1
a szénkészletek 1
szénkészletek raktárak 1
raktárak közötti 1
közötti elosztásában 1
elosztásában (a 1
(a trimmelésben) 1
trimmelésben) segédkeztek. 1
segédkeztek. A 1
A Moxylandet 1
Moxylandet négy 1
évig írta, 1
a Zoo 1
Zoo City 1
City viszont 1
A mozaiktechnika 1
mozaiktechnika fejlődésében 1
fejlődésében a 1
– jelentős 2
– lépésre 1
lépésre az 1
században került 3
A mozdonyba 1
mozdonyba 1268 1
1268 kW 1
kW (1750 1
(1750 Le) 1
Le) teljesítményű, 1
teljesítményű, lengyel 1
lengyel gyártmányú, 1
gyártmányú, V12 1
V12 hengerelrendezésű, 1
hengerelrendezésű, 12C22W 1
12C22W típusú 1
típusú dízelmotort 1
dízelmotort építettek. 1
A mozdony 11
mozdony belsőkeretes 1
belsőkeretes volt 1
akkori háromcsatlós 1
háromcsatlós Hév 1
Hév mozdonyoknak 1
mozdonyoknak megfelelően. 1
mozdony elsődleges 1
elsődleges célja 9
16 kV 1
kV 50 1
Hz fázisváltós 1
fázisváltós vontatási 1
vontatási rendszer 2
rendszer kipróbálása, 1
kipróbálása, életképességének 1
életképességének demonstrálása. 1
demonstrálása. A 1
mozdony főkerete 2
főkerete 80 1
80 mm 2
magas, 4 1
4 mm 1
vastag hidegen 1
hidegen hajlított 1
hajlított U 1
U profilból 1
profilból készült. 1
főkerete U 1
alakú hossz- 1
és kereszttartókból 1
kereszttartókból áll. 1
mozdony jól 1
sikerült, rövid 1
alatt elérte 2
100 km/h 1
km/h sebességet 3
sebességet és 3
100 t 1
t terheléssel 1
terheléssel 80 1
80 km/h 2
km/h sebességre 1
sebességre volt 2
mozdony kisiklott, 1
kisiklott, vezetője 1
vezetője könnyű 1
könnyű sérülést 1
sérülést szenvedett. 1
mozdony külsején 1
külsején futó 1
futó járdák 1
járdák miatt 1
a Veranda 1
Veranda becenevet 1
mozdony ma 1
a Strasshofi 1
Strasshofi Vasútmúzeumban 1
Vasútmúzeumban található. 1
A mozdonyok 7
mozdonyok belsőkeretesek 1
belsőkeretesek és 1
és belsővezérlésűek 1
belsővezérlésűek voltak 1
voltak kereten 1
kereten kívül 1
kívül felszerelt 1
felszerelt hengerekkel. 1
hengerekkel. A 1
mozdonyok egy 1
része (eredetileg 1
(eredetileg 60 1
60 darab, 1
darab, de 1
de utólagos 1
utólagos átalakítás 1
átalakítás is 1
volt) ún. 1
mozdonyok elavult 1
elavult szerkezete 1
rossz gazdasági 1
helyzet miatti 1
miatti forgalomcsökkenés 1
forgalomcsökkenés miatt 1
több mozdony 1
mozdony került 1
került üzemen 1
üzemen kívül 1
kívül és 2
világgazdasági válság 2
válság kitörése 1
az állomány 4
állomány közel 1
közel felét 1
felét selejtezték. 1
mozdonyok feladata 1
keletkező folyékony 1
folyékony kohósalaknak 1
kohósalaknak a 1
a salakhányóra 1
salakhányóra történő 1
történő szállítása. 1
szállítása. A 1
mozdonyok iparvállalatok 1
iparvállalatok megrendelésére 1
megrendelésére is 1
is készültek. 1
mozdonyok külsőkeretesek 1
külsőkeretesek voltak 1
voltak Hall 1
Hall forgattyúval 1
forgattyúval és 1
teljesítményű kazánnal. 1
kazánnal. A 1
A mozdonyokra 1
mozdonyokra a 1
a cégjelet 1
cégjelet és 1
a pályaszámot 1
pályaszámot kezdetben 1
csak fehér 1
fehér festékkel 1
festékkel felfestették, 1
felfestették, a 1
korábbi cégjel 1
cégjel áthúzásával. 1
áthúzásával. A 1
mozdonyok telített 1
telített gőzű 1
gőzű ikergépesek 1
ikergépesek voltak, 1
voltak, kerekeik 1
kerekeik fölött 1
fölött ívelt 1
ívelt takarólemez 1
takarólemez volt. 1
mozdony olyan 1
olyan helyen 2
állt meg, 1
meg, ahonnét 1
nem láthatta, 2
láthatta, hogy 1
a jelzés 2
jelzés tilosat 1
tilosat mutat. 1
A mozdonyszállítás 1
mozdonyszállítás így 1
így feleslegessé 1
feleslegessé vált. 1
A mozdonyt 1
mozdonyt ismeretlen 1
időben selejtezték, 1
selejtezték, majd 1
majd feltehetően 1
feltehetően szétvágták. 1
szétvágták. A 2
mozdony újrafelosztásának 1
újrafelosztásának befejezése 1
után tehát 1
a MÁV-nak 1
MÁV-nak 14 1
db 327 1
327 sorozatú 1
sorozatú mozdonya 1
mozdonya maradt. 1
A mozdonyvezető 1
mozdonyvezető az 1
az állomáson 1
állomáson töltött 1
töltött percekben 1
percekben szabálytalanul 1
szabálytalanul elhagyta 1
a mozdonyt. 1
mozdonyt. A 1
mozdony vezetőfülkéje 1
vezetőfülkéje zárt 1
zárt volt. 1
A mozdulatokban 1
mozdulatokban rejlő 1
rejlő veszteségekre 1
veszteségekre jó 1
jó példa 5
példa ha 1
ha dolgozó 1
dolgozó az 1
az anyagot 8
anyagot az 2
egyik kezével 2
kezével megfogja, 1
megfogja, majd 1
majd átteszi 1
átteszi a 1
másik kezébe. 1
kezébe. A 1
A Mózes 1
Mózes harmadik 1
harmadik könyve 1
könyve elnevezéssel 1
elnevezéssel találkozunk 1
találkozunk leggyakrabban 1
protestáns gyakorlatban. 1
gyakorlatban. A 2
A mozgalmat 1
mozgalmat hálózattá 1
hálózattá szervezte 1
szervezte és 3
nem intézményesítette 1
intézményesítette és 1
egyház anyagilag 1
anyagilag nem 1
A mozgalom 8
mozgalom ezek 1
után 2012. 2
mozgalom iránti 1
iránti rokonszenve 1
rokonszenve utóbb 1
utóbb elutasításba 1
elutasításba fordult, 1
fordult, amely 1
a Die 3
Die Avantgarde 1
Avantgarde – 1
– gestern 1
gestern und 1
und heute 1
heute (1941) 1
(1941) és 1
és Surrealistischer 1
Surrealistischer Zirkus 1
Zirkus (1943) 1
(1943) című 1
című esszéiben 1
esszéiben csapódott 1
csapódott le. 1
mozgalom jelszava: 1
jelszava: Oszd 1
Oszd meg 1
a mosolyodat 1
mosolyodat a 1
a rászorultakkal! 1
rászorultakkal! A 1
mozgalom kezdeti 1
kezdeti dinamikája 1
dinamikája az 1
állam képviselőinek 1
képviselőinek körében 1
körében zavarodottságot 1
zavarodottságot okozott, 1
okozott, s 1
s évek 1
évek teltek 2
teltek el, 2
el, mire 2
mire rengeteg 1
rengeteg röplap, 1
röplap, újság, 1
újság, folyóirat, 1
folyóirat, tudományos 1
tudományos értekezés 1
értekezés betiltásával 1
betiltásával felléptek 1
felléptek ellene. 1
ellene. A 3
mozgalom kezdettől 1
fogva mindenfelé 1
mindenfelé egységesen 1
egységesen nagy 1
a „nyelveken 1
„nyelveken szólásra” 1
szólásra” és 1
e megdöbbentő 1
megdöbbentő léptékű 1
léptékű megújulás 1
megújulás szorosan 1
a nyelveken 1
nyelveken szólással. 1
szólással. A 1
mozgalom kiterjedt 1
kiterjedt kisközösségi 1
kisközösségi kapcsolatokkal 1
kapcsolatokkal rendelkezik 1
rendelkezik Magyarországon 1
túli magyarság 1
magyarság köreiben. 1
mozgalom rövid 1
alatt tett 1
szert, sőt 1
sőt számuk 1
számuk 1960 1
1960 novemberére 1
novemberére egymillióra 1
egymillióra nőtt. 1
mozgalom tagjaként 1
tagjaként első 1
első tevékenységei 1
tevékenységei közé 1
2004. december 2
december 5-ei, 1
5-ei, a 1
túli magyarok 1
magyarok kettős 1
kettős állampolgárságáért 1
állampolgárságáért folytatott 1
folytatott kampány. 1
kampány. A 1
A mozgás 3
mozgás digitális 1
digitális rögzítésére 1
rögzítésére számos 1
számos megoldást 1
megoldást dolgoztak 1
dolgoztak ki. 1
A mozgásérzetet 1
mozgásérzetet többféleképp 1
többféleképp is 1
lehet váltani. 1
váltani. A 1
mozgás fokozza 1
a zsíranyagcserét, 1
zsíranyagcserét, valamint 1
sejtek metabolikus 1
metabolikus kapacitását, 1
kapacitását, ami 1
szabad zsírsavak 1
zsírsavak β-oxidációját 1
β-oxidációját illeti. 1
illeti. A 1
A mozgásmotor 1
mozgásmotor mesterséges 1
mesterséges intelligencia 4
intelligencia használatával 1
használatával megtervezi 1
megtervezi a 1
jármű útvonalát. 1
útvonalát. A 2
A mozgást 1
mozgást távolról 1
távolról is 1
jól látja. 1
mozgás (változás) 1
(változás) egy 1
egy folyamat, 1
folyamat, amelynek 2
amelynek lefolyását 1
lefolyását idővel 1
idővel jellemezhetjük. 1
jellemezhetjük. A 1
A mozgatható 1
mozgatható betűelemekkel 1
betűelemekkel való 1
való könyvnyomtatás 1
könyvnyomtatás feltalálója, 1
feltalálója, a 1
a betűfém, 1
betűfém, a 1
kézi öntőkészülék, 1
öntőkészülék, a 1
a nyomdafesték, 1
nyomdafesték, a 1
a szedő-sorjázó 1
szedő-sorjázó vagy 1
néven szedővas 1
szedővas (winkel), 1
(winkel), a 1
a kézisajtó 1
kézisajtó és 1
a festékező 1
festékező labdacs 1
labdacs európai 1
európai elterjesztője. 1
elterjesztője. A 1
A mozgékonyság-tűzerő-páncélvédettség 1
mozgékonyság-tűzerő-páncélvédettség hármas 1
hármas egységéből 1
egységéből a 1
a mozgékonyság 1
mozgékonyság kisebb 1
jelentőségű lett. 1
A mozgókép-iparban 1
mozgókép-iparban alkalmazták 1
alkalmazták először 3
a perforált 1
perforált filmszalagot: 1
filmszalagot: Edison 1
Edison először 1
saját laboratóriumában 1
laboratóriumában perforáltatta 1
perforáltatta a 1
a nyersanyagot, 1
nyersanyagot, később 1
ő megrendelésére 1
megrendelésére már 1
eleve így 1
így szállították. 1
A mozgólépcsős 1
mozgólépcsős lejárat 1
lejárat először 1
először egy 11
egy átszállószintre 1
átszállószintre vezet, 1
vezet, ahonnan 2
ahonnan egy 5
egy ellenkező 1
ellenkező irányú 1
irányú mozgólépcső 1
mozgólépcső megy 1
megy le 1
a peronig. 1
peronig. A 1
A mozgósítást 1
mozgósítást általában 1
egész lakosság 2
lakosság rosszul 1
rosszul fogadta, 1
a kényszerkölcsön 1
kényszerkölcsön elsősorban 1
a nagyburzsoáziát 1
nagyburzsoáziát háborította 1
háborította fel. 1
a réteg 4
réteg megszervezte 1
passzív ellenállást. 1
ellenállást. A 1
A moziba 1
moziba került 1
került anyagban 1
anyagban mintegy 1
mintegy 75% 1
75% volt 1
volt Lester 1
Lester rendezése 1
rendezése és 1
és 25% 1
25% Donneré. 1
Donneré. A 1
A moziban 1
moziban Shosanna 1
Shosanna felkészül 1
felkészül a 1
hely felgyújtására, 1
felgyújtására, és 1
különleges filmkópiát 1
filmkópiát vág 1
vág a 1
a Nemzet 2
Nemzet hőséhez, 1
hőséhez, amit 1
amit közvetlenül 1
a felgyújtás 1
felgyújtás előtt 1
előtt akar 1
akar levetíteni 1
levetíteni a 1
a náciknak. 1
náciknak. A 1
A moziból 1
moziból hangversenyterem 1
hangversenyterem lett 1
lett Bartók 1
Bartók Terem 1
Terem névvel 1
névvel – 1
– ezt 3
a Muzsika- 1
Muzsika- és 1
és Hangversenyrendező 1
Hangversenyrendező Vállalat 1
Vállalat üzemeltette. 1
A mozifilm 6
mozifilm a 2
a Dolphin 1
Dolphin Films, 1
Films, a 2
a Mattel 1
Mattel Playground 1
Playground Productions 1
Media gyártásában 1
Open Road 1
Road Films 1
az Universal 1
Universal Pictures 1
Pictures Home 2
Home Entertainment 1
Entertainment forgalmazásában 1
a Storm 1
Storm Studio 1
Studio gyártásában 1
az Columbia 1
Columbia TriStar 1
TriStar forgalmazásában 1
mozifilm az 4
az Allspark 1
Allspark Pictures 1
Pictures gyártásában 2
a DHX 1
DHX Media 1
Media készítette, 1
készítette, a 6
a sorozattól 1
sorozattól eltérően 1
eltérően egy 2
új szoftver 1
szoftver segítségével, 1
a Toon 1
Toon Boom 1
Boom Harmonyval. 1
Harmonyval. A 1
az Euro 1
Euro International 1
International Films 1
az Explorer 1
Explorer Film 1
Film '58 1
'58 gyártásában 1
gyártásában készült. 4
az Odeon 1
Odeon Film 1
Film gyártásában 1
a Lunaris 1
Lunaris Film 1
Film forgalmazásában 1
az S.N.C. 1
S.N.C. (Société 1
(Société Nouvelle 1
Nouvelle de 1
de Cinématographie) 1
Cinématographie) és 1
a Franca 1
Franca Films 1
Films gyártásában 2
A mozikban 1
mozikban az 1
Államokban 2019. 1
szeptember 6-án, 1
6-án, Magyarországon 1
Magyarországon egy 3
nappal előbb, 1
előbb, szeptember 1
5-én mutatták 1
A mozik 1
mozik csupán 1
csupán 2017. 1
2017. augusztus 1
21-én este 1
este vetítették 1
vetítették az 1
Államokban, DVD-n 1
DVD-n és 1
és Blu-rayen 1
Blu-rayen 2017. 1
szeptember 19-én 5
19-én adta 1
Home Entertainment. 1
A mozit 1
mozit 1938-ban 1
1938-ban alakították 1
később tudták 1
tudták megnyitni. 1
megnyitni. A 1
A mozsár 1
mozsár ugyanúgy 1
ugyanúgy ősi 1
ősi eredetű, 1
eredetű, mint 1
az almacsutkázó, 1
almacsutkázó, melyet 1
melyet birkacsontból 1
birkacsontból készítettek 1
készítettek és 2
és meglepő 2
ókorban is 3
használtak. Ám 1
Ám polgári 1
polgári foglalkozását 1
foglalkozását nem 1
szívesen gyakorolja, 1
gyakorolja, jobban 1
jobban érdekli 2
média világa. 1
világa. Ampringen 1
Ampringen kormányzósága 1
kormányzósága idején 2
tömeges kivégzések, 1
kivégzések, az 1
új eretneknyomozó 1
eretneknyomozó törvényszékek 1
törvényszékek a 1
a protestánsokat, 1
protestánsokat, a 1
hadi törvényszékek 1
törvényszékek pedig 1
vagyonos hazafiakat 1
hazafiakat üldözték. 1
üldözték. Ám 1
Ám reformtörekvései 1
reformtörekvései komoly 1
komoly ellenállásba 1
ellenállásba ütköztek 1
ütköztek szerte 1
a birodalomban 4
birodalomban élő 1
élő nemzetiségek 1
nemzetiségek és 1
és rendek 1
rendek részéről, 1
részéről, végül 1
végül halálos 1
halálos ágyán 2
ágyán kénytelen 1
volt visszavonni 1
visszavonni az 1
összes rendeletét, 1
rendeletét, hármat 1
hármat kivéve. 1
kivéve. Amrus 1
Amrus azonban 1
azonban nemcsak 2
hogy lojális 1
lojális maradt 3
az emírhez, 1
emírhez, de 1
egy Szarhabil 1
Szarhabil ibn 1
ibn Szaltán 1
Szaltán al-Zawagi 1
al-Zawagi nevű 1
nevű társával 1
társával egy 1
pillanatban fegyveresen 1
fegyveresen rátört 1
rátört Matruhra, 1
Matruhra, és 1
és megölték 1
megölték a 6
a felkelő 5
felkelő vezért. 1
vezért. Amrušnak 1
Amrušnak nem 1
volt családja, 1
családja, környezete 1
környezete zárkózottnak 1
zárkózottnak ismerte. 1
ismerte. Ám 1
Ám szerencsére 1
szerencsére az 1
az őrült 3
őrült ámokfutásának 1
ámokfutásának Kit 1
Kit McGraw 1
McGraw nyomozó 1
nyomozó véget 1
vet (akiről 1
(akiről kiderül, 1
hogy igazából 6
igazából Quentin 1
Quentin bűntársa), 1
bűntársa), és 1
és Sean 1
Sean ujját 1
ujját is 2
is visszavarrja 1
visszavarrja egy 1
egy neves 2
neves specialista. 1
specialista. Amszterdam 1
Amszterdam lakosságának 1
száma 1850-ben 1
1850-ben még 1
nem haladta 4
a 220 2
220 000-et, 1
000-et, vagyis 1
vagyis azt 1
a szintet, 2
szintet, amelyet 1
végén elért. 1
elért. Ám 1
Ám tény, 1
olyan beszámoló 1
beszámoló is 1
létezik, amit 1
amit összefüggésbe 1
összefüggésbe lehet 1
lehet hozni 1
a vívóbajnok 1
vívóbajnok halálával. 1
halálával. Ám 1
Ám Tor 1
Tor élve 1
élve mászik 1
mászik ki 1
a kellék 1
kellék alól 1
és megállapítja, 2
jobb volt 3
kis baleset 1
a pankrációnál 1
pankrációnál is. 1
A Mt. 1
Mt. Sefton- 1
Sefton- és 1
a Footstool-csúcsot 1
Footstool-csúcsot összekötő 1
összekötő gerinc 1
gerinc meredek 1
meredek oldaláról 1
oldaláról rendszeresen 1
rendszeresen szakadnak 1
szakadnak jég- 1
jég- és 1
és kőlavinák 1
kőlavinák a 1
A m. 3
m. tud. 3
tud. akadémia 2
akadémia által 2
által 1883-ban 1
1883-ban a 1
a Karácsonyi-alapítványból 1
Karácsonyi-alapítványból 400 1
400 aranynyal 1
aranynyal jutalmazott 1
jutalmazott fordítás. 1
fordítás. A 3
a Vitéz-alapítványból 1
Vitéz-alapítványból (1873.) 1
(1873.) jutalmazott 1
jutalmazott pályamű. 1
pályamű. A 1
tud. Akadémia 1
Akadémia megbízásából 1
megbízásából és 1
és támogatásával, 1
támogatásával, saját 1
saját vizsgálatai 1
vizsgálatai alapján. 1
A MTV 1
MTV Movie 1
Movie Awards 1
Awards események 1
események egyik 1
egyik show-eleme 1
show-eleme az 1
az 1993 2
1993 óta 6
óta készülő 1
készülő paródiajelenetek, 1
paródiajelenetek, főként 1
adott év 2
év legnépszerűbb 1
legnépszerűbb filmjeiből, 1
filmjeiből, de 1
de televíziós 2
televíziós műsorokról, 1
műsorokról, korábbi 1
korábbi mozifilmekről 1
mozifilmekről is 1
is készítettek 4
készítettek már. 2
mű 10 1
ezer soros, 1
soros, 28 1
28 fejezetből, 1
fejezetből, 5 1
7 szótagból 1
szótagból áll, 1
föld ritmusában 1
ritmusában íródott. 1
mű 1977-es, 1
1977-es, szabad 1
szabad filmadaptációját 1
filmadaptációját Christian 1
Christian Gion 1
Gion rendező 1
rendező jegyzi, 1
jegyzi, a 1
a főszerepekben 1
főszerepekben Roger 1
Roger Van 1
Van Hoollal 1
Hoollal és 1
és Ysabelle 1
Ysabelle Lacamp-mal. 1
Lacamp-mal. A 1
mű 2011 1
került gyártásba, 1
gyártásba, és 1
és 2012-ben 1
2012-ben jelent 2
A MU4-es 1
MU4-es busz 1
busz Budatétény 1
Budatétény helyett 1
a Savoyai 1
Jenő térig 1
térig közlekedett. 1
A MUAC 1
MUAC biztosítja 1
a légiforgalmi 2
légiforgalmi irányítást 1
irányítást 24.500 1
24.500 láb 1
láb (7200 1
(7200 méter) 1
méter) felett 1
felett Belgium, 1
Belgium, Luxembourg, 1
Luxembourg, Hollandia 1
Hollandia és 2
és Északnyugat-Németország 1
Északnyugat-Németország felett. 1
A muaj 1
muaj thaijal 1
thaijal ellentétben 1
a muaj 1
muaj boranban 1
boranban nincs 1
nincs védőfelszerelés 1
védőfelszerelés vagy 1
vagy kesztyű, 1
kesztyű, a 1
a kezeket 1
kezeket szalagokkal 1
szalagokkal (vagy 1
(vagy kötéllel) 1
kötéllel) tekerik 1
tekerik be. 2
mű alaphangneme 1
alaphangneme d 1
d (az 1
(az elején 1
elején d-moll, 1
d-moll, a 1
végén D-dúr), 1
D-dúr), miközben 1
a metruma 1
metruma gyakran 1
gyakran változik, 1
változik, ahogy 1
egyre gyorsuló 1
gyorsuló vágtát 1
vágtát érzékelteti. 1
érzékelteti. A 1
legismertebb Grieg 1
Grieg művek 1
művek közé 2
legnagyobb slágereit 2
slágereit tömöríti 1
tömöríti Pancho 1
Pancho Ruiz, 1
Ruiz, Adolfo 1
Adolfo és 1
és Omar 1
Omar Valenzuela 1
Valenzuela új 1
új – 1
– hagyományos 1
hagyományos mexikói 1
mexikói fúvószenekari 1
fúvószenekari – 1
– hangszerelésében, 1
hangszerelésében, köztük 1
a toplistás 1
toplistás Amor 1
Amor a 1
a la 2
la mexicana, 1
mexicana, Entre 1
Entre el 1
el mar 1
mar y 1
y una 1
una estrella 1
estrella és 1
és Arrasando. 1
Arrasando. A 1
A műalkotás 1
műalkotás a 1
technikai reprodukálhatóság 1
reprodukálhatóság korában 1
korában c. 1
c. esszéje 1
esszéje http://aura. 1
http://aura. A 1
A műalkotások 1
műalkotások gyakorlatilag 1
gyakorlatilag végtelen 1
végtelen értelmezhetőségének 1
értelmezhetőségének lehetősége 1
lehetősége bizonyítja 1
a bennünk 1
bennünk megtalálható 1
megtalálható nem-azonos 1
nem-azonos létét: 1
létét: teljes 1
teljes megértésük 1
megértésük pedig 1
pedig ellenkezőleg 1
ellenkezőleg az 1
az általánosban 1
általánosban a 1
számára azonosképp 1
azonosképp értelmezhetőben 1
értelmezhetőben rejlene. 1
rejlene. A 1
nyelven megjelent 2
megjelent kevés 1
számú nagyobb 1
nagyobb közgazdasági 1
közgazdasági lexikon 1
lexikon egyike 1
egyike – 2
azaz nevével 1
nevével ellentétben 1
nem témakör 1
témakör szerint, 1
szerint, hanem 1
hanem betűrendben 1
betűrendben tartalmaz 1
tartalmaz információkat. 1
mű angol 1
angol fordításának 1
fordításának sajtó 1
alá rendezése 1
rendezése közben 1
közben érte 2
anyagát népi 1
népi epikus 1
epikus énekekből 1
énekekből (cantari), 1
(cantari), Boiardo 1
Boiardo eposzából 1
eposzából és 1
antik nagyepikából 1
nagyepikából meríti, 1
meríti, de 1
egyben át 1
át is 6
is formálja 1
formálja forrásait: 1
forrásait: a 1
a nehézkesből 1
nehézkesből könnyed, 1
könnyed, a 1
a sivárból 1
sivárból gazdag 1
gazdag világ, 1
világ, az 1
az egzaltáltból 1
egzaltáltból józan 1
és bölcs 4
bölcs szemlélet 1
szemlélet válik. 1
a történeteket 2
történeteket egységes 1
egységes szerkezetbe 1
szerkezetbe foglalja, 1
foglalja, és 1
és főhősének 1
főhősének egész 1
egész életére 1
életére kiterjednek. 1
kiterjednek. A 1
mű az 4
az aacheni 1
aacheni palotakápolna 1
palotakápolna bronzkapuihoz 1
bronzkapuihoz és 1
– korlátaihoz 1
korlátaihoz hasonlóan 1
hasonlóan tanúsítja, 1
tanúsítja, hogy 2
kor öntőműhelyeiben 1
öntőműhelyeiben rendkívül 1
rendkívül magas 3
színvonalon dolgoztak. 1
az intelemirodalom 1
intelemirodalom egy 1
egy példája. 1
mű azonban 1
azonban fokozatosan 2
fokozatosan eltűnt 1
a repertoárokból, 1
repertoárokból, de 1
később Lehár 1
Lehár átírta 1
átírta A 1
A mosoly 2
mosoly országa 2
országa címmel, 1
címmel, és 4
ismét színre 1
színre vitte. 2
A műben 2
műben Ali 1
Ali pasa 1
pasa leánya, 1
leánya, Haydée 1
Haydée a 1
gróf rabszolganője 1
rabszolganője lesz, 1
és segédkezet 1
segédkezet nyújt 1
nyújt Edmond 1
Edmond Dantèsnek 1
Dantèsnek bosszúja 1
bosszúja végrehajtásában. 1
végrehajtásában. A 1
műben azt 1
volna bemutatni, 1
bemutatni, hogy 1
iráni nők 1
nők minden 1
minden generációja 1
generációja érdeklődik 1
érdeklődik a 7
szex iránt, 1
iránt, ellentétben 1
európai kultúrával, 1
kultúrával, ahol 1
bizonyos életkor 1
életkor felet 1
felet erről 1
a témáról 2
témáról beszélni 1
beszélni íratlan 1
íratlan tabunak 1
tabunak számít. 1
A műből 1
műből ránk 1
ránk csupán 1
néhány töredék 1
töredék maradt. 1
A műbőrök 1
műbőrök szilárdságát 1
szilárdságát és 1
és nyúlását 1
nyúlását elsősorban 1
a hordozóanyag 1
hordozóanyag határozza 1
A MuchMusic 1
MuchMusic Video 1
Video Awards-on 1
Awards-on jelölték 1
a közönségdíjra 1
közönségdíjra és 1
Legjobb nemzetközi 3
nemzetközi videó 1
videó (…Baby 1
(…Baby One 1
More Time) 1
Time) kategóriában. 1
mű címe 3
címe szó 1
szerinti fordításban: 1
fordításban: „A 1
„A spirituális 1
spirituális sakk 1
sakk szent 1
szent könyve” 1
könyve” vagy 1
a „Spiritualitásban 1
„Spiritualitásban kiteljesedett 1
kiteljesedett sakkozó 1
sakkozó szent 1
szent könyve”. 1
könyve”. A 1
címe vitatott, 1
vitatott, még 1
még Bolaño 1
Bolaño barátai 1
barátai is 1
sokat tanakodtak 1
tanakodtak rajta. 1
A Műegyetem 1
Műegyetem 1901-ben 1
1901-ben jutott 1
egyetemi jogok 1
jogok teljességének 1
teljességének birtokába, 1
birtokába, amikor 1
doktori cím 2
cím adományozásának 1
adományozásának jogát, 1
jogát, amellyel 1
amellyel először 1
először 1902-ben 1
1902-ben élt. 1
mű egyik 2
legnagyobb hibája 1
hibája azonban, 1
a jogosnak 1
jogosnak tekinthető 1
tekinthető kritikák 1
kritikák mellett, 1
az objektivitás 1
objektivitás hiánya 1
hiánya jellemezte. 1
egyik legradikálisabb 1
legradikálisabb politikai 1
politikai következtetése, 1
következtetése, hogy 1
a háborúellenes 1
háborúellenes agitációt 1
agitációt ki 1
kell terjeszteni 1
terjeszteni a 2
a katonaságra 1
katonaságra is. 1
mű egyrészt 1
egy technikai 2
technikai lista, 1
lista, mely 1
mely tételesen, 1
tételesen, minimális 1
minimális magyarázattal 1
magyarázattal sorolja 1
sorolja fel 1
iskola technikáit, 1
technikáit, vélhetőleg 1
vélhetőleg azzal 1
gyakorló inkább 1
az edzésen 2
edzésen tanulja 1
tanulja azokat, 1
azokat, mintsem 1
mintsem könyvből. 1
könyvből. A 1
mű elektronikus 1
elektronikus kiadással 1
kiadással nem 1
nem rendelkezik. 1
mű első 2
első oldala. 1
oldala. A 2
változatát Buondelmonte 1
Buondelmonte címmel, 1
címmel, Pietro 1
Pietro Salatino 1
Salatino szövegkönyvére 1
szövegkönyvére átdolgozva 1
átdolgozva 1834. 1
1834. A 1
A műemlék 2
műemlék a 2
Magyar és 6
Lajos utca 5
sarkán álló 3
álló U 1
U alaprajzú, 1
alaprajzú, hattengelyű 1
hattengelyű épület. 1
A műemlékekben 1
műemlékekben gazdag 1
gazdag város 1
egykori falai 1
falai ma 1
állapotban állnak. 1
műemlék jellegű, 1
jellegű, késő 1
stílusban 1830-ban 1
1830-ban készült 1
készült református 1
Béke utcán 1
utcán áll. 1
mű eredeti 2
eredeti címe: 1
címe: Egy 1
Egy pillanat 3
pillanat Pekingben. 1
Pekingben. A 2
eredeti héber 2
héber vagy 1
vagy arám 1
arám nyelvű 2
változata elveszett, 1
elveszett, napjainkra 1
napjainkra csak 1
csak arab, 1
arab, kopt 1
kopt (bohair 1
(bohair és 1
és sahidi) 1
sahidi) és 1
és etióp 1
etióp fordítása 1
fordítása maradt 1
mű eredetileg 1
eredetileg balettnek 1
balettnek készült 1
készült ugyan, 1
de Gyagilevnek 1
Gyagilevnek nem 1
nem tetszett, 1
tetszett, ezen 1
ezen annyira 2
annyira összevesztek, 1
összevesztek, hogy 1
és szakmai 8
szakmai kapcsolatukat 1
kapcsolatukat egyaránt 1
egyaránt megszakították. 1
megszakították. A 1
mű és 2
és általa 3
általa maga 1
finn nyelv 1
modern angolszász 1
angolszász irodalomra 1
és populáris 1
populáris kultúrára, 1
kultúrára, elsősorban 1
elsősorban Tolkien 1
Tolkien Gyűrűk 1
Ura című 1
című műve 9
műve révén. 1
A müezzint 1
müezzint erényes 1
erényes természete 1
természete alapján 1
alapján választják 2
ki erre 1
mű Fasciculus 1
Fasciculus myrrhae… 1
myrrhae… címmel 1
mű felépítése 1
felépítése megfelel 1
klasszikus görög 1
görög dráma 1
dráma szabályainak. 1
szabályainak. A 2
A muflonok 1
muflonok főként 1
főként szürkületkor 1
szürkületkor járnak 1
járnak táplálék 1
táplálék után. 2
A muglik 1
muglik elképzelése 1
elképzelése szerint 3
a tündérek 1
tündérek virágsziromból, 1
virágsziromból, kivájt 1
kivájt kalapos 1
kalapos gombából 1
gombából és 1
és hasonló 9
hasonló anyagokból 1
anyagokból készült 3
készült házikókban 1
házikókban laknak. 1
mű gyászindulóval 1
gyászindulóval fejeződik 1
mű hangszerelése 1
hangszerelése a 1
a hegedűversenyek 1
hegedűversenyek között 1
között egyedülállóan 1
egyedülállóan virtuóz 1
virtuóz és 1
rendkívül igényes. 1
igényes. A 1
mű három 1
három könyvből 1
könyvből (A 1
(A néma 1
néma tartomány, 1
tartomány, Az 1
Az éjszaka 4
éjszaka legmélyén, 1
legmélyén, A 1
A szabadság 2
szabadság lélegzete), 1
lélegzete), összesen 1
összesen 39 2
39 önálló 1
önálló címmel 1
címmel ellátott 2
ellátott fejezetből 1
fejezetből áll. 2
A műhelymunka 1
műhelymunka 2014-ig 1
2014-ig a 2
a Bocskai 1
Bocskai Házban 1
Házban folyt, 1
folyt, majd 1
majd 2014-től 1
2014-től megszűnik 1
megszűnik ez 1
a támogatás. 1
A műhelytelepi 1
műhelytelepi vasúti 1
vasúti őrháztól 1
őrháztól a 1
a Dunakeszi–Alag 1
Dunakeszi–Alag állomásig 1
állomásig kb. 1
km hosszúságban 1
hosszúságban mindkét 1
mindkét vasúti 1
vasúti vágányt 1
vágányt elpusztították, 1
elpusztították, akárcsak 1
akárcsak a 18
a Főműhelybe 1
Főműhelybe vezető 1
vezető iparvágányt, 1
iparvágányt, és 1
a Dunakeszin 1
Dunakeszin lévő 1
lévő csaknem 1
csaknem valamennyi 2
valamennyi távíró- 1
távíró- és 1
és telefonpóznát. 1
telefonpóznát. A 1
A Mühlreiter-jelek 1
Mühlreiter-jelek a 1
következők: szögletjel, 1
szögletjel, gyökérjel 1
gyökérjel és 1
és görbületi 1
görbületi jel. 1
A műhold 3
műhold 340 1
340 napos 1
napos üzemideje 1
üzemideje alatt 1
alatt 96 1
96 kísérleti 1
atomrobbantás (világűrben, 1
(világűrben, magaslégkörben, 1
magaslégkörben, víz 1
víz alatt, 4
alatt, Föld 1
Föld alatt) 1
alatt) adatait 1
adatait rögzítette. 1
A műholdak 1
műholdak folyamatosan 1
lefelé ereszkedve 1
ereszkedve a 1
a küldetés 6
küldetés végén 2
csak 300 1
300 kilométer 1
kilométer magasságban 1
magasságban végeznek 1
végeznek méréseket. 1
méréseket. A 1
A műholdakkal 1
műholdakkal végzett 1
végzett mérések 1
alapján pontosították 1
pontosították az 2
az SZK–42 1
SZK–42 (Pulkovo–42) 1
(Pulkovo–42) vonatkoztatási 1
vonatkoztatási rendszert 1
rendszert és 4
és 1977-re 1
1977-re megalkották 1
megalkották a 3
a PZ–77 1
PZ–77 geodéziai 1
geodéziai dátumot. 1
dátumot. A 1
A műholdas 1
műholdas órákat 1
órákat a 1
a keringési 3
keringési sebességük 1
sebességük lassítja, 1
lassítja, de 1
Föld gravitációs 1
gravitációs potenciáljától 1
potenciáljától való 1
való távolságuk 1
távolságuk viszont 1
viszont felgyorsítja 1
felgyorsítja azokat. 1
A műholdat 1
műholdat a 1
60 perc 1
perc múlva, 2
múlva, automatikusan 1
automatikusan induló 1
induló PAM–D 1
PAM–D főmotor 1
főmotor sikeresen 1
sikeresen nyújtott 1
nyújtott ellipszis 1
ellipszis pályába 1
pályába emelte. 1
A műholdon 1
műholdon rovarok, 1
rovarok, mikroorganizmusok, 1
mikroorganizmusok, sejttenyészetek 1
sejttenyészetek mellett 1
mellett magasabb 1
rendű növények 1
növények (fenyő, 1
(fenyő, kukorica) 1
kukorica) magvait 1
magvait csíráztatták. 1
csíráztatták. A 1
műhold pontos 1
pontos pozícióját 2
pozícióját driftmozgással 1
driftmozgással állították 1
állították be. 1
műhold tömege 1
tömege 825 1
825 kg. 1
kg. Passzív 1
Passzív mágneses-gravitációs 1
mágneses-gravitációs stabilizáló 1
stabilizáló rendszerrel 1
A Muinasmaa 1
Muinasmaa az 1
az előzőnek 1
előzőnek kontrasztja, 1
kontrasztja, itt 1
itt tulajdonképpen 1
tulajdonképpen bohémekről 1
bohémekről van 1
van szó 5
szó és 3
és Gailit 1
Gailit igazi 1
igazi írói 1
írói énje 1
énje is 1
is kezd 3
kezd alakot 1
alakot ölteni. 1
ölteni. A 1
mű jelentős 1
jelentős mértékű 2
mértékű hatást 1
arab tudósok 1
tudósok által 2
által művelt 1
művelt matematikára, 1
matematikára, és 1
ő munkáikon 1
munkáikon keresztül 1
keresztül később 2
Európában kialakuló 1
kialakuló matematika 1
matematika fejlődésére. 1
fejlődésére. A 2
A műkereskedelemben 1
műkereskedelemben Dujardin 1
Dujardin képei 1
képei ritkának, 1
ritkának, és 1
nagyon értékesnek 1
értékesnek számítanak. 1
A Muki 1
Muki nevű 1
nevű tehervillamosokat 1
tehervillamosokat belső 1
belső szállítási 1
szállítási feladatokra 1
feladatokra és 1
és reklámcélokra 1
reklámcélokra használják 1
használják valamint 1
valamint rendelkezik 1
BKV néhány 1
néhány Mukiból 1
Mukiból átalakított 1
átalakított hóseprő 1
hóseprő géppel 1
géppel is. 1
A műkőből 1
műkőből és 1
és bronzból 1
bronzból megvalósított, 1
megvalósított, alacsony 1
alacsony emlékmű 1
emlékmű egy 1
egy kilométerkőre 1
kilométerkőre emlékeztet, 1
emlékeztet, bronz 1
bronz része 1
egy plakettet 1
plakettet formáz, 1
formáz, amelyen 1
a műanyagfeldolgozás 1
műanyagfeldolgozás egy 1
egy jellemző 3
jellemző szerszámgépének 1
szerszámgépének részlete 1
részlete látható; 1
látható; avatása 1
avatása 2009-ben 1
2009-ben történt. 1
A működése 1
működése azon 1
hogy töltéskiegyenlítés 1
töltéskiegyenlítés révén 1
védett objektum 1
objektum körzetében 1
körzetében csökkenti 1
elektromos térerősséget, 1
térerősséget, amit 1
lévő viharfelhő 1
viharfelhő elektromos 1
elektromos ereje 1
ereje növelt 1
növelt meg. 1
A működéséből 1
működéséből adódóan, 1
adódóan, a 1
a Kaleidoscope-on 1
Kaleidoscope-on beállított 1
beállított árnyalás 1
árnyalás a 1
képen látható 1
látható összes 1
összes színt 1
színt egyformán 1
egyformán érinti. 1
A működés 3
működés elve 1
elve hasonló 1
a talajkollektorokhoz: 1
talajkollektorokhoz: A 1
A beton 1
beton jól 1
jól vezeti 1
a hőt, 1
hőt, tömege 1
tömege alkalmas 1
hő tárolására. 1
tárolására. A 2
működés feltételezi 1
feltételezi a 2
a - 2
- mai 1
mai kvantumfizika 1
kvantumfizika alaptörvényének 1
alaptörvényének számító 1
számító - 1
- bizonytalansági 1
bizonytalansági elven 1
elven túlmutató 1
túlmutató törvény 1
törvény létét. 1
A működési 2
működési elv 1
elv miatt 1
miatt legalább 1
legalább néhány 3
néhány csomópontnak 1
csomópontnak tárolnia 1
tárolnia kell 1
teljes adatbázist, 1
adatbázist, de 1
kell feltétlenül 2
feltétlenül az 3
az összesnek. 1
összesnek. A 1
működési költségeit 2
költségeit helyi 1
helyi bankok 1
bankok állták. 1
állták. A 1
működés szempontjából 1
szempontjából lényeges, 1
lényeges, hogy 1
elem mereven 1
mereven legyen 1
legyen rögzítve 1
rögzítve egymáshoz, 1
együtt forduljanak 1
forduljanak el 1
el közös 2
közös tengelyük 1
tengelyük körül. 1
A működészavaroknak 1
működészavaroknak 3 1
3 fajtáját 1
fajtáját különböztetjük 1
különböztetjük meg: 2
meg: légzőszervi-, 1
légzőszervi-, perifériás- 1
perifériás- és 1
és centrális 1
centrális probléma. 1
A működő 2
működő műszaki 1
műszaki rendszer 1
rendszer az 2
az elem 6
– tulajdonság 1
tulajdonság – 1
– kölcsönhatás 1
kölcsönhatás alapelvén 1
alapelvén tervezhető, 1
tervezhető, üzemeltethető 1
üzemeltethető és 1
szükség szerint 4
szerint fejleszthető. 1
fejleszthető. A 1
működő templomok 1
templomok területére 1
területére a 3
a kaszton 1
kaszton kívüliek 1
kívüliek nem 1
nem léphetnek 2
léphetnek be, 1
legalacsonyabb kaszt 1
kaszt tagjai 1
tagjai (a 1
(a tisztátalanok) 1
tisztátalanok) viszont 1
igen, bár 1
bár ők 1
a komplexum 3
komplexum nekik 1
nekik kijelölt 1
kijelölt helyeire. 1
helyeire. A 1
mű komoly 1
komoly fenntartásokkal 1
fenntartásokkal kezelendő. 1
kezelendő. A 1
A műköröm 1
műköröm nem 1
nem károsítja 1
károsítja a 3
természetes körmöt. 1
körmöt. A 1
mű középpontjában 1
középpontjában a 11
a hatodik, 1
hatodik, Choral 1
Choral c. 1
c. invenció 1
invenció áll, 1
a tizenkettedik 6
tizenkettedik invencióig 1
invencióig egy 1
hatalmas accelerandónak 1
accelerandónak lehetünk 1
lehetünk tanúi. 1
A mulandóság 1
mulandóság szorosan 1
az anattá 1
anattá tanához, 1
tanához, amely 1
dolgoknak nincs 1
nincs állandó 3
állandó természete, 1
természete, lényege 1
lényege vagy 1
vagy énje. 1
énje. A 1
A Mulató-hegy 1
Mulató-hegy (– 1
(– Barna-máj) 1
Barna-máj) egy, 1
a késő-szarmatában 1
késő-szarmatában létrejött, 1
létrejött, majd 1
majd kipreparálódott 1
kipreparálódott lakkolit. 1
lakkolit. A 1
A mulatók 1
mulatók egyik 1
egyik ékessége 1
ékessége a 2
a virágárus 1
virágárus leány 1
leány (Fényes 1
(Fényes Alice), 1
Alice), éppen 1
éppen tisztaságával, 1
tisztaságával, vonja 1
vonja magára 1
a figyelmét. 3
mű legelőször 1
legelőször a 3
a Bentley's 1
Bentley's Miscellany 1
Miscellany (magyarul 1
(magyarul kb. 3
kb. Bentley-féle 1
Bentley-féle Egyveleg) 1
Egyveleg) című 1
című havilapban 1
havilapban jelent 1
meg folytatásokban, 1
folytatásokban, 1837 1
1837 februárja 1
februárja és 1
és 1839 1
1839 áprilisa 1
áprilisa között. 1
mű lényege 1
a tátrai 1
tátrai flóra 1
flóra feldolgozása 1
feldolgozása (1346 1
(1346 egyed), 1
egyed), de 1
részében közli 1
a Tátra 2
Tátra leírását, 1
leírását, főbb 1
főbb topográfiai 1
topográfiai pontját, 1
pontját, klímáját, 1
klímáját, a 1
saját barometrikus 1
barometrikus méréseit 1
méréseit és 1
egyéb megfigyeléseit. 1
megfigyeléseit. A 1
A múltban 1
múltban a 3
város "víznyomásos" 1
"víznyomásos" elektromos 1
elektromos ellátással 1
ellátással rendelkezett, 1
rendelkezett, a 2
modern elektromos 2
hálózat elődjével. 1
elődjével. A 1
A múltbéli 1
múltbéli élmények 1
élmények felidézése, 1
felidézése, jóllehet 1
mindig tökéletesen 1
tökéletesen pontos, 1
pontos, egyrészt 1
egyrészt lehetővé 1
jelenben zajló 1
zajló események 2
események értelmezését 1
értelmezését és 1
az azokra 4
azokra való 1
való reagálást, 1
reagálást, másrészt 1
másrészt pedig 3
pedig irányt 1
irányt mutat 2
mutat a 13
a jövőre 2
jövőre vonatkozó 1
vonatkozó döntések 1
döntések meghozatalában. 2
meghozatalában. A 1
A multidiszciplináris 1
multidiszciplináris megközelítések 1
megközelítések arra 1
arra bátorítják 1
bátorítják az 1
az embereket, 10
embereket, hogy 4
segítsenek alakítani 1
alakítani a 2
jövő fejlődését. 1
A multifunkciós, 1
multifunkciós, színes 1
színes képernyőkön 1
képernyőkön navigációs 1
kommunikációs rendszerek 1
rendszerek adatai 1
adatai jelennek 1
A multikollinearitással 1
multikollinearitással rendelkező 1
rendelkező lineáris 1
lineáris modellek 1
modellek illesztésére 1
illesztésére is 1
is fejlesztettek 1
ki módszereket; 1
módszereket; ezek 1
néhány további 4
további feltételhez 1
feltételhez kötött, 1
kötött, például 1
a „hatás 1
„hatás ritkasága" 1
ritkasága" - 1
- vagyis 3
a hatások 3
hatások nagy 1
része pontosan 1
pontosan nulla. 1
A multiplikatív 1
multiplikatív rend 1
rend kiszámítására 1
kiszámítására egyszerű 1
egyszerű explicit 1
explicit képletet 1
képletet (ellentétben 1
(ellentétben az 1
az additív 2
additív renddel) 1
renddel) nem 1
nem ismerünk. 2
ismerünk. "A 1
"A múlt 1
múlt mutatja 1
mutatja előttünk 1
előttünk a 1
a fényt 1
fényt – 1
– másképp 1
másképp a 1
a jövőbe 3
jövőbe vezető 1
vezető utunk 1
utunk sötétségbe 1
sötétségbe borul." 1
borul." A 1
A mult 5
mult században 2
században puskaport 1
puskaport is 1
gyártottak a 1
a községben, 3
községben, továbbá 1
továbbá gáliczolajat 1
gáliczolajat és 1
és czinóbert. 1
czinóbert. A 1
mult század 6
Duna partján 2
partján feküdt, 1
feküdt, de 1
gyakori árvizek 1
árvizek elől 1
elől mostani 1
mostani helyére 1
helyére volt 1
kénytelen telepedni. 1
telepedni. A 1
Kubinyi és 1
báró Luzsénszky 1
Luzsénszky család 1
is birtokosa 1
a Koháryakon 1
Koháryakon és 1
a Coburg 4
Coburg herczegi 3
herczegi családon 1
családon kívül 1
még birtokosai 1
birtokosai voltak 1
a Csáky, 1
Csáky, Hevessy, 1
Hevessy, Draskóczy 1
Draskóczy és 1
báró Nyáry 2
Nyáry családok. 1
családok. A 1
A múlt 3
múlt század 4
felében még 1
40 család 1
élt itt, 2
csak 17. 1
17. A 1
a kenyérkereset 1
kenyérkereset miatt 1
miatt nagyobb 1
nagyobb településekre, 1
településekre, főként 1
főként Karlobagra 1
Karlobagra költöztek, 1
költöztek, az 2
idősek pedig 1
lassan kihaltak. 1
kihaltak. A 1
múlt századi 1
századi nagy 1
nagy környékbeli 1
környékbeli erdők 1
erdők nevét 1
nevét földrajzi 1
nevek őrzik 1
őrzik a 7
napig is. 3
utolsó tizedében 1
tizedében több 1
több izben 1
izben árvíz 1
árvíz pusztította, 1
pusztította, 1877-ben 1
1877-ben pedig 1
pedig csaknem 1
csaknem az 3
egész község 2
község leégett. 1
múlt szezonban 1
szezonban 10 1
10 Vk-versenyen 1
Vk-versenyen is 1
is rész 1
rész vett 1
vett Neuner, 1
Neuner, ennek 1
a 2006−2007-es 1
2006−2007-es idényre 1
idényre bekerült 1
Német Válogatottba. 1
Válogatottba. A 1
mű magyarul 1
megjelent ( 2
mű már 1
a Sunday 1
Sunday Times 1
Times top 1
top 10 1
10 bestseller 1
bestseller listájára 1
listájára került. 1
mű matematikai 1
matematikai szabályokat 1
szabályokat ismertet, 1
ismertet, melyeket 1
melyeket példákkal 1
példákkal illusztrál 1
illusztrál szöveges 1
szöveges illetve 1
illetve matematikai 1
matematikai formában. 1
mű meghozta 1
meghozta írója 1
írója számára 1
mű megjelentetésekor 1
megjelentetésekor egyúttal 1
egyúttal visszautasította, 1
visszautasította, hogy 2
is jogdíjra 1
jogdíjra támasszon 1
támasszon igényt 1
igényt ezen 1
ezen írásával 1
írásával kapcsolatban 1
kapcsolatban és 3
és ingyenes 2
ingyenes felhasználást 1
felhasználást biztosított 1
biztosított bárki 1
bárki számára, 2
aki le 2
le akarja 5
akarja fordítani 1
fordítani vagy 1
vagy terjeszteni 1
terjeszteni kívánja 1
kívánja a 3
a kisregényt. 1
kisregényt. A 1
mű méretei 1
méretei és 2
és sík 1
sík textúrája 1
textúrája miatt 1
miatt úgy 3
úgy hat, 2
hat, mint 2
egy falfestmény. 1
falfestmény. A 1
A múmiában 1
múmiában a 1
a sírrablók 1
sírrablók kárt 1
kárt tettek. 1
A mumifikálás 1
mumifikálás titkait 1
titkait szinte 1
szinte egyetlen 3
egyetlen letűnt 1
letűnt kultúra 1
kultúra sem 1
sem őrizte 1
őrizte meg, 1
maradtak feljegyzések 1
feljegyzések a 3
a módszerekről. 1
módszerekről. A 1
A muminok 1
muminok egy 1
egy troll 1
troll (a 1
(a skandináv 1
skandináv mitológiában 1
mitológiában egy 1
egy óriásokhoz 1
óriásokhoz hasonló 1
hasonló ijesztő 1
ijesztő faj, 1
faj, de 1
de azoknál 2
azoknál gyakran 1
gyakran kisebb 1
kisebb méretűek) 1
méretűek) család 1
család tagjai, 1
tagjai, fehérek 1
fehérek és 3
és kerekdedek, 1
kerekdedek, nagy 1
nagy orral, 1
orral, amely 1
a vízilovakhoz 1
vízilovakhoz hasonlóvá 1
hasonlóvá teszi 1
teszi őket. 1
A mumpsz 1
mumpsz többféle 1
többféle lefolyású 1
lefolyású is 1
A müncheni 1
müncheni Népszínház 1
Népszínház például 1
a Trisztán 1
Trisztán és 1
és Izolda 1
Izolda bemutatója 1
bemutatója helyett 1
új darabot 1
darabot vitt 1
vitt színre: 1
színre: Trisztánka 1
Trisztánka és 1
és Izzólda, 1
Izzólda, drámai 1
drámai versike, 1
versike, szöveg, 1
szöveg, dallam 1
dallam nélkül, 1
nélkül, egy 1
jövőbeli opera 1
opera jelenlegi 1
jelenlegi paródiája. 1
paródiája. A 1
mű négy 1
négy fényképből 1
fényképből áll, 1
áll, kettő 1
kettő ezekből 1
a művészt 2
művészt ábrázolja, 1
ábrázolja, amint 2
a padlóba 1
padlóba ujjának 1
ujjának körmét 1
körmét ékeli 1
ékeli be, 1
kettő ugyanezt 1
ugyanezt az 2
az ujjat 1
ujjat mutatja, 1
mutatja, amelybe 1
amelybe ezúttal 1
hosszú szálka 1
szálka fúródik 1
fúródik ugyanabból 1
a padlódeszkából. 1
padlódeszkából. A 1
A műnek 3
műnek az 1
egész város 2
a csodájára 1
csodájára járt. 1
műnek csak 1
csak ily 1
ily anyagértéke 1
anyagértéke van 1
van (mégpedig 1
(mégpedig igen 1
igen nagy), 1
nagy), költői 1
költői értéke 1
értéke rendkívül 1
rendkívül csekély; 1
csekély; sem 1
sem alkotás, 1
alkotás, sem 1
sem kidolgozás 1
kidolgozás tekintetében 1
tekintetében nem 3
század jobb 1
jobb művei 1
művei közé. 1
műnek van 1
van magyar 1
magyar fordítása, 1
fordítása, részletek 1
részletek jelentek 1
a Késő 1
Késő római 1
római szöveggyűjteményben 1
szöveggyűjteményben is. 1
mű nem 1
nem Cervantes 1
Cervantes kézírásában, 1
kézírásában, hanem 1
a kortársak 2
kortársak másolataiban 1
másolataiban maradt 1
fenn (Lope 1
(Lope de 1
de Vega, 1
Vega, Luis 1
Luis de 2
de Góngora 1
Góngora y 1
y Argote). 1
Argote). A 1
A munka, 1
munka, ami 2
a sávok 2
sávok számát 1
számát mindkét 1
oldalon kettővel, 1
kettővel, összesen 1
összesen 18-ra 1
18-ra emelte, 1
emelte, a 1
2006-os júniusi 1
júniusi csúcsforgalom 1
csúcsforgalom idejére 1
idejére befejeződött 1
befejeződött és 1
időre megoldódott. 1
megoldódott. A 2
A munka 8
munka azonban 2
meglehetősen lassan 1
lassan haladt, 2
haladt, részben 1
szerző művészi 1
művészi válsága 1
válsága miatt, 1
miatt, ugyanis 3
a Ruszalka 1
Ruszalka lekerült 1
a színházak 1
színházak repertoárjáról, 1
repertoárjáról, részben 1
fiatalabb muzsikusok 1
muzsikusok elutasító 1
elutasító magatartása 1
magatartása miatt. 1
A munkában 1
a hierarchikusan 1
hierarchikusan kifejlett 1
kifejlett minőség-ellenőrzés 1
minőség-ellenőrzés (supervision) 1
(supervision) és 1
és alkalmazása 3
alkalmazása jellemző, 1
jellemző, másrészt 1
a kollegiális 1
kollegiális tanácsadás 1
tanácsadás (consultation). 1
(consultation). A 1
A munkabér 1
munkabér kifizetése 1
kifizetése a 1
a KNYSZ 1
KNYSZ által 1
által történik. 1
munka ekkor 1
ekkor teljes 1
teljes vegyvédelmi 1
vegyvédelmi felszerelésben, 1
felszerelésben, hatékonyabb, 1
hatékonyabb, a 1
a körülményekhez 1
körülményekhez alkalmazkodó 1
alkalmazkodó szűrőbetétes 1
szűrőbetétes álarc 1
álarc és 1
és félálarc 1
félálarc alkalmazásával, 1
alkalmazásával, valamint 1
valamint folyamatos 2
folyamatos szellőztetéssel 1
szellőztetéssel lett 1
lett végezve. 1
végezve. A 1
A munkaerőpiaci 1
munkaerőpiaci társdalami 1
társdalami és 1
és generációs 2
generációs igények 1
igények változásának 1
változásának köszönhetően 1
az employer 1
employer branding 1
branding szerepe 1
szerepe felértékelődött 1
felértékelődött a 1
vállalati belső 1
belső kommunikációban. 1
kommunikációban. A 1
A munkafolyamat 1
munkafolyamat mintákat 1
mintákat láncokként 1
láncokként aggeregálni 1
aggeregálni lehet, 1
indulás és 1
befejezés feltételeit 1
feltételeit explicit 1
explicit definiálni 1
definiálni kell. 1
A munkahelyi 1
munkahelyi balesetben 1
balesetben megsérültek 1
és elhunytak 1
elhunytak emléknapját 1
emléknapját először 1
először 1984. 1
A munkahengerben 1
munkahengerben csak 1
csak terjeszkedő- 1
terjeszkedő- és 1
és kipufogó-ütem 1
kipufogó-ütem zajlik 1
zajlik le, 3
a szivattyú(töltő)hengerben 1
szivattyú(töltő)hengerben csak 1
csak szívás 1
szívás és 1
és sűrítés. 1
sűrítés. A 1
A munkahengerek 1
munkahengerek felépítése 1
a pneumatikus 1
pneumatikus és 1
hidraulikus munkahengereknél 1
munkahengereknél igen 1
igen hasonló, 1
hasonló, az 1
eltérés többnyire 1
a működtető 1
működtető közeg 1
közeg fizikai 1
fizikai tulajdonságából 1
tulajdonságából adódik. 1
A munkák 2
munkák 1945. 1
1945. augusztus 1
6-án kezdődtek, 1
kezdődtek, majd 1
majd ideiglenesnek 1
ideiglenesnek szánt 2
szánt Vörös 1
Vörös hadsereg 1
hadsereg hídjának 1
hídjának avatására 1
avatására 1946. 1
munkák nem 1
nem mindenhol 3
mindenhol ugyanúgy 1
ugyanúgy követik 1
munka koordinálására 1
koordinálására létrehozták 1
a permanente 1
permanente international 1
international ornithologische 1
ornithologische Comitét, 1
Comitét, melynek 1
melynek lapja, 1
lapja, az 1
az Ornis 1
Ornis 1885-től 1
1885-től jelent 1
A munkálatok 11
2000 őszére 1
őszére kerültek 1
kerültek olyan 1
olyan fázisba, 1
fázisba, hogy 1
épületet végre 1
végre valóban 1
valóban birtokba 1
birtokba tudták 1
tudták venni. 1
a Közlekedési 2
Közlekedési Múzeum 2
Múzeum épülete, 1
épülete, illetve 1
a Városligetben 1
Városligetben álló 1
álló pavilonok 1
pavilonok bontásával 1
bontásával 2015 1
2015 végén 2
végén indultak 1
indultak el. 2
el. 2017 1
2017 elejére 1
elejére a 3
Múzeum lebontása 1
lebontása befejeződött. 1
A munkálatokat 5
munkálatokat 1986-ban 1
1986-ban New 1
Yorkban folytatta, 1
ideig Robert 1
Robert Boykin 1
Boykin producer 1
producer támogatta 1
támogatta McLarent. 1
McLarent. A 1
munkálatokat 2017. 1
november 13-án 5
13-án kezdték 1
kezdték el, 1
forgalom 2019. 1
munkálatokat abbahagyták, 1
abbahagyták, és 1
terepet átadták 1
régészek számára. 1
munkálatokat a 4
a parlament 11
parlament előzetes 1
előzetes jóváhagyásával 1
jóváhagyásával kezdte 1
a vonalakon. 2
vonalakon. A 1
terem elkészültének 1
elkészültének 125. 1
125. évfordulójára 1
évfordulójára fejeződtek 1
melynek keretében 6
keretében ünnepélyesen 1
ünnepélyesen elnevezték 1
elnevezték az 1
épületet Boros 1
Boros Dezső 1
Dezső tornateremnek 1
tornateremnek a 1
legendás testnevelő 1
testnevelő tanár 1
tanár emlékére. 1
munkálatokat gondos 1
gondos titoktartás 1
titoktartás övezte, 1
övezte, így 1
előtt kevés 1
kevés információ 5
információ látott 1
látott napvilágot 5
napvilágot a 2
a részletekről. 1
részletekről. A 1
munkálatok befejezése 2
a Maksimir 2
Maksimir stadionnak 1
stadionnak Európa 1
Európa hasonló 1
hasonló épületeinek 1
épületeinek példáját 1
példáját követve 3
követve kizárólag 1
kizárólag futballpályává 1
futballpályává kell 1
kell válnia, 1
válnia, amely 1
lehetővé tenné 2
tenné a 3
a jelöltséget 1
jelöltséget az 1
európai kupák 1
kupák döntőinek 1
döntőinek megrendezésére. 1
megrendezésére. A 1
munkálatok lezárultával, 1
lezárultával, 1904 1
1904 nyarán 1
nyarán újra 1
újra megnyitotta 2
megnyitotta kapuit 3
a létesítmény, 1
létesítmény, és 1
és kilenc 3
kilenc lakó 1
lakó költözhetett 1
költözhetett be 1
munkálatok során 7
során acélt 1
acélt használtak 1
használtak fel, 4
teljes építési 1
építési költség 1
költség dollárt 1
érintett alagútszakasz 1
alagútszakasz fölötti 1
fölötti részt 1
részt vasbeton 1
vasbeton elemekkel 1
elemekkel erősítették 1
erősítették meg. 4
során ismerkedett 1
meg Niclas 1
Niclas Lindberggel, 1
Lindberggel, aki 1
aki beajánlotta 1
beajánlotta őt 1
a Solid 2
Solid Base 1
Base formáció 1
formáció énekesnőjének. 1
énekesnőjének. A 1
mintegy 450 3
450 000 1
000 tonna 1
tonna követ 1
követ hasítottak 1
hasítottak le 1
a hegyről. 2
hegyről. A 1
több avult 1
avult teherforgalmi 1
teherforgalmi létesítményt 1
létesítményt felszámoltak. 1
felszámoltak. A 1
munkálatok végzése 1
végzése alatt 1
egy környékbeli 1
környékbeli lakos 1
lakos tájékoztatta 1
tájékoztatta a 4
a régészeket, 1
régészeket, hogy 1
kert Károlyi 1
Károlyi és 1
és Magyar 2
Magyar utca 1
utca által 1
által bezárt 1
bezárt sarkán 1
sarkán az 1
kis sárga 1
sárga ház 1
ház állt, 2
annak bontásakor 1
bontásakor is 1
is csontvázakat 1
csontvázakat találtak. 1
munka lényege, 1
különböző helyzetekben 1
helyzetekben - 1
- elzárt 1
elzárt területeken 1
területeken - 1
- hagyják 1
hagyják maguktól 1
maguktól bomlani 1
bomlani a 1
a hullákat, 1
hullákat, amiket 1
amiket tanulmányoznak, 1
tanulmányoznak, hogy 1
szerzett információkat 1
információkat felhasználják 1
felhasználják a 1
tudományok területén 1
területén (pl. 1
(pl. kriminológia). 1
kriminológia). A 1
A munkáltató 2
munkáltató a 3
a levont, 1
levont, illetőleg 1
illetőleg visszatérített 1
visszatérített adókülönbözetet 1
adókülönbözetet a 1
rá vonatkozó 1
szabályok alapján 3
alapján vallja 1
vallja be, 1
be, fizeti 1
fizeti meg, 1
meg, illetőleg 1
illetőleg igényli 1
igényli vissza. 1
a sztrájkolók 2
sztrájkolók és 2
a szakszervezeti 2
szakszervezeti tagok 2
tagok feketelistára 1
feketelistára helyezésével 1
helyezésével fenyegetett; 1
fenyegetett; erre 1
erre válaszul 3
válaszul a 6
a szakszervezet 2
szakszervezet azt 1
azt javasolta, 9
a sztrájk 1
sztrájk alatt 1
az álláskeresők 1
álláskeresők kerüljék 1
kerüljék el 3
el Tacomát. 1
Tacomát. A 1
A munkamániás 1
munkamániás kevésbé 1
kevésbé foglalkozik 1
a családjával, 3
családjával, gyermekeivel 1
gyermekeivel és 1
saját egészségét 1
is feláldozhatja 1
feláldozhatja a 1
munka miatt, 1
miatt, ugyanakkor 1
ugyanakkor valódi 1
valódi megnyugvást 1
megnyugvást nem 1
nem remélhet 1
remélhet függőségétől. 1
függőségétől. A 1
mellett önszorgalomból, 1
önszorgalomból, otthon 1
otthon tanult, 1
tanult, így 1
szerzett olyan 1
olyan általános 1
általános műveltséget, 1
műveltséget, amellyel 1
iskolába járó 2
járó kortársai 1
kortársai közül 2
csak kevesen 4
kevesen rendelkeztek. 1
A munkamemória 1
munkamemória hívóinger 1
hívóinger alapú 1
alapú és 1
van hozzáférése 1
hozzáférése a 2
távú memória 1
memória bizonyos 1
bizonyos rendszereihez. 1
rendszereihez. A 1
A munkanapokon 2
munkanapokon induló 1
induló járat 1
járat 40 1
tette meg 10
a 14,7 1
14,7 km-es 1
km-es távot. 1
távot. A 2
munkanapokon megjelenő, 1
megjelenő, regionális 1
regionális újság 1
újság a 2
M. DuMont 1
DuMont Schauberg 1
Schauberg vállalkozói 1
vállalkozói csoporthoz 1
csoporthoz tartozik. 1
A munkanélküliek 1
munkanélküliek közül 1
összes öngyilkosság 1
öngyilkosság 57%-a, 1
57%-a, ami 1
legmagasabb arány 1
arány egy 1
adott csoporton 1
csoporton belül. 2
A munkanélküliség 1
munkanélküliség alacsonyabb 1
országos átlagnál. 1
A munkanélküliségi 1
munkanélküliségi ráta 1
ráta 11,6%, 1
11,6%, szemben 1
országos 8%-kal. 1
8%-kal. A 1
A munkaorsó 1
munkaorsó fordulatszáma 1
fordulatszáma percenként 1
percenként 27, 1
27, tehát 1
nagy, de 3
de éppen 1
ezért veszélyes 1
veszélyes is 2
lehet, főleg 1
az 1:100-as 1
1:100-as erőátviteli 1
erőátviteli rendszer 3
rendszer esetében. 1
esetében. A 5
A munkás 1
munkás belső 1
belső világa 1
világa érdekel 1
érdekel engem” 1
engem” (Korunk, 1
(Korunk, 1973/3). 1
1973/3). A 1
A Munkásmozgalmi 1
Munkásmozgalmi Mauzóleum 1
Mauzóleum jelentős 1
része ma 7
is üresen 1
üresen áll, 1
áll, hiszen 1
hiszen jóval 1
több urna 1
urna tárolására 1
tárolására tervezték, 1
tervezték, mint 1
amennyi bekerült 1
bekerült (ma 1
(ma 72 1
72 urna 1
urna található 1
található benne, 3
benne, 365 1
365 helyre). 1
helyre). A 1
A munkások 2
munkások ezt 1
ezt megtudva, 1
megtudva, csökkent 1
csökkent lelkesedéssel 1
lelkesedéssel kezdtek 1
dolgozni, a 3
termelés csökkent. 1
munkások fellázadtak 1
fellázadtak Gor 1
Gor mérnök 1
mérnök vezetésével, 1
vezetésével, a 1
a földiek 2
földiek is 1
az elégedetlenek 1
elégedetlenek oldalára 1
oldalára álltak. 1
A munkásoknak 2
munkásoknak mérnökként 1
mérnökként mutatják 1
mutatják be, 5
ő egyből 1
egyből bevallja 1
bevallja nekik, 1
csak technikus, 1
technikus, és 1
igyekszik személyesen 1
személyesen megismerni 1
megismerni őket. 1
munkásoknak ugyanis 1
ugyanis fizetést 1
fizetést kell 1
adni (ha 1
(ha ezt 1
ezt keveslik, 1
keveslik, elköltöznek 1
elköltöznek a 1
a városból), 1
városból), ugyanakkor 1
ugyanakkor adót 1
adót lehet 1
lehet szedni 1
szedni tőlük. 1
munka során 2
azonban együttműködött 1
együttműködött Forster 1
Forster Fitzgerald 1
Fitzgerald Arbuthnottal, 1
Arbuthnottal, és 1
és későbbi 6
későbbi fordítások 1
fordítások kéziratai 1
kéziratai alapján 1
alapján ő 2
készített fordításokat. 1
fordításokat. A 1
A Munkáspárt 1
Munkáspárt mérsékelt 1
mérsékelt szárnya 1
szárnya 1941-ben 1
1941-ben William 1
William McKell 1
McKell vezetésével 1
vezetésével ismét 1
ismét hatalomra 1
hatalomra került 2
is maradt 6
maradt 24 1
A Munkássegély 1
Munkássegély kiadásában 1
meg Kerek, 1
Kerek, mint 1
a földgolyó 1
földgolyó (Temesvár, 1
(Temesvár, 1932) 1
1932) c. 2
c. munkája, 1
munkája, saját 1
maga adta 3
ki Cinquez 1
Cinquez rabságának, 1
rabságának, lázadásának 1
lázadásának és 2
és leveretésének 1
leveretésének hiteles 1
hiteles története 1
története (Temesvár, 1
(Temesvár, 1936) 1
1936) c. 1
c. szimbolikus 1
szimbolikus hősköltemény-kísérletét 1
hősköltemény-kísérletét ( 1
A munkásszálló 1
munkásszálló közelében 1
közelében áll 1
egész Reichsparteitagsgelände 1
Reichsparteitagsgelände talán 1
talán legjobb 3
legjobb állapotában 1
állapotában fennmaradt 1
fennmaradt épülete, 1
a Trafostation. 1
Trafostation. A 1
munka szemlélete 1
szemlélete tehát 1
tehát szinkron, 1
szinkron, de 1
de támaszkodik 1
támaszkodik a 4
a nyelvtörténeti 1
nyelvtörténeti iskola 1
iskola eredményeire 1
eredményeire is. 1
A munkaszerződésben 1
munkaszerződésben lehetőség 1
van annak 1
annak szabályozására 1
szabályozására – 1
a távmunkát 1
távmunkát rendszeresen 1
rendszeresen végzik 1
végzik –, 1
a munkaadó 2
munkaadó ellentételezze, 1
ellentételezze, vagy 1
vagy fedezze 1
a munkavégzéssel, 1
munkavégzéssel, így 1
így különösen 2
az adattovábbítással/kommunikációval 1
adattovábbítással/kommunikációval felmerülő 1
felmerülő költségeket. 1
A munkát 5
században Zsangtön 1
Zsangtön fedezte 1
és Longcshenpa 1
Longcshenpa (1308–1363) 1
(1308–1363) kommentálta. 1
kommentálta. A 1
A munkatábor 1
munkatábor vezetősége 1
vezetősége így 1
így akarja 1
akarja egymás 1
ellen hergelni 1
hergelni a 1
déli foglyokat, 1
foglyokat, a 1
korábbi bajtársainak 1
bajtársainak egy 1
része megvetést 1
megvetést tanúsít 1
tanúsít őrmesterrel 1
őrmesterrel szemben, 1
de őrmester 1
őrmester meg 1
van győződve 6
hogy pusztán 1
pusztán rákényszerítették. 1
rákényszerítették. A 1
munkát egyszerre 1
egyszerre öt 1
különböző területen 1
területen indították 1
indították meg, 1
jelentős leletekre 1
leletekre bukkantak. 1
A munkatempó 1
munkatempó azonban 1
később lelassult, 1
lelassult, így 2
befejezés előtti 1
előtti napokban 1
napokban folyamatosan 1
folyamatosan éjszakába 1
éjszakába nyúlóan 1
nyúlóan dolgoztak, 1
dolgoztak, Rick 1
Rick saját 1
bevallása szerint 12
rendszeresen délután 1
délután 2 3
2 körül 1
körül ébredt 1
ébredt akkoriban. 1
akkoriban. A 1
munkát hátráltatta, 1
hátráltatta, hogy 1
a hegesztők 1
hegesztők 1908-ban, 1
a szegecselőmunkások 1
szegecselőmunkások pedig 1
pedig 1909-ben 1
1909-ben sztrájkba 1
sztrájkba léptek 1
léptek Az 1
Az Erzherzog 1
Erzherzog Franz 1
Franz Ferdinand 1
Ferdinand volt 1
volt osztálya 1
osztálya elsőként 1
elsőként elkészülő 1
elkészülő tagja: 1
tagja: 1910. 1
1910. A 1
munkát Laurenz 1
Laurenz van 1
van de 2
de Syppe 1
Syppe folytatta; 1
folytatta; az 1
épület 1635-36 1
1635-36 között 1
között készült 1
a díszítését 1
díszítését 1646-ig 1
1646-ig fejezték 1
munkát számos 1
európai nyelvre 1
A munkavállalónak 1
munkavállalónak a 1
a munkaidőkeret 1
munkaidőkeret vagy 1
az elszámolási 1
elszámolási időszak 1
időszak átlagában 1
átlagában legalább 1
legalább heti 1
heti negyvennyolc 1
negyvennyolc óra 1
óra heti 1
heti pihenőidőt 1
pihenőidőt kell 1
kell biztosítani. 1
munka végzésekor 1
végzésekor a 1
a csörlőbe 1
csörlőbe dugott 1
dugott gerendáknak 1
gerendáknak feszültek, 1
feszültek, és 1
és körbe-körbe 1
körbe-körbe jártak. 1
A munkaviszony 1
munkaviszony tartalma, 1
tartalma, ezzel 1
a munkaszerződés 1
munkaszerződés és 1
a tájékoztatás 1
tájékoztatás kötelező 1
kötelező tartalma 1
tartalma is 1
is változik 2
változik atipikus 1
atipikus munkavégzés 1
munkavégzés esetén. 1
A munzee 1
munzee szó 1
német die 1
die Münze 1
Münze (érme) 1
(érme) szóból 1
mű olasz 1
nyelvű műfordítását 1
műfordítását 2002-ben 1
2002-ben Várnai 1
Várnai Dóra, 1
Dóra, angol 1
nyelvű fordítását 3
fordítását 2006-ban 1
2006-ban Domján 1
Domján Linda 1
Linda készítette 1
készítette el. 6
Az opera 7
opera zenéje 1
zenéje modern, 1
modern, de 1
de harmonikus 1
harmonikus dallamvilággal 1
dallamvilággal az 1
az XIX. 1
mű ősbemutatója 1
ősbemutatója színházi 1
színházi előadások 1
előadások esetében 1
esetében ritka 1
ritka éles 1
éles skandalumot 1
skandalumot okozott, 1
okozott, tüntetéseket 1
tüntetéseket és 2
és rágalomhadjáratot 1
rágalomhadjáratot váltott 1
váltott ki, 6
vallás elleni 1
elleni uszításnak 1
uszításnak tekintették 1
tekintették sokan. 1
sokan. A 1
mű öt 1
öt részből 3
mű premierje 1
premierje 2002-ben 1
2002-ben volt. 1
mű révén 1
révén az 6
olvasó betekintést 1
betekintést nyerhet 1
nyerhet a 1
romantikus zene 1
zene világába, 1
világába, annak 1
annak egyik 3
legjelentősebb képviselőjének 1
képviselőjének szemszögéből. 1
szemszögéből. A 1
A murmanszki 1
murmanszki kikötőben 1
kikötőben később 1
később három 2
három teherszállítót 1
teherszállítót is 1
is légicsapás 1
légicsapás ért, 1
ért, közülük 1
egyet lehetett 1
lehetett ismét 1
ismét szolgálatba 1
szolgálatba helyezni 1
helyezni a 5
A Muromacsi-korban 1
Muromacsi-korban épült 1
épült Himedzsi 1
Himedzsi várkastély, 1
várkastély, a 2
japán várépítészet 1
várépítészet gyöngyszeme. 1
gyöngyszeme. A 1
A Murray 2
Murray az 1
az Ausztrál 2
Ausztrál Alpokban 1
Alpokban ered, 1
ered, vizét 1
vizét az 1
az Ausztrália 1
Ausztrália legmagasabb 1
legmagasabb hegységének 1
hegységének nyugati 1
nyugati oldalán 7
oldalán hulló 1
csapadék táplálja. 1
Murray mentén 1
mentén négy 2
négy nagy 5
nagy víztározót 1
víztározót építettek. 1
A Museum 1
Arts Sciences 1
Sciences az 1
legfontosabb kulturális 1
kulturális intézmény, 1
intézmény, amely 1
amely széles 1
körű anyagot 1
anyagot tár 1
tár a 1
látogatók elé. 1
A Music4Games 1
Music4Games egy 1
egy videójátékok 1
videójátékok zenéivel 1
zenéivel foglalkozó 1
foglalkozó weboldal 1
weboldal volt, 1
amit 1999-ben 1
1999-ben alapítottak. 1
A musical 2
musical 2003-as 1
2003-as bemutatása 1
Színház új, 1
új, zenés-színházi 1
zenés-színházi korszakának 1
korszakának a 1
a kezdetét 2
kezdetét is 1
is jelentette. 3
A musicalben 1
musicalben a 1
szövege olyan 1
dolgokra vonatkoznak, 1
vonatkoznak, melyeket 1
melyeket Mária 1
Mária szeret. 1
szeret. A 1
A musicalt 2
musicalt 1995-ben 1
Rock Színház 2
Színház előadásában 1
előadásában Magyarországon 1
musicalt március 1
március 8. 1
és 27. 1
27. között 1
között játszotta 1
a Tokyo 2
Tokyo Globe 1
Globe Theater, 1
Theater, majd 1
áprilisban több 1
több városban 2
városban is 3
musical több 1
mint négy 6
négy évtizede 1
évtizede sikerrel 1
sikerrel jelenik 1
világ színpadain, 1
színpadain, New 1
Yorkban és 2
és Londonban 3
Londonban is 2
folyamatosan játsszák. 1
A MusicBrainzbe 1
MusicBrainzbe felhasználták 1
a Relatable 1
Relatable TRM 1
TRM szerver 1
szerver binárisan 1
binárisan terjesztett 1
terjesztett változatát, 1
változatát, aminek 1
a forráskódja 1
forráskódja nem 1
nem nyilvános. 1
A Music 1
Music for 2
for the 1
the Massesnek 1
Massesnek jobb 1
a hangzása, 1
hangzása, de 1
olyan izgalmas 2
izgalmas lemez…Azt 1
lemez…Azt hiszem, 1
hiszem, akkorra 1
már kimerítettük 1
kimerítettük a 1
a fémes 4
fémes hangzásban 1
hangzásban rejlő 1
rejlő lehetőségeket. 1
A Musicology 1
Musicology két 1
két Grammyt 1
Grammyt nyert, 1
nyert, az 1
elsőt a 1
Legjobb Férfi 1
Férfi R&B 1
R&B vokális 1
vokális teljesítményért, 1
teljesítményért, a 1
a „Call 1
„Call My 1
My Name”-ért. 1
Name”-ért. A 1
mű sikere 1
sikere után 4
után Berlinbe 1
Berlinbe költözött, 1
ahol akkoriban 1
akkoriban leszbikus 1
leszbikus szubkultúra 1
szubkultúra volt. 1
A muskétát 1
muskétát zárt, 1
zárt, tömött 1
tömött sorokban 1
sorokban használták, 1
nagyobb tűzsűrűség 1
tűzsűrűség elérése 1
elérése végett. 2
A műsor 36
műsor 13 1
13 évadot 1
évadot élt 4
élt meg 5
meg 259 1
259 epizóddal. 1
epizóddal. A 2
műsor 8. 1
8. évadától 1
évadától a 1
14. évadig 1
évadig használt 1
használt Chevrolet 1
Chevrolet Lacettivel 1
Lacettivel elért 1
elért 5 1
5 legjobb 1
legjobb idő. 1
műsor a 3
a lassú 5
lassú kezdés 1
kezdés ellenére 1
vált, epizódonként 1
epizódonként átlagosan 1
átlagosan 2,1 1
2,1 millió 1
millió nézőt 3
nézőt ültet 1
ültet a 2
képernyő elé 1
elé Dél-Koreában. 1
Dél-Koreában. A 1
műsor alatt 1
alatt láthatóan 1
láthatóan végig 1
végig vidám 1
vidám volt, 1
volt, önszántából 1
önszántából cselekedett, 1
cselekedett, kényszerítésnek 1
kényszerítésnek nyoma 1
műsor alkotói 2
alkotói Angus 1
Angus Oblong 1
Oblong és 1
és Jace 1
Jace Richdale, 1
Richdale, a 1
történet pedig 1
egy radioaktív 1
radioaktív sugárzásnak 1
sugárzásnak kitett 1
kitett helyen 1
helyen élő, 1
élő, eldeformálódott 1
eldeformálódott családról 1
családról szól. 1
műsor általában 1
általában súlyos 1
súlyos társadalmi 1
társadalmi problémák 2
problémák kibeszéléséről 1
kibeszéléséről szól, 1
szól, gyakorta 1
gyakorta szakújságírók 1
szakújságírók jelenlétében. 1
műsor április 1
április 1-jén 2
1-jén megjelent, 1
megjelent, speciális 1
speciális részében 1
részében 8 1
8 híresség 1
híresség versenyzett 1
versenyzett egymással 1
egymással ( 2
a tévézés 1
tévézés történetében 1
történetében az 1
első élő, 1
nyugati partról 1
partról is 1
is egyidejűleg 1
egyidejűleg fogható 1
fogható adás 1
adás lett. 1
műsor az 1
éppen aktuális, 1
aktuális, rendkívüli 1
rendkívüli hírekről 1
hírekről számol 1
számol be 7
be élőben. 1
élőben. A 3
műsor azzal 1
Madonna triciklikkel, 1
triciklikkel, lovagló 1
lovagló ruhában, 1
ruhában, és 1
egy rózsaszín-sárga 1
rózsaszín-sárga bohóc 1
bohóc jelmezben 1
jelmezben jelent 1
A műsorba 1
műsorba – 1
technikai fejlődésnek 1
fejlődésnek és 2
változó igényeknek 1
igényeknek köszönhetően 1
köszönhetően – 1
– folyamatosan 1
folyamatosan kerültek 1
kerültek be 4
új kategóriák. 1
kategóriák. A 1
A műsorban 4
műsorban csinos 1
csinos bikinis 1
bikinis magyar 1
magyar lányok, 1
lányok, az 2
az EB-n 1
EB-n játszó 1
játszó országok 1
országok színeiben, 1
színeiben, 5 1
fős csapatokban 1
csapatokban rúgnak 1
rúgnak büntetőket, 1
büntetőket, és 1
és versenyeznek 1
a győzelemért. 1
győzelemért. A 1
műsorban feltűnnek 1
feltűnnek vendég 1
vendég műsorvezetők 1
műsorvezetők is 1
is alkalomszerűen, 1
alkalomszerűen, többek 1
között Ómolnár 1
Ómolnár Miklós, 1
Miklós, Nováki 1
Nováki Jules. 1
Jules. A 1
műsorban két 1
két iskolába 1
járó robot 1
robot kalandjait 1
kalandjait követhetjük, 1
követhetjük, akik 1
olyan bolygón 1
bolygón élnek, 1
ahol csak 15
csak robotok 1
robotok élnek, 1
és megölik 3
megölik egymást 1
egymást minden 1
minden ok 2
ok nélkül. 1
műsorban Price 1
Price elhatározta, 1
új mixtape-et 1
mixtape-et csinál 1
csinál aminek 1
aminek Kimbo 1
Kimbo Price 1
Price lesz 1
A műsorból 1
műsorból 300 1
300 adás 1
adás készült 1
műsor egy 1
egy beugratós 1
beugratós jellegű 1
jellegű humorműsor 1
humorműsor volt: 1
volt: hírességek 1
hírességek és 1
és stand-up 1
stand-up komikusok 1
komikusok átverős 1
átverős telefonhívásokat 1
telefonhívásokat vagy 1
vagy tréfás 1
tréfás telefonhívásokat, 1
telefonhívásokat, úgynevezett 1
úgynevezett "prank 1
"prank call"-okat 1
call"-okat kaptak. 1
műsor először 1
először 1997. 1
műsor előválogatójában 1
előválogatójában a 1
a kellékek 1
kellékek repülőtéren 1
repülőtéren történt 1
történt elkeveredése 1
elkeveredése miatt 1
miatt utolsók 1
utolsók egyikeként 1
egyikeként léptek 1
léptek a 4
zsűri elé 1
elé és 5
és nyertek 1
nyertek végül 1
végül belépőt 1
belépőt az 1
az elődöntőkre. 1
elődöntőkre. A 1
műsor első 1
változata 2000. 1
2000. A 1
műsor folyamán 1
képernyő bal 1
alsó sarkában 2
sarkában egy 2
óra számol 1
számol visszafelé 1
visszafelé 60-tól 1
60-tól 00-ig, 1
00-ig, jelezve 1
műsor hosszát, 1
hosszát, közben 1
legfontosabb hírek 1
hírek szalagcíme 1
szalagcíme is 1
A műsorfolyam 1
műsorfolyam gerincét 1
a reggel 1
reggel 05-02 1
05-02 óra 1
között óránként 1
óránként jelentkező, 1
jelentkező, majd 1
majd fél 3
fél óránként 1
óránként ismételt, 1
ismételt, 10-15 1
10-15 perc 1
perc hosszú, 1
hosszú, szakmailag 1
szakmailag bővített, 1
bővített, állandóan 1
állandóan frissülő 1
frissülő adatokra 1
adatokra épülő 1
épülő élő 1
élő időjárás 1
időjárás jelentés 1
és előrejelzés 1
előrejelzés adja. 1
műsor házigazdája 2
házigazdája ismét 1
ismét Dermot 1
Dermot O'Leary 1
O'Leary volt. 1
házigazdája Sejr 1
Sejr Volmer-Sørensen 1
Volmer-Sørensen volt. 1
műsor hétköznapokon 1
déli híradás 1
híradás után 1
után jelentkezett. 1
műsor igazi 1
igazi főhőse 1
főhőse egy 3
egy "The 2
"The Flesh" 1
Flesh" (A 1
(A hús) 1
hús) nevű 1
nevű figura, 1
figura, aki 1
csapat vezetője. 2
műsor kezdetétől 1
kezdetétől Don 1
Don Pardo 1
Pardo volt 1
műsor konferansziéja, 1
konferansziéja, kivéve 1
az 1981-82-es 1
1981-82-es évadban, 1
évadban, amikor 1
amikor Mel 1
Mel Brandt 1
Brandt és 1
Bill Hanrahan 1
Hanrahan helyettesítették. 1
helyettesítették. A 2
műsor lényege: 1
lényege: lehetőséget 1
lehetőséget teremteni 1
teremteni arra, 1
hogy kamaszkorú 1
kamaszkorú gyermekek 1
gyermekek találkozhassanak 1
találkozhassanak kedvenceikkel, 1
kedvenceikkel, sportolókkal, 1
sportolókkal, előadóművészekkel 1
előadóművészekkel stb. 1
stb. Ismertté 1
Ismertté vált 2
vált Tibi 1
Tibi bácsi 1
bácsi elintézi 1
elintézi című 1
című műsorával 1
műsorával is. 1
műsor magyar 2
vonatkozású helyeket 1
helyeket és 2
és Magyarországhoz 1
Magyarországhoz kötődő 1
kötődő embereket 1
embereket mutat 1
be világszerte. 1
műsor megszűnt 1
a Class 3
Class FM-től 1
FM-től történt 1
történt távozása 1
távozása miatt 1
miatt 2014 1
2014 augusztusában. 1
augusztusában. A 1
műsor minden 1
minden részében 2
részében egy 2
ideig társműsorvezetőként 1
társműsorvezetőként feltűnik 1
feltűnik egy 4
egy kiparodizált 1
kiparodizált híresség, 1
híresség, aki 1
aki általában 3
általában kritizálja 1
kritizálja a 2
műsort (pl. 1
műsor nemzetközi 1
is elismert 8
és híres, 1
híres, több 1
ország rendezi 1
rendezi meg 1
meg saját 5
saját verzióját 1
verzióját ugyanezen 1
ugyanezen formátum 1
formátum alapján. 1
műsor óta 1
óta első 3
első lemeze 4
lemeze már 1
boltokba került 1
került Üveggolyó 1
Üveggolyó címmel. 1
A műsorpolitika 1
műsorpolitika a 1
a paraszti 5
paraszti és 1
és munkás 1
munkás témájú 1
témájú előadások 1
előadások és 2
korábbi években 1
években kicsiszolt 1
kicsiszolt stílus 1
stílus folytatásának 1
folytatásának szándékának 1
szándékának irányába 1
irányába mozdult. 1
A műsorral 1
műsorral párhuzamosan 1
párhuzamosan indult 1
indult weboldal 1
weboldal (kepes.hu) 1
(kepes.hu) szerkesztője. 1
műsor rövid 1
rövid jeleneteket, 1
jeleneteket, vicceket 1
vicceket és 1
és paródiákat 1
paródiákat tartalmazott. 1
műsor során 1
során hélium 1
hélium belélegzésére 1
belélegzésére is 1
is sor 5
sor került, 3
került, amitől 1
amitől magasabb 1
magasabb lett 1
a belélegző 1
belélegző hangja. 1
hangja. A 1
műsor számítógépes 1
számítógépes (CGI) 1
(CGI) animációval 1
animációval rendelkezik. 1
műsor szövegét 1
szövegét Bruce 1
Bruce Vilanch 1
Vilanch írta. 1
A műsort 3
műsort a 2
szerzők az 2
alapítás óta 5
óta rendszeresen 3
rendszeresen játsszák. 1
műsort egy 2
perc hosszú 1
hosszú Rosalitával 1
Rosalitával fejezték 1
műsor tele 1
volt szexuális 1
szexuális utalásokkal, 1
utalásokkal, de 1
ezt Robin 1
Robin sosem 1
sosem vette 1
észre, azt 1
egy gyerekműsor. 1
gyerekműsor. A 1
műsor témák 1
témák széles 1
széles körét 3
körét öleli 1
öleli fel, 2
a receptektől 1
receptektől az 1
az étel-előkészítésen 1
étel-előkészítésen át 1
át hírességek 1
hírességek étkezési 1
étkezési hóbortjaiig. 1
hóbortjaiig. A 1
műsort Hesse 1
Hesse alkotásaival 1
alkotásaival kapcsolatos 1
kapcsolatos zenés, 1
zenés, táncos 1
táncos vagy 1
vagy színházi 1
színházi előadások, 3
előadások, illetve 1
illetve dokumentumfilmek 1
dokumentumfilmek kísérik. 1
kísérik. A 2
műsor történetében 1
történetében készültek 1
készültek úgynevezett 1
úgynevezett tematikus 1
tematikus küldetések 1
küldetések is, 1
bizonyos téma 1
köré épültek 1
épültek fel, 1
fel, mintegy 1
mintegy történetmesélő 1
történetmesélő módon. 1
műsor után 2
után néhány 9
Nemzeti Adó- 1
Adó- és 1
és Vámhivatal 1
Vámhivatal 50 1
millió HUF 1
HUF költségvetési 1
költségvetési csalás 1
csalás vádjával 1
vádjával törtek 1
törtek férjére, 1
férjére, rá 1
és családjára 1
családjára nógrádmegyeri 1
nógrádmegyeri otthonukban, 1
otthonukban, melyről 1
melyről hónapokig 1
hónapokig cikkezett 1
cikkezett a 1
a sajtó. 1
sajtó. A 1
műsor véget 1
ért, azonban 1
nézők által 1
által nem 3
műsor vezetője 1
vezetője Judy 1
Judy Sheindlin 1
Sheindlin bírónő. 1
bírónő. A 1
A Mustangs 1
Mustangs jelenlegi 1
jelenlegi hazai 1
hazai pályája 2
pályája a 4
a tatabányai 2
tatabányai Olimpikon 1
Olimpikon úti 1
úti sportkomplexum 1
sportkomplexum pályája. 1
pályája. A 2
A műszaki 6
műszaki akadályok 1
akadályok víz 1
kerültek, így 2
tudtak utat 1
utat nyitni 1
nyitni az 1
újabb érkezőknek. 1
érkezőknek. A 1
műszaki bevizsgálás 1
bevizsgálás megfelelő 1
megfelelő végzettséghez 1
végzettséghez és 1
és tapasztalathoz 1
tapasztalathoz kötött, 1
kötött, az 2
eljárás tartalmazza 1
követendő műszaki 1
műszaki tartalmat. 1
tartalmat. A 1
műszaki eszközök 2
eszközök meghibásodásai 1
meghibásodásai és 1
a visszalépések 1
visszalépések folytatódtak, 1
folytatódtak, ráadásul 1
versenyzők olyan 1
olyan területre 1
területre érkeztek, 1
érkeztek, ahol 1
ahol jéghegyek 1
jéghegyek voltak, 1
és Sébastien 1
Sébastien Josse 1
Josse frontálisan 1
frontálisan jégheggyel 1
jégheggyel ütközött. 1
műszaki hibás 1
hibás járműhöz 1
járműhöz az 1
autópálya mentén 3
mentén elhelyezett 3
elhelyezett segélykérő 1
segélykérő telefonokon 1
telefonokon lehet 1
lehet segítséget 1
segítséget hívni, 1
hívni, bár 1
a mobilkommunikációs 1
mobilkommunikációs eszközök 1
eszközök elterjedésével 1
elterjedésével ezeknek 1
ezeknek csökkent 1
a jelentősége. 2
műszaki pályán, 1
pályán, az 1
az intézményes 3
intézményes idősgondozás 1
idősgondozás és 2
a sportirányítás 1
sportirányítás terén 1
terén rendelkezik 1
rendelkezik tapasztalattal. 1
tapasztalattal. A 1
műszaki számításokat 1
számításokat erre 1
a méretre 1
méretre végzik 1
végzik el. 2
A műszerek 4
műszerek által 1
által mért 1
mért adatok 2
az ezek 4
ezek feldolgozására 1
feldolgozására szolgáló 1
szolgáló programok 1
programok a 1
nyilvánosság számára 4
is elérhetőek 2
elérhetőek a 2
a GLAST 1
GLAST Science 1
Science Support 1
Support Center 1
Center honlapján. 1
műszerek egyedi 1
egyedi kialakításúak 1
kialakításúak és 1
a légnyomásmérők 1
légnyomásmérők kivételével 1
kivételével elektromos 1
elektromos rendszerűek 1
rendszerűek voltak. 1
műszerek energiafelhasználásánál 1
energiafelhasználásánál keletkezett 1
hőt a 1
belső hőmérséklet 2
hőmérséklet biztosítására 1
biztosítására hasznosították. 1
hasznosították. A 2
műszerek merőleges 1
merőleges karjai 1
karjai négy 1
négy kilométer 1
kilométer hosszúak. 1
mű szerencsésen 1
szerencsésen ötvözi 1
ötvözi A 1
házi tücsök 1
tücsök líraiságát 1
líraiságát a 1
korábbi művek 1
művek drámai 1
drámai sodrásával. 1
sodrásával. A 1
A műszerfal 2
műszerfal alján 1
alján a 1
repülőgép pillanatnyi 1
pillanatnyi helyzetét 1
helyzetét egy 1
egy mozgótérképes 1
mozgótérképes kijelző 1
kijelző mutatta. 1
mutatta. A 1
műszerfal egy 1
kis redőnnyel 1
redőnnyel volt 1
volt zárható. 1
mű szerkezetét 1
szerkezetét és 1
és felépítését 2
felépítését tekintve 2
a Kísértetkastély 1
Kísértetkastély a 1
a legérettebb 1
legérettebb alkotása. 1
A műszerre 1
műszerre felváltva 1
felváltva csak 1
egy mérendő 1
mérendő áramot 1
áramot kapcsolnak, 1
kapcsolnak, és 1
minden áramnál 1
áramnál azonos 1
azonos kitérést 1
kitérést kell, 1
hogy mutasson. 1
mutasson. A 1
A műszer 1
műszer tűje 1
tűje a 1
a beállított 3
beállított radiálnak, 1
radiálnak, illetve 1
illetve ellenradiáljának 1
ellenradiáljának hozzánk 1
hozzánk viszonyított 1
viszonyított vízszintes 1
vízszintes helyzetét 1
helyzetét mutatja. 1
mű szerzőjét 1
szerzőjét nem 1
ismerjük, vélhetően 1
vélhetően egy 1
későbbi összeállításról 1
összeállításról van 1
a botránykrónika 1
botránykrónika jellege 1
miatt álnéven 1
álnéven publikáltak. 1
publikáltak. A 1
A muszlim 4
muszlim böjt 1
böjt a 1
a nyolcaddöntőbe 1
nyolcaddöntőbe jutott 1
jutott csapatok 1
közül 6-ot, 1
6-ot, a 1
pedig 45-öt 1
45-öt érintett. 1
muszlim közösségben 1
szent háború 1
háború vallásos 1
vallásos kötelesség, 1
kötelesség, a 2
muszlim küldetés 1
küldetés (misszió) 1
(misszió) mindenre 1
mindenre kiterjedő 3
kiterjedő volta 1
volta (univerzalizmusa) 1
(univerzalizmusa) miatt, 1
a kötelesség 1
kötelesség miatt, 1
miatt, hogy 4
mindenkit az 1
az iszlámra 1
iszlámra térítsünk. 1
térítsünk. A 1
A muszlimok 1
muszlimok közül 1
sokan bírálták 1
bírálták őket 1
és eretnekként 1
eretnekként tekintettek 1
tekintettek rájuk. 1
A muszlimoknak 1
muszlimoknak Mohamed 1
Mohamed követőiről 1
követőiről kell 1
kell példát 1
példát venni, 1
venni, és 1
hasonló érvelés 1
érvelés csaknem 1
vallási hitrendszerre 1
hitrendszerre kiterjeszthető. 1
kiterjeszthető. A 1
muszlim üvegművesek 1
üvegművesek a 1
már kidolgozott 1
kidolgozott technikákat 1
technikákat átvették 1
bizánci és 2
a szászánida 2
szászánida mesterektől, 1
mesterektől, köztük 1
az üvegfúvást, 1
üvegfúvást, az 1
az öntést, 1
öntést, az 1
az olvadt 2
olvadt üveggel 1
üveggel való 1
való műveleteket 1
műveleteket amelyekkel 1
amelyekkel különböző 1
különböző gazdagon 1
díszített használati 1
használati tárgyakat 1
tárgyakat készíthettek. 1
készíthettek. A 1
muszlim vallástudósok 1
vallástudósok többféle 1
többféle dzsihádot 1
dzsihádot különböztetnek 1
különböztetnek meg. 1
mű szólistákra, 1
szólistákra, osztott 1
osztott zenekarra 1
zenekarra és 1
két, négyszólamú 1
négyszólamú kórusra 1
kórusra – 1
– mindkettőben 1
mindkettőben szoprán, 1
szoprán, alt, 1
alt, tenor, 1
tenor, basszus 1
basszus énekhangra 1
énekhangra – 1
– íródott. 1
A mutációk 1
mutációk gyakorisága 1
gyakorisága az 1
objektum feltételezett 1
feltételezett légköri 1
légköri pályája 1
pályája mentén 1
mentén is 3
is megnőtt. 2
megnőtt. A 1
A mutánsok 1
mutánsok vezetőjétől 1
vezetőjétől kapnak 1
kapnak egy 1
régi repülőgépet, 1
repülőgépet, és 1
felé veszik 3
veszik az 5
az irányt. 9
irányt. A 2
A mutató 2
mutató megadja, 1
megadja, hogy 2
cég mit 1
mit tud 2
tud kezdeni 1
kezdeni azzal, 1
azzal, amije 1
amije van, 1
van, azaz 1
azaz mennyi 1
mennyi jövedelmet 1
jövedelmet képes 1
képes termelni 1
termelni az 1
az ellenőrzése 1
álló eszközök 2
eszközök forintosított 1
forintosított értékéből, 1
értékéből, így 1
így jól 4
jól jelzi 1
vállalat tőkeerejét. 1
tőkeerejét. A 1
mutató névmások 1
névmások az 1
az aquest, 1
aquest, aquesta 1
aquesta ’ez’, 1
’ez’, illetve 1
illetve aquel, 1
aquel, aquela 1
aquela ’az’: 1
’az’: aquest 1
aquest libre 1
libre / 1
/ aquel 1
aquel libre 1
libre ’ez 1
’ez a 1
könyv / 1
/ az 1
a könyv’. 1
könyv’. A 1
A mutatványfüzetről 1
mutatványfüzetről Bárczi 1
Bárczi Géza 1
Géza és 4
és Zolnai 1
Zolnai Béla 2
Béla írt 1
írt bírálatot. 1
A műterem 1
műterem méretei 1
méretei (35x15x15 1
(35x15x15 m) 1
m) lehetőséget 1
a festőnek, 1
festőnek, hogy 1
hogy folytassa 3
folytassa monumentális 1
méretű képeinek 1
képeinek készítését. 1
készítését. A 2
A műtét 3
műtét elvégzése 1
elvégzése csecsemőkorban 1
csecsemőkorban azzal 1
az előnnyel 3
előnnyel jár, 3
jár, hogy 6
a regeneralódás 1
regeneralódás gyorsabb 1
és teljesebb 1
teljesebb lehet, 1
lehet, azonban 1
azonban mérlegelendő, 1
mérlegelendő, hogy 1
érintett dönt 1
dönt a 6
beavatkozás szükségességéről. 1
szükségességéről. A 1
A műtétet 2
műtétet általános, 1
általános, vagy 1
vagy gerincvelői 1
gerincvelői érzéstelenítésben 1
érzéstelenítésben végzik, 1
végzik, várható 1
várható időtartama 1
időtartama 20 1
20 perc. 2
műtétet követően, 1
követően, a 3
a betegnek 1
betegnek gondosan 1
gondosan oda 1
kell figyelnie 1
figyelnie a 1
a gyógyuló 1
gyógyuló sebre. 1
sebre. A 1
A műtéti, 1
műtéti, tisztatéri 1
tisztatéri ruházatnál 1
ruházatnál egyaránt 1
egyaránt szükséges 1
a fertőtlenítő 1
fertőtlenítő mosás 1
mosás és 1
és sterilizálás. 1
sterilizálás. A 1
A műtétre 1
műtétre két 1
részletben áprilisban 1
áprilisban kerül 1
műtét sikeres 1
egy hosszadalmas 1
hosszadalmas neurológiai 1
neurológiai rehabilitációs 1
rehabilitációs program 1
program segítségével 1
segítségével tudott 2
tudott csak 3
csak felépülni, 1
felépülni, mert 1
oldali testrésze 1
testrésze lebénult, 1
lebénult, és 1
nehezen tudott 3
tudott beszélni. 1
a sebre 1
sebre kell 1
kell ügyelni, 1
ügyelni, hogy 1
kutya ki 1
ne nyalja 1
nyalja a 1
a varratot. 1
varratot. A 1
A Mutiny 1
Mutiny Bay 1
Bay és 2
a Gladdy 1
Gladdy Wood 1
Wood közötti 1
közötti útvonal 1
útvonal mentén 1
mentén sírkövek 1
más ijesztő 1
ijesztő elemek, 1
elemek, zajok 1
zajok és 1
különleges hatások 1
hatások igyekeznek 1
igyekeznek "megrémiszteni" 1
"megrémiszteni" a 1
a látogatókat. 4
látogatókat. A 2
mű többek 1
között angol, 1
angol, német, 5
német, cseh 1
és finn 1
finn nyelven 1
mű ugyan 1
ugyan figyelemfelkeltő, 1
figyelemfelkeltő, de 2
a Norma 1
Norma és 1
és A 7
A puritánok 2
puritánok sokkal 1
sokkal jellemzőbbek 1
jellemzőbbek művészetére. 1
művészetére. A 1
mű végére 1
végére újra 2
együtt lesz 1
az egymástól 2
egymástól régóta 1
régóta elszakadt 1
elszakadt házaspár, 1
és Paulina 1
Paulina is 1
új férjet 1
férjet kap 1
kap Camillo 1
Camillo személyében. 1
személyében. A 3
A művek 4
művek angol 1
nyelvű címe 1
címe után 1
után szerepel, 1
szövegek Howard 1
Howard Phillips 1
Phillips Lovecraft 1
Lovecraft műveinek 1
műveinek a 1
a Szukits 1
Szukits kiadónál 1
kiadónál magyar 1
megjelent három 2
három kötetes 1
kötetes összkiadásának 2
összkiadásának melyik 1
melyik kötetében 1
kötetében találhatók 1
számok a 6
megfelelő kötetek 1
kötetek jelölik. 1
művek egyaránt 2
egyaránt tükrözik 1
tükrözik alkotóik 1
alkotóik tehetségét, 1
tehetségét, érzelmeit, 1
érzelmeit, de 2
magas képzettségüket 1
képzettségüket is. 1
művek mély, 1
mély, egzisztenciális 1
egzisztenciális háttere 1
háttere ellenére 1
ellenére friss, 1
friss, élvezetes 1
élvezetes szövegekről 1
szövegekről van 1
művek többsége 1
többsége pasztellel 1
pasztellel készült, 1
és Vajda 1
Vajda teljes 1
mértékben kihasználta 1
a pasztell 1
pasztell lehetőségeit. 1
A művelés 1
művelés alól 1
alól kivont, 1
kivont, fokozott 1
fokozott védelem 1
védelem alá 4
alá helyezett, 1
helyezett, és 1
így módon 1
módon őserdőként 1
őserdőként viselkedő 1
viselkedő erdőt 1
erdőt nem 1
szabad azonban 2
magára hagyni, 1
hagyni, folyamatait 1
folyamatait folyamatosan 1
folyamatosan követni 1
követni kell. 1
A művelet 4
művelet azonban 1
azonban kísértetiesen 1
kísértetiesen hasonlóan 1
hasonlóan alakult, 1
alakult, mint 1
előző – 2
– sikertelen 1
sikertelen – 1
– alkalommal. 1
A műveletek 2
műveletek egy 1
meghatározott sorozata 1
sorozata ezért 1
ezért kissé 1
eltérő eredményekre 1
eredményekre vezethet 1
vezethet a 2
a szigorúan 2
szigorúan egyszeres 1
egyszeres vagy 2
vagy duplapontos 1
duplapontos adatformátumokkal 1
adatformátumokkal dolgozó 1
dolgozó IEEE 1
IEEE 754-szabványú 1
754-szabványú matematikai 1
matematikai processzorokban. 1
processzorokban. A 1
A műveleteket 1
műveleteket irányító 1
irányító Feádiszról 1
Feádiszról kapták 1
kapták nevüket 1
nevüket e 1
e csatornák 1
csatornák is. 2
műveletek összehangolatlansága 1
összehangolatlansága miatt 1
erők létszámfölénye 1
létszámfölénye nem 1
tudott érvényesülni, 1
érvényesülni, mivel 1
mivel Lee 1
Lee a 2
a külön-külön 1
külön-külön indított 1
során szabadon 1
szabadon csoportosíthatta 1
csoportosíthatta át 1
át védelmi 1
védelmi erőit, 1
erőit, s 1
s egyenként 1
egyenként nézhetett 1
nézhetett minden 1
minden rohammal 1
rohammal szembe. 1
A műveletet 1
műveletet mindig 1
mindig hideg 1
hideg helyen 1
és tiszta, 1
tiszta, jól 1
jól lehűtött 1
lehűtött edényben 1
edényben végezzük, 1
végezzük, lassú, 1
lassú, egyenletes, 1
egyenletes, nem 1
erős mozdulatokkal. 1
mozdulatokkal. A 1
művelet felhasználható 1
felhasználható annak 1
annak eldöntésére, 1
eldöntésére, hogy 1
szám egy 3
adott bitje 1
bitje (flagje) 1
(flagje) be 1
be van-e 1
van-e állítva 1
állítva (1) 1
(1) vagy 1
vagy törölve 1
törölve van-e 1
van-e (0). 1
(0). A 1
A műveleti 1
műveleti terv 1
szerint következett 1
következett a 10
a randevúkísérlet. 1
randevúkísérlet. A 1
művelet sikeres 1
bár Tyr 1
Tyr örökre 1
örökre elvesztette 1
elvesztette egyik 1
egyik karját. 1
művelet során 1
fél hatalmas 1
hatalmas emberi 2
anyagi erőforrásokat 2
erőforrásokat pazarolt 1
pazarolt el 1
el látszat-eredményekért. 1
látszat-eredményekért. A 1
A művelődés 1
művelődés ez 1
ez új 1
új területeinek 1
területeinek nálunk 1
nálunk még 1
még hiányzó 1
hiányzó művelőit 1
művelőit a 1
a szerkesztőség 7
szerkesztőség hosszú 1
át külföldi 1
külföldi munkatársaival 1
munkatársaival pótolta. 1
pótolta. A 1
A művelődéshez 1
művelődéshez való 1
való jog, 2
jog, amellett, 1
hogy alapvető 2
alapvető jog, 1
jog, más 1
jogok érvényesülésének 1
érvényesülésének alapvető 1
alapvető feltétele 1
feltétele és 1
és eszköze. 1
A Művelődési 1
Művelődési Minisztérium 3
Minisztérium szervezésében 1
szervezésében néptáncoktató 1
néptáncoktató végzettséget 1
végzettséget szerzett. 2
A Művelődésügyi 1
Művelődésügyi Minisztérium 2
Minisztérium 1966-ban 1
1966-ban megvásárolt 1
megvásárolt 2 1
2 ODRA 1
ODRA 1013-t, 1
1013-t, az 1
a BME 2
BME Folyamatszabályozási 1
Folyamatszabályozási Tanszéke, 1
Tanszéke, a 1
másikat Miskolci 1
Miskolci NME 1
NME Matematikai 1
Matematikai Tanszék 1
Tanszék Számítástechnikai 1
Számítástechnikai Laboratóriuma 1
Laboratóriuma kapta. 1
A művelt 1
művelt köznyelvben 1
a nyelvtani 2
nyelvtani eltérések 1
eltérések közül 1
A művész 3
művész állásfoglalásának 1
állásfoglalásának érzelmi 1
érzelmi vetülete: 1
vetülete: az 1
az értelmes 2
értelmes élet 1
élet öröme. 1
öröme. A 1
A művészek 5
művészek arra 1
arra hivatkoztak, 2
hivatkoztak, hogy 2
egyetlen film 1
film után 2
után kaptak 3
kaptak gázsit. 1
gázsit. A 1
művészek az 1
az egyediségre 1
egyediségre törekednek 1
törekednek ebben 1
az elgépiesedett, 1
elgépiesedett, szabványosított 1
szabványosított világban. 1
A művészeket 1
művészeket új 1
új stílusban 1
stílusban kötelezte 1
kötelezte alkotni, 1
alkotni, új 1
új formákkal, 1
formákkal, módszerekkel 1
módszerekkel és 1
és tartalommal. 1
tartalommal. A 1
művészek még 1
még olyankor 1
olyankor is 3
is figyelmen 3
kívül hagyták 1
hagyták az 2
az arányokat, 1
arányokat, ha 1
az állatábrázolások 1
állatábrázolások egyszerre 1
egyszerre készültek 1
készültek el. 2
művészek nyelvi 1
nyelvi felkészítésében 1
felkészítésében mintegy 1
mintegy 10 7
10 budapesti 1
budapesti eszperantistával 1
eszperantistával együtt 1
együtt vesz 1
művészek rendelkezésére 1
egy személyre 1
személyre szabható 1
szabható mikroweboldal, 1
mikroweboldal, ahová 1
ahová feltölthetik 1
feltölthetik zenéiket. 1
zenéiket. A 1
A művészet, 2
művészet, a 2
a szeretet, 2
szeretet, a 2
szenvedély területén 1
területén elért 2
elért oktató 1
oktató szerepe 1
szerepe jelentős 1
jelentős volt, 1
ami egyéni 1
egyéni alkotó 1
alkotó munkájában 1
munkájában is 5
is visszatükröződött. 1
visszatükröződött. A 1
más fejlődése 1
fejlődése mára 1
a retró 1
retró idők 1
idők legendás 1
legendás korszakává 1
korszakává tette 1
tette Magyarország 1
Magyarország számára 3
hatvanas éveket. 1
A művészeteket 1
művészeteket lemondása 1
lemondása után 3
is bőkezűen 1
bőkezűen támogatta. 1
A művészeti 3
művészeti anatómia 1
anatómia a 1
művészeti akadémiákon 1
akadémiákon alapvető 1
alapvető tantárggyá 1
tantárggyá vált. 1
A művészet 2
művészet így 1
nem egyfajta 1
egyfajta kanonikus 1
kanonikus formája 1
a kommunikációnak. 1
kommunikációnak. A 1
művészeti központ 1
központ rendezvénytermét 1
rendezvénytermét az 1
egykori (2007-ben 1
(2007-ben bezárt) 1
bezárt) általános 1
iskola tornateremből 1
tornateremből alakították 1
alakították ki. 10
A művészetről 1
művészetről alkotott 1
alkotott elképzelésük 1
elképzelésük elméleti 1
elméleti megalapozása 1
megalapozása egy 1
egy kétkötetes 1
kétkötetes műben 1
műben (Die 1
(Die Kunst 1
Kunst – 1
A művészet) 1
művészet) következett. 1
A művészettörténészek 1
művészettörténészek szerint 2
kép elképzelt 1
elképzelt tájat 1
tájat ábrázol, 1
ábrázol, aminek 1
aminek némileg 1
némileg ellentmondani 1
ellentmondani látszik 1
táj meggyőző 1
meggyőző természetessége. 1
természetessége. A 1
A művészi 1
művészi alkotásokat 1
alkotásokat azonban 1
azonban jelenségnek 1
jelenségnek kell 1
tekinteni, kibontani, 1
kibontani, elemezni 1
elemezni és 1
és történetileg 1
történetileg elhelyezni. 1
elhelyezni. A 2
művész különös 1
különös gonddal 1
gonddal festette 1
festette le 1
az ábrázoltak 1
ábrázoltak öltözékét: 1
öltözékét: az 1
az egyenruhák, 1
egyenruhák, fegyverek, 1
fegyverek, címerek, 1
címerek, rendjelek 1
rendjelek korhűek, 1
korhűek, aprólékos 1
aprólékos kidolgozásuk 1
kidolgozásuk komoly 1
komoly előtanulmányokra 1
előtanulmányokra vall.” 1
vall.” A 1
művész négy 1
négy évtizedes 1
évtizedes magyarországi 1
magyarországi munkásságán 1
munkásságán nyomon 1
nyomon követhető 3
követhető az 2
változás (folyamatos 1
(folyamatos korszakváltás), 1
korszakváltás), amely 1
a társadalomban, 1
társadalomban, a 1
szellemi életben 1
életben – 1
a művészetben 2
művészetben is 1
- bekövetkezett. 1
bekövetkezett. A 1
A művésznő 1
művésznő két 1
múlva kapta 1
a pótlást, 1
pótlást, mert 1
az eredetivel 2
eredetivel az 1
ismeretlen ember 1
ember eltűnt. 1
A művésztelep 1
művésztelep munkájának 1
munkájának eredményei 1
eredményei a 3
vár padlásterében 1
padlásterében kialakított 1
kialakított galériában 1
galériában láthatók. 1
A művet 6
művet 1819 1
1819 őszén 1
őszén és 1
és decemberében 1
decemberében komponálta 1
komponálta Gherardo 1
Gherardo Bevilacqua-Aldoyrandini 1
Bevilacqua-Aldoyrandini szövegkönyve 1
szövegkönyve alapján. 1
művet abból 1
a deklarált 1
deklarált célból 1
célból írták 1
írták meg, 1
olvasók valóságos 1
valóságos képet 1
képet kapjanak 1
kapjanak Maóról. 1
Maóról. A 1
művet augusztus 1
2-án mutatták 1
a Teatro 3
Teatro del 1
del Fondóban. 1
Fondóban. A 1
művet azonban 1
sikerült bemutatni. 1
művet besorolhatjuk 1
besorolhatjuk Petőfi 1
Petőfi humoros 1
humoros versei 1
versei közé, 1
közé, ám 1
a versben 1
versben a 2
a csattanó 1
csattanó elmarad, 1
elmarad, vagy 1
alig észrevehető. 1
észrevehető. A 1
A művet, 1
művet, részben 1
utáni papírhiány, 1
papírhiány, részben 1
részben árának 1
árának viszonylag 1
viszonylag alacsonyan 2
alacsonyan tartása 1
tartása és 2
mű hossza 1
hossza miatt, 1
miatt, Humphrey 1
Humphrey Carpenter, 1
Carpenter, The 1
The Letters 1
Letters of 1
of J. 1
J. R. 1
R. R. 1
R. Tolkien. 1
Tolkien. A 1
művet többszöri 1
többszöri nekifutásra 1
nekifutásra írja 1
írja meg, 1
végső állapotára 1
állapotára sem 1
sem nevezhető 1
nevezhető egy 1
egy koherens, 1
koherens, összefüggő 1
összefüggő filozófiai, 1
filozófiai, módszertani 1
módszertani rendszer 1
rendszer kifejtésének, 1
kifejtésének, inkább 1
inkább több 2
több gondolatmenet 1
gondolatmenet egymásba 1
egymásba fűzése. 1
fűzése. A 1
A múzeum 25
múzeum 1917 1
1917 óta 1
óta ad 1
legnagyobb európai 1
európai festők 1
festők műveinek. 1
műveinek. A 1
múzeum 1990. 1
1990. szeptember 4
19-én nyílt 1
múzeum 2017 1
2017 augusztusában 2
augusztusában beadta 1
beadta az 1
építési engedélyre 1
engedélyre vonatkozó 1
vonatkozó hivatalos 1
hivatalos dokumentumokat, 1
dokumentumokat, de 1
közösségi ellenállás 1
ellenállás miatt 1
építkezés csak 1
csak 2019 1
2019 júniusában 1
júniusában kezdődhetett 1
kezdődhetett el. 1
A projekt 29
projekt várhatóan 1
várhatóan 2022-re 1
2022-re fejeződik 1
múzeum a 4
brit gyártmányú 1
gyártmányú közúti 1
közúti járművek 2
járművek legteljesebb 1
legteljesebb gyűjteményét 1
gyűjteményét mutatja 1
be, központi 1
szerepet adva 1
adva természetesen 1
városban gyártott 1
gyártott járműveknek. 1
járműveknek. A 1
múzeum alapítóokmányában 1
alapítóokmányában négy 1
négy fő 6
fő gyűjtő- 1
gyűjtő- és 2
kutatási területet 1
területet jelöltek 2
jelöltek meg: 1
meg: régészet, 1
régészet, néprajz, 1
néprajz, képzőművészet, 1
képzőművészet, helytörténet, 1
helytörténet, először 1
csak ideiglenesnek 1
szánt helyszínen. 1
múzeum állandó 4
kiállításai 2021-ben 1
következők: őskori 1
őskori gyűjtemény 1
gyűjtemény (2019-től); 1
(2019-től); vaskori 1
vaskori gyűjtemény 1
gyűjtemény (2017-től); 1
(2017-től); római 1
római gyűjtemény 1
gyűjtemény (2014-től); 1
(2014-től); római 1
római kőtár 1
kőtár (2006-tól); 1
(2006-tól); egyiptomi 1
egyiptomi gyűjtemény 1
gyűjtemény (2016-től); 1
(2016-től); középkori 1
középkori gyűjtemény 1
gyűjtemény (2017-től). 1
(2017-től). A 1
állandó kiállításon 2
kiállításon mutatja 1
régi fürdőház 1
fürdőház emlékeit, 1
emlékeit, berendezéseinek 1
berendezéseinek egyes 1
egyes részleteit, 1
részleteit, medencéket 1
medencéket és 1
és kezeléseket 1
kezeléseket nyújtó 1
nyújtó szobákat. 1
szobákat. A 1
múzeum állománya 1
állománya jelenleg 1
jelenleg hat 1
nagy gyűjteményrészre 1
gyűjteményrészre oszlik: 1
oszlik: Egyiptomi 1
Egyiptomi Gyűjtemény, 1
Gyűjtemény, Antik 1
Antik Gyűjtemény, 1
Gyűjtemény, Régi 2
Régi Szobor 1
Szobor Gyűjtemény, 1
Régi Képtár, 1
Képtár, Modern 1
Modern Gyűjtemény, 1
Gyűjtemény, Grafikai 1
Grafikai Gyűjtemény. 1
Gyűjtemény. A 1
múzeum Art 1
Art Deco 2
Deco stílusú 1
stílusú épülete 1
a Reyers 1
Reyers sugárúton 1
sugárúton található. 1
múzeum az 1
az 1568-ban 1
1568-ban épült 1
épült Fekete 1
Fekete Medve 1
Medve gyógyszertár 1
gyógyszertár épületében 1
épületében kapott 1
a Zetor 1
Zetor gyár 1
gyár területén 1
A múzeumban 2
múzeumban folyó 1
folyó kutatótevékenység 1
kutatótevékenység szempontjából 1
egyben legfontosabb 1
legfontosabb eredmény, 1
eredmény, hogy 1
hogy útjára 1
útjára indult 1
az intézmény 14
intézmény önálló 1
önálló kiadványsorozata, 1
kiadványsorozata, melynek 1
melynek nyolc 1
nyolc száma 1
száma jelent 1
múzeumban szakrális 1
szakrális művek 1
művek és 1
főként labini 1
labini horvát 1
horvát festők 1
munkái is 4
is megtalálhatóak, 1
megtalálhatóak, mindemellett 1
régi bányászfelszerelések 1
bányászfelszerelések is 1
vannak állítva. 1
állítva. A 2
múzeum boltjában 1
boltjában némely 1
némely kiállított 1
kiállított tárgyak 1
tárgyak hiteles 1
hiteles másolatait 1
másolatait is 2
is megvásárolhatjuk. 2
megvásárolhatjuk. A 1
múzeum egykori 1
egykori állandó 1
állandó kiállítása 3
kiállítása 1994 1
1994 augusztusában 1
helyi „vendégség“ 1
„vendégség“ (búcsú) 1
(búcsú) keretén 1
belül nyílt 1
múzeum építésze 1
építésze Campelo 1
Campelo Costa, 1
Costa, első 1
első igazgatója 3
igazgatója pedig 1
pedig José 1
José Guedes 1
Guedes volt. 1
épületét 1904–1907-ben 1
1904–1907-ben emelték 1
emelték az 4
akkori város 1
szélén Ludwig 1
Ludwig Neher 1
Neher (1850–1916) 1
(1850–1916) tervei 1
A múzeumhoz 1
múzeumhoz tartozó 1
tartozó ajándékboltban 1
ajándékboltban számos 1
számos sóból 1
sóból készített 1
készített ajándéktárgy 1
ajándéktárgy mellett 1
mellett vásárolható 1
vásárolható egy 1
egy fűszernövény 1
fűszernövény a 1
a sóvirág, 1
sóvirág, amelyet 1
lehet kóstolni 1
kóstolni és 1
az ínyencek 1
ínyencek a 1
a só 3
só kaviárjának 1
kaviárjának is 1
A múzeumi 1
múzeumi törvény 1
törvény értelmében 4
értelmében 2013. 1
múzeum keretében 1
keretében modern 1
modern tudásközpont 1
tudásközpont működik, 1
működik, ahol 2
a tengerészettel 1
tengerészettel kapcsolatos 1
kapcsolatos dokumentumok, 1
dokumentumok, könyvek 1
és fényképek 1
fényképek óriási 1
óriási mennyisége 1
mennyisége érhető 1
múzeum később 1
később értékes 1
értékes képzőművészeti 1
képzőművészeti alkotásokkal 1
alkotásokkal bővült. 1
múzeum kiköltözése 1
kiköltözése után 1
épületben egy 1
ideig nyilvános 1
nyilvános árveréseket 1
árveréseket tartottak. 1
múzeum küldetése 1
küldetése a 1
a régészet, 1
régészet, a 1
a néprajz, 1
néprajz, a 1
a képző- 1
képző- és 2
és iparművészet, 1
iparművészet, a 1
a helytörténet 2
helytörténet és 1
az antropológia 1
antropológia tárgyi 1
tárgyi és 2
szellemi örökségének 1
örökségének gyűjtése, 1
gyűjtése, feldolgozása, 1
feldolgozása, kutatása, 1
kutatása, konzerválása, 1
konzerválása, megőrzése 1
megőrzése és 4
és bemutatása. 1
múzeum Miskolcon 1
Miskolcon is 2
több épületben 2
épületben helyezkedik 1
régi, papszeri 1
papszeri műemlék 1
műemlék épületben 2
épületben vannak 1
a „hagyományos” 1
„hagyományos” gyűjtemények, 1
gyűjtemények, míg 1
az Ásványtár 1
Ásványtár a 1
Kossuth utca 2
utca 13. 2
13. szám 1
alatti épületben 1
épületben található. 2
A múzeumnak 2
múzeumnak gazdag 1
gazdag várostörténeti 1
várostörténeti gyűjteménye 1
gyűjteménye van 2
itt találhatók 2
a Harz 1
Harz előhegységében 1
előhegységében feltárt 1
feltárt régészeti 1
leletek is. 1
múzeumnak létrehozásától 1
létrehozásától fogva 1
fogva alaptevékenységei 1
alaptevékenységei közé 1
a képzőművészet 5
képzőművészet támogatása. 1
A múzeumok 1
múzeumok közé 1
az Abaj 1
Abaj Kunanbajuli 1
Kunanbajuli Irodalmi 1
Irodalmi Emlékmúzeum, 1
Emlékmúzeum, a 1
a Dosztojevszkij 1
Dosztojevszkij Irodalmi 1
Irodalmi Emlékház, 1
Emlékház, a 1
a Helytörténeti 2
Helytörténeti Múzeum 1
Múzeum és 7
a Kelet-kazahsztáni 1
Kelet-kazahsztáni Szépművészeti 1
Szépművészeti Területi 1
Területi Múzeuma 1
Múzeuma tartozik. 1
múzeum oldalában 1
oldalában elhaladó 1
elhaladó járda 1
járda mellé 1
mellé pedig 2
egy barázdás, 1
barázdás, egyenletlen 1
egyenletlen felületű 1
felületű kő 1
kő boltív 1
boltív került, 1
így kontrasztot 1
kontrasztot teremtve 1
teremtve az 1
épület többi, 1
többi, fényes 1
fényes felületével. 1
felületével. A 1
múzeum őrzi 2
őrzi – 1
A múzeumot 3
múzeumot 2007-től 1
2007-től a 1
a településért 1
településért sokat 1
tett pedagógus 1
pedagógus emlékére 1
emlékére Pungor 1
Pungor Zoltán 1
Zoltán Múzeumnak 1
Múzeumnak hívják. 1
múzeumot a 1
években teljesen 1
teljesen felújították, 2
felújították, anyagát 1
anyagát korszerű 1
korszerű elvek 1
szerint rendezték 1
rendezték és 2
modern tájékoztató 1
tájékoztató anyagokkal 1
anyagokkal egészítették 1
egészítették ki. 3
múzeumot jellemzi 1
jellemzi a 7
igényű feldolgozás, 1
feldolgozás, a 1
a szakszerű 2
szakszerű rendezés 1
rendezés és 2
a körültekintő, 1
körültekintő, kétnyelvű 1
kétnyelvű ( 1
múzeum szabadtéri 1
szabadtéri területén 1
területén és 5
és környezetében 1
más érdejes, 1
érdejes, műemléki 1
műemléki védettségű 1
védettségű épület 1
A Múzeum 1
Múzeum szakmai 1
szakmai felügyeletet 2
felügyeletet lát 1
ország számos 2
pontján található 1
található vízügyi 1
vízügyi gyűjtemény 1
gyűjtemény és 1
és kiállítóhely 1
kiállítóhely fölött. 1
múzeum területén 1
területén került 1
az alapzat 2
alapzat feltárása 1
feltárása során 1
a Monnus-mozaik 1
Monnus-mozaik (vagy 1
(vagy Monnus 1
Monnus Múzsa-mozaikja) 1
Múzsa-mozaikja) 1884-ben. 1
múzeum történetének 1
egyik drámai 1
drámai eseménye 1
eseménye volt 1
az 1958. 1
A múzsák 1
múzsák környezetében 1
környezetében egy-egy 1
egy-egy művészeti 1
művészeti ág 1
ág szimbolikus 1
szimbolikus tárgyai 1
tárgyai is 1
megjelennek. Ám 1
Ám viszont 1
viszont tervben 1
tervben van, 1
a Gangstas 1
Gangstas in 1
in Space 1
Space (Magyarul: 1
(Magyarul: Gengszterek 1
Gengszterek az 1
az űrben) 1
űrben) filmjét 1
filmjét megcsinálják, 1
megcsinálják, ezért 1
ezért kiakarnak 1
kiakarnak rabolni 1
rabolni egy 1
egy bankot, 1
bankot, hogy 1
hogy megtudják 1
megtudják csinálni 1
csinálni a 2
filmet. Amy 1
Amy Archer 1
Archer elmondja 1
elmondja a 14
a hallott 2
hallott információkat 1
a főszerkesztőjének, 1
főszerkesztőjének, ő 1
az igazságra. 1
igazságra. Amy 1
Amy folyamatosan 1
folyamatosan ír 1
ír dalokat, 1
dalokat, fellép, 1
fellép, tv-ben 1
tv-ben szerepel, 1
szerepel, interjúkat 1
interjúkat ad. 1
A My 1
Heart Will 1
Will Go 1
Go On 1
On című 2
dalt James 1
James Horner 1
Horner és 1
és Wilbur 1
Wilbur Jennings 1
Jennings titokban 1
titokban írták. 1
A Mylife 1
Mylife mód 1
mód jelentős 1
jelentős változtatásokon 1
változtatásokon esett 1
esett keresztül. 1
A Nabanco 1
Nabanco volt 1
első, aki 9
a fizetési 3
fizetési rendszerébe 1
rendszerébe illesztette 1
illesztette a 2
a giftcard-ot. 1
giftcard-ot. A 1
A Nabão 1
Nabão folyó 1
folyó szeli 1
szeli ketté 1
ketté az 1
ókori Nabantia 1
Nabantia városát, 1
városát, melynek 1
melynek korabeli 1
korabeli lakosságát 1
lakosságát Nabantinos 1
Nabantinos néven 1
néven nevezték. 2
A NABE 1
NABE és 1
a Balatonkenesei 1
Balatonkenesei Városvédők 1
Városvédők vezetősége 1
vezetősége a 1
a Bakó-patak 1
Bakó-patak nevet 1
nevet választották 1
választották 2018 1
2018 áprilisában, 1
áprilisában, Bakó 1
Bakó József 1
József (1861-1929), 1
(1861-1929), lelkipásztor, 1
lelkipásztor, országgyűlési 1
országgyűlési képviselő, 2
képviselő, a 1
város szülöttének 1
szülöttének tiszteletére. 1
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szállították el 1
el 1943-ban. 1
1943-ban. A 1
nagyharangot egy 1
egy bilišanei 1
bilišanei szerb 1
szerb házban, 1
házban, a 1
régi kisharangot 1
kisharangot Kistanjén 1
Kistanjén találták 1
A Nagyhatalmak 1
Nagyhatalmak csak 1
csak ekkor 2
ekkor ismerték 1
el Görögország 1
Görögország fennhatóságát 1
szigetek fölött. 1
hatású lobogó 1
lobogó történelme 1
történelme korántsem 1
korántsem olyan 1
olyan zaklatott 1
zaklatott és 1
és kalandos, 1
kalandos, mint 1
a kor, 1
kor, amelyben 1
amelyben először 1
először világrajött. 1
világrajött. A 1
A nagyhercegi 2
nagyhercegi család 3
család hagyományos 2
hagyományos temetkezési 2
temetkezési helyén, 2
a rosenhöhei 1
rosenhöhei mauzóleumban 1
mauzóleumban temették 2
el. Végrendeletében 1
Végrendeletében bőkezűen 1
bőkezűen gondoskodott 1
gondoskodott második 1
második feleségéről, 1
feleségéről, aki 1
ment férjhez. 6
férjhez. A 1
a Rosenhöhe 1
Rosenhöhe mauzóleumban 1
mauzóleumban helyezték 1
el maradványait. 1
maradványait. A 1
A nagyherceg 2
nagyherceg lett 1
tüzérség ellátmányozásáért 1
ellátmányozásáért felelős 1
felelős osztály 1
osztály feje, 1
feje, és 2
mint ilyet 1
ilyet számos 1
számos kritika 4
érte, elsősorban 1
a Duma 2
Duma vezetőjétől. 1
vezetőjétől. A 1
A nagyhercegné 2
nagyhercegné az 1
orosz közélet 1
közélet mellett 1
cári családban 1
családban is 2
helyet foglalt 3
foglalt el. 2
el. Részt 1
Részt vett 41
vett II. 1
nagyhercegné maradványait 1
nagyhercegi kriptában 1
kriptában helyezték 1
A nagyhercegnőt 1
nagyhercegnőt lelkesedéssel 1
lelkesedéssel töltötte 1
töltötte el, 2
hogy megvásárolhatta 1
megvásárolhatta a 1
villa újrabútorozásához 1
újrabútorozásához szükséges 1
szükséges festményeket, 1
festményeket, szobrokat 2
szobrokat és 3
és bútorokat. 2
bútorokat. A 1
nagyherceg tiltakozik, 1
tiltakozik, hogy 1
hogy megnézzék, 1
megnézzék, mi 1
az, az 1
egyik katonatiszt 1
katonatiszt (a 1
(a király) 1
király) felfedvén 1
felfedvén valódi 1
valódi énjét, 1
énjét, megkéri 1
másik katonatisztet, 1
katonatisztet, hogy 1
hogy nézzen 2
nézzen utána. 1
utána. A 2
nagy hivatalos 1
hivatalos megrendelések 1
megrendelések alól 1
alól felmentett, 1
felmentett, vagy 1
vagy azoktól 1
azoktól eltávolított 1
eltávolított Carpaccio 1
Carpaccio elfogadja 1
egyházi intézmények 2
intézmények megrendeléseit, 1
megrendeléseit, oltárokat 1
oltárokat és 1
vallásos témájú 1
témájú egyedi 1
egyedi képeket 1
képeket készít. 1
nagy hóban 1
hóban egészen 1
az Elsők 1
Elsők Ökléig 1
Ökléig merészkednek, 1
merészkednek, ahol 1
a Mások 1
Mások megtámadják 1
megtámadják őket. 1
nagy hőmérsékleten, 1
hőmérsékleten, hosszú 1
tartó melegítésével 1
melegítésével katalizátor 1
jelenlétében keletkezik. 1
nagy hőtehetetlenség 1
hőtehetetlenség is 1
is mutatja: 2
mutatja: a 1
a mérő 1
mérő spirális 1
spirális tömege, 1
tömege, és 1
és hőkapacitása 1
hőkapacitása viszonylag 1
nagy, emiatt 1
áram gyors 1
gyors ingadozását 1
ingadozását nem 1
képes mérni. 1
nagy hullámverésben 2
hullámverésben való 1
való gyors 1
gyors haladás 1
haladás miatt 1
miatt ismét 2
ismét víz 2
az orr-részükbe, 1
orr-részükbe, és 1
a Scharnhorst 1
Scharnhorst Anton 1
Anton lövegtornya 1
lövegtornya ismét 1
ismét harcképtelenné 1
A nagyigmándi 1
nagyigmándi római 1
egyház krónikája. 1
A nagyipar 1
nagyipar kifejlődéséig, 1
kifejlődéséig, illetve 1
illetve részben 2
részben azzal 1
azzal átfedésben 1
átfedésben kis- 1
középüzemek működtek 1
működtek Miskolcon. 1
Miskolcon. A 2
A nagyjából 4
nagyjából 200 1
200 szuverén 1
szuverén állam 2
állam kapcsolatainak 1
kapcsolatainak fő 1
fő formái 1
formái a 2
a diplomácia, 1
diplomácia, az 1
az utazás, 1
utazás, a 2
hadi tevékenységek. 1
tevékenységek. A 1
nagyjából 400 1
m hosszan 4
húzódó észak-dél 1
észak-dél tengely, 1
tengely, mely 1
a Schrannenplatztól 1
Schrannenplatztól északra 1
északra a 4
a Hosszú 2
Hosszú sor 1
sor (Lange 1
(Lange Zeile) 1
Zeile) nevet 1
nevet viseli, 8
viseli, és 1
egykor utcai 1
utcai piac 1
piac volt. 1
európai lovagsággal 1
lovagsággal azonos, 1
azonos, elit 1
elit arisztokrata 1
arisztokrata katonák 1
és parancsnokaik 1
parancsnokaik alkották. 1
két hónapos 1
hónapos ágyúzás 1
ágyúzás és 1
a Kasztíliai 1
Kasztíliai bástya 1
bástya felrobbantása 1
felrobbantása után 1
után Senglea 1
Senglea és 1
és Birgu 1
Birgu romokban 1
romokban volt, 1
volt, falai 1
falai sok 1
helyen leomlottak. 1
leomlottak. A 1
nagy kambriumi 1
kambriumi üledékhézagot 1
üledékhézagot követően 1
kambrium földtörténeti 1
földtörténeti értelemben 1
értelemben rövid, 1
rövid, alig 1
alig 20 1
millió évében 1
évében megjelentek 1
megjelentek szinte 1
valamennyi ma 1
ma élő 3
élő törzs 1
törzs elődei, 1
elődei, sok 1
sok mára 1
kihalt élőlénnyel, 1
élőlénnyel, amelyeknek 1
amelyeknek viszonya 1
viszonya más 1
más csoportokkal 1
csoportokkal tisztázatlan. 1
A Nagy-Kapela 1
Nagy-Kapela területén 1
három éghajlati 1
éghajlati típus 1
típus váltakozik. 1
nagy karrierrel 1
karrierrel kecsegtető 1
kecsegtető állást 1
állást a 5
a nyomor, 1
nyomor, a 1
a nélkülözés 1
nélkülözés váltotta 1
fel. Első 3
Első pétervári 1
pétervári éveinek 1
éveinek munkássága 1
munkássága alig 1
alig követhető 1
követhető nyomon. 1
nyomon. A 1
nagy kavarodásba 1
kavarodásba csak 1
későn veszik 1
fiú eltűnt, 1
keresés alatt 1
alatt Haley 1
Haley és 2
és Nathan 2
Nathan újra 1
újra összemelegednek. 1
összemelegednek. A 1
nagy keleti 1
keleti válság 1
válság kirobbanása 1
kirobbanása után 1
oroszok 1878-ban 1
1878-ban diplomáciai 1
diplomáciai küldöttséget 1
küldöttséget menesztettek 1
menesztettek Kabulba, 1
Kabulba, Sher 1
Sher Ali 1
Ali emír 1
emír nem 1
fogadta őket 3
őket szívesen. 1
A Nagykereszthez 1
Nagykereszthez és 1
1. Osztályhoz 1
Osztályhoz mindig 1
mindig járt 1
járt egy 1
egy mellcsillag, 1
mellcsillag, a 1
2. Osztályt 1
Osztályt viszont 1
viszont lehetett 1
lehetett vele 2
vele vagy 1
vagy nélküle 1
nélküle adni. 1
nagy keretesben 1
keretesben két 1
két kiscsaládnak 1
kiscsaládnak van 1
van hely 2
hely három-három 1
három-három kereten, 1
kereten, és 1
két, különböző 1
különböző irányba 1
irányba nyíló 1
nyíló röpnyílással. 1
röpnyílással. A 1
nagy költő 1
költő iránti 1
iránti hálás 1
hálás kegyelet 1
kegyelet jeléül 1
jeléül a 2
a zircz-czisterczi 1
zircz-czisterczi rendűek 1
rendűek fejérvári 1
fejérvári székháza. 1
székháza. A 1
A Nagykönyvtár 1
Nagykönyvtár régészeti 1
régészeti és 1
és életrajzi 2
életrajzi gyűjteményének 1
gyűjteményének alapját 1
a Kollégium 2
Kollégium egykori 1
egykori természetrajzi 1
természetrajzi szertárainak 1
szertárainak megmaradt 1
megmaradt anyaga 1
anyaga képezi. 1
A nagykövetség 1
nagykövetség munkatársaként 1
munkatársaként a 1
magyar fiatalok 1
fiatalok kulturális 1
kulturális identitásának 1
identitásának megőrzésének 1
megőrzésének elősegítésén 1
elősegítésén dolgozott. 1
A nagyközönség 2
nagyközönség a 1
a vonósnégyest 1
vonósnégyest mégis 1
mégis leginkább 1
modern zene 2
zene iránti 3
iránti elkötelezettségéről 1
elkötelezettségéről ismeri, 1
ismeri, hiszen 1
hiszen számos 2
olyan művet 1
művet mutattak 1
be, melyeket 1
melyeket kifejezetten 1
együttes számára 3
számára komponáltak. 1
komponáltak. A 1
nagyközönség először 1
először 1993 1
1993 novemberében 1
novemberében találkozhatott 1
találkozhatott vele 1
vele Amerikában. 1
A nagyközönséget 1
nagyközönséget nem 1
nem bátorították 1
bátorították a 2
múzeum természetrajzi 1
természetrajzi kiállításaira. 1
kiállításaira. A 1
A Nagykunság 1
Nagykunság intenzív 1
intenzív gazdasági 1
gazdasági fejlődését, 1
fejlődését, mely 1
főként állattenyésztésből 1
állattenyésztésből és 1
és mezőgazdálkodásból 1
mezőgazdálkodásból állt, 1
a rendszeres 7
rendszeres és 2
és kiterjedt 2
kiterjedt árvizek 1
árvizek nagyban 1
nagyban hátráltatták. 1
A Nagy-Kurultáj 1
Nagy-Kurultáj vagy 1
röviden Kurultáj 1
Kurultáj magyar 1
magyar hagyományőrző 1
hagyományőrző rendezvény, 1
rendezvény, amelyre 1
amelyre kétévenként 1
kétévenként kerül 1
lelkesedéssel elkezdett 1
elkezdett feltárást 1
feltárást egy 1
múlva, 1905-ben 1
1905-ben folytatták 1
folytatták Jordán 1
Jordán Károly 1
Károly vezetésével. 1
nagy lendületet, 1
lendületet, más 1
szóval a 2
a változást, 2
változást, Emanuel 1
Emanuel Adler 1
Adler - 1
- Michael 1
Michael Barnett 1
Barnett könyve 1
könyve a 4
a "Security 1
"Security Communities" 1
Communities" (1988) 1
(1988) hozta 1
nagy létszámra 1
létszámra való 1
tekintettel két 1
csoportban indultak 1
A nagylexikon 1
nagylexikon 18 1
18 kötetből 1
kötetből áll, 1
áll, kötetenként 1
kötetenként átlagosan 1
átlagosan 780 1
780 oldallal. 1
oldallal. A 1
A nagymacska 1
nagymacska nesztelenül 1
nesztelenül jár 1
erdő ösvényein, 1
ösvényein, közben 1
közben fülel 1
fülel az 1
arra járó 4
járó áldozatokra. 1
áldozatokra. A 1
nagy magasságkülönbség 2
magasságkülönbség és 1
ökológiai változatosság 1
változatosság miatt 1
miatt különösen 2
gazdag a 4
és állatvilág. 2
állatvilág. A 2
magasságkülönbség leküzdésére, 1
leküzdésére, mivel 1
a várkastély 1
várkastély magas, 1
magas, meredek 1
meredek sziklára 2
épült meredek 1
meredek rámpát 1
rámpát építettek, 1
építettek, mely 2
kettős kapuzattal 1
kapuzattal ellátott 1
ellátott bejárathoz 1
bejárathoz vezetett. 1
magyar Alföld 1
Alföld sósflorája 1
sósflorája és 1
és talaja, 1
talaja, 1889. 1
A Nagymánya-tévnyomat, 1
Nagymánya-tévnyomat, amelyből 1
múzeum egyedülálló 1
egy 24 2
24 bélyeget 1
bélyeget tartalmazó 1
tartalmazó tömbbel 1
tömbbel rendelkezik. 1
nagy megbízás 1
megbízás révén 1
DB lehetőséget 1
lehetőséget nyújt 6
nyújt az 6
hogy kapacitását 1
kapacitását egyenletesen, 1
egyenletesen, hosszabb 1
keresztül terhelje 1
terhelje ki. 1
nagy melegben 2
melegben azonban 1
azonban legjobban 1
a jeges 6
jeges páni 1
páni vagyis 1
jeges víz 1
víz fogy. 1
fogy. Már 1
Már az 17
az étkezést 1
étkezést is 1
is azzal 2
azzal kezdik, 1
kezdik, éttermekben 1
éttermekben a 1
a pincérek 2
pincérek kérés 1
kérés nélkül 1
nélkül hozzák 1
hozzák gyöngyöző 1
gyöngyöző falú 1
falú kancsókban 1
kancsókban a 1
jeges pánit, 1
pánit, hogy 1
a betérő 2
betérő vendégek 2
vendégek "vándorok" 1
"vándorok" felfrissüljenek. 1
felfrissüljenek. A 1
mennyiségű zsákmányolt 1
zsákmányolt ellátmánynak 1
ellátmánynak köszönhetően 1
japán logisztikának 1
logisztikának csupán 1
csupán lőszert 1
lőszert kellett 1
kellett szállítania, 1
szállítania, amelyről 1
amelyről pontos 1
pontos számításokat 1
számításokat végeztek. 1
A nagyméretű 1
nagyméretű apszist 1
apszist keleti 1
irányban tájolták. 1
tájolták. A 1
méretű bejárata 1
bejárata szemben 1
szemben van 1
a hámori 1
hámori temetővel. 1
temetővel. A 1
A nagymérvű 1
nagymérvű pusztulás 1
pusztulás oka, 1
hogy 1683-ban 1
1683-ban a 1
vár elveszítette 1
elveszítette védelmi 1
védelmi és 2
szakrális funkcióit. 1
funkcióit. A 1
A nagymester 1
nagymester 1382-ben 1
1382-ben visszaköltözött 1
visszaköltözött Avignonban, 1
Avignonban, ahol 1
ahol haláláig 3
haláláig maradt. 1
A Nagymezőről 1
Nagymezőről könnyen 1
könnyen megközelíthető 1
az Erdei 3
Erdei tornapálya, 1
tornapálya, az 1
az 1300 1
1300 méter 1
hosszú 16 1
16 állomásos 1
állomásos gyakorlópálya, 1
gyakorlópálya, ahol 1
ahol játékos 1
játékos formában, 1
formában, jó 1
jó levegőn 1
levegőn tesztelhetjük 1
tesztelhetjük erőnlétünket. 1
erőnlétünket. A 1
A nagy, 2
nagy, modern 1
modern színpadon 1
színpadon népszerű 1
népszerű énekesek, 1
énekesek, zenészek, 2
zenészek, népművészek, 1
népművészek, népi 1
népi együttesek 1
együttesek lépnek 1
Az esemény 11
esemény különlegessége 1
különlegessége a 4
tradicionális bizovaci 1
bizovaci utcai 1
utcai kerékpárverseny, 1
kerékpárverseny, amelyet 1
óta rendeznek 1
rendeznek meg. 1
múltú brnói 1
brnói csapat 1
csapat 1978-ban 1
1978-ban megnyerte 1
csehszlovák labdarúgó-bajnokságot. 1
labdarúgó-bajnokságot. A 1
múltú és 1
nemes Dofine 1
Dofine família 1
família egyik 1
egyik nagyra 1
nagyra becsült 1
becsült tagja. 1
múltú klubok 1
klubok közül 1
MTK honosította 1
honosította meg 2
meg elsőként 2
női labdarúgást, 1
labdarúgást, a 1
a labdarúgó 4
labdarúgó akadémia 1
akadémia mára 1
mára világhírű 1
világhírű lett 1
és eddig 2
eddig több, 1
50 labdarúgót 1
labdarúgót adott 1
magyar élvonalnak. 1
élvonalnak. A 1
nagy művész 1
művész tudásának 1
tudásának ma 1
olvasható bizonyítéka, 1
bizonyítéka, hogy 5
a Bartl-féle 1
Bartl-féle bűvészkönyvben 1
bűvészkönyvben számos 1
számos trükk 1
trükk leírása 1
leírása alatt 1
alatt olvasható: 1
olvasható: von 1
von Corodini. 1
Corodini. A 1
nagy, nehéz 1
nehéz formák 1
formák sok 1
sok nemesfémet 1
nemesfémet igényelnek, 1
igényelnek, a 1
a ragyogás, 1
ragyogás, a 1
a csillogás, 1
csillogás, a 1
a pompa 1
pompa szeretete 1
szeretete ismét 1
ismét trébelt 1
trébelt lemezekkel 1
lemezekkel átvont 1
átvont vagy 1
vagy tömör 1
tömör ezüstből 1
ezüstből készült 3
készült keretek 1
keretek és 1
és bútorok 1
bútorok előállításához 1
előállításához vezet. 1
nagy német 1
német parasztháború 1
parasztháború kezdete. 1
nagy nevek 2
nevek ellenére 2
film jelentős 1
jelentős anyagi 5
anyagi bukás 2
bukás volt, 2
a költségeknek 1
költségeknek még 1
a fele 9
fele sem 1
sem térült 1
térült meg, 1
kritika sem 1
volt oda 1
oda érte. 1
nyilvánosság kezdeti 1
kezdeti háborúellenességét 1
háborúellenességét azonban 1
csak későn, 1
későn, 1918 1
1918 októberében 2
októberében ismerhette 1
ismerhette meg, 1
meg, mikor 4
mikor 17-én 1
17-én a 6
a Parlamentben 2
Parlamentben felszólalt. 1
felszólalt. A 1
nagy nyomás 2
nyomás miatt 1
brazil két 1
két körrel 2
körrel a 4
a leintés 1
leintés előtt 1
előtt kicsúszott. 1
kicsúszott. A 1
A nagynyomású 2
nagynyomású henger 1
henger legnagyobb 1
legnagyobb töltése 1
töltése mindkét 1
irányban 90% 1
90% a 1
kisnyomású hengeré 1
hengeré 91% 1
91% volt. 1
nagynyomású turbinából 1
turbinából kilépve 1
kilépve a 1
a gőz 2
gőz hőmérséklete 1
hőmérséklete mintegy 1
320 °C-ra, 1
°C-ra, nyomása 1
nyomása pedig 1
40 bar-ra 1
bar-ra (4 1
(4 MPa) 1
MPa) csökken. 1
A nagyobbakat 1
nagyobbakat „születésre 1
„születésre és 1
és méltóságra 1
méltóságra nagyobbak” 1
nagyobbak” (maiores 1
(maiores natu 1
natu et 1
et dignitate) 1
dignitate) (I. 1
(I. 21. 1
21. §), 1
§), illetve 1
illetve comes 1
comes (I. 1
(I. 9, 1
9, 35. 1
35. §) 1
§) megjelöléssel 1
megjelöléssel is 1
is említi 4
A nagyobb 28
nagyobb befogadóképesség 1
befogadóképesség érdekében 1
érdekében 1959 1
1959 és 2
és 1960 4
1960 között 3
között 16 2
db vezérlőpótkocsit 1
vezérlőpótkocsit építettek 1
a Füzesi 1
Füzesi Főműhelyben, 1
Főműhelyben, és 1
és kapcsoltak 1
kapcsoltak hozzá 1
meglévő kocsikhoz. 1
kocsikhoz. A 1
nagyobb (capitanei 1
(capitanei vagy 1
vagy milites 1
milites maiores) 1
maiores) és 1
kisebb hűbéresek 1
hűbéresek (valvassor, 1
(valvassor, milites 1
milites minores 1
minores vagy 1
vagy secundi 1
secundi milites) 1
milites) bekapcsolódtak 1
gazdasági életébe, 1
életébe, leginkább 1
a kereskedelembe. 1
kereskedelembe. A 1
nagyobb cégek, 1
cégek, a 2
a munkaközvetítők 1
munkaközvetítők és 1
az állásgyűjtő 1
állásgyűjtő portálok 1
portálok oldalain 1
oldalain szinte 1
esetben lehetőség 2
konkrét munkára 1
munkára történő 1
történő jelentkezésen 1
jelentkezésen kívül 1
az adatbázisba 1
adatbázisba történő 1
történő regisztrációra 1
regisztrációra is. 1
nagyobb dűnék 1
dűnék közötti 1
közötti részek, 1
részek, illetve 1
mélyebb fekvésű 1
fekvésű kiterjedtebb 1
kiterjedtebb laposok 1
laposok rossz 1
rossz lefolyásúak. 1
lefolyásúak. A 1
nagyobb effektládák 1
effektládák általában 1
magas jelszinttel 1
jelszinttel dolgoznak, 1
dolgoznak, több 1
több állítási 1
állítási lehetőséget 1
lehetőséget kínálva 2
kínálva a 1
hang torzítására. 1
torzítására. A 1
nagyobb egységeket 1
egységeket jelentik 1
a lakókörzetek. 1
lakókörzetek. A 1
nagyobb erdélyi 1
erdélyi városok 2
városok politikai, 1
politikai, kulturális 1
gazdasági híreit 1
híreit adta 1
adta közzé, 1
közzé, de 1
közölt külföldi 1
külföldi tudósításokat. 1
tudósításokat. A 1
nagyobb erekről 1
erekről leágazó 1
leágazó kisebb 1
erek emiatt 1
emiatt plazmában 1
plazmában gazdagabb 1
gazdagabb vért 1
vért vezetnek 1
vezetnek el, 1
amelynek kisebb 1
kisebb lesz 2
a hematokritértéke 1
hematokritértéke és 1
a viszkozitása 1
viszkozitása is. 1
A nagyobbikat 2
nagyobbikat a 1
tiszteletére 1798-ban 1
1798-ban (163 1
(163 kg, 1
kg, míg 1
kisebbiket Szűz 1
tiszteletére 1777-ben 1
1777-ben öntötték 1
öntötték (80 1
(80 kg). 1
kg). A 1
nagyobbikat Juzunak 1
Juzunak hívják, 1
hívják, Eri 1
Eri egyik 1
egyik elhunyt 1
elhunyt barátnője 1
barátnője után. 1
A nagyobbik, 1
nagyobbik, déli 1
a Szász 7
Szász Választófejedelemséghez, 1
Választófejedelemséghez, az 1
északi pedig 1
Szász Hercegséghez 1
Hercegséghez került. 1
nagyobb kontinensek 1
kontinensek közé 1
tartozik Hétváros, 1
Hétváros, Quon 1
Quon Tali, 1
Tali, Genabackis, 1
Genabackis, Jacuruku, 1
Jacuruku, Korelri, 1
Korelri, Assail, 1
Assail, és 1
a kontinens, 1
kontinens, mely 1
mely Lethernek 1
Lethernek és 1
a Tiste 1
Tiste Edur 1
Edur területeknek 1
területeknek ad 1
A nagyobb, 1
nagyobb, lassú 1
folyású dombvidéki 1
dombvidéki folyókat 1
folyókat és 1
és holtágakat 1
holtágakat kedveli. 1
nagyobb méretű, 3
méretű, olvadt 1
olvadt részecskék 1
részecskék esetében 1
a hasadási 2
hasadási termékek 2
termékek elsősorban 1
elsősorban azok 1
azok külső 1
külső rétegeiben 1
rétegeiben halmozódnak 1
halmozódnak fel, 1
fel, míg 2
nem megolvadt 1
megolvadt részecskéknél 1
részecskéknél azok 1
azok felületén, 1
felületén, egy 3
vékony rétegben 1
rétegben találhatók 1
mértékű különbség 1
különbség különösen 1
különösen költséges 1
költséges jellemzők 1
jellemzők kialakulását 1
kialakulását jelenti; 1
jelenti; ezek 1
ezek versenyhelyzetet 1
versenyhelyzetet jeleznek. 1
jeleznek. A 1
nagyobb meteoritok 1
meteoritok többnyire 1
a légkörben 3
légkörben széttöredeznek 1
széttöredeznek és 1
darabban érnek 1
érnek földet, 1
földet, illetve 1
illetve csapódnak 1
csapódnak be. 1
nagyobb összegeket 1
összegeket vagy 1
vagy címleteket 1
címleteket egyáltalán 1
csak korlátozottan, 1
korlátozottan, illetve 1
illetve rosszabb 1
rosszabb árfolyam 1
árfolyam mellett 1
mellett váltották 1
váltották be 1
új pénzre, 1
pénzre, a 1
a csekély 4
csekély értéket 1
értéket képviselő, 1
képviselő, vagyonfelhalmozásra 1
vagyonfelhalmozásra alkalmatlan 1
alkalmatlan érméket 1
érméket viszont 1
viszont gyakran 3
is érintette 2
a pénzreform. 1
pénzreform. A 1
nagyobb oszlopokat 1
oszlopokat a 2
a falazathoz 2
falazathoz hasonlóan 1
hasonlóan dobokból 1
dobokból vagy 1
vagy körcikk 1
körcikk alakúra 1
alakúra faragott 1
faragott tömbökből 1
tömbökből rakták 1
rakták fel. 1
A födémet 1
födémet tartó, 1
tartó, áthidaló 1
áthidaló kőgerendák 1
kőgerendák keresztmetszete 1
keresztmetszete négyszögletes 1
négyszögletes volt 1
volt (Hajnóczi, 1
(Hajnóczi, 85–87. 1
85–87. A 1
nagyobb osztrigatenyésztő 1
osztrigatenyésztő és 1
és fogyasztó 1
fogyasztó nemzetek 1
nemzetek külön 1
külön osztályozási 1
osztályozási rendszert 1
rendszert alakítottak 1
az osztrigák 1
osztrigák értékelésére. 1
értékelésére. A 1
nagyobb regiszterszám, 1
regiszterszám, a 1
több levegőt 1
levegőt igénylő 1
igénylő változatok 1
változatok alkalmazása 1
az orgonák 1
orgonák léghiányosak 1
léghiányosak lettek, 1
lettek, ugyanakkor 1
sok bekapcsolt 1
bekapcsolt regiszter 1
regiszter szelepeinek 1
szelepeinek nyitása, 1
nyitása, vagyis 1
hangszer megszólaltatása 1
megszólaltatása a 2
játékos részéről 1
részéről nagyobb 1
nagyobb erőkifejtést 1
erőkifejtést igényelt. 1
nagyobb rendezvények 1
rendezvények alkalmával 2
alkalmával 12 1
000 parkolóhely 1
parkolóhely áll 1
látogatók rendelkezésére. 1
nagyobb sírkamra 1
sírkamra szintén 1
szintén kereszt 1
tizenöt méter 1
átmérőjű magas 1
magas kupola 1
kupola koronázza. 1
koronázza. A 1
nagyobb sugarú, 1
sugarú, rögzített 1
rögzített állócsigáról 1
állócsigáról szabadon 1
szabadon lógó 1
lógó láncág 1
láncág (1) 1
(1) húzásával 1
húzásával párhuzamosan 1
a láncnak 1
láncnak a 1
a csiga 2
csiga túloldaláról 1
túloldaláról lelógó 1
lelógó szakasza 1
szakasza (4) 1
(4) megemeli 1
megemeli a 2
a terhet. 2
terhet. A 1
nagyobb szirmok 1
szirmok miatt 1
miatt ezek 1
virágok a 2
belső, kisebb 1
kisebb virágoktól 1
virágoktól eltérően 1
eltérően zigomorf 1
zigomorf szimmetriát 1
szimmetriát mutatnak 1
mutatnak és 1
és meddők. 1
meddők. A 1
nagyobb tárhely, 1
tárhely, gyorsaság 1
gyorsaság és 2
felület rugalmassága, 1
rugalmassága, azok 1
a tényezők, 1
tényezők, amelyekben 1
amelyekben ezen 1
új versenytárs 1
versenytárs ösztönzi 1
ösztönzi az 1
az innovációra 1
innovációra a 1
a webmail 1
webmail szolgáltatókat. 1
szolgáltatókat. A 1
nagyobb településeken 1
településeken a 2
kereskedők utcáiban 1
utcáiban az 1
üzletek ajtói 1
ajtói és 1
és ablakai 1
ablakai is 1
utcára nyíltak, 1
nyíltak, és 1
arany feliratokkal 1
feliratokkal ellátott 2
ellátott – 1
– cégérek, 1
cégérek, zászlórudak 1
zászlórudak hívták 1
hívták fel 3
az üzletekre. 1
üzletekre. A 1
teljesítményű 3 1
3 fázisú 1
fázisú típusoknál 1
a forgórész 3
forgórész kapcsai 1
kapcsai ki 1
vannak vezetve, 1
vezetve, hogy 1
hogy indítási 1
indítási üzemben 1
üzemben a 2
a forgórészkörbe 1
forgórészkörbe kötött 1
kötött ellenállásokkal 1
ellenállásokkal – 1
például vízindítóval 1
vízindítóval – 1
az indulási 2
indulási áramlökést 1
áramlökést csökkentse, 1
csökkentse, az 1
az indítónyomatékot 1
indítónyomatékot növelje. 1
növelje. A 1
nagyobb temetőkön 1
temetőkön belül 1
belül használnak 1
használnak kisebb, 1
kisebb, elektromos 1
elektromos hajtású 1
hajtású halottaskocsikat 1
halottaskocsikat is. 1
nagyobb testű 2
testű skálahalak 1
skálahalak közé 1
nagyobb udvari 1
udvari méltóságok 1
méltóságok a 1
a logofăt 1
logofăt (kancellár), 1
(kancellár), a 1
a vornic 1
vornic (az 1
(az udvari 1
udvari nemesek 1
nemesek vezetője), 1
vezetője), a 1
a postelnic 1
postelnic (az 1
(az uralkodó 2
uralkodó bizalmasa, 1
bizalmasa, részben 1
a külügyeket 1
külügyeket is 1
ő intézte) 1
intézte) a 1
a vistiernic 1
vistiernic (kincstárnok) 1
(kincstárnok) voltak. 1
nagyobb vagy 3
vagy erősebb 1
erősebb példány 1
példány ugyanis 1
ugyanis képes 1
képes kevésbé 1
kevésbé fejlett 1
fejlett testvérével 1
testvérével táplálkozni. 1
táplálkozni. A 1
nagyobb virtuális 1
virtuális címtér 1
címtér kialakítása 1
kialakítása javította 1
javította az 2
alkalmazások teljesítményét, 1
teljesítményét, lehetővé 1
az alkalmazásoknak 1
alkalmazásoknak a 1
a 4 12
4 GiB-os 1
GiB-os címterjedelem 1
címterjedelem kihasználását. 1
kihasználását. A 1
A nagyokat 1
nagyokat legyőző 1
legyőző Norvégia 1
Norvégia és 1
és Spanyolország 4
Spanyolország is 1
is elvérzett. 1
elvérzett. A 1
A nagyon 1
alacsony frekvenciájú 1
hangok (20 1
(20 Hz 1
Hz alatt) 1
alatt) végighaladnak 1
végighaladnak a 1
teljes csigán 1
csigán – 1
– fel 1
scala vestibuliban, 1
vestibuliban, át 1
a helicotremán 1
helicotremán és 1
scala tympanin 1
tympanin a 1
kerek ablakhoz. 1
ablakhoz. A 1
nagy óriáskenguruval 1
óriáskenguruval együtt 1
együtt Ausztrália 1
Ausztrália címerének 1
címerének tartója. 1
tartója. A 1
nagy pörölycápát 1
pörölycápát a 1
többi fajtól 1
fajtól a 1
nagy program 1
program még 1
egy tartópilléren 1
tartópilléren nyugszik: 1
nyugszik: a 1
a Hupolagostól 1
Hupolagostól egy 1
egy kilométerre 4
föld mélye 1
mélye meleg 1
meleg vizet 2
vizet rejt. 1
rejt. A 2
nagy reptereken 1
reptereken a 1
a pályafények 1
pályafények több 1
több fényerőfokozatban 1
fényerőfokozatban is 1
is működtethetők, 1
működtethetők, így 1
nagy teljesítményre 1
teljesítményre kapcsolva 1
kapcsolva ez 1
ez ködös 1
ködös időben 2
biztonságos megközelítést, 1
megközelítést, lejjebb 1
lejjebb szállítja 1
szállítja az 1
az elhatározási 1
elhatározási magasságot. 1
A nagyrészt 3
nagyrészt idős 1
idős lakosság 1
lakosság miatt 1
miatt szükséges 1
szükséges volt, 1
község központjában 1
központjában is 2
is legyen 5
legyen egy 6
olyan hely 1
hely ahol 1
ahol istentiszteleteket 1
istentiszteleteket lehet 1
lehet tartani. 2
nagyrészt külföldi 1
külföldi származású 1
származású internacionalista 1
internacionalista kommunisták, 1
kommunisták, akik 1
Szovjetunió első 1
első évtizedeiben 2
évtizedeiben a 1
szovjet hírszerzés 3
hírszerzés káderállományának 1
káderállományának nagy 1
részét adták, 1
adták, elvesztették 1
elvesztették Sztálin 1
Sztálin bizalmát 1
együtt általában 1
általában életüket 1
életüket is. 1
nagyrészt magyar 1
anyanyelvűek által 1
által lakott 1
lakott településen 1
történelmi múlt 1
múlt emlékét 1
emlékét őrző 2
őrző park 1
park szimbolikus 1
szimbolikus értéket 1
értéket képvisel. 2
nagy robbanás 1
kisebb detonáció 1
detonáció is 1
is bekövetkezett, 2
bekövetkezett, a 1
a raktározott 1
raktározott robbanóeszközök 1
robbanóeszközök elműködése 1
elműködése még 1
még órákon 1
át folytatódott. 2
A nagyságrendbeli 1
nagyságrendbeli különbséget 1
a kitevők 1
kitevők különbsége 1
különbsége adja. 1
A nagyságrendi 1
nagyságrendi becslést 1
becslést néha 1
néha nulladrendű 1
nulladrendű közelítésnek 1
közelítésnek is 1
nagy sebességű 4
sebességű köszörülés 1
köszörülés tartománya 1
tartománya 50–80 1
50–80 m/s, 1
m/s, az 1
az ultrasebességűé 1
ultrasebességűé 100–300 1
100–300 m/s. 1
m/s. A 1
tekintettel néhány 1
később átkerült 3
nagy színpadra. 1
A nagyszabású 1
nagyszabású szonátaszerkezetű 1
szonátaszerkezetű tételt 1
tételt Andante 1
Andante cantabile 1
cantabile feliratú, 1
feliratú, azaz 1
azaz „éneklő”, 1
„éneklő”, helyenként 1
helyenként azonban 1
azonban deklamáló, 1
deklamáló, szinte 1
szinte beszédes-szónokias 1
beszédes-szónokias lassútétel 1
lassútétel követi. 1
A nagyszalontai 1
nagyszalontai gymnasium 1
gymnasium története), 1
története), a 1
Sárospataki Közlönyban 1
Közlönyban (1887. 1
(1887. Önütötte 1
Önütötte vér 1
vér a 1
prot. egyház 1
egyház alkotmányán), 1
alkotmányán), a 1
a Prot. 1
Prot. A 1
A nagyszámú 3
nagyszámú emberéletet 1
emberéletet követelő 1
követelő sorscsapások 1
sorscsapások és 1
és katasztrófák 1
katasztrófák ihlette 1
ihlette dalszöveg 1
dalszöveg szerint 1
szerint bármit 1
bármit tehet 1
tehet az 1
ember, sorsa 1
sorsa sokkal 1
nagyobb erők 1
erők kezében 1
kezében van, 2
van, amit 7
tud befolyásolni, 1
befolyásolni, vagy 1
vagy irányítani. 1
nagyszámú és 2
és összetett 2
összetett afroamerikai 1
afroamerikai népesség 1
népesség vallási 1
vallási elgondolásai 1
elgondolásai nem 1
nem szoríthatók 1
szoríthatók egységes 1
egységes és 2
és mesterséges 4
mesterséges séma 1
séma keretei 1
keretei közé. 1
nagy számú 7
számú halottra 1
halottra való 1
a tábor 10
tábor közelében 1
közelében hadifogoly 1
hadifogoly temető 1
temető létesült. 1
létesült. A 5
nagyszámú háziasított 1
háziasított szarvas 1
szarvas megbízható 1
megbízható táplálékforrás, 1
táplálékforrás, ezért 1
ezért segítheti 1
a túlélést 2
túlélést a 1
nehéz időkben. 1
időkben. A 2
A nagyszámú, 1
nagyszámú, több 1
ötven repertoárdarabon 1
repertoárdarabon felül 1
felül évente 1
évente két-három 1
két-három bemutatót 1
bemutatót is 1
is tartanak, 1
tartanak, melyek 1
melyek általában 1
általában klasszikus 1
klasszikus mesék 1
mesék és 2
magyar írók 3
írók művei 1
művei alapján 1
alapján készülnek. 1
A nagyszebeni 1
nagyszebeni Ferencz 1
Ferencz József-polgárkórházban 1
József-polgárkórházban halt 1
A Nagyszebeni 1
Nagyszebeni Rádió 1
Rádió magyar 2
magyar adását 1
adását (heti 1
(heti 1 1
1 óra) 1
óra) 1994 1
1994 februárjától 1
februárjától Kotilla 1
Kotilla Emil 1
Emil vezeti. 1
nagy szegénység 1
szegénység miatt 1
játékosok ruhákat, 1
ruhákat, cipőket 1
cipőket és 1
egyéb dolgokat 1
dolgokat fogadtak 1
fogadtak el, 3
ez bűn 1
bűn volt 1
volt akkor. 1
akkor. A 1
„nagy székely 1
székely megye” 1
megye” lakost 1
lakost számlált 1
számlált volna 1
egy közel 4
közel 95%-os 1
95%-os ( 1
) magyar 1
magyar többséggel. 1
többséggel. A 1
Nagy Szent 5
Szent Bernát-völgyben 1
Bernát-völgyben helyezkedik 1
nagy szépségek 2
szépségek ritkán 1
ritkán nagy 1
nagy színésznők, 1
színésznők, egyszerűen 1
egyszerűen azért, 1
mert nincsenek 2
nincsenek rákényszerülve. 1
rákényszerülve. A 1
A nagyszögű 1
nagyszögű átszelések 1
átszelések hajlásszöge 1
hajlásszöge nagyobb, 1
a szabványos 7
szabványos keresztezési 1
szög háromszorosa. 1
háromszorosa. A 1
A Nagy-Szoplák 1
Nagy-Szoplák csúcsától 1
csúcsától ÉK-re 1
ÉK-re 100 1
100 m-re, 1
út Ny-i 1
Ny-i oldalán 1
oldalán elhelyezkedő 2
elhelyezkedő meredek 1
meredek sziklafal 3
sziklafal aljában, 1
aljában, kb. 1
500 m 1
m tszf. 2
tszf. A 1
Nagy Sztúpa 1
Sztúpa magába 1
magába zár 1
zár egy 1
egy Asóka 1
Asóka által 1
emelt kisebb 1
kisebb sztúpát. 1
sztúpát. A 1
nagy szulejmáni 1
szulejmáni álom 1
álom soha 1
vált valóra 2
valóra sem 1
szultán életében, 1
életében, sem 2
magyarországi török 1
uralom egész 1
ideje alatt. 6
nagy távolság 2
miatt bízik 1
bízik benne, 1
nem bukkan 1
bukkan a 1
a nyomára. 1
nyomára. A 1
nagy tavon 1
tavon gyakran 1
rendeznek horgászversenyeket 1
horgászversenyeket is, 1
is, olyankor, 1
olyankor, illetve 1
az azokat 2
azokat megelőző 1
megelőző tilalmi 1
tilalmi napokon 1
napokon a 3
versenyen kívüli 1
kívüli horgászat 1
horgászat csak 1
kis tóban 1
tóban lehetséges. 1
teljesítményű motor 1
motor 518 1
518 km/h-ra 1
km/h-ra gyorsította 1
gyorsította a 1
a gépet, 3
gépet, hatósugara 1
hatósugara 1250 1
1250 km-re, 1
km-re, csúcsmagassága 1
csúcsmagassága 10 1
10 600 1
600 méterre 2
méterre nőtt. 1
teljesítményű V70R 1
V70R AWD 1
AWD modellek 1
modellek ezzel 1
harmadik generációval 1
generációval szűntek 1
szűntek meg, 2
egy többnyire 1
többnyire kozmetikai 1
kozmetikai R-Design 1
R-Design csomagot 1
csomagot tettek 1
tettek elérhetővé. 1
elérhetővé. A 1
A nagytemplom 1
nagytemplom brabant 1
brabant stílusban 1
de gótikus 2
gótikus jegyekkel 1
jegyekkel bír. 1
nagy tengerszint 1
magasság jelentős 1
gyakorol az 2
A nagyterem 2
nagyterem a 1
palota legszebb 1
legszebb és 4
és legdekoratívabb 1
legdekoratívabb helyiségei 1
helyiségei közé 1
tartozott, mintegy 1
150 főnyi 1
főnyi közönség 1
közönség befogadására 1
alkalmas és 1
és kellemes 5
kellemes környezetet 1
környezetet biztosított 1
a kamarazenéléshez. 1
kamarazenéléshez. A 1
nagyterem falképei 1
falképei a 1
társasági élet 4
élet egyes 1
egyes jeleneteit 2
jeleneteit ábrázolják, 1
ábrázolják, a 1
napóleoni háborút 1
háborút idéző 1
idéző képek 1
férfi lakosztály 1
lakosztály falait 1
falait díszítik, 1
díszítik, a 1
női lakosztályban 1
lakosztályban egy 1
európai utazás 1
utazás emlékképeit 1
emlékképeit örökíttették 1
örökíttették meg. 1
nagy területű 1
területű államok 1
államok vezetői 1
vezetői feltétlenül 1
feltétlenül kielégítik 1
kielégítik a 1
király ismérveit. 1
ismérveit. A 1
A nagytestű 1
nagytestű kutyák 1
kutyák egy 1
részének pedig 1
pedig megváltozott 1
a feladata, 6
és beköltözött 1
beköltözött a 2
a falvakba 2
falvakba házőrzőnek, 1
házőrzőnek, vagy 1
a vetés 1
vetés védelmezőjének. 1
védelmezőjének. A 1
tömegben elszaporodó 1
elszaporodó tündérhínár 1
tündérhínár csökkenti 1
víz áramlási 1
áramlási sebességét, 1
sebességét, akadályozza 1
akadályozza az 1
az öntözést, 1
öntözést, horgászatot, 1
horgászatot, úszást 1
amikor ősszel 1
ősszel elpusztul 1
elpusztul és 2
és elbomlik, 1
elbomlik, oxigénhiányt 1
oxigénhiányt idéz 1
idéz elő. 1
nagy tömeg 1
tömeg és 2
és pánik 1
pánik miatt 2
miatt többen 1
többen meghaltak. 1
meghaltak. A 1
nagy tornahagyománnyal 1
tornahagyománnyal rendelkező 1
rendelkező svájciakkal 1
svájciakkal szemben 1
német tornászok 1
tornászok lettek 1
az olimpiai 13
olimpiai versenyszámok 1
versenyszámok nyertesei, 1
nyertesei, 5 1
5 arany-, 1
arany-, 3 1
3 ezüst- 1
2 bronzérmet 2
bronzérmet szereztek. 3
nagy tudású 1
tudású rabbi 1
rabbi hatására 1
hatására Hajdúdorogon 1
Hajdúdorogon felpezsdült 1
felpezsdült a 1
közösség élete. 1
élete. A 1
nagy tűzsárkány 1
tűzsárkány a 1
a Magányos 3
Magányos Hegyhez 1
Hegyhez repült, 1
repült, elpusztította 1
elpusztította Suhatag 1
Suhatag városát, 1
városát, a 1
a törpöket 1
törpöket pedig 1
pedig kiűzte 1
kiűzte Ereborból, 1
Ereborból, magának 1
magának követelve 1
követelve összes 1
összes kincsüket. 1
kincsüket. A 1
nagy úszóin 1
úszóin és 1
és testén 1
testén az 1
az alapszín 2
alapszín barna 1
feketés árnyalatú; 1
árnyalatú; ezeket 1
ezeket pedig 1
sok apró, 1
apró, még 1
még sötétebb 1
sötétebb petty 1
petty borítja. 1
A nagyüzemi 1
nagyüzemi gazdálkodás 1
gazdálkodás elterjesztéséhez 1
elterjesztéséhez azonban 1
sikerült megnyerni 2
megnyerni a 1
mezőgazdasági lakosság 1
lakosság támogatását, 1
támogatását, az 1
az nagyrészt 1
nagyrészt kényszer 1
kényszer hatására 1
hatására ment 1
nagy üzletek 1
üzletek profi 1
profi módszerekkel 1
módszerekkel csábítanak 1
csábítanak felesleges 1
felesleges pénzköltésre. 1
pénzköltésre. A 1
A nagyvajdai 1
nagyvajdai méltóság 1
méltóság (primicerius) 1
(primicerius) használata 1
használata csak 2
csak Boszniára 1
Boszniára jellemző. 1
A nagyváradi 1
nagyváradi misszióiskola 1
misszióiskola egyesült 1
egyesült a 3
bukaresti Teológiai 1
Teológiai Intézettel, 1
Intézettel, ami 1
külföldi testvérek 1
testvérek segítségével 1
segítségével lett 1
lett felépítve. 1
felépítve. A 1
A nagyvárosok 1
nagyvárosok tömegközelekdésében 1
tömegközelekdésében is 1
a buszhálózatok 1
buszhálózatok dominálnak, 1
dominálnak, bár 1
legnagyobb városokban 1
városokban ( 1
A nagyvászon 1
nagyvászon a 1
teljes színpadteret 1
színpadteret betölti, 1
betölti, mérete 1
mérete 8,2x4,8 1
8,2x4,8 cm. 1
A nagyvezír 1
nagyvezír 1717-ben 1
1717-ben müteferrikává 1
müteferrikává nevezte 1
A nagyvilág 1
nagyvilág különböző 1
különböző jeles 1
jeles helyein 1
helyein is 1
gyakran koncertezik. 1
koncertezik. A 2
A NAIRU 1
NAIRU elmélete 1
elmélete szerint 3
szerint tehát 2
távú Phillips-görbe 1
Phillips-görbe függőleges, 1
függőleges, hiszen 1
az infláció 1
infláció és 1
a munkanélküliség 4
munkanélküliség közötti 1
közötti ellentétes 1
ellentétes kapcsolat 1
kapcsolat (trade-off) 1
(trade-off) megszűnik. 1
megszűnik. Anais 1
Anais tiszteli 1
tiszteli a 3
leginkább, s 1
s Jo-Jo 1
Jo-Jo nagyi 1
nagyi vissza 1
is él 7
él vele, 1
vele, amikor 3
a teletömött 1
teletömött bőröndjét 1
bőröndjét vele 1
vele viteti 1
viteti fel 1
a Watterson 1
Watterson ház 1
ház hálószobájába. 1
hálószobájába. A 1
A Naked 1
Naked Science 1
Science egy 1
amerikai dokumentumfilm 1
dokumentumfilm sorozat, 1
sorozat, amely 3
amely 2004-ben 1
2004-ben indult 1
Geographic Channel 1
Channel csatornán. 1
csatornán. A 1
A Nakkár 1
Nakkár Hána, 1
Hána, amelyet 1
egy kőkorláttal 1
kőkorláttal különítettek 1
különítettek el 1
többi udvartól, 1
udvartól, az 1
első épület, 3
épület, amelyet 1
a Csatta 1
Csatta Csauk 1
Csauk terméből 1
terméből kivezető 1
kivezető kelet-nyugati 1
kelet-nyugati fő 1
közlekedési úton 1
úton emeltek. 1
A Nalác 1
Nalác név 1
név eredete 4
eredete ismeretlen, 2
ismeretlen, első 1
említése 1451-ből 1
1451-ből való 1
való (Nalacz). 1
(Nalacz). A 1
A nála 2
nála készült 1
készült disszertációk 1
disszertációk egy 1
egységet alkotva 1
alkotva törekedtek 1
törekedtek a 1
teljes ismert 1
ismert forrásanyag 1
forrásanyag közlésére, 1
közlésére, interdiszciplináris 1
interdiszciplináris eredményeket 1
is felhasználva. 1
felhasználva. A 1
nagyobb állatokat 1
is megtámadja. 1
megtámadja. Anális 1
Anális mirigyeik 1
mirigyeik vannak, 1
vannak, melyek 4
melyek váladékát 1
váladékát területjelölésre 1
területjelölésre használnak. 1
használnak. Anális 1
Anális úszója 1
úszója rövid, 1
rövid, benne 1
benne 11-13 1
11-13 osztott 1
A náluk 1
náluk hatalmasabb 1
hatalmasabb téma 1
téma feldolgozásához 1
feldolgozásához fel 1
fel tudták 1
tudták adni 1
adni identitásukat, 1
identitásukat, hogy 1
ilyen tragédiát 1
tragédiát elmesélhessenek”. 1
elmesélhessenek”. A 1
A nálunk 2
nálunk előforduló 1
előforduló fajták 1
fajták a 1
hosszú nappalok 1
nappalok hatására 1
hatására általában 1
általában fejképződés 1
fejképződés nélkül 1
nélkül magszárba 1
magszárba szöknek, 1
szöknek, ami 1
ami ellen 3
ellen árnyékolásukkal 1
árnyékolásukkal védekezhetünk. 1
védekezhetünk. A 1
nálunk elterjedt 1
elterjedt Picea-fajok 1
Picea-fajok közül 1
a legvárostűrőbb 1
legvárostűrőbb és 1
és talán 10
a legdekoratívabb 1
legdekoratívabb faj. 1
A nál 1
nál (矾山) 1
(矾山) feltárt 1
feltárt 20-as 1
20-as sírban 1
sírban például 1
például egyetlen 1
egyetlen személlyel 1
személlyel 547 1
547 különböző 1
tárgy volt 1
volt eltemetve. 1
A namíbiai 1
namíbiai és 1
és botswanai 1
botswanai Kalaháriban 1
Kalaháriban élő 1
élő kobrák 1
kobrák inkább 1
inkább sárgák, 1
sárgák, de 1
a Fokföld 1
Fokföld nyugati 1
részén valamennyi 1
valamennyi színvariáció 1
színvariáció előfordul. 1
A Nánási 1
Nánási út 2
út - 7
- Királyok 1
Királyok útja 1
útja vonalában 1
vonalában húzódó 1
húzódó töltést 1
töltést szintén 1
szintén meg 3
kellett erősíteni 1
erősíteni (a 1
(a mai 7
egyetlen ún. 1
ún. Ánand 1
Ánand a 1
a Vidjaszagar 1
Vidjaszagar nevű 1
nevű civilszervezet 2
civilszervezet szóvivője, 1
szóvivője, amely 1
az agybénulással 1
agybénulással küzdő 1
küzdő gyermekek 1
gyermekek sorsát 1
sorsát igyekszik 1
igyekszik javítani. 1
javítani. Ánand 1
Ánand győzelme 1
győzelme és 1
a Karjakin–Caruana-játszma 1
Karjakin–Caruana-játszma döntetlen 1
döntetlen eredménye 1
eredménye esetén 1
esetén Fabiano 1
Fabiano Caruana 1
Caruana lett 1
az első. 3
első. A 2
A nanga 1
nanga stílus 1
stílus képviselői 1
képviselői mellett 1
olyan japán 1
japán művészeket 1
művészeket állított 1
állított maga 1
mellé mint 1
mint Tavaraja 1
Tavaraja Szótacu 1
Szótacu és 1
és Ógata 1
Ógata Korin 1
Korin a 1
a Rinpa 1
Rinpa inkolából. 1
inkolából. A 1
A nanocsövek 1
nanocsövek hozama 1
hozama más 1
más termékek 2
termékek arányában 1
arányában nagyjából 1
nagyjából 30 2
30 tömeg%-os. 1
tömeg%-os. A 1
A Nano 1
Nano Edition 1
Edition egy 1
speciális kiadás, 1
kiadás, ami 1
játékot DVD-n, 1
DVD-n, egy 1
egy útmutatót, 1
útmutatót, egy 1
egy NanoSuit 1
NanoSuit 2 1
2 stílusú 1
stílusú hátizsákot, 1
hátizsákot, egy 1
egy készítői 1
készítői kézikönyvet, 1
kézikönyvet, egy 1
fém tokot 1
tokot a 1
játéknak és 1
egy Alcatraz 1
Alcatraz szobrot. 1
szobrot. A 1
A nanoszálakat 1
nanoszálakat ez 1
szerint főként 1
főként nemszőtt 1
nemszőtt kelmék 2
kelmék készítésére 1
használják, ahol 1
a szálak 2
szálak elhelyezkedése 1
elhelyezkedése véletlenszerű. 1
véletlenszerű. Ananosz 1
Ananosz (Annás) 1
(Annás) főpap 1
főpap kivégeztette 1
kivégeztette Jakabot, 1
Jakabot, az 1
Úr testvérét, 1
testvérét, „törvényszegés” 1
„törvényszegés” vádjával. 1
vádjával. A 1
A NAOMI 1
NAOMI számos 1
számos hardveres 1
hardveres hasonlóságot 1
hasonlóságot mutat 5
a Dreamcasttal, 1
Dreamcasttal, habár 1
habár kétszer 1
annyi RAM-mal 1
RAM-mal rendelkezik. 1
A naosz 2
naosz 50,5 1
50,5 cm 1
(a szán 1
szán nélkül), 1
nélkül), 26 1
26 cm 1
22 cm 1
cm mély; 1
mély; méretei 1
méretei alapján 1
alapján elképzelhető, 1
két istenszobor 1
istenszobor is 1
állt benne. 2
naosz nem 1
fény elől 1
elől is 1
volt zárva. 1
zárva. A 2
A „Naoussi” 1
„Naoussi” mozgalom 1
mozgalom célja 1
a leprások 1
leprások megsegítése, 1
megsegítése, például 1
kórházban levő 1
levő leprás 1
leprás gyerekek 1
gyerekek anyagi 1
anyagi támogatása, 1
támogatása, iskoláztatása, 1
iskoláztatása, hajléktalanoknak 1
hajléktalanoknak házépítés. 1
házépítés. A 1
A napalm 1
napalm fejlesztésének 1
fejlesztésének célja 1
egy zselés 1
zselés benzinkeverék 1
benzinkeverék előállítása 1
előállítása volt, 1
szövetséges erők 2
erők a 5
idején használhattak. 1
A nap 17
a szökevényekről 1
szökevényekről szólt, 1
szólt, hiszen 1
szakasz elején 1
elején kialakult 1
harminc fős 1
fős csoport. 1
A Nap 9
Nap asztrológiai 1
asztrológiai és 1
és csillagászati 2
csillagászati jele 1
jele egy 1
egy kör, 3
kör, középen 1
középen ponttal: 1
ponttal: A 1
Nap csillagászati 1
csillagászati jele. 1
A napatai 1
napatai időszakhoz 1
időszakhoz hasonlóan 1
uralkodói család 2
előkelő családok 4
családok számára 3
is roppant 2
roppant fontosságú 1
fontosságú volt 1
az anyaági 1
anyaági rokonság 1
rokonság és 1
az ősök 3
ősök nyilvántartása. 1
nyilvántartása. A 1
A Napata-korszak 1
Napata-korszak második 1
felében Meroé 1
Meroé már 1
a többközpontú 1
többközpontú királyság 1
királyság egyik 2
fő hatalmi 1
hatalmi centruma, 1
centruma, a 1
Királyság déli 1
déli fővárosa 1
fővárosa volt. 2
Nap azonban 1
azonban reggeltől 1
reggeltől estig 1
estig látszólagosan 1
látszólagosan egy 1
egy utat 2
utat jár 1
jár be 2
idő múlásával 8
múlásával más 1
más szögben 1
szögben világítja 1
világítja meg 2
a paneleket. 1
paneleket. A 1
nap „díszvendége” 1
„díszvendége” rendre 1
rendre más 1
más latin-amerikai 2
latin-amerikai ország, 1
ország, 2017-ben 1
2017-ben Chile 1
Chile volt. 1
A napenergia 2
napenergia a 1
a napsütéses 4
napsütéses órák 8
órák alacsony 1
száma miatt 5
miatt ugyancsak 1
nem alkalmazható 2
alkalmazható hatékonyan. 1
hatékonyan. A 1
napenergia részletes 1
részletes elemzése 1
elemzése azzal 1
a következtetéssel 1
következtetéssel zárul, 1
a „napelemek 1
„napelemek gyorsan 1
gyorsan javuló 1
javuló versenyképessége 1
versenyképessége arra 1
a napenergia 1
napenergia hasznosítása 1
hasznosítása előtt 1
még annál 1
is ígéretesebb 1
ígéretesebb jövő 1
jövő áll, 1
áll, mint 4
amire sok 1
sok elemző 1
elemző számított. 1
csillagok az 1
égtájak kitűzésén 1
kitűzésén kívül 1
a tartózkodási 2
tartózkodási hely 1
hely földrajzi 1
földrajzi szélességének 1
szélességének meghatározására 1
meghatározására is 1
is alkalmasak. 3
A napév 1
napév 365 1
365 és 1
és egynegyed 1
egynegyed napból 1
napból állt, 1
a 365 1
365 napos 2
napos naptári 1
naptári évnél 1
évnél az 1
az évkezdet 1
évkezdet minden 1
minden negyedik 3
negyedik évben 1
nappal eltolódott. 1
eltolódott. A 1
A napfény 2
napfény azonban 1
jól bevilágítja 1
bevilágítja a 1
kezdeti folyosót, 1
folyosót, ez 1
ez 56 1
56 méter 1
széles, egykor 1
egykor itt 1
itt tanyáztak 1
tanyáztak a 1
barlang lakói, 1
lakói, a 1
többsége innen 1
innen került 2
napfény nagyon 1
fontos számára, 1
számára, árnyékban 1
árnyékban nem 1
tud fejlődni. 1
fejlődni. A 1
A napfénytartalom 1
napfénytartalom évi 1
összege kevéssel 1
kevéssel haladja 1
2000 órát, 1
órát, nyáron 1
órák száma 6
száma 820 1
téli napsütés 1
napsütés pedig 1
pedig kevéssel 1
kevéssel 190 1
190 óra 1
óra fölötti. 1
fölötti. A 1
A napfénytartam 1
napfénytartam évi 1
átlagos összege 2
összege 2050 1
2050 óra 1
körül alakul. 3
A napfényt 1
napfényt fokozott 1
fokozott elővigyázatossággal 1
elővigyázatossággal kell 1
kell kerülni, 1
kerülni, és 1
még télen 2
télen is 6
legmagasabb faktorszámú 1
faktorszámú fényvédőkrémeket 1
fényvédőkrémeket kell 1
kell használni. 3
A napfogyatkozás 1
napfogyatkozás 21:04:19-kor 1
21:04:19-kor ért 1
A Napfogyatkozásban 1
Napfogyatkozásban osztja 1
osztja meg 1
meg Rosalie 1
Rosalie a 1
a múltját 1
múltját Bellával 1
Bellával abban 1
hogy hátha 2
hátha rá 1
rá tudja 1
tudja venni, 1
hogy ember 2
ember maradjon. 1
maradjon. A 3
nap folyamán 5
folyamán 12 1
12 ipari 1
ipari épület 1
épület és 3
2 malom 1
malom felett 1
felett vették 1
az ellenőrzést. 3
folyamán egyszer-kétszer 1
egyszer-kétszer közös 1
közös koncertet 1
koncertet tartanak, 1
tartanak, az 3
való kommunikáció 1
kommunikáció érdekében. 1
folyamán küldöttséget 1
küldöttséget fogadott 1
fogadott a 2
a Székelyföldről, 1
Székelyföldről, és 1
és találkozott 2
találkozott Karl 1
Karl Maager 1
Maager brassói 1
brassói kereskedővel, 1
kereskedővel, a 1
a centumvirátus 1
centumvirátus szószólójával, 1
szószólójával, aki 1
előző napi 2
napi fogadás 1
fogadás kínos 1
kínos emlékét 1
emlékét próbálta 1
próbálta elsimítani. 1
elsimítani. A 1
A napi 6
napi kétszeri 2
kétszeri főétkezést 1
főétkezést reggel 1
reggel tízkor 1
tízkor és 1
délután ötkor 1
ötkor ejtették 1
ejtették meg. 1
A napilap 2
napilap előfizetéssel, 1
előfizetéssel, vásárlással 1
vásárlással és 1
és online 3
online formában 1
elérhető az 6
olvasók számára. 1
napilap mellett 1
több időszakos 1
időszakos kiadvány, 1
kiadvány, illetve 1
illetve réteglap 1
réteglap is 1
is szolgálta 1
párt érdekeit. 1
érdekeit. A 1
A napilapokban, 1
napilapokban, ill. 1
egyházi újságokban 1
újságokban (Katolícke 1
(Katolícke noviny, 1
noviny, Kultúra) 1
Kultúra) közölte 1
közölte cikkeit. 1
cikkeit. A 1
napi lapok 1
lapok közül 1
legrégibb a 1
szerb hivatalos 1
hivatalos lap: 1
lap: Srpske 1
Srpske novine, 1
novine, mely 1
mely 1834 1
1834 óta 1
óta folytonosan 1
folytonosan megjelenik. 1
A Nap, 2
Nap, illetve 1
az Univerzum 2
Univerzum isteneként 1
isteneként tartják 1
napi maximális 1
maximális adag 1
adag 2,5 1
2,5 gramm. 1
gramm. A 1
napi menetrend 1
menetrend ellátásához 1
ellátásához 2 1
2 autóbusz 1
autóbusz szükséges, 1
szükséges, ezek 2
ezek minden 2
3 MAN 1
MAN közül 1
vannak kiadva. 1
napi négy 1
négy liter 1
liter Earl 1
Earl grey 1
grey teával 1
teával a 1
férfi egyszerűen 1
egyszerűen túladagolta 1
túladagolta a 1
a bergamottolajat. 1
bergamottolajat. A 1
A napirend 1
napirend és 1
dokumentáció legkésőbb 1
legkésőbb két 1
héttel az 2
az ülés 2
ülés előtt 1
előtt megküldendő 1
megküldendő a 1
a tagszövetségeknek. 1
tagszövetségeknek. A 1
Nap istenkénti 1
istenkénti tisztelete 1
tisztelete a 1
Föld átellenes 1
átellenes oldalán, 1
kontinensen is 1
is elterjedt. 3
nap istennőtől, 1
istennőtől, Amateraszutól, 1
Amateraszutól, Ninigin 1
Ninigin át 1
tartó származásával, 1
származásával, Dzsinmu 1
Dzsinmu császár 1
császár hadjáratot 1
hadjáratot indított 1
indított Jamato 1
Jamato ellen. 1
napi tárgyalás 1
tárgyalás után, 1
után, szintén 1
szintén egyesével 1
egyesével visszakísérték 1
visszakísérték a 1
foglyokat a 2
a börtönépületbe, 1
börtönépületbe, ahol 1
ahol dolgozhattak 1
dolgozhattak védelmükön. 1
védelmükön. A 1
A napjainkban 3
napjainkban használatos 1
használatos 16 1
16 fős 1
fős játékoskeretet 1
játékoskeretet állítottak 1
állítottak össze. 1
is élő, 1
élő, az 1
során folyamatosan 2
folyamatosan újjászülető 1
újjászülető világvallás 1
világvallás eszmeiségéről 1
eszmeiségéről és 1
és jelentőségéről 2
jelentőségéről csak 1
csak történelmi 1
történelmi szerepét 1
is vizsgálva 1
vizsgálva kaphatunk 1
kaphatunk teljes 1
teljes képet. 1
napjainkban reprezentatív 1
reprezentatív célra 1
célra készített 3
készített (pl. 1
(pl. esküvői 1
esküvői meghívóra 1
meghívóra elhelyezett) 1
elhelyezett) pecsétek 1
pecsétek ismét 1
ismét inkább 1
inkább méhviaszból 1
méhviaszból készülnek, 1
készülnek, mivel 3
mivel hitelesítési 1
hitelesítési funkciójuk 1
funkciójuk nincsen, 1
nincsen, viszont 1
a méhviasz 1
méhviasz rugalmassága 1
rugalmassága miatt 1
miatt kevésbé 1
kevésbé hajlamosak 2
hajlamosak a 2
a sérülésre. 1
sérülésre. A 1
A napjainkra 1
napjainkra megmaradt 1
megmaradt épületrész 1
épületrész az 1
eredeti épületegyüttes 1
épületegyüttes kevesebb, 1
mint 10%-a. 1
10%-a. A 1
nap későbbi 2
későbbi részében 1
felkelő teljesen 1
teljesen visszavonultak 1
visszavonultak a 2
a Queiq 1
Queiq folyó 1
folyó nyugati 1
nyugati oldalára, 1
oldalára, ahol 2
ahol új 3
új frontvonalat 1
frontvonalat próbáltak 1
próbáltak meg 2
meg kialakítani. 1
későbbi szakaszában 3
szakaszában egy 1
újabb összecsapás 1
összecsapás robbant 1
robbant ki 4
egy ételosztó 1
ételosztó pontnál 1
pontnál a 1
a Dzsungeltáborban. 1
Dzsungeltáborban. A 1
A Napkirály 1
Napkirály szeme 1
szeme előtt 1
is birodalmának 1
birodalmának nagyobb 1
nagyobb dicsősége 1
dicsősége lebegett, 1
lebegett, mindent 1
mindent meg 1
is tett 6
ennek öregbítéséért. 1
öregbítéséért. A 1
nap következő 1
néhány órájában 1
órájában vásároltak, 1
vásároltak, könyvtárba 1
könyvtárba mentek, 1
mentek, koncertet 1
koncertet hallgattak, 1
hallgattak, vagy 1
vagy beültek 1
beültek egy 1
egy kávéházba. 1
kávéházba. A 1
A napközben 1
napközben közlekedő 1
közlekedő buszjáratokat 1
buszjáratokat számok 1
számok jelölik, 1
jelölik, a 1
részben eltérő 2
eltérő útvonalon 1
útvonalon közlekedő 3
közlekedő aljáratokat 1
aljáratokat betűkiegészítésekkel 1
betűkiegészítésekkel jelölik 1
jelölik meg 1
meg (pl. 1
(pl. 7, 1
7, 44, 1
44, 33, 1
33, illetve 1
illetve 7A, 1
7A, 41C, 1
41C, 33B). 1
33B). A 1
Nap lány 1
és istennője 1
istennője Päivätär. 1
Päivätär. A 1
A naplóírótól 1
naplóírótól elvehették 1
elvehették a 1
várost, semmisnek 1
semmisnek tekinthették 1
tekinthették műveltségét, 1
műveltségét, tanári 1
tanári diplomáját. 1
diplomáját. A 1
terének felépítése 1
felépítése miatt 3
a napszél 1
napszél sebessége 1
sebessége nem 1
nem egyenletes. 1
egyenletes. A 1
nap májusban 1
májusban süt 1
süt a 2
legtöbbet (átlag 1
(átlag 220 1
220 órát), 1
órát), a 1
a legkevesebbet 1
legkevesebbet pedig 1
pedig decemberben, 1
decemberben, amikor 1
amikor csak 3
csak átlag 1
átlag 30-35 1
30-35 órára 1
órára bújik 1
bújik elő. 2
A napokban 1
napokban három 1
három szellem 1
szellem fogja 1
fogja Franket 1
Franket meglátogatni, 1
meglátogatni, hogy 1
hogy rámutasson 1
rámutasson elkövetett 1
elkövetett hibáira, 1
hibáira, az 1
első pontosan 1
pontosan másnap 1
másnap délben 1
délben fog 1
fog érkezni. 1
érkezni. A 1
A napóleoni 1
napóleoni háborúk 2
részével együtt 1
együtt osztrák 1
kézen volt, 1
majd 1867-től 1
1867-től 1918-ig 1
1918-ig az 2
az Osztrák-Magyar 3
Osztrák-Magyar Monarchia 4
Monarchia része 2
A nápolyi 3
nápolyi nép 1
nép fellázad, 1
fellázad, fegyvert 1
fegyvert ragadnak 1
ragadnak a 1
város felszabadításáért. 1
felszabadításáért. A 1
nápolyi sereg 1
sereg visszavonulása 1
visszavonulása meneküléssé 1
meneküléssé változott, 1
változott, és 2
a haderő 4
haderő 15 1
főre olvadt. 1
olvadt. A 1
nápolyi zene 1
egyik érdekessége 1
érdekessége a 1
a canzone 1
canzone napolitana, 1
napolitana, azaz 1
azaz nápolyi 1
nápolyi dal. 1
A napos 1
napos sarok 1
sarok címmel. 1
Nap összes 1
összes anyaga 1
anyaga képlékeny 1
képlékeny plazma 1
plazma állagú, 1
állagú, ez 1
teszi lehetővé, 8
egyenlítői területei 1
területei gyorsabban 1
gyorsabban forogjanak, 1
forogjanak, mint 1
a sarkvidékek, 1
sarkvidékek, ezt 1
nevezik differenciális 1
differenciális rotációnak. 1
rotációnak. A 1
A napot 1
napot 24 1
24 órára 2
órára osztják 1
osztják fel. 1
A nappali 2
nappali hőmérséklet 2
hőmérséklet az 2
az évnek 3
évnek ebben 1
a szakában 1
szakában enyhétől 1
enyhétől melegig 1
melegig változhat, 1
változhat, de 1
de napnyugta 1
napnyugta után 1
hőmérséklet gyorsan 1
gyorsan esik. 1
nappali népesség 1
népesség száma 1
száma 952 1
952 fő. 1
A nappalt 1
nappalt rendszerint 1
rendszerint átalussza, 1
átalussza, és 1
és alkonyatkor 4
alkonyatkor indul 1
indul portyára, 1
portyára, de 1
ha éhes, 1
éhes, fényes 1
fényes nappal, 1
nappal, az 1
emberek szeme 1
szeme láttára 2
láttára is 1
A Naprendszer 1
Naprendszer keletkezésének 1
keletkezésének minden 1
minden elmélete 1
Naprendszer bolygói 1
bolygói eredetileg 1
eredetileg mind 1
mind azonos 1
azonos összetételűek 1
összetételűek voltak. 1
A Napster 1
Napster ötlete 1
ötlete Shawn 1
Shawn Fanning, 1
Fanning, a 1
chicagói Northwestern 1
Northwestern University 1
University hallgatójának 1
hallgatójának fejében 1
fejében született 1
A napsugár 1
napsugár pillanatnyi 1
pillanatnyi ragyogása, 1
ragyogása, egy 1
egy árnyék, 1
árnyék, mely 1
utat keresztezi, 1
keresztezi, egy 1
egy időmarta 1
időmarta tölgy 1
tölgy vagy 1
egy mohlepte 1
mohlepte kő 1
kő képes 1
képes megindítani 1
megindítani a 2
gondolatok és 3
és érzések 1
érzések sorozatát, 1
sorozatát, fölébreszteni 1
fölébreszteni a 1
festő képzeletet." 1
képzeletet." A 1
A Napsugár 1
Napsugár tánccsoport 1
tánccsoport rendre 1
rendre vesz 1
az anyák 2
anyák napi, 1
napi, karácsonyi, 1
karácsonyi, falunapi 1
falunapi rendezvényeken 1
rendezvényeken a 2
községben és 1
más településeken, 1
településeken, külföldön 1
külföldön is. 2
A napsütéses 5
napsütéses napok 1
napok évi 1
évi száma 1
száma átlagosan: 1
átlagosan: Palermo 1
Palermo – 1
– 98, 1
98, Messina 1
Messina – 1
– 110, 1
110, Taormina 1
Taormina – 1
– 130, 1
130, Siracusa 1
Siracusa – 1
– 133. 1
133. A 1
órák éves 1
éves összege 1
összege átlagosan 1
átlagosan 1800 1
1800 óra, 1
óra, de 1
de évenként 1
évenként nagy 1
nagy változékonyságot 1
változékonyságot mutat. 1
száma évente 1
évente átlagosan 4
átlagosan 2000 1
2000 körül 2
körül mozog 1
a júliustól 2
júliustól szeptemberig 4
szeptemberig tartó 5
tartó időszakban 2
időszakban mindössze 1
mindössze 5-6 1
5-6 teljesen 1
teljesen borult 1
borult nap 1
nap valószínűsíthető. 1
valószínűsíthető. A 1
száma évszakonként 1
évszakonként jelentősen 1
jelentősen eltér. 1
igen magas, 2
magas, átlagosan 1
átlagosan évi 1
évi 2800 1
2800 napos 1
napos óra. 1
A napsütés 1
napsütés hatására, 1
hatására, valamint 1
a sekély, 3
sekély, átlagosan 1
átlagosan 1,5 1
1,5 m-es 1
m-es mélysége 1
mélysége miatt 1
egyik legmelegebb 1
legmelegebb tava: 1
tava: a 1
víz hőmérséklete 1
hőmérséklete elérheti 1
a 26-28 1
26-28 °C-ot 1
°C-ot is. 3
A napszél 1
napszél elsodródik 1
elsodródik a 1
a világűrben 1
világűrben és 1
természetesen hozzánk 1
hozzánk is 1
is elér. 1
elér. A 1
A naptárban 1
naptárban olvasható 1
az Iroda 1
Iroda megalakulásának 1
megalakulásának 13 1
éves története, 1
története, továbbá 1
továbbá megtalálható 1
megtalálható szervezeti 1
szervezeti felépítése, 1
felépítése, tisztségviselőinek, 1
tisztségviselőinek, valamint 1
tartozó 35 1
35 hitközségnek, 1
hitközségnek, intézményeinek, 1
intézményeinek, azok 1
azok vezetőinek 1
vezetőinek adatai. 1
adatai. A 2
A naptári 2
naptári év 2
folyamán 270 1
270 napon 1
át hajózható 1
hajózható (március 1
(március 15-december 1
15-december 15 1
15 között). 1
év hosszát 1
Nap két 1
két tavaszpont-átmenete 1
tavaszpont-átmenete határozza 1
meg ( 6
A Naptemplom 1
Naptemplom rend 1
rend főként 1
főként Európához 1
Európához kötődik, 1
kötődik, szélsőjobb 1
szélsőjobb beállítottságú 1
beállítottságú a 1
középkori templomosok 1
templomosok tradícióira 1
tradícióira épülő 1
épülő ezoterikus 1
ezoterikus rend 1
rend volt. 1
nap többi 1
részét mindenki 1
mindenki pihenéssel 1
pihenéssel töltötte. 1
nap további 1
további részében 5
részében ez 1
szakasz ismétlődött. 1
ismétlődött. A 1
nap végén 1
végén viszont 1
nagyon megsérti 1
megsérti Miss 1
Miss Batest, 1
Batest, és 1
nap végére 6
amerikaiak 124 1
124 japán 1
japán gépet 1
gépet lőttek 1
lőttek le, 2
és soket 1
soket a 1
földön semmisítettek 1
semmisítettek meg. 2
az ausztrálok 4
ausztrálok elérték 1
elérték Heldsbachot, 1
Heldsbachot, amely 1
a parttól 4
parttól délre, 1
délre, nagyjából 1
másfél kilométerre 2
kilométerre feküdt. 1
ISIL Shar'iah 1
Shar'iah felé 1
felé visszavonult, 2
visszavonult, a 1
kurdok és 2
a szírek 1
szírek pedig 1
területeket kebeleztek 1
kebeleztek be. 1
végére azonban 1
azonban másképp 1
másképp döntöttek,” 1
döntöttek,” mert 1
mert tartottak 1
tartottak egy 2
egy szimultán 1
szimultán konfliktustól, 1
konfliktustól, amit 1
amit Iránnal 1
Iránnal vívnának. 1
vívnának. A 1
A napvilágra 1
napvilágra jött 1
jött leletek 1
leletek kevés 1
kevés száma 1
miatt még 3
lehet következtetéseket 1
következtetéseket levonni 1
levonni az 1
anyagról, ehhez 1
ehhez további 1
további kutatások 1
kutatások szükségesek. 1
A nárcizmus 1
nárcizmus a 1
a nárcisztikus 1
nárcisztikus személyiség 1
személyiség által 1
által mutatott 1
mutatott tulajdonságok 1
tulajdonságok és 1
és viselkedés 1
viselkedés absztrakciójának 1
absztrakciójának a 1
neve. Anárion 1
Anárion később 1
az Utolsó 5
Utolsó Szövetség 1
Szövetség seregével 1
seregével behatolt 1
behatolt Mordorba. 1
Mordorba. A 1
A narráció 1
narráció paradoxszá, 1
paradoxszá, lehetetlenné 1
lehetetlenné válásának 1
válásának egyik 1
egyik kézenfekvő 1
kézenfekvő módja 1
mű által 1
által elbeszélt 1
elbeszélt fiktív 1
fiktív valóságok 1
valóságok (több 1
(több is 1
lehet belőlük) 1
belőlük) és/vagy 1
benne számontartott 1
számontartott realitás 1
realitás összekeveredése 1
összekeveredése lehet. 1
A narratíva 1
narratíva segít 1
segít időrendbe 1
időrendbe sorolni 1
sorolni az 2
az elmondottakat. 1
elmondottakat. A 1
A narratív 1
narratív stílust 1
stílust is 2
is megtartották, 1
megtartották, a 1
televízió megjelenése 1
megjelenése pedig 1
pedig indokolttá 1
indokolttá tette, 1
a játékfilmek 1
játékfilmek vizuálisan 1
vizuálisan még 1
még egyszerűbbé 1
egyszerűbbé váljanak. 1
váljanak. A 1
narrátor által 1
csak A 1
A kiválasztottnak 1
kiválasztottnak nevezett 1
nevezett férfi 1
férfi városról 1
városról városra 1
városra járva 1
járva keresi 1
keresi családja 1
családja gyilkosát, 1
gyilkosát, aki 1
aki csecsemőként 1
csecsemőként vele 1
is megpróbált 4
megpróbált végezni. 1
A naruko 1
naruko használata 1
használata követelménye 1
követelménye a 1
a joszakoi 1
joszakoi táncnak, 1
táncnak, de 1
sok csapat 1
csapat más 1
más kelléket 1
kelléket vagy 1
vagy hangszert 1
használ, így 1
például dobokat, 1
dobokat, más 1
más ütős 1
ütős hangszereket, 1
hangszereket, zászlókat, 1
zászlókat, mazsorett 1
mazsorett botokat 1
botokat és 1
és karneváli 1
karneváli kocsikat. 1
kocsikat. A 1
A Naruto 3
Naruto egy 1
egy japán 5
japán fantáziavilágban 1
fantáziavilágban játszódik. 1
Naruto első 1
első sorozatkalauzában 1
sorozatkalauzában közölt 1
közölt szavazás 1
szavazás eredményében 1
eredményében ennek 1
két dzsucunak 1
dzsucunak a 1
a helyezése 1
helyezése megfordult; 1
megfordult; a 1
a Csidori 1
Csidori került 1
első, a 5
a Raszengan 1
Raszengan a 1
Naruto olvasóinak 1
olvasóinak körében 1
körében Lee 1
Lee igen 1
igen közkedveltté 1
közkedveltté vált, 1
vált, mely 4
a népszerűségi 1
népszerűségi szavazások 1
szavazások alkalmával 1
alkalmával is 3
is kitűnik. 1
kitűnik. A 1
A Narvai 1
Narvai fronton 1
fronton az 1
észt seregekben 1
seregekben brit, 1
brit, és 1
és skandináv 2
skandináv önkéntesek 1
a Baltische 1
Baltische Landeswehr 1
Landeswehr egy 1
egy zászlóalja 1
zászlóalja is 1
is harcol. 1
harcol. A 1
A Narwhal 1
Narwhal sértetlenül 1
sértetlenül vészelte 2
támadást, mivel 1
japánok a 1
a tengeralattjáró-bázist 1
tengeralattjáró-bázist nem 1
nem bombázták. 1
bombázták. A 1
A NASA 10
NASA 2009-es 1
2009-es döntése 1
döntése után 2
a négyfős 1
négyfős változatot 1
változatot tervezték 1
tervezték előbb 1
előbb szolgálatba 1
szolgálatba állítani, 1
állítani, így 1
az ISS-hez 1
ISS-hez is 1
ez repült 1
repült volna 2
egy ideig. 2
ideig. A 3
NASA a 1
légierő infravörös 1
infravörös távcsöveinek 1
távcsöveinek segítségével 1
segítségével sikeresen 2
sikeresen megtalálta 1
Nap hőjét 1
hőjét felszívó 1
felszívó és 1
ezért melegebb 1
melegebb roncsdarabokat, 1
roncsdarabokat, ami 1
tovább erősítette 1
erősítette azt 1
a roncsdarabok 1
roncsdarabok szenesedéstől 1
szenesedéstől sötétek, 1
sötétek, és 1
nem nyersfémszerűen 1
nyersfémszerűen tükrözőek. 1
tükrözőek. A 1
NASA (és 1
esetleges másik 1
másik megrendelő, 1
megrendelő, a 1
a Légierő) 1
Légierő) elvetette 1
elvetette ezeket 1
az elképzeléseket 1
elképzeléseket is. 1
NASA és 1
és beszállítóinak 1
beszállítóinak mérnökei 1
mérnökei a 1
a kabint 1
kabint is 1
is tüzetesen 1
tüzetesen átvizsgálták, 1
átvizsgálták, különös 1
hőpajzs hibajelzésének 1
hibajelzésének okára. 1
okára. A 1
NASA holdbázisa, 1
holdbázisa, amely 1
amely állandó 1
állandó emberi 1
emberi jelenlétet 1
jelenlétet jelentene 1
jelentene a 3
a Holdon, 2
Holdon, tervezési 1
tervezési fázisban 1
fázisban van, 1
van, azonban 2
azonban 2009-ben 2
2009-ben Barack 1
Barack Obama 1
Obama elnök 1
elnök megszüntette 1
megszüntette a 5
a holdbázis 1
holdbázis építését 1
építését célul 1
célul kitűző 2
kitűző Constellation 1
Constellation programot. 1
NASA meg 1
is bízta 1
bízta az 2
egyetemi kutatóműhelyt, 1
kutatóműhelyt, hogy 1
hogy dolgozzon 2
dolgozzon a 2
a problémán. 1
problémán. A 1
A NASA-nak 1
NASA-nak új 1
új terület 1
terület után 1
után kellett 4
kellett nézni, 1
nézni, ahol 1
rakéta méreteihez 1
méreteihez igazodó 1
igazodó indítóállást 1
indítóállást és 1
és összeszerelő 1
összeszerelő részleget 1
részleget hozhat 1
hozhat létre. 1
NASA nekik 1
nekik szánta 1
repülések dandárját 1
dandárját és 1
Apollo repülések 1
repülések legénységének 1
legénységének gerincét 1
gerincét is 1
ők adták. 1
NASA Spartan 1
Spartan programjának 1
programjának célja, 1
egyszerű, olcsó, 1
olcsó, az 1
az űrrepülőgép 2
űrrepülőgép Canadarm 1
Canadarm (RMS) 1
(RMS) manipulátor 1
manipulátor karjával 1
karjával pályairányba 1
pályairányba állítható/visszanyerhető, 1
állítható/visszanyerhető, többször 1
többször felhasználható 1
felhasználható kísérleti 1
kísérleti űreszközt 1
űreszközt (független 1
(független űrlaboratórium) 1
űrlaboratórium) alkalmazzanak. 1
alkalmazzanak. A 1
NASA több 1
két évtizedes 4
évtizedes szolgálati 1
szolgálati idejük 1
idejük és 1
hivatal vezetése 1
vezetése okán 1
okán a 3
a Gemkapocs 2
Gemkapocs műveletben 1
műveletben négy 1
négy részt 1
részt vevőt 1
vevőt is 1
a kitüntetéssel 1
kitüntetéssel díjazott 1
díjazott 1969-ben, 1
1969-ben, ők 1
ők Kurt 1
Kurt Debus, 1
Debus, Eberhard 1
Eberhard Rees, 1
Rees, Arthur 1
Arthur Rudolph 1
Rudolph és 1
von Braun. 1
Braun. A 1
NASA végre 1
végre meghallgatta 1
meghallgatta ezeket 1
ezeket e 1
e panaszokat 1
több kapaszkodót, 1
kapaszkodót, lábtartót, 1
lábtartót, vagy 1
éppen olyan 5
olyan gyűrűt 1
gyűrűt helyez 1
helyez fel 1
az űrhajóra, 1
űrhajóra, amelybe 1
amelybe az 1
az űrhajós 5
űrhajós a 2
köldökzsinórt rögzíthette. 1
rögzíthette. A 1
A NASDA 1
NASDA feladata 1
volt rakéták 1
rakéták fejlesztése 1
fejlesztése (kísérletek), 1
(kísérletek), műholdak 1
műholdak gyártása 1
gyártása (tudományos, 1
(tudományos, technikai), 1
technikai), felbocsátása 1
felbocsátása (indító 1
(indító bázisok), 1
bázisok), üzemeltetése 1
üzemeltetése (nyomon 1
(nyomon követés), 1
követés), közeli- 1
közeli- és 1
és távlati 1
távlati űrtervek 1
űrtervek kidolgozása. 1
kidolgozása. A 2
A Násfa 1
Násfa A 1
név újabb 1
újabb keletű 5
keletű névadás 1
névadás a 1
a régies 2
régies násfa 1
násfa szóból, 1
szóból, aminek 1
a jelentése: 2
jelentése: függő 1
függő ékszer. 1
ékszer. A 1
A naspolya 1
naspolya talajtípusokban 1
talajtípusokban nem 1
nem válogat, 1
válogat, de 1
a tápdús, 1
tápdús, nyirkos 1
nyirkos talajt 1
talajt jobban 1
jobban szereti. 1
A Nassau-osztály 1
Nassau-osztály hajóit 1
hajóit Krupp-féle 1
Krupp-féle cementált 1
cementált páncélzattal 1
páncélzattal látták 1
A páncélöv 1
páncélöv vastagsága 1
vastagsága 30 1
30 cm-es 2
cm-es volt 2
hajó közepén 1
létfontosságú berendezések 1
berendezések mentén, 1
mentén, a 5
kevésbé védett 1
védett helyeken 2
helyeken pedig 1
8 cm-es 1
volt (hajóorr, 1
(hajóorr, tatrész). 1
tatrész). A 1
A Nassau 1
Nassau rövid 1
ideig tűz 1
vette őket 2
őket mielőtt 1
mielőtt 90°-os 1
90°-os fordulót 1
fordulót hajtott 1
hajtott volna 2
volna végre, 1
végre, hogy 3
a torpedóikat 1
torpedóikat kikerülhesse. 1
kikerülhesse. Anastacia 1
Anastacia a 1
a repülőtéren 3
repülőtéren elénekli 1
elénekli a 2
dalt háttérénekeseivel 1
háttérénekeseivel együtt, 1
együtt, majd 3
egy repülőn 1
repülőn énekel. 1
énekel. Anastacia 1
Anastacia több 1
tíz éven 3
küzdött azért, 1
hogy felfedezzék, 1
felfedezzék, ugyanis 1
ugyanis kezdetben 1
kezdetben senki 1
akart lemezszerződést 1
lemezszerződést ajánlani 1
ajánlani neki. 1
neki. Anasztázia 1
Anasztázia görög 1
görög királyi 1
királyi hercegné 1
hercegné (született 1
(született None 1
None May 2
May Nancy 2
Nancy Stewart) 1
Stewart) (teljes 1
(teljes nevén 3
nevén Anastasia 1
Anastasia None 1
Nancy Stewart 1
Stewart Worthington 1
Worthington Leeds 1
Leeds Glücksburg) 1
Glücksburg) ( 1
( Anasztáz 1
Anasztáz rövid 1
rövid pontifikátusa 2
pontifikátusa alatt 1
alatt igyekezett 1
igyekezett megkeresni 1
az orvosságot 1
orvosságot az 1
egyházszakadás helyrehozatalára. 1
helyrehozatalára. Anathema 1
Anathema gúnyosan 1
gúnyosan jelenti 1
jelenti képzelt 1
képzelt sikerét 1
végső titkokat 1
titkokat őrző 1
őrző Valaki-nek, 1
Valaki-nek, aki 1
azonban megmagyarázza 1
megmagyarázza Anatemának, 1
Anatemának, hogy 1
szeretet mindennél 1
mindennél nagyobb 1
örökké megújul 1
megújul az 1
emberek között. 3
A Nationalelfben 1
Nationalelfben legutóbbi 1
legutóbbi 1954-ben 1
1954-ben fordult 1
hogy újonc 1
újonc hálóőr 1
hálóőr három 1
gólt kapjon, 1
kapjon, akkor 1
akkor Heinrich 1
Heinrich Kwiatkowski 1
Kwiatkowski a 1
világbajnokságon Magyarország 1
Magyarország ellen 4
ellen kapott 1
kapott nyolc 1
nyolc találatot. 1
A National 1
Geographic Society 1
Society (1981) 1
(1981) szerint 1
legtöbb ismert 1
ismert fajta 1
fajta hossza 1
átlagosan 46 1
46 centiméter, 1
centiméter, farokhosszuk 1
farokhosszuk pedig 1
pedig 30 1
30 centiméter. 2
centiméter. Anatolis 1
Anatolis egy 1
egy nyilatkozatában 2
nyilatkozatában megemlítette, 1
megemlítette, hogy 2
hogy szívesen 5
szívesen szerepelne 1
szerepelne akár 1
is. Anatol 1
Anatol Rapoport 1
Rapoport ennek 1
egyik korai 4
korai kidolgozója 1
kidolgozója volt. 1
A nátrium 2
nátrium fény 1
fény közel 1
közel monokromatikus 1
monokromatikus és 1
és alkalmas 1
hogy interferencia 1
interferencia mintázatokat 1
mintázatokat hozzanak 1
hozzanak vele 1
vele létre. 1
A nátrium-fluoridot 1
nátrium-fluoridot használják 1
használják antibiotikumokban, 1
antibiotikumokban, patkánymérgekben 1
patkánymérgekben és 1
és kerámiákban. 1
kerámiákban. A 1
A nátrium-hipokloritos 1
nátrium-hipokloritos fehérítés 1
fehérítés végén 1
végén klórmentesítést 1
klórmentesítést (hipoklorit 1
(hipoklorit aktív 1
aktív maradványainak 1
maradványainak eltávolítása, 1
eltávolítása, klór-aminok 1
klór-aminok elbontása) 1
elbontása) és 1
és savazást 1
savazást (semlegesítés, 1
(semlegesítés, kalcium-, 1
kalcium-, magnéziumsók 1
magnéziumsók oldatba 1
oldatba vitele) 1
vitele) végeznek. 1
nátrium levegőn 1
levegőn történő 1
történő égetésekor 1
égetésekor Na 1
Na 2 2
O és 2
körülbelül 20% 1
20% nátrium-peroxid 1
nátrium-peroxid (Na 1
(Na 2 1
O 2 3
) keletkezik. 1
A nátrium-oxid 1
nátrium-oxid – 1
nem Na 1
O formában 1
formában teszik 1
teszik beléjük, 1
beléjük, és 1
is különálló 2
különálló nátrium-oxid 1
nátrium-oxid komponensként 1
komponensként van 1
van bennük 1
bennük jelen 1
jelen – 1
az üvegek 2
üvegek fontos 1
fontos komponense, 1
komponense, jellemzően 1
jellemzően mintegy 1
mintegy 15% 1
15% mennyiségben. 1
A nátrium-szulfát 1
nátrium-szulfát vízoldékonysága 1
vízoldékonysága igen 1
igen érdekes 3
érdekes karakterisztikájú. 1
karakterisztikájú. A 1
A natúfi 1
natúfi települések 1
települések lehettek 1
lehettek állandóak 1
állandóak vagy 1
vagy időszakosak 1
időszakosak (például 1
(például vadásztelepek), 1
vadásztelepek), a 1
a kunyhók 1
kunyhók kerek 1
kerek alaprajzúak 1
alaprajzúak voltak, 1
voltak, olykor 1
olykor cölöpökön 1
cölöpökön álltak. 1
A Nature 1
Nature több 1
korábbi eredményt 1
eredményt idéz 1
idéz a 2
a harkályok 1
harkályok különleges 1
különleges képességének 1
képességének megmagyarázásáért. 1
megmagyarázásáért. A 1
A NAUI, 1
NAUI, mint 1
mint rekreációs- 1
rekreációs- és 1
és technikai- 1
technikai- búvároktatási 1
búvároktatási szervezet, 1
szervezet, az 2
oktatási szabványok 1
szabványok egységesítésére 1
egységesítésére és 1
oktatási anyagok 2
anyagok kidolgozására 1
kidolgozására jött 1
majd vált 1
vált nemzetközi 1
nemzetközi oktatási 2
minősítő szervezetté. 1
szervezetté. A 1
A naulilai 1
naulilai vereségnek 1
vereségnek különösebb 1
különösebb katonai 1
katonai következményei 1
következményei nem 1
nem voltak, 4
voltak, attól 1
attól eltekintve, 1
eltekintve, hogy 1
portugál gyarmat 1
gyarmat Cuanhama 1
Cuanhama régiójában 1
régiójában néhány 1
néhány őslakos 1
őslakos törzs 1
törzs fellázadt 1
fellázadt a 2
A naunik 1
naunik síkságaihoz 1
síkságaihoz a 1
a hegységen 1
hegységen egy 1
egy völgyszoros 1
völgyszoros vezet 1
vezet át. 2
A Nauszika 1
Nauszika – 1
A szél 4
szél harcosai 1
harcosai többnyire 1
többnyire pozitív 3
pozitív értékelést 1
értékelést kapott 2
kritikusoktól, és 1
és rendszeresen 5
rendszeresen a 3
animációs filmek 1
filmek közé 1
A Nautilus 1
Nautilus tengeralattjáró, 1
tengeralattjáró, fedélzetén 1
fedélzetén hírszerzési 1
hírszerzési tisztekkel, 1
tisztekkel, fotókat 1
fotókat készített 1
sziget partjairól, 1
partjairól, amelyeket 1
amelyeket légi 1
légi felvételek 1
felvételek egészítettek 1
egészítettek ki. 2
A navahók 1
navahók az 1
erdőbe hurcolták 1
hurcolták foglyaikat, 1
foglyaikat, és 1
egy tisztáson 2
tisztáson fához 1
fához kötözték 1
kötözték őket. 1
őket. Ana 1
Ana végül 1
mond semmit. 1
A navigációt 1
navigációt segítő 1
segítő hajtóanyag 1
hajtóanyag elfogyását 1
elfogyását követően 1
követően tehetetlenül 1
tehetetlenül repül 1
a világűr 3
világűr erőhatásai 1
erőhatásai alatt. 1
A Navigator 1
Navigator 7 1
7 a 1
a szoftver 6
szoftver legfrissebb 1
legfrissebb kiadása, 1
kiadása, mely 2
a HTC 1
HTC Touch 1
Touch Diamond 1
Diamond külön 1
külön szoftvereként 1
szoftvereként került 1
került piacra 2
piacra 2008 1
2008 júniusában. 1
A navigátori 1
navigátori teendők 1
teendők mellett 1
tudományos munkákba 1
munkákba is 1
is bekapcsolódik, 1
bekapcsolódik, ő 1
ő szokta 1
szokta helyettesíteni 1
helyettesíteni Spockot 1
Spockot a 1
tudományos poszton, 1
poszton, ha 1
a vulkáni 5
vulkáni nem 1
nem tartózkodik 1
tartózkodik a 3
A navigátoroknak 1
navigátoroknak ismerniük 1
a helyet, 5
helyet, ahova 1
ahova menni 1
menni akartak 1
akartak és 1
és ahova 1
ahova más 1
más embereket 1
embereket vittek. 1
vittek. A 1
A nazarénus 1
nazarénus felekezet 1
felekezet első 1
első anyakönyvei 1
anyakönyvei Kálon 1
Kálon 1858-ból, 1
1858-ból, Baranya 1
Baranya megyében 2
megyében 1860-tól 1
1860-tól ismertek; 1
ismertek; Battonya, 1
Battonya, Szeged, 1
Szeged, Algyő 1
Algyő (1870). 1
(1870). A 1
A nazarénusügy 1
nazarénusügy legkritikusabb 1
legkritikusabb pontjai 1
pontjai a 1
a keresztséggel 1
keresztséggel és 1
és házasságkötéssel 1
házasságkötéssel kapcsolatos 1
kapcsolatos államegyházi 1
államegyházi adminisztráció 1
adminisztráció elutasítása, 1
elutasítása, valamint 1
a fegyverfogás 1
fegyverfogás következetes 1
következetes megtagadása 1
megtagadása voltak. 1
A nazgúlokat 1
nazgúlokat sötét 1
sötét kriptákba 1
kriptákba zárták 1
zárták és 1
erős varázslattal 1
varázslattal tartották 1
tartották őket 1
őket fogva. 1
A názir 1
názir törvényei: 1
törvényei: mely 1
mely fogadalmi 1
fogadalmi kifejezések 1
kifejezések köteleznek 1
köteleznek názirságra, 1
názirságra, a 1
a názir 2
názir fajtái, 1
fajtái, a 1
a názirra 1
názirra vonatkozó 1
vonatkozó tilalmak, 1
tilalmak, és 1
názir által 1
által bemutatott 5
bemutatott áldozatok. 1
áldozatok. Ancelotti 1
Ancelotti menesztését 1
menesztését a 1
38. forduló 1
forduló félidejében 1
félidejében jelentette 1
klub. Ancel 1
Ancel szerint 1
sok áttervezés 1
áttervezés kissé 1
kissé megviselte 1
megviselte a 3
a fejlesztőcsapatot, 1
fejlesztőcsapatot, a 1
játék végül 1
eredeti tervek 7
tervek átdolgozása 1
átdolgozása helyett 1
helyett szinte 1
már annak 3
a folytatásává 1
folytatásává nőtte 1
magát. Anda 1
Anda ya 1
ya (Gyerünk!) 1
(Gyerünk!) a 1
rádió reggeli 1
reggeli ébresztő 1
ébresztő műsorra, 1
műsorra, zenével 1
zenével és 3
és beszélgetésekkel. 1
beszélgetésekkel. Anđela 1
Anđela Horvat 2
Horvat horvát 2
horvát történész 2
történész a 3
közeli Kisszabadka 1
Kisszabadka (korábban 1
(korábban Szombathely) 1
Szombathely) nevét 1
latin Sabaria 2
Sabaria helynévből 2
helynévből származtatja. 2
származtatja. Anđela 1
származtatja. Anders 1
Anders azonban 1
azonban 1 1
1 hét 3
múlva (január 1
(január 23.) 1
23.) kilépett 1
kilépett a 14
a zenekarból, 7
zenekarból, azzal 1
az indokkal, 3
indokkal, hogy 3
nem szeretne 3
szeretne állandó 1
állandó tag 3
tag lenni, 1
lenni, és 3
a HammerFallra 1
HammerFallra akar 1
akar koncentrálni. 1
koncentrálni. Anderson 1
Anderson 3-1-es 1
3-1-es vezetését 1
vezetését követően 1
követően még 9
még sikerült 3
sikerült 3-3-ra 1
3-3-ra szépítenie 1
szépítenie az 1
az eredményt, 3
eredményt, azonban 1
utolsó 10 2
10 legből 1
legből 9-et 1
9-et elvesztett, 1
elvesztett, ezzel 1
pedig 6-3 1
6-3 arányban 1
elődöntőben búcsúzott 1
a világbajnokságtól. 1
világbajnokságtól. Anderson 1
Anderson egy 1
egy „regenerátor” 1
„regenerátor” (természetfeletti 1
(természetfeletti öngyógyító 1
öngyógyító képességgel 1
képességgel bír), 1
bír), így 1
így rendkívül 1
rendkívül veszélyes 1
veszélyes ellenfél 1
ellenfél a 4
hétköznapi vámpírok 1
vámpírok számára. 1
számára. Anderson 1
Anderson százados, 1
százados, az 1
északiak kémfőnöke 1
kémfőnöke merész 1
merész tervet 1
tervet gondol 1
gondol ki. 1
ki. Andersson 1
Andersson és 3
és Ulvaeus 3
Ulvaeus részt 1
vettek egy 5
új dal 2
dal előkészületeiben, 1
előkészületeiben, mely 1
az I'Am 1
I'Am The 1
The Seeker 1
Seeker címet 1
kapta, és 5
az Abbacadabra 1
Abbacadabra című 1
című musical 3
musical egyik 1
egyik betétdala 1
betétdala volt. 1
volt. Andersson 1
Andersson később 1
később megerősítette, 1
megerősítette, hogy 11
játék 2016 1
2016 első 1
első negyedében 1
negyedében sem 1
fog megjelenni. 2
megjelenni. And 1
And Lovin' 1
Lovin' It 1
It nevet 1
adták. Ando 1
Ando elsőre 1
elsőre nem 3
igazán hiszi 1
hiszi el 2
el barátja 1
barátja történeteit, 1
történeteit, ám 1
később segíti 1
segíti fogja 1
fogja Hiro 1
Hiro „küldetésének” 1
„küldetésének” végrehajtását. 1
végrehajtását. Andor 1
Andor fájdalmában 1
fájdalmában és 1
és szégyenében 1
szégyenében a 1
a politika 9
politika terén 1
terén próbál 1
próbál érvényesülni, 1
érvényesülni, de 1
ott sincs 1
sincs sikere: 1
sikere: pártbeli 1
pártbeli társai 1
társai cserbenhagyják, 1
cserbenhagyják, barátai, 1
barátai, sőt 1
sőt inasa 1
inasa is 1
is megtagadják. 1
megtagadják. Andorka 1
Andorka Péter 1
Péter alapvetően 1
alapvetően vokális 1
vokális típusú 1
típusú zeneszerzőnek 1
zeneszerzőnek tartja 1
tartja magát, 3
magát, ezen 1
belül nyitott 1
minden műfajra. 1
műfajra. Andornak, 1
Andornak, az 1
az Ajándék 2
Ajándék Földjének 1
Földjének nevezték. 1
nevezték. Andorra 1
Andorra ellen 1
ellen ő 1
válogatott harmadik 1
harmadik gólját 3
gólját az 2
az 5–0-ra 1
5–0-ra megnyert 1
megnyert mérkőzésen. 1
mérkőzésen. Andorra 1
Andorra úgy 1
döntött, a 3
2010-es versenyből 1
versenyből kiszáll, 1
kiszáll, mert 1
kaptak elegendő 1
elegendő támogatást 1
a részvényesektől, 1
részvényesektől, ahol 1
ahol amúgy 1
is költségcsökkentések 1
költségcsökkentések voltak. 1
voltak. Andor 1
Andor szerelmi 1
szerelmi dalától 1
dalától eltekintve, 1
eltekintve, az 1
opera legkevésbé 1
legkevésbé sikerült 1
sikerült részletei 1
részletei a 1
a Túri-családhoz 1
Túri-családhoz kötődnek. 1
kötődnek. Andrae, 1
Andrae, 145-146. 1
145-146. o. 1
o. A 39
fétis motívuma 1
motívuma Barks 1
Barks későbbi 1
későbbi történeteitől 1
történeteitől sem 1
sem idegen. 2
idegen. András 1
András dühe 1
dühe miatt 1
a lányoknak 3
lányoknak aztán 1
aztán el 1
kellett szenvedniük 1
szenvedniük a 1
hosszas térdepelést, 1
térdepelést, nem 1
nem aludhattak, 1
aludhattak, vagy 1
pedig András 1
András hamar 1
hamar felzavarta 1
felzavarta őket 1
őket álmukból. 1
álmukból. András 1
András és 4
és Juli 1
Juli közelebb 1
közelebb kerülnek 2
kerülnek egymáshoz, 1
mint eddig 7
eddig bármikor, 1
bármikor, de 1
de kapcsolatukat 1
kapcsolatukat beárnyékolja 1
beárnyékolja Dani 1
Dani állapotának 1
állapotának súlyosbodása. 1
súlyosbodása. András 1
és Veronika 1
Veronika az 1
egyetemi évek 1
alatt ismerkedtek 1
ismerkedtek meg, 2
amikor András 1
András már 1
már nős 2
nős volt. 1
volt. András 2
András fia, 1
fia, István 1
István mester, 1
mester, fia, 1
fia, kutasi 1
kutasi Terjék 1
Terjék Ferenc 1
Ferenc zalai 1
zalai földbirtokos 1
földbirtokos volt. 2
András hatalmának 1
hatalmának stabilitása 1
stabilitása és 1
politikai szándékai 1
szándékai Bonzano 1
Bonzano Péter 1
Péter jelentéseinek 1
jelentéseinek tükrében. 1
tükrében. András 1
András király 1
király által 8
alapított topuszkai 1
topuszkai Szűz 1
Mária cisztercita 1
cisztercita apátság 1
apátság maradványai 1
maradványai a 4
a 23 1
23 méter 1
magas gótikus 1
gótikus kapuzattal. 1
kapuzattal. András 1
András megígérte, 1
más hitűeket 1
hitűeket (zsidókat 1
(zsidókat és 1
és izmaelitákat) 1
izmaelitákat) kizárja 1
kizárja a 5
a közhivatalokból. 1
közhivatalokból. Andrásnak 1
Andrásnak még 1
sikerült megakadályoznia, 1
megakadályoznia, de 1
de 1214-ben 1
1214-ben a 1
hasonló próbálkozások 1
próbálkozások megelőzésére 1
megelőzésére megkoronáztatta 1
megkoronáztatta elsőszülött 1
későbbi IV. 1
IV. András 1
András nevü 1
nevü familiárisukat 1
familiárisukat egy 1
egy házba 1
házba zárta, 1
zárta, majd 1
majd hostia 1
hostia ipsius 1
ipsius domus 1
domus in 1
in ipsum 1
ipsum confringendo, 1
confringendo, ha 1
ha el 4
nem menekül, 2
menekül, megölte 1
megölte volna; 1
volna; egy 1
egy tehenet 2
tehenet in 1
in eadem 1
eadem curia 1
curia súlyosan 1
súlyosan megsebesített, 1
megsebesített, a 1
következő szerdán. 1
szerdán. Andrássy 1
Andrássy Gyuláról 1
Gyuláról 2003-ban 1
2003-ban írt 1
írt könyvében 1
könyvében következőképp 1
következőképp írt 1
írt Beniczkyről: 1
Beniczkyről: „1925. 1
„1925. Andrást 1
Andrást a 1
pápa igyekezett 1
igyekezett rávenni 1
rávenni egy 1
egy keresztes 1
hadjárat indítására. 1
indítására. András 1
András volt 1
család nemességének 1
nemességének megalapozója, 1
megalapozója, ő 1
a pilisi 2
pilisi előnevet 1
előnevet használta. 1
használta. Andrea 1
Andrea bejelentését 1
bejelentését a 1
tervezett esküvőről 1
esküvőről olyan 1
nagy felzúdulás 1
felzúdulás fogadja, 1
fogadja, hogy 1
be sem 3
sem meri 1
meri vallani, 1
vallani, hogy 1
hogy leendő 1
leendő apósa 1
apósa és 1
és „anyósa” 1
„anyósa” valójában 1
valójában mifélék. 1
mifélék. Andreas 1
Andreas tehát 1
tehát úgy 1
úgy lett 7
lett bajnok, 1
bajnok, hogy 1
hogy mindössze 2
alkalommal állt 2
állt dobogón 2
dobogón az 1
évben, melyből 1
melyből háromszor 1
háromszor az 1
három futamon. 1
futamon. Andreas 1
Andreas Tietze 1
Tietze szerint 1
az örmény 7
örmény közönség 1
számára írt 3
írt első 1
első regény, 1
regény, melyet 1
melyet Törökországban 1
Törökországban adtak 1
ki. Andrea 1
Andrea úgy 1
csak holnap 1
holnap mondják 1
el neki 3
a jóhírt. 1
jóhírt. André 1
André Gide 1
Gide 1869. 1
1869. november 1
november 22-én 2
22-én Párizsban 1
Párizsban született. 1
született. Andrej 1
Andrej Alekšin 1
Alekšin tervezte, 1
tervezte, nyilvánvalóan 1
a Mari 2
Mari Köztársaság 1
Köztársaság zászlajának 1
zászlajának hatására. 1
hatására. Andrej 1
Andrej Hlinka 1
Hlinka augusztus 1
16-án bekövetkezett 1
után vitathatatlanul 1
vitathatatlanul ő 1
lett Hlinka 1
Hlinka Szlovák 1
Szlovák Néppártjának 1
Néppártjának tényleges 1
vezetője. Andrej 1
Andrej legidősebb 1
fia vezette 1
a rjazanyi, 1
rjazanyi, muromi 1
muromi és 1
és polocki 1
polocki csapatokból 1
csapatokból álló 1
álló sereget, 1
sereget, amelyet 1
azonban február 1
február 25-én 1
25-én Roman 1
Roman és 1
novgorodiak megfutamítottak 1
megfutamítottak és 1
jelentős hányadukat 1
hányadukat foglyul 1
foglyul ejtették. 2
ejtették. Andrew 1
Andrew Grove 1
Grove könyvet 1
könyvet is 9
írt erről 2
az átmenetről 1
átmenetről „Only 1
„Only the 1
the paranoid 1
paranoid survive” 1
survive” címmel 1
címmel („Csak 1
(„Csak a 1
a paranoidok 1
paranoidok maradnak 1
maradnak fenn”). 1
fenn”). Andrew 1
Andrew S. 1
S. Bub 1
Bub a 1
a Daily 2
Daily Radarban 1
Radarban a 1
játék Windows-verzióját 1
Windows-verzióját kereskedelmi 1
kereskedelmi csalódásnak 1
csalódásnak nyilvánította. 1
nyilvánította. Andrews 1
Andrews komikus 1
komikus gyönyörűség, 1
gyönyörűség, Moore 1
Moore elbűvölő 1
elbűvölő és 2
és Channing 1
Channing kellemes 1
kellemes kinézetével 1
kinézetével jelenetet 1
jelenetet lop 1
lop jelenet 1
jelenet után”. 1
után”. Andris 1
Andris pár 1
pár év 3
után sajnos 1
sajnos kivált 1
a formációból 1
saját szóló 1
szóló zenei 1
anyagán kezdett 1
el dolgozni 3
dolgozni Shine 1
Shine művésznéven. 1
művésznéven. A 1
A Ndundulu-erdő 1
Ndundulu-erdő jó 1
a mangábék 1
mangábék azonban 1
azonban ismeretlen 1
ismeretlen okból 2
okból nem 1
nem szaporodtak 1
szaporodtak el. 1
el. 2007-ben 1
2007-ben a 5
faj teljes 1
teljes létszámát 1
létszámát 1117 1
1117 egyedre 1
becsülték. Andy, 1
Andy, a 1
főhős, aki 1
egy természet 2
természet tudományi 1
tudományi múzeumban 1
múzeumban dolgozik. 1
dolgozik. Andy 1
Andy és 1
és Denise 1
Denise megpróbálja 1
megpróbálja megjavítani 1
megjavítani Andy 1
Andy öreg 1
öreg Cherokee 1
Cherokee dzsipjét, 1
dzsipjét, amivel 1
amivel 1980-ban 1
1980-ban Alaszkába 1
Alaszkába érkezett. 1
érkezett. Andy 1
Andy Foster, 1
Foster, a 1
California State 1
State Athletic 1
Athletic Commission 1
Commission igazgatója, 1
igazgatója, aki 1
aki szervezte 1
eseményt így 1
nyilatkozott: "Ha 1
"Ha nem 1
nem lennének 1
lennének YouTube 1
YouTube sztárok, 1
sztárok, a 1
a küzdelem 3
küzdelem még 1
is elfogadható 1
elfogadható lenne 1
lenne bármely 1
bármely bizottság 1
bizottság által, 1
két debütáló 1
debütáló sportoló 1
sportoló küzdelme." 1
küzdelme." Andy 1
Andy megígérteti 1
megígérteti Reddel, 1
Reddel, hogy 1
ha valaha 1
valaha kijut, 1
kijut, menjen 1
menjen el 3
el Buxtonba 1
Buxtonba (Maine 1
(Maine állam) 1
állam) egy 1
bizonyos szénaföldhöz, 1
szénaföldhöz, ahol 1
egy fánál 1
fánál elrejtett 1
elrejtett valamit. 1
valamit. Andy 1
Andy megtanult 1
megtanult angolul, 1
angolul, s 1
miután beiratkozott 1
a gimnáziumba, 1
gimnáziumba, a 1
a jóképű 3
jóképű fiatalember 1
fiatalember hamar 1
hamar népszerűséget 1
népszerűséget szerzett 1
tanulók között. 1
között. Andy 1
Andy mikor 1
mikor kinyitja 1
kinyitja az 1
az ajtót 3
ajtót pár 1
pár zombi 1
zombi megharapja, 1
megharapja, bár 1
ő még 1
tudja hogy 2
hogy zombivá 1
zombivá fog 1
fog válni, 1
a plázában 1
plázában lévők 1
lévők tudják 1
tudják hogy 2
nem vihetik 1
vihetik magukkal, 1
magukkal, hisz 1
legkisebb harapás 1
harapás is 1
is átváltoztat. 1
átváltoztat. Andy 1
Andy Six 1
Six volt 1
volt mindaz, 1
mindaz, ami 2
ami tizenévesen 1
tizenévesen annyira 1
annyira akartam 1
akartam lenni. 1
lenni. Andy 1
Andy szerint 1
a klímaváltozás 2
miatt késik 1
késik minden. 1
minden. Andy 1
Andy Taylor 1
Taylor több 1
több koncertet 3
koncertet is 3
is kihagyott 1
kihagyott a 1
turné fabruári 1
fabruári és 1
és márciusi 1
márciusi részéből, 1
részéből, hogy 1
hogy meglátogassa 3
meglátogassa beteg 1
beteg apját 1
a temetésén. 1
temetésén. Andyt 1
Andyt az 1
anyja keresi 1
keresi telefonon, 1
telefonon, eközben 1
eközben Chucky 1
Chucky kivágja 1
kivágja a 2
a csomagot 4
csomagot hogy 1
hogy kijöjjön. 1
kijöjjön. A 1
A neandervölgyi 1
neandervölgyi embereknek 1
embereknek „képzőművészeti” 1
„képzőművészeti” alkotásai 1
alkotásai csak 1
nagyon szórványosan 1
szórványosan maradtak 1
maradtak fenn: 2
fenn: ez 1
főleg néhány 1
néhány faragott, 1
faragott, vésett 1
vésett csontot 1
csontot jelent. 1
A Nebḫeperuré 1
Nebḫeperuré uralkodói 1
uralkodói név 1
név alapján 1
alapján Tutanhamonnal 1
Tutanhamonnal azonosítják. 1
azonosítják. A 3
A Nebrai 1
Nebrai korong 1
korong 2013 1
2013 júniusában 3
júniusában szerepelt 1
az UNESCO 5
UNESCO "World 1
"World Documentary 1
Documentary Heritage"-ben. 1
Heritage"-ben. A 1
A Nebraskai 1
Nebraskai Egyetemre 1
Egyetemre járt 1
járt Lincolnban, 1
Lincolnban, újságírásból 1
újságírásból és 1
és afrikai 4
afrikai történelemből 1
történelemből diplomázott. 1
diplomázott. A 1
A NEC 1
NEC 2003 1
2003 elején 1
elején hivatalosan 1
hivatalosan bejelentette, 1
terméket kivezeti 1
kivezeti a 1
a piacról. 1
piacról. A 1
A Necpáli 1
Necpáli Justh 1
Justh család 1
A Necrontyr 2
Necrontyr elnevezése 1
elnevezése alapján 1
alapján Mephet’ran, 1
Mephet’ran, a 1
a Hírvivő 1
Hírvivő volt 1
első C’tan, 1
C’tan, mely 1
mely kommunikált 1
kommunikált a 1
a Necrontyr-al. 1
Necrontyr-al. A 1
Necrontyr fedezte 1
fel őket, 4
majd „élőfémből”, 1
„élőfémből”, Necrodermisből 1
Necrodermisből készítettek 1
készítettek testeket 1
testeket számukra. 1
A nedves 6
nedves déli 1
nyugati részeken 1
részeken jóval 1
száraz keleti 1
keleti részen, 2
részen, amelyet 1
Andok véd. 1
véd. A 1
nedves dzsungel 1
dzsungel és 3
nehéz terep 1
terep ellenére 1
ellenére 1941 1
1941 december 1
december 11-én 5
11-én 12 1
darab 95 1
95 típusú 1
típusú harckocsi 1
harckocsi is 1
is közreműködött 3
közreműködött abban 1
a támadásban, 2
támadásban, aminek 1
aminek sikerült 1
sikerült áttörnie 1
áttörnie a 1
a Jitra-vonalat. 1
Jitra-vonalat. A 1
nedves hajtás 1
hajtás lehetővé 1
papír könnyebben 1
könnyebben formálható 1
formálható legyen, 1
legyen, így 2
kész modellek 1
modellek egy 1
sokkal kerekebb 1
kerekebb és 1
és élethűbb 1
élethűbb megjelenést 1
megjelenést kapnak. 1
A nedves, 1
nedves, lehűlt 1
lehűlt levegő 1
levegő egy 1
másik nyíláson 1
keresztül távozik, 2
távozik, majd 1
a szabadba 1
szabadba kerül, 1
kerül, vagy 1
pedig kondenzálódik 1
kondenzálódik (lásd 1
a Szellőztetés 1
Szellőztetés szakaszt). 1
szakaszt). A 1
nedves levegő 3
levegő ritkább, 1
ritkább, mint 2
száraz, ezáltal 1
ezáltal mindig 1
mindig ez 1
utóbbi fölé 1
fölé emelkedik. 1
A nedvesség 1
nedvesség és 2
a pára 1
pára is 1
is hibaforrás, 1
hibaforrás, mivel 1
nedves acél, 1
acél, serpenyő 1
serpenyő vagy 1
vagy por 1
por megakadályozza 1
a szikrázást 1
szikrázást és 1
a tüzelést. 1
tüzelést. A 1
nedves vagy 2
vagy üde 1
üde láprét 1
láprét (Caricetum 1
(Caricetum davallianae) 1
davallianae) csak 1
vékony, felszíni 1
felszíni rétegét 1
rétegét nem 1
nem itatja 1
itatja át 1
át víz. 1
A Need 1
Need for 1
for Speed: 1
Speed: Underground 1
Underground 2 1
2 számos 1
számos új 10
új funkciót 1
funkciót kínál, 1
kínál, mint 2
teljes testreszabhatóság, 1
testreszabhatóság, új 1
új módszerei 1
módszerei a 1
a versenyek 2
versenyek kiválasztásának. 1
kiválasztásának. A 1
A "Needle 1
"Needle Slim" 1
Slim" feliratú 1
feliratú panel 1
panel ugyanolyan 1
ugyanolyan vastag 1
vastag (vagy 1
(vagy vékony), 1
vékony), mint 1
két pénzérme 1
pénzérme együtt. 1
A negatív 3
pozitív kapcsolatok 1
kapcsolatok kialakítása, 2
kialakítása, fenntartása 1
fenntartása hasonló 1
hasonló dimenziók 1
dimenziók mentén, 1
mentén, de 2
mégis különböző 1
módon megy 1
negatív katódpotenciál 1
katódpotenciál létrejöhet 1
létrejöhet fémfelületen 1
fémfelületen is, 1
az egyenáramúlag 1
egyenáramúlag el 1
van szigetelve 1
szigetelve az 1
az RF 1
RF generátortól, 1
generátortól, vagyis 1
a generátor 1
generátor a 1
a target 2
target elektródát 1
elektródát kondenzátor 1
kondenzátor közbeiktatásával 1
közbeiktatásával táplálja. 1
negatív szereplő, 3
szereplő, Tigrero 1
Tigrero ( 1
A negatívumok 1
negatívumok terén 1
terén ugyanezt 1
ugyanezt említették 1
említették meg 1
első körben: 1
körben: a 1
rajongók túlzott 1
túlzott mértékű 1
mértékű kiszolgálását, 1
kiszolgálását, illetve 1
illetve hogy 5
klasszikus nyomozós 1
nyomozós epizódok 1
epizódok teljesen 1
a háttérbe 5
és igazából 1
igazából ebben 1
részben is 2
a véletlennek 1
véletlennek köszönhető. 1
négy ágról 1
ágról egy-egy 1
egy-egy csapat 2
az Európa-bajnokságra. 4
Európa-bajnokságra. A 2
négy ágyúval 1
ágyúval rendelkező, 1
rendelkező, lovasságból 1
lovasságból és 1
és gyalogságból 1
gyalogságból álló 1
álló bal 1
bal szárnyat 1
szárnyat Manuel 1
Manuel Flon, 1
Flon, Cadena 1
Cadena grófja 1
grófja vezette, 1
vezette, a 4
jobb szárnyat 2
szárnyat Miguel 1
Miguel de 2
de Emparán 1
Emparán lovassága 1
lovassága alkotta, 1
alkotta, a 1
harmadik rész 3
rész élén 1
élén pedig 1
maga Calleja 1
Calleja állt. 1
négy alacsony 1
alacsony saroktorony, 1
saroktorony, melyeknek 1
melyeknek egyikében 1
egyikében a 2
kastély kápolnája 1
kápolnája kapott 1
helyet, előre 1
előre ugranak 1
ugranak az 1
egykori vizesárokba. 1
vizesárokba. A 1
négy album 2
négy zenész 1
zenész szólóalbumaként 1
szólóalbumaként jelent 1
meg, amelyeken 2
amelyeken mindannyian 1
mindannyian kiereszthették 1
kiereszthették alkotóvágyukat, 1
alkotóvágyukat, ezáltal 1
ezáltal maximális 1
maximális szabadságot 1
szabadságot kaptak. 1
alsó fülkében 1
fülkében Celsus 1
Celsus erényeit 1
erényeit megszemélyesítő 1
megszemélyesítő szobrokat 1
szobrokat (Bölcsesség, 1
(Bölcsesség, Kiválóság, 1
Kiválóság, Megfontoltság, 1
Megfontoltság, Tudomány) 1
Tudomány) helyeztek 1
A könyvtárnak 1
könyvtárnak csak 2
a homlokzatát 1
homlokzatát díszítették 1
díszítették ki, 1
ki, másik 1
három oldala 1
oldala összeépült 1
összeépült a 1
szomszédos házakkal. 1
házakkal. A 1
négy bejárata 1
bejárata előtt 2
régészek falak 1
falak maradványait 1
tárták fel, 3
fel, ezek 3
közül egyes 1
egyes falrészletek 1
falrészletek a 1
római városfal 1
városfal maradványai, 1
maradványai, de 1
többi későbbi 1
későbbi eredetű, 1
eredetű, amikor 1
amikor várrá 1
várrá alakították 1
alakították át 12
át védfalak 1
védfalak építettek 1
építettek elé 1
boltíveket is 1
is befalazták. 1
befalazták. A 2
négy betűt 1
betűt Mijo 1
Mijo Sabljak 1
Sabljak 1952-ben 1
1952-ben a 2
a „Chiesa 1
„Chiesa di 1
di Santo 1
Santo Mauro” 1
Mauro” (Szent 1
(Szent Mór 1
Mór templom) 1
templom) felirat 1
felirat rövidítésként 1
rövidítésként olvasta. 1
olvasta. A 1
négy ciklus 1
ciklus közül 1
az írek 1
írek eredetéről 1
eredetéről és 1
korábbi isteneiről 1
isteneiről szóló 1
szóló mitológiai 1
mitológiai ciklus 1
ciklus a 1
a leghiányosabban 1
leghiányosabban fennmaradt. 1
négy csoda 1
csoda mindegyike 1
mindegyike balesetet 1
szenvedett emberek 1
emberek (három 1
(három esetben 1
esetben gyerekek) 1
gyerekek) számára 1
nyújtott segítségéről 1
segítségéről szól. 1
négy csúcsból 1
csúcsból álló 1
álló út 1
út önkomplementer. 1
önkomplementer. A 1
A negyedben 1
negyedben a 1
legtöbb gésa 1
gésa az 1
az „Ume-”, 1
„Ume-”, „Kacu-”, 1
„Kacu-”, „Nao-”, 1
„Nao-”, „Icsi-” 1
„Icsi-” családok 1
családok tagjai. 1
A negyeddöntőben 5
fehérorosz Azarankát 1
Azarankát győzte 1
le hatalmas 1
hatalmas csatában 1
csatában 4–6, 1
4–6, 7–6(4), 1
7–6(4), 6–2-re 1
6–2-re szett- 1
szett- és 1
és brékhátrányból 1
brékhátrányból megfordítva 1
megfordítva a 1
MAFC BME 1
BME ellen 1
első meccs 1
meccs 5–3-as, 1
5–3-as, a 1
második 6–4-es 1
6–4-es Veszprém-győzelemmel 1
Veszprém-győzelemmel zárult, 1
zárult, így 1
így jöhetett 1
jöhetett az 1
elődöntő az 1
az MVFC 1
MVFC Berettyóújfalu 1
Berettyóújfalu ellen. 1
negyeddöntőben azonban 1
sikerült folytatni 1
folytatni jó 1
jó szereplését. 1
szereplését. A 2
negyeddöntőben Corina 1
Corina Căprioriuval 1
Căprioriuval vívott 1
vívott nagy 1
nagy csatát, 1
csatát, melynek 1
végén bírói 1
bírói döntéssel 1
döntéssel maradt 1
román sportolóval 1
sportolóval szemben. 1
negyeddöntőben viszont 1
viszont csúfos, 1
csúfos, 4–0-s 1
4–0-s vereséggel 1
vereséggel búcsúztak 1
búcsúztak Németország 1
Németország ellen. 2
A negyeddöntők 2
negyeddöntők győztesei 1
győztesei jutottak 1
Final Fourba. 1
Fourba. A 1
negyeddöntők hivatalos 1
hivatalos játéknapja 1
játéknapja április 1
április 16. 1
16. volt. 1
A negyedik 29
negyedik agykamra 1
agykamra alsó 1
alsó vége 1
vége (obex) 1
(obex) írótollhegyszerűen 1
írótollhegyszerűen (calamus 1
(calamus scriptorius) 1
scriptorius) megy 1
gerincvelő központi 1
központi csatornájába 1
csatornájába (canalis 1
(canalis centralis). 1
centralis). A 1
negyedik ajtó 1
ajtó becsukódik.) 1
becsukódik.) „A 1
„A negyediket 1
negyediket éjjel 1
éjjel leltem.” 1
leltem.” A 1
ötödik filmben 1
filmben szintén 1
karmester jelenik 1
meg, azonban 4
azonban őt 1
őt hívják 1
hívják Flitwicknek. 1
Flitwicknek. A 1
végzett Sanesi 1
Sanesi és 1
és de 2
de Graffenried 1
Graffenried már 1
már körhátránnyal 1
körhátránnyal értek 1
értek célba. 1
negyedik évadban 2
évadban (2011. 1
(2011. január 1
január 9. 1
9. - 1
- március 1
március 27.) 1
27.) 72 1
72 órával 1
órával az 2
előző évadfinálé 1
évadfinálé eseményei 1
után folytatódik 1
évadban szerelmes 1
lesz Robinba, 1
Robinba, ám 1
ám érzéseit 1
érzéseit titkolja, 1
titkolja, egészen 1
ötödik évad 3
évad elejéig, 1
elejéig, amikor 2
is összejönnek. 1
összejönnek. A 1
évad megkezdésekor 1
megkezdésekor azonban, 1
azonban, állandó 1
állandó játszási 1
játszási helyünkön 1
helyünkön felújítás 1
felújítás kezdődött, 1
kezdődött, mellyel 1
mellyel országjárásra, 1
országjárásra, és 1
és ideiglenes 5
ideiglenes budapesti 1
budapesti játszóhelyekre 1
játszóhelyekre kényszerültek. 1
évad során 7
során Christiannek 1
Christiannek homoszexuális 1
homoszexuális töltetű 1
töltetű álmai 1
álmai kezdenek 1
kezdenek támadni 1
támadni Seannal 1
Seannal kapcsolatban. 1
során kapcsolata 1
kapcsolata Vickel 1
Vickel megromlik, 1
megromlik, miután 1
miután beteg 1
beteg bátyja 1
bátyja elköltözik 1
elköltözik szerelméhez. 1
szerelméhez. A 1
negyedik evangélium, 1
evangélium, János 1
János evangéliuma, 1
evangéliuma, több 1
eltérő képet 1
képet mutat 1
mutat Jézusról 1
Jézusról és 1
és szolgálatáról. 1
szolgálatáról. A 1
negyedik fejezet 1
fejezet az 1
az „időtöltés” 1
„időtöltés” címet 1
címet viseli, 3
viseli, melyet 1
szintén kategorizál: 1
kategorizál: férfibeszélgetésre 1
férfibeszélgetésre ( 1
negyedik filmben 1
filmben Barbossa 1
Barbossa angol 1
angol haditengerészkapitánynak 1
haditengerészkapitánynak csap 1
csap fel, 1
HMS Providence 1
Providence fedélzetén 1
fedélzetén az 2
az Ifjúság 1
Ifjúság forrását 1
forrását keresi. 1
negyedik fokozatban, 1
fokozatban, az 1
az utasítás-átrendező 1
utasítás-átrendező pufferbe 1
pufferbe kerülnek 1
kerülnek (IRB). 1
(IRB). A 1
negyedik futamot 1
a belgiumi 2
belgiumi Spa-Francorchamps 1
Spa-Francorchamps versenypályán 1
versenypályán rendezték. 1
negyedik helyezettek 2
helyezettek a 2
7. helyért 1
helyért játszottak. 1
negyedik kalóz, 1
kalóz, Abduwali 1
Abduwali Muse 1
Muse ekkor 1
ekkor épp 1
amerikai romboló 1
romboló fedélzetén 1
fedélzetén volt, 1
és Phillips 1
Phillips kapitány 1
kapitány elengedéséről 1
elengedéséről tárgyalt, 1
tárgyalt, valamint 1
a Maersk 1
Maersk Alabama 1
Alabama elfoglalásakor 1
elfoglalásakor szerzett 1
szerzett sérüléseit 1
sérüléseit kezelték. 1
negyedik kereszt 1
kereszt (1881) 1
(1881) a 1
a szőlőhegyen 1
szőlőhegyen található. 1
negyedik korong 1
korong munkálataiban 1
munkálataiban szövegíróként 1
szövegíróként és 1
és producerként 1
producerként újra 1
újra közreműködött 1
közreműködött Orbán 1
Orbán Tamás. 1
Tamás. A 1
negyedik körös 1
körös támogatást 1
támogatást több 1
több baloldali 1
baloldali és 2
és centrista 1
centrista párt 1
is bejelentette. 1
bejelentette. A 1
negyedik kvark 1
kvark létezésére 1
létezésére már 1
már voltak 3
voltak feltevések 1
feltevések 1964 1
1964 körül 1
(pl. James 1
James Bjorken 1
Bjorken és 1
és Sheldon 1
Sheldon Glashow), 1
Glashow), de 1
első hivatalos 5
hivatalos munka 1
munka Sheldon 1
Sheldon Glashow, 1
Glashow, John 1
John Iliopoulos 1
Iliopoulos és 1
és Luciano 1
Luciano Maiani 1
Maiani nevéhez 1
nevéhez fűzhető 1
fűzhető 1970-ből 1
1970-ből (GIM 1
(GIM mechanika 1
mechanika megalakulása). 1
megalakulása). A 1
negyedik legmagasabb 1
legmagasabb rang 1
rang a 1
a szumóban, 1
szumóban, a 1
a szanjaku 1
szanjaku rangok 1
rangok legalacsonyabbja. 1
legalacsonyabbja. A 1
negyedik metróvonalat 1
metróvonalat 2017-ben 1
2017-ben adták 1
negyed egy 1
egy ezüst 4
ezüst színű, 2
színű, keresztet 1
keresztet viselő 1
viselő oroszlán 1
oroszlán látható 1
látható vörös 1
vörös mezőben. 1
mezőben. A 1
negyedik részt, 1
The Good 2
Good Witch's 1
Witch's Destiny-t 1
Destiny-t 2013-ban 1
2013-ban mutatták 1
negyedik sárgazászló 1
sárgazászló ideje 1
a 144. 2
144. körben 1
körben jött 1
el A. 1
J. Allmendinger 1
Allmendinger kipördülése 1
kipördülése miatt. 1
negyedik szakasz 1
szakasz falazata 1
falazata egyenletes 1
egyenletes méretű, 1
méretű, szabályosra 1
szabályosra faragott 1
kövekből áll. 1
negyedik színész 1
színész feladata 1
feladata kitalálni 2
kitalálni a 2
kiváltó okokat 1
a következményt. 1
következményt. A 1
negyedik szinten 1
szinten található 1
a rovarszörnyeket 1
rovarszörnyeket vezető 1
vezető lény, 1
lény, a 1
a Defiler 1
Defiler ("Mocskoló"), 1
("Mocskoló"), akit 1
akit elpusztítva 1
elpusztítva a 3
a kalandozó 1
kalandozó megszerezheti 1
megszerezheti a 4
katedrális térképét 1
térképét (cathedral 1
(cathedral map), 1
map), amely 1
második új 1
új környezethez, 1
környezethez, a 1
a Demon 1
Demon Crypts-hez 1
Crypts-hez vezet. 1
negyedik testvér, 1
testvér, Paige 1
Paige már 1
már kicsit 1
kicsit másként 2
másként használja 1
használja erejét. 1
A negyedlitereseknél 1
negyedlitereseknél is 1
is Spencer 1
Spencer diadalmaskodott, 1
diadalmaskodott, ugyancsak 1
ugyancsak szoros 1
szoros küzdelemben, 1
küzdelemben, három 1
három ponttal 2
német Anton 1
Anton Mangot. 1
Mangot. A 1
négy elemi 2
elemi elvégzése 1
évig járt 4
járt gimnáziumba, 2
gimnáziumba, ugyanis 1
egy közlekedési 2
közlekedési balesetben 2
balesetben olyan 1
olyan súlyos 3
súlyos sérülést 2
sérülést szerzett, 1
szerzett, hogy 2
hogy tanulmányait 2
tanulmányait befejezni 1
befejezni nem 1
nem tudta. 3
tudta. A 2
A négyes 1
négyes döntő, 1
döntő, valamint 1
helyosztó csoport 1
torna végső 1
végső sorrendje. 1
sorrendje. A 3
át készült 1
film alkotóinak 1
alkotóinak célja 1
a vígjáték 1
vígjáték és 3
a harcművészeti 1
harcművészeti filmek 1
filmek eredményes 1
eredményes ötvözése 1
ötvözése volt, 1
amit ezúttal 3
ezúttal „epikus” 1
„epikus” elbeszélésmóddal 1
elbeszélésmóddal tálaltak, 1
tálaltak, szemben 1
szemben korábbi 1
korábbi produkcióikkal, 1
produkcióikkal, amelyek 1
amelyek hemzsegtek 1
hemzsegtek a 1
a „popdaloktól 1
„popdaloktól és 1
a celeb-utalásoktól”. 1
celeb-utalásoktól”. A 1
A négyéves 1
négyéves Amazon 1
nagyon nemtörődöm 1
nemtörődöm anya, 1
anya, aki 2
aki elhanyagolta 1
elhanyagolta az 1
első fiát, 1
fiát, Gizmót 1
Gizmót és 1
kívül hagyja 3
hagyja őt. 1
évre szóló 3
szóló egyezség 1
egyezség alapján 1
a betelepülők 1
betelepülők ez 1
ez időre 1
időre mindennemű 1
mindennemű szolgáltatástól 1
szolgáltatástól mentesek. 1
mentesek. A 1
négy évszakos 1
évszakos rendszer 1
rendszer csak 3
égövön létezik. 1
négy falu 1
határában fekvő 3
ősi birtok 2
birtok így 1
így szétesett, 1
szétesett, szerencse, 1
szerencse, hogy 1
a vindornyalaki 1
vindornyalaki részt 1
a felesége, 5
felesége, mihályfait 1
mihályfait pedig 1
pedig lánya, 1
lánya, Hertelendy 1
Hertelendy Antónia 1
Antónia Bessenyey 1
Bessenyey Ernőné 1
Ernőné asszonyság 1
asszonyság ősiségi 1
ősiségi jogánál 1
jogánál fogva 1
fogva megmentette 1
megmentette árát 1
árát kifizetve. 1
kifizetve. A 1
féle kivitelben 1
kivitelben is 2
is készülő 2
készülő autó 1
autó 1,5 1
literes motorja 1
a VTEC-E 1
VTEC-E szelepvezérléssel 1
szelepvezérléssel 102 1
102 lóerőt 1
lóerőt teljesített, 1
teljesített, amely 1
kedvező fogyasztása 1
fogyasztása miatt 3
is közkedveltté 1
közkedveltté vált 1
az autópiacon. 1
autópiacon. A 1
négy félhold 1
félhold mutatja 1
hold négy 1
négy fázisát, 1
fázisát, jelképezve 1
jelképezve az 1
iszlám hűség 1
hűség állandóságát. 1
állandóságát. A 1
négy fertályban 1
fertályban megválasztott, 1
megválasztott, összesen 1
összesen negyvennégy 1
negyvennégy fő 1
fő alkotta 1
vének tanácsát. 1
tanácsát. A 1
négy fiú 3
fiú elkezdett 1
írni, majd 1
majd 2000-ben 1
2000-ben megjelentették 1
megjelentették első 1
első nagylemezüket 2
nagylemezüket MyTown 1
MyTown néven. 1
A négyfokozatú 1
négyfokozatú sebességváltó 1
sebességváltó egyes 1
egyes áttételeihez 1
áttételeihez tartozó 1
tartozó fogaskerekek 1
fogaskerekek állandó 1
állandó kapcsolatban 2
kapcsolatban vannak, 1
a lazán 2
lazán futó 1
futó fogaskerekeket 1
fogaskerekeket a 1
a vezetőállásról 1
vezetőállásról sűrített 1
sűrített levegővel 1
levegővel működtetett 1
működtetett lemezes 1
lemezes kapcsolók 1
kapcsolók kapcsolják. 1
kapcsolják. A 1
négy fontosabb 1
fontosabb isten 1
isten között 1
között Yun-Shuno 1
Yun-Shuno a 1
a legtorzabb. 1
legtorzabb. A 1
fő tibeti 1
buddhista iskola 1
iskola ( 1
négy "gyengébb" 1
"gyengébb" szövetség 1
szövetség bajnoka 1
bajnoka játszotta 1
a negyeddöntőket; 1
negyeddöntőket; a 1
vesztesek az 1
ötödik helyért 1
helyért rendezett 1
rendezett mérkőzést 1
mérkőzést játszották. 1
négy hajó 1
hajó 1943 1
1943 novemberében 3
novemberében érkezett 1
érkezett meg 11
meg Pinengbe. 1
Pinengbe. A 1
A négykerékmeghajtás 1
négykerékmeghajtás fontos 1
az erőátvitelben, 1
erőátvitelben, mivel 1
mivel ekkor 4
a vasabroncs 1
vasabroncs miatt 1
az úttal 2
úttal való 1
érintkezés nem 1
volt megfelelő. 2
négy kereszten 1
kívül volt 2
egy további, 2
további, fából 1
fából készült, 3
készült, pléhkrisztust 1
pléhkrisztust tartó 1
tartó kereszt 1
kereszt is 1
is (Szili 1
(Szili Kereszt) 1
Kereszt) a 1
vasút felé 1
út mentén, 2
mentén, közel 1
a pataknál. 1
pataknál. A 1
négy KISS-zenész 1
KISS-zenész közül 1
közül Simmons 1
Simmons albuma 1
albuma lett 1
a legsikeresebb, 1
legsikeresebb, amely 1
amely pár 1
alatt platinalemez 1
platinalemez lett, 3
Billboard listáján 1
22. helyre 1
négy koncerten 1
koncerten Hendrix 1
Hendrix csúcsformában 1
csúcsformában volt, 1
az albumra 1
albumra válogatott 1
válogatott dalok 1
dalok mind 1
mind újak 1
újak voltak. 1
négy közül 1
három szovjet 1
szovjet tengeralattjárót 1
tengeralattjárót sikerült 1
sikerült felszínre 1
felszínre kényszeríteni 1
kényszeríteni mélységi 1
mélységi bombákkal. 1
bombákkal. A 1
A négyküllős 1
négyküllős kormánykerék, 1
kormánykerék, illetve 1
az ötfokozatú 1
ötfokozatú váltó 1
váltó az 1
az alapfelszereltség 1
alapfelszereltség része 1
de felár 1
felár ellenében 1
ellenében választható 1
választható volt 1
volt hozzá 3
hozzá háromfokozatú 1
háromfokozatú automata 1
automata váltó 1
váltó is. 1
négy lábon 2
lábon való 2
való járás 2
járás kifejlődése 1
kifejlődése négy 1
alkalommal történt 3
történt meg; 1
az Euornithopoda, 1
Euornithopoda, a 1
a Thyreophora, 1
Thyreophora, a 1
a Ceratopsia 1
Ceratopsia és 1
a Sauropodomorpha 1
Sauropodomorpha ősei 1
ősei esetében. 1
négy leghíresebb 1
leghíresebb merénylő 1
merénylő (hitokiri) 1
(hitokiri) (Bakumacu 1
(Bakumacu merénylői: 1
merénylői: 幕末四大人斬り, 1
幕末四大人斬り, Bakumatsu 1
Bakumatsu Shidai 1
Shidai Hitokiri) 1
Hitokiri) nevét 1
japán történetírás 1
történetírás megőrizte: 1
megőrizte: Kavakami 1
Kavakami Genszai, 1
Genszai, Kirino 1
Kirino Tisiaki, 1
Tisiaki, Tanak 1
Tanak Simbé 1
Simbé és 1
és Okada 1
Okada Izó. 1
Izó. A 1
négy legnagyobb 2
legnagyobb zenestúdió-vállalat 1
zenestúdió-vállalat közül 1
közül háromnak 1
háromnak itt 1
A „Négy 1
„Négy méltóság” 1
méltóság” mitikus 1
mitikus állatokat 1
állatokat szimbolizál, 1
szimbolizál, amelyek 1
a bodhiszattva 1
bodhiszattva hozzáállás 1
hozzáállás különböző 1
különböző aspektusait 1
aspektusait képviselik, 1
képviselik, ilyen 1
ilyen az 4
az erő, 4
erő, a 3
a védelem, 2
védelem, és 1
a vidámság. 1
vidámság. A 1
négy nap 5
nap során 1
résztvevők kiscsoportos 1
kiscsoportos tréningeken, 1
tréningeken, előadásokon, 1
előadásokon, kerekasztal-beszélgetéseken, 1
kerekasztal-beszélgetéseken, szemléletformáló 1
szemléletformáló és 1
és önkéntes 1
önkéntes programokon 1
programokon egyaránt 1
részt vesznek, 2
vesznek, valamint 1
valamint közösen 1
közösen dolgoznak 1
dolgoznak mintaprojekteken. 1
mintaprojekteken. A 1
négy nemesi 1
család közül 1
szerző a 6
cselekmény szempontjából 1
szempontjából a 12
a kat 1
kat állítja 1
a központba, 2
központba, akik 1
akik öt 1
öt nemzedéke, 1
nemzedéke, hogy 1
hogy hercegi 1
hercegi rangra 2
rangra emeltettek. 1
emeltettek. A 1
négy osztály 1
osztály végzésével 1
végzésével a 1
budai állami 1
állami tanítóképzőintézetbe 1
tanítóképzőintézetbe vétetett 1
vétetett fel 1
fel állami 1
állami segéllyel. 1
segéllyel. A 1
négy repülőtér 1
repülőtér közül 1
csak egynek 1
egynek van 1
van 3047 1
3047 m-nél 1
m-nél hosszabb 1
hosszabb kifutópályája, 1
kifutópályája, ez 1
a Conakry-Gbessia 1
Conakry-Gbessia nemzetközi 1
nemzetközi repülőtér, 1
repülőtér, 3286 1
3286 m 1
hosszú kifutópályával. 1
kifutópályával. A 1
A négyrészes 1
négyrészes minisorozat 1
minisorozat után 1
három hónappal, 1
hónappal, az 1
ötödik résszel 1
résszel elkezdődött 1
elkezdődött a 10
sorozat megjelenése 1
megjelenése mely 2
mely már 6
már lényegesen 2
lényegesen eltért 1
eltért a 4
a televíziós 5
televíziós sorozattól. 1
sorozattól. A 1
négy sebességfokozat 1
sebességfokozat beállítása 1
beállítása a 1
a motorok 1
motorok kaszkád-, 1
kaszkád-, illetve 1
illetve párhuzamos 1
párhuzamos kapcsolásával, 1
kapcsolásával, az 1
az indítás 4
indítás és 2
a gyorsítás 1
gyorsítás folyadékellenállás 1
folyadékellenállás segítségével 1
segítségével történt. 1
négy szín 1
szín szimbolizálja 1
szimbolizálja az 1
az lételemeket. 1
lételemeket. A 1
A négyszintes, 1
négyszintes, téglával 1
téglával és 1
és terméskővel 1
terméskővel burkolt 1
burkolt épületet 1
tömegek és 2
sík felületek 1
felületek uralják, 1
uralják, amelyeket 1
amelyeket népművészeti 1
népművészeti ihletésű 1
ihletésű díszítmények 1
díszítmények egészítenek 1
egészítenek ki. 2
A négyszobás 1
négyszobás villa 1
villa az 1
az 1980-90-es 1
1980-90-es években 1
években általános 1
általános iskolaként 1
iskolaként szolgált. 1
A négyszögek 1
négyszögek közepén 1
a puskások 1
puskások tüzeltek 1
tüzeltek a 1
támadó tatárokra, 1
tatárokra, akiket 1
akiket megtizedeltek 1
megtizedeltek és 1
és visszavonulásra 3
visszavonulásra kényszerítettek. 1
A négyszögletes 2
négyszögletes kendőt 1
kendőt kiszorítja 1
kiszorítja az 1
úgynevezett "félkendő" 1
"félkendő" (154x200 1
(154x200 cm), 1
cm), melynek 1
melynek formája 1
formája derékszögű 1
derékszögű háromszöghöz 1
háromszöghöz hasonló. 1
hasonló. A 3
négyszögletes torony 1
torony belsejét 1
belsejét egy 1
alkalommal megújították. 1
A négyszögre 1
négyszögre épült 1
épült délnyugati 1
délnyugati saroktornyon 1
saroktornyon egyetlen 1
egyetlen kőkeretes 1
kőkeretes résablak 1
résablak nyílik. 1
négy törzs 1
törzs elhagyja 1
elhagyja ősi 1
ősi területeit, 1
területeit, hogy 1
új lakhelyen 1
lakhelyen telepedjen 1
telepedjen le. 1
A négyüléses 1
négyüléses változat 1
változat jelzése 1
jelzése DB2/4 1
DB2/4 volt. 1
négy ütő 1
ütő szimultán 1
szimultán használata 1
használata kevésbé 1
kevésbé „ütőhangszeressé” 1
„ütőhangszeressé” tette 1
a hangzását. 1
hangzását. A 1
A negyvenes 3
negyvenes éveiben 1
éveiben járó, 1
járó, rendkívül 1
rendkívül jóképű 1
jóképű és 2
és intelligens 2
intelligens férfi 1
férfi főhős 1
főhős (Humbert 1
(Humbert Humbert) 1
Humbert) ifjúságától 1
ifjúságától kezdve 1
kezdve vonzódik 1
az épp 5
csak bimbózó 1
bimbózó (10-12 1
(10-12 éves) 1
éves) leányokhoz. 1
leányokhoz. A 1
negyvenes években 3
világon először 2
először használt 1
használt neont 1
neont objektjeihez. 1
objektjeihez. A 1
negyvenes évek 2
elejétől a 7
a délvidéken 1
délvidéken katonaorvosként 1
katonaorvosként szolgált. 1
A negyven 1
negyven kilométeres 1
kilométeres négysávos 1
négysávos szakaszt 1
szakaszt leszámítva 1
leszámítva az 1
út kétsávos. 1
kétsávos. A 1
A négyzethez 1
négyzethez közelebbi 1
közelebbi arány 1
arány a 1
a közteret, 1
közteret, míg 1
a szélesebb 6
szélesebb arány 1
arány az 2
épületet hangsúlyozza. 1
hangsúlyozza. A 1
A négyzet 1
négyzet négy 1
sarkát bacab 1
bacab néven 1
ismert istenek 1
istenek tartják. 1
A Nehalem 1
Nehalem Elementary 1
Elementary School 3
School (Nehalemi 1
(Nehalemi Általános 1
Általános Iskola) 2
Iskola) homlokzatán 1
a Union 4
Union High 1
School felirat 1
felirat látható; 1
látható; régen, 1
régen, amikor 1
település népesebb 1
népesebb volt, 1
általános iskolája 3
egy középiskolát 1
középiskolát is 1
is működtetett. 1
A néhány 1
néhány elavult 1
elavult lengyel 1
lengyel repülőgép 1
repülőgép ellen 1
ellen alig 1
szükség vadászrepülőkre, 1
vadászrepülőkre, ezért 1
ezért leginkább 4
leginkább földi 1
földi célok 3
célok ellen 3
ellen vetették 1
vetették be 3
be fedélzeti 1
fedélzeti fegyvereiket. 1
fegyvereiket. A 1
A nehezebb 1
nehezebb körülmények 1
a Coragyps 1
Coragyps occidentalis 1
occidentalis nemzedékeken 1
nemzedékeken át 1
át egyre 1
kisebb lett, 1
lett, amíg 1
mai hollókeselyűbe 1
hollókeselyűbe nem 1
nem fejlődött. 1
A nehezen 2
nehezen bontható 1
bontható vegyületek 1
vegyületek N-tartalmú 1
N-tartalmú anyagokkal 1
anyagokkal kapcsolódva, 1
kapcsolódva, polimerizálódva, 1
polimerizálódva, sötétszínű, 1
sötétszínű, nagy 1
nagy molekulájú 1
molekulájú humuszanyagokká 1
humuszanyagokká alakulnak. 1
alakulnak. A 1
nehezen megközelíthető, 1
megközelíthető, Grande 1
Grande Terre 1
Terre legészakibb 1
legészakibb részét 1
részét alkotó 1
alkotó Loranchet-félszigetet 1
Loranchet-félszigetet Jean 1
Jean Loranchet, 1
Loranchet, Raymond 1
Raymond Rallier 1
Rallier du 1
du Baty 1
Baty második 1
második kergueleni 1
kergueleni expedíciójának 1
expedíciójának első 1
első tisztje 1
tisztje is 1
a szárazföldbe 2
szárazföldbe mélyen 1
mélyen benyúló, 1
benyúló, elágazó 1
elágazó öblök 1
öblök hálózzák 1
hálózzák be. 1
A nehézfémek 1
nehézfémek a 1
természetben változatos 1
változatos koncentrációkban 1
koncentrációkban fordulnak 1
A nehézgránátok 1
nehézgránátok fő 1
fő kivetőtölteteit 1
kivetőtölteteit rézből 1
rézből készült 1
készült hüvelyekben 1
hüvelyekben tárolták. 1
A nehéz 2
nehéz kezdet 1
kezdet után 1
után Jenőre 1
Jenőre még 1
még nehezebb 4
nehezebb folytatás 1
folytatás várt. 1
várt. A 1
nehéz légzéssel 1
légzéssel járó 1
járó betegség 1
betegség magától 1
magától meggyógyul, 1
meggyógyul, ha 1
hőmérséklet tartósan 1
tartósan 28 1
28 - 1
- 29 1
29 °C-ra 1
°C-ra emelkedik. 1
A nehézlovasság 1
nehézlovasság ezen 1
a terepen 3
terepen kelepcébe 1
kelepcébe került, 1
és István 1
István Mosonig 1
Mosonig verte 1
verte vissza 3
a támadókat, 2
támadókat, akik 3
akik másnap 1
másnap Pozsonyig 1
Pozsonyig vonultak 1
A nehézségeket 1
nehézségeket és 1
és bizonytalanságot 1
bizonytalanságot tovább 1
tovább növeli, 1
nyelv erőteljesen 1
erőteljesen elüt 1
elüt a 1
többi uráli 1
uráli nyelvtől, 1
nyelvtől, még 1
legközelebbi rokonainak 1
rokonainak tartott 1
tartott obi-ugor 1
obi-ugor nyelvektől 1
nyelvektől is. 1
A nehézségek 1
nehézségek sorában 1
sorában a 1
a további, 2
további, a 1
a Potyondi-mocsár 1
Potyondi-mocsár külső, 1
külső, főként 1
főként keleti 1
keleti mellékének 1
mellékének a 1
a törmelék- 1
törmelék- és 1
és szemétlerakások 1
szemétlerakások nyomán 1
nyomán történő 1
történő gyomosodása. 1
gyomosodása. A 1
A nehézségi 1
nehézségi gyorsulást 1
gyorsulást a 1
a gyorsulás 2
gyorsulás nem 1
nem hivatalos, 1
hivatalos, de 1
nagyon szemléletes 1
szemléletes egységének 1
egységének is 1
A Nehru 1
Nehru Setu 1
Setu (korábban 1
(korábban Upper 1
Upper Son 1
Son hídként 1
hídként volt 1
volt említve), 1
említve), átszeli 1
a Son 2
Son folyót, 1
folyót, Dehri-on-Son 1
Dehri-on-Son és 1
és Son 2
Son Nagar 1
Nagar között 1
között Bihárban. 1
Bihárban. A 1
A nek 1
nek az 2
első teljes, 1
teljes, magyar 1
nyelvű fordítása 1
fordítása Stojits 1
Stojits Iván 1
Iván (1866-1932) 1
(1866-1932) nevéhez 1
fűződik, és 1
és 1907-ben 1
1907-ben jelent 1
meg. Anekdotikus 1
Anekdotikus elem 1
elem pedig 1
a pletykálkodás 1
pletykálkodás és 1
a csattanós 1
csattanós befejezés. 1
befejezés. Anekdotikus 1
Anekdotikus hangvételű 1
hangvételű írásaiból 1
írásaiból kicseng 1
kicseng a 1
szociális igazság 1
igazság érvényesítésének 1
érvényesítésének követelése. 1
követelése. A 1
A nekik 1
nekik bemutatott 1
bemutatott áldozatok 1
áldozatok között 1
között emberáldozatok 1
emberáldozatok is 1
A neki 2
neki tulajdonított 2
tulajdonított filozófiai 1
és egyházjogi 1
egyházjogi művek 1
művek nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan hamisítványok. 1
hamisítványok. A 2
tulajdonított művek 1
művek közül 1
közül mintegy 2
harminc maradt 1
A nekomata 1
nekomata létezésében 1
létezésében sokan 1
sokan hittek, 1
hittek, és 1
állítólag ezért 1
ezért tenyésztettek 1
tenyésztettek ki 1
ki olyan 1
olyan sok 2
sok rövidfarkú 1
rövidfarkú macskát 1
macskát Ázsiában. 1
A nekromassza 1
nekromassza azonban 1
az elhalt 4
elhalt szerves 1
szerves anyaggal. 1
anyaggal. A 1
A Nekronok 1
Nekronok majdnem 1
majdnem az 4
összes Öreget 1
Öreget megölték, 1
megölték, közben 1
közben nagyjából 1
nagyjából minden 2
minden életet 1
életet kiirtva 1
kiirtva (ebbe 1
(ebbe még 1
a "Rabszolgahajcsárok" 1
"Rabszolgahajcsárok" is 1
is besegítettek). 1
besegítettek). A 1
A Nektár 1
Nektár egy 1
magyar nemesítésű 1
nemesítésű fehérborszőlő-fajta. 1
fehérborszőlő-fajta. A 1
A „ne 1
„ne legyen 1
legyen egymás 1
egymás véleményének 1
véleményének kritizálása” 1
kritizálása” ajánlás, 1
ajánlás, ami 1
ami szerint 7
nem elfogadott 2
elfogadott egy 4
másik tag 1
tag véleményére 1
véleményére való 1
való reagálás, 1
reagálás, az 1
az A.A. 1
A.A. meetingek 1
meetingek védjegye. 1
védjegye. Anelka 1
Anelka a 1
kezdő tizenegyben 1
tizenegyben kapott 1
lehetőséget. Anélkül, 1
Anélkül, hogy 1
hogy formálisan 1
formálisan rehabilitálták 1
rehabilitálták volna, 1
volna, 1973 1
1973 áprilisában 1
áprilisában már 1
már miniszterelnök-helyettesként 1
miniszterelnök-helyettesként szerepelt, 1
szerepelt, sőt 1
sőt Mao 1
Mao 1973 1
1973 decemberében 1
decemberében már 2
már vezérkari 1
vezérkari főnöki 1
főnöki kinevezését 1
kinevezését javasolta, 1
javasolta, pedig 1
pedig korábban 1
korábban ilyen 2
ilyen magas 3
magas katonai 2
katonai posztot 1
posztot soha 1
A -nél 1
-nél több 1
több lakossal 1
lakossal rendelkező 1
rendelkező településeknek 1
településeknek megvan 1
a joguk, 1
joguk, hogy 1
hogy kerületeket 1
kerületeket hozzanak 1
hozzanak létre, 1
létre, de 3
a joggal 1
joggal eddig 1
csak Antwerpen 1
Antwerpen város 1
város élt. 1
A néma 1
néma barátok 1
barátok malmot 1
malmot működtettek, 1
működtettek, gyógyfürdőt 1
gyógyfürdőt tartottak 1
tartottak fenn 2
és kódexek 1
kódexek másolásával 1
másolásával foglalkoztak. 1
A némafilm 1
némafilm egyes 1
egyes részeihez 1
részeihez hangot 1
hangot adott. 2
A némafilm-színészek 1
némafilm-színészek körében 1
körében nem 1
volt általános 1
általános a 1
a hangosfilm 2
hangosfilm ellenzése. 1
ellenzése. A 1
A nem 33
nem archosaurus 1
archosaurus tengeri 1
tengeri hüllők, 1
hüllők, beleértve 1
a csúcsragadozónak 1
csúcsragadozónak számító 1
számító óriás 1
óriás moszaszauruszokat 1
moszaszauruszokat és 1
és plesiosaurusokat, 1
plesiosaurusokat, kihaltak 1
kihaltak a 1
a kréta 5
időszak végén. 1
A nembe 1
nembe az 1
alábbi 7 1
7 faj 1
nem besorolása 1
besorolása vitatott, 1
vitatott, egyes 4
egyes rendszerezők 3
rendszerezők 3 1
3 fajt 1
fajt sorolnak 2
sorolnak ide. 1
nem dokumentált 1
dokumentált 'strict' 1
'strict' üzemmód 1
üzemmód még 1
még fejlesztés 2
fejlesztés alatt 9
A nemek 4
nemek aránya 2
aránya 3:1 1
3:1 a 2
férfiak javára. 1
aránya kedvezőtlen, 1
kedvezőtlen, ugyanis 1
ugyanis ezer 1
ezer férfira 1
férfira 1111 1
1111 nő 1
nő jut. 1
nemek fizikai 1
fizikai elkülönülésére 1
elkülönülésére nincs 1
száma és 5
és jellemzői 1
jellemzői társadalmanként 1
társadalmanként változnak. 1
A nemének 1
nemének a 1
a neve, 9
neve, azaz 1
a Fruitafossor 1
Fruitafossor összetett 1
összetett szó; 1
szó; az 1
része megtalálása 1
megtalálása helyének 1
helyének nevét, 1
nevét, Fruita 1
Fruita várost 1
várost foglalja 1
foglalja magába, 4
magába, míg 1
a „fossor” 1
„fossor” az 1
az ásáshoz 1
ásáshoz való 1
való életmódjára 1
életmódjára utal. 1
nem engedélyezett 1
engedélyezett vallási 1
vallási tevékenységet 2
tevékenységet tiltják, 1
tiltják, az 1
az engedélyezettet 1
engedélyezettet szoros 1
szoros felügyelet 1
felügyelet alatt 5
alatt tartják. 1
A nemesacél 1
nemesacél szennyvíztartályok 1
szennyvíztartályok az 1
az alvázban 1
alvázban kerültek 1
kerültek elhelyezésre. 2
elhelyezésre. A 2
A nemes 5
nemes Bóday 1
Bóday família 1
família már 1
felében tagja 1
a szentmihálypusztai 1
szentmihálypusztai nemesi 1
nemesi közbirtokosságnak. 1
közbirtokosságnak. A 1
A nemesek 1
nemesek elvonulnak, 1
elvonulnak, Hubert 1
Hubert pedig 1
pedig sikeresen 1
sikeresen meggyőzi 2
meggyőzi Richardot 1
Richardot az 1
az ártatlanságáról. 1
ártatlanságáról. A 1
A nemesekkel 1
nemesekkel szemben 1
A nemeseknek, 1
nemeseknek, egyházi 1
egyházi tisztségviselőknek 1
tisztségviselőknek évszázadok 1
először okozott 1
okozott problémát, 1
problémát, hogy 1
termés betakarítására 1
betakarítására elég 1
elég parasztot 1
parasztot találjanak, 1
találjanak, így 1
voltak jobban 1
jobban megfizetni 1
megfizetni őket. 1
A nemesfémek 2
nemesfémek ellenőrzése 1
és jelölése 1
jelölése ősi 1
ősi fogalom 1
fogalom volt, 1
volt, ellenőrző 1
ellenőrző bélyegek 1
bélyegek (beütőjelek) 1
(beütőjelek) segítségével. 1
nemesfémek kivitelét 1
kivitelét megtiltotta, 1
megtiltotta, és 1
is bőkezűen, 1
bőkezűen, de 1
de mindeképpen 1
mindeképpen lelkesen 1
lelkesen – 1
– támogatta 1
kereskedelem fejlesztését. 1
A nemesgázok 1
nemesgázok gázfázisban 1
gázfázisban alkothatnak 1
alkothatnak stabil 1
stabil összetett 1
összetett ionokat. 1
ionokat. A 1
A nemesi 7
nemesi Alsó-Lelóczi 1
Alsó-Lelóczi és 1
és Jezericzei 1
Jezericzei Tarnóczy 1
Tarnóczy család 1
család tagjaként 1
tagjaként született. 1
címet édesapja 1
édesapja kapta. 1
nemes ifjú 1
ifjú nem 1
is képzelte, 1
képzelte, hogy 1
hogy valamikor 3
valamikor közel 1
közel kerülhet 1
kerülhet a 5
a lagúnák 1
lagúnák trónjához. 1
trónjához. A 1
nemesi ház 1
ház következő 1
következő táj-pan 1
táj-pan jelöltje. 1
jelöltje. A 1
nemesi kerület 1
kerület okiratait 1
okiratait ezután 1
ezután Zágráb 1
Zágráb helyett 1
már Lukavecből 1
Lukavecből adták 1
nemesi rendek 1
rendek azonban, 1
azonban, a 4
térség szokásjogára 1
szokásjogára hivatkozva, 1
hivatkozva, kijelentették, 1
a trón 4
trón az 2
az elsőszülött 3
elsőszülött fiú 2
fiú örökösök 1
örökösök kaphatják 1
kaphatják meg 1
és ellenzik 1
ellenzik III. 1
származású tagyosi 1
tagyosi Csapó 1
Csapó család 1
nemes megállt 1
megállt egy 1
egy paraszt 2
paraszt házánál 1
házánál a 1
vadászat után, 1
és megparancsolta 1
megparancsolta neki, 1
hogy főzzön 1
főzzön valami 1
valami ételt 1
ételt neki. 1
nemes nyár 1
nyár kultúrák 1
kultúrák térhódítása 1
térhódítása miatt 1
fehér nyárligetek 1
nyárligetek erősen 1
erősen megfogyatkoztak, 1
megfogyatkoztak, de 1
de faültetvénnyé 1
faültetvénnyé alakított 1
alakított állományaik 1
állományaik többsége 1
többsége viszonylag 1
viszonylag könnyen 5
könnyen regenerálódik. 1
regenerálódik. A 1
A nemesség 2
kínai égetett 1
égetett szeszeket 1
szeszeket is 1
szívesen fogyasztotta. 1
fogyasztotta. A 1
A nemesség, 1
nemesség, a 1
papság és 2
a polgárság 4
polgárság nagy 1
nagy egyetértéssel 1
egyetértéssel egyesítette 1
egyesítette erőit, 1
erőit, abban 1
hogy sikerül 1
sikerül felülkerekedniük 1
felülkerekedniük a 1
a vagyonukat 1
vagyonukat veszélyeztető, 1
veszélyeztető, kialakulni 1
kialakulni készülő 1
készülő körülményeken: 1
körülményeken: a 1
nép lázadó 1
lázadó gondolkodásán. 1
gondolkodásán. A 1
nemesség tanácskozásain 1
tanácskozásain is 1
egyre feszültebbe 1
feszültebbe a 1
a hangulat, 1
hangulat, végül 1
végül azonban 1
azonban Gort, 1
Gort, az 1
az Alakváltókkal 1
Alakváltókkal való 1
első találkozáskor 1
találkozáskor megsérült 1
megsérült fiatalember 1
fiatalember felszólalása 1
felszólalása az 1
az Autobotok 2
Autobotok mellett 1
mellett valamelyest 1
valamelyest megnyugtatja 1
megnyugtatja a 1
a kedélyeket. 1
kedélyeket. A 1
A nemesvakolat-üzem 1
nemesvakolat-üzem már 1
már 1978-ban 1
1978-ban Terranova 1
Terranova néven 1
néven kezdte 2
működését, mint 1
mint Magyarország 1
Magyarország első, 1
első, kifejezetten 1
kifejezetten vakolatgyártásra 1
vakolatgyártásra szakosodott 1
szakosodott gyárüzeme; 1
gyárüzeme; elnevezése 1
elnevezése később 1
később Weber-Terranova 1
Weber-Terranova formára 1
formára módosult. 1
nemes valyr 1
valyr számnevek 1
számnevek – 1
– ideértve 1
a tő- 1
tő- és 1
és sorszámneveket 1
sorszámneveket is 1
– mellékneveknek 1
mellékneveknek számítanak, 1
számítanak, és 2
megfelelően ragozandók. 1
ragozandók. A 1
A németalföldi 1
németalföldi gyarmatok 1
gyarmatok történetét 1
történetét de 1
de Jogens 1
Jogens irta 1
irta meg, 1
meg, Dozy 1
Dozy pedig 1
a spanyolországi 5
spanyolországi muzulmánok 1
muzulmánok történetét 1
történetét dolgozta 1
dolgozta föl 1
föl eredeti 1
eredeti forrástanulmányai 1
forrástanulmányai alapján. 1
A Német 4
Német Alpesi 1
Alpesi Egyesület 1
Egyesület wiesbadeni 1
wiesbadeni tagozata 1
tagozata a 1
legnagyobb sportklubja, 1
sportklubja, több 1
mint 5414 1
5414 taggal 1
taggal rendelkezik. 1
A nemet 3
nemet August 1
August Vollrath 1
Vollrath Streubel 1
Streubel írta 1
le 1848-ban, 1
1848-ban, az 1
alábbi 8 1
8 faj 1
tartozik ide. 4
A Német-Ausztria 1
Német-Ausztria kifejezés 1
kifejezés használatának 1
használatának tilalma 1
tilalma ellenére 1
ellenére Ausztria 1
Ausztria nem 2
hivatalos himnuszának 1
himnuszának kezdősora 1
kezdősora 1920 1
1920 és 3
1929 között 2
között így 1
így hangott: 1
hangott: „Német-Ausztria, 1
„Német-Ausztria, te 1
te csodálatos 1
csodálatos ország” 1
ország” (Deutschösterreich, 1
(Deutschösterreich, du 1
du herrliches 1
herrliches Land). 1
Land). A 1
A német 77
német baloldali 1
baloldali körök 1
körök fontos 1
fontos szereplője 2
szereplője az 2
1970-es évektől, 1
évektől, a 1
a dalaiban 1
is feldolgozza 1
feldolgozza a 1
kommunista ellenállást, 1
ellenállást, nem 1
csak Európában, 1
Európában, hanem 1
például Latin-Amerikában 1
Latin-Amerikában is. 1
német báró 1
báró harsány, 1
harsány, tapintatlan, 1
tapintatlan, és 1
nem eszik, 1
eszik, hanem 1
hanem zabál. 1
zabál. A 1
német barokk 1
barokk diszpozíciók 1
diszpozíciók regiszterei 1
regiszterei között 1
nyelvű megnevezéssel 1
megnevezéssel gyakran 1
gyakran találkozhatunk; 1
találkozhatunk; csakúgy, 1
francia megnevezéssel 1
megnevezéssel a 1
francia romantikus 1
romantikus orgonák 1
orgonák diszpozícióin. 1
diszpozícióin. A 1
német cirkáló 3
cirkáló négy 1
négy lövéssel 1
lövéssel viszonozta 1
viszonozta még 1
támadást, majd 1
a legénysége 1
legénysége robbanótöltetekkel 1
robbanótöltetekkel elsüllyesztette 1
német cirkálón 1
cirkálón először 1
először úgy 2
vélték, a 3
a rombolók 2
rombolók nagyon 1
német rombolókhoz 1
rombolókhoz és 1
ezért kétség 1
kétség támadt 1
támadt kilétük 1
kilétük felől. 1
német csapatnak 1
csapatnak ez 1
hatodik Eb-győzelme. 1
Eb-győzelme. A 1
csak ezután 6
ezután kerítették 1
kerítették be 1
csapatok rövidesen 1
rövidesen átlépték 1
átlépték a 2
holland határt, 1
határt, és 2
holland hadsereget 1
is mozgósították. 1
mozgósították. A 1
együttes menedzsmentje 2
menedzsmentje viszont 1
viszont ragaszkodott 1
ragaszkodott hozzá, 4
zenekar ne 1
ne váljon 2
váljon nemzetközi 1
nemzetközi tagságú 1
tagságú zenekarrá. 1
zenekarrá. A 1
A németek 32
németek 16:10-kor 1
16:10-kor adtak 1
le figyelmeztető 1
figyelmeztető lövést, 1
lövést, ami 1
a kezelői 1
kezelői igyekeztek 1
igyekeztek üzembe 1
üzembe helyezni 1
a löveget. 1
löveget. A 1
németek 1944. 1
a hangárokat 1
hangárokat felgyújtották. 1
németek 4–1-re 1
4–1-re megnyerték 1
megnyerték a 7
a párharcot, 1
párharcot, Petković 1
Petković pedig 1
két egyéni 1
egyéni mérkőzést 1
mérkőzést is 1
is győzelemmel 2
győzelemmel fejezett 1
németek a 3
a jugoszlávokat 1
jugoszlávokat is 1
meg kívánták 1
kívánták győzni, 1
győzni, hogy 1
hogy csatlakozzanak 3
csatlakozzanak a 3
a háromhatalmi 1
háromhatalmi egyezményhez, 1
egyezményhez, végül 1
végül 1941. 1
által említett 4
említett egyik 1
egyik név 1
név sem 1
sem egyezett 1
egyezett meg 2
brit segédcirkáló 1
segédcirkáló valódi 1
valódi nevével, 1
nevével, ami 1
ami lehet 3
lehet szándékos 1
szándékos félretájékoztatás 1
félretájékoztatás volt 1
britek részéről. 1
által felrobbantott 1
felrobbantott Rába-hidat 1
Rába-hidat 1958-ban 1
1958-ban építették 1
által fenyegetett 1
fenyegetett vagy 1
vagy megszállt 1
megszállt európai 1
európai országok 3
országok képtelenek 1
voltak hatékonyan 1
hatékonyan védekezni, 1
védekezni, így 1
így kezdetben 1
japánok sorra 1
sorra aratták 1
aratták a 1
a győzelmeket. 1
győzelmeket. A 1
által kifejlesztett 2
kifejlesztett Spz-kr 1
Spz-kr gépkarabélyhoz 1
gépkarabélyhoz az 1
az Mk 1
Mk II 2
II tokját 1
tokját és 1
néhány alkatrészét 1
alkatrészét is 2
által utólag 1
utólag hozzáépített 1
hozzáépített kupolanyílás 1
kupolanyílás jól 1
jól megfigyelhető. 2
németek az 3
ipari kapacitás 1
kapacitás és 1
a nyersanyagok 1
nyersanyagok elégtelensége 1
elégtelensége miatt 1
tudtak nagyobb 1
nagyobb számú 2
számú modern 1
modern tengeralattjárót 1
tengeralattjárót harcrendbe 1
harcrendbe állítani. 1
A németekben 1
németekben is 1
is mindvégig 2
mindvégig tudatos 1
tudatos maradt, 1
akkori német 1
német birodalomból 1
birodalomból vándoroltak 1
vándoroltak be, 2
közelebbi hely 1
hely neve 2
neve azonban 1
azonban elhomályosult. 1
elhomályosult. A 1
németek egyébként 1
egyébként stratégiai 1
stratégiai okból 2
okból erős 1
erős védelem 1
alá kívánták 1
kívánták helyezni 1
helyezni Pécs 1
Pécs városát, 1
városát, mert 1
a csomópontja 1
csomópontja a 1
a nagykanizsai 2
nagykanizsai olajtermelő 1
olajtermelő területre 1
területre vezető 1
vezető közutak 1
közutak egy 1
jó részének. 1
részének. A 3
németek elfogják 1
elfogják őket, 1
őket, s 1
s rövidesen 1
az elüszkösödött 1
elüszkösödött lábú 1
lábú Weary 1
Weary meghal, 1
meghal, ám 1
ám előtte 1
még közli 1
közli társaival, 1
társaival, hogy 1
hogy Billy 1
Billy Pilgrim 1
Pilgrim ölte 1
ölte meg 12
németek elfogták 1
3 évet 1
töltött hadifogolytáborban. 1
hadifogolytáborban. A 1
németek elleni 2
elleni vesztes 2
vesztes mérkőzésen 1
mérkőzésen (0-3) 1
(0-3) mutatkozott 1
be, méghozzá 1
méghozzá kezdőként 1
kezdőként 2010. 1
vesztes találkozót 1
találkozót követően 1
a csapatból, 2
csapatból, miután 1
miután begyulladt 1
begyulladt a 1
a bölcsességfoga, 1
bölcsességfoga, amiért 1
amiért át 1
adnia a 4
helyét Lakatosnak. 1
Lakatosnak. A 1
németek ezután 2
ezután egyenként 1
egyenként cserkészték 1
cserkészték be 1
és pusztították 1
pusztították el 1
védelem nélkül 2
maradt teherhajókat. 1
teherhajókat. A 1
németek foglalkoztak 1
foglalkoztak infravörös 1
infravörös vezérlésű 1
vezérlésű rakéták 1
rakéták megépítésének 1
megépítésének lehetőségével 1
lehetőségével is, 1
is, ám 6
tervek a 1
nem valósultak 1
valósultak meg. 2
németek foglyaként 1
foglyaként mindannyian 1
mindannyian Drezdába 1
Drezdába kerülnek, 1
kerülnek, s 1
az ötös 1
ötös számú 1
számú vágóhíd 1
vágóhíd (Schlachthof 1
(Schlachthof Fünf) 1
Fünf) pincéjében 1
pincéjében szállásolják 1
szállásolják el 1
őket, így 6
így lesznek 1
lesznek tanúi 1
tanúi az 1
az „Elba-parti 1
„Elba-parti Firenze” 1
Firenze” A 1
németek hernyótalpas 1
hernyótalpas munkagépeket 1
munkagépeket és 1
építési anyagokat 1
anyagokat „kölcsönöztek” 1
„kölcsönöztek” az 1
az üresen 1
álló Longyearbyen 1
Longyearbyen bányából, 1
bányából, és 1
és kibővítették 1
kibővítették az 1
egykori prémvadászkunyhót, 1
prémvadászkunyhót, ahol 1
ahol laktak. 1
németek kiűzése 1
kiűzése után 10
hatalom megszerzése 1
megszerzése került 1
került napirendre, 1
napirendre, és 1
oldal egymás 1
ellen fordult. 5
németek magyar 1
magyar erőket 1
erőket is 1
is bevetettek 2
bevetettek a 2
felkelők ellen, 1
amikor rájöttek, 1
magyar alakulatok 2
alakulatok nyíltan 1
nyíltan rokonszenveznek 1
rokonszenveznek a 1
a lengyelekkel, 2
lengyelekkel, visszavonták 1
visszavonták őket. 1
németek megjelenésével 1
végén, az 4
közepén már 1
már élesedik 1
élesedik az 1
lakosság között. 1
németek melletti 1
melletti egyoldalú 1
egyoldalú elkötelezettséget 1
elkötelezettséget kezdettől 1
fogva ellenezte. 1
ellenezte. A 1
németek mérlege 1
mérlege 213 1
213 halott, 1
halott, 881 1
881 sebesült 1
sebesült és 3
51 eltűnt 1
eltűnt volt. 1
németek nyomására 1
nyomására Đujić 1
Đujić alkalmanként 1
alkalmanként kapcsolatot 1
kapcsolatot tartott 5
tartott és 5
együttműködött a 1
Horvát Állammal, 1
Állammal, pl. 1
pl. közös 1
közös harcműveletekben 1
harcműveletekben vettek 1
németek sikeres 1
sikeres védekezésében 1
védekezésében nagy 1
szerepet játszott, 5
játszott, hogy 2
németek sorozatos 1
sorozatos ellentámadásokat 1
ellentámadásokat indítottak 1
szovjet harckocsizóerők 1
harckocsizóerők keleti 1
keleti szárnya 1
szárnya valamint 1
az arcvonal 1
arcvonal középső 1
középső szakasza 1
szakasza ellen. 1
A németek, 1
németek, tekintettel 1
tekintettel szövetségesük 1
szövetségesük szerencsétlen 1
szerencsétlen helyzetére, 1
helyzetére, kénytelenek 1
voltak segítséget 1
segítséget küldeni. 1
németek többször 1
többször igyekeztek 1
igyekeztek rávenni 1
rávenni a 3
a magyarokat 2
magyarokat az 1
az erélyesebb 1
erélyesebb fellépésre. 1
A németektől 1
németektől 2–1-es 1
2–1-es vereséget 1
vereséget szenvedtek 8
szenvedtek a 4
a fiatalok, 2
fiatalok, ám 1
ám így 1
is továbbjutottak 1
németek utolsó 1
utolsó légitámadása 1
légitámadása azonban 1
azonban 1945. 1
német érdekeltségek 1
érdekeltségek a 1
a folyótól 2
délre voltak 1
találhatók, az 1
már működő 1
működő brit 1
brit koncesszió 1
koncesszió mellett. 1
nemet és 2
a fajt 9
fajt három 1
három kínai 1
kínai őslénykutató, 1
őslénykutató, You 1
You Hailu 1
Hailu (Ju 1
(Ju Haj-lu), 1
Haj-lu), Xu 1
Xu Xing 1
Xing (Hszü 1
(Hszü Hszing) 1
Hszing) és 1
és Wang 1
Wang Xiaolin 1
Xiaolin (Vang 1
(Vang Hsziao-lin) 1
Hsziao-lin) nevezte 1
nevezte el 8
el 2003-ban. 1
fajt is 4
is Isidore 1
Isidore Geoffroy 1
Geoffroy Saint-Hilaire 2
Saint-Hilaire francia 1
francia zoológus 1
német export 1
export a 1
a britekhez, 1
britekhez, áruban 1
áruban és 1
és szolgáltatásban, 1
szolgáltatásban, évente 1
évente mintegy 2
mintegy 120 2
120 milliárd 1
milliárd értékű, 1
értékű, azaz 1
teljes német 2
német kivitel 1
kivitel 8 1
8 százaléka. 1
százaléka. A 1
német fél 2
fél sikerrel 1
sikerrel hiúsította 1
hiúsította meg 1
szovjet támadásokat, 1
támadásokat, valamint 1
valamint ellentámadásba 1
ellentámadásba is 1
át tudott 2
tudott menni. 1
flotta erőteljes 1
erőteljes fejlesztése 1
fejlesztése és 6
és tapintatlan 1
tapintatlan nyilatkozatai 1
nyilatkozatai is 1
is fokozták 1
fokozták ezeket 1
a feszültségeket. 1
feszültségeket. A 1
német flottavezetés 2
flottavezetés és 1
a felderítőerők 2
felderítőerők parancsnokának 2
parancsnokának – 1
tényleges időjárási 1
időjárási viszonyokkal 1
viszonyokkal nem 1
nem számoló 1
számoló – 1
– utasításai 1
utasításai vezettek 1
csata német 1
német tagolás 1
tagolás szerinti 1
szerinti második 1
második szakaszához. 1
szakaszához. A 1
német főnemesi 1
főnemesi család, 1
család, a 6
a Reischach 1
Reischach család 1
német Fürst 1
Fürst és 1
és Herzog 1
Herzog a 1
magyar (de 1
(de más, 1
más, így 1
olasz vagy 1
vagy francia) 1
francia) nyelvben 1
nyelvben nem 3
nem megkülönböztetett 1
megkülönböztetett nemesi 1
nemesi rang. 1
rang. A 1
német GIGA 1
GIGA televíziós 1
televíziós csatorna 2
csatorna biztosította 1
a lefedettséget 1
lefedettséget egy 1
majd 2009-ben 2
2009-ben véglegesen 1
véglegesen lekapcsolásra 1
lekapcsolásra került. 1
német hadifoglyoknak 1
hadifoglyoknak sikerült 1
a fogvatartóikat 1
fogvatartóikat lázadásra 1
lázadásra szítani, 1
szítani, ami 1
ami 1915. 1
német hadihajók 3
hadihajók 1150 1
1150 lövedéket 1
lövedéket lőttek 2
lőttek ki, 2
célt tévesztett 1
tévesztett lövedékek 1
lövedékek hét 1
hét templomot 1
300 lakóházat 1
lakóházat is 3
is eltaláltak. 1
eltaláltak. A 1
Német Haditengerészettől 1
Haditengerészettől 2002-ben 1
2002-ben vonták 1
vonták ki, 1
majd Észtországnak 1
Észtországnak ajándékozták. 1
ajándékozták. A 1
német hadművelet 2
hadművelet augusztus 1
17-én indult 1
járt sikerrel, 3
sikerrel, mivel 1
sikerült elsüllyeszteni 1
elsüllyeszteni egyetlen 1
nagyobb orosz 1
orosz hadihajót 1
hadihajót sem 2
sem és 3
tervezett aknazárt 1
aknazárt sem 1
tudták létrehozni. 1
hadsereg az 1
ardenneki offenzíva 1
offenzíva segítségével 1
segítségével csak 1
csak időt 1
időt nyert. 1
német hajókat 2
britek szem 1
szem elől 4
elől veszítették, 1
veszítették, de 1
az aknamező 1
aknamező másik 1
másik vége 5
felé tartottak, 2
tartottak, ahol 2
ahol Warrender 1
Warrender várakozott. 1
várakozott. A 1
német hajók 5
hajók gyengébbek 1
gyengébbek voltak 1
a briteknél. 1
briteknél. A 1
német hegyi 1
hegyi vadászok 1
vadászok könnyű 1
könnyű súlya 1
súlya miatt 1
miatt nagyra 1
nagyra tartották 1
a fegyvert, 1
fegyvert, amiből 1
amiből többet 1
a Kaukázusban 1
Kaukázusban 1942 1
1942 nyarán 1
nyarán és 1
és őszén. 1
őszén. A 1
A Némethy 1
Némethy Gergely 1
Gergely vezette 1
vezette több 1
több ezres 2
ezres sereg 1
sereg megostromolta 1
megostromolta és 1
és bevette 1
bevette a 3
a várat. 10
német juhászkutyával 1
juhászkutyával ellentétben 1
ellentétben egyeneshátú. 1
egyeneshátú. A 1
német kérések 1
kérések ellenére 1
ellenére mind 1
mind IV. 1
német kereskedő 1
kereskedő városok 1
városok a 1
német kiadás 1
kiadás alapján 1
sokszor hivatkoznak 1
hivatkoznak erre 1
munkára, mint 1
a "Wahrheitsbegriff". 1
"Wahrheitsbegriff". A 1
német király 1
király halála 4
után utóda, 1
utóda, Barbarossa 1
Barbarossa Frigyes 1
Frigyes pedig 1
pedig javasolta 1
német birodalmi 3
birodalmi gyűlésnek 1
gyűlésnek Magyarország 1
Magyarország hűbéri 1
hűbéri alávetését, 1
alávetését, amit 1
amit akkor 3
német fejedelmek 2
fejedelmek elvetettek 1
elvetettek a 1
belső ellentéteik 1
ellentéteik miatt. 1
német könnyűcirkálókról 1
könnyűcirkálókról a 1
Glasgow tatját 1
tatját egyáltalán 1
nem látták, 1
látták, és 2
orra is 1
csak időnként 2
időnként bukkant 1
bukkant elő. 1
német kormány 2
kormány passzív 1
passzív ellenállással 1
ellenállással válaszolt, 1
válaszolt, tehát 1
térségben élő 1
élő bányászokat 1
bányászokat és 1
más munkásokat 1
munkásokat kötelezték 1
kötelezték arra, 1
semmi esetre 1
esetre se 1
se engedelmeskedjenek 1
engedelmeskedjenek a 1
megszálló erőknek. 1
erőknek. A 2
német környezetben 1
környezetben hamar 1
hamar elsajátította 1
elsajátította a 4
a nyelvet, 3
nyelvet, és 1
utóbbi oldalán 1
oldalán zenei 1
zenei tanulmányaival 1
tanulmányaival is 1
is gyorsan 6
gyorsan haladt 2
haladt előre. 2
kötelék két 1
két csatahajóból 1
csatahajóból (König 1
(König és 1
és Kronprinz), 1
Kronprinz), két 1
két könnyűcirkálóból 1
könnyűcirkálóból (Kolberg 1
(Kolberg és 1
és Straßburg), 1
Straßburg), 16 1
16 rombolóból 1
és 34 2
34 aknakeresőből 1
aknakeresőből állt. 1
német követek 1
követek zárónyilatkozatukban 1
zárónyilatkozatukban az 1
az eredménytelen 1
eredménytelen tárgyalást 1
tárgyalást a 1
magyarok hibájának 1
hibájának nyilvánították. 1
lakosság jó 1
részét kitelepítették. 1
német legénység 2
legénység negyven 1
negyven tagja 1
tagja meghalt, 1
meghalt, öt 1
öt túlélte 1
német leírások 2
leírások szerint 1
az Alcantara 1
Alcantara legnagyobb 1
legnagyobb meglepetésére 1
meglepetésére a 1
a Greifon 1
Greifon is 1
is felvonták 1
felvonták az 1
az „Ez 1
„Ez a 4
a gyanús 2
gyanús hajó.” 1
hajó.” A 1
megszállás (1941-1944) 1
(1941-1944) előtt 1
előtt jelentős 1
számú zsidó 3
zsidó lakossága 1
lakossága volt. 2
német hatóságok 1
hatóságok Janeček 1
Janeček cégét 1
cégét repülőgépmotorok 1
repülőgépmotorok és 1
és generátorok 1
generátorok gyártására 1
gyártására kötelezték. 1
kötelezték. A 1
idején ( 3
Német Mérnökegyesület 1
Mérnökegyesület (VDI) 1
(VDI) a 1
a hőtani 1
hőtani kutatások 1
kutatások bizottságának 1
bizottságának elnökévé 1
német nemzetközi 2
23. helyet 1
el 3 3
3 találkozó 1
német névadók 1
névadók az 1
egyébként szarvasmarhatartásáról 1
szarvasmarhatartásáról és 1
és állatvásárairól 1
állatvásárairól híres 1
híres falu 1
román boi 1
boi ('ökrök') 1
('ökrök') szóval 1
szóval hozták 1
hozták összefüggésbe, 2
összefüggésbe, és 1
és Ochsendorfként 1
Ochsendorfként ('Ökörfalva') 1
('Ökörfalva') fordították. 1
fordították. A 1
nyelvterületen kívül 1
kívül évente 1
évente lépnek 1
lépnek fel 6
fel Spanyolország, 1
Spanyolország, Olaszország, 1
Olaszország, Hollandia, 1
Hollandia, Dánia 1
Dánia egyes 1
egyes városaiban 1
városaiban is. 1
nyelvű tanítást 1
tanítást betiltották, 1
betiltották, a 1
a helységeknek 1
helységeknek olasz 1
olasz nevet 1
nevet adtak 1
adtak (ott 1
(ott is, 1
ilyen régebben 1
régebben nem 1
nem létezett). 1
létezett). A 1
német Ofen 1
Ofen szó 1
szó itt 1
itt Budát 1
Budát jelent; 1
jelent; tehát 1
a Budánál 1
Budánál lévő 1
lévő Szentivánnak 1
Szentivánnak nevezték. 1
német offenzíva 1
offenzíva el-alameini 1
el-alameini és 1
végső soron 15
soron az 3
egész afrikai 2
afrikai hadjárat 1
hadjárat elakadása 1
elakadása ezáltal 1
a tengelyhatalmak 2
tengelyhatalmak részéről 1
részéről Málta 1
Málta hibásan 1
hibásan megítélt 1
megítélt stratégiai 1
stratégiai jelentőségének 1
jelentőségének számlájára 1
számlájára is 1
is írható. 2
írható. A 1
német olyan 1
olyan nyelv, 1
nyelv, amelyben 1
amelyben elméletileg 1
elméletileg akárhány 1
akárhány szóból 1
szóból lehet 1
lehet alkalmi 1
alkalmi összetett 1
összetett szót 2
szót alkotni. 1
alkotni. A 1
A Németországi 1
Németországi Alumni 1
Alumni Portál 1
Portál ünnepélyes 1
ünnepélyes magyarországi 1
magyarországi megnyitó 1
megnyitó ünnepségére 1
ünnepségére 2010. 1
11-én került 1
sor Budapesten 1
Budapesten az 1
az Andrássy 2
Andrássy Gyula 2
Gyula Német 1
Német Nyelvű 1
Nyelvű Egyetemen. 1
A németországi 3
németországi Erdélyi 1
Erdélyi Szászok 1
Szászok Területi 1
Területi Egyesülete 1
Egyesülete ellenezte 1
tervet, mivel 1
ők szerették 1
volna megtartani 1
megtartani létesítményeik 1
létesítményeik egységét 1
egységét (Erdélyi 1
(Erdélyi Intézet, 1
Intézet, Erdélyi 1
Erdélyi Múzeum 2
és Erdélyi 1
Erdélyi Könyvtár) 1
Könyvtár) Gundelsheimben. 1
Gundelsheimben. A 1
németországi nácizmus 1
nácizmus kialakulása 1
kialakulása arra 1
arra késztette, 2
késztette, hogy 2
hogy üzleteit 1
üzleteit visszafogja. 1
visszafogja. A 1
német orvos, 1
orvos, Franz 1
Franz Joseph 2
Joseph Gall 1
Gall (1758-1828) 1
(1758-1828) volt 1
első próbálkozó, 1
próbálkozó, aki 1
aki megpróbálta 1
megpróbálta megmérni 1
megmérni a 1
koponya formáját, 1
a jellemmel 1
jellemmel való 1
való állítólagos 1
állítólagos kapcsolatát. 1
kapcsolatát. A 1
német őslénykutató, 1
őslénykutató, Werner 1
Werner Janensch 1
Janensch által 1
vezetett expedíció 1
expedíció sok, 1
sok, a 2
a Dryosaurus 1
Dryosaurus több 1
több fejlődési 1
fejlődési állapotát 1
állapotát bemutató 1
bemutató fosszíliát 1
fosszíliát fedezett 1
fedezett fel. 1
német pályaautó-bajnokság 1
pályaautó-bajnokság Peter 1
Peter Ernst 1
Ernst és 1
és Rolf 1
Rolf Stommelen 1
Stommelen indultak 1
indultak Carrera 1
Carrera GTS-szel. 1
GTS-szel. A 1
páncélos cirkálóknak 1
cirkálóknak végül 1
a fedélzetükön 1
fedélzetükön lévő 1
lévő régebbi 1
régebbi típusú 1
típusú tömör 1
tömör acéllövedékeket 1
acéllövedékeket is 1
kellett használniuk, 1
használniuk, melyeknek 1
melyeknek bár 1
bár jó 1
jó páncélátütő 1
páncélátütő képességük 1
képességük volt, 1
rendelkeztek robbanótöltettel. 1
robbanótöltettel. A 1
német parancsnok 1
parancsnok dilemma 1
dilemma előtt 1
előtt állt, 2
állt, s 3
s képtelen 1
volt határozott 1
határozott döntést 1
döntést hozni. 1
német parancsnokság 1
parancsnokság nem 1
nem látta 6
látta előre 2
vegyi fegyver 1
fegyver hatását 1
hatását és 2
a front 6
front e 1
e szakaszára 1
szakaszára nem 1
nem csoportosítottak 1
csoportosítottak támadóképes 1
támadóképes csapatokat. 1
csapatokat. A 1
német politikai 1
gazdasági vezetőket 1
vezetőket – 1
az NSDAP 3
NSDAP tagjait 1
tagjait – 1
– eltávolították 1
eltávolították posztjukról 1
posztjukról és 1
és háborús 2
háborús felelősségük 1
felelősségük mértékében 1
mértékében megbüntették 1
megbüntették őket. 1
német rangadót 1
rangadót a 1
a müncheniek 1
müncheniek nyerték 1
meg 2:1 1
2:1 arányban. 1
tevékenység kezdete 1
kezdete 1868-hoz, 1
1868-hoz, az 1
első északi-sarki 1
északi-sarki expedícióhoz 1
expedícióhoz (North 1
(North Pole 1
Pole Exp.) 1
Exp.) köthető. 1
német sortüzek 1
sortüzek a 1
a Gloucester 1
Gloucester közelében 1
közelében csapódtak 1
csapódtak be 2
és pontosságuk 1
pontosságuk nagy 1
a britekre. 1
britekre. A 1
német szakmai 1
közvélemény érvekkel 1
érvekkel cáfolja 1
cáfolja Illig 1
Illig tételét, 1
tételét, de 1
általa felvetett 2
felvetett kérdésekre 1
kérdésekre megpróbál 1
megpróbál tudományos 1
tudományos módszerekkel 1
módszerekkel választ 1
német szó 2
a francián 1
francián keresztül 1
keresztül végső 1
soron a 8
latin pars 1
pars 'rész, 1
'rész, földrész, 1
földrész, csoport' 1
csoport' értelmű 1
értelmű szóból 1
szóból származik 1
származik TESz. 1
TESz. A 1
Szövetségi Köztársaságban 1
Köztársaságban 1970-ig 1
1970-ig öttől 1
öttől kilenc 1
kilenc évig 3
terjedő időközökben 1
időközökben tartottak 1
tartottak népszámlálást. 1
népszámlálást. A 1
német szövetségi 2
szövetségi posta 1
posta minisztere 1
minisztere 1952-ben 1
1952-ben alapította 1
a Philipp 1
Philipp Reis 1
Reis plakettet. 1
plakettet. A 1
német támadó 2
támadó éllel 1
éllel együtt 1
együtt haladt 1
előre gyalogosan, 1
gyalogosan, hogy 1
hogy láthassa 1
láthassa az 1
az szovjet 1
szovjet aknavetőkre 1
aknavetőkre általa 1
általa irányzott 1
irányzott saját 1
saját tüzérségi 1
tüzérségi lövedékek 1
lövedékek becsapódásait. 1
becsapódásait. A 1
német telephelyeken 1
telephelyeken foglalkoztatott 1
foglalkoztatott több 1
5000 dolgozójával 1
dolgozójával a 1
a Zollner 1
Zollner a 1
a chami 1
chami régió 1
régió legnagyobb 3
legnagyobb munkaadója. 1
munkaadója. A 1
német települések 1
települések újabb 1
újabb lendületet 2
lendületet kaptak 2
kaptak 1211-ben, 1
1211-ben, amikor 1
német tervezőket 1
tervezőket felvillanyozta 1
felvillanyozta az 1
általuk fejlesztett 1
szintén 1987-ben 1
1987-ben kiadott 1
kiadott IBM 1
IBM PC-kompatibilis 1
PC-kompatibilis Commodore 1
Commodore modellek 1
modellek sikere, 1
sikere, míg 1
amerikaiak inkább 1
az A1000-hez 1
A1000-hez hasonló 1
hasonló architektúrát 1
architektúrát akartak. 1
akartak. A 2
A német-török 1
német-török hajók 1
hajók ezzel 1
szemben gyorsak 1
gyorsak voltak 1
a Goeben 1
Goeben emellett 1
emellett erős 1
erős fegyverzettel 1
fegyverzettel is 1
történelem legvitatottabb 1
legvitatottabb könyvének 1
könyvének karrierje 1
karrierje és 2
a valóság. 2
valóság. A 1
német Transrapid 1
Transrapid az 1
az EMS 1
EMS (electromagnetic 1
(electromagnetic suspension, 1
suspension, azaz 1
azaz elektromágneses 1
elektromágneses felfüggesztés) 1
felfüggesztés) rendszert 1
rendszert alkalmazza. 1
német veszteségekhez 1
veszteségekhez hasonlóan 1
a japánoké 2
japánoké is 1
erősen megugrott 1
megugrott 1943-tól 1
1943-tól kezdődően, 1
kezdődően, mivel 1
a Csendes-óceánon 1
Csendes-óceánon is 1
is alkalmazták 1
alkalmazták ugyanazokat 1
ugyanazokat az 4
az elhárítási 1
elhárítási technikákat, 1
technikákat, mint 1
az Atlanti-óceánon. 1
Atlanti-óceánon. A 1
német veszteség 1
veszteség kb. 1
kb. 170.000 1
170.000 fő 1
antant 120.000 1
120.000 katonát 1
katonát vesztett. 1
vesztett. A 2
német vezérkar 1
vezérkar ezért 1
város ostromáról 1
ostromáról határozott 1
határozott 1914. 1
1914. szeptember 1
szeptember 28-án, 2
28-án, és 1
és megkezdték 2
város bevételéhez 1
bevételéhez a 1
tüzérségi előkészítést. 1
előkészítést. A 1
nem fajai 2
fajai 14 1
14 centiméter 1
centiméter hosszúak 1
hosszúak voltak. 1
fajai vadászhatnak 1
vadászhatnak a 1
a fényes 5
fényes csali 1
csali segítségével, 1
segítségével, amely 1
a háton 3
háton található 1
található (ezt 1
(ezt lógatja 1
lógatja a 1
a szája 3
szája előtt), 1
előtt), vagy 1
egyszerűen járja 1
a mélyt, 1
mélyt, remélve, 1
hogy rátalál 1
rátalál egy 3
egy zsákmányállatra. 1
zsákmányállatra. A 1
nem fonható 1
fonható tömítőanyagként 1
tömítőanyagként használják 1
használják például 1
például vízvezeték-csatlakozások 1
vízvezeték-csatlakozások tömítésére, 1
tömítésére, vagy 1
a kárpitosiparban 1
kárpitosiparban tömőanyag 1
tömőanyag gyanánt. 1
gyanánt. A 2
nem fosszilis 1
fosszilis hajtóanyagok 1
hajtóanyagok se 1
se képeznek 1
képeznek kivételt; 1
kivételt; sőt 1
ezek különleges 1
különleges eredete 1
és gyártási 1
gyártási viszonyai 1
viszonyai új 1
új veszélyt 1
is jelenthetnek, 1
jelenthetnek, ami 1
ellen minőségi 1
minőségi előírásokkal 1
előírásokkal külön 1
külön kell 5
kell védekezni. 1
védekezni. A 1
A (nem 1
(nem halogénezett) 1
halogénezett) butilkaucsukok 1
butilkaucsukok márkaneve 1
márkaneve négy 1
hivatalos időmérési 1
időmérési adatok 1
holland versenyző 2
versenyző négy 1
négy századmásodperccel 1
századmásodperccel gyorsabban 1
gyorsabban fejezte 1
óra 49 1
49 perces 1
perces versenyt. 1
A nemi 1
erőszak története 1
története Magyarországon 1
nem kánoni 1
kánoni evangéliumok 1
evangéliumok később 1
később keletkeztek, 1
keletkeztek, mint 1
a kánoniak, 1
kánoniak, de 1
de Tamás 1
Tamás esetében 1
kutatók véleménye 1
véleménye megoszlik 2
megoszlik a 2
pontos dátumot 1
dátumot illetően. 1
A "Nem 1
"Nem kapok 1
kapok levegőt" 1
levegőt" szlogen 1
szlogen a 2
Black Lives 1
Lives Matter 1
Matter mozgalomhoz 1
mozgalomhoz kapcsolódik 1
Államokban, 2014. 1
nem katolikusok 1
katolikusok közt 1
közt is 5
is jegyeztek 1
fel eseteket. 1
eseteket. A 1
nem kellemetlennek 1
kellemetlennek ígért 1
ígért utazás 1
utazás egy 1
várt fordulatot 1
fordulatot vesz, 1
vesz, ahogy 1
ahogy lezuhannak 1
a dzsungelbe 2
dzsungelbe egy 1
egy repülőgéppel. 1
kívánt vemhesség 1
vemhesség a 1
a legegyszerűbben 1
legegyszerűbben ivartalanítással 1
ivartalanítással előzhető 1
előzhető meg, 1
egyben bizonyos 1
bizonyos betegségekkel 1
betegségekkel szembeni 1
szembeni védelmet 1
is jelent. 2
nem kormányzati 1
kormányzati közcélú 1
közcélú intézményként 1
intézményként (non-departmental 1
(non-departmental public 1
public body; 1
body; NDPB) 1
NDPB) működő 1
működő múzeum 1
múzeum fenntartásáról 1
fenntartásáról a 1
brit Kulturális, 1
Kulturális, Média- 1
Média- és 2
és Sportminisztérium 1
Sportminisztérium (Department 1
(Department for 1
for Culture, 1
Culture, Media 1
Media and 1
and Sport; 1
Sport; DCMS) 1
DCMS) gondoskodik. 1
gondoskodik. A 3
nem korpusz 1
korpusz alapú 1
alapú szótárakban 1
szótárakban a 1
válogatás mindig 1
szótár céljainak 1
céljainak felel 1
így ide 1
ide sorolhatók 1
sorolhatók például 1
értelmező szótárak. 1
szótárak. A 1
nem krokodilféle 1
krokodilféle hüllők 1
hüllők háromüregű 1
háromüregű szívvel 1
szívvel rendelkeznek, 1
rendelkeznek, ami 1
ami kevésbé 1
kevésbé hatékony, 2
hatékony, mivel 2
mivel összekeveredik 1
összekeveredik benne 1
az oxigéndús 1
oxigéndús és 1
az oxigénszegény 1
oxigénszegény vér, 1
vér, ami 1
ami ezután 3
a tüdő 4
tüdő helyett 1
test többi 3
része felé 3
felé áramlik. 3
áramlik. A 2
A nemlétező 1
nemlétező aporiája: 1
aporiája: a 1
a „nem 1
„nem létező” 1
létező” név 1
alkalmazható semmire 1
semmire ami 1
ami „valami”. 1
„valami”. A 1
A „nem 1
„nem madár 1
madár dinoszaurusz”, 1
dinoszaurusz”, illetve 1
a „madarak 1
„madarak közé 1
tartozó dinoszaurusz” 1
dinoszaurusz” kifejezés 1
kifejezés csupán 1
csupán nyomatékosításra 1
nyomatékosításra szolgál. 1
megválasztott cipő 1
cipő komoly 1
komoly problémákhoz 1
problémákhoz vezethet 1
a későbbiekben. 4
későbbiekben. A 1
megfelelő nyelvhasználat 1
nyelvhasználat előidézheti 1
előidézheti azt, 1
vita megváltozzon, 1
megváltozzon, és 1
és kevésbe 1
kevésbe lesz 1
lesz racionális 1
racionális vita. 1
megfelelő összeköttetésekkel 1
összeköttetésekkel rendelkező 1
rendelkező elrendezés 1
elrendezés hátránya 1
hátránya a 3
kisebb flexibilitás 1
flexibilitás és 1
és erőforrás 1
erőforrás kihasználás, 1
kihasználás, és 1
az ebből 8
ebből következő 2
következő korlátozott 1
korlátozott teljesítőképesség. 1
teljesítőképesség. A 1
A nemmel 1
nemmel mindaddig 1
mindaddig kevesen 1
kevesen foglalkoztak, 1
foglalkoztak, amíg 1
amíg Peter 1
Peter Galton 1
Galton az 1
években meg 1
a hypsilophodontidák 1
hypsilophodontidák áttekintését. 1
áttekintését. A 1
mindennapi építészeti 1
építészeti stílusban 1
épült körfűtőház 1
körfűtőház Európa 1
szerte ismertté 1
nem mindennapos 1
mindennapos völgy-képződés 1
völgy-képződés eredményezte 1
eredményezte a 1
ritka sziklaformákat. 1
sziklaformákat. A 1
nulla multiplikatív 1
multiplikatív függvények 1
függvények az 2
egységek részcsoportjának 1
részcsoportjának részcsoportját 1
részcsoportját alkotják 1
alkotják Ω-ban. 1
Ω-ban. A 1
nem összetapadt 1
összetapadt hókristályok 1
hókristályok gyakran 1
gyakran hatszög 1
hatszög szimmetriájúak. 1
szimmetriájúak. A 1
A nemrég 1
nemrég meghosszabbított 1
meghosszabbított pályát 1
pályát hamarosan, 1
hamarosan, 2013-ban 1
2013-ban újabb 2
újabb szakasszal 1
szakasszal toldották 1
toldották meg 1
meg Seestadtig. 1
Seestadtig. A 1
A nemspecifikus 1
nemspecifikus dexisek 1
dexisek a 1
a halmaz 4
halmaz összes, 1
összes, néhány 1
néhány elemét 1
elemét tartalmazzák, 1
tartalmazzák, vagy 1
vagy nincs 3
nincs bennük 2
bennük elem. 1
elem. A 4
lakosság egészét 1
egészét elűzték 1
elűzték falvaikból, 1
falvaikból, különösen 1
a Kulpa 1
Kulpa és 1
Száva folyók 1
folyók mentén, 3
mentén, valamint 3
horvát enklávékban. 1
enklávékban. A 1
nem szláv 1
szláv Kačić-ok, 1
Kačić-ok, Svačić-ok 1
Svačić-ok és 1
az omiši 1
omiši „marjan”-ok 1
„marjan”-ok žejanei 1
žejanei nyelven 1
nyelven beszéltek). 1
beszéltek). A 1
A nemszőtt 2
kelmék egy 1
egy fajtája 1
fajtája alkotja 1
a teazacskók 1
teazacskók és 1
a kávészűrők, 1
kávészűrők, valamint 1
a rizsfőző 1
rizsfőző tasakok 1
tasakok anyagát. 1
anyagát. A 1
nemszőtt textíliák 1
textíliák különböző 1
különböző típusa 1
típusa a 7
a fátyolhoz 1
fátyolhoz hasonló 1
hasonló termék, 1
a vlies 1
vlies (flisz), 1
(flisz), a 1
a filc 1
filc jellegű 1
jellegű tűnemezelt 1
tűnemezelt padlószőnyeg 1
padlószőnyeg vagy 1
a kötött, 1
kötött, szövött 1
szövött árukhoz 1
árukhoz hasonló 1
hasonló dekorációs, 1
dekorációs, varrva 1
varrva hurkolt 1
hurkolt anyag. 1
nem többi 1
többi fajától 1
fajától világoszöld 1
világoszöld hasa 1
hasa és 3
nyaka révén 1
révén jól 1
jól elkülöníthető. 1
elkülöníthető. A 1
nem történelmi, 1
történelmi, tehát 1
részben hiteles 1
hiteles tárgyú 1
tárgyú sagak 1
sagak két 1
részre oszlanak, 1
oszlanak, az 1
a Fornaldarsögur 1
Fornaldarsögur Nordslanda. 1
Nordslanda. A 1
túl jómódú 1
jómódú békéscsabaiak 1
békéscsabaiak közül 1
sokan költöznek 1
költöznek ide 1
ide ki 1
könnyebb megélhetés 2
megélhetés és 1
jobb lakáskörülmények 1
lakáskörülmények érdekében. 1
túl kedélyes 1
kedélyes szóváltást 1
szóváltást az 1
az szakítja 1
szakítja félbe, 1
félbe, mikor 1
király lánya 1
lánya észreveszi 1
észreveszi Donaldot, 1
Donaldot, akiről 1
hogy Cad 1
Cad Ali 1
Ali Cad 1
Cad herceg. 1
herceg. A 1
túl termelékenyen 1
termelékenyen építhető 1
építhető rakott 1
rakott terméskőalap 1
terméskőalap helyett 1
egy 25 5
25 cm 3
cm összvastagságú, 1
összvastagságú, több 1
több rétegben 1
rétegben felvitt 1
felvitt zúzottkőréteget 1
zúzottkőréteget teríttetett 1
teríttetett le. 1
nem versenyzéshez 1
versenyzéshez használt 1
használt súlytárcsák 1
súlytárcsák mérete 1
és átmérője 1
átmérője változatos, 1
változatos, a 4
a nehezebb 1
nehezebb tárcsák 1
tárcsák általában 1
általában nagyobb 1
nagyobb átmérőjűek 1
átmérőjűek és/vagy 1
és/vagy vastagabbak. 1
vastagabbak. A 1
nem villamosított 1
villamosított vonalakon, 1
vonalakon, a 1
távolsági forgalmat 1
forgalmat lebonyolító 2
lebonyolító vonatok 1
vonatok törzsét, 1
törzsét, a 1
200 km/h 1
km/h sebességű 3
sebességű IC 1
IC 125 1
125 sorozat 1
sorozat alkotja, 1
alkotja, melyek 2
melyek 30 1
éve álltak 1
álltak üzembe, 1
üzembe, akkor 1
akkor nagy 2
nagy fejlődést 1
fejlődést jelentettek 1
jelentettek a 4
a mozdonyvontatású 1
mozdonyvontatású vonatokkal 1
vonatokkal szemben. 1
A nemzet 4
nemzet anyagi 1
anyagi és 9
szellemi erőforrásainak 1
erőforrásainak számbavételén 1
számbavételén túl 1
túl fejlődésében 1
fejlődésében ábrázolta 1
ábrázolta az 1
ország állapotát, 1
állapotát, összehasonlította 1
összehasonlította a 1
külföldi viszonyokkal, 1
viszonyokkal, hogy 1
az elmaradottság 1
elmaradottság még 1
jobban szembetűnjék. 1
szembetűnjék. A 1
A "nemzetbiztonsági 1
"nemzetbiztonsági okokból" 1
okokból" zárt 1
zárt ajtók 2
ajtók mögött 2
mögött tartott 1
tartott első 1
első vizsgálat 1
vizsgálat balesetnek 1
balesetnek nyilvánította 1
a félresikerült 1
félresikerült kísérletet, 1
kísérletet, az 1
az 51 1
51 évvel 1
tartott második 1
második nyilvános 1
nyilvános vizsgálat 1
kormány felelősségét 1
felelősségét mondta 1
mondta ki 2
ki törvényellenes 1
törvényellenes gyilkosságban. 1
gyilkosságban. A 1
A Nemzetek 1
Nemzetek Ligája 4
Ligája gyenge 1
gyenge befolyása 1
befolyása Németországgal 1
Németországgal szemben 1
szemben és 6
náci rezsim 1
rezsim sikeres 1
sikeres törekvései 1
törekvései a 1
gazdasági bojkottal 1
bojkottal szemben 1
azonban mindkét 2
mindkét megközelítést 1
megközelítést nagyrészt 1
nagyrészt hatástalanította. 1
hatástalanította. A 1
A nemzeteknek 1
nemzeteknek együttesen 1
együttesen kell 1
kell úgy 1
úgy határozniuk, 1
határozniuk, hogy 1
hogy elvetik 1
elvetik az 1
az erőszak, 2
erőszak, mint 1
mint végső 2
végső eszköz 1
eszköz használatát. 1
nemzet esetében 1
kettős megközelítés. 1
megközelítés. A 1
nemzet ezért 1
tud mindenki 1
mindenki összegyűlni 1
összegyűlni egy 1
egy helyre 5
helyre – 1
– képviselőket 1
képviselőket választhat, 1
választhat, akik 1
akik létrehozhatják 1
létrehozhatják a 1
nemzet új 1
új alkotmányát. 1
alkotmányát. A 1
A nemzetgyűlésben 1
nemzetgyűlésben interpellált 1
interpellált a 1
a fehérterror 1
fehérterror túlkapásai 1
túlkapásai és 1
az internálások 1
internálások körüli 1
körüli visszásságok 1
visszásságok miatt. 1
A nemzetgyűlési 1
nemzetgyűlési választásokat 1
választásokat először 1
először 2021-re 1
2021-re tűzték 1
de 2020. 1
2020. augusztusban 1
augusztusban Danny 1
Danny Faure 1
Faure elnök 1
elnök előbbre 1
előbbre hozta 1
a dátumot, 2
dátumot, hogy 1
két választást 1
választást egyszerre 1
egyszerre tartsák 1
tartsák meg. 1
A nemzetgyűlés 1
nemzetgyűlés nem 2
nem határozott 3
határozott az 1
új ország 1
ország államformájáról 1
államformájáról és 1
és alkotmányáról; 1
alkotmányáról; ennek 1
ennek jogát 1
jogát egy 1
egy majdani 2
majdani nemzetközi 1
nemzetközi bizottság 1
bizottság hatáskörébe 1
hatáskörébe utalta. 1
utalta. A 1
A nemzeti 26
nemzeti bajnokságban 2
nem vezetett 3
vezetett mérkőzést. 1
nemzeti bajnokság 2
bajnokság profi 1
profi kategóriájában 1
kategóriájában tevékenykedett. 1
csapatban hét 1
hét meccse 1
meccse van. 1
csapatban összesen 1
összesen 141 1
141 mérkőzésen 1
és 439 1
439 gólt 1
az L.League 1
L.League az 1
az 1995-ös 5
1995-ös világbajnokság 1
világbajnokság és 1
az atlantai 2
atlantai olimpia 1
népszerűségnek örvendett. 2
örvendett. A 1
nemzeti csapattal 1
csapattal olimpiai 1
olimpiai negyedik 1
negyedik lett 2
lett ( 1
nemzeti döntőben 1
döntőben hat 1
hat dalt 1
dalt énekelt, 1
énekelt, melyek 1
közül közönségszavazással 1
közönségszavazással választották 1
a győztest. 2
győztest. A 1
nemzeti eljárásrendben 1
eljárásrendben pedig 1
a diszpozivitás 1
diszpozivitás megteremtése 1
megteremtése és 1
az egyszerűsítés 1
egyszerűsítés olyan 1
olyan mértékben, 2
mértékben, ahogy 1
ahogy csak 1
uniós jog 1
jog azt 1
azt lehetővé 1
lehetővé teszi. 3
A nemzeti, 1
nemzeti, etnikai 1
etnikai kisebbségi 1
kisebbségi és 1
két tanítási 1
tanítási nyelvű 1
nyelvű iskolák 1
iskolák érettségijén 1
érettségijén szerzett 1
szerzett bizonyítvány 1
bizonyítvány a 1
vizsga eredményétől 1
eredményétől függően 2
függően alap-, 1
alap-, közép- 1
közép- vagy 1
vagy felsőfokú, 1
felsőfokú, államilag 1
államilag elismert 3
elismert nyelvvizsga-bizonyítvánnyal 1
nyelvvizsga-bizonyítvánnyal egyenértékű 1
egyenértékű okiratnak 1
okiratnak minősül. 1
Nemzeti FC-be 1
FC-be 1935 1
1935 augusztusában 1
augusztusában igazolt 1
igazolt át 1
és vált 3
vált professzionalista 1
professzionalista játékossá. 1
játékossá. A 1
nemzeti Föld 1
Föld Napja 2
Napja mozgalom 1
mozgalom South 1
South Parkban 3
Parkban akarja 1
akarja megrendezni 1
Napja Agymosó 1
Agymosó Fesztivált. 1
Fesztivált. A 1
Nemzeti Hírközlési 1
Hírközlési Hatóság 1
Hatóság jogelődjét, 1
jogelődjét, a 1
a Hírközlési 1
Hírközlési Felügyeletet 1
Felügyeletet (HíF) 1
(HíF) 1993-ban 1
1993-ban hozták 1
a Postai 1
Postai és 1
és Távközlési 1
Távközlési Felügyelet 1
Felügyelet (PTF) 1
(PTF) és 1
a Frekvenciagazdálkodási 1
Frekvenciagazdálkodási Intézet 1
Intézet (FGI) 1
(FGI) összeolvasztásával. 1
összeolvasztásával. A 1
nemzeti játékvezetéstől 1
játékvezetéstől 70 1
70 évesen 1
évesen visszavonult. 2
Nemzeti Kamara 1
Kamara Színház 1
Színház 2002 1
2002 szeptemberében 1
szeptemberében kezdte 2
működését, bemutatóját 1
bemutatóját 2002. 1
november 8-án 3
8-án tartotta 1
a Kiskőrösi 1
Kiskőrösi Petőfi 1
Házban, Ki 1
Ki kérdezett? 1
kérdezett? A 1
Nemzeti Konvent 1
Konvent volt 1
francia történelem 1
történelem első 1
első általános 2
választásokkal létrehozott 1
létrehozott – 1
– egyben 1
első köztársasági 2
köztársasági – 1
– nemzetgyűlése. 1
nemzetgyűlése. A 1
Nemzeti Könyvtár 2
Könyvtár 2016-ban 1
2016-ban jelentette 1
meg külön 2
külön kötetben. 1
kötetben. A 1
nemzeti közösségek 1
közösségek döntik 1
mely területen 1
területen tudnának 1
tudnának leginkább 1
leginkább részt 1
a világközösség 1
világközösség munkájában. 1
munkájában. A 2
nemzeti kultúra 2
kultúra feltámasztására 1
feltámasztására irányuló 1
irányuló törekvések 1
törekvések az 2
években megtorpantak, 1
megtorpantak, a 1
legfőbb akadályt 1
akadályt az 1
az adminisztratív 3
adminisztratív korlátozások 1
korlátozások és 1
gazdasági nehézségek 2
nehézségek jelentik. 1
Kulturális Örökség 2
Örökség Minisztériuma 1
Minisztériuma pályázatot 1
1945 után 4
után eltávolított 1
eltávolított szobrok 1
szobrok és 2
és emlékművek 1
emlékművek helyreállítására, 1
helyreállítására, amelyeket 1
amelyeket vallási, 1
vallási, politika 1
politika vagy 1
miatt távolítottak 1
távolítottak el 2
el helyeikről. 1
helyeikről. A 1
nemzeti kupákban 1
kupákban nem 1
nem remekeltek, 1
remekeltek, de 1
de igazi 1
igazi kupaspecialistaként 1
kupaspecialistaként bejutottak 1
a negyeddöntőkbe. 1
negyeddöntőkbe. A 1
nemzeti mozgalmak 1
mozgalmak kibontakozása 1
kibontakozása idején 1
a túrmezei 1
túrmezei nemesség 1
nemesség két 1
két pártra 1
pártra szakadt. 1
szakadt. A 2
Múzeum több 1
több csomagot 1
csomagot őriz 1
őriz belőlük, 1
belőlük, ezeken 1
még fametszetű 1
fametszetű lapokon 1
lapokon a 1
a készítő 1
készítő műhelyének 1
műhelyének jelzése 1
jelzése magyar 1
nemzeti nyelvet 2
nyelvet a 2
a nemzete, 1
nemzete, az 1
eszperantó hívei 1
hívei az 1
az eszperantót 3
eszperantót egyaránt 1
egyaránt szeretik, 1
szeretik, különösen 1
különösen azok, 1
eszperantót fontos 1
fontos tényezőnek 1
tényezőnek tartják 1
a háborúk 3
háborúk eltávolításában 1
eltávolításában társadalmunkból. 1
társadalmunkból. A 1
nemzeti nyelvük, 1
nyelvük, a 1
a manx 1
manx utolsó 1
utolsó anyanyelvi 1
anyanyelvi beszélője 1
beszélője 1974-ben 1
1974-ben meghalt, 1
meghalt, de 7
szigeten élők 1
élők közül 2
sokan újból 1
újból használják 1
hétköznapi életben. 1
park keleti 1
keleti határának 1
határának közelében 1
a vízesés 5
vízesés Jabirutól 1
Jabirutól 80 1
80 kilométernyire 1
kilométernyire délre. 1
Park munkatársai 1
munkatársai azon 1
azon fáradoznak, 1
fáradoznak, hogy 1
a körülötte 6
körülötte levő 1
levő újabb 1
újabb egy 3
egy hektáron 1
hektáron is 1
is elterjesszék 1
elterjesszék ritka 1
ritka növénytársulását. 1
növénytársulását. A 1
parkok rendszeréhez 1
rendszeréhez 49 1
49 természetvédelmi 1
terület tartozik. 1
parkot Lázaro 1
Lázaro Cárdenas 1
Cárdenas elnök 1
elnök idején, 1
idején, 1936. 1
park szakemberei 1
szakemberei időnként 1
időnként túravezetések 1
túravezetések keretében 1
keretében ismertetik 1
ismertetik meg 1
a látogatókkal 1
látogatókkal a 1
völgy értékeit. 1
park területén 5
területén tilos 1
a sátorozás, 1
sátorozás, a 1
legközelebbi kemping 1
kemping Euclában 1
Euclában található. 1
park változatosságát 1
változatosságát és 1
és fajgazdagságát 1
fajgazdagságát mozaikos 1
mozaikos felépítésének 1
felépítésének köszönheti. 1
nemzeti rádió 1
rádió otthonmaradásra 1
otthonmaradásra szólította 1
szólította fel 6
a lakosságot; 1
lakosságot; a 1
által finanszírozott 1
finanszírozott RTLM 1
RTLM rádió 1
rádió maró 1
maró támadásokat 1
támadásokat intézett 1
a tuszik 2
tuszik és 1
mérsékelt hutuk 1
hutuk ellen. 1
A nemzetiségek 1
nemzetiségek között 1
között lényeges 1
lényeges eltérések 1
eltérések vannak 3
közötti arányban, 1
arányban, a 1
legtöbb nemzetiségnél 1
nemzetiségnél nőtöbblet 1
nőtöbblet figyelhető 1
A nemzetiség 1
nemzetiség helyzetét 1
a Máli 1
Máli politicsni 1
politicsni vodnik 1
vodnik (Kis 1
(Kis politikai 1
politikai tükör) 1
tükör) című 1
című munkájában 5
munkájában elemzi, 1
elemzi, melyet 1
melyet még 6
még Vashidegkúti 1
Vashidegkúti évei 1
alatt írt 1
írt ( 1
A nemzetiségi 3
megoszlás népszámlálásonként 1
népszámlálásonként (ezer 1
(ezer fő 1
és százalék). 1
százalék). A 2
nemzetiségi összetételben 1
összetételben bekövetkező 1
bekövetkező változás 1
közigazgatási határvonalak 1
határvonalak módosításával 1
módosításával magyarázható. 1
magyarázható. A 1
nemzetiségi összetétel 1
összetétel fokozatosan 1
fokozatosan megváltozott 1
balkáni háború, 1
válság és 1
nemzetiségi elnyomás 1
elnyomás hatására. 1
Nemzeti Sport 7
Sport táblázata 1
táblázata némileg 1
némileg eltér 1
eltér pontszámban 1
pontszámban (3. 1
(3. helyezettől) 1
helyezettől) és 1
és helyezésben 1
helyezésben (5. 1
(5. helyezettől) 1
helyezettől) is, 1
a MASZ 2
MASZ évkönyv 1
évkönyv kereszttáblázatot 1
kereszttáblázatot is 1
tartalmaz, valamint 2
MASZ írta 1
bajnokságot, ezért 1
ottani adatok 1
adatok szerepelnek. 1
Színházban is 1
is színpadra 1
színpadra lépett 2
lépett 1844-ben, 1
1844-ben, 1845-ben 1
1845-ben és 1
és 1847-ben. 1
1847-ben. A 1
Színház egyik 3
egyik legtehetségesebb 3
legtehetségesebb és 2
és legkedveltebb 2
legkedveltebb tagja 1
Színház „országos 1
„országos főigazgató”ságáról 1
főigazgató”ságáról 1849. 1
nemzeti szint 1
szint alatt 1
alatt még 5
még tovább 5
tovább csoportosítanak. 1
csoportosítanak. A 1
A nemzetiszocialista 1
nemzetiszocialista ideológiától 1
ideológiától bizonyos 1
fokú személyes 1
személyes távolságtartását 1
távolságtartását konzervatív, 1
konzervatív, monarchista 1
monarchista és 1
és mélyen 1
mélyen hívő 2
hívő gondolkodása 1
gondolkodása magyarázza. 1
magyarázza. A 1
a megválasztás 1
megválasztás napján 1
napján azonnal 1
azonnal megalakult, 1
megalakult, a 1
falu körzeti 1
körzeti megbízottját 1
megbízottját bízta 1
a polgárőrség 1
polgárőrség további 1
további vezetésével 1
és megerősítették, 1
megerősítették, hogy 5
16 tagú 1
tagú fegyveres 1
fegyveres polgárőrség 1
polgárőrség mellé 1
mellé huszonnégy 1
huszonnégy fiatalt 1
fiatalt is 1
is beosztanak 1
beosztanak szolgálatra. 1
szolgálatra. A 1
nagy fokú 3
fokú külföldi 1
külföldi beavatkozásra 1
beavatkozásra hivatkozva 1
hivatkozva elfogadta 1
a szükségállapot 2
szükségállapot kihirdetését, 1
kihirdetését, saját 1
saját mandátumát 1
mandátumát pedig 1
július 11-ig 1
11-ig meghosszabbította. 1
meghosszabbította. A 1
Nemzeti Tanács, 1
Tanács, a 2
a Zsinat 1
Zsinat végrehajtó 1
végrehajtó szerve 1
szerve évente 1
évente ötször 1
ötször ül 1
ül össze. 2
Nemzeti Társadalmi 1
Társadalmi Felzárkózási 1
Felzárkózási Stratégiához 1
Stratégiához kapcsolódó 1
kapcsolódó társadalmi 1
társadalmi folyamatok 1
folyamatok nyomon 1
nyomon követésére 1
követésére alkalmas 1
alkalmas indikátorrendszer 1
indikátorrendszer a 1
program negyedik 1
negyedik évében 1
évében még 3
többnyire kidolgozatlan. 1
kidolgozatlan. A 1
nemzeti televíziózás 1
televíziózás esélye 1
esélye http://mkdsz1. 1
http://mkdsz1. A 1
Nemzeti Torna 1
Torna Egylet 1
Egylet szigorú 1
szigorú alapszabályai 1
alapszabályai és 1
maga Bokelberg 1
Bokelberg "művezető" 1
"művezető" is 1
is eretnekségnek 1
eretnekségnek vette, 1
vette, ha 1
valaki atlétizálni, 1
atlétizálni, vagy 1
vagy futballozni 1
futballozni mert 1
az NTE 1
NTE színeiben. 1
nemzeti tudat 1
tudat lazulhat 1
lazulhat és 1
a nemzetiség 2
nemzetiség lassan 1
lassan beolvad 1
beolvad a 1
többségi nemzetbe. 1
nemzetbe. A 1
nemzet később 1
később visszavásárolt 1
visszavásárolt egy 1
egy földterületet, 1
földterületet, amelyet 1
amelyet rezervátummá 1
rezervátummá nyilváníttatnának. 1
nyilváníttatnának. A 1
A nemzetközi 24
nemzetközi algebrai 1
algebrai nyelv 1
nyelv leírása 1
leírása később 1
később ALGOL 1
ALGOL 58 1
58 néven 1
A Nemzetközi 7
Nemzetközi Büntetőbíróság 1
Büntetőbíróság rámutatott, 1
rámutatott, hogy 1
Fülöp-szigetek felett 1
felett fennállt 1
fennállt a 1
a joghatósága 1
joghatósága abban 1
az időszakban, 6
időszakban, amikor 2
római statútum 1
statútum részes 1
részes fele 1
fele volt, 1
volt, 2011. 1
nemzetközi döntőre 1
döntőre 75-85 1
75-85 résztvevőt 1
résztvevőt várnak. 1
várnak. A 2
nemzetközi elitbe 1
elitbe történő 1
történő visszatérése 1
visszatérése remekül 1
remekül sikerült: 1
sikerült: a 1
a calgary-i 1
calgary-i világkupán 1
világkupán a 1
női váltó 1
váltó tagjaként 3
tagjaként bronzérmet 1
bronzérmet szerzett, 3
szerzett, http://moksz. 1
http://moksz. A 1
nemzetközi E-számozást 1
E-számozást számos 1
számos nagy 2
nagy autópályára 1
autópályára kiterjesztették, 1
kiterjesztették, de 1
utak számozása 1
számozása és 1
és igazgatása 1
igazgatása továbbra 1
is helyi 2
helyi vagy 2
vagy nemzeti 1
nemzeti szinten 1
szinten történik. 1
nemzetközi fotófórumok 1
fotófórumok fontos 1
a fotóklub 1
fotóklub életében. 1
nemzetközi fuvarozás 1
fuvarozás szinte 1
minden részét 1
részét bemutatta. 1
bemutatta. A 1
nemzetközi haiku 1
költők a 2
a haikuírás 1
haikuírás hagyományát 1
hagyományát saját 1
saját kultúrájukhoz, 1
kultúrájukhoz, szokásaikhoz, 1
szokásaikhoz, az 1
körülvevő természeti 1
földrajzi jellemzőkhöz 1
jellemzőkhöz igazították. 1
igazították. A 1
Nemzetközi Iroda 1
Iroda vesd 1
vesd össze: 1
össze: Vt. 1
Vt. A 1
nemzetközi játékvezetői 1
játékvezetői gyakorlatnak 1
gyakorlatnak megfelelően 1
megfelelően ebben 1
a játékvezetők 1
játékvezetők még 1
még partbírói 1
partbírói feladatot 1
feladatot is 2
is elláttak. 2
elláttak. A 1
nemzetközi jogi 2
jogi dokumentum 1
dokumentum a 1
a csatlakozott 2
csatlakozott részes 1
részes államok 1
államok számára 1
számára meghatározza 1
a végrehajtással 2
végrehajtással kapcsolatos 1
kapcsolatos lépéseket, 1
lépéseket, feladatokat. 1
kapcsolatok elméletének 1
elméletének egyik 1
egyik jelentős 7
jelentős teoretikusa, 1
teoretikusa, a 1
politikai realizmus 1
realizmus iskolájának 1
iskolájának követője. 1
követője. A 1
Nemzetközi Karitász 1
Karitász (latinul: 1
(latinul: Caritas 1
Caritas Internationalis, 1
Internationalis, angolul: 1
angolul: International 1
International Confederation 1
Confederation of 1
of Catholic 1
Catholic Organizations 1
Organizations for 1
for Charitable 1
Charitable and 1
and Social 1
Social Action) 1
Action) a 1
a rászorultak 1
rászorultak segítését 1
segítését végző, 1
végző, a 1
szociális igazságosságot 1
igazságosságot képviselő 1
képviselő katolikus 1
katolikus világszervezet. 1
világszervezet. A 1
nemzetközi kerámia 1
kerámia találkozókon 1
találkozókon több 1
alkalommal szerzett 1
szerzett rangos 1
rangos elismerést 1
elismerést magának 1
magának és 1
és hazájának. 1
hazájának. A 1
nemzetközi közösség 4
közösség élesen 1
élesen kritizálta 2
kritizálta a 5
választás lebonyolítását. 1
lebonyolítását. A 1
közösség elkötelezte 1
a mélyszegénység 2
mélyszegénység és 1
súlyos éhezés 1
éhezés felszámolására 1
felszámolására 2030-ig. 1
2030-ig. A 1
A nemzetközileg 1
nemzetközileg elismertebb 1
elismertebb egyetemek 1
egyetemek filozófia 1
filozófia szakain 1
szakain lényegében 1
lényegében filozófiatörténetet, 1
filozófiatörténetet, esetleg 1
esetleg összehasonlító 1
összehasonlító filozófiatörténetet 1
filozófiatörténetet tanítanak, 1
tanítanak, ami 1
viszont nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan tudomány. 1
nemzetközi megfigyelők 1
megfigyelők a 1
követően sikertelenül 1
sikertelenül próbálkoztak 2
próbálkoztak az 1
jogok betartatásával. 1
betartatásával. A 1
nemzetközi meghívásos 1
meghívásos plakát 1
plakát szimpóziumok 1
szimpóziumok rendszeres 1
rendszeres résztvevője. 1
résztvevője. A 1
nemzetközi megítélés 1
megítélés szerint 1
szerint Bangkok 1
Bangkok viszonylag 1
viszonylag új 3
új városnak 1
városnak számít, 1
számít, mivel 1
200 éves. 1
nemzetközi merítésű 1
merítésű miniatűr 1
miniatűr textilgyűjteményt 1
textilgyűjteményt a 1
a kiállítók 3
kiállítók ajánlották 1
ajánlották fel 2
a képtár 2
képtár tulajdonába. 1
nemzetközi reptér 1
reptér (Vere 1
(Vere C. 1
C. Bird 1
Bird International 1
International Airport 1
Airport ANU) 1
ANU) Antigua 1
Antigua sziget 1
sziget északnyugati 2
van, Saint 1
Saint John's-tól 1
John's-tól 8 1
8 kilométerre. 1
nemzetközi repülőterek 1
repülőterek mérete 1
miatt sokszor 5
sokszor reptéri 1
reptéri buszok 1
buszok közlekednek 2
közlekednek az 1
egyes terminálok 1
terminálok között 1
között is, 2
a kairói, 1
kairói, zürichi 1
zürichi és 1
a szingapúri 1
szingapúri reptéren. 1
reptéren. A 1
Nemzetközi Repülőtér 1
Repülőtér (ZBTJ) 1
(ZBTJ) (天津滨海国际机场) 1
(天津滨海国际机场) körzetben 1
körzetben található. 1
nemzetközi sikerek 2
sikerek képezték 1
képezték az 1
az Ajax 8
Ajax európai 1
európai hegemóniájának 1
hegemóniájának a 1
nemzetközi színtéren 1
színtéren a 1
a névjegyét 2
névjegyét a 2
York Open 1
Open megnyerésével 1
megnyerésével tette 1
Nemzetközi Távközlési 1
Távközlési Unió 1
Unió (ITU) 1
(ITU) 2017 1
2017 közepén 1
közepén javaslatot 1
javaslatot tett 2
egy kevésbé 3
kevésbé korlátozó 1
korlátozó iránymutatásra. 1
iránymutatásra. A 1
nemzetközi tudományban 1
tudományban iparrégészetnek 1
iparrégészetnek azt 1
új, átfogó 1
átfogó szakterületet 1
szakterületet nevezik, 1
nevezik, amelynek 1
az iparosítás 1
iparosítás által 1
távoli múltban 1
múltban megteremtett 1
megteremtett és 1
jelenben bennünket 1
bennünket körülvevő 1
körülvevő történeti 1
történeti környezet 1
környezet megismerése 1
megismerése és 1
és megértése.” 1
megértése.” A 1
nemzetközi ufókutatásokat 1
ufókutatásokat kezdetben 1
kezdetben főként 2
főként állami 1
állami támogatásból, 1
támogatásból, mára 1
mára főként 1
főként magánszemélyek 1
magánszemélyek adományaiból 1
adományaiból finanszírozzák. 1
finanszírozzák. A 1
Nemzetközi Vallásszociológiai 1
Vallásszociológiai Társaság 1
Társaság (ISSR) 1
(ISSR) tagja, 1
Egyetem Humán 1
Humán Tudományok 1
Tudományok Doktori 1
Doktori Iskolájának 1
Iskolájának oktatója. 1
oktatója. A 1
A nemzetségcsoportjának 1
nemzetségcsoportjának az 1
egyetlen képviselője. 1
A nemzetség 10
nemzetség egyetlen 1
egyetlen faja 1
faja minden 1
minden földi 4
földi fa 1
fa királya. 1
királya. A 1
A nemzetségek 1
nemzetségek okleveleikben 1
okleveleikben „kijelentik 1
„kijelentik közjussaikat 1
közjussaikat a 1
közös jószágokban; 1
jószágokban; osztoznak 1
osztoznak egymással 1
egymással ezekben 1
ezekben és 1
és mag-szakadás 1
mag-szakadás esetében 1
az ág 1
ág (familia) 1
(familia) jusait 1
jusait törvényesen 1
törvényesen keresik 1
keresik a 5
a bírák 4
bírák előtt”. 1
előtt”. A 1
nemzetség ezen 1
ága nevét 1
elsőként ismert 1
ismert személyéről, 1
személyéről, Petenadról 1
Petenadról kapta. 1
nemzetség Gömörben 1
Gömörben már 1
is birtokos 2
birtokos volt, 1
a Zubogy 1
Zubogy melletti 1
melletti Szuháról 1
Szuháról (de 1
(de Zuha) 1
Zuha) nevezték 1
nevezték őket, 2
őket, ami 1
első birtokuk 1
birtokuk volt 1
a megyében. 4
megyében. A 2
nemzetség később 1
magyar történelemben 1
történelemben is 1
játszott, egykori 1
egykori udvarházuk 1
udvarházuk sajnos 1
sajnos a 1
történelem viharában 1
viharában elpusztult. 1
nemzetség mintegy 1
40-50 faja 1
faja ismert. 1
nemzetség monostora 1
monostora azonban 1
mai Aparon, 1
Aparon, hanem 1
hanem Pálfa 1
Pálfa határán 1
határán feküdt 1
feküdt Aporon, 1
Aporon, Vájta 1
Vájta szomszédságában 1
szomszédságában állt 1
pécsi egyházmegyében 1
egyházmegyében nagyon 1
nagyon elterjedt 1
elterjedt Ágoston-rendi 1
Ágoston-rendi (karinges) 1
(karinges) szerzeteskanonokoké 1
szerzeteskanonokoké volt. 1
nemzetség Nádasdy 1
Nádasdy és 1
és Darabos 1
Darabos ágainak 1
ágainak csak 1
csak 1364-ben 1
1364-ben sikerült 1
sikerült egyezség 1
egyezség révén 1
révén visszaszerezni 1
visszaszerezni örökségükből 1
örökségükből Ivanócz, 1
Ivanócz, Bokrács 1
Bokrács és 1
és Dolina 1
Dolina falvakat. 1
nemzetség ősi, 1
ősi, Csanád 1
Csanád vármegyei 1
vármegyei birtokai 1
birtokai is 1
az állítást 5
állítást valószínűsítik. 1
valószínűsítik. A 1
nemzetség tagjai 2
a csatatéren 5
csatatéren is 1
is kitűntek. 1
kitűntek. A 1
tatárjárás előtt 2
már birtokosok 1
birtokosok voltak 2
voltak Lazony, 1
Lazony, Lúcz 1
Lúcz és 1
és Berettő 1
Berettő helységekben. 1
helységekben. A 1
A Nemzetség 1
Nemzetség tagjai 1
e medence 1
medence közepén, 1
a róluk 1
róluk elnevezett 1
elnevezett Hahóton 1
Hahóton építették 1
ki birtokközpontjukat 1
birtokközpontjukat és 1
és valamikor 1
valamikor 1232 1
1232 előtt 1
előtt itt 1
itt építették 2
közös nemzetségi 1
nemzetségi monostorukat 1
monostorukat is. 1
A Nemzet 1
Nemzet Sportvárosa 1
Sportvárosa cím 1
cím állami 1
állami elismerés, 1
elismerés, amelyet 2
amelyet 1994 1
1994 és 3
és 1998 4
1998 között 2
között évente 1
évente három 1
három városnak 1
városnak adományoztak. 1
adományoztak. A 1
A neoabszolutizmus 1
neoabszolutizmus reformjait 1
reformjait a 1
a kiegyezés 2
után kiépülő 1
kiépülő polgári 1
polgári közigazgatás 2
közigazgatás szervezet 1
szervezet – 2
a szakigazgatás 1
szakigazgatás egyes 1
egyes szervezeteinek 1
szervezeteinek kivételével 1
– felszámolta. 1
felszámolta. A 1
A Neobux 1
Neobux tartalmaz 1
tartalmaz úgynevezett 1
úgynevezett „minijob”okat 1
„minijob”okat (minimunkákat), 1
(minimunkákat), amikkel 1
amikkel is 1
lehet pénz 1
pénz csinálni. 1
csinálni. A 1
A Neo 1
Neo FM 1
FM az 1
az adósság 1
adósság törlesztésére 1
törlesztésére váltót 1
váltót ajánlott 1
ajánlott fel, 1
a Médiatanács 2
Médiatanács elutasított. 1
elutasított. A 1
A neogótikus, 1
neogótikus, neoromán, 1
neoromán, neoklasszikus 1
neoklasszikus és 1
és neoreneszánsz 1
neoreneszánsz építészet 1
építészet eklektikus 1
eklektikus keveréke 1
keveréke a 2
volt népszerű. 2
A neoklasszikus 1
neoklasszikus gitározás 1
gitározás egyik 1
legismertebb alakja, 1
alakja, de 1
ismert barokk 1
barokk frázisokkal 1
frázisokkal szemben 1
ő dallamvilágára 1
dallamvilágára inkább 1
évek klasszikusai 1
klasszikusai keverednek 1
keverednek egyfajta 1
egyfajta keleties 1
keleties dallamvilággal. 1
dallamvilággal. A 1
A neolit 1
neolit forradalom 1
forradalom megnevezést 1
megnevezést az 1
újabb irodalom 1
irodalom igyekszik 1
igyekszik kerülni, 1
kerülni, mivel 1
az élelemtermelés 1
élelemtermelés kezdete 1
kezdete a 2
régészet adatai 1
a mezolitikumra 1
mezolitikumra tehető. 1
A neolitikum 1
neolitikum közepétől 1
az állattartás 2
állattartás is 3
is kezdett 4
kezdett megjelenni. 1
megjelenni. A 2
A Neon 1
Neon Gold 1
Gold befolyásos 1
befolyásos zenei 1
zenei blog 1
blog segített 1
segített betörni 1
a bandának, 1
bandának, mikor 1
mikor 2011. 1
A neosumer 1
neosumer kori 1
kori agyagszobrászat 1
agyagszobrászat már 1
a következő, 4
következő, óbabiloni 1
óbabiloni művészet 1
művészet előfutára. 1
előfutára. A 1
A „népek 1
„népek tavasza” 1
tavasza” viharos 1
viharos eseményei 1
eseményei őt 1
is magukkal 2
magukkal ragadták. 1
ragadták. A 1
A nép- 1
nép- és 2
és középiskola 1
egy irodában 2
irodában helyezkedett 1
el gépírónőként. 1
gépírónőként. A 1
A népesség 11
népesség az 1
évektől folyamatosan 1
népesség döntő 1
döntő része, 1
része, kb. 1
kb. 93,6%-a 1
93,6%-a magyar 1
magyar nemzetiségű, 1
nemzetiségű, mellettük 1
mellettük egyetlen 1
egyetlen kisebbség 1
kisebbség számaránya 1
számaránya sem 1
sem számottevő. 1
A népességföldrajz 1
népességföldrajz vizsgálja 1
vizsgálja a 4
népesség számának 1
számának alakulását, 1
alakulását, a 1
népesség eloszlásában 1
eloszlásában és 1
és mozgásában 1
mozgásában fellelhető 1
fellelhető szabályszerűségeket, 1
szabályszerűségeket, valamint 1
népesség összetételét. 1
összetételét. A 1
népesség költözési 1
költözési adatai 1
adatai azt 1
második legmagasabb 4
legmagasabb mobilitási 1
mobilitási arány 1
ausztrál tagállamok 1
tagállamok fővárosain 1
fővárosain belül. 1
népesség legnagyobb 1
a földművelő 1
földművelő és 1
és pásztorkodó 1
pásztorkodó parasztok 1
parasztok alkották. 1
növekedése ugyanakkor 1
ugyanakkor egyre 1
több legelő 1
legelő feltörését 1
feltörését eredményezte. 1
népesség növekedik, 1
növekedik, ám 1
ám öregszik. 1
öregszik. A 1
népesség sokszínűségéből 1
sokszínűségéből adódóan 1
vallás is 1
is sokszínű. 1
sokszínű. A 1
népesség több 1
mint fele 5
fővárosban él. 1
népesség többsége 1
többsége (37,5 1
(37,5 százalék) 1
százalék) római 1
katolikus, a 2
legnagyobb vallás 1
vallás pedig 1
a protestantizmus 3
protestantizmus (33,6 1
(33,6 százalék). 1
népesség zömében 1
zömében a 2
a szolgáltatásban 2
szolgáltatásban Balatonfüreden 1
Balatonfüreden és 1
és Veszprémben, 1
Veszprémben, kisebb 1
kisebb részben 8
mezőgazdaságban tevékenykedik. 1
A népfőiskola 1
népfőiskola nagy 1
a feröeri 1
feröeri nemzeti 1
nemzeti identitás 1
identitás kialakításában. 1
A nép 7
nép gonoszsága 1
gonoszsága miatt 1
a csodák 1
csodák és 1
a gyógyítás 2
gyógyítás munkája 1
munkája megszűnt 1
megszűnt (1:13). 1
(1:13). A 1
A néphagyomány, 1
néphagyomány, Manethón 1
Manethón és 1
és Hérodotosz 1
Hérodotosz történeti 1
történeti munkái 1
munkái Kheopsz 1
Kheopsz (vagy 1
(vagy Szóphisz) 1
Szóphisz) nevéhez 1
nevéhez kötötték 1
kötötték ezt 1
az építményt, 1
építményt, aki 1
ókori Egyiptom 1
Egyiptom IV. 1
A néphagyomány 1
néphagyomány szerint 1
ehhez az 8
az országúthoz 1
országúthoz fűződik 1
fűződik a 22
neve is, 1
itt átvonuló 1
átvonuló fuvarosok 1
fuvarosok ugyanis 1
mindig itt 1
itt etettek 1
etettek (Etess) 1
(Etess) és 1
célra szolgálhatott 1
szolgálhatott a 1
község másfél 1
másfél katasztrális 1
katasztrális hold 1
kiterjedésű köztere 1
köztere is. 1
A néphiedelem 1
néphiedelem szerint 1
a medve 5
medve kijön 1
kijön a 3
a barlangjából, 1
barlangjából, és 1
ha meglátja 2
meglátja árnyékát 1
árnyékát (vagyis 1
(vagyis szép, 1
szép, napos 1
napos idő 1
idő van), 1
van), akkor 1
akkor megijed 1
megijed tőle, 1
tőle, és 4
és visszamegy 3
visszamegy aludni, 1
aludni, amiből 1
amiből arra 2
újra hideg 1
hideg lesz. 1
A néphit 1
néphit szerint 1
itt emelkedő 1
emelkedő mesterséges 1
mesterséges domb 1
domb az 2
az elesett 2
elesett török 2
török harcosok 1
harcosok sírjaiból 1
sírjaiból magasodott 1
magasodott fel; 1
fel; ezért 1
ezért is 11
is nevezik 7
nevezik Törökhalomnak. 1
Törökhalomnak. A 1
A népi 13
népi birkózáshoz 1
birkózáshoz számíthatjuk 1
számíthatjuk a 1
harcosok körében 1
körében dívó 1
dívó birkózást 1
birkózást is, 1
is, hiszen 7
harcosok is 1
nép köréből 1
köréből kerültek 2
s onnan 2
onnan hozták 1
a birkózás 1
birkózás szeretetét, 1
szeretetét, amelynek 1
harcok szüneteiben 1
szüneteiben hódoltak. 1
hódoltak. A 1
népi eredetű 1
eredetű ünnepek 1
ünnepek közül 1
a termények 2
termények betakarításához, 1
betakarításához, a 1
a szürethez 1
szürethez kapcsolódnak 1
kapcsolódnak helyi 1
ünnepek (például 1
(például szüreti 1
szüreti felvonulások) 1
felvonulások) és 1
és népszokások. 1
népszokások. A 1
A népies 1
népies műzene 1
műzene egyetlen 1
egyetlen olyan 26
olyan alakja 1
alakja volt, 3
akinek személyét 1
személyét több 1
több író 2
és költő 3
költő megörökítette. 1
népi gyógyászat 3
gyógyászat egész 1
egész magvait 1
magvait köhögéscsillapítóként, 1
köhögéscsillapítóként, enyhe 1
enyhe hashajtóként 1
hashajtóként alkalmazza. 1
gyógyászat egykor 1
egykor köhögés, 1
köhögés, megfázás, 1
megfázás, fekélyek, 1
fekélyek, emésztési 1
panaszok ellen 1
ellen alkalmazta. 1
népi hagyományokat 2
hagyományokat is 3
eredményesen ápolja. 1
ápolja. A 1
A „népi 1
„népi irodalom” 1
irodalom” nem 1
feltétlenül jelent 2
jelent olyan 1
olyan „ 1
népi írók 1
írók mozgalma 1
mozgalma azonban 1
azonban eddigre 1
eddigre túl 1
a csúcsponton, 1
csúcsponton, így 1
album jóval 1
kisebb visszhangot 1
népi jellegű 1
jellegű a 1
Kossuth út 1
út 76-os 1
76-os számú 1
épület mögött 1
mögött áll, 1
áll, udvaruk 1
udvaruk is 1
is közös. 1
közös. A 2
népi jellegű, 2
jellegű, az 1
utca vonalánál 1
vonalánál beljebb 1
beljebb álló 1
álló lakóházhoz 1
lakóházhoz hozzáépítették 1
hozzáépítették a 1
Kossuth u. 1
u. 100-as 1
100-as házat, 1
házat, az 2
az udvaruk 1
udvaruk közös. 1
népi kalendáriumban 1
kalendáriumban ennek 1
ennek kapcsán 2
kapcsán november 1
november hónapot 1
hónapot is 2
is Szent 1
Szent András 2
András hava 1
hava néven 1
néven illették. 1
illették. A 1
népi kapcsolatok 1
kapcsolatok terén 1
időkben szinte 2
szinte természetes 1
természetes dolognak 1
dolognak számított 1
ismerős falvak 1
falvak közötti 1
közötti kiegyensúlyozott 1
kiegyensúlyozott népességmozgás, 1
népességmozgás, az 1
az oda-vissza 2
oda-vissza házasodás, 1
házasodás, a 1
rendszeres ki- 1
és beköltözés. 1
beköltözés. A 1
A Népi 1
Népi Kollégiumi 1
Kollégiumi Mozgalom 1
Mozgalom szellemi 1
szellemi útmutatást 1
útmutatást is 1
adott számára. 1
nép immár 1
immár öntudatlan 1
öntudatlan énjébe 1
énjébe menekül, 1
menekül, teljesen 1
teljesen ösztöneire 1
ösztöneire bízza 1
bízza magát, 1
magát, homályos 1
homályos sejtéseire, 1
sejtéseire, különös 1
különös sugallataira 1
sugallataira hallgat.” 1
hallgat.” A 1
népi művelődési 1
művelődési törekvéseket 1
törekvéseket segíti 1
elő versírással 1
versírással kísérletező 1
kísérletező parasztok, 1
parasztok, gazdászok 1
gazdászok és 1
és falusi 1
falusi értelmiségiek 1
értelmiségiek írásainak 1
írásainak közzétételével. 1
közzétételével. A 1
népi orvoslásban 1
orvoslásban magvai 1
magvai kivonatát 1
kivonatát tetvek, 1
tetvek, lapostetvek 1
lapostetvek ellen 1
A népirtás 1
népirtás során 1
a tábort 4
tábort teljesen 1
teljesen kifosztották 2
és tönkretették. 1
tönkretették. A 1
A népiskolai 1
népiskolai törvény 1
törvény életbelépése 2
életbelépése után 2
után megnőtt 2
az anyanyelvi 1
anyanyelvi nevelés 1
nevelés jelentősége. 1
A Népközösség 1
Népközösség sokat 1
sokat különösen 1
különösen sokat 1
a szociális- 1
szociális- és 1
és egészségügy, 1
egészségügy, valamint 1
a jogvédelem 1
jogvédelem terén. 1
A Népmegbízottak 1
Tanácsa november 1
12-én felhívást 1
felhívást adott 1
ki A 1
német néphez! 1
néphez! A 1
nem akarta, 5
kellő tiszteletadással 1
tiszteletadással temessék 1
temessék el 2
egy alacsony 2
alacsony sorból 1
sorból származó 1
származó fekete 1
fekete nő, 2
nő, Défilée 1
Défilée (Dédée 1
(Dédée Bazile) 1
Bazile) vitte 1
és temette 1
temette el 2
császár holttestét. 1
holttestét. A 1
A Nepomuki 2
János kápolna 1
kápolna az 1
1820-as évekből 1
évekből származik. 1
János oltár 1
oltár Nádasdy 1
Nádasdy Ferenc 1
Ferenc horvát 2
horvát bán 3
bán adománya, 1
adománya, rajta 1
a bán 1
bán címerével. 1
címerével. A 1
A Nép 1
Nép radikális 1
radikális pártjának 1
pártjának befolyásos 1
befolyásos ideológusává 1
ideológusává és 1
tehetséges újságírójává 1
újságírójává vált. 1
A néprajzi 1
néprajzi kiállításon 1
kiállításon kívül 1
kívül természetrajzi 1
természetrajzi gyűjtemény 1
gyűjtemény is 2
is megtekinthető. 6
A néprajz 1
néprajz széles 1
széles területeit 1
területeit kutatta; 1
kutatta; foglalkozott 1
földművelés, a 1
a táplálkozás, 1
táplálkozás, népi 1
népi építkezés, 1
építkezés, kerámia, 1
kerámia, szűcsmesterség, 1
szűcsmesterség, hímzés 1
hímzés kérdéskörével, 1
kérdéskörével, végzett 1
végzett népzenei 1
népzenei gyűjtést, 1
gyűjtést, helynévgyűjtést, 1
helynévgyűjtést, Szabolcs 1
vármegyében ásatásokat 1
ásatásokat is 1
is folytatott. 3
nép rejtett 1
rejtett kincset 1
kincset hiszen 1
hiszen ottan, 1
ottan, s 1
s azért 1
azért untalan 1
untalan túrják-fúrják 1
túrják-fúrják e 1
e sziklahegyet. 1
sziklahegyet. A 1
A népszámlálás 1
idején népességét 1
népességét ideiglenesen 1
ideiglenesen erdőmunkások 1
erdőmunkások duzzasztották 1
duzzasztották fel. 1
A Népszámlálási 2
Népszámlálási Hivatal 3
város területe 9
területe 60,68 2
60,68 km², 2
km², melyből 3
melyből 0,6 2
0,6 km² 2
km² vízi. 3
vízi. A 4
Hivatal alapján 1
területe 0,26 1
0,26 km², 1
km², melynek 4
melynek 100%-a 4
100%-a szárazföld. 4
szárazföld. A 4
A népszaporulat 1
népszaporulat vidéken 1
vidéken volt 1
magasabb (fél 1
(fél évszázad 1
alatt 30 2
30 millióról 1
millióról közel 1
60 millióra 1
millióra nőtt 1
nőtt Japán 1
Japán lakossága), 1
lakossága), de 1
belső migrációnak 1
migrációnak köszönhetően 1
a többlet 2
többlet már 1
a városokban 4
városokban jelent 1
A Népszava 1
Népszava (német 1
(német nyelvű 1
nyelvű kiadásban: 1
kiadásban: Volksstimme) 1
Volksstimme) első 1
változata 1877 1
1877 májusában 1
indult Budapesten 1
Budapesten Külföldi 1
Külföldi Viktor 1
Viktor szerkesztésében. 1
szerkesztésében. A 1
A népszavazás 2
népszavazás azonban 1
azonban Walesben 1
Walesben súlyos 1
súlyos kudarccal 1
kudarccal végződött, 2
végződött, a 3
lakosság 79,4%-a 1
79,4%-a elutasította 1
a tervezetet. 1
tervezetet. A 1
A „népszavazás” 1
„népszavazás” eredményét 1
eredményét és 2
terület orosz 2
orosz bekebelezését 1
bekebelezését a 1
közösség elsöprő 1
többsége elutasítja. 1
A népszavazást 1
népszavazást az 1
az iraki 13
iraki kormány 3
kormány illegálisnak 1
illegálisnak tekinti. 1
tekinti. A 3
A népszerű 5
népszerű kultúrában 1
kultúrában a 3
a helybéliek 4
helybéliek talán 1
talán egyik 2
legismertebb jellemzője 1
jellemzője a 7
a humorérzéke 1
humorérzéke és 1
a komikus 1
komikus történetek. 1
történetek. A 1
népszerű nevén 1
nevén Piedmont 1
Piedmont Triádként 1
Triádként jelölt 1
jelölt Greensboro–Winston-Salem–High 1
Greensboro–Winston-Salem–High Point 1
Point kombinált 1
kombinált statisztikai 1
statisztikai terület 1
terület (CSA) 1
(CSA) lakossága 1
lakossága 1 1
1 599 1
599 477 1
477 fő 1
A népszerűsége 1
számú túljelentkezés 1
túljelentkezés miatt 1
iskola szigorú 1
szigorú felvételi 1
felvételi rendszert 1
rendszert vezetett 1
vezetett be, 7
be, amelyen 1
csak olyan 8
olyan diákok 2
diákok vehettek 1
vehettek részt, 3
akik részt 2
kétéves felkészítő 1
felkészítő iskolán. 1
iskolán. A 1
népszerű téli 1
téli sportok 4
sportok közé 1
a korcsolyázás, 1
korcsolyázás, a 1
a síugrás, 1
síugrás, a 1
a biatlon 1
biatlon és 1
alpesi sportágak. 1
sportágak. A 1
A népszerűtlen 1
népszerűtlen intézkedések, 1
intézkedések, például 1
a lakosságra 1
lakosságra erőltetett 1
erőltetett földreform 1
földreform és 1
egyes bennszülött 1
bennszülött ünnepségek 1
ünnepségek tiltása, 1
tiltása, növelték 1
lakosság ellenállását 1
ellenállását és 1
és megalapozták 1
megalapozták a 3
mozgalom erősödését. 1
erősödését. A 1
népszerű útvonalakon 1
útvonalakon közlekedő 1
közlekedő iránytaxik 1
iránytaxik várakozási 1
várakozási ideje 1
ideje kisebb, 1
kisebb, bár 1
bár általában 2
ilyen útvonalakon 1
útvonalakon több 1
több társaság 1
társaság járművei 1
járművei is 1
is közlekednek. 1
népszerű városligeti 1
városligeti „Wampetics” 1
„Wampetics” éttermet 1
éttermet 1910-ben 1
1910-ben vette 1
vette bérbe 1
bérbe és 1
és nevezte 1
nevezte át 1
A Népszínház 1
Népszínház népszínmű-pályázatán 1
népszínmű-pályázatán pedig 1
az Asszonyhűség 1
Asszonyhűség c. 1
c. népszínművel 1
népszínművel keltett 1
keltett figyelmet. 1
figyelmet. A 4
A népszínmű-adaptáció 1
népszínmű-adaptáció jelentős 1
jelentős erkölcsi 2
erkölcsi és 4
anyagi sikert 3
hozott mind 1
mind Janovics 1
Janovics Jenőnek, 1
Jenőnek, mind 1
forgalmazó Projectograph 1
Projectograph Rt. 1
A Népszövetség 1
Népszövetség beleegyezett 1
a közvetítésbe, 1
közvetítésbe, és 1
szeptember 16-án 4
16-án megindultak 1
a tárgyalások. 1
A Neptune-on 1
Neptune-on végzett 1
végzett munka 3
munka jelentős 1
részét átvitték 1
átvitték később 1
Windows XP-be. 1
XP-be. A 1
A Neptunusz 1
Neptunusz több 1
energiát sugároz, 1
sugároz, mint 1
amennyit a 4
a Naptól 2
Naptól kap, 1
bolygó belsejében 1
belsejében valamilyen 1
valamilyen belső 1
belső hőforrásnak 1
hőforrásnak kell 1
nép vallásos 1
vallásos élete 1
élete külsőségessé 1
külsőségessé vált, 1
vált, formaságokba 1
formaságokba merevedett. 1
merevedett. A 1
A népvándorlás 1
népvándorlás végén 1
végén szlávok 1
szlávok telepedtek 1
térségben, akiket 2
akiket előbb 1
előbb az 4
az avarok, 1
avarok, majd 1
a frankok 4
frankok hódítottak 1
hódítottak meg. 1
nép végül 1
végül döntött, 1
Márk vált 1
a kereskedőváros 2
kereskedőváros új 1
új patrónusává. 1
patrónusává. A 1
A népzene 1
népzene színpadi 1
színpadi bemutatását 1
bemutatását a 2
fővárosban is 1
is folytatta, 1
folytatta, hiszen 1
hiszen 2004-ben 1
2004-ben negyedmagával 1
negyedmagával megalapította 1
a Fondor 1
Fondor nevet 1
nevet viselő, 1
viselő, autentikus 1
autentikus népzenei 1
népzenei együttest. 1
együttest. An 1
An Essay 1
Essay on 1
the Principle 1
Principle of 1
of Population) 1
Population) című 1
munkájában azt 1
népesség létszámát 1
létszámát elsősorban 1
elsősorban olyan 1
olyan katasztrófák 1
katasztrófák tartják 1
tartják egyensúlyban, 1
egyensúlyban, mint 1
a háborúk, 1
háborúk, a 2
szárazság vagy 1
a betegségek. 1
betegségek. A 1
A Nesttől 1
Nesttől jobbra 1
balra álló 1
álló uniós 1
uniós erőket 1
erőket hátranyomták, 1
hátranyomták, ezáltal 1
ezáltal Prentiss 1
Prentiss állásai 1
állásai védtelenné 1
védtelenné váltak. 1
A NetBrokers 1
NetBrokers Holding 1
Holding részesedését 1
részesedését 2017 1
a Pale 1
Pale Fire 1
Fire Capital 1
Capital SE 1
SE befektetési 1
befektetési csoport 1
A Netflix-premier 1
Netflix-premier után 1
hónappal az 4
Királyságban elnyerte 1
tíz legnépszerűbb 1
legnépszerűbb nem 1
nem angol 5
nyelvű sorozat 1
7. helyezését. 1
helyezését. A 1
A Netfone 1
Netfone Telecom 1
Telecom jelenleg 1
egyedüli valós 1
valós szabályozói 1
szabályozói és 2
és szerződéses 1
szerződéses háttérrel 1
háttérrel rendelkező 1
rendelkező virtuális 1
virtuális mobilszolgáltató. 1
mobilszolgáltató. A 1
A netokrácia 1
netokrácia koncepciója 1
koncepciója hasonlóságot 1
hasonlóságot tartalmaz 1
tartalmaz Richard 1
Richard Florida 1
Florida kreatív 1
kreatív osztály 1
osztály koncepciójával. 1
koncepciójával. A 1
A Netscape 2
Netscape Navigator 1
Navigator egy 1
egy webböngésző, 1
webböngésző, amit 1
a Netscape 2
Netscape Communications 1
Communications fejlesztett 1
fejlesztett 2008. 1
Netscape otthonra 1
otthonra és 1
oktatási célokra 1
célokra ingyenes 1
ingyenes volt, 3
üzleti ügyfeleken 1
ügyfeleken kerestek 1
kerestek pénzt; 1
pénzt; az 1
az Internet 4
Internet Explorert 1
Explorert azonban 1
minden Windows-felhasználónak 1
Windows-felhasználónak ingyen 1
ingyen adták, 1
adták, ezzel 1
ezzel elvágva 1
elvágva a 1
Netscape fontos 1
fontos bevételi 2
bevételi forrását. 1
forrását. A 1
A Nets 1
Nets sosem 1
sosem állt 2
állt helyre 1
helyre az 1
az edzőcsere 1
edzőcsere után, 1
és elvesztette 3
a rájátszások 2
rájátszások első 1
első fordulóját. 1
fordulóját. A 1
A nettó 1
nettó ár 1
ár az 2
az adót 2
adót nem 2
nem tartalmazó 3
tartalmazó „tiszta” 1
„tiszta” ár, 1
ár, amelyet 1
eladó kap 1
kap meg 1
általa értékesített 1
értékesített jószágért 1
jószágért cserébe. 1
A Network 1
Network Rail 1
Rail egy 1
egy 2002-ben 2
2002-ben alapított 1
alapított vasúti 1
vasúti vállalat, 1
vállalat, melynek 1
Királyság vasúthálózatának 1
vasúthálózatának működtetése 1
működtetése és 1
és fejlesztése. 1
fejlesztése. A 1
A Neue 1
Neue Deutsche 1
Deutsche Welle 1
Welle olyan 1
olyan tolmácsok 1
tolmácsok általi 1
általi forgalmazása 1
forgalmazása során, 1
során, mint 2
mint Hubert 1
Hubert Kah 1
Kah vagy 1
vagy Fräulein 1
Fräulein Menke, 1
Menke, az 1
„új német 1
német Schlager” 1
Schlager” kifejezést 1
kifejezést találták 1
találták ki. 1
A Neues 1
Neues Museum 2
Museum felújítása 1
felújítása Chipperfieldnek 1
Chipperfieldnek komoly 1
szakmai sikert 1
sikert hozott. 4
A Neuquén 1
Neuquén folyó 1
folyó fölött 1
átívelő vasúti 1
vasúti hidat 1
hidat 1902-ben 1
1902-ben adták 2
át (korábban 1
(korábban tutajjal 1
tutajjal szoktak 1
szoktak átkelni 1
a folyón), 1
folyón), ugyanekkor 1
ugyanekkor épült 1
város vasútállomása 1
vasútállomása is. 1
A neurális 1
neurális hálózatok, 1
hálózatok, különösen 1
mély architektúrák 1
architektúrák rendkívül 1
rendkívül ki 1
statisztikai túlillesztés 1
túlillesztés problémájának. 1
problémájának. A 1
A neuromelanin 1
neuromelanin az 1
található, funkciója 1
funkciója nem 2
A neuronhoz 1
neuronhoz közel 1
közel helyezett 1
helyezett elektródák 1
elektródák képesek 1
az extracelluláris 2
extracelluláris potenciálváltozásokat, 1
potenciálváltozásokat, melyek 1
melyek tüskeként 1
tüskeként jelennek 1
A neuronokat 1
neuronokat nagyságuk 1
nagyságuk alapján 1
alapján is 9
is osztályozhatjuk. 1
osztályozhatjuk. A 1
A neutrofil 1
neutrofil granulociták 1
granulociták a 1
a falósejtek 1
falósejtek (fagociták) 1
(fagociták) közé 1
tartoznak és 2
a véráramban 1
véráramban tartózkodnak. 1
tartózkodnak. A 3
A neutronnyaláb 1
neutronnyaláb radiográfiai 1
radiográfiai eljárásokra 1
eljárásokra is 1
alkalmas, amellyel 1
amellyel repedéseket 1
repedéseket és 1
és csövek 1
csövek folyadéktartalmát 1
folyadéktartalmát vizsgálhatják. 1
vizsgálhatják. A 1
A Neuve 1
Neuve Chapelle 1
Chapelle környékén 1
környékén vívott 1
vívott harcokban 1
harcokban az 1
egység állásait 1
állásait "Smith-Dorrien 1
"Smith-Dorrien vonal" 1
vonal" néven 1
néven emlegették. 3
A névadóra 1
névadóra a 1
stadion új, 1
erősebb megvilágosítást 1
megvilágosítást kapott, 1
a gyepszőnyeget 1
gyepszőnyeget teljesen 1
teljesen lecserélték, 1
lecserélték, a 1
játéktér szélesebb 1
szélesebb és 3
hosszabb lett. 1
A névadó 1
névadó ünnepélyen 1
ünnepélyen megjelent 1
megjelent gróf 1
gróf Bethlen 2
Bethlen István 1
István is, 1
aki oldalági 1
oldalági leszármazottja 1
leszármazottja a 2
a fejedelmi 8
fejedelmi Bethlen 1
Bethlen dinasztiának. 1
dinasztiának. A 1
név arra 1
enged következtetést, 1
következtetést, hogy 1
autó terepjáró 1
terepjáró képességekkel 1
az építőanyagként 1
építőanyagként felhasznált 1
felhasznált kő 1
kő vöröses 1
vöröses színére 1
színére utal. 1
az ifj. 2
ifj. Carl 1
Carl von 1
von Linné 1
Linné által 1
által publikált 1
publikált Supplementum 1
Supplementum Plantarum 1
Plantarum 32: 1
32: 214 1
214 (1782)-ben 1
(1782)-ben jelent 1
meg elsőként, 1
elsőként, egy 1
egy földrajzi 2
földrajzi helyből 1
helyből származtatták. 1
származtatták. A 1
A nevében 2
nevében szerepelő 1
szerepelő szent 1
szent jelzőt 1
jelzőt is 1
itt kapta. 1
nevében szereplő 1
szereplő Š 1
Š típusjelzés 1
típusjelzés motorjának 1
motorjának gyártójára, 1
gyártójára, a 1
a Škodára 1
Škodára utal. 1
A nevéből 1
nevéből származó 2
származó „pekározás”, 1
„pekározás”, „pekározik”, 1
„pekározik”, „pekárdeszka”, 1
„pekárdeszka”, „pekársimító” 1
„pekársimító” stb. 1
stb. fogalmak 1
fogalmak számos 1
számos nyelvben 1
nyelvben megtalálhatók: 1
megtalálhatók: a 1
a franciában: 1
franciában: essai 1
essai Pekár; 1
Pekár; a 1
a németben: 1
németben: pekarisieren, 1
pekarisieren, Pekár-Probe; 1
Pekár-Probe; az 1
az oroszban: 1
oroszban: pribor 1
pribor Pekara, 1
Pekara, proba 1
proba Pekara. 1
Pekara. A 1
A neve 9
neve egy 3
egy félreértésből 1
félreértésből ered, 1
ered, ugyanis 1
a leírást 2
készítő szerző 1
szerző úgy 1
állat nem 2
rendelkezett orrszarvval, 1
orrszarvval, a 1
későbbi elemzés 1
elemzés során 1
azonban kiderült, 3
nem igaz. 5
igaz. A 2
neve előfordul 5
előfordul Balbinus 1
Balbinus alakban 1
alakban is. 7
előfordul Köler 1
Köler alakban 1
előfordul Paulus 1
Paulus Albajulius, 1
Albajulius, Fejérvári 1
Fejérvári Pál, 1
Pál, Fejérvári 1
Fejérvári Képíró 1
Képíró Pál 1
Pál alakban 1
előfordul Tristanus 1
Tristanus Caracciolus, 1
Caracciolus, Tristano 1
Tristano Caraccioli 1
Caraccioli alakban 1
előfordul Urstisius, 1
Urstisius, Wurzticius, 1
Wurzticius, Wurstisen 1
Wurstisen alakban 1
név egyik 1
lehetséges magyarázata 3
a „ti” 1
„ti” A 1
A nevéhez 1
nevéhez fűződik 9
a Színes 1
Színes Bulvár 1
Bulvár Lap 1
Lap 2005-ös 1
2005-ös Színes 1
Színes Csók 1
Csók Partija, 1
Partija, amellyel 1
amellyel megdöntötték 1
az egyszerre 4
egyszerre csókolózás 1
csókolózás Guinness-rekordját. 1
Guinness-rekordját. A 1
A nevek 2
és elnevezések 1
elnevezések jelentése 1
jelentése körüli 1
körüli vita, 1
vita, ha 1
a definícióból 2
definícióból vagy 1
vagy tapasztalatból 1
tapasztalatból vagy 1
vagy bizonyítási 1
bizonyítási eljárásból 1
eljárásból nem 1
nem eldönthető, 1
eldönthető, azért 1
azért folyik, 1
folyik, mert 2
a szavakhoz, 1
szavakhoz, így 1
a nevekhez 1
nevekhez is, 1
is, érzelmek 1
érzelmek és 1
és asszociációk 1
asszociációk kapcsolódnak. 1
A neveket 1
neveket az 1
olasz királyi 1
család tiszteletére 1
tiszteletére választották, 1
mivel Uganda 1
Uganda a 1
hegyek felfedezésének 1
felfedezésének idején 1
idején brit 1
brit protektorátus 1
protektorátus volt, 1
Királyi Földrajzi 1
Földrajzi Társaság 2
Társaság jóváhagyását 1
jóváhagyását is 1
is kérték. 1
kérték. A 1
nevek ismert 1
ismert része 1
része (a 1
(a fegyverrel 1
fegyverrel rendelkező, 1
rendelkező, illetve 1
illetve azt 3
azt nélkülöző) 1
nélkülöző) talán 1
talán arra 1
való hivatkozás, 1
hivatkozás, hogy 1
az Arcturus 1
Arcturus környezetében 1
környezetében több, 1
több, kevésbé 1
kevésbé fényes 1
fényes csillag 1
csillag található, 1
a Spica 1
Spica környezetében 1
környezetében egy 2
egy sem. 2
név elavultságára 1
elavultságára utal, 1
hogy ugyanebben 1
többi vénkisasszony 1
vénkisasszony neve 1
neve ( 1
A nevelés 5
nevelés célja 1
gyermek függetlenségének 1
függetlenségének kialakítása, 1
kialakítása, amely 1
gyermek igényeinek 1
igényeinek megfelelő 3
megfelelő korlátozás 1
korlátozás és 1
és szabadság 3
szabadság egyensúlyának 1
egyensúlyának megléte 1
megléte esetén 1
esetén érhető 1
nevelés csak 1
akkor lesz 3
lesz sikeres, 1
sikeres, ha 1
az egyéniség 2
egyéniség sértetlen 1
sértetlen marad, 1
marad, ha 3
ha megőrzi 1
megőrzi autonómiáját. 1
autonómiáját. A 1
A nevelési 1
nevelési folyamat 1
folyamat valamilyen 1
valamilyen kultúrösszefüggés 1
kultúrösszefüggés egészébe 1
egészébe illeszkedik 1
illeszkedik bele, 1
bele, így 1
nevelés elmélete 1
elmélete mint 1
a kultúrpedagógia, 1
kultúrpedagógia, a 1
maga felépítése 1
felépítése céljából 1
céljából valamennyi 1
valamennyi kultúrtudományt 1
kultúrtudományt tárgykörébe 1
tárgykörébe vonja. 1
vonja. A 1
nevelés közben 1
közben dől 1
az emberekről, 1
emberekről, hogy 1
állam melyik 1
melyik három 2
három csoportjába 1
csoportjába fognak 1
fognak tartozni. 1
tartozni. A 1
nevelés különböző 1
különböző fázisaiban 1
fázisaiban történik 1
a „filozófus 1
„filozófus királyok” 1
királyok” kiválasztása. 1
kiválasztása. A 1
nevelés során 1
során helyet 1
helyet kap 3
a sport, 1
sport, néptánc 1
és hittan 1
hittan foglalkozás 1
foglalkozás is. 1
A nevelőapa 1
nevelőapa büszke 1
arra, ha 1
újságok címlapjain 1
címlapjain fia 1
fia hőstetteit 1
hőstetteit láthatta. 1
láthatta. A 1
A nevelői 1
nevelői munka 1
munka háttere 1
háttere is 1
is érdekelte, 2
érdekelte, hiszen 1
hiszen vallásoktatóként 1
vallásoktatóként mindennapos 1
mindennapos kapcsolatban 1
kapcsolatban állt 11
oktatási rendszerrel. 1
rendszerrel. A 2
A nevelők 1
nevelők különböző 1
különböző szerepkörök 1
szerepkörök szerint 1
szerint vannak 3
vannak felosztva, 1
felosztva, hiszen 1
egyik alapelv, 1
alapelv, hogy 1
mindig biztosított 1
folyamatos felügyelet. 1
felügyelet. A 1
A nevelő 1
nevelő munka 1
a kisközösségekben 1
kisközösségekben folyik 1
folyik (őrsök), 1
(őrsök), amelyek 1
fiatal vezető 1
vezető irányításával 1
irányításával működnek. 1
A nevelőszülők 1
nevelőszülők Porterék 1
Porterék szívesen 1
szívesen látják 1
látják őket, 1
de Eli 1
Eli a 1
saját útját 3
útját akarja 1
akarja járni. 1
név előtagja 1
előtagja az 1
egykori vármegyei 1
vármegyei hovatartozásra 1
hovatartozásra utal. 1
neve magyarra 1
magyarra fordítva 2
fordítva vöröset 1
vöröset jelent. 1
neve néha 1
néha előfordul 1
előfordul Bárczy 1
Bárczy és 1
és Bárczai 1
Bárczai alakban 1
A nevének 1
nevének eredete 5
neve onnan 1
a strandjai 1
strandjai mellett 1
mellett őrültek 1
őrültek háza 1
háza volt. 2
eredete bizonytalan. 3
a népetimológia 1
népetimológia mindenesetre 1
mindenesetre a 3
a mirë 1
mirë dita! 1
dita! A 1
név eredetéről 1
nincs megbízható 1
megbízható információ, 1
információ, de 2
azt feltételezik, 3
feltételezik, hogy 10
horvát név 1
magyar ölyves 1
ölyves szóból 1
név eredetileg 1
a városhoz 7
városhoz közeli 2
közeli Risøya 1
Risøya szigetre 1
szigetre utalt. 1
A "Never 1
"Never Gonna 1
Gonna Fall" 1
Fall" két 1
két remixe 1
remixe is 1
a lemezen. 4
A Neverwinter 1
Neverwinter Nights 1
Nights vezető 1
vezető designere, 1
designere, Rob 1
Rob Bartel, 1
Bartel, a 1
a BioWare 1
BioWare fórumain 1
fórumain megerősítette, 1
a "játék 1
"játék tervezetéből 1
tervezetéből származó 1
származó kivonatok" 1
kivonatok" nem 1
nem hamisítványok. 1
katonai rendfokozat 1
rendfokozat öröklődik, 1
öröklődik, 1972 1
1972 óta 3
óta három 1
három pingvin 1
pingvin viselte, 1
viselte, a 2
jelenlegi Nils 1
Nils Olav 1
Olav III. 1
a szabályos 5
szabályos w 1
w végű 1
végű ige. 1
ige. A 1
A nevét 6
nevét 1902-ben 1
1902-ben kapta 1
kapta Johan 1
Johan Gunnar 1
Gunnar Andersontól. 1
Andersontól. A 1
a csalán 1
csalán leveléhez 1
leveléhez hasonló 1
hasonló alakjáról 1
alakjáról kapta. 2
a Mole 1
Mole Antonellianaról 1
Antonellianaról (A 1
(A Film 1
Film múzeuma) 1
múzeuma) kapta, 1
egyik látványossága. 1
nevet az 4
az USNM 1
USNM 12031 1
12031 jelzésű 1
jelzésű részleges 1
részleges koponyának 1
koponyának adta, 1
adta, ami 2
a wyomingi 1
wyomingi Niobrara 1
Niobrara megyéből, 1
megyéből, a 1
a Lance-formációból 1
Lance-formációból származik. 1
nevet egy 1
egy lánytól 1
lánytól vették, 1
vették, aki 1
a középiskolába 1
középiskolába járt. 1
nevét Jeórjosz 1
Jeórjosz Avérof 1
Avérof görög 1
görög üzletemberről 1
üzletemberről kapta. 1
nevét két 1
fő összetevőjéről 1
összetevőjéről kapta, 1
a nafténsavról 1
nafténsavról és 1
és palmitinsavról. 1
palmitinsavról. A 1
A Nevető 1
Nevető Jóga 1
Jóga egyúttal 1
olyan természetes 3
természetes folyamatokat 1
folyamatokat is 2
is generál 1
generál az 1
emberi szervezetben, 1
szervezetben, amely 1
állapot javulását, 1
javulását, a 1
a gyógyulást 2
gyógyulást segíti 1
nevet Roger 1
Roger Nimier 1
Nimier A 1
kék huszár 1
huszár (Le 1
(Le Hussard 1
Hussard bleu) 1
bleu) című 1
regénye alapján 1
alapján választották. 1
A nevezetes 2
nevezetes Bernauer 1
Bernauer Straße 1
Straße délkeleti 1
délkeleti oldalán, 1
oldalán, a 7
a lerombolt 3
lerombolt házak 1
házak helyén 1
helyén kialakított 1
kialakított halálsáv 1
halálsáv helye 1
is jobbára 1
jobbára üres. 1
üres. A 1
A nevezetesebb 1
nevezetesebb pénzügyi 1
pénzügyi műveletekhez, 1
műveletekhez, melyeket 1
melyeket végrehajtott, 1
végrehajtott, hozzátartozik, 1
hozzátartozik, hogy 4
magyar 5%-os 1
5%-os papirjáradékot 1
papirjáradékot 14 1
14 millió 1
millió forintnyi 1
forintnyi összegben 1
összegben ő 1
ő vezette 4
a piacra. 3
nevezetes személyek 1
személyek sírjai 2
sírjai a 1
mellett találhatók, 1
találhatók, ami 1
ami elliptikus 1
elliptikus alakban 1
alakban fut 1
fut körbe 1
körbe a 7
a temetőben. 2
temetőben. A 1
A nevezett 1
nevezett nyomatok 1
nyomatok az 1
aktuális kiállítás 1
kiállítás egy 2
egy méltó 1
méltó helyén 1
helyén megtekinthetők. 1
megtekinthetők. A 1
A Nevicke 1
Nevicke fölött 1
fölött emelkedő 1
emelkedő várat 1
várat már 1
már 1272 1
1272 ben 1
ben említették, 1
említették, mint 2
mint bevehetetlen 1
bevehetetlen erődítményt. 1
erődítményt. A 1
név Irmscher-Tuning 1
Irmscher-Tuning volt, 1
volt, alaptőkeként 1
alaptőkeként egy 1
egy Rallye 1
Rallye Kadett 1
Kadett eladásából 1
eladásából származó 1
származó bevétel 2
bevétel volt. 1
név később 1
németek ajkán 1
ajkán „Engerau” 1
„Engerau” alakra 1
alakra módosult. 1
név kötelez, 1
kötelez, ezért 1
Helyi Kertbarátok 1
Kertbarátok Köre 1
Köre folyamatosan 1
folyamatosan képezi 1
képezi magát, 1
a minőségi 6
minőségi borok 1
borok előállítása 1
előállítása érdekében. 2
A névleges 2
névleges termikus 1
termikus határáramot 1
határáramot (primer 1
(primer áram) 1
áram) az 1
az áramváltónak 1
áramváltónak 1 1
1 percig 1
percig kell 1
kell kibírnia 1
kibírnia károsodás 1
károsodás nélkül. 1
név „magyarázatát” 1
„magyarázatát” Pósa 1
Pósa Árpád, 1
Árpád, a 1
a magazin 4
magazin első 1
első főszerkesztője 1
főszerkesztője alkotta 1
név magyarul 1
magyarul annyit 2
hogy sokszögű, 1
sokszögű, amely 1
terület első 3
első egyházi 1
egyházi személyeinek 1
személyeinek szabálytalan 1
szabálytalan alakú 5
alakú nádkunyhójára 1
nádkunyhójára utal. 1
név majdnem 1
majdnem kizárólagos 1
kizárólagos magyar 1
magyar kiejtése 1
kiejtése a 1
a bórium 1
bórium változatot 1
változatot indokolná. 1
indokolná. A 1
második tagja 1
tagja Divuša 1
Divuša közelségére 1
közelségére utal, 1
utal, amelynek 3
amelynek plébániájához 1
plébániájához tartozik. 1
A névnek 1
névnek erre 1
az előfordulására 1
előfordulására Dave 1
Dave Langford 1
Langford hívta 1
hívta fel 8
a figyelmét 7
figyelmét a 8
a Korongvilág-regények 1
Korongvilág-regények megjelenése 1
megjelenése után. 1
a Zoltánnal, 1
Zoltánnal, ami 1
a szultánból 1
szultánból eredeztetett. 1
eredeztetett. A 1
név népszerűsége 1
népszerűsége a 1
közepétől emelkedett, 1
emelkedett, majd 1
majd 2011-től 1
2011-től kezdve 2
kezdve csökkenni 1
csökkenni kezdett. 2
A névre 2
névre hallgató 5
hallgató zenésznők 1
zenésznők is 1
a khoz 1
khoz tartoztak. 1
névre maga 1
maga Tolkien 1
Tolkien is 1
több magyarázatot, 1
magyarázatot, illetve 1
illetve származtatást 1
származtatást talált 1
talált ki. 3
A névsorokra 1
névsorokra több 1
több DVSC 1
DVSC játékost 1
játékost is 1
is odafért. 1
odafért. A 1
név szóösszetétel 1
szóösszetétel az 1
az „élő” 1
„élő” és 1
és „halott” 1
„halott” szavakból. 1
szavakból. A 2
név szó 1
szerint szamszára 1
szamszára szemet 1
szemet jelent, 1
a használóját 1
használóját képessé 1
képessé teszi, 1
öt természetes 1
természetes átalakulás 1
átalakulás mesterévé 1
mesterévé váljon. 1
név tulajdonképpen 1
tulajdonképpen Lennonra, 1
Lennonra, Onóra 1
Onóra és 1
épp velük 1
velük játszó 1
játszó zenészekre 1
zenészekre utalt. 1
egy gazdag 10
római család 1
család birtokának 1
birtokának a 1
a nevéből 3
nevéből származik, 1
melynek eredeti 2
eredeti alakja 1
alakja Caltianum 1
Caltianum (később 1
(később Galzana, 1
Galzana, Golzana, 1
Golzana, Golčan 1
Golčan és 1
és Gočan) 1
Gočan) volt. 1
A névváltoztatás 1
névváltoztatás nem 1
nem kötelező, 2
kötelező, de 1
a belépő 2
belépő önkéntes 1
önkéntes kérheti 1
kérheti azt. 1
Deal programtól 1
programtól eltérően, 1
eltérően, amely 1
egy súlyos 5
súlyos pénzügyi 1
gazdasági válságra 2
válságra adott 1
választ, a 1
a Nagyszerű 1
Nagyszerű Társadalom 1
Társadalom kezdeményezései 1
kezdeményezései gazdasági 1
növekedés időszakában 1
időszakában valósultak 1
New Fang 1
Fang és 1
a Mind 2
Mind Eraser, 1
Eraser, No 1
No Chaser 1
Chaser dalok 1
dalok több 1
ország slágerlistájára 1
slágerlistájára is 1
is felkerültek. 2
felkerültek. A 1
New Musical 2
Musical Express 2
Express 1966-os 1
1966-os közönségszavazásán, 1
közönségszavazásán, a 1
Beach Boyst 1
Boyst választották, 1
választották, mint 1
legjobb vokális 2
vokális zenekara, 1
zenekara, maga 1
mögé utasítva 1
utasítva a 1
a Beatlest, 1
Beatlest, valamint 1
valamint Brian 2
Brian a 1
a „Világ 2
„Világ zenei 1
zenei személyei” 1
személyei” listáján 1
Express 6 1
6 pontját 1
pontját azzal 1
azzal indokolta, 3
indokolta, hogy 3
tagok „magasra 1
„magasra tették 1
a lécet”. 1
lécet”. A 1
New School 1
School for 1
for Jazz 1
Jazz and 1
and Contemporary 1
Contemporary Musicban 1
Musicban tanult, 1
a zenekarban 5
zenekarban latin 1
latin dzsesszt 1
dzsesszt játszott, 1
majd Danhen 1
Danhen Pérez 1
Pérez zongorista 1
zongorista megkereste, 1
megkereste, hogy 1
csatlakozzon triójához. 1
triójához. A 1
New Shoes-t 1
Shoes-t pedig 1
The Jane 1
Jane Austen 1
Austen Book 1
Book Club 1
Club című 1
filmben csendül 1
csendül fel, 1
fel, csakúgy, 1
a Puma 1
Puma divatcég 1
divatcég 2008 1
2008 nyarán 2
nyarán készített 1
készített TV 1
TV reklámjában. 1
reklámjában. A 1
A Newsweek 1
Newsweek és 1
Time főoldalon 1
főoldalon írt 1
írt róla, 1
róla, utóbbi 1
utóbbi elég 1
elég kritikusan 1
kritikusan (többek 1
például hímsovinizmussal 1
hímsovinizmussal vádolva 1
vádolva meg 2
a tervezőket), 1
tervezőket), ami 1
ami közrejátszhatott 1
közrejátszhatott a 1
termék sikertelenségében. 1
sikertelenségében. A 1
A Newton 1
Newton törvények 1
nem atomi 1
atomi méretű 1
méretű testek 1
testek nem 1
nem fénysebesség 1
fénysebesség közeli 1
közeli mozgásainak 1
mozgásainak leírására 1
leírására mind 1
napig alkalmazhatók. 1
alkalmazhatók. A 1
New Tricks 1
Tricks című 1
című krimisorozat 1
krimisorozat 8. 1
8. évadának 1
évadának első, 1
első, Old 1
Old Fossils 1
Fossils című 1
részében látható 1
a Természettudományi 2
Természettudományi Múzeum. 2
A Newtype 1
Newtype 2006. 1
2006. decemberi 1
decemberi számában 2
számában Anno 1
Anno kijelentette, 1
hogy örül, 1
örül, hogy 4
hogy végre 4
végre újra 2
újra létrehozta 1
létrehozta Evát, 1
Evát, „ahogy 1
„ahogy eredetileg 1
milyen legyen”, 1
legyen”, és 1
őt már 1
nem korlátozzák 1
korlátozzák a 2
és költségvetési 2
költségvetési korlátok. 1
korlátok. A 1
Yorkban tartott 1
tartott zártkörű 1
zártkörű szertartáson 1
szertartáson a 1
vendégek csak 1
csak Stansfield 1
Stansfield szülei 1
szülei és 3
vőlegény anyja 1
anyja voltak. 1
York-i Kikötői 1
Kikötői Hatóság 1
Hatóság (Port 1
(Port Authority) 1
Authority) 1947-ben 1
1947-ben bérbe 1
bérbe vette 1
a repülőteret 3
repülőteret a 1
várostól, s 1
s mind 1
a tulajdonában 2
York-i magazin 1
magazin "a 1
"a városi 1
városi magazinok 1
magazinok modelljévé 1
modelljévé vált, 1
számos utánzatot 1
utánzatot ihletett". 1
ihletett". A 1
York-i magyar 1
magyar emigránsok 1
emigránsok saját 1
saját kezű 4
kezű aláírásaikkal 1
aláírásaikkal csatlakoztak 1
a petícióhoz. 1
petícióhoz. A 1
York osztályú 1
osztályú USS 1
USS Texas 1
Texas (BB-35) 1
(BB-35) amerikai 1
amerikai csatahajó 1
csatahajó egyik 1
egyik 356 1
356 mm 1
mm L/45 1
L/45 ágyús 1
ágyús lövegtornya 1
lövegtornya 1918-ban. 1
1918-ban. A 1
York Times 10
Times arról 1
arról tudósított, 1
tudósított, hogy 1
hogy Bostonban 1
Bostonban szeptember 1
2-án olyan 1
erős volt 4
sarki fény 3
fény éjjel 1
éjjel 1 1
1 órakor 1
órakor (EST 1
(EST idő, 1
idő, GMT 1
GMT idő 1
idő 6 1
6 óra), 1
óra), hogy 1
hogy olvasni 1
olvasni lehetett 1
lehetett mellette. 1
Times az 1
az OCR 1
OCR technológiát 1
technológiát szabadalmaztatott 1
szabadalmaztatott eszközhöz 1
eszközhöz igazította, 1
igazította, amely 1
hogy interaktív 1
interaktív hírcsapatuk 1
hírcsapatuk felgyorsítsa 1
felgyorsítsa az 1
az átvizsgálandó 1
átvizsgálandó dokumentumok 1
dokumentumok feldolgozását. 1
Times tudósítója, 1
tudósítója, Mike 1
Mike Freeman 1
Freeman ezt 1
ezt írta 3
az esetről: 1
esetről: "Igen, 1
"Igen, Mr. 1
A Nexia 1
Nexia Daewoo 1
Daewoo Cielo 1
Cielo és 1
és Daewoo 1
Daewoo Heaven 1
Heaven néven 1
A Next 3
Next Generation 3
Generation Shell 1
Shell beépített 1
beépített többszörös 1
többszörös feladással 1
feladással és 1
és predikátumfeladással 1
predikátumfeladással rendelkezik, 1
ezek központi 1
nyelv tervezésében. 1
tervezésében. A 1
Generation szerkesztői 1
szerkesztői is 1
hasonló véleménnyel 1
véleménnyel voltak; 1
voltak; szerintük 1
szerintük „Az 1
„Az All-Star 1
All-Star Baseball 2
Baseball ’97 1
’97 egyetlen 1
egyetlen területen 1
területen sem 1
sem tűnik 1
tűnik ki. 2
Next Magazine 1
Magazine egyik 1
egyik szerzője 1
szerzője szerint 2
hangja „abszolút 1
„abszolút csodás” 1
csodás” volt 1
a dalban, 2
dalban, és 1
számot egy 2
egy „vokális 1
„vokális eszköznek” 1
eszköznek” nevezte, 1
nevezte, amelyben 1
amelyben „megmutathatja” 1
„megmutathatja” énektudását. 1
énektudását. A 1
A nézet 1
nézet állhat 1
állhat több 1
több lekérdezésből 1
lekérdezésből is 1
is UNION 1
UNION összekapcsolással, 1
összekapcsolással, amennyiben 1
az összekapcsolni 1
összekapcsolni kívánt 1
kívánt lekérdezések 1
lekérdezések azonos 1
azonos szerkezetű 1
szerkezetű adattartalmat 1
adattartalmat adnak 1
adnak válaszul. 1
válaszul. A 1
A nézeteltérés 1
nézeteltérés úgy 1
úgy rendeződött, 1
rendeződött, hogy 1
hogy Kennedy 1
Kennedy 7500 1
7500 dollárért 1
dollárért megvásárolta 1
megvásárolta O’Brientól 1
O’Brientól a 1
A nézők 4
nézők 1 1
1 embert 1
embert kiválasztanak 1
kiválasztanak országonként, 1
országonként, illetve 1
Mars One 1
One szakértői 1
szakértői további 1
további résztvevőket 1
résztvevőket is 1
ki fognak 1
fognak választani. 1
nézők egy 1
egy fedett, 1
fedett, asztalokkal 1
asztalokkal ellátott 1
nagy teraszról 1
teraszról nézhetik 1
nézhetik a 1
a körülbelül 6
egy órás 1
órás műsort, 1
műsort, közben 1
helyiek jellegzetes 1
jellegzetes ételeit, 1
ételeit, italait 1
italait is 1
is megkóstolhatják. 1
megkóstolhatják. A 1
nézők pedig 2
pedig törhetik 1
törhetik a 1
a fejüket, 3
fejüket, mi 1
a szó, 2
szó, vagy 1
vagy mondat, 1
mondat, esetleg 1
esetleg gondolat, 1
gondolat, aminek 1
jelentése elveszett 1
angol nyelvvel 1
nyelvvel birkózó, 1
birkózó, néha 1
néha nem 1
teljesen tökéletes 1
tökéletes japán 1
japán alkalmi 1
alkalmi tolmácsok 1
tolmácsok erőfeszítései 1
erőfeszítései közben. 1
nézők tiltakozást 1
tiltakozást indítottak: 1
indítottak: mind 1
Music Boxnak, 1
Boxnak, mind 1
az Antenna 1
Antenna Hungáriának 1
Hungáriának küldhettek 1
küldhettek levelet 1
levelet a 1
csatorna visszatérésével 1
visszatérésével kapcsolatban. 1
A nézőtéren 1
nézőtéren hatalmas 1
hatalmas felháborodás 1
felháborodás lett, 1
lett, 2 1
2 percen 1
percen át 2
át kifütyülték 1
kifütyülték a 1
a műsorvezetőket. 1
műsorvezetőket. A 1
A nézőtér 1
nézőtér lelátója 1
lelátója 100-150 1
100-150 fő 1
biztosít ülőhelyet, 1
ülőhelyet, valamint 1
az állóhelyek 2
állóhelyek száma 1
száma 1000-1500. 1
1000-1500. Angéla 1
Angéla próbálja 1
próbálja erőszakosan 1
erőszakosan fenyegeti 1
fenyegeti Thomast 1
Thomast hogy 2
hogy engedje 2
engedje el, 1
ő továbbra 1
is fogva 2
fogva tartja, 1
tartja, még 1
még arra 4
arra kényszerítve 2
kényszerítve őt, 1
hogy hívja 1
a családját 7
és hazudja 1
hazudja azt 1
azt nekik, 1
hogy beteg 1
beteg és 3
emiatt ne 1
ne keressék. 1
keressék. Angel 1
Angel hiába 1
hiába töri 1
töri fel 1
a zárat 1
zárat egy 1
egy szemetessel, 1
szemetessel, mikor 1
mikor bemennek 1
bemennek a 4
házba bútoraiknak 1
bútoraiknak csupán 1
csupán hűlt 1
hűlt helyét 1
helyét találják. 1
találják. Angelica 1
Angelica Dass 1
Dass Brazil 1
Brazil fotós 1
fotós művészi 1
művészi projektjében 1
projektjében is 1
is használták, 2
a Pantone-t 1
Pantone-t úgy 1
úgy jeleníti 1
mint emberi 1
emberi bőrszín 1
bőrszín árnyalati 1
árnyalati színeket. 1
színeket. Angelica 1
Angelica végül 1
végül Alcina 1
Alcina segítségét 1
segítségét kéri, 4
kéri, aki 2
aki Rodomonte 1
Rodomonte személyében 1
személyében védelmezőt 1
védelmezőt állít 1
állít melléjük. 1
melléjük. Angélil 1
Angélil az 1
években popénekesként 1
popénekesként kezdte 1
kezdte karrierjét 1
karrierjét Montréalban 1
Montréalban a 1
The Baronets 1
Baronets együttes 1
együttes tagjaként, 1
tagjaként, gyerekkori 1
gyerekkori barátai, 1
barátai, Pierre 1
Pierre Labelle 1
Labelle és 1
Jean Beaulne 1
Beaulne mellett. 1
mellett. Angelino 1
Angelino Alfanóhoz 1
Alfanóhoz közel 1
álló tagjai 1
a Letta-kormány 1
Letta-kormány kereszténydemokrata 1
kereszténydemokrata irányvonalához 1
irányvonalához tartozó 1
tartozó politikusai 1
politikusai úgy 3
párt nemzeti 1
nemzeti tanácsának 1
tanácsának következő 1
következő napi 3
napi ülésén, 1
ülésén, ahol 2
ahol hivatalosan 1
is bejelentették 1
párt megszűnését. 1
megszűnését. Angelique 1
Angelique vissza 1
vissza akarja 4
akarja hódítani 1
hódítani Barnabast, 1
Barnabast, és 1
jobb ha 2
ha csatlakozik 1
csatlakozik hozzá 2
hozzá vagy 1
vagy megbánja. 1
megbánja. Angelo 1
Angelo Sodano 1
Sodano bíboros 1
bíboros államtitkár 1
államtitkár az 1
ünnepi mise 2
mise végén 1
végén bejelentette, 1
a Vatikánban 1
Vatikánban hamarosan 1
hamarosan nyilvánosságra 1
nyilvánosságra hozza 1
a Hittani 1
Kongregáció a 1
harmadik titokról 1
titokról szóló 1
szóló szöveget, 1
szöveget, megfelelő 1
megfelelő kommentárral. 1
kommentárral. Angelou 1
Angelou ötkötetnyi 1
ötkötetnyi esszét 1
esszét is 1
is írt, 10
írt, ezeket 1
ezeket Hilton 1
Hilton Als 1
Als író 1
író „bölcsességkönyveknek” 1
„bölcsességkönyveknek” és 1
és „önéletrajzi 1
„önéletrajzi szövegekkel 1
szövegekkel összefűzött 1
összefűzött homíliáknak” 1
homíliáknak” nevezte. 1
nevezte. Angelout 1
Angelout nyolcéves 1
nyolcéves korában 3
korában megerőszakolta 1
megerőszakolta anyja 1
anyja barátja, 1
barátja, egy 1
bizonyos Freeman. 1
Freeman. Ange 1
Ange megelőzte 1
megelőzte ezt, 1
ezt, kettétörte 1
kettétörte a 1
saját szívét, 1
szívét, így 2
így született 1
meg belőle 1
belőle Regina 1
Regina és 1
és Aguri, 1
Aguri, akik 1
apja iránti 1
iránti és 1
királyság iránti 1
iránti szeretetet 1
szeretetet testesítik 1
testesítik meg, 1
hercegnő meg 1
egy tojássá 1
tojássá változott, 1
változott, amiből 2
amiből majd 1
idővel Ai 1
Ai született 1
meg. "anginosus 1
"anginosus csoportként" 1
csoportként" említik 1
említik őket, 1
őket, utalva 1
legismertebb képviselőjére, 1
képviselőjére, a 1
a S. 2
S. anginosus 1
anginosus nevű 1
nevű baktériumra. 1
baktériumra. Angliában 1
Angliában a 4
századig a 3
a kétnyomásos 1
kétnyomásos technika 1
technika az 2
uralkodó, ezután 1
pedig közvetlenül 1
közvetlenül és 1
és átmenet 1
nélkül fejlettebb 1
fejlettebb formákra 1
formákra tértek 1
át. Angliában 1
Red Army, 1
Army, Európában 1
The Urchins 1
Urchins volt 1
legrosszabb hírű, 1
hírű, legfélelmetesebb 1
legfélelmetesebb huligán 1
huligán alakulat. 1
alakulat. Angliában 1
a tiltást 1
tiltást csak 1
csak 1660-ban, 1
1660-ban, Cromwell 1
Cromwell halála 1
után oldották 1
oldották fel. 1
fel. Angliában 1
Angliában egy 1
egy koncertet 1
koncertet adtak, 1
adtak, a 1
a 82 1
82 000 2
férőhelyes Twickenham 1
Twickenham stadionban. 1
stadionban. Angliában, 1
Angliában, Írországban 1
és Skóciában 1
megrendezett stadionkoncertjein, 1
stadionkoncertjein, de 1
a dátumok 1
dátumok törlésre 1
törlésre kerültek, 1
kerültek, miután 1
miután Aldridge 1
Aldridge balesetet 1
balesetet szenvedett. 2
szenvedett. Angliában 1
Angliában kedvtelésből 1
kedvtelésből tartott 2
tartott kutyát 1
kutyát csináltak 1
csináltak belőle. 1
belőle. Angliába 1
Angliába visszatérve 1
visszatérve az 2
Angol PEN 1
PEN Club 1
Club olvasók 1
olvasók és 3
és írók 2
írók programjához 1
programjához csatlakozott 1
csatlakozott – 1
projekt során 1
során írókat 1
írókat vittek 1
vittek olyan 1
olyan társadalmilag 1
társadalmilag hátrányos 1
helyzetű területekre, 1
területekre, mint 1
a fiatalkorúak 2
fiatalkorúak büntetés-végrehajtási 1
büntetés-végrehajtási intézetei. 1
intézetei. Anglia 1
Anglia egyes 1
egyes részein 4
részein úgy 1
a kakukkok 1
kakukkok télire 1
télire karvalyokká 1
karvalyokká változnak 1
változnak át. 1
át. Anglia 1
Anglia ellen 1
léptek pályára. 2
pályára. Anglia, 1
Anglia, Franciaország 1
Franciaország és 8
és Oroszország 2
Oroszország visszahívta 1
visszahívta isztambuli 1
isztambuli nagykövetét 1
nagykövetét és 1
erős hangú 1
hangú ultimátumban 1
ultimátumban követelte 1
követelte a 4
hadihajók kiutasítását. 1
kiutasítását. Anglia 1
Anglia kelmegyárai 1
kelmegyárai már 1
a rokka-mozgalom 1
rokka-mozgalom első 1
éve után 1
után súlyos, 1
súlyos, milliókra 1
milliókra rúgó 1
rúgó veszteséget 1
veszteséget könyvelhettek 1
könyvelhettek el, 1
az elszegényedett 2
elszegényedett indiai 1
indiai tömegek 1
tömegek pedig 1
pedig becsületes 1
becsületes kenyérkeresethez 1
kenyérkeresethez jutottak. 1
jutottak. Anglia 1
Anglia spanyol, 1
holland ellenfeleivel 1
ellenfeleivel szemben 1
úgynevezett versailles-i 1
versailles-i békeszerződésekben 1
békeszerződésekben egyezett 1
egyezett meg. 1
meg. Angliát 2
Angliát 2–0-ra 1
2–0-ra legyőztük, 1
legyőztük, Jugoszlávia 1
Jugoszlávia és 1
és Skócia 2
Skócia ellen 2
ellen döntetlen, 1
döntetlen, Belgiumban 1
Belgiumban azonban 1
a mindösszesen 1
mindösszesen tizenhét 1
tizenhét éves 3
éves Paul 1
Paul Van 1
Van Himst 1
Himst és 1
és Hanon 1
Hanon is 1
is gólt 1
gólt rúgott 1
rúgott a 1
magyar hálóba, 1
hálóba, Tichy 1
Tichy egy 1
egy góljával 1
góljával szemben. 1
szemben. Angliát 1
Angliát a 2
a fejletlen 1
fejletlen Franciaország 1
Franciaország számára 1
számára hasznos 1
hasznos modellként 1
modellként ismerte 1
ismerte meg. 2
Angliát bombázóként 1
bombázóként közelítették 1
közelítették meg, 1
olyan bombázók 1
bombázók voltak, 1
voltak, amik 1
amik sokkal 1
sokkal hatékonyabban 1
hatékonyabban védték 1
védték magukat, 1
magukat, mint 1
a többiek. 5
többiek. Angliát 1
Angliát mi 1
mi győztük 1
győztük le, 1
le, Argentínát 1
Argentínát az 1
angolok így 1
tovább csoportelsőként. 1
csoportelsőként. Anglia 1
Anglia története, 1
története, 20-21. 1
20-21. oldal 1
oldal E 1
E figyelemreméltó, 1
figyelemreméltó, bár 1
csak időszakos 2
időszakos változás 1
a merciai 1
merciai egyház 1
egyház kikerült 1
a canterburyi 3
canterburyi érsek 3
érsek fennhatósága 1
fennhatósága alól, 1
alól, akinek 1
akinek székhelye 1
székhelye Kent 1
Kent királyságában, 1
királyságában, Offa 1
Offa ellenfeleinek 1
ellenfeleinek területén 1
területén volt. 1
volt. Angliát 1
Angliát sokan 1
sokan elhagyták 1
elhagyták ez 1
ez eretneküldözések 1
eretneküldözések és 1
az összeesküvések 1
összeesküvések miatt. 1
miatt. Anglo-Boereoorlog 1
Anglo-Boereoorlog vagy 1
vagy Tweede 1
Tweede Vryheidsoorlog 1
Vryheidsoorlog (’második 1
(’második szabadságharc’), 1
szabadságharc’), vagy 1
vagy Engelse 1
Engelse oorlog 1
oorlog (’angol 1
(’angol háború’). 1
háború’). Angola 1
Angola fővárosából 1
fővárosából menetrend 1
menetrend szerinti 4
szerinti járatokat, 2
járatokat, valamint 1
valamint Angola 1
Angola és 1
és Namíbia 1
Namíbia közötti 1
közötti járatokat 1
járatokat és 1
és charter 1
charter szolgáltatásokat 1
szolgáltatásokat üzemeltetett. 1
üzemeltetett. Angol 1
Angol beszédén 1
beszédén élete 1
élete végéig 15
végéig érződött 1
érződött magyar 1
magyar akcentusa. 1
akcentusa. Angolból 1
Angolból felső-, 1
felső-, olaszból 1
olaszból középfokú 1
középfokú nyelvvizsgát 1
nyelvvizsgát szerzett. 1
szerzett. Angol 1
Angol elnevezésében 1
elnevezésében eredetileg 1
eredetileg vörös 1
vörös mellkasúaknak 1
mellkasúaknak hívták 1
hívták e 1
e madarakat, 1
madarakat, mivel 1
mivel jól 2
jól megkülönböztethetőek 1
megkülönböztethetőek voltak 1
voltak mind 1
mind hím, 1
hím, mind 2
nőstény egyedeik 1
egyedeik a 2
többi madárfajtól 1
madárfajtól a 1
a vöröses 2
vöröses begyük 1
begyük miatt. 1
miatt. Angol 1
Angol és 2
francia munkásokon 1
munkásokon kívül 1
kívül részt 3
vettek ezen 1
a Londonban 1
Londonban élő 1
élő német, 1
német, olasz 2
más munkások 1
munkások képviselői, 1
képviselői, valamint 1
európai kispolgári 1
kispolgári és 1
és forradalmi 2
forradalmi demokrata 1
demokrata emigráció 1
emigráció vezető 1
vezető egyéniségei. 1
egyéniségei. Angol 1
és német 28
német nyelvet 1
nyelvet tanít, 1
tanít, ifjúsági 1
ifjúsági regényeket 2
regényeket fordít. 1
fordít. Angol 1
Angol kiadását 1
kiadását az 1
International New 1
Times című 1
című lappal 2
lappal együtt 1
együtt publikálják 1
publikálják és 1
és árusítják. 1
árusítják. Angol 1
Angol neve, 1
neve, Pied 1
Pied Imperial 1
Imperial Pigeon 1
Pigeon vagy 1
vagy Nutmeg 1
Nutmeg Imperial-pigeon 1
Imperial-pigeon (Szerecsendió 1
(Szerecsendió császár 1
császár galamb). 1
galamb). Angol 1
Angol neve 1
neve racoon-dog, 1
racoon-dog, japán 1
japán neve 2
neve tanuki. 1
tanuki. Angol 1
Angol nyelven 1
és irodalom 7
irodalom (The 1
(The Hungarian 1
Hungarian diät 1
diät of 1
of 1905; 1
1905; Alexander 1
Alexander Petőfi. 1
Petőfi. Angol 1
Angol nyelvű 3
nyelvű írásokban 1
írásokban Siraj-Ud-Daulah 1
Siraj-Ud-Daulah vagy 1
vagy Sirajuddaula 1
Sirajuddaula néven 1
néven szerepel 3
szerepel Bengál, 1
Bengál, Bihár 1
Bihár és 1
és Orisza 1
Orisza utolsó 1
utolsó független 2
független nábobja. 1
nábobja. Angol 1
nyelvű szócikk 1
szócikk megadott 1
megadott forrásai. 1
forrásai. Angol 1
nyelvű újságok 1
újságok és 1
és magazinok 1
magazinok 1886-tól 1
1886-tól jelentek 1
meg rendszeresen. 1
rendszeresen. Angol, 1
Angol, orosz 1
spanyol nyelvről 1
nyelvről fordít. 1
fordít. Angolszász 1
Angolszász országokban 1
országokban karácsony 1
karácsony környékén 1
környékén díszítésre 1
díszítésre használják, 1
használják, tartós 1
tartós asztali 1
asztali és 2
és mennyezeti 1
mennyezeti dísz. 1
dísz. Angol 1
Angol tolmácsként 1
tolmácsként dolgozott 1
dolgozott egy 3
japán cégnél, 1
cégnél, mellette 1
mellette esténként 1
esténként művészi 1
művészi tornára 1
tornára járt, 1
járt, és 1
és táncolni 2
táncolni tanult. 1
tanult. Angolul 1
Angolul és 1
és franciául 2
franciául is. 1
is. Angolul: 1
Angolul: Management 1
Management Information 1
Information System 2
System volt 1
volt ekkor 2
neve. Angol 1
Angol wolfberry 1
wolfberry nevének 1
nevének magyar 1
magyar fordítása 3
fordítása révén 1
révén nevezik 1
nevezik farkasbogyónak 1
farkasbogyónak is. 1
A Ngunnawal 1
Ngunnawal Primary 1
Primary School 1
School tagiskolája 1
tagiskolája a 1
Gold Creek 1
Creek School 1
School (Primary 1
(Primary and 1
and High 1
High School) 1
School) (általános 1
(általános és 1
és középiskola), 1
középiskola), valamint 1
a Holy 1
Holy Spirit 1
Spirit Primary 1
Primary katolikus 1
katolikus általános 1
általános iskola. 1
iskola. A 3
A Ngurah 1
Ngurah Rai 1
Rai nemzetközi 1
repülőtér Jimbaran 1
Jimbaran közelében 1
közelében található, 2
sziget legdélebbi 1
legdélebbi részét 1
sziget fő 3
fő részével 1
részével összekötő 1
összekötő földszoroson. 1
földszoroson. Angyali 1
Angyali kötelességeit 1
kötelességeit húgával 1
húgával ellentétben 1
ellentétben félvállról 1
félvállról veszi, 1
gondot fordít 1
fordít saját 1
saját szükségleteinek 1
szükségleteinek kielégítésére, 1
kielégítésére, rajongótáborának 1
rajongótáborának lenyűgözésére. 1
lenyűgözésére. Angyal 1
Angyal Károly 1
Károly őrnagy 1
őrnagy két 1
két tankot 1
12 katonát 1
katonát vezényelt 1
vezényelt az 1
épület védelmére, 1
védelmére, és 1
és felszólították 1
felszólították a 2
a jelenlévőket 1
jelenlévőket a 1
terület elhagyására. 1
elhagyására. Anh 1
Anh 116 1
116 alacsony 1
alacsony rakfelületű 1
rakfelületű utánfutót 1
utánfutót vontatott 1
vontatott a 1
a meghibásodott 2
meghibásodott járművek 1
járművek szállításához. 1
szállításához. Anhurt 1
Anhurt Ré 1
Ré fiának 1
fiának is 1
A Nibelung-ének 1
Nibelung-ének két 1
különböző eredetű 1
eredetű részre 1
részre oszlik: 2
oszlik: az 2
rész Szigfrid 1
Szigfrid leánykérése, 1
leánykérése, házassága 1
házassága és 1
halála (I–XIX. 1
(I–XIX. A 1
A Níbiába 1
Níbiába tartó 1
tartó úton 1
úton Greenwallt 1
Greenwallt folyamatosan 1
folyamatosan kiborítja 1
kiborítja Ace 1
Ace viselkedése. 1
viselkedése. A 1
A NiCd 1
NiCd akkumulátorhoz 1
akkumulátorhoz hasonlóan 1
pozitív elektróda 1
elektróda a 2
a Nikkel 1
Nikkel (Ni). 1
(Ni). A 1
A "Nice 1
"Nice Boys" 1
Boys" eredetileg 1
egy Rose 1
Rose Tattoo 1
Tattoo dal 1
dal feldolgozása. 1
A Nice 1
Nice rendszeresen 1
rendszeresen játszott 1
játszott is 2
a Lloyd 2
Lloyd repertoárjából 1
repertoárjából (mindenekelőtt 1
(mindenekelőtt a 1
a Sombrero 1
Sombrero Samet 1
Samet és 2
a Sorceryt). 1
Sorceryt). Anicius 1
Anicius a 1
sereg élén 1
élén megindult 1
megindult Basszania 1
Basszania felé, 1
hogy felmentse 1
felmentse az 1
az ostromlott 3
ostromlott várost. 1
A Nick.com 1
Nick.com kritikus 1
kritikus reakciója 1
reakciója többnyire 1
pozitív volt, 1
A Nickelodeon 1
Nickelodeon számára 1
két interaktív 1
interaktív könyvet 1
könyvet készített, 1
készített, ezek 1
a SpongeBob 1
SpongeBob SquarePants: 1
SquarePants: Sleepy 1
Sleepy Time 1
Time és 1
a Fairly 1
Fairly OddParents: 1
OddParents: Squawkers. 1
Squawkers. A 1
A Nick 1
Nick Holmes 1
Holmes énekes, 1
énekes, Greg 1
Greg Mackintosh 1
Mackintosh gitáros, 1
gitáros, Aaron 1
Aaron Aedy 1
Aedy gitáros, 1
gitáros, Stephen 1
Stephen Edmondson 1
Edmondson gitáros 1
gitáros és 3
és Matthew 1
Matthew Archer 1
Archer alkotta 1
alkotta csapat 1
csapat debütáló 1
debütáló albuma 1
albuma 1990-ben 1
1990-ben jelent 2
meg Lost 1
Lost Paradise 1
Paradise címmel 1
címmel a 6
a Peaceville 2
Peaceville kiadónál. 1
kiadónál. A 2
A Nielsen 1
Nielsen Soundscan 1
Soundscan mérése 1
mérése alapján 1
alapján összesen 1
összesen 287.000 1
287.000 példányt 1
példányt adtak 10
dal bővített 1
bővített változatából. 1
változatából. A 1
A Nieren 1
Nieren és 1
és Drakengard 1
Drakengard 3-on 1
3-on is 1
is dolgozó 1
dolgozó Okabe 1
Okabe Keiicsi 1
Keiicsi zeneszerző 1
zeneszerző visszatért 1
a pozíciójába 1
pozíciójába a 1
a Monaca 1
Monaca nevű 1
nevű stúdióegyüttesével, 1
stúdióegyüttesével, és 1
és Okabe 1
Okabe Hoasi 1
Hoasi Keigo 1
Keigo mellett 1
mellett alkotta 1
a zenét. 2
zenét. A 1
A Nigeren 1
Nigeren kívül 1
időszakos folyók 1
folyók vannak 1
régió területén. 2
A nihávandi 1
nihávandi győzelem 1
arabok számára 1
a győzelmek 1
győzelmek győzelmévé 1
győzelmévé vált. 1
A nihilistát 1
nihilistát az 1
Isten halott 1
halott ideológia 1
ideológia természetes 1
természetes eredményeként 1
eredményeként látva, 1
látva, és 1
és ragaszkodva 1
ragaszkodva ahhoz, 1
ezen túl 3
kell lenni, 2
lenni, a 1
a nihilista 1
nihilista élettagadó 1
élettagadó értékeivel 1
értékeivel kapcsolatos 1
kapcsolatos kérdések 1
kérdések új 1
értelmet adnak 1
a Földnek. 1
Földnek. Ani 1
Ani Holem 1
Holem Al 1
Al Naomi 1
Naomi (Naomiról 1
(Naomiról álmodom) 1
álmodom) című 1
című daluk 3
daluk két 1
két millió 2
millió példányban 10
világszerte, mely 1
mely megalapozta 1
megalapozta az 1
új fesztivál 1
fesztivál komolyságát 1
komolyságát és 1
és világszerte 4
világszerte egyre 1
nagyobb érdeklődés 1
érdeklődés mutatkozott 1
a Dalverseny 1
Dalverseny iránt. 1
A Nihon 2
Nihon Egyetemen 1
Egyetemen töltött 1
alatt 27 1
27 címet 1
nyert amatőrként. 1
amatőrként. A 1
Nihon Szandai 1
Szandai Dzsicuroku 1
Dzsicuroku említést 1
egy Kaneszasiról, 1
Kaneszasiról, Sadanagáról 1
Sadanagáról (貞長), 1
(貞長), aki 1
aki megkapja 1
a kabane 1
kabane Óasont 1
Óasont (大朝臣) 1
(大朝臣) 863-ban. 1
A Nike 1
Nike első 1
első sportcipője, 1
sportcipője, amelyben 1
amelyben alkalmazták 1
alkalmazták a 4
a Nike 3
Nike Air 1
Air technológiát. 1
technológiát. A 1
A nikkel(II)-kloridot 1
nikkel(II)-kloridot nikkel(II)-hidroxid 1
nikkel(II)-hidroxid vagy 1
vagy nikkel(II)-karbonát 1
nikkel(II)-karbonát sósavban 1
sósavban való 1
való feloldásával 2
feloldásával nyerik. 1
A nikkel-kadmium 1
nikkel-kadmium akkumulátorok 1
akkumulátorok 29 1
29 watt 1
watt energiát 1
energiát biztosítottak, 1
biztosítottak, amit 1
a 3840 1
3840 szilícium-napelem 1
szilícium-napelem lapocska 1
lapocska segítségével 1
segítségével folyamatosan 1
folyamatosan feltöltöttek, 1
feltöltöttek, hogy 1
Föld árnyékában 1
árnyékában is 1
is működőképes 1
működőképes legyen. 1
legyen. Anila 1
Anila miután 1
miután Aneela-ra 1
Aneela-ra változtatta 1
változtatta művésznevét, 1
művésznevét, szólókarrierbe 1
szólókarrierbe kezdett, 2
mérsékelt sikereket 2
el. Amikor 1
következő Toy-Box 1
Toy-Box stúdióalbumról 1
stúdióalbumról kérdezték, 1
azt válaszolta: 1
válaszolta: "Nem 1
"Nem tudom, 1
tudom, bármi 1
bármi megtörténhet". 1
megtörténhet". A 1
A nílusi 1
nílusi repülőkutya 1
repülőkutya hatalmas 1
hatalmas lélekszámú 1
lélekszámú kolóniákat 1
kolóniákat alkot, 1
alkot, egy-egy 1
egy-egy ilyen 2
ilyen kolóniába 1
kolóniába akár 1
akár 9000 1
9000 egyed 1
egyed is 1
A Nílus 4
Nílus mellett 1
mellett tovább 1
tovább haladva 1
haladva egészen 1
egészen Memphiszig 1
Memphiszig hatolt. 1
hatolt. A 2
Nílus völgye 1
első zuhatagtól 2
zuhatagtól egészen 1
legészakibb Deltavidékig 1
Deltavidékig egyetlen 1
egyetlen uralkodó 1
uralkodó alatt 2
alatt egyesült. 1
Nílus völgyében 1
völgyében és 2
a Deltában 1
Deltában szétszórt 1
szétszórt birtoktestek 1
birtoktestek azt 1
is mutatják, 1
hogy Hafré 1
Hafré még 1
saját családja 1
családja esetében 1
esetében sem 2
létre egybefüggő 1
egybefüggő nagybirtokot. 1
nagybirtokot. A 1
Nílus völgyét 1
völgyét a 1
folyó bőséges 1
bőséges hordaléka 1
hordaléka feltöltötte, 1
feltöltötte, néhány 1
széles, összefüggő 1
összefüggő mocsárvidéket 1
mocsárvidéket alakított 1
alakított ki 7
zuhatagtól (mai 1
(mai asszuáni 1
asszuáni gát) 1
gát) - 1
teljes hosszon. 1
hosszon. Animációs 1
Animációs kisfilmet, 1
kisfilmet, a 1
a google-map 1
google-map műhold 1
műhold képen 1
képen és 1
és Pankostetőről 1
Pankostetőről készült 1
készült körpanoráma 1
körpanoráma 3D 1
3D animációt 1
animációt itt 1
itt tekinthetjük 1
tekinthetjük meg 1
meg (szerkesztette, 1
(szerkesztette, összeállította 1
összeállította a 1
szócikk szerzője. 1
szerzője. Animal 1
Animal neve 1
neve egyrészt 1
egyrészt az 4
eredeti Hannibal 1
Hannibal névre, 1
névre, valamint 1
doktor állatias 1
állatias kegyetlenségére 1
kegyetlenségére utal. 1
utal. Animation 1
Animation és 2
Entertainment készítette, 1
Warner Bros. 4
Bros. Animation 1
XD között. 1
A nimfapapagáj 1
nimfapapagáj odúja 1
odúja megfelelő 1
megfelelő részére, 1
részére, ezt 1
ezt töltsük 1
töltsük fel 1
fel 4–5 1
cm magasságig 1
magasságig korhadó 1
korhadó fadarabkákkal 1
fadarabkákkal vagy 1
vagy faforgáccsal. 1
faforgáccsal. A 1
A Nincs 1
Nincs béke 1
béke az 1
az olajfák 1
olajfák alatt 1
alatt (1950) 1
(1950) az 1
olasz falu 1
falu társadalmi 1
társadalmi viszonyainak 1
viszonyainak drámai 1
drámai képe, 1
képe, míg 1
míg művészetének 1
művészetének – 1
s mondhatni 1
mondhatni az 1
egész neorealista 1
neorealista iskolának 1
iskolának – 1
– legtökéletesebb 1
legtökéletesebb darabja 1
darabja a 3
Róma 11 1
11 óra 3
óra (1952). 1
(1952). A 1
A nincstelen 1
nincstelen agrárproletárok 1
agrárproletárok pedig 1
pedig máshol 1
máshol kerestek 1
kerestek munkát. 1
A nincstelenség 1
nincstelenség hatására 1
hatására sofőrjét 1
sofőrjét és 1
egyben barátját, 1
barátját, Cliftont 1
Cliftont ( 1
A nindzsáknak 1
nindzsáknak Ronan 1
Ronan gépének 1
gépének (REX) 1
(REX) segítségével 1
sikerül megmenekülniük 1
megmenekülniük és 1
a betáplált 1
betáplált koordinátákkal 1
koordinátákkal eljutnak 1
a kriptához, 1
kriptához, ahol 1
ahol feladatok 1
feladatok sora 1
sora után 1
után Morro 1
Morro kibújik 1
kibújik Lloyd 1
Lloyd testéből 1
testéből és 1
és megszerzi 3
megszerzi a 7
a Világ 5
Világ Kristályt. 1
Kristályt. A 1
A Nine 1
Nine Divines 1
Divines (magyarul: 1
(magyarul: Kilenc 1
Kilenc Szent, 1
Szent, név 1
szerint Aedra 1
Aedra Akatosh, 1
Akatosh, Dibella, 1
Dibella, Arkay, 1
Arkay, Zenithar, 1
Zenithar, Mara, 1
Mara, Stendarr, 1
Stendarr, Kynareth, 1
Kynareth, és 1
és Julianos 1
Julianos valamint 1
a Talos 1
Talos Cult) 1
Cult) tanításait 1
tanításait terjesztik. 1
A Ninfeoi 1
Ninfeoi szerződésben 1
szerződésben Mihály 1
Mihály megállapodott 1
a genovaiakkal, 1
genovaiakkal, hogy 1
elkobzott velencei 1
velencei javakon 1
javakon osztoznak, 1
osztoznak, amennyiben 1
a genovai 1
genovai flotta 1
császár segítségére 1
segítségére lesz. 1
A Ninjago-ba 1
Ninjago-ba való 1
való visszatérés 1
visszatérés után 1
azonban Wu 1
Wu naplójában 1
naplójában megjegyzi, 1
újabb fenyegetést 1
fenyegetést érzékel 1
érzékel a 1
a láthatáron: 1
láthatáron: valami 1
valami Kai 1
Kai és 1
és Nya 2
Nya édesanyját 1
édesanyját és 1
és apját 2
két ikrét, 1
ikrét, amit 1
vélte, idővel 1
idővel elveszett. 1
A Ninjago-médiaban 1
Ninjago-médiaban ez 1
első alkalom, 12
hogy Lloyd-ot 1
Lloyd-ot az 1
új szinkronhangja, 1
szinkronhangja, Sam 1
Sam Vincent 1
Vincent szólaltatta 1
szólaltatta meg, 1
eredeti szinkronhangja, 1
szinkronhangja, Jillian 1
Jillian Michaels 1
Michaels helyébe 1
helyébe lépett. 1
A Nintendo 1
Nintendo kezdetben 1
nem árulta 3
árulta el 2
a vezetéknevét. 1
A NIS 1
NIS America 2
America az 1
az anyacég 2
anyacég műveinek 1
műveinek nemzetközi, 1
nemzetközi, azon 1
az észak-amerikai 4
észak-amerikai megjelentetésére 1
megjelentetésére jött 1
létre, tekintettel 1
a játékaik 1
játékaik egyre 1
egyre növekvő 11
növekvő népszerűségére. 1
népszerűségére. A 1
A NISA 1
NISA szerint 1
a leolvadás 1
leolvadás a 1
2-es reaktorban 1
reaktorban 80, 1
80, a 1
a 3-asban 1
3-asban 79 1
79 órával 1
a hűtés 1
hűtés kiesése 1
után történt. 2
A NIST 2
NIST felmérése 1
felmérése szerint 3
szerint tűzcsapokból 1
tűzcsapokból akkoriban 1
akkoriban 600(!) 1
600(!) eltérő 1
eltérő méret 1
és változat 1
változat volt 1
volt forgalomban. 1
forgalomban. A 2
NIST központja 1
központja továbbra 1
is Washington 1
Washington DC-ben 1
DC-ben volt, 1
de 1950-re 1
1950-re további 1
további 23 1
23 telephellyel 1
telephellyel rendelkezett 1
rendelkezett szerte 2
szerte az 7
USA területén. 1
területén. Anita 1
Anita ruhát 1
ruhát ad 1
a Marianak 1
Marianak az 1
éjszakai táncra. 1
táncra. A 1
A nitritet 1
nitritet oxidálni 1
oxidálni és 1
és redukálni 1
redukálni is 1
A nitrogénből 1
nitrogénből és 1
és hidrogénből 1
hidrogénből történő 1
történő ammóniagyártást 1
ammóniagyártást nagy 1
nagy léptékben 1
léptékben végzik 1
a Haber–Bosch-eljárással, 1
Haber–Bosch-eljárással, a 1
világ energiatermelésének 1
energiatermelésének 1%-át 1
1%-át fordítják. 1
A nitrogén 1
nitrogén ennélfogva 1
ennélfogva viszonylag 1
viszonylag ritka 2
ritka elem 1
elem e 1
e belső 1
belső bolygókon, 1
bolygókon, köztük 1
Föld egészén. 1
A nitrogéngáz 1
nitrogéngáz is 1
is mutat 1
mutat szcintillációt. 1
szcintillációt. A 1
A nitrogénhíd 1
nitrogénhíd a 1
a C-1 1
C-1 és 1
és C-5 1
C-5 atomokat 1
atomokat köti 1
A Nitrome-t 1
Nitrome-t 2004. 1
10-én alapította 1
alapította két 1
két grafikus: 1
grafikus: Matthew 1
Matthew Annal 1
Annal és 1
és Heather 1
Heather Stancliffe, 1
Stancliffe, azzal 1
hogy mobiltelefonos 1
mobiltelefonos játékokat 1
játékokat készítsenek. 1
készítsenek. A 1
A nívódíj 1
nívódíj könyvért 1
könyvért vagy 1
vagy önálló 1
önálló kiadványért 1
kiadványért nem 1
nem adományozható. 1
adományozható. A 1
A Nixie-csövek 1
Nixie-csövek átlagos 1
átlagos élettartama 2
élettartama körülbelül 1
körülbelül (a 1
(a legkorábbi 1
legkorábbi típusok 1
típusok esetében), 1
esetében), és 1
és (a 1
(a legutolsó 1
legutolsó bevezetett 1
bevezetett típusok 1
típusok esetében) 1
esetében) üzemóra 1
üzemóra között 1
A Nizari, 1
Nizari, vagy 1
vagy Hashshashin, 1
Hashshashin, ahogy 1
az ellenségeik 1
ellenségeik nevezték 1
őket, Isma'ili 1
Isma'ili Fatimid 1
Fatimid Birodalomból 1
Birodalomból váltak 1
váltak szét, 1
szét, követve 1
követve vallási 1
politikai vezetőjüket 1
vezetőjüket Egyiptom 1
Egyiptom Fatimid 1
Fatimid Kalifáját 1
Kalifáját Ma'ad 1
Ma'ad al-Mustansir 1
al-Mustansir Billah-t. 1
Billah-t. Anker 1
Anker fellendítette 1
fellendítette a 1
a gyárat, 1
gyárat, ami 2
ezután kályhák 1
kályhák és 1
más vastárgyak 1
vastárgyak előállításába 1
előállításába kezdett. 1
A NMD 1
NMD meghirdetését 1
meghirdetését a 1
és közlekedési 3
minisztérium végzi. 1
végzi. Anna 1
Anna a 2
a Facebook 2
Facebook oldalán 1
oldalán kijelentette, 1
hogy Maurycy 1
Maurycy nem 1
zenei karriert; 1
karriert; új 1
új együttes 1
együttes alapításába 1
alapításába kezd. 1
kezd. Anna 1
Anna áttért 1
áttért az 2
az anglikán 5
anglikán felekezetbe, 1
felekezetbe, amit 1
amit Henrik 1
Henrik elvárt 1
elvárt tőle. 1
tőle. Annabeth 1
Annabeth a 1
többi tablettát 1
tablettát a 1
a tengerimalacok 1
tengerimalacok közé 1
közé borította. 1
borította. Anna 1
Anna egy 3
évvel később, 27
később, 1485. 1
1485. Anna 1
Anna és 5
férje vacsorát 1
vacsorát rendez 1
rendez azzal 1
a galád 1
galád szándékkal, 1
hogy Fabrizióra 1
Fabrizióra rásüssék 1
rásüssék az 1
az eszement 1
eszement bélyegét, 1
bélyegét, de 1
gróf átlát 1
átlát a 3
a mesterkedéseiken. 1
mesterkedéseiken. Anna 1
és kislánya 1
kislánya menedéket 1
menedéket kérnek 1
kérnek Rivombrosában 1
Rivombrosában a 1
a férj 3
férj tivornyázó 1
tivornyázó élete 1
élete elől. 1
elől. Anna 1
Anna gyámja 1
gyámja György 1
György lett, 1
lett, őt 1
őt bízta 2
az özvegy 12
özvegy tetemes 1
tetemes vagyonának 1
vagyonának kezelésével, 1
kezelésével, míg 1
újra férjhez 2
férjhez nem 1
nem megy. 1
megy. Anna 1
Anna hajlandó 1
hajlandó lenne 1
lenne megismerni 1
megismerni Melindát. 1
Melindát. Anna, 1
Anna, harmadik 1
harmadik gyermekként, 1
gyermekként, 1905-ben 1
1905-ben született. 1
született. Annak 1
Annak a 2
a mímelése, 1
mímelése, hogy 1
valami megszentségteleníthetetlen? 1
megszentségteleníthetetlen? Annak 1
a tanulónak, 1
tanulónak, aki 1
döntőben teljesíti 1
teljesíti a 5
szakmai vizsgakövetelményekben 1
vizsgakövetelményekben előírt 1
előírt gyakorlati 1
gyakorlati és 2
szóbeli vizsgarészek 1
vizsgarészek legalább 1
legalább 60 2
60 százalékát, 1
százalékát, ezen 1
ezen vizsgarészekből 1
vizsgarészekből nem 1
kell záróvizsgát 1
záróvizsgát tennie. 1
tennie. Annak 1
Annak az 1
az akkumulátornak 1
akkumulátornak 1 1
1 Ah 1
Ah (amperóra) 1
(amperóra) a 1
a kapacitása, 1
kapacitása, amelyik 1
amelyik 1 1
1 órán 1
keresztül 1 1
1 A 1
A erősségű 1
erősségű áramot 1
áramot képes 1
képes szolgáltatni. 1
szolgáltatni. Annak 1
Annak bemutatására, 1
bemutatására, hogyan 1
hogyan árulták 1
árulták el 1
egyes afrikai 1
afrikai országokban 1
a törvényes 4
törvényes hatalmak 1
hatalmak létrehozására 1
létrehozására tett 1
tett erőfeszítéseket 1
erőfeszítéseket a 1
függetlenség hajnalán, 1
hajnalán, Kourouma 1
Kourouma az 1
irodalmat választotta. 1
választotta. Annak 1
Annak eldöntése, 1
eldöntése, hogy 1
adott irányítatlan 1
irányítatlan síkgráf 1
síkgráf lerajzolható-e 1
lerajzolható-e gyufagráfként, 1
gyufagráfként, NP-nehéz 1
NP-nehéz probléma. 1
probléma. Annak 1
Annak ellenére, 51
hogy 4-0-ra 1
4-0-ra vezetett, 1
az éjfél 1
éjfél után 2
véget érő 1
érő meccset 1
meccset végül 1
végül 4-6-ra 1
4-6-ra elvesztette. 1
elvesztette. Annak 1
hogy 4 1
4 gólt 2
gólt kapott, 1
kapott, dicsérték 1
a teljesítményét, 1
teljesítményét, nagy 1
nagy védései 1
védései is 1
a meccsen. 2
meccsen. Annak 1
a Baálhoz 1
Baálhoz kapcsolódó 1
kapcsolódó történetek 1
történetek egy 1
része (pl. 2
(pl. halála) 1
halála) nagyon 1
nagyon hasonló. 2
hasonló. Annak 1
cég csak 1
a Harvardról 1
Harvardról alkalmaz 1
alkalmaz végzősöket, 1
végzősöket, Harvey 1
Harvey felveszi 1
felveszi Mike-ot, 1
Mike-ot, és 1
úgy tesznek 1
tesznek mintha 1
mintha Mike 1
Mike a 1
a Harvardon 1
Harvardon végzett 1
végzett volna. 1
volna. Annak 1
film óriási 1
óriási bukás 1
később megtalálta 1
nézői körét. 1
körét. Annak 1
földalatti helyiségekben 1
helyiségekben sem 1
sem megfelelő 2
megfelelő fűtés, 1
fűtés, sem 1
sem ablak 1
ablak nem 1
volt, itt 4
itt vette 1
kezdetét az 2
egyesület történetének 1
egyik legtermékenyebb 2
legtermékenyebb időszaka. 1
időszaka. Annak 1
a GHB 1
GHB teljesen 1
teljesen önálló 1
önálló kémiai 1
kémiai és 4
és farmakológiai 2
farmakológiai hatásmechanizmussal 1
hatásmechanizmussal rendelkezik, 1
a szlengben 1
szlengben az 1
az ecstasyhoz 1
ecstasyhoz sorolják. 1
sorolják. Annak 1
háború keresletet 1
keresletet biztosított, 1
biztosított, a 1
vasgyártás már 1
már leállt. 1
leállt. Annak 1
kezdetekben repertoárjuk 1
repertoárjuk nagy 1
részét blues 1
és R&B 1
R&B dalok 1
dalok tették 1
ki, széles 1
körű érdeklődéssel 2
érdeklődéssel kellett 1
szembesülniük. Annak 1
koffein is 1
is függőséget 1
függőséget okoz 1
tea még 1
még sincsen 1
sincsen a 1
javasolt élelmiszerek 1
élelmiszerek listáján. 1
listáján. Annak 1
a Lagrange-függvény 1
Lagrange-függvény csak 1
klasszikus mechanikát 1
mechanikát hivatott 1
hivatott leírni, 1
leírni, a 1
legkisebb hatás 1
hatás elvével, 1
elvével, amit 1
amit arra 2
arra használunk, 1
használunk, hogy 1
hogy felírjuk 1
felírjuk a 1
a Lagrange-egyenletet, 1
Lagrange-egyenletet, alkalmazhatóvá 1
alkalmazhatóvá vált 1
a kvantummechanikában 1
kvantummechanikában is. 1
is. Annak 3
hogy aljasnak 1
aljasnak és 1
és agresszívnek 1
agresszívnek mutatkozott 1
be, sportszerű, 1
sportszerű, s 1
s veresége 1
után kezet 1
kezet nyújt 1
nyújt és 2
és gratulál 1
gratulál Mihónak. 1
Mihónak. Annak 1
maximális elemszámú 2
elemszámú független 1
független halmazok 1
halmazok és 1
elemszámú klikkek 1
klikkek problémája 1
problémája általános 1
általános gráfokban 1
gráfokban közeli 1
állnak, egyes 1
egyes speciális 1
speciális gráfosztályokban 1
gráfosztályokban a 1
két probléma 1
probléma nagyon 1
különböző lehet. 2
lehet. Annak 1
első zongoraversenyként 1
zongoraversenyként vonult 1
vonult köztudatba, 1
köztudatba, ez 1
ez tulajdonképpen 1
tulajdonképpen Beethoven 1
Beethoven harmadikként 1
harmadikként komponált 1
komponált zongoraversenye. 1
zongoraversenye. Annak 1
Proxima Centauri 1
Centauri a 1
a Naphoz, 2
Naphoz, alacsony 1
alacsony fényerőssége 1
fényerőssége miatt 1
nem látható 5
a Földről 6
Földről szabad 1
szabad szemmel. 1
szemmel. Annak 1
a rozswhisky 1
rozswhisky cefréjének 1
cefréjének legalább 1
legalább 51% 1
51% rozst 1
rozst kell 1
kell tartalmaznia, 1
tartalmaznia, a 1
kukorica jelentősen 1
jelentősen jobb 1
jobb szeszkihozatala 1
szeszkihozatala miatt 1
a rozswhiskynél 1
rozswhiskynél is 1
is előfordul, 8
nagyobb arányban 2
arányban tartalmaz 1
tartalmaz kukoricából, 1
kukoricából, mint 1
mint rozsból 1
rozsból erjedt 1
erjedt alkoholt. 1
alkoholt. Annak 1
a sűrűben 1
sűrűben egyszer 1
egyszer megpördült, 1
megpördült, a 1
10. körben 1
volt. Annak 1
a szilfion 1
szilfion pontos 1
pontos jelentése 1
jelentése ma 1
is vitatott, 1
egyes történészek 4
történészek úgy 3
ez lehetett 4
a Thapsia 1
Thapsia garganica. 1
garganica. Annak 1
környék gazdasági 1
társadalmi életének 2
életének jelentős 1
jelentős központja 1
volt, csak 8
csak 1917-ben 1
1917-ben kapott 1
városi rangot, 1
rangot, majd 1
szovjet időszakban, 1
időszakban, 1950-ben 1
1950-ben lett 1
lett járási 1
járási központ. 1
központ. Annak 1
templomot Szent 1
Péter tiszteletére 1
tiszteletére emelték, 1
emelték, mégis 1
mégis Szent 1
Szent Márton 6
Márton templom 1
a köznyelvben. 3
köznyelvben. Annak 1
ötödik leghosszabb 1
leghosszabb folyója, 1
folyója, ez 1
érték igen 1
igen alacsonynak 1
alacsonynak mondható. 1
mondható. Annak 1
Hadsereg már 1
már augusztus 2
14-én elfoglalta 1
elfoglalta Pragát, 1
Pragát, a 1
felkelés hírére 1
szovjet offenzíva 1
offenzíva megállt. 1
megállt. Annak 1
legkorszerűbb eszközökkel 1
eszközökkel volt 1
felszerelve, volt 1
egy hátrányuk 1
hátrányuk a 2
a vietnámiakkal 1
vietnámiakkal szemben. 1
szemben. Annak 1
terület nem 1
nem rendelkezik 11
rendelkezik önálló 1
önálló kormányzattal, 1
kormányzattal, a 1
kormány meghagyott 1
meghagyott néhány 1
néhány hatáskört 1
hatáskört a 1
főváros önkormányzatánál. 1
önkormányzatánál. Annak 1
az Erfurti 1
Erfurti Programot 1
Programot követően 1
párt irányultsága 1
irányultsága egyértelműen 1
egyértelműen marxista 1
marxista volt, 1
volt, már 1
már korán 5
korán felbukkantak 1
felbukkantak belső 1
belső viták 1
viták a 1
helyes út 1
út kérdésében. 1
kérdésében. Annak 1
Annak ellenére 5
ellenére hogy 3
osztrák tüzérség 3
tüzérség számos 1
számos épületet, 1
épületet, köztük 1
város főtemplomát, 1
főtemplomát, elpusztított, 1
elpusztított, Lille 1
Lille nem 1
osztrák hadsereg 1
hadsereg nyolc 2
később kivonult. 1
kivonult. Annak 1
hogy Bloodworth 1
Bloodworth biztosította 1
biztosította róla 1
róla Pepyst, 1
Pepyst, azt 1
azt találta, 5
épületeket még 1
nem döntik 1
döntik le, 1
le, ezért 1
király merészen 1
merészen megsemmisítette 1
megsemmisítette Bloodworth 1
Bloodworth hatáskörét 1
hatáskörét és 2
és tűzgátak 1
tűzgátak rombolással 1
rombolással történő 1
történő kialakítását 1
kialakítását rendelte 1
rendelte el 2
a tűztől 2
tűztől nyugatra. 1
nyugatra. Annak 1
egy raliautó, 1
raliautó, megfelelő 1
megfelelő összegért 1
összegért bárki 1
bárki megveheti. 1
megveheti. Annak 1
hogy hatalmas 3
olaj üzletben, 1
üzletben, Jockey 1
Jockey soha 1
tudta annyira 2
annyira lenyűgözni 1
lenyűgözni az 1
apját, hogy 4
hogy Bobby-t 1
Bobby-t szülei 1
szülei ne 1
ne mindig 1
kedvenc kisfiúnak 1
kisfiúnak tekintse. 1
tekintse. Annak 1
óta Harringtonban 1
Harringtonban müködött, 1
müködött, a 1
pálya az 1
és közepén 2
közepén bajba 1
bajba került, 1
a látogatottság 2
látogatottság és 1
a jövedelmezősség 1
jövedelmezősség is 1
is visszaesett. 1
visszaesett. Annak 1
hogy január 1
január 27-én 1
27-én szabadon 1
engedték, Levi 1
Levi csak 1
csak október 2
október 19-én 2
19-én ért 1
ért vissza 2
vissza Torinóba. 1
Torinóba. Annak 1
hogy Kidómarunak 1
Kidómarunak sikerül 1
sikerül kiismernie 1
kiismernie Nedzsi 1
Nedzsi gyengeségeit, 1
gyengeségeit, az 1
az mégis 2
mégis megöli 1
megöli őt, 1
őt, bár 1
bár kis 2
híján maga 1
is belehal 2
belehal az 2
az ütközetbe. 1
ütközetbe. Annak 1
a bajnokságból, 1
bajnokságból, Allegri 1
Allegri 12 1
12 gólt 1
szerzett középpályásként. 1
középpályásként. Annak 1
hogy könyvelt 1
könyvelt pénzügyi 1
pénzügyi változók 1
változók ritkán 1
ritkán normáleloszlásúak, 1
normáleloszlásúak, amivel 1
amivel megsértik 1
megsértik a 1
a diszkriminancia-analízis 1
diszkriminancia-analízis előfeltételeit, 1
előfeltételeit, Edward 1
Edward Altman 1
Altman 1968-as 1
1968-as modellje 1
modellje a 2
vezető eljárás 1
eljárás ezen 1
területen. Annak 1
hogy külföldi 1
külföldi tartózkodása 1
tartózkodása alatt 5
alatt sikeres 1
sikeres újságíróvá 1
újságíróvá vált, 1
vált, ezekre 1
ezekre az 3
az évekre 2
évekre keserű 1
keserű szájízzel 1
szájízzel tekintett 1
tekintett vissza. 1
vissza. Annak 1
hogy lábfelépítése 1
lábfelépítése fejlettebb, 1
eddigi fajoknál, 1
fajoknál, a 1
a Tulerpetonnak 1
Tulerpetonnak nem 1
voltak valódi 1
valódi csuklói 1
csuklói és 1
és bokái. 1
bokái. Annak 1
hogy Le 1
Le Bon 2
Bon végig 1
végig része 1
a Duran 3
Duran karrierjének, 1
karrierjének, voltak 1
voltak projektjei 1
projektjei egyedül 1
egyedül is. 2
hogy Lüderitz 1
Lüderitz kikötője 1
kikötője messze 1
messze volt 1
a gyarmat 3
gyarmat központjától, 1
központjától, itt 1
is hajtottak 1
végre fejlesztéseket. 1
fejlesztéseket. Annak 1
már elmúlt 1
elmúlt 60 1
60 éves, 1
éves, hamar 1
hamar Hollywood 1
Hollywood egyik 1
legnépszerűbb színésznőjévé 1
színésznőjévé vált. 1
vált. Annak 1
hogy Martine 1
Martine azt 1
azt vallotta, 4
vallotta, hogy 5
teljesen közömbössé 1
közömbössé és 1
és érzéketlenné 1
érzéketlenné vált 1
vált szélsőségesen 1
szélsőségesen féltékeny 1
féltékeny volt 1
volt Morbiusra 1
Morbiusra még 1
még szakításuk 1
szakításuk után 1
után is. 6
hogy megvolt 1
megvolt az 1
az egyetemi, 1
egyetemi, és 1
jogi diplomája, 1
diplomája, Martin 1
Martin a 3
színészi karrier 1
karrier mellett 1
döntött. Annak 1
nagyon erőteljesek 1
erőteljesek a 1
harcban, csak 1
ritkán használják 1
használják őket, 1
őket, mivel 1
mivel hajlamosak 1
hajlamosak az 2
ellenség teljes 1
teljes elpusztítására 1
elpusztítására a 1
csatában, és 1
által használhatatlanok 1
használhatatlanok városok 1
városok vagy 1
vagy civilizált 1
civilizált célpontok 1
célpontok megtámadására. 1
megtámadására. Annak 1
hogy Near 1
Near méltó 1
ellenfele Kirának, 1
Kirának, a 1
a nézőben 1
nézőben az 1
az érzés 3
érzés támad, 1
támad, hogy 4
szereplő csupán 1
gyenge próbálkozás 1
próbálkozás eredménye, 1
eredménye, mellyel 1
mellyel az 6
író egy 1
és egyenrangú 1
egyenrangú ellenfél 1
ellenfél ötlete 1
ötlete híján 1
híján L-t 1
L-t próbálta 1
próbálta helyettesíteni. 1
helyettesíteni. Annak 1
nem élő 3
élő sejteket 1
sejteket használnak 1
használnak erre, 1
erre, tehát 1
tehát ezt 1
lehet génsebészetnek 1
génsebészetnek nevezni, 1
nevezni, a 1
folyamat exponenciális 1
exponenciális DNS-növekedést 1
DNS-növekedést eredményez, 1
eredményez, mivel 1
mivel több, 1
több, egymást 2
követő lépés 1
lépés során 2
DNS mennyisége 1
mennyisége lépésenként 1
lépésenként megkétszereződik. 1
megkétszereződik. Annak 1
legjobb 64-be 1
64-be bekerülnie 1
bekerülnie (ezek 1
(ezek a 2
játékosok automatikusan 2
automatikusan megtartják 1
megtartják helyüket 1
Main Touron), 1
Touron), a 1
következő idényre 1
idényre is 1
is szabadkártyát 1
szabadkártyát kapott, 1
kapott, Tony 1
Tony Dragóval 1
Dragóval együtt. 1
együtt. Annak 1
hogy neve 2
legnagyobb felfedezései 1
felfedezései térképészeti 1
térképészeti alkotásaihoz 1
alkotásaihoz kötődnek, 1
kötődnek, Mercator 1
Mercator legfőbb 1
legfőbb bevételi 1
bevételi forrása 4
forrása mégis 1
mégis műszerek 1
műszerek tervezéséből 1
tervezéséből és 1
és elkészítéséből 1
elkészítéséből származott. 1
származott. Annak 1
hogy nincsenek 3
területen családi 1
házak, mégis 1
2006-os népszámlálás 2
fő helyi 1
számoltak itt 1
itt össze. 1
össze. Annak 1
őt egy 13
egy lemezgyárosnak 1
lemezgyárosnak nézték, 1
nézték, frissen 1
frissen megírt 1
megírt és 2
és elénekelt 1
elénekelt zeneszámait 1
zeneszámait felrakta 1
felrakta az 1
interneten található 1
található közösségi 1
közösségi portálokra. 1
portálokra. Annak 1
hogy potenciálisan 1
potenciálisan érdemekre 1
érdemekre képes, 1
képes, az 1
a tudatállapotban 2
tudatállapotban lévő 1
lévő egyén 1
a téveszméi 1
téveszméi rabja, 1
rabja, amely 1
ő személye 2
személye és 1
és hite 1
hite fontosabb, 1
fontosabb, mint 1
mint másoké. 1
másoké. Annak 1
hogy Tretyjak 1
Tretyjak 11 1
kora előtt 2
szerepelt jégkorongmérkőzésen, 1
jégkorongmérkőzésen, már 1
már 1971-ben 1
1971-ben ismert 1
ismert játékos 1
játékos volt 3
a Szovjetunióban, 1
Szovjetunióban, amikor 1
szovjet bajnokság 1
első all-star 1
all-star csapatába 1
csapatába került. 1
került. Annak 1
hogy válogatás, 1
válogatás, az 1
utolsó dal, 1
a Ron 2
Ron Nagle 1
Nagle által 1
írt Please 1
Please Come 1
Come Back 1
Back korábban 1
meg. Annak 1
volt tárgyalási 1
tárgyalási ajánlat, 1
ajánlat, Noske 1
Noske utasította 1
a szabadcsapatokat, 1
szabadcsapatokat, hogy 1
hogy támadják 2
támadják meg 4
várost. Annak 1
ellenére megkapta 1
az érmet, 1
érmet, és 1
azért járó 2
járó kétmillió 1
kétmillió jen 1
jen pénzdíjat, 1
pénzdíjat, hogy 1
olaszok elleni 1
elleni döntőben 2
döntőben ő 1
a tartalék. 1
tartalék. Annak 1
rabbi figyelmezteti, 1
nem „tiszta”, 1
„tiszta”, Isten 1
Isten neve 1
neve benne, 1
benne, tudatában 1
tudatában csak 1
csak rombolóan 1
rombolóan fog 1
fog hatni. 2
hatni. Annak 1
ellenére szokták 1
szokták egyszerűen 1
egyszerűen sauvignonnak 1
sauvignonnak is 1
is nevezni, 1
nevezni, hogy 1
a sauvignon 2
sauvignon valójában 1
egy gyűjtőnév, 1
gyűjtőnév, többféle 1
többféle változatának 1
változatának csak 1
csak egyike 1
egyike maga 1
sauvignon blanc. 1
blanc. Annak 1
Annak elvégzése 1
a Színház 1
Színház megszűnéséig 1
megszűnéséig a 2
a társulat 6
társulat tagja 1
tagja maradt. 1
maradt. Annak 1
Annak érdekében 1
érdekében azonban, 1
hogy világosabban 1
világosabban szemléltessék 1
szemléltessék a 1
a függetlenséggel 1
függetlenséggel és 1
a felnövéssel 1
felnövéssel való 1
való küzdelem 1
küzdelem témáit 1
témáit a 1
filmben, Mijazaki 1
Mijazaki Kikit 1
Kikit keményebb 1
keményebb kihívásokkal 1
kihívásokkal állította 1
állította szembe, 1
szembe, és 1
a magány 1
magány érzését 1
érzését sokkal 1
sokkal erősebben 1
erősebben érzékeltette. 1
érzékeltette. Annak 1
Annak érdekében, 12
bűnszervezet boldogulni 1
boldogulni tudjon, 1
tudjon, bizonyos 1
mértékű támogatásra 1
támogatásra van 1
a társadalomtól, 1
társadalomtól, amelyben 1
amelyben él. 1
él. Annak 1
jelenleg 7 2
7 címletből 1
címletből álló 1
álló bankjegysoron 1
bankjegysoron alkalmazott 1
alkalmazott biztonsági 1
biztonsági elemek 1
elemek minél 1
minél szélesebb 4
körben váljanak 1
váljanak ismertté, 1
ismertté, a 1
a bankjegyek 1
bankjegyek bemutatásán 1
bemutatásán túl 1
az MNB 1
MNB a 1
a honlapján 2
honlapján Bankjegyismeret 1
Bankjegyismeret című 1
című anyagot 1
anyagot tett 1
tett közzé. 1
közzé. Annak 1
a laikus 1
laikus nézők 1
nézők véletlenül 1
véletlenül se 2
se keverjék 1
keverjék össze 1
össze Rajmundot 1
Rajmundot és 1
és Rajnaldot 1
Rajnaldot ( 1
( Annak 1
hogy Amerikába 1
Amerikába költözhessen, 1
költözhessen, otthagyta 1
a középiskolát. 1
középiskolát. Annak 1
a pénzláb 1
pénzláb hatályát 1
hatályát minél 1
nagyobb területre 1
területre kiterjesszék, 1
kiterjesszék, 1753 1
1753 szeptemberében 1
szeptemberében Ausztria 1
Ausztria egyezményt 1
egyezményt (konvenció) 1
(konvenció) kötött 1
kötött Bajorországgal, 1
Bajorországgal, melyről 1
melyről később 1
később magát 2
a pénzlábat 1
pénzlábat és 1
az aszerint 1
aszerint vert 1
vert tallérokat 1
tallérokat is 1
is elnevezték. 1
elnevezték. Annak 1
a változók 3
változók egymással 1
egymással kommunikálni 1
kommunikálni tudjanak, 1
tudjanak, és 1
így értéket 1
értéket nyerni, 1
nyerni, színre 1
színre kell 1
kell lépniük 1
lépniük és 1
és távozniuk 1
távozniuk kell. 1
kell. Annak 1
hogy elhagyja 5
a bolygót, 1
bolygót, a 1
játékosnak meg 1
találnia az 2
az Elsődleges 2
Elsődleges Elszigetelési 1
Elszigetelési Alapot 1
Alapot mélyen 1
megkeresse a 1
a Tengeri 1
Tengeri Császár 1
Császár néven 1
ismert leviatánt. 1
leviatánt. Annak 1
hogy felvidítsa 1
felvidítsa Andy-t 1
Andy-t és 1
és pótolja 2
pótolja a 4
a költözködés, 1
költözködés, valamint 1
új barátja, 3
barátja, Shane 1
Shane által 1
okozott kellemetlenségeket, 1
kellemetlenségeket, Karen 1
Karen megzsarolja 1
megzsarolja főnökét, 1
hogy beszerezzen 1
beszerezzen egy 1
egy Buddi 1
Buddi babát, 1
babát, amit 1
aztán Andynek 1
Andynek odaad 1
odaad korai 1
korai születésnapi 1
születésnapi ajándékként. 1
ajándékként. Annak 1
hogy megállítsák 1
megállítsák Arkantosz 1
Arkantosz Aiasszal 1
Aiasszal utazik, 1
utazik, míg 1
míg Amanra 1
Amanra és 1
és Kheirón 1
Kheirón külön 1
külön vállnak 1
vállnak Ozirisz 1
Ozirisz darabjainak 1
darabjainak megtalálására. 1
megtalálására. Annak 1
hogy Szlavuticsban 1
Szlavuticsban gazdasági 1
fejlődés induljon, 1
induljon, a 1
várost különleges 1
különleges gazdasági 1
gazdasági övezetnek 1
övezetnek nyilvánították. 1
nyilvánították. Annak 1
hogy táplálják 1
táplálják a 1
családot, rendes 1
rendes munkát 1
munkát is 4
is végeztek. 3
végeztek. Annak 1
hogy visszaélésre 1
visszaélésre okot 1
adó körülmény 1
körülmény ne 1
ne merülhessen 1
merülhessen fel, 1
kötelező legkisebb 1
legkisebb munkabér 1
munkabér havi 1
havi összegének 1
összegének kétszeresét 1
kétszeresét elérő 1
elérő letétet 1
letétet az 1
ügyvéd köteles 1
köteles a 3
területi ügyvédi 1
ügyvédi kamaránál 1
kamaránál vezetett 1
vezetett nyilvántartásban 1
nyilvántartásban rögzíteni. 1
rögzíteni. Annak 1
Annak főutcájaként 1
főutcájaként húzódik 1
húzódik az 2
első mintegy 1
400 méterén, 1
méterén, dél-délkeleti 1
dél-délkeleti irányban, 1
irányban, majd 3
területet elhagyva 1
elhagyva délkeleti 1
délkeleti irányba 1
irányba fordul. 3
fordul. Annak 1
Annak idején 1
idején Richárd 1
Richárd anyja 1
anyja az 2
első férjével, 1
férjével, VII. 1
VII. Annak 1
Annak következtében, 1
következtében, hogy 2
nehéz lecserélni 1
lecserélni ezeket 1
a kódszakaszokat, 1
kódszakaszokat, megőrzik 1
megőrzik ezeket, 1
ezeket, és 4
máshol fejlesztenek, 1
fejlesztenek, amivel 1
amivel bonyolítják 1
bonyolítják a 1
a zűrzavart. 1
zűrzavart. ; 1
; annak 2
annak legkisebb 1
legkisebb lélekszámú 1
lélekszámú települése. 2
települése. Annak 1
Annak megértése, 1
megértése, hogy 1
a neurotikus 2
neurotikus büszkeségrendszer 1
büszkeségrendszer egy 1
egy önlenézés 1
önlenézés és 1
alacsony önértékelés 1
önértékelés eredménye. 1
eredménye. Annak 1
Annak sem 1
sem örültek, 1
örültek, hogy 1
sikerült véglegesen 1
véglegesen leigazolni 1
leigazolni a 1
a Crawleyban 1
Crawleyban kölcsönben 1
kölcsönben szereplő 1
szereplő Andy 1
Andy Druryt. 1
Druryt. Annak 1
Annak sincs 1
sincs akadálya, 1
akadálya, hogy 2
orvosi beleegyezéssel 1
beleegyezéssel hosszú 1
hosszú útra 1
útra induljon. 1
induljon. ; 1
annak szára 1
szára üreges, 1
üreges, levelei 1
levelei szálkásabbak, 1
szálkásabbak, nem 1
szőrösek. Anna 1
Anna látszólag 1
látszólag örül 1
örül a 3
a találkozásnak, 1
találkozásnak, de 1
mikor Jake 1
Jake a 1
a karrierjéről 1
karrierjéről kérdezi, 1
kérdezi, erős 1
erős bizonytalanság 1
bizonytalanság érződik 1
érződik ki 1
a viselkedéséből. 1
viselkedéséből. Annál 1
Annál is 7
inkább jelölheti 1
jelölheti ki 1
ki uralkodásának 1
uralkodásának kezdetét, 1
kezdetét, mert 1
mert Szkerdilaidasz 1
Szkerdilaidasz váratlan 1
váratlan fordulattal 1
fordulattal ebben 1
évben lépett 1
a makedónellenes 1
makedónellenes politika 1
politika útjára. 1
útjára. Annál 1
inkább, mert 3
a teniszütőiket 1
teniszütőiket általában 1
általában személyre 1
személyre szabják, 1
szabják, hogy 1
hatékonyabban tudják 1
használni. Annál 1
emberek napjainkban 1
jobban ragaszkodnak 1
a földjükhöz. 1
földjükhöz. Annál 1
mert Szálasi 1
Szálasi sokakra 1
sokakra vitathatatlanul 1
vitathatatlanul nagy 1
nagy hatást 18
hatást gyakorolt. 3
gyakorolt. Annál 1
inkább, mivel 1
mivel szakembereink 1
szakembereink nem 1
nem figyeltek 1
figyeltek az 1
az időrendre. 1
időrendre. Annál 1
ez cél, 1
cél, mivel 1
1944. Anna 1
Anna nagyhercegné 1
nagyhercegné nem 1
nem szerette 9
a férjét, 1
férjét, aki 1
aki durva 1
durva és 2
és nyers 1
nyers volt 1
vele szemben, 1
és jóformán 2
jóformán csak 1
a katonáskodás 3
katonáskodás érdekelte; 1
érdekelte; ezenfelül 1
ezenfelül a 1
a hercegnőnek 1
hercegnőnek nehezére 1
nehezére esett 1
esett beilleszkednie 1
beilleszkednie új 2
új hazájába 1
hazájába és 1
és követnie 1
követnie annak 1
annak szokásait, 1
szokásait, hagyományait. 1
hagyományait. Annának 1
Annának elmondják 1
elmondják hogy 1
hogy megfulladt 1
megfulladt és 1
a gerince 1
gerince kettétört, 1
kettétört, amikor 1
amikor ráesett 1
ráesett egy 1
egy farönkre. 1
farönkre. An-Nászir 1
An-Nászir Muhammad 1
Muhammad szimpatikusnak 1
szimpatikusnak találta, 1
találta, és 2
és formálisan 2
formálisan megvásárolta 1
a fivérétől, 1
fivérétől, ő 1
pedig szép 1
szép karriert 2
karriert futott 3
futott be: 1
be: pohárnokká 1
pohárnokká lépett 1
szultán egyik 2
egyik lányát 1
lányát vehette 1
vehette feleségül. 1
feleségül. Anna 1
Anna tanácsadói 1
tanácsadói aggodalmukat 1
aggodalmukat fejezték 1
fejezték ki, 2
ki, amiért 2
amiért hatalmas 1
hatalmas összegeket 2
összegeket emészt 1
emészt fel 1
kolostor megalapítása. 1
megalapítása. Annát 1
Annát Anglia 1
Anglia népe 1
népe nem 1
igazán kedvelte; 1
kedvelte; „a 1
„a király 5
király szajhája”-ként 1
szajhája”-ként emlegették. 1
emlegették. Annát 1
Annát gyakran 1
gyakran ábrázolja 1
ábrázolja ikonikus 1
ikonikus ruhájában, 1
ruhájában, iskolai 1
iskolai egyenruhájában, 1
egyenruhájában, vörös 1
vörös nyakkendővel 1
nyakkendővel ellátott, 1
ellátott, világoskék 1
világoskék ingben, 1
ingben, ujjatlan 1
ujjatlan kék 1
kék ruhában, 1
ruhában, fehér 1
fehér zokniban 1
zokniban és 1
fekete Mary 1
Mary Jane 1
Jane cipőben. 1
cipőben. Annát 1
Annát naplója 1
naplója tanúsága 1
szerint frusztrálta 1
frusztrálta a 2
férfi megjelenése. 1
megjelenése. Anne 1
Anne azt 1
mondja Nicholasnak, 1
Nicholasnak, hogy 1
hogy Grace 1
Grace őrült, 1
őrült, amint 1
amint ahogy 1
ahogy "azon 1
"azon a 1
a napon". 1
napon". Anne 1
Anne és 2
és Csámpásék 1
Csámpásék megkísérlik 1
megkísérlik visszaszerezni 1
a zenedobozt, 1
zenedobozt, ám 1
ám Andris 1
Andris sakkban 1
sakkban tartja 1
tartja őket, 2
őket, Bütyök 1
Bütyök életét 1
életét fenyegetve. 1
fenyegetve. Anne 1
Anne Frank 1
Frank 1929-ben 1
1929-ben született 1
született Otto 1
Otto Heinrich 1
Heinrich Frank 1
Frank és 2
és Edith 1
Edith Holländer 1
Holländer második 1
második lányaként. 1
lányaként. Anne 1
Anne Shirley 1
Shirley egy 1
egy 11 3
éves álmodozó, 1
álmodozó, élénk 1
élénk fantáziájú 1
fantáziájú árva 1
árva lány, 1
lány, aki 5
aki egyik 3
egyik családtól 1
családtól a 1
a másikhoz 3
másikhoz kerül, 1
kerül, mert 1
mert mindenhol 1
mindenhol rosszul 2
rosszul bánnak 1
bánnak vele, 1
vele, majd 4
az árvaházban 1
árvaházban köt 1
köt ki. 3
ki. Anne 1
Anne Sofie 1
Sofie von 1
von Otter 1
Otter (1955-) 1
(1955-) is 1
is ismertek 2
ismertek az 3
opera világában. 1
világában. Annesoiban 1
Annesoiban aszketikus 1
aszketikus életet 1
életet kezdett 1
kezdett Vazullal, 1
Vazullal, aki 1
aki rábeszélte, 1
vissza családjához, 1
családjához, és 1
és segítse 1
segítse édesapját 1
édesapját az 1
egyházi tevékenységében. 1
tevékenységében. Annie 1
Annie gyakran 1
gyakran meglátogatja 1
meglátogatja a 4
a szobájában 1
szobájában Pault, 1
Pault, és 1
és áradozik 1
áradozik arról, 1
milyen nagyszerű 1
nagyszerű a 1
a könyve. 1
könyve. Annie 1
Annie nagyon 1
nagyon kedvelte 2
kedvelte Joe 1
Joe D’Amatót, 1
D’Amatót, nyilatkozataiban 1
nyilatkozataiban dicsérte 1
dicsérte rendezői 1
rendezői szakértelmét 1
szakértelmét és 1
a színészekkel 4
színészekkel való 1
való bánni 1
bánni tudását. 1
tudását. Ann 1
Ann Margaret 1
Margaret Sharp 1
Sharp szerint 1
a következőkből 1
következőkből ismerhető 1
ismerhető fel, 1
gyerek a 2
a kérdező 1
kérdező közösség 1
közösség részévé 1
részévé vált: 1
vált: Uo. 1
Uo. Anno 1
Anno Hideaki 1
Hideaki a 1
sorozat készítése 1
készítése előtt 3
előtt hosszú 1
ideig saját 1
saját depressziójával 1
depressziójával küzdött, 1
küzdött, és 1
filmek nagy 1
a depresszióval 1
depresszióval és 1
a pszichoanalízissel 1
pszichoanalízissel kapcsolatos 1
kapcsolatos tapasztalatain 1
tapasztalatain alapszik. 1
alapszik. Annyi 1
Annyi apró 1
apró szigetből 1
szigetből áll 1
világ, ahány 1
ahány sárkány 1
sárkány bujkál 1
bujkál benne. 1
benne. Annyiban 1
Annyiban különbözik 1
a CFR-től, 1
CFR-től, hogy 1
eladó nemcsak 1
a költséget 1
költséget viseli 1
a rendeltetési 1
rendeltetési kikötőig, 1
kikötőig, hanem 1
a biztosítási 2
biztosítási díjat 1
is. Annyi 1
Annyi bizonyos, 6
bizonyos, hogy 10
hogy 1945. 1
1945. Annyi 1
szín közömbös 1
közömbös a 1
a tájékozódást 2
tájékozódást illetően, 1
illetően, továbbá 1
vörös szín 2
szín valószínűleg 1
legtöbb csoportban 1
csoportban dezorientáltságot 1
dezorientáltságot okoz. 1
okoz. Annyi 1
irodalom értéket 1
értéket vesztett 1
vesztett benne. 1
benne. Annyi 1
a skorpiónak 1
skorpiónak a 1
a lába 4
lába alatti 1
alatti felület 1
felület valamilyen 1
valamilyen minőségét 1
minőségét jelzi. 1
jelzi. Annyi 1
a vég 4
vég kezdetét 1
kezdetét jelentette. 1
jelentette. Annyi 1
hogy közel 2
közel kör 1
a bolygónkéhoz 1
bolygónkéhoz nagyon 1
hasonló pályán 1
pályán járhatott. 1
járhatott. Annyi 1
Annyi biztos, 1
hogy 3 1
3 darabot 1
darabot készítettek 1
készítettek a 4
LÁEV megbízására 1
megbízására feltételezhetően 1
feltételezhetően az 1
a Perecesi 1
Perecesi kitérőben 1
kitérőben lévő 1
lévő telephelyen 1
telephelyen Gr 1
Gr 501, 1
501, Gr 1
Gr 502 1
502 és 1
és Gr 1
Gr 503 1
503 pályaszámokkal. 1
pályaszámokkal. Annyi 1
Annyi kétoldalú 1
kétoldalú szerződést 1
szerződést kell 1
kell kötni, 2
kötni, ahány 1
ahány országgal 1
országgal határos 1
határos az 1
új állam, 1
állam, vagyis 1
vagyis ahány 1
ahány új 1
új határszakasz 1
határszakasz jön 1
jön majd 2
majd létre. 1
létre. Annyi 1
Annyi könnyítés 1
könnyítés adódott 1
adódott számukra, 1
a pályájukat 1
pályájukat valamelyik 1
valamelyik családi, 1
családi, rokoni 1
rokoni ezredben 1
ezredben és/vagy 1
és/vagy családi 1
családi rokoni 1
rokoni feljebbvalójuk 1
feljebbvalójuk parancsnoksága 1
alatt kezdhették 1
kezdhették meg. 1
meg. Annyi 1
Annyi köze 1
köze azért 1
azért lehet 1
a latinhoz, 1
latinhoz, hogy 1
is hasonlóképpen 1
hasonlóképpen alakítják 1
a szavakat. 1
szavakat. Annyi 1
Annyi mindent 1
mindent nem 1
nem szerettem 1
szerettem ( 1
( Annyi 1
Annyi pénzt 1
pénzt rabolt 1
rabolt már 1
már korábban, 1
korábban, hogy 1
hogy vinni 1
vinni is 1
alig tudta, 1
tudta, szamarak 1
szamarak és 1
és öszvérek 1
öszvérek hátán 1
hátán kellett 1
kellett szállítania 1
szállítania a 2
sok kincset. 1
kincset. Annyi 1
Annyi piros 1
piros lapot 1
lapot kaptak 1
kaptak ezen 1
ezen 3 1
3 bajnoki 2
bajnoki mérkőzés 1
mérkőzés alatt 3
alatt mint 3
mint előtte 2
előtte 62 1
62 bajnoki 1
bajnoki mérkőzésen. 1
mérkőzésen. Annyira 1
Annyira beteg 1
már dolgozni 1
dolgozni sem 1
sem tudott, 1
tudott, 1919 1
1919 elején 2
elején Nagybányán 1
Nagybányán érte 1
halál. Annyira 1
Annyira erősen 1
erősen azonosult 1
azonosult vele, 1
hogy néha 3
néha utánozni 1
utánozni is 1
is kezdte 1
kezdte (például 1
Before Breakfast 1
Breakfast Az 1
Az erősebb 5
erősebb című 1
című Strindberg-egyfelvonásossal, 1
Strindberg-egyfelvonásossal, a 1
a Welded 1
Welded a 1
a Haláltánccal, 1
Haláltánccal, a 1
a Days 1
Days Without 1
Without End 1
End a 1
a Damaszkusz 2
Damaszkusz felével 1
felével mutat 1
mutat hasonlóságot). 1
hasonlóságot). Annyira 1
Annyira erős, 1
képes akár 1
akár 5 4
5 méteres 3
méteres szurdokokon 1
szurdokokon átugrani 1
átugrani (ez 1
(ez egy 1
egy embernek 1
embernek olyan 1
olyan lenne, 1
lenne, mintha 1
mintha egy 8
egy ugrással 2
ugrással húsz 1
húsz métert 1
métert repülne). 1
repülne). Annyira 1
Annyira féltek 1
féltek a 3
a frank 3
frank császártól, 1
császártól, hogy 1
mertek semmiféle 1
semmiféle felkelést 1
felkelést szítani 1
szítani ellene. 1
ellene. Annyira 1
Annyira megfogta 1
megfogta az 1
az élmény, 1
élmény, hogy 1
aznap megkezdte 1
megkezdte kiképzését. 1
kiképzését. Annyira 1
Annyira meglepetésszerűen, 1
meglepetésszerűen, hogy 1
hogy sokan 4
sokan fel 1
sem fogták, 1
fogták, vagy 1
sem hitték, 1
hogy igaz… 1
igaz… de 1
de mi 4
mi tudtuk: 1
tudtuk: ennyi 1
ennyi volt.” 1
volt.” Annyira 1
Annyira megviselte 1
megviselte ez 1
ez Robbit, 1
Robbit, hogy 1
döntőben csak 2
csak önmaga 1
önmaga árnyéka 1
árnyéka volt, 1
mert nagyon 5
nagyon féltette 1
féltette barátja 1
barátja életét. 1
életét. Annyit 1
Annyit mondott: 1
mondott: »köszönöm«, 1
»köszönöm«, és 1
én elmentem. 1
elmentem. Annyit 1
Annyit tudni, 1
írásainak nagy 1
részét szinte 1
összes ókori 1
ókori görög 6
görög költőhöz 1
költőhöz és 1
több íróhoz 1
íróhoz írt 1
írt kommentárok, 1
kommentárok, a 2
a költők 2
költők szóhasználatát 1
szóhasználatát magyarázó 1
magyarázó értekezések 1
értekezések tették 1
tették ki. 3
ki. Annyit 1
Annyit tudunk 1
tudunk csak 1
csak biztosan, 1
biztosan, hogy 3
hogy ahol 3
ahol és 3
és ameddig 1
ameddig viselték, 1
viselték, ott 1
ott és 3
és addig 1
addig feltétlenül 1
feltétlenül ünnepi 1
ünnepi öltözéknek 1
öltözéknek számított. 1
számított. Annyi 1
Annyi tudható, 1
tudható, hogy 2
régi helye 1
mai határában 1
fekvő „Staro 1
„Staro Selo” 1
Selo” nevű 1
helyen volt. 1
A nő 33
család tulajdona 1
tulajdona volt, 4
aki ugyanúgy 1
ugyanúgy öröklődött 1
öröklődött ( 1
A Nő 1
Nő a 1
a köbön 1
köbön forgatása 1
forgatása előtt 1
előtt beszédtanárhoz 1
beszédtanárhoz járt, 1
járt, annak 1
hogy fejlessze 1
fejlessze angol 1
angol kiejtését. 1
nő aláveti 1
aláveti magát 1
a fiúnak, 4
fiúnak, és 1
és felajánlja, 3
hogy tanulni 1
tanulni fog 1
fog tőle 1
tőle – 1
– sikeresen 1
sikeresen leveszi 1
a lábáról 1
lábáról Barnabást 1
Barnabást –, 1
–, így 3
fiú elfogadja 1
elfogadja szolgálatát, 1
szolgálatát, és 1
magával hívja 1
hívja a 7
a királynőhöz. 1
királynőhöz. A 1
a nemzetgazdaság 1
nemzetgazdaság terén. 1
Ír Nemzeti 2
Nemzeti Felszabadító 2
Felszabadító Hadsereg 1
Hadsereg (Irish 1
(Irish National 1
National Liberation 2
Liberation Army) 1
Army) korábbi 1
korábbi tagja, 1
tagja, egyben 1
szervezet vezetőjének 1
vezetőjének felesége 1
felesége volt. 4
nő azonban 6
azonban folyton 1
folyton lepasszolja 1
lepasszolja Carlosnak 1
Carlosnak a 2
a fiát, 2
fiát, aki 1
aki hamar 5
hamar összebarátkozik 1
összebarátkozik a 2
a gyerekkel, 1
gyerekkel, és 1
és hamarosan 18
hamarosan Edie 1
Edie szerelmét 1
szerelmét is 1
is elnyeri. 2
elnyeri. A 2
azonban mellbe 1
mellbe szúrja 1
szúrja egy 2
egy konyhakéssel, 2
konyhakéssel, majd 1
majd elrendezi 1
elrendezi a 1
a helyszínt, 2
helyszínt, hogy 1
hogy úgy 7
úgy látsszon, 1
látsszon, dulakodás 1
dulakodás közben, 1
közben, önvédelemből 1
önvédelemből ölt, 1
ölt, s 1
s valójában 2
valójában Miles 1
Miles az 1
igazi tettes, 2
tettes, nem 1
nem Hill. 1
Hill. A 1
akar beszélni 1
beszélni vele, 1
amikor megtudja, 3
hivatalos minőségben 1
minőségben kereste 1
kereste meg 4
a NASA-tól 1
NASA-tól is 1
is kirúgták. 1
kirúgták. A 1
volt egyedül: 1
egyedül: az 1
ország nyugati 6
nyugati sivatagaiban 1
sivatagaiban az 1
elmúlt évtizedekben 8
évtizedekben közel 1
200 hasonló 1
hasonló múmiát 1
múmiát fedeztek 1
fel. http://mult-kor. 1
http://mult-kor. A 1
A Nobel 1
Nobel Alapítvány 1
Alapítvány végül 1
végül támogatta 1
támogatta ezt 1
a kezdeményezést, 2
kezdeményezést, bár 1
döntés jogosságát 1
jogosságát sokan 1
sokan vitatják. 1
vitatják. A 2
nő beszámol 1
beszámol róla, 1
hogy tud 4
tud Charles 1
apja kapcsolatáról, 1
kapcsolatáról, és 1
az egyike 6
az Oceanic 1
Oceanic 6-nak. 1
6-nak. A 1
A NOB 2
NOB felügyeli 1
felügyeli az 2
olimpiai szervezeteket 1
szervezeteket és 1
rendező országok 1
országok kötelezettségeinek 1
kötelezettségeinek teljesítését. 1
teljesítését. A 1
A nobik 1
nobik voltak 1
személyi rabszolgák, 1
rabszolgák, akik 1
háztartásokban dolgoztak, 1
de ide 2
ide tartoztak 1
a mutatványosok, 1
mutatványosok, táncosok 1
táncosok is. 1
NOB Kongresszusa 1
Kongresszusa (amely 1
a NOB-tagokból 1
NOB-tagokból áll) 1
áll) saját 1
saját soraiból, 1
soraiból, titkos 1
szavazással választja 1
szervezet elnökét 1
elnökét nyolcéves 1
nyolcéves időtartamra, 1
időtartamra, amely 1
amely egyszer 2
egyszer négy 2
évvel meghosszabbítható. 1
A Nod 1
Nod is 1
képes szenzoros 1
szenzoros járművek 1
járművek és 1
és begyűjtők 1
begyűjtők gyártására. 1
A nő, 1
nő, dühében, 1
dühében, hogy 1
hogy átejtette 1
átejtette őt 1
őt Drazen, 1
Drazen, leszúrja 1
leszúrja férfit, 1
később meg 4
is hal. 1
hal. A 1
A Noé 1
Noé Állatotthon 1
Állatotthon Alapítvány 1
Alapítvány megalakulása 1
óta menti 1
menti az 1
mentén elütött, 1
elütött, sorsukra 1
sorsukra hagyott, 1
hagyott, beteg 1
beteg cicákat, 1
cicákat, valamint 1
valamint ivartalanítás 1
ivartalanítás hiányában 1
hiányában teherré 1
teherré vált, 1
vált, „nem 1
„nem várt” 1
várt” almokat. 1
almokat. A 1
nő egy 1
közeli templomba 1
templomba megy, 1
hogy megnyugodjon. 1
megnyugodjon. A 1
nő életét 1
nő elfogadja 1
a meghívást, 2
meghívást, majd 1
egész család 3
család elhagyja 1
a hotelt. 1
hotelt. A 1
nő engedelmességgel 1
engedelmességgel tartozott 1
a férjének 1
és családjának, 1
családjának, és 1
lehetősége a 2
a válásra. 1
válásra. A 1
nő flörtölni 1
flörtölni kezd 1
kezd Schillinggel, 1
Schillinggel, ráveszi 1
ráveszi hogy 1
vegyen neki 1
egy üveg 3
üveg pezsgőt, 1
pezsgőt, és 1
később menjenek 1
menjenek egy 1
egy bárba, 2
bárba, amit 1
egy szélhámos 1
szélhámos működtet. 1
működtet. A 1
A nőgyógyászatban 1
nőgyógyászatban is 1
A női 20
női akció 1
akció koalíció 1
koalíció adományozó 1
adományozó estjén 1
estjén Gloria 1
Gloria azt 1
mondja Loisnak, 1
Loisnak, hogy 1
az életvitele 1
életvitele miatt 1
nem tisztelte 1
tisztelte Peter 1
Peter a 3
a nőket. 2
nőket. A 1
női Cosmopolitan 1
Cosmopolitan kiegészítéseként 1
kiegészítéseként adták 1
ki, 1989-ben 1
1989-ben kétszer. 1
női emancipációs 1
emancipációs mozgalom 1
mozgalom megtette 1
megtette az 1
első lépést 1
lépést ez 1
ez irányban.” 1
irányban.” A 1
női erőhasználók 1
erőhasználók képesek 1
képesek egyesíteni 1
egyesíteni erejüket, 1
erejüket, de 2
a férfierő 1
férfierő nélkül 1
nélkül mindössze 1
mindössze tizenhárman 1
tizenhárman képesek 1
képesek erre, 1
erre, s 1
s egyiküknek 1
egyiküknek kell 1
kell irányítania 1
irányítania az 1
egészet. A 1
férfi ivarsejteket 1
ivarsejteket lehet 1
lehet felfedezni 1
felfedezni ruháján. 1
ruháján. A 1
női ivarszerv 1
ivarszerv esernyőszerű, 1
esernyőszerű, 9-11 1
9-11 ágú 1
ágú csillaghoz 1
csillaghoz hasonló 1
hasonló (innen 1
(innen kappta 1
kappta a 1
nevét is). 1
női kézilabdázók 1
kézilabdázók edzőhelyszíne 1
edzőhelyszíne volt. 2
A Női 1
Női Kézművesek 1
Kézművesek Központjában 1
Központjában állandó 1
kiállítás és 1
és vásár 1
vásár működik. 1
női konfekcióosztályon 1
konfekcióosztályon dolgozó 1
dolgozó Dániel 1
Dániel képtelen 1
képtelen túltenni 1
túltenni magát 2
régi eladási 1
eladási módszereken, 1
módszereken, a 1
a vevőben 1
vevőben nem 1
a dolgozót, 1
dolgozót, hanem 1
a befolyó 2
befolyó bevételt 1
bevételt látja, 1
látja, nyáron 1
nyáron bundát 1
bundát és 1
és hócsizmát 1
hócsizmát sóz 1
sóz a 1
a gyanútlan 1
gyanútlan vevőkre. 1
vevőkre. A 1
női kórus 1
kórus tagjai 1
tagjai különféle 1
kulturális programokon, 1
programokon, fesztiválokon 1
fesztiválokon vettek 1
részt Horvátországban 1
Horvátországban és 1
és Magyarországon. 3
női kosárcsapat 1
kosárcsapat rögtön 1
idényben ezüstérmet 1
női kosárlabdázók 1
kosárlabdázók edzőhelyszíne 1
női nemi 2
nemi hormonok 2
hormonok hatására 2
hatására például 1
például csökken 1
hím halak 1
halak aránya 1
a nőstényekéhez 1
nőstényekéhez képest, 1
képest, illetve 1
békák szaporodása 1
szaporodása is. 1
női öröklést 1
öröklést ellenző 1
ellenző oroszok 1
oroszok számára 1
ez dinasztikus 1
dinasztikus gondokat 1
gondokat vetett 1
vetett fel, 2
halálos baleset 3
baleset esetén 1
volna egyenes 1
egyenes ági 2
ági trónörökös. 1
trónörökös. A 1
női ruhákat 1
ruhákat tervező 1
tervező francia 1
francia cég, 1
a Dior 1
Dior Homme 1
Homme 2013-as 1
2013-as őszi 1
őszi és 2
és téli 2
téli kollekcióját, 1
kollekcióját, a 1
a "A 2
"A Soldier 1
Soldier on 1
My Own"-t 1
Own"-t Woodkid 1
Woodkid "Iron" 1
"Iron" című 1
dala inspirálta, 1
inspirálta, és 1
elnevezés is 2
dal szövegéből 1
szövegéből ered. 1
női Secret 1
Secret Service 1
Service ki 1
akarja szabadítani, 1
szabadítani, de 1
előtte meg 1
kell küzdeniük 1
küzdeniük a 1
a sajtóval, 1
sajtóval, akik 1
szintén túlélték 1
túlélték a 3
női szereplőkön 1
szereplőkön látható 1
látható ékszerek 1
ékszerek egy 1
részét állítólag 1
állítólag tésztából 1
tésztából (!) 1
(!) sütötte, 1
sütötte, és 1
megfelelő színűre 1
színűre festette 1
festette őket. 1
A nőivarú 1
nőivarú egyedek 1
egyedek rendszerint 1
rendszerint elfekvők, 1
elfekvők, a 1
a hímivarú 1
hímivarú példányok 1
példányok inkább 1
inkább feltörekvők, 1
feltörekvők, esetenként 1
esetenként oszloposak. 1
oszloposak. A 1
női viseletben 1
viseletben tulajdonképpen 1
tulajdonképpen nagy 1
nagy újítás 2
újítás nincs, 1
nincs, a 2
ruhák megtelnek 1
megtelnek apró 1
apró díszekkel. 1
díszekkel. A 1
női vokált 1
vokált Agnetha 1
Agnetha és 1
és Anni-Frid 1
Anni-Frid éneklik. 1
éneklik. A 2
női zsinagógában 1
zsinagógában berendezett 1
berendezett kiállítás 1
kiállítás nemcsak 2
épületet mutatja 1
zsidóság vallásos 1
vallásos életében 1
életében használt 1
használt tárgyakat 1
tárgyakat és 3
és ábrázolásokat, 1
ábrázolásokat, valamint 1
a fürdő 5
fürdő ásatása 1
ásatása közben 1
közben előkerült 1
előkerült leleteket 1
leleteket is. 1
férfiak általában 2
külön csoportokban 1
csoportokban játszanak, 1
játszanak, a 2
a pesindhent 1
pesindhent kivéve: 1
kivéve: a 1
női énekes 1
énekes férfi 1
férfi zenészekkel 1
zenészekkel énekel 1
énekel együtt. 1
nők esetében: 1
esetében: páros 1
páros bicepsz 2
bicepsz elölről, 1
elölről, mellkas 1
mellkas oldalról 1
oldalról (oldal 1
(oldal bicepsz, 1
bicepsz, tetszőleges 1
tetszőleges oldalról), 1
oldalról), páros 1
bicepsz hátulról, 1
hátulról, tricepsz 1
tricepsz (tetszőleges 1
(tetszőleges oldalról), 1
oldalról), comb- 1
comb- és 1
és hasizmok. 1
hasizmok. A 1
férfiak számára 3
külön részleg 1
részleg volt 1
volt fenntartva. 1
fenntartva. A 1
A nőket 1
nőket kétszeres 1
kétszeres gyakorisággal 1
gyakorisággal érinti, 1
érinti, mint 1
is megpróbálja 2
megpróbálja kideríteni, 2
kideríteni, mi 2
mi baja. 1
baja. A 1
nők fejét 1
fejét és 1
egész alakját 1
alakját eltakarja 1
eltakarja a 2
a selyemből 1
selyemből készült 1
készült fekete 1
fekete köpeny, 1
köpeny, az 1
az abája. 1
abája. A 1
A nők, 1
nők, ha 1
ha kiléptek 1
kiléptek az 1
az utcára, 2
utcára, a 2
a hanbok 1
hanbok öltözék 1
öltözék fölé 1
fölé még 1
színes köpenyt 1
köpenyt is 1
is terítettek, 1
terítettek, amit 1
a fejükre 1
fejükre húztak, 1
húztak, hogy 1
hogy eltakarják 1
eltakarják magukat. 1
A Nokia 1
Nokia 3210 1
3210 az 1
legjelentősebb készülék, 1
készülék, amelyet 1
amelyet valaha 2
valaha fejlesztett 1
fejlesztett a 1
a Nokia. 1
Nokia. A 1
nő kiabálására 1
kiabálására a 1
szülők figyeltek 1
figyeltek fel 4
segítségére siettek. 1
siettek. A 1
A Nokiánál 1
Nokiánál a 1
a környezetvédelem 4
környezetvédelem kiemelten 1
kiemelten fontos 1
játszik, minden 1
egyes lépésnél, 1
lépésnél, egészen 1
anyagok kiválasztásától 1
kiválasztásától az 1
az újrahasznosításig. 1
újrahasznosításig. A 1
nők istenítették, 1
istenítették, úgy 1
úgy öltöztek, 1
öltöztek, úgy 1
úgy viselték 1
a hajukat, 1
hajukat, ahogyan 1
ahogyan ő.” 1
ő.” A 1
nők kedvence, 1
kedvence, akinek 1
akinek mindig 1
jó története. 1
A nőkkel 1
való kapcsolatai 1
kapcsolatai is 1
is problémásak 1
problémásak voltak. 1
A nőknél 2
nőknél a 1
400 m-es 1
m-es vegyesúszás 1
vegyesúszás volt 1
új versenyszám. 1
versenyszám. A 1
nőknél jellemző 1
a Csi, 1
Csi, de 1
a bonyolultabb 2
bonyolultabb póthajakat 1
póthajakat is 1
is szerették 1
szerették hordani. 1
hordani. A 1
nők sokkal 1
sokkal jelentősebb 1
jelentősebb társadalmi 1
társadalmi szerepet 1
szerepet töltöttek 5
töltöttek be 3
a konfuciánus 6
konfuciánus Korea 1
Korea előtti 1
előtti időben. 1
nők versenyére 1
versenyére csak 1
Szovjetunió felbomlása 3
felbomlása után, 1
után, 1992-től 1
1992-től kezdve 2
kezdve került 1
sor, így 3
így náluk 1
náluk nem 2
nem beszélhetünk 5
beszélhetünk olyan 1
olyan hegemóniáról, 1
hegemóniáról, mint 1
nyílt verseny 1
verseny esetében. 1
nő leírja, 1
leírja, hogy 4
hogy Nemezis 1
Nemezis azt 1
azt állította, 35
állította, nála 1
nála van 3
van Jin, 1
Jin, de 1
de azért 5
ment vele, 1
vele, mert 3
bízik benne. 1
A Nolife 1
Nolife 2008-ban 1
2008-ban jelentős 1
jelentős pénzügyi 1
pénzügyi nehézségekkel 2
nehézségekkel küzdött 1
új befektetőket 1
befektetőket kellett 1
kellett keresnie, 1
keresnie, annak 1
francia videójáték- 1
videójáték- és 1
és anime/mangarajongók 1
anime/mangarajongók körében 1
körében jól 1
A nomád 2
nomád államról 1
államról a 1
a hozzávetőlegesen 1
hozzávetőlegesen szilárd 1
szilárd határokkal 1
határokkal rendelkező 1
rendelkező államra 1
államra való 1
való áttérés 1
áttérés után 1
után ezek 1
a népcsoportok, 1
népcsoportok, köztük 1
köztük kiemelten 2
a székelyek, 1
székelyek, határőrizeti 1
határőrizeti feladatokat 1
feladatokat kaptak 1
magyar szállásterület 1
szállásterület peremein. 1
peremein. A 1
nő megkérdi, 1
megkérdi, nem 1
nem szállhatna-e 1
szállhatna-e meg 1
kis időre 3
időre Boone 1
Boone New 1
York-i lakásában, 1
lakásában, de 1
fiú elárulja, 1
hogy eljön 1
eljön onnan, 1
onnan, és 1
és Sabrinának 1
Sabrinának fog 1
fog dolgozni. 2
nő megköti 1
megköti a 3
férfi cipőfűzőjét, 1
cipőfűzőjét, Charlie 1
Charlie megköszöni, 1
megköszöni, Nicole 1
Nicole bólint, 1
bólint, majd 1
majd elválnak 1
elválnak útjaik. 1
útjaik. A 1
nő megpróbál 1
megpróbál valami 1
valami útmutatást, 1
útmutatást, vagy 1
vagy legalább 4
legalább vigaszfélét 1
vigaszfélét kiszedni 1
kiszedni az 2
az idősebb, 1
idősebb, tapasztaltabbnak 1
tapasztaltabbnak látszó 2
látszó férfiből, 1
férfiből, de 1
annak egyetlen 1
egyetlen biztatása 1
biztatása csupán 1
csupán annyiból 1
annyiból áll, 2
ne aggódjon, 1
aggódjon, előbb-utóbb 1
előbb-utóbb úgyis 1
úgyis beleszokik 1
beleszokik az 1
az életbe. 2
nő megsimogatja, 1
megsimogatja, megöleli, 1
megöleli, és 1
és imádkozásra 1
imádkozásra buzdítja. 1
buzdítja. A 1
nő mindenkivel 1
mindenkivel rideg, 1
rideg, felsőbbrendű 1
felsőbbrendű és 1
és kioktató, 1
kioktató, kollégái 1
kollégái utálják, 1
utálják, barátnője 1
egy van. 1
A nó, 1
nó, mivel 1
mivel uralkodói 1
uralkodói kedvelt 1
kedvelt műfaj 1
műfaj volt, 1
volt, kivételnek 1
kivételnek számított. 1
nő nagyon 1
nagyon szerette 3
a herceget, 1
herceget, ragaszkodott 1
hozzá, sokat 1
sokat törődött 1
törődött vele. 2
akar az 1
az történtekről 1
történtekről többet 1
többet beszélni, 1
beszélni, azt 1
azt szeretné, 2
szeretné, hogy 4
leendő táborozók 1
táborozók ne 1
ne tudjanak 2
tudjanak az 1
az esetről. 3
esetről. A 1
A non-motion 1
non-motion típusú 1
típusú fémkeresők 1
fémkeresők folyamatosan 1
folyamatosan jelet 1
jelet adnak, 1
adnak, ha 1
a fémtárgy 1
fémtárgy a 1
a keresőtekercs 1
keresőtekercs hatótávolságán 1
hatótávolságán belül 1
belül van, 1
van, függetlenül 1
hogy történt-e 2
történt-e elmozdulás 1
elmozdulás vagy 1
A Nonomija 1
Nonomija családban 1
a férj, 1
férj, Rjóta, 1
Rjóta, sikeres 1
sikeres nagyvárosi 1
nagyvárosi üzletember, 1
üzletember, fia, 1
fia, Keita 1
Keita azonban 1
tűnik, nem 2
nem örökölte 3
örökölte az 4
apa tehetségét, 1
tehetségét, aki 1
emiatt kicsit 1
kicsit csalódott 1
csalódott is, 1
gyermeket így 1
is szereti. 1
A non-profit 1
non-profit szervezet 1
szervezet központi 1
központi eleme, 2
eleme, hogy 1
fenti értékeket 1
értékeket és 2
és célkitűzéséket 1
célkitűzéséket magukénak 1
magukénak valló 1
valló magyar 1
külföldi fiatalok 1
fiatalok számára 3
számára közösségi 1
szervezeti hátteret 1
hátteret biztosít. 1
A non-reduktív 1
non-reduktív materializmus 1
materializmus szerint 1
mentális állapotokat 1
állapotokat nem 1
lehet viselkedésmintákra, 1
viselkedésmintákra, agy- 1
agy- vagy 1
vagy funkcionális 1
funkcionális állapotokra 1
állapotokra redukálni. 1
redukálni. A 1
A NonStop 1
NonStop szerverek 1
szerverek továbbra 1
nagy bankok, 1
bankok, kaszinók 1
kaszinók kereskedelmi 1
kereskedelmi cégek, 1
cégek, telefon 1
telefon társaságok, 1
társaságok, e-mail 1
e-mail rendszerek 1
nagyobb tőzsdék 1
tőzsdék infrastrukturális 1
infrastrukturális gerinchálózatának 1
gerinchálózatának kulcs 1
kulcs komponensei. 1
komponensei. A 1
A Noor-Eesti 1
Noor-Eesti (Ifjú 1
(Ifjú Észtország) 1
Észtország) irodalmi 1
irodalmi mozgalomban 1
mozgalomban volt 1
volt aktív. 1
nő örül, 1
hogy barátja 2
barátja még 1
mindig életben 1
van, majd 2
majd elmeséli 1
elmeséli a 3
a férfinak, 6
férfinak, hogy 2
könyvet megszerezte, 1
megszerezte, viszont 1
viszont valaki 1
valaki elvette 1
elvette tőle, 1
most Scofield 1
Scofield bátyjánál 1
bátyjánál van. 1
A "No 1
"No Pain, 1
Pain, No 1
No Gain" 1
Gain" feltételezhetően 1
feltételezhetően ennek 1
a kiadatlan 1
kiadatlan kislemeznek 1
kislemeznek lett 1
a B-oldala, 1
B-oldala, míg 1
a "Loud 1
"Loud and 1
and Clear" 1
Clear" egy 1
új szám 3
szám volt, 1
volt, amiben 2
a "Habanera" 1
"Habanera" dalszövege 1
dalszövege kapott 1
helyet, jelentős 1
jelentős módosításokkal. 1
módosításokkal. A 1
nő párizsi 1
párizsi lakásában 1
lakásában fogadja 1
fogadja és 1
és vissza 3
a kölcsönt, 2
kölcsönt, de 1
de Luciennek 1
Luciennek nem 1
a tízezer 1
tízezer frankos 1
frankos csekkre, 1
csekkre, hanem 1
hanem Madeleine 1
Madeleine szerelmére 1
szerelmére volna 1
volna szüksége. 1
A norma 1
norma egy 1
egy hipotetikus 1
hipotetikus ítélet: 1
ítélet: logikai 1
logikai séma, 1
séma, ami 1
egy feltételes 3
feltételes állítás 1
állítás formájában 1
formájában fejeződik 1
fejeződik ki, 1
ki, „ha…, 1
„ha…, akkor" 1
akkor" szerkezetű 1
szerkezetű ítéletekben. 1
ítéletekben. A 1
A Normafánál 1
Normafánál hét 1
hét lesiklópálya 1
lesiklópálya került 1
került kialakításra: 1
kialakításra: a 1
a Nagy- 3
a Kis-Norma, 1
Kis-Norma, az 1
az Ötlövetű, 1
Ötlövetű, a 1
és Kis-egyetemi 1
Kis-egyetemi lejtő, 1
lejtő, a 1
a Harangvölgyi 1
Harangvölgyi sípálya 1
sípálya és 2
a Cső. 1
Cső. A 1
A norma-iskolaegyüttes 1
norma-iskolaegyüttes olyan 1
olyan több 1
több tagozatból 1
tagozatból álló 1
álló oktató-nevelőintézmény, 1
oktató-nevelőintézmény, melyet 1
az 1777-i 1
1777-i Ratio 1
Ratio szerint 1
szerint mindegyik 1
mindegyik tankerület 1
tankerület székhelyén 1
székhelyén meg 1
kellett szervezni. 1
A normálellenállásról 1
normálellenállásról a 1
a galvanométerre 1
galvanométerre menő 1
menő vezetékbe 1
vezetékbe egy 1
egy dekád 1
dekád ellenállást 1
ellenállást kell 1
kell beiktatni. 1
beiktatni. A 1
A normális 3
normális eloszlás 1
eloszlás kumulatív 1
kumulatív eloszlási 1
eloszlási függvényéhez 1
függvényéhez való 1
kapcsolata miatt, 1
a Q-függvény 1
Q-függvény a 1
a hibafüggvény 1
hibafüggvény – 1
– mely 7
mely fontos 1
fontos függvény 1
matematikában - 1
- kifejezéseivel 1
is leírható. 1
leírható. A 1
normális szívverést 1
szívverést hallgató 1
hallgató babák 1
babák kevesebbet 1
kevesebbet sírtak, 1
sírtak, és 1
alatt nagyobb 1
nagyobb súlygyarapodást 1
súlygyarapodást produkáltak, 1
produkáltak, mint 1
hangokat nem 1
nem hallgató 1
hallgató csoport. 1
A normál 3
normál méretű 3
méretű fürdőkád 1
fürdőkád helyett 1
helyett 120 1
hosszú „ülőfürdőt” 1
„ülőfürdőt” terveztek 1
terveztek beléjük. 1
beléjük. A 1
normál személyszállító 1
személyszállító gépeket 1
gépeket a 1
a maihoz 3
maihoz hasonlóan 1
hasonlóan fogadták, 1
fogadták, határőrség 1
határőrség és 1
és vámőrség 1
vámőrség közreműködésével, 1
közreműködésével, de 1
de géppuskás 1
géppuskás katonai 1
katonai felvigyázás 1
felvigyázás nélkül. 1
normál testhőmérséklet 1
testhőmérséklet imitálására 1
imitálására gyakran 1
gyakran meleg 1
meleg vízzel 2
vízzel feltölthető. 1
feltölthető. A 1
A normand 1
normand hódítók 1
hódítók nem 1
nem kényszerítették 1
kényszerítették rá 2
rá nyelvüket 1
nyelvüket az 2
angol lakosságra, 1
lakosságra, de 1
ennek nyelve 1
nyelve anglonormand 1
anglonormand befolyás 1
befolyás alatt 1
alatt fejlődött 1
a középangol 1
középangol felé. 1
A normann 1
normann hódítás 1
helyi birtokokat 1
birtokokat normannok 1
normannok kapták. 1
A normannok 2
normannok az 1
egyházi bíróságokat 1
bíróságokat visszaszorították. 1
visszaszorították. A 1
normannok közeledésének 1
közeledésének és 1
és brutális 1
brutális thesszalonikéi 1
thesszalonikéi győzelmüknek 1
győzelmüknek híre 1
híre iszonyú 1
iszonyú pánikot 1
pánikot keltett 2
keltett Konstantinápolyban, 1
Konstantinápolyban, a 1
császár pedig 1
pedig igyekezett 1
igyekezett minden 1
minden sereget 1
főváros közelében 2
közelében összegyűjteni, 1
összegyűjteni, hogy 1
hogy kivédje 1
kivédje a 2
a csapást. 1
csapást. A 1
A Norseman 1
Norseman egy 1
egy 3,7 1
3,7 méter 1
méter magasságú 3
magasságú szobor, 1
szobor, amelyet 1
amelyet Mark 1
Mark Gale 1
Gale készített. 1
A Northeastern 1
Northeastern Illinois 1
Illinois Egyetemen 1
szerzett diplomát 5
diplomát zeneelméletből 1
zeneelméletből és 1
és komponálásból. 1
komponálásból. A 1
A Northrop 1
Northrop F–89 1
F–89 Scorpion 1
Scorpion egy 1
egy első 3
első generációs 7
generációs amerikai 1
amerikai sugárhajtású 1
sugárhajtású éjszakai 1
éjszakai elfogó 1
elfogó vadászrepülőgép 1
vadászrepülőgép volt. 1
A Northside 1
Northside USA 1
USA cipőgyártó 1
cipőgyártó székháza 1
székháza 2016-ban 1
2016-ban nyílt 1
A norvég 5
norvég hajó 1
hajó teljes 1
teljes legénysége 1
legénysége túlélte 1
német akciót. 1
akciót. A 2
A Norvégia 1
Norvégia ellen 1
ellen tervezett 2
tervezett téli 1
téli offenzíva 1
offenzíva tervét 1
tervét el 1
kellett vetni, 1
vetni, mert 1
enyhe időjárás 1
időjárás miatt 8
befagyott folyók 1
folyók jegén 1
jegén nem 1
lehetett biztonsággal 1
biztonsággal átkelni. 1
átkelni. A 1
norvég JB 2
JB szakmai 2
felkészültségét elismerve, 1
elismerve, több 1
alkalommal megbízta 1
találkozó irányításával. 1
norvég legendák 1
legendák hagyománya 1
szerint Széphajú 1
Széphajú Harald 1
Harald sok 1
sok ellenfele 1
ellenfele birtokát 1
birtokát elkobozta, 1
elkobozta, és 1
ennek következtében 11
következtében alakult 1
a rokonság, 3
rokonság, a 1
klán védelme 1
álló nemzetségi 1
nemzetségi földtulajdon. 1
földtulajdon. A 1
A norvégok 1
norvégok több, 1
80 százaléka 1
százaléka tartozik 1
az egyházhoz. 1
egyházhoz. A 2
norvég újságok 1
újságok 6 1
6 százaléka 1
százaléka jelenik 1
csak nynorsk 1
nynorsk és 1
5 százaléka 2
százaléka mindkét 1
mindkét nyelven. 2
A NoScript 1
NoScript használatát 1
használatát javasolja 1
javasolja a 2
a Techrepublic. 1
Techrepublic. A 1
nő segítségével 2
események végül 1
úgy alakulnak, 1
alakulnak, hogy 1
gróf felesége 1
felesége mellett 1
mellett marad, 1
marad, és 2
a schwechati 1
schwechati csata 1
csata megnyerésével 1
megnyerésével diadalra 1
diadalra vezeti 1
magyar szabadságharcot. 1
A nőstény 14
nőstény 51-53 1
51-53 napnyi 1
napnyi vemhesség 1
vemhesség után 1
után hozza 1
világra földalatti 1
földalatti odújában 1
odújában 2-3 1
2-3 vakon 1
vakon születő 1
születő kölykét. 1
kölykét. A 1
nőstény annyira 1
annyira félénk, 1
félénk, hogy 1
hogy zavarás 1
zavarás esetén 1
esetén azonnal 1
azonnal máshová 1
máshová költözik, 1
költözik, kicsinyével 1
kicsinyével együtt. 1
nőstény a 4
a szarurétegben 1
szarurétegben zegzugos 1
zegzugos járatokat 1
járatokat fúr 1
fúr 5–10 1
5–10 mm 1
mm hosszan. 1
nőstény cetek 1
cetek egyszerre 1
egy utódnak 1
utódnak adnak 1
adnak életet, 1
életet, és 2
azt hosszú 1
ideig (egyes 1
(egyes fajok 1
fajok több 1
egy évig) 1
évig) szoptatják. 1
szoptatják. A 1
A nőstények 14
nőstények 3–4, 1
3–4, a 1
hímek 5 1
5 évesen 1
évesen válnak 1
nőstények átlagosan 1
átlagosan húszhavonta 1
húszhavonta lesznek 1
lesznek vemhesek. 1
vemhesek. A 1
nőstények az 1
az anyjuk 4
anyjuk mellett 1
mellett maradnak, 2
maradnak, míg 1
fiatal hímeket 1
hímeket idővel 1
csoport elhagyására 1
elhagyására kényszerítik, 1
kényszerítik, mielőtt 1
mielőtt ivarérettekké 1
ivarérettekké válnak. 1
nőstények egyesével, 1
egyesével, több 1
több helyre, 1
helyre, akár 1
200 petét 1
petét is 2
is rakhatnak, 1
rakhatnak, általában 1
a tápnövények 1
tápnövények leveleinek 1
leveleinek fonákjára. 1
fonákjára. A 1
nőstények egyszerre 1
egyszerre 1-4 1
1-4 kölyöknek 1
kölyöknek adnak 1
110 napig 1
tartó vemhességet 1
vemhességet követően. 1
nőstények ezután 1
ezután május-július 1
május-július között 1
között 6-23 1
6-23 tojást 1
tojást (méretük 1
(méretük kb 1
kb 4,5 1
4,5 x 1
x 3 1
3 cm) 1
cm) raknak 1
raknak le 1
le egy 10
egy fészekbe, 1
fészekbe, amit 1
aztán védelmeznek. 1
védelmeznek. A 1
nőstények időnként 1
időnként csoportot 1
csoportot váltanak, 1
váltanak, míg 1
hímek abban 1
abban maradnak, 1
maradnak, ahol 1
ahol születtek, 1
születtek, esetleg 1
esetleg saját 1
saját csoportot 1
csoportot alapítanak. 1
alapítanak. A 1
nőstények inkább 1
inkább növényevők, 1
növényevők, a 1
főleg rágcsálókra 1
rágcsálókra – 1
– vadásznak 1
vadásznak is. 1
A nőstények, 2
nőstények, ivadékaik 1
ivadékaik első 1
első vedléséig 1
vedléséig hátukon 1
hátukon hordozva 1
hordozva védik 1
védik őket. 1
nőstények követik 1
a hímeket 1
hímeket a 1
vízbe majd 1
a peterakást 1
peterakást követően 1
követően el 1
is hagyják 2
hagyják azt. 1
nőstények, melyek 1
melyek képesek 1
a reprodukcióra, 1
reprodukcióra, a 1
végén bújnak 1
a sejtekből. 1
sejtekből. A 1
nőstények méretüktől 1
méretüktől függően 1
függően 10-16 1
10-16 utódot 1
utódot hordanak 1
hordanak ki. 1
nőstények nyáron 1
nyáron 11-26, 1
11-26, 3x6 1
3x6 cm-es 1
cm-es sima 1
sima felületű, 2
felületű, fehér 1
fehér tojást 1
tojást raknak 1
raknak egymás 1
egymás mellé. 1
nőstények rövidebb 1
és vaskosabb 1
vaskosabb felépítésűek, 1
felépítésűek, tompább 1
tompább zöldek, 1
zöldek, toruk 1
toruk oldala 1
oldala sárgás, 1
sárgás, a 1
a potrohról 1
potrohról hiányzik 1
kék szín, 1
szín, helyette 1
helyette egyenletesen 1
egyenletesen fémeszöld. 1
fémeszöld. A 1
nőstények sapkája 1
sapkája jóval 1
a fejtetőre 1
fejtetőre terjed 1
nőstények valamivel 1
valamivel világosabb 2
világosabb színezetűek 1
színezetűek és 1
és nagyobbak, 2
a hímek. 1
nőstény évente 2
kétszer ellik. 1
ellik. A 1
kétszer fial. 1
fial. A 1
nőstény minden 1
minden 22 1
22 napban 1
napban létrehoz 1
egy almot. 1
almot. A 1
nőstény nagyobb, 1
nagyobb, gömbölydedebb, 1
gömbölydedebb, míg 1
hím láthatólag 1
láthatólag kisebb. 1
kisebb. A 4
nőstény rendszerint 1
tápnövény tövére 1
tövére vagy 1
a tő 1
tő mellé, 1
mellé, a 1
földre petézik. 1
petézik. A 1
nőstény tojócsövét 1
tojócsövét a 1
a növénybe 1
növénybe szúrja, 1
szúrja, és 1
és oda 5
oda helyezi 1
helyezi le 2
a petéit, 1
petéit, egy 1
több darabot. 1
darabot. A 3
nőstény úgy 1
úgy ítéli 1
ítéli meg, 1
a falka 1
falka elég 1
elég erős, 1
erős, ezért 1
ezért megpróbál 1
megpróbál csatlakozni 1
csatlakozni hozzá. 1
nő szerencsésnek 1
szerencsésnek tartja 1
tartja Sun-t, 1
Sun-t, hogy 1
ilyen jóképű 1
jóképű férjet 1
férjet talált. 1
A nosztalgia 1
nosztalgia járművek 1
járművek – 1
– közel 2
70 különböző 2
különböző típus 1
típus – 2
A Nosztoi 1
Nosztoi című 1
című öt 1
öt énekből 1
énekből álló 1
álló eposzt 1
eposzt troizéni 1
troizéni Hagiasz 1
Hagiasz írta, 1
címe magyarul 1
annyit tesz: 3
tesz: Hazatérések. 1
Hazatérések. A 1
A nőt 1
nőt Bethsabének 1
Bethsabének hívták, 1
hívták, és 4
és Uriásnak, 1
Uriásnak, egy 1
egy csatában 1
csatában lévő 1
lévő katonának 1
katonának volt 1
a felesége. 4
felesége. A 1
nő teljesen 1
teljesen megigézte. 1
megigézte. A 1
A nőtől 1
nőtől most 1
most vált 1
a férje, 1
férje, és 1
emiatt csak 3
szigorúbb lett. 1
nő történész 1
történész lett, 1
Földön Kívüli 1
Kívüli Kultúrák 1
Kultúrák Múzeumának 1
Múzeumának munkatársa. 1
A Nottinghamshire-i 1
Nottinghamshire-i rendőrség 1
rendőrség székhelye 1
székhelye 1979 1
óta Arnoldban 1
Arnoldban talállható. 1
talállható. A 1
A Nouakchotti 1
Nouakchotti labdarúgó-szövetség 1
A Nouvelles 1
Nouvelles Études 1
Études Hongroises 1
Hongroises francia 1
nyelvű hungarológiai 1
hungarológiai kiadványsorozat 1
kiadványsorozat volt, 1
amely 1966 1
1979 között 1
között összesen 3
13 kötetben, 1
kötetben, 3970 1
3970 oldalon 1
oldalon jelent 1
végül bosszút 1
bosszút forral: 1
forral: uralma 1
alá hajtja 1
hajtja a 1
a kutatót, 1
kutatót, testileg 1
testileg és 1
és lelkileg 2
is bántalmazza, 1
bántalmazza, majd 1
majd kitúrja 1
kitúrja házból, 1
házból, és 1
mellé veszi 1
veszi élettársnak 1
élettársnak valódi 1
valódi szeretőjét, 1
szeretőjét, a 1
és barbár 1
barbár házfelügyelőt. 1
házfelügyelőt. A 1
A növekedés 2
növekedés a 2
saját anyagok 1
anyagok arányos 1
arányos gyarapodását 1
gyarapodását jelenti. 1
1990-es évekre 5
évekre lelassult. 1
A növekedési 2
növekedési görbék 1
görbék azt 1
a madarakhoz 2
madarakhoz és 1
az emlősökhöz 1
emlősökhöz hasonlóan 1
a T. 6
T. rex 2
rex növekedése 1
növekedése nagyrészt 1
a kifejletlen 1
kifejletlen állatokra 1
állatokra korlátozódott, 1
korlátozódott, ellentétben 1
legtöbb gerincesnél 1
gerincesnél tapasztalható 1
tapasztalható meghatározatlan 1
meghatározatlan növekedéssel. 1
növekedéssel. A 1
növekedési zónák 1
zónák hol 1
hol felismerhetőek, 1
felismerhetőek, hol 1
hol nem. 1
nem. Balzsamos 1
Balzsamos illata 1
illata van, 1
felülete viaszos 1
viaszos fényű. 1
fényű. A 1
A növekvő 4
növekvő elégedetlenséget 1
elégedetlenséget egy 1
egy Alsó-Moesiai 1
Alsó-Moesiai hadvezér, 1
hadvezér, Vitalianus 1
Vitalianus használta 1
fel hivatala 1
hivatala megerősítésére 1
megerősítésére és 1
és hatalma 2
hatalma növelésére. 1
növelésére. A 1
növekvő forgalomhoz 1
forgalomhoz alkalmazkodva, 1
alkalmazkodva, a 1
következő éven 1
éven a 1
a Korail 1
Korail 6 1
6 darab 2
darab 10 1
10 kocsis 1
kocsis KTX 1
II vonatot 1
vonatot szerez 1
szerez be 2
a Hyundai 1
Hyundai Rotemtől. 1
Rotemtől. A 1
növekvő kínai 1
befolyás és 1
és trónfosztási 1
trónfosztási tervei 1
tervei egyre 1
inkább növelték 1
a Kína-ellenes 1
Kína-ellenes hangulatot 1
hangulatot az 1
az udvarban. 1
udvarban. A 2
növekvő lakosság 1
lakosság kiszolgálására 1
kiszolgálására 1970-ben 1
1970-ben Kennewickben 1
Kennewickben új 1
új iskola 4
iskola létesült. 1
A novellagyűjteménynek 1
novellagyűjteménynek komoly 1
komoly hatása 1
hatása volt 7
a világirodalomra, 1
világirodalomra, több 1
író is 5
innen merítette 1
merítette saját 1
saját műve 1
műve témáját. 1
témáját. A 2
A novella 2
novella hét 1
hét rövid 1
rövid fejezetből 1
novella szerint 1
szerint Az 1
Az Andernatt 1
Andernatt kastély 1
a Dents-du-Midi 1
Dents-du-Midi szorosában 1
szorosában található 1
található húsz 1
húsz órányira 1
órányira Genftől! 1
Genftől! A 1
A Novell 1
Novell NetWare-t 1
NetWare-t sokáig 1
a PC-s 2
PC-s világ 1
legnépszerűbb hálózati 1
hálózati rendszereként 1
rendszereként tartották 1
A november 2
16-án végrehajtott 1
végrehajtott bevetés 1
bevetés szörnyű 1
szörnyű kudarcba 1
kudarcba fulladt, 3
fulladt, mely 1
egység elszenvedte 1
elszenvedte története 1
legsúlyosabb veszteségét. 1
8-án megjelent 1
megjelent Deadline 1
Deadline egy 1
új Adversary 1
Adversary játékmódot 1
játékmódot adott 1
adott hozzá 2
Disney Tron 1
Tron film 1
film franchise-jának 1
franchise-jának fényciklus-versenyei 1
fényciklus-versenyei alapján, 1
alapján, különös 1
2010-es Tron: 1
Tron: Legacy 1
Legacy című 1
című filmre. 1
A növénnyel 1
növénnyel való 1
érintkezés egyeseknél 1
egyeseknél bőrirritációt 1
bőrirritációt okozhat, 1
okozhat, izokinolin- 1
izokinolin- A 1
A növény 8
növény alakja 1
nyomott gömbtől 1
gömbtől a 1
a gömbig 1
gömbig változó, 1
változó, mintegy 1
mintegy 15 4
és 5–10 1
5–10 cm 2
a csúcsa 1
csúcsa kissé 1
kissé besüllyed. 1
besüllyed. A 1
A növények 7
állatok fejlődése 2
fejlődése szempontjából 1
talaj mangántartalma, 1
mangántartalma, ekképpen 1
ekképpen az 2
szervezetben is 2
is nélkülözhetetlen 1
nélkülözhetetlen elem. 1
növények földrajzi 1
földrajzi elterjedése 2
elterjedése czímű 1
czímű értekezése 1
értekezése a 2
pozsonyi főreáliskola 1
főreáliskola Értesítőjében 1
Értesítőjében (1871.) 1
(1871.) jelent 1
növények mézelése 1
mézelése nagyban 1
függ az 4
az időjárástól. 2
időjárástól. A 2
A növényeknél 1
növényeknél is 1
megfigyelhető mind 1
a sejtszintű, 1
sejtszintű, mind 1
egyedek közötti 2
közötti kommunikáció. 1
kommunikáció. A 2
növények oly 1
oly mélyen 1
mélyen kell 1
kell ültetni, 1
ültetni, hogy 1
hogy alsó 1
alsó leveleiket 1
leveleiket a 1
föld befedje. 1
befedje. A 1
növények rendszerezésénél 1
rendszerezésénél – 1
azt könyve 1
könyve címe 1
címe is 4
is jelzi 3
jelzi – 1
híres svéd 1
svéd botanikus, 1
botanikus, Linné 1
Linné módszerét 1
módszerét alkalmazta. 1
növények számos 1
számos mechanizmust 1
mechanizmust fejlesztettek 1
a herbicidek 1
herbicidek hatásának 1
hatásának elkerülésére. 1
növények tulajdonságainak 1
tulajdonságainak öröklődése 1
öröklődése alapvetően 1
alapvetően ugyanazokat 1
elveket követi, 1
követi, mint 2
mint amik 3
többi soksejtes 1
soksejtes élőlényben 1
élőlényben érvényesek. 1
érvényesek. A 1
A növényen 2
növényen nincsenek 1
nincsenek légi 1
légi gyökerek, 1
gyökerek, apró 1
apró virágai 1
virágai pedig 1
pedig alig 1
alig feltűnőek. 1
feltűnőek. A 1
növényen vannak 1
vannak hím 1
hím ivarszerveket 1
ivarszerveket viselő 2
viselő hajtások 2
hajtások és 1
női ivarszerveket 1
hajtások is, 1
is, ezeknek 1
ezeknek levelei 1
levelei eltérőek. 1
eltérőek. A 1
állatvilág rajongói 1
rajongói a 1
a boróka 1
boróka mellett 1
több védett 1
védett fajt 1
fajt megtalálhatnak 1
megtalálhatnak a 1
A növényevőkkel 1
növényevőkkel szembeni 1
szembeni védekezés 1
védekezés érdekében 1
növények egy 1
sor változáson 1
változáson mentek 1
mentek keresztül, 2
keresztül, javítva 1
javítva túlélési 1
túlélési és 1
és szaporodási 1
szaporodási esélyeiket. 1
esélyeiket. A 1
növény felhasználható 1
felhasználható része 1
a gyöktörzs 1
gyöktörzs a 1
a gyökerekkel. 1
gyökerekkel. A 1
növény igen 1
igen lassan 3
lassan növekszik, 1
növekszik, nyolc 1
nyolc évre 1
évre van 2
van szüksége, 9
szüksége, hogy 2
hogy föld 1
föld fölötti 1
fölötti leveleket 1
leveleket fejlesszen 1
fejlesszen és 1
újabb három 3
három évre, 1
évre, hogy 1
hogy virágozzon. 1
virágozzon. A 1
A növényi 2
növényi olajak, 1
olajak, a 1
a tejtermékek 1
tejtermékek semilyen 1
semilyen fomája, 1
fomája, a 1
a gabonafélék 3
és álgabonák 1
álgabonák nem 1
nem felelnek 4
felelnek meg 6
egészséges táplálkozás 1
táplálkozás kritériumainak 1
kritériumainak és 1
nem tartozhatnak 1
tartozhatnak bele 1
a paleolit 1
paleolit táplálkozásba. 1
táplálkozásba. A 1
növényi táplálékot 1
táplálékot egész 1
évben raktározzák, 1
raktározzák, de 1
de főként 4
főként ősszel 1
ősszel halmoznak 1
fel nagyobb 1
nagyobb készletet. 1
készletet. A 1
növény nem 1
nem pusztul 1
pusztul el, 1
ha fejlődése 1
fejlődése korai 1
korai szakaszában 5
szakaszában fertőződik 1
fertőződik meg, 1
meg, növekedése 1
növekedése visszamaradott 1
visszamaradott lesz. 1
A növényolaj- 1
növényolaj- és 1
és zsírtermelés 1
zsírtermelés legjelentősebb 1
legjelentősebb üzeme 1
üzeme az 1
ungvári margaringyár, 1
margaringyár, míg 1
a húsipar 1
húsipar vállalatai 1
vállalatai a 1
a járási 6
járási központok 2
központok többségében 1
többségében megtalálhatók. 1
növény sérülésekor 1
sérülésekor szabadul 1
egy enzimatikus 1
enzimatikus folyamat 1
folyamat során. 1
növény szeszkviterpén 1
szeszkviterpén laktonokat 1
laktonokat (knicint, 1
(knicint, artemizifolint), 1
artemizifolint), lignánokat, 1
lignánokat, kálium- 1
kálium- és 1
és magnéziumsókat, 1
magnéziumsókat, nyomokban 1
nyomokban illóolajat 1
illóolajat tartalmaz. 1
A növénytakaró 1
növénytakaró típusa 1
a kanyon 1
kanyon peremén 1
peremén található 1
található szubmediterrán 1
szubmediterrán térségtől 1
térségtől a 1
kontinentális hegyi 1
hegyi erdőkig 1
erdőkig (bükk 1
(bükk és 1
és tiszafa) 1
tiszafa) és 1
az árterekre 1
árterekre jellemző 1
jellemző növényzetig 1
növényzetig (fűz 1
(fűz és 1
és nyár) 1
nyár) változik. 1
A növényt 1
növényt korábban 1
gyógyászat alkalmazta, 1
alkalmazta, mivel 1
mivel azonban 2
azonban házi 1
házi felhasználása 1
felhasználása különös 1
különös óvatosságot 1
óvatosságot és 1
orvosi szakértelmet, 1
szakértelmet, felügyeletet 1
felügyeletet követel 1
követel meg 2
a mérgezés 2
mérgezés elkerülése 1
elkerülése miatt, 1
miatt, manapság 1
manapság általában 1
a gyógyszeripar 1
gyógyszeripar nyersanyaga. 1
nyersanyaga. A 1
növény vérzéscsillapító 1
vérzéscsillapító hatású, 1
hatású, belső 1
belső vérzés 1
vérzés (méh-, 1
(méh-, gyomor-, 1
gyomor-, bél-) 1
bél-) esetén 1
kiegészítő terápia 1
terápia részeként 1
részeként alkalmazzák, 1
alkalmazzák, de 2
de ismert 1
ismert gyulladáscsökkentő 1
gyulladáscsökkentő és 1
és vizelethajtó 1
vizelethajtó tulajdonsága 1
tulajdonsága is, 1
amit magas 2
magas kálium-tartalmának 1
kálium-tartalmának köszönhet. 1
A növényvilágból 1
növényvilágból a 1
a mediterrán 7
mediterrán macchia, 1
macchia, örökzöld 1
örökzöld erdők 1
erdők és 5
és olajfaligetek 1
olajfaligetek nőnek 1
nőnek Ilovik 1
Ilovik területén. 1
A növényvilágot 1
növényvilágot tekintve 1
tekintve 9000 1
9000 fajt 1
fajt regisztráltak, 1
regisztráltak, melyből 1
melyből közel 1
közel 1000 2
1000 faj 1
faj endemikus. 1
endemikus. A 1
A növényzet 2
növényzet főleg 1
főleg örökzöld 1
örökzöld lombos 1
lombos erdőkből, 1
erdőkből, bambuszokból 1
bambuszokból és 1
és fenyőből 1
fenyőből (Pinus 1
(Pinus yunnanensis) 1
yunnanensis) áll. 1
növényzet is 2
is ehhez 3
ehhez alkalmazkodva 1
alkalmazkodva nagyon 1
a buja 3
buja esőerdőktől 1
esőerdőktől egészen 1
a magashegyi 1
magashegyi sivatagokig. 1
sivatagokig. A 1
A nővérek 1
nővérek azonban 1
nem haltak 1
meg rögtön, 1
rögtön, súlyosan 1
súlyosan sebesülten 1
sebesülten feküdtek 1
feküdtek az 1
épület tövében. 1
tövében. A 1
nő vidékre 1
vidékre igyekszik 1
igyekszik és 2
és menekül 1
menekül előle, 1
előle, Jerry 1
Jerry azonban 1
azonban mindenhová 1
mindenhová követi. 1
A Novigradi-tenger 1
Novigradi-tenger értékes 1
értékes táplálékforrás 1
táplálékforrás is, 1
a kagylók 4
kagylók növekedésének 1
növekedésének és 1
halak életfenntartásának 1
életfenntartásának természetes 1
természetes előfeltételei 1
előfeltételei biztosítottak. 1
A novi 1
marofi birtok 1
birtok korábban 1
a Patacsich 1
Patacsich család 1
volt. Anrew 1
Anrew Miller 1
Miller - 1
The Pitch 1
Pitch magazintól 1
magazintól - 1
- szerint 1
szerint Britney 1
Britney megmutatta 1
a legkritikusabb 2
legkritikusabb embereknek 1
embereknek is, 1
hogy rég 1
rég tűnt 1
fel hozzáhasonló 1
hozzáhasonló popcsillag 1
popcsillag a 1
a zeneiparban. 2
zeneiparban. Antal 1
Antal a 2
a távozását 1
távozását fájlaló 1
fájlaló követtársainak 1
követtársainak testvéri 1
testvéri büszkeséggel 1
büszkeséggel előre 1
előre mondta: 1
mondta: „Küldök 1
„Küldök én 1
én nektek 1
nektek magam 1
magam helyett 1
fiatal embert, 1
embert, kinek 1
kinek kisujjában 1
kisujjában több 1
több tudomány 1
tudomány és 7
és képesség 1
képesség van, 1
mint egész 1
egész magamban”. 1
magamban”. Antal 1
Antal fia, 1
fia, János 1
János szintén 1
szintén igazolta 1
igazolta nemességét 1
nemességét Ásványon 1
Ásványon 1809-ben, 1
1809-ben, 1820-ban 1
1820-ban pedig 1
már fiaival, 1
fiaival, Vendellel, 1
Vendellel, Józseffel 1
Józseffel együtt. 2
együtt. Antal 1
Antal Márk 1
Márk Kolozsvárt 1
Kolozsvárt hatékony 1
hatékony marxista 1
marxista szemináriumokat 1
szemináriumokat szervezett, 1
szervezett, s 1
s 1921 1
1921 és 3
és 1926 4
1926 között 1
között ott 5
kolozsvári szabadiskola 1
szabadiskola előadói 1
előadói között, 1
között, akárcsak 1
akárcsak Darvas 1
Darvas Simon, 1
Simon, Dienes 1
Dienes László, 1
László, Götz 1
Götz Irén, 1
Irén, Madzsar 1
Madzsar József, 1
József, Kádár 1
Kádár Imre 1
Imre és 5
és Ormos 1
Ormos Ede. 1
Ede. Antal 1
Antal mindhárom 1
mindhárom kérdésre 1
kérdésre helyesen 1
helyesen tudja 1
tudja a 10
választ, amellyel 1
amellyel megnyerte 1
játékot és 4
vele együtt 18
autót a 3
a lányának. 1
lányának. Antalnak 1
Antalnak egyáltalán 1
voltak gyermekei). 1
gyermekei). Antal 1
Antal törvénytelen 1
törvénytelen fia, 2
fia, Antoine 1
Antoine Grimaldi 1
Grimaldi (Grimaldi 1
(Grimaldi lovagja) 1
lovagja) lett 1
ország régense, 1
régense, 1732. 1
1732. Antal 1
Antal utolsó 1
utolsó férfi 1
férfi sarja 1
sarja volt 1
a Marczibányi 1
Marczibányi családnak, 1
családnak, amelyik 1
amelyik Puhá 1
Puhá és 1
és Nemőcből 1
Nemőcből származott. 1
származott. Antananarivo 1
Antananarivo számos 1
számos könyvtára 1
könyvtára és 3
és múzeuma 1
múzeuma révén 1
ország szellemi 1
életének központja. 1
központja. Anthony 1
Anthony Corallo 1
Corallo esete 1
esete is 1
is bizonyítja 1
bizonyítja ezt, 1
ezt, aki 3
aki több 5
több pozíciót 1
pozíciót átugorva 1
átugorva a 1
a Don 5
Don halála 1
a Lucchese 1
Lucchese család 1
család vezetőjévé 1
vált. Anthony 1
Anthony de 2
de Longis 2
Longis és 1
és Jet 1
Li a 1
közös jelenetük 1
jelenetük első 1
első felvételénél 1
felvételénél hat 1
hat kardot 1
kardot tört 1
tört szét. 1
szét. Anthony 1
Longis pedig 1
pedig kard 1
kard mellett 1
mellett lovaglóostort 1
lovaglóostort is 1
használt volna. 1
volna. Anthony 1
Anthony William 1
William Adams 1
Adams elektromérnök 1
elektromérnök és 1
és Jacqueline 2
Jacqueline Doreen 1
Doreen Cannon 1
Cannon gyermekeként 1
gyermekeként született. 19
született. Anti 1
Anti bácsi 1
bácsi bélműködése 1
bélműködése miatt 1
személyzet az 2
az eszméletét 1
eszméletét veszítette 1
veszítette és 1
gép lezuhant. 2
lezuhant. Antimikrobiális 1
Antimikrobiális és 1
és antifungális, 1
antifungális, stresszoldó, 1
stresszoldó, nyugtató, 1
nyugtató, izomlazító, 1
izomlazító, vérzéscsillapító, 1
vérzéscsillapító, serkentő, 1
serkentő, szélhajtó 1
szélhajtó és 1
nagyon enyhe 2
enyhe hashajtó 1
hatású szer. 1
szer. Antiochiába 1
Antiochiába a 1
császár bevonulásakor 1
bevonulásakor gyalog 1
gyalog vezette 1
császár lovát, 1
lovát, elismerve 1
elismerve vazallus 1
vazallus státuszát. 1
státuszát. Antiokhosz 1
Antiokhosz büszkén 1
büszkén viselte 2
korok folyamán 1
folyamán összenőtt 1
összenőtt nevével. 1
nevével. Antiopé, 1
Antiopé, miután 1
miután elmenekült, 1
elmenekült, megtalálta 1
megtalálta őket, 2
fiúk azonban 1
azonban majdnem 1
majdnem megölték 1
megölték Dirké 1
Dirké parancsára. 1
parancsára. Antípaxosz 1
Antípaxosz egy 1
pici sziget 1
sziget Paxíhoz 1
Paxíhoz közel. 1
közel. Antiszthenész 1
Antiszthenész a 1
gyakorlati etika 1
etika egyik 1
egyik megalapítója. 1
megalapítója. Antoine 1
Antoine Possevin 1
Possevin jezsuita 1
jezsuita szerzetes 1
szerzetes lett 1
a tanácsadója 1
tanácsadója és 1
szellemi irányítója. 1
irányítója. Antonescu 1
Antonescu a 1
németek jóindulatú 1
jóindulatú semlegessége 1
semlegessége mellett 1
mellett 1941 1
1941 január 1
január 30-ra 1
30-ra leverte 1
a felkelést, 2
felkelést, majd 1
majd diktátorrá 1
diktátorrá nyilvánította 1
nyilvánította magát 2
egy kizárólag 2
kizárólag katonatisztekből 1
katonatisztekből álló 1
álló kormányt 1
kormányt alakított 1
alakított meg. 1
meg. Antoniewicz 1
Antoniewicz Zdzisław 1
Zdzisław és 1
és Beresztóczy 1
Beresztóczy Miklós 1
Miklós társaságában 2
társaságában többször 1
többször felkereste 2
felkereste a 3
lengyel menekülttáborokat, 1
menekülttáborokat, ahol 1
ahol szentmisét 1
szentmisét celebrált. 1
celebrált. Antoni 1
Antoni Gaudí 1
Gaudí mellett 1
még dolgozott 1
dolgozott rajta 1
rajta Francesc 1
Francesc Berenguer 1
Berenguer i 1
i Mestres 1
Mestres és 1
és Joan 1
Joan Rubió 1
Rubió i 1
i Bellvé. 1
Bellvé. Antonín 1
Antonín Dvořákot 1
Dvořákot az 1
indián zene 1
afroamerikai spirituálék 1
spirituálék inspirálták; 1
inspirálták; így 1
a "New 1
"New World" 1
World" szimfónia 1
az "American" 1
"American" kvartett 1
kvartett is 1
is pentaton 1
pentaton témákat 1
témákat használ. 1
használ. Antonio 1
Antonio azt 1
feleli, hogy 4
hogy olvasta 1
olvasta a 3
a levelet, 2
levelet, de 1
vette komolyan, 2
komolyan, és 2
és kidobta. 1
kidobta. Antonio 1
Antonio Chigi 1
Chigi tulajdona 1
római házában, 1
házában, a 1
későbbi Villa 1
Villa Farnesianában 1
Farnesianában tárolta. 1
tárolta. Antonio 1
Antonio csak 1
a vagyon 7
vagyon felének 1
felének kezelésére 1
kezelésére tart 1
tart igényt, 2
igényt, viszont 1
viszont követeli 1
követeli Shylock 1
Shylock keresztény 1
keresztény hitre 2
hitre térését, 1
térését, valamint 1
minden vagyona 1
vagyona Lorenzóra 1
Lorenzóra és 1
és Jessicára 1
Jessicára szálljon. 1
szálljon. Antonioni 1
Antonioni édesanyja 1
édesanyja szegény 1
szegény sorból 2
sorból származott, 1
származott, édesapja 1
édesapja viszont 1
viszont szállodatulajdonos 1
szállodatulajdonos volt. 1
volt. Antonioni 1
Antonioni munkásságának 1
munkásságának újabb 1
újabb szakaszában 1
szakaszában filmjei 1
filmjei középpontjába 1
középpontjába férfi 1
férfi szereplők 1
szereplők kerültek. 1
kerültek. Antonius 1
Antonius erőinek 1
erőinek morálja 1
morálja sem 1
a legerősebb, 1
legerősebb, miután 1
utánpótlási vonalaikat 1
vonalaikat az 1
ellenséges csapatok 2
csapatok elvágták. 1
elvágták. Antoniusnak 1
Antoniusnak ugyanis 1
ugyanis még 8
jelentős bázisa 1
bázisa maradt 1
maradt Rómában, 1
Rómában, így 1
a szakítás 2
szakítás után 2
a senatus 4
senatus harmada 1
harmada csatlakozott 1
hozzá. Antonius 1
Antonius végre 1
végre komolyan 1
komolyan veszi 2
veszi kötelezettségeit, 1
kötelezettségeit, és 1
bár nehezen, 2
de elválik 1
elválik Kleopátrától 1
Kleopátrától és 1
és hazautazik. 1
hazautazik. Anton 1
Anton Niklas 1
Niklas Sundberg 1
Sundberg érsek 1
érsek búcsúszavai 1
búcsúszavai után 1
a koporsót 2
koporsót a 2
a Bernadotte-család 1
Bernadotte-család kriptájába 1
kriptájába helyezték, 1
helyezték, férje 1
férje mellé. 1
mellé. ÁNTSZ 1
ÁNTSZ országos 1
országos Konferencia, 1
Konferencia, kerekasztal 1
kerekasztal és 1
és szekcióülés, 1
szekcióülés, Bp., 1
Bp., június 1
június 27. 1
27. Antwerpenben 1
Antwerpenben tevékenykedett 1
tevékenykedett 1511 1
1511 és 1
és 1540 1
1540 között. 1
között. Antwerpeni 1
Antwerpeni időszakában 1
időszakában Claus 1
Claus általában 1
általában portrékat 1
portrékat és 1
és realista, 1
realista, anekdotikus 1
anekdotikus zsánerképeket 1
zsánerképeket festett. 1
festett. Anubisz 1
Anubisz gonoszabb 1
gonoszabb Goa'uld 1
Goa'uld volt, 1
akinek törekvései 1
törekvései sokkal 1
sokkal nagyobbak 2
nagyobbak voltak. 1
A Nucleus 1
Nucleus tractus 1
tractus solitarii 1
solitarii olyan 1
olyan agytörzsi 1
agytörzsi mag, 1
mag, melynek 1
melynek nagy 2
az ízérzékelésben, 1
ízérzékelésben, a 1
és érrendszeri- 1
érrendszeri- illetve 1
illetve légzési 1
légzési funkciókban. 1
funkciókban. A 1
A nukleáris 2
nukleáris fegyverkísérletek 1
fegyverkísérletek során 1
is szóródott 1
szóródott ki 1
ki trícium. 1
trícium. A 1
nukleáris holokauszt 1
holokauszt éjfél 1
pár másodperccel 2
másodperccel be 1
is köszönt, 1
köszönt, sebesülést, 1
sebesülést, pusztulást 1
pusztulást és 1
és mutációt 1
mutációt hozva 1
hozva Quahog 1
Quahog város 1
város lakóira. 1
lakóira. A 1
nulladik lemez 1
lemez felvételei 1
felvételei már 1
már vele 2
vele folytatódtak. 1
folytatódtak. A 4
A nulla 3
nulla dimenziós 1
dimenziós szimplex 1
szimplex pont, 1
pont, az 1
egy dimenziós 1
dimenziós szakasz, 1
szakasz, a 1
két dimenziós 1
dimenziós háromszög. 1
háromszög. A 1
A nulladrendű 1
nulladrendű logika 1
logika Hilbert-kalkulusa 1
Hilbert-kalkulusa Frege 1
Frege elméletének 1
elméletének egy 1
egy korlátozásának 1
korlátozásának tekinthető. 1
nulla nyilván 1
nyilván többször 1
többször osztható 1
osztható kettővel, 1
kettővel, mint 1
más szám. 1
nulla ohmos 1
ohmos ellenállás 1
ellenállás valójában 1
egy huzalvezeték. 1
huzalvezeték. A 1
A Numb3rs 1
Numb3rs 6. 1
6. évad 1
évad 4. 1
4. epizódjában 1
epizódjában ("Where 1
("Where Credit's 1
Credit's Due", 1
Due", 2009) 1
2009) az 1
egyik szereplő 1
szereplő idéz 1
a filmből. 2
filmből. A 1
A númenori 1
númenori száműzöttek 1
száműzöttek tehát 1
tehát birodalmakat 1
birodalmakat alapítottak 1
alapítottak Arnorban 1
Arnorban és 1
és Gondorban, 1
Gondorban, ám 1
ám hamarosan 6
hamarosan kiderült 1
kiderült az 2
hogy Sauron 1
Sauron is 1
is visszatért. 2
visszatért. A 1
A numerikus 1
numerikus megoldás 1
megoldás speciális 1
speciális QR-felbontással 1
QR-felbontással számítható. 1
számítható. A 1
A numerológia 1
numerológia vagy 1
vagy számmisztika 1
számmisztika számokkal 1
számokkal foglalkozó 1
foglalkozó ezoterikus 1
ezoterikus rendszer. 1
A numizmatikai 2
numizmatikai részlegen 1
részlegen bolgár, 1
bolgár, trák, 1
trák, görög 1
görög és 4
bizánci érmék 1
érmék kaptak 1
numizmatikai társulat 1
társulat tiszteletbeli 1
A nürnburgringi 1
nürnburgringi megmérettetésen 1
megmérettetésen előbb 1
előbb egy 1
egy 5., 1
5., majd 1
6. hellyel 1
hellyel örvendeztette 1
örvendeztette meg 1
meg szurkolóit, 1
szurkolóit, de 1
mivel ellenlábasai 1
ellenlábasai remekeltek 1
remekeltek a 1
a hétvégén, 1
hétvégén, visszacsúszott 1
tabella negyedik 2
negyedik helyére, 1
helyére, két 1
két futammal 1
futammal a 1
szezon vége 5
vége előtt. 3
előtt. Anya 1
Anya és 3
fia ezután 1
ezután távoznak 1
távoznak a 2
a terepjárón. 1
terepjárón. Anyagából 1
Anyagából Kamenjaknál 1
Kamenjaknál a 1
a Korana 1
Korana folyó 1
folyó mellé 1
mellé malmot, 1
malmot, Károlyvárosban 1
Károlyvárosban pedig 1
több lakóházat 1
lakóházat építettek. 1
építettek. Anyaga 1
Anyaga fekete 1
fekete klott, 1
klott, melyet 1
melyet dús 1
dús hímzéssel 1
hímzéssel és 1
végén rojttal 1
rojttal díszítenek. 1
díszítenek. Anyaga 1
Anyaga kizárólag 1
kizárólag tölgyfa, 1
tölgyfa, jellegét 1
tekintve bő 1
bő méretű, 1
méretű, fedett 1
fedett vége 1
vége rövid 1
rövid csőtoldalékkal 1
csőtoldalékkal készül, 1
készül, hangja 1
hangja színes 1
színes és 1
és élénk. 1
élénk. Anyagcseretermékek 1
Anyagcseretermékek felhalmozódásával 1
felhalmozódásával kezdődik, 1
kezdődik, amihez 1
amihez az 3
az érhártya 1
érhártya rendellenes 1
rendellenes érfejlődése 1
érfejlődése is 1
is hozzájárul. 1
hozzájárul. Anyaghasználata 1
Anyaghasználata változatos: 1
változatos: kő 1
kő és 2
és márvány, 1
márvány, bronz, 1
bronz, lemez. 1
lemez. Anyagi 1
Anyagi biztosítékok 1
biztosítékok hiányában 1
hiányában pedig 1
társaság később 1
később sem 6
sem kapott 4
kapott működési 1
működési engedélyt. 1
engedélyt. Anyagi 1
Anyagi eszközök 1
eszközök híján 1
híján nem 1
neves professzorokat 1
professzorokat odacsábítani, 1
odacsábítani, így 1
kart jórészt 1
jórészt fiatal 1
fiatal tudósokkal 1
tudósokkal töltötték 1
Az 1648 1
1648 és 1
és 1787 2
1787 között 2
az egyetemen 14
egyetemen működött 1
működött 73 1
73 professzor 1
professzor 40%-a 1
40%-a kinevezéskor 1
kinevezéskor még 1
még harminc 1
alatti volt. 1
volt. Anyagi 1
Anyagi jellegű 1
jellegű fogalom, 1
fogalom, azaz 1
azaz alappontjait 1
alappontjait és 1
és alapirányait 1
alapirányait valós 1
valós anyagi 1
anyagi testek 1
testek jelölik 1
jelölik ki. 1
ki. Anyagilag 1
Anyagilag mégsem 1
mégsem lendült 1
lendült fel, 1
mert egyre 1
egyre többet 4
többet költött 1
költött a 1
filmek elkészítésére. 1
elkészítésére. Anyagmanipuláció 1
Anyagmanipuláció során 1
hegy és 3
anyag között 1
között fellépő 2
fellépő erők 1
erők arra 1
is használhatók, 1
használhatók, hogy 1
anyag tulajdonságait 1
tulajdonságait tegyék 1
tegyék próbára, 1
próbára, természetesen 1
természetesen egy 3
egy felügyelt 1
felügyelt módon. 1
módon. Anyaguk 1
Anyaguk – 1
az akkumulátorok 1
akkumulátorok anyagától 1
anyagától eltérően 1
nem szennyezi 1
szennyezi a 2
a környezetet. 2
környezetet. Anyaguk 1
Anyaguk az 1
az időjárásnak 2
időjárásnak kevéssé 1
kevéssé ellenálló 1
ellenálló szappankő, 1
szappankő, ezért 1
gondot okoz 2
okoz megóvásuk. 1
megóvásuk. Anyaguk 1
Anyaguk nagy 1
nagy hőlökés-állóságú 1
hőlökés-állóságú samott, 1
samott, ismert 1
ismert típusaik 1
típusaik az 1
az UZ 1
UZ 37 1
37 biotűztér 1
biotűztér (a 1
(a régebbi 1
régebbi Rath 1
Rath helyett), 1
helyett), valamint 1
valamint Orther 1
Orther biotűztér. 1
biotűztér. Anyagválasztásában 1
Anyagválasztásában jelentős 1
jelentős befolyást 1
befolyást jelentett 1
a kovácsolásban 1
kovácsolásban szerzett 1
szerzett tapasztalata, 1
tapasztalata, műveiben 1
a vas, 1
vas, acél 1
és kő 1
kő a 1
a domináns, 3
domináns, de 1
de újrahasznosított 1
újrahasznosított fából 1
fából is 1
dolgozott. Anyai 1
Anyai nagyanyja 1
nagyanyja többször 1
többször transzba 1
transzba esett, 1
esett, ekkor 1
ekkor Namagiri 1
Namagiri istennő 1
istennő beszélt 1
beszélt hozzá. 1
hozzá. Anyai 1
Anyai nagyapám 1
nagyapám a 1
püspöki székesegyház 1
székesegyház orgonista-karnagya 1
orgonista-karnagya volt 1
volt abban 6
városban, amelyben 1
amelyben születtem. 1
születtem. Anyai 1
Anyai nagyapja 1
nagyapja Kulinyi 1
Kulinyi Márton 2
Márton (1859–1888) 2
(1859–1888) Kulinyi 1
(1859–1888) színész. 1
színész. Anyai 1
Anyai nagyszülei 1
nagyszülei Dillnberger 1
Dillnberger Ede, 1
Ede, kereskedő, 1
kereskedő, és 1
és Lübeck 1
Lübeck Emília 1
Emília voltak. 2
voltak. Anyai 1
Anyai nagyszülei, 1
nagyszülei, tábodi 1
tábodi Eperjessy 1
Eperjessy Gábor 1
Gábor (1770–1809) 1
(1770–1809) és 1
és sümegi 1
sümegi Bene 1
Bene Borbála 1
Borbála (1779–1827) 1
(1779–1827) voltak. 1
A nyáj: 1
nyáj: A 1
A tipikus 1
tipikus bárányok 1
bárányok akik, 1
akik, naphosszat 1
naphosszat csak 1
csak legelésznek, 1
legelésznek, egészen 1
amíg Shaun 1
Shaun ki 1
nem talál 8
talál valami 1
valami izgalmasabbat. 1
izgalmasabbat. A 1
A nyaki 1
nyaki bordákhoz 1
bordákhoz elcsontosodott 1
inak kapcsolódtak, 1
kapcsolódtak, amitől 1
a kinézetük 1
kinézetük villaszerűvé 1
villaszerűvé vált, 1
vált, ahogy 1
a Carnotaurusnál 1
Carnotaurusnál is 1
A nyak 3
nyak itt 1
itt csavarozott 1
csavarozott (bolt-on) 1
(bolt-on) rögzítéssel 1
rögzítéssel kapcsolódik 1
a testhez. 1
testhez. A 1
A nyakkendőt 2
nyakkendőt egyenruha 1
egyenruha részeként 1
részeként is 1
is számon 3
számon tartják 1
tartják (pl. 1
(pl. hadsereg, 1
hadsereg, iskola, 1
iskola, vendéglátóipari 1
vendéglátóipari személyzet), 1
személyzet), illetve 1
illetve sok 1
sok férfi 1
férfi mindennapi 1
mindennapi öltözékének 1
öltözékének elengedhetetlen 1
elengedhetetlen tartozéka. 1
tartozéka. A 1
nyakkendőt gyakran 1
a Gilwell 1
Gilwell nyakkendőgyűrűvel 1
nyakkendőgyűrűvel hordják 1
hordják együtt. 1
A nyakkendőtűtől 1
nyakkendőtűtől abban 1
abban különbözik, 1
a tűrésze 1
tűrésze hosszabb. 1
nyak körül 1
körül állatbőrből 1
állatbőrből készült 1
készült sodort 1
sodort zsinór 1
zsinór nyomai 1
nyomai láthatók. 2
nyak lehet 1
lehet teljes 1
hosszában finom 1
finom ívben 1
ívben hajlított 1
hajlított formájú, 1
formájú, vagy 1
a beillesztés 1
beillesztés helye 1
helye után 2
után élesen, 1
élesen, könyökszerűen 1
könyökszerűen görbülő, 1
görbülő, majd 1
a tetőlapra 1
tetőlapra szinte 1
szinte merőleges 1
merőleges irányban 1
irányban egyenesen 1
egyenesen folytatódó. 1
folytatódó. A 1
A nyaknak 1
nyaknak összeszoritásán 1
összeszoritásán kivül 1
kivül külsérülési 1
külsérülési nyomok 1
nyomok a 2
a holttesteken 1
holttesteken nem 1
voltak feltalálhatók. 1
feltalálhatók. A 1
A nyakon 1
nyakon és 1
háton középen 1
középen egy 5
puha taraj 1
taraj futott 1
futott végig, 1
végig, amihez 1
amihez a 8
a csigolyatüskék 1
csigolyatüskék felett 1
sor ovális 1
ovális csomófüzér 1
csomófüzér tartozott. 1
A nyalábosztó 1
nyalábosztó hátoldalán 1
hátoldalán így 1
párhuzamos fénysugár 1
fénysugár lép 1
lép ki, 1
amelyek egymással 2
egymással interferálnak. 1
interferálnak. A 1
A nyálkahártya-gyulladás 1
nyálkahártya-gyulladás is 1
is többféle 2
többféle lehet 1
különféle nyálkahártya-típusok 1
nyálkahártya-típusok miatt. 1
A nyálkémhatás 1
nyálkémhatás változásának 1
változásának nagy 1
nagy jelentősége 1
jelentősége van 1
van abban, 2
egyes gyógyszerek 2
gyógyszerek vagy 1
vagy metabolitjaik 1
metabolitjaik a 1
a vérből 2
vérből a 1
a nyálba 1
nyálba kiválasztódva 1
kiválasztódva a 1
a szájba 1
szájba kerülhetnek, 1
kerülhetnek, ahol 1
ahol különböző 4
különböző ízhatást 1
ízhatást generálnak. 1
generálnak. A 1
A nyálmirigyek 1
nyálmirigyek által 1
termelt nyálfolyadék 1
nyálfolyadék alapszintű 1
alapszintű termelését 1
termelését (0,2-0,5 1
(0,2-0,5 ml/perc) 1
ml/perc) acetilkolin 1
acetilkolin vagy 1
vagy kolinerg 1
kolinerg agonista 1
agonista gyógyszerek 1
gyógyszerek intravénás 1
intravénás adásával 1
adásával jelentős 1
mértékben lehet 1
lehet fokozni. 1
fokozni. Anyám 1
Anyám nagybányai 1
nagybányai Józsa 1
Józsa Anna, 1
Anna, hetedik 1
hetedik gyermeke 1
gyermeke családjának 1
családjának - 1
- ikerrel 1
ikerrel jött. 1
jött. Anyanyelve 1
Anyanyelve angol 1
és japán, 1
japán, de 1
de valamennyire 1
valamennyire beszéli 1
beszéli a 3
a koreai 12
koreai és 2
spanyol nyelvet 1
nyelvet is. 1
is. Anyanyelvén 1
Anyanyelvén az 1
az afan 1
afan oromón 1
oromón kívül 1
kívül 5 1
5 nyelven 1
nyelven tanult 1
meg folyékonyan 1
folyékonyan (amhara, 1
(amhara, tigrinya, 1
tigrinya, olasz, 1
olasz, angol 3
és francia). 1
francia). Anyanyelvén 1
Anyanyelvén kívül 1
kívül tudott 1
tudott görögül, 1
görögül, deákul, 1
deákul, franciául 1
és németül. 1
németül. Anyanyelvként 1
Anyanyelvként Ferdinánd 1
Ferdinánd a 1
a spanyolt 1
spanyolt beszélte, 1
beszélte, így 1
később Közép-Európában 1
Közép-Európában nyelvi 1
nyelvi gondjai 1
gondjai akadtak 1
akadtak alattvalóival. 1
alattvalóival. A 1
A Nyárádtól 1
Nyárádtól mintegy 1
mintegy 7 2
7 km-re, 1
km-re, míg 1
a Marostól 1
Marostól 9 1
9 km 1
km távolságra 2
távolságra található. 1
A nyarak 1
nyarak szárazak, 1
szárazak, északon 1
északon melegek 1
melegek és 1
haladva forróvá 1
forróvá válnak. 1
A nyaraló, 1
nyaraló, avagy 1
avagy mökki 1
mökki tartozéka 1
tartozéka a 2
a szauna, 1
szauna, általában 1
tó partján 4
partján helyezkedik 1
külön kis 1
kis faházból 1
faházból áll. 1
A nyaralóházak 1
nyaralóházak mellé 1
mellé szálloda 1
szálloda és 2
több kiszolgáló 1
kiszolgáló létesítmény, 1
létesítmény, boltok, 1
boltok, éttermek, 1
éttermek, valamint 1
a Lunga-öbölben 1
Lunga-öbölben kikötő 1
kikötő is 2
is épült, 6
épült, mely 1
a vitorlások 1
vitorlások és 1
és motorcsónakok 1
motorcsónakok mellett 1
kisebb hajók, 1
hajók, jachtok 1
jachtok befogadására 1
befogadására is 1
alkalmas volt. 1
A nyarat 1
nyarat az 1
az ellátmány 2
ellátmány előteremtésével 1
előteremtésével töltötték, 1
töltötték, majd 2
majd betörtek 1
betörtek kvád 1
kvád területre. 1
A nyár 7
nyár csapadékos 1
meleg, a 2
tél száraz 1
száraz és 7
és hideg. 1
hideg. A 3
folyamán rengeteg 1
rengeteg játékos 1
játékos távozott 1
a keretből, 1
keretből, többen 1
többen az 1
NB I-be. 1
I-be. A 1
nyár forró 1
és nyirkos, 1
nyirkos, időnként 1
időnként előfordulhatnak 1
előfordulhatnak záporok 1
záporok és 1
nagyobb viharok 1
viharok is, 1
is, ilyenkor 1
ilyenkor meleg 1
levegő érkezik 1
a térségbe 4
térségbe délnyugatról. 1
délnyugatról. A 1
A nyári 15
nyári átlaghőmérséklet 1
átlaghőmérséklet 30 1
és 35 6
35 fok 1
fok között 9
között mozog, 5
mozog, nyaranta 1
nyaranta keveset 1
keveset esik, 1
esik, így 1
környék kiválóan 1
kiválóan alkalmas 1
alkalmas nyári 1
nyári túrákra. 1
túrákra. A 1
nyári családalapító 1
családalapító anyák 1
anyák (meg 1
(meg nem 1
nem termékenyített 2
termékenyített nőstények) 1
nőstények) egy-egy 1
egy-egy napon 1
napon legfeljebb 1
legfeljebb 20 1
20 utódot 1
utódot tudnak 1
tudnak a 4
a világra 6
világra hozni. 3
nyári generáció 1
generáció körülbelül 1
körülbelül 4 2
4 hónapig, 1
hónapig, az 1
az áttelelt 1
áttelelt generáció 1
generáció 8 1
8 hónapig 1
hónapig él. 1
nyári gumitól 1
gumitól eltérő 1
eltérő téli 1
téli gumi 1
gumi anyaga 1
anyaga lágyabb, 1
lágyabb, ez 1
ez elsősorban 2
elsősorban magas 2
magas szilika 1
szilika tartalmának 1
tartalmának köszönhető. 1
nyári hétvégéken 1
hétvégéken nyitva 1
nyitva tartó 3
tartó termelői 1
termelői piac 1
piac helyszíne 1
a Mukilteo 1
Mukilteo Lighthouse 1
Lighthouse Park. 1
régészeti múzeum 1
múzeum teraszán 1
teraszán rendezik 1
a "Naronitansko 1
"Naronitansko kulturno 1
kulturno ljeto", 1
ljeto", azaz 1
a Naronai 1
Naronai kulturális 1
kulturális nyár 1
nyár eseményeit, 1
eseményeit, melynek 1
keretében színházi 1
színházi előadásokat, 2
előadásokat, kiállításokat, 1
kiállításokat, koncerteket 1
koncerteket és 1
és könyvbemutatókat 1
könyvbemutatókat szerveznek. 1
hónapokban halat 1
halat esznek, 1
esznek, főként 1
főként nyersen, 1
nyersen, míg 1
míg télen 3
télen sózva, 1
sózva, szárítva 1
szárítva és 1
és füstölve 1
füstölve eszik. 1
eszik. A 2
nyári időszakban 1
időszakban mindkét 1
mindkét busz 1
busz közlekedik 1
saját útvonalán. 1
útvonalán. A 1
nyári kastély 1
a „Kaštelin“ 1
„Kaštelin“ épülete 1
a kalóztámadások 1
kalóztámadások elleni 1
elleni menedékül 1
nyári labdarúgó 1
labdarúgó tornának 1
tornának három 1
három csoportja, 1
csoportja, három 1
három döntő 1
döntő mérkőzése 1
mérkőzése volt. 1
A Nyári 1
Nyári lányok 1
lányok közösen 1
közösen szerepeltek 1
a műsorban, 1
műsorban, így 1
ők mindig 1
mindig duett 1
duett produkciót 1
produkciót vagy 1
egy duót 1
duót alakítottak. 1
nyári lehetőség 1
lehetőség ekkor 1
ekkor azonban 5
állt fenn, 5
fenn, mivel 1
mivel Vicksburg 1
Vicksburg helyőrsége 1
helyőrsége időközben 1
időközben nagy 1
létszámú erősítést 1
erősítést kapott. 1
nyári napforduló 1
napforduló idejének 1
idejének meghatározása, 1
meghatározása, illetve 1
illetve napjának 1
napjának előre 1
előre jelzése 1
jelzése a 1
lakosság életében 1
életében azért 1
volt fontos, 2
fontos, mert 8
az athéni 3
athéni naptárban 1
naptárban az 1
a napfordulót 1
napfordulót követő 1
első újholddal 1
újholddal kezdődött. 1
nyári napok 1
száma 64-65, 1
64-65, a 1
a hőségnapoké 1
hőségnapoké kevesebb, 1
mint 14. 1
14. A 1
A január 1
január a 1
leghidegebb hónap, 1
hónap, ekkor 1
legtöbb fagyos 1
fagyos nap 1
nap is. 1
nyári szünet 1
szünet után 8
olyan pálya 1
pálya következett, 1
következett, mely 1
már előzetesen 2
előzetesen is 2
a Ferrarinak 1
Ferrarinak kedvezőnek 1
kedvezőnek volt 1
volt elkönyvelve. 1
elkönyvelve. A 1
nyári vakáció 1
vakáció alatt 1
alatt Maigret-t 1
Maigret-t meglátogatja 1
meglátogatja az 3
egykori prostituált, 1
prostituált, akit 1
akit mindenki 2
mindenki csak 3
csak Langalétának 1
Langalétának hív, 1
hív, s 1
s aki 3
aki tizenhét 1
tizenhét évvel 1
ezelőtt nem 1
hajlandó felöltözni, 1
felöltözni, amikor 1
amikor Maigret 1
Maigret le 1
le akarta 2
akarta tartóztatni. 1
tartóztatni. A 1
nyár rövid 1
kevés meleget 1
meleget ad, 1
ad, a 1
tél zord 1
zord és 1
és hideg, 2
hideg, a 2
a fagyos 2
fagyos északi 1
északi szél 1
szél akadálytalanul 1
akadálytalanul zúdul 1
zúdul le 1
tenger felől. 2
A Nyár 1
Nyár van 1
van látszólag 1
látszólag könnyed 1
könnyed dal, 1
dal, de 2
is feltűnik 4
a múltra 3
múltra keserűsége: 1
keserűsége: „Tőlem 1
„Tőlem elloptak 1
elloptak húsz 1
húsz évet”. 1
évet”. A 1
nyár vége 1
felé további 1
további előadásokat 1
előadásokat tartottak 1
tartottak New 1
nyár végéig 3
végéig tartó 2
tartó időszak 1
időszak belpolitikai 1
belpolitikai főszereplői 1
főszereplői döntően 1
döntően az 1
az Ellenzéki 1
Ellenzéki Párt 1
Párt soraiból 1
soraiból kerültek 1
kerültek ki: 1
ki: ők 1
alkották az 2
új kormánypártot 1
kormánypártot és 1
annak ellenzékét 1
ellenzékét is. 1
nyár végi 1
végi (őszi, 1
(őszi, áttelelő) 1
áttelelő) nemzedék 1
nemzedék augusztus–szeptemberben 1
augusztus–szeptemberben rajzik. 1
rajzik. A 1
A nyelés 1
nyelés nehezebb 1
nehezebb lehet 1
és agytörzsi 1
agytörzsi érintettség 1
érintettség esetén 1
a légzéssel 1
légzéssel is 1
is problémák 2
problémák merülhetnek 1
merülhetnek fel. 1
A nyelő 1
nyelő fejlettségéből, 1
fejlettségéből, az 1
az áradásokkor 1
áradásokkor befolyó 1
befolyó víz 1
víz mennyiségéből 1
mennyiségéből és 1
a víznyelő 2
víznyelő vízgyűjtőterületének 1
vízgyűjtőterületének a 1
a nagyságából 1
nagyságából ítélve 1
ítélve könnyen 1
lehet hinni, 1
hinni, hogy 5
a Jósva-forrás 1
Jósva-forrás felszín 1
felszín alatti, 1
alatti, alsóbarlangi 1
alsóbarlangi vízgyűjtő 1
vízgyűjtő járatának 1
járatának egyik 1
egyik déli 1
déli nyúlványa. 1
nyúlványa. A 1
A nyél 1
nyél számára 1
számára való 2
való nyílás 1
nyílás ez 1
ez alatt 5
csőr alatt 1
alatt van. 8
A nyelv 12
az állapot-átmeneteket 1
állapot-átmeneteket egy 1
egy abstract 1
abstract process-re 1
process-re (absztrakt 1
(absztrakt folyamatra) 1
folyamatra) vonatkoztatva 1
vonatkoztatva értelmezi. 1
A nyelvecske 1
nyelvecske nagyon 1
nagyon rövid. 3
A nyelveken 1
nyelveken szólást 1
szólást ugyanis 1
ugyanis szerinte 1
szerinte a 15
a kívülállók 1
kívülállók esetleg 1
esetleg őrjöngésnek 1
őrjöngésnek fogják 1
fogják tartani. 1
A nyelveket 1
nyelveket – 1
bibliai hagyományt 1
hagyományt megőrizve 1
megőrizve – 1
– monogenetikusnak 1
monogenetikusnak tekintette, 1
tekintette, a 1
nyelvek közötti 1
kapcsolatokat szülő–utód 1
szülő–utód leszármazási, 1
leszármazási, illetve 1
illetve testvéri 1
testvéri rokonsági 1
rokonsági kapcsolatokként 1
kapcsolatokként írta 1
A nyelvek 4
nyelvek fonémakészletei 1
fonémakészletei többé-kevésbe 1
többé-kevésbe különböznek 1
egymástól, egyesek 1
egyesek között 1
nagy eltéréseket 1
eltéréseket mutatva, 1
mutatva, úgy 1
a fonémák 1
fonémák számát, 1
számát, mint 1
a fonémákat 1
fonémákat megkülönböztető 1
megkülönböztető tulajdonságokat 1
tulajdonságokat illetően. 1
nyelvek mellett 2
mellett komoly 3
komoly érdeklődéssel 1
érdeklődéssel fordult 1
a jogtudomány 2
jogtudomány irányába, 1
irányába, emellett 1
emellett tehetségesen 1
tehetségesen rajzolt. 1
nyelvek rokonsága 1
rokonsága nem 1
feltétlenül jelenti 1
azokat ma 1
ma beszélő 1
beszélő népességek 1
népességek biológiai 1
biológiai rokonságát. 1
rokonságát. A 1
nyelvek viszonya 1
viszonya és 1
és egymásra 2
hatása ennek 1
értelmében szintén 1
szintén egyfajta 1
egyfajta evolúciót 1
evolúciót mutat, 1
mutat, mely 1
mely változások 1
változások egy 1
egy családfamodellel 1
családfamodellel ábrázolhatók. 1
ábrázolhatók. A 1
a mozgókép 1
mozgókép kapcsolata, 1
kapcsolata, új 1
új megközelítésmódja 1
megközelítésmódja foglalkoztatta. 1
foglalkoztatta. A 1
A nyelvészek 3
nyelvészek között 1
között ma 1
elfogadott az 1
az altaji 1
altaji nyelvek 1
nyelvek (török 1
(török nyelvek 1
nyelvek és 4
és mongol 1
mongol nyelvek) 1
nyelvek) rokonságának 1
rokonságának bizonyítása 1
bizonyítása sem, 1
sem, bár 2
bár sokáig 1
az volt. 2
nyelvészek minden 1
minden fonémát 1
fonémát jelölni 1
jelölni akartak. 1
nyelvészek valószínűsítik, 1
valószínűsítik, hogy 1
hogy hangutánzással 1
hangutánzással keletkezett, 1
keletkezett, és 1
hogy rajta 1
rajta maradt 1
a nőnemű 1
nőnemű végződés. 1
végződés. A 1
nyelv ezek 1
nem nevez 1
nevez meg 2
meg semmilyen 1
semmilyen transzcendens 1
transzcendens jelöltet, 1
jelöltet, és 1
a referencia 2
referencia (vagyis 1
(vagyis a 5
a valóságra 1
valóságra való 1
való vonatkozás, 1
vonatkozás, a 1
valóság megjelenítése), 1
megjelenítése), hanem 1
a metaforikusság 1
metaforikusság jellemzi: 1
nyelvi jelek 1
jelek egymásra 1
egymásra utalnak, 1
utalnak, egymást 1
egymást tükrözik. 1
nyelv folyamatosan 1
folyamatosan fejlődik, 1
fejlődik, a 3
faj katonai 1
katonai jellege 1
sok katonai 2
katonai kifejezést 1
kifejezést tartalmaz. 1
A nyelvi 4
nyelvi előírások, 1
előírások, melyek 1
hivatalos egyenjogúság 1
egyenjogúság ellenére 1
dán nyelvet 1
német rovására 1
rovására előnyben 1
előnyben részesítették, 1
részesítették, tovább 1
tovább fokozták 1
fokozták a 2
a konfliktust. 2
konfliktust. A 1
nyelvi évfolyam 1
évfolyam végére 1
végére célkitűzés 1
célkitűzés a 1
a B2-es 1
B2-es szintű 1
szintű nyelvvizsga 1
nyelvvizsga elérése 1
a tanult 2
tanult nyelvből, 1
nyelvből, később 1
pedig akár 4
a C1-es 1
C1-es szint 1
szint is. 1
nyelvi kódokban 1
kódokban ilyen 1
ilyen tömörítésnek 1
tömörítésnek tekinthetők 1
a betűszavak 1
betűszavak és 1
és rövidítések. 1
rövidítések. A 1
nyelv ily 1
módon azonnal 1
azonnal érthető, 1
érthető, ezért 1
ezért könnyű 1
könnyű megtanulni. 1
megtanulni. A 1
A nyelviskola 1
nyelviskola felnőttek 1
felnőttek és/vagy 1
és/vagy gyermekek 1
gyermekek iskolarendszeren 1
iskolarendszeren kívüli 2
kívüli nyelvi 1
nyelvi képzésével 1
képzésével foglalkozó 1
foglalkozó oktatási 1
oktatási intézmény, 1
intézmény, funkciója 1
funkciója az, 1
segítse az 3
idegen nyelvek 1
nyelvek elsajátítását. 1
elsajátítását. A 1
A nyelvi-területi 1
nyelvi-területi alapon 1
alapon szerveződő 2
szerveződő modern 1
modern Belgiumban 1
Belgiumban mindenesetre 1
mindenesetre figyelembe 1
a közösségek 1
közösségek és 1
régiók nem 1
nem azonosak 1
azonosak egymással. 1
nyelvi utaztató 1
utaztató irodák 1
irodák számára 1
számára többnyire 1
a nyelviskolák 1
nyelviskolák biztosítják 1
biztosítják az 4
az elhelyezéseket. 1
elhelyezéseket. A 1
A nyelvjárásoknak 1
nyelvjárásoknak jellemzően 1
jellemzően nincs 1
nincs írott 1
írott formája. 1
nyelv kialakulásában 1
kialakulásában döntő 1
században falvaikat 1
falvaikat elhagyó, 1
elhagyó, orosz 1
orosz többségű 1
többségű városokba 1
városokba költöző 1
költöző ukrán 1
ukrán parasztoknak, 1
parasztoknak, akik 1
akkor „civilizáltabbnak”, 1
„civilizáltabbnak”, „úribbnak” 1
„úribbnak” érzett 1
érzett orosz 1
orosz kifejezéseket 1
kifejezéseket anyanyelvük 1
anyanyelvük szabályait 1
szabályait megőrizve 1
megőrizve használták. 1
nyelv kialakulását 1
kialakulását önállóan 1
önállóan magyarázni 1
magyarázni nem 1
lehetséges, mivel 2
társas mechanizmusok 1
mechanizmusok és 1
és intézmények 1
intézmények rendszerén 1
rendszerén kívül. 1
nyelv kiöltése 1
kiöltése a 1
tibeti kultúrában 1
a köszöntéskor 1
köszöntéskor kifejezett 1
kifejezett tisztelet 1
tisztelet egyik 1
egyik eszközeként. 1
eszközeként. A 1
A nyelvnek 1
nyelvnek nem 1
saját írása, 1
írása, így 1
a szidamók 1
szidamók történetéről 1
történetéről nagyon 1
kevés forrás 2
forrás maradt 1
maradt fent. 4
fent. A 1
nyelv osztálya 1
osztálya tipikusan 1
tipikusan egy 2
egy negyedik 3
negyedik generációs 1
generációs programozási 1
programozási nyelv, 1
nyelv, amely 1
amely angolhoz 1
angolhoz hasonló 1
hasonló v. 1
v. angol-szerű 1
angol-szerű szintaxist 1
szintaxist használ 1
használ a 5
a szofver 1
szofver fejlesztés 1
fejlesztés leegyszerűsítésére. 1
leegyszerűsítésére. A 1
A nyelvpolitika 1
nyelvpolitika újabb 1
újabb fogalmakat 1
fogalmakat hív 1
hív elő. 1
A nyelvrokonság 1
nyelvrokonság és 1
az őstörténet 3
őstörténet kérdéskörének 1
kérdéskörének visszhangja 1
visszhangja irodalmunkban. 1
irodalmunkban. A 1
A nyelvrokonsággal 1
nyelvrokonsággal számos 1
magyar kutató 1
kutató foglalkozik 1
foglalkozik és 1
múltban is 2
több szakember 1
szakember tanulmányozta 1
tanulmányozta a 5
nyelvi hasonlóságokat 1
hasonlóságokat és 1
és kapcsolatokat. 1
kapcsolatokat. A 1
nyelv szintaxisa 1
szintaxisa meghatározza 1
meghatározza annak 1
annak kinézetét 1
kinézetét is. 1
nyelv szókészlete 1
szókészlete magába 1
szláv nyelvek 2
nyelvek összes 1
összes közös 1
közös szavát, 1
szavát, azokat 1
a szavakat, 2
szavakat, amelyek 1
a többségükben 1
többségükben vannak 1
vannak meg, 1
beléjük került 1
került idegen 1
idegen szavakat 1
szavakat is. 1
A nyelvtani 1
nyelvtani szerkezet 1
szerkezet szinte 1
teljesen megegyezik 4
az izlandival. 1
izlandival. A 1
A nyelvtanulás 1
nyelvtanulás is 1
is korán 1
korán kezdődött 1
nyelv alapjainak 1
alapjainak elsajátításával. 1
elsajátításával. A 1
nyelv természetesen 1
természetesen tartalmaz 1
tartalmaz matematikai 1
matematikai függvényeket, 1
függvényeket, filekezelést, 1
filekezelést, objektumok 1
objektumok definiálását, 1
definiálását, stb. 1
stb. Ezek 2
Ezek megszokottak, 1
megszokottak, ezért 1
nem ismertetjük. 1
ismertetjük. A 1
A nyelvtörő 1
nyelvtörő (más 1
néven gyorsmondóka 1
gyorsmondóka vagy 1
vagy nyelvgyötrő 1
nyelvgyötrő általában 1
általában tréfás 1
tréfás kifejezés, 1
kifejezés, mondat, 1
mondat, rövid 1
rövid szöveg 1
szöveg vagy 1
vagy vers, 1
vers, amelyet 1
amelyet nehéz 1
nehéz tisztán 1
tisztán kimondani. 1
kimondani. A 1
A nyelvtudomány 1
nyelvtudomány és 1
és lélektan 1
lélektan határkérdései 1
határkérdései foglalkoztatták 1
foglalkoztatták a 2
a szójelentés 1
szójelentés kapcsán, 1
kapcsán, így 2
nyelvi szabad 1
szabad asszociációk 1
asszociációk információ- 1
információ- és 1
és jelelméleti 1
jelelméleti analízise 1
analízise a 1
nyelvi intelligencia 1
intelligencia függvényében. 1
A nyelvtudományi 1
nyelvtudományi szemlélet 1
szemlélet megjelölés 1
megjelölés arra 1
szótár célja 1
a lexikai 3
lexikai elemek 2
elemek leírása, 1
leírása, jellemzése 1
jellemzése (leíró 1
(leíró szótárak), 1
szótárak), vagy 1
leírás mellett 1
elemek értékszempontú 1
értékszempontú feldolgozása 1
feldolgozása is 1
is (előíró 1
(előíró szótárak). 1
szótárak). A 1
A nyelvújítás 2
nyelvújítás előtt 1
előtt ugyanis 1
tettek különbséget 1
különbséget szarv 1
szarv és 2
és agancs 1
agancs között. 1
nyelvújítás korában 2
korában alkotott 2
alkotott ’bányász’ 1
’bányász’ és 1
és ’vájár’ 1
’vájár’ a 1
elején lépett 1
a ’tusor’ 1
’tusor’ helyére, 1
helyére, ennek 1
ennek jelentése 1
jelentése ezután 1
ezután halványult, 1
halványult, majd 1
majd tűnt 1
A bányászok, 1
bányászok, vájárok 1
vájárok már 1
forradalom utáni, 1
utáni, gépesített 1
gépesített mélyművelésű 1
mélyművelésű bányákban 1
bányákban dolgoztak. 1
A nyereg 1
nyereg alatti 1
alatti vázcsőre 1
vázcsőre kapaszkodó 1
kapaszkodó került, 1
került, hogy 2
hogy könnyebb 2
könnyebb legyen 2
legyen középállványra 1
középállványra állítani 1
a motort. 2
motort. A 3
A nyeremény: 1
nyeremény: egy 1
egy főiskolai 2
főiskolai ösztöndíj 1
ösztöndíj a 1
minden tagjának. 3
tagjának. A 1
A nyereségérdekeltségű 1
nyereségérdekeltségű társaság 1
társaság rendszeres 1
tevékenységet folytat, 1
folytat, a 1
a nyereség 1
nyereség elérése. 1
A nyersanyagok 1
nyersanyagok és 2
a késztermékek 1
késztermékek kereskedelme 1
kereskedelme a 1
különleges megbízással 1
megbízással ellátott 1
ellátott beszerzőik 1
beszerzőik és 1
és eladóik 1
eladóik kezében 1
akiknek arra 1
is figyelniük 1
figyelniük kellett, 1
legjobb árukat 1
árukat hozzák 1
hozzák vagy 1
vagy vigyék. 1
vigyék. A 1
A nyersen 1
nyersen fogyasztandó 1
fogyasztandó zöldségeket, 1
zöldségeket, gyümölcsöket 1
gyümölcsöket alaposan 1
kell mosni. 1
mosni. A 1
A nyers 1
nyers teljesítmény 1
teljesítmény összehasonlításakor 1
összehasonlításakor az 1
az LLVM 1
LLVM 2.7 1
2.7 átlagosan 1
átlagosan 10%-kal 1
10%-kal a 1
a GCC 1
GCC mögött 1
mögött van 1
a generált 1
generált kód 1
kód minőségében 1
minőségében (a 1
(a lefordított 1
lefordított program 1
program sebességében), 1
sebességében), míg 1
fordítás sebességében 1
sebességében 20-30%-ot 1
20-30%-ot ráver. 1
ráver. A 1
A nyertes 1
nyertes produkció 1
produkció szerzőjének 1
szerzőjének nevét 1
nevét sosem 1
sosem jegyezték 1
jegyezték fel, 1
a phülék, 1
phülék, nem 1
művek mérkőztek 1
mérkőztek meg. 1
A nyertest 1
nyertest a 1
gálán nevezték 1
nevezték meg, 1
díjat külön 1
külön ünnepség 1
ünnepség keretében 2
keretében adták 1
át március 1
március 15-én. 1
15-én. A 1
A Ny-i 1
Ny-i ág 1
ág végén 1
végén homokszifonok 1
homokszifonok sorozata 1
sorozata van 1
van alul, 1
alul, felül 1
felül pedig 3
pedig rövid 1
szűk mellékjáratok, 1
mellékjáratok, valamint 1
valamint oldalkürtők 1
oldalkürtők helyezkednek 1
Egy alig 1
alig ingadozó 1
ingadozó szifontó 1
szifontó vize 1
vize zárja 1
zárja le 7
a K-i 2
K-i ág 1
ág végét, 1
végét, amelyen 1
amelyen átjutni 1
átjutni még 1
a búvárok 3
búvárok sem 1
sem tudtak. 1
A Nyiget-patak 1
Nyiget-patak a 1
a Tarna 1
Tarna Vízgyűjtő-tervezési 1
A nyilakat 1
nyilakat tartó 1
tartó tegez 1
tegez 70–75 1
70–75 cm 1
cm volt, 2
volt, ebben 2
ebben hegyükkel 1
hegyükkel lefelé 1
lefelé voltak 1
a nyilak. 1
nyilak. A 1
A nyilasok 1
nyilasok elől 1
elől bújkáló 1
bújkáló katonatiszteket, 1
katonatiszteket, civileket 1
civileket és 1
és származásuk 1
származásuk miatt 1
miatt üldözötteket 1
üldözötteket egyaránt 1
egyaránt rejtegetett. 1
rejtegetett. A 1
A nyíláson 1
nyíláson át 1
át behatol 1
behatol a 2
a napfény 3
napfény a 1
barlangba és 1
teljesen szárazon 1
szárazon tartja 1
a barlangot. 2
barlangot. A 2
A nyilatkozat 2
nyilatkozat első 1
első szakaszában 2
az egyházfők 1
egyházfők hálát 1
hálát adnak 1
adnak „a 1
„a történelemben 1
történelemben első 1
alkalommal létrejött” 1
létrejött” testvéri 1
testvéri találkozóért. 1
találkozóért. A 1
nyilatkozat kimondta, 1
kimondta, hogy 6
gyermeknek biztosítani 1
biztosítani kell 2
anyagi körülményeket 1
körülményeket és 1
szellemi közeget, 1
közeget, ahol 1
ahol normális 1
normális módon 1
módon fejlődhet. 1
fejlődhet. A 1
A nyilatkozatot 1
nyilatkozatot azóta 1
azóta már 5
alkalommal módosították, 1
módosították, aktualizálták. 1
aktualizálták. A 1
A Nyilatkozat 1
Nyilatkozat szövege 1
szövege magyar 1
A nyílfarkú 2
nyílfarkú mókuscickány 1
mókuscickány az 1
egyetlen éjjeli 1
éjjeli mókuscickány. 1
mókuscickány. A 1
nyílfarkú récére 1
récére is 1
az ivari 1
ivari dimorfizmus. 1
dimorfizmus. A 1
A nyílóajtó 1
nyílóajtó által 1
használt területnek 1
területnek csupán 1
csupán töredék 1
töredék részén 1
részén elfér, 1
elfér, helyspórolás 1
helyspórolás szempontjából 1
szempontjából tökéletes. 1
A nyílt 8
nyílt forráskódú 3
forráskódú Cube 1
Cube motorból 1
motorból készült 1
a Assault 1
Assault cube 1
cube is, 1
is, akárcsak 1
a Heat. 1
Heat. A 1
A nyílthalmaz 1
nyílthalmaz 12,9 1
12,9 km/s 1
nyílt kategóriában 1
kategóriában férfi 1
versenyzők egyaránt 1
egyaránt indulhattak. 1
indulhattak. A 2
nyílt láncú 2
láncú szénvegyületek 1
szénvegyületek lehetnek 1
lehetnek normális 1
normális vagy 1
vagy elágazó 1
elágazó láncúak. 1
láncúak. A 1
A nyílt, 1
nyílt, mély 1
mély vizeket 1
vizeket kedveli, 1
kedveli, de 3
víz felső, 1
felső, jól 1
jól megvilágított 2
megvilágított rétegeiben 1
rétegeiben marad. 1
nyílt versenyen 3
versenyen 185 1
185 csapat 1
csapat 918 1
918 versenyzővel 1
versenyzővel vett 1
között 639 1
639 játékos 1
játékos rendelkezett 1
rendelkezett valamilyen 1
valamilyen nemzetközi 1
nemzetközi címmel, 1
címmel, köztük 1
köztük 245 1
245 nagymester, 1
nagymester, 148 1
148 nemzetközi 1
nemzetközi mester 2
mester és 2
1 női 1
nemzetközi nagymesteri 1
nagymesteri címmel 1
címmel rendelkező 1
rendelkező játszott. 1
nyílt világranglista 1
világranglista első 5
első 20 3
20 helyezettje 1
helyezettje 2015. 1
2015. A 5
nyílt vízfelületeket 1
vízfelületeket szereti. 1
A nyilvános 5
nyilvános böjt 1
böjt időről 1
időre eszköze 1
eszköze a 4
a tiltakozásnak, 1
tiltakozásnak, háborúk, 1
háborúk, társadalmi 1
társadalmi bajok 1
bajok és 1
egyéb igazságtalanságok 1
igazságtalanságok ellen. 1
helyen kibontakozó 1
kibontakozó kínos 1
kínos jelenet 1
jelenet elől 1
elől inkább 1
be akar 1
akar menekülni 1
menekülni a 6
a mosdóba. 1
mosdóba. A 1
helyen való 1
való dohányzás 1
dohányzás hosszú 1
férfiak előjoga 1
előjoga volt, 1
volt, nők 1
nők esetében 2
esetében pedig 3
a szabadosságot 1
szabadosságot jelképezte. 1
jelképezte. A 1
nyilvános mosdók 1
mosdók (iskolákban, 1
(iskolákban, templomokban, 1
templomokban, vonat 1
vonat állomásokon) 1
állomásokon) többsége 1
többsége még 1
mindig guggolós 1
guggolós vécével 1
vécével vannak 1
A nyilvánosságra 1
nyilvánosságra hozatal 1
hozatal nem 1
esetben ment 1
ment emberéletet, 1
emberéletet, de 1
szervezet meggyőződése, 1
meggyőződése, hogy 2
a hallgatás, 2
hallgatás, illetve 1
illetve elhallgatás 1
elhallgatás növeli 1
áldozatok számát. 3
nyilvános tárgyalás 1
tárgyalás február 1
22-én kezdődött 1
Fővárosi Bíróságon, 1
Bíróságon, és 1
és március 3
március 20-án 2
20-án Onódyt 1
Onódyt hét 1
hét és 3
év börtönre 4
börtönre ítélték. 4
A nyilvántartásban 1
nyilvántartásban 55 1
55 műemlék, 1
műemlék, 251 1
251 műemlék 1
műemlék jellegű 3
építmény és 1
hét műemléki 1
műemléki környezet, 1
környezet, védett 1
védett épületegyüttes 1
épületegyüttes szerepel. 1
A nyilvántartásra 1
nyilvántartásra vonatkozó 1
vonatkozó jogszabályok 1
jogszabályok csak 1
a kötelezően 1
kötelezően feltüntetendő 1
feltüntetendő adatokat 1
adatokat határozzák 1
határozzák meg: 2
meg: nyilvántartási 1
nyilvántartási szám, 1
szám, keltezés, 1
keltezés, jelzet, 1
jelzet, a 1
dokumentum azonosító 1
azonosító adatai 1
adatai rövidített 1
rövidített formában, 1
formában, a 3
a beszerzés 1
beszerzés módja 1
és forrása, 1
forrása, az 1
ár vagy 1
a becsérték. 1
becsérték. A 1
A nyilvánvaló 1
nyilvánvaló kockázatok 1
kockázatok ellenére 1
ellenére folytatta 1
az ivást. 1
ivást. A 1
A nyíregyházai 1
nyíregyházai egyike 1
ország legforgalmasabb 1
legforgalmasabb vasútállomásainak. 1
vasútállomásainak. A 1
A Nyíregyházi 1
Nyíregyházi Konzervgyárban 1
Konzervgyárban 41 1
41 méteres, 1
méteres, óriási 1
óriási fesztávú 1
fesztávú tartókat 1
tartókat készített 1
készített olyan 1
olyan bátorsággal 1
bátorsággal és 1
és minimális 1
minimális anyaghasználattal, 1
anyaghasználattal, hogy 1
Egyetem szakértői 1
szakértői is 1
is kétkedéssel 1
kétkedéssel fogadták. 1
fogadták. A 2
A nyirokcsomók 1
nyirokcsomók megduzzadnak, 1
megduzzadnak, fájdalmas 1
fájdalmas csomók 1
csomók alakulnak 1
melyek akár 1
akár tíz 3
tíz centiméter 1
centiméter átmérőjűek 2
átmérőjűek is 2
A nyirokhajszálerekből 1
nyirokhajszálerekből nagyobb 1
nagyobb nyirokerek 1
nyirokerek szedődnek 1
szedődnek össze 1
össze (vasa 1
(vasa lymphatica). 1
lymphatica). A 1
A Nyírség 1
Nyírség magasabb 1
magasabb homokfelszíneit 1
homokfelszíneit pusztai 1
pusztai tölgyesek 1
tölgyesek és 1
és homokpuszta-társulások 1
homokpuszta-társulások (pl. 1
A nyitány 1
nyitány tulajdonképpen 1
a hősnő 1
hősnő portréja: 1
portréja: áttetsző, 1
áttetsző, osztott 1
osztott hegedűszólammal 1
hegedűszólammal kezdődik 1
kezdődik – 1
harmadik felvonás 2
felvonás sötét, 1
sötét, beteges 1
beteges hangulatát 1
hangulatát jellemzi. 1
A nyitóceremóniát 1
nyitóceremóniát szintén 1
korábbi eurovíziós 2
eurovíziós versenyző, 1
versenyző, Joanna 1
Joanna Dragneva 1
Dragneva prezentálta. 1
prezentálta. A 1
A nyitóképen 1
nyitóképen két 1
két barátnőt 1
barátnőt látunk, 1
látunk, akik 1
akik hosszasan 1
hosszasan ölelkeznek 1
ölelkeznek egy 1
egy vasútállomáson. 1
vasútállomáson. A 1
A nyitókép 1
nyitókép nem 1
a patakban 1
patakban fürdőző 1
fürdőző két 1
két gyermek, 2
gyermek, hanem 1
hanem Szulejmán 1
Szulejmán szultán 1
szultán ( 1
A nyitó 3
nyitó képsorok 2
képsorok konzervdobozos 1
konzervdobozos bácsikájának 1
bácsikájának háza 1
háza is 3
áll még 1
még némileg 1
némileg átalakítva 2
átalakítva ugyan 1
a Bolhapiacnál 1
Bolhapiacnál a 1
a Voltaire 2
Voltaire kávéházzal 1
kávéházzal szemben, 1
Voltaire utca 1
utca sem 1
A nyitószakaszon 1
nyitószakaszon Duval 1
Duval kétszer 1
is hibázott, 1
hibázott, amivel 1
mint tizenöt 1
tizenöt másodpercet 1
másodpercet vesztett. 1
nyitó találkozójukat 1
találkozójukat Angliával 1
Angliával játszották, 1
játszották, ahol 1
ahol sikerült 1
sikerült 2–0-s 1
2–0-s hátrányból 1
hátrányból felállniuk 1
felállniuk és 1
maguk javára 1
javára fordítani 1
A nyitótétel 1
nyitótétel kódája 1
kódája már 1
már csakis 1
csakis ebből 1
a mottótémából 1
mottótémából áll: 1
áll: fuvolán 1
fuvolán és 1
és zongorán, 1
zongorán, azután 1
azután a 16
a rezeken 1
rezeken visszatér 1
az alap- 1
alap- és 2
az inverz 1
inverz forma, 1
forma, majd 1
a kettőt 3
kettőt egybegyúrja 1
egybegyúrja Bartók 1
Bartók egy 1
egy diadalmas, 1
diadalmas, magyar 1
magyar ritmuspontozással 1
ritmuspontozással záruló 1
záruló menetté, 1
menetté, és 1
vége a 3
a nyitótételnek. 1
nyitótételnek. A 1
nyitó tét 1
tét értéke 1
értéke nem 1
lehet kevesebb 2
a nagyvak-tétnél. 1
nagyvak-tétnél. A 1
A nyitott 3
nyitott csoport 1
csoport résztvevői 1
résztvevői alkalomról 1
alkalomra változhatnak. 1
változhatnak. A 1
nyitott doboz 1
doboz kibővíthetősége 1
kibővíthetősége a 1
a hibajavítás, 1
hibajavítás, a 1
belső kód 1
kód refaktorálása 1
refaktorálása vagy 1
a szoftvertermék 1
szoftvertermék következő 1
következő verziójának 1
verziójának előállítása 1
előállítása során. 1
nyitott hát 1
hát és 2
elülső kivágás 1
kivágás már 1
korabeli divat 1
divat hatása. 1
A nyitrai 1
nyitrai váruradalomhoz 1
váruradalomhoz tartozott, 2
tartozott, később 1
később nemes 1
nemes családok 2
családok birtoka. 3
A Nyitra 1
Nyitra Megyei 1
Megyei Önkormányzat 3
Önkormányzat képviselője 1
képviselője lett. 2
A nyitvatartása: 1
nyitvatartása: március 1
március 1-től 1
1-től július 2
július 10-ig 1
10-ig 9-17.30 1
9-17.30 óráig 1
óráig mindennap, 1
mindennap, július 1
július 11-től 1
11-től október 1
október 31-ig 1
31-ig 9-17.30, 1
9-17.30, de 1
de hétfőnként 1
hétfőnként zárva, 1
zárva, november 1
november 1-től 2
1-től február 1
február 29-ig 1
29-ig 9-15.45-óráig 1
9-15.45-óráig (belépés 1
(belépés 15 1
15 óráig) 1
óráig) hétfőn 1
hétfőn zárva. 1
A nyitvatermők 2
nyitvatermők aránylag 1
aránylag változatosak 1
változatosak voltak 1
a jura 1
jura időszakban. 1
nyitvatermők magvait 1
magvait védő 1
védő struktúrákat 1
struktúrákat ugyan 1
ugyan per 1
per definitionem 3
definitionem nem 2
nem tekintjük 2
tekintjük terméseknek, 1
terméseknek, de 1
de tudunk 2
tudunk kell, 1
e növények 1
növények körében 2
körében is 7
is kialakulnak 1
kialakulnak termésszerű, 1
termésszerű, a 1
a magot 2
magot védő 1
védő képződmények. 1
képződmények. Anyja 1
Anyja 21 1
korában meghalt 1
meghalt hashártyagyulladás 1
hashártyagyulladás következtében, 1
következtében, Texasban. 1
Texasban. Anyja 1
Anyja a 4
a 97 1
97 évet 1
évet élt 3
élt Bella, 1
Bella, 2007-ben 1
2007-ben hunyt 1
el, tanítónő 1
tanítónő volt 1
volt Amerikában. 1
Amerikában. Anyja 1
a Fitness 1
Fitness Akadémia 1
Akadémia igazgatója, 1
igazgatója, társtulajdonos. 1
társtulajdonos. Anyja 1
francia származású 3
származású Foucault 1
Foucault Yvonne. 1
Yvonne. Anyja, 1
Anyja, a 1
a kerekgedei 1
kerekgedei Makó 1
Makó család 1
család utolsó 5
utolsó jászsági 1
jászsági tagja, 1
tagja, Makó 1
Makó Erzsébet 1
Erzsébet (1860-1939). 1
(1860-1939). Anyja 1
a szülés 4
szülés következtében 1
következtében másnap 1
másnap meghalt, 1
fiú később 1
később tíz 2
évvel idősebb 7
idősebb testvérnénje, 1
testvérnénje, kisbarnaki 1
kisbarnaki Farkas 2
Farkas Gáborné 1
Gáborné Kisfaludy 1
Kisfaludy Teréz 1
Teréz (1778–1830) 1
(1778–1830) Szluha 1
Szluha Márton. 1
Márton. Anyja 1
Anyja Dolores 1
Dolores ( 1
( született 1
született Dickinson), 1
Dickinson), apja, 1
apja, Lester 1
Lester Williams 1
Williams volt. 1
volt. Anyja 5
Anyja Edna 1
Edna McDowell 1
McDowell szállodás, 1
szállodás, apja 1
apja Charles 1
Charles Taylor 1
Taylor kocsmáros 1
kocsmáros volt. 1
Anyja elmeséli 1
elmeséli neki, 1
hogy évekkel 2
évekkel korábban 2
12. Ittas 1
Ittas Pajtatánc 1
Pajtatánc nevű 1
nevű mulatságon 1
mulatságon lefeküdt 1
lefeküdt az 1
amerikai őslakos 1
őslakos Folyóvíz 1
Folyóvíz törzsfőnökkel. 1
törzsfőnökkel. Anyja, 1
Anyja, Gerald 1
Gerald öccsével 1
öccsével és 1
és Leslie 1
Leslie bátyjával 1
bátyjával együtt 1
együtt 1939-ben, 1
1939-ben, a 1
világháború kitörésekor 6
kitörésekor visszatért 1
visszatért Angliába, 1
Angliába, de 1
de Margo 1
Margo addigra 1
addigra annyira 1
annyira megkedvelte 1
megkedvelte a 3
a szigetet, 4
szigetet, hogy 1
ott maradt, 1
maradt, egy 1
egy parasztházba 1
parasztházba költöztek 1
költöztek be 1
be néhány 1
helyi barátjával. 1
barátjával. Anyja 1
Anyja halála 1
család felbomlott. 1
felbomlott. Anyja, 1
Anyja, Henrietta 1
Henrietta Letitia 1
Letitia Sophia 1
Sophia Gavan 1
Gavan ír 1
ír származású 2
származású volt. 6
Anyja Josefa 1
Josefa Preminger 1
Preminger (született 1
(született Fraenkel), 1
Fraenkel), apja 1
apja Markus 1
Markus Preminger, 1
Preminger, Ausztria-Magyarország 1
Ausztria-Magyarország főügyésze. 1
főügyésze. Anyja 1
Anyja Joyce 1
Joyce Helen 1
Helen zeneszerző, 1
zeneszerző, apja 1
apja Clarence 1
Clarence J. 1
J. "Bud" 1
"Bud" Brown, 1
Brown, Jr., 1
Jr., a 1
családi újságcég, 1
újságcég, a 1
a Brown 2
Brown Publishing 1
Publishing Company 2
Company működtetője, 1
működtetője, egykori 1
egykori kongresszusi 1
kongresszusi képviselő. 1
képviselő. Anyja 1
Anyja lehetett, 1
lehetett, akinek 1
akinek sírját 1
sírját 2015-ben 1
2015-ben fedezték 1
fel. Anyja 1
Anyja mágiája 1
mágiája hatására 1
hatására megingathatatlanul 1
megingathatatlanul hűséges 1
hűséges lett 1
az Éjnővérekhez, 1
Éjnővérekhez, azonban 1
ezt titokban 1
titokban tartotta 1
a Sithek 2
Sithek előtt. 1
előtt. Anyjának 1
Anyjának segített 1
segített házvezetői 1
házvezetői munkájában, 1
munkájában, így 1
így tudott 1
tudott pénzhez 1
pénzhez jutni. 1
jutni. Anyjának 1
Anyjának új 1
barátja, Roger, 1
Roger, drogdíler 1
drogdíler volt, 1
aki molesztálta 1
molesztálta őt 1
őt is. 1
is. Anyja 1
Anyja napszámosként 1
napszámosként dolgozik, 1
dolgozik, így 1
így semmijük 1
semmijük nincs, 1
nincs, de 3
de fiát 1
fiát arra 2
arra neveli, 1
neveli, hogy 1
hogy tanuljon 1
tanuljon és 2
és boldoguljon 1
boldoguljon önállóan 1
önállóan az 1
az életben. 2
életben. Anyja 1
Anyja nem 1
után meghalt. 5
meghalt. Anyja 1
Anyja neve 1
neve Dediu 1
Dediu volt, 1
apja Abti, 1
Abti, a 1
a zab-hivatalnok; 1
zab-hivatalnok; az 1
más családtagok 1
családtagok nevét 1
is kitörölték. 1
kitörölték. Anyja 1
Anyja papnak 1
papnak szánta, 1
szánta, de 2
de Totòt 1
Totòt már 1
már fiatal 2
korában jobban 1
jobban érdekelte 2
érdekelte a 5
a művészvilág, 1
művészvilág, és 1
és elkezdett 4
elkezdett színészkedni, 1
színészkedni, kezdetben 1
kezdetben családi 1
családi előadásokon, 1
előadásokon, majd 2
majd külvárosi 1
külvárosi színpadokon. 1
színpadokon. Anyja 1
Anyja Patricia 1
Patricia Yvonne 1
Yvonne Helen 1
Helen Karnes 1
Karnes koreográfus, 1
koreográfus, tánctanár 1
tánctanár és 1
és táncos, 1
táncos, apja 1
apja Jesse 1
Jesse Wayne 1
Wayne Swayze 1
Swayze műszaki 1
műszaki rajzoló. 1
rajzoló. Anyja, 1
Anyja, Perna 1
Perna Gaetana 1
Gaetana pedig 1
ősi Gaetani 1
Gaetani család 1
család sarja 3
sarja volt. 1
Anyja révén 1
révén autuni 1
autuni származású 1
Anyja Sonya 1
Sonya Carson, 1
Carson, apja 1
apja pedig 3
pedig Robert 1
Robert Solomon 1
Solomon Carson, 1
Carson, aki 1
aki gyári 1
gyári munkásként 1
munkásként dolgozott. 2
dolgozott. Anyja 1
Anyja szembesülve 1
szembesülve a 1
a szegénységükkel, 1
szegénységükkel, kénytelen 1
volt kiadni 1
kiadni szobáit, 1
szobáit, hogy 1
hogy eltarthassa 2
eltarthassa fiait. 1
fiait. Anyja, 1
Anyja, születésekor 1
születésekor sorsára 1
hagyta és 1
ő apai 1
apai nagyszüleinél 1
nagyszüleinél nevelkedett 1
nevelkedett Gerenden. 1
Gerenden. Anyja 1
Anyja születése 1
pár hónappal 8
hónappal összeházasodott 1
összeházasodott Leopold 1
Leopold Schmutz 1
Schmutz földbirtokossal, 1
földbirtokossal, de 1
vette Engelbertet 1
Engelbertet a 1
a nevére. 1
nevére. Anyja 1
Anyja titkárnő, 1
titkárnő, apja 1
apja villanyszerelő 1
villanyszerelő volt, 1
egy lánytestvére 3
lánytestvére van. 1
van. Anyja, 1
Anyja, Torma 1
Torma Éva 1
Éva volt 1
itt birtokos 2
birtokos a 2
a brenhidai 1
brenhidai Huszár 1
Huszár család 1
család leszármazottjaként. 1
leszármazottjaként. Anyja 1
Anyja vallásos 1
vallásos szellemben 1
szellemben nevelte 1
nevelte gyermekeit 1
gyermekeit — 1
— köztük 1
köztük egyetlen, 1
egyetlen, a 2
kort megélt 1
megélt lányát. 1
lányát. Anyja 1
Anyja varrónőként, 1
varrónőként, apja 1
apja építőmunkásként 1
építőmunkásként dolgozott. 2
dolgozott. Anyjuk 1
Anyjuk halála 1
után apjuk 1
apjuk és 1
harmadik felesége, 1
felesége, Ellen 1
Ellen Siano 1
Siano nevelte 1
nevelte a 2
három gyereket. 1
gyereket. Anyjuk 1
Anyjuk mellett 1
maradnak, amíg 1
amíg teljesen 1
teljesen önállóak 1
önállóak lesznek 1
a kicsik. 1
kicsik. Anyjuk 1
Anyjuk zongorázni 1
zongorázni tanította 1
tanította őket, 1
így mind 1
a hét 19
testvér zenélt. 1
zenélt. A 1
A nynorsk 1
nynorsk elsősorban 1
elsősorban írásos 1
írásos nyelvformának 1
nyelvformának nevezik, 1
nevezik, és 2
a bokmål-lal 1
bokmål-lal ellentétben 1
ellentétben kevesen 1
kevesen korrigálják 1
korrigálják a 1
a beszédjüket 1
beszédjüket a 1
a nynorsk 2
nynorsk normának 1
normának megfelelően 1
megfelelően (bár 1
(bár néhány 1
néhány dialektus 1
dialektus nagyon 1
közel van). 1
A nyolcaddöntőben 1
nyolcaddöntőben Magyarországot 1
Magyarországot verték 1
verték 4–0 1
4–0 arányban. 1
A nyolcaddöntő 1
nyolcaddöntő egyik 1
egyik mérkőzésén 1
mérkőzésén egyes 1
egyes pozícióban 1
pozícióban közreműködött. 1
A nyolcadik 10
nyolcadik Doctor 1
Doctor már 1
már villámlás 1
közepette rendezte 1
rendezte át 1
át arcát, 1
arcát, mintha 1
egy szobrász 1
szobrász formálta 1
formálta volna 1
nyolcadik évadban 1
már főszereplővé 1
főszereplővé lépett 1
a testvér 1
testvér sorozatokban 1
sorozatokban is 3
nyolcadik évad 2
évad záró 1
záró epizódjában 1
epizódjában (For 1
(For Gedda) 1
Gedda) egy 1
egy csinos 2
csinos pincérnővel 1
pincérnővel szemez, 1
szemez, és 1
ott marad, 2
marad, hogy 6
a számát, 1
számát, amikor 1
amikor Warrick 1
Warrick elmegy. 1
elmegy. A 1
nyolcadik fejezetben 1
fejezetben a 1
National Rifle 1
Rifle Assocationnel 1
Assocationnel szemben 1
szabad fegyvertartás 1
fegyvertartás ellen 1
ellen foglal 1
foglal állást. 1
nyolcadik helyéért 1
helyéért járó 2
az 500. 1
500. volt 1
volt pályafutása 3
helyen Piquet 1
Piquet sikerrel 1
sikerrel tartotta 1
tartotta maga 1
mögött Kovalainent 1
Kovalainent és 1
és Hamiltont. 1
Hamiltont. A 1
nyolcadik körben 1
körben Alonso 1
Alonso a 3
a célegyenes 1
célegyenes végén, 1
végén, míg 1
a kilencedik 13
kilencedik körben 1
körben Ralf 1
Schumacher a 3
pálya ovális 1
ovális részén 1
részén ütközött 1
ütközött a 4
a falnak, 2
falnak, mindketten 1
mindketten defekt 1
defekt miatt. 1
nyolcadik perc 1
perc körül 2
a pengetős 1
pengetős hangszer 1
hangszer dallamot 1
dallamot vált, 1
dal kezdetéhez 1
kezdetéhez hasonlóan 1
hasonlóan egy 3
második lép 1
lép be 5
be mellé. 1
nyolcadik századra 1
kereszténység jól 1
jól láthatóan 2
láthatóan vezető 1
vezető vallássá 1
vallássá vált 1
vált Európában 1
környező területeken, 1
területeken, és 1
a megszilárdulás 1
megszilárdulás időszaka, 1
időszaka, melyet 1
az eretnekek 1
eretnekek üldözése 1
üldözése és 1
az egyistenhívő 1
egyistenhívő vallásokra 1
vallásokra jellemző 1
jellemző más 1
más vallásüldözések 1
vallásüldözések jellemeztek. 1
jellemeztek. A 1
nyolcadik uralkodó 1
uralkodó Baji 1
Baji Rao 1
Rao II 1
II (Rao 1
(Rao Pandit 1
Pandit Pandham, 1
Pandham, 1775–1851, 1
1775–1851, uralkodott: 1
uralkodott: 1796–1818) 1
1796–1818) volt. 1
A nyolc 10
nyolc betegből 1
betegből hét 1
hét túlélte 1
a betegséget, 2
betegséget, ami 1
szokásos halálozási 1
halálozási aránynál 1
aránynál jóval 1
jóval kedvezőbbnek 1
kedvezőbbnek tűnt. 1
nyolc családtag 1
családtag megérkezése 1
egy tájfun 1
tájfun ejti 1
ejti őket 3
őket csapdába 1
csapdába a 1
szigeten, nem 1
sokkal ez 1
után furcsaságok 1
furcsaságok történnek 1
történnek és 1
emberek sorra 1
sorra halnak 1
halnak meg. 1
nyolc fejezetből 1
fejezetből álló 1
álló vizuális 1
vizuális utazás 1
utazás olyan 1
olyan címeket 1
címeket visel, 1
visel, mint 1
a kerítés, 1
kerítés, a 1
a fa, 2
fa, ablakok, 1
ablakok, gyerekek, 1
gyerekek, konyha, 1
konyha, nyitányok, 1
nyitányok, napfogyatkozás 1
napfogyatkozás és 1
és Mohamed. 1
Mohamed. A 1
nyolc gépnek 1
gépnek módosították 1
a hajtóműveit, 1
hajtóműveit, az 1
az avionikáját 1
avionikáját és 1
és ECM 1
ECM rendszereit, 1
rendszereit, majd 1
majd 1990. 1
25-én elhagyták 1
honi bázisukat. 1
bázisukat. A 1
A ’nyolc 1
’nyolc kis 1
kis kör’ 1
kör’ a 1
a nyilakon 1
nyilakon a 1
8 boldogmondást 1
boldogmondást szimbolizálja 1
szimbolizálja (Hegyibeszéd 1
(Hegyibeszéd – 1
– Máté 1
Máté 5, 1
5, 3-10 1
3-10 alapján). 1
magas bástyákat 1
bástyákat égetett 1
égetett téglából 1
téglából emelték, 1
emelték, az 2
az összekötő 3
összekötő falakat 1
falakat és 3
és gátakat 1
gátakat vert 1
vert agyagból. 1
agyagból. A 1
nyolc negyeddöntősből 1
negyeddöntősből az 1
négy étterem 1
étterem kiesett. 1
nemzet szövetsége 1
szövetsége kifosztotta 1
kifosztotta Pekinget, 1
Pekinget, bosszúként 1
bosszúként a 1
a bokszerlázadásért. 1
bokszerlázadásért. A 1
A nyolcszög 1
nyolcszög alaprajzú, 1
alaprajzú, merész 1
merész kupolával 1
kupolával fedett 2
fedett hajóhoz 1
hajóhoz nyaktaggal 1
nyaktaggal kapcsolódik 2
a különálló, 1
különálló, az 1
erdélyi népi 1
népi építészetet 1
építészetet idéző 1
idéző harangtorony 1
harangtorony (eredetileg 1
magasabb sisakkal). 1
sisakkal). A 1
nyolc testvér 1
testvér között 1
a legfiatalabb. 2
legfiatalabb. A 1
nyolc toszkán 1
toszkán oszlop 1
oszlop által 1
által hordozott 1
hordozott architráv 1
architráv fölé 1
fölé súlyos, 1
súlyos, fogrovat 1
fogrovat díszítésű 1
díszítésű oromfal 1
oromfal nehezedik. 1
nehezedik. A 1
A nyolcvanas 9
nyolcvanas években 5
kiválasztás volt 1
már tucatnyi 1
tucatnyi válogatásalbum 1
válogatásalbum jelent 1
korszak slágereivel 1
slágereivel és 1
és filmzenéivel, 1
filmzenéivel, de 1
a hangminőség 1
hangminőség értelemszerűen 1
értelemszerűen gyenge 1
gyenge maradt. 1
több holland 1
holland élvonalbeli 1
élvonalbeli csapatnak 1
csapatnak is 3
elején tanulmányokat 1
tanulmányokat folytatott 3
folytatott Budapesten 1
Budapesten a 7
a Bartók 1
Béla Zeneművészeti 1
Zeneművészeti Szakiskola 2
Szakiskola Jazz 1
Jazz Tanszakán, 1
Tanszakán, mint 1
mint vendéghallgató. 1
vendéghallgató. A 1
a Chrysler 1
Chrysler törlesztette 1
törlesztette a 1
felvett kölcsönöket, 1
kölcsönöket, és 1
úgynevezett K-car 1
K-car platformra 1
platformra gyártott 1
gyártott modelljei 1
modelljei a 1
piacon sikerre 1
sikerre találtak. 1
felének szaporodó, 1
szaporodó, a 1
a monolitikus 1
monolitikus bankrendszert 1
bankrendszert diverzifikáló 1
diverzifikáló fejlesztési 1
fejlesztési társaságai 1
társaságai egyikéből 1
egyikéből nőtt 1
nőtt kereskedelmi 1
kereskedelmi bankká. 1
bankká. A 1
óta tartó 3
tartó pályafutásuk 1
pályafutásuk ellenére 1
ellenére Magyarországon 1
Magyarországon legelőször 1
legelőször 2010-ben 1
2010-ben léptek 1
West Balkán 1
Balkán klubban, 1
klubban, előzenekaruk 1
előzenekaruk a 1
francia The 1
The Inspector 1
Inspector Cluzo 1
Cluzo volt. 1
évek punk 1
punk zenekarainak 1
zenekarainak nagy 1
nagy részéhez 2
részéhez hasonlóan 1
a Void 1
Void is 1
is tiszavirág 1
tiszavirág életűnek 1
életűnek számított, 1
számított, mindössze 1
évig működtek. 1
végétől az 1
az olcsóbbá 1
olcsóbbá váló 1
váló számítógépes 1
számítógépes adatfeldolgozás 1
adatfeldolgozás lehetőséget 1
lehetőséget teremtett 1
teremtett összetett 1
összetett elméleti 1
elméleti modellek 1
modellek kísérleti, 1
kísérleti, szimulációs 1
szimulációs és/vagy 1
és/vagy adatfelvételen 1
adatfelvételen alapuló 1
alapuló empirikus 1
empirikus ellenőrzésére. 1
nyolc verslábból 1
verslábból 16 1
16 ideális 1
ideális versmérték 1
versmérték áll 1
áll össze. 1
A nyomába 1
nyomába akarnak 1
akarnak eredni, 1
eredni, de 1
általuk útakadályként 1
útakadályként kirakott 1
kirakott szögesdrót 1
szögesdrót a 1
saját autójuk 1
autójuk kerekeit 1
kerekeit lyukasztja 1
lyukasztja ki. 1
A nyomástól 1
nyomástól és 1
a hőmérséklettől 2
hőmérséklettől függően 3
a rubídium-kloridnak 1
rubídium-kloridnak három 1
különböző kristályszerkezete 1
kristályszerkezete van. 1
A nyomásváltozás 1
nyomásváltozás legyen 1
legyen ismét 1
az előbbivel 1
előbbivel azonos 1
azonos lefolyású, 1
lefolyású, de 1
de tegyük 1
tegyük fel, 4
a higanyoszlop 1
higanyoszlop magassága 1
magassága eközben 1
második diagram 1
diagram szerint 1
szerint változik. 2
A nyomdai 1
nyomdai sajtók 1
sajtók a 1
a nyomdaiparban, 1
nyomdaiparban, a 1
a papírok 1
papírok nyomtatására 1
nyomtatására használt 1
használt gépek. 1
gépek. A 1
A nyomdászati 1
nyomdászati írások 1
írások mellett 1
mellett gyakran 1
gyakran közölt 1
közölt szakcikkeket, 1
szakcikkeket, melyekben 1
melyekben sürgette 1
sürgette a 1
a szakoktatás 1
szakoktatás fejlesztését, 1
fejlesztését, az 1
az inasnyúzás 1
inasnyúzás megszüntetését 1
megszüntetését és 1
és szót 1
szót emelt 1
a tisztességtelen 2
tisztességtelen verseny 1
verseny ellen. 1
A nyomda 1
nyomda tehát 1
a tönk 1
tönk szélére 1
szélére jutott, 1
jutott, Pannartz 1
Pannartz és 1
és Sweynheim 1
Sweynheim társas 1
társas viszonya 1
viszonya megszűnt. 1
A Nyomkövető 1
Nyomkövető és 1
és Sniffer 1
Sniffer menekülnek 1
menekülnek Caleb 1
Caleb elől, 1
hirtelen megállnak, 1
megállnak, ugyanis 1
ugyanis valaki 1
valaki az 5
az útjukat 1
útjukat állja. 1
állja. A 1
A nyomok 4
nyomok arra 1
hogy híres 3
híres emberek 1
emberek szellemei 1
szellemei szedik 1
szedik áldozataikat, 1
áldozataikat, méghozzá 1
méghozzá olyanokat, 1
olyanokat, akik 1
akik rajonganak 1
rajonganak értük. 1
értük. A 1
A nyomokat 1
nyomokat követve 1
követve Holmes 1
Holmes és 2
és Watson 1
Watson megtalálják 1
megtalálják Reordan 1
Reordan otthonát 1
otthonát és 2
és felfedezik 1
felfedezik a 2
a kísérleteit, 2
kísérleteit, kutatásait, 1
kutatásait, melynek 1
a célja 8
és mágia 3
mágia egyesítése 1
egyesítése volt. 1
A nyomokban 1
nyomokban hozzáadott 1
hozzáadott aktiváló 1
aktiváló oxidáns 1
oxidáns még 1
még igen 5
mennyiségű, akár 1
akár tisztítás 1
tisztítás után 1
után ottmaradt 1
ottmaradt vér 1
vér jelenlétében 1
jelenlétében is 1
is kiváltja 1
kiváltja a 1
a kemolumineszcenciát, 1
kemolumineszcenciát, mely 1
mely kb. 1
kb. fél 1
fél percig 1
percig látható 1
a lesötétített 1
lesötétített helyszínen. 1
nyomok Bruce 1
Bruce apjának 1
apjának egy 1
régi kollégájához 1
kollégájához vezetnek, 1
vezetnek, aki 1
a Filozófus 1
Filozófus nem 1
mint Hugo 1
Hugo Strange, 1
Strange, aki 1
aki illegális 1
illegális kísérleteket 1
kísérleteket folytatott 2
az Arkham 1
Arkham alatti 1
alatti Indian 1
Indian Hill-ben. 1
Hill-ben. A 1
nyomok egy 1
spanyol faluba, 1
faluba, El 1
El Pueblóba 1
Pueblóba vezetnek, 1
vezetnek, ahol 1
azonban érkezésük 2
érkezésük után 2
a Leont 1
Leont kísérő, 1
kísérő, két 1
két helyi 3
helyi rendőrt 1
rendőrt megölik, 1
megölik, ellene 1
ellene pedig 1
pedig hajtóvadászatot 2
hajtóvadászatot indítanak. 1
nyomok közt 1
közt akkor 1
még meglévő 2
meglévő föld 1
föld lehet 1
a vontató 1
vontató állatok 1
állatok nyomai 1
nyomai eltűntek. 1
eltűntek. A 2
A nyomor 1
nyomor milyen 1
milyen mértékben 2
mértékben határozza 1
ember életkörülményeit? 1
életkörülményeit? A 1
A nyomortól 1
nyomortól rettegő 1
rettegő Vera 1
Vera választás 1
elé kerül: 1
kerül: a 1
jólét és 2
pályán való 1
való esetleges 2
esetleges elindulás 1
elindulás az 1
idős, gazdag 1
gazdag úr 1
úr oldalán, 1
oldalán, vagy 1
a nincstelen 1
nincstelen Pettersennel? 1
Pettersennel? A 1
A Nyomorultak 1
Nyomorultak és 1
a Miss 14
Miss Saigon 1
Saigon iskolapéldája 1
iskolapéldája annak, 1
annak, hogyan 1
kell kiegyensúlyozottan 1
kiegyensúlyozottan és 1
és ízlésesen 1
ízlésesen szinte 1
szinte új 1
új műfajt 2
műfajt teremteni. 1
teremteni. A 1
A nyomozás 4
nyomozás felderítésből 1
felderítésből és 1
és vizsgálatból 1
vizsgálatból áll. 1
nyomozás hosszú 1
nehezen sikerült 2
sikerült kideríteni, 1
kideríteni, hogy 3
valódi gyilkos. 1
gyilkos. A 1
nyomozás lassan 1
lassan halad, 1
a gyanúsítottak 1
gyanúsítottak köre 1
köre egyre 2
csak nő. 1
nyomozás során 1
során kiderül, 1
a vádlottat 1
vádlottat az 1
egyik nyomozó 1
nyomozó addig 1
addig verte, 1
verte, míg 1
az be 1
a gyilkosságot. 4
gyilkosságot. A 2
A nyomozást 1
nyomozást a 3
helyszínen dr. 1
dr. Kienast 1
Kienast vezeti, 1
vezeti, aki 1
aki kikérdezi 1
kikérdezi Carl 1
Carl Maria 2
Maria Döhringet. 1
Döhringet. A 1
A nyomozó 2
nyomozó felhúzza 1
felhúzza pisztolyát, 1
pisztolyát, célba 1
célba veszi 1
veszi és 2
és keresztüllövi 1
keresztüllövi Chucky 1
Chucky szívét, 1
baba véglegesen 1
véglegesen megsemmisül. 1
megsemmisül. A 2
nyomozó fokozatosan 1
fokozatosan haladva 1
haladva mindenkit 1
mindenkit kihallgatott, 1
kihallgatott, megvizsgálta 1
megvizsgálta a 3
bűntett helyszínét 1
helyszínét és 1
minden nyomot 1
nyomot feljegyzett 1
feljegyzett azért, 1
olvasók elemezhessék 1
elemezhessék őket, 1
és egyenlő 4
egyenlő esélyt 1
esélyt kapjanak 1
kapjanak arra, 1
maguk oldják 2
oldják meg 5
a rejtélyt. 1
rejtélyt. A 1
A nyomozók 2
nyomozók és 1
a Kényszerítők 1
Kényszerítők elkezdik 1
elkezdik üldözni 1
üldözni Makisimát, 1
Makisimát, akinek 1
elpusztítsa a 1
a Sibylla 1
Sibylla System 1
System által 1
létrehozott társadalmat. 1
társadalmat. A 1
nyomozók megállapították, 1
kifutón rengeteg 1
rengeteg idő 1
és hely 1
hely maradt 1
kapitány számára, 1
hogy megszakítsa 1
megszakítsa a 1
a felszállást, 1
felszállást, és 1
és bírálták, 1
bírálták, hogy 1
hajlandó meghallgatni 1
meghallgatni első 1
első tisztjét, 1
tisztjét, aki 1
aki helyesen 1
helyesen mondta, 1
műszerfal leolvasása 1
leolvasása téves 1
téves volt. 1
A nyomtatásban 1
nyomtatásban megjelent 5
megjelent térképen 1
térképen Dagonya 1
Dagonya helyett 1
helyett Pagonya 1
Pagonya van 1
A nyomtatott 2
nyomtatott navigációs 1
navigációs térképek 1
térképek használatához 1
használatához feltétlenül 1
feltétlenül szükség 1
van körzőre, 1
körzőre, szögmérésre 1
szögmérésre is 1
alkalmas derékszögű 1
derékszögű vonalzóra 1
vonalzóra és 1
és ceruzára. 1
ceruzára. A 1
nyomtatott szakfolyóiratokhoz, 1
szakfolyóiratokhoz, irodalmi- 1
irodalmi- és 1
művészeti periodikus 1
periodikus kiadványokhoz 1
kiadványokhoz is 1
szerint rendszeresen 2
rendszeresen készültek 1
készültek évente, 1
évente, tízévente, 1
tízévente, negyedszázadonként 1
negyedszázadonként repertóriumok. 1
repertóriumok. A 1
A nyomvonal 2
nyomvonal Baker 1
Baker Cityben 1
Cityben ágazik 1
ágazik le 1
a US 2
US 30-ról 1
30-ról északi 1
északi irányban. 1
nyomvonal egészen 1
egészen 2004-ig 1
2004-ig főútként 1
főútként szolgált. 1
A nyomvonalon 1
nyomvonalon később 1
később túraútvonalat 1
túraútvonalat alakítottak 1
A nyugalom 1
nyugalom azonban 1
csak látszólagos 1
látszólagos volt. 1
A nyugat-antarktikai 1
nyugat-antarktikai Száraz-völgyek 1
Száraz-völgyek területén 1
területén már 12
már 2 2
nem hullott 1
hullott csapadék. 1
csapadék. A 1
A Nyugat-Ausztrália 1
Nyugat-Ausztrália egyik 1
egyik legelhagyatottabb 1
legelhagyatottabb területén, 1
területén, egy 1
egy spinifex 1
spinifex füves 1
füves félsivatagos 1
félsivatagos pusztaságon 1
pusztaságon található 1
található krátert 1
krátert 1947-ben 1
1947-ben repülőgépről 1
repülőgépről fedezték 1
fedezték fel, 7
fel, olajkutatások 1
olajkutatások kapcsán. 1
A Nyugat-Cambridge-i 1
Nyugat-Cambridge-i telepen 1
telepen kívül 1
kívül eső 3
eső új 1
új intézeteket, 1
intézeteket, mint 1
a Matematikatudományok 1
Matematikatudományok Központját 1
Központját is 1
is Cambridge 1
Cambridge nyugati 1
részén rendezte 1
rendezte be 6
az egyetem. 1
egyetem. A 1
A nyugat 1
felé visszavonuló 2
visszavonuló német 2
német hadsereget 1
hadsereget azonban 1
Hadsereg követte, 1
követte, amelynek 1
amelynek feltett 1
szándéka volt 2
a proletárforradalom 1
proletárforradalom világméretű 1
világméretű terjesztése. 1
terjesztése. A 1
A nyugati 35
nyugati akadémikus 1
akadémikus művészet 1
művészet hagyományait 1
hagyományait a 1
mindennapi életből, 1
életből, szegények 1
szegények életéből 1
életéből vett 1
vett jelenetekkel 2
jelenetekkel tágították. 1
tágították. A 1
nyugati államok 1
államok sajtója 1
sajtója üdvözölte 1
üdvözölte a 4
a népszavazás 2
népszavazás eredményét. 1
eredményét. A 1
nyugati arab 1
arab számjegyek 1
számjegyek írásmódjának 1
írásmódjának evolúciója. 1
evolúciója. A 1
nyugati főhomlokzat 1
főhomlokzat felett 1
felett magasodik 1
magasodik a 2
a piramis 2
piramis alakú 2
alakú toronysisakban 1
toronysisakban végződő 1
végződő harangtorony. 1
nyugati (főhomlokzati) 1
(főhomlokzati) oldalon, 1
földszinten egy-egy 1
egy-egy kőkeretes, 1
kőkeretes, törtívű, 1
törtívű, záróköves 1
záróköves mellékbejárat 1
mellékbejárat nyílik 1
nyílik mindkét 1
mindkét toronyaljba, 1
toronyaljba, a 1
a bejáratok 1
bejáratok fölött 1
fölött pedig 2
pedig tornyonként 1
tornyonként egy-egy 1
egy-egy keretelt, 1
keretelt, félköríves 1
félköríves záródású, 1
záródású, záróköves, 1
záróköves, üres 1
üres szoborfülke 1
szoborfülke árválkodik. 1
árválkodik. A 1
nyugati források 1
források ugyanis 1
tudnak Árpádról, 1
Árpádról, csak 1
csak Kurszánról, 1
Kurszánról, az 1
az Árpáddal 1
Árpáddal és 1
és utódaival 1
utódaival kapcsolatba 1
kapcsolatba lépő 1
lépő bizánciak 1
bizánciak viszont 1
viszont úgy 5
úgy írják 2
le Magyarországot, 1
Magyarországot, mintha 1
a Tiszántúlból 1
Tiszántúlból állna, 1
állna, bár 1
bár megjegyzik, 1
megjegyzik, hogy 1
hogy tőlük 1
tőlük nyugatabbra 1
nyugatabbra a 1
frankok vannak. 1
nyugati fronthoz 1
fronthoz kapcsolódóan 1
kapcsolódóan számos 1
mű keletkezett. 1
A Nyugati 2
Nyugati fronton 1
fronton is 1
is bevetésre 1
bevetésre került, 1
csak korlátozott 4
korlátozott számban, 1
számban, és 1
főként parancsnoki 1
parancsnoki harckocsiként 1
harckocsiként és 1
tüzérségi megfigyelőként. 1
megfigyelőként. A 1
nyugati görög 1
görög kolóniák 1
kolóniák sem 1
sem maradtak 5
maradtak le 2
pénzverés bevezetésében, 1
bevezetésében, elsőként 1
elsőként valószínűleg 1
valószínűleg Szübriszben 1
Szübriszben vertek 1
vertek pénzt 1
pénzt Kr. 1
e. 540 1
540 táján. 1
táján. A 3
nyugati gótokat 1
gótokat a 1
frankok űzték 1
űzték ki. 1
nyugati hadtudomány 1
hadtudomány csak 1
kezdte szerepeltetni 1
szerepeltetni a 1
a hadműveleti 1
hadműveleti szintű 1
szintű kérdéseket 1
kérdéseket a 4
a hadászat 1
hadászat és 1
a harcászat 1
harcászat között. 1
nyugati homlokzat 2
homlokzat földszintjén 1
földszintjén két 1
két kőkeretes 1
kőkeretes ablak, 1
ablak, emeleti 1
emeleti részén 2
részén középen 1
egy kőkeretes 1
kőkeretes padlásajtó 1
padlásajtó és 1
oldalán egy-egy 2
egy-egy ovális 2
ovális ablak 1
ablak nyílik. 2
nyugati homlokzaton 2
homlokzaton 55-70x130 1
55-70x130 cm-es, 1
cm-es, déli 1
északi toronyfal 1
toronyfal nyugati 1
nyugati végéhez 1
végéhez csatlakozva, 1
csatlakozva, 35-40x85 1
35-40x85 cm-es 1
cm-es alapok 1
alapok voltak. 1
nyugati hosszúság 1
hosszúság 30. 1
30. és 2
északi szélesség 3
szélesség 40. 1
40. fokánál 1
fokánál kétfelé 1
kétfelé válik, 1
válik, északi 1
északi ága 1
ága Európa 1
Európa északi 1
felé halad 1
halad (Észak-atlanti-áramlat), 1
(Észak-atlanti-áramlat), a 1
déli pedig 1
pedig Nyugat-Afrika 1
Nyugat-Afrika felé 1
felé visszakanyarodik 1
visszakanyarodik ( 1
nyugati irányba 3
irányba kanyargó 1
kanyargó csőjárat 1
csőjárat körülbelül 1
körülbelül 25 1
után keresztezett 1
keresztezett egy 1
egy breccsazónát 1
breccsazónát és 1
és átlyukadt 1
átlyukadt a 1
a végpont. 1
végpont. A 1
nyugati (katolikus) 1
(katolikus) keresztény 1
keresztény álláspont 1
álláspont az 2
az igazságos 1
igazságos háború 1
háború fogalmához 1
fogalmához két 1
két forrásból 1
forrásból merített: 1
merített: a 1
a görög-római 4
görög-római hagyományból. 1
hagyományból. A 1
Nyugati Kék 1
Kék tenger 1
tenger egyik 1
egyik szigetén 2
szigetén volt 1
volt rendőr, 1
rendőr, de 1
de túlságosan 1
túlságosan kegyetlen 1
kegyetlen és 2
és erőszakos 5
erőszakos volt, 2
ezért száműzték. 1
száműzték. A 1
nyugati kultúrában 1
kultúrában azért 1
azért nevezik 2
nevezik kínai 1
kínai naptárnak, 1
naptárnak, mert 1
mert először 1
kínaiak fejlesztették 1
ki i. 1
e. 500 2
500 körül. 1
nyugati kultúra 4
kultúra csak 1
mint iparművészet 1
iparművészet volt 1
hajlandó elfogadni 2
elfogadni őket. 1
kultúra számára 1
számára először 1
egy 4,5 1
4,5 kg 1
kg körüli 1
körüli súlyú 1
súlyú japán 1
japán csin 1
csin vált 1
vált kívánatossá, 1
kívánatossá, mely 1
számos kennel 1
kennel klubja 1
klubja számára 1
számára vált 1
vált standard 1
standard súllyá. 1
súllyá. A 1
nyugati kúptól 1
kúptól 50 1
50 méterre 2
méterre egy 2
újabb háromszög 1
alakú kúp 1
kúp található. 1
nyugati nyelvek 1
nyelvek oktatásának 1
oktatásának szüneteltetése 1
szüneteltetése idején 1
régi refektóriumban 1
refektóriumban a 1
portugál Honvédelmi 1
Honvédelmi múzeum 1
kiállítása kapott 1
oldalon Kerkaiklód, 1
Kerkaiklód, a 1
a keletin 1
keletin Bördőce 1
Bördőce községrészeket 1
községrészeket találjuk. 1
oldalon könyvtárat 1
könyvtárat létesített. 1
nyugati orvostudomány 1
orvostudomány csak 1
csak mostanában 1
mostanában kezdi 1
kezdi felismerni 1
felismerni e 1
e szemlélet 1
szemlélet helyességét. 1
nyugati oszlopcsarnok 1
oszlopcsarnok északi 1
déli végét 1
végét egy-egy 1
egy-egy félkör 1
alakú apszis 1
apszis határolta. 1
határolta. A 1
nyugati partok 1
partok mentén, 2
mentén, Possenhofentől 1
Possenhofentől délre 1
délre található 1
méretű Roseninsel 1
Roseninsel szigete. 1
szigete. A 1
parton egy 2
privát kikötő 1
is található, 11
közelben van 1
néhány lakott 1
lakott épület 1
épület is. 1
nyugati rész 2
rész erősebben 1
erősebben tagolt, 1
tagolt, de 1
de szintén 2
szintén alacsony, 1
alacsony, dombos 1
dombos vidék. 1
vidék. A 2
rész több 1
több kővésetet 1
kővésetet is 1
tartalmaz, de 3
de legnehezebb 1
legnehezebb az 1
északi oldal 3
oldal elkészítése 1
elkészítése volt, 1
ház aszimmetriája 1
aszimmetriája miatt. 1
nyugati szakirodalom 2
szakirodalom egyre 1
egyre fontosabbnak 1
fontosabbnak tartja 2
a hozadéki 1
hozadéki értékbecslés 1
értékbecslés használatát, 1
használatát, azonban 1
azonban Magyarországon 1
a kiindulási 4
adatok bizonytalanságai 1
miatt ezen 2
ezen eljárás 1
eljárás használhatósága 1
használhatósága sajnos 1
sajnos egyelőre 1
igen korlátozott. 2
nyugati szárnyban 1
szárnyban vannak 1
elnök és 5
politikai személyzetének 1
személyzetének (körülbelül 1
(körülbelül 50 1
50 fő) 1
fő) irodái. 1
irodái. A 1
nyugati társadalomban 1
társadalomban a 1
a sajnálat 1
sajnálat fogalmát 1
az erősítette, 1
a zsidó-keresztény 1
zsidó-keresztény Isten 1
Isten olyasvalaki, 1
olyasvalaki, aki 1
aki sajnálja 1
sajnálja az 1
egész emberiséget. 1
emberiséget. A 1
A nyugati, 1
nyugati, valamint 1
muszlim világ 1
világ vezetőinek 1
vezetőinek többsége 1
többsége egyaránt 1
egyaránt elitéli 1
elitéli a 1
a BJP 1
BJP kormányzat 1
kormányzat lépéseit, 1
lépéseit, előbbi 1
előbbi országok 1
országok a 1
a demokrácia 8
demokrácia fennmaradását, 1
fennmaradását, utóbbiak 1
utóbbiak a 5
muszlim kisebbség 1
kisebbség jogait 1
jogait féltik. 1
féltik. A 1
nyugati zenében 2
zenében használt 1
használt „kínai 1
„kínai fadob”, 1
fadob”, (chinese) 1
(chinese) wood 1
wood block 1
block talán 1
talán ennek 2
a hangszernek 1
hangszernek a 1
a rokona. 1
rokona. A 1
zenében rendszerint 1
rendszerint eltérő 1
eltérő hangolású 1
hangolású hangszerek 1
hangszerek sorozatát 1
sorozatát használják 1
használják közös 1
közös állványra 1
állványra rögzítve. 1
A Nyugat 1
Nyugat meghódítása 1
meghódítása állítólag 1
az 1893-as 1
1893-as chicagói 1
chicagói világkiállítástól 1
világkiállítástól vette 1
A nyugatnémetek 1
nyugatnémetek számára 1
számára ismét 1
ismét rosszul 1
rosszul alakult 1
találkozó, a 1
a 25. 5
percben ezúttal 1
góllal vezetett 1
vezetett ellenfelük. 1
ellenfelük. A 1
A nyugaton 1
nyugaton haladó 1
haladó 8-as 1
8-as út 1
út városon 1
belüli neve 1
neve Gales 1
Gales Creek 1
Creek Road, 1
Road, az 1
az északon 1
északon haladó 1
haladó 47-esé 1
47-esé pedig 1
pedig Nehalem 1
Nehalem szövetségi 1
szövetségi országút. 1
országút. A 1
A nyugatról 1
és délről 3
délről meredek 1
meredek orom, 1
orom, melyen 1
vár fekszik 1
fekszik kelet 1
kelet felől 5
felől egy 4
egy letörés 1
letörés után 1
után lankásabb 1
lankásabb lefutásban 1
lefutásban folytatódik. 1
A Nyugat-szaharai 1
Nyugat-szaharai Labdarúgó-szövetség 1
Labdarúgó-szövetség irányítása 1
A nyugdíjasokat, 1
nyugdíjasokat, fiatalkorúakat, 1
fiatalkorúakat, munkanélkülieket, 1
munkanélkülieket, gyesen, 1
gyesen, gyeden 1
gyeden lévőket, 1
lévőket, a 1
nem adózó 1
adózó munkaképeseket 1
munkaképeseket nem, 1
más súllyal 1
súllyal méri, 1
méri, illetve 1
a „megkérdezettek” 1
„megkérdezettek” jelentős 1
jelentős száma 1
nem nyilatkozik 1
nyilatkozik – 1
viszont így 1
is 4,4-4,5 1
4,4-4,5 millió 1
millió állampolgár 1
állampolgár szándékát 1
szándékát tükrözi. 1
A nyughatatlan 1
nyughatatlan fejedelem 1
fejedelem ezután 1
ezután kizárólag 1
kizárólag Egyiptom 1
Egyiptom belső 1
belső ügyeivel 2
ügyeivel foglalkozott 1
foglalkozott és 6
és százféle 1
százféle tervet 1
tervet koholt, 1
koholt, hogy 1
annak pénzügyét 1
pénzügyét és 1
és iparát 1
iparát jobb 1
jobb karba 1
karba helyezze, 1
helyezze, de 1
de egyiket 3
sem valósította 1
valósította meg. 2
A nyughelyet 1
nyughelyet gyakran 1
nevezik Varsó 1
Varsó legrégibb 1
legrégibb temetőjének, 1
temetőjének, de 1
ez téves. 1
téves. A 1
A nyugodt 1
nyugodt vízben 1
vízben élő 4
élő kacsakagylók 1
kacsakagylók pénisze 1
pénisze hosszú 1
és vékony, 2
vékony, amellyel 1
legnagyobb távolságra 1
távolságra képesek 1
képesek elérni. 1
A nyugtalanság 2
nyugtalanság 1990. 1
végén kezdődött 2
a bizonytalan 1
bizonytalan időszak 1
időszak 1991 1
1991 szeptember 1
szeptember elejéig 1
elejéig tartott, 1
tartott, amikor 2
helyi laktanyából 1
laktanyából az 2
első támadás 1
támadás érte 4
nyugtalanság eredménye 1
nagyobb autonómia 2
autonómia lett: 1
lett: 1988-ban 1
1988-ban a 2
a Matignon-egyezmény, 1
Matignon-egyezmény, 1998-ban 1
1998-ban a 3
a Nouméa-egyezmény 1
Nouméa-egyezmény alapján. 1
A nyúlkommunikációban 1
nyúlkommunikációban játszik 1
játszik szerepet, 2
szerepet, például 1
az udvarló 1
udvarló baknyúl 1
baknyúl billegeti. 1
billegeti. A 1
A nyunyót 1
nyunyót példaként 1
példaként használták 1
használták itt. 1
A nyurbai 1
nyurbai lelőhely 1
lelőhely ipari 1
ipari méretű 2
méretű kitermelése 1
kitermelése 2002-ben, 1
2002-ben, az 1
ahhoz viszonylag 1
viszonylag közeli 1
közeli botuobinszki 1
botuobinszki kürtőé 1
kürtőé 2015-ben 1
2015-ben kezdődött. 1
kezdődött. Aogo-nak 1
Aogo-nak az 1
apja nigériai, 1
nigériai, anyja 1
anyja német. 1
német. Aoi 1
Aoi után 1
után tekintik 1
legszebb bálványnak. 1
bálványnak. A 1
A ok 3
politikai életben 3
életben részt 1
vevő tudós-dzsentrik 1
tudós-dzsentrik találkozóhelyéül, 1
találkozóhelyéül, vitaközpontjául 1
vitaközpontjául is 1
ok lakói 1
lakói a 8
a kisajátítás 1
kisajátítás eredményeként 1
eredményeként azonos, 1
azonos, vagy 1
méretű lakásokra 1
lakásokra jogosultak, 1
jogosultak, mint 1
mint amekkora 2
amekkora házuk 1
házuk eredetileg 1
eredetileg volt. 1
ok változatosak, 1
változatosak, elkészítési 1
elkészítési eljárás 1
eljárás (gőzölés, 1
(gőzölés, vízben 1
vízben főzés, 1
főzés, hirtelen 1
hirtelen sütés 1
sütés stb.) 1
stb.) illetve 1
illetve fő 2
fő összetevő 1
összetevő alapján 1
is csoportosíthatóak. 1
csoportosíthatóak. Aónak 1
Aónak időnként 1
időnként élénk 1
élénk látomása 1
látomása van, 1
van, gyerekkori 1
gyerekkori társát, 1
társát, Oát 1
Oát látja 1
látja és 2
és hallja 1
hallja dobolni. 1
dobolni. A 1
A One 2
One Direction 1
Direction tagjaként 1
tagjaként Tomlinson 1
Tomlinson többet 1
többet adott 1
együttes dalszövegeihez 1
dalszövegeihez az 1
három albumon, 1
albumon, mint 2
bárki más 2
más a 6
tagok közül. 1
One Direction: 1
Direction: This 1
Is Us, 1
Us, amely 1
egy dokumentum-, 1
dokumentum-, és 1
és koncertfilm 1
koncertfilm az 1
az együttesről, 1
együttesről, amelyet 1
amelyet Morgan 1
Morgan Spurlock 1
Spurlock rendezett 1
rendezett és 3
és 2013-ban 2
2013-ban adták 1
A Oneworld 1
Oneworld az 1
egyetlen szövetség, 1
szövetség, amely 1
számára lehetővé 2
szövetség teljes 1
teljes útvonalhálózatán 1
útvonalhálózatán elektronikus 1
elektronikus jeggyel 1
jeggyel repülhessenek. 1
repülhessenek. Aostát 1
Aostát minden 1
irányból magas 1
veszik körül, 2
körül, ezért 1
ezért különleges 1
különleges mikroklímával 1
mikroklímával rendelkezik. 1
A osztrák 1
osztrák védelmet 1
védelmet már 1
magas hegyekbe 1
hegyekbe koncentrálták. 1
koncentrálták. A 1
A P51 1
P51 töltése 1
töltése a 2
harctéri körülmények 1
között nehézkesnek 1
nehézkesnek bizonyult, 1
bizonyult, főleg, 1
főleg, mivel 1
lövedék mindössze 1
egy ezredhüvelykkel 1
ezredhüvelykkel volt 1
volt kisebb, 1
cső belső 2
belső átmérője. 1
A P58 1
P58 csöve 1
a maratás 1
maratás miatt 1
miatt megvékonyodott, 1
megvékonyodott, s 1
s emitt 1
emitt gyakorivá 1
gyakorivá váltak 1
a meghajlásos, 1
meghajlásos, illetve 1
a kilyukadásos 1
kilyukadásos anyagproblémák. 1
anyagproblémák. A 1
A Paccianus 1
Paccianus hadainak 1
hadainak maradékaival 1
maradékaival kiegészült 1
kiegészült Sertorius 1
Sertorius 2600 1
2600 emberével 1
emberével átkelt 1
átkelt a 1
a félszigetre, 1
félszigetre, és 1
hamarosan olyan 1
olyan hadsereget 1
hadsereget épített 1
épített fel, 1
amely felvette 1
római legiókkal. 1
legiókkal. A 1
A páciensek 1
páciensek általában 1
nem fertőznek 1
fertőznek akkor, 1
a kiütések 1
kiütések megjelennek. 1
A pacifista 1
pacifista egyetlen 1
egyetlen magyar 6
magyar szereplője 1
szereplője egészen 1
egészen másképp 1
másképp emlékezett 1
női főszereplőre, 1
főszereplőre, mint 1
a rendező: 1
rendező: Máté 1
Máté Judit: 1
Judit: Monica 1
Monica Vitti 1
Vitti – 1
– szemtől 1
szemtől szemben, 1
szemben, 141. 1
141. o. 2
A Pac-Man 1
Pac-Man ( 1
Namco játéka, 1
játéka, amelyet 1
amelyet 1980-ban 1
1980-ban adtak 1
a játéktermekbe, 1
játéktermekbe, és 1
később különféle 1
különféle platformokra. 1
platformokra. A 1
A paddock-ok, 1
paddock-ok, kifutók, 1
kifutók, oly 1
oly rekeszek, 1
rekeszek, melyeknek 1
melyeknek ajtaja 1
ajtaja közvetlenül 1
közvetlenül egy 3
kisebb körülterített 1
körülterített udvarra 1
udvarra nyílik; 1
nyílik; a 1
kis udvar 1
udvar viszont 1
nagyobb, szintén 1
szintén bekerített 1
bekerített térséggel 1
térséggel van 1
van kapcsolatban, 2
kapcsolatban, melyben 1
lovak szabadon 1
szabadon mozoghatnak. 1
mozoghatnak. A 1
A padlóban 1
padlóban felfedeznek 1
felfedeznek egy 2
egy csapóajtót, 1
csapóajtót, ahova 1
ahova Sayid 1
Sayid és 1
Kate lemászik, 1
lemászik, és 1
egy pincehelyiséget 1
pincehelyiséget találnak. 1
A padlóeffekt 1
padlóeffekt egy 1
egy 2-10 1
2-10 vezérlőkapcsolóval 1
vezérlőkapcsolóval ellátott, 1
ellátott, a 2
a vezérelt 2
vezérelt áramkörökkel 1
áramkörökkel közös 1
közös dobozba 1
dobozba épített 1
épített típus, 1
típus, míg 1
a rack-es 1
rack-es effekt 1
effekt két 1
különálló készülékből 1
készülékből álló 1
álló rendszer. 1
A padlófűtés 1
padlófűtés egy 1
korszerű fűtési 1
fűtési forma. 1
A padló 1
padló márványdíszítése 1
márványdíszítése egy 1
egy virágmintás 1
virágmintás szőnyegre 1
szőnyegre emlékeztet. 1
A padlót 1
padlót mozaikokkal 1
mozaikokkal fedték 1
fedték be, 1
be, ezeknek 1
ezeknek egy 1
része fennmaradt. 1
A padlózatot, 1
padlózatot, a 1
földet rendszerint 1
rendszerint szőnyegekkel, 1
szőnyegekkel, nemezlapokkal 1
nemezlapokkal burkolták. 1
A padovai 1
padovai és 1
és bolognai 1
bolognai egyetemen 1
egyetemen jogot, 1
jogot, filozófiát 1
és orvostudományt 1
orvostudományt hallgatott, 1
hallgatott, valamint 1
valamint logikát 1
logikát tanított, 1
tanított, hogy 1
hogy viszonozza 2
viszonozza unokatestvére, 1
unokatestvére, a 1
pápa alkalmi 1
alkalmi patronátusát. 1
patronátusát. Apa 1
Apa és 2
és fiú 3
között rövid, 1
heves vita 1
vita alakult 2
ki, hazájuk 1
hazájuk belpolitikájának 1
belpolitikájának helyességéről. 1
helyességéről. Apa 1
és lánya 2
lánya itt 1
itt egymásra 1
egymásra talál. 1
talál. Apafi 1
Apafi önállóságának 1
önállóságának meghagyása 1
meghagyása fejében 1
fejében kötelezte 1
hadsereg ellátására. 1
ellátására. Apafitól 1
Apafitól is 1
is visszakapott 1
visszakapott pár 1
pár olyan 1
olyan birtokot, 1
birtokot, amit 1
amit Rákóczi 1
Rákóczi vett 1
vett el. 1
el. Ruszkán 1
Ruszkán a 1
utolsó még 1
még fennlévő 1
fennlévő birtokrészét 1
birtokrészét eladta 1
eladta Csáky 1
Csáky István 2
István grófnak. 1
grófnak. A 1
A PageRank 1
PageRank mellett 1
nagy újítás, 1
újítás, amely 1
a Google-től 1
Google-től származott, 1
származott, hogy 1
a horgonyszövegekben 1
horgonyszövegekben (anchor 1
(anchor text), 1
text), azaz 1
a linkre 1
linkre rakott 1
rakott szövegekben 1
szövegekben található 1
található kulcsszavakat 1
kulcsszavakat eltárolta 1
eltárolta a 1
a kereső, 2
kereső, és 1
figyelembe is 1
is vette 1
a kereséseknél. 1
kereséseknél. A 1
A pagoda 1
pagoda elhelyezkedése 1
elhelyezkedése periférikusabbá 1
periférikusabbá vált, 1
tető nagyobbá 1
nagyobbá és 1
és nehezebbé 1
nehezebbé válásával 1
válásával a 1
tető tartószerkezete 1
tartószerkezete is 1
A pagodára 1
pagodára emlékeztető 1
épület ma 5
is áll, 2
és szállodaként 1
szállodaként funkcionál. 1
funkcionál. Apai 1
Apai ágon 2
ágon itáliai 1
itáliai származású 3
származású ősei 1
ősei vannak. 1
vannak. Apai 1
ágon zsidó 1
zsidó származású, 2
származású, fiatalon 1
fiatalon a 1
a Weinberg 1
Weinberg nevet 1
nevet Wynnre 1
Wynnre változtatta. 1
változtatta. Apai 1
Apai és 1
és anyai 1
anyai ágon 1
ágon irodalommal 1
irodalommal foglalkozó 1
foglalkozó elődökre 1
elődökre tekinthetett 1
tekinthetett vissza, 1
vissza, mégis 1
mégis keveset 1
keveset írt 1
írt az 10
az 1918-as 1
1918-as nagy 1
nagy tragédiáig, 1
tragédiáig, melynek 1
melynek szomorú 1
szomorú valósága 1
valósága és 1
és leverő 1
leverő tényei 1
tényei elől 1
menekült az 2
irodalom gyógyító 1
gyógyító forrásaihoz. 1
forrásaihoz. Apai 1
Apai felmenőinek 1
felmenőinek jogán 1
jogán Mária 1
Mária Lujza 4
Lujza Sarolta 1
Sarolta hercegnő 1
hercegnő spanyol 1
spanyol infánsnői 1
infánsnői rangot 1
is viselt. 2
viselt. Apai 1
Apai nagynénje, 1
nagynénje, Bonnie 1
Bonnie Bedelia 1
Bedelia szintén 1
szintén színész. 2
színész. Apai 1
Apai nagyszülei 6
nagyszülei Aba 1
Aba (szül. 1
(szül. Agbaba) 1
Agbaba) Mihály 1
Mihály és 10
és Bogdán 2
Bogdán Zsófia 1
Zsófia voltak. 2
voltak. Apai 4
nagyszülei Engländer 1
Engländer Adolf 1
Adolf és 3
és Zimmermann 2
Zimmermann Teréz, 1
Teréz, anyai 1
nagyszülei Wilhelm 1
Wilhelm Ármin 1
Ármin és 3
és Grün 1
Grün Zsófia 1
nagyszülei Foix 1
Foix Roger 1
Roger carcassonne-i 1
carcassonne-i gróf 1
és Rouergue-i 1
Rouergue-i Adelheid. 1
Adelheid. Apai 1
nagyszülei Kulinyi 1
Kulinyi Bernát 1
Bernát és 2
és Löffler 1
Löffler Eszter, 1
Eszter, anyai 1
nagyszülei Königstein 1
Königstein Izsák 1
Izsák és 1
és Moskovitz 2
Moskovitz Cecília 1
Cecília voltak. 1
nagyszülei Mérei 1
Mérei (Mellinger) 1
(Mellinger) Rezső 1
Rezső (1842–1934) 1
(1842–1934) kereskedő 1
kereskedő és 13
és Stern 1
Stern Zsófia, 1
Zsófia, anyai 1
nagyszülei Klein 1
Klein Ábrahám 1
Ábrahám és 3
és Mautner 1
Mautner Emília 1
Emília (1863–1904) 1
(1863–1904) voltak. 1
nagyszülei nemes 1
nemes Farkas 1
Farkas Mihály, 1
Mihály, törökverő 1
törökverő katona, 1
katona, földbirtokos 1
földbirtokos és 2
és ságodi 1
ságodi Péter 1
Péter Éva 1
Éva (fl. 1
(fl. A 1
A pajkos 1
pajkos történetek 1
történetek mellett 1
mellett 1975-ben 1
1975-ben drámai 1
drámai szerepben 1
szerepben is 3
is feltűnt: 1
feltűnt: Silvio 1
Silvio Amadio 1
Amadio Quella 1
Quella età 1
età maliziosa 1
maliziosa c. 1
c. filmjében 1
filmjében a 1
a vonzó 2
vonzó szőke 1
szőke Paola 1
Paola feltűnése 1
feltűnése családi 1
családi tragédiát 1
tragédiát okoz. 1
A Pajtás 1
Pajtás az 1
az úttörőmozgalom 1
úttörőmozgalom tudósítója, 1
tudósítója, krónikása, 1
krónikása, tettekre 1
tettekre serkentő, 1
serkentő, nevelő 1
nevelő eszköze 1
eszköze volt. 1
A pajzs 6
pajzs alakja 1
alakja pedig 1
hajdani nagy 2
nagy állattartásra 1
állattartásra céloz. 1
céloz. A 1
pajzs egy 1
egy maximum 1
maximum 60 1
átmérőjű kör. 1
kör. A 1
pajzs fölötti 2
fölötti korona 1
korona keskenyebb, 1
keskenyebb, de 1
de magasabb, 1
másik típusnál. 1
típusnál. A 1
fölötti nemesi 1
nemesi korona 1
középkori egykori 1
egykori nemes 1
nemes földesuraira, 1
földesuraira, a 1
a Gersei 1
Gersei Pethőkre 1
Pethőkre és 1
későbbi Tompa 1
Tompa családra 1
családra utal. 1
pajzs két 1
két címerképet 1
címerképet tartalmaz. 1
pajzs közepén 1
nagy pajzs 1
pajzs formájával 1
formájával egyező 1
egyező szívpajzs, 1
szívpajzs, vörös 1
vörös mezejében 1
mezejében lebegő 1
lebegő ezüsthorgony. 1
ezüsthorgony. A 1
A pajzsoknak 1
pajzsoknak szegélye 1
szegélye olykor 1
olykor fekete. 1
A pajzson 1
pajzson egy 1
egy vitorlás 2
vitorlás hajó 1
hajó látható 1
tengeren, a 1
vörös vízszintes 1
vízszintes sávon 1
sávon a 1
brit királyi 2
királyi koronát 3
koronát ábrázolták. 1
ábrázolták. A 1
A pajzsoscankó 1
pajzsoscankó általában 1
általában életének 1
életének második 1
második életévében 1
életévében éri 1
az ivarérettséget 1
ivarérettséget és 1
és életkilátása 1
életkilátása 4-11 1
4-11 év. 1
A pajzsos 1
pajzsos továbbra 1
sok lövést 2
lövést felfog, 1
felfog, míg 1
legerősebb távolsági 1
távolsági egység 1
a balliszta. 1
balliszta. A 1
A pajzsot 3
pajzsot két 1
oldalról szokásos 1
szokásos foszladék 1
foszladék diszíti. 1
diszíti. A 1
pajzsot mindkét 1
oldalról zöld 1
zöld levélkoszorú 1
levélkoszorú övezi, 1
övezi, alatta 1
alatta egy 2
egy szalag 1
szalag lebeg 1
lebeg Vadna 1
Vadna felirattal. 1
pajzsot oldalról 1
oldalról két 1
két szétterjesztett 1
szétterjesztett szárnyú 1
szárnyú arany 2
arany sas 2
sas tartja, 1
tartja, nyakukban 1
nyakukban nemzeti 1
színű szalagon 1
szalagon fekete 1
fekete csillaggal. 1
csillaggal. A 1
A pajzsra 1
pajzsra koronás 1
koronás sisak 1
sisak van 1
van téve, 1
téve, melyről 1
melyről jobbra 1
jobbra arany 1
és kék, 1
kék, balra 1
balra ezüst 1
vörös foszlányok 1
foszlányok lengnek 1
lengnek alá. 1
A pajzstalp 1
pajzstalp zöld 1
zöld mezejében 1
mezejében ezüst 2
színű, egymásra 1
egymásra szerkesztett 1
szerkesztett WM 1
WM monogram 1
monogram lebeg. 1
lebeg. A 1
A PaK 2
PaK 36 1
36 lövegek 1
lövegek kezelői 1
kezelői képesek 1
voltak leküzdeni 1
a T–34-es 1
T–34-es harckocsikat, 1
harckocsikat, de 1
a volfrám-karbid 1
volfrám-karbid magvas 1
magvas lövedékekkel 1
lövedékekkel és 1
csak oldalról 1
oldalról vagy 1
vagy hátulról 1
hátulról bevitt 1
bevitt közeli 1
közeli találatokkal. 1
találatokkal. A 1
PaK 40 1
a járműbe 1
járműbe szerelt 1
szerelt testvére, 1
testvére, a 1
a KwK 1
KwK 40 2
a StuK 1
StuK 40 1
40 a 1
a páncéltörő 2
ágyúk gerincét 1
gerincét alkották 1
világháború későbbi 1
későbbi részében. 1
A pakai 1
pakai birtok 1
birtok részben 1
részben Pozsega- 1
Pozsega- részben 1
részben Valkómegye 1
Valkómegye része 1
A Pakistan 1
Pakistan International 1
International Airlines 1
Airlines 268-as 1
268-as járata, 1
járata, egy 2
egy PIA 1
PIA Airbus 1
Airbus A300-as 1
A300-as típusú, 1
típusú, (lajstromjele: 1
(lajstromjele: AP-BCP 1
AP-BCP volt) 1
volt) utasszállító 1
utasszállító repülőgépe 2
repülőgépe a 2
a katmandui 1
katmandui repülőtér 1
repülőtér megközelítése 1
közben lezuhan. 1
A pakisztáni 2
pakisztáni Hangor 1
Hangor 1971. 1
1971. december 2
9-én megtorpedózta 1
indiai Khukri 1
Khukri fregattot. 1
fregattot. A 1
pakisztáni határőrségnél 1
határőrségnél az 1
utasoknak tanácsolták, 1
tanácsolták, hogy 1
menjenek messzire 1
messzire az 1
az úttól, 1
úttól, mivel 1
államnak alig 1
volt uralma 1
uralma a 1
terület fölött. 1
A pakkjég 1
pakkjég teljesen 1
teljesen szabálytalan 1
alakú jégtáblákból 1
jégtáblákból áll, 2
szél egymásra 1
egymásra csúsztathat, 1
csúsztathat, így 1
így 5-10 1
5-10 méter 1
vastag torlódó 1
torlódó jég 1
jég is 1
A pakli 1
pakli a 1
9 osztály 1
osztály egyikére 1
egyikére épül, 1
több fajta 3
fajta van 1
tudni melyik 1
a dobozban. 1
dobozban. A 2
A paklit 1
paklit az 1
az osztó 3
osztó összekeveri, 1
összekeveri, és 1
játékosnak oszt 1
oszt belőle 1
belőle 4-4 1
4-4 lapot 2
lapot képpel 1
képpel lefele 1
lefele fordítva. 1
A Paks 3
Paks együttese 1
együttese a 2
mezőny egyetlen 1
egyetlen csapata, 2
csapata, amely 2
bajnoki mérkőzésén 4
mérkőzésén nem 1
Paks ellen 2
ellen hét 1
hét bajnoki 1
bajnoki találkozót 1
találkozót vívott 1
vívott eddig, 1
eddig, egy 1
egy döntetlen 1
döntetlen mellett 2
mellett hatszor 1
hatszor a 1
mindenkori pályaválasztó 1
pályaválasztó győzött. 1
A paksiakat 1
paksiakat némiképp 1
némiképp "felpaprikázta" 1
"felpaprikázta" az 1
ellenfél találata, 1
találata, és 1
és előbb 3
debreceni kapus 1
kapus hathatós 1
hathatós közreműködésével 3
közreműködésével kiegyenlítettek, 1
kiegyenlítettek, néhány 1
büntetőt értékesítve 1
értékesítve megfordították 1
megfordították az 2
az állást. 1
Paks öt 1
öt forduló 1
forduló óta 1
óta veretlen, 1
veretlen, három 1
három vereségénél 1
vereségénél kevesebbje 1
kevesebbje csupán 1
a Videotonnak 1
Videotonnak és 1
a Ferencvárosnak 1
Ferencvárosnak van. 1
A palackozást 1
palackozást 1840-ben, 1
1840-ben, Georgije 1
Georgije Čokrljan 1
Čokrljan utasítására 1
utasítására kezdték; 1
kezdték; az 1
az 1840-es 10
1840-es években 5
években évi 2
évi 2000, 1
2000, 1870-ben 1
1870-ben pedig 1
már üveget. 1
üveget. A 1
A palackózóüzem 1
palackózóüzem megnyitása 1
megnyitása után 2
forrás vizét 1
vizét üvegek 1
üvegek mosására 1
mosására használták. 1
A palántákat 1
palántákat 60×50 1
60×50 cm, 1
cm, (vagy 1
(vagy nagyobb), 1
nagyobb), sor 1
és tőtávolságra, 1
tőtávolságra, március 1
március végén, 1
késői fajtákat 1
fajtákat július 1
július elején 4
elején ültetik. 1
ültetik. A 1
A Palatia-rendházban 1
Palatia-rendházban akadálytalanul 1
akadálytalanul ment 1
a fegyverek 7
fegyverek felvétele, 1
felvétele, ugyanis 1
több szerzetes 1
szerzetes is 1
a Reichskriegflagge 1
Reichskriegflagge szervezetnek, 1
szervezetnek, de 1
Szent Anna-kolostorban 1
Anna-kolostorban másként 1
másként alakult. 1
A paleocénből 1
paleocénből (Németország) 1
(Németország) és 1
az eocénből 1
eocénből (USA) 1
(USA) vannak 1
olyan leíratlan 1
leíratlan maradványok, 1
maradványok, amelyek 2
a Gastornishoz 1
Gastornishoz tartozhatnak. 1
tartozhatnak. A 1
A Paleotethys 1
Paleotethys aljzata 1
aljzata eltűnt 1
eltűnt Kimméria 1
Kimméria és 1
és Laurázsia 1
Laurázsia alatt. 1
A palettán 1
palettán történő 1
történő keverést 1
keverést tehát 1
optikai keverés 1
keverés váltotta 1
A pointillizmus 1
pointillizmus sok 1
sok színskálát 1
színskálát dolgozott 1
A páli 1
páli források 1
források tíz, 1
tíz, a 1
a szanszkrit 2
szanszkrit források 1
források tizennégy 1
tizennégy kérdést 1
kérdést jelölnek 1
jelölnek meg. 1
A pálinka 1
pálinka desztillálása 1
desztillálása során 1
a középpárlatot 1
középpárlatot használják 1
használják fel, 3
legértékesebb részt, 1
részt, amit 3
nyelv „le 1
„le cœur”-nek, 1
cœur”-nek, szívnek 1
szívnek nevez. 1
A palládium 1
palládium az 1
az oldatban 2
oldatban marad, 1
marad, ezt 1
ezt vasporral 1
vasporral választják 1
A Pallavák 2
Pallavák ellenségei 1
ellenségei a 1
a Dekkánon 1
Dekkánon kihasználták 1
az anarchiát 1
anarchiát és 1
megpróbáltak a 1
a Pallava 1
Pallava királyság 1
királyság ellen 1
ellen vonulni. 1
Pallavák visszafoglalták 1
visszafoglalták a 3
hatodik század 1
közepén, talán 1
talán Szimhavisnu, 1
Szimhavisnu, a 1
14. király 1
király uralkodása 5
uralkodása alatt, 3
alatt, akit 1
a kaszakudi 1
kaszakudi táblák 1
táblák a 1
világ oroszlánja 1
oroszlánja néven 1
néven említenek. 2
A Pallava 1
Pallava Szimhavisnu 1
Szimhavisnu és 1
a pandia 1
pandia Kadungon 1
Kadungon igázták 1
igázták le 1
A pálmákon 1
pálmákon belül 1
belül aztán 1
aztán számos 1
számos virágzati 1
virágzati módosulás 1
módosulás jön 1
létre, egészen 1
a kétlakiságig 1
kétlakiságig jutunk 1
jutunk (pl. 1
A pálmaolajat 1
pálmaolajat megtalálhatjuk 1
megtalálhatjuk többek 1
a testápolókban, 1
testápolókban, szappanokban, 1
szappanokban, samponokban, 1
samponokban, kézkrémekben, 1
kézkrémekben, rúzsokban, 1
rúzsokban, csokoládéban, 1
csokoládéban, a 1
legtöbb desszertben. 1
desszertben. A 1
A palócság 1
palócság létszámát 1
létszámát egykor 1
egykor becsülték, 1
becsülték, de 1
egykor egy 1
egy tömbben 1
tömbben élő 2
élő etnikumot 1
etnikumot több 1
olyan csapás 1
csapás is 1
is érte 5
érte aminek 1
hatására ez 1
létszám mára 1
mára feleződött, 1
feleződött, harmadolódott. 1
harmadolódott. A 1
A palóc 1
palóc vidékről 1
vidékről terjedt 1
országban és 7
főleg Erdélyben. 1
Erdélyben. A 1
A palota 8
palota 17. 1
századi barokk 1
barokk hangversenytermében 1
hangversenytermében minden 1
nap 13:00-kor 1
13:00-kor klasszikus 1
klasszikus koncertet 1
koncertet adnak. 1
palota alaprajza 1
alaprajza négyzet 1
alakú, területe 1
területe 63 1
63 × 1
63 méter. 1
A palotába 1
palotába érkezve 1
érkezve Richard 1
Richard tudatja 1
tudatja János 1
János királlyal, 1
királlyal, hogy 1
nemesek már 2
már nincsenek 2
nincsenek többé 1
többé vele, 1
vele, Arthur 1
Arthur valóban 1
valóban bekövetkezett 1
halála okán. 1
okán. A 1
A palotában 3
palotában a 1
trónra ülve 1
ülve pedig 1
pedig hozzáfogott 1
hozzáfogott az 1
államügyek intézéséhez. 1
intézéséhez. A 1
palotában királyokat, 1
királyokat, hercegeket 1
hercegeket és 1
és Európa 2
Európa számos 3
számos pontjáról 1
pontjáról érkező 1
érkező előkelő 1
előkelő zarándokokat 1
zarándokokat láttak 1
láttak vendégül. 1
vendégül. A 1
palotában még 1
más helyiséget 1
helyiséget is 1
építettek, köztük 1
nagyméretű konyhát, 1
konyhát, majd 1
században Maurique 1
Maurique érsek 1
érsek szobáit. 1
szobáit. A 1
A palotából 1
palotából számos 1
számos alagút 1
alagút vezet 2
az amfiteátrumba. 1
amfiteátrumba. A 1
palota bútorait 1
bútorait kidobálták 1
kidobálták az 1
az ablakon, 4
ablakon, a 2
a trónt 5
trónt pedig 1
pedig elégették 1
elégették a 2
a főtéren. 2
főtéren. A 1
palota építőmestere 1
építőmestere a 1
a lincolni 1
lincolni Samuel 1
Samuel Marsh 1
Marsh volt, 1
herceg bolsoveri 1
bolsoveri kastélyán 1
kastélyán dolgozott. 1
palota gazdag 1
gazdag berendezését 1
berendezését és 3
és gyűjteményeit 1
gyűjteményeit az 1
évek államosítási 1
államosítási hulláma 1
hulláma idején 1
idején elszállították. 1
elszállították. A 1
A paloták 2
paloták belső 1
belső terei 1
terei egyáltalán 1
ilyen változatosak: 1
változatosak: bennük 1
bennük zárt, 1
zárt, cellaszerű 1
cellaszerű helyiségek 1
helyiségek sorakoztak 1
egymás után. 2
A palotakomplexum 1
palotakomplexum tíz 1
tíz belső 1
udvar körül 2
nagy épületcsoportból 1
épületcsoportból áll. 1
palota körül 1
későbbi város, 1
város, majd 1
majd horvát 1
horvát uralom 1
paloták szimmetrikusan 1
szimmetrikusan helyezkednek 1
A szellős 1
szellős pavilonokat 1
pavilonokat télen 1
télen ponyvákkal, 1
ponyvákkal, függönyökkel 1
függönyökkel egészítették 1
egészítették ki, 1
ki, nyáron 1
nyáron illatos 1
illatos khászfűvel 1
khászfűvel borították. 1
borították. A 1
palota külseje 1
külseje 1911 1
1911 nyarára 1
nyarára elkészült, 1
belső munkálatok 1
munkálatok még 1
még 1912-ig 1
1912-ig tartottak. 1
A palotának 1
palotának a 1
Széchenyi tér 5
tér felőli 2
oldalon szép 1
szép sarokerkélye 1
sarokerkélye van. 1
palota területe 1
területe számtalan 1
számtalan budapesti 1
budapesti rendezvény 1
rendezvény kiváló 1
kiváló helyszíne, 1
helyszíne, többek 1
népszerű Mesterségek 1
Mesterségek ünnepe 1
ünnepe és 1
és Borfesztivál 1
Borfesztivál otthona. 1
A palotát 1
palotát és 4
azt körülvevő 3
körülvevő kerteket 1
kerteket a 1
máltai kormány 1
kormány 2009-ben 1
2009-ben első 1
osztályú nemzeti 1
nemzeti emlékhellyé 1
emlékhellyé nyilvánította. 1
A pálpusztai 1
pálpusztai sajt 1
sajt felületén, 2
erősen fehérjebontó 2
fehérjebontó baktérium, 2
baktérium, a 2
a Brevibacterium 2
Brevibacterium linens 2
linens tenyészet 2
tenyészet hozza 2
a vörösesbarna 3
vörösesbarna nyálkás 2
nyálkás bevonatot. 2
bevonatot. A 1
A pál-völgyi 1
pál-völgyi barlangok 1
barlangok nem 1
nem régóta 3
régóta ismertek. 1
A pálvölgyi 1
pálvölgyi menedékház 1
menedékház alatti 1
alatti sziklák 1
sziklák alján 1
alján nyílik 1
barlang, amely 2
egy függőlegesen 1
függőlegesen a 1
mélybe nyúló 1
nyúló üreg. 1
üreg. A 1
A pálya 18
pálya 2010 1
2010 júniusában 2
júniusában földcsuszamlásban 1
földcsuszamlásban megrongálódott, 1
megrongálódott, emiatt 1
napig járhatatlan. 1
a Zugspitzplattot 1
Zugspitzplattot és 1
a Schneeferner-házat 1
Schneeferner-házat (akkoriban 1
(akkoriban szállodaként 1
szállodaként működött) 1
működött) köti 1
A pályacsengő 1
pályacsengő gyártáskor 1
gyártáskor az 1
az irányjelző 1
irányjelző tábla 1
tábla mögött 1
mögött volt, 1
a vezetőállásban 1
vezetőállásban levő 1
levő rugós 1
rugós gombra 1
gombra ütve 1
ütve lehetett 1
lehetett megszólaltatni. 1
megszólaltatni. A 1
A pályaelemek 1
pályaelemek kialakítása 1
kialakítása következtében 1
az indítási 2
indítási pályaszakasz 1
pályaszakasz Kína 1
Kína területe 1
területe felett 1
felett húzódott, 1
húzódott, leszállásnál 1
leszállásnál biztosított 1
biztosított volt 1
folyamatos ellenőrzés. 1
ellenőrzés. A 1
pálya elhagyásán 1
elhagyásán azt 1
folyamatot értjük, 2
értjük, amikor 1
test egy 2
korábbi pályáról 1
pályáról másik 1
másik pályára 1
pályára tér 1
tér át. 1
pálya emelkedési 1
emelkedési viszonyai 1
miatt legfeljebb 1
sebességű mozdonyra 1
mozdonyra volt 1
szükség, ez 1
ez viszont 4
viszont lehetővé 2
hogy univerzális, 1
univerzális, azaz 1
azaz teher-, 1
teher-, személy- 1
és gyorsvonatok 1
gyorsvonatok továbbítására 1
továbbítására egyaránt 1
egyaránt alkalmas 1
alkalmas típust 1
típust hozzanak 1
pálya ezután 1
ezután elhalad 1
a Powell 1
Powell Boulevard 1
Boulevard felett, 1
a Holgate 1
Holgate Boulevard 1
Boulevard alá 1
alá fut 1
fut be. 2
pálya felszáradásával 1
felszáradásával mindenki 1
mindenki kiállt 1
kiállt szárazpályás 1
szárazpályás gumikért. 1
gumikért. A 1
pálya felülete 1
felülete fű, 1
fű, 12 1
12 525 1
525 néző 1
alkalmas, a 1
játéktér futópályával 1
futópályával kerített. 1
kerített. A 1
pálya geometriai 1
geometriai és 1
és erőtani 1
erőtani jellemzői 1
jellemzői alapvetően 1
alapvetően meghatározzák 1
meghatározzák a 1
rajta közlekedtethető 1
közlekedtethető vasúti 1
vasúti járművek 1
járművek tipusát, 1
tipusát, terhelhetőségét, 1
terhelhetőségét, sebességét. 1
sebességét. A 3
pálya hossza 1
hossza 752 1
752 méter, 1
két végállomáson 1
végállomáson kívül 1
közbenső állomás 1
állomás is 1
található rajta. 3
A pályához 1
pályához szintén 1
szintén szövegalapú 1
szövegalapú kifejezésekkel 1
kifejezésekkel lehet 1
lehet objektumokat 1
objektumokat készíteni. 1
pálya inklinációja 1
inklinációja tipikusan 1
tipikusan 82° 1
82° volt. 1
pálya jelenlegi 1
jelenlegi vonalvezetése 1
vonalvezetése 1.968 1
1.968 mi 1
mi (3.167 1
(3.167 km) 1
km) hosszú 1
és elmegy 4
a Long 5
Long Beach 1
Beach Convention 1
Convention Center 1
Center mellett, 1
mellett, valamint 2
valamint kétszer 1
kétszer nagyobb 1
nagyobb itt 1
a paddock 2
paddock mint 1
átlagos Forma-1 1
Forma-1 pályának. 1
pályának. A 1
A pályakezdő 1
pályakezdő költőre 1
költőre szinte 1
azonnal felfigyeltek. 1
felfigyeltek. A 1
A pályák 2
pályák használata 1
használata előtt 1
előtt kötelező 1
a gyakorlópálya 1
gyakorlópálya teljesítése, 1
teljesítése, ez 1
ez bemelegítésként 1
bemelegítésként és 1
és szintfelmérésként 1
szintfelmérésként is 1
is hasznos. 1
hasznos. A 1
pályák nagy 1
része 2D-ben 1
2D-ben játszódik. 1
A pályákon 1
pályákon látható 1
látható karakterek 1
karakterek látómezejét 1
látómezejét minden 1
esetben megvizsgálhatjuk. 1
megvizsgálhatjuk. A 1
pálya korossága 1
korossága miatt 1
a vasútvonalon 1
vasútvonalon engedélyezett 1
engedélyezett legnagyobb 2
legnagyobb sebesség 1
sebesség a 1
vonalon 80 1
80 km/h. 2
pálya kritikus 1
kritikus szakaszain 1
szakaszain több 1
ezer ilyen 2
ilyen csövet 1
csövet építettek 1
a talajba. 4
talajba. A 1
pálya lejtése 1
lejtése 5‰-en 1
5‰-en belül 1
belül maradt. 1
A pályának 1
pályának 2007-ben 1
2007-ben új 1
új tulajdonosa 1
tulajdonosa lett, 1
és felújították. 2
A pályán 6
pályán egy 2
egy kör 4
kör 3,34 1
3,34 km, 1
verseny 77 1
77 körös 1
körös volt. 1
pályán egyszerre 1
egyszerre három 4
három támadójátékos 1
támadójátékos van, 1
ő feladatuk, 1
feladatuk, hogy 1
ellenfél kapujába 1
kapujába juttassák. 1
juttassák. A 1
pályán ekkor 1
ekkor elfoglalt 1
elfoglalt pozíciótól 1
pozíciótól függött, 1
függött, hogy 1
a kanyar 2
kanyar második 1
részét milyen 1
milyen jól 2
jól sikerült 5
sikerült teljesíteni. 1
pályán jelenleg 1
semmilyen üzemszerű 1
üzemszerű közlekedés 1
közlekedés nem 1
nem zajlik. 1
kívül azonban 5
tényező befolyásolta 1
klub működését. 1
kívül udvarias, 1
udvarias, lelkiismeretes 1
lelkiismeretes és 1
a riporterekkel 1
riporterekkel is 1
is barátságos 1
barátságos ember. 1
pálya nyomvonala 1
nyomvonala az 1
az Almár-patak 1
Almár-patak követte 1
követte északnyugati 1
északnyugati irányban, 1
sziklás hegyoldalba 1
hegyoldalba vágva. 1
vágva. A 1
A pályaőr 1
pályaőr megállította 1
csoport felé 1
felé közlekedő 3
közlekedő vonatokat. 1
vonatokat. A 2
A pályára 1
pályára lépések 1
lépések és 1
a gólok 1
gólok száma 1
száma 2018. 1
A pályáralépési 1
pályáralépési rekordot 1
rekordot Bob 1
Bob Ferrier 1
Ferrier tartja, 1
tartja, aki 2
aki 626-szor 1
626-szor öltötte 1
öltötte magára 1
klub mezét 1
mezét a 1
világháború között. 1
pálya saját 1
saját megvilágítással 2
megvilágítással rendelkezik, 1
rendelkezik, így 1
így esti 1
esti mérkőzések 1
mérkőzések megrendezésére 1
megrendezésére is 1
pálya számos 1
számos kanyar 1
kanyar után 2
után Enterprise-ba 1
Enterprise-ba érkezik, 1
érkezik, ahol 1
a 82-es 2
82-es útba 1
útba torkollik. 1
A pályát 2
pályát 2–5 1
2–5 cm 2
vastag jég 1
jég borítja. 1
pályát kémrepülőkkel 1
kémrepülőkkel tudják 1
tudják felderíteni, 1
felderíteni, és 1
és ejtőernyősöket 1
ejtőernyősöket is 1
tudnak hívni, 1
hívni, de 2
ezeket csak 4
csak megadott 2
megadott időközönként 2
időközönként tehetik. 1
A pályaudvar 4
pályaudvar bejáratánál 1
bejáratánál a 2
a testvériség 4
testvériség tagjait 1
tagjait egy 1
egy regiment 1
regiment fegyveres 1
fegyveres rendőr 1
rendőr fogadja, 1
fogadja, de 1
de Magneto 1
Magneto őket 1
könnyen ártalmatlanná 1
ártalmatlanná teszi, 1
teszi, mivel 1
emberek fegyverei 1
fegyverei is 1
csak fémből 1
fémből vannak. 1
pályaudvar különlegessége 1
a hatalmas, 3
hatalmas, kör 2
alakú kupola, 1
kupola, mely 1
mely befedi 1
a várótermet 1
várótermet és 1
a peronok 1
peronok egy 1
pályaudvar melletti, 1
melletti, rossz 1
rossz állapotú 1
állapotú Schlichter 1
Schlichter villa 1
villa is 1
is felújításra 1
felújításra vár. 1
pályaudvar naponta 1
naponta akár 2
akár összesen 1
mint 2900 1
2900 szerelvényt 1
szerelvényt indít. 1
indít. A 1
pálya villamosításának 1
villamosításának befejezése 1
után 2018 1
2018 augusztusától 1
augusztusától a 1
vonalon minden 1
minden vonatot 1
vonatot FLIRT 1
FLIRT motorvonatra 1
motorvonatra cseréltek 1
cseréltek le, 1
le, ezzel 1
Siemens Desiro 1
Desiro eltűnt 1
a vasútvonalról. 1
vasútvonalról. A 1
A pályázatokat 1
pályázatokat nyilvános 1
nyilvános kormányzati 1
kormányzati útmutató 1
útmutató alapján 1
alapján nyújthatták 1
nyújthatták be 1
a jelentkezők, 1
jelentkezők, melyek 1
melyek előre 1
előre meghatározott 3
meghatározott szempontrendszer 1
szempontrendszer alapján 1
alapján kerültek 2
kerültek elbírálásra. 1
elbírálásra. A 1
A pályázatot 1
a Bombardier 2
Bombardier cég 2
cég nyerte, 1
nyerte, így 2
ők szállíthatják 1
szállíthatják a 1
MÁV részére 1
25 darab, 1
darab, illetve 1
illetve opcionálisan 1
opcionálisan további 1
további 25 1
25 darab 1
darab villamosmozdonyt. 1
villamosmozdonyt. A 1
A pályázók 1
pályázók közül 1
a konzorciumokból 1
konzorciumokból kimaradó 1
kimaradó két 1
két cég, 2
a Rockwell 1
Rockwell és 1
a Grumman 1
Grumman esett 1
ki. Apám 1
Apám azt 1
kormányzó igényt 1
igényt tart 2
tart rá, 1
akkor egyszerű 1
egyszerű aknavető 1
aknavető honvédnek 1
honvédnek kimegy, 1
kimegy, de 1
de katonatisztnek, 1
katonatisztnek, parancsnoknak 1
parancsnoknak nem." 1
nem." Apámnak 1
Apámnak Spanyolországban, 1
Spanyolországban, ahol 1
ahol valamiért 1
valamiért ott 1
ott járt 1
járt Canaris, 1
Canaris, elmondta, 1
elmondta, hogy 39
mikor fogják 1
fogják Lengyelországot 1
Lengyelországot megtámadni. 1
megtámadni. A 1
A pamut 2
pamut lánc 1
lánc és 1
és vetülék 1
vetülék alapra 1
alapra szőtt 1
szőtt gyapjú 1
gyapjú szőnyeg 1
szőnyeg bonyolultabb 1
bonyolultabb minták 1
minták tervezését 1
tervezését teszi 1
lehetővé, így 1
így városi 1
városi manufaktúrákra 1
manufaktúrákra jellemző. 1
pamut ma 1
legfontosabb textilnyersanyag, 1
textilnyersanyag, amit 1
amit elsősorban 1
elsősorban kiváló 1
kiváló tulajdonságainak 1
tulajdonságainak köszönhet. 1
A panamai 2
panamai állam 1
állam rendkívül 1
rendkívül sokat 2
sokat költ 1
költ az 1
az oktatásra, 2
oktatásra, és 1
számos felnőtt 1
felnőtt képzést 1
képzést is 1
is támogat. 1
panamai válogatott 1
válogatott elleni 1
elleni mérkőzésen 4
hetedik játékrészben, 1
játékrészben, 1 1
1 kiejtett 1
kiejtett játékos 1
2 bázisfutó 1
bázisfutó mellett 1
mellett cserélték 1
cserélték be. 1
A pánamerikai 1
pánamerikai labdarúgó-konföderáció 1
labdarúgó-konföderáció szervezte 1
A Panasonic 1
Panasonic nevet 1
nevet 1993-tól 1
1993-tól 1998-ig 1
1998-ig használták. 1
A panaszkezelés 1
panaszkezelés fogalma 1
fogalma nemcsak 1
nemcsak magát 1
a panaszkezelés 1
panaszkezelés folyamatát 1
folyamatát jelöli, 1
jelöli, de 1
a panaszossal 1
panaszossal való 1
való emberi 1
emberi kapcsolatok 2
kapcsolatok felvételére 1
felvételére és 1
és fenntartására 1
fenntartására is 1
is kiterjed. 3
kiterjed. A 1
A panaszok 1
panaszok súlyossága 1
súlyossága túlnyomórészt 1
túlnyomórészt az 1
egész élet 1
folyamán relatíve 1
relatíve állandó 1
állandó marad. 1
A páncél 2
páncél alatt 1
alatt barna 1
barna színű 1
színű bőrruhát 1
bőrruhát hordott. 1
hordott. A 1
A páncélfedélzet 1
páncélfedélzet ez 1
esetben nagyjából 1
a vízvonalon 2
vízvonalon van. 1
A páncélja 1
páncélja majdnem 1
majdnem kerek; 1
kerek; az 1
az átmérője 2
körülbelül 13-14 1
13-14 centiméter. 1
A páncéllemezeket 1
páncéllemezeket oldalirányban 1
oldalirányban megdöntötték, 1
megdöntötték, hogy 1
a lövedékek 4
lövedékek lepattanjanak 1
lepattanjanak a 1
a páncélról, 1
páncélról, valamint 1
valamint utólag 1
utólag növelték 1
torony elülső 1
elülső páncélvastagságát 1
páncélvastagságát (60 1
(60 mm 1
mm elöl 1
hátsó oldala 1
oldala 50 1
50 mm), 1
mm), hogy 1
a személyzetet. 1
személyzetet. A 1
A páncélosban 1
páncélosban 42 1
42 darab 1
darab páncéltörő 1
páncéltörő és 1
58 darab 1
darab nagy 1
nagy robbanóerejű 1
robbanóerejű lövedéket 1
lövedéket hordoztak 1
hordoztak az 1
az ágyúhoz 1
ágyúhoz és 1
és 2400 1
2400 darab 1
darab lövedéket 1
lövedéket a 1
a géppuskához. 1
A páncélos 3
páncélos cirkálóról 1
cirkálóról a 1
a Dundee 1
Dundee észlelését 1
észlelését inkább 1
inkább aknának 1
aknának vélték, 1
vélték, mindenesetre 1
harc végével 1
végével elhajóztak 1
elhajóztak a 1
páncélos és 3
és páncélgránátos 1
páncélgránátos egységek 1
egységek tüzérségi 1
tüzérségi elemei 1
elemei kaptak 1
kaptak belőle, 1
belőle, de 2
más alakulatok 1
alakulatok általában 1
általában kénytelenek 1
voltak lovakkal 1
lovakkal vontatni 1
vontatni lövegeiket. 1
lövegeiket. A 1
páncélos hadtestnél 1
hadtestnél is 1
szolgált, ahol 2
ahol főhadnagy 1
főhadnagy lett. 1
A páncéltest 1
páncéltest és 1
torony hegesztett 1
hegesztett acélszerkezetű, 1
acélszerkezetű, mely 1
mely védelmet 1
védelmet nyújt 3
nyújt kézifegyverektől, 1
kézifegyverektől, illetve 1
illetve repeszektől 1
repeszektől és 1
és aknáktól. 1
aknáktól. A 1
páncél tulajdonképpen 1
a hátgerinc, 1
hátgerinc, a 1
a medencecsontok, 1
medencecsontok, a 1
a bordák 2
bordák és 1
a mellcsont 1
mellcsont összenövéséből 1
összenövéséből keletkezett. 1
A páncélvadász 1
páncélvadász maximális 1
sebessége úton 1
úton 50 1
50 km/h 2
km/h volt. 1
A páncélvadászok 1
páncélvadászok új 1
új generációjának 1
generációjának megjelenésével 1
megjelenésével folyamatosan 1
folyamatosan kivonták 1
a frontszolgálatból, 1
frontszolgálatból, de 1
megszállt területeken 1
területeken továbbra 1
volt rendvédelmi 1
rendvédelmi feladatok 1
feladatok ellátására. 3
A páncélzat 3
páncélzat kialakításánál 1
kialakításánál nagy 1
figyelmet szenteltek 1
szenteltek a 1
nagy romboló 1
romboló erővel 1
erővel bíró 2
bíró torpedók 1
torpedók elleni 1
elleni védelemnek. 1
védelemnek. A 1
páncélzat minőségét 1
minőségét illetően 1
illetően az 1
és brit 2
brit tesztek 1
tesztek ellentmondásos 1
ellentmondásos eredményeket 1
eredményeket szültek; 1
szültek; előbbiek 1
előbbiek viszonylag 1
viszonylag alacsony, 1
alacsony, míg 1
az utóbbiak 3
utóbbiak kimagasló 1
kimagasló minőséget 1
minőséget tulajdonított 1
tulajdonított a 1
japán nehéz-páncél 1
nehéz-páncél lemezeknek. 1
lemezeknek. A 1
páncélzat teljes 1
súlya 18 1
18 990 1
990 tonnát 1
tonnát tett 1
hajók összsúlyának 1
összsúlyának 40% 1
40% volt. 1
A pandúrok 1
pandúrok elfogták 1
az idegent, 1
idegent, s 1
s napok 1
napok múlva 1
múlva engedték 1
engedték szabadon, 1
szabadon, addig 1
addig Papp 1
Papp Andor 1
Andor elért 1
A Pándzsó 1
Pándzsó történetéről 1
történetéről szóló 1
szóló tárgyi 1
tárgyi bizonyítékok, 1
bizonyítékok, jegyzőkönyv, 1
jegyzőkönyv, levéltári 1
levéltári kimutatások, 1
kimutatások, térképek 1
térképek közt 1
az írnok 1
írnok talál 1
egy szépirodalmi 1
szépirodalmi szöveget 1
szöveget is 2
az üggyel 1
üggyel kapcsolatban. 1
A panelen 1
panelen kívül 1
kívül majdnem 1
összes alkatrésze 1
alkatrésze és 1
a szoftvere 1
szoftvere is 1
is kompatibilis 1
kompatibilis a 1
a K310i, 1
K310i, K320i, 1
K320i, K510i 1
K510i telefonokkal. 1
telefonokkal. A 1
A pánikba 1
pánikba esett 1
esett Belfagort 1
Belfagort csak 1
az menti 1
menti meg, 2
hogy Maddalena 1
Maddalena közbelép 1
közbelép érdekében. 1
A PanIN 1
PanIN 1B 1
1B stádiumra 1
stádiumra jellemző, 1
előbb leírtakon 1
leírtakon kívül 1
kívül mikropapilláris 1
mikropapilláris átalakulás 1
átalakulás is 1
A pankusz 2
pankusz a 1
királyság korában 2
korában már 6
csak kiváltságosok 1
kiváltságosok számára 1
számára állt 1
állt nyitva, 1
nyitva, tagjai 1
király testőrsége, 1
testőrsége, és 1
és parancsnoka 1
parancsnoka ( 2
pankusz tagját 1
tagját csak 1
a pankusz 2
pankusz ítélhette 1
ítélhette el, 1
el, ugyanakkor 1
pankusz feladata 1
a bűnösök 6
bűnösök elfogása 1
elfogása és 1
és kiszolgáltatása 1
kiszolgáltatása az 1
az igazságszolgáltatásnak. 1
igazságszolgáltatásnak. A 1
A Pannon 1
Pannon Volán 1
Volán tulajdonában 1
tulajdonában kb. 1
kb. 330 1
330 autóbusz 1
autóbusz volt. 1
A pannyá 1
pannyá a 1
tíz théraváda 1
théraváda páramí 1
páramí közül 1
a negyedik, 4
negyedik, a 1
hat mahájána 1
mahájána páramitá 1
páramitá közül 1
az utolsó. 1
utolsó. A 1
A panoráma 1
panoráma 2016-tól 1
2016-tól 2017 1
2017 szeptemberéig 1
szeptemberéig volt 1
volt látható 8
a roueni 1
roueni Panorama 1
Panorama XXL 1
XXL kiállítóépületben, 1
kiállítóépületben, majd 1
majd rövid 1
a Nagy-korallzátony 1
Nagy-korallzátony váltotta; 1
váltotta; 2018 1
júniusában nyílt 1
nyílt újra 1
újra Rouenben, 1
Rouenben, de 1
de jelenleg 1
nincs kiállítva. 1
A panorámafotók 1
panorámafotók leggyakrabban 1
leggyakrabban vízszintes 1
vízszintes illesztéssel 1
illesztéssel készülnek. 1
A pánspermia 1
pánspermia elméletben 1
elméletben létrejöhet 1
létrejöhet mind 1
mind intersztelláris 1
intersztelláris (csillagközi), 1
(csillagközi), mind 1
mind interplanetáris 1
interplanetáris (bolygóközi) 1
(bolygóközi) távolságokon. 1
távolságokon. A 1
A pánszlávizmus 1
pánszlávizmus egy 1
egy politikai, 2
politikai, társadalmi 3
és tudományos-kulturális 1
tudományos-kulturális mozgalom 1
mozgalom amelynek 1
népek politikai, 1
kulturális egységének 1
egységének megteremtése, 1
megteremtése, erősítése. 1
A Panta 1
Panta Rhei-korszakot 1
Rhei-korszakot követően 1
követően Budapestre 1
Budapestre költözött, 2
ahol szólókarrierbe 1
szólókarrierbe kezdett. 3
A panteizmusnak 1
panteizmusnak sok 1
sok formája 1
formája lehetséges. 1
A Panthéon 1
Panthéon Klub 1
Klub fokozatosan 1
fokozatosan balra 1
balra tolódott. 1
tolódott. A 1
A pantográfot 1
pantográfot eredetileg 1
eredetileg vonalas 1
vonalas rajzok 1
rajzok felnagyítására 1
felnagyítására használták. 1
A Pantokrátor 1
Pantokrátor képe 1
koronán az 1
uralkodói hatalom 1
hatalom isteni 1
isteni eredetét 1
eredetét emeli 1
emeli ki. 3
A pantomimesek 1
pantomimesek arcukat 1
arcukat gyakran 1
gyakran fehérre 1
fehérre festik, 1
festik, jellegzetes 1
jellegzetes érzelmi 1
érzelmi kifejezéssel 1
kifejezéssel „elrajzolják”, 1
„elrajzolják”, míg 1
míg testüket 1
testüket vagy 1
vagy fekete, 1
fekete, vagy 1
vagy egyéb, 1
egyéb, a 5
a környezetbe, 3
környezetbe, vagy 1
háttérbe olvadó 1
olvadó színű 1
színű ruhába 1
ruhába öltöztetik. 1
öltöztetik. A 1
A Pantone 1
Pantone ezeket 1
ezeket fluoreszkáló 1
fluoreszkáló festékeknek 1
festékeknek nevezi 1
nevezi (Pantone 1
(Pantone Neon, 1
Neon, illetve 1
illetve Pantone 1
Pantone fluorescent). 1
fluorescent). A 1
A Pantone-színek 1
Pantone-színek olyan 1
olyan változatban 1
változatban is 4
is készülnek, 1
készülnek, amelyek 1
eredeti CMYK 1
CMYK eljárás 1
eljárás nem 3
képes reprodukálni. 2
reprodukálni. A 1
A pántos 1
pántos uszony 1
uszony előnye, 1
a levétele 1
levétele után 1
után egyből 2
egyből lábbeli 1
lábbeli van 1
felhasználó lábán 1
lábán – 1
sziklás tengerparton 1
tengerparton sokat 1
sokat számít. 2
A Panzerbüchse 1
Panzerbüchse M.SS41, 1
M.SS41, vagy 1
röviden Pz. 1
Pz. A 1
A Panzerchrist-ban 1
Panzerchrist-ban szerepelnek 1
szerepelnek olyan 1
olyan tagok 1
tagok is, 1
az Illdisposed-ben 1
Illdisposed-ben is 1
is játszanak 1
játszanak vagy 1
vagy játszottak. 1
A panzió 1
panzió mellett 1
mellett nyílt 1
meg 1989 3
1989 decemberében 2
decemberében Abda 1
Abda első, 1
első, éjjel-nappal 1
éjjel-nappal nyitva 1
tartó benzinkútja, 1
benzinkútja, amelyet 1
soproni útelágazásnál 1
útelágazásnál a 1
második üzemanyagtöltő 1
üzemanyagtöltő állomás 1
állomás 1992. 1
A pápa 15
a modernizmussal 1
modernizmussal egy 1
tőről fakadó 1
fakadó amerikanizmust 1
amerikanizmust is 1
is elítélte. 1
elítélte. A 2
után tizenhárom 1
tizenhárom új 1
új főpásztort 1
főpásztort szentelt 1
szentelt fel, 2
fel, melyre 1
törvény pártolói 1
pártolói éppenséggel 1
nem számítottak. 1
pápa avignoni 1
avignoni száműzetését 1
száműzetését követően 1
követően Rómában 1
Rómában az 1
erkölcs és 2
a közbiztonság 4
közbiztonság mélyre 1
mélyre süllyedt. 1
süllyedt. A 3
pápa azonban 1
azonban szintén 3
szintén eretneknek 1
eretneknek bélyegezte 1
bélyegezte Bruno 1
Bruno minden 1
minden írását, 1
írását, és 1
és máglya 1
máglya általi 1
általi halálra 2
halálra ítélte 1
az alig 2
alig ötvenéves 1
ötvenéves tudóst. 1
tudóst. A 1
A Papa 1
Papa - 1
bár kegyetlen 1
kegyetlen traumán 1
traumán van 1
van túl 1
túl - 1
- most 1
most sem 5
sem hazudtolja 1
hazudtolja meg 1
meg önmagát. 1
önmagát. A 2
pápa cserébe 1
a frissen 13
frissen restaurált 1
restaurált templom 1
templom állandó 1
állandó gondozását 1
gondozását remélte. 1
remélte. A 1
pápa eljárásrendi 1
eljárásrendi hibákra 1
hibákra hivatkozva 1
hivatkozva semmisnek 1
semmisnek nyilvánította 1
nyilvánította Gaveston 1
Gaveston kiközösítéssel 1
kiközösítéssel való 1
való fenyegetését, 1
fenyegetését, a 1
a kegyenc 1
kegyenc így 1
így 1309 1
1309 júniusában 1
júniusában visszatért 1
visszatért Angliába. 2
pápa emlékeztet 1
emlékeztet Mózes 1
Mózes imájára, 1
imájára, amikor 1
amikor felemelte 1
felemelte a 2
a karját 2
karját a 1
harc kimenetele 1
kimenetele szerencsésen, 1
szerencsésen, amikor 1
amikor leeresztette 1
leeresztette akkor 1
akkor vesztésre 1
vesztésre állt 1
állt népe. 1
pápa és 2
katolikus hatalmak 1
hatalmak megnyerése 1
megnyerése érdekében 1
érdekében engedélyezte, 1
hogy katolikus 1
katolikus alattvalói 1
alattvalói számára 1
papok szabadon 1
szabadon misézhessenek, 1
misézhessenek, azonban 1
pogány istenek 1
istenek megsértését 1
megsértését vagy 1
nyílt térítést 1
térítést szigorúan 1
szigorúan büntette. 2
büntette. A 1
pápa halálának 2
halálának híre 1
híre a 1
a kúria 7
kúria tagjait 1
érte váratlanul. 1
váratlanul. A 1
A pápai 6
pápai algymnasium 1
algymnasium ifjusági 1
ifjusági és 1
és házi 1
házi könyvtár, 1
könyvtár, valamint 1
egyéb taneszközök 1
taneszközök és 1
a muzeum 1
muzeum állapotának 1
állapotának ismertetése); 1
ismertetése); a 1
a Presburger-Zeitung, 1
Presburger-Zeitung, Monatrosen, 1
Monatrosen, Katholik 1
Katholik és 1
és Sendboten 1
Sendboten cz. 1
cz. helyi 1
és szaklapokban 1
szaklapokban (1867-68. 1
(1867-68. A 1
pápai állammal 1
állammal közvetlenül 1
közvetlenül határos 2
határos Modenai 1
Modenai Hercegségben 1
Hercegségben 1796 1
1796 augusztusában 1
helyi republikánusok 1
republikánusok felkeltek 1
felkeltek és 1
és elűzték 1
elűzték a 3
régi hercegi 1
hercegi kormányzatot. 1
kormányzatot. A 1
pápai református 1
református főgimnáziumban 2
főgimnáziumban tanult 1
és 1867-ben 1
1867-ben érettségi 1
vizsgát tett; 1
tett; ekkor 1
egyetem orvosi 1
orvosi karára 1
karára iratkozott 1
iratkozott be. 2
pápai rendőrség 1
és katonaság 1
katonaság keményen 1
keményen fellépett 2
fellépett minden 1
minden rablás 1
rablás esetén, 1
esetén, és 2
és tilos 1
olyan ünnepélyeket 1
ünnepélyeket tartani, 1
tartani, amelyek 1
nem feleltek 2
feleltek meg 2
katolikus erkölcsöknek. 1
erkölcsöknek. A 1
pápai szociális 1
szociális enciklikák 1
enciklikák alapján 1
alapján hirdették 1
hirdették többek 1
között munkások 1
munkások jogát 1
jogát az 2
olyan igazságos 1
igazságos bérhez, 1
bérhez, amely 1
a családjának 2
családjának is 1
is biztosítja 3
emberhez méltó 2
méltó életkörülményeket 1
életkörülményeket szellemi, 1
szellemi, anyagi 1
kulturális téren 1
téren egyaránt. 1
A Pápai 1
Pápai Textilgyár 1
Textilgyár eredményessége 1
eredményessége 1990-es 1
évek közepére 6
közepére – 1
szovjet piac 1
piac kiesése 1
kiesése miatt 1
– nagymértékben 1
nagymértékben romlott, 1
romlott, a 1
a textiltervező 1
textiltervező iparművész 1
iparművész munkája 1
munkája is 1
is feleslegessé 1
és Almásy 1
Almásy Angéla 1
Angéla 1995 1
1995 januárjában 1
januárjában nyugdíjba 1
nyugdíjba ment. 1
pápai udvar 2
igényeinek megfelelően 1
megfelelően készült 1
készült freskók 1
freskók szelleme, 1
szelleme, nyelvezete 1
nyelvezete gyökeresen 1
gyökeresen eltér 1
Marco beli 1
beli falképektől 1
falképektől és 1
az oltárképekétől 1
oltárképekétől is. 1
A pápák 2
pápák hosszú 1
hosszú sora 1
sora nem 1
a germánok 1
germánok térítését, 1
térítését, és 1
kevésbé tudta 1
magát emancipálni 1
emancipálni az 1
erőre kapó 1
kapó bizánci 1
bizánci hatalom 1
hatalom elnyomása 1
elnyomása alól. 1
pápák távolléte 1
távolléte teljes 1
teljes anarchiát 1
anarchiát váltott 1
az Egyházi 1
Egyházi Államban 1
Államban ( 1
pápa levele 1
levele áprilisban 1
áprilisban érkezett 1
lázadók akkorra 1
már megszervezték 1
megszervezték mozgalmukat. 1
mozgalmukat. A 1
pápa mindent 1
hogy szövetségeseket 1
szövetségeseket találjon 1
találjon a 1
déli szomszéd 1
szomszéd ellen. 1
pápa nagy 1
saját megszerzett 1
megszerzett birtokait 1
birtokait megvédelmezze. 1
megvédelmezze. A 1
pápa nemcsak 1
nemcsak Rómát 1
Rómát halmozta 1
halmozta el 2
el épületekkel, 1
épületekkel, ugyanis 1
hit megerősítésére 1
megerősítésére nagy 1
nagy összegeket 1
összegeket küldött 1
küldött idegen 1
idegen országokba, 1
országokba, amely 1
két célt 1
célt is 1
pápa pontifikátusát 1
pontifikátusát javarészt 1
város újraélesztésére 1
újraélesztésére fordította. 1
pápa püspöki 1
püspöki pektorálét 1
pektorálét (nyakban 1
(nyakban hordható 1
hordható keresztet) 1
keresztet) adott 1
adott neki 5
neki személyes 1
személyes ajandékként. 1
ajandékként. A 1
A paparazzók 1
paparazzók előszeretettel 1
előszeretettel készítettek 1
készítettek róla 2
róla ilyen 1
ilyen (botrányosnak 1
(botrányosnak titulált) 1
titulált) képeket, 1
képeket, amelyeket 1
amelyeket aztán 2
aztán közzétettek, 1
közzétettek, ezzel 1
is felerősítve 1
felerősítve azt 1
a köztudatot, 1
köztudatot, hogy 1
hogy Amy 2
Amy függő. 1
függő. A 1
A pápától 1
pápától jobbra 1
jobbra áll 1
áll bő, 1
bő, málnavörös 1
málnavörös köntösben 1
köntösben az 1
a figura, 1
figura, (festaiuolo) 1
(festaiuolo) aki 1
a színházban 3
színházban gesztusokkal 1
gesztusokkal és 1
és arckifejezésekkel 1
arckifejezésekkel hívja 1
nézők figyelmét 1
előadás fontos 1
fontos momentumaira. 1
momentumaira. A 1
A paphiánnyal 1
paphiánnyal küzdő 1
küzdő Csanádi 1
Csanádi egyházmegyébe 1
egyházmegyébe helyezték, 1
helyezték, mert 1
szerzetesrendek feloszlatása 1
feloszlatása miatt 1
miatt Budapesten 1
Budapesten sok 1
sok pap 1
pap volt. 1
A papi 1
papi hivatást 2
hivatást választotta, 1
választotta, és 2
egyik legbefolyásosabb 3
legbefolyásosabb egyházi 1
egyházi méltóság 1
méltóság lett. 1
A papilla 1
papilla felőli 1
felőli sejtekből 1
sejtekből később, 1
később, ha 1
eredeti sejtréteg 1
sejtréteg elpusztult, 1
elpusztult, differenciálódhatnak 1
differenciálódhatnak odontoblasztok. 1
odontoblasztok. A 1
A papír 1
papír anyagszerkezete 1
anyagszerkezete a 1
a nemezelt 1
nemezelt rostok 1
rostok és 1
a kötőanyag 1
kötőanyag együttes 1
együttes szerkezete. 1
szerkezete. A 2
A papírforma 1
papírforma érvényesült, 1
érvényesült, így 1
elődöntőben találkoztak 1
találkoztak is, 1
ahol Murray 1
Murray öt 1
öt szettben 1
szettben veszítette 1
későbbi bajnok 1
bajnok Đoković 1
Đoković ellen 1
ellen 6–3, 1
6–3, 3–6, 1
3–6, 6–7(4), 1
6–7(4), 6–1, 1
6–1, 7–5-ös 1
7–5-ös eredménnyel 1
eredménnyel egy 1
egy 4 6
óra 50 1
50 percig 1
percig tartó 1
tartó küzdelemben. 1
küzdelemben. A 1
A papírmasé-készítést 1
papírmasé-készítést az 1
is támogatta, 2
támogatta, mivel 1
az ellenreformáció 2
ellenreformáció egyik 1
egyik hatásos 1
hatásos eszközeként 1
eszközeként tekintettek 1
tekintettek rá. 2
A papírt 1
papírt és 1
és kezüket 1
kezüket így 1
nem kenik 1
kenik össze 1
össze azzal, 1
hogy belenyúlnának 1
belenyúlnának a 1
még meg 9
nem száradt 2
száradt tintába. 1
tintába. A 1
A papirusz 2
papirusz elsőrendű 1
elsőrendű áru 1
áru volt, 1
ezért alaposan 1
is kérték 1
kérték az 1
az árát. 1
árát. A 1
papirusz eredeti 1
eredeti szövegét 1
szövegét valamelyik 1
valamelyik régebbi 1
régebbi tulajdonosa 1
tulajdonosa lemosta 1
lemosta (valószínűleg 1
(valószínűleg papírhiány 1
papírhiány miatt) 1
miatt) és 2
más szöveget 1
szöveget írtak 1
írtak rá. 1
A papiruszt, 1
papiruszt, melyekre 1
a végrendelet 3
végrendelet íródott, 1
íródott, francia 1
francia kutatók 1
kutatók találták 1
találták 1928 1
1928 tavaszán, 1
tavaszán, és 1
és először 3
először Jaroslav 1
Jaroslav Černý 1
Černý elemezte. 1
elemezte. A 2
A pap 1
pap körmenetben 1
körmenetben vitte 1
a templomba. 3
templomba. A 1
A papnevelde 1
papnevelde felé 1
a pincén 1
pincén át 1
át vezetett 1
vezetett menekülő 1
menekülő útvonal, 1
útvonal, de 1
oroszok felfedezték. 1
felfedezték. A 2
A papnevelés 1
papnevelés és 1
a politikusok, 1
politikusok, 1891. 1
1891. A 1
A papok 1
papok viselte 1
viselte teher 1
teher annyiban 1
annyiban nehezebb, 1
nehezebb, amennyiben 1
Isten ítélőszéke 1
ítélőszéke előtt 1
embereken uralkodó 1
uralkodó királyokért 1
királyokért is 1
is nekik 1
nekik kell 2
kell számot 1
számot adniuk. 1
adniuk. A 1
A Papp 1
Ferenc Barlangkutató 1
tagjai 1988-ban 1
1988-ban felmérték 1
felmérték az 1
általuk Borz-alom 1
Borz-alom barlangnak 1
barlangnak nevezett, 1
nevezett, kis 1
kis barlangot 1
barlangot és 3
egy alaprajzi 1
alaprajzi barlangtérképet, 1
barlangtérképet, metszeteket 1
metszeteket és 1
a Macska-barlanggal 1
Macska-barlanggal közös 1
közös metszetet 1
metszetet szerkesztettek 1
szerkesztettek és 1
és rajzoltak. 1
rajzoltak. A 1
A pár 9
pár 1994-ben 1
1994-ben vált 1
vált el. 1
A parádén 1
parádén mintegy 1
250 ember, 1
ember, állat 1
állat és 1
40 kocsi 1
kocsi látható. 1
A paradicsomban, 1
paradicsomban, illetve 1
a pokolban 1
pokolban a 1
a jutalmazás, 1
jutalmazás, illetve 1
a büntetés 5
büntetés örökké 1
örökké tart. 1
A paradicsomnemesítés 1
paradicsomnemesítés volt 1
volt életének 2
életének igazi 1
igazi szenvedélye. 1
szenvedélye. A 1
A Paradigm 1
Paradigm X-ben 1
X-ben beszélgethetnek 1
beszélgethetnek az 1
emberek egymással 2
és vásárolhatnak 1
vásárolhatnak is. 1
A parádi 1
parádi víz 1
víz vasas, 1
vasas, kalcium-, 1
kalcium-, magnézium-hidrogén-karbonátos, 1
magnézium-hidrogén-karbonátos, szulfátos, 1
szulfátos, timsós 1
timsós gyógyvíz, 1
gyógyvíz, melynek 1
melynek vas- 1
vas- és 3
és mangántartalma 1
mangántartalma jelentős. 1
A paradoxon 1
paradoxon azért 1
azért jöhetett 1
létre, mert 1
egy zárt 7
zárt konténerben 1
konténerben az 1
az elektromágneses 4
elektromágneses térnek 1
térnek végtelen 1
végtelen sok 9
sok független 1
független módusa 1
módusa van, 1
mindegyik egy 1
egy harmonikus 2
harmonikus oszcillátornak 1
oszcillátornak tekinthető. 1
A paradoxonhoz 1
paradoxonhoz pusztán 1
pusztán az 4
az szükséges, 1
hogy végtelen 1
végtelen mondathalmaz 1
mondathalmaz legyen. 1
A paraldehid 1
paraldehid egy 1
a tüdőn 1
tüdőn keresztül 1
keresztül távozik 1
a szervezetből. 1
szervezetből. A 1
A paraldehidet 1
paraldehidet üvegedényben 1
üvegedényben kell 1
kell tárolni 1
tárolni és 1
és fém 1
fém kanállal 1
kanállal bevenni, 1
bevenni, mert 1
mert feloldhatja 1
feloldhatja a 1
a műanyagot. 1
műanyagot. A 1
A paralimpiákon 1
paralimpiákon azok 1
azok létrehozása 1
létrehozása óta 2
óta sem 1
sem vesznek 1
részt, mivel 1
nem alakítottak 1
ki számukra 1
számukra külön 1
külön kategóriát. 1
A paralimpia 1
paralimpia zárása 1
zárása után 1
épületet le 1
le fogják 1
fogják bontani. 1
A parallax 1
parallax dizájn 1
dizájn általában 1
általában különféle 1
különféle mélységérzetet 1
mélységérzetet keltő 1
keltő hátterek 1
hátterek használatával, 1
használatával, illetve 1
az előtérbe 1
előtérbe helyezett 1
helyezett lebegő 1
lebegő elemek 1
elemek megjelenítésével 1
megjelenítésével valósul 1
a weboldalak 1
weboldalak létrehozásakor. 1
létrehozásakor. A 1
A paraméterátadásban 1
paraméterátadásban hardveres 1
hardveres regiszter-átnevezési 1
regiszter-átnevezési mechanizmust 1
mechanizmust használ, 1
használ, nem 1
pedig regiszterablakos 1
regiszterablakos technikát. 1
technikát. A 2
A parametrikus 1
parametrikus görbékhez 1
görbékhez néhány 1
néhány fogalom 1
fogalom kapcsolódik. 1
A Paramore 1
Paramore többi 1
tagja „ideges 1
„ideges volt 1
volt ezzel 1
egész női 1
női dologgal”, 1
dologgal”, miszerint 1
miszerint Hayley 1
Hayley lenne 1
az énekesük, 1
énekesük, de 1
mivel nagyon 4
ezért Hayley 1
Hayley elkezdett 1
elkezdett nekik 1
nekik dalokat 1
A Paramount 1
Paramount 2020 1
2020 novemberében 1
novemberében hivatalosan 1
hivatalosan levette 1
levette a 3
film mozi 1
mozi megjelenését 1
a naptárról. 1
naptárról. A 1
A parancs 4
a programot 7
BASIC memóriaterület 1
memóriaterület elejére 1
elejére tölti 1
tölti be, 3
parancs arra 1
területre, ahonnan 1
ahonnan elmentésre 1
elmentésre került. 1
parancs befejezése 1
befejezése szerint 1
szerint azok 1
a komisszárok, 1
komisszárok, akik 1
nem követnek 1
követnek el 4
el háborús 2
háborús bűntettet, 1
bűntettet, nem 1
nem üldözendők. 1
üldözendők. A 1
a flottának 1
flottának október 1
október végén, 1
végén, november 2
elején át 1
volna szállítania 1
szállítania Bretagne-ba 1
Bretagne-ba a 1
a had 1
had előőrsét. 1
előőrsét. A 1
A parancsnok 2
parancsnok (Commander), 1
(Commander), akinek 1
a rombolójára 1
rombolójára Biermann 1
Biermann került, 1
került, kifejezte 1
kifejezte azon 1
azon benyomását, 1
benyomását, hogy 1
túl sokáig 1
sokáig lőtték 1
a Königin 2
Königin Luisét 1
Luisét és 1
és megkérdezte, 1
megkérdezte, miért 1
vonták be 2
a lobogót. 1
lobogót. A 1
A parancsnoki 3
parancsnoki hídja 1
hídja alacsonyabban 1
alacsonyabban helyezkedett 1
parancsnoki hídból 1
hídból két 1
darab volt, 2
volt, ha 3
egyik megsemmisül, 1
megsemmisül, akkor 1
másik híddal 1
híddal tovább 1
tovább tudják 1
tudják irányítani 1
irányítani a 1
a csillagrombolót. 1
csillagrombolót. A 1
parancsnoki űrhajó 3
űrhajó tartalék 1
tartalék hajtómű 1
hajtómű vezérlője 1
vezérlője meghibásodott, 1
meghibásodott, egy 1
egy vezérlővel 1
vezérlővel pedig 1
pedig tilos 1
volt tovább 1
tovább repülni 1
repülni az 1
az előírások 1
előírások szerint. 1
parancsnok nélkül 1
maradt spanyol 1
spanyol flotta 2
flotta szétszóródott, 1
szétszóródott, a 1
hajók különböző 1
irányokban igyekeztek 1
igyekeztek menekülni. 1
A parancsnokuk 1
parancsnokuk ugyanaz 1
a főtörzsőrmester, 1
főtörzsőrmester, aki 1
a kiképzésüket 1
kiképzésüket is 1
A parancsok 2
parancsok bevitele 1
bevitele történhet 1
történhet mechanikus, 1
mechanikus, pneumatikus, 1
pneumatikus, optikai 1
optikai vagy 1
vagy elektromechanikai 1
elektromechanikai úton. 1
parancsok formája 1
az aszinkron, 1
aszinkron, szinkron, 1
szinkron, karakter- 1
karakter- és 2
bit orientált 1
orientált (HDLC) 1
(HDLC) eljárások 1
eljárások számára 1
számára érvényes. 2
A parancsot 1
parancsot végrehajtani 1
végrehajtani tudó 1
tudó hadsereg 1
hadsereg azonban 3
nem létezett. 5
A párásabb 1
párásabb környezetben 1
környezetben több 1
több baktérium 1
baktérium telepedhet 1
telepedhet meg 1
a tollakon 1
tollakon és 1
és elősegíti 2
elősegíti azok 1
azok szaporodását, 1
szaporodását, de 1
sötét tollak 1
tollak jobban 1
jobban ellenállnak 1
ellenállnak ennek. 1
ennek. A 2
A paraszimpatikus 1
paraszimpatikus magasfrekvenciájú 1
magasfrekvenciájú elektromos 1
elektromos impulzusai 1
impulzusai a 1
a szív 7
szív pulzusának 1
pulzusának gyors 1
gyors csökkenéséhez 1
csökkenéséhez vezet; 1
vezet; az 1
az acetilkolin 1
acetilkolin kiválasztása 1
kiválasztása gyors 1
gyors értágulást 1
értágulást eredményez. 1
A paraszti 3
paraszti földek 1
földek kisajátítása 1
kisajátítása elleni 1
elleni tiltakozásul 1
tiltakozásul 1932-ben 1
1932-ben lemondott 1
lemondott hivataláról, 1
hivataláról, és 1
politikai életbe 1
életbe bekapcsolódva 1
bekapcsolódva Korça 1
Korça nemzetgyűlési 1
nemzetgyűlési képviselője 1
paraszti kultúrák 1
kultúrák keretében 1
keretében fejlődtek 1
fejlődtek ki 5
a technikák 2
technikák és 1
emberi közösségek 2
közösségek első 1
első struktúrái, 1
struktúrái, melyek 1
korai magas 1
magas kultúrákhoz 1
kultúrákhoz vezettek. 1
paraszti zavargások 1
zavargások zsidóellenes 1
zsidóellenes kicsapongásokhoz 1
kicsapongásokhoz vezettek 1
vezettek mintegy 1
mintegy 80 3
80 helyen 1
helyen Dél-Németországban 1
Dél-Németországban és 1
és Posenben. 1
Posenben. A 1
A parasztok 4
parasztok égetetlen 1
égetetlen vályogtéglából 1
vályogtéglából épített 1
épített házakban 1
házakban laktak, 2
laktak, melyeket 1
Nílus vize 1
vize feloldott, 1
feloldott, így 1
így aztán 3
aztán minden 2
minden tavasszal 2
tavasszal elsőként 1
a házaikat 1
házaikat kellett 1
kellett újraépíteni. 1
újraépíteni. A 1
parasztok elégedetlensége 1
elégedetlensége is 1
is fokozódott 1
fokozódott az 3
1840-es években, 1
években, gyakrabban 1
gyakrabban szegtek 1
szegtek törvényt 1
törvényt és 1
és foglalták 1
közösségi földeket. 1
parasztok munkarendje 1
munkarendje a 1
nap járása, 1
járása, az 1
évszakok és 2
a termesztett 3
termesztett növények 2
növények tenyészideje 1
tenyészideje szerint 1
szerint alakult. 2
A parasztoknak 1
parasztoknak nem 1
nem tetszik 4
tetszik ez 1
a beszéd, 2
beszéd, azon 1
azon méltatlankodnak, 1
méltatlankodnak, hogy 1
hogy akkor 9
akkor dupla 1
dupla termés 1
termés esetén 1
esetén miért 1
nem szoktak 1
szoktak dupla 1
dupla bért 1
bért kapni. 1
kapni. A 4
parasztok tiltakoztak 1
tiltakoztak az 3
az ellen, 2
hogy fizetniük 1
fizetniük kellett 1
nekik jutott 1
jutott földért, 1
földért, a 1
a földbirtokosok 1
földbirtokosok (bár 1
(bár ők 1
ők jól 1
jól jártak, 1
jártak, mert 1
piaci árnál 1
árnál jóval 1
jóval magasabban 1
magasabban adhatták 1
adhatták el 1
el telkeiket) 1
telkeiket) pedig 1
ő érdekeiket 2
érdekeiket senki 1
vette figyelembe. 2
A parasztság 1
parasztság tömegeit 1
tömegeit sem 1
sikerült bevonni 1
bevonni a 1
A parasztvezér 1
parasztvezér a 1
a tölgy 1
tölgy alatt 1
alatt állva 1
állva szólt 1
szólt volna 1
a néphez. 1
néphez. A 1
A parasztzene 1
parasztzene megismerésének 1
megismerésének hatására 1
hatására kompozíciós 1
kompozíciós stílusa 1
stílusa is 3
népzene stílusjegyeire 1
stílusjegyeire támaszkodott. 1
A páratartalom 1
páratartalom relatív 1
relatív értéke 1
értéke 2010-ben 1
2010-ben volt 1
legmagasabb /77%/, 1
/77%/, a 1
legalacsonyabb értéket 1
értéket pedig 1
pedig 2001-ben 1
2001-ben mérték 1
mérték /71%/. 1
/71%/. A 1
A páratlan 1
számú autópályák 1
autópályák dél-észak 1
dél-észak irányúak 1
irányúak (a 3
(a számuk 2
számuk növekszik 1
növekszik nyugatról 1
nyugatról kelet 2
kelet felé), 1
felé), míg 1
a párosak 1
párosak nyugat-kelet 1
nyugat-kelet irányúak 1
számuk délről 1
délről észak 2
felé növekszik). 1
növekszik). A 1
A ParaView 1
ParaView egy 1
egy nyílt 1
forráskódú alkalmazás 1
alkalmazás interaktív 1
interaktív tudományos 1
tudományos vizualizációkhoz. 1
vizualizációkhoz. A 1
A parazita 1
parazita folyamatos 1
folyamatos növekedése 1
a fertőzöttek 1
fertőzöttek halálával 1
halálával végződik. 1
A párbaj 4
párbaj alatt 1
többiek Mokubát 1
Mokubát kiszabadítva 1
kiszabadítva menekítik, 1
menekítik, de 1
a testőrségbe 1
testőrségbe botlanak. 1
botlanak. A 1
párbaj című 1
című kisregénye 1
kisregénye (Lajevszkij) 1
(Lajevszkij) és 1
három nővér 1
nővér című 1
című drámája 1
drámája (Tuzenbach) 1
(Tuzenbach) filmváltozatában. 1
filmváltozatában. A 1
párbaj feltétele 1
feltétele kétszeri 1
kétszeri golyóváltás, 1
golyóváltás, közönséges 1
közönséges párbajpisztolyokkal, 1
párbajpisztolyokkal, 25 1
25 lépés 1
lépés távolság 1
távolság és 1
és 5—5 1
5—5 lépés 1
lépés avance. 1
avance. A 1
párbaj kezdetekor 1
kezdetekor azonban 1
azonban megjelennek 2
a bíboros 3
bíboros gárdistái, 1
gárdistái, akik 1
akik le 2
le akarják 2
akarják fegyverezni 1
fegyverezni a 1
a testőröket. 1
testőröket. A 1
A párbajt 2
párbajt bandázs 1
bandázs nélkül 1
nélkül vívták 1
vívták nehéz 1
nehéz lovassági 1
lovassági kardokkal. 1
kardokkal. A 1
párbajt Desann 1
Desann nyeri 1
nyeri meg, 1
bár Luke-ot 1
Luke-ot nem 1
sikerül megölnie. 1
A parcellában 1
parcellában se 1
se fejfák, 1
fejfák, se 1
se keresztek 1
keresztek nincsenek, 1
nincsenek, nem 1
nem tudni, 9
tudni, kik 1
kik nyugszanak 1
nyugszanak ott. 1
parciális deriváltak 1
deriváltak arra 1
is jók, 2
jók, hogy 1
hogy felírhassuk 1
felírhassuk segítségükkel 1
segítségükkel a 2
a differenciál 1
differenciál leképezés 1
leképezés mátrixát. 1
mátrixát. A 1
együtt elindult 1
elindult és 1
számos kalandba 1
kalandba keveredett, 1
keveredett, mialatt 1
mialatt Meggan 1
Meggan tovább 1
tovább csiszolta 1
csiszolta alakváltó 1
alakváltó képességeit 1
képességeit a 1
helyi állatok 1
állatok jellemzőinek 1
jellemzőinek lemásolásával. 1
lemásolásával. A 1
A parfé 1
parfé vagy 1
vagy parfait 1
parfait tejszínhabbal 1
tejszínhabbal dúsított, 1
dúsított, formában 1
formában fagyasztott 1
fagyasztott fagylaltféle, 1
fagylaltféle, fagylaltszerű 1
fagylaltszerű hideg 1
hideg édesség. 1
édesség. A 1
A parfümből 1
parfümből 2013-ig 1
2013-ig bezárólag 1
bezárólag több 2
példányt értékesítettek 1
értékesítettek és 1
1,5 milliárd 1
bevételt értek 1
értek el 17
el vele 1
vele világszerte. 1
A párharcot 1
párharcot a 2
török nyerte 1
nyerte 5–2-re. 1
5–2-re. A 1
A párharc 1
párharc során 1
mindkét játékos 2
játékos több 1
több újítást 2
újítást mutatott 1
mutatott be, 3
be, amelyeknek 1
amelyeknek egy 1
részét ma 3
pár három 1
három gyereke 1
gyereke közül 1
közül kettő, 1
kettő, egy 1
egy lány 5
lány Szeneb 1
Szeneb előtt 1
pár hírneve 1
hírneve növekszik, 1
növekszik, ahogy 1
ahogy újabb 1
újabb bankokat 1
bankokat rabolnak 1
rabolnak ki, 1
újból majdnem 1
majdnem lebuknak, 1
lebuknak, amikor 1
idős párt 1
párt egy 1
egy rablás 2
rablás után 2
a bankigazgató 1
bankigazgató meghívja 1
meghívja teázni, 1
teázni, hogy 1
hogy „megnyugodjanak”. 1
„megnyugodjanak”. A 1
pár hűségesen 1
hűségesen együtt 1
együtt marad 1
marad egész 1
egész életükön 1
életükön át 1
és fészkelőhelyükhöz 1
fészkelőhelyükhöz is 1
is hűen 1
hűen ragaszkodnak. 1
ragaszkodnak. A 1
A párhuzamos 3
párhuzamos gerjesztésű 1
gerjesztésű (mellékáramkörű) 1
(mellékáramkörű) gépnél 1
gépnél a 1
a gerjesztőtekercs 1
gerjesztőtekercs egy 1
nagy ellenállású 1
ellenállású sokmenetes 1
sokmenetes tekercselés, 1
tekercselés, amit 1
a forgórésszel 1
forgórésszel párhuzamosan 1
párhuzamosan kötünk, 1
kötünk, tehát 1
gép kapocsfeszültsége 1
kapocsfeszültsége táplálja. 1
párhuzamos működés 1
működés azonban 1
után feszültségekhez 1
feszültségekhez vezetett. 1
párhuzamos pálya 1
pálya építéséről 1
építéséről és 1
eredeti vonal 1
vonal lezárásáról 1
lezárásáról jelenleg 1
politikai testületek 1
testületek tárgyalnak. 1
tárgyalnak. A 2
A Párizsba 1
Párizsba visszatérő 1
visszatérő császárnak 1
császárnak szövetségesekre 1
szövetségesekre volt 2
volt szüksége, 4
szüksége, de 1
sok korábbi 1
korábbi tábornoka 1
tábornoka és 1
és minisztere 2
minisztere megtagadta 1
megtagadta az 5
az együttműködést. 4
együttműködést. A 1
A párizsi 5
párizsi bíróság 1
bíróság nagy 1
összegű kártérítésre 1
kártérítésre kötelezte, 1
kötelezte, sőt 1
sőt nemfizetés 1
nemfizetés esetére 1
esetére még 1
az adósok 1
adósok börtönét 1
börtönét is 1
is kilátásba 1
kilátásba helyezte. 1
párizsi eseményeket 1
eseményeket az 1
egykorú lapokból 1
lapokból tanulmányozta, 1
tanulmányozta, a 1
két színésznő 1
színésznő vetélkedését 1
vetélkedését pedig 1
a Tudományos 6
Tudományos Gyűjtemény 1
Gyűjtemény cimű 1
cimű kiadvány 1
kiadvány „Koszorú” 1
„Koszorú” melléklapjában 1
melléklapjában találta. 1
párizsi királyi 1
királyi palota 1
palota ebben 1
katonailag védhetetlen 1
védhetetlen volt 1
város közepén, 1
közepén, így 1
felkelés közvetlenül 1
közvetlenül veszélyeztette 1
veszélyeztette a 2
család személyes 1
személyes biztonságát. 1
biztonságát. A 1
A Párizsi 1
Párizsi Magyar 1
Magyar Intézet 2
Intézet 2001. 1
17-én konferenciát 1
konferenciát rendezett 1
magyar Szent 2
Szent Koronáról. 1
Koronáról. A 1
párizsi sajtó 1
sajtó dicsérően 1
dicsérően emlékezett 1
társaság művészi 1
művészi jelentőségéről. 1
jelentőségéről. A 1
párizsi szalonokban 1
szalonokban együtt 1
együtt játszottak. 1
A párkány 1
párkány fölött 1
fölött újabb 1
újabb virágdíszes 1
virágdíszes pilaszterek 1
pilaszterek fogják 1
fogják közbe 1
közbe a 1
kórus ablakát, 1
ablakát, a 1
főhomlokzat két 1
pedig különféle 2
különféle alakú, 1
szintén díszes 1
díszes keretezésű 1
keretezésű vakablakok 1
vakablakok találhatók, 1
találhatók, legfelül 1
legfelül pedig 1
pedig hegyes, 2
hegyes, napórával 1
napórával ellátott 1
ellátott timpanon 1
timpanon zárja 1
a homlokzatot. 2
homlokzatot. A 1
A párkányokat 1
párkányokat egyfajta 1
egyfajta „optikai 1
„optikai korrekció” 1
korrekció” gyanánt 1
gyanánt gyakran 1
gyakran íves 1
íves vonalúra 1
vonalúra faragták, 1
faragták, hogy 1
ne látsszanak 1
látsszanak homorúnak 1
homorúnak (Hajnóczi, 1
(Hajnóczi, 84. 1
84. old.). 1
old.). A 1
A parkba 2
parkba gyalog, 1
gyalog, kerékpárral, 1
kerékpárral, vagy 1
vagy elfogadható 2
elfogadható árú 1
árú lovaskocsival 1
lovaskocsival lehet 1
a forrásokhoz 1
forrásokhoz bevezető 1
bevezető 3 1
3 kilométeres 1
kilométeres egyenes 1
egyenes főúton 1
főúton (bosnyák 1
(bosnyák nevén 1
nevén Velika 1
Velika Aleja) 1
Aleja) keresztül. 1
A parkban 15
parkban 12 1
12 folyó 1
folyó kanyarog, 1
kanyarog, ezek 1
a felföldről 1
felföldről lejőve 1
lejőve csodaszép 1
csodaszép vízeséseket 1
vízeséseket alakítottak 1
parkban a 3
000 elefánt 1
elefánt él, 1
él, valószínűleg 1
valószínűleg itt 1
található Afrika 1
Afrika legnagyobb 1
legnagyobb sűrűségű 1
sűrűségű állománya. 1
a Chemin 1
Chemin Neuf 1
Neuf úgynevezett 1
úgynevezett Házaspárok 1
Házaspárok útját 1
útját alakított 1
alakított ki. 3
lány is 2
feltűnik, aki 1
mint Liza, 1
Liza, a 1
titokzatos grófnő 1
grófnő unokája. 1
parkban álló 1
álló kastélyt 1
kastélyt gr. 1
gr. Forgách 1
Forgách Zsigmond 1
Zsigmond építtette 1
építtette a 7
a mult 3
parkban erre 1
erre kisebb 1
kisebb spontán 1
spontán béketüntetés 1
béketüntetés kezdődik. 1
A parkban, 1
parkban, illetve 1
illetve határán 1
határán több 1
több hegylánc 1
hegylánc található, 1
található, köztük 2
köztük északnyugaton 1
északnyugaton a 1
a Gallatin-hegylánc, 1
Gallatin-hegylánc, északon 1
északon a 4
a Beartooth-hegység 1
Beartooth-hegység („Medvefog-hegység”), 1
(„Medvefog-hegység”), keleten 1
keleten az 2
az Absaroka-hegység 1
Absaroka-hegység délnyugaton 1
délnyugaton illetve 1
illetve nyugaton 1
a Teton-hegység 1
Teton-hegység és 1
a Madison-hegylánc. 1
Madison-hegylánc. A 1
parkban látható 1
Gróf Nádasdy 1
Nádasdy Pál 1
Pál emlékszobor, 1
emlékszobor, melyet 1
melyet 2006. 1
parkban megtekinthető 1
megtekinthető még 1
a Mi, 1
Mi, a 1
a Rua, 1
Rua, a 1
Wang Bahdan 1
Bahdan és 1
a Phartat 1
Phartat nevű 1
nevű barlang 1
barlang is. 1
parkban sportpályák, 1
sportpályák, piknikező 1
piknikező terület, 1
terület, lovaglópálya 1
lovaglópálya és 1
számos teaház 1
teaház áll 1
a pihenni 2
pihenni vágyók 1
vágyók rendelkezésére. 1
parkban számos 2
számos nem 1
nem kihalt 1
kihalt állat 1
állat is 3
is él. 8
olyan faj 1
faj él, 1
él, mely 1
mely csak 6
az Albert-hasadékban 1
Albert-hasadékban található 1
meg, közöttük 1
közöttük számos 1
számos veszélyeztetett 1
veszélyeztetett fajjal. 1
fajjal. A 1
parkban található 1
található szökőkút 1
szökőkút mellett 1
a Harangház, 1
Harangház, Hajdúszoboszló 1
Hajdúszoboszló legfiatalabb 1
legfiatalabb építészeti 1
építészeti alkotása, 1
alkotása, mely 1
városnak adományozott 1
adományozott Oborzil 1
Oborzil harang 1
harang hagyaték 1
hagyaték elhelyezésére 1
elhelyezésére és 2
és bemutatására 1
bemutatására szolgáló 1
szolgáló épület. 2
parkban több 1
több díszítő 1
díszítő jellegű 1
építmény található. 1
parkban turista 1
turista információs 1
információs irodát 1
irodát és 1
és kávéházat 1
kávéházat is 1
is találunk. 2
parkba több 1
tíz bejáraton 1
lehet feljutni, 1
feljutni, lépcső 1
lépcső és 1
és lift 1
lift vezet 1
vezet fel, 1
a kapuk 6
kapuk egy 1
egy részétől 1
részétől pedig 1
pedig kerekesszékkel 1
kerekesszékkel is 3
lehet kerülni. 1
A park 16
déli része 5
része egész 1
északi május 1
május közepe 1
október között 3
között látogatható. 2
részén két 1
két tó, 2
tó, a 2
a Nagy-Hangócka 1
Nagy-Hangócka terülnek 1
terülnek el. 1
park egyik 2
egyik különlegessége 2
a kuntanfa, 1
kuntanfa, melynek 1
föld felett 3
felett nőnek, 1
nőnek, így 1
így olyan, 1
olyan, mintha 7
mintha gyökerestül 1
gyökerestül kitépték 1
kitépték volna. 1
legismertebb hegye 1
hegye a 1
a Solvågtind. 1
Solvågtind. A 1
park északkeleti 1
részén elkészült 1
alsó kapu 1
kapu és 1
lévő kápolna. 1
A parkettázásnak 1
parkettázásnak az 1
folyamán számos 3
számos változata 4
változata terjedt 2
kép egyenesen 1
egyenesen tartását 1
tartását voltak 1
voltak hivatottak 1
hivatottak megoldani. 1
park maga 1
maga kicsi, 1
de változatos 1
változatos a 2
különböző terület 1
terület lenyűgöző 1
lenyűgöző látványa 1
látványa miatt. 1
park megcsonkítva, 1
megcsonkítva, majd 1
a közelmúltban 10
közelmúltban helyreállítva 1
helyreállítva is 1
is szép, 1
szép, a 1
megmaradt ősfák 1
ősfák sok 1
sok ölnyi 1
ölnyi kerületű 1
kerületű törzse, 1
törzse, irdatlan 1
irdatlan ágkarjai, 1
ágkarjai, a 1
a juharok, 1
juharok, kőrisek, 1
kőrisek, gesztenyék, 1
gesztenyék, sajmeggyek, 1
sajmeggyek, vörösfenyők, 1
vörösfenyők, bükkök. 1
bükkök. A 1
park mellett 3
mohácsi buszpályaudvar 1
buszpályaudvar és 1
nemrég felújított 1
felújított Bensheim-tér, 1
Bensheim-tér, amely 1
amely Mohács 1
Mohács német 1
német testvérvárosáról 1
testvérvárosáról kapta 1
nevét (Bensheim 1
(Bensheim belvárosában 1
belvárosában is 1
is elneveztek 3
elneveztek egy 1
teret Mohácsról). 1
Mohácsról). A 1
A parkolási 1
parkolási tilalmat 1
tilalmat szigorúan 1
szigorúan ellenőrzik 1
ellenőrzik és 1
és büntetik. 1
büntetik. A 1
A parkot 2
parkot 1978. 1
1978. szeptember 1
4-én nyilvánították 1
parkot egy 1
egy nevű 3
nevű hivatalnok 1
hivatalnok megbízásából 1
megbízásából Csan 1
Csan Nan-jang, 1
Nan-jang, a 1
neves kertépítész 1
kertépítész építette 1
építette 1559 1
1559 és 1
és 1577 1
1577 között. 1
pár – 1
– követve 1
követve Neil 1
Neil új 1
új berepülőpilóta 1
berepülőpilóta munkáját 1
munkáját – 1
park szépségét 1
szépségét csak 1
csak fokozták 1
fokozták az 1
elhelyezett pálmák. 1
pálmák. A 1
területén az 4
évtizedekben számos 2
számos intézmény 2
intézmény működött 1
működött és 5
és lakóházak 1
lakóházak épültek, 1
épültek, s 1
így régi 1
régi hangulatát 1
hangulatát jórészt 1
jórészt elveszítette. 1
elveszítette. A 1
park területének 1
területének növényzetében 1
növényzetében főként 1
főként sivatagi 1
sivatagi cserjés, 1
cserjés, szilikát-sziklagyep, 1
szilikát-sziklagyep, mészkő-sziklagyep, 1
mészkő-sziklagyep, vizes 1
vizes élőhelyek 2
élőhelyek társulásai, 1
társulásai, hegyvidéki 1
hegyvidéki erdő, 1
erdő, csupasz 1
csupasz talajfelületi 1
talajfelületi társulás 1
társulás az 1
az uralkodó. 5
területén van 1
látványos Rwenzori 1
Rwenzori és 1
és Virunga 1
Virunga Massif, 1
Massif, Afrika 1
Afrika két 1
két legaktívabb 1
legaktívabb tűzhányójával 1
tűzhányójával együtt. 1
park területére 1
területére lovon 1
lovon vagy 1
vagy négylovas 1
négylovas kocsin 1
kocsin (stagecoach) 1
(stagecoach) látogattak. 1
látogattak. A 1
A parkterület 1
parkterület intenzív 1
intenzív zöldfelületeinek 1
zöldfelületeinek öntözéséről 1
öntözéséről automata 1
automata öntözőrendszer 1
öntözőrendszer gondoskodik. 1
park tervezői 1
tervezői Friedrich 1
Friedrich Rebhuhn, 1
Rebhuhn, Ernest 1
Ernest Pinard, 1
Pinard, és 1
és Octav 1
Octav Doicescu 1
Doicescu tájépítészek 1
tájépítészek voltak, 1
ő irányításuk 1
irányításuk alatt 1
alatt születtek 2
születtek meg 4
a sétányok, 1
sétányok, növényzet, 1
növényzet, kikötők. 1
kikötők. A 2
park további 1
további 30%-át 1
30%-át tűlevelű 1
tűlevelű erdők 1
erdők borítják. 2
park valamivel 1
valamivel több 3
fele erdő 1
erdő - 1
- dominásan 1
dominásan fenyőfélékből, 1
fenyőfélékből, de 1
a bükk 1
bükk is 1
jelentős -, 1
-, a 2
többi rét, 1
rét, legelő 1
legelő és 2
és mocsár. 1
mocsár. A 1
A parlament 8
parlament alkotmány- 1
alkotmány- és 1
és igazságügyi 3
igazságügyi bizottságának 1
bizottságának tagja 2
parlament alsóházában 1
alsóházában a 1
a jobboldal 1
jobboldal szélsőségesei 1
szélsőségesei súlyosan 1
súlyosan támadták 1
az újvidéki 1
újvidéki eseményekkel 1
eseményekkel foglalkozó 1
foglalkozó országgyűlési 1
országgyűlési vitában, 1
vitában, mert 1
a vérengzésről 1
vérengzésről elmarasztalóan 1
elmarasztalóan nyilatkozott 1
nyilatkozott (1942. 1
(1942. A 1
parlament által 1
által elfogadott, 1
elfogadott, 1913. 1
A parlamentáris 1
parlamentáris vita 1
vita a 2
a vitatkozás 1
vitatkozás rendszerint 1
rendszerint felsőoktatási 1
felsőoktatási hallgatók 1
hallgatók által 1
által gyakorolt 2
gyakorolt fajtája. 1
fajtája. A 1
A parlamentbe 1
parlamentbe 43 1
43 képviselőt 1
képviselőt választanak 1
választanak meg, 1
meg, 13 1
13 választókörzetből, 1
választókörzetből, négy 1
négy évre. 1
A Parlamentbe 1
Parlamentbe ezzel 1
ezzel összesen 1
összesen 47 1
47 képviselőt 1
képviselőt küldtek. 1
A parlamentben 3
parlamentben a 3
Honvédelmi és 1
és rendészeti 1
rendészeti bizottságnak 1
bizottságnak és 2
Nemzeti Összetartozás 1
Összetartozás Bizottságának 1
Bizottságának volt 3
és sajtóbizottság 1
sajtóbizottság tagjaként 1
tagjaként tevékenykedett. 3
parlamentben sokszor 1
sokszor szólalt 1
szólalt fel, 3
fel, leginkább 1
leginkább pénzügyi 1
pénzügyi kérdésekben. 1
parlament egyik 1
egyik szóvivője, 1
szóvivője, Usama 1
Usama al-Nujayfi, 1
al-Nujayfi, aki 1
aki Moszulból 1
Moszulból szólalt 1
fel, azt 1
mondta: „ami 1
„ami történt, 1
az minden 3
minden mérce 1
mérce szerint 1
szerint katasztrófa.” 1
katasztrófa.” A 1
A parlamentet 2
parlamentet csak 1
csak egyszer, 1
egyszer, 1976 1
1976 áprilisában 1
áprilisában hívták 1
hívták össze, 1
össze, miután 1
miután március 1
20-án semmilyen 1
semmilyen általános 1
általános normának 1
normának meg 1
nem felelő 2
felelő választást 1
választást tartottak. 1
parlamentet vékony 1
vékony festékréteggel 1
festékréteggel festi 1
festi meg, 1
meg, ennek 3
ennek köszönhető 3
a légies 1
légies hatás. 1
parlament feloszlatásával 1
feloszlatásával immár 1
immár nyílt 1
nyílt polgárháborús 1
polgárháborús helyzet 3
helyzet alakult 4
A parlamenti 2
parlamenti ciklusban 1
elhunyt Sándorfy 1
Sándorfy György 1
György helyét 1
helyét vette 1
parlamenti pártok 2
pártok támogatottsága 1
támogatottsága a 1
a Helsingin 1
Helsingin Sanomat 1
Sanomat című 1
lap ”online 1
”online választás” 1
választás” szolgáltatása 1
szolgáltatása alapján. 1
parlament megválasztására 1
megválasztására csak 1
ország vezetőjének 1
vezetőjének beiktatását 1
beiktatását követően 2
követően nyílik 1
nyílik mód. 1
parlament tagjait 1
tagjait 5 1
5 évente 2
parlament többnyire 1
csak évente 2
évente négyszer, 1
négyszer, akkor 1
csak két-két 1
két-két hétig 1
hétig ülésezett, 1
ülésezett, mivel 1
a szocializmusban 1
szocializmusban a 1
a NET-et 1
NET-et használták 1
használták annak 1
annak kiváltására. 1
kiváltására. A 1
A ParM 1
ParM aktinszerű 1
aktinszerű fehérjét 1
fehérjét plazmid 1
plazmid kódolja 1
kódolja és 1
a plazmd-DNS 1
plazmd-DNS szabályozásához 1
szabályozásához van 1
van rá 5
rá szükség. 2
pár miután 1
miután berendezkedett 1
berendezkedett új 1
új otthonába, 1
otthonába, különös 1
különös és 2
és félelmetes 4
félelmetes dolgokkal 1
dolgokkal találják 1
találják szembe 1
szembe magukat. 1
A párnak 2
párnak 1914-ben 1
1914-ben született 1
meg Hugh 1
Hugh Alexander 1
Alexander nevű 1
nevű fiuk, 1
fiuk, aki 2
aki születésekor 1
születésekor meghalt. 1
párnak 44 1
44 millió 1
font értékben 1
értékben vannak 1
vannak ingatlanjaik, 1
ingatlanjaik, többek 1
között jachtkikötő, 1
jachtkikötő, egy 1
egy 360 1
360 holdas 1
holdas föld 1
föld Berkshire-ben 1
Berkshire-ben istállóval 1
istállóval és 1
60 lóval, 1
lóval, illetve 1
illetve egy-egy 1
egy-egy ház 1
ház Portugáliában 1
Portugáliában és 5
és Mauritiuson. 1
Mauritiuson. A 1
A párnás 1
párnás rózsagubacsot 1
rózsagubacsot okozó 1
okozó gubacsdarázs 1
gubacsdarázs a 1
a Diplolepis 1
Diplolepis génusz 1
génusz egyik 1
egyik Nyugat-Palearktikus 1
Nyugat-Palearktikus képviselője. 1
A parókia 2
parókia a 1
templom mellett 5
mellett található. 1
parókia kissé 1
kissé magasabban 1
magasabban helyezkedik 1
árvíz nem 1
nem érinthette. 1
érinthette. A 1
A párok 2
párok jelentős 1
jelentős stresszel 1
stresszel is 1
is szembesülhetnek 1
szembesülhetnek az 1
az IVF 1
IVF ideje 1
párok listájának 1
listájának rendezése 1
rendezése megadja 1
megadja az 2
második oszlopot. 1
oszlopot. A 1
A páros 8
páros a 4
a kalandról 1
kalandról egy 1
egy könyvet 4
írt, amivel 1
amivel – 2
több tízmilliós 1
tízmilliós összegeket 1
összegeket kerestek. 1
kerestek. A 2
szerelem, jer 1
jer vissza 1
vissza (Lover 1
(Lover Come 1
Come Back, 1
Back, 1961) 1
1961) című 1
filmben újra 1
együtt álltak 1
kamerák elé. 1
A párosával 1
párosával álló 1
álló szobrok, 1
szobrok, akárcsak 1
vár falai, 1
falai, kvarcbetonból 1
kvarcbetonból készültek. 1
páros az 1
az említettre 1
említettre néz. 1
páros csókolózni 1
csókolózni kezd, 1
kezd, amitől 1
vörös kriptonit 1
kriptonit megfertőzi 1
megfertőzi Clarkot. 1
Clarkot. A 1
páros és 6
és páratlan 5
páratlan számokkal 2
páratlan függvények 1
függvények halmaza 1
halmaza se 1
se nem 3
nem diszjunkt, 1
diszjunkt, se 1
fedik le 1
le együtt 1
összes függvényt. 1
függvényt. A 1
A párosítás 1
párosítás győztese 1
győztese vett 1
2011-es első 1
osztályú labdarúgó-bajnokságban. 1
labdarúgó-bajnokságban. A 1
A párosított 1
párosított érzékelők 1
érzékelők egymáshoz 1
egymáshoz viszonyított 1
viszonyított hibája 1
hibája elhanyagolható 1
elhanyagolható legyen! 1
legyen! A 1
páros létrehozza 1
létrehozza a 4
a Dallas 1
Dallas Buyers 2
Buyers Club-ot, 1
Club-ot, amibe 1
amibe havi 1
havi 400 1
dollár a 1
a tagsági 1
tagsági díj, 1
díj, és 1
hihetetlenül népszerűvé 1
népszerűvé válik. 1
mérkőzések esetén 1
első mérkőzés 1
mérkőzés pályaválasztója 1
pályaválasztója mindig 1
középszakaszban jobb 1
jobb helyezést 1
helyezést elért 1
elért csapat. 1
A párosmérkőzésre 1
párosmérkőzésre végül 1
végül Lasker 1
Lasker csökkentett, 1
csökkentett, 1000 1
1000 dolláros 1
dolláros díjalapja 1
díjalapja mellett 1
mellett került 1
sor több 1
amerikai nagyvárosban. 3
A párosnak 1
párosnak nem 2
közös munkája, 1
munkája, korábban 1
egy horrorfilm 1
horrorfilm (The 1
(The Headmaster) 1
Headmaster) forgatókönyvén 1
forgatókönyvén dolgoztak 1
együtt, de 5
projektet végül 1
végül elvetették. 2
A párosodás 2
párosodás az 1
folyamán tart. 1
párosodás nyár 1
végén történik, 1
kikelt állatok 1
állatok nagyon 1
nagyon hasonlítanak 3
hasonlítanak a 4
kifejlett imádkozó 1
imádkozó sáskára 1
sáskára (de 1
(de kisebbek 1
kisebbek és 2
és szárnyatlanok): 1
szárnyatlanok): kifejléssel 1
kifejléssel növekednek. 1
növekednek. A 1
A párosodásra 1
párosodásra többnyire 1
a víztől 2
víztől valamennyire 1
valamennyire távolabb 1
távolabb kerül 1
majd ezután 4
nőstények egyedül 1
egyedül rakják 1
rakják le 3
le petéiket. 1
petéiket. A 1
páros végtagoknak 1
végtagoknak nem 1
volt belső 1
belső váza, 1
váza, az 1
izmok a 1
a páncél 2
páncél belső 1
belső oldalára 1
oldalára tapadtak. 1
tapadtak. A 1
A pároztatóba 1
pároztatóba fiatal, 1
fiatal, és 3
legfeljebb középkorú 1
középkorú méheket 1
méheket telepítenek. 1
telepítenek. A 1
A párt 27
párt 1899-es 1
1899-es kongresszusán 1
kongresszusán szembefordult 1
szembefordult annak 1
annak vezetőségével: 1
vezetőségével: a 1
a szegényparasztság 1
szegényparasztság szervezésének 1
szervezésének elhanyagolását 1
elhanyagolását kifogásolta. 1
kifogásolta. A 1
párt 6,13%-kal 1
6,13%-kal a 1
negyedik legerősebb 1
legerősebb politikai 1
politikai párttá 1
párttá vált. 1
mozgalom legjelentősebb 1
legjelentősebb tagja 1
párt alapszabálya 1
alapszabálya szerint 1
szerint „a 11
„a tagozat 1
tagozat olyan 1
olyan nyitott 1
nyitott szerveződés, 1
szerveződés, amely 1
amely fórumot 1
fórumot teremt 1
a párttagok 1
párttagok és 1
nem párttagok 1
párttagok elsősorban 1
elsősorban szakmai 1
szakmai véleménynyilvánítására. 1
véleménynyilvánítására. A 1
nagyobb iskolai 1
iskolai autonómiát 1
autonómiát és 1
iskola előkészítő 2
előkészítő oktatás 1
oktatás bevezetését 1
bevezetését tartja 1
tartja fontosnak 2
fontosnak emellett 1
emellett hogy 1
középiskolai bizonyítvány 1
bizonyítvány (mittlere 1
(mittlere reife) 1
reife) megszerzése 1
megszerzése egyenlő 1
egyenlő feltételek 1
feltételek mellett 3
mellett történjen 1
történjen meg. 1
első választásokat 1
választásokat megnyerte, 1
megnyerte, 194 1
194 képviselői 1
helyet szerezve 1
szerezve a 4
a 250-ből. 1
250-ből. A 1
A pártban 2
pártban a 1
környezetvédelem támogatói 1
támogatói és 1
a feministák 1
feministák ugyanúgy 1
ugyanúgy megtalálhatóak. 1
pártban Heves-Nógrád 1
Heves-Nógrád megyei 1
megyei operatív 1
operatív igazgatói 1
igazgatói tisztséget 1
tisztséget is 1
is betölt 1
betölt és 1
mezőgazdasági kabinet 1
kabinet elnöke. 1
A pártba 1
pártba történt 1
történt felvétele 1
májusban felelős 1
felelős megbízatást 1
megbízatást kapott: 1
kapott: kinevezték 1
moszkvai védelmi 1
védelmi körzet 1
körzet törzsébe, 1
törzsébe, mint 1
mint komisszárt. 1
komisszárt. A 1
párt célkitűzései 1
célkitűzései között 2
kettős állampolgárság 1
állampolgárság bevezetése, 1
bevezetése, a 2
a privatizáció 1
privatizáció felülvizsgálata, 1
felülvizsgálata, a 1
a bankközi 1
bankközi pénzforgalom 1
pénzforgalom megadóztatása, 1
megadóztatása, a 1
magyar föld 1
föld magyar 1
tulajdonban tartása 1
parlamenti képviselők 1
képviselők mentelmi 1
mentelmi jogának 1
jogának eltörlése. 1
eltörlése. A 1
párt Dobrev 1
Dobrev Klára 1
Klára személyével, 1
személyével, az 1
az „ 4
párt elnöke 4
elnöke Abdügani 1
Abdügani Erkebaev 1
Erkebaev volt, 1
akit 1999. 1
elnöke egyértelműen 1
a néppártosodás 1
néppártosodás kezdeti 1
kezdeti lépésének 1
lépésének szánta 1
három radikálisnak 1
radikálisnak mondható 1
mondható politikus 1
politikus leváltását, 1
leváltását, ezzel 1
párt szimpatizánsai 1
szimpatizánsai is 1
két táborra 1
táborra szakadtak. 1
szakadtak. A 2
párt elnöke, 1
elnöke, M. 1
M. ( 1
párt elvesztette 1
elvesztette addigi 1
addigi 1948 1
óta fennálló 2
fennálló dominanciáját. 1
dominanciáját. A 1
párt eredeti 1
neve Artikel 1
Artikel 1, 1
1, ami 1
ami ami 1
holland alkotmány 1
alkotmány mindenki 1
számára jog 1
jog előtti 1
előtti egyenlőséget 2
egyenlőséget biztosító, 1
biztosító, első 1
első cikkelyére 1
cikkelyére utal. 1
párt erősen 1
erősen sinofób, 1
sinofób, a 1
a kínaiakat 1
kínaiakat Mongólia 1
Mongólia ellenségeként 1
ellenségeként kezeli. 1
párt és 4
állam között 1
között nagymértékű 1
nagymértékű összefonódás 1
összefonódás jött 1
létre, amelyben 1
a Nyilaskeresztes 1
Nyilaskeresztes Párté 1
Párté volt 1
a főszerep. 2
főszerep. A 1
párt fontosnak 1
nők jelenlétét 1
jelenlétét a 1
a politikában, 3
politikában, illetve 1
illetve támogatja 1
politika nőiesebbé 1
nőiesebbé válását, 1
válását, mivel 1
nők új 1
új nézőpontot 2
nézőpontot és 1
stílust hoznak 1
hoznak a 3
politikai térbe. 1
térbe. A 1
A pártfőtitkár 1
pártfőtitkár nem 1
egyet Moisiuval, 1
Moisiuval, és 1
és kettejük 1
kettejük között 2
vita elmérgesedett. 1
elmérgesedett. A 1
párt gazdaságpolitikája 1
gazdaságpolitikája a 1
a keresztényszocializmus 1
keresztényszocializmus nézeteit 1
nézeteit igyekezett 1
igyekezett megvalósítani. 1
párt gyakran 1
gyakran ábrázolják 1
ábrázolják úgy, 1
madár lótuszvirágot, 1
lótuszvirágot, a 1
másik lótuszgyümölcsöt 1
lótuszgyümölcsöt tart 1
a csőrében, 1
csőrében, ezzel 1
házasság termékenységét 1
termékenységét jelezve. 1
jelezve. A 1
A Parthenon 1
Parthenon Egyesület 1
Egyesület elnöke 2
párt így 1
így Henk 1
Henk Otten 1
Otten kezébe 1
került, viszont 1
viszont elvesztette 1
elvesztette mindkét 1
mindkét helyét 1
a Képviselőházban. 1
Képviselőházban. A 1
A partijáték 1
partijáték általánosan 1
elfogadott kiegészítő 1
kiegészítő szabálya 1
szabálya a 1
a Jacoby-szabály 1
Jacoby-szabály (ejtsd: 1
(ejtsd: dzsekobi), 1
dzsekobi), melynek 1
melynek értelmében 4
a gammon- 1
gammon- és 1
és backgammon-győzelmek 1
backgammon-győzelmek csak 1
akkor számítanak, 1
számítanak, ha 1
ha történt 1
történt duplázás 1
duplázás a 1
a parti 8
parti során. 1
A parti 2
parti közben 1
közben Josh 1
Josh berúg, 1
berúg, amitől 1
amitől megnő 1
a vérnyomása 1
vérnyomása és 1
elkezd fájni 1
fájni a 1
a feje, 3
feje, Natalya 1
Natalya felajánlja, 1
hogy visszakíséri 1
visszakíséri őt 1
a Motelbe, 1
Motelbe, de 1
a srác, 1
srác, hogy 1
is boldogul 1
boldogul és 1
majd beszélnek. 1
A partin 1
partin Alex 1
Alex nem 1
nem nézi 2
nézi jó 1
hogy párja 1
párja kábítószert 1
kábítószert fogyaszt 1
fogyaszt és 1
más nőkkel 1
nőkkel flörtöl. 1
flörtöl. A 1
parti őrség 1
őrség hajói 1
hajói csak 1
csak másnap 2
másnap reggelre 4
reggelre érkeztek 1
helyszínre, addig 1
helyi halászok 1
halászok siettek 1
siettek a 2
A Parti 1
Parti Őrség 1
Őrség szóvivője 1
szóvivője szerint: 1
szerint: „Elképzelhető, 1
„Elképzelhető, hogy 1
hogy kormányzási 1
kormányzási nehézségek 1
nehézségek támadtak 2
és eltértek 1
eltértek a 3
a menetiránytól, 1
menetiránytól, vagy 1
vagy túlrepültek 1
túlrepültek úticéljukon.” 1
úticéljukon.” A 1
A partizánok 4
partizánok 1944-ben 1
1944-ben elüldözték 1
elüldözték a 1
német lakosságot, 1
lakosságot, a 2
után Imotski 1
Imotski vidékéről 1
vidékéről horvátok 1
horvátok települtek. 1
települtek. A 1
partizánok a 2
a bihácsi 1
bihácsi hadművelet 1
hadművelet során 2
során még 4
még 1942-ben 2
1942-ben visszafoglalták. 1
a holttestét 3
holttestét túl 1
túl sekélyen 1
sekélyen hantolták, 1
hantolták, így 1
így elképzelhető, 2
hogy némely 1
némely sebet 1
állatok okozták. 1
párt jelölőgyűlései 1
jelölőgyűlései augusztus 1
27-én a 2
a mexikóvárosi 1
mexikóvárosi Hidalgo 1
Hidalgo Színházban 1
Színházban kezdődtek 1
majd 30-án 1
30-án közfelkiáltással 1
közfelkiáltással Maderót 1
Maderót választották 1
párt hivatalos 3
hivatalos elnökjelöltjévé. 1
elnökjelöltjévé. A 1
párt jobboldali 1
jobboldali populista, 1
populista, szociálkonzervatív 1
szociálkonzervatív és 1
gazdasági liberális 1
liberális irányvonalat 1
irányvonalat követ. 1
A pártkapcsolatok 1
pártkapcsolatok megszakadtak, 1
megszakadtak, az 1
gazdasági kapcsolatok 1
kapcsolatok mélypontra 1
mélypontra kerültek. 1
A „pártkongresszus” 1
„pártkongresszus” kifejezést 1
kifejezést csak 1
csak magukra 1
magukra a 2
a tanácskozásokra 1
tanácskozásokra (mint 1
(mint eseményekre) 1
eseményekre) alkalmazzák. 1
A pártlistás 1
pártlistás arányos 1
arányos képviseletet 1
képviseletet a 1
elején vezették 1
be Európában. 1
A part 4
part melletti 1
melletti régi 1
régi Porozinából 1
Porozinából és 1
kikötő feletti 1
feletti dombon 3
dombon épült 1
épült új 3
új Porozinából, 1
Porozinából, ahol 1
húsz évben 4
évben hétvégi 1
hétvégi házak 2
házak épültek. 1
part mentén 3
mentén a 6
kis falvak 2
falvak sorra 1
sorra alakulnak 1
alakulnak át 2
át kellemes 1
kellemes nyaralótelepekké. 1
nyaralótelepekké. A 1
menti mangroveerdők 1
mangroveerdők őrzik 1
biológiai egyensúlyt, 1
egyensúlyt, és 2
az víziállatok 1
víziállatok szaporodási 1
szaporodási helyéül 1
helyéül szolgálnak. 1
menti megfigyelőposztok 1
megfigyelőposztok jelentései 1
jelentései szerint 2
cirkáló rendszeresen 1
rendszeresen őrjáratozott 1
őrjáratozott a 1
környező partok 1
partok előtt. 1
A pártnak 1
pártnak 2019-ben 1
2019-ben 825 1
825 rendes, 1
rendes, és 1
és 1750 1
1750 pártolói 1
pártolói tagja 1
A partnercég 1
partnercég később 1
később csődbe 1
csődbe ment, 2
így 1986-ban 1
szintén osztrák 1
osztrák Warimpex 1
Warimpex AG-vel 1
AG-vel kötöttek 1
kötöttek megállapodást. 1
megállapodást. A 1
A partnerétől, 1
partnerétől, Pengétől 1
Pengétől eltérően, 1
eltérően, Dani 1
Dani szeret 1
szeret repülni 1
repülni és 1
és baja 1
baja van 1
van azzal, 2
a magasságoktól 1
magasságoktól való 1
miatt Pengével 1
Pengével jöjjön 1
jöjjön ki, 1
végül megtudja, 1
megtudja, miképp 1
miképp lehet 2
lehet dolgozni 1
dolgozni vele. 1
A partnerhatóságoknak 1
partnerhatóságoknak ennek 1
értelmében különböző 1
különböző jogszabályi 1
jogszabályi területeken 1
területeken kell 1
kell információt 1
információt biztosítaniuk 1
biztosítaniuk egymás 1
egymás számára. 1
A partnerreakció 1
partnerreakció értékelése 1
értékelése összefüggést 1
összefüggést mutatott 2
az értékelők 1
értékelők kötődési 1
kötődési stílusával. 1
stílusával. A 1
A partnert 1
partnert viszont 1
viszont csőrfenéssel 1
csőrfenéssel és 1
és jelképes 2
jelképes tollápolással 1
tollápolással üdvözli. 1
üdvözli. A 1
pár több 1
évig együtt 2
együtt volt, 1
amit elhidegülés 1
elhidegülés követett, 1
követett, majd 2
majd válással 1
válással végződött. 2
A partokat 1
partokat több 1
száz katonai 1
és rendőrjárőr 1
rendőrjárőr felügyeli 1
felügyeli őrhajók 1
őrhajók használatával. 1
használatával. A 2
A partok 2
partok előtt 1
a szigetekkel 1
szigetekkel pöttyözött 1
pöttyözött Jamaica-öböl 1
Jamaica-öböl fekszik. 1
A pártok 2
pártok elsimították 1
elsimították nézeteltéréseiket, 1
nézeteltéréseiket, megalakították 1
megalakították a 2
Nagy Koalíciót, 1
Koalíciót, melyből 1
melyből mindössze 3
a Jean-Baptiste-Éric 1
Jean-Baptiste-Éric Dorion 1
Dorion vezette 1
vezette kelet-kanadai 1
kelet-kanadai Parti 1
Parti rouge 1
rouge maradt 1
maradt ki. 1
közelébe érve 1
a tüzértiszt, 1
tüzértiszt, Erich 1
Erich Gaede 1
Gaede sorhajóhadnagy 1
sorhajóhadnagy 21:45-kor 1
21:45-kor jelentette, 1
tüzérség készen 1
készen áll 6
tűz megnyitására. 1
megnyitására. A 1
pártok részvétele 1
részvétele a 2
a törvényhozásban 1
törvényhozásban nem 1
volt százalékos 1
százalékos arányhoz 1
arányhoz kötve, 1
kötve, vagyis 1
parlamenti küszöb, 1
küszöb, így 1
így akár 2
egy mandátummal 1
mandátummal is 1
lehetett kerülni 1
kerülni az 2
az alsóházba. 1
alsóházba. A 1
A párton 1
párton belül 1
három államban 1
államban súlyos 1
vereséget szenvedett, 4
így úgy 2
tűnt, elveszti 1
elveszti a 4
a jelölti 1
jelölti posztot, 1
posztot, de 2
március 3-i 1
3-i szuperkeddet 1
szuperkeddet fölényesen 1
fölényesen nyerte. 1
A parton 4
férfi ki 1
akarja rabolni, 1
rabolni, revolvert 1
revolvert szegez 1
szegez rá, 1
rá, ő 2
azonban lelövi. 1
A pártonkívüliek 1
pártonkívüliek száma 1
száma arányaiban 1
arányaiban és 1
és számszerűleg 1
számszerűleg is 1
a korábbiaknál 3
korábbiaknál is 1
is alacsonyabb 2
alacsonyabb lett; 1
lett; 62-en 1
62-en voltak 1
a 338-ból, 1
338-ból, amivel 1
a mandátumok 1
mandátumok mindössze 1
mindössze 18,34%-át 1
18,34%-át birtokolták 1
birtokolták (persze 1
(persze ők 1
ők sem 5
sem voltak 8
voltak ellenzői 1
ellenzői a 2
a rendszernek). 1
rendszernek). A 1
parton néhány 1
néhány táblát 1
táblát leszámítva 1
leszámítva semminemű 1
semminemű infrastruktúra 1
infrastruktúra nincs. 1
parton pedig 1
pedig jellegzetes, 1
jellegzetes, lapos 1
lapos tetős, 1
tetős, nagyrészt 1
nagyrészt vakítóan 1
vakítóan fehér, 1
fehér, évszázados 1
évszázados kis 1
kis házak 1
házak állnak. 1
A parton, 1
parton, Sayid 1
Sayid elnézést 1
elnézést Jintől 1
Jintől és 1
és Suntól, 1
Suntól, amiért 1
amiért életveszélybe 1
életveszélybe kerültek 1
kerültek miatta. 1
miatta. A 1
parton tizenegy 1
tizenegy hajó 1
hajó hevert, 1
hevert, közülük 1
közülük nyolc 1
nyolc harcra 1
harcra átépítve. 1
átépítve. A 1
párt országos 2
országos listájának 2
6. helyéről 1
helyéről szerzett 1
szerzett országgyűlési 1
országgyűlési képviselői 1
képviselői mandátumot. 1
mandátumot. A 1
A pártprogramnak 1
pártprogramnak az 1
a témát 2
témát kifejtő 1
kifejtő része 1
része azzal 1
a decentralizáció 1
decentralizáció híve, 1
híve, és 2
és politikájának 1
politikájának lényegi 1
lényegi célkitűzáse, 1
célkitűzáse, hogy 1
döntések minél 1
minél inkébb 1
inkébb helyben 1
helyben szülessenek 1
szülessenek meg. 1
A partra 1
partra lépve, 1
lépve, megtalálja 1
a „Többiek” 2
„Többiek” lakóhelyét, 1
lakóhelyét, ám 1
teljesen ki 2
lett ürítve. 1
ürítve. A 1
A partraszállás 3
partraszállás a 1
nem akadályozták 1
akadályozták meg. 2
partraszállás előtt 1
5. hadosztálynak 1
hadosztálynak meg 1
kellett tisztítania 1
tisztítania azokat 1
a magaslatokat, 1
magaslatokat, amelyekről 1
japánok támadhatták 1
támadhatták a 1
A partraszállást 1
partraszállást követően 1
egy póznát 1
póznát állított, 1
állított, a 1
egy dobozzal, 1
dobozzal, melyre 1
melyre felírták 1
felírták a 1
hajó nevét, 1
dátumot, és 1
és ráfestették 1
ráfestették a 1
norvég zászlót. 1
partraszállás után 1
még hozzá 1
hű svédek 1
svédek csatlakoztak 1
csatlakoztak Zsigmondhoz, 1
Zsigmondhoz, ők 1
sereg közel 1
közel egynegyedét. 1
egynegyedét. A 1
A partraszálló 1
partraszálló flottát 1
flottát Richmond 1
Richmond Turner 1
Turner admirális 1
admirális vezette, 1
a megközelítőleg 1
megközelítőleg 16 1
000 főnyi 1
főnyi gyalogság 1
gyalogság parancsnoka 1
parancsnoka pedig 1
pedig Vandegrift 1
Vandegrift tábornok 1
tábornok maradt. 1
párt Sorrentoban 1
Sorrentoban tartott 1
tartott XV. 1
párt taglétszáma 1
taglétszáma és 1
és választói 1
választói támogatottsága 1
támogatottsága folyamatosan 1
folyamatosan növekedett, 2
növekedett, valamint 1
valamint vagyoni 1
vagyoni helyzete 2
is javult. 1
párt többsége 1
a leszerelés 3
leszerelés feladását 1
feladását nem 1
hajlandó eltűrni 1
eltűrni és 1
tárgyalások folytatása 1
párt több 1
több sikertelen 2
sikertelen választási 1
választási megmérettetés 1
megmérettetés után 1
után 2005-ben 1
2005-ben megszűnt. 1
A pártusok 1
pártusok lovasnépének 1
lovasnépének harcászatában 1
harcászatában a 1
a könnyűlovas 1
könnyűlovas íjászoké 1
íjászoké volt 1
fő szerep. 1
párt végképp 1
végképp az 1
az apparátcsikok 1
apparátcsikok pártjává 1
pártjává vált: 1
vált: a 2
millió tagból 1
tagból kb. 1
kb. 60%-nyi 1
60%-nyi apparátcsik 1
apparátcsik volt. 1
A partvidék 1
partvidék száraz 1
és forró. 1
forró. A 2
pár újra 1
újra egymásra 2
talál, Rizzo 1
Rizzo viszont 1
viszont kiadja 1
kiadja Kenickie 1
Kenickie útját. 1
A párzás 4
párzás az 2
állam szétesését 1
szétesését jelenti. 1
az üregben 1
üregben történik 1
A párzási 13
tél végén, 1
végén, januárban 1
januárban vagy 1
vagy februárban 1
februárban van. 2
bikák agancsaikat 1
agancsaikat egymásnak 1
egymásnak feszítve 1
feszítve küzdenek 1
küzdenek meg. 1
időszakban egészen 1
egészen sötétzöldre 1
sötétzöldre váltanak, 1
váltanak, melyet 1
melyet kék 1
sárga foltok 1
foltok díszítenek; 1
díszítenek; a 1
a megtermékenyített 1
megtermékenyített nőstények 1
nőstények egészen 1
egészen sötétek, 1
sötétek, szinte 1
szinte feketék. 1
feketék. A 1
időszak egész 2
évben tart. 2
A 184-197 1
184-197 napig 1
tartó vemhesség 2
vemhesség végén 2
nőstény 1 1
1 kölyöknek 2
kölyöknek ad 3
ad életet. 2
nőstény egy 1
egy kölyköt 1
kölyköt hozz 1
hozz világra. 1
időszak januárban 1
januárban kezdődik 1
kezdődik és 7
elején végződik. 1
időszak késő 1
késő januártól 1
januártól márciusig 1
márciusig tart. 1
nőstény 130-165 1
130-165 napig 1
végén átlagosan 1
időszak november 1
november táján 1
táján van, 1
akkor csatlakoznak 1
a bakok 1
bakok a 1
a csordához 1
csordához és 1
és keverednek 1
keverednek összetűzésbe 1
összetűzésbe egymással. 1
időszak novembertől 2
novembertől decemberig 1
decemberig tart. 1
tart. Akkor 1
nőstények 1 1
hosszú kotorékot 1
kotorékot csinálnak. 1
csinálnak. A 1
időszak október–december 1
október–december között 1
párzás nem 1
kötődik meghatározott 1
meghatározott évszakhoz, 1
évszakhoz, így 1
így bármikor 2
bármikor sor 1
sor kerülhet 2
kerülhet rá. 1
A párzásra 1
párzásra február 1
április között 2
sor, az 3
egyetlen kölyök 1
kölyök pedig 1
pedig 130 1
130 napos 1
napos vemhességet 1
vemhességet követően 1
követően jön 1
a világra. 9
párzás után 1
nőstény egyre 1
egyre kevesebbet 1
kevesebbet eszik, 1
eszik, majd 1
majd teljesen 2
teljesen abbahagyja 1
az evést. 1
evést. A 1
A pasa 1
pasa még 1
évben innen 1
innen indította 1
meg Sziszek 1
Sziszek ostromát, 1
ostromát, mely 1
mely kudarccal 1
kudarccal végződött. 1
A passer 1
passer rating 1
rating maximális 1
maximális értéke 2
értéke az 1
egyetemi bajnokságokban 1
bajnokságokban 1261,6 1
1261,6 lehet. 1
A passy-i 1
passy-i villát 1
villát – 1
jelentős évjáradékkal 1
évjáradékkal – 1
– feleségére 1
feleségére hagyta. 1
A passzív 1
passzív dohányzást 1
dohányzást nem 1
mutatja ki, 1
a dohányzás 2
dohányzás abbahagyása 1
gyorsan lecsökken 1
a szintje. 1
A Pastarin-díj 1
Pastarin-díj nyertese 1
nyertese az 2
legjobb könyvéért 1
könyvéért (1982). 1
A Paste 1
Paste magazin 1
magazin szerzője, 1
szerzője, Philip 1
Philip Cosores 1
Cosores szerint 1
„a Local 1
Local Natives 2
Natives őszintén 1
őszintén bemutatja 1
bemutatja komolyságát, 1
komolyságát, a 1
a hallgatók 8
hallgatók velük 1
együtt gyógyulnak; 1
gyógyulnak; teszik 1
teszik ezt 1
ezt annak 1
annak tudatában, 1
tudatában, hogy 3
a befektetett 3
befektetett munka 1
munka megtérül.” 1
megtérül.” A 1
A PASz 1
PASz mint 1
mint diákszervezet 1
diákszervezet elsősorban 1
a tagságot 1
tagságot érintő 1
érintő és 1
és megszólító 1
megszólító rendezvényeket 1
rendezvényeket szervez. 1
szervez. A 1
A pata 1
pata átmérője 1
átmérője növekszik 1
növekszik a 6
a kitágult 1
kitágult elrendezésnek 1
elrendezésnek megfelelően, 1
megfelelően, és 1
a patacsont 1
patacsont (P3) 1
(P3) kismértékben 1
kismértékben lejjebb 1
lejjebb süllyed 1
süllyed a 2
a szarutokban. 1
szarutokban. A 1
A patak 11
patak a 1
hivatalos nevét 1
nevét kézenfekvően 1
kézenfekvően onnan 1
onnan kapta, 16
a völgyét, 1
völgyét, illetve 1
attól északra 2
északra elterülő 1
elterülő mezőgazdasági 1
mezőgazdasági területet 1
területet Vadász-rétnek 1
Vadász-rétnek nevezik. 1
patak csak 1
az Észak-Para 1
Észak-Para folyóba 1
folyóba torkollik. 1
patak felőli 1
felőli részen 1
részen ezer 1
ezer fős 6
fős tribün 1
tribün építése 1
építése kezdődött 1
el, alatta 1
alatta öltözőkkel 1
öltözőkkel és 1
egy húsz 1
húsz méter 1
hosszú birkózóteremmel. 1
birkózóteremmel. A 1
patak folyása 1
folyása idővel 1
idővel megváltozott, 2
megváltozott, így 1
ma kelet 1
Duna felé 1
felé igyekszik. 1
igyekszik. A 1
patak majdnem 1
majdnem maga 1
maga alá 2
alá folyik, 1
barlang középső 1
középső szakaszában 1
szakaszában déli, 1
déli, az 1
alsó szakaszában 1
szakaszában északi, 1
északi, északkeleti 1
északkeleti irányú 1
irányú a 1
a folyásirány. 1
folyásirány. A 1
oldalán (ami 1
(ami egy 1
egy lapályos 1
lapályos rész) 1
rész) is 1
néhány utca. 1
utca. A 1
patak medrében 1
medrében mintegy 1
mintegy száz 11
száz méterrel 2
méterrel odébb 1
odébb faragott 1
faragott tölgyfadeszkákkal 1
tölgyfadeszkákkal bélelt 1
bélelt középkori 1
középkori csatorna 1
csatorna maradványait 1
maradványait találta. 1
patak mentén 2
mentén továbbhaladva 1
továbbhaladva két 1
két kanyar 1
kanyar után, 1
után, ismét 1
ismét csak 4
csak baloldalt, 1
baloldalt, egy 1
újabb terembe 1
terembe érünk, 1
érünk, a 1
New York-terembe. 1
York-terembe. A 1
A patakot 2
patakot már 1
egy 1208-ban 1
1208-ban írt 1
írt forrás 1
forrás is 3
megemlíti, aguam 1
aguam Kobula 1
Kobula néven. 1
patakot számtalan 1
számtalan néven 2
néven illetik. 1
patak partjai 1
partjai mentén 1
mentén több, 1
mint 5500 1
5500 fő 1
fő él. 2
patak Sátoraljaújhelytől 1
Sátoraljaújhelytől délre 1
délre korábban 1
a Ronyva-zugon 1
Ronyva-zugon keresztül 1
a Bodrog 2
Bodrog folyóba 1
folyóba Végardó 1
Végardó fölött 1
fölött torkollott 1
torkollott be. 1
patak teljes 1
hossza az 2
az időszakos 1
időszakos szakaszokkal 1
szakaszokkal együttvéve 1
együttvéve 15 1
15 km. 1
km. Vízgyűjtő 2
Vízgyűjtő területe 2
területe 97 1
97 km², 1
km², amin 1
átlagos csapadékmennyiség 4
csapadékmennyiség 600 3
A patások 1
patások még 1
nagyobb sebességet 2
sebességet tudnak 1
tudnak elérni 1
elérni azáltal, 1
hogy körmön 1
körmön járnak. 1
A pátens 1
pátens a 1
felkelés népi 1
népi jellegét 1
jellegét is 2
is erősítette: 1
erősítette: a 1
a katonáskodó 1
katonáskodó jobbágyok 1
jobbágyok és 3
közvetlen családtagjaik 1
családtagjaik a 1
harcok idejére 1
idejére felmentést 1
felmentést kaptak 1
az állami- 1
állami- és 2
és jobbágyterhek 1
jobbágyterhek fizetése 1
fizetése alól. 1
A Paths 1
Paths Untrodden 1
Untrodden című 1
című dalra 1
dalra klip 1
készült 2002-ben. 1
A patika 2
patika egy 1
a Városi 4
Városi majd 1
majd Alvárosi 1
Alvárosi nevet 1
nevet is 6
használta, utolsó 1
tulajdonosa a 6
a Veress 2
Veress család 1
család volt. 4
patika méretét 1
méretét a 1
a járóbeteg 1
járóbeteg száma 1
a vényforgalom 1
vényforgalom határozza 1
A patikamúzeumot 1
patikamúzeumot az 1
úgynevezett Finta-ház 1
Finta-ház emeletén 1
emeletén találjuk. 1
A pátikúlamanaszikárában 1
pátikúlamanaszikárában található 1
található 31 1
31 testrész 1
testrész ugyanaz, 1
a Dvattimszakarában 1
Dvattimszakarában (32 1
(32 testrész 1
testrész - 1
- Khp. 1
Khp. A 1
A patkányok 1
patkányok agyi 1
agyi metabolizmusa 1
metabolizmusa jelentősen 1
emberekétől, így 1
károsodás nem 1
embereket is 3
is érinti. 2
A pátriárka 1
pátriárka azzal 1
az igénnyel 1
igénnyel lépett 1
lépett fel, 12
római püspökkel 1
püspökkel egyenrangú 1
egyenrangú legyen. 1
A pátriárkai 1
pátriárkai kettős 1
még később 2
később előforduló 1
előforduló pápai 1
pápai hármas 1
hármas kereszt 1
középkorban címereken, 1
címereken, pénzeken 1
pénzeken és 1
és képeken 1
képeken itt-ott 1
itt-ott már 1
már előfordul, 1
előfordul, de 3
de szimbolikus 1
szimbolikus jelentőséghez 1
jelentőséghez még 1
nem jutott. 2
A pátriárkák 1
pátriárkák a 1
melletti kolostorban 1
kolostorban laktak. 1
A patt 1
patt nem 1
nem döntetlent 1
döntetlent jelentett, 1
jelentett, mint 1
a sakkban, 1
sakkban, hanem 1
hanem győzelmet 1
győzelmet annak 1
játékosnak, amely 1
amely előidézte. 1
előidézte. A 1
A Paul 1
Paul Dumont-trófea 1
Dumont-trófea egy 1
egy díj 1
díj a 2
a QMJHL-ben, 1
QMJHL-ben, mely 1
egy junior 1
junior jégkorongliga 1
jégkorongliga Kanadában. 1
A "Paysage 1
"Paysage d'Hiver" 1
d'Hiver" név 1
név franciául 1
franciául "téli 1
"téli tájat" 1
tájat" jelent; 1
jelent; a 1
szövegei is 1
ezt tükrözik, 1
tükrözik, amelyek 2
a télről 1
télről és 1
a sötétségről 2
sötétségről szólnak. 1
A Pays 2
Pays de 1
Foix nevű 1
nevű tájegység 1
tájegység legnagyobb 1
legnagyobb városa. 5
Pays Guérandais 1
Guérandais fővárosa 1
fővárosa volt 1
ősi Bretagne-i 1
Bretagne-i Hercegség 1
Hercegség területén, 1
területén, fontos 1
fontos történelmi 1
történelmi események 2
események színhelye. 1
színhelye. A 1
A Pázmány 1
Pázmány Péter 7
Péter rakparton 1
rakparton az 1
az ELTE 21
ELTE Északi 1
Északi tömbje 1
tömbje 1994-1998 1
1994-1998 között, 1
a Déli 6
Déli tömb 1
tömb 2001-ben 1
Magyar Tudósok 1
Tudósok körútján 1
körútján a 1
Magyar Szentek 1
Szentek Plébánia 1
Plébánia 1995-1996 1
1995-1996 között 1
között épült. 2
A pázsitban 1
pázsitban modern 1
modern elveknek 1
elveknek megfelelően 1
megfelelően egyes 1
egyes részeket 3
részeket már 1
nem nyírnak, 1
nyírnak, hanem 1
hanem természetes 1
természetes állapotukban 1
állapotukban hagynak 1
hagynak – 1
erre táblák 1
táblák hívják 1
hívják fel 2
A PBC 1
PBC sem 1
sem szövetségi, 1
szövetségi, sem 1
sem tagállami 1
tagállami szinten 1
szinten nem 1
jutott még 1
még közel 2
közel az 2
5%-os törvényhozási 1
törvényhozási bejutási 1
bejutási küszöbhöz. 1
küszöbhöz. A 1
A PCA57 1
PCA57 5,7 1
millió tranzisztort 1
tranzisztort tartalmaz 2
tartalmaz ( 1
) lapkafelületen. 1
lapkafelületen. A 1
A P. 3
P. carolinianus 1
carolinianus telepének 1
telepének felszínén 1
felszínén apró 1
apró gödröcskében 1
gödröcskében megtalálhatóak 1
megtalálhatóak elszórva 1
elszórva mind 1
a hím, 1
női ivarszervek. 1
ivarszervek. A 1
A PC 2
PC értéke 1
a betöltött 2
betöltött utasítás 1
utasítás dekódolása 1
dekódolása után 1
után néggyel 1
néggyel növekszik, 1
növekszik, így 2
így ezután 1
következő utasítás 1
utasítás címét 1
címét tartalmazza. 1
A PCL-R 1
PCL-R 1a 1
1a és 1
és 1b 1
1b faktora 1
faktora összefüggésben 1
a narcisztikus 1
narcisztikus személyiségzavarral 1
személyiségzavarral és 1
a hisztrionikus 1
hisztrionikus személyiségzavarral. 1
személyiségzavarral. A 1
PC Magazine 1
Magazine minden 1
legjobb konzoljának 1
konzoljának kiáltotta 1
a Dreamcastot, 1
Dreamcastot, kihansúlyozva, 1
kihansúlyozva, hogy 1
rendszer „túl 1
„túl hamar 1
hamar eltűnt”. 1
eltűnt”. A 1
A PCW 1
PCW óriási 1
sikert aratott: 1
aratott: az 1
mint 700 1
A PDF 1
fájlok fizikailag 1
fizikailag 4 1
4 különböző 1
típusú részből 1
részből állnak. 1
A PEAC, 1
PEAC, a 1
a Tanárképző 1
Tanárképző Főiskola 3
Főiskola SK 1
SK és 2
a Pollack 1
Pollack Mihály 4
Mihály Műszaki 2
Főiskola összevonásával. 1
összevonásával. A 1
A Pearl 1
Pearl nevű 1
nevű hangszereket 1
hangszereket gyártó 1
cég is 4
itt található. 3
A Pécs 1
Pécs 2010 1
2010 Európa 1
Európa Kulturális 1
Kulturális Fővárosa 1
Fővárosa programsorozatnak 1
programsorozatnak is 1
is aktív 11
aktív résztvevői. 1
A Pécs2010 1
Pécs2010 Kulturális 1
Kulturális Főváros 1
Főváros projekt 1
projekt „Közterek 1
„Közterek és 1
és parkok” 1
parkok” elnevezésű 1
elnevezésű programnak 1
köszönhetően megújult 1
park jelentős 1
jelentős része. 1
A pecséteken 1
pecséteken és 1
és érmeken 1
érmeken helyettesítheti 1
helyettesítheti az 1
egész címert 1
címert is. 1
A pecsét 1
pecsét jelenleg 1
a Petrie 1
Petrie Múzeumban 1
Múzeumban található 1
található (katalógusszám: 1
(katalógusszám: UC 1
UC 11616). 1
11616). A 1
A pecsétlő 1
pecsétlő eszközök 1
eszközök formai 1
formai kialakításában 1
kialakításában jelentős 1
jelentős fejlődés 1
fejlődés következett 1
be azzal, 1
egyes bélyegzőkön 1
bélyegzőkön megjelentek 1
az ékírásos-, 1
ékírásos-, illetve 1
a hieroglifikus 1
hieroglifikus jelek, 1
jelek, amelyek 1
az ékírás 1
ékírás megfejtéséhez 1
megfejtéséhez a 1
későbbiekben igen 1
segítséget jelentettek. 1
A pecsétlőhengerek 1
pecsétlőhengerek készítésének 1
készítésének óhettita 1
óhettita hagyománya 1
hagyománya ebben 1
történelmi periódusban 1
periódusban is 1
is megmaradt, 2
megmaradt, továbbfejlődött, 1
továbbfejlődött, emellett 1
a pecsétgyűrűt 1
pecsétgyűrűt és 1
a pecsétlő 1
pecsétlő érmét 1
érmét is 1
is használni 3
használni kezdték. 2
kezdték. A 3
A pecsétmezőt 1
pecsétmezőt hét, 1
hét, négyszirmú 1
négyszirmú virág 1
virág díszíti, 1
pecsét vörös 1
vörös viasz 1
viasz nyomatú. 1
nyomatú. A 1
A pecsétőr 1
pecsétőr egy 1
egy javaslatára, 1
javaslatára, ami 1
a prévôt-bíróságok 1
prévôt-bíróságok visszaállításáról 1
visszaállításáról szólt 1
páratlan kamara, 1
kamara, azaz 1
országgyűlés előtt, 1
előtt, Vaublanc 1
Vaublanc felszólalva 1
felszólalva így 1
így kiáltott: 1
kiáltott: „Franciaország 1
„Franciaország a 1
a királyát 1
királyát akarja!” 1
akarja!” A 1
A pecsétviaszgomba 1
pecsétviaszgomba étkezési 1
étkezési jelentősége 1
jelentősége nem 3
nem kérdéses, 1
kérdéses, azonban 1
azonban fakártevőként 1
fakártevőként jelentéktelen. 1
jelentéktelen. A 1
A pécsi 2
pécsi csoport 1
munkát egy 1
egy megvásárolt 1
megvásárolt kész 1
kész robotautó 1
robotautó átalakításával 1
átalakításával kezdte. 1
kezdte. A 1
A Pécsi 4
Pécsi Kesztyű 1
Kesztyű hírnevének 1
hírnevének megmentése 1
megmentése az 1
az elbocsátott 1
elbocsátott alkalmazottak 1
alkalmazottak által 1
létrehozott kis 1
kis vállalkozások 1
vállalkozások létrejöttének 1
létrejöttének volt 1
volt köszönhető. 3
pécsi középkori 1
középkori egyetem 1
egyetem rekonstrukciós 1
rekonstrukciós munkálatai 1
munkálatai (2013). 1
(2013). A 2
Pécsi Napló 1
Napló nekrológjában 1
nekrológjában "a 1
"a vidámság 1
vidámság rátermett 1
rátermett képviselőjeként" 1
képviselőjeként" jellemzi 1
jellemzi őt. 1
Pécsi Tudományegyetem 5
Tudományegyetem és 2
az AHU 1
AHU meghívására 1
meghívására Magyarországra 1
Magyarországra érkezett 2
érkezett Malawiból 1
Malawiból Dr. 1
Dr. Ahoka, 1
Ahoka, aki 1
aki fél 1
éves továbbképzésen 1
továbbképzésen vesz 1
Tudományegyetem Pszichológia 1
Pszichológia Doktori 1
Doktori Iskola 1
Iskola Személyiség- 1
Személyiség- és 1
és Egészségpszichológiai 1
Egészségpszichológiai programjának 1
programjának vezetője 1
vezetője 2009-től. 1
2009-től. A 1
A pécsváradi 1
pécsváradi gyűjtemény 1
gyűjtemény fölött 1
a Történeti 2
Történeti Múzeum 2
Múzeum vállal 1
vállal patronáló 1
patronáló szerepet, 1
szerepet, melynek 1
hatására elérték, 1
a kultuszminisztérium 2
kultuszminisztérium támogassa 1
támogassa a 1
a vártorony 1
vártorony restaurálását. 1
restaurálását. A 1
A pedagógiai 1
pedagógiai diagnosztikai 1
diagnosztikai eljárások 1
eljárások alkalmazása 2
alkalmazása lehetővé 2
a pontosan 1
pontosan ismert 1
ismert eredményekre 1
eredményekre épülő 1
épülő pedagógiai 1
pedagógiai tervezést. 1
tervezést. A 1
A pe 1
pe elöljárós 1
elöljárós tárgyesetben 1
tárgyesetben álló 1
főnév használatakor 1
használatakor is 1
is fennáll 1
fennáll a 1
tárgy kétszeres 1
kétszeres kifejezése 1
kifejezése (a 1
(a főnévvel 1
főnévvel és 1
rá utaló 1
utaló személyes 1
személyes névmással): 1
névmással): L-a 1
L-a văzut 1
văzut pe 1
pe Andrei 1
Andrei ’Látta 1
’Látta Andreit’). 1
Andreit’). A 1
A Peenestrom, 1
Peenestrom, Świna 1
Świna és 1
és Dziwna 1
Dziwna szorosok 1
szorosok a 1
a vízfelesleg 1
vízfelesleg 17%, 1
17%, 69% 1
69% és 1
és 14%-át 1
14%-át vezetik 1
vezetik le 1
le (ebben 1
(ebben a 2
a sorrendben). 1
sorrendben). A 1
A pejot 1
pejot alkaloidjai 1
alkaloidjai közül 1
legtöbben csak 1
a meszkalint 1
meszkalint ismerik, 1
ismerik, a 1
többi cirka 1
cirka 60 1
60 vegyületet 1
vegyületet figyelmen 1
kívül hagyják. 1
hagyják. A 2
A Pekingi 1
Pekingi Geológiai 1
Geológiai Szolgálat 1
Szolgálat vezetését 1
vezetését közben 1
a német–amerikai 1
német–amerikai tudós, 1
tudós, Franz 1
Franz Weidenreich 1
Weidenreich vette 1
A pekingi 5
pekingi olimpia 1
olimpia megnyitó 1
megnyitó ünnepségén 1
a zászlóvivő 1
zászlóvivő Kammererrel 1
Kammererrel az 1
élen vonult 1
a stadionba. 1
stadionba. A 1
pekingi olimpián 2
olimpián 50 1
m gyorson 2
gyorson az 1
elődöntőig jutott 1
ott elért 2
elért országos 1
csúccsal kilencedik 1
4 × 6
× 200 3
méteres gyorsúszásban 2
gyorsúszásban a 2
a váltó 4
tagjaként 6. 1
6. helyezést 1
magyar csapattal. 1
pekingi pártvezetés 1
pártvezetés egy 1
ideig megakadályozta 1
a cikknek 2
cikknek a 2
a pekingi 5
pekingi lapokban 1
lapokban történő 1
történő szokásos 1
szokásos utánközlését, 1
utánközlését, de 1
aztán átszakadt 1
átszakadt a 1
a gát. 1
gát. A 1
pekingi színház 1
színház műfaja 1
műfaja a 2
mongol korban 1
korban fejlődött 1
A pektin 1
pektin vázában 1
vázában átlagosan 1
átlagosan minden 1
minden 25. 1
25. helyen 2
helyen fordul 3
elő ramnóz. 1
ramnóz. A 1
A pelagikus 1
pelagikus élőlények 1
élőlények a 1
a tengervízben 1
tengervízben lebegnek, 1
lebegnek, és 1
az óceánban 2
óceánban élő 1
élő biomassza 1
biomassza túlnyomó 1
többségét alkotják. 1
A példa 3
példa azt 2
mutatja, hogyan 1
egy Join 1
Join objektum 1
objektum metódusait 1
metódusait használni. 1
A példában 1
példában az 1
az E7 1
E7 akkorddal 1
akkorddal indítunk, 1
indítunk, ezt 1
ezt követi 3
az A7 1
A7 majd 1
majd D7, 1
D7, végül 1
végül G7, 1
G7, ami 1
ami visszavezet 1
visszavezet az 1
eredeti hangnembe, 1
hangnembe, hogy 1
hogy utoljára 2
utoljára következzen 1
következzen az 1
"A" rész. 1
példa gráf 1
gráf síkba 1
síkba rajzolható, 1
rajzolható, bizonyítja 1
bizonyítja ezt 1
látható egyik 1
lehetséges síkba 1
síkba rajzolása; 1
rajzolása; az 1
az n 2
n pontú 1
pontú teljes 1
teljes gráf 1
gráf nem 1
nem rajzolható 1
rajzolható síkba, 1
síkba, ha 1
ha n 2
n > 1
> 4; 1
4; de 1
például minden 2
minden fa 1
fa síkba 1
síkba rajzolható. 1
rajzolható. A 1
példa kedvéért 1
német vasút 2
vasút esetében 1
esetében ismertetem, 1
ismertetem, hogy 1
milyen szempontok 1
alapján kalkulálják 1
kalkulálják ennek 1
ennek mértékét. 1
A példány 1
példány egy 3
egy összefüggő 1
összefüggő csontvázból 1
csontvázból állt, 1
állt, melynek 1
melynek hiányzott 1
a koponyája, 1
koponyája, a 1
jobb mellső 1
mellső lába. 1
lába. A 1
A peleskei 1
peleskei nótárius 1
nótárius egyik 1
egyik néma 1
néma szerepében 1
fel először. 3
A pelyva, 1
pelyva, vagy 1
vagy polyva, 1
polyva, (latin 1
(latin gluma) 1
gluma) a 1
a pázsitfüvek 1
pázsitfüvek és 1
a sásfélék 1
sásfélék virágját 1
virágját körülvevő 1
körülvevő hártyás 1
hártyás levélke 1
levélke ( 1
A pempő 1
pempő kinyeréséhez 1
kinyeréséhez az 1
az álcákat 1
álcákat három 1
kell távolítani. 2
távolítani. A 1
A pencsarong 1
pencsarong hagyományos 1
hagyományos mintákat 1
mintákat alkalmaz, 1
alkalmaz, összefonódó 1
összefonódó virágaihoz 1
virágaihoz öt 1
öt színt 1
színt (piros, 1
(piros, zöld, 1
zöld, sárga, 2
sárga, kék, 1
kék, fehér) 1
fehér) használ. 1
A Pencsor 1
Pencsor Csöde 1
Csöde kolostor 1
kolostor története 1
története egészen 1
9. századig 1
századig nyúlik 2
A Pendolino-hálózatot 1
Pendolino-hálózatot modern 1
modern intercity-k 1
intercity-k egészítik 1
A penge 1
penge anyaga 1
anyaga a 2
markolat egész 1
egész hosszán, 1
hosszán, vagy 1
legalább nagy 1
részén végighúzódik, 1
végighúzódik, ezt 1
ezt nevezzük 1
nevezzük markolattüskének. 1
markolattüskének. A 1
A penicillin 1
penicillin a 1
a legszélesebb 5
legszélesebb körben 3
körben használt 2
használt antibiotikum, 1
antibiotikum, ma 1
számos Gram-pozitív 1
Gram-pozitív baktérium 1
baktérium által 1
okozott fertőzésnél 1
fertőzésnél használják. 1
A penicillinek 1
penicillinek közé 1
a Pseudomonas 1
Pseudomonas ellen 1
is hatásos 1
hatásos penicillinek, 1
penicillinek, mint 1
a tikarcillin 1
tikarcillin és 1
a piperacillin; 1
piperacillin; ezek 1
a Gram-negatív 1
Gram-negatív baktériumokkal 1
baktériumokkal szemben 1
is eredményesek. 1
eredményesek. A 1
A Peniocereus 1
Peniocereus rosei 1
rosei egy 1
egy kultúrában 1
kultúrában gyakran 1
gyakran tartott 1
tartott bokorkaktusz, 1
bokorkaktusz, érdekes 1
érdekes megjelenésű 2
megjelenésű növény, 1
növény, a 1
a földben 2
földben nagyméretű 1
nagyméretű gumót 1
gumót fejleszt, 1
fejleszt, melyet 1
növény ültetéskor 1
ültetéskor történő 1
történő megemelésével 1
megemelésével szoktak 1
szoktak láthatóvá 1
láthatóvá tenni, 1
tenni, ezáltal 1
ezáltal esztétikai 1
esztétikai értékét 1
értékét fokozni. 1
fokozni. A 1
A péniszgyűrű 1
péniszgyűrű nem 1
megfelelő használata 1
használata komoly 1
komoly sérüléseket 1
sérüléseket eredményezhet 1
eredményezhet a 1
nemi szerven. 1
szerven. A 1
A penitenteseket 1
penitenteseket követik 1
fekete ruhába 1
ruhába öltözött, 1
öltözött, gyertyát 1
gyertyát vivő 1
vivő nők, 1
nők, akiket 1
akiket servidorasnak 1
servidorasnak hívnak. 1
A Pentagon 1
Pentagon azt 1
hogy ezeken 2
a bázisokon 1
bázisokon – 1
– miután 3
az irániak 3
irániak bejelentették, 1
támadást készítenek 1
készítenek elő 2
elő amerikai 1
amerikai célpontok 1
célpontok ellen 2
ellen – 1
már magas 1
a készültségi 1
készültségi szint. 1
szint. A 1
A Pentecopterus 1
Pentecopterus decorahensis 1
decorahensis az 1
általános eurypterida 1
eurypterida alapszabással 1
alapszabással rendelkezik. 1
A Pentium 2
Pentium 4 2
4 család 1
család fejlődésének 1
fejlődésének következő 1
állomását a 1
a Northwood-magon 1
Northwood-magon alapuló 1
alapuló processzorok 1
processzorok jelentették 1
jelentették 2002 1
2002 januárjában, 1
januárjában, ezek 1
ezek 130 1
130 nm-es 1
nm-es technológiával 1
technológiával készültek. 2
4 processzorokba 1
processzorokba újabb 1
újabb rendszerbusz 1
rendszerbusz került, 1
került, amelyek 1
a buszfrekvencia 1
buszfrekvencia négyszeresén 1
négyszeresén képesek 1
adatok továbbítására 1
továbbítására (quad 1
(quad pumped 1
pumped bus), 1
bus), így 1
a rendszerbusz-órajel 1
rendszerbusz-órajel effektív 1
effektív frekvenciája 1
frekvenciája 400 1
400 MHz, 1
MHz, miközben 1
fizikai frekvencia 1
frekvencia 100 1
100 MHz. 1
MHz. A 1
A pentóznak 1
pentóznak két 1
két típusát 2
típusát találjuk 1
találjuk meg 4
a nukleinsavakban: 1
nukleinsavakban: a 1
a DNS-ben 1
DNS-ben a 1
a dezoxiribóz, 1
dezoxiribóz, míg 1
az RNS-ben 1
RNS-ben a 1
a ribóz 1
ribóz fordul 1
A pénz 3
pénz átvétele 1
kell szökniük. 1
szökniük. A 1
A pénzbirtokos 1
pénzbirtokos a 1
a munkaerőt 3
munkaerőt értékén 1
értékén vásárolja, 1
vásárolja, amelyet 1
amelyet – 4
más áru 1
áru értékét 1
értékét – 1
a termeléséhez 1
termeléséhez társadalmilag 1
társadalmilag szükséges 1
szükséges munkaidő 1
munkaidő (vagyis 1
munkás és 2
családja ellátásának 1
ellátásának értéke) 1
értéke) határoz 1
A pénzből 1
pénzből felújítja 1
felújítja a 2
a tetőt, 1
tetőt, majd 1
majd saját 4
saját szervezésben 1
szervezésben megpróbálja 1
megpróbálja Magyarországra 1
Magyarországra juttatni 1
juttatni Behrant. 1
Behrant. A 1
A pénzek, 1
pénzek, pénzhelyettesítők, 1
pénzhelyettesítők, bélyegek 1
bélyegek stb. 1
stb. címleteinek 1
címleteinek kialakításánál 1
kialakításánál más-más 1
más-más szempontokat 1
szempontokat vesznek 1
vesznek figyelembe. 1
A pénzes 1
pénzes táskát 1
táskát még 1
még sikerül 1
sikerül elrejteniük 1
elrejteniük egy 1
egy üreges 2
üreges fa 1
odvában, aztán 1
rendőrök mindhármukat 1
mindhármukat elkapják. 1
elkapják. A 1
A pénzgazdaság 1
pénzgazdaság térhódítása 1
térhódítása révén 1
révén mind 1
központi kormányzat, 1
kormányzat, mind 1
mind maguk 2
a kézművesek 2
kézművesek érdekeltté 1
érdekeltté váltak 1
a kötelezettségek 1
kötelezettségek pénzbeli 1
pénzbeli megváltásában, 1
megváltásában, így 1
így 1485-től 1
1485-től a 1
kézművesek már 1
már pénzben 1
pénzben válthatták 1
válthatták meg 2
meg közmunka-kötelezettségüket. 1
közmunka-kötelezettségüket. A 1
pénz hiánya 1
hiánya csaknem 1
évig késleltette 1
késleltette az 2
az építkezést, 3
építkezést, és 1
a coloradói 1
coloradói autópálya 1
autópálya építőivel 1
építőivel is 1
a szikla 4
szikla érintetlen 1
érintetlen állapotában 1
állapotában való 1
való meghagyásáért. 1
meghagyásáért. A 1
A pénzhiány 2
pénzhiány miatt 5
voltak érdemi 1
érdemi fejlesztések, 1
fejlesztések, a 1
a Judd 1
Judd motor 1
motor nem 1
volt versenyképes, 1
versenyképes, és 1
a Pirelli 2
Pirelli gumik 1
gumik is 1
is rosszak 1
rosszak voltak. 1
pénzhiány tervmódosításra 1
tervmódosításra kényszerítette 1
kényszerítette őket, 1
három kapunyílás 1
kapunyílás helyett 1
egyet nyitottak, 1
nyitottak, és 1
és elhagyták 3
elhagyták az 4
az auditoriumhoz 1
auditoriumhoz tervezett 1
tervezett művészi 1
művészi lépcsőházat 1
lépcsőházat is. 1
A pénzintézetnél 1
pénzintézetnél átlagosan 1
átlagosan 20 2
ezer forintot 1
forintot töltött 1
töltött fel 2
általuk kibocsátott 1
kibocsátott SZÉP 1
SZÉP Kártyákra, 1
Kártyákra, amelyekből 1
amelyekből eleddig 1
eleddig 150 1
150 ezret 1
ezret bocsátottak 1
bocsátottak ki 1
saját cégérük 1
cégérük alatt. 1
A pénzjegyekkel 1
pénzjegyekkel szembeni 1
szembeni fedezetet 1
fedezetet nem 1
nem garantálták. 1
garantálták. A 1
pénz kettős 1
kettős természetű: 1
természetű: lehetővé 1
lehetővé kell 3
kell tennie 2
a térben 2
időben történő 2
történő értékek 1
értékek átvitelét. 1
átvitelét. A 1
A pénzláb 1
pénzláb tehát 1
pénzügyi tömegegységhez 1
tömegegységhez viszonyítva 1
viszonyítva szabályozza 1
szabályozza az 1
az érmék 3
érmék nyers- 1
nyers- és 1
és finomtömegét. 1
finomtömegét. A 1
A pénzt, 1
pénzt, amiért 1
amiért meglopta 1
meglopta a 1
a főnökét 1
főnökét és 1
és megölte 4
megölte a 9
a társát. 1
társát. A 1
A pénztárosnő 1
pénztárosnő negyedóra 1
negyedóra múlva 1
férfi után 1
után szalad, 1
szalad, és 1
majdnem elüti 2
elüti egy 1
egy gyorshajtó 1
gyorshajtó szőke 1
szőke nő. 1
A pénzt 1
pénzt teljes 1
az idegsebészeti 1
idegsebészeti műtő 1
műtő felszerelésére 1
felszerelésére fordította. 1
A pénzügyekben 1
pénzügyekben körültekintő 1
körültekintő Viktória 1
Viktória fizette 1
fizette ki 3
ki apja 1
apja adósságait. 1
adósságait. A 1
A Pénzügyi 1
Pénzügyi Szervezetek 1
Szervezetek Állami 1
Állami Felügyelete 1
Felügyelete elnöke 1
elnöke megbízatásának 1
megbízatásának megszűnéséről 1
megszűnéséről szóló 1
szóló 435/2013. 1
435/2013. A 1
A pénzügyminiszteri 1
pénzügyminiszteri feladatokat 1
feladatokat látta 1
s újabb, 1
újabb, radikálisabb 1
radikálisabb reformok 1
reformok előkészítésén 1
előkészítésén dolgozott, 1
dolgozott, amelyek 1
amelyek túlléptek 1
túlléptek a 1
május 3-i 1
3-i alkotmány 1
alkotmány keretein. 1
keretein. A 1
A People 2
People en 1
en Español 1
Español beválogatta 1
beválogatta az 1
50 legszebb 1
legszebb nő 1
nő közé. 1
People magazin 1
magazin megválasztotta 1
megválasztotta „a 1
„a leggyönyörűbb 1
leggyönyörűbb ember” 1
ember” kategóriában. 1
A People’s 1
People’s Daily 1
Daily dicsérte 1
kínai sajátosságok 1
sajátosságok bemutatásáért, 1
bemutatásáért, a 1
hagyományos kulturális 1
kulturális elemekért, 1
elemekért, a 1
a kosztümökért, 1
kosztümökért, a 1
hagyományos hangszerekért, 1
hangszerekért, valamint 1
olyan pozitív 1
pozitív üzenetek 1
üzenetek miatt 1
a bátorság, 2
bátorság, lovagiasság 1
lovagiasság és 1
a hazaszeretet. 1
hazaszeretet. A 1
A Pepita-díj 1
Pepita-díj népszerűsítésében 1
népszerűsítésében nyújtott 1
nyújtott kiemelkedő 2
kiemelkedő partneri 1
partneri együttműködésért 1
együttműködésért alapított 1
alapított díj, 1
díj, a 1
a „Köszönet-díj”. 1
„Köszönet-díj”. A 1
A per 7
per alatt 1
alatt Gesche 1
Gesche ugyanazzal 1
az egérvajjal 1
egérvajjal próbálta 1
próbálta magát 1
magát megmérgezni, 1
megmérgezni, amelytől 1
amelytől áldozatai 1
áldozatai is 1
per áldozatait 1
áldozatait a 1
román politikai 1
vezetés – 1
– Európában 2
Európában egyedülálló 2
– máig 1
nem rehabilitálta, 1
rehabilitálta, ugyanúgy, 1
ugyanúgy, ahogy 3
a kommunizmus 4
kommunizmus többi 1
többi romániai 1
romániai áldozatát 1
áldozatát sem. 1
A P/E 1
P/E rátának 1
rátának több 1
fajtája van, 1
van, attól 1
már realizált, 1
realizált, vagy 1
vagy várt 1
várt profitról 1
profitról van 1
szó, illetve 1
milyen fajta 1
fajta nyereséget 1
nyereséget tekint. 1
tekint. A 1
A perbefogással 1
perbefogással egyidejűleg 1
egyidejűleg felhívták 1
felhívták az 1
az ügyészt 1
ügyészt vádlevelének 1
vádlevelének benyújtására. 1
benyújtására. A 1
A perbehívott 1
perbehívott nem 1
nem köteles 1
a perbehívást 1
perbehívást elfogadni, 1
elfogadni, így 3
a perbehívás 2
perbehívás valójában 1
önkéntes beavatkozás 1
beavatkozás egyik 1
A perbeli 1
perbeli eskünek 1
eskünek a 1
következő megkülönböztetései 1
megkülönböztetései említendők: 1
említendők: Az 1
Az érzéki 1
érzéki tudat 1
tudat szerinti 1
szerinti eskü 1
eskü (juramentum 1
(juramentum veritatis). 1
veritatis). A 1
A perben 1
perben elítéltek 1
elítéltek rehabilitálására 1
rehabilitálására a 1
a rendszerváltozáskor, 1
rendszerváltozáskor, 1989-ben 1
1989-ben került 1
sor, ünnepélyes 1
ünnepélyes újratemetésükkel 1
újratemetésükkel együtt. 1
A Perde-patakon 1
Perde-patakon két 1
két egykerekű 1
egykerekű malom 1
malom működött, 2
határában 40 1
40 hold 1
hold szántó 3
25 kocsi 1
kocsi szénát 1
szénát adó 1
adó rét 1
rét állt 1
az Eszterházyak 1
Eszterházyak tulajdonában. 1
tulajdonában. A 1
per döntése 1
döntése alapján 4
az iskolaszék 1
iskolaszék intelligens 1
intelligens tervezéssel 1
tervezéssel kapcsolatos 1
kapcsolatos szabályzása 1
szabályzása megsértette 1
megsértette az 1
USA alkotmányának 1
alkotmányának első 1
első kiegészítésének 1
kiegészítésének az 1
és egyház 2
egyház szétválasztásáról 1
szétválasztásáról rendelkező 1
rendelkező cikkelyét. 1
cikkelyét. A 1
A peremes 1
peremes fenék 1
fenék két 1
részre tagolódik, 1
tagolódik, egy 1
egy nagyobbra, 1
nagyobbra, ahova 1
méhek önthetők, 1
önthetők, és 1
egy kisebbre, 1
kisebbre, ami 1
az etető 1
etető helye. 1
A Perényiek 1
Perényiek és 1
a Szapolyaiak 2
Szapolyaiak birtoka 1
A perfekt 1
perfekt gráfok 1
gráfok úgy 1
is leírhatók, 1
leírhatók, mint 1
mint olyan 2
olyan gráfok, 1
gráfok, melyek 1
melyek minden 1
minden feszített 1
feszített részgráfjában 1
részgráfjában a 1
legnagyobb független 1
független csúcshalmaz 1
csúcshalmaz mérete 1
mérete megegyezik 1
lehető legkevesebb 5
legkevesebb klikkbe 1
klikkbe particionálásban 1
particionálásban a 1
a klikkek 1
klikkek számával. 1
számával. A 1
A performansz 1
performansz kritikát 1
a hányós 1
hányós része 1
része miatt. 1
A pergetőbe 1
pergetőbe egyszerre 1
több keret 1
keret fér. 1
fér. A 1
A perifériák 1
perifériák vezérlőregiszterei 1
vezérlőregiszterei a 1
memória felső 1
felső 4 1
4 KiB 1
KiB méretű 1
méretű részébe 1
részébe vannak 1
vannak leképezve; 1
leképezve; nincsenek 1
nincsenek külön 1
külön I/O 1
I/O utasítások, 1
utasítások, az 1
adatcsere a 1
a perifériák 1
perifériák és 1
processzor között 1
az utasításkészlet 1
utasításkészlet MOV 1
MOV (adatmozgató) 1
(adatmozgató) utasításával 1
utasításával végezhető. 1
végezhető. A 1
A perifériás 1
perifériás toleranciának 1
toleranciának három 1
különböző fajtája 1
fajtája van. 1
A periglaciális 1
periglaciális éghajlaton 1
éghajlaton a 1
a gyér 2
gyér növényzet 2
növényzet és 1
a fagyással 1
fagyással járó 1
járó aprózódás 1
aprózódás formálja 1
formálja a 2
a vulkánok 1
vulkánok felszínét, 1
felszínét, míg 1
a hóhatár 1
hóhatár felett 1
felett lévőket 1
lévőket a 1
jég ereje. 1
ereje. A 1
A perihéliumpont 1
perihéliumpont távolságát 1
távolságát a 1
Naptól perihéliumtávolságnak, 1
perihéliumtávolságnak, az 1
az aphélium 1
aphélium távolságát 1
távolságát aphéliumtávolságnak 1
aphéliumtávolságnak nevezzük. 1
A peripatetikus 1
peripatetikus iskola 1
iskola azonban 1
azonban ezzel 4
ezzel nem 8
A perirat 1
perirat a 1
kápolnát gótikus 1
stílusban épültnek 1
épültnek nevezi, 1
nevezi, 1762-ben 1
1762-ben vörösmárványból 1
vörösmárványból készült 1
készült oltárköve 1
oltárköve még 1
még ép 1
ép és 2
és sértetlen. 1
sértetlen. A 1
A Periszkop 1
Periszkop művészeti 1
művészeti anyaga 1
anyaga ugyanakkor 1
ugyanakkor művészetfelfogásában 1
művészetfelfogásában egyfajta 1
egyfajta folytonosságot 1
folytonosságot mutat: 1
mutat: nem 1
nem tagadja 3
tagadja az 1
az előzményeket, 1
előzményeket, és 1
és betekintést 1
betekintést enged 1
enged elmúlt 1
elmúlt korok 1
korok művészetébe 1
művészetébe is. 1
A perisztoma 1
perisztoma viasztermelő 1
viasztermelő (mellék) 1
(mellék) mirigyei 1
mirigyei más 1
más fajokhoz 2
fajokhoz viszonyítva 1
viszonyítva erősen 1
erősen redukálódtak. 1
redukálódtak. A 1
A perkek 1
perkek viszont 1
csak játék 1
közben szerezhetők. 1
szerezhetők. A 1
A permanens 1
permanens forradalom 1
forradalom tételét 1
tételét Lenin 1
Lenin is 2
is vallotta, 1
vallotta, a 1
a bürokrácia 1
bürokrácia térnyerését 1
térnyerését maga 1
látta utolsó 1
utolsó éveiben, 1
éveiben, és 1
és írt 1
írt is 2
is erről. 1
A Permi 1
Permi Állami 1
Állami Egyetemet, 1
Egyetemet, Oroszország 1
Oroszország egyik 2
legrégebbi egyetemét 1
egyetemét 1916-ban 1
1916-ban alapították. 1
A perm 1
perm közepén 1
közepén kiváltak 1
kiváltak a 2
a pelycoszauruszoktól 1
pelycoszauruszoktól származó 1
származó Therapsidák 1
Therapsidák a 1
a synapsidák 1
synapsidák közül, 1
közül, majd 2
szárazföld legnagyobb 1
legnagyobb gerinceseivé 1
gerinceseivé váltak 1
váltak 265 1
265 millió 1
A perm–triász 1
perm–triász kihalási 1
kihalási eseményt 1
eseményt a 2
korábbi elméletek 1
elméletek vulkáni 1
vulkáni aktivitással, 1
aktivitással, globális 1
globális éghajlatváltozással, 1
éghajlatváltozással, és 1
aszteroida becsapódásával 1
becsapódásával magyarázták. 1
per nagy 1
visszhangot kapott, 1
kapott, mert 5
mert Carson 1
Carson és 1
az unionisták 2
unionisták úgy 1
úgy állították 2
állították be, 1
be, mint 6
jól megmutatja 1
a szabadkereskedelem 1
szabadkereskedelem alapvető 1
alapvető erkölcstelenségét. 1
erkölcstelenségét. A 1
A pernek 1
pernek az 1
a következménye, 8
ők ketten 8
ketten kiléptek 1
kiléptek a 4
a Destiny’s 2
Destiny’s Childból. 1
Childból. A 1
A peronok 1
peronok összeköttetését 1
összeköttetését gyalogos 1
gyalogos aluljárók 1
aluljárók és 1
és felüljárók 1
felüljárók biztosítják. 1
A peroxiszómák 1
peroxiszómák jellemző 1
jellemző enzime 1
enzime a 1
a kataláz, 1
kataláz, amely 1
a hidrogén-peroxid 1
hidrogén-peroxid segítségével 1
segítségével számos, 1
számos, ugyancsak 1
sejt anyagcsere-folyamatai 1
anyagcsere-folyamatai során 1
során melléktermékként 1
melléktermékként keletkező 1
keletkező mérgező 1
mérgező fenolt, 1
fenolt, alkoholt, 1
alkoholt, aldehidet 1
aldehidet alakít 1
alakít át 1
át „sejtbarát” 1
„sejtbarát” vegyületté. 1
vegyületté. A 1
per Polański 1
Polański győzelmével 1
A Perron 1
Perron család 1
család motelbe 1
motelbe költözik 1
költözik az 1
események tisztázásáig, 1
tisztázásáig, míg 1
míg Warrenék 1
Warrenék megkérik 1
megkérik az 1
az ördögűzésre 1
ördögűzésre az 1
A Persona 1
Persona 3-ban 2
3-ban játékos 1
egy középiskolás 1
középiskolás diákot 2
diákot irányít 1
irányít aki 1
aki napközben 1
napközben iskolában 1
iskolában jár, 1
jár, iskola 1
játékos szabadon 1
szabadon dönthet 1
dönthet mit 1
mit szeretne 2
szeretne tenni, 1
tenni, például 1
például elmehet 1
elmehet moziba 1
moziba vagy 1
a barátjaival 1
barátjaival is 1
is töltheti 1
töltheti idejét. 1
A perspektíva 1
perspektíva geometriája 1
geometriája mellett 1
műszaki ábrázolás 1
ábrázolás igényeit 1
igényeit kielégítő 1
kielégítő „egyszerű” 1
„egyszerű” A 1
A perszepoliszi 1
perszepoliszi építészek 1
építészek munkáit 1
munkáit átvették 1
a Szászánidák 2
Szászánidák is, 1
ennek nyomai 1
nyomai a 3
a firuzabadi 1
firuzabadi palota 1
palota építési 1
építési stílusán 1
stílusán is 1
is felismerhetők. 1
felismerhetők. A 1
A perszonálunió 1
perszonálunió felei 1
felei nem 1
voltak egyenlőek, 1
egyenlőek, a 1
litvánok alárendelődtek 1
alárendelődtek a 1
a lengyeleknek. 1
lengyeleknek. A 1
per tárgya 1
tárgya 288 1
288 videókazetta 1
videókazetta joga 1
joga volt. 1
per után 1
után vette 3
a feloszlatott 1
feloszlatott nemzetiszocialista 1
nemzetiszocialista párt 1
párt egyik 1
egyik utódszervezetének 1
utódszervezetének vezetését. 1
A perverz 1
perverz orvos 1
orvos a 2
frissen elvált 1
elvált Seant 1
Seant és 1
a visszatért 1
visszatért Christiant 1
Christiant is 1
is bevonja 1
bevonja néhány 1
néhány játékába, 1
játékába, utóbbi 1
utóbbi így 1
így kezd 1
kezd viszonyt 1
a Késes-ügyben 1
Késes-ügyben nyomozó 1
nyomozó Kit 1
Kit McGraw-val 1
McGraw-val ( 1
A perzsa 3
perzsa háborúk 1
nemzet költőjének 1
költőjének szerepét 1
királyok megparancsolják, 1
megparancsolják, hogy 2
hogy öljék 2
öljék meg 2
pogányokat és 1
és állítsák 1
állítsák helyre 1
szent Templomokat. 1
Templomokat. A 1
A perzsák 1
perzsák már 1
az időszámításunk 3
időszámításunk kezdete 2
is termesztettek 1
termesztettek citromot. 1
citromot. A 1
perzsa nagykirály 1
nagykirály görög 1
görög mesterekkel 1
mesterekkel faragtatta 1
faragtatta meg 1
az oszlopokat, 2
oszlopokat, hiszen 1
hiszen azok 2
azok messze 1
messze földön 2
földön híresek 1
híresek voltak 3
voltak építészetükről. 1
építészetükről. A 1
A Perzsa-öbölben 1
Perzsa-öbölben sok 1
sok apró 3
apró sziget 3
sziget található. 1
A peshkop/peshkopi 1
peshkop/peshkopi szó 1
jelentése az 1
az albánban 1
albánban ’püspök’. 1
’püspök’. A 1
A pesti 6
pesti céhes 1
céhes mesternévsorban 1
mesternévsorban 1804-ben 1
1804-ben szerepel 1
szerepel először 2
először Steindl 1
Steindl (Károly) 1
(Károly) Ferenc. 1
pesti épület 1
Múzeum krt. 1
krt. 4/b 1
4/b alatt, 1
a kémia 4
kémia tanszéket 1
tanszéket már 1
már kiköltöztették. 1
kiköltöztették. A 1
A Pesti 2
Pesti Hölgydivatlap 1
Hölgydivatlap egy 1
magyar szépirodalmi 2
szépirodalmi lap 1
lap volt 1
volt 1860 1
1860 és 1
és 1873 1
1873 között; 1
között; alcíme 1
alcíme szerint: 1
szerint: ’’közlöny 1
’’közlöny a 1
a szépirodalom, 1
szépirodalom, művészet 1
művészet és 6
és kiválólag 1
kiválólag a 1
divat köréből’’. 1
köréből’’. A 1
Pesti Műegylet 1
Műegylet 1840-ben 1
1840-ben rendezte 1
rendezte első 1
első kiállítását 1
kiállítását a 1
pesti Redoute-ban. 1
Redoute-ban. A 1
pesti Nemzeti 2
Nemzeti Múzeum, 1
Múzeum, amely 1
magyarországi klasszicizmus 1
klasszicizmus legjelentősebb 1
alkotása és 2
és Pollack 1
Mihály fő 1
fő műve 1
műve lett, 1
lett, 1837–1847 1
1837–1847 között 1
fel. Zárt, 1
Zárt, egységes 1
egységes tömege 1
tömege két 1
két belső 2
belső udvart 1
udvart rejt. 1
pesti nemzeti 1
nemzeti színháznak 1
színháznak is 2
az 1837. 1
1837. augusztus 1
augusztus 22-i 1
22-i első 1
első előadáson 1
előadáson is 1
pesti oldal 1
oldal egyik 1
egyik kerülete. 1
kerülete. A 1
A Pest 1
Pest megyei 2
Dusnokon született, 1
ahol édesapja 1
édesapja kántortanító 1
kántortanító volt. 1
A Pestszentlőrinc-Elektromos-Rév 1
Pestszentlőrinc-Elektromos-Rév új 1
neve PLER-Airport 1
PLER-Airport lett. 1
A Pestszentlőrinci 1
Pestszentlőrinci Agapé 1
Agapé Gyülekezet 1
Gyülekezet központja 1
és imaháza. 1
imaháza. A 1
A pészahot 1
pészahot megelőző 1
megelőző napokban 1
napokban a 2
zsidóság adakozik 1
adakozik a 1
a szegények, 2
szegények, rászorulók 1
rászorulók javára, 1
javára, hogy 1
nekik is 7
legyen pészahi 1
pészahi lisztjük 1
lisztjük (kimhá 1
(kimhá dipiszhá), 1
dipiszhá), és 1
ezáltal ők 1
teljes értékű 9
értékű ünnepet 1
ünnepet ülhessenek. 1
ülhessenek. A 1
A PET 3
PET 2001 1
2001 és 2
a TRS-80 1
TRS-80 mellett 1
a Byte 1
Byte magazin 1
személyes számítástechnika 1
számítástechnika „1977-es 1
„1977-es Trinusza”-nak 1
Trinusza”-nak nevezte 1
nevezte őket. 2
A pétanque 1
pétanque golyó 1
golyó fémből 1
fémből készül, 1
készül, átmérője 1
átmérője legalább 1
legalább 70,5 1
70,5 milliméter 1
milliméter és 1
legfeljebb 80 1
80 milliméter. 1
milliméter. A 1
PET ára 1
ára ugyanis 1
fogva folyamatosan 2
folyamatosan kúszott 1
kúszott felfelé. 1
A petecsomóban 1
petecsomóban a 1
a peték 1
peték a 1
a petehéj 1
petehéj védelme 1
alatt telelnek 1
telelnek át. 3
A petefészekszövet 1
petefészekszövet fagyasztva 1
fagyasztva tárolása 1
tárolása és 1
és visszaültetése 1
visszaültetése egy 1
nagy múlttal 1
múlttal rendelkező 2
rendelkező módszer. 1
A petékből 2
petékből 1 1
a mozgékony, 1
mozgékony, gyorsan 1
fejlődő lárvák. 1
lárvák. A 1
petékből 4-6 1
4-6 hónap 1
az élénk 5
színű, 2,5 1
2,5 cm 1
hosszú nimfák. 1
nimfák. A 1
A petéket 2
petéket a 1
hím őrzi, 1
őrzi, aki 1
aki éjszaka 1
éjszaka a 4
a petéken 1
petéken ül. 1
petéket általában 1
általában márciusban 1
márciusban és 3
áprilisban gyűjtik 1
gyűjtik be, 1
be, sokszor 1
sokszor vadon 1
élő hangyáktól, 1
hangyáktól, de 1
olyan farmok 1
farmok is, 1
ahol kifejezetten 2
kifejezetten tenyésztik 1
tenyésztik őket. 1
A peték 1
peték kocsonyás 1
kocsonyás láncokban, 1
láncokban, a 1
alá merült 1
merült növényzetre 1
növényzetre tekerednek. 1
tekerednek. A 1
A peterakás 2
peterakás és 1
és kokontermelés 1
kokontermelés hosszadalmas 1
hosszadalmas folyamat, 1
folyamat, mely 2
mely akár 1
akár hetekig 1
hetekig is 1
is eltarthat 1
eltarthat (egy 1
(egy pióca 1
pióca több, 1
több, akár 1
akár 6–8 1
6–8 kokont 1
kokont is 1
is rakhat). 1
rakhat). A 1
peterakás kedvező 1
kedvező időjárás 1
időjárás esetén 1
esetén november 1
november elejéig 2
elejéig is 1
A petersburgi 1
petersburgi vonat 1
vonat is 3
nyitott volt 2
a behavazott 1
behavazott falócákat 1
falócákat látva 1
katonák tömegével 1
tömegével szállták 1
szállták meg 1
egyetlen zár 1
zár kocsit. 1
kocsit. A 1
A petícióval 1
petícióval a 1
a vármegyékhez, 1
vármegyékhez, a 1
a nádorhoz 1
nádorhoz és 1
magyar kormányhoz 2
kormányhoz fordultak 1
fordultak támogatásért. 1
támogatásért. A 1
A PET-izotópok 1
PET-izotópok jellemzője, 1
hogy fizikai 3
fizikai felezési 1
felezési idejük 1
idejük nagyon 1
rövid (2–110 1
(2–110 perc), 1
perc), 90 1
90 perccel 1
a beadást 1
beadást követően 1
az injektált 1
injektált aktivitás 1
aktivitás 40%-a 1
40%-a már 1
már távozott 1
a vizelettel, 1
vizelettel, így 1
így alkalmazásuk 1
alkalmazásuk a 1
kisebb sugárterheléssel 1
sugárterheléssel jár. 1
PET Kupa 1
Kupa ennek 1
ennek felszámolására 1
felszámolására létrejött 1
létrejött non-profit, 1
non-profit, civil 1
civil kezdeményezés. 1
kezdeményezés. A 1
A Petőfi 3
Petőfi Barlangkutató 1
Csoport 1961. 1
1961. tavaszi 1
tavaszi programjában 1
programjában szerepelt 1
a Pál-völgyi-barlangban 1
Pál-völgyi-barlangban végzendő 1
végzendő kutatómunka. 1
kutatómunka. A 2
Petőfi Gimnázium, 1
Gimnázium, aminek 1
aminek akkorra 1
akkorra elkészült 1
új épülete, 1
teljes bútorzatot 1
bútorzatot és 1
és felszerelést 1
felszerelést magával 1
vitte, így 1
a Református 7
Református Gimnázium 2
Gimnázium egy 1
egy elhanyagolt, 1
elhanyagolt, üres 1
üres épületet 1
épületet vehetett 1
vehetett át. 3
Petőfi Társaság 2
Társaság az 2
az alapításkor 1
alapításkor (1876), 1
(1876), a 1
a Kisfaludy 2
Társaság 1887-ben 1
1887-ben választotta 1
választotta tagjai 2
tagjai sorába. 2
A petőházi 1
petőházi fürdőtelep 1
fürdőtelep a 1
a Kinizsi 1
Kinizsi utcában, 1
utcában, a 1
a petőházi 1
petőházi vasútállomástól 1
vasútállomástól alig 1
alig százméternyire 1
százméternyire kezdődik. 1
A petrosapien 1
petrosapien faj 1
faj tagja. 1
A Petru 1
Petru Rareș 1
Rareș alapította 1
alapította templom 1
templom térrendszere 1
térrendszere tágas 1
tágas előtérből 1
előtérből és 1
és háromkaréjos 1
háromkaréjos athonita 1
athonita típusú 1
típusú apszisok 1
apszisok keretében 1
keretében négyezeti 1
négyezeti toronnyal 1
toronnyal hangsúlyozott 1
hangsúlyozott naoszból 1
naoszból áll. 1
A pettyek 1
pettyek ideális 1
nem fedhetik 1
fedhetik át 1
át egymást, 1
és egyenletes 1
egyenletes eloszlásúnak 1
eloszlásúnak kell 1
kell lenniük. 3
lenniük. A 3
A pettyes 1
pettyes piton 1
piton erdőkben, 1
erdőkben, esőerdőkben, 1
esőerdőkben, bozótosokban, 1
bozótosokban, sziklás 1
sziklás hegyoldalakon 1
hegyoldalakon egyaránt 1
egyaránt előfordul, 1
de különösen 9
különösen kedveli 1
sziklás környékeket, 1
környékeket, ahol 1
a repedésekben 1
repedésekben és 1
és barlangokban 1
barlangokban el 1
tud rejtőzni. 1
rejtőzni. A 1
A Pew 1
Pew Kutatóközpont 1
Kutatóközpont adatai 1
adatai szerint, 1
szerint, ezen 1
ezen ideológiai 1
ideológiai csoport 1
csoport tagjainak 1
tagjainak 41%-a 1
41%-a él 1
él jómódú 1
jómódú háztartásban 1
háztartásban és 1
és 49%-uk 1
49%-uk rendelkezik 1
rendelkezik felsőbb 1
felsőbb végzettséggel. 1
végzettséggel. A 1
A pezsgőspalackokban 1
pezsgőspalackokban keletkező 1
keletkező seprőt 1
seprőt a 1
a rázóállványon 1
rázóállványon történő 1
történő forgatással 1
forgatással és 1
és rázással 1
rázással továbbítják 1
továbbítják a 2
a dugó 1
dugó irányába. 1
A pézsmapocok 1
pézsmapocok szárazon 1
szárazon esetlennek 1
esetlennek tűnik, 2
tűnik, de 3
de elülső 1
elülső lábát 1
lábát nagyon 1
nagyon ügyesen 1
ügyesen használja 1
használja táplálkozás 1
táplálkozás közben. 1
A pézsmatuloknál 1
pézsmatuloknál a 1
a szarvak 1
szarvak töve 1
töve között 1
között rés 2
rés van, 1
a Bootherium 1
Bootherium bombifrons 1
bombifrons esetében 1
esetében ezek 3
ezek összeforrtak. 1
összeforrtak. A 1
A PFC 1
PFC deklarált 1
pontjain zeneoktatási 1
zeneoktatási intézményeket 1
intézményeket hozzon 1
hozzon létre 4
és hangszerekkel 1
hangszerekkel lássa 1
lássa el 3
őket, továbbá 1
továbbá hogy 1
különböző nemzetiségű 2
nemzetiségű embereket 1
embereket kapcsoljon 1
kapcsoljon össze 1
a zenén 1
zenén keresztül. 1
A Pfeilen 1
Pfeilen közelében 1
lévő láger 1
láger őre, 1
őre, két 1
két rab 1
rab gyilkolja 1
utolsó heteiben 1
családi tanyán. 1
tanyán. Apfeldorf 1
Apfeldorf kolostor 1
kolostor neve 1
neve 1305-ben 1
1305-ben tűnt 1
a Landsberger 1
Landsberger Kreisheimat 1
Kreisheimat museum 1
museum évkönyvében 1
évkönyvében az 1
falu Apfeldorf 1
Apfeldorf elnevezése 1
elnevezése először 1
1313-ban egy 1
egy Augsburggal 1
Augsburggal kapcsolatos 1
kapcsolatos cselekmény 1
cselekmény (ajándékozás) 1
(ajándékozás) kapcsán 1
kapcsán bukkant 1
bukkant fel 2
A pH 1
pH azonban 1
nem nő 1
nő végtelenül 1
végtelenül nagyra: 1
nagyra: körülbelül 1
körülbelül 11-es 1
11-es pH 1
pH (pK 1
(pK w 1
w − 1
− 3) 1
3) körül 1
új puffertartomány 1
puffertartomány kezdődik. 1
A Philippine 1
Philippine Airlines 1
Airlines Douglas 1
Douglas C–47-es 1
C–47-es típusú 1
típusú utasszállító 2
repülőgépe kényszerleszállást 1
kényszerleszállást hajtott 2
a Cebu 1
Cebu város 1
város közelében 3
fekvő partszakaszon. 1
partszakaszon. A 1
A PHM 1
PHM által 1
által megvalósítandónak 1
megvalósítandónak tartott 1
tartott hungarista 1
hungarista államban 1
államban a 2
a kereszténységé 1
kereszténységé lenne 1
szerep, azon 1
történelmi ( 1
A PHP 1
PHP több 1
száz alapfüggvényt 1
alapfüggvényt tartalmaz, 1
tartalmaz, a 4
a bővítésekkel 1
bővítésekkel több 1
több ezret. 1
A phra 1
phra királyi 1
királyi és 4
és nemesi 1
nemesi cím, 1
cím, a 1
a nakhon 1
nakhon egy 1
jelentős várost 1
várost vagy 1
vagy fővárost 1
fővárost jelöl, 1
jelöl, a 1
a szri 1
szri vagy 1
vagy szi 1
szi pedig 1
egy tiszteletet 2
tiszteletet kifejező 2
kifejező thai 1
thai szócska, 1
szócska, amely 1
a hódolatot 1
hódolatot kifejező 1
kifejező indiai 1
indiai szri 1
szri kifejezésből 1
A Phyllostachys 1
Phyllostachys nemzetség 1
nemzetség valamennyi 1
valamennyi tagjánál 1
tagjánál megtalálható 1
megtalálható ez 1
a barázda, 1
barázda, amit 1
amit szulkusznak 1
szulkusznak nevezünk. 1
A piac, 1
piac, ahol 1
egész azték 1
azték birodalomban 1
birodalomban fellelhető 1
fellelhető mindenféle 1
mindenféle áruval 1
áruval kereskedtek, 1
kereskedtek, valószínűleg 1
akkori Amerika 1
Amerika legjelentősebbje 1
legjelentősebbje volt. 1
A piac 3
piac célja 1
lakosok megismertetése 1
a farmerekkel 1
farmerekkel és 1
helyi termeléssel. 1
termeléssel. A 1
A piacenzai 1
piacenzai zsinat 1
zsinat egyik 1
utolsó témája 1
témája azonban 1
különös fontossággal 1
fontossággal bírt. 1
piac olyan 1
emberek csak 1
csak beszélnek, 1
beszélnek, anélkül, 1
szavak tartalmára 1
tartalmára ügyelnének. 1
ügyelnének. A 1
A piacon 1
piacon működő, 1
működő, versenyképes 1
versenyképes vállalkozások 1
vállalkozások ma 1
már ezt 4
tudják elkerülni. 1
elkerülni. A 1
A piacosítás 1
piacosítás és 1
kormányzati beruházásösztönző 1
beruházásösztönző politika 1
politika eredményei 1
eredményei csak 1
lassan transzformálódnak 1
transzformálódnak át 1
át általános 1
általános életszínvonal 1
életszínvonal emelkedéssé. 1
emelkedéssé. A 1
A piacot 1
piacot kezdték 1
kezdték ellepni 1
ellepni a 1
a rutinnal 1
rutinnal és 1
technikai háttérrel 1
háttérrel nem 1
rendelkező amatőrök, 1
amatőrök, akik 1
akik lámpáik 1
lámpáik fényárjával 1
fényárjával tették 1
tették tönkre 1
a meghitt 1
meghitt esküvői 1
esküvői hangulatot, 1
hangulatot, majd 1
minőségű vágatlan 1
vágatlan anyagokkal 1
anyagokkal okoztak 1
okoztak végképp 1
végképp csalódást. 1
csalódást. A 1
A piactéren 1
piactéren vásárcsarnok 1
vásárcsarnok és 1
a középkorból 3
középkorból fennmaradt 1
fennmaradt vörös 1
vörös színű 5
színű sóraktárak 1
sóraktárak találhatók. 1
piac többi 1
többi szereplőjének 1
szereplőjének és 1
tágabb gazdasági 1
gazdasági környezetnek 1
környezetnek a 1
a viselkedése 3
viselkedése is 1
is modellezhető, 1
modellezhető, a 1
minél konzisztensebb 1
konzisztensebb és 1
és pontosabb 2
pontosabb tervezéshez. 1
tervezéshez. A 1
A piaristák 1
piaristák 1738 1
1738 tavaszán 1
egy kérvényükben 1
kérvényükben arra 1
hogy szerint 1
szerint „már 1
„már tíz 1
ezelőtt kérték, 1
kérték, hogy 1
hogy rendünket 1
rendünket ide 1
ide bevezessük”. 1
bevezessük”. A 1
A Piazzán 1
Piazzán gomolygó 1
gomolygó tömeg 1
tömeg feje 1
feje felett 1
öt holttest 1
holttest függött, 1
függött, az 1
északi fal 2
fal lőrései 1
lőrései alatt. 1
A pićani 1
pićani püspökséghez 1
püspökséghez és 1
pazini grófsághoz 1
grófsághoz tartozott. 1
A Picket-hegység 1
Picket-hegység legalább 1
legalább huszonegy 1
huszonegy 2300 1
2300 m 1
m fölötti 1
fölötti csúccsal 1
csúccsal rendelkezik. 1
A PICkit2-vel 1
PICkit2-vel ellentétben 1
nyílt projekt, 1
projekt, és 1
azzal nem 2
is kompatibilis. 1
kompatibilis. A 2
A Pick 1
Pick Szeged 1
Szeged nem 1
A Pico 1
Pico Ruivo 1
Ruivo a 1
sziget egyik 6
egyik viszonylag 1
viszonylag kiépített, 1
kiépített, több 1
több turistaúton 1
turistaúton is 2
is megközelíthető 1
megközelíthető magassági 1
magassági pontja. 1
A Picus 1
Picus sharpei-t 1
sharpei-t (Saunders, 1
(Saunders, 1872), 1
1872), korábban 1
zöld küllő 1
küllő alfajának 1
alfajának vélték. 1
A PID 1
PID alapján 1
alapján megtalálható 1
az alkalmazás 6
alkalmazás a 2
Windows Feladatkezelő 1
Feladatkezelő Folyamatok 1
Folyamatok fülén. 1
fülén. A 1
A piemonti 1
piemonti nyelvben 1
nyelv jóval 1
nagyobb fokú 2
fokú alterációját 1
alterációját vehetjük 1
vehetjük észre, 1
észre, mint 1
az olaszban. 1
olaszban. A 1
A Pierce 1
Pierce Transit 1
Transit buszokat, 1
buszokat, a 1
a Sound 2
Sound Transit 1
Transit pedig 1
pedig vasúti 1
vasúti járatokat 1
járatokat közlekedtet. 1
közlekedtet. A 1
A pietista 1
pietista latin 1
latin szó, 1
szó, jelentéseː 1
jelentéseː szenteskedő, 1
szenteskedő, jámborkodó 1
jámborkodó ember. 1
A pigmentek 1
pigmentek nem 1
nem oldódnak 1
oldódnak a 2
vízben, szemben 1
a festékekkel. 1
festékekkel. A 1
A pihenési 1
pihenési periódus 1
periódus elteltével 1
elteltével következett 1
néhai Kennedy 1
elnök felhívásának 1
felhívásának második 1
az „és 1
„és biztonságban 1
biztonságban haza 1
is hozzuk 1
hozzuk őket 1
őket onnan”, 1
onnan”, azaz 1
a hazaindulás. 2
hazaindulás. A 1
A pikkelyszerű 1
pikkelyszerű levelek 1
levelek 1–2 1
1–2 mm-esek, 1
mm-esek, nyelük 1
nyelük nincs. 1
A PIK-nek 1
PIK-nek ugyanis 1
ugyanis 1971-re 1
1971-re – 1
– társadalmi 2
munkában – 1
– felépült 1
felépült egy 2
egy tóparti 1
tóparti nyaralója 1
nyaralója Balatonfenyvesen, 1
Balatonfenyvesen, ahol 1
vállalat dolgozói 1
dolgozói családtagjaikkal, 1
családtagjaikkal, 10 1
10 napos 1
napos turnusváltással 1
turnusváltással nyaralhattak 1
nyaralhattak jutányos 1
jutányos áron. 1
áron. A 1
A Piknik 1
Piknik c. 1
c. képét 1
képét (1887) 1
(1887) az 1
az antwerpeni 3
antwerpeni Szépművészeti 1
Szépművészeti Múzeum 1
Múzeum vette 1
vette meg. 2
A pikrinsav 1
pikrinsav előállítására 1
előállítására többféle 1
többféle módszer 3
módszer is 2
A Pilbara-hegységben 1
Pilbara-hegységben bányászott 1
bányászott vasércet 1
vasércet és 1
egyéb ásványanyagokat 1
ásványanyagokat hosszú 1
hosszú vonatszerelvényeken 1
vonatszerelvényeken szállítják 1
szállítják a 3
a kikötőjébe. 1
kikötőjébe. A 1
A Pilis 1
Pilis hegység 2
hegység barlangjait 1
barlangjait felsoroló, 1
felsoroló, 1991-ben 1
1991-ben összeállított 1
összeállított kéziratban 1
kéziratban nem 1
A Pilisi 1
Pilisi Parkerdő 1
Parkerdő Zrt. 1
Zrt. ezt 1
követően 2020-ban 1
2020-ban elkezdte 1
elkezdte egy 1
új kilátó 1
kilátó építését, 1
építését, amely 2
fák fölé 1
fölé magasodva 1
magasodva teljes 1
teljes panorámás 1
panorámás kilátást 1
kilátást tesz 1
tesz majd 1
majd lehetővé 1
tó környékére. 1
környékére. A 1
A Pilis-kutatók 1
Pilis-kutatók szerint 1
szerint logikátlan, 1
logikátlan, hogy 1
királyi koronázás 1
koronázás ilyen 1
ilyen messzire 1
messzire essék 1
essék az 1
uralkodói központtól 1
központtól (Eszetergom), 1
(Eszetergom), illetve 1
illetve Székesfehérvár 1
Székesfehérvár földrajzi 1
földrajzi adottságai 1
adottságai sem 1
sem felelnek 1
meg ennek. 1
A Pilisszentiván 1
Pilisszentiván Díszpolgára 1
Díszpolgára kitüntető 1
kitüntető címet 2
települési önkormányzat 1
önkormányzat 1993-ban 1
közösség szolgálatában 1
szolgálatában kiemelkedő 1
kiemelkedő érdemeket 1
érdemeket szerzett 7
szerzett személyek 1
személyek méltó 1
méltó elismerése 1
elismerése érdekében. 1
A pilisszentiváni 1
pilisszentiváni községi 1
községi végrehajtó 1
végrehajtó bizottsága 1
bizottsága 1985. 1
1985. szeptember 2
szeptember 10-én 4
10-én tartott 1
tartott 8/1985. 1
8/1985. A 1
A Pilisvörösvári 1
Pilisvörösvári járás 1
2013-ban újonnan 2
tartozik, a 5
a járások 4
járások 1983-as 4
1983-as megszüntetése 4
megszüntetése előtt 5
nem létezett, 4
létezett, Pilisvörösvár 1
Pilisvörösvár korábban 1
be járási 2
járási székhely 3
székhely szerepet. 2
A Pillai-sejtés 2
Pillai-sejtés a 1
teljes hatványok 1
hatványok különbségeivel 1
különbségeivel foglalkozik. 1
Pillai-sejtés azt 1
hogy bármely 2
bármely pozitív 1
pozitív egész 2
egész k 1
k számhoz 1
számhoz csak 1
csak véges 3
véges számú 2
számú olyan 1
olyan teljeshatvány-pár 1
teljeshatvány-pár létezik, 1
létezik, melyek 2
melyek különbsége 1
különbsége k. 1
k. Ez 1
egy megoldatlan 1
megoldatlan probléma. 1
A pillanat 2
pillanat elröppenő 1
elröppenő hangulatát 1
hangulatát próbálta 1
próbálta rögzíteni. 1
rögzíteni. A 2
pillanat jobbátételéhez 1
jobbátételéhez tartozó 1
tartozó gyakorlatok 1
gyakorlatok célja, 1
aktuális negatív 1
negatív eseményeket 1
eseményeket pozitívakkal 1
pozitívakkal váltsák 1
váltsák fel. 1
A technikák 1
technikák egy 1
része kognitív 1
kognitív (gondolatok 1
(gondolatok megváltoztatásán 1
megváltoztatásán alapuló), 1
alapuló), más 1
más része 4
testi válaszokat 1
válaszokat módosítja 1
módosítja (pl. 1
(pl. relaxáció). 1
relaxáció). A 1
A pillanatnyi 2
pillanatnyi idő 1
idő megjelenítéséhez 1
megjelenítéséhez és 1
új idő 1
idő megadásához 1
megadásához gépelje 1
gépelje be 1
a TIME 1
TIME parancsot 1
parancsot paraméter 1
paraméter nélkül. 1
pillanatnyi mozgás 1
mozgás megragadása 1
megragadása és 1
végsőkig egyszerűsített 1
egyszerűsített körvonalazás 1
körvonalazás a 1
a legsajátosabb 1
legsajátosabb vonása 1
vonása festészetének. 1
festészetének. A 1
A pillanatok 1
pillanatok milliónyi 1
milliónyi élménye 1
élménye azonban 1
nem megsokszorozódik, 1
megsokszorozódik, nem 1
nem egyesül 1
egyesül egy 1
egy magasabb 6
magasabb szinten, 1
szinten, hanem 2
inkább kioltja 1
kioltja egymást, 1
jelen helyett 1
a megváltoztathatatlan 1
megváltoztathatatlan múlt 1
múlt emlékei 1
emlékei és 2
képlékeny jövő 1
jövő csalóka 1
csalóka igézetébe 1
igézetébe kerül. 1
A pillow 1
pillow által 1
választott új 1
vonal elzárta 1
a komphoz 1
komphoz vezető 1
vezető utat. 2
A pilonokat 1
pilonokat úgy 1
úgy alakítják 3
alakítják ki, 2
hogy azokra 1
azokra lehetőleg 1
lehetőleg csak 1
csak nyomóerő 1
nyomóerő hasson, 1
hasson, hajlítás 1
hajlítás ne. 1
ne. A 1
A kábelek 1
kábelek a 1
a pilonok 1
pilonok merevítésében 1
merevítésében is 1
vesznek, ami 1
teszi azok 1
azok karcsú 1
karcsú kialakítását. 1
A pilonoknál 1
pilonoknál elhagyták 1
századforduló idején 1
idején kiterjedten 1
kiterjedten alkalmazott 1
alkalmazott kőarchitektúrát, 1
kőarchitektúrát, ezáltal 1
ezáltal szabadon 1
szabadon érvényesülhettek 1
érvényesülhettek a 1
híd szerkezeti 1
szerkezeti részei. 1
A pilonokon 1
pilonokon 227 1
227 vagy 1
vagy 454 1
454 kilogrammos 1
kilogrammos bombákat, 1
bombákat, rádióirányítású 1
rádióirányítású AGM–12 1
AGM–12 Bullpup 1
Bullpup levegő-föld 1
levegő-föld osztályú 1
osztályú irányított 1
irányított rakétákat 1
rakétákat vagy 1
vagy négyesével, 1
négyesével, összesen 1
darab 76,2 1
76,2 mm-es 1
mm-es nemirányított 1
nemirányított rakétát 2
rakétát szállíthatott. 1
szállíthatott. A 1
A pilóta 5
pilóta az 3
az álló 3
álló motorral 1
motorral problémamentesen 1
problémamentesen leszállt. 1
leszállt. A 1
pilóta és 4
állomás legénysége 1
legénysége kicserélte 1
kicserélte a 1
a kereket, 1
kereket, majd 1
gépet szilárd 1
szilárd talajra 1
talajra vontatta. 1
vontatta. A 1
és repülőgépe 1
repülőgépe hajnali 1
hajnali 4 1
óra 41 1
41 perckor 1
perckor elindult 1
elindult útjára. 1
pilóta ezt 1
ezt felülbírálhatja, 1
felülbírálhatja, a 1
a botkormányt 1
botkormányt 30 1
30 kilogrammnak 1
kilogrammnak megfelelő 1
megfelelő erővel 1
erővel húzva 1
húzva az 1
az engedélyezett 2
engedélyezett maximális 1
maximális túlterhelés 1
túlterhelés 11g-re 1
11g-re nő. 1
A pilótafülkében 1
pilótafülkében megtalálják 1
a pilótát, 1
pilótát, aki 1
több órája 1
órája fekszik 1
egy helyben. 1
helyben. A 1
pilóta hibájából 1
hibájából 160 1
160 halálos 2
áldozata lett 3
a balesetnek. 1
balesetnek. A 1
A pilóták 8
pilóták bátorsága 1
bátorsága nélkül 1
nélkül Niki 1
Niki benn 1
benn égett 1
égett volna 1
az autóban 2
autóban vagy 1
a mérges 2
mérges gázok 2
gázok miatt 1
miatt meghalt 2
meghalt volna. 1
pilóták belépnek 1
a szintekre, 1
szintekre, hogy 1
hogy megpróbálják 3
megpróbálják leállítani 1
leállítani a 3
a Drónokat, 1
Drónokat, de 1
ez nehezebb, 1
nehezebb, mint 3
a Világversenykor, 1
Világversenykor, mivel 1
a Kerék 1
Kerék maga 1
maga dönt 1
dönt mikor 1
mikor nyitja 1
nyitja ki 1
a Szinteket 1
Szinteket és 1
és mindegyik 7
mindegyik Szint 1
Szint csak 1
egy óráig 2
óráig van 1
van nyitva, 1
nyitva, az 1
egyetlen kivezető 1
kivezető út 1
a célvonal. 1
célvonal. A 1
pilóták előtt 1
egy kisméretű 3
kisméretű szélvédő 1
szélvédő található. 1
pilóták ezt 1
a manővert 1
manővert tekerésnek 1
tekerésnek is 1
pilóták katapultáltak, 1
katapultáltak, egyiküket 1
egyiküket sikerült 1
sikerült kórházba 1
kórházba szállítani. 1
pilóták kiképzéséhez 1
kiképzéséhez a 1
a TF-102A 1
TF-102A gépet 1
gépet fejlesztették 1
ki, melyekből 1
melyekből 111 1
111 példányt 1
példányt gyártottak 2
gyártottak le. 3
pilóták számos 1
számos teher- 1
teher- és 1
és csapatszállító 1
csapatszállító hajóra 1
hajóra bukkantak 1
part mentén, 1
a lagúna 2
lagúna közepén 1
cirkáló horgonyzott. 1
pilóták többször 1
többször fogtak 1
fogtak el 1
el német 2
német vadászrepülőgépeket, 1
vadászrepülőgépeket, amelyek 1
amelyek megsértették 1
megsértették a 1
svéd légteret, 1
légteret, de 1
de alapvető 1
alapvető összetűzésekre 1
összetűzésekre nem 1
A pilot 1
pilot epizód 2
epizód kicsit 1
kicsit másképp 1
másképp jött 1
létre, mint 3
rákövetkező 109 1
109 rész, 1
rész, hisz 1
az "angyalok" 1
"angyalok" magándetektíveket 1
magándetektíveket játszottak, 1
játszottak, nem 1
használtak fegyvereket, 1
fegyvereket, sokkal 1
az elméjüket 1
elméjüket használták, 1
használták, valamint 3
az álcázás 2
álcázás mesterei 1
mesterei voltak. 1
A Pinacosaurus 1
Pinacosaurus orrlyukai 1
orrlyukai közelében 1
közelében 2–5 1
2–5 további 1
további lyuk 1
lyuk helyezkedett 1
el, melyekre 1
melyekre nem 1
nem adtak 3
adtak magyarázatot. 1
magyarázatot. A 1
A pincében 2
pincében kilenc 1
kilenc fülkét 1
fülkét alakítottak 3
ki, amelyeknek 1
amelyeknek csak 2
csak 60x60 1
60x60 cm-es 1
cm-es a 1
bejárati nyílása. 1
nyílása. A 1
pincében klubterem 1
klubterem és 1
és stúdió,az 1
stúdió,az emeleten 1
emeleten irodák, 1
irodák, könyvtár 1
könyvtár és 7
kisebb rendezvény-termek 1
rendezvény-termek kaptak 1
A pincékben 1
pincékben dolgozták 1
dolgozták fel 2
a szőlőt, 1
szőlőt, tárolták 1
tárolták és 1
és kezelték 1
bort, ugyanakkor 1
a miskolci 7
miskolci polgárok 1
polgárok szemében 1
a jómód 1
jómód jele 1
jele is 1
a borospince 1
borospince birtoklása, 1
birtoklása, ahol 1
emberek poharazgatás 1
poharazgatás közben 1
közben beszélték 1
beszélték meg 1
városban történteket. 1
történteket. A 1
A pincértől 1
pincértől megtudja, 1
a srác 1
srác erőszakos 1
erőszakos alak. 1
alak. A 1
A pincét 1
pincét raktározásra 1
raktározásra használták, 1
a sarokpavilonokban 1
sarokpavilonokban pedig 1
pedig áruvizsgáló, 1
áruvizsgáló, rendőr, 1
rendőr, csarnokfelügyelet, 1
csarnokfelügyelet, elsősegélyhely 1
elsősegélyhely és 1
és vendéglők 2
vendéglők kaptak 1
A pingpongütő-kontroller 1
pingpongütő-kontroller olyan 1
olyan játékkontroller, 1
játékkontroller, amelyen 1
egy kerék 1
több tűzgomb 1
tűzgomb található. 1
A pingvinek 1
pingvinek törzsfejlődését 1
törzsfejlődését már 1
már sokan 1
sokan kutatták, 1
kutatták, 2005-ig 1
2005-ig pedig 1
számos írás 1
írás készült 1
készült e 1
e tárgyról. 1
tárgyról. A 1
A Pink 1
Pink Floyd-katalógus 1
Floyd-katalógus több 1
mint 70%-ában 1
70%-ában jelölik 1
jelölik szerzőként 1
szerzőként (egyedül 1
(egyedül vagy 1
vagy megosztva). 1
megosztva). A 1
A Pinterest 1
Pinterest közismertségének 1
közismertségének hála 1
hála 2011 1
2011 decembere 1
óta 11 1
millió látogatása 1
látogatása van 1
van havonta. 1
A Pinyega 1
Pinyega menti 1
menti erdőkben 1
erdőkben kitermelt 1
kitermelt és 1
és előkészített 1
előkészített fát 1
fát tavasszal 1
tavasszal tutajokkal 1
tutajokkal úsztatták 1
úsztatták le 1
A Pioneer 2
Pioneer Club 1
Club már 1
egy szuvenírbolt 1
szuvenírbolt van, 1
de Vegas 1
Vegas Vic 1
Vic továbbra 1
is integet. 1
integet. A 1
Pioneer videóklipje 1
videóklipje olyan 1
hogy Magyarországon 6
Magyarországon bejutott 1
TV top 1
top 10-es 2
10-es listájába 1
listájába és 1
és Németországban 2
Németországban a 8
TV alternatív 1
alternatív toplistájának 1
toplistájának 20-as 1
20-as mezőnyébe 1
mezőnyébe is. 1
A pipemidinsav 1
pipemidinsav halványsárga 1
vagy sárga 2
sárga kristályos 1
A piracetám 1
piracetám javítja 1
a vizuális-motoros 1
vizuális-motoros teljesítményeket, 1
teljesítményeket, a 1
a koncentrációt 2
koncentrációt igénylő 1
igénylő feladatok 1
feladatok elvégzésére 1
elvégzésére való 1
való képességet 1
képességet és 1
az emlékezőképességet. 1
emlékezőképességet. A 1
A piramis 4
piramis előtt 1
előtt díszített 1
díszített kápolna 1
kápolna állt. 2
A piramismező 1
piramismező dátumának 1
dátumának módosítása 1
módosítása azonban 1
az egyiptológia 1
egyiptológia álláspontja 1
lehetséges, mert 3
minden eddigi 2
eddigi tudományos 1
tudományos eredmény 2
eredmény azok 1
azok 4500 1
4500 éves 1
éves (± 1
(± néhány 1
száz év) 1
év) korát 1
korát erősíti 1
erősíti meg. 1
piramis nyugati 1
oldalán három 1
három föld 1
alatti folyosót 1
folyosót találtak, 1
találtak, mindháromból 1
mindháromból két-két 1
két-két kamra 1
kamra nyílik. 1
A Piramis 1
Piramis rövid 1
belül Magyarország 1
Magyarország legnagyobb 2
legnagyobb rock-kedvence 1
rock-kedvence lett. 1
piramis szemmel 1
láthatóan egységes 1
egységes tervek 1
tervek alapján, 2
a tapasztalatok 2
tapasztalatok figyelembe 1
vételével épült, 1
épült, gondosan 1
gondosan ügyelve 1
ügyelve a 1
a szimmetriára 1
szimmetriára és 1
a majdani 3
majdani tetszetős 1
tetszetős külsőre. 1
külsőre. A 1
piramis tengelyébe 1
tengelyébe tervezték, 1
tervezték, a 2
a sírkamra 2
sírkamra pontosan 1
az alapnégyzet 1
alapnégyzet közepén, 1
közepén, az 3
az átlók 1
átlók metszéspontja 1
metszéspontja alatt 1
A pireneusi 1
pireneusi békeszerződés 1
békeszerződés aláírása 1
aláírása után 2
után 7 2
7 hónappal 1
hónappal IV. 1
A piros 3
piros árnyalatú 1
árnyalatú színek, 1
színek, a 1
rózsaszín és 3
és ibolya 1
ibolya igen 1
A Piros 1
Piros bugyellárisban 1
bugyellárisban zamatos 1
zamatos Hájas 1
Hájas ispán 1
ispán volt, 2
amikor legényes 1
legényes kis 1
kis bajuszát 1
bajuszát pedergetve, 1
pedergetve, gömbölyű 1
gömbölyű termetével 1
termetével ott 1
ott illegette 1
illegette magát 1
a kackiás 1
kackiás Török 1
Török bíróné 1
bíróné körül, 1
körül, csak 1
úgy áradt 1
áradt belőle 1
a kövérség 1
kövérség komikuma. 1
komikuma. A 1
piros görbe 1
görbe már 1
már metszi 1
metszi az 1
az x 4
x tengelyt. 1
tengelyt. A 1
szín elijeszti. 1
elijeszti. A 1
A pirrolizint 1
pirrolizint pirrolizil-tRNS-szintetáz 1
pirrolizil-tRNS-szintetáz enzim 1
enzim használatával 1
használatával állítja 1
állítja elő. 5
A PISA-mérés 1
PISA-mérés technikai 1
technikai vonásai 1
vonásai négy 1
négy szempontból 1
szempontból közelíthetőek 1
közelíthetőek meg: 1
meg: ezek 1
a megírandó 1
megírandó teszt 1
teszt jellegzetességei; 1
jellegzetességei; a 1
a mintavétel, 1
mintavétel, azaz 1
a felmérendő 1
felmérendő diákok 1
diákok köre; 1
köre; a 1
program résztvevőinek 2
résztvevőinek nyelvi 1
kulturális sokfélesége 1
sokfélesége és 1
a lebonyolításban 2
lebonyolításban alkalmazott 1
alkalmazott eljárások. 1
eljárások. A 1
A pislogás 1
pislogás a 1
bizalom vagy 1
a vonzalom 1
vonzalom kifejezésére 1
kifejezésére szolgálhat. 1
szolgálhat. A 1
A Pistol 1
Pistol című 1
albumuk a 2
japán Top 1
Top 50-be 1
50-be is 1
A piszkos 1
piszkos kis 1
kis kocsmából 1
kocsmából egy 1
egy hasonló 13
hasonló élelmiszerboltba, 1
élelmiszerboltba, onnan 1
onnan egy 2
egy lepusztult 1
lepusztult borbélyműhelybe 1
borbélyműhelybe keverednek, 1
keverednek, de 1
de Tutti 1
Tutti sehol 1
sem bizonyul 1
bizonyul jó 1
jó szurkolónak: 1
szurkolónak: mindenütt 1
mindenütt elmondja 1
elmondja az 3
éppen következő 1
következő eseményeket, 1
eseményeket, ezért 1
ezért mindenhonnan 1
mindenhonnan kidobják. 1
A pisztolyát 1
pisztolyát elvették, 1
elvették, ám 1
az őrbódéban 1
őrbódéban nem 1
meg gépfegyverét. 1
gépfegyverét. A 1
A pisztolytáska 1
pisztolytáska fedelének 1
fedelének lezárására 1
lezárására egy 1
egy bőrszíj 1
bőrszíj szolgál, 1
szolgál, amelynek 1
amelynek végét 1
végét egy, 1
a táskára 1
táskára erősített 1
erősített és 1
a fedélen 1
fedélen átmenő 1
átmenő kengyel 1
kengyel alatt 1
alatt kell 5
kell átfűzni. 1
átfűzni. A 1
A pisztolyt 1
pisztolyt odaadja 1
odaadja Stevennek, 1
Stevennek, akinek 1
egyik karját 2
karját eltörték 1
eltörték a 1
a betörők, 1
betörők, és 1
olyan fájdalmai 1
fájdalmai vannak, 1
vannak, hogy 5
tud felállni 1
felállni a 1
a székből. 1
székből. A 1
A pisztrángok 1
pisztrángok közül 1
a legnagyobbak 6
legnagyobbak akár 1
akár 1 4
méter hosszúra 1
hosszúra és 1
és 25-30 1
25-30 kg 1
kg tömegűre 1
tömegűre is 1
is megnőhetnek. 3
megnőhetnek. A 1
A Pitchfork 1
Pitchfork nevű 1
nevű zenei 1
zenei portál 1
portál a 2
legjobb lemezének 1
albumot, http://pitchfork. 1
http://pitchfork. A 1
A Pitvar 1
Pitvar hátsó 1
hátsó részében 4
részében nyílik 1
a DNy-ra 1
DNy-ra tartó 1
tartó Oldalsó 1
Oldalsó terem, 1
terem, amely 1
végén felfelé 1
felfelé hajlik 1
hajlik és 1
alacsony, szűk 1
szűk nyíláson 1
keresztül kisebb 1
kisebb üregben, 1
üregben, az 1
az Alacsony-üregben 1
Alacsony-üregben ér 1
A pitvari 1
pitvari elektróda 1
a hajlított 1
hajlított U-alakú, 1
U-alakú, ami 1
kép bal 1
részén látható. 1
A pitvar 1
pitvar systole 1
systole a 1
jobb pitvar 1
pitvar szívizmainak 1
szívizmainak (myocardia) 1
(myocardia) összehúzódása. 1
összehúzódása. A 1
A PIV 1
PIV 1970 1
1970 kiadás 1
kiadás szerint 1
szerint 15 1
15 200 1
200 címszóval 1
címszóval és 1
és 39 5
39 400 1
400 lexikai 1
lexikai egységgel 1
egységgel rendelkezett. 1
A Pixar 1
Pixar 25 1
alatt ehhez 1
a filmjéhez 1
filmjéhez hajtotta 1
végre először 1
mértékű változtatást 1
változtatást az 2
az animáció 2
animáció minőségében. 1
minőségében. A 1
A pixelhibát 1
pixelhibát rendszerint 1
a cellát 1
cellát vezérlő 1
vezérlő tranzisztor 1
tranzisztor meghibásodása 1
meghibásodása okozza; 1
okozza; a 1
a cella 1
cella így 1
így mindig 1
minimális vagy 1
vagy maximális 1
maximális feszültséget 1
feszültséget kapja. 1
A pizza 1
pizza az 1
olasz nemzeti 1
nemzeti színekben 1
színekben készült: 1
készült: zöld 1
zöld (bazsalikom), 1
(bazsalikom), fehér 1
fehér (mozzarella) 1
(mozzarella) és 1
és piros 6
piros (paradicsom), 1
(paradicsom), és 1
és készítője 1
készítője a 2
a királynéról 2
királynéról nevezte 1
nevezte el. 6
A pizzával 1
pizzával és 1
és melegszendviccsel 1
melegszendviccsel ellentétben 1
a lángos 1
lángos a 1
a feltétet 1
feltétet mindig 1
a kisülés 1
kisülés után 1
után kapja. 1
A pizzéria 1
pizzéria a 1
a megnyitás 1
megnyitás előtt 1
előtt be 1
be lett 1
lett zárva 1
zárva állítólagos 1
állítólagos gázszivárgás 1
gázszivárgás miatt. 1
miatt. Apja 1
Apja 1162. 1
1162. augusztus 1
6-án Itáliában 1
Itáliában halt 1
meg. Apja 2
Apja 1341-es 1
1341-es halála 1
előtt egyetlen 1
egyetlen írásos 1
írásos forrás 1
forrás sem 1
sem emlékezik 2
emlékezik meg 1
meg róla. 2
róla. Apja 2
Apja 1569-ben 1
1569-ben bekövetkezett 1
után nagybátyja, 1
nagybátyja, Kemény 1
Kemény István 1
István nevelte, 1
nevelte, majd 1
majd mikor 5
is elhunyt 1
elhunyt 1573-ban, 1
1573-ban, anyja 1
anyja második 1
második férje, 2
férje, Kendy 1
Kendy János 1
János lett 2
a gyámja. 1
gyámja. Apja 1
Apja 1838-ban 1
1838-ban bekövetkezett 1
után barátok 1
barátok és 1
és támogatók 1
támogatók segítségével 1
segítségével befejezte 1
befejezte tanulmányait, 5
tanulmányait, majd 2
majd 1840–42-ben 1
1840–42-ben Magay 1
Magay gyulafehérvári 1
gyulafehérvári polgár 1
polgár házánál, 1
házánál, aztán 1
aztán Baksaynál 1
Baksaynál házi 1
házi tanító 1
tanító volt. 1
volt. Apja 27
Apja 1884-ben 1
1884-ben vagy 1
vagy 1885-ben 1
1885-ben elhagyta 1
elhagyta családját 2
családját vagy 1
vagy meghalt, 1
meghalt, így 4
gyermekre már 1
igen fiatalon 2
fiatalon kemény 1
kemény munkák 1
munkák hárultak. 1
hárultak. Apja 1
Apja 1984-ben, 1
1984-ben, anyja 1
anyja két 1
később halt 1
Apja 2010-ben 1
2010-ben elhunyt, 1
elhunyt, 2018-ban 1
2018-ban pedig 2
anyja is 4
is elhunyt. 2
elhunyt. Apja 1
Apja 40 1
40 éves 6
meghalt, s 1
család nagy 1
nagy szegénységbe 1
szegénységbe jutott. 1
jutott. Apja 1
Apja 72 1
72 éves 2
amikor meghalt. 1
meghalt. Apja 3
Apja Ábrahám 1
Ábrahám László 1
László debreceni 1
debreceni főügyész, 1
főügyész, anyja 1
anyja radistyáni 1
radistyáni Király 1
Király Erzsébet 1
Erzsébet volt. 3
Apja a 5
szerint suszter 1
suszter volt, 1
az egyházfői 1
egyházfői trónon 1
trónon nemcsak 1
származású pápák 1
pápák sora 1
sora tört 1
a nemesi 8
nemesi rangot 3
is birtokló 1
birtokló egyházfőké 1
egyházfőké is. 1
is. Apja 3
a Forrófejűnek 1
Forrófejűnek nevezett 1
nevezett Henry 1
Henry Percy, 1
Percy, anyja 1
anyja Elizabeth 1
Elizabeth Mortimer 1
Mortimer volt. 1
helyi amatőr 1
amatőr színtársulat 1
színtársulat lelkes 1
lelkes támogatója 1
támogatója volt, 3
volt, előadásokat 1
előadásokat szervezett, 1
szervezett, és 1
is fellépett. 4
fellépett. Apja, 1
Apja, Ahmad 1
Ahmad Szaburdzsián 1
Szaburdzsián vallásos 1
vallásos síita 1
volt, édesanyjáról 1
édesanyjáról pedig 1
azt tartották, 2
tartották, Mohamed 1
Mohamed próféta 1
próféta vér 1
szerinti leszármazottai 1
leszármazottai közé 1
tartozik. Apja, 1
Apja, aki 1
aki írástudatlan, 1
írástudatlan, jómódú 1
jómódú kisbirtokos 1
kisbirtokos volt, 2
volt, Newton 1
Newton születése 1
születése előtt 6
három hónappal 3
hónappal meghalt. 1
Apja Alsógerebenen 1
Alsógerebenen állam 1
állam néptanító 1
néptanító és 3
és iskolaigazgató, 1
iskolaigazgató, ellett 1
ellett lelkes 1
lelkes gyümölcstermesztő 1
gyümölcstermesztő és 1
és növénynemesítő 1
növénynemesítő is 1
mohácsi járás 1
járás szolgabírója 1
szolgabírója volt, 1
volt, felesége 1
felesége Koháry 1
Koháry Elisa, 1
Elisa, a 1
nagyhatalmú Koháry 1
Koháry báró 1
báró lánya. 1
lánya. Apja 1
Apja Apponyi 1
Apponyi Antal 2
Antal (1782–1852) 1
(1782–1852) osztrák 1
osztrák szolgálatban 1
álló diplomata, 1
diplomata, anyja 1
anyja a 4
származású Nogarola 1
Nogarola Teréz 1
Teréz (Maria 1
(Maria Therese, 1
Therese, Gräfin 1
Gräfin Nogarola), 1
Nogarola), testvérei 1
testvérei Apponyi 1
Antal Gyula 1
Gyula (1816–1857) 1
(1816–1857) és 1
és Apponyi 1
Apponyi Mária 1
Mária (1821–1883). 1
(1821–1883). Apja, 1
Apja, Arthur 1
Arthur E. 1
E. Durham, 1
Durham, híres 1
híres londoni 1
londoni sebészorvos 1
sebészorvos volt. 1
volt. Apja, 4
Apja, Aschner 1
Aschner Ármin 1
Ármin (1834–1904) 1
(1834–1904) vegyeskereskedő 1
vegyeskereskedő volt, 1
s mivel 5
mivel többre 1
többre nem 1
nem futotta, 1
futotta, fiával 1
fiával csupán 1
négy polgárit 2
polgárit végeztette 1
végeztette el 1
el - 4
ifjú Aschner 1
Aschner kereskedősegéd 1
kereskedősegéd lett. 1
lett. Apja 2
a szárd 4
szárd király 1
király kincstárnoka 1
kincstárnoka volt, 1
ám kockázatos 1
kockázatos üzleteken 1
üzleteken elveszítette 1
elveszítette vagyonát. 1
vagyonát. Apja 1
Apja az 1
egri főkáptalan 1
főkáptalan kasznárja 1
kasznárja volt; 1
volt; gyermekéveit 1
gyermekéveit itt 1
és Várkonyban 1
Várkonyban (Borsod 1
(Borsod megye) 1
megye) töltötte, 1
töltötte, ahová 2
ahová apja 1
apja időközben 1
időközben tiszttartóvá 1
tiszttartóvá neveztetett 1
neveztetett ki. 1
ki. Apja 1
Apja azonban 1
azonban szobát 1
szobát bérelt 1
bérelt számára, 1
ezt látván 2
látván a 2
is megenyhült, 1
megenyhült, a 1
a szolgálólányt, 1
szolgálólányt, immár 1
immár fiuk 1
fiuk párjaként 1
párjaként visszafogadták. 1
visszafogadták. Apja, 1
Apja, Baka 1
Baka Áron 1
Áron kántortanító 1
kántortanító vezette 1
zenei alapismeretekbe. 1
alapismeretekbe. Apja 1
Apja bankkártyáját 1
bankkártyáját felmarkolva 1
felmarkolva Tobyval 1
Tobyval indul 1
vasútállomás felé. 1
felé. Apja 1
Apja banktisztviselő 1
banktisztviselő volt, 2
volt, anyja 8
anyja pedig 5
pedig négy 2
négy gyereküket 1
gyereküket (akik 1
(akik közül 2
közül volt 2
egyetlen lány) 1
lány) nevelte. 1
nevelte. Apja 1
Apja Cecil 1
Cecil az 1
amerikai Észak-Karolina 1
Észak-Karolina Egyetemen 1
Egyetemen (University 1
(University of 2
of North 1
North Carolina) 1
Carolina) kosárlabdázott 1
kosárlabdázott Michael 1
Michael Jordan 1
Jordan és 2
James Worthy 1
Worthy csapattársaként 1
csapattársaként és 1
nyert bajnokságot 1
bajnokságot 1982-ben. 1
1982-ben. Apja 1
Apja Charles 1
Charles James 1
James Dale 1
Dale edénygyáros, 1
edénygyáros, anyja 1
pedig Frances 1
Frances Anne 1
Anne Hallett, 1
Hallett, egy 1
egy bútorgyáros 1
bútorgyáros lánya 1
Apja Christian 1
Christian Ferdinand 1
Ferdinand Siemens 1
Siemens (1787–1840) 1
(1787–1840) gazdálkodó, 1
gazdálkodó, anyja 1
anyja Eleonore 1
Eleonore Deichmann 1
Deichmann (1792–1839) 1
(1792–1839) volt. 1
Apja csejtei 1
csejtei Kristóffy 1
Kristóffy József, 1
József, Csanád 1
Csanád megye 1
megye főjegyzője, 1
főjegyzője, anyja 1
anyja Felberbauer 1
Felberbauer Aurélia. 1
Aurélia. Apja 1
Apja Czibulka 1
Czibulka Roman 1
Roman vármegyei 1
vármegyei főorvos, 1
főorvos, anyja 1
anyja Kolbay 1
Kolbay Mária. 1
Mária. Apja, 1
Apja, Dalmady 1
Dalmady Sámuel 1
Sámuel gazdatiszt 1
gazdatiszt volt 1
báró Nyáry-családnál 1
Nyáry-családnál és 1
években Ógyallán 1
Ógyallán lakott 1
lakott saját 1
saját kis 2
kis birtokán. 1
birtokán. Apja 1
Apja Deutsch 1
Deutsch György 1
György (1936) 1
(1936) vegyésztechnikus, 1
vegyésztechnikus, közgazdász, 1
közgazdász, anyja 1
anyja Takács 1
Takács Julianna 1
Julianna (1935), 1
(1935), vegyésztechnikus 1
vegyésztechnikus volt. 1
Apja dr. 1
dr. Fialovszky 1
Fialovszky Béla, 1
Béla, sebész 1
sebész és 1
és belgyógyász 1
belgyógyász orvos, 1
orvos, édesanyja 1
édesanyja Horn 1
Horn Mária 1
Mária (1870–1945) 1
(1870–1945) volt. 1
Apja, dr. 1
dr. Veszprémy 1
Veszprémy Ferenc 1
Ferenc a 7
kolozsvári orvossebészeti 1
orvossebészeti tanintézet 1
tanintézet neveltje 1
neveltje volt, 1
majd jó 2
jó nevű 5
nevű gyakorlóorvos. 1
gyakorlóorvos. Apja 1
Apja egy 2
régi diplomatacsaládból 1
diplomatacsaládból származott, 1
származott, az 2
az újjáalakult 1
újjáalakult királyságban 1
királyságban is 1
a tisztséget 7
tisztséget vette 1
vette fel, 6
fel, Tanya 1
Tanya meg 1
szintén folytatta 1
családi hagyományokat, 1
hagyományokat, ő 1
egyik fiatal 3
fiatal nagykövete. 1
nagykövete. Apja 1
egy szúfi 1
szúfi rend 1
rend sejkje 1
sejkje volt, 1
így betéve 1
betéve tudta 1
egész Koránt. 1
Koránt. Apja 1
Apja Eino 1
Eino Baskin 1
Baskin színész, 1
színész, rendező; 1
rendező; anyja 1
anyja Ita 1
Ita Ever 1
Ever színésznő 1
színésznő volt. 6
Apja elhunyta 1
elhunyta (1873) 1
(1873) óta 1
francia bonapartisták 1
bonapartisták IV. 1
IV. Apja 1
Apja eredetileg 1
katonai pályára 3
pályára szánta 1
– ő 2
is katona 1
katona volt, 3
volt, nemesítése 1
nemesítése után 1
után ezredesi 1
ezredesi rangig 1
rangig vitte 1
vitte –, 1
–, de 4
fiatalember úgy 1
a hivatása. 1
hivatása. Apja 1
Apja erős 1
erős akarattal 1
akarattal és 1
és önbizalommal 1
önbizalommal rendelkezett, 1
rendelkezett, emellett 1
emellett mélyen 1
mélyen vallásos 2
vallásos volt 1
és segédkezett 1
segédkezett a 1
helyi metodista 1
metodista templom 2
templom megalapításában 1
megalapításában is. 1
Apja és 1
idősebb bátyja 1
bátyja - 1
- Expressz, 1
Expressz, Studió 1
Studió 11 1
11 tagjai, 1
tagjai, profi 1
profi zenészek 1
zenészek voltak. 2
voltak. Apja 1
Apja fakereskedéssel 1
fakereskedéssel foglalkozott, 1
foglalkozott, majd 2
majd politikus, 1
politikus, és 1
és Auckland 1
Auckland polgármestere 1
polgármestere lett. 1
Apja farmer, 1
farmer, kereskedő, 1
kereskedő, molnár, 1
molnár, postamester 1
postamester és 1
és metodista 2
metodista vasárnapi 1
vasárnapi iskolai 1
iskolai vezető 1
vezető volt. 2
Apja, Félix 1
Félix Merle 1
Merle a 1
a gyarmatokon 1
gyarmatokon meggazdagodott 1
meggazdagodott lókereskedő 1
lókereskedő fia 1
akit újraházasodó 1
újraházasodó özvegy 1
özvegy édesanyja 2
édesanyja kisemmizett. 1
kisemmizett. Apja 1
Apja felszólítására 1
felszólítására – 1
megfelelő pénzösszeg 1
pénzösszeg leszurkolása 1
leszurkolása után 1
– bárki 1
bárki meggyőződhet 1
meggyőződhet az 1
az ujjaival 1
ujjaival arról, 1
lány tényleg 1
tényleg szűz. 1
szűz. Apja 1
Apja feltehetően 1
feltehetően Szolomon 1
Szolomon Galperin, 1
Galperin, Valószínűsíthető 1
Valószínűsíthető apja, 1
apja, Szolomon 1
Szolomon Galperin 1
Galperin ugyancsak 1
ugyancsak megmenekült 1
a dzerzsinszki 1
dzerzsinszki zsidók 1
zsidók elhurcolásakor. 1
elhurcolásakor. Apja 1
Apja Fernando 1
Fernando de 1
de Pina 1
Pina Rezende 1
Rezende Abreu, 1
Abreu, anyja 1
pedig Maria 2
Maria do 1
do Rosario 1
Rosario de 1
de Almeida 1
Almeida e 1
e Sousa 1
Sousa volt. 1
Apja főerdészként 1
főerdészként dolgozott 1
dolgozott Philipp 1
Philipp Hyazinth 1
Hyazinth von 1
von Lobkowitz 1
Lobkowitz herceg 1
herceg szolgálatában. 1
szolgálatában. Apja 1
Apja Forgon 1
Forgon Rafael 1
Rafael (1847-1925), 1
(1847-1925), anyja 1
anyja Bodon 1
Bodon Erzsébet 1
Erzsébet (1849-1927). 1
(1849-1927). Apja, 1
Apja, Forrai 1
Forrai István 1
István (1888–1965) 1
(1888–1965) tanító, 1
tanító, a 1
a Magyarszéki 1
Magyarszéki Vegyeskar 1
Vegyeskar alapító 1
alapító karnagya 1
karnagya volt. 1
Apja, Gottlieb 1
Gottlieb Heinrich, 1
Heinrich, egy 1
ügyvéd fia, 1
a mansfeldi 1
mansfeldi és 1
és friedburgi 1
friedburgi hercegség 1
hercegség komissziós 1
komissziós megbízottja 1
megbízottja volt, 1
melyet 1732-től 1
1732-től bérelt 1
bérelt és 1
és Kloptock 1
Kloptock itt 1
itt tölthette 1
tölthette gyermekkora 1
gyermekkora egy 1
részét. Apja 1
Apja gyakran 1
gyakran hónapokig 1
hónapokig távol 1
távol volt 2
volt családjától, 1
családjától, ezzel 1
ezzel további 1
további pénzügyi 1
lelki gondokat 1
gondokat okozva 1
okozva családjának. 1
családjának. Apja 1
Apja halála 5
magyar trónt 1
trónt Mária 1
Mária örökölte. 1
örökölte. Apja 1
után Arthurt 1
Arthurt és 1
és nővérét 2
nővérét anyjuk 1
anyjuk egymaga 1
egymaga nevelte 1
nevelte viszonylag 1
viszonylag kis 11
kis jövedelméből. 1
jövedelméből. Apja 1
ő gondoskodott 1
gondoskodott fiatalabb 1
fiatalabb testvéreiről, 1
testvéreiről, ekkor 1
ekkor favágóként 1
favágóként és 1
és építőmunkásként 1
dolgozott. Apja 1
után visszatér 2
visszatér Izraelbe. 1
Izraelbe. Apja 1
Apja harminckét 1
harminckét éven 1
át Veszprém 1
Veszprém tiszti 1
tiszti felügyelője, 1
felügyelője, így 1
így családja 1
családja biztos 1
biztos anyagi 1
anyagi háttérrel 1
háttérrel rendelkezett. 1
rendelkezett. Apja, 1
Apja, Harm 1
Harm Kamerlingh 1
Kamerlingh Onnes 1
Onnes egy 1
egy téglagyár 2
téglagyár tulajdonosa 1
tulajdonosa volt, 3
anyja Anna 1
Anna Gerdina 1
Gerdina Coers. 1
Coers. Apja 1
Apja Henry 1
Henry Jackson 1
Jackson van 1
van Dyke 1
Dyke (1822–1891), 1
(1822–1891), anyja 1
anyja Henrietta 1
Henrietta Ashmead 1
Ashmead (1820–1893) 1
(1820–1893) volt. 1
Apja holttestét 1
holttestét néhány 1
néhány hónapig 3
hónapig a 1
a walthami 1
walthami apátságban 1
apátságban tartották, 1
tartották, végül 2
végül Westminsterben 1
Westminsterben temették 1
el. (I. 1
(I. Eduárd 1
Eduárd állítólag 1
állítólag megeskette 1
megeskette fiát, 1
fiát, hogy 3
a csontjait 1
csontjait magával 1
a skótok 4
skótok elleni 1
elleni hadjáratba, 1
hadjáratba, de 1
későbbi, kitalált 1
kitalált történet). 1
történet). Apjához 1
Apjához hasonlóan, 1
hasonlóan, de 2
család többi, 1
többi, protestáns 1
protestáns ágától 1
ágától eltérően 1
eltérően László 1
és nővére 2
nővére katolikus 1
katolikus hitben 1
hitben neveltetett. 1
neveltetett. Apjához 1
Apjához hasonlóan 1
hasonlóan kertész 1
kertész volt, 1
amikor Bódi 1
Bódi megöregedett, 1
megöregedett, ő 1
ő gondozta 2
gondozta Zsáklak 1
Zsáklak növényeit. 1
növényeit. Apja, 1
Apja, Hüseyin 1
Hüseyin Demir 1
Demir (beceneve 1
(beceneve Bakirci 1
Bakirci Hüseyin) 1
Hüseyin) egy 1
egy híres 5
híres rézműves 1
rézműves volt. 1
Apja idejében 1
a major 1
major még 1
meghívott piknikező 1
piknikező főurak 1
főurak szórakozóhelye 1
szórakozóhelye volt, 1
volt, ezidőben 1
ezidőben az 1
előkelő társaság 1
társaság kedvelt 1
kedvelt kirándulóhelyévé, 1
kirándulóhelyévé, a 1
élet egyik 2
egyik központjává 1
vált. Apja 1
Apja írnok 1
írnok volt, 1
kapcsolatokat ápolt 2
ápolt a 3
párizsi előkelőségekkel. 1
előkelőségekkel. Apja 1
Apja jó 1
jó barátja, 2
barátja, Peschky 1
Peschky József 1
az ifjút 1
ifjút a 1
a festészet 9
festészet rejtelmeibe. 1
rejtelmeibe. Apja, 1
Apja, Johann 1
Johann Jakob 3
Jakob Brahms 1
Brahms (1806–1872), 1
(1806–1872), aki 1
több hangszeren 1
hangszeren is 1
is játszott, 7
játszott, 1826-ban 1
1826-ban települt 1
városba, Johannes 1
Johannes a 1
második gyermeke 1
gyermeke volt. 3
Apja John 1
John Joseph 1
Joseph Chadwick, 1
Chadwick, anyja 1
anyja Mary 1
Mary Anne 1
Anne Knowles 1
Knowles volt. 1
Apja kábítószeres 1
kábítószeres őrmester, 1
őrmester, anyja 1
anyja háztartásbeli 2
háztartásbeli volt. 3
Apja Kakas 1
Kakas László, 1
László, testvérei 1
testvérei István, 1
István, segesdi 1
segesdi főesperes 1
főesperes és 1
és pozsonyi 1
pozsonyi kanonok, 1
kanonok, és 1
és Miklós, 1
Miklós, a 1
veszprémi kanonok 1
kanonok volt. 1
Apja kedvenc 1
kedvenc fiúgyermeke 1
fiúgyermeke volt. 2
Apja Kesztyűs 1
Kesztyűs Ferenc 1
Ferenc villanyszerelő 1
villanyszerelő és 2
népzenei cimbalmos, 1
cimbalmos, anyja 1
anyja Szekeres 1
Szekeres Róza 1
Róza műkedvelő 1
műkedvelő primadonna 1
primadonna énekes 1
és háztartásbeli. 1
háztartásbeli. Apja 1
Apja korán 1
korán meghalt, 2
meghalt, feleségét 1
feleségét szűkös 1
anyagi körülmények 1
között, három 1
három kisgyermekkel 1
kisgyermekkel hagyva 1
hagyva magára. 1
magára. Apja 1
Apja kormánytitkár 1
kormánytitkár volt, 1
volt, emellett 2
emellett egy 2
egy ügyvédi 1
irodában is 1
tevékenykedett, felesége, 1
felesége, Hans 1
Hans anyja 1
anyja Marie 1
Marie Uberich 1
Uberich volt. 1
Apja Kossovich 1
Kossovich Imre, 1
Imre, anyja 1
anyja Cseh 1
Cseh Erzsébet. 1
Erzsébet. Apja 1
Apja Lukács 1
Lukács Dávid 1
Dávid bányatulajdonos 1
bányatulajdonos volt, 1
volt, Lukács 1
Lukács Bélával 1
Bélával ugyanazon 1
ugyanazon örmény 1
örmény eredetű 2
eredetű családból 1
családból származott, 11
származott, mely 1
mely 1760-ban 1
1760-ban Mária 1
Mária Teréziától 2
Teréziától nyert 1
nyert nemességet. 1
nemességet. Apja 1
Apja Major 1
Major Gyula 1
Gyula György 1
György magyar 1
királyi műszaki 1
műszaki számvevő, 1
számvevő, anyja 1
anyja Papp 1
Papp Mária 1
Mária Rózsa 1
Rózsa Krisztina. 1
Krisztina. Apja, 1
Apja, Marek 1
Marek Szwarc 1
Szwarc elismert 1
elismert festő 2
festő és 4
és szobrász 2
szobrász volt. 1
Apja marhakereskedő 1
marhakereskedő volt, 1
másik kereskedő 1
kereskedő írni 1
olvasni nem 1
nem tudó 2
tudó leányát 1
leányát feleségül. 1
feleségül. Apja 1
Apja már 1
már kihúzta 1
kihúzta kardját, 1
kardját, hogy 1
hogy megölje, 1
megölje, de 1
de Borbála 1
Borbála imái 1
imái segítettek, 1
segítettek, megnyílt 1
megnyílt a 7
egy hegyre 2
hegyre jutott, 1
ahol pásztorok 1
pásztorok legeltették 1
legeltették nyájukat. 1
nyájukat. Apja 1
Apja második 2
felesége, Lisa 1
Lisa Perry 1
Perry életet 1
életet adott 1
adott Justin 1
Justin két 1
két féltestvérének, 1
féltestvérének, Jonathannak 1
Jonathannak (szül: 1
(szül: 1993) 1
1993) és 1
és Stephennek 1
Stephennek (szül: 1
(szül: 1998). 1
1998). Apja 1
világháborús szerepével 1
szerepével nincsen 1
nincsen teljesen 1
teljesen tisztában. 1
tisztában. Apja 1
Apja megtanította 1
megtanította kereskedőtrükkjeire, 1
kereskedőtrükkjeire, sokszor 1
a gyakorlatban; 1
gyakorlatban; ahogy 1
ahogy ő 2
ő mondta: 1
mondta: "Ott 1
"Ott verem 1
verem át 1
a fiaimat, 1
fiaimat, ahol 1
csak tudom. 2
tudom. Apja 1
Apja Menna, 1
Menna, aki 1
a keleti-parti 1
keleti-parti Amon 1
Amon templomának 1
templomának munkása 1
munkása volt, 1
anyja Hui, 1
Hui, felesége 1
felesége Nedzsem-Behedet. 1
Nedzsem-Behedet. Apja, 1
Apja, Mihajlo 1
Mihajlo Hmelnickij 1
Hmelnickij a 1
lengyel koronahetman, 1
koronahetman, Stanisław 1
Stanisław Żółkiewski 1
Żółkiewski egyik 1
egyik katonatisztje 1
katonatisztje volt, 1
anyja valószínűsíthetően 1
valószínűsíthetően kozák 1
kozák leszármazott. 1
leszármazott. Apja 1
Apja miskei 1
miskei és 2
és csertői 1
csertői Gajáry 1
Gajáry Géza 1
Géza Antal 1
Antal János 1
János (1863–1932) 1
(1863–1932) váci 1
váci polgármester, 1
polgármester, anyja 1
anyja galsai 1
galsai és 1
és nagyszőllősi 1
nagyszőllősi Kovách 1
Kovách Elvira 1
Elvira (1869–1928). 1
(1869–1928). Apja, 1
Apja, miután 1
miután megtudta, 1
hogy fia 6
fia nem 5
lesz képes 7
képes vele 1
vele vadászni, 1
vadászni, lovagolni 1
lovagolni és 1
más férfias 1
férfias játékokat 1
játékokat űzni, 1
űzni, többé 1
többé szinte 1
szinte tudomást 1
tudomást sem 1
vett róla. 1
Apja műkedvelő 1
műkedvelő festő, 1
festő, anyja 1
anyja műkedvelő 1
műkedvelő zenész 1
zenész volt. 1
Apja munkája 1
munkája miatt 3
miatt sokat 2
sokat költöztek, 1
költöztek, így 1
így élt 1
élt Franciaországban 1
Japánban is. 1
Apja nagybátyja, 1
nagybátyja, Josef 1
Josef Klausner 1
Klausner a 1
jeruzsálemi Héber 1
Héber Egyetemen 1
Egyetemen a 5
héber irodalom 1
irodalom tanszék 1
tanszék vezetője, 1
a Herut 1
Herut párt 1
párt elnökjelöltje 1
elnökjelöltje volt 1
volt Chaim 1
Chaim Weizmann 1
Weizmann ellenében. 1
ellenében. Apjának 1
Apjának emellett 1
számos törvénytelen 1
törvénytelen gyermeke 1
gyermeke is 1
született. Apjának 1
Apjának meggyilkolásakor 1
meggyilkolásakor Henriket, 1
Henriket, Bordeaux 1
Bordeaux hercegét 1
hercegét anyja 1
a szíve 4
szíve alatt 1
alatt hordta. 1
hordta. Apjának 1
Apjának összesen 1
összesen 5 5
5 törvényes 1
törvényes és 2
egy természetes 2
természetes fia 2
Apja Norodom 1
Norodom Szuramarit 1
Szuramarit király, 1
király, anyja 1
anyja Sziszovat 1
Sziszovat Koszamak 1
Koszamak királyné 1
királyné volt. 1
Apja Olekszandr 1
Olekszandr Zelenszkij, 1
Zelenszkij, aki 1
a Krivij 1
Krivij Rih-i 1
Rih-i Közgazdasági 1
Közgazdasági Főiskola 1
Főiskola Informatikai 1
Informatikai és 1
és Információtechnológiai 1
Információtechnológiai Tanszékének 1
Tanszékének vezetője 1
Apja Oszkár 1
Oszkár király 1
király sosem 1
sosem fogadta 1
el fia 1
fia jelölését 1
jelölését és 1
trónra VII. 1
VII. Apja 1
Apja Otto 1
Otto Louis 1
Louis Max 1
Max Butenandt 1
Butenandt üzletember, 1
üzletember, anyja 1
anyja Wilhelmina 1
Wilhelmina Thomfohrde 1
Thomfohrde volt. 1
Apja pár 1
az 1931-es 2
1931-es Második 1
Második Spanyol 1
Spanyol Köztársaság 1
Köztársaság kikiáltása 1
meghalt. Apja, 1
Apja, Patrick 1
Patrick Heaney, 1
Heaney, tősgyökeres 1
tősgyökeres castledawsoni 1
castledawsoni lakos 1
lakos James 1
James és 1
és Sarah 5
Sarah Heaney 1
Heaney tíz 1
tíz gyermeke 1
nyolcadik volt. 1
Apja példája 1
példája nyomán 1
nyomán már 1
már 14 3
korában megjelentek 1
megjelentek első 1
első cikkei, 1
cikkei, riportjai 1
riportjai a 1
a Csongrádmegyei 1
Csongrádmegyei Ellenzékben. 1
Ellenzékben. Apja 1
Apja Pierfrancesco 1
Pierfrancesco di 1
di Lorenzo 1
Lorenzo de’ 1
de’ Medici 1
Medici volt, 1
firenzei városi 1
tanács tagja. 1
tagja. Apja 2
Apja Pietro 1
Pietro Ricci 1
Ricci szenátor 1
szenátor volt 1
volt Firenzében, 1
Firenzében, a 1
híres jezsuita-generális 1
jezsuita-generális pedig 1
pedig nagybátyja. 1
nagybátyja. Apja 1
Apja Pole, 1
Pole, anyja 1
anyja Schottin 1
Schottin (nem, 1
(nem, ahogy 1
ahogy gyakran 1
gyakran mondják, 2
mondják, Irin). 1
Irin). Apja 1
Apja politikai 1
politikai nézetei 2
nézetei nem 2
nem világosak, 1
világosak, míg 1
míg apai 1
apai nagybátyja, 1
nagybátyja, Carlos 1
Carlos de 1
de Llauder 1
Llauder y 1
y Freixes 1
Freixes Partido 1
Partido Moderado 1
Moderado politikusként 1
politikusként ismert 1
volt Izabella 1
Izabella királynő 1
királynő uralkodása 1
uralkodása alatt. 1
alatt. Apja 1
Apja rajongott 1
rajongott a 2
a sportért, 1
sportért, mindig 1
mindig figyelemmel 1
figyelemmel kísérte 3
kísérte az 2
olimpiai játékokat. 1
játékokat. Apja 1
Apja Rein 1
Rein Ratas 1
Ratas biológiaprofesszor, 1
biológiaprofesszor, aki 1
aki 1992–1999 1
1992–1999 között 1
Észt Környezetvédelmi 1
Környezetvédelmi Minisztérium 1
Minisztérium államtitkára 1
államtitkára volt, 1
emellett több 2
Észt Parlament 1
Parlament (Riigikogu) 1
(Riigikogu) és 1
a Tallinni 2
Tallinni Városi 1
Városi Önkormányzat 1
Önkormányzat tagja. 1
Apja Richard 1
Richard Strößenreuther, 1
Strößenreuther, aki 1
aki fiával 1
- aki 6
aki ácsnak 1
ácsnak tanult 1
tanult - 1
- 1963-ban 1
1963-ban a 4
faluban repülős 1
repülős iskolát 1
iskolát alapított. 1
alapított. Apja 1
Apja rokonait 1
rokonait csak 1
egyszer látogatták 1
a gyerekekkel, 3
gyerekekkel, mivel 1
mivel anyjuknak 1
anyjuknak nem 1
tetszett a 4
túl érzelmes 1
érzelmes fogadtatás. 1
fogadtatás. Apja 1
Apja Rummel 1
Rummel János, 1
János, tekintélyes 1
tekintélyes kereskedő 1
kereskedő volt, 1
s fiát 1
ennek szánta. 1
szánta. Apja 1
Apja Schemiz 1
Schemiz Károly 1
Károly orvos 2
orvos volt. 2
Apja sokat 1
sokat dolgozott, 1
de keveset 1
keveset keresett, 1
keresett, aminek 1
aminek láttán 1
fiatal Siegel 1
Siegel elhatározta, 1
akar nélkülözve 1
nélkülözve élni, 1
élni, és 3
már gyerekként 2
gyerekként csatlakozott 1
csatlakozott egy 2
egy utcai 2
utcai bandához 1
bandához a 1
a Lafayette 2
Lafayette utcában, 1
utcában, az 1
Alsó East 1
East Side-on. 2
Side-on. Apja 1
Apja sókereskedő 1
sókereskedő volt 1
volt Nürnberg 1
Nürnberg mellett. 1
mellett. Apja 1
Apja Stanislaus 1
Stanislaus Zieliński, 1
Zieliński, politikai 1
okokból Magyarországra 1
Magyarországra menekült 1
menekült lengyel 1
lengyel nemesember 1
nemesember volt, 1
anyja Böhm 1
Böhm Terézia. 1
Terézia. Apja 1
Apja szegény 1
szegény székely 1
székely családból 1
származott, anyja 1
is székelyföldi, 1
székelyföldi, szász 1
szász származású 1
Apja szintén 2
szintén falusi 1
falusi tanító 1
tanító volt, 1
volt, 1885-ben 1
1885-ben meghalt. 1
szintén orvos 1
orvos volt, 2
volt, tisztiorvosként 1
tisztiorvosként részt 1
az 1848–49-es 1
1848–49-es forradalom 3
forradalom és 9
és szabadságharcban. 1
szabadságharcban. Apja, 1
Apja, szintén 1
szintén szerepelt 1
filmben fia 1
fia karakterének 1
karakterének apja 1
apja szerepében. 1
szerepében. Apja 1
Apja szobafestő, 1
szobafestő, helyettesítő 1
helyettesítő tanár 1
tanár és 4
II. Apja 1
Apja Szőke 1
Szőke Lajos 1
Lajos állatorvos 1
állatorvos volt 1
volt (meghalt 2
(meghalt 1897. 1
1897. Apja 1
Apja szűcsnek 1
szűcsnek szánta, 1
szánta, és 1
ő tovább 1
tovább akart 1
akart tanulni, 2
tanulni, megvont 1
megvont tőle 1
tőle minden 1
minden támogatást. 1
támogatást. Apja 1
Apja szülővárosában 1
szülővárosában tanította 1
tanította és 1
korában Nagyenyedre 1
Nagyenyedre vitte 1
a retorika 1
retorika osztályba. 1
osztályba. Apját, 1
Apját, aki 1
aki tisztes 1
tisztes iparos 1
iparos volt, 1
egy éves 3
korában elveszítette. 1
elveszítette. Apját 1
Apját és 1
és nagyapját 2
nagyapját is 1
még Dancsecz 1
Dancsecz néven 1
néven említik, 1
említik, ő 1
ő szerepel 1
szerepel Doncseczként. 1
Doncseczként. Apja 1
Apja textil- 1
és cipőnagykereskedéssel 1
cipőnagykereskedéssel foglalkozott 1
család üzleti 1
üzleti ügyei 2
ügyei miatt 2
miatt költözött 2
költözött Venezuelába. 1
Venezuelába. Apja 1
Apja Theodore 1
Theodore Sulston 1
Sulston anglikán 1
anglikán lelkész 1
lelkész volt, 2
a missziós 3
missziós munkát 1
végző Evangéliumhirdető 1
Evangéliumhirdető Társaság 1
Társaság adminisztrátora; 1
adminisztrátora; anyja 1
pedig Muriel 1
Muriel Sulston 1
Sulston angoltanárnő. 1
angoltanárnő. Apja 1
Apja tisztviselőként 1
tisztviselőként dolgozott 1
a cukorgyárban, 1
cukorgyárban, anyja 1
volt. Apját 1
Apját kivégezték 1
kivégezték egy 1
gyermek meggyilkolása 1
meggyilkolása miatt, 1
miatt, amikor 2
ő 8 1
volt. Apjától, 1
Apjától, majd 1
párizsi Conservatoire-ban 1
Conservatoire-ban Pierre 1
Pierre Baillot-nál 1
Baillot-nál tanult, 1
és 1804-ben 1
1804-ben első 1
első díjat 2
nyert. Apja 1
Apja Tóth 1
Tóth József 1
József Kálmán 1
Kálmán biztosító 1
biztosító társasági 1
társasági titkár 1
titkár volt. 1
Apja vagyoni 1
helyzete lehetővé 1
hogy sakktehetségét 1
sakktehetségét már 1
korában kibontakoztassa. 1
kibontakoztassa. Apjával 1
Apjával ellentétben 1
és papság 1
papság helyett 1
népet pártfogolta, 1
pártfogolta, ezzel 1
ezzel maga 1
ellen hangolva 1
hangolva őket. 1
őket. Apjával, 1
Apjával, Mackel 1
Mackel együtt 1
együtt Juno 1
Juno ellátogat 1
ellátogat a 3
a Loring 1
Loring házaspárhoz, 1
házaspárhoz, Markhoz 1
Markhoz és 1
és Vanessához, 1
Vanessához, s 1
s véglegesítik 1
véglegesítik a 1
zárt örökbefogadást. 1
örökbefogadást. Apjával 1
Apjával szemben 1
szemben sokkal 2
sokkal elfogadóbb, 1
elfogadóbb, mint 1
a férje. 4
férje. Apja 1
Apja Vejle 1
Vejle megyei 1
megyei köztisztviselő 1
köztisztviselő (megyei 1
(megyei kincstárnok) 1
kincstárnok) volt 1
az Északi 7
Északi Régészeti 1
Régészeti Királyi 1
Királyi Társaságnak. 1
Társaságnak. Apja 1
Apja Vekerdi 1
Vekerdi (Nagy) 1
(Nagy) József 1
József az 2
az Önsegélyező 1
Önsegélyező Takarékegylet 1
Takarékegylet igazgatója 1
volt, édesanyja 8
édesanyja Adler 1
Adler Jozefa. 1
Jozefa. Apja, 1
Apja, Wenzel 1
Wenzel Brunner, 1
Brunner, korán 1
korán meghalt 1
és Heinrich 3
Heinrich Brunner 1
Brunner özvegyen 1
özvegyen maradt 3
maradt édesanyjának 1
édesanyjának 10 1
10 gyermekről 1
gyermekről kellett 1
kellett gondoskodnia. 2
gondoskodnia. Apja 1
Apja zsidó 1
zsidó volt, 1
anyja katolikus. 1
katolikus. Apjuk 1
Apjuk halála 1
két fiút 3
fiút ki 1
is kiáltották 1
kiáltották császárnak, 1
császárnak, azonban 1
éves Hérakleónasz 1
Hérakleónasz gyűlölt 1
gyűlölt anyját 1
anyját az 1
elhunyt császár 2
császár végrendeletében 1
végrendeletében foglaltakkal 1
foglaltakkal ellentétben 1
hajlandóak anyacsászárnőnek 1
anyacsászárnőnek elismerni. 1
elismerni. A 1
A PKP 1
PKP jelenlegi 1
jelenlegi teljes 1
teljes adóssága 1
adóssága 10,8 1
10,8 milliárd 1
milliárd złoty 1
złoty (605,2 1
(605,2 milliárd 1
milliárd forint). 1
forint). A 1
A plafonon 1
plafonon női 1
női isteni 1
isteni alakok 1
alakok vannak 1
vannak festve. 1
festve. A 2
A plakáton 1
plakáton a 1
király Anna 1
Anna mögött 1
onnan mosolyog 1
mosolyog rá, 1
rá, azonban 1
azonban Thaiföldön, 1
Thaiföldön, ha 1
a királyt 8
királyt közemberek 1
közemberek alatt 1
alatt vagy 2
vagy mögött 1
mögött jelenítik 1
jelenítik meg, 1
az helytelen. 1
helytelen. A 1
A Planck-sugárzó 1
Planck-sugárzó reprodukálása 1
reprodukálása rendkívül 1
rendkívül nehézkes, 1
nehézkes, ugyanakkor 1
a fényérzékelők 1
fényérzékelők megbízhatóságának 1
megbízhatóságának növekedése 1
növekedése miatt 3
miatt áttértek 1
a hitelesített 1
hitelesített izzólámpák 1
izzólámpák használatára. 1
A „Planine” 1
„Planine” a 1
horvát irodalom 1
irodalom egyedülálló 1
egyedülálló alkotása, 1
alkotása, egy 1
egy versben 1
versben és 1
és prózában 1
prózában írt 1
írt allegórikus 1
allegórikus mű, 1
mű, amelyben 1
szerző honfitársai 1
honfitársai szeretetét 1
szeretetét igyekszik 1
igyekszik felkelteni 1
felkelteni hazájuk 1
hazájuk és 1
és népük 1
népük iránt. 1
A plankton 1
plankton a 1
a szájában 4
szájában marad, 1
a kopoltyúnyílásain 1
kopoltyúnyílásain keresztül 1
távozik, a 1
a planktont 1
planktont a 1
említett szűrőlapok 1
szűrőlapok fogják 1
fogják ki. 2
A planktonhálóval 1
planktonhálóval a 1
a mintavételi 2
mintavételi hely 1
hely egyedsűrűségétől 1
egyedsűrűségétől függően, 1
függően, 1-20 1
1-20 liter, 1
liter, vagy 1
több vizet 1
vizet kell 1
kell átszűrni. 1
átszűrni. A 1
A „Planner” 1
„Planner” gomb 1
gomb egy 1
egy naptárat 1
naptárat nyit 1
a diák 2
diák láthatja 1
láthatja a 2
megtörtént és 1
elkövetkezendő események 1
események dátumát. 1
dátumát. A 1
A Plateosaurus 2
Plateosaurus a 1
korai növényevők 1
növényevők egy 1
egy csoportjába, 1
csoportjába, a 1
a „prosauropodák” 1
„prosauropodák” közé 1
Plateosaurus nevének 1
A Platerias 1
Platerias téren 1
téren ő 1
ő építette 1
építette a 4
kori kapuhoz 1
kapuhoz vezető 1
vezető lépcsőt, 1
lépcsőt, az 1
ő munkája 1
a kincstár 5
kincstár lépcsőjénél 1
lépcsőjénél kialakított 1
kialakított fésűskagyló 1
fésűskagyló alakú 1
alakú mennyezet 1
mennyezet is, 1
templomon belül 1
belül pedig 4
a Pórtico 1
Pórtico de 1
la Gloria 1
Gloria alatti 1
alatti kripta 1
kripta bejárata 1
bejárata köthető 1
köthető hozzá. 1
A platformot 1
platformot az 1
adatok kiértékelése 1
kiértékelése céljából 1
céljából a 4
végén visszanyerve, 1
visszanyerve, visszahozták 1
visszahozták a 1
A platinatapló 1
platinatapló ilyenkor 1
ilyenkor izzásig 1
izzásig felhevül 1
felhevül és 1
a hidrogént 2
hidrogént meggyújtja. 1
meggyújtja. A 1
A plató 2
plató fölött 1
fölött vászontető 1
vászontető volt, 1
vezetőfülke fölé 1
fölé is 1
lehetett feszíteni. 1
feszíteni. A 1
plató kiürítése 1
kiürítése után 1
a járművel 1
járművel hátratolattak, 1
hátratolattak, majd 1
erős fékezéssel 1
fékezéssel a 1
a plató 1
plató visszabillent 1
visszabillent szállítási 1
szállítási helyzetbe, 1
helyzetbe, ahol 1
a zár 2
zár rögzítette. 1
A Plätzwiese 1
Plätzwiese fogadó 1
fogadó és 1
a Hohe 1
Hohe Gaisl 1
Gaisl hegyi 1
hegyi szálloda. 1
szálloda. A 1
A playoff 1
playoff előtt 1
előtt Torrey 1
Torrey nehéz 1
nehéz döntést 1
döntést hozott. 1
A PlayStation 3
PlayStation Home 1
Home egy 1
virtuális 3D-s 1
3D-s szolgáltatás 1
a PSN 1
PSN felhasználók 1
felhasználók részére. 1
A PlayStation-kiadásból 1
PlayStation-kiadásból 488 1
488 309, 1
309, míg 1
a Sega 2
Sega Saturn-verzióból 1
Saturn-verzióból 11 1
11 431 1
431 példányt 1
el Japánban. 2
PlayStation TV-n 1
TV-n mind 1
a dobozos, 1
dobozos, mind 1
digitális PlayStation 1
PlayStation Vita-játékok 1
Vita-játékok játszhatóak, 1
játszhatóak, azonban 1
azonban különböző 1
miatt (például 2
a mozgásérzékelő 1
mozgásérzékelő vagy 1
vagy kamera 1
kamera hiánya) 1
hiánya) nem 1
minden játék 1
játék kompatibilis 1
kompatibilis vele 1
vele (az 1
(az érintőpad 1
érintőpad emulálható 1
emulálható a 1
a PS 4
PS TV-n). 1
TV-n). A 1
PlayStation Vita-verzióból 1
Vita-verzióból megjelenésének 1
hetében 2 1
2 831 1
831 dobozos 1
dobozos példányt 1
el Japánban, 2
Japánban, mellyel 1
a tizenötödik 3
tizenötödik helyen 2
eladási listákon. 1
listákon. A 1
A plazma 1
plazma 90%-ban 1
90%-ban vizet, 1
vizet, 10%-ban 1
10%-ban ionokat 1
ionokat és 1
szerves vegyületeket 2
vegyületeket (plazmafehérjéket 1
(plazmafehérjéket is) 1
is) tartalmaz. 1
A PLC-β 1
PLC-β reakció 1
reakció másik 1
másik terméke 1
terméke a 4
a DAG; 1
DAG; apoláros 1
apoláros molekula 1
molekula (vagyis 1
(vagyis víz 1
víz oldhatatlan) 1
oldhatatlan) lévén 1
lévén ez 1
másodlagos messenger 1
messenger a 1
a membránban 1
membránban diffundál 1
diffundál és 1
a citoszólból 1
citoszólból magához 1
magához vonzza 2
vonzza célfehérjéit, 1
célfehérjéit, a 1
a proteinkináz 1
proteinkináz C 1
C (PKC) 1
(PKC) enzimeket. 1
enzimeket. A 1
A plébánia 2
plébánia és 1
temploma valószínűleg 1
is régebbi 1
régebbi alapítású. 1
alapítású. A 1
A plébániához 2
plébániához akkor 1
akkor Cirkveno 1
Cirkveno Selo 1
Selo (ma 1
(ma Donja 1
Donja Konjščina), 1
Konjščina), Gorenci 1
Gorenci (ma 1
(ma Gornja 1
Gornja Konjščina), 1
Konjščina), Krapina 1
Krapina Selo, 1
Selo, Jelovec, 1
Jelovec, Bočaki, 1
Bočaki, Bočadir 1
Bočadir és 1
és Kosovečko 1
Kosovečko falvak 1
falvak tartoztak. 1
plébániához kezdetben 1
kezdetben Donja- 1
Donja- és 1
és Gornja 1
Gornja Vrućica, 1
Vrućica, valamint 1
valamint Duba 1
Duba mellett 1
mellett Trpanj 1
Trpanj is 1
is hozzá 7
hozzá tartozott. 2
A plébániák 1
plébániák megnövekedett 1
megnövekedett száma 1
a kiépülő 1
kiépülő diktatúra 1
diktatúra szorítása 1
szorítása egyaránt 1
egyaránt arra 2
arra késztették 1
késztették Shvoy 1
Shvoy Lajost, 1
Lajost, hogy 1
hogy megnövelje 1
megnövelje az 1
az espereskerületek 1
espereskerületek számát. 1
A plébánián 1
plébánián az 1
első canonica 1
canonica visitatio, 1
visitatio, azaz 1
a kánoni 3
kánoni látogatás 1
látogatás 1842-ben 1
1842-ben történt. 1
plébánia önállóvá 1
önállóvá válásának 1
válásának idején 1
idején 1540 1
1540 körül 1
egyházi sematizmus 1
sematizmus szerint 1
településen mintegy 1
száz lakos 1
lakos élhetett. 1
A plébániatemplom 1
plébániatemplom Szentgyörgyvár 1
Szentgyörgyvár központjában 1
központjában áll 1
út nyugati 1
nyugati oldalán, 3
keleti, északi 1
oldalon park 1
park veszi 1
A plébániát 1
plébániát „Othnya 1
„Othnya Zenth 1
Zenth Pal” 1
Pal” néven 1
néven még 2
még 1507-ben 1
1507-ben és 1
és 1517-ben 1
1517-ben is 1
A pleisztocén-holocén 1
pleisztocén-holocén határán 1
határán aztán 1
a Taktaközben 1
Taktaközben megjelenő 1
megjelenő Tisza, 1
Tisza, majd 1
Bodrog jelentősen 1
jelentősen átformálta 1
átformálta a 1
vidék korábbi 1
korábbi arculatát, 1
arculatát, mivel 1
mivel e 3
e folyók 1
folyók oldalazó 1
oldalazó eróziójuk 1
eróziójuk révén 1
révén szinte 1
egész futóhomok-felszínt 1
futóhomok-felszínt elpusztítva, 1
elpusztítva, hatalmas 1
hatalmas kanyarulatokat 1
kanyarulatokat hoztak 1
A Pleodorina 1
Pleodorina californica 1
californica kolóniája 1
kolóniája általában 1
általában 128 1
128 vagy 1
64 sejtből 1
sejtből áll, 1
áll, azonban 1
elülső (anterior) 1
(anterior) régió 1
régió csak 1
csak szomatikus 1
szomatikus funkcióval 1
funkcióval rendelkezik, 1
szaporodási funkciót 1
funkciót a 2
hátulsó (posterior) 1
(posterior) régió 1
régió látja 1
látja el; 1
el; arányuk 1
arányuk 3:5. 1
3:5. A 1
A pletyka 1
pletyka azonban 1
azonban elterjed 1
elterjed és 1
és Ernestinát 1
Ernestinát börtönbe 1
börtönbe zárják, 1
zárják, mint 1
mint katonaszökevényt. 1
katonaszökevényt. A 1
A plezioszauruszok 1
plezioszauruszok végtagokból 1
végtagokból kifejlődött 1
kifejlődött nagy 1
nagy uszonyainak 1
uszonyainak elrendezése 1
elrendezése egyedülálló 1
egyedülálló a 4
élőlények közt. 1
közt. A 2
A Pliohippus 1
Pliohippus kövületeit 1
kövületeit Coloradóban, 1
Coloradóban, a 1
két Dakotában 1
Dakotában és 1
és Kanadában 1
Kanadában fedezték 1
A Pliva 1
Pliva – 1
– anyacégéhez 1
anyacégéhez hasonlóan 1
– generikus 1
generikus gyógyszerek, 1
gyógyszerek, valamint 1
valamint aktív 1
aktív gyógyszer-alapanyagok 1
gyógyszer-alapanyagok fejlesztésével, 1
fejlesztésével, gyártásával 1
gyártásával és 1
és forgalmazásával 1
forgalmazásával foglalkozik. 1
A Plöcken-hágói 1
Plöcken-hágói kegyetlen 1
kegyetlen helyi 1
helyi harcok 1
harcok következtében 2
következtében maga 1
helyszín hosszú 1
hosszú időkig 1
időkig nem 2
volt járható. 1
A PLP 1
PLP az 1
szervezetben fontos 1
szerepet játszó 4
játszó enzimek 1
enzimek működéséhez 1
működéséhez elengedhetetlen 1
elengedhetetlen kofaktor 1
kofaktor szerepét 1
A PL/SQL 1
PL/SQL ilyenkor 1
ilyenkor ugyan 1
ugyan úgy 1
úgy fog 1
fog viselkedni, 1
viselkedni, mint 2
a T-SQL. 1
T-SQL. A 1
A plüss, 1
plüss, amiben 1
amiben lakozik 1
lakozik egy 1
egy fura 2
fura madár, 1
madár, mely 1
mely kék 1
kék kabátot 1
kabátot és 1
és cipőt 1
cipőt visel. 2
A plusz 1
8 tanterem 1
tanterem megépítésére 1
megépítésére 1965-ben 1
1965-ben került 1
P. m. 1
m. newtoni 1
newtoni alfaj 1
alfaj hasonló 1
hasonló kinézetű, 1
kinézetű, mint 1
névadó alfaj, 1
alfaj, ám 1
ám csőre 1
csőre némiképp 1
némiképp hosszabb, 1
a palástjuk 1
palástjuk sötétebb 1
sötétebb zöld 1
zöld árnyalatú, 1
árnyalatú, kevesebb 1
kevesebb fehér 1
fehér szín 1
szín van 1
a farktollaik 1
farktollaik végén 1
és mellkasi 2
mellkasi középvonalukon 1
középvonalukon szélesebb 1
fekete sáv. 1
sáv. A 2
A pneuma 1
pneuma (görög 1
(görög szó), 1
szó), jelentése: 1
jelentése: lélegzés, 1
lélegzés, levegő, 1
levegő, és 1
a kinematika 1
kinematika (kinima 1
(kinima görög 1
görög szóból 1
szóból ered) 1
ered) jelentése: 1
jelentése: mozgás, 1
mozgás, mozgatás. 1
mozgatás. A 1
A Pneumatic 1
Pneumatic Institutionban 1
Institutionban végzet 1
végzet kísérletei 1
kísérletei során 2
során fedezte 2
fel Davy 1
Davy a 1
a dinitrogén-oxid 1
dinitrogén-oxid anesztetikus 1
anesztetikus és 1
és analgetikus 1
analgetikus hatását. 1
A PocketStation 1
PocketStation legnépszerűbb 1
legnépszerűbb játéka 1
játéka a 1
a Dokodemo 1
Dokodemo isso 1
isso volt, 1
volt, amelyből 3
amelyből több, 1
A pocokformák 1
pocokformák az 1
északi félgömb 1
félgömb hideg 1
hideg és 5
és mérsékelt 1
mérsékelt éghajlatú 1
éghajlatú részein 1
részein élnek. 1
A pódium 1
pódium kör 1
volt, 10 2
10 elforgatható 1
elforgatható LED 1
LED fallal 2
fallal vette 1
A poénokon 1
poénokon soha 1
nem nevet, 1
nevet, az 1
az empátia, 2
empátia, vagy 1
a „kedves 1
„kedves hazugságok” 1
hazugságok” ismeretlen 1
ismeretlen fogalmak 1
fogalmak a 1
A poeta 1
poeta natus 1
natus jelentése: 1
jelentése: született 1
született költő. 1
költő. A 1
A pofatájék 1
pofatájék felső 1
a fültájék 1
fültájék sárga, 1
sárga, torka 1
torka sárgászöld 1
sárgászöld színű. 1
A pogorácsi 1
pogorácsi birtokhoz 1
birtokhoz 26 1
26 környékbeli 1
környékbeli kis 1
kis falu 5
falu tartozott. 3
A pogrom 1
pogrom után 1
több összeesküvés-elmélet 1
összeesküvés-elmélet kapott 1
kapott lábra. 1
lábra. A 1
A pohár 1
pohár díszítéséhez 1
díszítéséhez mentaleveleket 1
mentaleveleket és 1
és zöldcitrom 1
zöldcitrom szeleteket 1
szeleteket használnak. 1
A póhatan 1
póhatan nevet 1
nevet a 11
egy falujukról 1
falujukról kapták. 1
A Poincaré-gömbön 1
Poincaré-gömbön az 1
az átellenes 2
átellenes pontok 1
pontok az 1
az ortogonális 2
ortogonális állapotoknak 1
állapotoknak felelnek 1
A POJO-k 1
POJO-k konfigurálása 1
konfigurálása XML 1
XML dokumentumok 1
dokumentumok segítségével, 1
segítségével, összekapcsolásuk 1
összekapcsolásuk injektálással 1
injektálással történik. 1
A Pokédex 1
Pokédex adatai 1
a gyík 1
gyík pokémon 1
pokémon magassága 1
magassága 2'00" 1
2'00" (hozzávetőlegesen 1
(hozzávetőlegesen 60 1
60 cm), 1
cm), súlya 1
súlya pedig 2
pedig 18.7 1
18.7 lbs. 1
lbs. A 1
A Pokémon 1
Pokémon Channel 1
Channel című 1
című videójáték 1
videójáték hasonlít 1
hasonlít rá, 1
a mikrofon 1
mikrofon használatát. 1
A pokémon 1
pokémon elkapása 1
elkapása után 1
után becenevet 1
becenevet is 1
is adhatunk 1
adhatunk neki, 1
neki, és 3
játékos aktív 2
aktív csapatába 1
csapatába kerül. 1
A Pokémonok 1
Pokémonok "generációk" 1
"generációk" szerint 1
is csoportosíthatók 1
csoportosíthatók aszerint, 1
melyik játékban 1
játékban szerepelnek 1
szerepelnek először. 1
A pókhálóhártya 1
pókhálóhártya alatti 1
alatti tér 1
tér (spatium 1
(spatium subarachnoideum) 1
subarachnoideum) a 1
a mesenchymában 1
mesenchymában képződő 1
képződő üregként 1
üregként jön 1
amely cerebrospinalis 1
cerebrospinalis folyadékkal 1
folyadékkal töltődik 1
töltődik fel. 1
fogazott szalagot 1
szalagot (ligamentum 1
(ligamentum denticulatum) 1
denticulatum) a 1
a mesenhyma 1
mesenhyma tömöttebbé 1
tömöttebbé váló 1
váló részei 1
részei hozzák 1
hozzák létre. 1
A pók 2
pók kitinburkán 1
kitinburkán átfúrják 1
átfúrják magukat, 1
teljesen felemésztik 1
felemésztik annak 1
annak belső 1
belső szerveit. 1
szerveit. A 1
pók nem 1
nem védekezett 1
védekezett a 1
tolvajok ellen. 1
A pokolban 1
pokolban az 1
az utazó 2
utazó a 1
a Vádló 1
Vádló kezében 1
egy tekercset 1
tekercset lát, 1
lát, amelyre 1
amelyre fel 1
fel vannak 7
vannak írva 1
írva vétkei, 1
vétkei, egy 1
egy másikra 1
másikra pedig 1
pedig jótettei. 1
jótettei. A 1
A pokolgép 1
pokolgép egy 1
közelben parkoló 1
parkoló járműben 1
járműben lépett 1
lépett működésbe. 1
A "Pokoli 1
"Pokoli kijárat" 1
kijárat" című 1
részben jelenik 3
először, mint 1
mint Garrett 1
Garrett Bobby 1
Bobby Ferguson 1
Ferguson fiának 1
fiának egyik 1
egyik segédje. 1
segédje. A 1
A pokol 2
pokol nem 2
nem hely, 1
hely, hanem 2
hanem azoknak 1
az állapotát 1
állapotát jelzi, 1
jelzi, akik 1
akik véglegesen 1
véglegesen elkülönülnek 1
elkülönülnek Istentől, 1
Istentől, az 1
igazi élet 1
élet és 10
az öröm 2
öröm forrásától. 1
forrásától. A 1
A polarizációs 1
polarizációs állapot 2
állapot leírható 1
leírható az 1
az összetevő 1
összetevő rezgések 1
rezgések amplitúdójával 1
amplitúdójával és 1
és fázisszögük 1
fázisszögük közötti 1
közötti kapcsolattal. 1
kapcsolattal. A 1
A Polaroid 1
Polaroid típusú 1
típusú film 1
film 9-10-szer 1
9-10-szer drágább, 1
drágább, mint 2
egy átlagos, 1
átlagos, 35mm-es 1
35mm-es film, 1
film, és 1
csupán 13°-35 1
13°-35 °C 1
között működik 1
működik tökéletesen. 1
tökéletesen. A 1
A pole-pozícióból 2
pole-pozícióból induló 2
induló Fangio 1
Fangio és 1
Moss meggyőző 1
meggyőző fölénnyel 1
fölénnyel uralták 1
uralták a 2
mezőnyt, amíg 1
amíg mindketten 1
motor meghibásodása 1
meghibásodása következtében 1
következtében ki 1
nem estek. 1
estek. A 2
induló Hamilton 1
Hamilton a 3
harmadik helyre 5
helyre esett 3
esett vissza, 3
vissza, Hülkenberg 1
Hülkenberg és 1
a Williams 2
Williams két 1
pilótája ügyesen 1
ügyesen rajtoltak. 1
rajtoltak. A 1
A pole-pozíciót 2
pole-pozíciót Alonso 1
Alonso szerezte 1
meg Michael 1
Michael Schumacher 1
Schumacher és 4
és Jarno 1
Jarno Trulli 3
Trulli előtt. 1
pole-pozíciót ugyan 1
ugyan megszerezte, 1
megszerezte, ám 1
második rajtnál 1
rajtnál (az 1
(az első 4
első rajtnál 1
rajtnál Jarno 1
Trulli Prost-Peugotja 1
Prost-Peugotja nem 1
nem indult) 1
indult) autója 1
autója leragadt 1
leragadt a 2
a rajtrácson, 1
rajtrácson, ami 1
utolsó rajtkockából 1
rajtkockából kellett 1
kellett nekivágnia 1
nekivágnia a 1
a futamnak. 1
futamnak. A 1
A pole-t 1
pole-t Clark 1
Clark érte 1
el Stewart 1
Stewart és 3
és Lorenzo 1
Lorenzo Bandini 1
Bandini előtt. 1
A polgárháború 4
polgárháború alatt, 1
dán egyház 1
egyház a 1
német-római császár 2
császár kiszolgálója 1
kiszolgálója lett, 1
római pápával 1
pápával szemben. 1
polgárháború alatt 1
új Gatling-géppuska 1
Gatling-géppuska 1000 1
1000 amerikai 1
amerikai dollárba 1
dollárba került. 5
A polgárháborús 1
helyzet öt 1
öt éven 5
belül véget 1
a Búridák 1
Búridák államának. 1
államának. A 1
polgárháború után 3
szintén kulcsszerepet 1
kulcsszerepet töltött 1
az elnökválasztások 1
elnökválasztások idején 1
idején mint 1
mint „hintaállam” 1
„hintaállam” (swing 1
(swing state), 1
state), a 1
központi kormányt 1
kormányt befolyásolhatták 1
befolyásolhatták szinte 1
szinte majdnem 1
teljes három 1
három évtizedig. 1
évtizedig. A 1
polgárháború vége 1
felé kinevezték 1
kinevezték vezető 1
vezető katonaorvosnak. 1
katonaorvosnak. A 1
polgári alkalmazottain 1
alkalmazottain túl 1
a NOAA 1
NOAA a 1
a haditengerészethez 1
haditengerészethez hasonló 1
hasonló felépítésben 1
felépítésben egy 1
nagyjából 300 1
300 főből 2
álló tiszti 1
tiszti állományt 1
állományt is 1
magáénak tudhat 1
tudhat (NOAA 1
(NOAA Corps). 1
Corps). A 1
polgári életben 1
életben több 1
több vállalat 1
vállalat elnöke 1
polgári ellenállás 1
ellenállás különféle 1
különféle formáit 1
formáit felvonultató 1
felvonultató tüntetéssorozat 1
tüntetéssorozat a 1
2004-es ukrajnai 1
ukrajnai elnökválasztáson 1
elnökválasztáson elkövetett 1
elkövetett csalások 1
csalások miatt 1
miatt indult 2
a korrupt 4
korrupt ukrán 1
ukrán politikai 1
politikai elit 2
elit elleni 1
elleni fellépéssé 1
fellépéssé szélesedett. 1
szélesedett. A 1
polgári és 7
felső leányiskolák 1
leányiskolák 1–2. 1
1–2. A 1
polgári korona 1
polgári rangot 1
rangot jelölő 2
jelölő jelkép. 1
jelkép. A 1
polgári lakosság 3
lakosság elleni 1
elleni legnagyobb 1
legnagyobb szabású 1
szabású atrocitás 1
atrocitás Ludwig 1
Ludwig Oestreicher 1
Oestreicher Oberland 1
Oberland Zászlóaljához 1
Zászlóaljához fűződik, 1
fűződik, mivel 1
mivel München 1
München egyik 1
egyik leggazdagabb 5
leggazdagabb negyedének 1
negyedének átfésülését 1
átfésülését kapta 1
kapta feladatul. 1
feladatul. A 1
polgári leányiskola 1
leányiskola számára. 1
polgári légi 2
légi járművek 1
járművek elfogását 1
elfogását kerülni 1
kerülni kell, 2
csak végső 2
végső esetben 3
esetben szabad 1
szabad alkalmazni. 2
polgári perben, 1
perben, amely 1
Bethlen-kormány idején, 1
idején, 1921. 1
1921. A 2
polgári per 1
per tipikus 1
tipikus (ám 1
(ám nem 1
esetben érvényesülő) 1
érvényesülő) szakaszai 1
következők: Jogi 1
Jogi lexikon, 1
lexikon, 498. 1
498. old. 1
old. A 10
polgári ruhákba 1
ruhákba öltözött 1
öltözött királyi 1
család letartóztatása 1
letartóztatása Varennes-ben. 1
Varennes-ben. A 1
polgári szabadság 1
szabadság mint 1
a gazdászat 1
gazdászat emeltyűje, 1
emeltyűje, A 1
és iparegyletek 1
iparegyletek egymás 1
egymás kezére 1
kezére dolgozása, 1
dolgozása, Mit 1
Mit hoz 1
a tavasz? 1
tavasz? A 1
A Polgári 1
Polgári Törvénykönyvről 1
Törvénykönyvről szóló 1
szóló 1959. 1
A polgármester 4
polgármester a 1
zsidók „indokolt 1
„indokolt lakásszükségletét” 1
lakásszükségletét” főszabályként 1
főszabályként családonként 1
családonként egy 1
egy szobában 2
szobában határozta 1
határozta meg, 3
hivatkozva azután 1
sárga csillag 3
csillag viselésére 1
viselésére kötelezett 1
kötelezett polgárokat 1
polgárokat zsúfolt 1
zsúfolt társbérletekbe 1
társbérletekbe kényszerítették. 1
kényszerítették. A 1
polgármester Christine 1
Christine Lundberg, 1
Lundberg, a 1
a képviselőtestület 1
képviselőtestület pedig 1
6 tagból 2
tagból áll 1
áll (Sean 1
(Sean Van 1
Van Gordon, 1
Gordon, Hillary 1
Hillary Wylie, 1
Wylie, Sheri 1
Sheri Moore, 1
Moore, Dave 1
Dave Ralston, 1
Ralston, Marilee 1
Marilee Woodrow 1
Woodrow és 1
és Joe 3
Joe Pishioneri). 1
Pishioneri). A 1
A polgármesteré 1
polgármesteré a 1
legmagasabb rangú 5
rangú hivatal 1
hivatal Pekingben. 1
A polgármesterek 1
polgármesterek (Kiss 1
(Kiss Zoltán, 1
Zoltán, illetve 1
illetve Zgyiszlava 1
Zgyiszlava Blonyszkiego) 1
Blonyszkiego) közötti 1
közötti beszélgetés 1
során felmerült 1
kapcsolatok kiépítésének 1
kiépítésének lehetősége. 1
lehetősége. A 1
polgármester és 4
és alpolgármester 1
alpolgármester személyéről 1
személyéről két 1
évente szavaznak; 1
szavaznak; ők 1
testület tagjai 1
A polgármestert 2
polgármestert és 3
képviselő-testület négy 1
négy tagját 1
tagját négy 1
a tanácsnokokat 1
tanácsnokokat a 1
lakosok választják 1
választják négyévente. 1
négyévente. A 1
polgármester úgy 1
úgy gondolja, 8
gondolja, hogy 7
az aszályt 1
aszályt a 1
a városbeli 1
városbeli Daryl 1
Daryl Mootz 1
Mootz okozza, 1
okozza, amivel 1
amivel tisztességtelen 1
tisztességtelen haszonra 1
haszonra tesz 1
tesz szert: 1
szert: Daryl 1
Daryl ugyanis 1
ugyanis Esőkirálynak 1
Esőkirálynak hívja 1
hívja magát, 1
az esőcsinálásból 1
esőcsinálásból él. 1
A polgármester-választáson 1
polgármester-választáson a 1
a névjegyzékben 2
névjegyzékben 354 1
354 fő 1
fő szerepelt. 1
A polgárok 1
polgárok elámultak 1
elámultak ezen 1
nagy csodán, 1
csodán, és 1
Szent Eufémiát 1
Eufémiát fogadták 1
fogadták védőszentjükké. 1
védőszentjükké. "''a 1
"''a polgárok 1
polgárok közül 1
közül azok, 1
azok, akiket 1
a rendbontás 1
rendbontás fertőzése 1
fertőzése be 1
nem szennyezett, 1
a szemközt 1
szemközt levő 1
levő szárazföldre 1
szárazföldre menekültek. 1
A polifon 1
polifon szerkesztési 1
szerkesztési formák 1
formák változatosak 1
változatosak az 1
az albánok 4
albánok lakta 1
lakta területeken, 1
területeken, többféle 1
többféle zenei 2
zenei előadásmódhoz 1
előadásmódhoz kapcsolódhatnak, 1
kapcsolódhatnak, a 1
a hangszeres 4
hangszeres kíséret 1
kíséret nélküli 2
nélküli énekléstől 1
énekléstől a 1
a pusztán 1
pusztán instrumentális 1
instrumentális muzsikáig. 1
muzsikáig. A 1
A poligám 1
poligám rendszerek 1
rendszerek akkor 1
akkor alakulnak 1
ki, ha 2
egy szülő, 1
szülő, többnyire 1
nőstény egyedül 1
egyedül fel 1
fel tudja 3
tudja nevelni 1
nevelni a 3
a fiókákat. 2
fiókákat. A 2
A polimer 1
polimer gyűrű 1
gyűrű két 1
módon biztosítja 1
biztosítja ezt. 1
A polimetil-metakrilát 1
polimetil-metakrilát (PMMA) 1
(PMMA) volt 1
első anyag, 1
melyet sikerrel 1
sikerrel alkalmaztak 1
alkalmaztak intraokuláris 1
intraokuláris lencse 1
lencse anyagának. 1
anyagának. A 1
A polinomok 2
polinomok az 1
az általánosabb 1
általánosabb racionális 1
racionális függvények 1
függvények közé 1
polinomok maradéktétele 1
maradéktétele szerint 1
harmadik sorban 1
sorban a 3
a polinomosztás 1
polinomosztás hányadosának 1
hányadosának együtthatói 1
együtthatói szerepelnek, 1
szerepelnek, azaz 2
azaz és 1
és hányadosa. 1
hányadosa. A 2
A polinóz 1
polinóz szálak 1
szálak a 2
a viszkózhoz 1
viszkózhoz képest 1
képest nagyobb 6
nagyobb szakítószilárdságúak, 1
szakítószilárdságúak, sokkal 1
sokkal lúgállóbbak 1
lúgállóbbak és 1
nedves állapotban 2
állapotban kevésbé 2
kevésbé duzzadnak 1
duzzadnak meg. 1
A Polip 1
Polip 10 1
10 évadból 1
évadból álló 1
álló olasz 1
olasz televíziós 2
sorozat (1984-2001), 1
(1984-2001), amelyet 1
amelyet 1984-ben 1
1984-ben kezdtek 1
kezdtek sugározni 1
sugározni az 1
olasz televíziócsatornák, 1
televíziócsatornák, és 1
a vetítések 2
vetítések mintegy 1
mintegy 17 1
17 éven 3
folyamatosan folytatódtak. 1
A polip 1
polip morfológiailag 1
morfológiailag két 1
test elülső 1
része mozgatható, 1
mozgatható, hátsó 1
hátsó fele 1
fele mindig 1
a házban 10
házban marad. 1
A poliszindeton 1
poliszindeton (görög) 1
(görög) vagy 1
magyarul kötőszóhalmozás 1
kötőszóhalmozás egy 1
egy stilisztikai 1
stilisztikai eszköz, 1
eszköz, ismétlésen 1
ismétlésen alapuló 1
alapuló mondatalakzat; 1
mondatalakzat; a 1
a kötőszót 1
kötőszót a 1
költő vagy 1
vagy szónok 1
szónok a 1
a szokottnál 3
szokottnál többször 1
többször ismételi. 1
ismételi. A 1
A politeista 1
politeista vallásokban 1
vallásokban e 1
e magasabb 1
rendű lények 1
lények már 1
már istenek, 1
istenek, de 1
de megsértésüket 1
megsértésüket még 1
még ritkán 1
ritkán kíséri 1
kíséri igazi 1
igazi etikai 1
etikai bűntudat. 1
bűntudat. A 1
A Politika 1
Politika 1993-ban 1
1993-ban jelent 2
az Aula 1
Aula Könyvkiadó 1
Könyvkiadó gondozásában, 1
gondozásában, ez 1
magyar multimédiás 1
multimédiás CD. 1
CD. A 1
A politikában 1
politikában azonban 1
azonban erős 2
és következetes 1
következetes konzervatív 1
konzervatív volt 2
1848-ban hasonló 1
hasonló elvű 1
elvű társaival 1
társaival együtt 3
együtt visszavonult. 1
A politikába 1
politikába valószínűleg 1
csak bátyja 1
bátyja uralkodása 1
alatt, annak 1
annak betegsége 1
került bele, 1
rögtön Arzavával 1
Arzavával és 1
és Kaszkával 1
Kaszkával kellett 1
kellett háborúznia. 1
háborúznia. A 1
A politika 4
politika egy 1
olyan folyamat, 1
folyamat, aminek 1
aminek során 3
csoport döntéseket 1
döntéseket hoz. 1
A politikához 1
politikához a 1
években kezdett 5
kezdett közeledni. 1
közeledni. A 1
A politikai 13
politikai átalakulás 1
átalakulás korszakában 2
korszakában csak 1
évig irányíthatta 1
irányíthatta a 1
a tanszéki 1
tanszéki munkát, 1
munkát, korábbi 1
politikai szerepvállalására 1
szerepvállalására hivatkozva 1
hivatkozva 1948-ban 1
1948-ban kényszernyugdíjazták. 1
kényszernyugdíjazták. A 1
politikai felosztást 1
felosztást az 1
az Ugandai 1
Ugandai Önkormányzatok 1
Önkormányzatok Szövetsége 1
Szövetsége (ULGA) 1
(ULGA) végzi. 1
politikai folyamatok 1
folyamatok már 1
már jóval 10
korábban elkezdődtek, 1
elkezdődtek, melyek 1
melyek fokozatosan 1
korábbi rendszer 1
rendszer gyengüléséhez 1
gyengüléséhez és 1
soron annak 1
annak bukásához 1
bukásához vezettek. 1
hatalom főképp 1
miniszterelnök és 3
országgyűlés választott 1
választott képviselői 1
képviselői kezében 1
kezében összpontosul. 1
politikai helyzet 3
helyzet normalizálódásával 1
normalizálódásával 1921. 1
helyzet zűrzavaros 1
zűrzavaros volt, 2
fiúk pedig 1
egészen értették 1
értették a 2
világot körülöttük. 1
körülöttük. A 1
politikai pályafutását 3
pályafutását a 4
a KISZ-ben 1
KISZ-ben kezdte; 1
kezdte; gimnáziumi 1
gimnáziumi KISZ-titkára 1
KISZ-titkára volt. 1
politikai stabilitást 1
stabilitást felborította, 1
felborította, amikor 1
országot 27 1
27 éve 1
éve irányító 1
irányító miniszterelnök 1
miniszterelnök 1915 1
1915 októberében 1
októberében meghalt. 1
politikai színtérre 1
színtérre csak 1
csak később, 3
polgárság megerősödésével 1
megerősödésével tudtak 1
tudtak kilépni. 1
kilépni. A 1
politikai szónoklat 1
szónoklat területén 1
területén kitűnt 1
két Gracchus 1
Gracchus ( 1
politikai szövetség 1
szövetség ezért 1
ezért március 1
március 6-tól 1
6-tól Kormányváltásra 1
Kormányváltásra változtatta 1
politikai társadalom 1
a társadalmat 2
társadalmat szervező 1
szervező erőket 1
erőket foglalja 1
foglalja magába 1
magába (mint 1
és katonaság), 1
katonaság), míg 1
civil társadalom 1
társadalmi konszenzust 1
konszenzust létrehozó 1
létrehozó elemeket 1
elemeket foglalja 1
magába, amik 1
amik hozzájárulnak 1
hozzájárulnak a 3
kulturális hegemónia 1
hegemónia kialakításához. 1
kialakításához. A 1
politikai tudományok 1
doktora címet 1
Orosz Tudományos 3
Tudományos Akadémián 1
Akadémián nyerte 1
el 1996-ban. 1
1996-ban. A 1
politika mint 1
mint irányelvek 1
irányelvek rendszere 1
rendszere azért 1
különösen fontos, 2
politikai szereplők, 1
szereplők, pártok 1
bizonyos politika 1
politika alapján 1
alapján politizálnak, 1
politizálnak, adott 1
adott ügyekkel, 1
ügyekkel, adott 1
adott kérdésekkel 1
kérdésekkel kapcsolatban 1
kapcsolatban megfogalmaznak 1
megfogalmaznak egy 1
bizonyos politikát, 1
politikát, és 1
azt képviselik. 1
politika szó 1
szó magyar 1
magyar jelentése: 1
jelentése: közélet, 1
közélet, ez 1
ez értelemben 1
értelemben tehát 1
tehát mindenki, 1
mindenki, aki 1
aki részt 3
a közéletben, 1
közéletben, tevékeny 1
tevékeny (aktív) 1
(aktív) vagy 1
vagy tétlen 1
tétlen (passzív) 1
(passzív) politikát 1
politikát folytat. 1
politika szónak 1
másik fontos, 1
fontos, naponta 1
naponta használt 1
használt jelentése, 1
jelentése, ami 1
angol „policy”-nek 1
„policy”-nek felel 1
meg (szemben 2
(szemben a 2
a politics 1
politics kifejezéssel), 1
kifejezéssel), és 1
nagyjából azt 1
jelenti, irányelvek. 1
irányelvek. A 1
A politikus 2
politikus elrablását 1
elrablását és 1
és kivégzését 1
kivégzését Rade 1
Rade Markovićnak, 1
Markovićnak, a 1
a miloševići 1
miloševići titkosszolgálat 1
titkosszolgálat egykori 1
egykori teljhatalmú 1
teljhatalmú főnökének 1
főnökének parancsára 1
parancsára hajtja 1
hajtja végre 2
akkori állambiztonsági 1
állambiztonsági kommandó, 1
kommandó, a 1
a vörössapkás 1
vörössapkás osztag 1
osztag öt 1
öt tagja. 1
politikus hat 1
hat hónap 5
visszatért Kanadába, 1
Kanadába, de 1
de párja 1
párja három 1
évig nem 4
térhetett haza. 1
A politikusok 2
politikusok ábrázolása 1
ábrázolása a 3
korábbiaknál jóval 2
jóval ritkábbá 1
ritkábbá vált. 1
politikusok mellé 1
mellé szegődő 1
szegődő béljósok 1
béljósok többnyire 1
egy leendő 1
leendő nagy 1
nagy államférfi 1
államférfi támogatásának 1
támogatásának megszerzésével 1
megszerzésével próbáltak 1
próbáltak karriert 1
karriert csinálni, 1
csinálni, míg 1
állami béljósok 1
béljósok a 1
a szenátusi 3
szenátusi politikát 1
politikát támogatták. 1
támogatták. Apollainaire 1
Apollainaire ennek 1
hatására írta 1
írta Ablakok 1
Ablakok című 1
című versét, 1
versét, amelyet 1
amelyet Delaunay-nak 1
Delaunay-nak ajánlott. 1
ajánlott. Apollo 1
Apollo Creed, 1
Creed, aki 1
éve visszavonult, 1
visszavonult, tudomást 1
szerez erről 1
erről és 1
és dicsőségvágytól 1
dicsőségvágytól fűtve 1
fűtve – 1
Olasz Csődör 2
Csődör helyett 1
helyett – 5
– magának 1
magának akarja 2
a mérkőzést, 5
mérkőzést, így 2
így kihívja 1
kihívja Dragót. 1
Dragót. Apollóniát 1
Apollóniát felszabadították, 1
felszabadították, Epidamnoszt 1
Epidamnoszt pedig 1
pedig Glaukiasz 1
Glaukiasz illír 1
illír királyságának 1
királyságának fennhatósága 1
alá rendelték. 2
A polónium-hidrid 1
polónium-hidrid kovalensebb 1
kovalensebb jellegű, 1
jellegű, mint 2
a fém-hidridek. 1
fém-hidridek. A 1
A polónium-monoxid 1
polónium-monoxid és 1
rokon hidroxidja, 1
hidroxidja, a 1
a polónium(II)-hidroxid 1
polónium(II)-hidroxid (Po(OH) 1
(Po(OH) 2 1
) levegővel 1
levegővel vagy 1
vagy vízzel 2
vízzel érintkezve 2
érintkezve gyorsan 1
gyorsan polónium(IV)-gyé 1
polónium(IV)-gyé oxidálódik. 1
oxidálódik. A 1
A pólósport 1
pólósport egyre 1
népszerűbb lett 1
lett Perzsiában, 1
Perzsiában, mígnem 1
mígnem ez 1
nemzeti sport. 1
A pólusváltós 1
pólusváltós motorok 1
motorok mérete 1
általában nagyobb, 1
a kötött 5
kötött pólusszámú 1
pólusszámú hasonló 1
hasonló teljesítményű 1
teljesítményű társaiké, 1
társaiké, mivel 1
a méretezéskor 1
méretezéskor minden 1
minden résszámításkor 1
résszámításkor a 1
a kedvezőtlenebb 1
kedvezőtlenebb pólusszámhoz 1
pólusszámhoz tartozó 1
tartozó értékeket 1
értékeket kell 1
figyelembe venni. 3
A pólya 1
pólya fölötti 1
fölötti rész 2
rész kék 1
kék mezejében 1
mezejében egyfejű, 1
egyfejű, heraldikai 1
heraldikai tekintetben 1
tekintetben jobbra 1
jobbra néző, 1
néző, kiterjesztett 1
kiterjesztett szárnyú 1
sas áll. 1
A polyantha 1
polyantha és 1
és polyantha 1
polyantha hibrid 1
hibrid fajtatípusok 1
fajtatípusok alacsony 1
alacsony vagy 1
vagy középmagas 1
középmagas növekedésűek 1
növekedésűek (40–100 1
(40–100 cm). 1
cm). A 1
A Polydor 1
Polydor és 1
az Atco 1
Atco kiadók 1
kiadók kiadásai 1
kiadásai között 1
az Idea 1
Idea az 1
olyan lemez, 1
lemez, amin 1
amin a 7
lemezen szereplő 1
szereplő dalok 2
dalok eltérnek 1
eltérnek egymástól. 1
A Pombal 1
Pombal márkijává 1
márkijává előléptetett 1
előléptetett miniszter 1
miniszter egészen 1
egészen 1779-ig 1
1779-ig uralkodott 1
uralkodott felvilágosult 1
felvilágosult diktátorként 1
diktátorként a 1
király helyett, 1
helyett, egészen 1
egészen József 1
József haláláig. 1
haláláig. A 1
A pompás 2
pompás tárnics 1
tárnics a 1
a mészkősziklákon 1
mészkősziklákon nő, 1
nő, májusban 1
májusban és 2
június elején 3
elején virágzik; 1
virágzik; a 1
tavaszi tárnics 1
tárnics inkább 1
hegyvidék alacsonyabb 1
alacsonyabb szintjein 1
szintjein fordul 1
elő, már 1
májusban virágzik, 1
virágzik, de 1
magasabb szinteken 1
szinteken még 1
még szeptemberben 1
szeptemberben is 1
is díszeleg. 1
díszeleg. A 1
pompás tőrösmoly 1
tőrösmoly ligeterdőkben 1
ligeterdőkben és 1
más nyirkos 1
nyirkos lomberdőkben 1
lomberdőkben él, 2
él, többnyire 2
többnyire vízpartokon. 1
vízpartokon. A 1
A pompázatos 1
pompázatos barokk 1
barokk épület, 1
épület, melyet 1
a Ranger-iskola 1
Ranger-iskola stílusában 1
stílusában festettek 1
festettek ki 1
ki ma 1
község plébániatemploma. 1
plébániatemploma. A 1
A pónik 1
pónik Gotlandról 1
Gotlandról származnak, 1
származnak, ahol 1
ahol már 8
már valószínűleg 3
a kőkorszak 3
kőkorszak óta 3
óta éltek. 1
A póni 1
póni lába 1
lába rövidebb, 1
rövidebb, mint 1
a nagylóé, 1
nagylóé, de 1
de méretéhez 1
képest erősebb. 1
erősebb. A 1
A Ponta 1
Ponta és 1
kormány körüli 1
körüli botrányok 1
botrányok erüsen 1
erüsen megtépázták 1
megtépázták a 1
a népszerűségét. 2
népszerűségét. A 2
A pontelőnyön 1
pontelőnyön kívül 1
további haszna 1
haszna is 1
mögötte zajló 1
zajló csatáknak: 1
csatáknak: Rossi 1
Rossi szándékosan 1
szándékosan leszorította 1
leszorította Márquezt 1
Márquezt a 1
pályáról, aki 1
emiatt később 2
később el 2
is esett. 2
A Pontevedra 1
Pontevedra CF, 1
CF, teljes 1
nevén Pontevedra 1
Pontevedra Club 1
Club de 2
de Fútbol 1
Fútbol egy 1
A Pontiac 1
Pontiac logója 1
logója a 1
amerikaiak nyilainak 1
nyilainak a 1
a hegyét 1
hegyét szimbolizálják, 1
szimbolizálják, ezzel 1
is utalva 1
márka nevének 1
nevének kapcsolatára. 1
A pontlista 1
pontlista vezetője 1
vezetője volt 10
volt 1977-ben 1
és 1983-ban 1
1983-ban és 1
és 1977-ben 2
1977-ben az 2
Év játékosa 1
A pontosan 1
pontosan megszabott, 1
megszabott, a 1
a vallásjog 1
vallásjog által 1
által előírt 2
előírt beszolgáltatási 1
beszolgáltatási kötelezettségeiken 1
kötelezettségeiken felül 1
a javadalom-birtokos 1
javadalom-birtokos nem 1
nem háborgatta 1
háborgatta őket, 1
így főleg 1
a termékenyebb 1
termékenyebb anatóliai 1
anatóliai területeken 1
területeken viszonylag 1
viszonylag szerény, 1
szerény, de 1
biztos jövedelmekkel 1
jövedelmekkel rendelkeztek. 1
A pontos 11
pontos diagnózist 1
diagnózist fia 1
nem közölte. 1
közölte. A 1
pontos elhelyezkedése 1
a csigaszerű 1
csigaszerű fogazatának 1
fogazatának az 1
alsó állkapcson 1
állkapcson még 1
pontos fordulatszám 1
fordulatszám a 1
motor védőburkolat 1
védőburkolat alján 1
lévő nyíláson 1
beépített trimmer 1
trimmer potenciométerrel 1
potenciométerrel szabályozható. 1
szabályozható. A 2
pontos helyszín 3
14 500 1
500 fő 2
befogadására képes 2
képes Arena 1
Arena Riga 1
Riga volt. 1
az Arena 1
Arena Armejec 1
Armejec volt. 1
az Opéra 2
Opéra de 1
de Lyon 1
Lyon volt. 1
pontos kifejezés 1
a „ybers 1
„ybers blath 1
blath ufn 1
ufn Zugspitz”, 1
Zugspitz”, ami 1
a nyelvjárásban 1
nyelvjárásban azt 1
„a Platton 1
Platton keresztül 1
a Zugspitzre”. 1
Zugspitzre”. A 1
pontos menetrendről 1
menetrendről az 1
országok labdarúgó-szövetségei 1
labdarúgó-szövetségei 2011. 1
november 22-én, 2
22-én, Zürichben 1
Zürichben egyeztettek, 1
egyeztettek, eredménytelenül. 1
eredménytelenül. A 1
pontos művelet, 1
művelet, amelyet 1
adott réteg 1
réteg végez 1
végez adja 1
réteg típusát, 1
típusát, a 1
a hálózatban 2
hálózatban alkalmazott 1
alkalmazott rétegek 1
rétegek száma, 1
száma, típusa 1
típusa és 2
és sorrendje 1
sorrendje az 1
adott neurális 1
neurális hálózat 1
hálózat architektúrája. 1
architektúrája. A 1
pontos nyomdai 1
nyomdai illesztés 1
illesztés miatt 1
a képet 6
képet egyben 1
egyben kellett 1
kellett megcsinálni, 1
megcsinálni, ami 1
ami óriási 1
óriási file-méretet 1
file-méretet generált 1
generált (79 1
(79 gigabyte), 1
gigabyte), és 1
legnagyobb montázsfestmény 1
montázsfestmény a 1
pontos rágófelszíni 1
rágófelszíni morfológia 1
morfológia kialakítása 1
legfontosabb lépése 1
a tömés 1
tömés készítésének, 1
készítésének, mivel 1
így adható 1
adható vissza 1
a fog 4
fog funkcionalitása. 1
funkcionalitása. A 1
A pontozásnál 1
pontozásnál az 1
az számít, 1
számít, hogy 3
az érintési 2
érintési pontokhoz 1
pontokhoz milyen 1
milyen közel 1
közel tudja 1
tudja terelni 1
terelni az 1
autó orrát, 1
orrát, illetve 1
illetve hátsó 1
hátsó lökhárítóját, 1
lökhárítóját, illetve 1
illetve hogyan 2
hogyan kivitelezi 1
kivitelezi a 1
a terhelésváltást. 1
terhelésváltást. A 1
A Pont-pont 1
Pont-pont protokoll 1
protokoll (általánosan 1
(általánosan használt 1
használt rövidítéssel: 1
rövidítéssel: PPP 1
PPP az 1
angol Point-to-Point 1
Point-to-Point Protocol 1
Protocol kifejezésből) 1
kifejezésből) egy 1
szintű adatkapcsolati 1
adatkapcsolati protokoll 1
protokoll kétpontos 1
kétpontos vonalakhoz. 1
vonalakhoz. A 1
A pontszámok 1
pontszámok 1-től 1
1-től 7-ig 1
7-ig automatikusan 1
automatikusan megjelentek 1
a szavazótáblán, 1
szavazótáblán, a 1
a szóvivők 1
szóvivők csak 1
a 8, 1
8, 10 1
12 pontokat 1
pontokat jelentették 1
A pontvadászat 8
pontvadászat 10 1
csapat részvételével, 2
részvételével, 2013. 1
pontvadászat 12 3
12 csapat 3
részvételével, 2016. 1
részvételével zajlott. 2
részvételével zajlott, 2
a őszi-tavaszi 2
őszi-tavaszi lebonyolításban 3
lebonyolításban három 1
három teljes 1
teljes körös 1
körös rendszerben 1
pontvadászat 14 1
részvételével őszi-tavaszi 1
lebonyolításban zajlik, 1
rendszerben mérkőznek 1
mérkőznek meg 1
meg egymással, 1
egymással, minden 1
minden csapattal 1
csapattal kétszer 1
kétszer játszik: 1
játszik: egyszer 1
egyszer pályaválasztóként, 1
pályaválasztóként, egyszer 1
egyszer pedig 3
pedig vendégként. 1
vendégként. A 1
pontvadászat 18 1
pontvadászat 20 1
20 csapat 1
lebonyolításban oda-visszavágós, 1
oda-visszavágós, körmérkőzéses 1
pontvadászat végső 1
végső sorrendjét 1
sorrendjét a 1
a 33 1
33 bajnoki 1
bajnoki forduló 2
forduló mérkőzéseinek 1
mérkőzéseinek eredményei 1
eredményei határozzák 1
határozzák meg 10
szerzett összpontszám 1
összpontszám alapján 1
alapján kialakított 1
kialakított rangsor 1
rangsor szerint. 1
A pontversenyt 1
pontversenyt vezető 1
vezető Button 1
Button csak 1
6. lett 3
elkövetkező versenyeken 1
pontszerző helyek 2
helyek végén 1
végén ért 1
A PopCrush 1
PopCrush kritikusa, 1
kritikusa, Amy 1
Amy Sciaretto 1
Sciaretto ötből 1
ötből háromcsillagos 1
háromcsillagos minősítést 1
minősítést adott 1
a dalnak, 1
dalnak, dicsérve 1
dicsérve a 2
a „nagyon 1
„nagyon határozott 1
határozott stílusát”, 1
stílusát”, és 1
a „hihetetlenül 1
„hihetetlenül drámai” 1
drámai” szavak 1
szavak „egyenlő 1
„egyenlő súlyozását”, 1
súlyozását”, azonban 1
azonban hozzátette: 1
hozzátette: „Első 1
„Első hallgatásra 1
hallgatásra nem 1
nem szerettük 1
szerettük meg. 1
A pop 2
pop mellett 1
világ népzenéinek 1
népzenéinek más 1
más műfajokkal 1
műfajokkal való 1
való ötvözésére 1
ötvözésére is 1
több kísérletet 1
kísérletet tett; 1
tett; ebből 1
ebből született 1
a Toys 1
Toys of 1
of Ancient 1
Ancient Gods 1
Gods gyűjtemény, 1
gyűjtemény, és 1
ez teljesedik 1
teljesedik ki 1
saját játékaihoz 1
játékaihoz készített 1
készített háttérzenékben. 1
háttérzenékben. A 1
A populációdinamika 1
populációdinamika azonban 1
széles gyakorlati 1
gyakorlati jelentőség 1
jelentőség és 1
és érdeklődés 1
érdeklődés következtében 1
következtében nem 2
nem egységes 3
egységes kialakulású 1
kialakulású tudomány, 1
tudomány, hanem 1
több egymástól 1
egymástól nagyrészt 1
nagyrészt független 1
független szakterület 1
szakterület "szellemi 1
"szellemi összetalálkozásából" 1
összetalálkozásából" jött 1
A populáció-genetikusok 1
populáció-genetikusok HLA-elemzést 1
HLA-elemzést használtak, 1
használtak, hogy 2
hogy kimutassák 1
kimutassák a 1
a macedónok 1
macedónok eredetét 1
eredetét és 2
és kapcsolataikat 1
kapcsolataikat más 1
más népekkel. 1
népekkel. A 1
A populáris 1
populáris zenében 1
zenében a 1
a 'rhythm 1
'rhythm changes' 1
changes' csak 1
a harmóniamenet 1
harmóniamenet eső 1
eső négy 1
négy ütemét 1
ütemét jelenti. 1
A popzenében 1
popzenében leggyakrabban 1
leggyakrabban Horváth 1
Horváth Charlie-val, 1
Charlie-val, az 1
az etno 1
etno jazz 1
jazz világában 1
világában pedig 1
pedig David 2
David Yengibarjannal 1
Yengibarjannal koncertezik. 1
pop zenei 1
zenei kritikusoktól 1
kritikusoktól vegyes 1
vegyes kritikát 1
kritikát kapott, 4
kapott, akik 1
azt mondták 4
mondták a 1
a kislemezről, 1
kislemezről, hogy 1
hogy "kevésbé 1
"kevésbé látványos", 1
látványos", mint 1
az előzőek. 2
előzőek. Aporban 1
Aporban a 1
mozgalom szervezői 1
szervezői Telekihez 1
Telekihez hasonlóan 1
hasonlóan tekintélyes, 1
tekintélyes, és 1
és eszmeileg 1
eszmeileg is 1
is őhozzá, 1
őhozzá, ill. 1
ill. hozzájuk 1
hozzájuk közel 1
álló személyiséget 1
személyiséget láttak. 1
A pörgekarú 1
pörgekarú elnevezés 1
természettudományok korai 1
korai korszakából 1
korszakából származik, 1
egy tévedésen 1
tévedésen alapul. 1
A porlasztó 1
porlasztó belső 1
belső terének 1
terének nagy 1
része, ez 1
ez szolgál 1
szolgál a 7
folyadék tárolására, 1
tárolására, így 1
így fala 1
fala egyben 1
a porlasztó 1
porlasztó külső 1
külső fala. 1
fala. A 2
A Porlock 1
Porlock Harbor-i 1
Harbor-i Coastwatchers 1
Coastwatchers aznap 1
aznap délután 4
délután észlelte 1
észlelte őket, 1
reggel pedig 2
egy felderítő 1
felderítő repülőgép 1
repülőgép jelentette, 1
hogy kikötöttek 1
kikötöttek a 1
a Goodenough-szigeten. 1
Goodenough-szigeten. A 1
A pornófilmesek 1
pornófilmesek világában 1
világában többen 1
többen kiálltak 1
kiálltak a 1
színésznő mellett, 1
mellett, ő 1
maga pedig 6
hogy elég 2
elég komoly 1
komoly gondok 1
gondok vannak 1
az országában 1
országában a 2
nők jogaival, 1
jogaival, ha 1
ha még 6
ilyen indulatokat 1
indulatokat vált, 1
vált, ha 1
él ott. 1
A porosz 5
porosz gyalogságnak 1
gyalogságnak és 1
és tűzerejének 2
tűzerejének köszönhetően 2
köszönhetően fordulat 1
fordulat állt 1
porosz királyi 2
királyi hercegnéi 1
hercegnéi rangot 1
rangot nyert 1
nyert Irénnek 1
Irénnek ezenfelül 1
ezenfelül sikerült 1
sikerült elfogadtatnia 1
elfogadtatnia magát 1
magát férje 1
férje családjával; 1
családjával; elsősorban 1
elsősorban anyósához 1
anyósához és 1
egyben nagynénjéhez, 1
nagynénjéhez, Viktória 1
Viktória császárnéhoz 1
császárnéhoz állt 1
állt közel. 1
közel. A 1
porosz lovasság 1
lovasság visszavonulását 1
visszavonulását gyakran 1
gyakran annak 1
annak „csődjeként” 1
„csődjeként” értékelik. 1
értékelik. A 1
A poroszok 3
poroszok 14 1
14 000 1
főt vesztettek, 1
vesztettek, szemben 1
osztrákok 9000 1
9000 fős 1
fős veszteségével, 1
veszteségével, és 1
és kevésen 1
egész porosz 1
porosz sereg 2
sereg hadifogságba 1
hadifogságba kerüljön. 1
poroszok az 1
általuk elvett 2
elvett területeken 1
területeken megalakították 1
megalakították Poseni 1
Poseni Nagyhercegséget, 1
Nagyhercegséget, az 1
osztrákok pedig 1
elvett egész 1
egész területből 1
területből Galícia 1
Galícia és 1
és Lodoméria 1
Lodoméria tartományt. 1
tartományt. A 2
poroszok végül 1
végül Svédország 1
Svédország mellett 1
döntöttek, a 2
lengyelek pedig 1
pedig megtámadták 1
megtámadták Brandenburgot. 1
Brandenburgot. A 1
sereg 31 1
31 zászlóalja 1
zászlóalja és 1
35 lovasszázada 1
lovasszázada összesen 1
23 400 1
400 főt 2
főt számlált 1
számlált és 1
és 53 4
53 ágyúval 1
porosz udvarban 1
udvarban azonban 1
azonban sokan 1
sokan ellenezték 2
ellenezték volna 1
házasság által 1
által létrejövő 1
létrejövő porosz–osztrák 1
porosz–osztrák szövetséget, 1
szövetséget, ráadásul 1
porosz hercegnőt 2
hercegnőt eddigre 1
eddigre már 1
már eljegyezték. 1
eljegyezték. A 1
A porózus 1
porózus anyagszerkezetben 1
anyagszerkezetben többszörös 1
többszörös visszaverődés 1
visszaverődés jön 1
legfelső néhány 1
néhány tizedmilliméterben. 1
tizedmilliméterben. A 1
A Porphyrogenitos 1
Porphyrogenitos palota 1
palota (törökül: 1
(törökül: Tekur 1
Tekur Sarayı), 1
Sarayı), az 1
egykori Blachernae 1
Blachernae palota 1
palota egyetlen 1
egyetlen máig 1
is fennmaradt 5
fennmaradt része, 1
IV. keresztes 1
hadjárat idejéből 1
A Porsche 4
Porsche 904-es 1
904-es volt 1
első Porsche, 1
Porsche, ami 1
ami acélvázra 1
acélvázra szerelt 1
szerelt műanyag 1
műanyag karosszériával 1
karosszériával rendelkezett. 1
Porsche 924 1
924 1976-os 1
1976-os bevezetésétől 1
bevezetésétől számtalan 1
számtalan lakkozás 1
lakkozás volt 1
volt választható. 1
A Porsche-Diesel 1
Porsche-Diesel szervizautói 1
szervizautói és 1
a Porsche-Diesel 1
Porsche-Diesel szervizek 1
szervizek cégér 1
cégér táblái 1
táblái kék 1
kék (RAL 1
(RAL 5005) 1
5005) fényezést 1
fényezést kaptak. 1
Porsche – 1
– korlátozott 1
korlátozott darabszámban 1
darabszámban – 1
a Carrera 1
Carrera GTS-ből 1
GTS-ből kínált 1
kínált egy 1
egy Carrera 1
Carrera GTS 1
GTS CS 1
CS – 1
– Club 1
Club Sport 2
Sport – 1
– változatot 1
változatot is. 2
Porsche mindkét 1
mindkét igényre 1
igényre úgy 1
úgy válaszolt, 5
új tengelyeket 1
tengelyeket szerelt 1
szerelt fel 2
fel fogaskerekes 1
fogaskerekes áttételű 1
áttételű agyakkal, 1
agyakkal, amely 1
több nyomatékot 1
nyomatékot és 1
nagyobb hasmagasságot 1
hasmagasságot biztosított 1
az autónak 2
autónak egyszerre. 1
A portage 1
portage egy 1
komplett szinkronizációs 1
szinkronizációs fordító 1
fordító és 1
és telepítő 1
telepítő csomagrendszer 1
csomagrendszer összessége, 1
összessége, így 1
teljes kihasználásához 1
kihasználásához több 1
több parancs 1
parancs ismerete 1
ismerete szükséges. 2
A Porta 1
Porta Vassalla 1
Vassalla a 1
felé vezetett, 1
vezetett, a 3
falakon kívüli, 1
kívüli, tengerparti 1
tengerparti negyedekbe, 1
negyedekbe, a 1
katedrális mögött 1
mögött állt. 2
A Portóban 1
Portóban székelő, 1
székelő, portugál 1
portugál nagymester 1
nagymester vezetésével 1
vezetésével működő 1
működő Jeruzsálemi 1
Jeruzsálemi Templomos 1
Templomos Lovagrend 1
Lovagrend (OMSTH) 1
(OMSTH) tekintettel 1
tekintettel arra, 3
hogy XVI. 1
A portré, 1
portré, amelyet 2
költő két 1
két szonettjében 1
szonettjében is 1
is megemlít 1
megemlít elveszett, 1
elveszett, viszont 1
viszont megmaradt 1
a mind 2
mind témájában, 1
témájában, mind 1
mind felfogásában 1
felfogásában humanisztikus 1
humanisztikus ihletésű 1
ihletésű címlap-miniatúra, 1
címlap-miniatúra, amelyet 1
egy Petrarca 1
Petrarca tulajdonában 1
lévő kódexhez 1
kódexhez festett. 1
A portrék 1
portrék elrendezése 1
elrendezése talán 1
talán tudatos 1
tudatos volt, 2
egy tükör 1
tükör segítségével 1
segítségével lehetővé 3
két portré 1
portré egyszerre 1
egyszerre legyen 1
legyen látható. 1
A portsweepnél 1
portsweepnél pedig 1
több hostot 1
hostot vizsgálunk 1
vizsgálunk át 1
bizonyos port 1
port iránt. 1
A portugál 2
portugál gálya 1
gálya négy 1
négy fajta 2
fajta ilyen 1
ilyen biológiai 1
biológiai egyedből 1
egyedből áll 1
áll egymáshoz 1
egymáshoz tapadva. 1
tapadva. A 1
A Portugáliában 2
Portugáliában rendezett 1
rendezett első 1
első versenyhétvége 1
versenyhétvége három 1
három futamából 1
futamából kettőt 1
kettőt pontszerző 1
pontszerző helyen 1
helyen fejezett 1
Portugáliában töltött 1
töltött évtizedek 1
mindvégig rendszeres 1
rendszeres levelezésben 1
levelezésben állt 1
állt spanyol 1
spanyol családtagjaival. 1
családtagjaival. A 1
portugál nagydíjon 1
nagydíjon Lorenzo 1
Lorenzo megszerezte 1
első királykategóriás 1
királykategóriás győzelmét. 1
A portugálok 4
portugálok azonban 1
más nagyságrendet 1
nagyságrendet képviseltek, 1
képviseltek, Figóval, 1
Figóval, Rui 1
Rui Costával, 1
Costával, Sá 1
Sá Pintóval. 1
Pintóval. A 1
portugálok között 1
a csatának 2
csatának azonban 1
azonban akadtak 1
akadtak hősei 1
hősei is. 1
portugálok Sagres 1
Sagres néven 1
néven haditengerészeti 1
haditengerészeti kiképzőhajóvá 1
kiképzőhajóvá alakították 1
A Portyán 1
Portyán ellen 1
ellen már 2
forgatás időszakában 1
időszakában hevesen 1
hevesen tiltakoztak 1
a homoszexuálisok, 1
homoszexuálisok, mondván, 1
film egyoldalú, 1
egyoldalú, előnytelen 1
előnytelen képet 1
képet fest 1
fest róluk, 1
róluk, azt 1
a meleg 10
meleg életformának 1
életformának az 1
az erkölcstelenség, 1
erkölcstelenség, a 1
erőszak szerves 1
szerves része. 1
A pórusok 1
pórusok viszonylag 1
viszonylag kicsik 1
kicsik (1-4/mm), 1
(1-4/mm), szögletesek, 1
szögletesek, vagy 1
vagy szabálytalanok, 1
szabálytalanok, labirintus-szerűek. 1
labirintus-szerűek. A 1
A porviharok 1
porviharok a 1
a prérin 1
prérin a 1
a látótávolságot 1
látótávolságot kevesebb, 1
egy méterre 2
méterre csökkentették. 1
A porzó 1
porzó élősdigomba 1
élősdigomba kalapja 1
kalapja 1-2,5 1
1-2,5 cm 2
alakja domború 1
közel félgömbszerű. 1
félgömbszerű. A 1
A porzók 1
porzók száma 1
száma tíz, 1
tíz, amikhez 1
amikhez egy 1
egy bibe 2
bibe társul. 1
A porzólevél 1
porzólevél (mikrosporofillum) 1
(mikrosporofillum) hasonlóan 1
hasonlóan jelentős 1
át. Apósa 1
Apósa jóváhagyásával 1
jóváhagyásával György 1
György az 1
az ahldeni 1
ahldeni kastélyba 1
kastélyba záratta 1
záratta volt 1
volt feleségét, 1
feleségét, ahol 1
ahol Zsófia 1
Zsófia élete 1
élete hátralévő 3
hátralévő harminc 1
harminc évében 1
évében maradt. 1
maradt. Apósával 1
Apósával kapcsolatban 1
kapcsolatban maradt, 1
maradt, aki 2
aki megértette, 1
megértette, miért 1
a fiát. 2
A posta 2
posta 1891-ben 1
1891-ben újabb 1
újabb bérleménybe, 1
bérleménybe, a 1
Deák (ma 1
(ma Déryné) 1
Déryné) utca 1
utca 11. 2
11. szám 2
alatti Radványi-házba 1
Radványi-házba költözött. 1
posta a 1
végén új 1
új épületet 4
épületet kapott. 1
A postagalambok 1
postagalambok testhossza 1
testhossza 31–34 1
31–34 cm, 1
cm, testtömege 1
testtömege 230-370 1
230-370 g. 1
g. Csontjainak 1
Csontjainak nagy 1
része üreges, 1
üreges, így 1
a galamb 1
galamb kis 1
kis súlyú, 1
súlyú, valamint 1
valamint erős 1
erős mellizmai 1
mellizmai vannak. 1
A postahivatal 1
postahivatal előtti 1
előtti buszmegállóban 1
buszmegállóban a 1
fél hármas 1
hármas Much 1
Much Benhamba 1
Benhamba tartó 1
tartó autóbusz 1
autóbusz érkezése 1
érkezése volt 1
nap egyik 1
egyik eseménye. 1
eseménye. A 1
A postai 1
az árucikkek 1
árucikkek közvetítését 1
közvetítését megbízott 1
megbízott csempészek 1
csempészek végezték. 1
A postairón 1
postairón leginkább 1
gyermekek írásoktatásában 1
írásoktatásában játszik 1
játszik nagy 1
nagy szerepet. 1
A postának 1
postának kijárata 1
kijárata volt 2
a Debrecenyi 1
Debrecenyi (ma 1
(ma Régiposta) 1
Régiposta) utcára 1
utcára is. 1
A postás 1
postás maga 1
maga Jack 1
Jack Swilling 1
Swilling volt. 1
A posterior 1
posterior parietális 1
parietális lebeny 1
lebeny pedig 1
saját testhez 1
testhez tartozó 1
tartozó egocentrikus 1
egocentrikus téri 1
téri információkért 1
információkért és 1
és ingerekért 1
ingerekért felelős. 1
A postganglionaris 1
postganglionaris rostok 1
rostok a 1
szürke összekötő 1
összekötő ágakon 1
ágakon keresztül 1
keresztül csatlakoznak 2
a nyaki 5
nyaki gerincvelői 1
gerincvelői idegekhez. 1
idegekhez. Apostoli 1
Apostoli gondolkodása 1
gondolkodása és 1
és tettrekészsége 1
tettrekészsége leginkább 1
a kenyérszaporítás 1
kenyérszaporítás csodája 1
csodája alkalmával 1
alkalmával tűnik 1
ki. Apostolok 1
Apostolok levelei), 1
levelei), másrészről 1
másrészről klasszikus 1
klasszikus ókori 1
ókori levelek 1
levelek egyengetik 1
egyengetik az 1
az útját. 2
A PostSecret 1
PostSecret egy 1
egy művészeti 3
társadalmi mozgalom, 1
mozgalom, amelyet 1
amelyet Frank 1
Frank Warren 1
Warren alapított. 1
A poszméheket 1
poszméheket könnyű 1
könnyű felismerni, 2
felismerni, hisz 1
hisz testük 1
testük nagy, 1
nagy, zömök, 1
zömök, vaskos, 1
vaskos, s 1
s rendszerint 1
rendszerint tömött, 1
tömött, tarka 1
tarka szőrbunda 1
szőrbunda fedi. 1
A posztgraduális 1
posztgraduális diákok 1
diákok jellemzően 1
a kollégiumok 2
kollégiumok központi 1
központi épületeiben 1
épületeiben laknak, 1
laknak, hanem 1
a kollégiumok, 1
kollégiumok, avagy 1
avagy az 4
egyetem által 1
által birtokolt 5
birtokolt egyéb 1
egyéb épületekben 1
épületekben városszerte, 1
városszerte, avagy 1
avagy privát 1
privát lakást 1
lakást bérelnek. 1
bérelnek. A 1
A p 1
p ösztöntényező 1
ösztöntényező körébe 1
körébe tartozik 1
létezés tudatának 1
tudatának kiszélesítése, 1
kiszélesítése, illetve 1
világ hatalommal 1
való felruházási 1
felruházási tendenciája. 1
A posztot 3
posztot 2009 1
2009 nyaráig 1
nyaráig töltötte 1
be, 2010 1
2010 szeptemberéig 1
szeptemberéig elnökségi 1
elnökségi tag 1
tag maradt. 1
posztot eddig 1
eddig két 5
nő is 1
posztot eredetileg 1
eredetileg ideiglenesen 1
ideiglenesen Bakócz 1
Bakócz érsek 1
érsek unokaöccse, 1
unokaöccse, a 2
fiatal Erdődy 1
Erdődy (Bakócz) 1
(Bakócz) János* 1
János* töltötte 1
be címzetes 1
címzetes püspökként, 1
püspökként, de 1
ő pápai 1
pápai és 2
és érseki 1
érseki beleegyezéssel 1
beleegyezéssel lemondott 1
lemondott rokona, 1
rokona, Erdődi 1
Erdődi Simon 1
Simon javára. 1
A posztumusz 1
posztumusz diszkográfiában 1
diszkográfiában csak 1
a Hendrix-család 1
Hendrix-család által 1
az Experience 1
Experience Hendrix, 1
Hendrix, L.L.C. 1
L.L.C. által 1
által hivatalosan 1
hivatalosan kiadott 1
kiadott albumok 1
albumok vannak 1
A Pótbúcsú 1
Pótbúcsú című 1
című novella 1
novella megjelent 1
kanadai Antigonish 1
Antigonish Review 1
Review 201-202. 1
201-202. A 1
A potenciális 4
potenciális H5N1 1
H5N1 madárinfluenza 1
madárinfluenza pandémia 1
pandémia megelőzésére 1
megelőzésére milliárd 1
milliárd amerikai 1
amerikai dollárnak 1
költöttek a 2
világ kormányai. 1
kormányai. A 1
potenciális látogatók 1
számára vonzóak 1
vonzóak lehetnek 1
következők: az 1
ország kultúrája, 1
kultúrája, a 1
a fesztiválok, 1
fesztiválok, a 1
a búvárkodás, 1
búvárkodás, szörfözés, 1
szörfözés, túrázás, 1
túrázás, horgászat, 1
horgászat, valamint 1
egyedülálló növény- 1
potenciális tér 1
a fejlődéshez 1
fejlődéshez tartozó 1
tartozó fogalom, 1
fogalom, és 2
az anya-gyerek 1
anya-gyerek közötti 1
közötti játékhoz 1
játékhoz kapcsolódik. 1
potenciális zöld 1
zöld növények 1
körében gyakorlatilag 1
gyakorlatilag univerzálisan 1
univerzálisan elterjedt 1
elterjedt világospiros-vörös 1
világospiros-vörös reakció 1
reakció magyarázatát 1
magyarázatát a 1
a fitokrómhatás-elmélet 1
fitokrómhatás-elmélet adja 1
A pótkocsiként 1
pótkocsiként használatba 1
használatba vétel 1
vétel előtt 1
előtt felszerelt 1
felszerelt légfékberendezést, 1
légfékberendezést, ekkor 1
ekkor leszerelték. 1
leszerelték. A 2
A potlachra 1
potlachra hagyományosan 1
az átmenet 2
átmenet rítusai 1
rítusai alkalmával: 1
alkalmával: születés, 1
születés, felnőtté 1
felnőtté válás, 3
válás, házasság, 1
házasság, öröklés 1
öröklés vagy 1
vagy halál 1
halál esetén 1
esetén került 1
A pótlásra 1
pótlásra nem 1
nem marad 6
marad sok 1
sok idő, 2
idő, ráadásul 1
a kiszemelt 3
kiszemelt ház 1
ház tulajdonosa 1
a lakókörzet 1
lakókörzet több 1
mint öntudatos 1
öntudatos elnöke, 1
elnöke, aki 1
egy ideje 2
leghatékonyabb – 1
összes államban 1
államban illegális, 1
illegális, kivéve 1
kivéve Texas 1
Texas – 1
A Potomac 2
Potomac hadsereg 3
hadsereg újra 1
újra behajózott 1
behajózott és 1
és visszavonták 1
visszavonták Richmond 1
Richmond alól. 1
hadsereg végigharcolta 1
végigharcolta a 2
keleti hadszíntér 1
hadszíntér összes 1
összes küzdelmét, 1
küzdelmét, elsősorban 1
elsősorban Virginia, 1
Virginia, Maryland 1
Maryland és 1
és Pennsylvania 1
Pennsylvania földjén. 1
A potroh 1
potroh hosszú, 1
vékony fullánkban 1
fullánkban végződik. 1
A pótselejtezőben 1
pótselejtezőben a 1
a Bosznia-Hercegovina 1
Bosznia-Hercegovina elleni 1
elleni kettős 1
győzelemmel kijutottak 1
kijutottak a 2
a vb-re. 1
vb-re. A 1
A pótselejtezőhöz 1
pótselejtezőhöz azonban 1
még kellett, 1
hogy Peru 1
Peru ugyanebben 1
első pontját 1
pontját szerezze 1
az előzni 1
előzni készülő 1
készülő (de 1
(de a 3
döntetlen miatt 1
miatt végül 6
nem tudó) 1
tudó) Paraguay 1
Paraguay ellen. 1
A Potter-filmek 1
Potter-filmek befejezését 1
sorozatban játszotta 1
játszotta Brittany 1
Brittany szerepét, 1
szerepét, miközben 1
miközben számos 2
számos rövid 1
rövid videóban 1
videóban szerepelt 1
szerepelt Jessie 1
Jessie Cave 1
Cave - 1
- akit 1
a Harry 3
Harry Potter-filmek 1
Potter-filmek forgatása 1
forgatása alatt 1
alatt ismert 1
ismert meg 1
- honlapján, 1
honlapján, mint 1
mint Pindippy. 1
Pindippy. A 1
A povidon-jód 1
povidon-jód antimikróbás 1
antimikróbás spektruma 1
spektruma kiterjed 1
a vírusok, 1
vírusok, baktériumok, 1
baktériumok, gombák 1
gombák és 1
néhány protozoon 1
protozoon széles 1
széles tartományára. 1
tartományára. A 1
A PowerBook 1
PowerBook volt 1
első számítógép, 1
számítógép, amely 1
az IEEE 1
IEEE 1394 1
1394 szabványnak 1
szabványnak megfelelő 1
megfelelő FireWire 1
FireWire 800 1
800 portot 1
portot kínált. 1
A Power 1
Power kölykök 1
kölykök közben 1
közben tovább 1
tovább kutatnak 1
kutatnak és 1
és megtalálják 3
megtalálják barátjukat. 1
A pozíciófüggetlen 1
pozíciófüggetlen kódolás 1
kódolás lehetősége 1
lehetősége megvalósult, 1
megvalósult, de 1
fenti elgondolás 1
elgondolás a 2
nem teljesült: 1
Motorola mindössze 1
egyetlen ROM-ba 1
ROM-ba helyezett 1
helyezett szoftvermodult 1
szoftvermodult adott 1
az MC6839-es 1
MC6839-es lebegőpontos 1
lebegőpontos ROM-ot. 1
ROM-ot. A 1
A pozíciókat 1
pozíciókat a 1
a kalap 6
kalap száma 1
száma szerint 1
szerint kapták. 1
A pozíció 1
pozíció mindig 1
mindig nagyobb 4
nagyobb tiszteleti 1
tiszteleti fokozatú, 1
fokozatú, mint 1
az életkor. 1
életkor. A 1
A pozícióval 1
pozícióval nagy 1
nagy hatalom 1
hatalom és 2
és befolyás 1
befolyás jár, 1
jár, mert 1
mert azon 1
azon emberek 1
emberek egyike, 1
egyike, aki 4
aki napi 1
napi szinten 1
szinten kapcsolatban 1
az elnökkel. 1
elnökkel. A 1
A pozitív 10
pozitív előjel 1
előjel az 1
járásával ellentétes 1
ellentétes forgásirányt 1
forgásirányt jelöli. 1
pozitív eredmények 1
eredmények világszerte 1
világszerte felbátorították 1
felbátorították a 1
a szakembereket 1
szakembereket arra, 1
e módszer 1
módszer alkalmazzák. 1
pozitív hatású 1
hatású lámpaláz 1
lámpaláz jótékonyan 1
jótékonyan hat 1
hat a 6
a motivációnkra, 1
motivációnkra, jobb 1
jobb teljesítményre 1
teljesítményre ösztökél. 1
ösztökél. A 1
pozitív jog 1
jog a 1
jogi pozitivizmus 1
pozitivizmus elméletének 1
elméletének központi 1
központi fogalma, 1
fogalma, miszerint 1
jog léte 1
léte és 1
és tartalma 1
tartalma társadalmi 1
társadalmi tény 1
tény és 2
és meghatározása 1
függ értékminőségektől. 1
értékminőségektől. A 1
pozitív paradoxon 1
paradoxon révén 2
révén egy 2
egy viszony 1
viszony mindig 1
mindig megszilárdítja, 1
megszilárdítja, a 1
negatív paradoxon 1
révén pedig 1
pedig aláássa 1
aláássa magát. 1
pozitív rekació 1
rekació és 1
turné első 2
első koncertjeinek 1
koncertjeinek sikere 1
sikere azt 1
hogy 50 1
ezer példány 1
példány már 1
már előrendelésben 1
előrendelésben elkelt. 1
pozitív szökőmásodperc 1
szökőmásodperc ideje 1
ideje 23:59:59 1
23:59:59 UTC 1
UTC után 1
után történik, 1
után 23:59:60 1
23:59:60 következik, 1
következik, majd 1
majd folytatódik 1
szokásos, következő 1
napi 00:00:00-val. 1
00:00:00-val. A 1
pozitív változás 1
nem jön 4
jön gyorsan 1
és keményen 3
keményen kell 1
kell érte 2
érte küzdeni, 1
küzdeni, ezért 2
ezért anélkül 1
anélkül nem 1
nem érhető 3
el számottevő 2
számottevő siker, 1
siker, hogy 1
emberek ne 1
ne éreznék 1
éreznék saját 1
saját személyes 1
személyes ügyüknek 1
ügyüknek az 1
emberiség sorsát. 1
pozitív visszajelzések 1
visszajelzések hatására 1
hatására Balázs 1
Balázs Mór 1
Mór módosította 1
módosította korábbi 1
korábbi tervét, 1
a Stáció 1
Stáció (Baross) 1
(Baross) utcába 1
utcába és 1
a Podmaniczky 1
Podmaniczky utcába 1
utcába tervezett 1
tervezett gőz 1
gőz „tramway”-ek 1
„tramway”-ek helyett 1
helyett villamos 1
villamos energia 2
energia felhasználású 2
felhasználású járművekre 1
járművekre tett 1
tett javaslatot. 2
javaslatot. A 2
A Pozsony 2
Pozsony és 1
és Nagyszombat 1
Nagyszombat közötti 1
közötti szakasz 2
a 120-as 1
120-as számú 1
számú Pozsony- 1
Pozsony- A 1
A pozsonyi 5
pozsonyi béke 1
béke eredeti 1
eredeti oklevele 1
oklevele sajnos 1
fenn, létéről 1
létéről és 1
és tartalmáról 1
tartalmáról csak 1
csak későbbi 1
későbbi utalásokból 1
utalásokból tudunk. 1
pozsonyi dómban 1
dómban temették 1
el. Püspöki 1
Püspöki széke 1
széke 1721–1722 1
1721–1722 között 1
között üresen 1
üresen állt, 1
állt, utóda 1
utóda 1723-tól 1
1723-tól Esterházy 1
Esterházy Imre 1
Imre gróf. 1
gróf. A 2
pozsonyi országgyűlésen 2
országgyűlésen mint 2
mint «absentium 1
«absentium ablegatus» 1
ablegatus» volt 1
volt jelen 3
és onnét 1
onnét írt 1
írt tudósításokat 1
tudósításokat több 1
több főúrnak 1
főúrnak Pestre. 1
Pestre. A 1
pozsonyi pedagógiai 1
pedagógiai főiskolán, 1
főiskolán, illetve 1
illetve 1960-1963 1
1960-1963 között 1
nyitrai magyar 1
magyar pedagógusképzésben 1
pedagógusképzésben magyar 1
nyelven oktatott. 1
oktatott. A 1
pozsonyi siker 1
után másfél 3
másfél évtizedig 1
évtizedig nem 1
A Pozsonyi 1
Pozsonyi Színművészeti 2
Színművészeti Főiskola 1
Főiskola hallgatója 2
hallgatója volt. 1
Pozsony városi 1
városi ágostai 1
evangélikus esperesség 1
esperesség és 1
pozsonyi evangélikus 3
evangélikus egyházközség 1
egyházközség ügyésze, 1
ügyésze, 1885-től 1
1885-től világi 1
világi elnöke 1
és felügyelője; 1
felügyelője; az 1
1890. Appendix 1
Appendix I.) 1
I.) – 1
hat korabeli 2
korabeli recenziót 1
recenziót összegyűjtve 1
összegyűjtve tartalmazza. 1
P. p. 1
p. erythropthalmus 1
erythropthalmus alfajhoz 1
alfajhoz viszonyítva 1
viszonyítva nagyobb 1
nagyobb testalkatú, 1
testalkatú, hosszabb 1
hosszabb farktollai 1
farktollai és 1
és szárnyai 2
szárnyai vannak 1
vannak és 7
és tollazatának 1
tollazatának zöldesebb 1
zöldesebb fénye 1
fénye van. 1
van. Appianosz 1
Appianosz brutális 1
brutális kegyetlenségről 1
kegyetlenségről számol 1
be leírásaiban, 1
leírásaiban, miszerint 1
legapróbb vétségekért 1
vétségekért is 1
súlyos büntetéseket 1
büntetéseket kaptak 1
a közkatonák 2
közkatonák és 1
tisztek is. 1
A pp 1
pp III 1
III ág 1
ág 23 1
23 millió 1
millió K 1
K fölött 1
fölött dominál. 1
dominál. Appleby 1
Appleby a 1
kórházból érkezett 1
a stúdióba, 1
stúdióba, hogy 1
hogy felvegye 2
dal énekét. 1
énekét. A 1
A ppt 1
ppt (parts 1
(parts per 1
per trillion) 1
trillion) megadja 1
rendszer billió 1
billió (10 1
(10 12 2
12 ) 2
) egységében 1
egységében (tehát 1
(tehát tömeg-, 1
tömeg-, vagy 1
vagy térfogat-, 1
térfogat-, vagy 1
pedig anyagmennyiség-egységében 1
anyagmennyiség-egységében (részecskeszámban, 1
(részecskeszámban, db.)) 1
db.)) az 1
illető komponens 1
komponens mennyiségét 1
mennyiségét ugyanazon 1
ugyanazon egységben. 1
egységben. A 1
A Practicomp 1
Practicomp központi 1
központi egységében 1
egységében helyezkedett 1
központi számítóegység, 1
számítóegység, a 1
a memóriablokk 1
memóriablokk és 1
és volt 3
még hely 1
hely további 1
további eszközök 1
eszközök beépítésére. 1
beépítésére. A 1
A PRAE 1
PRAE sorozatgyártását 1
sorozatgyártását Temesváron 1
Temesváron addig 1
addig késleltették, 1
késleltették, amíg 1
az aMIC 1
aMIC is 1
is elkészült, 1
két gép 2
gép egyidejűleg 1
egyidejűleg jelent 1
a piacon. 3
piacon. A 2
A praetorianus 1
praetorianus sereg 1
sereg átszervezése 1
átszervezése főként 1
megbízható pannoniai 1
pannoniai legiókból 1
legiókból történt. 1
A prágai 1
prágai Franz 1
Franz Kafka 1
Kafka Múzeum 1
Múzeum Kafka 1
Kafka életét 1
és munkásságát 1
A Prágai 1
Prágai szimfóniát 1
szimfóniát és 1
akkoriban keletkezett 1
keletkezett műveket 1
műveket Mozart 1
Mozart "késői", 1
"késői", letisztultabb, 1
letisztultabb, elmélyültebb, 1
elmélyültebb, inkább 1
a kidolgozottság, 1
kidolgozottság, a 1
a kontrapunktika 1
kontrapunktika irányába 1
irányába fejlődő 1
fejlődő stílusának 1
stílusának nyitányaként 1
nyitányaként is 1
is tekinthetjük. 1
tekinthetjük. A 1
A pragmatika 1
pragmatika tárgykörébe 1
tárgykörébe olyan 1
olyan fogalmak 1
fogalmak tartoznak 1
tartoznak szerinte, 1
szerinte, mint 1
mint „hit”, 1
„hit”, „tartalom”, 1
„tartalom”, „kijelentés”. 1
„kijelentés”. A 1
A Prakritit 1
Prakritit nevezhetjük 1
nevezhetjük egynek, 1
egynek, hiszen 1
hiszen anyagi, 1
anyagi, s 1
s ezért, 1
ezért, ha 1
ha felfogásunk 1
felfogásunk nem 1
is tekintheti 1
tekintheti át 1
át határait, 1
határait, már 1
már természeténél 1
természeténél fogva 1
is egy: 1
egy: az 1
egység gondolatába 1
gondolatába zárható 1
zárható tény. 1
tény. A 1
A pralatrexát 1
pralatrexát vizes 1
vizes oldatát 1
oldatát kórházban, 1
kórházban, 3–5 1
3–5 perc 1
alatt intravénás 1
intravénás infúzióban 1
infúzióban adják 1
adják be 1
be heti 1
egy alkalommal, 2
alkalommal, legfeljebb 1
legfeljebb 6-szor 1
6-szor ismételve. 1
ismételve. A 1
A prangok 1
prangok lábainál 1
lábainál ősi 1
ősi kínai 3
kínai katona- 1
katona- és 2
és állatfigurák 1
állatfigurák állnak. 1
A pratjáhára 2
pratjáhára a 1
magasabb szellemi 1
szellemi műveletek 1
műveletek előkészítő 1
előkészítő gyakorlataként 1
gyakorlataként értelmezhető, 1
értelmezhető, amelyek 1
amelyek célja 2
érzékszervek "visszavonása" 1
"visszavonása" a 1
külvilág behatásaitól. 1
behatásaitól. A 1
pratjáhára és 1
következő lépcső, 1
lépcső, a 2
a dhárana 1
dhárana szoros 1
A preambulum 1
preambulum egy 1
egyszerű pre 1
pre utasítás. 1
utasítás. A 1
A prebiotikumok 1
prebiotikumok ennek 1
a normál, 4
normál, egészséges 1
egészséges bélflórának 1
bélflórának az 1
az egyensúlyát 1
egyensúlyát segítik 1
segítik helyreállítani, 1
helyreállítani, illetve 1
illetve fenntartani 1
fenntartani azáltal, 1
normál flórát 1
flórát alkotó 1
alkotó baktériumok, 1
baktériumok, azaz 1
a probiotikumokat 1
probiotikumokat táplálják. 1
A precíz 1
precíz definíció 1
definíció nem 2
nem egyszerű, 3
egyszerű, mivel 2
mivel több 4
több független 2
független követelményre 1
követelményre kell 1
kell tekintettel 1
tekintettel lenni 1
lenni és 3
néhány vitás 1
vitás kérdés 1
kérdés is 1
A prédikációt 1
prédikációt nagy 1
mértékben hátraszorítja 1
hátraszorítja benne 1
a liturgiai 1
liturgiai elem, 1
elem, az 1
ének és 1
az imádság. 1
imádság. A 1
A predinasztikus 1
predinasztikus korban 1
korban imádott 1
imádott páviánisten, 1
páviánisten, Baba 1
Baba egyes 1
egyes teóriák 1
teóriák szerint 2
faj modern 1
modern elnevezéseinek 1
elnevezéseinek távoli 1
távoli alapja. 1
alapja. A 2
A prefektúra 1
prefektúra keleti 1
részén (régen 1
(régen Oszumi 1
Oszumi tartomány 1
tartomány volt) 1
volt) mezőgazdasági 1
termelés folyik 1
folyik és 1
területen népességcsökkenés 1
népességcsökkenés figyelhető 1
A prefektúrától 1
prefektúrától keletre 1
keletre az 1
az Oszakai-öböl 1
Oszakai-öböl található, 1
a Jodo 1
Jodo és 1
a Jamato 1
Jamato folyók 1
folyók pedig 1
pedig átfolynak 1
átfolynak a 1
a prefektúrán. 1
prefektúrán. A 1
A prekambriumot 1
prekambriumot korábban 1
korábban alsó-, 1
alsó-, középső- 1
középső- és 1
és felső-prekambriumra 1
felső-prekambriumra tagolták 1
tagolták (3700–2700; 1
(3700–2700; 2700–1900; 1
2700–1900; 1900–570 1
1900–570 millió 1
millió éve). 1
éve). A 1
A prémen 1
prémen kívül 1
kívül belőlük 1
belőlük készül 1
a vacsora. 1
vacsora. A 1
A premier 1
premier megosztotta 1
megosztotta közönséget: 1
közönséget: vita, 1
vita, szinte 1
szinte háború 1
háború tört 1
olasz dallamosság 1
dallamosság hívei 1
hívei (akik 1
(akik az 1
olasz zeneszerzőre, 1
zeneszerzőre, Niccolo 1
Niccolo Piccinire 1
Piccinire hivatkoztak) 1
hivatkoztak) és 1
és Gluck 1
Gluck kevésbé 1
kevésbé dallamos, 1
dallamos, inkább 1
inkább drámai 1
drámai zenéje 1
zenéje iránt 1
iránt rajongók 1
rajongók között. 1
A premiert 1
premiert nem 1
mindennapi huzavona 1
huzavona előzte 1
A prémiumkiadást 1
prémiumkiadást a 1
a NIS 1
America internetes 1
internetes áruházában 1
áruházában rendelőknek 1
rendelőknek egy 1
egy kétoldalas 1
poszter is 1
is járt. 3
A prémium 1
prémium platform 1
platform tartalmait 1
tartalmait az 1
arra szerződött 1
szerződött szolgáltatók 1
szolgáltatók jogosult 1
jogosult előfizetői 1
előfizetői érhetik 1
érhetik el 1
a szolgáltató 2
szolgáltató által 1
küldött kód 1
kód megadása 1
megadása után. 1
A preparátumokat 1
preparátumokat az 1
iskolában állandó 1
kiállításon helyezték 1
el. "Molnár 1
"Molnár Lajos 1
Lajos madárgyűjteménye" 1
madárgyűjteménye" címmel 1
a körmendi 2
körmendi Olcsai-Kiss 1
Olcsai-Kiss Zoltán 1
Zoltán Általános 1
Iskola tanulmánykötetet 1
tanulmánykötetet adott 1
adott ki. 12
A prépostság 1
prépostság legkorábbi 1
ismert okirat 1
okirat említése 1
említése 1138-ból 1
1138-ból származik. 1
A préselt 1
préselt szivacsa 1
szivacsa leginkább 1
a sebészetben 1
sebészetben és 1
a nőgyógyászatban 1
nőgyógyászatban nyer 1
nyer alkalmazást; 1
alkalmazást; nedvszívó 1
nedvszívó és 1
erősen felduzzadó 1
felduzzadó sajátságánál 1
sajátságánál fogva 1
fogva természetes 1
és kóros 1
kóros csatornajáratok 1
csatornajáratok ( 1
A préták 1
préták ezért 1
ezért képtelenek 1
képtelenek ételt 1
ételt fogyasztani, 1
fogyasztani, mivel 1
mivel azokban 1
azokban van 1
van föld, 1
föld, tűz 1
víz elem. 1
A prêt-à-porter 1
prêt-à-porter ruhákat 1
ruhákat tömeggyártással 1
tömeggyártással állítják 1
elő, különböző 1
különböző konfekció 1
konfekció méretekben. 1
méretekben. A 1
A Pribék 1
Pribék család 1
család például 1
például jogtalanul 1
jogtalanul használta 1
a Nagymihályiak 1
Nagymihályiak címerét. 1
címerét. April 1
April hallgatva 1
hallgatva Lady 1
Lady Alvane 1
Alvane tanácsára 1
tanácsára – 1
– irányítsa 1
irányítsa az 1
erejét azzal 1
azzal amihez 1
legjobban ért 1
ért – 1
a VAVA 1
VAVA akadémiára 1
akadémiára megy, 1
és festéssel 2
festéssel nyit 1
nyit egy 1
egy váltást 1
váltást arra 1
helyre, amit 1
amit álmában 1
álmában látott, 1
látott, a 1
Fehér Kin 1
Kin fészkéhez. 1
fészkéhez. Április 1
Április 12-én 1
12-én már 1
már kedvezőbb 1
kedvezőbb volt 1
időjárás, és 1
és elrendelték 1
elrendelték a 1
második támadást. 1
támadást. Április 1
Április 14-én 3
14-én Asztrahanyban 1
Asztrahanyban szólalt 1
szólalt fel 1
egy tüntetésen 1
tüntetésen Oleg 1
Oleg Sein 1
Sein expolgármester-jelölt 1
expolgármester-jelölt mellett, 1
mellett, aki 2
polgármesteri választás 1
választás eredményét. 2
eredményét. Április 1
14-én azonban 1
ISIL újabb 1
újabb 10 2
10 falut 1
falut foglalt 1
foglalt el, 3
felkelők csapatát 1
csapatát két 1
külön részre 1
részre osztotta. 1
osztotta. Április 1
14-én végre 1
végre megérkezett 1
a lőpor 1
lőpor és 1
és Zitta 1
Zitta vezetése 1
alatt lőni 1
lőni kezdett 1
összes nehéz 1
nehéz üteg. 1
üteg. Április 1
Április 17-én 1
a Houthulst 1
Houthulst körüli 1
körüli erdőből, 1
erdőből, Ypres-től 1
Ypres-től északra 1
északra támadást 1
belga hadsereg 1
hadsereg állásai 1
állásai ellen 1
ellen Merkem 1
Merkem és 1
és Kippe 1
Kippe települések 1
települések között. 2
között. Április 1
Április 21-én 2
21-én 07:00 1
07:00 körül 1
egy keresőhelikopter 1
keresőhelikopter egy 1
egy olajfoltot 1
olajfoltot észlelt 1
észlelt abban 1
a körzetben, 1
körzetben, melyben 1
a tengeralattjáró 7
tengeralattjáró a 1
vele még 1
még fennálló 1
fennálló kommunikációs 1
kommunikációs kapcsolat 1
kapcsolat során 1
során tartózkodott. 1
tartózkodott. Április 1
21-én egy 2
két repülőgépet 1
repülőgépet kényszerített 1
kényszerített földre, 1
földre, megszerezve 1
megszerezve ezzel 1
ezzel 6. 1
6. légi 1
légi győzelmét 4
győzelmét és 1
az ászpilóta 2
ászpilóta minősítést. 1
minősítést. Április 1
Április 23-án 1
23-án a 4
a kiképző 1
kiképző célú 1
célú repüléseket 1
repüléseket is 1
is felfüggesztették 1
felfüggesztették Nagy-Britannia 1
Nagy-Britannia felett. 1
felett. Április 1
Április 25-re 1
25-re a 1
a fejlettebb 5
fejlettebb szonárral 1
szonárral és 1
és magnetométerrel 1
magnetométerrel rendelkező 1
rendelkező Rigel 1
Rigel is 1
is átvizsgálta 1
átvizsgálta a 1
a tengerfeneket 1
tengerfeneket és 1
tengeralattjáró több 1
több alkatrészét 1
is azonosítani 1
azonosítani tudta. 1
tudta. Április 1
Április 26-án, 1
26-án, az 4
Rules-en egy 1
egy „Last 1
„Last Man 1
Man Standing” 1
Standing” meccsen 1
meccsen csapnak 1
csapnak össze, 1
össze, amit 3
amit Reigns 1
Reigns nyer 1
nyer meg. 1
meg. Április 1
Április 26-ától 1
26-ától kezdve 1
kezdve ennek 1
megfelelően folytatódtak 1
a panmindzsoni 1
panmindzsoni tárgyalások. 1
tárgyalások. Április 1
Április 27-től 1
27-től kötelező 1
a maszk 2
maszk vagy 1
egy kendő, 1
kendő, sál. 1
sál. Április 1
Április 5-7-én 1
5-7-én megválasztották 1
megválasztották az 4
Észt Alkotmányozó 1
Alkotmányozó Nemzetgyűlés 1
Nemzetgyűlés tagjait. 1
tagjait. Április 1
Április 5-én 2
5-én az 1
ISIL Hamá 1
Hamá Salamiyah 1
Salamiyah körzetében 1
körzetében újabb 1
újabb négy 1
négy falut 1
falut támadott 1
támadott meg, 1
jelentések zerint 1
zerint nem 1
szert számottevő 1
számottevő területekre. 1
területekre. Április 1
5-én végül 1
nagyhatalmak nemzetközi 1
nemzetközi flottája, 1
flottája, Cecil 1
Cecil Burney 1
Burney altengernagy 1
altengernagy parancsnoklásával, 1
parancsnoklásával, felvonult 1
a montenegrói 5
montenegrói partok 1
partok előtt, 1
előtt, majd 1
majd 10-én 1
10-én blokád 1
alá vonták 3
vonták a 4
montenegrói partokat. 1
partokat. Április 1
Április 6-án 2
6-án a 5
fővárosba érve 1
érve azonnal 2
azonnal megkapta 1
összes azt 1
azt védő 1
védő katona 1
katona irányítását. 1
irányítását. Április 1
6-án vasárnap 1
vasárnap reggeli 1
reggeli hat 1
hat óra 2
óra előtt 4
előtt Johnston 1
Johnston hadserege 1
hadserege felkészült 1
az ütközetre 1
ütközetre és 1
a Corinth 1
Corinth Roadnál 1
Roadnál várakozott. 1
várakozott. Április 1
Április 7-én 1
görög hatóságok 1
hatóságok bejelentették, 1
hogy gondatlansággal 1
gondatlansággal vádolják 1
vádolják a 1
kapitányt és 2
öt tisztjét. 1
tisztjét. Április 1
Április 8-án 1
újabb támadást 3
indítottak Manshiyah 1
Manshiyah kerületben, 1
kerületben, melyben 1
melyben heves 1
heves harcok 1
után elfoglalták 1
kerület nagy 1
részét. Áprilisban 1
Áprilisban a 4
debreceni országos 1
országos bajnokság 1
napján az 2
50 méteres 3
végzett 22,86 1
22,86 másodperces 1
másodperces időeredménnyel 1
időeredménnyel (az 1
(az előfutamban 1
előfutamban 22,97-ot 1
22,97-ot úszott). 1
úszott). Áprilisban 1
a gloucesteri 1
gloucesteri gróf 1
gróf vezetésével 2
vezetésével újjáéledni 1
újjáéledni látszott 1
látszott a 1
a reformmozgalom, 1
reformmozgalom, de 1
a kenilworthi 1
kenilworthi egyezmény 1
egyezmény némi 1
némi módosításával 1
módosításával (a 1
(a bárók 1
bárók a 1
a bírság 1
bírság kifizetése 1
kifizetése előtt 1
is visszakaphatták 1
visszakaphatták földjeiket) 1
földjeiket) sikerült 1
sikerült leszerelni 1
leszerelni a 1
a lázadást. 2
lázadást. Áprilisban 1
a Leander 1
Leander Kills 1
Kills menedzsmentje 1
menedzsmentje őket 1
őket választotta, 1
választotta, hogy 2
a „környék 1
„környék legjobb 1
legjobb bandája”-ként 1
bandája”-ként az 1
az előzenekaruk 1
előzenekaruk legyenek 1
legyenek a 6
debreceni Roncsbárban. 1
Roncsbárban. Áprilisban 1
legnagyobb rabszolga-kereskedők 1
rabszolga-kereskedők megbeszélést 1
megbeszélést tartottak 1
tartottak az 5
amerikai konzullal 1
konzullal Havannában. 1
Havannában. Áprilisban 1
Áprilisban eltörölte 1
eltörölte az 2
az alelnöki 2
alelnöki hivatalt, 1
hivatalt, melynek 1
melynek szerepkörét 1
szerepkörét a 1
mindenkori miniszterelnök 1
miniszterelnök vette 1
át. Áprilisban, 1
Áprilisban, esetleg 1
esetleg május 1
elején nyílik, 1
nyílik, virágai 1
virágai többségükben 1
többségükben kétivarúak, 1
kétivarúak, de 1
előfordulnak csak 1
csak termősök 1
termősök is. 1
is. Áprilisban 1
Áprilisban és 1
májusban további 1
további jegyek 1
jegyek kerültek 1
kerültek értékesítésre, 1
értékesítésre, miután 1
állóhelyek szintjén 1
szintjén nagyobb 1
nagyobb helyet 1
helyet biztosítottak 1
szervezők az 1
összes egyesült 1
egyesült királyságbeli 1
királyságbeli koncerthelyszínen. 1
koncerthelyszínen. Áprilisban 1
Áprilisban felvették 1
második videóklipjüket 1
videóklipjüket a 1
a lemezhez, 2
lemezhez, a 1
a Sweet 2
Sweet Child 2
Child O' 2
O' Mine 1
című dalhoz, 1
dalhoz, mely 1
a Ballroom-ban, 1
Ballroom-ban, a 1
a Kalifornia-i 1
Kalifornia-i Huntington 1
Huntington Park-ban 1
Park-ban készült. 1
készült. Áprilisban 1
Áprilisban ismét 1
ismét ideiglenes 1
ideiglenes fegyverszünet 1
fegyverszünet jött 1
létre, ám 2
ám Szkutari 1
Szkutari ostroma 1
ostroma mégis 1
mégis tovább 1
tovább folytatódott. 3
folytatódott. Áprilisban 1
Áprilisban jelent 1
a rég 3
rég várt 1
várt élő 1
élő album, 1
album, a 3
a Bruce 3
Bruce Springsteen 1
Springsteen and 1
the E 1
E Street 1
Street Band 1
Band - 1
- Live 2
Live in 3
in New 2
York City, 2
City, és 1
Államokban 5., 1
5., Angliában 1
a 9., 4
9., Olaszországban 1
Olaszországban pedig 1
debütált. Áprilisban 1
Áprilisban kezd 1
kezd nőni, 1
nőni, ekkortól 1
ekkortól hetente 1
egyszer kell 1
kell locsolni. 1
locsolni. Áprilisban 1
Áprilisban klubcsapatával 1
klubcsapatával BEK-elődöntőbe 1
BEK-elődöntőbe jutott, 1
a fénykorát 2
fénykorát élő 2
élő osztrák 1
osztrák Hypobank 1
Hypobank állta 1
állta útjukat, 1
útjukat, majd 1
majd májusban 1
májusban sorozatban 1
sorozatban harmadik 1
bajnokságát nyerte 1
meg. Áprilisban 1
Áprilisban megkapta 1
2. gyaloghadosztályt 1
gyaloghadosztályt erősítésnek, 1
erősítésnek, de 1
nem javított 1
javított sokat 1
sokat a 4
a helyzetén. 1
helyzetén. Áprilisban 1
Áprilisban Munkások 1
Munkások Újsága 1
Újsága címmel 1
címmel hetilapot 1
hetilapot adott 1
a munkássághoz 1
munkássághoz és 1
a parasztsághoz 1
parasztsághoz címzett. 1
címzett. Áprilisban 1
Áprilisban Puná 1
Puná szigetén 1
szigetén a 1
a harcias 2
harcias őslakosok 1
őslakosok három 1
négy emberét 1
emberét megölték. 1
megölték. Áprilisban 1
Áprilisban Szálasi 1
Szálasi Nemzeti 1
Szocialista Magyar 1
Párt néven 1
néven alakította 1
alakította újra 1
újra pártját, 1
pártját, ám 1
ezt 1939. 1
1939. Áprilisban 1
Áprilisban Twiggs 1
Twiggs tábornok 1
tábornok jelentette 1
jelentette Washingtonnak, 1
Washingtonnak, hogy 1
remény az 1
indiánok teljes 1
teljes elszállítására. 1
elszállítására. Április 1
Április elsején 1
elsején 4 1
4 határőr 1
határőr vesztette 1
3 másik 1
másik megsebesült 1
megsebesült Marivan 1
Marivan városában. 1
városában. Április 1
Április első 2
ausztrálok kisebb 1
csatákat vívtak 1
vívtak a 2
a Bogadijm 1
Bogadijm úton, 1
úton, és 1
április 13-án 1
13-án az 2
első járőr 1
járőr bevonult 1
bevonult a 5
városba. Április 1
első hetében 3
hetében az 1
orosz XII. 1
XII. hadtest 1
hadtest több 1
több hadosztállyal 1
hadosztállyal támadta 1
osztrák–magyar XVII. 1
XVII. hadtestet. 1
hadtestet. Április 1
Április és 1
között árad, 1
árad, ennek 1
ennek maximuma 1
maximuma májusban 1
májusban van. 1
van. Áprilisig 1
Áprilisig nővértársai 1
nővértársai nem 1
nem gondolták, 1
súlyos beteg, 2
beteg, bár 1
bár állandó 1
állandó gyomorbántalmak, 1
gyomorbántalmak, láz 1
és hányások 1
hányások gyötörték, 1
gyötörték, köhögési 1
köhögési rohamok 1
rohamok kínozták. 1
kínozták. Április 1
Április közepére 1
közepére 2 1
millió db 1
db kocka 1
kocka rendelése 1
rendelése történik 1
történik meg 2
meg június 1
június 30-i 1
30-i teljesítéssel 1
teljesítéssel (ez 1
(ez ekkor 1
magyar gyártáskapacitás 1
gyártáskapacitás számára, 1
számára, nemhogy 1
nemhogy a 2
a Politoys 1
Politoys számára 1
számára lehetetlen). 1
lehetetlen). Április-májusban 1
Április-májusban virágzik, 1
virágzik, a 2
a lombfakadással 1
lombfakadással egy 1
időben. Április 1
Április második 1
felében meglett 1
meglett a 1
végleges döntés. 1
döntés. Áprilisra 1
Áprilisra a 1
johannita flotta, 1
flotta, amelyet 1
rend admirálisa, 1
admirálisa, Palamedo 1
Palamedo Giovanni 1
Giovanni irányított, 1
irányított, megérkezett 1
megérkezett Vonicába. 1
Vonicába. Április 1
Április végén 1
végén francia 1
csapatok vonultak 1
vonultak be 2
az országba 4
országba és 1
és 1911. 2
1911. Április 1
Április végétől 1
végétől június 1
június végéig 1
a csendesebb 2
csendesebb vizű, 1
vizű, sekélyebb 1
sekélyebb öblökben 1
öblökben vagy 1
vagy elárasztott 1
elárasztott réteken 1
réteken ívik. 1
ívik. April 1
April operatőre, 1
operatőre, Vern 1
Vern Fenwick 1
Fenwick elviszi 1
elviszi őt 5
őt Sacks 1
Sacks birtokára, 1
birtokára, ahol 1
ahol megosztja 1
a felfedezéseit. 1
felfedezéseit. A 1
A prímás 1
prímás síremléke, 1
síremléke, az 1
oltár két 2
levő hatalmas 1
hatalmas angyalok, 1
angyalok, a 1
a predella 1
predella és 1
a szentségház 1
szentségház ajtajának 1
ajtajának bronz 1
bronz reliefjei 1
reliefjei Donner 1
Donner saját 1
kezű alkotásai. 1
A primer 2
primer áram 1
áram általában 1
általában 1–2,5–5–7,5–10–12,5–15–20–25–30–40–50–60–75–80 1
1–2,5–5–7,5–10–12,5–15–20–25–30–40–50–60–75–80 A, 1
A, és 1
ezek tízes 1
tízes számú 1
számú többszörösei, 1
többszörösei, vagy 1
vagy hányadai. 1
hányadai. A 1
primer energia 1
energia útját 1
útját követve 1
motor kb. 1
kb. 62% 1
62% veszteséggel 1
veszteséggel dolgozik 1
dolgozik (az 1
(az EPA 1
EPA U.S. 1
U.S. Környezetvédelmi 1
Környezetvédelmi Ügynökség 1
Ügynökség adatai 1
adatai szerint). 1
szerint). A 1
A PRIME 1
PRIME szavak 1
szavak célja, 1
hogy jelöljék 1
jelöljék a 1
a jelentősebb 6
jelentősebb "entitásait". 1
"entitásait". A 1
A prímfókuszos 1
prímfókuszos antennák 1
antennák feje 1
feje középen 1
középen van, 2
a felerősítése 1
felerősítése egyszerűbb, 1
egyszerűbb, de 1
az antennának 1
antennának a 1
a jelforrás 1
jelforrás felé 1
kell néznie. 1
néznie. A 1
A Princ 1
Princ a 1
a katona, 1
katona, a 1
a Patyolat 1
Patyolat akció 1
akció és 1
a Négyen 1
Négyen az 1
az árban 2
árban egyformán 1
egyformán közönségsikert 1
közönségsikert aratott. 1
A Princess 1
Princess Royal 2
Royal a 1
Második Helgolandi 1
Helgolandi csatában 1
a támogató 5
támogató erők 1
erők tagja, 1
tagja, de 1
került lőtávolba 1
lőtávolba német 1
német hajókkal 1
hajókkal szemben. 1
A principatus 1
principatus korában 1
köztársasági intézmények, 1
intézmények, noha 1
noha sokáig 1
sokáig még 1
még léteztek, 1
léteztek, teljesen 1
teljesen kiüresedtek 1
kiüresedtek és 1
jóformán minden 1
minden jelentőségüket 1
jelentőségüket elvesztették. 1
elvesztették. A 1
A print 1
print utasítás 1
utasítás (kiterjesztés), 1
(kiterjesztés), a 1
a kiírás 4
kiírás egy 1
újabb módozatát 1
módozatát kínálja. 1
kínálja. A 1
A Prinz 1
Prinz Eugen 1
Eugen egy 1
kicsit megnagyobbított, 1
megnagyobbított, Admiral 1
Admiral Hipper 1
Hipper osztályú 1
osztályú hajó 1
hajó volt, 2
fő tulajdonságai 1
tulajdonságai megegyeztek 1
megegyeztek az 2
osztály többi 1
többi hajójának 1
hajójának tulajdonságaival. 1
tulajdonságaival. A 1
A "Private 2
"Private Joy" 1
Joy" egy 1
egy boldogabb 1
boldogabb pop-funk 1
pop-funk dal, 1
amely "bemutatja 1
"bemutatja Prince 1
Prince világosabb 1
világosabb oldalát". 1
oldalát". A 1
"Private Show" 1
Show" az 1
első promóció 1
promóció kislemezként 1
album előrendelésével 1
előrendelésével egyben. 1
A privatizáció 2
privatizáció a 1
kis vállalatokkal 1
vállalatokkal kezdődött, 1
kezdődött, a 1
nagy cégek 1
cégek (mint 1
a telekommunikációs 1
telekommunikációs és 1
és légitársaságok) 1
légitársaságok) később 1
később kerültek 1
kerültek kalapács 1
kalapács alá, 1
hogy kemény 1
kemény valutával 1
valutával rendelkező 1
rendelkező külföldi 1
külföldi befektetők 1
befektetők is 1
is vásárolhassanak. 1
vásárolhassanak. A 1
privatizáció idején, 1
idején, 1994-ben 1
1994-ben az 1
elsőként (1935-ben) 1
(1935-ben) üzembe 1
üzembe helyezett 2
helyezett gyáregység 1
gyáregység megszűnt; 1
megszűnt; a 1
második Iszkityimcement 1
Iszkityimcement néven 1
legnagyobb cementgyára 1
cementgyára maradt. 1
A privát 2
privát járóbeteg 1
járóbeteg szakrendelések 1
szakrendelések 2008 1
2008 novemberétől 1
novemberétől a 1
a Királyhágó 1
Királyhágó utcában 1
utcában is 1
is elérhetők. 2
privát torrent 1
torrent oldalak 1
oldalak (ahova 1
(ahova a 1
a torrentek 1
torrentek használatához 1
használatához be 1
kell jelentkezni) 1
jelentkezni) kikapcsolják 1
kikapcsolják ezt 1
a funkciót, 2
funkciót, mert 1
a DHT-n 1
DHT-n forgalmazott 1
forgalmazott adatmennyiséget 1
adatmennyiséget nem 1
nem látja 3
a tracker, 1
tracker, így 1
is számolhatja 1
számolhatja el, 1
ebből adódhatnak 1
adódhatnak félreértések. 1
félreértések. A 1
A prizmát 1
prizmát úgy 1
úgy kalibrálják, 1
kalibrálják, hogy 1
fény bizonyos 1
bizonyos hullámhosszú 1
hullámhosszú sugarai 1
sugarai a 1
a prizmákon 1
prizmákon minimális 1
minimális eltérítéssel 1
eltérítéssel haladnak 1
haladnak át, 2
a kilépő 2
kilépő sugár 1
sugár a 2
a prizmára 1
prizmára eső 1
eső sugárral 1
sugárral párhuzamosan 1
párhuzamosan (de 1
(de eltolva) 1
eltolva) lép 1
lép ki. 2
A prizma 1
prizma vagy 1
optikai rács 1
rács kismértékű 1
kismértékű forgatásával 1
forgatásával érhető 1
érhető el, 6
kívánt hullámhosszúságú 1
hullámhosszúságú fénynyaláb 1
fénynyaláb jusson 1
jusson ki 1
a monokromátor 1
monokromátor kilépő 1
kilépő résén 1
résén át 1
mérendő mintához. 1
mintához. Apró 1
Apró (2-3 1
(2-3 mm-es), 1
mm-es), sárgászöld 1
sárgászöld virágai 1
virágai kétlakiak 1
kétlakiak (a 1
(a porzós 1
porzós és 2
és termős 2
termős virágok 3
virágok külön 1
külön növényen 1
növényen találhatók), 1
találhatók), levélhónaljiak 1
levélhónaljiak és 1
és ülők. 1
ülők. A 1
A próbák 1
mindkét korábbi 1
korábbi tártól 1
tártól jobban 1
jobban teljesítettek. 1
A próbálkozása 1
próbálkozása kudarcot 1
vallott, mikor 1
egyébként erős 1
és biológiailag 2
biológiailag halhatatlan 1
halhatatlan szupermutánsok 1
szupermutánsok sterilek. 1
sterilek. A 1
A próbanyomás 1
próbanyomás címkéjén 1
címkéjén ez 1
ez áll: 1
áll: „Nem 1
„Nem gyártható, 1
gyártható, új 1
új szerkesztés 1
szerkesztés szükséges 1
szükséges 76. 1
76. II. 1
II. Apró, 1
Apró, barna, 1
barna, pikkelyszerű 1
pikkelyszerű valódi 1
valódi levelei 1
levelei a 1
a levélágak 1
levélágak tövén 1
tövén hajtanak 1
hajtanak ki. 1
A próbavetítések 1
próbavetítések során 1
a tesztközönség 1
tesztközönség jobban 1
jobban fogadta 2
eredeti verziót. 1
verziót. A 1
A probléma 5
probléma az 2
hogy Sárvár 1
Sárvár egy 1
kis település 2
a korban, 4
korban, így 1
nagyvárosi nyüzsgéshez 1
nyüzsgéshez szokott 1
szokott 4-5 1
4-5 tudós, 1
tudós, csak 1
csak egymással 1
egymással tudott 1
tudott érintkezni, 1
érintkezni, így 1
a konfliktusaik 1
konfliktusaik kihatottak 1
kihatottak egész 1
egész munkásságukra. 1
munkásságukra. A 1
egy könnyített 1
könnyített alesete, 1
alesete, a 1
a HORNSAT 1
HORNSAT -probléma 1
-probléma (melyben 1
(melyben megköveteljük, 1
megköveteljük, hogy 2
a KNF 1
KNF minden 1
minden klóza 1
klóza legfeljebb 1
legfeljebb egy 3
egy pozitív 2
pozitív literált 1
literált tartalmazzon) 1
tartalmazzon) viszont 1
viszont P-ben 1
P-ben van, 1
van, adható 1
adható rá 1
rá determinisztikus 1
determinisztikus polinomidejű 1
polinomidejű megoldóeljárás. 1
megoldóeljárás. A 1
probléma elhárultával 1
elhárultával mechanikusan 1
mechanikusan összeszerelték 1
összeszerelték az 1
az űrkabint 1
űrkabint a 1
a rakétával, 1
rakétával, majd 1
ezt követte 2
elektromos összeszerelés 1
összeszerelés és 1
rendszerek tesztje. 1
tesztje. A 1
probléma ezzel 1
ezzel éppen 1
éppen az, 2
hogy megjelenése 1
megjelenése nem 1
biztos, mintegy 1
mintegy 20-25 1
20-25 százalékban 1
százalékban a 2
a biztos 6
biztos esetekben 1
esetekben is 3
is negatív 1
negatív az 1
eredmény, így 2
lehet pusztán 1
pusztán erre 1
a módszerre 1
módszerre támaszkodni. 1
A problémák 1
problémák másik 1
másik iránya 1
iránya a 1
a hajtóművet 1
hajtóművet ellátó 1
ellátó turbószivattyúk 1
turbószivattyúk iránya 1
iránya volt. 1
probléma megoldását 1
megoldását a 1
játék gyorsítótárának 1
gyorsítótárának (cache) 1
(cache) törlése 1
törlése jelentette. 1
A problémamegoldás 1
problémamegoldás során 1
során felvetett 1
felvetett ténymegállapításokkal, 1
ténymegállapításokkal, módosításokkal 1
módosításokkal és 1
és megoldási 1
megoldási javaslatokkal 1
javaslatokkal kapcsolatos 1
kapcsolatos állásfoglalás 1
állásfoglalás azok 1
helyes vagy 1
vagy helytelen 1
helytelen voltáról. 1
voltáról. A 1
A problémát 1
az jelenti, 2
a rövidhullámú 1
rövidhullámú ( 1
A Proceedings 1
Proceedings of 1
the National 1
National Academy 1
Academy of 2
of Sciences 1
Sciences tudományos 1
tudományos szakfolyóirat 1
szakfolyóirat szerint 1
élő madárfajok 1
madárfajok 12%-a 1
12%-a tartozik 1
a kihalástól 1
kihalástól közvetlenül 1
közvetlenül veszélyeztetett 1
veszélyeztetett fajok 2
további 12%-a 1
12%-a a 1
a fajoknak 1
fajoknak veszélyeztetett. 1
A Procellaria-fajokat 1
Procellaria-fajokat a 1
legközelebbi rokonaikkal 1
rokonaikkal együtt, 1
együtt, azaz 1
a szerecsenhojszafajokkal, 1
szerecsenhojszafajokkal, a 1
a viharmadárféléken 1
viharmadárféléken belül 1
belül külön 1
külön alcsoportba 1
alcsoportba sorolják, 1
sorolják, azaz 1
azaz legalábbis 1
legalábbis egyes 1
egyes rendszerezők. 1
rendszerezők. A 1
A processzor 1
processzor disszipációja 1
disszipációja 1 1
1 watt, 1
watt, kétfázisú 1
kétfázisú külső 1
külső órajelet 1
órajelet igényel. 1
A processzornak 1
processzornak ezen 1
kívül nincs 3
más megszakítási 1
megszakítási rendszere. 1
A processzorok 2
processzorok egy 1
egy sínhez 1
sínhez vagy 1
vagy crossbarhoz 1
crossbarhoz csatlakoznak 1
csatlakoznak különböző 1
különböző sávszélességű 1
sávszélességű kapcsolatokkal. 1
kapcsolatokkal. A 1
processzorok PGA-68, 1
PGA-68, CQFP-68 1
CQFP-68 és 1
és PLCC-68 1
PLCC-68 tokozásban 1
tokozásban készültek. 1
A processzort 1
processzort a 1
magas többszálas 1
többszálas teljesítmény 1
teljesítmény elérésére 1
elérésére tervezték 1
tervezték (egy 1
(egy csipen 1
csipen 8 1
8 mag, 1
mag, magonként 1
magonként 8 1
8 szál, 1
szál, a 1
8 szálból 1
szálból egyidejűleg 1
egyidejűleg 2 1
2 hajtható 1
hajtható végre), 1
végre), és 1
ezzel egyidejűleg 1
egyidejűleg az 1
az csipek 1
csipek magas 1
magas egyszálas 1
egyszálas teljesítményt 1
teljesítményt is 1
is nyújtsanak. 1
nyújtsanak. Aprócska 1
Aprócska szerep 1
szerep volt, 1
a James 3
James Bond-hívők 1
Bond-hívők egyik 1
egyik kedvencévé 1
kedvencévé tette 1
tette Samanthát. 1
Samanthát. A 1
A producerek 2
producerek ezért 1
azt találták 2
női karakterre 1
karakterre is 1
producerek pedig 1
pedig Phil 1
Phil Wilde, 1
Wilde, és 1
Peter Bauwens 1
Bauwens voltak. 1
A producer 4
producer így 1
így válaszolt: 2
válaszolt: "A 1
"A szerelmet 1
szerelmet néha 1
a legreménytelenebb 1
legreménytelenebb helyeken 1
helyeken találjuk 1
találjuk meg. 1
producer ismét 1
ismét Ashley 1
Ashley Howe 1
Howe volt, 1
aki Goalby 1
Goalby elmondása 1
együttes hatodik 1
hatodik tagjának 1
tagjának is 1
producer közel 1
közel két 8
két órára 3
órára vágta 1
vágta össze, 1
rendező már 1
el sajátjának. 1
sajátjának. A 1
producer tiltakozása 1
ellenére ragaszkodott 1
hogy előző 2
előző filmje, 1
filmje, A 1
fehér sejk 1
sejk két 1
férfi főszereplője, 1
főszereplője, Leopoldo 1
Leopoldo Trieste 1
Trieste és 1
Alberto Sordi 1
Sordi A 1
A bikaborjakban 1
bikaborjakban is 1
is szerepeljenek. 1
szerepeljenek. A 1
A produkció 6
produkció 214 1
214 millió 1
dolláros összbevételével 1
összbevételével vezeti 1
vezeti minden 1
legsikeresebb nem 2
nyelvű filmjeinek 1
filmjeinek listáját. 1
listáját. A 3
produkció a 2
években e 1
két színhely 1
színhely között 1
között vándorolt. 1
produkció angol 1
címe egyértelmű 1
egyértelmű szójáték 1
szójáték az 3
az "airport" 1
"airport" szóval, 1
szóval, maga 1
a "hare" 1
"hare" szó 1
szó vadnyulat 1
vadnyulat jelent. 1
produkció az 1
az állatokkal 2
állatokkal szembeni 1
szembeni kegyetlenkedéseket 1
kegyetlenkedéseket leplezte 1
leplezte le, 1
le, melyekre 1
melyekre például 1
élelmiszeriparban és 1
és kutatások 1
kutatások alkalmával 1
alkalmával kerül 1
A produkcióban 1
produkcióban egy 1
egy zsidó 6
zsidó hölgyet 1
hölgyet játszik, 1
játszik, aki 1
aki asszimilálódni 1
asszimilálódni kénytelen 1
kénytelen az 1
produkció egyébként 1
egyébként anyagilag 1
anyagilag csúnyán 1
csúnyán megbukott, 1
megbukott, és 1
és mára 2
is elveszett. 1
A produkciói 1
produkciói mind 1
a zsűri, 1
zsűri, mind 1
közönség tetszését 1
tetszését elnyerték, 1
elnyerték, azonban 1
azonban mikor 3
negyeddöntőben fokozni 1
fokozni kívánta 1
kívánta a 5
a produkciója 1
produkciója táncrészét, 1
táncrészét, lesújtó 1
lesújtó kritikákat 1
a zsűritől. 1
zsűritől. A 1
produkció jól 1
jól teljesít 1
teljesít – 1
a hirdetők 1
hirdetők által 1
által favorizált 2
favorizált – 1
– 18-49-es 1
18-49-es korcsoportban 1
korcsoportban is. 1
A produkciók 1
produkciók készítése 1
során más-más 1
más-más társulatok 1
társulatok tagjai, 1
tagjai, vagy 1
vagy egyénileg 1
egyénileg érkező 1
érkező művészek 1
művészek találkozását 1
találkozását is 1
új szakmai 1
szakmai közösséget 1
közösséget alkotva 1
alkotva dolgozhassanak. 1
dolgozhassanak. A 1
A produkciós 1
produkciós designer, 1
designer, Gregory 1
Gregory Pickerell 1
Pickerell feladata 1
a helyszínek 1
helyszínek megjelenésének 1
megjelenésének keverése, 1
keverése, hogy 1
a történethez. 3
történethez. A 2
A professzor 5
professzor egy 1
egy múzeumba 1
múzeumba megy, 1
megy, azt 1
ott le 1
tudja rázni 1
rázni a 1
a követőjét. 1
követőjét. A 1
A Professzor 2
Professzor kaján 1
kaján mosollyal 1
mosollyal beszél 1
beszél a 8
a kagylóba: 1
kagylóba: hiába 1
hiába rejtettek 1
rejtettek el 1
bizonyos tárgyat, 1
tárgyat, ő 1
ő járt 1
4. bunkerben, 1
bunkerben, és 1
és megtalálta. 1
megtalálta. A 1
professzor kb. 1
kb. 20 3
éves munkájáról 1
munkájáról több 1
több könyvet 4
is kiadott, 4
Joseph Allen 1
Allen Hynek: 1
Hynek: The 1
The Edge 1
Edge of 1
of Reality: 1
Reality: A 1
A Progress 1
Progress Report 1
Report on 3
on Unidentified 1
Unidentified Flying 1
Flying Objects, 1
Objects, NTC/Contemporary 1
NTC/Contemporary Publishing, 1
Publishing, 1976. 1
professzor még 1
legerősebb kártyáját 1
kártyáját is 1
is kijátssza, 1
kijátssza, de 1
de Jaden 1
Jaden megnyeri 1
a párbajt 1
párbajt hála 1
hála az 2
az Elemi 1
Elemi Hős 1
Hős kártyáinak 1
kártyáinak és 1
és bejut 1
bejut az 4
az akadémiára. 1
akadémiára. A 1
professzor megpróbálja 1
megpróbálja még 1
egyszer visszatérésre 1
visszatérésre bírni 1
bírni Elizát, 1
Elizát, de 1
hajlandó visszamenni 1
visszamenni oda, 1
oda, ahol 3
ahol mindig 2
csak megaláztatás 1
megaláztatás volt 1
a része. 3
professzor nagyon 1
nagyon büszke 1
büszke az 1
készített ütésálló 1
ütésálló ajtókra. 1
ajtókra. A 1
Professzor távolléte 1
távolléte miatt, 1
miatt, aki 1
aki itt 3
itt dolgozik, 1
dolgozik, a 1
hely az 3
az asszisztense 2
asszisztense által 1
által van 1
van őrizve, 1
őrizve, aki 1
egy nagyorrú 1
nagyorrú majom, 1
majom, Charles. 1
Charles. A 1
A próféta 1
próféta valóban 1
közel volt 2
volt Allahhoz, 1
Allahhoz, de 1
az arcát 4
arcát nem 1
nem pillanthatta 1
pillanthatta meg. 1
A Profibus 1
Profibus FMS 1
FMS a 1
a master 1
master PLC-ket 1
PLC-ket köti 1
középső szinten 3
a megjelenítőkkel 1
megjelenítőkkel (HMI-kkal). 1
(HMI-kkal). A 1
A profik 1
profik számára 1
pénzről van 1
A profilhüvely 1
profilhüvely azonban 1
nagyságrenddel drágább, 1
az extruder 1
extruder profilfüggő 1
profilfüggő alkatrésze, 1
alkatrésze, a 1
a vonóléc, 1
vonóléc, ezért 1
ezért kis 1
kis szériáknál 1
szériáknál nem 1
a profilhüvely 1
profilhüvely a 1
megfelelő választás. 1
A profil 1
profil megváltoztatását 1
megváltoztatását az 1
hogy 1988-tól 1
1988-tól a 2
társulat Radnóti 1
Radnóti Miklós 5
Miklós Színház 1
Színház néven 2
néven működik. 3
A prognosztikus 1
prognosztikus skála 1
skála alkalmazása 1
alkalmazása viszonylag 1
viszonylag egyszerű. 1
A program 33
program 1990-ben 1
1990-ben kezdődött 1
a 777-200-as, 1
777-200-as, rövid 1
rövid verzió 1
verzió tervezésével. 1
tervezésével. A 1
program 300 1
300 magyar, 1
magyar, kivételes 1
kivételes kognitív 2
kognitív tehetséget 2
tehetséget (Magyar 1
(Magyar Junior 1
Junior Templeton 1
Templeton Fellow) 1
Fellow) és 1
és 150, 1
150, 5–8 1
5–8 éves, 1
éves, hátrányos 1
helyzetű kivételes 1
tehetséget azonosít 1
azonosít és 1
és válogat 1
válogat be, 1
be, egy 3
kizárólag erre 1
a programra 1
programra kidolgozott 1
kidolgozott új 1
új módszertan 1
módszertan mentén. 1
program 500 1
fő részvételével 2
részvételével 24 1
24 településen 1
településen 90 1
90 kulturális 1
kulturális partnerintézményben, 1
partnerintézményben, közel 1
közel 400 2
400 digitalizáló 1
digitalizáló eszközzel 1
eszközzel – 1
apró helyi, 2
helyi, helytörténeti 1
helytörténeti gyűjteményektől 1
gyűjteményektől a 1
legnagyobb közgyűjteményekig 1
közgyűjteményekig – 1
– folyt 1
folyt digitalizálás, 1
digitalizálás, kulturális 1
kulturális adatfeldolgozás. 1
adatfeldolgozás. A 1
College International, 1
International, keretében 1
keretében zajló 1
zajló magánvállalkozás. 1
magánvállalkozás. A 1
a gyülekezési, 1
gyülekezési, egyesülési, 1
egyesülési, szólásszabadság, 1
szólásszabadság, sajtószabadság 1
sajtószabadság és 1
és vallásszabadság 1
vallásszabadság kérdéseivel 1
kérdéseivel foglalkozik. 1
legtehetségesebb utánpótláskorú 1
utánpótláskorú fiatalokat 1
fiatalokat és 1
és edzőiket 1
edzőiket támogatja. 1
támogatja. A 1
program az 1
Apple honlapjáról 1
honlapjáról szabadon 1
szabadon letölthető. 1
A programba 1
programba került 1
női 3000 1
3000 m-es 2
m-es akadályfutás. 1
akadályfutás. A 1
A programban 2
programban egyebek 1
egyebek mellett, 1
mellett, új 1
új számok 1
számok szerepeltek: 1
szerepeltek: „Words” 1
„Words” és 1
és „Massachusetts” 1
„Massachusetts” ( 1
programban több 1
több régi, 1
régi, hosszú 1
hosszú szám 1
szám szerepelt. 1
program belekerült 1
belekerült számos 1
számos harcászati 1
harcászati eszközbe, 1
eszközbe, hogy 1
átvegye az 1
az emberektől 1
emberektől a 1
stratégiai döntések 1
döntések meghozatalát. 1
meghozatalát. A 1
program célja 1
emberiség kulturális 1
természeti örökségének 1
örökségének védelme, 1
védelme, azok 1
azok nyilvántartásba 1
nyilvántartásba vétele. 1
vétele. A 1
program éjfél 1
sokkal ér 1
véget, négy 1
óra időtartamú. 1
időtartamú. A 1
program eredeti 1
zenék számítógépes 1
számítógépes tárolása, 1
tárolása, rendszerezése 1
rendszerezése volt, 1
az iPod 1
iPod megjelenése 1
külső eszközökkel 2
eszközökkel való 1
való kommunikációval 1
kommunikációval bővült. 1
program eredménye 1
egy átfogó, 1
átfogó, kereshető 1
kereshető adatbázis 1
adatbázis az 1
ország területén 5
területén működő 3
működő extrémista 1
extrémista csoportokról, 1
csoportokról, azok 1
azok főbb 1
főbb jellemzőiről 1
jellemzőiről és 1
és tevékenységéről. 1
tevékenységéről. A 1
A programfejlesztők 1
programfejlesztők saját 1
saját egyedi 1
egyedi vezérléseket 1
vezérléseket is 1
is készíthetnek 1
készíthetnek a 1
Visual rendszerekben, 1
rendszerekben, amelyeket 1
amelyeket azután 1
azután más 2
más programokban 1
programokban rendszeresen 1
rendszeresen felhasználhatnak, 1
felhasználhatnak, esetleg 1
esetleg közzétehetnek. 1
közzétehetnek. A 1
program fontos 1
fontos sajátossága 1
sajátossága volt, 2
hogy mindvégig 3
mindvégig teljes 1
teljes titokban 2
titokban zajlott. 1
fő résztvevője 1
résztvevője és 1
a Mitsubishi 1
Mitsubishi Heavy 1
Industries lett, 1
de részt 1
vett benne 1
a Fuji 1
Fuji Heavy 1
Industries is. 1
A programfüzet 1
programfüzet szerint 1
előadás hűen 1
hűen igazodik 1
igazodik Shakespeare 1
Shakespeare eredetijéhez. 1
eredetijéhez. A 1
program globális 1
globális szervezője 1
szervezője az 3
az Alliance 1
Alliance Grain 1
Grain Traders 1
Traders Kommunikációs 1
Kommunikációs Csoport 1
Csoport (Oroszország). 1
(Oroszország). A 1
program használatának 1
használatának végső 1
felépített rendszer 1
rendszer működésének 1
működésének vizsgálata, 1
vizsgálata, illetve 1
illetve valamilyen 1
valamilyen szempont(ok) 1
szempont(ok) szerinti 1
szerinti vizsgálata, 1
vizsgálata, optimalizációja. 1
optimalizációja. A 1
program írója 1
írója az 1
a Bo 1
Bo Jangeborg, 1
Jangeborg, aki 1
korábban ZX 1
ZX Spectrum-ra 1
Spectrum-ra írta 1
The Artist 1
Artist első 1
második részét. 1
A programjának 1
programjának egy 1
tudta akarattal 1
akarattal legyőzni, 1
legyőzni, alapvető 1
alapvető "ösztönként" 1
"ösztönként" megmaradtak 1
megmaradtak benne, 1
benne, mint 2
mint például, 2
nem árthat 1
árthat az 1
őt kiborgizáló 1
kiborgizáló cég 1
cég alkalmazottainak. 1
alkalmazottainak. A 1
program jelenleg 1
jelenleg Freemium 1
Freemium licensz 1
licensz alá 1
keretében expedíciót 1
expedíciót szerveztek 1
szerveztek a 5
kontinens szárazföldi 1
szárazföldi átszelésére 1
átszelésére is. 1
program kezelése 1
kezelése egy 1
egy többablakos 1
többablakos felületen 1
felületen valósul 1
valósul meg. 5
program kimenete 1
kimenete a 2
a megjósolt 1
megjósolt peptidszekvencia 1
peptidszekvencia FASTA 1
FASTA formátumban, 1
formátumban, és 1
egy definíciós 1
definíciós sor, 1
lekérdezés azonosítóját, 1
azonosítóját, a 1
a transzlációs 1
transzlációs leolvasási 1
leolvasási keretet 1
keretet és 2
és kódoló 1
kódoló régió 1
régió elejének 1
elejének és 2
és végének 2
végének nukleotid-pozícióit. 1
nukleotid-pozícióit. A 1
program lényege, 1
siker érdekében 1
érdekében együtt 1
együtt kell 4
kell működni 1
működni az 1
az ellenféllel. 1
ellenféllel. A 1
program lényegi 1
lényegi része 1
része megegyezik 1
megegyezik vele, 1
felhasználói felületet 2
felületet pedig 1
pedig GTK+ 1
GTK+ -ra 1
-ra portolták. 1
portolták. A 1
program megállítása 1
megállítása helyett, 1
helyett, több 1
több számítógéprendszer 1
számítógéprendszer a 1
kevéssé használt 1
használt memóriaterületeket 1
memóriaterületeket másolja 1
másolja ki 1
ki mechanikai 1
mechanikai tárolóra, 1
tárolóra, lényegében, 1
lényegében, a 1
a háttértárakat 1
háttértárakat központi 1
központi memóriává 1
memóriává váltva. 1
váltva. A 1
program megvalósításánál 1
megvalósításánál fontos 1
fontos szempont 5
ahol lehetséges 2
lehetséges a 8
vevő óvoda-iskola, 1
óvoda-iskola, óvoda-speciális 1
óvoda-speciális iskola, 1
iskola, vagy 1
vagy mindhárom 1
mindhárom intézménytípus 1
intézménytípus munkája 1
munkája összekapcsolódjon, 1
összekapcsolódjon, s 1
s ahol 3
lehetséges egymásra 1
egymásra épüljön. 1
épüljön. A 1
A programmemória 1
programmemória (LPM) 1
(LPM) olvasása 1
olvasása három 1
három ciklus 1
ciklus alatt 1
alatt történik. 2
program multimédiás 1
multimédiás gyakorlatokkal, 1
gyakorlatokkal, nyelvtani 1
nyelvtani összefoglalókkal, 1
összefoglalókkal, tesztekkel 1
tesztekkel és 1
gazdag illusztrációkkal 1
illusztrációkkal színesíti 1
a nyelvtanulás 1
nyelvtanulás fázisait. 1
A programok 2
programok pénzügyi 1
pénzügyi támogatója 1
támogatója többek 1
Nemzeti Kutatási 1
Kutatási és 1
és Technológiai 4
Technológiai Hivatal 1
Hivatal és 1
Kulturális Alapprogram. 1
Alapprogram. A 1
programok zöme 1
zöme a 2
a központban 1
központban és 2
a sporttelep 1
sporttelep környékén 1
környékén zajlik, 1
zajlik, de 2
egyes programelemek 1
programelemek helyszíne 1
helyszíne eltérő 1
eltérő is 1
A programon 1
programon Norbinak 1
Norbinak és 1
és Bencének 1
Bencének el 1
kellett dönteniük, 1
dönteniük, melyikük 1
melyikük hagyja 1
az Éden 2
Éden Hotelt. 2
Hotelt. A 1
A programot 2
programot hamar 1
hamar le 1
lehet leplezni, 1
leplezni, de 1
értelmes személlyel 1
személlyel folytatott 1
folytatott párbeszéd 1
párbeszéd illúziója 1
illúziója akár 1
több beszélgetés 1
beszélgetés után 3
is fennmaradhat. 1
fennmaradhat. A 1
A programot, 1
programot, mivel 1
mivel később 1
több játékot 1
is támogatott, 1
támogatott, átnevezték 1
átnevezték GameSpy-ra. 1
GameSpy-ra. A 1
programot részletes 1
részletes írásbeli 1
írásbeli tájékoztatóval, 1
tájékoztatóval, személyes 1
személyes találkozásokkal 1
találkozásokkal ("falujárás") 1
("falujárás") népszerűsítik 1
népszerűsítik a 1
megye községeinek 2
községeinek általános 1
általános iskoláiban. 1
iskoláiban. A 1
A programozási 1
programozási nyelvek 1
nyelvek többnyire 1
többnyire figyelmen 1
kívül hagyják 2
hagyják az 3
az egymást 7
közvetlenül követő 1
követő white 1
white space-eket. 1
space-eket. A 1
A programozónak 1
programozónak elegendő 1
elegendő azt 1
azt megterveznie, 1
megterveznie, hogy 1
melyik vezérlés 1
vezérlés melyik 1
melyik eseményére 1
eseményére a 1
program mit 1
mit tegyen. 1
program része 3
Szövetség munkájának 1
munkájának értékelése, 2
értékelése, a 1
a Küldetés, 1
Küldetés, Jövőkép 1
Jövőkép és 1
és Értékek, 1
Értékek, valamint 1
az Események 1
Események és 1
és Szolgáltatások 1
Szolgáltatások áttekintése. 1
áttekintése. A 1
a Chenillette 1
Chenillette Modèle 1
Modèle 31 1
31 leváltása 1
leváltása egy 1
továbbfejlesztett típusra, 1
típusra, amelynek 1
amelynek súlya 1
súlya nem 2
nem haladhatja 1
haladhatja meg 1
korábbi típus 1
típus súlyát. 1
súlyát. A 1
program sokszínűségét 1
sokszínűségét mutatja, 1
olyan feladatsorok 1
feladatsorok is 1
is ahol 4
egy sima 2
sima fejszámolást 1
fejszámolást kell 1
kell megoldani. 1
program során 1
három műholdat 1
műholdat lőttek 1
lőttek fel, 1
melyek pályája 1
a pólusok 2
pólusok felett 1
felett halad. 1
A programsorozat 1
programsorozat neve 1
neve Nagyító 1
Nagyító - 1
- Középiskolások 1
Középiskolások Iskolán 1
Iskolán Kívüli 1
Kívüli Képzése 1
Képzése volt. 1
program teljes 1
teljes költsége 2
költsége (fejlesztés, 1
(fejlesztés, műholdak, 1
műholdak, rakéták, 1
rakéták, támogatási 1
támogatási szervezet) 1
szervezet) 554 1
554 millió 1
program ugyanis 1
ugyanis arra 1
arra készteti 5
készteti a 4
a felhasználóját, 1
felhasználóját, hogy 1
hogy ellenőrizze 3
ellenőrizze tudását 1
tudását (ne 1
(ne pedig 1
csak passzív 1
passzív befogadója 1
befogadója legyen 1
az anyagoknak). 1
anyagoknak). A 1
program végén 2
végén stabilizálták 1
stabilizálták az 1
az űrállomás 3
űrállomás pályáját 1
pályáját és 1
és helyzetét. 1
A progresszív 2
progresszív adó 1
adó az 1
alacsony jövedelműek 1
jövedelműek számára 1
számára alacsony 1
alacsony adókulccsal 1
adókulccsal jár, 1
jár, így 2
csak kismértékben 5
kismértékben csökkenti 1
a bérnövekedés 1
bérnövekedés fent 1
fent leírt 5
leírt hatását; 1
hatását; magas 1
magas jövedelműeknél 1
jövedelműeknél viszont 1
nagy adókulcsok 1
adókulcsok éppenhogy 1
éppenhogy a 1
a munkára 1
munkára való 1
való ösztönzést 1
ösztönzést erősítik. 1
erősítik. A 2
progresszív politikusok 1
politikusok trösztellenes 1
trösztellenes törvényeket 1
törvényeket hoztak, 1
hoztak, szabályozták 1
szabályozták számos 1
számos iparág 1
iparág (húsfeldolgozás, 1
(húsfeldolgozás, gyógyszerészet, 1
gyógyszerészet, vasutak) 1
vasutak) működési 1
működési körülményeit. 1
körülményeit. A 2
A Progresszív 1
Progresszív Szocialista 1
Párt elnökének, 1
elnökének, a 1
a szélsőséges, 1
szélsőséges, oroszbarát 1
oroszbarát Natalija 1
Natalija Vitrenkónak 1
Vitrenkónak a 1
a regisztrációját 1
regisztrációját a 1
a CVK 1
CVK formai 1
formai okokra 1
okokra hivatkozva 4
hivatkozva elutasította. 2
A progreszteronteszt 1
progreszteronteszt is 1
is többnyire 4
többnyire pontos, 1
pontos, bár 1
bár előfordulhat, 1
előfordulhat, hogy 14
hogy hormonzavar 1
hormonzavar miatt 1
miatt vemhesnek 1
vemhesnek mutatja 1
a lámát, 1
lámát, amikor 1
amikor éppen, 1
éppen, hogy 2
lehet vemhes. 1
vemhes. A 1
A Project 2
Project Atlantis 1
Atlantis a 1
név nélküli, 1
nélküli, végül 1
végül meg 1
jelent Game 1
Game Boy 6
Boy Color-utód 1
Color-utód prototípusa 1
prototípusa is 1
lehetett, melyet 1
2009-es Game 1
Game Developers 1
Developers Conference-en 1
Conference-en mutattak 1
A projectet 1
projectet Tarkin 1
Tarkin mellett 1
több birodalmi 1
birodalmi vezető 1
vezető is 3
is támogatja, 2
támogatja, köztük 1
köztük Balanhai 1
Balanhai Savit 1
Savit főadmirális, 1
főadmirális, ezzel 1
ezzel elindul 1
a Lothal 1
Lothal bolygón 1
bolygón lévő 1
lévő birodalmi 1
birodalmi gyárban 1
gyárban a 1
a TIE/D 1
TIE/D hajók 1
hajók gyártása. 1
gyártása. A 1
Project Zone 1
Zone koncepció 1
koncepció közel-keleti 1
közel-keleti igényekre 1
igényekre adaptált 1
adaptált képzésprogramja 1
képzésprogramja is 1
is elkészült 1
elkészült és 3
számos csúcselőadót 1
csúcselőadót vonzott. 1
vonzott. A 1
A projekciónak 1
projekciónak két 1
célja van. 1
projekt 2020 1
2020 októberében 2
októberében vette 1
projekt 575,7 1
575,7 millió 1
került, melyből 1
melyből 345,4 1
345,4 milliót 1
milliót szövetségi 1
szövetségi forrásból, 1
forrásból, 32 1
32 milliót 1
milliót pedig 1
2009-es újjáépítési 1
újjáépítési segélyből 1
segélyből finanszíroztak; 1
finanszíroztak; ez 1
utóbbit már 2
korábban megítélték, 1
megítélték, viszont 1
viszont akkor 2
csak hitelből 1
hitelből állt 1
projekt a 1
hivatalos Ubuntu 1
Ubuntu wiki 1
wiki oldalán 1
megjelent, az 1
az alkalmazások, 1
alkalmazások, csomagok 1
csomagok és 1
és komponensek 1
komponensek listájával. 1
listájával. A 1
projekt aktivitása 1
aktivitása és 1
és hatóköre 1
hatóköre a 1
a 2013–2014-es 2
2013–2014-es pénzügyi 1
évben megvont 1
megvont állami 1
regionális támogatások 1
támogatások miatt 1
miatt lecsökkent. 1
projekt annyira 1
annyira sikeresnek 1
bizonyult, – 1
rajongók visszajelzései 1
visszajelzései alapján 1
alapján –, 2
is feltűnt, 4
feltűnt, amikor 1
a To 2
To Where 1
Where You 1
You Are-t 1
Are-t énekelte 1
énekelte el. 1
projekt arra 1
arra helyezi 1
helyezi hangsúlyt, 1
hangsúlyt, hogy 2
nemzeti önismeret 1
önismeret megerősítése 1
megerősítése által 1
által alakítsa 1
alakítsa és 1
és erősítse 1
erősítse az 1
európai identitást. 1
identitást. A 1
projekt az 1
említett szakaszok 1
szakaszok megépítését, 1
megépítését, üzemeltetését 1
üzemeltetését és 1
és fenntartását, 1
fenntartását, valamint 1
valamint ezen 3
ezen tevékenységek 1
tevékenységek finanszírozását 1
finanszírozását foglalja 1
foglalja magába. 4
projekt azon 1
azon 21. 1
századi alapelv 1
alapelv alapján 1
alapján létesült, 1
létesült, hogy 1
keresett információ 1
információ megszerzése 1
megszerzése ne 1
ne vegyen 2
vegyen igénybe 1
igénybe több 1
több időt, 1
időt, mint 1
az elolvasása. 1
elolvasása. A 1
projekt azonban 3
a költségvetési 4
költségvetési korlátok 1
korlátok miatt 1
miatt elmaradt, 1
és Tancharoen 1
Tancharoen addig 1
addig elkezdett 1
dolgozni a 9
a internetes 1
internetes sorozat 1
sorozat második 4
második évadján, 1
évadján, amíg 1
a filmmel 5
filmmel kapcsolatos 1
kapcsolatos problémák 1
problémák rendeződtek, 1
rendeződtek, de 1
végül abbahagyta 1
abbahagyta a 4
a filmgyártást 1
filmgyártást 2013 1
2013 októberében. 1
októberében. A 1
meg időn 1
időn belül, 3
belül, így 1
a jogok 3
jogok visszakerültek 1
visszakerültek Avaryhoz, 1
Avaryhoz, aki 1
idő tájt 12
tájt A 1
A vonzás 1
vonzás szabályai 1
szabályai rendezésével 1
rendezésével volt 1
volt elfoglalva. 2
elfoglalva. A 1
A projektben 1
projektben részt 1
vevő intézmények 1
és központok 1
központok listája 1
listája megtalálható 1
hivatalos honlapon. 1
projekt egyik 2
egyik hátráltató 1
hátráltató eleme 1
a finanszírozás 1
finanszírozás kérdése, 1
kérdése, ugyanis 1
metró a 1
főváros tulajdonában 1
tulajdonában van, 3
HÉV 2016-ban 1
2016-ban visszakerült 1
az államhoz. 1
államhoz. A 1
egyik mérnöke 1
mérnöke öngyilkosságot 1
öngyilkosságot követett 4
követett el, 7
el, néhány 1
néhány vezető 1
vezető enyhe 1
enyhe büntetéseket 1
büntetéseket kapott. 1
A projektekkel 1
projektekkel kapcsolatban 1
kapcsolatban az 5
Bizottság február 1
február 27-én 1
27-én levélben 1
levélben tett 1
tett fel 1
fel kérdéseket 3
a KÖFOP 1
KÖFOP magyarországi 1
magyarországi irányító 1
irányító hatóságának, 1
hatóságának, a 1
a Miniszterelnökségnek. 1
Miniszterelnökségnek. A 1
projekt eredeti 1
neve Apache 1
Apache Callback 1
Callback volt, 1
ami túl 1
túl általánosnak 1
általánosnak tűnt, 1
tűnt, majd 1
majd megjelent 1
megjelent Adobe 1
Adobe Systems-től 1
Systems-től is 1
az Adobe 3
Adobe PhoneGap 1
PhoneGap és 1
egy Adobe 1
Adobe Phonegap 1
Phonegap fordítás. 1
projekt és 1
a kiállítás 6
jelentős politikai 3
politikai vitát 1
vitát eredményezett, 1
eredményezett, és 1
volt annyi 1
annyi látogatója, 1
látogatója, mint 1
tervezők prognosztizáltak; 1
prognosztizáltak; ez 1
ez financiális 1
financiális problémákhoz 1
problémákhoz vezetett. 1
A projektet 3
projektet átadták 1
az Olympia 1
Olympia & 1
& York 1
York kanadai 1
kanadai illetőségű 1
illetőségű ingatlan-hasznosító 1
ingatlan-hasznosító vállalatnak, 1
vállalatnak, és 1
munkálatok 1988-ban 1
1988-ban elkezdődtek. 1
elkezdődtek. A 1
projektet az 1
Európai Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági Vidékfejlesztési 1
Vidékfejlesztési Alap 1
Alap pénzéből 1
pénzéből támogatták. 1
projektet eredetileg 1
eredetileg Edward 1
Edward Hervey 1
Hervey hívta 1
hívta életre 1
életre 2003 1
2003 decemberében. 1
decemberében. A 1
projekt fő 1
a családbarát 1
családbarát értékek 1
az eddigieknél 2
eddigieknél hangsúlyosabban 1
hangsúlyosabban jelenjenek 1
jelenjenek meg 3
Unió és 1
világ országainak 2
országainak jogszabály-alkotási 1
jogszabály-alkotási folyamatában. 1
projekt hivatalosan 1
hivatalosan 1999. 1
projekt indítását 1
indítását több 1
több tényező 2
tényező is 1
is motiválta. 1
motiválta. A 1
projekt irányítói 1
irányítói a 1
a kedvezményezettekkel 1
kedvezményezettekkel és 1
az érintettekkel 1
érintettekkel folyamatosan 1
folyamatosan konzultálva 1
konzultálva folyamatosan 1
folyamatosan értékelik, 1
értékelik, hogy 1
a tervekhez 1
tervekhez képest 1
képest milyen 1
milyen tényleges 1
tényleges előrelépéseket 1
előrelépéseket sikerült 1
már elérni. 1
A projektív 2
projektív rendszert 1
rendszert az 2
az egyenesen 1
egyenesen kívüli 1
kívüli pontból 1
pontból induló 1
induló két 1
két bázis-vektorral 1
bázis-vektorral - 1
- - 1
- adjuk 1
adjuk meg. 1
projektív sík 2
sík gömb 1
gömb modellje 1
modellje ekvivalens 1
ekvivalens az 2
ideális egyenessel 1
egyenessel kibővített 1
kibővített sík 1
sík modelljével. 1
modelljével. A 1
projekt keretében 1
kúria teljes 1
teljes tetőszerkezete 1
tetőszerkezete és 1
és homlokzata 1
homlokzata megújul 1
megújul valamint 1
kúria földszintjének 1
földszintjének részbeni 1
részbeni helyreállításával 1
helyreállításával új 1
új kiállító- 1
kiállító- és 1
és hozzájuk 2
tartozó kiszolgáló 1
kiszolgáló terek 1
terek jönnek 1
jönnek létre. 4
projekt két 1
fő kivitelezője 1
kivitelezője a 2
a Synergon 2
Synergon Rendszerintegrátor 1
Rendszerintegrátor Kft., 1
Kft., a 1
Synergon Informatika 1
Informatika Nyrt 1
Nyrt leányvállalata 1
leányvállalata és 1
az IQSYS 1
IQSYS Zrt. 1
Magyar Telekom 1
Telekom Csoport 1
Csoport tagja 1
tagja egy-egy 1
egy-egy prezentációval 1
prezentációval szemléltették 1
szemléltették a 1
a beszerzésre 1
beszerzésre váró 1
váró eszközök 1
eszközök működését. 1
projekt lebonyolítására 1
lebonyolítására 177 1
177 millió 1
forintot fordítottak, 1
fordítottak, melyhez 1
melyhez kilencven 1
kilencven százalékos 1
százalékos támogatást 1
támogatást nyert 3
a pályázatot 1
pályázatot benyújtó 1
benyújtó és 1
a lebonyolítást 1
lebonyolítást koordináló 1
koordináló Zala 1
Zala Megyei 1
Megyei Fejlesztési 1
Fejlesztési Kht. 1
Kht. A 1
projekt mára 1
mára ötvözi 1
legismertebb rendszerek 1
rendszerek pozitív 1
pozitív tulajdonságait, 1
tulajdonságait, szolgáltatásait 1
szolgáltatásait és 1
saját fejlesztéseit. 1
fejlesztéseit. A 1
projekt második 1
második üteme, 1
üteme, a 1
rendszer bővítése 1
bővítése 2014. 1
szeptember 9-én 1
9-én lezárult, 1
lezárult, megépült 1
a Tatár 2
Tatár utcai 2
utcai Hőközpont, 1
Hőközpont, valamint 1
utcai Hőközpont 1
Hőközpont és 1
az Avasi 1
Avasi Hőközpont 1
Hőközpont közötti 1
közötti szakaszon 3
szakaszon előszigetelt 1
előszigetelt vezeték 1
vezeték megépítésére 1
megépítésére került 1
sor Miskolcon. 1
A projektnek 1
projektnek ő 1
is prodúcere 1
prodúcere volt, 1
és humor 1
humor és 3
és tragédia 1
tragédia keverékével 1
keverékével kapcsolódott 1
kapcsolódott a 4
lassan haladt 1
haladt előre, 3
és bizonytalan, 1
bizonytalan, hogy 3
hogy hány 12
hány ilyen 1
ilyen új 2
új járatot 1
járatot tudnak 1
tudnak kialakítani 1
kialakítani majd. 1
A projekttel 1
projekttel befejeződött 1
megfelelő hajtóerejű 1
hajtóerejű lövedékek 1
lövedékek felváltása. 1
felváltása. A 1
projekt tervezője 1
tervezője a 1
a trieszti 1
trieszti építész 1
építész Pulitzer-Finali 1
Pulitzer-Finali volt 1
volt aki 2
az építés 9
építés menetét 1
menetét is 1
is felügyelte. 1
felügyelte. A 2
projekt valódiságát 1
valódiságát ezután 1
ezután Sheldon 1
Sheldon Lettich, 1
Lettich, Jean-Claude 1
Jean-Claude közeli 1
közeli jó 1
jó barátja 2
barátja is 2
is megerősítette. 4
megerősítette. A 1
A projektvezető 1
projektvezető felelőssége 1
felelőssége igen 1
nagy, többek 1
az irányítással 1
irányítással és 1
és megvalósítással 1
megvalósítással kapcsolatos 1
kapcsolatos feladatok 1
feladatok kapcsán. 1
Washingtoni Egyetem. 1
Egyetem. A 2
A prokariótákban 1
prokariótákban a 1
DNS genom 1
genom egy 1
dinamikus szerkezetben 1
szerkezetben szerveződik, 1
szerveződik, a 1
a nukleoid 1
nukleoid be 1
van ágyazva 1
ágyazva a 1
a citoplazmába. 1
citoplazmába. A 1
A prokariótákon 1
prokariótákon belül 1
az archeális 1
archeális sejt 1
sejt szerkezet 1
szerkezet leginkább 1
a Gram-pozitív 1
Gram-pozitív baktériumokéra 1
baktériumokéra hasonlít, 1
hasonlít, jórészt 1
jórészt mert 1
mert mindkettőnek 1
mindkettőnek van 1
egy lipid 1
lipid kettősrétege. 1
kettősrétege. A 1
A Prokljana-tónak 1
Prokljana-tónak ez 1
egyetlen szigete, 1
szigete, hosszúsága 1
hosszúsága 110 1
110 méter, 1
méter, szélessége 3
mindössze 3 4
3 méterrel 1
méterrel emelkedik 1
A proktológiai 1
proktológiai vizsgálatot 1
vizsgálatot a 1
legkevésbé kellemetlen 1
kellemetlen és 1
a szemérmet 1
szemérmet legkevésbé 1
legkevésbé bántó 1
bántó bal 1
bal oldalfekvő 1
oldalfekvő helyzetben, 1
helyzetben, a 1
a hashoz 1
hashoz felhúzott 1
felhúzott térdekkel 1
térdekkel végzik. 1
végzik. Aprólékos, 1
Aprólékos, nehéz 1
nehéz munka 2
munka volt 1
és megállapodtak, 1
megállapodtak, hogy 1
hogy maximum 1
maximum 5 1
5 ezer 3
ezer kultúrát 1
kultúrát néznek 1
néznek végig, 1
végig, de 1
a 299.-ben 1
299.-ben megtalálták 1
megtalálták amit 1
amit kerestek. 1
A prolin 1
prolin hidroxilációja 1
a kollagén-prolin-4-hidroxiláz 1
kollagén-prolin-4-hidroxiláz (C-P4H) 1
(C-P4H) által 1
által katalizált 1
katalizált reakcióban 1
reakcióban X-Pro-Gly 1
X-Pro-Gly tripletmotívumokon 1
tripletmotívumokon történik. 1
A prológus 1
prológus és 1
nyolc fejezet 1
fejezet fekete-fehér, 1
fekete-fehér, az 1
az epilógus 1
epilógus színes 1
színes filmre 1
filmre készült. 1
készült. "A 1
"A proloterápiás 1
proloterápiás kezelés 1
kezelés hatékonyságára 1
hatékonyságára nem 1
nem szolgált 2
szolgált egyértelmű 1
egyértelmű bizonyítékkal 1
bizonyítékkal a 1
fájdalom csökkentése 1
csökkentése és 1
a mozgásképesség 1
mozgásképesség visszaállítása 1
visszaállítása tekintetében 1
krónikus deréktáji 1
deréktáji fájdalomban 1
fájdalomban szenvedő 1
szenvedő betegek 1
betegek esetében. 1
A PROMATEK 1
PROMATEK társaság 1
társaság elnöke. 1
A promóció 1
promóció részeként 1
Portal a 1
a Mac 5
Mac kliens 1
kliens indulását 1
indulását követő 1
követő két 5
hétben minden 1
minden Steam-felhasználó 1
Steam-felhasználó számára 1
számára ingyenes 1
ingyenes elérhető 1
A proof 1
proof technikával 1
technikával előállított 1
előállított érmék 1
érmék háttere 1
háttere tükörfényes, 1
tükörfényes, ezért 1
ezért tükörveretnek 1
tükörveretnek is 1
nevezik. Apró 1
Apró összetett 1
összetett levelei 1
levelei nagyon 1
nagyon érzékenyek. 1
érzékenyek. A 1
A propagációs 1
propagációs és 1
és felvételi 1
felvételi munkacsoport 1
munkacsoport a 1
a szakkollégium 2
szakkollégium népszerűsítését, 1
népszerűsítését, felvételi 1
felvételi menetének 1
menetének megszervezését 1
megszervezését biztosítja. 1
biztosítja. Apró 1
Apró poén 1
poén a 1
film végén, 1
a stáblista 1
stáblista szerint 1
szerint Freddy 1
Freddy Krueger 1
Krueger is 1
is önmagát 1
önmagát játszotta 1
többi színészhez 1
színészhez hasonlóan. 1
hasonlóan. Apró 1
Apró sárga 1
sárga virágait 1
virágait június 1
június végén, 1
végén, július 1
elején hozza. 1
hozza. A 1
A Prosecco 1
Prosecco név 1
név először 1
az Aureliano 1
Aureliano Acanti 1
Acanti által 1
írt Il 1
Il roccolo 1
roccolo Ditirambo 1
Ditirambo című 1
könyvben tűnik 1
tűnik fel: 2
fel: „És 1
„És most 1
most meg 1
meg akarom 2
akarom nedvesíteni 1
nedvesíteni a 1
a szájam 1
szájam ezzel 1
az almás 1
almás bukéjú 1
bukéjú Prosecco-val”. 1
Prosecco-val”. A 1
A Prosographia 1
Prosographia Ptolemaica 1
Ptolemaica 6 1
6 (Leuven 1
(Leuven 1968: 1
1968: §14588) 1
§14588) szerint 1
szerint valószínűleg 3
valószínűleg fiktív 1
fiktív személy. 1
A Prosperis 1
Prosperis Alba 2
Alba Kutatóközpont 2
Kutatóközpont éves 1
éves beszámolója, 1
beszámolója, 2019. 1
december 2-án. 1
2-án. A 1
A "Pro" 1
"Pro" szó 1
szó mindig 1
mindig valamilyen 1
valamilyen cselekvő 1
cselekvő igehez 1
igehez kapcsolódik 1
kapcsolódik mint 1
mint praepozicio((+abl.) 1
praepozicio((+abl.) -ért, 1
-ért, érdekében, 1
érdekében, helyett; 1
helyett; képest, 1
képest, mérten, 1
mérten, gyanánt) 1
gyanánt) és 1
gyakorlati jelentése 1
magyar "meg" 1
"meg" előszóhoz 1
előszóhoz hasonlítható 1
hasonlítható például 1
például tanulja-megtanulja, 1
tanulja-megtanulja, tesz-megtesz 1
tesz-megtesz stb. 1
A Proszpekt 1
Proszpekt Mira 1
Mira után 1
után felmennek 1
felmennek a 2
felszínre, ahol 1
ahol nagy 5
nagy mutáns 1
mutáns támadás 1
után visszatérnek 1
visszatérnek egy 1
másik állomásra 1
állomásra ahol 1
ahol Bourbont 1
Bourbont elkapják 1
elkapják és 1
megölik a 3
a banditák. 1
banditák. A 1
A proteinkódoláson 1
proteinkódoláson kívül 1
a gének 2
gének valamilyen 1
valamilyen funkciójú 1
funkciójú RNS-t 1
RNS-t is 1
is produkálhatnak, 1
produkálhatnak, az 1
ilyen szekvenciák 1
szekvenciák száma 1
száma akár 2
16 ezret 1
ezret is 1
is elérheti. 5
elérheti. A 1
A protein 1
protein koncentráció 1
koncentráció magasabb 2
magasabb benne, 1
az átlagos, 1
átlagos, normál 1
méretű rizsben 1
rizsben és 1
kettő szintén 1
szintén különbözik 1
az amilozón 1
amilozón tartalomban 1
tartalomban is. 1
is. Apró 1
Apró termetű 1
termetű lepkék; 1
lepkék; elülső 1
elülső pár 2
pár szárnyuk 1
szárnyuk közel 1
közel téglalap 1
téglalap alakú. 1
A protestáns 2
és görögkeleti 1
görögkeleti egyházak 1
egyházak szabad 1
szabad működését 1
működését törvénybe 1
törvénybe iktatták, 1
iktatták, bár 1
egyház továbbra 1
is államegyház 1
államegyház maradt. 1
protestáns német 1
német fejedelemségek 1
fejedelemségek egy 1
része Franciaország 1
Franciaország szövetségében 1
szövetségében vett 1
A proto-indoeurópai 1
proto-indoeurópai nyelvcsalád 1
nyelvcsalád felbomlását 1
felbomlását jelenleg 1
jelenleg általában 2
általában i. 1
e. 4500 1
4500 és 1
és i. 5
e. 2500 1
2500 közé 1
A protokoll 1
protokoll kínosan 1
kínosan ügyel 1
ügyel a 1
a rangokra, 1
rangokra, és 1
és frappáns 1
frappáns megoldásokat 1
megoldásokat talál 1
a sértések 1
sértések elkerülésére. 1
A protokollok 1
protokollok és 1
és adatok 2
adatok minden 1
lehetséges helyen 1
helyen szöveg 1
szöveg alapúak, 1
alapúak, így 1
így egyszerűsítve 1
egyszerűsítve a 1
fejlesztők feladatát. 1
A protokolloknak 1
protokolloknak igen 1
igen sok, 1
sok, és 1
teljesen eltérő 5
eltérő filozófiájú 1
filozófiájú formája 1
formája létezik. 1
A protoplanetáris 1
protoplanetáris köd 1
köd egy 1
egy születőben 1
születőben lévő 1
lévő planetáris 1
planetáris köd, 1
köd, egy 1
öreg csillag 1
csillag haldokló 1
haldokló fázisa. 1
fázisa. A 1
A protoss 1
protoss alapvetően 1
háttérben meghúzódó, 1
meghúzódó, békés, 1
békés, nemes 1
nemes értékekkel 1
értékekkel bíró 1
bíró faj, 1
faj, amely 6
az emberin 1
emberin jóval 1
jóval túlmutató 1
túlmutató technikai 1
technikai fejlettségi 1
fejlettségi szinten 1
szinten áll. 1
A prototípus 7
prototípus 2000-ben, 1
a sorozatkocsik 1
sorozatkocsik pedig 1
pedig 2006 1
2006 óta 5
óta fokozatosan 1
fokozatosan állnak 1
állnak forgalomba. 1
prototípus a 1
a La–120 1
La–120 típusjelet 1
típusjelet kapta 1
kapta Lavocskintól 1
Lavocskintól és 1
és 1943 5
novemberében már 2
már felszállt. 1
felszállt. A 1
prototípus annyira 1
lenyűgözte Bushnellt 1
Bushnellt és 1
és Dabney-t, 1
Dabney-t, hogy 1
érezték, jövedelmező 1
jövedelmező termék 1
termék lehet, 1
hogy tesztelik 1
tesztelik annak 1
annak piacképességét. 1
piacképességét. A 1
prototípus gyenge 1
gyenge teljesítményt 2
teljesítményt produkált 2
produkált sivatagi 1
sivatagi körülmények 1
majd mindkét 2
mindkét motorját 1
motorját a 1
jármű hátuljába 1
hátuljába helyezték 1
prototípus háromrészes 1
háromrészes motorvonat 1
motorvonat 68 1
68 személyes 1
személyes volt. 1
prototípus igen 1
igen instabil 2
instabil és 1
és érzékeny 3
érzékeny mindenfelé 1
mindenfelé mozgásra 1
mozgásra és 1
és ütődésre. 1
ütődésre. A 1
prototípus jármű 1
jármű 1990 1
1990 év 1
év végéig 8
végéig közlekedett, 1
a garázsban 1
garázsban történt 1
történt kisebb 2
kisebb baleset 1
után megőrzési 1
megőrzési célból 1
célból leállították. 1
leállították. A 1
A prototípuskészítés 1
prototípuskészítés megvalósítása 1
megvalósítása és 1
és módszerei 1
módszerei az 1
1970-es évekbeli 1
évekbeli megjelenésük 1
megjelenésük óta 1
óta fejlesztés 1
alatt állnak 7
folyamatos vita 1
tárgyát képezik. 1
A prototípusokat 2
prototípusokat is 1
beleszámítva összesen 1
darab Foton 1
Foton műholdat 1
műholdat indítottak. 1
prototípusokat Ljulka 1
Ljulka vezetésével 1
a 165. 1
165. sz. 1
sz. gyárban 1
gyárban készítették, 1
készítették, szoros 1
szoros együttműködésben 3
együttműködésben a 1
45. sz. 1
sz. gyárral. 1
gyárral. A 1
A prototípusok 1
prototípusok az 1
az YP–38 1
YP–38 típusjelzést 1
típusjelzést kapták. 1
A prototípusoknak 2
prototípusoknak számos 1
változata van. 1
prototípusoknak voltak 1
voltak hiányosságaik 1
hiányosságaik amiket 1
a sorozatjárművekben 1
sorozatjárművekben már 1
már kijavítottak. 1
kijavítottak. A 1
A prototípussal 1
prototípussal 1966-ra 1
1966-ra készültek 1
készültek el, 1
el, mely 5
mely 60%-ban 1
60%-ban azonos 1
azonos alkatrészekből 1
alkatrészekből állt, 1
állt, mint 2
az alapmodell, 1
alapmodell, valamint 1
valamint 31,3 1
31,3 láb 1
láb hosszával 1
hosszával a 2
leghosszabb Routemaster 1
Routemaster lett. 1
A prototípus-tárgyaláson 1
prototípus-tárgyaláson felmerült 1
felmerült javaslatok 1
javaslatok közül 1
közül nem 1
sikerült mindet 1
mindet megvalósítani. 1
A Protungulatum 1
Protungulatum donnaet 1
donnaet eredetileg 1
eredetileg méhlepényesként 1
méhlepényesként ismerték 1
ismerték fel, 3
de utána 7
utána nem 2
nem méhlepényes 2
méhlepényes eutherianként 1
eutherianként sorolták 1
sorolták be. 3
A provinciákat 1
provinciákat tovább 1
tovább osztották 1
osztották kerületekre 1
kerületekre és 1
és falvakra. 1
falvakra. A 1
A provincialis'' 1
provincialis'' magyar 1
végétől egészen 1
1980-as évekig 1
évekig "rendfőnök" 1
"rendfőnök" volt, 1
a "tartományfőnök" 1
"tartományfőnök" megnevezés 1
megnevezés került 1
került használatba. 1
használatba. A 2
A prózai 1
prózai dialógusok 1
dialógusok rövidek, 1
rövidek, így 1
zavarják meg 2
meg különösebben 1
különösebben a 1
a pompás 1
pompás zene 1
zene élvezetét. 1
élvezetét. A 1
A PrvaLiga 2
PrvaLiga 1999–2000-es 1
1999–2000-es szezonja 1
bajnokság kilencedik 1
kilencedik szezonja. 1
PrvaLiga 2005–2006-os 1
2005–2006-os szezonja 1
bajnokság 15. 1
15. kiírása. 1
kiírása. APS 1
APS 1989-ben 1
1989-ben hozta 2
a Julius 2
Julius Edgar 1
Edgar Lilienfeld 1
Lilienfeld díjat, 1
díjat, amelyet 1
– 2002 1
2002 kivételével 1
kivételével - 1
- évente 1
évente ítélnek 1
ítélnek oda. 4
A PSA 1
PSA konszern 1
konszern egyik 1
a károsanyag-kibocsátás 2
károsanyag-kibocsátás csökkentése. 1
A PSDL 1
PSDL ezeket 1
a problémákat 2
problémákat úgy 1
úgy kezeli, 1
kezeli, hogy 1
hogy vezérlő 1
vezérlő absztrakciókat 1
absztrakciókat vezet 1
vezet be, 3
amelyek deklaratív 1
deklaratív időbeli 1
időbeli korlátozásokat 1
korlátozásokat tartalmaznak. 1
A PSP-játékok 1
PSP-játékok grafikája 1
grafikája fel 1
van skálázva, 1
skálázva, a 1
a pixelesedés 1
pixelesedés csökkentése 1
érdekében be 1
lehet kapcsolni 2
kapcsolni egy 1
egy opcionális 1
opcionális bilineáris 1
bilineáris szűrőt. 1
szűrőt. A 1
A PSP 1
PSP változat 1
változat oldalnézetes 1
oldalnézetes (2.5D-s) 1
(2.5D-s) platformjáték, 1
platformjáték, nagyjából 1
többi változat 1
változat stílusát 1
stílusát követi, 1
követi, a 1
történet azonban 1
azonban eltérő. 1
A PSR1913+16 1
PSR1913+16 pályasugár-csökkenése: 1
pályasugár-csökkenése: az 1
az időeltolódás 1
időeltolódás másodpercekben 1
másodpercekben három 1
három évtizedig 1
évtizedig követve. 1
követve. A 1
A PST-ben 1
PST-ben nincs 1
nincs páraxióma, 1
páraxióma, ezért 1
a rendezett 3
rendezett párok 2
párok létezését 1
létezését nem 1
lehet adottnak 1
adottnak venni, 1
venni, amíg 1
amíg bizonyítást 1
bizonyítást nem 1
nem nyer. 1
A Psunj 1
Psunj különlegessége, 1
magasabb részei 2
részei sokkal 1
sokkal szelídebbek, 1
szelídebbek, mint 1
a keskeny 2
keskeny völgyek, 1
völgyek, amelyek 1
amelyek sok 3
helyen szurdok 1
szurdok formájúak, 1
formájúak, oldalai 1
oldalai 300–400 1
300–400 m 1
m magasak. 1
magasak. A 1
A Psycho 1
Psycho minden 1
leghíresebb filmje. 1
A Psyker 1
Psyker Techpapokkal 1
Techpapokkal valamint 1
két különleges 1
különleges gárdista 1
gárdista rendházzal. 1
rendházzal. A 1
A PSZ–84-t 1
PSZ–84-t belföldi 1
belföldi járatokon, 1
járatokon, míg 1
a DC–3-at 1
DC–3-at nemzetközi 1
nemzetközi járatokon 1
járatokon üzemeltették. 1
A PSZ–90A 1
PSZ–90A módosított, 1
módosított, növelt 1
növelt tolóerejű 1
tolóerejű változata. 1
A Pszeudoautoszomális 1
Pszeudoautoszomális régió 1
régió az 2
az Y-on 1
Y-on taláható 1
taláható azon 1
azon rövid 2
rövid szakasz, 1
szakasz, mely 1
mely homogén 1
homogén az 1
az X-szel. 1
X-szel. A 1
A pszichiátriai 2
pszichiátriai diagnózis 1
diagnózis felállításához 1
felállításához az 1
alábbiak közül 1
négy szükséges. 1
pszichiátriai vizsgálat 1
vizsgálat után 2
után ötévi 1
ötévi próbaidőt 1
próbaidőt kapott. 1
A pszichiátrián 1
pszichiátrián a 1
az álarcot 1
álarcot hordó 1
hordó antiszociális 1
antiszociális Ilszun 1
Ilszun között 1
között romantikus 1
romantikus szálak 1
szálak szövődnek, 1
szövődnek, azonban 1
lány semmilyen 1
semmilyen terápia 1
terápia hatására 1
hatására sem 2
sem hajlandó 3
hajlandó ételt 1
ételt magához 1
magához venni, 1
venni, így 2
rohamosan romlani 2
romlani kezd. 1
A pszichikai 1
pszichikai eltávolodás 1
eltávolodás (dezidentifikáció) 1
(dezidentifikáció) történhet 1
történhet úgy, 1
személy kerüli 1
kerüli azokat 1
az információkat, 1
információkat, amelyek 1
a csoporttagságára 1
csoporttagságára emlékeztetik, 1
emlékeztetik, vagy 1
vagy magát 1
magát nem-tipikusként 1
nem-tipikusként szemléli 1
szemléli a 1
A pszichológus 2
pszichológus – 1
– nemigen 1
nemigen tehet 1
tehet mást 1
mást – 1
többek tanácsára 1
tanácsára hallgatva 2
hallgatva vár 1
vár és 6
és figyel. 1
figyel. A 1
pszichológus úgy 1
vélte, a 7
gyilkos életkora 1
életkora 30 1
és 50 8
50 év 3
év közé 3
A pszichoszociális 1
pszichoszociális megközelítés 1
megközelítés került 1
az esetkezelés 1
esetkezelés előterébe. 1
előterébe. A 1
A pszichotikus 1
pszichotikus zavarok 1
zavarok általában 1
általában hirtelen 1
hirtelen lépnek 1
fel, ezzel 1
a BPD 1
BPD állandósult 1
állandósult működészavarral 1
működészavarral jellemezhetők, 1
jellemezhetők, melyek 1
melyek mélyen 1
mélyen rögzült 1
rögzült karaktervonások 1
karaktervonások jelei. 1
jelei. Apszisában 1
Apszisában egy 1
fiatal leány 1
leány sírját 1
sírját tárták 1
fel, aki 6
aki feltehetően 1
feltehetően valamelyik 1
valamelyik birtokos 1
birtokos család 1
volt. Apszisa, 1
Apszisa, mely 1
templom maradványa 1
maradványa gótikus 1
gótikus boltozatú, 1
boltozatú, míg 1
hajó mennyezete 1
mennyezete sík. 1
sík. A 1
A pteridin, 1
pteridin, az 1
az alapvegyület 1
alapvegyület a 1
természetben nem 4
nem fordul 9
elő szabad 1
szabad állapotban, 1
állapotban, de 1
léteznek biológiailag 1
biológiailag igen 1
jelentős származékai. 1
származékai. A 1
A Pterodactyl 1
Pterodactyl – 1
– Szárnyas 1
Szárnyas gonosz 1
gonosz amerikai 1
amerikai horrorfilm, 1
horrorfilm, amely 1
amely régen 1
régen élt 1
élt repülő 1
repülő szörnyek 1
szörnyek feltámadásáról 1
feltámadásáról szól. 1
A publikációhoz 1
publikációhoz mellékelt 1
mellékelt a 1
a Visegrádi-hegység 1
Visegrádi-hegység 10 1
10 métert 2
métert meghaladó 1
meghaladó barlangjainak 1
barlangjainak elhelyezkedését 1
elhelyezkedését bemutató 1
bemutató ábrán 3
látható helye. 1
A puccs 1
puccs bukása 1
után 33 1
főt tartóztattak 1
tartóztattak le 2
le St. 1
St. Martinban, 1
Martinban, többen 1
többen Németországba 1
Németországba vagy 1
vagy Jugoszláviába 1
Jugoszláviába távoztak. 1
távoztak. A 1
A puhább 1
puhább anyagoknál 1
anyagoknál az 1
erő kisebb 1
standard 3000 1
3000 kilogrammsúlynál. 1
kilogrammsúlynál. A 1
A Puky-család 1
Puky-család Káván 1
Káván tégla- 1
és cserépégetéssel 1
cserépégetéssel is 1
A pülónból 1
pülónból Ehnaton 1
Ehnaton egy 1
egy templomának 1
templomának építőkövei 1
építőkövei kerültek 1
A pulóvereken 1
pulóvereken lévő 1
lévő feliratok 1
feliratok és 1
és logók 1
logók Riggs 1
Riggs jégre 1
jégre lépésével 1
lépésével megváltoznak 1
megváltoznak kitalált 1
kitalált logókká. 1
logókká. A 1
A Pulszky 1
Pulszky tiszteletére 1
tiszteletére 1988-ban 1
1988-ban rendezett 1
rendezett kiállítás 1
nemcsak őt 1
őt rehabilitálta, 1
rehabilitálta, hanem 1
hanem Sebastiano 1
Sebastiano művészetére 1
művészetére is 1
is ráirányította 1
figyelmet. Apulum 1
Apulum területén 1
területén nagy 1
népszerűségnek örvendtek 2
örvendtek a 1
a kis-ázsiai 3
kis-ázsiai kultuszok 1
kultuszok mellett 1
egyiptomi istenségek 1
istenségek is: 1
is: Isis 1
Isis és 1
és Serapis 1
Serapis kultusza 1
kultusza valószínűleg 1
valószínűleg több 3
több helyszínen, 1
helyszínen, a 1
a kormányzói 5
kormányzói palotában, 1
palotában, a 1
a legiotáborban 1
legiotáborban és 1
civil város 1
jelen volt. 1
A pulvinar 1
pulvinar a 1
a thalamus 1
thalamus magja, 1
magja, mely 1
mely képessége 1
képessége a 6
a bennünket 1
bennünket érő 1
érő rengeteg 1
rengeteg szenzoros 1
szenzoros információból 1
információból a 1
számunkra fontosak 1
fontosak kiszűrése. 1
kiszűrése. A 1
A pulykakeselyű 1
pulykakeselyű hatalmas 1
hatalmas előfordulási 1
területtel rendelkezik, 1
rendelkezik, mely 2
mely becslések 2
28 millió 1
millió négyzetkilométert 1
A pulzusát 1
pulzusát egy 1
egy squashlabda 1
squashlabda segítségével 1
segítségével állította 1
le ideiglenesen. 1
ideiglenesen. A 1
A puma 2
puma az 1
egyetlen állatfaj, 1
állatfaj, ami 1
ami – 2
A Pumák 1
Pumák között 1
is folytatódtak 2
folytatódtak sikerei. 1
sikerei. A 1
puma színe 1
színe általában 3
általában sárgásbarna 1
sárgásbarna vagy 1
vagy homokszínű, 1
homokszínű, elrejtve 1
elrejtve őt 1
fő zsákmányállat, 1
zsákmányállat, a 2
a szarvas 3
szarvas elől. 1
A pünkösdi 1
pünkösdi mozgalom 2
mozgalom már 2
kezdetekben is 2
jelentős irodalmi 2
A punok 1
punok számára 1
számára sikeres 1
sikeres tarentumi 1
tarentumi csata 1
város demokratái 1
demokratái és 1
és Hannibal 1
Hannibal által 1
által gondosan 1
gondosan előkészített 1
előkészített puccs 1
puccs része 1
A punter/kicker 1
punter/kicker pozíciókat 1
pozíciókat azonban 1
azonban egymás 1
között ritkán 1
ritkán vegyítik 1
vegyítik a 1
profi csapatoknál, 1
csapatoknál, ugyanis 1
ugyanis teljesen 1
teljesen különböző 3
különböző technikát 1
technikát követel 1
a kétfajta 1
kétfajta rúgás. 1
rúgás. A 1
A Puppy 1
Puppy 2.14 1
2.14 (86.5 1
(86.5 MB) 1
MB) a 1
a Mozilla 1
Mozilla alapú 1
alapú SeaMonkey-t 1
SeaMonkey-t használja 1
használja böngészőnek, 1
böngészőnek, és 1
és e-mail 1
e-mail kliensnek. 1
kliensnek. A 1
A Purdue 1
Purdue Egyetemen 1
Egyetemen repülőmérnöki 1
repülőmérnöki képesítést 1
A Purgstall 1
Purgstall család 1
család 1800 1
körül halt 1
halt ki. 4
A purinok 1
purinok csoportba 1
csoportba általában 1
általában beleértjük 1
beleértjük a 1
a szubsztituált 1
szubsztituált purinokat 1
purinokat és 1
és tautomereiket 1
tautomereiket is. 1
puritánok úgy 1
úgy ítélik 1
ítélik meg, 1
mesterséges mászás 1
mászás nem 1
hagyományos 1–5. 1
1–5. A 1
A Purple-féle 1
Purple-féle verzió 1
verzió csak 1
csak 2003-ban 1
A Purpose 1
Purpose album 1
album után 1
után Justin 1
Justin számos 1
sikeres kollabrációban 1
kollabrációban vett 1
vett rész, 1
rész, beleértve 1
a Cold 2
Cold Water-t, 1
Water-t, a 1
a Let 2
Let Me 2
Me Love 2
Love You-t, 1
You-t, a 1
a Despacito 1
Despacito című 1
szám remixjét 1
remixjét és 1
az I'm 3
I'm the 1
the One-t. 1
One-t. A 1
A puska 1
puska ilyen 1
ilyen kialakításban 1
filmben bemutatott 1
bemutatott lőtávon 1
lőtávon - 1
a vadkan 1
vadkan elejtése 1
elejtése - 1
- pontos 1
pontos lövésre 1
lövésre alkalmatlan.) 1
alkalmatlan.) A 1
A túszejtők 1
túszejtők abban 1
házban ütnek 1
ütnek tanyát, 1
tanyát, amelyiket 1
amelyiket a 1
a 28. 4
28. részben 1
a határőrök 1
határőrök használtak 1
használtak hadgyakorlat 1
hadgyakorlat céljára. 1
céljára. A 1
A puskaporos 1
puskaporos szoba 1
szoba eredeti 1
eredeti állapotában 4
állapotában ma 1
is megtekinthető, 1
megtekinthető, a 1
tragédia óta 1
óta szinte 1
szinte változatlan 2
változatlan formában 4
formában fentmaradt. 1
fentmaradt. A 1
A Puskás 1
Puskás Akadémia 2
Akadémia elleni 1
elleni győzelem 1
győzelem óta 1
hazai mérlege 1
mérlege is 1
is romlott, 1
romlott, az 1
az MTK-tól 1
MTK-tól és 1
a Pakstól 1
Pakstól is 1
kikapott 2–1-re. 1
A puskatusa 1
puskatusa fából 1
és található 1
a fegyveren 1
fegyveren egy 1
egy elülső 1
elülső pisztolymarkolat, 1
pisztolymarkolat, a 1
fegyver súlypontjánál. 1
súlypontjánál. A 1
A Puskin 1
Puskin téri 1
téri volt 1
volt „Hevesys” 1
„Hevesys” Kollégium 1
Kollégium 2019 1
2019 decemberében 2
decemberében Pécs 1
Pécs MJV 1
MJV Polgármesteri 1
Polgármesteri Hivatala 1
Hivatala Vagyongazdálkodási 1
Vagyongazdálkodási Csoportja 1
Csoportja által 1
által árverezés 1
árverezés alatt 1
A püspök 5
püspök arra 1
arra hívta 2
fel Justinianus 1
Justinianus figyelmét, 1
figyelmét, hogy 4
az antiókheiai 1
antiókheiai iskola 1
iskola néhány 1
néhány tanának 1
tanának elfogadásával 1
elfogadásával megnyerhetné 1
megnyerhetné a 1
a monofizitákat. 1
monofizitákat. A 1
püspök azért, 1
kapta vissza 4
vissza minden 2
minden birtokát, 1
birtokát, Káldy 1
Káldy Zsuzsanna 1
Zsuzsanna pedig 1
pedig bosszankodik 1
bosszankodik a 1
a jogtalannak 1
jogtalannak vélt 1
vélt 1000 1
1000 forint 1
forint miatt. 1
püspök dicsérő 1
dicsérő beszédet 1
beszédet mondott 1
mondott temetésén. 1
temetésén. A 1
püspök hivatalos 1
hivatalos megnevezése 2
megnevezése ebben 1
időben „episcopus 1
„episcopus Parentinus 1
Parentinus et 1
et dominus 1
dominus Vrsariae” 1
Vrsariae” (azaz 1
(azaz Poreč 1
Poreč püspöke 1
püspöke és 1
és Vrsar 1
Vrsar ura) 1
ura) volt. 1
is 1426-ban 1
1426-ban halt 1
meg Váradon, 1
Váradon, halála 1
birtokot unokaöccsei 1
unokaöccsei (Lorenzo, 1
(Lorenzo, Filippo, 1
Filippo, Giovanni) 1
Giovanni) örökölték, 1
akik Pipó 1
Pipó halála 1
család vezetését 1
is átvették. 1
átvették. A 1
A püspökség 2
püspökség idejében 1
idejében tiszttartólakás 1
tiszttartólakás volt 1
volt egyik 3
másik istálló. 1
püspökség székhelyét 1
székhelyét Vlagyimirba 1
Vlagyimirba teszik 1
teszik át. 1
A pusztai 1
pusztai pásztorok 1
pásztorok védelmet 1
védelmet látnak 1
látnak benne, 1
benne, mert 1
mert életterüket 1
életterüket a 1
a gazdag, 1
gazdag, kapitalizálódó 1
kapitalizálódó vármegye 1
vármegye erősen 1
erősen korlátozza. 1
korlátozza. A 2
A pusztító 1
pusztító betörésekben 1
betörésekben becslések 1
szerint egymillió 1
egymillió kazah 1
kazah vesztette 1
életét, 200 1
200 ezret 1
ezret pedig 1
fogságba hurcoltak. 1
hurcoltak. A 1
A püthagoreusok 1
püthagoreusok után 1
aritmetika önálló 1
önálló fejlődése 1
fejlődése megtorpant, 1
megtorpant, a 1
rómaiak korától 1
korától kezdve 4
kezdve pedig 3
elvesztette minden 1
minden elméleti 1
elméleti jelentőségét. 1
A püthia 1
püthia azt 1
isten elégedett 1
a törvényekkel. 1
törvényekkel. A 1
A Putnoki 1
Putnoki járás 1
létezett 1910 1
1910 és 3
és 1961 3
1961 között, 2
e fél 1
fél évszázad 1
különböző megyékhez 1
megyékhez tartozott. 1
A PuTTY 1
PuTTY fejlesztése 1
fejlesztése 1998 1
1998 végéig 1
végéig datálható, 1
datálható, használható 1
használható SSH-2 1
SSH-2 klienssé 1
klienssé pedig 1
pedig 2000 1
2000 októberében 1
októberében vált. 1
A PWL 1
PWL stúdióban 1
stúdióban a 2
album előkészületeinél 1
előkészületeinél tűz 1
ütött ki, 1
így számos 1
új anyag 5
anyag elpusztult, 1
album Hold 1
Hold Me 1
Me In 1
In Your 1
Your Arms 1
Arms késve 1
késve jelent 1
1989 januárjában. 1
A pydnai 1
pydnai csata 1
csata nem 3
utolsó felvonás 1
felvonás volt 1
fél küzdelmében, 1
küzdelmében, de 1
de végleg 1
végleg megtörte 1
megtörte a 3
a Macedónok 1
Macedónok nagyhatalmi 1
nagyhatalmi státuszát. 1
A pygame-et 1
pygame-et használó 1
használó program 1
program futhat 1
futhat Android 1
Android telefonokon 1
telefonokon és 1
és tableteken 1
tableteken is, 1
is, mihez 1
mihez a 1
a pygame 1
pygame Subset 1
Subset for 1
for Android-ra 1
Android-ra (pgs4a) 1
(pgs4a) van 1
A Pygopristis 1
Pygopristis denticulatát 1
denticulatát ipari 1
mértékben halásszák. 4
halásszák. A 1
A PzB 1
PzB 39 1
39 egészen 1
egészen 1944-ig 1
1944-ig hadrendben 1
hadrendben maradt, 1
maradt, habár 1
habár abban 1
legkönnyebben páncélozott 1
járművek ellen 1
ellen tudták 1
tudták sikerrel 1
sikerrel használni. 1
A PZM–2 1
PZM–2 rendelkezik 1
egy görgős 1
görgős lánccal, 1
lánccal, melyen 1
melyen ásókanalak 1
ásókanalak vannak, 1
vannak, meghajtását 1
meghajtását mechanikusan 1
mechanikusan a 1
a fő-traktormotor 1
fő-traktormotor végzi. 1
A QAD 1
QAD kezdetben 1
kezdetben egyedi 1
egyedi szoftvereket 1
szoftvereket készített 1
készített dél-kaliforniai 1
dél-kaliforniai termelő 1
termelő vállalatok 1
vállalatok megrendelésére. 1
megrendelésére. A 1
A QAnon 1
QAnon amerikai 1
amerikai eredetű, 2
eredetű, de 1
már Európában 1
Európában is 11
is számottevő 1
számottevő mozgalommá 1
mozgalommá nőtte 1
A qBittorrent 1
qBittorrent fő 1
hogy alacsony 1
alacsony erőforrásigény 1
erőforrásigény mellett 1
mellett nagy 1
nagy tudású, 1
tudású, magas 1
magas funkcionalitású, 1
funkcionalitású, egyszerűen 1
egyszerűen kezelhető 1
és szép 2
szép grafikus 1
grafikus felülettel 1
felülettel rendelkező 1
rendelkező klienst 1
klienst biztosítson 1
biztosítson a 2
felhasználói részére. 1
részére. ”, 1
a qhuihui 1
qhuihui jelentése 1
jelentése pedig 2
pedig „fa”, 1
„fa”, így 1
teljes név 1
olyan fára 1
fára utal, 1
amelynek kérge 1
kérge a 1
környéken egyébként 1
egyébként nagy 1
számban élő 1
élő tatuk 1
tatuk páncéljára 1
páncéljára emlékeztet. 1
emlékeztet. Aqif 1
Aqif pasa 1
pasa azonban 1
azonban április 1
április 14-én 2
14-én lemondott 1
lemondott az 9
ideiglenes kormány 4
kormány vezetéséről, 1
vezetéséről, és 1
megszálló osztrák–magyar 1
osztrák–magyar csapatoknak 1
csapatoknak átengedte 1
átengedte a 2
a hatalmat. 7
A Qin-dinasztia 1
Qin-dinasztia természetesen 1
nem tűnt 5
tűnt el 7
el nyomtalanul. 1
nyomtalanul. A 1
A Qoros 1
Qoros 3 1
3 1,6 1
1,6 literes 2
literes négyhengeres 2
négyhengeres benzinmotoros 1
benzinmotoros autó, 1
autó, melynek 1
melynek két 2
két verziója, 1
verziója, az 2
az atmoszferikus 3
atmoszferikus 93 1
93 kW-ot 1
kW-ot (126 1
(126 LE) 1
LE) és 1
és 155 1
155 Nm 1
Nm nyomatékot, 1
nyomatékot, míg 1
a turbófeltöltött 1
turbófeltöltött 115 1
115 KW-ot 1
KW-ot (154 1
(154 LE) 1
LE) 210 1
210 Nm 1
Nm ad 1
ad le. 2
A Quaestor 1
Quaestor Financial 1
Financial Hrurira 1
Hrurira kötvényeire 1
kötvényeire nem 1
nem terjed 3
terjed ki 1
Országos Betétbiztosítási 1
Betétbiztosítási Alap 1
Alap (OBA), 1
(OBA), illetve 1
a Befektetővédelmi 1
Befektetővédelmi Alap 1
Alap (BEVA) 1
(BEVA) hatásköre, 1
hatásköre, tehát 1
az érintettek 4
érintettek nem 1
nem jogosultak 1
jogosultak ilyen 1
ilyen alapon 1
alapon kártérítésre. 1
kártérítésre. A 1
A Quakers 1
Quakers sosem 1
sosem tért 1
tért vissza. 10
A Quasipaa 1
Quasipaa nemet 1
nemet eredetileg 1
a Paa 1
Paa nem 1
nem alfajaként 1
alfajaként írták 1
A quebrada 1
quebrada mély 1
mély völgyet 1
völgyet vagy 1
vagy szurdokot 1
szurdokot jelent. 1
A Queen 2
Queen is 1
is napvilágnál 1
napvilágnál állt 1
állt színpadra, 1
színpadra, így 1
színes lámpaerdő 1
lámpaerdő nem 1
sokat ért 1
Queen of 3
the Clouds 1
Clouds főként 1
A queer 1
queer szó 1
jelentése eredetileg 1
eredetileg ’furcsa’, 1
’furcsa’, ’különös’, 1
’különös’, ’abnormális’. 1
’abnormális’. A 1
A queísmo 1
queísmo vagy 1
vagy „queizmus” 1
„queizmus” az 1
az előzővel 1
előzővel ellentétes 1
ellentétes jelenség, 1
jelenség, vagyis 1
vagyis amikor 1
a de 3
de que 2
que vonzatból 1
vonzatból elhagyják 1
de elöljárószót, 1
elöljárószót, például 1
például estoy 1
estoy seguro 2
seguro que 1
que viene 2
viene ’biztos 1
’biztos vagyok 1
vagyok ( 1
( abban 1
abban ), 1
), hogy 1
hogy jön’ 1
jön’ a 1
szabályos estoy 1
seguro de 1
viene helyett. 1
A quindecemviri 1
quindecemviri felszólította 1
felszólította őket, 1
hagyományos gyász 1
gyász idejét 1
idejét és 2
és mértékét. 1
A RA271-es 1
RA271-es körönként 1
körönként jött 1
a bokszba, 2
bokszba, állandóan 1
állandóan baj 1
baj volt 1
volt vele. 2
A ráadásként 1
ráadásként rendezett 1
rendezett vegyespár 1
vegyespár versenyben 1
versenyben Tulok 1
Tulok Andreával 1
Andreával első 1
helyezést szerzetten 1
szerzetten Nantesban 1
Nantesban lett 1
egy meghívásos 2
meghívásos versenyen 1
versenyen kilencedik, 1
kilencedik, áprilisban 1
áprilisban a 2
a warendorfi 1
warendorfi VK 1
VK állomáson 1
állomáson negyedik 1
negyedik lett. 8
A Rába 1
Rába mentén 1
kisebb foltokban 1
foltokban található 1
található kaszálóréteken 1
kaszálóréteken franciaperjés, 1
franciaperjés, ecsetpázsitos 1
ecsetpázsitos részek 1
részek is 3
is előfordulnak. 9
előfordulnak. A 2
A rabati 1
rabati keresztény 1
keresztény temetőben, 1
a „Pax”-ban 1
„Pax”-ban temették 1
A rabbik 1
szerint Manoah 1
Manoah hanyag 1
hanyag ember 1
a Szentírást 2
Szentírást sem 1
sem ismerte. 1
ismerte. Arab 1
Arab források 1
szerint flottája 1
flottája 2 1
500 hajóból 1
hajóból állt. 1
A rabi 1
rabi hattim 1
hattim fordítása 1
fordítása „jogarnagy”, 1
„jogarnagy”, funkciója 1
funkciója ismeretlen, 1
ismeretlen, valószínűleg 2
valószínűleg valamilyen 1
valamilyen katonai 2
katonai pozíció. 1
pozíció. A 1
A rabok 2
rabok eközben 1
eközben megölték 1
a megzavarodott 1
megzavarodott őröket, 1
őröket, és 1
és uralmuk 1
uralmuk alá 2
a bányakolóniát. 1
bányakolóniát. A 1
rabok megölték 1
bent lévő 1
lévő őröket, 1
őröket, ezért 1
királynak kereskednie 1
kereskednie kell 1
kell velük, 1
velük, ha 1
ércet meg 1
akarja kapni. 1
A rab 1
rab őrizetével 1
őrizetével Mazarin 1
Mazarin a 1
a félszemű 1
félszemű Rochefort 1
Rochefort grófot 1
grófot bízza 1
bízza meg, 1
meg, akiről 1
akiről szinte 1
szinte senki 3
sem tudta, 2
hogy túlélte, 1
túlélte, amikor 1
amikor 20 2
korábban d’Artagnan 1
d’Artagnan keresztüldöfte 1
keresztüldöfte őt 1
őt az 10
az armantières-i 1
armantières-i zárdában. 1
zárdában. A 1
A rabszolga-felszabadítás 1
rabszolga-felszabadítás lehetséges 1
lehetséges volt, 3
ezzel kapcsolatos 6
kapcsolatos dokumentumokból 1
dokumentumokból meglehetősen 1
kevés áll 1
a rendelkezésünkre. 1
rendelkezésünkre. A 2
A rabszolgák 1
rabszolgák helyzetét 1
helyzetét nem 1
nem tárgyalta 1
tárgyalta a 4
a javaslat, 1
javaslat, de 1
a népességbe 1
népességbe a 1
a rabszolgák 9
rabszolgák 3/5-ét 1
3/5-ét is 1
is beleszámították, 1
beleszámították, ugyanakkor 1
a szökött 1
szökött rabszolgákat 1
rabszolgákat vissza 1
kellett küldeni 1
küldeni a 3
szökés helyére. 1
A rabtársai 1
rabtársai által 1
csak Jules-nek 1
Jules-nek becézett 1
becézett férfi 1
férfi rendkívül 1
rendkívül kockázatos, 1
kockázatos, de 1
de részletes 2
részletes szabadulási 1
szabadulási akciót 1
akciót dolgozott 1
A RÁB 1
RÁB tevékenységének 1
tevékenységének évei 1
a gyilkosságok, 1
gyilkosságok, kegyetlenkedések 1
kegyetlenkedések témakörében 1
témakörében 54 1
54 ezer 1
ezer jegyzőkönyvet 1
jegyzőkönyvet és 1
a 250 2
250 ezer 4
ezer tanúvallomást 1
tanúvallomást vett 1
fel, vizsgált 1
vizsgált meg, 1
valamint még 3
millió jegyzőkönyvet 1
jegyzőkönyvet az 1
anyagi károkról. 1
károkról. A 1
A racém 1
racém keverék 1
keverék teljesen 1
teljesen β 1
β 1 1
1 agonista 1
agonista tevékenységért 1
tevékenységért felelős. 1
A Racine 1
Racine Carrée 1
Carrée augusztus 1
A racionális 2
racionális számokból 1
számokból az 1
az alapműveletek 1
alapműveletek (+, 1
(+, –, 1
–, *, 1
*, /) 1
/) és 1
és n-edik 1
n-edik gyökvonás 1
gyökvonás (n 1
(n pozitív 1
pozitív egész) 1
egész) véges 1
véges sokszori 1
sokszori alkalmazásával 1
alkalmazásával kapható 1
kapható számok 1
számok algebraiak. 1
algebraiak. A 1
racionális számok 2
számok nevei 1
nevei megszámlálható 1
megszámlálható sok 1
sok különböző 5
különböző racionális 1
racionális számhoz 1
számhoz tartoznak, 1
tartoznak, amelyek 4
amelyek maximális 1
maximális antiláncnak 1
antiláncnak felelnek 1
a Borel-halmazokon. 1
Borel-halmazokon. A 1
A ráckevei 1
ráckevei Istenszülő 1
Istenszülő Elszenderedése 1
Elszenderedése Templom, 1
Templom, valamint 1
két kápolnájának 1
kápolnájának freskóit 1
freskóit a 1
a voskopojai 1
voskopojai Teodor 1
Teodor Simeonov 1
Simeonov mester 1
mester készítette. 2
A rács 3
rács méretre 1
méretre vágott 1
vágott anyagok 1
anyagok egymástól 1
egymástól meghatározott 1
meghatározott távolságban 1
távolságban összeillesztett 1
összeillesztett együttese, 1
együttese, a 1
a betörésvédelem 1
betörésvédelem alapeleme. 1
alapeleme. A 1
A rácssűrűség 1
rácssűrűség feloldóképességre 1
feloldóképességre gyakorolt 1
gyakorolt hatása 1
hatása nem 2
nem független 2
adott spektrumra 1
spektrumra jutó 1
jutó koncentrált 1
koncentrált fénymennyiségnek. 1
fénymennyiségnek. A 1
rács túloldalán 1
túloldalán folytatják 1
a fiasítást, 2
fiasítást, majd 1
majd utána 3
utána teszik 1
a mézes 1
mézes és 1
üres kereteket, 1
kereteket, műlépeket. 1
műlépeket. A 1
A rácsvonalak 1
rácsvonalak a 1
a tengelyekkel 1
tengelyekkel párhuzamos 1
párhuzamos egyenesek, 1
egyenesek, pontjaik 1
pontjaik egyik 1
egyik koordinátája 1
koordinátája egész 1
egész szám. 1
A "rác" 1
"rác" telepesek 1
telepesek munkájának 1
munkájának eredményeként 2
a görögkatolikus 9
görögkatolikus egyház 3
egyház temploma 1
temploma 1832-ben 1
1832-ben épült. 1
A radarjelek 1
radarjelek alapján 1
védő orrkúp 1
orrkúp nem 1
vált le 1
le megfelelően 1
az ATDA-ról. 1
ATDA-ról. A 1
A radaros 1
radaros magasságmérés 1
magasságmérés a 1
földfelszín magasságára 1
magasságára vonatkozó 1
vonatkozó mérési 1
mérési adatokat 2
adatokat szolgáltat, 1
szolgáltat, amelyek 1
segítségével meg 3
lehet határozni 3
határozni a 4
tengeri jégtakaró 1
jégtakaró kiterjedését, 1
kiterjedését, az 1
az óceán 9
óceán kisléptékű 1
kisléptékű felszíni 1
felszíni különbségeit, 1
különbségeit, valamint 1
a szélsebességet. 1
szélsebességet. Áradásaival 1
Áradásaival gyakran 1
gyakran tetemes 1
tetemes károkat 1
károkat okoz. 3
A Raddus 1
Raddus 18 1
db nehéz 1
nehéz turbólézerrel 1
turbólézerrel volt 1
A radiális 1
radiális ventilátorokat 1
ventilátorokat szintén 1
szintén igen 2
igen sokfelé 1
sokfelé használják. 1
A Radical 1
Radical SR8 1
SR8 LM 1
LM menetkész 1
menetkész erő/tömeg 1
erő/tömeg aránya 1
aránya nagyjából 1
egy mai 3
mai gyári 1
gyári 750 1
750 cm³-es 1
cm³-es utcai 1
utcai sportmotorkerékpárénak 1
sportmotorkerékpárénak (pl. 1
(pl. Suzuki 1
Suzuki GSX-R 1
GSX-R 750 1
750 K10) 1
K10) felel 1
meg. Aradi 1
Aradi Éva 1
Éva az 1
az indoszkítákkal 1
indoszkítákkal azonosítja 1
azonosítja őket. 1
A radikális 2
radikális baloldal 1
baloldal válasza 1
válasza a 2
a terrorizmus 4
terrorizmus volt. 1
radikális fegyveres 1
csoportok a 2
a '90-es 3
évek végéig 2
végéig rettegésben 1
rettegésben tartották 1
civil lakosságot. 1
A radikálisok 1
radikálisok egységes 1
egységes véleménye, 1
véleménye, hogy 4
hogy szélsőjobboldalinak 1
szélsőjobboldalinak csak 1
a neonáci 1
neonáci szervezeteket 1
szervezeteket kell 1
kell minősíteni. 1
minősíteni. A 2
A radikalizálódó 1
radikalizálódó irányvonal 1
irányvonal azonban 1
azonban ellentéteket 1
ellentéteket szült 1
a szerkesztőségben, 1
szerkesztőségben, és 1
szerzők közül 2
közül 1859-1860-ban 1
1859-1860-ban szakított 1
a lappal 1
lappal Tolsztoj, 1
Tolsztoj, Turgenyev, 1
Turgenyev, Grigorovics 1
Grigorovics és 1
és mások. 2
mások. A 2
A rádió 10
rádió 2015 1
2015 októberében 1
októberében indult 1
a 95,1 1
95,1 MHz-es 1
MHz-es frekvencián, 1
frekvencián, amit 1
a Zalaegerszegi 1
Zalaegerszegi Televízió 1
Televízió híradójának 1
híradójának 2015. 1
rádió 70 1
70 évvel 3
évvel ezelőtti 5
ezelőtti szerepét 1
szerepét ma 1
ma nehéz 1
nehéz megérteni. 1
megérteni. A 1
A radioaktív 2
radioaktív anyagok 1
ideiglenes tárolóba 1
tárolóba kerültek. 1
radioaktív sugárzás 1
sugárzás egybeolvasztotta 1
egybeolvasztotta a 2
sziget növény- 1
és állatvilágát, 3
állatvilágát, és 1
és egyfajta 4
egyfajta közös 1
közös tudatot 1
tudatot hozott 1
A rádióamatőr 1
rádióamatőr tevékenység 1
tevékenység igen 1
igen sokrétű. 1
sokrétű. A 1
rádió arculatában 1
arculatában a 1
kereskedelmi rádiók 2
rádiók profizmusát 1
profizmusát idézte, 1
idézte, zenei 1
zenei listáját 1
listáját aktuális 1
aktuális slágerzenékből 1
slágerzenékből válogatta. 1
válogatta. A 1
rádió az 1
ország teljes 4
teljes területén 3
területén elérhető 1
elérhető FM-en, 1
FM-en, valamint 1
valamint fogható 1
fogható műholdon 1
műholdon és 1
interneten is. 2
A rádióban 1
rádióban hamarosan 1
hamarosan kezdődik 1
a közvetítés 1
közvetítés a 1
a Nagyszínházból, 1
Nagyszínházból, és 1
és Marija 1
Alekszandrovna is 1
is fellép. 1
A Rádió 4
Rádió Bridge 1
Bridge (későbbi 1
(későbbi nevén 2
nevén Bridge 1
Bridge FM) 1
FM) volt 1
első magyarországi 2
magyarországi magántulajdonú 1
magántulajdonú kereskedelmi 1
kereskedelmi rádió. 1
rádió. A 1
rádió büszkesége 1
büszkesége volt, 1
minden zenébe 1
zenébe 30 1
másodperc erejéig 1
erejéig bele 1
bele is 3
lehetett hallgatni. 1
hallgatni. A 1
Rádió c. 1
c. epizód 1
epizód a 3
a Londoni 7
Londoni Oktatófilm 1
Oktatófilm Kongresszuson 1
Kongresszuson díjat 1
A rádiócsillagászati 1
rádiócsillagászati központ 1
központ látogatható 1
látogatható az 1
érdeklődők és 1
és turisták 2
A rádióforrásokat 1
rádióforrásokat három, 1
három, jól 1
jól elkülöníthető 4
elkülöníthető helyen 1
helyen azonosították, 1
azonosították, így 1
első bizonyíték 1
bizonyíték a 3
a Jupiter 5
Jupiter mágneses 1
terének létezésére. 1
létezésére. A 1
A Radio 2
Radio Free 1
Free Europe/Radio 1
Europe/Radio Liberty 1
Liberty szerint 1
szerint mind 2
az állami, 1
állami, mind 1
a magán 1
magán médiaállomásokon 1
médiaállomásokon a 1
a hivatalban 8
hivatalban lévő 7
lévő elnök 1
elnök javára 1
javára csaltak 1
csaltak a 1
jelölés alatt 1
Rádió GaGa 1
GaGa évente 1
alkalommal szervez 1
szervez zenei 1
zenei rendezvényeket, 1
rendezvényeket, ilyenek 1
ilyenek például 3
a Vén 2
Vén Teenager 1
Teenager Party 1
Party és 2
a Valentin-napi 1
Valentin-napi party. 1
party. A 1
A rádióhálózat 1
rádióhálózat kialakítása 1
kialakítása hatalmas 1
hatalmas költségeket 1
költségeket jelentett 1
az ABC 4
ABC számára. 1
A Rádiókabaré 1
Rádiókabaré minden 1
első szombatján 2
szombatján hallható 1
hallható 13 1
13 óra 1
óra 7 1
7 perctől 1
perctől 14 1
14 óra 1
óra 6 2
6 percig 2
percig a 1
Kossuth Rádióban, 1
Rádióban, és 1
és 23 5
23 óra 1
óra 06 1
06 perctől 1
perctől 00 1
00 óra 1
percig sugározzák 1
sugározzák az 1
az ismétlését. 1
Rádió kevés 1
kevés alkalmazottal 1
alkalmazottal dolgozik, 1
dolgozik, fenntartásához 1
fenntartásához nagymértékben 1
nagymértékben hozzájárul 1
hozzájárul az 3
az önkéntesek 5
önkéntesek térítésmentes 1
térítésmentes munkája 1
munkája is. 2
A rádiók 1
rádiók sűrűn 1
sűrűn adták 1
adták dalait 1
dalait Cseh- 1
Cseh- és 2
és Lengyelországban. 2
Lengyelországban. A 2
rádió Láttuk, 1
Láttuk, hallottuk 1
hallottuk című 1
című kritikai 1
kritikai műsorának 1
műsorának úgyszólván 1
úgyszólván kezdeteitől 1
kezdeteitől munkatársa 1
ott aktuális 1
aktuális képzőművészeti, 1
képzőművészeti, iparművészeti 1
iparművészeti és 1
építészeti kérdéseket 1
kérdéseket tárgyalt. 1
tárgyalt. A 2
Radio Life 1
Life magazin 1
magazin Begley 1
Begley alakítását 1
alakítását úgy 1
mint „Sidney 1
„Sidney Toler 1
Toler szeretett 1
szeretett alakítása 1
alakítása rádióra 1
rádióra alkalmazva”. 1
alkalmazva”. A 1
rádió működését, 1
működését, tartalmát 1
tartalmát és 1
és menedzsmentjét 1
menedzsmentjét nem 1
nem érintette 2
a változás, 3
változás, viszont 1
az Econet 1
Econet lehetőséget 1
lehetőséget biztosított 4
álló EMG 1
EMG tagvállalataival 1
tagvállalataival történő 1
történő együttműködésre. 1
együttműködésre. A 1
rádió műsor- 1
műsor- és 1
zenei struktúrája 1
struktúrája november 1
november 22-ére 1
22-ére teljesen 1
teljesen erősen 1
erősen megváltoztatásra 1
megváltoztatásra került. 1
rádió reklámidejét 1
reklámidejét 2020 1
2020 végéig 1
a MediaTime 1
MediaTime Kft. 1
A rádiós 2
rádiós műsorszórás 2
műsorszórás folyamatos 2
folyamatos bővítései 2
bővítései és 2
és fejlesztései 2
fejlesztései mellett 2
az 50-es 8
50-es évekre 2
évekre megjelent 2
igény a 4
a nyugaton 2
nyugaton terjedőben 2
terjedőben lévő 2
lévő tévéadók 1
tévéadók meghonosítására 1
meghonosítására is. 2
lévő TV-adók 1
TV-adók meghonosítására 1
A rádiót 1
rádiót a 1
torony hátsó 1
hátsó részére 1
részére szerelt 1
szerelt acéldobozba 1
acéldobozba helyezték 1
helyezték át, 3
át, hogy 8
fegyver és 4
a muníció 1
muníció számára, 1
számára, a 6
a testbe 1
testbe épített 1
épített géppuskát 1
géppuskát pedig 1
pedig eltávolították. 1
rádió több 1
több hangjátékát, 1
hangjátékát, dokumentumműsorát 1
dokumentumműsorát tűzte 1
tűzte műsorára. 1
műsorára. A 1
A rádióval 1
rádióval kiköltözik 1
kiköltözik a 1
tengerparti sziklákhoz, 1
sziklákhoz, ahol 1
ahol sikerül 1
lépnie a 3
a Dél 1
Dél Csillaga 1
Csillaga hajó 1
hajó túlélőivel. 1
túlélőivel. A 1
A RAD-megközelítés 1
RAD-megközelítés már 1
korai szakaszban 1
fő kockázati 1
kockázati tényezőkre 1
tényezőkre összpontosíthat, 1
összpontosíthat, és 1
folyamat korai 1
szakaszában összegyűjtött 1
összegyűjtött empirikus 1
empirikus bizonyítékok 1
bizonyítékok alapján 1
alapján hozzáigazíthatja 1
hozzáigazíthatja azokat. 1
A RAD 1
RAD mozgalom 1
mozgalom azonban 1
nagyon strukturálatlan 1
strukturálatlan volt: 1
megfelelő folyamatoknak 1
folyamatoknak nem 1
voltak közösen 1
közösen elfogadott 1
elfogadott meghatározásai, 1
meghatározásai, ezért 1
sok szervezet 1
szervezet kidolgozta 1
saját meghatározását 1
meghatározását és 1
és megközelítését. 1
megközelítését. A 1
A Radnóti 2
Miklós Emlékbizottság 1
Emlékbizottság és 2
Társaság a 1
a Költészeti 1
Költészeti Biennále 1
Biennále mellett, 1
mellett, a 8
Versmondók Egyesületével 1
Egyesületével karöltve 1
karöltve életre 1
életre hívta 2
hívta a 6
a Radnóti 1
Miklós Nemzeti 1
Nemzeti Vers- 1
Vers- és 1
és Prózamondó 1
Prózamondó Versenyt. 1
Versenyt. A 2
Miklós Művelődési 1
Művelődési ház 3
ház Csillagtelepen 1
Csillagtelepen található. 1
található. Aradon 1
Aradon Görgeire 1
Görgeire ruházta 1
ruházta a 1
legfőbb polgári 1
katonai kormányzatot, 1
kormányzatot, aki 1
aki röviddel 1
röviddel ezután 2
ezután – 1
nagyobb áldozattal 1
járó további 1
további harc 1
harc értelmetlenné 1
értelmetlenné vált 1
– letette 2
A radoniljai 1
radoniljai plébánia 1
plébánia az 1
az óhorvát 1
óhorvát imotai 1
imotai zsupánság 1
zsupánság területéből 1
területéből jött 1
létre. Arad 1
Arad régi 1
régi tüzei 1
tüzei és 1
és árvizei 1
árvizei 1550–1834. 1
1550–1834. A 1
A Radzeer 1
Radzeer is 1
néhány fokkal 1
fokkal a 1
Cape Blounton 1
Blounton túl 1
túl adta 1
utolsó életjelet, 1
életjelet, azután 1
azután elnémult 1
elnémult a 1
a rádiója. 1
rádiója. A 1
A "Radzeer 1
"Radzeer terem"-ben 1
terem"-ben hajólámpa 1
hajólámpa fényénél 1
fényénél tervek 1
tervek szövődnek, 1
szövődnek, titkos 1
titkos találkák 1
találkák zajlanak. 1
A Rádzsa-Jóga 1
Rádzsa-Jóga útja 1
útja az 2
Én legyőzése, 1
legyőzése, az 1
az önmagunkon 1
önmagunkon aratott 1
aratott teljes 1
teljes diadal, 1
diadal, a 1
szó legteljesebb 1
legteljesebb értelmében 1
értelmében vett 2
vett önuralom. 1
önuralom. A 1
A rádzsa 1
rádzsa palotájában, 1
palotájában, egy 1
nagy ünnepre 1
ünnepre készülnek, 1
készülnek, ahol 1
ahol fellép. 1
A RAF–2907 1
RAF–2907 légkondicionált 1
légkondicionált utasterében 1
utasterében asztalt, 1
asztalt, két 1
két fotelt, 1
fotelt, hűtőszekrényt 1
hűtőszekrényt és 1
és ruhásszekrényt 1
ruhásszekrényt helyeztek 1
külön részt 1
részt alakítottak 1
olimpiai fáklyák 1
fáklyák tárolására. 1
A Rafaello 1
Rafaello műhelyéből 1
műhelyéből kikerült 1
kikerült függőképek 1
függőképek egy 1
részén is 5
is felismerhető 1
felismerhető Giulio 1
Giulio Romano 1
Romano keze 1
keze nyoma, 1
nyoma, alakjainak 1
alakjainak sajátos 1
sajátos típusa, 1
típusa, formáik 1
formáik némi 1
némi durvasága, 1
durvasága, vörös 1
vörös hússzíne, 1
hússzíne, sötét 1
sötét árnyékolása 1
árnyékolása (pl. 1
a vatikáni 1
vatikáni képtárban 1
képtárban levő 1
levő Transfiguratio 1
Transfiguratio alsó 1
alsó része). 1
A Rafael 1
Rafael név 2
név jelentése 2
héber rapha: 1
rapha: „gyógyítani” 1
„gyógyítani” és 1
az el: 1
el: „Isten” 1
„Isten” szavakból 1
szavakból alakult 1
A ragadozó-bika 1
ragadozó-bika hibrid 1
hibrid fantázialény 1
fantázialény hátraforduló 1
hátraforduló feje 1
feje az 1
az ivócsanak 1
ivócsanak használójára 1
használójára néz. 1
A ragadozókat 1
ragadozókat és 1
a „vadasokból 1
„vadasokból kitörő 1
kitörő sörtevadat” 1
sörtevadat” bárki 1
bárki elpusztíthatta 1
elpusztíthatta a 1
a terménye 1
terménye védelme 1
védelme érdekében, 3
érdekében, sőt 1
sőt ha 2
földesúr nem 1
nem követelte 1
követelte meg 1
meg 25 1
25 aranyra 1
aranyra büntették. 1
büntették. A 2
A rágás 1
rágás sekély, 1
sekély, de 1
de olykor 3
olykor igen 2
igen kiterjedt, 1
kiterjedt, szabálytalan 1
szabálytalan alakú. 2
A rágcsálók 1
rágcsálók poliómavírusai 1
poliómavírusai esetében 1
korai régióban 1
régióban egy 1
harmadik fehérje, 1
fehérje, a 1
a közepes 7
közepes tumorantigén 1
tumorantigén is 1
is előfordulhat, 7
előfordulhat, amely 1
különösen hatékonyak 1
hatékonyak alakítja 1
alakítja át 2
a gazdasejtet 1
gazdasejtet tumorsejtté. 1
tumorsejtté. Arago 1
Arago később 1
később lejegyezte, 1
lejegyezte, hogy 1
hasonló eredményeket 1
eredményeket korábban 1
felfedezett már 1
már Joseph-Nicolas 1
Joseph-Nicolas Delisle 1
Delisle és 1
és Giacomo 2
Giacomo F. 1
F. Maraldi 1
Maraldi is 1
egy évszázaddal 2
évszázaddal korábban. 1
korábban. A 3
A ragok 1
ragok szerepének 1
szerepének arányát 1
arányát egyéb 1
egyéb grammatikai 1
grammatikai eszközökhöz 1
eszközökhöz viszonyítva 1
a nyelvekre 1
nyelvekre használt 1
használt „ 1
„ Aragorn 1
Aragorn azután 1
azután érkezik 1
a haldokló 4
haldokló Boromirhoz, 1
Boromirhoz, hogy 1
az Uruk-hai 1
Uruk-hai már 1
már távozott, 1
távozott, a 3
regényben nem 2
nem csap 1
csap össze 1
össze velük. 1
velük. Aragorn 1
Aragorn égő 1
égő fáklyával 1
fáklyával a 1
kezében szétkergeti 1
szétkergeti az 1
az öt, 1
heves ellenálláson 1
ellenálláson vélhetően 1
vélhetően meglepődött 1
meglepődött támadót, 1
támadót, konstatálja, 1
konstatálja, hogy 1
hogy Frodót 1
Frodót a 1
gonosz eszköz 1
eszköz megsebesítette 1
megsebesítette (a 1
(a tőrt 1
tőrt a 1
kezébe fogva 1
fogva annak 1
annak törött 1
törött pengéje 1
pengéje semmivé 1
semmivé foszlik), 1
foszlik), és 1
egy szilánk 1
szilánk a 1
a sebben 1
sebben maradt. 1
A ragot 1
ragot többtagú 1
többtagú jelzős 1
jelzős szerkezetnél 1
szerkezetnél csak 1
utolsó szó 2
szó kapja, 1
kapja, ahogy 1
A ragyás 1
ragyás tinóru 1
tinóru kalapja 1
kalapja 4-10 1
4-10 (max 1
(max 15) 1
15) cm 1
széles, fiatalon 4
fiatalon félgömb 4
félgömb alakú, 4
domborúvá, idősen 1
idősen közel 1
közel lapossá 1
A Ráhel 1
Ráhel Szőlőskertje 1
Szőlőskertje hétvégék 1
hétvégék vezetőinek 1
vezetőinek pedig 1
évente szerveznek 1
szerveznek egy 1
egy vezetőségi 1
vezetőségi képzési 1
képzési konferenciát. 1
konferenciát. A 1
A Railway 1
Railway Gazette 1
Gazette International 1
International egy 1
egy havonta 1
havonta megjelenő, 1
megjelenő, angol 1
nyelvű vasúti 1
vasúti újság. 1
újság. A 1
A rájátszás 6
rájátszás 4 1
4 győzelemmel 1
2 vereséggel 1
vereséggel zárult 1
a ferencvárosiak 1
ferencvárosiak számára, 1
így bennmaradt 1
bennmaradt a 1
budapesti gárda 1
gárda a 1
12 csapatos 1
csapatos magyar 1
A rájátszásba 1
rájátszásba jutott 1
jutott egyesületek 1
egyesületek az 1
alapszakasz eredményeit 1
eredményeit nem, 1
nem, csak 4
a helyezéseik 1
helyezéseik alapján 2
alapján kapott 1
kapott jutalom 1
jutalom pontokat 1
pontokat vitték 1
vitték magukkal, 2
hagyományos bajnoki 1
bajnoki rendszerben, 1
rendszerben, oda-vissza 1
oda-vissza mérkőzve 1
mérkőzve küzdjenek 1
küzdjenek tovább. 1
A rájátszásban 1
rájátszásban Petroszján 1
Petroszján és 1
és Portisch 2
Portisch harcolta 1
a továbbjutást. 1
továbbjutást. A 1
rájátszás egyenes 1
kieséses formában 1
formában zajlik, 1
zajlik, minden 1
minden párosításban 1
párosításban négy 1
négy győzelem 2
győzelem szükséges 1
a továbbjutáshoz 1
továbbjutáshoz (tehát 1
(tehát maximum 1
maximum hét 1
hét mérkőzés). 1
rájátszás első 1
két rapid 1
rapid játszmájának 1
játszmájának eredménye 1
eredménye 1½–½ 1
1½–½ lett 1
lett Tan 1
Tan Csung-ji 1
Csung-ji javára, 1
javára, ezzel 1
ezzel összesítésben 1
összesítésben 3½–2½ 1
3½–2½ arányú 1
győzelmével megszerezte 1
női világbajnoki 1
címet, amellyel 1
amellyel egyben 1
egyben megkapta 1
nagymesteri (GM) 1
(GM) címet 1
címet is. 3
rájátszás is 1
is döntetlenül 1
végződött, ezért 1
első győzelemig 1
győzelemig folytatták 1
mérkőzést, amely 2
végül Bronstejn 1
Bronstejn számára 1
számára hozta 1
a sikert, 1
sikert, így 2
ő lehetett 3
világbajnok Botvinnik 1
Botvinnik kihívója. 1
kihívója. A 1
rájátszás négy 1
négy rapidjátszmából 1
rapidjátszmából álló 1
álló szakaszában 1
szakaszában Carlsen 1
Carlsen az 1
három játszmát 1
játszmát megnyerve 1
megnyerve 3–0 1
3–0 arányban 1
győzött, ezzel 1
ezzel harmadszor 1
világbajnoki címét. 4
A rájátszásra 1
rájátszásra Mashburn 1
Mashburn megint 1
megint kiesett, 1
kiesett, de 3
az Orlando 1
Orlando ellen 1
a hiánya, 1
hiánya, Davis 1
Davis szupersztárként 1
szupersztárként vitte 1
hátán a 1
egy győzelmet 1
győzelmet engedtek 1
engedtek a 1
a floridaiaknak 1
floridaiaknak az 1
első körben. 3
rájátszás során 2
során közülük 1
közülük Pintér 1
Pintér József 1
és Gheorghiu 1
Gheorghiu szerezték 1
jelentő helyeket. 1
helyeket. A 1
A rájátszást 2
rájátszást azonban 1
azonban Tajmanov 1
Tajmanov nyerte, 1
rájátszást Marić 1
Marić 3–2 1
3–2 arányban 1
arányban nyerte, 2
ő jutott 1
a világbajnokjelöltek 2
világbajnokjelöltek versenyébe. 1
versenyébe. A 1
A rajhoz 1
rajhoz a 1
a tartozott 1
a Niobe 1
Niobe könnyűcirkáló 1
könnyűcirkáló valamint 1
négy ágyúnaszád, 2
ágyúnaszád, három 1
három folyami 1
folyami ágyúnaszád 1
két torpedónaszád 1
torpedónaszád (romboló). 1
(romboló). A 1
A Rajna 3
fekvő keleti 1
keleti frank 1
frank területeken 1
teljesen hiányoztak. 1
hiányoztak. A 1
Rajna vidékén 1
vidékén támadó 1
támadó franciák 1
franciák mindvégig 1
mindvégig jelentős 1
jelentős túlerőben 1
túlerőben voltak, 2
voltak, mellettük 1
mellettük álltak 1
kor legjobb 2
legjobb hadmérnökei 1
hadmérnökei és 1
és hadelméleti 1
hadelméleti írói, 1
írói, míg 1
a keletről 1
keletről fenyegető 1
fenyegető oszmán 1
oszmán haderő 1
haderő ugyancsak 1
ugyancsak komoly 1
komoly számbeli 1
fölénnyel bírt. 1
A rajongói 1
rajongói nyomásra 1
nyomásra a 3
a Deadly 1
Deadly Shadows 1
Shadows is 1
egy pályakészítőt 1
pályakészítőt 2005-ben. 1
2005-ben. A 2
A rajongók 6
rajongók és 2
egyaránt dicshimnuszokat 1
dicshimnuszokat zengtek. 1
zengtek. A 1
rajongók hamarosan 1
hamarosan beceneveket 1
beceneveket adtak 1
a tagoknak, 2
tagoknak, úgy 1
úgy mint: 1
mint: Svenne, 1
Svenne, Janne, 1
Janne, Benny, 1
Benny, Lelle 1
Lelle és 1
és Chrille. 1
Chrille. A 1
rajongók kérésére 1
kérésére előálltak 1
előálltak az 1
az Angry 2
Angry Birds 1
Birds Toons: 1
Toons: Season 1
Season II-val 1
II-val is, 1
amely új 2
új történeteket 1
történeteket mutat 1
a malacok 1
malacok és 1
madarak életéből. 1
életéből. A 2
rajongók kinyomozták 1
kinyomozták Jessie 1
Jessie J 1
J lakcímét, 1
lakcímét, és 1
és küldtek 1
küldtek neki 1
a rajongó 1
rajongó által 1
által saját 1
magának okozott 1
okozott sérülésről. 1
sérülésről. A 1
A rajongóknak 2
rajongóknak azonban 1
tetszett ez 1
a csere 6
csere és 1
sorozatot 1977-ben 1
a csökkenő 3
miatt befejezték. 1
befejezték. A 1
rajongóknak címzett 1
címzett Out, 1
Out, Angels 1
Angels Out 1
Out című 1
című levelében 1
levelében így 2
így magyarázta 1
magyarázta a 3
a történteket: 1
történteket: „Gépünk, 1
„Gépünk, amit 1
azért építettünk, 1
építettünk, hogy 1
hogy zenénket 1
zenénket szolgálja, 1
szolgálja, a 1
a gazdánk 1
gazdánk lett 1
az általunk 4
általunk annyira 1
annyira óhajtott 1
óhajtott siker 1
siker rabjaivá 1
rabjaivá tett 1
tett minket. 1
minket. A 1
rajongók tetszését 1
tetszését nem 1
igazán nyerte 1
el ez 1
fajta újítás 1
újítás 2Pac 1
2Pac zenéjében, 1
zenéjében, talán 1
talán ezt 1
az Amaru 1
Amaru is 1
is tudta, 3
tudta, és 1
ezért készíttetett 1
készíttetett négy 1
négy külön 1
külön remixet 1
remixet más 1
más producerekkel 1
producerekkel (DJ 1
(DJ Quik, 1
Quik, Scott 1
Scott Storch 1
Storch stb.) 1
stb.) bónusz 1
bónusz számként. 1
számként. A 1
rajongók többé 1
többé már 3
érzik felelősnek 1
felelősnek magukat 1
a kedvencükért.” 1
kedvencükért.” A 1
A rajta 6
lévő felirat: 2
felirat: a 1
u. A 1
felirat: Émah, 1
Émah, Da-udu 1
Da-udu király, 1
király, Ud-Nun. 1
Ud-Nun. A 1
lévő gombok 1
gombok jelképezik 1
jelképezik a 1
a csillagkapu 1
csillagkapu szélén 1
levő szimbólumokat, 1
szimbólumokat, megnyomásukkal 1
megnyomásukkal az 1
utazó létrehozza 1
a címet. 4
lévő igazolványkép 1
igazolványkép mérete 1
mérete 35x45 1
35x45 mm, 1
mm, ami 1
a fényképes 1
fényképes okmányok 1
okmányok szabványméretéhez 1
szabványméretéhez igazodik. 1
igazodik. A 1
lévő rézlemezburkolat 1
rézlemezburkolat 59 1
59 mázsát 1
mázsát nyom. 1
nyom. A 2
rajta tartott 1
tartott Formula–1-es 1
Formula–1-es versenyek 1
versenyek 62 1
62 körösek 1
körösek voltak, 1
voltak, amely 1
amely összesen 1
összesen 305,609 1
305,609 km-nek 1
km-nek felel 1
A rajtaütés 1
rajtaütés végeztével 1
cirkáló a 1
a délután 1
még magas 1
magas vízállást 1
vízállást kihasználva 1
kihasználva visszatért 1
a Rufidzsire. 1
Rufidzsire. A 1
A rajt 2
rajt Huntnak 1
Huntnak sikerült 1
a legjobban, 4
legjobban, aki 1
aki átvette 1
vezetést Andretti 1
Andretti és 1
és Reutemann 1
Reutemann előtt, 1
előtt, míg 2
míg Peterson 1
Peterson kilencediknek 1
kilencediknek esett 1
A rajtnál 8
rajtnál Berger 1
Berger Piquet-nek 1
Piquet-nek ütközött, 1
ütközött, a 1
brazil kiesett, 1
kiesett, az 2
osztrák folytatni 1
folytatni tudta, 1
tudta, de 3
mezőny végére 3
végére csúszott. 1
csúszott. A 1
rajtnál feljött 1
feljött csapattársa 1
csapattársa mögé 1
mögé az 1
5. pozícióba. 1
rajtnál két 1
két kötél 1
kötél van 1
van kifeszítve, 1
kifeszítve, ezek 1
ezek közé 3
közé kell 1
kell felsorakozniuk. 1
felsorakozniuk. A 1
rajtnál Lauda 2
Lauda megelőzte 2
megelőzte brazil 2
brazil vetélytársát, 2
vetélytársát, a 2
mezőny élén 2
négy világbajnoki 2
világbajnoki esélyes 2
esélyes haladt 2
haladt Lauda-Fittipaldi-Scheckter-Regazzoni 1
Lauda-Fittipaldi-Scheckter-Regazzoni sorrendben. 1
élén így 1
haladt Lauda–Fittipaldi–Scheckter–Regazzoni 1
Lauda–Fittipaldi–Scheckter–Regazzoni sorrendben. 1
rajtnál Regazzoni 1
és Ickx 1
Ickx állt 1
élre Stewart 1
Stewart előtt. 1
rajtnál szinte 1
azonnal megelőzte 1
megelőzte őt 1
őt csapattársa, 1
csapattársa, Valtteri 1
Valtteri Bottas. 1
Bottas. A 1
rajtnál Vettel 1
Vettel megtartotta 1
megtartotta vezető 1
vezető helyét, 1
helyét, míg 1
míg Massa 2
Massa a 3
második helyre 3
helyre jött 2
jött fel. 1
öt sorrendje 1
sorrendje ekkor 1
ekkor Vettel, 1
Vettel, Massa, 1
Massa, Alonso, 1
Alonso, Räikkönen, 1
Räikkönen, Hamilton 1
Hamilton volt. 1
A rajtot 2
rajtot – 1
– Bergernek 1
Bergernek a 1
a Tamburello-kanyarban 1
Tamburello-kanyarban bekövetkezett 1
bekövetkezett balesete 1
balesete miatt 4
rajtot követően 1
követően Lorenzo 1
Lorenzo meg 1
tartani első 1
első helyét, 1
helyét, Pedrosa 1
Pedrosa azonban 1
azonban szorosan 1
szorosan követte 1
követte őt. 2
A rajtszámok 1
rajtszámok változása 1
az időmérő 4
időmérő edzésen 2
edzésen mért 1
mért kört 1
kört nem 1
nem teljesítő 1
teljesítő versenyzőket 1
versenyzőket a 1
harmadik szabadedzésen, 1
szabadedzésen, a 1
a Q1-ben, 1
Q1-ben, illetve 1
a Q2-ben 2
Q2-ben elért 1
elért helyezéseik 1
alapján rangsorolják. 1
rangsorolják. A 1
A rajtuk 1
rajtuk látható 1
látható ábrázolás 1
ábrázolás tárgyát 1
tárgyát az 1
edények rendeltetése 1
rendeltetése határozza 1
határozza meg: 2
meg: főképp 1
főképp halotti 1
halotti áldozatokat 1
áldozatokat és 1
és túlvilági 1
túlvilági jeleneteket 1
jeleneteket is 2
is ábrázolnak. 2
után Stewart 1
Stewart állt 1
míg Rindt 1
Rindt Amonnal 1
Amonnal harcolt. 1
A rajz 3
rajz a 1
gyermek egész 1
egész személyiségének 1
személyiségének kifejezése, 1
kifejezése, ezért 1
nem elegendő 4
a mechanikus 3
mechanikus kiértékelés, 1
kiértékelés, hanem 1
hanem figyelni 1
rajz üzenetére 1
üzenetére is. 1
is. "A 2
"A rajzaim 1
rajzaim nem 1
politikai állásfoglalások, 1
állásfoglalások, nem 1
nem ideológia. 1
ideológia. A 2
A rajzás 2
rajzás ellen 1
ellen különféle 1
különféle módszerekkel 1
módszerekkel védekeznek. 1
védekeznek. A 1
A rajzási 1
rajzási év 1
év többnyire 1
területre szorítkozik, 1
szorítkozik, már 1
már közelfekvő 1
közelfekvő vidékeken 1
vidékeken más 1
más évekre 1
évekre eshetik. 1
eshetik. A 1
rajzás mindkét 1
mindkét utódcsaládot 1
utódcsaládot sérülékennyé 1
sérülékennyé teszi. 1
rajz bal 1
oldalán lévő 3
lévő megfigyelőhöz 1
megfigyelőhöz képest 1
fényforrás távolodik, 1
távolodik, ekkor 1
a megfigyelőhöz 1
megfigyelőhöz érkező 1
érkező fény 1
fény hullámhossza 2
hullámhossza megnyúlik. 1
megnyúlik. A 1
A rajzfilmben 1
rajzfilmben Habzsi 1
Habzsi és 1
és Hami 1
Hami egy 1
egy karakterbe 1
karakterbe kombináltak. 1
kombináltak. A 1
A rajzfilm 2
rajzfilm korai 1
korai címe 1
címe „Transformers: 1
„Transformers: Heroes” 1
Heroes” volt. 1
rajzfilm pedig 1
nézők körében 2
körében volt 3
nagy siker. 1
siker. A 1
A rajzművészet 1
rajzművészet terén 1
terén tanúságot 1
tanúságot tett 1
tett merész 1
merész fantáziájáról, 1
fantáziájáról, szellemességéről. 1
szellemességéről. A 1
A rajzok 1
rajzok száma 1
mint 80-ra 1
80-ra terjed, 1
terjed, 75 1
75 művész 1
művész munkája”. 1
munkája”. A 1
A rajzolás 1
rajzolás gipszformák 1
gipszformák és 1
és mintalapok 1
mintalapok után 1
A rajzolat 1
rajzolat foltjai 1
foltjai gyakran 1
gyakran halványabbak 1
halványabbak az 1
az alapszínnél. 1
alapszínnél. A 1
A rajzolatot 1
rajzolatot alkotó 1
alkotó bőrlécek 1
bőrlécek az 1
az ujj 1
ujj radiális 1
radiális vagy 1
vagy ulnáris 1
ulnáris oldaláról 1
oldaláról kiindulva 1
kiindulva ugyanoda 1
ugyanoda kanyarodnak 1
kanyarodnak vissza. 1
A rajzon 5
rajzon jelölve 1
a Pulai-bazaltbarlang 3
Pulai-bazaltbarlang földrajzi 1
földrajzi helyzete. 2
helyzete. A 3
rajzon látható 2
a Pilis-barlang 1
Pilis-barlang földrajzi 1
rajzon megfigyelhető 4
a Denevéres 1
Denevéres névvel 1
névvel jelölt 1
az Excelsior-sziklaüreg 1
Excelsior-sziklaüreg földrajzi 1
az Oszolyi-odusor 1
Oszolyi-odusor földrajzi 1
A rajzot 1
a feliratsávokat 1
feliratsávokat általában 1
általában kötetenként 1
kötetenként különböző 1
színű keret 1
keret fogja 1
fogja körbe. 1
rajz szerinti 1
szerinti felállással 1
felállással indult 1
a mérkőzés. 1
mérkőzés. A 1
A rakéta 6
repülőgép Szmercs–A 1
Szmercs–A rádiólokátorával 1
rádiólokátorával működik 1
működik együtt. 1
A rakétafegyverzetet 1
rakétafegyverzetet kiegészítették 1
kiegészítették az 1
az R–33SZ, 1
R–33SZ, az 1
az R–37 1
R–37 és 1
az R–77 1
R–77 légiharc-rakétákkal, 1
légiharc-rakétákkal, a 1
a H–31P 1
H–31P és 1
és H–58E 1
H–58E lokátorromboló 1
lokátorromboló rakétákkal, 1
rakétákkal, valamint 1
valamint feltehetőleg 1
a H–59, 1
H–59, H–59M, 1
H–59M, és 1
a H–29L/T 1
H–29L/T földi 1
célok elleni 2
elleni rakétákkal. 1
rakétákkal. A 1
rakéta hosszú 1
idő utáni 1
utáni leporolása 1
leporolása abban 1
is testet 1
testet öltött, 1
öltött, hogy 1
újabb fejlesztési 1
fejlesztési fokra 1
fokra lépő 1
lépő H–1 1
H–1 hajtóművet 1
hajtóművet kapott, 1
a legutolsó 4
legutolsó repülési 1
repülési konfigurációban 1
konfigurációban a 1
a H–1 1
H–1 912 1
912 kN 1
kN tolóerőre 1
tolóerőre volt 1
rakéta infravörös 1
infravörös érzékelője, 1
érzékelője, elődeivel 1
elődeivel ellentétben 1
cél infravörös 1
infravörös sugárzásának 1
sugárzásának irányát 1
irányát érzékeli, 1
érzékeli, hanem 1
hanem – 3
egy kamerához 1
kamerához hasonlóan 1
– részletes 1
részletes képet 2
képet alkot 1
alkot róla. 1
rakéta mindenkori 1
mindenkori földhöz 1
földhöz viszonyított 1
viszonyított helyzetét 1
beépített miniatűr 1
miniatűr giroszkóp 1
giroszkóp segítségével 1
segítségével határozza 1
A rakétát 2
rakétát így 1
így szétcsatlakoztatták, 1
szétcsatlakoztatták, majd 1
majd visszagördítették 1
visszagördítették a 1
a VAB-ba, 1
VAB-ba, majd 1
vihar elmúltával 1
elmúltával megismételték 1
a kiszállítását 1
kiszállítását és 1
újra nekiláttak 1
nekiláttak a 1
a startelőkészítésnek. 1
startelőkészítésnek. A 1
rakéta típusjelzésében 1
típusjelzésében az 1
az R 3
R betű 1
betű az 2
orosz (angolul 1
(angolul Russian) 1
Russian) hajtóműre 1
hajtóműre utal. 1
rakétát kezdetben 1
kezdetben kizárólag 1
kizárólag földfelszíni 1
földfelszíni indításhoz 1
indításhoz tervezték. 1
rakéta továbbfejlesztésével 1
továbbfejlesztésével és 1
és módosításával 1
módosításával egy 1
km hatómagasságú 1
hatómagasságú kétfokozatú 1
kétfokozatú rakétát 1
rakétát hoztak 1
létre. Arakhné 1
Arakhné kérkedése 1
kérkedése hamar 1
hamar Athéné 1
Athéné fülébe 1
fülébe jutott, 1
jutott, aki 1
egy öregasszony 1
öregasszony testébe 1
testébe bújva 1
bújva egy 1
utolsó esélyt 2
esélyt akart 1
akart adni 1
a hercegnőnek, 2
hercegnőnek, hogy 1
hogy visszavonja 2
visszavonja szavait. 1
szavait. A 1
A raklapok 1
raklapok a 1
a konténerekhez 1
konténerekhez hasonlóan 1
hasonlóan standard, 1
standard, szabványokba 1
szabványokba foglalt 1
foglalt méretekkel 1
méretekkel rendelkeznek, 1
rendelkeznek, de 1
előfordulnak a 2
a szabványtól 1
szabványtól eltérő 1
eltérő belső 1
belső méretű 1
méretű konténerek 1
konténerek is 1
is amik 1
amik paletta 1
paletta szélesek. 1
A Rákóczi-szabadságharcot 1
Rákóczi-szabadságharcot követő 1
követő jórészt 1
jórészt békés 1
békés időszak 1
időszak Dorog 1
Dorog történelmében 1
történelmében elsősorban 1
a mezőgazdasági, 1
mezőgazdasági, a 1
a kereskedelmi, 1
kereskedelmi, az 1
az ipari, 1
ipari, a 1
társadalmi fejlődés 2
fejlődés jegyében 1
jegyében telt. 1
A rakodóvágányok 1
rakodóvágányok váltói 1
váltói nem 1
nem rugósak, 1
rugósak, így 1
így azokat 4
azokat helyszínen 1
helyszínen kell 1
kell állítani. 1
A rákok 1
rákok lába 1
lába három 1
áll: tőíz 1
tőíz (protopodit), 1
(protopodit), külső 1
külső ág 1
ág (exopodit) 1
(exopodit) és 1
belső ág 1
ág (endopodit). 1
(endopodit). A 1
A Rakolubszky 1
Rakolubszky és 1
és Kálniczky 1
Kálniczky családok, 1
családok, később 1
a Dubniczky, 1
Dubniczky, Mednyánszky, 1
Mednyánszky, Marczibányi 1
Marczibányi és 1
és Bánóczi 1
Bánóczi családok 1
A Rákoscsabai 1
Rákoscsabai Ház- 1
Ház- és 1
és Telektulajdonosok 1
Telektulajdonosok Egyesülete 1
Egyesülete 1937. 1
1937. A 2
A rá 3
rá következő 3
következő esztendő 1
esztendő ugyanakkor 1
ugyanakkor visszaesést 1
visszaesést hozott, 1
hozott, mivel 1
az utószezont 1
utószezont nélkülük 1
nélkülük rendezték 1
A rákövetkező 3
rákövetkező évben 1
a Chobe-kerület 1
Chobe-kerület 24 1
24 000 1
000 km²-nyi 1
km²-nyi részén 1
részén megtiltották 1
a vadászatot, 1
vadászatot, majd 1
később ezt 3
területet 31 1
31 600 1
600 km²-re 1
km²-re növelték. 1
rákövetkező években 1
években felépült 1
egy nyugatias 1
nyugatias Ginza. 1
Ginza. A 1
rákövetkező napra 1
napra O'Connor 1
O'Connor és 1
és Doki, 1
Doki, Jackyvel 1
Jackyvel és 1
az embereikkel 1
embereikkel elmennek 1
a Paradisehoz. 1
Paradisehoz. A 1
szezonban tízszer 1
tízszer lépett 1
a Bundesligában. 2
Bundesligában. A 1
A raktárban 1
raktárban Clossent 1
Clossent elaltatják, 1
elaltatják, hogy 1
módon hazaindítsák, 1
hazaindítsák, a 1
koporsót ehelyett 1
a Temzébe 1
Temzébe vetik. 1
vetik. A 1
A raktér 2
raktér 11,72 1
11,72 méter 1
hosszú, 2,65 1
2,65 méter 2
a magasság 5
magasság 2,00 1
2,00 és 1
és 2,64 1
2,64 méter 1
raktér rácsokkal 1
rácsokkal elszeparálható, 1
elszeparálható, mely 1
a hordozófedélzeti 1
hordozófedélzeti leszállás 1
leszállás és 1
felszállás során 2
során akadályozza 1
akadályozza meg 4
a rakomány 3
rakomány előre-hátramozgását. 1
előre-hátramozgását. A 1
A rali 2
rali az 1
az autósport 1
autósport azon 1
azon formája, 1
formája, amelyet 1
amelyet általában 2
általában közúton 1
közúton vagy 1
vagy magánutakon 1
magánutakon bonyolítanak 1
bonyolítanak le 1
le forgalmi 1
forgalmi engedéllyel 1
engedéllyel rendelkező, 1
rendelkező, módosított 1
módosított sorozatgyártású 1
sorozatgyártású vagy 1
vagy speciálisan 1
speciálisan épített 1
épített versenyautókkal. 1
versenyautókkal. A 1
rali első 1
első szakaszát 2
szakaszát biztonsági 1
biztonsági okok 1
miatt törölni 1
törölni kellett 1
kellett egy 3
sérült rámpa 1
rámpa végett. 1
A ramanai 1
ramanai torony 1
torony tervrajzát 1
tervrajzát és 1
tekintve hasonlít 1
hasonlít Absheron 1
Absheron többi 1
többi tornyára. 1
tornyára. A 1
A rámenős, 1
rámenős, extrovertált, 1
extrovertált, javíthatatlan 1
javíthatatlan tréfamester 1
tréfamester Brort 1
Brort és 1
a prüd 1
prüd nevelésű, 1
nevelésű, szeszélyes, 1
szeszélyes, művészileg 1
művészileg igényes 1
igényes Karent 1
Karent cinkostárssá 1
cinkostárssá tette 1
a kalandos 2
kalandos házasságkötés 1
házasságkötés és 1
idegen országba 1
országba történő 1
történő kivándorlás. 1
kivándorlás. …Áramgenerátor 1
…Áramgenerátor (és 1
(és áramkorlátozó) 1
áramkorlátozó) lett 1
a megoldás. 2
megoldás. Ára 1
Ára mindössze 1
150 dollár, 1
dollár, vásárlói 1
vásárlói köre 1
köre nincs 1
nincs korlátozva, 2
korlátozva, azonban 1
csak Amerikába 1
Amerikába és 1
és Kanadába 1
Kanadába szállítják. 1
A RAM 1
RAM nem 1
nem beépített, 1
beépített, hanem 1
hanem külső 2
külső tokban 1
tokban található. 1
A rámpa 1
rámpa tetején 1
déli városfal 1
városfal alapja. 1
A rancfelvarrott 1
rancfelvarrott GSi 1
GSi azonban 1
azonban jelentősen 3
jelentősen csökkentette 1
standard felszerelést. 1
felszerelést. A 1
A ráncfelvarrott 1
ráncfelvarrott modellt 1
modellt először 1
a 2011. 3
2011. szeptemberi 1
szeptemberi frankfurti 1
frankfurti autószalonon 1
autószalonon mutatták 1
A ranchera 1
ranchera előadói 1
előadói a 2
a mariachi 1
mariachi zenészekből 1
zenészekből („lakodalmi 1
(„lakodalmi muzsikusokból”) 1
muzsikusokból”) álló 1
álló zenekar, 1
zenekar, amelynek 1
hangszerek kezelésén 1
kezelésén kívül 1
kívül – 4
– egyenként, 1
egyenként, kisebb 1
kisebb csoportban 1
csoportban előlépve 1
előlépve vagy 1
éppen kórusban 1
kórusban – 1
– énekükkel 1
énekükkel is 1
is kísérik 1
kísérik előadásukat. 1
előadásukat. A 1
A randalírozókat 1
randalírozókat csak 1
a rohamrendőrök 1
rohamrendőrök tudták 1
tudták megfékezni. 1
megfékezni. Arandának 1
Arandának olyan 1
a döntéshozókat, 1
döntéshozókat, hogy 1
út engedélyezése 1
engedélyezése előtt 1
előtt késhegyig 1
késhegyig menő 1
menő vitákat 1
vitákat folytattak 1
folytattak az 1
út hasznából 1
hasznából való 1
való részesedésről, 1
részesedésről, aminek 1
során megegyeztek: 1
megegyeztek: Arandáé 1
Arandáé lesz 1
út hasznának 1
hasznának egynyolcada. 1
egynyolcada. Arandát 1
Arandát meggyőzte 1
meggyőzte Magellán 1
Magellán szenvedélyes 1
szenvedélyes érvelése, 1
érvelése, és 1
pozitív hangvételű 1
hangvételű jelentést 1
jelentést írt 2
írt róla 3
róla Spanyolország 1
Spanyolország nagykancellárjának. 1
nagykancellárjának. A 1
A randoszeru 1
randoszeru tartóssága 1
tartóssága és 1
és jelentősége 2
jelentősége meglátszik 1
meglátszik az 1
az árában 1
árában is. 1
A Rangerek 1
Rangerek Misztikus 1
Misztikus Pecsétvarázslata 1
Pecsétvarázslata által 1
által halt 2
A Rangers 1
Rangers korosztályos 1
korosztályos csapatai 1
csapatai is 2
itt edzenek 1
edzenek 10-től 1
10-től egészen 1
egészen 19 1
éves korig. 1
korig. A 1
A rangkorrelációk 1
rangkorrelációk teljes 1
teljes egyezést 2
egyezést látnak, 1
látnak, mert 1
mert mindkét 2
mindkét sorozat 1
sorozat nő, 2
nő, míg 1
a korreláció 1
korreláció 0,456, 1
0,456, ami 1
a számpárok 1
számpárok távol 1
távol esnek 1
a regressziós 1
regressziós egyenestől. 1
egyenestől. A 1
A ranglétra 1
ranglétra minden 1
minden fokát 1
fokát kipróbálta 1
kipróbálta a 1
a díszítőtől 1
díszítőtől a 1
művészeti vezetőig. 1
vezetőig. A 1
A rangvesztett 1
rangvesztett járművekből 1
járművekből az 1
az épültek 1
épültek a 5
a 21-73 1
21-73 középszámú 1
középszámú elővárosi 1
elővárosi sorozat 1
sorozat 800 1
800 és 2
és 839 1
839 számcsoportba 1
számcsoportba tartozó 1
tartozó darabjai. 1
darabjai. A 1
A ranitidin 1
ranitidin enyhe 1
enyhe acetilkolin-észteráz 1
acetilkolin-észteráz gátló 1
gátló hatással 1
hatással bír. 1
bír. Aranka 1
Aranka eltűnik, 1
eltűnik, fogva 1
fogva tartói 1
tartói egy 1
titokzatos borítékot 1
borítékot keresnek 1
keresnek rajta, 1
és Balogh 1
Balogh Mátét 1
Mátét is 1
is megzsarolják. 1
megzsarolják. Arankát 1
Arankát tette 1
meg, annak 1
hogy Aubouin 1
Aubouin Adéle-tól 1
Adéle-tól született 1
született gyermekei 1
gyermekei még 1
még éltek. 1
A ránk 2
maradt hagyomány 1
itt „szerezte” 1
„szerezte” A 1
A Rank 1
Rank Organisation 1
Organisation produkciójában 1
produkciójában számos 1
számos alacsony 1
költségvetésű filmkomédia 1
filmkomédia készült, 1
készült, közöttük 1
közöttük az 3
a Trouble 1
Trouble in 1
in Store 1
Store volt, 1
volt, 1953-ban. 1
1953-ban. A 1
ránk uszító 1
uszító szörnyeket 1
szörnyeket kell 1
elsajátított technikáinkkal 1
technikáinkkal és 1
és képességeinkkel 1
képességeinkkel elintézni. 1
elintézni. Arányaiban 1
Arányaiban több 1
több véralvadási 1
véralvadási faktor 1
faktor kering 1
kering vérükben, 1
vérükben, így 1
így sebeik 1
sebeik gyorsabban 1
gyorsabban záródnak. 1
záródnak. Aranyásóként 1
Aranyásóként dolgozik 1
dolgozik és 2
hegyekben lakik, 1
lakik, egy 1
egy faházban. 1
faházban. Arany 1
Arany a 1
a tömbszerűen 1
tömbszerűen szaggatott 1
szaggatott történetmondással 1
történetmondással lelassítja 1
lelassítja az 1
az elbeszélést. 1
elbeszélést. Arany 1
Arany Deszka 1
Deszka Fesztiválon 1
Fesztiválon a 1
a Két 3
Két páros 1
páros előadás 1
előadás a 2
második díjat, 1
díjat, az 1
Ezüst Deszkát 1
Deszkát szerezte 1
meg. Arany 1
Arany János, 1
János, d'Olivet 1
d'Olivet abbé 1
abbé sat. 1
sat. után. 1
után. Arany 1
Arany János 5
János szobrát 1
szobrát – 1
mely valószínűleg 2
említett ismeretlen 1
ismeretlen szobor 1
legelső volt 1
szigeten – 1
– 1912. 1
1912. Aranyka 1
Aranyka odaadja 1
odaadja utolsó 1
utolsó ékszereit 1
ékszereit Dagobertnek, 1
Dagobertnek, majd 1
majd méltóságát 1
méltóságát megőrizve 1
megőrizve elindul 1
a szegényházba. 1
szegényházba. Aranylemez 1
Aranylemez minősítést 1
minősítést könyvelhetett 1
könyvelhetett el 3
a Recording 1
Recording Industry 1
Industry Association 1
Association of 1
of New 3
Zealand (RIANZ) 1
(RIANZ) szervezet 1
szervezet megítélése 1
megítélése szerint, 1
szerint, hiszen 1
listán eltöltött 1
eltöltött 14 1
14 hét 1
alatt -an 1
-an vásárolták 1
vásárolták meg 3
a kislemezt. 1
kislemezt. Arányos, 1
Arányos, hangulatos 1
hangulatos kapualja 1
kapualja az 1
épület egyik 2
egyik legszebb 6
legszebb dísze. 1
dísze. Aranyos 1
Aranyos kiscicává 1
kiscicává is 1
át tud 2
tud alakulni, 1
alakulni, ha 1
ha például 4
például ételt 1
ételt akar 1
akar szerezni. 1
szerezni. Arányos 1
Arányos rendszerű 1
rendszerű választáson 1
választáson egy-egy 1
egy-egy pártnak 1
pártnak 5%-ot 1
5%-ot kell 1
kell szereznie, 1
szereznie, hogy 1
hogy képviseltethesse 1
képviseltethesse magát 1
a Saeimában. 1
Saeimában. Aranyszájú 1
Aranyszájú Szent 1
János pátriárkasága 1
pátriárkasága idején, 1
idején, annak 1
annak első 2
első száműzetése 1
száműzetése előtt 1
előtt ő 2
ő irányította 1
irányította Nilust 1
Nilust a 1
a Szentírás 3
Szentírás tanulmányozásában 1
tanulmányozásában és 2
vallásosság terén. 1
terén. Aránytalan 1
Aránytalan testfelépítésűek 1
testfelépítésűek és 1
nagy fogakkal 1
fogakkal rendelkeznek, 1
rendelkeznek, szinte 1
szinte rémálomba 1
rémálomba illő 1
illő szörnyetegek. 1
szörnyetegek. Arányuk 1
Arányuk 2001-ben 1
2001-ben egyaránt 1
a 26,9%-ot 1
26,9%-ot ért 1
változott jelentős 1
szerint sem: 1
sem: az 1
inaktív keresők 1
keresők ekkor 1
ekkor Dunakeszi 1
Dunakeszi lakosságának 1
lakosságának 23%-át, 1
23%-át, az 1
az eltartottak 1
eltartottak 26,7%-át 1
26,7%-át tették 1
ki. Arányuk 1
Arányuk csak 1
csak 0,55%, 1
0,55%, azonban 1
sziget lakosságának 1
lakosságának 60%-át 1
60%-át ők 1
ők teszik 1
ki. Arany 1
Arany után 1
után kutattak 1
kutattak ezen 1
a vidéken, 2
vidéken, illetve 1
illetve fokozott 1
fokozott fakitermelés 1
fakitermelés kezdődött, 1
kezdődött, amely 2
amely emberek 1
emberek ezreit 2
ezreit csábította 1
csábította e 1
e vidékre. 1
vidékre. A 2
A rapallói 1
rapallói német–orosz 1
német–orosz (szovjet) 1
(szovjet) kiegyezés 1
kiegyezés megismétlődésétől 1
megismétlődésétől való 1
félelem kapott 1
kapott nyilvánosságot, 1
nyilvánosságot, pl. 1
A Rapcsák 1
Rapcsák utca 1
a gyertyánsövény 1
gyertyánsövény felöli 1
felöli résznél 1
résznél a 1
a járókő 1
járókő vörös 1
vörös téglaburkolatú. 1
téglaburkolatú. A 1
A Rapiddal 1
Rapiddal 1976-ban 1
1976-ban osztrák 1
osztrák kupa-győztes 1
kupa-győztes lett. 1
A Rapture 1
Rapture az 1
együttes egyetlen 1
olyan dala 1
dala volt, 1
amely nagyobb 3
nagyobb helyezést 1
el Amerikában, 1
Amerikában, mint 1
mint Angliában, 1
Angliában, ahol 1
A rárói 1
rárói kastély 1
kastély út 1
út felőli 2
felőli homlokzata 1
homlokzata előtt 4
előtt álló 5
álló Nepomuki 1
János szobrot 1
szobrot 80 1
80 forintért 1
forintért vette 1
meg Apponyitól 1
Apponyitól gróf 1
gróf Viczayné 1
Viczayné bellatinczi 1
bellatinczi báró 1
báró Ebergényi 1
Ebergényi Eszter, 1
Eszter, s 1
s vitte 2
vitte át 2
át Hédervárra. 1
Hédervárra. A 1
A Raspberry-szigeten 1
Raspberry-szigeten csak 1
a szállodák 1
szállodák között 1
vannak utak, 1
utak, más 1
más helyekre 1
helyekre ösvényeken 1
ösvényeken lehet 1
eljutni, amelyeket 1
A Rasputina 1
Rasputina két 1
két hölgyből 1
hölgyből álló 1
álló együttes, 1
együttes, amely 1
amely gót 1
gót zenét 1
zenét játszik, 1
és megemlítendő 1
megemlítendő a 1
Break of 1
of Reality. 1
Reality. A 1
A raszták 1
raszták megpróbálják 1
megpróbálják emlékeztetni 1
emlékeztetni a 1
a feketéket 3
feketéket örökségükre, 1
örökségükre, és 1
hogy Babilon 1
Babilon ellen 1
harcolni kell. 1
kell. Aratási 1
Aratási koszorút 1
koszorút utoljára 1
utoljára 1949-ben 1
1949-ben titokban 1
titokban készítettek, 1
készítettek, de 4
de nyilvánosan 1
nyilvánosan vitték. 1
rá települő 1
települő rétegek 1
rétegek nyomása 1
nyomása (és 1
a hőmérséklet) 1
hőmérséklet) hatására 1
a till 1
till idővel 1
idővel kőzetté 1
kőzetté alakul 1
A ratifikáció 1
ratifikáció (vagy 1
(vagy ratifikálás) 1
ratifikálás) az 1
arra meghatalmazott 1
meghatalmazott állami 1
állami szerv 1
szerv által 1
által kötött 1
kötött nemzetközi 1
nemzetközi szerződés 1
vagy külállammal 1
külállammal kötött 1
kötött kétoldalú 1
kétoldalú megállapodás 1
megállapodás utólagos 1
utólagos jóváhagyása 1
jóváhagyása a 1
törvényhozás ( 1
A Rátka-patak 1
Rátka-patak vízgazdálkodási 1
a Rábca 1
Rábca és 1
és Fertő-tó 1
Fertő-tó Vízgyűjtő-tervezési 1
képezi. Arató 1
Arató mellőzése 1
mellőzése nagy 1
nagy felháborodást 3
felháborodást váltott 4
szövetség körében. 1
A Ratty-projekttel 1
Ratty-projekttel azonban 1
azonban felhagytak: 1
felhagytak: utolsó 1
utolsó próbálkozásukat, 1
próbálkozásukat, a 1
a „Day-O 1
„Day-O (Banana 1
(Banana Boat 1
Boat Song)”-ot 1
Song)”-ot már 1
a néven, 1
néven, hanem 1
hanem mint 5
mint „Beetle 1
„Beetle Juice 1
Juice pres. 1
pres. A 1
A raumizmus 1
raumizmus ellenzői 1
ellenzői megújították 1
megújították az 1
eszperantó eredeti 1
eredeti célkitűzését, 1
célkitűzését, a 1
világ meghódítását, 1
meghódítását, mint 1
második nyelv, 1
nyelv, és 4
és kiadták 2
kiadták többek 1
a Prágai 2
Prágai Kiáltványt. 1
Kiáltványt. A 1
A Rautmann-féle 1
Rautmann-féle Magyar 1
Magyar Lexikonban 1
Lexikonban jelent 1
meg 1879-ben 1
1879-ben két 1
két synchronistikai 1
synchronistikai táblázata 1
táblázata kőnyomatban. 1
kőnyomatban. A 1
A ravasz 1
ravasz Loge 1
Loge felhívja 1
felhívja az 2
az óriások 1
óriások figyelmét 1
Rajna kincsére, 1
kincsére, és 1
a kincs 6
kincs fejében 1
fejében hajlandóak 1
hajlandóak lemondani 1
lemondani Freiáról. 1
Freiáról. A 1
A ravatit 1
ravatit fenantrénből 1
fenantrénből álló 1
álló természetes 1
természetes ásvány. 1
ásvány. A 2
A Razor-ön 1
Razor-ön kívül 1
még Metallicát, 1
Metallicát, Accept-et, 1
Accept-et, Possessed-et, 1
Possessed-et, Sacrifice-ot, 1
Sacrifice-ot, valamint 1
valamint Kreator-t 1
Kreator-t dolgoztak 1
dolgoztak fel. 2
fel. Arbeiter 1
Arbeiter Zeitung 1
Zeitung és 1
és Világosság 1
Világosság munkatársa, 1
munkatársa, a 2
a Szocialista 3
Munkás Internacionálé 2
Internacionálé közlönyének 1
közlönyének romániai 1
romániai tudósítója 1
tudósítója volt. 1
volt. Árbevétele 1
Árbevétele 2007-ben 1
2007-ben közel 1
közel 17 1
17 milliárd 1
forint volt. 6
volt. Árbócaira 1
Árbócaira már 1
már derékvitorlát 1
derékvitorlát alsó- 1
és felsősudár 1
felsősudár vitorlát 1
vitorlát húzhatott, 1
húzhatott, mizzenárbócán 1
mizzenárbócán is 1
is keresztvitorlákat 1
keresztvitorlákat hordott 1
hordott így 1
teljes vitorlázatú 1
vitorlázatú hajó 1
hajó előfutárának 1
előfutárának tekinthető. 1
tekinthető. Arca 1
Arca a 1
a balzsamozás 1
balzsamozás során 1
során szenvedett 1
szenvedett sérüléseket. 1
sérüléseket. Arca 1
Arca csupasz, 1
csupasz, arcbőre 1
arcbőre fekete 1
színű. Arca 1
Arca piros, 1
piros, csőre 1
csőre erős, 1
erős, lehetőleg 1
lehetőleg palakék 1
palakék legyen! 1
legyen! Arch 1
Arch 2016. 1
2016. szeptember 1
8-án hunyt 1
el hazájában, 1
hazájában, amikor 1
amikor Heiligenblut 1
Heiligenblut am 1
am Großglockner 1
Großglockner település 1
területén helikoptere 1
helikoptere egy 1
egy sziklafalnak 1
sziklafalnak csapódott 1
csapódott és 1
és lezuhant. 1
lezuhant. Archer 1
Archer megadja 1
megadja Coetzee 1
Coetzee ezredesnek 1
ezredesnek a 1
hely koordinátáit, 1
koordinátáit, így 1
így rövidesen 1
rövidesen egy 2
egy alakulat 1
alakulat érkezik 1
helyszínre, légicsapást 1
légicsapást mérve 1
mérve a 2
felkelők táborára. 1
táborára. Archetipikus 1
Archetipikus szimbolizáció 1
szimbolizáció és 1
és élettér 1
élettér című 1
című munkájáért. 1
munkájáért. Archibald 1
Archibald "Archie" 1
"Archie" Galbraith 1
Galbraith és 1
Sarah Catherine 1
Catherine Kendall 1
Kendall gyermekeként 1
gyermekeként született 7
kanadai Iona 1
Iona Stationben, 1
Stationben, (Ontario 1
(Ontario állam). 1
állam). Archivumai 1
Archivumai számos 1
számos polgári 1
polgári kutatócsoport 1
kutatócsoport értékes 1
értékes megfigyeléseit 1
megfigyeléseit is 1
is tartalmazzák. 2
tartalmazzák. Arcképét 1
Arcképét Klimesch 1
Klimesch festette 1
festette és 1
és Kohl 1
Kohl Cl. 1
Cl. metszette 1
metszette rézbe; 1
rézbe; megjelent 1
megjelent Költeményes 1
Költeményes munkái 1
munkái előtt. 1
előtt. Arcrésze 1
Arcrésze és 1
és melle 3
melle világoszöld, 1
világoszöld, háta 1
háta zöld 1
színű, sötéten 1
sötéten pettyezett, 1
pettyezett, hasa 1
alsó farkfedői 1
farkfedői fehérek. 1
fehérek. Ardasír 1
Ardasír első 1
két domborművét 1
domborművét Firúzábádban, 1
Firúzábádban, a 1
szászánida út 1
mentén vésték 1
vésték sziklába: 1
sziklába: az 1
egy drámai 2
drámai harci 1
harci jelenet, 1
jelenet, a 1
a hormizdegáni 1
hormizdegáni csatának 1
csatának állít 2
emléket, ahol 1
ahol Ardasír 1
Ardasír győzelmet 1
a pártus 1
pártus uralkodó 1
uralkodó felett. 1
felett. Ardüsz 1
Ardüsz a 1
súlyos csapások 1
csapások elől 1
elől visszatért 1
visszatért Asszíria 1
Asszíria hűségére. 1
hűségére. A 2
A reagensek 1
reagensek vízmentessége 1
vízmentessége azért 1
azért fontos, 4
hogy minimálisra 1
minimálisra csökkentse 1
csökkentse a 3
termék hidrolízise 1
hidrolízise révén 1
révén keletkező 1
keletkező IOF 1
IOF 5 1
5 szennyezés 1
szennyezés mennyiségét. 1
A reakció 2
reakció gyökös 1
gyökös mechanizmus 1
mechanizmus szerint 3
szerint játszódik 1
le, melyben 1
melyben köztitermékként 1
köztitermékként klóratomok 1
klóratomok is 1
A reakciókinetikában 1
reakciókinetikában a 1
a folyamatokat 2
folyamatokat különböző 1
különböző szempontok 1
alapján szokás 1
szokás csoportosítani. 1
csoportosítani. A 2
reakció lényege 1
a „betolakodó”, 1
„betolakodó”, vagyis 1
idegen fehérje 1
fehérje mielőbbi 1
mielőbbi eliminálása. 1
eliminálása. A 1
A reaktorcsarnokok 1
reaktorcsarnokok és 1
a reaktorkonténmentek 1
reaktorkonténmentek szerkezetig 1
szerkezetig hatoló 1
hatoló sérülései 1
az erőműből 1
erőműből kikerült 1
kikerült szennyezés 1
szennyezés mértéke 1
mértéke közvetlenül 1
közvetlenül nem 5
A reaktor 1
reaktor medencéjében 1
medencéjében található, 1
található, azonban 3
attól függetlenül 3
függetlenül működő 1
működő kobalt-60 1
kobalt-60 forrású 1
forrású gammabesugárzót 1
gammabesugárzót az 1
az állatorvosi 1
állatorvosi főiskola 1
főiskola és 2
más biológiai 1
biológiai szakok 1
szakok hallgatói 1
hallgatói használják 1
a minták 2
minták sterilizálására, 1
sterilizálására, mivel 1
az autoklávnál 1
autoklávnál olcsóbb. 1
olcsóbb. A 1
A Real 3
Real egymás 1
után másodjára 1
másodjára búcsúzott 1
a nyolcaddöntők 1
nyolcaddöntők után. 1
A reális 1
reális képhez 1
képhez viszont 1
is hozzátartozik, 1
az ITF 1
ITF taekwondo, 1
taekwondo, az 1
alapító nagymester 1
nagymester halála 1
halála (2002. 1
(2002. június 1
június 15.) 1
15.) után 2
részre szakadt. 1
A realista 1
realista stílusú 1
stílusú alkotás 1
alkotás egy 1
egy tágas, 1
tágas, árnyékos, 1
árnyékos, jómódú 1
jómódú szobabelsőt 1
szobabelsőt ábrázol, 1
ábrázol, melyben 1
család tesz-vesz 1
tesz-vesz éppen. 1
éppen. A 1
Real Madrid 3
Madrid a 1
a Barcelona 4
Barcelona mögött 1
a 2005–06-os 2
2005–06-os szezonban. 1
Madrid Los 1
Los Blancos 1
Blancos (fehérek) 1
(fehérek) beceneve 1
beceneve innen 1
innen ered, 1
ered, a 3
szurkolók 1905-től 1
1905-től hívják 1
hívják így 1
A rebbe 1
rebbe volt 1
első, akit 1
általa alapított 4
alapított település 2
település temetőjében 1
temetőjében temettek 1
temettek el. 2
A rebek 1
rebek hangszernév 1
hangszernév az 1
irodalomban kb. 1
kb. 1300 2
1300 előtt 1
elő, e 1
e hangszerek 1
hangszerek neve 1
neve Bizáncban 1
Bizáncban lüra, 1
lüra, nyugaton 1
nyugaton talán 1
talán gigue. 1
gigue. A 1
A rebuy 1
rebuy időszak 1
időszak lezárása 1
lezárása utána 1
utána megkezdődik 1
a freeze 1
freeze out 1
out szakasz, 1
szakasz, vagyis 1
egyenes kiesés. 1
kiesés. A 1
A recepthez 1
recepthez már 1
kis Marcel 1
Marcel Proust 2
Proust szükségeltetik, 1
szükségeltetik, és 1
és akkor 8
akkor nagyjából 1
nagyjából már 1
már megvan, 1
megvan, miféle 1
miféle művek 1
művek kerülnek 1
kerülnek ki 2
ki Ishiguro 1
Ishiguro keze 1
keze alól” 1
alól” – 1
– nyilatkozta 2
a Svéd 5
Svéd Akadémia 1
Akadémia titkára, 1
titkára, Sara 1
Sara Danius. 1
Danius. A 1
A recipiensek 1
recipiensek véleménye 1
megoszlik az 1
az eredményességről. 1
eredményességről. A 1
A Record 1
Record Mirror 1
Mirror szerint 1
„a zenekar 1
zenekar pszichedelikus 1
pszichedelikus imázsa 1
imázsa tökéletesen 1
tökéletesen átjön 1
átjön az 1
albumon, mely 1
mely híven 1
híven tükrözi 1
tükrözi tehetségüket 1
tehetségüket és 1
használt felvételi 1
felvételi technikák 1
technikák újszerűségét. 1
újszerűségét. A 1
A "reddit" 1
"reddit" szó 1
szó egy 3
egy szójáték 2
angol "read" 1
"read" (olvas) 1
(olvas) és 1
és "edit" 1
"edit" (szerkeszt) 1
(szerkeszt) szavakból, 1
szavakból, valamint 1
a "read 1
"read it" 1
it" (elolvassa/elolvasta) 1
(elolvassa/elolvasta) kifejezésből 1
A redempció 1
redempció új 1
új jogrendet, 1
jogrendet, földtulajdont 1
földtulajdont és 1
új társadalmi 1
társadalmi berendezkedést 1
berendezkedést eredményezett. 1
A redőny, 1
redőny, népies 1
népies nevén 1
nevén roló, 1
roló, a 1
lakóépületek hő- 1
hő- és 1
és hangszigetelését, 1
hangszigetelését, esetenként 1
esetenként vagyonvédelmét 1
vagyonvédelmét hivatott 1
hivatott megoldani. 1
A redukció 1
redukció eredménye, 1
eredménye, hogy 2
az allatívusznak, 1
allatívusznak, adesszívusznak 1
adesszívusznak és 1
az ablatívusznak 1
ablatívusznak nincs 1
nincs többes 1
többes számú 8
számú alakja. 1
A redukciónak 1
redukciónak ez 1
a módja 1
módja azonban 1
azonban kis 2
kis sebességű, 1
sebességű, így 1
így viszonylag 1
kevés vasat 1
vasat eredményez. 1
A Red 1
Velvet dicséretet 1
dicséretet kapott 2
kapott márkafelismerésükért 1
márkafelismerésükért és 1
és marketing 1
marketing erejükért 1
erejükért is, 1
élen állt 1
a Koreai 5
Koreai Vállalati 1
Vállalati Hírnév 1
Hírnév Kutató 1
Kutató Intézet 3
által közzétett 1
közzétett „Girl 1
„Girl Group 1
Group Brand 1
Brand Power 1
Power Ranking” 1
Ranking” rangsorban. 1
rangsorban. A 1
A referenciafeszültség 1
referenciafeszültség lehet 1
lehet külső 1
külső vagy 1
vagy belső, 1
belső, utóbbit 1
a félvezető 3
félvezető tiltott 1
tiltott sávjának 1
sávjának szélességéből 1
szélességéből szokás 1
szokás származtatni 1
származtatni (band 1
(band gap 1
gap reference). 1
reference). A 1
A Refinery29-tól 1
Refinery29-tól Alejandra 1
Alejandra Salazar 1
Salazar szerint 1
egy „ 4
A REFLEX 1
REFLEX Nemzetközi 1
Nemzetközi Színházi 2
Színházi Biennálé 1
Biennálé keretében. 1
A Reformáció 1
Reformáció 500. 1
500. Alapítvány 1
Alapítvány alapítója, 1
alapítója, kezdeményezője 1
kezdeményezője és 4
és támogatója 2
támogatója a 2
A reformáció 2
reformáció idején 3
idején lett 1
a faluval 2
faluval együtt 2
együtt reformátussá. 1
reformátussá. A 1
A Református 3
Református Egyház 3
Egyház a 1
kezdetektől kiemelt 1
figyelmet szentelt 3
szentelt az 2
az oktatás-nevelés 1
oktatás-nevelés számára. 1
A református 5
egyház presbitere 1
presbitere volt 1
volt 1903 1
és 1906 5
1906 között, 1
között, emellett 2
emellett 1905 1
1905 és 3
és 1910 2
1910 között 2
Pécsi Orvos 1
Orvos Egyesület, 1
Egyesület, 1905 1
és 1914 5
1914 között 4
között pedig 14
Pécsi Tornaegylet 1
Tornaegylet elnöke 1
elnöke is 4
református felekezetet 1
felekezetet Fülöp 1
Fülöp Sándor 1
Sándor lelkész 1
lelkész vezeti. 1
Gimnázium mellett 1
a Mihai 1
Mihai Eminescu, 1
Eminescu, a 1
Magyar Pedagógiai, 1
Pedagógiai, a 1
a Faipari, 1
Faipari, a 1
Magyar Líceum 1
Líceum és 1
a Kölcsey 1
Kölcsey Ferenc 2
Ferenc Főgimnázium 1
Főgimnázium kötelékében 1
kötelékében is 1
is oktatott, 1
oktatott, népszerű, 1
népszerű, ám 1
ám szigoráról 1
szigoráról híres 1
híres tanáregyéniség 1
tanáregyéniség volt. 1
református hitre 1
tért át. 3
A református, 1
református, katolikus 1
és unitárius 1
unitárius írók 1
tudósok együttműködése 1
együttműködése a 2
folyóirat megszűnése 1
tovább élt. 2
A reformátusok 3
reformátusok 1895-ben 1
1895-ben itt 1
itt szervezték 1
szervezték újjá 1
újjá a 1
a Nagyenyedről 1
Nagyenyedről felhozott 1
felhozott teológiát, 1
teológiát, majd 1
az unitáriusok 1
unitáriusok is 1
is (1897) 1
(1897) egyetemi 1
egyetemi fokú 1
fokú teológiai 1
teológiai akadémiát 1
akadémiát nyitottak; 1
nyitottak; ezek 1
ezek hallgatói 1
hallgatói egyben 1
a tudományegyetem 1
tudományegyetem tanítványai 1
tanítványai is 2
reformátusok által 1
építtetett harangláb 1
harangláb a 1
reformátusok temploma 1
temploma igen 1
igen régi 2
régi épület, 2
épület, s 1
s hihető, 1
hihető, hogy 1
még Szt. 1
Szt. István 1
király idejében 1
idejében formáltatott, 1
formáltatott, mert 1
veszprémi püspökség 1
püspökség itt 1
itt erősíttetett 1
erősíttetett meg, 1
az oklevél 3
oklevél vége 1
vége mutatja: 1
mutatja: "Datum 1
"Datum in 1
in villa 1
villa nostra 1
nostra Sóly". 1
Sóly". A 1
református templom 6
templom 358 1
358 m 1
tengerszint fölötti 3
fölötti magasságban 2
magasságban van. 2
templom római 1
római alapokon 1
alapokon nyugszik, 1
nyugszik, és 1
során rendszeresen 1
rendszeresen átalakították, 1
átalakították, jelenlegi 1
században érte 2
település katolikus 1
katolikus temploma 1
temploma 2007-ben 1
2007-ben épült, 1
falu szülöttének 1
szülöttének Simits 1
Simits József 1
József támogatásával. 1
A reformkorban 1
reformkorban a 1
a radikálistól 1
radikálistól a 1
a konzervatív 5
konzervatív álláspontig 1
álláspontig minden 1
minden nézetet 1
nézetet képviseltek. 1
képviseltek. A 1
A reformokat 1
reformokat követő 1
követő 40 1
a monostor 5
monostor szerzeteseinek 1
szerzeteseinek létszáma 1
létszáma 10 1
10 főről 1
főről 300-ra 1
300-ra növekedett. 1
A reformoperák 1
reformoperák mellett 1
mellett továbbra 2
is komponált 1
komponált hagyományos 1
hagyományos olasz 2
olasz operákat, 1
operákat, melyek 1
melyek jelentősége 2
jelentősége azonban 1
már kisebb. 1
A reformpárti 1
reformpárti vezérszónokok 1
vezérszónokok legszűkebb 1
legszűkebb támogatói 1
támogatói körét 1
körét az 1
országgyűlési ifjak 1
ifjak jelentették. 1
A reform 3
reform politikai 1
politikai kudarca 1
kudarca ellenére 1
a hatalomgyakorlás 2
hatalomgyakorlás civilizálásában, 1
civilizálásában, tompítva 1
tompítva a 1
a Nyugaton 1
Nyugaton megfogalmazódó, 1
megfogalmazódó, polgári 1
polgári szabadságjogokat 1
szabadságjogokat követelő 1
követelő kritikákat, 1
kritikákat, és 1
valamelyest csökkentette 1
belső ellenzék 1
ellenzék kialakulásának 1
kialakulásának veszélyét. 1
veszélyét. A 1
reform program 1
program javaslattevője 1
javaslattevője a 1
a Franco-korszak 1
Franco-korszak egykori 1
egykori információs 1
információs és 3
és turisztikai 1
turisztikai minisztere, 1
minisztere, Manuel 1
Manuel Fraga 1
Fraga volt. 1
A ref. 1
ref. Paplak 1
Paplak területét 1
közvélemény szerint 1
szerint 1668-ban 1
1668-ban a 1
a Maróti 1
Maróti családfő 1
családfő ajándékozta, 1
ajándékozta, melyen 1
melyen akkor, 1
akkor, valamint 1
valamint 1758-ban 1
1758-ban új 1
új lak 1
lak építtetett. 1
A régebbi, 3
régebbi, 1422 1
1422 körül 1
körül épített 1
épített templomot 1
templomot 1722-25 1
1722-25 között 1
között átépítették, 1
átépítették, de 2
gótikus tornya 1
tornya megmaradt. 1
A régebbi 4
régebbi freskón 1
freskón Szent 1
Pál apostol, 1
apostol, a 2
későbbi freskón 1
freskón a 1
a „Maiestas 1
„Maiestas Domini” 1
Domini” azaz 1
a trónoló 1
trónoló Krisztus 1
és apostolai 1
apostolai láthatók. 1
régebbi közülük 1
első feléből 1
feléből való. 1
régebbi műszereket 1
műszereket kézzel 1
kellett arretálni, 1
arretálni, amikor 1
arra szükség 2
szükség volt. 4
régebbi, PATA 1
PATA szabványú 1
szabványú szalagkábel 1
szalagkábel 40 1
40 vagy 1
vagy 80 1
80 vezetéket 1
vezetéket tartalmaz 1
maximum 45 1
45 cm 1
hosszú lehet, 1
a SATA 1
SATA kábelek 1
kábelek kisebb 1
kisebb helyet 1
helyet foglalnak, 1
foglalnak, ami 1
ami számítógép 1
számítógép zárt 1
zárt térében 1
térében javítja 1
levegő áramlását, 1
áramlását, egyszerűbbé 1
egyszerűbbé teszi 1
a hűtést. 1
hűtést. A 1
régebbi része 1
része (benne 1
(benne a 1
a lakótorony) 1
lakótorony) a 1
12. századól 1
századól származik, 1
származik, míg 1
külső erődítések 1
épületek 15-16. 1
15-16. A 1
régebbi, rosszabb 1
rosszabb hatásfokú 1
hatásfokú kazánokat 1
kazánokat fokozatosan 1
fokozatosan újabbakra 1
újabbakra cserélték. 1
A regény 31
regény 18 1
18 fejezetre 1
fejezetre és 1
egy epilógusra 1
epilógusra van 1
van bontva. 1
bontva. A 1
regény afro-amerikai 1
afro-amerikai sztereotípiát 1
sztereotípiát teremtő 1
teremtő hatása 1
hatása azért 1
kunyhója a 1
világ legkelendőbb 1
legkelendőbb könyve 1
könyve volt 1
19. században. 4
lakosok megcsalatásának, 1
megcsalatásának, öntudatra 1
öntudatra ébredésének, 1
ébredésének, majd 1
majd teljes 1
teljes széthullásának 1
széthullásának folyamatát 1
folyamatát kíséri 1
kíséri végig. 2
regény Amerika 1
Amerika északnyugati 1
részén játszódik, 1
játszódik, főszereplője 1
főszereplője Mackenzie 1
Mackenzie Allen 1
Allen Philips, 1
Philips, aki 1
aki Nannel 1
Nannel együtt 1
együtt 5 3
5 gyermek 1
gyermek édesapja, 2
édesapja, s 1
s barátai 1
barátai többnyire 1
csak "Macknek" 1
"Macknek" szólítják. 1
szólítják. A 1
távoli Lappföldön 1
Lappföldön játszódik, 1
kis, erdei 1
erdei rönkházban 1
rönkházban három 1
három ember 1
ember húzza 1
húzza meg 1
regény azzal 1
hogy Magda, 1
Magda, a 1
narrátor visszatérő 1
visszatérő álmára 1
álmára emlékezik, 1
emlékezik, amely 1
amely régóta 1
régóta kísérti. 1
kísérti. A 1
regény befejezésének 1
befejezésének másnapján 1
másnapján Grisham 1
Grisham elkezdett 1
dolgozni újabb 1
újabb művén, 1
művén, ami 1
egy tehetséges, 1
tehetséges, fiatal 1
fiatal jogászról 1
jogászról szól, 1
szól, akit 1
akit diplomája 1
diplomája után 1
után elcsábít 1
elcsábít dolgozni 1
dolgozni egy 2
egy látszólag 2
látszólag tökéletes, 1
tökéletes, de 1
de titokzatos 1
titokzatos jogi 1
jogi cég. 1
A regényben 5
regényben az 4
szám harmadik 7
harmadik az 1
író, pontosabban 1
pontosabban a 2
narrátor szemszögéből 1
szemszögéből mutatja 1
a történéseket. 1
történéseket. A 1
emberiség és 1
a marslakók 1
marslakók közötti 1
konfliktus ehhez 1
ehhez hasonló 7
hasonló vetületet 1
vetületet kap. 1
két francia 2
francia falu, 1
falu, Longverne 1
Longverne és 1
és Velrans 1
Velrans fiataljainak 1
fiataljainak küzdelme 1
küzdelme és 1
és mindennapjai 1
mindennapjai jelennek 1
szerepel, mivel 2
a könyvben 10
könyvben nem 1
egy hírlap, 1
hírlap, hanem 1
hanem Fog 1
Fog klubbéli 1
klubbéli barátai 1
barátai határozzák 1
meg utazásának 1
utazásának útvonalát. 1
A regényből 1
regényből készült 1
készült filmadaptációt 1
filmadaptációt 2018-ban 1
2018-ban mutatták 1
be Oroszországban. 1
regény egyes 1
harmadik személyben 4
személyben íródott, 2
íródott, kilenc 1
kilenc főszereplő, 1
főszereplő, illetve 1
a prológusban 1
prológusban egy 1
egy mellékszereplő 1
mellékszereplő szemszögéből 1
szemszögéből látjuk 1
látjuk az 1
regény egyik 2
egyik elemzője, 1
elemzője, Szilasi 1
Szilasi László 1
László felveti 1
felveti azt 1
a gondolatot, 1
gondolatot, hogy 2
a Szegény 1
Szegény gazdagok 1
gazdagok nem 1
is annyira 4
annyira regény, 1
regény, mint 1
mint inkább 2
inkább románc. 1
románc. A 1
első elemzőjének, 1
elemzőjének, Alszeghy 1
Alszeghy Zsoltnak 1
Zsoltnak a 1
a regényvilág 1
regényvilág néhány 1
néhány elemére 1
elemére támaszkodó 1
támaszkodó feltételezése 1
feltételezése szerint 3
mű fordítás. 1
szép bizakodó 1
bizakodó képpel 1
képpel végződik: 1
végződik: a 1
falu felé 1
felé átragyog 1
átragyog „a 1
„a hóban 1
hóban szeplőtlenné 1
szeplőtlenné havazkodott, 1
havazkodott, fagyban 1
fagyban keménnyé 1
keménnyé állott, 1
állott, tavaszváró 1
tavaszváró Erdély”. 1
Erdély”. A 1
A regényekben 1
regényekben a 1
fő háborús 1
háborús szál 1
szál mellett 1
mellett részletesen 2
részletesen bemutatásra 1
bemutatásra kerül 1
birodalom különböző 1
különböző területeinek 2
területeinek jellegzetessége 1
jellegzetessége és 1
emberek szokásai 1
szokásai és 2
és hiedelmei. 1
hiedelmei. A 1
A regények 2
regények szinte 1
szinte mindegyikéből 1
mindegyikéből nagy 1
nagy sikerű 8
sikerű film 1
film született. 1
regények tanúsága 1
szerint Piton 1
Piton egy 1
nagyon képzett 1
képzett varázsló, 1
varázsló, akiben 1
akiben már 2
már gyerekkorában 1
gyerekkorában megmutatkozott 1
megmutatkozott rendkívüli 1
rendkívüli tehetsége. 1
tehetsége. A 1
regény eladási 1
eladási számai 1
számai jók 1
jók voltak, 2
The Observer 1
Observer bestseller 1
bestseller listáján 1
listáján első 1
néhány fontosabb 1
fontosabb újságban 1
újságban gyenge 1
gyenge kritikát 1
forgalom rövidesen 1
rövidesen hanyatlásnak 1
regény elmélete 1
elmélete című 2
művének alapján. 1
regény először 1
Saturday Evening 1
Evening Postban 1
Postban jelent 1
meg folytatásokban. 2
folytatásokban. A 2
regény első 1
első könyvét 2
könyvét Kristof 1
Kristof württembergi 1
württembergi herceg 1
herceg (megh. 1
(megh. 1568) 1
1568) megbízásából 1
megbízásából fordították 1
fordították le 2
és adták 4
regény eredeti 1
eredeti címe 3
címe (Desperation) 1
(Desperation) arra 1
a sivatagbéli 1
sivatagbéli kisvárosra 1
kisvárosra utal, 1
utal, ahol 1
véletlen folytán 8
folytán találkozik 1
találkozik néhány 1
néhány ember. 1
A regényét 1
regényét Kaibara 1
Kaibara Rei 1
Rei írta 1
és Szuzuhira 1
Szuzuhira Hiro 1
Hiro illusztrálta. 1
illusztrálta. A 1
regény ezt 1
a szálat 2
szálat nyitva 1
nyitva hagyja, 1
hagyja, de 1
kedvező folytatás 1
folytatás a 2
a 'levegőben 1
'levegőben lóg'. 1
lóg'. A 1
regény főszereplője, 1
főszereplője, aki 1
aki megöli 1
megöli Télemakhoszt, 1
Télemakhoszt, egy 1
egy brutális 1
brutális vallás 1
vallás főpapját. 1
főpapját. A 1
regény harmadik 1
harmadik része 1
az elbeszélés 2
elbeszélés második 1
napján elmondott 1
elmondott eseményeket 1
eseményeket tartalmazza. 1
regény hátterében 1
hátterében zajló 1
zajló finn 1
finn polgárháború 1
polgárháború ábrázolásával 1
ábrázolásával Sillanpää 1
Sillanpää újra 1
újra hitet 1
hitet tesz 2
tesz együttérzéséről 1
együttérzéséről a 1
a szegényekkel, 1
szegényekkel, az 2
az elnyomottakkal. 1
elnyomottakkal. A 1
A regényhős 1
regényhős szép 1
szép emberi 1
emberi tulajdonságok 1
tulajdonságok hordozója 1
hordozója is: 1
is: hatalmas 1
hatalmas fizikai 1
fizikai erő, 1
erő, életrevalóság, 1
életrevalóság, tréfálkozó 1
tréfálkozó kedv, 1
kedv, a 1
a szegényekkel 1
szegényekkel való 1
való együttérzés, 1
együttérzés, segítőkészség 1
segítőkészség jellemzi. 1
regény kézirata 1
kézirata eredetileg 1
eredetileg A 1
mérnök patája 1
patája címet 1
címet viselte 2
viselte (Копыто 1
(Копыто инженера). 1
инженера). A 1
regény magyarul 1
magyarul Romhányi 1
Romhányi Török 1
Török Gábor 1
Gábor fordításában 1
fordításában jelent 2
meg 2001-ben 1
2001-ben az 2
az Orpheusz 1
Orpheusz Kiadó 1
Kiadó gondozásában. 2
regény megjelent 1
megjelent francia, 1
francia, héber, 1
héber, magyar, 1
magyar, olasz 1
spanyol nyelven 3
nyelven is. 2
regény nagyon 1
híres mű 1
egész világon, 3
világon, mindenhol 1
mindenhol alapműnek 1
alapműnek és 1
és klasszikusnak 1
klasszikusnak számít. 1
nem követi 7
a kronológiai 1
kronológiai sorrendet; 1
sorrendet; inkább 1
sor különböző, 1
különböző, gyakran 2
gyakran (látszólagos, 1
(látszólagos, később 1
később igazolt) 1
igazolt) független 1
független eseményt 1
eseményt mutat 1
a legtöbbjükben 1
legtöbbjükben Yossarian 1
Yossarian a 1
központi figura. 1
figura. A 1
regény népszerűségének 1
népszerűségének köszönhető, 1
angol nyelvterületen 3
nyelvterületen a 2
a Shirley 1
Shirley elterjedt 1
elterjedt mint 1
mint női 1
regény női 1
női főszereplője, 1
főszereplője, 12 1
12 éves 6
éves unokahúga, 1
unokahúga, később 1
később szerelme 1
szerelme is. 1
regény sajátos 1
sajátos fekete 1
fekete humorral 2
humorral és 2
és szarkazmussal 1
szarkazmussal átszőtt 1
átszőtt története 1
kor képmutatásait 1
képmutatásait gúnyolja 1
gúnyolja ki. 1
regény sokak 1
szerint Dick 1
Dick egyik 1
egyik legfurcsább 1
legfurcsább és 1
egyben legrövidebb 1
legrövidebb története. 1
regény talánya 1
talánya maga 1
a cím: 1
cím: a 1
a történetben 5
történetben ugyanis 1
egyetlen postás 1
postás sem 1
sem bukkan 1
bukkan fel, 5
fel, még 1
csak szó 1
szó sincs 3
sincs róla. 1
regény tartalmát 1
tartalmát aligha 1
aligha lehet 2
lehet elmondani. 1
elmondani. A 1
A regényt 3
regényt először 1
először 1534-ben 1
1534-ben Vincentius 1
Vincentius Obspoeus 1
Obspoeus svájci 1
svájci humanista 1
humanista nyomtatta 1
nyomtatta ki 1
ki Bázelben. 1
Bázelben. A 1
regényt eredetileg 1
eredetileg Kristin 1
Kristin Hahn 1
Hahn adaptálta, 1
adaptálta, aki 1
film írója. 1
regényt még 1
egyszer újraszerkesztették, 1
újraszerkesztették, és 1
új borítót 1
borítót kapott, 1
kapott, amelyet 3
amelyet John 1
John Jude 1
Jude Palencar 1
Palencar tervezett. 1
A régészek 6
régészek a 3
a Caquetio 1
Caquetio kultúrára 1
kultúrára utaló 1
utaló maradványokat 1
maradványokat találtak 1
találtak Kralendijk 1
Kralendijk északkeleti 1
a Lac-öböl 1
Lac-öböl közelében. 1
a házakban 2
házakban a 1
a fésűket, 1
fésűket, ékszereket 1
ékszereket és 3
egyéb alapvető 1
alapvető eszközöket 1
eszközöket találtak. 1
régészek az 1
1950-es évektől 5
elejéig több 1
nagyszabású régészeti 1
régészeti feltárást 1
feltárást végeztek 1
közigazgatási területen, 1
területen, amely 2
számos -kori 1
-kori palota 1
palota maradványt, 1
maradványt, műhelyt 1
műhelyt és 1
és sírt 1
sírt tártak 3
régészek – 1
bár véleményt 1
véleményt nyilvánítani 1
nyilvánítani még 1
még korai 1
korai – 2
vélik, valamiféle 1
valamiféle vallási 1
vallási rituálé 1
rituálé részei 1
részei lehettek 1
lehettek ezek 1
az oszlopok. 1
oszlopok. A 1
régészek kétségbevonhatatlan 1
kétségbevonhatatlan bizonyítékokat 1
bizonyítékokat találtak 1
találtak arra, 1
hogy Örményország 1
Örményország és 3
az Örmény-felföld 1
Örmény-felföld az 1
emberi civilizáció 1
civilizáció kezdetei 1
kezdetei óta 2
óta lakott. 4
régészek Szamara–Urál 1
Szamara–Urál csoportként 1
csoportként is 1
A régészeti 20
régészeti adatok 1
a legkorábban 2
legkorábban San 1
Lorenzo Tenochtitlán 1
Tenochtitlán jött 1
létre, körülbelül 1
körülbelül i. 1
1200 táján, 1
táján, és 1
e. 900 1
900 táján 1
táján pusztították 1
régészeti érvek 1
érvek tanúsítják 1
tanúsítják a 1
a lelet 5
lelet 4. 1
4. századi 1
századi pannoniai 1
pannoniai használatát, 1
használatát, de 1
tudták bizonyítani 1
bizonyítani a 3
lelet magyarországi 1
magyarországi megtalálását 1
megtalálását és 1
a lelőhelyét. 1
lelőhelyét. A 1
régészeti gyűjteményen 1
kívül Hinko 1
Hinko Juhn 1
Juhn alkotásai, 1
alkotásai, népviseletek, 1
népviseletek, képgaléria, 1
képgaléria, képeslap, 1
képeslap, üdvözlőlap 1
üdvözlőlap és 1
és gyászjelentés 1
gyászjelentés gyűjteményei 1
gyűjteményei vannak. 1
leletek alapján 5
település már 5
az i.e. 4
i.e. 3 1
3 században 1
században lakott 1
leletek bizonyítják, 1
a Bódva-völgy 1
Bódva-völgy a 1
egyes korok 1
korok emberei 1
emberei számára 1
számára ismert 1
és lakott 3
régészeti leletekkel 1
leletekkel egybevetve 1
egybevetve kiderül, 1
az időszak 8
időszak - 1
nyílt füves 1
füves vegetáció 1
vegetáció átmenete 1
átmenete száraz, 1
száraz, sivatagos 1
sivatagos környezetbe 1
környezetbe – 1
– egybeesik 1
a Paracas-Nazca-kultúra 1
Paracas-Nazca-kultúra gyökereinek 1
gyökereinek megjelenésével. 1
megjelenésével. A 1
régészeti leletek, 2
leletek, melyek 2
a brdoveci 1
brdoveci múzeumba 1
múzeumba kerültek 1
kerültek azt 1
vidék a 3
a kezdetek 1
kezdetek óta 1
leletek mindazonáltal 1
mindazonáltal arról 1
arról tanúskodnak, 2
tanúskodnak, hogy 2
hogy ebben 13
a szép, 2
szép, zöldellő, 1
zöldellő, patakokkal 1
patakokkal öntözött 1
öntözött völgyben 1
völgyben már 1
már évezredekkel 1
évezredekkel a 1
horvátok érkezése 1
is éltek 9
éltek emberek. 8
vetett rabszolgák 1
rabszolgák az 2
az Utile 1
Utile roncsáról 1
roncsáról kimentett 1
kimentett fémtárgyakból 1
fémtárgyakból szerszámokat 1
szerszámokat készíthettek 1
készíthettek és 1
és kőépületet 1
kőépületet is 1
építettek, így 1
így maradhattak 1
maradhattak életben 1
életben ilyen 1
ilyen hosszú 2
a parányi 1
parányi földdarabon. 1
földdarabon. A 1
éltek emberek, 4
de kerültek 1
elő régészeti 2
az ókorból 2
ókorból és 1
középkorból is. 1
e. 6000 2
6000 körüli 1
település területe 4
óta lakott 7
szerint Máriafalva 1
Máriafalva már 1
az ősidők 2
lakott hely. 4
szerint területén 5
már 5000 2
5000 évvel 1
ezelőtt is 5
a bronzkorban 5
bronzkorban is 3
állt település. 2
késő bronzkorban 1
bronzkorban éltek 1
a kőkorszakban 2
kőkorszakban is 2
emberek, ezt 3
ezt bizonyítják 3
bizonyítják az 2
itt feltárt 2
feltárt sírok 1
sírok és 2
és vadász 1
vadász életmódra 1
életmódra utaló 1
utaló mellékleteik. 1
mellékleteik. A 1
őskorban is 2
éltek emberek 1
azóta területe 1
területe megszakításokkal 1
megszakításokkal folyamatosan 1
folyamatosan lakott. 1
régészeti lelőhelyen 1
lelőhelyen kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb amforák, 1
amforák, amforafedők, 1
amforafedők, tálak, 1
tálak, tányérok, 1
tányérok, poharak 1
más edények 1
edények töredékei 1
A régészet 1
régészet mai 1
mai állása 2
e. 1000 2
1000 körül 4
körül betelepülő 1
betelepülő népesség 1
népesség (Aineiasz) 1
(Aineiasz) egy 1
létező Etruriába 1
Etruriába hatolt 1
hatolt be. 1
A régészettudomány 1
régészettudomány korábban 1
korábban azt 2
e neolitikus 1
neolitikus kultúrák 1
kultúrák közül 1
a Cardium-kerámiáé 1
Cardium-kerámiáé jelent 1
és terjedt 1
el először, 3
először, és 3
követően alakultak 1
ki helyileg 1
helyileg más 1
más impressotechnikák. 1
impressotechnikák. A 1
A reggeli 6
reggeli gyakran 1
csak borba 1
borba mártott 1
mártott néhány 1
néhány falat 1
falat kenyérből 1
kenyérből állt. 1
reggeli hét 1
kilenc között, 1
a vacsora 3
vacsora pedig 1
pedig hat 2
hat és 3
nyolc között, 2
a vendégektől 1
vendégektől pedig 1
pedig elvárják, 1
hogy ehhez 2
ehhez alkalmazkodjanak. 1
alkalmazkodjanak. A 1
reggeli járatpár 1
járatpár neve 1
neve Faidherbe 1
Faidherbe lett, 1
lett, 7:01-kor 1
7:01-kor indultak 1
indultak Lille-ből 1
Lille-ből és 1
és 7:30-kor 1
7:30-kor Párizsból. 1
Párizsból. A 1
A reggelije 1
reggelije után 1
után Troubridge 1
Troubridge kézhez 1
kézhez kapott 1
egy másolatot 1
másolatot Churchill 1
Churchill „superior 1
„superior force”-táviratából 1
force”-táviratából és 1
és Milne 1
Milne adott 1
neki fél 1
fél órát 2
órát a 1
a tartalmának 1
tartalmának áttanulmányozására. 1
áttanulmányozására. A 1
reggeli köd 1
köd oszlásakor 1
oszlásakor veszik 1
hogy pont 3
a Key 2
Key westi 1
westi világítótoronynál 1
világítótoronynál vannak. 1
reggeli órákig 1
órákig további 1
két műszaki 1
egy kórházvonat 1
kórházvonat érkezett 1
a mentéshez. 1
mentéshez. A 1
A reggelizést, 1
reggelizést, mint 1
mint napi 1
napi táplálékot 1
táplálékot erősen 1
erősen ellenjavallta 1
ellenjavallta (erről 1
(erről könyve 1
könyve is 3
is megjelent). 1
megjelent). A 1
A Reggina 2
Reggina 2008 1
nyarán élt 1
élt opciós 1
opciós lehetőségével 1
lehetőségével és 1
és végleg 3
végleg megvette 1
a játékjogát. 1
játékjogát. A 1
Reggina látott 1
látott benne 1
benne fantáziát 1
fantáziát és 1
újra kölcsönkérte. 1
kölcsönkérte. A 1
régi 72-es 1
72-es mellett 1
mellett 72Y 1
72Y járat 1
járat is 1
is közlekedett 1
és Baktó 1
Baktó között. 1
régi a 1
együtt pusztult 1
török alatt. 1
A ré 1
ré -- 1
-- gi 1
gi ál 1
ál -- 1
-- mot 1
mot lá 1
lá -- 1
-- tom, 1
tom, ha 1
ha most 3
most e 1
e -- 1
-- szem 1
szem -- 1
-- be 1
be jut. 1
régi angol 2
angol heraldikában 1
heraldikában egyes 1
egyes színeket 2
színeket is 1
is szégyenjelnek 1
szégyenjelnek tekintettek. 1
tekintettek. A 1
régi csapat 1
csapat részben 1
részben médiában, 1
médiában, részben 1
részben más 1
területen elhelyezkedett 1
elhelyezkedett el. 1
régi csapok 1
csapok záróeleme 1
záróeleme általában 1
általában csonkakúp 1
alakú, melynek 1
melynek kúpossága 1
kúpossága általában 1
általában 1:6. 1
1:6. A 1
régi ellenfelek 1
ellenfelek közül 1
közül néhánnyal 1
néhánnyal itt 1
lehet találkozni, 1
találkozni, mint 1
például Rocket 1
Rocket Racer-rel, 1
Racer-rel, Sam 1
Sam Sanister-rel 1
Sanister-rel (korábban 1
(korábban Baron 1
Baron Von 1
Von Barron) 1
Barron) és 1
és Johnny 2
Johnny Thunder-rel. 1
Thunder-rel. A 1
A Régi 2
Régi Emberekről 1
Emberekről azt 1
azt gondolták, 4
hogy városaik, 1
városaik, kultúrájuk 1
kultúrájuk megsemmisült, 1
megsemmisült, amikor 1
amikor Isten 2
Isten nyomorúságot 1
nyomorúságot küldött 1
küldött a 6
világra azért, 1
hogy megbüntesse 1
megbüntesse elődeik 1
elődeik bűneit. 1
bűneit. A 1
régi épületek 2
épületek burkolati 1
burkolati hibái, 1
hibái, szellőzőnyílásai, 1
szellőzőnyílásai, ereszei 1
ereszei alatti 1
alatti vájatokban 2
vájatokban ideális 1
ideális helyre 1
helyre lelnek 1
lelnek kicsinyeik 1
kicsinyeik felneveléséhez, 1
felneveléséhez, így 1
város üdítő 1
üdítő vendégeivé 1
vendégeivé válhatnak. 1
válhatnak. A 2
régi erdőirtások 1
erdőirtások helyén 1
helyén legelők, 1
legelők, majd 1
majd kaszálók, 1
kaszálók, mára 1
mára pedig 1
pedig fajgazdag 1
fajgazdag hegyi 1
hegyi rétek, 1
rétek, kékperjés 1
kékperjés láprétek 1
láprétek alakultak 1
82-es út 1
út túlsó 1
kis dombra 1
dombra és 1
és környékére 1
környékére települt. 1
települt. A 3
régi falvak 1
falvak elnéptelenedtek 1
elnéptelenedtek és 1
helyükön új 1
új települést 1
települést hoztak 1
melynek török 1
neve „Saddislam” 1
„Saddislam” volt, 1
az „iszlám 1
„iszlám fala” 1
fala” a 1
régi farkasréti 1
farkasréti síremlékek 1
síremlékek jelentős 1
más temetőkből 1
temetőkből került 1
került ide, 2
ide, számos 1
olyan is 3
is akad 2
akad köztük, 1
köztük, amely 1
amely régebbi, 1
régebbi, mint 3
mint maga 6
maga Farkasrét. 1
Farkasrét. A 1
régi faszerkezetű 1
faszerkezetű híd 1
helyére 1960-ban 1
1960-ban épült 1
jelenlegi teljesen 1
teljesen vasbeton 1
vasbeton szerkezetű 1
szerkezetű gyalogos 1
gyalogos forgalomra 1
forgalomra alkalmas 1
alkalmas híd. 1
régi felfogás 1
felfogás a 3
bűntett tárgyául 1
tárgyául magát 1
az Istent 1
Istent tekintette, 1
tekintette, s 1
az aránytalanul 1
aránytalanul súlyos 1
súlyos büntetések 1
büntetések a 1
a megsértett 1
megsértett istenség 1
istenség kiengesztelését 1
kiengesztelését célozták. 1
célozták. A 1
régi FEM3 1
FEM3 helyén 1
helyén 2016. 1
Régi Fóti 1
Fóti út 1
a kialakulásáról 1
kialakulásáról szóló 1
szóló bekezdésben 1
bekezdésben olvasható 1
olvasható – 1
országos közúthálózat 1
közúthálózat része, 1
az Újpest-Fót-Veresegyház-Galgamácsa 1
Újpest-Fót-Veresegyház-Galgamácsa között 1
között haladó 1
haladó 2102-es 1
2102-es számú 1
út fővárosi 1
fővárosi szakaszának 1
szakaszának egy 1
egy része. 6
régi gótikus 1
gótikus épület 2
16. – 1
– 17. 1
török támadások 4
támadások következtében 1
következtében súlyos 2
régi hangár 1
hangár falai 1
falai még 1
repülőteret kettészelő 1
kettészelő 65-ös 1
65-ös főút 1
főút mellett. 1
A régi, 2
régi, használt 1
használt készülékek 1
készülékek olcsóbbak; 1
olcsóbbak; az 1
az újak 1
újak jobb 1
jobb minőségűek, 1
minőségűek, de 1
de drágábbak. 1
drágábbak. A 1
régi házakat 2
házakat mára 1
mára nagyrészt 2
nagyrészt modern 1
modern kockaépületek 1
kockaépületek szorították 1
szorították ki. 1
régi heraldikusok 2
heraldikusok az 1
az ablakrutát 1
ablakrutát a 1
a sodronypáncél 1
sodronypáncél láncszemeinek 1
láncszemeinek tartották. 1
heraldikusok szigorúan 1
szigorúan tartották 1
tartották magukat 5
címer színeihez. 1
színeihez. A 1
időkben még 2
az sem 13
volt mindegy, 1
hogy esős 1
esős évszak 3
évszak volt-e, 1
volt-e, vagy 3
vagy száraz, 1
száraz, mikor 1
fát kivágták, 1
kivágták, kora 1
reggel volt-e, 1
este közeledett. 1
közeledett. A 1
régi írásművészet 1
írásművészet hívei 1
hívei azonban 1
egy fiatalabb 1
fiatalabb írástudó 1
írástudó hivatalnok 1
hivatalnok vezetésével 1
vezetésével politikai 1
politikai reformokat 1
reformokat is 1
is igényeltek. 2
igényeltek. A 1
régi írások 1
írások szerint 1
szerint sok 1
sok imameghallgatás 1
imameghallgatás és 1
és csoda 1
csoda fűződik 1
fűződik ehhez 1
a szoborhoz, 1
szoborhoz, úgyhogy 1
úgyhogy közkeletű 1
közkeletű neve 1
neve Csodás 1
Csodás Szűz 1
Szűz lett. 1
régi ismerőseitől 1
ismerőseitől segélyhívása 1
segélyhívása érkezik, 1
érkezik, akiknek 1
akiknek egyelőre 1
a képességeire 1
képességeire nem 1
ébredt mutáns 1
mutáns lányát, 1
lányát, Icsiki 1
Icsiki Hiszakót 1
Hiszakót elrabolták, 1
elrabolták, sőt 1
sőt bejelentik 1
bejelentik neki, 1
sok mutánst 1
mutánst raboltak 1
raboltak el 1
el azon 1
legutóbbi időben. 1
régi kálváriát 1
kálváriát Frém 1
Frém Mihály 1
és neje 5
neje Koller 1
Koller Katalin 1
Katalin zobnaticai 1
zobnaticai lakosok 1
lakosok állíttatták 1
állíttatták 1817-ben. 1
1817-ben. A 1
régi kastélyból 1
kastélyból a 1
délnyugati torony 1
torony maradt 2
amit átépítettek 1
átépítettek és 1
délről egy 2
új kastélyszárnyat 2
kastélyszárnyat építettek 1
építettek hozzá. 3
régi katedrális 1
katedrális területén 1
területén helyezték 1
el Josefina 1
Josefina de 1
de Vasconcellos 1
Vasconcellos Megbékélés 1
Megbékélés című, 1
című, megrendítő 1
megrendítő erejű 1
erejű szobrát, 1
szobrát, amely 1
két régi 3
régi ellenség 1
ellenség békéjét 1
békéjét szimbolizálja. 1
régi kétszintes, 1
kétszintes, 1911-ben 1
1911-ben épült 1
épült házban 1
házban működött 1
működött egykor 2
város első 13
első mozija. 1
mozija. A 1
régi Kisgyála 1
Kisgyála községből 1
községből csupán 1
egy templomrom 1
templomrom nyomai 1
nyomai maradtak 1
melynek környékét 1
nép ma 1
is Mala-Gyala 1
Mala-Gyala (Kis-Gyála) 1
(Kis-Gyála) néven 1
néven nevezi. 1
régi kolostor 2
kolostor egyetlen 1
egyetlen fennmaradt 5
fennmaradt épületében 1
épületében templomot 1
templomot rendeztek 1
rendeztek be. 2
régi kolostortemplom 1
kolostortemplom építésének 1
építésének idejét 2
idejét egyéb 1
egyéb szempontok 1
elejére vagy 1
vagy közepére 1
közepére teszik. 1
idéző építészet 1
építészet mellett 2
mellett azonban 3
azonban megtalálhatók 1
megtalálhatók a 4
kortárs művészek 1
művészek alkotásai 1
alkotásai is. 1
régi középkori 1
középkori gótikus 1
gótikus Szent 1
Szent Illés 1
Illés plébániatemplom 1
plébániatemplom valószínűleg 1
valószínűleg ekkorra 1
már Szent 1
Vince (Vinko) 1
(Vinko) tiszteletére 1
tiszteletére volt 1
volt felszentelve. 1
felszentelve. A 1
régi község 1
község valószínűleg 1
valószínűleg Pusztabödöge 1
Pusztabödöge nevű 1
nevű dűlőben 1
dűlőben feküdt. 1
régi közút 1
közút mára 1
mára nagyobb 1
nagyobb szakaszokon 1
szakaszokon használhatatlan; 1
használhatatlan; Seixal 1
Seixal közelében 1
közelében egy 8
egy alagútban 2
alagútban vezetett 1
vezetett szakasza 1
szakasza 2009 1
2009 januárjában 3
januárjában omlott 1
omlott össze. 1
régi, lassújárású 1
lassújárású gőzgépeknél 1
gőzgépeknél a 1
a tömegerők 1
tömegerők kisebb 1
kisebb terhelést 1
terhelést jelentettek, 1
jelentettek, ezért 1
ezért ezeknél 1
ezeknél olyan 1
olyan konstrukciókat 1
konstrukciókat alkalmaztak, 1
korabeli technológiáknak 1
technológiáknak megfelelő 1
megfelelő egyszerűbb 1
egyszerűbb gyártást 1
gyártást tettek 1
tettek lehetővé. 1
régi mackókat 1
mackókat világszerte 1
világszerte felnőttek 1
felnőttek is 1
is gyűjtik. 1
magyar névadásban 1
névadásban is 1
is előfordult, 4
előfordult, talán 1
eredetű Magna 1
Magna változataként. 1
változataként. A 2
nagyobb szobát 1
szobát háznak 1
háznak is 1
szláv eredetű 6
eredetű molna 1
molna (móln) 1
(móln) szó 1
szó malmot 1
malmot jelentett. 1
régi metszetek 1
metszetek és 1
kortársak feljegyzései 1
feljegyzései szerint 2
vár még 1
végén is 3
is őrizte 2
őrizte középkori 1
középkori jellegzetességeit. 1
jellegzetességeit. A 1
régi módra 1
módra timsós 1
timsós bőrt 1
bőrt készítő 1
és lábbelit 1
lábbelit varró 1
varró tímár 1
tímár munkája 1
a bőrkikészítés 1
bőrkikészítés mellett 1
a legolcsóbb 1
legolcsóbb lábbeli, 1
lábbeli, a 1
a bocskor 1
bocskor és 1
a talp 1
talp megmunkálására 1
megmunkálására korlátozódott. 1
régi munkájához 1
munkájához nem 1
akar visszatérni, 1
visszatérni, de 1
de másra 1
másra nincs 1
nincs nagyon 1
nagyon esélye 1
esélye a 4
a hiányos 1
hiányos ismeretei 1
ismeretei miatt. 1
régi Népszínház 1
Népszínház tagja 2
volt (1873–1965). 1
(1873–1965). A 1
A régió 10
régió 28 1
28 településből 1
településből áll, 1
áll, köztük 1
köztük 11 1
11 város 1
város található. 3
régió Anatólia 1
Anatólia nyugati 1
oldalán fekszik, 2
fekszik, mediterrán 1
mediterrán éghajlat 1
éghajlat és 3
jól művelhető, 1
művelhető, termékeny 1
termékeny talaj 1
talaj jellemzi. 1
országos gazdasági 3
teljesítmény 37%-át 1
37%-át adta, 1
adta, az 1
itt megtermelt 1
megtermelt egy 1
GDP 27.600 1
27.600 EUR 1
EUR volt. 1
A régióban 5
régióban Jemenben 1
Jemenben volt 1
az energiahordozók 1
energiahordozók ártámogatása. 1
ártámogatása. A 1
régióban már 1
éve élnek 1
élnek emberek. 3
régióban regisztrált 1
regisztrált legalacsonyabb, 1
legalacsonyabb, –16,6 1
–16,6 ° 1
° C 2
C levegőhőmérsékletet 1
levegőhőmérsékletet Zenggben, 1
Zenggben, 1956. 1
régióban számos 1
számos kikötő 1
kikötő üzemel. 1
régióban termesztett 1
termesztett Walla 1
Walla Walla-i 1
Walla-i édes 1
édes hagyma 1
hagyma 2007-ben 1
2007-ben Washington 1
Washington állam 1
hivatalos zöldsége 1
zöldsége lett. 1
régió északi 1
északi részén, 5
a barnaföldön 1
barnaföldön fordulnak 1
régió gyakran 1
gyakran csatatérré 1
csatatérré vált 1
iráni törzsek 1
törzsek inváziós 1
inváziós csapata 1
csapata között. 1
régió homokdűnéi 1
homokdűnéi az 1
akkori uralkodó 2
uralkodó kelet-nyugati 1
kelet-nyugati széliránynak 1
széliránynak hatására 1
hatására terjedtek 1
el, azután 1
azután növekedésüknek 1
növekedésüknek köszönhetően 1
köszönhetően stabilizálódtak, 1
stabilizálódtak, majd 1
Krisztus előtti 1
előtti 18 1
18 000–16 1
000–16 000 1
000 időszakban 1
időszakban ideiglenesen 1
ideiglenesen ismét 1
ismét mozgásba 1
mozgásba lendültek. 1
lendültek. A 1
régió kulturális 1
történelmi örökségben 1
örökségben gazdag. 1
gazdag. A 1
A régió, 1
régió, leggyorsabban 1
leggyorsabban fejlődő 2
fejlődő kis 1
kis repülőtere. 1
repülőtere. A 1
legnagyobb indián 1
indián települései 1
települései a 2
mai Thorptól 1
Thorptól egy 1
egy mérföldre 1
mérföldre északra 1
északra fekvő, 1
fekvő, 500 1
500 lakosú 1
lakosú Klála, 1
Klála, valamint 1
a 6,5 1
6,5 kilométerre 1
fekvő, 400 1
400 lakosú 1
lakosú Yumi’sh 1
Yumi’sh voltak. 1
régi Olt 1
Olt híd 1
híd végében 1
végében terült 1
mentén dél 1
dél irányban 1
irányban következett 1
másik tízes, 1
tízes, akkor 1
teljesen különállóként 1
különállóként egy 1
ősi templommal, 1
templommal, Tenkeszeg. 1
Tenkeszeg. A 1
régió nagy 1
nagy hiányossága, 1
hiányossága, hogy 3
több országon 1
országon átívelő 1
átívelő természetvédelmi 1
természetvédelmi kezdeményezések 1
kezdeményezések még 1
még gyerekcipőben 2
gyerekcipőben járnak, 1
járnak, pedig 1
élő állomány 1
állomány megőrzése 1
érdekében szükség 1
szükség lenne 1
az összefogásra. 1
összefogásra. A 1
A regionális 5
regionális egyeztetésének 1
egyeztetésének eredményeként 1
eredményeként került 1
a program-tervezetbe 1
program-tervezetbe az 1
az M19-es 1
M19-es autópálya 1
autópálya és 1
14. számú 1
számú főutak 1
főutak összeköttetését 1
összeköttetését biztosító 1
biztosító útszakasz 1
a Mosoni-Duna-híddal 1
Mosoni-Duna-híddal (győri 1
(győri északi 1
északi elkerülő 1
elkerülő út 1
út I. 1
I. ütem) 1
ütem) együtt 1
együtt ’’. 1
’’. A 1
regionális hatalmaknak 1
hatalmaknak általában 1
általában olyan 5
olyan lehetőségei 1
lehetőségei vannak, 1
vannak, melyekkel 1
melyekkel jelentős 1
jelentős befolyással 1
befolyással bírnak 2
bírnak egy 1
adott területre, 1
területre, de 1
a befolyást 1
befolyást nem 1
tudja világszinten 1
világszinten érvényesíteni. 1
érvényesíteni. A 1
regionális nyelvek 1
nyelvek egy 1
nem sztenderdizált, 1
sztenderdizált, mint 1
a példákként 1
példákként megadott 1
megadott első 1
első kettő, 1
kettő, de 1
de mások 2
mások azok, 1
azok, mint 2
utóbbi négy. 1
négy. A 2
regionális SEHA-ligában 1
SEHA-ligában két 1
aranyérmet szerzett 4
csapat, amelynek 2
amelynek Nagy 1
Nagy egy 1
után kapitánya 1
kapitánya is 1
regionális tanács 1
régió törvényhozó 1
törvényhozó és 1
politikai képviseleti 1
képviseleti szerve, 1
szerve, amelyet 1
amelyet ötévente 1
ötévente választanak, 1
választanak, és 1
és nyolcvan 1
nyolcvan tagja 1
régi országos 1
országos szövetséget 1
szövetséget és 2
a turista 1
turista egyesületek 1
egyesületek legtöbbjét, 1
legtöbbjét, így 1
az MKE-t 1
MKE-t is, 1
új politikai 1
politikai elvek 1
elvek következtében 1
következtében feloszlatták. 1
feloszlatták. A 1
régió termékeny 1
termékeny talaja 1
talaja lehetővé 1
a telepesek 6
telepesek számára, 1
hogy bőséges 1
bőséges haszonnal 1
haszonnal termeljenek 1
termeljenek gabonaféléket, 1
gabonaféléket, mint 1
például kukoricát, 1
kukoricát, zabot 1
zabot és, 1
és, ami 1
legfontosabb, búzát. 1
A régiót 1
régiót kiszolgáló 1
kiszolgáló települési 1
települési központ 1
a Darwintól 1
Darwintól 600 1
600 km-re 1
km-re keletre 1
fekvő Nhulunbuy, 1
Nhulunbuy, ami 1
elején bányavárosként 1
bányavárosként ( 1
régi református 1
református templomot 1
templomot 1904-ben 1
1904-ben bontották 1
bontották le, 2
le, mivel 3
a falun 4
falun kívül 2
kívül állott, 1
állott, újat 1
újat a 1
faluban építették. 1
A „régi” 1
„régi” rómaiak 1
rómaiak ezt 1
ezt felhördüléssel 1
felhördüléssel fogadták, 1
fogadták, de 1
senatus is 1
is vehemens 1
vehemens ellentámadásba 1
ellentámadásba ment 1
át, hiszen 1
lakók a 1
a tribusokban 1
tribusokban túlsúlyba 1
túlsúlyba kerülve 1
kerülve megmásíthatták 1
megmásíthatták volna 1
keleti háborúra 1
háborúra vonatkozó 1
vonatkozó döntést. 1
régi síneket 1
síneket évente 1
évente 1-1,5 1
1-1,5 km 1
km hosszban 1
hosszban cseréltek 1
cseréltek le. 1
régi Sörgyári 1
Sörgyári megálló 1
megálló épülete 1
a Vámház 1
Vámház utcában 1
utcában még 1
még áll. 2
régi szávamelléki 1
szávamelléki ház 1
ház legtöbbször 1
legtöbbször nagyméretű 1
nagyméretű emeletes 1
emeletes épület. 1
régi szokásoknak 1
toronyban szalonnát 1
szalonnát és 1
és sonkát 1
sonkát tárolnak 1
tárolnak évszázadok 1
évszázadok óta. 1
A regisztereket 1
regisztereket különböző 1
különböző foglalkozási 1
foglalkozási vagy 1
vagy társadalmi 2
társadalmi csoportokkal 1
csoportokkal kapcsoljuk 1
kapcsoljuk össze 1
össze (szaknyelv, 1
(szaknyelv, csoportnyelv). 1
csoportnyelv). A 1
A regiszterek 1
regiszterek gyors 1
működésű tárak, 1
tárak, amelyek 2
amelyek hossza 2
hossza általában 1
az adatsín 1
adatsín hosszával 1
hosszával egyezik 1
A regiszter–regiszter 1
regiszter–regiszter típusú 1
típusú ADD 1
ADD Rm,Rn 1
Rm,Rn utasítás 1
utasítás 0,3 1
0,3 µs 1
µs alatt 1
alatt végrehajtódhatott 1
végrehajtódhatott a 1
a gyorsítótárból. 1
gyorsítótárból. A 1
A regisztráció, 1
regisztráció, a 1
a személyiségteszt 1
személyiségteszt kitöltése 1
kitöltése és 1
és kiértékelése, 1
kiértékelése, valamint 1
az oldal 7
oldal szolgáltatásaihoz 1
szolgáltatásaihoz korlátozott 1
korlátozott hozzáférést 1
hozzáférést biztosító 1
biztosító alaptagság 1
alaptagság ingyenesen 1
ingyenesen elérhető. 1
A regisztráció 1
regisztráció ingyenes, 1
ingyenes, a 1
a kérdezés 1
kérdezés és 1
és válaszadás 1
válaszadás pedig 1
felhasználó igénye 1
igénye szerint 2
szerint anonim 1
anonim vagy 1
vagy becenévvel 1
becenévvel ellátott. 1
ellátott. A 2
A regisztrációs 1
regisztrációs szabályzat 1
szabályzat pontosan 1
pontosan megnevezi 1
megnevezi azokat 1
a kategóriákat, 1
kategóriákat, amelyekben 1
nem fogadnak 1
fogadnak el 1
el neveket 1
neveket regisztrációra. 1
regisztrációra. A 1
régi telepeken 1
telepeken található 1
található források 2
források vizét 2
vizét jelenleg 1
jelenleg ivókúrában 1
ivókúrában használják 1
a helyiek. 1
helyiek. A 1
régi témákba 1
témákba ágyazva 1
ágyazva gyakran 1
gyakran találhatók 2
találhatók udvari 1
udvari intrikákra 1
intrikákra vonatkozó 1
vonatkozó célzások 1
célzások vagy 1
szerző korára 1
korára vonatkozó 1
vonatkozó szatirikus 1
szatirikus utalások. 1
utalások. A 2
falu közepén, 1
temető előtt 1
állt, fa 1
fa harangtornya 1
harangtornya volt. 1
templom alapjain 1
alapjain a 1
század között 3
mai székesegyház. 1
templomból csak 1
szentély falainak 1
falainak alsó 1
része maradt 2
templom épületét 1
épületét 1845 1
1845 után 1
után magtárként 1
magtárként használták, 1
majd 1883-ban 1
1883-ban lebontották 1
és meghagyott 1
meghagyott szentélyét 1
szentélyét 1884-ben 1
1884-ben alakították 1
látható kápolnává. 1
kápolnává. A 1
templom még 1
még 1601-ben 1
1601-ben épült, 1
idővel kicsinek 1
kicsinek bizonyult 2
és romos 1
romos állapotba 1
állapotba került, 1
került, ezért 3
új templom 9
templom építésekor 2
építésekor lebontották. 1
régi templomot 2
templomot előbb 1
előbb restaurálták, 1
restaurálták, majd 3
majd 1763-ban 1
1763-ban lebontották 1
elkezdték Fellner 1
Fellner Jakab 2
Jakab tervei 1
alapján mai 1
építését, de 3
évig épült, 1
épült, mert 1
mert 1765-ben 1
1765-ben már 1
nem dolgoztak 1
dolgoztak rajta. 1
régi török 1
népek irodalmának 1
irodalmának kistükre 1
kistükre a 1
a VII-től 1
VII-től a 1
A régi-új 1
régi-új klub 1
klub labdarúgócsapata 1
labdarúgócsapata a 1
Nemzeti Bajnokság 2
Bajnokság 57 1
57 másodosztályú 1
másodosztályú klubjának 1
klubjának egyikeként 1
egyikeként a 1
Nyugati csoportban, 1
csoportban, 18 1
18 ellenféllel 1
ellenféllel szemben 1
szemben kezdte 1
meg bajnoki 1
bajnoki szereplését. 1
régi uradalmi 1
uradalmi cselédlakások 1
cselédlakások felhasználásával 1
felhasználásával új 1
épületek épültek, 1
épültek, valamint 1
új tanyák 1
tanyák is 1
is létrejöttek: 1
létrejöttek: néhány 1
alatt Irázpuszta 1
Irázpuszta lakossága 1
lakossága közel 1
közel 1300 2
1300 főre 1
főre nőtt. 1
régi városközpont 1
városközpont labirintusként 1
labirintusként kanyargó 1
kanyargó szűk 1
szűk utcái, 1
utcái, magas 1
magas házai 2
házai különleges 1
különleges középkori 1
középkori hangulatot 2
hangulatot árasztanak. 2
árasztanak. A 1
régi világ 1
világ átadja 1
átadja a 6
az újnak, 1
újnak, a 1
a marcona 1
marcona revolverhősök 1
revolverhősök helyett 1
az építő-alkotó 1
építő-alkotó átlagember 1
átlagember kerül 1
A régmúlt 1
régmúlt idők 2
idők emlékét 1
őrző épület 1
épület – 1
– miként 1
miként maga 1
– gyakran 4
volt különféle 2
különféle filmek 1
filmek valódi 1
valódi díszlete. 1
díszlete. A 1
A regnumos 1
regnumos szellemiségnek 1
szellemiségnek megfelelően 1
ház elsődleges 1
elsődleges figyelmét 1
figyelmét szenteli 1
szenteli és 1
és otthont 1
ad ifjúsági 1
ifjúsági csoportjainak. 1
csoportjainak. A 1
A régóta 2
régóta húzódó 1
húzódó ügyet 1
ügyet felmelegítve 1
felmelegítve ismét 1
ismét foglalkoztak 1
a nagyközséggé 1
nagyközséggé alakítás 1
alakítás lehetőségével. 1
régóta kilátásba 1
kilátásba helyezett 1
helyezett címen 1
címen azonban 1
csak 1996-ban 2
1996-ban jelent 2
meg regény, 1
regény, de 1
eredeti terv 6
terv szerinti 2
szerinti Het 1
Het boek 1
boek van 1
van het 1
het violet 1
violet en 1
en de 1
de doodként, 1
doodként, hanem 1
hanem Het 1
Het Boek 1
Boek Van 1
Van Violet 1
Violet En 1
En Dood 1
Dood címen. 1
A regula 1
regula meghatározza, 1
meghatározza, hogy 3
adott szerzetesrendbe 1
szerzetesrendbe tartozó 1
tartozó szerzetesek 1
szerzetesek miként 1
miként kötelesek 1
kötelesek élni, 1
élni, leírja 1
a szokásokat, 1
szokásokat, a 1
a jelmondatot, 1
jelmondatot, és 1
és kitér 1
kitér a 3
rend foglalkozására 1
foglalkozására is. 1
A reguláris 1
reguláris egység 1
egység fő 1
fő részei 2
a szárazföldi, 2
szárazföldi, a 2
tengeri és 1
támogató védelmi 1
védelmi erő. 1
erő. A 1
A rehabilitáció 1
rehabilitáció alapvető 1
alapvető célja 4
célja ezért 2
a mocsarak 2
mocsarak vízpótló 1
vízpótló rendszerének 1
rendszerének kiépítése 1
és működtetése, 1
működtetése, a 1
mocsarak hidrológiai 1
hidrológiai rekonstrukciója 1
rekonstrukciója volt. 1
A reichenbergi 1
reichenbergi iparvidéken 1
iparvidéken sok 1
sok textilgyár 1
textilgyár volt, 1
volt, ezek 1
az, amelyben 2
amelyben Porsche 1
Porsche először 1
először találkozott 2
korszerű technikával. 1
technikával. A 1
A Reichstagba, 1
Reichstagba, azaz 1
a törvényhozó 1
törvényhozó testületébe 1
testületébe általános 1
általános szavazati 1
szavazati jog 2
jog alapján 5
a képviselők, 1
képviselők, a 1
az uralkodónak 1
uralkodónak volt 2
volt felelős, 2
felelős, a 1
minisztereket is 1
ő nevezte 2
A reims-i 1
reims-i kitérő 1
kitérő időt 1
időt adott 2
adott Bedfordnak 1
Bedfordnak Párizs 1
Párizs felkészítésére 1
felkészítésére az 1
az ostromra. 1
ostromra. A 1
A rejtekajtót 1
rejtekajtót megtalálják 1
megtalálják ugyan, 1
de sem 1
sem jelszóval, 1
jelszóval, sem 1
sem erőszakkal 1
erőszakkal nem 1
tudják kinyitni, 1
kinyitni, mert 1
értik a 1
a nyitját. 1
nyitját. A 1
A rejtelmes 1
rejtelmes szigetben 1
szigetben is 1
a Grant 2
Grant kapitányban 1
kapitányban megismert 1
megismert Ayrton, 1
Ayrton, aki 1
Grant kapitány 1
kapitány regényben 1
regényben elkövetett 1
elkövetett cselekedeteiért 1
cselekedeteiért bűnhődik, 1
bűnhődik, de 1
a rejtelmes 1
rejtelmes sziget 1
sziget története 1
története szempontjából 2
szempontjából ez, 1
ez, egyetlen 1
egyetlen kivétellel, 1
kivétellel, irreleváns. 1
irreleváns. A 1
A rejtélyes 4
rejtélyes férfi 1
férfi megkéri 1
megkéri Benjamint, 1
Benjamint, hogy 1
menjen ki, 1
és hívja 1
hívja be 1
be Richardot, 1
Richardot, mert 1
mert beszélni 1
beszélni szeretne 1
szeretne vele 1
vele valamiről, 1
valamiről, ami 1
rájuk tartozik. 1
rejtélyes Kán 1
Kán eleinte 1
eleinte nem 2
túl bizalomgerjesztő, 1
bizalomgerjesztő, ám 1
ám rejtélyes 1
rejtélyes filozófiája 1
filozófiája mellett 1
mellett utalásokat 1
utalásokat tesz 2
egy álombeli 1
álombeli fehér 1
fehér alakra, 1
alakra, aki 1
aki megkérte 1
megkérte őt, 1
menjen ki 1
alagútba, és 1
és segítsen 1
segítsen egy 1
egy ismeretlennek 1
ismeretlennek a 1
a küldetését 1
küldetését végrehajtani. 1
rejtélyes Szfinx 1
Szfinx mindig 1
mindig jó 2
jó tanácsot 1
tanácsot adott 1
adott – 1
mi van, 2
mégis áruló? 1
áruló? A 1
rejtélyes új 1
új csillag 1
csillag megjelenése 1
megjelenése arra 1
arra sarkallja 1
sarkallja a 1
szovjet és 1
amerikai politikai 2
politikai vezetőket, 1
vezetőket, hogy 2
hogy vonják 1
a hadseregeket 1
hadseregeket és 1
és keressenek 1
keressenek békét 1
békét egymással. 1
A rejtélynek 1
rejtélynek persze 1
persze más 1
más megoldásai 1
megoldásai is 1
is lehetségesek. 1
lehetségesek. A 1
A Rejtett 1
Rejtett Erőd 1
Erőd volt 1
volt Kuroszava 1
Kuroszava első 1
első szélesvásznú 1
szélesvásznú filmje, 1
filmje, Japánban 1
Japánban 1958. 1
1958. december 1
28-án mutatták 1
be moziban. 1
moziban. A 1
A rejtett 3
rejtett kifejezés 1
kifejezés ugyanakkor 1
ugyanakkor e 1
e tanok 1
tanok tartalmára, 1
tartalmára, azokra 1
azokra a 5
a rejtélyekre, 1
rejtélyekre, misztériumokra 1
misztériumokra is 1
utal, melyek 1
az igazságkeresők 1
igazságkeresők számára 1
eredeti isteni 2
isteni állapot 1
állapot elérésének 1
elérésének útját 1
útját írják 1
és közelebb 3
közelebb visznek 1
visznek Istenhez. 1
Istenhez. A 1
rejtett rétegek 1
között talán 2
talán leggyakrabban 1
használt aktivációs 1
aktivációs függvény. 2
függvény. A 1
rejtett tantervvel 1
tantervvel kapcsolatos 1
ismeretek gyakran 1
gyakran nemhogy 1
nemhogy deklarálva, 1
deklarálva, azaz 1
azaz leírva, 1
leírva, elismerve 1
elismerve nincsenek, 1
nincsenek, de 2
ilyen ismeretek 1
ismeretek és 3
velük kapcsolatos 2
kapcsolatos élmények 1
élmények alig 1
alig vagy 1
is tudatosulnak 1
tudatosulnak a 1
a tanulókban 1
tanulókban és 1
a tanárokban 1
tanárokban sem 1
sem (! 1
(! A 1
A rejtvény 1
rejtvény ábrájában 1
ábrájában jellemzően 1
jellemzően nincsenek 1
nincsenek szomszédosan 1
szomszédosan sem 1
sem zárt 1
zárt betűk 1
betűk (azaz 1
(azaz amik 1
amik kizárólag 1
kizárólag egy 4
egy meghatározáshoz 1
meghatározáshoz tartoznak), 1
tartoznak), sem 1
sem fekete 1
fekete négyzetek. 1
négyzetek. A 1
A rekatolizáció 1
rekatolizáció fő 1
fő támogatója 2
támogatója Szinyei 1
Szinyei Merse 4
Merse Zsigmond 1
Zsigmond sárosi 1
sárosi főispán 1
főispán volt. 1
A rekeszek 1
rekeszek felső 1
felső gerendái 1
gerendái a 1
mai felszín 1
alatt 90 2
90 cm 1
cm mélyen 1
mélyen kerültek 1
A rekkenő 1
rekkenő hőség 1
hőség sújtotta 1
sújtotta város 1
egyik 11 1
11 emeletes 1
emeletes panelházának 1
panelházának felettébb 1
felettébb rendetlen 1
rendetlen lakásában 1
lakásában Maljanov 1
Maljanov éppen 1
egy bonyolult, 1
bonyolult, a 1
csillagok világával 1
világával kapcsolatos 1
kapcsolatos számításon 1
számításon törte 1
törte a 2
fejét, amikor 1
amikor sorozatos 1
sorozatos telefonhívások 1
telefonhívások zökkentették 1
zökkentették ki 1
a gondolatmenetéből. 1
gondolatmenetéből. A 1
A reklám 1
reklám az 1
ausztrál televíziós 2
televíziós sorozathoz, 1
sorozathoz, a 1
a Popstars-hoz 1
Popstars-hoz keresett 1
keresett jelentkezőket. 1
jelentkezőket. A 1
A reklámok 2
reklámok 1895-től 1
1895-től már 1
Amerikai áruházról 1
áruházról szóltak, 1
szóltak, ahol 1
ahol fehérneműt, 1
fehérneműt, divatárut 1
divatárut és 1
és lakástextilt 1
lakástextilt lehetett 1
lehetett kapni. 1
reklámok közötti 1
közötti időtartam 2
időtartam nem 1
nem állandó. 1
A reklámot 1
reklámot ekkor 1
ekkor 96 1
96 millió 1
ember látta 1
látta és 2
siker elsöprő 1
elsöprő volt. 1
A reklámpszichológia 1
reklámpszichológia fejlődése 1
során úgynevezett 1
úgynevezett kényszerpályák 1
kényszerpályák alakultak 1
alakultak ki: 2
ki: a 6
a megkülönböztetés 2
megkülönböztetés kényszere, 1
kényszere, az 1
ígéret kényszere, 1
kényszere, és 1
a dicsekvés 1
dicsekvés kényszere. 1
kényszere. A 1
A reklámszűrő 1
reklámszűrő szoftverek 1
szoftverek használata 1
oldalon kifejezetten 1
kifejezetten tilos. 1
A rekombináció 1
rekombináció sebessége 1
sebessége függ 1
a sűrűségtől, 1
sűrűségtől, ezért 1
ezért alacsony 1
alacsony magasságokban 1
magasságokban gyorsabb, 1
gyorsabb, és 1
és sebessége 2
sebessége kisebb 1
magasság növekedésével. 1
növekedésével. A 1
A rekonstruált 2
rekonstruált és 1
és újjáélesztett 1
újjáélesztett vírus 1
vírus az 1
az állatkísérletekben 1
állatkísérletekben különösen 1
különösen agresszív 1
agresszív volt. 1
A rekonstrukció 2
rekonstrukció kérdése 1
kérdése 1992-től 1
kezdve ismét 1
ismét napirendre 1
napirendre került, 1
került, melyben 1
melyben fontos 1
a Füzérért 1
Füzérért Egyesület 1
egyéb szakmai 1
szakmai szervezetek 2
szervezetek munkájának. 1
A rekonstrukciós 1
rekonstrukciós korszak 1
korszak óta 1
óta Louisiana 1
Louisiana első 1
első republikánus 1
republikánus szenátora. 1
szenátora. A 1
párizsi parkok 1
parkok és 2
és sétányok 1
sétányok főépítésze, 1
főépítésze, Gabriel 1
Gabriel Davioud, 1
Davioud, Adolphe 1
Adolphe Alphand 1
Alphand vezetésével 1
vezetésével új 2
új díszkapukat 1
díszkapukat és 1
és kerítéseket 1
kerítéseket épített 1
épített a 4
park köré, 1
és polikróm 1
polikróm téglából 1
téglából kerti 1
kerti házakat. 1
A rekordot 1
rekordot Edge 1
Edge tartja, 1
tartja, 14x 1
14x kaparintotta 1
kaparintotta meg. 1
A rekreációs 1
rekreációs kajakok 1
kajakok egy 1
speciális csoportot 1
csoportot alkotnak, 1
alkotnak, ahol 1
a formavilág 1
formavilág a 1
a túra 2
túra kajakokat 1
kajakokat idézi, 1
idézi, de 2
de rövidebbek 1
rövidebbek és 1
és szélesebbek 1
szélesebbek azoknál, 1
azoknál, illetve 1
illetve nagyobb 2
nagyobb beülőnyílással 1
beülőnyílással rendelkeznek. 1
A rektor 2
rektor által 1
vezetett kampánynak 1
kampánynak köszönhetően 1
egyetem az 1
eredeti 250 1
250 milliós 1
milliós célt 1
célt meghaladva 1
meghaladva 275,4 1
275,4 millió 1
dolláros támogatást 1
támogatást szerzett 1
a magánszektoron 1
magánszektoron keresztül. 1
rektor a 1
a Szakkollégium 4
Szakkollégium vezetője, 1
vezetője, aki 1
Szakkollégium célkitűzéseinek 1
célkitűzéseinek megvalósulásáért 1
megvalósulásáért felelős, 1
felelős, míg 1
a diákbizottság 1
diákbizottság elnöke 1
Szakkollégium közösségét 1
közösségét képviseli 1
a Vezetőség 1
Vezetőség ülésein. 1
ülésein. A 1
A rekumbens 1
rekumbens viselkedése 1
viselkedése sem 1
sem változik 1
csomagok miatt, 1
miatt, ellentétben 1
hagyományos túrakerékpárokkal. 1
túrakerékpárokkal. A 1
A relációk 1
relációk interpretációja 1
interpretációja abban 1
az absztrakciókétól, 1
absztrakciókétól, hogy 1
végezhető el 1
el tisztán 1
tisztán annak 1
annak alapján, 2
alapján, ami 1
már adva 1
adva van. 1
A relációs 1
relációs adatbázisok 1
adatbázisok esetében 1
esetében pontosan 1
pontosan akkor 6
akkor és 5
akkor léphet 1
léphet fel 1
fel valamilyen 1
valamilyen anomália, 1
anomália, ha 1
az adatbázis-szerkezet 1
adatbázis-szerkezet redundáns. 1
redundáns. A 1
A relativisztikus 1
relativisztikus hidrodinamika 1
hidrodinamika témakörben 1
témakörben írt 1
írt egyetemi 1
egyetemi doktori 2
doktori disszertációját 1
disszertációját 1981-ben 1
1981-ben védte 1
védte meg. 1
A Relax 1
Relax című 1
című különkiadás, 1
különkiadás, bemutatja, 1
bemutatja, hogy 2
hogy Hao 1
Hao hogyan 1
hogyan szedte 1
szedte össze 1
a követőit, 1
követőit, mielőtt 1
mielőtt elkezdődött 1
elkezdődött volna 1
a Sámánbajnokság. 1
Sámánbajnokság. A 1
A Relayer 1
Relayer másik 1
másik érdekessége, 1
egyetlen Dean-grafikán 1
Dean-grafikán vannak 1
vannak emberek: 1
emberek: két 1
két lovas. 1
lovas. A 1
A release 1
release akkor 1
akkor hibátlan, 1
hibátlan, ha 1
összes teszt 1
teszt hibátlanul 1
hibátlanul lefut. 1
lefut. A 1
A relikviákat 1
relikviákat az 1
író testvérei: 1
testvérei: Tamási 1
Tamási Gáspár, 1
Gáspár, Fancsaliné 1
Fancsaliné Tamási 1
Tamási Ágnes, 1
Ágnes, Lepedusné 1
Lepedusné Tamási 1
Tamási Anna 1
és Siposné 1
Siposné Tamási 1
Tamási Erzsébet 1
Erzsébet ajándékozták 1
ajándékozták az 1
az emlékháznak. 1
emlékháznak. A 1
A rémálom-jelenet, 1
rémálom-jelenet, melyben 1
melyben Andy 1
Andy azt 1
mondja, nem 2
akar többé 1
többé Woody-val 1
Woody-val játszani, 1
játszani, majd 1
a szemeteskukába 1
szemeteskukába ejti, 1
ejti, egy 1
részhez fel 1
használt ötletből 1
ötletből ered, 1
ered, ahogy 1
kerti kiárusítás 1
kiárusítás és 1
a Buzz 1
Buzz Lightyear-rajzfilm 1
Lightyear-rajzfilm is. 1
A Remedy 1
Remedy című 1
albumuk bekerült 1
A remek 1
remek fogadtatás 1
fogadtatás a 1
a rajongóktól 1
rajongóktól arra 1
csapatot, hogy 2
újra összeálljon 1
összeálljon és 1
és felvegyen 1
felvegyen egy 1
egy albumot. 1
A remekpilótapáros 1
remekpilótapáros ellenére 1
szezon pocsékul 1
pocsékul sikerült: 1
sikerült: még 1
csak győzelmet 1
győzelmet sem 1
sikerült aratniuk, 1
aratniuk, ilyesmire 1
ilyesmire nem 1
volt példa 5
példa 1993 1
1993 óta. 1
A remény, 1
remény, hogy 2
Alice in 1
in Chains 1
Chains egyszer 1
egyszer még 2
még újra 1
együtt játszhat, 1
játszhat, 2002. 1
A Remetei 1
Remetei kőfülke 1
kőfülke a 1
a Remete-hegy 1
Remete-hegy oldalában, 1
szinten nyíló 1
nyíló barlang, 1
barlang, amelyben 1
amelyben felfedezték 1
ősember nyomait 1
nyomait is. 1
A remete 1
remete közel 1
közel száz 5
száz évig 4
gyakorolt Nitria 1
Nitria monachizmusára. 1
monachizmusára. A 1
A remixeket 2
remixeket Nagy 1
Nagy Attila 1
Attila "Chipesz", 1
"Chipesz", DJ 1
DJ Mastiff 1
Mastiff (alias 1
(alias Biopassive), 1
Biopassive), és 1
és DJ 1
DJ Seek 1
Seek néven 1
a Korog 1
Korog zenekar 1
zenekar két 1
tagja készítették. 1
remixeket olyan 1
olyan elismert 1
elismert DJ-k, 1
DJ-k, producerek 2
producerek készítették, 1
készítették, mint 1
mint First 1
First State, 1
State, Cosmic 1
Cosmic Gate, 1
Gate, Richard 1
Richard Durand 1
Durand vagy 1
épp Fonzerelli. 1
Fonzerelli. A 1
A remixek 1
remixek többsége 1
többsége korábban 1
már megjelent 6
a Born 4
Way album 1
album kislemezeinek 1
kislemezeinek remixeket 1
remixeket tartalmazó 1
tartalmazó középlemezein. 1
középlemezein. A 1
A remix 1
remix rögtön 1
világ slágerlistáinak 1
slágerlistáinak élére 1
élére került. 5
A rémült 2
rémült lakosságot 1
lakosságot csak 1
nehezen lehetett 3
lehetett megnyugtatni. 1
megnyugtatni. A 1
rémült nők, 1
nők, akik 2
akik férfit 1
férfit még 1
láttak korábban 1
korábban soha, 1
soha, minél 1
akarnak szabadulni 2
szabadulni a 4
a váratlan 2
váratlan vendégektől. 1
vendégektől. Arenas 1
Arenas és 1
munkatársai spektroszkópiai 1
spektroszkópiai elemzéssel 1
elemzéssel megállapították, 1
körülbelül 1,2 1
1,2 naptömegű 1
naptömegű fehér 1
fehér törpéből, 1
törpéből, egy 1
egy akkréciós 1
akkréciós korongból, 1
korongból, és 1
kb. 20% 1
20% naptömegű, 1
naptömegű, valószínűleg 1
valószínűleg vörös 1
vörös törpe 2
törpe csillagból 1
csillagból áll. 1
A Renault 3
Renault cég 2
cég azonban 1
azonban kijelentette, 3
nem szándékozik 1
szándékozik fizetni 1
fizetni a 4
a licencjogokért, 1
licencjogokért, kivéve 1
kivéve akkor, 1
francia állam 2
állam teljesen 1
teljesen kárpótolja 1
kárpótolja őket; 1
őket; így 1
három céget 1
céget egy 2
hasonló jármű, 1
jármű, és 1
egy pontos 1
pontos másolat 1
másolat megépítésére 1
megépítésére bízták 1
bízták meg. 6
Renault Véhicules 1
Véhicules Industriels 1
Industriels nemzetközi 1
nemzetközi vállalatcsoport 1
vállalatcsoport kiépítésébe 1
kiépítésébe kezdett. 1
Renault visszavette 2
a konstruktőri 5
konstruktőri pontversenyben 1
pontversenyben a 1
vezetést 2 1
2 pont 1
pont előnnyel. 1
előnnyel. A 1
A rend 14
rend 1200 1
1200 után 1
után gyors 1
gyors terjedésnek 1
terjedésnek indult, 1
indult, 1137-ben 1
1137-ben már 1
már négy 3
négy kartauzi 1
kartauzi kolostor, 1
kolostor, 1151-ben 1
1151-ben tizennégy, 1
tizennégy, végül 1
végül 1258-ban 1
1258-ban ötvenhat 1
ötvenhat rendi 1
rendi központ 1
központ működött. 1
A rendbetételhez 1
rendbetételhez engedélyt 1
engedélyt kaptak. 1
rend csillaga 1
csillaga egy 1
egy ezüstből 1
készült nyolcágú 1
nyolcágú csillag, 1
csillag, nagyszámú, 1
nagyszámú, középpontból 1
középpontból kiáradó 1
kiáradó sugárral. 1
sugárral. A 1
rend definíciója 1
definíciója miatt 1
minden véges 1
véges csoport 2
csoport torziócsoport. 1
torziócsoport. A 1
rend döntése 1
értelmében 1825-től 1
1825-től a 1
győri gimnáziumban 1
gimnáziumban tanított, 2
tanított, ezt 1
győri líceum 1
líceum fizika 1
fizika tanszékén. 1
tanszékén. A 1
A Rend 1
Rend egy 1
egy szekta, 1
szekta, ami 1
a Halott 1
Halott Város 1
Város istenét 1
istenét imádja, 1
imádja, valamint 1
valamint hitükért 1
hitükért embereket 1
is rabolnak. 1
rabolnak. A 1
A rendelések 1
rendelések növekedése, 1
háborús konjuktúra 1
konjuktúra perspektívája 1
perspektívája megkívánta 1
megkívánta a 1
gyár állandó 1
állandó bővítését, 1
bővítését, korszerűsítését. 1
korszerűsítését. A 1
A rendelet 6
rendelet azt 1
is kimondta, 1
az avatóünnepségre 1
avatóünnepségre 1936. 1
A rendeleteket 1
rendeleteket újra 1
a Konvent 2
Konvent hozta. 1
hozta. A 1
rendelet előírta 1
előírta a 2
a nyolcosztályos, 1
nyolcosztályos, érettségivel 1
érettségivel záruló 1
záruló gimnázium 1
gimnázium és 1
és reáliskola 1
reáliskola létesítését. 1
rendelet előírta, 1
előírta, hogy 2
leendő gazdasági 1
gazdasági társaságba 1
társaságba az 1
állam vagyoni 1
vagyoni hozzájárulásaként 1
hozzájárulásaként mint 1
mint alaptőkét 1
alaptőkét be 1
kell vinni 2
vinni „a 1
„a befejezetlen 1
befejezetlen építésű 1
építésű Berkatit–Tommot–Jakutszk 1
Berkatit–Tommot–Jakutszk (a 1
(a Léna 1
Léna jobb 1
jobb partja) 1
partja) vasútvonalat.' 1
vasútvonalat.' A 1
rendelet kimondja, 1
az emlékmű 4
emlékmű felállításával 1
felállításával kapcsolatban 1
kell építészeti-műszaki 1
építészeti-műszaki tervtanácsi 1
tervtanácsi véleményt 1
véleményt beszerezni, 1
beszerezni, nem 1
kell településképi 1
településképi véleményezési 1
véleményezési eljárást 1
eljárást lefolytatni 1
lefolytatni és 1
és településképi 1
településképi bejelentési 1
bejelentési eljárásnak 1
eljárásnak nincs 1
nincs helye. 1
rendelet októberben 1
októberben lépett 1
lépett életbe. 1
rendelet szerint 1
szerint fehérek 1
fehérek nem 1
nem utazhattak 1
utazhattak állva, 1
állva, ha 1
ha volt 1
szabad ülőhely, 1
ülőhely, akár 1
akár hátul 1
hátul is. 1
A rendelkezésre 6
álló adatok 3
nagyjából 25 1
40 közé 1
adatok nem 2
nem elegendőek 1
elegendőek Kusszara 1
Kusszara pontos 1
pontos lokalizálására. 1
lokalizálására. A 1
rendelkezésre álló, 1
álló, kis 1
létszámú csapatokat 1
csapatokat ezért 1
erődökbe rendelték, 1
rendelték, ahol 1
ahol várvédelemre 1
várvédelemre rendezkedtek 1
rendezkedtek be. 1
álló színek 2
színek szűkítése 1
szűkítése egy 1
egy megadott 1
megadott „színpalettára” 1
„színpalettára” lényegében 1
lényegében ennek 1
a színinformációnak 1
színinformációnak egy 1
részét eldobja. 1
eldobja. A 1
álló víz 1
víz mennyisége 1
a csapadéktól 1
csapadéktól és 1
évszaktól függ; 1
függ; az 1
az energiafogyasztás 1
energiafogyasztás pedig 1
pedig télen 1
télen éri 1
a maximumát. 1
maximumát. A 1
A rendelkezést 1
rendelkezést (Dél-Tirolon 1
(Dél-Tirolon kívül) 1
kívül) a 1
a Tarvisiói 1
Tarvisiói terület 1
terület (Udine 1
(Udine megye) 1
megye) vegyes 1
vegyes etnikumú 1
etnikumú lakosságának 1
lakosságának „népi 1
„népi német” 1
német” tagjaira 1
tagjaira is 1
is alkalmazták. 4
A rendelkezésünkre 1
rendelkezésünkre álló 1
adatok azt 2
azt sejtetik, 1
sejtetik, hogy 1
vár körüli, 1
körüli, kezdetben 1
kezdetben önálló 1
önálló települések, 1
települések, a 2
a szegek 1
szegek ( 1
rend és 3
a szultánság 1
szultánság között 1
között békeszerződés 1
békeszerződés volt 1
volt érvényben 1
érvényben 1428 1
1428 óta. 1
A rendes 6
rendes csukott 1
csukott szemű 1
szemű foltok 1
foltok mintákat, 1
mintákat, formákat, 1
formákat, különböző 1
különböző alakzatokat 1
alakzatokat öltenek. 1
öltenek. A 1
rendes játékidőben 2
játékidőben a 1
Manchester 1–0 1
1–0 arányban 1
vesztésre állt, 2
állt, ám 1
ám két 4
két hosszabbításban 1
hosszabbításban szerzett 1
szerzett góllal 1
góllal megfordították 1
eredményt, és 2
és 2–1-re 1
2–1-re győzedelmeskedtek. 1
győzedelmeskedtek. A 1
játékidő és 1
hosszabbítás sem 1
hozott döntést, 1
döntést, 120 1
perc után 2
is 1–1 1
1–1 volt 1
így büntetőpárbaj 1
büntetőpárbaj következett. 1
rendes oktatás 1
oktatás mellett 3
mellett létrehozták 1
fiatal technikusok 1
technikusok klubját, 1
klubját, a 1
a „Mladost” 1
„Mladost” sportegyesületet 1
sportegyesületet és 1
a „Napredak” 1
„Napredak” kulturális 1
és művelődési 3
művelődési egyesületet. 1
rendes szezon 1
csapatok inkább 1
a földrajzilag 1
földrajzilag közel 1
közel eső 2
eső csapatokkal 1
csapatokkal játszanak, 1
játszanak, de 2
a ligák 1
ligák legjobb 1
legjobb csapatai 2
csapatai általában 1
játszanak egymással. 1
rendes tagok 3
tagok kötelesek 1
kötelesek megválasztásuktól 1
megválasztásuktól számított 1
számított három 2
év leforgása 4
alatt székfoglaló 1
székfoglaló felolvasást 1
felolvasást tartani, 1
a minek 1
minek megtörténte 1
után jogaik 1
jogaik élvezetbe 1
élvezetbe lépnek.” 1
lépnek.” A 1
A rendészet 1
rendészet – 1
– rendvédelem 1
rendvédelem vitában 1
vitában azért 1
azért tudott 1
tudott vezető 1
szerepet vállalni 1
vállalni és 1
és újat 1
újat alkotni, 1
alkotni, mert 1
mert nála 2
nála jobban 1
jobban senki 1
ismerte azokat 1
nemzetközi forrásokat, 1
forrásokat, amelyek 1
a demokratikus 8
demokratikus jogállami 1
jogállami rendészet 1
rendészet alapjait 1
alapjait teremtették 1
teremtették meg." 1
A rendet 2
rendet csak 1
csak Zaglúl 1
Zaglúl szabadon 1
szabadon engedésével 1
engedésével lehetett 1
lehetett helyreállítani; 1
helyreállítani; az 1
időközben minden 1
minden hatalmát 1
hatalmát elvesztett 1
elvesztett Rusdi 1
Rusdi Pasát 1
Pasát pedig 1
pedig Muhammad 1
Muhammad Szaíd 1
Szaíd Pasával 1
Pasával váltották 1
rendet egymás 1
után utasították 1
utasították ki 1
európai országokból 1
országokból és 1
az azokhoz 3
azokhoz tartozó 2
tartozó birodalmakból. 1
birodalmakból. A 1
A rendezés 1
a létesítmények 3
létesítmények színvonala 1
színvonala a 1
körülmények ellenére 1
ellenére minden 1
minden előző 2
előző olimpiát 1
olimpiát felülmúlt. 1
A rendezetlenség 1
rendezetlenség (mint 1
hatás egyik 1
egyik oka) 1
oka) csökkentésének 1
csökkentésének egyik 1
módja például, 1
hogy amorf 1
amorf szilícium 2
szilícium helyett 1
helyett nanokristályos 1
nanokristályos szilíciumot 1
szilíciumot alkalmaznak. 1
A rendezetlenül 1
rendezetlenül visszavonuló 1
visszavonuló athéni-spártai 1
athéni-spártai sereget 1
sereget megpillantva 1
megpillantva Mardoniosz 1
Mardoniosz támadást 1
indított Pauszaniasz 1
Pauszaniasz emberei 1
emberei ellen. 1
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filmben előszeretettel 1
előszeretettel használta 1
vörös színt 2
színt és 2
és árnyalatait. 1
zene készítésénél 1
készítésénél azt 1
zene kapcsolódjon 1
kapcsolódjon a 1
a lányokhoz, 1
lányokhoz, mintha 1
mintha „a 1
„a gondolataik 1
gondolataik kiterjesztése 1
kiterjesztése lenne. 1
rendező az 2
történelem ismétlődő 1
ismétlődő szerkezetét 1
szerkezetét szánta 1
film alapjának, 1
alapjának, de 1
ez ellenkezett 1
ellenkezett a 2
a marxizmus 1
marxizmus tanaival. 1
tanaival. A 1
rendező el 1
el akarta 8
akarta kerülni, 1
kerülni, hogy 2
film természetfeletti 1
természetfeletti jelenségekkel 1
jelenségekkel dolgozzon, 1
dolgozzon, mert 1
mert ezt 1
ezt túlságosan 1
túlságosan divatosnak 1
divatosnak érezte. 1
érezte. A 1
rendező filmje 1
filmje műfaját 1
műfaját filozófiai 1
filozófiai burleszkként 1
burleszkként határozta 1
rendező filozófiai 1
filozófiai burleszknek 1
burleszknek határozta 1
film műfaját, 1
műfaját, és 1
középkori moralitások 1
moralitások jó-rossz 1
jó-rossz ellentétpárjának 1
ellentétpárjának logikája 1
logikája szerint 1
szerint vizsgálja 1
modern világ 2
világ érték(telenség)-rendjét. 1
érték(telenség)-rendjét. A 1
A rendezői 1
rendezői és 1
írói Eric 1
Eric Bress 1
Bress és 1
J. Mackye 1
Mackye Gruber. 1
Gruber. A 1
A rendező, 1
rendező, Joshua 1
Joshua Marston, 1
Marston, már 1
hónapja kereste 1
megfelelő színésznőt 1
rendező kritizálja 1
a történetbeli 1
történetbeli Asimovot 1
Asimovot („Gregory 1
(„Gregory Laborian”-t), 1
Laborian”-t), a 1
a túlságosan 3
túlságosan nem 1
vizuális stílusáért, 1
stílusáért, ami 1
ami megnehezíti 1
megnehezíti az 1
az átdolgozást, 1
átdolgozást, mire 1
író kifejti, 1
kifejti, hogy 5
inkább bízik 1
bízik eszmékben 1
eszmékben és 1
és párbeszédekben, 1
párbeszédekben, mintsem 1
mintsem leírásokkal 1
leírásokkal fejezze 1
fejezze ki 1
rendező mindkét 1
mindkét film 3
főszerepét Franka 1
Franka számára 1
számára írta. 1
A rendezőmódban 1
rendezőmódban a 1
játékosok szabadon 3
szabadon lecserélhetik 1
lecserélhetik a 1
a JUBC-csapatok 1
JUBC-csapatok tagjait 1
tagjait általuk 1
általuk vagy 1
más játékosok 1
létrehozott szereplőkre. 1
szereplőkre. A 1
rendezőnek nem 1
volt sok 1
sok pénze 1
pénze a 1
a filmre, 3
filmre, de 1
mivel addigra 2
készültek westernfilmek, 1
westernfilmek, a 1
a kaszkadőrök 1
kaszkadőrök is 1
is munka 2
munka nélkül 2
nélkül maradtak. 3
rendező országokon 1
országokon kívül 1
kívül minden 6
minden csapatnak 1
csapatnak selejtezőkből 1
selejtezőkből kellett 1
kellett kvalifikálnia 1
kvalifikálnia magát. 1
rendező számára 1
számára azonban 1
a sztálinizmus 2
sztálinizmus szolgáltatta: 1
szolgáltatta: ennyiben 1
ennyiben egyszerre 1
mindenkori zsarnokság 1
zsarnokság komor 1
komor szatírája 1
szatírája és 1
sztálinizmus kritikája 1
kritikája a 2
a Vezeklés. 1
Vezeklés. A 1
rendező szerint 3
szerint azért 6
a szereplőre, 1
szereplőre, hogy 1
kelljen narrátort 1
narrátort alkalmazni, 1
alkalmazni, illetve 1
illetve Coraline 1
Coraline se 1
se beszéljen 1
beszéljen magában, 1
magában, de 1
mégis elhangozzanak 1
elhangozzanak olyan 1
olyan információk, 1
információk, amik 1
könyvben le 6
le voltak 1
voltak írva, 1
írva, és 1
történet szempontjából 1
szempontjából fontosak. 1
fontosak. A 1
szerint filmjének 1
filmjének műfaja 1
műfaja „ 1
rendező szintén 1
szintén álomként 1
álomként értelmezte 1
értelmezte a 3
a történetet, 4
történetet, bár 1
bár tisztában 1
volt azzal, 1
a Schwarzenegger-rajongók 1
Schwarzenegger-rajongók inkább 1
inkább valóságként 1
valóságként értelmezik 1
értelmezik azt. 1
rendező több 1
több táncost 1
táncost is 1
is megnéz 1
megnéz a 1
a próbákon. 1
próbákon. A 1
rendező ugyanis 1
ugyanis úgy 2
gondolta, a 4
kiválasztott színészek 1
színészek annyira 1
annyira magukban 1
magukban hordozzák 1
hordozzák a 2
a megformálandó 1
megformálandó szerep 1
szerep legfőbb 1
legfőbb vonásait, 1
vonásait, hogy 1
kell különösebben 1
különösebben rendezgetni, 1
rendezgetni, instruálni 1
instruálni őket, 1
őket, hanem 3
hanem minimális 1
minimális próba 1
után máris 2
máris kezdődhet 1
kezdődhet a 1
a felvétel. 2
felvétel. A 1
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rendezvény alapjait 1
alapjait Megyeren 1
Megyeren a 1
a Paprissimo 1
Paprissimo Fesztivál 1
Fesztivál teremtette 1
teremtette meg. 1
A rendezvényen 2
rendezvényen Kate 1
Kate minden 1
minden barátja, 1
barátja, ismerőse 1
ismerőse és 1
családja is 5
jelen van. 6
rendezvényen képregények 1
képregények kiadásával 1
foglalkozó cégek 1
cégek is 1
jelen voltak. 5
rendezvény eseményeiről 1
eseményeiről 2011 1
óta tudósítást 1
tudósítást ad 1
a Kieler 1
Kieler Woche. 1
Woche. A 1
rendezvény fokozatosan 1
több látogatót 1
látogatót vonzott 1
vonzott Debrecenbe. 1
Debrecenbe. A 1
rendezvény fő 1
támogatója Mile 1
Mile Lajos 1
Lajos főkonzul 1
főkonzul volt. 1
rendezvény ideje 1
alatt alakult 4
a CONMEBOL 2
CONMEBOL ( 1
rendezvény később 1
rendezvény megalakulásakor 1
megalakulásakor a 1
a Tokaji 1
Tokaji Szüreti 1
Szüreti Hét 1
Hét nevet 1
nevet viselte. 7
rendezvény mottója: 1
mottója: „Aki 1
„Aki magyar, 1
magyar, velünk 1
velünk tart!” 1
tart!” volt. 1
rendezvény nevét 1
nevét fő 1
fő támogatója, 1
támogatója, a 1
a Grupo 1
Grupo Lala 1
Lala tejipari 1
tejipari óriáscég 1
óriáscég adja. 1
rendezvény részeként 1
részeként minden 1
évben megrendezik 2
felnőtt folklórcsoportok 1
folklórcsoportok fesztiválját, 1
fesztiválját, a 1
gyermekek folklórfesztiválját, 1
folklórfesztiválját, régiségek 1
helyi hagyományos 1
termékek kiállítását. 1
kiállítását. A 1
a KMDSZ 2
KMDSZ az 1
önkéntesek koordinálásával 1
koordinálásával foglalkozik, 1
foglalkozik, a 2
2018-as évben 1
a Discoteca 1
Discoteca ‘80-ra 1
‘80-ra 75 1
75 önkéntest 1
önkéntest vitt 1
vitt a 5
KMDSZ és 1
és koordinálta 1
koordinálta a 1
a tevékenységüket 2
tevékenységüket a 1
rendezvény alatt. 1
A rendezvénysorozatnak 1
rendezvénysorozatnak hosszú 1
Szamos Café 1
Café adott 1
adott helyet 2
helyet kéthetente 1
kéthetente szombat 1
szombat délutánonként. 1
délutánonként. A 1
rendezvény szervezői: 1
szervezői: az 1
Országos Lengyel 1
Lengyel Kisebbségi 1
Kisebbségi Önkormányzat 1
Önkormányzat (OLKÖ), 1
(OLKÖ), a 1
Borsod-Abaúj-Zemplén megyei 1
megyei LKÖ, 1
LKÖ, és 1
megye 12 1
12 helyi 1
helyi LKÖ-a. 1
LKÖ-a. A 1
rendezvény szervezője 1
európai amatőr 1
amatőr ökölvívás 1
ökölvívás szervezete, 1
szervezete, az 1
Európai Ökölvívó 1
Ökölvívó Konföderáció 1
Konföderáció volt. 1
A rendfőnökség 1
rendfőnökség részéről 1
részéről tett 1
tett esetleges 1
esetleges tiltakozásról 1
tiltakozásról nincsenek 1
nincsenek nyomai, 1
nyomai, de 1
de feltételezhető, 2
a lehetőségek 4
lehetőségek mérlegelése 1
mérlegelése után 1
ilyen lépéstől 1
lépéstől tartózkodtak. 1
tartózkodtak. A 1
A rendhagyó 1
rendhagyó expozícióban 1
expozícióban a 1
főtéma második 1
változata következik 1
következik Fisz-dúrban, 1
Fisz-dúrban, 4/4-essé, 1
4/4-essé, finoman 1
finoman líraivá 1
líraivá alakítva, 1
alakítva, majd 1
majd ugyanezt 1
ugyanezt megismétli 1
megismétli kissé 1
kissé lejjebb, 1
lejjebb, b-mollban, 1
b-mollban, majd 1
majd F-dúrban. 1
F-dúrban. A 1
A rendház 1
rendház a 1
a templomos 2
templomos preceptorátus 1
preceptorátus székhelye 1
székhelye volt, 1
mely szervezet, 1
szervezet, mint 2
a perjelség 1
perjelség elődje 1
elődje magában 1
tartozó birtokokat, 3
birtokokat, gazdasági 1
gazdasági létesítményeket 1
létesítményeket is. 1
rend helyreállítását 1
helyreállítását és 1
rendszer megszilárdítását 1
megszilárdítását kiváltképp 1
kiváltképp akadályozták 1
akadályozták egyes 1
egyes jobboldalhoz 1
jobboldalhoz kötődő 1
kötődő katonai 1
katonai csoportok, 1
csoportok, amelyeknek 1
amelyeknek tagjai 1
kommunisták elleni 1
elleni politikai 1
politikai bosszúhadjáratuk 1
bosszúhadjáratuk közben 1
közben köztörvényes 1
köztörvényes bűncselekményeket 1
bűncselekményeket is 1
is elkövettek. 1
elkövettek. A 1
A rendhez 1
rendhez az 1
alábbi alrendek 1
alrendek és 1
és családok 2
családok tartoznak 1
tartoznak ( 1
A rendi 3
rendi állam 2
állam elégséges 1
elégséges pénzbevétel 1
pénzbevétel hiányában 1
hiányában a 7
a végrehajtáshoz 1
végrehajtáshoz hasonlóan 1
az igazságszolgáltatásban 1
igazságszolgáltatásban is 1
helyi hatalmasságokra 1
hatalmasságokra támaszkodott. 1
rendi kor 1
kor végén 1
az ügyigazgató 1
ügyigazgató - 1
- ügyészként 1
ügyészként - 1
a nádornak 1
nádornak volt 1
volt alárendelve, 1
alárendelve, neki 1
neki tett 1
tett jelentéseket, 1
jelentéseket, tőle 1
tőle fogadott 1
fogadott el 6
el utasításokat. 1
rendi szokások 1
a zárda 1
zárda kriptájában, 1
kriptájában, koporsó 1
koporsó nélkül, 1
nélkül, jeltelen 1
jeltelen sírban 1
sírban temették 1
rend jelszava: 1
jelszava: honi 1
honi soit 1
soit qui 1
qui mal 1
mal y 1
y pense 1
pense („átkozott 1
(„átkozott legyen, 1
legyen, aki 3
aki rosszat 1
rosszat gondol”), 1
gondol”), ott 1
ott áll 5
a vers 4
vers végén. 1
rend jelvénye 1
jelvénye 1713-ig 1
1713-ig aranyszegélyű 1
aranyszegélyű és 1
vörös zománcozású, 1
zománcozású, illetve 1
illetve vörös 1
vörös selyemből 1
selyemből készült, 1
készült, aranyhímzéssel 1
aranyhímzéssel díszített 1
díszített latin 1
latin horgonykereszt, 1
horgonykereszt, amelynek 1
amelynek alsó 2
alsó keresztszára 1
keresztszára erősen 1
erősen meghosszabbított. 1
meghosszabbított. A 1
rend káptalanja 1
káptalanja a 1
a kitüntetést 3
kitüntetést megítélte 1
megítélte és 1
a renddel 1
együtt nemességet 1
nemességet és 1
magyar bárói 1
bárói címet 1
címet kapott 2
kapott "san 1
"san martino 1
martino del 1
del carsoi" 1
carsoi" előnévvel. 1
előnévvel. A 1
alacsony legyártott 1
legyártott mennyiség 1
mennyiség miatt 1
gyakorlatilag semmilyen 1
semmilyen befolyással 1
befolyással nem 1
háború kimenetelére. 1
kimenetelére. A 1
rendkívül eredeti 1
eredeti módon 1
módon megfogalmazott 1
megfogalmazott kiállítóterek 1
kiállítóterek lehetőséget 1
hely sorsa 1
sorsa alakulásának 1
alakulásának bemutatására 1
bemutatására az 2
az ókortól 2
ókortól a 1
a középkoron 1
középkoron át 3
az újkorig. 1
újkorig. A 1
rendkívül fejlett 2
fejlett szerzetesi 1
szerzetesi kultúra 1
kultúra kolostorokat 1
és templomerősöket 1
templomerősöket építtetett. 1
A „rendkívülien 1
„rendkívülien kevésnek“ 1
kevésnek“ tekinthető 1
tekinthető hét 1
hét biztonsági 1
biztonsági sebezhetőségből 1
sebezhetőségből a 1
a kritikusnak 1
kritikusnak ítélt 1
ítélt hibát 1
hibát még 1
a tesztek 4
tesztek alatt, 1
másik sebezhető 1
sebezhető kódrészletet 1
kódrészletet még 1
hónapban kijavították. 1
kijavították. A 1
A rendkívüli 1
rendkívüli fajdiverzitás 1
fajdiverzitás miatt 1
a fafajok 1
fafajok populációsűrűsége 1
populációsűrűsége kicsi, 1
kicsi, az 2
azonos fajú 1
fajú egyedek 1
egyedek egymástól 1
egymástól jelentős 1
jelentős távolságra, 1
távolságra, elszórtan 1
elszórtan nőnek 1
nőnek (EÖ). 1
(EÖ). A 1
rendkívül széttagolt, 1
széttagolt, termelésre 1
termelésre kevéssé 1
kevéssé alkalmas 1
alkalmas épületei 1
épületei helyett 1
helyett Budapesten 1
egy 3000 1
3000 m² 1
m² alapterületű 1
alapterületű többszintes 1
többszintes épületet 1
épületet építettek 1
építettek 1967-ben. 1
1967-ben. A 1
rendkívül változatos 5
változatos vízesés, 1
vízesés, amelyet 1
két fahíd 1
fahíd is 1
is átível, 1
átível, meglehetősen 1
meglehetősen jól 3
jól kiépített, 1
kiépített, részben 1
részben aszfaltozott 1
aszfaltozott utakon 1
utakon barangolható 1
barangolható be, 1
amelyek este 1
este 22:00-ig 1
22:00-ig ki 1
vannak világítva 1
világítva és 1
és télen 2
is járhatók. 1
járhatók. A 1
rend magánjellegű 1
magánjellegű kórházait 1
kórházait 1925 1
1925 körül 1
körül nyilvános, 1
nyilvános, 1931-ben 1
1931-ben közkórházakká 1
közkórházakká minősítették, 1
minősítették, illetve 1
illetve alakították. 1
rend nagymestere 1
nagymestere az 1
A rendnek 2
rendnek Domonkos 1
Domonkos neves 1
neves megjegyzésének 1
megjegyzésének kellett 1
kellett megfelelni: 1
megfelelni: "Buzgalmat 1
"Buzgalmat buzgalommal, 1
buzgalommal, alázatot 1
alázatot alázattal, 1
alázattal, a 1
hamis életszentséget 1
életszentséget igaz 1
igaz életszentséggel, 1
életszentséggel, a 1
hamis tanítást 1
tanítást igaz 1
igaz tanítással 1
tanítással kell 1
kell szembeszegezni." 1
szembeszegezni." A 1
rendnek öt 1
öt tisztviselője 1
tisztviselője van: 1
elöljáró (dean), 1
(dean), a 1
a kancellár 2
kancellár (chancellor), 1
(chancellor), az 1
az szertartásmester 1
szertartásmester (usher), 1
(usher), a 1
a Lord 2
Lord Lyon 1
Lyon King 1
King of 3
Arms és 1
a titkár. 1
titkár. A 1
A rendőr 3
rendőr az 2
az autóhoz 1
autóhoz bilincseli 1
bilincseli Deant, 1
Deant, majd 1
majd egyedül 1
egyedül indul 1
indul el 3
az úton, 3
úton, mely 1
mely végül 3
elhagyatott házhoz 1
házhoz vezet. 1
A rendőrfőnök 1
rendőrfőnök utasítja 1
utasítja embereit, 1
embereit, hogy 2
hogy innentől 1
Duna mindkét 1
mindkét partján 3
partján őrködjenek, 1
őrködjenek, amerre 1
amerre Borus 1
Borus csónakja 1
csónakja elhalad, 1
elhalad, mert 1
az érzése, 1
érzése, hogy 1
ott fog 1
fog történni 3
történni valami, 1
valami, ahol 1
ahol ő 7
ő van. 1
A rendőrkémek 1
rendőrkémek mindig 1
mindig nyomomban 1
nyomomban vannak. 1
A rendőrök 7
rendőrök elhatározzák, 1
hogy felkeresik 1
férfit, csak 1
csak hogy 4
hogy elbeszélgessenek 1
elbeszélgessenek vele. 1
rendőrök is 3
is használnak 2
használnak néhány 1
néhány jelet, 1
jelet, amikor 1
a jelzőlámpát 1
jelzőlámpát helyettesítik. 1
rendőrök két 1
fekete elkövetőt 1
elkövetőt keresnek, 1
keresnek, mindketten 1
mindketten kapucnit 1
kapucnit húztak 1
húztak a 1
fejükre, a 1
a lövéseket 1
lövéseket leadó 1
leadó személyen 1
személyen piros 1
piros maszk 1
maszk volt. 1
rendőrök megérkezésekor 1
megérkezésekor a 1
gyilkos megadta 1
rendőrök megpróbálják 1
megpróbálják kiszabadítani 1
kiszabadítani őt, 1
őt, ám 1
az elkeseredett 1
elkeseredett próbálkozásban 1
próbálkozásban nem 1
veszik észre 5
észre a 8
a merénylőt 1
merénylőt ( 1
A rendőröknek 1
rendőröknek az 1
a meggyőződésük, 1
meggyőződésük, hogy 1
nők eltévedtek 1
eltévedtek a 2
közeli erdőkben. 1
erdőkben. A 1
rendőrök nem 3
hisznek nak, 1
nak, amikor 1
állítja, az 1
az elrabló 1
elrabló egy 1
egy nő, 2
nő, nem 1
férfi, akit 1
akit köröznek. 1
köröznek. A 1
rendőrök számos 1
a forradalmárok 3
forradalmárok mellé 1
mellé álltak 1
álltak az 4
az ÁVH-val 1
ÁVH-val szemben. 1
A rendőrőrsön 1
rendőrőrsön Stuart 1
Stuart asszisztense, 1
asszisztense, Moira 1
Moira Plunkett 1
Plunkett elcsábítja 1
elcsábítja a 2
a rendőrfőnököt, 1
rendőrfőnököt, aki 1
aki cserébe 1
cserébe elengedi 1
elengedi foglyait. 1
foglyait. A 1
A rendőrség 18
rendőrség a 2
a cikk 8
cikk megjelenésének 1
megjelenésének napján 1
napján közleményben 1
közleményben cáfolta 1
cáfolta az 1
újság állításait 1
állításait és 1
és feljelentette 1
feljelentette a 1
a Blikket. 1
Blikket. A 1
lőtt, legkevesebb 1
legkevesebb 20 2
20 ember 1
halálát okozva, 1
okozva, valamint 1
valamint lelőttek 1
egy katonát 2
katonát is, 1
hajlandó tüzet 1
tüzet nyitni. 1
rendőrség azonban 1
módon lépett 1
a tüntetők 7
tüntetők ellen, 1
ellen, éles 1
éles lőszerrel 1
lőszerrel a 1
tömegbe lőve. 1
lőve. A 1
rendőrség bár 1
bár kezdetben 1
levél az 1
igazi gyilkostól 1
gyilkostól való, 1
való, alaposan 1
alaposan megvizsgálta 1
megvizsgálta azt, 1
azt, de 4
találtak egy 5
egy ujjlenyomatot 1
ujjlenyomatot se. 1
se. A 1
rendőrség egy 2
egy latin 1
latin fiút 1
fiút gyanúsít. 1
gyanúsít. A 1
rendőrség elutasította 1
a kérést, 2
kérést, arra 1
arra hivatkozva, 6
hivatkozva, hogy 6
ezt biztosításuk 1
biztosításuk nem 1
nem fedezné. 1
fedezné. A 1
A rendőrségen 2
rendőrségen Frank 1
Frank az, 1
az, akit 2
esettel megbíznak. 1
megbíznak. A 1
rendőrségen már 1
már nyomoznak 1
nyomoznak az 1
az eltűnt 2
eltűnt Britanny 1
Britanny után, 1
aki Andy 1
Andy állítása 1
negyedik elrabolt 1
elrabolt nő 1
nő lenne 1
a héten. 1
rendőrséget csak 1
ezután értesítették. 1
értesítették. A 1
rendőrséget csendháborítás 1
csendháborítás miatt 1
miatt riasztják 1
riasztják egy 1
egy házba. 1
rendőrség ezután 1
ezután mindenhol 1
mindenhol könnygázgránátokkal 1
könnygázgránátokkal oszlatott. 1
oszlatott. A 1
rendőrség felkereste 1
felkereste Loeböt, 1
Loeböt, aki 1
a szemüveget 1
szemüveget madárfigyelés 1
madárfigyelés közben 1
közben vesztette 4
vesztette el. 1
el. Elmondta, 1
Elmondta, hogy 2
hogy Leopold 1
Leopold vele 1
vele volt 1
gyilkosság éjszakáján. 1
éjszakáján. A 1
rendőrség garázsából 1
garázsából illegálisan 1
illegálisan elvitt 1
elvitt kompresszoros 1
kompresszoros V8-as 1
V8-as Pursuit 1
Pursuit Special 1
Special szolgálati 1
szolgálati Interceptorával 1
Interceptorával országúti 1
országúti igazságosztóként 1
igazságosztóként folytatta 1
folytatta életét. 1
rendőrség gyanúja 1
gyanúja először 1
áldozat titkárára, 1
titkárára, Louis 1
Louis Melottira 1
Melottira terelődik, 1
terelődik, mivel 1
ő vett 1
a bankból 1
bankból pont 1
pont 50 1
ezer frankot 1
frankot a 1
a díva 1
díva által 1
által aláírt 2
aláírt csekkel, 1
csekkel, majd 1
gyorsan vonatra 1
vonatra szállt 1
szállt és 1
és elutazott. 1
elutazott. A 1
A rendőrséghez 1
rendőrséghez mintegy 1
1200 feljelentés 1
feljelentés érkezett, 1
érkezett, ebből 1
ebből kb. 1
kb. 500-at 1
500-at szexuális 1
szexuális bűncselekmények 1
bűncselekmények miatt 1
miatt tettek. 1
A rendőrségi 2
rendőrségi felhívás 1
felhívás szerint 1
az „ismeretlen 1
„ismeretlen férfi 1
férfi körülbelül 1
körülbelül 170 1
170 centiméter 1
magas, 20-25 1
20-25 év 1
év körüli, 3
körüli, aki 1
az elkövetéskor 1
elkövetéskor világos 1
világos horgászkalapot, 1
horgászkalapot, sötét 1
sötét vászondzsekit, 1
vászondzsekit, kék 1
kék farmernadrágot 1
farmernadrágot és 1
fehér sportcipőt 1
sportcipőt viselt.” 1
viselt.” A 1
rendőrségi lerakatnál, 1
lerakatnál, ahol 1
az elvontatott 1
elvontatott autók 1
autók után 1
lehet érdeklődni 1
érdeklődni és 2
és átvenni, 1
átvenni, hosszú 1
hosszú sor 1
sor alakul 1
rendőrség később 1
később kiderítette, 1
elkövető a 1
említett felszereléseket, 1
felszereléseket, ezen 1
felül további 1
6000 darab 1
darab lőszert 1
lőszert vásárolt 1
vásárolt legálisan, 1
legálisan, a 1
merényletet megelőző 1
megelőző hónapok 1
hónapok során. 1
rendőrség közleménye 1
támadást korábban 1
lehetett minden 2
kizáróan terrorcselekménynek 1
terrorcselekménynek minősíteni. 1
rendőrség megérkezését 1
megérkezését követően 1
követően Robertset 1
Robertset letartóztatták. 1
A rendőrség, 1
rendőrség, miután 2
miután tippet 1
tippet kapott 1
az Ossewabrandwag 1
Ossewabrandwag vezetőségétől, 1
vezetőségétől, megpróbálta 1
megpróbálta őrizetbe 1
őrizetbe venni 1
venni Leibbrandtot, 1
Leibbrandtot, de 1
de egérutat 1
egérutat nyert. 1
A rendőrségre 1
rendőrségre a 1
21. szakasz 1
szakasz vonatkozott. 1
rendőrség sorozatos 1
sorozatos letartóztatásai 1
letartóztatásai miatt 1
a „nép 3
„nép közé 1
közé járás” 1
járás” propaganda 1
propaganda taktikája 1
taktikája teljes 1
teljes kudarcot 4
s 1879-ben, 1
1879-ben, a 1
a Zemlja 1
Zemlja i 1
i Volja 1
Volja voronyezsi 1
voronyezsi kongresszusa 1
kongresszusa után 2
a narodnyikok 1
narodnyikok két 1
két szervezetre 1
szervezetre szakadtak. 1
rendőrség számtalan 1
számtalan személyt 1
személyt kihallgatott, 1
kihallgatott, de 1
talált értékelhető 1
értékelhető nyomot. 1
nyomot. A 1
A rendőrségtől 2
rendőrségtől a 1
helyszín biztosítását 1
biztosítását és 1
a nyomozás 5
nyomozás megkezdését 1
megkezdését 15 1
15 fő 1
fő végezte. 1
rendőrségtől gyors 1
gyors eredményt 1
eredményt vártak, 1
vártak, és 1
is okoztak 2
okoztak csalódást: 1
csalódást: gyors 1
gyors beismerő 1
beismerő vallomást 1
vallomást csikartak 1
csikartak ki, 1
melyet gyors 1
gyors halálos 1
halálos ítélet 1
ítélet követett, 1
követett, bár 1
azt másodfokon 1
másodfokon életfogytiglanra 1
életfogytiglanra változtatták. 1
rendőrség végül 1
végül megfelelő 1
megfelelő erőkkel 1
erőkkel válaszol, 1
válaszol, azonban 1
csupán gyorsításra 1
gyorsításra ösztönzi 1
ösztönzi Grubert 1
Grubert eredeti 1
eredeti elképzeléseiben, 1
elképzeléseiben, hiszen 1
rendőrség antiterrorista 1
antiterrorista akcióinak 1
akcióinak menetrendjével 1
menetrendjével teljesen 1
teljesen tisztában 1
tisztában van, 1
van, sőt 1
a terveit 2
terveit annak 1
annak alapján 2
alapján dolgozta 1
dolgozta ki. 4
rendőrség végzett 1
rendőrség vészhelyzetet 1
vészhelyzetet kezelő 1
kezelő alakulatokat 1
alakulatokat és 1
más rendőrségi 1
rendőrségi alkalmazottakat, 1
alkalmazottakat, beleértve 1
beleértve légi 1
légi egységeket 1
egységeket is 1
helyszínre vezényelt. 1
rendőr vaslétrán 1
vaslétrán mászott 1
mászott fel 1
körülbelül 170–180 1
170–180 centiméter 1
centiméter magas 1
magas állványon 1
állványon elhelyezett 1
elhelyezett dobozba, 1
dobozba, és 1
és kézi 2
kézi irányítással 1
irányítással működtette 1
működtette a 2
a rendőrlámpákat. 1
rendőrlámpákat. A 1
rendőr visszaveszi 1
visszaveszi Riputól 1
Riputól a 1
a személyijét 1
személyijét azzal, 1
kell hoznia 3
hoznia Vuicát. 1
Vuicát. A 1
rend szalagja 1
szalagja narancsszín 1
narancsszín moarémintás 1
moarémintás selyemből 1
selyemből készül 1
bal válltól 1
válltól a 1
jobb csípő 1
csípő felé 2
felé átvetve 1
átvetve kell 1
kell hordani; 1
hordani; a 1
a jelvénynek 1
jelvénynek a 1
a csípőnél 1
csípőnél kell 1
A rendszám 2
rendszám adat 1
adat nem 2
az EKÁER 1
EKÁER szám 1
szám megállapításhoz, 1
megállapításhoz, azonban 1
az adatot 4
adatot is 2
is legkésőbb 1
legkésőbb a 2
termék gépjárműre 1
gépjárműre történő 1
történő felrakodásának 1
felrakodásának megkezdéséig 1
megkezdéséig be 1
kell jelentenie 1
jelentenie a 1
a feladónak, 1
feladónak, illetve 1
terméket felrakodónak. 1
felrakodónak. A 1
rendszám az 1
első integrálok 1
integrálok felhasználásával 1
felhasználásával tízzel 1
tízzel csökkenthető 1
csökkenthető (hat 1
(hat súlypontintegrál, 1
súlypontintegrál, három 1
három impulzusmomentum-integrál 1
impulzusmomentum-integrál és 1
egy energiaintegrál). 1
energiaintegrál). A 1
A rendszám- 1
rendszám- és 1
és vizsgamentes 1
vizsgamentes Mátra 1
Mátra műszaki 1
műszaki adatai: 1
adatai: 98 1
98 cm³, 1
cm³, 3 1
3 LE, 1
LE, 3800/min. 1
3800/min. A 1
A rendszer 29
rendszer 1973 1
1973 óta 1
óta kötelező 1
kötelező érvényű. 2
érvényű. A 1
rendszer 32 1
32 N 1
N tolóerőt 1
tolóerőt produkált, 1
produkált, ezzel 1
ezzel 180 1
180 m/s-os 1
m/s-os sebességváltozásra 1
sebességváltozásra tudta 1
tudta késztetni 1
késztetni a 2
tömegű szondát. 1
szondát. A 1
rendszer 3510 1
3510 m 1
és 104 2
függőleges kiterjedésű. 1
a 9M14M 1
9M14M rakétából 1
rakétából és 1
a indítósínből, 1
indítósínből, valamint 1
az irányzó 1
irányzó és 1
és vezérlőrendszerből 1
vezérlőrendszerből áll. 1
rendszer akkor 1
akkor jelzett, 1
jelzett, ha 1
jármű elindult 1
elindult sáv 1
sáv széle 1
széle felé. 2
a lemezről 2
lemezről indítható 1
indítható és 1
és azokkal 1
azokkal a 5
a programokkal 1
programokkal lehet 1
használni, amelyeket 1
amelyeket beleintegráltak. 1
beleintegráltak. A 1
a szótagok 1
szótagok magánhangzóinak 1
magánhangzóinak és 1
a szolmizációs 1
szolmizációs nevek 1
nevek magánhangzóinak 1
magánhangzóinak azonosságán 1
azonosságán alapul. 1
a vevőt 3
vevőt ebből 1
a pontból 1
pontból elégíti 1
elégíti ki, 1
vevői igény 1
igény azonnal 1
azonnal teljesíthető. 1
teljesíthető. A 1
A rendszerbe 2
rendszerbe állított 1
állított gépek 1
gépek részt 1
az 1971-es 2
1971-es indiai-pakisztáni 1
indiai-pakisztáni háborúban. 1
rendszerbe épített 1
épített számítógép 1
számítógép képes 1
képes azonnal 1
azonnal feldolgozni 1
feldolgozni valamennyi 1
valamennyi szenzorból 1
szenzorból érkező 1
érkező adatot. 1
adatot. A 1
A rendszerdinamikai 1
rendszerdinamikai és 1
a diszkrét 2
diszkrét esemény 1
esemény szimuláció 1
szimuláció hagyományos 1
hagyományos megközelítés, 1
megközelítés, a 1
a ágens-alapú 1
ágens-alapú viszont 1
viszont új. 1
új. A 1
egyik megoldhatatlan 1
megoldhatatlan ellentmondása, 1
ellentmondása, hogy 1
hogy fennen 1
fennen hangoztatott 1
hangoztatott keresztény 1
keresztény államként 1
államként az 1
egyházat alárendelte 1
alárendelte az 1
az államnak, 4
államnak, holott 1
holott egy 1
egy teokratikus 1
teokratikus államban 1
államban ez 1
egy kölcsönös 1
kölcsönös hitelesítési 1
hitelesítési protokollra 1
protokollra is 1
is támaszkodik, 1
támaszkodik, amely 2
kevésbé kiszolgáltatottabbá 1
kiszolgáltatottabbá teszi 1
teszi azokat 1
a támadásokat, 1
támadásokat, amelyek 1
felhasználó által 6
által hitelesített 1
hitelesített sémákat 1
sémákat érintik. 1
A rendszerek 1
rendszerek általában 1
általában tartalmaznak 1
tartalmaznak un. 1
un. query 1
query builder 1
builder (lekérdezés 1
(lekérdezés készítő) 1
készítő) vizuális 1
vizuális szolgáltatást, 1
szolgáltatást, mely 1
mely segítségével 2
segítségével vizuálisan 1
vizuálisan felépíthető 1
felépíthető a 1
a lekérdezés. 1
lekérdezés. A 2
rendszer előnye, 1
fájl adat 1
adat része 1
része akkor 1
olvasható marad, 1
megnyitó program 1
program nem 3
képes értelmezni 1
értelmezni a 2
a programsejt 1
programsejt adatait 1
adatait (elveszett 1
(elveszett vagy 1
vagy megrongálódott), 1
megrongálódott), így 1
nyers szöveghez 1
szöveghez hozzájutunk. 1
hozzájutunk. A 1
rendszer első 1
első teszteléséhez 1
teszteléséhez és 1
és bemutatásához 1
bemutatásához a 1
a BCN 1
BCN Drone 1
Drone Center 1
Center biztosította 1
a helyszínt 3
helyszínt 2016 1
2016 júniusában. 1
rendszer elvét 1
elvét már 1
években kidolgozta 1
kidolgozta Collins 1
Collins Collins, 1
Collins, J.W. 1
J.W. : 1
: Preliminary 1
Preliminary report: 1
report: A 1
A bifocal 1
bifocal contact 1
contact lense. 1
lense. A 1
rendszer enyhülésével 1
enyhülésével aztán 1
aztán látogatóba 1
látogatóba többször 1
többször érkezett 1
érkezett Magyarországra, 1
Magyarországra, de 1
nem költözött 1
költözött haza. 1
rendszer erősen 1
erősen decentralizált 1
decentralizált lesz, 1
legtöbb alrendszer 1
alrendszer (fékek, 1
(fékek, ajtók, 1
ajtók, hajtás, 1
hajtás, trafo) 1
trafo) minden 1
minden egysége 1
egysége saját 1
saját vezérlővel 1
vezérlővel és 1
saját Profinet 1
Profinet IO 1
IO csatlakozással 1
csatlakozással (egyedi 1
(egyedi GSD-kel) 1
GSD-kel) fog 1
fog rendelkezni. 1
rendszer erőtlenné 1
erőtlenné vált. 1
A rendszeres 6
rendszeres – 1
– adáson 1
adáson kívüli 1
kívüli – 2
– felkészülés 1
felkészülés mellett 1
mellett szükséges 1
az alkalmankénti, 1
alkalmankénti, nagyobb 1
lélegzetű továbbképzések 1
továbbképzések biztosítása 1
biztosítása is, 1
is, annak 2
a hírek, 2
hírek, hírműsorok 1
hírműsorok szolgáltatása 1
szolgáltatása ne 1
váljon lélektelen 1
lélektelen rutinfeladattá. 1
rutinfeladattá. A 1
rendszeres ellenőrzés 1
ellenőrzés mellett 2
mellett viszont 1
a szervezetbe 3
szervezetbe juttatott 1
juttatott tesztoszteron 1
tesztoszteron sokféle 1
sokféle kellemetlen 1
kellemetlen tünettől 1
tünettől szabadít 1
szabadít meg, 1
ezáltal sokkal 1
sokkal könnyebbé 1
könnyebbé teszi 1
érintett férfiak 2
férfiak életét. 1
A rendszeresen 2
rendszeresen dohányzók 1
dohányzók legnagyobb 1
a 20-24 1
20-24 éves 1
éves korcsoportból 1
korcsoportból került 1
került ki: 1
ki: férfiak 1
férfiak 38%-a 1
38%-a és 1
nők 30%-a. 1
30%-a. A 1
rendszeresen tejet 1
tejet és 1
tejtermékeket nem 1
nem fogyasztó 1
fogyasztó társadalmakban 1
a laktózérzékenység 1
laktózérzékenység általában 1
jelent kezelendő 1
kezelendő problémát. 1
rendszeres képzés 1
képzés és 1
gyakorlatok mellett 1
is létrehoztak 3
létrehoztak előadásokat 1
előadásokat (általában 1
(általában évente 1
évente egy-két 1
egy-két előadást, 1
előadást, egyéni 1
egyéni estet 1
estet vagy 1
vagy összeállítást 1
összeállítást mutattak 1
mutattak be). 1
rendszeres műveletek 1
műveletek során 1
biztonsági másolatokat 1
másolatokat végrehajtó 1
végrehajtó felhasználói 1
felhasználói fiókokat 1
fiókokat és 1
vagy rendszerügynököket 1
rendszerügynököket bizonyos 1
bizonyos szinten 1
szinten hitelesíteni 1
hitelesíteni kell. 1
A rendszeres, 1
rendszeres, napi 1
napi tüntetések 1
tüntetések nagyjából 1
nagyjából november 1
elejéig tartottak. 1
rendszeres személy- 1
és teherforgalom 1
teherforgalom a 1
budapesti szakaszon 1
szakaszon mért 1
mért 200 1
200 cm-es 1
cm-es vízállásig 1
vízállásig engedélyezett 1
engedélyezett korlátozás 1
korlátozás nélkül, 1
nélkül, ennél 1
ennél alacsonyabb 2
alacsonyabb vízállás 1
esetén viszont 2
már korlátozásra 1
korlátozásra van 1
rendszeres testmozgás, 1
testmozgás, különösen 1
az aerob 1
aerob testmozgás 1
testmozgás hatékony 1
hatékony kiegészítő 1
kiegészítő kezelés 1
az ADHD-s 1
ADHD-s gyermekek 1
gyermekek és 3
számára, különösen 2
különösen ha 5
ha stimuláns 1
stimuláns gyógyszerekkel 1
gyógyszerekkel kombinálják, 1
kombinálják, bár 1
tünetek javításának 1
javításának legjobb 1
legjobb intenzitása 1
intenzitása és 1
és típusa 1
teljesen ismert. 1
rendszer ezt 1
a bankot 1
bankot szervezte 1
szervezte át 1
át külkereskedelmi 1
külkereskedelmi ügyleteinek 1
ügyleteinek lebonyolító 1
lebonyolító bankjává 1
bankjává és 1
ennek adta 1
adta 1950-ben 1
1950-ben a 1
Magyar Külkereskedelmi 1
Külkereskedelmi Bank 1
Bank elnevezést. 1
rendszer fogja 1
fogja emulálni 1
emulálni és 1
és lerenderelni 1
lerenderelni az 1
előző generációs 2
generációs PlayStation 1
PlayStation játékokat, 1
játékokat, majd 1
keresztül tovább 1
tovább streamelni 1
streamelni a 1
a PS4 1
PS4 és 1
a Vita 1
Vita felé. 1
rendszer határait 1
határait csillagunk 1
csillagunk gravitációja 1
gravitációja jelöli 1
jelöli ki, 3
amely mindaddig 2
mindaddig terjed, 1
terjed, ahol 1
másik csillag 1
csillag gravitációs 1
gravitációs hatása 1
hatása válik 1
válik erősebbé. 1
erősebbé. A 1
rendszer hatótávolsága 1
hatótávolsága körülbelül 1
körülbelül 450 4
450 km, 1
km, és 1
más országokba 3
országokba is 3
is exportálták, 1
exportálták, csak 1
más repülőgépekre 1
repülőgépekre szerelve. 1
szerelve. A 1
A rendszerhez 1
rendszerhez különböző 1
különböző bootloaderek 1
bootloaderek tartoznak, 1
amelyek elindítják 1
elindítják és 1
és futtatják 1
futtatják a 1
feltöltött alkalmazást. 1
alkalmazást. A 1
rendszer így 1
addig működhetett, 1
működhetett, amíg 1
amíg ereje 1
ereje volt. 1
rendszer legfeljebb 1
sebességgel mozgó 1
mozgó célok 1
ellen használható. 2
rendszer lehetővé 2
a kirakodást 1
kirakodást a 1
a pótkocsival 1
pótkocsival megegyező 1
megegyező magasságú 1
magasságú csarnokokba, 1
csarnokokba, raktárakba. 1
raktárakba. A 1
rendszer mellékterméke 1
mellékterméke egy 1
rendszer minden 1
évben május 4
május elseje 1
elseje és 1
szeptember 30-a 1
30-a között 1
között üzemel, 1
üzemel, de 1
a működtetés 1
működtetés időszakának 1
időszakának meghosszabbításáról 1
meghosszabbításáról már 1
már tárgyalnak. 1
rendszer részei 2
a tűzjelző 1
tűzjelző hálózat, 1
hálózat, a 1
a vezérlő 5
vezérlő egység 1
a halontartályok 1
halontartályok a 1
a csővezetékekkel 1
csővezetékekkel és 1
és fúvókákkal. 1
fúvókákkal. A 1
rendszer részére 1
részére 446,100 1
446,100 – 1
– 446,200 1
446,200 MHz 1
MHz között 1
db 6,25 1
6,25 kHz-es 1
kHz-es csatorna 1
csatorna van 1
van kiosztva, 1
kiosztva, ezáltal 1
analóg változat 1
változat 8 1
8 csatornája 1
csatornája helyett 1
helyett itt 1
itt kétszer 1
annyi valódi 1
valódi csatornán 1
csatornán folyhat 1
folyhat majd 1
majd hangátvitel. 1
hangátvitel. A 1
rendszer támogat 1
támogat különféle 1
különféle szociális 1
szociális lehetőségeket, 1
lehetőségeket, mint 1
a profil 3
profil részletes 1
részletes beállítási 1
beállítási lehetőségei, 1
lehetőségei, az 1
az ismerősök 1
ismerősök között 1
között azonnali 1
azonnali üzenetküldés 1
üzenetküldés funkciója, 1
funkciója, illetve 1
éppen játékban 1
játékban lévő 3
lévő barátokra 1
barátokra való 1
való csatlakozás. 1
csatlakozás. A 1
A rendszert 5
rendszert egyaránt 1
egyaránt támogatni 1
támogatni tudták 1
a fehérek 3
a feketék, 1
feketék, a 1
a munkások, 2
munkások, a 2
a szakszervezetek, 1
szakszervezetek, az 1
északiak és 1
a déliek. 1
déliek. A 1
rendszert egységesített 1
egységesített korninak 1
korninak hívták 1
hívták (Kernewek 1
(Kernewek Unyes) 1
Unyes) és 1
és alapja 1
a középkorni 1
középkorni volt 1
(a XIV. 1
rendszert François 1
François Ambroise 1
Ambroise Didot 1
Didot és 1
fia, Firmin 1
Firmin Didot 1
Didot fejlesztette 1
fejlesztette tovább. 2
rendszert jobban 1
meg fogjuk 1
fogjuk érteni, 1
érteni, ha 1
ha utána 3
utána olvasunk 1
olvasunk és 1
és megpróbálunk 1
megpróbálunk közvetlen 1
közvetlen kapcsolatba 2
kapcsolatba kerülni 1
a fákkal. 1
fákkal. A 1
rendszert nem 1
a gépkocsikhoz 1
gépkocsikhoz általában 1
általában használt 2
használt berendezésekkel 1
berendezésekkel ellátni, 1
ellátni, amelyek 1
amelyek tipikusan 1
tipikusan PAG-(ásvány)olajat 1
PAG-(ásvány)olajat használnak, 1
használnak, mivel 1
berendezés szennyezné 1
szennyezné az 1
az ND11-olajat 1
ND11-olajat PAG-olajjal. 1
PAG-olajjal. A 1
A rendszerurak 1
rendszerurak körében 1
körében szigorú 1
szigorú rangsor 1
rangsor van, 1
az alattuk 1
alattuk állóknál 1
állóknál is 1
is (például 2
saját követői 1
követői között). 1
A rendszerváltás 17
rendszerváltás előtt 5
folyamatos próbálkozás 1
próbálkozás ellenére 1
sem kaptak 1
kaptak engedélyt 1
rögbi hivatalossá 1
hivatalossá tételére. 1
tételére. A 1
előtt nagy 1
területeken sikeres 1
sikeres meliorációs 1
meliorációs munkálatokat 1
munkálatokat végeztek. 2
rendszerváltás idején 5
idején (1990-1994) 1
(1990-1994) oktatási 1
oktatási rektor-helyettes. 1
rektor-helyettes. A 1
a szövetkezeti 2
mozgalom feloszlott, 1
feloszlott, a 3
a Spartacus 1
Spartacus sakkszakosztálya 1
sakkszakosztálya megszűnt, 1
megszűnt, nehezen 1
új klubot. 1
tó az 1
az Egyetértés 3
Egyetértés Szövetkezet 1
Szövetkezet és 1
az ostorosi 1
ostorosi önkormányzat 1
tulajdonában volt. 4
idején dr. 1
dr. Réz 1
Réz Gáborné 1
Gáborné igazgatása 1
alatt jött 2
létre mai 1
mai tanterve 1
tanterve és 1
és programja 2
programja a 4
a nyolc- 1
nyolc- és 1
és hatosztályos 1
hatosztályos gimnáziumi 1
gimnáziumi képzésekre. 1
képzésekre. A 1
idején felmerült 1
felnőtt csapat 1
csapat megszüntetésének 1
megszüntetésének a 1
a lehetősége 1
lehetősége is. 1
rendszerváltás óta 3
terület ipari 2
ipari jelentősége 1
jelentősége csökkent. 2
óta egyre 2
több házat 1
házat vettek 1
vettek meg 1
meg nyaralónak. 1
nyaralónak. A 1
A rendszerváltást 2
rendszerváltást követően, 2
követően, 1990 1
1990 tavaszán 2
tavaszán szülői 1
szülői kezdeményezésre 1
kezdeményezésre az 1
iskola névadójáról 1
névadójáról elnevezett 1
elnevezett alapítvány 1
alapítvány jött 1
rendszerváltást követően 1
díj megszűnt, 1
megszűnt, mivel 2
mivel elvesztette 1
elvesztette alternatívát 1
alternatívát jelentő 2
jelentő szerepét. 1
Akadémia megkapta 1
egyetemi rangot, 1
rangot, így 1
így 1996-tól 1
1996-tól már 1
már Debreceni 1
Debreceni Református 1
Református Hittudományi 1
Hittudományi Egyetem 1
Egyetem néven 1
néven működött. 1
önkormányzatiság jegyében 1
jegyében nemcsak 1
önkormányzat, hanem 1
a közigazgatás 3
közigazgatás is 1
is visszanyerte 2
visszanyerte autonómiáját, 1
autonómiáját, s 1
s önálló 1
önálló jegyzőséget 1
jegyzőséget alakítottak 1
után helyi 1
helyi népszavazás 1
népszavazás alapján 1
alapján került 2
település újbóli 1
újbóli önállósodására, 1
önállósodására, 1991-től. 1
1991-től. A 1
utáni pénzhiány 1
miatt fejlesztése 1
fejlesztése nagyon 1
nagyon elhúzódott. 1
után magántulajdonba 1
magántulajdonba került, 1
de állapota 1
idegenforgalom fellendítését 1
fellendítését célzó 1
célzó vállalkozások. 1
után szóba 1
szóba került 3
létesítmény megszüntetése 1
megszüntetése és 2
tulajdonosok kárpótlása, 1
kárpótlása, ami 1
ami sok 4
sok vitát 2
vitát váltott 2
szlovák politikai 1
politikai életben. 1
után takarékossági 1
takarékossági okokból 1
okokból először 1
először bezárták 1
bezárták a 3
a hivatalt, 2
hivatalt, de 1
kapcsolatok fejlődése 1
fejlődése szükségessé 1
szükségessé tette 1
tette annak 1
annak újbóli 3
újbóli megnyitását. 1
megnyitását. A 1
A rendszerváltozás 3
rendszerváltozás körüli 1
körüli időkben 1
időkben megszűnt 1
megszűnt az 2
az ETO 2
ETO intézményes 1
intézményes fejlesztése, 1
fejlesztése, és 1
sem tisztázódott 1
tisztázódott a 1
a helyzete. 1
A rendszerváltozásról 1
rendszerváltozásról nyújt 1
nyújt szatirikus 1
szatirikus képet 1
a Kukkoló, 1
Kukkoló, összegző 1
összegző jellegű 1
jellegű könyve 1
a Búcsúregény. 1
Búcsúregény. A 1
rendszerváltozás után 2
a varsányi 1
varsányi tsz. 1
tsz. üzemegységei 1
üzemegységei önálló 1
önálló kft-ké 1
kft-ké váltak 1
váltak szét. 2
szét. A 2
után újjászervezik 1
újjászervezik és 1
és rendszeresítik 1
rendszeresítik a 1
magyar rendezőképzést, 1
rendezőképzést, beindítják 1
beindítják az 1
az elméleti 8
elméleti képzést 1
képzést (dramaturgia 1
(dramaturgia és 1
és színháztudomány), 1
színháztudomány), majd 1
a mesteriprogramokat 1
mesteriprogramokat is. 1
rend tárgyi 1
tárgyi emlékeinek 2
emlékeinek fájdalmasan 1
fájdalmasan nagy 1
szakaszát és 1
követő kommunista 1
kommunista hatalomátvételt. 1
hatalomátvételt. A 1
A reneszánsz 5
reneszánsz építészet 1
építészet modulrendszerét 1
modulrendszerét elutasítva 1
elutasítva a 2
templom két 2
két rombuszt 1
rombuszt alkotó, 1
alkotó, egyenlő 1
oldalú háromszögből 1
háromszögből képzett, 1
képzett, gyémánt 1
alakú kompozícióra 1
kompozícióra épült. 1
reneszánsz gondolkodók 1
gondolkodók mindenekelőtt 1
papi csalás 1
csalás leleplezését 1
leleplezését tekintették 1
tekintették fő 1
fő feladatuknak. 1
feladatuknak. A 1
reneszánsz tehát 1
antik kultúra 1
kultúra újjászületése, 1
újjászületése, a 1
korszak meghatározó 2
meghatározó ideológiája 1
ideológiája pedig 1
a humanizmus. 1
humanizmus. A 1
reneszánsz utáni 1
utáni korszakot 1
korszakot nem 1
nem dolgozta 1
dolgozta fel 5
a szerző. 2
szerző. A 1
reneszánsz végén 1
firenzei Camerata 1
Camerata feltalálta 1
feltalálta az 1
az operát. 1
operát. A 1
A RENFE 1
RENFE eredeti 1
eredeti megrendelése 1
megrendelése 2004-ben 1
2004-ben 16 1
16 motorvonat 1
motorvonat egységre 1
egységre vonatkozott, 1
vonatkozott, amelyek 1
amelyek szállítását 1
szállítását 2004-ben 1
2004-ben kezdték 1
A rengések 1
rengések közül 1
első 5,3 1
5,3 a 1
második 5,8-es 1
5,8-es erősségű 1
erősségű volt, 1
8 kilométeres 1
kilométeres mélységben 1
mélységben pattantak 1
pattantak ki. 1
A rengés 1
rengés következtében 1
következtében károk 1
az épületekben, 3
épületekben, személyi 1
A rengeteg 2
rengeteg olasz 1
olasz látogató 1
látogató miatt 1
miatt olasz 1
olasz rendőrök 1
is teljesítenek 1
teljesítenek szolgálatot 1
a fesztiválon. 1
fesztiválon. A 2
rengeteg statisztikai 1
statisztikai adat 1
adat között 1
között találunk 1
találunk olyat 1
olyat is, 1
mely arról 1
arról árulkodik, 1
árulkodik, hogy 1
melyik ütőjátékos 1
ütőjátékos melyik 1
melyik dobásokat 1
dobásokat nem 1
szereti, illetve 1
széles vagy 1
közeli labdákkal 1
labdákkal nem 1
A Rengót 1
Rengót verték 1
verték félre 1
félre háború 1
háború idején, 1
valamint vele 1
vele hívták 1
hívták össze 1
városi tanácsot. 1
tanácsot. A 1
A Rent 1
Rent első 1
első előzetes 1
előzetes előadását 1
előadását eltörölték, 1
eltörölték, helyette 3
színészek az 1
az összegyűlt 3
összegyűlt barátoknak 1
barátoknak és 1
és családnak 1
családnak énekelték 1
a musical 5
musical dalait 1
dalait Larson 1
Larson emlékére. 1
emlékére. A. 1
A. Renton 1
Renton Greig 1
Greig alapította 1
alapította ezzel 1
három kutyával 1
kutyával a 1
híres Ladkok 1
Ladkok kennelt. 1
kennelt. A 1
A repedésben 1
repedésben térhálósodó 1
térhálósodó javító 1
javító folyadék 1
folyadék újra 1
újra kapcsolatot 1
a szétrepedt 1
szétrepedt felek 1
felek között, 2
és jelző 1
jelző funkciókkal 1
funkciókkal ellátva 1
ellátva a 1
a folyadékot 2
folyadékot könnyen 1
könnyen ellenőrizhető 1
ellenőrizhető a 1
a szerkezet, 1
szerkezet, hogy 1
történt-e valamilyen 1
valamilyen sérülés. 1
sérülés. A 1
A repertoárba 1
repertoárba újra 1
újra visszakerült 1
visszakerült a 7
a Faster 1
Faster Harder 1
Harder Scooter, 1
Scooter, jelentősen 1
jelentősen átdolgozva, 1
átdolgozva, és 1
játszott I’m 1
I’m Your 1
Your Pusher 1
Pusher is, 1
utóbbi egy 3
egy Second 1
Second Chapter-medleybe 1
Chapter-medleybe dolgozva. 1
dolgozva. A 1
A replikáció 1
replikáció későbbi 1
későbbi fázisában 1
fázisában átíródnak 1
átíródnak a 1
a kapszidfehérjék, 1
kapszidfehérjék, és 1
amelyek szükségesek 1
szükségesek a 2
a virionok 1
virionok összeállásához. 1
összeállásához. A 1
A Replikátorok 1
Replikátorok képesek 1
voltak módosítani 1
módosítani a 2
a szerkezetet, 2
szerkezetet, és 2
és felgyorsították 1
felgyorsították vele 1
idő múlását. 1
múlását. A 1
A Repovac 1
Repovac és 1
a Berava 1
Berava összefolyásától 1
összefolyásától kissé 1
kissé távolabb 2
távolabb a 4
a Bosutba 1
Bosutba ömlő 1
ömlő Berava 1
Berava jobb 1
oldalán fekvő 3
fekvő sík 1
területen van 2
egy kétcsúcsú 1
kétcsúcsú kiemelkedés. 1
kiemelkedés. A 1
A reptériek 1
reptériek befejezték 1
az ügyintézést, 1
ügyintézést, Jin 1
Jin visszakapja 1
visszakapja az 1
az órát 1
a csomagját, 1
csomagját, de 1
a pénzt 18
pénzt lefoglalják. 1
lefoglalják. A 1
A reptérre 1
reptérre siet, 1
siet, ahol 1
ahol egyet 1
egyet vesz, 1
vesz, de 1
hamarosan megjelenik 1
megjelenik Ratas 1
Ratas az 1
az embereivel, 1
embereivel, mert 1
eladó értesítette 1
értesítette őket. 1
A Republic 1
Republic Pictures 1
Pictures ezen 1
kívül leegyszerűsítette 1
leegyszerűsítette Amerika 1
Amerika Kapitány 4
Kapitány öltözékét 1
öltözékét és 1
és megfosztotta 2
megfosztotta őt 1
őt pajzsától 1
pajzsától is. 1
A republikánusok 1
republikánusok azonban 1
azonban Kléber 1
Kléber tábornok 1
tábornok vezetésével 1
vezetésével visszaverték 1
visszaverték a 3
akik kénytelenek 1
voltak ismét 2
ismét Savenay-ben 1
Savenay-ben elsáncolni 1
elsáncolni magukat. 1
A republikánusoknak 1
republikánusoknak azonban 1
sikerült egyöntetűen 1
egyöntetűen az 1
egész francia 1
francia lakosságot 1
lakosságot a 2
saját oldalukra 2
oldalukra állítaniuk. 1
állítaniuk. A 1
A Republikánus 1
Republikánus Párt 2
Párt azonban 1
nem támogatta 4
a jelöltségét, 1
jelöltségét, ezért 1
az 1912. 2
A republikánus 1
republikánus párt 2
párt szélsőjobboldala 1
szélsőjobboldala a 1
a demokratapárti 1
demokratapárti liberálisok 1
liberálisok ellen 1
ellen akarja 1
akarja felhasználni, 1
felhasználni, kikkel 1
kikkel barátkoztak 1
barátkoztak éveken, 1
évtizedeken át. 1
A repülés 7
repülés általában 1
általában ejtőernyős 1
ejtőernyős eséssel 1
eséssel végződik, 1
végződik, a 2
a repülés 13
repülés kiinduló 1
kiinduló pontja 1
pontja pedig 2
pedig lehet 2
repülőgép is, 1
egy más 4
más kiugrási 1
kiugrási pont 1
pont is. 1
repülés első 1
első percének 1
percének végén 1
a rádióforgalmazással 1
rádióforgalmazással támadt 1
támadt probléma: 1
probléma: Schirra 1
Schirra a 1
repülési adatok 1
adatok folyamatos 2
folyamatos jelentése 1
jelentése közben 1
közben vette 1
magával beszélget 1
beszélget a 1
a rádión. 1
A repülésen 1
repülésen kívül 1
kívül másik 1
másik kedvelt 1
kedvelt időtöltése 1
a vitorlázás 1
vitorlázás volt. 1
repülés ideje 1
ideje is 1
is rekord 1
rekord volt: 1
volt: 137 1
137 óra. 1
A repülési 3
repülési kísérlet 1
kísérlet sikerességről 1
sikerességről hiányosak 1
hiányosak és 2
és ellentmondásosak 1
ellentmondásosak az 2
az ismereteink, 2
ismereteink, mindenesetre 1
a próbálkozást 2
próbálkozást túlélte, 1
túlélte, de 1
de földet 1
földet érésnél 1
érésnél Firnász 1
Firnász komoly 1
komoly hátsérüléseket 1
hátsérüléseket szenvedett. 1
repülési próbák 1
több probléma 3
probléma adódott 1
adódott a 2
a géppel. 1
géppel. A 1
repülési tesztek 1
során jelentkező 1
jelentkező problémák 2
problémák kiküszöbölése 1
kiküszöbölése miatt 1
hajtómű fejlesztése 1
fejlesztése csúszott, 1
csúszott, ezért 1
a Baade 1
Baade B–152 1
B–152 első 1
első prototípusába 1
prototípusába a 1
szovjet RD–9B 1
RD–9B gázturbinás 1
gázturbinás sugárhajtóművet 1
sugárhajtóművet kellett 1
repülés megjelenése 1
megjelenése előtti, 1
a Similicaudipteryxhez 1
Similicaudipteryxhez hasonló 1
hasonló fejlődési 1
fejlődési vonalaknál 1
vonalaknál ez 1
probléma nem 2
kezdetleges tollas 1
tollas theropodák 1
theropodák szárny- 1
szárny- és 2
a faroktollainak 1
faroktollainak vedlése 1
vedlése egyszerre 1
egyszerre is 1
is történhetett. 2
történhetett. A 2
repülés során 3
során ezek 3
az indukált 1
indukált örvények 1
örvények folyamatosan 1
folyamatosan keletkeznek, 1
keletkeznek, energiát 1
energiát vonnak 1
vonnak el, 1
el, létrejöttüket 1
létrejöttüket indukált 1
indukált ellenállás 1
ellenállás kíséri. 1
lehetőség nyílt 6
szabad lebegésre 1
lebegésre és 1
és Bikovszkij 1
Bikovszkij szinte 1
szinte „beleszeretett” 1
„beleszeretett” ebbe 1
a gyakorlatba. 1
gyakorlatba. A 1
A repüléstan 1
repüléstan emellett 1
emellett foglalkozik 2
foglalkozik még 1
légi jármű 1
jármű összes 1
összes alkatrészével 1
alkatrészével ( 1
A repülést 1
repülést műszaki 1
miatt idő 3
kellett szakítani. 1
szakítani. A 1
repülés utolsó 1
utolsó 17 1
17 percében 1
percében kamerái 1
kamerái és 1
technikai eszközei 1
eszközei segítségével 1
segítségével 4308 1
4308 darab, 1
darab, nagy 1
nagy felbontású 3
felbontású képet 1
képet sugárzott 1
sugárzott a 2
A repülő 2
repülő ellenfelek 1
ellenfelek nagy 1
nem támad, 1
támad, egyetlen 1
egyetlen céljuk, 1
céljuk, hogy 1
hogy átjussanak 1
átjussanak a 1
a védelmeden. 1
védelmeden. A 1
A repülőgép 13
repülőgép 5985 1
5985 repült 1
órával és 1
és 3450 1
3450 felszállással 1
felszállással rendelkezett. 1
kassai légiirányító 1
légiirányító központtal 1
központtal volt 1
volt kapcsolatban. 1
légierő megszűnéséig 1
megszűnéséig állt 1
állt szolgálatban 1
szolgálatban két 1
fős személyzettel. 1
személyzettel. A 1
a légitársaságok 1
légitársaságok körében 1
körében népszerű 4
minden táján. 1
A repülőgépből 1
repülőgépből számos 1
katonai célokra 1
célokra használt 1
használt VIP, 1
VIP, egészségügyi 1
egészségügyi változat 1
változat is 8
legnagyobb változtatásokat 1
változtatásokat egy 1
egy tengerészeti 1
tengerészeti járőrgépen 1
járőrgépen a 1
a Hawker-Siddeley 1
Hawker-Siddeley Nimrodon 1
Nimrodon hajtották 1
A repülőgépek 3
repülőgépek az 1
üzemanyag egy 1
a törzsben 2
törzsben levő 1
levő tartályokban 1
tartályokban tárolják, 1
tárolják, de 1
a szárnyakba 1
szárnyakba kerül. 1
repülőgépek fedélzetére 1
fedélzetére szánt 1
szánt Flyable 1
Flyable TRADIC 1
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shortosok elegendő 1
elegendő részvényt 1
részvényt tudtak 1
a pozíciók 1
pozíciók zárásához 1
zárásához anélkül, 1
hogy Heinzééktől 1
Heinzééktől kellett 1
volna részvényt 1
részvényt venniük. 1
venniük. A 1
A részvények 1
részvények 97,48%-át 1
97,48%-át az 1
az ALROSZA 1
ALROSZA holding 1
holding birtokolja, 1
birtokolja, a 1
a termelést 2
termelést is 1
az anyacégnek 1
anyacégnek a 1
különféle részlegei 1
részlegei végzik. 1
A részvényenkénti 1
részvényenkénti nyereség 1
nyereség azonban, 1
azonban, amely 2
a P/E 1
P/E alapja, 1
alapja, más: 1
más: a 1
a nettó 2
nettó eredmény 1
eredmény osztva 1
osztva a 1
a törzsrészvények 1
törzsrészvények súlyozozott 1
súlyozozott átlagával. 1
átlagával. A 1
A részvénytársaságot 1
részvénytársaságot a 1
a hírügynökségi 1
hírügynökségi törvény 1
törvény kötelezi 1
kötelezi a 4
a tételesen 1
tételesen felsorolt 1
felsorolt közszolgálati 1
közszolgálati feladatok 1
A részvételi 1
részvételi hajlandóság 1
hajlandóság többnyire 1
többnyire 50% 1
50% és 1
és 85% 1
85% között 1
között mozgott 2
mozgott és 1
egy jelölt 1
jelölt állt 1
állt rajtvonalhoz, 1
rajtvonalhoz, de 1
lévő polgármester 4
polgármester minden 1
minden választáson 1
választáson megmérettette 1
megmérettette magát. 1
A részvétel 1
részvétel önkéntes, 1
önkéntes, a 1
vevő háztartások 1
háztartások nem 1
nem kaphatnak 1
kaphatnak fizetést 1
fizetést a 1
a részvételért, 1
részvételért, mert 1
ez torzítaná 1
torzítaná a 1
a mintavételt. 1
mintavételt. A 1
A Rét 1
Rét a 1
Dráva összefolyásának 1
összefolyásának területe, 1
területe, a 1
Dráva dunai 1
dunai torkolatától 1
torkolatától a 1
a falvak 4
falvak felé 1
felé 10-15 1
10-15 km 1
km szélességben 2
szélességben terül 1
terül el. 9
el. Körülbelül 1
Körülbelül egyhatodát 1
egyhatodát erdőség 1
erdőség borítja, 1
borítja, a 1
többi áradáskor 1
áradáskor víz, 1
víz, máskor 1
máskor rétség. 1
rétség. A 1
A rétegek 1
rétegek (kőzettestek) 1
(kőzettestek) azonosítására, 1
azonosítására, települési 1
települési sorrendjük 1
sorrendjük föltárására 1
föltárására a 1
a földtan 2
földtan számos 1
számos axiómát 1
axiómát és 1
és módszert 1
módszert fejlesztett 1
fejlesztett ki. 4
A réteg 1
réteg élein 1
élein álló 1
álló számoknak 1
számoknak két 1
két szomszédjuk 1
szomszédjuk van 1
fölöttük levő 1
levő rétegben, 1
rétegben, az 1
élek mentén 2
mentén állóknak 1
állóknak csak 1
egy, így 1
mentén végig 1
végig egyesek 1
egyesek állnak. 1
A rétegelt 1
rétegelt lemez 1
lemez felső 1
alsó lemeze 1
lemeze a 1
a borítólap, 1
borítólap, ha 1
három réteg 1
réteg van, 2
középső réteg 1
réteg neve 1
neve belső 1
belső réteg, 1
réteg, több 1
réteg esetén 1
borítólapok közötti 1
közötti részt 1
részt maglemeznek 1
maglemeznek hívják. 1
A réteges 1
réteges gomolyfelhő 1
gomolyfelhő tovább 1
tovább vékonyodik, 1
vékonyodik, és 1
részei maradtak 1
maradtak meg, 3
meg, átalakult 1
átalakult áttetsző 1
áttetsző középmagas 1
középmagas gomolyfelhővé. 1
gomolyfelhővé. A 1
A Retextil 1
Retextil know-how 1
know-how a 1
a háztartási 1
háztartási és 1
ipari textilhulladék 1
textilhulladék újrahasznosításának 1
újrahasznosításának speciális, 1
speciális, egyedi 1
egyedi módszerén 1
módszerén alapul. 1
A retorikai 1
retorikai gyakorlatban, 1
gyakorlatban, a 1
vitában, érvelésben 1
érvelésben viszont 1
minden ellentétes 1
ellentétes változás 1
változás szükségszerűen 1
szükségszerűen tartalmaz 1
egy állapotot 1
állapotot is. 1
A rétorománok 1
rétorománok Svájc 1
Svájc európai 1
európai uniós 5
uniós tagsága 1
tagsága mellett 1
mellett kardoskodtak, 1
kardoskodtak, de 1
az 1992-es 6
1992-es népszavazáson 1
népszavazáson a 1
a csatlakozásról 1
csatlakozásról nem 1
szükséges többséget 2
többséget megszerezni. 1
A reumatoid 1
reumatoid artritisznek 1
artritisznek számos 1
számos radiológiai 1
radiológiai beosztása 1
beosztása ismert. 1
A Reuters 1
Reuters hírügynökség 1
hírügynökség február 1
február 4-én 4
4-én azt 1
belga személy, 1
személy, akit 2
akit 2-án 1
2-án kimenekítettek 1
kimenekítettek és 1
és hazatelepített 1
hazatelepített kilenc 1
kilenc másik 1
másik belga 1
belga személlyel 1
személlyel együtt 2
együtt Vuhanból, 1
Vuhanból, pozitívnak 1
pozitívnak bizonyult 1
a koronavírus 2
koronavírus szempontjából. 1
A Revolución 1
Revolución Social 1
Social első 1
száma nyáron 1
nyáron jelent 1
meg Mexikóvárosban, 1
Mexikóvárosban, a 1
a szabadelvű 3
szabadelvű párt 1
párt két 1
két emberének, 1
emberének, Paulino 1
Paulino Martíneznek 1
Martíneznek és 1
és Jesús 1
Jesús Martínez 1
Martínez Carreónnak 1
Carreónnak köszönhetően. 1
A revolverek 1
revolverek elsütőszerkezeténél 1
elsütőszerkezeténél 2 1
2 rendszert 1
rendszert ismerünk: 1
ismerünk: SA 1
SA (vagy 1
(vagy Single 1
Single Action), 1
Action), illetve 1
illetve DA 1
DA (Double 1
(Double Action). 1
Action). A 1
A revüfilm 1
revüfilm képzeletbeli 1
képzeletbeli zenés-táncos 1
zenés-táncos műsor 1
műsor megszületését 1
megszületését mutatja 1
be látványos 1
látványos elemekkel, 1
elemekkel, az 1
emberi sorsokat 1
sorsokat nem 1
nem mellőzve. 1
mellőzve. A 1
A réz 1
réz (en: 1
(en: copper) 1
copper) a 1
természetes új, 1
új, fényes 1
fényes réznek 1
réznek megfelelő 1
megfelelő sárgás 1
sárgás árnyalatú 2
árnyalatú fém, 1
fém, például 1
kanadai heraldikában. 1
heraldikában. A 1
A rezervátum 2
rezervátum az 1
az 1854-es 1
1854-es Medicine-pataki 1
Medicine-pataki egyezménnyel 1
egyezménnyel jött 1
rezervátum története 1
30-as évekig 1
évekig nyúlik 1
A rézfelszívódás 1
rézfelszívódás csökkenthető 1
csökkenthető szájon 1
szájon át 9
át adott 1
adott cinksókkal 1
cinksókkal és 1
és rézszegény 1
rézszegény diéta 1
diéta segítségével. 1
A rézfelületre 1
rézfelületre kinyomtatott 1
kinyomtatott vonalakat 1
vonalakat galvanizálják, 1
galvanizálják, a 1
a szabadon 4
maradt területről 1
területről pedig 1
pedig lemaratják 1
lemaratják a 1
a felesleges 3
felesleges rézbevonatot. 1
rézbevonatot. A 1
A rezgés 1
rezgés mindaddig 1
mindaddig fennmarad, 1
fennmarad, amíg 1
amíg új 1
új hidrogénatomok 1
hidrogénatomok kerülnek 1
a rendszerbe. 1
rendszerbe. A 1
A rezgő 1
rezgő húr 1
húr transzverzális 1
transzverzális hullám, 1
hullám, ahogy 1
felszínén látható 1
látható hullámok 1
hullámok is. 1
A rezgőtánchoz 1
rezgőtánchoz hasonlóan 1
a remegőtánc 1
remegőtánc is 1
is egyike 1
a méhcsalád 1
méhcsalád elsődleges 1
elsődleges viselkedésszabályozási 1
viselkedésszabályozási mechanizmusainak, 1
mechanizmusainak, amivel 1
család összes 2
összes tagjának 1
tagjának viselkedését 1
viselkedését befolyásolják. 1
A rézkori 1
rézkori leletek 1
mellett jelentős 1
község északi 1
északi határában 1
határában feltárt 1
feltárt kora 1
kora vaskori 1
vaskori temető. 1
temető. A 3
A rezonánsbőr 1
rezonánsbőr alá 1
alá csúsztatva 1
csúsztatva egy 1
egy hosszanti 2
hosszanti pálca 1
pálca található, 1
húrok rögzítésére 1
rögzítésére szolgál, 1
szolgál, mellette 1
mellette az 3
egyik oldalon 3
oldalon kerek 1
kerek nyílás 1
nyílás van 1
a bőrön 4
bőrön kivágva. 1
kivágva. A 1
A rezsimnek 1
rezsimnek nincsenek 1
nincsenek elvei, 1
elvei, csak 1
a gyarapodás, 1
gyarapodás, a 1
vezető „család” 1
„család” és 1
közel állók, 1
állók, a 1
a „fogadott 1
„fogadott családtagok”, 1
családtagok”, a 1
kliensek gyarapodása. 1
gyarapodása. A 2
A réztelepen 1
réztelepen az 1
ún. Argelebet 1
Argelebet és 1
és seregét 2
seregét az 1
emberig lemészárolták 1
lemészárolták és 1
a remény 3
remény Rhudaur 1
Rhudaur végleges 1
végleges leverésére 1
leverésére szertefoszlott. 1
szertefoszlott. Argentína 1
Argentína 4–0 1
4–0 arányban 1
győzött, az 1
első gólt 4
pedig Messi 1
Messi szerezte. 1
szerezte. Argentínában 1
Argentínában a 1
San Lorenzo, 1
Lorenzo, a 1
a Racing 1
Racing Club 1
Plate csapatainál 1
csapatainál dolgozott. 1
dolgozott. Argentína 1
Argentína továbbra 1
is saját 5
saját területének 1
területének tekintette. 1
tekintette. A 1
A „Rheinsberger 1
„Rheinsberger Restlaufzeit” 1
Restlaufzeit” című, 1
című, kitalált 1
kitalált történetbe 1
történetbe eredeti 1
eredeti hangfelvételeket 1
hangfelvételeket kevertek, 1
kevertek, amelyeken 1
amelyeken az 2
az atomerőmű 1
atomerőmű egykori 1
egykori szóvivője 1
szóvivője rekonstruálja 1
rekonstruálja az 1
A Rheinübungot 1
Rheinübungot követően 1
a portyázó 2
portyázó német 2
hadihajók ellátására 1
ellátására kiküldött 1
kiküldött egységek 1
egységek elfogására 1
elfogására indított 1
indított hadműveletet. 1
hadműveletet. A 1
A Rhinolophus 1
Rhinolophus euryale 1
euryale jelenlétéből 1
jelenlétéből a 1
maihoz hasonló, 1
hasonló, vagy 2
annál melegebb 1
melegebb hőmérséklet 1
hőmérséklet feltételezhető. 1
A rhiza 1
rhiza szó 1
szó jelentése: 2
jelentése: „gyökér” 1
„gyökér” és 1
a phoros 1
phoros szó 1
jelentése: „tartó”, 1
„tartó”, ami 1
a nemzetségnek 1
nemzetségnek a 1
neve, magyarul: 1
magyarul: „tartógyökér”. 1
„tartógyökér”. A 1
A Rhône-t 1
Rhône-t alapvetően 1
alapvetően négy, 1
négy, egymástól 1
egymástól jól 1
elkülöníthető szakaszra 1
szakaszra lehet 3
lehet osztani: 3
az alsó, 2
alsó, a 1
a középső, 3
a felső, 3
a magashegységi 1
magashegységi szakaszra, 1
szakaszra, amely 1
azonban egybeköthető 1
egybeköthető a 1
felső szakasszal. 1
A Rhoyne 1
Rhoyne folyó 1
folyó partjain 1
partjain lévő 1
lévő városállamok 1
városállamok egyesülése 1
egyesülése és 1
a valyriai 1
valyriai gyarmatok 1
gyarmatok elleni 1
elleni támadása 2
támadása elkésett 1
elkésett és 1
és túlságosan 1
túlságosan kevésnek 1
kevésnek bizonyult 1
a Birtok 1
Birtok hatalmának 1
hatalmának megtöréséhez. 1
megtöréséhez. A 1
A rhuddlani 1
rhuddlani vár 1
vár munkálatai 1
munkálatai ebben 1
évben kezdődtek, 1
kezdődtek, az 1
építkezés felügyeletét 1
felügyeletét egy 1
francia építőmesterre, 1
építőmesterre, Bertramra 1
Bertramra hagyták. 1
hagyták. A 5
A Rhythm 1
Rhythm Styles 1
Styles sorozatú 1
sorozatú lemezeket 1
lemezeket 1929 1
1929 és 1
és 1930-ban 4
a Parlophone 1
Parlophone adta 1
amerikai OKKeh 1
OKKeh lemezkiadóval 1
lemezkiadóval közösen. 1
közösen. A 1
A RIA 1
RIA elterjedésével 1
elterjedésével párhuzamosan 1
párhuzamosan sorra 1
sorra kapta 1
tudományos felfedezésekért 1
felfedezésekért járó 1
járó díjakat. 1
díjakat. Ariast 1
Ariast bűnösnek 1
bűnösnek mondták 1
mondták ki 2
ki szándékos 1
szándékos emberölés 2
emberölés bűntette 1
bűntette miatt 1
A Riau-szigetek 1
Riau-szigetek és 1
és Új-Guinea 3
Új-Guinea indonéz 1
indonéz fele 1
a rúpia 1
rúpia önálló 1
önálló változatát 1
változatát adta 2
az előbbit 5
előbbit 1964-ben, 1
1964-ben, az 1
utóbbit 1971-ben 1
1971-ben cserélték 1
cserélték le 1
országos valutára. 1
valutára. A 1
A Richard 1
Richard and 1
and Helen 1
Helen Rice 1
Rice House 1
House a 1
a Sunset 1
Sunset autópálya 1
autópálya közelében 2
és ásványkiállítást 1
ásványkiállítást rendeztek 1
be benne. 1
A RichFaces 1
RichFaces a 1
hagyományos komponensek 1
komponensek működése 1
működése mellett 2
mellett teszi 2
Ajax támogatását. 1
A Richtofit 1
Richtofit SPORT 1
SPORT termékcsaládot 1
termékcsaládot kifejezetten 1
kifejezetten sportolók, 1
sportolók, sportolást 1
sportolást kedvelő 1
kedvelő emberek 1
számára fejlesztették 3
és hatásosnak 1
hatásosnak bizonyultak 1
bizonyultak az 1
izmok sportolással 1
sportolással kapcsolatos 1
kapcsolatos ápolásában. 1
ápolásában. A 1
A rideg 1
rideg állattartás 1
állattartás jelentősége 1
jelentősége napjainkra 1
napjainkra visszaszorult, 1
visszaszorult, bár 1
gazdasági ág 1
ág napjainkban 1
az állattenyésztés. 1
állattenyésztés. Ár 1
Ár idején 1
szárazföld felé 1
felé folyik, 3
folyik, mely 1
során sós 1
sós tengervíz 1
tengervíz jut 1
a mederbe. 1
mederbe. Ariel 1
Ariel megmagyarázhatatlanul 1
megmagyarázhatatlanul vonzódik 1
emberek világához, 1
világához, rendkívül 1
rendkívül érdekli 1
érdekli minden 1
olyan dolog, 3
dolog, ami 3
ami velük 1
velük kapcsolatos. 1
kapcsolatos. Ariel 1
Ariel mindenbe 1
mindenbe beleegyezik 1
beleegyezik szerelme 1
szerelme kedvéért, 1
kedvéért, az 1
az alku 1
alku megköttetik, 1
megköttetik, a 1
a bűbáj 1
bűbáj pedig 1
pedig végbemegy. 1
végbemegy. Árif 1
Árif feloszlatott 1
feloszlatott minden 1
minden politikai 3
politikai pártot, 1
pártot, és 1
és (az 1
(az egyiptomi 1
egyiptomi mintát 1
mintát követve) 1
követve) létrehozta 1
létrehozta az 7
egyetlen közös 5
közös egységpártot, 1
egységpártot, az 1
az Arab 3
Arab Szocialista 1
Szocialista Uniót. 1
Uniót. A 2
A rigai 1
rigai operaházban 1
operaházban rendezett 1
rendezett tárgyalás 1
tárgyalás végén 1
a hadbíróság 2
hadbíróság bűnösnek 1
találta és 2
és 1946. 1
A Rigel 1
Rigel alapú 1
alapú rendszerek 1
rendszerek támogató 1
támogató csipjei 1
csipjei közé 1
tartozik két 1
további csip, 1
csip, az 1
az RSSC 1
RSSC (Rigel 1
(Rigel System 1
System Support 1
Support Chip, 1
Chip, Rigel 1
Rigel rendszertámogató 1
rendszertámogató csip) 1
csip) és 1
a Ghidra, 1
Ghidra, ami 1
egy VAX 1
VAX 4000 1
4000 rendszerinterfész 1
rendszerinterfész csip. 1
csip. Arikia 1
Arikia Diana 1
Diana szentélyében 1
szentélyében készül 1
készül szüzességi 1
szüzességi fogadalmára, 1
fogadalmára, de 1
ünnepélyes esemény 1
esemény előtt 1
előtt találkozik 1
találkozik Hippolütosszal, 1
Hippolütosszal, és 1
és bevallják 1
bevallják egymásnak 1
egymásnak szerelmüket, 1
szerelmüket, egyben 1
egyben kérik 1
kérik Diana 1
Diana segítségét. 1
segítségét. A 1
A rikító 1
rikító öltözéket 1
öltözéket viselő 1
viselő Heródes 1
Heródes izgatottan 1
izgatottan várja 1
várja Jézust, 1
Jézust, hiszen 1
hiszen annyi 2
annyi mendemondát 1
mendemondát hallott 1
hallott már 1
már róla. 1
A Rinconsaurusszal 1
Rinconsaurusszal együtt 1
együtt talált, 1
talált, meredek 1
meredek kopási 1
kopási mintákat 1
mintákat viselő 1
viselő fogakat 1
fogakat „ceruza-vésőszerű 1
„ceruza-vésőszerű fogakként” 1
fogakként” jellemezték. 1
jellemezték. Ariogaesus 1
Ariogaesus király 1
király elfogásával 1
elfogásával azonban 1
azonban sikerült 6
sikerült őket 1
őket lecsendesíteni. 1
lecsendesíteni. A 1
A riporterek 1
riporterek és 1
és fotósok 2
fotósok a 1
megadott időpont, 1
időpont, délután 1
délután két 2
a Butterfield&Swire 1
Butterfield&Swire épület 1
tetején gyülekeztek, 1
gyülekeztek, hogy 1
hogy lefotózhassák 1
lefotózhassák a 1
A riporter 1
riporter figyeli 1
figyeli Clark-ot, 1
Clark-ot, aki 1
a napkitörések 1
napkitörések miatt 1
képtelen elrejteni 1
elrejteni erejét. 1
A riportszerű 1
riportszerű ábrázolás 1
ábrázolás nem 3
nem mentes 1
mentes sematikus 1
sematikus megoldásoktól, 1
megoldásoktól, a 1
konfliktus kirobbanásának 1
kirobbanásának izgalma 1
izgalma ezúttal 1
is elfojtja 1
elfojtja az 1
az íróban 1
íróban a 1
a nyugodtabb 1
nyugodtabb epikai 1
epikai szemlélődést 1
szemlélődést és 1
konfliktusok belső 1
belső vetületeinek 1
vetületeinek elmélyültebb 1
elmélyültebb megragadását. 1
megragadását. A 1
A RISC 1
RISC architektúra 1
architektúra esetében 1
esetében Mips 1
Mips R3000/R4000 1
R3000/R4000 processzor, 1
processzor, legalább 1
legalább 16 1
16 MB 1
MB RAM 1
RAM és 1
és 110 2
110 MB 1
MB szabad 1
szabad lemezterület 1
lemezterület a 1
a merevlemezen. 1
merevlemezen. Aristide, 1
Aristide, Maxime 1
Maxime és 1
és Renée 1
Renée úgy 1
úgy élnek 1
élnek együtt 1
párizsi házban 1
házban mint 1
mint három 6
három lakótárs. 1
lakótárs. A 1
A Ristorante 1
Ristorante Orologio 1
Orologio nevű, 1
nevű, leginkább 1
leginkább művészek 1
művészek által 1
által látogatott, 1
látogatott, jó 1
nevű milánói 1
milánói étteremben 1
étteremben gyűltek 1
össze Giorgio 1
Giorgio Muggiani 1
Muggiani grafikus 1
grafikus és 1
és festőművész 1
festőművész vezetésével. 1
vezetésével. Arisztotelész 1
Arisztotelész a 3
szerint végrehajtott 1
végrehajtott cselekedeteket 1
cselekedeteket mindig 1
mindig igazságosnak 1
igazságosnak tekinti, 1
tekinti, föl 1
föl sem 2
sem merül 1
merül benne 1
a kérdés, 5
esetleg egy 4
egy törvény 1
törvény igazságtalan 1
igazságtalan is 1
lehet. Arisztotelész 1
Arisztotelész Kategóriák 1
Kategóriák című 1
című művéhez 1
művéhez írt 1
írt előszava 1
előszava (Eisagogé) 1
(Eisagogé) volt. 1
volt. Arisztotelész 1
Arisztotelész példája, 1
példája, az 1
az „élőlény” 1
„élőlény” és 1
a „képmás” 1
„képmás” csak 1
ő anyanyelvén 1
anyanyelvén érthető: 1
érthető: ugyanis 1
ugyanis görögül 1
görögül mindkettő 1
mindkettő „zóon” 1
„zóon” (ζωον). 1
(ζωον). A 1
A ritkább, 1
ritkább, 2. 1
2. típusú 1
típusú neurofibromatózisban 1
neurofibromatózisban a 1
mellett tumorok 1
tumorok fejlődhetnek 1
fejlődhetnek ki 1
belső fülben 1
fülben (akusztikus 1
(akusztikus neurómák). 1
neurómák). A 1
A ritkán 1
előforduló akut 1
akut bazofil 1
bazofil leukémia 1
leukémia (ABL) 1
(ABL) nem 1
az 1976-os 5
1976-os FAB 1
FAB besorolásban, 1
besorolásban, azonban 1
azonban 1999-ben 1
1999-ben javasolták 1
javasolták a 2
a felvételét 1
felvételét a 4
a listába, 1
listába, AML-M8 1
AML-M8 néven. 1
A ritka 1
ritka növényfajok 1
növényfajok közt 1
az Ardisiandra 1
Ardisiandra wettsteinii, 1
wettsteinii, a 1
a Carduus 1
Carduus afromontanus, 1
afromontanus, az 1
az Echinops 1
Echinops hoehnelii, 1
hoehnelii, a 1
a Ranunculus 1
Ranunculus keniensis 1
keniensis és 1
a Romulea 1
Romulea keniensis. 1
keniensis. A 1
A ritkaságuktól 1
ritkaságuktól eltekintve 1
eltekintve programozástechnikailag 1
programozástechnikailag egyszerűbb 1
egyszerűbb megtalálni 1
megtalálni őket, 1
erős prímeket. 1
prímeket. A 1
A ritmus 1
ritmus szerepet 1
katonai mesterségekben, 1
mesterségekben, íjjal 1
íjjal és 1
és lőfegyverrel 1
lőfegyverrel való 1
való lövésben, 1
lövésben, és 1
a lovaglásban 2
lovaglásban is. 1
A rituálé 1
rituálé részeként 1
részeként betemetik 1
betemetik földdel, 1
földdel, majd 2
egy hallucinációban 1
hallucinációban találkozik 1
találkozik apja 1
apja szellemével, 1
szellemével, akitől 1
akitől tanácsot 1
tanácsot kap 1
az uralkodáshoz. 1
uralkodáshoz. A 1
A rítus 1
rítus megújított 1
megújított formájának 1
formájának teljes 1
teljes kizárása 1
kizárása nehezen 1
nehezen volna 1
volna összeegyeztethető 1
összeegyeztethető értékének 1
értékének és 1
és szent 5
szent voltának 1
voltának elismerésével." 1
elismerésével." A 1
A Rivals 1
Rivals eredeti 1
eredeti zenéket 1
zenéket is 1
az üldözések 1
üldözések közben, 1
közben, Vanesa 1
Vanesa Lorena 1
Lorena Tate 1
Tate által 1
által komponálva. 1
komponálva. Arizona 1
Arizona gazdasága 1
a gyapot- 1
gyapot- és 1
és citrus-félék 1
citrus-félék termesztésén, 1
termesztésén, marhatenyésztésen, 1
marhatenyésztésen, a 1
a turizmuson, 1
turizmuson, valamint 1
réz bányászatán 1
bányászatán alapul. 1
A rizsföldeken 1
rizsföldeken nagy 1
A rizspinty 1
rizspinty nagyobb, 1
nagyobb, zömök 1
zömök testű 1
testű díszpintyfélék 1
díszpintyfélék közé 1
A rizst 3
rizst ezután 1
ezután áthelyezik 1
áthelyezik egy 1
körülbelül 1,3 1
1,3 cm 1
cm mély, 1
mély, hosszú 1
hosszú tálcára, 1
tálcára, amelyet 1
egy 90°-200 1
90°-200 °C-os 1
°C-os környezetben 1
környezetben helyeznek 1
helyeznek el 4
el 30-60 1
30-60 percig, 1
percig, még 1
a rizs 4
rizs világosbarna 1
világosbarna színűvé 1
színűvé nem 1
nem válik. 1
rizst koreai 1
koreai termelőktől 1
termelőktől szerzik 1
szerzik be 1
be külön 1
célra alakult 1
alakult cégek, 1
cégek, akik 1
a szállítást 1
szállítást és 1
a tornyok 3
tornyok felállítását, 1
felállítását, kívánság 1
kívánság szerinti 1
szerinti elrendezését 1
elrendezését is 2
is végzik. 1
rizst különlegesen 1
különlegesen készítik 1
el, rendszerint 1
rendszerint sárgás 1
sárgás színű 2
színű benne. 1
A rjúkjúiak 1
rjúkjúiak legnagyobb 1
legnagyobb csoportja 1
az okinavaiak, 1
okinavaiak, akik 1
közül 1998-ban 1
1998-ban 1,3 1
1,3 millió 3
millió élt 1
az Okinava 1
Okinava prefektúra 1
prefektúra területén 1
területén (90%-uk 1
(90%-uk Okinava 1
Okinava szigetén), 1
szigetén), -en 1
-en egyéb 1
egyéb japán 1
japán területeken, 1
területeken, illetve 1
illetve ugyanennyien 1
ugyanennyien a 1
a tengerentúlon. 1
tengerentúlon. Árkádiai 1
Árkádiai pásztorok 1
pásztorok (Et 1
(Et in 1
in Arcadia 1
Arcadia ego) 1
ego) című 1
című és 1
is megfestett 1
megfestett híres 1
híres képe 1
képe hozzájárult 1
hozzájárult az 8
az idillisztikus 1
idillisztikus értelmezés 1
értelmezés elterjedéséhez. 1
elterjedéséhez. Arkantosz 1
Arkantosz imádkozik 1
imádkozik Atlantisz 1
Atlantisz védőszentjéhez, 1
védőszentjéhez, Poszeidónnak 1
Poszeidónnak segítségéért, 1
segítségéért, de 1
nem kap. 2
kap. Arkhamot 1
Arkhamot Dennis 1
Dennis O’Neil 1
O’Neil alkotta 1
egy 1974-es 1
1974-es történetében, 1
történetében, de 1
intézmény csak 1
folyamán és 1
számos alkotó 1
alkotó közreműködésével, 1
közreműködésével, 1980-as 1
években vált 2
a jellegzetesen 1
jellegzetesen a 1
a szereplőhöz 1
szereplőhöz és 1
és városához 1
városához kapcsolt 1
kapcsolt elemmé. 1
elemmé. Arkhimédész 1
Arkhimédész megparancsolta 1
hogy csiszolják 1
csiszolják fényesre 1
fényesre bronzpajzsaikat, 1
bronzpajzsaikat, majd 1
majd ív 1
ív alakban 1
alakban felsorakoztatta 1
felsorakoztatta őket 1
a rakparton, 1
rakparton, egy 1
hatalmas parabolatükröt 1
parabolatükröt hozva 1
hozva így 1
így létre. 1
létre. Árkokat 1
Árkokat lehet 1
lehet fagyott 1
fagyott vagy 1
vagy nehezen 2
nehezen fejthető 1
fejthető talajba 1
talajba is 1
is ásni. 1
ásni. Arles 1
Arles sok 1
sok művészt 1
művészt ihletett 1
ihletett meg. 1
meg. Armida 1
Armida hatalmának 1
hatalmának a 1
a titka 2
titka egy 2
egy mirtuszbokor, 1
mirtuszbokor, ami 1
hatalmas erdő 1
közepén áll. 1
áll. Armida 1
Armida követi, 1
követi, majd 2
majd utoléri 1
utoléri őket, 2
őket, mielőtt 1
mielőtt elhajóznának. 1
elhajóznának. Armin 1
Armin seregét 1
seregét erősítették 1
erősítették olyan 1
olyan népek 1
népek is 2
(a szemnonok 1
szemnonok és 1
és longobárdok), 1
longobárdok), akik 1
akik Maroboduust 1
Maroboduust elhagyták. 1
elhagyták. Armstrongék 1
Armstrongék így 1
is tettek, 2
tettek, ám 1
ekkor kiderült, 1
az Agena 1
Agena a 1
rossz, hanem 1
saját űrhajójuk. 1
űrhajójuk. Armstrongék 1
Armstrongék pályáját 1
pályáját úgy 1
úgy tervezték, 4
hogy automatikusan 1
automatikusan közel 1
közel vigye 1
a holdkompot 3
holdkompot a 1
a leszállóhely 1
leszállóhely felett 1
felett átrepülő 1
átrepülő parancsnoki 1
parancsnoki hajóhoz. 1
hajóhoz. Armstrong 1
Armstrong és 2
és Aldrin 2
Aldrin a 1
a holdséta 2
holdséta után 1
után megvacsorázott, 1
megvacsorázott, majd 1
holdséta előttről 1
előttről elhalasztott 1
elhalasztott alvási 1
alvási periódus 1
periódus ideje 2
ideje jött 1
jött el. 1
két űrhajósnak 1
űrhajósnak tilos 1
volt levennie 1
levennie az 1
az űrruhát, 1
űrruhát, csupán 1
a sisakot 1
sisakot vehették 1
vehették le 1
holdkompon belül. 1
belül. Armstrong 1
Armstrong is 1
hamar átesett 1
átesett a 1
a tűzkeresztségen, 2
tűzkeresztségen, légi 1
légi felderítő 1
felderítő gépek 1
gépek kíséreteként. 1
kíséreteként. Armstrong-Jones 1
Armstrong-Jones az 1
egyetem után 5
megkezdte fotóskarrierjét, 1
fotóskarrierjét, az 1
1970-es évekre 2
évekre Nagy-Britannia 1
Nagy-Britannia egyik 1
leghíresebb fotósává 1
fotósává vált. 1
vált. Armstrong 1
Armstrong látszólag 1
látszólag nem 2
volt beteg. 1
beteg. Armstrong 1
Armstrong végül 1
is szűkös 1
szűkös üzemanyag 1
üzemanyag intenzív 1
intenzív felhasználásával, 1
felhasználásával, kézi 1
kézi vezérléssel 1
vezérléssel bravúrosan 1
bravúrosan egy 1
egy biztonságos 3
biztonságos helyre 2
helyre navigálta 1
navigálta a 1
holdkompot és 1
és Aldrinnal 1
Aldrinnal szerencsésen 1
szerencsésen leszálltak 1
leszálltak a 2
a Nyugalom 1
Nyugalom Tengerén. 1
Tengerén. Arnao 1
Arnao mester 1
készítette. Arnar-nak 1
Arnar-nak vissza 1
kell utaznia 2
utaznia Norvégiába. 1
Norvégiába. Arne 1
Arne filozófiájának 1
filozófiájának és 2
irodalmi műveinek, 1
műveinek, valamint 1
valamint feleségének, 1
feleségének, Huldának 1
Huldának állít 1
emléket. Árnika 1
Árnika meg 1
akarta vigasztalni 1
vigasztalni Győzőt, 1
Győzőt, de 1
sikerrel. Arnim 1
Arnim Joseph 1
Joseph Görresszel 1
Görresszel közösen 1
közösen újságot 1
újságot adott 2
adott ki: 1
ki: Zeitung 1
Zeitung für 1
für Einsiedler 1
Einsiedler (Remete 1
(Remete Újság) 1
Újság) néven. 1
néven. Arnold 1
Arnold J. 1
J. Toynbee 1
Toynbee többször 1
többször hangot 1
hangot adott 3
adott Spenglerhez 1
Spenglerhez való 1
való kötődésének. 1
kötődésének. Arnold 1
Arnold Krammer 1
Krammer professzor, 1
professzor, a 3
kor elismert 1
elismert szakértője 1
szakértője 1985-ben 1
1985-ben könyvet 1
könyvet írt 8
a történetről 1
történetről Hitler’s 1
Hitler’s Last 1
Last Soldier 1
Soldier in 1
in America 1
America címmel. 1
címmel. Arnold 1
Arnold már 1
már középiskolás 1
középiskolás korában 1
korában megnyert 1
megnyert egy 2
egy magazin 1
magazin által 3
szervezett esszépályázatot. 1
esszépályázatot. Arnold 1
Arnold Schwarzenegger, 1
Schwarzenegger, becenevén 1
becenevén „az 1
„az osztrák 1
osztrák tölgy” 1
tölgy” az 1
végén tűnt 1
fel nemzetközi 1
nemzetközi versenyeken, 1
versenyeken, kétszer 1
kétszer megnyerte 1
a NABBA 1
NABBA Mr. 1
Mr. Arnoud 1
Arnoud az 1
állítólagos felrobbanása 1
felrobbanása előtt 1
előtt bevallja, 1
a mirigy 2
mirigy eredetileg 1
eredetileg veszélytelen 1
veszélytelen volt. 1
volt. Arnoux 1
Arnoux az 1
utolsó körökben 3
körökben üzemanyag-ellátási 1
üzemanyag-ellátási problémával 1
problémával küzdött, 1
küzdött, emiatt 1
emiatt kiállt 1
kiállt szerelőihez, 1
szerelőihez, hatodiknak 1
hatodiknak esett 2
vissza. Arnulf 1
Arnulf ezt 1
követően hazaküldte 1
hazaküldte seregét 1
seregét Németországba, 1
Németországba, de 1
maga Friuliban, 1
Friuliban, Karnburg 1
Karnburg várában 1
várában ünnepelte 1
ünnepelte a 5
a karácsonyt. 1
karácsonyt. A 1
A road 1
movie két 1
nő különösebb 1
különösebb cél 1
cél nélküli 1
nélküli utazását 1
utazását mutatja 1
A Road 1
Road Trip 1
Trip játékmenete 1
játékmenete hasonló 1
A robbanás 6
robbanás a 1
negyedik hajórekesz 1
hajórekesz zárófalát 1
is feltépte. 1
feltépte. A 1
A robbanásban 1
robbanásban meghalt 1
a hibát 6
hibát elkövető 1
elkövető Friedrich 1
Friedrich Gauss 1
Gauss tűzszerész 1
tűzszerész is. 1
robbanás erejétől 1
erejétől minden 1
minden fény 1
fény kialudt 1
kialudt és 1
tisztek majdnem 1
majdnem megfulladtak 1
megfulladtak a 1
a lőporfüsttől. 1
lőporfüsttől. A 1
A robbanásnak 1
robbanásnak halálos 1
áldozata nem 1
azonban 8 1
8 ember 1
ember súlyos 2
A robbanásokban 1
robbanásokban a 1
külső falak, 1
falak, a 1
a hittanterem 1
hittanterem és 1
a plébánia 10
plébánia épülete 3
épülete sérül 1
robbanás olyan 1
olyan hatalmas 2
hogy erős 2
erős hullámot 1
hullámot gerjesztett 1
gerjesztett és 1
és heves 5
heves földrázkódást 1
földrázkódást okozott, 1
okozott, a 1
a lökéshulláma 1
lökéshulláma pedig 1
pedig fákat 1
fákat csavart 1
csavart ki, 1
ki, vasúti 1
vasúti síneket 1
síneket hajlított 1
hajlított el 1
épületet elpusztított 1
elpusztított romjaikat 1
romjaikat több 1
méterre elsodorva. 1
elsodorva. A 1
robbanás pillanataiban 1
pillanataiban a 1
a horgászkalapos 1
horgászkalapos férfi 1
mindvégig ott 1
egyik falmélyedésben, 1
falmélyedésben, annak 1
annak helyétől 1
helyétől néhány 1
néhány méterre, 1
méterre, majd 1
a detonációt 1
detonációt követően 1
még közelebb 2
közelebb is 2
is megy 2
már földön 1
fekvő sérültekhez 1
sérültekhez – 1
– ezen 3
a ponton 1
ponton ér 1
a videó. 1
videó. A 1
A robbanással 1
robbanással egy 1
az áramellátás 1
áramellátás is 1
A robbanást 3
robbanást a 1
repülőgép üzemanyagtartályában 1
üzemanyagtartályában minden 1
minden valószínűség 2
valószínűség szerint 3
egy hibás 1
hibás vezetékből 1
vezetékből kipattant 1
kipattant szikra 1
szikra okozta. 1
robbanást csak 1
csak Whis, 1
Whis, Beerus, 1
Beerus, Bulma, 1
Bulma, Krilin, 1
Krilin, Gohan, 1
Gohan, Goku, 1
Goku, Zseniális 1
Zseniális Teknős, 1
Teknős, Sátán, 1
Sátán, Tensinhan 1
Tensinhan és 1
és Jaco 1
Jaco éli 1
éli túl. 3
robbanást feltételezhetően 1
feltételezhetően egy 2
egy szerelőmunkás 1
szerelőmunkás okozta, 1
okozta, akinek 1
akinek szerszámaiból 1
szerszámaiból szikra 1
szikra pattant 1
pattant ki 1
az üzemanyagtartályok 1
üzemanyagtartályok közelében 1
közelében dolgozott. 1
robbanás után, 2
az Episode 1
Episode One 1
One kezdetekor 1
kezdetekor kiderül, 1
hogy Alyx 1
Alyx mégis 1
mégis megúszta 1
megúszta a 3
a robbanást, 2
robbanást, mikor 1
a Vortigauntok 1
Vortigauntok kimentik 1
kimentik őt, 1
és Gordont 1
Gordont is 1
a G-Man 1
G-Man befolyása 1
befolyása alól. 1
után, Pamela 1
Pamela Rebeccát 1
Rebeccát kórházba 1
szállították, és 1
és sürgős 2
sürgős műtétet 1
műtétet végeztek 1
A robbanóanyagot 1
robbanóanyagot a 1
elején helyezték 1
egy bőröndbe 1
bőröndbe zárt 1
zárt dobozban. 1
A robbanótöltetekkel 1
robbanótöltetekkel (shaped 1
(shaped charge) 1
charge) szemben 1
jobban véd 1
véd a 3
a Leopard 2
Leopard 2. 1
2. Ezen 1
Ezen kívül 69
a dízelmotorja 1
dízelmotorja megbízhatóbb, 1
megbízhatóbb, és 1
és ugyanakkora 1
ugyanakkora teljesítményt 1
teljesítményt ad 1
ad le 1
le mint 2
az Abrams 1
Abrams gázturbinás 1
gázturbinás hajtóműve. 1
hajtóműve. A 1
A robespierre-izmus 1
robespierre-izmus megvan 1
megvan az 4
egész köztársaságban, 1
köztársaságban, az 1
egész józan 1
és tisztán 2
tisztán látó 1
látó osztályban 1
osztályban és 1
egész népben. 1
népben. A 1
A robotoknak 1
robotoknak végül 1
sikerül elfogniuk 1
elfogniuk a 2
a rónint, 1
rónint, akit 1
akit visszavisznek 1
visszavisznek az 1
az Aquariusba. 1
Aquariusba. A 1
A Robotzsaru 1
Robotzsaru forgatókönyvírója, 1
forgatókönyvírója, Edward 1
Edward Neumeier 1
Neumeier írta 1
a Csillagközi 1
Csillagközi invázió 1
invázió szkriptjét 1
szkriptjét is. 1
A rock 1
and roll-egyveleg 1
roll-egyveleg előadásához 1
előadásához Roger 1
Roger Taylor 1
Taylor is 1
is előjött 1
előjött a 1
a dobok 3
dobok mögül, 1
mögül, hogy 1
egy szál 5
szál csörgődobbal 1
csörgődobbal kísérje 1
kísérje társait. 1
társait. A 2
A Rockefeller 1
Rockefeller Center 1
Center neves 1
neves irodaházairól 1
irodaházairól és 1
lévő képzőművészeti 1
képzőművészeti alkotásokról 1
alkotásokról ismert. 1
A Rock 2
Rock Furore 1
Furore nevű 1
nevű norvég 2
norvég magazin 1
magazin publikált 1
publikált egy 1
egy interjút 1
interjút 1993 1
1993 februárjában, 1
februárjában, amiben 1
amiben Vikernes 1
Vikernes a 1
norvég börtönökről 1
börtönökről beszélt: 1
beszélt: „Itt 1
„Itt túl 1
túl jó. 1
jó. A 1
Rock Hard 2
Hard újságírója, 1
újságírója, Björn 1
Björn Thorsten 1
Thorsten "az 1
"az okkult 1
okkult metal 1
metal úttörőinek" 1
úttörőinek" nevezte 1
A rocktörténelem 1
rocktörténelem legmozgalmasabb, 1
legmozgalmasabb, legérdekfeszítőbb, 1
legérdekfeszítőbb, legbotrányosabb 1
legbotrányosabb és 1
és legsokkolóbb 1
legsokkolóbb karriertörténete 1
karriertörténete áll 1
zenekar mögött. 1
A rogaining 1
rogaining őshazájában, 1
őshazájában, Ausztráliában 1
Ausztráliában minden 1
minden hónapban 3
hónapban tartanak 1
tartanak versenyt 1
versenyt hétvégente, 1
hétvégente, telihold 1
telihold idején. 1
A Rogen-morénák 1
Rogen-morénák a 1
a mozgó 1
mozgó belföldi 1
belföldi jég 1
jég alatt 2
alatt keletkeztek, 1
keletkeztek, a 1
jégtakaró ún. 1
A Roger 1
Williams Egyetem 1
Egyetem Bristolban 1
Bristolban található. 1
A rögtönítélő 1
rögtönítélő bíráskodást 1
bíráskodást végül 1
az 1957. 1
1957. A 1
A RögvEsthez 1
RögvEsthez hasonlóan 1
játékok szabályai 1
szabályai ismertek 1
ismertek előre, 1
előre, a 4
a tartalom, 2
tartalom, szituáció, 1
szituáció, a 1
közönség ötletei 1
ötletei alapján 3
alapján alakulnak 1
alakulnak percről 1
percről percre. 1
percre. A 1
A rögzített 1
rögzített hanganyagot 1
hanganyagot csigavonalban, 1
csigavonalban, kívülről 1
kívülről befelé, 1
befelé, negatív 1
negatív fémklisére 1
fémklisére vitték 1
vitték át, 1
majd hőre 1
hőre lágyuló 1
lágyuló műanyagra 1
műanyagra fröccsöntéssel 1
fröccsöntéssel nyomtatták 1
nyomtatták át, 1
át, amelyen 1
a pozitív, 2
pozitív, tűvel 1
tűvel lejátszható 1
lejátszható barázdák 1
barázdák keletkeztek. 1
A roham 2
roham az 1
erőd délnyugati 1
délnyugati része 4
része ellen 1
irányult, ahol 1
ahol hatalmas 1
hatalmas nyílást 1
nyílást vágtak 1
vágtak a 1
lövedékek a 1
roham elején 1
a látáskimaradás 1
látáskimaradás többnyire 1
nem fekete 1
fekete folt, 1
folt, hanem 1
hanem látótérből 1
látótérből eltűnt 1
eltűnt apró 1
apró részletként 1
részletként jelentkezik 1
jelentkezik (pl. 1
(pl. MIGRÉNAURA 1
MIGRÉNAURA > 1
> MIGRNAURA). 1
MIGRNAURA). A 1
A rohamokat 1
rohamokat okozó, 1
okozó, és 1
búvárok számára 1
számára legfélelmetesebb 1
legfélelmetesebb akut 1
akut oxigénmérgezés 1
oxigénmérgezés 21%-os 1
21%-os oxigéntartalom 1
oxigéntartalom mellett 1
mellett (tiszta, 1
(tiszta, 100% 1
100% oxigéntartalom 1
oxigéntartalom esetében 1
esetében már 2
már ) 1
) mélységben 1
mélységben bekövetkezik. 1
A rohamos 1
rohamos fejlődésnek 2
növekedésnek a 1
jégkorszak végeztével 1
végeztével kezdődő 1
kezdődő éghajlati 1
éghajlati változások 1
változások vetettek 1
vetettek véget. 1
A rohanásban 1
rohanásban sokan 1
sokan lemaradnak, 1
lemaradnak, mert 1
mert nincs 3
nincs elég 5
elég idejük 1
idejük gyakorolni, 1
gyakorolni, továbbá 1
a motiváció 2
motiváció is 1
is sokakban 1
sokakban elvész 1
elvész a 2
hajtás miatt. 1
A rohírok 1
rohírok érkezését 1
érkezését követő 1
követő 250 1
250 évben 1
évben nyugalom 1
nyugalom volt. 1
A Róka-hegy 1
Róka-hegy felső 1
felső bányaudvara 1
bányaudvara 2011-ben 1
2011-ben a 4
legnagyobb engedélyezett 1
engedélyezett budapesti 1
budapesti mászóhely 1
mászóhely volt, 1
mintegy 70 6
különböző nehézségi 1
nehézségi fokozatú, 1
fokozatú, kijelölt 1
kijelölt mászóúttal. 1
mászóúttal. A 1
A Róka-hegyi 1
Róka-hegyi Pillér-barlang 1
Pillér-barlang nevet 1
nevet azért 1
a sziklatorony, 1
sziklatorony, amelyben 1
amelyben nyílik 1
nyílik pillérszerű. 1
pillérszerű. A 1
A rokokó 1
rokokó belsőépítészetre 1
belsőépítészetre jellemző 1
jellemző kanyargó, 1
kanyargó, megtört 1
megtört díszítőformák 1
díszítőformák Spanyolországban 1
Spanyolországban teljesen 1
teljesen beborították 1
beborították a 1
a falakat, 1
falakat, eltakarva 1
eltakarva az 1
épület szerkezetének 1
szerkezetének arányosságait. 1
arányosságait. A 1
A rokonainál 1
rokonainál hosszabb 1
hosszabb szőrzetű 1
szőrzetű bundája 1
bundája vörösesbarna 1
vörösesbarna színű. 1
A rokon 2
rokon fajok 1
fajok közül 2
közül egyiknek 1
egyiknek sincsenek 1
sincsenek ennyire 1
ennyire fényes 1
fényes ezüstfoltjai. 1
ezüstfoltjai. A 1
rokon (kin) 1
(kin) számok 1
a Lychrel-számok 1
Lychrel-számok részhalmaza, 1
részhalmaza, a 2
szál minden 1
minden elemét 3
elemét tartalmazza 1
a magon 1
magon kívül; 1
kívül; a 1
a kifejezést 5
kifejezést Koji 1
Koji Yamashita 1
Yamashita alkotta 1
meg 1997-ben. 3
1997-ben. A 1
A rokonok 1
rokonok viszont 1
viszont azt 7
azt állították, 8
állították, hogy 9
asszony megmérgezte 1
megmérgezte magát. 2
A rokonszenv 1
rokonszenv megléte/hiánya 1
megléte/hiánya is 1
erős főhatás 1
főhatás volt. 1
A Rókusi 1
Rókusi körútra 1
körútra tervezett 1
tervezett 2-es 1
2-es villamosról 1
villamosról 2006-ban 1
a terv. 2
terv. A 1
A róla 1
róla elnevezett 8
elnevezett díjat 1
olyan vállalatok 2
vállalatok kapják, 1
kapják, amelyek 1
amelyek kiváló 1
kiváló eredményeket 1
eredményeket értek 3
a lean, 1
lean, a 1
és sikeres 6
sikeres működés 1
működés területén. 1
A "Roll 1
"Roll Baby 1
Baby Roll" 1
Roll" egy 1
egy skótdudás, 1
skótdudás, zongorázós 1
zongorázós dal, 1
dal, H.P. 1
H.P. szövegeivel 1
szövegeivel tarkítva, 1
tarkítva, melynek 1
azonban utóbb 1
utóbb jogi 1
jogi problémák 3
miatt ki 5
kellett cserélni 1
cserélni a 1
a dallamát. 1
dallamát. A 1
A Roller 1
Roller együttes 1
együttes igényes 1
igényes rockzenét 1
rockzenét játszott. 1
A rollertoll 1
rollertoll (vagy 1
(vagy zselés 1
zselés toll) 1
toll) az 1
A roma/alak 1
roma/alak a 1
táj egyik 1
egyik legszembetűnőbb 1
legszembetűnőbb tulajdonsága: 1
tulajdonsága: gyakran 1
egész táj 1
táj típusát 1
típusát ennek 1
alapján határozzuk 1
A Rómából 1
Rómából éppen 1
éppen hazatért 1
hazatért Maticska 1
Maticska azt 1
a tanácsot 2
tanácsot adta 2
adta neki: 1
neki: „fesse, 1
„fesse, amit 1
amit lát, 1
lát, úgy 1
úgy amint 1
amint látja”. 1
látja”. A 1
A rómaiak 7
rómaiak alatt 2
alatt megindult 1
megindult elvándorlás 1
elvándorlás feltehetően 1
a középkorban, 1
középkorban, az 1
az angolok, 3
angolok, szászok 1
szászok és 1
népek mozgalmaival 1
mozgalmaival egyidőben 1
egyidőben folytatódott, 1
folytatódott, akikkel 1
akikkel együtt 7
együtt alapították 1
alapították meg 3
meg Angliát 1
Angliát (Angla-londot). 1
(Angla-londot). A 1
rómaiak a 2
várost - 1
említett kelta 1
kelta törzsről 1
törzsről - 1
- Sedunumnak 1
Sedunumnak nevezték 1
középkori Európa 1
Európa is 1
is Püthagorasz 1
Püthagorasz rendszerét 1
rendszerét vették 1
rómaiak kivonulása 1
kivonulása után 2
walesi Ergyng 1
Ergyng Királyság 1
Királyság része 2
rómaiak korában 1
korában katonai 1
katonai kolóniaként 1
kolóniaként működött, 1
működött, ekkor 1
ekkor Deultum 1
Deultum volt 1
rómaiak Margianaról 1
Margianaról csak 1
akkor hallottak, 1
hallottak, mikor 1
a pártusok 1
pártusok fogságába 1
fogságába esett 2
esett harcosok 1
harcosok keletről 1
keletről hazatértek 1
hazatértek (Kr. 1
e. 20). 1
20). A 1
rómaiak ránk 1
maradt számolótáblái 1
számolótáblái csiszolt 1
csiszolt kőlapok, 1
kőlapok, márványtáblák 1
márványtáblák voltak, 1
voltak, amelyeken 1
amelyeken kavicsokkal 1
kavicsokkal (calculi) 1
(calculi) számoltak. 1
A rómaiaktól 1
rómaiaktól engedélyt 1
engedélyt kapott 5
kapott arra, 1
a javnei 1
javnei tudós 1
tudós központ 1
központ működhessen. 1
működhessen. A 1
A római 46
római bevonulás 1
bevonulás idején 1
az eraviszkuszok 1
eraviszkuszok feladták 1
feladták a 2
a Gellért-hegyi 1
Gellért-hegyi oppidumot, 1
oppidumot, helyette 1
hegy lábánál 3
lábánál építettek 1
építettek új 1
új települést, 1
települést, egy 1
mai Albertfalvára 1
Albertfalvára települt. 1
A Római 2
Birodalom bukása 2
után Észak-Itália 1
Észak-Itália történetében 1
történetében osztozott. 1
osztozott. A 1
római brit 1
brit nagykövet, 1
nagykövet, Rennell 1
Rennell Rodd 1
Rodd egy 1
hivatalos úton 3
úton 11:30-kor 1
11:30-kor érkezett 1
érkezett táviratból 1
táviratból szerzett 1
szerzett tudomást 3
tudomást arról, 1
németek ezt 1
hajót is 2
is felkérték 1
felkérték szén 1
szén átadására. 1
átadására. A 1
római colonia 1
colonia ilyen 1
módon inkább 2
görög klérukhia, 1
klérukhia, mint 1
mint apoikia 1
apoikia (gyarmatváros) 1
(gyarmatváros) analógiája 1
analógiája volt. 1
római csapat 1
csapat rabszolgasorra 1
rabszolgasorra kerül. 1
római fórum 2
fórum volt 1
a véglegesen 1
véglegesen kereskedelemnek 1
kereskedelemnek szánt 1
szánt kiskereskedelmi 1
kiskereskedelmi boltok 1
boltok egyik 1
első példája. 1
római haditengerészeti 1
haditengerészeti attasé 1
attasé véleménye 1
britek megítélésén 1
megítélésén sem 1
sem javított 1
javított semmit 1
semmit az 2
olaszok szemében. 1
szemében. A 2
római hadsereg 1
nyolc év 3
alatt építette 1
építette meg 1
a falat. 2
falat. A 2
római hatalom 2
hatalom megszilárdulásával 1
megszilárdulásával elkezdődött 1
elkezdődött az 3
úthálózat kiépülése. 1
kiépülése. A 1
római hatás 1
hatás alá 1
kerülő germánok 1
germánok isteneit 1
isteneit a 1
római istenekkel 1
istenekkel azonosították. 1
római hivatalos 1
hivatalos ünnepség 1
ünnepség magába 1
foglalja az 4
az Altare 1
Altare della 1
della Patrián 1
Patrián történő 1
történő ünnepélyes 1
ünnepélyes zászlóemelést 1
zászlóemelést és 1
ismeretlen katona 1
katona sírjánál 1
sírjánál való 1
való tisztelgést. 1
tisztelgést. A 1
római ión 1
ión oszloprendnek 1
oszloprendnek (ld. 1
(ld. az 1
az illusztráció 1
illusztráció második 1
második sorának 1
sorának jobb 1
oldali ábráját) 1
ábráját) csak 1
csak oszlopfői 1
oszlopfői és 1
és párkányzata 1
párkányzata díszesebb, 1
díszesebb, csigavonalai 1
csigavonalai csavartabbak. 1
csavartabbak. A 1
római katholikus 1
katholikus congressusokról 1
congressusokról és 1
és könyvism., 2
könyvism., 1890. 2
1890. A 2
egyházban jogilag 1
jogilag egyenlő 1
egyenlő megfelelője 1
megfelelője nincsen, 1
nincsen, de 1
de hasonló 1
hasonló joghatósággal 1
joghatósággal rendelkezik 1
rendelkezik az 3
az apostoli 3
apostoli vikárius, 1
vikárius, az 1
apostoli adminisztrátor, 1
adminisztrátor, valamint 1
valamint területi 1
területi apát. 1
apát. A 1
egyház boldogként 1
boldogként tiszteli, 1
tiszteli, habár 1
habár hivatalosan 1
nem avatták 1
avatták boldoggá. 1
boldoggá. A 1
katolikus liturgiában 1
liturgiában használatos 1
használatos Psalterium 1
Psalterium Romanum 1
Romanum szövege 1
szövege feltehetőleg 1
a Vetus 1
Vetus Latina 1
Latina zsoltárfordítását 1
zsoltárfordítását őrzi. 1
katolikus plébániáját 1
plébániáját 1736-ban 1
1736-ban alapították. 1
katolikus templom 10
falu szívében 1
szívében áll. 1
templom egyenes 1
egyenes záródású 1
záródású szentélye 1
szentélye keskenyebb 1
keskenyebb a 2
a hajónál. 1
hajónál. A 1
római katonák 1
katonák egyre 1
területre szorultak 1
szorultak és 1
a belgák 2
belgák által 1
által kilőtt 1
kilőtt v. 1
v. elhajított 1
elhajított minden 1
minden fegyver 2
fegyver szinte 1
szinte biztos 1
biztos találatot 1
találatot eredményezett. 1
település közelében 4
közelében húzódott 1
a germániai 1
germániai limes, 1
limes, de 1
környék vélhetően 1
vélhetően nem 1
volt lakott. 1
terület Pannónia 1
Pannónia tartományhoz 1
tartományhoz tartozott, 1
a népvándorlás 2
népvándorlás idején 1
idején is 3
lakott maradt. 2
korban „Attinianum” 1
„Attinianum” néven 1
néven Parentium 1
Parentium ( 1
korban egy 2
egy "Vegium" 1
"Vegium" nevű 1
település állt 3
állt itt, 3
itt, egy 1
fontos katonai, 1
katonai, közlekedési 1
kereskedelmi csomópont. 1
korban Planasia 1
Planasia néven 1
néven volt 12
volt ismeretes. 2
korban Segesta 1
Segesta Tigullorum 1
Tigullorum néven 1
római kor 2
kor emléke 1
emléke egy 2
római villagazdaság 1
villagazdaság (villa 1
(villa rustica) 1
rustica) és 1
egy ciszterna 1
ciszterna maradványa. 1
maradványa. A 1
kor üvegművességének 1
üvegművességének legkülönlegesebb 1
legkülönlegesebb típusa 1
a hálóüveg 1
hálóüveg (vasa 1
(vasa diatreta', 1
diatreta', illetve 1
illetve vas 1
vas diatretum). 1
diatretum). A 1
római közkatonák 1
közkatonák vállszíjon 1
vállszíjon (balteus) 1
(balteus) vagy 1
vagy derékövön 1
derékövön ( 1
római köztársaság 1
köztársaság válsága 1
válsága idején 1
emberek tömegesen 1
tömegesen fordultak 1
fordultak el 1
hivatalos államvallástól, 1
államvallástól, és 1
titkos vallási 1
vallási társaságokba 1
társaságokba tömörültek. 1
légiók harci 1
harci kutyájaként 1
kutyájaként jutottak 1
el ősei 1
ősei Németországig, 1
Németországig, ahol 1
ahol - 1
- Rottweil 1
Rottweil városka 1
városka környékén, 1
környékén, az 1
elején alakult 4
ki mai 1
mai formájuk. 1
római légiókkal 1
légiókkal szembekerült 1
szembekerült phalanxok 1
phalanxok igencsak 1
igencsak sebezhetőknek 1
sebezhetőknek bizonyultak 1
jóval flexibilisebb 1
flexibilisebb római 1
római „sakktábla-felállással” 1
„sakktábla-felállással” szemben, 1
szemben, mely 1
mely nagyobb 2
nagyobb személyes 1
személyes teret 1
teret biztosított 1
a katonáknak 1
katonáknak a 1
a közelharcba 1
közelharcba való 1
való részvételhez. 1
részvételhez. A 1
római nemesség 1
nemesség alapvetően 1
két nagynevű 1
nagynevű család 1
család köré 1
köré csoportosult. 1
csoportosult. A 1
római polgárjogot 1
polgárjogot kitüntetésként 1
kitüntetésként egyébként 1
egyébként már 4
a szolgálat 1
szolgálat alatt 2
el lehetett 3
lehetett nyerni. 1
római püspök 2
püspök primátusa 1
primátusa már 1
fogva megfigyelhető 1
megfigyelhető volt, 1
első századokban 1
századokban ez 1
fokú tekintélyt 1
tekintélyt jelentett 1
jelentett tanítás 1
tanítás és 1
és egyházfegyelem 1
egyházfegyelem dolgában. 1
dolgában. A 1
római szenátus 1
szenátus öt 1
öt megbízottjából 1
megbízottjából álló 1
álló küldöttség 1
küldöttség telén 1
telén juttatta 1
juttatta el 2
a Szkodrában 1
Szkodrában tartózkodó 1
tartózkodó Anicius 1
Anicius Gallushoz 1
Gallushoz a 1
háborút lezáró, 1
lezáró, a 1
római népgyűlés 1
népgyűlés által 1
is jóváhagyott 1
jóváhagyott békeszerződést. 1
békeszerződést. A 1
római települések 1
települések vízellátását 1
vízellátását általában 1
általában ásott 1
ásott kutakkal 1
kutakkal valósították 1
valósították meg, 2
de ezeken 3
kívül használtak 2
használtak akvaduktokat 1
akvaduktokat is, 1
vizet messzebbről 1
messzebbről kellett 1
kellett az 6
adott településre 1
településre szállítani. 1
római településtől 1
településtől délre 2
délre fut 1
fut el 1
az Ilerdát 1
Ilerdát ( 1
római templomok 2
templomok jövedelmének 1
jövedelmének felét 1
felét ugyanis 1
szent kollégium 1
kollégium részére 1
részére biztosította. 1
római téralakítás 1
téralakítás a 1
vízszintes kőgerendák 1
kőgerendák helyett 1
helyett félköríves, 1
félköríves, ún. 1
római többség, 1
többség, mely 1
ismerte igazán 1
igazán a 4
kereszténységet, ezt 1
a teológiai 4
teológiai félreértést 1
félreértést felhasználva 1
felhasználva élt 1
élt vérváddal 1
vérváddal a 1
a titokzatos, 2
titokzatos, elzárt 1
elzárt kisebbséggel 1
kisebbséggel szemben. 1
uralom előtt 2
a kelta 7
kelta eredetű 2
eredetű liburnok 1
liburnok népe 1
népe lakta 1
lakta ezt 1
uralom óta 1
óta Angliában 1
Angliában nemigen 1
nemigen építettek 1
építettek távolsági 1
távolsági utakat. 1
utakat. A 1
római világ 1
minden részéből 3
részéből jöttek 1
jöttek ide 1
ide kereskedők 1
kereskedők és 3
és kézművesek, 1
kézművesek, de 1
de Tripolitania 1
Tripolitania városai 1
városai megőrizték 1
megőrizték pun, 1
pun, Cyrenaica 1
Cyrenaica pedig 1
pedig görög 1
görög jellegét. 1
római vízvezetékhez 1
vízvezetékhez a 1
középkorban számos 1
számos hiedelem 1
hiedelem fűződött. 1
római zárt 1
zárt kupolaterektől 1
kupolaterektől eltérően 1
eltérően megoldották 1
a függőkupolás 1
függőkupolás térzáró 1
térzáró szerkezetek 1
szerkezetek építését. 1
római zsidók 1
zsidók egy 1
egy transzportjával 1
transzportjával önként 1
önként Auschwitzba 1
Auschwitzba megy 1
megy és 3
a gázkamrában 1
gázkamrában végzi. 1
A romáknak 1
romáknak nyelvük 1
nyelvük szerint 1
több csoportjuk 1
csoportjuk van. 1
A román 37
román állambiztonsági 1
állambiztonsági szervek 2
szervek hamarosan 1
hamarosan nyomára 1
nyomára is 1
is akadtak 1
a csoportnak, 2
csoportnak, s 1
s 1982 1
1982 novemberében 1
novemberében letartóztatták 1
letartóztatták a 3
a kiadvány 2
kiadvány szerkesztőit. 1
szerkesztőit. A 1
A Román 3
Román Állami 1
Állami Opera 1
Opera karmestere 1
karmestere volt 1
volt 1936-ban 1
1936-ban bekövetkezett 1
bekövetkezett nyugdíjazásáig. 1
román állami 1
állami szervek 1
diákok elégtelen 1
elégtelen román 1
román nyelvtudása 1
nyelvtudása miatt 1
ekkor többször 1
megkísérelték bezáratni 1
bezáratni az 1
az intézményt. 2
intézményt. A 2
román cheie 1
cheie hasadékot 1
hasadékot jelent. 1
A románcokat 1
románcokat nyilvános 1
nyilvános és 2
családi ünnepek 1
alkalmával énekelték; 1
énekelték; a 1
a zsonglőrök 1
zsonglőrök (juglares, 1
(juglares, jokulátorok) 1
jokulátorok) a 1
a vásárokon 1
vásárokon is 1
is el-elmondogatták; 1
el-elmondogatták; a 1
a műveltebb 2
műveltebb emberek 1
emberek azonban 3
azonban megvetették, 1
megvetették, úgy 1
hogy írásba 2
írásba csak 1
közepe táján 5
táján foglalták 1
foglalták őket. 1
román csapatok 4
csapatok megindulása 1
megindulása a 1
főváros felé 1
felé előrevetítette 1
előrevetítette a 3
a Tanácsköztársaság 4
Tanácsköztársaság bukását. 1
bukását. A 1
csapatok rendezőtlenül 1
rendezőtlenül hátráltak 1
hátráltak és 1
hatalmak csapatai 1
csapatai december 1
6-án bevonultak 1
bevonultak Bukarestbe. 1
Bukarestbe. A 1
román diktatúra 1
diktatúra ideje 1
ideje alatt, 4
'70-es és 1
és '80-as 1
'80-as években 2
a kizárólag 2
kizárólag fővárosi 1
fővárosi csapatok 1
csapatok diadalmaskodhattak 1
diadalmaskodhattak minden 1
minden sportágban, 1
sportágban, úgy 1
úgy kézilabdában 1
kézilabdában is. 1
román elfogult 1
elfogult történetírás 1
történetírás szinte 1
szinte egyöntetűen 2
egyöntetűen és 1
és hangsúlyosan 1
hangsúlyosan románnak 1
románnak tekinti 1
tekinti mind 1
mind Hunyadi 1
Hunyadi János, 1
János, mind 1
mind Mátyás 2
király származását, 1
származását, apja 1
apja nevét 3
nevét Voicu 1
Voicu írásmóddal 1
írásmóddal román 1
román névnek 1
névnek tekinti. 1
román építészetben 1
építészetben alkalmazták, 1
alkalmazták, Magyarországon 1
Magyarországon csupán 2
míg Németországban 1
Franciaországban gyakori 1
gyakori építészeti 1
építészeti motívum. 1
motívum. A 2
román értelmező 1
értelmező szótárat 1
szótárat valóban 1
valóban használta 1
a külügy, 1
külügy, de 1
annak kiderítésére, 2
kiderítésére, hogy 2
román elnevezés 1
elnevezés eltér-e 1
eltér-e a 1
a magyartól, 1
magyartól, így 1
okoz gondot 1
gondot az 1
az eredetvédelmi 1
eredetvédelmi eljárásban. 1
eljárásban. A 1
és zsidó 5
zsidó lakosság 2
lakosság azonban 1
nem örült. 2
örült. A 1
román fél 1
fél messzemenően 1
messzemenően igyekezett 1
igyekezett elkerülni 3
elkerülni azt, 1
hogy magyar 2
magyar gépekért 1
gépekért cserébe 1
cserébe nyersanyagot 1
nyersanyagot adjon. 1
adjon. A 1
román filmes 1
filmes az 1
egyik kiemelkedő 5
kiemelkedő személyisége 1
személyisége és 3
modern román 1
román rajzfilmiskola 1
rajzfilmiskola megalapítója 1
megalapítója volt. 1
román főnevek 1
főnevek hímneműek 1
hímneműek (hn.), 1
(hn.), nőneműek 1
nőneműek (nn.) 1
(nn.) vagy 1
vagy semlegesneműek 1
semlegesneműek (sn.) 1
(sn.) lehetnek. 1
román hatalomátvételt 1
követően Strada 1
Strada Elisabeta, 1
Elisabeta, majd 1
végén Strada 1
Strada Regina 1
Regina Elisabeta 1
Elisabeta lett. 1
román hatalomátvétel 2
után, 1919 1
1919 márciusában 1
a bronztáblát 1
bronztáblát lefeszítették 1
lefeszítették és 1
és eltüntették, 1
eltüntették, az 1
az obeliszket 1
obeliszket ledöntötték. 1
A Romániából 1
Romániából érkező 1
érkező hírek 1
hírek hatására 1
hatására 1988. 1
A romániai 43
romániai Elle 1
Elle magazinban 1
magazinban megjelent 1
megjelent rövid 1
rövid írásait 1
írásait tartalmazó 1
tartalmazó „Miért 1
„Miért szeretjük 1
szeretjük a 1
a nőket?” 1
nőket?” A 1
romániai forradalom 1
és rendszerváltás 1
rendszerváltás pillanatában 1
pillanatában azonban 1
azonban megszűnt 1
csapat támogatottsága 1
támogatottsága és 1
esett az 3
az élvonalból, 1
élvonalból, sőt, 1
sőt, legjobb 1
legjobb eredményeként 1
a másodosztályban 5
másodosztályban tudott 1
tudott még 1
egy idényt 2
idényt tölteni 1
tölteni 1991–92-ben. 1
1991–92-ben. A 1
magyar könyvtármozgalomhoz 1
könyvtármozgalomhoz szervesen 1
szervesen hozzátartozott, 1
hozzátartozott, hogy 1
hogy 1950-től 1
1950-től jó 1
jó ideig 3
ideig magyar 1
biztosítva volt 1
szakszerű központi 1
központi irányítás. 1
irányítás. A 1
a BH-II-m-B-01038 1
BH-II-m-B-01038 sorszámon 1
a BH-II-m-B-01087 1
BH-II-m-B-01087 sorszámon 1
a BH-II-m-B-01221 1
BH-II-m-B-01221 sorszámon 1
a BH-II-m-B-01225 1
BH-II-m-B-01225 sorszámon 1
a BN-III-m-A-01732 1
BN-III-m-A-01732 sorszámon 1
a BN-II-m-A-01691 1
BN-II-m-A-01691 sorszámon 1
a BN-II-m-A-01715 1
BN-II-m-A-01715 sorszámon 1
a BN-II-m-B-01634 1
BN-II-m-B-01634 sorszámon 1
a BN-IV-m-B-01750 1
BN-IV-m-B-01750 sorszámon 1
a CJ-II-a-B-07729 1
CJ-II-a-B-07729 sorszámon 1
a CJ-II-m-B-07358 1
CJ-II-m-B-07358 sorszámon 1
a CJ-II-m-B-07495 1
CJ-II-m-B-07495 sorszámon 1
a CJ-II-m-B-07522 1
CJ-II-m-B-07522 sorszámon 1
a CJ-II-m-B-07582 1
CJ-II-m-B-07582 sorszámon 1
a CJ-II-m-B-07678 1
CJ-II-m-B-07678 sorszámon 1
a CJ-II-m-B-07703 1
CJ-II-m-B-07703 sorszámon 1
a CJ-II-m-B-07749 1
CJ-II-m-B-07749 sorszámon 1
a HD-II-m-A-03272 1
HD-II-m-A-03272 sorszámon 1
a HD-II-m-A-03299 1
HD-II-m-A-03299 sorszámon 1
a HD-II-m-A-03443 1
HD-II-m-A-03443 sorszámon 1
a HD-II-m-B-03373 1
HD-II-m-B-03373 sorszámon 1
a SJ-II-a-A-05052 1
SJ-II-a-A-05052 számon 1
számon szerepel. 1
a TM-III-m-B-06326 1
TM-III-m-B-06326 sorszámon 1
a TM-II-m-A-06287 1
TM-II-m-A-06287 sorszámon 1
a TM-II-m-B-06131 1
TM-II-m-B-06131 sorszámon 1
a TM-I-s-B-06051 1
TM-I-s-B-06051 sorszámon 1
jegyzékében az 13
az AB-II-a-A-00325 1
AB-II-a-A-00325 sorszámon 1
az AB-II-m-A-00232 1
AB-II-m-A-00232 sorszámon 1
az AR-II-m-A-00656 1
AR-II-m-A-00656 sorszámon 1
az AR-II-m-B-00558 1
AR-II-m-B-00558 sorszámon 1
az AR-II-m-B-00562 1
AR-II-m-B-00562 sorszámon 1
az AR-II-m-B-00589 1
AR-II-m-B-00589 sorszámon 1
az MM-II-m-A-04479 1
MM-II-m-A-04479 sorszámon 1
az MM-II-m-A-04524 1
MM-II-m-A-04524 sorszámon 1
az MM-II-m-A-04633 1
MM-II-m-A-04633 sorszámon 1
az SJ-II-a-B-05055 1
SJ-II-a-B-05055 sorszámon 1
az SJ-II-m-A-05024 1
SJ-II-m-A-05024 sorszámon 1
az SJ-II-m-A-05091 1
SJ-II-m-A-05091 sorszámon 1
az SJ-II-m-B-05103 1
SJ-II-m-B-05103 sorszámon 1
román járművekkel 1
járművekkel együtt 1
együtt összesen 2
összesen 5294 1
5294 darab 1
darab Renault 1
Renault UE 1
UE készült. 1
román királyi 1
család bizalmasaként 1
bizalmasaként kapcsolatban 1
a szövetségesekkel. 1
szövetségesekkel. A 1
Román Kommunista 1
Kommunista Párt 8
Párt Országos 1
Országos Konferenciáján. 1
Konferenciáján. A 1
román konyha 1
és étkezési 2
étkezési szokásai. 2
szokásai. A 2
román kormány 3
kormány eredetileg 1
eredetileg nemzetközi 1
nemzetközi pályázatot 1
a hidak 1
hidak tervezésére 1
tervezésére és 1
és kivitelezésére. 1
kivitelezésére. A 1
kormány külön 1
külön foglalkozott 1
elkövetkező deportálásokkal 1
deportálásokkal a 1
január 5-i 1
5-i és 1
és 10-i 1
10-i kabinetüléseken; 1
kabinetüléseken; a 1
konkrét határozatok 1
határozatok nem 1
nem ismertek. 4
több magas 3
magas kitüntetéssel 1
kitüntetéssel ismerte 1
el munkásságát. 2
munkásságát. A 1
román lej 1
lej más 1
más valutákkal 1
valutákkal szemben 1
szemben túlértékelt 1
túlértékelt volt, 1
volt, átváltani 1
átváltani amúgy 1
sem lehetett, 1
lehetett, belföldön 1
belföldön pedig 1
a mesterségesen 3
mesterségesen alacsonyan 1
alacsonyan tartott 2
tartott árakhoz 1
árakhoz siralmas 1
siralmas árukínálat 1
árukínálat párosult. 1
párosult. A 1
román másodosztály 1
másodosztály tavaszi 1
tavaszi fordulójának 1
fordulójának minden 1
meccsét végigvédte. 1
végigvédte. A 1
román megszállás 1
alatt teljesen 4
teljesen kifosztották. 1
kifosztották. A 3
román megszállók 1
megszállók a 1
tiszteket és 1
több katonát 2
katonát egy 1
ideig Brassóba 1
Brassóba internálták, 1
internálták, majd 1
majd hazaengedték 1
hazaengedték őket. 1
román műsorsugárzó 1
műsorsugárzó 2010-ben 1
2010-ben visszalépett 1
visszalépett a 3
a versenytől, 1
versenytől, és 1
és mindmáig 1
román nemzetközi 2
el 11 2
11 találkozó 2
25. helyet 1
román nyelvben 2
nyelvben is 3
is ∅ 1
∅ ragja 1
ragja van 1
van egyes 1
szám alanyesetben 1
alanyesetben a 1
a mássalhangzóra 1
mássalhangzóra végződő 1
végződő szavaknak, 1
szavaknak, de 1
ilyen végződésű 1
végződésű semlegesnemű 1
semlegesnemű szavaknak 1
is, pl. 5
pl. prieten 1
prieten (hn.) 1
(hn.) ’barát’, 1
’barát’, tren 1
tren (sn.) 1
(sn.) ’vonat’. 1
’vonat’. A 1
egy múlt 1
múlt idő 2
idő van, 1
mai magyarban, 1
magyarban, hanem 1
hanem négy. 1
A románok 1
románok igényei 1
igényei és 1
javasolt határvonalak. 1
határvonalak. A 1
román olimpiai 1
olimpiai válogatott 3
válogatott többi 1
tagjával együtt 1
együtt ( 1
román săcel 1
săcel ('falucska') 1
('falucska') szóból 1
román szélsőséges 1
szélsőséges szervezetek 1
szervezetek zaklatni 1
zaklatni és 1
és üldözni 2
üldözni kezdték, 1
kezdték, ezek 1
ezek elől 1
elől menekülve, 1
menekülve, áttelepedett 1
áttelepedett Budapestre. 1
román tankönyvek); 1
tankönyvek); *Vasárnapi 1
*Vasárnapi Újság 1
Újság (1864. 1
(1864. A 1
moldvai magyarok 1
magyarok állapota, 1
állapota, 1867. 1
1867. A 1
A romantikus 1
romantikus elemekkel 1
elemekkel gazdagított 1
gazdagított klasszicista 1
klasszicista kastély 1
kastély hazánk 1
hazánk jelentős 1
jelentős építészeti 2
építészeti és 2
és kultúrtörténeti 2
kultúrtörténeti emléke. 1
emléke. A 1
A romantikusok 1
romantikusok már 1
már látnokok, 1
látnokok, de 1
de tönkreteszi 1
tönkreteszi őket 1
az ócska 1
ócska forma, 1
forma, vagy 1
vagy ott 1
ott vannak 2
a látomások 1
látomások a 1
a függöny 1
függöny mögött, 1
mögött, de 1
ők behunyják 1
behunyják a 1
a szemüket. 1
Román Torna 1
Szövetség 2005-ben 1
2005-ben 2007-ben 1
2007-ben 2008-ban 1
2009-ben is 1
is beválasztotta 1
beválasztotta az 2
év tíz 2
tíz legjobb 2
női sportolója 1
sportolója közé. 1
román történetírók 1
történetírók a 1
a "Nagy" 1
"Nagy" melléknevet 1
melléknevet adták 1
adták neki. 3
román városparancsnok 1
városparancsnok elhatárolódott 1
elhatárolódott Berényitől 1
Berényitől és 1
és elítélte 1
elítélte a 3
román visszaható 1
visszaható ige 1
ige (verb 1
(verb reflexiv) 1
reflexiv) megfelelhet 1
megfelelhet a 1
magyar visszaható 1
visszaható igének 1
igének (V-ați 1
(V-ați spălat? 1
spălat? A 1
A Rombauer 1
Rombauer által 1
által összeállított 4
összeállított kiállítási 1
kiállítási anyag 1
az 1842-es 1
1842-es iparmű-kiállításon 1
iparmű-kiállításon aranyérmet 1
aranyérmet kapott. 1
A romboló 2
romboló ágyúi 1
ágyúi találatot 1
találatot találat 1
találat után 1
után értek 1
japán flottát 1
flottát vezető 1
vezető Kumano 1
Kumano cirkálón, 1
cirkálón, de 1
kis kaliberű 1
kaliberű ágyúk 1
ágyúk komoly 1
komoly sérülést 1
sérülést nem 1
tudtak okozni. 1
romboló építését 1
építését 1908-ban 1
1908-ban kezdték 1
s munka 1
munka igen 1
jól haladt, 1
haladt, hiszen 2
már június 1
11-én vízre 1
vízre bocsátották. 1
bocsátották. A 1
A Rómeó 1
Rómeó és 2
és Júlia 2
Júlia és 3
a Faust 1
Faust viszont 1
viszont bemutatásra 1
bemutatásra került 1
került már 2
világ valamennyi 1
valamennyi nagy 1
nagy dalszínházában. 1
dalszínházában. A 1
A Römer 1
Römer és 1
a Humpen 3
Humpen kivételével 1
kivételével eltűntek 1
hagyományos formák, 1
Humpen viszont 1
viszont éppen 1
vált divatos 1
divatos ivóedénnyé. 1
ivóedénnyé. A 1
A Rome: 2
Rome: Total 2
Total War-ban 1
War-ban három 1
három játszható 1
játszható római 1
római frakció 1
frakció van 1
van (Julius, 1
(Julius, Brutus 1
Brutus és 1
a Scipio) 1
Scipio) valamint 1
egy nem-játszható, 1
nem-játszható, a 1
a szenátus. 1
szenátus. A 1
Total War 1
War számos 1
kritikus által 1
elismert játék 1
játék lett. 1
A róm. 2
templom 1777-ben 1
templom 1784-ben 1
1784-ben épült. 1
A romkertben 1
romkertben számos 1
kisebb kolostort 1
templomot találunk 1
találunk még, 1
még, továbbá 2
továbbá Asóka 1
Asóka király 1
király egyik 3
egyik oszlopát 1
oszlopát (amely 1
(amely ma 1
ma India 1
India hivatalos 1
hivatalos jelképe), 1
jelképe), valamint 1
egy 1931-ben 1
1931-ben ültetett 1
ültetett szent 1
szent bódhi 1
bódhi fát. 1
A romlás 1
romlás jelei 1
jelei azonban 2
már 1600 1
1600 körül 1
körül kezdődtek, 1
kezdődtek, a 1
a vakolat 2
vakolat lepotyogott 1
lepotyogott a 1
a galériáktól. 1
galériáktól. A 1
A romok 4
romok a 2
mai Hrasztovicától 1
Hrasztovicától nyugatra, 1
nyugatra, a 3
a Cepeliš-hegy 1
Cepeliš-hegy északi 1
északi lejtőjén, 1
lejtőjén, az 1
vár maradványainak 1
maradványainak közvetlen 1
A romokat 1
romokat 1982-ben 1
1982-ben állami 1
állami védelem 1
alá helyezték. 2
romok egy 1
egy nyitott, 3
nyitott, sivatagos 1
sivatagos térségben 1
térségben találhatók 1
találhatók az 4
az Indus-folyó 1
Indus-folyó ősi 1
ősi partjain 1
partjain kb. 1
kb. 200 4
200 kilométerre 1
kilométerre északkeletre 1
északkeletre Karacsitól. 1
Karacsitól. A 1
romok megmentése 1
megmentése csak 1
csak nemzetközi 1
nemzetközi együttműködés 2
együttműködés révén 1
révén lehetséges. 1
romok mintegy 1
széles várra 1
várra utalnak. 1
A romoktól 1
romoktól szép 1
nyílik, látható 1
közeli Babakáj 1
Babakáj (Nagyapó-szikla) 1
(Nagyapó-szikla) is. 1
A romos 3
romos állapotban 2
állapotban levő 2
levő várat 1
várat 1963-ban 1
1963-ban Martha 1
Martha Bolldorf-Reitstätter 1
Bolldorf-Reitstätter építész, 1
építész, az 2
osztrák akadémia 1
akadémia tagja 1
tagja vásárolta 1
megkezdődött teljes 1
teljes rekonstrukciója, 1
rekonstrukciója, valamint 1
valamint kulturális 1
kulturális központtá 1
központtá való 1
való kiépítése. 1
kiépítése. A 2
romos kapu 1
kapu előtt 1
előtt azonban 6
idegen hang 1
hang szól 1
az Íróra: 1
Íróra: „Állj, 1
„Állj, ne 1
ne mozdulj”! 1
mozdulj”! A 1
romos templom 1
templom barokk 2
stílusban történő 1
történő átépítése 1
átépítése évtizedeken 1
A Romulán 1
Romulán Csillagbirodalom 1
Csillagbirodalom története 1
a Vulkán 3
Vulkán bolygón 1
bolygón kezdődött, 1
tudott ellent 1
ellent állni 1
állni egy 1
egy Orion-rendszerből 1
Orion-rendszerből jött 1
jött kalóznép 1
kalóznép masszív 1
masszív támadásának. 1
A romungrók 1
romungrók eredeti 1
eredeti nyelve 1
úgynevezett kárpáti 1
kárpáti cigány 1
cigány dialektus 1
dialektus vagy 1
néven paibánó 1
paibánó nyelv 1
nyelv volt. 1
A romváros 1
romváros valójában 1
valójában korrodálódó, 1
korrodálódó, halott 1
halott fémerdő: 1
fémerdő: a 1
vesztes géptelepek 1
géptelepek fémszövedéke. 1
fémszövedéke. A 1
A Ron 1
Ron Cobb 1
Cobb által 1
tervezett borítón 1
borítón egy 1
egy Heath 1
Heath Robinson-stílusú, 1
Robinson-stílusú, Haight 1
Haight Ashbury-i 1
Ashbury-i házat 1
házat idéző 1
idéző repülőgép 1
repülőgép látható, 1
amerikai tömegkultúra 1
tömegkultúra káosza 1
káosza felett 1
felett repül 1
repül el. 1
A roncsban 1
roncsban dolgozó 1
dolgozó nehézbúvárokat 1
nehézbúvárokat a 1
a felszínről 3
felszínről tömlőn 1
tömlőn át 1
át látják 1
látják el 3
el levegővel, 1
levegővel, de 1
a kompresszoros 1
kompresszoros hajót 1
hajót senki 1
sem keresi. 1
A roncsbarlang 1
roncsbarlang valószínűleg 1
valószínűleg hévizes 1
hévizes eredetű. 1
A roncsnál 1
roncsnál nem 1
talál mintát, 1
mintát, de 1
idegen lény 1
lény megtámadja. 1
megtámadja. A 1
A roncsokból 1
roncsokból többször 1
értékű acélt 1
acélt és 2
és nemvasfémeket 1
nemvasfémeket hoztak 1
hoztak felszínre 1
felszínre orvosi 1
orvosi eszközök 1
eszközök gyártása 2
gyártása céljából. 1
A rongorongo 1
rongorongo kifejezés 1
kifejezés (kántálás, 1
(kántálás, felmondás) 1
felmondás) az 1
az 1870-es 8
1870-es évek 4
évek előtt 1
a rapanui 1
rapanui nyelvben. 1
A Ronin 1
Ronin Fight 1
Fight Academyt 1
Academyt 2015-ben 1
2015-ben alapította 1
alapította Debrecen 1
Debrecen városában 1
városában azzal 1
minden küzdősport 1
küzdősport iránt 1
érdeklődő megtalálja 1
számára megfelelő 3
megfelelő mozgásformát. 1
mozgásformát. A 1
A roppant 1
roppant gyenge 1
gyenge szezont 2
szezont produkáló 1
produkáló Hamburgból 1
Hamburgból Çalhanoğlu 1
Çalhanoğlu felfelé 1
felfelé lógott 1
lógott ki, 1
ki, remek 1
remek pontrúgásaiból 1
pontrúgásaiból sok 1
sok fontos 3
fontos gól 1
gól született. 1
A Roráriusz 1
Roráriusz nevet 1
nevet később 1
– jogi 1
a Rori 1
Rori váltotta 1
de 1992-ben 2
1992-ben ez 1
a cukrászda 2
cukrászda is 1
A Rose-zal 1
Rose-zal folytatott 1
folytatott beszélgetés 2
beszélgetés ugyanakkor 1
ugyanakkor elbizonytalanítja. 1
elbizonytalanítja. A 1
A roskildei 1
roskildei vasútállomás 1
vasútállomás fontos 1
fontos csomópont: 1
csomópont: rajta 1
rajta keresztül 3
keresztül kapcsolódik 2
kapcsolódik Dél- 1
Dél- és 3
és Nyugat- 2
Nyugat- A 2
A rossz 9
rossz állapotok 1
épület 2017. 1
rossz eredmény 1
eredmény után 1
az SNRT 1
SNRT a 1
a visszalépés 1
visszalépés mellett 1
is tértek 3
tértek vissza. 5
rossz idő 2
a partot 2
partot védő 1
védő géppuskák 1
géppuskák miatt 1
miatt 850 1
850 japán 1
japán katona 1
katona elesett. 1
rossz időjárás 5
miatt ezt 6
versenyszámot is 1
eredetileg meghirdetettől 1
meghirdetettől eltérő 1
eltérő időpontban 1
időpontban rendezték. 1
rossz ízlésről 1
ízlésről szól, 1
szól, ami 2
ami ma 4
rossz latinsággal 1
latinsággal megírt, 1
megírt, kusza 1
kusza szerkezetű, 1
szerkezetű, nehezen 1
nehezen érthető 1
érthető krónika 1
krónika valóságtartalmát 1
valóságtartalmát sokan 1
sokan vitatták, 1
vitatták, vitatják. 1
rossz szokások 1
szokások ellen 1
ellen nehéz 1
nehéz küzdeni, 1
ezért azokat 1
szabad hagyni 1
hagyni kialakulni. 1
kialakulni. A 2
rossz terméseredményben 1
terméseredményben szerepet 1
hogy 1932-ben 1
1932-ben még 1
megelőző éveknél 1
éveknél is 1
nagyobb hiány 1
hiány alakult 1
a szántáshoz 1
szántáshoz és 1
és betakarításhoz 1
betakarításhoz szükséges 1
szükséges igaerőben. 1
igaerőben. A 1
A rosszul 1
rosszul összehangolt 1
összehangolt ellentámadások 1
ellentámadások kudarcot 1
kudarcot vallottak, 1
vallottak, a 1
japánok pedig 1
pedig megvetették 1
a lábukat 3
lábukat szovjet 1
szovjet területen. 1
rossz vízáteresztő 1
vízáteresztő képesség 1
képesség valamint 1
talajvízszint következtében 1
következtében ezek 1
a talajok 1
talajok hosszabb 1
ideig vízborítás 1
vízborítás alatt 1
állnak, ami 1
teljes szelvény 1
szelvény elglejesedését 1
elglejesedését okozza. 1
A rostély 1
rostély esése 1
esése 1/10, 1
1/10, felülete 1
felülete pedig 1
pedig aránylag 2
aránylag nagy 1
a számításba 1
számításba jöhető, 1
jöhető, gyenge 1
gyenge minőségű 3
minőségű szenek 1
szenek alkalmazhatósága 1
alkalmazhatósága miatt. 1
A rostok 1
rostok keresztülhaladnak 1
szív idegfonatain 1
idegfonatain (plexus 1
(plexus cardiacusokon) 1
cardiacusokon) és 1
a szinszcsomón 1
szinszcsomón (nodus 1
(nodus sinoatrialis) 1
sinoatrialis) és 1
az atrioventrikularis 1
atrioventrikularis csomón 1
csomón (nodus 1
(nodus atrioventricularis), 1
atrioventricularis), valamint 1
a szívizomrostokon 1
szívizomrostokon és 1
a koszorús 1
koszorús artériákon 1
artériákon (arteriae 1
(arteriae coronariae) 1
coronariae) végződnek. 1
A rostos 1
rostos gyökérzet 1
gyökérzet egy 1
rövid kúpos, 1
kúpos, igen 1
igen ritkán 5
ritkán répaszerű 1
répaszerű főgyökérből 1
főgyökérből ered. 1
A Rosztovcev 1
Rosztovcev Magánegyetemen 1
Magánegyetemen orvostudományi 1
orvostudományi előadásokat 1
előadásokat hallgatott 1
hallgatott ám 1
ám végbizonyítványt 1
végbizonyítványt nem 1
nem kapott, 2
az érettségije. 1
érettségije. A 1
A Rotaract 1
Rotaract éppúgy, 1
a Rotary, 1
Rotary, mentes 1
minden politikától 1
politikától és 1
és kirekesztéstől. 1
kirekesztéstől. A 1
A Rotary 2
Rotary az 1
öt alapelv 1
alapelv által 1
által definiált 2
definiált érték-közösség, 1
érték-közösség, és 1
öt szolgálat 1
szolgálat együttesen 1
együttesen teszi 1
a Rotaryt 1
Rotaryt azzá 1
azzá ami, 1
ami, aminek 1
aminek lennie 1
lennie kell. 2
Rotary ifjúsági 1
ifjúsági cserék 1
cserék informálisan 1
informálisan 1929-ben 1
1929-ben kezdődtek, 1
és hivatalos 4
hivatalos RI-programmá 1
RI-programmá 1974-ben 1
1974-ben váltak. 1
A rőt 1
rőt fagomba 1
fagomba (Neolentinus 1
(Neolentinus schaefferi) 1
schaefferi) a 1
a Gloeophyllaceae 1
Gloeophyllaceae családba 1
Eurázsiában elterjedt, 1
elterjedt, elpusztult 1
elpusztult lombos 1
fák törzsén 2
törzsén élő, 3
A rothadás 1
rothadás kezdetén, 1
kezdetén, 24-36 1
24-36 órával 1
bőr az 1
alsó testtájon, 1
testtájon, a 1
a lágyéktájon, 1
lágyéktájon, majd 1
a köldök 1
köldök körül 1
körül is, 1
is, továbbá 5
továbbá fekélyek, 1
fekélyek, sebek 1
sebek szomszédságában 1
szomszédságában zöldes 1
zöldes vagy 3
vagy szennyes 1
szennyes színt 1
színt ölt. 1
ölt. A 1
A Roth 1
Roth Miksa 1
Miksa kivitelezésében 1
kivitelezésében megvalósított 1
megvalósított üvegablakokon 1
üvegablakokon a 1
a dekoratív 3
dekoratív színesség 1
színesség sem 1
sem nyomja 2
nyomja el 3
belső feszültség, 1
feszültség, a 1
pszichológiai tartalom 1
tartalom hatását. 1
A Rotten 1
Tomatoes nevű 1
nevű oldalon 1
oldalon 42%-ra 1
42%-ra van 1
van értékelve, 1
értékelve, és 1
sem rajongtak 1
rajongtak a 1
a folytatásért. 1
folytatásért. A 1
A Rotterdam 1
Rotterdam Ahoy 1
Ahoy jelenlegi 1
jelenlegi formája 1
formája 1970-ben 1
1970-ben épült 1
A Routemastereken 1
Routemastereken kalauzok 1
kalauzok is 1
is tartózkodtak, 1
tartózkodtak, akik 1
akik ugyan 1
ugyan felügyelni 1
felügyelni tudták 1
a peront, 1
peront, de 1
összes balesetet 1
balesetet még 1
még ők 1
ők se 1
se tudták 1
tudták megakadályozni. 1
A rovarok 2
rovarok és 1
növények szerepe 1
a törzsterületéhez 1
törzsterületéhez hasonló, 1
hasonló, a 3
a háziállatoké 1
háziállatoké jóval 1
jóval kisebb. 1
A rovarokkal 1
rovarokkal való, 1
való, szó 1
szerint bensőséges 1
bensőséges kapcsolat 1
kapcsolat Sino 1
Sino egész 1
egész családjára 1
családjára jellemző, 1
az Aburame 1
Aburame klán 1
klán minden 1
minden tagjába 1
tagjába születésükkor 1
születésükkor különleges, 1
különleges, úgynevezett 1
úgynevezett „pusztító 1
„pusztító bogarakat” 1
bogarakat” ültetnek. 1
ültetnek. A 1
rovarok közül 1
számos faj 2
faj alkalmazkodott 1
újonnan létrejött 2
létrejött alpesi 1
alpesi környezethez. 1
A rovásos 1
rovásos pálcákra 1
pálcákra azután 1
a szerződéssel 1
szerződéssel szentesített 1
szentesített üzleti 1
üzleti kapcsolatuk 1
kapcsolatuk elszámolásakor 1
elszámolásakor volt 1
volt szükségük. 3
szükségük. A 2
A Rover 1
Rover projekt 1
projekt után 2
a BMW 3
BMW Csoport 1
a prémium 1
prémium szegmens 1
szegmens járműveire 1
járműveire kezdett 1
kezdett összpontosítani. 1
összpontosítani. A 1
A Rovers 1
Rovers a 1
tapasztalatlan Kean 1
Kean irányítás 1
alatt elkezdett 1
elkezdett lefelé 1
lefelé csúszni 1
csúszni a 1
a tabellán 2
tabellán és 2
a száműzött 2
száműzött Ince-hez 1
Ince-hez hasonló, 1
hasonló, sőt 1
sőt azt 1
is túlszárnyaló 1
túlszárnyaló nyeretlenségi 1
nyeretlenségi sorozatba 1
sorozatba vezette 1
A rövid 20
rövid bevonulás 1
bevonulás során 1
az ezredet 1
ezredet atrocitás 1
atrocitás nem 2
nem érte. 2
rövid ciklusú 1
ciklusú fejlesztési 1
fejlesztési eljárás 1
eljárás hatékony 1
hatékony gyakorlásához 1
gyakorlásához a 2
a szoftveralkalmazásoknak 1
szoftveralkalmazásoknak meg 1
kell felelniük 1
felelniük az 1
az építészetileg 1
építészetileg jelentős 1
jelentős követelményeknek, 1
követelményeknek, például 1
a telepíthetőségnek, 1
telepíthetőségnek, a 1
a módosíthatóságnak 1
módosíthatóságnak és 1
a tesztelhetőségnek. 1
tesztelhetőségnek. A 1
rövid csetepaté 1
csetepaté során 1
felkelők Jabba 1
Jabba legtöbb 1
legtöbb testőrével 1
testőrével és 1
és szolgájával 1
szolgájával végeztek, 1
a rabságba 1
rabságba vetett 1
vetett Leia 1
Organa láncaival 1
láncaival Jabbát 1
Jabbát is 1
is megfojtotta. 1
megfojtotta. A 1
rövid cső 1
cső végére 1
végére csőszájféket 1
csőszájféket szereltek, 1
szereltek, amely 1
amely csökkentette 1
a hátrarúgást, 1
hátrarúgást, de 1
de némileg 1
némileg emelte 1
emelte a 5
a lövőre 1
lövőre ható 1
ható hangnyomást. 1
hangnyomást. A 1
A rövidebb, 1
rövidebb, három 1
három hajós 2
hajós kereszthajó 1
kereszthajó 60 1
60 méteres 2
méteres hosszt 1
hosszt és 1
méteres szélességet 1
szélességet ér 1
ér el: 1
el: fő 1
fő kereszthajó 1
kereszthajó 15 1
15 méter, 2
mellékhajók 7,5 1
7,5 méteresek. 1
méteresek. A 1
A rövidebb 1
rövidebb opkódok 1
opkódok használatával 1
használatával növekszik 1
a kódsűrűség, 1
kódsűrűség, annak 1
néhány művelethez 1
művelethez több 1
utasítás szükséges. 1
A rövid, 2
rövid, egyhasábos 1
egyhasábos Az 1
Az Est-vezércikkek 1
Est-vezércikkek az 1
olvasók nagy 1
nagy tömegeinek 1
tömegeinek nézeteire 1
nézeteire voltak 1
voltak hatással. 2
hatással. A 1
életű amerikai 1
amerikai találmány, 1
találmány, a 1
a Sputter 1
Sputter Gun 1
Gun a 1
a gépfegyverekre 1
gépfegyverekre vonatkozó 1
vonatkozó törvény 1
törvény kijátszására 1
kijátszására készült. 1
életű függetlenséget 1
függetlenséget követően 1
Szovjetunió 1920. 1
2-án megszállta 1
megszállta Örményországot. 1
Örményországot. A 1
életű második 1
második sorozat 1
sorozat alatt 2
alatt Alan 1
Alan Zelenetz 1
Zelenetz újraalkotta 1
újraalkotta a 1
szereplőt és 1
a Holdlovag 1
Holdlovag egyiptomi 1
egyiptomi gyökereihez 1
gyökereihez közelebb 1
közelebb álló 4
álló ősi 2
ősi fegyverekkel 1
fegyverekkel ruházta 1
A holdsarló 1
holdsarló alakú 1
alakú dobófegyvereket 1
dobófegyvereket dobó- 1
dobó- A 1
rövid, erős 1
erős mellső 1
lábak csontozata 1
csontozata igen 1
igen vaskos. 1
vaskos. A 1
szinte veszteségek 1
veszteségek nélküli 1
nélküli hadjáratban 1
hadjáratban a 1
csapatok vereséget 1
vereséget mértek 3
sziget kínai 1
kínai helyőrségére 1
helyőrségére és 1
sziget legnagyobb 3
legnagyobb települését, 1
települését, Makungot. 1
Makungot. A 1
rövid felső 1
felső csőrkávát 1
csőrkávát külön 1
külön ízület 1
ízület kapcsolja 1
kapcsolja a 1
a homlokcsonthoz, 1
homlokcsonthoz, viszont 1
alsó káva 1
káva nem 1
nem mozgatható. 1
mozgatható. A 1
A rövidfilmek 1
rövidfilmek vetítése 1
vetítése mellett 1
különböző filmes 2
filmes képzéseket 1
képzéseket is 1
A rövidfilm 1
rövidfilm humora 1
humora igazán 1
igazán akkor 1
akkor érthető, 1
érthető, ha 1
néző tisztában 2
tisztában van 5
van Mike 1
Mike már-már 1
már-már megszállottsággá 1
megszállottsággá fajuló 1
fajuló autó-szeretetével. 1
autó-szeretetével. A 1
rövid folyamatok 1
folyamatok hamarabb 1
hamarabb véget 1
véget érnek, 1
érnek, mint 1
a FIFO 2
FIFO esetén, 1
hosszú folyamatok 1
folyamatok előbb 1
előbb végeznek, 1
végeznek, mint 1
mint SJF 1
SJF esetén. 1
alatt népszerűvé 2
népszerűvé vált 7
vált lapban 1
lapban a 1
a magyar, 3
magyar, román 1
és egyetemes 3
egyetemes gyermekirodalom 1
gyermekirodalom klasszikusai 1
klasszikusai is 1
helyet kaptak, 1
kaptak, de 2
a szerkesztő 5
szerkesztő nagy 1
helyezett arra, 1
hogy bevonja 2
bevonja munkatársai 1
munkatársai sorába 1
sorába a 1
legjobb hazai 2
hazai írókat. 1
írókat. A 1
alatt viszonylag 1
viszonylag nagy 6
nagy energiát 1
energiát felvenni 1
és leadni 1
leadni képes, 1
képes, karbantartásmentes, 1
karbantartásmentes, a 1
jármű élettartamával 1
élettartamával összemérhető 1
összemérhető élettartamú, 1
élettartamú, jó 1
jó hatásfokkal 2
hatásfokkal és 1
nagy ciklusszámmal 1
ciklusszámmal üzemelő, 1
üzemelő, környezetbarát 1
környezetbarát eszköz 1
eszköz elegáns 1
elegáns megoldására 1
megoldására régóta 1
régóta nagy 1
az igény. 1
A rövidítés 2
rövidítés általában 1
általában ugyanannyi 1
ugyanannyi tagú, 1
tagú, mint 1
rövidített kifejezés. 1
rövidítés a 1
mostani ország 1
ország elődje, 1
elődje, Spanyol 1
Spanyol Szahara 1
Szahara egyik 1
egyik tartományának, 2
tartományának, Saguia 1
Saguia el-Hamrának 1
el-Hamrának nevéből 1
nevéből származik. 3
A rövidítés, 1
rövidítés, MNA, 1
MNA, nem 1
kocsányon ülő 1
ülő virágok 1
virágok fehérek 1
fehérek vagy 1
vagy lilásfehérek, 1
lilásfehérek, 15-18 1
15-18 mm 1
mm magasak 1
és 8*-12 1
8*-12 mm 1
rövid lén 1
lén történő 1
történő párolás, 1
párolás, a 1
a többszöri 2
többszöri zsírjára 1
zsírjára pirítás 1
pirítás adja 1
adja az 5
az ételnek 1
ételnek a 1
sajátos ízt, 1
ízt, a 1
magas élvezeti 1
élvezeti értéket. 1
rövid összehasonlítási 1
összehasonlítási idő 1
idő egyértelmű: 1
egyértelmű: az 1
ember nem 8
tud összehasonlítani 1
összehasonlítani két 1
két 5 1
5 perces 1
perces zenei 1
zenei anyagot, 1
anyagot, ha 1
ha közöttük 1
közöttük egy 4
perc szünet 1
szünet van, 1
ha olyan 2
olyan apró 1
apró különbségekről 1
különbségekről van 1
szó, amit 1
a hangfalkábelek 1
hangfalkábelek okoznak. 1
Európa-bajnokságon 800 1
800 méteren 1
méteren tizenegyedik, 1
tizenegyedik, 400 1
400 méteren 1
méteren 14. 1
A rövidperiódusú 1
rövidperiódusú üstökösöket 1
üstökösöket tovább 1
tovább osztályozzák 1
osztályozzák a 2
Jupiter családra 1
családra (20 2
(20 évnél 1
évnél rövidebb 1
rövidebb periódus) 1
periódus) és 1
a Halley 1
Halley családra 1
(20 és 1
200 év 1
közötti periódus). 1
periódus). A 1
A rövidre 1
rövidre szabott 1
szabott házasságuk 1
házasságuk ennek 1
ellenére sikeresnek 1
sikeresnek és 1
és boldognak 1
boldognak bizonyult, 2
bizonyult, melyből 1
melyből három 2
három gyermek 3
gyermek született. 3
A rövidség 1
rövidség ellenére, 1
ellenére, – 1
vagy lehet, 1
– egyéni 1
egyéni ízű, 1
ízű, remek 1
remek története. 1
rövid stringek 1
stringek megadhatók 1
megadhatók egyszeres 1
vagy kétszeres 1
kétszeres idézőjelek 1
idézőjelek között. 1
rövid szőrű 1
szőrű vizsla 1
vizsla zsemleszínű 1
zsemleszínű szőrzete 1
szőrzete alig 1
alig kíván 1
kíván gondozást. 1
gondozást. A 1
rövid szőrzet 1
szőrzet puha, 1
puha, sűrű, 1
sűrű, a 1
a testhez 4
testhez simuló. 2
simuló. A 1
rövid szvit 1
szvit változat 1
változat gyakran 1
gyakran szerepel 3
zenészek repertoárján, 1
repertoárján, Nielsen 1
Nielsen leggyakrabban 1
játszott darabjai 1
darabjai közé 3
A rövidzár 1
rövidzár megakadályozása 1
megakadályozása érdekében 1
a fegyverzetek 1
fegyverzetek között 1
egy csillámlap 1
csillámlap található. 1
A Roxette 1
Roxette korábbi 1
korábbi turné 1
turné menedzsere 1
menedzsere Dave 1
Dave Edwards 1
Edwards jóváhagyta 1
dalt ebben 1
a formában. 2
A Roxfort 1
Roxfort ostromában 1
ostromában egy 1
egy eltévedt 2
eltévedt Deprimo-átok 1
Deprimo-átok következtében 1
következtében ráomlik 1
ráomlik egy 1
egy fél 4
fél folyosó, 1
folyosó, amitől 1
amitől életét 1
A Royal 4
Royal Atriumnak 1
Atriumnak nevezett 1
nevezett új 1
új épület 4
épület az 4
az metróállomás 1
metróállomás közelében 1
Royal Ballethez 1
Ballethez való 1
való csatlakozás 3
csatlakozás óta 1
óta Tamara 1
Tamara főszereplőit 1
főszereplőit táncolta, 1
táncolta, mint 1
a Dowell 1
Dowell Swan 1
Swan Lake, 1
Lake, a 1
a Makarova 1
Makarova The 1
The Sleeping 2
Sleeping Beauty 1
Beauty és 1
La Bayadere, 1
Bayadere, a 1
a Mason´s 1
Mason´s The 1
Sleeping Beauty, 1
Beauty, a 1
a Nureyev's 1
Nureyev's Don 1
Don Quijote 2
Quijote és 1
a Wright´s 1
Wright´s The 1
The Nutcracker. 1
Nutcracker. A 1
Royal FC 1
FC Liegeois 1
Liegeois játékosaként 1
játékosaként 382 1
382 bajnoki 1
Royal Palotában 1
Palotában volt 1
500 festményből 1
festményből álló 1
álló csodálatos 1
csodálatos Orléans 1
Orléans művészeti 1
művészeti gyűjtemény, 1
gyűjtemény, melyet 1
melyet nyilvános 1
nyilvános megtekintésre 1
megtekintésre rendeztek, 1
rendeztek, amíg 1
amíg 1791-ben 1
1791-ben külföldre 1
külföldre adtak 1
A kormányzás 1
kormányzás után 1
palota társadalmi 1
társadalmi élete 1
élete sokkal 1
sokkal enyhébbé 1
enyhébbé vált. 1
A „Royal 1
„Royal York 1
York zur 1
zur Freundschaft” 1
Freundschaft” nevű 1
nevű porosz 1
porosz nagypáholy 1
nagypáholy tisztelete 1
tisztelete jeléül 1
jeléül egy 1
egy portrét 1
portrét készíttetett 1
készíttetett róla. 1
A Roy-azonosság 1
Roy-azonosság az 1
az indirekt 2
indirekt hasznossági 2
hasznossági függvény 2
függvény definíciójával 1
definíciójával ellentétes 1
irányú kapcsolatot 1
a keresleti 2
függvény között. 1
A Rozamunda 1
Rozamunda A 1
név, jelentése 1
jelentése dicsőség 1
dicsőség (vagy 1
(vagy paripa) 1
paripa) + 1
+ védelem. 1
védelem. A 2
A rozetták 1
rozetták közötti 1
közötti üres 1
üres tereket 1
tereket idővel 1
idővel nagyobb 1
méretű kancsók 1
kancsók töltik 1
töltik ki, 1
ki, szabályos 1
szabályos szőnyeg 1
szőnyeg formációt 1
formációt alkotva. 1
A rózsakereszteseket 1
rózsakereszteseket a 1
egyház üldözte, 1
üldözte, az 1
az inkvizítorok 1
inkvizítorok az 1
eretnekség egyik 1
egyik formájának 1
formájának tekintették. 1
A rózsáskalapú 1
rózsáskalapú tinóru 1
tinóru vagy 1
néven fényes 1
fényes tinóru 1
tinóru (Rubroboletus 1
(Rubroboletus legaliae), 1
legaliae), egy 1
máig még 1
mértékben meghatározott 1
meghatározott gombafaj. 1
A rózsaszínek 1
rózsaszínek és 1
és zöldek 1
zöldek harmóniáját 1
harmóniáját azonban 1
azonban képzeletbeli 1
képzeletbeli teremtmények, 1
teremtmények, csúszómászók, 1
csúszómászók, és 1
egyéb fura 1
fura teremtmények 1
teremtmények törik 1
törik meg. 1
A Rózsatéri 1
Rózsatéri Gyülekezet 1
Gyülekezet a 1
a perselyadományok, 1
perselyadományok, a 1
a felajánlott 2
felajánlott adományok, 1
adományok, és 1
Egyház által 1
adott összegből 1
összegből tartja 1
tartja fent 1
fent önmagát. 1
A rozsdamentes 1
rozsdamentes acélnak 1
acélnak számos 1
számos összetétele 1
összetétele és 1
és felületképzése 1
felületképzése létezik 1
létezik attól 1
azt milyen 1
milyen célokra 1
célokra szánják. 1
szánják. Árpád 1
Árpád fejedelem 1
fejedelem később 1
később úgy 4
úgy rendelkezett, 2
rendelkezett, hogy 4
hogy legkisebb 1
legkisebb fia 1
fia - 1
- Szulta 1
Szulta - 1
- kövesse 1
kövesse őt 1
fejedelmi székben, 1
székben, ezért 1
ezért Magyarország 1
Magyarország főurait 1
főurait és 1
és vitézeit 1
vitézeit megesketve, 1
megesketve, vezérré 1
vezérré emeltette 1
emeltette őt. 1
őt. Árpád 1
Árpád még 1
is 8 1
magasságú falainak 1
falainak maradványai 1
maradványai máig 2
máig láthatók 1
láthatók Tell 1
Tell Rifaatban. 1
Rifaatban. Arpago 1
Arpago és 1
és Oronte 1
Oronte rájönnek, 1
mindketten eljegyezték 1
eljegyezték Statiriát, 1
Statiriát, de 1
hercegnő elküldi 1
elküldi őket. 1
őket. Arp 1
Arp négy 1
négy évesen 1
évesen kezdett 6
kezdett focizni 2
focizni az 1
az SV 2
SV Wahlstedtben. 1
Wahlstedtben. Arra 1
Arra a 6
a kérdésére, 2
ki kezdeményezte 1
kezdeményezte az 2
arborétum átadását, 1
átadását, a 1
válasz nem 1
tért ki. 1
ki. Arra 1
kérdésre igyekszik 1
igyekszik választ 1
választ adni, 1
gazdaság hogyan 1
hogyan befolyásolja 1
a személyiséget, 1
személyiséget, és 1
és gazdaság 1
gazdaság által 1
által befolyásolt 1
befolyásolt személyiség 1
személyiség hogyan 1
hogyan hat 2
hat vissza 1
a gazdaságra. 2
gazdaságra. Arra 1
következtetésre jutnak, 3
hogy lehet 4
lehet mégsem 1
mégsem az 1
az elkövető, 1
elkövető, aki 1
aki bevallotta 1
bevallotta a 1
gyilkosságot. Arra 1
nincs nyílt 1
nyílt szabvány 1
szabvány az 1
előbbiekben említett 1
említett igényeikre. 1
igényeikre. Arra 1
hogy emberek 2
által kialakított 3
kialakított hagyományról 1
hagyományról van 1
ezt kezdte 1
kezdte tanítani 2
tanítani a 3
a Herold 1
Herold cikkein 1
cikkein keresztül. 1
keresztül. Arra 1
a pontra, 1
pontra, ahol 1
a lecsapoló 1
lecsapoló csatorna 1
a postautat 1
postautat keresztezte, 1
keresztezte, Mikoviny 1
Mikoviny egy 1
egy cölöpökre 1
cölöpökre épített 1
épített kőhidat 1
kőhidat építtetett. 1
építtetett. Arra 1
Arra az 2
ha kudarcba 1
kudarcba fulladna 1
fulladna az 1
akció, segítséget 1
hadsereg vezetésétől. 1
vezetésétől. Arra 1
az időszakra, 1
időszakra, mikor 1
mikor megkezdődött 1
afrikai feketék 1
feketék (szklávék) 1
(szklávék) behurcolása 1
behurcolása Latin-amerikába. 1
Latin-amerikába. Arra 1
Arra azonban 1
nem alkalmasak, 2
alkalmasak, hogy 1
nélkül figyeljék 1
figyeljék a 1
emberre gyakorolt 1
gyakorolt hatásait. 1
hatásait. Arra 1
Arra bátorította 1
bátorította a 2
a tanárokat, 3
tanárokat, hogy 1
hogy „új 1
„új katolikus 1
katolikus reneszánszt 1
reneszánszt oktassanak” 1
oktassanak” az 1
Államokban. Arra 1
Arra biztatja 1
biztatja Robint, 1
Robint, hogy 1
hogy töltse 1
töltse ki 1
az állampolgársági 1
állampolgársági tesztet, 1
tesztet, és 1
közben leckét 1
leckét ad 1
neki abból, 1
abból, hogyan 1
hogyan viselkedik 1
viselkedik egy 1
egy tipikus 6
tipikus amerikai. 1
amerikai. Arra 1
Arra gyanakszanak, 1
gyanakszanak, hogy 1
talán Wu 1
Wu mester 1
mester az, 1
az, ám 1
ám ottjártukkor 1
ottjártukkor tapasztalják, 1
tapasztalják, hogy 2
hogy tévedtek. 1
tévedtek. Arra 1
Arra hivatkozott, 1
hivatkozott, hogy 2
hogy 1919-ben 1
1919-ben kapcsolatban 1
állt bécsi 1
bécsi kommunistákkal, 1
kommunistákkal, ami 1
miatt másfél 1
másfél évi 1
évi rangvesztést 1
rangvesztést szenvedett, 1
szenvedett, illetve, 1
illetve, hogy 5
a tallini, 1
tallini, Szovjetunióval 1
Szovjetunióval kapcsolatos 1
kapcsolatos munkája 2
előtt nyugdíjazták. 1
nyugdíjazták. Arra, 1
Arra, hogy 1
kezében mit 1
mit tart, 1
tart, két 1
is létezik: 1
létezik: az 1
egyik szerint 4
szerint homokórát, 1
homokórát, a 1
kalózok népszerű 1
népszerű jelképét, 1
jelképét, ami 1
idő rövidségére 1
rövidségére és 1
halál közeledtére 1
közeledtére utal, 1
utal, a 3
egy poharat, 1
poharat, amivel 1
az ördöggel 1
ördöggel koccint. 1
koccint. ” 1
” arra 1
arra inspirálta 1
inspirálta a 4
a zenekart, 2
zenekart, hogy 1
az egyszer 4
egyszer már 8
már bevált 1
bevált dance 1
funk hangzással 1
hangzással kísérletezzen. 1
kísérletezzen. Arra 1
Arra is 3
is célzott, 1
célzott, hogy 1
hogy viszonyuk 1
viszonyuk volt. 1
volt. Arra 1
figyelmet fordítanak, 1
fordítanak, hogy 1
hogy bal 1
bal vagy 2
vagy jobb 3
jobb kezes-e 1
kezes-e a 1
a dobójátékos. 1
dobójátékos. Arra 1
is választ 1
választ keres, 1
keres, hogyan 1
hogyan próbálja 1
próbálja első 1
első komoly 5
komoly döntéseit 1
döntéseit meghozni 1
meghozni egy 1
tizenéves fiatal, 1
hogyan dolgozhatja 1
dolgozhatja fel 1
őt ért 7
traumákat. Arra 1
Arra kérte 4
a dolgozókat 1
dolgozókat és 2
a hivatalnokokat, 1
hivatalnokokat, hogy 1
másnap ne 1
menjenek dolgozni. 1
dolgozni. Arra 1
kérte Magnetót, 1
Magnetót, hogy 1
hogy viselje 1
gondját az 1
az X-eknek 1
X-eknek valamint 1
valamint vegye 1
tehetséges ifjak 1
ifjak számára 1
számára fenntartott 5
fenntartott iskola 1
iskola irányítását. 1
irányítását. Arra 1
kérte őt, 3
az öltözetében 1
öltözetében álljon 1
álljon modellt, 1
modellt, amelyben 1
amelyben naponta 1
naponta dolgozik. 1
dolgozik. Arra 1
kérte Ramit, 1
Ramit, hogy 1
csatlakozzon a 7
a stockholmi 4
stockholmi Cherion 1
Cherion Studios-hoz. 1
Studios-hoz. Arra 1
Arra nem 1
tanulmányait folytassa, 1
folytassa, ezért 1
ezért különböző 3
különböző tanfolyamokon 1
tanfolyamokon képezte 1
magát. Arra 1
Arra ő 1
is kitér, 1
kitér, hogy 1
pár kezdetben 1
kezdetben közömbös 1
volt Churchill 1
Churchill iránt, 1
iránt, pont 1
pont azért, 1
politikus Eduárdot 1
Eduárdot támogatta. 1
támogatta. Arra 1
Arra rá 1
rá sem 3
sem éreznek, 1
éreznek, hogy 1
a tanáruknak 1
tanáruknak több 1
és mennyire 1
mennyire gonosz 1
gonosz terv 1
terv van. 1
van. Arra 1
Arra törekedett, 1
törekedett, hogy 7
a shiatsu-technikákat 1
shiatsu-technikákat a 1
nyugati orvoslás 1
orvoslás felismeréseivel 1
felismeréseivel ötvözze. 1
ötvözze. Arra 1
Arra törekszik, 1
törekszik, hogy 3
az elrejtett 4
elrejtett hangokat, 1
hangokat, és 1
elrejtett szempontokat 1
szempontokat felfedezze, 1
felfedezze, ez 1
pedig lehetővé 1
a teológia 3
teológia új 1
új megvilágításban 1
megvilágításban tűnjön 1
tűnjön fel. 1
fel. Arra 1
Arra utaló 1
jelet, hogy 1
a műszert 1
műszert kikapcsolták 1
kikapcsolták volna, 1
volna, nem 4
szakemberek. Arra 1
Arra vágyott, 1
vágyott, hogy 2
hogy folytatódjanak 1
folytatódjanak a 1
a Fish 1
Fish Rising 1
Rising című 2
című szóló 1
szóló albumával 1
albumával elért 1
elért sikerek. 1
sikerek. Arra 1
Arra volt 1
volt kíváncsi, 1
kíváncsi, hogy 1
milyen gyorsan 1
gyorsan tud 1
tud megírni 1
megírni és 1
és eladni 1
eladni egy 1
egy filmet. 1
filmet. Arrigo 1
Arrigo da 1
da Campione 1
Campione munkája, 1
munkája, amelyet 2
amelyet kis 1
kis terrakotta 1
terrakotta szobrok 1
szobrok díszítenek. 1
díszítenek. Arrigo 1
Arrigo hűtlennek 1
hűtlennek gondolja 1
gondolja és 1
és elátkozza. 1
elátkozza. Arrigo 1
Arrigo teljesíti 1
a kívánságát, 1
kívánságát, az 1
az elítélteket 1
elítélteket szabadon 1
engedik. Arról 1
Arról a 1
ismert jelenségről 1
jelenségről van 1
szó, amikor 1
túl távoli 2
távoli tárgy 1
tárgy a 2
távoli háttérhez 1
háttérhez képest 1
képest elmozdul, 1
elmozdul, amikor 1
amikor mi, 1
mi, a 1
megfigyelők pár 1
arrébb megyünk. 1
megyünk. Arról, 1
Arról, amit 1
amit diskurzusnak 1
diskurzusnak vagy 1
vagy szövegnek 1
szövegnek neveznek, 1
neveznek, ugyanazt 1
ugyanazt értve 1
értve alatta, 1
alatta, több, 1
több, nem 1
nem összeegyező 1
összeegyező nézet 1
nézet van, 1
van, következésképpen 1
következésképpen több 1
több meghatározása 1
meghatározása létezik. 1
létezik. Arról 1
Arról azonban 1
tudott, hogy 1
hogy március 1
március közepén 1
közepén Stanton 1
és Lincoln 2
Lincoln felajánlotta 1
a Potomac 3
hadsereg parancsnokságát 1
parancsnokságát Ethan 1
Ethan Allen 2
Allen Hitchcock 2
Hitchcock nyugalmazott 1
nyugalmazott tábornoknak, 1
tábornoknak, aki 1
el. Arról, 1
Arról, hogy 5
az inkvizíciónak 1
inkvizíciónak mennyi 1
mennyi áldozata 1
is viták 3
folynak. Arról, 1
hogy Budapest 2
Budapest Székesfőváros 1
Székesfőváros Tanácsa 1
Tanácsa plakátokon 1
plakátokon ötszáz 1
ötszáz munkás 1
munkás felvételét 1
felvételét hirdette 1
hirdette – 1
– havat 1
havat lapátolni, 1
lapátolni, és 1
és tizenötezren 1
tizenötezren jelentkeztek. 1
jelentkeztek. Arról, 1
hogy Drágffy 1
Drágffy Magdolna 1
Magdolna férjhez 1
férjhez ment-e, 1
ment-e, nem 1
nem szólnak 2
szólnak az 1
az írások. 1
írások. Arról, 1
már létezett 3
létezett itt 1
családnak kastélya 1
kastélya nincsen 1
nincsen hitelt 1
hitelt érdemlő 1
érdemlő adat, 1
valamilyen kisebb 1
kisebb udvarháznak 1
udvarháznak vagy 1
vagy nyaraló 1
nyaraló jellegű 1
jellegű épületnek 1
épületnek feltétlenül 1
feltétlenül lennie 1
lennie kellett. 1
kellett. Arról, 1
hogy gyilkosság 1
gyilkosság áldozata 2
áldozata lett, 5
lett, vagy 2
vagy csatában 1
csatában hunyt 1
fenn információ. 2
információ. Arról 1
Arról ír, 2
ír, hogy 4
gazdasági egyensúly 1
egyensúly és 3
és haladás 1
haladás legfontosabb 1
legfontosabb feltétele 2
az arányos, 1
arányos, illetve 1
illetve normális 1
normális ár, 1
ár, ami 1
ami mindenekelőtt 1
mindenekelőtt olyan 1
olyan ár, 1
ár, amely 1
minden ágazatban 1
ágazatban fedezi 1
fedezi a 2
a termelési 8
termelési költségeket 1
költségeket és 1
bizonyos nyereséget, 1
nyereséget, tiszta 1
tiszta jövedelmet 1
jövedelmet tesz 1
lehetővé. Arról 1
hogy Teika 1
Teika 100 1
100 verses 1
verses sora 1
sora pontosabban 1
93. vers 1
vers volt 1
miatt Teika 1
Teika megkapta 1
megkapta azt 1
különleges engedélyt, 1
engedélyt, hogy 2
hogy megjelenjen 1
megjelenjen a 1
a visszavonult 1
visszavonult császár 1
ezzel jelezve, 1
jelezve, hogy 5
a száz 3
száz verse 1
verse egyformán 1
egyformán nagyon 1
minőségű lett. 1
lett. Arról 1
Arról is 5
is beszámol, 2
beszámol, hogy 3
hogy Buda 1
Buda és 3
és Pest 4
Pest kivételével 1
kivételével az 4
országban alig 1
alig létezik 1
a közoktatás. 1
közoktatás. Arról 1
is érkeztek 5
érkeztek hírek, 2
hírek, hogy 3
hogy elfogták 1
kormánypárti Abdul 1
Abdul Ghani 1
Ghani Jaruch 1
Jaruch újságírót. 1
újságírót. Arról 1
is gondoskodnak, 1
gondoskodnak, hogy 1
hogy saját, 1
saját, egészséges 1
egészséges antigének 1
antigének ne 1
ne okozzanak 3
okozzanak immunválaszt. 1
immunválaszt. Arról 1
írt, hogy 2
hogy szerinte 7
a videó 3
videó jól 1
jól bizonyítja, 1
bizonyítja, milyen 1
milyen briliáns 1
briliáns művész 1
művész Gaga, 1
Gaga, mivel 1
mivel ennek 2
segítségével lép 1
lép tovább 1
tovább karrierje 1
karrierje egy 1
új fejezetébe. 1
fejezetébe. Arról 1
is megfeledkeztek, 1
megfeledkeztek, hogy 1
képviselők és 1
és kerületeik 1
kerületeik igazi 1
igazi vasútépítési 1
vasútépítési lázban 1
lázban szenvedtek, 1
szenvedtek, mindenki 1
mindenki a 7
maga portája 1
portája elé 1
elé követelte 1
követelte az 2
az állomást, 1
állomást, és 1
és Hollánnak 1
Hollánnak elég 1
elég sok 7
sok fáradságába 1
fáradságába került 1
a túlzó 1
túlzó követelések 1
követelések elutasítása. 1
elutasítása. Arról 1
Arról nem 3
ad információt 1
információt viszont, 1
viszont, hogy 9
a feltárt 4
feltárt véleménycsoportok 1
véleménycsoportok milyen 1
milyen gyakorisággal 1
gyakorisággal vannak 1
vannak jelen 3
a sokaságban. 1
sokaságban. Arról 1
is szólva, 1
szólva, hogy 1
kultúra alapját 1
alapját képező 1
képező viselkedési 1
viselkedési minták 1
is kondicionálás 1
kondicionálás eredményei. 1
eredményei. Arról 1
volt tudomása, 1
tudomása, hogy 1
a határidőt 1
határidőt június 1
június 23-ig 1
23-ig meghosszabbították. 1
meghosszabbították. Arról 1
Arról sopánkodik, 1
sopánkodik, hogy 1
hogy boldogtalan, 1
boldogtalan, meg 1
meg akar 4
akar halni. 1
halni. Arról 1
Arról szól, 2
mi mindent 2
mindent lennél 1
lennél hajlandó 1
hajlandó megváltoztatni 1
megváltoztatni csak 1
a bizonyos 11
bizonyos személy 1
személy észrevegyen." 1
észrevegyen." Arról 1
szól, mi 1
mi történik 4
történik Gagával 1
Gagával letartóztatása 1
letartóztatása után. 1
után. Arról 1
Arról viszont 1
viszont sejtelme 1
sejtelme sincs, 2
sincs, hogy 1
hogy Henkhof 1
Henkhof filmre 1
filmre veszi 1
a szerencsétlenkedéseit, 1
szerencsétlenkedéseit, hogy 1
aztán majd 1
majd felhasználja 1
felhasználja ezeket 1
a képsorokat 1
képsorokat Witkamp 1
Witkamp következő 1
következő műsorában. 1
műsorában. Ars 1
Ars poeticája 1
poeticája 87 1
87 évesen: 1
évesen: "Ne 1
"Ne feledjétek 1
feledjétek Kedves 1
Kedves Sporttársak, 1
Sporttársak, hogy 1
sport bíráin 1
bíráin áll 1
áll vagy 2
vagy bukik! 1
bukik! Arszenyij 1
Arszenyij Tarkovszkij 1
Tarkovszkij az 1
orosz „ezüstkor” 1
„ezüstkor” kései, 1
kései, és 1
úgynevezett „csendes 1
„csendes líra” 1
líra” képviselője 1
képviselője volt, 2
volt, aktuálpolitikai 1
aktuálpolitikai kérdésekre 1
kérdésekre soha 1
nem reagált. 1
reagált. Arszinoé 1
Arszinoé családtagjaival 1
családtagjaival minden 1
bizonnyal makedón 1
makedón nyelven 1
nyelven beszélt, 2
beszélt, de 1
de görögös 1
görögös neveltetést 1
neveltetést kapott. 1
kapott. Arszinoé 1
Arszinoé fivére 2
fivére minden 1
minden uralkodói 1
uralkodói címét 1
címét felvette, 1
felvette, a 1
korabeli érméken 1
érméken is 1
együtt szerepelnek. 2
szerepelnek. "ártalmas" 1
"ártalmas" bolygók 1
bolygók közé 1
az asztrológiában. 1
asztrológiában. Artaphernészt 1
Artaphernészt – 1
– aki 11
aki csapatainak 1
csapatainak többségét 1
többségét Milétosz 1
Milétosz ostromára 1
ostromára küldte 1
küldte – 1
ez váratlanul 1
váratlanul érte. 1
érte. Artaud 1
Artaud válaszában 1
válaszában kifejtette, 1
kifejtette, hogy 5
hogy írásaiban 1
írásaiban harcol 1
az elkalandozó, 1
elkalandozó, elillandó 1
elillandó gondolatok 1
a lelkében 1
lelkében elhatalmasodó 1
elhatalmasodó űr 1
űr ellen. 1
ellen. Artaxerxész 1
Artaxerxész Okhosz 1
Okhosz idejében 1
idejében emelkedett 1
emelkedett kiliarkhoszi 1
kiliarkhoszi (főminiszteri) 1
(főminiszteri) méltóságra, 1
méltóságra, vagyis 1
vagyis ő 1
ő felelt 2
egész birodalom 2
birodalom kormányzásáért. 1
kormányzásáért. Arte 1
Arte Sacra 1
Sacra kiállítás 1
kiállítás magyar 1
magyar pavilonja. 1
pavilonja. Arthemius 1
Arthemius felügyelő 1
felügyelő is 1
is elpanaszolta 1
elpanaszolta gondját: 1
gondját: van 1
egy lánya, 7
lánya, akit 12
akit megszállva 1
megszállva tart 1
gonosz lélek. 1
lélek. Arthráról 1
Arthráról azt 1
azt regélik, 1
regélik, hogy 1
hogy „ 1
„ a 1
a Sötétségbe 1
Sötétségbe fordult 1
fény elől” 1
elől” és 1
a Hiperhálóba 1
Hiperhálóba (Webway) 1
(Webway) menekült, 1
menekült, miután 1
miután őrjöngve 1
őrjöngve elpusztította 1
elpusztította első 1
első templomát. 1
templomát. Arthur 1
Arthur a 1
a vágányra 1
vágányra ugrik, 1
ugrik, hogy 1
megmentse Joseph-et 1
Joseph-et egy 1
egy közelgő 2
közelgő vonattól. 1
vonattól. Arthur 1
Arthur azonban 2
azonban tisztában 2
volt Richard 1
Richard alattomos 1
alattomos természetével, 1
természetével, így 1
nem rá, 1
rá, hanem 2
hanem lányára 1
lányára hagyta 1
a Hellsinget. 1
Hellsinget. Arthur 1
Arthur és 2
barátai rádiójáték-sorozat 1
rádiójáték-sorozat végén 1
a Teljesútban 1
Teljesútban a 1
a 42-es 2
42-es asztalnál 1
asztalnál ülnek, 1
ülnek, és 2
a Béta 1
Béta Klub 1
Klub is 1
42-es szám 1
Föld ismételt 1
ismételt elpusztítása 1
elpusztítása idején 1
ötödik részben 2
a főszereplők 10
főszereplők tartózkodnak. 1
tartózkodnak. Arthur 1
Arthur Hayall 1
Hayall (University 1
the Sierras) 1
Sierras) jelentése 1
Mars holdjai 1
holdjai mesterséges 1
mesterséges eredetűek." 1
eredetűek." Arthur 1
Arthur János 1
János király 1
király táborához 1
táborához kerül. 1
kerül. Arthur 1
Arthur kénytelen 1
kénytelen hazamenni 1
hazamenni Olive 1
Olive mellé. 1
A rudakat 1
rudakat a 1
a bútorok 2
bútorok teherviselő 1
teherviselő szerkezetéhez 1
szerkezetéhez használják 1
a szemcsés 1
szemcsés külső 1
külső réteget, 1
réteget, a 1
a vesszőt, 1
vesszőt, a 1
belső magot 1
magot és 1
egészen vékony 1
vékony törzseket 1
törzseket a 1
a fonatokhoz, 1
fonatokhoz, szőnyegekhez, 1
szőnyegekhez, kosarakhoz. 1
kosarakhoz. A 1
A rudak 1
rudak megakadtak, 1
megakadtak, mikor 1
mikor alig 1
alig egyharmaduk 1
egyharmaduk volt 1
volt beillesztve, 1
beillesztve, és 1
képesek leállítani 1
a reakciót. 1
reakciót. Arudzs 1
Arudzs tartott 1
spanyol ellentámadástól 1
ellentámadástól ezért 1
ezért elhatározta, 2
hogy hűséget 1
hűséget esküszik 1
esküszik a 1
a oszmán 2
oszmán szultánnak. 1
szultánnak. A 2
A rugosai 1
rugosai alak 1
alak színe 1
színe narancssárga, 1
narancssárga, míg 1
a kliidaié 1
kliidaié szürke. 1
A rügyben 1
rügyben még 1
még ép, 1
ép, bepödrött 1
bepödrött levelek 1
levelek fejlődés 1
fejlődés közben 1
közben tagolttá, 1
tagolttá, összetetté 1
összetetté válhatnak. 1
A rügy 1
rügy központi 1
központi része 1
a rügy 1
rügy tengelye, 1
tengelye, erre 1
erre borulnak 1
borulnak rá 1
a levélkezdemények. 1
levélkezdemények. A 1
A ruhagyáraknak 1
ruhagyáraknak is 1
is Kemenes 1
Kemenes Mari 1
Mari dolgozta 1
dolgozta a 2
legtöbbet, mert 1
kicsit vastagabb 1
vastagabb volt 2
a dereka, 1
dereka, mint 1
a többieké, 1
többieké, tehát 1
tehát közelebb 1
közelebb állt 2
átlag nőhöz. 1
nőhöz. A 1
A ruhagyártó 1
ruhagyártó üzemekben 1
üzemekben akár 1
18 órát 3
órát is 2
is dolgoztatták 1
dolgoztatták őket 1
őket naponta. 1
naponta. A 2
A ruhája, 1
ruhája, a 1
a cipője, 1
cipője, de 1
a frizurája 1
frizurája is 1
is eltért 1
a többiekétől. 1
többiekétől. A 1
A ruhaméret 1
ruhaméret („nagyság”) 1
(„nagyság”) olyan 1
olyan jelzőszám 1
jelzőszám vagy 1
vagy betű, 1
betű, amely 1
a megjelölt 2
megjelölt ruhadarab 1
ruhadarab milyen 1
milyen méretű 1
és alkatú 1
alkatú testre 1
testre illeszkedik 1
illeszkedik legjobban. 1
A ruhának 1
ruhának létezik 1
egy világoskék 2
világoskék színű 1
színű változata 1
melyet Alizée 1
Alizée szintén 1
szintén gyakran 3
viselt a 1
a fellépések 1
fellépések során. 1
A ruházat 1
ruházat lazasága, 1
lazasága, rétegessége 1
rétegessége vagy 1
vagy erős 2
erős zártsága 1
zártsága is 1
is befolyásolhatja 1
a párologtatás 1
párologtatás intenzitását, 1
intenzitását, amit 1
amit legfeljebb 1
a szomjúságérzésen 1
szomjúságérzésen keresztül 1
keresztül veszünk 1
veszünk észre. 1
észre. A 1
A ruházatnak 1
ruházatnak ugyanis 1
ugyanis határozott 1
határozott funkciója 1
funkciója van, 1
a viselési 1
viselési körülmények 1
körülmények alapvetően 1
alapvetően meghatározzák, 1
meghatározzák, mikor 1
mikor milyen 1
milyen ruházat 1
ruházat viselése 1
viselése optimális. 1
optimális. A 2
A ruházatukhoz 1
ruházatukhoz hozzá 1
a tunika 1
tunika és 1
a térdnadrág. 1
térdnadrág. A 1
A rukkola 1
rukkola nem 1
nem lóverseny, 1
lóverseny, a 1
a rukkoló 1
rukkoló pedig 1
nem gőzmozdony. 1
gőzmozdony. Aruküla 1
Aruküla falut 1
falut és 4
a majorságot 1
majorságot a 1
felében említik 1
először. Árulás 1
Árulás és 1
és felségsértés 1
felségsértés jogcímén 1
jogcímén elkobozta 1
elkobozta a 1
teljes Bourbon-örökséget, 1
Bourbon-örökséget, mind 1
az adománybirtokokat, 1
adománybirtokokat, mind 1
az ági 1
ági vagyont. 1
vagyont. A 1
A rumelőállító 1
rumelőállító cégekből 1
cégekből egy 1
nemzetközi szeszesital-konszern 1
szeszesital-konszern jött 1
A rum 1
rum elődei 1
elődei már 1
ókorban kialakultak. 1
kialakultak. A 1
A RuneScape 2
RuneScape eredménytábláját 1
eredménytábláját (Hi-score) 1
(Hi-score) bárki 1
bárki megtekintheti, 1
megtekintheti, itt 1
itt fel 1
van sorolva 1
sorolva minden 1
minden képességből, 1
képességből, és 1
néhány minijátékból 1
minijátékból a 1
legjobb kétmillió 1
kétmillió játékos. 1
RuneScape fórumán, 1
fórumán, Paul 1
Paul Gower 1
Gower arra 1
figyelmet, hogy 4
ideig ugyanazon 1
a képességen 1
képességen való 1
való munka 1
munka egyhangúságát 1
egyhangúságát is 1
A "Run 1
"Run for 1
for You" 1
You" címen 1
címen augusztus 1
augusztus 3-án 1
3-án megjelent 1
tizenhatodik kislemez, 1
kislemez, amely 1
tartalmazta ezeket 1
új szám, 2
szám, a 3
a "Diamond" 1
"Diamond" mellett. 1
A Running 1
Running Man 1
Man producere, 1
producere, szerint 1
legnagyobb kihívást 2
kihívást a 1
műsor számára 1
hogy hétről-hétre 1
hétről-hétre új 1
új játékokat, 1
játékokat, fegyvereket 1
fegyvereket találjanak 1
találjanak ki. 1
ki. Áru 1
Áru például 1
a mosószer, 1
mosószer, az 1
az irodaszer, 1
irodaszer, vagy 1
a ruházat, 1
ruházat, cipő, 1
cipő, a 1
a nyomtató, 1
nyomtató, hűtőszekrény, 1
hűtőszekrény, személygépkocsi. 1
személygépkocsi. A 1
A Russian 1
Russian Bears 1
Bears Motorsport 1
Motorsport jövőre 1
jövőre szintén 1
új típust 1
típust vet 1
vet be 1
a világbajnokságon. 3
A ruszin 1
ruszin zászló 1
zászló a 1
szerb zászló 1
zászló közepébe 1
közepébe helyezett 1
helyezett ruszin 1
ruszin címerrel 1
címerrel vált 1
vált egyedivé, 1
egyedivé, amit 1
amit ezentúl 1
ezentúl az 3
élő ruszinok 1
ruszinok sajátjuknak 1
sajátjuknak tekintenek. 1
tekintenek. A 2
A Ruszka-havast 1
Ruszka-havast és 1
a Bánsági-hegyvidéket 1
Bánsági-hegyvidéket gyakran 1
a Déli-Kárpátokhoz 1
Déli-Kárpátokhoz is 1
is sorolják. 1
A rutinszerű 1
rutinszerű őrjárat 1
őrjárat során 1
egy meztelenül 1
meztelenül tornázó 1
tornázó nőt 1
nőt is 1
is „megfigyelnek”. 1
„megfigyelnek”. A 1
A rúzsflórával 1
rúzsflórával érlelt 1
érlelt sajtoknak 1
sajtoknak jellegzetesen 1
jellegzetesen erős, 1
erős, pikáns, 1
pikáns, enyhén 1
enyhén ammóniás 1
ammóniás bukéja 1
bukéja van. 1
van. Árvai 1
Árvai volt 1
első hallgatók 1
hallgatók egyike, 1
aki 1999 1
újonnan bevezetett 1
bevezetett Médiatechnológia 1
Médiatechnológia és 1
és -mérnöki 1
-mérnöki Mesterprogramban 1
Mesterprogramban a 1
stockholmi KTH 1
KTH Royal 1
Royal Institute 1
Institute of 5
of Technology 1
Technology egyetemen. 1
egyetemen. Árvize 1
Árvize május 1
május végétől 1
végétől júliusig 1
júliusig tart. 1
tart. Jelentősebb 1
Jelentősebb mellékfolyója 1
mellékfolyója a 1
a Baliktah 1
Baliktah (190 1
(190 km). 1
km). Arya 1
Arya elindul, 1
elindul, hogy 4
végezzen Cerseivel, 1
Cerseivel, de 1
a Véreb 1
Véreb lebeszéli 1
róla. Arya 1
Arya kijelenti 1
kijelenti mesterének, 1
mesterének, hogy 1
tagadja meg 1
meg származását, 1
származását, és 1
és Starkként 1
Starkként visszatér 1
visszatér Westerosba. 1
Westerosba. A 1
A Rychlé 1
Rychlé šípy 1
šípy megint 1
megint leállt, 1
és Ferda, 1
Ferda, a 1
a hangya 1
hangya is 1
csak azon 2
az áron 3
áron folytatódhatott, 1
folytatódhatott, hogy 1
hogy szerepet 1
vállalt az 3
ötéves tervben, 1
tervben, és 1
és harcolt 1
harcolt ellensége, 1
ellensége, az 1
amerikai krumplibogár 1
krumplibogár ellen. 1
A Rzeczpospolita 1
Rzeczpospolita nagyszámú 1
nagyszámú erőivel 1
erőivel hasonló 1
méretű kozák–krími 1
kozák–krími sereg 1
sereg állt 1
állt (100 1
(100 ezer 1
ezer kozák, 1
kozák, 50 1
ezer tatár 1
tatár lovas, 1
lovas, Subtelny 1
Subtelny 2000, 1
2000, 132. 1
132. több 1
ezer Oszmán 1
Oszmán Birodalom-beli 1
Birodalom-beli zsoldos) 1
zsoldos) szemben. 1
szemben. Arzt 1
Arzt a 1
szigeten azzal 1
azzal töltötte 1
töltötte idejét, 1
idejét, hogy 1
különféle ritka, 1
ritka, sőt, 1
sőt, felfedezetlen 1
felfedezetlen élőlényeket 1
élőlényeket gyűjtögetett 1
gyűjtögetett össze, 1
össze, remélve, 1
hogy hírnévre 1
hírnévre tehet 1
tehet szert 1
szert ezek 1
ezek révén. 1
A S10 1
S10 sír 1
sír jelenleg 1
egy vályogtégla 1
vályogtégla kerítésfal 1
kerítésfal maradványaiból 1
maradványaiból áll, 1
amely kb. 2
kb. 40×30 1
40×30 méteres 1
méteres területet 1
területet vesz 1
A Saarlandi 1
Saarlandi múzeum 1
a Landsbergi 1
Landsbergi udvarházban 1
udvarházban található. 1
A saarlosi 1
saarlosi farkaskutya 1
farkaskutya erős, 1
erős, farkasszerű, 1
farkasszerű, arányos 1
arányos felépítésű 1
felépítésű kutya. 1
kutya. A 3
A Sabaria 2
Sabaria KC 2
KC új 1
neve SZSE 1
SZSE Sabaria 1
Sabaria lett. 1
Sabaria SE 1
neve Sabaria 1
KC lett. 2
A Sabbath 1
Sabbath az 1
közepén igen 1
instabil éveket 1
éveket élt 1
élt át. 3
A Sadler 1
Sadler József 1
által leírt 3
leírt növények 1
növények gazdasági 1
gazdasági rendszerezése. 1
rendszerezése. A 1
A Safe 1
Safe Place 1
Place mint 1
mint fogalom, 1
fogalom, az 1
alapító szervezettől 1
szervezettől elrugaszkodva 1
elrugaszkodva mintegy 1
mintegy önálló 1
életet kezdett, 2
kezdett, teret 1
teret hódítva 1
hódítva magának 1
A sagák 1
sagák szerint 1
szerint ezután 2
ezután Jeruzsálem 1
Jeruzsálem környékén 1
környékén katonáskodott. 1
katonáskodott. A 1
A Sahfat 1
Sahfat Fortress 1
Fortress nyugati 1
nyugati oldalának 1
oldalának megmászása 1
megmászása után, 1
után, útjuk 2
a Leh 1
Leh közelében 1
lévő Stok 1
Stok Kankri 1
Kankri hegységben 1
hegységben folytatódót 1
folytatódót (6153 1
(6153 méter). 1
méter). A 4
A sah 3
sah közigazgatási 1
katonai reformokkal 1
reformokkal elérte, 1
szafavida kultúra 1
kultúra egyedi, 1
egyedi, iráni 1
iráni jelleget 1
jelleget öltsön. 1
öltsön. A 1
sah mintegy 1
mintegy negyvenezer 1
negyvenezer nehézlovasságból 1
nehézlovasságból álló 1
álló serege 1
serege nem 1
tudta bevenni 2
bevenni Szelim 1
Szelim erődként 1
erődként felállított 1
felállított szekértáborát, 1
szekértáborát, ahol 1
janicsárok keményen 1
keményen tartották 1
tartották magukat. 2
sah unokaöccse, 1
leendő Adil 1
Adil sah 1
sah is 2
is Tejmuraz 1
Tejmuraz lányát, 1
lányát, Ketevant 1
Ketevant vette 1
vette feleségül. 7
A Sailor 1
Moon Crystalban 1
Crystalban ő 1
az öntudatra 1
öntudatra ébredése 1
ébredése után 2
után hal 1
hal meg, 5
meg, jóval 1
később, és 1
is felbukkan 2
felbukkan szellemalakként. 1
szellemalakként. A 1
A Saim-Hann 2
Saim-Hann harcosai 1
harcosai – 1
– akik 4
a Wild 2
Wild Riders 1
Riders nevet 1
nevet viselik 1
viselik – 1
– támadásuk 1
támadásuk sebességéről 1
sebességéről és 1
és kegyetlenségükről 2
kegyetlenségükről lettek 1
lettek híresek. 1
híresek. A 1
Saim-Hann színei 1
színei vörös, 1
vörös, fehérrel, 1
fehérrel, vagy 1
vagy feketével. 1
feketével. A 1
A saját 8
külföldi kísérleti 1
kísérleti eredményeket 1
is felhasználó 1
felhasználó írásból 1
írásból kiderül, 2
hogy repülőgépek 1
repülőgépek nem 1
csak szárazföldről, 1
szárazföldről, hanem 1
hanem vízről 1
vízről is 1
képesek felszállni 1
felszállni és 1
oda leszállni. 1
saját fejlesztésű 3
fejlesztésű megjelenést 1
megjelenést szemkamerával 1
szemkamerával is 1
is tesztelték. 1
tesztelték. A 1
saját használatú 2
használatú terület 1
terület – 1
– PUA 1
PUA koncepciója 1
koncepciója bizonyos 1
bizonyos ázsiai 1
ázsiai nyelvek 1
nyelvek kódolási 1
kódolási rendszereiből 1
rendszereiből öröklődött. 1
öröklődött. A 1
A sajátját 1
sajátját megnézi 1
megnézi és 1
és döntenie 1
döntenie kell, 1
3 lapot 1
lapot megtartja 1
megtartja magának 1
magának vagy 1
vagy kiteszi 1
kiteszi középre 1
középre közös 1
közös lapoknak. 1
lapoknak. A 1
saját laboratóriummal 1
laboratóriummal rendelkező 1
rendelkező üzem 1
üzem képes 1
képes tankereket, 1
tankereket, tank 1
tank konténereket, 1
konténereket, hordókat 1
hordókat tölteni. 1
A sajátnevelésű 1
sajátnevelésű játékos 1
játékos 18 1
18 évesen 4
első csapathoz, 1
csapathoz, és 1
és másfél 1
másfél évtized 2
alatt 408 1
408 bajnoki 1
bajnoki mérkőzésen, 1
mérkőzésen, 210 1
210 góllal 1
góllal járult 2
a sikerekhez. 1
sikerekhez. A 1
saját nevet 2
a felmenők 1
felmenők és 2
és elődök 1
elődök rövid 1
rövid bemutatása 1
bemutatása követi, 1
adott uralkodó 1
uralkodó dicső 1
dicső tettei. 1
tettei. A 1
saját országunkat 1
országunkat kéne 1
kéne szolgálni.” 1
szolgálni.” A 1
saját testsúlyos 1
testsúlyos edzésnek 1
edzésnek ezen 1
ezen formája 1
formája egyetlen 1
egyetlen húzódzkodó 1
húzódzkodó segítségével 1
könnyedén végezhető 1
végezhető és 1
és fejleszthető, 1
fejleszthető, Yasin 1
Yasin ezért 1
is választotta 1
választotta ezt. 1
saját tizenhatosánál 1
tizenhatosánál elveszítette 1
elveszítette a 5
labdát, amit 1
ellenfél ki 1
is használt. 3
A sajátvektorok 1
sajátvektorok a 1
a mátrixok 1
mátrixok szorzásának 1
szorzásának egy 1
speciális esete. 2
esete. A 1
A „saját 1
„saját vérét 1
vérét pusztító 1
pusztító keselyű”, 1
keselyű”, a 1
a fékezhetetlen, 1
fékezhetetlen, gőgös 1
gőgös gerencséri 1
gerencséri várúr 1
várúr erre 1
időre már 2
már megtört 1
megtört annyira, 1
király színe 1
színe előtt 2
előtt elismerte: 1
elismerte: „minden 1
„minden vagyonát 1
vagyonát odaadná 1
odaadná lánya 1
lánya egyetlen 1
egyetlen mosolyáért”. 1
mosolyáért”. Asajj 1
Asajj Ventress 1
Ventress édesanyja 1
édesanyja klánjának 1
klánjának védelméért 1
védelméért kénytelen 1
volt odaadni 1
odaadni lányát 1
a siniteen 1
siniteen fajba 1
fajba tartozó 1
tartozó Hal'Stednek, 1
Hal'Stednek, aki 1
aki elvitte 1
elvitte Ventresst 1
Ventresst Rattatakra 1
Rattatakra és 1
és rabszolgaként 1
rabszolgaként tartotta. 1
A sajtkészítés 1
sajtkészítés így 1
így fokozatosan 2
fokozatosan fejlődött, 1
fejlődött, ahogyan 1
készítés módja 1
módja elterjedt 1
népek között. 1
A sajtó 7
sajtó a 1
a cannes-i 2
cannes-i rendezvény 1
rendezvény központi 1
központi pillére, 1
pillére, amely 1
arra vágyik, 2
vágyik, hogy 2
hogy világrengető 1
világrengető mesterműveket 1
mesterműveket lásson. 1
lásson. A 1
sajtó bírálta 1
bírálta amiért 1
civil tevékenységet 1
tevékenységet politikai 1
politikai támadásra 1
támadásra használta. 1
A sajtófigyeléssel 1
sajtófigyeléssel megbízott 1
megbízott tag 1
tag nézhet 1
nézhet híradásokat 1
híradásokat a 1
televízióban, hallgathat 1
hallgathat híreket. 1
híreket. A 1
sajtó hamarosan 1
hamarosan pletykákat 1
pletykákat kezdett 1
kezdett terjeszteni 1
terjeszteni iszákossággal 1
iszákossággal és 1
és megbízhatatlansággal 1
megbízhatatlansággal vádolva. 1
vádolva. A 1
is felfigyelt 3
felfigyelt előadásaira. 1
előadásaira. A 1
is tudomást 2
tudomást vett 1
a kiállításról, 1
kiállításról, külföldi 1
külföldi folyóiratok 1
folyóiratok szép 1
szép illusztrált 1
illusztrált cikkeket 1
cikkeket közöltek 1
közöltek róla. 1
sajtó képviselői 1
képviselői "Az 1
"Az est 1
est legjobban 1
legjobban öltözött 1
öltözött hölgyének" 1
hölgyének" választották 1
választották Turunent. 1
Turunent. A 1
A sajtómegjelenések 1
sajtómegjelenések száma 1
száma 500 1
500 fölé 1
fölé emelkedett, 2
emelkedett, s 1
esemény napján 1
napján több 1
több tv 1
tv stáb 1
stáb is 1
is tudósított 1
tudósított az 2
egyes helyszínekről. 1
helyszínekről. A 1
sajtó megszorítására 1
megszorítására és 1
a polgárhad 1
polgárhad feloszlatására 1
feloszlatására vonatkozó 1
vonatkozó kísérletei 1
kísérletei csakhamar 1
csakhamar bukását 1
bukását idézték 1
idézték elő. 1
A sajtótájékoztató 1
sajtótájékoztató után 1
olasz újságíró 1
újságíró még 1
még futó 1
futó kamerák 1
kamerák előtt 2
előtt megkérdezte, 1
megkérdezte, hogy 6
hogy mikortól 2
mikortól érvényes 1
a döntés. 1
döntés. A 1
A sajtot 1
sajtot szalagokban 1
szalagokban gyártják, 1
gyártják, amit 1
amit csigaszerű 1
csigaszerű spirálokba 1
spirálokba tekercselnek 1
tekercselnek fel. 1
A juhtej 1
juhtej részaránya 1
részaránya a 1
készítés során 1
során minimum 1
minimum 50% 1
50% kell 1
kell legyen. 1
A sajtpiac 1
sajtpiac körül 1
körül kézművesek 1
kézművesek is 1
tartanak bemutatót 1
bemutatót arról, 1
arról, miképpen 1
miképpen készítették 1
a facipőt, 1
facipőt, az 1
az irót 1
irót és 1
a gyertyát 1
gyertyát a 2
A sajtpiacot 1
sajtpiacot ugyanabban 1
évben ember 1
ember kereste 2
A sakkjátékkal 1
sakkjátékkal 14 1
bencés gimnáziumban 1
gimnáziumban ismerkedett 1
ismerkedett meg, 3
meg, 1904-ben 1
1904-ben már 2
Győri Sakk-kör 1
Sakk-kör tagjai 1
között olvasható 1
A sakkóra 1
sakkóra segítségével 1
segítségével meghatározható, 1
meghatározható, hogy 3
játékosoknak mennyi 1
mennyi gondolkodási 1
gondolkodási idő 2
idő álljon 1
álljon rendelkezésükre 1
rendelkezésükre a 2
játék során. 1
A sakkozással 1
sakkozással 16 1
korában, Marosvásárhelyen 1
Marosvásárhelyen ismerkedett 1
a Vas- 1
Vas- és 3
és Fémmunkások 1
Fémmunkások sakk-körében. 1
sakk-körében. A 1
A sakkozók 1
sakkozók a 1
a döntőre 1
döntőre készülnek 1
készülnek (No 1
(No Contest). 1
Contest). A 1
A sakkprogramok 1
sakkprogramok másik 1
másik hibája, 1
a hadállásra 1
hadállásra kiszámított 1
kiszámított értéknél 1
értéknél figyelembe 1
figyelembe veszik 2
anyagi előnyt. 1
A Sakktivityn 1
Sakktivityn 8 1
csapat (8 1
(8 település) 1
település) és 3
csapat élén 1
élén egy 2
egy közismert 1
közismert csapatkapitány 1
csapatkapitány (sztár) 1
(sztár) vetélkedik 1
vetélkedik 8 1
8 játékban. 1
A sakktörténész 1
sakktörténész Murray 1
Murray szerint 1
szerint ugyanazt 1
a táblát 1
táblát talán 1
talán egyfajta 1
egyfajta kockajátékra 1
kockajátékra is 1
használták és 2
ebben játszhattak 1
játszhattak szerepet 1
a jelölések. 1
jelölések. A 1
A sakktörténet 1
sakktörténet legmagasabb 1
legmagasabb Élő-pontszámot 1
Élő-pontszámot elért 1
elért litván 1
litván sakkozónője. 1
sakkozónője. A 1
A Sako 1
Sako vezette 1
vezette kormány 2
adta vissza 2
a megbízatását, 1
megbízatását, és 2
így kialakult 4
2019-es ambazóniai 1
ambazóniai vezetői 1
vezetői krízis. 1
krízis. A 1
A "Salamon" 1
"Salamon" egyik 1
egyik inkvizítora, 1
inkvizítora, akit 1
akit Shiro 1
Shiro Masudo 1
Masudo ellen 1
ellen küldött 1
küldött segítségül 1
segítségül a 2
szervezet a 3
a tizenharmadik 8
tizenharmadik epizódban. 1
A Salamonta-ér 1
Salamonta-ér vízgazdálkodási 1
Bükk és 1
és Borsodi-Mezőség 1
Borsodi-Mezőség Vízgyűjtő-tervezési 1
A Salcca-Pucara 1
Salcca-Pucara vízerőmű 1
vízerőmű a 2
a folyónak 1
folyónak ehhez 1
a szakaszához 1
szakaszához kapcsolódik. 1
A salgó 1
salgó polc 1
polc összeszerelésekor 1
összeszerelésekor - 1
a polconkénti 1
polconkénti teherbírás 1
teherbírás nem 1
nem igényli 1
igényli - 1
- elegendő 1
elegendő minden 2
minden II. 1
II. polcszintet 1
polcszintet saroklemezzel 1
saroklemezzel merevíteni. 1
merevíteni. A 1
A Salgótarjáni 2
Salgótarjáni Kohász 1
Kohász új 1
neve Salgótarjáni 1
Salgótarjáni KK 1
Salgótarjáni utcát 1
utcát sokszor 1
sokszor útként 1
útként írják 1
írják térképeken 1
térképeken és 1
és máshol, 1
máshol, míg 1
út nevét 2
nevét Pongrácz 1
Pongrácz útként 1
útként is, 1
is, kezdettől 1
kezdettől fogva. 1
A Salomon 1
Salomon Brothers 1
Brothers New 1
York-i képzési 1
képzési programjában 1
programjában vett 1
a befektetési 1
befektetési bank 1
bank londoni 1
londoni irodájában 1
irodájában kezdett 1
kezdett dolgozni 4
dolgozni kötvénykereskedőként. 1
kötvénykereskedőként. A 1
A Salt-dikdikek 1
Salt-dikdikek társas 1
társas életet 1
életet folytatnak: 1
folytatnak: csapataik 1
csapataik általában 1
általában négy 1
négy állatot 1
állatot számlálnak, 1
számlálnak, egy 1
egy bikát, 1
bikát, egy 1
tehenet és 1
két legfiatalabb 1
legfiatalabb borjukat. 1
borjukat. A 1
A Salzburgi 1
Salzburgi Fesztiválon 1
Fesztiválon épp 1
épp aznap 1
aznap este 8
este lép 1
lép fel 10
együttes, erre 1
időre von 1
von Trapp 1
Trapp haladékot 1
haladékot kap, 1
kap, de 2
az eredményhirdetés 1
eredményhirdetés után 1
azonnal be 1
kell vonulnia 1
vonulnia az 1
érte küldött 1
küldött tisztek 1
tisztek kíséretében. 1
A salzburgi 1
salzburgi Mozart-héten 1
Mozart-héten kamaraegyüttesével 1
kamaraegyüttesével több 1
alatt előadta 2
előadta Mozart 1
Mozart összes 1
összes zongoraversenyét. 1
zongoraversenyét. A 1
A Salzkammergut 1
Salzkammergut romantikus 1
romantikus tájai 1
tájai régóta 1
régóta vonzzák 1
a festőket, 1
festőket, köztük 1
köztük Ausztria 1
Ausztria 19-20. 1
19-20. A 1
A sámán-varázslat 1
sámán-varázslat bűvös 1
bűvös ereje 1
ereje segíti, 1
segíti, s 1
s nagy 6
nagy lendülettel 1
lendülettel száll 1
száll föl 1
föl az 3
az égbe, 1
égbe, csakhogy 1
csakhogy az 2
Ég Kapusa 1
Kapusa nem 1
nem ereszti 3
ereszti be, 1
így visszahuppan 1
visszahuppan a 1
a földre. 2
földre. A 1
A Samba 1
Samba projekt 1
projekt eredetileg 1
eredetileg azzal 1
hogy reverse 1
reverse engineering 1
engineering módszerekkel 1
módszerekkel implementáljon 1
implementáljon egy 1
olyan SMB 1
SMB szervert, 1
szervert, ami 1
teszi MS-DOS 1
MS-DOS kliensek 1
kliensek számára, 1
hogy SMB 1
SMB segítségével 1
segítségével elérjenek 1
elérjenek Sun 1
Sun Microsystems 2
Microsystems gépeken 1
gépeken lévő 1
lévő file-okat. 1
file-okat. A 1
A sambucát 1
sambucát magában 1
magában is 1
is fogyasztják 1
fogyasztják frissítőként 1
frissítőként vagy 1
vagy "kávé 1
"kávé gyilkosaként" 1
gyilkosaként" lekísérik 1
lekísérik vele 1
elfogyasztott kávét, 1
kávét, ezt 1
ezt hívják 2
hívják az 1
olaszok Ammazzacaffè-nak. 1
Ammazzacaffè-nak. A 1
A SAM 1
Coupé megmaradt 1
megmaradt készletét 1
készletét a 1
West Coast 1
Coast Computers 1
Computers vásárolta 1
vásárolta fel 1
fel 1992 1
1992 novemberében. 1
novemberében. A 2
A Same 1
Same Ole 1
Ole Love-hoz 1
Love-hoz videóklip 1
videóklip is 4
A Sammy 1
Sammy Gravano 1
Gravano elleni 1
elleni per 2
per 1994. 1
1994. szeptember 2
szeptember 26-án 3
26-án zárult. 1
A samodzsi 1
samodzsi is 1
népszerű ajándéktárgy, 1
ajándéktárgy, bár 1
bár van 3
van pár 1
pár túlméretezett 1
túlméretezett darab 1
a bevásárló 2
bevásárló negyedben. 1
negyedben. A 1
A Sámson 1
Sámson és 2
és Delila 2
Delila nehezen 1
nehezen született 1
A Samsung 2
Samsung ráadásul 1
legnagyobb memória 1
memória chip-gyártója 1
chip-gyártója is. 1
Samsung Wave-nél 1
Wave-nél használt 1
használt TouchWiz 1
TouchWiz 3.0-val 1
3.0-val szemben 1
új változaton 2
változaton akár 1
akár hét 2
hét kezdőképernyő 1
kezdőképernyő is 1
is beállítható. 1
beállítható. A 1
A sáncok 1
sáncok nyomai 1
nyomai ma 1
jól láthatók, 1
láthatók, a 2
vár közepén 1
egy amatőr 2
amatőr ásatás 1
ásatás nyomán 1
nyomán kibontott, 1
kibontott, pusztulásnak 1
pusztulásnak indult 1
indult alapfalmaradvány 1
alapfalmaradvány figyelhető 1
A sáncot 1
sáncot egymásra 1
egymásra máglyarakás 1
máglyarakás szerűen 1
szerűen illesztett 1
illesztett fagerendák 1
fagerendák alkották, 1
alkották, kis 1
kis kazettákat 1
kazettákat formázva, 1
formázva, melyeket 1
melyeket földdel 1
földdel töltöttek 1
töltöttek ki; 1
ki; ez 1
a sánc 2
sánc a 1
a rekeszes 1
rekeszes faszerkezetűek 1
faszerkezetűek közé 1
sorolható (Kastenbaukonstruktion). 1
(Kastenbaukonstruktion). A 1
A Sanctuary 1
Sanctuary 2007-ben 1
2007-ben csődöt 1
csődöt jelentett 1
jelentett és 1
a Noise 1
Noise Records 1
Records is 2
is megszűnt 3
A San 4
San Diego 1
Diego Union-Tribune 1
Union-Tribune szerint 1
szerint Rizzo 1
Rizzo volt 1
a „legünnepeltebb 1
„legünnepeltebb Padres-felhívott” 1
Padres-felhívott” Roberto 1
Roberto Alomar 1
Alomar 1988-as 1
1988-as bemutatkozása 1
bemutatkozása óta. 1
A Sándorfalvi-halastavakat, 1
Sándorfalvi-halastavakat, vagy 1
más nevén 1
nevén Fertői-halastavakat 1
Fertői-halastavakat a 1
a műút 2
műút átellenes 1
átellenes keleti 1
oldalán az 6
években alakították 1
a haltermelés 1
haltermelés bővítésére. 1
bővítésére. A 2
A Sanghaj 1
Sanghaj Természetrajzi 1
Természetrajzi Múzeum 3
Múzeum szintén 1
Huangpu kerületben 1
kerületben kapott 1
A Sankt 1
Sankt Ruprecht 1
Ruprecht an 1
der Raab-i 1
Raab-i önkormányzat 1
januárjában 5300 1
5300 fő 1
San Lugano-hágón 1
Lugano-hágón át 1
a Fleims-völgybe 1
Fleims-völgybe vezető 1
vezető vasút, 1
vasút, a 1
a Fleimstalbahn 1
Fleimstalbahn megépítése 1
megépítése létfontosságúvá 1
létfontosságúvá vált 1
vált Tirol 1
Tirol védelme 1
védelme szempontjából. 1
San Marco-bazilika 1
Marco-bazilika nagyharangja 1
nagyharangja megkondul 1
megkondul ezáltal 1
ezáltal jelezve 1
jelezve az 2
új dózse 1
dózse megválasztását. 1
megválasztását. A 1
San Marco–sorozatot 1
Marco–sorozatot az 1
az ionoszféra 1
ionoszféra (felső 1
(felső légkörben) 1
légkörben) kutatás 1
kutatás céljára 1
céljára építették. 1
A Sanofi 1
Sanofi gyógyszeripari 1
gyógyszeripari csoport 1
betegek gyógyításában, 1
gyógyításában, illetve 1
a betegségek 7
betegségek megelőzésében 1
megelőzésében vállal 1
vállal szerepet. 1
A Santa 5
Santa Bárbara 2
Bárbara Airlines 1
Airlines 518-as 1
518-as járata, 1
egy ATR 1
ATR 42-300 1
42-300 típusú 1
utasszállító repülőgép 1
repülőgép felszállást 1
felszállást követően 1
közeli hegy 1
hegy oldalának 1
oldalának csapódott 1
csapódott pilótahiba 1
pilótahiba miatt. 1
Cruz de 1
los Otomíes-kápolna 1
Otomíes-kápolna 1524-ben 1
1524-ben épült, 1
épült, nem 1
sokkal utána 4
utána pedig 6
pedig ferences 1
ferences kolostor 2
kolostor létesült. 1
Santa Isabel 1
Isabel október 1
október 30-án 2
30-án 23:00-kor 1
23:00-kor tudott 1
tudott kifutni 1
kifutni a 1
a kikötőből 2
kikötőből a 1
időjárás leple 1
leple alatt. 2
Santa Maria 3
Maria La 1
La Nova 1
Nova királyi 1
királyi monostor 1
monostor teológiatanára 1
teológiatanára volt 1
volt Nápolyban. 1
Nápolyban. A 1
A Sant’Aquilino-kápolnába 1
Sant’Aquilino-kápolnába egy 1
egy kétapszisú, 1
kétapszisú, négyzet 1
négyzet alapú 4
alapú átriumon 1
átriumon keresztül 1
bejutni be. 1
Santa Rosa-ban 1
Rosa-ban töltött 1
alatt, Hurley-t 1
Hurley-t az 1
az orvosa, 1
orvosa, Dr. 2
Dr. Brooks 1
Brooks arról 1
arról próbált 1
próbált meggyőzni, 1
baleset okozója. 1
okozója. Asaph 1
Asaph szeretné 1
szeretné megalkotni 1
megalkotni az 1
az alkimisták 1
alkimisták Nagy 1
Nagy Művét, 1
Művét, de 1
A sapka 1
sapka színének 1
színének megváltoztatása 1
megváltoztatása varázslatos 1
varázslatos módon 1
módon működött, 1
működött, így 1
így megtartották 1
megtartották ezt 1
szerzetesek. ASAP 1
ASAP Mob 1
Mob csoporthoz, 1
csoporthoz, amely 1
amely rapperekből, 1
rapperekből, producerekből, 1
producerekből, videóklip-rendezőkből, 1
videóklip-rendezőkből, divattervezőkből 1
divattervezőkből és 1
és bicajosokból 1
bicajosokból állt, 1
állt, akiknek 1
akiknek ugyanaz 1
ugyanaz volt 2
az érdeklődésük 1
érdeklődésük a 1
a zenében, 2
zenében, a 1
a divatban 1
divatban és 1
a művészetben. 2
A Sarah 1
Sarah Jane 2
Jane Smith 1
Smith egy 2
egy audiojáték-sorozat 1
audiojáték-sorozat amit 1
amit 2002 1
között adott 3
Big Finish 1
Finish Productions 1
Productions kilenc 1
kilenc részben. 1
részben. A 1
A Saratoga 1
Saratoga megúszta, 1
megúszta, de 1
az Enterprise 3
Enterprise nem 1
volt szerencsés. 1
szerencsés. A 1
A Sárbogárdi 1
Sárbogárdi járás 1
mindvégig létezett, 1
létezett, és 2
és székhelye 2
székhelye az 2
járási székhelyek 2
székhelyek kijelölése 2
kijelölése (1886) 2
(1886) óta 2
óta végig 1
végig Sárbogárd 1
Sárbogárd volt. 1
A sárbogárdi 1
sárbogárdi tájház 1
tájház a 1
a Tury 1
Tury Miklós 1
Miklós utcában 1
A SAR 1
SAR előnye 1
a SLAR-ral 1
SLAR-ral szemben, 1
magassággal nem 1
nem romlik 1
romlik a 4
a felbontása, 1
felbontása, így 1
így lehetővé 2
a műholdakra 1
műholdakra való 1
való telepítése. 1
telepítése. A 1
A sárga 6
sárga 250 1
250 LM 1
LM azonban 1
azonban bírta 1
a strapát, 1
strapát, és 1
délután 2-ig 1
2-ig úgy 1
tűnt, győzni 1
győzni fog. 1
fog. A 1
hátsó gumi 1
gumi azonban 1
azonban eldurrant, 1
eldurrant, így 1
így második 2
helyre szorultak 1
szorultak egy 1
másik ferraris 1
ferraris csapat, 1
a NART 1
NART mögé. 1
sárga a 2
a vászon 1
vászon kétharmadán 1
kétharmadán dominál, 1
dominál, de 1
város fekete 1
fekete sziluettjén 1
sziluettjén túl 1
túl is 5
a napban. 1
napban. A 1
csillag viselése 1
viselése demoralizáló 1
demoralizáló és 1
és megalázó 2
megalázó volt 1
zsidók számára. 1
A sárga-fehér 1
sárga-fehér irányjelző/helyzetjelző 1
irányjelző/helyzetjelző lámpa 1
lámpa egyszínű 1
egyszínű borostyánsárga 1
borostyánsárga volt, 1
volt, szimmetrikus 1
szimmetrikus fényszórókkal 1
fényszórókkal szerelték 1
szerelték az 1
az autókat. 1
autókat. A 2
A sárgafülű 1
sárgafülű ékszerteknősök 1
ékszerteknősök fiatalon 1
fiatalon még 1
nem fogyasztanak 1
fogyasztanak növényi 1
növényi eredetű 3
eredetű ételeket. 1
sárga kürtvirág 1
kürtvirág virágai, 1
virágai, amint 1
mutatja, sárgák. 1
sárgák. A 1
sárga lapokat 1
lapokat a 2
a negyeddöntőket 1
negyeddöntőket követően 1
követően törölték. 1
törölték. A 1
A sárgás 1
sárgás szín 1
a fehérjetartalom 1
fehérjetartalom erős 1
erős növekedésnek, 1
növekedésnek, enyhe 1
enyhe vérzésnek 1
vérzésnek ill. 1
a liquorkeringés 1
liquorkeringés zavarának 1
zavarának jele. 1
A sárgatorkú 1
sárgatorkú nyest 1
nyest a 1
nagyobb nyestfajok 1
nyestfajok közé 1
A sárgatövű 2
sárgatövű galambgomba 1
galambgomba (Russula 1
(Russula insignis) 1
insignis) a 1
és Észak-Afrikában 1
Észak-Afrikában elterjedt, 1
elterjedt, lombos 2
sárgatövű porhanyósgomba 1
porhanyósgomba (Psathyrella 1
(Psathyrella cotonea) 1
cotonea) a 1
a porhanyósgombafélék 1
porhanyósgombafélék családjába 1
Észak-Amerikában elterjedt, 1
fák korhadó 1
korhadó törzsén 1
sárga vonal 1
vonal megállója 1
megállója ( 1
A sarkantyúk 1
sarkantyúk kialakítása 1
kialakítása eltér 1
egyes lovaglóstílusok 1
lovaglóstílusok között. 1
A sárkányban, 1
sárkányban, mint 1
mint mitikus 1
mitikus lényben 1
lényben a 1
a chan 1
chan buddhisták 1
buddhisták a 1
a megvilágosodott 1
megvilágosodott igazság 1
igazság képét 1
képét látták, 1
látták, amelyet 1
amelyet érezni 1
érezni kell, 1
de megfogni 1
megfogni sohasem 1
sohasem lehet. 1
A sárkány 2
sárkány külseje 1
külseje is 1
is más, 2
mint Tolkien 1
Tolkien illusztrációin. 1
illusztrációin. A 1
A Sárkánynak 1
Sárkánynak az 1
megfelelő társ, 1
társ, aki 2
aki teret 1
teret enged 2
enged csillogásának, 1
csillogásának, szerepjátszásának, 1
szerepjátszásának, osztozik 1
osztozik kalandjaiban, 1
kalandjaiban, és 1
nem tart 6
ő túláradó 1
túláradó életkedvétől. 1
életkedvétől. A 1
A sárkányok 1
sárkányok vadon 1
élő példányai 1
példányai (lovas 1
(lovas nélküli 1
nélküli sárkányok) 1
sárkányok) számtalan 1
számtalan helyen 2
helyen megtalálhatóak 1
megtalálhatóak Alagaësiában 1
Alagaësiában és 1
A sárkányölő 1
sárkányölő mágiának 1
mágiának van 1
egy hátulütője, 1
hátulütője, ha 1
ha túl 3
sokat használják 1
használják sárkánnyá 1
sárkánnyá változnak. 1
A sárkányt 1
sárkányt jutalmul 1
jutalmul Héra 1
Héra tette 1
tette fel 1
A sarki 4
sarki éjszaka 2
éjszaka napjai 1
napjai alatt 1
Nap már 1
éjszaka télen 1
télen három 1
három hónapig 4
hónapig tart. 2
sarki nyúl 1
nyúl gyakran 1
gyakran ás 1
ás üregeket 1
üregeket a 1
a hó 5
hó alá, 1
alá, ahol 1
ahol pihenni, 1
pihenni, aludni 1
aludni szokott, 1
szokott, illetve 1
illetve itt 3
itt hozza 1
világra kölykeit 1
kölykeit is. 1
sarki rája 1
rája a 1
a hideg, 2
hideg, északi 1
déli vizek 1
A sarkitestes 1
sarkitestes elsődleges 1
elsődleges kimérában 1
kimérában három 1
három génkészlet 1
génkészlet van 1
A sárközi 1
sárközi viselet 1
viselet az 1
ország valamennyi 2
valamennyi öltözete 1
öltözete között 1
– virágkorában 1
virágkorában – 1
a legpompásabb 1
legpompásabb volt. 1
A sarkvidék 1
sarkvidék lakóinak 1
lakóinak hasznos 1
hasznos növénye: 1
növénye: a 1
a rénszarvast 1
rénszarvast etetik 1
etetik vele, 1
de ínség 1
ínség idején 1
idején maguk 1
is eszik. 2
A sarlakk 1
sarlakk legfőbb 1
legfőbb természetes 1
nagy krayt 1
krayt sárkánygyík. 1
sárkánygyík. A 1
A sarok- 1
sarok- és 1
és középrizalitokat 1
középrizalitokat nyolcszögletű 1
nyolcszögletű oszlopok 1
oszlopok mutatják, 1
mutatják, felül 1
felül indiai 1
indiai motívumú 1
motívumú toronyvégződésekkel. 1
toronyvégződésekkel. A 1
A saroktámasztóknak, 1
saroktámasztóknak, épp 1
épp úgy 4
a falaknak, 1
falaknak, háromrétegű 1
háromrétegű szerkezetük 1
szerkezetük van. 1
A saroktornyok 1
saroktornyok mérete 1
körülbelül 11 2
11 × 1
× 11 1
11 m, 1
és nagyobb, 1
tényleges fal. 1
A sáros-iszapos 1
sáros-iszapos törmelékfolyások 1
törmelékfolyások a 1
a magashegységekben 1
magashegységekben komoly 1
infrastruktúrában és 1
gyakran emberéleteket 1
emberéleteket követelnek. 1
követelnek. A 1
A sárospataki 1
sárospataki könyvtár 1
könyvtár egyik 1
korai gyarapítója. 1
gyarapítója. A 1
A Sárospataki 1
Sárospataki Lapok 1
Lapok egy 1
századi magyar 4
magyar egyháztársadalmi 1
egyháztársadalmi hetilap 1
hetilap volt. 1
A sárvári 2
sárvári 1A 1
1A jelzésű 1
autóbusz az 2
Autóbusz-állomás és 2
a Termálfürdő 1
Termálfürdő megállóhelyek 1
között közlekedik 2
a Vasútállomás 1
Vasútállomás érintésével. 1
érintésével. A 1
sárvári 3-as 1
3-as jelzésű 1
a Méhészet 1
Méhészet megállóhelyek 1
A Sárvíz 1
Sárvíz partján 1
partján terül 1
el. Martonfalvay 1
Martonfalvay István 1
István győri 1
győri lakos 1
lakos birtoka, 1
birtoka, akinek 1
akinek elismerése 1
elismerése jeléül 1
jeléül évenként 1
évenként 20 1
20 forintot 1
forintot fizettek. 1
A sas 1
sas a 1
a betűkkel 1
betűkkel együtt 1
a realisztikusságot 1
realisztikusságot elvetve, 1
elvetve, inkább 1
a stilizált-karikaturizált 1
stilizált-karikaturizált stílust 1
stílust tartalmazza. 1
tartalmazza. Asashi 1
Asashi Sonorama 1
Sonorama elkészített 1
elkészített egy 1
egy audiofeldolgozást 1
audiofeldolgozást a 1
korai novellák 1
novellák adaptálásával. 1
adaptálásával. Ásás 1
Ásás közben 1
közben metszőfogaikat 1
metszőfogaikat is 1
A Sas-megállóban 1
Sas-megállóban találkozik 1
találkozik Kopasznyakúval, 1
Kopasznyakúval, akit 1
akit nagyon 1
nagyon mogorván 1
mogorván fogad. 1
fogad. A 1
A Sassongher 1
Sassongher sziklás 1
sziklás talapzatán 1
talapzatán keresztül 1
keresztül vezető 2
vezető ösvény 1
ösvény a 2
a gyakorlott 1
gyakorlott hegyjáróknak 1
hegyjáróknak nem 1
jelent különösebb 1
különösebb nehézséget. 1
nehézséget. A 1
A sást 1
sást tartó 1
tartó ezüst 1
ezüst farkas 1
farkas a 1
mocsaras, nádas 1
nádas tájat, 1
tájat, annak 1
annak gazdag 1
gazdag állatvilágát 1
állatvilágát jellemzi, 1
jellemzi, mint 2
mint Arany 1
Arany J. 1
J. költészetében 1
költészetében ezt 1
ezt többször 1
többször le 1
is írja." 1
írja." A 1
A SATA 1
SATA 2. 1
2. 3,0 1
3,0 Gbit/s 1
Gbit/s maximum 2
maximum 300 1
300 MB/s 1
MB/s per 2
per eszköz 2
eszköz sebességet 2
sebességet tesz 2
lehetővé, SATA 1
SATA 3. 1
3. 6,0 1
6,0 Gbit/s 1
maximum 600 1
600 MB/s 1
lehetővé, az 2
az SCSI 1
SCSI pedig 1
pedig maximum 1
maximum 320 1
320 MB/s-ot 1
MB/s-ot vagy 1
vagy 640 1
640 MB/s-ot. 1
MB/s-ot. A 1
A sátán 1
sátán átveszi 1
irányítást és 2
sikerül kiszabadítani 1
kiszabadítani Rubyt. 1
Rubyt. A 1
A Sátán 1
Sátán ettől 1
ettől teljesen 2
teljesen bepöccen: 1
bepöccen: egy 1
egy csettintés 1
csettintés erejével 1
erejével szétrobbantja 1
szétrobbantja Cast, 1
Cast, Bobby 1
Bobby nyakát 1
nyakát pedig 1
pedig kitöri, 1
kitöri, amikor 1
az rálő 1
rálő fegyverével. 1
fegyverével. Ásatás 1
Ásatás közben 1
közben derült 1
derült fény 1
fény arra, 1
barlang oldalát 1
oldalát képező 1
képező sziklafalak 1
sziklafalak lefelé 1
lefelé egyre 1
közelebb összehajlottak, 1
összehajlottak, ezért 1
ezért azok 5
végére hasadékká 1
hasadékká váltak. 1
A Sauber 1
Sauber 126 1
126 ponttal 1
konstruktőri versenyben, 1
versenyben, Sergio 1
Sergio Pérez 1
Pérez 66 1
66 ponttal 1
10. lett, 1
lett, Kamui 1
Kamui Kobayashi 1
Kobayashi pedig 1
pedig 60 2
60 ponttal 2
12. lett 1
a végelszámolásnál. 1
végelszámolásnál. A 1
A sauropodák 1
sauropodák kiszélesedett, 1
kiszélesedett, U 1
alakú állcsontjai 1
állcsontjai nagyobb 1
nagyobb harapást 1
harapást biztosítottak. 1
A Savannah 1
Savannah névre 1
keresztelt kislány 1
kislány II. 1
A savanyított 1
savanyított káposztát 1
káposztát már 1
már 1840 1
1840 körül 1
körül lekezdték 1
lekezdték exportálni 1
exportálni a 1
mai Szlovénia 1
Szlovénia területéről. 1
területéről. A 2
A Saved 1
Saved by 1
by the 1
the Bell 1
Bell egy 1
csapat középiskolás 1
középiskolás barát 1
barát és 2
iskola igazgatójának 1
igazgatójának kalandjairól 1
A savhalogenidek 1
savhalogenidek meglehetősen 1
meglehetősen reakcióképes 1
reakcióképes vegyületek, 1
vegyületek, melyeket 1
melyeket gyakran 1
gyakran más 3
vegyületek szintézisének 1
szintézisének köztitermékeként 1
köztitermékeként előállításának 1
előállításának elő. 1
A sávok 1
sávok különböző 1
különböző szélességűek, 1
szélességűek, mely 1
mely elsősorban 3
a szilárdtestet 1
szilárdtestet felépítő 1
felépítő atomi 1
atomi pályáktól 1
pályáktól illetve 1
a kristályszerkezettől 1
kristályszerkezettől függ. 1
A sávolyos 1
sávolyos takácsok 1
takácsok főleg 1
főleg damasztot 1
damasztot szőttek 1
szőttek úri 1
úri és 1
polgári megrendelők 1
megrendelők számára. 2
A savó-, 1
savó-, tej-, 1
tej-, víz-, 1
víz-, lég-, 1
lég-, világosság- 1
világosság- és 1
és szőlőgyógy 1
szőlőgyógy méltánylása, 1
méltánylása, legtöbb 1
legtöbb idült 1
idült s 1
s kivált 1
kivált altesti 1
altesti kórokban, 1
kórokban, 1848. 1
1848. A 2
A Savoyai 1
Savoyai hercegi 1
hercegi csapatok 1
csapatok fokozatosan 1
fokozatosan visszafoglalták 1
a Nizzai 1
Nizzai Grófságot 1
Grófságot és 1
kemény megtorló 1
megtorló intézkedésekkel 1
intézkedésekkel sújtották 1
a francia–török 1
francia–török megszállókkal 1
megszállókkal kollaboráló 1
kollaboráló nizzaiakat. 1
nizzaiakat. A 1
A Sayid 1
Sayid próbálja 1
férfit, hogy 4
egy repülőgép-katasztrófa 1
repülőgép-katasztrófa túlélője. 1
túlélője. A 1
A Scania 1
Scania és 1
az EvoBus 1
EvoBus még 1
a határidő 2
határidő előtt 1
visszalépett, mert 1
a Scaniánál 1
Scaniánál nem 1
volna időre 1
időre előállítani 1
előállítani az 1
első prototípust, 1
prototípust, az 1
az EvoBusnál 1
EvoBusnál pedig 1
tudtak legyártani 1
legyártani emeletes 1
emeletes buszokat. 1
A scapposse 1
scapposse indián 1
indián szó, 1
szó, jelentése 2
jelentése „kavicsos, 1
„kavicsos, sima”. 1
sima”. Ascari 1
Ascari csak 1
lett. Ascarinak 1
Ascarinak ezzel 1
ezzel annyi 1
annyi pontja 1
pontja lett, 1
utolsó futam 1
futam előtt 1
előtt megnyerte 1
A Scarlet 1
Scarlet Heavens-t 1
Heavens-t 1996-ban 1
1996-ban adták 1
de 1994-ben 1
1994-ben vették 1
fel. Renkse 1
Renkse elmondása 1
szerint sosem 1
sosem akarták 1
akarták kiadni, 1
kiadni, mivel 1
mivel túl 1
túl lágynak 1
lágynak hangzott 1
hangzott a 2
a Katatonia-hoz 1
Katatonia-hoz képest, 1
képest, s 2
a stílusuk. 1
stílusuk. Aschaffenburg 1
Aschaffenburg eredetileg 1
az Alamanni 1
Alamanni törzs 1
törzs egyik 1
egyik települése 1
települése volt. 1
A Scharnhorst 1
Scharnhorst és 1
a Gneisenau 2
Gneisenau Apiához 1
Apiához hajózott, 1
hajózott, hogy 1
hogy felmérje 1
felmérje az 1
ottani helyzetet. 1
helyzetet. Ascher 1
Ascher Mózes 1
Mózes A 1
A Mór 1
Mór utónevet 1
utónevet is 1
A Scheuermann-kór 1
Scheuermann-kór önkorlátozó 1
önkorlátozó természetű 1
természetű betegség, 1
betegség, vagyis 1
növekedés befejeztével 1
befejeztével általában 1
általában megáll 1
megáll az 2
az előrehaladása 1
előrehaladása és 1
nem jelentkeznek 2
jelentkeznek további 1
további komplikációk. 1
komplikációk. A 2
A Schleswig-Holsteint 1
Schleswig-Holsteint és 1
a Schlesient 1
Schlesient is 1
is helyben 2
helyben bontották 1
háború után. 2
A Schlossberg 1
Schlossberg mintegy 1
mintegy hatalmas 1
emberi orr 1
orr nyúlik 1
nyúlik be 1
a belvárosba. 2
belvárosba. A 1
A Schmitt-trigger 1
Schmitt-trigger egy 1
egyszerű elektronikus 1
elektronikus áramkör, 1
áramkör, ami 1
ami hasonló 2
hasonló tulajdonsággal 1
tulajdonsággal bír. 1
A Schneider-kupa 1
Schneider-kupa győztes 1
győztes S.6B 1
S.6B S1595 1
S1595 gépet 1
londoni Science 1
Science Museumnak 1
Museumnak adományozták, 1
adományozták, ahol 1
ahol ma 8
látható eredeti 1
eredeti állapotában. 1
A scholak 1
scholak az 1
az universitasok 1
universitasok függésébe 1
függésébe kerültek, 1
kerültek, megszűnt 1
korábbi teljesen 1
szabad tanárválasztás, 1
tanárválasztás, illetve 1
tanárok teljesen 1
szabad tanrendválasztása. 1
tanrendválasztása. A 1
A Scholomance 1
Scholomance Academyhez 1
Academyhez 12 1
12 hónapon 1
hónapon át 4
tehát majdnem 1
hónapban – 1
– érkező 1
érkező egyjátékos 1
egyjátékos kaland, 1
kaland, melyben 1
10 hős 1
hős története 1
története kerül 1
kerül elmesélésre. 1
elmesélésre. A 1
A Schöpflin-féle 1
Schöpflin-féle Magyar 1
Magyar Színművészeti 1
Színművészeti Lexikon 1
Lexikon a 1
következőképpen jellemzi 1
jellemzi őt: 1
őt: "Rajongásig 1
"Rajongásig szerette 1
a színpadot, 2
színpadot, melytől 1
melytől nem 1
tudott megválni, 1
megválni, bár 1
bár már 1
már évtizedekkel 2
évtizedekkel halála 1
előtt nyugdíjképes 1
nyugdíjképes lett 1
A Schwäche 1
Schwäche der 1
der Stärkeren 1
Stärkeren (Az 1
(Az erősebb 1
erősebb gyengesége) 1
gyengesége) című 1
filmjével 1984-ben 1
1984-ben Németország 1
Németország képviseletében 1
képviseletében jelent 1
meg nemzetközi 2
nemzetközi filmfesztiválokon. 1
filmfesztiválokon. A 1
A schwannomák 1
schwannomák relative 1
relative lassan 1
lassan növekednek, 1
növekednek, s 1
s beavatkozást 1
beavatkozást csak 1
akkor igényelnek, 1
igényelnek, ha 1
tünetek súlyosbodnak. 1
súlyosbodnak. A 1
A schwarzautali 1
schwarzautali önkormányzat 1
januárjában 2323 1
2323 fő 1
A sci-fi 1
sci-fi alkotásokról 1
alkotásokról újra 1
újra kiderül, 1
hogy meghaladják 1
meghaladják saját 1
saját korukat. 1
korukat. ASCII 1
ASCII karakterlánccá 1
karakterlánccá alakítja, 1
alakítja, ami 1
a DNS-sel 1
DNS-sel kompatibilis. 1
A Scimitarek 1
Scimitarek első 1
első vonalbeli 1
vonalbeli szolgálata 1
szolgálata mint 1
mint csapásmérőké 1
csapásmérőké 1967-re 1
1967-re véget 1
A Scimitar 1
Scimitar orrába 1
orrába nem 1
került bonyolult 1
bonyolult lokátor, 1
lokátor, csak 1
kis magasságú 1
magasságú bombázórendszer 1
bombázórendszer távolságmérő 1
távolságmérő radarja. 1
radarja. A 1
A Scipio 1
Scipio többesszáma 1
többesszáma szintén 1
szintén nem 6
nem Scipii, 1
Scipii, hanem 1
hanem Scipiones. 1
Scipiones. A 1
A SciTE 1
SciTE sok 1
sok nyelvhez 1
nyelvhez biztosít 1
biztosít szintaxis-színezést, 1
szintaxis-színezést, a 1
teljes lista 2
lista elérhető 1
hivatalos dokumentációban. 1
dokumentációban. A 1
A sclerológia 1
sclerológia az 1
az íriszdiagnosztikához 1
íriszdiagnosztikához hasonló, 1
szem ínhártyájának 1
ínhártyájának elváltozásaiból 1
elváltozásaiból diagnosztizáló 1
diagnosztizáló alternatív 1
alternatív gyógyászati 1
gyógyászati módszer. 1
A Scooby-Doo 2
Scooby-Doo és 3
és Batman 3
Batman – 1
A bátor 1
a vakmerő 2
vakmerő (eredeti 1
cím: Scooby-Doo! 1
Scooby-Doo! A 1
és Scrappy-Doo 1
Scrappy-Doo a 1
magyar Scooby-Doo 1
Scooby-Doo sorozat 1
sorozat volt, 3
melyet 2002-ben 2
TV2 rendelt 1
és vetített 1
vetített le. 1
A Scotland 1
Scotland Yard 1
Yard az 1
ismert pszichiátert, 1
pszichiátert, Dr. 1
Dr. Michael 2
Michael Glass-t 1
Glass-t (David 1
(David Morrissey) 1
Morrissey) bízza 1
bízza meg 2
meg elmeállapotának 1
elmeállapotának felmérésvel. 1
felmérésvel. A 1
A scraperek 1
scraperek több 1
több nyelvet 1
is támogathatnak, 1
támogathatnak, a 1
megfelelő nyelv 1
a scraper 1
scraper beállításaiban 1
beállításaiban választható 1
választható ki. 1
A Scratchcratchratchatch 1
Scratchcratchratchatch Kid 1
Kid Koala 1
Koala kanadai 1
kanadai DJ 1
DJ első 1
első lemeze. 1
lemeze. A 1
A Scratch 1
Scratch ingyenesen 1
ingyenesen letölthető, 2
letölthető, és 1
több iskolában 1
iskolában használják 1
használják világszerte 1
világszerte (például 1
(például magyarul 1
is tud). 1
tud). A 1
A scriptor 1
scriptor a 1
még összefűzetlen 1
összefűzetlen ívekre 1
ívekre írt, 1
írt, amelyeket 2
amelyeket előbb 1
előbb ólomdarabbal, 1
ólomdarabbal, tintával 1
tintával vagy 1
a pergamenbe 1
pergamenbe belenyomott 1
belenyomott íróvesszővel 1
íróvesszővel megvonalazott. 1
megvonalazott. A 1
A Sea 3
Sea of 2
of Coward 1
Coward először 1
először Írországban 1
Írországban jelent 1
meg 2010. 2
of Love 2
Love Plant 1
Plant legtöbb 1
legtöbb példányban 2
példányban elkelt 1
elkelt kislemeze 1
kislemeze lett. 4
A SeaRail 1
SeaRail főhadiszállása 1
főhadiszállása Turkuban 1
Turkuban van, 1
vállalatnak azonban 1
azonban hivatalai 1
hivatalai vannak 1
vannak Stockholmban 1
Stockholmban és 1
és Helsingborgban 1
Helsingborgban is. 1
Sea Vixen 1
Vixen volt 1
első brit 4
brit harci 1
harci repülőgép, 1
repülőgép, mely 1
mely csupán 1
csupán rakéta 1
rakéta fegyverzettel 1
fegyverzettel és 1
és bombákkal 1
bombákkal volt 1
A sebek 1
sebek legkisebb 1
legkisebb nyomásra 1
nyomásra is 1
is éles 2
éles fájdalmat 1
fájdalmat váltottak 1
váltottak ki. 2
A sebesség 1
az extrém 2
extrém trükkök 1
trükkök helyett, 1
helyett, az 2
az ívhúzás 1
ívhúzás szépségére 1
szépségére helyezi 1
A sebességet 2
sebességet egy, 2
hátsó futókerékpárról 1
futókerékpárról meghajtott 1
meghajtott 12 1
12 másodperces 2
másodperces Haushälter-rendszerű 1
Haushälter-rendszerű sebességmérő 1
sebességmérő mérte. 2
mérte. A 2
hátsó kapcsolt 1
kapcsolt kerékpárról 1
kerékpárról meghajtott 1
meghajtott Favarger-rendszerű 1
Favarger-rendszerű sebességmérő 1
A sebességhatárolót 1
sebességhatárolót a 1
a tehetetlenségi 3
tehetetlenségi vagy 1
vagy centrifugális 1
centrifugális erő 2
erő működteti. 1
működteti. A 1
A sebességi-fokozat 1
sebességi-fokozat választó 1
választó félautomata 1
félautomata üzemmódban 1
üzemmódban is 1
is funkcionál, 1
funkcionál, azaz 1
sofőr szekvenciális 1
szekvenciális váltóként 1
váltóként kapcsolgathatja 1
kapcsolgathatja a 1
a sebességeket 1
sebességeket anélkül, 1
hogy kuplungot 1
kuplungot kéne 1
kéne üzemeltetnie. 1
üzemeltetnie. A 1
A sebességkorlátozások 1
sebességkorlátozások Lengyelországban 1
Lengyelországban 140 1
km/h az 1
az autópályákon 1
autópályákon és 1
km/h a 1
gyorsforgalmi utakon. 1
utakon. A 1
A Sebestyének 1
Sebestyének alatt 1
miskolci teátrum 1
teátrum rendkívül 1
rendkívül eredményes 1
eredményes korszakát 1
korszakát élte. 1
élte. A 1
A sebesültek 2
sebesültek száma 2
száma 3352 1
3352 volt, 1
volt, amiből 1
amiből 1107 1
1107 Ceaușescu 1
Ceaușescu uralma 1
alatt történt 2
és 2245 1
2245 az 1
új hatalom 3
hatalom alatt. 1
száma 600 2
600 fölött 1
A sebesült 2
sebesült kommandósok 1
kommandósok kimenekítésére 1
kimenekítésére küldött 1
küldött egyik 1
egyik MV-22B 1
MV-22B Osprey 1
Osprey típusú 1
típusú gép 2
gép olyan 1
olyan keményen 2
keményen landolt, 1
landolt, hogy 1
hogy használhatatlanná 1
sebesült Will 1
Will is 1
is bejut 1
épületbe, elmeséli, 1
elmeséli, mi 1
A sebészeti 1
sebészeti osztály 1
osztály részére 1
részére három 1
nagy műtő, 1
műtő, műtői 1
műtői kezelő, 1
kezelő, altató 1
és sterilizáló 1
sterilizáló helyiségek 1
helyiségek álltak 1
álltak rendelkezésre. 2
A seb 1
seb nem 1
volt mély, 1
mély, de 2
dárda mérgezett 1
mérgezett volt, 1
így Aredhel 1
Aredhel az 1
folyamán meghalt. 1
A SEBO 1
SEBO jelenése: 1
jelenése: SEmigewerbliche 1
SEmigewerbliche Bodenpflege, 1
Bodenpflege, ami 1
ami németül 1
németül annyit 1
annyit tesz, 3
hogy félig 1
félig kereskedelmi 1
kereskedelmi padlóápolás. 1
padlóápolás. A 1
A seborgai 1
seborgai kormány 1
kormány megtagadta 1
általános forgalmi 1
forgalmi adó 2
adó fizetését 1
fizetését Olaszországnak 1
Olaszországnak függetlensége 1
függetlensége jeleként, 1
jeleként, mely 1
miatt bírósági 1
tárgyalás kezdődött. 1
kezdődött. “A 1
“A Second 1
Second Time 1
Time Around-ot 1
Around-ot egy 1
másik énekesnek 1
énekesnek írtam. 1
írtam. A 2
A seed 1
seed szerver 1
szerver használata 1
használata manapság 1
manapság egy 1
egy lehetőség 1
a torrentezők 1
torrentezők körében: 1
körében: ugyanolyan 1
ugyanolyan torrent 1
torrent kliens 1
kliens üzemel 1
üzemel a 2
szolgáltató szerverén 1
szerverén (ezt 1
(ezt nevezzük 1
nevezzük seed 1
seed szervernek), 1
szervernek), mint 1
mint amilyet 2
amilyet a 1
felhasználók otthoni 1
otthoni gépeiken 1
gépeiken futtatnak, 1
futtatnak, ugyanakkor 1
ugyanakkor számos 1
számos előnye 1
előnye van. 1
A segédfelügyelő 1
segédfelügyelő könnygázszóró 1
könnygázszóró palackot 1
palackot és 1
és gumibotot 1
gumibotot viselhet 1
viselhet és 1
és használhat, 1
használhat, önállóan 1
önállóan csak 1
a parkolási 2
parkolási díjkötelezettséget 1
díjkötelezettséget ellenőrizheti, 1
ellenőrizheti, ezen 1
kívül önálló 1
önálló intézkedési 1
intézkedési jogköre 1
jogköre nincs. 1
A segéd 1
segéd továbbá 1
továbbá az, 2
aki felszolgálja 1
felszolgálja a 1
teát és 1
a süteményeket, 1
süteményeket, édességeket 1
édességeket a 1
a vendégeknek. 1
vendégeknek. A 1
A segélykérést 1
segélykérést követően, 1
a Winchester 4
Winchester fivérek 1
fivérek azonnal 1
az Apokalipszis 1
Apokalipszis egyik 1
egyik lovasa, 1
lovasa, a 1
a Háború 2
Háború fordította 1
fordította egymás 1
élő embereket, 1
embereket, köztük 1
köztük Rufust, 1
Rufust, és 1
másik vadászt, 1
vadászt, Ellen 1
Ellen és 2
és Jo 2
Jo Harvelle-t. 1
Harvelle-t. A 1
A Segítő 1
Segítő kezek 1
kezek (Helping 1
(Helping Hands) 1
Hands) című 1
című történetben 1
történetben Rozem 1
Rozem által 1
bemutatott új 1
új szereplő, 1
szereplő, a 2
a Bűn 1
Bűn Ügynök 1
Ügynök szerepe 1
hogy szemléltesse 1
szemléltesse a 1
a kontrasztot 2
kontrasztot a 1
új Fenegyerek 1
Fenegyerek között. 1
A segítőnek 1
segítőnek minden 1
minden állítása 1
állítása bizonyítására 1
bizonyítására meg 1
kell forrásait 1
forrásait neveznie 1
neveznie s 1
s mindig 3
mindig készen 1
készen kell 1
kell állania, 1
állania, hogy 1
hogy megállapításait, 1
megállapításait, mint 1
mint tanú, 1
tanú, esküvel 1
esküvel erődítse 1
erődítse meg. 1
A segítő 1
segítő tevékenység 1
tevékenység statisztikailag 1
statisztikailag együtt 1
fokozott absztinenciával 1
absztinenciával és 1
hirtelen ivási 1
ivási vágy 1
vágy megjelenésének 1
megjelenésének csökkenő 1
csökkenő valószínűségével. 1
valószínűségével. A 1
A segítségével 1
segítségével megtalálja 1
megtalálja és 4
és megöli 5
megöli Dr. 1
Dr. Protont. 1
Protont. A 1
A segítség 1
segítség helyett 1
helyett felhívja 1
felhívja Lexi 1
Lexi barátját, 1
barátját, aki 1
aki Damont 1
Damont tettéért 1
tettéért meg 1
ölni, de 1
de Elena 2
Elena megmenti 1
megmenti őt. 1
A segítségnyújtás 1
segítségnyújtás általános, 1
általános, mindenkire 1
mindenkire kiterjedő, 1
kiterjedő, melyet 1
az anonimitás 1
anonimitás lehetősége 1
lehetősége megerősít. 1
megerősít. A 1
A „segíts 1
„segíts többet 1
többet a 3
a házimunkában” 1
házimunkában” helyett 1
a zsiráf 3
zsiráf (mondjuk) 1
(mondjuk) azt 1
azt kéri: 1
kéri: „Szeretném, 1
„Szeretném, ha 1
ha ezentúl 1
ezentúl vacsora 1
után te 1
te mosogatnál 1
mosogatnál el.” 1
A Segner 1
Segner teret 1
teret a 2
a Vágóhíd 1
Vágóhíd utca 1
– Wesselényi 1
Wesselényi utca 1
– Nagyállomás 1
Nagyállomás – 1
– Erzsébet 2
Erzsébet utca 1
– Külsővásártér 1
Külsővásártér – 1
– Nyugati 1
Nyugati utca 1
– Segner 1
Segner tér 1
tér útvonalon 1
útvonalon érte 1
közepén párhuzamosság 1
párhuzamosság miatt 1
miatt útvonalát 1
útvonalát a 1
a Nagyállomásig 1
Nagyállomásig vágták 1
vágták vissza. 1
vissza. Asèj) 1
Asèj) egy 1
olasz község 1
község ( 2
A sejtautomata 1
sejtautomata modell, 1
modell, mint 1
mint leírási 1
leírási forma, 1
forma, jobban 1
jobban kidolgozza 1
kidolgozza azt 1
a hátteret, 3
hátteret, amelyen 1
az átalakulási 1
átalakulási események 1
események zajlanak, 1
zajlanak, és 1
két rétegre 1
rétegre bontja 1
bontja magának 1
az állapotváltozásnak 1
állapotváltozásnak a 1
a leírását 1
leírását is. 1
A sejtekből 1
sejtekből ily 1
módon felszabaduló 2
felszabaduló anyagok 1
az eritrociták 1
eritrociták pusztulása 1
pusztulása hátrányos, 1
hátrányos, sőt 1
sőt végzetes 1
végzetes lehet. 3
A sejteken 1
sejteken kívüli 1
kívüli folyadék 1
folyadék (emberben 1
(emberben mintegy 1
mintegy 13 1
13 liter) 1
liter) is 1
több rekeszben 1
rekeszben (kompartimentum) 1
(kompartimentum) oszlik 1
meg attól 1
a folyadéktér 1
folyadéktér fala. 1
A sejtek 1
sejtek mind 1
mind magában 1
a zselés 1
zselés rétegben, 1
rétegben, mind 1
lemez alatt 1
alatt szabadon 1
szabadon képesek 1
képesek elmozdulni 1
elmozdulni a 1
a számukra 6
számukra kedvező 1
kedvező kémiai 1
kémiai inger 1
inger irányába. 1
A sejten 1
sejten belüli 2
belüli parazitákhoz 1
parazitákhoz tartoznak 1
a Chlamydia 1
Chlamydia fajok, 1
fajok, melyek 2
a tüdőgyulladásért 1
tüdőgyulladásért vagy 1
a húgyúti 2
húgyúti fertőzésekért 1
fertőzésekért felelősek, 1
felelősek, és 1
a szívkoszorúér 1
szívkoszorúér megbetegedésekben 1
megbetegedésekben is 1
is részük 1
részük van. 1
A sejtések 1
sejtések szerint 1
ilyen példák 1
példák minden 1
minden k 2
k prímszámra 1
prímszámra hozhatók. 1
hozhatók. A 1
A sejtést 1
sejtést csak 1
1996-ban sikerült 1
sikerült bebizonyítani. 1
A sejtés 1
sejtés William 1
William Thurstontól 1
Thurstontól származik 1
származik (1982), 1
(1982), és 1
más sejtést 1
sejtést implikál, 1
implikál, például 1
a Poincaré-sejtést 1
Poincaré-sejtést vagy 1
vagy Thurston 1
Thurston elliptikus 1
elliptikus sejtését. 1
sejtését. A 1
A sejtet 1
sejtet két 1
két egymásba 1
egymásba illő 1
illő szilícium 1
szilícium tartalmú 1
tartalmú kemény 1
kemény kovahéj 1
kovahéj zárja 1
zárja körül. 1
A sejt 1
sejt felszínt 1
felszínt egy 1
vékony, rács 1
rács alakú 1
alakú S-réteg 1
S-réteg fedi, 1
ami szerkezetet 1
szerkezetet és 1
és védelmet 1
védelmet ad 1
egész sejtnek. 1
sejtnek. A 1
A sekahát 1
sekahát (a 1
(a gamelán 1
gamelán zenekart) 1
zenekart) egy 1
egy instruktor 1
instruktor vezeti, 1
vezeti, akinek 1
akinek fő 1
új dalok 2
dalok írása 1
írása és 1
és megtanítása 1
megtanítása a 1
a zenekarral. 4
A sekély 2
sekély vízben 3
vízben levő 1
levő korallzátonyok 1
korallzátonyok közelségét 1
közelségét kedveli, 1
nyílt óceánon 1
óceánon és 1
és 1200 1
1200 méter 4
mélyen is 1
vizekben gázol, 1
gázol, és 1
ott békaszőlőt, 1
békaszőlőt, átokhínárt 1
átokhínárt és 1
más magasabb 1
rendű vízinövényeket 1
vízinövényeket legel. 1
legel. A 1
A SELECT 1
SELECT veszi 1
veszi az 7
első argumentumának 1
argumentumának azokat 1
a bitjeit, 1
bitjeit, amelyek 1
amelyek 1-ek, 1
1-ek, és 1
második argumentumából 1
argumentumából kitörli 1
kitörli az 1
az ezeken 1
helyeken álló 1
álló nullákat. 1
nullákat. A 1
A selejtezett 1
selejtezett mozdonyok 1
mozdonyok még 1
még használható 2
használható alkatrészeit 1
alkatrészeit kimentették 1
kimentették és 2
és felhalmozták, 1
felhalmozták, a 1
a feleslegeseket 1
feleslegeseket pedig 1
pedig szétvágták. 1
A selejtezőben 1
selejtezőben 33 1
33 csapat 1
csapat indult. 1
A selejtezőből 1
selejtezőből 76,50 1
76,50 méterrel 1
méterrel lehetett 1
lehetett automatikusan 1
automatikusan továbbjutni. 1
továbbjutni. A 1
A selejtezőkben 1
selejtezőkben összesen 1
összesen 54 3
54 csapat 1
részt (39 1
(39 bajnok 1
bajnok illetve 1
illetve 15 2
15 bajnoki 1
bajnoki helyezés 1
helyezés alapján 1
alapján résztvevő). 1
résztvevő). A 1
A selejtezőkön 1
selejtezőkön minden 1
minden UEFA-tag 1
UEFA-tag részt 1
részt vehet, 1
vehet, hogy 1
hogy bejusson 1
bejusson a 1
nyolc csapatot 1
csapatot számláló 1
számláló döntőbe. 1
A selejtezők 1
selejtezők után 1
a tornára 1
tornára 24 1
24 ország 1
ország válogatottja 2
válogatottja jut 1
jut be. 1
A selfness 1
selfness egyfajta 1
egyfajta életvezetési 1
életvezetési választás, 1
választás, amely 1
a test, 2
test, a 1
a lélek 9
a szellem 7
szellem egyensúlyának 1
egyensúlyának megteremtésére, 1
megteremtésére, illetve 1
saját magunkkal, 1
magunkkal, belső 1
belső énünkkel 1
énünkkel való 1
való kapcsolat 2
kapcsolat kialakítására 1
kialakítására irányul. 1
irányul. A 1
A Sella-kör 1
Sella-kör többi 1
többi hágója 1
hágója több 1
több természeti 1
természeti látványosságot 1
látványosságot nyújtott. 1
A selmecbányai 1
selmecbányai akadémián 1
akadémián tanult, 1
és 1877-ben 1
1877-ben oklevelet 1
is szerzett. 7
A selymet 1
selymet a 1
a mórok 2
mórok vitték 1
el Spanyolországba 1
Spanyolországba is, 1
is, ahonnan 2
ahonnan azután 1
azután egész 1
A Semafor 1
Semafor színház 1
színház külsős 1
külsős színészeként 1
színészeként dolgozott 1
dolgozott 1972. 1
1972. A 1
A Semilimax 1
Semilimax kotulae 1
kotulae szintén 1
nem él 1
él már 1
A sémi 1
sémi nyelvek 3
nyelvek közül 1
héber rendelkezik 1
a legfejlettebb 2
legfejlettebb és 1
és legösszetettebb 1
legösszetettebb magánhangzó-lejegyzési 1
magánhangzó-lejegyzési rendszerrel. 1
A semleges 2
semleges kelátkomplexek 1
kelátkomplexek vízben 1
vízben gyakran 1
gyakran kevéssé 1
kevéssé oldódnak, 1
oldódnak, emiatt 1
a komplex 5
komplex egyensúlyok 1
egyensúlyok vizsgálata 1
vizsgálata nehezebb. 1
nehezebb. A 1
semleges kémhatású 1
kémhatású talajt 1
talajt kedveli, 2
kedveli, élőhelyein 1
élőhelyein azt 1
azt pH 1
pH 6,77-7,72 1
6,77-7,72 (átlagosan 1
(átlagosan 7,17) 1
7,17) közöttinek 1
közöttinek mérték. 1
mérték. A 2
A Semmelweis 2
Semmelweis Egyetem 7
Egyetem Arc-Állcsont-Szájsebészeti 1
Arc-Állcsont-Szájsebészeti és 1
és Fogászati 1
Fogászati Klinikája, 1
Klinikája, korábban 1
korábban latinosan 1
latinosan Stomatológiai 1
Stomatológiai Klinika 1
Klinika egy 1
múltú budapesti 1
budapesti egészségügyi 1
egészségügyi intézmény. 1
Semmelweis Orvostudományi 1
Orvostudományi Egyetemen 1
Egyetemen (SE) 1
(SE) 1993-ban 1
1993-ban szerzett 1
szerzett általános 1
általános orvosi 1
orvosi diplomát. 2
A semmi 1
semmi a 2
a közvetlen; 1
közvetlen; egy 1
egy megszüntetett 1
megszüntetett ellenben 1
ellenben közvetett 1
közvetett valami; 1
valami; a 1
nem léttel 1
léttel bíró, 1
bíró, de 1
de eredményeképpen, 1
eredményeképpen, amely 1
egy létből 1
létből indult 1
A senatus 1
senatus az 1
az Augustus 2
Augustus címet 1
adományozta neki, 1
neve így 1
így Imperator 1
Caesar Augustus 1
Augustus divi 1
divi filius, 1
filius, azaz 1
isten fia 1
fia lett. 1
A senki 1
senki földje 1
földje is 2
hamarosan faji 1
faji háború 2
háború helyszíne 1
helyszíne lett, 1
már Chantra 1
Chantra semelyik 1
semelyik része 1
része sem 2
volt biztonságos. 1
biztonságos. A 1
A Sentinel 2
Sentinel eredetileg 1
az Inchkeith 1
Inchkeith nevet 1
nevet kapta 4
kapta volna, 1
volna, melynek 1
melynek következtében 5
osztály neve 1
is Inchkeith 1
Inchkeith osztály 1
osztály lett 1
építés kezdete 1
előtt úgy 3
hajó neve 1
neve legyen 1
legyen inkább 1
inkább Sentinel. 1
Sentinel. A 1
Sentinel során 1
során kifejlesztett 1
kifejlesztett technológiákat 2
technológiákat később 1
a Safeguard-program 1
Safeguard-program hasznosította. 1
hasznosította. A 1
A seprűháton 1
seprűháton játszott 1
játszott labdajátékot 2
labdajátékot mind 1
mind amatőr, 1
amatőr, mind 1
mind professzionális 1
professzionális szinten 1
szinten előszeretettel 1
előszeretettel űzik. 1
űzik. A 1
A seprűsportok 1
seprűsportok azzal 1
azzal párhuzamosan 1
párhuzamosan jelentek 1
a seprűk 1
seprűk elég 1
elég kifinomultan 1
kifinomultan manőverezhetőkké 1
manőverezhetőkké váltak. 1
A Sequens 1
Sequens – 2
Magyar történelem, 1
történelem, Sequens 1
– Egyetemes 1
Egyetemes történelem 1
– Hunyadi 1
Mátyás arcai 1
arcai című 1
című könyvek 1
könyvek szerzője. 1
A serdülők 1
serdülők alacsony 1
alacsony önbecsülése 1
önbecsülése fontos 1
fontos előrejelzője 1
előrejelzője az 1
az egészségtelen 1
egészségtelen viselkedésnek 1
viselkedésnek és 1
olyan pszichológiai 2
pszichológiai problémáknak, 1
problémáknak, mint 1
mint amilyenek 5
az öngyilkossági 2
öngyilkossági gondolatok 1
gondolatok is 1
élet későbbi 1
későbbi szakaszában. 1
szakaszában. A 1
A sereg 5
sereg 19-én, 1
19-én, szintén 1
szintén esőben 1
esőben érkezett 1
meg La 1
La Calerába, 1
Calerába, 25 1
25 km-re 1
km-re Zacatecastól. 1
Zacatecastól. A 1
A seregből 1
seregből egyedül 1
egyedül csak 4
olaszok álltak 1
álltak ellen 1
ellen legtovább 1
a törököknek, 1
törököknek, de 1
de Pallavicinit 1
Pallavicinit elfogták. 1
elfogták. A 1
sereg éhezett, 1
éhezett, alig 1
volt ereje 1
ereje akár 1
akár felmentő 1
felmentő rohamra. 1
sereg ellátására 1
ellátására pedig 1
pedig 383-ban 1
383-ban szigorú 1
szigorú adórendelet 1
adórendelet hozott. 1
A seregélyeket 1
seregélyeket behurcolták 1
behurcolták például 1
például Ausztrália 1
Ausztrália egyes 1
egyes területeire, 1
területeire, vagy 1
vagy Észak-Amerikába, 1
Észak-Amerikába, ahonnan 1
nemzetség többi 1
többi faja 2
faja teljesen 1
teljesen hiányzik, 1
hiányzik, és 1
ezáltal hatással 1
hatással lehetnek 3
helyi madárfajokra, 1
madárfajokra, mivel 1
mivel versenytársat 1
versenytársat jelentenek 1
jelentenek a 7
helyi fajok 1
fajok számára. 1
A seregélyeknél 1
seregélyeknél előfordulhat 1
előfordulhat még 1
a Prosthorhynchus 1
Prosthorhynchus transverses 1
transverses is, 1
mint belső 1
belső parazita. 1
parazita. A 1
A seregélyfélék 1
seregélyfélék rendszerezése 1
rendszerezése nem 1
nem régiben 1
régiben nagyobb 1
nagyobb változásokon 1
sereg szárnyait 1
szárnyait jobb 1
a Maye 1
Maye folyó 1
és Crécy 1
Crécy falu, 1
falu, balszárnyát 1
balszárnyát a 1
a Wadicourt 1
Wadicourt nevű 1
nevű falucska 1
falucska védte. 1
védte. A 4
sereg útjában 1
útjában minden 1
minden francia 2
francia város 1
város ellenállás 1
nélkül visszatért 1
király hűségére. 1
A serfőző 1
serfőző üzem 1
üzem működésével 1
működésével kapcsolatban 1
kapcsolatban 1818-ból 1
1818-ból származik 1
származik az 11
utolsó adat: 1
adat: egy 1
egy peres 1
peres levélben 1
levélben említik, 1
említik, ezt 1
követően szűnhetett 1
szűnhetett meg. 1
A Series 1
Series 10-nek 1
10-nek két 1
két altípusát 1
altípusát gyártották 1
gyártották le, 1
a Series 1
Series 14 1
és 15-öt, 1
15-öt, de 1
négy repülőgép 1
repülőgép helyett 1
helyett hármat 1
hármat építettek 1
kettő Series 1
Series 11 1
11 és 3
12 voltak. 1
A serkentés 1
serkentés csak 1
csak kedvet 1
kedvet ébreszt 1
ébreszt a 1
a fiasításhoz, 1
fiasításhoz, annak 1
annak neveléséhez 1
neveléséhez nem 1
ad elegendő 1
elegendő táplálékot. 1
A serpák 1
serpák szeretik 1
szeretik az 2
az élénk, 1
élénk, erős 1
erős színeket, 1
színeket, ezeket 1
ezeket találják 1
találják szépnek, 1
szépnek, a 2
a fehéret 1
fehéret unalmasnak 1
unalmasnak gondolják. 1
gondolják. A 1
A serpenyő 1
serpenyő a 1
a konvekció 1
konvekció hatására 1
hatására gyorsabban 1
gyorsabban veszít 1
veszít hőt, 1
hőt, mint 1
a serpenyőben 1
serpenyőben a 1
hő terjedni 1
terjedni képes. 1
A Serra 1
Serra da 3
da Estrela 3
Estrela szubrégióban 1
szubrégióban található 1
a Serra 3
Estrela hegység 1
hegység és 3
Estrela Nemzeti 1
Park legnagyobb 1
legnagyobb hányada. 1
hányada. A 1
A sertéket 1
sertéket viselő 1
viselő szemölcsök 1
szemölcsök a 1
a csúcson 2
csúcson nagyok, 1
nagyok, gumószerűek, 1
gumószerűek, az 1
alap felé 1
egyre kisebbek. 2
kisebbek. A 1
A sertéslegelők 1
sertéslegelők főleg 1
főleg erdőkben 1
erdőkben feküdtek, 1
feküdtek, de 1
de tarlókon 1
tarlókon is 1
is legeltettek 1
legeltettek disznókat. 1
disznókat. A 1
A sertéssel 1
sertéssel dolgozó 1
dolgozó gombászoknak 1
gombászoknak gyakran 1
gyakran hiányzik 1
hiányzik egy-két 1
egy-két ujja. 1
ujja. A 1
A sértetti 1
sértetti közrehatás 1
közrehatás egyes 1
egyes szélsőséges 1
szélsőséges esetekben 1
esetekben valóban 1
valóban felmenti 1
felmenti az 1
elkövetőt a 1
bűnösség alól, 1
alól, gondoljunk 1
gondoljunk a 1
védelmi helyzetre: 1
helyzetre: az 1
az ártalmatlanná 1
ártalmatlanná tett 1
tett támadó 1
támadó "sérelmére" 1
"sérelmére" elkövetett 1
elkövetett erőszak, 1
erőszak, ha 1
ha arányos, 1
arányos, nem 1
nem von 2
von maga 3
után büntetést. 1
büntetést. A 2
A sértett 1
sértett Liszt 1
Liszt – 1
nem várva 1
várva meg 1
a ceremónia 3
ceremónia végét 1
végét – 1
– gyalog 1
gyalog indult 1
a szállására. 1
szállására. A 1
A sértődött 1
sértődött sztár 1
sztár válaszként 1
válaszként a 2
a BBC-nézők 1
BBC-nézők felháborodására, 1
felháborodására, elkészítette 1
I'm So 1
So Beautiful 1
Beautiful (Olyan 1
(Olyan gyönyörű 1
gyönyörű vagyok) 1
vagyok) című 1
című dalát, 1
dalát, amely 1
a Proto 1
Proto cégnél 1
cégnél jelent 1
meg, akárcsak 1
a Walk 1
Walk Like 1
Like A 1
a Twistin' 1
Twistin' the 1
the Night 2
Night Away. 1
Away. A 1
A sérülések 1
sérülések csaknem 1
csaknem fele 1
fele tűzoltás 1
tűzoltás közben 1
közben történik. 1
A sérülése 1
a Bełchatów 1
Bełchatów elleni 1
elleni bajnokit 2
bajnokit és 1
görögök elleni 1
elleni hazai, 1
hazai, 0–0-val 1
0–0-val végződött 1
végződött Eb-selejtező 1
Eb-selejtező mérkőzést 1
mérkőzést is. 1
A sérülés 1
sérülés mértékétől 1
mértékétől függetlenül, 1
függetlenül, mindössze 1
mindössze kilenc 3
kilenc hajót 1
sikerült sugárfertőtleníteni 1
sugárfertőtleníteni és 1
és ócskavasként 1
ócskavasként eladni. 1
eladni. A 1
A sérülteket 2
sérülteket a 1
helyi gyerekkórházban, 1
gyerekkórházban, a 1
a denveri 1
denveri Egészségügyi 1
Egészségügyi Központban, 2
Központban, az 1
az aurorai 2
aurorai Egészségügyi 1
Központban, a 3
Svéd Kórházban 1
Kórházban és 1
Egyetemi Kórházban 1
Kórházban ápolták, 1
ápolták, valamint 1
eset helyszínén 1
helyszínén rögtönzött 1
rögtönzött ideiglenes 1
ideiglenes ellátóhelyet 1
ellátóhelyet alakítottak 1
sérülteket így 1
így mecsetekben 1
mecsetekben és 1
és magánházakban 1
magánházakban látják 1
A demonstrálók 1
demonstrálók rövidesen 1
rövidesen elmenekültek 1
elmenekültek a 1
a túlerő 1
túlerő elől. 1
A sérült 6
sérült ellátásának 1
ellátásának az 1
erek elkötése 1
elkötése a 1
legelső lépése. 1
lépése. A 1
sérült hajó 1
hajó ezt 1
követően Fiumébe 1
Fiumébe hajózott, 1
hajózott, ahol 2
végéig horgonyzott. 1
sérült mondanivalóját 1
mondanivalóját csak 1
csak kódolt 1
kódolt üzenetekkel 1
üzenetekkel tudja 1
tudja közölni, 1
közölni, amiket 1
amiket pislogással 1
pislogással közvetít. 1
közvetít. A 1
sérült parancsnoki 1
parancsnoki egység 1
egység ráadásul 1
volna ellátni 1
ellátni az 1
az űrhajósokat, 2
űrhajósokat, így 1
így át 1
kellett költöztetni 1
költöztetni őket 1
a mentőcsónakká 1
mentőcsónakká vált 1
vált holdkompba. 1
holdkompba. A 1
sérült szaglószerv 1
szaglószerv túlfárasztása, 1
túlfárasztása, illatosítók 1
illatosítók használata 1
használata viszont 1
nem célszerű. 1
célszerű. A 1
sérült tájék 1
tájék dagadt 1
dagadt és 1
és véraláfutásos. 1
véraláfutásos. A 1
A sétányon 1
sétányon lesz 1
majd Lengyelország 1
Lengyelország első 1
első Hard 1
Rock Caféja, 1
Caféja, s 1
itt lesz 1
első hely, 1
a Burger 1
Burger King 1
King ismét 1
ismét megpróbál 1
megpróbál versenyezni 1
versenyezni a 2
a McDonald's-szal. 1
McDonald's-szal. A 1
A séta 1
séta során 1
vendégek számára 2
számára meglepetésként 1
meglepetésként megjelenő 1
megjelenő látványok 1
látványok megalkotására 1
megalkotására törekedtek. 1
törekedtek. A 1
A Seviper 1
Seviper egy 1
egy rettenetes 1
rettenetes mérget 1
mérget termel, 1
termel, amit 1
a méregfogain 1
méregfogain vagy 1
farkán keresztül 1
képes kibocsátani; 1
kibocsátani; ezzel 1
ezzel teríti 1
teríti le 2
a zsákmányt. 1
zsákmányt. A 1
A Seydlitz 1
Seydlitz 21:23-kor 1
21:23-kor ért 1
a wilhelmshaveni 1
wilhelmshaveni révhez 1
révhez és 1
és Hipper 1
Hipper személyesen 1
személyesen tett 1
tett jelentést 1
jelentést von 1
von Ingenohlnak 1
Ingenohlnak az 1
az történtekről. 1
történtekről. A 1
A Shadow 1
Shadow Dragon-hoz 1
Dragon-hoz hasonlóan 1
egy bővített 2
bővített remake 1
remake volt, 1
volt, viszont 3
viszont ez 1
került kiadásra 1
kiadásra Nyugaton. 1
Nyugaton. A 2
A "Shadow 1
"Shadow of 1
of Death" 1
Death" egy 1
egy önállóan 1
is futtatható 1
futtatható kiegészítő, 1
kiegészítő, hét 1
hét új 1
új kampánnyal, 1
kampánnyal, továbbá 1
a kombinálható 1
kombinálható váarázstárgyak 1
váarázstárgyak beemelésével 1
beemelésével mutatott 1
mutatott újat. 1
A Shaheen 1
Shaheen Asmayee 1
Asmayee elleni 1
elleni 3-1 1
3-1 arányban 1
arányban megnyert 1
megnyert találkozón, 1
találkozón, a 2
18. percben 1
percben talált 1
A Shawnee 1
Shawnee Mission 1
Mission West 1
West középiskolában 1
középiskolában végzett 1
és Fort 1
Fort Scott 1
Scott Közösségi 1
Közösségi Főiskolára 2
Főiskolára járt 1
járt kosárlabda 1
kosárlabda ösztöndíjért, 1
ösztöndíjért, de 1
a végzés 1
végzés előtt 1
előtt befejezte. 1
befejezte. Ashe 1
Ashe és 2
és börtöntársainak 1
börtöntársainak éhségsztrájkja 1
éhségsztrájkja is 1
is hozzájárult 11
politikai nyomáshoz. 1
nyomáshoz. A 1
A Sheffield 1
Sheffield City 1
City repülőtér 1
repülőtér bezárásával 1
bezárásával egy 1
időben, 2005 1
2005 áprilisában 1
áprilisában nyitották 1
korábbi katonai 1
katonai repülőtér 1
repülőtér helyén 1
helyén Robin 1
Robin Hood 2
Hood repülőtér 1
repülőtér néven, 1
néven, elsősorban 1
a fapados 1
fapados légitársaságokat 1
légitársaságokat megcélozva. 1
megcélozva. A 1
A shell 1
shell szkript 1
szkript olyan 1
olyan számítógépes 1
számítógépes program, 1
program, melyet 1
melyet arra 1
arra terveztek, 1
terveztek, hogy 1
egy szabvány 1
szabvány shell 1
shell implementáció 1
implementáció futtassa. 1
futtassa. Ash 1
Ash ezután 1
ezután visszavonul 1
visszavonul a 3
a házba, 5
házba, ahol 3
azonban felfedezi, 1
felfedezi, hogy 8
hogy Cherly 1
Cherly kiszabadult 1
kiszabadult a 2
a pincéből, 2
pincéből, nem 1
pedig Scott 1
Scott testét 1
testét is 1
is megszállja 1
megszállja egy 1
egy szellem. 1
A shiatsu 1
shiatsu keletkezése 1
keletkezése messze 1
kínai történelembe, 1
történelembe, az 1
úgynevezett Taoyin 1
Taoyin gyakorlatokra 1
gyakorlatokra nyúlik 1
A shinigamik 1
shinigamik a 1
a zanpakutojuk 1
zanpakutojuk segítségével 1
segítségével képesek 2
képesek kaput 1
kaput nyitni, 1
nyitni, és 1
egy pillangó 1
pillangó alakú 2
alakú lélek 1
lélek segíti 1
segíti őket 1
őket utukban, 1
utukban, hogy 1
hogy biztonsággal 1
biztonsággal célhoz 1
célhoz érjenek. 1
érjenek. A 1
A shirónak 1
shirónak és 1
a tooke-ot 1
tooke-ot csapdázónak 1
csapdázónak nem 1
nem létfontos 1
létfontos ez 1
a szimbiózis, 2
szimbiózis, mivel 1
mivel mindkét 2
fél megélhet 1
megélhet a 1
másik nélkül. 1
A shirót 1
shirót a 1
a „Star 2
„Star Wars 1
Wars Episode 1
Episode I: 1
I: The 1
The Gungan 1
Gungan Frontier” 1
Frontier” nevű 1
nevű videójátékban 1
videójátékban láthatjuk 1
láthatjuk először. 1
először. Ashmolean 1
Ashmolean Museum 1
Museum korábbi 1
korábbi főintendánsa 1
főintendánsa tárta 1
tárta fel, 1
mint harmincévi 1
harmincévi munkával. 1
A shoegazing 1
shoegazing egyik 1
egyik mérföldkövének 1
mérföldkövének tartják, 1
több művészre 1
művészre gyakorolt 1
gyakorolt mély 1
mély benyomást. 1
benyomást. A 1
A Shonisaurus 1
Shonisaurus genus 1
genus valószínűleg 1
későbbi Ichthyosauria 1
Ichthyosauria őse 1
őse volt. 2
A ShopAlike 1
ShopAlike azonban 1
foglalkozik sem 1
sem kiskereskedelemmel, 1
kiskereskedelemmel, sem 1
pedig forgalmazással, 1
forgalmazással, kizárólag 1
egy önálló 5
önálló infrastruktúrát 1
infrastruktúrát biztosít 1
különböző webshopok 1
webshopok termékkínálatának 1
termékkínálatának eléréséhez. 1
A shotgun 1
shotgun stratégiájuk 1
stratégiájuk pedig 1
mértékben megkönnyítette 1
további kutatásokat 2
kutatásokat e 1
e téren. 3
téren. Ashot 1
Ashot uralkodása 1
alatt, aki 1
aki Örményország 1
Örményország fővárosává 1
fővárosává tette. 1
A show 3
show alatt 1
alatt Georgie-t 1
Georgie-t elrabolja 1
elrabolja egy 2
egy farkas, 1
farkas, egy 1
egy menyét 1
menyét és 2
egy borz, 1
borz, testvéreinek 1
testvéreinek pedig 1
megmentésére kell 1
kell sietniük. 1
sietniük. A 1
show Alexis 1
Alexis és 1
és Tess 1
Tess modellkarrierjére 1
modellkarrierjére és 1
és Los 4
Angeles-i partizós 1
partizós életmódjukra 1
életmódjukra fókuszál. 1
fókuszál. A 2
show a 1
TV2 csatornán 1
csatornán futott 1
futott szombat 1
szombat esténként 1
esténként főműsoridőben 1
főműsoridőben 90 1
90 percben, 1
percben, és 1
nézők kedvence. 1
A show-t 1
show-t Trevor 1
Trevor Moore 1
Moore és 2
az Adam 3
Adam Small 1
Small készítette. 1
készítette. Ashton 1
Ashton Justin 1
Justin unokaöccsét, 1
unokaöccsét, Forbest 1
Forbest felhasználva 1
felhasználva újból 1
újból megkísérli 1
megkísérli Billyt 1
Billyt eltenni 1
eltenni láb 1
láb alól, 1
de Madeline-nek 1
Madeline-nek köszönhetően 1
köszönhetően megbukik 1
megbukik Ashton 1
Ashton terve. 1
terve. A 1
A Siberia 1
Siberia Airlines 1
Airlines (másik 1
(másik nevén 2
nevén S7) 1
S7) társtulajdonosa, 1
társtulajdonosa, az 1
orosz állampolgárságú 1
állampolgárságú Natalia 1
Natalia Flieva 1
Flieva leszállás 1
leszállás közben 2
közben lezuhant 1
lezuhant magángépével, 1
magángépével, amely 1
amely kigyulladt. 1
A síbot 1
síbot ívelt 1
ívelt kialakítású, 1
kialakítású, és 1
és gyorsításra 1
gyorsításra egyáltalán 1
versenyzők. A 2
A Siegfried 1
Siegfried és 1
a Vándor 1
Vándor között 1
között lezajló 1
lezajló jelenet 1
jelenet kérdés- 1
kérdés- és 1
és felelet-játékának 1
felelet-játékának kimondott 1
kimondott repríz-jellege 1
repríz-jellege van. 1
A Siemens 1
Siemens megerősítette 1
az IRJ 1
IRJ újságnak, 1
újságnak, hogy 3
Német Vasutakkal 1
Vasutakkal a 1
tárgyalások folytatódnak. 1
folytatódnak. A 1
A Sierra 1
Sierra Lema 1
Lema hegységben 1
hegységben hull 1
hull Venezuelában 1
Venezuelában a 1
legtöbb eső: 1
eső: évente 1
évente 3400 1
3400 mm, 1
teljes terület 2
terület átlagos 1
átlagos csapadékmennyisége 1
csapadékmennyisége 1200–1600 1
1200–1600 mm. 1
A și 1
și ’és’ 1
’és’ kötőszó 1
kötőszó tipikus 1
tipikus a 1
a kapcsoló 1
kapcsoló mellérendelésben, 1
mellérendelésben, de 1
de megvan 2
a következtető 1
következtető mellérendelés 1
mellérendelés eszközei 1
A Si–F 1
Si–F kötés 1
kötés erős 1
erős volta 1
szerves kémiában 3
kémiában a 1
a fluoridion 1
fluoridion felhasználható 1
felhasználható deszililezési 1
deszililezési reakcióhoz 1
reakcióhoz (Si 1
(Si tartalmú 1
tartalmú csoportok 1
csoportok eltávolítására). 1
eltávolítására). A 1
A Sigallal 1
Sigallal egy-egy 1
egy-egy koszovói 1
koszovói bajnoki 1
el. Tagja 1
Tagja volt 35
a 2016-os 3
2016-os Balkán-liga-győztes 1
Balkán-liga-győztes csapatnak. 1
A Signor–Lipps-effektus 1
Signor–Lipps-effektus miatt 1
a kihalások 1
kihalások jóval 1
jóval kiterjedtebbnek 1
kiterjedtebbnek tűnnek 1
tűnnek az 1
időben, mint 1
amilyenek valójában 1
valójában voltak. 1
A Sika 2
Sika felhagyott 1
felhagyott az 2
az útépítési 1
útépítési termékek 1
termékek előállításával 1
előállításával is. 1
A sikai 3
sikai elérése 1
elérése az 1
az előmenetel 1
előmenetel feltétele 1
feltétele a 6
a halálistenek 3
halálistenek ranglétráján, 1
ranglétráján, így 1
így feltehetőleg 1
legtöbb tiszt 1
tiszt képes 1
képes rá. 1
sikai formában 1
formában Zangecu 1
Zangecu különleges 1
különleges támadása 1
támadása a 3
a Gecuga 1
Gecuga Tensó 1
Tensó (月牙天衝 1
(月牙天衝 Égmetsző 1
Égmetsző Holdagyar) 1
Holdagyar) ami 1
egy távolsági 1
távolsági támadás. 1
támadás. A 1
sikai formától 1
formától eltérően, 1
eltérően, bankai 1
bankai formában 1
a szelvényeket 1
szelvényeket Rendzsi 1
Rendzsi lélekenergiája 1
lélekenergiája tartja 1
tartja össze, 1
képes szétválasztani, 1
szétválasztani, majd 1
majd tetszés 1
tetszés szerint 2
szerint újra 2
újra összerakni 1
összerakni azokat. 1
Sika megerősítette 1
megerősítette jelenlétét 1
jelenlétét mindenekelőtt 1
mindenekelőtt Ázsiában, 1
Ázsiában, Kelet-Európában 1
Kelet-Európában és 1
és Latin-Amerikában. 1
Latin-Amerikában. A 1
A siker 5
siker azonban 1
azonban ezúttal 2
időre szólt, 1
hamarosan újra 2
újra el 1
szent várost. 1
A sikerei 1
sikerei ellenére, 1
ellenére, Bartókot 1
Bartókot hallgatva 1
hallgatva értette 1
értette meg, 1
a festészetében 1
festészetében "nem 1
"nem kortársa 1
kortársa saját 1
saját magának". 1
magának". A 1
A sikerek 3
sikerek ellenére 2
fiatal fanatikusok 1
fanatikusok hibákat 1
hibákat vétenek, 1
vétenek, ami 1
ami rossz 1
rossz fényt 1
fényt vet 1
a Maszatra, 1
Maszatra, és 1
a kerületi 2
kerületi ügyész 1
ügyész felszólítja 1
a hőst, 1
hőst, mutassa 1
meg magát 3
az embereknek. 3
látta tovább 1
a folytatás 4
folytatás lehetőségét, 1
lehetőségét, ezért 1
ezért elhatározták 1
elhatározták hogy 1
a lemezbemutató 3
turné egyben 1
a búcsúkörútjuk 1
búcsúkörútjuk is 1
is lesz. 1
A sikereket 2
sikereket azonban 1
azonban beárnyékolta 1
beárnyékolta Robertson, 1
Robertson, akinek 1
akinek Lynott-nal 1
Lynott-nal szembeni 1
szembeni nézeteltérései 1
nézeteltérései lehetetlenné 1
további folytatást. 1
sikereket látva 1
a lengyelek, 1
lengyelek, majd 1
jobb szárnyon 1
szárnyon lévő 2
lévő magyarok 1
magyarok is 3
csatát befejezettnek 1
befejezettnek tekintették, 1
tekintették, beszüntették 1
beszüntették a 2
a harcokat 2
harcokat és 1
az elfoglalt 4
elfoglalt császári 1
császári hadfelszerelés 1
hadfelszerelés fosztogatásába 1
fosztogatásába kezdtek. 1
sikerek lehetőséget 1
lehetőséget teremtettek 1
teremtettek arra, 1
hogy Scipio 1
Scipio serege 1
serege partra 1
partra szálljon 1
szálljon Észak-Afrikában, 1
Észak-Afrikában, Karthágó 1
Karthágó közelében. 1
A sikeres 17
sikeres alkalmazást 1
alkalmazást követően 1
ezt ipari 1
ipari méretekben 2
méretekben is 1
sikeres bemutatkozás 1
bemutatkozás után 2
ilyen szerkezetek 1
szerkezetek gyors 1
ütemben terjedtek 1
terjedtek el 4
el Angliában 1
Angliában és 5
sikeres bemutatót 1
bemutatót sok 1
sok újság 1
újság közölte, 1
közölte, s 1
néhány éven 3
belül széles 1
sebészeti műtéteknél 1
műtéteknél az 1
az éterrel 1
éterrel való 1
való érzéstelenítés. 1
érzéstelenítés. A 1
sikeres cégek 1
cégek zöme 1
zöme bérmunkát 1
bérmunkát végez 1
végez külföldi 1
külföldi megrendelők 2
sikeres dalszerző, 1
dalszerző, Van 1
Van McCoy 1
McCoy menedzselte 1
menedzselte őket. 1
A sikeresen 1
sikeresen pályázók 1
pályázók drónprogramozó 1
drónprogramozó workshopon 1
workshopon vehettek 1
vehettek részt. 2
sikeres erdélyi 1
erdélyi hadjárat 1
után Bem 1
Bem tábornok 1
tábornok feladata 1
a Bánság 1
Bánság megtisztítása 1
megtisztítása volt. 1
sikeres este 1
este után 1
után Misi 1
Misi kitalálta, 1
kitalálta, hogy 1
hogy Veszprémben 1
Veszprémben is 1
kell ilyen 1
ilyen esteket 1
esteket szervezni. 1
sikeres folytatásnak 1
folytatásnak két 1
két körülmény 1
körülmény vetett 1
sikeres hadjárat 2
után XIV. 1
sikeres jelentkezők 1
jelentkezők a 2
a Magnum 2
Magnum jelölt 1
jelölt tagjaivá 1
tagjaivá válnak. 1
sikeres kérelmezők 1
kérelmezők két 1
két évre 2
szóló letelepedési 1
letelepedési engedélyt 1
engedélyt kapnak, 1
kapnak, amelynek 1
amelynek leteltével 1
leteltével állandó 1
állandó letelepedési 1
letelepedési engedélyért 1
engedélyért folyamodhatnak. 1
folyamodhatnak. A 1
sikeres önismereti 1
önismereti munkához 1
munkához elengedhetetlen 1
elengedhetetlen önmagunk 1
önmagunk szeretetteljes 1
szeretetteljes elfogadása; 1
elfogadása; a 1
a cselekedeteinkért 1
cselekedeteinkért való 1
való felelősségvállalás; 1
felelősségvállalás; az 1
az önmagunkhoz 1
önmagunkhoz való 1
való őszinteség 1
őszinteség és 3
empátia, azaz 1
másik személy 1
személy irányában 1
irányában kialakított 1
kialakított beleérző, 1
beleérző, megértő 1
megértő viszonyulás. 1
viszonyulás. A 1
sikeres számaihoz 1
számaihoz tartozik 1
tartozik ezen 1
felül az 3
az "Ain't 1
"Ain't That 1
That Loving 1
You (For 1
(For More 1
More Reasons 1
Reasons Than 1
Than One)" 1
One)" és 1
az "I'll 1
"I'll Be 1
Be Your 2
Your Shelter" 1
Shelter" is. 1
sikeres termés 1
termés alapja 1
minőségű szaporítóanyag. 1
szaporítóanyag. A 1
sikeres tesztelés 1
tesztelés után, 1
után, 1967-ben 1
1967-ben elkészítettek 1
elkészítettek egy 2
egy kísérleti 1
kísérleti sorozatot, 1
sorozatot, majd 1
majd 1968 1
1968 tavaszán 1
tavaszán indult 1
a nagytömegű 1
nagytömegű sorozatgyártás, 1
sorozatgyártás, bár 1
időre maga 1
a konstrukció 3
konstrukció a 1
nagy fogyasztású 1
fogyasztású benzinmotorjával 1
benzinmotorjával már 1
már elavulttá 1
elavulttá vált. 1
sikeres tesztet 1
tesztet követően 1
a technikusok 1
technikusok visszatértek 1
a szerelőállványra 1
szerelőállványra és 1
és hozzáláttak 1
hozzáláttak a 1
a T-250 1
T-250 percnél 1
percnél előírt 1
előírt kormányfúvóka 1
kormányfúvóka teszthez, 1
teszthez, amelynek 1
során kipróbálták 1
kipróbálták az 1
űrhajó kormányrendszerét. 1
kormányrendszerét. A 1
sikeres tőzsdei 1
tőzsdei kibocsátás 1
kibocsátás után 1
cég felvásárolja 1
felvásárolja a 1
lengyel Link 1
Link sp. 1
sp. z 2
z o.o. 2
o.o. és 1
a Link 1
Link Services 1
Services sp. 1
o.o. vállalatokat 1
vállalatokat így 1
így további 1
további közel 1
ezer fővel 1
fővel nő 1
vállalat alkalmazottainak 1
alkalmazottainak száma. 1
siker nem 2
nem jelentette 9
jelentette azt, 3
szerzők ne 1
ne dolgozzák 1
dolgozzák át 1
át kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb mértékben. 1
siker nyomán 2
nyomán saját 1
saját székházba 1
székházba költöznek, 1
költöznek, melyre 1
mozgalom jelszava 1
jelszava kerül: 1
kerül: „A 1
„A kornak 1
kornak a 3
maga művészetét, 1
művészetét, a 1
művészetnek a 2
maga szabadságát”. 1
szabadságát”. A 1
nyomán stúdiófelvétel 1
stúdiófelvétel készült 1
Warner Classicsnál 1
Classicsnál megjelenő 1
megjelenő CD-t 1
CD-t ma 1
is etalonként 1
etalonként emlegetik. 1
A sikerre 1
első számból 1
számból megjelent 1
egy „változat 1
„változat is”, 1
is”, Young 1
Young Avengers 1
Avengers Director’s 1
Director’s Cut 1
Cut címen. 1
siker sem 1
sem maradhatott 1
maradhatott el 1
el így: 1
így: az 1
1999/2000-es jugoszláv 1
jugoszláv kézilabda-bajnokságban 1
kézilabda-bajnokságban a 1
csapat megszerezte 1
4. helyezést, 1
helyezést, ami 1
ami európai 1
európai kupaindulást 1
kupaindulást biztosított. 1
A sikersorozat 1
sikersorozat ezután 1
ezután tovább 1
A sikerszériát 1
sikerszériát azonban 1
egy ronda 1
ronda affér 1
affér követte. 1
A sikert 1
sikert a 6
láz gyors 1
gyors csökkenése 1
csökkenése és 3
a kórokozó 2
kórokozó eltűnése 1
eltűnése a 1
vérből jelzi. 1
A sikertelen 4
sikertelen hódítási 1
hódítási időszak 1
időszak kimerítette 1
kimerítette a 2
német erőforrásokat, 1
erőforrásokat, a 2
a Großdeutsches 1
Großdeutsches Reich 1
Reich ( 1
sikertelen Kapp-puccs 1
Kapp-puccs után 1
után Poroszország 1
Poroszország miniszterelnöke 1
miniszterelnöke lett, 1
tisztséget két, 1
két, 1921-ben 1
1921-ben és 1
és 1925-ben 2
1925-ben történt 1
történt rövid 1
rövid idejű 1
idejű megszakítás 1
megszakítás mellett 1
mellett 1932-ig 1
1932-ig viselt. 1
viselt. A 2
sikertelen kísérletet 1
kísérletet követően 1
követően alig 1
NASA ismét 1
ismét készen 1
egy űrugrásra. 1
űrugrásra. A 1
A sikertelenségek 1
sikertelenségek egyik 1
a torpedók 2
torpedók hibás 1
hibás mélységi 1
mélységi vezérlése 1
vezérlése volt, 1
mágneses gyújtószerkezet 1
gyújtószerkezet aktivizálódásának 1
aktivizálódásának bizonytalanságához 1
bizonytalanságához vezetett. 1
A sikertelenség 1
sikertelenség oka 1
az lehetett, 2
dalt már 1
végén játszották 1
a rádiók, 2
rádiók, 2006-ra 1
2006-ra pedig 1
pedig Mariah-nak 1
Mariah-nak már 1
több újabb 1
újabb kislemeze 1
kislemeze is 1
volt, amiket 1
amiket még 4
mindig gyakran 2
gyakran játszottak. 1
sikertelen támadások 1
támadások és 1
a frontok 1
frontok megmerevedése 1
megmerevedése előrevetítette 1
nyugati frontra 1
frontra jellemző 1
jellemző állóháborút, 1
állóháborút, amely 1
amely egészen 2
egészen 1918 1
1918 végéig 1
végéig tartott. 3
A siketeket 1
siketeket szájról 1
szájról olvasni 1
olvasni és 2
és beszélni 3
is tanítják. 1
A siketség 1
siketség korrigálható, 1
korrigálható, amennyiben 1
rendellenesség a 1
a középfülben 1
középfülben van 1
A síkgráf-elválasztási 1
síkgráf-elválasztási tétel 1
tétel egy 1
egy változatában 1
változatában élszeparátorok 1
élszeparátorok szerepelnek, 1
azaz olyan 3
olyan kis 2
kis élhalmazok, 1
élhalmazok, melyek 1
melyek egy 5
egy vágást 1
vágást alkotnak 1
alkotnak a 7
gráf csúcsainak 1
csúcsainak A 1
B részhalmazai 1
részhalmazai között. 1
A siklási 1
siklási képesség 1
képesség rontására 1
rontására akkor 1
szükség, ha 1
sebesség megnövelése 1
megnövelése nélkül 1
nélkül (az 1
(az orr 2
orr lenyomása 1
lenyomása nélkül) 1
nélkül) kell 1
egy gyors 5
gyors ereszkedést 1
ereszkedést végrehajtani. 1
A siklóernyőhöz 1
siklóernyőhöz használt 1
használt mentőernyő 1
mentőernyő nem 1
nem alkalmas 6
alkalmas szabadesésből 1
szabadesésből történő 1
történő nyitásra, 1
nyitásra, ugyanis 1
a siklóernyő 1
siklóernyő fékezi 1
fékezi a 1
a zuhanást. 1
zuhanást. A 1
A sikló 1
sikló naponta 1
naponta 7:00–22:00 1
7:00–22:00 között 1
között üzemel. 1
A siklósi 1
siklósi vár 1
vár ostroma 1
ostroma előtt 1
törökök elkezdték 1
a megközelítő 1
megközelítő árkokat 1
árkokat kiásni, 1
kiásni, és 1
és felállítani 1
felállítani 51 1
51 ütegüket. 1
ütegüket. A 1
A siklószög 1
siklószög elnevezés 1
elnevezés onnan 1
onnan ered, 4
ered, hogy 5
repülőgép kikapcsolt 1
kikapcsolt motorral 1
motorral vitorlázó 1
vitorlázó pályája 1
pilóta által 1
által beállított 2
beállított állásszög 1
állásszög mellett 1
mellett pontosan 1
pontosan ezzel 1
a szöggel 1
szöggel hajlik 1
hajlik a 1
a vízszinteshez. 1
vízszinteshez. A 1
A Siklót 1
Siklót akkoriban 1
akkoriban még 4
még gőzgép 1
gőzgép működtette. 1
működtette. A 1
A siklóvonal 1
siklóvonal szokatlan 1
szokatlan 946 1
946 milliméteres 1
milliméteres nyomtávval 1
nyomtávval rendelkezett 1
és 3900 1
3900 méter 1
melyből 3300 1
3300 métert 1
métert alagútban 1
alagútban tett 1
tett meg. 2
A Sikorsky 1
Sikorsky a 1
polgári piacon 1
piacon is 1
meg kívánta 2
kívánta jelentetni 1
jelentetni a 2
a típust, 1
típust, ezért 1
katonai változattal 1
változattal párhuzamosan 1
párhuzamosan erre 1
a szegmensre 1
szegmensre is 1
is fejlesztett 2
fejlesztett változatokat, 1
változatokat, melyek 1
melyek típusjelzése 1
típusjelzése a 1
gyári jelet, 1
a Sikorsky 2
Sikorsky S–61L 1
S–61L kapták. 1
A síksági 1
síksági bölény 1
bölény legmagasabb 1
lábak fölött 1
fölött helyezkedik 2
erdei bölényé 1
bölényé e 1
e lábak 1
lábak előtt. 1
A sík 1
sík tereptől 1
tereptől vagy 1
vagy völgyek 1
völgyek mélypontjától 1
mélypontjától a 1
közlekedési vonalat 1
vonalat a 5
a külszínen 1
külszínen fordulókkal 1
fordulókkal magasabb 1
szintre emelik, 1
emelik, az 1
az alagútkiképzés 1
alagútkiképzés magasabb 1
magasabb ponton 1
ponton lehetséges, 1
lehetséges, az 2
alagút hossza 1
hossza és 4
a takarás 1
takarás kisebb. 1
A silbai 1
silbai templomok 1
templomok többségéhez 1
hasonlóan egész 1
évben zárva 1
zárva van 1
miatt alapos 2
alapos felújításra 2
felújításra szorul. 4
A Silicon 1
Silicon Labs 1
Labs a 1
a ZigBee 1
ZigBee Alliance 1
Alliance és 1
a Thread 1
Thread Group 1
Group alapító 1
tagja, és 4
a Wi-SUN 1
Wi-SUN Alliance 1
Alliance igazgatótanácsában 1
igazgatótanácsában van. 1
A Silver 2
Silver Line 1
Line (Ezüst 1
(Ezüst vonal) 1
vonal) meghosszabbításával 1
meghosszabbításával további 1
további hat 3
hat megálló 1
megálló épül. 1
A sima 5
sima agyarcsiga 1
agyarcsiga testének 1
testének elülső 1
elülső végét 1
végét lebenyes 1
lebenyes lábával 1
lábával szilárdan 1
szilárdan a 1
a talajba 6
talajba horgonyozva, 1
horgonyozva, az 1
az üledékben 1
üledékben tartózkodik. 1
sima és 4
erős robusztus 1
robusztus oszlopokat 1
falakba ágyazták 1
ágyazták (kudja) 1
(kudja) és 1
az oszlopfők 1
oszlopfők kivételével, 1
kivételével, amelyek 1
nem díszesen 1
díszesen faragottak, 1
faragottak, nem 1
sima felszínű 1
felszínű mintáknál 1
mintáknál a 1
a visszaverődés 1
visszaverődés mértéke 1
mértéke a 2
nagyobb atomsúlyú 1
atomsúlyú elemek 1
elemek relatív 2
relatív megoszlásáról 1
megoszlásáról nyújthat 1
nyújthat információt. 1
sima orsó 1
orsó a 2
a sodrást 1
sodrást és 1
a felgombolyítást 1
felgombolyítást csak 1
csak felváltva 1
felváltva végezheti. 1
végezheti. A 1
sima szőrzet 2
szőrzet legfeljebb 1
legfeljebb 1,5 1
1,5 cm-es 1
cm-es lehet, 1
lehet, sűrű, 1
sűrű, testhez 1
simuló és 1
finom tapintású. 1
tapintású. A 1
A SimCity 1
SimCity 4 1
4 az 1
példányszámban eladott 2
eladott játék 1
játék volt 2
volt 2003-ban. 1
A sim 1
sim felhasználhatja 1
felhasználhatja pontjait, 1
pontjait, hogy 1
hogy hatással 1
hatással legyen 1
legyen vagy 1
vagy parancsoljon 1
parancsoljon más 1
más simeknek. 1
simeknek. A 1
A „Simon 1
„Simon Wiesenthal 1
Wiesenthal Lecture"-k, 1
Lecture"-k, amelyek 1
amelyek mostanra 1
mostanra a 1
a VWI 1
VWI védjegyévé 1
védjegyévé váltak, 1
váltak, a 2
a holokausztkutatás 1
holokausztkutatás friss 1
friss eredményeit 1
eredményeit mutatják 1
szélesebb közönség 2
számára neves 1
neves nemzetközi 2
nemzetközi kutatók 2
kutatók segítségével. 1
segítségével. Asimov 1
Asimov hozzájárult 1
hozzájárult ehhez, 1
ehhez, és 1
a véletlenszerűen 1
kiválasztott George 1
George E. 1
E. Dale 1
Dale néven 1
néven jelentette 1
történetet 1942-ben 1
1942-ben és 1
az 1972-es 4
1972-es kiadásban 1
kiadásban jelent 2
neve alatt. 3
A Simpson 1
Simpson családban 1
szereplők életkora 1
életkora és 1
és külseje 1
külseje nem 1
évadok elteltével, 1
elteltével, nem 1
esetben folytatódik 1
folytatódik úgy 1
sorozat mint 1
ahogy előtte 1
előtte befejeződött. 1
A simulókör 1
simulókör a 1
a simulósíkban 1
simulósíkban helyezkedik 1
el, amint 2
az ábra 1
ábra mutatja. 1
A sinden-zukuri 1
sinden-zukuri fő 1
a sinden, 1
sinden, a 1
a tai-no-ja 2
tai-no-ja (másodlagos 1
(másodlagos épületek 1
vagy kísérő 1
kísérő pavilonok), 1
pavilonok), a 1
a vataridono 1
vataridono (fedett 1
(fedett épület-összekötő 1
épület-összekötő folyosók), 1
folyosók), a 1
a szukivatadono 1
szukivatadono (fedett, 1
(fedett, épület 1
épület összekötő 1
összekötő hidak), 1
hidak), a 1
ró (folyosók, 1
(folyosók, szárnyak) 1
szárnyak) és 1
a curidono 1
curidono (horgász 1
(horgász pavilonok). 1
pavilonok). A 1
A sínek 2
sínek 40%-a 1
40%-a 16 1
16 méteresre 1
méteresre volt 1
volt hegesztve, 1
hegesztve, a 1
többi 12 1
méteres volt. 1
A síneket 1
síneket felszedték, 1
felszedték, helyükön 1
helyükön elővárosi 1
elővárosi utat 1
utat építettek. 1
sínek közötti 1
közötti régi 1
régi betonlapokat 1
betonlapokat egy 1
új technológiával 1
technológiával egybeöntött 1
egybeöntött keménybetonnal 1
keménybetonnal pótolták, 1
pótolták, mely 1
mely aszfaltréteget 1
aszfaltréteget kapott, 1
a sétálóutcai 1
sétálóutcai szakaszon 1
szakaszon pedig 1
pedig díszburkolatot. 1
díszburkolatot. A 1
A Sine 1
Sine Mora 1
Mora hagyományos 1
hagyományos horizontális 1
horizontális shoot 1
shoot 'em 1
'em up 2
up játékelemeket 1
játékelemeket fog 1
fog felvonultatni, 1
felvonultatni, viszont 1
a zsáner 1
zsáner legtöbb 1
legtöbb tagjával 1
játékosnak nem 1
az életért 1
életért kell 1
kell aggódnia 1
aggódnia – 1
az soha 1
nem fogy 1
fogy el 1
– hanem 2
a hátralévő 1
hátralévő idő 1
idő miatt. 2
A Singon 1
Singon rend 1
rend követői 1
követői úgy 1
hitték, minden 1
minden teremtmény 1
teremtmény vele 1
vele született 1
született Buddha 1
Buddha természettel 1
természettel rendelkezik. 1
A sínleereősítés 1
sínleereősítés szerepet 1
szerepet kaphat 1
kaphat a 2
a síndőlés 1
síndőlés biztosításában. 1
biztosításában. A 1
A Sinopharm 1
Sinopharm ügyvezetője 1
ügyvezetője azt 1
azt ígérte, 3
ígérte, hogy 3
később részletes 1
részletes adatokat 1
adatokat közölnek, 2
közölnek, és 1
és közzéteszik 1
közzéteszik őket 1
őket tudományos 1
tudományos folyóiratokban 2
folyóiratokban Kínában, 1
Kínában, és 2
más országokban 1
A sinpan 1
sinpan a 1
a bakufuban 1
bakufuban többnyire 1
többnyire tiszteletbeli 1
tiszteletbeli címeket 1
címeket és 1
és tanácsadói 1
tanácsadói posztokat 1
posztokat kapott. 1
A sinsheimi 1
sinsheimi klub 1
klub színeiben 1
színeiben öt 1
öt szezont 1
töltött el, 1
el, kereken 1
kereken 100 1
100 bajnoki 1
mérkőzésen pályára 3
pályára lépve. 1
lépve. A 1
A sintót 1
sintót 1868-ban 1
1868-ban kodifikálták 1
kodifikálták mint 1
mint állami 1
állami vallást, 1
amerikai megszállás 1
alatt 1945-ben 1
1945-ben megszűnt 1
megszűnt ez 1
a rendelet. 1
rendelet. A 1
A sinus 1
sinus tachycardia 1
tachycardia normális 1
normális sebességének 1
sebességének felső 1
felső határa 5
határa 220/perc. 1
220/perc. A 1
A sín 1
sín végén 1
végén deflekort 1
deflekort helyeztek 1
rakéta égéstermék-gázait 1
égéstermék-gázait lefelé 1
lefelé eltereli, 1
eltereli, hogy 1
azok ne 1
okozzanak kárt 1
kárt a 3
a fegyvertérben. 1
fegyvertérben. A 1
A siófok-újhelyi 1
siófok-újhelyi temetőben 1
A sipoly 1
sipoly latin 1
latin neve 3
neve fistula, 1
fistula, mely 1
azt jelenti 6
jelenti cső, 1
cső, síp. 1
síp. A 1
A sírás 1
sírás és 1
egyéb logikátlan 1
logikátlan cselekvés 1
cselekvés (szerelem, 1
(szerelem, költészet) 1
költészet) tilos, 1
tilos, a 1
a „logikátlanul 1
„logikátlanul viselkedőket” 1
viselkedőket” egy 1
egy uszodában 3
uszodában (C.N.P.), 1
(C.N.P.), vagy 1
vagy kivégzőszínházakban 1
kivégzőszínházakban kivégzik. 1
kivégzik. A 1
A Sírásó 1
Sírásó szabadon 1
szabadon jár, 1
jár, és 3
nem állíthatja 1
állíthatja meg 1
meg senki. 2
A sírban 3
sírban egy 1
egy agancsdarabot 1
agancsdarabot és 1
egy rozmárcsontból 1
rozmárcsontból készült 1
készült gyűrűt 1
gyűrűt találtak. 1
sírban egyedülálló 1
egyedülálló nagyságú, 1
nagyságú, mediterrán 1
eredetű ezüsttárgy-kollekciót 1
ezüsttárgy-kollekciót is 1
sírban említik 1
említik Ptahsepszesz, 1
Ptahsepszesz, Kahotep, 1
Kahotep, Kednesz 1
Kednesz és 1
és Hemahti 1
Hemahti nevű 1
nevű fiaikat, 1
fiaikat, valamint 1
valamint Merititesz 1
Merititesz nevű 1
nevű lányukat, 1
lányukat, aki 1
aki viselte 2
viselte „a 1
király leánya” 1
leánya” címet, 1
címet, bár 1
csak unokája 1
unokája volt 1
az uralkodónak. 2
uralkodónak. A 1
A sírboltban 1
sírboltban kastavi 1
kastavi főméltóságok 1
főméltóságok nyugszanak, 1
nyugszanak, a 1
legrégebbi 1606-ból 1
1606-ból való. 1
A sírbolt 1
sírbolt keresztboltozatos, 1
keresztboltozatos, falai 1
falai mélyedésekkel 1
mélyedésekkel tagoltak 1
tagoltak és 1
és kiterjed 1
a felsőszinti 1
felsőszinti terasz 1
terasz alá 1
alá is. 1
A sír 6
sír egyenes 1
egyenes tengelyű, 1
tengelyű, 188,11 1
188,11 m 1
hosszú, területe 1
területe 726,33 1
726,33 m². 1
m². A 2
sír egyike 2
kevés dekorált 1
dekorált hercegi 1
hercegi sírnak 1
a völgyben. 2
völgyben. A 1
sír egy 1
egy kultuszkápolnából 1
kultuszkápolnából és 1
egy sírkamrából 1
sírkamrából áll, 1
ismert díszítéseiről. 1
díszítéseiről. A 1
A síremlékek 1
síremlékek ikonográfiai 1
ikonográfiai megformálásában 1
megformálásában a 1
a túlnyomóan 1
túlnyomóan nemzeti 1
katonai szimbolika 1
szimbolika mellett 1
mellett visszaszorult 1
visszaszorult a 2
a profán 2
profán (főként 1
(főként antik) 1
antik) megformálás 1
megformálás és 1
és előretört 1
előretört a 1
keresztény jelképek 1
jelképek használata. 1
A síremlék 1
síremlék Pogány 1
Pogány Gábor 1
Gábor Benő 1
Benő szobrászművész 1
szobrászművész tervei 1
A sírépítmények 1
sírépítmények feliratai 1
feliratai általában 1
általában megjelölik 1
megjelölik azt 1
teljes tulajdonos-családokat 1
tulajdonos-családokat szolgálták 1
szolgálták ki. 1
sír eredetileg 1
eredetileg lépcsős 1
lépcsős piramis 1
piramis volt 1
volt hat 1
hat vagy 1
vagy hét 2
hét lépcsővel, 1
lépcsővel, de 1
végül sima 1
sima mészkő 1
mészkő burkolatot 1
burkolatot kapott, 1
valódi piramisokhoz 1
piramisokhoz hasonlított. 1
sír fedőlapja, 1
fedőlapja, a 1
és hercegné 1
hercegné sírszobrával, 1
sírszobrával, épségben 1
épségben maradt. 2
A sírfelirat 1
sírfelirat (epitaphium) 1
(epitaphium) készítése 1
készítése a 2
a poétai 1
poétai osztály 1
osztály préceptorának 1
préceptorának feladata 1
feladata volt. 1
A sírfeliratok 1
sírfeliratok között 1
a latinon 1
latinon kívül 1
kívül illír 1
illír nevek 1
A sírkamra 4
sírkamra 3,63×2,65×3 1
3,63×2,65×3 méteres 1
a tárolókamráknál 1
tárolókamráknál még 1
egy szinttel 1
szinttel lejjebb 1
lejjebb helyezkedik 1
sírkamra 5,9 1
5,9 méter 1
és 2,65 1
A sírkamrában 1
sírkamrában védelmező 1
védelmező istenek 1
istenek láthatóak, 1
láthatóak, például 1
az újjászületéssel 2
újjászületéssel kapcsolatban 1
álló Herimaat 1
Herimaat és 1
„a rettegés 1
rettegés ura”, 1
ura”, Nebneru, 1
Nebneru, valamint 1
a Hórusz-fiak. 1
Hórusz-fiak. A 1
sírkamra felső, 1
felső, emelt 1
emelt szintjén 1
szintjén két 1
sorban hat 1
hat oszlop 1
oszlop áll, 1
és kétoldalt 1
kétoldalt egy-egy 2
egy-egy oldalkamra 1
oldalkamra nyílik. 1
sírkamra jelentősen 1
jelentősen nagyobb, 2
korábbi uralkodóké 1
uralkodóké ( 1
A sírkamrán 1
sírkamrán belül 1
két szint 2
szint különül 1
különül el, 1
el, hasonlóan 1
hasonlóan IV. 1
A sírkert 1
sírkert fejlesztését 1
fejlesztését 1926-ban 1
1926-ban kezdte 1
német hadisírgondozó 1
hadisírgondozó bizottság. 1
bizottság. a 1
években számos 6
számos fát 1
fát ültettek 1
ültettek a 3
A sírköveken 1
sírköveken kívül 1
a romok 3
romok közül 1
közül különféle 1
különféle épületelemek 1
épületelemek és 1
és szobrok 1
szobrok töredékei. 1
töredékei. A 1
A sírköveket 1
sírköveket a 1
templom mellé 2
mellé vitték 1
ott láthatók. 1
sír mögötti 1
mögötti hegyet 1
hegyet 2005-ben 1
2005-ben nyitották 1
A Siróka 1
Siróka helységnév 1
helységnév ruszin 1
ruszin víznévi 1
víznévi eredetű, 1
eredetű, Alapja 1
a ruszin-ukrán 1
ruszin-ukrán Широкий 1
Широкий потік 1
потік és 1
a широкый~широкий 1
широкый~широкий (széles) 1
(széles) pataknév 1
pataknév ’széles’ 1
’széles’ (Чопей) 1
(Чопей) melléknév 1
melléknév nőnemű 1
nőnemű formája, 1
formája, jelentése 1
jelentése ’Széles 1
’Széles (víz, 1
(víz, folyó)’. 1
folyó)’. A 1
A sírokban 1
sírokban a 1
a dályai 1
dályai típusú 1
típusú edények 1
edények (urnák) 1
(urnák) és 1
a fibulák 1
fibulák különféle 1
különféle típusai 1
típusai voltak. 1
A sírokból 2
sírokból kerámia 1
és üvegtárgyak, 2
üvegtárgyak, ékszerek 1
ékszerek mellett 1
mellett Valens, 1
Valens, Constans 1
Constans és 1
és Constantinus 1
Constantinus császárok 1
császárok pénzei 1
pénzei kerültek 1
sírokból vas 1
vas és 4
és bronzfibulák, 1
bronzfibulák, cserépurnák, 1
cserépurnák, agyagedények 1
agyagedények kerültek 1
A síroknál 1
síroknál tüzeket 1
tüzeket gyújtottak, 1
gyújtottak, a 1
a parazsat 1
parazsat a 1
maihoz hasonló 1
hasonló töklámpásokban 1
töklámpásokban vitték 1
vitték oda, 1
oda, hogy 4
is elijesszék 1
elijesszék az 1
az ártó 1
ártó szellemeket. 1
szellemeket. A 1
A Sironta 1
Sironta biztosítja 1
szellemi tulajdon 1
tulajdon védelmét 1
a bizalmas 1
bizalmas adattovábbítás 1
adattovábbítás lehetőségét. 1
A sironuri 1
sironuri képviselői 1
képviselői nem 2
nem vegyülnek 1
vegyülnek úgy 1
úgy össze, 1
össze, mint 2
egyéb haradzsukui 1
haradzsukui utcai 1
utcai divat 1
divat irányzatok 1
irányzatok követői 1
követői (mint 1
(mint ahogy 2
ahogy például 1
az ezeket 3
ezeket összefoglaló 1
összefoglaló Harajuku 1
Harajuku kids 1
kids közösségben), 1
közösségben), saját, 1
saját, külön 2
külön találkozókat 1
találkozókat és 1
és bulikat 1
bulikat szerveznek. 1
A sírt 3
sírt a 1
élet jeleneteivel 1
jeleneteivel díszítették, 1
díszítették, a 1
minőségű ábrázolások 1
ábrázolások jó 1
jó minőségben 1
minőségben fennmaradtak. 1
sírt már 1
ókorban kirabolták. 1
kirabolták. A 1
sírt nem 1
nem rejtették 1
rejtették el 1
el túlságosan, 1
túlságosan, helye 1
helye közismert 1
közismert maradt 1
történelem folyamán. 2
A sisakdísz:A 1
sisakdísz:A Pelikán 1
Pelikán csőrével 1
csőrével mellét 1
mellét szaggatja, 1
szaggatja, és 1
és kigyöngyöző 1
kigyöngyöző vérével 1
vérével három 1
három ivadékát 1
ivadékát táplálja. 1
A sisak 4
sisak jobbra 1
jobbra fordult, 1
fordult, arannyal 1
arannyal ékített 1
ékített és 1
és vörössel 1
vörössel bélelt 1
bélelt pántos 1
pántos ezüst 1
ezüst sisak, 1
sisak, vörössel 1
vörössel és 1
és kékkel 1
kékkel ékített 1
ékített arany 1
arany koronával. 1
koronával. A 1
sisak kabuto, 1
kabuto, egy 1
a szamuráj 2
szamuráj páncéljának. 1
páncéljának. A 1
A sisakkoronából 1
sisakkoronából kinövő 1
kinövő helyzetű, 1
helyzetű, térdig 1
térdig érő 3
érő veres 1
veres ruhát 1
ruhát viselő 1
viselő (fekete 1
(fekete bajszos) 1
bajszos) vitéz, 1
vitéz, fejét 1
fejét fekete 1
fekete magyaros 1
magyaros süveg 1
süveg fedi. 1
sisak mérete 1
mérete lehetővé 2
fejét szabadon 1
szabadon mozgassa 1
mozgassa benne. 1
A sisakos 1
sisakos kazuárok 1
kazuárok gyakran 1
gyakran válnak 1
eszközök áldozataivá. 1
áldozataivá. A 1
sisak szokásos 1
szokásos helye 1
pajzs tetején 1
tetején ("a 1
("a vért 1
vért felső 1
felső fokán" 1
fokán" Gudenus 1
Gudenus I. 1
I. 274. 1
274. ), 1
), középen 1
középen van 2
előre néz. 1
A sisteroni 1
sisteroni vasútállomás 1
több kitérővágánnyal 1
kitérővágánnyal is 1
rendelkezik, mivel 1
vasútvonal egyvágányú, 1
egyvágányú, és 1
itt tudnak 1
személyvonatok egymás 1
mellett elhaladni, 1
elhaladni, és 1
tehervonatok kitérni. 1
kitérni. Asitaka 1
Asitaka a 1
városban marad 1
marad és 2
és segít 4
segít újjáépíteni 1
újjáépíteni azt, 1
de megígéri 2
megígéri Szannak, 1
Szannak, hogy 1
hogy időnként 3
időnként meglátogatja. 1
meglátogatja. A 1
A sitheket 1
sitheket döntéseikben 1
döntéseikben nem 1
nem befolyásolták 1
befolyásolták faji 1
faji megfontolások, 1
megfontolások, maga 1
rend is 1
több faj 1
faj képviselőiből 1
képviselőiből állt 1
A Sitkey 1
Sitkey család 1
család végig 1
végig ellenezte, 1
ellenezte, hogy 1
birtok az 1
apátság birtokába 1
birtokába kerüljön, 1
kerüljön, de 1
de megakadályozni 1
megakadályozni nem 1
nem tudták. 1
tudták. A 1
A sivatag 1
sivatag forrósága 1
forrósága miatt 1
miatt inkább 2
inkább hajnalban 1
hajnalban és 2
alkonyatkor aktív, 1
aktív, amikor 2
amikor alacsonyabb 1
a hőmérséklet. 3
A sivatagi 3
sivatagi nyúl 1
nyúl bagzása 1
bagzása a 1
a síkságokon, 1
síkságokon, pusztákon 1
pusztákon januártól 1
januártól akár 1
akár júliusig 1
júliusig is 1
is eltarthat, 1
eltarthat, míg 1
a hegyvidéken 2
hegyvidéken a 1
párzási időszaka 3
időszaka márciustól 1
márciustól augusztusig 1
augusztusig tart. 1
tart. Ilyenkor 2
Ilyenkor a 16
a nőstényeket 1
nőstényeket 3-5 1
3-5 hím 1
hím követi, 1
akik éles 1
éles hangú 1
hangú visításokkal 1
visításokkal kísérve 1
kísérve gyakran 1
gyakran összeverekednek. 1
összeverekednek. A 1
sivatagi oázisok 1
oázisok fő 1
fő terménye 1
terménye a 1
a datolya, 1
datolya, de 1
de megtalálhatók 2
megtalálhatók más 1
más gyümölcs-, 1
gyümölcs-, zöldség-, 1
zöldség-, gabonafélék 1
gabonafélék is. 1
sivatagi út 1
út során 10
a jelenetek 3
jelenetek egymást 1
egymást váltják 1
váltják Dagoberték 1
Dagoberték és 1
a Kasszafúrók 1
Kasszafúrók között. 1
A Skagit 1
Skagit folyó 1
folyó áradásakor 1
áradásakor homokzsákokból 1
homokzsákokból másfél 1
másfél méter 1
magas falat 1
falat alakítottak 1
A skála 1
skála alatt 1
el. Vagy 1
Vagy a 3
a skála 4
skála alatti 1
alatti tartószerkezetre, 1
tartószerkezetre, vagy 1
a skálára 1
skálára rögzítve. 1
A skandináv 3
skandináv hagyományokban 1
hagyományokban ez 1
legenda az 1
az Orvar-Odd 1
Orvar-Odd sagában 1
sagában él 1
él tovább. 4
A Skandináv-hegység 1
Skandináv-hegység nagyon 1
ritkán lakott. 1
skandináv krimi, 1
krimi, csakúgy 1
a krimi 2
krimi általában, 1
általában, társadalmi 1
társadalmi problémákra 1
problémákra reflektál: 1
reflektál: a 1
skandináv országok 1
országok szociális 1
szociális problémái, 1
problémái, gyilkosságok, 1
gyilkosságok, nőgyűlölet, 1
nőgyűlölet, nők 1
nők elleni 1
elleni erőszak, 2
erőszak, bevándorlás 1
bevándorlás és 1
és bevándorlók 1
bevándorlók elleni 1
erőszak, drogproblémák. 1
drogproblémák. A 1
skandináv mitológia 2
mitológia is 1
játszik szövegeikben. 1
szövegeikben. A 1
A /S 1
/S kapcsoló 1
kapcsoló megjelenítési 1
megjelenítési értelme 1
értelme az 2
az ellentettjére 1
ellentettjére fordul: 1
fordul: csak 1
a törölt 1
törölt fájlokat 1
fájlokat jeleníti 1
pedig azokat, 2
nem találhatók. 2
A skarlát 1
skarlát ellen 1
ellen nincs 2
nincs védőoltás. 1
védőoltás. A 1
A SketchUp 1
SketchUp Pro 1
Pro számos 1
további speciális 1
speciális funkciót 1
funkciót kínál 1
kínál szakmai 1
szakmai felhasználóknak. 1
felhasználóknak. A 1
A Skin 1
Skin O' 1
O' My 1
My Teeth 1
Teeth kislemezt 1
kislemezt csak 1
csak Európában 1
Európában adták 1
A skizofrénia 1
skizofrénia az 1
emberek mintegy 1
mintegy 0,3–0,7%-át 1
0,3–0,7%-át érinti 1
érinti életük 1
életük valamely 1
valamely pontján, 1
pontján, vagyis 1
vagyis egy 2
egy 2011-es 1
2011-es adat 1
alapján világszerte 1
világszerte 24 1
embert érint. 1
érint. A 2
A Skócia 1
ellen készülő 1
készülő urak 1
urak vezetője 1
vezetője Henry 1
Henry Beaumont, 1
Beaumont, az 1
angolok által 1
által egykor 1
egykor elfoglalt 1
elfoglalt skót 1
skót területek 1
területek egyik 1
legnagyobb birtokosa, 1
birtokosa, volt 1
volt főparancsnok 1
főparancsnok volt. 1
A skolemizálási 1
skolemizálási eljárás 1
eljárás véges 1
véges sok 6
sok lépésből 1
lépésből áll, 1
a formulában 1
formulában csak 1
sok egzisztenciális 1
egzisztenciális kvantor 1
kvantor szerepel, 1
szerepel, és 4
lépésben la. 1
la. egyet 1
egyet kiejtünk. 1
kiejtünk. A 1
A Skorokhod-topológia 1
Skorokhod-topológia és 1
a függvények 3
függvények pontonkénti 1
pontonkénti összeadása 1
összeadása felett 1
felett D 1
D nem 1
nem alkot 1
alkot topologikus 1
topologikus csoportot. 1
csoportot. A 1
A Skorpiókirály 1
Skorpiókirály a 1
a sereggel 1
sereggel visszatér 1
visszatér Thébába 1
Thébába és 1
és elpusztítja 1
A skót 2
skót átvette 1
átvette Beltoise 1
Beltoise autóját, 1
autóját, így 1
a franciának 1
franciának egy 1
egy négykerék 1
négykerék meghajtású 2
meghajtású Matra 1
Matra maradt. 1
skót csapatnál 1
csapatnál sikeres 1
sikeres időszakot 1
időszakot töltött, 1
töltött, a 1
alatt hátvédként 1
hátvédként négy 1
négy gólt 5
szerzett, 2007-ben 1
2007-ben pedig 1
pedig csapatával 1
csapatával megnyerte 2
skót ligakupát. 1
ligakupát. A 1
A skótok 1
skótok magukra 1
magukra maradtak, 1
maradtak, ezért 1
ezért tárgyalni 1
tárgyalni kezdtek 1
kezdtek IV. 1
A Skrew 1
Skrew első 1
első nagylemeze 1
nagylemeze 1991-ben 1
A Sky 1
Sky Pirates 1
Pirates elfoglalásával 1
elfoglalásával és 1
az egyensúly 5
egyensúly helyreállításával 1
helyreállításával a 1
a Ninja 1
Ninja ünnepli 1
ünnepli győzelmét. 1
győzelmét. A. 1
A. Skywalkerre 1
Skywalkerre különösen 1
különösen haragudott 1
haragudott egy 1
egy megelőző 1
megelőző verseny 1
verseny miatt, 1
miatt, ezért 5
a Boonta 1
Boonta futamon 1
futamon megpróbálta 1
megpróbálta szabotálni 1
szabotálni őt 1
őt is, 1
de sikertelenül. 3
sikertelenül. A 1
A Slant 1
Magazine munkatársa, 1
munkatársa, Sal 1
Sal Cinquemani 1
Cinquemani szerint 1
dal „nem 1
„nem éppen 1
éppen kirobbanó 1
kirobbanó energiával 1
energiával teli, 1
teli, hiányzik 1
a hangkieresztés, 1
hangkieresztés, ami 1
ami jelezte 1
jelezte A 1
A Hang 1
Hang visszatérését 1
visszatérését három 1
három évvel 7
évvel ezelőtt, 5
ezelőtt, de 2
megvan benne 1
újabb Mariah-dalok 1
Mariah-dalok minden 1
minden jellegzetessége”. 1
jellegzetessége”. A 1
A Slapnica-patak 1
Slapnica-patak völgye 1
völgye a 1
leglátványosabb természeti 1
A Sling 1
Sling projektet 1
projektet 2007. 1
2007. augusztus 5
27-én kezdték, 1
kezdték, http://markmail. 1
http://markmail. A 1
A Sljeme 1
Sljeme alatti 1
alatti lakóövezet 1
lakóövezet terjeszkedése 1
terjeszkedése miatt 1
medve már 1
középkorban teljesen 1
teljesen eltűnt. 1
A Slovenska 1
Slovenska Matica 1
Matica választott 1
A slowfox 1
slowfox technikailag 1
technikailag igényes 1
igényes tánc, 1
tánc, ezért 1
a tánciskolákban 1
tánciskolákban csak 1
a haladó 3
haladó pároknál 1
pároknál kezdik 1
kezdik tanítani. 1
tanítani. A 1
A slugok 1
slugok kis, 1
kis, aranyos, 1
aranyos, színes 1
színes lények, 1
lények, akiket 1
akiket kilövőkkel 1
kilövőkkel szoktak 1
szoktak kilőni, 1
kilőni, és 1
ha elérik 1
a 160 5
160 km/h-t, 1
km/h-t, átalakulnak, 1
átalakulnak, és 1
különféle képességeikkel 1
képességeikkel harcolnak. 1
A Sluis 1
Sluis Szektor 1
Szektor ugyanis 1
a Külső 2
Külső Peremen 1
Peremen helyezkedik 1
el. Ezen 2
Ezen felül 15
lévő enciklopédia 1
enciklopédia tévesen 1
a bolygót 5
bolygót először 1
a birodalmiak 1
birodalmiak fedezték 1
A "Smart 1
"Smart Adds"-szal 1
Adds"-szal ellátott 1
ellátott konzolok 1
konzolok jóval 1
jóval olcsóbbak 1
olcsóbbak voltak. 2
A Smart 1
Smart TV 1
TV olyan 1
olyan televízió, 1
televízió, amely 1
hagyományos TV-hez 1
TV-hez képest 1
képest továbbfejlesztett 1
továbbfejlesztett képességekkel 1
képességekkel rendelkezik 1
a kapcsolódás, 1
kapcsolódás, tartalom 1
tartalom és 1
és felhasználói 1
felhasználói élmény 1
élmény tekintetében. 1
A „smiley” 1
„smiley” a 1
a dance 3
underground zene 1
kultúra jelképe 1
A Smiley 1
Smiley Smile 1
Smile kiadása 1
után Brian 1
Wilson nem 1
volt többé 1
Boys vezetője. 1
A Smithsonian 1
Smithsonian Nemzeti 1
Nemzeti Állatkertben 1
Állatkertben (Smithsonian 1
(Smithsonian National 1
National Zoo) 1
Zoo) egy 1
egy tehén 2
tehén 21 1
korában pusztult 1
pusztult el; 1
el; ez 1
ez igen 2
igen kiváló 1
kiváló eset, 1
eset, mert 1
mert ennél 3
az antilopfajnál 1
antilopfajnál a 1
tehenek átlagos 1
élettartama csak 1
15 év. 2
A Snakeheart 1
Snakeheart zenekar 1
zenekar három 2
három albummal 1
albummal rendelkező 1
rendelkező magyar 2
magyar rockegyüttes, 1
rockegyüttes, amely 1
amely 1994 1
2010 között 4
között működött. 10
A Snapchat 1
Snapchat alkalmazás 1
alkalmazás nem 1
nem akadályozza 2
a képernyőképek 1
képernyőképek készítését, 1
készítését, de 1
de értesíti 1
értesíti a 3
a feladót, 1
feladót, ha 1
ha észleli, 1
észleli, hogy 1
hogy mentésre 1
mentésre került 1
az elküldött 1
elküldött snap. 1
snap. A 1
A Snapkidz 1
Snapkidz része 1
eredeti Snapchat 1
Snapchat alkalmazásnak, 1
alkalmazásnak, és 1
és aktiválódik, 1
aktiválódik, ha 2
felhasználó megadta 1
megadta az 3
az életkorát. 2
életkorát. A 2
A snekkja 1
snekkja volt 1
egyik leggyakoribb 4
leggyakoribb hosszúhajó 1
hosszúhajó típus. 1
A Sniježnica 1
Sniježnica legmagasabb 1
legmagasabb csúcsa 1
a Sveti 1
Sveti Ilija 1
Ilija Kuna 1
Kuna Konavoska 1
Konavoska felett 1
felett található. 3
A snooker 1
snooker ekkor 1
ekkor komoly 2
komoly népszerűségre 2
szert, később 1
más bajnokságokat 1
bajnokságokat is 1
is közvetíteni 1
közvetíteni kezdtek. 1
A Snoqualmie-völgyben 1
Snoqualmie-völgyben fehér 1
fehér telepesek 3
telepesek az 3
1850-es és 1
és 1860-as 1
1860-as években, 1
években, az 1
indiánok rezervátumba 1
rezervátumba telepítésének 1
telepítésének idején 1
idején jelentek 1
A SOAS, 1
SOAS, University 1
of London 1
London diplomája 1
diplomája megszerzése 2
után idejét 1
idejét kora-előadóművészként 1
kora-előadóművészként és 1
és tanársága 1
tanársága között 1
között osztja 1
osztja meg. 1
A Software 1
Software Product 1
Product Descriptions 1
Descriptions (SPD) 1
(SPD) bevezető 1
bevezető és 1
jogi leírás 1
leírás különböző 1
különböző termékekhez, 1
termékekhez, leírja 1
támogatott képességeket 1
képességeket is. 1
A sógornő, 1
sógornő, aki 1
aki szoknyát 1
szoknyát hordott, 1
hordott, és 1
és haját 1
haját fonatba 1
fonatba kötötte 1
össze, időközben 1
szobában gulyást 1
gulyást főzött 1
főzött és 1
és palacsintát 1
palacsintát sütött, 1
sütött, hogy 1
a sógor 1
sógor pajtásainak 1
pajtásainak lehetőleg 1
lehetőleg jó 1
jó dolguk 1
dolguk legyen. 1
A sógunátus 1
sógunátus katonái 1
katonái a 2
a foglyoktól 1
foglyoktól megtudták, 1
megtudták, hogy 5
védők már 1
már alig 5
alig rendelkeznek 1
rendelkeznek élelemmel 1
élelemmel és 2
és lőszerrel. 1
lőszerrel. A 1
A sóház 1
sóház épületét 1
épületét reggel 1
reggel 7 1
7 órakor 2
órakor Esze 1
Esze Tamás 1
Tamás foglalta 1
el, két 2
két gyalogos 1
gyalogos csapattal 1
csapattal és 3
40 lovassal, 1
lovassal, a 1
14 muskétásból 1
muskétásból és 1
egy hadnagyból 1
hadnagyból álló 1
álló őrségből 1
őrségből négyet 1
négyet levágtak, 1
levágtak, a 1
többi közéjük 1
közéjük esküdött. 1
esküdött. A 1
A sokáig 2
csak állattartásból 1
állattartásból élő 1
élő lakosság 1
lakosság akkor 1
akkor bővült 1
bővült mezőgazdasági 1
mezőgazdasági munkások 1
munkások tömegével, 1
tömegével, amikor 1
a gyapot, 2
gyapot, a 2
rizs és 1
a cirok 1
cirok termesztése 1
termesztése nagy 1
mértékben felfutott. 1
felfutott. A 1
sokáig mezőgazdaságból 1
és favágásból 1
favágásból élő 1
élő települések 1
települések a 2
az Ortmann-papírgyár 1
Ortmann-papírgyár megalapításával 1
megalapításával jelentősen 1
jelentősen megváltoztak. 1
megváltoztak. A 2
A Sókaku 1
Sókaku osztályt 1
osztályt továbbá 1
továbbá 3 1
db 600 1
600 kilowattos 1
kilowattos turbógenerátorral 1
turbógenerátorral és 1
db 350 1
350 kilowattos 1
kilowattos dízelgenerátorral 1
dízelgenerátorral látták 1
amelyek egyenként 2
egyenként 225 1
225 volton 1
volton működtek. 1
A sok 11
sok átalakítás 1
átalakítás során 3
a kapuboltozatot 1
kapuboltozatot és 1
mellette levő 1
levő ablakokat 1
ablakokat befalazták. 1
sok (egyidejű) 1
(egyidejű) olvasási 1
olvasási hozzáférés 1
hozzáférés érdekében 2
írási hozzáférés 1
hozzáférés csekély 1
csekély számú 1
számú frissítésre 1
frissítésre van 1
van korlátozva. 1
A sokféle 2
sokféle fa 1
fa változatos 1
változatos családok 1
családok képviselője. 1
A sokféleképpen 1
sokféleképpen elkészíthető 1
elkészíthető paradicsomot 1
paradicsomot pedig 1
a zöldségek 1
zöldségek királynőjének 1
királynőjének tartják. 1
sokféle szerv 1
szerv élettani 1
élettani változásokat 1
változásokat okoz 1
okoz egy 2
egy Gárdista 1
Gárdista fizikai 1
és mentális 2
mentális tulajdonságaiban. 1
tulajdonságaiban. A 1
sok idő 1
és energia 2
energia ellenére, 1
ellenére, amit 1
szereplő megrajzolása 1
megrajzolása igényel, 1
igényel, végül 1
végül Szaszuke 1
Szaszuke lett 1
lett Kisimoto 1
Kisimoto egyik 1
egyik kedvenc 7
kedvenc szereplője, 1
szereplője, akinek 1
akinek rajzolásában 1
rajzolásában is 1
is örömét 1
örömét lelei. 1
lelei. A 1
A sokkal 1
nagyobb visszhangot 1
visszhangot kiváltó 3
kiváltó Lechner 1
Lechner évtizedek 1
alatt kifejlesztett, 1
kifejlesztett, sajátos 1
sajátos stílusában 1
stílusában a 1
francia kora 1
kora reneszánsz, 1
reneszánsz, a 2
közel-keleti és 1
indiai építészet 1
építészet formai 1
formai megoldásait 1
megoldásait ötvözte 1
ötvözte magyar 1
népi díszítőmotívumokkal. 1
díszítőmotívumokkal. A 1
sok középpályáról 1
középpályáról távozó 1
távozó játékos 1
játékos miatt 1
miatt Max 1
Max egyre 1
játéklehetőséget kapott. 1
különböző regionális 1
regionális csatorna 1
csatorna működtetése 1
működtetése időközben 1
időközben nehézkessé 1
nehézkessé vált, 1
vált, ezért 2
a helyzetre 1
helyzetre egy 1
új megoldást 1
kellett találni. 1
sok megegyező 1
megegyező adat 1
két istennő 1
istennő személyének 1
személyének konvergenciájára 1
konvergenciájára következtethetünk. 1
következtethetünk. A 1
sok oldott 1
oldott oxigént 1
oxigént tartalmazó 1
tartalmazó folyóvíz 1
folyóvíz időnként 1
időnként elárasztja 1
elárasztja e 1
e cserjések 1
cserjések és 1
és ligeterdők 1
ligeterdők aljnövényzetét. 1
aljnövényzetét. A 1
A sókőzeteket 1
sókőzeteket a 1
a csapadékvíz 4
csapadékvíz oldatba 1
oldatba viszi, 1
viszi, anélkül, 1
kémiai tulajdonságok 1
tulajdonságok megváltoznának. 1
megváltoznának. A 1
probléma ellenére 1
az Apollo–13 1
Apollo–13 végül 1
végül visszajutott 1
visszajutott a 1
a Földig. 1
Földig. A 1
A sokrétű 1
sokrétű igényeknek 1
igényeknek leginkább 1
leginkább olyan 2
olyan „szimfonikus” 1
„szimfonikus” orgona 1
orgona felelt 1
felelt meg, 1
amely felhasználva 1
felhasználva a 2
régi hangszer 1
hangszer értékes 1
értékes és 1
még megmenthető 1
megmenthető sípjait 1
sípjait és 1
és szerkezeti 3
szerkezeti elemeit, 1
elemeit, egyesíti 1
barokk stílusjegyeket. 1
stílusjegyeket. A 1
A soksejtűek 1
soksejtűek tehát 1
tehát kétféle 1
kétféle szinten 1
is szervezetek: 1
szervezetek: a 1
a sejtjeik 1
sejtjeik szintjén 1
szintjén és 1
az egyed 3
egyed szintjén 1
szintjén is. 1
sok sérülés 2
szezon végére 2
végére Dulgheru 1
Dulgheru visszaesett 1
világranglista 70. 1
70. helyére. 1
A sokszavú 1
sokszavú számnevekben 1
számnevekben minden 1
minden rész 1
rész ragozódik, 1
ragozódik, a 1
a jeden 1
jeden számnév 1
számnév kivételével. 1
kivételével. A 1
sok szenvedéstől 1
szenvedéstől megtört 1
megtört Jósikát 1
Jósikát búskomorság 1
búskomorság fogta 1
fogta el. 1
el. Érzéketlen 1
Érzéketlen lett 1
lett minden 2
minden iránt. 1
A sokszögvonal 1
sokszögvonal az 1
egymás követő 1
követő álláspontokat 1
álláspontokat összekötő 1
összekötő vonal, 1
vonal, amelynek 1
minden töréséhez 1
töréséhez rendeltünk 1
rendeltünk egy 1
egy szöget 1
szöget és 1
minden vonal 1
vonal hossza 1
hossza ismert. 1
sok völggyel 1
völggyel szabdalt 1
szabdalt hegység 1
hegység lába 1
lába északnyugatra 1
északnyugatra 15 1
15 km 2
hosszan elnyúlik. 1
elnyúlik. A 1
A solariaiak 1
solariaiak műve 1
műve tehát 1
tehát nincs 4
nincs összefüggésben 1
válság aurorai 1
aurorai szálaival. 1
szálaival. A 1
A SolcoTrichovac-terápia 1
SolcoTrichovac-terápia során 1
a laktobacillusok 1
laktobacillusok morfológiája 1
morfológiája sok 1
esetben egyik 1
egyik oltási 1
oltási alkalomról 1
alkalomról a 1
a következőre 1
következőre normalizálódott. 1
normalizálódott. A 1
A solex 1
solex rossz 1
rossz kezekben 1
kezekben olyasmire 1
olyasmire is 1
képes lehet, 1
lehet, mint 4
egy vegyi 3
vegyi fegyver. 1
fegyver. A 1
A Sol 1
Sol hang 1
hang új 1
So lett, 1
a Si 1
Si pedig 1
pedig Ti. 1
Ti. A 1
A Solis-házba 1
Solis-házba történt 1
történt betörés 1
betörés óta 1
a Lila 1
köz lakói 1
lakói aggódnak 1
aggódnak a 1
környék biztonságáért, 1
biztonságáért, ezért 1
egy hivatásos 1
hivatásos őrző 1
őrző cég 1
cég megbízását 1
megbízását fontolgatják. 1
fontolgatják. A 1
A Sólyom 1
Sólyom Hungarian 1
Hungarian Airways 1
Airways flottáját 1
flottáját 6 1
darab Boeing 1
Boeing 737-500-as 1
737-500-as típusú 1
gép alkotta 1
alkotta volna 1
volna amelyet 1
European Aviation 1
Aviation Group 1
Group lízingcég 1
lízingcég biztosított 1
biztosított volna 1
társaság számára. 1
A Somat 1
Somat Multi 1
Multi mosogatótabletta 1
mosogatótabletta 7 1
7 funkcióval 1
funkcióval Közép-Kelet 1
Közép-Kelet Európában 1
Európában 2007-ben 1
2007-ben került 2
került bevezetésre, 2
bevezetésre, és 1
következő funkciókat 1
funkciókat egyesítette 1
egyesítette magában. 1
A Something, 1
Something, a 1
a Never 5
Never Never 2
Never nagy 1
nagy sikereket 8
el. 1974-ben 1
1974-ben került 1
a piacra 5
piacra a 4
a Nobody 1
Nobody Does 1
Does It 1
It Like 1
Like Me 1
Me album. 1
album. A 1
A Somlón 1
Somlón a 1
korban kezdtek 1
kezdtek gazdaságilag 1
gazdaságilag is 2
mértékben szőlőt 1
szőlőt termelni. 1
termelni. A 1
A Somogyi 1
Somogyi Hírlap 1
Hírlap a 1
választás másnapján 1
másnapján megszólaltatta 1
megszólaltatta a 1
megválasztott polgármestert: 1
polgármestert: »Köszönöm 1
»Köszönöm a 1
választópolgárok bizalmát, 1
bizalmát, amit 1
amit személyem 1
személyem és 1
a Nagyatádért 1
Nagyatádért Egyesület 1
Egyesület irányában 1
irányában kinyilvánítottak. 1
kinyilvánítottak. A 1
A somogyi 1
somogyi parton 1
parton jó 1
jó pár 6
száz méteres 2
méteres az 1
az 1-2 1
1-2 méteres 1
méteres vízszint, 1
vízszint, ezután 1
ezután gyorsan 2
gyorsan mélyül 1
mélyül a 1
a tó, 2
tó, de 1
az 5-6 1
5-6 méteres 1
mélységet nem 2
haladja meg. 1
A Somogy 1
Somogy Természetvédelmi 1
Természetvédelmi Szervezet 1
Szervezet és 1
az Alapítvány 1
Alapítvány a 1
a Vidrákért 1
Vidrákért összefogtak 1
összefogtak és 1
és közösen 5
közösen lépnek 1
magyarországi vidrák 1
vidrák védelme 1
érdekében, ugyanis 1
ugyanis hazánkban 1
hazánkban él 1
él Európa 1
legnagyobb vidraállománya. 1
vidraállománya. A 1
A sonák 1
sonák a 1
században először 1
síkság fölé 1
fölé magasodó 2
magasodó dombot 1
dombot foglalták 1
foglalták el. 4
hatalmas, kísérteties 1
kísérteties külsejű 1
külsejű sziklatömbökkel 1
sziklatömbökkel körülvett 1
körülvett magaslatot 1
magaslatot Akropolisznak 1
Akropolisznak (vagy 1
(vagy erődnek) 1
erődnek) nevezik. 1
A Sonderbund-tagok 1
Sonderbund-tagok a 1
a határozatot 1
határozatot illegálisnak 1
illegálisnak tekintették 1
tekintették és 4
és megtagadták 2
megtagadták a 5
a végrehajtását. 1
végrehajtását. A 1
A son 1
son egy 1
egy latin-amerikai 1
latin-amerikai tánc, 1
tánc, melynek 1
melynek ritmusára 1
ritmusára írta 1
írta verseit, 1
verseit, ezáltal 1
ezáltal jelent 1
az afro-kubai 1
afro-kubai népköltészet 1
népköltészet a 1
kubai irodalomban. 1
irodalomban. A 1
A Songshan-hegyen 1
Songshan-hegyen (Wuyue), 1
(Wuyue), Dengfeng 1
Dengfeng közelében 1
közelében súlyos 1
súlyos kőfalakkal 1
kőfalakkal körbevett 1
körbevett templomot 1
fiatal erdei 1
erdei fenyővel 1
fenyővel ültették 1
ültették be 1
a környéket. 5
A Sonica 1
Sonica (Running 1
(Running On 1
On a 1
a Highway) 1
Highway) című 1
című zene 1
zene (Paul 1
(Paul Aiden-nel 1
Aiden-nel közreműködve) 1
közreműködve) felkerült 1
az Ultratop 1
Ultratop listájára. 1
A Sony 8
Sony emellett 1
emellett megtiltotta, 1
megtiltotta, hogy 2
a promóciók 1
promóciók felfedjék 1
felfedjék a 1
a szörny 5
szörny dizájnját. 1
dizájnját. A 1
Sony Ericsson 3
Ericsson V630 1
V630 egy 1
hagyományos kialakítású, 1
kialakítású, kifejezetten 1
a Vodafone 1
Vodafone számára 1
készített multimédiás 1
multimédiás mobiltelefon. 1
mobiltelefon. A 1
Ericsson Xperia 1
Xperia X10 1
X10 mini 1
mini pro 1
pro gyárilag 1
gyárilag az 2
az Android 3
Android 1.6-os 1
1.6-os verziójával 1
verziójával jelent 1
már elavult 1
elavult volt, 1
a 2.1-es, 1
2.1-es, majd 1
a 2.3-as 1
2.3-as hivatalos 1
hivatalos szoftverfrissítés 1
szoftverfrissítés is. 1
Sony Music 3
Music 30. 1
30. millió 1
dollárt költött 1
költött az 2
album reklámozására. 1
reklámozására. A 1
Pictures a 1
film népszerűsítése 1
népszerűsítése érdekében 1
érdekében megbízta 1
a PlayFirst 1
PlayFirst stúdiót 1
stúdiót egy 1
egy Csontváros-játék 1
Csontváros-játék elkészítésével. 1
elkészítésével. A 1
Pictures Releasing 1
Releasing elnöke, 1
elnöke, Rory 1
Rory Buer 1
Buer közleménye 1
első Broadway-darab, 1
Broadway-darab, melyet 1
legfontosabb Észak-Amerikai 1
Észak-Amerikai mozik 1
mozik is 1
is műsorukra 1
műsorukra tűztek. 1
tűztek. A 1
Sony úgy 1
vélte, Keysnek 1
Keysnek olyan, 1
olyan, mások 1
írt dalokat 3
dalokat kellene 1
kellene énekelnie, 1
énekelnie, amelyek 1
amelyek jobban 1
jobban megfelelnek 2
megfelelnek a 4
a közízlésnek, 1
közízlésnek, ő 1
azonban ragaszkodott 2
dalokat énekelje. 1
énekelje. A 1
Sony után 1
a BMG 3
BMG Müzik 1
Müzik Türkiye 1
Türkiye marketingigazgatójaként 1
marketingigazgatójaként dolgozott, 1
dolgozott, később 2
a DMC 1
DMC Müzik, 1
Müzik, majd 1
a Balet 1
Balet Plak 1
Plak alkalmazásában 1
alkalmazásában állt. 1
A Sopron 1
Sopron csapata 1
csapata Honti 1
Honti Kata 1
Kata helyére 1
helyére szerződtette. 1
szerződtette. A 1
A sopronkövesdiek 1
sopronkövesdiek rendszeresen 1
rendszeresen élnek 1
az útvonalak 1
útvonalak nyújtotta 1
nyújtotta lehetőséggel: 1
lehetőséggel: kedvelt 1
kedvelt a 2
a Téltemető-, 1
Téltemető-, Lombhullató-, 1
Lombhullató-, Holdfény- 1
Holdfény- és 1
és Vasfüggöny-túra. 1
Vasfüggöny-túra. A 1
A sor 3
sor első 2
tagja tehát 1
tehát maga 1
az ösztönosztály; 1
ösztönosztály; a 1
különbséget (esetünkben 1
(esetünkben 8) 1
8) a 1
a nevezőben 1
nevezőben tüntetjük 1
fel (latenciafok). 1
(latenciafok). A 1
A sör 1
sör és 1
hab keveredése 1
keveredése aztán 1
aztán krémszerű 1
krémszerű látványt 1
látványt nyújt, 2
nyújt, míg 1
míg ki 2
nem tisztul. 1
tisztul. A 1
A sorfalat 1
sorfalat alkotó 1
alkotó játékosok 1
száma változó, 1
változó, egyetlen 1
egyetlen kikötés, 1
kikötés, hogy 1
hogy tagjainak 1
tagjainak a 2
szabály által 1
által kikötött 1
kikötött távolságot 1
távolságot be 1
kell tartaniuk. 2
tartaniuk. A 2
A sorfejtésben 1
sorfejtésben a 1
természetes exponenciális 1
függvény körüli 1
körüli Taylor-sorát 1
Taylor-sorát ismerhetjük 1
A sörgyár 1
sörgyár a 1
a Landsbergerstraßen 1
Landsbergerstraßen is 1
saját éttermet/sörözőt 1
éttermet/sörözőt működtet 1
működtet Bräustüberl 1
Bräustüberl néven. 1
A sorkatonai 1
sorkatonai szolgálat 2
meg Tolkien 1
Tolkien professzor 1
professzor munkásságával, 1
munkásságával, amelybe 1
amelybe azonnal 1
azonnal beleszeretett. 1
beleszeretett. A 1
A sörkészítésben 1
sörkészítésben használt 1
használt malátától 1
malátától olajos 1
olajos magvakra 1
magvakra emlékeztető 1
emlékeztető ízt 1
ízt kap, 1
kap, míg 1
házi söréletsztő 1
söréletsztő adja 1
enyhe borsos 1
borsos ízt. 1
ízt. A 1
A sorok 2
sorok a 1
a végbélnyílástól 1
végbélnyílástól indulnak 1
sorok két 1
két ütemet 1
ütemet tartalmaznak 1
tartalmaznak és 1
többnyire hét 1
hét szótagból 1
szótagból állnak, 1
állnak, így 1
így aszimmetrikus 1
aszimmetrikus főütemek 1
főütemek alakulnak 1
ki (négy 1
(négy hosszabb 1
hosszabb és 6
három rövidebb). 1
rövidebb). A 1
A soron 4
következő album 3
producere az 2
a Rob 1
Rob Cavallo 1
Cavallo lesz, 1
The Sound 1
Sound of 2
of Madness-en 1
Madness-en is 1
együtt dolgozott 7
következő epizódban 1
epizódban Wyatt 1
Wyatt megöli 1
megöli Self 1
Self ügynök 1
ügynök barátját, 1
barátját, akit 1
akit megkért, 1
megkért, hogy 2
hogy szerezzen 4
szerezzen információt 1
információt neki 1
a CÉG-ről. 1
CÉG-ről. A 1
következő gyermekáldások, 1
gyermekáldások, egyéb 1
egyéb családi 1
családi események 2
és vendégfogadások 1
vendégfogadások közötti 1
szünetekben új 1
új operettjén 1
operettjén dolgozott. 1
következő musical 1
musical promócióját 1
promócióját szolgálták. 1
A Soros 2
Soros Alapítvány 3
Alapítvány egy 1
egy Nyílt 1
Nyílt Társadalomért 1
Társadalomért ösztöndíjasaként, 1
ösztöndíjasaként, a 1
politikai szaknyelvre 1
szaknyelvre szakosodott 1
szakosodott magyar–román 1
magyar–román fordítói 1
fordítói kurzuson 1
kurzuson szerzett 1
diplomát (1995). 1
(1995). A 1
Alapítvány támogatta 1
külföldi versenyeken 1
versenyeken kimagasló 1
eredményei miatt. 1
A soros 1
soros hibridautók 1
hibridautók konstrukciója 1
konstrukciója sokkal 1
a villanyautókéra, 1
villanyautókéra, mint 1
a belsőégésű 2
belsőégésű motorral 1
motorral hajtott 1
hajtott hagyományos 1
hagyományos autók 1
autók vagy 1
párhuzamos hibridek 1
hibridek konstrukciója. 1
konstrukciója. A 1
A sorozás 1
sorozás azonban 1
lassan haladt. 2
A sorozat 108
sorozat 100. 1
100. epizódja 1
epizódja ebben 1
az évadban 5
évadban készült 1
el, címe: 1
címe: World's 1
World's End 1
End (Világvége). 1
(Világvége). A 1
sorozat 1963-ban 1
1963-ban indult 1
és 1996-ig 1
1996-ig LEN-bajnokcsapatok 1
LEN-bajnokcsapatok Európa-kupája 1
Európa-kupája néven 1
néven futott. 2
sorozat 1968 1
1968 című 1
című negyedik 1
negyedik részében, 1
részében, 41 1
41 perc 1
perc 57 2
57 másodperckor. 1
másodperckor. A 1
sorozat 2010-ben 1
2010-ben megnyerte 1
Kodansha manga-díjat 1
manga-díjat a 1
a gyermekmanga 1
gyermekmanga kategóriában. 1
sorozat 2010 1
2010 márciusában 1
márciusában debütált 1
3 évadon 1
évadon át 1
sorozat 2 2
2 évad 2
után 2017. 1
2017. december 1
december 15-én 6
15-én végleg 1
végleg befejeződött. 1
sorozat 4 2
4 évad 1
végleg befejeződött 1
befejeződött 2018. 1
4 gimis 1
gimis lány 1
lány életét 1
életét követi 1
követi nyomon, 1
nyomon, akiknek 1
a bandája 1
bandája széthullik 1
széthullik a 1
a vezetőjük 2
vezetőjük eltűnése 1
eltűnése után. 1
film folytatása. 1
A sorozatalakok 1
sorozatalakok eltérő 1
eltérő jelleme 1
jelleme számos 1
számos konfliktus 1
konfliktus forrása. 1
sorozat alapvető 1
hogy megvizsgálja 1
megvizsgálja a 2
a szuperhősök 1
szuperhősök létezését 1
létezését egy 1
egy „hiteles, 1
„hiteles, valós 1
valós világban”. 1
világban”. A 1
sorozat alkotói 2
alkotói igen 1
igen nehezen 1
nehezen hozták 1
döntést, hogy 3
válasszanak Lex 1
Luthor szerepére, 1
szerepére, mivel 1
mivel mindenki 3
mindenki mást 2
mást színészt 1
színészt tartott 1
tartott megfelelőnek 1
megfelelőnek a 1
a szerepre. 2
szerepre. A 1
sorozat alkotója, 1
alkotója, Rob 1
Rob Thomas 1
Thomas eredetileg 1
eredetileg fiataloknak 1
fiataloknak szóló 2
szóló detektívregényt 1
detektívregényt akart 1
akart írni, 1
írni, ahol 1
főszereplő a 2
sorozattal ellentétben 1
ellentétben férfi 1
férfi lett 1
volna, ez 1
ötlet vezetett 1
vezetett később 1
később Veronica 1
Veronica Mars 1
Mars karakterének 1
karakterének megtalálásához. 1
megtalálásához. A 1
a Mérei 1
Mérei Ferenc 1
Ferenc tágabb 1
tágabb baráti 1
baráti köréhez 2
köréhez tartozó, 1
tartozó, költőként 1
költőként induló, 1
induló, majd 1
majd társadalomelméleti 1
társadalomelméleti és 1
politikai tevékenységet 1
tevékenységet kifejtő 1
kifejtő Justus 1
Justus Pálról 1
Pálról (1905-1965) 1
(1905-1965) kapta 1
a Riverdale 1
Riverdale nevű 1
nevű kisváros 1
kisváros életébe 1
életébe enged 1
enged bepillantást 1
bepillantást egy 1
egész várost 5
várost megrázó, 1
megrázó, tragikus 1
tragikus esemény 2
esemény után. 1
a StudioCanal 1
StudioCanal és 1
a Heyday 1
Heyday Films 1
készült, forgalmazója 1
forgalmazója a 1
a StudioCanal. 1
StudioCanal. A 1
tábor az 1
dolgozó vezetőség 1
vezetőség és 2
személyzet mindennapjait 1
mindennapjait kíséri 1
sorozat átlagosan 1
átlagosan 1,2 1
nézőt érdekelt, 1
érdekelt, így 1
így akkoriban 1
akkoriban az 4
öt legnézettebb 1
legnézettebb sorozat 1
sorozat közé 1
A sorozatban 12
sorozatban 2009-ben 1
2009-ben mutatkozhatott 1
mutatkozhatott be, 2
be, szabadkártyásként. 1
szabadkártyásként. A 1
a guatemalai, 1
guatemalai, japán 1
és jamaicai 1
jamaicai stílus 1
stílus is 2
is keveredik 1
keveredik és 2
és Gwen 1
Gwen vagány 1
vagány stílusát 1
stílusát tükrözi. 1
sorozatban általában 1
általában lekezelően 1
lekezelően viselkedik 1
viselkedik másokkal, 1
másokkal, főként 1
főként azokkal, 1
azokkal, akik 2
akik irányítani 1
irányítani akarják. 1
akarják. A 1
az árnyvadászok 1
árnyvadászok mellett 1
mellett létezik 2
létezik még 1
négy természetfeletti 1
természetfeletti faj. 1
sorozatban elfoglalt 1
elfoglalt városokban 1
városokban a 1
kommunisták megszervezték, 1
megszervezték, illetve 1
illetve tovább 1
tovább működtették 1
működtették a 1
a nemzetiek 1
nemzetiek által 1
kialakított hadiipart. 1
hadiipart. A 1
sorozatban emellett 1
emellett olyan 1
olyan animátorok 1
animátorok kaphattak 1
kaphattak lehetőséget, 1
lehetőséget, mint 1
mint Bob 1
Bob Boyle 1
Boyle ( 1
sorozatban ez 1
második gólja 1
gólja a 1
harmadik mérkőzésén. 1
sorozatban már 2
kevesebb alkalommal 1
alkalommal találkozhatunk 1
sorozatban összesen 1
összesen 983 1
983 gép 1
gép készült. 1
sorozatban található 1
található világ 1
világ ugyanis 1
ugyanis számítógéppel 1
számítógéppel van 1
van animálva. 1
animálva. A 1
sorozatban társa 1
társa az 1
egykori CIA-ügynök 1
CIA-ügynök Jack 1
Jack Dalton, 1
Dalton, az 1
az igazgató 4
igazgató Patricia 1
Patricia Thorton 1
Thorton és 1
a hacker 1
hacker Riley 1
Riley Davis. 1
Davis. A 1
sorozatban végig 1
első testében 1
testében marad. 1
sorozat Ben 1
Ben Tennyson 1
Tennyson életét 1
életét követi, 1
követi, miután 1
egy este 2
este megtalálja 1
az Omnitrix 1
Omnitrix nevű 1
nevű idegen 1
idegen szerkezetet, 1
szerkezetet, melynek 1
melynek segítségével 6
segítségével tíz 1
különböző űrlénnyé 1
űrlénnyé képes 1
képes átváltozni. 1
átváltozni. A 2
A sorozatból 1
sorozatból egy 1
egy évad 1
évad készült, 1
készült, ami 1
ami 13 1
13 részből 1
sorozat Brandon 1
Brandon Heat 1
Heat és 2
és Harry 2
Harry MacDowell 1
MacDowell felemelkedését 1
felemelkedését követi 1
követi figyelemmel 1
figyelemmel a 4
a Millenion 1
Millenion nevezetű 1
nevezetű bűnszövetkezet 1
bűnszövetkezet ranglétráján. 1
ranglétráján. A 1
sorozat célja, 1
hogy népünk 1
népünk hétköznapjait 1
hétköznapjait mutassa 1
mutassa be. 1
sorozat címéül 1
címéül szolgáló 1
szolgáló szó 1
és szavakból 1
szavakból tevődik 2
sorozat DVD 1
DVD változata 1
változata 2004-ben, 1
2004-ben, 8 1
8 lemezen 1
egy Albert 1
Albert nevű 1
nevű férfiről 1
férfiről és 1
és fiáról 1
fiáról Haroldról 1
Haroldról szól. 1
általános iskolai 4
iskolai osztály 1
osztály mindennapját 1
mindennapját és 1
iskola tanáraihoz 1
tanáraihoz való 1
való viszonyukat 1
viszonyukat mutatják 1
az Escuela 1
Escuela Mundial 1
Mundial nevű 1
nevű általános 2
iskola diákjai. 1
diákjai. A 1
egy csalóból 1
csalóból lett 1
lett magánnyomozóról 1
magánnyomozóról szól, 1
sok közös 3
közös kaland 1
kaland során 1
teljesen beleszeret 1
beleszeret Laura 1
Laura Holt 1
Holt magánnyomozónőbe. 1
magánnyomozónőbe. A 1
egyes könyvei 1
könyvei sűrűn 1
sűrűn követték 1
követték egymást, 1
egymást, hazai 1
külföldi szépprózai 1
szépprózai írások 1
írások jelentek 1
egy Ginger 1
Ginger Foutley 1
Foutley nevű 1
nevű kislányról 1
kislányról és 1
két barátnőjéről 1
barátnőjéről szól, 1
akik segítik 1
segítik Gingert 1
Gingert abban, 1
hogy „túlélje” 1
„túlélje” az 1
iskolát, és 4
több legyen, 1
legyen, mint 4
egy stréber. 1
stréber. A 1
egy Mouse 1
Mouse "Fitz" 1
"Fitz" Fitzgerald 1
Fitzgerald nevű 1
nevű egérről 1
egérről szól, 1
aki megszállottja 1
megszállottja a 1
a sörnek, 1
sörnek, rabja 1
rabja a 1
a kémkedésnek, 1
kémkedésnek, a 1
a szeretetnek 2
szeretetnek és 1
furcsa munkáknak. 1
munkáknak. A 1
sorozat elején 5
történetek hátterében 1
hátterében Pym 1
Pym egyre 1
jobban leépült 1
leépült és 1
és magába 2
magába fordult. 1
igen kellemetlen 1
kellemetlen fickó, 1
fickó, de 1
teljes emberként 2
emberként kezelik 1
kezelik a 4
többiek. A 1
sorozat először 1
a megélhetési 1
megélhetési bűnözéssel 1
bűnözéssel foglalkozott, 1
majd később, 1
később, ahogy 1
koreai társadalom 1
társadalom változott, 1
változott, megjelentek 1
történetben a 3
a drogkereskedők, 1
drogkereskedők, az 1
az emberrablók, 1
emberrablók, a 1
a maffiózók 1
maffiózók is. 1
első darabja, 2
darabja, a 1
Caesar 1993-ban 1
meg (1992 1
(1992 - 1
- Amiga). 1
Amiga). A 1
első epizódja, 1
epizódja, melyből 1
melyből megismerjük 1
megismerjük az 1
az alaphelyzetet. 1
alaphelyzetet. A 1
első epizódját 1
epizódját az 1
az HBO 5
HBO 2016. 1
első évada 1
évada két 1
két több 1
több epizódból 1
epizódból álló 2
álló történetre 1
történetre osztható. 1
első kitörése 1
kitörése -szer 1
-szer erősebb 1
erősebb volt 2
korábban valaha 1
valaha megfigyelt 1
megfigyelt ilyen 1
ilyen eseménynél. 1
eseménynél. A 1
kötete 20 1
20 x 1
x 14 1
14 cm 2
cm méretben 1
méretben jelent 1
meg 1991? 1
1991? A 1
kötetének megjelenése, 1
megjelenése, 1992 1
1992 óta 3
számos nemzetközi 4
nemzetközi díjat 1
díjat kapott. 2
sorozat elsősorban 1
elsősorban 7-13 1
7-13 éves 1
éves korosztály 3
korosztály számára 1
a filmsorozat 1
filmsorozat zenéjét 1
zenéjét később 1
a Csillagutasok 1
Csillagutasok (Earth 1
(Earth Star 1
Star Voyager) 1
Voyager) című 1
című Walt 1
Walt Disney 1
Disney minisorozathoz 1
minisorozathoz is 1
felhasználták, kisebb 1
kisebb változtatásokkal. 1
változtatásokkal. A 1
sorozat feliratos 1
feliratos változata 1
változata minden 1
minden epizód 1
epizód amerikai 1
amerikai bemutatójának 1
bemutatójának másnapján 1
másnapján felkerül 1
felkerül a 3
magyar HBO 1
HBO GO 1
GO és 1
és HBO 1
HBO OD 1
OD videotárakba. 1
videotárakba. A 1
sorozat fő 3
Red Dwarf 1
Dwarf űrhajó, 1
űrhajó, de 1
kisebb "Starbug" 1
"Starbug" és 1
és "Blue 1
"Blue Midget" 1
Midget" hajók 1
játszanak helyszínként. 1
helyszínként. A 1
helyszíne Kroko-dili, 1
Kroko-dili, egy 1
kis terület. 1
sorozat főhőse, 1
főhőse, egy 1
ifjú képzeletbeli 1
képzeletbeli szuperhős, 1
szuperhős, akinek 1
neve Milo 1
Milo Powell 1
Powell vagy 1
néven Flamingó 1
Flamingó Kapitány. 1
Kapitány. A 1
sorozat főhőse 1
főhőse Roary, 1
Roary, egy 1
egy örökké 1
örökké nyüzsgő, 1
nyüzsgő, néha 1
néha szemtelen, 1
szemtelen, energikus, 1
energikus, egy 1
egy üléses 1
üléses kisautó. 1
kisautó. A 1
sorozat folyamán 5
egyre érettebbé 1
érettebbé válik. 1
folyamán különköltözik 1
különköltözik feleségétől. 1
feleségétől. A 1
sorozat folytatása, 1
folytatása, a 3
a Brotherband 1
Brotherband szintén 1
szintén Araulen 1
Araulen világában 1
világában játszódik, 1
játszódik, bár 1
főszereplők közben 1
közben megváltoztak. 1
sorozat forgatásának 1
forgatásának költségei 1
költségei megoszlanak 1
gyártó között. 1
sorozat főszereplői 1
főszereplői 16 1
éves tinédzserek, 1
tinédzserek, akiknek 1
akiknek minden 1
minden héten 1
héten különböző 1
különböző próbákat 1
kell kiállniuk, 2
kiállniuk, majd 1
kell szavazniuk 1
szavazniuk a 1
a versenyből 2
versenyből egy 1
egy csapattársat. 1
csapattársat. A 1
sorozat főszereplője 1
a cold 1
cold reading 1
reading segítségével 1
segítségével elhiteti 1
elhiteti a 1
a nyomozókkal, 1
nyomozókkal, hogy 1
hogy természetfeletti 1
rendelkezik, holott 1
holott csak 1
logika és 1
éles esze 1
esze segíti. 1
sorozat főszerkesztője 1
főszerkesztője Bereczky 1
Bereczky Loránd 1
Loránd volt. 1
A sorozatgyártásból 1
sorozatgyártásból származó, 1
származó, 914 1
914 1430195 1
1430195 alvázszámú 1
alvázszámú karosszériára 1
épülő prototípus 1
prototípus mellett 1
egy tízdarabos 1
tízdarabos előszéria 1
előszéria sorozatot 1
sorozatot építettek 1
építettek 914 1
914 2330011 1
2330011 alvázszám 1
alvázszám kezdettel. 1
kezdettel. A 1
A sorozatgyártás 1
sorozatgyártás megvalósulása 1
megvalósulása esetén 1
esetén lehetőség 1
lehetőség nyílik 2
17 éve 1
éve szünetelő 1
szünetelő hazai 1
hazai járműgyártás 1
járműgyártás újraindítására, 1
újraindítására, amely 1
új munkahelyeket 1
munkahelyeket teremthet, 1
teremthet, egyúttal 1
hazai járműgyártási 1
járműgyártási iparág 1
iparág egyes 1
egyes szereplőinek 1
szereplőinek kínálhat 1
kínálhat partnerséget. 1
partnerséget. A 1
sorozat harmadik 1
ötödik részéből 1
részéből derül 1
ki Freddy 1
Freddy eredete: 1
eredete: egy 1
egy Amanda 1
Amanda Krueger 1
Krueger nevű 1
nevű apáca, 1
apáca, Freddy 1
Freddy anyja, 1
anyja, az 3
ünnepi időszakban, 1
időszakban, pár 1
nappal karácsony 1
karácsony előtt, 1
előtt, az 2
az ápolók 1
ápolók figyelmetlensége 1
figyelmetlensége miatt 1
miatt bennmaradt 1
bennmaradt az 1
az őrültek 1
őrültek közt. 1
sorozat három 1
három főszereplője 2
főszereplője Ugrifüles, 1
Ugrifüles, a 1
a nyúl, 1
nyúl, Tüskéshátú, 1
Tüskéshátú, a 1
a sündisznó 1
sündisznó és 1
és Brekkencs, 1
Brekkencs, a 1
a béka. 1
béka. A 1
sorozat helyszíne 1
helyszíne Gotham, 1
Gotham, 3 1
3 évvel 4
évvel Batman 1
Batman eltűnése 1
eltűnése után, 1
a totális 4
totális kétségbeesés 1
kétségbeesés fenyegeti. 1
sorozat híres 1
híres lett 1
lett még 2
még néhai 1
néhai eltorzított 1
eltorzított műsorparódiáiról 1
műsorparódiáiról is. 1
sorozat írói 2
írói az 1
előzetes bejelentések 1
bejelentések szerint 1
szerint Dan 1
Dan Abnett 1
Abnett és 1
Andy Lanning 1
Lanning lesznek, 1
lesznek, a 2
a rajzolója 1
rajzolója Tom 1
Tom Raney. 1
Raney. A 1
írói székébe 1
székébe Steve 1
Steve Englehart 1
Englehart került. 1
sorozat írója, 2
írója, Óba 1
Óba Cugumi 1
Cugumi a 1
szereplők jellemét 1
jellemét és 2
és személyiségét 1
személyiségét alkotta 1
alkotta meg, 6
míg Obata 1
Obata Takesi, 1
Takesi, a 1
Death Note 1
Note rajzolója 1
rajzolója szinte 1
egészében önállóan 1
önállóan alkothatta 1
alkothatta meg 1
meg azok 2
azok kinézetét. 1
kinézetét. A 1
sorozat játékainak 1
játékainak története 1
története könnyed 1
könnyed és 1
és humoros, 1
humoros, a 1
konfliktus gyakran 1
más forrásból 1
forrásból ered, 1
ered, mint 1
főgonosz és 1
játékos szereplők 1
szereplők nagy 1
nagy csapatával 1
csapatával járhatja 1
járhatja be 1
sorozat Jenna 1
Jenna Bans 1
Bans és 1
és Shonda 1
Shonda Rhimes 1
Rhimes nevéhez 1
nevéhez köthetők. 1
köthetők. A 1
sorozat készítőinek 1
készítőinek jellemzése 1
jellemzése szerint 2
szerint "Ez 1
"Ez a 7
a kiforrott 1
kiforrott nézeteket 1
nézeteket tartalmazza 1
tartalmazza bolygónkról." 1
bolygónkról." A 1
sorozat kötetei 1
kötetei eddig 1
eddig negyven 1
negyven országban 2
országban több 5
példányban keltek 1
keltek el 1
el (2010). 1
(2010). A 1
sorozat köteteinek 1
köteteinek kiadása 1
kiadása Joseph 1
Joseph Neddham 1
Neddham 1995-ben 1
1995-ben bekövetkezett 1
bekövetkezett halálával 1
halálával sem 1
szakadt meg. 1
sorozat kottája 1
kottája 1883-ban 1
1883-ban jelent 1
a Schott 1
Schott kiadó 1
kiadó gondozásában. 1
sorozat középpontjában 2
élet Clarence 1
Clarence Wendle, 1
Wendle, egy 1
egy szellemes, 1
szellemes, szórakoztató-szerető 1
szórakoztató-szerető fiú, 1
fiú, és 2
legjobb barátai: 1
barátai: Jeff, 1
Jeff, aki 1
szellemi típusú, 1
típusú, és 1
a Sumo, 1
Sumo, aki 1
gyakran használ 1
használ drasztikus 1
drasztikus intézkedéseket, 1
intézkedéseket, ha 1
problémák megoldásában. 1
megoldásában. A 1
a Pinkie 1
Pinkie Pie 1
Pie által 1
által működtetett 4
működtetett helyi 1
helyi cukrászüzlet, 1
cukrászüzlet, a 1
a Sugarcube 1
Sugarcube Corner 1
Corner áll, 1
olyan varázslatos 1
varázslatos bájitalok 1
bájitalok titokzatos 1
titokzatos rejtekének 1
rejtekének is 1
helyet ad, 1
ad, amelyeket 1
amelyeket ki 1
kell bontani, 1
bontani, amikor 1
sorozat központjában 1
központjában a 5
a hiphopzene, 1
hiphopzene, a 1
a szórakoztató 4
szórakoztató cég 1
az Empire 1
Empire Enterprises 1
Enterprises és 1
alapítók tagjai 1
közötti dráma 1
dráma vagyis 1
család közötti 1
közötti dráma, 1
dráma, akik 1
akik azért 2
azért küzdenek 1
küzdenek hogy 1
hogy irányíthassák 1
irányíthassák a 1
a céget. 3
sorozat kritikai 1
szempontból vegyes 1
vegyes fogadtatásra 1
fogadtatásra lelt. 1
lelt. A 1
sorozat legelső 1
legelső epizódjában, 1
epizódjában, 2005 1
2005 szeptemberében 1
szeptemberében Lily 1
Lily és 5
és Marshall 4
Marshall eljegyzik 1
eljegyzik egymást. 2
sorozat legtöbb 1
legtöbb karakterét 1
karakterét történelmi 1
történelmi példák, 1
példák, személyes 1
személyes élményei 1
élményei vagy 1
vagy közszereplők 1
közszereplők inspirálták. 1
sorozat legújabb 1
legújabb részeinek 1
részeinek bemutatása 1
szerint ezentúl 1
ezentúl általában 1
általában hétfőnként 1
hétfőnként várható, 1
várható, de 3
de előfordulhat, 1
hogy ettől 4
ettől eltérő 1
eltérő időpontokban 1
időpontokban teszik 1
teszik közzé. 2
sorozat Magyarországon 1
Magyarországon 2018. 1
augusztus 27-től 1
27-től a 1
a miniepizódokkal 1
miniepizódokkal (az 1
(az úgynevezett 4
úgynevezett shortokkal) 1
shortokkal) indul, 1
indul, melyeket 1
melyeket 2018. 1
2018. szeptember 2
szeptember 10-től 1
10-től a 1
teljes sorozat 2
sorozat követ. 1
a Fraktálherceg 1
Fraktálherceg 2012-ben 1
2012-ben látott 1
látott napvilágot. 13
sorozat mellett 1
mellett egyéb 1
egyéb videók 1
videók és 1
és tartalmak 1
tartalmak is 2
is készülnek 1
a Youtube-ra 1
Youtube-ra szintén 1
szintén érdekes 1
érdekes témákban. 1
témákban. A 2
mozdonyai előbb 1
a 92-95, 1
92-95, majd 1
majd 1873-tól 1
1873-tól a 2
a 26-29 1
26-29 pályaszámokat 1
sorozat nagy 2
népszerűségnek örvend, 2
örvend, mind 1
mind Magyarországon, 1
Magyarországon, mind 1
mind külföldön. 1
részében Greene 1
Greene volt 1
kórház sürgősségi 1
sürgősségi osztályának 1
osztályának központi 1
központi szereplője, 1
szereplője, gyakori 1
gyakori közvetítő 1
közvetítő a 1
vitás felek 1
olyan személyiség, 2
személyiség, akit 1
mindenki tisztelt. 1
tisztelt. A 1
A sorozatnak 3
sorozatnak egy 1
egy évada 1
évada készült. 1
sorozatnak készült 1
készült még 2
negyedik része 1
része is, 1
a Hooked 1
Hooked on 1
on Classics 1
Classics 4 1
4 - 1
- Baroque 1
Baroque de 1
mivel ezt 4
egy albumot 5
albumot más 1
más zenekar 1
zenekar adja 1
elő, ebben 1
a listában 4
listában nem 1
sorozatnak volt 1
egy érdekes 3
érdekes párosítása 1
párosítása is. 1
sorozat negyedik 3
negyedik évada 1
évada 2014. 1
16-án kezdődött 1
el. 2015. 1
negyedik kötetében 1
kötetében Voldemort 1
Voldemort mindjárt 1
mindjárt az 3
első fejezetben 1
fejezetben feltűnik. 1
sorozat nem 4
nem folytatódott. 2
remélt nézettségét, 1
nézettségét, ezért 1
tizenharmadik epizóddal 1
epizóddal abbahagyták 1
abbahagyták a 2
a gyártását 2
gyártását és 1
nem folytatták 2
folytatták tovább. 1
nem üzemelt 2
üzemelt iparvasútakon, 1
iparvasútakon, azonban 1
azonban mivel 5
a 017-es 1
017-es példány 1
MÁV Pálya- 1
Pálya- és 1
és Mérnökilétesítmények 1
Mérnökilétesítmények Igazgatóságának 1
Igazgatóságának birtokába 1
birtokába került, 2
került, ez 2
az iparvasútaknál 1
iparvasútaknál megszokott 1
megszokott "A"-s 1
"A"-s számot 1
számot kapott, 1
az A61-et. 1
A61-et. A 1
üzemelt iparvasutakon, 1
iparvasutakon, azonban 1
3 példány 1
MÁV Hajdú 1
Hajdú Kft. 1
sorozat nyolcadik 2
nyolcadik részében, 1
részében, Vakesima 1
Vakesima egy 1
egy szobalányt 1
szobalányt is 1
is szinkronizált. 1
szinkronizált. A 2
A sorozatokban 1
sorozatokban többféle 1
módszer létezik, 2
létezik, melyekkel 1
melyekkel kaput 1
kaput lehet 1
lehet tárcsázni, 1
tárcsázni, a 1
legáltalánosabb a 1
a tárcsázó 1
tárcsázó (DHD) 1
(DHD) használata. 1
A sorozatok 1
sorozatok "hossza" 1
"hossza" alatt 1
általuk tartalmazott 1
tartalmazott lapok 1
lapok számát 1
számát értjük, 1
értjük, de 1
már nevükből 1
nevükből is 1
is kiderül. 2
kiderül. A 1
A sorozatos 5
sorozatos bírói 1
bírói botrányok 1
botrányok és 1
viták miatt 2
britek között 1
– utoljára 1
utoljára bízták 1
bízták a 2
a versenybírói 1
versenybírói teendőket 1
teendőket a 1
rendező nemzetre. 1
nemzetre. A 1
sorozatos kormányzócserék 1
kormányzócserék idején, 1
idején, 2018 1
őszén lemondott 1
lemondott hivataláról. 1
hivataláról. A 1
sorozatos ostromok 1
ostromok következtében 1
következtében súlyosan 1
sorozatos rossz 1
rossz eredmények 1
eredmények következtében 1
következtében 2011. 1
sorozatos területvesztés 1
területvesztés hatására 1
hatására Isztambulban 1
Isztambulban palotaforradalom 1
palotaforradalom tört 1
és Mehmedet 1
Mehmedet letaszították 1
letaszították a 1
a trónról. 2
trónról. A 1
A sorozatot 10
sorozatot 2010-ben 1
2010-ben vitték 1
a Kadokawa 1
Kadokawa Horror 1
Horror Bunko 1
Bunko lapba, 1
lapba, ami 1
kötet 2011-es 1
2011-es megjelenése 1
előtt újra 1
újra kiadta 2
két kötetet 1
kötetet is. 1
sorozatot az 1
amerikai piac 2
piac igényei 1
igényei szerint 3
szerint megvágvágták 1
megvágvágták és 1
és módosították. 1
sorozatot egy 2
egy videójáték 1
videójáték alapján 1
sorozat öt 1
öt évadot 1
élt meg. 2
sorozatot írta, 1
és rendezte 2
rendezte Rike 1
Rike Jokela, 1
Jokela, Jari 1
Jari Olavi 1
Olavi Rantala 1
Rantala és 1
és Kirsi 1
Kirsi Porkka. 1
Porkka. A 1
sorozatot jelenleg 1
jelenleg 40 1
40 félórás 1
félórás epizódra 1
epizódra állítják 1
elő, mindegyik 1
mindegyik két 1
két szegmenst 1
szegmenst tartalmaz. 1
sorozatot két 1
két nyelven, 1
nyelven, angolul 1
és spanyolul 3
spanyolul is 1
is leforgatták. 1
leforgatták. A 1
sorozatot ma 1
világ 80 1
80 országában 1
országában sugározzák 1
sugározzák a 2
a tévécsatornák. 1
tévécsatornák. A 1
sorozatot nyitott 1
nyitott zárpozícióból, 1
zárpozícióból, előzetes 1
előzetes csőretöltés 1
csőretöltés nélkül 1
nélkül lövi, 1
lövi, így 1
fenn annak 1
a veszélye, 1
veszélye, hogy 1
a tüzeléstől 1
tüzeléstől forró 1
forró töltényűrbe 1
töltényűrbe kerülő 1
kerülő lőszer 1
lőszer „magától” 1
„magától” elsüljön. 1
elsüljön. A 1
sorozatot szerkeszti: 1
szerkeszti: Szilágyi 1
Szilágyi Márton, 1
Márton, Scheibner 1
Scheibner Tamás 1
Tamás és 5
és Vaderna 1
Vaderna Gábor. 1
Gábor. A 1
sorozatot több 1
mint negyven 5
országban vetítik. 1
vetítik. A 1
sorozat premiere 1
premiere 2004. 1
2004. szeptember 3
szeptember 11-én 3
11-én történt 1
egészen 2008. 1
sorozat producerei 1
producerei szerint 1
szerepet épp 1
épp Beau 1
Beau Bridgesnek, 1
Bridgesnek, a 1
saját állítása 4
nagy sci-fi 1
sci-fi rajongónak 1
rajongónak szánták. 1
sorozat rajzolója 1
rajzolója Tommy 1
Tommy Lee 1
Lee Edwards 1
Edwards volt. 1
sorozat rendezője 2
rendezője és 2
és producere 1
producere Bruno 1
Bruno Bianchi. 1
Bianchi. A 1
sorozat ritmusát 1
ritmusát a 1
a Katharine 2
Katharine Hepburn 1
Hepburn és 1
és Spencer 1
Spencer Tracy 1
Tracy által 1
készített filmekből 1
filmekből vette 1
sorozat sikerének 2
a Central 5
Central Park 2
Park Media 1
Media folytatta 1
a kiadást 3
kiadást a 2
a Nexttel 1
Nexttel és 1
a Try-jal 1
Try-jal is. 1
köszönhetően feltűnése 1
feltűnése óta 1
óta dolgozik 1
a Nickelodeonnak 1
Nickelodeonnak különféle 1
különféle projektekben. 1
projektekben. A 1
sorozat Soundtrack 1
Soundtrack albumának 1
albumának megjelenése 1
megjelenése is 4
is 2008 1
őszére várható. 1
sorozat szereplőit 1
szereplőit 2016 1
2016 októberében 3
októberében jelentették 1
sorozat szervezője 1
Nemzeti Autósport 1
Autósport Szövetség 1
Szövetség (MNASZ). 1
(MNASZ). A 1
sorozat témája 1
témája a 7
országainak szimbolikus 1
szimbolikus megjelenítése 1
megjelenítése egy-egy 1
egy-egy festményen. 1
festményen. A 2
sorozat tizenkettedik 1
tizenkettedik évada 1
évada 2020-ban 1
2020-ban került 1
olasz televízióba. 1
televízióba. A 1
sorozat több 2
több epizódját 1
epizódját is 1
is rendezte. 2
sorozat Tom 1
Tom Hanks 1
Hanks lelkesedésének 1
lelkesedésének köszönheti 1
a létrejöttét; 1
létrejöttét; a 1
színész annyira 1
annyira beleszeretett 1
a témába 1
témába a 1
a mozifilm 2
mozifilm forgatásakor, 1
forgatásakor, hogy 1
hogy valóságos 1
valóságos Apollo-rajongóvá 1
Apollo-rajongóvá változott, 1
ő ötlete 2
ötlete volt 4
a tévésorozat. 1
tévésorozat. A 1
sorozat további 1
további kilenc 1
kilenc kötettel 1
kötettel rendelkezik, 1
rendelkezik, valamint 1
olyan kötettel 1
kötettel ami 1
Új vámpírtörténetek 1
vámpírtörténetek alcímet 1
alcímet viseli. 1
sorozat tulajdonosa 1
és terjesztője 2
terjesztője a 1
Starz Media, 1
ő válogatta 1
válogatta ki, 1
ki, melyik 1
melyik részek 1
részek kerültek 1
kerültek adásba 1
Starz Kids 1
Kids & 1
& Family 1
Family csatornáján. 1
csatornáján. A 1
sorozat újraindult 1
régi formájában, 1
formájában, de 1
több minisorozattal 1
minisorozattal kiegészülve. 1
kiegészülve. A 1
sorozat új 1
új tagja 1
tagja várhatóan 1
várhatóan a 3
őszén jelenik 1
jelenik majd 1
sorozat végén 2
végén pártfogásába 1
pártfogásába veszi 1
veszi Joshuát. 1
Joshuát. A 1
sorozat világa 1
világa kapcsán, 1
kapcsán, amelyet 1
amelyet fantasy 1
fantasy klisék 1
klisék és 1
és furcsa, 1
furcsa, realisztikus 1
realisztikus elemek 1
elemek keverékének 1
keverékének érez, 1
érez, nem 1
tudta eldönteni, 1
valóban egy 1
egy fantasy 1
fantasy vagy 1
egy poszt-apokaliptikus 1
poszt-apokaliptikus világban 1
világban játszódik-e 1
játszódik-e a 1
sorozat záró 2
záró részét 1
részét 2010. 1
sorozat zsűrijében 1
zsűrijében Simon 1
Simon Cowell 2
Cowell mellett 1
számos híresség 1
helyet foglal. 1
A sörpárlat 1
sörpárlat illata 1
illata összetett, 1
összetett, de 1
nem tolakodó, 1
tolakodó, nem 1
nem bonyolult, 1
bonyolult, hanem 1
hanem harmonikus, 1
harmonikus, könnyed. 1
könnyed. A 1
A sorrend 1
sorrend két 1
két lista 1
lista egyesítésével 1
egyesítésével született 1
meg, aminek 1
az elsője 1
elsője védettséget 1
védettséget kap. 1
A Sorrentói-félsziget 1
Sorrentói-félsziget déli 1
részén ( 2
A Sorry 1
Sorry for 1
for Party 1
Party Rocking 1
Rocking a 1
negyedik kislemez 1
az albumról, 9
albumról, amely 1
amely 2012. 1
A Sorsdöntő 1
Sorsdöntő lövés 1
lövés (eredeti 1
cím: Shots 1
Shots Fired) 1
Fired) 2017-es 1
2017-es televíziós 1
A sors 5
sors furcsa 2
furcsa fintora, 1
fintora, hogy 3
hogy 1936-ban 1
1936-ban nyilvánították 1
nyilvánították védetté 1
védetté a 1
a fajt. 3
fajt. A 1
sors igazságtalansága 1
igazságtalansága ezekkel 1
a személyekkel 1
személyekkel szemben 1
Jack észrevételei 1
észrevételei az 1
élet igazságtalanságáról 1
igazságtalanságáról gyakran 1
gyakran központi 1
központi témái 1
témái a 3
a képregénynek. 1
képregénynek. A 1
sors iróniája, 1
iróniája, hogy 1
hogy amire 1
az átcsatolási 1
átcsatolási határozatot 1
határozatot kimondták, 1
kimondták, addigra 1
addigra a 2
magyarországi jegyrendszer 1
jegyrendszer megszűnt. 1
sors kegyetlen 1
kegyetlen fintora, 1
hogy sok-sok 1
sok-sok évvel 1
egy rabló 2
rabló azért 1
azért ölte 3
életében nélkülöző 1
nélkülöző Kivit 1
Kivit utolsó 1
utolsó hónapjaiban 1
hónapjaiban gondozó 1
gondozó Albert 1
Albert Stenvallt 1
Stenvallt és 1
és feleségét, 2
akarta kaparintani 1
kaparintani Kivi 1
Kivi rejtett 1
rejtett – 1
létező – 1
– pénzét. 1
pénzét. A 2
A sorskönyvi 1
sorskönyvi befolyásoltság 1
befolyásoltság elsődlegesen 1
a viselkedésbeli 1
viselkedésbeli jegyek 1
jegyek révén 1
révén figyelhető 1
A sorsolás 1
sorsolás után 1
után ezt 1
csoportot illették 1
a "halálcsoport" 1
"halálcsoport" kifejezéssel. 1
sors szomorú 1
szomorú fintora, 1
hogy utólag 2
utólag úgy 1
úgy tekinthetjük, 2
tekinthetjük, ez 1
ez egyfajta 2
egyfajta szinkron-jutalomjáték 1
szinkron-jutalomjáték volt 1
már nagybeteg 1
nagybeteg Haás 1
Haás Vandernek, 1
Vandernek, aki 1
aki 2015 1
nyarán elhunyt. 1
A Sörszövetségnek 1
Sörszövetségnek nem 1
nem végez, 1
végez, és 2
áll szándékában 1
szándékában nyereségre 1
nyereségre törekvő 1
törekvő gazdasági-vállalkozási 1
gazdasági-vállalkozási tevékenység 1
tevékenység folytatni, 1
folytatni, kizárólag 1
tagok által 3
által befizetett 2
befizetett tagdíjakból, 1
tagdíjakból, éves 1
költségvetés alapján 1
alapján gazdálkodik. 1
gazdálkodik. A 1
A sört 1
sört és 1
bort Godin 1
Godin Tepében 1
Tepében készítették, 1
készítették, amint 1
amint ezt 2
akkoriban agyagkonyhákból 1
agyagkonyhákból származó 1
is bizonyítják. 3
bizonyítják. A 2
A sörtés 1
sörtés armadilló 1
armadilló éjjel 1
éjjel is 4
nappal is 4
is aktív. 2
A sort 3
sort folytatva 1
folytatva Michael 1
Michael Snow 1
Snow a 1
egyik legelfogadottabb 1
legelfogadottabb filmkészítőjévé 1
filmkészítőjévé vált. 1
sort mindenféle 1
mindenféle alakoskodó, 1
alakoskodó, Farsang 1
Farsang és 1
és Léna, 1
Léna, zenészek, 1
zenészek, orvosnak, 1
orvosnak, rablónak, 1
rablónak, kéményseprőnek 1
kéményseprőnek öltözött 1
öltözött emberek 1
emberek kísérik. 1
A sortűz 2
sortűz mosonmagyaróvári 1
mosonmagyaróvári áldozatait 1
áldozatait nagy 1
nagy részvét 1
részvét mellett, 1
mellett, október 1
október 28-án 2
28-án temették 1
két temetőjében. 1
temetőjében. A 1
A sortűzről 1
sortűzről beszámol 1
beszámol többek 1
közt Peter 1
Peter Jaros 1
Jaros Az 1
Az ezeréves 1
ezeréves méh 1
méh című 1
című nagyregénye 1
nagyregénye a 1
szlovák parasztságról. 1
parasztságról. A 1
sortűz semmit 1
sem oldott 1
oldott meg. 1
sor végén 3
a képzeletbeli 2
képzeletbeli állatok 1
állatok vannak. 1
az anyagba 1
anyagba öltünk 1
öltünk és 1
munkát megfordítva 1
megfordítva folytatjuk 1
a darázsolást. 1
darázsolást. A 1
A sósborszesz 1
sósborszesz népszerűsége 1
népszerűsége nyomán 1
nyomán mások 1
is próbálkoztak 1
próbálkoztak hasonló 1
hasonló készítményt 1
készítményt előállítani. 1
A Sose 1
Sose fog 1
fog el 1
a félelem, 3
félelem, a 2
Van jó 1
jó minden 1
minden rosszban 1
rosszban és 1
a Várj 1
Várj még 1
még c. 1
c. dalok 1
dalok szerepeltek 1
a Kovács 1
Kati és 1
a Qualitons 1
Qualitons című 1
című koncertturné 1
koncertturné anyagában 1
anyagában 2010-ben. 1
A So 1
So So 1
So Def 1
Def Mix 1
Mix rádió 1
rádió változata 1
változata szerepel 1
album egyes 2
egyes kiadásain. 1
kiadásain. A 1
A só 1
só szintén 1
szintén disszociál, 1
disszociál, az 1
az alkotó 8
alkotó anionjaira 1
anionjaira és 1
és kationjaira 1
kationjaira bomlik 1
bomlik a 1
A sótelepeket 1
sótelepeket már 1
lengyel államalapítás 1
államalapítás előtt 1
előtt ismerte 1
ismerte az 1
ember, és 3
és hasznosította 1
hasznosította is. 1
A sötét, 1
sötét, árnyékos 1
árnyékos élőhelyeket 1
élőhelyeket kedveli, 1
kedveli, többnyire 1
erdők avarjában 1
avarjában lehet 1
lehet rátalálni. 1
rátalálni. A 1
A sötétbarna 2
sötétbarna evező- 1
evező- és 1
és kormánytollak, 1
kormánytollak, szárnyfedők, 1
szárnyfedők, farcsíktollak 1
farcsíktollak és 1
felső farkfedők 1
farkfedők köröskörül 1
köröskörül fakóbarnán 1
fakóbarnán vannak 1
vannak szegve, 1
szegve, de 1
az evezők 1
evezők csak 1
külső zászlón. 1
zászlón. A 1
sötétbarna magok 1
magok 3–6 1
3–6 mm-esek, 1
mm-esek, 1 1
mm vastagok, 2
vastagok, mindkét 1
mindkét szélükön 1
szélükön 1 1
1 mm-es 2
mm-es szárnnyal. 1
szárnnyal. A 1
A sötétben 1
sötétben azonban 1
azonban egymást 1
egymást kezdik 2
kezdik elkergetni, 1
elkergetni, egymást 1
egymást fogják 1
fogják és 1
és eresztik 1
eresztik el 1
el újra 2
és újra, 1
míg nem 3
nem Violenta 1
Violenta és 1
és Belfiore 1
Belfiore egymásra 1
egymásra nem 1
a kergetőzésben. 1
kergetőzésben. A 1
A sötétcápa 1
sötétcápa legfeljebb 1
legfeljebb 40–50 1
40–50 évig 1
évig élhet, 1
élhet, de 1
maximális kora 1
kora csak 1
csak feltételezésen 1
feltételezésen alapul. 1
A sötétebb 1
sötétebb színezés 1
színezés későbbi 1
későbbi svéd 1
svéd birtokbavételt 1
birtokbavételt jelez. 1
jelez. A 1
A sötétedés 1
sötétedés és 1
sűrű növényzet 2
növényzet a 1
a konföderációs 4
konföderációs támadást 1
is lelassította, 1
lelassította, az 1
uniós szárny 1
szárny pedig 1
pedig erősítést 1
erősítést kapott 1
és megszilárdult. 1
megszilárdult. A 1
A sötétkamrában 1
sötétkamrában előhívja 1
a pozitívokat, 1
pozitívokat, amelyek 1
amelyek valóban 1
valóban Béla 1
nő gyengéd 1
gyengéd pillanatait 1
pillanatait örökítik 1
A sötétkék 2
sötétkék vonal 1
a TOP500 1
TOP500 listán 1
listán szereplő 3
szereplő szuperszámítógépek 1
szuperszámítógépek összesített 1
összesített teljesítményét 1
teljesítményét jelzi. 1
A sötét 3
sötét külterületen 1
külterületen Kovács 1
Kovács rátámadt 1
rátámadt áldozatára 1
áldozatára és 1
egy nála 1
nála lévő 2
lévő vasdarabbal 1
vasdarabbal nagy 1
erejű ütést 1
ütést mért 1
a koponyájára. 1
koponyájára. A 1
A Sötétpataki 1
Sötétpataki fürdőnél 1
fürdőnél feltörő 1
feltörő kénes 1
kénes és 2
és szénsavas 1
szénsavas források 1
források a 2
a legismertebbek 1
legismertebbek és 1
és leghatékonyabbak. 1
leghatékonyabbak. A 1
sötét pettyeket, 1
pettyeket, kanyargósan 1
kanyargósan futó 1
futó vörös/barna/fekete 1
vörös/barna/fekete vékony 1
vékony csíkokat 1
csíkokat zónavonalaknak 1
zónavonalaknak nevezzük. 1
sötét tónus, 1
tónus, a 1
a félhomály 1
félhomály elsősorban 1
elsősorban mozifilmjeiben 1
mozifilmjeiben uralkodott, 1
uralkodott, ugyanakkor 1
ugyanakkor néhány 1
néhány tv-filmjében 1
tv-filmjében tudatosan 1
tudatosan az 1
az ellenkezőjére, 1
ellenkezőjére, a 1
világos tónusok 1
tónusok uralmára 1
uralmára törekedett. 1
törekedett. A 1
A sötétvörös 1
sötétvörös zászló 1
zászló középen 1
régió címerét, 1
címerét, egy 1
egy átlósan 1
átlósan osztott, 1
osztott, fehér-zöld-kék 1
fehér-zöld-kék színű 1
színű pajzsot 1
pajzsot tartalmaz. 1
A sötétzöld, 1
sötétzöld, szórt 1
szórt állású, 1
állású, tojásdad, 1
tojásdad, hegyes 1
hegyes végű 2
végű levelek 1
levelek nyele 1
nyele rövid. 1
A sótisztek 1
sótisztek lakásai 1
lakásai a 1
mai tér 1
egykori Három 1
Három pipa 1
pipa utca 1
sarkán voltak. 1
A Sounds 1
Sounds of 1
of Summer: 1
Summer: The 1
The Very 2
Very Best 2
of The 1
Boys (Capitol 1
(Capitol 72435 1
72435 82710 1
82710 2) 1
2) 104 1
104 hetet 1
A Sound 1
Sound szót 1
szót 1955-ben 1
1955-ben kénytelenek 1
voltak elhagyni 2
a névből 2
névből az 2
az Altec 1
Altec Lansing 1
Lansing Corporationnel 1
Corporationnel való 1
való vitájuk 1
vitájuk miatt, 1
miatt, így 6
csak simán 2
simán JBL 1
JBL lett, 1
így üzemel 1
üzemel egészen 1
A soundtracket 1
soundtracket 2007. 1
augusztus 18-án 2
18-án adta 1
a Media 1
Media Factory. 1
Factory. A 1
A Source, 1
Source, 1995 1
augusztusában jelölte 1
jelölte a 1
új előadónak, 1
előadónak, a 1
legjobb szövegírónak, 1
szövegírónak, a 1
legjobb élő 1
élő előadónak, 1
előadónak, és 1
és debütáló 1
debütáló albumát 1
albumát az 1
év albumának. 1
albumának. A 1
A "South 1
"South Bound 1
Bound Saurez"-t 1
Saurez"-t soha 1
Zeppelin koncerteken. 1
koncerteken. A 1
A Southern 1
Southern Cross 2
Cross kerek, 1
kerek, sima 1
sima hajótestét 1
hajótestét a 1
a jégnyomás 1
jégnyomás nem 1
tudta összeroppantani, 1
összeroppantani, mivel 1
jég felszínére 1
felszínére emelkedett. 1
A South 3
South Island 1
Island Main 1
Main Trunk 1
Trunk megépítése 1
megépítése 1871-ben 1
1871-ben megkönnyítette 1
megkönnyítette Dunedin 1
Dunedin déli 1
részének elérhetőségét 1
elérhetőségét és 1
vasútvonal miatt 1
miatt építették 1
a Lookout 1
Lookout Point 1
Point alatt 1
alatt átvezető 2
átvezető 865 1
865 méter 1
hosszú alagutat 1
alagutat is, 2
amely Cavershamet 1
Cavershamet köti 1
össze Green 1
Green Islanddel. 1
Islanddel. A 1
South Park 3
Park hagyományaihoz 1
hagyományaihoz méltóan 1
méltóan a 1
a készítők 4
készítők Cartman 1
Cartman alakját 1
alakját is 1
is egyszerű 1
geometriai alakzatokból, 1
alakzatokból, döntően 1
döntően alapszínek 1
alapszínek felhasználásával 1
felhasználásával jelenítik 1
jelenítik meg. 1
South Park-i 2
Park-i gyerekek 1
vesznek az 3
az Ifjú 1
Ifjú Liga 1
Liga Baseball 1
Baseball Bajnokságon, 1
Bajnokságon, de 1
nagyon unják 2
unják a 2
játékot, csupán 1
szüleik lelkesedése 1
lelkesedése miatt 1
miatt játszanak. 1
A Sóva 1
Sóva szériában 1
szériában történt 1
történt folyamatos 1
folyamatos áttervezései 1
áttervezései során 1
ezek fokozatosan 2
fokozatosan eltűntek, 1
eltűntek, de 1
későbbi filmben 1
filmben ismét 1
ismét megjelennek. 1
A Sovereign 1
Sovereign parancsba 1
parancsba kapja 1
kapja a 7
kardassziai előretolt 1
előretolt állások 1
állások keresését 1
keresését és 2
és megsemmisítését, 1
megsemmisítését, különösen 1
a hajógyárak 1
hajógyárak elpusztítását. 1
elpusztítását. A 1
A Sóvidék 1
Sóvidék és 1
és képzőművészei 1
képzőművészei című 1
című kiállítással 1
kiállítással egybekötött 1
egybekötött konferencia 1
konferencia részvevője 1
részvevője és 1
egyik kiállító 1
kiállító művésze. 1
spanyol a 1
nyelv Nicaraguában, 1
Nicaraguában, de 1
közösség nyelve 1
nyelve szintén 1
szintén elismert, 1
elismert, de 1
spanyol ajkúaknál 1
ajkúaknál a 1
a leggyakoribb. 2
leggyakoribb. A 1
spanyol ajkúak 1
ajkúak ugyanis 1
ugyanis – 3
a magyarral 3
magyarral – 1
nem ejtenek 1
ejtenek minden 1
minden szót 1
szót külön, 1
külön, elhatároltan 1
elhatároltan a 1
a többitől 4
többitől a 1
a mondatban, 1
mondatban, hanem 1
hanem „összeolvassák” 1
„összeolvassák” őket. 1
spanyol állam 1
a vasútja 1
vasútja mögé 1
mögé áll. 1
A spanyol-amerikai 1
spanyol-amerikai háború 1
haditengerészet számára 1
számára tervezett 3
tervezett lövegtornyokat. 1
lövegtornyokat. A 1
spanyol anyanyelvű 1
anyanyelvű Luisa 1
Luisa elsőként 1
elsőként Németországban 1
Németországban vált 1
vált népszerűvé. 4
népszerűvé. A 1
A spanyolban 1
spanyolban vannak 1
vannak egyszerű, 1
egyszerű, illetve 1
illetve összetett 1
összetett (több 1
(több szóból 1
szóból álló) 1
álló) kötőszók, 1
kötőszók, ezen 1
kívül többféle 1
többféle csoportosításuk 1
csoportosításuk létezik 1
létezik (kapcsolatos, 1
(kapcsolatos, ellentétes, 1
ellentétes, vagy 1
vagy mellérendelő, 1
mellérendelő, alárendelő 1
alárendelő stb.), 1
stb.), úgy, 1
spanyol családból 1
ifjú (szülei 1
(szülei Domingo 1
Domingo Narciso 1
Narciso de 1
de Allende 1
Allende és 1
és María 1
María Unzaga 1
Unzaga voltak) 1
voltak) a 1
katonai pályát 1
pályát választotta, 2
választotta, a 1
a Félix 1
Félix María 1
María Calleja 1
Calleja parancsnoksága 1
működő seregben 1
seregben folyamatosan 1
folyamatosan lépdelt 1
lépdelt felfelé 1
felfelé a 2
a ranglétrán, 2
ranglétrán, 1806-ban 1
1806-ban már 1
már kapitány 1
kapitány volt. 1
spanyol csapatok 1
csapatok léptek 1
fel kezdeményezőként 1
kezdeményezőként a 1
háború elején, 2
de azért, 1
egyik hírhedt 1
hírhedt haramiavezértől 1
haramiavezértől megtisztítsák 1
megtisztítsák a 1
flotta parancsnoka 1
jó szándékú, 1
szándékú, de 1
de tapasztalatlan 1
tapasztalatlan herceg, 1
herceg, Medina 1
Medina Sidonia 1
Sidonia volt, 1
aki királyától 1
királyától minden 1
minden részletre 1
részletre kiterjedő, 1
kiterjedő, de 1
gyakran képtelen 1
képtelen és 1
és végrehajthatatlan 1
végrehajthatatlan utasításokat 1
utasításokat kapott 1
kapott (és 1
(és próbált 1
próbált betű 1
betű szerint 2
szerint betartani). 1
betartani). A 1
spanyol frigy 1
frigy kútba 1
kútba esését 1
esését követően 1
követően Károly 1
Károly és 7
és Lord 1
Lord Buckingham 1
Buckingham figyelme 1
figyelme Franciaország 1
Franciaország felé 2
spanyol hatóságok 1
hatóságok őket 1
portugál hajón 1
hajón lévő 1
lévő többi 3
többi Kaiser 1
Kaiser Wilhelm-tengerésszel 1
Wilhelm-tengerésszel együtt 1
együtt – 7
– összesen 3
mintegy 160 1
160 főt 1
főt – 1
a kikötőben 4
kikötőben rekedt 1
rekedt tucatnyi 1
tucatnyi német 1
hajó némelyikén 1
némelyikén helyezték 1
el internálás 1
internálás gyanánt. 1
spanyol hódítás 3
hódítás kicsit 1
kicsit később 3
később érte 1
területet, mint 1
déli részeket, 1
részeket, a 2
kedvezőtlen éghajlat 1
arany hiánya 1
spanyol hódítók 2
hódítók több 1
sikertelen kísérlet 2
kísérlet után 4
után 1478-ban, 1
1478-ban, Juan 1
Juan Rejón 1
Rejón vezetésével 1
vezetésével vetették 1
vetették meg 1
meg lábukat 1
lábukat rajta. 1
spanyol korszak 1
korszak előtti 1
előtti agyagművesség 1
agyagművesség gyűjteménye. 1
gyűjteménye. A 1
spanyol kupadöntőt 1
kupadöntőt drámai 1
drámai körülmények 2
között bukták 1
bukták el, 1
BL-ben szintén 1
szintén így 1
így búcsúztak 1
búcsúztak a 1
legjobb nyolc 1
a kimerült 2
kimerült sztárok 1
sztárok nem 1
nem bírták 1
bírták a 1
bajnoki hajrát 1
hajrát sem. 1
A spanyollal 1
spanyollal együtt 1
növekvő nyugati 1
nyugati nyelv, 1
UNESCO szakértőinek 1
szakértőinek véleménye 1
a nyelvnek 2
az esélye, 6
esélye, hogy 6
nemzetközi kommunikáció 1
kommunikáció nyelvévé 1
nyelvévé váljon 1
váljon Afrikában 1
és Dél-Amerikában. 1
Dél-Amerikában. A 1
spanyol masztiff 1
masztiff megbízható 1
megbízható őre 1
őre a 2
a családnak, 1
családnak, de 1
főként azoknak 1
azoknak ajánlható, 1
ajánlható, akiknek 1
a lakásában, 1
lakásában, és 2
azon kívül 5
kívül is, 2
is, nagy 1
nagy hely 1
hely áll 2
kutya rendelkezésére. 1
A Spanyol 1
Spanyol Nagydíjtól 1
Nagydíjtól kezdve 1
kezdve látványos 1
látványos újítás 1
újítás lett, 1
a rajtszámokat 1
rajtszámokat nagyobb 1
méretben kell 1
kell feltüntetni 1
feltüntetni az 1
az autókon, 1
autókon, illetve 1
versenyzők tévéközvetítésben 1
tévéközvetítésben használt 1
használt monogramját 1
monogramját is 1
írni a 8
a motorborításon. 1
motorborításon. A 1
spanyol nemzetiségű 1
nemzetiségű lakosságot 1
lakosságot súlyosan 1
súlyosan felháborította, 1
felháborította, hogy 1
hogy Walker 1
Walker angol 1
angol nyelvet 1
nyelvet tett 1
tett hivatalossá. 1
hivatalossá. A 1
spanyol nemzetközi 1
11. helyet 1
A spanyolok 2
a főtér 2
főtér közepén 1
közepén álló 2
álló épületeket 1
épületeket foglalták 1
míg Atahualpa 1
Atahualpa és 1
és serege 1
serege a 2
közeli hegyes-dombos 1
hegyes-dombos vidéken 1
vidéken vert 1
vert tanyát. 1
tanyát. A 1
A spanyolokat 1
spanyolokat készületlenül 1
készületlenül érte 3
támadás és 2
gyorsan feladták 1
feladták erődjeiket. 1
erődjeiket. A 1
A spanyolokhoz 1
spanyolokhoz hasonlóan 1
németek is 2
is gazdasági 1
gazdasági szempontból 2
szempontból igyekeztek 1
igyekeztek hasznosítani. 1
hasznosítani. A 1
spanyolok rátaláltak 1
rátaláltak Stoltzenbergre, 1
Stoltzenbergre, aki 1
aki szállítani 1
szállítani kezdte 1
szükséges anyagokat 3
anyagokat Spanyolországba. 1
spanyol pilótát 1
pilótát rendkívül 1
rendkívül frusztrálta 1
a wokingi 1
wokingi csapatnál 1
csapatnál kialakult 1
japán futam 1
futam közben 1
a rádióban 3
rádióban például 1
például GP2-es 1
GP2-es erőforrásokhoz 1
erőforrásokhoz hasonlította 1
hasonlította a 1
Honda motort. 1
spanyol polgárháború 2
polgárháború befejezése 1
után (1838) 1
(1838) Angliába 1
Angliába ment. 1
A spanyol, 1
spanyol, portugál 1
olasz ősökkel 1
ősökkel is 1
is rendelkező 5
rendelkező modell 1
modell 2002 1
és 2009 4
2009 között 2
a Sports 1
Sports Illustrated 1
Illustrated Swimsuit 1
Swimsuit Issueban, 1
Issueban, sokáig 1
a Victoria's 1
Secret modellje 1
modellje is 1
spanyol történelem 1
történelem nagyjain 1
nagyjain tekintett 1
tekintett végig 1
végig Loores 1
Loores a 1
a los 1
los claros 1
claros varones 1
varones de 1
de España 1
España című 1
című dicsőítő 1
dicsőítő elbeszélő 1
elbeszélő költeményében. 1
költeményében. A 1
A SPARC 1
SPARC processzorok 1
processzorok sok 1
sok általános 1
általános célú 2
célú regisztert 1
regisztert tartalmaznak, 1
tartalmaznak, ezek 1
ezek száma 1
akár 160 1
160 is 1
A spártaiak 1
spártaiak rárontottak, 1
rárontottak, de 1
többi athéni 1
athéni hajó 1
harcba, visszavonultak. 1
A spártai 1
spártai hopliták 1
hopliták azonnal 1
azonnal megtámadták 1
megtámadták őket, 1
a mozgékony 2
mozgékony könnyűgyalogságot 1
könnyűgyalogságot nem 1
nem érhették 2
érhették utol. 1
utol. A 1
A Spartak 1
Spartak a 1
90. percig 1
percig 1-1-re 1
1-1-re állt 1
így bajnok 1
bajnok lett 2
utolsó percben 1
percben bekapott 1
bekapott góllal 1
A speciális 2
speciális effekt-csapat 1
effekt-csapat gondosan 1
gondosan előkészítette 1
előkészítette az 1
az akciót 2
akciót az 1
épület földszintjén, 1
földszintjén, így 1
forgatás előtt 1
sokkal nyílt 1
nyílt kristálybolt 1
kristálybolt nem 1
szenvedett egy 1
egy cseppnyi 1
cseppnyi kárt 1
kárt sem. 1
A Speciális 1
Speciális kezelés 1
kezelés olyan 1
olyan amerikai 1
amerikai „paranoia-filmek”-kel 1
„paranoia-filmek”-kel mutat 1
hasonlóságot, mint 1
mint Mark 1
Mark Robson 1
Robson A 1
hetedik áldozat 1
áldozat ( 1
speciális pigmentek, 1
pigmentek, mint 1
sárga színt 1
színt adó 1
adó usnik 1
usnik sav, 1
sav, számos 1
számos színárnyalatot 1
színárnyalatot hoznak 1
például narancs, 1
narancs, vörös, 1
vörös, barna 1
barna szín, 1
szín, melyek 1
melyek leginkább 1
száraz élőhelyeken 1
élőhelyeken jellemzőek. 1
A specifikációs 1
specifikációs tesztelést 1
tesztelést gyakran 1
szabad formátumú 1
formátumú egységtesztelés 1
egységtesztelés helyettesítésének 1
helyettesítésének tekintik. 1
A specifitása 1
specifitása azon 1
a feltételezésen 1
feltételezésen alapul, 1
szervezetben egy 1
egy minimális 4
minimális 13 1
13 – 1
17 nukleotid 1
nukleotid hosszúságú 1
hosszúságú szakasznál 1
szakasznál hosszabb 1
hosszabb RNS 1
RNS szekvenciák 1
szekvenciák csak 1
egyszer fordulhatnak 1
fordulhatnak elő 1
a genomban. 1
genomban. A 1
A Spectra 1
Spectra of 1
of Graphs 1
Graphs 1995-ös 1
1995-ös harmadik 1
kiadása további 1
kutatásokat összegez. 1
összegez. A 1
A Spee 2
Spee jelentette 1
jelentette fenyegetés 1
fenyegetés miatt 1
Német Délnyugat-Afrika 1
Délnyugat-Afrika területén 1
területén folytatott 1
folytatott hadműveletek 1
hadműveletek a 1
a partvonal 5
partvonal védelmének 1
védelmének hiányosságai 1
hiányosságai miatt 2
két hetes 1
hetes csúszást 1
csúszást szenvedtek. 1
Spee zsákmánylegénysége 1
zsákmánylegénysége a 1
a tartályhajó 1
tartályhajó fedélzetére 1
fedélzetére lépett, 1
lépett, a 3
a főmérnököt 1
főmérnököt a 1
német hajóra 1
hajóra szállították 1
szállították át, 2
a legénységet 3
legénységet a 2
a mentőcsónakokba 1
mentőcsónakokba parancsolták. 1
parancsolták. A 1
A „spekuláció” 1
„spekuláció” kifejezés 1
a reália 1
reália Teleki 1
Teleki által 1
által várt 1
várt értékváltozását 1
értékváltozását illetve 1
abból származó 1
származó potenciális 1
potenciális hozamot 1
hozamot jelöli. 1
A Spelling 1
Spelling Entertainment 1
Entertainment Groupot 1
Groupot ezután 1
ezután 1999-ben 1
1999-ben eladták 1
eladták a 2
a Paramount 2
Paramount jelenlegi 1
jelenlegi tulajdonosának, 1
tulajdonosának, a 2
a Viacomnak. 1
Viacomnak. A 1
A spenót 1
spenót fehér 1
fehér sömör 1
sömör betegségét 1
betegségét okozó 1
okozó gomba. 1
gomba. A 1
A spermatogoniumok 1
spermatogoniumok után 1
a lumen 1
lumen felé 1
felé találhatóak 1
találhatóak a 4
a spermatocyták. 1
spermatocyták. Áspermont 1
Áspermont Uraság, 2
lakosai ó 2
ó hitüek, 4
hitüek, fekszik 3
fekszik Kerekrét, 1
Kerekrét, és 1
és Kurima 1
Kurima között, 1
között, határja 1
határja meglehetős, 1
meglehetős, fája, 1
fája, legelője 1
legelője elég 3
elég van.” 2
van.” Áspermont 1
lakosai többen 2
többen ó 2
hitüek, határja 1
határja sovány, 1
sovány, fája, 1
fája, és 1
és legelője 1
van.” A 1
A Sphaerothecum 1
Sphaerothecum destruens-szal 1
destruens-szal fertőzött 1
fertőzött kurta 1
kurta baing 1
baing állományokban 1
állományokban nagyobb 1
halálozási arány. 1
A spicc 1
spicc fajtacsoport 1
fajtacsoport legkisebb 1
legkisebb tagja. 2
tagja. Aspinall 1
Aspinall végül 1
a Beatlesnél. 1
Beatlesnél. A 1
A spinell 1
spinell kedvelt 1
kedvelt ékszeripari 1
ékszeripari alapanyag, 1
alapanyag, rendkívül 1
változatos színekben 1
színekben jelenhet 1
jelenhet meg. 2
A Spin 1
Spin magazin 1
idők hatodik 1
hatodik legjobbjának 1
legjobbjának nevezte. 1
A spintariszkóp 1
spintariszkóp egy 1
kisméretű doboz, 1
doboz, amelynek 1
az alját 2
alját belülről 1
belülről cink-szulfiddal 1
cink-szulfiddal vonták 1
vonták be, 2
másik oldalára 1
oldalára egy 1
egy lencsét 1
lencsét helyeztek. 1
A spirálmodell 1
spirálmodell szemléletében 1
szemléletében a 1
a tesztelést 1
tesztelést csak 1
addig kell 3
kell végezni, 1
végezni, amíg 1
teljes kockázat 1
kockázat minimalizálódik, 1
minimalizálódik, és 1
nem tovább. 1
A spirál 1
spirál síkban 1
a csigavonal 1
csigavonal sémája, 1
sémája, egy 1
egy görbe, 1
görbe, míg 1
a csavar 3
csavar vagy 1
vagy tekercs 1
tekercs mintázza. 1
mintázza. A 1
A spiránok 1
spiránok nevét 1
velük megegyező 2
megegyező szénatomszámú 1
szénatomszámú alkán 1
alkán nevéből 1
nevéből kell 1
kell képezni 1
képezni a 2
a spiro- 1
spiro- előtaggal. 1
előtaggal. A 1
A Spirifer-félék 1
Spirifer-félék a 1
mai Terebratulida 1
Terebratulida rend 1
rend ősei, 1
ősei, és 1
és ezeknél 1
ezeknél megjelenik 1
pontozott héj. 1
héj. A-Spirit 1
A-Spirit 56 1
56 képviselői 1
képviselői helye 1
helye biztosítja. 1
A Spirit 1
Spirit és 1
és Opportunity 1
Opportunity szondáknál 1
szondáknál bevált 1
bevált módszer 1
módszer szerint 3
a rover 1
rover feladatait 1
feladatait minden 1
nap előtt 2
előtt gondosan 1
gondosan megtervezik. 1
megtervezik. A 1
A Splényi 1
Splényi gyalogezredben 1
gyalogezredben szolgált 1
szolgált tiszthelyettesként, 1
tiszthelyettesként, de 1
de betegsége 1
miatt elhagyta 1
katonai pályafutást. 1
pályafutást. A 1
A Split-Česmina 1
Split-Česmina menedékháztól 1
menedékháztól túraút 1
túraút vezet 1
az 562 1
562 méteres 1
méteres Malačka-hegyre, 1
Malačka-hegyre, majd 1
majd onnan 3
említett Birnjára, 1
Birnjára, a 1
a Kozjak-hegység 1
Kozjak-hegység nyugati 1
nyugati részének 1
részének legmagasabb 1
legmagasabb csúcsára. 1
csúcsára. A 1
A spliti 1
spliti Hajdukot 1
Hajdukot itthon 1
itthon azonban 1
már 6:0-al 1
6:0-al kiütötte 1
kiütötte a 1
A spoletói 2
spoletói fesztivál 1
fesztivál szervezését, 1
szervezését, az 1
az operarendezést 1
operarendezést még 1
még kilencvenedik 1
kilencvenedik évén 1
évén túl 2
is folytatta. 3
spoletói hercegek 1
hercegek oldalára 1
oldalára állt, 1
és Lambertet, 1
Lambertet, Spoleto 1
Spoleto hercegét 1
hercegét ismerte 1
el császárnak. 1
császárnak. A 1
A spongya 1
spongya szó 1
szó már 1
igen korán 5
korán megtalálható 1
megtalálható írott 1
írott forrásokban. 6
forrásokban. A 3
A spongyát 1
spongyát légkalapáccsal 1
légkalapáccsal távolítják 1
távolítják el, 1
majd szénszálas 1
szénszálas ívkemencébe 1
ívkemencébe helyezik, 1
helyezik, ahol 1
ahol megolvasztják. 1
megolvasztják. A 1
A spontaneitás 2
spontaneitás és 2
a cselekvőkészség 1
cselekvőkészség szerves 1
része kell, 1
pedagógiai munkának. 1
munkának. A 2
pontos kidolgozottság 1
kidolgozottság egyszerre 1
egyszerre érvényesül. 1
érvényesül. A 3
A spontán 1
spontán élet 1
a reflexivitást 1
reflexivitást gyakorló 1
gyakorló kultúra 1
kultúra között 1
legfontosabb összekötő 1
összekötő kapocs 3
A spórák 1
spórák egymás 1
mellett nyolcasával 1
nyolcasával sorakoznak 1
sorakoznak az 1
az ascusokban 1
ascusokban (spóratömlőben). 1
(spóratömlőben). A 1
A sporangium 1
sporangium gömb 1
alakú, igen 1
igen vastag 1
vastag falú, 3
falú, hosszanti 1
hosszanti repedéssel 1
repedéssel nyílik. 1
A spóratok 2
spóratok gömbölyded, 1
gömbölyded, tojásdad, 1
tojásdad, éretten 1
éretten barna 1
barna színű, 3
színű, 8-10 1
8-10 hosszanti 1
hosszanti borda 1
borda is 1
ekkor válik 2
válik láthatóvá. 2
láthatóvá. A 1
A spóratokját 1
spóratokját lezáró 1
lezáró fedő 1
fedő azonban 1
a tokkal 1
tokkal megegyező 1
megegyező hosszúságú 1
hosszúságú csőrben 1
csőrben végződik, 1
végződik, míg 1
erdei szőrmoha 1
szőrmoha fedője 1
fedője nem 1
nem hosszabb 1
tok egyharmadánál. 1
egyharmadánál. A 1
A sporofillum 1
sporofillum és 1
a meddő 1
meddő karéj 1
karéj osztottsága 1
osztottsága mindig 1
mindig megegyezik: 1
megegyezik: ha 1
levél osztatlan, 1
osztatlan, a 1
a sporofillum 2
sporofillum is 2
is egyszerű, 2
egyszerű, ha 1
levél kétszer 1
kétszer osztott, 1
osztott, akkor 1
is ilyen. 1
ilyen. A 1
A sporofiton 1
sporofiton három 1
áll: talp, 1
talp, átmeneti 1
zóna és 1
és spóratok, 1
spóratok, seta 1
seta (spóratok 1
(spóratok nyél) 1
nyél) nincs. 1
A Sport365.hu 1
Sport365.hu Magyarország 1
egyik sporttal 1
sporttal foglalkozó 1
foglalkozó online 1
online hírportálja, 1
hírportálja, amely 1
amely 2010 1
2010 októbere 1
októbere óta 1
A sportágak 1
sportágak egy 1
részében csak 2
csak ifjúsági 1
ifjúsági sportolok 1
sportolok vettek 1
A sportág 5
sportág egyik 2
érdekes rekordját 1
rekordját a 1
német Andrea 1
Andrea Schöpp 1
Schöpp tartja, 1
aki pályafutása 2
során 27 1
27 Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon játszott 1
összesen 248 1
248 Eb-meccsen 1
Eb-meccsen szerepelt, 1
szerepelt, továbbá 1
továbbá 19 1
19 női 1
női világbajnokságon 1
világbajnokságon játszott, 1
játszott, ahol 1
ahol összesen 2
összesen 201 1
201 találkozón 1
találkozón szerepelt. 2
legnépszerűbb játékosa, 1
játékosa, egyfajta 1
egyfajta „showman”. 1
„showman”. A 1
sportág érdekében 1
érdekében kiemelkedő 1
kiemelkedő tevékenységet 1
tevékenységet folytatók 1
folytatók tiszteletbeli 1
tiszteletbeli fokozatokat 1
fokozatokat adományozás 1
adományozás útján 1
útján kaphatnak. 1
kaphatnak. A 1
sportág kb. 1
30 országban 1
5 legsikeresebb 1
legsikeresebb sorrendben: 1
sorrendben: Németország, 1
Németország, Norvégia, 1
Norvégia, Kolumbia, 1
Kolumbia, Svédország, 1
Svédország, Finnország. 1
Finnország. A 1
sportág legismertebb 1
legkedveltebb ága. 1
ága. A 1
A sportban 1
sportban kiemelkedően 1
kiemelkedően teljesített, 1
teljesített, de 1
igazi kitörési 1
kitörési pont 1
pont számára 1
számára az, 2
az, ha 4
ha tanulni 1
tanulni kezd. 1
A sportcsarnokba 1
sportcsarnokba mintegy 1
5000 köbméter 1
köbméter betont, 1
betont, 400 1
400 tonna 2
tonna acélt 1
és 82 2
82 kilométer 1
kilométer elektromos 1
elektromos kábelt 2
kábelt építettek 1
A sportcsarnokot 1
sportcsarnokot 2009-ben 1
2009-ben adták 1
át, befogadóképessége 1
befogadóképessége 2350 1
2350 fő, 1
területe 16,830 1
16,830 m². 1
A sportegyesület 1
sportegyesület FC 1
FC Teutonia 1
Teutonia München 1
München néven 1
néven alakult 2
meg 1905 1
1905 novemberében. 1
A sport 1
sport egyetemességét 1
egyetemességét jelképezi 1
jelképezi a 1
szobor alapzatán 1
alapzatán az 1
öt kontinens. 1
kontinens. A 1
A sporthorgászok 1
sporthorgászok és 1
a halászhajók 1
halászhajók szívesen 1
szívesen fogják 1
fogják őket, 1
de kifogásuk 1
kifogásuk nem 1
nem könnyű, 1
könnyű, mivel 1
mivel igen 3
igen mozgékony, 1
mozgékony, gyors 1
erős állatok. 1
A sportolni 1
sportolni vágyók 1
vágyók a 1
a labdajátékok 1
labdajátékok közül 1
közül kézilabdát, 1
kézilabdát, futsalt, 1
futsalt, kosárlabdázást 1
kosárlabdázást vagy 1
vagy asztaliteniszezést 1
asztaliteniszezést választhatnak. 1
választhatnak. A 1
A sportoló 1
sportoló családját 1
és menedzserét 1
menedzserét az 1
az innsbrucki 1
innsbrucki egyetemi 1
egyetemi klinika 1
klinika úgy 1
úgy tájékoztatta, 1
tájékoztatta, hogy 1
hogy Grünberg 1
Grünberg ötödik 1
ötödik nyakcsigolyája 1
nyakcsigolyája tört 1
tört el, 1
baleset pillanatában 1
pillanatában nyaktól 1
lefelé azonnal 1
azonnal megbénult. 1
megbénult. A 1
A sportolók, 1
sportolók, terhes 1
terhes nők 1
nők szükséglete 1
szükséglete természetesen 1
természetesen magasabb. 1
magasabb. A 2
A sporton 1
sporton kívül 1
sokan hozzászóltak 1
hozzászóltak a 1
Szuperliga létrejöttéhez. 1
létrejöttéhez. A 1
A sportot 1
sportot ma 1
világszerte játsszák. 1
A sportrajongóknak 1
sportrajongóknak ez 1
ez jól 1
jól elköltött 2
elköltött pénzt 1
pénzt fog 1
fog jelenteni.” 1
jelenteni.” A 1
A sportrendezvények 1
sportrendezvények mellett 1
mellett politikai 1
politikai rendezvényeket 1
rendezvényeket is 3
gyakran tartottak 1
a itt. 1
A sportrepülésben 1
sportrepülésben összesen 1
összesen 71 1
71 db 1
db Junak 2
Junak 2 1
és 93 2
93 db 1
Junak 3 1
3 gépet 1
gépet használtak. 1
A sportsajtóban 7
sportsajtóban 1961-ig 1
1961-ig Dunai 1
Dunai néven, 1
néven, 1964-ig 1
1964-ig Dunai 1
Dunai I 1
I néven, 1
néven, 1964-től 1
1964-től Dunai 1
Dunai dr. 1
dr. néven 1
néven szerepelt. 6
sportsajtóban Blum 1
Blum II 1
II néven 1
sportsajtóban játékosként 1
játékosként Kovács 1
Kovács III 1
III néven 3
sportsajtóban Kiss 1
Kiss III 1
sportsajtóban Nagy 1
Nagy III 1
sportsajtóban Tóth 1
Tóth I 1
I néven 1
sportsajtóban Varga 1
Varga I. 1
I. Zsolt 1
Zsolt néven 2
A sportsajtó 1
sportsajtó ezt 1
holland "totális 1
"totális futball" 1
futball" nagy 1
nagy győzelmeként 1
győzelmeként értekelte 1
értekelte az 1
olasz játékfelfogás 1
játékfelfogás felett. 1
A sportszakemberek 1
sportszakemberek szervezete, 1
szervezete, amely 1
amely hivatott 1
hivatott volt 1
magyar testnevelés 1
testnevelés és 2
sport legfontosabb 1
legfontosabb elvi 1
elvi és 1
gyakorlati kérdéseinek 1
kérdéseinek eldöntésére, 1
eldöntésére, a 1
Magyar Testnevelési 2
Testnevelési és 3
és Sport 1
Sport Tanács, 1
Tanács, majd 1
az 1964-ben 1
1964-ben megalakult 1
megalakult Magyar 3
és Sportszövetség 1
Sportszövetség volt. 1
A sportszerűségi 1
sportszerűségi pontszám 1
pontszám a 1
a szempontok 1
alapján szerzett 1
szerzett pontok 2
pontok összege 1
a maximálisan 2
maximálisan szerezhető 1
szerezhető összpontszám 1
összpontszám (40, 1
(40, vagy 1
vagy 35) 1
35) hányadosának 1
hányadosának tízszereséből 1
tízszereséből adódik, 1
adódik, így 1
egy 0 1
0 és 2
10 közötti 1
közötti érték 1
érték lesz. 1
A sportszerüzletben 1
sportszerüzletben a 1
a tulajdonát 1
tulajdonát 1940-ben 1
1940-ben megszüntette, 1
megszüntette, de 1
a Davis-kupában 1
Davis-kupában ezt 1
követően sem 2
sem szerepelt. 2
A Springer-ház 1
Springer-ház elleni 1
elleni robbantás 1
robbantás azonban 1
azonban megmutatta, 1
a harcnak 1
harcnak nemcsak 1
az „apparátus” 1
„apparátus” emberei 1
emberei esnek 1
esnek áldozatul. 2
A sprintben 1
sprintben hármas 1
hármas magyar 1
magyar siker 1
siker született, 1
született, Karaki, 1
Karaki, Liszkai, 1
Liszkai, Éles 1
Éles volt 1
a befutó 1
befutó sorrendje. 1
A Spurs 1
Spurs Jimmy 1
Jimmy Dimmock 1
Dimmock góljával 1
góljával nyerte 1
– története 1
során másodszor 1
másodszor – 1
a kupát. 3
A Sputnikmusic 1
Sputnikmusic 1.5 1
1.5 csillagot 1
csillagot adott 3
adott rá 2
az ötből, 1
ötből, hozzátéve, 1
hozzátéve, hogy 6
nagyon gyengék, 1
gyengék, de 1
a dalszövegek 2
dalszövegek is. 1
A Spyglass 1
Spyglass megvásárolta 1
megvásárolta az 2
az NCSA-tól 1
NCSA-tól a 1
a technológiát 2
technológiát és 1
a védjegyeket 1
védjegyeket egy 1
saját böngésző 1
böngésző létrehozására, 1
létrehozására, de 1
használták fel 6
az NCSA 1
NCSA Mosaic 1
Mosaic forráskódját. 1
forráskódját. A 1
A sPzB 1
sPzB 41-et 1
41-et motorizált 1
motorizált hadosztályokhoz 1
hadosztályokhoz és 1
néhány vadász 1
vadász (Jäger, 1
(Jäger, könnyű 1
könnyű gyalogság), 1
gyalogság), hegyivadász 1
hegyivadász (Gebirgsjäger) 1
(Gebirgsjäger) és 1
és ejtőernyős 1
ejtőernyős (Fallschirmjäger) 1
(Fallschirmjäger) alakulathoz 1
alakulathoz osztották 1
A Square 1
Square Enix 4
Enix számos 1
számos egyéb 9
egyéb média 1
média felé 1
felé is 4
is bővítette 1
bővítette a 3
Fantasy sorozatot. 1
A Squid 1
Squid egyébként 1
egyébként támogatja 1
kliensek felől 1
felől érkező 7
érkező egyidejű 1
egyidejű kéréseket. 1
kéréseket. A 1
A srámanera 1
srámanera és 1
és srámanerí 1
srámanerí tíz 1
tíz szabályt 1
szabályt köteles 1
köteles betartani. 1
betartani. A 1
A Srí 1
Srí Lanka-i 1
Lanka-i hadsereg 1
hadsereg 7. 1
7. felderítő 1
felderítő egységének 1
egységének tagjai 1
tagjai voltak 2
az elsők, 3
elsők, akik 3
az LTTE 1
LTTE bennmaradt 1
bennmaradt fegyvereseivel 1
fegyvereseivel vívott 2
vívott fegyveres 1
fegyveres ütközetet 1
ütközetet követően 2
követően beléptek 1
beléptek a 3
városba. Assermann 1
Assermann Ferenc 1
Ferenc ezredes 1
ezredes és 1
és Ujházy 1
Ujházy László 1
László kormánybiztos 1
kormánybiztos akik 1
akik mint 2
a pénzjegy 1
pénzjegy nyomásának 1
nyomásának felügyelői 1
felügyelői ténykedtek. 1
ténykedtek. Assisi 1
Assisi Szent 3
Ferenc alakja. 1
alakja. Assisi 1
Ferenc Kórházat 1
Kórházat működtető 1
működtető Szent 1
Ferenc Leányai 1
Leányai ápolórend 1
ápolórend apácái 1
apácái részére. 1
részére. Assisi 1
Assisi szent 1
szent Ferencz 2
Ferencz élete, 1
élete, 6. 1
6. füz. 1
füz. A 1
A ssp. 1
ssp. divergenteformis 1
divergenteformis pártája 1
pártája általában 1
általában hosszabb 1
hosszabb 30–40 1
30–40 mm, 1
de ritkán 3
ritkán lehet 2
lehet ettől 1
ettől rövidebb 1
rövidebb is 1
is 20–30 1
20–30 mm 1
a cimpák 1
cimpák közti 1
közti függeléke 1
függeléke széles-lándzsás. 1
széles-lándzsás. Assur-ah-iddína 1
Assur-ah-iddína elődje 1
elődje politikáját 2
politikáját követve 1
követve nem 1
nem próbált 2
próbált területszerző 1
területszerző hadjáratokat 1
hadjáratokat indítani 1
indítani keleti 1
a Zagrosz-hegységben 1
Zagrosz-hegységben néhány 1
kisebb államot 1
államot az 2
az asszíroknak 1
asszíroknak hűségesküt 1
hűségesküt tett 1
tett helyi 1
helyi dinasztiák 1
dinasztiák irányítottak. 1
irányítottak. Assurbanipal 1
Assurbanipal híres 1
híres ninivei 1
ninivei könyvtárának 1
könyvtárának agyagtábláit 1
agyagtábláit is 1
is ilyenfajta 1
ilyenfajta tulajdonjeggyel 1
tulajdonjeggyel látták 1
el. Assur 1
Assur isten 1
isten alapesetben 1
alapesetben az 1
az Asszír 1
Asszír életfa 1
életfa felett 1
felett lebeg, 1
lebeg, csakúgy 1
mint Ein 1
Ein Sof, 1
Sof, akinek 1
neve - 1
- feltételezhetően 1
sor alakváltást 1
alakváltást követően 1
követően - 3
akkád Assur 1
Assur szóból 1
szóból alakulhatott 1
alakulhatott ki. 1
ki. Assur-nádin-sumi 1
Assur-nádin-sumi elhurcolását 1
elhurcolását követően 1
követően Szín-ahhé-eríba 1
Szín-ahhé-eríba először 1
először legidősebb 1
legidősebb fiát, 2
fiát, Arda-Mulisszit 1
Arda-Mulisszit tette 1
meg trónörökösnek. 1
trónörökösnek. Asszidzsi 1
Asszidzsi utoljára 1
utoljára értette 1
értette meg 3
meg közülük 1
a tanítást 4
tanítást - 1
- Buddhának 1
Buddhának külön 1
külön magyarázatot 1
magyarázatot kellett 1
adnia neki 1
és Mahanamának, 1
Mahanamának, amíg 1
többi három 3
három elment 1
elment alamizsnát 1
alamizsnát gyűjteni. 1
gyűjteni. Asszimilálódott 1
Asszimilálódott zsidó 1
zsidó nagypolgári 1
nagypolgári családba 1
családba született, 4
keresztény kultúra 2
kultúra nagy 2
nagy becsben 5
becsben állt. 1
állt. Asszíria 1
Asszíria egyes 1
egyes területein 1
területein önálló 1
önálló limmu-listákat 1
limmu-listákat is 1
is vezettek 2
vezettek helyi 1
jelentőségű limmukkal. 1
limmukkal. A 1
A Staatsoperben 1
Staatsoperben négy 1
négy karmester 1
karmester dolgozott. 1
A Stáb 1
Stáb a 1
második szériához 1
szériához is 1
is forgatott 3
forgatott egy 1
egy klipet 1
klipet Kell 1
Kell még 1
még valami 1
valami címmel. 1
A stáb 1
stáb az 1
iskola falainak 1
falainak akkora 1
akkora felületét 1
felületét festette 1
festette át, 1
a Templeton 1
Templeton végül 1
végül hivatalosan 2
a vörös-sárga 1
vörös-sárga színkombinációt. 1
színkombinációt. A 1
A stabilizálást 1
stabilizálást és 1
a pályatartást 1
pályatartást gázfúvókák 1
gázfúvókák alkalmazásával 1
alkalmazásával segítették. 1
A stabil 1
stabil pályák: 1
pályák: 75,3°E 1
75,3°E és 1
és 252°E, 1
252°E, az 1
az instabil 1
instabil pályák: 1
pályák: 165,3°E 1
165,3°E és 1
és 14,7°W. 1
14,7°W. A 1
A stáblista 7
stáblista alatti 1
utáni jelenetekben 1
jelenetekben látható: 1
látható: Hobbs 1
Hobbs elhozza 1
elhozza lányát 1
lányát Szamoára, 1
Szamoára, hogy 1
hogy találkozzon 4
találkozzon a 1
a nagycsaláddal. 1
nagycsaláddal. A 1
stáblista alatt 1
alatt láthatjuk, 1
Jack visszanézi, 1
visszanézi, hogy 1
mit vett 1
titkos kamerája 1
kamerája Beckurék 1
Beckurék Kicsi 1
Kicsi Jackkel 1
Jackkel való 1
való viselkedésével 1
viselkedésével kapcsolatban. 1
stáblista előtt 1
előtt láthatjuk, 1
Big Whoop 1
Whoop a 1
a vidámpark 1
vidámpark neve. 1
stáblista lefutása 1
lefutása alatt 1
igazi Valerie 1
Valerie Plame 1
Plame nyilatkozik 1
nyilatkozik a 1
tévében, eközben 1
eközben szöveges 1
információk láthatók. 1
stáblista utáni 2
utáni jelenetben 2
jelenetben a 2
a Bosszúállók 2
Bosszúállók egy 1
egy félig 5
félig lerombolt 1
lerombolt gyorsbüfébe 1
gyorsbüfébe ülnek 1
ülnek be 1
be shawarma-t 1
shawarma-t (a 1
magyar szinkronban 2
szinkronban gyros-t) 1
gyros-t) enni, 1
enni, ahogy 1
azt Tony 1
Tony javasolta 1
a chitaurikkal 1
chitaurikkal folytatott 1
folytatott harc 1
harc végén. 1
jelenetben Sólyom 1
Sólyom és 1
és Amerika 1
Kapitány elkapja 1
elkapja Bucky-t, 1
Bucky-t, ám 1
ám valamiért 1
valamiért nagy 1
nagy zűrben 1
zűrben vannak 1
vannak egy 2
bizonyos "egyezmény" 1
"egyezmény" miatt, 1
miatt, ám 2
ám Sólyom 1
Sólyom tudna 1
tudna valakit 1
valakit aki 1
aki segíthetne: 1
segíthetne: Hangyát. 1
Hangyát. A 1
stáblista után 1
után Vasemberaz 1
Vasemberaz Ultron 1
Ultron egyes 1
részeiből jégadagoló 1
jégadagoló gépet 1
gépet készített. 1
A stációk 2
stációk közül 1
kettőt el 1
kellett távolítani, 1
távolítani, mivel 1
nedvesség miatt 1
teljesen tönkrementek. 1
tönkrementek. A 1
stációk száma 1
száma változó 2
változó volt 1
volt (7, 1
(7, 12, 1
12, 14). 1
14). A 1
A stadion 11
stadion 48 1
48 000 3
befogadására alkalmas. 3
A stadionban 1
stadionban nemzetközi, 1
nemzetközi, Bajnokok 1
Ligája és 2
és UEFA 1
UEFA Kupa 1
Kupa mérkőzéseken 1
mérkőzéseken 66 1
66 000 1
000 néző 2
néző fér 1
fér el, 1
mivel ezeken 1
ezeken állóhely 1
állóhely nem 1
nem engedélyezett. 1
stadion digitális 1
digitális eredményjelzővel 1
eredményjelzővel és 1
megvilágítással rendelkezik. 1
stadion egy 1
egy valóságos 1
valóságos erődítmény 1
erődítmény a 1
a Wisla 1
Wisla számára, 1
csapat tartja 1
tartja Európában 1
leghosszabb idejű 1
idejű veretlenséget 1
veretlenséget hazai 1
stadion építés 1
építés viszont 1
viszont jelentősen 2
jelentősen megkötötte 1
megkötötte Wenger 1
Wenger kezét 1
kezét az 1
az átigazolsái 1
átigazolsái piacon, 1
piacon, akinek 1
akinek így 1
így jó 1
néhány kulcsjátékosát 1
kulcsjátékosát el 1
adnia és 1
saját fiataljaira 1
fiataljaira kellett 1
kellett építenie. 1
építenie. A 1
stadion jellemzője 1
jellemzője egy 1
7 méteres 1
méteres belső 1
belső átmérőjű, 1
átmérőjű, kör 2
alakú szakaszos 1
szakaszos rácsív 1
rácsív 315 1
315 méter 1
méter fesztávolsággal, 1
fesztávolsággal, amely 1
amely 22 1
22 fokos 1
fokos szögben 3
szögben van 1
van felállítva, 2
felállítva, és 1
és 133 1
133 méter 1
magasra emelkedik. 1
stadion könnyűzenei 1
könnyűzenei koncerteknek 1
koncerteknek is 1
otthont ad, 2
ad, többek 1
között rendeztek 1
rendeztek már 2
itt AC/DC, 1
AC/DC, Bryan 1
Bryan Adams, 1
Adams, Herbert 1
Herbert Grönemeyer, 1
Grönemeyer, és 1
és Nubucco 1
Nubucco koncertet 1
koncertet is. 1
stadion körül 1
körül üzletsort, 1
üzletsort, szurkolói 1
szurkolói tereket 1
tereket és 1
egy VIP-épületet 1
VIP-épületet létesítettek. 1
stadion közelében 1
közelében halad 1
a 227-es 1
227-es országút, 1
országút, amely 2
az A22-es 1
A22-es autópálya 1
autópálya meghosszabbítása. 1
meghosszabbítása. A 1
stadion nevére 1
nevére több 1
több változat 1
a tervezése, 1
tervezése, építése 1
építése során, 1
az Aranycsapat 2
Aranycsapat Stadion, 1
Stadion, a 1
a Makovecz 1
Makovecz Stadion 1
Stadion ( 1
stadion névhasználati 1
névhasználati jogát 1
jogát 2011-ben 1
2011-ben adták 1
adták el 3
a főszponzornak, 1
főszponzornak, a 1
a dubaji 2
dubaji Etihad 1
Etihad légitársaságnak; 1
légitársaságnak; ezt 1
a stadiont 1
stadiont City 1
City of 1
of Manchester 1
Manchester Stadiumnak 1
Stadiumnak nevezték. 1
A stadionokban 1
stadionokban a 1
magas nyári 1
nyári hőséget 1
hőséget úgy 1
úgy küszöbölnék 1
küszöbölnék ki, 1
különleges eljárással 1
eljárással a 1
a stadionokban 1
stadionokban legfeljebb 1
legfeljebb 27 1
27 fok 1
fok lenne 1
A stadionok 1
stadionok többnyire 1
nem fedettek, 1
fedettek, csak 1
a nézőtér-rész, 1
nézőtér-rész, bár 1
bár létezik 2
létezik teljesen 1
teljesen fedett 1
fedett létesítmény 1
létesítmény is. 1
A stadiont 1
stadiont a 1
helyi önkormányzat 2
önkormányzat vette 1
a Milantól 1
Milantól és 1
és fokozatosan 6
fokozatosan bővítették, 1
bővítették, úgyhogy 1
úgyhogy 1940-ben 1
már 65.000-en 1
65.000-en nézhették 1
nézhették végig, 1
végig, amint 1
amint Olaszország 1
Olaszország válogatottja 1
válogatottja pályára 1
lépett Németország 1
stadion több 1
alkalommal apróbb 1
apróbb bővítéseken 1
bővítéseken esett 1
át, javarészt 1
környékbeli nagyvállalatok 1
nagyvállalatok felajánlásai 1
felajánlásai révén, 1
révén, de 1
de átfogó 1
átfogó rekonstrukcióra 1
rekonstrukcióra nem 1
A Stadtturm 1
Stadtturm (Várostorony), 1
(Várostorony), a 1
város mai 1
mai jelképe 1
jelképe 1564-1568 1
1564-1568 között 1
épült Hans 1
von Matz 1
Matz építőmester 1
építőmester irányításával. 1
A stafírung 1
stafírung általában 1
általában ágynemű, 1
ágynemű, takarók, 1
takarók, kendők, 1
kendők, törölközők, 1
törölközők, asztalterítők, 1
asztalterítők, konyhai 1
konyhai eszközök 2
eszközök voltak, 1
voltak, ma 1
már háztartási 1
háztartási gépeket, 1
gépeket, szőnyeget 1
szőnyeget vagy 1
vagy bútorokat 1
bútorokat is 1
is kap 5
lány hozományként. 1
hozományként. A 1
A stagnálás 1
stagnálás alatt 1
város épületein 1
épületein semmiféle 1
semmiféle változtatások 1
változtatások nem 1
nem történtek, 1
történtek, így 1
az utcák 2
utcák megőrizték 1
megőrizték eredeti 1
eredeti hangulatukat. 1
hangulatukat. A 1
A Stamford 1
Stamford Bridge-i 1
Bridge-i sereg 1
sereg nagy 1
részét - 2
köztük Tostigot 1
Tostigot és 1
és Harald 1
Harald királyt 1
királyt - 1
az angolszászok 2
angolszászok lemészárolták. 1
A Standard 1
Standard de 1
de Liège 1
Liège csapatával 1
egy belgakupa-győzelmet 1
belgakupa-győzelmet szerzett. 1
A standard 4
standard kimenetre 1
kimenetre írja 1
a használatával 1
használatával kapcsolatos 1
kapcsolatos információkat 1
sikeres visszatérési 2
visszatérési értékkel 2
értékkel kilép. 2
kilép. A 1
standard méretű 1
méretű tacskó 1
tacskó méret 1
méret meghatározása 1
meghatározása jelenleg 1
jelenleg súly 1
súly alapján 1
standard modell 1
a neutrínóknak 1
neutrínóknak nincs 1
nincs tömegük, 1
tömegük, ezáltal 1
ezáltal (négyzetes) 1
(négyzetes) tömegkülönbségük 1
tömegkülönbségük sem, 1
sem, vagyis 1
vagyis csak 1
csak balkezes 1
balkezes részecskék 1
részecskék léphetnek 1
léphetnek fel 1
fel benne. 3
standard táncok 1
táncok közül 1
legnagyobb népszerűségnek 1
népszerűségnek örvendő 2
örvendő táncról 1
táncról van 1
szó, hisz 1
hisz egyik 1
egyik másik 1
másik báli 1
báli tánc 1
tánc sem 1
sem mondhatja 1
hogy sziporkázó, 1
sziporkázó, dinamikus 1
dinamikus és 2
és élettel 1
élettel teli. 1
teli. A 1
A Stand 1
Stand Up 1
Up című 2
album megjelenésekor 1
megjelenésekor egyenesen 1
német albumlista 1
albumlista 10. 1
10. helyéig 1
A stanfordi 1
stanfordi stúdiósokkal 1
stúdiósokkal kifinomultabb 1
kifinomultabb hangképzési 1
hangképzési technikákat 1
technikákat tett 1
tett lehetővé, 2
lehetővé, mint 1
mint addig 2
a rádióstúdiók, 1
rádióstúdiók, és 1
ez hozzájárult, 1
hogy figyelme 1
figyelme ismét 1
elektronikus zene 1
zene felé 1
felé terelődjön. 1
terelődjön. A 1
A Stanford 1
Stanford University 1
University egy 1
egy csapata 1
csapata egy 1
olyan kísérletet 1
kísérletet végzett, 2
végzett, amelyben 1
az alanyok 4
alanyok egyik 1
egyik fele 4
fele szilárd 1
szilárd véleménnyel 1
véleménnyel rendelkezett 1
halálbüntetés mellett, 1
pedig ellene. 1
A Staphylococcus 1
Staphylococcus aureus 1
aureus in 1
in vitro 6
vitro modelljében 1
modelljében kimutatták, 1
baktériumok behatolhatnak 1
behatolhatnak a 1
tüdő nyálkahártyájába, 1
nyálkahártyájába, és 1
ott tovább 1
tovább élhetnek 1
élhetnek nyugalmi 1
nyugalmi állapotban, 1
állapotban, megváltozott 1
megváltozott génaktivitással. 1
génaktivitással. A 1
A Star 6
Star Academy 1
Academy című 1
című tehetségkutatóban 1
tehetségkutatóban adták 1
adták elő 7
dalt, valamint 2
kanadai show 1
show műsorban. 1
műsorban. A 2
Star Alliance-nak 1
Alliance-nak a 1
a reptéren 2
reptéren érvényesülő 1
érvényesülő „Egy 1
„Egy tető 1
tető alatt” 1
alatt” koncepcióját 1
koncepcióját követve 1
a Kairóba 1
Kairóba repülő 1
repülő minden 1
egyes Star 1
Star Alliance-tag 1
Alliance-tag átköltöztette 1
átköltöztette járatait 1
járatait az 1
új terminálra. 1
terminálra. A 1
A Starban 1
Starban 333 1
333 mérkőzés 1
mindössze 41 1
41 pontot 1
pontot szerzett. 13
Star Firestar 1
Firestar Az 1
Az adatok 12
adatok az 3
az M43-as 1
M43-as sorozatra 1
sorozatra vonatkoznak. 1
A Stari 1
Stari grad 1
grad az 1
osztrák katonák 1
katonák lőportára, 1
lőportára, a 1
a Novi 3
Novi grad 1
grad katonai 1
katonai kórház, 1
kórház, később 1
később börtön 2
börtön lett. 1
A startok 1
startok során 1
az indítóállást 1
indítóállást csak 1
kisebb károsodások 1
károsodások érték, 1
érték, egyetlen 1
olyan eset 2
eset volt, 1
amikor komolyabb 1
komolyabb probléma 1
probléma támadt 1
támadt egy 1
egy felbocsátás 1
felbocsátás során. 1
A startra 1
startra helyi 1
szerint 9:00-kor 1
9:00-kor (14:00 1
(14:00 UTC) 1
UTC) került 1
az LC–5 1
LC–5 startasztalról. 1
startasztalról. A 1
A startsűrűséget 1
startsűrűséget drámai 1
drámai módon 1
módon lehetett 1
lehetett javítani 1
javítani azzal, 1
az indítóállásokban 1
indítóállásokban csak 1
a start 1
start előtti 1
előtti rövid 1
rövid időszakokban 1
időszakokban folyik 1
folyik előkészítő 1
előkészítő munka 1
munka – 1
azaz csak 1
ideig foglaltak. 1
A statiszták 1
statiszták egyetemisták, 1
egyetemisták, illetve 1
a forgatási 2
forgatási helyszíneken 1
helyszíneken feltűnő 1
feltűnő turisták 1
turisták voltak. 1
A statisztikában 1
statisztikában a 1
mintavételi torzításról 1
torzításról akkor 1
akkor beszélünk, 5
beszélünk, ha 5
mintát úgy 1
úgy vesszük, 1
vesszük, hogy 3
a célpopuláció 1
célpopuláció egy 1
része kevésbé 2
hogy belekerül, 1
belekerül, mint 1
a többi. 6
többi. A 3
A statisztikai 1
statisztikai összehasonlítás 1
összehasonlítás feltétele, 1
feltétele, hogy 3
mindig legyen 1
legyen kontroll 1
kontroll csoport, 1
csoport, amihez 1
amihez viszonyítunk. 1
viszonyítunk. A 1
A statisztikák 3
statisztikák a 1
fiúk többletét 1
többletét mutatták 1
mutatták a 1
a lányokhoz 1
lányokhoz képest. 1
statisztikák alapján 3
a DV-2014-es 1
DV-2014-es sorsolásra 1
sorsolásra világszerte 1
világszerte közel 1
közel 9,4 1
9,4 millióan 1
millióan regisztráltak, 1
regisztráltak, akik 1
akik további 1
további 5,2 1
5,2 millió 1
millió közvetlen 1
közvetlen hozzátartozó 1
hozzátartozó adatait 1
adatait adták 1
adták meg. 1
statisztikák különböztetnek 1
különböztetnek aszerint, 1
hogy demográfiai 1
demográfiai adat 1
adat csak 1
nagyváros közigazgatási 1
közigazgatási területére 1
területére vonatkozik, 1
vonatkozik, vagy 1
az elővárosokkal 1
elővárosokkal együtt 2
együtt számítva. 1
számítva. A 1
A status 1
status constructus 1
constructus így 1
így azonosítani 1
azonosítani vélt 1
vélt többes 1
számú 1a2u3 1
1a2u3 törzse 1
törzse egye 1
egye számú 1
számú formáját 1
a Bundushatûr 1
Bundushatûr földrajzi 1
földrajzi név 3
név *bundu 1
*bundu ‘feje’ 1
‘feje’ tagjában 1
tagjában vélik 1
vélik megtalálni, 1
megtalálni, a 1
megfelelő törzs 1
törzs tehát 1
tehát 1u23u 1
1u23u lenne. 1
A státusjogok 1
státusjogok az 1
az állampolgár 1
állampolgár jogi 1
helyzetét az 1
állami szuverenitással 1
szuverenitással összefüggésben 1
összefüggésben határozzák 1
A statutumban 1
statutumban foglaltakból 1
foglaltakból kiderül, 1
a javak 2
javak védelmére 1
védelmére Smokvicának 1
Smokvicának is 1
saját őrsége, 1
őrsége, melyet 1
melyet kumpanijának 1
kumpanijának neveztek. 1
A St 1
St Dunstan-in-the-West 1
Dunstan-in-the-West templom 1
templom szintén 1
XII. A 2
A Steelers 1
Steelers hetedszer 1
hetedszer játszhatott 1
játszhatott a 3
Super Bowlért, 1
Bowlért, az 1
előző hat 1
hat részvételéből 1
részvételéből ötöt 1
ötöt megnyert. 1
A stegosaurusok 1
stegosaurusok feje 1
feje nagyon 1
nagyon kicsi 3
kicsi volt; 1
volt; levélszerű 1
levélszerű fogakkal 1
fogakkal és 2
a testméretükhöz 1
testméretükhöz képest 1
képest nagyon 2
méretű aggyal 1
aggyal rendelkeztek. 1
A Stegosaurus 1
Stegosaurus stenops 1
stenops a 1
farkán négy 1
négy darab 2
darab 60–90 1
60–90 centiméter 1
hosszú bőrtüskét 1
bőrtüskét viselt. 1
A Stella 1
Stella A 1
latin Stella 1
Stella névnek 1
névnek a 1
magyarban és 1
a németben 1
németben sz-szel 1
sz-szel ejtett 1
ejtett változata, 1
jelentése csillag. 1
A STEN 1
STEN szó 1
fegyver főtervezőinek 1
főtervezőinek nevéből 1
nevéből ered, 1
ered, Reginald 1
Reginald V. 1
V. Shepherd 1
Shepherd őrnagy 1
őrnagy és 3
és Harold 1
Harold Turpin, 1
Turpin, az 1
az EN 1
EN pedig 1
az Enfield 1
Enfield rövidítése. 1
A sterilizálást 1
sterilizálást követően 1
készülék tartalma 1
tartalma száraz, 1
száraz, azonnal 1
azonnal felhasználható. 1
felhasználható. A 1
A Sterling-szabványt 1
Sterling-szabványt (92,5%) 1
(92,5%) 1720-ban 1
1720-ban állították 1
A Stethacanthus 1
Stethacanthus 70 1
A STIB 1
STIB 4 1
4 metróvonalat 1
metróvonalat (39,9 1
(39,9 km), 1
km), 18 1
18 villamosvonalat 1
villamosvonalat (138,9 1
(138,9 km) 1
50 buszvonalat 1
buszvonalat (360,9 1
(360,9 km) 1
km) közlekedtet 1
közlekedtet hálózatán. 1
hálózatán. A 1
A Stick-hez 1
Stick-hez rendszerint 1
egy vállpánt 1
vállpánt tartozik, 1
zenész bal 1
bal vállára 1
vállára kerül 1
kerül abban 1
illető jobbkezes. 1
jobbkezes. A 1
A Stillmatic 1
Stillmatic 5 1
5 mikrofonos 1
mikrofonos értékelést 1
The Source 1
Source magazintól-ezt 1
magazintól-ezt a 1
a minősítést 1
minősítést csak 1
klasszikus hiphop 1
hiphop albumok 1
albumok kapják. 1
A Still 1
Still Waters 1
Waters című 1
című lemez 5
a Bee 3
Bee Gees 3
Gees együttes 1
együttes harminchetedik 1
harminchetedik nagylemeze. 1
nagylemeze. A 1
A stílusa 1
nagyon illett 1
az RHCP-éhez, 1
RHCP-éhez, így 1
hamar teljes 2
értékű Chili 1
Chili Pepper 1
Pepper tudott 1
tudott lenni. 1
A stílus 4
stílus idővel 1
megváltozott, egyedülálló 1
és heterodox 1
heterodox technikák 1
technikák keveréke 1
keveréke alkotja 1
alkotja ezt 1
a harcművészetet. 1
harcművészetet. A 1
stílus iránti 2
iránti rajongása 1
rajongása élete 1
végéig elkísérte. 1
elkísérte. A 1
stílus jellegzetessége, 1
épület középső 1
tér (nappali), 1
(nappali), melynek 1
melynek mind 1
négy oldalról 1
oldalról ajtó 1
ajtó vezet 1
a szabadba, 2
szabadba, és 1
és lépcső 1
lépcső az 1
az emeletre, 2
emeletre, mintha 1
mintha „kihasították” 1
„kihasították” volna 1
épület belső 4
belső részét, 1
részét, akárcsak 1
a padlizsánt 1
padlizsánt töltés 1
töltés előtt. 1
stílus Magyarországon 1
Magyarországon egészen 1
egészen Mohácsig 1
Mohácsig kitartott 1
kitartott és 1
az után 3
után is, 5
is, sőt 3
sőt országszerte 1
országszerte egészen 1
egészen Erdélyig 1
Erdélyig elterjedt. 1
A stílusokat 1
stílusokat csoportosíthatjuk 1
csoportosíthatjuk a 1
törzs alakja-száma, 1
alakja-száma, a 1
korona alakja, 1
alakja, a 2
gyökérzet és 1
az elrendezés 4
elrendezés szerint. 1
A stílust 1
stílust groove/thrash 1
groove/thrash metalként 1
metalként lehetett 1
lehetett meghatározni, 1
meghatározni, törzsi 1
törzsi vonásokkal. 1
vonásokkal. A 1
A stimulánsok 1
stimulánsok nem 1
nem „fejbe 1
„fejbe vágják” 1
vágják” őket, 1
őket, nem 1
nem lesznek 8
lesznek tőle 1
tőle kábák, 1
kábák, hanem 1
hanem képessé 1
képessé válnak 2
válnak arra, 2
hogy zavartalanul 2
zavartalanul tanuljanak 1
tanuljanak vagy 1
vagy dolgozzanak. 1
dolgozzanak. A 1
A St. 2
St. John’s 1
John’s pointtól 1
pointtól a 1
a Firth-en 1
Firth-en át 1
át keresztbe 1
keresztbe a 1
a Hoy 1
Hoy szigeten 1
szigeten lévő 1
lévő Tor 1
Tor Ness 1
Ness felé 1
A Stock, 1
Stock, Aitken 2
Aitken és 1
és Waterman 1
Waterman produceri 1
produceri gárda 1
gárda az 1
akkori kornak 1
kornak megfelelő 1
megfelelő hangzást 1
hangzást próbálta 1
próbálta adoptálni 1
adoptálni a 1
dal elkészítésekor. 1
A Stockholmi 1
Stockholmi Rendőrség 1
Rendőrség csapatában 1
csapatában volt 1
volt tag. 1
tag. Rajtuk 1
Rajtuk kívül 9
brit csapat, 1
Londoni Rendőrség 1
Rendőrség indult, 1
indult, így 1
mérkőzés volt, 1
amit ők 5
ők nyertek. 1
A Stockholms 1
Stockholms Allmänna 1
Allmänna Telefon 1
Telefon AB 1
AB alapítójának, 1
alapítójának, Henrik 1
Henrik Tore 1
Tore Cedergrennek 1
Cedergrennek az 1
minden háztartás 1
háztartás számára 1
számára elérhető 3
elérhető legyen 3
A Stoke 1
Stoke City 1
City utáni 1
utáni mérkőzés 1
mérkőzés után, 1
a hétközi 1
hétközi bajnoki 1
forduló folyamán 1
folyamán bepótolják 1
bepótolják a 1
Liverpool Tottenham 1
Tottenham elleni 1
elleni meccsét 1
meccsét is. 1
A „Stone 1
„Stone Cold 1
Cold Crazy” 1
Crazy” az 1
egyik leggyorsabb, 1
leggyorsabb, legkeményebb 1
legkeményebb dala. 1
A Stoney-patak 1
Stoney-patak és 1
mellékfolyói gyűjtik 1
gyűjtik össze 1
északi részéről 2
részéről a 6
a csapadékvizet, 1
csapadékvizet, a 1
keleti részről 1
a Molonglo 1
Molonglo folyóba 1
folyóba ömlenek 1
ömlenek a 1
felszíni vizek, 1
vizek, míg 1
rész vízgyűjtőcsatornája 1
vízgyűjtőcsatornája a 1
a Blugar-folyó 1
Blugar-folyó a 1
a Murrumbidgee 1
Murrumbidgee folyóba 1
folyóba ömlik. 1
ömlik. A 1
A Storia 1
Storia universalet 1
universalet francia, 1
francia, angol, 3
német, és 1
nyelvre ( 1
A Stormcock 1
Stormcock nagy 1
gyakorolt Joanna 1
Joanna Newsom 1
Newsom hárfás 1
hárfás második 1
második albumára 1
albumára (Ys). 1
(Ys). A 1
A Story 1
Story 4-en 1
4-en futott 1
futott W.I.T.C.H., 1
W.I.T.C.H., a 1
a tiniboszorkányok 1
tiniboszorkányok címmel, 1
adó jelenleg 1
is ismétli. 1
ismétli. Astra 1
Astra GSi 2
GSi 2.0i 1
2.0i 16V 2
16V - 1
- 1992-1994 1
1992-1994 Az 1
Az 1992 1
1992 és 4
1994 közötti 1
közötti modellezési 1
modellezési években 1
legjobb modell: 1
modell: az 1
az Astra 1
GSi 16V 1
16V 2.0i 1
16V (C20XE) 1
(C20XE) motorral 1
motorral és 2
110 kW 1
kW / 1
/ 150PS 1
150PS motorral. 1
A strandfürdőtől 1
strandfürdőtől északra 1
fekvő Rákóczikertet 1
Rákóczikertet leginkább 1
leginkább kisebb 1
kisebb területű 1
területű kertek, 1
kertek, földek 1
földek és 2
tartozó házak 1
házak alkotják. 1
A strand 1
strand megnyitása 1
megnyitása ünnepélyes 1
ünnepélyes keretek 4
keretek között, 2
között, egy 2
nemzetközi úszóverseny 1
úszóverseny és 1
és vízipóló 1
vízipóló mérkőzéssel 1
mérkőzéssel egybekötve 1
egybekötve nyílt 1
több medencével 1
medencével is 1
is büszkélkedhető 1
büszkélkedhető strandfürdő. 1
strandfürdő. A 1
A Strangford 1
Strangford Lough 1
Lough is 1
is Down 1
Down megyében 1
megyében található, 1
az Ards-félsziget 1
Ards-félsziget és 1
szárazföld között. 1
A Strassburger 1
Strassburger és 1
a Deutsch-Tibold 1
Deutsch-Tibold uradalom 1
uradalom parcellázásával 1
parcellázásával jelentősen 1
a kisgazdaságok 1
kisgazdaságok száma. 1
A Strasshof 1
Strasshof an 1
der Nordbahn-i 1
Nordbahn-i önkormányzat 1
januárjában 10 1
10 767 1
767 fő 1
A stratégia 2
stratégia és 2
és matematika 1
matematika feladatok 1
feladatok használatával 1
használatával küzdenek 1
küzdenek a 1
gonosz Hacker 1
Hacker ellen. 1
A stratégiai 2
stratégiai helyeken 1
helyeken épített 1
épített erődökből 1
erődökből a 1
nyoma máig 1
a Kovačevica 1
Kovačevica nevű 1
nevű magaslaton 3
magaslaton épített 2
épített illír 1
illír várnak. 1
stratégiai helyzetből 1
helyzetből adódóan 1
német felszíni 1
felszíni flotta 1
flotta bevetése 1
bevetése az 1
ír partoknál 1
partoknál nem 1
nem jöhetett 1
jöhetett szóba. 1
A stratégiáról 1
stratégiáról a 1
miniszterelnök először 1
először 2011. 1
stratégia további 1
további lépéseként 1
a Matáv 1
Matáv megvásárolta 1
az Emitel 1
Emitel Rt. 1
A Stratford 1
Stratford International 1
International nem 1
terv része, 2
része, és 2
és neve 2
neve ellenére 1
nem nemzetközi 1
nemzetközi pályaudvar. 1
pályaudvar. A 1
A Strauchritter 1
Strauchritter (Rablólovag) 1
(Rablólovag) farkasfalka 1
farkasfalka kilenc 1
kilenc búvárhajóból 1
búvárhajóból állt, 1
állt, amelyek 1
egy hajót 2
hajót elsüllyesztettek, 1
elsüllyesztettek, kettőt 1
kettőt megrongáltak. 1
megrongáltak. A 1
A Štrbački 1
Štrbački buk 1
buk vízesés 1
vízesés és 1
az Unac 2
Unac folyó 2
folyó vízesései 1
vízesései Martin 1
Martin Brodnál 1
Brodnál találhatóak, 1
találhatóak, beleértve 1
folyó völgyét 1
völgyét is, 1
Una Nemzeti 1
Nemzeti park 1
park részét 1
képezi Bosznia-Hercegovinában. 1
Bosznia-Hercegovinában. A 1
A Stream 1
Stream of 1
of Passion 1
Passion 2016 1
2016 tavaszán, 1
tavaszán, 11 1
11 év 2
év zenélés 2
zenélés után 2
után feloszlott, 2
feloszlott, ez 1
novemberében pedig 2
egy búcsú 1
búcsú DVD-t 1
DVD-t adott 1
csapat Memento 1
Memento címmel. 1
A strofikusan 1
strofikusan ismétlődő 1
ismétlődő dallamot 1
dallamot variált 1
variált hangzatokkal 1
hangzatokkal kíséri 1
kíséri a 3
a basszus, 1
basszus, utoljára 1
utoljára azonban 1
azonban dallam 1
dallam és 4
és hangzatok 1
hangzatok helyet 1
helyet cserélnek. 1
cserélnek. A 1
A stronciumizotóp-adatok 1
stronciumizotóp-adatok ellentmondásban 1
ellentmondásban vannak 1
vannak azokkal 2
a hógolyó-Föld-modellekkel, 1
hógolyó-Föld-modellekkel, melyeknél 1
a szilikátok 1
szilikátok kémiai 1
kémiai mállása 1
mállása leállt 1
leállt az 1
az eljegesedések 1
eljegesedések idején 1
idején és 3
és gyors 4
gyors emelkedésnek 1
emelkedésnek indult 1
a jegesedés 1
jegesedés után. 1
A Strong 1
Strong 21. 1
21. helyezett 1
Billboard Japan 1
Japan Adult 1
Contemporary listán. 1
A strukturális 1
strukturális egyenlet 1
egyenlet modellezés 1
modellezés (SEM) 1
(SEM) modellilleszkedés 1
modellilleszkedés értelmezésének 1
értelmezésének szabályai 1
szabályai érvényesek 1
érvényesek az 1
ellenőrző faktorelemzésben 1
faktorelemzésben is. 1
A Stuart 1
Stuart Highway 1
Highway Darwin 1
Darwin városának 1
városának szinte 1
a központjából 1
központjából indul. 1
A Studia 1
Studia Napocensia 1
Napocensia gyűjteményes 1
gyűjteményes kötetben 2
kötetben (1974) 1
(1974) összehasonlító 1
összehasonlító jogi 1
jogi tanulmánnyal 1
tanulmánnyal szerepelt. 1
A stúdió 5
stúdió a 2
a C³ 2
C³ országház 1
országház utcai 1
utcai épületében 1
épületében lett 1
lett kialakítva, 4
kialakítva, és 1
és amíg 4
amíg kezdetben 1
heti néhány 1
néhány alkalommal 2
alkalommal jelentkezett 1
jelentkezett be 1
a stáb, 1
stáb, rövid 1
belül egyre 1
gyakrabban sugárzott 1
sugárzott műsort 1
műsort este 1
este 6 1
10 óra 3
óra között. 1
a vágás 2
vágás után 1
végül 1973-ban 1
1973-ban bocsátotta 1
bocsátotta ki 1
filmet, de 1
de bemutatását 1
bemutatását és 2
és forgalmazását 1
forgalmazását a 1
a kultúrpolitikai 1
kultúrpolitikai szervek 1
szervek betiltották. 1
A stúdióban 1
stúdióban sokszor 1
sokszor bonyolult 1
bonyolult dalaikat 1
dalaikat jelentősen 1
jelentősen leegyszerűsítették 1
leegyszerűsítették a 1
a koncerteken, 3
koncerteken, ugyanakkor 1
ugyanakkor általában 1
általában kissé 2
kissé nyersebben, 1
nyersebben, keményebben 1
keményebben játszottak 1
játszottak élőben, 1
élőben, Taylor 1
és May 1
May pedig 1
pedig ugyanúgy 1
ugyanúgy besegítettek 1
besegítettek a 1
a vokálok 1
vokálok éneklésébe. 1
éneklésébe. A 1
A stúdióbirodalom 1
stúdióbirodalom mindig 1
is érzékeny 1
érzékeny volt 2
politikai, történelmi 1
történelmi változásokra, 1
változásokra, s 1
általában feladatának 1
feladatának tartotta 1
Államok mindenkori 1
mindenkori politikájának 1
politikájának átvitt 1
átvitt értelmezésű 1
értelmezésű filmes 1
filmes ábrázolását. 1
stúdió célzott 1
célzott rá, 1
rá, lehetséges, 1
hogy sor 2
sor kerül 2
kerül még 1
jövőben IMAX 1
IMAX 3D 1
3D bemutatóra 1
bemutatóra is. 1
stúdió felé 2
felé tartva 2
két nyomozó, 1
nyomozó, akik 1
akik ezidáig 1
ezidáig követték, 1
követték, egy 1
egy bohócmaszkot 1
bohócmaszkot viselő 1
viselő tüntetőkkel 1
tüntetőkkel teli 1
teli metróra 1
metróra kergetik, 1
kergetik, ahol 1
ahol lövöldözés, 1
lövöldözés, majd 1
egy véletlen 4
véletlen haláleset 1
haláleset után 1
után lázadás 1
lázadás robban 1
robban ki. 1
stúdió húzóneve 1
húzóneve a 1
a DePatie 1
DePatie Freleng-korszakban 1
Freleng-korszakban Speedy 1
Speedy Gonzales 1
Gonzales és 1
és Dodó 1
Dodó kacsa 1
kacsa volt, 1
rajzfilmek hullámzó 1
hullámzó minőségűek 1
minőségűek lettek. 1
A stúdiók 2
stúdiók általában 1
a méretükkel 1
méretükkel arányos 1
arányos forgalmat 1
forgalmat bonyolítanak. 2
bonyolítanak. A 1
stúdiók ugyanis 1
ugyanis műsoridejük 1
műsoridejük egy 1
a közvetítőállomások 1
közvetítőállomások környezetének 1
környezetének irodalmi, 1
irodalmi, művészeti, 1
művészeti, zenei 1
zenei eseményei 1
eseményei céljára 1
céljára tartják 1
tartják fönt. 1
fönt. “A 1
“A Studio 1
Studio sui 1
sui generis 1
generis (latin, 1
(latin, saját 1
saját műfajának 1
műfajának megteremtője) 1
megteremtője) volt 1
is az” 1
az” – 1
– büszkén 1
büszkén hangoztatta 1
hangoztatta Elia 1
Elia Kazan. 1
Kazan. A 1
A stuttgarti 1
stuttgarti Theater 1
Theater Tri-Bühnének 1
Tri-Bühnének is 1
A Styracosaurus 1
Styracosaurus egyedi 1
egyedi nyakfodra 1
nyakfodra és 1
és szarva 1
szarva miatt 1
miatt jól 2
jól felismerhető. 2
A Subaru 1
Subaru Outback 1
Outback Sport 1
Sport modellt 1
modellt 1994-ben 1
1994-ben jelentették 1
jelentették be 4
be Észak-Amerikában, 1
Észak-Amerikában, az 1
1995-ös év 1
év Impreza 1
Impreza L 1
L Sport 1
Sport Wagon 1
Wagon (Impreza 1
(Impreza kombi) 1
kombi) fejlesztett 1
fejlesztett változataként. 1
A Šublenta 1
Šublenta nevű 1
dombon a 2
többi lelet 1
lelet között 1
között kőkések 1
kőkések és 1
és kőszekercék 1
kőszekercék is 1
A Suburra, 1
Suburra, az 1
első olasz 1
sorozat melyben 1
meleg gengszter-karakter 1
gengszter-karakter szerepel 1
szerepel (Spadino 1
(Spadino Anacleti). 1
Anacleti). A 1
A Success-mód 1
Success-mód általában 1
általában hamar, 1
hamar, körülbelül 1
körülbelül 2–3 1
2–3 óra 1
alatt teljesíthető, 1
teljesíthető, így 1
így általában 2
több cselekményszál 1
cselekményszál is 1
a játékokban. 1
játékokban. A 1
A Süddeutsche 1
Süddeutsche Zeitung 1
Zeitung azt 1
amerikaiak lefoglaltak 1
lefoglaltak több 1
száz képet 1
a gyűjtőtől, 1
gyűjtőtől, de 1
de Gurlitt 1
Gurlitt végül 1
kép kivételével 1
kivételével mindegyiket 1
mindegyiket visszakapta. 1
visszakapta. A 1
A Suffolk 1
Suffolk 06:19 1
06:19 és 1
és 06:25 1
06:25 között 1
között hat 1
hat sortüzet 1
sortüzet lőtt 1
lőtt ki, 1
értek célt. 1
A sugarak 1
sugarak magasságát 1
magasságát az 1
az ellenző 1
ellenző állítható 1
állítható nyílása 1
nyílása határozza 1
A sugárutak 1
sugárutak jellemzően 1
város reprezentatív 1
reprezentatív utcái 1
utcái közé 1
közé tartoznak, 3
tartoznak, gyakran 1
város legfontosabb 1
legfontosabb utcái. 1
utcái. A 1
A sugárúton 1
sugárúton a 1
a 97. 3
97. utcánál 1
utcánál van 1
egy híd 2
híd is 1
is (Park 1
(Park Avenue 1
Avenue Viaduct). 1
Viaduct). A 1
A sugárzás 1
sugárzás hatására 2
hatására Reed 1
Reed teste 1
teste hihetetlenül 1
hihetetlenül elasztikussá 1
elasztikussá vált. 1
A sugárzások 1
sugárzások széles 1
széles spektrumát 1
spektrumát képes 1
képes előállítani, 2
előállítani, legyen 1
az röntgen, 1
röntgen, rádió 1
rádió vagy 1
vagy látható 1
látható fény. 1
A sugárzófűtés 1
sugárzófűtés miatt, 1
a hőszükséglet 1
hőszükséglet számításnál 1
számításnál feltételezett 1
feltételezett belső 1
hőmérséklet 1-3 1
1-3 °C-kal 1
°C-kal alacsonyabb 1
alacsonyabb lehet. 1
A sugárzott 1
sugárzott jel 1
jel mellett 1
egy kiszámíthatatlanul 1
kiszámíthatatlanul változó 1
változó zavaró 1
zavaró jelet 1
jelet is 1
is sugárzott 1
a rendszer, 2
rendszer, hogy 1
a pontosságát 1
pontosságát mesterségesen 1
mesterségesen lerontsák. 1
lerontsák. A 1
A sújtólég 1
sújtólég berobbanása, 1
berobbanása, azaz 1
a metán 3
metán meggyulladása 1
meggyulladása leggyakrabban 1
leggyakrabban bányatűz, 1
bányatűz, villamos 1
villamos szikra 1
szikra vagy 1
vagy ív, 1
ív, robbantási 1
robbantási munkák 1
munkák és 2
nyílt láng 2
láng véletlen 1
véletlen (pl. 1
(pl. lámpa 1
lámpa meghibásodása) 1
meghibásodása) vagy 1
vagy akaratlagos 1
akaratlagos alkalmazása 1
alkalmazása (pl. 1
A sújtólég-kitörések 1
sújtólég-kitörések a 1
nagy gáztartalmú 1
gáztartalmú széntelepekre 1
széntelepekre jellemzőek, 1
jellemzőek, melyeket 1
a kutatási 4
kutatási fázisban 1
fázisban gázkitörésveszélyes-nek 1
gázkitörésveszélyes-nek minősítenek. 1
minősítenek. A 1
A Súkan 1
Súkan Sónen 2
Sónen Jumpból 1
Jumpból 1982-ben 1
1982-ben 2,55 1
2,55 millió 1
el hetente, 1
hetente, ez 1
szám 1995-re 1
1995-re 6,53 1
6,53 millióra 1
millióra emelkedett. 1
A sukivatadono 1
sukivatadono (透渡殿) 1
(透渡殿) egyfajta 1
egyfajta fedett 1
fedett híd 1
híd volt, 1
a sinden 1
sinden és 1
tai-no-ja között 1
között helyezkedett 1
el. Gyakran 1
Gyakran ívelt 1
ívelt vagy 1
vagy lépcsőzetes 1
lépcsőzetes volt, 1
csak vizuális 1
vizuális funkciója 1
funkciója volt. 1
A süllyedő 2
süllyedő hajók 1
hajók látványa 1
látványa és 1
a szüntelen 1
szüntelen fegyverropogás 1
fegyverropogás miatt 1
többen sokkos 1
sokkos állapotba 1
állapotba kerültek. 1
süllyedő Mainzról 1
Mainzról a 1
Lurcher brit 1
brit romboló 1
romboló hajótörötteket 1
hajótörötteket menekít 1
menekít ki 1
ki (Helgolandi 1
(Helgolandi csata, 1
csata, 1914. 1
1914. augusztus 1
augusztus 28. 1
28. A 1
A sül 1
sül nőstények 1
nőstények szinte 1
szinte kielégíthetetlenek: 1
kielégíthetetlenek: igyekeznek 1
igyekeznek arra 1
arra késztetni 1
a hímeket, 1
hímeket, hogy 1
hogy hosszan, 1
hosszan, többször 1
többször párzanak 1
párzanak velük. 1
A sülthöz 1
sülthöz és 1
a körítéshez 1
körítéshez fehér 1
fehér mártást 1
mártást szolgálnak 1
fel, melynek 3
fő alkotórésze 1
alkotórésze a 2
a kókusztej. 1
kókusztej. A 1
A súly 1
súly minimalizálása 1
minimalizálása érdekében 1
lehető legvékonyabb 1
legvékonyabb oldalfalakkal 1
oldalfalakkal készült, 1
készült, olyan 1
olyan vékonyakkal, 1
vékonyakkal, hogy 1
rakéta üresen 1
üresen a 1
súlya alatt 2
alatt összeroppant 1
összeroppant volna. 1
A súlyosabb 2
súlyosabb fertőző 1
fertőző betegségek 3
betegségek viszonylatában, 1
viszonylatában, az 1
egészséges emberek 1
emberek veszélyeztetése 1
veszélyeztetése okán, 1
okán, az 1
az önrendelkezési 1
önrendelkezési jog 1
jog csak 2
csak szűkebb 1
szűkebb kereteken 1
kereteken belül 1
belül értelmezhető. 1
értelmezhető. A 1
súlyosabb sebesülteket 1
sebesülteket itt 1
itt kellett 1
kellett hagyniuk, 2
hagyniuk, ezeket 1
kambák fogják 1
fogják ápolni, 1
ápolni, amíg 1
amíg haza 2
haza nem 1
nem térhetnek. 1
térhetnek. A 1
A súlyosan 1
súlyosan sérült, 1
sérült, Richelieu 1
Richelieu osztályú 1
osztályú Jean 1
Jean Bart 1
Bart francia 1
francia csatahajó 1
csatahajó Casablanca 1
Casablanca kikötőjében, 1
kikötőjében, 1942. 1
1942. november 1
november 16-án. 1
16-án. A 1
A súlyos 4
égési sérülést 1
sérülést követő, 1
követő, néha 1
néha évekig 2
évekig is 2
is fennmaradó 1
fennmaradó hipermetabolikus 1
hipermetabolikus állapot 1
állapot következménye 1
következménye lehet 1
csontok sűrűségének 1
sűrűségének csökkenése 1
az izomszövet 1
izomszövet sorvadása. 1
sorvadása. A 1
súlyos kínzások 1
kínzások következtében 1
következtében Furuta 1
Furuta elveszítette 1
elveszítette az 5
az irányítását 1
irányítását a 2
a húgyhólyagja 1
húgyhólyagja és 1
a belei 1
belei felett, 1
fiúk részéről 1
részéről további 1
további fizikai 1
fizikai elszámoláshoz 1
elszámoláshoz vezetetett, 1
vezetetett, miután 1
a szőnyegre 1
szőnyegre piszkított. 1
piszkított. A 1
súlyos sérülés 1
sérülés következménye 1
következménye pedig 1
több egy 2
egy félresikerült 1
félresikerült randinál… 1
randinál… Gabrielle 1
Gabrielle a 1
a sok-sok 1
sok-sok megalázó 1
megalázó modell-munka 1
modell-munka után 1
után végre 3
végre talál 1
igazi állást 1
súlyos vereség 1
vereség hírére 1
város körül 2
körül falat 1
falat építenek. 1
A sümegi 1
sümegi közösségi 1
közösségi főiskola 1
főiskola a 1
a felsőfokú 3
felsőfokú képzések 1
képzések működtetéséhez 1
működtetéséhez szükséges 2
szükséges infrastruktúrát 1
infrastruktúrát biztosítja, 1
biztosítja, és 1
különböző egyetemekről, 1
egyetemekről, főiskolákról 1
főiskolákról a 1
térségi munkaerőpiaci 1
munkaerőpiaci igényeknek 1
igényeknek megfelelő 1
megfelelő szakokat 1
szakokat telepít 1
telepít az 1
adott helyre. 1
A sumerek 1
sumerek a 1
kissé különleges, 1
különleges, a 2
a 10-es, 1
10-es, 12-es 1
12-es és 1
és 60-as 1
60-as alapú 1
alapú számrendszer 1
számrendszer kombinációját 1
kombinációját használták 1
az asztronómiai 1
asztronómiai és 1
egyéb számításaiknál. 1
számításaiknál. A 1
A Summerfest 1
Summerfest Nemzetközi 1
Nemzetközi Néptáncfesztivál 1
Néptáncfesztivál 1998-tól 1
1998-tól CIOFF 1
CIOFF (Nemzetközi 1
(Nemzetközi Folklórfesztivál-szervezők 1
Folklórfesztivál-szervezők Világszövetsége, 1
Világszövetsége, UNESCO 1
UNESCO B) 1
B) -minősítésű. 1
-minősítésű. A 1
A „Summer 1
„Summer Nights” 1
Nights” az 1
ötödik helyezett. 1
helyezett. Asunción 1
Asunción a 1
kormány székhelye, 1
székhelye, az 1
ország fő 1
kulturális központja. 2
A Sun 1
Sun ebből 1
a célból 5
célból fejlesztette 1
fejlesztette ki 7
az Ultra 3
Ultra Port 1
Port Architecture 1
Architecture (UPA) 1
(UPA) interfészt, 1
interfészt, amely 1
amely sínként 1
sínként vagy 1
vagy hálózati 1
hálózati switch-ként 1
switch-ként is 1
is megvalósítható. 1
megvalósítható. A 1
A ’’Sunflower’’ 1
’’Sunflower’’ album 1
album nagyon 1
nagyon gyengén 1
gyengén fogyott, 1
fogyott, ám 1
múlásával megváltozott 1
albumról a 5
a vélemény, 2
vélemény, és 1
és manapság 2
Boys egyik 1
legjobb albumának 1
albumának tartják. 1
A SÜNI 1
SÜNI magazin 1
magazin 1985-ben 1
1985-ben indult, 1
indult, természetismereti 1
természetismereti gyereklapként. 1
gyereklapként. A 1
A SUPARCO 1
SUPARCO tudósainak 1
tudósainak és 1
és mérnökeinek 1
mérnökeinek fejlesztése 1
és építése 1
építése létrehozta 1
első hazai 2
hazai digitális 1
digitális kommunikációs 1
kommunikációs mikróműholdat. 1
mikróműholdat. A 1
A Super2000-es 1
Super2000-es Szabályzat 1
Szabályzat értelmében 1
a WTCC-ben 1
WTCC-ben csakis 1
csakis négyajtós, 1
négyajtós, négyüléses 1
négyüléses személygépkocsiból 1
személygépkocsiból átalakított 1
átalakított versenyautók 1
versenyautók indulhattak, 1
indulhattak, amelyeknek 1
amelyeknek legkevesebb 1
legkevesebb 4,2 1
4,2 méter 1
méter hosszúnak 1
hosszúnak kell 1
A Super 2
Super Bowl-ban 1
Bowl-ban a 1
a Vince 1
Vince Lombardi 1
Lombardi vezette 1
vezette Packerst 1
Packerst győzték 1
győzték le; 1
ez egyedül 1
egyedül nekik 1
nekik sikerült 1
rájátszások folyamán. 1
A Superman 2
Superman és 1
Batman újság 1
újság megszűnését 1
követően önálló 1
önálló Superman-képregények 1
Superman-képregények nem 1
meg hazánkban. 1
Superman mellkasán 1
mellkasán lévő 1
lévő embléma 1
embléma sokkal 1
sokkal kisebb 4
és háromdimenziós. 1
háromdimenziós. A 1
Super Socket 1
Socket 7, 1
7, amelyben 1
a processzorsín 1
processzorsín sebességét 1
sebességét 66-ról 1
66-ról -re 1
-re növelték, 1
növelték, lehetővé 1
a K6-2 1
K6-2 meglehetősen 1
jól viselje 1
viselje el 1
az állandóan 2
állandóan növekvő 1
növekvő CPU 1
CPU szorzók 1
szorzók hatásait 1
hatásait és 1
és életciklusának 1
életciklusának későbbi 1
szakaszában is 2
is versenyképes 1
versenyképes maradt. 1
A Suquamish 1
Suquamish Museum 1
Museum 2012-es 1
2012-es megnyitásával 1
megnyitásával egy 2
egy körbesétálható 1
körbesétálható kulturális 1
kulturális negyed 1
negyed jött 1
ahol Si’ahl 1
Si’ahl (más 1
néven Seattle) 1
Seattle) törzsfőnök 1
törzsfőnök sírja 1
sírja mellett 1
őslakosok korábbi 1
korábbi téli 1
téli üdülője 1
üdülője és 1
háborús emlékműve 1
emlékműve is 1
A surányiak 1
surányiak szerint 1
szerint Sárán 1
Sárán szlovák 1
szlovák lakossága 1
lakossága is 1
is Surányból 1
Surányból származik. 1
A sűrítési 1
sűrítési arányt 1
arányt egészen 1
egészen minimálisan 1
minimálisan 10,9:1-ről 1
10,9:1-ről 11:1-re 1
11:1-re növelték, 1
növelték, a 1
a főtengelyt, 1
főtengelyt, az 1
az acél 3
acél hajtórudat 1
hajtórudat és 1
a dugattyúkat 1
dugattyúkat könnyebbre 1
könnyebbre tervezték. 1
A sűrített 2
sűrített levegő 1
levegő gyártástechnológiai, 1
gyártástechnológiai, ill. 1
ill. felhasználási 1
felhasználási adatai 1
adatai befolyásolják 1
a fogyasztást, 2
fogyasztást, karbantartást, 1
karbantartást, veszteségeket. 1
sűrített levegős 1
levegős fékberendezés 1
fékberendezés kizárólag 1
kizárólag gyors- 1
gyors- és 2
és vészfékezéskor 1
vészfékezéskor valamint 1
a rögzítőféknél 1
rögzítőféknél jut 1
jut szerephez. 1
A sűrűbb 1
sűrűbb dolgok 1
dolgok (az 1
(az örvény) 1
örvény) középpontjában 1
középpontjában tömörültek, 1
tömörültek, létrehozván 1
létrehozván a 1
a Földet, 3
Földet, a 1
a ritkább 1
ritkább természetű 1
természetű dolgok 1
dolgok a 2
a szélső 2
szélső részek 1
részek fele 1
fele sodródtak 1
sodródtak (felfelé), 1
(felfelé), és 1
a Napot. 1
Napot. A 1
A sűrű, 1
sűrű, csaknem 1
csaknem párhuzamos, 1
párhuzamos, de 1
de dél 2
felé kissé 1
kissé szétterülő, 1
szétterülő, mélyen 1
mélyen bevágódó 1
bevágódó völgyek 1
völgyek erősen 1
erősen tagolják 1
tagolják a 1
a felszínt. 2
felszínt. A 1
A sűrű 4
sűrű dzsungel 1
miatt sem 2
a légi, 1
légi, sem 1
földi felderítők 1
felderítők nem 1
tudták biztosan 2
biztosan nyomon 1
nyomon követni 1
japánok mozgását. 1
erdőkben jelentős 1
jelentős vadállomány 1
vadállomány él. 1
sűrű étel 1
étel szuszog, 1
szuszog, sivít 1
sivít belőle 1
a gőz, 1
gőz, ezért 1
ezért szuszinkának 1
szuszinkának is 1
sűrű ködben 1
ködben Rupert 1
Rupert észrevétlenül 1
észrevétlenül az 1
flotta közelébe 1
közelébe ért. 1
A sűrűn 1
lakott völgyekben 1
völgyekben és 3
és medencékben 1
medencékben nagy 1
nagy munkaráfordítással 1
munkaráfordítással teraszosítanak 1
teraszosítanak minden 1
minden elérhető 1
elérhető termőföldet. 1
termőföldet. A 1
A sűrűség 1
sűrűség azt 1
bármely racionális 1
racionális szám 3
szám tetszőlegesen 1
tetszőlegesen pontosan 1
pontosan közelíthető 1
közelíthető racionális 1
racionális számokkal. 1
számokkal. A 1
A SUSE 1
SUSE Linux 1
Linux Enterprise 1
Enterprise kevesebb 1
kevesebb csomagot 1
csomagot tartalmaz, 1
az openSUSE, 1
openSUSE, de 1
a célnak 4
célnak és 1
üzleti tevékenységnek 1
tevékenységnek megfelelően 1
megfelelően összeválogatva. 1
összeválogatva. A 1
A sütemény 1
sütemény felszínét 1
felszínét olvasztott 1
olvasztott csokoládéval 1
csokoládéval vonják 1
majd szeletekre 1
szeletekre vágják. 1
A sütési 1
sütési idő, 1
a körülményektől 2
körülményektől függően, 1
függően, 6 1
15 perc 1
perc között 1
A Suttogók, 1
Suttogók, valamint 1
Fekete Technológia 1
Technológia által 1
alkotott minden 1
minden berendezés 1
berendezés a 1
a TAROS 1
TAROS segítségével 1
segítségével képes 3
képes különleges 1
különleges dolgokra 1
dolgokra - 1
az információhordozó 1
információhordozó hullámok 1
hullámok pedig 1
a jövőből 2
jövőből érkeznek 1
a Suttogók 1
Suttogók fejébe. 1
fejébe. A 1
A süttői 1
süttői római 1
katolikus egyházközség 1
egyházközség 1716-ban 1
1716-ban alakult, 1
alakult, első 2
első plébánosa 1
plébánosa a 1
német Wilhelm 1
Wilhelm Welche. 1
Welche. A 1
A Suzuki 1
Suzuki az 1
új Ignis 1
Ignis kategóriájától 1
kategóriájától 127%-os 1
127%-os növekedést 1
növekedést várt 1
várt 2020-ig, 1
2020-ig, amikor 1
modell megjelent 1
A svábok 1
svábok lélekszáma 1
lélekszáma jelentősen 1
jelentősen csökkent, 1
a magyaroké 1
magyaroké növekedett. 1
A Sváb-Törökország 1
Sváb-Törökország szórványos 1
szórványos betelepülése 1
betelepülése rácokkal, 1
rácokkal, tótokkal, 1
tótokkal, németekkel 1
németekkel röviddel 1
röviddel a 5
török kiűzése 10
után elindult. 1
A Svájcban 1
Svájcban beszélt 1
beszélt francia 1
nyelv némileg 1
némileg különbözik 1
hivatalos franciaországi 1
franciaországi francia 1
francia nyelvtől, 1
nyelvtől, azonban 1
azonban megegyezik 1
francia Felső-Szavoja 1
Felső-Szavoja ( 1
A svájciak 3
svájciak egy 1
egy erdős 2
erdős dombon 1
fel Hildisrieden 1
Hildisrieden falu 1
falu közelében. 2
svájciak mindenkit 1
mindenkit meggyilkoltak, 1
meggyilkoltak, akit 1
akit elértek 1
a partról, 1
partról, aztán 1
aztán csónakokba 1
csónakokba szálltak, 1
szálltak, és 1
és azokból 3
azokból ölték 1
ölték a 1
a burgundiaiakat. 1
burgundiaiakat. A 1
svájciak nem 1
voltak elégedettek 1
elégedettek a 1
a leszállított 1
leszállított buszok 1
buszok minőségével, 1
minőségével, továbbá 1
a buszgyártó 1
buszgyártó csődje 1
csődje miatt 2
miatt megszűnt 2
a vevőszolgálat 1
vevőszolgálat is, 1
ezért 2013-ban 1
2013-ban valamennyit 1
valamennyit eladásra 1
eladásra kínálták, 1
kínálták, majd 1
majd aztán 2
aztán 2014-ben 1
2014-ben ebből 1
ebből négy 2
négy darabot 1
darabot Lengyelországból 1
Lengyelországból megvásároltak. 1
A svájci 3
svájci hegyi 1
hegyi pásztorok 1
pásztorok hagyományait 1
hagyományait őrzi, 1
őrzi, akiknek 1
a tej 3
tej és 1
a sajt 1
sajt volt 1
fő táplálékuk. 1
táplálékuk. A 1
svájci játékos 1
játékos máshogy 1
máshogy viszonyult 1
viszonyult ehhez 1
a vereséghez, 1
vereséghez, mint 1
évvel korábbihoz 1
korábbihoz Nadal 1
Nadal ellen. 1
svájci nemzetközi 1
5. helyet 5
szolgálatával. Ásványforrása 1
Ásványforrása ez 1
ez előtt 4
előtt meleg 1
meleg volt, 2
de most 13
most hidegen 1
hidegen csergedez. 1
csergedez. Ásványi 1
Ásványi eredetű 1
eredetű szálak 1
szálak képződnek 1
képződnek a 1
természetben is. 1
is. Ásványi 1
Ásványi képződmények 1
képződmények nem 1
nem találhatóak 1
találhatóak benne. 1
A Svartisen-gleccserek 1
Svartisen-gleccserek legalacsonyabb 1
legalacsonyabb pontja 2
pontja mindössze 1
7 méterrel 1
méterrel van 4
tengerszint felett. 3
A svéd 14
svéd csapat 1
csapat nagyszerű 1
nagyszerű teljesítménnyel 1
teljesítménnyel nyerte 2
a számot, 3
számot, Lina 1
Lina Andersson 1
Andersson nagyszerűen 1
nagyszerűen hajrázott, 1
hajrázott, míg 1
míg csapattársa 1
csapattársa Anna 1
Anna Dahlberg 1
Dahlberg kiegyensúlyozottan 1
kiegyensúlyozottan futott. 1
A svédek 4
svédek a 1
ritkán lakott 1
lakott Lappföldön 1
Lappföldön át 1
át megkerülő 1
megkerülő útvonalat 1
útvonalat kerestek, 1
kerestek, ám 1
terület formálisan 1
formálisan a 2
a Dániával 1
Dániával perszonálunióban 1
perszonálunióban levő 1
levő Norvégia 1
Norvégia birtokában 1
svédek dr. 1
dr. Arne 1
Arne Beurling 1
Beurling matematikaprofesszor 1
matematikaprofesszor által 1
által megfejtették 1
oroszok kódját, 1
kódját, amit 1
amit rögtön 1
rögtön átadtak 1
átadtak a 1
a finneknek. 1
finneknek. A 1
svédek elleni 1
elleni 2-2-es 1
2-2-es döntetlen 1
döntetlen után 1
két vereség 1
vereség következett 1
következett Brazíliától 1
Brazíliától 3-0-ra, 1
3-0-ra, míg 1
oroszok ellen 1
ellen 6-1-re 1
6-1-re kaptak 1
kaptak ki. 2
svédek körében 1
körében nagy 2
szert, megnyerte 1
megnyerte magának 1
magának apósa 1
apósa rokonszenvét 1
rokonszenvét is. 1
svéd Electrolux 1
Electrolux közleménye 1
embert bocsát 1
bocsát el, 1
el, akiknek 2
az elküldését 1
elküldését már 1
az idén 1
idén megkezdik. 1
megkezdik. A 1
A Svédfenyvesi-barlang 1
Svédfenyvesi-barlang nevet 1
nevet feltárásakor 1
feltárásakor a 1
bejárat körül 1
körül lévő 2
lévő lucfenyőkből 1
lucfenyőkből álló 1
álló erdő 1
miatt kapta. 2
svéd főnemesek 1
főnemesek egy 1
része felajánlotta 1
felajánlotta Margitnak, 1
Margitnak, hogy 1
ha segít 3
segít elűzni 1
elűzni Albertet, 1
Albertet, akkor 1
akkor elismerik 1
elismerik az 1
ország kormányzójának. 1
kormányzójának. A 1
svéd hadiflottát 1
hadiflottát újra 1
újra fel 2
svéd hadsereg 1
hadsereg főparancsnoka, 1
főparancsnoka, Håkan 1
Håkan Syrén 1
Syrén meghívására 1
meghívására 2006. 1
svéd határon 1
határon és 1
északi tengerparton 1
tengerparton hegyek 1
hegyek húzódnak. 1
svéd Husaberg 1
Husaberg AB 1
AB megvásárlása 1
megvásárlása és 1
és átveszik 1
White Power 1
Power felfüggesztést. 1
felfüggesztést. A 1
A Svéd 1
Svéd Iparosok 1
Iparosok Szövetségének 1
Szövetségének igazgatótanácsi 1
igazgatótanácsi tagja 1
1910-es alapítástól 1
alapítástól 1938-ig, 1
1938-ig, elnöke 1
elnöke 1921 1
és 1931 3
1931 között. 1
svéd klasszikus 1
zene apját 1
apját gyakran 1
gyakran Johan 1
Johan Helmich 1
Helmich Roman 1
Roman (1694-1758) 1
(1694-1758) nevével 1
nevével azonosítják. 1
svéd Knorr-Bremse-t 1
Knorr-Bremse-t a 1
a Svenska 1
Svenska Automatvapen 1
Automatvapen AB 1
AB (SAV) 1
(SAV) gyártotta 1
gyártotta licenc 1
licenc alapján. 1
svéd Olofsson 1
Olofsson a 1
a bravúrosnak 1
bravúrosnak mondható 1
mondható ezüstérme 1
ezüstérme után 1
egy aranyat 2
aranyat is 1
az olimpián, 1
olimpián, a 1
a biatlonversenyek 1
biatlonversenyek zárószámán. 1
zárószámán. A 1
A Svédországban 1
Svédországban történt 1
A svédországi 3
svédországi Bollnäs 1
Bollnäs városában 1
született, mivel 1
mivel családját 1
családját a 2
idején kitelepítették, 1
kitelepítették, de 1
de gyermekkorát 1
gyermekkorát már 1
már Finnországban 1
Finnországban töltötte. 1
svédországi meccsen, 1
meccsen, az 1
félidőben remekül 1
remekül tartotta 1
a Haladás, 1
Haladás, hiszen 1
hiszen 0–0 1
0–0 volt 1
az állás 2
állás a 1
a fordulás 2
fordulás előtt. 1
svédországi Siljan-gyűrűt 1
Siljan-gyűrűt és 1
kanadai Charleroix-krátert 1
Charleroix-krátert létrehozó 1
létrehozó meteorit-becsapódások 1
meteorit-becsapódások ugyancsak 1
ugyancsak túl 1
túl kicsik. 1
kicsik. A 1
A Svéd-rali 1
Svéd-rali következett 1
a naptárban, 1
naptárban, és 1
a megszokottól 1
megszokottól eltérően, 1
eltérően, egészen 1
egészen más 5
más volt, 1
korábbi havas 1
havas futamok. 1
futamok. A 1
svéd rali 1
rali sem 1
hozott több 1
több sikert. 1
svéd változat 1
változat - 1
- En 1
En annan 1
annan stad, 1
stad, en 1
en annan 1
annan vän. 1
vän. A 1
svéd védelem 1
védelem biztosítása 1
biztosítása és 4
a védőútlevelek 1
védőútlevelek kiosztása, 1
kiosztása, a 1
a kiosztás 1
kiosztás körüli 1
körüli adminisztrációs 1
adminisztrációs gondokon 1
gondokon kívül, 1
kívül, nem 1
nem ütközött 2
ütközött különösebb 1
különösebb akadályokba. 1
akadályokba. A 1
svéd Zyka 1
Zyka Joszakoi 1
Joszakoi is 1
is helyi, 1
helyi, Japánnal 1
Japánnal kapcsolatos 1
kapcsolatos rendezvényeken 1
rendezvényeken és 1
és gyűléseken 1
gyűléseken lép 1
lép fel. 5
A Sverdrup 1
Sverdrup II 1
II víz 1
alatti megfigyelő 1
megfigyelő járművet 2
járművet használták 1
a tengerfenék 3
tengerfenék átkutatásához. 1
átkutatásához. A 1
A Svinesund-híd 1
Svinesund-híd a 1
a legnyugatabbi 1
legnyugatabbi és 1
a legdélebbi 1
legdélebbi határátkelő 1
határátkelő a 1
között. Aswad 1
Aswad egy 1
egy sivatagos 1
sivatagos terület, 1
terület, az 1
itt lakókról 1
lakókról az 1
az hírlik, 1
hírlik, hogy 1
nagyon zárkózottak 1
zárkózottak és 1
és bosszúállóak. 1
bosszúállóak. A 1
A SWATH 1
SWATH kialakítást 1
kialakítást Frederick 1
Frederick G. 1
G. Creed 1
Creed kanadai 1
kanadai mérnök 1
mérnök alkotta 1
aki ötletét 1
ötletét 1938-ban 1
1938-ban publikálta, 1
publikálta, majd 1
később 1946-ban 1
1946-ban brit 1
brit találmányként 1
találmányként lett 1
lett szabadalmaztatva. 1
szabadalmaztatva. A 1
A sweet 1
sweet lolita, 1
lolita, más 1
néven ama-loli 1
ama-loli (甘ロリ- 1
(甘ロリ- ama 1
ama rori), 1
rori), az 1
legismertebb irányzat, 1
irányzat, olyannyira, 1
olyannyira, hogy 6
hogy sokszor 3
sokszor az 4
egész szubkultúrát 1
szubkultúrát ezzel 1
ezzel azonosítják. 1
A Swift 1
Swift harci 1
harci bevetésére 2
bevetésére soha 1
a RAF 2
RAF kötelékeiben. 1
kötelékeiben. A 1
A SWIFT 1
SWIFT naponta 1
naponta több 1
mint 11 2
millió banki 1
banki ügyletet 1
ügyletet bonyolít 1
bonyolít le. 1
A Swiss 1
Swiss Music 1
Awards-on megnyerte 1
nemzetközi album 1
album és 5
nemzetközi szám 1
szám díjat. 1
A Swype 1
Swype első 1
Samsung Omnia 1
Omnia II 1
II (Windows 1
(Windows Mobile) 1
Mobile) telefonon 1
telefonon jelent 1
kereskedelmi forgalomban. 2
A Sydney 2
Sydney Paralimpia 1
Paralimpia Szervezőbizottság 1
Szervezőbizottság és 1
All Media 1
Media Sports 1
Sports megállapodása 1
megállapodása alapján 1
alapján nemzetközileg 1
nemzetközileg közvetítették 1
közvetítették az 1
A Sylvester–Gallai 1
Sylvester–Gallai tétel 1
tétel szerint 1
szerint ha 9
ha adott 1
adott véges 1
sok pont 1
a síkon, 2
síkon, akkor 1
vagy minden 2
minden pont 1
pont egy 4
egy egyenesen 1
egyenesen lesz, 1
lesz, vagy 2
vagy lesz 1
olyan egyenes, 1
egyenes, amely 1
amely éppen 2
éppen két 1
pontot tartalmaz. 1
A Symbol 1
Symbol Tower 1
Tower Takamacu 1
Takamacu legnagyobb 1
legnagyobb épülete, 2
épülete, és 1
másik magas 1
magas épület, 1
épület, a 5
a JR 2
JR Clement 1
Clement Hotel 1
Hotel (korábban 1
(korábban ANA 1
ANA Clement 1
Clement Hotel) 1
Hotel) mellett 1
mellett van, 2
a Sunport 1
Sunport komplexum 1
komplexum részét 1
A Synergon 1
Synergon Csoport 1
Csoport célja, 1
a létrejövő 1
létrejövő vállalatok, 1
vállalatok, - 1
- szakmai 2
szakmai kompetencia 1
kompetencia központok 1
központok - 1
- működésükkel 1
működésükkel erősítsék 1
a vagyonkezelő 1
vagyonkezelő holding 1
holding struktúrát, 1
struktúrát, és 1
egyúttal önálló 1
önálló szerepet 1
szerepet vállaljanak 1
vállaljanak a 1
a cégcsoport 3
cégcsoport eredményes 1
eredményes stratégiájának 1
stratégiájának megvalósításában. 1
megvalósításában. A 1
A Syntax 1
Syntax logikáról, 1
logikáról, (mesterséges) 1
(mesterséges) nyelvrendszerek 1
nyelvrendszerek általános 1
általános szintaktikai 1
szintaktikai kérdéseiről 1
kérdéseiről szól. 1
A „Systema 1
„Systema Naturae”-vel 1
Naturae”-vel Linné 1
Linné megteremtette 1
modern rendszertan 1
rendszertan alapkategóriáit 1
alapkategóriáit és 1
e kategóriák 1
kategóriák hierarchiáját. 1
hierarchiáját. A 1
A Szaadát 1
Szaadát Harf 1
Harf Sufyannal 1
Sufyannal összekötő 1
út védelmére 1
védelmére kirendelt 2
kirendelt jemeni 1
jemeni seregek 1
seregek ágyúztak, 1
ágyúztak, hogy 1
a humanitárius 1
humanitárius konvojok 1
konvojok előtt 1
előtt biztosítsák 1
biztosítsák az 4
az útvonalat 1
azokat bombamentesítsék. 1
bombamentesítsék. A 1
A Szabad 2
Szabad Alkotók 1
Alkotók Városa 1
Városa nemzetközi 1
nemzetközi művészeti 1
művészeti alkotóközösség, 1
alkotóközösség, amely 1
amely ugyanakkor 2
egy most 1
most születő, 1
születő, közvetlen 1
közvetlen részvételi 1
részvételi demokrácián 1
demokrácián alapuló 1
alapuló közösség. 1
A szabadalmat 1
szabadalmat nem 1
nem újították 1
újították meg 1
meg lejárta 1
lejárta után. 1
A szabadalmi 1
szabadalmi jogokat 1
jogokat átruházták 1
átruházták a 1
a Gewerkschaft 1
Gewerkschaft Securitasra, 1
Securitasra, amely 1
amely 1923. 1
1923. A 1
A szabadba 1
szabadba kiérve, 1
kiérve, megkísérli 1
megkísérli a 1
hármas a 2
a menekülést, 2
menekülést, de 1
nem jutnak 2
jutnak messzire. 1
messzire. A 1
A szabadedzések 1
szabadedzések során 1
során négyszer 2
négyszer is 2
is átlépte 2
a boxutcai 1
boxutcai sebességhatárt, 1
sebességhatárt, így 1
így 5 1
5 400 1
400 euróra 1
euróra büntették. 1
A Szabadegyetem 1
Szabadegyetem hallgatói 1
hallgatói elsősorban 1
fiatalabb korosztályból 1
korosztályból kerülnek 1
kerülnek ki, 2
de kortól 1
kortól függetlenül 1
függetlenül minden 1
minden hallgatót 1
hallgatót szívesen 1
szívesen látnak. 1
látnak. A 1
A szabad 6
szabad francia 1
francia I/120 1
I/120 Lorraine 1
Lorraine alakulat 1
alakulat RAF 1
RAF parancsnokság 1
parancsnokság alatt, 1
alatt, 1943-ban 1
1943-ban angliai 1
angliai támaszponton 1
támaszponton ismét 1
ismét átfegyverzésre 1
átfegyverzésre került, 1
került, immár 1
immár Boston 1
Boston IIIA-kra, 1
IIIA-kra, majd 1
később Boston 1
Boston IV-ekre. 1
IV-ekre. A 1
A szabadidejét, 1
szabadidejét, mivel 1
sok barátja 2
barátja volt, 2
volt, rajzolgatással 1
rajzolgatással és 1
különböző történetek 1
történetek kitalálásával 1
kitalálásával töltötte. 1
A szabadidős 1
szabadidős tevékenységekre 1
tevékenységekre - 1
- kollégium 1
kollégium lévén 1
lévén - 1
- nagy 2
hangsúlyt fektetnek, 1
fektetnek, így 1
így rendezvényeket, 1
rendezvényeket, színház-, 1
színház-, múzeum-, 1
múzeum-, mozilátogatásokat 1
mozilátogatásokat szerveznek. 1
A szabadkai 2
szabadkai Nemzeti 1
Kaszinó könyvtárosa 1
könyvtárosa volt 1
volt 1895-ig. 1
1895-ig. A 1
szabadkai színház 1
színház előcsarnokából 1
előcsarnokából temették 1
temették és 1
és dr. 11
dr. Farkas 1
Ferenc mondott 1
mondott felette 1
felette búcsúztatót. 1
búcsúztatót. A 1
A szabadkőművesek 1
szabadkőművesek első 1
első monmouthshire-i 1
monmouthshire-i páholyát 1
páholyát 1753-ban 1
1753-ban hívták 1
A szabadkőművesség 3
szabadkőművesség célkitűzései 1
az önművelés 1
önművelés mellett 1
szociális tevékenység 2
tevékenység is 1
játszott, ez 1
feltétlenül a 3
a páholyokban 2
páholyokban folyó 1
munka keretében 2
keretében nyilvánult 1
nyilvánult meg. 2
szabadkőművesség jelképe: 1
jelképe: a 1
a kőműves 1
kőműves derékszög 1
derékszög (szögmérő) 1
(szögmérő) szárai 1
szárai felé 1
felé helyezett 1
helyezett körző. 1
körző. A 1
szabadkőművesség szolgálatában 1
szolgálatában sokat 1
szabad kultúra 1
kultúra Spanyolországban 1
Spanyolországban ( 1
A szabadon 3
álló építményt 1
építményt ma 1
ma felújított 1
felújított állapotban, 1
állapotban, díszkivilágítással 1
díszkivilágítással szemlélhetik 1
szemlélhetik meg 1
a látogatók. 1
látogatók. A 1
szabadon látogatható 3
látogatható romterület 1
romterület a 1
mai Elbasan 1
Elbasan városközpontjától 1
városközpontjától negyedórás 1
negyedórás sétával 1
sétával közelíthető 1
szabadon rendelkezésre 1
álló természeti 1
természeti tényezőknek 1
tényezőknek (víz, 1
(víz, szél, 1
szél, napfény, 1
napfény, levegő, 1
levegő, stb.)azonban 1
stb.)azonban nincs 1
nincs ára, 1
ára, de 1
de Say 1
Say szerint 1
szerint ezek 5
is hozzájárulnak 2
a jószág 2
jószág értékének 1
értékének növeléséhez, 1
növeléséhez, noha 1
noha szolgálatuk 1
szolgálatuk ellenértéke 1
ellenértéke nem 1
nem alkotóeleme 1
alkotóeleme a 2
jószág árának. 1
árának. A 1
A szabadságharc 8
szabadságharc alatt 2
alatt zárva 1
zárva voltak 1
soproni iskolák, 1
iskolák, ezért 1
ezért magánúton 1
magánúton végzett 1
végzett két 3
két osztályt 3
osztályt és 1
és 1850-ben 1
1850-ben újra 1
újra Sopronba 1
Sopronba ment. 1
A szabadságharcban 1
szabadságharcban mint 1
mint tüzértiszt 1
tüzértiszt vett 1
szabadságharc idején 2
idején pesti 1
pesti rokonainál 1
rokonainál húzódott 1
húzódott meg. 1
szabadságharc leverése 1
leverése után 2
további kienc 1
kienc különböző 1
különböző darabban 1
darabban lépett 1
szabadságharc során 1
színek Magyarország 1
Magyarország és 10
és Erdély 2
Erdély egyesítését 1
egyesítését szimbolizálták. 1
szimbolizálták. A 1
szabadságharc után 3
kert Kopál 1
Kopál József 1
József kertész 1
kertész munkájának 1
munkájának eredményeképpen 1
eredményeképpen vált 1
vált híressé. 2
híressé. A 1
után haditörvényszék 1
haditörvényszék elé 2
elé idézték; 1
idézték; 1850-ben 1
1850-ben Pesten 1
Pesten mint 1
mint vádlott, 1
vádlott, 1851-52-ben 1
1851-52-ben otthon 1
otthon mint 1
mint megkegyelmezett, 1
megkegyelmezett, de 1
még internálva 1
internálva élt. 1
szabadságharc végén 1
végén itt 1
forradalmi kormány 1
kormány bankjegynyomdája. 1
bankjegynyomdája. A 1
szabadság nem 2
lehet szabadosság, 1
szabadosság, s 1
lehet korlátlanság, 1
korlátlanság, mivel 1
egyes emberek 1
emberek szabadságát 1
szabadságát a 1
másik ember 4
ember hasonló 1
hasonló szabadsága 1
szabadsága korlátozza. 1
A Szabadság 1
Szabadság téren 1
téren áll 1
város jelképe, 1
jelképe, a 1
Református Nagytemplom, 1
Nagytemplom, melyet 1
melyet Hild 1
Hild József 1
József tervezett, 1
tervezett, 1835-1870 1
1835-1870 között 1
között klasszicista 1
klasszicista stílusban 2
épült, Közép-Európa 1
Közép-Európa legnagyobb 1
legnagyobb református 1
református temploma. 1
szabad savak 1
savak és 2
a sóik 1
sóik (a 1
(a fulvátok) 1
fulvátok) és 1
és fémkomplexeik 1
fémkomplexeik vízben, 1
vízben, savakban 1
savakban és 1
és lúgokban 1
lúgokban jól 1
jól oldódnak, 1
oldódnak, jelentős 1
jelentős szerepük 1
a vas 3
és alumíniumionok 1
alumíniumionok talajban 1
talajban történő 1
történő mozgásában. 1
mozgásában. A 1
A szabadstílusú 1
szabadstílusú síelés 1
síelés vagy 1
vagy síakrobatika 1
síakrobatika az 1
alpesi sí 1
sí és 1
az akrobatika 1
akrobatika elegye, 1
elegye, mely 1
Hadsereg (FSA) 1
(FSA) 13. 1
13. osztagának 1
osztagának a 1
a parancsnoka 1
parancsnoka szerint 1
szerint az, 1
más csoportokkal, 1
csoportokkal, így 1
az al-Nuszrával 1
al-Nuszrával együttműködnek, 1
együttműködnek, még 1
hogy szövetségesek 1
szövetségesek lennének. 1
lennének. A 1
szabad szoftver 1
szoftver filozófiai 1
filozófiai sarokkövei 1
sarokkövei pedig 1
pedig évekkel 1
évekkel későbbi 1
későbbi időkig 1
nem lettek 5
lettek letisztázva.” 1
letisztázva.” A 1
A szabadtéri 3
szabadtéri alámerítéseket 1
alámerítéseket (kereszteléseket) 1
(kereszteléseket) betiltották, 1
betiltották, így 1
így medencéket 1
medencéket készítettek 1
és merítették 1
merítették be 1
a megtérteket. 1
megtérteket. A 1
szabadtéri múzeumban 1
múzeumban faépületek, 1
faépületek, templomok, 1
templomok, házak, 1
házak, malmok 1
malmok láthatók 1
környező területről. 1
területről. A 1
A Szabadtéri 1
Szabadtéri Néprajzi 1
Néprajzi Múzeum 2
Múzeum a 2
fogva rendezett 1
rendezett időszaki 1
időszaki kiállításokat. 1
kiállításokat. A 1
szabadtéri színpadon 1
színpadon a 2
és vendég 1
vendég néptánc 1
néptánc együttesek 1
együttesek szórakoztatják 1
szórakoztatják a 1
a közönséget 2
közönséget és 1
és szünet 1
szünet nélkül 2
nélkül szól 1
a muzsika, 1
muzsika, kísérve 1
kísérve az 1
egyre fokozódó 3
fokozódó jókedvet. 1
jókedvet. A 1
természetben akár 1
akár 12 3
is elélhet. 1
elélhet. A 1
A szabály 4
szabály azt 1
hogy amint 3
ellenfél elütötte 1
elütötte a 1
labdát, lehetővé 1
kell tennie, 1
tennie, hogy 1
hogy játékpartnere 1
játékpartnere a 1
a legrövidebb 3
legrövidebb úton 1
úton közelíthesse 1
közelíthesse meg 1
szabály bemenete 1
bemenete a 1
a Fibonacci 1
Fibonacci osztály 1
osztály egy 1
egy példánya, 1
példánya, tartalmaz 1
tartalmaz feltételt 1
feltételt és 1
feltétel következményét. 1
következményét. A 1
szabály így 1
így hangzott: 2
hangzott: "Ha 1
"Ha egy 1
egy kártya 1
kártya egyik 1
oldalán magánhangzó 1
magánhangzó van, 1
oldalán páros 1
páros számnak 1
kell lennie." 1
lennie." A 1
A szabályokat 1
szabályokat a 3
a feleknek 1
feleknek el 1
kell fogadniuk, 1
fogadniuk, fontos 1
a baráti 5
baráti együttműködés. 1
együttműködés. A 1
A szabályok 2
játékosok legfeljebb 1
három érintést 1
érintést alkalmazhatnak, 1
alkalmazhatnak, mielőtt 1
mielőtt visszajuttatnák 1
visszajuttatnák a 1
ellenfél térfelére. 1
térfelére. A 1
egy sorban 3
sorban vagy 1
egy oszlopban 1
oszlopban két 1
egyforma szám, 1
szám, tehát 1
tehát számhármasok 1
számhármasok esetén 1
esetén pontosan 1
pontosan egy 4
egy marad 1
marad fehéren 1
fehéren és 1
kettő lesz 1
lesz besatírozva. 1
besatírozva. A 1
A szabályos 1
szabályos tetraéderek 1
tetraéderek és 1
ismert négyzet 1
alapú piramisforma 1
piramisforma is 1
is szabályos 1
szabályos gúla. 1
gúla. A 2
A szabályostól 1
szabályostól legegyszerűbben 1
legegyszerűbben eltérő 1
eltérő házalak 1
házalak a 1
kanyarulatok fellazulásával 1
fellazulásával jött 1
A szabályozott 1
szabályozott fénysugarakat 1
fénysugarakat az 1
alany koponyájába 1
koponyájába irányítja, 1
irányítja, majd 1
majd rögzíti 1
a skalpra 1
skalpra visszaverődő 1
visszaverődő válaszokat. 1
válaszokat. A 1
A szabálysértési 1
szabálysértési hatóság 1
hatóság gyülekezési 1
gyülekezési joggal 1
joggal való 1
való visszaélés 3
visszaélés és 1
és közúti 2
közúti közlekedési 1
közlekedési szabályok 2
szabályok kisebb 1
kisebb fokú 1
fokú megsértése 1
megsértése miatt, 1
miatt, halmazati 1
halmazati büntetésként 1
büntetésként 50 1
ezer forintra 3
forintra bírságolta 1
bírságolta meg. 1
A szabályszegőket 1
szabályszegőket megbírságolhatták, 1
megbírságolhatták, a 1
a beszedett 1
beszedett pénzt 1
pénzt pedig 1
pedig közcélokra 1
közcélokra használták 1
szabály szerint 2
a neveknek 1
neveknek egyedinek 1
egyedinek és 1
és félreérthetetlennek 1
félreérthetetlennek kell 1
A szabálytalanságot 1
szabálytalanságot elkövető 1
elkövető játékos 2
játékos 1, 1
vagy 3 2
3 perces 2
perces büntetést 1
büntetést kaphat 1
a szabálytalanság 1
szabálytalanság súlyosságától 1
súlyosságától függően. 1
A szabálytalan 1
szabálytalan trónváltásokat 1
trónváltásokat követően 1
uralkodóknak mindig 1
mindig szembe 1
kellett nézni 1
nézni lázadásokkal, 1
lázadásokkal, más 1
más trónkövetelőkkel, 1
trónkövetelőkkel, az 1
előző rendszer 1
rendszer híveivel, 1
híveivel, és 1
a hódítások 2
hódítások feladása 1
feladása mellett 1
mellett volt 4
képes kezelni. 1
A szabbat 1
szabbat az 1
az ördögnek 2
ördögnek kijáró 1
kijáró tiszteletadással 1
tiszteletadással és 1
új boszorkányok 1
boszorkányok felavatásával 1
felavatásával kezdődött, 1
kezdődött, amit 1
amit lakoma 1
lakoma és 2
és tánc 1
tánc követett, 1
majd nagyszabású 1
nagyszabású szexuális 1
szexuális orgiába 1
orgiába torkollott. 1
torkollott. A 2
A „szabi” 1
„szabi” ezzel 1
világ külső, 1
külső, anyagi 1
anyagi oldalát 1
oldalát tárja 1
tárja fel, 2
fel, eredeti 1
eredeti jelentései: 1
jelentései: kopott, 1
kopott, viharvert, 1
viharvert, hanyatlott. 1
A Szábor 1
Szábor ezenkívül 1
ezenkívül határozatot 1
határozatot hozott, 1
hozott, hogy 1
a tartományi 10
tartományi gyűlés 1
gyűlés tagjait 1
általános választójog 1
választójog alapján 1
A szabványos 4
szabványos billentyűzet 1
billentyűzet fizikailag 1
fizikailag viszonylag 1
viszonylag széles, 2
széles, mivel 1
gombok elég 1
elég nagyok 2
nagyok kell 1
kell maradjanak 1
maradjanak ahhoz, 1
hogy könnyedén 1
könnyedén le 1
le lehessen 1
lehessen nyomni 1
nyomni őket. 1
szabványos kódolás 1
kódolás alapján 2
különféle statisztikákat, 1
statisztikákat, ország 1
ország jelentéseket 1
jelentéseket egységes 1
egységes kódolás 1
lehet összehasonítani. 1
összehasonítani. A 1
szabványos méretek 1
méretek az 1
az IEC 1
IEC 60086-2 1
60086-2 részben 1
részben találhatóak. 1
szabványos vizsgálati 1
vizsgálati módszereket 1
módszereket nemzeti 1
nemzetközi bizottságok 1
bizottságok és 1
szervezetek írják 1
írják és 1
és ellenőrzik. 1
A szadai 1
szadai reformátusok 1
reformátusok addig 1
addig egy 1
régi fatornyú 1
fatornyú templomban 1
templomban gyűltek 1
össze istentiszteletre, 1
istentiszteletre, mely 1
egyik legmélyebb 1
legmélyebb pontján, 2
pontján, az 1
A szaglórendszer 1
szaglórendszer ugyanezeket 1
ugyanezeket az 1
az anyagokat 4
anyagokat észleli, 1
észleli, és 2
idegrendszer ez 1
alapján következtet 1
következtet a 1
a fajtársak 2
fajtársak genetikai 1
genetikai állapotára. 1
állapotára. A 1
A Szaharától 1
Szaharától délre 1
délre egész 1
egész Afrikában 1
Afrikában otthonos 1
otthonos ez 1
a különös, 1
különös, erősen 1
erősen kidomborodó 1
kidomborodó hátú 1
hátú és 1
és csaknem 2
csaknem egyenes 1
egyenes hasú 1
hasú harcsacsalád. 1
harcsacsalád. A 1
A szaíj 1
szaíj több, 1
egyszerű hagyomány, 1
hagyomány, ugyanis 1
a Koránban 2
Koránban is 1
megjelenik, éppen 1
az iszlámban 1
iszlámban akkor 1
a szaíj 1
szaíj szertartása, 1
szertartása, mint 1
Korán sorai 1
sorai megíródtak. 1
megíródtak. A 1
A szájadéka 1
szájadéka és 1
a beleillő 1
beleillő operculum 1
operculum (a 1
(a lábhoz 1
lábhoz tapadó 1
tapadó fedő, 1
fedő, mely 1
csiga visszahúzódásakor 1
visszahúzódásakor lezárja 1
lezárja a 2
a csigaház 1
csigaház bejáratát) 1
bejáratát) felül 1
felül kihegyesedik. 1
kihegyesedik. A 1
A száját 1
száját úgy 1
az „ah” 1
„ah” hang 1
hang kiejtésének 1
kiejtésének megfeleljen, 1
megfeleljen, ami 1
az "Agjó" 1
"Agjó" névváltozatának 1
névváltozatának kialakulásához 1
kialakulásához vezetett. 1
A szájhagyomány 2
szájhagyomány úgy 1
úgy tudja, 1
azt még 2
görögök építették. 1
szájhagyomány útján 1
útján terjedő 1
terjedő szmriti 1
szmriti hitelessége 1
hitelessége abból 1
abból fakad, 1
fakad, hogy 2
a sruti-ból 1
sruti-ból ered. 1
A szájnyílás 2
szájnyílás elhelyezkedése, 1
elhelyezkedése, mérete 1
és alakja 3
alakja szintén 1
igen változatos, 2
változatos, az 1
adott faj 2
faj életmódját 1
életmódját tükrözi. 1
szájnyílás igen 1
igen kicsiny, 1
kicsiny, az 1
az ajkak 2
ajkak alig 1
alig mozgathatók. 1
mozgathatók. A 1
A szájnyílásukból 1
szájnyílásukból kilökhető 1
kilökhető mészszuronyokkal 1
mészszuronyokkal szúrják 1
szúrják föl 1
sejteket, ezek 1
ezek nedveit 1
nedveit izmos 1
izmos garatjukkal 1
garatjukkal szívják 1
szívják ki. 1
A szájszervek 1
szájszervek közül 1
közül gyakran 1
gyakran külön 2
külön tapogatók 1
tapogatók erednek; 1
erednek; ezek 1
táplálék felfedezésében 1
felfedezésében és 1
és ízlelésében 1
ízlelésében játszanak 1
játszanak szerepet. 2
A szájüregből 1
szájüregből nyílik 1
a garat, 1
garat, amely 1
a nyelőcsőben 1
nyelőcsőben majd 1
a begyben 1
begyben (ingluvies) 1
(ingluvies) folytatódik. 1
A szakácsné 1
szakácsné egyszer 1
egyszer elutazott 1
elutazott Budapestre 1
Budapestre s 1
s kérte 1
ha majd 1
egy levelet 5
levelet kap, 2
kap, amelynek 2
amelynek aljára 1
aljára három 1
három jelet 1
jelet tesz 1
tesz — 1
a szakácsné 1
szakácsné ugyanis 1
tudott írni-olvasni 1
írni-olvasni — 1
— küldje 1
küldje el 2
A szakácsok 1
szakácsok mellett 1
a pékek 2
pékek is 1
váltak önálló 1
önálló iparossá. 1
iparossá. A 1
A „Szakács 1
„Szakács tudomány” 1
tudomány” című 1
könyv több 2
olyan receptet 1
receptet tartalmaz, 1
tartalmaz, ami 2
ami lengyel 1
lengyel ételek 1
ételek elkészítését 1
elkészítését mutatja 1
A szakadás 1
szakadás következményeként 1
következményeként tudható 1
tudható be 1
hogy Akakiosz 1
Akakiosz kormányzása 1
kormányzása végén 1
végén üldözte 1
katolikus dogmákat 1
dogmákat vallókat. 1
vallókat. A 1
A Szakadékok 1
Szakadékok közt 1
közt című 1
dala már 1
más hangzást 1
hangzást és 1
és stílusvilágot 1
stílusvilágot célzott 1
célzott meg 1
az előzőekhez 2
előzőekhez képest. 1
A szakadó 2
esőben csak 1
néhány kört 1
kört tettek 1
a pilóták. 1
pilóták. A 1
szakadó eső 2
eső miatt 3
miatt mindössze 3
3 körig 1
körig tartott 1
második futam, 1
futam, amelyen 1
amelyen Michelisz 1
Michelisz hiába 1
hiába ért 1
ért célba 1
célba dobogós 1
dobogós helyen, 1
FIA műszaki 1
műszaki ellenőrei 1
ellenőrei szabálytalannak 1
szabálytalannak találták 1
Honda új 1
új fejlesztésű 1
fejlesztésű injektorát, 1
injektorát, ezért 1
ezért utólag 1
utólag valamennyi 1
valamennyi japán 1
japán autót 1
autót kizárták. 1
kizárták. A 2
A szakasz 4
szakasz 11 2
11 csomópontot 1
csomópontot tartalmaz. 1
11 teherszállító 1
teherszállító vitorlázógéppel 1
vitorlázógéppel szállt 1
szállt fel 1
fel Köln-Ostheim 1
Köln-Ostheim repülőteréről 1
repülőteréről (Ostheimi 1
(Ostheimi légi 1
légi támaszpont). 1
támaszpont). A 1
szakasz helyi 1
szerint fél 1
fél hétkor 1
hétkor vette 1
kezdetét, így 1
a mezőnynek 1
mezőnynek sötétben 1
sötétben kellett 1
kellett teljesíteni 1
teljesíteni a 2
a távot. 1
A szakaszt 1
szakaszt ugyanis 1
ugyanis ha 3
az x-tengelyre 1
x-tengelyre vetítjük 1
vetítjük úgy, 1
szakasz végpontjai 1
végpontjai az 1
az intervallum 4
intervallum végpontjaira 1
végpontjaira essenek, 1
essenek, akkor 1
a köztes 2
köztes pontok 1
pontok képei 1
képei a 3
kép köztes 1
köztes pontjaira 1
pontjaira esnek. 1
a hajgyökér 1
hajgyökér új 1
új hajhagymát 1
hajhagymát hoz 1
újabb hajszálat 1
hajszálat kezd 1
kezd növeszteni. 1
növeszteni. A 1
A szaka 1
szaka ugyanis 1
a közép-ázsiai 6
közép-ázsiai szkíták 1
szkíták önelnevezése 1
önelnevezése volt. 1
A szakaurak 1
szakaurak ezután 1
ezután Baktra 1
Baktra (Balkh) 1
(Balkh) város 1
város környékét, 1
környékét, valamint 1
valamint Aria, 1
Aria, Margiana 1
Margiana és 1
és Traxiana 1
Traxiana tartományt 1
tartományt szállták 1
szállták meg. 2
A szakcsoporti 1
szakcsoporti ülésen 1
ülésen kell 1
kell megtárgyalni 1
megtárgyalni az 1
elnökség által 1
javasolt személyt(eket). 1
személyt(eket). A 1
A szakemberek 5
női játékvezetőnek 1
játékvezetőnek tartják. 1
szakemberek működési 1
működési engedélyüket 1
engedélyüket a 1
helyi prefektúrák 1
prefektúrák egyészségügyi 1
egyészségügyi tanácsától 1
tanácsától szerezhetik 1
szerezhetik be. 1
szakemberek szerint 3
egy villa 1
villa rustica 1
rustica állt 1
egy ókeresztény 2
ókeresztény bazilika 1
bazilika alapjaira 1
alapjaira épült. 2
szakemberek úgy 2
gondolták ugyanis, 1
hogy külön 4
külön kategóriát 1
kategóriát kell 1
kell belőle 1
belőle csinálni, 1
csinálni, hisz 1
hisz tekinthető 1
termék egyedi 1
egyedi azonosítójának. 1
azonosítójának. A 1
A szakember 1
szakember fogalom 1
fogalom tükrözi, 1
tükrözi, hogy 2
egyén abban 1
bizonyos tudományágban 1
tudományágban magas 1
szintű képzésben 1
képzésben részesült 1
részesült – 1
– erről 1
erről nyilván 1
nyilván okmánnyal 1
okmánnyal is 1
is rendelkezik 2
rendelkezik – 1
így jogot 2
jogot érez 1
megszerzett tudást 3
tudást továbbadja. 1
továbbadja. A 1
A Szakértői 1
Szakértői Testület 1
Testület véleményének 1
véleményének kialakításában 1
kialakításában nem 1
részt olyan 1
olyan személy, 3
személy, akivel 2
akivel szemben 1
a Polgári 6
Polgári Perrendtartás 1
Perrendtartás 178. 1
178. §-a 1
§-a (1) 1
(1) bekezdésében 1
bekezdésében meghatározott 1
meghatározott kizáró 1
kizáró ok 2
ok áll 1
áll fenn. 3
A szakértői 1
szakértői véleményeket 1
véleményeket általában 1
általában peres 1
peres ügyekben 1
ügyekben használják 1
A szakértők 2
környező vidék 1
vidék telérei 1
telérei mintegy 1
mintegy 3 1
millió uncia 1
uncia aranyat 1
aranyat rejtenek, 1
rejtenek, melynek 1
melynek piaci 1
piaci ára 1
ára mintegy 1
mintegy 1,8 1
1,8 milliárd 1
milliárd dollár. 2
dollár. A 1
háború tovább 1
tovább tart, 1
tart, legalább 1
legalább olyan 2
olyan hírnévre 1
hírnévre tehetett 1
tehetett volna 1
volna szert, 1
szert, mint 2
a Fokker 2
Fokker D 1
D VII-es. 1
VII-es. A 1
A szakértőnek 1
szakértőnek meg 1
kell magyaráznia 1
magyaráznia ezeket 1
a módszereket, 1
módszereket, és 2
és eközben 3
eközben átgondolja 1
átgondolja ezeket, 1
és lehetnek 1
lehetnek ötletei 1
ötletei hogyan 1
hogyan lehetséges 1
lehetséges ezeket 1
ezeket tökéletesíteni. 1
tökéletesíteni. A 1
A Szakértő 1
Szakértő Testülethez 1
Testülethez érkező 1
érkező bírósági 1
bírósági vagy 1
vagy hatósági 1
hatósági megkereséseket, 1
megkereséseket, illetve 1
illetve megbízásokat 1
megbízásokat - 1
a titkár 3
titkár által 1
által történő 2
történő előkészítést 1
előkészítést követően 1
a Szakértő 2
Szakértő Testület 2
Testület elnöke 2
elnöke fogadja 1
és igazolja 1
igazolja vissza. 1
A szakestély 1
szakestély a 1
a házirend 1
házirend szerint 1
szerint folyik 1
folyik tovább. 1
A szakestélyeken, 1
szakestélyeken, más 1
más alkalmakból 1
alkalmakból sok 1
olyan nótát 1
nótát énekelnek 1
énekelnek ma 1
a származását 1
származását nem 1
pontosan meghatározni. 1
A szakgimnáziumi 1
szakgimnáziumi kerettanterv 1
kerettanterv bevezetésekor 1
bevezetésekor megszűnt 1
megszűnt önálló 1
önálló szakként 1
szakként működni, 1
működni, a 2
a könyvkötőműhely 1
könyvkötőműhely jelenleg 1
grafika szakhoz 1
szakhoz tartozik. 1
A szakigazgatási 1
szakigazgatási szervezet 1
szervezet tagozódásának 1
tagozódásának irányelveit 1
irányelveit és 1
és érdekeit 1
a miniszterekkel 1
miniszterekkel egyetértésben 1
egyetértésben az 1
az MT 1
MT TH 1
TH elnöke 1
elnöke állapította 1
állapította meg. 2
A szakirodalom 3
szakirodalom a 2
a sPzB 1
sPzB 41 1
41 fegyvert 1
fegyvert főleg 1
rövid élettartamú 2
élettartamú csöve 1
csöve miatt 1
miatt bírálja. 1
bírálja. A 1
A szakirodalomban 3
szakirodalomban egyes 1
egyes szerzők 2
szerzők még 1
szorzás számára 1
is előírnak 1
előírnak egy 1
egy egységelemet, 1
egységelemet, ezt 1
azonban azonban 1
mindenki fogadja 1
el. Jelen 1
Jelen cikk 1
cikk az 1
első definíciót 1
definíciót használja. 1
szakirodalomban ezt 1
ezt „Own-Body-Transformation 1
„Own-Body-Transformation task"-nak 1
task"-nak (OBT) 1
(OBT) nevezik. 1
szakirodalomban ritkán 1
használt kifejezés, 1
kifejezés, pedig 1
pedig ennek 2
a sírjeltípusnak 1
sírjeltípusnak az 1
egyetlen természetes 1
természetes (nem 1
(nem műszó) 1
műszó) megnevezése. 1
megnevezése. A 1
szakirodalom megkülönböztet 1
megkülönböztet továbbá 1
továbbá flójeget 1
flójeget (vagy 1
(vagy röviden 1
csak flót), 1
flót), ami 1
ami kisebb 1
kisebb jégtáblákból 1
és felülről 2
felülről nézve 1
nézve olyan, 1
egy mozaik. 1
mozaik. A 1
szakirodalom szerint 1
első közé 1
tartozott Magyarországon, 1
Magyarországon, aki 1
a pezsgő 1
pezsgő gyártását 1
gyártását felkarolta 1
felkarolta és 1
és terjesztette. 1
terjesztette. A 1
A szakiskolai 1
szakiskolai képzést 1
képzést sikeresen 1
sikeresen befejező 1
befejező tanulók 1
tanulók sikeres 1
sikeres szakmai 1
szakmai vizsgájuk 1
vizsgájuk után 1
után szakképesítést 1
szakképesítést igazoló 1
igazoló bizonyítványt 1
bizonyítványt kapnak. 1
A szakítás 1
szakítás lényegét 1
lényegét abban 1
is megtalálni 1
megtalálni vélte, 1
hogy közte 1
közte és 10
Martin között 1
nem fejlődött 2
ki normális 1
normális munkakapcsolat. 1
munkakapcsolat. A 1
A szakítószilárdság 1
szakítószilárdság gyorsan 1
gyorsan csökken 1
a keverékben 1
keverékben el 1
nem kevert 1
kevert szemcsék 1
szemcsék hatására, 1
hatására, így 1
jól jellemzi 1
a keverék 2
keverék minőségét 1
minőségét is. 1
A Szakíts, 1
Szakíts, ha 1
ha bírsz 1
bírsz első 1
első hétvégéjén 2
hétvégéjén 39,2 1
39,2 millió 1
dollárt hozott 2
a stúdiónak, 1
stúdiónak, ami 1
ami messze 1
messze az 1
elvárások feletti 1
feletti eredmény. 1
A szakkollégium 2
szakkollégium jövőjéről 1
jövőjéről a 1
a diákönkormányzat 1
diákönkormányzat hoz 1
hoz döntéseket 1
döntéseket a 2
vezetőség felülvizsgálatával 1
felülvizsgálatával és 1
és beleegyezésével. 1
beleegyezésével. A 1
A Szakkollégium 2
Szakkollégium minden 1
évben odaítéli 1
odaítéli a 1
a Logos-díjat 1
Logos-díjat azon 1
azon tagjának, 1
tagjának, aki 1
a tárgyévben 1
tárgyévben a 1
a szakkollégisták 1
szakkollégisták közül 1
legrangosabb fórumon 1
fórumon (kiadványban, 1
(kiadványban, konferencián, 1
konferencián, stb.) 1
stb.) tette 1
közzé munkáját. 1
Szakkollégium saját 2
saját ösztöndíjalappal 1
ösztöndíjalappal rendelkezik, 1
rendelkezik, amely 4
amely részben 4
évente megrendezett 5
megrendezett Szent 1
Szent Ignác 1
Ignác Díszest 1
Díszest felajánlásait 1
felajánlásait tartalmazza. 1
szakkollégium szervezeti 1
szervezeti felépítését 1
felépítését a 2
Szervezeti és 1
és Működési 1
Működési Szabályzat 1
Szabályzat határozza 1
A szakkör 1
szakkör tagjainak 1
tagjainak alkotásai 1
alkotásai nagy 1
sikerrel szerepeltek 1
szerepeltek az 3
évek országos 1
országos hímzőpályázatain. 1
hímzőpályázatain. A 1
A szakközépiskola 1
szakközépiskola mögötti 1
mögötti területen 1
években építették 2
ki teljesen 1
az iskolaudvart, 1
iskolaudvart, valamint 1
különálló műhelyépületet. 1
műhelyépületet. A 1
A szakma 2
szakma az 1
AoE megjelenésekor 1
megjelenésekor - 1
- többé-kevésbé 1
többé-kevésbé pozitívan 1
pozitívan - 1
- hasonlóan 1
hasonlóan értékelte 1
értékelte a 6
két játék 1
játék viszonyát 1
viszonyát (lásd 1
(lásd Párhuzamok 1
Párhuzamok a 1
a Warcraft 1
Warcraft és 1
és Civilization 1
Civilization II. 1
A szakmaiak 1
szakmaiak szűkebb 1
szűkebb köre, 1
köre, a 1
filozófia és 2
és szociológia 1
szociológia művelői 1
művelői mindenekelőtt 1
mindenekelőtt teoretikusi 1
teoretikusi munkásságát 1
munkásságát becsülték. 1
A szakmai 8
szakmai alapon 3
szerveződő szakszervezetek 1
szakszervezetek tömöríteni 1
tömöríteni kíván 1
kíván minden 1
minden munkavállalót 1
munkavállalót egy 1
meghatározott szakmában, 1
szakmában, foglalkozási 1
foglalkozási és 1
és képzettségi 1
képzettségi körben, 1
körben, függetlenül 1
tagjai melyik 1
melyik iparágban 1
iparágban vagy 1
vagy vállalatnál 1
vállalatnál vannak 1
vannak alkalmazva. 1
A szakmai- 1
szakmai- és 1
tudományos kutatások 1
kutatások célkitűzéseinek 1
célkitűzéseinek megfelelő 1
megfelelő szervezésével, 1
szervezésével, tervszerű 1
tervszerű és 1
folyamatos végzésével, 1
végzésével, tudományos 1
kutatási eredményekkel 1
eredményekkel hozzájárulni 1
hadtudomány és 1
kapcsolódó tudományterületek 1
tudományterületek fejlesztéséhez. 1
a János 1
János Kórház 1
Kórház látta 1
A belgyógyász 1
belgyógyász illetve 1
a fogszakorvosok 1
fogszakorvosok egész 1
dolgozók rendelkezésére 1
rendelkezésére álltak. 1
szakmai közvéleményben 1
közvéleményben az 1
a nézet 3
nézet él, 1
él, hogy 3
szobrászat nem 1
a nagyközönséget, 1
nagyközönséget, az 1
ilyen kiállításokkal 1
kiállításokkal egyébként 1
egyébként sem 6
lehet nézettségi 1
nézettségi rekordokat 2
rekordokat dönteni. 1
dönteni. A 1
szakmai kritériumok 1
kritériumok azt 1
azt szolgálják, 1
szolgálják, hogy 1
a szakkollégiumi 2
szakkollégiumi tevékenység 1
tevékenység mellett 1
tagok helytálljanak 1
helytálljanak az 1
egyetemen is, 1
is, s 4
s rendelkezzenek 1
rendelkezzenek kellő 1
kellő nyelvtudással. 1
nyelvtudással. A 1
szakmai leltár 1
leltár mátrixban 1
mátrixban szokás 1
szokás jelölni 1
vállalat rendelkezésére 1
álló munkatársakat 1
munkatársakat (sorban 1
(sorban jelöljük), 1
jelöljük), valamint 1
szükséges szakmai 1
szakmai kompetenciákat 1
kompetenciákat (oszlopokban 1
(oszlopokban jelöljük). 1
jelöljük). A 1
szakmai munka 1
munka egyik 1
egyik fokmérőjének 1
fokmérőjének tekintett 1
tekintett tudományos 1
tudományos diákköri 2
diákköri dolgozatok 1
dolgozatok versenyében 1
versenyében a 1
szakkollégium tagjai 1
tagjai mind 2
mind mennyiségi, 1
mennyiségi, mind 1
mind minőségi 1
minőségi szempontból 1
szempontból megállták, 1
megállták, és 1
és napjainkban 3
is megállják 1
megállják a 1
a helyüket. 4
helyüket. A 1
szakmai sikerek 1
sikerek sem 1
maradtak el, 1
el, - 1
szakmai továbbélésre 1
továbbélésre vonatkozó 1
vonatkozó elképzelés 1
elképzelés sok-sok 1
sok-sok megbeszélés, 1
megbeszélés, egyeztetés, 1
egyeztetés, vita 1
vita és 2
és kompromisszum 1
kompromisszum után 1
után ez: 1
ez: a 1
a Vizsgálati 1
Vizsgálati Főosztály 1
Főosztály munkatársai 1
munkatársai által 1
által magántőkéből 1
magántőkéből alapított 1
alapított JÁFI-AUTÓKUT 1
JÁFI-AUTÓKUT Mérnöki 1
Mérnöki Kft. 1
szakma legfontosabb 1
legfontosabb szervezete 1
szervezete a 4
a Felelős 1
Felelős Akkreditált 1
Akkreditált Közbeszerzési 1
Közbeszerzési Szaktanácsadók 1
Szaktanácsadók Szakmai 1
Szakmai Testülete, 1
Testülete, melynek 1
melynek működését 1
a közbeszerzésekért 1
közbeszerzésekért felelős 1
felelős miniszter 2
miniszter biztosítja. 1
A szakosztályi 1
szakosztályi tagozódás 1
tagozódás változatlanul 1
hagyása mellett 2
mellett technikai 1
technikai tantárgyak 1
tantárgyak és 1
a népművészet 1
népművészet kapott 1
kapott hangsúlyos 2
hangsúlyos szerepet 1
a tervezetben. 1
tervezetben. A 1
A szakosztály 1
szakosztály ugyanis 1
ugyanis eddig 1
eddig majdnem 1
teljesen saját 1
saját anyagi 2
anyagi erejéből, 1
erejéből, tagjainak 1
tagjainak saját 1
kezű munkájával 1
munkájával tárta 1
tárta és 1
és tárja 1
tárja fel 1
nevezetes barlangot. 1
A szakpolitikai 1
szakpolitikai beszéd 1
beszéd visszhangja 1
visszhangja szakértői 1
szakértői vélemények 1
vélemények szerint 17
szerint rávilágított 1
rávilágított az 1
új kínai 1
kínai vezetés 1
vezetés diplomáciai 1
diplomáciai prioritására, 1
prioritására, mely 1
kínai stratégiai 1
stratégiai partnereknek 1
partnereknek számára 1
számára teremt 1
teremt lehetőséget 1
belföldi régióval 1
régióval való 1
való átfogó 1
átfogó együttműködés 1
együttműködés felgyorsítására. 1
felgyorsítására. A 1
A szakreferensek 1
szakreferensek segítséget 1
segítséget nyújtanak 1
nyújtanak az 3
az olvasóknak 2
olvasóknak a 1
a számítógépes 7
számítógépes katalógus 1
katalógus használatában. 1
használatában. A 1
A szaksajtóban 1
szaksajtóban arról 1
arról cikkeztek, 1
cikkeztek, hogy 1
hogy elérhetetlen 1
elérhetetlen igényekkel 1
igényekkel szeretne 1
szeretne létrehozni 1
egy „fantomkutyát”. 1
„fantomkutyát”. A 1
A szaksajtó 1
szaksajtó mellett 1
mellett gyógyszerészeti 1
gyógyszerészeti naptárak, 1
naptárak, évkönyvek 1
évkönyvek is 1
is megjelentek. 8
A szakszerű 1
szakszerű szőlőművelés 1
szőlőművelés és 1
és bortermelés 1
bortermelés erdményeként 1
erdményeként Mandićevac 1
Mandićevac Diakovár 1
Diakovár vidékének 1
vidékének leghíresebb 1
leghíresebb szőlőtermő 1
szőlőtermő területe 1
területe lett, 1
mely méltán 1
méltán lett 1
lett nevezetes 1
nevezetes kiváló 1
minőségű borairól. 1
borairól. A 1
A szakszervezet 2
szakszervezet a 1
munkavállalók olyan 1
olyan érdekvédelmet 1
érdekvédelmet szolgáló 1
szolgáló tartós 1
tartós egyesülése, 1
egyesülése, amelynek 1
célja közös 1
közös követelések 1
követelések elérése 1
munka világában, 1
világában, különösen 1
a munkabérek, 1
munkabérek, a 1
a munkavégzés 3
munkavégzés szabályai 1
szabályai területén 1
fontos szociális 1
szociális kérdésekben. 1
A szakszervezetek 2
szakszervezetek december 1
8-ára tüntetést 1
tüntetést hirdettek. 1
hirdettek. A 1
szakszervezetek másnap 1
másnap gyászdemonstrációt 1
gyászdemonstrációt tartottak, 1
tartottak, melyen 2
melyen félmillió 1
félmillió ember 1
szakszervezet működésére 1
működésére az 1
az egyesülési 1
egyesülési törvény 1
törvény irányadó. 1
irányadó. A 1
A szaktudás 1
szaktudás mellett 1
angol nyelv 5
nyelv ismerete, 1
ismerete, valamint 1
legkisebb testsúly 1
testsúly volt 1
volt szempont 1
szempont a 7
a döntésben. 1
döntésben. A 1
A szalag 1
szalag B 1
oldalán (melynek 1
(melynek címe 1
címe "The 1
"The Prodigy" 1
Prodigy" volt 1
volt Liam 1
Liam Moog 1
Moog szintetizátorának 1
szintetizátorának neve 1
neve után) 1
után) megtalálta 1
megtalálta Liam 1
Liam néhány 1
néhány saját 1
saját számát. 1
A szalagsáv 1
szalagsáv különböző 1
különböző szovjet 1
szovjet érdemek 1
érdemek kombinációjából 1
A szalagtapló 1
szalagtapló termőteste 1
termőteste 2-20 1
2-20 (35) 1
(35) széles, 1
széles, fehére 1
fehére bevonatot 1
bevonatot alkot 1
a fán, 1
fán, amelyen 1
amelyen kisebb 1
kisebb gumószerű 1
gumószerű kalapocska 1
kalapocska fejlődik; 1
fejlődik; ezek 1
ezek szalag- 1
vagy tetőcserépszerűen 1
tetőcserépszerűen összenőnek. 1
összenőnek. A 1
A szalagtelkes 1
szalagtelkes falu 1
falu házsorai, 1
házsorai, utcái 1
utcái a 2
a kanyargós 1
kanyargós medrek 1
medrek mellett 1
mellett alakultak 1
A szálak 2
szálak felhurkolásával 1
felhurkolásával kezdődik 1
munka, ha 1
például kapoccsal 1
kapoccsal szeretnénk 1
szeretnénk zárni 1
a karkötőnket, 1
karkötőnket, vagy 1
épp medált 1
medált készítünk 1
készítünk nyakláncra. 1
nyakláncra. A 1
szálak vékonyságától 1
vékonyságától és 1
a fonat 1
fonat minőségétől 1
minőségétől függ 1
kalap értéke. 1
A Szálasi-kormány 1
Szálasi-kormány miután 1
a nyilaskeresztes 1
nyilaskeresztes párt 1
párt 1944. 1
1944. Aszalay 1
Aszalay László 1
László kanonoknak 1
kanonoknak ünnepélyes 1
ünnepélyes beiktatása 1
beiktatása alkalmára 1
alkalmára készített. 1
A szalbutamol 1
szalbutamol hatástartama 1
hatástartama hosszabb, 1
az izoproterenolé, 1
izoproterenolé, mivel 1
a szalbutamolnak 1
szalbutamolnak nincs 1
nincs szinaptikus 1
szinaptikus re-uptake-ja, 1
re-uptake-ja, és 1
nem metabolizálja 1
metabolizálja a 1
a katechol-O-metiltranszferáz 1
katechol-O-metiltranszferáz (COMT). 1
(COMT). A 1
A szálerdő 1
szálerdő sűrűsége 1
sűrűsége tervezhető 1
tervezhető úgy, 1
talaj árnyalása 1
árnyalása mindig 1
mindig megfelelő 1
megfelelő legyen. 1
A Szálih 1
Szálih Talai 1
Talai mecset, 1
mecset, amely 1
amely építtetőjéről 1
építtetőjéről kapta 1
nevét, volt 1
utolsó fátimida 1
fátimida mecset 1
mecset Kairóban. 1
Kairóban. A 1
A szálkás 1
szálkás vacsorára 1
vacsorára utalva 1
helyet „Szálká”-nak 1
„Szálká”-nak nevezték 1
nevezték maguk 1
maguk mögött. 1
A Szalki-sziget 1
Szalki-sziget korábban 1
csak ipari 1
ipari szerepet 1
A szálkő 1
szálkő mennyezet 1
mennyezet a 1
a szifonban 1
szifonban a 1
nyugalmi vízszint 1
vízszint alá 1
alá körülbelül 1
körülbelül 2,4 1
2,4 méterre 1
méterre ereszkedik. 1
ereszkedik. A 1
A szállásadónő 1
szállásadónő eljön 1
eljön a 2
a kislányáért, 1
kislányáért, és 1
felajánlja Tibbének, 1
Tibbének, hogy 1
hogy hetente 1
egyszer szívesen 1
szívesen kitakarítana 1
kitakarítana nála, 1
nála, Tibbe 1
Tibbe azonban 1
azonban elhárítja 2
elhárítja azzal, 1
hogy aznap 3
este dolgoznia 1
dolgoznia kell. 2
A szállás 1
szállás egyik 1
egyik utcáját 1
utcáját az 1
ott lakó, 1
lakó, többségében 1
többségében Tóth 1
Tóth vezetéknevűek 1
vezetéknevűek után 1
után "Jankó"-sornak, 1
"Jankó"-sornak, egy 1
más utcát 1
utcát a 1
a Török 4
Török nevű 1
nevű családok 1
többsége után 1
után „Bibic”- 1
„Bibic”- sornak 1
sornak keresztelték. 1
A Szállásföldön 1
Szállásföldön elterülő 1
elterülő Nagylapos 1
Nagylapos a 1
a Hortobágyat 1
Hortobágyat idéző 1
idéző szikes 1
szikes gyep, 1
gyep, amely 1
amely észak 1
haladva lassan 1
lassan homokos 1
homokos talajú 2
talajú legelőbe 1
legelőbe megy 1
A szállítás 1
szállítás a 1
a csajandai 1
csajandai gázmezőről 1
gázmezőről 2019. 1
2019. decemberben 1
decemberben indul 1
indul meg 2
meg (eredetileg 1
(eredetileg 2018 1
2018 végére 1
végére tervezték). 1
tervezték). A 1
A szállításhoz 1
szállításhoz a 1
a Fischához 1
Fischához és 1
a Lajtához 1
Lajtához csatlakozó 1
csatlakozó csatornát 1
csatornát építettek, 1
építettek, később 1
pedig széntüzeléses 1
széntüzeléses erőmű 1
erőmű szolgáltatott 1
szolgáltatott energiát 1
a gyáraknak, 1
gyáraknak, amelyhez 1
a lignitet 1
lignitet a 1
szomszédos Zillingdorfban 1
Zillingdorfban bányászták. 1
bányászták. A 1
A szállítmányokat 1
szállítmányokat két 1
nappal később 44
később sikeresen 2
sikeresen célba 1
célba juttatta. 1
juttatta. A 1
A szállítóhordók 1
szállítóhordók belseje 1
belseje szintén 1
szintén fehér 1
fehér szurokkal 1
szurokkal van 1
van bevonva, 1
bevonva, hogy 1
sör ne 1
ne ivódjék 1
ivódjék be 1
a dongákba 1
dongákba és 1
ott később 1
később savanyodás, 1
savanyodás, penészedés 1
penészedés ne 1
ne álljon 1
álljon be. 1
A szállított 1
szállított áruk 1
áruk 44%-a 1
44%-a Ázsiába, 1
Ázsiába, 20%-a 1
20%-a pedig 1
pedig Észak-Amerikába 1
Észak-Amerikába jutott 1
jutott el, 6
világ többi 3
többi részére. 1
A Szállj 1
Szállj el 1
el kismadár 1
kismadár egy 1
alkalommal 3. 1
helyen szerepelt 1
a Top 9
10-es single 1
single listán. 1
A szállodában 3
szállodában három 1
három étterem 2
étterem (a 1
(a Mátyás 1
Mátyás étterem, 1
étterem, a 2
Hunyadi étterem, 1
Nagy Lajos 4
Lajos terem), 1
terem), két 1
két bár 1
bár és 2
és borospince 1
borospince működik. 1
szállodában legalább 1
legalább egy, 1
egy, 30 1
30 szoba 2
szoba felett 1
felett minden 1
minden megkezdett 1
megkezdett 30 1
szoba után 1
további egy 3
állandó lakosztály 1
lakosztály van 1
van kialakítva. 3
szállodában megismer 1
megismer egy 1
fiatal londiner 1
londiner nőt, 1
nőt, később 1
később rájön, 1
rájön, ő 1
ő Clara 1
Clara Morgenstern, 1
Morgenstern, aki 1
aki gyerekkori 1
gyerekkori barátja 2
és játszótársa 1
játszótársa volt 2
volt öccsének, 1
öccsének, Williamnak, 1
Williamnak, akit 1
akit hallottnak 1
hallottnak hisz. 1
hisz. A 1
A szállodák 1
szállodák nagy 1
város szórakoztató 1
szórakoztató központja, 1
központja, a 1
a Petőfi 5
Petőfi sétány 1
sétány az 1
az Aranyparton 1
Aranyparton található. 1
A szálloda 3
szálloda strandján 1
strandján már 1
már egyértelműen 4
egyértelműen Tadziót 1
Tadziót figyeli, 1
figyeli, ahogy 1
a kamaszfiú 1
kamaszfiú egyik 1
egyik barátjával 1
barátjával homokvárat 1
homokvárat épít, 1
épít, később 1
pedig séta 1
séta közben 1
közben bizalmas 1
bizalmas beszélgetést 1
beszélgetést folytatnak. 1
szálloda tulajdonosa 1
tulajdonosa említi, 1
említi, hogy 5
hogy Ducasse 1
Ducasse "heveny 1
"heveny lázzal" 1
lázzal" megbetegedett. 1
megbetegedett. A 1
szálloda végül 1
végül 1904-ben 1
1904-ben nyílt 1
olyan forrás 1
forrás is, 1
szerint 1910-ben. 1
1910-ben. A 1
A Szalmakalap 1
Szalmakalap kalózok 1
kalózok 2 1
2 évre 3
évre eltűntek, 1
eltűntek, mindenki 1
mindenki azt 6
azt hitte 3
hitte róluk, 1
róluk, hogy 3
hogy halottak. 1
halottak. A 1
A szalmakötél 1
szalmakötél végét, 1
végét, amellyel 1
egészet körültekerték, 1
körültekerték, lenyújtották 1
lenyújtották egészen 1
a rúd 3
rúd tövéig, 1
tövéig, hogy 1
a lármafát 1
lármafát meg 1
lehessen gyújtani. 1
gyújtani. A 1
A Szalmonella-törzsek 1
Szalmonella-törzsek által 1
okozott fertőzés 1
fertőzés elhúzódóbb 1
elhúzódóbb jellegű. 1
A szalon 1
szalon később 1
később felvette 3
felvette nevét 1
is, ma 2
ma Vəcihə 1
Vəcihə Səmədova 1
Səmədova Kiállítási 1
Kiállítási Szalon. 1
Szalon. A 1
A szálszórásos 1
szálszórásos eljárásnál 1
eljárásnál (idegen 1
(idegen szóval: 1
szóval: flokkolás) 1
flokkolás) a 1
a hordozóanyagra 1
hordozóanyagra kent 1
kent filmrétegre 1
filmrétegre ragasztóanyagot 1
ragasztóanyagot rétegeznek, 1
rétegeznek, majd 1
majd elektrosztatikus 1
elektrosztatikus térben 1
térben apró, 1
apró, 0,2–0,5 1
0,2–0,5 mm 1
hosszú műanyagszálakat 1
műanyagszálakat szórnak 1
szórnak rá. 1
rá. Aszály 1
Aszály idején, 1
idején, mindig 1
mindig hozzá 1
hozzá fordulnak 1
fordulnak a 2
a marik. 1
marik. Aszály 1
Aszály vagy 1
vagy táplálékszegény 1
táplálékszegény idején 1
a szemesostoros 1
szemesostoros védőburkot 1
védőburkot hoz 1
létre maga 1
maga köré 3
körülmények javulásáig 1
javulásáig felfüggeszti 1
felfüggeszti életfolyamatait. 1
életfolyamatait. A 1
A szamádhi 1
szamádhi itt 1
a dhjánákra 1
dhjánákra utal, 1
a meditációs 2
meditációs szintek 1
szintek fokozatos 1
fokozatos elmélyítésére. 1
elmélyítésére. A 1
A szamarak, 1
szamarak, amelyek 1
amelyek kiegészítő 1
kiegészítő tápláléktól 1
tápláléktól függtek 1
függtek és 1
speciális idomítást 1
idomítást igényeltek, 1
igényeltek, szintén 1
király vagyonát 1
vagyonát képezték. 1
A számára 1
számára veszélyt 1
jelentő állatokat 1
állatokat ( 1
A szamaritánus 1
szamaritánus gondját 1
gondját viselte, 1
viselte, ápolta, 1
ápolta, sőt 1
sőt amikor 1
amikor elment, 1
elment, gondoskodott 1
gondoskodott felőle 1
felőle akkor 1
akkor is. 2
A szám 11
egy gitárriffel 1
gitárriffel kezdődik. 1
A számhoz 1
számhoz készült 1
készült videóklippben 1
videóklippben viszont 1
viszont Eric 1
Eric Carr 1
Carr látható. 1
A számiknak 1
számiknak csak 1
csak 5%-a 1
5%-a rendelkezik 1
a megélhetéshez 1
megélhetéshez szükséges 1
szükséges 250–300 1
250–300 rénszarvassal. 1
rénszarvassal. A 1
A számítás 3
számítás egyenletesen 1
egyenletesen oszlik 1
hat független 2
független szálon. 1
szálon. A 1
számítás elvégzése 1
azonnal közzéteszik 1
közzéteszik az 1
az EURIBOR 1
EURIBOR új 1
új értékét 1
értékét és 2
a számításhoz 1
számításhoz felhasznált 1
felhasznált kamatlábakat. 1
kamatlábakat. A 1
A számítási 1
számítási geometria 1
geometria területén 1
több algoritmus 1
algoritmus ismert 1
ismert véges 1
véges ponthalmazok 1
ponthalmazok és 1
más mértani 1
mértani objektumok 1
objektumok konvex 1
konvex burkának 1
burkának kiszámítására. 1
kiszámítására. A 1
számítás jó, 1
jó, csak 1
a napfogyatkozás 2
napfogyatkozás nem 1
nem 1886-ban, 1
1886-ban, hanem 1
hanem 1896-ban 1
1896-ban lesz. 1
A számítások 2
számítások azt 1
villamos mozdony, 1
mozdony, amin 1
új jármű 2
jármű alapul, 1
alapul, 108 1
108 tonna 2
tonna lehet 1
lehet 60 1
60 kW/t 1
kW/t fajlagos 1
fajlagos érték 1
érték mellett. 1
szerint ekkor 7
ekkor kétféle 1
kétféle fejlődési 1
folyamat alakulhat 1
A számítástechnikai 1
számítástechnikai ismeretek 1
ismeretek tanítása 1
tanítása a 2
a Dunaújvárosi 2
Dunaújvárosi Műszaki 1
Főiskola keretein 1
is megvalósult. 1
megvalósult. A 1
A számítógép 4
számítógép által 1
által generált 3
generált jelentések 1
jelentések előzményei 1
előzményei mellett 1
tevékenység és 2
a változásnaplók 1
változásnaplók hasznosak 1
hasznosak a 1
biztonsági rendszer 3
rendszer eseményeinek 1
eseményeinek megfigyeléséhez. 1
megfigyeléséhez. A 1
A számítógépasztalokat 1
számítógépasztalokat általában 1
általában tömeggyártással 1
tömeggyártással készítik, 1
készítik, összeszerelésük 1
összeszerelésük pedig 1
a végfelhasználó 1
végfelhasználó feladata. 1
A számítógépek 2
számítógépek alkalmazása 1
az egyidejűleg 1
több tengely 1
tengely mentén 3
mentén végzett 1
nem egyenes 1
egyenes menti 1
menti mozgásokat 1
mozgásokat is, 1
ami kézzel 2
kézzel lehetetlen. 1
számítógépek első 1
első generációját 1
generációját az 1
az elektroncsöves 1
elektroncsöves számítógépek 1
számítógépek alkotják. 1
A számítógépeknél 1
számítógépeknél ez 1
ez másképp 1
másképp működik. 1
A számítógépen 1
számítógépen még 1
mindig megy 1
apja programja. 1
programja. A 1
A számítógép-és 1
számítógép-és az 1
az adatvédelem 1
adatvédelem található 1
található termékei 1
termékei középpontjában. 1
A számítógépes 1
számítógépes zene 1
zene olyan 1
olyan fogalom, 1
fogalom, melyet 1
melyet tudományos 1
és művészi 5
művészi szempontból 2
is értelmezünk. 1
értelmezünk. A 1
számítógép MIL 1
MIL STD 1
STD 1394B 1
1394B szabványú 1
szabványú adatbuszon 1
adatbuszon keresztül 1
keresztül csatlakozik 3
repülőgép többi 1
többi berendezéséhez. 1
berendezéséhez. A 1
számítógép nem 2
szabványos SCART 1
SCART csatlakozóján 1
csatlakozóján kivezették 1
kivezették a 2
a TTL 1
TTL videojelet 1
videojelet is, 1
ami mindössze 2
mindössze 16 2
16 szín 1
szín megjelenítését 1
megjelenítését teszi 1
számítógép történetének 1
történetének ebben 1
a szakaszában 3
szakaszában jelentős 1
jelentős előrelépések 1
előrelépések történtek 1
számítógép architektúrájának 1
architektúrájának fejlődésében, 1
fejlődésében, vagyis 1
az adatbevitellel 1
adatbevitellel és 1
és -megjelenítéssel, 1
-megjelenítéssel, tárolással, 1
tárolással, feldolgozással 1
feldolgozással foglalkozó 1
foglalkozó részek 1
részek kidolgozásában 1
kidolgozásában és 1
és összekapcsolásában. 1
összekapcsolásában. A 1
szám kiírása 1
kiírása után 1
egy újsor 1
újsor is 1
is kiírásra 1
kiírásra kerül. 1
szám kizárólag 1
a körzetnek 1
körzetnek az 1
utolsó népszámlálás 1
népszámlálás megállapította 1
megállapította népességén 1
népességén alakul. 1
A számlálók 1
számlálók által 1
által jelentett 1
jelentett adatok 1
adatok képezik 1
tengeri fuvarszámlálás 1
fuvarszámlálás alapját. 1
A számlán 1
számlán feltüntetett 1
feltüntetett fizetési 1
fizetési határidő 1
határidő megállapításánál 1
megállapításánál a 1
a kiállítónak 1
kiállítónak figyelembe 1
a szerződésben 2
szerződésben meghatározottakat, 1
meghatározottakat, illetve 1
illetve banki 1
banki teljesítés 1
teljesítés esetén 1
esetén Pl. 1
Pl. A 1
A számlát 1
számlát kiegyenlítették, 1
kiegyenlítették, bár 1
egyes pontjaiban 1
pontjaiban homályos 1
homályos volt 1
az elszámolás 1
elszámolás és 1
a főparancsnok 1
főparancsnok beleszámolta 1
beleszámolta azokat 1
a költségeket 2
költségeket is, 1
is, amikor 11
felesége meglátogatta 1
a főhadiszálláson. 1
főhadiszálláson. A 1
A számlistán 1
számlistán tizenhárom 1
tizenhárom dal 1
dal szerepelt, 1
szerepelt, köztük 2
az Anything 1
Anything Goes, 1
Goes, a 1
Nature Boy, 1
Boy, az 1
I Won't 1
Won't Dance, 1
Dance, a 1
a Lush 1
Lush Life 1
Life és 1
a But 1
But Beautiful 1
Beautiful is. 1
második albumának 2
albumának második 1
második kislemeze, 2
kislemeze, melyet 1
melyet Andy 1
Andy Butler 1
Butler és 1
és Boots 1
Boots szereztek. 1
szám munkacíme 1
munkacíme Sandmann 1
Sandmann (Homokember) 1
(Homokember) volt, 1
korábbi dalszövege 1
dalszövege sokkal 1
sokkal konkrétabban 1
konkrétabban utalt 1
a jóságos 1
jóságos mesefigurára. 1
mesefigurára. A 1
A számnak 1
számnak két 2
változata készült. 1
A szamnisz 1
szamnisz háború 1
háború folytatására 1
folytatására Lucius 1
Lucius Aemilius 1
Aemilius Mamercinus 1
Mamercinus Privernast 1
Privernast nevezik 1
nevezik ki 2
ki dictatorrá, 1
dictatorrá, aki 1
aki ostrom 1
alá veszi 1
veszi Saticulát. 1
Saticulát. A 1
A szamoai 1
szamoai ételkészítés 1
ételkészítés hagyományos 1
hagyományos eszköze 1
eszköze az 1
az umu: 1
umu: a 1
földön tüzet 1
tüzet raknak, 1
raknak, amin 1
amin kisméretű 1
kisméretű köveket 1
köveket hevítenek 1
hevítenek fel, 1
fel, majd 10
majd ezeken 1
ezeken sütik 1
sütik meg 1
az előkészített 2
előkészített ételeket. 1
A szamojédek 1
szamojédek többsége 1
nem kertbarát, 1
kertbarát, előszeretettel 1
előszeretettel ássa 1
ássa ki 2
és rágja 1
rágja szét 1
különböző növényeket 1
növényeket - 1
- főként 1
főként ha 1
nem foglalkoznak 2
foglalkoznak vele 1
vele eleget. 1
A számok 5
számok alapján 1
alapján viszont 2
a kisvasút 1
kisvasút indulása 1
indulása óta 3
folyamatosan veszteséges: 1
veszteséges: 2017. 1
A számok, 1
számok, a 1
tervezett lemezek 1
lemezek száma 1
a sorrend 4
sorrend se 1
se ismert. 1
számok címe 1
címe szinte 1
rosszul feltüntetve, 1
feltüntetve, ezen 1
kívül borító 1
borító sem 1
sem egyezik 2
egyezik az 2
az eredetivel. 2
eredetivel. A 1
számok között 2
között betekinthetünk 1
betekinthetünk az 1
az előkészületekbe, 1
előkészületekbe, abba 1
mi folyt 1
előtt vagy 2
vagy után. 1
számok stílusában 1
stílusában nagy 1
nagy változás 1
változás volt 3
volt észlelhető: 1
észlelhető: kevesebb 1
kevesebb volt 1
volt táncos-pörgős 1
táncos-pörgős dal 1
és előtérbe 1
előtérbe kerültek 5
a lassúbb, 1
lassúbb, érzékenyebb 1
érzékenyebb dalok. 1
dalok. A 1
számok többsége 1
többsége koncertdarabként 1
koncertdarabként is 1
is megállja 3
megállja a 3
a helyét. 13
A számolás 1
számolás képesség 1
képesség szintén 1
szintén prediktívnek 1
prediktívnek bizonyult 1
a procedurális 1
procedurális számolásnál, 1
számolásnál, de 1
szám tény 1
tény előhívásnál. 1
előhívásnál. A 1
A számos 11
számos feleség 1
feleség tartásának 1
tartásának elterjedését 1
elterjedését és 1
és továbbélését 1
továbbélését a 1
viking kalandozások, 1
kalandozások, a 1
a csatákkal 1
csatákkal és 1
veszélyes kereskedelmi 1
kereskedelmi utakkal 1
utakkal járó 1
járó férfiveszteségek 1
férfiveszteségek és 1
férfiak külföldi 1
külföldi letelepedése 1
letelepedése is 1
is erősítették. 1
erősítették. A 1
számos határátmeneti 1
határátmeneti megállás 1
megállás ellenére, 1
ellenére, amelyek 1
adminisztratív teendők 1
teendők elvégzése 1
elvégzése céljából 2
céljából szükségesek 1
szükségesek voltak, 1
vonat lényegesen 1
lényegesen rövidebb 1
rövidebb idő 3
a távolságot, 1
távolságot, mint 1
egy kamion. 1
kamion. A 1
számos keresztszülő 1
keresztszülő közül 1
közül csupán 1
csupán Hesse-Homburg 1
Hesse-Homburg tartománygrófnéja 1
tartománygrófnéja (Erzsébet 1
(Erzsébet brit 1
királyi hercegnő, 1
hercegnő, III. 1
kritika ellenére 1
a Warriors 2
Warriors of 1
the Wind 1
Wind az 1
az 1985-ös 1
1985-ös Los 1
Angeles International 1
International Animation 1
Animation Celebrationön. 1
Celebrationön. A 1
számos lapok 1
lapok közepén 1
kis zsánerképek 1
zsánerképek változatlanul 1
változatlanul maradtak, 1
maradtak, esetleg 1
esetleg felcserélődtek. 1
felcserélődtek. A 1
nemzetközi labdarúgómérkőzésnek 1
labdarúgómérkőzésnek és 1
más jelentős 1
jelentős sporteseményeknek 1
sporteseményeknek köszönhetően, 1
köszönhetően, amelyeket 1
amelyeket évtizedek 1
óta tartanak 1
tartanak itt, 1
Maksimir neve 1
neve világhírű 1
világhírű lett. 1
számos siker 1
siker ellenére, 1
ellenére, amely 1
a Berger-vel 1
Berger-vel történt 1
történt találkozása 1
találkozása óta 1
óta kíséri, 1
kíséri, nem 1
fel élőben. 1
számos találatot 2
találatot látva 1
látva 10:26 1
10:26 körül 1
három utolsó 1
utolsó gép 1
gép célt 1
célt váltott: 1
váltott: Richard 1
Richard Best, 1
Best, Edwin 1
Edwin J. 1
J. Kroeger 1
Kroeger és 1
Frederick T. 1
T. Weber 1
Weber az 1
1000 fontos 2
fontos (450 1
(450 kg) 1
kg) bombáikkal 1
bombáikkal inkább 1
az Akagira 1
Akagira csaptak 1
csaptak le 1
súlyosan megrongálták. 1
további díj 1
díj mellett 1
mellett második 1
második Golden 1
Golden Globe-jelölését 1
Globe-jelölését is 1
is begyűjtötte. 1
begyűjtötte. A 1
számos újdonsült 1
újdonsült technozenész 1
technozenész számára 1
számára így 1
így lehetőség 2
új hangzásbeli 1
hangzásbeli irányvonalakat 1
irányvonalakat keresni, 1
keresni, minden 1
ismert zenei 1
zenei konvención 1
konvención túllépni. 1
túllépni. A 1
számos világhírű 1
világhírű látnivalónak 1
látnivalónak köszönhetően 1
turizmusnak egyre 1
nagyobb részesedése 1
részesedése van 1
régió gazdaságában. 1
A számot 3
2007-es Grammy-díjra 1
legjobb hard 1
rock előadás 1
előadás kategóriában. 1
a kockáról 1
kockáról lemászva, 1
lemászva, - 1
- nyolc 3
nyolc táncosával 1
táncosával együtt 1
- táncolva 1
táncolva fejezi 1
fejezi be. 2
számot Szaszazaki 1
Szaszazaki még 1
tekintette befejezettnek, 1
befejezettnek, azonban 1
azonban társai 1
társai ezt 1
így látták; 1
látták; rábeszélték, 1
rábeszélték, hogy 1
a Suki-Suki 1
Suki-Suki is 1
is kerüljön 1
kerüljön fel 1
A számozást 1
számozást a 1
a felülre 1
felülre rajzolt 1
rajzolt hídfőnél 1
hídfőnél kezdjük, 1
kezdjük, hogy 1
másodlagos híd 1
híd hídfője 1
hídfője kisebb 1
kisebb számot 1
számot kapjon. 1
szám platinalemez 1
platinalemez lett 1
szám pozitív 1
pozitív visszajelzésekkel 1
visszajelzésekkel büszkélkedhet, 1
büszkélkedhet, melyek 1
szám hiphop 1
hiphop hangulatáról 1
hangulatáról és 1
és Rihanna 1
Rihanna hangjáról 1
hangjáról szóltak 1
szóltak elsősorban. 1
elsősorban. A 1
tagjai mellett 1
mellett Paul 1
Paul Savage, 1
Savage, aki 1
korábban sokat 1
sokat segített 1
zenekarnak a 1
a felvételben 1
felvételben és 1
és keverésben. 1
keverésben. A 1
A számszeríjakat 1
számszeríjakat a 1
a védekező 4
védekező alakzatokban 1
alakzatokban idővel 1
idővel felváltották 1
felváltották a 4
a tűzfegyverek, 1
tűzfegyverek, annak 1
kezdetleges tűzfegyverek 1
tűzfegyverek kisebb 1
kisebb lőtávolságúak 1
lőtávolságúak és 1
és lassabbak 1
lassabbak voltak. 1
A számszeríjász 1
számszeríjász Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon ezüstérmes 1
ezüstérmes lett 2
lett 10 1
10 méteren, 1
méteren, 30 1
30 méteren 1
méteren és 1
és összetettben 3
összetettben is. 1
A számszeríjat 1
számszeríjat a 1
hagyományos íj 1
íj használatához 1
használatához szükséges 1
szükséges erővel 1
erővel és 1
és gyakorlottsággal 1
gyakorlottsággal nem 1
rendelkező ember 2
könnyedén használhatja. 1
A számszerű 1
számszerű és 1
a nemszámszerű 1
nemszámszerű főnevek 1
főnevek olykor 1
olykor megfeleltethetők 1
megfeleltethetők egymásnak, 1
egymásnak, például 1
nem számszerű 1
számszerű pénz 1
pénz a 1
a számszerű 1
számszerű pénzérmének, 1
pénzérmének, a 1
a bankjegynek 1
bankjegynek vagy 1
a pénznemnek. 1
pénznemnek. A 1
A számtalan 1
számtalan félszigetből 1
félszigetből álló 1
álló értéktelen 1
értéktelen szigetről 1
szigetről Kau-dzser 1
Kau-dzser távozna, 1
távozna, mert 1
akar állami 1
állami törvények 1
törvények alá 1
alá kerülni, 3
kerülni, de 3
ebben feltartóztatja 1
feltartóztatja a 2
a Jonathan 1
Jonathan hajótörése. 1
hajótörése. A 1
szám táncos 1
táncos jelenetéhez 1
jelenetéhez Gaga 1
régi koreográfusát, 1
koreográfusát, Richard 1
Richard Jacksont 1
Jacksont kérte 1
összes koreográfiáért 1
koreográfiáért is 1
is felelős 2
felelős volt 1
A számterjedelem 1
számterjedelem teszt 1
teszt téri 1
téri változata. 1
szám több 2
különböző dologról 1
dologról szól, 1
szól, köztük 1
a küzdelmeimről, 1
küzdelmeimről, és 1
és arról, 3
a hírnevet 2
hírnevet vagy 1
a szerelmet 3
szerelmet választom 1
választom az 1
az életemben. 1
életemben. A 1
A szamurájok 2
szamurájok az 1
új felfogás 1
tartoztak ide. 1
szamurájok kezdetben 1
kezdetben íjat, 1
íjat, később 1
később főleg 1
főleg kardokat 1
kardokat használtak, 1
használtak, de 2
volt kéznél, 1
kéznél, akár 1
egy bambuszbottal 1
bambuszbottal is 1
is ölni 1
ölni tudtak. 1
szám után 6
után egyéniben 1
egyéniben harmadik 1
A száműzetés 2
száműzetés egyik 1
személy fizikai 1
fizikai eltávolítása, 1
eltávolítása, illetve 1
ezáltal megalázása. 1
megalázása. A 1
száműzetés idején 1
idején írt 1
írt verseinek 1
verseinek a 1
a hangja 6
hangja már 1
jóval komorabb. 1
komorabb. A 1
A szándékos 1
szándékos elvetélést 1
elvetélést vagy 1
vagy belső 1
belső szerekkel 1
szerekkel vagy 1
vagy külső 1
külső erőszakkal 1
erőszakkal idézik 1
idézik elő. 3
A szanidin 1
szanidin a 1
a savanyú 4
savanyú és 2
és neutrális 1
neutrális vulkáni 1
vulkáni kőzetekben 1
kőzetekben található 1
meg. Aszano 1
Aszano úr 1
úr fiatal 1
fiatal felesége 1
felesége visszatért 1
visszatért szülei 1
szülei otthonába, 1
otthonába, azonban 1
azonban kislányát 1
kislányát nem 1
nem vitte 5
vitte magával. 1
magával. A 2
A szanszkrit 2
szanszkrit és 2
és páli 1
páli nyelvű 1
nyelvű források 1
források Szinhaladvipa 1
Szinhaladvipa néven 1
néven emlegetik 1
emlegetik a 3
szanszkrit szavak 1
szavak többárnyalatú 1
többárnyalatú jelentéséhez 1
jelentéséhez híven 1
híven jelölheti 1
jelölheti még 1
következőket is: 1
is: törvény, 1
törvény, vallás, 1
vallás, igazság, 1
igazság, kötelesség, 1
kötelesség, tan, 1
tan, lényeg, 1
lényeg, alapelv. 1
alapelv. A 1
A Szapolyai-párti 1
Szapolyai-párti hadvezér 1
hadvezér foglyát, 1
foglyát, és 1
koronát ura 1
ura után 1
után vitte 2
mohácsi síkra. 1
A szaponin 2
szaponin vízzel 1
érintkezve kioldódik 1
kioldódik a 1
a mosódióból, 1
mosódióból, ezért 1
víz mérsékelten 1
mérsékelten habzani 1
habzani kezd. 2
A szaporítandó 1
szaporítandó párt 1
többi hal 1
hal érdekében 1
érdekében tegyük 1
tegyük külön 1
külön akváriumba. 1
akváriumba. A 1
A szaporítóknak 1
szaporítóknak „köszönhetően” 1
„köszönhetően” sajnálatos 1
módon sok 1
a küllemileg 1
küllemileg és 1
és idegrendszerileg 1
idegrendszerileg is 1
is gyenge 1
gyenge kutya. 1
A szaporítószervek 1
szaporítószervek a 1
a tulajdonosaik 1
tulajdonosaik méretéhez 1
méretéhez viszonyítva 2
viszonyítva is 1
is eléggé 2
eléggé nagyok, 1
nagyok, mivel 1
mivel általában 2
egy akkora 1
akkora állatnak, 1
állatnak, mint 1
az Eubalaena, 1
Eubalaena, körülbelül 1
körülbelül hatszor 1
hatszor kisebb 1
kisebb heréinek 1
heréinek kellene 1
kellene lennie, 2
lennie, mint 2
amilyenek azok 1
azok valójában. 1
A szaporító 1
szaporító telepekről 1
telepekről kiszökött 1
kiszökött példányok 1
példányok új 1
új élőhelyeket 1
élőhelyeket hódítottak 1
hódítottak meg 1
meg Amerikában. 1
A szaporodásához 1
szaporodásához szükséges 1
szükséges időszakos 1
időszakos tavacskák 1
tavacskák többnyire 1
többnyire sziklás 1
sziklás területeken 1
területeken alakulnak 1
A szaporodási 5
szaporodási időszaka 1
időszaka a 4
tél vége 1
felé van. 1
időszak az 1
az időjárástól 2
időjárástól függően 2
függően áprilistól 1
áprilistól októberig-novemberig 1
októberig-novemberig tart. 1
időszak kora 1
nyáron van. 2
időszak márciusban 1
április első 2
felében van, 1
de egy-egy 2
egy-egy területen 1
területen csak 1
csak két–három 1
két–három hétig 1
hétig tart. 1
Az anyák 1
anyák a 1
a sodródó 1
sodródó jégtáblákon 1
jégtáblákon hozzák 1
hozzák világra 2
világra kicsinyeiket. 1
kicsinyeiket. A 1
hím nyugalmi 1
nyugalmi tollazatot 1
tollazatot ölt, 1
ölt, mely 1
mely emlékeztet 1
tojók tollazatára. 1
tollazatára. A 1
A szaporodás 1
szaporodás ütemezése 1
ütemezése a 1
gazda fajok 1
között változó, 1
változó, mert 1
különböző gazdafajok 1
gazdafajok különböző 1
különböző időpontokban 3
időpontokban szaporodnak. 1
A szappanon 1
szappanon nedves 1
nedves pamaccsal 1
pamaccsal készít 1
készít habot, 1
habot, és 1
a pamaccsal 1
pamaccsal hordja 1
hordja fel. 1
A szappan 1
szappan segít 1
segít eltávolítani 1
a kórokozókat 1
kórokozókat a 1
a bőrről, 1
bőrről, és 1
és tanulmányok 1
tanulmányok szerint 1
emberek alaposabban 1
alaposabban mosnak 1
mosnak kezet, 1
kezet, ha 1
ha szappant 1
szappant is 1
is használnak, 1
használnak, mintha 1
csak vízzel 1
vízzel mosnák 1
mosnák meg 1
a kezüket. 1
kezüket. A 1
A szárából 1
szárából 30-64 1
30-64 darab, 1
széles levélszerű 1
levélszerű képződmények 1
képződmények nőnek 1
A szára 1
szára lapos 1
és erőteljes, 1
erőteljes, a 1
a szőlőszemek 1
szőlőszemek igen 1
igen nagyok. 1
A szárazabb 2
szárazabb mediterrán 1
mediterrán éghajlatú 1
éghajlatú vidékeken 2
a tölgyeseket 1
tölgyeseket kedveli, 1
kedveli, valamint 1
kevert faállományú 1
faállományú erdőségeket, 1
erdőségeket, ahol 1
ahol akár 1
akár 2800 1
2800 méteres 1
feletti magasságig 4
magasságig is 1
szárazabb talajt 1
kedveli, a 1
nedves területeken 3
területeken nem 1
nem fejlődik. 1
A száraz 11
száraz eledelek 1
eledelek 6-10 1
6-10 százalékos 1
százalékos nedvességtartalmúak, 1
nedvességtartalmúak, míg 1
a konzerveledelek 1
konzerveledelek 60–90 1
60–90 százalékosak. 1
százalékosak. A 1
száraz eljárásban 1
két fém 2
fém elválasztásához 1
elválasztásához a 1
a forráspont 1
forráspont különbségét 1
különbségét használják 1
használják ki. 1
száraz eljárással 1
eljárással gyártott 1
gyártott cement 1
cement alkálifémtartalma 1
alkálifémtartalma nagyobb, 1
nedves eljárással 2
készült cementé. 1
cementé. A 1
száraz évszakban, 1
évszakban, tavasszal 1
tavasszal azért 1
azért gyűlnek 1
gyűlnek össze, 3
össze, hogy 6
hogy felégessék 1
felégessék a 1
a szántóföldeket, 1
szántóföldeket, amikor 1
pedig keletre 1
keletre zarándokló 1
zarándokló társaik 1
társaik az 1
úgynevezett Hikuri 1
Hikuri Teaxá 1
Teaxá idején 1
a szertartásaik 1
szertartásaik során 1
során használt 2
használt pejotlot 1
pejotlot hoznak 1
hoznak haza 1
haza Wirikutából, 1
Wirikutából, ünnepet 1
ünnepet rendeznek. 1
rendeznek. A 3
száraz évszak 1
évszak novembertől 1
novembertől áprilisig 1
áprilisig tart, 1
tart, ilyenkor 1
ilyenkor minden 2
minden száraz 2
és barna. 1
A szárazföldeken 1
szárazföldeken 6100 1
6100 méteres 1
magasságig ( 1
A szárazföldi 9
csapatok összesen 1
összesen 20.000 1
20.000 embert 1
kb. 190 1
190 páncélost 1
páncélost foglaltak 1
foglaltak magukba, 1
magukba, melyekből 1
melyekből nagyjából 1
nagyjából 90 1
90 db 2
db Cruiser 1
Cruiser tank 1
tank volt 1
(kb. 40 1
40 régebbi 1
régebbi Cruiser 1
Cruiser MKI–IV 1
MKI–IV modell, 1
modell, illetve 1
illetve 50 1
50 újabb 1
újabb MKVI 1
MKVI modell). 1
modell). A 1
szárazföldi egységek 1
egységek a 6
a mozgáspontjuktól 1
mozgáspontjuktól és 1
a tereptől 1
tereptől függően 1
függően mozoghatnak 1
mozoghatnak a 1
a térképen. 1
térképen. A 1
szárazföldi hadmozdulatok 1
hadmozdulatok is 1
is elakadtak 1
elakadtak és 1
és ősz 3
ősz végén 1
végén mindkét 2
mindkét hadsereg 1
hadsereg téli 1
téli szállásra 1
szállásra tért. 1
tért. A 1
szárazföldi járműveket 1
járműveket gyártó 1
gyártó épületek 1
épületek kivételével 1
kivételével mindegyik 1
mindegyik építhető 1
építhető a 1
a vízre 2
vízre is. 1
szárazföldi jégpajzsokat 1
jégpajzsokat gyakran 1
gyakran belföldi 1
belföldi jégtakaróknak 1
jégtakaróknak nevezik. 1
szárazföldi Kína 1
Kína területén 1
területén kívül 1
pekingi opera 1
opera számos 1
más helyre 3
helyre is 1
is eljutott. 2
eljutott. A 1
szárazföldi remeterákokat 1
remeterákokat házi 1
házi kedvencként 1
kedvencként is 1
is tartják. 1
szárazföldi ütközetek 1
ütközetek mellett 1
német légierő 1
légierő ott 1
ott nyugtalanította 1
nyugtalanította az 1
az angolokat, 1
angolokat, ahol 1
csak tudta. 2
szárazföldi vezeték 1
vezeték megépítése 1
megépítése esetére 1
esetére Litvánia 1
Litvánia fel 1
is ajánlotta 1
ajánlotta a 2
a gáztárolóit. 1
gáztárolóit. A 1
A szárazföldön 2
szárazföldön a 1
a legalacsonyabb, 3
legalacsonyabb, 278 1
278 mm, 1
mm, Skjåkban, 1
Skjåkban, de 1
szárazföldön előfordult 1
előfordult 64 1
64 mm 1
mm is, 1
a dovrei 1
dovrei Hjerkinnben. 1
Hjerkinnben. A 1
szárazföldön és 2
a szigeteken 2
szigeteken mindenfelé 1
mindenfelé hegyi 1
hegyi klánok 1
klánok jöttek 1
A száraz, 1
száraz, füves 1
füves réteket, 1
réteket, bozótos 1
bozótos sztyeppéket, 1
sztyeppéket, az 1
az alföldeket 1
alföldeket kedveli, 1
kedveli, az 1
az Alpokban 2
Alpokban 1600 1
magasságig figyelték 1
figyelték meg. 3
száraz makuladegeneráció 1
makuladegeneráció az 1
időskori makuladegenerációk 1
makuladegenerációk 80%-át 1
80%-át teszi 1
teszi ki, 2
a megvakulások 1
megvakulások 5-10%-át 1
5-10%-át okozza. 1
száraz rendszer 1
rendszer szintén 1
egy nyomás 1
lévő hálózat, 1
hálózat, azzal 1
hálózatban nyomás 1
levegő van 1
speciális száraz 1
száraz riasztószelep 1
riasztószelep hálózat 1
hálózat felőli 1
felőli oldaláig. 1
oldaláig. A 1
A szárazság 1
szárazság három 1
három hullámban 2
hullámban jelentkezett: 1
jelentkezett: 1934-ben, 1
1934-ben, 1936-ban 1
1936-ban és 1
és 1939–40-ben, 1
1939–40-ben, azonban 1
azonban egyes 3
egyes régiókban 1
régiókban nyolc 1
A szárazságot 1
szárazságot viszonylag 1
viszonylag jól 4
jól tűri, 2
tűri, teljesen 1
teljesen télálló. 1
télálló. A 1
száraz szavannákon 1
szavannákon a 1
a táplálékbázist 1
táplálékbázist sokkal 1
jobban hasznosító 1
hasznosító sakálfajok 1
sakálfajok mellett 1
tud megélni. 1
megélni. A 1
száraz szelep 1
szelep úgy 1
úgy van 3
van kialakítva, 2
a kompresszorral 1
kompresszorral fenntartott 1
fenntartott levegőoldali 1
levegőoldali készenléti 1
készenléti nyomás 1
nyomás képes 1
a vízellátás 2
vízellátás felőli, 1
felőli, nyomástartó 1
nyomástartó szivattyúval 1
szivattyúval fenntartott 1
fenntartott nyomásnak. 1
nyomásnak. A 2
száraz talajt 1
talajt és 4
a pangó 2
pangó vizet 1
vizet egyaránt 1
egyaránt rosszul 1
rosszul tűri. 1
tűri. A 1
száraz toktermésekben 1
toktermésekben számtalan 1
számtalan apró 1
apró mag 1
mag található. 1
A szárcsomók 1
szárcsomók közti 1
távolság függvényében 2
függvényében beszélhetünk 1
beszélhetünk hosszú 1
hosszú szártagú 1
szártagú és 1
rövid szártagú 1
szártagú szárról. 1
szárról. A 1
A szardíniai 1
szardíniai bányák 1
bányák 1850-es 1
1850-es átszervezése 1
átszervezése után 1
után jelentős 1
jelentős bevándorlás 1
bevándorlás indult 1
olasz szárazföldről, 1
szárazföldről, főleg 1
főleg Lombardia, 1
Lombardia, Piemont, 1
Piemont, Toszkána 1
Toszkána és 1
és Romagna 1
Romagna régiókból. 1
régiókból. A 1
A szár 3
szár és 1
virágok sűrűn, 1
sűrűn, fehéren 1
fehéren mirigyszőrösek, 1
mirigyszőrösek, bár 1
levelek kopaszok. 1
kopaszok. A 1
szár földalatti 1
földalatti részén 1
lévő szárcsomókból 1
szárcsomókból eredő 1
eredő gyökerek 1
gyökerek nagy 1
nagy jelentőséggel 2
jelentőséggel bírnak 1
bírnak a 5
növény tápanyag- 1
tápanyag- és 1
és vízfelvételében. 1
vízfelvételében. A 1
szár gömbölyded, 1
gömbölyded, 8 1
8 centiméter 1
átmérőjű és 1
fehér pihe, 1
pihe, valamint 1
valamint tüske 1
tüske borítja. 1
A szárhoz 1
szárhoz hasonló 1
hasonló színű 1
színű virágok 1
virágok az 1
az 5–20(–30) 1
5–20(–30) cm 1
hosszú fürt 1
fürt tetején 1
tetején sűrűbben, 1
sűrűbben, az 1
az alján 2
alján ritkábban 1
ritkábban ülnek. 1
A szarin 1
szarin több 1
több hét 1
hónap közti 1
közti időtartamot 1
időtartamot követően 1
követően elbomlik. 1
elbomlik. A 1
A szárítás 1
szárítás a 1
szövetek esetében 2
esetében igen 1
igen kritikus 1
kritikus eljárás 1
szerkezet megtartása 1
megtartása szempontjából. 1
A szarka 1
szarka bokrokkal 1
bokrokkal és 1
és fákkal 1
fákkal tarkított 1
tarkított kultúrtájak, 1
kultúrtájak, facsoportok 1
facsoportok és 1
és bozótosok, 1
bozótosok, parkok 1
parkok lakója. 1
A szarkofág 1
szarkofág jelenléte 1
jelenléte azonban 1
mellékpiramis temetkezési 1
temetkezési helyként 1
helyként is 1
A szarkopénia 1
szarkopénia kezelésére 1
kezelésére kifejlesztett 1
kifejlesztett tápszer 1
tápszer értelemszerűen 1
értelemszerűen a 1
a legideálisabb 2
legideálisabb megoldást 1
megoldást jelenti. 1
A szarmata 1
szarmata korszakban, 1
korszakban, a 2
táj ismét 1
ismét kiemelkedett 1
kiemelkedett a 1
a tengerből 2
tengerből és 1
a klímája 1
klímája jelentősen 1
jelentősen szárazabbá 1
A szárnyak 2
szárnyak 2,5 1
2,5 cméter 1
cméter hosszúak, 1
hosszúak, széles 1
széles szöget 1
szöget – 1
közel 180°-ot 1
180°-ot – 1
– zárnak 1
zárnak be. 3
szárnyak előtt 3
előtt elhelyezkedő 2
elhelyezkedő pilótafülke 1
pilótafülke kétszemélyes, 1
kétszemélyes, melyben 1
a szerelő 1
szerelő foglal 1
A szárnyas 5
szárnyas ajtókon 1
ajtókon kívül 1
kívül vannak 2
vannak még 3
még tolóajtók, 1
tolóajtók, billenő- 1
billenő- és 1
és forgóajtók 1
forgóajtók is. 1
szárnyas emberek 1
emberek motívum 1
motívum gyermekkorától 1
gyermekkorától végig 1
végig kíséri 2
kíséri festészetét, 1
festészetét, a 1
gonosz varázslat 1
varázslat hiedelmével 1
hiedelmével ez 1
éppen úgy 1
úgy összefüggésbe 1
összefüggésbe kerül, 1
kerül, mint 1
szerelmi mámorral 1
mámorral vagy 1
az istenhittel, 1
istenhittel, tehát 1
tehát mindennel, 1
mindennel, ami 1
ami leginkább 5
leginkább csak 3
a képzeletünkben 1
képzeletünkben létezik. 1
szárnyas hímek 2
hímek éjszakai 1
éjszakai állatok, 1
állatok, fényre 1
fényre repülnek. 1
hímek teste 1
teste karcsú, 1
karcsú, csápostoruk 1
csápostoruk jóval 1
jóval hosszabb, 1
hosszabb, összetett 1
összetett szemük 1
szemük is 1
is nagyobb, 1
más alakoké. 1
alakoké. A 1
szárnyas oltár 1
oltár a 2
a kefermarkti 1
kefermarkti a 1
a krakkói 2
krakkói és 1
St. Wolfgang-i 1
Wolfgang-i mellett 1
legjelentősebb faragott, 1
faragott, ónémet 1
ónémet szárnyas 1
szárnyas oltár. 1
oltár. A 1
A szárnyasoltár 1
szárnyasoltár formájával 1
formájával méhkaptárra 1
méhkaptárra emlékeztet, 1
emlékeztet, az 1
az őskeresztény 2
őskeresztény forma 1
forma az 1
az áldozatos 1
áldozatos Szeretet 1
Szeretet szentségi 1
szentségi jelenlétére 1
jelenlétére utal. 2
A szárny 4
szárny felső 2
részén ez 1
csík vékonyabb. 1
vékonyabb. A 1
A szárnyfesztávolsága 1
szárnyfesztávolsága 1,57 1
1,57 méterrel 1
méterrel hosszabb 1
teljesítményű egyenként 1
egyenként 44 1
44 kN 1
kN tolóerős 1
tolóerős Rolls-Royce 1
Rolls-Royce RB183 1
RB183 "Spey" 1
"Spey" Mk555-15P 1
Mk555-15P sugárhajtóművet 1
sugárhajtóművet használta. 1
szárny fesztávolsága 1
fesztávolsága kissé 1
kissé megnőtt 1
megnőtt és 1
a szárnyvégek 1
szárnyvégek felé 1
profil állásszögét 1
állásszögét csökkentették 1
csökkentették a 5
a dugóhúzóba 1
dugóhúzóba esés 1
esés veszélyének 1
veszélyének elkerülésére 1
elkerülésére és 1
és megerősítették 1
megerősítették a 3
a zuhanófékeket. 1
zuhanófékeket. A 1
szárny így 1
könnyebben emelkedik 1
emelkedik az 3
alacsonyabb nyomás 1
nyomás irányába. 1
szárny külső, 1
külső, északkeleti 1
északkeleti sarkán 1
sarkán áll 1
a Hímes-torony. 1
Hímes-torony. A 1
A szárnyon 1
lévő lövegtornyok 1
lövegtornyok Drh 1
Drh LC/1906 1
LC/1906 jelzésűek 1
jelzésűek voltak 1
és 160 2
160 fokban 1
fokban lehetett 1
őket elforgatni. 1
elforgatni. A 1
A szároszciklus 1
szároszciklus felismerése 1
volt kis 1
kis teljesítmény. 1
teljesítmény. A 1
A „szarvak”, 1
„szarvak”, a 1
a megnyúlt, 1
megnyúlt, erős, 1
erős, 1-2 1
1-2 centiméteres 1
centiméteres rágók 1
rágók csak 1
hímek jellemzői. 1
A szarván 1
szarván szalagok 1
szalagok voltak 1
voltak egy 3
A szarvasfarmokból 1
szarvasfarmokból egyéb 1
egyéb ágazatok 1
ágazatok is 1
is hasznot 1
hasznot húznak, 1
húznak, például 1
például azok 2
azok akik 1
akik ellátják 1
ellátják a 2
farmokat táplálékkal, 1
táplálékkal, gyógyszerrel 1
gyógyszerrel és 1
és üzemanyaggal, 1
üzemanyaggal, valamint 1
a feldolgozó 1
feldolgozó helyek. 1
helyek. A 1
A szarvasiak 1
szarvasiak nem 1
sokáig örülhettek: 1
örülhettek: a 1
80. percben 1
percben Kovács 1
Kovács Lóránt 1
Lóránt kapott 1
kapott labdát 1
labdát a 4
jobb oldalon, 3
oldalon, majd 1
majd 10 2
10 méterről 2
sarokba lőtt; 1
lőtt; (1–2). 1
(1–2). A 1
A szarvaskerep 1
szarvaskerep a 1
füves puszták 2
puszták egyik 1
egyik alkotó 1
alkotó növényfaja. 1
növényfaja. A 1
A szarvasmarhaállomány 1
szarvasmarhaállomány évente 1
évente 3-5%-kal 1
3-5%-kal csökken 1
csökken (több 1
(több szomszédos 1
szomszédos régióhoz 1
régióhoz hasonlóan). 1
hasonlóan). A 1
A szarv 1
a rémisztő 1
rémisztő tekintet 1
tekintet szinte 1
mindig nélkülözhetetlen, 1
nélkülözhetetlen, legyen 1
ábrázolás rajz, 1
rajz, szobor, 1
szobor, kő- 1
kő- vagy 1
vagy fafaragás. 1
fafaragás. A 1
A szászok 2
szászok ezt 1
első erdélyi 1
erdélyi hazájukat 1
hazájukat a 1
többi szászlakta 1
szászlakta vidéktől 1
vidéktől megkülönböztetve 1
megkülönböztetve „Altland”-nak 1
„Altland”-nak nevezték. 1
szászok lerombolták 1
lerombolták Fritzlart, 1
Fritzlart, mivel 1
várat nem 4
tudták bevenni, 1
bevenni, de 1
de épen 1
épen hagyták 1
hagyták Szent 1
Szent Wigbert 1
Wigbert kőtemplomát 1
kőtemplomát épen 1
épen hagyták. 1
A szász 1
szász választófejedelem 1
választófejedelem ügynökei 1
ügynökei mindkét 1
mindkét hercegségben 1
hercegségben heteken 1
át nyomoztak 1
nyomoztak az 1
eltűnt tábornok 1
tábornok után. 1
A szatirikus 1
szatirikus történet 1
történet főszereplője 2
főszereplője Pantaleón 1
Pantaleón Pantoja, 1
Pantoja, a 1
perui hadsereg 1
hadsereg nemrég 1
nemrég századossá 1
századossá előléptetett, 1
előléptetett, ambiciózus, 1
ambiciózus, fegyelmezett 1
fegyelmezett tisztje, 1
tisztje, aki 1
aki kényes 1
kényes és 1
titkos megbízást 1
kap feletteseitől. 1
feletteseitől. A 1
A szaúdiak 1
szaúdiak ellen 1
megnyert találkozón 1
találkozón csapata 1
csapata mindkét 1
mindkét gólját 1
gólját ő 1
ő szerezte. 1
A szaunában 1
szaunában illetlenség 1
illetlenség ruhát 1
ruhát hordani, 1
hordani, azaz 1
a fürdőkben 1
fürdőkben a 1
a fürdőruhát 1
fürdőruhát is 1
kell venni. 2
A szaunák 1
szaunák koedukáltak 1
koedukáltak és 1
az egészség, 2
egészség, mint 1
a társalgás 1
társalgás színterei. 1
színterei. A 1
A szaunázás 2
szaunázás után 2
után jó 1
jó hatású 1
hatású a 1
hideg vizes 1
vizes medence. 1
után többnyire 1
tó vizét 1
vizét használják 1
használják lehűlésre, 1
lehűlésre, télen 1
télen ehhez 1
ehhez lék 1
lék vágása 1
vágása szükséges. 1
A szautrántika 1
szautrántika ezzel 1
az tartja, 1
az érzékelésben 1
érzékelésben nem 1
nem közvetlenül 3
közvetlenül maga 1
a dolog, 9
dolog, hanem 1
hanem annak 4
annak csupán 1
egy vetülete, 1
vetülete, "aspektusa" 1
"aspektusa" (ákára) 1
(ákára) jelenik 1
A szavainak 1
szavainak muzsikája 1
muzsikája is 1
is csodálatos, 1
csodálatos, s 1
s ha 5
öt gyászoló 1
gyászoló közül 1
egy érti 1
érti is 1
is jelentésüket, 1
jelentésüket, a 1
a hangzás 2
hangzás maga 1
maga megrendítő. 1
megrendítő. A 1
A szavak 2
szavak hieroglifákkal 1
hieroglifákkal és 1
görög betűkkel 1
fel voltak 2
voltak rá 3
rá vésve. 1
vésve. A 2
szavak kezdőbetűi 1
kezdőbetűi (υ-γ-ι-ει-α, 1
(υ-γ-ι-ει-α, Hygieia) 1
Hygieia) éppen 1
éppen azt 2
nevét adja 2
adja ki, 2
a püthagoreusok 1
püthagoreusok használtak 1
használtak a 6
a pentagrammára. 1
pentagrammára. A 1
A szavalás 1
szavalás hagyományai 1
hagyományai az 2
1935-ös Szavaló- 1
Szavaló- és 1
és Olvasókörig 1
Olvasókörig nyúlnak 1
A Száva 1
Száva ógradiskai 1
ógradiskai hídján 1
hídján alig 1
alig két 1
két nap 9
térség szerbek 1
szerbek lakta 2
lakta településeiről 1
településeiről több 1
mint 18 2
18 ezer 2
ezer szerb 1
szerb özönlött 1
özönlött át 1
a bosnyák 2
bosnyák oldalra. 1
oldalra. A 2
A szavazás 16
szavazás 8 1
8 órától 1
órától 24 1
24 óráig 2
tart, a 3
a játékról, 1
játékról, a 1
a versenyzőkről 1
versenyzőkről és 1
és programjaikról 1
programjaikról a 1
a weboldal 1
weboldal menüpontjaiban 1
menüpontjaiban találsz 1
találsz információt! 1
információt! A 1
szavazás a 1
a fellépési 1
fellépési sorrendnek 1
megfelelően történt, 1
történt, vagyis 1
vagyis Hessen 1
Hessen volt 1
első, és 2
és Alsó-Szászország 1
Alsó-Szászország volt 1
utolsó szavazó. 1
szavazó. A 1
szavazás akármelyik 1
akármelyik módját 1
módját használják 1
használják – 1
– telefon, 1
telefon, SMS, 1
SMS, zsűri 1
zsűri – 1
lehet ugyanarra 1
ugyanarra az 1
az országra 1
országra szavazni, 1
szavazni, mint 1
mint ahol 3
a szavazatot 1
szavazatot leadták; 1
leadták; más 1
szóval egyik 1
egyik ország 1
sem szavazhat 1
szavazhat a 1
saját dalára. 1
dalára. A 1
szavazás alapján 2
zsinagóga vezetése 1
vezetése 2015-ig 1
2015-ig az 1
A szavazási 1
szavazási rendszert 1
rendszert Gon 1
Gon apja, 1
apja, Ging 1
Ging állítja 1
állítja fel. 1
fel. Killua 1
Killua hazautazik, 1
hazautazik, hogy 1
hogy húga, 1
húga, Allukat 1
Allukat megkérje, 1
megkérje, segítsen 1
segítsen Gonon, 1
Gonon, aki 1
a életveszélyes 1
életveszélyes állapotban 1
került kórházba 1
kórházba a 1
a Neferpitou 1
Neferpitou ellen 1
vívott csata 2
csata után. 2
A szavazáson 3
szavazáson 601-en 1
601-en vettek 1
közülük 451-en 1
451-en szavaztak 1
szavaztak támogatólag, 1
támogatólag, 62-en 1
62-en tartózkodtak, 1
tartózkodtak, és 1
és 88-an 1
88-an ellenezték 1
pápa tévedhetetlenségének 1
tévedhetetlenségének dogmába 1
dogmába foglalását. 1
foglalását. A 1
szavazáson Cristiano 1
Cristiano Ronaldót 1
Ronaldót előzte 1
meg, hatalmas 1
hatalmas fölénnyel 1
fölénnyel (473, 1
(473, illetve 1
illetve 233 1
233 pont). 1
pont). A 1
szavazáson Szentgyörgyi 1
Szentgyörgyi Sámuelt 1
Sámuelt választották 1
a tiszáninneni 1
tiszáninneni református 1
református egyházkerület 2
egyházkerület első 1
első püspökének. 1
püspökének. A 1
szavazás radikálisan 1
radikálisan megváltozott 1
megváltozott 2016-tól. 1
2016-tól. A 1
szavazás sem 1
sem jó, 1
jó, mert 1
mert megengedi, 1
megengedi, hogy 2
hogy 51 1
51 százalék 1
százalék diktatórikusan 1
diktatórikusan uralkodjon 1
uralkodjon 49 1
49 százalékon. 1
százalékon. A 1
során 290 1
290 pontot 1
szerzett, tizenhárom 1
tizenhárom országtól 1
országtól begyűjtve 1
begyűjtve a 2
12 pontot. 2
során 46 1
46 pontot 1
pontot kapott, 2
kapott, mely 4
huszadik helyet 1
során 47 1
47 pontot 1
a tizenhetedik 4
tizenhetedik helyet 1
során 64 1
64 pontot 1
szerzett, egy 1
egy országtól, 1
országtól, a 1
házigazda Németországtól 1
Németországtól begyűjtve 1
során harminckét 2
harminckét pontot 1
szerzett, mely 3
a tizenhárom 4
tizenhárom fős 1
során hét 2
hét pontot 3
a tízfős 2
tízfős mezőnyben. 2
során negyvenhét 1
negyvenhét pontot 1
tizennegyedik helyet 1
huszonnégy fős 1
során összesen 2
öt ország 2
ország váltotta 1
váltotta egymást 1
az élen: 1
élen: az 1
első zsűri 1
zsűri pontjai 1
pontjai után 1
még Németország 1
Németország állt 1
élre, ám 1
Királyság rögtön 1
rögtön átvette 1
során száznegyvennyolc 1
száznegyvennyolc pontot 1
a huszonhárom 2
huszonhárom fős 1
során tizenhárom 1
tizenhárom pontot 1
A szavazatok 1
szavazatok összeszámlálása 1
összeszámlálása után 1
után utóbbit 1
utóbbit találták 1
találták győztesnek, 1
győztesnek, de 1
a Gbagbót 1
Gbagbót támogató 1
támogató Alkotmányos 1
Alkotmányos Tanács 1
Tanács megsemmisítette 1
megsemmisítette az 2
eredményt és 3
és Gbagbo 2
Gbagbo visszautasította, 1
hogy átadja 4
A szavazók 1
szavazók közel 1
90 százaléka 1
százaléka igennel 1
igennel válaszolt 1
válaszolt ezekre 1
a kérdésekre. 1
kérdésekre. A 1
A Szávisna 1
Szávisna után 1
után éppen 2
éppen ebben 4
műben érezhető 1
érezhető Muszorgszkij 1
Muszorgszkij ábrázoló 1
ábrázoló technikájának 1
technikájának fejlődése, 1
fejlődése, gyarapodása. 1
A század 30
század állományában 1
állományában általában 1
általában 50% 1
50% részesedésű 1
részesedésű a 1
a Tigris, 1
Tigris, a 1
maradék 50%-ot 1
50%-ot közepes 1
közepes harckocsik 1
harckocsik ( 1
( "A 1
"A században 1
században természetesen 1
természetesen téma 1
téma volt, 2
le kellene 2
kellene oda 1
oda menni 1
menni és 2
és lesállást 1
lesállást végrehajtani 1
végrehajtani ellenük. 1
a birtokosok 3
birtokosok tilalmassá 1
tilalmassá tették 1
korábban községi 1
községi használatú 1
használatú erdőket. 1
erdőket. A 1
utca mentén 4
kialakult házsorok 1
házsorok jellemzik. 1
elején Herminamajor 1
Herminamajor területére 1
területére betelepült 1
betelepült bolgár 1
bolgár kertészek 1
kertészek hatására 1
a zöldségtermesztés 1
zöldségtermesztés aránya 1
aránya megnövekedett. 1
eleji állami 1
állami ipartámogatásnak 1
ipartámogatásnak köszönhetően: 1
köszönhetően: fűrésztelep; 1
fűrésztelep; gőzmalom; 1
gőzmalom; nyomda; 1
nyomda; légszeszgyár; 1
légszeszgyár; gyapjúgyár 1
gyapjúgyár kezdi 1
kezdi meg 2
A századelő 1
századelő legműveltebb 1
legműveltebb magyar 1
magyar írója, 1
írója, a 1
Nyugat írói 1
írói körében 1
körében poéta 1
poéta doctus 1
doctus (tudós 1
(tudós költő). 1
költő). A 1
első éveitől 1
éveitől kezdve 2
kezdve mint 1
mint kritikus, 1
kritikus, zenei 1
zenei író 1
évtizedeiben az 1
az idista 1
idista mozgalom 1
mozgalom mintegy 1
mintegy 1000 2
1000 főt 1
főt számlált. 2
számlált. A 2
A századforduló 5
századforduló irodalmában 1
irodalmában és 1
városi kultúrájában, 1
kultúrájában, ahol 1
vidéki nép 1
nép legfeljebb 1
legfeljebb külsőségeiben 1
külsőségeiben megkapó 1
megkapó kuriózum 1
kuriózum vagy 1
vagy megmosolyogtató 1
megmosolyogtató egzotikum 1
egzotikum volt, 1
volt, mindez 1
mindez újszerű 1
újszerű megoldásnak 1
megoldásnak számított. 1
századforduló képzőművészetének 1
képzőművészetének e 1
e jellegzetes 1
jellegzetes vonásait 1
vonásait hamarosan 1
hamarosan felleljük 1
felleljük a 1
többi művészet 1
művészet világában 1
A századfordulón 2
századfordulón egyre 1
szélesebb helyi 1
helyi társadalmi 1
társadalmi mozgalom 1
mozgalom bontakozott 1
bontakozott ki, 3
régi, „nagy 1
„nagy korcsma 1
korcsma kocsiszínéből”, 1
kocsiszínéből”, a 1
a Korona 1
Korona Szálló 1
Szálló tűzveszélyes 1
tűzveszélyes nagyterméből 1
nagyterméből a 1
színjátszás új 1
új otthonba 1
otthonba költözhessék. 1
költözhessék. A 1
századfordulón már 1
új színházi 1
színházi rendszerek 1
rendszerek kialakításának 1
kialakításának igénye, 1
igénye, amely 1
magyar szecesszió 1
szecesszió időszakában 1
időszakában bontakozott 1
A századfordulóra 1
századfordulóra tönkrement 1
tönkrement a 1
a Balási 1
Balási család, 1
a répáti 1
répáti töltőállomás 1
töltőállomás a 1
a kászonimpéri 1
kászonimpéri közbirtokosság 1
közbirtokosság tulajdonába 1
több bérlőnek 1
bérlőnek is 1
is kiadta 1
az üzemet. 2
üzemet. A 1
herceg diplomáciai 1
diplomáciai feladatokat 1
feladatokat is 8
is vállalt, 2
vállalt, például 1
például 1707-ben 1
1707-ben ő 1
pozsonyi magyar 1
országgyűlés birodalmi 1
birodalmi megbízottja. 1
megbízottja. A 1
után Degas 1
Degas híre 1
híre világszerte 1
világszerte elterjedt, 1
elterjedt, képeit 1
képeit keresték, 1
keresték, értékelték 1
értékelték és 1
és vásárolták. 1
század hatvanas 3
hatvanas éveire 1
éveire már 1
már Bach 1
Bach 17 1
17 csembalóversenyét, 1
csembalóversenyét, négy 1
négy orgonaversenyét, 1
orgonaversenyét, valamint 1
négy csembalóra 1
csembalóra és 1
zenekarra írt 2
írt versenyművét 1
versenyművét tartották 1
tartották Vivaldi-feldolgozásnak. 1
Vivaldi-feldolgozásnak. A 1
közepe nehéz 1
nehéz időszak 2
időszak volt 2
volt Dánia 1
Dánia számára, 1
polgárháború dúlt. 1
dúlt. A 1
közepén lakói 1
lakói reformátusok 1
reformátusok lettek. 1
táján a 4
a hollandok 3
hollandok kb. 1
kb. 55%-a 1
55%-a a 1
kálvinista egyházhoz, 1
egyházhoz, 35-40%-a 1
35-40%-a a 1
a katolikusokhoz 1
katolikusokhoz tartozott, 1
tartozott, a 2
pedig kisebb 1
kisebb protestáns 1
protestáns egyházak 1
egyházak tagjai 1
tagjai vagy 2
vagy zsidók 1
zsidók voltak. 1
hatalmas belső 1
belső telkeken 1
telkeken új 1
új utcákat 1
utcákat nyitnak, 1
nyitnak, az 1
az 1570-ben 1
1570-ben létrejött 1
létrejött Új 1
Új utca 1
utca (a 1
mai Bajcsy-Zsilinszky 1
Bajcsy-Zsilinszky utca) 1
utca) jelenti 1
tudatos városfejlesztés 1
városfejlesztés első 1
írásos bizonyítékát 1
bizonyítékát Debrecenben. 1
Debrecenben. A 1
községet is 1
is utoléri 1
utoléri az 1
ország általános 1
általános fejlődése. 1
már Finnország 1
Finnország iparának 1
iparának majdnem 1
fele itt 1
itt összpontosult. 1
már jelentős 3
kereskedelmi központ. 2
sok lakosa 1
lakosa kivándorolt. 1
kivándorolt. A 1
felében szlovák 1
családok települtek 1
felétől ismert 1
első pecsétje 1
pecsétje is, 1
amelyen ekevasat 1
ekevasat ábrázol 1
ábrázol fölszántott 1
fölszántott földdel 1
földdel együtt, 1
együtt, a 3
a felirata 2
felirata pedig: 1
pedig: „Kun 1
„Kun Szent 1
Szent Miklós 8
Miklós Falu 1
Falu pecsétje 1
pecsétje Anno 1
Anno 1682”. 1
1682”. A 1
A századokban 1
századokban sok 1
sok keleti 1
keleti frontot 1
frontot megjárt 1
megjárt tapasztalt 1
tapasztalt pilóta 2
pilóta szolgált, 1
szolgált, de 2
volt jópár, 1
jópár, frissen 1
frissen kiképzett 1
kiképzett pilóta 1
pilóta is. 1
A századoknál 1
századoknál a 1
kiképzés a 1
kapitány mellé 1
mellé beosztott 1
beosztott hadnagy 1
hadnagy feladata 1
francia lieutenant 1
lieutenant és 1
német Leutnant 1
Leutnant egyaránt 1
a "helyettes" 1
"helyettes" értelemben 1
vett latin 1
latin locumtenens 1
locumtenens (helytartó: 1
(helytartó: locus 1
locus - 1
- hely, 1
hely, tenere 1
tenere - 1
- tart) 1
tart) szóra 1
szóra vezethető 1
A századok 1
századok rendszere 1
rendszere nem 1
olyan stabil, 1
stabil, mint 2
időben felállított 1
felállított megye-rendszer. 1
megye-rendszer. A 1
A százados 3
százados azt 1
bizalom egy 1
egy kétoldalú 1
kétoldalú dolog. 1
százados él, 1
él, meg 1
sem sebesült. 1
sebesült. A 1
százados önzetlenül, 1
önzetlenül, végtelen 1
végtelen leleményességgel, 1
leleményességgel, az 1
életét téve 1
téve kockára 1
kockára védte 1
a zsidókat.” 1
zsidókat.” A 1
század parancsnoka 1
parancsnoka csak 1
csak Manning 1
Manning letartóztatása 1
után látta 1
az e-mailt, 1
e-mailt, ekkor 1
ekkor tudta 1
tudta meg, 2
hogy Manning 2
Manning magát 1
magát Breannának 1
Breannának hívja. 1
hívja. A 1
század tagjaival 1
tagjaival együtt 2
együtt rájön, 1
repülés veszélyes 1
veszélyes küldetés, 1
küldetés, miután 1
miután látta 2
barátait meghalni, 1
meghalni, keresi 1
a kibúvót. 1
kibúvót. A 1
század tagja 1
tagja Ónodi, 1
Ónodi, vagy 1
vagy ahogyan 2
ahogyan mindenki 1
mindenki nevezi: 1
nevezi: Dió, 1
Dió, az 1
egykori focilegenda 1
focilegenda is, 1
is, akinek 1
akinek megparancsolják, 1
a lerongyolódott, 1
lerongyolódott, kiéhezett 1
kiéhezett munkaszolgálatosok 1
munkaszolgálatosok közül 1
közül válasszon 1
válasszon ki 1
ki játékosokat. 1
játékosokat. A 1
A Századvég 1
Századvég Alapítvány 1
Alapítvány közleménye. 1
közleménye. A 1
egyre kiterjedtebbé 1
kiterjedtebbé vált 1
végén lakói 1
sokan kivándoroltak. 1
kivándoroltak. A 1
végén utóbbi 1
utóbbi két 6
görögök visszafoglalták, 1
visszafoglalták, Kalosz 1
Kalosz Liment 1
Liment azonban 1
a királyiak 1
1. század 2
táján újra 1
újra birtokba 1
birtokba vették, 1
vették, és 2
sz. 1. 1
1. századig 1
századig meg 1
is tartották. 1
amerikai négerek 1
négerek által 1
által kedvelt 1
kedvelt táncok 1
táncok is 2
is begyűrűztek 1
begyűrűztek a 1
monarchia területére. 1
végére e 1
e tekintetben 3
tekintetben két 1
nagyobb diplomáciai 1
diplomáciai szövetség 1
szövetség jött 1
végére felépült 1
a Mihajlović 1
Mihajlović család 1
új kastélya. 1
a Buttler 1
Buttler családé, 1
családé, akik 1
akik kastélyt 1
kastélyt is 2
is építettek 4
építettek ide. 1
végi oroszosítás 1
oroszosítás miatt 1
várost 1893-tól 1
1893-tól ismét 1
ismét Yuryevnek 1
Yuryevnek nevezték. 1
A százalékos 1
százalékos adatok 1
adatok között 2
a dőlten 1
dőlten írt 1
írt számok 3
legkisebb, a 1
vastagon írt 1
legnagyobb értéket 1
értéket jelölik 1
jelölik az 1
adott oszlopban. 1
oszlopban. A 1
A százalék 1
százalék számítás 1
számítás a 1
jobb összehasonlíthatóság 1
összehasonlíthatóság miatt 1
miatt 2 1
2 pontos 1
pontos rendszerben 1
rendszerben történik. 1
A Százarcú 1
Százarcú Boszorka 1
Boszorka gonosz 1
gonosz varázslatával 1
varázslatával elátkozza, 1
elátkozza, és 1
még küzdenie, 1
küzdenie, hogy 1
hogy feleségül 3
feleségül vehesse 2
vehesse szerelmét, 1
szerelmét, Árnikát, 1
Árnikát, a 1
a bölcs 1
bölcs Östör 1
Östör király 1
király leányát. 1
leányát. A 1
A Százdi 1
Százdi apátságnak 1
apátságnak adományozott 1
adományozott birtokok 1
birtokok azok 1
azok voltak, 1
voltak, melyeket 4
melyeket Péter 1
Péter a 5
a fejedelemtől 1
fejedelemtől kapott. 1
A száz 2
száz és 2
és kétszáz 1
kétszáz méteres 1
méteres síkfutás 1
síkfutás mellett 1
a váltóban 2
váltóban is 1
A százéves 1
százéves szállodát 1
szállodát az 1
évtizedekben többször 1
többször felújították. 1
éve tartó 4
tartó sikereknek 1
sikereknek és 1
és hódításoknak 1
hódításoknak két 1
két állam, 2
állam, egy 1
új vetett 1
vetett gátat. 1
gátat. A 1
A Száz 1
Száz év 1
év magány 1
magány regény 1
regény alapján 1
alapján Macondo 1
Macondo története, 1
története, elhelyezkedése 1
elhelyezkedése és 2
falu egyes 1
egyes helyszínei 1
helyszínei is 1
jól leírhatók. 1
leírhatók. A 2
A szcientológusok 1
szcientológusok csatlakoztak 1
csatlakoztak Szászhoz 1
Szászhoz az 1
intézményes pszichológia 1
pszichológia elleni 1
elleni harcában. 2
harcában. A 1
A Szczerbiec 1
Szczerbiec későbbi 1
későbbi holléte 1
holléte ismeretlen. 1
A szecesszió 1
szecesszió után 1
a felháborodott 1
felháborodott abolicionisták, 1
abolicionisták, mint 1
például Horace 1
Horace Greeley 1
Greeley követelték, 1
elnök számolja 1
számolja fel 1
a rabszolgaság 5
rabszolgaság intézményét. 1
intézményét. A 1
A Széchenyi 4
István Általános 1
Iskola alsó 1
tagozatos épülete 1
épülete már 1
már 1880-ban 1
1880-ban állt. 1
tér irányában 1
irányában új 1
új megállóhelyeket 1
megállóhelyeket alakítottak 1
alakítottak ki: 2
ki: Méheslaposi 1
Méheslaposi iskola 1
iskola végállomás, 1
végállomás, Klebelsberg 1
Klebelsberg Kúnó 1
Kúnó utca, 1
utca, Csokor 1
Csokor utca, 1
utca, ABC 1
ABC Áruház. 1
Áruház. A 1
Széchenyi úttól 1
úttól északra, 1
északra, a 3
Hősök terétől 1
terétől északnyugatra 1
északnyugatra található 2
Deák tér. 1
A Széchy 1
Széchy család 2
család nem 2
engedte be 1
a birtokra 2
birtokra a 2
a kinevezett 1
kinevezett apátot, 1
apátot, ez 1
később fegyveres 1
fegyveres harcra 1
harcra adott 1
adott okot. 2
A Szécsényi 1
Szécsényi család 1
A szecsuani 1
szecsuani alkirály 1
alkirály gyorsan 1
gyorsan reagált: 1
reagált: parancsot 1
parancsot adott 4
vasúti részvénytulajdonosok 1
részvénytulajdonosok küldöttjeinek 1
küldöttjeinek letartóztatására, 1
letartóztatására, a 1
a kérelmezőket 1
kérelmezőket lemészároltatta 1
lemészároltatta és 1
a tartományban 3
tartományban terrort 1
terrort vezetett 1
vezetett be 8
a lázongók 1
lázongók ellen. 1
A szedés 1
után előfordul, 1
tünetek súlyosbodnak, 2
súlyosbodnak, a 1
depresszió azonban 1
gyakran produkál 1
produkál váratlan 1
váratlan viselkedésváltozásokat 1
viselkedésváltozásokat gyógyszer 1
gyógyszer nélkül 1
A szedést 1
szedést nem 1
szabad hirtelen 1
hirtelen abbahagyni, 1
abbahagyni, mert 1
mert elvonási 1
elvonási tünetekkel, 1
tünetekkel, epilepszia 1
epilepszia esetén 1
a rohamok 3
rohamok gyakoribbá 1
gyakoribbá válásával 1
válásával járhat. 1
A „szedett-vedett” 1
„szedett-vedett” orosz 1
orosz erők, 1
erők, vegyesen 1
vegyesen orosz–angol 1
orosz–angol fegyverekkel 1
fegyverekkel és 1
és zsákmányolt 1
zsákmányolt francia 1
francia muskétákkal 1
muskétákkal felfegyverkezve 1
felfegyverkezve elképesztő 1
elképesztő jókedvvel 1
jókedvvel fogadták 1
fogadták Blüchert 1
Blüchert és 1
és Sacken 1
Sacken tábornokot. 1
tábornokot. A 1
A szedőgép 1
szedőgép három 1
fő részre 2
gép fölső 1
fölső részén 1
részén vízszintesen 1
vízszintesen elhelyezett 1
elhelyezett betűtartó, 1
betűtartó, amelyből 1
a billentyű 1
billentyű megütésére 1
megütésére egy 1
egy tolóhenger 1
tolóhenger a 1
kívánt betűt 1
betűt a 1
gép második 1
második szakaszába, 1
szakaszába, a 1
a függőlegesen 2
függőlegesen álló 1
álló lantformájú 1
lantformájú betűtovábbítóba 1
betűtovábbítóba tolja. 1
tolja. A 1
A SZEF, 1
SZEF, mint 1
többi szakszervezeti 1
szakszervezeti szövetség 1
szövetség is, 1
politikai pártoktól 1
pártoktól függetlennek 1
függetlennek vallja 1
A szegecsek 1
szegecsek között 1
között nagyobb 1
nagyobb lesz 3
a távolság, 1
távolság, a 2
a görgők 1
görgők pedig 1
egyre feljebb 2
feljebb csúsznak 1
csúsznak a 1
a lánckerék 1
lánckerék fogain, 1
fogain, így 1
így felgyorsítva 1
felgyorsítva azok 1
azok kopását. 1
kopását. A 1
A szegecselt 1
szegecselt szerkezetű 1
szerkezetű vasszerkezet 1
vasszerkezet 75 1
75 méteres 1
méteres fesztávolságával 1
fesztávolságával egyedülálló 1
egyedülálló Szlovéniában. 1
Szlovéniában. A 1
A Szeged 1
Szeged ezt 1
biztonságot Bástyai 1
Bástyai Holczer 1
Holczer Tivadarnak 1
Tivadarnak köszönhette, 1
köszönhette, ezért 1
ezért hálából 2
hálából a 1
csapat felvette 1
Szegedi Bástya 1
Bástya nevet. 1
A szegedi 6
szegedi Dugonics 1
Dugonics András 1
András főgimnáziumban 1
főgimnáziumban érettségizett, 1
majd jogi 1
jogi egyetemre 1
egyetemre járt 1
járt és 2
és elvégezte 1
elvégezte a 10
a kántorképzőt. 1
kántorképzőt. A 1
szegedi gettóparancsnok 1
gettóparancsnok Finta 1
Finta Imre 1
Imre csendőr-százados 1
csendőr-százados háborús 1
háborús bűnös 1
bűnös 1945-ben 1
1945-ben külföldre 1
külföldre szökött. 1
szökött. A 1
A Szegedi 3
Szegedi Korcsolyázó 1
Korcsolyázó Egyesület 1
Egyesület tagjaként 1
tagjaként versenyzett 1
versenyzett 9 1
9 éven 1
keresztül Szabó 1
Szabó Krisztián 1
Krisztián edző 1
edző kezei 1
kezei alatt. 2
szegedi Lazi 1
Lazi Kiadó 1
Kiadó által 1
kiadott Nyírő-életmű 1
Nyírő-életmű utószavainak 1
utószavainak szerzője. 1
szegedi sajtóházban 1
sajtóházban találtuk 1
találtuk meg 1
a szerkesztőséget, 1
szerkesztőséget, a 1
folyóirat hangulatát, 1
hangulatát, ízlését 1
ízlését harmonikusan 1
harmonikusan visszatükröző 1
visszatükröző környezetben. 1
környezetben. A 3
Szegedi Szilánkok 1
Szilánkok lényeges 1
lényeges vonása 1
vonása ugyanis, 1
éppen nemlétében 1
nemlétében létezik. 1
szegedi templomok 1
templomok adnak 1
adnak otthont 1
hagyományos májusi 1
májusi Egyházzenei 1
Egyházzenei Hetek 1
Hetek programsorozatának. 1
programsorozatának. A 1
A szegély 1
szegély alapjában 1
teknők rögzülési 1
rögzülési felülete 1
felülete és 1
bal illetve 1
illetve jobb 1
jobb teknőn 1
teknőn lévők 1
lévők lefutása 1
lefutása nem 1
nem megegyező. 1
A szegényeket 1
és ügyefogyottakat 1
ügyefogyottakat nagy 1
mértékben segélyezi 1
segélyezi és 1
és pedig 1
egyesület szűk 1
szűk korlátain 1
korlátain belül, 1
belül, hanem 1
hanem részben 1
részben saját 2
saját pénztárából, 1
pénztárából, részben 1
részben oly 1
oly forrásokból 1
forrásokból is, 1
melyeket egyenesen 1
ő buzgalma 1
buzgalma nyitott 1
nyitott meg 2
szegények számára. 1
A szegényekkel, 1
az elesettekkel, 1
elesettekkel, az 1
az önmaguk 1
önmaguk képviseletét 1
képviseletét felvállalni 1
felvállalni szociális 1
szociális helyzetük 1
helyzetük okán 1
okán nem 1
nem tudóakkal 1
tudóakkal való 1
való együttérzés 1
együttérzés a 1
a képzőművészeti 5
képzőművészeti baloldal 1
baloldal irányába 1
irányába terelte 1
terelte érdeklődését. 1
érdeklődését. A 2
A szegények 1
szegények negyedeiben 1
negyedeiben sétált, 1
sétált, elhagyott 1
elhagyott utcákon, 1
utcákon, s 1
egyszer sokáig 1
sokáig követtem. 1
követtem. A 1
A szegényekről 1
szegényekről és 1
és betegekről 1
betegekről a 1
a szegények-háza 1
szegények-háza gondoskodik. 1
A szegény 3
emberek általában 2
általában árpakását 1
árpakását ettek 1
ettek hagymával, 1
hagymával, zöldségekkel 1
zöldségekkel és 1
és sajttal 1
sajttal vagy 1
vagy olívaolajjal 1
olívaolajjal ízesítve. 1
ízesítve. A 1
A szegényesebben 1
szegényesebben készült, 1
készült, vagy 1
vagy levesesebb 1
levesesebb sóletet 1
sóletet inkább 1
inkább ricsetnek 1
ricsetnek nevezik, 1
nevezik, ebben 1
ebben rendszerint 1
rendszerint nincs 1
nincs hús, 1
hús, viszont 1
viszont többféle 1
többféle zöldséggel 1
zöldséggel készülhet. 1
készülhet. A 1
szegény favágó, 1
favágó, akinek 1
akinek feleségével 1
feleségével hét 1
hét gyermekük 1
gyermekük van. 1
szegény országok, 1
országok, továbbá 1
közszolgálati média 2
média sorozataiban 1
sorozataiban felbukkanhat 1
felbukkanhat oktató-nevelő 1
oktató-nevelő szándék 1
szándék is, 1
is, ezek 5
ezek társadalmi 1
rétegek elfogadását 1
elfogadását is 1
is elősegíthetik 1
elősegíthetik (mozgásában 1
(mozgásában korlátozott 1
német Marienhofban, 1
Marienhofban, homoszexuális 1
homoszexuális a 1
a Barátok 1
Barátok köztben). 1
köztben). A 1
A szegénységből 1
szegénységből való 1
való kitörésre 1
kitörésre a 1
a tanulást 4
tanulást látta 1
legjobb módszernek, 1
módszernek, így 1
fizetős polgári 1
polgári gimnáziumba 1
gimnáziumba jártak 1
jártak (amit 1
(amit hadiárvák 1
hadiárvák esetén 1
állam finanszírozott). 1
finanszírozott). A 1
A szegénység 2
szegénység határtalan 1
határtalan tájairól 1
tájairól hozta 1
hozta elő 1
elő novelláinak 1
novelláinak és 1
és kisregényeinek 1
kisregényeinek témáját. 1
szegénység vagy 1
társadalmi kirekesztődés 1
kirekesztődés kockázatának 1
kockázatának kitettek 1
kitettek háromnegyedét, 1
háromnegyedét, azaz 1
millió 358 1
358 ezer 1
főt egyfajta 1
egyfajta szegénységi 1
szegénységi dimenzió 1
dimenzió érintett. 1
A szegmensek 2
szegmensek egyenként 1
egyenként kb. 1
20 kilogrammot 1
kilogrammot nyomnak, 1
nyomnak, és 1
és 1,3 2
1,3 méter 1
méter átmérőjűek. 1
átmérőjűek. A 1
szegmensek széle 1
széle hullámos, 1
hullámos, fogak 1
fogak nem 1
nem alakulnak 1
A szegmens 1
szegmens végezte 1
végezte után 1
zenekar szórakoztatta 1
a rajongókat 3
rajongókat egy 1
egy punk-rockzenés 1
punk-rockzenés közjátékkal, 1
közjátékkal, míg 1
míg Britney 1
Britney meg 1
A Szegő 1
Szegő János 1
szerkesztett Szép 1
Szép versek 2
versek 2013 1
2013 tehát 1
tehát étlapnak 1
étlapnak kiváló, 1
kiváló, sokkalta 1
sokkalta jobb, 1
előző évek 2
évek antológiái, 1
antológiái, de 1
szempontból vitatható. 1
vitatható. A 1
A szégyenteljes 1
szégyenteljes megfutamodását 1
megfutamodását ezután 1
ezután olykor 1
olykor túlzott 1
túlzott merészséggel 1
merészséggel kompenzáló 1
kompenzáló Humáravajh 1
Humáravajh személyesen 1
személyesen indult 1
a lázadó 8
lázadó ellen, 1
ellen, akit 1
akit gyorsan 1
gyorsan levert, 1
levert, majd 1
majd Ibn 1
Ibn Kundádzs 1
Kundádzs legyőzésével 1
legyőzésével Észak-Szíriát 1
Észak-Szíriát is 1
A Szejm 1
Szejm első 1
első ülésén 2
ülésén korrupcióval 1
korrupcióval vádolta 1
vádolta az 1
az SLD 1
SLD és 1
a PO 1
PO fő 1
fő politikusait, 1
politikusait, sértő 1
sértő meghatározást 1
meghatározást használva. 1
használva. A 2
A szejm 1
szejm nem 1
nem ratifikálta 2
ratifikálta a 2
a żurawnói 1
żurawnói szerződést, 1
szerződést, úgyhogy 1
úgyhogy Lengyelország 1
és Törökország 3
Törökország folyamatosan 1
folyamatosan harcban 1
harcban álltak 1
álltak egymással. 2
A szekció 1
szekció hossza 1
hossza 4 1
4 perc 1
perc 8 1
8 másodperc. 1
másodperc. A 1
A szekciók 1
szekciók különféle 1
különféle előadói, 1
előadói, zenei, 1
zenei, tudományos, 1
tudományos, képzőművészeti 1
képzőművészeti területeken 1
területeken működnek. 1
A szék 1
szék díszítése 1
díszítése szürke 1
és szöges, 1
szöges, inkább 1
a lidérc 1
lidérc technológiára 1
technológiára emlékeztet. 1
emlékeztet. "A 1
"A székelyek 1
székelyek pedig 1
pedig 670-680 1
670-680 táján 1
az onogur-bolgár 1
onogur-bolgár vezérekkel" 1
vezérekkel" (jöttek 1
(jöttek be). 1
A székelyek 1
székelyek tulajdonosai 1
tulajdonosai voltak 1
földnek, amelyen 1
amelyen éltek. 1
A Székelyföld 3
Székelyföld leírása 3
leírása című 3
könyvében található, 1
készített összeállítás 1
összeállítás nagyjából 1
templom mai 1
mai állapotával. 1
állapotával. A 1
című könyve 6
könyve szerint 2
hajó egykor 1
egykor csúcsíves 1
csúcsíves lehetett. 1
című munkájának 2
munkájának füzetenkénti 1
füzetenkénti kiadását: 1
kiadását: 26 1
26 füzetben 1
füzetben kiadták 1
a művet, 2
művet, 35 1
ezer példányban, 1
példányban, ez 1
nagy mennyiség 1
mennyiség előfizetőkre 1
előfizetőkre talált. 1
A székely 5
székely harisnya 1
harisnya szorosan 1
szorosan testre 1
testre simuló 1
simuló szabása 1
szabása jelzi 1
jelzi e 1
e nép 1
nép erdei 1
erdei munkájának 1
munkájának kívánalmait. 1
kívánalmait. A 1
A Székely 3
Székely himnusz 1
himnusz versét 1
versét Csanády 1
Csanády saját 1
saját beszámolója 1
beszámolója szerint 6
1921-ben írta 1
írta Szegeden, 1
Szegeden, a 2
a SZEFHE 1
SZEFHE májusi 1
májusi nagyáldozat 1
nagyáldozat névre 1
keresztelt évenkénti 1
évenkénti ünnepélyes 1
ünnepélyes találkozója 1
találkozója alkalmából. 1
Székely Köztársaság 1
Köztársaság napjainkban 1
napjainkban inkább 1
csak vágyálomnak 1
vágyálomnak tűnhet, 1
tűnhet, de 1
de egyszer 1
egyszer - 1
- összefogással 1
összefogással és 1
jog kínálta 1
kínálta lehetőségeket 1
lehetőségeket kihasználva 1
kihasználva - 1
- elérhetővé 1
elérhetővé válhat. 1
válhat. A 1
székely önérzet 1
önérzet a 1
forrponton volt, 1
amikor 1506-ban 1
1506-ban a 1
király, fia 1
fia születésének 1
születésének alkalmával 1
alkalmával ősi 1
ősi szokás 1
szerint elrendelte 1
az ilyenkor 1
ilyenkor járó 1
járó székely 1
székely ököradó 1
ököradó behajtását. 1
behajtását. A 1
Székely sor, 1
a Temesvári 1
Temesvári körút, 1
körút, a 1
vasúti töltés, 1
töltés, az 1
Alsó kikötő 1
kikötő sor, 1
sor, valamint 1
a Torontál 2
Torontál tér 2
tér határolja. 1
A szekereket 1
szekereket fuvolások, 1
fuvolások, őket 1
őket pedig 1
az áldozatnak 1
áldozatnak kiszemelt, 1
kiszemelt, feldíszített 1
feldíszített bikák 1
bikák követték. 1
követték. A 1
A szekeret 1
szekeret nem 1
nem növelték 1
növelték meg, 1
az újítás 2
újítás abban 1
a kerekeit 1
kerekeit a 1
a szekér 1
szekér hátsó 1
hátsó részéről 1
részéről középre 1
középre helyezték. 1
A székesegyház 5
székesegyház a 1
a kremllel 1
kremllel szemben, 1
a Velikaja 1
Velikaja folyó 1
folyó bal 2
bal partján 6
partján áll. 2
A székesegyházat 1
székesegyházat Szent 1
István építette 1
építette Szent 1
Adalbert tiszteletére, 1
tiszteletére, aki 1
aki megkeresztelte 1
megkeresztelte és 1
és tanította 1
tanította őt. 1
A székesegyházban 1
székesegyházban számos 1
számos jelentős 3
jelentős műalkotás 1
műalkotás található. 2
székesegyház bejárata 1
méretű szobor 1
szobor mögött 1
mögött nyílik. 1
székesegyház épületét 1
épületét az 3
angol Frederick 1
Frederick Gibberd 1
Gibberd építész 1
építész tervezte. 1
székesegyház feltételezett 1
feltételezett eredeti 1
eredeti megjelenését 1
megjelenését már 1
csak maketteken 1
maketteken és 1
a 2005-ös 8
2005-ös 20 1
20 rubel 1
rubel címletű 1
címletű ezüst 1
ezüst emlékérmén 1
emlékérmén lehet 1
lehet látni. 3
székesegyház már 1
már álló 1
álló szentély 1
szentély falaiból 1
falaiból alakították 1
ki 1537 1
1537 és 1
és 1548 1
1548 között, 1
vár átépítésekor 1
átépítésekor a 1
hatalmas Szentély-bástyát. 1
Szentély-bástyát. A 1
A székesegyháznak 1
székesegyháznak saját, 1
saját, méghozzá 1
méghozzá igen 1
jó zenekara 1
zenekara van. 1
A Székesfehérvári 2
Székesfehérvári Építők 1
Építők új 1
neve Alba 1
Alba Regia 1
Regia Építők 1
Építők lett. 1
Székesfehérvári MÁV 1
MÁV Előre 1
Előre ifjúsági 1
ifjúsági csapatának 1
csapatának volt 1
az edzője. 1
A székesfehérvári 1
székesfehérvári Vorosilovgrád 1
Vorosilovgrád Lakótelepi 1
Lakótelepi Általános 1
Általános Iskolában 6
Iskolában (ma 1
(ma Vízivárosi 1
Vízivárosi Általános 1
Iskola) kezdte 1
meg iskolai 2
iskolai tanulmányait. 1
A székesfőváros 1
székesfőváros törvényhatósági 1
törvényhatósági bizottságának 2
bizottságának több 1
több cikluson 2
cikluson át 3
át tagja 1
a Mérnöki 1
Kamara és 1
számos tudományos, 1
tudományos, valamint 1
valamint társadalmi 1
társadalmi egyesület 1
egyesület tagja. 1
A székhelye 1
a „dalkör” 1
„dalkör” nevű 1
épület volt, 2
már említett, 2
említett, a 1
múlt században 3
században működő 1
működő dalárdának 1
dalárdának volt 1
a székhelye, 2
székhelye, ahol 1
az összejöveteleket 1
összejöveteleket és 1
és próbákat 1
próbákat tartották. 1
A széknek 1
széknek volt 1
volt levéltárosa 1
levéltárosa és 1
és orvos 1
orvos tisztje 1
tisztje is, 1
illetve 1832-től 1
1832-től új 1
új székháza, 1
székháza, külön 1
külön könyvtáráról 1
könyvtáráról azonban 1
nincs információnk. 1
információnk. A 1
A szekszárdi 1
szekszárdi bikavérnek 1
bikavérnek minden 1
minden minőségi 1
minőségi kategóriában 1
kategóriában legalább 1
évet kell 1
kell hordóban 1
hordóban érlelődnie, 1
érlelődnie, a 1
a borvidéki 1
borvidéki szabályozás 1
szabályozás szerint 3
a bikavérnek 1
bikavérnek ennek 1
ellenére tartózkodnia 1
tartózkodnia kell 1
a markáns 1
markáns barrique-os 1
barrique-os jegyektől. 1
jegyektől. A 1
A szekunder 1
szekunder elektronsugarat 1
elektronsugarat létrehozó 1
létrehozó elektronágyú 1
elektronágyú lényegében 1
lényegében azonos 1
azonos szerkezetű, 1
szerkezetű, mint 1
a TEM-okban. 1
TEM-okban. A 1
A szeldzsukokkal 1
szeldzsukokkal szövetkezve 1
szövetkezve az 1
utolsó szeldzsuk 1
szeldzsuk szultántól 1
szultántól a 1
a „bej” 1
„bej” címet 1
és kihasználva 1
Birodalom hanyatlását, 1
hanyatlását, sűrűn 1
sűrűn betört 1
betört annak 1
annak területeire. 1
területeire. A 1
A szelekről, 1
szelekről, A 1
A talajváltozás 1
talajváltozás által 1
okozott földrengések 1
földrengések és 3
és Zágráb 1
Zágráb esete, 1
esete, Budapesti 1
Budapesti középidő 1
középidő és 1
és válasz 1
válasz Heller 1
Heller Ágostnak, 1
Ágostnak, Napfoltok 1
Napfoltok és 1
és Napkitörések, 1
Napkitörések, 1881. 1
A szelep 2
szelep a 1
a kormányművön 1
kormányművön a 1
a 60% 1
60% feletti 1
feletti töltés 1
töltés beállításával 1
beállításával automatikusan 1
automatikusan nyílik 1
nyílik és 2
és gőzt 1
gőzt bocsát 1
az átömlőcsőbe, 1
átömlőcsőbe, így 1
kisnyomású henger 1
henger is 1
is friss 1
friss gőzt 1
gőzt kap. 1
A szelepek 1
szelepek általában 1
általában lamellás 1
lamellás szelepek, 1
szelepek, ezek 1
olyan hatékonyak, 1
hatékonyak, mint 1
hagyományos szelepek, 1
szelepek, de 1
de kis 4
kis méretekben 1
méretekben könnyebb 1
könnyebb előállítani. 1
szelep zárását 1
zárását és 1
és zárva 1
zárva tartását 1
tartását erős 1
erős acélrugóval 1
acélrugóval oldják 1
meg (konstrukciótól 1
(konstrukciótól függően 1
függően csavarrugó 1
csavarrugó vagy 1
vagy hajtűrugó). 1
hajtűrugó). A 1
A széles 7
széles alátámasztás 1
alátámasztás lehetővé 1
hogy fölálljon 1
fölálljon a 1
a nyeregből. 1
nyeregből. A 1
A szélesebb 2
szélesebb hullámvonalú 1
hullámvonalú ezüst 1
ezüst pólya 1
pólya a 1
a kanyargó 1
kanyargó Tiszát, 1
Tiszát, a 1
a keskenyebb 1
a Kurcát 1
Kurcát jelenti, 1
város földrajzi 3
földrajzi adottságát 1
adottságát a 1
folyó találkozásánál, 1
találkozásánál, és 1
a halászat, 1
halászat, valamint 1
komp átkelés 1
átkelés színterét. 1
színterét. A 1
szélesebb igényeket 1
igényeket kielégítő 1
kielégítő szoftverekből 1
szoftverekből még 1
még kicsi 3
kicsi a 7
a választék, 1
választék, Ilyen 1
Ilyen szoftver 1
szoftver vagy 1
vagy igény 1
igény lehet 1
a fejlesztőeszközök 1
fejlesztőeszközök megléte, 1
megléte, DSP 1
DSP könyvtárak, 1
könyvtárak, DSP 1
DSP feldolgozást 1
feldolgozást célzó 1
célzó optimizáció, 1
optimizáció, gyors 1
gyors megszakításkezelés, 1
megszakításkezelés, többszálas 1
többszálas technika 1
kis kódméret. 1
kódméret. A 1
széles gyártási 1
gyártási profil, 1
profil, és 1
szűk gyártási 1
gyártási keresztmetszet 1
keresztmetszet gyakori 1
gyakori szervezetlenséggel, 1
szervezetlenséggel, és 1
és kapkodással 1
kapkodással járt. 1
széles kárász 1
kárász domináns 1
domináns alapszíne 1
alapszíne az 1
az aranysárga, 2
aranysárga, de 1
de világosabb 1
világosabb aranyló 1
aranyló színváltozatát 1
színváltozatát aranykárásznak 1
aranykárásznak és 1
a sötétzöldes 1
sötétzöldes barnás 1
barnás színezetű 1
színezetű példányait 1
példányait cigánykárásznak 1
cigánykárásznak nevezik. 1
A „széles 1
„széles kar” 1
kar” nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan bőkezűséget 1
bőkezűséget jelent, 1
jelent, Temba 1
Temba pedig 1
a „tűz” 1
„tűz” szót 1
szót jelenti 1
jelenti (a 2
(a kapitány 1
kapitány először 1
először erre 1
erre gondolt), 1
gondolt), hanem 1
egy tamarián 1
tamarián személy 1
személy (vagy 1
(vagy alak), 1
alak), aki 1
a bőkezűségéről 1
bőkezűségéről vagy 1
vagy önzetlenségéről 1
önzetlenségéről lett 1
lett nevezetes. 1
körű elterjedésnek, 1
elterjedésnek, a 1
diszkont árnak, 1
árnak, valamint 1
valamint könnyű 1
könnyű beszerezhetőségnek 1
beszerezhetőségnek „köszönhetően” 1
„köszönhetően” olyanokhoz 1
olyanokhoz is 1
is eljutott 3
a szer, 1
szer, akiket 1
akiket addig 1
a törvényi 2
törvényi szabályozások 1
szabályozások visszatartottak. 1
visszatartottak. A 1
körű vagyoni 1
vagyoni differenciálódás 1
differenciálódás végül 1
végül elvezetett 1
elvezetett az 1
államok kialakulásához. 1
kialakulásához. A 3
A széleslátókörű, 1
széleslátókörű, nagyműveltségű 1
nagyműveltségű Medici 1
Medici fontosnak 1
fontosnak tartotta, 3
tartotta, hogy 6
hogy Firenze 1
Firenze hatalmát 1
gazdagságát a 1
város kulturális, 1
kulturális, művészeti 1
művészeti élete 1
élete is 4
is méltóképpen 1
méltóképpen képviselje. 1
képviselje. A 1
széles látószögű 1
látószögű kamerát 1
kamerát a 1
holland SRON 1
SRON űrkutató 1
űrkutató intézetben 1
intézetben készítették. 1
széles peremű, 1
peremű, kis 1
kis öblű 1
öblű tálak 1
tálak 17–18. 1
17–18. A 1
A szélességet 1
szélességet az 1
ég derekán 1
derekán keresztűl 1
keresztűl méltán 1
méltán nevezhetjük 1
nevezhetjük tehát 1
tehát Napútnak." 1
Napútnak." A 1
A szélestalpú 1
szélestalpú sín 1
sín lényegében 1
továbbfejlesztett I 1
I tartó, 1
tartó, amelynek 1
része speciális 1
speciális kiképzésű 2
kiképzésű sínfejjé 1
sínfejjé van 1
van alakítva. 1
alakítva. A 1
A szélesvászon 1
szélesvászon sokkal 1
nagyobb képet 1
képet és 1
több információt 4
információt tudott 1
nézők elé 1
elé tárni, 1
tárni, amire 1
hagyományos tévé 1
tévé képernyője 1
képernyője nem 1
A Szeleukida 1
Szeleukida Birodalom 1
Birodalom ekkor 1
ekkor Szíriát, 1
Szíriát, Palesztinát, 1
Palesztinát, Kilikiát, 1
Kilikiát, Mezopotámiát, 1
Mezopotámiát, Médiát 1
Médiát és 1
és Perzsiát 1
Perzsiát foglalja 1
A szeleukidák 1
szeleukidák ostrom 1
alá vették, 6
vették, hadigépeket 1
hadigépeket is 1
is bevetettek. 2
bevetettek. A 1
A szélhámos 1
szélhámos azonban 1
azonban ellopja 1
ellopja Santiago 1
Santiago minden 1
minden pénzét. 1
A szélhámosnő 1
szélhámosnő mindent 1
mindent megpróbál, 1
megpróbál, hogy 1
hogy visszaszerezze 5
visszaszerezze a 2
a gyémántot. 1
gyémántot. A 1
A szelídgesztenyén 1
szelídgesztenyén és 1
közönséges dión 1
dión kívül 1
kívül megtalálható 2
megtalálható itt 1
erdei fenyő, 1
fenyő, a 1
a vadalma, 1
vadalma, a 1
fehér akác; 1
akác; a 1
a cserjék 1
cserjék közül 1
a húsos 2
húsos som 1
som és 1
fekete bodza. 1
bodza. A 1
A szellem 3
szellem éjszakára 1
éjszakára elveszíti 1
elveszíti erejét, 1
a családot 3
családot ekkor 1
ekkor számtalan 2
számtalan veszély 1
A szellemek 2
szellemek per 1
definitionem test 1
test nélküliek, 1
nélküliek, ám 1
ám olyan 1
olyan lények, 1
lények, akik 1
akik néha 2
néha igen 1
nagy erővel 1
erővel rendelkeznek. 1
szellemek viszont 2
úgy lehetnek 1
lehetnek szabadok, 1
szabadok, ha 1
ha halandók 1
halandók felnyitják 1
felnyitják a 1
a ládát. 2
ládát. A 1
szellem energiáit 1
energiáit hasznosítják, 1
hasznosítják, így 1
így természetfeletti 1
természetfeletti dolgokat 1
dolgokat képesek 1
képesek véghezvinni. 1
szellem filozófiája 1
filozófiája egyes 1
egyes egységeiben 1
egységeiben világosan 1
világosan tetten 1
tetten érhető 3
érhető ez 1
a jelentésgazdagodás. 1
jelentésgazdagodás. A 1
A Szellemharcosok 1
Szellemharcosok ekkor 1
ekkor veszik 1
fiúk itt 1
itt hagytak 1
hagytak valami 1
valami elektromágneses 1
elektromágneses kütyüt, 1
kütyüt, ám 1
ám már 1
már késő: 2
késő: az 1
összes felvétel, 1
felvétel, amit 1
házban felvettek, 1
felvettek, a 1
gép rendszerével 1
rendszerével együtt 1
együtt elszáll. 1
elszáll. A 1
A szellemileg 1
szellemileg is 1
is letarolt 1
letarolt várost 1
várost kollégiumuk 1
kollégiumuk segítségével 1
segítségével ők 1
ők művelték 1
művelték és 1
ők tették 1
tették újra 1
újra katolikussá. 1
katolikussá. A 1
A szellemi 1
szellemi túlterhelés, 1
túlterhelés, mozgáshiány, 1
mozgáshiány, vagy 1
a levegőn 2
levegőn való 1
való tartózkodás 1
tartózkodás hiánya 1
hiánya is 1
is kedvezőtlenül 1
kedvezőtlenül befolyásoló 1
befolyásoló tényezők. 1
tényezők. A 1
A szellőzéshez 1
szellőzéshez nem 1
nem építettek 2
be motort: 1
motort: a 1
kocsik homlokfalán 1
homlokfalán található 1
található szellőzőkopoltyúk 1
szellőzőkopoltyúk a 1
kocsik tetején 1
tetején végighúzódó 1
végighúzódó szellőzőcsatornába 1
szellőzőcsatornába vezetik 1
vezetik a 4
a levegőt, 2
levegőt, az 1
az átáramló 1
átáramló légmennyiséget 1
légmennyiséget a 1
a kocsivégnél 1
kocsivégnél található 1
található forgócsappal 1
forgócsappal lehet 1
lehet szabályozni. 1
A szellőztetés, 1
szellőztetés, illetve 1
illetve hideg 1
hideg időben 1
meleg levegű 1
levegű bejuttatása 1
bejuttatása az 1
az utastér 4
utastér tetején 1
tetején elhelyezett 1
elhelyezett légcsatornából 1
légcsatornából történik. 1
A szélmalom 1
szélmalom készen 1
készen volt. 1
A Szelmenc 1
Szelmenc név 1
eredete tisztázatlan, 1
tisztázatlan, talán 1
talán személynévből 1
személynévből ered. 4
szél rendkívül 1
admirális kénytelen-kelletlen 1
kénytelen-kelletlen nyugat 1
felé vezette 1
a flottát. 1
flottát. A 1
szél sokat 1
sokat fúj, 1
fúj, a 1
helyiek több 1
fajta szelet 1
szelet is 1
is megkülönböztetnek: 2
megkülönböztetnek: maestrale, 1
maestrale, libecciu, 1
libecciu, tramuntane, 1
tramuntane, ponente, 1
ponente, gregale 1
gregale és 1
és levante. 1
levante. A 1
A szélsőségesen 1
szélsőségesen tápanyagszegény 1
tápanyagszegény termőhely 1
termőhely miatt 1
a társulások 1
társulások fajszegények, 1
fajszegények, ezért 1
ezért jellemzésük 1
jellemzésük és 1
és elhatárolásuk 1
elhatárolásuk gyakran 1
gyakran problémás. 1
problémás. A 1
A szélsőséges 2
szélsőséges időjárás 1
miatt összesen 2
összesen 98 1
98 település 1
település mintegy 3
mintegy maradt 1
maradt áramszolgáltatás 1
áramszolgáltatás nélkül 1
szélsőséges N-eknek 1
N-eknek gyakran 1
gyakran feltűnően 1
feltűnően rossz 1
rossz a 5
hétköznapi érzékelésük. 1
érzékelésük. A 1
szél többnyire 1
többnyire északnyugati, 1
északnyugati, de 1
de nyáron 2
nyáron délkeletire 1
délkeletire fordulhat. 1
fordulhat. A 1
A szelvényen 1
szelvényen szerepel 1
a viszonylat 2
viszonylat és 1
az időpont, 2
időpont, ami 1
alapján utólag 1
utólag bárki 1
bárki számonkérhető, 1
számonkérhető, milyen 1
milyen szolgálati 1
szolgálati célból 1
célból kellett 1
kellett utaznia 1
utaznia és 1
és igénybe 1
igénybe vennie 1
a kedvezményt. 1
kedvezményt. A 1
A szemantikus 1
szemantikus rendszer 1
rendszer azoknak 1
a jelentéseknek 1
jelentéseknek a 1
a rendszere, 1
rendszere, amelyeket 1
formális rendszer 1
rendszer elemeivel 1
elemeivel állítanak 1
állítanak szembe. 1
A szembe 1
szembe köpött 1
köpött méreg 1
méreg égő 1
égő fájdalmat 1
akár végleges 1
végleges vaksághoz 1
vaksághoz vezethet. 1
A szembemiséző 1
szembemiséző oltár 2
oltár kőből 1
kőből készült, 2
készült, rajra 1
rajra Szent 1
József szobrával. 1
A szembenállásnak 1
szembenállásnak az 1
az összeszerelési 1
összeszerelési minőség 1
minőség látta 1
legnagyobb kárát. 1
kárát. A 1
A szembenálló 1
szembenálló erőket 1
erőket itt 1
egy árokrendszer 1
árokrendszer választja 1
A szemben 1
szemben állók 2
állók között 1
között hírvivők 1
hírvivők jöttek-mentek, 1
jöttek-mentek, de 1
de York 1
York nem 1
nem hajlott 1
hajlott a 1
a kompromisszumra: 1
kompromisszumra: fogolyként 1
fogolyként akarta 1
akarta megkapni 1
megkapni legfőbb 1
legfőbb ellenlábasát, 1
ellenlábasát, Somersetet. 1
Somersetet. A 1
A szemcsék 1
szemcsék elektromosság 1
elektromosság nélkül 2
tudnak lebegni, 1
lebegni, lecsapódnak. 1
lecsapódnak. A 1
A szeme 2
alatt apró 1
apró pikkelyek 2
pikkelyek sorakoznak. 1
szeme felett 1
felett húzódó 1
húzódó sáv 1
sáv fehér; 1
fehér; pofája 1
pofája és 1
nyaka oldala 1
oldala szürke; 1
szürke; háttollainak 1
háttollainak töve 1
töve szürke, 1
szürke, közepetája 1
közepetája barna, 1
vége feketén 1
feketén szegélyezett. 1
szegélyezett. A 1
A szemei 4
szemei előtt, 1
a szőrcsomók 1
szőrcsomók alatt 1
hátsó lábain 2
lábain vastag 1
vastag anyagot 1
anyagot termelő 1
termelő szagmirigyek 1
szagmirigyek találhatók. 1
szemei és 3
a csőre 1
csőre eltűnik 1
eltűnik amikor 1
amikor támad. 1
szemei nagyobbak, 1
nagyobbak, keményebbek 1
keményebbek és 1
kevesebb fehérjét 1
fehérjét és 1
és lipidet 1
lipidet tartalmaznak, 1
tartalmaznak, mint 2
hagyományos étkezési 1
étkezési rizs. 1
rizs. A 1
szemei nagyok, 1
nagyok, enyhén 1
enyhén ferdén 1
ferdén állnak, 1
állnak, melyek 1
melyek rendkívül 1
rendkívül barátságos, 1
barátságos, kedves 1
kedves tekintetet 1
tekintetet adnak 1
adnak ennek 1
a fajtának. 1
fajtának. A 1
A szemek 4
szemek feletti 1
feletti szemhéj 1
szemhéj csontok 1
csontok a 1
szemek számára 1
számára további 2
további védelmet 1
védelmet nyújthattak. 1
szemek ilyenkor 1
autó mozdulatlan 1
mozdulatlan belsejét 1
belsejét érzékelik, 1
érzékelik, az 1
az egyensúlyszerv 1
egyensúlyszerv azonban 1
autó mozgását 1
mozgását jelzi 1
jelzi az 3
agy számára 1
számára (például 1
a kanyarokban, 1
kanyarokban, vagy 1
akár egy-egy 1
egy-egy bukkanón 1
bukkanón való 1
való áthaladáskor). 1
áthaladáskor). A 1
szemek közepes 1
közepes nagyságúak, 1
nagyságúak, kissé 1
kissé ferde 1
ferde vágásúak. 1
vágásúak. A 1
szemek sötétbarnák 1
sötétbarnák vagy 1
vagy sötétsárgák, 1
sötétsárgák, nagyok 1
nagyok és 1
és kerekek, 1
kerekek, a 1
szemöldök körülveszi 1
a szemeket 2
szemeket de 1
nem takarhatja 1
takarhatja el. 1
A szemeknek 1
szemeknek értelmet 1
értelmet kell 1
kell kifejezniök. 1
kifejezniök. A 1
A személyemelő 1
személyemelő berendezés 1
berendezés nyomógombbal 1
nyomógombbal hívható 1
hívható el 1
az un. 5
A személyes 3
és felelős 3
felelős dönteni 1
dönteni tudás 1
tudás iskolája 1
iskolája Isten 1
Isten országának 1
országának szolgálatában. 1
szolgálatában. A 1
személyes konzultáció 1
konzultáció lehetősége 1
tagok rendelkezésére 1
rendelkezésére áll, 1
áll, ha 2
ezt igénylik 1
igénylik problémáik 1
problémáik megoldása 1
megoldása érdekében. 1
személyes névmás 3
névmás vonatkozhat 1
vonatkozhat személyekre, 1
személyekre, tárgyakra 1
tárgyakra vagy 1
vagy fogalmakra 1
fogalmakra is. 1
A személyfelvonók 1
személyfelvonók fülkéit 1
fülkéit villamos 1
villamos vészjelzővel 1
vészjelzővel kell 1
kell felszerelni, 1
felszerelni, amellyel 1
a bennrekedt 1
bennrekedt utasok 1
utasok jelezni 1
jelezni tudják 1
az üzemzavart,kétirányú 1
üzemzavart,kétirányú beszédkapcsolaton 1
beszédkapcsolaton keresztül. 1
A személygépkocsik 1
személygépkocsik kategóriájában 1
kategóriájában a 3
a Kunság 1
Kunság Volán 1
Volán munkatársa, 1
munkatársa, Kolláth 1
Kolláth Mihály 1
Mihály győzött. 1
A személyhez 1
személyhez fűződő 1
fűződő jogok 1
jogok a 1
személy ezen 1
ezen integritását, 1
integritását, magát 1
a személyiségét 1
személyiségét védik, 1
védik, és 1
és szankcionálják 1
szankcionálják a 1
a megsértőit. 1
megsértőit. A 1
A személyi 7
személyi elvű, 1
elvű, perszonális 1
perszonális autonómia 1
autonómia hordozója 1
hordozója a 1
személyek szövetségeként 1
szövetségeként megalakult 1
megalakult érdekcsoport 1
érdekcsoport ( 1
A személyi- 1
személyi- és 1
a gépkocsiállomány 1
gépkocsiállomány folyamatosan 1
folyamatosan szaporodott, 1
szaporodott, 1956-ban 1
1956-ban megindult 1
miskolci rohamkocsi 1
rohamkocsi szolgálat. 1
szolgálat. A 1
személyi igazolvány 1
igazolvány érvényessége 1
érvényessége 18 1
18 éven 2
éven alul 1
alul 4 1
4 év, 1
év, 18–25 1
18–25 év 1
között 7 2
7 év, 1
év, 25–55 1
25–55 év 1
között 10 1
év és 2
és határidő 1
határidő nélküli 1
nélküli az 1
55 éven 1
éven felüli 1
felüli személyek 1
személyek részére. 1
személyi kölcsön 1
kölcsön felvételének 1
felvételének egyik 1
fő biztosítéka 1
biztosítéka a 2
rendszeres jövedelem, 1
jövedelem, vagy 1
az adóstárs, 1
adóstárs, kezes 1
kezes bevonása. 1
bevonása. A 1
személyi kultuszt 1
kultuszt elkerülendő 1
elkerülendő erre 1
két posztra 1
posztra igyekeztek 1
igyekeztek mindig 1
mindig két 1
külön személyt 1
személyt választani. 1
személyi ordinariátusban 1
ordinariátusban is 1
is fennmarad 2
fennmarad a 1
papi nőtlenség 1
nőtlenség alapszabálya. 1
alapszabálya. A 1
személyi ordinariátus 1
ordinariátus személyi 1
személyi plébániákra 1
plébániákra tagozódhat, 1
tagozódhat, és 1
és lehetősége 2
hogy befogadjon 1
befogadjon az 1
anglikán egyházból 1
egyházból szintén 1
szintén áttérő 1
áttérő szerzetesi 1
szerzetesi közösségeket 1
közösségeket (megszentelt 1
(megszentelt élet 1
élet intézményeit 1
intézményeit és 1
és apostoli 2
apostoli élet 1
élet társaságait), 1
társaságait), vagy 1
akár újakat 1
újakat is 2
is létesítsen. 1
létesítsen. A 1
A személyiség 1
személyiség karbantartása 1
karbantartása a 1
a pedagógus 2
pedagógus pályán. 1
A személyiségzavaros 1
személyiségzavaros szülő 1
szülő megtöri 1
megtöri a 2
család dinamikáját 1
dinamikáját és 1
azt kívánja 2
volt házastárs 1
házastárs a 1
a gyerekének 1
gyerekének már 1
volt szülője 1
szülője legyen. 1
személyi változások 1
változások folytatódtak, 1
folytatódtak, Zicsi 1
Zicsi után 1
után előbb 2
előbb Tóth 1
Tóth Imre, 1
Imre, majd 1
majd Bessenyei 1
Bessenyei György 2
György lett 1
a basszusgitáros. 2
basszusgitáros. A 1
A személynév 1
személynév utáni 1
utáni Cantab 1
Cantab megjelölés 1
megjelölés a 1
a Cambridge-i 2
Cambridge-i Egyetemen 1
szerzett fokozatra 1
fokozatra utal. 1
A személynökkel 1
személynökkel folytatott 1
folytatott magánbeszélgetése 1
magánbeszélgetése alkalmával 1
ezen érdekeknek 1
érdekeknek adott 1
A személyre 1
szabott orvoslás 1
orvoslás egyrészt 1
hagyományos gyógyszerek 1
gyógyszerek egyénekre 1
egyénekre összeállított 1
összeállított kombinációit 1
kombinációit jelenti 1
(a molekuláris 1
molekuláris diagnosztikai 1
diagnosztikai vizsgálatok 1
vizsgálatok alapján), 1
alapján), másrészt 1
másrészt új, 1
új, egyén-specifikus 1
egyén-specifikus gyógymódok 1
gyógymódok (pl. 1
A személyszállítási 1
személyszállítási üzletág 1
üzletág közel 1
közel háromszor 1
annyi utast 1
utast szállított 1
szállított 1965-ben, 1
1965-ben, mint 1
mint öt 5
évvel korábban. 2
A személyszállítás 1
személyszállítás már 1
már Felsőőr 1
Felsőőr és 1
és Friedberg 1
Friedberg között 1
is szünetel. 1
szünetel. A 1
A személyzeten 1
személyzeten kívül 1
kívül 760 1
760 fő, 1
köztük 418 1
418 gyermek 1
gyermek kapott 1
kapott ellátást 1
és menedéket; 1
menedéket; fiatal 1
fiatal leventéket, 1
leventéket, bujkáló 1
bujkáló zsidókat 1
zsidókat és 1
és szökött 1
szökött katonákat 1
katonákat is 1
is befogadtak. 1
befogadtak. A 1
A személyzet 1
személyzet tagjai 1
között konfliktusok 1
konfliktusok kezdődnek 1
kezdődnek nem 1
indulás előtt. 1
A szemétszállítást 1
szemétszállítást az 1
az Allied 2
Allied Waste 1
Waste végzi. 1
A szemfutás 1
szemfutás javítása, 1
javítása, a 1
a szemfelszedés, 1
szemfelszedés, alulról 1
felfelé történik. 1
A szemináriumi 1
szemináriumi rendszer 1
rendszer célja 1
és tanárok 1
tanárok folytonos 1
folytonos érintkezése, 1
érintkezése, útmutatás 1
útmutatás és 1
és gyakoroltatás 1
gyakoroltatás által 1
tudomány módszerébe 1
módszerébe annyira 1
annyira beavatni, 1
beavatni, hogy 1
hogy idővel 1
idővel maguk 1
is művelni 1
művelni tudják 1
tudják azt. 1
A szemlélődő 1
szemlélődő élet 1
a monasztikus 1
monasztikus szerzetesnők 1
szerzetesnők klauzúrája. 1
klauzúrája. A 1
A szemle 1
szemle során 1
során lehetőség 1
nyílt arra, 1
király Maude-dal 1
Maude-dal is 1
is elbeszélgetett. 1
elbeszélgetett. A 1
A szemmel 1
szemmel észrevehetetlenül, 1
észrevehetetlenül, de 1
de szűkülő 1
szűkülő tér 1
a főutca 1
főutca felől 1
nézve optikai 1
optikai hatásként 1
hatásként nagyítja 1
nagyítja az 1
az Avast. 1
Avast. A 1
A szemölcsevő 1
szemölcsevő szöcske 1
szöcske 2,2-4,5 1
2,2-4,5 centiméter 1
hosszú, egyike 1
hazai "éneklő" 1
"éneklő" egyenesszárnyúaknak. 1
egyenesszárnyúaknak. A 1
A szemrehányásokat 1
szemrehányásokat nehezen 1
nehezen viseli. 1
A szemtanúk 2
szemtanúk arról 1
arról számolnak 1
számolnak csak 1
csak be, 2
a sír, 2
sír, amelybe 1
amelybe Jézus 1
Krisztus holttestét 1
holttestét tették 1
tették üres 1
üres volt, 1
több százan 2
százan találkoztak 1
a feltámadt 1
feltámadt Jézussal. 1
szemtanúk szerint 1
több robbanás 1
robbanás is 1
csak keveseknek 1
keveseknek sikerült 2
a lángoló 1
lángoló vagonokból 1
vagonokból kimenekülni, 1
kimenekülni, mivel 1
legtöbben aludtak. 1
aludtak. A 1
A szemük, 1
szemük, a 1
a fülük 1
fülük és 1
az orruk 1
orruk is 1
koponya tetején 1
tetején találhatók, 1
találhatók, így 2
kell kiemelni 1
kiemelni a 2
fejüket a 1
a vízből, 3
vízből, hogy 1
hogy lássanak, 1
lássanak, halljanak, 1
halljanak, illetve 1
illetve levegőt 1
levegőt tudjanak 1
tudjanak venni. 1
A szemüket 1
szemüket első 1
első sorban 2
a távolra 1
távolra nézésre 1
nézésre használták 1
használták fán 1
fán lakó 1
lakó őseink. 1
őseink. A 1
A szemünk 1
szemünk nem 1
nem kap 8
kap segítséget 1
segítséget ahhoz, 1
gyorsan eldöntse: 1
eldöntse: melyik 1
melyik rész 1
rész esik 1
közelebb, így 1
aztán próbálgat 1
próbálgat perspektívát 1
perspektívát alkalmazni, 1
alkalmazni, hol 1
hol így, 1
így, hol 1
hol úgy. 1
úgy. A 1
A szemüveges 1
szemüveges intellektuális, 1
intellektuális, a 1
a szőke 3
szőke társaságkedvelő, 1
társaságkedvelő, a 1
vonzó megjelenésű 1
megjelenésű ember 1
pedig érdekesebb. 1
érdekesebb. A 1
A szemüveget 1
szemüveget még 1
mindig viselő 1
viselő nő 1
nő azt 2
hiszi, ő 1
a nightclubban 1
nightclubban van, 1
pedig leveszi 1
a szemüveget. 1
A szem 1
szem vörös, 1
láb sötétbarna. 1
A Széna 1
Széna téren 1
téren összegyűlt 1
összegyűlt tömeg 1
tömeg órákon 1
órákon keresztül 2
keresztül vonult 1
vonult Budáról 1
Budáról Pestre, 1
Pestre, a 1
a Békemenet 1
Békemenet Kossuth 1
Kossuth téri 2
téri rendezvényére 1
rendezvényére kíváncsi 1
kíváncsi tömeg 1
tömeg jelentős 1
része már 4
parlament előtt 1
előtt várakozott 1
várakozott és 1
és megtöltötte 1
megtöltötte a 1
Kossuth teret, 1
teret, amikor 1
menet elérte 1
Margit hidat. 1
hidat. A 1
A szénatom 1
szénatom jellegzetes 1
jellegzetes tulajdonságai 1
miatt rengeteg 1
rengeteg lehetséges 1
lehetséges szerves 1
szerves vegyület 1
vegyület létezik, 1
létezik, sokkal 1
sokkal több, 1
mint szervetlen. 1
szervetlen. A 1
A szenátorasszonyt 1
szenátorasszonyt egy 1
egy templomba 1
templomba hurcolják, 1
hurcolják, ahol 1
a Owens 1
Owens és 1
társai rituális 1
rituális gyilkosságokat 1
gyilkosságokat hajtanak 1
A szenátori 1
szenátori mandátumhoz 1
mandátumhoz azonban 1
legalább 80 1
ezer szavazatra 1
szavazatra volt 1
szükség, ám 1
ám Arad 1
Arad megyében 1
megyében ekkor 1
alig több, 1
ezer magyar 2
nemzetiségű élt, 1
élt, ezért 1
volt némi 1
némi kétség 1
kétség Hosszú 1
Hosszú megválasztását 1
megválasztását illetően. 1
A Szenátus 4
Szenátus és 2
a Képviselőház 3
Képviselőház galériái 1
galériái nyitottak 1
látogatók előtt, 1
előtt, amikor 1
a testületek 1
testületek üléseznek. 1
üléseznek. A 1
A szenátusi 1
szenátusi előválasztáson 1
előválasztáson való 1
való vereségét 1
vereségét követően 2
haditengerészeti teendőire 1
teendőire koncentrált. 1
koncentrált. A 1
Szenátus Kisebbségének 1
Kisebbségének Vezetője, 1
Vezetője, Chuck 1
Chuck Schumer 1
Schumer azt 1
mondta, "Biztosnak 1
"Biztosnak kell 1
kell lennünk 2
lennünk abban, 1
mikor Aszad 1
Aszad ilyen 1
ilyen megvetendő 1
megvetendő atrocitást 1
atrocitást követ 1
el, meg 1
fog érte 1
érte fizetni.” 1
fizetni.” A 1
Szenátus regionális 1
regionális küldöttekből 1
küldöttekből álló 1
álló gyűléssé 1
gyűléssé alakulna, 1
alakulna, a 1
szenátorok száma 1
eddig 315 1
315 helyett 1
helyett 100 1
100 főre 1
főre csökkenne. 1
csökkenne. A 1
Szenátus tetején 1
tetején mérgező 1
mérgező gázbombákkal 1
gázbombákkal végül 1
végül megölik 1
a Zilloi 1
Zilloi szörnyeteget. 1
szörnyeteget. A 1
A szénbányászat 1
szénbányászat teszi 1
teszi ki 3
a határterület 2
határterület bányászati 1
bányászati termelésének 1
termelésének 47%-át. 1
47%-át. A 1
A széncinegék 1
széncinegék csak 1
csak párzási 1
időszakban költenek. 1
költenek. A 1
A széndioxid 1
széndioxid és 1
a szénsav 1
szénsav vízben 1
vízben könnyen 3
könnyen oldódik, 2
oldódik, ezzel 1
víz oldóképessége 1
oldóképessége fokozódik, 1
fokozódik, mert 1
mert hidrokarbonáttá 1
hidrokarbonáttá alakítja 1
a karbonátos 1
karbonátos kőzeteket, 1
kőzeteket, melyek 1
a vízben 5
könnyen oldódnak. 1
oldódnak. A 1
A szendvicsszerkezet 1
szendvicsszerkezet létrehozásához 1
létrehozásához alkalmazott 1
alkalmazott különböző 1
különböző geoműanyagoktól 1
geoműanyagoktól függően 1
függően sokféle 1
változatban készülnek. 1
A szén 2
szén és 1
a szén-monoxid 2
szén-monoxid redukálja 1
redukálja az 1
az ólmot. 1
ólmot. A 1
A szenet 1
szenet vasúton, 1
vasúton, lovas 1
lovas szekereken, 1
szekereken, majd 1
később kamionokkal 1
kamionokkal szállították 1
szállították Zlatarig, 1
Zlatarig, Lepoglaváig 1
Lepoglaváig és 1
és Ivanicsig 1
Ivanicsig a 1
lakosság szükségleteinek 1
szükségleteinek ellátására. 1
A szeng 1
szeng egyben 1
a (明星) 1
(明星) írásjegyekben 1
írásjegyekben is 1
megjelenik, aminek 1
aminek jelentése 1
jelentése „sztár, 1
„sztár, filmsztár”. 1
filmsztár”. A 1
A szénhidrogének 2
szénhidrogének keletkezésének 1
keletkezésének és 1
és feldúsulásának 1
feldúsulásának minden 1
minden részlete 1
részlete még 1
is vitatott. 3
szénhidrogének két 1
csoportját különböztetjük 1
meg: alifás 1
alifás és 1
és aromás 1
aromás szénhidrogének. 1
szénhidrogének. A 1
szén kiégését 1
kiégését követően 1
a frissítés 3
frissítés befejeződött, 1
befejeződött, a 2
a láng 1
láng lassan 1
lassan kialudt. 1
kialudt. A 1
A szén-monoxid 1
szén-monoxid a 1
a testben 2
testben először 1
először lassan 1
lassan halmozódik 1
halmozódik fel, 1
majd koncentrációja 1
koncentrációja hirtelen 1
hirtelen megugrik. 1
megugrik. A 1
A szén-monoxid-mérgezés 1
szén-monoxid-mérgezés – 1
is következik 2
halál – 1
– agykárosodáshoz, 1
agykárosodáshoz, bénuláshoz, 1
bénuláshoz, látászavarokhoz 1
látászavarokhoz is 1
A szennyvíz-elvezető 1
szennyvíz-elvezető rendszer 1
kiépítése még 1
még várat 1
várat magára, 1
folyamatban vannak 1
a tervkészítések, 1
tervkészítések, tárgyalások. 1
A szennyvíz 1
szennyvíz telep 1
telep kapacitása 1
kapacitása 712 1
712 m³ 1
m³ még 1
teljesen lekötött. 1
lekötött. A 1
A szénporból 1
szénporból henger 1
henger alakú 3
alakú brikettet 1
brikettet gyártottak, 1
gyártottak, közepén 1
közepén lyukkal, 1
lyukkal, hogy 1
jobban szeleljen 1
szeleljen a 1
a tűz. 1
A szénszállítás 1
szénszállítás céljára 1
céljára Domán 1
Domán felé 1
felé 1864-ben 1
1864-ben kifúrták 1
kifúrták a 1
a 2772 1
2772 méteres 1
méteres Ferenc 1
Ferenc József-alagutat, 1
József-alagutat, amelyen 1
amelyen előbb 1
előbb ló, 1
ló, 1876-tól 1
1876-tól gőzmozdony 1
vontatta szerelvények 1
szerelvények haladtak 1
haladtak át. 2
A Szent 23
és rendház 1
rendház építése 1
építése 1721-ben 1
1721-ben kezdődött. 1
Szent Cecilia-katedrális 1
Cecilia-katedrális alaprajza 1
alaprajza hosszú, 1
hosszú, keskeny 2
keskeny négyszög, 1
négyszög, kereszthajó 1
kereszthajó nélkül, 1
nélkül, két 1
oldalán egymás 1
egymás fölött 1
fölött két 1
sorban kápolnák 1
kápolnák húzódnak, 1
húzódnak, keleti 1
oldalán öt 1
öt sokszögű 1
sokszögű kápolna 1
kápolna zárja 1
zárja le. 2
Szent Cecíliát 1
Cecíliát ábrázoló 1
ábrázoló oltárkép 1
oltárkép Giuseppe 1
Giuseppe Simonneli 1
Simonneli műve. 1
A Szentegyházi 1
Szentegyházi Gyermekfilharmónia 1
Gyermekfilharmónia hangversenye 1
hangversenye a 1
budai Mátyás-templomban, 1
Mátyás-templomban, 2013. 1
december 20. 2
20. A 1
A Szentegylet 1
Szentegylet később 1
később ügyvezető 1
ügyvezető alelnökké 1
alelnökké választotta, 1
választotta, ez 1
ez állásától 1
állásától 1916-ban 1
1916-ban lépett 1
lépett vissza. 1
Szent Egységből 1
Egységből egyre 1
többen fordítottak 1
fordítottak hátat 1
hátat a 1
a kormánynak, 2
kormánynak, és 1
és 1921. 1
1921. december 1
december elejére 1
elejére Evangjeli 1
Evangjeli kabinetje 1
kabinetje gyakorlatilag 1
gyakorlatilag ellehetetlenült. 1
A szentek 1
szentek tiszteletére 1
tiszteletére a 2
főhajóban és 1
a kereszthajóban 1
kereszthajóban az 1
különböző szobrok 1
szobrok kerültek. 1
A szentelést 1
szentelést Dr. 1
Dr. Szabó 1
Szabó Imre 2
Imre c. 1
c. püspök, 1
püspök, helynök 1
helynök végezte, 1
végezte, és 1
mögött került 1
rá sor. 1
A szentély 15
szentély a 1
a hajóhoz 2
hajóhoz képest 1
képest excentrikusan 1
excentrikusan helyezkedik 1
el, úgy, 1
hogy mindkettő 1
kolostor falsíkjának 1
falsíkjának támaszkodik. 1
szentély bejáratát 1
bejáratát függöny 1
függöny takarta, 1
takarta, a 1
a félhomályos 1
félhomályos helyiségbe 1
helyiségbe csak 1
isten papjai 1
papjai léphettek 1
léphettek be. 1
A Szentélyben 1
Szentélyben Desmond 1
Desmond a 1
a vérzés 1
vérzés effektnek 1
effektnek köszönhetően 1
köszönhetően látott 1
látott egy 5
egy korosabb 1
korosabb Eziót 1
Eziót megjelenni. 1
oldalán sekrestye 1
sekrestye vagy 1
vagy kápolna 1
szentély északkeleti 1
északkeleti oldala 1
oldala 232 1
232 cm 1
oldala 210 1
210 cm, 1
délkeleti oldala 1
oldala 220 1
220 cm. 1
A szentélye 1
szentélye téglából, 1
téglából, teteje 1
teteje nádból 1
nádból készült, 1
készült, elején 1
elején fa 1
fa torony 1
két haranggal. 5
haranggal. A 2
szentély fa 1
fa berendezését 1
berendezését 2008-tól 1
2008-tól restaurálták, 1
két mellékoltárt, 1
mellékoltárt, és 1
a körmeneti 1
körmeneti ikonokat 1
ikonokat is 1
is megújították. 2
szentély felőli 1
felőli (általában 1
(általában íves) 1
íves) záródását 1
záródását diadalívnek, 1
diadalívnek, arcus 1
arcus triumphalisnak 1
triumphalisnak hívják. 1
szentély hátsó 1
hátsó falának 1
falának meghosszabbításában 1
meghosszabbításában folytatódik 1
folytatódik egy 1
egy fal, 1
fal, amely 1
amely egykor 3
egykor része 1
része lehetett 2
lehetett valamilyen 1
valamilyen épület 1
épület külső 1
külső falának, 1
falának, ma 1
ma pedig 1
temető körüli 1
körüli kerítésfal 1
kerítésfal része. 1
A szentélyhez 1
szentélyhez nyugaton 1
nyugaton kapcsolódó 1
kapcsolódó sekrestye 1
sekrestye fiókos 1
fiókos teknőboltozatos, 1
teknőboltozatos, benne 1
benne késő 1
barokk fiókos 1
fiókos szekrény. 1
szekrény. A 1
szentély intézményének 1
intézményének beolvadása 1
beolvadása az 1
afgán állam 1
állam rendszerébe 1
rendszerébe egy 1
egy lassú 2
lassú és 1
és körülményes 1
körülményes folyamat 1
folyamat részét 3
a 19.században 1
19.században ment 1
szentély jobb 1
található régi 2
régi szentségtartó 1
szentségtartó a 1
szentély keleti 1
felén sekrestye 1
sekrestye épület 1
épület van. 1
A szentélykörüljáróból 1
szentélykörüljáróból nyíló 1
nyíló kápolnák 1
kápolnák bejáratánál 1
bejáratánál nagyméretű 1
nagyméretű féloszlopokat 1
féloszlopokat építettek 1
falba, az 1
oszlopok közötti 1
közötti terekben 1
terekben kisebb 1
jelentőségű bejáratok 1
bejáratok (Szent 1
(Szent út 1
út kapu, 1
kapu, Szent 1
Szent Pelagius 1
Pelagius kapu), 1
kapu), valamint 1
valamint ablakok 1
ablakok nyílnak. 2
szentély külső 1
külső oldalán, 1
nyugati oromfal 1
oromfal sarkait 1
sarkait kettős 1
kettős tagolású 1
tagolású faragott 1
faragott vízvetőkkel 1
vízvetőkkel ellátott 1
ellátott átlós 1
átlós pillérek 1
pillérek erősítik. 1
szentély létezése 1
létezése segítséget 1
segítséget adott 1
fesztivál jelentőségének 1
jelentőségének megszilárdításában, 1
megszilárdításában, csakúgy, 1
mint mai 1
mai formája, 2
formája, szervezése. 1
szervezése. A 1
szentély már 1
az óbirodalmi 1
óbirodalmi templomszentély 1
templomszentély fölött 1
fölött helyezkedett 1
helyezkedett el; 1
el; úgy 1
tűnik, ennek 1
ennek helyszíne 1
helyszíne és 1
jelentősége feledésbe 1
feledésbe merült. 3
merült. A 2
szentély oldalán 1
a Waldecker 1
Waldecker család 1
család síremlékei 1
síremlékei láthatók. 1
A szentélyrekesztő 1
szentélyrekesztő lunettáit 1
lunettáit faragott 1
faragott keresztény 1
keresztény szimbólumok 1
szimbólumok és 3
és bibliai 2
bibliai jelenetek 1
jelenetek díszítik. 1
A szentélyt 2
szentélyt a 1
város fönnállásának 1
fönnállásának ezerszázadik 1
ezerszázadik évfordulójára 1
évfordulójára készítették 1
el, valamint 5
első ( 1
szentély területén 1
számos építmény 1
építmény állhat, 1
állhat, mindegyik 1
mindegyik külön 1
külön rendeltetési 1
rendeltetési céllal. 1
szentélyt leválasztó 1
leválasztó diadalív 1
diadalív (arcus 1
(arcus triumphalis) 1
triumphalis) alsó 1
még középkori, 1
középkori, az 1
az áthidaló 1
áthidaló íve 1
íve azonban 1
barokk kori 1
kori újjáépítésből 1
újjáépítésből származó. 1
származó. A 1
A szentendrei 2
szentendrei fűrészmalom 1
fűrészmalom 19. 1
végi épülete 1
épülete Magyarország 1
egyik legérdekesebb, 1
legérdekesebb, legkülönlegesebb 1
legkülönlegesebb kiállítóhelye. 1
kiállítóhelye. A 1
szentendrei katonai 1
katonai tábor 2
tábor felől 1
zöld sáv 1
sáv jelzésű, 1
jelzésű, majd 1
sárga omega 1
omega turistaúton 1
turistaúton közelíthető 1
A széntermelés 2
széntermelés a 1
lakosság fejlődésére 1
fejlődésére is 1
is jótékony 1
is jelez, 2
jelez, hogy 4
hogy Novi 1
Novi Golubovec 1
Golubovec volt 1
horvát Zagorje 1
Zagorje első 1
első települése 1
települése ahol 1
ahol bevezették 1
a közvilágítást 1
közvilágítást és 1
és megépítették 1
megépítették az 1
első hőközpontot. 1
hőközpontot. A 1
széntermelés növekedése 1
növekedése folyamatos 1
folyamatos volt, 3
volt, 1925-ben 1
1925-ben 120 1
120 vagonos 1
vagonos szénosztályzó 1
szénosztályzó épült 1
épült négyvágányú 1
négyvágányú iparvasúttal. 1
iparvasúttal. A 1
Ferenc Sebei 1
Sebei templomot 1
templomot 1731–1757 1
1731–1757 között 1
között építették 4
építették barokk 1
A Szentföldre 1
Szentföldre irányuló 1
irányuló keresztes 1
hadjáratok a 1
feléig folytatódtak. 1
Szent Gergely 2
Gergely Egyetemen, 2
Egyetemen, a 2
Római Egyetemen 1
Egyetemen és 2
az Accademia 3
Accademia dei 1
dei Nobili 1
Nobili Ecclesiasticin 1
Ecclesiasticin tanult. 1
A szentgotthárdi 2
szentgotthárdi apátságot 1
apátságot nem 1
nem záratta 1
záratta be 2
be ugyan, 1
régi Széchényi 1
Széchényi által 1
által épített 6
épített templomból 1
templomból magtárat 1
magtárat csináltatott, 1
csináltatott, és 1
monostor fennállása 1
fennállása bizonytalan 1
bizonytalan maradt. 1
szentgotthárdi vonal 1
vonal 2009-től 1
2009-től megindult 1
megindult rekonstrukciójának 1
rekonstrukciójának keretében 1
keretében éledt 1
éledt fel 1
terv a 2
a külön 5
szintű csomópont 1
csomópont létesítésére. 1
létesítésére. A 1
A Szentháromságról, 1
Szentháromságról, illetve 1
illetve A 2
hat főigazságról 1
főigazságról című 1
című munkáihoz 1
munkáihoz írt 1
írt magyarázatokat. 1
magyarázatokat. A 1
A szentírások 1
szentírások szerint, 1
szerint, amikor 2
amikor Buddha 2
Buddha elmondta 1
elmondta ezt 1
a szútrát, 1
szútrát, akkor 1
akkor ezt 3
ezt öt 1
öt aszkétának 1
aszkétának szánta, 1
szánta, akikkel 1
akikkel korábban 1
korábban együtt 2
együtt gyakorolt 1
gyakorolt szigorú 1
szigorú mértékletességet. 1
mértékletességet. A 1
A Szentírás 1
Szentírás új 1
új világ 1
világ fordítása, 1
fordítása, Watchtower 1
Watchtower Bible 1
Bible and 1
and Tract 1
Tract Society 1
Society of 6
New York, 3
York, Brooklyn, 1
Brooklyn, 2003, 1
2003, 1847 1
1847 oldal. 1
oldal. A 1
István építési 2
építési munkálatai 1
munkálatai lassan 1
lassan haladtak, 1
haladtak, amit 1
kitörése még 1
inkább hátráltatott, 1
hátráltatott, és 1
csak 1915. 1
1915. november 1
17-én adhatták 1
adhatták át 1
a flottának. 1
flottának. A 1
István prédikációja 1
prédikációja leegyszerűsíti 1
leegyszerűsíti az 2
második képsík 1
képsík közötti 1
közötti átmenetet, 1
átmenetet, a 1
fontosabb szereplők 1
szereplők kiemelésével 1
kiemelésével hívja 1
néző figyelmét. 1
István Társulat 2
Társulat a 1
elején Szent 1
István Könyvek 1
Könyvek címen 1
címen ismét 1
ismét kiadott 1
egy sorozatot, 1
sorozatot, amelynek 1
amelynek kötetei 1
kötetei azonban 1
kemény borítós 1
borítós kötésben 1
kötésben jelentek 1
István út 1
út északi 2
oldalát innen 1
innen kelet 1
felé modern 1
modern épületek 1
épületek határolják, 1
határolják, kivéve 1
a Teleki 5
Teleki utca 1
álló Hilbert-házat, 1
Hilbert-házat, mely 1
német Jugendstil 1
Jugendstil szellemében 1
szellemében épült. 1
József Plébániát 1
Plébániát már 1
már bezárásra 1
bezárásra ítélték 1
a felújításra 1
felújításra szánt 1
szánt összeg 1
összeg hiánya 1
A Szentkereszt 1
Szentkereszt hegység 1
hegység (Góry 1
(Góry Świętokrzyskie) 1
Świętokrzyskie) és 1
az Iłżeckie 1
Iłżeckie dombság 1
dombság szomszédságában 1
szomszédságában helyezkedik 2
A Kamienna 1
Kamienna folyó 1
folyó völgyében 2
völgyében fekszik, 1
fekszik, kiterjedt 1
kiterjedt erdőségek 1
erdőségek övezik, 1
övezik, melyek 1
a Szentkereszti 1
Szentkereszti vadon 1
vadon maradványai. 1
maradványai. A 1
Szent Kollégiumon 1
Kollégiumon belüli 1
belüli példátlan 1
példátlan összeesküvés 1
összeesküvés nagy 1
port kavart 1
kavart az 1
egyház szervezetén 1
szervezetén belül, 1
belül, de 2
de Leó 1
Leó szíve 1
szíve legmélyén 1
legmélyén még 1
még örült 2
örült is 2
az adódó 1
adódó lehetőségnek. 1
lehetőségnek. A 1
Korona Főjének 1
Főjének a 1
választási módját 1
módját utoljára 1
utoljára az 3
Korona misztériuma 1
misztériuma és 1
és tana 1
tana kérdéskörei. 1
kérdéskörei. A 1
László legenda 1
legenda és 1
csillagos ég. 1
A Szentlőrinci 1
Szentlőrinci út 1
út déli 2
oldalán halad 1
Nagykőrösi út–Méta 1
út–Méta utca 1
utca kereszteződéséig, 1
kereszteződéséig, majd 1
majd Pestszentlőrinccel, 1
Pestszentlőrinccel, Pestszentimrével 1
Pestszentimrével közös 1
közös határvonalon 1
határvonalon Pestszentimre–Soroksár–Gyál 1
Pestszentimre–Soroksár–Gyál közös 1
közös határpontjáig. 1
határpontjáig. A 1
Szent Lukács 2
Lukács fürdőt 1
fürdőt tápláló 1
tápláló tavas-barlangot 1
tavas-barlangot Papp 1
Ferenc barlangkutató 1
barlangkutató méri 1
méri fel 1
fel 1937-ben, 1
1937-ben, majd 1
évektől könnyűbúvárok 1
könnyűbúvárok folytatják 1
a feltárást. 1
feltárást. A 1
Márk templomot, 1
templomot, leggyakrabban 1
harangtornyot gyakran 1
gyakran sújtották 1
sújtották földrengések 1
és tűzvészek. 1
tűzvészek. A 1
A szent 3
szent márvány 1
márvány koporsóját 1
koporsóját J. 1
J. Max 1
Max készítette 1
készítette 1840-ben. 1
1840-ben. A 1
Szent Mihály-templomtól 1
Mihály-templomtól két 1
két perc 2
perc gyaloglásra 1
gyaloglásra (Szent 1
(Szent István 1
István utca 2
utca 29.) 1
29.) található 1
a művészi 6
művészi kidolgozású 1
kidolgozású Hősi 1
Hősi emlékmű, 1
emlékmű, amelyet 2
amelyet 1928-ban 1
1928-ban állítottak 1
állítottak az 1
első világháborús 3
világháborús áldozatok 1
áldozatok emlékére. 1
A szentmiklósi 1
szentmiklósi „szegény 1
„szegény együgyű 1
együgyű jobbágyok” 1
jobbágyok” - 1
- ahogyan 1
ahogyan magukat 1
magukat aláírták 1
aláírták – 1
Miklós kápolnát 1
kápolnát Pietro 1
Pietro Bembo 1
Bembo püspök 1
püspök építtette 1
építtette 1570 1
1570 körül. 1
Miklós templom 1
templom (St. 1
(St. Nikolai 1
Nikolai Kirsche) 1
Kirsche) létezéséről 1
létezéséről már 1
egy 1333-ból 1
1333-ból való 1
való oklevél 1
oklevél is 1
is tudósít. 1
tudósít. A 1
A szentmise, 1
szentmise, amely 1
részét betöltötte, 1
betöltötte, különleges 1
különleges tereket 1
tereket igényelt. 1
A szentpáli 1
szentpáli templom 1
templom romjainak 1
romjainak köveit 1
szentpéteri templom 1
templom építésére 1
építésére használták 1
fel. Innen 1
Innen származik 6
a szentpéterieknek 1
szentpéterieknek az 1
a mondása, 1
mondása, hogy 1
hogy Szentpéter 1
Szentpéter megette 1
megette Szent 1
Szent Pált. 1
Pált. A 1
apostolok tiszteletére 1
szentelt plébániatemplom 1
plébániatemplom a 1
A szentségek 1
szentségek Krisztus 1
Krisztus ereje 1
ereje által 1
által hatnak, 1
hatnak, ezért 1
ezért akár 2
akár erkölcstelen 1
erkölcstelen pap 1
pap is 1
is kiszolgáltathatja 1
kiszolgáltathatja őket. 1
őket. "A 1
"A Szent 1
Szent Szellem 1
Szellem háza 1
háza ifjú 1
ifjú örököse" 1
örököse" állítás 1
állítás bizonyítékul 1
bizonyítékul szolgál 1
szolgál "C. 1
"C. A 1
A széntüzelésű 1
széntüzelésű kazánok 1
kazánok által 2
által ontott 1
ontott magas 1
magas kéntartalmú 1
kéntartalmú füst 1
füst következtében 1
városok levegője 1
levegője olyannyira 1
olyannyira szennyezetté 1
szennyezetté vált, 1
órák számát 1
számát is 2
is csökkentette. 1
csökkentette. A 1
szent város 1
város meglátogatása 1
meglátogatása után, 1
útjuk visszavezetett 1
visszavezetett Perzsiába. 1
Perzsiába. A 1
Szent Vlagyimir 1
Vlagyimir Akadémiát 1
Akadémiát azonban 1
azonban megtámadják 1
megtámadják az 2
az élőhalott 1
élőhalott strigák, 1
strigák, akik 1
több királyi 1
királyi vérű 1
vérű nemesi 1
nemesi családot 1
családot lemészároltak. 1
lemészároltak. A 1
A szenvedély, 1
szenvedély, a 1
a tragikus 4
tragikus hang 1
hang nem 2
meg regiszterében, 1
regiszterében, lényénél 1
lényénél fogva 1
fogva vígjátéki 1
vígjátéki színésznő 1
színésznő volt, 4
maga nemében 1
nemében legjobb, 1
legjobb, akit 1
magyar színpadon 1
színpadon láttunk. 1
láttunk. A 1
A szenvedélyes 1
szenvedélyes együttlét 1
együttlét következménye, 1
lány teherbe 1
teherbe esik. 1
A szenvedésnek 1
szenvedésnek van 1
van vége 1
vége – 1
a megszűnése 1
megszűnése (niródha) 1
(niródha) nem 1
a vágyakozás 2
vágyakozás kialvása. 1
kialvása. A 1
A szenzorok 1
szenzorok esetében 1
hiba azt 2
mért mennyiség 2
mennyiség és 1
és kimenő 1
kimenő jel 1
jel által 1
által reprezentált 1
reprezentált érték 1
nem egyenlő. 1
egyenlő. A 2
A szeparatisták 2
szeparatisták január 1
január 1-én 1
1-én koncentrált 1
koncentrált támadást 1
város ellen, 2
hogy kiszorítsák 1
kiszorítsák onnan 1
onnan az 2
ukrán haderőt. 1
haderőt. A 1
szeparatisták megszállják 1
megszállják a 1
a Scipiot, 1
Scipiot, hogy 1
hogy Clovis 1
Clovis erős 1
erős szeparatistának 1
szeparatistának tűnjön 1
tűnjön a 1
a köztársaságiak 1
köztársaságiak szemében. 1
A Szépasszony 1
Szépasszony vára 1
vára kifejezésből 1
kifejezésből egyesek 1
egyesek arra 1
arra következtetnek, 2
következtetnek, hogy 2
az építtető 2
építtető egy 1
egy valódi 3
valódi hercegnő 1
hercegnő lehetett. 1
A szép 4
szép házáról 1
házáról ismert 1
ismert vívócsiga 1
vívócsiga sajátos 1
sajátos védekezőtechnikájáról 1
védekezőtechnikájáról kapta 1
nevét: ha 1
ha megzavarják, 1
megzavarják, izmos 1
izmos lábával 1
lábával vadul 1
vadul hadonászik, 1
hadonászik, vagyis 1
vagyis „vív”. 1
„vív”. A 1
szép korúak 1
korúak népdalköre 1
népdalköre a 1
helyi nyugdíjas 1
nyugdíjas korosztályból 1
korosztályból tevődik 1
össze, szép 1
szép és 2
kellemes műsorokat 1
műsorokat állítottak 1
állítottak össze, 2
össze, melyet 2
helyi rendezvényeken 2
rendezvényeken mutatnak 1
mutatnak meg 1
a nagyközönségnek, 1
nagyközönségnek, rendre 1
rendre sikerrel. 1
szép közösségi 1
közösségi házban 1
házban van 1
a házasságkötő 2
házasságkötő terem, 2
a könyvtár, 2
könyvtár, a 2
a posta 4
posta és 3
orvosi rendelő. 1
rendelő. A 1
A Szeplőtelen 2
Szeplőtelen Szűz 1
Szűz a 2
a kígyó 5
kígyó fejét 1
fejét nem 1
maga erejéből, 1
erejéből, hanem 1
a Fiú 2
Fiú kegyelméből 1
kegyelméből tiporja 1
tiporja szét. 1
A Szépség 1
Szépség elvont 1
elvont fogalomként 1
fogalomként jelenik 1
nem mint 2
anyagi világ 1
világ produktuma. 1
produktuma. A 1
szép számára 1
jó szimbóluma. 1
A Szép 1
Szép Szó 1
Szó írói 1
írói október 1
16-án voltak 1
voltak hallhatóak 1
hallhatóak a 1
pozsonyi rádió 1
rádió magyar 2
magyar adásában, 1
adásában, ebből 1
alkalomból József 1
Attila A 1
A Dunánál 1
Dunánál című 1
című ódáját 1
ódáját is 1
A szeptember 1
11-i dátumnak 1
dátumnak akkor 1
akkor semmilyen 1
semmilyen jelentősége 1
de baljós 1
baljós értelmet 1
értelmet nyert 1
nyert 27 1
27 évvel 1
World Trade 1
Trade Center 1
Center elleni 1
elleni merénylet 1
merénylet idején, 1
idején, ami 1
szintén szeptember 1
11-i napon 1
napon történt. 1
A szeptemberben 2
szeptemberben elért 1
elért három 1
három pont 1
pont után, 1
októberi két 1
két selejtezőn 1
selejtezőn hat 1
hat pontot 2
pontot várt 1
várt el 2
a csapattól 1
csapattól a 1
a közvélemény, 1
közvélemény, illetve 1
szurkolók is. 1
szeptemberben kezdődő 1
kezdődő oltások 1
oltások után 1
után 2011. 1
2011. december 1
december 1-jéig 1
1-jéig összesen 1
összesen 45 3
45 főt 1
főt érintően 1
érintően érkeztek 1
a bejelentések 1
bejelentések (<0,1%). 1
(<0,1%). A 1
A szeptemberi 1
szeptemberi Eb-n, 1
Eb-n, majd 1
követő VK-n 1
VK-n szerepelt 1
győztes magyar 1
magyar csapatban. 1
A szerb 8
szerb agressziónak 1
agressziónak két 1
két halálos 1
áldozata volt 1
csapatok értesültek 1
értesültek a 2
magyar hadtest 1
hadtest elvonultáról 1
elvonultáról és 1
és haladéktalanul 1
haladéktalanul három 1
három hadoszlopban 2
hadoszlopban tartottak 1
tartottak fel 1
fel felé. 1
A szerbek 5
szerbek az 1
egész falut 3
falut lerombolták. 1
szerbek elleni 1
elleni Nemzetek 1
Ligája mérkőzésen 1
mérkőzésen megszerezte 1
a válogatottban. 5
válogatottban. A 1
A szerbeket 1
szerbeket nagymértékben 1
nagymértékben sértette, 1
sértette, hogy 3
urak nem 1
nem törökellenes 1
törökellenes szövetségesként 1
szövetségesként hanem 1
hanem parasztokként, 1
parasztokként, bitorlókként 1
bitorlókként kezelik 1
kezelik őket, 3
a földek 6
és várak 2
várak elvételére 1
elvételére mégsem 1
mégsem volt 2
volt joguk. 1
joguk. A 1
szerbek nemzeti 1
nemzeti szimbólumai 1
szimbólumai a 1
a címerben 3
címerben található 1
található kereszt 1
kereszt és 6
négy C 1
C betű. 1
betű. A 1
szerbek stratégiája 1
stratégiája az 1
tovább kitartsanak 1
kitartsanak az 1
az Monarchia 1
Monarchia támadásaival 1
támadásaival szemben, 1
és remélték, 1
oroszok legyőzik 1
legyőzik a 4
nagyobb osztrák-magyar 1
osztrák-magyar sereget. 1
szerbek társadalmi 1
a házközösség 1
házközösség (zadruga) 1
(zadruga) volt. 1
szerb erők 4
erők 1991 1
1991 decemberében 1
decemberében elfoglalták 1
elfoglalták és 2
és lerombolták, 2
lerombolták, horvát 1
horvát lakosságát 1
lakosságát elűzték. 1
elűzték. A 1
horvát lakosság 3
részét 14 1
polgári személyt 1
személyt (köztük 1
(köztük három 1
három kiskorú 1
kiskorú gyermeket) 1
gyermeket) és 1
katonát 1991. 1
11-én meggyilkolták. 1
meggyilkolták. A 1
erők kötelékében 1
kötelékében macedónok 1
macedónok is 1
de csapataik 1
csapataik jobbára 1
jobbára a 3
külső balkáni 1
balkáni frontokon 1
frontokon harcoltak. 1
harcoltak. A 1
A Szerb-Kárpátokat 1
Szerb-Kárpátokat többnyire 1
nem tartják 8
a Kárpátok 1
Kárpátok szerves 1
szerves részének. 1
szerb megszállás 1
teljesen elpusztult, 3
a lakosságnak 3
lakosságnak menekülnie 1
menekülnie kellett. 2
szerb nemzetgyűlés 1
nemzetgyűlés korábbi 1
korábbi elnöke, 2
elnöke, Predrag 1
Predrag Marković 1
Marković a 1
a G17 1
G17 Plusz 1
Plusz tagja 1
szerb Veseli 1
Veseli četvrtak 1
četvrtak kiadó 1
kiadó a 2
a 60. 2
60. belgrádi 1
belgrádi könyvfesztiválra 1
könyvfesztiválra időzítve 1
időzítve jelentette 1
képregény szerb 1
szerb nyelvű 1
nyelvű kiadását, 1
kiadását, amelyen 1
amelyen először 1
először dolgozott 1
dolgozott szerb 1
szerb alkotó. 1
alkotó. A 1
A Szerda 1
Szerda négy 1
négy jelenetből 1
A szerelem 2
szerelem és 5
és lemondás 1
lemondás szenvedésein 1
szenvedésein még 1
egyszer át 1
kellett esnie, 1
esnie, amiket 1
17 éves 7
éves Ulrike 1
Ulrike von 1
von Levetzow 1
Levetzow kisasszony 1
kisasszony szépsége 1
szépsége okozott 1
szerelem - 1
- hit 1
és kiszolgáltatottság 1
kiszolgáltatottság után 1
után eljutottunk 1
eljutottunk a 1
rész felénél 1
felénél oda, 1
újra találkozhattunk 1
találkozhattunk a 1
korábban megismert 1
megismert fekete 1
fekete pólós 1
pólós emberkével. 1
emberkével. A 1
A szerelési 1
szerelési munkákat 1
munkákat végül 1
végül sikeresen 3
sikeresen befejezték 1
befejezték Bowen 1
Bowen megmaradt 1
megmaradt szerszámaival. 1
szerszámaival. A 1
A szerelmére 1
szerelmére várakozik, 1
várakozik, de 1
de Eüridiké 1
Eüridiké lép 1
lép be. 1
A szerelmeseknek 1
szerelmeseknek a 1
természeti katasztrófa 3
katasztrófa mellett 1
kellett küzdeniük 1
küzdeniük Corvus 1
Corvus szenátorral 1
szenátorral ( 1
A szerelmesek 1
szerelmesek otthon 1
otthon lagzit 1
lagzit csaptak, 1
csaptak, és 1
boldogan éltek, 1
éltek, amíg 1
amíg szegény 1
szegény Örzse 1
Örzse meg 1
nem halt. 1
A szerelmespárok 1
szerelmespárok oxitocin 1
oxitocin vérszintjének 1
vérszintjének tartós 1
tartós emelkedésére 1
emelkedésére nincs 1
nincs tudományos 1
tudományos igénnyel 1
igénnyel elvégzett 1
elvégzett kísérleti 1
kísérleti adat. 1
A szerelmes 1
szerelmes regényeket 1
regényeket kétféle 1
kétféle formátumban 1
formátumban forgalmazzák: 1
forgalmazzák: az 1
úgynevezett kisregénysorozat, 1
kisregénysorozat, a 1
különálló regény. 1
A szerelmi 2
szerelmi dráma, 1
dráma, amelyben 1
amelyben Alexandra 1
Alexandra Neldel 1
Neldel és 1
és Mido 1
Mido Hamada 1
Hamada játsszák 1
játsszák a 3
a főszerepet, 1
főszerepet, Verena 1
Verena Wermuth 1
Wermuth A 1
A tiltott 2
tiltott nő: 1
nő: Éveim 1
Éveim Khalid 1
Khalid dubai 1
dubai sejkkel 1
sejkkel című 1
című önéletrajzi 2
önéletrajzi regényére 1
regényére épül. 1
szerelmi együttlét 1
együttlét tökéletesítését 1
tökéletesítését befolyásolhatjuk 1
befolyásolhatjuk azzal, 1
hogy számunkra 1
számunkra a 1
a legkedvezőbb 3
legkedvezőbb pozíciókat 1
pozíciókat választjuk 1
választjuk ki. 1
A szerelők 1
szerelők bizakodóak, 1
bizakodóak, hiszen 1
hiszen azt 1
azt jósolják, 1
jósolják, hogy 1
akár 400 1
400 000 4
000 km-t 1
km-t is 1
tud vele 1
vele menni 4
menni az 3
ember, ha 3
ha rendesen 1
rendesen karbantartja. 1
karbantartja. A 1
A szerelvény 3
szerelvény 13 1
13 kocsija 1
kocsija közül 1
négy maradt 1
a síneken. 2
síneken. A 2
A szerelvények 2
szerelvények átlagsebessége 1
átlagsebessége 80 1
km/h körüli, 1
körüli, az 1
állomásokon hozzávetőlegesen 1
hozzávetőlegesen 20 1
20 másodpercet 1
másodpercet tartózkodnak. 1
szerelvények nyolc 1
nyolc kocsijából 1
kocsijából öt 1
öt rendelkezik 1
rendelkezik hajtással, 1
hajtással, a 1
két zárókocsin 1
zárókocsin található 1
első osztály, 1
osztály, és 1
és tartalmaznak 1
tartalmaznak bisztrókocsit 1
bisztrókocsit is. 1
szerelvény hat 1
korabeli kocsiból 1
szerelvény teljes 1
hosszában átjárható, 1
átjárható, de 1
de menet 2
menet közben, 4
közben, indulás 1
kocsik közti 1
közti átjárókat 1
átjárókat lezárják 1
lezárják a 4
a tűzveszély 1
tűzveszély miatt. 1
A szerencsések 1
szerencsések Szerbia, 1
Szerbia, Fehéroroszország, 1
Fehéroroszország, Svájc, 1
Svájc, Bulgária 1
Bulgária és 1
és Németország 5
Németország voltak. 1
A szerencsétlen 1
szerencsétlen év 1
év előtti, 1
előtti, illetve 1
illetve utáni 1
utáni év 1
év gyakran 1
gyakran szintén 1
szintén szerencsétlennek 1
szerencsétlennek mondott 1
mondott évnek 1
évnek számítanak. 1
A szerencsétlenségek 1
szerencsétlenségek a 1
is folytatódtak. 1
A szerencsétlenséget 1
szerencsétlenséget senki 1
A szerencsétlenség 1
szerencsétlenség során 1
tartózkodó 1500 1
1500 emberből 1
emberből 1012 1
1012 életét 1
A szerendipitás 1
szerendipitás pl. 1
pl. M. 1
M. Scott 1
Scott Peck: 1
Peck: Úttalan 1
Úttalan utakon 1
utakon olyan 1
olyan megismerési 1
megismerési (kognitív 1
(kognitív értelemben 1
értelemben paradox) 1
paradox) pillanatot 1
pillanatot jelent, 1
jelent, amelynek 1
ember ráébred 1
ráébred valamire, 1
valamire, annak 1
adott dolognak 1
dolognak számára 1
számára azelőtt 1
azelőtt nem 2
volt semmi 1
semmi jelentősége. 1
A szerényebb 1
szerényebb körülmények 1
között felcseperedő 1
felcseperedő Piero 1
Piero egyetlen 1
egyetlen esélye 1
a felemelkedésre 1
felemelkedésre az 1
egyházi pálya 3
pálya volt. 2
A szerénységére 1
szerénységére jellemző, 1
hogy körömszakadtáig 1
körömszakadtáig küzdött 1
küzdött ellene, 1
ellene, hogy 2
ő hírnevén 1
hírnevén nyerészkedjen. 1
nyerészkedjen. A 1
A szerep, 1
szerep, a 1
ő analízise. 1
analízise. A 1
A szerepe 1
szerepe kicsi 1
kicsi volt, 1
a Washington 5
Washington Post 3
Post például 1
például megjegyezte, 1
hogy Jolie 2
Jolie mást 1
mást sem 1
sem csinál 1
csinál a 3
filmben, mint 1
az ajkait 1
ajkait mutogatja. 1
A szerepére 1
szerepére Thell 1
Thell Reed 1
Reed híres 1
híres hollywoodi 1
hollywoodi lőfegyverszakértő 1
lőfegyverszakértő készítette 1
készítette fel. 1
fel. Több 2
Több komolyabb 1
komolyabb kritikai 1
kritikai díj 1
díj jelölte 1
az alakítását. 1
alakítását. A 1
A szerepet 1
szerepet 2014 1
2014 október 2
október 26-tól 1
26-tól 2015 1
2015 április 1
április 5-ig 1
5-ig játszotta. 1
A szerep 1
szerep kedvéért 2
színésznő heteken 1
át hordta 1
hordta az 1
általa megformált 1
megformált Helen 1
Helen Memel 1
Memel ruháit 1
ruháit és 3
időt töltött 9
töltött Berlinben 1
Berlinben is, 1
szerint él. 1
A szereplők 5
szereplők a 4
filmben Hawaiin 1
Hawaiin a 1
a Waldorf 1
Waldorf Astoria 1
Astoria szállodában 1
szállodában laknak. 1
következők: a 1
a Lélek, 1
Lélek, a 1
a Test, 1
Test, az 1
az Idő 2
Idő és 1
és Értelem 1
Értelem a 1
jó Tanáccsal, 1
Tanáccsal, a 1
Világ a 1
Világi élettel 1
élettel és 1
az Őrangyallal, 1
Őrangyallal, az 1
égi Angyalok 1
Angyalok és 1
a Gyönyör, 1
Gyönyör, a 1
a Kárhozott 1
Kárhozott Lelkek 1
Lelkek és 1
az Üdvözültek 1
Üdvözültek a 1
a Paradicsomban. 1
Paradicsomban. A 1
szereplők az 1
az íróhoz 1
íróhoz fűződő 1
fűződő barátságuk 1
barátságuk elárulásaként 1
elárulásaként fogadták 1
a regényt 3
regényt és 1
jó kapcsolat 2
kapcsolat Goethe 1
Goethe többrendbeli 1
többrendbeli magyarázkodása 1
magyarázkodása ellenére 1
állt helyre. 1
szereplők egy 1
fiatal női 1
női harcos, 1
harcos, vagy 1
épp azzá 1
azzá válik 1
történések folyamán. 1
A szereplő 2
szereplő képes 1
képes fém 1
fém tárgyakat, 1
tárgyakat, vagy 2
vagy fémet 1
fémet tartalmazó 1
tartalmazó tárgyakat 1
tárgyakat mozgatni. 1
mozgatni. A 1
A szereplőket, 1
szereplőket, érzelmeket 1
érzelmeket és 1
és szituációkat 1
szituációkat néha 1
néha széles 1
széles lélegzetű 1
lélegzetű dallamok 1
dallamok jellemzik, 1
jellemzik, máskor 1
máskor csak 1
csak egyszerű 4
egyszerű kis 1
kis motívumok 1
motívumok alkotják. 1
A szereplőket 1
szereplőket később 1
több szerző 1
szerző és 4
és életre 1
életre hívta. 1
hívta. A 1
A szereplők: 1
szereplők: Jack 1
Jack Worthing 1
Worthing falusi 1
falusi békebíró; 1
békebíró; barátja, 1
barátja, Algernon 1
Algernon Moncrieff; 1
Moncrieff; Algernon 1
Algernon nagynénje, 1
nagynénje, Lady 1
Lady Bracknell; 1
Bracknell; lánya, 1
lánya, Gwendolen; 1
Gwendolen; és 1
és Worthing 1
Worthing gyámleánya, 1
gyámleánya, Cecily. 1
Cecily. A 1
szereplők ma 1
is eljátsszák 1
eljátsszák a 1
Jézus születéséről 1
születéséről szóló 1
szóló bibliai 1
bibliai történetet, 1
történetet, majd 1
majd átadják 1
átadják ajándékaikat, 1
ajándékaikat, jókívánságaikat. 1
jókívánságaikat. A 1
A szereplőt 2
szereplőt Bill 1
Bill Finger 2
Finger és 2
és Lew 1
Lew Schwartz 1
Schwartz alkotta 1
szereplőt Roy 1
Roy Thomas 1
Thomas és 5
és George 2
George Pérez 1
Pérez alkotta 1
szereplő visszaemlékezéseken 1
visszaemlékezéseken keresztül 1
keresztül végig 1
végig feltűnik 1
a történetben, 2
történetben, természete 1
személyisége más 1
más szereplőkön 1
szereplőkön keresztül 1
keresztül bontakozik 1
A szereppel 1
szereppel együtt 1
együtt járó 3
járó teljes 2
teljes frontális 1
frontális meztelenség 1
meztelenség és 1
és szexjelenetek 1
szexjelenetek miatt 1
miatt szülei 1
és ügynöke 1
ügynöke próbálták 1
próbálták lebeszélni 1
lebeszélni a 1
a szerepről. 1
szerepről. A 1
A szerepre 1
szerepre való 1
való felkészülésként 1
felkészülésként Chopra 1
Chopra ellátogatott 1
ellátogatott több 1
több szociális 1
szociális intézménybe, 1
intézménybe, és 1
és időt 1
töltött autista 1
autista emberekkel. 1
A szeretője, 1
szeretője, Alexander 1
Alexander von 1
von Hanstein 1
Hanstein követte 1
A széria 2
széria 20 1
20 ringgitesei 1
ringgitesei csak 1
mennyiségben készültek, 1
készültek, a 3
a forgalomban 2
forgalomban relatíve 1
relatíve ritkán 1
ritkán fordultak 1
fordultak elő. 1
széria neve 1
ekkor Busch 1
Busch Grand 1
Grand National 1
National Series 1
Series lett. 1
A szerint, 1
szerint, hogy 1
a kehely 1
kehely belsejében 1
belsejében hol 1
hol jön 1
létre ingerület 1
ingerület a 1
fény hatására, 1
hatására, az 1
állat képes 1
fény irányának 1
irányának meghatározására. 1
meghatározására. Aszerint, 1
Aszerint, hogy 1
melyik császár 1
császár leszármazottai 1
leszármazottai voltak, 1
voltak, más-más 1
más-más ágakat 1
ágakat alkottak 1
alkottak (Szaga, 1
(Szaga, Szeiva, 1
Szeiva, Uda 1
Uda és 1
és Murakami 1
Murakami Gendzsik, 1
Gendzsik, a 1
a Gen 1
Gen lévén 1
lévén a 6
a Minamoto 2
Minamoto név 1
név kínai 1
kínai olvasata). 1
olvasata). A 1
A szerkesztési 1
szerkesztési feladatokat 1
feladatokat Gerő 1
Gerő László, 1
László, Dr. 1
Dr. Bud 1
Bud János, 1
János, Dr. 1
Dr. Czettler 1
Czettler Jenő, 1
Jenő, Szterényi 1
Szterényi József 1
József báró, 1
báró, Dr. 2
Dr. Korányi 1
Korányi Frigyes 1
Frigyes báró, 1
Dr. Fodor 1
Fodor Ferenc, 1
és Dr. 4
Dr. Teleki 1
Teleki Pál 3
Pál gróf 1
gróf látta 1
A szerkesztés, 1
szerkesztés, mint 1
mint ezt 2
a mezopotámiai 2
mezopotámiai irodalom 1
irodalom perzsa 1
perzsa és 1
és hellenisztikus 1
hellenisztikus kori 1
kori hagyományozásának 1
hagyományozásának példája 1
példája egyértelműen 1
egyértelműen bizonyítja, 1
bizonyítja, általában 1
nem egyetlen 3
egyetlen ember, 1
ember, hanem 2
egész írnokiskola 1
írnokiskola műve, 1
műve, gyakran 1
nemzedéken át. 1
A szerkesztői 2
szerkesztői elvárás 1
elvárás szerint 1
egy rövidke 3
rövidke kritikát 1
kritikát kellett 1
volna írnia, 1
írnia, mert 1
brit sajtó 1
sajtó abban 1
csak múlékony 1
múlékony tini 1
tini hóbortnak 1
hóbortnak tekintette 1
a Beatlest. 1
Beatlest. A 1
A szerkesztőség 2
szerkesztőség tagjait 1
iskola diákjaiból, 1
diákjaiból, valamint 1
a rádiózás 2
rádiózás iránt 1
iránt elkötelezett 1
elkötelezett fiatal 1
fiatal gyakornokokból 1
gyakornokokból és 1
és tapasztaltabb 2
tapasztaltabb szakemberekből 1
szakemberekből toborozták. 1
toborozták. A 2
A szerkezet 3
szerkezet 653 1
653 tonnát 1
tonnát nyomott, 1
nyomott, acél 1
acél gerendákból 1
gerendákból és 1
és merevítőkből 1
merevítőkből épült 1
szintén acél 1
acél borítást 1
borítást kapott. 1
szerkezet behúzása 1
behúzása egyébként 1
egyébként 8-10 1
8-10 percig 1
percig tart, 1
tart, s 2
s 20-30 1
20-30 percet 1
igénybe, amíg 1
a szellőztetőberendezés 1
szellőztetőberendezés biztosítja 1
megfelelő páratartalmat 1
páratartalmat a 1
zárt térben. 1
térben. A 1
A szerkezetei 1
szerkezetei völgyekben 1
völgyekben tavak 1
tavak is 1
is kialakultak, 2
kialakultak, mint 1
az 1980 1
1980 méter 1
fekvő -tó 1
-tó (250 1
(250 km²). 1
km²). A 1
A szerkezethez 1
szerkezethez csatlakozik 1
a vészhelyzeti 3
vészhelyzeti mentőrendszer 1
mentőrendszer is, 1
egy kötélpálya, 1
kötélpálya, amellyel 1
amellyel gyorsan 1
gyorsan el 2
lehet távolodni 1
távolodni az 1
az indítóállástól 1
indítóállástól szükség 1
szükség esetén. 2
szerkezet kora 1
kora gótikus 1
gótikus eredetű, 1
eredetű, amely 1
az érett 4
érett gótika 1
gótika idején 1
is továbbél. 1
továbbél. A 1
A szerkocsikat 1
szerkocsikat légűrfékkel 1
légűrfékkel és 1
és különleges, 1
különleges, úszós 1
úszós vízszintjelző 1
vízszintjelző készülékkel 1
készülékkel is 1
A szerkocsi 1
szerkocsi két, 1
két, egymástól 3
egymástól 1950 1
1950 mm-re 1
mm-re fekvő 1
fekvő hossztartója 1
hossztartója 300 1
300 mm-es 2
mm-es hengerelt 1
hengerelt U-profil 1
U-profil volt. 1
A szerszámkőként 1
szerszámkőként hasznosítható 1
hasznosítható hólyagüreges, 1
hólyagüreges, finomszemcsés 1
finomszemcsés bazalttufát, 1
bazalttufát, andezittufát 1
andezittufát öntőforma, 1
öntőforma, őrlőkő 1
őrlőkő és 1
és malomkő 1
malomkő készítésére 1
A szerszámok, 1
szerszámok, a 1
kultúra nem 1
nem mutat 2
mutat lényeges 1
lényeges változást. 1
A szerszámsíkok 1
szerszámsíkok és 1
az élszögek 1
élszögek értelmezése 1
értelmezése az 1
az egyélű 1
egyélű szerszámok 1
szerszámok ismertetésekor 1
ismertetésekor leírtakkal 1
leírtakkal azonos. 1
A szer 1
szer szedését 1
szedését csak 1
fokozatosan szabad 1
szabad abbahagyni, 1
abbahagyni, egyébként 1
rohamok kiújulhatnak. 1
kiújulhatnak. A 1
A szertartások 2
szertartások és 2
megosztása révén 1
emberek megerősíthették 1
megerősíthették együvé 1
együvé tartozásuk 1
tartozásuk tudatát 1
tudatát és 1
törzsi integritást. 1
integritást. A 1
szertartások nyelve 1
nyelve keleten 1
a szír, 2
szír, nyugaton 1
görög volt. 1
A szertartás 3
szertartás során 2
hívek részesülnek 1
részesülnek a 1
a közösségben, 1
közösségben, és 1
és alkalmassá 2
alkalmassá válhatnak 1
válhatnak az 1
utolsó időkre. 1
időkre. A 2
szertartás után 1
után Morgan-t 1
Morgan-t Avalon 1
Avalon papnőjévé 1
papnőjévé fogadták, 1
fogadták, ám 1
ám csakhamar 1
csakhamar rájött 1
hogy várandós, 1
várandós, egy 1
folytán pedig 1
is megtudta, 2
saját testvérétől 1
testvérétől fog 1
fog gyermeke 1
gyermeke születni. 1
születni. A 1
szertartás versét 1
versét a 1
svájci költő 1
költő írta 1
mondta el 3
az ünnepségen. 1
A Szertő 1
Szertő tetőn 1
tetőn azonban 1
nincs só, 1
só, a 1
a Sófalvi 1
Sófalvi Sóhegy 1
Sóhegy innen 1
innen mintegy 1
mintegy 6–7 1
6–7 km 1
km távolságra, 1
távolságra, nyugatra 1
nyugatra van. 1
A szertűz 1
szertűz végén 1
küldöttek megszavazták, 1
megszavazták, hogy 1
következő Kurultáj 1
Kurultáj 2012-ben 1
2012-ben legyen 1
legyen újra 1
újra magyar 1
magyar földön. 1
A szérum 1
szérum azonban 1
komoly mellékhatásokkal 1
mellékhatásokkal jár, 1
és szörnyeteggé 1
szörnyeteggé változtatja 1
változtatja Connorst. 1
Connorst. A 1
A szerv 1
szerv állományában 1
állományában kisebb 1
kisebb számban 2
számban előfordulnak 1
előfordulnak egyéb, 1
egyéb, ún. 1
A szervek 1
része ambulakrálisan, 1
ambulakrálisan, más 1
része interambulakrálisan 1
interambulakrálisan fekszik. 1
A szerverek 1
szerverek mérete 1
mérete nagyban 1
nagyban eltér 2
eltér egymástól 1
egymástól az 1
az 1U 1
1U mérettől 1
mérettől egészen 1
nagy adattárolókig. 1
adattárolókig. A 1
A szerves 3
kémiában fluorozószerként 1
fluorozószerként alkalmazzák. 1
szerves lítiumvegyületeket 1
lítiumvegyületeket fém 1
fém lítiumból 1
lítiumból és 1
és alkil-halogenidekből 1
alkil-halogenidekből állítják 1
szerves műveltség 1
műveltség az 1
a műveltség-típus, 1
műveltség-típus, amely 1
egyes részében 1
egész szervezet 1
szervezet működésére 1
működésére vonatkozó 1
vonatkozó összes 1
összes információt 1
információt tartalmazza. 1
A szervetlen 2
szervetlen kémiából 1
kémiából számos 1
olyan reakció 1
reakció ismert, 1
ismert, amely 2
amely szilárd 1
szilárd termék 1
termék (csapadék) 1
(csapadék) képződésével 1
képződésével jár. 2
szervetlen titanátok 1
titanátok többségéhez 1
hasonlóan polimer 1
polimer szerkezettel 1
szerkezettel rendelkezik, 1
rendelkezik, ez 1
ez Cs−O 1
Cs−O és 1
és Ti−O 1
Ti−O kötésekből 1
kötésekből épül 1
épül fel. 5
A szervezés 1
álló felvonulást 1
felvonulást a 1
a Belügyminisztérium 3
Belügyminisztérium csak 1
akkor engedélyezte, 1
engedélyezte, amikor 1
már elkerülhetetlennek 1
elkerülhetetlennek látszott, 1
látszott, hogy 4
hogy mindenképpen 3
mindenképpen megtartásra 1
megtartásra kerül. 1
A szervezésben 1
szervezésben közreműködtek 1
közreműködtek a 2
a doktorandusz 1
doktorandusz önkormányzat 1
önkormányzat tagjai 1
Rádió Zrt. 2
A szervezésnek 1
szervezésnek nyoma 1
a hálózaton. 1
hálózaton. A 1
A szervezet 24
szervezet 1950-ben 1
1950-ben belső 1
belső ellentétei 1
ellentétei hatására 1
hatására kettészakadt, 1
kettészakadt, és 2
két tábor 2
tábor egymás 1
mellett működött, 1
működött, míg 2
végül 1955-ben 1
1955-ben ismét 1
ismét egyesültek, 1
egyesültek, s 1
s kialakították 1
máig érvényes 1
érvényes működési 1
működési kereteket. 1
kereteket. A 1
szervezet célja 4
buddhista eszmék 1
eszmék tanulmányozása 1
tanulmányozása volt, 1
volt, szem 1
különféle buddhista 1
buddhista irányzatok 1
irányzatok teljes 1
teljes sokszínűségét, 1
sokszínűségét, és 1
és támogatva 1
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szponzoráció három 1
évre körülbelül 1
körülbelül ötmillió 1
ötmillió euróba 1
euróba kerül 1
a D-A 1
D-A Lubricantnek. 1
Lubricantnek. A 1
szerződés szerint 3
a chileiek 1
chileiek kivonulnak 1
kivonulnak Peruból 1
Peruból és 1
és Bolíviából, 1
Bolíviából, visszaadják 1
visszaadják a 1
a Konföderáció 3
Konföderáció elfogott 1
elfogott hajóit, 1
hajóit, normalizálják 1
normalizálják a 1
gazdasági kapcsolatokat 1
kapcsolatokat és 2
és Peru 1
Peru Chilével 1
Chilével szemben 1
szemben fennálló 1
fennálló adósságát 1
adósságát kifizeti 1
kifizeti a 1
a Konföderáció. 1
Konföderáció. A 1
városnak 25 1
alatt kellett 1
kellett (volna) 1
(volna) törleszteni 1
törleszteni a 1
kölcsönt, és 1
során törekedni 1
törekedni kellett 1
kellett helyi 1
építési vállalkozók, 1
vállalkozók, munkaerő 1
munkaerő és 1
és termékek 1
termékek alkalmazására. 1
alkalmazására. A 1
A szerződést 3
szerződést 1831. 1
1831. december 1
14-én írták 1
alá Londonban 1
Londonban Ausztria, 1
Ausztria, Nagy-Britannia, 1
Nagy-Britannia, Poroszország 1
Poroszország és 1
Oroszország képviselői. 1
szerződést aláíró 1
aláíró tartományok 1
tartományok vállalták, 1
vállalták, hogy 2
továbbiakban együttesen 1
együttesen folytatják 1
spanyolok ellen, 1
ellen, illetve 1
illetve rendeztek 1
rendeztek vallási 1
és adózási 1
adózási kérdéseket 1
kérdéseket is. 1
szerződés tartalmazta, 1
tartalmazta, hogy 1
így létrejövő 2
létrejövő koalíció 1
koalíció mindkét 1
mindkét párt 2
párt vezetésével 1
vezetésével fog 1
fog működni 1
működni illetve 1
közös parlamenti 1
parlamenti frakcióban 1
frakcióban lesznek 1
következő törvényhozási 1
törvényhozási időszaktól. 1
időszaktól. A 1
szerződést nagyban 1
nagyban köszönhették, 1
köszönhették, korábbi 1
korábbi ismeretségüknek. 1
ismeretségüknek. A 1
szerződés végzetes 1
végzetes pontja 1
17. cikkely 1
cikkely lett. 1
A szerződtetése 1
szerződtetése nem 1
volt bonyodalommentes: 1
bonyodalommentes: az 1
az angliai 8
angliai munkavállalási 1
munkavállalási engedély 1
engedély megszerzése 1
megszerzése és 3
a kifizetetlen 1
kifizetetlen bérek 1
bérek miatt 1
miatt Atlético 1
Atlético Mineirót 1
Mineirót sújtó 1
sújtó átigazolási 1
átigazolási tilalom 2
tilalom is 1
A szerződtetését 1
szerződtetését Michaelsnek 1
Michaelsnek meg 1
kellett gondolnia, 1
gondolnia, mert 1
mert tartott 2
tartott Belushi 1
Belushi bajkeverő 1
bajkeverő természetétől. 1
természetétől. A 1
A szerződtetett 1
szerződtetett szakember 1
szakember tervei 1
tervei láttán 1
láttán Mauro 1
Mauro Zambuto 1
Zambuto díszlettervezőnek 1
díszlettervezőnek kételyei 1
kételyei támadtak 1
tervezett hajó 1
hajó stabilitását 1
stabilitását illetően, 1
illetően, de 2
végül megépítették 1
megépítették azt. 1
szerző életrajzával 1
életrajzával és 1
és arczk. 1
arczk. A 1
szerző felismeri 1
és jelzi, 1
az "új 1
"új népvándorlás 1
népvándorlás nemcsak 1
EU intézményeit 1
intézményeit teszi 1
teszi próbára. 1
próbára. A 1
szerző felteszi 1
felteszi a 1
a kérdést: 1
kérdést: "Miért 1
"Miért van 1
pont Németország 1
Németország ilyen 1
ilyen fatális 1
fatális módon 1
módon járult 1
schengeni rendszer 1
rendszer összeomlásához?" 1
összeomlásához?" A 1
szerző halála 2
halála után, 14
után, 1911-ben 1
1911-ben a 1
német Hofmeister 1
Hofmeister kiadta 1
kiadta Albéniz 1
Albéniz egy 1
korábbi munkájának, 1
munkájának, a 1
a Suite 1
Suite Españolának 1
Españolának (op. 1
(op. 47.) 1
47.) az 1
általa teljesnek 1
teljesnek nevezett 1
nevezett változatát, 1
változatát, a 1
mű ebbe 1
ebbe került 1
nyolc közül 1
közül ötödik 1
ötödik szakaszként. 1
szakaszként. A 1
A szerzők 9
a Huincul-formáció 1
Huincul-formáció Cañadon 1
Cañadon del 1
del Gato 1
Gato térségben 1
térségben levő 1
levő lerakódási 1
lerakódási környezetét 1
környezetét édesvízi 1
édesvízi őscsatorna 1
őscsatorna lerakódásként 1
lerakódásként értelmezték, 1
értelmezték, „melyet 1
„melyet egy 1
vagy félszáraz 1
félszáraz éghajlatú 1
éghajlatú terület 1
terület hirtelen 1
hirtelen vagy 1
vagy évszakos 1
évszakos áradása 1
áradása hozott 1
hozott létre”. 1
létre”. A 1
korabeli közönségnek 1
közönségnek írtak 1
írtak elsősorban, 1
elsősorban, nem 1
pedig későbbi 1
generációk számára. 1
teljes példány 1
példány hosszát 1
hosszát 34 1
34 centiméterre, 1
centiméterre, a 1
a tömegét 2
tömegét pedig 1
pedig 110 2
110 grammra 1
grammra becsülték, 1
becsülték, miáltal 1
miáltal ez 1
legkisebb nem 1
nem madarak 1
tartozó dinoszaurusszá. 1
dinoszaurusszá. A 1
évadok során 2
több szereplőt 1
szereplőt is 1
is kiírtak 1
kiírtak a 1
sorozatból, egyrészt, 1
egyrészt, hogy 2
helyet biztosítsanak 2
biztosítsanak újabbaknak 1
újabbaknak és 1
ezzel frissítsék 1
frissítsék a 1
történetet, másrészt, 1
másrészt, hogy 1
így tegyék 2
tegyék valószerűbbé 1
valószerűbbé a 1
szerzők becslése 1
szerint 45–65 1
45–65 napra 1
napra lehetett 1
lehetett szükség 1
a tojásrakáshoz, 1
tojásrakáshoz, a 1
a költéshez 1
költéshez és 1
utódok kikeléséhez. 1
kikeléséhez. A 1
szerzők műveiket 1
műveiket igyekeztek 1
igyekeztek valóban 1
valóban megtörtént 1
megtörtént eseményekként 1
eseményekként feltüntetni, 1
feltüntetni, sokszor 1
sokszor odáig 1
odáig elmenve, 1
elmenve, hogy 1
hogy konkrét 1
konkrét személyeket 1
személyeket tettek 1
meg e 3
e gyakran 1
gyakran fantasztikus 1
fantasztikus történetek 1
történetek hőseinek. 1
hőseinek. A 1
szerzők szerint 3
fentiek közül 1
a konvencionális 2
konvencionális és 1
a tekintélytisztelő 1
tekintélytisztelő típusuk 1
típusuk a 2
a leggyakoribbak. 1
leggyakoribbak. A 1
szerzők úgy 1
úgy érvelnek, 2
érvelnek, hogy 3
jelentő szó 1
szó jelenléte 1
jelenléte szórványos 1
szórványos kapcsolatra 1
kapcsolatra utal, 1
utal, de 1
jelent bevándorlást. 1
bevándorlást. A 1
szerző más 1
más történeteiben 1
történeteiben is 1
szívesen ábrázolja 1
emberek gyöngeségét, 1
gyöngeségét, apró 1
apró bűneit: 1
bűneit: az 1
anyák önzését 1
önzését (Hiába), 1
(Hiába), a 1
férfiak érzékiségét 1
érzékiségét (Este), 1
(Este), léhaságát 1
léhaságát (A 1
(A kislány), 1
kislány), a 1
a pletykálkodó 1
pletykálkodó falut 1
falut (Iskolások). 1
(Iskolások). A 1
szerző művével 1
művével újfajta 1
újfajta utakat 1
utakat járt 1
járt be 1
a műfajban, 1
műfajban, ami 1
annyira újszerű 1
újszerű és 1
egyedi volt, 1
is talált 5
talált folytatásra. 1
folytatásra. A 1
szerző nagyrészt 1
nagyrészt relatív 1
relatív kronológiát 1
kronológiát alkalmazott. 1
szerző nagyszabású 1
nagyszabású látomása 1
látomása számtalan 1
számtalan utalásával 1
utalásával folyamatosan 1
folyamatosan próbára 1
próbára teszi 2
olvasó tudását, 1
tudását, lebilincselő 1
lebilincselő alternatívát 1
alternatívát kínál 1
kínál bolygónk 1
bolygónk múltjára, 1
múltjára, jelenére 1
jelenére és 1
és jövőjére. 1
jövőjére. A 1
A szerzőnek 1
szerzőnek még 1
évben sikerült 2
sikerült megállapodnia 1
megállapodnia a 1
a nyugdíjaztatásáról 1
nyugdíjaztatásáról a 1
francia udvarral. 1
udvarral. A 1
szerző nem 3
is csalatkozott 1
csalatkozott művészi 1
művészi tapintatában.” 1
tapintatában.” A 1
A szerzőség 1
szerzőség kapcsán 1
kapcsán felmerült 2
felmerült kérdéseket 1
kérdéseket lásd 1
lásd Kokas 1
Kokas Károly–Szijj 1
Károly–Szijj Ferenc: 1
Ferenc: Megjegyzések 1
Megjegyzések Tóth 1
Tóth István 2
István Árgirus-cikkéhez 1
Árgirus-cikkéhez (Az 1
(Az Árgirus-széphistória 1
Árgirus-széphistória szerzőjéről). 1
szerzőjéről). A 1
szerző sok 1
esetben tapasztalt 1
tapasztalt elfogult, 1
elfogult, sematikusan, 1
sematikusan, elegendő 1
elegendő helyismeret 1
helyismeret hiányában 1
hiányában meghozott, 1
meghozott, helyi 1
helyi szakértők 1
szakértők vitából 1
vitából való 1
való kizárásával 1
kizárásával hozott 1
hozott és 1
végül károsnak 1
károsnak bizonyult 1
bizonyult döntéseket. 1
szerző véleménye 1
mai intézményi 1
intézményi felépítésében 1
felépítésében az 1
EU hosszú 1
távon nem 2
képes megbirkózni 1
megbirkózni az 1
új népvándorlással. 1
népvándorlással. A 1
A Szeszélyes 1
Szeszélyes évszakok 1
évszakok gyártója, 1
gyártója, a 1
a Szféra 1
Szféra TV 1
TV sietett 1
sietett a 2
művész segítségére: 1
segítségére: speciális 1
speciális műtéttel 1
műtéttel – 1
melyet részben 1
részben külföldön 1
külföldön végeztek 1
– új 2
új orrot 1
orrot kapott, 1
ami átmenetileg 1
átmenetileg visszaadta 1
visszaadta életkedvét. 1
életkedvét. A 1
A széteső 1
széteső családot 1
családot az 1
az elszántan 1
elszántan festővé 1
festővé válni 1
válni akaró 1
akaró unoka 1
unoka menti 1
aki szembeszáll 2
szembeszáll a 1
a polgármesterrel, 1
polgármesterrel, ami 1
ami szüleit 1
szüleit is 2
egy igazabb 1
igazabb élet 1
élet felé 3
felé tereli. 2
tereli. A 1
A szetuk 1
szetuk eposza, 1
eposza, a 1
a Peko 1
Peko 1995-ben 1
1995-ben jelent 1
A szetu 1
szetu közösségek 1
közösségek önazonosságának 1
önazonosságának nagyon 1
fontos elemei 2
a kórusok. 1
kórusok. A 1
A szétválási 1
szétválási pont 1
pont kevéssel 1
a 2102-es 1
2102-es út 1
út 12. 1
12. kilométere 1
előtt van, 1
út észak-északkeleti 1
észak-északkeleti irányban 1
irányban indul 1
innen tovább, 1
tovább, Dózsa 1
György utca 2
A szétválás 1
szétválás után 1
után ’88 1
’88 novemberében 1
novemberében egy 1
egy korszak 3
korszak lezárásaképp 1
lezárásaképp kiadták 1
a “The 1
“The Thieving 1
Thieving Magpie” 1
Magpie” című 1
című dupla 1
dupla koncertalbumot, 1
koncertalbumot, mely 1
a Marillion 1
Marillion ’84 1
’84 és 1
és ’87 1
’87 közötti 1
közötti időszakának 1
időszakának legszebb 1
legszebb pillanatait 1
pillanatait tárja 1
tárja a 2
a hallgatóság 7
hallgatóság elé. 1
A szétzilált 1
szétzilált belpolitikájú 1
belpolitikájú Toszkána 1
Toszkána valamelyest 1
valamelyest a 2
a pápák 3
pápák befolyási 1
befolyási területét 1
területét képezte, 1
képezte, ezért 1
ezért Bonifác 1
Bonifác Firenzébe 1
Firenzébe küldte 1
küldte Matteo 1
Matteo d'Acquasparte 1
d'Acquasparte bíborost, 1
bíborost, mint 1
mint legátusát, 1
legátusát, hogy 1
hogy közvetítsen 1
közvetítsen a 1
párt vezetője, 1
vezetője, Vieri 1
Vieri dei 1
dei Cerchi 1
Cerchi és 1
és Corso 1
Corso Donati 1
Donati között. 1
A szexrabszolgaság 1
szexrabszolgaság példái, 1
példái, különösen 1
a katonaság 6
katonaság által 1
által elkövetve 1
elkövetve tartalmazzák 1
tartalmazzák a 5
a kényszerházasságot 1
kényszerházasságot is. 1
A szexuális 3
szexuális dimorfizmus 2
dimorfizmus foka 1
foka a 1
és nőstények 1
nőstények között 1
A. afarensisnél 1
afarensisnél jelentősen 1
jelentősen mértékben 1
mértékben vitatott. 1
szexuális érintkezést 1
érintkezést követő 1
követő zuhanyozás 1
zuhanyozás és 1
és hüvelyöblítés 1
hüvelyöblítés például 1
például nem 3
hatékony születésszabályozási 1
születésszabályozási módszerek 1
módszerek közé. 1
szexuális tisztaság 1
tisztaság megtörésére 1
megtörésére készteti 1
készteti az 2
A szexualizmus 1
szexualizmus az 1
a nézet, 3
nézet, amely 2
nemi ösztönnek 1
ösztönnek döntő 1
döntő befolyása 1
befolyása van 1
emberiség tetteire, 1
tetteire, érzéseire 1
érzéseire és 2
és gondolkodására. 1
gondolkodására. A 1
A szezon 38
szezon 43 1
43 tétmérkőzésén 1
tétmérkőzésén 16 1
16 játékos 2
játékos összesen 1
összesen 62 1
62 lapot 1
lapot kapott. 3
szezon alapszakaszának 1
alapszakaszának kanadai 1
kanadai ponttáblázata. 1
ponttáblázata. A 1
A szezonális 1
szezonális tárolás 1
tárolás esetében 1
nyári többletenergiát 1
többletenergiát próbáljuk 1
próbáljuk elraktározni 1
elraktározni a 1
a hidegebb 2
hidegebb időszakokra. 1
időszakokra. A 1
A szezonban 4
szezonban 8 1
8 mérkőzésen 1
ezeken 15 1
15 gólt 1
gólt juttatott 1
juttatott a 2
gólvonalon túlra. 1
túlra. A 2
szezonban összesen 1
összesen négy 5
elég ahhoz, 3
a Birmingham 1
City elkerülje 1
a kiesést, 1
kiesést, és 1
ezzel Zárate 1
Zárate sorsa 1
is megpecsételődött: 1
megpecsételődött: az 1
angolok nem 1
a kölcsönszerződést. 2
kölcsönszerződést. A 1
szezonban további 1
további 6 1
6 gólt 1
szerzett 15 1
15 meccs 1
meccs alatt. 1
szezonban végig 1
ellen küzdöttek, 1
küzdöttek, ám 1
ám végül, 1
végül, talán 1
talán erőn 1
erőn felül, 1
felül, a 1
szezon befejeztével 1
befejeztével végleg 1
végleg szerződtették. 1
szerződtették. A 1
még bizakodó 1
bizakodó volt 1
a hangulat 1
hangulat a 1
a klubnál. 1
klubnál. A 1
három versenyhétvégéjén 1
versenyhétvégéjén négy 1
négy futamgyőzelmet 1
futamgyőzelmet szerzett, 2
szerzett, és 7
is megbízhatóan 1
megbízhatóan gyűjtögette 1
gyűjtögette a 1
a pontokat, 1
pontokat, az 2
idény végére 1
végére Leclerc 1
Leclerc komoly 1
komoly kihívója 1
kihívója lett 1
címet illetően. 1
első időmérőjén 1
időmérőjén a 2
csapat eddigi 1
eddigi legjobb 5
legjobb kvalifikációját 1
kvalifikációját produkálta, 1
produkálta, Grosjean 1
Grosjean megszerezte 1
6. rajtkockát. 1
rajtkockát. A 1
szezon ennek 1
megfelelően meglehetősen 1
meglehetősen rosszul 1
rosszul alakult. 1
folyamán 30 1
mérkőzésen védte 1
a SPAL 1
SPAL kapuját, 1
kapuját, amely 1
amely megnyerte 1
a Seria 2
Seria B 1
B küzdelmeit 1
küzdelmeit és 1
és feljutott 1
arany szín 1
szín dominált 1
dominált az 1
az NFL 4
NFL megjelenésében. 1
megjelenésében. A 1
szezon háromnegyedénél 1
háromnegyedénél Häkkinen 1
Häkkinen vezetett 1
vezetett 60 1
az 59 1
59 pontos 1
pontos Irvine 1
Irvine előtt. 1
szezon hátralevő 2
hátralevő részében 3
részében emiatt 1
emiatt már 1
is lépett 1
pályára, az 1
világranglista 22. 1
22. helyén 1
helyén zárta. 2
hátralevő versenyein 1
versenyein már 1
állt rajthoz. 1
rajthoz. A 1
szezon közepén 2
közepén több 1
több nulla 1
nulla pontos 2
pontos versenyt 1
versenyt produkált, 1
produkált, majd 1
szezon utolsó 4
harmadában rendre 1
a dobogón 3
dobogón végzett. 1
szezon még 1
még történelmi, 1
történelmi, márciusban 1
márciusban megszerzett 1
megszerzett bajnoki 1
címet hozott. 1
A szezonnyitó 1
szezonnyitó Ausztrál 1
Ausztrál Nagydíjat 1
Nagydíjat Alonso 1
Alonso az 1
helyről kezdte, 1
kezdte, és 3
is zárta, 1
zárta, ám 2
ám Daniel 1
Daniel Ricciardo 1
Ricciardo kizárásával 1
kizárásával a 1
helyet kapta 1
szezon összes 1
összes fordulója 1
fordulója után 1
után ezen 1
ezen két 2
csapat valamelyike 1
valamelyike állt 1
során 49 1
49 tétmérkőzésen 1
tétmérkőzésen játszott, 1
játszott, a 2
csapat legfoglalkoztatottabb 1
legfoglalkoztatottabb tagja 1
több lehetőséget 2
lehetőséget kapott. 3
során ettől 1
kezdve lehetőség 1
van büntetőpontok 1
büntetőpontok kiosztására 1
kiosztására is 1
a szabálysértésekért. 1
szabálysértésekért. A 1
a Colón 1
Colón kapujába 1
kapujába talált 1
során végig 5
végig első 1
számú kapusnak 2
kapusnak számított. 1
A szezont 5
tizenegyedik helyen 2
helyen zárta, 1
zárta, 78 1
78 ponttal. 1
szezont követően 3
20. bajnoki 1
cím megszerzésével 1
megszerzésével a 2
szabályok értelmében 2
értelmében felkerült 1
felkerült még 1
még egy, 2
4. csillag 1
címere fölé. 1
szezont mesterien 1
mesterien kezdte, 1
kezdte, pole-ból 1
pole-ból nyerte 1
nyerte nagy 1
nagy fölénnyel 3
fölénnyel a 1
barcelonai versenyt 1
versenyt csapattársát, 1
csapattársát, Petrovot 1
Petrovot megelőzve, 1
megelőzve, majd 1
a sprintfutamon 1
sprintfutamon is 1
fel tudott 2
tudott kapaszkodni 1
kapaszkodni a 1
2. helyre. 1
többi versenyén 1
versenyén egyszer 1
végzett pontszerzőként. 1
pontszerzőként. A 1
szezont ötödik 1
zárta 243 1
243 ponttal 1
ponttal és 1
négy dobogós 1
dobogós helyezéssel 1
helyezéssel de 1
tudott versenyt 1
versenyt nyerni. 1
szezont tengervíz-terápiás 1
tengervíz-terápiás klinikával 1
klinikával és 1
és golfpályával 1
golfpályával próbálják 1
próbálják meghosszabbítani. 1
meghosszabbítani. A 1
három versenyére 1
versenyére tért 1
vissza, ekkor 3
egyszer tudott 2
tudott pontszerzőként 1
pontszerzőként végezni. 1
utolsó meccseit 1
meccseit már 1
már cornerbackként 1
cornerbackként játszotta, 1
játszotta, ahol 2
ahol nagyszerű 1
nagyszerű teljesítményt 1
nyújtott, segítségével 1
csapat megnyerte 2
a 207-es 1
207-es Fiesta 1
Fiesta Bowl-t. 1
Bowl-t. A 1
is érdeklődött 2
érdeklődött Kolbeinn 1
Kolbeinn iránt. 1
végén 13 1
13 góllal 1
góllal zárt, 1
zárt, ezzel 2
ezzel házi 1
házi gólkirály 1
gólkirály lett. 4
a középpályás 1
középpályás megújította 1
megújította szerződését 1
szerződését 2011-ig. 2
2011-ig. A 1
Tottenham a 1
a 10-edik 1
10-edik helyen 1
bajnokságban, Keane 1
Keane viszont 1
gólkirálya lett 1
lett 13 1
13 góllal. 1
góllal. A 1
a Volendam 1
Volendam 18. 1
és kiesett 1
edzők és 1
játékosok szavazata 1
szavazata alapján 1
alapján jelölték 1
végén bejelentette 1
végén elhagyta 2
a Tottenham-et, 1
Tottenham-et, mivel 1
a szerződése 1
szerződése lejárt. 1
lejárt. A 1
végén ismét 6
ismét kiosztották 1
kiosztották a 1
a díjakat. 3
díjakat. A 1
végén javított, 1
javított, nyolcadik 1
végén lejáró 2
nem hosszabbította 3
hosszabbította meg 2
a páriszi 1
páriszi klub, 1
klub, így 1
így Choupo-Moting 1
Choupo-Moting szabadon 1
szabadon igazolható 2
igazolható játékos 2
játékos lett. 2
végén Riverst 1
Riverst választották 1
választották az 6
év edzőjének. 1
edzőjének. A 1
végén úgy 1
döntött, visszavonul. 1
visszavonul. A 1
szezon végével 1
végével (szerződésének 1
(szerződésének lejárta 1
lejárta miatt) 1
miatt) Kaká 1
Kaká szabadlistára 1
szabadlistára került, 1
Milan újra 1
újra lapot 1
lapot húzott 1
húzott és 1
2-án az 1
olasz klub 1
klub bejelentette 1
brazil érkezését. 1
szezon zárásaként 1
zárásaként elnyerte 1
a Joe 2
Joe Dumars 1
Dumars Trófeát, 1
Trófeát, mint 1
NBA Sportsmanship 1
Sportsmanship Award 1
Award nyertese. 1
A szezonzáró 1
szezonzáró futamon 1
futamon Alonso 1
Alonso szerzett 1
szerzett még 2
két pontot, 1
pontot, így 1
csapat 30 1
kilencedik helyen 4
A szibériai 1
szibériai népek 1
népek gazdálkodása 1
gazdálkodása és 1
és hajdani 2
hajdani antimisztikus-samanisztikus 1
antimisztikus-samanisztikus világnézete 1
világnézete hatással 1
a díszítőművészetre 1
díszítőművészetre is. 1
A szicíliai 3
szicíliai források 1
házasságot sohasem 1
sohasem hálták 1
a valószínűbb, 1
valószínűbb, bár 1
más források 6
szerint Konstancia 1
Konstancia egy 1
fiút szült, 2
szült, aki 2
sokkal meghalt. 3
szicíliai harcok 1
harcok csak 1
később, egy 1
külön megegyezés 1
megegyezés (úgynevezett 1
(úgynevezett palermói 1
palermói konvenció) 1
konvenció) után 1
után szűntek 1
szűntek meg. 1
szicíliai uralkodó 1
uralkodó hallgatott 1
hallgatott a 1
pápa szavára, 1
szavára, és 1
szabadon engedte 1
engedte a 2
a császárnőt. 1
császárnőt. A 1
A szics 1
szics elöljárói 1
elöljárói aztán 1
aztán Bohunt 1
Bohunt helyezték 1
a kozákok 1
kozákok élére 1
élére aki 1
aki vakon, 1
vakon, elszántan 1
elszántan és 1
és ostobán 1
ostobán folytatta 1
az eszeveszett 1
eszeveszett vérontást 1
vérontást és 1
és belefogott 1
belefogott a 1
hadsereg erejét 1
erejét meghaladó 2
meghaladó folyóvédelmi 1
folyóvédelmi és 1
és töltésépítési 1
töltésépítési feladatokba. 1
feladatokba. A 1
A sziget 47
sziget 4,5 1
4,5 km 1
sziget 4. 1
4. legmagasabb 1
legmagasabb hegycsúcsa, 1
hegycsúcsa, egész 1
egész Feröer 1
Feröer vonatkozásában 1
vonatkozásában pedig 1
19. Ennek 1
Ennek ellenére 114
ellenére sokáig 1
sokáig ezt 1
ezt tartották 1
legmagasabb pontjának. 1
pontjának. A 1
sziget ad 1
a Mijadzsima 1
Mijadzsima Botanikus 1
Botanikus Kertnek 1
Kertnek (宮島自然植物実験所 1
(宮島自然植物実験所 Miyajima 1
Miyajima Shizen 1
Shizen Shokubutsu 1
Shokubutsu Jikkensho) 1
Jikkensho) az 1
északi parton. 1
parton. A 2
sziget alacsony 1
alacsony fekvése 2
fekvése illetve 1
Duna szabályozatlansága 1
szabályozatlansága miatt 1
évben legalább 1
a Molnár-sziget 1
Molnár-sziget a 1
folyó vize 1
vize alá 1
sziget alapiskolája 1
alapiskolája 1961-ig 1
1961-ig Poljén 1
Poljén működött, 1
miatt be 1
be kellett 11
kellett zárni. 1
legmélyebb tengeri 1
tengeri zónában 1
zónában található, 1
található, elrejtve 1
elrejtve és 1
és távol 1
többi szigettől 1
szigettől és 1
a hajózási 2
hajózási útvonalaktól. 1
útvonalaktól. A 1
sziget alig 1
alig 30x45 1
30x45 méteressé 1
méteressé zsugorodott, 1
zsugorodott, a 1
sziget jelző 1
jelző is 1
is túlzás 1
túlzás már. 1
sziget alkalmatlan 1
alkalmatlan a 1
mezőgazdasági művelésre, 1
művelésre, ezért 1
ezért lakói 1
lakói kereskedésből 1
kereskedésből éltek. 1
A szigetállam 1
szigetállam három 1
három tagja 3
tagja Antigua, 1
Antigua, Barbuda 1
Barbuda és 1
ismert Redonda 1
Redonda geológiai 1
geológiai értelemben 1
a mészkőből 1
mészkőből és 2
vulkáni anyagból 1
anyagból felépülő 1
felépülő szigetek 1
szigetek átmeneti 1
átmeneti zónájába 1
zónájába tartozik. 1
az Analanjirofo 1
Analanjirofo régió 1
régió közigazgatási 1
közigazgatási körzete. 1
körzete. A 1
A szigetcsoporthoz 1
szigetcsoporthoz többnyire 1
többnyire vulkáni 1
vulkáni szigetek 1
szigetek tartoznak. 1
A szigetcsoport 1
szigetcsoport mindkét 1
mindkét részében 1
angol is 1
is hivatalos 1
hivatalos nyelv. 2
sziget déli 4
részén, Cabo 1
Cabo Reglánál 1
Reglánál egy 1
település épült 1
fel kikötővel 1
kikötővel a 1
tengerészek részére, 1
részére, ahol 1
házak mellett 2
mellett egészségügyi 1
egészségügyi állomás, 1
állomás, étkező 1
étkező és 2
és iskola 3
található, valamint 2
valamint ivóvíz 1
ivóvíz nyeréséhez 1
nyeréséhez egy 1
egy lepárló. 1
lepárló. A 1
karbantartott autóutakon 1
autóutakon közlekedhetünk. 1
közlekedhetünk. A 1
délkeleti csúcsán, 1
csúcsán, az 1
az Anosy-hegységben, 1
Anosy-hegységben, 300–950 1
300–950 m-es 1
magasságban honos. 2
honos. A 3
sziget délnyugati 2
száraz tüskebozótosok 1
tüskebozótosok lakója. 1
sziget egyetlen 1
egyetlen települése 2
települése Panarea. 1
Panarea. A 1
fekete gyöngy, 1
gyöngy, ami 1
ami kizárólag 1
környező vizekben 1
vizekben és 1
és Francia 1
Francia Polinézia 1
Polinézia egyes 1
egyes helyein 2
helyein képződik, 1
képződik, természetes 1
amik begyűjtését 1
begyűjtését kagylófarmokkal 1
kagylófarmokkal segítik 1
segítik elő. 1
A szigetek 7
szigetek helyőrsége 1
helyőrsége eredetileg 1
brit szárazföldi 1
szárazföldi hadsereg 1
hadsereg afrikai 1
afrikai lövészeinek 1
lövészeinek egy 1
egy szakasza 1
szakasza volt 2
volt Horsburgh 1
Horsburgh Islandon, 1
Islandon, két 1
darab 152 1
152 mm-es 3
ágyúval fedezte 1
fedezte a 1
a hidroplánok 1
hidroplánok horgonyzó 1
horgonyzó helyét. 1
szigetek közül 1
a Malij 1
Malij Dzendzik. 1
Dzendzik. A 1
szigetek lakói 1
a vasemberek, 1
vasemberek, magukat 1
magukat "vas 1
"vas szülötteinek" 1
szülötteinek" nevezik. 1
szigetek lakossága 2
2007-es népszámláláskor 1
népszámláláskor 227 1
227 807 1
807 fő 1
lakossága három 1
fő népcsoportra 1
népcsoportra tagolódik, 1
tagolódik, az 1
az őshonos 7
őshonos melanéz 1
melanéz kanakokra, 1
kanakokra, az 1
az idetelepült 1
idetelepült franciákra 1
franciákra és 1
más óceániai 1
óceániai szigetekről 1
szigetekről érkezett 1
érkezett bevándorlókra. 1
bevándorlókra. A 1
szigetek legjobbnak 1
legjobbnak tartott 1
tartott konyháját 1
konyháját Uni 1
Uni Gullfoss 1
Gullfoss mesterszakács 1
mesterszakács vezeti 1
Hotel Hafniában. 1
Hafniában. A 1
szigetek nagy 1
részén csendes, 1
csendes, biztonságos 1
biztonságos öblöket 1
öblöket találunk, 1
a navigálás 1
navigálás az 1
az Égei-tengeren 1
Égei-tengeren meglehetősen 1
meglehetősen nehéz. 1
szigeten azonnal 1
azonnal nagyszabású 1
nagyszabású újjáépítés 1
újjáépítés indult, 1
indult, két 1
belül helyreállították 1
helyreállították a 1
a hurrikán 2
hurrikán előtti 1
előtti infrastruktúrát. 1
infrastruktúrát. A 1
A szigeten, 1
szigeten, az 1
az Opat-fok 1
Opat-fok északi 1
egy név 1
nélküli öbölben, 1
öbölben, mintegy 1
méterre a 3
parttól és 1
és 8-42 1
8-42 méter 1
méter mélységben, 1
mélységben, egy 1
egy hajótörés 1
hajótörés maradványait 1
maradványait találták. 1
szigeten este 1
este fogadást 1
fogadást rendeznek, 1
rendeznek, ahol 2
ahol megjelenik 2
megjelenik Trish 1
Trish egykori 1
egykori barátja 1
barátja is, 1
is, Hunter, 1
Hunter, aki 1
aki kész 2
kész felborítani 1
felborítani az 1
esküvői készületeket 1
készületeket is. 1
szigeten ezen 1
felül zöld 1
zöld felületek 1
felületek is 1
megtalálhatók, melyek 2
San Giorgio-kolostor 1
Giorgio-kolostor részét 1
részét képzik. 1
képzik. A 1
szigeten Hugo 1
Hugo éppen 1
éppen Libby 1
Libby sírjánál 1
sírjánál áll 1
és szomorkodik. 1
szomorkodik. A 1
szigeten ma 1
egy múzeum 3
múzeum működik, 2
a Skót 1
Skót Slate-szigetek 1
Slate-szigetek Öröksége 1
Öröksége Tröszt 1
Tröszt működtetésében. 1
működtetésében. A 1
szigeten megfigyelhetők 1
megfigyelhetők a 2
a vízborítás 1
vízborítás tartóssága 1
tartóssága szerint 1
szerint kialakult 1
kialakult növényzeti 1
növényzeti szintek. 1
szintek. A 1
szigeten négy 1
négy vízi 1
vízi erőmű 1
erőmű található, 1
az Anbo 1
Anbo folyón. 1
szigeten öt 1
öt helyen 2
is tűz 3
tűz pusztított. 1
pusztított. A 1
szigeten rekedt 1
rekedt jegesmedve 1
jegesmedve az 1
erőd közelében 1
közelében csámborog. 1
csámborog. A 1
szigeten található 2
található botanikus 1
botanikus kert 1
kert és 2
és kilátó 1
kilátó is. 1
A Szigeten 1
Szigeten található 1
található romok, 1
romok, a 1
titokzatos kút, 1
kút, a 2
jeges kamra, 1
kamra, a 1
a Templom, 1
Templom, Taweret 1
Taweret istennő 1
istennő szobra 1
szobra valamint 1
a hieroglif 1
hieroglif írásmód 1
írásmód egyértelműen 1
egyértelműen ősi, 1
ősi, egyiptomi 1
egyiptomi dolgokra 1
dolgokra utalnak. 1
szigeten talált 1
talált csontmaradványokról 1
csontmaradványokról sokáig 1
sokáig azt 1
fiatal egyedektől 1
egyedektől származnak, 1
származnak, csak 1
a fogaik 1
fogaik állapotából 1
állapotából kezdték 1
kezdték sejteni, 1
sejteni, hogy 1
hogy felnőtt 2
felnőtt példányokról 1
példányokról van 1
szigeten vendéglátóhelyek, 1
vendéglátóhelyek, szálláshelyek 1
szálláshelyek (panziók, 1
(panziók, vállalati 1
vállalati üdülők 1
üdülők és 1
ifjúsági tábor) 1
tábor) mellett 1
mellett sportuszoda 1
sportuszoda is 1
az Amber 1
Amber Mouintain 1
Mouintain Nemzeti 1
Nemzeti Parkban 4
Parkban valamint 1
valamint délebbre, 1
délebbre, a 1
a Tsaratanana 1
Tsaratanana régióban 1
régióban honos 1
honos 500–900 1
500–900 m-es 1
m-es magasságban. 2
részén, egyetlen 1
egyetlen helyen 2
helyen figyelték 1
a Sava 1
Sava régióban, 1
régióban, a 2
a Soata-masszívumban, 1
Soata-masszívumban, 1400–1500 1
1400–1500 m-es 1
északi részét 4
részét ( 1
sziget északkeleti 3
a Marojejy-hegytől 1
Marojejy-hegytől Folohyig, 1
Folohyig, a 1
tengerszinttől 600 1
600 m-es 1
magasságig honos. 1
A szigetet 1
szigetet később 1
később különböző 1
különböző birtokosai 1
birtokosai úgy 1
úgy megerősítették, 1
hogy kiérdemelte 1
kiérdemelte az 1
az Adria 3
Adria Máltája 1
Máltája nevet. 1
sziget feladásával 1
feladásával az 1
ország japán 1
japán uralom 1
sziget felszínének 1
felszínének nyugati 1
alacsonyabb, mint 2
keleti, viszont 1
viszont meredek 1
meredek hegyoldalak 2
hegyoldalak és 1
és partok 1
partok jellemzik, 1
jellemzik, ahogy 1
szűk öblökben 1
öblökben és 1
és kiszögellésekben 1
kiszögellésekben gazdagabb 1
gazdagabb déli 1
déli partok 1
partok is 1
is meredekebbek 1
meredekebbek az 1
az északiaknál. 1
északiaknál. A 1
fő települése, 1
települése, Ton 1
Ton Sai 1
Sai (" 1
(" A 1
sziget francia 1
francia megszállása 1
megszállása (1798–1800) 1
(1798–1800) során 1
palota a 1
britek által 3
által támogatott 6
támogatott máltai 1
máltai felkelők 1
felkelők találkozóhelye 1
találkozóhelye lett. 1
sziget fumaroláinak 1
fumaroláinak köszönhetően 1
köszönhetően gyakran 2
gyakran ködbe 1
ködbe burkolózik. 1
burkolózik. A 1
sziget hosszú 1
hosszú déli 1
déli nyúlványának 1
nyúlványának mindkét 1
oldalán volt 1
olyan partszakasz, 1
partszakasz, amely 1
amely alkalmasnak 1
alkalmasnak tűnt 1
az akcióra, 1
akcióra, a 1
tervezők végül 1
a délkeletit 1
délkeletit választották. 1
A Szigeti 1
Szigeti család 1
család birtokaihoz 1
birtokaihoz tartozott, 1
tartozott, innen 1
innen származik 3
sziget ily 1
módon ma 1
még elzárt, 1
elzárt, de 1
de albán 1
albán kormányszinten 1
kormányszinten többször 1
többször felvetődött 1
felvetődött már 2
annak lehetősége, 2
hogy Sazanon 1
Sazanon turistaparadicsomot 1
turistaparadicsomot alakítsanak 1
ki hotelekkel, 1
hotelekkel, éttermekkel, 1
éttermekkel, kaszinóval, 1
kaszinóval, haditengerészeti 1
haditengerészeti múzeummal. 1
múzeummal. A 1
sziget jelzőt 1
jelzőt egyre 1
egyre kevésbe 1
kevésbe lehet 1
használni erre 1
területre, az 1
az elzárt 2
elzárt mellékág 1
mellékág következtében 1
a Dunáról 1
Dunáról nézve 1
nézve összefüggő, 1
összefüggő, egységes 1
egységes partot 1
partot látni, 1
látni, ki-, 1
ki-, és 1
és betorkollásnak 1
betorkollásnak már 1
már nyoma 2
nyoma sincs. 2
sincs. A 1
sziget keleti-középső 1
keleti-középső részén, 1
részén, 600–1500 1
600–1500 m-es 1
sziget kereskedelmi 1
kereskedelmi központja. 1
sziget körül 2
körül azonban 2
azonban idegen 1
idegen hadihajók 1
hadihajók állnak, 1
állnak, akik 1
akik csapatokat 1
csapatokat tesznek 1
tesznek partra. 1
partra. A 1
sziget középkori 1
középkori kormányzati 1
kormányzati rendszere 1
rendszere is 2
is főleg 3
főleg írott 1
írott törvénykönyvekből 1
törvénykönyvekből ismerhető 1
ismerhető meg. 2
sziget középső 1
részén Gradina 1
Gradina körül 1
körül évszázadokon 1
át különálló 1
különálló települések 1
települések voltak. 2
A szigetközi 1
szigetközi árvíz 1
árvíz elleni 1
elleni küzdelemben 1
küzdelemben a 2
gyár dolgozói 1
dolgozói tekintélyes 1
tekintélyes részt 1
részt vállalnak. 1
vállalnak. A 1
sziget közigazgatási 1
közigazgatási központja 2
központja Jonaguni 1
Jonaguni város, 1
város, a 5
északkeleti partján, 1
partján, ezen 1
három város 1
város található 1
a szigeten: 1
szigeten: Szonai, 1
Szonai, Kobura 1
Kobura és 1
és Higava. 1
Higava. A 1
A szigetlakók 2
szigetlakók engedelmesen 1
engedelmesen rakpartot 1
rakpartot építettek, 1
a hajóknak 2
hajóknak legyen 1
legyen hol 1
hol kikötniük 1
kikötniük és 1
és raktárakat, 1
raktárakat, ahol 1
ahol elhelyezhetik 1
elhelyezhetik majd 1
a rakományt. 1
rakományt. A 1
szigetlakók földművelésük 1
földművelésük nagy 1
részét kőtörmelékből 1
kőtörmelékből emelt 1
emelt falakkal 1
falakkal bekerített 1
bekerített kiskertekben 1
kiskertekben (manavai, 1
(manavai, szó 1
szerint „vizes 1
„vizes hely”) 1
hely”) folytatták. 1
sziget lakosai 1
lakosai petíciót 1
petíciót nyújtottak 1
nyújtottak be 3
be hazatérésük 1
hazatérésük érdekében, 1
érdekében, ezt 1
hatóságok utalva 1
vulkán jelentette 1
jelentette veszélyre 1
veszélyre elutasították. 1
elutasították. A 2
sziget legjobb 1
legjobb tengerparti 1
tengerparti szakaszai 1
a Killunaig, 1
Killunaig, Hogh 1
Hogh Bay 1
a Feall 1
Feall Bay. 1
Bay. A 1
a 316 1
316 méteres 1
méteres Kosa. 1
Kosa. A 1
sziget már 2
sziget nagyobb 1
nagyobb települései 1
fekvő Liiva 1
Liiva (Mohn), 1
(Mohn), Nõmmküla, 1
Nõmmküla, Hellamaa, 1
Hellamaa, Koguva, 1
Koguva, Kuivastu 1
Kuivastu és 1
és Pädaste. 1
Pädaste. A 1
sziget nehezen 1
megközelíthető részein 1
részein több 1
több elvadult 1
elvadult merinó 1
merinó birkanyáj 1
birkanyáj él 1
él szabadon. 1
A szigetnél 1
szigetnél kilenc 1
kilenc teherhajót, 1
teherhajót, két 1
két négymotoros 1
négymotoros hidroplánt 1
hidroplánt találtak 1
a lagúnában. 1
lagúnában. A 1
sziget nemzetközi 1
nemzetközi reptere 1
reptere São 1
São Pedrón 1
Pedrón található. 1
A szigetország 2
szigetország évente 1
ezer tonnát 1
tonnát termel 1
termel a 2
téli fülőkéből, 1
fülőkéből, ezzel 1
a gombafaj 1
gombafaj a 1
hatodik a 2
termesztett gombafajok 1
gombafajok világranglistáján. 1
világranglistáján. A 1
szigetország mértani 1
mértani középpontjában, 1
középpontjában, a 1
a kiszélesedő 1
kiszélesedő déli 1
rész közepét 1
közepét idős 1
idős kőzetekből 1
kőzetekből felépülő 1
felépülő hegység 1
hegység foglalja 1
oldalról lankás 1
lankás dombságok, 1
dombságok, alföldek, 1
alföldek, part 1
menti síkságok 1
síkságok öveznek. 1
öveznek. A 1
sziget ősi 1
neve Busi, 1
Busi, illetve 1
illetve Buzi 1
Buzi volt. 1
sziget őslakói 1
őslakói a 1
a li 1
li néphez 1
néphez tartoznak. 1
A szigetre 3
szigetre érve 1
érve döbbenek 1
döbbenek rá, 1
nyaraló egy 1
egy nudista 1
nudista kempingben 1
kempingben található. 1
szigetre két 1
két katonai 1
katonai egységet 1
egy 22 2
22 fős 2
fős rendőri 1
rendőri osztagot 1
osztagot küldtek 1
londoni rendőrség 1
rendőrség állományából. 1
szigetre száműzetés 1
száműzetés miatt 1
miatt hét 1
hét trójai 1
trójai szüzet 1
szüzet és 1
és húsz 2
húsz lovat 1
lovat kapott 1
a görögöktől. 1
görögöktől. A 1
körűen felfedezhető 1
felfedezhető lesz, 1
több partihelyet 1
partihelyet biztosít 1
játékosok számára, 2
számára, míg 2
a heist 1
heist magában 1
magában foglalja 9
lehetőséget arra, 2
egyedül végrehajtsák, 1
végrehajtsák, és 1
és fel 4
kell oldani 1
oldani egy 1
egy tengeralattjáró-központ 1
tengeralattjáró-központ vásárlását. 1
vásárlását. A 1
sziget területe 1
területe 21 1
21 km², 1
km², lakosainak 15
lakosainak száma 19
alapján 3543 1
3543 fő, 1
fő, így 1
átlagos népsűrűség 1
népsűrűség 169 1
169 fő/km². 1
fő/km². A 1
A szigetvári 1
szigetvári hős 1
hős márvány 1
márvány szarkofágját 1
szarkofágját is 1
is darabokra 1
darabokra törték 1
törték és 1
kolostor falaiba 1
falaiba építették 1
építették be. 4
sziget virágkora 1
virágkora óta 1
óta mind 1
napig az 4
önkormányzat adja 1
engedélyt arra, 2
egyes házakat 1
házakat milyen 1
milyen színűre 1
színűre lehet 1
lehet festeni. 1
festeni. A 1
A szigorú 4
szigorú alapkövetelmények 1
alapkövetelmények miatt 1
a fegyvercsövet 1
fegyvercsövet nem 1
nem rögzíthették 1
rögzíthették egyszerűen 1
a tokozathoz. 1
tokozathoz. A 1
A Szigorúan 1
Szigorúan bizalmas 2
bizalmas rendezője, 1
rendezője, John 1
John Glen 1
Glen is 1
kicsiny szerepet 1
szerepet bízott 1
bízott rá 2
a Kolumbusz, 1
Kolumbusz, a 1
felfedező ( 1
A szigorúan 1
szigorúan reklám-rendeltetésű 1
reklám-rendeltetésű anyag 1
anyag mellett 1
mellett ezekben 1
gyakran akadnak 1
akadnak értékes 1
értékes tanulmányok, 1
tanulmányok, sőt 1
sőt színdarabok 1
színdarabok is. 1
A szigorúbb 1
szigorúbb csoport 1
csoport 1098-ban 1
1098-ban végül 1
végül elhagyta 1
elhagyta Molesme-et 1
Molesme-et és 1
március 21-n 1
21-n megalapították 1
a Citeaux-i 1
Citeaux-i monostort. 1
monostort. A 1
szigorú és 2
gyakorlatias apja 1
apja hallani 1
biztos állás 1
állás nélkül 1
nélkül élő 1
élő költőről, 1
költőről, egy 1
gazdag földbirtokosnak 1
földbirtokosnak szánta 1
a leányt. 1
leányt. A 1
szigorú főnöke 1
főnöke széttépi 1
széttépi Jensen 1
Jensen versenymegállapodási 1
versenymegállapodási papírját, 1
papírját, és 1
és elküldi 3
elküldi a 5
a cégtől, 1
cégtől, ezzel 1
ezzel Lynnek 1
Lynnek átadva 1
átadva az 1
új posztot. 1
posztot. A 1
szigorú kritériumoknak 1
kritériumoknak köszönhetően 1
köszönhetően kevesebb 1
egy százaléka 1
százaléka a 1
a mozambiki 1
mozambiki feketéknek 1
feketéknek kapta 1
teljes portugál 1
portugál állampolgárságot. 1
állampolgárságot. A 1
A szijam-nikája 1
szijam-nikája két 1
fő ága 1
ága a 2
a malvatta 1
malvatta és 1
az aszgirija, 1
aszgirija, amelyeken 1
amelyeken belül 2
belül további 1
öt alsó 1
alsó ág 1
ág található. 1
A SZIK 1
SZIK alapító 1
alapító tagja 8
a Szakkollégiumi 1
Szakkollégiumi Chartának 1
Chartának és 1
az Interkollnak, 1
Interkollnak, a 1
magyar szakkollégiumi 1
szakkollégiumi mozgalom 1
mozgalom oszlopos 1
oszlopos tagja. 2
A szikanyag 1
szikanyag mennyisége 1
mennyisége miatt 1
a barázdálódás 1
barázdálódás itt 1
is részleges, 1
részleges, de 1
a képződő 2
képződő sejtek 1
teljes felszínt 1
felszínt befogják. 1
befogják. A 1
A szikes 1
szikes puszták 2
puszták fennmaradásának 1
fennmaradásának egyik 1
egyik biztosítéka 1
legelő állatok 2
állatok rendszeres 1
rendszeres rágása, 1
rágása, tiprása. 1
tiprása. A 1
A Szikladóm 1
Szikladóm arról 1
a szikláról 1
szikláról kapta 1
nevét, amelyen 1
szerint Ábrahám 1
Ábrahám akarta 1
akarta Izsákot 1
Izsákot feláldozni. 1
feláldozni. A 1
A sziklafaltól 1
sziklafaltól vezető 1
ösvényen letérve 1
letérve a 1
a főúttól 2
főúttól 250 1
250 méterre 1
egy szertartást 2
szertartást bemutató 1
bemutató mágust 1
mágust ábrázoló 1
ábrázoló domborműre 1
domborműre akadhatunk. 1
akadhatunk. A 1
A sziklagerinc 1
sziklagerinc nyugati 1
nyugati végében 2
végében emelték 1
emelték azt 1
a 13,5–14 1
13,5–14 méter 1
kör alapú 1
alapú tornyot, 1
tornyot, ami 1
az erősség 2
erősség központi 1
központi épülete 1
épülete lehetett. 1
A sziklák 2
sziklák alá, 1
alá, hasadékokba, 1
hasadékokba, vagy 1
vagy bármilyen 5
bármilyen egyéb, 1
egyéb, nyirkos 1
nyirkos helyre 1
helyre csak 1
akkor mászik 1
mászik be, 1
az aszályos 1
aszályos időszakban 1
időszakban megszokott 1
megszokott élőhelye 1
élőhelye kiszárad 1
kiszárad — 1
— ilyenkor 1
ilyenkor tőle 1
tőle telhetőleg 1
telhetőleg elbújik. 1
elbújik. A 1
sziklák elnevezése 1
elnevezése nem 2
nem véletlen, 5
véletlen, valóban 1
valóban az 2
égbolt közelében 1
közelében keresendők 1
keresendők a 1
a csúcsok. 1
csúcsok. A 1
A sziklákon 1
sziklákon álló 1
álló hatalmas 1
hatalmas és 3
és magas 11
magas torony 2
vár domináns 1
domináns építménye. 1
A Sziklapalotától 1
Sziklapalotától nem 1
messze, a 1
a Chapin 1
Chapin Mesa 1
Mesa mentén 1
haladva még 1
két településrom 1
településrom található. 1
A sziklasírok 1
sziklasírok előtereiben 1
előtereiben és 1
épületek homlokzata 1
előtt megjelentek 2
külső térrel 1
térrel kapcsolatot 1
kapcsolatot tartó 1
tartó tornácok. 1
tornácok. A 1
A sziklaüreg 1
sziklaüreg elülső 1
sziklás feneket 1
feneket vékony 1
vékony holocén 1
holocén lerakódás 1
lerakódás fedi, 1
amely meddő 1
meddő volt 2
az ásott 1
ásott próbagödör 1
próbagödör alapján. 1
A szikraképződést 1
szikraképződést alkalmazva 1
alkalmazva fejlődött 1
a pattintásos 1
pattintásos tűzgyújtás, 1
tűzgyújtás, amikor 1
a szikrát 2
szikrát könnyen 1
könnyen izzásba 1
izzásba hozható 1
hozható anyagra 1
anyagra vitték 1
vitték át. 1
A sziktó 1
sziktó eredeti 1
eredeti növényzetét 1
növényzetét adó 1
adó „zsiókás”, 1
„zsiókás”, sziki 1
sziki kákás 1
kákás élőhelyek 1
élőhelyek mára 1
már kisebb 2
kisebb területekre 1
területekre re 1
re szorultak 1
szorultak vissza. 1
A szilák 1
szilák segítségével 1
segítségével szűrik 1
szűrik ki 1
ki táplálékukat 1
táplálékukat a 1
vízből. A 1
A szilárdan 1
szilárdan legitimista 1
legitimista Mária 1
Mária Amália 1
Amália hercegné 1
hercegné azonban 1
azonban mentesült 1
mentesült minden 1
minden gyanú 1
gyanú és 1
és kétely 1
kétely alól, 1
alól, nagy 1
nagy tekintélye 2
tekintélye volt 1
király környezete 1
környezete előtt, 1
ez férjét 1
férjét is 2
is megóvta 1
megóvta minden 1
minden zaklatástól. 1
zaklatástól. A 1
A szilárd 2
szilárd halmazállapotú, 2
halmazállapotú, kristályos 1
kristályos szerkezetű 1
szerkezetű hó 1
hó hullását 1
hullását havazásnak 1
havazásnak hívjuk. 1
hívjuk. A 1
szilárd testek 1
testek rugalmasságát 1
rugalmasságát és 2
tiszta geometriát 1
geometriát vizsgálta 1
vizsgálta ebben 1
A sziléziai 2
sziléziai Bielitzben 1
Bielitzben született, 1
egy pékmester 1
pékmester fiaként. 1
fiaként. A 1
A Sziléziai 2
Sziléziai menedékház 1
menedékház megnyitásáig 1
megnyitásáig a 1
háznak valamelyik 1
valamelyik kiszolgált 1
kiszolgált kalauz 1
kalauz volt 1
a gondnoka. 1
gondnoka. A 1
sziléziai nyelv 1
nyelv javasolt 1
javasolt ortográfiájában 1
ortográfiájában is 1
Sziléziai vajdaság 1
vajdaság az 1
egyetlen, melyben 1
járási jogú 3
városok száma 1
száma (19) 1
(19) nagyobb 1
a járásokénál 1
járásokénál (17). 1
(17). A 1
A szilícium 1
szilícium – 1
bár néhány 3
néhány tulajdonságában 1
tulajdonságában hátrányban 1
hátrányban van 1
a germániumból 1
germániumból készült 1
készült félvezetőkkel 1
félvezetőkkel szemben 1
szemben – 2
– felületén 1
felületén gyártáskor 1
gyártáskor létrejövő 1
létrejövő oxidréteg 1
oxidréteg megvédi 1
félvezető eszközt, 1
eszközt, így 1
így olcsóbb 1
olcsóbb műgyanta 1
műgyanta tokozás 1
tokozás is 2
A szilmarilok 2
szilmarilok - 1
- Európa 1
Európa kiadó: 1
kiadó: 318. 1
318. o. 1
o. Sauron 1
Sauron arra 1
is rávette 1
rávette Ar-Pharazônt, 1
Ar-Pharazônt, hogy 1
hogy vágassa 1
vágassa ki 1
Fehér Fát, 1
Fát, Nimlotht. 1
Nimlotht. A 1
A szilvát 1
szilvát aszalják, 1
aszalják, lekvárt 1
lekvárt és 1
és pálinkát 1
pálinkát is 1
is főznek 1
főznek belőle. 1
A szimbolika 1
szimbolika távoli 1
távoli rokonságot 1
rokonságot mutat 2
mutat az 2
egyiptomi mitológiában, 1
mitológiában, de 1
más mítoszban 1
mítoszban is 1
megtalálható képzeleti 1
képzeleti motívummal, 1
motívummal, mely 1
a meghalt 1
meghalt ember 1
ember lelke 1
egy elröppenő 1
elröppenő madár. 1
A szimbólumfeldolgozó 1
szimbólumfeldolgozó képességek 1
képességek hasznos 1
hasznos funkciókat 1
funkciókat nyújtottak 1
intelligencia kutatására. 1
A Szimchat 1
Szimchat Tórá, 1
Tórá, talán 1
fentiek miatt 1
miatt is, 2
egyik legvidámabb 1
legvidámabb ünnepe. 1
ünnepe. A 1
A szimfonikus 2
szimfonikus költemény 2
költemény első, 1
első, elveszett 1
elveszett változatát 1
változatát asszisztense, 1
asszisztense, Joachim 1
Joachim Raff 1
Raff hangszerelte 1
hangszerelte (talán 1
(talán August 1
August Conradi 1
Conradi is 1
is közreműködött). 1
közreműködött). A 1
költemény kiinduló 1
kiinduló motívumát 1
motívumát a 1
vers adja, 1
adja, de 2
mű kidolgozása 1
kidolgozása a 1
későbbiekben tisztán 1
tisztán zenei 1
zenei elvek 1
elvek mentén 1
mentén történik. 1
A szimmetriák 1
szimmetriák ugyanakkor 1
részecskék közti 1
közti kölcsönhatásokat 1
kölcsönhatásokat is 1
is előirányozzák, 1
előirányozzák, így 1
a mértékelméletben. 1
mértékelméletben. A 1
A szimmetria 1
szimmetria miatt 1
miatt intuitívan 1
intuitívan adódik, 1
az eloszlás 1
eloszlás itt 1
is szimmetrikus 1
szimmetrikus lesz, 1
lesz, azonban 1
két más 1
más elemzés 1
elemzés ennek 1
ennek ellentmond. 1
ellentmond. A 1
A szimpatikus 1
szimpatikus idegrendszer 1
idegrendszer fokozott 1
fokozott érszűkítő 1
érszűkítő hatása 2
izomzat ereit 1
ereit jelentősen 1
jelentősen nem 1
nem befolyásolja 6
befolyásolja tehát, 1
tehát, de 1
inkább igen 1
igen a 1
többi szervekét: 1
szervekét: a 1
a vese, 1
vese, valamint 1
a bélrendszer 1
bélrendszer szintjén 1
szintjén akár 1
akár 75%-kal 1
75%-kal is 1
is lecsökkenhet 1
lecsökkenhet a 1
a véráramlás, 1
véráramlás, intenzív 1
intenzív edzés 1
edzés közben. 1
A szimulációs 1
szimulációs modell 1
modell tehát 2
tehát nevének 1
nevének megfelelően 1
megfelelően szimulálja 1
szimulálja a 1
a rendszert. 1
A szindróma 1
szindróma tipikus 1
tipikus tünetei 1
másodlagos női 1
nemi jegyek 1
jegyek fejlettsége, 1
fejlettsége, például 1
például ginekomasztia 1
ginekomasztia (a 1
(a mell 1
mell megnagyobbodása), 1
megnagyobbodása), széles 1
széles medence 1
medence és 1
és nőies 1
nőies fanszőrzet. 1
fanszőrzet. A 1
A színek 4
következők: piros, 1
piros, tök, 1
tök, zöld, 1
zöld, makk. 1
makk. A 1
színek élethűek, 1
élethűek, a 1
a mozgásoknál 1
mozgásoknál nincs 1
nincs elmosódás 1
elmosódás vagy 1
vagy rendkívüli 1
rendkívüli pixelesedés, 1
pixelesedés, raszteresedés, 1
raszteresedés, képzaj 1
képzaj vagy 1
vagy színátmosódás." 1
színátmosódás." A 1
színek retinára 1
retinára gyakorolt 1
gyakorolt hatását 1
hatását (időtartam, 1
(időtartam, intenzitás, 1
intenzitás, szín), 1
szín), matematikai 1
matematikai kutatását 1
kutatását a 2
a forgó 1
forgó görbék 1
görbék kereszteződésére 1
kereszteződésére ( 1
színek sorrendjét 1
sorrendjét és 1
és felhasználását 2
felhasználását a 1
a bal, 3
bal, illetve 2
felső sorokban 1
sorokban levő 1
levő számok 1
számok és 2
azok színe 1
színe adja 1
színe sárgától 1
sárgától barnáig 1
barnáig változik, 1
változik, és 1
zöld árnyalatokat 1
árnyalatokat alakít 1
szája körül, 1
körül, amikor 1
amikor extrém 1
extrém érzelmeket 1
érzelmeket érez. 1
érez. A 1
A színesfilm-kidolgozás 1
színesfilm-kidolgozás ellenőrzött, 1
ellenőrzött, biztonságos 1
biztonságos feltételeinek 1
feltételeinek kialakításában, 1
kialakításában, valamint 1
valamint elterjeszétésében 1
elterjeszétésében kiemelkedő 1
A színes 2
színes rokontól 1
rokontól eltérően 1
folyami disznó 1
disznó kevésbé 1
kevésbé színes; 1
színes; a 1
a szőrzete 1
szőrzete főleg 1
főleg barnás 1
barnás vöröses 1
vöröses árnyalattal; 1
árnyalattal; a 1
a fejétől 1
fejétől a 1
a háta 4
háta közepéig, 1
közepéig, hosszabb 1
és világosabb 3
világosabb szőrszálak 1
szőrszálak láthatók. 1
színes televízió 1
televízió alapjait 1
elején lefektették. 1
lefektették. A 1
A színész 6
színész 1969-ben 1
1969-ben hívta 1
fel magára 6
az Éjféli 1
Éjféli cowboy 1
cowboy című 1
filmben nyújtott 2
nyújtott alakításával. 1
alakításával. A 1
színész által 1
által alakított 2
alakított szereplő 1
szereplő társadalmi 1
rangja határozza 2
meg, melyiket 1
melyiket használja. 1
színész azért 1
azért fogadta 1
a szerepet, 3
szerepet, mert 1
a Véresen 1
Véresen egyszerű 1
egyszerű óta 1
a Coen-testvérek 1
Coen-testvérek rajongójának 1
rajongójának vallja 1
A színészek 1
színészek és 3
és alkotók 1
alkotók azonban 1
azonban egymásnak 1
ellentmondó nyilatkozatokat 1
nyilatkozatokat adtak 1
adtak közre 1
a felvetéssel 1
felvetéssel kapcsolatban. 1
A színészeknek 1
színészeknek kemény 1
kemény tehertétel 1
tehertétel volt 1
a forgatás, 2
forgatás, de 2
nem panaszkodott. 1
panaszkodott. A 1
A színészetet 1
színészetet egészségi 1
egészségi okokból 1
okokból 1952-ben 1
1952-ben fejezte 1
A színészet 1
színészet iránti 1
érdeklődése akkor 1
akkor ébredt 1
ébredt fel, 1
megkapta Danny 1
Danny Zuko 1
Zuko szerepét 1
a Grease 1
Grease kanadai 1
kanadai musical-változatában. 1
musical-változatában. A 1
színész némi 1
némi kutatást 1
kutatást is 1
végzett Brainiac-kal 1
Brainiac-kal kapcsolatban, 1
kapcsolatban, mivel 1
szereplő eredettörténetét 1
eredettörténetét csupán 1
néhány panel 1
panel foglalta 1
a képregényekben. 1
képregényekben. A 1
A színésznő 5
színésznő annyira 1
annyira azonosult 1
azonosult Crawforddal, 1
Crawforddal, hogy 1
hogy állítása 1
szerint úgy 4
érezte, mintha 1
mintha megszállta 1
megszállta volna 1
volna őt 3
őt Joan 1
Joan szelleme. 1
színésznő különleges 1
különleges vendégszereplőként 1
vendégszereplőként még 1
egyszer megjelenik 1
megjelenik 2. 1
évad 18. 1
18. részében. 1
színésznő nemcsak 1
nemcsak sorozatokban 1
sorozatokban szerepel, 1
szerepel, hanem 1
hanem filmekbe, 1
filmekbe, színházba, 1
színházba, karneválokra, 1
karneválokra, rendezvényekre 1
is meghívásokat 1
meghívásokat kapott. 1
színésznő tökéletesen 1
tökéletesen érteni 1
érteni akarta 1
a szerepet: 1
szerepet: állítólag 1
állítólag állandóan 1
a motivációkról 1
motivációkról faggatta 1
faggatta a 2
a rendezőt, 1
rendezőt, és 1
és rendre 1
a dialógusok 2
dialógusok átírását 1
átírását kérte. 1
kérte. A 1
színésznő úgy 1
munka újra 1
újra meghozná 1
meghozná Clift 1
Clift vitalitását, 1
vitalitását, és 1
a filmmogulok 1
filmmogulok ódzkodtak 1
ódzkodtak a 1
a megbízhatatlanná 1
megbízhatatlanná vált 1
vált színész 2
színész szerződtetésétől, 1
szerződtetésétől, Elizabeth 1
Elizabeth saját 1
saját gázsiját 1
gázsiját ajánlotta 1
ajánlotta fel 2
fel biztosítékul. 1
biztosítékul. A 1
színész olyan 1
aki szerepet 1
játszik művészeti 1
művészeti produkcióban 1
produkcióban ( 1
A színészt 1
színészt 2013 1
és 2015 4
2015 között 4
az új-zélandi 3
új-zélandi Shortland 1
Shortland Street 2
Street című 2
című szappanopera 2
szappanopera epizódjaiban 1
epizódjaiban láthatták 1
láthatták a 1
a nézők. 6
A szinesztéziások 1
szinesztéziások ugyanis 1
ugyanis maguktól 1
maguktól nem 2
észre adottságuk 1
adottságuk különlegességét. 1
különlegességét. A 1
színész többször 1
többször járt 3
járt Oroszhegyen. 1
Oroszhegyen. A 1
A szingaléz 1
szingaléz újévhez 1
újévhez számos 1
és szokás 1
szokás kapcsolódik, 1
kapcsolódik, amelyekben 1
család szinte 1
tagjának megvan 1
maga szerepe. 1
A színház 7
színház 1998-ban 1
1998-ban leadta 1
leadta legnagyobb 1
legnagyobb (ekkor 1
(ekkor 320 1
320 férőhelyes) 1
férőhelyes) játszóhelyét 1
játszóhelyét és 1
és tavasszal 4
tavasszal megnyitotta 1
megnyitotta a 5
a Tivoli 1
Tivoli Színházat. 1
Színházat. A 1
A színházak 1
színházak egyfelvonásos 1
egyfelvonásos darabjaiba 1
darabjaiba írt 1
írt betétszámokat, 1
betétszámokat, valamint 1
valamint írt 1
írt operetteket 1
operetteket is, 1
is, ezeket 3
ezeket mind 2
mind hazai, 2
mind külföldi 1
külföldi színpadokon 1
színpadokon játszották. 1
A színházat 1
színházat azzal 1
céllal hozták 2
hogy Kassa 1
Kassa városában 1
városában és 1
és vándorszínházként, 1
vándorszínházként, utazó 1
utazó társulatként 1
társulatként fejtse 1
fejtse ki 1
a tevékenységét. 1
A színházban 3
színházban három 1
három terem 1
terem van: 1
a Nagyterem 1
Nagyterem (750 1
(750 férőhellyel), 1
férőhellyel), a 1
a Színészterem 1
Színészterem (előadástól 1
(előadástól függően 2
függően 50–90 1
50–90 ülőhellyel) 1
ülőhellyel) és 1
az LMT 1
LMT Új 1
Új terem 1
terem (előadástól 1
függően 60–120 1
60–120 ülőhellyel). 1
ülőhellyel). A 1
színházban rendszeresen 1
rendszeresen rendeznek 1
rendeznek nemzetközi 1
nemzetközi zongorafesztiválokat 1
zongorafesztiválokat is. 1
színházban található 1
egy TV-stúdió 1
TV-stúdió és 1
egy hangstúdió 1
hangstúdió is. 1
A színházépület 1
színházépület egy 1
egy gótikus 4
gótikus kastélyt 1
kastélyt idéz, 1
idéz, modern 1
modern megjelenésben. 1
megjelenésben. A 1
A Színház- 1
Színház- és 3
és Filmművészeti 4
Filmművészeti Főiskola 2
elvégzése után, 5
1946-ban kezdődött 1
kezdődött színészi 1
színészi pályája. 1
A Színházi 2
Színházi Adattárban 2
Adattárban regisztrált 2
regisztrált bemutatóinak 2
bemutatóinak száma: 1
száma: 11. 1
11. 2011. 1
26-i lekérdezés. 1
bemutatóinak száma 1
száma 159. 1
159. 2011. 1
A színházi 3
színházi élet 1
élet egyre 2
egyre gyorsabb 1
gyorsabb fejlődésének 1
fejlődésének közepette, 1
közepette, különösen 1
technikai követelmények 1
követelmények terén 1
terén - 1
- különösen 3
az Opera 5
Opera 1870-es 1
1870-es alapítása 1
alapítása után 1
az igények 1
igények messze 1
messze meghaladták 1
a Felsővárosi 1
Felsővárosi Színház 1
Színház lehetőségeit. 1
színházi ügyelő 1
ügyelő a 1
a színpadi 4
színpadi előadás 1
előadás technikai 1
technikai lebonyolítását 1
lebonyolítását végző 1
végző színházi 1
színházi alkalmazott, 1
alkalmazott, aki 1
a próbafolyamat 1
próbafolyamat kezdetétől 1
kezdetétől részt 1
színpadi mű 1
mű létrehozásában. 1
létrehozásában. A 2
színházi vezetőség 1
vezetőség a 1
saját pozícióit 1
pozícióit féltette, 1
féltette, míg 1
többi zeneszerző 1
saját pozícióinak 1
pozícióinak a 1
a megrendülésétől 1
megrendülésétől tartott 1
esetleges átütő 1
átütő siker 2
siker esetén. 1
színház jelenleg 1
jelenleg 1129 1
1129 üllőhelyes 1
üllőhelyes és 1
50 állóhelyes. 1
állóhelyes. A 1
színház mellett 2
mellett televízióban, 1
televízióban, rádióban 1
rádióban is 1
játszott, illetve 2
illetve szinkronizált. 1
színház működtetésére 1
működtetésére két 1
két lehetőség 4
lehetőség kínálkozott: 1
kínálkozott: a 1
a bérbeadás, 1
bérbeadás, vagy 1
a részvénytársaság 1
részvénytársaság saját 1
saját kezelésében 1
kezelésében és 1
közvetlen irányítás 1
A színháznak 1
színháznak több 1
több próbaszínpada 1
próbaszínpada is 1
a Lusterbodenen 1
Lusterbodenen és 1
az Arsenalon 1
Arsenalon kívül 1
15. kerületi 1
kerületi Turnergasséban. 1
Turnergasséban. A 1
A színházok, 1
színházok, cirkuszok, 1
cirkuszok, mozik 1
mozik helyett 1
az olvasásra 1
olvasásra szokott 1
szokott rá. 1
színház szeretetét 1
szeretetét szüleinek 1
szüleinek köszönheti, 1
köszönheti, akikkel 1
akikkel ez 1
gyakran járt 4
járt előadásokra. 1
előadásokra. A 1
színház tagjai 1
tagjai (2020-2021) 1
(2020-2021) http://radnotiszinhaz. 1
http://radnotiszinhaz. A 1
színház vezetőinek 1
vezetőinek a 2
a műsorpolitikában, 1
műsorpolitikában, a 1
a darabok 1
darabok kiválasztásában 1
kiválasztásában szem 1
előtt kellett 1
kellett tartaniuk, 1
tartaniuk, hogy 1
kevesebb nézőt 1
nézőt befogadó 2
befogadó kamaraszínházban 1
kamaraszínházban az 1
az intim 2
intim játék, 1
lélektani hatások, 1
hatások, a 1
a közvetlenebb 1
közvetlenebb kapcsolat 1
kapcsolat jobban 1
jobban érvényesül. 1
A színiiskola 1
színiiskola után, 1
után, kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb szerepekben, 1
szerepekben, több 1
több filmen 1
filmen is 2
A színkontraszt 1
színkontraszt lehet 1
lehet komplementer 1
komplementer pár, 1
pár, komplementer 1
komplementer hármas 1
hármas (triád), 1
(triád), négyes 1
négyes (tetrád) 1
(tetrád) a 1
a festészetben, 1
festészetben, az 1
az építészetben, 1
építészetben, és 1
és újabban 2
újabban a 3
a belsőépítészet 1
belsőépítészet gyakorlatában. 1
gyakorlatában. A 1
A szinkron 1
szinkron generátor 1
generátor ellenőrzése 1
ellenőrzése után 1
után felfedezte, 1
felfedezte, hogy 3
az különböző 1
különböző hangokat 2
hangokat generálhat, 1
generálhat, és 1
ezeket felhasználta 1
játék hanghatásaihoz. 1
hanghatásaihoz. A 1
A szinkronhangnak 1
szinkronhangnak lehetőség 1
szerint illeszkednie 1
illeszkednie kell 1
a szinkronizálandó 1
szinkronizálandó személyhez, 1
személyhez, ezt 1
a szinkronrendező 1
szinkronrendező választja 1
van ahol 1
ahol hangminták 1
hangminták alapján 1
alkotói döntenek. 1
döntenek. A 1
A szinkronhangok 1
szinkronhangok magas 1
színvonalú színészi 2
színészi játéka, 1
játéka, a 2
képest kitűnő 1
kitűnő animáció, 1
animáció, az 1
az emlékezetes 1
emlékezetes szereplők 1
a szilárd, 1
szilárd, összefüggő 1
összefüggő történet 1
a Beast 1
Beast Machines-t 1
Machines-t vitathatatlanul 1
vitathatatlanul az 1
egyik legminőségibb 1
legminőségibb Transformers 1
Transformers sorozattá 1
sorozattá emelik. 1
emelik. Aszinkron 1
Aszinkron időosztásos 1
időosztásos multiplexelésnél 1
multiplexelésnél az 1
egyes források 10
források számára 1
akkor bocsátanak 1
bocsátanak rendelkezésre 1
rendelkezésre egy 1
egy időszeletet, 1
időszeletet, ha 1
a forrásnak 1
forrásnak éppen 1
éppen van 1
van továbbítanivaló 1
továbbítanivaló adata. 1
adata. Aszinkron 1
Aszinkron sorrendi 1
sorrendi hálózatokban 1
hálózatokban ez 1
kívánt állapotátmeneteket 1
állapotátmeneteket okozhat. 1
A szinkronszínészek, 1
szinkronszínészek, szinkronhangok 1
szinkronhangok vagy 1
vagy magyarhangok 1
magyarhangok azok 1
a színészek, 1
színészek, akik 1
eredetileg idegen 1
filmek és 4
és sorozatok 1
sorozatok szövegét 1
szövegét magyarul 1
magyarul mondják 1
mondják el. 1
A szinkront 1
szinkront a 1
Televízió Zrt. 1
A színműben 1
színműben ifjúkorát 1
ifjúkorát allegorizálja, 1
allegorizálja, az 1
az Átokban 1
Átokban pedig 1
pedig hevesen 2
hevesen s 1
s éppen 2
nem választékos 1
választékos nyelven 1
nyelven fakad 1
fakad ki 1
ki rokonai 1
rokonai ellen, 1
ellen, akikkel 1
akikkel folytonos 1
folytonos viszálykodásban 1
viszálykodásban élt. 1
A Színművészeti 1
Színművészeti Akadémia 1
Akadémia elvégzése 1
után, 1896. 1
1896. szeptember 2
10-én lépett 1
a színi 1
színi pályára. 1
A színművészeti 1
színművészeti főiskola 1
főiskola után 1
a bölcsészkaron 1
bölcsészkaron szerzett 1
diplomát és 1
és újságíró, 1
újságíró, riporter, 1
riporter, fotoriporter 1
fotoriporter lett 1
lett egyszemélyben. 1
egyszemélyben. A 1
A színnyomás 1
színnyomás a 1
különböző eljárásokkal 2
eljárásokkal előállított 1
előállított kelméknek 1
kelméknek – 1
színes fonalak 1
fonalak beszövésével, 1
beszövésével, bekötésével 1
bekötésével történő 1
történő mintázása 1
mintázása mellett 1
alkalmazott mintázási 1
mintázási eljárása. 1
eljárása. A 1
A szinonimája 1
szinonimája ebben 1
a hosszabbításnak 1
hosszabbításnak a 1
a toldás. 1
toldás. A 1
A szinopszisból 1
szinopszisból treatment 1
treatment íródik, 1
íródik, ami 1
film drámai 1
drámai kontextusa 1
kontextusa három-öt 1
három-öt oldalban 1
oldalban összefoglalva. 1
összefoglalva. A 1
A színpadi 1
színpadi sikernek 1
sikernek köszönhetően 2
a televízióban 6
televízióban is 2
is foglalkoztatni 1
foglalkoztatni kezdték, 1
kezdték, a 2
a tévés 1
tévés ismertség 1
ismertség pedig 1
pedig megnyitotta 1
a filmvilág 1
filmvilág kapuit. 1
A színpadokon 1
színpadokon ezt 1
követően ez 1
fordítás lett 1
leggyakrabban hallható. 1
A színpadot 1
színpadot Alar 1
Alar Kotli 1
Kotli és 1
és Henno 1
Henno Sepmann 1
Sepmann észt 1
észt építészek 1
építészek tervei 2
alapján 1957 1
1957 és 2
A színpadra 3
színpadra állított 1
állított előadás 1
előadás egyszerre 1
több műfaj 1
műfaj elemeit 1
elemeit ötvözi. 1
ötvözi. A 1
színpadra felhívják 1
felhívják Sharpayt 1
Sharpayt is, 1
a drámakirálynő 1
drámakirálynő is 1
is részese 2
részese lesz 1
a Vadmacskák 1
Vadmacskák szereplésének. 1
szereplésének. A 1
szánt modellek 1
modellek az 1
erős igénybevétel 1
igénybevétel miatt 1
miatt masszív, 1
masszív, fémvázas 1
fémvázas borítást 1
borítást szoktak 1
szoktak kapni. 1
A szintbeni 1
szintbeni átjárók 2
átjárók vasúti 1
vasúti és 5
járművek ütközési 1
ütközési pontjává 1
pontjává válhatnak, 1
válhatnak, ezért 1
jelentős veszélyforrás 1
veszélyforrás kiküszöböléséről 1
kiküszöböléséről különböző 1
különböző biztosítási 2
biztosítási módszerekkel, 1
módszerekkel, berendezésekkel 1
berendezésekkel gondoskodnak. 1
A szinte 3
szinte egyenletesnek 1
egyenletesnek mondható 1
mondható nyár 1
nyár bágyasztóan 1
bágyasztóan fülledt 1
fülledt melege 1
melege nem 1
szab évszakos 1
évszakos ritmust 1
ritmust sem 1
a vegetációnak, 1
vegetációnak, sem 1
a kultúrnövények 1
kultúrnövények életfolyamatainak. 1
életfolyamatainak. A 1
szinte kilátástalan 1
kilátástalan szegénységük 1
szegénységük A 1
A nyolctagú 1
nyolctagú családban 1
családban (szülők, 1
(szülők, nagyszülők, 1
nagyszülők, négy 1
négy gyermek) 1
gyermek) egyetlen 1
egyetlen keresőképes 1
keresőképes személy 1
volt, Balázs 1
Balázs György, 1
György, Balázs 1
Balázs János 1
János édesapja, 1
édesapja, aki 2
aki napszámosként 1
napszámosként dolgozott, 1
dolgozott, mindaddig, 1
mindaddig, amíg 5
alatt be 1
nem hívták 2
hívták katonának. 1
katonának. A 1
kizárólag francia 1
francia eredetű 1
eredetű világfajták 1
világfajták terjedését 1
terjedését sokan 1
sokan múló 1
múló divatnak, 1
divatnak, manipulált 1
manipulált ízlésváltozásnak 1
ízlésváltozásnak tekintik, 1
tekintik, ezért 1
hogy Magyarország 6
Magyarország szőlőtermesztésének 1
szőlőtermesztésének nem 1
nem ebben 2
irányban kellene 1
kellene fejlődnie. 1
fejlődnie. A 1
A színtelen 1
színtelen α-ditenil 1
α-ditenil mellett 1
mellett színes 1
színes α-politienilek 1
α-politienilek is 1
is képződnek. 2
képződnek. A 1
A szintén 9
szintén 1983-ban 1
1983-ban megalakult 1
megalakult Monte 1
Monte Cristo 1
Cristo Preservation 1
Preservation Association 1
Association célja 1
település megőrzése. 1
megőrzése. A 1
szintén átalakult 1
átalakult Nuva 1
Nuva Toa 2
Toa viseli 1
viseli őket. 1
szintén bizonyítékként 1
bizonyítékként kezelt 1
kezelt hasonló 1
hasonló korú 3
korú mikrotektitek 1
mikrotektitek ugyan 1
ugyan eredhetnek 1
eredhetnek meteoritbecsapódásból, 1
meteoritbecsapódásból, de 1
a tektitek 1
tektitek és 1
irídium dúsulása 1
dúsulása igen 1
ritkán tapasztalható 1
tapasztalható ugyanazon 1
a lelőhelyen. 1
lelőhelyen. A 1
szintén gyerekeknek 1
gyerekeknek szóló 4
szóló Come 1
Come Again 1
Again Tomorrow 1
Tomorrow (Jöjj 1
(Jöjj újra 1
újra holnap) 1
holnap) is 1
tájt jelent 1
a Forum 1
Forum című 1
című folyóiratban. 3
folyóiratban. A 1
szintén hazai 1
pályán lejátszott 1
lejátszott bajnokin 1
bajnokin Deac 1
Deac kétszer, 1
kétszer, Păun 1
Păun és 1
az újonc 4
újonc Pereira 1
Pereira pedig 1
pedig egyszer-egyszer 1
egyszer-egyszer volt 1
szintén hivatalos 1
úton bevezetett 1
bevezetett újabb 1
újabb román 1
román név 1
jelentése 'az 1
'az Ompoly 1
Ompoly forrása'. 1
forrása'. A 1
szintén mérgező 1
mérgező hagyma 1
hagyma áltrifla 1
áltrifla (Scleroderma 1
(Scleroderma cepa) 1
cepa) burka 1
burka vastag 1
vastag (2–3 1
(2–3 mm) 1
mm) és 1
kemény, spórái 1
spórái izoláltan 1
izoláltan tüskések. 1
tüskések. A 1
szintén rejtett 1
rejtett szövetségi 1
szövetségi fórumot 1
fórumot is 2
titkár adminisztrálja. 1
adminisztrálja. A 1
szintén többségébe 1
többségébe unitáriussá 1
unitáriussá lett 1
lett Kiskedével 1
Kiskedével együtt 1
együtt építettek 2
falu közötti 1
közötti Templomdombra 1
Templomdombra templomot. 1
A szintetikus 2
szintetikus hatóanyagokra 1
hatóanyagokra épülő 1
épülő gyógyszeripar 1
gyógyszeripar megjelenésével 1
a terápiás 3
terápiás gyakorlat 1
gyakorlat megváltozott 1
megváltozott és 1
a medicina 1
medicina figyelme 1
figyelme az 2
új, szintetikusan 1
szintetikusan előállított 2
előállított farmakonok 1
farmakonok felé 1
szintetikus porzsák 1
porzsák anyaga 1
anyaga lehetővé 1
nem telik, 1
telik, a 1
a porszívó 2
porszívó maximális 1
maximális szívóhatással 1
szívóhatással működjön, 1
működjön, így 1
mennyiségű port 1
port és 1
és szennyeződést 1
szennyeződést képes 1
képes felszívni 1
felszívni a 1
a porszívó. 1
A szintetizátorok 1
szintetizátorok kompaktabbá 1
kompaktabbá váltak, 1
váltak, ami 2
ami -) 1
-) nagyobb 1
nagyobb hordozhatóságot; 1
hordozhatóságot; -) 1
-) ellenállóbb 1
ellenállóbb konstrukciót 1
konstrukciót -) 1
-) leegyszerűsített 1
leegyszerűsített kezelést 1
és programozást 1
programozást jelentett. 1
A szintről 1
szintről szintre 1
szintre való 1
való lépkedés 1
lépkedés közben 1
különböző történelmi 1
történelmi korokon 1
korokon át 1
át utazik, 1
utazik, miközben 1
a Fantomvírus 1
Fantomvírus nehezít 1
nehezít meg 1
meg dolgukat, 1
dolgukat, hanem 1
korábbi kalandjaikból 1
kalandjaikból visszatérő 1
visszatérő szörnyek 1
szörnyek is. 1
A szinusz, 1
szinusz, koszinusz, 1
koszinusz, szekáns 1
szekáns és 1
és koszekáns 1
koszekáns függvények 1
függvények legkisebb 1
legkisebb periódusa 2
periódusa a 1
teljes kör, 1
kör, vagyis 1
vagyis 2π 1
2π radián 1
radián vagy 2
vagy 360°, 1
360°, a 1
a tangens- 1
tangens- és 1
és kotangensfüggvények 1
kotangensfüggvények legkisebb 1
periódusa egy 1
egy félkör, 1
félkör, vagyis 1
vagyis π 1
π radián 1
vagy 180°. 1
180°. A 1
A színválaszték 1
színválaszték is 1
is változott, 1
változott, az 2
új színeket 1
színeket úgy 1
úgy keverték 1
keverték ki 1
a gyárban, 2
gyárban, hogy 1
jobban illeszkedjen 1
tér színéhez. 1
színéhez. A 1
A színváltás 1
színváltás eléggé 1
eléggé lassú 1
lassú is 1
A Szinván 1
Szinván malom 1
a malomépület 1
malomépület a 1
a Szinva 3
Szinva és 1
a malomárok 1
malomárok alkotta 1
alkotta Belegrád-szigeten 1
Belegrád-szigeten állt, 1
állt, amit 1
mai Munkácsy 1
Munkácsy utcán 1
utcán át, 2
át, egy 1
egy hídon 2
hídon lehetett 1
lehetett megközelíteni, 2
megközelíteni, illetve 1
illetve innen 1
innen is 3
is híd 1
vezetett a 17
A színvilág, 1
színvilág, a 1
művészi befejezetlenség, 1
befejezetlenség, hiányosság 1
hiányosság mind 1
mind Lenbach 1
Lenbach művészetét 1
művészetét idézi 1
idézi fel, 2
hercegnő képei 1
képei nem 1
tudták elérni 1
elérni ugyanazt 1
a zsenialitást, 1
zsenialitást, ugyanazt 1
a méltóságos 1
méltóságos érzelmi 1
érzelmi töltetet. 1
töltetet. A 1
A színvonalas 1
színvonalas oktatás 2
vezető kutatóintézeteként 1
kutatóintézeteként tartják 1
A Szinyei 1
Merse Pál 1
Pál Gimnázium 1
Gimnázium történelem-magyar 1
történelem-magyar szakos 1
szakos tanára 1
tanára is 1
A szírekkel 1
szírekkel az 1
egységet a 1
a Multa 1
Multa et 1
et Admirabilia 1
Admirabilia határozat 1
határozat mondotta 1
mondotta ki. 1
A Szíriában 2
Szíriában történtek 1
történtek nem 1
nem jelentenek 2
jelentenek felmentést 1
felmentést az 1
az Alkotmány 5
Alkotmány előírásai 1
előírásai alól, 1
alól, melyek 1
melyek meghatározzák, 1
meghatározzák, hogy 2
háború indításának 1
indításának joga 1
a Kongresszust 2
Kongresszust illeti 1
illeti meg.” 1
Szíriában történt 1
A Szíriai 1
Szíriai Emberi 1
Emberi Jogi 1
Jogi Hálózat 1
Hálózat helyi 1
helyi aktivisták 1
beszámolóira hivatkozva 1
hivatkozva azt 1
azt közölte, 3
közölte, hogy 8
június 22-én 2
22-én vegyi 1
vegyi támadást 1
indítottak Zsobár 1
Zsobár északi 1
A szíriai 1
polgárháború történetében 1
a szír 7
szír hadsereg 4
hadsereg kurd 1
kurd csapatokat 1
csapatokat támadott 1
támadott meg. 1
A Szír 1
Szír Légierő 1
Légierő legalább 1
legalább 40 1
40 légicsapást 1
légicsapást hajtott 1
végre Idlib 1
Idlib felett. 1
A szirmabesenyői 1
szirmabesenyői római 1
templom főoltárképét 1
főoltárképét a 1
ő festhette. 1
festhette. A 1
A Szirmai 1
Szirmai név 1
név eredetét 1
eredetét a 3
hagyomány egyébként 1
egyébként nem 3
nem ezen 3
ezen vártól, 1
vártól, hanem 1
családnak állítólagos 1
állítólagos ősi 1
ősi fészkétől 1
fészkétől a 1
a Szerémségben 1
Szerémségben fekvő 1
fekvő Szirmiától 1
Szirmiától (a 1
mai Szerémség) 1
Szerémség) származtatja, 1
származtatja, ahonnan 1
ahonnan bizonytalan 1
bizonytalan időben 1
időben költöztek 2
költöztek át 1
a Sajó 2
Sajó mellékére. 1
mellékére. A 1
A szirmok 1
szirmok egyik 1
vége sarkantyús, 1
sarkantyús, a 1
vége tölcsérszerű 1
tölcsérszerű mézfejtővé 1
mézfejtővé alakult. 1
A sziromlevelek 1
sziromlevelek színe 1
igen feltűnő. 1
feltűnő. Asziszt 1
Asziszt gyakran 1
más nevekkel 1
nevekkel is 1
illetik, mint 1
például Chebet 1
Chebet chebo 1
chebo Chemataw 1
Chemataw (’A 1
(’A nap 1
nap lánya’), 1
lánya’), vagy 1
röviden Chebet-nek. 1
Chebet-nek. A 1
A SZIT 1
SZIT országos 1
országos versenyen 1
versenyen az 3
iskola IV. 1
A szituációs 1
szituációs komédia 1
komédia egyik 1
egyik alfaja 1
alfaja a 1
zenei szituációs 1
szituációs komédia, 1
komédia, melynek 1
melynek 1960-as 1
a Monkees 1
Monkees együttes 1
együttes életéről 1
életéről szóló 1
szóló epizódok 1
epizódok voltak 1
voltak első 1
első mintái. 1
mintái. A 1
A szivacsok 2
szivacsok története 1
története is 2
is egyértelműen 3
a sekélytengeri 1
sekélytengeri régió 1
régió változásáról 1
változásáról árulkodik. 1
árulkodik. A 1
szivacsok törzsének 1
törzsének részeként 1
részeként Silicispongia 1
Silicispongia Schmidt, 1
Schmidt, 1862 1
1862 és 1
és Silicea 1
Silicea Bowerbank, 1
Bowerbank, 1864 1
1864 néven 1
néven írták 1
A szivardohány-készítés 1
szivardohány-készítés nagyfokú 1
nagyfokú szakértelmet, 1
szakértelmet, és 1
speciális éghajlati 1
éghajlati környezetet 1
környezetet igénylő 1
igénylő mezőgazdasági, 1
mezőgazdasági, és 1
és technológiai 4
technológiai műveletek 1
műveletek sora. 1
A szivattyúkat 2
szivattyúkat eleinte 1
eleinte szélkerékkel 1
szélkerékkel hajtották 1
hajtották meg, 1
meg, idővel 1
idővel ezek 1
helyét dízel-motorok, 1
dízel-motorok, majd 1
majd napelemes 1
napelemes szivattyúk 1
szivattyúk vették 1
szivattyúkat és 1
a befecskendezőket 1
befecskendezőket tökéletesítették, 1
tökéletesítették, a 1
a robbanóterek 1
robbanóterek észszerűbb 1
észszerűbb alakot 1
alakot öltöttek, 1
öltöttek, és 1
és kezdeti 1
kezdeti kísérleteket 1
kísérleteket végeztek 3
végeztek az 2
az előkamrás 1
előkamrás gyújtással 1
gyújtással kapcsolatban 1
kapcsolatban is. 1
A szivattyú 1
szivattyú minden 1
minden fordulatszámához 1
fordulatszámához más-más 1
más-más jelleggörbe 1
jelleggörbe tartozik. 1
A szivattyútelep 1
szivattyútelep 11,0 1
11,0 m3/s 1
m3/s teljesítményével 1
teljesítményével magas 1
magas dunai 1
dunai vízállásoknál 1
vízállásoknál is 1
a belvíz 1
belvíz levezetését. 1
levezetését. A 1
A szívciklust 1
szívciklust a 1
a szinuszcsomóban 1
szinuszcsomóban és 1
az atrio-ventrikuláris 1
atrio-ventrikuláris csomóban 1
csomóban található 1
található speciális 1
speciális szívsejtek 1
szívsejtek révén 1
révén fellépő 1
fellépő elektronikus 1
elektronikus impulzusok 1
impulzusok sorozata 1
sorozata koordinálja. 1
koordinálja. A 1
A Szívek 1
Szívek szállodája 1
szállodája 3. 1
3. évadának 1
évadának A 1
A tékozló 1
fiú című 1
című epizódja 1
epizódja volt 1
volt tulajdonképpen 1
a bevezető 2
bevezető pilot 1
pilot a 1
tervezett spin-offhoz. 1
spin-offhoz. A 1
A szíve 1
szíve ölte 1
ölte meg. 6
A szívet 1
szívet és 2
a vérkeringést 1
vérkeringést megvédi 1
a túlterhelés 1
túlterhelés okozta 1
okozta károsodásoktól. 1
károsodásoktól. A 1
A szív 1
szív leállását 1
leállását követően 1
követően 15-20 1
15-20 másodpercig 1
másodpercig lehetünk 1
lehetünk tudatunknál 1
tudatunknál legfeljebb. 1
legfeljebb. A 1
A szívműködést 1
szívműködést a 1
szív falában 1
falában lévő 2
lévő ingerületkeltő 1
ingerületkeltő csomók 1
csomók ( 1
( Aszkalaphosz 1
Aszkalaphosz és 1
és Ialmenosz 1
Ialmenosz „Hellász 1
„Hellász legjobbjai” 1
legjobbjai” között 1
között tűnik 1
fel Apollodórosznál. 1
Apollodórosznál. A 1
A szkeg 1
szkeg és 1
a svert 1
svert nélkül 1
a szörf 1
szörf nem 1
tudna előre 1
előre haladni. 1
haladni. A 2
A szláv 4
szláv betelepülés 1
betelepülés első 1
első nyomai 1
elején feltárt 1
feltárt óhorvát 1
óhorvát sírok, 1
sírok, melyeket 1
800 körüli 1
körüli időre 1
időre kelteznek. 1
kelteznek. A 1
szláv jelentésű 1
jelentésű szóból 2
szóból következtethető, 1
következtethető, hogy 1
a honfoglaláskor 2
honfoglaláskor is 1
állt már 1
már és 1
szláv népesség 1
népesség kultúrája 1
kultúrája azonban 1
birodalom bukását 1
bukását követően 2
sem merült 2
merült feledésbe. 1
feledésbe. A 1
nyelvek mind 1
a protoszláv 1
protoszláv (ősszláv) 1
(ősszláv) nyelvből 1
nyelvből alakultak 1
A szlávokat 1
szlávokat uraló 1
uraló Habsburg 1
Habsburg és 1
oszmán hatalmakat 1
hatalmakat el 1
távolítani és 1
még azokat 2
a délszlávokat 1
délszlávokat is 1
is egyesíteni 1
egyesíteni kell, 1
kell, akik 1
az anyaterületen 1
anyaterületen kívül 1
kívül estek. 1
A szlávok 1
szlávok azonban 1
azonban összesítésben 1
összesítésben 7 1
7 góllal 1
góllal jobbnak 1
jobbnak bizonyultak, 1
bizonyultak, így 1
a fehéroroszok 1
fehéroroszok vehettek 1
vehettek részt 1
a kontinenstornán. 1
kontinenstornán. A 1
A szlogenjei 1
szlogenjei beágyazódtak 1
beágyazódtak az 1
emberek tudatába 1
tudatába és 1
a műsorvezetői 1
műsorvezetői is 1
egy-egy stílust 1
stílust képviselnek. 2
szlovákiai házszabály 1
házszabály kimondja, 1
egy parlamenti 1
parlamenti frakció 1
frakció működéséhez 1
működéséhez legalább 1
legalább nyolc 1
nyolc képviselő 1
képviselő szükséges. 1
A Szlovákiai 1
Szlovákiai Magyar 1
Magyar Cserkészszövetség 1
Cserkészszövetség képviselője 1
képviselője Dr. 1
Dr. Kálmán 1
Kálmán László 1
László volt. 2
magyar országos 2
országos sajtó 1
sajtó első 1
első hivatásos 1
hivatásos fotósa 1
fotósa volt. 1
magyar színházak 2
színházak 1920-as 1
1920-as összevonásakor 1
összevonásakor – 1
egy színigazgatói 1
színigazgatói poszt 1
poszt lett 1
a kettő, 1
pozsonyi és 3
kassai helyett 1
– Faragó 1
Faragó megpályázta 1
megpályázta az 1
összevont igazgatói 1
igazgatói posztot 3
posztot és 1
azt el 3
is nyerte. 2
A szlovák 9
szlovák katolikus 1
katolikus modernizmus 1
modernizmus képviselője. 1
szlovák konyhára 1
konyhára hatottak 1
hatottak a 2
környező országok 1
országok étkezési 1
szlovák kormány 1
kormány november 2
november 15-re 1
15-re nemzeti 1
nemzeti gyásznapot 1
gyásznapot hirdetett. 1
hirdetett. A 1
szlovák légierő 1
légierő a 3
csapatokat támadta, 1
támadta, ezért 1
magyar Légierők 1
Légierők Parancsnoksága 1
Parancsnoksága rendeletére 1
rendeletére a 3
hazai repülőerőket 1
repülőerőket átcsoportosították. 1
átcsoportosították. A 1
szlovák Mihalikova 1
Mihalikova partnereként 1
partnereként elődöntős 1
elődöntős Horvátországban, 1
Horvátországban, majd 1
cseh Vondrousovával 1
Vondrousovával győznek 1
győznek Firenzében. 1
Firenzében. A 1
szlovák nemzeti 2
kisebbség 1937-ben 1
1937-ben „Slovensky 1
„Slovensky čitaci 1
čitaci spolok” 1
spolok” néven 1
néven megalapította 2
helyi szlovák 1
szlovák olvasókört. 1
olvasókört. A 1
szlovák nemzetközi 1
szlovák név 1
a magyarból 1
magyarból származik. 1
szlovák nyelvű 1
nyelvű lapot 2
a Šport 1
Šport lapkiadó 1
lapkiadó vállalat 1
vállalat jelentette 1
A szlovákok 1
szlovákok mellett 1
mellett Galiciából 1
Galiciából tíz 1
tíz ruszin 1
ruszin anyanyelvű 1
anyanyelvű család 1
is ide 1
ide települt. 1
A Szlovák 2
Szlovák Paradicsom 1
Paradicsom Nemzeti 1
Park csaknem 1
csaknem egész 3
egész területét 3
területét – 1
mintegy 90%-át 1
90%-át erdők 1
Szlovák Régészeti 1
Régészeti Társaság 1
Társaság tagja, 1
Német Régészeti 1
Régészeti Intézet 1
Intézet levelező 1
levelező tagja. 2
A szlovének 1
szlovének nagy 1
nagy megkönnyebbülés 1
megkönnyebbülés fogadták 1
a megszállás 3
megszállás végét. 1
A szlovén 5
szlovén hatást 1
hatást mutatja, 1
a ča 1
ča nyelv 1
nyelv saját 1
magát čakavščiná-nak 1
čakavščiná-nak nevezi, 1
nevezi, ugyanúgy 1
is -ščina 1
-ščina végződéssel 1
végződéssel illeti 1
illeti a 3
nyelvek neveit, 1
neveit, míg 1
míg ez 1
a horvátban 1
horvátban inkább 1
inkább -ština. 1
-ština. A 1
A szlovéniai 1
szlovéniai magyarság 1
magyarság helyzete 1
helyzete politikailag 1
politikailag rendezett, 1
rendezett, az 2
ország alkotmánya 1
alkotmánya (az 1
(az olaszokkal 1
olaszokkal együtt) 1
együtt) őshonos 1
őshonos közösségnek 1
közösségnek tekinti 1
tekinti őket, 1
egy képviselői 2
helyet biztosít 1
a parlamentben. 4
parlamentben. A 2
szlovén kisebbség 1
kisebbség akkori 1
akkori aránya 1
aránya 6,8%. 1
6,8%. A 1
szlovén lakosság 1
lakosság kizárólag 1
kizárólag katolikus 1
katolikus vallású. 1
vallású. A 1
A szlovén, 1
szlovén, magyar, 1
magyar, horvát 1
horvát irodalmi 1
irodalmi kapcsolatokról 1
kapcsolatokról írt 1
írt tanulmányokat. 1
tanulmányokat. A 1
A Szlovén 1
Szlovén Nemzeti 1
Múzeum gyűjteményéből 1
gyűjteményéből fegyvereket 1
fegyvereket tulajdonított 1
tulajdonított el, 1
el, emiatt 2
emiatt öt 1
szlovén nemzetközi 1
el 6 1
6 találkozó 1
szlovén válogatott 1
tagjaként szerepelt 1
2010-es Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon és 1
2015-ös világbajnokságon. 1
A szmegmát 1
szmegmát még 1
az évszázad 2
évszázad elejéig 1
elejéig sokan 1
úgy tekintették, 1
tekintették, mint 1
mint egészségre 1
egészségre káros 1
káros anyagot. 1
a "Jama 1
"Jama nasi, 1
nasi, Ocsi 1
Ocsi nasi, 1
nasi, Imi 1
Imi nasi" 1
nasi" kifejezésből 1
kifejezésből származik, 1
jelentése "Se 1
"Se tetőpont, 1
tetőpont, se 1
se lényeg, 1
lényeg, se 1
se értelem". 1
értelem". A 1
szó alkalmazásával 1
alkalmazásával azonban 1
mégis eleget 1
eleget tudtak 1
ír érzelmeknek 1
érzelmeknek is. 1
német Kubikmeter 1
Kubikmeter ( 1
német staffieren 1
staffieren (itt: 1
(itt: feldíszít, 1
feldíszít, felszerel) 1
felszerel) szóból 1
amely francia 1
francia festészeti 1
festészeti kifejezésként 1
kifejezésként franciás 1
franciás végződést 1
végződést kapott. 1
A szóátvételnek 1
szóátvételnek akkor 1
akkor kellett 1
kellett történnie, 1
történnie, amikor 1
magyarban az 2
az ńć 1
ńć (nycsj) 1
(nycsj) mássalhangzó-kapcsolat, 1
mássalhangzó-kapcsolat, melyből 1
melyből egy 3
egy ɜ̃ 1
ɜ̃ mássalhangzó 1
mássalhangzó közvetítésével 1
közvetítésével gy 1
gy hang 1
hang lett. 1
A szobába 1
szobába lépő 1
lépő Capuletné 1
Capuletné közli 1
közli lányával 1
lányával az 1
az „örömhírt”: 1
„örömhírt”: Páris 1
Páris grófnak 1
grófnak ígérték, 1
ígérték, az 1
ő felesége 2
felesége lesz. 1
A szobában 2
szobában a 1
a szabadon, 1
szabadon, sározás 1
sározás nélkül 1
nélkül hagyott 1
hagyott falfelületen 1
falfelületen jól 1
az épülettoldás 1
épülettoldás nyoma, 1
nyoma, és 1
a boronák 1
boronák (falgerendák) 1
(falgerendák) egymáshoz 1
egymáshoz történő 1
történő illesztésének 1
illesztésének módja. 1
szobában tartózkodók 1
tartózkodók arra 1
hogy szent 1
szent volt 2
volt előző 1
előző életében. 1
A szobai 1
szobai nyomai 1
nyomai egy 1
egy visszaemlékezést 1
visszaemlékezést vált 1
ki Ben-től; 1
Ben-től; ittasan 1
ittasan vezetett 1
a barátaival, 3
barátaival, a 1
a "Rudolph 1
"Rudolph the 1
the Red-Nosed 1
Red-Nosed Reindeer" 1
Reindeer" dalt 1
dalt énekelve, 1
énekelve, majd 1
végül balesetet 1
balesetet szenvedtek. 1
A szobákat, 1
szobákat, három 1
különböző stílusban 1
stílusban – 1
– chilli, 1
chilli, retro 1
retro és 1
és klasszikus 4
klasszikus – 1
– alakították 1
A szobákat 1
szobákat sokszor 1
sokszor átrendezték, 1
átrendezték, és 1
költséges átalakításokat 1
átalakításokat végeztek 1
végeztek rajtuk. 1
A szobák 1
szobák fapadlóval 1
fapadlóval és 1
és küszöbökkel, 1
küszöbökkel, síkmennyezettel, 1
síkmennyezettel, fehér 1
fehér profilozott 1
profilozott nyílászárókkal 1
nyílászárókkal és 1
és mintás 1
mintás szőnyeggel 1
szőnyeggel díszített 1
díszített falakkal 1
falakkal rendelkeznek. 1
A Szobakő 1
Szobakő barlang 1
barlang Balatongyöröktől 1
Balatongyöröktől É-ra 1
É-ra helyezkedik 1
A karni 1
karni dolomitban 1
dolomitban lévő 1
lévő barlang 1
barlang tulajdonképpen 1
nyitott törés 1
törés karsztos 1
karsztos kioldásával 1
kioldásával létrejött 1
létrejött nagyméretű 1
nagyméretű (6 1
(6 m 1
m magas) 1
magas) kőfülke. 1
kőfülke. A 1
A szoba 2
szoba mérete 1
és elhelyezése 1
elhelyezése (a 1
(a templom 1
templom oszlopcsarnokából 1
oszlopcsarnokából nyílt) 1
nyílt) valószínűtlenné 1
valószínűtlenné teszi, 3
az edfui 1
edfui templom 1
fő könyvtára, 1
könyvtára, valószínűleg 1
könyveket tárolták 1
tárolták itt, 1
itt, amelyekre 1
templomi szertartás 1
gyakran szükségük 1
szükségük volt. 1
A szóban 3
forgó házának 1
házának kertjében 1
kertjében forgatta 1
a Queen 3
Queen 1977-ben 1
a Spread 2
Spread Your 1
Your Wings 1
Wings és 1
és We 1
We Will 2
Will Rock 4
Rock You 2
című dalaik 1
dalaik videóklipjét. 1
videóklipjét. A 1
forgó kiadvány 1
kiadvány egyébként 1
egyébként úgy 1
tűnik végleg 1
az enyészeté 2
enyészeté lett 1
lett - 1
- sem 1
az MKBT 1
MKBT Könyvtárában, 1
Könyvtárában, sem 1
sem máshol 1
sikerült még 3
még ezidáig 1
ezidáig fellelni 1
fellelni belőle 1
példányt sem. 1
forgó országok 1
közül közül 1
közül egyértelműen 1
egyértelműen Japánban 1
Japánban volt 1
legnagyobb múltja 1
múltja a 1
a motorsportnak; 1
motorsportnak; máshol 1
máshol viszont 1
viszont épp 2
épp ennek 2
a kultúráját 1
kultúráját igyekeztek 1
igyekeztek megteremteni. 1
megteremteni. A 2
szoba sikerét 1
követően Larson 1
Larson főszerepet 1
főszerepet játszott 1
az Össztűz 1
Össztűz című 1
2016-os akcióvígjátékban, 1
akcióvígjátékban, amely 1
egy áruházi 1
áruházi lövöldözésről 1
lövöldözésről szól. 1
A szóbeli 2
szóbeli hagyomány 1
szigetet Io 1
Io Tangaroa 1
Tangaroa fedezte 1
a Nuku 1
Nuku Hiva 1
Hiva nevű 1
nevű szigetről 1
szigetről jött 1
jött ( 1
szóbeli rész 1
rész felvételi 1
felvételi vizsgabizottságok 1
vizsgabizottságok előtt, 1
a megcélzott 1
megcélzott intézményben 1
intézményben történt. 1
A szobor, 1
szobor, amely 1
amely Jaroslav 1
Jaroslav Róna 1
Róna cseh 1
cseh művész 1
művész alkotása, 1
híres német-zsidó 1
német-zsidó író 1
író első 1
első prágai 1
prágai emlékműve. 1
A szobor 14
szobor évszázadokon 1
a Martelli 1
Martelli család 1
volt Ez 1
Ez nem 26
teljesen Donatello 1
Donatello munkája, 1
munkája, faragása 1
faragása valószínűleg 1
valószínűleg Michelozzótól 1
Michelozzótól ered. 1
szobor felállítása 1
felállítása ellen 1
ellen tiltakozott 1
tiltakozott a 3
a Sarmisegetuza 1
Sarmisegetuza Alapítvány 1
Alapítvány és 3
az Elie 1
Elie Wiesel 1
Wiesel Intézet. 1
Intézet. A 1
szobor fő 1
fő témája 2
a kötelesség, 1
menekülés és 1
a szabadság, 1
szabadság, melyek 1
melyek Erzsébet 1
Erzsébet érzéseit 1
érzéseit tükrözik. 1
szobor jelenleg 1
jelenleg elfogadott 1
elfogadott rétegtani 1
rétegtani datálása 1
datálása a 1
késő gravetti 1
gravetti ( 1
( – 1
– év) 1
év) eszközkultúrát 1
eszközkultúrát jelöli 1
jelöli meg. 1
A szoborkertként 1
szoborkertként is 1
is funkcionáló 1
funkcionáló park 1
park nyáron 1
nyáron időszaki 1
időszaki kiállításoknak 2
kiállításoknak is 1
helyet ad. 2
szobor készítője 1
készítője One-Goroemon 1
One-Goroemon és 1
és Tandzsi-Hiszatomo 1
Tandzsi-Hiszatomo volt. 1
szobor költségeit 1
költségeit a 2
település lakosai 1
lakosai fizették 1
fizették közadakozásból. 1
közadakozásból. A 1
szobor körüli 1
körüli kovácsoltvas 1
kovácsoltvas kerítést 1
kerítést Piskur 1
Piskur József 1
József pécsi 1
pécsi lakatosmester 1
lakatosmester készítette. 1
szobor magas 1
magas talpazatát 1
talpazatát Base 1
Base di 1
San Lorenzonak 1
Lorenzonak is 1
is hívják 2
a helyiek, 1
helyiek, nagysága 1
nagysága miatt. 1
A szobornak 1
szobornak számos 1
számos másolata 1
másolata készült, 1
készült, így 1
így Ferdinand 1
Ferdinand Barbedienne 1
Barbedienne francia 1
francia szobrász 1
szobrász is 1
is újraalkotta 1
újraalkotta bronzból 1
bronzból a 1
A szobornál 1
szobornál imádkoznak, 1
imádkoznak, nem 1
ritkán énekelve, 1
énekelve, vagy 1
csak zeneszóval 1
zeneszóval tartanak 1
tartanak áhítatot. 1
áhítatot. A 1
szobor nemsokkal 1
nemsokkal utána 1
utána tűnt 1
el, valószínűleg 3
valószínűleg ledőlt 1
ledőlt egy 1
következtében vagy 1
vagy elpusztították 1
elpusztították a 4
római fosztogatás 1
fosztogatás idején, 1
idején, habár 1
habár néhány 1
forrás szerint 11
szobor még 1
u. 7. 1
szobor ruházata 1
ruházata sokféle 1
sokféle színű 1
lehet, az 3
kívánt csoda 1
csoda jellegétől 1
jellegétől függően. 1
szobor sikerrel 1
sikerrel elkészül, 1
a jelenlévők 1
jelenlévők megcsodálják 1
megcsodálják a 1
a szobrot, 1
szobrot, a 1
bíboros feloldozza 1
feloldozza a 1
művészt bűnei 1
bűnei alól, 1
alól, és 1
és Tereza 1
Tereza kezét 1
kezét is 2
szobor talapzatát 1
talapzatát nemzeti 1
színű girlandokkal 1
girlandokkal vonták 1
szobrot fehér 1
fehér vászon 1
vászon lepel 1
lepel takarta. 1
takarta. A 1
szobor témája; 1
témája; Vulkanus 1
Vulkanus isten 1
isten egyik 1
egyik kezében 2
kezében pörölyt, 1
pörölyt, a 1
másik kezét 1
kezét magasra 1
magasra emelve, 1
emelve, fáklyát 1
fáklyát tart, 1
tart, amelyben 1
amelyben éjszakánként 1
éjszakánként zöld 1
zöld fény 2
fény világít. 1
szobor végleges 1
végleges öntvénye 1
öntvénye a 1
Múzeum előterében 1
előterében található. 1
A szobrász 1
szobrász Árpád-házi 1
Árpád-házi Szent 2
Szent Erzsébetet 1
Erzsébetet díszmagyarban, 1
díszmagyarban, zsinóros 1
zsinóros díszítésű 1
díszítésű ruhában, 1
ruhában, koronás 1
koronás fővel 1
fővel formálta 1
formálta meg. 2
A szobrászi 1
szobrászi formák 1
formák iránti 1
érdeklődése számos 1
számos gyümölcsöző 1
gyümölcsöző művészeti 1
művészeti együttműködéshez 1
együttműködéshez vezetett. 1
A szobrok 1
szobrok teljesen 1
teljesen körbe 1
körbe vannak 1
vannak faragva, 1
faragva, az 1
az elhelyezésük 2
elhelyezésük után 1
után többet 1
látható hátsó 1
hátsó oldalukat 1
oldalukat is 1
is pontosan 2
pontosan kidolgozták. 1
kidolgozták. A 1
A szobrot 4
szobrot 2008-ban 1
vihar megrongálta, 1
megrongálta, a 1
a pótlására 1
pótlására készített, 1
készített, két 1
magas kőtalapzaton 1
kőtalapzaton álló 2
álló 7 1
magas új 1
új alkotást 1
alkotást 2010-ben 1
2010-ben adták 1
szobrot először 1
először 1721-ben 1
1721-ben restaurálták, 1
majd 1956-ban, 1
1956-ban, egy 1
újabb felújítás 1
szobor másolatát 1
másolatát helyezték 1
a téren. 2
téren. A 1
szobrot Kisfaludy 1
Kisfaludy Stróbl 1
Stróbl Zsigmond 1
Zsigmond készítette 1
készítette Heves 1
Heves Vármegye 1
Vármegye és 1
és Gyöngyös 1
Gyöngyös város 1
város közönsége 1
közönsége megbízásából 1
megbízásából a 6
a 6-os, 1
6-os, Würtenberg 1
Würtenberg huszárok 1
huszárok I. 1
I. világháborús 1
világháborús emlékére. 1
szobrot Ralph 1
Ralph Helmick 1
Helmick készítette, 1
készítette, Tom 1
Tom Randall 1
Randall látványtervező 1
látványtervező pedig 1
az alkotás 10
alkotás elhelyezésében 1
elhelyezésében volt 1
volt segítségére. 1
segítségére. A 1
A szociális 2
szociális kapcsolatok 1
kapcsolatok tehát 1
a vándorpatkány 1
vándorpatkány életében 1
szerepet kapnak. 2
szociális készségeket 1
készségeket taníthatónak 1
taníthatónak és 1
és fejleszthetőnek 1
fejleszthetőnek tartotta. 1
A szocialista 4
szocialista demokrácia 1
demokrácia néhány 1
néhány kérdéséről. 1
kérdéséről. A 1
szocialista gazdasági 1
gazdasági rendszer 1
rendszer jellemzője 1
jellemzője volt, 3
volt, amelyben 2
gazdaság következő 1
következő időszaki 1
időszaki teljesítményét 1
teljesítményét részletes 1
részletes ágazati 1
ágazati tervekre 1
tervekre bontották. 1
bontották. A 2
szocialista kornak 1
kornak megfelelően 2
mozdonyok két 1
végére vörös 1
csillag is 1
is került, 1
került, melyet 1
később térhatást 1
térhatást keltő 1
keltő változat 1
változat követett. 1
követett. A 1
A Szocialista 1
Internacionálé tagja 1
szocializmus alatt 2
alatt tizenkét 1
tizenkét blokkházat 1
blokkházat építettek 1
építettek benne, 1
benne, négyszáz 1
négyszáz lakással. 1
szocializmus évtizedeiben 1
évtizedeiben egy 1
egy kifejezetten 2
kifejezetten jól 1
jól prosperáló 1
prosperáló város 1
volt Jászberény. 1
Jászberény. A 1
szocializmus idején 3
idején bútorgyár 1
bútorgyár működött 1
működött benne. 3
idején Harcsáson 1
Harcsáson létesült 1
komáromi termelőszövetkezet 1
termelőszövetkezet gazdasági 1
gazdasági udvara, 1
udvara, a 1
hadsereg pedig 1
pedig lőteret 1
lőteret alakított 1
alakított itt 1
itt ki. 1
A szocializmusra 1
szocializmusra jellemző 1
jellemző „sorbaállás” 1
„sorbaállás” szigorú 1
szigorú rendje 1
rendje miatt 1
– tehetség 1
tehetség ide, 1
ide, vagy 1
vagy oda, 1
oda, – 1
a játékvezetés 2
játékvezetés minden 1
minden lépcsőfokát 1
lépcsőfokát szisztematikusan 1
szisztematikusan végig 1
végig kellett 2
kellett járnia. 1
járnia. A 1
A szociálpszichológiai 1
szociálpszichológiai megközelítés 1
megközelítés szerint 1
szerint érdekes, 1
érdekes, hogy 4
homoszexuális viselkedés 1
viselkedés széles 1
körben való 1
való elterjedtsége 1
elterjedtsége ellenére, 1
ellenére, csak 1
kevesen vallják 1
vallják magukat 1
magukat homoszexuálisnak. 1
homoszexuálisnak. A 1
A szócikk 5
szócikk az 4
előbbi értelmezést 1
értelmezést tárgyalja. 1
A szócikkel 1
szócikkel kapcsolatos 1
kapcsolatos további 1
további információk 1
szócikk vitalapján. 1
vitalapján. A 1
szócikk innentől 1
innentől ez 1
utóbbit fogja 1
fogja sorolni, 1
sorolni, mivel 1
hivatalos helyi 1
az eseményekről 1
eseményekről a 1
német feljegyzések 1
feljegyzések megsemmisülése 1
megsemmisülése miatt 1
több az 4
az időpontokat 1
időpontokat soroló 1
soroló forrás. 1
forrás. A 2
szócikk szerint 3
a Diabáz-barlang 1
Diabáz-barlang a 1
hegységben található 1
és 1988 3
1988 óta 1
óta fokozottan 2
védett barlang. 2
a Pócsakői-víznyelő 1
Pócsakői-víznyelő az 1
az Aggteleki 2
Aggteleki Nemzeti 2
Parkban található 1
és védett 3
természeti érték. 2
a Szemlő-hegyi-barlang 1
Szemlő-hegyi-barlang 1991-ben 1
1991-ben gyógybarlanggá 1
gyógybarlanggá nyilvánított, 1
nyilvánított, turizmus 1
turizmus számára 1
számára megnyitott, 1
megnyitott, fokozottan 1
A Sződfalváról 1
Sződfalváról elmenekült 1
elmenekült szerb 1
szerb egységek 1
egységek szintén 2
szintén Szegeden 1
Szegeden akartak 1
akartak menedéket 1
menedéket találni 1
találni város 1
város földerődítményei 1
földerődítményei között 1
között próbált, 1
próbált, de 1
városi polgárok 1
polgárok és 1
környék parasztjai 1
parasztjai koncolták 1
koncolták föl. 1
A szódzsucu 1
szódzsucu elnevezést 1
elnevezést a 3
a Muromacsi-korban 1
Muromacsi-korban kezdték 1
szó elejét 1
elejét úgy 1
kell mondani, 1
mondani, ahogy 1
angol thing 1
thing szót, 1
szót, a 1
a vellir 1
vellir ejtése 1
ejtése pedig 1
pedig vetlir, 1
vetlir, ugyanis 1
az izlandiban 1
izlandiban a 1
kettős mássalhangzók 1
mássalhangzók ejtése 1
ejtése speciális, 1
speciális, az 1
az ll 1
ll kiejtésben 1
kiejtésben mindig 1
mindig tl. 1
tl. A 1
szó eredeti 2
eredeti jelentése: 2
jelentése: szomorú, 1
szomorú, búskomor, 1
búskomor, mélabús, 1
mélabús, de 1
de értelmezése 1
értelmezése mára 1
mára elmélkedő, 1
elmélkedő, mélyen 1
mélyen gondolkodóra 1
gondolkodóra változott. 1
szó etimológiája 1
etimológiája szerint 1
a LU 1
LU és 1
a GAL 1
GAL összetétele. 1
A szófiai 1
szófiai Eb-n 1
Eb-n végig 1
végig vezetve 1
vezetve megnyerte 1
egyéni versenyt. 1
A szóforgó 1
szóforgó olyan 1
olyan csoporton 1
belüli eszköz, 1
egyenlő esélyű 1
esélyű részvételt 1
részvételt biztosítja 1
a munkában. 3
A szoftverből 1
szoftverből eddig 1
eddig négy 1
négy népszerű 1
népszerű kiadás 1
kiadás jelent 1
a 3-astól 1
3-astól a 1
6-os verziószámig. 1
verziószámig. A 1
A szoftvercsomag 1
szoftvercsomag hozzáférhető 1
hozzáférhető forráskódként, 1
forráskódként, illetve 1
fontosabb Unix/Linux 1
Unix/Linux verziókhoz 1
verziókhoz hozzáférhető 1
hozzáférhető lefordított 1
lefordított (bináris) 1
(bináris) állományként. 1
állományként. A 1
A szoftvereket 1
szoftvereket így 1
így lehetséges 1
lehetséges számos 1
különböző platformon 1
platformon valós 1
valós körülmények 1
között tesztelni, 1
tesztelni, valódi 1
valódi végfelhasználók 1
végfelhasználók bevonásával. 1
bevonásával. A 1
A szoftverek 2
szoftverek használhatósága 1
használhatósága igen 1
a Microsoftnak, 1
Microsoftnak, és 1
is hozzásegítette 2
hozzásegítette őket 1
őket korai 1
korai sikereikhez. 1
sikereikhez. A 1
szoftverek ideiglenesen 1
ideiglenesen használják, 1
használják, mielőtt 1
alkalmazás megtanulta 1
megtanulta volna 1
a hosztja 1
hosztja megfelelő 1
megfelelő forráscímét 1
forráscímét egy 1
egy kapcsolatfelépítéshez. 1
kapcsolatfelépítéshez. A 1
A szoftverfejlesztés 1
szoftverfejlesztés üzleti 1
üzleti szabályainak 1
szabályainak szemlélete 1
szemlélete BRMS-eket 1
BRMS-eket használ, 1
használ, és 1
és kényszeríti 1
nagy erős 1
erős elválasztást 1
elválasztást az 1
üzleti logikát 1
logikát és 1
egyéb kódoktól. 1
kódoktól. A 1
A szoftver 6
szoftver gyengeségeit 1
gyengeségeit a 1
Ericsson két 1
két frissítéssel 1
frissítéssel igyekezett 1
igyekezett kiküszöbölni. 1
kiküszöbölni. A 1
szoftver képességeit 1
képességeit kihasználó 1
kihasználó PowerTalk 1
PowerTalk és 1
és PowerShare 1
PowerShare szintén 1
szintén tesztelési 1
tesztelési fázisban 1
fázisban van. 2
szoftver könyvtár 1
könyvtár jó 1
kód újrafelhasználására. 1
újrafelhasználására. A 1
szoftver segítségével 1
legtöbb Goldsprint-mérés 1
Goldsprint-mérés esetén 1
esetén felmerülő 1
felmerülő probléma 1
probléma lefedhető, 1
lefedhető, mint 1
a sebesség-, 1
sebesség-, időmérés, 1
időmérés, versenykezelés, 1
versenykezelés, adatmegjelenítés. 1
adatmegjelenítés. A 1
szoftver szinte 1
szinte megjelenése 1
óta piacvezető, 1
piacvezető, majdhogynem 1
majdhogynem iparági 1
iparági szabvány. 1
szabvány. A 2
szoftver újrafelhasználhatósága, 1
újrafelhasználhatósága, a 1
meglévő rendszerekből 1
rendszerekből származó 1
származó ismereteket 1
ismereteket vagy 1
vagy kód 1
kód részletek 1
részletek felhasználása 1
felhasználása új 1
új rendszerek 2
rendszerek felépítéséhez 1
felépítéséhez kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú szoftverfejlesztési 1
szoftverfejlesztési technológia, 1
technológia, amely 1
amely fontos 2
a mérnökök, 3
mérnökök, mind 1
a vezetők 3
vezetők számára. 1
A szöget 1
szöget gyakran 1
még θ-val, 1
θ-val, α-val 1
α-val és 1
sok mással 1
mással is 2
szó görög 2
görög eredetű. 1
görög eredetű, 3
eredetű, és 1
és valószínűsíthető, 1
hogy eredetileg 3
a hellenismus 1
hellenismus (ἑλλήνιζειν, 1
(ἑλλήνιζειν, helyes 1
helyes görögséggel 1
görögséggel beszél) 1
beszél) ellentétpárja 1
ellentétpárja volt, 1
volt, idegenszerű 1
idegenszerű kiejtést 1
kiejtést jelentett 1
jelentett ahhoz 1
ahhoz hasonlóan, 1
hasonlóan, ahogy 1
ahogy manapság 1
manapság elítéljük 1
elítéljük a 1
magyarban a 1
a germanizmust 1
germanizmust vagy 1
az anglicizmust. 1
anglicizmust. A 1
görög nyelvben: 1
nyelvben: nehéz. 1
és eredete 1
A Szojuz–17 1
Szojuz–17 űrhajósai 1
űrhajósai két 1
alatt végezték 1
az emberrel 1
emberrel történő 1
történő beüzemelést. 1
beüzemelést. A 1
A szokás 1
szokás eredete 1
A szokásos 3
szokásos ág 1
ág is 1
is kiterjeszthető 1
kiterjeszthető a 1
negatív félegyenesre, 1
félegyenesre, ám 1
ám ezzel 1
folytonosság elvész. 1
elvész. A 2
szokásos kémiai 1
kémiai nevezéktanban 1
nevezéktanban az 1
az –it 1
–it utójel 1
utójel talán 1
talán egy 3
szót jelöl 1
jelöl (pl. 1
(pl. az 4
az uránit 1
uránit összetett 1
összetett szó 2
szó tartalmazza 1
az uránium 1
uránium elemet). 1
elemet). A 1
szokásos kísérők 1
mellett egyes 1
helyeken delfinekkel 1
delfinekkel látható. 1
A (szokásos 1
(szokásos szabálytól 1
szabálytól eltérő) 1
eltérő) bal 1
oldali páratlan 1
páratlan és 1
oldali páros 1
páros számozást 1
számozást 1912-ben 1
1912-ben valósították 1
A szokástól 1
szokástól eltérő 1
eltérő módon 7
a Bethesda 1
Bethesda úgy 1
a tanácsokkal 1
tanácsokkal ellátott 1
ellátott útmutatót 1
útmutatót nem 1
nem másik 1
másik céggel 1
céggel adatja 1
adatja ki, 1
hanem megcsinálják 1
megcsinálják ők 1
ők maguk. 1
maguk. A 1
A szökésért 1
szökésért halálbüntetés 1
halálbüntetés járt, 1
járt, de 3
családjukat is 1
börtönbe vetették. 1
vetették. A 1
A szókincs 1
szókincs szóösszetételekkel 1
szóösszetételekkel és 1
és kölcsönszavakkal 1
kölcsönszavakkal bővül, 1
bővül, az 1
az alapszavak 1
alapszavak és 1
és funkciószavak 1
funkciószavak alapjában 1
véve változatlanok, 1
változatlanok, de 1
de kísérleti 1
kísérleti újításként 1
újításként ezekből 1
ezekből is 1
is bevezettek 1
bevezettek néhány 1
néhány újat. 1
A szoknya 1
szoknya alatt 1
alatt három, 1
annál több 11
több (volt, 1
(volt, aki 1
aki hét) 1
hét) alsószoknyát 1
alsószoknyát hordtak, 1
hordtak, viszont 1
volt alsónadrágjuk. 1
alsónadrágjuk. A 1
A szökött 1
szökött jobbágyok 1
jobbágyok kiadását, 1
kiadását, valamint 1
az adófizetést 1
adófizetést megtagadták. 1
megtagadták. A 1
szó közszóként 1
közszóként való 1
való használata 1
használata erre 1
a termékre 1
termékre kifejezetten 1
kifejezetten Magyarországra 1
Magyarországra jellemző 1
jellemző ( 1
A szokvány 1
szokvány földfelszíni 1
földfelszíni körülmények 1
adott állapotra 1
állapotra jellemző 1
jellemző egyensúlyi 1
egyensúlyi állapotban 1
állapotban vannak 1
és kémiai 5
kémiai összetételükben 1
összetételükben általában 1
nem változnak. 1
A szolakoknak 1
szolakoknak az 1
Birodalom szultáni 1
szultáni testőrségének 1
testőrségének is 1
is ezeknek 1
a követelményeknek 1
követelményeknek kellett 1
kellett megfelelni. 1
megfelelni. A 2
A szólamok 1
szólamok nincsenek 1
nincsenek mindig 1
mindig leírva, 1
leírva, sok 1
a rögtönzésre, 1
rögtönzésre, vagy 1
zenészek hozzáértésére, 1
hozzáértésére, ízlésére 1
ízlésére bízott. 1
bízott. A 1
szó latin 2
latin eredetű. 1
latin eredetű: 1
eredetű: disjunctio 1
disjunctio elválást, 1
elválást, elválasztást 1
elválasztást jelent. 1
A szolfézstanárok 1
szolfézstanárok június 1
elején kezdik 1
kezdik szervezni 1
szervezni az 1
az óvodákban 1
óvodákban és 1
általános iskolák 2
iskolák 1-2. 1
1-2. A 1
A szolga 1
szolga azonban 1
azonban megsajnálja, 1
megsajnálja, és 1
egy pásztornak 1
pásztornak adja, 1
adja, aki 1
aki elviszi 2
gyermektelen korinthoszi 1
korinthoszi királynak. 1
A szolgálatba 1
szolgálatba állítására 1
állítására 1912. 1
1912. augusztus 1
20-án került 1
A szolgálatban 1
szolgálatban lévő 1
lévő fegyveres 1
fegyveres határőrök 1
határőrök azonban 1
azonban tanúbizonyságát 1
tanúbizonyságát adták 1
adták annak, 1
szolgálati előírások 1
előírások fölé 1
fölé helyezhető 1
helyezhető az 1
az emberiesség. 1
emberiesség. A 1
A szolgálat 4
szolgálat bevezethetősége 1
bevezethetősége szempontjából 1
szempontjából ezeket 1
falvakat aprófalvaknak 1
aprófalvaknak nevezzük. 1
szolgálat előtt 1
beszédet egy-két 1
egy-két óra 1
alatt megtanulta 1
megtanulta és 1
szabadon mondta 1
szolgálat ideje 1
alatt 8 1
óra 48 2
48 percet 1
percet dolgozott 1
dolgozott az 9
űrállomáson kívül. 4
A szolgálati 1
alatt kipróbálták 1
kipróbálták a 1
a szovjet- 1
szovjet- A 1
szolgálat szerződés 1
szerződés alapján 3
alapján történik, 2
történik, ami 2
ami 5 2
5 évre 2
évre szól 1
ez kétszer 1
kétszer meghosszabbítható, 1
meghosszabbítható, de 1
lehet karrier 1
karrier alapú 1
alapú is. 1
A szolgálók 1
szolgálók neve 1
neve legtöbbször 1
legtöbbször Pénteka, 1
Pénteka, Szombatka, 1
Szombatka, Szeme 1
Szeme és 1
és származékai, 2
származékai, Mag 1
Mag és 1
származékai, Szerető, 1
Szerető, Drága. 1
Drága. A 1
A szolgáltatás 5
szolgáltatás először 1
először 2012 1
2012 júliusában 1
júliusában jelent 1
piacon kifejezetten 1
kifejezetten rendezvény 1
rendezvény appok 1
appok létrehozására 1
létrehozására szolgáló 1
szolgáló keretrendszerként. 1
keretrendszerként. A 1
szolgáltatás fejlesztése 1
fejlesztése nem 1
fog leállni. 1
leállni. A 1
szolgáltatás felújítási 1
munkálatok miatt 1
miatt 2009 1
2009 nagyobb 1
nagyobb részében 2
részében szünetelt, 1
szünetelt, majd 1
az adventi 3
adventi időszakban 1
időszakban indult 1
szolgáltatás lemondását 1
lemondását követően, 1
a letöltött 1
letöltött dalokat 1
dalokat megtarthatja 1
megtarthatja a 2
a felhasználó. 1
felhasználó. A 1
A szolgáltatások 1
szolgáltatások lazán 1
lazán kapcsolt 1
kapcsolt rendszert 1
rendszert alkotnak. 1
szolgáltatás segítségével 1
felhasználók meghirdethetik 1
meghirdethetik eladásra 1
eladásra saját 1
saját tulajdonukban 1
tulajdonukban levő 1
levő termékeiket, 1
termékeiket, licitálhatnak 1
licitálhatnak az 1
aktuális aukciókon 1
aukciókon illetve 1
illetve akár 2
akár regisztráció 1
is vásárolhatnak. 1
vásárolhatnak. A 1
A szolgáltatást 1
szolgáltatást a 1
a Globomax 1
Globomax Zrt. 1
A szolidan 1
szolidan erotikus 1
erotikus képanyag 1
képanyag azonban 1
meleg férfiakat 1
férfiakat célozta, 1
célozta, így 1
így olvasótábora 1
olvasótábora is 1
is főként 2
főként közülük 1
került ki. 1
A Szolidaritást 1
Szolidaritást hivatalosan 1
hivatalosan 1980. 1
1980. november 1
10-én jegyezték 1
jegyezték be 2
varsói Vajdasági 1
Vajdasági Bíróságon. 1
Bíróságon. A 1
A Szolnoki 1
Szolnoki 1A 1
1A busz 1
a Tallinn 1
Tallinn városrész 1
városrész és 2
az Ipari 1
Park (BSM) 1
(BSM) között 1
között közeledik. 1
közeledik. A 1
A szolnoki 2
szolnoki gyűjtőtáborból 1
gyűjtőtáborból két 1
két szerelvény 1
szerelvény indult, 1
a dévaványai 1
dévaványai zsidók 1
zsidók 90%-a 1
90%-a a 2
a másodikra 2
másodikra került, 1
került, amely 1
amely 1944. 1
szolnoki Repülő 1
Repülő Műszaki 1
Műszaki Intézet 1
Intézet igazgatója, 1
igazgatója, mint 1
mint dékánhelyettes 1
dékánhelyettes Dr. 1
Dr. Óvári 1
Óvári Gyula 1
Gyula ezredes 1
ezredes volt. 2
A Szolnok 1
Szolnok megyei 1
megyei bíróság 1
bíróság szeptember 1
29-én tárgyalta 1
tárgyalta Jancsó 1
Jancsó Ladányi 1
Ladányi Piroska 1
Piroska törökszentmiklósi 1
törökszentmiklósi lakos 1
lakos bűnperét, 1
bűnperét, akit 1
akit ötrendbeli 1
ötrendbeli gyilkossággal, 1
gyilkossággal, egy 1
egy gyilkossági 1
gyilkossági kísérlettel, 1
kísérlettel, ötrendbeli 1
ötrendbeli csalással, 1
csalással, valamint 1
valamint egyrendbeli 1
egyrendbeli csalással 1
csalással vádoltak. 1
vádoltak. A 1
A szőlő 3
bor tiszteletét 1
tiszteletét két 1
két szobor 1
szobor is 1
is reprezentálja. 1
A szőlőgazdák 1
szőlőgazdák a 1
a szőlősorok 1
szőlősorok közé 1
közé gyümölcsfákat 1
gyümölcsfákat ültettek, 2
ültettek, szám 1
szám szerint 3
az 1938-as 5
1938-as években 1
években 1272 1
1272 darabot. 1
A szőlőhegyekkel 1
szőlőhegyekkel körülvett 1
körülvett faluban 1
faluban szőlészeti 1
szőlészeti kutatóállomás 1
kutatóállomás működik. 1
A szőlőhegyi 1
szőlőhegyi szórvány-templom 1
szórvány-templom a 1
Dunaújvárosi út 1
a Liszt 6
Liszt Ferenc 8
Ferenc utca 2
sarkán található 1
található református 1
református templom. 2
szőlő hiánya 1
hiánya ellenére 2
hegy a 2
évtizedekben is 1
tovább üzemelt, 1
üzemelt, hiszen 1
a pincék 1
pincék álltak 1
álltak és 3
a gyümölcsfák 1
gyümölcsfák is 1
is hozták 1
hozták továbbra 1
a terméseiket. 1
terméseiket. A 1
A szólók 2
szólók dallamaiban 1
dallamaiban felismerhetők 1
felismerhetők azok 1
a magyaros 3
magyaros ritmusok, 1
ritmusok, amelyek 1
egész művön 1
művön végigvonulnak. 1
végigvonulnak. A 1
szólók szinte 1
szinte mindegyike 1
mindegyike más 1
más számokból 1
számokból van 1
van kiollózva 1
kiollózva (a 1
(a három 3
három címadó 1
címadó darab 1
darab például 1
az " 4
szőlő megfelelő 1
megfelelő minőségben 1
minőségben csak 1
a 9-21 1
9-21 Cº 1
Cº évi 1
évi középhőmérsékletű 1
középhőmérsékletű területeken 1
területeken termelhető. 1
termelhető. A 1
A szőlősgazdák 1
szőlősgazdák legkésőbb 1
legkésőbb augusztus 1
augusztus 20-ig 1
20-ig be 1
kellett fejezzék 1
fejezzék az 1
utolsó munkálatokat 1
a szőlőjükben. 1
szőlőjükben. A 1
A szőlőültetvények 1
szőlőültetvények nagy 1
az Oberkirchi 1
Oberkirchi borszövetkezet 1
borszövetkezet tagjai 1
tagjai művelik. 1
A szomáli 1
szomáli dikdik 1
dikdik élőhelyén 1
élőhelyén egyik 1
egyik országban 1
országban sincsenek 1
sincsenek természetvédelmi 1
természetvédelmi területek, 1
területek, és 1
és fogságban 2
fogságban sem 1
sem tartanak 1
tartanak ilyen 1
ilyen állatokat, 1
állatokat, noha 1
felsoroltak rendkívüli 1
rendkívüli fontosságúak 1
fontosságúak lehetnek 1
faj megőrzésében. 1
megőrzésében. A 1
A szomatosztatint 1
szomatosztatint termelő 1
termelő sejtek 1
sejtek képesek 1
érzékelni a 1
a vér 8
vér növekedési 1
növekedési hormon-koncentrációját 1
hormon-koncentrációját és 1
túl magasra 1
magasra nő, 1
nő, negatív 1
negatív visszacsatolás 1
visszacsatolás révén 1
révén megemelik 1
a szomatosztatin-kibocsátásokat. 1
szomatosztatin-kibocsátásokat. A 1
A szombathelyi 5
szombathelyi anyaházban 1
anyaházban jelenleg 1
13 nővér 1
nővér él 1
él és 12
és dolgozik, 2
dolgozik, míg 1
szombathelyi Haladás 1
Haladás csapatában 1
kezdte első 1
osztályú pályafutását. 1
A Szombathelyi 1
Szombathelyi Haladás 1
Haladás TK 1
TK új 1
neve Haladás 1
Haladás VSE 1
VSE lett. 1
szombathelyi ortodox 1
ortodox zsinagóga 2
zsinagóga a 2
a gyorsan 4
fejlődő szombathelyi 1
szombathelyi zsidó 1
közösség máig 1
fennmaradt első 1
első zsinagógája 1
zsinagógája volt. 1
szombathelyi Premontrei 1
Premontrei Rendi 1
Rendi Szent 1
Szent Norbert 1
Norbert Gimnáziumban 1
Gimnáziumban kezdte 3
kezdte középiskolai 1
középiskolai tanulmányait, 3
tanulmányait, 1951-ben 1
1951-ben Győrben 1
Győrben érettségizett. 1
érettségizett. A 1
szombathelyi püspökség 1
püspökség anyagi 1
anyagi támogatásával 2
támogatásával segítette 1
templom megépítését. 1
A szombati 1
szombati adásban 1
adásban az 1
az énekesek 3
énekesek előadták 1
előadták a 3
a dalaikat, 2
dalaikat, a 1
zsűri értékelte 1
értékelte azokat. 1
A Szomódi 1
Szomódi út 1
út melletti 2
melletti iparvágányok 1
iparvágányok a 1
a megszűnt 1
megszűnt téglagyárhoz 1
téglagyárhoz vezettek. 1
A szomorú 1
szomorú sorsú 1
sorsú Baudelaire 1
Baudelaire árvákat 1
árvákat ezúttal 1
a Hitvány 1
Hitvány házaspár 1
házaspár veszi 1
veszi szárnyai 2
szárnyai alá, 2
alá, miközben 1
miközben Poe 1
Poe bácsi 1
bácsi elindul 1
hegyekbe helikopterrel, 1
helikopterrel, hogy 1
hogy nyomára 1
nyomára bukkanjon 1
bukkanjon az 1
az elrabolt 1
elrabolt Quagmire 1
Quagmire ikreknek. 1
ikreknek. A 1
A szomszédjaink 1
szomszédjaink ugyanezt 1
ugyanezt érdemlik”, 1
érdemlik”, negatív 1
pozitív reakciókat 1
reakciókat is 1
A szomszédjukban 1
szomszédjukban lakik 1
lakik egy 3
egy boszorkány, 1
boszorkány, akinek 1
akinek hatalmas 1
hatalmas kertje 1
kertje van. 1
A szomszédos 11
szomszédos államok 1
államok meghódítása 1
meghódítása a 1
következő sémát 1
sémát követte: 1
követte: először 1
az asszírok 2
asszírok ajándékokat 1
ajándékokat kaptak 1
a városállamok 1
városállamok uralkodóitól, 1
uralkodóitól, akik 1
akik vazallusokká 1
vazallusokká váltak. 1
szomszédos Alsó-Sólyomkő 1
Alsó-Sólyomkő sziklacsúcsán 1
sziklacsúcsán állnak 1
állnak Sólyomkő 1
Sólyomkő várának 1
várának romjai. 4
szomszédos betétekben 1
betétekben általában 1
általában ellenkező 1
ellenkező irányban 3
irányban futnak 1
a sodronyok. 1
sodronyok. A 1
szomszédos falvak 1
falvak parasztjai 1
parasztjai összefogtak 1
összefogtak földesuraik 1
földesuraik ellen. 1
szomszédos két 1
két hellenisztikus 1
hellenisztikus nagyhatalom 1
nagyhatalom közötti 1
közötti béke 1
béke megpecsételéseként 1
megpecsételéseként állapodtak 1
állapodtak meg 1
meg abban, 2
a szeleukida 1
szeleukida trónt 1
trónt egyiptomi 1
egyiptomi származású 1
származású herceg 1
herceg foglalhatja 1
foglalhatja el. 1
szerződés felrúgása 1
felrúgása háborúhoz 1
háborúhoz vezetett. 2
szomszédos közösségek 1
közösségek Leobersdorf, 1
Leobersdorf, Enzesfeld-Lindabrunn 1
Enzesfeld-Lindabrunn és 1
és Berndorf 1
Berndorf (St. 1
(St. Veit). 1
Veit). A 1
szomszédos Maškin-szigettel 1
Maškin-szigettel egy 1
egy töltés 1
töltés köti 1
szomszédos Ostrovo 1
Ostrovo parókiájához 1
parókiájához tartozott. 1
szomszédos St 1
St Brides 1
Brides Lane-en 1
Lane-en található 1
St Bride 1
Bride Library, 1
Library, ami 1
a gépíró- 1
gépíró- és 1
és nyomtatóipar 1
nyomtatóipar szakirodalmának 1
szakirodalmának gyűjteményével 1
gyűjteményével büszkélkedik, 1
büszkélkedik, valamint 1
valamint nyomtatás 1
nyomtatás technológia 1
és módszertan 1
módszertan tanfolyamokat 1
tanfolyamokat nyújt. 1
szomszédos Tajpej 1
Tajpej csak 1
egy vidéki, 2
vidéki, ideiglenes 1
ideiglenes megyeszékhely 1
megyeszékhely volt, 1
de 1894-ben 1
1894-ben hivatalosan 1
is Tajvan 1
Tajvan fővárosává 1
fővárosává tették. 1
szomszédos települések 1
települések közül 1
közül Petrikeresztúr 1
Petrikeresztúr 4,5, 1
4,5, Becsvölgye 1
Becsvölgye 5,1, 1
5,1, Nagylengyel 1
Nagylengyel 5,3 1
5,3 kilométer 1
távolságra található, 1
környék nagyobb 1
nagyobb városai 1
városai közül 2
közül Zalaegerszeg 1
Zalaegerszeg 20 1
20 kilométernyire 1
kilométernyire fekszik. 1
A szomszédságában 1
szomszédságában lévő 1
lévő egyik 1
egyik fagerendás 1
fagerendás házban 1
házban található 1
a helytörténeti 2
helytörténeti gyűjtemény 1
gyűjtemény (Heimatmuseum), 1
(Heimatmuseum), mely 1
környező barlangok 1
barlangok leletanyagáról 1
leletanyagáról nevezetes. 1
A szomszéd 2
szomszéd tag 1
tag együtthatója 1
együtthatója megkapható, 1
megkapható, ha 1
ha megszorozzuk 1
megszorozzuk a 1
jelenlegi együtthatót 1
együtthatót a 1
csökkenő kitevő 1
kitevő jelenlegi 1
jelenlegi értékével, 1
értékével, és 1
és elosztjuk 2
elosztjuk a 1
növekvő kitevő 1
kitevő értékével 1
értékével a 1
szomszédos tagban. 1
tagban. A 1
szomszéd városok 1
városok nevei 1
nevei – 1
például Inwil, 1
Inwil, Trubikon, 1
Trubikon, Oberwil 1
Oberwil – 1
– alemann 1
alemann betelepülőkre 1
betelepülőkre vezethető 1
vissza, akik 1
a 6-7. 3
6-7. A 1
A szónak 1
szónak királyi 1
királyi követ 1
követ jelentése 1
jelentése is 3
A szondák 1
szondák speciális 1
speciális esete 2
esete az 1
az energiakaró: 1
energiakaró: több 1
több szondát 1
szondát egymás 1
mellé helyezve 1
helyezve nyáron 1
nyáron eltárolják 1
eltárolják a 1
a hőenergiát 1
hőenergiát a 1
a földben, 1
földben, amit 1
amit télen 1
télen hasznosítanak. 1
hasznosítanak. A 1
A szondával 1
szondával 5 1
5 naponként 1
naponként létesítettek 1
létesítettek kétoldalú 1
kétoldalú rádiókapcsolatot 1
rádiókapcsolatot a 1
telemetriai és 1
tudományos mérési 1
adatok vételére 1
vételére és 1
az utasítások 2
utasítások küldésére. 1
küldésére. A 1
szó nem 1
nem tudása 1
tudása a 1
életben azt 1
azt eredményezi, 3
beszélő keresi 1
szavakat, nem 1
megfelelő kifejezésekkel 1
kifejezésekkel helyettesíti 1
a hiányzókat, 1
hiányzókat, illetve 1
illetve eltéveszti 1
eltéveszti a 1
a használatukat. 1
használatukat. A 1
A szon 1
szon iskolán 1
iskolán belül 1
a hvaom 1
hvaom filozófia 1
filozófia továbbra 1
foglal el. 2
A szonográfia 1
szonográfia segítségével 1
segítségével igen 2
igen hatékonyan 1
hatékonyan vizsgálhatóak 1
vizsgálhatóak a 1
test lágy 1
lágy szövetei. 1
szövetei. A 1
A szónoki 1
szónoki beszéd 1
beszéd első 1
nagy szerkezeti 1
szerkezeti egysége. 1
A szőnyegen 1
szőnyegen végrehajtott 1
végrehajtott akciókat 1
akciókat a 1
a mérkőzésidő 1
mérkőzésidő korlátozása 1
korlátozása óta 1
óta 1-5 1
1-5 pont 1
között díjazzák. 1
A szopási 1
szopási inger 1
inger hosszú 1
távú megszűnése 1
a tejtermelés 1
tejtermelés egy-két 1
egy-két hét 2
alatt áll 7
áll le. 1
A szoptatás 1
szoptatás ideje 2
ismert pontosan; 1
pontosan; az 1
az elválasztásra 1
elválasztásra hat 1
hat hónapos 4
hónapos kor 1
kor körül 3
körül kerül 1
A szórakoztatás 1
szórakoztatás és 1
a komoly 2
komoly irodalom 1
irodalom eddig 1
eddig eltérő 1
módon működött 1
működött együtt, 2
együtt, most 1
most ötvöződött 1
ötvöződött a 1
válogatott létrehozásában. 1
A szórakoztatóközpont 1
szórakoztatóközpont vidámparkja 1
vidámparkja négy 1
négy szinten 2
szinten működik. 2
A szórás 2
szórás a 1
a szórásnégyzetből 1
szórásnégyzetből számítható 1
számítható gyökvonással, 1
gyökvonással, de 1
de sokszor 2
sokszor elég 1
a szórásnégyzetet 1
szórásnégyzetet használni. 1
szórás hagyományos 1
hagyományos szerepét 1
szerepét átvette 1
a többescímzés 1
többescímzés minden 1
minden csomópont 1
csomópont kapcsolati 1
kapcsolati szintű 1
szintű (link-local) 1
(link-local) többescímzési 1
többescímzési csoportja 1
csoportja ( 1
( ff02::1 1
ff02::1 ). 1
A szorbinsav 1
szorbinsav is 1
is okozhat 3
okozhat „avas” 1
„avas” ízt, 1
ízt, aromát 1
aromát a 1
a borban. 1
borban. A 1
A szőre 1
szőre rövid, 1
rövid, egyenes, 2
egyenes, erős 1
erős de 1
nem drótszerű. 1
drótszerű. A 1
A szőrmekereskedelem 1
szőrmekereskedelem egészen 1
1840-es évekig 1
évekig brit 1
brit fennhatóság 1
maradt, egészen 2
oregoni ösvényen 1
ösvényen meg 1
nem érkeztek 3
új telepesek. 1
telepesek. A 1
A szörny 2
szörny bosszúból 1
bosszúból ugyanis 1
ugyanis megöli 1
doktor barátját, 1
barátját, majd 1
majd ifjú 1
ifjú feleségét 1
feleségét is, 2
és Frankenstein 1
Frankenstein a 1
a küzdelmet 4
küzdelmet kénytelen 1
kénytelen választani. 1
szörny nyelvét 1
nyelvét csáklyaként 1
csáklyaként használva 1
használva juttatja 1
juttatja el 1
fiút az 2
az űrön 1
űrön keresztül 1
keresztül más 1
más égitestekre. 1
égitestekre. A 1
A szörnyű 1
szörnyű Mahisászura 1
Mahisászura harcba 1
harcba indult 1
indult ellene, 1
ellene, változó 1
változó formákat 1
formákat öltve. 1
öltve. A 1
A szörnyűség 1
szörnyűség átgondolásra 1
átgondolásra késztette 1
késztette egész 1
egész addigi 2
addigi életét, 1
életét, saját 1
szerint megtisztult 1
megtisztult és 1
és szenvedéseiről 1
szenvedéseiről most 1
most egy 5
A szorobán 1
szorobán páratlan 1
számú oszlopból 1
oszlopból vagy 1
vagy rúdból 1
rúdból áll, 1
áll, mindegyiken 1
mindegyiken gyöngyökkel: 1
gyöngyökkel: egy, 1
többitől elválasztott 1
elválasztott gyöngy 1
gyöngy (égi 1
(égi gyöngy) 1
gyöngy) ötöt, 1
ötöt, a 1
többi négy 1
négy gyöngy 1
gyöngy (földi 1
(földi gyöngy) 1
gyöngy) egyet 1
egyet ér. 1
A szorongás-önértékelő 1
szorongás-önértékelő kérdőívek 1
kérdőívek segítségével 1
segítségével saját 2
saját magunk 1
is lemérhetjük, 1
lemérhetjük, hogy 1
hogy segítségre 1
segítségre van-e 1
van-e szükségünk. 1
szükségünk. A 1
A szorongó 1
szorongó fél 2
fél ebben 1
a körforgásban 1
körforgásban ragad 1
ragad benne: 1
benne: megpróbál 1
megpróbál közelebb 1
közelebb kerülni, 3
kerülni, a 1
a partner 2
partner visszautasítja 1
visszautasítja a 4
közeledést, amely 1
fél még 1
még erősebben 1
erősebben próbál 1
próbál közelebb 1
kerülni, amit 1
újabb visszautasítás 1
visszautasítás követ 1
A szorosan 1
szorosan vett 1
vett szépírók 1
szépírók mellett 1
kapott több 3
több irodalomtörténész, 1
irodalomtörténész, esztétikus, 1
esztétikus, szociológus, 1
szociológus, filozófus, 1
filozófus, és 1
és történész 2
történész is 2
a kötet 6
kötet lapjain. 1
lapjain. A 1
A szorosban 2
szorosban a 1
a zátonyok 1
zátonyok miatt 1
helyen 3,84 1
3,84 km-re 1
km-re szűkült 1
szűkült a 1
a hajózható 1
hajózható sáv. 1
szorosban Hurum 1
Hurum és 1
és Verket 1
Verket települések 1
települések között 1
között autókomp 1
autókomp közlekedik. 1
A szoros 3
szoros illeszkedés 1
illeszkedés miatt 1
miatt kiszorul 1
kiszorul a 1
a membránok 1
membránok közül 1
a citoplazma, 1
citoplazma, így 1
annak nagy 1
a sejtmaggal 1
sejtmaggal együtt 1
sejt külső 2
külső felszínére 1
felszínére nyomódik 1
nyomódik ki. 1
A Szorostól 1
Szorostól keletre 1
keletre és 1
és nyugatra 1
nyugatra pedig 1
pedig vannak, 1
akik nak 1
nak mondják. 1
mondják. A 1
szoros versenyben 2
versenyben 51%-kal 1
51%-kal a 1
szoros vezetés 1
vezetés főleg 1
magas kényelmi 1
kényelmi szintet 1
szintet igénylő 1
igénylő személykocsiknál 1
személykocsiknál szükséges. 1
A szőrszálak 1
szőrszálak a 1
a vállon 1
vállon 10-12 1
10-12 cm 1
cm hosszúságúak, 1
hosszúságúak, 7 1
7 cm-esnél 1
cm-esnél rövidebbek 1
rövidebbek nem 1
nem lehetnek, 1
lehetnek, legfejlebb 1
legfejlebb csak 1
csak ott, 1
ahol természetesen 1
természetesen is 1
is rövid 2
rövid a 1
a szőrzet: 1
szőrzet: a 1
a fejen, 2
fejen, a 2
a füleken 1
füleken és 1
lábak elülső 1
elülső oldalán. 1
A szőrtüszőatkák 1
szőrtüszőatkák testében 1
testében él 1
a Bacillus 1
Bacillus oleronius 1
oleronius nevű 1
nevű baktérium, 1
baktérium, egyes 1
e baktérium 1
baktérium jelentős 1
játszik az 2
az arcbőr 1
arcbőr rosacea 1
rosacea néven 1
ismert elváltozásának 1
elváltozásának kialakulásához. 1
A szóruszok 1
szóruszok (sporangiumcsoportok) 1
(sporangiumcsoportok) a 1
levél fonákán 1
fonákán fejlődnek 1
fejlődnek két, 1
a levélér 1
levélér és 1
perem között 1
félúton elhelyezkedő 1
elhelyezkedő sorban. 1
A szórványos 2
szórványos elbeszélések 1
elbeszélések szerint 1
első hullámban 1
hullámban megbetegedettek 1
megbetegedettek viszonylagos 1
viszonylagos védelmet 1
védelmet élveztek 1
élveztek a 2
második hullám 2
hullám idején. 1
szórványos régészeti 1
és műtárgyak, 1
műtárgyak, feliratok 1
feliratok arra 1
az században 2
században Redon 1
Redon kultusza 1
kultusza elterjedt 1
északi illírek 1
illírek körében 1
A szőrzet 2
szőrzet elsődleges 1
a hőszigetelés. 1
hőszigetelés. A 1
szőrzet kétoldalt 1
kétoldalt kiterjed 1
nagy szeméremajkakra 1
szeméremajkakra is. 1
A szorzószámnevek 1
szorzószámnevek sora 1
sora korlátozott, 1
korlátozott, mindössze 1
mindössze 2-től 1
2-től 13-ig, 1
13-ig, valamint 1
100 rendelkezik 1
rendelkezik külön 1
külön szorzószámnévvel. 1
szorzószámnévvel. A 1
A szószék 3
szószék hátuljába 1
hátuljába márvány 1
márvány domborművet 1
domborművet helyeztek, 1
helyeztek, amelyen 1
amelyen Krisztus 1
Krisztus adja 1
a kulcsokat 2
kulcsokat Szent 1
Szent Péternek. 1
Péternek. A 1
szószék kibontott 1
kibontott aljából 1
aljából egy 2
egy minden 4
minden oldalán 1
oldalán megfaragott, 1
megfaragott, mintegy 1
mintegy 55 1
55 cm 1
cm hosszúságú, 1
hosszúságú, nyolcszögű 1
nyolcszögű pillérdarab 1
pillérdarab is 1
is napvilágra 2
napvilágra került. 1
szószék román 1
román stílusban 2
stílusban készült, 1
készült, míg 1
a szobrokat 3
a domborműveket 1
domborműveket a 1
klasszikus reneszánsz 1
reneszánsz művészi 1
művészi kifejezés 2
kifejezés ihlette. 1
szó szláv 1
olyan vizet 1
vizet jelent, 1
jelent, amelyben 2
amelyben sok 1
az örvény. 1
örvény. A 1
A szöszös 1
szöszös fűrészgomba 1
fűrészgomba kalapja 1
kalapja közvetlenül, 1
közvetlenül, tönk 1
tönk nélkül 1
nélkül csatlakozik 1
fatörzs aljzathoz. 1
aljzathoz. A 1
A szótagban 1
szótagban 13 1
13 bit 1
bit tárolta 1
tárolta az 1
az értékes 5
értékes adatot 1
adatot és 1
1 bit 1
bit pedig 1
a paritásellenőrzést 1
paritásellenőrzést szolgálta. 1
A szótagokat 1
szótagokat helyközök 1
helyközök közé 1
közé írt 1
írt dupla 1
dupla kötőjellel 1
kötőjellel ( 1
( -- 1
-- ) 1
) kell 1
kell elválasztani. 1
elválasztani. A 1
A szótagolást 1
szótagolást nehéz 1
nehéz vizsgálni, 1
vizsgálni, főként 1
olyan szavakban, 1
szavakban, mint 1
mint usnkai 1
usnkai (us-nkai) 1
(us-nkai) (tehén) 1
(tehén) és 1
és saiafn 1
saiafn (saiaf-n) 1
(saiaf-n) (ágy). 1
(ágy). A 1
A szótárak 2
szótárak általában 1
általában mindkét 1
mindkét lehetőséget 1
lehetőséget jelölik. 1
A szótárakat 1
szótárakat követően 1
követően mordvin 1
mordvin nyelvű 1
nyelvű tankönyvek 1
tankönyvek jelentek 1
végétől kezdve, 1
kezdve, majd 1
majd különböző 2
különböző folyóiratok 1
folyóiratok közöltek 1
közöltek le 1
le moksa 1
moksa és 1
és erza 1
erza népköltészeti 1
népköltészeti alkotásokat. 1
alkotásokat. A 1
szótárak szóanyaga 1
szóanyaga rendszerint 1
rendszerint szűkebb, 1
szűkebb, mint 1
nyelv szókincse, 1
szókincse, és 1
a használat 5
használat célja, 1
célja, igényei 1
szerint alakul. 3
A szótárírói 1
szótárírói tevékenység 1
tevékenység központi 1
központi feladata 1
a szemantikai 2
szemantikai analízis, 1
analízis, a 2
a jelentésekre 1
jelentésekre bontás. 1
bontás. A 1
A szótőhöz 1
szótőhöz elsőként 1
jele csatlakozik, 1
csatlakozik, majd 1
az esetrag. 1
esetrag. A 1
A szotolon 1
szotolon változatlan 1
formában ürül 1
ürül ki 2
a szervezetből, 1
szervezetből, így 1
mennyiségű (juharszirup) 1
(juharszirup) fogyasztása 1
fogyasztása után 1
után érezhető 1
érezhető az 1
az izzadságban 1
izzadságban és 1
a vizeletben. 1
vizeletben. A 1
A szöuli 1
szöuli olimpián 1
lovaglásban két 1
két verőhibával 1
verőhibával és 1
és időtúllépéssel 1
időtúllépéssel a 1
a 47. 3
47. lett. 1
A szóválasztás 1
szóválasztás dönti 1
dönti el, 4
el, melyik 1
melyik lány 1
lány hogyan 1
fog viszonyul 1
viszonyul a 2
a vershez: 1
vershez: Sayori 1
Sayori az 1
érzelmi töltettel 1
töltettel bíró 1
bíró szavakat 1
szavakat preferálja, 1
preferálja, Natsuki 1
Natsuki a 1
a hétköznapibb 1
hétköznapibb témákat 1
az aranyos 1
aranyos dolgokat, 1
dolgokat, míg 1
míg Yuri 1
Yuri az 1
az intellektuálisabb 1
intellektuálisabb kifejezéseket 1
kifejezéseket és 1
a sötétebb 3
sötétebb témákat. 1
témákat. A 1
A szóval 1
szóval rokon 1
rokon értelmű 1
értelmű kifejezések 1
kifejezések az 1
az inkluzív 1
inkluzív monoteizmus 1
monoteizmus és 1
a monarchiális 1
monarchiális politeizmus, 1
politeizmus, melyek 1
melyek ugyanezen 1
ugyanezen jelenség 1
jelenség egyes 1
egyes formáit 1
formáit írják 1
írják le. 1
A szóváltást 1
szóváltást követően 1
követően tettlegességig 1
tettlegességig fajult 1
fajult a 1
a helyzet, 7
helyzet, melynek 1
biztonsági ember 1
sérüléseket szenvedett, 2
szenvedett, köztük 1
köztük orr- 1
és arccsonttörést. 1
arccsonttörést. A 1
A szöveg 16
az 1960-70-es 1
1960-70-es években 1
években szállóigévé 1
szállóigévé lett 1
lett Pesten. 1
Pesten. A 1
A szövegben 2
szövegben említett 1
említett Ebeni 1
Ebeni Gábor, 1
Gábor, akinek 1
akinek Zsigmond 1
Zsigmond nevű 1
nevű fiai 2
fiai voltak 1
voltak hozzávetőleg 1
hozzávetőleg 1579 1
1579 és 1
és 1600 2
1600 között 1
volt kecsedi 1
kecsedi birtokos, 1
birtokos, Zsigmond 1
Zsigmond fia 1
fia 1640 1
1640 körüli 1
körüli halálával 1
halálával pedig 1
nemzetség fiúágon 1
fiúágon kihalt. 1
szövegben több 1
több utalás 2
utalás van 1
olyan eseményekre, 1
eseményekre, amik 1
amik korábban 1
korábban voltak 1
voltak aktuálisak, 1
aktuálisak, ezért 1
ezért megalapozott 1
megalapozott az 1
gyanú, miszerint 1
volt teljesen 3
új 1604-es 1
1604-es előadásakor. 1
előadásakor. A 1
szöveg datálása 1
datálása két 1
két töredékes 1
töredékes név 1
a dwd 1
dwd szó 1
szó alapján 1
alapján történt. 1
szöveg egyik 1
egyik különlegessége, 1
hogy leírja 1
leírja Éannatum 1
Éannatum sebesülését. 1
sebesülését. A 1
szöveg egy 1
egy lehetséges 4
lehetséges értelmezése, 1
értelmezése, hogy 1
címszereplő nő 1
nő könnyű 1
könnyű erkölcsű, 1
erkölcsű, esetleg 1
esetleg prostituált 1
prostituált volt. 1
A szövegekben 1
szövegekben Joey 1
Joey leginkább 1
erős összetartásra, 1
összetartásra, barátságra 1
barátságra támaszkodik, 1
zenekarban érvényesül, 1
érvényesül, de 1
ez egyben 4
a rajongókkal 1
rajongókkal való 1
való kommunikációt 1
kommunikációt is 1
foglalja, tartalmazza, 1
tartalmazza, hogy 2
hogy min 1
min mentek 1
mentek keresztül 1
A szövegeket 3
szövegeket a 2
század információs 1
információs technológia 2
technológia központúsága 1
központúsága ihlette. 1
neves történész 1
történész és 1
és tudós, 1
tudós, Butön 1
Butön Rincsen 1
Rincsen Drup 1
Drup (1290-1364) 1
(1290-1364) rendszerezte 1
rendszerezte és 1
és véglegesítette 1
véglegesítette a 2
14. században. 1
szövegeket Chika 1
Chika Kujiraoka 1
Kujiraoka fotográfus, 1
fotográfus, az 1
együttes ismerőse 1
ismerőse fordította 1
fordította le, 2
album borítóján 1
borítóján az 1
is felsorolták. 1
felsorolták. A 1
A szövege 1
szövege két 1
két egymástól 3
egymástól eltiltott 1
eltiltott szerelmesről 1
szerelmesről szól: 1
szól: amíg 1
a lebukástól 1
lebukástól tart, 1
tart, addig 1
fiú megpróbálja 1
megpróbálja élvezni 1
élvezni a 1
a randevújukat. 1
randevújukat. A 1
A szövegek 2
szövegek között 1
fontos jógácsára 1
jógácsára művek 1
művek is 1
voltak, mint 11
a Jógácsárabhúmi-sásztra. 1
Jógácsárabhúmi-sásztra. A 1
szövegek témája 1
témája változatos, 1
változatos, többek 1
között körülbelül 2
körülbelül 300 1
300 jóslás 1
jóslás ( 1
szöveg említi 1
említi Wenennofert, 1
Wenennofert, szüleit 1
és feleségét. 1
szöveg említ 1
említ több 1
más, szintén 1
szintén El 1
El által 1
által nemzett 1
nemzett istent 1
istent is, 1
ezek neveiről, 1
neveiről, illetve 1
illetve pontos 1
pontos számáról 1
számáról nem 1
ad felvilágosítást. 1
felvilágosítást. A 1
A szöveges 2
szöveges formátumleírást 1
formátumleírást és 1
és képállományokat 1
képállományokat tartalmazó 1
tartalmazó témák 1
témák könnyen 1
könnyen módosíthatóak, 1
módosíthatóak, a 1
a ~/.themes 1
~/.themes könyvtárba 1
könyvtárba helyezve 1
helyezve akár 1
akár személyre 1
személyre is 1
is szabhatóak. 1
szabhatóak. A 1
A szöveg- 1
szöveg- és 1
és pauzális 1
pauzális formák 1
formák a 2
szó típusától 1
típusától függően 2
függően lehetnek 1
lehetnek egyformák, 1
egyformák, de 1
de különbözhetnek 1
különbözhetnek is. 1
szöveges vagy 1
vagy bitfolyam 1
bitfolyam blokk 1
blokk végét 1
végét az 2
az ETX 1
ETX (end 1
(end of 1
of text 1
text – 1
– szöveg 1
szöveg vége) 1
vége) karakter 1
karakter jelzi. 1
A szövegét 2
szövegét leszámítva 1
dal nagyban 1
nagyban hasonlít 3
első sikerére, 1
sikerére, Sultans 1
Sultans of 1
of Swingre 1
Swingre – 1
különösen Pick 1
Pick Withers 1
Withers dobolása 1
dobolása és 1
és Knopfler 1
Knopfler gitárszólói. 1
gitárszólói. A 1
A szöveget 3
szöveget Musztafa 1
Musztafa Szádik 1
Szádik er-Ráfii 1
er-Ráfii (1880–1937) 1
(1880–1937) és 1
és Abu 1
Abu l-Kászem 1
l-Kászem es-Sábbi 1
es-Sábbi (1909–1934) 1
(1909–1934) írta, 1
a dallamot 1
dallamot pedig 1
pedig Mohammed 1
Mohammed Abd 1
Abd el-Vahháb 1
el-Vahháb (1915–1991) 1
(1915–1991) szerezte. 1
szövegét Oldfield 1
Oldfield és 1
és William 5
William Murray 1
Murray írta. 1
szöveget tekintve 1
azonban mégsem 4
mégsem lehet 1
lehet eldönteni 1
eldönteni az 1
az utópia 1
utópia előjelét, 1
előjelét, mert 1
szereplők, az 1
az elbeszélők 1
elbeszélők sohasem 1
sohasem viszonyulnak 1
viszonyulnak semmihez, 1
semmihez, a 1
a tetteiknek 1
tetteiknek nincs 1
nincs következményük, 1
következményük, mivelhogy 1
mivelhogy időbeliségük 1
időbeliségük sincs 1
sincs igazán. 1
igazán. A 1
szöveget valószínűleg 1
a súgókönyvből 1
súgókönyvből vagy 1
annak másolatából 1
másolatából szedték 1
szedték ki. 1
szöveg így 1
így humoros 1
humoros kontrasztot 1
kontrasztot képez 1
képez a 3
a képekkel, 1
képekkel, Watterson 1
Watterson (1995), 3
(1995), 104. 1
104. o. 1
o. illetve 1
illetve bizonyos 3
bizonyos értelmezésben 1
értelmezésben éppen 1
a mondanivaló 1
mondanivaló metaforája 1
metaforája lesz, 1
lesz, például 1
emberi akarat 2
akarat és 1
és cselekvőképesség 1
cselekvőképesség korlátozottságáról 1
korlátozottságáról szóló 1
szóló eszmefuttatások 1
eszmefuttatások esetében. 1
A szövegkönyv 1
szövegkönyv elkészült, 1
elkészült, a 2
darab bemutatója 1
bemutatója azonban 1
azonban elmaradt. 1
A szövegkörnyezet 1
szövegkörnyezet azonban 1
azonban segít 1
segít eligazodni. 1
eligazodni. A 1
szöveg közé 2
közé nyomott 2
nyomott 110 1
110 ábrával 1
ábrával és 1
két színtáblával. 1
színtáblával. A 1
nyomott 55 1
55 ábrával. 1
ábrával. A 1
szöveg megírásához 1
az ábrák 1
ábrák körvonalazásához 1
körvonalazásához valószínűleg 1
valószínűleg lúdtollat 1
lúdtollat használtak. 1
szöveg mélyen 1
mélyen meghatja 1
meghatja Wakefieldet, 1
Wakefieldet, lemond 1
bűnösök megbüntetéséről, 1
megbüntetéséről, veszni 1
veszni hagyja 1
hagyja pályázatát 1
pályázatát és 2
a tiszteletére 2
tiszteletére összegyűlt 1
összegyűlt diákoknak 1
diákoknak megígéri, 1
megígéri, hogy 10
itt marad 1
tanévben is. 1
szöveg mindkét 1
mindkét népcsoport 1
népcsoport kulturális 1
kulturális hagyományaiba 1
hagyományaiba igyekszik 1
igyekszik beilleszteni 1
beilleszteni az 1
áttérés aktusát. 1
aktusát. A 1
szöveg nyolc 1
nyolc töredékben 1
töredékben maradt 1
fenn, amelyeket 1
amelyeket A–H 1
A–H betűkkel 1
betűkkel különböztetünk 1
szöveg olyan 1
olyan romantikus 1
romantikus volt, 1
volt, olyan 1
olyan valóságos 1
valóságos éppen 1
olyan dal, 1
nekem szánt. 1
szánt. A 1
szöveg oszakai 1
oszakai dialektusban 1
dialektusban íródott, 1
íródott, azonban 1
a főhősnő 1
főhősnő nem 1
nem oszakai, 1
oszakai, ezért 1
ezért nyelvjárása 1
nyelvjárása természetellenes. 1
természetellenes. A 1
A szövegrekonstrukciós 1
szövegrekonstrukciós munkálatok 1
mintegy százhúszezer 1
százhúszezer írásjegyet 1
írásjegyet tartalmazó 1
tartalmazó lelet 1
lelet több 1
mint húsz, 1
húsz, addig 1
addig ismeretlen 2
ismeretlen mű 1
mű töredéke. 1
A szövegszerkesztő 1
szövegszerkesztő parancsokat 1
parancsokat parancssorból 1
parancssorból vagy 1
vagy -fájlból 1
-fájlból veszi. 1
szöveg vizsgálata 1
vizsgálata is 2
inkább azt 2
A szövéshez 1
szövéshez ugyanis 1
ugyanis fonalra 1
fonalra volt 1
szükség és 1
a fonást 1
fonást már 1
már időszámításunk 1
időszámításunk előtt 1
előtt 5–6 1
5–6 ezer 1
évvel is 1
is ismerték. 3
ismerték. A 2
A szövetkezet 2
szövetkezet alapjai 1
alapjai a 2
tagok baráti 1
baráti együttélése, 1
együttélése, a 1
közös tanulás 1
az elesettek 5
elesettek segítése. 1
szövetkezet a 1
irányított és 2
és ellenőrzött 2
ellenőrzött szervezet, 1
a tagoknak 2
tagoknak aktív 1
aktív szerepük 1
a vezetésben, 1
vezetésben, döntéshozatalban 1
döntéshozatalban és 1
az ellenőrzésben. 1
ellenőrzésben. A 1
A „szövetkezett 1
„szövetkezett rendek” 1
rendek” címmel 1
címmel vették 1
és Rákóczit, 1
Rákóczit, akit 1
még 1704. 1
1704. A 1
A szövet 1
szövet kötésmódját 1
kötésmódját úgy 1
kell megtervezni, 1
megtervezni, hogy 1
a bársony 1
bársony láncrendszer 1
láncrendszer megfelelő 1
megfelelő elrendezésben 1
elrendezésben szorosan 1
szorosan kötődjék 1
kötődjék az 1
az alapszövethez, 1
alapszövethez, így 1
az elvágott 2
elvágott láncfonalak 1
láncfonalak ne 1
ne hulljanak 1
hulljanak ki. 1
A Szövetség 4
Szövetség a 4
a fundamentalista 1
fundamentalista kereszténységgel, 1
kereszténységgel, judaizmussal 1
judaizmussal és 1
és iszlámmal 1
iszlámmal szembe 1
szembe fordulva 1
fordulva áll 1
közösségi élet, 1
speciális képzések 1
képzések gyűjtőhelye 1
gyűjtőhelye volt. 1
Szövetség Ausztria 2
Ausztria Jövőjéért 2
Jövőjéért ( 1
A szövetség 9
szövetség bevált: 1
bevált: több 1
több szavazatot 2
szavazatot nyertek 1
nyertek szövetségben 1
szövetségben mint 1
amennyit külön-külön 1
külön-külön saccoltak 1
saccoltak a 1
három pártnak. 1
pártnak. A 1
A szövetségek, 1
szövetségek, amelyeket 1
amelyeket ennek 1
során köt, 1
köt, végül 1
a vesztét 1
vesztét okozzák. 1
A szövetséges 5
szövetséges csapatok 3
csapatok célja 1
a Markham-völgy 1
Markham-völgy és 1
a Huon-félsziget 1
Huon-félsziget megtisztítása 1
megtisztítása volt 1
a japánoktól. 1
japánoktól. A 1
szövetségesek úgy 1
hogy használják 2
megoldást, és 1
egy, hanem 5
több frekvencián 1
frekvencián is 1
is küldték 1
küldték az 4
az üzeneteket, 1
üzeneteket, megnehezítve 1
megnehezítve ezzel 1
németeknek a 1
a zavarást 1
zavarást és 1
összes jelzés 1
jelzés lehallgatását. 1
lehallgatását. A 1
szövetséges flotta 1
flotta mindössze 1
mindössze 272 1
272 embert 1
embert vesztett, 1
vesztett, szemben 1
és arab 2
arab 4000 1
4000 fős 1
fős veszteségével. 1
veszteségével. A 1
szövetséges hatalmak 1
hatalmak 1921-ben 1
1921-ben követelték, 1
két zeppelint 1
zeppelint is 1
is jóvátételként 1
jóvátételként adják 1
át kompenzációként 1
kompenzációként azokért 1
azokért a 1
a léghajókért, 1
léghajókért, melyeket 1
melyeket még 1
még 1919-ben 1
1919-ben megsemmisített 1
megsemmisített a 1
a személyzetük. 1
személyzetük. A 1
szövetséges páncéloserőknek 1
páncéloserőknek a 1
a hídfőből 1
hídfőből való 1
való kitörés 1
kitörés után, 1
után, egy 1
újabb ellenséggel 1
ellenséggel is 1
kellett nézniük. 1
nézniük. A 1
szövetséges pilóták, 1
pilóták, akik 1
akik közelharcba 1
közelharcba kerültek 1
a Folgoréval 1
Folgoréval értékelték 1
értékelték teljesítményét 1
teljesítményét és 1
és fordulékonyságát. 1
fordulékonyságát. A 1
A szövetséget 1
szövetséget 2008. 1
szeptember 24-én 3
24-én bontották 1
bontották fel, 1
fel, ezt 2
az N-VA 1
N-VA önállóan 1
önállóan indult 1
flamand és 1
országos választásokon. 1
szövetség felső 1
felső vezetősége 1
vezetősége megrendelt 1
megrendelt egy 1
egy közvélemény-kutatást, 1
közvélemény-kutatást, miszerint 1
nagyobb százaléka 1
százaléka támogatná 1
támogatná Borbélyt, 1
Borbélyt, mint 1
mint Csegzit. 1
Csegzit. A 1
szövetség gondolata 1
gondolata olyannyira 1
olyannyira kiemelkedő 1
református teológiában, 1
teológiában, hogy 1
református teológia 1
teológia egészét 1
egészét is 1
is néha 1
szövetség teológiájának 1
teológiájának nevezik. 1
A szövetségi 11
állam népsűrűsége 1
népsűrűsége 14,6 1
14,6 fő/km², 1
fő/km², a 1
harmadik legalacsonyabb 1
állam összesen 1
30 kerületre 1
kerületre (woreda) 1
(woreda) oszlik 1
oszlik (zárójelben 1
(zárójelben a 1
kerületek száma 1
száma 2007-ben). 1
2007-ben). A 1
szövetségi belügyminiszter 1
belügyminiszter a 1
természeti kincsek, 1
kincsek, nemzeti 1
nemzeti parkok, 1
parkok, indián 1
indián rezervátumok 1
rezervátumok stb. 1
stb. ügyeiért 1
ügyeiért felel. 1
A Szövetségi 2
Szövetségi Biztonsági 1
Biztonsági Szolgálat 1
Szolgálat (FSZB) 1
(FSZB) a 1
rendőrséggel nyomozásba 1
nyomozásba kezdett, 1
kezdett, és 3
az RTG-k 1
RTG-k többi 1
többi alkatrészeit 1
alkatrészeit is 1
is megtalálták 2
megtalálták egy 1
egy roncstelepen. 1
roncstelepen. A 1
szövetségi kapitány 2
kapitány 2015. 1
kormány ennél 1
ennél fogva 4
fogva közvetlenebb 1
közvetlenebb irányítást 1
irányítást gyakorol 1
területek felett, 1
felett, míg 1
tartományi kormányzatok 1
kormányzatok több 1
több önállósággal 1
önállósággal és 1
és jogosítvánnyal 1
jogosítvánnyal rendelkeznek. 1
kormány minisztereivel 1
minisztereivel szemben 1
szemben nincsen 1
nincsen sem 1
sem utasítási 1
utasítási joga 1
joga (Weisungsrecht), 1
(Weisungsrecht), sem 1
sem irányelveket 1
irányelveket meghatározó 1
meghatározó felhatalmazása 1
felhatalmazása (Richtlinienkompetenz). 1
(Richtlinienkompetenz). A 1
kormány új 1
új rendszabályokat 1
rendszabályokat vezetett 1
további terrortámadások 1
terrortámadások megelőzésére. 1
megelőzésére. A 1
szövetségi körzetek 1
körzetek száma 1
száma ezzel 1
ezzel nyolcra 1
nyolcra emelkedett. 1
Szövetségi Körzetet 1
Körzetet jelölő 1
jelölő csillag 1
a Sigma 1
Sigma Octantis, 1
Octantis, egy 1
csillag amelynek 1
a közelsége 1
közelsége a 1
Déli Égi 1
Égi Pólus 1
Pólus láthatóvá 1
láthatóvá teszi 1
teszi szinte 1
országban, az 3
egész évben. 2
szövetségi programok 1
programok során 1
a telepet 1
telepet felszámolták, 1
felszámolták, területét 1
területét pedig 1
pedig Seattle-höz 1
Seattle-höz csatolták. 1
szövetségi rendőrségnek 1
rendőrségnek két 1
két csoportja 2
csoportja alakult 1
katonai hatóságok 2
hatóságok és 3
polgári hatóságok. 1
szövetségi ügyvivő 1
ügyvivő igazgatóságának 1
igazgatóságának megbízásából, 1
megbízásából, A 1
A Gyáriparosok 1
Gyáriparosok Országos 1
Szövetsége Kiadása, 1
Kiadása, Budapest, 1
Budapest, 1906. 1
1906. A 1
szövetség jele 1
jele a 3
a körülmetélkedés, 1
körülmetélkedés, amelyet 1
minden nemzedéken 1
nemzedéken át 1
át meg 1
kell őrizni 1
őrizni (17. 1
(17. f.). 1
f.). A 1
A szövetségnek 1
szövetségnek több 1
mint fél 6
fél millió 1
millió regisztrált 1
regisztrált egyede 1
egyede van 1
van már, 1
már, és 2
minden lovat 1
lovat bejegyeznek, 1
bejegyeznek, amelyre 1
amelyre kérelem 1
kérelem érkezik. 1
szövetség részéről 1
részéről figyelmeztetésben 1
figyelmeztetésben részesült, 1
részesült, valamint 1
valamint felhívták 1
felhívták a 4
a figyelmét, 2
hasonló eset 1
eset büntetést 1
büntetést von 1
szövetség számít 1
számít rájuk. 1
szövetség szervezi 1
szervezi a 1
a Jemeni 2
Jemeni labdarúgó-bajnokságot 1
labdarúgó-bajnokságot valamint 1
Jemeni kupát. 1
Szövetség tagjai 1
tagjai elérnek 1
elérnek Lothlórienbe, 1
Lothlórienbe, egy 1
egy tünde-országba, 1
tünde-országba, ahol 1
ahol Galadriel 1
Galadriel úrnő 1
úrnő és 1
és Celeborn 1
Celeborn úr, 1
úr, az 1
ország uralkodói 1
uralkodói befogadják 1
befogadják őket. 1
szövetség tagja 1
tagja Ismaele 1
Ismaele is, 1
titokban azonban 1
a királyhoz 3
királyhoz hűséges. 1
szövetség valószínűleg 1
valószínűleg II. 1
A szövet, 1
szövet, sport 1
sport ülések 1
ülések nélkül, 1
nélkül, akkor 2
használt Astra 1
Astra F 3
F Sunshine 1
Sunshine és 1
és Astra 1
F Champion 1
Champion speciális 1
speciális modellekkel 1
modellekkel jött. 1
A szövettani 1
szövettani vizsgálatokhoz 1
vizsgálatokhoz szükséges 1
szükséges mintavételhez 1
mintavételhez a 1
a PET/CT 1
PET/CT vizsgálat 1
vizsgálat segítségével 1
segítségével pontosan 1
pontosan behatárolható 1
behatárolható a 1
a legalkalmasabb 4
legalkalmasabb régió. 1
régió. A 1
A szovjet 38
szovjet bajnokságot 1
bajnokságot három 1
alkalommal nyerte 2
szovjet belföldi 1
belföldi járatokon 1
járatokon üzemelt. 1
üzemelt. A 1
csapatok 1944 1
1944 októberében 1
októberében foglalták 1
el Munkácsot. 1
Munkácsot. A 1
csapatok 1945. 1
a Bagratyion-offenzíva 1
Bagratyion-offenzíva során, 1
során, 1944. 1
csapatok bevonulásával 1
bevonulásával egyidejűleg 1
egyidejűleg Dunakeszin 1
Dunakeszin is 1
is megalakult 3
Felszabadítási Bizottság, 1
Bizottság, és 1
és megkezdődtek 1
a helyreállítási 1
helyreállítási munkálatok. 1
munkálatok. A 1
létszáma kb. 1
kb. volt, 1
valamint 542 1
542 ágyú 1
ágyú és 3
és aknavető, 1
aknavető, 498 1
498 tank, 1
tank, 385 1
385 páncélautó 1
páncélautó és 1
és 515 1
515 repülőgép. 1
repülőgép. …A 1
…A szovjet 1
csapatok október 1
23-án 22 1
22 órakor 2
órakor Kecskemét, 1
Kecskemét, Cegléd, 1
Cegléd, Szolnok, 1
Szolnok, Székesfehérvár 1
Székesfehérvár és 3
és Sárbogárd 1
Sárbogárd helyőrségekből 1
helyőrségekből megkezdték 1
a menetet 1
menetet Budapest 1
Budapest irányába. 1
A szovjetek 7
szovjetek a 1
a Lvov–Przemyśl 1
Lvov–Przemyśl térségben 1
térségben hagytak 1
hagytak négy 1
négy harckocsihadsereget 1
harckocsihadsereget és 1
és engedték, 1
engedték, hogy 2
németek észrevegyék 1
észrevegyék azt. 1
szovjetek ember 1
nagyságú Lenin 1
Lenin szobrot 1
szobrot hagytak 1
hagytak hátra. 1
hátra. A 1
A szovjetekkel 1
szovjetekkel együtt 1
együtt visszatért 2
visszatért Koreába. 1
Koreába. A 1
szovjetek később 1
is kísérleteztek 1
kísérleteztek állatokkal, 1
állatokkal, amikor 1
NASA már 1
már felhagyott 1
felhagyott ezzel. 1
szovjetek két 1
múlva üzentek 1
üzentek hadat 1
hadat Japánnak 1
Japánnak és 1
és megindították 1
megindították a 2
utolsó nagy, 1
nagy, szovjet 1
szovjet szárazföldi 1
szárazföldi offenzíváját. 1
offenzíváját. A 1
szovjetek letartóztatták, 1
letartóztatták, Pozsonyig 1
Pozsonyig hurcolták, 1
hurcolták, majd 1
majd átadták 1
magyar politikai 1
politikai rendőrségnek. 2
rendőrségnek. A 1
szovjetek nem 1
bizottság jogkörét, 1
jogkörét, míg 1
két övezetben 1
övezetben külön-külön 1
külön-külön megtartott 1
megtartott választások 1
választások mellett 1
mellett állt 2
állt ki. 2
szovjetek rövid 1
időre visszavonultak. 1
szovjet érában 1
érában a 1
a koncházi 1
koncházi földművesek 1
földművesek – 1
élő sorstársaikkal 1
sorstársaikkal együtt 1
az ungtarnóci 1
ungtarnóci székhelyű 1
székhelyű Gorkij 1
Gorkij Kolhozban 1
Kolhozban tevékenykedtek. 1
tevékenykedtek. A 1
szovjet erők 1
a Tökölön 1
Tökölön található 1
található összes 3
összes magyar 2
magyar repülőeszközt 1
repülőeszközt lefoglalták. 1
lefoglalták. A 1
exportra készült 1
készült változat 1
változat címe 1
címe Мечтай 1
Мечтай со 1
со мной, 1
мной, ami 1
szintén szimpla 1
szimpla borítóval 1
borítóval készült 1
szovjet fél 2
fél jól 1
jól kidolgozott 1
kidolgozott kommunikációs 1
kommunikációs stratégiával 1
stratégiával készült 1
az eseményre. 1
eseményre. A 1
fél végül 1
végül foszfátot 1
foszfátot és 1
és pamutot 1
pamutot szállított 1
szállított a 2
fa helyett. 1
hadsereg csapatánál 1
csapatánál három 1
bajnoki évadot 1
évadot töltött, 1
töltött, majd 2
majd 1989-ben 1
1989-ben újra 1
a Csernomorec 1
Csernomorec színeiben 1
színeiben lépett 1
szovjet hatóságok 2
hatóságok az 1
kezdve korlátozott 1
korlátozott vallási 1
tevékenységet engedélyeztek 1
engedélyeztek az 1
összes muszlim 1
muszlim többségű 1
többségű köztársaságban. 1
köztársaságban. A 1
hírszerzés számára 1
korábbi hadgyakorlatok 1
hadgyakorlatok során 1
során soha 1
eljárások, valamint 1
üzenetek száma, 1
száma, formátuma 1
formátuma mind 1
mind arra 2
közel állhat 1
állhat egy 1
egy atomtámadás. 1
atomtámadás. A 1
szovjet honvédelmi 1
honvédelmi minisztérium 1
minisztérium Katonai 1
Katonai Főiskoláján 1
Főiskoláján szerzett 1
diplomát 1986-ban, 1
1986-ban, attól 1
attól kezdve 2
Mari ASZSZK 1
ASZSZK katonai 1
katonai ügyészségén 1
ügyészségén teljesített 1
szovjet időkben 7
különböző helyi 2
helyi bajnokságok 1
bajnokságok között 1
szerepelt, nem 1
sok sikerrel. 1
templomban mozit 1
mozit rendeztek 1
azóta megszüntették, 1
megszüntették, az 1
épületet felújították. 1
lakosságának összetétele 1
összetétele gyökeresen 1
gyökeresen megváltozott. 1
időkben itt 1
itt palackozták 1
palackozták az 1
az Oleszka 1
Oleszka ásványvizet, 1
ásványvizet, a 1
a Lvovi 1
Lvovi terület 1
terület egyik 2
legnépszerűbb termékét. 1
termékét. A 1
időkben mérnökként 1
mérnökként dolgozott. 1
időkben Podolszk 1
Podolszk a 1
a Moszkvai 5
Moszkvai terület 1
legfontosabb ipari 2
ipari városa 1
városa volt, 1
mint hetven 1
hetven gyár 1
gyár működött 1
városban, ezek 1
ezek adtak 1
adtak munkát 1
nagy részének. 2
időkben Zaporozsjei 1
Zaporozsjei Motorgyár 1
Motorgyár néven 1
több dugattyús 1
dugattyús repülőgépmotor-típus 1
repülőgépmotor-típus gyártását 1
gyártását végezte. 1
szovjet időszakban 1
városban teafeldolgozó 1
teafeldolgozó üzem 1
üzem működött. 1
katonai vezetésnek 1
vezetésnek azonban 1
nem keltette 1
keltette fel 2
a gép, 1
gép, így 1
fejlesztési programot 1
a Jakovlev 1
Jakovlev tervezőiroda 1
tervezőiroda törölte. 1
szovjet kiírás 1
kiírás az 1
amerikai megfelelője 1
megfelelője volt, 1
mivel szovjet 1
szovjet gépnek 1
gépnek jobbnak 1
jobbnak kellett 1
kellett lennie, 1
lennie, az 1
az előírt 5
előírt paramétereket 1
paramétereket megnövelték 1
megnövelték mintegy 1
mintegy 10%-kal. 1
10%-kal. A 1
szovjet légierő 2
légierő mégis 1
mégis 1974-ig 1
1974-ig használatban 1
használatban tartotta 1
a Jak-25RV 1
Jak-25RV felderítőt. 1
felderítőt. A 1
szovjet megszállás 1
álló NDK 1
NDK saját 1
saját bajnoki 1
bajnoki rendszerrel 1
rendszerrel rendelkezett. 1
szovjet megszállást 1
újra papi 1
papi szolgálatba 1
szolgálatba állt 1
állt Jaunborne-ban. 1
Jaunborne-ban. A 1
szovjet női 1
női válogatottnak 1
válogatottnak tizennyolc 1
tizennyolc éven 1
át volt 4
tagja, ezalatt 1
ezalatt nem 1
nem veszített 1
veszített hivatalos 1
hivatalos nemzetközi 1
nemzetközi mérkőzést. 2
szovjet rendszer 1
rendszer eleinte 1
eleinte zöld 1
zöld utat 1
utat adott 1
adott általában 1
kisebbségi kulturális 1
kulturális életnek 1
életnek - 1
a romának 1
romának is 1
- de 6
a sztálini 2
sztálini diktatúra 1
diktatúra elfojtotta 1
elfojtotta a 1
a kezdeményezések 1
kezdeményezések nagy 1
szovjet repülés 1
repülés csak 1
csak fokozta 2
a nyomást 2
nyomást a 1
a NASA-n, 1
NASA-n, John 1
John F. 2
F. Kennedy 1
Kennedy sürgetőleg 1
sürgetőleg lépett 1
egyfajta válaszlépésként 1
válaszlépésként mihamarabb 1
mihamarabb az 1
USA is 1
is juttasson 1
juttasson fel 1
egy űrhajóst 1
a világűrbe. 2
világűrbe. A 1
A Szovjetszkaja 1
Szovjetszkaja utcán 1
utcán észak 1
haladva találjuk 1
találjuk az 2
az 1747–1770 1
1747–1770 között 1
épült Kresztovozdvizsenszkaja-templomot 1
Kresztovozdvizsenszkaja-templomot és 1
az 1797-1825 1
1797-1825 között 1
épült Szt. 1
Szt. Mihály-katedrálist, 1
Mihály-katedrálist, mely 1
régi piarista 1
piarista monostorhoz 1
monostorhoz tartozott. 2
A Szovjet 2
Szovjet Szocialista 2
Szocialista Köztársaságok 1
Köztársaságok Szövetsége 1
Szövetsége 1922-es 1
1922-es létrejöttét 1
létrejöttét követően, 1
követően, 1925. 1
1925. A 1
támadás idején 2
hadsereg főt 1
szovjet térképeken 1
térképeken jól 1
jól kiépítettnek 1
kiépítettnek ábrázolt 1
ábrázolt utak 1
gyakran poros 1
poros földútnak 1
földútnak bizonyultak, 1
bizonyultak, vagy 1
a tervezés 4
tervezés szakaszában 1
szakaszában voltak. 1
szovjet terminológiában 1
terminológiában a 1
hajók megnevezése 1
megnevezése kis 1
kis tengeralattjáró-elhárító 1
tengeralattjáró-elhárító hajó 1
hajó (rövidítve 1
(rövidítve MPK) 1
MPK) volt. 1
szovjet típusú 1
típusú diktatórikus 1
diktatórikus rendszer 1
a megújulásra. 1
megújulásra. A 1
A Szovjetunió 11
Szovjetunió 26 1
26 millió 2
millió állampolgára 1
állampolgára halt 1
harcok következtében. 1
Szovjetunió 750 1
750 mm-es 1
nyomtávú gyermekvasútjain 1
gyermekvasútjain és 1
egyéb keskeny 1
nyomtávolságú vasútjain 1
vasútjain nagy 1
számban alkalmazták, 1
alkalmazták, illetve 1
szovjet utódállamban 1
utódállamban még 1
áll jelenleg 1
jelenleg is. 1
Szovjetunió baklövésének 1
baklövésének tartotta 1
szovjet intervenciót. 1
intervenciót. A 1
A Szovjetunióban 6
Szovjetunióban 1960–1976 1
1960–1976 között 1
között folyt 1
a sorozatgyártása. 1
sorozatgyártása. A 1
Szovjetunióban a 1
közepéig tartó 1
tartó rövid 1
rövid politikai 1
politikai enyhülés 1
enyhülés időszaka, 1
időszaka, átsugárzott 1
átsugárzott más 1
más szocialista 1
szocialista berendezkedésű 1
berendezkedésű országokra, 1
országokra, így 1
így Csehszlovákiára 1
Csehszlovákiára is. 1
Szovjetunióban az 1
az atomtengeralattjárók 1
atomtengeralattjárók és 1
felszíni atommeghajtású 1
atommeghajtású hajók 1
hajók kiszolgálására 1
kiszolgálására mintegy 1
90 ilyen 1
ilyen hajó 2
hajó készült. 1
Szovjetunióban forgalmazott 1
forgalmazott változat 1
változat néhány 1
perccel rövidebb 1
rövidebb a 3
magyar eredetinél. 1
eredetinél. A 1
Szovjetunióban hagyományosan 1
hagyományosan mindig 1
mindig május 1
május 9-én 1
9-én volt 1
a győzelmi 2
győzelmi felvonulás 1
legtöbb szovjet 1
utódállam megtartotta 1
megtartotta ezt 1
a szokást. 1
szokást. A 1
Szovjetunióban kialakított 1
kialakított szokás 1
szerint távoli 1
távoli vidékekről 2
vidékekről fiatalok 1
fiatalok ezreit 1
ezreit irányították 1
irányították az 2
az építkezésekre 1
építkezésekre (a 1
(a kommunista 1
kommunista ifjúsági 1
ifjúsági szervezet 1
– Komszomol 1
Komszomol – 1
– mozgósításával). 1
mozgósításával). A 1
Szovjetunió eredményeit 1
is beleszámolva 1
beleszámolva ez 1
orosz csapat 2
csapat 15. 1
15. címe. 1
Szovjetunió felbomlásakor 1
felbomlásakor a 1
a Krím 1
Krím Ukrajna 1
Ukrajna része 1
része maradt, 1
egészen 1991-ig, 1
1991-ig, amikor 1
egy népszavazás 1
népszavazás keretében 1
keretében elnyerte 1
elnyerte önállóságát. 1
után Kuba 1
Kuba kőolajellátása 1
kőolajellátása erőteljesen 1
erőteljesen csökkent, 1
csökkent, ez 1
ez időlegesen 1
időlegesen radikálisan 1
radikálisan átrendezte 1
átrendezte az 1
ország társadalmi, 1
társadalmi, gazdasági 2
gazdasági berendezkedését. 1
berendezkedését. A 1
Szovjetunió közvetlenül 1
közvetlenül gyakorolta 1
gyakorolta hatalmát, 1
hatalmát, külön-külön 1
külön-külön a 1
két országban. 1
Szovjetunió lemondott 1
lemondott minden 1
minden kártérítési 1
kártérítési igényről 1
igényről Japánnal 1
Japánnal szemben. 1
Szovjetunió megszűnésével 1
megszűnésével a 2
gyár elvesztette 1
elvesztette ipari 1
ipari kapcsolatait, 1
kapcsolatait, a 1
a szabaddá 1
szabaddá vált 3
vált piacon 1
a VEF 1
VEF termékei 1
termékei nem 1
voltak versenyképesek. 1
versenyképesek. A 1
a radar 1
radar építését 1
építését nem 2
A Szovjetunióval 1
Szovjetunióval többszöri 1
többszöri próbálkozások 1
próbálkozások ellenére 1
kapcsolatok felvétele. 1
felvétele. A 2
Szovjetunió vehemensen 1
vehemensen reagált 1
reagált és 1
1972-es fegyverkorlátozási 1
fegyverkorlátozási egyezmény 1
egyezmény felrúgásával 1
felrúgásával vádolta 1
vádolta Washingtont. 1
Washingtont. A 1
alatt Tádzsikisztán 1
Tádzsikisztán hatalmas 1
hatalmas gazdasági 1
társadalmi fejlődésen 1
fejlődésen ment 5
ment keresztül. 5
szovjet vezetés 3
vezetés elvárásait 1
elvárásait azonban 1
tudta maradéktalanul 1
maradéktalanul teljesíteni. 1
Szovjet Vörös 1
Hadsereg elleni 1
elleni harcokban 1
harcokban 7 1
7 tiszt 1
és 130 1
ember esett 1
míg 8 1
8 tiszt 1
és 661 1
661 ember 1
ember megsebesült. 1
A szövődmények 1
szövődmények a 1
említett szervek: 1
szervek: központi 1
központi idegrendszer, 1
idegrendszer, szív, 1
szív, vese 1
vese ereinek 1
ereinek elzáródása 1
elzáródása miatt 1
miatt alakulnak 1
ki. Asz-Szálih 1
Asz-Szálih Ajjúb, 1
Ajjúb, az 1
utolsó ajjúbída 1
ajjúbída szultán 1
szultán Dél-Oroszországból 1
Dél-Oroszországból iszlám 1
iszlám hitre 2
hitre térített 1
térített kipcsak 1
kipcsak török 1
török rabszolgákat 1
rabszolgákat („Mamlúk” 1
(„Mamlúk” - 1
- birtokolt, 1
birtokolt, rabszolga) 1
rabszolga) vásárolt, 1
vásárolt, hogy 2
hogy segítségükkel 2
segítségükkel hatalmát 1
hatalmát megerősítse. 1
megerősítse. A 1
A sztálingrádi 1
sztálingrádi ütközet 1
ütközet ideje 1
város német 4
német blokádjától 1
blokádjától kezdve 1
kezdve annak 1
annak felszabadításáig 1
felszabadításáig részt 1
A sztálini 1
sztálini tisztogatások 1
tisztogatások előtt 1
előtt Rokosszovszkij 1
Rokosszovszkij egyike 1
Hadsereg politikailag 1
politikailag és 2
és szakmailag 1
szakmailag egyaránt 1
egyaránt megbízható, 1
megbízható, intelligens 1
intelligens és 4
és ígéretes 1
ígéretes jövőjű 1
jövőjű tisztjeinek 1
tisztjeinek ( 1
A sztálinizmust 1
sztálinizmust gyakorta 1
gyakorta kritizálta, 1
kritizálta, de 1
de haláláig 1
haláláig nem 4
tudta felszámolni 1
felszámolni a 1
a kommunizmussal 1
kommunizmussal kapcsolatos 1
kapcsolatos illúzióit. 1
illúzióit. A 1
A sztálinizmus 1
sztálinizmus ugyanakkor 1
egy korszak, 2
korszak, amely 1
amely Sztálin 1
Sztálin uralomra 1
uralomra jutásától 1
jutásától egészen 1
egészen haláláig 2
haláláig tartott. 2
A „Sztálin” 1
„Sztálin” (Сталин) 1
(Сталин) nevet 1
nevet először 1
a Szociál-demokratában 1
Szociál-demokratában 1913. 1
1913. Asztalosnak 1
Asztalosnak és 1
és kosárfonónak 1
kosárfonónak tanult. 1
A Sztambuli 1
Sztambuli Bizottság 1
Bizottság azonnal 1
azonnal elfogadta 2
elfogadta Frashëri 1
Frashëri ábécétervezetét, 1
ábécétervezetét, amelyet 1
amelyet pár 1
később Alfabetare 1
Alfabetare e 1
e gjuhësë 1
gjuhësë shqip 1
shqip (’Az 1
(’Az albán 1
albán nyelv 1
nyelv ábécéje’) 1
ábécéje’) címen 1
címen publikáltak 1
publikáltak is. 2
A Sztárban 1
Sztárban Sztár 1
Sztár +1 1
+1 kicsi 1
kicsi első 1
első szériája 1
szériája Magyarországon 1
Magyarországon minden 1
idők legnézettebb 1
legnézettebb kábelcsatornás 1
kábelcsatornás műsora 1
műsora volt. 2
A sztárokat 1
sztárokat gyakran 1
gyakran évekre 1
évekre lekötik 1
lekötik exkluzív 1
exkluzív szerződésekkel, 1
szerződésekkel, melyekbe 1
melyekbe kevés 1
kevés beleszólásuk 1
beleszólásuk van, 1
van, gyakran 2
gyakran pénzügyileg 1
pénzügyileg sem 1
igen kifizetődőek. 1
kifizetődőek. A 1
A sztarsina 1
sztarsina 23 1
23 pontban 1
pontban foglalta 1
foglalta össze, 2
és juttatta 1
el követeléseit 1
követeléseit Alekszej 1
Alekszej Mihajlovicshoz. 1
Mihajlovicshoz. A 1
A szteganográfia 1
szteganográfia előnye 1
a kriptográfiával 1
kriptográfiával szemben, 1
üzenet nem 2
kettő együttes 1
együttes alkalmazása 1
alkalmazása biztosítja 1
biztosítja általában, 1
általában, hogy 1
üzenet titkos 1
titkos maradjon. 1
A sztéléállítás 1
sztéléállítás a 1
korokban is 1
is szokásban 2
szokásban maradt, 1
nem tudjuk, 5
a sír 5
sír melyik 1
melyik részén 1
részén állt, 1
állt, mivel 1
mivel egyet 1
sem találtak 2
eredeti helyén. 1
A sztélé, 1
sztélé, mely 1
pár egyik 1
fele lehetett, 1
király építészeti 1
építészeti tevékenységét 1
tevékenységét hangsúlyozza 1
hangsúlyozza feliratán. 1
feliratán. A 1
A sztélén 1
sztélén Hórmeni 1
Hórmeni felesége, 1
felesége, Dzsiat 1
Dzsiat és 1
három lánya, 2
lánya, Hórmeni, 1
Hórmeni, Ahmesz 1
Ahmesz és 1
és Ahhotep 1
Ahhotep kíséretében 1
kíséretében látható. 1
A sztenderd 1
sztenderd japánban 1
japánban a 1
a てある 1
てある /-te 1
/-te aru/-t 1
aru/-t csak 1
csak tárgyas 1
tárgyas igék 1
igék esetében 2
esetében használják, 1
a kanszai 1
kanszai たる 1
たる /-taru/-t 1
/-taru/-t vagy 1
vagy たある 1
たある /ta 1
/ta aru/-t 1
aru/-t tárgyatlan 1
tárgyatlan igék 1
A sztereográf 1
sztereográf megkönnyíti 1
a módszert, 2
módszert, mivel 1
mivel elválasztja 1
elválasztja a 3
szem látóterét 1
látóterét és 1
és megszünteti 1
a zavart. 1
zavart. A 1
A sztereó 1
sztereó hangzás 1
hangzás elterjedése 1
elterjedése nagy 1
a hangfelvételeket 1
hangfelvételeket készítő 1
készítő hangmérnökökre 1
hangmérnökökre és 1
és előadókra. 1
előadókra. A 1
A sztereotípia 1
sztereotípia tehát 1
amikor valamilyen 1
valamilyen tulajdonságot 1
tulajdonságot rendelünk 1
rendelünk egy 1
egy csoporthoz, 1
csoporthoz, réteghez, 1
réteghez, egyúttal 1
egyúttal annak 1
annak minden 4
minden tagjára. 1
tagjára. A 1
A sztirol 1
sztirol a 1
természetben kis 1
mennyiségben a 4
a kőszénkátrányban 1
kőszénkátrányban található 1
A sztochasztikus 1
sztochasztikus modellek 1
modellek közül 1
a szimulációs 2
szimulációs modelleket 1
modelleket tágabb 1
értelemben Monte 1
Monte Carlo 3
Carlo modelleknek, 1
modelleknek, vagy 1
vagy Monte 1
Carlo szimulációknak 1
szimulációknak is 1
A sztoikusok 1
sztoikusok kifejezetten 1
kifejezetten antivegetáriánusok 1
antivegetáriánusok voltak. 1
A sztori 1
sztori öt 1
fő szálra 1
szálra bontható: 1
bontható: Sailor 1
Sailor Moon, 1
Moon, Dark 1
Dark Moon, 1
Moon, Mugen, 1
Mugen, Yume, 1
Yume, és 1
és Stars. 1
Stars. A 1
A sztrájkolók 1
sztrájkolók gépjárműre 1
gépjárműre ültetett 1
ültetett csoportjai 1
csoportjai cirkáltak 1
cirkáltak a 1
városban, elzárták 1
fontos útvonalakat 1
útvonalakat és 1
és kereszteződéseket, 1
kereszteződéseket, megpróbálták 1
megpróbálták teljesen 1
teljesen megbénítani 1
megbénítani a 1
városi tömegközlekedést. 1
tömegközlekedést. A 1
A sztratégosz 1
sztratégosz úgy 1
állítani Belbina 1
Belbina megerősítését. 1
megerősítését. A 2
A sztreptomicin 1
sztreptomicin felfedezését 1
felfedezését bejelentő 1
bejelentő cikken 1
cikken Schatz 1
Schatz volt 1
első szerző, 1
szerző, és 2
ebből írta 1
írta doktori 1
doktori tézisét 1
tézisét is 1
is 1945-ben. 1
1945-ben. Asztronómiai 1
Asztronómiai könyvei 1
könyvei közül 1
a legmonumentálisabb 1
legmonumentálisabb alkotás, 1
a “Csillagnézők” 1
“Csillagnézők” 1961-ben 1
1961-ben látott 1
A sztropkói 1
sztropkói uradalomhoz 1
uradalomhoz tartozott, 1
tartozott, de 5
az 1598-iki 1
1598-iki összeírás 3
összeírás szerint, 1
a Pethő 1
Pethő család 1
család mellett, 1
mellett, Izdenczy 1
Izdenczy György 1
György is 1
is birtokosa. 1
birtokosa. A 1
A Szt. 2
Szt. Teréz-templom 1
Teréz-templom az 1
A sztúpa 1
sztúpa belsejében 1
belsejében buddhák 1
buddhák és 2
és boddhiszattvák 1
boddhiszattvák ereklyéi, 1
ereklyéi, mantrák 1
mantrák és 1
szent tárgyak 2
tárgyak találhatók. 1
A sztúpákat 1
sztúpákat és 1
templomokat gyakran 1
gyakran fallal 1
fallal vették 1
vették körül. 5
Szt. Wolfgang-templom 1
Wolfgang-templom első 1
említése 1404-ből 1
1404-ből származik 1
származik (ekkor 1
még kápolnaként). 1
kápolnaként). A 1
A sztyeppén 1
sztyeppén épült 1
épült település 1
település éghajlata 1
éghajlata szélsőségesen 1
szélsőségesen kontinentális: 1
kontinentális: a 2
tél nagyon 1
nagyon hideg, 1
nyár meleg, 1
meleg, sőt 1
sőt gyakran 1
gyakran forró. 1
A Szu–17-esek 1
Szu–17-esek típusátképzését 1
típusátképzését eredetileg 1
a Szu–7U-val 1
Szu–7U-val végezték, 1
végezték, de 1
ennek repülési 1
repülési tulajdonságai 1
tulajdonságai pont 1
a leglényegesebb 2
leglényegesebb pontokon 1
pontokon (fel- 1
(fel- és 1
és leszállás, 1
leszállás, fegyverzet) 1
fegyverzet) tértek 1
tértek el 1
a Szu–17-esekétől. 1
Szu–17-esekétől. A 1
A szubahok 1
szubahok szarkarokra, 1
szarkarokra, körzetekre 1
körzetekre oszlottak, 1
oszlottak, majd 1
ezek tovább 1
tovább osztódtak 1
osztódtak parganákra 1
parganákra vagy 1
vagy mahalokra. 1
mahalokra. A 1
A szubatomi 1
szubatomi utazásból 1
utazásból Scott 1
Scott semmire 1
sem emlékszik, 1
emlékszik, ám 1
az infó, 1
infó, hogy 1
hogy visszajött, 1
visszajött, elég 1
elég Hanknek 1
Hanknek ahhoz, 1
hogy elgondolkodjon 1
elgondolkodjon azon, 1
a szubatomivá 1
szubatomivá zsugorodott 1
zsugorodott neje, 1
neje, Janet 1
Janet is 1
életben lehet. 1
A szubboreális 1
szubboreális szakasz 1
szakasz szárazabb 1
szárazabb éghajlata 1
éghajlata következtében 1
következtében hátrébb 1
hátrébb húzódott 1
partvonal és 1
és lehetővé 5
termékeny árterület 1
árterület benépesülése. 1
benépesülése. A 1
A szubmediterrán 1
szubmediterrán és 1
a kontinentális-pannon 1
kontinentális-pannon közötti, 1
közötti, átmeneti 1
átmeneti jellegű. 1
A szubsztanciák; 1
szubsztanciák; azaz 1
azaz egyedi 1
és általános 5
általános fogalmak, 1
fogalmak, melyeknek 1
melyeknek bizonyos 1
bizonyos értelemben 4
értelemben önálló 1
önálló létezést 1
létezést tulajdonít; 1
tulajdonít; az 1
az akcidensek, 1
akcidensek, melyek 1
a szubsztanciák 1
szubsztanciák tulajdonságai 1
tulajdonságai (ha 1
(ha egyedi 1
egyedi szubsztanciákról 1
szubsztanciákról van 1
van szó) 1
szó) vagy 1
vagy jegyei 1
jegyei (ha 1
(ha másodlagos 1
másodlagos szubsztanciákról). 1
szubsztanciákról). A 1
A szubsztituált 1
szubsztituált indének 1
indének és 1
ezek indán 1
indán rokonvegyületei 1
rokonvegyületei fontos 1
fontos szerkezeti 1
szerkezeti egységek, 1
egységek, melyek 1
melyek számos 3
számos természetes 1
természetes anyag 1
anyag és 4
biológiailag aktív 1
aktív molekula, 1
molekula, például 1
a szulindak 1
szulindak szerkezetében 1
szerkezetében előfordulnak. 1
A szubsztituensek 1
szubsztituensek 4-es 1
4-es helyzetbe 1
helyzetbe épülnek 1
épülnek be. 2
A szuburitó 1
szuburitó keményebb 1
keményebb és 2
és nehezebb, 1
normál bokken, 1
bokken, és 1
és használóinak 1
használóinak erejüket 1
erejüket és 3
technikai tudásukat 1
tudásukat egyaránt 1
egyaránt fejleszteniük 1
fejleszteniük kell. 1
A szudáni 1
szudáni polgárháborús 1
polgárháborús konfliktus 1
konfliktus alapja 1
alapja is 1
vallás, az 1
északi területek 3
területek lakossága 2
lakossága jellemzően 1
jellemzően muzulmán 1
muzulmán vallású, 1
vallású, míg 1
míg délen 1
lakosság jelentős 3
része animista 1
animista vagy 1
vagy keresztény. 1
A szuezi 1
szuezi válság 1
válság után 2
után építették. 1
A szúfik 1
szúfik úgy 1
úgy szolgálnak 1
szolgálnak embertársaiknak, 1
embertársaiknak, hogy 1
szolgálatot minimális 1
minimális kötelességüknek, 1
kötelességüknek, nem 1
pedig legvégső 1
legvégső teendőjüknek 1
teendőjüknek tekintik. 1
A Szuj-dinasztia 1
Szuj-dinasztia ezzel 1
ezzel 38 1
38 éves 1
éves uralkodás 1
uralkodás után 3
után megbukott, 1
megbukott, de 1
de intézkedéseivel 1
intézkedéseivel előkészítette 1
előkészítette a 2
a Tang-dinasztia 2
Tang-dinasztia három 1
három évszázados 1
évszázados uralmát. 1
uralmát. A 1
A szuka 1
szuka súlya: 1
súlya: 4–5 1
4–5 kg, 1
a kané: 1
kané: 4,5–6 1
4,5–6 kg. 1
A törpe 2
törpe tacskó 1
tacskó mérete 1
a mellkas 3
mellkas körméret 1
körméret szerint 1
lett meghatározva, 1
meghatározva, amit 1
a mar 2
mar legmagasabb 1
legmagasabb pontján 3
pontján áthúzva 2
áthúzva a 2
mellkas legmélyebb 1
a könyök 1
könyök mögött 1
mögött mérik. 1
mérik. A 1
A szűkebb 1
szűkebb értelemben 2
vett Őrséghez 1
Őrséghez 18 1
18 település 1
település tartozik. 1
A szükségállapot 1
szükségállapot kihirdetését 1
kihirdetését a 1
média blokkolása 1
blokkolása követte. 1
A szükségállapotról 1
szükségállapotról szóló 1
szóló nyilatkozat 1
nyilatkozat ezen 1
a törvényhozó, 1
törvényhozó, a 1
végrehajtó és 1
bírói hatalmat 1
hatalmat is 2
a főparancsnoknak 1
főparancsnoknak adta 1
az alkotmány 7
alkotmány 418. 1
418. szakasza 1
A szükséges 6
szükséges alapismeretek 1
alapismeretek egyezősége 1
egyezősége miatt 1
nem nagyok 1
nagyok a 2
a különbségek. 2
szükséges összeg 1
összeg összegyűjtésére 1
összegyűjtésére 1924-ben 1
1924-ben karnevált 1
karnevált rendeztek, 1
rendeztek, 1928-ban 1
1928-ban pedig 1
pedig létrejött 1
az Indianola 1
Indianola Beach 1
Beach Improvement 1
Improvement Club; 1
Club; a 1
ház végül 1
a W. 1
W. L. 1
L. Gazzamtól 1
Gazzamtól vásárolt 1
vásárolt területen, 1
területen, 1930-ban 1
pénzt hirdetésekkel, 1
hirdetésekkel, adományokból 1
adományokból szedték 1
szedték össze. 1
szükséges üzemi 1
üzemi max. 1
szükséges zárolások 1
zárolások számának 1
számának csökkentésével 1
csökkentésével javítja 1
a performanciát, 1
performanciát, így 1
az adatbázis 2
adatbázis szerver 1
szerver terhelését 1
terhelését is. 1
A szükségforgalom 1
szükségforgalom a 1
a Vizafogó–Angyalföld 1
Vizafogó–Angyalföld szakasz 1
szakasz forgalmát 1
forgalmát nagy 1
mértékben növelte. 1
növelte. A 1
A szűk, 1
szűk, téglalap 1
téglalap alakú 5
alakú sír 2
sír alatt 1
vörös szőnyeg 1
szőnyeg volt. 1
A szűk 2
szűk utcai 1
utcai versenypályán 1
versenypályán Jarno 1
Trulli pályafutása 1
először szerezte 1
a rajtelsőséget. 1
rajtelsőséget. A 1
szűk városi 1
városi pályán 1
versenyzők mindössze 1
150 km/óra 1
km/óra körüli 1
körüli átlagsebességet 1
átlagsebességet tudnak 1
tudnak elérni, 2
elérni, ezért 2
a monacói 2
monacói a 1
a sportág 11
sportág leglassabb 1
leglassabb futama. 1
futama. A 1
A szülei 5
szülei 1998-ban 1
1998-ban elváltak, 1
elváltak, amikor 1
amikor Niall 1
Niall csak 1
csak 5 2
szülei a 2
a Clark 2
Clark nevet 1
nevet adták 4
szülei által 1
építtetett és 1
lakott osborne-i 1
osborne-i kastélyt 1
kastélyt az 2
államnak adományozta 1
adományozta és 1
maradt korábbi 2
korábbi vidéki 1
vidéki lakhelyén, 1
lakhelyén, Sandringhamben. 1
Sandringhamben. A 1
szülei először 1
először nem 9
nem támogatták 2
támogatták az 1
az ambícióit, 1
ambícióit, de 1
aztán mégis 1
mégis profi 1
profi biatlonos 1
biatlonos lett 1
szülei tanácsára 1
tanácsára megházasodott, 1
megházasodott, de 1
után elvált. 1
elvált. A 1
A szüleivel, 1
szüleivel, Múminmamával 1
Múminmamával és 1
és Múminpapával 1
Múminpapával él. 1
A szülés 1
szülés során 1
során komplikációk 1
komplikációk léptek 1
a császárné 4
császárné már 1
12 órája 1
órája vajúdott, 1
vajúdott, s 1
ekkor Napóleon 1
Napóleon olyan 1
olyan utasítást 1
az orvosoknak, 1
orvosoknak, hogy 1
anya életét 1
életét mentsék 1
kor szokásával, 1
szokásával, a 1
királyi gyermek 1
gyermek életének 1
életének elsőbbségével). 1
elsőbbségével). A 1
A születésszabályozás 1
születésszabályozás kérdésében 1
kérdésében azonban 1
álláspont lényegében 1
A születés 2
születés utáni 1
utáni élethez 1
élethez való 1
alkalmazkodás eszközeinek, 1
eszközeinek, mint 1
mint öröklött 1
öröklött tulajdonságoknak 1
tulajdonságoknak a 1
a felismerése 1
felismerése sokat 1
sokat jelentett 2
szerzett tulajdonságok 1
tulajdonságok leírása 1
leírása szempontjából. 1
után önállóan 2
önállóan élnek, 1
élnek, először 1
először mikroszkopikus 1
mikroszkopikus planktonikus 1
planktonikus szervezetekkel, 1
szervezetekkel, férgekkel, 1
férgekkel, algákkal 1
algákkal táplálkoznak. 1
A Született 1
Született boszorkányok 1
boszorkányok egy 1
amerikai televíziós 2
televíziós sorozat, 2
amely Melissa 1
Melissa De 1
De La 2
La Cruz 1
Cruz azonos 1
könyve alapján 2
A szülő 2
szülő a 2
esetben bevonja 1
bevonja a 1
a házastársi 1
házastársi konfliktusba 1
konfliktusba azáltal, 1
arra ösztönzi 1
ösztönzi a 1
gyermeket, hogy 1
hogy panaszkodjon 1
panaszkodjon a 1
másik szülőre, 2
szülőre, majd 1
majd "lelkesen 1
"lelkesen helyben 1
helyben hagyja" 1
hagyja" ezt. 1
A szülőföldjükön, 1
szülőföldjükön, Dél-Tirolban 1
Dél-Tirolban maradók 1
maradók („Dableiber”) 1
(„Dableiber”) a 1
a olasz 1
olasz fasizmus 1
fasizmus etnikai 1
etnikai szabályait 1
szabályait voltak 1
voltak kötelesek 2
kötelesek elfogadni. 1
elfogadni. A 1
A szülőföld 1
szülőföld valóságát 1
valóságát tulajdonképpen 1
ekkor fedezi 1
fedezi fel 2
fel kellő 1
kellő mélységben. 1
mélységben. A 1
A szülőhöz 1
szülőhöz és 1
a pedagógushoz 1
pedagógushoz csatlakozva 1
csatlakozva támogatja, 1
támogatja, és 1
a tehetség 1
tehetség kibontakoztatásának 1
kibontakoztatásának folyamatát, 1
folyamatát, mely 1
gyermeknek harmonikusabb 1
harmonikusabb fejlődést 1
fejlődést biztosít. 1
A szülői 4
szülői elidegenítési 3
elidegenítési szindrómát 3
szindrómát (PAS) 2
(PAS) orvosi 1
jogi körökben 1
körökben nem 1
el rendellenes 1
rendellenes magatartásként. 1
magatartásként. A 1
(PAS) sokat 1
sokat kritizálták 1
kritizálták amiatt, 2
hogy szexista 1
szexista elgondolás, 1
elgondolás, illetve 1
apák arra 1
a megrontással 1
megrontással kapcsolatos 1
kapcsolatos jogos 1
jogos félelmeket 1
félelmeket és 1
és aggályokat 1
aggályokat háttérbe 1
háttérbe szorítsák. 1
szorítsák. A 1
szindrómát sokszor 1
sokszor említik 1
sok konfliktussal 1
konfliktussal járó 1
járó válások 1
válások és 1
és gyermek 3
gyermek elhelyezési 1
elhelyezési perek 1
perek kapcsán, 1
kapcsán, főleg 1
belüli erőszakkal, 1
erőszakkal, illetve 1
illetve szexuális 1
szexuális visszaélésekkel 1
visszaélésekkel szembeni 1
szembeni vádak 1
vádak esetén 1
esetén védekezésként. 1
védekezésként. A 1
szülői gondozás 1
gondozás limitált, 1
limitált, többnyire 1
csak éjszakánként 1
éjszakánként egy 1
egy szoptatásra 1
szoptatásra korlátozódik. 1
szülő is, 1
pedagógus is 1
is feltétel 1
feltétel nélkül 5
nélkül fogadja 1
el olyannak 1
olyannak a 1
gyermeket, amilyen, 1
amilyen, és 1
ahogy tudják, 1
tudják, motiválják 1
motiválják őt. 1
A szülők 9
szülők bevonják 1
bevonják a 5
a kamasz 2
kamasz Teddy-t 1
Teddy-t és 1
és PJ-t, 1
PJ-t, valamint 1
éves öccsüket, 1
öccsüket, Gabe-et 1
Gabe-et az 1
új kistestvér, 1
kistestvér, Charlotte 1
Charlotte – 1
vagyis Charlie 1
Charlie – 1
– gondozásába. 1
szülők ezért 1
ezért megfelezik 1
megfelezik a 1
a maradékot, 1
maradékot, hogy 1
együtt haljanak 1
haljanak meg. 1
szülők kapcsolata 1
kapcsolata ebben 1
időszakban megromlott. 1
megromlott. A 1
szülők magas 1
magas elvárásainak 1
elvárásainak egyik 1
egyik testvér 1
testvér sem 1
tudott megfelelni. 2
szülők megegyeztek 1
megegyeztek Sidney 1
Sidney és 1
és Penelope 1
Penelope házasságáról, 1
házasságáról, de 1
de Penelope 1
Penelope apjának, 1
apjának, Sir 1
Sir Walter 1
Walter Devereux-nek, 1
Devereux-nek, Essex 1
Essex 1. 1
1. grófjának 1
grófjának (1541–1576) 1
(1541–1576) halála 1
terv 1576-ban 1
1576-ban meghiúsult. 1
szülők nem 2
volt Milo 1
Milo kívánsága: 1
kívánsága: „havat 1
„havat látni”, 1
látni”, amit 1
amit Elmore 1
Elmore nem 1
tudott teljesíteni. 1
szülők példáját 1
példáját látva 1
látva unokatestvére 1
unokatestvére is 1
rendszeresen megalázta, 1
megalázta, és 1
is megakadályozta, 1
megakadályozta, hogy 4
hogy barátokra 1
barátokra találjon. 1
találjon. A 1
A szülőkre 1
szülőkre vonatkozó 1
vonatkozó információk 1
halotti anyakönyvből 1
anyakönyvből származnak. 1
szülők teljesen 1
teljesen egyformán 1
egyformán ellátják 1
szülők vezetésével 1
vezetésével tavaszig 1
tavaszig egy 1
csapatot alkotnak, 1
alkotnak, akkor 1
idegen csapatból 1
csapatból párt 1
párt választanak 1
választanak maguknak. 1
A szultán 2
szultán 1310 1
1310 után 1
után mindvégig 1
mindvégig szilárdan 1
szilárdan kezében 1
egyiptomi ügyeket, 1
ügyeket, amit 1
amit jól 1
jól jelez, 1
a mekkai 1
mekkai zarándoklatot 1
zarándoklatot ( 1
A szultána 1
szultána a 1
nem muszlimokkal 1
muszlimokkal való 1
együttélés jegyében 1
jegyében emeltette 1
emeltette a 2
a mecsetet, 1
mecsetet, Thys-Senocak,p.186 1
Thys-Senocak,p.186 aminek 1
aminek 1597-ben 1
1597-ben rakták 1
rakták le 1
első kövét. 1
kövét. A 1
szultán azonban 3
nem Magyarország 1
indult, hanem 1
hanem Szerbia 1
Szerbia maradék 1
maradék részeit 1
részeit csatolta 1
csatolta szilárdan 1
szilárdan birodalmához. 1
birodalmához. A 1
A szultáni 2
szultáni fősereg 1
fősereg 1566. 1
1566. augusztus 1
augusztus 5-én 2
5-én érkezett 1
falak alá, 1
ezzel kezdetét 1
kezdetét vette 7
a heroikus 1
heroikus küzdelem. 1
szultáni tanács 2
tanács Magyarországra 1
Magyarországra vonatkozó 2
vonatkozó rendeletei 1
rendeletei (1544–1545, 1
(1544–1545, 1552). 1
1552). Aszumával 1
Aszumával gyakran 1
gyakran látható 4
látható együtt 1
együtt Júhi 1
Júhi Kurenaijal, 1
Kurenaijal, a 1
a 8-as 3
8-as Csapat 1
Csapat vezetőjével, 1
vezetőjével, ezért 1
több szereplője 1
szereplője azt 1
azt gyanítja, 2
ketten egy 1
egy pár. 2
pár. A 1
A szumi-e 1
szumi-e stílus 1
stílus sokat 1
sokat merített 2
merített a 1
a kalligráfiából, 1
kalligráfiából, többek 1
közt ugyan 1
ugyan azokat 1
az eszközöket, 3
eszközöket, stílust 1
stílust és 1
a zen 2
zen filozófiáját 1
filozófiáját is 1
is követi. 1
A szünet 2
szünet előtti 1
előtti percekben 1
percekben a 1
a Debrecen 4
Debrecen is 1
eljutott egyszer-kétszer 1
egyszer-kétszer az 1
ellenfél kapujáig, 1
kapujáig, komoly 1
komoly veszélyt 1
veszélyt azonban 1
A szünetig 1
szünetig egy-egy 1
egy-egy helyzet 1
ki mindkét 1
mindkét oldalon, 1
fordulás után 1
után pedig 15
pedig gyökeres 1
gyökeres fordulatot 1
fordulatot vett 2
meccs képe. 1
képe. A 2
A szünetmentes 1
szünetmentes tápegység 1
tápegység tipikusan 1
egy inverterből, 1
inverterből, és 1
több darab 1
darab (Kis 1
(Kis teljesítményű 1
teljesítményű tápok 1
tápok esetén 1
esetén tipikusan 1
tipikusan 12 1
12 voltos) 1
voltos) akkumulátorból 1
akkumulátorból áll. 1
A szünetre 1
szünetre 1–0-s 1
1–0-s vendég 1
vendég vezetéssel 1
vezetéssel vonultak 1
vonultak a 2
szünet után, 1
után, 2016. 1
A Szung-kor 1
Szung-kor elejére 1
elejére óriási 1
óriási változások 1
kínai gazdaságban. 1
A szünidőkben 1
szünidőkben apját 1
apját segítette 1
segítette mérnöki 1
mérnöki teendőiben, 1
teendőiben, kitűnő 1
kitűnő tornász 1
tornász volt, 1
a zenéhez 4
zenéhez is 1
is értett. 1
értett. A 1
A szupergazdag 1
szupergazdag ifjú 1
ifjú titán 1
titán vámpírok 1
vámpírok bizonyos 1
szintig nevetségesnek 1
nevetségesnek tűnnek, 1
tűnnek, ám 1
ám eltökéltségük 1
eltökéltségük és 1
és Tesla 1
Tesla kutatásainak 1
kutatásainak tökéletesítésben 1
tökéletesítésben elért 1
elért eredményük 1
eredményük segít 1
segít komolyabban 1
komolyabban venni 1
venni őket. 2
A szuperhősök 1
szuperhősök azon 1
azon vitatkoznak 1
vitatkoznak a 1
bázison, hogyan 1
hogyan állítsák 1
állítsák meg 2
meg Lokit, 1
Lokit, miközben 1
miközben Tony 1
Tony Stark 2
Stark ösztönzésére 1
ösztönzésére Rogersnek 1
Rogersnek sikerül 1
sikerül bebizonyítania, 1
bebizonyítania, hogy 3
S.H.I.E.L.D. a 1
a Tesseract 1
Tesseract erejéből 1
erejéből fegyvereket 1
fegyvereket készítene. 1
készítene. A 1
A szuperképesség 1
szuperképesség az 1
azt birtokló 1
birtokló genetikai 1
genetikai adottságai 1
adottságai közé 1
tartozik, éppúgy, 1
mint szeme 1
szeme vagy 1
vagy haja 1
haja színe. 1
színe. A 1
A szuper 1
szuper lágy 1
lágy keveréken 1
keveréken piros 1
piros csík 1
csík volt 1
sima lágy 1
lágy gumin 1
gumin zöld 1
zöld festés, 1
festés, míg 1
keményebb abroncsokon 1
abroncsokon ezüst 1
ezüst csík 1
csík oldalt. 1
A szupertitkos 1
szupertitkos eljárások 1
eljárások legtöbbje 1
legtöbbje tényleges 1
tényleges új 1
képességet biztosít, 1
biztosít, míg 1
míg mások 6
mások passzívan 1
passzívan hatnak, 1
hatnak, az 1
az egységeket 1
egységeket erősítve. 1
erősítve. A 2
A szupravezetők 1
szupravezetők képesek 1
képesek áramot 1
áramot fenntartani 1
fenntartani feszültség 1
feszültség jelenléte 1
jelenléte nélkül. 1
A szupresszor 1
szupresszor dióda 1
dióda a 1
hagyományos Z-diódával 1
Z-diódával szemben 1
szemben nagyobb 1
nagyobb áramterhelhetőséggel 1
áramterhelhetőséggel bír 1
bír és 2
és jelentősen 4
jelentősen gyorsabb: 1
gyorsabb: kevesebb, 1
1 pikoszekundum 1
pikoszekundum ( 1
a válaszideje. 1
válaszideje. A 1
A szurdok 1
szurdok nyugati 1
nyugati kijáratánál, 1
kijáratánál, Greith 1
Greith falu 1
határában áll 1
a Klammklubhaus 1
Klammklubhaus turistaház. 1
turistaház. A 1
A szurdokot 1
szurdokot a 1
a Nagykőhavas-csúcstól 1
Nagykőhavas-csúcstól északra 1
északra eredő 1
eredő Csűrkőárka 1
Csűrkőárka (Valea 1
(Valea Șurii 1
Șurii de 1
de Piatră), 1
Piatră), a 1
a Sipoly-patak 1
Sipoly-patak egyik 1
egyik jobboldali 1
jobboldali mellékfolyása 1
mellékfolyása vágta 1
vágta a 3
a sziklába. 1
sziklába. A 1
A szurdokvölgy 1
szurdokvölgy egykori 1
egykori barlangok 1
barlangok beszakadásából 1
beszakadásából keletkezett, 1
keletkezett, ma 1
is mintegy 1
50 barlang 1
barlang található 1
A szűrési 1
szűrési szabályokat 1
szabályokat egyszerűen 1
forrás és 3
és célállomás 1
célállomás adatai 1
meg (cím, 1
(cím, protokoll, 1
protokoll, portszám, 1
portszám, egyéb 1
egyéb csomagfejléc 1
csomagfejléc jellemzők). 1
jellemzők). A 1
A szüret 1
szüret a 1
gyümölcsök színeződésétől 1
színeződésétől függően 1
függően több 3
több menetben 1
menetben történhet. 1
A szurikáták 1
szurikáták általában 1
általában rövid 1
rövid élete 3
és kegyetlen 2
kegyetlen halála 1
halála meglepi 1
meglepi és 1
és felzaklatja 1
felzaklatja a 1
közönség egy 1
szürke hályog 1
hályog többnyire 1
többnyire időskori 1
időskori betegség, 1
betegség, ami 1
ami hónapok, 1
hónapok, vagy 1
vagy évek 1
alatt fejlődik 3
A szürkelemezű 1
szürkelemezű kígyógomba 1
(Mycena aetites) 1
aetites) a 1
Európában honos, 3
honos, réteken, 1
réteken, füves 1
füves helyeken 1
helyeken élő, 1
A szürkepenészes 1
szürkepenészes rothadás 1
rothadás (Botrytis 1
(Botrytis cinerea) 1
cinerea) polifág 1
polifág gombafaj, 1
gombafaj, amely 1
amely egyes 1
egyes évjáratokban 1
évjáratokban csökkentheti 1
csökkentheti a 3
szürke színváltozat 1
színváltozat fiatal 1
fiatal egyedei 1
egyedei valamivel 1
valamivel sötétebbek, 1
sötétebbek, mint 1
kifejlett egyedek, 1
egyedek, nyakuk 1
nyakuk barnás, 1
barnás, szemük 1
szemük barna. 1
A szurkolók 2
a 2012-13-as 2
szezonban csapata 1
csapata legjobbjává 1
legjobbjává választották. 1
szurkolók az 1
A szürkületi 1
szürkületi látáshoz, 1
látáshoz, valamint 1
alkohol lebontásához 1
lebontásához szintén 1
szintén szükség 1
de cinket 1
cinket igényelnek 1
igényelnek a 1
szabad gyököket 1
gyököket tartalmazó 1
tartalmazó enzimek 1
enzimek is. 1
A szürkületkor 1
szürkületkor és 1
és éjjel 1
éjjel aktív 1
aktív hörcsögökben 1
hörcsögökben szintén 1
szintén glutamáton, 1
glutamáton, Ca2+/calmodulin-függő 1
Ca2+/calmodulin-függő proteinkinázon 1
proteinkinázon és 1
és NO-szintázon 1
NO-szintázon alapszik 1
alapszik a 1
fény által 1
indukált fázisátmenet. 1
fázisátmenet. A 1
A szuronyok 1
szuronyok előtt 1
előtt térdre 1
térdre hullanak, 1
hullanak, fegyvertelen 1
fegyvertelen tömegeket 1
tömegeket viszont 1
viszont pelyvaként 1
pelyvaként szórnak 1
szórnak széjjel. 1
széjjel. A 1
A szürrealizmus 2
szürrealizmus keze 1
keze öntudatlanul 1
öntudatlanul fest, 1
fest, a 1
a vásznon 2
vásznon pedig 1
egy újfajta 2
újfajta világmindenség 1
világmindenség körvonalai 1
A szürrealizmussal 1
szürrealizmussal való 1
való szakítást 1
szakítást „a 1
„a személyi 1
személyi illegalitás 1
illegalitás és 1
és legszélesebb 1
legszélesebb körű 1
körű költői 1
költői hatás 1
hatás korszaka” 1
korszaka” követi. 1
szürrealizmus segítségével 1
segítségével – 2
– példátlanul 1
példátlanul rövid 1
alatt – 3
olyan világot 3
világot fedezett 1
fedezett fel 5
fel önmaga 1
önmaga számára, 1
csak rá 1
rá jellemző, 2
jellemző, egyéni, 1
egyéni, ugyanakkor 1
ugyanakkor tökéletesen 1
tökéletesen beleillik 1
beleillik a 2
a szürrealista 1
szürrealista célkitűzésekbe. 1
célkitűzésekbe. A 1
A Szusz 1
Szusz 15 1
15 évvel 4
nagy földrengés 2
földrengés által 1
által el 3
is tűnik 1
tűnik Akilian-ról, 1
Akilian-ról, és 1
a Snow-Kids 1
Snow-Kids csapata 1
csapata újra 1
újra "előcsalogatja". 1
"előcsalogatja". A 1
A szuszpenziós 1
szuszpenziós vágásnál 1
vágásnál magához 1
magas nyomású 2
nyomású vízhez 1
vízhez keverik, 1
keverik, és 1
egyfajta iszapot 1
iszapot képeznek. 1
A szútra 2
szútra 81 1
81 bambusztekercset 1
bambusztekercset foglal 1
el, amelyen 2
mint kínai 1
kínai karakter 1
karakter szerepel. 1
szútra tartalmazza 1
hit tíz 1
tíz fokozatát, 1
fokozatát, a 1
bölcsesség tíz 1
tíz szintjét, 2
szintjét, a 1
tíz aktivitást, 1
aktivitást, az 1
az érdemek 1
érdemek tíz 1
tíz transzferenciáját, 1
transzferenciáját, a 1
a bodhiszattvák 1
bodhiszattvák tíz 1
szintjét, tanításokat 1
tanításokat a 3
a megvilágosodásról, 1
megvilágosodásról, illetve 1
a buddha-világba 1
buddha-világba való 1
való belépésről. 1
belépésről. A 1
A Szűzanya 1
Szűzanya sok 1
sok mindenről 1
mindenről beszélt 1
beszélt Katalinnak, 1
Katalinnak, de 1
csodás éremről 1
éremről ekkor 1
esett szó. 2
A Szűz 1
Mária mellékoltár 1
a főoltárhoz 1
főoltárhoz hasonlóan 1
az imotski 1
imotski Rako 1
Rako faipari 1
faipari műhelyben 1
műhelyben készült. 1
A szuzuki 1
szuzuki hímként 1
hímként kezdi 1
körülbelül kétéves 1
kétéves korában 6
korában éri 2
A szűz 1
szűz Winifredet 1
Winifredet egy 1
egy helybéli 1
helybéli vezér 1
vezér ölette 1
ölette meg, 1
meg, amiért 1
amiért visszautasította 1
a közeledését. 1
közeledését. A 1
A Szvetlána 1
Szvetlána A 1
név keleti 1
keleti szláv 1
név, jelentése: 3
jelentése: ragyogó, 1
ragyogó, fényes, 1
fényes, világos. 1
A T–29 1
T–29 sorozatgyártására 1
sorozatgyártására azonban 1
a T–28 1
T–28 gyártása 1
gyártása 1938-tól 1
1938-tól visszaállt 1
eredeti szintre. 1
A T2-súlyozású 1
T2-súlyozású képeken 1
a liquor 1
liquor fehér 1
fehér erős 1
erős kontraszttal 1
kontraszttal határolt, 1
határolt, így 1
a léziók 1
léziók nagy 1
jól kirajzolódik, 1
kirajzolódik, a 1
a szürkeállomány 1
szürkeállomány sötétebb 1
sötétebb a 1
a fehérállomány 1
fehérállomány világosabb 1
világosabb képet 1
képet ad. 3
A T 1
T 35-tel 1
35-tel való 1
való találkozás 4
találkozás után 2
után tértek 1
tértek ki 1
britek nyugati 1
nyugati irányba. 1
A T4 1
T4 on 1
the Beachen 1
Beachen és 1
és Paul 4
Paul O'Grady 1
O'Grady Liveon 1
Liveon adta 1
adta elő 8
a számot. 3
A T–64BM-be 1
T–64BM-be így 1
a 13600 1
13600 cm³-es 1
cm³-es 850 1
850 LE-s 1
LE-s 5TDFM 1
5TDFM motort 1
motort építették 2
A Tabanomorpha 1
Tabanomorpha alrendágon 1
alrendágon belül 1
két öregcsaládot 1
öregcsaládot szoktak 1
szoktak megkülönböztetni: 1
megkülönböztetni: a 1
a kószalégyszerűek 1
kószalégyszerűek (Rhagonidea) 1
(Rhagonidea) és 1
a bögölyszerűek 1
bögölyszerűek (Tabanoidea) 1
(Tabanoidea) öregcsaládját. 1
öregcsaládját. A 1
A tabennesi 1
tabennesi kolostor 1
kolostor számára 1
számára alkotta 1
meg Pakhomiosz 1
Pakhomiosz 325 1
325 táján. 1
A tabernákulumon 1
tabernákulumon a 1
a "Hic 1
"Hic est 1
est corpus 1
corpus X 1
X i" 1
i" felirat 1
felirat és 2
A. Samasse 1
Samasse 1827-ben 1
1827-ben festett 1
festett „Szűz 1
„Szűz Mária 1
Mária szentekkel” 1
szentekkel” című 1
című alkotása 2
alkotása látható. 1
A tabi, 1
tabi, egy 1
egy boka 1
boka magasságik 1
magasságik érő 1
érő zokni, 1
zokni, gyakran 1
gyakran viselik 1
viselik kimonóhoz. 1
kimonóhoz. A 1
A táblákat 1
táblákat nem 1
nem égették 1
égették ki 1
ki szándékosan, 1
szándékosan, hanem 1
hanem évente 1
évente újragyúrták 1
újragyúrták őket. 1
A táblaképeket 1
táblaképeket egyáltalán 1
nem festették 1
festették át, 1
át, de 3
az ikonok 2
ikonok újabb 1
újabb lakkréteget 1
lakkréteget kaptak, 1
kaptak, ami 1
jobban elsötétítette 1
elsötétítette az 1
eredeti színeket. 1
színeket. A 1
A táblakép 1
táblakép közepén 1
fiatal arccal 1
arccal ábrázolt 1
ábrázolt Ágoston 1
Ágoston áll 1
áll könyvvel 1
könyvvel (az 1
(az Ágoston-rend 1
Ágoston-rend szabályzatával) 1
szabályzatával) a 1
a kezében. 4
kezében. A 1
A tábla 3
tábla mellett 2
mellett írással 2
írással lefelé 1
lefelé helyezze 1
helyezze el 1
összes betűzsetont, 1
betűzsetont, vagy 1
pedig tegye 1
tegye őket 2
mellékelt kis 1
kis zsákba 1
zsákba és 1
így keverje 1
keverje össze. 1
tábla mindig 1
mindig akkor 1
akkor áll 3
áll helyesen, 1
helyesen, ha 1
sarokban sötét, 1
sötét, a 3
jobb alsóban 1
alsóban pedig 1
pedig világos 1
színű mező 1
mező van. 1
A táblán 1
a férfialak 1
férfialak feltartott 1
jobb keze 4
keze az 1
az üdvözlés 1
üdvözlés jeleként 1
jeleként értelmezhető, 1
értelmezhető, de 1
de utalhat 1
utalhat arra 1
karját mozgatni 1
mozgatni és 1
a kézfejét 1
kézfejét forgatni 1
forgatni tudja. 1
tábla össze 1
össze van 2
van kötve 1
a projektorral 1
projektorral és 1
a laptoppal, 1
laptoppal, így 1
így amit 1
amit bármelyik 2
bármelyik felületen 1
felületen írunk, 1
írunk, akár 1
a laptopon, 1
laptopon, akár 1
a táblán, 1
táblán, megjelenik 1
megjelenik mindegyik 1
mindegyik eszközön. 1
A táblázat 5
táblázat a 5
győztes nevét, 1
nevét, és 2
Miss Universe 8
Universe versenyen 2
elért helyezését 1
helyezését mutatja. 1
középkor (476-1500) 1
(476-1500) során 1
során lezajlott 1
lezajlott jelentősebb 1
jelentősebb európai 1
és közel-keleti 1
közel-keleti vár- 1
vár- és 1
és városostromokat 1
városostromokat tartalmazza. 1
A táblázatba 1
táblázatba felvettük 1
felvettük a 1
a tárgyesetet 1
tárgyesetet avagy 1
avagy akkuzatívuszt 1
akkuzatívuszt is, 1
mint különálló 2
különálló esetet, 1
esetet, annak 1
a balti 3
balti finn 3
finn nyelvészet 1
nyelvészet hagyományosan 1
ismeri el 2
el ennek 2
A táblázatban 7
a Füredi 1
Füredi úti 1
úti laktanyától 1
laktanyától induló 1
induló irány 1
irány látható. 1
a megállók 3
megállók régi 1
régi nevei 1
nevei szerepelnek. 2
mért hangnyomásszintek 1
hangnyomásszintek (Sound 1
(Sound Pressure 1
Pressure Level 1
Level – 1
– SPL) 1
SPL) összehasonlításával 1
összehasonlításával határozták 1
megfelelő dB-értékeket. 1
dB-értékeket. A 1
rendező ország 2
ország csapata 1
csapat eltérő 1
eltérő háttérszínnel, 1
háttérszínnel, az 1
egyes számoszlopok 1
számoszlopok legmagasabb 1
legmagasabb értéke, 1
értéke, vagy 1
vagy értékei 1
értékei vastagítással 1
vastagítással kiemelve. 1
kiemelve. A 1
táblázatban az 3
csapat szerepel 1
játékosok neve 1
neve mellett, 2
mellett, amelynek 1
amelynek tagjaként 1
tagjaként megkapták 1
megkapták az 1
az Aranylabdát. 1
Aranylabdát. A 1
egyébként kvalifikációt 1
kvalifikációt szerző, 1
szerző, de 1
nem induló 1
induló versenyzők 1
versenyzők alászínezéssel 1
alászínezéssel vannak 1
táblázatban azok 1
országok szerepelnek 1
egyszer kijutottak 1
kijutottak az 1
A táblázatkezelő 1
táblázatkezelő programokkal 1
programokkal az 1
adatok (eredmények) 1
(eredmények) grafikusan 1
grafikusan is 2
is szemléltethetők. 1
szemléltethetők. A 1
táblázat mindazon 1
mindazon játékosok 1
játékosok nevét 1
nevét tartalmazza, 1
tartalmazza, akik 2
akik 2018-ban 1
2018-ban legalább 1
egy hónapban 1
hónapban az 2
20 helyezett 1
helyezett közé 1
közé kerültek 1
a világranglistán. 2
világranglistán. A 1
táblázat tartalmazza 1
angol átírási 1
átírási szabályok 1
szabályok szerinti 1
szerinti névváltozatokat. 1
névváltozatokat. A 1
táblázat utolsó 1
két sorába 1
sorába olyan 1
olyan sárga 1
sárga színeket 1
színeket helyeztünk 1
helyeztünk el, 1
amelyek elnevezésében 1
elnevezésében a 1
zöld színre 1
színre szokás 1
szokás utalni. 1
utalni. A 1
A táborba 1
táborba egész 1
egész családokat 1
családokat deportáltak, 1
deportáltak, még 1
család egyetlen 3
egyetlen tagját 1
tagját tartották 1
tartották értékes 1
értékes túsznak. 1
túsznak. A 1
A táborban 3
táborban a 1
a mentorok 1
mentorok úgy 1
ne szólóban 1
szólóban folytassa 1
folytassa a 2
versenyt, ezért 1
ezért Cari 1
Cari Fletcher, 1
Fletcher, Dani 1
Dani Knights 1
Knights és 1
és Paige 1
Paige Ogle 1
Ogle mellett 1
mellett ő 1
a Lakoda 1
Lakoda Rayne 1
Rayne nevű 1
együttes tagja 3
lett, amelynek 1
amelynek elsőszámú 1
elsőszámú profilja 1
a country. 1
country. A 1
táborban Annabeth 1
Annabeth magára 1
magára hagyja, 1
hagyja, és 1
miközben bóklászik, 1
bóklászik, találkozik 1
találkozik új 1
új vívótanárával, 1
vívótanárával, Quintussal 1
Quintussal és 1
ő pokolkutyájával, 1
pokolkutyájával, Mrs. 1
táborban nem 1
nem tagadta 1
meg kiváltságait 1
kiváltságait és 1
és előjogait, 1
előjogait, de 1
de hadjárat 1
hadjárat közben 1
közben gyakran 3
gyakran 3-4 1
3-4 napon 1
keresztül gyakorlatilag 1
gyakorlatilag semmit 1
nem evett, 1
evett, nem 1
nem aludt. 2
A tábor 5
tábor felszabadítását 1
felszabadítását követően 1
követően 1945 1
1945 augusztusában 2
augusztusában tért 1
tért haza 2
haza Magyarországra. 2
A Tábor-hegy–Kecske-hegy 1
Tábor-hegy–Kecske-hegy vázlatos, 1
vázlatos, földtani 1
földtani szelvényét 1
szelvényét bemutató 1
ábrán meg 1
van jelölve 2
jelölve helye. 2
A tábori 1
tábori hetman 1
hetman (Hetman 1
(Hetman polny) 1
polny) általában 1
terepen maradt 1
maradt kis 1
kis operatív 1
operatív különítményekkel, 1
különítményekkel, a 1
a határokra 1
határokra figyelve 1
figyelve különösen 1
különösen keleten, 1
keleten, ahol 1
legnagyobb volt 1
a veszély, 3
veszély, azonnali 1
azonnali beavatkozást 1
beavatkozást végrehajtva, 1
végrehajtva, ha 1
A „tábor” 1
„tábor” nevű 1
nevű fordulóban 1
fordulóban Niall 1
Niall sikeresen 1
sikeresen vette 3
az akadályokat, 1
akadályokat, de 1
volt elég: 1
elég: a 1
fiúnak megmondták, 1
megmondták, hogy 1
nincs szólókarrier. 1
szólókarrier. A 1
A tábornok 3
tábornok bátorította 1
bátorította őt, 1
hogy gondolkodjon 1
gondolkodjon a 1
a mézga 1
mézga egyéb 1
egyéb felhasználási 1
felhasználási lehetőségeiről 1
lehetőségeiről és 1
és 1869-ben 1
1869-ben ebből 1
célból egy 1
nagy csomó 1
csomó mézgát 1
mézgát adott 1
adott el 4
a feltalálónak 1
feltalálónak Mexikóból. 1
Mexikóból. A 1
tábornok ezután 1
ezután minden 1
erejét a 3
a Magas-hegy 1
Magas-hegy elfoglalására 1
elfoglalására fordította. 1
A Tábornok 1
Tábornok nem 2
nem örül, 1
hogy Wyattnek 1
Wyattnek nem 1
sikerült elkapnia 1
elkapnia Michaelt. 1
Michaelt. A 1
tábornok úgy 1
nem prédálja 1
prédálja föl 1
várost, mert 1
mert „Brassó 1
„Brassó az 1
ország kereskedelmi 1
kereskedelmi ütőere, 1
ütőere, a 1
város egymagában 1
egymagában többet 1
többet ér, 1
ér, mint 1
többi erdélyi 1
városok összesen, 1
összesen, ezért 1
ezért Brassót 1
Brassót gyengíteni 1
gyengíteni helytelen 1
helytelen politika 1
politika volna”. 1
volna”. A 1
A táborokba 1
táborokba azok 1
a rabok 6
rabok kerültek, 1
kerültek, akiket 1
hatóságok közreműködésével 1
közreműködésével a 1
szovjet hadbíróságok 1
hadbíróságok ítéltek 1
ítéltek el 1
háborús bűntett 1
bűntett vádjával, 1
vádjával, legtöbbször 1
legtöbbször alaptalanul. 1
alaptalanul. A 1
A táborok 1
táborok kezdetben 1
kezdetben központilag 1
központilag szervezett 1
szervezett országos 1
országos rendezvények 1
rendezvények voltak, 1
kisebb régiók 1
régiók számára 1
számára rendezték 1
A táboron 1
táboron kívüli 1
kívüli területen 1
területen kapott 1
a lovaspóló 1
lovaspóló pálya, 1
pálya, és 1
a 2400 1
2400 méter 1
méter körméretű 1
körméretű akadálypálya. 1
akadálypálya. A 1
A Tábor-patak 1
Tábor-patak nevét 1
1848-ban itt 1
itt táborozó 1
táborozó csapatok 1
csapatok után 1
tábor saját 1
saját fizetőeszközzel 1
fizetőeszközzel rendelkezik, 1
rendelkezik, ami 4
a batka 1
batka névre 1
A tábort 3
tábort a 1
a Nene 1
Nene folyó 1
folyó vizével 1
vizével feltöltött 1
feltöltött árkok 1
és földsáncok 1
földsáncok vették 1
vették körbe, 2
körbe, így 1
jól védhetőnek 1
védhetőnek tűnt. 1
tábort kívülről 1
kívülről egy 1
egy védőárok 1
védőárok övezte. 1
tábort többszörös 1
többszörös szögesdrótkerítés 1
szögesdrótkerítés veszi 1
tábor védőfalainak 1
védőfalainak kettős 1
kettős árkai 1
árkai és 1
a földsáncok 1
földsáncok maradványai 1
felszínen egészen 1
közepéig voltak 1
voltak láthatóak, 1
láthatóak, amikor 1
nyugati részüket 1
a térképi 2
térképi ábrázolások 1
ábrázolások is 1
is rögzítették, 1
rögzítették, mielőtt 1
az Alsóváros 2
Alsóváros bővítésével 1
bővítésével végleg 1
végleg eltűntek. 1
tábor végét 1
egy zárókoncert 1
zárókoncert zárja. 1
tábor vezetői 1
vezetői nincsenek 1
nincsenek egy 1
egy véleményen 1
véleményen az 1
az alkalmazandó 1
alkalmazandó fegyelmező 1
fegyelmező módszerekről, 1
módszerekről, a 1
a törzsorvos 1
törzsorvos (Michael 1
(Michael Redgrave) 1
Redgrave) és 1
Harris felügyelő 1
felügyelő ( 1
( Átadása 1
Átadása a 1
a „Césarok 1
„Césarok éjszakája” 1
éjszakája” elnevezésű 1
elnevezésű gálaünnepségen 1
gálaünnepségen történik 1
történik minden 1
év február 1
február végén, 2
végén, március 1
március elején. 1
elején. Átadására 1
Átadására 2014. 1
2014. augusztus 3
augusztus 1-jén 3
1-jén került 1
sor. Átadását 1
Átadását követően 1
követően csaknem 1
csaknem negyed 1
negyed századig 1
századig rendszerében 1
rendszerében világrekorder, 1
világrekorder, hetven 1
hetven éven 1
át Duna-rekorder, 1
Duna-rekorder, és 1
olyan híd, 1
híd, amely 1
a folyót 3
folyót -es 1
-es középnyílásával 1
középnyílásával mederpillér 1
mederpillér nélkül 1
nélkül ívelte 1
ívelte át. 1
át. Átadta 1
Átadta azt 1
levelet is, 1
a kisasszony 1
kisasszony három 1
nappal korábban 5
írt Pali 1
Pali számára. 1
A Tádzsik 1
Tádzsik SZSZK 1
SZSZK létrejöttével 1
létrejöttével együtt 1
együtt bontakoztak 1
nemzeti érzelmek. 1
érzelmek. A 1
A tagadás 1
tagadás tagadószók 1
tagadószók segítségével 1
A tagállamok 2
tagállamok e 1
e szabály 1
szabály alkalmazásakor 1
alkalmazásakor alacsonyabb 1
alacsonyabb életkort 1
életkort is 2
is megállapíthatnak, 1
megállapíthatnak, ám 1
nem határozhatnak 1
határozhatnak meg 1
meg 13 1
alatti korhatárt. 1
korhatárt. A 1
tagállamok (így 1
(így Magyarország 1
Magyarország is) 1
is) nemzeti 1
nemzeti védjegytörvényeikben 1
védjegytörvényeikben illeszkedési 1
illeszkedési szabályokat 1
szabályokat írnak 1
írnak elő 2
a szenioritás 1
szenioritás tárgyában 1
tárgyában az 1
az EUSZTH 1
EUSZTH és 1
nemzeti védjegyhivatal 1
védjegyhivatal együttműködésének 1
együttműködésének biztosítására. 1
A tágas 1
tágas mozdonysátor 1
mozdonysátor félig 1
félig zárt 1
zárt kivitelű 1
kivitelű volt, 1
volt, homlokán 1
homlokán egy-egy 1
ovális forgóablakot 1
forgóablakot alakítottak 1
mely fölé 2
fölé védőernyőt 1
védőernyőt szereltek. 1
A tagcserék 1
tagcserék ellenére 1
aktív zenekar, 1
zenekar, akik 1
műfaj veteránjai, 1
veteránjai, több 1
éves pályafutásuk 1
pályafutásuk alatt 1
számos lemezt 1
lemezt készítettek. 1
A tagcserékkel 1
tagcserékkel együtt 1
stílus változása 1
változása is, 1
ez alól 5
a GuilThee 1
GuilThee sem 1
sem kivétel. 1
A tagfelvételi 1
tagfelvételi igénnyel 1
igénnyel élőknek 1
élőknek szigorú 1
szigorú feltételeknek 1
feltételeknek kell 1
kell megfelelniük. 1
megfelelniük. A 1
A tagkönyvtárak, 1
tagkönyvtárak, hogy 1
meg tudjanak 1
tudjanak felelni 1
felelni feladataiknak, 1
feladataiknak, központi 1
központi támogatásban 1
támogatásban részesülnek, 1
részesülnek, amelyet 1
amelyet állományuk 1
állományuk gyarapítására 1
gyarapítására és 1
technikai fejlesztésekre 1
fejlesztésekre fordítanak. 1
fordítanak. A 1
A taglétszám 1
taglétszám átlag 1
átlag 12-15 1
12-15 fő 1
A tagmondatsorrendjére 1
tagmondatsorrendjére az 1
az jellemző, 1
a mellékmondat 4
mellékmondat elől 1
elől és 3
hátul álló 1
álló helyzete 1
helyzete egyaránt 1
egyaránt előfordulhat. 1
előfordulhat. A 2
A tagok 12
a Bogart 1
Bogart lakás 1
lakás törzsvendégeiből 1
törzsvendégeiből verbuválódtak. 1
verbuválódtak. A 1
mindenki által 3
elfogadott csoportnormákat 1
csoportnormákat szem 1
tartva egy 2
közös cél 1
érdekében tevékenykednek. 1
A tagokat 1
tagokat kérvények 1
kérvények alapján 1
alapján hívták 1
hívták össze. 1
tagok az 5
az FYC, 1
FYC, Bitkillers 1
Bitkillers és 1
és USSR 1
USSR csapatokból 1
csapatokból érkeztek. 1
összes dalt 1
dalt angolul 1
angolul éneklik, 1
éneklik, kívéve 1
kívéve az 1
az A2-t, 1
A2-t, mely 1
mely stúdiófelvételről 1
stúdiófelvételről hallható 1
tagok egy 1
csapat megalapítása 1
megalapítása előtt 1
ismerte egymást: 1
egymást: Josh 1
Josh Bradley 1
Bradley és 1
és Tobit 1
Tobit Brown 1
Brown mindketten 1
a Bexley 1
Bexley Grammar 1
Grammar Schoolba 1
Schoolba ( 1
tagok hiphopelőadóként 1
hiphopelőadóként jellemzik 1
jellemzik magukat, 1
magukat, de 4
de zenéjüket 1
zenéjüket zef 1
zef rap-raveként 1
rap-raveként említik. 1
tagok katonai 1
katonai támogatást 3
támogatást nyújtottak 1
nyújtottak Franciaországnak. 1
Franciaországnak. A 1
tagok különféle 1
különféle mellék-projektnek 1
mellék-projektnek számító 1
számító zenekarokat 1
zenekarokat alapítottak, 1
alapítottak, The 1
The Rentals, 1
Rentals, Ozma 1
Ozma és 1
és Goat 1
Goat Punishment 1
Punishment neveken. 1
neveken. A 1
tagok maguk 1
maguk közül 2
közül választottak 2
választottak a 2
a magisztrátusokat, 1
magisztrátusokat, akik 1
akik olyan 2
olyan ügyekkel 1
ügyekkel foglalkoztak, 1
foglalkoztak, mint 1
az engedélyezések. 1
engedélyezések. A 1
tagok nem 3
tudták feldolgozni 1
feldolgozni a 2
jött sikert, 1
sikert, ezért 1
ezért szétestek. 1
szétestek. A 1
A tagokra 1
tagokra a 1
a médiatörvény 1
médiatörvény szerint 1
országgyűlési képviselőcsoportok 1
képviselőcsoportok egy-egy 1
egy-egy tagjából 1
tagjából álló 1
álló eseti 1
eseti bizottság 1
bizottság (jelölőbizottság) 1
(jelölőbizottság) egyhangú 1
egyhangú szavazással 2
szavazással tesz 1
tesz javaslatot. 1
tagok sokáig 1
sokáig bizonytalanságban 1
bizonytalanságban hagyták 1
hagyták a 4
rajongókat azzal, 1
hogy jelentéktelen 1
jelentéktelen dolgokról 1
dolgokról beszélgettek, 1
beszélgettek, de 1
végül sor 1
hivatalos bejelentésre, 1
bejelentésre, miszerint 1
miszerint négyen 1
négyen folytatják 1
folytatják tovább 2
tovább azt, 1
a NEWS 1
NEWS oly 1
sok éve 1
éve elkezdett. 1
elkezdett. A 1
tagok szólókarrierbe 2
szólókarrierbe kezdtek, 1
kezdtek, vagy 1
egyéb produkciókban 1
produkciókban vettek 1
A tagolt 1
tagolt szerelvénnyel 1
szerelvénnyel szemben 1
hosszabb kocsiszekrény, 1
kocsiszekrény, a 1
tér rugalmasabb 1
rugalmasabb kihasználását 1
kihasználását teszi 1
A tagozatok 1
tagozatok szakmai 1
szakmai rendezvényeket 1
rendezvényeket szerveznek, 1
szerveznek, illetve 1
illetve saját 1
saját területüket 1
területüket érintő 1
érintő javaslatokat 1
javaslatokat fogalmaznak 1
fogalmaznak meg 2
elnökség vagy 1
a küldöttgyűlés 1
küldöttgyűlés számára, 1
számára, továbbá 3
különféle egyeztető 1
egyeztető fórumokon 1
fórumokon képviselik 1
képviselik a 3
a pedagógusok 3
pedagógusok szakmai 1
szakmai álláspontját. 1
álláspontját. A 1
A tagszervezetektől 1
tagszervezetektől eltérően 1
nem helyi 3
helyi rendezvényekkel 1
rendezvényekkel foglalkozik, 1
foglalkozik, hanem 1
mint ernyőszervezet, 1
ernyőszervezet, országos 1
szinten tevékenykedik. 1
A TA 1
TA iránti 1
iránti érdeklődés 3
érdeklődés hirtelen 1
hirtelen megélénkülésének 1
megélénkülésének következtében 1
következtében számos 1
számos TA-intézmény 1
TA-intézmény alakult. 1
A taisa-zukuri, 1
taisa-zukuri, a 1
a szumijosi-zukuri, 1
szumijosi-zukuri, a 1
a ótori-zukuri 1
ótori-zukuri és 1
a kaszuga-zukuri 1
kaszuga-zukuri is 1
a stílushoz 1
stílushoz tartozik. 1
A tájékozódási 2
tájékozódási búvárúszás 1
búvárúszás tavakban, 1
tavakban, tengerben 1
tengerben űzhető, 1
űzhető, a 1
a búvárnak 1
búvárnak a 1
a búvárpalackra 1
búvárpalackra szerelt 1
szerelt tájoló, 1
tájoló, métermérő 1
métermérő és 1
és mélységmérő 1
mélységmérő segítségével 1
segítségével kell 1
kell megtalálnia 2
megtalálnia a 1
pályát alkotó 1
alkotó bójákat. 1
bójákat. A 1
tájékozódási túraverseny 1
túraverseny lehet 1
lehet nappali 1
nappali vagy 1
vagy éjszaki 1
éjszaki verseny. 1
A tajgát 1
tajgát rendszeresen 1
rendszeresen pusztítják 1
pusztítják erdőtüzek, 1
erdőtüzek, lehetővé 1
napfény beáramlását. 1
beáramlását. A 1
A tájházban 1
tájházban a 1
a závodi 1
závodi svábok 1
svábok népviselete, 1
népviselete, berendezési 1
berendezési tárgyai 1
tárgyai és 1
és eszközei 1
eszközei találhatók. 1
A táj 1
táj két 1
eltérő típusú 1
típusú területre 1
területre osztható: 2
osztható: az 3
alacsonyabb, akár 1
akár mélyföldi 1
mélyföldi jellegű, 1
jellegű, tengerparti 1
tengerparti sávban 1
sávban elhelyezkedő 1
elhelyezkedő marschokra 1
marschokra és 1
a tengertől 2
tengertől távolabb 1
távolabb lévő, 1
lévő, magasabb, 1
magasabb, homokos 1
homokos alföldekre, 1
alföldekre, a 1
a geestekre 1
geestekre (alnémet 1
(alnémet nyelvjárásban 1
nyelvjárásban terméketlen 1
terméketlen földet 1
földet jelent). 1
A tájnak 1
tájnak ez 1
a sokszínűsége 1
sokszínűsége kitűnő 1
kitűnő lehetőséget 1
különféle vízi 1
madarak fészkeléséhez. 1
fészkeléséhez. A 1
A tájoló 1
tájoló az 1
az iránytűhöz 1
iránytűhöz hasonló, 1
már fokbeosztással 1
fokbeosztással is 1
is ellátott 2
ellátott műszer, 1
műszer, amivel 1
amivel már 2
a világtájakat 1
világtájakat lehet 1
meghatározni, hanem 1
hanem vízszintes 1
vízszintes irányszögeket 1
irányszögeket ( 1
A tajvani 1
tajvani konyha 1
konyha alkalmazkodott 1
alkalmazkodott a 3
sziget sajátságos 1
sajátságos mezőgazdasásági 1
mezőgazdasásági viszonyaihoz, 1
viszonyaihoz, az 1
ételek egyszerűek, 1
egyszerűek, teljes 1
mértékben kihasználják 1
a korlátozott 5
korlátozott alapanyagok 1
alapanyagok nyújtotta 1
nyújtotta lehetőségeket. 1
A takahék 1
takahék egy 1
egy életre 2
életre állnak 1
állnak párba. 1
párba. A 1
A Takarékbank 1
Takarékbank több 1
mint 1,1 1
1,1 millió 3
millió ügyfelet 1
ügyfelet szolgál 1
szolgál ki, 2
ki, mérlegfőösszege 1
mérlegfőösszege 2300 1
2300 milliárd 1
milliárd forint, 2
forint, hitelállománya 1
hitelállománya eléri 1
az 1400, 1
1400, betétállománya 1
betétállománya pedig 1
az 1700 1
1700 milliárd 1
forintot (2019. 1
(2019. nov-i 1
nov-i adatok). 1
adatok). A 1
A takarékos 1
takarékos gazdálkodáshoz 1
gazdálkodáshoz kapcsolódó 1
kapcsolódó döntés 1
döntés a 3
pesti végpontot 1
végpontot 1933. 1
A Takarékpénztárak 1
Takarékpénztárak és 1
és Bankok 1
Bankok Egyesületének 1
Egyesületének választmányi-, 1
választmányi-, pécsi 1
pécsi körzetének 1
körzetének igazgatósági 1
igazgatósági tagja. 1
A takarítást 1
takarítást a 1
a kerítésen 2
kerítésen beszökött 1
beszökött libák 1
libák és 1
egy kecske 1
kecske nehezítik. 1
nehezítik. A 1
A takarók 1
takarók között 1
gyártási technológia 1
szerint megkülönböztetünk 1
megkülönböztetünk szövött, 1
szövött, tűzött, 1
tűzött, tűnemezelt 1
tűnemezelt vagy 1
vagy malimo 1
malimo technológiával 1
készült, illetve 1
illetve alapanyaguk 1
alapanyaguk szerint 1
szerint gyapjú-, 1
gyapjú-, teveszőr, 1
teveszőr, pamut-, 1
pamut-, viszkóz, 1
viszkóz, poliakril-nitril, 1
poliakril-nitril, poliészter 1
poliészter takarókat. 1
takarókat. A 1
A takarót 1
takarót gondosan 1
gondosan távol 1
távol tartották 1
a tartályoktól 1
tartályoktól és 1
szerkezeti elemektől, 1
elemektől, hogy 1
inkább beteljesíthesse 1
beteljesíthesse passzív 1
passzív funkcióját, 1
funkcióját, azaz 1
a hőt 1
hőt benntartsa, 1
benntartsa, a 1
külső hőhatásokat 1
hőhatásokat pedig 1
pedig minél 1
inkább kiszűrje 1
kiszűrje és 1
ne képezzen 1
képezzen hőhidakat. 1
hőhidakat. A 1
A Take40 1
Take40 azt 1
azt írta 4
a dalról: 1
dalról: „Bár 1
„Bár a 1
egyik legjobban 7
legjobban sikerült 1
sikerült felvétele, 1
felvétele, nem 1
sikerült világszerte 1
világszerte azt 1
eredményt hoznia, 1
hoznia, ami 1
ami megszokott 1
A Take 4
A Chance 1
Chance On 1
On Me 1
Me című 4
dal eredetileg 1
eredetileg "Billy 1
"Billy Boy" 1
Boy" címen 1
Take Five 1
Five 5/4-es 1
5/4-es ütemű, 1
ütemű, a 1
a Three 1
Three to 1
to Get 1
Get Readyben 1
Readyben pedig 1
a 3/4-es 1
3/4-es és 1
és 4/4-es 1
4/4-es ütem 1
ütem váltja 1
váltja egymást. 1
Take Me 1
Me Out 1
Out gyors 1
tempójú rockdal, 1
rockdal, melyet 1
együttes tizedik 1
tizedik évfordulóját 1
évfordulóját megünneplő 1
megünneplő szabadtéri 1
szabadtéri fesztiválra 1
fesztiválra írtak. 1
Take No 1
No Prisoners 1
Prisoners nevű 1
nevű rendezvényen 2
rendezvényen is 1
is összecsaptak, 1
összecsaptak, amit 1
amit Bryan 1
Bryan nyert. 1
A taksonyi 1
taksonyi szárnyvonalon 1
szárnyvonalon 1976. 1
1976. november 1
10-én szűnt 1
szűnt meg 7
az utasszállítás. 1
utasszállítás. A 1
A takszilai 1
takszilai réztábla 1
réztábla – 1
– időszámításunk 1
kezdete táján, 1
táján, a 3
6. évben 1
évben készítették 1
készítették – 1
– Patika 1
Patika Kuszúlaka 1
Kuszúlaka helytartónak 1
helytartónak állít 1
A taktikai 1
taktikai szavazás 1
az esélyes 1
esélyes ellenzéki 1
ellenzéki jelölt 1
jelölt volt. 2
A taktika 1
taktika lényege, 1
egy adott, 1
adott, nagyobb 1
területet szisztematikusan 1
szisztematikusan lerombolnak. 1
lerombolnak. A 1
A Takumi 1
Takumi elleni 1
elleni meccsben 1
meccsben átveszi 1
vezető pozíciót 2
pozíciót és 2
és becsületesen 1
becsületesen vezet, 1
vezet, egészen 1
addig, még 1
érnek a 4
a kanyarig, 1
kanyarig, ahol 1
ahol kifolyt 1
kifolyt az 1
talaj kémhatására 1
kémhatására nem 1
nem érzékeny, 2
érzékeny, élőhelyein 1
élőhelyein pH 1
pH 5,0-8,0 1
5,0-8,0 között 1
között mérték. 1
A talajlakó 1
talajlakó szemölcsösgomba 1
szemölcsösgomba (Thelephora 1
(Thelephora terrestris) 1
terrestris) a 1
a szemölcsösgombafélék 1
szemölcsösgombafélék családjába 1
tartozó, Eurázsiában, 1
Eurázsiában, Afrikában, 1
Afrikában, Ausztráliában 1
honos, savanyú 1
savanyú talajú 2
talajú fenyvesekben 2
A talajokban 1
talajokban nem 1
nem válogatós, 2
válogatós, a 1
téli hideget 1
hideget jól 1
jól bírja, 1
bírja, de 1
hideg, nedves 1
nedves talajokat. 1
talajokat. A 1
A talajok 2
talajok minőségének 1
minőségének és 1
és termőképességének 1
termőképességének megállapítására 1
megállapítására talajbírálati 1
talajbírálati eljárást 1
eljárást dolgoztak 1
ki (földértékelés, 1
(földértékelés, bonitálás). 1
bonitálás). A 1
talaj oldható 1
oldható Fe-tartalma 2
Fe-tartalma általában 1
általában kicsi, 1
kicsi, a 4
a pH 1
pH csökkenésével 1
csökkenésével növekszik, 1
növekszik, és 2
csak erősen 3
erősen savanyú 1
savanyú talajokban, 1
talajokban, pl. 1
pl. podzolokban 1
podzolokban jelentős 1
jelentős mennyiségű. 1
mennyiségű. A 1
A talajra 1
talajra sem 1
sem érzékeny; 1
érzékeny; meszes 1
meszes talajon 1
talajon is 3
jól megél. 1
megél. A 1
talaj repedéseibe 1
repedéseibe menekül, 1
menekül, ha 1
ha veszélyt 1
veszélyt észlel. 1
észlel. A 1
talaj szemcseösszetételére 1
szemcseösszetételére nem 1
érzékeny, de 1
a meszes, 1
meszes, illetve 1
egyéb okokból 1
okokból alkáli 1
alkáli kémhatású 1
kémhatású talajokat 1
talajokat nem 1
nem kedveli. 2
talaj teljesen 1
teljesen kiszáradt 2
kiszáradt és 1
sok időbe 1
időbe telt, 1
telt, mire 4
vízszint visszaállt 1
normális helyére. 1
talaj túl 1
túl köves, 1
köves, az 1
az éghajlat 3
éghajlat viszonylag 1
viszonylag hűvös. 1
hűvös. A 1
talaj viszonylag 1
viszonylag terméketlen, 1
terméketlen, a 1
tél pedig 1
pedig száraz, 1
száraz, ennek 1
ellenére nagy 2
a vadsűrűség 1
vadsűrűség és 1
fajok száma. 1
A talajviszonyoktól 1
talajviszonyoktól és 1
időjárástól függetlenül, 1
függetlenül, céltudatosan, 1
céltudatosan, kitartóan 1
kitartóan követi 1
vad nyomát. 1
nyomát. Átalakítók: 1
Átalakítók: valamely 1
valamely rendszer 1
rendszer jelét 1
jelét érzékelik 1
érzékelik és 1
és átalakítják, 1
átalakítják, majd 1
majd továbbítják 1
továbbítják egy 2
másik rendszernek. 1
rendszernek. Átalakították 1
Átalakították az 1
az adózási 2
adózási rendszert 1
rendszert is. 3
A találatjelző 1
találatjelző csupán 1
négy oldalzsűrit 1
oldalzsűrit váltotta 1
váltotta föl, 1
föl, a 1
a főzsűri 1
főzsűri dolga 1
dolga a 2
támadó avagy 1
a tempót 1
tempót adó 1
adó megítélése. 1
megítélése. A 1
A találkozás 1
találkozás eredményét 1
eredményét 4 1
4 évvel 1
később vehették 1
vehették kézbe 1
kézbe a 2
a rajongók: 1
rajongók: a 1
a Secrets 1
Secrets Of 1
Of Love 1
című felvétel 1
felvétel népszerűnek 1
népszerűnek bizonyult, 2
bizonyult, s 1
s Sandra 1
Sandra hajlandó 1
volt arra 1
a '80-as 3
'80-as éveket 1
éveket idéző 1
idéző megjelenésével 1
megjelenésével promotálja 1
promotálja a 1
A találkozó 3
találkozó 2–2-es 1
2–2-es döntetlennel 1
döntetlennel ért 3
A Találkozó 1
Találkozó az 1
ő előadása 1
előadása és 1
22 hozzászólás 1
hozzászólás alapján 1
alapján fogalmazta 1
fogalmazta meg 5
egyik határozatát 1
határozatát „az 1
„az iskolai 1
és iskolán 2
iskolán kívüli 2
kívüli népnevelés 1
népnevelés kérdéseiről”. 1
kérdéseiről”. A 1
A Találkozók 1
Találkozók három 1
három egymást 5
követő évben 7
évben ( 1
A találkozók 1
találkozók ünnepélyességét 1
ünnepélyességét emelte 1
a látványosság 1
látványosság és 1
a gondosan 1
gondosan kitervelt, 1
kitervelt, szakralizációt 1
szakralizációt képviselő 1
képviselő szimbólumrendszer. 1
szimbólumrendszer. A 1
A találkozón 3
találkozón 2–0-ra 1
2–0-ra a 1
brazilok nyertek. 1
találkozón a 1
meccs emberének 1
emberének választották, 1
választották, ami 1
ami egyébként 3
egyébként négy 1
négy vb-mérkőzésből 1
vb-mérkőzésből háromszor 1
háromszor történt 1
történt meg. 8
találkozón így 1
így segítője, 1
segítője, Cosimo 1
Cosimo Inguscio 1
Inguscio helyettesítette, 1
helyettesítette, aki 3
korábban kétszer 1
is ellátta 1
ellátta már 1
a feladatot, 3
feladatot, mindkétszer 1
mindkétszer győztes 1
győztes mérkőzésen. 1
mérkőzésen. A 2
A találkozót 4
találkozót 2–1 1
2–1 arányban 2
arányban a 2
válogatott nyerte 2
találkozót 4–3 1
4–3 arányban 1
görög válogatott 1
találkozót a 2
nyerte 2-1-re. 1
találkozót nem 1
lehetett befejezni, 1
befejezni, ezért 1
mérkőzést nem 2
hivatalos befejezés 1
befejezés előtt 1
előtt magyar 2
magyar győzelemmel 1
győzelemmel lefújta 1
lefújta a 1
a bíró. 1
bíró. A 1
találkozó végeredménye 2
végeredménye 3–0 1
3–0 lett 1
magyarok javára. 1
találkozó végül 1
végül jól 1
jól sikerül. 1
A talált 1
talált tárgyak 3
tárgyak általában 1
általában hasonlóságot 1
mutatnak Jarim 1
Jarim Tepe 1
Tepe (Irán) 1
(Irán) legalacsonyabb 1
legalacsonyabb rétegével, 1
rétegével, és 1
a Dzsejtun-kultúrával. 1
Dzsejtun-kultúrával. A 1
A talapzatának 1
talapzatának négy 1
négy sarkában 2
sarkában Leonardo 1
Leonardo legkiválóbb 1
legkiválóbb milánói 1
milánói tanítványai: 1
tanítványai: Cesare 1
Cesare da 1
da Sesto, 1
Sesto, Andrea 1
Andrea Salaino, 1
Salaino, Giovanni 1
Giovanni Boltraffio 1
Boltraffio és 1
és Marco 4
Marco d’Oggiono 1
d’Oggiono szobra 1
A talapzat 2
talapzat elülső 1
elülső felén 1
felén ez 1
olvasható: „Szent 1
„Szent Flórián 1
Flórián könyörögj 1
könyörögj érettünk, 1
érettünk, hogy 1
hogy minket 2
minket az 1
Isten mindezideiglen 1
mindezideiglen amint 1
az örökké 2
örökké tartó 1
tartó tűztől 1
tűztől megoltalmazzon.” 1
megoltalmazzon.” A 1
talapzat két 1
egy-egy életnagyságú 1
életnagyságú alakokat 1
alakokat ábrázoló, 1
ábrázoló, egy 1
méter mélységű 2
mélységű domborművet 1
domborművet helyeztek 1
A talapzatot 1
talapzatot ebben 1
kellett alakítani. 1
A talapzatról 1
talapzatról levésték 1
levésték a 1
a nádor 2
nádor tábornagyi 1
tábornagyi rangjra 1
rangjra utaló 1
utaló marsallbotot 1
marsallbotot és 1
barokk virágfüzéreket. 1
virágfüzéreket. A 1
A tálca 1
tálca helyzete 1
helyzete azonban 3
a jelenet 2
jelenet során 1
során változik: 1
változik: hol 1
3. hol 1
4. csap 1
csap között 1
között látható. 2
A talizmán, 1
talizmán, illetve 1
a Ledarálnakeltűntem 1
Ledarálnakeltűntem című 1
című darabokban 1
darabokban akrobatikus 1
akrobatikus betétekkel 1
betétekkel ejtette 1
ejtette ámulatba 2
ámulatba a 1
A talk 1
talk show 1
show (vagy 1
(vagy chat 1
chat show, 1
show, magyarul 1
magyarul beszélgetős 1
beszélgetős műsor) 1
műsor) olyan 1
olyan műsorformátum, 1
műsorformátum, amelyben 1
műsorvezető (házigazda) 1
(házigazda) meghív 1
meghív a 1
a stúdióba 4
stúdióba egy 1
embert (vagy 1
(vagy embereket), 1
embereket), és 1
adott témáról 1
témáról beszélgetnek. 1
beszélgetnek. A 1
A Talk 1
Talk That 1
That Talk 1
Talk második 1
második kislemeze 3
a You 3
You Da 1
Da One 1
One című 1
dal lett, 2
mely november 1
meg hivatalosan. 2
hivatalosan. A 1
A tallinni 1
tallinni Városi 1
Városi Tanács 4
Tanács felépítése 1
felépítése viszont 1
viszont lényegében 1
lényegében ugyanolyan 1
ugyanolyan maradt, 1
maradt, mint 1
régi időkben. 1
A Tal-Mixta 1
Tal-Mixta domb 1
domb barlangjából 1
barlangjából származnak 1
származnak a 3
a legorábbi 1
legorábbi leletek, 1
leletek, ezek 1
ezek még 2
még rendkívül 1
rendkívül hasonlítanak 1
a Szicíliában 1
Szicíliában talált 1
talált hasonló 1
korú tárgyakra. 1
tárgyakra. A 1
A Tálos 1
Tálos Zoltán 1
Zoltán emlékút 1
emlékút 70 1
70 méter 2
és "E" 1
"E" jelzésű. 1
jelzésű. A 1
A talpak 1
talpak környékéről 1
környékéről vett 1
vett és 5
és vizsgált 1
vizsgált szennyeződések 1
szennyeződések anyagaként 1
anyagaként a 1
mészkő egy 1
egy fajtáját 1
fajtáját határozták 1
A támadás 18
támadás az 1
A támadásban 1
támadásban kialakuló 1
kialakuló harcban 1
harcban Stroyan 1
Stroyan életét 1
vesztette, Speke-et 1
Speke-et fogságba 1
fogságba ejtették 1
ejtették és 1
és tizenegy 1
tizenegy sebet 1
sebet szerzett, 1
mielőtt el 2
tudott menekülni. 2
támadás előtt 2
előtt Bob 1
Bob biztonságba 1
biztonságba helyezi 1
helyezi Ali 1
Ali herceg 1
herceg családi 1
családi kincseit. 1
kincseit. A 1
támadás első 2
hetében a 2
Lengyel Légierő 1
Légierő igen 1
igen aktív 2
aktív volt, 2
és okozott 1
okozott is 1
is veszteségeket 1
a Luftwaffénak. 1
Luftwaffénak. A 1
támadás estéjén 1
estéjén megtartott 1
megtartott sajtótájékoztatón 1
sajtótájékoztatón Christian 1
Christian Du 1
Du Four 1
Four ügyész 1
ügyész további 1
további információkkal 1
információkkal szolgált 1
feltételezett elkövetővel 1
elkövetővel kapcsolatban, 1
kapcsolatban, mellyel 1
sor korábbi 1
korábbi feltételezést 1
feltételezést cáfolt 1
cáfolt meg. 1
támadás hajnal 1
hajnal körül 1
körül indult, 1
a szélsőségesek 1
szélsőségesek elfoglalják 1
elfoglalják ell 1
ell Tamart 1
Tamart és 1
és biztosítsák 3
iraki határhoz 1
határhoz vezető 1
vezető korridorjukat, 1
korridorjukat, legalább 1
legalább három 4
három faluban 1
faluban indítottak 1
indítottak támadásokat. 1
támadás hírére 3
keleti part 2
part lakói 1
lakói St. 1
St. Augustine-ba 1
Augustine-ba menekültek. 1
hírére Csang 1
Csang Kaj-sek 1
Kaj-sek október 1
22-én ba 1
ba repült, 1
repült, hogy 1
ellenőrizze a 1
nacionalista hadsereg 1
hadsereg harcát 1
harcát a 1
a vörösök 1
vörösök ellen. 1
A támadáshoz 1
támadáshoz kezdetben 1
kezdetben 30, 1
30, majd 1
majd 67 1
67 német 1
német hadosztályt 2
hadosztályt terveztek 1
terveztek bevetni. 1
bevetni. A 1
városban ötezren 1
ötezren éltek, 1
éltek, ám 1
háborús menekültek 2
menekültek miatt 1
miatt ekkor 2
ekkor 7– 1
7– ember 1
ember tartózkodott 1
tartózkodott Guernicában. 1
Guernicában. A 1
támadás kezdetben 1
kezdetben sikeres 1
osztrák–magyar vonalakat 1
vonalakat áttörték, 1
áttörték, és 1
és Bruszilov 1
Bruszilov négy 1
négy hadserege 1
hadserege közül 1
három széles 1
széles fronton 1
fronton tudott 1
tudott előrenyomulni 1
előrenyomulni (lásd 1
(lásd még: 1
még: Kostiuchnówkai 1
Kostiuchnówkai csata). 1
csata). A 1
támadás kezdeti 1
kezdeti szakaszában 2
szakaszában szinte 1
szinte pánik 1
pánik uralkodott 1
uralkodott el 1
szövetséges katonák 2
és tisztek 2
tisztek között, 1
Németország közel 1
az összeomláshoz. 1
összeomláshoz. A 1
támadás leragadt 1
a Hornet's 1
Hornet's Nestnek 1
Nestnek nevezett 1
nevezett uniós 1
uniós ellenállási 1
ellenállási központ 1
központ körül, 1
körül, melyet 1
melyet órákon 1
keresztül sikertelenül 1
sikertelenül igyekezett 1
igyekezett megtörni 1
megtörni a 2
a részenként, 1
részenként, kis 1
kis egységekkel 1
egységekkel indított 1
indított frontális 1
frontális támadásokkal. 1
támadásokkal. A 1
támadás másik 1
hogy kiűzték 1
kiűzték az 1
az ISIL-t 1
ISIL-t a 1
a településről. 2
településről. A 1
támadás nagyrészt 1
nagyrészt kudarcos 1
kudarcos volt, 1
volt, néhány 2
néhány magyar 2
magyar harcos 1
harcos fogságba 1
fogságba is 1
is esett; 1
esett; őket 1
őket később 1
a kalifa 3
kalifa testőrségébe 1
testőrségébe sorozták 1
sorozták be. 1
A támadásnak 1
támadásnak számos 1
számos célja 1
célja volt. 2
A támadásokat 1
támadásokat követően 1
követően Bush 1
elnök népszerűsége 1
népszerűsége 90%-ra 1
90%-ra nőtt. 1
A támadások 2
támadások gyakran 1
gyakran végződtek 1
végződtek az 1
az ültetvényes 1
ültetvényes és 1
családjának halálával. 1
halálával. A 1
támadások hatására 2
hatására egészsége 1
egészsége megromlott, 1
megromlott, belefáradt 1
belefáradt az 1
örökös zaklatásba 1
zaklatásba és 1
1981-ben bekövetkezett 1
bekövetkezett haláláig 2
haláláig visszavonultan 2
élt Budán 1
Budán a 2
a Virágárok 1
Virágárok utcában. 1
utcában. A 1
A támadásokhoz 1
támadásokhoz hangfegyverre 1
hangfegyverre és 1
és torpedóra 1
torpedóra van 1
A támadásra 1
támadásra adott 1
adott azonnali 1
azonnali válaszként 1
a Maddox 1
Maddox a 1
közeli Ticonderoga 1
Ticonderoga repülőgéphordozóról 1
repülőgéphordozóról érkező 1
érkező légi 1
légi támogatással 1
támogatással megsemmisítette 1
az egyik, 8
egyik, illetve 1
illetve megrongálta 1
ellenséges hajót. 1
során 12 1
12 ember 1
vesztette és 2
és 70-en 1
70-en megsebesültek. 1
megsebesültek. A 1
a Königsberget 1
Königsberget három 1
három találat 1
találat érte. 1
során testébe 1
testébe több 1
több vasrepesz 1
vasrepesz kerül, 1
kerül, amelyek 1
szíve felé 1
felé kezdenek 1
kezdenek húzódni. 1
húzódni. A 1
támadás szeptember 1
szeptember 22-én 6
22-én kezdődött, 1
kezdődött, de 1
németek hamarosan 1
hamarosan erősítést 1
erősítést küldtek 1
térségbe és 1
első pikárdiai 1
pikárdiai csata 1
során ( 1
A támadást 5
támadást az 2
az amerikaiakra 1
amerikaiakra fogták 1
fogták volna, 1
volna, így 1
így robbantva 1
robbantva ki 1
a várva-várt 1
várva-várt japán-amerikai 1
japán-amerikai háborút, 1
háborút, amely 2
lehetővé tenni 1
az Aum 2
Aum világuralmát. 1
világuralmát. A 1
támadás teljes 1
teljes sikert 1
aratott, mert 1
mert elfoglalták 1
francia IV. 1
hadtest poggyászszállítmányát 1
poggyászszállítmányát és 1
franciák rendezetlenül 1
rendezetlenül menekültek. 1
támadást leginkább 1
olyan hatékonytalan 1
hatékonytalan lépésnek 1
lépésnek írták 1
le, mely 3
a célját. 1
támadást Perczel 1
Perczel Sándor 1
Sándor dandára 1
dandára kezdte 1
erős ellenséges 1
ellenséges úgyútűz 1
úgyútűz ellenére 1
délnyugati szegletéig 1
szegletéig hatolt. 1
támadást tehát 1
tehát más 2
más országból 1
országból érkezett, 1
érkezett, de 1
de szovjet 1
szovjet fegyverzettel 1
fegyverzettel feltöltött 1
feltöltött gépek 1
is végrehajthatták. 1
végrehajthatták. A 1
támadást ugyan 1
ugyan az 3
gróf visszaverte, 1
visszaverte, de 1
de Bernát 1
pátriárka a 1
biztonság kedvéért 2
a királytól 1
királytól kért 1
kért segítséget. 1
A támadásuk 1
támadásuk kifulladt, 1
kifulladt, és 1
végül megsemmisítették 1
megsemmisítették őket. 2
A támadó 5
támadó csapat 1
csapat megpróbálja 2
megpróbálja elpusztítani 2
elpusztítani (az 1
(az általában 1
általában légvédelmi 1
légvédelmi ágyúval 1
ágyúval védett) 1
védett) célpontot 1
célpontot a 1
a határidőn 1
határidőn belül. 2
támadó hajók 1
meg fognak 1
fognak állni, 1
állni, egy 1
magasságba "lifteznek" 1
"lifteznek" velünk 1
velünk és 1
utána kezdenek 1
el tüzelni. 1
tüzelni. A 2
A támadók 5
támadók a 2
déli részekre 1
részekre szorultak 1
szorultak vissza, 1
vissza, és 6
nem történtek 2
történtek csatározások. 1
csatározások. A 1
támadók – 1
felkelők várakozásainak 1
várakozásainak megfelelően 1
megfelelően – 3
– nyugat 1
nyugat felől 2
felől érték 1
A támadókat 1
támadókat mostoha 1
mostoha terepviszonyok, 1
terepviszonyok, széles, 1
széles, fedezék 1
fedezék nélküli 1
nélküli partsáv, 1
partsáv, mögötte 1
mögötte meredek 1
sziklafal fogadta. 1
támadók dühét 1
dühét fokozta 1
fokozta az 2
a sebesültjeiket 1
sebesültjeiket begyűjtő 1
begyűjtő mentősökre, 1
mentősökre, ápolókra 1
ápolókra különösen 1
különösen ádáz 1
ádáz golyózápor 1
golyózápor zúdult, 1
zúdult, így 1
így 4 2
4 ápoló 1
ápoló halálát 1
halálát okozták 1
okozták az 1
az orvlövészek. 1
orvlövészek. A 1
támadó képességek 1
képességek mind 1
mind egy 6
bizonyos típusú 2
típusú sérülést 1
sérülést okoznak, 1
okoznak, mint 2
a „fizikai”, 1
„fizikai”, a 1
a „szél” 1
„szél” vagy 1
a „mindenható”. 1
„mindenható”. A 1
támadók kitervelték, 1
kitervelték, hogy 1
hogy robbanószereket 1
robbanószereket helyeznek 1
helyeznek a 1
városfalak alá, 1
alá, egy 1
egy Juliaanske 1
Juliaanske nevű 1
nevű brüsszeli 1
brüsszeli kisfiú 1
kisfiú viszont 1
viszont véletlenül 1
véletlenül észrevette 1
észrevette őket. 1
támadók légitámogatása 1
légitámogatása akadozott, 1
akadozott, mert 1
a talajt 5
talajt sűrű 1
sűrű köd 1
köd borította. 1
borította. A 2
támadó repülőgépeket 2
repülőgépeket azonban 1
a szemtanúk 5
szemtanúk többsége 1
többsége (köztük 1
(köztük képzett 1
képzett pilóták 1
és légvédelmi 2
légvédelmi tüzérek) 1
tüzérek) nem 1
tudta azonosítani, 1
azonosítani, ami 1
ami kizárja 1
német típusok 1
típusok alkalmazását. 1
támadó szellemű 1
szellemű romulánok 1
romulánok először 1
először figyelmeztették 1
figyelmeztették Archer 1
Archer kapitányt, 1
földiek ne 1
ne hatoljanak 1
hatoljanak be 1
a romulánok 2
romulánok területére, 1
területére, de 1
mivel semmit 1
sikerült többet 2
többet megtudni 1
megtudni róluk, 1
róluk, figyelmeztetésük 1
figyelmeztetésük feledésbe 1
A tamales 1
tamales általában 1
általában párolt 1
párolt kukoricalepényből 1
kukoricalepényből vagy 1
vagy banánlevélből 1
banánlevélből készül. 1
A támasztó 1
támasztó harisnyák 1
harisnyák jótékony 1
hatása különösen 1
különösen álláskor 1
álláskor és 1
és járáskor 1
járáskor mutatkozik 1
mutatkozik meg. 3
A tamasz 1
tamasz (tudatlanság) 1
(tudatlanság) a 1
a sötétség, 3
sötétség, a 1
a tompaság 1
tompaság és 1
a tétlenség 1
tétlenség minősége. 1
minősége. A 1
A „Tama-vonat” 1
„Tama-vonat” átalakítását 1
átalakítását és 1
állomás újjáépítését 1
újjáépítését is 1
is Mitooka 1
Mitooka Eidzsi 1
Eidzsi ipari 1
ipari formatervező 2
formatervező felügyelte. 1
A Tambapanni 1
Tambapanni város 1
város mellett 3
mellett megrendezett 1
megrendezett tanácskozás 1
tanácskozás négy 1
tartott Valagambahu 1
Valagambahu (i. 1
e. 103-77 1
103-77 körül) 1
körül) király 1
király patrónusa 1
patrónusa mellett. 1
A támogatás 1
támogatás elfogyott, 1
a küldetést 2
küldetést feladták. 1
feladták. A 1
A támogatók 1
támogatók vezetője 1
vezetője Abu 1
Abu Maria 1
Maria al-Qahtani 1
al-Qahtani volt, 1
a vezetésével 1
vezetésével nekiálltak 1
nekiálltak a 2
a beavatkozást 3
beavatkozást ellenző 1
ellenző részleg 1
részleg vezetőit 1
vezetőit kivégezni. 1
A Tanács 2
Tanács általában 1
általában évente 2
évente háromszor-négyszer 1
háromszor-négyszer ülésezett. 1
ülésezett. A 1
A tanács 5
a pedig 1
következő: a 1
király küldje 1
küldje a 1
a királyfit 1
királyfit és 2
és Elektrát 1
Elektrát Argoszba, 1
Argoszba, Idomantes 1
Idomantes majd 1
majd visszaszerzi 1
visszaszerzi Argosz 1
Argosz trónját, 1
trónját, feleségül 1
feleségül veszi 5
veszi Elektrát 1
Elektrát és 1
boldogan fog 1
fog uralkodni. 1
uralkodni. A 1
A tanácsát 1
tanácsát kéri, 1
kéri, mert 1
mert attól 4
attól tart, 2
hogy Phyllis 1
Phyllis elszereti 1
elszereti tőle 2
tőle kedvesét, 1
kedvesét, Bastient. 1
Bastient. A 1
Tanács elnökét, 1
elnökét, az 1
az alelnökét, 1
alelnökét, a 1
a tanácsjegyzőt 1
tanácsjegyzőt és 1
Tanács hat 1
hat állandó 1
állandó tagját 1
tagját – 1
a vallás- 1
vallás- és 3
és közoktatási 1
közoktatási miniszter 1
miniszter javaslatára 2
javaslatára – 1
király nevezete 1
nevezete ki. 1
A tanácskozás 4
tanácskozás állítólagos 1
állítólagos vezetője 1
vezetője Wolfgang 1
Wolfgang Schäuble 1
Schäuble volt, 1
aki állítólag 1
állítólag konzervatív 1
konzervatív körökben 1
körökben támogatta 1
támogatta Merzet 1
Merzet a 1
a CDU 1
CDU pártkongresszusára 1
pártkongresszusára való 1
való felkészülésben, 2
felkészülésben, és 1
és fontos 8
fontos kapcsolatokat 1
kapcsolatokat mozgatott 1
mozgatott meg 1
meg majdani 1
majdani megválasztása 1
megválasztása érdekében. 1
A tanácskozási 1
tanácskozási jogú 1
jogú meghívottak 1
meghívottak a 1
a rovásírást 1
rovásírást gyakorlók 1
gyakorlók köréből 1
A tanácskozáson 1
tanácskozáson az 1
öreg fehér 1
fehér vadász 1
vadász kifejtette 1
kifejtette a 1
korábban kigondolt 1
kigondolt tervét, 1
ha sikerül, 1
sikerül, akár 1
akár vértelen 1
vértelen győzelmet 1
győzelmet is 2
is biztosíthat 1
biztosíthat a 1
a számukra. 3
tanácskozás témája 1
szeretet és 4
megbocsátás volt. 1
tanácskozás tényét 1
és eredményeit 1
eredményeit elfogadják 1
elfogadják a 2
théraváda és 1
és mahájána 1
mahájána iskolák 1
iskolák egyaránt, 1
egyaránt, igaz 1
igaz a 3
théraváda számára 1
számára központi 1
központi fontosságú 1
fontosságú is 1
a tanácskozás. 1
tanácskozás. A 1
tanácskozás végén 1
az MNGSZ 1
MNGSZ akkori 1
elnöke meg 1
akarta motozni 1
motozni Molnár 1
Molnár B. 1
B. Tamást, 1
Tamást, hogy 1
hogy nincs-e 1
nincs-e nála 1
nála magnetofon. 1
magnetofon. A 1
A tanácsköztársaság 2
tanácsköztársaság alatt 1
alatt Obál 1
Obál Béla 1
Béla továbbra 1
is nemzetiségi 1
nemzetiségi biztos 1
biztos maradt, 1
maradt, mivel 1
mivel sok 2
sok tapasztalata 1
szlovén ügyekben. 1
ügyekben. A 1
A Tanácsköztársaság 3
Tanácsköztársaság bukása 2
után, 1921-ben, 1
1921-ben, Málnai 1
Málnai kinevezését 1
kinevezését hatályon 1
kívül helyezték. 1
után Pest 1
Pest környékén 1
környékén és 1
és Pesten 2
Pesten rejtőzködött. 1
rejtőzködött. A 1
tanácsköztársaság bukása 1
a Vendvidékre, 1
Vendvidékre, de 1
szerbek elfogták 1
az alsólendvai 1
alsólendvai börtönben 1
börtönben tartották 1
tartották fogva. 2
Tanácsköztársaság idején 2
idején Vének 1
Vének önálló 1
tanács leszavazza 1
leszavazza Vasco 1
Vasco tervét, 1
tervét, aki 1
aki erre 2
erre olyan 1
olyan hangosan 1
hangosan kifakad 1
kifakad ellenük, 1
ellenük, hogy 1
hogy örökös 1
örökös rabságra 1
rabságra ítélik. 1
ítélik. A 1
tanács munkáját 1
munkáját szakbizottságok 1
szakbizottságok segítik. 1
A Tanácsnak 1
Tanácsnak az 1
az "igazi" 2
"igazi" Rick 1
Rick nem 1
nem tagja, 1
és megveti 2
megveti az 2
az alteregóinak 1
alteregóinak e 1
e szervezetét. 1
A tanácsnak 1
tanácsnak nagy 1
tekintélye van, 1
mert sokat 1
sokat költött 1
költött mostanában 1
mostanában is 2
az oktatásra 1
oktatásra és 1
szociális ellátórendszerre. 1
ellátórendszerre. A 1
A tanácsnok 1
tanácsnok azzal 1
azzal indokolja 1
igazából Korra 1
Korra testesíti 1
testesíti meg 2
meg Aang 1
Aang Avatar 1
Avatar örökségét, 1
örökségét, és 2
Egyesült Köztársaság. 1
A tanácsok 2
tanácsok felépítése, 1
felépítése, működési 1
működési rendszerük, 1
rendszerük, feladatuk 1
feladatuk megegyezik. 1
megegyezik. A 1
tanácsok megalakulásától 1
megalakulásától 1954-ig 1
1954-ig Pécs 1
Pécs közvetlenül 1
megyei tanács 2
tanács alá 2
alá rendelt 3
rendelt város 1
város volt, 4
míg Mohács 1
Mohács közvetlenül 1
járási tanács 1
rendelt városként 1
városként a 1
a Mohácsi 2
Mohácsi járáshoz 1
járáshoz tartozott. 1
tanács tagjai 1
tagjai állandó 1
állandó bizottságokban 1
bizottságokban vesznek 1
A tanácstagok 1
tanácstagok többsége 1
többsége elégedetlen 1
a reklám 1
reklám csapnivalóan 1
csapnivalóan rossz. 1
rossz. A 2
tanács úgy 1
úgy nyilatkozott, 13
nyilatkozott, hogy 10
minden graffitit 1
graffitit el 1
el fog 5
fog távolítani, 1
távolítani, tekintet 1
az alkotóra 2
alkotóra és 1
külön kiemelték, 1
kiemelték, hogy 2
hogy „Banksynak 1
„Banksynak nincs 1
több joga 1
joga graffitizni, 1
graffitizni, mint 1
egy gyereknek". 1
gyereknek". A 1
A tananyagegységekhez 1
tananyagegységekhez globálisan, 1
globálisan, illetve 1
illetve csomópontjaikhoz 1
csomópontjaikhoz tanulónak 1
tanulónak szóló 1
szóló módszertani 1
módszertani utasítások 1
utasítások rendelhetőek. 1
rendelhetőek. A 1
A tananyagot 1
tananyagot először 1
először postán, 1
postán, majd 1
különböző médiumok 1
médiumok (rádió, 1
(rádió, televízió) 1
televízió) felhasználásával 1
felhasználásával juttatták 1
a tanulóknak. 2
tanulóknak. A 1
A tanár 1
tanár dönti 1
hogy mit, 1
mit, mikor 1
hogyan tanuljon 1
az értékelést 1
értékelést is 1
ő végzi. 1
A tanári 2
oklevelet 1874-ben 1
1874-ben kapta 1
tanári pályát 1
pályát elhagyva 1
elhagyva 1907-től 1
1907-től Budapesten 1
a „Kis 1
„Kis Pajtás” 1
Pajtás” című 1
című gyermeklap 1
gyermeklap szerkesztője 1
A tanárnő 2
tanárnő leugrik 1
leugrik a 1
tetőről és 1
veszti, de 1
de Ike 1
Ike az 1
pillanatban meggondolja 2
meggondolja magát. 1
tanárnő rendet 1
rendet tesz, 1
tesz, és 2
mindkét fiút 1
fiút egyforma 1
egyforma büntetésben 1
büntetésben részesíti, 1
részesíti, amivel 1
herceg tiszteletét 1
tiszteletét is 1
is kivívja, 1
kivívja, és 1
is egyetért 1
egyetért vele. 1
A tanárok 1
tanárok és 2
az eszközök 4
eszközök jó 1
jó része 6
a Kijevi 3
Kijevi Egyetemhez 1
Egyetemhez került. 1
került. Atanasie 1
Atanasie Rednic, 1
Rednic, magyar 1
magyar forrásokban 4
forrásokban Rednic 1
Rednic Anasztáz 1
Anasztáz a 1
a fogarasi 1
fogarasi görögkatolikus 1
görögkatolikus egyházmegye 1
egyházmegye püspöke, 1
püspöke, valamint 1
román görögkatolikus 1
egyház elöljárója 1
elöljárója volt 1
volt 1764–1772 1
1764–1772 között. 1
között. Atanasiu 1
Atanasiu Desco 1
Desco vármegyei 1
vármegyei ügyészt 1
ügyészt választották 1
választották képviselőjévé 1
képviselőjévé a 1
pesti országgyűlésbe. 1
országgyűlésbe. Atanáz 1
Atanáz szerint 1
szerint Jézus 2
Krisztus egy 2
egy valóság, 1
valóság, egy 1
egy személy, 3
személy, de 1
de nézete 1
nézete kifejezésére 1
kifejezésére nem 2
megfelelő szakkifejezést 1
szakkifejezést választott: 1
választott: Krisztus 1
természet (mia 1
(mia phüszisz). 1
phüszisz). A 1
A tánc, 1
tánc, a 1
zene mellett 4
régi szokások 2
szokások és 3
és viseletek 1
viseletek megismerésére, 1
megismerésére, felelevenítésére 1
felelevenítésére is 1
is törekednek. 1
törekednek. A 1
A tánc 1
tánc azt 1
azt hangsúlyozza 1
hangsúlyozza ki, 1
milyen nehézségekkel 1
nehézségekkel járnak 1
járnak egy 1
fiatal lánynak 1
lánynak a 2
házasság kötelmei. 1
kötelmei. A 1
A tánccsoport 1
tánccsoport nagy 1
sikerrel képviselte 1
képviselte már 1
már Magyarországot 1
Magyarországot többek 1
között Franciaországban, 1
Franciaországban, Spanyolországban, 1
Spanyolországban, Romániában 1
Romániában és 2
és Törökországban 2
Törökországban is. 1
"A Táncolnak 1
Táncolnak a 1
a kazlak 1
kazlak több 1
is mérföldkőnek 1
mérföldkőnek számít 2
számít a 12
Djabe pályafutásában. 1
pályafutásában. A 1
A táncot 1
táncot fizikai 1
geometriai alapjaira 1
alapjaira lebontva 1
lebontva létrehoztak 1
létrehoztak egy 3
egy rendszert, 1
rendszert, amivel 1
vagy egyenes 1
egyenes vonalon 1
vonalon mozgó 1
mozgó pár 1
pár számára 1
számára lehetséges 1
lehetséges összes 1
összes lépés 1
és kombináció 1
kombináció elemezhető. 1
elemezhető. A 1
A táncra 1
táncra jellemzőek 1
a lassú, 1
lassú, pontos 1
nemes mozdulatok. 1
mozdulatok. A 1
A táncverseny 1
táncverseny előtt 1
a főépülethez 1
főépülethez csatolt 1
csatolt jobb 1
oldali melléképület 1
melléképület hátsó 1
hátsó sarkánál 1
sarkánál állt 1
a tévécsatorna 1
tévécsatorna (1970-es 1
(1970-es évekből 1
évekből való, 1
való, nem 1
nem korhű) 1
korhű) közvetítőkocsija, 1
közvetítőkocsija, és 1
ide érkezett 1
érkezett Leo 1
Leo kocsija, 1
kocsija, mikor 1
lányok beszálltak 1
beszálltak hozzá. 1
A Tandzsur 1
Tandzsur ezen 1
ezen részeinek 1
részeinek beemelése 1
beemelése a 1
tibeti kánonba 1
kánonba abból 1
szempontból indokolt, 1
indokolt, hogy 2
tudományos segédanyagok 1
segédanyagok a 1
vallás teljesebb, 1
teljesebb, gyakorlati 1
gyakorlati megértését 1
megértését segíthetik. 1
segíthetik. A 1
A tanév 1
tanév végén 2
diákok a 1
két félévből 1
félévből egyszerre 1
egyszerre vizsgáztak. 1
vizsgáztak. A 1
A tanévzárón 1
tanévzárón derül 1
lesz Ladó 1
Ladó Gyula 1
Gyula Lajos, 1
Lajos, „Tutajos” 1
„Tutajos” sorsa. 1
A tanfolyam 2
tanfolyam kitér 1
a hospice-mozgalom 1
hospice-mozgalom társadalomformáló 1
társadalomformáló szerepére 1
szerepére csakúgy, 1
mint etikai 1
etikai kérdésekre, 1
kérdésekre, valamint 1
egyéb teológiai 1
teológiai és 3
és okkult 2
okkult vonatkozásokra 1
vonatkozásokra is, 1
a régmúlt 3
régmúlt halottkultuszaira, 1
halottkultuszaira, illetve 1
mai szakrális 1
szakrális és 2
és profán 1
profán rítusokra. 1
rítusokra. A 1
A tanfolyamra 1
tanfolyamra mindenki 1
mindenki hozta 1
hozta magával 1
magával a 4
a kézimunkázás 1
kézimunkázás kellékeit: 1
kellékeit: a 1
a dobot, 1
dobot, dobszíjat, 1
dobszíjat, tűt, 1
tűt, ollót, 1
ollót, dobruhát 1
dobruhát és 1
a cérnát. 1
cérnát. A 1
tanfolyam során 1
során előadások 1
lelki vezető, 1
vezető, és 1
a szervező 1
szervező világiak 1
világiak részéről, 1
részéről, különböző 1
különböző témákban. 1
A Tang-dinasztia 2
Tang-dinasztia idején, 1
idején, a 3
hetedik századi 1
századi Kínában 1
Kínában játszódó 1
játszódó detektívtörténeteket 1
detektívtörténeteket 39 1
39 országban 1
országban 28 1
28 nyelven 1
nyelven adták 3
sikerű tévésorozat 1
tévésorozat és 1
és film 2
készült belőlük. 2
A tang 2
tang kor 1
kor első 1
felében megélénkültek 1
megélénkültek a 1
a külkapcsolatok, 1
külkapcsolatok, a 1
főváros és 2
tengerparti kikötővárosok 1
kikötővárosok nagy 1
nagy nemzetközi 3
nemzetközi központokká 1
központokká váltak, 1
váltak, népes 1
népes külföldi 1
külföldi kolóniával. 1
kolóniával. A 1
A Tang-kor 1
Tang-kor igen 1
bonyolult társadalmi 1
társadalmi kérdései 1
kérdései legművészibben 1
legművészibben a 1
a lírában 1
lírában vetődtek 1
vetődtek fel, 1
a líra 1
líra nyújtott 1
nyújtott lehetőséget 1
a legmegnyugtatóbb 1
legmegnyugtatóbb válaszokat 1
válaszokat adja. 1
A Tangokkal 1
Tangokkal kapcsolatba 1
került koreaiak 1
is átvették 1
a taoizmust, 1
taoizmust, 643-ban. 1
643-ban. A 1
tang seregek 1
seregek elfoglalták 1
elfoglalták Közép-Ázsia 1
Közép-Ázsia jelentős 1
jelentős részét, 3
részét, Észak-Koreát 1
Észak-Koreát és 1
és Észak-Vietnámot. 1
Észak-Vietnámot. A 1
A tangut 2
tangut írásban 1
a 'sár' 1
'sár' jelentésű 1
jelentésű írásjegyet 1
írásjegyet az 1
első, 'víz' 1
'víz' jelentésű 1
jelentésű írásjegy 1
írásjegy első 1
első elemének 1
elemének (radikális) 1
(radikális) és 1
a 'talaj' 1
'talaj' jelentésű 1
jelentésű második 1
második írásjegynek 1
írásjegynek összevonásával 1
összevonásával hozták 1
tangut írásjegyek 1
írásjegyek alapvetően 1
két főcsoportra, 1
főcsoportra, egyszerű 1
egyszerű és 6
összetett írásjegyekre 1
írásjegyekre oszthatók. 1
A tanintézetek 1
tanintézetek múltjának 1
múltjának összefoglalására 1
összefoglalására a 1
különböző – 2
– emlékünnepélyekkel 1
emlékünnepélyekkel összekötött 1
összekötött – 1
– évfordulók, 1
évfordulók, véndiák-találkozók 1
véndiák-találkozók is 1
is alkalmat 1
alkalmat adtak. 1
adtak. A 1
A tanítás 7
tanítás 1953. 1
1953. szeptember 1
3-án kezdődött 1
kezdődött meg, 1
meg, miközben 3
miközben még 3
még építették 1
a technikumot, 1
technikumot, még 1
a megnyitón 1
megnyitón sem 1
teljesen kész 2
kész a 2
a technikum 1
technikum homlokzata. 1
homlokzata. A 1
A tanításai 1
tanításai megteremtették 1
megteremtették a 2
fegyveres maoista 1
maoista szervezet 1
szervezet alapját. 1
tanítás csak 1
az 1919/20-as 2
1919/20-as tanévben 1
tanévben indult 1
tanítás eleinte 1
eleinte egy 2
egy magánházban 1
magánházban zajlott, 1
zajlott, gornje 1
gornje jesenjei 1
jesenjei Jedvaj 1
Jedvaj család 1
család házában. 1
tanítás heti 1
heti 27 1
27 órában 1
órában történt. 1
tanítás mellett 1
több szakmai 2
szakmai könyvet 1
könyvet és 4
száz újság 1
újság cikket 1
cikket publikált. 1
tanítás során 1
saját hangi 1
hangi problémája 1
problémája is 1
is váratlanul 1
váratlanul megoldódott. 1
A tanítás-tanulás 1
tanítás-tanulás folyamatában 1
folyamatában az 2
érdeklődés és 1
és képességfejlettség 1
képességfejlettség alapján 1
a differenciált 1
differenciált képzést 1
képzést szorgalmaz. 1
szorgalmaz. A 1
tanítás telekvita 1
telekvita miatt 1
csak 1627-ben 1
1627-ben kezdődött 1
A tanító 2
tanító hangvétel, 1
hangvétel, az 1
etikai és 1
és filozófiai 4
filozófiai reflexió 1
reflexió eredményeként 1
középkor Iuvenalisban 1
Iuvenalisban a 1
a poeta 1
poeta ethicust 1
ethicust értékelte. 1
értékelte. A 1
tanító jelenléte 1
jelenléte ekkoriban 1
ekkoriban még 5
elég ritka 1
ritka volt, 1
volt, német 1
német neve 4
a közben 4
közben betelepített 1
betelepített német 1
német ajkú 3
ajkú lakosságról 1
lakosságról tanúskodik. 1
A tanítóképzés 1
tanítóképzés jelentős 1
jelentős reformját 1
reformját eredményezte 1
eredményezte az 1
az 1995/96. 1
1995/96. A 1
A tanítót, 1
tanítót, a 1
a "mestert" 1
"mestert" a 1
a "nagy 1
"nagy testvérek", 1
testvérek", vagyis 1
diákok segítették 1
segítették munkájában. 1
A tanítványok 2
tanítványok a 1
mester közeli 1
közeli halála 1
miatt jajgatnak; 1
jajgatnak; a 1
a Költő 1
Költő az 1
az Apródnak 1
Apródnak adja 1
adja darabját, 1
darabját, mert 1
mert rokonlelket 1
rokonlelket lát 1
lát benne. 1
tanítványok olyan 1
olyan erőteljesen 1
erőteljesen tiltakoztak 1
tiltakoztak személye 1
személye ellen, 1
hogy abbahagyta 2
munkát és 5
rövidesen távozott 1
távozott az 4
az intézményből 1
intézményből (utóda 1
(utóda félhivatalosan, 1
félhivatalosan, majd 1
majd 1923-tól 1
1923-tól hivatalosan 1
hivatalosan is, 1
is, Schlemmer 1
Schlemmer lett). 1
lett). A 1
A tankolóautomaták 1
tankolóautomaták feladata, 1
az üzemanyagkiszolgálás 1
üzemanyagkiszolgálás kezelőszemélyzet 1
kezelőszemélyzet nélkül, 1
nélkül, a 4
nap 24 2
24 órájában 2
órájában biztonságosan 1
és pontosan 5
pontosan nyomon 1
követhető és 2
ellenőrzött legyen. 1
A tankon 1
tankon térképtartó 1
térképtartó helyeztek 1
elülső sárvédőt 1
sárvédőt magasan 1
magasan a 2
kerék fölött 1
fölött építették 1
építették be 2
a kormányszarv 1
kormányszarv egy 1
egy plusz 3
plusz keresztmerevítő 1
keresztmerevítő csövet 1
csövet kapott. 1
A TANNIMPEX 1
TANNIMPEX Bőr- 1
Bőr- és 2
és Szőrme 1
Szőrme Külkereskedelmi 1
Külkereskedelmi Vállalat 1
Vállalat az 1
végén létrehozott 1
létrehozott állami 1
állami külkereskedelmi 1
külkereskedelmi vállalatok 1
vállalatok egyike 1
egyike volt. 3
A tanösvény 3
tanösvény a 1
térség ismert 1
ismert látogatóhelyeiről 1
látogatóhelyeiről (Afrika 1
(Afrika múzeum, 1
múzeum, Szépkilátó, 1
Szépkilátó, Balatonederics, 1
Balatonederics, Balatongyörök-Bélap-völgy) 1
Balatongyörök-Bélap-völgy) közelíthető 1
tanösvény az 1
erdészeti tevékenységről, 1
tevékenységről, az 1
az erdő- 1
erdő- és 1
és vadgazdálkodásról 1
vadgazdálkodásról nyújt 1
nyújt bőséges 1
bőséges ismereteket. 1
A tanösvények 1
tanösvények funkciói 1
funkciói a 1
a létrehozói 1
létrehozói és 1
és végigjárói 1
végigjárói számára 1
is eltérőek 2
eltérőek lehetnek. 1
A Tanösvény 1
Tanösvény jelenleg 1
jelenleg már 2
már 10 1
10 állomásból 1
egy-egy különálló 1
különálló kísérleti 1
kísérleti laboratóriumot 1
laboratóriumot jelentenek. 1
tanösvény öt 1
öt pihenőhelyén 1
pihenőhelyén színes 1
színes információs 1
információs táblák 1
táblák tájékoztatják 1
tájékoztatják a 1
A tanszak 1
tanszak első 1
első tanáraként 1
tanáraként az 1
volt összeállítani 1
összeállítani és 1
fokozatosan bevezetni 1
bevezetni a 1
a tantervet. 1
tantervet. A 1
A tanszéken 1
tanszéken született 1
született jegyzetek 1
és szakkönyvek 1
szakkönyvek segítették 1
segítették az 3
az állattenyésztő- 1
állattenyésztő- és 1
és vadgazdaképzést. 1
vadgazdaképzést. A 1
A tanszéki 1
tanszéki könyvtárak 1
könyvtárak gyűjteményei 1
gyűjteményei a 1
a tanszékeken 1
tanszékeken folyó 1
folyó műhelymunka 1
műhelymunka nélkülözhetetlen 1
nélkülözhetetlen eszközei. 1
eszközei. A 1
A tantervi 1
tantervi és 1
és tankönyvi 1
tankönyvi reformviták 1
reformviták 1972-ben 1
1972-ben kezdődtek 1
közepéig tartottak. 1
A tantestület 1
tantestület akarata 1
akarata csak 1
csak 1957 1
1957 novemberében 1
novemberében valósult 1
A tanuki 1
tanuki átváltozásának 1
átváltozásának fontos 1
fontos eleme 5
a falevél. 1
falevél. A 1
A tanulásban, 1
tanulásban, és 1
a sportéletben 1
sportéletben is 1
jeleskedett ezért 1
a középiskolás 2
középiskolás éveiben 1
éveiben ösztöndíjban 1
ösztöndíjban részesült. 1
A tanulási 2
tanulási fázist 1
fázist követően 1
a résztvevőknek, 1
résztvevőknek, hasonló, 1
vagy ugyanazokat 1
feladatokat kellett 1
másik nyelven. 1
tanulási korlátok 1
korlátok fogalomkörébe 1
fogalomkörébe a 1
tanulási nehézség, 1
nehézség, tanulási 1
tanulási zavar 1
zavar és 1
tanulási akadályozottság 1
akadályozottság tartozik 1
tartozik bele. 1
A tanulás 3
tanulás létrejöttének 1
létrejöttének feltételei 1
feltételei a 1
közös részvétel, 1
érzelmi tapasztalatok 1
tapasztalatok felhasználása 1
felhasználása egy 1
új minőségben, 1
minőségben, a 1
a „nyers 1
„nyers emóciók” 1
emóciók” háttérbe 1
háttérbe szorítása 2
szorítása és 1
és drámabeli 1
drámabeli szituációk 1
szituációk tartalmának 1
tartalmának megfelelő 1
megfelelő személyes 1
egyben közös 1
közös tartalmak 1
tartalmak megjelenése. 1
A tanulásnak 1
tanulásnak kiemelt 1
az innovációval 1
innovációval kapcsolatos 1
kapcsolatos fogalmakban. 1
fogalmakban. A 1
tanulás nem 1
csak emberi 1
emberi hozzáállás. 1
hozzáállás. A 1
tanulás tervezésében 1
tervezésében az 1
érintett gyerekeknek 1
gyerekeknek nagy 1
szerepe lesz, 2
lesz, tanulásukat 1
tanulásukat önmaguk 1
önmaguk szabályozzák 1
szabályozzák és 1
és irányítják. 1
irányítják. A 1
A „tanuljunk 1
„tanuljunk gyorsan 1
könnyen operát 1
operát írni” 1
írni” kora 1
kora volt 1
volt ez; 1
ez; pár 1
pár hét 2
alatt készült 8
egy mű, 1
mű, azonban 1
azonban amilyen 1
amilyen gyorsan 1
gyorsan készült, 1
készült, épp 1
épp olyan 2
olyan gyorsan 2
gyorsan is 1
is felejtették 1
felejtették el 1
– innen 1
a „percopera” 1
„percopera” kifejezés 1
kifejezés is. 1
A tanulmányainak 1
tanulmányainak és 2
és kapcsolatainak 3
kapcsolatainak köszönhetően 1
köszönhetően sikerült 1
brit kormányt 1
a spanyolellenes 1
spanyolellenes szövetségről. 1
szövetségről. A 1
A tanulmány 3
tanulmány azonban 1
került publikálásra, 1
publikálásra, mivel 1
mivel Mayer 1
Mayer elkövetett 1
elkövetett néhány 1
néhány alapvetőnek 1
alapvetőnek számító 1
számító hibát 1
hibát is, 1
is, abból 2
abból adódóan, 2
adódóan, hogy 2
fizikai ismeretei 1
ismeretei (képzettsége 1
(képzettsége miatt) 1
miatt) hiányosak 1
hiányosak voltak. 1
A tanulmányban 3
tanulmányban szó 2
szó van 6
van arról, 5
két bejáratát 1
bejáratát összekötő, 1
összekötő, rövid, 1
rövid, dachsteini 1
dachsteini mészkőben 1
mészkőben lévő 1
lévő folyosó 1
folyosó csepegőhelyén 1
csepegőhelyén volt 1
volt gyűjtve 1
gyűjtve minta 1
minta 1970. 1
1970. A 1
tanulmányban van 2
egy ábra, 1
ábra, amely 1
a Pisznice-barlangban 1
Pisznice-barlangban és 1
a Pisznicei-zsombolyban 1
Pisznicei-zsombolyban mért 1
mért radon 1
radon aktivitáskoncentrációk 1
aktivitáskoncentrációk időbeli 1
időbeli változását 2
változását mutatja. 1
egy helyszínrajz, 1
helyszínrajz, amelyen 1
a Csévi-szirteken 1
Csévi-szirteken elhelyezkedő 1
elhelyezkedő barlangok 1
barlangok bejáratainak 1
bejáratainak földrajzi 1
földrajzi elhelyezkedése 2
elhelyezkedése figyelhető 1
tanulmány elkészítésében 1
elkészítésében részt 1
vett Pittera 1
Pittera mellett 1
mellett Victor 1
Victor Gruen 1
Gruen osztrák 1
osztrák építész 1
építész (a 1
(a 'pláza' 1
'pláza' feltalálója). 1
feltalálója). A 1
A tanulmányhoz 1
tanulmányhoz mellékelve 1
lett két 1
két fekete-fehér 1
fénykép, amelyeket 1
amelyeket Patay 1
Patay Pál 1
Pál készített. 1
A tanulmányi 1
tanulmányi ház 1
ház lehetőséget 1
nyújt egyéni 1
egyéni időtöltésre, 1
időtöltésre, megfelelő 1
megfelelő választás 1
választás olyan 1
olyan csoportok 1
csoportok számára 3
akik nyugodt, 1
nyugodt, békés 1
békés környezetben 1
környezetben szeretnék 1
szeretnék továbbképzéseiket, 1
továbbképzéseiket, lelkigyakorlataikat, 1
lelkigyakorlataikat, közösségi 1
közösségi vagy 1
vagy családi 1
családi programjaikat 1
programjaikat megtartani. 1
megtartani. A 1
tanulmány nem 1
nem tartalmazta 1
az Elzász-Lotaringia 1
Elzász-Lotaringia lakosságára 1
lakosságára vonatkozó 1
vonatkozó adatokat 2
polgári elhalálozásokat 1
elhalálozásokat az 1
az élelmiszerhiánynak 1
élelmiszerhiánynak és 1
az 1917-1918-ban 1
1917-1918-ban fellépő 1
fellépő üzemanyaghiánynak 1
üzemanyaghiánynak tulajdonították. 1
tulajdonították. A 1
A tanulmányok 1
az álombogyó 1
álombogyó fokozhatja 1
fokozhatja a 2
a kitartást 2
kitartást a 1
a testmozgások 2
testmozgások során 2
során azáltal, 1
hogy fokozza 1
agy működését 1
működését és 3
testi fájdalmakat. 1
fájdalmakat. A 1
A tanulmányokkal 1
tanulmányokkal is 1
jobban haladt, 1
haladt, társai 1
társai közül 3
közül kitűnt 1
kitűnt szavalóképességével, 1
szavalóképességével, rendszeresen 1
rendszeresen írt 1
írt verseket, 1
verseket, és 2
és hegedülni 2
hegedülni is 1
is tanult. 4
A tanulmányút 1
tanulmányút nem 1
csak színpadtechnikai 1
színpadtechnikai és 1
és dramaturgiai 1
dramaturgiai ismereteit 1
ismereteit gazdagította, 1
gazdagította, hanem 1
a tematikai 1
tematikai megújulást, 1
megújulást, a 2
magyar társadalmi 1
élet realisztikus 1
realisztikus megközelítését 1
megközelítését és 1
kritikus ábrázolását 1
ábrázolását is 1
A tanuló 1
tanuló ifjúság 1
ifjúság számára. 2
A tanulók 4
tanulók az 1
az Akatlar 1
Akatlar Komplekszumot 1
Komplekszumot is 1
igénybe vehetik. 1
vehetik. A 1
A tanulóknak, 1
tanulóknak, de 1
a tanároknak 1
tanároknak is 1
is élményben 1
élményben bőven 1
bőven volt 3
volt részük: 1
részük: kóstolhatták 1
kóstolhatták a 1
a pirogot, 1
pirogot, ihattak 1
ihattak szamovárban 1
szamovárban főtt 1
főtt teát, 1
teát, beszélgethettek 1
beszélgethettek orosz 1
orosz gyerekekkel 1
gyerekekkel és 1
és előfordult 1
előfordult olyan 1
a Fegyveres 1
Erők Napja 1
Napja alkalmából 2
alkalmából kalasnyikovval(!) 1
kalasnyikovval(!) lőhettek 1
lőhettek célba. 1
tanulók számának 1
egykori katonai 1
katonai raktárt 1
raktárt alakították 1
át iskolává. 1
iskolává. A 1
tanulók teljesítményeiket 1
teljesítményeiket folyamatosan 1
folyamatosan ellenőrizhették 1
ellenőrizhették tanulmányi 1
tanulmányi táblázatuk 1
táblázatuk (the 1
(the pupils' 1
pupils' contract 1
contract graph) 1
graph) alapján. 1
tanulók többsége 1
a néposztályból 1
néposztályból köréből 1
köréből került 1
került ki, 2
s köztük 1
köztük nem 1
egy istenadta 1
istenadta tehetsége 1
tehetsége sugallatára 1
sugallatára ment 1
a szobrásziskolába. 1
szobrásziskolába. A 1
A tanya 1
tanya – 1
szó jelentéséből 2
jelentéséből adódóan 1
adódóan – 3
hagyományos pannon 1
pannon lakóépületet, 1
lakóépületet, szélesebb 1
szélesebb értelemben 1
értelemben pedig 2
tartozó gazdaságot 1
gazdaságot jelenti 1
a birtokkal, 1
birtokkal, földdel 1
földdel és 2
gazdasági épületekkel 1
épületekkel (istállók, 1
(istállók, csűrök, 1
csűrök, karámok 1
karámok stb.). 1
A Tanyákból 1
Tanyákból lassanként 1
lassanként falu 1
falu alakult 1
melynek időközben 1
időközben kialakult 1
kialakult községközpontja 1
községközpontja is. 1
A tanzániai 1
tanzániai bóbitásantilop 1
bóbitásantilop elsősorban 1
elsősorban éjszakai 2
éjszakai életmódot 2
életmódot folytat, 2
folytat, nappal 1
sűrű aljnövényzetben 1
aljnövényzetben pihen. 1
A tao, 1
tao, a 1
a mindent 3
mindent átható 2
átható világtörvény, 1
világtörvény, működése 1
működése során, 1
során, azaz 1
a jin 1
jin és 1
és jang 1
jang változékonyságával 1
változékonyságával kelti 1
kelti az 1
az élethez 5
szükséges alapvető 2
alapvető energiát 1
energiát (csi). 1
(csi). A 1
A taoizmus 1
taoizmus ugyan 1
ugyan nagy 1
Japán vallásra 1
vallásra és 1
és filozófiára, 1
filozófiára, nem 1
szerzett jelentős 1
jelentős követői 1
követői tábort. 1
A tao 1
tao változó, 1
de változtathatatlan 1
változtathatatlan és 1
és örök, 1
örök, ezért 1
annak érvényesüléséhez 1
érvényesüléséhez mindenkinek 1
mindenkinek a 1
lehető legtökéletesebben 1
legtökéletesebben kell 1
kell alkalmazkodnia. 1
alkalmazkodnia. A 1
A Tapachula 1
Tapachula de 1
de Córdova 2
Córdova y 2
y Ordóñez 2
Ordóñez nevet 1
nevet 1997-ben 1
1997-ben vette 1
fordulóján élt 1
élt Matías 1
Matías Antonio 1
Antonio de 2
Ordóñez szerzetes 1
szerzetes emlékére, 1
emlékére, aki 1
egyben filozófus, 1
filozófus, pedagógus 1
pedagógus és 1
és irodalmár 1
irodalmár is 1
A tápanyaghiányt 1
tápanyaghiányt - 1
- ami 2
kis cserépben 1
cserépben előállhat 1
előállhat - 1
a könnyezőpálma 1
könnyezőpálma az 1
alsó levelek 3
levelek elsárgulásával 1
elsárgulásával jelzi, 1
jelzi, ami 1
ami főként 2
új levél 1
levél megjelenésekor 1
megjelenésekor gyakori. 1
A tápanyagokban 1
tápanyagokban gazdag 1
gazdag réteken, 1
réteken, legelőkön, 1
legelőkön, kertekben, 1
kertekben, erdőszéleken 1
erdőszéleken fordul 1
elő leggyakrabban. 1
leggyakrabban. A 1
A tapasztalati 1
tapasztalati kifejezés 1
az elemanalízis 1
elemanalízis kísérleti 1
kísérleti vizsgálatára 1
vizsgálatára utal, 1
utal, mellyel 1
mellyel meg 1
a vegyületet 2
vegyületet alkotó 1
relatív arányát. 1
arányát. A 2
A tapasztalatok 6
hogy egy-egy 3
egy-egy kriptográfiai 1
kriptográfiai eljárás 1
eljárás megfejtésére, 1
megfejtésére, hiába 1
hiába írnak 1
írnak ki 1
ki akár 2
akár pénzdíjas 1
pénzdíjas pályázatot, 1
pályázatot, az 2
jelent elegendő 1
elegendő motivációt, 1
motivációt, hogy 1
megfejtés módját 1
módját (vagy 1
(vagy tényét) 1
tényét) felfedjék. 1
felfedjék. A 1
tapasztalatok jók 1
jók voltak 1
hamar kiterjeszthették 1
kiterjeszthették a 1
rend többi 1
többi részén 2
részén is. 2
tapasztalatok szerint 4
a 342-esek 1
342-esek a 1
éveiben 100 2
100 elegytonna-kilométerenként 2
elegytonna-kilométerenként 9,5–9,7 1
9,5–9,7 kg 1
kg szenet 2
szenet és 4
és 5,46 1
5,46 gramm 1
gramm meleg-, 2
meleg-, illetve 2
illetve 16,88 1
16,88 gramm 1
gramm hidegkenő-olajat 2
hidegkenő-olajat fogyasztottak. 2
fogyasztottak. A 2
a Gripent 1
Gripent nem 1
sikerült eléggé 1
eléggé könnyűre 1
könnyűre megtervezni, 1
megtervezni, problémát 1
problémát okoz, 1
okoz, hogy 2
repülőgép továbbfejlesztését 1
továbbfejlesztését gátolja 1
kis tolóerejű 1
tolóerejű hajtómű, 1
hajtómű, nem 1
lehet növelni 1
növelni a 3
hordozható fegyverzet 1
fegyverzet és 1
tüzelőanyag mennyiségét. 1
mozdonyok a 1
elegytonna-kilométerenként 20,5–33,1 1
20,5–33,1 kg 1
és 13,6 1
13,6 gramm 1
illetve 26,3 1
26,3 gramm 1
tapasztalatok tükrében 1
tükrében a 3
megállók padjait 1
padjait néhány 1
néhány centiméterrel 1
centiméterrel feljebb 1
feljebb emelték, 1
emelték, valamint 1
vakok számára 2
számára kihelyeztek 1
kihelyeztek Braille-írással 1
Braille-írással ellátott 1
ellátott megállónév-táblákat. 1
megállónév-táblákat. A 1
A tapasztaltabb 1
tapasztaltabb jugoszláv 1
jugoszláv kommunistákat 1
kommunistákat tisztelő 1
tisztelő mozgalmárként 1
mozgalmárként több 1
több pártszervezeti 1
pártszervezeti kérdésben 1
kérdésben is 1
ő véleményüket 1
véleményüket osztotta, 1
osztotta, szemben 1
szemben Hoxhával. 1
Hoxhával. A 1
A tapasztalt 1
tapasztalt árstatisztikust 1
árstatisztikust 1996-ban 1
1996-ban nevezték 1
a Fogyasztói 1
Fogyasztói Árstatisztikai 1
Árstatisztikai Osztály 1
Osztály vezetőjévé, 1
vezetőjévé, amely 1
amely pozíciót 1
pozíciót 1999. 1
A Tapeworm 1
Tapeworm egy 1
albumot sem 1
sem jelentetett 1
meg pályafutása 2
A Tápió-Galga-Zagyva 1
Tápió-Galga-Zagyva vidéken, 1
vidéken, kistérség 1
kistérség szerint 1
a Tápió-vidéken. 1
Tápió-vidéken. A 1
A Tapiscia 1
Tapiscia és 1
és Huertea 1
Huertea nemzetségekben 1
nemzetségekben pártacsövet 1
pártacsövet találunk, 1
levelek összetettek, 1
összetettek, nem 1
nem egyszerűek. 1
egyszerűek. A 1
A táplálás 1
táplálás az 1
legjobb módja 2
csecsemő elaltatásának, 1
elaltatásának, gyakran 1
anyja mellével 1
mellével a 1
a szájában. 1
szájában. A 1
A táplálékát 1
táplálékát kis, 1
kis, szakállas 1
szakállas szigonyokhoz 1
szigonyokhoz hasonlító, 1
hasonlító, bénító 1
bénító méreggel 1
méreggel töltött 1
töltött „robbanósejtekkel” 1
„robbanósejtekkel” öli 1
öli meg. 2
A táplálékban 1
táplálékban a 1
vas túlnyomó 1
többsége (több 1
mint 75%) 1
75%) növényi 1
növényi alapú 1
alapú élelmiszerekből 1
élelmiszerekből származik." 1
származik." A 1
A táplálékhalak 1
táplálékhalak nem 1
nem hagyhatók 1
hagyhatók az 1
az akváriumban, 2
akváriumban, mert 1
mert kicsipkedik 1
kicsipkedik az 1
az axolotl 1
axolotl kopoltyú 1
kopoltyú szálait. 1
szálait. A 1
A táplálékkínálattól 1
táplálékkínálattól és 1
és hőmérséklettől 1
lárvák 10-30 1
10-30 nap 1
alatt fejlődnek 2
fejlődnek ki, 2
és 3-17 1
3-17 napot 1
napot töltenek 1
töltenek bábként. 1
bábként. A 1
A tápláléklánc 1
tápláléklánc kisebb, 1
kisebb, üledéken 1
üledéken élő 1
élő tagjainak 1
tagjainak jelentős 2
jelentős esélye 1
esélye volt 2
a túlélésre. 2
túlélésre. A 1
A táplálékra 1
táplálékra nem 1
nem kényes 1
kényes faj. 1
A taposás, 1
taposás, a 1
a legeltetés, 1
legeltetés, a 1
a feltörés, 1
feltörés, a 1
a kiszárítás, 1
kiszárítás, a 1
a trágyázás, 1
trágyázás, a 1
a felülvetés 1
felülvetés különféle 1
különféle módokon 2
módokon degradációhoz 1
degradációhoz és 1
többnyire gazdasági 1
gazdasági értékvesztéshez 1
értékvesztéshez is 1
is vezet. 1
A tapsifülgomba 1
tapsifülgomba termőteste 1
termőteste kb. 1
kb. 5 3
5 (7) 1
(7) cm 1
és 1-1,5 2
1-1,5 (4) 1
(4) cm 1
széles, megnyúlt, 1
megnyúlt, felfelé 1
felfelé álló, 1
álló, nyúlfül 1
nyúlfül alakú, 1
alakú, néha 1
néha alacsonyabb, 1
alacsonyabb, csészeszerű, 1
csészeszerű, oldalt 1
oldalt hosszanti 1
hosszanti hasítékkal. 1
hasítékkal. A 1
A Tapsi 1
Tapsi Hapsi 2
Hapsi és 1
társai még 1
népszerű figurák. 1
figurák. A 1
A TAP 1
TAP több 1
több légitársasággal 1
légitársasággal is 1
is kötött 1
kötött code-share 1
code-share egyezményt 1
egyezményt (a 1
(a Star 1
Star Alliance 1
Alliance partnerek 1
partnerek *-al 1
*-al jelölve). 1
jelölve). A 1
A tarajos 1
tarajos tányércsiga 1
tányércsiga az 1
az iszapos 1
iszapos talajú, 1
talajú, dús 1
álló- vagy 1
vagy lassan 2
folyó vizeket 1
vizeket kedveli. 1
A tárcsapajzs 1
tárcsapajzs alsó, 1
alsó, piros 1
piros mezejében 1
ezüst sávval 1
sávval keretezett 1
keretezett fekete 1
fekete ekevas, 1
ekevas, heraldikailag 1
heraldikailag balra 1
balra mutató 1
mutató csúccsal. 1
csúccsal. A 1
A tardi 1
tardi és 1
és asszonyfalvi 1
asszonyfalvi Ostfi 1
Ostfi család 1
A TARDIS-t 1
TARDIS-t a 1
a Mandragóra 1
Mandragóra Helix 1
Helix (egyfajta 1
(egyfajta energialény) 1
energialény) letéríti 1
letéríti a 1
a pályájáról 2
pályájáról és 2
középkori itáliai 1
itáliai hercegségben, 1
hercegségben, San 1
San Martinóban 1
Martinóban landol. 1
landol. A 1
A tár 2
tár elhelyezkedése 1
elhelyezkedése lehetővé 1
a tárban 1
tárban lévő 1
lévő rugót 1
rugót segítse 1
a gravitáció, 1
gravitáció, így 1
így növelve 1
a lőszeradagolás 1
lőszeradagolás megbízhatóságát. 1
megbízhatóságát. A 1
A tárgyak, 1
az élettények 1
élettények gyakran 1
zenéhez hasonlóan, 1
hasonlóan, motívumszerűen 1
motívumszerűen ismétlődnek 1
ismétlődnek vagy 1
vagy variálódnak 1
variálódnak (van, 1
(van, aki 1
ezt zenei 1
zenei szerkesztésmódnak 1
szerkesztésmódnak is 1
nevezi ), 1
), ami 1
ami gondolati 1
gondolati vagy 1
vagy hangulati 1
hangulati többletet 1
többletet eredményez, 1
eredményez, ugyanakkor 1
ugyanakkor kevesebb 1
kevesebb teret 1
enged a 3
színészi játéknak. 1
A tárgyak 1
tárgyak elektronvisszaverő-képessége 1
elektronvisszaverő-képessége alkotó 1
alkotó elemeik 1
elemeik rendszámától 1
rendszámától függ, 1
függ, azzal 1
azzal bizonyos 1
bizonyos arányosságot 1
arányosságot mutat. 1
A tárgyalás 2
tárgyalás napján 1
lányok várják 1
új lakókat, 1
lakókat, de 1
sem jön 1
jön el, 1
el, időközben 1
időközben rájöttek, 1
hogy átverték 1
átverték őket 1
levelek nem 1
lettek kiküldve. 1
kiküldve. A 1
A tárgyalásokat, 1
tárgyalásokat, csakúgy 1
fontosabb eseményeket 1
eseményeket és 3
vezetők beszédeit 1
beszédeit a 1
városok utcáin 1
utcáin képernyőkön 1
képernyőkön közvetítik 1
közvetítik a 3
nép számára. 2
A tárgyalások 7
tárgyalások hat 1
hat éven 5
át folytak 1
folytak kevés 1
tárgyalások július 2
július 4-től 2
4-től 8-ig 2
8-ig tartottak, 2
tartottak, a 1
a torreóni 1
torreóni Banco 1
Banco de 2
de Coahuila 1
Coahuila bank 1
bank épületében, 1
épületében, levezető 1
levezető elnökként 1
elnökként Miguel 1
Miguel Silva 1
Silva tevékenykedett. 1
tartottak, és 2
és megegyeztek 1
megegyeztek abban, 2
hogy elismerik 1
elismerik Carranzát 1
Carranzát az 1
egész mozgalom 1
mozgalom vezérének, 1
vezérének, de 1
de Villának 1
Villának az 1
északi hadosztály 2
hadosztály élén 1
élén kell 1
tárgyalások nem 2
nem vezettek 2
vezettek eredményre, 2
eredményre, így 1
napon üzemkezdettől 1
üzemkezdettől délután 1
délután egyig 1
egyig a 1
a sztrájkot 1
sztrájkot megtartották. 1
megtartották. A 2
A tárgyalásokon 1
tárgyalásokon megmutatkozott, 1
megmutatkozott, hogy 3
hogy Nagy-Britannia 1
Nagy-Britannia és 3
és Franciaország 6
Franciaország érdekei 1
érdekei a 1
a gyarmatosítás 2
gyarmatosítás területén 1
területén nem 3
nem egyeztethetők 1
egyeztethetők össze. 2
A tárgyalásokra 1
tárgyalásokra elküldött 1
elküldött több 1
előkelő személyiséget, 1
személyiséget, mint 1
mint Werbőczyt, 1
Werbőczyt, vagy 1
vagy Báthoryt. 1
Báthoryt. A 1
tárgyalások során 4
során Barak 1
Barak ismertette 1
ismertette a 4
a palesztin 3
palesztin állam 1
állam megteremtésére 1
megteremtésére vonatkozó 1
vonatkozó tervét, 1
de Jasszer 1
Jasszer Arafat 1
Arafat elvetette 1
elvetette azt. 1
során dől 1
dől el, 2
az unió 2
unió megadja-e 1
megadja-e a 1
a derogációt, 1
derogációt, és 1
ha igen, 5
igen, mennyi 1
mennyi időre. 1
időre. A 1
során Németország 1
Németország felajánlotta, 1
hogy elfogadja 2
brit haditengerészeti 1
haditengerészeti fölényt, 1
fölényt, amennyiben 1
britek garantálják 1
garantálják semlegességüket 1
semlegességüket egy 1
olyan háború 1
háború esetén, 1
esetén, melyben 1
melyben Németország 1
Németország nem 1
nevezhető aggresszornak. 1
aggresszornak. A 1
A tárgyalásoktól 1
tárgyalásoktól távol 1
távol tartotta 1
tartotta Julien 1
Julien Raimond-t, 1
Raimond-t, az 1
utolsó polgári 1
polgári megbízottat, 1
megbízottat, és 1
az 1798-ban 1
1798-ban érkezett 1
érkezett Hédouville 1
Hédouville tábornokot 1
tábornokot is. 1
A tárgyaláson 1
tárgyaláson hosszan 1
hosszan sorolta, 1
sorolta, hogy 1
miért képtelenség 1
képtelenség az 1
felhozott vád. 1
vád. A 1
után halálra 1
halálra ítélték 2
ítélték őket, 1
majd lefejezték 1
lefejezték Jusztinuszt 1
Jusztinuszt és 1
és társait. 1
A tárgyban 1
tárgyban szereplő 1
szereplő azonosítókat 1
oktatási célú 1
célú anyagokban, 1
anyagokban, a 1
és fizikában 1
fizikában egyaránt 1
egyaránt használni 1
használni kell. 1
A tárgyi, 1
tárgyi, történeti 1
történeti adatok, 1
adatok, tények 1
tények elsőbbségét 1
elsőbbségét hangoztatta 1
hangoztatta a 1
a tetszetős 1
tetszetős következtetésekkel 1
következtetésekkel szemben. 1
A tárgyköri 1
tárgyköri objektumok 1
objektumok sosem 1
sosem tudják 1
tudják garantálni 1
garantálni korrektségüket, 1
korrektségüket, mivel 1
mivel érvényességük 1
érvényességük és 1
és változásuk 1
változásuk logikája 1
logikája máshol 1
máshol van 1
elhelyezve, általában 1
több helyen. 2
A tarhonyarosta 1
tarhonyarosta hálójának 1
hálójának két 1
különböző szitaszövet 1
szitaszövet sűrűségű 1
sűrűségű négyszögletes 1
négyszögletes lyukain 1
lyukain átmorzsolt, 1
átmorzsolt, gömbölygetett 1
gömbölygetett tésztát 1
tésztát tarhonya 1
tarhonya néven 1
néven csak 1
csak 1788-ban 1
1788-ban és 1
években írták 1
le először, 1
először, mégpedig 1
mégpedig verses 1
verses művekben. 1
művekben. A 1
A tarifareform 1
tarifareform a 1
a viszonylatszám 1
viszonylatszám módosítás 1
módosítás után 1
hónappal lépett 1
életbe, megszűntek 1
megszűntek az 1
az átszállójegyek, 1
átszállójegyek, minden 1
minden közlekedési 1
közlekedési ágazatra 1
ágazatra (villamos, 1
(villamos, trolibusz 1
trolibusz és 1
és HÉV) 1
HÉV) érvényes 1
érvényes bérleteket 1
bérleteket vezettek 1
vezettek be, 3
a villamosjegyek 1
villamosjegyek árát 1
árát csökkentették. 1
A taríka 1
taríka az 1
spirituális fejlődésnek. 1
fejlődésnek. A 1
A Tarim-medence 1
Tarim-medence keleti 1
részén párolgás, 1
párolgás, elszivárgás 1
elszivárgás és 1
és intenzív 1
intenzív öntözés 1
öntözés miatt 1
miatt elapadt 1
elapadt a 1
a Tarim, 1
Tarim, a 1
a Tikanlik 1
Tikanlik mellett 1
található duzzasztógát 1
duzzasztógát közelében 1
közelében ér 2
A Tar-kő 1
Tar-kő sziklafalában 1
sziklafalában a 1
a triász 1
triász időszaki 1
időszaki világosszürke 1
világosszürke Bükkfennsíki 1
Bükkfennsíki Mészkő 1
Mészkő Formáció 1
Formáció meredek 1
meredek dőlésű 1
dőlésű vastagpados 1
vastagpados rétegei 1
rétegei lépcsőket 1
lépcsőket alkotnak, 1
alkotnak, melyek 1
melyek együtteséből 1
együtteséből alakult 1
az Őr-kőtől 1
Őr-kőtől a 1
a Három-kőig 1
Három-kőig tartó 1
tartó „Kövek 1
„Kövek vonulatának” 1
vonulatának” nagy 1
nagy sziklahomloka. 1
sziklahomloka. A 1
A tárlat 3
tárlat 15 1
15 napja 1
összesen 11 4
11 475 1
475 látogató 1
látogató kereste 1
kereste fel 4
a múzeumot. 1
múzeumot. A 1
tárlat anyagnak 1
anyagnak a 1
a legérdekesebb 2
legérdekesebb része 1
része Mednyánszky 1
Mednyánszky László 1
László első 1
készült alkotásai. 1
tárlat ebből 1
hatalmas gyűjteményből 1
gyűjteményből mutat 1
be egy 13
egy válogatást, 1
válogatást, eredeti 1
eredeti fotográfiák 1
fotográfiák és 1
magyar kúria 1
kúria építészetet 1
építészetet tárgyaló 1
tárgyaló történeti, 1
történeti, művészettörténeti 1
művészettörténeti szövegek 1
szövegek kíséretében. 1
A Tarn-völgy 1
Tarn-völgy legmélyebb 1
pontján épített 1
épített pillér 1
pillér és 1
a felette 3
felette magasló 1
magasló pilon 1
pilon a 1
legmagasabb hídjává 1
hídjává teszi 1
teszi ezt 1
az építményt. 2
építményt. A 2
A tárolt 1
tárolt anyagok 1
anyagok elhelyezésének 1
elhelyezésének egyik 1
egyik alapelve 2
alapelve a 3
gyors elérhetőség, 1
elérhetőség, mely 1
mely egyes 3
esetekben ellentmond 1
ellentmond a 2
a helykihasználás 1
helykihasználás szabályainak. 1
A tározó 4
tározó megépítésétől 1
megépítésétől jelentős 1
jelentős előnyöket 1
előnyöket reméltek 1
reméltek a 1
térség száraz 1
száraz talajának 1
talajának öntözhetősége 1
öntözhetősége terén; 1
terén; a 1
tározó teljes 2
teljes feltöltése 1
feltöltése azonban 1
azonban kihatotta 1
kihatotta Balkas-tó 1
Balkas-tó vízszintjére. 1
vízszintjére. A 1
teljes befogadóképessége 1
befogadóképessége (a 1
(a norma 1
szerinti vízszintnél) 1
vízszintnél) 58,2 1
58,2 km³, 1
km³, vízgyűjtő 1
vízgyűjtő területe 5
tározó vízét 1
vízét a 1
a Narva 1
Narva mellett 1
a Pjussa 1
Pjussa és 1
a Pjata-folyók 1
Pjata-folyók is 1
is táplálják. 1
tározó vízfelülete 1
vízfelülete északon 1
északon természetvédelmi 1
természetvédelmi célokat, 1
célokat, délen 1
délen üdülést, 1
üdülést, vízi 1
vízi sportokat, 1
sportokat, a 1
pedig ökoturisztikai 1
ökoturisztikai célokat 1
célokat szolgál. 1
A tar-rik-tim-me 1
tar-rik-tim-me nevet 1
nevet ma 1
már tar-ka-mu-wa-ként 1
tar-ka-mu-wa-ként (vagy 1
(vagy tar-kaš-na-wa) 1
tar-kaš-na-wa) olvassuk, 1
olvassuk, de 1
megfejtés menetét 1
menetét ez 1
nem befolyásolta. 1
A társadalmi 14
társadalmi átszerveződés 1
átszerveződés gyorsult, 1
gyorsult, ahogy 1
eddigi rendszer 1
rendszer összeomlásnak 1
összeomlásnak indult 1
a feltörekvő 3
feltörekvő szamurájoknak 1
szamurájoknak szükségessé 1
szükségessé vált, 2
hogy fenntartsák 1
fenntartsák a 1
létszámú hadsereget 1
a befolyásaik 1
befolyásaik alatt 1
alatt tartott 4
tartott területeken. 1
A Társadalmi 1
Társadalmi Egyesületek 1
Egyesületek Szövetségének 1
Szövetségének társelnöke, 1
társelnöke, a 1
magyarországi unitárius 1
egyház igazgatótanácsának 1
igazgatótanácsának tagja, 1
budapesti unitárius 1
egyház tiszteletbeli 1
tiszteletbeli gondnoka 1
gondnoka volt. 2
élet, XI. 1
XI. A 1
történelmi koncepciójával 1
koncepciójával összhangban 1
összhangban úgy 1
úgy véli, 16
véli, hogy 13
Magyarország lakosságát 1
lakosságát 50 1
belül 50 1
50 millióra 1
millióra kellene 1
kellene felemelni. 1
felemelni. A 1
fejlődés magasabb 1
magasabb fokán 1
fokán álló 1
álló appalachee 1
appalachee indiánok 1
indiánok számát 1
számát 50 1
ezer körülire, 1
körülire, a 1
a timucua 1
timucua nyelvet 1
nyelvet beszélő, 1
beszélő, különösebb 1
különösebb politikai 1
politikai berendezkedés 1
berendezkedés nélküli 1
nélküli törzsek 1
törzsek tagjainak 1
tagjainak számát 1
számát 150 1
150 ezerre 1
ezerre becsülték. 1
társadalmi hanyatlás 1
hanyatlás következtében 1
következtében megnövekedett 1
megnövekedett a 1
család szerepe. 1
társadalmi lét 1
lét alapszintje 1
alapszintje a 1
már mindenkit 1
mindenkit magában 1
foglaló nagycsalád 1
nagycsalád volt, 1
a többgenerációs 1
többgenerációs közeli 1
rokonok vér-, 1
vér-, vagyon- 1
vagyon- és 1
és munkaközössége 1
munkaközössége volt, 1
mintegy mágikus 1
mágikus egység 1
egység egy 1
közös őssel, 1
őssel, amelynek 1
amelynek tudatát 1
tudatát még 1
még szétválás 1
szétválás esetén 1
is megtartották. 1
társadalmi mobilitás 1
mobilitás meghatározása 1
meghatározása függ 1
függ attól 1
attól is, 2
hány társadalmi 1
társadalmi helyzetet 1
helyzetet különböztetünk 1
társadalmi munkamegosztásban 1
munkamegosztásban elfoglalt 1
elfoglalt hely- 1
hely- és 1
és tulajdonviszonyok 1
tulajdonviszonyok alapján 1
társadalom osztályokra 1
osztályokra szakad. 1
A (társadalmi) 1
(társadalmi) munkamegosztás 1
munkamegosztás megszüntetésének 1
megszüntetésének céljához 1
céljához kapcsolódva 1
kapcsolódva többször 1
többször találkozhatunk 1
találkozhatunk „a 1
„a munka 2
munka felemelve-megszüntetése” 1
felemelve-megszüntetése” illetve 1
illetve „a 1
munka megszüntetése” 1
megszüntetése” szófordulattal, 1
szófordulattal, Karl 1
Karl Marx 2
Marx – 2
– Friedrich 1
Friedrich Engels: 1
Engels: A 1
német ideológia. 1
társadalmi nyilvánosság, 1
nyilvánosság, amelynek 1
amelynek egyik 2
a média, 2
média, megbízhatatlan. 1
megbízhatatlan. A 1
társadalmi párbeszéd 1
párbeszéd kialakulását, 1
kialakulását, a 1
a tolerancia 1
tolerancia növelését 1
növelését és 1
aktív állampolgári 1
állampolgári részvételhez 1
részvételhez szükséges 1
szükséges ismeretek, 1
ismeretek, illetve 1
illetve készségek 1
készségek terjesztését 1
terjesztését tartja 1
tartja legfőbb 1
legfőbb céljának. 1
céljának. A 1
társadalmi pozíció 1
pozíció öröklődött, 1
öröklődött, így 1
a kiszengek 2
kiszengek gyermekei 1
gyermekei automatikusan 1
a cshonmin 1
cshonmin rétegbe 1
rétegbe születtek, 1
születtek, majd 1
később belőlük 1
belőlük is 1
is kiszeng 1
kiszeng vált. 1
társadalmi reformok 2
reformok és 3
a párhuzamosan 2
párhuzamosan zajló 1
zajló hódítások 1
hódítások a 1
társadalom újfajta 1
újfajta rétegződését 1
rétegződését hozták 1
társadalmi téren 2
téren széles 2
körű tevékenységet 1
fejtett ki. 7
A társadalom 3
társadalom azonban 1
sok kasztra 1
kasztra és 1
és törzsre 1
törzsre oszlik. 1
A társadalombiztosítási 1
társadalombiztosítási rendszer 1
rendszer alapjait 1
alapjait 1949-ben 1
1949-ben rakták 1
rakták le, 1
jelenlegi rendszert 1
1964-es társadalombiztosítási 1
társadalombiztosítási törvény 1
törvény szabályozza, 1
szabályozza, melyet 1
melyet 1999-ben 1
1999-ben módosítottak. 1
módosítottak. A 1
természet nem 1
tud elszakadni. 1
elszakadni. A 1
lelkesedéssel fogadta 1
októberi változásokat, 1
változásokat, ám 1
hamarosan csalódnia 1
csalódnia kellett. 1
A Társadalomtudományi 1
Társadalomtudományi Kar 2
Kar Szociológiai 1
Szociológiai Intézetének 1
Intézetének oktatójaként, 1
oktatójaként, hosszan 1
tartó betegség 1
betegség után 2
után érte 1
A társa 1
társa ellátja 1
ellátja a 2
a sebét, 1
sebét, ami 1
ami időközben 1
időközben elfertőződik, 1
elfertőződik, ez 1
okból kénytelen 1
kénytelen bemenni 1
bemenni a 1
kórházba, miközben 1
miközben elrabolják 1
elrabolják a 5
a rendőri 4
lévő Nihant 1
Nihant a 1
célból kifolyólag, 1
kifolyólag, hogy 1
a módszeresen 1
módszeresen átgondolt 1
átgondolt tervüket 1
tervüket véghez 1
véghez tudják 1
tudják vinni. 1
A társaság 11
társaság 1876-ban 1
1876-ban csődbe 1
a gőzös 2
gőzös a 1
a Dunára 1
Dunára került. 1
társaság 2006-ig 1
2006-ig mintegy 1
70 könyvet 1
könyvet gondozott 1
gondozott vagy 1
vagy adott 2
ki, közülük 1
közülük legjelentősebb 1
2001-ben kiadott 1
kiadott Sátoraljaújhely 1
Sátoraljaújhely lexikona 1
lexikona volt. 1
társaság alapító 1
a „Nemzetek 1
„Nemzetek Háza 1
Háza – 1
Nemzetek Közötti 1
Közötti Baráti 1
Baráti Társaságok 1
Társaságok Szövetségének”. 1
Szövetségének”. A 1
A Társaság 6
Társaság alapította 1
meg Magyarországon 1
első emberi 1
jogi bizottságot 1
bizottságot 1988-ban 1
1988-ban amelynek 1
amelynek kezdetben 1
kezdetben társelnökei 1
társelnökei voltak 1
voltak Herczegh 1
Herczegh Géza, 1
Géza, az 2
MTA rendes 1
rendes tagja 1
Dr. Nagy 1
Nagy Gyula 1
Gyula evangélikus 1
evangélikus püspök. 1
A társaságban 1
társaságban betöltött 1
betöltött pozíciója 1
pozíciója nem 1
csupán formalitás 1
formalitás volt, 1
hiszen Jókai 1
Jókai elkötelezett 1
híve volt 5
a biztosítás 1
biztosítás eszméjének 1
eszméjének és 1
és magának 2
a Generalinak 1
Generalinak is. 1
társaság egy 1
korszerű tisztító-szárító 1
tisztító-szárító berendezést 1
berendezést épített, 1
épített, amely 2
amely nemcsak 1
saját szántóföldjein 1
szántóföldjein megtermett 1
megtermett növényeknek, 1
növényeknek, hanem 1
környező gazdálkodók 1
gazdálkodók számára 1
a terményeik 1
terményeik szárítására. 1
szárítására. A 1
Társaság első 1
első találkozóját 1
találkozóját Salford 1
Salford MP 1
MP Joseph 1
Joseph Brotherton 1
Brotherton (1783–1857) 1
(1783–1857) elnökletével 1
elnökletével még 1
még azon 4
azon év 2
szeptemberében tartotta 1
tartotta Ramsgate 1
Ramsgate Northwood 1
Northwood Villa 1
Villa épületében. 1
társaság első 1
első ütemben 1
ütemben a 1
Keleti pályaudvar–Cinkota 1
pályaudvar–Cinkota közötti 1
szakaszon kezdte 1
a villamosítást. 1
villamosítást. A 1
társaság fő 1
fő tevékenysége 2
tevékenysége elsősorban 1
elsősorban teológiai 1
teológiai diskurzusok 1
diskurzusok szervezése 1
szervezése volt, 1
valamint évente 1
jelentős díjjal 1
járó esszéíró 1
esszéíró verseny 1
verseny kihirdetése. 1
kihirdetése. A 1
társaság három 1
három körben 1
körben szerzett 1
szerzett támogatást. 1
támogatást. A 1
A társasághoz 1
társasághoz később 1
csatlakozott Dr. 1
Dr. Montemaggi, 1
Montemaggi, Dr. 1
Dr. Sarti 1
Sarti illetve 1
illetve Mr. 1
A társasági 4
társasági adó 1
adó kulcsa 1
kulcsa egységesen 1
egységesen 20%. 1
társasági modor, 1
modor, a 1
a szellemes 1
szellemes csevegés 1
csevegés helyét 1
helyét átveszi 1
személyes mondanivaló 1
mondanivaló és 1
a befelé 1
forduló egyszerűség. 1
egyszerűség. A 1
társasági szerződés 1
szerződés a 2
a taggyűlés 1
taggyűlés számára 1
további hatásköröket 1
hatásköröket állapíthat 1
állapíthat meg. 1
társasági szerződést 1
szerződést valamennyi 1
valamennyi tagnak 1
tagnak alá 1
kell írnia. 1
írnia. A 1
társaság jelenleg 1
jelenleg 400 1
főt foglalkoztat. 1
társaság képviselői 1
képviselői megpróbálnak 1
megpróbálnak hű 1
képet alkotni 1
alkotni az 2
orosz nép 1
nép mindennapi 1
mindennapi életéről. 1
életéről. A 1
társaság legfőbb 1
legfőbb szerve 1
szerve a 4
a közgyűlés. 1
közgyűlés. A 1
Társaság létszáma 1
a jegyzőkönyvvezetővel 1
jegyzőkönyvvezetővel együtt 1
együtt három 1
volt, mindannyian 1
mindannyian komlóiak. 1
komlóiak. A 1
A társaságnak 1
társaságnak később 1
később másfél 1
másfél éven 1
át főtitkára 1
főtitkára volt, 1
miközben előadások 1
előadások szervezésével 1
és kutatócsoportok 1
kutatócsoportok felállításával 1
felállításával is 1
társaság négy 1
nagy vállalatot, 1
vállalatot, úgynevezett 1
úgynevezett citty-t 1
citty-t (sic!) 1
(sic!) (a 1
(a "city" 1
"city" szó 1
szó angolul 1
angolul várost 1
várost jelent, 1
jelent, viszont 1
viszont ezen 1
ezen vállalatok 1
vállalatok neve 1
egy helyett 1
két t-vel 1
t-vel íródott), 1
íródott), hogy 1
hogy irányítsák 1
irányítsák a 1
a gyarmatok 2
gyarmatok fejlesztését. 1
A Társaságon 1
Társaságon belüli 1
belüli növekvő 1
növekvő gazdagság 1
gazdagság és 3
kényelem szükségszerűen 1
szükségszerűen növekvő 1
növekvő elvilágosiasodáshoz 1
elvilágosiasodáshoz vezetett, 1
vezetett, ami 1
ami nemcsak 2
külső fegyelemhez 1
fegyelemhez való 1
való ragaszkodást, 1
ragaszkodást, hanem 1
belső elkötelezettséget 1
elkötelezettséget is 1
is elhalványította. 1
elhalványította. A 1
A társaságon 1
társaságon belül 1
belül jelentős 1
jelentős összegű 1
összegű alapítványt 1
alapítványt tett. 1
A társaságot 1
társaságot 1949-ben 1
1949-ben alapították 1
meg akkor 2
még Miskolci 1
Miskolci Autóközlekedési 1
Autóközlekedési Igazgatóságon 1
Igazgatóságon belül 1
belül 34. 1
34. sz. 1
sz. AKÖV 1
AKÖV elnevezéssel. 1
Társaság tagja 2
tudományos, társadalmi, 1
társadalmi, ifjúsági 1
ifjúsági és 3
szervezeteket tömörítő, 1
tömörítő, 1930-ban 1
1930-ban alapított 1
alapított és 6
és Klebelsberg 1
Klebelsberg Kunó 1
Kunó elnöklete 1
elnöklete alatt 1
működő Magyar-Lengyel 1
Magyar-Lengyel Szövetségnek. 1
Szövetségnek. A 1
Társaság üzleti 1
üzleti modellje 2
modellje értelmében 1
vele szerződést 1
szerződést kötő 1
kötő telepesek 1
az utazási 5
utazási költségek, 1
költségek, élelem, 1
élelem, védelem 1
és földtulajdon 1
földtulajdon fejében 1
fejében hét 1
teljes évre 1
évre munkaerejüket 1
munkaerejüket a 1
Társaság szolgálatába 1
szolgálatába állították. 1
Társaság vizsgálatot 1
vizsgálatot rendelt 1
rendelt el 4
el Pelsaert 1
Pelsaert ellen 1
ellen is, 2
amely megállapította, 1
parancsnok nem 1
nem viselkedett 2
viselkedett az 1
az elvárható 1
elvárható eréllyel, 1
eréllyel, ezért 1
ezért részben 1
részben ő 2
a történtekért. 1
történtekért. A 1
A társas 1
társas valódi 1
valódi darazsak 1
darazsak (Vespidae) 1
(Vespidae) családjának 1
családjának egyik 1
egyik kecses 1
kecses termetű 1
termetű faja. 1
A társcsászár 1
társcsászár elismertségét 1
elismertségét azzal 1
azzal kívánta 2
kívánta fokozni, 1
fokozni, hogy 1
a kiadott 2
kiadott pénzen 1
pénzen a 1
a „korszak 1
„korszak boldogsága” 1
boldogsága” feliratot 1
feliratot szerepeltette. 1
szerepeltette. A 1
A társfüggő 1
társfüggő személy 1
személy másoktól 1
másoktól teszi 1
teszi függővé 1
függővé önértékelését, 1
önértékelését, véleményét, 1
véleményét, hangulatát 1
hangulatát vagy 1
vagy tetteit, 1
tetteit, élete 1
élete nehézségei 1
nehézségei miatt 2
miatt másokat 1
másokat okol, 1
okol, ahelyett, 1
hogy felvállalná 1
felvállalná a 1
a felelősséget. 2
felelősséget. A 1
A társtervező 1
társtervező Bernárdt 1
Bernárdt Viktor 1
Viktor volt, 1
volt, amiért 3
amiért Ferenc 1
József-rend kitüntetést 1
kitüntetést is 2
A társulás 1
társulás többi 1
többi karakterfaja: 1
karakterfaja: heverő 1
heverő zöldhúr 1
zöldhúr (Sagina 1
(Sagina procumbens), 1
procumbens), egynyári 1
egynyári perje 1
perje (Poa 1
(Poa annua), 1
annua), melegebb 1
melegebb helyeken 1
kis tőtippan 1
tőtippan (Eragrostis 1
(Eragrostis minor) 1
minor) is 1
A társulat 10
társulat 11 1
11 együttese 1
együttese autóbuszokkal 1
autóbuszokkal járta 1
járta az 3
országot 2-3 1
2-3 hetente. 1
hetente. A 1
társulat azonban 1
azonban öt 1
múlva megszűnt. 1
társulat érkezéséről 1
érkezéséről így 1
így írt, 1
írt, amikor 1
a Csabai 1
Csabai vagy 1
a Mindszenti 2
Mindszenti kapun 1
kapun keresztül 1
keresztül közelítették 1
meg Miskolcot: 1
Miskolcot: „Egyszerre 1
„Egyszerre a 1
városban találtuk 1
találtuk magunkat. 1
magunkat. A 1
társulat évente 1
évente hét-nyolc 1
hét-nyolc nagyszínpadi, 1
nagyszínpadi, egy-három 1
egy-három stúdió 1
stúdió bemutatót 1
bemutatót tartott, 1
tartott, átlagos 1
átlagos nézőszám 1
nézőszám évenként 1
évenként száz-száztízezer. 1
száz-száztízezer. A 1
A Társulat 1
Társulat indiai 1
indiai központjának 1
központjának területén 1
az Adyari 1
Adyari Könyvtár 1
és Kutatóközpont, 1
Kutatóközpont, amelynek 1
amelynek világviszonylatban 1
világviszonylatban is 2
fontos gyűjteménye 1
keleti civilizáció, 1
civilizáció, filozófia 1
és vallás 2
vallás területén, 1
területén, és 4
amelyben folyamatos 1
a kutatómunka. 1
társulat másik 1
másik híres 1
híres tagja 1
tagja Richard 1
Richard Burbage 1
Burbage színész 1
színész és 6
és színháztulajdonos 1
színháztulajdonos volt. 1
társulat sok 1
helyen megfordul 1
megfordul az 2
társulat Springsteen 1
Springsteen összes 1
összes albumán 1
albumán megjelenik, 1
megjelenik, háttéregyüttesként. 1
háttéregyüttesként. A 1
társulat tagjai 3
tagjai főképpen 1
főképpen egyetemi 1
főiskolai oktatók, 1
oktatók, fizikusok 1
és középiskolákban 1
középiskolákban matematikát 1
matematikát és 1
és fizikát 1
fizikát tanító 1
tanító tanárok. 1
tanárok. A 1
tagjai részben 1
részben egyetemisták, 1
egyetemisták, részben 1
részben külsősök 1
külsősök voltak, 1
voltak, hasonlóan 1
technikai személyzethez. 1
személyzethez. A 1
társulat tagjaként 1
tagjaként az 1
az operairodalom 1
operairodalom szinte 1
jelentős bariton 1
bariton szerepét 1
szerepét énekelte. 1
A társulattal 1
társulattal a 1
számos színpadán 1
színpadán több 1
száz alkalommal 1
alkalommal felléptek. 1
felléptek. A 1
A társuralom 1
társuralom azonban 1
tartós, és 1
rövidesen kitört 1
kitört az 1
az ellenségeskedés. 1
ellenségeskedés. A 1
A tartalék 1
tartalék tápanyagok 1
tápanyagok segítségével 1
a bálványfa 1
bálványfa igen 1
gyorsan pótolni 1
pótolni képes 1
képes elfagyott, 1
elfagyott, letört 1
letört hajtásait, 1
hajtásait, a 1
teljes föld 1
föld feletti 4
feletti rész 1
rész pusztulása 1
pusztulása esetén 1
több négyzetméteren 1
négyzetméteren új 1
új csemetéket 1
csemetéket fejleszt. 1
fejleszt. A 1
A tartalékvilágítás 1
tartalékvilágítás legtöbbször 1
legtöbbször bele 1
bele van 1
van építve 3
építve a 3
a fővilágítást 1
fővilágítást adó 1
adó fejlámpa 1
fejlámpa burkolatába, 1
burkolatába, de 1
de attól 2
attól üzemeltetése 1
üzemeltetése teljesen 1
teljesen elkülönül, 1
elkülönül, szerepe 1
szerepe csak 1
a főlámpa 1
főlámpa meghibásodása 1
meghibásodása esetén 1
esetén van. 1
A tartalmát 1
tartalmát bejegyzett 1
bejegyzett kutatók 1
kutatók írják. 1
A tartalmi 1
tartalmi hálózat 1
hálózat 2016. 1
A tartalom 2
tartalom jellemző 1
forradalmi időkre. 1
tartalom miatt 1
miatt elkezdték 1
elkezdték találgatni, 1
találgatni, hogy 1
levelet egy 1
férfi írta, 1
írta, álnéven. 1
álnéven. A 1
A tartományban 1
tartományban a 2
nyelv hivatalos 1
hivatalos státuszt 1
státuszt élvez, 1
élvez, a 2
települések névtáblái 1
névtáblái – 1
– sőt 1
sőt általában 1
az utcanévtáblák, 1
utcanévtáblák, az 1
utcai feliratok 1
feliratok is 2
– kétnyelvűek. 1
kétnyelvűek. A 1
A tartomány 6
tartomány egyik 2
egyik jellegzetessége 1
jellegzetessége hogy 1
minden dombon 1
dombon áll 1
kisebb vagy 1
nagyobb kőház, 1
kőház, vagyis 1
vagyis tanyaféle. 1
tanyaféle. A 1
tartomány fővárosától 1
fővárosától mintegy 1
mintegy 210 1
210 km-re 1
km-re nyugatra 3
nyugatra található. 1
tartomány határainak 1
határainak a 1
hossza mintegy 1
mintegy 280 1
280 km-t 1
km-t tesz 1
A tartományi 5
tartományi és 2
és területi 2
területi szintek 1
szintek felsőbb 1
felsőbb bíróságaiba 1
bíróságaiba szintén 1
kormány nevezi 1
a tagokat. 1
tagokat. A 1
tartományi kormányzás 1
kormányzás első 1
első ismert 10
ismert példái 1
példái I. 1
I. Hattuszilisz 1
Hattuszilisz idejéből 1
idejéből valók. 1
tartományi rendőrfőkapitányt 1
rendőrfőkapitányt az 1
afgán hadügyminisztérium 1
hadügyminisztérium nevezi 1
nevezi ki, 1
a kormányzóval 1
kormányzóval működik 1
működik együtt 2
tartományi körzetek 1
körzetek és 1
és településeik 1
településeik feletti 1
feletti igazságszolgáltatás 1
igazságszolgáltatás érvényesítésében. 1
érvényesítésében. A 1
tartományi székhelyen 1
székhelyen több 1
gyár ( 1
tartományi tanács 1
elnöke Vic 1
Vic Laureys 1
Laureys (CD&V/N-VA), 1
(CD&V/N-VA), aki 1
két alelnök, 1
alelnök, négy 1
négy államtitkár 1
államtitkár és 1
pártok frakcióvezetői 1
frakcióvezetői működnek. 1
tartomány keleti 1
lévő Santung-félsziget 1
Santung-félsziget elsősorban 1
elsősorban hegyes. 1
hegyes. A 1
tartomány lakói 1
azonban 1939-ben 1
1939-ben önálló 1
önálló államot 2
alapítottak és 1
a parlamentjük 1
parlamentjük megszavazta 1
megszavazta a 1
a csatlakozást 1
csatlakozást Törökországhoz. 1
Törökországhoz. A 1
A tartományokból 1
tartományokból a 1
császári fővárosba 1
fővárosba áramló 1
áramló lakosság 1
lakosság magával 1
helyi konyhák 1
konyhák specialitásait. 1
specialitásait. A 1
A tartományok 1
tartományok további 1
kisebb területekre, 1
területekre, úgynevezett 1
úgynevezett kerületekre 1
kerületekre vannak 1
vannak felosztva. 1
felosztva. A 1
tartomány részeként 1
részeként működő, 1
nem tartományvezérlő 1
tartományvezérlő kiszolgálókat 1
kiszolgálókat tartományi 1
tartományi szervernek 1
szervernek vagy 1
vagy tagkiszolgálónak 1
tagkiszolgálónak (Member 1
(Member Server) 1
Server) nevezik. 1
A tartományt 1
tartományt 1858-ban 1
1858-ban bevándorlók 1
bevándorlók árasztották 1
árasztották el, 1
a Fraser 1
Fraser folyóban 1
folyóban ugyanis 1
ugyanis aranyat 1
A tartósfolyásnak 1
tartósfolyásnak atomerőművek 1
atomerőművek tervezésénél 1
tervezésénél különösen 1
a kúszási 1
kúszási sebességet 1
sebességet a 1
a nagyenergiájú 2
nagyenergiájú részecskék 1
részecskék besugárzása 1
besugárzása jelentősen 1
jelentősen növeli. 1
A tartószerkezet 1
tartószerkezet a 1
szél vagy 3
a földrengések 2
földrengések által 1
által keltett 2
keltett rezgéseket 1
rezgéseket csökkentő 1
csökkentő mechanizmus 1
mechanizmus teszi 1
teszi teljessé. 1
teljessé. A 1
A tartozás 1
tartozás zálogául 1
zálogául Szentes 1
Szentes 20 1
000 hold 1
hold földet 1
földet lekötött 1
lekötött a 1
a grófok 3
grófok számára. 1
A Tartsd 1
Tartsd meg 1
a fiúdat-ban 1
fiúdat-ban ismét 1
ismét Gable-el 1
Gable-el játszott. 1
A Ta' 1
Ta' Skorba 1
Skorba templom 1
templom környezetében 1
környezetében talált 1
talált épület- 1
épület- és 2
és eszközmaradványok 1
eszközmaradványok már 1
egy szicíliai 2
szicíliai gyökerekkel 1
gyökerekkel rendelkező, 1
rendelkező, de 1
de Máltán 1
Máltán teljesen 1
teljesen berendezkedett 1
berendezkedett földműves 1
földműves közösségről 1
közösségről tanúskodnak. 1
tanúskodnak. A 2
A TASZSZ 1
TASZSZ orosz 1
orosz hírügynökség 1
hírügynökség különtudósítója 1
különtudósítója 2016 1
2016 tavaszán 1
tavaszán két 1
nevű zárt 1
zárt városról 1
városról írt: 1
írt: Uglegorszk 1
Uglegorszk régi 1
régi városról 1
városról és 1
éppen épülő 1
új ún. 1
A tatabányai 1
tatabányai repülés 1
repülés több 1
A Tatabányára 1
Tatabányára költözés 1
költözés során 1
a Mustangs 1
Mustangs a 1
Vulkán Tömegsport 1
Tömegsport Egyesület 1
Egyesület kék 1
kék színét 1
színét vette 1
fel. 2018 1
elsődleges szerelés 1
szerelés fehér 1
fehér mez, 2
mez, kék 2
kék nadrág, 1
nadrág, a 1
másodlagos pedig 1
pedig kék 1
kék mez, 1
kék nadrág. 1
nadrág. A 1
A tatai 2
tatai Esterházy-kastély 1
Esterházy-kastély ennek 1
nagyszabású fejlesztési 1
fejlesztési programnak 1
programnak a 3
a keretében 1
keretében születik 1
születik újjá. 1
A tatárjárás 2
után Dorogegyháza 1
Dorogegyháza néven 1
néven újjáépülő 1
újjáépülő falu 1
falu legfőbb 1
legfőbb urai 1
urai az 1
az 1338-as 1
1338-as birtokfelosztás 1
birtokfelosztás alapján 1
a Gutkeled 1
Gutkeled nembeli 1
nembeli Diószegi 1
Diószegi és 1
és Dobi 1
Dobi család 1
több forrásban 1
forrásban írtak 1
írtak arról, 1
a tatárok 6
tatárok milyen 1
milyen mértékű 1
mértékű kárt 1
kárt okoztak 2
egyházi épületekben. 1
épületekben. A 1
A tatár 1
tatár juhar 1
juhar a 1
őshonos megbecsült 1
megbecsült fafajta, 1
fafajta, az 1
arany szalag 1
szalag az 1
feltárt értékes 1
értékes termálvizet 1
termálvizet jeleníti 1
jeleníti meg. 6
A tatárok 1
tatárok és 2
törökök többször 1
többször elpusztították 1
települést, mivel 1
mivel Zsadány 1
Zsadány fontos 1
fontos hadiútvonal 1
hadiútvonal mellett 1
mellett fekszik. 4
A Tatera 1
Tatera nemben 1
nemben csak 1
a csupasztalpú 1
csupasztalpú futóegér 1
futóegér (Tatera 1
(Tatera indica) 1
indica) maradt 1
A Tatev-kolostor 1
Tatev-kolostor fölöttébb 1
fölöttébb önellátó 1
önellátó volt: 1
volt: saját 1
saját olajpréssel, 1
olajpréssel, malommal 1
malommal és 1
és hagyományos 4
hagyományos kenyérsütő 1
kenyérsütő kemencével 1
kemencével (tonirral) 1
(tonirral) rendelkezett. 1
A tatfelépítmény 1
tatfelépítmény hátul 1
hátul erősen 1
erősen kinyúlt 1
kinyúlt a 1
törzs mögé, 1
mögé, hasonlóan, 1
hasonlóan, mint 1
kínai dzsunkán 1
dzsunkán vagy 1
arab ghaniján, 1
ghaniján, és 1
és csapott 1
csapott végződésű 1
végződésű volt. 1
A Tatnyefty 1
Tatnyefty a 1
legtöbb kitermelési 1
kitermelési és 1
és feldolgozási 1
feldolgozási licenccel 1
licenccel Tatárföldön 1
Tatárföldön rendelkezik, 1
összes nyersolaját 1
nyersolaját itt 1
itt állítja 1
A Tatra 1
Tatra Bank 1
Bank 1950-ben 1
1950-ben beolvadt 1
beolvadt a 3
Csehszlovák Állami 1
Állami Bankba, 1
Bankba, melyben 1
különböző vezetői 1
vezetői funkciókat 1
el. 1954-1959 1
1954-1959 között 1
pozsonyi Pénzügyi 1
Pénzügyi Bizottság 1
Bizottság megbízottjának 1
megbízottjának helyettese. 1
helyettese. A 1
A tátrai 1
tátrai juhászkutya 1
juhászkutya nem 1
nem óvakodik 1
óvakodik különösebben 1
különösebben az 2
az idegenektől, 1
idegenektől, de 1
de egyértelműen 1
egyértelműen jelzi, 1
A Tátrát 1
Tátrát a 1
olasz flottának 1
flottának ítélte 1
szövetséges tengerészeti 1
tengerészeti döntőbizottság. 1
döntőbizottság. A 1
A Tatshenshini-Alsek 1
Tatshenshini-Alsek Tartományi 1
Tartományi Park 1
Park területén 1
ritka kék- 1
kék- vagy 1
vagy gleccsermedve 1
gleccsermedve is 1
A tavacskákba 1
tavacskákba szivárgó 1
szivárgó sós 1
sós vízből 1
vízből az 1
erős napsütés 1
napsütés hatására 1
hatására elpárolog 1
elpárolog a 2
víz, és 2
és kikristályosodik 1
kikristályosodik a 1
a só. 1
só. A 1
A tavakat 1
tavakat körülvevő 1
körülvevő vízinövényeket 1
vízinövényeket kertészek 1
kertészek gondozzák, 1
gondozzák, és 1
számos egzotikus 1
egzotikus fajjal 1
fajjal egészítik 1
A tavalyi 1
tavalyi évhez 1
ezúttal sem 4
sem indult 1
A tavasz 4
tavasz egészen 1
más itt, 1
itt, ebben 1
az évszakban 1
évszakban nem 1
nem tűnik 4
tűnik sivatagnak, 1
sivatagnak, hanem 1
inkább virágzó 1
virágzó kertnek. 1
kertnek. A 1
A Tavasz 1
Tavasz és 1
ősz korszakban 1
korszakban került 1
törvények első 1
első írásba 1
írásba foglalására. 1
foglalására. A 1
tavasz folyamán 1
folyamán egy 2
sor olyan 2
olyan régi 1
régi tradíciót 1
tradíciót hoztak 1
hoztak vissza, 1
vissza, amely 1
nagyobb kihagyásoktól 1
kihagyásoktól eltekintve 1
eltekintve folyamatosan 1
folyamatosan hozzá 1
stadion látványához, 1
látványához, illetve 1
a versenyprogramokhoz. 1
versenyprogramokhoz. A 1
tavasz hozott 1
hozott némi 1
némi előrelépést, 1
előrelépést, négy 1
mérkőzésen hét 1
pontot gyűjtött 3
gyűjtött a 3
a Loki, 2
Loki, de 1
nem idézi 1
régi időket. 1
időket. A 1
A tavaszi 4
tavaszi fésűsbagly, 1
fésűsbagly, Dichonia 1
Dichonia convergens, 1
convergens, Apamea 1
Apamea remisa, 1
remisa, a 1
a pergamen-púposszövő, 1
pergamen-púposszövő, szilfa-púposszövő, 1
szilfa-púposszövő, stb. 1
tavaszi magasvíz 1
magasvíz után 1
évben alacsony 1
alacsony vízállás 2
vízállás jellemzi. 2
tavaszi molylepkeegyüttes 1
molylepkeegyüttes többé-kevésbé 1
állandó tagja. 1
tavaszi pajzsosrák 1
pajzsosrák főleg 1
főleg időszakos 1
időszakos vízgyülemlések, 1
vízgyülemlések, olvadékvizek 1
olvadékvizek lakója. 1
A tavaszpont 1
tavaszpont az 1
az éggömbön 1
éggömbön inerciaidőben 1
inerciaidőben mérve 1
mérve nem 1
nem egyenletes 1
egyenletes sebességgel 1
sebességgel mozog. 1
A tavaszt 1
tavaszt még 1
helyen kezdő 1
kezdő gárda 1
gárda visszacsúszott 1
hatodik helyre, 1
helyre, igaz, 1
a körbeverések 1
körbeverések miatt 1
négy pont 2
a hátránya 2
helyezett Újpesttel 1
Újpesttel szemben. 1
tavasz viszonylag 1
viszonylag korán 1
korán köszönt 1
köszönt be. 1
A tavat 4
tavat az 1
célra alapított 1
alapított Szakátskert 1
Szakátskert Kft. 1
Kft. kezeli. 1
tavat azonban 1
forgatás első 1
víz fokozatosan 1
talajba szivárgott. 1
szivárgott. A 1
tavat valamikor 1
valamikor Chaychast 1
Chaychast (perzsa 1
(perzsa nyelven 1
nyelven چیچست) 1
چیچست) néven 1
A távcsőkereső 1
távcsőkereső lényegében 1
egy fordított 2
fordított színházi 1
színházi távcső, 1
távcső, amely 1
amely erősen 1
erősen kicsinyített 1
kicsinyített képet 1
képet adott 4
a képhatárok 1
képhatárok jelölése 1
jelölése nélkül. 1
A távcső 1
távcső szögnagyítását 1
szögnagyítását az 1
alábbi egyenletek 1
egyenletek határozzák 1
meg : 1
: ''' 1
''' A 1
A távhőszolgáltatás 1
távhőszolgáltatás időszaka 1
időszaka minden 1
év szeptember 3
szeptember 15-től 1
15-től a 2
év májusának 1
májusának tizenötödik 1
tizenötödik napjáig 1
napjáig tart. 1
A távirányítóhoz 1
távirányítóhoz tartozik 1
még csuklópánt 1
csuklópánt is 1
is annak 3
megfelelően kézben 1
kézben tudjuk 1
tudjuk tartani 1
a vezérlőegységet. 1
vezérlőegységet. A 1
A távkapcsolat 1
távkapcsolat megviselte 1
megviselte Dylant, 1
Dylant, aki 1
hosszú leveleket 1
leveleket írt 1
írt hozzá, 3
hozzá, többször 1
többször kérte 1
a hazatérésre. 3
hazatérésre. A 1
A távközlési 1
távközlési szolgáltatókat 1
szolgáltatókat tömörítő 1
tömörítő 3GPP 1
3GPP csoport 1
csoport terminológiája 1
terminológiája a 1
a 3G 1
3G femtocellákat 1
femtocellákat Home 1
Home Node 1
Node B 1
B (HNB, 1
(HNB, magyarul 1
magyarul otthoni 1
otthoni „B”, 1
„B”, azaz 1
azaz báziscsomópont) 1
báziscsomópont) néven 1
néven említi. 5
említi. A 2
A távlati 2
távlati cél 2
új, korszerűbb 1
korszerűbb család 1
család váltsa 1
váltsa fel 1
korábbi egyhengeres 1
egyhengeres 250-eseket 1
250-eseket és 1
a Danuviánál 1
Danuviánál készült 1
készült kismotorokat. 1
kismotorokat. A 1
cél pedig 1
pedig átjáró 1
átjáró keresése 1
keresése Kína 1
Kína irányába. 1
A távmunkavégzés 1
távmunkavégzés feltételeit 1
a munkavállaló 2
munkavállaló eredeti 1
eredeti munkaköri 1
munkaköri leírásában 1
leírásában is 1
lehet jelölni, 2
jelölni, de 1
de önkéntes 1
önkéntes alapon 1
alapon később 1
is választható 1
választható konstrukció. 1
A távolabbi 1
távolabbi végállomása 1
végállomása többször 1
A távoli 2
távoli felügyelet 1
felügyelet fontosságának 1
fontosságának növekedése 1
növekedése és 2
nagyobb adminisztrációs 1
adminisztrációs rugalmasság 1
rugalmasság igénye 1
igénye miatt 1
a felügyeleti 2
felügyeleti eszközöknek 1
eszközöknek is 1
folyamatosan fejlődniük 1
fejlődniük kell. 1
távoli rokon 1
rokon akaraterő-kitermelőt, 1
akaraterő-kitermelőt, azaz 1
azaz „akerkiter”-t 1
„akerkiter”-t javasol 1
javasol elődjének 1
elődjének akarata 1
akarata érvényesítése 1
érvényesítése érdekében. 2
A Távol-keleti 1
Távol-keleti Flotta 1
Flotta a 1
hónap során 1
során Tahitire 1
Tahitire érkező 1
érkező parancsnoka 1
parancsnoka vizsgálatot 1
vizsgálatot indított 1
indított az 5
ügyben, melynek 1
melynek eredményeként 3
eredményeként felmentette 1
kormányzót az 1
ért vádak 1
alól, ugyanakkor 1
ugyanakkor Destremau 1
Destremau hadnagy 2
hadnagy Tahiti 1
Tahiti védelmében 1
védelmében hozott 1
hozott intézkedéseit 1
intézkedéseit is 1
is méltatta. 1
méltatta. A 1
A távol-keleti 1
távol-keleti hagyományos 1
hagyományos gyógyászat 1
gyógyászat régóta 1
régóta ismeri. 1
ismeri. A 1
A távolodás 1
távolodás mértéke 1
mértéke sokszor 1
csak 10–20 1
10–20 mm. 1
A távolság 6
távolság a 3
hajó között 1
között egészen 1
egészen 1500 1
1500 méterig 2
méterig lecsökkent 1
lecsökkent és 2
németek revolverágyúi 1
revolverágyúi is 1
is bekapcsolódhattak 1
bekapcsolódhattak a 1
a küzdelembe, 2
küzdelembe, lövedékeikkel 1
lövedékeikkel elárasztva 1
elárasztva a 1
Carmania fedélzetét. 1
fedélzetét. A 1
település között 1
között negyven 1
negyven kilométer, 1
kilométer, de 1
új város 3
hegyre épült, 1
épült, így 1
így védhetőbb 1
védhetőbb volt 1
árvizek is 1
is elkerülték. 1
elkerülték. A 1
távolság azonban 1
gyorsan nőtt, 3
az üldözött 2
üldözött hajó 1
hajó – 1
Glasgow – 1
– füstje 1
füstje eltűnt 1
eltűnt északnyugati 1
északnyugati irányban. 2
távolság csökkenésével 1
csökkenésével a 2
hajók másodlagos 1
másodlagos tüzérsége 1
tüzérsége is 1
a küzdelembe 1
küzdelembe és 1
közelebb érve 1
a Norfolk 1
Norfolk és 1
a Dorsetshire 1
Dorsetshire cirkálók 1
cirkálók is 1
is tüzet 1
a 203 1
203 mm-es 1
mm-es ágyúikkal. 1
ágyúikkal. A 1
függvényében körtáncot 1
körtáncot vagy 1
vagy riszálótáncot 1
riszálótáncot jár. 1
A távolsági 1
távolsági kereskedelem 3
kereskedelem léte 1
léte tagadhatatlan: 1
tagadhatatlan: arany, 1
arany, kő, 1
kő, türkiz, 1
türkiz, építő- 1
építő- és 2
és díszítő 2
díszítő fa, 1
fa, füstölő 1
füstölő és 1
és fűszer, 1
fűszer, ezek 1
ezek mind 3
mind csak 1
csak Egyiptomon 1
Egyiptomon kívülről 1
kívülről származhattak. 1
származhattak. A 1
volt fenntartani 2
fenntartani családjával 1
családjával való 2
való kapcsolatát, 2
kapcsolatát, és 1
több időt 10
időt tölt 3
tölt újszülött 1
újszülött fiával. 1
fiával. A 1
A tavon 2
tavon az 1
országos, valamint 1
valamint helyi 2
helyi horgászati 1
horgászati szabályok 1
szabályok és 2
és előírások 1
előírások betartása 1
mellett lehetséges 1
lehetséges horgászni; 1
horgászni; a 1
a tározó, 1
tározó, mint 1
mint horgászhely, 1
horgászhely, napkeltétől 1
napkeltétől napnyugtáig 1
napnyugtáig van 1
van csak 1
csak nyitva, 1
nyitva, így 1
így éjszakai 1
éjszakai horgászatra 1
horgászatra a 1
területen nincs 1
tavon egész 1
évben hajójáratok 1
hajójáratok közlekednek. 1
A távozó 3
távozó gőz 1
gőz a 1
a füstszekrényből 1
füstszekrényből a 1
a füstgázokat 1
füstgázokat magával 1
magával ragadja, 1
ragadja, így 1
így légritkítást 1
légritkítást hoz 1
távozó Jaap 1
Jaap megpróbál 1
megpróbál társat 1
társat találni 1
találni maga 1
maga mellé: 1
mellé: a 1
a benzinkútnál 1
benzinkútnál Eefet 1
Eefet hívja, 1
hívja, hogy 1
A távozók 1
távozók magukkal 1
vitték vagyonukat 1
vagyonukat és 1
és tőkéjüket. 1
tőkéjüket. A 1
távozó Murphynek 1
Murphynek azonban 1
azonban van 4
egy ötlete, 2
ötlete, hogyan 2
hogyan cselezhetné 1
cselezhetné ki 1
ki bátyját. 1
bátyját. A 2
A távsegítség-szolgáltatásban 1
távsegítség-szolgáltatásban kezdettől 1
kezdettől szakértők 1
szakértők válaszolnak 1
válaszolnak az 1
olvasók által 2
írt kérdésekre; 1
kérdésekre; a 1
a kérdések 2
válaszok aztán 1
aztán nyilvánosan 1
nyilvánosan megjelennek 1
a honlapon. 2
A távvezérlési 1
távvezérlési rendszer 1
rendszer három 1
három alapegység 1
alapegység együttműködésére 1
együttműködésére lett 1
kialakítva, ami 1
olyan üzemszerű 1
üzemszerű vonatösszeállítást 1
vonatösszeállítást megenged, 1
megenged, amelyben 1
az üzemelő 1
üzemelő motorkocsik 1
motorkocsik száma 1
nem több, 1
mint három. 1
három. A 1
A taxisofőr 1
taxisofőr felajánlja 1
a segítségét 6
segítségét és 1
és beviszi 1
beviszi a 3
kórházba, ahol 1
ahol némi 2
némi időtöltés 1
időtöltés után 1
után haza 1
haza veszi 1
A Taxisofőr 1
Taxisofőr legerőszakosabb 1
legerőszakosabb jelenete 1
jelenete az, 1
amelyben Travis 1
Travis Iris 1
Iris „kiszabadítását” 1
„kiszabadítását” hajtja 1
hajtja végre. 3
A taxit 1
taxit helyettesítő, 1
helyettesítő, bevett 1
bevett gyakorlat 1
gyakorlat a 4
városi stoppolás, 1
stoppolás, ami 1
ami jó 3
jó lehetőséget 2
olcsó utazásra 1
utazásra és 1
az alkalmi 2
alkalmi taxisok 1
taxisok keresetének 1
keresetének kiegészítésére. 1
kiegészítésére. A 1
A Tbilisziben 1
Tbilisziben zajló 1
zajló versenyen 1
versenyen nagy 1
meglepetésre az 3
öt induló 1
induló szovjet 1
szovjet versenyző 2
versenyző közül 1
egy tudta 1
tudta kiharcolni 1
kiharcolni a 1
továbbjutás jogát. 1
A TBO-ban 1
TBO-ban különleges 1
és bolondos 2
bolondos találmányokról 1
találmányokról készített 1
készített humoros 1
humoros képkockái 1
képkockái a 1
magazin Los 1
Los Grandes 1
Grandes Inventos 1
Inventos de 1
de TBO 1
TBO nevű 1
nevű rovatban 1
rovatban jelentek 1
meg éveken 1
éveken át. 5
A TBRIII 1
TBRIII nem 1
rendelkezik direkt 1
direkt szignalizációs 1
szignalizációs útvonal 1
útvonal aktiváló 1
aktiváló képességgel, 1
képességgel, viszont 1
viszont képes 1
a TBRII 1
TBRII és 1
a TBRI 1
TBRI receptorok 1
receptorok aktivitásának 1
aktivitásának a 1
a befolyásolására. 1
befolyásolására. A 1
A TBSC 1
TBSC legeredményesebb 1
legeredményesebb vívója 1
vívója ebben 1
magyar ranglista 1
ranglista második 1
második helyén 4
helyén állt. 1
A TBX 1
TBX is 1
is hangszínt 1
hangszínt szabályoz, 1
szabályoz, azonban 1
két potenciométer 1
potenciométer van 1
van egymásra 1
egymásra építve 1
építve – 1
250 kΩ-os, 1
kΩ-os, és 1
egy 1 5
1 MΩ-os. 1
MΩ-os. A 1
A TCP 1
TCP adatfolyam 1
adatfolyam (a 1
(a TCP 1
TCP generátor 1
generátor ezért 1
ezért része 1
a modellnek) 1
modellnek) letölti 1
letölti ezeket 1
az objektumokat 2
objektumokat a 1
a HTTP1.0, 1
HTTP1.0, vagy 1
a HTTP1.1 1
HTTP1.1 specifikációk 1
specifikációk szerint. 1
A Teach-In 1
Teach-In együttes 1
tagjai erre 1
az alkalomra 6
alkalomra újraegyesítik 1
újraegyesítik az 1
eredeti felállást. 1
felállást. A 1
A tea 1
tea előállításánál 1
előállításánál a 1
a fermentáció 1
fermentáció a 1
frissen szedett 1
szedett levelek 1
levelek száradása, 1
száradása, ami 1
ami oxidációval 1
oxidációval jár. 1
A teaház 1
teaház a 1
a Szugiura 1
Szugiura (杉浦) 1
(杉浦) család 1
bejáratnál található 1
található táblán 1
táblán pedig 1
kilencedik generáció 1
generáció fejének 1
fejének neve 1
neve olvasható, 1
olvasható, Szugiura 1
Szugiura Dzsiróemon 1
Dzsiróemon (杉浦治郎右衛門). 1
(杉浦治郎右衛門). A 1
A Team 1
Team Green 1
Green csapatot 1
végén felvásárolta 1
felvásárolta az 2
az Andretti 1
Andretti család 1
és Andretti 1
Andretti Green 1
Green Racing 1
Racing néven 2
néven 2003-ban 1
2003-ban már 1
az IndyCarban 1
IndyCarban folytatták 1
a versenyzést. 4
versenyzést. A 1
A teát 1
teát kifejezetten 1
kifejezetten egészségesnek 1
egészségesnek tartják, 1
tartják, amely 2
amely finoman 1
finoman és 1
és hatékonyan 2
hatékonyan stimuláló. 1
stimuláló. A 1
A tebutiuron 1
tebutiuron a 1
mezőgazdaságban korábban 1
korábban gyomirtóként 1
gyomirtóként használt 1
használt vegyület. 1
vegyület. A 2
A technéciumnak 1
technéciumnak nincs 1
nincs stabil 1
stabil vagy 1
idejű izotópja, 1
izotópja, ezért 1
ezért standard 1
standard atomtömegét 1
atomtömegét nem 1
lehet megadni. 1
A technécium-tetraklorid 1
technécium-tetraklorid vörös 1
vörös színű, 2
színű, szilárd, 1
szilárd, nedvességre 1
nedvességre érzékeny 1
érzékeny vegyület. 1
A technika 2
technika a 1
megőrizte népszerűségét. 1
technika fejlődésével 2
inkább megjelent 1
megjelent hallgatóság 1
hallgatóság részéről 1
zene bármikori 1
bármikori felelevenítésének 1
felelevenítésének az 1
az igénye. 1
igénye. A 1
A technikához 1
technikához lényegében 1
lényegében bármilyen 1
bármilyen ligáló 1
ligáló reagensre 1
reagensre van 1
szükség, amely 2
amely immobilizálható 1
immobilizálható a 1
a szilárd 7
szilárd fázison, 1
fázison, valamint 1
olyan detektáló 1
detektáló reagensre, 1
reagensre, amely 1
amely specifikusan 1
specifikusan kötődik, 1
kötődik, és 1
egy enzim 1
enzim segítségével 1
segítségével megfelelően 1
megfelelően számszerűsíthető 1
számszerűsíthető jelet 1
jelet hoz 1
A technikai 6
technikai értelmezés 1
értelmezés szerint 6
a civilizáció 1
civilizáció az 1
egyszerűbb társadalmakkal 1
társadalmakkal szemben 1
szemben összetett 1
összetett társadalom. 1
társadalom. A 1
technikai helyettesítési 1
helyettesítési aránynak 1
aránynak a 2
a költségminimalizálás 1
költségminimalizálás során 1
során van 1
van kitüntetett 1
kitüntetett szerepe. 1
technikai szabályozások 1
szabályozások teljes 1
teljes egybefésülése 1
egybefésülése 2019-re 1
2019-re várható. 1
technikai tökéletesítésen 1
tökéletesítésen is 1
folyamatosan dolgoztak. 1
technikai trükkök 1
trükkök is 2
kényes kérdést 1
kérdést jelentettek, 1
jelentettek, és 1
a Cameron 1
Cameron igényeinek 1
megfelelő szakmai 1
szakmai háttér 2
háttér akkor 1
technikai trükkök, 1
trükkök, például 1
a szimultán 1
szimultán használat, 1
használat, gumiobjektíves 1
gumiobjektíves közeli 1
és hátrakocsizás, 1
hátrakocsizás, mint 1
mint Stewart 1
Stewart szédülésének 1
szédülésének kifejezése, 1
kifejezése, bekerültek 1
ismert fogások 1
fogások közé. 1
A technikatörténet 1
technikatörténet témakörében 1
témakörében nagyszámú 1
nagyszámú tudományos 1
és tudományt 1
tudományt népszerűsítő 1
népszerűsítő cikket 1
cikket publikált 4
publikált hazai 2
külföldi szakfolyóiratokban, 2
szakfolyóiratokban, több 1
egyetemi jegyzet 2
jegyzet szerzője 1
A technikát 1
technikát Rózsa 1
Rózsa Andrásnétól 1
Andrásnétól tanulta, 1
tanulta, aki 1
aki híres 1
híres szövőasszony 1
szövőasszony volt 1
A technikusok 2
technikusok az 2
az indítóállásra 2
indítóállásra vezető 2
úton bronz 1
bronz és 2
és acél 3
acél darabkákat 1
darabkákat találtak, 1
a szállítójármű 2
szállítójármű lánctalpvezetőiből 2
lánctalpvezetőiből származtak. 2
származtak. A 2
úton bronz- 1
bronz- és 2
és acéldarabkákat 1
acéldarabkákat találtak, 1
A technokrata 1
technokrata szó 1
szó arra 1
arra utalhat, 3
utalhat, hogy 3
valaki tudása 1
tudása miatt 1
miatt kormányzati 1
kormányzati hatalmat 1
hatalmat gyakorol, 1
gyakorol, vagy 1
vagy "egy 2
"egy hatalmas 1
hatalmas technikai 1
technikai elit 1
elit tagja", 1
tagja", vagy 1
vagy "valaki, 1
"valaki, aki 1
technikai szakértők 1
szakértők fölényét 1
fölényét szorgalmazza". 1
szorgalmazza". A 1
A technológia 3
technológia azonban 1
azonban átalakította 1
átalakította ezt 1
területet is. 1
technológia fejlődésével 1
fejlődésével 3D-támogatás 1
3D-támogatás is 1
kezdett benne 1
benne kialakulni. 1
technológia intelligenciájának 1
intelligenciájának köszönhetően 1
köszönhetően idegen 1
idegen modellekkel 1
modellekkel is 1
lehet dolgozni, 1
dolgozni, mintha 1
Solid Edge-ben 1
Edge-ben készült 1
készült volna! 1
volna! A 1
A technológiát 2
technológiát egy 1
egy magányos 3
magányos breen 1
breen árulta, 1
árulta, néhány 1
néhány a 2
a ferengi 1
ferengi naprendszerben 1
naprendszerben található 1
található jégüstökös, 1
jégüstökös, egy 1
kisebb jéghold 1
jéghold és 1
a Ferenginár 1
Ferenginár összes 1
összes sarki 1
sarki területének 1
területének tulajdonjogáért 1
tulajdonjogáért cserébe. 1
technológiát mindenesetre 1
mindenesetre átvették 1
a Hyperloop 1
Hyperloop One 2
One fejlesztői, 1
fejlesztői, és 1
a Transrapid 1
Transrapid egyik 1
egyik legkomolyabb 1
legkomolyabb „átkát”, 1
„átkát”, az 1
energiát zabáló 1
zabáló pályát 1
pályát sikerült 1
sikerült megspórolniuk. 1
megspórolniuk. A 1
A technológiával 1
készült épületek 1
épületek közül 1
esetben szükségessé 1
szükségessé vált 3
a felújítás. 1
felújítás. A 1
A technológiaváltás 1
technológiaváltás gyors 1
teljes lett, 1
a rendezők 4
rendezők belátták, 1
belátták, hogy 3
hagyományos filmen 1
filmen készült 1
felvételek már 1
annyira jövedelmezőek. 1
jövedelmezőek. A 1
A técsői 1
técsői Dalegyesület 1
Dalegyesület elnöke, 1
elnöke, református 1
református egyházkerületi 1
egyházkerületi zsinati 1
zsinati és 1
és egyházmegyei 1
egyházmegyei tanügyi 1
tanügyi bizottsági 1
bizottsági tag, 1
tag, tüzoltóegyleti 1
tüzoltóegyleti pénztárnok 1
pénztárnok volt. 1
A téeszmajorban 1
téeszmajorban még 1
évben felépült 1
száz férőhelyes 1
férőhelyes tehénistálló, 1
tehénistálló, 1961-ben 1
1961-ben pedig 1
egy 1500 1
1500 férőhelyes 1
férőhelyes baromfinevelő 1
baromfinevelő telep. 1
telep. A 1
A Tegetthoffon 1
Tegetthoffon – 1
– melyről 1
nem észlelték 1
a támadót 2
támadót – 1
azt feltételezték, 2
a torpedókat 1
torpedókat tengeralattjárókról 1
tengeralattjárókról lőtték 1
lőtték ki, 2
újabb támadástól 2
támadástól tartva 1
tartva elhagyták 1
a formációt. 2
formációt. A 1
A tegez 1
tegez nyakára 1
nyakára lehet 1
lehet fület 1
fület is 1
is rakni, 1
rakni, amire 1
a vessző 1
vessző toll 1
és nock 1
nock része 1
része kerül. 1
A téglalap 2
alakú helyiséget 1
helyiséget a 2
a királylépcső 1
királylépcső felől 1
egy gazdagon 1
díszített tölgyfaajtón 1
tölgyfaajtón keresztül 1
lehet megközelíteni, 1
megközelíteni, amelyet 1
a teremben 1
teremben egy-egy 1
egy-egy faragott 1
faragott féloszlop 1
féloszlop keretez, 1
keretez, rajta 1
rajta gyümölcsök, 1
gyümölcsök, virágok, 1
virágok, groteszkek 1
groteszkek faragványaival. 1
faragványaival. A 1
téglalap alaprajzú 1
alaprajzú épületek 1
épületek tartószerkezetét 1
tartószerkezetét egymástól 1
egymástól három 1
három méternyi 1
méternyi távolságra, 1
távolságra, fél 1
fél méterre 1
földbe süllyesztett 1
süllyesztett kőalapokra 1
kőalapokra állított 1
állított faoszlopok 1
faoszlopok képezték. 1
A Téglási 1
Téglási Római 1
Katolikus Közösség 1
Közösség híveinek 1
kb. 2000 1
2000 fő. 1
A téglatest 1
téglatest alakú 2
alakú épületek 1
épületek hosszanti 1
hosszanti oldalai 1
oldalai észak-déli 1
észak-déli tengelyen 1
tengelyen fekszenek. 1
A Tegnap, 1
Tegnap, ma, 1
ma, holnap 1
holnap ( 1
A tehát 1
tehát őt 2
őt részben 1
részben japán 1
japán felmenői 1
felmenői miatt 1
ellenséges osztályba 1
osztályba sorolná. 1
sorolná. A 1
A tehenek 1
tehenek anyjuk 1
anyjuk csordájával 1
csordájával maradnak, 1
maradnak, de 1
fiatal hímek 1
hímek legénycsordákba 1
legénycsordákba tömörülnek, 1
tömörülnek, és 1
koruk előtt 1
előtt gyakorlatilag 1
esélyük a 3
a szaporodásra. 1
A tehén 1
tehén (suta) 1
(suta) sokszor 1
sokszor elmegy 1
elmegy táplálkozni, 1
táplálkozni, ami 1
a borjúnak, 1
borjúnak, és 1
az követni 1
követni próbálja 1
próbálja anyját. 1
A teherautóba 1
teherautóba rejtett 1
rejtett bomba 1
bomba robbanása 1
robbanása nagy 1
környékbeli épületekben, 1
épületekben, és 1
és sokan 3
a felismerhetetlenségig 1
felismerhetetlenségig megégtek. 1
megégtek. A 1
A teherautó 1
teherautó lábfékszelepe 1
lábfékszelepe működéskor 1
működéskor egy 1
jól beazonosítható 1
beazonosítható sziszegő 1
sziszegő hangot 1
ami jellegzetesség 1
jellegzetesség erősen 1
erősen rögzült 1
rögzült az 1
az IFA 2
IFA W50 1
W50 arculatával. 1
arculatával. A 1
A tehergépkocsit 1
tehergépkocsit az 1
eredeti szovjet 1
szovjet tervek 1
alapján, licencgyártás 1
licencgyártás keretében 1
keretében Lengyelországban 1
Lengyelországban Lublin–51, 1
Lublin–51, Észak-Koreában 1
Észak-Koreában Szungri–58, 1
Szungri–58, Kínában 1
Kínában NZS–130 1
NZS–130 jelzéssel 1
jelzéssel gyártották. 1
gyártották. A 1
A teherpályaudvar 1
teherpályaudvar környékén 1
környékén egy 1
egy sötétebb 3
sötétebb helyen 1
helyen megtámadja 1
megtámadja Sullivant, 1
Sullivant, leüti 1
leüti és 2
és kirabolja, 1
kirabolja, még 1
a cipőjét 1
cipőjét is 1
is elveszi, 1
elveszi, majd 1
egy tehervagonba 1
tehervagonba tuszkolja. 1
tuszkolja. A 1
A teherszállítás 1
teherszállítás 1994-ben 1
1994-ben szűnt 1
teljesen, ekkor 1
a Jah 1
Jah kocsik 1
kocsik többségét 1
a Közép-Garadnán 1
Közép-Garadnán lévő 1
lévő kitérőbe 1
kitérőbe száműzték, 1
száműzték, ahol 1
ahol 2004-ig, 1
2004-ig, rozsdásodtak. 1
rozsdásodtak. A 1
A teherszállítón 1
teherszállítón 8360 1
8360 tonna 1
tonna általános 1
általános rakomány 1
rakomány – 1
– benne 1
benne acél, 1
acél, gabona, 1
gabona, lőszer, 1
lőszer, postai 1
postai küldemények 1
küldemények és 1
több teherautó 1
teherautó – 1
– volt. 1
A tehetelenségi 1
tehetelenségi nyomaték 1
nyomaték függ 1
a lengőrész 1
lengőrész súlyától, 1
súlyától, és 1
geometriai méreteitől. 1
méreteitől. A 1
A tehetséges 1
tehetséges középpályás 1
középpályás az 1
az U17-es 1
U17-es csapat 1
csapat alappillérének 1
alappillérének számított, 1
számított, a 3
a Vidihez 1
Vidihez a 1
a Puskás 5
Puskás Akadémiától 1
Akadémiától érkezett, 1
érkezett, azt 1
azt megelőzően 3
Tisza Volán 3
Volán csapatában 1
A tehetségkutatót 1
tehetségkutatót végül 1
végül sikerült 5
A tehetségtelenek, 1
tehetségtelenek, a 1
a középszerűek, 1
középszerűek, az 1
öregek fala…” 1
fala…” Jancsinak 1
Jancsinak és 1
legjobb barátjának, 1
barátjának, Lacinak 1
Lacinak hirtelen 1
hirtelen nagy 1
nagy ötlete 1
ötlete támad; 1
támad; a 1
társaság elhatározza, 1
együtt fogják 1
fogják megvalósítani, 1
megvalósítani, és 1
kell itthon, 1
itthon, akkor 1
akkor majd 2
majd elviszik 1
elviszik külföldre. 1
külföldre. A 1
A Tehnofrig 1
Tehnofrig üzemben 1
üzemben című 1
című verses 3
verses termelési 1
termelési riportja. 1
riportja. A 1
A Tehuacán 1
Tehuacán Viejónak 1
Viejónak („öreg 1
(„öreg Tehuacán”) 1
Tehuacán”) nevezett 1
nevezett helyre 2
helyre coapani 1
coapani csocso-popolók 1
csocso-popolók indián 1
indián törzsek 3
törzsek telepedtek 1
A Teichen 1
Teichen mentén 1
mentén jelentős 1
jelentős rézlelőhelyeket 1
rézlelőhelyeket termeltek 1
termeltek ki 3
ki egészen 1
egészen 1867-ig, 1
1867-ig, majd 1
bányák bezárása 1
bezárása után 2
után 1916-1928 1
1916-1928 között 1
ismét próbálkoztak 1
próbálkoztak új 1
új telérek 1
telérek feltárásával. 1
feltárásával. A 1
A tejipar 1
tejipar tejből 1
tejből készült 1
készült termékek 1
termékek készítésével 1
készítésével és 3
feldolgozásával foglalkozik. 1
A tejsav 1
tejsav felhalmozódása 1
felhalmozódása a 2
a szövetekben 1
szövetekben és 1
vérben annak 1
a jele, 3
jele, hogy 5
a mitokondriális 1
mitokondriális oxigénellátás 1
oxigénellátás elégtelen; 1
elégtelen; amminek 1
amminek oka 1
oka lehet 6
a hypoxaemia, 1
hypoxaemia, a 1
rossz véráramlás 1
véráramlás (pl. 1
(pl. sokk 1
sokk miatt) 1
miatt) vagy 1
kettő kombinációja. 1
kombinációja. A 1
A teknő 1
teknő 10 1
10 - 1
- 14 1
14 milliméter 1
milliméter hosszú 1
7 - 1
10 milliméter 1
milliméter széles. 1
A teknők 1
teknők meszes 1
meszes részei 1
részei gyakorlatilag 1
olyan kagylósrák 1
kagylósrák részek, 1
részek, amelyek 2
amelyek fosszilisan 1
fosszilisan fennmaradnak. 1
fennmaradnak. A 1
A tél 7
tél beállta 1
beállta előtt 1
munkálatok befejeződtek, 1
befejeződtek, mindkét 1
mindkét vonalon 1
vonalon helyreállt 1
helyreállt az 1
eredeti közlekedési 1
közlekedési rend. 1
rend. A 1
korábbi nyílt 1
nyílt vasúti 1
a belvárosihoz 1
belvárosihoz hasonlóan 1
hasonlóan zárt, 1
zárt, aszfaltozott 1
aszfaltozott lett. 1
tél ebben 1
évben szigorú, 1
szigorú, és 1
és korán 2
korán beáll. 1
beáll. A 1
A telefon 5
telefon a 2
2019-es sorozat 1
sorozat kompakt 1
kompakt méretű 1
méretű variánsa. 1
variánsa. A 1
telefon gyárilag 1
Android 4.4.2-es 1
4.4.2-es verzióját 1
verzióját (KitKat) 1
(KitKat) kapta, 1
mely 4.4.4-es 1
4.4.4-es verzióra 1
verzióra frissíthető. 1
frissíthető. A 1
telefon használatára 1
használatára is 1
a „régi 2
„régi öreg” 1
öreg” telefonkábelhálózatot 1
telefonkábelhálózatot használják. 1
telefon ismét 1
ismét lemerül, 1
lemerül, majd 1
majd kiderül, 1
volt töltőn, 1
töltőn, ugyanis 1
ugyanis azt 1
azt kihúzta 1
kihúzta valaki. 1
telefon lehetővé 1
egymással olyankor 1
is tudjanak 1
tudjanak beszélgetést 1
beszélgetést folytatni, 1
folytatni, amikor 1
amikor esetenként 1
esetenként hallótávolságon 1
hallótávolságon kívül 1
kívül tartózkodnak. 1
A telefonon 1
telefonon üzenetet 1
üzenetet kap, 1
kap, melyben 1
egy bárba 1
bárba hívják 1
hívják találkozóra. 1
A telek 3
telek a 1
korabeli leírás 1
„a vasúti 1
vasúti út 1
a szent-mihályi 1
szent-mihályi utcza 1
utcza között 1
között elterülő 1
elterülő szénatér 1
szénatér nyugati 1
a Pacsirta 1
Pacsirta vendéglő 1
vendéglő és 1
a csendőrlaktanyául 1
csendőrlaktanyául szolgáló 1
szolgáló épület 1
épület kőzött 1
kőzött áll”. 1
áll”. A 1
telek azonban 1
talaj megsüllyedt, 1
megsüllyedt, vasúti 1
vasúti vágányokat 1
vágányokat és 1
és épületromokat 1
épületromokat kellett 1
kellett eltávolítani, 1
eltávolítani, ennek 1
ennek elvégzéséhez 1
elvégzéséhez a 1
FAÜ saját 1
saját dolgozóira 1
dolgozóira is 1
telek enyhék 1
enyhék (0,5 1
(0,5 °C 1
körüli átlaghőmérséklet), 1
átlaghőmérséklet), a 1
a nyarak 2
nyarak pedig 1
pedig hűvösek 1
hűvösek (16 1
(16 °C). 1
°C). A 1
A Teleki 3
család római 1
katolikus ága 1
ága is 1
is méltó 1
méltó képviselőkkel 1
képviselőkkel rendelkezett. 1
Teleki Magyar 1
Magyar Ház 1
Ház 2002 1
2002 februárjától 1
februárjától szolgálja 1
szolgálja a 6
a közművelődést. 1
közművelődést. A 1
Teleki Zsigmond 1
Zsigmond által 1
előállított fajták 1
fajták több 1
alatt elkerültek 1
elkerültek a 1
számos szőlőtermelő 1
szőlőtermelő országába, 1
országába, értéküket 1
értéküket gyorsan 1
gyorsan felfedezték. 1
A telekkönyvi 1
telekkönyvi betétekben 1
betétekben a 1
változásokat az 1
úgynevezett telekkönyvi 1
telekkönyvi bíróságok 1
bíróságok vezették 1
vezették át. 1
tél előtt 2
A télen 1
télen korán 1
korán beálló 1
beálló sötétség 1
sötétség véget 1
a küzdelemnek, 1
küzdelemnek, de 1
de Wheeler 1
Wheeler lovassága 1
lovassága tovább 1
tovább támadta 1
támadta a 2
a fedezetlenül 1
fedezetlenül maradt, 1
maradt, Nashville-be 1
Nashville-be vezető 1
vezető utánpótlási 1
utánpótlási vonalat. 1
A telep 7
telep alsó 1
alsó részéről 1
részéről fonálszerű 1
fonálszerű gyökerek 1
gyökerek erednek. 1
A telepatákat 1
telepatákat a 1
harcosok csoportja 1
csoportja csakis 1
csakis különleges 1
különleges képességük 1
képességük használata 1
használata miatt 3
miatt tűri 1
tűri meg, 1
meg, társadalmukban 1
társadalmukban páriaként 1
páriaként kezelik 1
őket, éppen 1
éppen csak 5
rabszolgák vannak 1
vannak alattuk 1
alattuk rangban, 1
rangban, bár 1
egyes rabszolgák 1
rabszolgák érdemeik 1
érdemeik szerint 1
akár magasabban 1
magasabban is 1
is lehetnek 1
lehetnek felettük. 1
telep bányájában 1
bányájában találkozik 1
találkozik egy 9
csoport rabszolga 1
rabszolga munkára 1
munkára kényszerített 1
kényszerített Drac-ra. 1
Drac-ra. A 1
telep benépesülése, 1
benépesülése, az 1
első lakóházak 1
lakóházak felépítése 1
1890-es évek 5
végére esett. 1
telep csak 1
száz darabot 1
darabot gyárt 1
gyárt évente, 1
évente, és 1
helyi fogyasztópiacra 1
fogyasztópiacra van 1
van limitálva 1
limitálva (mindösszesen 1
(mindösszesen öt 1
öt kereskedés 1
kereskedés van 1
van Oroszországban). 1
Oroszországban). A 1
A Telep 1
Telep Csoport 1
Csoport egy 1
egy 2005 1
2005 és 2
között működött 2
működött online 1
online versblog 1
versblog és 1
és költészeti 1
költészeti műhely 1
műhely volt, 1
amely tizenegy 1
tizenegy fiatal 1
fiatal magyar 1
magyar költőt 1
költőt tömörített. 1
telep egészét 1
egészét 1941-ben 1
1941-ben kerítéssel 1
kerítéssel vették 1
vették körül, 4
körül, kövezett 1
kövezett alapokon 1
alapokon és 1
és tetőzettel 1
tetőzettel fémrudak 1
fémrudak alkották, 1
alkották, eredeti 1
eredeti formájában 2
formájában ma 1
út mellett. 1
A telepek 1
telepek pigmentációja 1
pigmentációja változó, 1
változó, a 3
a törzsek 4
törzsek legtöbbjénél 1
legtöbbjénél azonban 1
azonban kimutatható 1
kimutatható a 2
a kolóniák, 1
kolóniák, illetve 1
sejtek kismértékű 1
kismértékű festődése. 1
festődése. A 1
A telepen 1
telepen főként 1
a vályogházas 1
vályogházas építkezés 1
építkezés a 1
telep épületei 1
épületei egy 1
egy téglalap 1
alakú udvart 1
udvart zárnak 1
zárnak körbe. 1
A telepescsoportot 1
telepescsoportot és 1
utánpótlást partra 1
partra tették, 1
tették, és 1
és Stirling 1
Stirling a 1
települést Fort 1
Fort Wellingtonnak 1
Wellingtonnak nevezte 1
Egy hónappal 3
később, abban 1
a hiszemben, 3
hiszemben, hogy 3
halad, Stirling 1
Stirling vitorlát 1
vitorlát bontott 1
bontott a 2
a Melville-sziget 1
Melville-sziget felé. 1
A telepesek 2
telepesek keze 1
keze nyomán 1
nyomán épült 1
épült ujjá 1
ujjá a 1
falu, s 1
s virágzó 1
virágzó szőlőkultúrát 1
szőlőkultúrát alakítottak 1
s megkezdődött 1
a pincesorok 1
pincesorok kiépítése 1
kiépítése is. 1
telepesek nagyrészt 1
nagyrészt kiskőrösi 1
kiskőrösi és 1
és gömöri 1
gömöri tótok 1
tótok voltak. 1
A telepet 1
telepet legutóbb 1
legutóbb 1991-ben 1
1991-ben szanálták, 1
szanálták, ma 1
mintegy 570 1
570 lakás 1
lakás a 1
Berlini Építési- 1
Építési- és 1
és Lakásszövetkezet 1
Lakásszövetkezet 1892. 1
A Telephone 1
Telephone és 1
az Alejandro 1
Alejandro is 1
legnépszerűbb öt 1
öt dal 1
dal közé 2
közé jutott 1
100 listán. 1
A telepítés 3
telepítés elvégzi 1
elvégzi az 1
az alapbeállításokat, 1
alapbeállításokat, azokon 1
azokon csak 1
nagyon keveset 3
keveset vagy 1
éppen semmit 1
kell változtatni, 1
változtatni, ezután 1
rendszer készen 1
a webszerver 1
webszerver és 1
a mintaalkalmazások 1
mintaalkalmazások futtatására. 1
futtatására. A 1
telepítés gyakori 1
gyakori sor- 1
sor- és 1
és tőtávolsága 1
tőtávolsága 7 1
× 4 1
4 m. 1
telepítés nehézsége 1
nehézsége eleinte 1
eleinte komoly 1
komoly akadályokat 1
akadályokat állított 1
állított a 2
Linux széles 1
körű elterjedése 2
elterjedése elé, 1
elé, mivel 1
számítógép hardverének 1
hardverének részletes 1
részletes ismeretére 1
ismeretére és 1
szöveges terminál 1
terminál használatára 1
használatára volt 1
hozzá szükség. 1
A telepítést 1
telepítést nem 1
nem mindenütt 1
mindenütt Mercy 1
Mercy gróf 3
gróf kezdte 1
A telepítette, 1
telepítette, majd 1
majd visszanyerte 1
visszanyerte az 1
az Atmosphere-Shuttle 1
Atmosphere-Shuttle Pallet 1
Pallet Satellite-2 1
Satellite-2 (CRISTA-SPAS-2) 1
(CRISTA-SPAS-2) űreszközt 1
űreszközt (légkörkutató). 1
(légkörkutató). A 1
telep több 1
több egymással 1
egymással párhuzamos, 1
párhuzamos, észak–déli 1
észak–déli irányú 1
irányú sétányból 1
sétányból állt, 1
állt, amelyeket 1
amelyeket szállodák 1
szállodák és 2
és magánvillák 1
magánvillák szegélyeztek. 1
szegélyeztek. A 1
település 1345-ben 1
1345-ben szolnok-, 1
szolnok-, 1427-ben 1
1427-ben belső 1
belső szolnok-, 1
szolnok-, 1430-ban 1
1430-ban középszolnok, 1
középszolnok, 1442-ben 1
1442-ben külső 1
külső szolnokvármegyei 1
szolnokvármegyei helység 1
helység volt, 2
volt, 1564-ben 1
1564-ben pedig 1
a hadadi 1
hadadi várhoz 1
várhoz tartozott. 1
település 1366 1
1366 méteres 1
település 1536-ban 1
1536-ban még 1
még megvolt, 1
megvolt, de 1
de kevéssel 1
kevéssel utána 1
utána elpusztult. 1
település 1872-ban 1
1872-ban nagyközségi 1
nagyközségi rangot 1
rangot viselt, 1
viselt, 668 1
668 német 1
település 1912-ben 1
1912-ben városi 1
rangot kapott. 7
település 1982-ben 1
1982-ben ünnepelte 1
ünnepelte fennállásának 2
fennállásának 900 1
900 éves 1
éves évfordulóját, 1
évfordulóját, a 1
rangot 1989. 1
település 2016. 1
2016. augusztus 2
augusztus 24-én 5
24-én hajnalban 1
hajnalban egy 1
következtében rombadőlt. 1
rombadőlt. A 1
település 406 1
406 épületéből 2
épületéből mindösszesen 1
mindösszesen 8 1
8 maradt 2
maradt ép. 2
ép. A 2
település 500 1
500 méteres 1
település 515 1
515 méteres 1
település 708 1
708 méteres 1
település 896 1
896 méteres 1
település 962 1
962 méteres 1
ki, habár 1
régészeti kutatások 3
kutatások során 3
során görög 1
római leleteket 1
leleteket is 1
34 km 1
hosszú, biciklisek, 1
biciklisek, hegymászók 1
hegymászók és 1
és lovasok 1
lovasok által 1
által közkedvelt 1
közkedvelt Banks–Vernonia 1
Banks–Vernonia állami 1
állami ösvény 1
déli vége. 1
Central Washington 1
Washington Railroad 1
Railroad vasútvonalának 1
vasútvonalának 1899-es 1
1899-es megnyitásakor 1
megnyitásakor jött 1
a Csap–Beregszász–Nagybánya 1
Csap–Beregszász–Nagybánya törészónában 1
törészónában fekszik, 1
fekszik, melyet 1
melyet sokan 1
a Pannon-medence 1
Pannon-medence és 1
a Kárpátaljai-alföld 1
Kárpátaljai-alföld közötti 1
közötti határnak 1
határnak tekintenek. 1
a Gröbmingi 1
Gröbmingi kirendeltség 1
kirendeltség (járás 1
(járás alatti 1
alatti közigazgatási 1
közigazgatási egység; 1
egység; az 1
utolsó ilyen 3
ilyen Ausztriában) 1
Ausztriában) központja. 1
a Hamnavoe 1
Hamnavoe nevű 1
nevű öböl 2
öböl partján, 1
a Brinkie's 1
Brinkie's Brae 1
Brae sziklás 1
sziklás vonulata 1
vonulata alatt 1
alatt terül 1
a hegyláb 1
hegyláb terepviszonyainak 1
terepviszonyainak megfelelően 1
megfelelően lejtős-dombos, 1
lejtős-dombos, nyugati 1
irányban ereszkedő 1
ereszkedő jellegű. 1
a Kaplon 1
Kaplon nemzetségbeli 1
nemzetségbeli családok 1
családok ősi 1
királyi kamara 1
kamara birtoka 1
település akkori 1
akkori 406 1
épületéből csak 1
település alapításának 1
alapításának pontos 1
pontos időpontja 6
időpontja a 1
álló régészeti 1
nem állapítható 6
állapítható meg. 1
település általában 1
általában „Scinna”, 1
„Scinna”, „Zynna”, 1
„Zynna”, „Zenna” 1
„Zenna” alakban 1
alakban szerepel 1
település – 4
amely Görögország 1
Görögország legfiatalabb 1
legfiatalabb városainak 1
városainak egyike 1
– népessége 1
népessége fő 1
fő (2011. 1
(2011. évi 1
évi adat). 1
adat). A 1
nevét 1848. 1
település arculatán 1
arculatán az 1
elmúlt másfél 2
másfél évtizedben 1
évtizedben a 2
a kisvárosi 2
kisvárosi jelleg 1
jelleg egyre 1
egyre markánsabbá 1
markánsabbá vált. 1
település az 10
az 1764-ben 1
1764-ben alapított 1
alapított vaskohó 1
vaskohó építésekor 1
építésekor keletkezett. 1
végén egyesült 1
egyesült Györfa 1
Györfa kisközséggel, 1
kisközséggel, majd 1
majd 1908-ban 1
1908-ban Baksát 1
Baksát Zala 1
Zala előtaggal 1
előtaggal látták 1
el, azóta 1
azóta mai 1
az Ilosvay 1
Ilosvay család 1
ősi fészke. 2
fészke. A 1
itteni asszonyok 1
asszonyok hímző 1
hímző művészetéről 1
művészetéről is 1
híres volt. 3
az öbölbe 2
öbölbe ömlő 1
ömlő kis 1
kis Zvenyiga 1
Zvenyiga folyóról 1
folyóról kapta 1
az óbudai 5
óbudai klarissza 1
klarissza apácák 2
apácák birtoka 1
az őskortól 1
őskortól lakott 1
lakott és 4
és sohasem 1
sohasem halt 1
település belterületének 1
belterületének északi 2
északi szélén 1
szélén található 3
a nyolcszögű, 1
nyolcszögű, belsőudvaros 1
belsőudvaros épület, 1
épület, melynek 3
melynek délnyugati 1
délnyugati oldalához 2
oldalához négyszögletes 1
négyszögletes tornyot 1
tornyot építettek. 1
település belterületén 2
belterületén összesen 1
összesen 123 1
123 tövet 1
tövet számoltak 1
számoltak össze, 1
össze, amelyekből 1
amelyekből nyolcvan 1
nyolcvan tő 1
tő idős, 1
idős, szaporodóképes 1
szaporodóképes egyed 1
egyed volt. 1
település birtokosa 2
birtokosa a 4
a nagyváradi 5
nagyváradi 1. 1
1. sz. 5
sz. püspök 1
püspök volt. 1
nemes boczföldi 1
boczföldi Visi 1
Visi család 1
lett (leszármazottai 1
(leszármazottai a 1
a Visy, 1
Visy, Vizsy 1
Vizsy és 1
és Vizsi 1
Vizsi névváltozatokat 1
névváltozatokat használták). 1
használták). A 1
település boltja 1
boltja két 1
két tűzesetet, 1
tűzesetet, két 1
két költözést 1
költözést és 1
három újjáépítést 1
újjáépítést követően 2
követően 1910 1
1910 óta 1
óta működik 2
működik mai 1
mai helyén. 2
település csak 2
csak 2001-ben 1
2001-ben vált 1
vált külön 4
szomszédos Arbanijától. 1
Arbanijától. A 1
végére alakult 1
település déli 2
részének nagy 1
a Buhin-völgy 1
Buhin-völgy teszi 1
enyhén dombos, 1
dombos, illetve 1
illetve erdővel 1
erdővel borított, 1
borított, helyenként 1
helyenként mocsaras 1
mocsaras terület. 1
település demográfiai 1
demográfiai adatai 1
adatai 1980 1
2020 között. 1
település domináns 1
domináns létesítménye 1
a Konteján 1
Konteján fekvő 1
fekvő borászati 1
borászati kombinát, 1
kombinát, mely 1
mintegy öt 2
öt hektáron 1
hektáron terül 1
céget 1820-ban 1
1820-ban alapította 1
alapította Ivan 1
Ivan Duboković 1
Duboković Nadalini, 1
Nadalini, ma 1
ma helyi 1
helyi tulajdonban 1
település ebben 1
időben Kis- 1
és Nagykürt 1
Nagykürt részekre 1
részekre szakadt, 1
szakadt, de 1
volt külön 4
külön Kürt 1
Kürt és 1
és Nemeskürt 1
Nemeskürt is. 1
település egy 1
egy újonnan 4
újonnan kialakult 3
kialakult és 1
népszerű tengerparti 1
tengerparti üdülőkörzet 1
üdülőkörzet központja. 1
A települések 3
nagyobb völgyekben 1
völgyekben fekszenek. 1
település ekkortól 1
ekkortól kezdve 1
kezdve folyamatos 1
folyamatos fejlődésen 1
keresztül, 1811-ben 1
1811-ben például 1
például mezővárosi 1
mezővárosi rangot 1
települések közötti 1
közötti vita 1
vita egy 1
át tartott, 5
tartott, majd 4
majd 1929-ben 1
1929-ben a 1
a lőrinciek 1
lőrinciek ellentámadást 1
ellentámadást indítottak, 1
indítottak, amikor 1
amikor célul 1
célul tűzték 1
tűzték ki 3
ki Pestszentlőrinc 1
Pestszentlőrinc megyei 1
megyei várossá 1
várossá válását. 1
válását. A 1
települések közt 1
közt járó 1
járó postakocsi 1
postakocsi utasai 1
utasai és 1
a farmok 1
farmok lakói 1
lakói mind 1
esetleges indián 1
indián felkeléstől 1
felkeléstől félnek. 1
félnek. A 1
település elődje 1
elődje 1696-ban 1
1696-ban keletkezett. 1
település elődje, 1
elődje, a 3
folyó magas 1
magas partján 1
partján alapított 1
alapított egykori 1
egykori orosz 1
orosz erődítmény 1
erődítmény 1551-ben 1
1551-ben épült. 1
település először 1
a Draskovichok, 1
Draskovichok, majd 1
majd 1678-tól 1
1678-tól zálog-, 1
zálog-, 1711-től 1
1711-től örökjogon 1
örökjogon is 1
a sárvár 1
sárvár felsővidéki 1
felsővidéki gróf 1
gróf Széchényi-család 1
Széchényi-család tulajdona 1
tulajdona lett. 2
első alcalde 1
alcalde real 1
real rangú 1
rangú vezetőjét 1
században választották 1
meg Pere 1
Pere de 1
de Xercavins 1
Xercavins személyében. 1
első embere 2
embere azért 1
azért kalapozott 1
kalapozott Budapesten, 1
Budapesten, mert 1
mert bár 1
bár megnyertek 1
megnyertek egy 1
egy uniós 1
uniós pályázatot, 1
az önrészt 1
önrészt nem 1
tudják hozzátenni. 1
hozzátenni. A 1
említése 1294-ből 1
1294-ből származik. 1
említése 1335-ből 1
1335-ből származik. 1
említése 1379-ből 1
1379-ből származik. 1
említése 1382-ből 1
1382-ből származik. 1
említése 1538-ból 1
1538-ból származik. 1
első lakói 2
lakói Erastus 1
Erastus Joslyn 1
Joslyn és 1
felesége voltak, 1
a klickitat 1
klickitat törzstől 1
törzstől vásároltak 1
vásároltak földet. 1
földet. A 2
első okleveles 1
okleveles említése 2
említése Péceli 1
Péceli Demeter, 1
Demeter, Pest 1
megyei szolgabíró 1
szolgabíró családnevében 1
családnevében tűnik 1
fel 1335-ben, 1
1335-ben, akinek 1
akinek földbirtoka 1
földbirtoka és 1
valószínűleg állandó 1
állandó lakóhelye 1
lakóhelye is 1
itt volt. 2
első temploma 3
században épült, 1
róla fennmaradt 1
fennmaradt adatok 1
szerint nagy 2
méretű kőtemplom 1
kőtemplom volt, 1
végére annyira 1
annyira megrongálódott, 1
hogy összeomlott. 1
A településen 39
településen 1939 1
1939 és 5
az iskola. 4
településen 1949-ben 1
1949-ben indult 1
indult be 2
az áramszolgáltatás, 1
áramszolgáltatás, 1968-ban 1
1968-ban épült 1
az ivóvízhálózat. 1
ivóvízhálózat. A 1
településen 1998-ban 1
1998-ban sem 1
sem polgármester-, 1
polgármester-, sem 1
sem képviselő-testületi 1
képviselő-testületi választást 1
választást nem 1
lehetett tartani, 1
tartani, elegendő 1
elegendő számú 1
számú jelölt 1
jelölt hiányában. 1
hiányában. A 1
településen 1998 1
1998 február 1
február közepén 1
közepén azért 1
azért kellett 4
kellett időközi 1
időközi polgármester-választást 8
polgármester-választást tartani, 1
tartani, mert 3
előző polgármester 7
polgármester néhány 2
korábban lemondott 1
lemondott posztjáról. 3
posztjáról. A 1
településen 1999. 1
1999. december 1
12-én időközi 1
polgármester-választást tartottak, 3
tartottak, az 3
hónappal korábbi 1
korábbi lemondása 1
lemondása miatt. 3
településen 2000. 1
19-én időközi 1
polgármester halála 2
halála miatt. 2
településen 2005. 1
4-én időközi 2
polgármester-választást kellett 3
kellett tartani, 4
előző faluvezetőnek 1
faluvezetőnek – 1
még tisztázást 1
tisztázást igénylő 1
igénylő okból 1
okból – 2
– megszűnt 1
polgármesteri tisztsége. 1
tisztsége. A 1
településen 2007. 1
2007. szeptember 2
30-án időközi 1
tartani, az 3
polgármester lemondása 2
településen 2011. 1
polgármester-választást (és 1
(és képviselő-testületi 1
képviselő-testületi választást) 1
választást) kellett 1
előző képviselő-testület 1
képviselő-testület önfeloszlatása 1
önfeloszlatása miatt. 1
településen 2012. 1
9-én időközi 1
településen 2017 1
2017 elején 1
elején időközi 1
településen 3 1
3 fővel 1
fővel Roma 1
Roma Nemzetiségi 1
Nemzetiségi Önkormányzat 3
Önkormányzat is 1
előtt 1683 1
1683 ember 1
ember lakott. 2
településen alapiskola 1
alapiskola és 2
és óvoda 1
óvoda működik. 1
a névnai 1
névnai „Silvije 1
„Silvije Strahimir 1
Strahimir Kranjčević” 1
Kranjčević” általános 1
iskola területi 4
a semeljci 1
semeljci „Josip 1
„Josip Kozarac” 1
Kozarac” általános 1
a soblineci 1
soblineci Ivan 1
Ivan Granđa 1
Granđa általános 1
településen áthaladó 1
áthaladó Séd, 1
Séd, vagy 1
néven Vékény-patak 1
Vékény-patak egykori 1
egykori malmainak 1
malmainak kereke 1
kereke még 1
még látható. 1
a valkótardi 1
valkótardi általános 1
településen bolgár 1
bolgár (3 1
(3 fő) 1
német (5 1
(5 fő) 1
fő) települési 1
települési nemzetiségi 1
is alakult. 2
településen ekkor 1
ekkor 95 1
95 ház 1
településen elemi 1
iskola működik. 3
településen három 1
három patak 1
patak (Kapljarevac-Petnja, 1
(Kapljarevac-Petnja, Kikovac, 1
Kikovac, Dubski) 1
Dubski) folyik 1
folyik át, 1
át, melyek 2
Dilj-hegység területén 1
területén erednek 1
erednek és 1
az erdőkkel 1
erdőkkel övezett 1
övezett Petnja 1
Petnja mesterséges 1
tó is. 1
településen hatalmas 1
hatalmas azbeszt-cementgyár, 1
azbeszt-cementgyár, műszálat 1
műszálat (danulont), 1
(danulont), szivacsot, 1
szivacsot, celofánt 1
celofánt gyártó 1
gyártó Viscosagyár, 1
Viscosagyár, téglagyár, 1
téglagyár, malom, 1
malom, halászati 1
halászati termelőszövetkezet 1
termelőszövetkezet működött. 1
településen két 1
két orvosi 1
rendelő található; 1
található; ezek 1
ezek egyikét 2
egyikét 2015 1
az EvergreenHealth 1
EvergreenHealth üzemelteti. 1
településen ma 2
a pélmonostor-cukorgyári 1
pélmonostor-cukorgyári általános 1
iskola négyosztályos 1
négyosztályos területi 1
településen már 1
században megalapították 1
a plébániát, 1
plébániát, ezzel 1
ezzel Babino 1
Babino Polje 1
Polje az 1
egész sziget 2
sziget egyházi 1
egyházi központja 2
több kisiparos 1
kisiparos tevékenykedik, 1
tevékenykedik, de 1
ágazat a 2
településen működik 1
a Mozdulj 1
Mozdulj Világos 1
Világos sportegyesület. 1
sportegyesület. A 1
településen működő 1
működő bányászati 1
bányászati múzeumban 1
múzeumban megtekinthető 1
megtekinthető a 2
település bányász 1
bányász múltja. 1
múltja. A 1
településen nagy 1
hagyománya van 1
a zenekari 2
zenekari kíséret 1
nélküli énekkaroknak, 1
énekkaroknak, melyek 1
melyek már 3
óta ismertek. 1
településen óvoda, 1
óvoda, gyermekmegőrző, 1
gyermekmegőrző, iskola, 1
középiskola, zeneiskola 1
zeneiskola és 1
és egyetem 1
egyetem is 1
településen postahivatal, 1
postahivatal, takarékszövetkezet, 1
takarékszövetkezet, művelődési 1
művelődési ház 2
és idősek 1
idősek klubja 1
klubja is 2
településen régen 2
Anna kápolna, 1
kápolna, melynek 1
melynek maradványai 2
maradványai láthatók. 1
régen sok 1
sok sertést 1
sertést tartottak. 1
településen számos 1
számos fazekas 1
fazekas működött. 1
településen található 1
a több, 2
120 üzlettel 1
üzlettel rendelkező 1
rendelkező Le 1
Le Porte 1
Porte Franche 1
Franche bevásárlóközpont. 1
bevásárlóközpont. A 1
településen területi 1
területi alapiskola 1
ház működik. 1
településen többek 1
között szállodák, 1
szállodák, vendéglők, 1
vendéglők, gyógyszertár, 1
gyógyszertár, valamint 1
valamint járműkölcsönzők 1
járműkölcsönzők is 1
A település-építkezés, 1
település-építkezés, a 1
a néprajzi 2
néprajzi csoportok, 1
csoportok, a 1
történeti néprajz 1
néprajz terén 1
végzett kutatásokat, 1
kutatásokat, a 1
a néprajz 1
néprajz tudománytörténetével, 1
tudománytörténetével, mondakutatással 1
mondakutatással foglalkozott. 1
település eredete 1
eredete a 3
14. századig 2
település eredetileg 1
eredetileg jórészt 1
jórészt mezőgazdaságból 1
élt, egy 1
kis papírmalomról 1
papírmalomról is 1
történt említés. 1
említés. A 1
település és 3
vár központjában 1
a főtéren 1
főtéren állt 1
és legjelentősebb 1
legjelentősebb épület 1
Szent Szófia 1
Szófia bazilika, 1
bazilika, melynek 1
is uralják 1
uralják a 3
település központját. 1
központját. A 1
hely volt. 10
és plébániája 1
település északi 1
végében lévő 1
lévő 423 1
423 méter 1
magas Várhegyen 1
Várhegyen állt 1
egykor Zagyvafő 1
Zagyvafő vára. 1
vára. A 1
település farsangi 1
farsangi mulatságát 1
mulatságát február 1
végén, vagy 1
vagy március 1
március elején 1
elején rendezik 1
rendezik az 1
egyesület szervezésében, 1
szervezésében, melyben 1
melyben ápolják 1
ápolják Szlavónia 1
Szlavónia e 1
e részének 1
részének farsangi 1
farsangi szokásait. 1
település fejlődésében 1
fejlődésében sokat 1
a Belovár-Garešnica 1
Belovár-Garešnica vasútvonal 1
vasútvonal megépítése 1
megépítése és 1
és 1910-es 1
1910-es üzembe 1
üzembe helyezése. 1
település fejlődését 1
fejlődését kezdetben 1
török, sokáig 1
sokáig később 1
a földesúrhoz 1
földesúrhoz való 1
való viszony 2
viszony határozta 1
A településfejlődés 1
településfejlődés legfontosabb 1
legfontosabb fázisainak 1
fázisainak megértését 1
megértését segítő 2
segítő korabeli 1
korabeli térképek 1
térképek mellett 1
mellett gazdag 2
gazdag fotógyűjtemény 1
fotógyűjtemény mutatja 1
a Kastélyhoz 1
Kastélyhoz több 1
több szállal 1
szállal kötődő 1
kötődő Wenckheim, 1
Wenckheim, és 1
a tulajdonos 9
tulajdonos Almásy 1
Almásy családok 1
családok jelentősebb 1
jelentősebb személyiségeit 1
személyiségeit is. 1
település felett 1
látható Thurant 1
Thurant (Burg 1
(Burg Thurant) 1
Thurant) 1200 1
épült kéttornyú 1
kéttornyú vára, 1
ma magántulajdon, 1
magántulajdon, megnézni 1
megnézni csak 1
csak vezetővel 1
vezetővel lehet. 1
település fő 1
fő látnivalója 2
látnivalója a 3
Madonna dell’Arco-szentély 1
dell’Arco-szentély (Santuario 1
Madonna dell’Arco), 1
dell’Arco), a 1
vidék egyik 3
legjelentősebb zarándokhelye. 1
zarándokhelye. A 1
település gyenge 1
gyenge népességmegtartó 1
népességmegtartó képessége 1
képessége miatt 4
miatt ugyanakkor 1
ugyanakkor jelentős 1
az elvándorlás. 2
elvándorlás. A 1
település gyors 1
település Haganes 1
Haganes nevű 1
nevű városrészében 3
városrészében található 1
a Kirkenes 1
Kirkenes templom. 1
település határába 1
határába esett 1
esett Iliatelke, 1
Iliatelke, Juha 1
Juha és 1
és Őze 1
Őze mára 1
már elpusztult 1
elpusztult település 2
település is. 1
fekvő Tolvajvölgyet 1
Tolvajvölgyet egykor 1
sűrű erdő 4
erdő borította, 2
borította, amely 1
régi betyárvilágban 1
betyárvilágban sok 1
sok szegénylegénynek 1
szegénylegénynek a 1
a búvóhelye 2
búvóhelye volt. 1
település határának 1
határának nyugati 2
nyugati részét 3
a Krka 1
Krka Nemzeti 1
Park egy 2
része képezi, 1
képezi, melynek 1
melynek lozovaci 1
lozovaci bejárata 1
bejárata nem 2
messze található. 1
település határán 1
határán fekvő 1
fekvő 4 1
4 tóból 1
tóból álló 1
álló tórendszer 1
tórendszer az 1
évekre alakult 1
helyén levő 2
levő dombon 1
korai századokban 2
századokban szláv 1
szláv erődítmény 1
erődítmény állt, 1
állt, északi 1
végében Podfeodici 1
Podfeodici (Pauritz) 1
(Pauritz) településsel. 1
településsel. A 1
település infrastrukturális 1
infrastrukturális ellátottsága 1
ellátottsága a 1
megye településeihez 1
településeihez viszonyítva 1
viszonyítva jónak 1
A települési 1
önkormányzatok 1850-beli 1
1850-beli kialakításakor 1
kialakításakor Hirschbach 1
Hirschbach Kirchberg 1
Kirchberg am 2
am Walde 2
Walde alárendeltségébe 1
alárendeltségébe került, 1
került, amelytől 1
amelytől 1985-ben 1
1985-ben vált 1
vált önállóvá. 1
önállóvá. A 1
település iskolája 1
iskolája ma 1
is róla 3
róla később 1
település jelenleg 1
tart fenn 2
fenn önálló 1
önálló intézményt, 1
intézményt, a 1
a nevelési 2
nevelési és 1
oktatási feladatokat 1
feladatokat Balatonszemessel 1
Balatonszemessel közösen, 1
közösen, intézményfenntartó 1
intézményfenntartó társulás 1
társulás keretében 1
keretében oldja 1
oldja meg, 1
egészségügyi ellátást 3
ellátást szintén 1
szintén közösen 1
közösen biztosítja 1
két település. 1
település jelentősége 1
késői posztklasszikus 1
posztklasszikus korban, 1
korban, 1300 1
1300 és 1
és 1550 1
1550 között 1
között új 1
új embercsoportok 1
embercsoportok érkezésével 1
érkezésével növekedett 1
növekedett meg, 1
után lakói 1
lakói rövid 1
belül szétszóródtak 1
szétszóródtak vagy 1
vagy elpusztultak. 1
elpusztultak. A 1
település kedvező 1
kedvező földrajzi 2
földrajzi helyzete 1
történelem során, 1
során, hiszen 2
idején vonuló 1
vonuló hadak 1
hadak útjába 1
útjába esett, 1
esett, pusztította 1
pusztította török 1
tatár egyaránt. 1
település keletkezésének 1
keletkezésének ideje 1
település keletkezését 1
keletkezését az 1
az 1330-1351-es 1
1330-1351-es évekre 1
évekre teszik. 1
település két 2
két részét 1
részét elválasztó 1
elválasztó Murteri-csatorna 1
Murteri-csatorna (Murterski 1
(Murterski kanal) 1
kanal) mindössze 1
mindössze 38 1
38 méter 1
és 1832 1
1832 óta 1
óta köti 1
látható felnyítható 1
felnyítható híd. 1
két szárnya 1
szárnya között 1
széles központi 1
központi térség 1
térség helyezkedett 1
közösségi élet 2
központja lehetett. 1
település kezdetei 1
kezdetei az 1
idő homályába 1
homályába vesznek. 1
vesznek. A 1
település környéke 1
több itteni 1
itteni régészeti 1
régészeti lelőhelyről 1
lelőhelyről kerültek 1
elő jelentős 1
jelentős leletek, 1
leletek, többek 1
a kőszobor, 1
kőszobor, amely 1
település címerében 1
település környékének 1
környékének ma 1
látható várromjai 1
várromjai arról 1
előtti időktől 1
időktől fogva 1
folyamatosan éltek 1
település körzetében 1
körzetében található 2
található Oroszország 1
legnagyobb bauxitlelőhelye 1
bauxitlelőhelye (Iksza). 1
(Iksza). A 1
közelében 1912-ben 1
1912-ben egy 1
elpusztult maja 1
maja város 1
város romjait 1
romjait tárták 1
A városi 24
városi kultúrházban 1
kultúrházban a 1
községben készült 1
készült alkotásokat 1
alkotásokat mutatják 1
egy szélerőművet 1
szélerőművet is 1
a Guča 1
Guča Gora 1
Gora kolostor. 1
település közepén 2
közepén emelkedik 1
a Grac, 1
Grac, vagy 1
vagy Gradac 1
Gradac nevű 1
nevű magaslat, 1
magaslat, ahol 1
ahol templom 1
a községháza 2
községháza is 1
közepén is 4
kis vízesés. 1
vízesés. A 1
település középületein, 1
középületein, így 1
önkormányzat vagy 1
ház tetején 2
tetején uniós 1
uniós pályázatból 1
pályázatból napelemeket 1
napelemeket telepítettek. 1
telepítettek. A 2
település központjában 2
központjában ér 1
ér össze 1
össze jobb 1
oldali mellékvizével, 1
mellékvizével, a 1
a Török-patakkal. 1
Török-patakkal. A 1
település központja 2
központja Kunpeszéren 1
Kunpeszéren volt. 1
település külterületén, 1
külterületén, a 2
partján állt 2
az erőd. 1
erőd. A 1
település külterületén 1
külterületén ágazik 1
21-es főútból 1
főútból északnyugat 1
21 135-ös 1
135-ös út, 1
út, amely 4
a Salgótarján 1
Salgótarján délnyugati 1
délnyugati agglomerációjához 1
agglomerációjához tartozó 1
tartozó kistelepülések 1
kistelepülések ( 1
település külterületi 1
külterületi határának 1
határának délnyugati 2
a szlovén-magyar 1
szlovén-magyar államhatár 1
államhatár egy 1
egy szakaszát 1
szakaszát képezi. 1
település kulturális 3
művészeti egyesülete 2
egyesülete a 2
a KUU 1
KUU Škrapa 1
Škrapa Momići, 1
Momići, melyet 1
2002-ben alapítottak 1
alapítottak a 2
népi hagyományok 2
hagyományok ápolására 1
ápolására és 1
és bemutatására. 1
település lakóházainak 1
lakóházainak száma 1
ekkor 291 1
291 volt. 1
település lakói 4
lakói mezőgazdaságból 2
mezőgazdaságból tartották 1
tartották el 1
magukat - 1
- bor 1
és vaj 1
vaj is 1
készült itt. 1
lakói mindvégig 1
mindvégig nagy 1
részben magyarok 1
magyarok voltak, 2
akik ma 1
úgynevezett déli 1
déli csángó 1
csángó nyelvjárás-t 1
nyelvjárás-t beszélik. 1
lakossága mintegy 3
mintegy 5 2
5 600 1
600 fő, 1
területe 3,97 1
3,97 km². 1
település lakosságának 1
lakosságának gyors 1
gyors növekedése 1
iskola túl 1
túl kicsinek 2
kicsinek bizonyult. 1
település lakosságáról 1
lakosságáról az 1
első népszámlálásokig 1
népszámlálásokig nem 1
nem tudunk 6
tudunk pontos 1
pontos forrásokat 1
forrásokat közölni, 1
közölni, általában 1
különböző adóösszeírásokból 1
adóösszeírásokból és 1
egyházi feljegyzésekből 1
feljegyzésekből következtethetünk 1
következtethetünk a 1
helyi népességre, 1
népességre, de 1
számos kritérium 1
kritérium áll 1
település lakott 3
területét ez 1
út is 4
is elkerüli, 1
elkerüli, a 1
a községbe 1
községbe csak 1
46 303-as 1
303-as számú 1
számú mellékút 2
mellékút vezet 1
vezet be. 2
település leginkább 1
leginkább tiszai 1
tiszai strandjáról, 1
strandjáról, termálfürdőjéről 1
termálfürdőjéről és 1
évben megrendezésre 2
kerülő Tisza 1
Tisza Party 1
Party rendezvénysorozatról 1
rendezvénysorozatról ismert, 1
állomása a 1
a Tisza-túráknak 1
Tisza-túráknak is. 1
település legrosszabb 1
legrosszabb időszaka 1
a filoxéra 2
filoxéra megtámadta 1
a szőlőültetvényeket, 1
szőlőültetvényeket, melyek 1
melyek többsége 1
többsége tönkrement. 1
tönkrement. A 1
település maga 1
a gornji 1
gornji dolaci 1
dolaci kantonhoz, 1
kantonhoz, egyházilag 1
egyházilag pedig 1
a gornja 1
gornja poljicai 1
poljicai települések 1
települések közös 1
közös plébániájához 1
plébániájához tartozott. 1
település mai 5
mai egyetlen 1
egyetlen temploma, 1
temploma, az 1
az ortodox 6
ortodox (korábban 1
(korábban görögkatolikus) 1
görögkatolikus) 1896-ban 1
1896-ban épült. 1
mai helyén 1
egy bronzkori 1
bronzkori lándzsahegyet 1
lándzsahegyet találtak, 1
találtak, mely 1
mely Budapesten, 1
Budapesten, a 6
Múzeumban található. 2
mai hivatalos 1
magyar neve 5
neve Magyarittabé. 1
Magyarittabé. A 1
település ma 1
is kétnyelvű 2
kétnyelvű (svéd 1
(svéd és 1
és finn), 1
finn), feltételezések 1
maga Agricola 1
Agricola is 1
kétnyelvű családba 1
családba született. 6
a befektetőket 1
befektetőket várja, 1
várja, akik 1
akik e 1
e páratlan 1
páratlan értékű 2
értékű és 1
és szépségű 1
szépségű területen 1
területen új, 1
új, szintén 1
szintén nemzetközi 1
nemzetközi jelentőségű 1
jelentőségű látványossággal 1
látványossággal gazdagítanák 1
gazdagítanák a 1
a Gorsium 1
Gorsium megtekintése 1
megtekintése végett 1
végett ideérkező 1
ideérkező turistákat. 1
turistákat. A 1
kezdett szállodákat 1
szállodákat építeni 1
építeni a 5
turisták számára. 1
település meghatározó 1
és délkeleti 1
délkeleti tájolású 1
tájolású lejtőkön 1
lejtőkön fekszik, 1
fekszik, a 7
település központját 1
központját (templom, 1
(templom, fogadók, 1
fogadók, bankfiók) 1
bankfiók) leszámítva 1
leszámítva laza 1
laza szerkezetű, 1
szerkezetű, elszórt 1
elszórt házcsoportokból 1
házcsoportokból áll. 1
település mellett 3
álló Cozancea 1
Cozancea remetekolostor 1
remetekolostor 1656-ban 1
1656-ban épült. 1
a Papuk-hegységben 1
Papuk-hegységben állnak 1
állnak Raholca 1
Raholca (Ružica) 1
(Ružica) várának 1
– méretéhez 1
– figyelemreméltó 1
figyelemreméltó éjszakai 1
éjszakai élettel 1
élettel bír, 1
bír, 2008-ban 1
2008-ban 6 1
6 étterem, 1
étterem, és 1
és tucatnál 1
tucatnál több 1
több bár 1
bár működött 1
működött itt. 4
település méteres 1
mintegy ezeréves 1
ezeréves múltra 1
település múltjának 1
múltjának emlékeivel 1
emlékeivel a 1
Helytörténeti Múzeumban 1
Múzeumban ismerkedhetünk 1
ismerkedhetünk meg, 1
község horgásztava 1
horgásztava kedvelt 1
kedvelt kirándulóhely. 2
kirándulóhely. A 2
település négy 1
négy rétegében 1
rétegében a 1
a lakóházak 2
lakóházak lényegében 1
lényegében dzsejtuni 1
dzsejtuni jellegűek. 1
A településnek 45
településnek 1857-ben 15
1857-ben 1000, 1
1000, 1910-ben 1
1910-ben 978 1
978 lakosa 1
1857-ben 1003, 1
1003, 1910-ben 1
1910-ben 1392 1
1392 lakosa 1
1857-ben 116, 1
116, 1910-ben 1
1910-ben 138 1
138 lakosa 1
1857-ben 234, 1
234, 1910-ben 1
1910-ben 347 1
347 lakosa 1
1857-ben 253, 1
253, 1910-ben 1
1910-ben 438 1
438 lakosa 1
1857-ben 258, 1
258, 1910-ben 1
1910-ben 297 1
297 lakosa 1
1857-ben 376, 1
376, 1910-ben 1
1910-ben 733 1
733 lakosa 1
1857-ben 410, 1
410, 1910-ben 1
1910-ben 724 1
724 lakosa 1
1857-ben 46, 1
46, 1910-ben 1
1910-ben 89 1
89 lakosa 1
1857-ben 711, 1
711, 1910-ben 1
1910-ben 961 1
961 lakosa 1
1857-ben 830, 1
830, 1910-ben 1
1910-ben 1536 1
1536 lakosa 1
1857-ben 871, 1
871, 1910-ben 1
1910-ben 1511 1
1511 lakosa 1
1857-ben 88, 1
88, 1910-ben 1
1910-ben 153 1
153 lakosa 1
1857-ben 94, 1
94, 1910-ben 1
1910-ben 216 1
216 lakosa 1
1857-ben még 1
még Podorljakkal 1
Podorljakkal együtt 1
együtt 999, 1
999, 1910-ben 1
1910-ben 540 1
540 lakosa 1
településnek 1880-ban 6
1880-ban 117, 1
117, 1910-ben 1
1910-ben 195 1
195 lakosa 1
1880-ban 158, 1
158, 1910-ben 1
1910-ben 200 1
200 lakosa 2
1880-ban 18, 1
18, 1910-ben 1
1910-ben 19 1
1880-ban 58, 1
58, 1910-ben 1
1910-ben 75 1
75 lakosa 1
1880-ban 62, 1
62, 1910-ben 1
1910-ben 117 1
117 lakosa 1
1880-ban 92, 1
92, 1910-ben 1
1910-ben 154 1
154 lakosa 1
településnek 2011-ben 20
2011-ben 103 1
103 lakosa 1
a turizmusból 5
turizmusból éltek, 2
éltek, de 5
sokan foglalkoztak 2
foglalkoztak halászattal 1
halászattal is. 1
2011-ben 1548 1
1548 lakosa 1
2011-ben 159 1
159 lakosa 1
2011-ben 176 1
176 lakosa 2
akik mezőgazdasággal 1
2011-ben 192 1
192 lakosa 1
2011-ben 228 1
228 lakosa 1
mezőgazdasággal foglalkoztak. 2
2011-ben 2358, 1
2358, a 1
a községnek 4
községnek összesen 2
összesen 3663 1
3663 lakosa 1
2011-ben 275 1
275 lakosa 1
2011-ben 32 1
32 lakosa 1
2011-ben 34 1
34 lakosa 1
főként mezőgazdaságból, 3
mezőgazdaságból, halászatból 1
halászatból és 1
turizmusból éltek. 1
2011-ben 35 1
35 lakosa 1
mezőgazdaságból, állattartásból 2
állattartásból éltek. 3
2011-ben 440 1
440 lakosa 1
2011-ben 44 1
44 lakosa 1
2011-ben 508 1
508 lakosa 1
2011-ben 567 1
567 lakosa 1
foglalkoztak mezőgazdasággal, 1
mezőgazdasággal, halászattal 1
halászattal is 1
sokan dolgoztak 1
közeli Šibenik 1
Šibenik városában. 1
2011-ben 68 1
68 lakosa 1
2011-ben 69 1
69 lakosa 1
főként mezőgazdasággal, 3
mezőgazdasággal, állattartással 2
2011-ben 853 1
853 lakosa 1
2011-ben 902 1
902 lakosa 1
2011-ben mindössze 1
településnek a 1
rendszerváltás előtti 1
sikerült önállóságát 1
önállóságát visszaszereznie. 1
visszaszereznie. A 1
településnek egy 1
egy általános- 1
általános- (Highland 1
(Highland Elementary 1
Elementary School) 1
School) és 1
egy közösségi 4
közösségi előkészítő 1
előkészítő iskolája 1
iskolája (Reedsport 1
(Reedsport Community 1
Community Charter 1
Charter School) 1
School) van, 1
a Reedsporti 1
Reedsporti Iskolakerülethez 1
Iskolakerülethez tartoznak. 1
településnek egykor 1
egykor híres 3
híres bőrdíszművesei 1
bőrdíszművesei voltak. 1
településnek iskolája 1
iskolája nincs, 1
itteni gyermekek 1
gyermekek Trpanjra 1
Trpanjra járnak 1
járnak iskolába. 2
népessége a 3
országos folyamatokkal 1
folyamatokkal ellentétben 1
nem növekedett, 1
növekedett, hanem 1
hanem csökkent, 1
csökkent, annak 1
teljes agglomeráció 1
agglomeráció népessége 1
népessége nőtt. 1
település népi 1
népi építészetéről, 1
építészetéről, fából 1
épített házairól 1
házairól nevezetes. 1
település névadója 1
névadója C. 1
C. A. 1
A. Doty, 1
Doty, Lewis 1
Lewis megye 1
megye egyik 2
legnagyobb fűrészüzemének 1
fűrészüzemének tulajdonosa. 1
tulajdonosa. A 2
neve 1800 1
1800 előtt 1
előtt Thundern 1
Thundern volt, 1
jelentése „körbekerített 1
„körbekerített strand”. 1
strand”. A 1
neve alapján 2
honfoglalás után 1
itt valószínűleg 1
magyar határvédelmi 1
határvédelmi rendszer 2
rendszer gyepűkapuja 1
gyepűkapuja állt. 1
a lett 2
lett „olūksna” 1
„olūksna” szóból 1
amely erdei 1
erdei forrást 1
forrást jelent. 1
neve előbb 1
előbb Tyiskino 1
Tyiskino volt, 1
később vette 1
öböl nevét. 1
neve hosszú 1
hosszú szántóföldet 1
szántóföldet jelöl. 1
jelöl. A 1
település nevének 4
nevének előtagja 1
előtagja Pór 1
Pór nevű 1
nevű birtokosára, 1
birtokosára, más 1
más vélemények 1
szerint lakói 1
lakói foglalkozására, 1
foglalkozására, társadalmi 1
társadalmi helyzetére 1
helyzetére utal, 1
utal, míg 2
míg utótagja 1
utótagja a 1
a szombatonként 1
szombatonként itt 1
itt tartott 2
tartott vásárokra 1
vásárokra utal. 1
nevének érdekessége, 1
magyar "eper" 1
"eper" főnévből 1
főnévből származik, 1
származik, horvát 1
horvát torzítással 1
torzítással és 1
és helynévraggal. 1
helynévraggal. A 1
nevének keletkezéséről 1
keletkezéséről három 1
változat ismeretes. 1
település nevére 1
nevére az 1
írásos utalás 1
a 749-es 1
749-es Breves 1
Breves Notatiae-ből 1
Notatiae-ből való, 1
való, "Duringveld" 1
"Duringveld" alakban. 1
neve Steničnjak 1
Steničnjak középkori 1
középkori várának 1
várának elnevezéséből 1
elnevezéséből ered. 1
élő francia 1
francia püspök, 1
püspök, Szent 1
Szent Bonitus 1
Bonitus után 1
a holtnak 2
holtnak vagy 1
vagy dögnek 1
dögnek nevezett 1
nevezett lefolyás 1
lefolyás nélküli 1
nélküli vize 1
vize után 1
után kaphatta, 1
kaphatta, amelyet 1
amelyet román 1
román D'ug 1
D'ug neve 1
is valószínűsít. 1
valószínűsít. A 2
az elhelyezkedése 1
elhelyezkedése (a 1
(a Spokane 1
Spokane Falls 1
Falls and 1
and Northern 1
Northern Railway 1
Railway legészakibb 1
legészakibb állomása) 1
állomása) miatt 1
az Elmarine 1
Elmarine Jane 1
Jane Bowman 1
Bowman édesapjának 1
édesapjának földjén 1
földjén található 1
található lápról 1
lápról kapta. 1
itt letelepült 1
letelepült szerb 1
szerb Rudež 1
Rudež család 1
család nevéről 1
nevéről kapta, 1
kapta, akik 1
akik lakosságának 1
lakosságának többségét 1
többségét alkották. 1
az oklevelek 2
oklevelek 1351-ben 1
1351-ben említették 1
említették először 3
először Chehy 1
Chehy néven, 1
néven, Medgyesi 1
Medgyesi Simon 1
Simon birtokaként. 1
birtokaként. A 1
egy Mátyás 1
Mátyás korabeli 1
korabeli oklevélen 1
oklevélen 1458-ban 1
1458-ban említik 1
említik először, 2
először, Boldoghaza 1
Boldoghaza néven. 1
nevét onnan 5
a Gorica 1
Gorica nevű 1
nevű domb 1
domb lejtőin 1
lejtőin fekszik. 1
Tisza szabályozása 1
előtt majdnem 1
teljesen körbefogta 1
körbefogta a 1
a folyó. 1
nevét Orin 1
Orin S. 1
S. Winslow-ról 1
Winslow-ról kapta. 1
nevét valószínűleg 2
közeli partvidékről 1
partvidékről (riparian 1
(riparian zone) 1
zone) kapta. 1
neve után 3
száma következik 1
következik (2005, 1
(2005, fő). 1
település nevezetes 1
nevezetes gyógyfürdőhely, 1
gyógyfürdőhely, hét 1
hét gyógyforrása 1
gyógyforrása van. 1
A településnév 1
településnév történelmi 1
történelmi dokumentumokon 1
dokumentumokon több 1
több formában 1
is megjelenik: 2
megjelenik: hazai 1
hazai oklevelekben 1
oklevelekben Mogyoród 1
Mogyoród néven, 1
néven, török 1
török adólajstromokon 1
adólajstromokon Magoród, 1
Magoród, Mogyorós, 1
Mogyorós, külföldi, 1
külföldi, egyházi 1
egyházi okleveleken 1
okleveleken pedig 1
pedig Monorond, 1
Monorond, Mangerat, 1
Mangerat, Munerod, 1
Munerod, Mamorade 1
Mamorade formákban. 1
formákban. A 1
település nyitott, 1
nyitott, szabályos 1
szabályos úthálózatú 1
úthálózatú város 1
város képét 1
képét vette 1
római polgárok 2
polgárok életszükségleteinek 1
életszükségleteinek kielégítéséhez 1
kielégítéséhez minden 1
minden adottsággal. 1
adottsággal. A 1
település Portlandtől 1
Portlandtől 27 1
27 km-re 1
nyugatra található, 1
található, keletről 1
keletről Beaverton 1
Beaverton határolja. 1
település postahivatala 2
postahivatala 1880-ban 1
1880-ban nyílt 1
meg John 2
John S. 1
S. Vaughn 1
Vaughn telkén; 1
telkén; a 1
a taneumi 1
taneumi hivatal 1
hivatal az 1
azonos szolgáltatási 1
szolgáltatási terület 1
terület miatt 1
miatt 1881. 1
település régi 1
régi helynevei: 1
helynevei: Malomhely, 1
Malomhely, Vajdakert 1
Vajdakert és 1
és Csókáj 1
Csókáj nevű 1
nevű dülők 1
dülők elnevezései 1
elnevezései a 2
még közismertek 1
közismertek voltak. 1
település régóta 1
régóta lakott 1
település részei: 2
részei: Hinterglemm 1
Hinterglemm (1087 1
(1087 fő) 1
és Saalbach 1
Saalbach (1780 1
(1780 fő, 1
fő, 2011. 2
részei: Pettneu 1
Pettneu am 1
am Arlberg 1
Arlberg (1099 1
(1099 fő) 1
és Schnann 1
Schnann (347 1
(347 fő, 1
A településrész 1
településrész régen 1
régen Szuhahutaként 1
Szuhahutaként volt 1
volt ismert, 6
ismert, jelenlegi 1
nevét 1962-ben 1
1962-ben kapta. 1
település számos 2
számos helyszínét 1
helyszínét az 1
ő festményeik 1
festményeik is 1
is megörökítették. 1
megörökítették. A 1
számos pincéje 1
pincéje csatlakozott 1
csatlakozott már 1
térségi borút 1
borút egyesülethez. 1
egyesülethez. A 1
település szerepel 1
Londoni Meteoritkatalógusban 1
Meteoritkatalógusban is. 1
település szívében 1
szívében ível 1
ível át 1
át rajta 3
az 1860-ban 1
1860-ban épített 1
épített és 2
és legutoljára 1
legutoljára 2010-ben 1
2010-ben felújított 1
felújított kétlyukú 1
kétlyukú kőhíd, 1
kőhíd, a 1
a Határ-híd. 1
Határ-híd. A 1
települést 1334-ben 1
1334-ben Belen 1
Belen néven 1
néven jegyezték 1
az oklevelekbe, 1
oklevelekbe, 1512-ben 1
1512-ben Nagybelen 1
Nagybelen néven 1
néven jelent 4
települést 1861-ig 1
1861-ig ezen 1
ezen név 3
alatt ismerték, 1
ismerték, mikor 1
mikor megváltoztatták 1
megváltoztatták tükrözve 1
történelmi hagyományait: 1
hagyományait: a 1
a Capua 1
Capua Vetere 1
Vetere jelentése 1
jelentése régi 1
régi Capua. 1
Capua. A 1
települést 1888-ban 1
1888-ban alapította 1
alapította E.H. 1
E.H. Morrison; 1
Morrison; a 1
helységet felesége 1
felesége szülővárosa 1
szülővárosa után 1
után nevezte 1
el. Fairfield 1
Fairfield 1905. 1
században említik 3
említik először 3
először Bristica 1
Bristica néven. 1
elején nagy 1
nagy pestisjárvány 1
pestisjárvány sújtotta. 1
települést az 3
években alapította 1
Black Diamond 1
Diamond Coal 1
Coal Mining 1
Mining Company, 1
Company, a 2
helyi bánya 1
bánya tulajdonosa. 1
végén Gógán 1
Gógán faluhoz 1
faluhoz csatolták. 1
település teljes 1
teljes embervesztesége 1
embervesztesége 246 1
246 fő 1
települést először 1
századtól vezetett 1
vezetett ún. 1
település templomától 1
templomától északra 1
északra öt 1
öt temetkezési 1
temetkezési domb 1
domb látható, 1
látható, melyek 1
közül hármat 2
hármat Kungshögar 1
Kungshögar névvel 1
névvel illetnek. 1
illetnek. A 1
település térségének 1
térségének történeti 1
történeti hagyományainak 1
hagyományainak áttekintése 1
áttekintése és 1
és értékelése 1
értékelése számos 1
számos jelzés-értékű 1
jelzés-értékű útmutatással 1
útmutatással szolgálhat 1
a településfejlődés 1
településfejlődés és 1
és -fejlesztési 1
-fejlesztési célok 1
célok és 2
eszközök kialakítása 1
kialakítása során. 1
területe 825,94 1
825,94 négyzetkilométer. 1
négyzetkilométer. A 1
területe egykor 1
egykor sűrűn 1
az jelez, 1
hogy rendkívül 2
települést Kisbér 1
Kisbér felől 1
felől megközelítve 1
megközelítve az 2
az utazót 1
utazót megragadja 1
megragadja a 1
a fekete-víz-pusztai 1
fekete-víz-pusztai tavak 1
tavak mentén 1
mentén kanyargó, 1
kanyargó, tölgyerdőkkel 1
tölgyerdőkkel határolt 1
határolt út 1
út szépsége, 1
szépsége, hangulata. 1
hangulata. A 1
települést nagy 1
kiterjedésű olajfaültetvények 1
olajfaültetvények övezik 1
övezik több 1
ezer fával. 1
fával. A 1
települést négy 1
négy kisebb 3
tó övezi: 1
övezi: Colac, 1
Colac, Pom, 1
Pom, La 1
La rațe 1
rațe és 1
és Crama. 1
Crama. A 1
település többféle 1
többféle funkciót 1
funkciót is 1
ellát. A 1
A településtől 1
keletre halad 1
az 56-os 3
56-os számú 1
számú főút. 2
főút. A 2
település történelmi 1
történelmi magja 1
magja a 3
a Pjaca, 1
Pjaca, mely 1
4 km 1
km mélységben 1
mélységben benyúló 1
benyúló öböl 1
öböl déli 1
felé meredeken 1
meredeken lejtő 1
lejtő magaslaton 1
története 7500 1
7500 évre 1
évre nyúlik 2
nyúlik vissza, 3
már emberi 1
emberi település 1
szorosan összefonódik 2
összefonódik az 1
az egyházéval. 1
egyházéval. A 1
település további 1
további szakrális 1
szakrális épületei 1
Szent Lúcia 1
Lúcia templom, 1
templom, a 6
Szent Kelemen 1
Kelemen templom. 1
települést ugyanakkor 1
ugyanakkor lekapcsolták 1
lekapcsolták a 2
a távközlési 3
távközlési hálózatról 1
hálózatról is. 1
települést valószínűleg 1
i.e. 8. 1
században alapították 2
a pelasgoszok. 1
pelasgoszok. A 1
település ugyancsak 1
ugyancsak nevezetes 1
talált középkori 1
középkori ékszerleletről. 1
ékszerleletről. A 1
település valaha 1
valaha besenyők 1
besenyők lakhelye 1
lakhelye volt. 1
település valószínűleg 1
a normann 3
normann időkben 1
időkben alakult 1
település vezetősége 1
vezetősége úgy 1
házak átépítéséből 1
átépítéséből alakítja 1
alakítja ki 2
a városháza 3
városháza épületét, 1
épületét, melynek 1
melynek tervezésével 1
tervezésével Bathó 1
Bathó Lajost 1
Lajost bízták 1
A telerek 1
telerek is 1
rendkívül tisztelik 1
tisztelik Uinent 1
Uinent azóta, 1
azóta, mióta 1
mióta férjével 1
együtt összebarátkoztak 1
összebarátkoztak velük 1
a Sirion 1
Sirion folyónál. 1
folyónál. A 1
tél és 1
ősz enyhe 1
enyhe és 1
viszonylag száraz, 1
száraz, a 1
tavasz és 2
és nyár 1
nyár meleg 1
meleg és 7
és párás. 1
párás. A 1
A teleszkópok 1
teleszkópok mellett 1
az obszervatórium 1
obszervatórium területén 1
számos meteorológiai 1
meteorológiai műszert 1
műszert telepítettek. 1
A telet 1
telet Orkneyn 1
Orkneyn töltötték, 1
majd tavasszal 1
tavasszal Olaf 1
Olaf visszahajózott 1
visszahajózott Norvégiába. 1
Norvégiába. A 1
televízió adása 1
adása nézhető 1
nézhető online, 1
online, emellett 1
emellett jelen 1
van több 3
hazai kábelszolgáltató 1
kábelszolgáltató kínálatában 2
kínálatában is. 1
televízió adások 1
adások az 1
az elsődlegesek, 1
elsődlegesek, de 1
de rádió 1
rádió frekvenciákat 1
frekvenciákat erősítő 1
erősítő antennát 1
antennát is 1
is elhelyeztek 2
elhelyeztek a 2
tornyon 1961-be. 1
1961-be. A 1
A televízióban 1
televízióban először 1
először 1982-ben 1
1982-ben tűnt 1
tűnt fel, 4
fel, s 2
s első 2
első filmszerepét 2
filmszerepét 1984-ben 1
1984-ben kapta. 1
A televíziónak 1
televíziónak kezdett 1
kezdett dolgozni, 9
dolgozni, és 5
olyan népszerű 4
népszerű programok 1
programok részévé 1
vált, mint 3
a Chevrolet 1
Chevrolet Tele-Theatre 1
Tele-Theatre (1949) 1
(1949) vagy 1
a Pulitzer 1
Pulitzer Prize 1
Prize Playhouse 1
Playhouse (1951), 1
(1951), ami 1
ami arról 2
arról volt 1
volt nevezetes, 2
nevezetes, hogy 6
a Pulitzer-díjas 1
Pulitzer-díjas regényeket, 1
regényeket, színdarabokat 1
színdarabokat sugározta 1
sugározta képernyőre. 1
képernyőre. A 1
A televíziós 4
televíziós adaptáció 1
adaptáció létrehozása 1
létrehozása mellett 1
mellett Miller-től 1
Miller-től és 1
és Wheeler-től 1
Wheeler-től elvárták 1
elvárták a 1
sorozat készítését 1
készítését is. 1
televíziós közvetítés 1
közvetítés egy 1
egy felső 2
felső helikopter 1
helikopter kameraképéből 1
kameraképéből volt 1
látható szerte 1
televíziós szereplések 1
USA-ban megnőtt 1
eladott lemezeinek 1
lemezeinek száma. 1
televíziós változat 1
változat eredeti 1
eredeti zenéjét, 1
zenéjét, valamint 1
valamint Thalía 1
Thalía által 1
sorozatban énekelt 1
énekelt számokat, 1
számokat, fellépéseket 1
fellépéseket nem 1
nem tartalmazza. 2
A telex 1
telex (hivatalos 1
(hivatalos megnevezéssel: 1
megnevezéssel: géptávíró) 1
géptávíró) nyilvános 1
nyilvános kapcsolt 1
kapcsolt hálózaton 1
hálózaton működő 1
működő távközlési 1
távközlési rendszer 1
rendszer géppel 1
géppel írt 1
írt szövegek 1
szövegek valós 1
idejű átvitelére. 1
átvitelére. A 1
tél folyamán 1
folyamán ellenben 1
gróf váratlanul 1
váratlanul Josselin 1
Josselin de 1
de Courtenay 1
Courtenay ellen 1
ellen fordult, 3
fordult, árulással 1
árulással vádolta 1
vádolta meg. 1
A téli 18
téli álmot 2
álmot a 1
a tétlenség, 1
tétlenség, az 1
alacsony testhőmérséklet 1
testhőmérséklet és 2
a lelassult 1
lelassult anyagcsere 1
anyagcsere jellemzi. 1
téli átlaghőmérséklet: 1
átlaghőmérséklet: 7-9 1
7-9 °C, 1
°C, míg 1
hegy mérsékli 1
mérsékli a 2
a meleget. 1
meleget. A 1
téli bajnoki 1
bajnoki szünetben 1
szünetben a 1
a 2013. 3
téli évszakban 1
évszakban sok 1
sok vándorló 1
vándorló madár 1
madár is 1
is megpihen 1
megpihen itt. 1
téli felkészülési 1
felkészülési időszakban 2
időszakban négy 1
négy játékos 1
játékos igazolásával 1
igazolásával kívánták 1
kívánták a 2
csapat hatékonyságát 1
hatékonyságát növelni. 1
téli főszezonban 1
főszezonban operaelőadásokat 1
operaelőadásokat is 1
is tartottak. 1
téli hadjárat 1
hadjárat első 1
szakaszában elszenvedett 1
elszenvedett vereségekkel 1
vereségekkel a 1
fél számára 6
katonai helyzet 1
helyzet válságosra 1
válságosra fordult. 1
téli hőmérséklet 1
hőmérséklet csak 2
ritkán esik 2
esik 12 1
hőmérséklet viszont 1
viszont ritkán 1
ritkán emelkedik 1
emelkedik 38 1
38 °C 1
°C fölé. 1
hónapok átlaghőmérséklete 1
átlaghőmérséklete 3-8 1
3-8 °C 1
mozog, november 1
között havazás 1
havazás is 1
is előfordulhat. 5
hónapokban egyedül 1
egyedül vagy 1
vagy párokban 2
párokban vándorol, 1
vándorol, a 1
kotlás időszakában 1
időszakában kolóniákban 1
kolóniákban fészkel. 1
hónapokban nem 1
igazán kell 1
kell olyan 1
olyan gyakran 4
gyakran kefélni, 1
kefélni, elég 1
elég 1-2 1
1-2 alkalommal 1
alkalommal egy 2
egy héten. 1
téli likacsosgomba 1
likacsosgomba kalapja 1
kalapja kalap 1
kalap 2-8 1
2-8 cm 2
fiatalon szélesen 1
szélesen domború, 1
domború, széle 1
széle begöngyölt; 1
begöngyölt; később 1
később laposan 1
laposan vagy 1
vagy középen 1
középen bemélyedően 1
bemélyedően kiterül 1
kiterül és 1
széle élessé 1
élessé válik. 1
téli napforduló 2
napforduló idején 1
idején tartott 1
tartott ceremónia 1
ceremónia csúcspontján 1
csúcspontján az 1
a Földdombon 1
Földdombon imádkozott. 1
imádkozott. A 1
téli napfordulóig 1
napfordulóig a 1
Nap északról 1
délre halad, 1
halad, utána 1
pedig délről 1
felé kezd 1
kezd mozogni, 1
mozogni, és 1
év legrövidebb 1
legrövidebb nappalát 1
nappalát (következésképpen 1
(következésképpen a 1
leghosszabb éjszakát) 1
éjszakát) adja 1
északi féltekén. 1
féltekén. A 1
olimpián 1998-ban 1
1998-ban szerepeltek 1
szerepeltek először, 1
először, a 2
sportok a 1
a felvonókkal 1
felvonókkal és 1
és liftekkel 1
liftekkel egyre 1
nagyobb jelentőséggel 1
jelentőséggel bírtak 1
bírtak a 2
sportok amatőr 1
amatőr rajongóinak 1
rajongóinak szintén 1
szintén széles 1
széles lehetőségeik 1
lehetőségeik vannak 1
vannak – 1
főleg síelni. 1
síelni. A 1
A Téli 1
Téli szünidő 1
szünidő regényben 1
regényben a 3
csapat kibővül 1
kibővül Dick 1
Dick és 1
és Dorothea 1
Dorothea Callummal, 1
Callummal, akik 1
környéken töltik 1
töltik az 3
iskolai szünetet. 1
szünetet. A 1
A telítési 1
telítési tartományban 1
tartományban az 1
összes domén 1
domén a 1
külső mágneses 2
tér irányába 1
irányába fordul. 1
A telítetlen 2
telítetlen diéter 1
diéter lipidek 1
lipidek hőmérséklet 1
hőmérséklet érzékenyek, 1
érzékenyek, és 1
és növekedéskor 1
növekedéskor a 1
hőmérséklet befolyásolja 1
membrán telítetlenségének 1
telítetlenségének arányát. 1
telítetlen szubsztrát 1
szubsztrát kemiszorbeál 1
kemiszorbeál a 1
a katalizátoron, 1
katalizátoron, annak 1
annak felületét 1
felületét nagyrészt 1
nagyrészt beborítva. 1
beborítva. A 1
téli tömegtakarmány 1
tömegtakarmány a 1
mélyebb fekvésű, 1
fekvésű, jobb 1
jobb vízellátású 1
vízellátású kaszálókon 1
kaszálókon állítható 1
állítható elő. 1
A teljes, 1
teljes, 23 1
23 darabból 1
darabból álló 3
álló arany 1
arany kincslelet 1
kincslelet össztömege 1
össztömege kb. 1
10 kg, 1
a megtalálása 1
megtalálása ( 1
A teljes 64
teljes beomló 1
beomló terület 1
terület több 1
több száz, 2
száz, vagy 1
ezer négyzetkilométeres 1
négyzetkilométeres is 1
teljes birtokterület 1
birtokterület mintegy 1
mintegy felét 2
felét kitevő 1
kitevő egykori 1
egykori egyházi 1
egyházi birtokok 1
birtokok kétharmadát 1
király államosította. 1
államosította. A 1
teljes csapatot 1
csapatot így 1
így 87 1
87 ember 1
ember alkotta, 1
alkotta, 60-80 1
60-80 szekérrel. 1
szekérrel. A 1
teljes csontvázak 1
csontvázak között 1
megtalálták az 4
keletű Confuciusornis, 1
Confuciusornis, az 1
az Ornithurae 1
Ornithurae klád 1
klád korai 1
korai képviselőjének 1
képviselőjének fosszíliáit. 1
fosszíliáit. A 1
teljes dokumentáció, 1
dokumentáció, flash 1
flash oktatóprogramok 1
oktatóprogramok és 1
a tudástár 1
tudástár elérhető 1
a phpBB 1
phpBB honlapján. 1
egészében angol 2
nyelven rögzített 1
rögzített sorozat 1
első epizódja 1
epizódja 2005. 1
teljes élelmiszer-allergiás 1
élelmiszer-allergiás populáción 1
populáción belüli 1
belüli előfordulása 1
előfordulása 14–20 1
14–20 százalék. 1
százalék. A 1
A teljesen 10
teljesen 32 1
bites felépítés 1
felépítés azt 1
processzor belső 1
belső és 3
külső adat- 1
adat- és 1
és címbuszai 1
címbuszai mind 1
mind 32 1
32 bitesek, 1
bitesek, a 1
korábbi 24- 1
24- és 1
bites megoldásokat 1
megoldásokat meghaladva 1
meghaladva –, 1
–, és 4
a modernebb 2
modernebb PGA 1
PGA tokozás 1
több kivezetést 1
kivezetést tett 1
azonos címen 1
címen megjelent 1
megjelent kiadványok 1
kiadványok szerepeltetésének 1
szerepeltetésének fő 1
fő oka, 2
magyar kisebbséggel 1
kisebbséggel rendelkező 2
rendelkező szocialista 1
szocialista országok 2
országok maguk 1
is közreadták 1
közreadták Lenin 1
Lenin műveit 1
műveit magyarul. 1
teljesen elkábult 1
elkábult párosra 1
párosra Walter 1
Walter talál 1
talál rá, 1
rá, amikor 2
is Jane 2
Jane elkezd 1
elkezd fuldokolni 1
fuldokolni a 1
saját hányásában. 1
hányásában. A 1
teljesen jelzéshiányba 1
jelzéshiányba került 1
került gépben 1
gépben csak 1
nem elektromos 1
elektromos műszerek 2
műszerek voltak 1
voltak üzemképesek. 1
üzemképesek. A 1
teljesen kiépített 1
kiépített tengerpart, 1
tengerpart, a 1
és szépen 3
szépen rendezett 1
rendezett park 1
a strandok 1
strandok kiépítésével 1
kiépítésével Lopud 1
Lopud a 1
a dubrovniki 2
dubrovniki tengermellék 1
tengermellék egyik 1
egyik legfejlettebb 3
legfejlettebb turista 1
turista településévé 1
településévé nőtte 1
teljesen kifejlett 3
kifejlett Scelidosaurus 1
Scelidosaurus a 1
legtöbb dinoszauruszhoz 1
dinoszauruszhoz képest 1
képest kicsi 1
kicsi volt. 1
teljesen nincstelen 1
nincstelen családok 1
családok száma 1
száma 84. 1
84. A 1
A nagyközségben 1
nagyközségben 92 1
92 önálló 1
önálló iparos 1
iparos 111 1
111 alkalmazottat, 1
alkalmazottat, a 1
a 35 9
35 kereskedő 1
kereskedő 22 1
22 alkalmazottat 1
alkalmazottat foglalkoztatott. 1
foglalkoztatott. A 1
teljesen tiszta 1
tiszta kvarc 1
kvarc sűrűsége 1
sűrűsége 2,6-2,7 1
2,6-2,7 g/cm³, 1
g/cm³, a 1
a gáz-, 1
gáz-, folyadék- 1
folyadék- vagy 1
vagy ásványi 1
ásványi zárványokkal 1
zárványokkal telt 1
telt daraboké 1
daraboké ennél 1
ennél kisebb, 1
kisebb, illetőleg 1
illetőleg nagyobb. 1
nagyobb. A 1
teljesen tiszta, 1
tiszta, szennyeződésmentes 1
szennyeződésmentes oldat 1
oldat stabil, 1
stabil, elektromosan 1
elektromosan semleges. 1
semleges. A 2
teljesen zárt 2
zárt kialakításúak 1
kialakításúak mellett 1
vannak részben 1
részben nyitottak 1
nyitottak is, 1
az oszlopokon 1
oszlopokon nyugvó, 1
nyugvó, boltozatos 1
boltozatos (baldachinos) 1
(baldachinos) vagy 1
a vasráccsal, 1
vasráccsal, áttört 1
áttört kőfallal 1
kőfallal kerített 1
kerített türbék. 1
türbék. A 1
teljes épület 1
épület körülbelül 1
körülbelül 58 1
58 méter 1
hosszú lehetett. 2
teljes erdélyi 1
erdélyi román 1
román sereg 1
sereg George 1
George Mărdărescu 1
Mărdărescu tábornok 1
tábornok irányítása 1
állt, míg 1
míg Moșoiu 1
Moșoiu tábornok 1
tábornok az 1
északi hadtest 1
hadtest kijelölt 1
kijelölt parancsnoka 1
teljes hajóforgalom 1
hajóforgalom felszámolását 1
felszámolását célul 1
kitűző német 1
flottavezetés szemében 1
szemében ezért 1
számított korlátlannak. 1
korlátlannak. A 1
A teljes/hiányos 1
teljes/hiányos megjelölés 1
megjelölés természetesen 1
természetesen semmiféle 1
semmiféle értékítéletet 1
értékítéletet nem 1
nem hordoz. 1
hosszában egyemeletes 1
egyemeletes épület 1
épület vágányok 1
vágányok felőli 1
felőli oldalát 1
oldalát végig 1
végig fedett 1
fedett peron 1
peron tölti 1
teljes időszak 1
időszak anyagát 1
anyagát évenkénti 1
évenkénti bontásban 1
bontásban (név- 1
(név- és 1
és tárgymutatóval 1
tárgymutatóval kiegészítve) 1
kiegészítve) közli: 1
közli: Csapó 1
Csapó Benő- 1
Benő- A 1
teljes integrációról 1
integrációról szóló 1
szóló részvényesi 1
részvényesi határozat 1
határozat 2019. 1
teljes irat 1
irat egyes 1
részei mind 1
napig nem 9
kerültek felfedezésre. 1
A teljesítés 1
teljesítés nem 1
jelent automatikus 1
automatikus elfogadást, 1
elfogadást, az 1
Apple üzleti 1
üzleti szempontjai 1
szempontjai szerint 1
szerint dönt 1
cím odaítéléséről. 1
odaítéléséről. A 1
A teljesíthetőség 1
teljesíthetőség nemcsak 1
az objektív, 1
objektív, fizikai 1
fizikai adottságokra 1
adottságokra vonatkozik, 1
vonatkozik, hanem 1
partner érzéseire 1
és szükségleteire 1
szükségleteire is. 1
A teljesítmény 1
teljesítmény várhatóan 1
várhatóan 800 1
és 900 1
900 lóerő 1
lóerő közé 1
közé növekedett, 1
a túltöltéssel 1
túltöltéssel pedig 1
pedig 1100–1200 1
1100–1200 lóerőre. 1
lóerőre. A 1
teljes javasolt 1
javasolt villamosítási 1
villamosítási program 1
program sem 1
sem emelné 1
emelné meg 1
az arányt 2
arányt 0,2-0,4%-nál 1
0,2-0,4%-nál nagyobb 1
nagyobb mértékben. 1
jogú gazdák 1
gazdák túlnyomórészt 1
túlnyomórészt maguk 1
is bérelték 1
bérelték a 1
földet egy-egy 1
egy-egy évre, 1
évre, amelynek 1
amelynek végén 3
végén egész 1
egész családjukkal, 1
családjukkal, dolgozóikkal 1
dolgozóikkal és 1
és eltartottjaikkal 1
eltartottjaikkal más 1
más birtokra 1
birtokra költözhettek, 1
költözhettek, amint 1
az gyakran 1
is tették. 3
teljes kapacitás 1
kapacitás (szállodák, 1
(szállodák, lakóépületek, 1
lakóépületek, kempingek, 1
kempingek, csoportos 1
csoportos szállás 1
szállás stb.) 1
stb.) Körülbelül 1
Körülbelül 33 1
33 700 1
700 ágy. 1
ágy. A 1
teljes kiadás 1
a Gutenberg-Projekt 1
Gutenberg-Projekt honlapján 1
honlapján is 1
teljes kiszárítást 1
kiszárítást azonban 1
nem teszi 5
teljes külkereskedelmi 1
külkereskedelmi forgalomban 1
forgalomban Lettország 1
Lettország legnagyobb 1
legnagyobb külkereskedelmi 1
külkereskedelmi partnerei: 1
partnerei: Litvánia 1
Litvánia (12,7%), 1
(12,7%), Németország 1
Németország (12,6%), 1
(12,6%), Észtország 1
Észtország (9%), 1
(9%), Oroszország 1
Oroszország (8,3%), 1
(8,3%), Svédország 1
Svédország (6,1%) 1
(6,1%) és 1
és Lengyelország 2
Lengyelország (5,9%). 1
(5,9%). A 1
lakosság 23,4%-a 1
23,4%-a 18 1
év alatti, 2
alatti, 10%-a 1
10%-a 18 1
közötti, 25,8%-a 2
25,8%-a 25 2
közötti, 20,9%-a 1
20,9%-a 45 1
közötti és 6
és 19,9%-a 1
19,9%-a 65 1
év feletti. 1
feletti. A 1
teljes lakosságon 1
lakosságon belül 1
belül 100 1
100 nőre 1
nőre 95,1 1
95,1 férfi 1
férfi jut, 1
jut, 100 1
100 tizennyolc 1
tizennyolc évnél 1
évnél idősebb 2
idősebb nőre 1
nőre 92,1. 1
92,1. A 1
legénység, 29 1
29 tengerész 1
tengerész meghalt. 1
legénység, 54 1
ember odaveszett. 1
odaveszett. A 2
legénység, 56 1
56 tengerész 1
tengerész eltűnt. 1
teljes legénység 1
legénység (Dallas 1
(Dallas kapitány, 1
kapitány, Kane, 1
Kane, Ash, 1
Ash, Lambert, 1
Lambert, Brett, 1
Brett, Parker, 1
Parker, és 1
és Ripley) 1
Ripley) egy 1
kisméretű komppal 1
komppal landol 1
landol a 1
a Zeta 1
Zeta 2 1
2 Reticuli 1
Reticuli rendszer 1
egy gázóriásának 1
gázóriásának holdján, 1
holdján, az 1
az LV-426-on, 1
LV-426-on, ahol 1
ahol rendkívül 2
rendkívül mostohák 1
mostohák a 1
a körülmények. 2
körülmények. A 1
lista ChartsPlus 1
ChartsPlus hírlevélben 1
hírlevélben jelenik 1
teljes lótuszt 1
lótuszt a 1
a legelszántabb 1
legelszántabb buddhisták 1
buddhisták se 1
se alkalmazzák 1
alkalmazzák túl 1
túl gyakran, 1
gyakran, mert 1
nagyon megterheli 1
megterheli a 1
a térdeket. 1
térdeket. A 1
teljes matematikai 1
matematikai precizitásnak 1
precizitásnak eleget 1
eleget tevő 1
tevő axiómarendszereket 1
axiómarendszereket csak 1
teljes moláris 1
moláris entrópia 2
entrópia a 1
a moláris 2
entrópia sok 1
sok kis 2
kis változásának 1
változásának összege, 1
egyes kis 1
kis változás 1
változás reverzibilis 1
reverzibilis folyamatnak 1
folyamatnak tekinthető. 1
teljes népesség 3
népesség körében 2
legtöbbször anyakönyvezett 1
anyakönyvezett magyar 1
újonnan születettek 1
születettek között 1
a 71-92. 1
71-92. A 1
teljes népességre 21
népességre vonatkozóan 21
2000-es és 2
és 2010-es 2
az Abdon 1
Abdon nem 1
100 leggyakrabban 21
leggyakrabban viselt 21
viselt férfinév 3
férfinév között. 6
az Almár 1
Almár nem 1
az Amadé 1
Amadé és 1
rokon nevei 1
nevei nem 2
a Bahar 1
Bahar sem 1
a 2000-es, 18
2000-es, sem 18
években nem 29
viselt női 18
név között. 24
a Bella 1
Bella sem 1
a Benjamina 1
Benjamina sem 1
a Bíbora 1
Bíbora sem 1
a Blondina 1
Blondina sem 1
a Csende 1
Csende sem 1
a Dafné 1
Dafné sem 1
az Adélia 1
Adélia sem 1
az Agnabella 1
Agnabella sem 1
az Agrippína 1
Agrippína sem 1
az Aletta 1
Aletta sem 1
az Alfonzin 1
Alfonzin sem 1
az Amarilla 1
Amarilla sem 1
az Annabella 1
Annabella sem 1
az Annakata 1
Annakata sem 1
az Annaliza 1
Annaliza sem 1
az Ariéla 1
Ariéla sem 1
az Éda 1
Éda sem 1
teljes önállóságot 1
önállóságot története 1
során két 6
is megszerezte 2
megszerezte az 8
az óvóképző. 1
óvóképző. A 1
teljes programnak 1
a kódrészletbe 1
kódrészletbe való 1
való belépés 1
belépés két 1
különböző pillanatában 1
pillanatában felvett 1
felvett állapota 1
állapota csak 2
az automata 5
automata állapotában 1
állapotában különbözhet. 1
különbözhet. A 1
a VR–2 1
VR–2 Sztrizs 1
Sztrizs jelzést 1
jelzést viselte. 1
teljes sereg 1
sereg ekkor 1
már körülbelül 3
körülbelül 3000 1
3000 főből 1
teljes szöveget 1
szöveget csak 1
csak Rawlinson 1
Rawlinson fordította 1
ő fordítását 1
fordítását ítélték 1
a legmegbízhatóbbnak. 1
legmegbízhatóbbnak. A 1
teljes társadalomnak, 1
társadalomnak, fiataloknak 1
fiataloknak és 1
és időseknek, 1
időseknek, újra 1
tanulnia tisztelni 1
tisztelni az 1
a mellettünk 1
mellettünk lévőket. 1
teljes tetoválási 1
tetoválási mintát 1
mintát több 1
részletben vitték 1
vitték fel. 1
fel. "Behind 1
"Behind the 1
the Walls", 1
Walls", Prison 1
Prison Break 1
Break season 1
season 1 1
1 special 1
special episode. 1
episode. A 1
teljes tömítés 1
tömítés után 1
után 3%-os 1
3%-os politúrt 1
politúrt használnak. 1
teljes útvonalon 1
útvonalon egyetlen 1
egyetlen járat 1
fenti megállók 1
megállók szerint. 1
teljes városra 2
városra kiterjedő 1
kiterjedő ügyek 1
ügyek intézéséért 1
intézéséért a 1
Londoni Közgyűlés 1
Közgyűlés és 1
általa irányított 4
irányított intézmények 1
intézmények felelnek. 1
felelnek. A 1
teljes vonal 1
vonal összesen 1
öt fázisban 1
fázisban épül, 1
épül, a 3
második szakaszt 1
szakaszt 2016-ban 1
2016-ban átadták, 1
átadták, a 1
harmadikat 2018-ban, 1
2018-ban, a 1
a negyediket 4
negyediket 2019-ben, 1
2019-ben, az 1
az ötödiket 3
ötödiket pedig 1
pedig 2020-ban 1
2020-ban tervezik 1
tervezik átadni. 1
átadni. A 1
teljes zenei 2
zenei szekvencia 1
szekvencia meghallgatásához 1
meghallgatásához mindkét 1
mindkét csengetőlábat 1
csengetőlábat egyszerre 1
egyszerre kell 1
kell aktiválni. 1
aktiválni. A 1
A telkeket 1
telkeket és 1
és házakat 1
házakat így 1
munkások helyett 1
városból kitelepült 1
kitelepült köztisztviselők, 1
köztisztviselők, kisiparosok 1
kisiparosok és 1
és kereskedők 2
kereskedők vették 1
vették meg. 3
A telken 1
telken belül, 1
a telekhatár 1
telekhatár mellett 1
mellett általában 1
általában nyomáscsökkentő, 1
nyomáscsökkentő, főelzáró, 1
főelzáró, de 1
de gázóra 1
gázóra is 1
is elhelyezhető. 1
elhelyezhető. A 1
A telket 1
telket 1866-ban 1
1866-ban parcellázták, 1
parcellázták, és 1
és Szűcs 1
Szűcs Lajosné 1
Lajosné 1867-ben 1
1867-ben építtette 1
építtette rá 1
a házat. 2
házat. A 1
A tellúr 1
tellúr technológiájának 1
technológiájának kifejlesztésében 1
kifejlesztésében is 1
közreműködött, a 2
a tellúr 1
tellúr wehrlitből 1
wehrlitből történő 1
történő előállítását 1
előállítását kidolgozta, 1
kidolgozta, majd 1
a nagyágitból 1
nagyágitból való 1
való kivonását 1
kivonását is 1
is tökéletesítette. 1
tökéletesítette. A 1
A telmarin 1
telmarin kastélyban 1
kastélyban királlyá 1
királlyá koronázzák 1
koronázzák Caspiant, 1
Caspiant, akinek 1
akinek köszönhetően 1
a narniaiak 1
narniaiak és 1
a telmarinok 1
telmarinok békében 1
békében élnek 1
élnek egymás 1
egymás mellett. 1
tél mindig 1
mindig enyhe, 1
enyhe, nyáron 1
a szelek 5
szelek enyhítik 1
enyhítik a 1
a forróság 1
forróság érzetét. 1
érzetét. A 1
A telóma 1
telóma tulajdonképpen 1
a legkezdetlegesebb, 1
legkezdetlegesebb, ősi 1
ősi hajtásos 1
hajtásos növények 1
növények villásan 1
villásan elágazó 1
elágazó szárrendszerének 1
szárrendszerének végső 1
végső ága, 1
ága, vagyis 1
utolsó leágazástól 1
leágazástól a 1
szár csúcsáig 1
csúcsáig terjedő 1
terjedő rész. 1
A telomer 1
telomer terület 1
terület semmilyen 1
semmilyen fehérjéért 1
fehérjéért nem 1
nem felelős; 1
felelős; mindössze 1
ismétlődő kód 1
kód a 2
DNS végén, 1
végén, amely 1
amely elvész. 1
A Teluk 1
Teluk Cenderawasih 1
Cenderawasih Nemzeti 1
a félsziget 8
félsziget délnyugati 2
délnyugati régiójában 1
régiójában található. 1
végén Tarko-Szalenál 1
Tarko-Szalenál a 1
a jégpáncél 1
jégpáncél vastagsága 1
vastagsága 80– 1
80– 85 1
85 cm. 1
A téma 7
téma az 3
hogy eljött-e 1
eljött-e már 1
a Messiás, 1
Messiás, vagy 1
A témából 1
témából közösen 1
közösen kandidátusi 1
kandidátusi disszertációt 1
disszertációt nyújtottak 1
be 1979-ben, 1
1979-ben, de 1
azt elutasították. 1
téma fontossága 1
fontossága miatt 1
miatt ezzel 1
ezzel külön 1
külön szócikk 1
szócikk foglalkozik. 1
A témák 1
témák elrendezése 1
elrendezése azonban 1
azonban különbözik 1
régebbi formától, 1
formától, és 1
későbbi gyűjtemények 1
gyűjtemények is 1
mintát követik 1
követik (bár 1
(bár néhány- 1
néhány- mint 1
a Kinjó 1
Kinjó vakasú 1
vakasú és 1
a Sika 1
Sika vakasú- 1
vakasú- lerövidült 1
lerövidült tíz 1
tíz részre). 1
részre). A 1
téma megválasztásánál 1
megválasztásánál egyfelől 1
egyfelől Hegel 1
Hegel Religionsphilosophie 1
Religionsphilosophie című 1
című műve, 5
műve, másfelől 1
másfelől Bauer 1
Bauer hatása 1
hatása érvényesült. 1
téma nem 3
nem eredeti, 1
eredeti, több 1
több nép 2
nép mondavilágában 1
mondavilágában megtalálható 1
megtalálható vándormotívum. 1
vándormotívum. A 1
volt előzmények 1
előzmények nélkül. 1
téma szabad, 1
szabad, egyéni 1
egyéni kezelése 1
kezelése meglepően 1
meglepően modern 1
modern összképet 1
összképet eredményez. 1
téma tárgyalása 1
tárgyalása jelen 1
jelen volt 9
a sztoikusoknál 1
sztoikusoknál is, 1
szerint Arisztotelész 1
jövő idejű 1
idejű kijelentésekre 1
kijelentésekre vonatkozóan 1
vonatkozóan feladta 1
a kétértékűség 1
kétértékűség elvét, 1
elvét, és 1
ezért - 1
maguk fatalista 1
fatalista világnézetük 1
világnézetük talaján 1
talaján - 1
- bírálták 1
bírálták Arisztotelész 1
Arisztotelész megoldását. 1
megoldását. A 1
A tematika 2
tematika hasonló 1
a Budapes-Bamako-hoz, 1
Budapes-Bamako-hoz, a 1
a mottó 2
mottó is 1
is ugyanaz: 1
ugyanaz: "Bárki. 1
"Bárki. A 1
A tematikákat 1
tematikákat és 1
és óravázlatokat 1
óravázlatokat összefoglaló 1
összefoglaló segédanyag 1
segédanyag az 1
az „egyMÁStan” 1
„egyMÁStan” címe 1
címe kapta. 1
tematika megegyezik, 1
megegyezik, bár 1
a Digi 1
Digi World-ön 1
World-ön kevesebb 1
a reality, 1
reality, mint 1
az ismeretterjesztés 2
ismeretterjesztés (a 1
(a Digi 1
Digi ismeretterjesztő 1
ismeretterjesztő csatornái 1
csatornái amúgy 1
is visszafogottabbak, 1
visszafogottabbak, mint 1
a Discovery-csatornák). 1
Discovery-csatornák). A 1
A témaválasztás 1
témaválasztás sokszínűségének 1
sokszínűségének következményeként 1
következményeként a 3
a rovat 1
rovat szerzői 1
szerzői között 1
között jogászokat, 1
jogászokat, szociológusokat, 1
szociológusokat, mérnököket, 1
mérnököket, tanárokat, 1
tanárokat, közgazdászokat, 1
közgazdászokat, parlamenti 1
parlamenti képviselőket, 1
képviselőket, polgármestereket 1
polgármestereket egyaránt 1
egyaránt találunk. 1
A Temelia 1
Temelia cementgyár 1
cementgyár 1981-ben 1
1981-ben bezárt 1
bezárt és 1
és 2007-ben 2
2007-ben lebontották, 1
lebontották, helyén 1
a Magnolia 1
Magnolia bevásárlóközpont 1
a Sunnyville 1
Sunnyville lakópark. 1
lakópark. A 1
A Temes 1
Temes mindkét 1
partján török 1
csapatok érkeztek. 1
A temesvári 2
temesvári csata 1
után Vécsey 1
Vécsey csapatai 1
csapatai a 3
magyar főerőket 1
főerőket követve, 1
követve, Lugos 1
Lugos felé 1
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sírmellékletek megléte. 1
megléte. A 1
temetkezés a 1
vallásos képzetek 1
képzetek megerősödéséről 1
megerősödéséről tanúskodik, 1
tanúskodik, megjelentek 1
kulturális jellegű 1
jellegű tárgyak 1
a cserekereskedelem 1
cserekereskedelem jelei. 1
jelei. A 1
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található, melyet 4
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temető feltárt 1
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rétege és 2
e. 1. 2
1. évezredből 1
évezredből származó 1
származó mauzóleum 1
mauzóleum maradványai 1
maradványai azonban 1
jóval az 1
előtt benépesedett. 1
benépesedett. A 1
temető helyén 1
helyén napjainkban 1
Mária tér 1
tér található. 1
temető ma 1
legnépszerűbb turista 1
turista látványosság 1
látványosság Japánban. 1
temető négy, 1
négy, szimmetrikusan 1
szimmetrikusan elhelyezkedő 2
elhelyezkedő parcellából 1
parcellából áll, 1
áll, valamennyi 1
valamennyi sír 1
sír fölé 1
fölé többé-kevésbé 1
többé-kevésbé egységesen 2
egységesen kialakított 1
kialakított síremlék 1
síremlék került, 1
került, melyeken 1
melyeken az 2
ott nyugvó 1
nyugvó áldozat 1
áldozat neve, 1
neve, kora, 1
kora, rangja 1
rangja és 2
és nemzetisége 1
nemzetisége van 1
A temetőről 1
temetőről azt 1
azt híresztelték, 2
híresztelték, hogy 2
tudni, felszentelték-e. 1
felszentelték-e. A 1
A temetőt 1
temetőt kitakarították, 1
kitakarították, az 1
elvadult ősbozótost 1
ősbozótost kiirtották, 1
kiirtották, új 1
új ravatalozót 1
ravatalozót építettek. 1
temető további 1
további keleti 1
keleti irányú 2
irányú bővítésére 1
bővítésére 1935-ben 1
1935-ben került 2
A temetvényi 1
temetvényi váruradalom 1
váruradalom része 2
a Sándor, 1
a Motesiczky, 1
Motesiczky, a 1
a Mednyánszky, 1
Mednyánszky, a 1
a Zedtwitz 1
Zedtwitz és 1
más családok 1
A tempera, 1
tempera, filctoll, 1
filctoll, grafit 1
grafit ceruza, 1
ceruza, akril, 1
akril, vagy 1
vagy vízfesték 1
vízfesték nem 1
nem használhatók 2
használhatók bőrön. 1
bőrön. A 1
A temperamentumos 1
temperamentumos anya 1
anya egyszerűen 1
egyszerűen elapasztotta 1
elapasztotta Alessandro 1
Alessandro jövedelmeit, 1
jövedelmeit, és 1
és kijelentette, 3
amíg nem 7
nem változtat 2
változtat az 1
az életvitelén, 1
életvitelén, egy 1
egy scudót 1
scudót sem 1
sem lát 1
lát a 1
család gazdagságából. 1
gazdagságából. A 1
templom 1072-ben 1
1072-ben leégett 1
leégett és 2
csak 1200-ban, 1
1200-ban, I. 1
I. Henrik 4
Henrik brabanti 1
brabanti herceg 1
herceg uralkodása 1
alatt építették 2
újjá, egyben 1
egyben megnagyobbították 1
megnagyobbították nyugati 1
tornyot építettek 1
templom 1564-től 1
1564-től a 1
a reformátusoké 2
reformátusoké volt, 1
közepén került 2
került vissza 6
katolikus egyházhoz. 1
templom 1807-ben 2
1807-ben épült 1
épült klasszicista 2
klasszicista stílusban. 1
templom 1860-ban, 1
1860-ban, a 1
székhely elköltözése 1
elköltözése után 1
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magas terasza 1
terasza 42 1
42 méter 1
és 41 3
41 méter 1
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előkelők és 1
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épületegyüttes északi 1
északi szárnyát 1
szárnyát képezi, 1
képezi, míg 1
három szárny 1
kolostor épületéből 1
épületéből áll. 1
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betlehem 100 1
100 éves 4
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ereklyéje a 1
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templom alatti 1
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Batthyány család 1
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e Melo, 1
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hamvai. A 1
formáját az 1
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tűzvész után 3
templom Ámon-Ré 1
Ámon-Ré templomához 1
templomához hasonlóan 1
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kelet-nyugati tájolású. 1
tájolású. A 1
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egy 14 4
magas bronz 1
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korpusz, egy 1
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feszület része. 1
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átépítések ellenére 1
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megőrzött a 1
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épületből. A 1
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A templomban 13
templomban a 5
a főoltáron 2
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dohány, gyufa) 1
gyufa) pedig 1
pedig kedvezményes 2
kedvezményes áron 3
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is, melyek 13
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hosszú évtizedekig 2
évtizedekig elhagyatott 1
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templomban lévő 1
lévő „Szentföldi 1
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kiállítás” a 1
a Szentföldön 4
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pap, illetve 1
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Lucy Draytont. 1
Draytont. A 1
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padok helyett 1
helyett sthasidionok 1
sthasidionok találhatóak 1
találhatóak (a 1
(a sthasidionok 1
sthasidionok felhajtható 1
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ülő/álló alkalmatosságok). 1
alkalmatosságok). A 1
templomban számos, 1
számos, lerombolt 1
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vagy elhagyott 1
elhagyott templomból 1
templomból származó 2
származó műalkotás 1
templomban talált 1
tárgyak ma 1
a vallettai 1
vallettai Régészeti 1
Régészeti Múzeumban 1
Múzeumban vannak, 1
vannak, néhánynak 1
néhánynak azonban 1
van állítva. 1
stílusú átépítését 1
átépítését még 1
a varasdfürdői 1
varasdfürdői plébánosok 1
plébánosok Ivan 1
Ivan Travinić, 1
Travinić, Ignacije 1
Ignacije Ratko 1
Ratko és 1
és Josip 1
Josip Kerkač 1
Kerkač vezették. 1
templom belsejében 2
torony felőli 1
egy fakarzat, 1
fakarzat, kazettajellegű 1
kazettajellegű egyszínű 1
egyszínű deszkamennyezet 1
deszkamennyezet és 1
és fűrészelt-faragott 1
fűrészelt-faragott szószékkorona 1
szószékkorona található. 1
belsejében látható 1
Szent Lépcső 1
Lépcső (Scala 1
(Scala Santa), 1
Santa), amelyet 1
apácák használtak 1
használtak bűnbánati 1
bűnbánati szertartásuk 1
szertartásuk során. 1
templom belseje 1
belseje díszes, 1
díszes, viktoriánus 1
viktoriánus stílusú, 1
stílusú, az 1
oltár mögött 4
mögött faragott 1
faragott kövekkel 2
kövekkel van 1
van kirakva 1
kirakva a 1
a díszítőfelület, 1
díszítőfelület, ablaka 1
ablaka katedrálüveg. 1
katedrálüveg. A 1
templom belsejét 1
belsejét a 2
a talajból 2
talajból kiemelkedő 1
kiemelkedő vaskos 1
vaskos keresztboltozatok 1
keresztboltozatok tagolják 1
tagolják két 1
két hajóra, 1
hajóra, a 1
harmadik hajónak 1
hajónak már 1
jutott hely, 1
hely, mert 1
átjáró a 1
a székesegyházba. 2
székesegyházba. A 1
A templombelső 2
templombelső díszítéseinek 1
díszítéseinek nagy 1
része Domenico 1
Domenico Antonio 1
Antonio Vaccaro 1
Vaccaro nevéhez 1
fűződik (18. 1
(18. század). 1
század). A 1
templom belső 4
belső felújítást 1
felújítást 2012-ben 1
2012-ben végzik 1
belső festése 1
festése 1880 1
1880 és 2
és 1890 4
1890 között 2
között készült. 1
templombelső festése 1
festése a 2
belső kiképzésében 1
kiképzésében pedig 1
pedig részt 1
kor minden 1
minden jelentősebb 3
jelentősebb művésze. 1
A templombelsőt 1
templombelsőt az 1
években rendezték, 1
rendezték, ekkor 1
helyezték át 3
régi fából 1
faragott oltárt 1
oltárt az 1
apszis falához, 1
falához, eléje 1
eléje pedig 1
pedig szembemiséző 1
szembemiséző oltárt 2
oltárt építettek. 1
A templomból 1
templomból kelet 1
felé felvezető 1
felvezető út 1
út maradványai 2
maradványai sejthetők, 1
sejthetők, amely 1
valószínűleg sosem 3
sosem készült 1
szintén elmaradhatatlan 1
elmaradhatatlan völgytemplomhoz 1
völgytemplomhoz vezetett, 1
vezetett, de 3
a templomról 1
templomról a 1
században írtak 1
írtak utoljára, 1
utoljára, azóta 1
azóta teljesen 1
teljesen elpusztult. 4
templom csarnoktemplom 1
csarnoktemplom jellegű, 1
jellegű, tehát 1
két mellékhajó 1
mellékhajó a 1
főhajóval azonos 1
azonos magasságú. 1
magasságú. A 1
déli falában 1
falában egy 1
egy 1570-ből 1
1570-ből származó 1
származó faragott 2
faragott szarkofág, 1
szarkofág, Mesaldo 1
Mesaldo Barbo 1
Barbo anyjának 1
anyjának Barbara 1
Barbara Waldersteinnek 1
Waldersteinnek a 1
a befalazott 1
befalazott szarkofágja 1
szarkofágja található. 1
a szentélyen 1
szentélyen is 1
is félköríves 1
záródású ablakok 1
ablakok vannak. 2
déli tornya 1
tornya alatt 1
alatt találjuk 1
az 1917-es 1
1917-es tűzvész 1
tűzvész emlékére 1
emlékére állított 1
állított haranglábat, 1
haranglábat, rajta 1
rajta kicsiny 1
kicsiny haranggal. 1
templom dóm 1
dóm részét 1
részét ért 1
ért első 1
első találat 1
találat jelentős 1
épület belsejében 2
belsejében A 1
helyi média 1
szerint felnőtt 1
felnőtt és 3
gyermek menekültek 1
menekültek húzódtak 1
húzódtak meg 1
első robbanáskor, 1
robbanáskor, de 1
sem sérült 1
sérült meg. 2
templom egész 1
egész északi 1
északi falát 1
falát boríthatták 1
boríthatták eredetileg 1
a falfestmények. 1
falfestmények. A 1
templom egyhajós 2
egyhajós egyenes 1
egyenes végződéssel. 1
végződéssel. A 1
épület félköríves 2
félköríves apszissal, 1
apszissal, a 1
feletti harangtoronnyal. 1
egy hajós 1
hajós kialakítású, 1
kialakítású, az 1
mögött és 3
az oldalsó 5
oldalsó ablakok 1
ablakok körül 1
körül boltíves 1
boltíves falbemélyedések 1
falbemélyedések lettek 1
lettek kialakítva, 1
kialakítva, a 1
a mennyezet 3
mennyezet keresztgerendás 1
keresztgerendás kialakítású. 1
kialakítású. A 1
egy tervezett 2
tervezett épületkomplexum 1
épületkomplexum első 1
első részeként 1
részeként készült 1
további, különböző 1
különböző rendeltetésű 2
rendeltetésű épületrészek 1
épületrészek (iskola, 1
(iskola, paplak, 1
paplak, irodák) 1
irodák) megvalósítására 1
megvalósítására már 1
volt lehetőség. 2
templom elődje 1
elődje 1334-ben 1
1334-ben már 1
már állt. 2
templom előterében 2
előterében egy 1
emléktábla tiszteleg 1
tiszteleg a 2
településen szolgált 1
szolgált ismert 1
ismert katolikus 1
katolikus papok 2
papok előtt, 1
előtt, nevüket 1
nevüket és 2
városban eltöltött 1
eltöltött szolgálati 1
szolgálati idejüket 1
idejüket tartalmazza. 1
templom előtt 4
álló szobor 1
szobor Szűz 1
Máriát ábrázolja, 1
ábrázolja, karján 1
karján a 1
Magyar Demokrata 1
Demokrata Fórum 2
Fórum helyi 1
helyi szervezete 2
szervezete 1993. 1
templom előtti 4
előtti díszburkolat 1
díszburkolat is 1
is emeli 1
templom szépségét. 1
szépségét. A 1
előtti Szent 1
László téren 1
téren található 2
világháború küküllőkeményfalvi 1
küküllőkeményfalvi hősi 1
halottainak névsora 1
névsora fekete 1
fekete márványtáblákba 1
márványtáblákba vésve. 1
téren állították 1
fel 1932-ben, 1
1932-ben, a 1
szent halálának 1
halálának 700. 1
700. évfordulóján 1
évfordulóján Damkó 1
Damkó József 1
József Szent 1
Szent Erzsébet-szobrát. 1
Erzsébet-szobrát. A 1
A templomépítés 1
templomépítés 1856 1
1856 őszén 1
őszén fejeződött 1
templom építése 2
építése 1574-ben 1
1574-ben kezdődött 1
építése anyagi 1
anyagi okok 3
igen sokáig 2
sokáig elhúzódott. 1
templom építéséhez 2
építéséhez a 2
a Matković 1
Matković család 1
család adta. 1
templom építését 1
építését 1250 1
1250 és 1
és 1260 1
1260 közötti 1
közötti időre 1
időre teszik. 1
templom eredetileg 1
eredetileg valamivel 1
valamivel kisebb 3
kisebb volt 4
a mainál, 1
mainál, a 1
közepén vagy 1
elején újjáépítették 1
újjáépítették vagy 1
templom eredeti 2
eredeti nagyharangját 1
nagyharangját Eberhardt 1
Eberhardt Henrik 1
Henrik öntötte 1
öntötte 1833-ban. 1
1833-ban. A 1
neve Rádzsavihara, 1
Rádzsavihara, királyi 1
templom volt; 1
az istenkirály 1
istenkirály és 1
és családtagjai 1
családtagjai halhatatlansági 1
halhatatlansági kultuszát 1
kultuszát szolgálta. 2
templom északi 4
északi falának 1
falának kelet 1
kelet felőli 1
felőli részén 2
részén egyszerű, 1
egyszerű, félköríves 1
félköríves lezárású 1
lezárású szentségtartó 1
szentségtartó fülke 1
fülke látható. 1
templom évszázadokon 1
sziget híveinek 1
híveinek zarándokhelye 1
zarándokhelye volt, 1
250 fogadalmi 1
fogadalmi ajándék 1
ajándék tanúskodik. 1
templom falai 1
falai barnásvörös 1
barnásvörös trachit 1
trachit kőből 1
kőből épültek, 1
és eredetileg 4
is vakolatlanok 1
vakolatlanok voltak. 1
A templomfalak 1
templomfalak szellőztetése 1
szellőztetése biztosítva 1
biztosítva van, 1
a 300 4
300 éves 2
éves ablakokat 1
ablakokat is 1
is restaurálták. 1
templom falképeinek 1
falképeinek maradványait 1
maradványait 1972–73-ban 1
1972–73-ban tárták 1
és restaurálták. 1
templom fehér 1
fehér kövekből 1
kövekből épült 2
épült neoklasszicista 1
neoklasszicista stílusban, 1
stílusban, latin 1
latin kereszt 2
kereszt alaprajzzal. 1
alaprajzzal. A 1
templom felújítása 1
felújítása 1883-ban 1
1883-ban kerül 1
sor, 1884-ben 1
1884-ben toronnyal 1
toronnyal látják 1
templom főbejáratával 1
főbejáratával szemben, 1
szemben, az 2
mögött látható 1
a 227 1
227 cm 1
magas, hársfából 1
hársfából készült 1
készült reneszánsz 1
reneszánsz stílusú 2
stílusú kegyszobor. 1
kegyszobor. A 1
templom főhajóját 1
főhajóját alacsonyabb 1
alacsonyabb és 1
és keskenyebb 1
keskenyebb kereszthajó 1
kereszthajó szeli 1
szeli át, 1
át, mely 2
mely íves 1
íves bővületekkel 1
bővületekkel csatlakozik 1
a főhajóhoz. 1
főhajóhoz. A 1
templom főkapuja 1
főkapuja a 1
tavaszi napéjegyenlőség 1
napéjegyenlőség napnyugtája 1
napnyugtája felé 1
felé néz, 1
néz, ami 1
a mauzóleumokra 1
mauzóleumokra jellemző. 1
látnivalója egy 1
Szent Miklóst 1
Miklóst ábrázoló 1
ábrázoló szentkép. 1
szentkép. A 1
templom gránitkővel 1
gránitkővel burkolt, 1
burkolt, amely 1
alatt padlófűtés 1
padlófűtés van 1
van beszerelve. 1
beszerelve. A 1
templom hajójában 1
hajójában 4x9 1
4x9 darab 1
darab keményfa 1
keményfa padot 1
padot helyeztek 1
Ezek 1820 1
1820 körül, 1
körül, klasszikus 1
klasszikus stílusban 1
stílusban készültek. 1
templom hamarosan 1
hamarosan kicsinek 1
kicsinek bizonyult, 1
bizonyult, így 2
így 1787–89 1
1787–89 folyamán 1
formájában kibővítették. 1
kibővítették. A 1
háromhajós, harangtornya 1
előtt áll. 3
templom három 1
három részre: 1
részre: a 1
a nők, 1
nők, az 1
egy lépcsővel 1
lépcsővel mélyebben 1
mélyebben fekvő, 2
fekvő, férfiak 1
férfiak templomára 1
templomára és 1
a szentélyre 1
szentélyre tagolódik. 1
tagolódik. A 1
A Templom-hegy 1
Templom-hegy az 1
iszlám Waqf 1
Waqf ellenőrzése 1
áll, ami 1
nem engedélyezi 1
engedélyezi az 1
az ásatásokat. 1
ásatásokat. A 1
A Templomhegynek 1
Templomhegynek önálló 1
önálló kormányzatot 1
kormányzatot adtak, 1
adtak, és 1
és engedélyezték 2
a muszlimoknak 1
muszlimoknak az 1
iszlám szent 1
szent helyeinek 1
helyeinek látogatását. 1
látogatását. A 1
templom helye 1
helye feltételezi 1
település közelségét 1
közelségét is. 1
egy kereszt 2
templom helyreállításának 1
helyreállításának kezdeményezése 1
kezdeményezése és 1
és erkölcsi 6
erkölcsi előkészítése 1
előkészítése egy 1
bizonyos Baranyi 1
Baranyi István 1
István remetének 1
remetének a 1
templom hosszúsága 1
hosszúsága 21 1
21 és 1
és fél, 1
fél, szélessége 1
fél méter. 1
A templomhoz 2
templomhoz közelében 1
egy színház 1
színház romjait 1
romjait fedezték 1
templomhoz múzeum 1
A templomi 1
templomi esküvőt 1
esküvőt 2013 1
2013 második 1
felében tartották. 1
templom Isten 1
Isten teste, 1
teste, és 1
szentély mélyén 1
mélyén elhelyezett 1
elhelyezett ikon 1
ikon vagy 1
vagy szentkép 1
szentkép a 1
a lelke. 2
lelke. A 1
templom keletelt, 1
keletelt, latinkereszt 1
latinkereszt alaprajzú, 1
alaprajzú, egyhajós 2
épület szűkebb, 1
szűkebb, sokszögzáródású 1
sokszögzáródású szentéllyel, 1
szentéllyel, melyet 1
melyet kívülről 1
kívülről támpillérek 1
támpillérek támasztanak. 1
támasztanak. A 1
templom képe. 1
később temetőkápolnaként 1
temetőkápolnaként működött, 1
körülötte és 1
az épületen 4
épületen belül 2
belül megtalált 1
megtalált sírok 1
sírok is 1
is igazolnak. 1
igazolnak. A 1
két középkor 1
középkor végi 1
végi sírkövet 1
sírkövet őriz: 1
őriz: Dengelegi 1
Dengelegi Pongrácz 1
Pongrácz Jánosét 1
Jánosét 1477-ből 1
1477-ből és 1
a Zay 1
Zay családét 1
családét 1479-ből. 1
1479-ből. A 1
templom kéttornyos 1
kéttornyos nyugati 1
nyugati főhomlokzata 1
főhomlokzata a 1
középkori építészet 1
minden jellegzetes 1
jellegzetes elemét 1
elemét magán 1
magán viseli, 1
viseli, mind 1
a román, 3
román, mind 2
gótikus stílusét. 1
stílusét. A 1
templom kezdetben 1
kezdetben egy 2
épített épület 1
majd 1754-ben 1
1754-ben Prandau 1
Prandau Péter 1
Péter báró 1
báró felépítette 1
felépítette az 1
új plébániatemplomot. 1
plébániatemplomot. A 1
körül egykor 1
temető volt, 2
ezt bizonyítja 2
terület máig 1
fennmaradt Smitir 1
Smitir elnevezése 1
körül később 1
később kialakult 2
egy település, 1
település, amelye 1
amelye ma 1
ma Millstatt 1
Millstatt néven 1
néven ismerünk. 2
ismerünk. A 1
körül régen 1
régen temető 1
mely helyett 1
helyett 1982-ben 1
1982-ben Zeleni 1
Zeleni hrasttól 1
hrasttól 1 1
délre újat 1
újat létesítettek. 1
körül volt 1
a temető, 1
temető, ahova 1
ahova minden 1
minden lipovaci 1
lipovaci lakos 1
lakos temetkezett. 1
temetkezett. A 1
templom közvetlen 1
a Maračić 1
Maračić család 1
család fogadója, 1
fogadója, ahol 1
a partizánok 1
partizánok fegyvereket 1
és lőszert 1
lőszert tároltak 1
tároltak a 1
háború alatt, 3
amely ezen 2
napon felrobbant. 1
templom külső 2
külső falait 1
falait nemrég 1
nemrég restaurálták 1
restaurálták és 2
során falába 1
falába kora 1
román töredékeket 1
töredékeket találtak 1
találtak beépítve. 1
beépítve. A 1
külső megjelenését 1
a téglafalazat, 1
téglafalazat, és 1
keskeny íves 1
íves gótikus 1
gótikus ablakok 1
ablakok dominálják. 1
dominálják. A 1
templom legrégebbi 1
legrégebbi darabja 1
sekrestye falában 1
falában megőrzött 1
megőrzött román 1
kori rózsaablak, 1
rózsaablak, amely 1
egy korábbi, 1
korábbi, 11-13. 1
11-13. A 1
templom leírása 1
leírása szerint 5
szerint magas 1
magas falakkal 2
falakkal és 2
és tornyokkal 1
tornyokkal rendelkezett 1
és mély 6
árokkal vették 1
templom létezésének 1
létezésének egyedül 1
egyedül hat, 1
hat, 1918-ban 1
1918-ban készült 1
készült fotó 1
fotó állít 1
emléket, melyek 1
melyek napjainkban, 1
napjainkban, több, 1
mint 70 4
évvel szerzőjük 1
szerzőjük halála 1
után közkincsnek 1
közkincsnek minősülnek, 1
minősülnek, és 1
lakosok őrizték 1
az utókornak. 3
utókornak. A 1
templom már 2
században állt. 1
templom maradványai 1
maradványai mind 1
napig láthatók 1
láthatók egy 2
kihalt téglagyár 1
téglagyár és 2
korábbi szemétlerakó 1
szemétlerakó között. 1
már feltárásakor, 1
feltárásakor, 2004-ben 1
2004-ben műemléki 1
műemléki védelmet 1
védelmet kapott, 1
Budapesti Történeti 1
Történeti Múzeumban 2
Múzeumban elkészült 1
egy falszakasz 1
falszakasz rekonstrukciója. 1
rekonstrukciója. A 1
századtól 1828-ig 1
1828-ig temetkeztek. 1
fekszik az 4
egykori német 1
német temető. 1
templom melletti 2
melletti temetőben 1
temetőben több 1
értékes kőkereszt 1
kőkereszt található. 1
melletti utca 1
utca is 1
róla lett 1
lett elnevezve. 2
mellett remetelak 1
remetelak áll. 1
számos díszesen 1
díszesen faragott 2
faragott kőtöredéket 1
kőtöredéket is 1
találtak, melyek 2
ókeresztény oltárépítmény 1
oltárépítmény részei 1
részei lehettek. 1
mellett újjáépültek 1
újjáépültek a 1
nemesi paloták 1
paloták is. 1
A templom, 1
templom, melynek 1
melynek külseje 1
külseje eredeti 1
formájában maradt 1
középkori Radun 1
Radun falu 1
falu nagyon 1
nagyon korai 1
korai létezéséről 1
létezéséről tanúskodik. 2
templom mennyezetét 1
mennyezetét festett 1
festett kazetták 1
kazetták díszítik, 1
díszítik, ezeket 1
ezeket Gianserio 1
Gianserio Strafella, 1
Strafella, Oronzo 1
Oronzo Tiso 1
Tiso és 1
és Giovan 1
Giovan Battista 1
Battista Lama 1
Lama készítették. 1
templom minden 1
minden apró 1
apró részlete 1
részlete jelentéssel 1
jelentéssel bír 1
a látogatót 2
látogatót arra 1
arra ösztönzi, 1
ösztönzi, hogy 1
hogy elmélyedjen 1
elmélyedjen az 1
egyes buddhista 1
buddhista tanításokban. 1
tanításokban. A 1
templom mögött 1
mögött állították 1
névadó Szent 1
Imre szobrát. 1
szobrát. A 1
A templomnak 2
templomnak nincs 1
nincs harangtornya, 2
harangtornya, a 1
a harangot 4
harangot a 1
rész tetején 1
tetején elhelyezett, 1
elhelyezett, elektromos 1
elektromos harangként 1
harangként működő 1
működő hangszóró 1
hangszóró helyettesíti. 1
helyettesíti. A 1
templomnak szokatlan 1
két oltára 1
oltára van, 1
melyek egymás 1
mellett helyezkednek 1
a szentélyben. 2
szentélyben. A 1
templom napjainkban 1
napjainkban használaton 1
kívül van. 1
templom nem 1
csak mutatja, 1
mutatja, hanem 1
hanem feliratban 1
feliratban tükrözi 1
gótikus stílus 1
stílus átmenetét. 1
átmenetét. A 1
A templomokban 1
templomokban megtalálható 1
megtalálható minden 1
nagyobb vallás 1
vallás szent 1
szent könyve. 1
A templomok 4
és paloták 1
paloták körzetét 1
körzetét nagy 1
nagy lakóházak, 1
lakóházak, háztömbök 1
háztömbök szegélyezték, 1
szegélyezték, majd 1
majd kisebb 2
kisebb lakóházas 1
lakóházas tömbök 1
tömbök következtek. 1
következtek. A 1
A templomokhoz 1
templomokhoz jellemzően 1
jellemzően négy 1
négy fiatornyos 1
fiatornyos torony 1
torony tartozik. 1
templomok két 1
két szinten 1
szinten helyezkednek 2
egy félkör 1
alakú udvar 1
körül és 4
különböző időszakban 1
időszakban épültek. 1
templomok korának 1
korának végeztével, 1
végeztével, az 2
A templomokon 1
templomokon kívül 2
kívül paloták, 1
paloták, kisebb 1
kisebb lakóházak 1
lakóházak és 2
középületek is 1
településen, amelynek 1
amelynek központjában, 1
központjában, a 2
főtér körül 1
három elit 1
elit lakótömb 1
lakótömb helyezkedett 1
egy L 1
L alakú 2
alakú labdajátékpálya. 1
labdajátékpálya. A 1
templomok szakrális 1
szakrális funkciója 1
funkciója vitán 1
vitán felül 2
felül áll, 1
áll, erről 1
erről szobrok 1
szobrok (az 1
úgynevezett "kövér 1
"kövér női", 1
női", angolul 1
angolul "fat 1
"fat lady" 1
lady" szobrok) 1
szobrok) és 1
és "oltárok" 1
"oltárok" tanúskodnak. 1
templom oltárának 1
oltárának olajfestményeit 1
olajfestményeit 1760 1
1760 körül 2
körül Ambrozije 1
Ambrozije Janković 1
Janković készítette. 1
A templomon 3
templomon kívül 3
temetőben egy 1
egy kápolna 2
kápolna is 1
áll, melyet 3
melyet nemrégiben 1
nemrégiben újítottak 1
újítottak fel. 1
kívül kő 1
kő szenteltvíztartó 1
szenteltvíztartó áll. 1
templomon kívülről 1
kívülről találhatók 1
a gazdagon 1
gazdagon egymás 1
mellett elhelyezett 1
elhelyezett ember-, 1
ember-, állat- 1
és mesefigurák 1
mesefigurák képei, 1
képei, a 1
torony párkányait 1
párkányait díszítő 1
díszítő vadászatot 1
vadászatot ábrázoló 1
ábrázoló plasztikák 1
plasztikák is. 1
templom orgonáját 2
orgonáját a 1
a Rieger 1
Rieger orgonagyár 1
orgonagyár készítette 1
készítette 1897-ben. 1
1897-ben. A 1
orgonáját Franco 1
Franco Dazzi 1
Dazzi orgonaépítő 1
orgonaépítő mester 2
mester építette 1
építette 1775-ben. 1
1775-ben. A 1
A templomos 1
templomos birtok 1
birtok kb. 1
kb. föld-, 1
föld-, illetve 1
illetve mintegy 2
mintegy erdőterület 1
erdőterület volt. 1
A templomosok 1
templomosok azonban 1
idővel hatalmas 1
hatalmas vagyonra 1
vagyonra tettek 1
szert (igaz, 1
(igaz, a 1
kincs a 3
rend közös 1
közös tulajdonát 1
tulajdonát képezte), 1
képezte), ezzel 1
ezzel táptalajt 1
táptalajt adva 1
a fennállásuk 1
fennállásuk alatt 1
is terjedő 1
terjedő róluk 1
róluk szóló 1
szóló hiedelmeknek, 1
hiedelmeknek, babonáknak 1
babonáknak és 1
és legendáknak. 1
legendáknak. A 1
A templomot 37
templomot 1531 1
1531 és 1
és 1602 1
1602 között 1
a kapucinusok. 1
kapucinusok. A 1
templomot 16. 1
században épített, 1
épített, bástyával 1
bástyával ellátott 1
ellátott kőfal 1
kőfal övezi. 1
templomot 1768 1
1768 és 1
és 1772 1
1772 között 1
között emeltették. 1
emeltették. A 1
templomot 1864. 1
1864. augusztus 1
hívek és 1
papság sokasága 1
sokasága körében 1
körében szentelte 1
szentelte fel 4
fel Vjenceslav 1
Vjenceslav Soić 1
Soić zenggi 1
zenggi püspök. 1
templomot 1901-ben 1
1901-ben a 2
szentély északi 1
északi oldalához 2
oldalához épített 2
épített kápolnával 1
kápolnával bővítették, 1
bővítették, ekkor 1
ekkor jelentek 1
templom klasszicista 1
klasszicista építészeti 1
építészeti jegyei. 1
jegyei. A 1
templomot 1910-ben 1
1910-ben bővítették 1
bővítették és 3
templomot 1948-ban, 1
1948-ban, a 2
a kupolát 3
kupolát 1988-ban 1
1988-ban állították 1
templomot 1962-ben 1
1962-ben földrengés 1
földrengés rongálta 1
rongálta meg, 1
évben állami 1
támogatással helyreállították 1
helyreállították és 1
és falait 1
falait vasalással 1
vasalással erősítették 1
templomot 2004. 1
2004. november 2
november 7-én 2
7-én szentelte 2
a megyéspüspök. 1
megyéspüspök. A 1
században többször 1
is átalakították. 1
felében kezdték 1
kezdték kiásni. 1
kiásni. A 1
közepéig kőfal 1
kőfal övezte, 1
övezte, melybe 1
melybe néhány, 1
néhány, a 5
középkori biogradi 1
biogradi templomból 1
faragott kőtöredék 1
kőtöredék is 1
volt falazva. 1
falu temetője 1
temetője övezi. 1
híres horvát 1
horvát barokk 1
barokk festő 1
festő Ivan 1
Ivan Ranger 1
Ranger tanítványa 1
tanítványa Anton 1
Anton Lerchinger 1
Lerchinger festette 1
festette ki. 1
Koreai Buddhizmus 1
Buddhizmus Csogje 1
Csogje Rendje 1
Rendje tartja 1
templomot belül 1
belül 1967/68-ban, 1
1967/68-ban, kívül 1
kívül 1982/83-ban 1
1982/83-ban renoválták. 1
renoválták. A 1
templomot belülről 1
belülről olasz 1
olasz művészek 1
művészek általi 1
általi munkák 1
és Mária 5
Mária ikonok 1
ikonok díszítik. 1
templomot egy 1
kissé alacsonyabb, 1
alacsonyabb, de 1
de épségben 1
épségben megmaradt 2
megmaradt védőfal 1
védőfal övezi. 1
templomot egyszerű 1
egyszerű kőfal 1
kőfal veszi 1
körül, melynek 1
melynek védőbástyáiból 1
védőbástyáiból csak 1
egy, míg 1
míg falaiból 1
falaiból is 1
csak részletek 1
részletek maradtak 1
templomot először 1
a parkot 1
parkot az 1
az ópiumháborúk 1
ópiumháborúk idején 1
brit csapatok 2
csapatok többször 1
is megszállták. 1
megszállták. A 1
és kolostort 1
kolostort erős 1
erős kőfallal 1
kőfallal vették 1
körül, ahová 1
következő századokban 1
környék népe 1
ellenséges betörésekkor 1
betörésekkor menekült. 1
templomot Gian 1
Gian Giacomo 1
Giacomo Dolcebuono 1
Dolcebuono és 1
és Giovanni 2
Giovanni Battagio 1
Battagio tervezték. 1
templomot Jézus 1
Jézus nagyanyjáról 1
nagyanyjáról nevezték 1
templomot két, 1
két, fából 2
faragott szobor 1
szobor díszíti 1
díszíti Jézus 1
a Loudres-i 1
Loudres-i Szűzanya 1
Szűzanya ábrázolásával. 1
ábrázolásával. A 1
templomot két 1
két kisebb, 2
kisebb, egyapszisos, 1
egyapszisos, közös 1
közös fallal 1
fallal rendelkező, 1
rendelkező, tartóoszlop 1
tartóoszlop nélküli 1
templom alkotja, 1
alkotja, külön 1
külön egy-egy 1
egy-egy mellékszárnnyal 1
mellékszárnnyal és 1
és kupolával. 1
kupolával. A 1
templomot kőfallal 1
kőfallal övezett 1
övezett temető 1
temető veszi 1
templomot körülvevő 1
körülvevő várfal 1
várfal az 1
északi részen 1
részen hiányzik. 1
templomot megfosztották 1
megfosztották fölszentelt 1
fölszentelt jellegétől, 1
jellegétől, majd 1
két tornya 1
tornya kivételével 1
kivételével le 1
is bontották. 2
templomot megszentségtelenítették 1
megszentségtelenítették és 1
lerombolták, a 2
lakosságot kényszermunkára 1
kényszermunkára kényszerítették, 1
kényszerítették, sokakat 1
sokakat megkínoztak. 1
megkínoztak. A 1
templomot nagyban 1
nagyban károsították 1
károsították a 1
és sírrablók, 1
sírrablók, Tyldesley, 1
Tyldesley, op. 1
op. A 1
templomot négy 1
négy saroktoronnyal 1
saroktoronnyal erősített 1
erősített fal 1
fal övezi, 1
övezi, melyek 1
északkeleti és 2
délkeleti saroktornyot 1
saroktornyot lebontották. 1
templomot temető 1
övezi régi 1
újabb sírokkal, 1
sírokkal, köztük 1
köztük mintegy 1
mintegy ötven 4
ötven késő 1
késő középkori 5
középkori sírkővel. 1
sírkővel. A 1
templomot története 1
többször újjáépítették. 1
templomot valószínűleg 2
században építették. 2
török háborúk 2
során rombolták 1
rombolták le. 1
templomot végül 1
végül 1756-ban 1
1756-ban szentelték 1
már 1754-ben 1
1754-ben Szent 1
Szent Eufémia 1
Eufémia ünnepén 1
ünnepén megszólalt 1
megszólalt az 1
az orgona, 1
orgona, mely 1
mely máig 1
máig értékes 1
értékes kulturális 1
kulturális műemléke 1
műemléke a 3
a templomnak. 2
templomnak. A 1
templom pülónja 1
pülónja most 1
most külön 1
külön áll 1
épület többi 1
többi részétől, 2
részétől, mert 1
nyitott templomudvart 1
templomudvart körülvevő 1
körülvevő fal 1
fal már 1
már nincs 18
nincs meg. 3
A Templom 1
Templom pusztulása 1
pusztulása utáni 1
időkben kialakuló 1
kialakuló rabbinista 1
rabbinista zsidóság 1
zsidóság előfutárai. 1
előfutárai. A 1
templom romjai 2
láthatóak voltak. 1
templom rossz 2
állapotban van; 1
a megfogyatkozott 2
megfogyatkozott létszámú 1
létszámú gyülekezet 1
gyülekezet anyagi 1
anyagi forrásai 1
forrásai nem 1
teszik lehetővé 2
a műemlékvédelmi 1
műemlékvédelmi előírásoknak 1
előírásoknak megfelelő 1
megfelelő felújítást. 1
felújítást. A 1
A templomszentelés 1
templomszentelés tényét 1
tényét csiszolt 1
csiszolt márványba 1
márványba vésették 1
vésették és 1
az emléktáblát 1
emléktáblát a 2
templom bejáratánál 1
bejáratánál jobbra, 1
jobbra, a 1
a falba 2
falba illesztették. 1
templom szentélyében 1
szentélyében nagyméretű 1
nagyméretű kereszt 1
ezüst ajtószárnyakkal 1
ajtószárnyakkal díszített 1
díszített tabernákulum 1
tabernákulum látható. 1
templom szép 1
szép barokk 1
barokk főoltárán 1
főoltárán az 1
az oltárkép 2
oltárkép a 1
a Szeplőtelen 2
Szeplőtelen Fogantatást 1
Fogantatást ábrázolja, 1
ábrázolja, a 2
két díszes 1
díszes mellékoltára 1
mellékoltára a 1
Kereszt és 1
Szent Apollónia 1
Apollónia tiszteletére 1
templom szinte 1
teljesen megsemmisült 1
az 1688-as 1
1688-as földrengésben, 1
földrengésben, később 1
később újjáépítették 1
újjáépítették barokk 1
templom szószéke 1
szószéke 18. 1
templom térbeli 1
és méreteinek 1
méreteinek összhangja, 1
összhangja, kivételes 1
kivételes esztétikai 1
esztétikai élményt 1
élményt nyújt. 2
templom tetőszerkezete 1
tetőszerkezete 2012-ben 1
2012-ben teljes 1
teljes felújításra 1
felújításra került. 1
templom többi 1
részét megpróbálták 1
megpróbálták az 1
eredeti mintájára 1
mintájára újjáépíteni. 1
újjáépíteni. A 1
A templomtól 4
templomtól délre 1
fekvő Žminjci 1
Žminjci településrész 1
településrész a 1
a Žminj 1
Žminj környékéről 1
környékéről betelepültekről 1
betelepültekről kapta 1
templomtól keletre 1
egy millenniumi 1
millenniumi emlékmű 1
templomtól nem 1
sokkal távolabb 1
egy ötszintes 1
ötszintes pagoda 1
pagoda is 1
templomtól szép 1
környező vidékre. 1
A templomtorony 1
templomtorony a 1
város erődítményének 1
erődítményének része 1
így bástyaként 1
bástyaként is 1
templom további 1
további nedvesedését 1
nedvesedését meggátolták, 1
meggátolták, a 1
régi sírokat 1
sírokat feltárták 1
feltárták és 2
és megtisztították, 1
megtisztították, a 1
kövezett padló 1
padló szintjét 1
szintjét lesüllyesztették, 1
lesüllyesztették, a 1
az oszlopokat 3
oszlopokat megjavították, 1
megjavították, a 1
falak alsó 1
alsó részeit 1
részeit pedig 1
pedig kővel 1
kővel burkolták. 1
A templomudvart 1
templomudvart több 1
száz kisebb 1
kisebb chedi 1
chedi vesz 1
vesz körbe. 1
templom ugyanolyan 1
ugyanolyan sziklatemplom, 1
sziklatemplom, mint 1
a sötét-templom. 1
sötét-templom. A 1
templom újjáépítése 1
újjáépítése nem 1
után 1995-ben 1
1995-ben kezdődött 1
később be 1
is fejeződött. 2
fejeződött. A 1
templom utolsó 1
utolsó megújítása 1
megújítása 2001-ben 1
2001-ben történt. 1
templom védett 1
védett kultúrtörténeti 1
kultúrtörténeti emlék. 1
emlék. A 1
templom végül 2
végül 1908-ra 1
1908-ra készült 1
el teljesen, 2
teljesen, de 1
már 1905. 1
sorozatos földrengések 1
földrengések következtében 1
következtében ment 1
ment tönkre. 1
tönkre. A 1
A Tencent 1
Tencent Holdingsnak 1
Holdingsnak joga 1
van igazgatókat 1
igazgatókat jelölni 1
az Epic 2
Epic Games 2
Games igazgatóságába, 1
igazgatóságába, és 1
csoport társult 1
társult tagjának 1
tagjának számít. 1
A tenderen 1
tenderen a 1
a Lockheed 4
Lockheed AH-56 1
AH-56 Cheyenne 1
Cheyenne és 1
Sikorsky S-67 1
S-67 Blackhawk 1
Blackhawk indult. 1
A tendergyőzelmek 1
tendergyőzelmek egyértelművé 1
egyértelművé teszik, 2
Leopard 2 1
2 az 2
legsikeresebb tank 1
tank a 1
világon ( 1
A tengelyeken 1
tengelyeken lévő 1
lévő különböző 2
különböző kilincsek 1
kilincsek és 1
a vonalzókon 1
vonalzókon lévő 1
különböző tuskók 1
tuskók hozzák 1
tulajdonképpeni szerkezeti 1
szerkezeti függéseket. 1
függéseket. A 1
A tengelyhajtóművek 1
tengelyhajtóművek BSI-gyártmányúak, 1
BSI-gyártmányúak, közülük 1
belső tengelyeken 1
tengelyeken található 1
található tengelyhajtóműben 1
tengelyhajtóműben helyezték 1
az irányváltót 1
irányváltót is. 1
A tengelyszimmetria 1
tengelyszimmetria lehet 1
lehet síkbeli 1
síkbeli és 2
és térbeli, 1
térbeli, a 1
a középpontos 1
középpontos szimmetria 1
szimmetria lehet 1
lehet térbeli, 1
térbeli, síkbeli 1
és “egyenesbeli”. 1
“egyenesbeli”. A 1
A tengeralattjáró 2
tengeralattjáró április 1
április 5-én 1
5-én megtámadta 1
a Sunoil 1
Sunoil nevű 1
nevű amerikai 2
amerikai tankert, 1
tankert, amely 1
amely motorhiba 1
motorhiba miatt 4
miatt leszakadt 1
leszakadt a 1
a HX–231-es 1
HX–231-es konvojtól. 1
konvojtól. A 1
tengeralattjáró hátuljában, 1
hátuljában, a 1
a motornál 1
motornál is 1
volt négy 1
négy fekvőhely 1
fekvőhely a 1
a motorkezelő 1
motorkezelő személyzet 1
személyzet számára. 1
A tengeralattjárók 1
tengeralattjárók észleléséről 1
észleléséről és 1
a cirkálók 2
cirkálók távozásáról 1
távozásáról a 1
német vezérhajó 1
vezérhajó értesítette 1
értesítette a 6
a parancsnokságot. 1
parancsnokságot. A 1
A tengeráramlatokat 1
tengeráramlatokat nagyban 1
nagyban befolyásolják 1
a kontinensek, 1
kontinensek, ahol 1
az áramlatok 1
áramlatok a 1
a szárazföldnek 1
szárazföldnek ütköznek 1
ütköznek és 1
és irányuk 1
irányuk megváltozik. 1
A tenger 5
tenger behatolt 1
behatolt az 1
első elektromos 1
elektromos generátor 2
generátor helyiségébe, 1
helyiségébe, így 1
legénység ezután 1
ezután gyertyafénynél 1
gyertyafénynél dolgozott. 1
A tengerben 1
tengerben van 1
természet hatalmas 1
hatalmas nagy 1
nagy élettani 1
élettani tartaléka. 1
tartaléka. A 1
A tengerből 1
tengerből sok 1
sok halat, 1
halat, rákot 1
rákot és 1
egyéb tenger 2
tenger gyümölcseit 1
gyümölcseit nyernek 1
nyernek ki, 1
ezen alapanyagoknak 1
alapanyagoknak széles 1
széles felhasználási 2
felhasználási módja 1
módja alakult 1
A tengereket 1
tengereket szennyező 1
szennyező anyagok 1
anyagok eltávolításához 1
eltávolításához egy 1
hat hajóból 1
álló készenléti 1
készenléti flottát 1
flottát készül 1
az Uniót 1
Uniót övező 1
övező tengereken 1
tengereken elhelyezni. 1
A tengeren 1
tengeren kizárólag 1
menti öt 1
ország katonai 1
katonai egységei 1
egységei lehetnek 1
lehetnek jelen. 2
közeli Učka-hegység 1
Učka-hegység által 1
által egyaránt 2
egyaránt jótékonyan 1
jótékonyan befolyásolt, 1
befolyásolt, kellemes 1
kellemes mikroklímájánál 1
mikroklímájánál fogva 1
fogva Lovran 1
Lovran szinte 1
minden évszakban 1
évszakban kiváló 1
kiváló pihenést 1
pihenést biztosít 1
biztosít az 3
az idelátogatóknak. 1
idelátogatóknak. A 1
A tengerész 1
tengerész azonnal 1
romok közé 1
közé siet, 1
hogy találjon 3
találjon némi 1
némi pénzt, 1
pénzt, Candide 1
Candide pedig 1
pedig néhány 1
néhány lehulló 1
lehulló kőszilánk 1
kőszilánk miatt 1
miatt életveszélyesen 1
életveszélyesen megsebesül. 1
A tengerészet 1
tengerészet először 1
az USS 1
USS Halibut 1
Halibut tengeralattjárót 1
tengeralattjárót és 1
az USNS 1
USNS Mizar 1
Mizar kutatóhajót 1
kutatóhajót bízta 1
a roncs 2
roncs felkutatásával. 1
felkutatásával. A 1
A tengerészetnél 1
tengerészetnél jeles 1
jeles kardvívó 1
kardvívó volt. 1
A tengerészgyalogos 1
tengerészgyalogos kontingens 1
kontingens megérkezése 1
megérkezése óta, 1
óta, Stackhouse-t 1
Stackhouse-t leválthatták, 1
leválthatták, mint 1
csapat vezetőjét, 1
vezetőjét, feltéve 1
feltéve hogy 2
tenger hőmérséklete 1
hőmérséklete 29 1
°C (84 1
(84 °F) 1
°F) volt 1
területen, ami 2
alacsony szélnyírás 1
szélnyírás mellett 1
mellett kifejezetten 1
kifejezetten kedvező 1
kedvező volt 3
a továbbfejlődésnek. 1
továbbfejlődésnek. A 1
A tengeri 4
tengeri kajakokon 1
kajakokon elhelyezhetnek 1
elhelyezhetnek mozgatható, 1
mozgatható, illetve 1
illetve rögzített 1
rögzített kormánylapátot 1
kormánylapátot is. 1
tengeri makk 1
makk erős 1
erős izommal 1
izommal tapad 1
tapad a 3
a sziklához. 1
sziklához. A 1
tengeri változatot 1
változatot a 1
a 2020-ra 1
2020-ra elkészülő 1
elkészülő és 1
várhatóan 2021-ben 1
2021-ben hadrendbe 1
hadrendbe álló 1
álló új 1
új Veszpa 1
Veszpa osztályú 1
osztályú rakétás 1
rakétás gyorsnaszádokra 1
gyorsnaszádokra telepítik. 1
tengeri vidra 1
vidra leszedi 1
leszedi a 1
a moszatokról 1
moszatokról a 1
a csigákat 2
csigákat és 2
többi élőlényt, 1
élőlényt, vagy 1
vagy mélyre 1
mélyre leás 1
leás a 1
kagylók után 1
A tengermelléki 1
tengermelléki szigeteken 1
szigeteken több 1
több apró 1
helyi, füves 1
füves kifutópályás 1
kifutópályás repülőtér 1
repülőtér is 2
működik, amelyet 1
a tengerjelző 1
tengerjelző szolgálat 1
szolgálat és 3
a meterológusok 1
meterológusok üzemeltetnek. 1
üzemeltetnek. A 1
A tengermozgások 1
tengermozgások során 1
partvonal többször 1
is elsüllyedt 1
elsüllyedt ezért 1
ezért napjainkban 3
napjainkban az 2
egykori fürdőváros 1
fürdőváros emlékei 1
tenger mélyére 2
mélyére kerültek. 1
A tengernél, 1
tengernél, Hurley 1
Hurley megkéri 1
megkéri Jint, 1
Jint, hogy 1
mutassa meg, 2
meg, hol 2
hol szokott 1
szokott halat 1
halat fogni. 1
fogni. A 1
tenger nem 1
hajlandó továbbengedni, 1
továbbengedni, mindig 1
mindig partra 1
partra veti. 1
veti. A 1
A tengerparti 4
tengerparti Mahdia 1
Mahdia börtönének 1
börtönének vezetése 1
vezetése 1000 1
1000 fogva 1
fogva tartottat 1
tartottat szabadon 1
szabadon engedett, 1
engedett, miután 1
egy fogolylázadásban 1
fogolylázadásban 5 1
5 ember 1
tengerparti mamutfenyő 1
mamutfenyő ugyanis 1
tudja ledobni 1
ledobni a 1
a tobozait 1
tobozait – 1
– ehhez 1
ehhez kell 1
a mókus 2
mókus és 1
a bogár. 1
bogár. A 1
tengerparti tartományokban 1
tartományokban a 2
a téli, 1
téli, a 1
középső térségben 1
térségben a 3
nyári gyümölcsök 1
és zöldségek 1
zöldségek termelése 1
termelése a 1
tengerparti védelem 1
védelem ezután 1
ezután meglepően 1
meglepően gyorsan 1
gyorsan összeroppant, 1
összeroppant, és 1
a Sananandától 1
Sananandától délre 1
délre eső 4
eső pozíció, 1
pozíció, valamint 1
a Giruwa 1
Giruwa környéki 1
környéki január 1
január 21-én 1
21-én elesett. 1
A tengerpart 2
tengerpart mentén 2
számos római 1
római villának 1
villának a 1
a romjai 1
romjai találhatók. 2
A tengerparton 1
tengerparton és 1
városokban indiaiak, 1
indiaiak, arabok 1
arabok és 3
és európaiak 1
európaiak is 1
élnek, számuk 1
számuk azonban 1
azonban elenyésző. 1
elenyésző. A 1
tengerpart teljes 1
teljes hosszúságában 1
hosszúságában köves, 1
köves, sziklás, 1
sziklás, részben 1
részben homokos 1
homokos strandok 1
strandok húzódnak. 1
A tengerparttól 1
tengerparttól területe 1
területe meredeken 1
a 280 1
280 méter 1
fekvő Dubci 1
Dubci felé, 1
felé, mely 1
olyan településrésze, 1
településrésze, melynek 1
melynek parti 1
parti és 1
és tengermelléki 1
tengermelléki területe 1
területe is 2
A tengerszint 2
tengerszint ezt 1
követő emelkedésével 1
emelkedésével a 2
a Dogger-pad 2
Dogger-pad és 1
La Manche 1
Manche lassan 1
lassan ismét 1
A tengertől 1
tengertől elhódított 1
elhódított terület 1
terület Kalvebod 1
Kalvebod Fælled 1
Fælled néven 1
tenger vize 1
vize alatt 1
egy „villa 1
„villa rustica” 1
rustica” maradványai 1
maradványai látszanak. 2
A teniszbe 1
teniszbe akkor 1
akkor szeretett 1
szeretett bele, 1
bele, amikor, 1
amikor, az 1
egyik edzés 1
edzés előtt, 1
előtt, ütőt 1
ütőt ragadott 1
ragadott és 1
elkezdett a 3
fallal ütögetni. 1
ütögetni. A 1
A teniszpálya 1
teniszpálya fent 1
fent ismertetett 1
ismertetett vonalai 1
vonalai szabják 1
szabják meg 1
az adogatóudvar 1
adogatóudvar és 1
pálya határait. 1
A tenore 1
tenore drammatico 1
drammatico és 1
és lirico 1
lirico kombinálása, 1
kombinálása, szintén 1
szintén Verdi 1
Verdi operáiban 1
operáiban gyakori. 1
A tenorista 1
tenorista és 1
nagy világi 1
világi dáma 1
dáma kapcsolata 1
kapcsolata végül 1
végül annyira 1
annyira elmélyül, 1
elmélyül, hogy 1
hogy Madelein 1
Madelein nagy 1
nagy jelentet 1
jelentet rendez, 1
rendez, mikor 1
mikor megtudja, 3
férfi nős 1
nős és 2
nem veheti 4
veheti feleségül. 1
A Tense 1
Tense bővített 1
bővített kiadásban 1
kiadásban újra 1
megjelent 2014. 1
A tentákulumok 1
tentákulumok mozgása 1
mozgása percek 1
percek alatt 4
lezajlik, míg 1
levél betekeredése 1
betekeredése órákat, 1
órákat, napokat 1
napokat vesz 1
A tény 1
tény az, 2
világbajnokság után 4
18 mérkőzésből 1
mérkőzésből egyet 1
sem vesztettünk, 1
vesztettünk, míg 1
németek csak 1
csak bukdácsoltak. 1
bukdácsoltak. A 1
A tenyéri 1
tenyéri felszínének 1
felszínének közepén 1
egy árok 2
árok van 1
van mely 1
a hajlító 1
hajlító izmok 1
izmok inainak 1
inainak szolgál 1
szolgál helyet. 1
A tenyészidőszak 1
tenyészidőszak kivételével 1
kivételével saját 1
saját fajtársaival 1
fajtársaival jól 1
jól megfér, 1
megfér, az 1
az egzótákat 1
egzótákat viszont 1
viszont zaklatja. 1
zaklatja. A 1
A tenyésztők 1
tenyésztők hatékonyságának 1
hatékonyságának köszönhetően 1
köszönhetően ezen 1
ezen lovak 1
lovak világszintű 1
világszintű populációja 1
populációja mára 1
mára meghaladja 1
1000 egyedszámot. 1
egyedszámot. A 1
A tényezők 1
tényezők szomszédai 1
szomszédai se 1
se legyenek 1
legyenek kis 1
kis számok 1
számok szorzatai, 1
szorzatai, mert 1
akkor alkalmazható 1
alkalmazható lenne 1
lenne Pollard 1
Pollard p-1 1
p-1 algoritmusa, 1
algoritmusa, vagy 1
vagy Williams 1
Williams p+1 1
p+1 algoritmusa. 1
algoritmusa. A 1
A tény, 2
nyelv csupán 1
emberi fajt 2
fajt jellemzi, 1
jellemzi, komoly 1
komoly kihívás 1
kihívás volt 1
volt számára. 4
A tényleges 9
tényleges adatátvitel 1
adatátvitel úgy 1
kliens TCP 1
TCP kapcsolaton 1
kapcsolaton keresztül 2
keresztül kérést 1
kérést (opkód 1
(opkód 0) 1
0) intéz 1
intéz a 2
szerver felé, 1
felé, egy 3
speciális QTYPE-ot 1
QTYPE-ot (query 1
(query type, 1
type, lekéréstípus), 1
lekéréstípus), az 1
az AXFR-t 1
AXFR-t (252) 1
(252) használva. 1
tényleges belépés 1
belépés csak 1
csak sikeres 2
sikeres vizsga 2
után történik 1
illető nemet 1
nemet is 1
is mondhat. 1
mondhat. A 1
tényleges expozíciós 1
expozíciós idő 1
idő ezeknél 1
a gépeknél 2
gépeknél függ 1
a rekesz 1
rekesz nagyságától, 1
nagyságától, ez 1
ez annál 1
inkább jelentkezik, 1
jelentkezik, minél 1
minél rövidebb 3
rövidebb expozíciós 1
expozíciós időt 1
időt akar 1
akar használni 1
a fényképész. 1
fényképész. A 1
tényleges hadjárat 1
hadjárat azonban 1
váratott magára, 1
magára, pedig 1
pedig ez 2
ez Gergely 1
Gergely egyik 1
egyik szívügye 1
szívügye volt. 1
tényleges hatalom 2
hatalom nyugaton 1
nyugaton Gratianusé 1
Gratianusé lett, 1
lett, öccsével, 1
öccsével, mint 1
mint társcsászárral, 1
társcsászárral, keleten 1
pedig Valens 1
Valens uralkodott 1
uralkodott tovább. 1
tényleges irányítás 1
irányítás azonban 1
ő kezében 3
volt, hanem 10
hanem főleg 2
favorizált John 1
John Carteretében. 1
Carteretében. A 1
tényleges menetidők 1
menetidők jelentősen 1
jelentősen hosszabbak, 1
hosszabbak, mint 2
tervezett menetidők. 1
menetidők. A 1
tényleges scherzo 1
scherzo – 1
az oboa 1
oboa új 1
új témájával 1
témájával az 1
az eltolt 1
eltolt hangsúlyokra 1
hangsúlyokra ugrálva 1
ugrálva – 1
új hangnemben 1
hangnemben alakul 1
tényleges utasellenőrzés 1
utasellenőrzés és 1
a reptéri 2
reptéri épületek 1
épületek védelme 1
védelme egy 1
speciális repülőtéri 1
repülőtéri biztonsági 1
biztonsági alakulat, 1
a SOL 1
SOL feladata. 1
tény, vagy 1
vagy tényleges 1
tényleges entitás 1
entitás legtöbbször 1
legtöbbször egy, 1
természetes világ 2
világ megfigyelt 1
megfigyelt olyan 1
olyan jelensége, 1
jelensége, melyet 1
melyet elemi 1
elemi alapelvként 1
alapelvként észlelhetünk, 1
észlelhetünk, csak 1
nagyon kivételes 2
kivételes esetekben 5
esetekben függ 1
függ egyéni 1
egyéni értelmezésektől. 1
értelmezésektől. A 1
A Teocalli 1
Teocalli közelében 1
nagy, rekeszekre 1
rekeszekre osztott 1
osztott épületben 1
épületben állítólag 1
állítólag 136 1
136 ezer 2
ezer emberi 1
emberi koponyát 1
koponyát számoltak 1
A teofillin 1
teofillin relaxálja 1
relaxálja a 1
a gastrointestinalis 1
gastrointestinalis rendszer 1
rendszer simaizomzatát 1
simaizomzatát is 1
a gyomorszekréciót. 1
gyomorszekréciót. A 1
A teológiai 1
teológiai képzésen 1
képzésen háromról 1
háromról ötre 1
ötre nőtt 1
tanárok száma, 1
jogi képzés 1
képzés 3 1
3 új 1
új tanszéket 1
tanszéket kapott, 1
a tanítóképző 4
tanítóképző állandó 1
állandó igazgatót 1
igazgatót és 1
új tanárt 1
tanárt nyert 1
intézet mellé 1
mellé gyakorlóiskolát 1
gyakorlóiskolát is 1
A teológia 1
teológia szak 1
szak elvégzése 1
után (a 1
(a kor 1
kor szokásának 1
szokásának megfelelően) 1
megfelelően) szülőhelyén, 1
szülőhelyén, Langensalzában 1
Langensalzában lett 1
lett házitanító. 1
házitanító. A 1
A teória 1
teória középpontjában 1
egymás érveire 1
érveire reflektáló 1
reflektáló ún. 1
ún. kritikus 1
kritikus diskurzus 1
diskurzus áll, 1
a véleménykülönbség 1
véleménykülönbség racionális 1
racionális feloldása 1
feloldása (difference 1
(difference of 1
of opinion) 1
opinion) áll. 1
A Tepe 1
Tepe Gawrában 1
Gawrában folyt 1
folyt ásatások 1
során kerültek 2
elő. Átépítését 1
Átépítését Andrejan 1
Andrejan Zaharov 1
Zaharov tervezte 1
de halála 2
miatt (1761–1811) 1
(1761–1811) az 1
az épületcsoport 1
épületcsoport jórészt 1
jórészt mások 1
mások irányításával 1
irányításával készült 1
el. Belül 1
Belül meghagyták 1
meghagyták a 1
a hajóépítő 1
hajóépítő dokkokat, 1
dokkokat, de 1
épület körül 1
körül elbontották 1
régi sáncok, 1
sáncok, árkok 1
árkok maradványait. 1
maradványait. Átépítették 1
Átépítették a 1
két parti 1
parti nyílás 1
nyílás nagyrészt 1
nagyrészt több 1
éves vasszerkezetét 1
vasszerkezetét előregyártott 1
előregyártott vasbeton 1
vasbeton áthidalással 1
áthidalással (EHGT). 1
(EHGT). A 1
A tépőzár 1
tépőzár hurkos 1
hurkos szalagja 1
szalagja ezért 1
ezért látszik 2
látszik szabad 1
szemmel rendkívül 1
rendkívül borzolt 1
borzolt plüss-szerű 1
plüss-szerű felületnek. 1
felületnek. A 1
A Teq-asztal 1
Teq-asztal egy 1
egy formabontó 1
formabontó multifunkciós 1
multifunkciós sporteszköz, 1
sporteszköz, mely 1
mely többévnyi 1
többévnyi tesztelés 1
tesztelés után 3
el végső, 1
végső, innovatív 1
innovatív formáját, 1
formáját, aminek 1
aminek köszönhetően 8
labda egyedi 1
módon pattan 1
pattan rajta, 1
rajta, arra 1
arra késztetve 1
a játékost, 2
játékost, hogy 2
hogy újragondolja 1
újragondolja a 1
már bejáratott 1
bejáratott mozdulatait. 1
mozdulatait. A 1
A tér 8
tér 1950 1
1950 vége 1
a helyszíne 2
városi ünnepségeknek 1
ünnepségeknek és 1
karácsonyi vásárnak 1
vásárnak is. 1
A terápiákat, 1
terápiákat, ezen 1
a gyógyszerfelhasználást 1
gyógyszerfelhasználást ajánlások 1
ajánlások kidolgozásával 1
kidolgozásával teszik 1
teszik költséghatékonnyá 1
költséghatékonnyá az 1
az "evidence 1
"evidence based 1
based medicine" 1
medicine" keretében. 1
A terápiákon 1
terápiákon nyert 1
nyert információk 1
információk alapján 3
alapján Powell 1
Powell kitalálja, 1
hogy Prot 1
Prot valójában 1
valójában Robert 1
Robert Porter, 1
Porter, egy 1
korábban halottnak 1
halottnak gondolt 1
gondolt ember, 1
aki öngyilkosságot 1
öngyilkosságot kísérelt 3
kísérelt meg, 2
miután lányát 1
lányát és 3
és feleségét 2
feleségét 1996-ban 1
1996-ban megölték. 1
A terápia 2
terápia lényege, 1
a testet 7
testet méregtelenítő 1
méregtelenítő anyagokkal 1
anyagokkal átitatott 1
átitatott textillel 1
textillel tekerik 1
A terápián, 1
terápián, melyen 1
melyen Sam 1
Sam vesz 1
egyik ápolt, 1
ápolt, Ted 1
Ted a 4
a szörnyről 1
szörnyről akar 1
akar beszélni, 1
beszélni, ami 1
a betegekre 2
betegekre vadászik, 1
vadászik, ám 1
orvos lecsillapítja, 1
lecsillapítja, hogy 1
nem léteznek 3
léteznek szörnyek. 1
szörnyek. A 1
terápia részét 1
a pszichés 1
pszichés befolyásolás, 1
befolyásolás, ami 1
ami beszédfélelem 1
beszédfélelem enyhítését, 1
enyhítését, az 1
az önbizalom 2
önbizalom növelését 1
növelését jelenti. 1
A terasz 1
terasz déli 1
oldalán vezették 1
vezették el 1
a szennyvizet, 1
szennyvizet, amelyet 1
a Perszepolisz 1
Perszepolisz alatt 1
alatt meghúzódó 1
meghúzódó város 1
lakossága öntözésre 1
öntözésre használt. 1
A terasztemplom 1
terasztemplom neve 1
neve Euriminaki 1
Euriminaki („az 1
(„az Ég 1
Ég és 1
és Föld 1
Föld hét 1
hét lépcsőfoka”) 1
lépcsőfoka”) volt. 1
A térbeli 2
térbeli ismétlődés 1
ismétlődés során 1
során szimmetriák 1
szimmetriák jönnek 1
létre, melyeket 1
a szimmetriaelemekkel, 1
szimmetriaelemekkel, ill. 1
a szimmetria-transzformációkkal 1
szimmetria-transzformációkkal írhatunk 1
írhatunk le. 1
térbeli leképezések 1
leképezések lehetnek 1
lehetnek leegyszerűsítettek, 1
leegyszerűsítettek, vagy 1
egyszerűen hibásak. 1
hibásak. A 1
A térben 1
térben korlátos 1
korlátos egy 1
egy halmaz, 1
halmaz, ha 1
ha részhalmaza 1
részhalmaza egy 1
egy gömbnek. 1
gömbnek. A 1
A térdízületben 1
térdízületben két 1
két csúszóporc 1
csúszóporc található: 1
található: a 3
belső csúszóporc 1
csúszóporc (meniscus 1
(meniscus lateralis 1
lateralis és 1
és medialis). 1
medialis). A 1
A terem 5
terem adott 1
híres vasas 1
vasas matinéknak, 1
matinéknak, melyeken 1
melyeken Gobbi 1
Gobbi Hilda 2
Hilda és 2
és Major 1
Major Tamás 1
fellépett. A 1
terem aljából 1
kis fülke 2
fülke vezet 1
vezet tovább 1
tovább lefelé, 1
lefelé, itt 1
itt bontásból 1
bontásból eredő 1
eredő kőtömbök 1
kőtömbök vannak 1
vannak deponálva, 1
deponálva, míg 1
a járat 9
járat visszakanyarodva 1
visszakanyarodva a 1
terem alá, 1
alá, meredeken 1
meredeken lefelé 1
lefelé folytatódik. 1
terem az 1
iskola építészéről 1
építészéről a 1
a Kampmann 1
Kampmann terem 1
terem nevet 1
A teremben 2
teremben egy 1
egy Rieger 1
Rieger gyártmányú 1
gyártmányú pneumatikus 1
pneumatikus orgona 1
orgona volt, 1
előző épületben 1
épületben lévő 1
lévő mechanikus 1
mechanikus Angster 1
Angster eladásra 1
eladásra került. 1
teremben megmaradtak 1
a sóba 1
sóba vájt 1
vájt lépcsők, 1
lépcsők, melyeken 1
a szállítómunkások 1
szállítómunkások közlekedtek, 1
közlekedtek, és 1
a munkáját 5
munkáját az 1
egyik fülkében 1
fülkében mutatja 1
a múzeum. 1
terem gyertyáit 1
gyertyáit mind 1
egy szálig 2
szálig elfújta 1
elfújta a 1
a szél. 1
A teremhez 1
teremhez érve 1
érve szemben 1
szemben látható 1
szűk kis 1
kis lyuk, 1
lyuk, amelybe 1
amelybe érdemes 1
érdemes bekúszni. 1
bekúszni. A 1
terem Ny-i, 1
Ny-i, elkeskenyedő 1
elkeskenyedő vége 1
az oldalfalon 1
oldalfalon pár 1
pár mm-es 1
mm-es falvastagságú, 1
falvastagságú, néhány 1
néhány cm 1
átmérőjű gipszhólyagok 1
gipszhólyagok borítják 1
borítják a 1
A teremtéstörténet 1
teremtéstörténet duális 1
duális szerkezetű, 1
szerkezetű, hiszen 1
hiszen Jumo 1
Jumo és 1
és Keremet 1
Keremet közös 1
közös teremtő 1
teremtő munkájáról 1
munkájáról számol 1
számol be. 2
A teremtett 1
teremtett dolgok 1
dolgok léte 1
léte ugyanis 1
ugyanis utal 1
utal Isten 1
Isten létére, 1
létére, ezek 1
is leginkább 2
ember léte. 1
léte. A 1
A téren 2
téren eredetileg 1
tó állt, 1
melyet Két-pék 1
Két-pék tónak 1
tónak neveztek, 1
neveztek, ugyanis 1
ugyanis itt 2
itt fürdették 1
fürdették meg 1
a pékeket, 1
pékeket, akik 1
és súlyú 3
súlyú kenyeret 1
kenyeret adtak 1
tavat 1828-ban 1
1828-ban csapolták 1
csapolták le 1
és elkezdődött 3
tér kiépítése. 1
téren kivégzéseket 1
kivégzéseket is 1
is végrehajtottak. 2
végrehajtottak. A 1
A terepbejárások 1
terepbejárások és 1
és ásatások 1
ásatások egyik 1
fő szervezője. 1
szervezője. A 1
A terep 2
terep meredeksége 1
meredeksége befolyásolta 1
befolyásolta az 2
itt kialakult 2
kialakult települések 1
települések külső 1
külső megjelenését. 1
megjelenését. A 1
A terepmunka 1
terepmunka lényegében 1
lényegében szünetel, 1
szünetel, annak 1
kamra és 1
hozzá vezető 1
vezető folyosó 1
folyosó gyakorlatilag 1
gyakorlatilag feltáratlan. 1
terep rendezéséhez 1
rendezéséhez több 1
mint 800 5
800 fát 1
fát vágtak 1
vágtak ki. 1
A tereptriatlonokat 1
tereptriatlonokat kifejezetten 1
kifejezetten hegyikerékpárosoknak 1
hegyikerékpárosoknak írják 1
írják ki. 1
A terepviszonyokhoz 1
terepviszonyokhoz alkalmazkodó, 1
alkalmazkodó, tagolt 1
tagolt hadtestek 1
hadtestek alakultak 1
amelyek harcvezetésében 1
harcvezetésében kihasználták 1
kihasználták a 1
a csatamezők 1
csatamezők terepadottságait. 1
terepadottságait. A 1
és idő 5
idő felett 1
felett álló 2
álló Alkotók 1
Alkotók (Creators) 1
(Creators) megkísértették 1
megkísértették Strange-et 1
Strange-et annak 1
a lehetőségével, 1
lehetőségével, hogy 1
hogy eggyé 1
eggyé válhasson 1
válhasson a 1
a világmindenséggel, 1
világmindenséggel, óriási 1
óriási hatalomhoz 1
hatalomhoz jutva 1
jutva ezáltal. 1
ezáltal. A 1
A teret 5
forrás egyszerűen 1
egyszerűen „Béla 1
„Béla tér” 1
tér” néven 1
teret keletről 1
keletről a 2
királyi palota, 2
palota, délről 1
délről a 3
a nagyterem, 1
nagyterem, nyugatról 1
nyugatról a 1
Queen Anne-épület, 1
Anne-épület, északról 1
északról pedig 1
Nemzeti Katonai 1
Katonai Emlékhely 1
Emlékhely határolja. 1
teret később 1
később Michelangelo 1
Michelangelo tervei 1
szerint kezdték 1
kezdték volna 3
volna átépíteni, 1
átépíteni, aki 1
a Loggia 1
Loggia dei 1
dei Lanzi 1
Lanzi árkádjait 1
árkádjait akarta 1
akarta folytatni 2
folytatni körbe 1
tér mentén, 1
magas költségek 1
tervet elvetették. 1
teret két 1
két hatalmas, 1
alakú kiva 1
kiva (szertartási 1
(szertartási helyiség) 1
helyiség) uralta, 1
uralta, melyek 1
mindegyike több 1
száz ember 2
ember befogadására 1
teret kezdetben 1
nagyméretű bányászszobor 1
bányászszobor is 1
is díszítette, 1
díszítette, mely 1
ismert trieszti 1
trieszti szobrász 1
szobrász Marcello 1
Marcello Mascherini 1
Mascherini alkotása 1
alkotása volt, 1
később megsemmisült. 1
A Terézia 1
Terézia kert 1
kert lett 1
szőlő birtok 1
birtok középpontja, 1
középpontja, ebben 1
ebben helyezkedik 1
a kastélyszálló. 1
kastélyszálló. A 1
A terézvárosi 2
terézvárosi önkormányzat 1
önkormányzat 260 1
260 millió 1
az életveszély 1
életveszély elhárítására, 1
elhárítására, a 1
lakók lakhatási 1
lakhatási költségeinek 1
költségeinek segítésére 1
segítésére pedig 1
pedig 44 1
44 milliót. 1
terézvárosi templomba 1
templomba karnagyváltás 1
karnagyváltás miatt 1
térhetett vissza. 1
tér három 1
fő iránya 1
iránya szerint 1
szerint rendezett 1
rendezett módon 1
részecskék rácssíkokat 1
rácssíkokat alkotnak. 1
A terhelt 1
terhelt kivételével 1
kivételével a 5
a kutatást 3
kutatást akadályozó 1
akadályozó személy 1
személy rendbírsággal 1
rendbírsággal sújtható. 1
sújtható. A 1
A terhesgondozás 1
terhesgondozás és 1
idősek ellátása 1
ellátása azonban 1
helyben maradt, 3
maradt, annak 1
hogy 1959-ben 1
régi kórházi 1
kórházi épület 1
épület leégett. 1
A terhes 1
terhes Hellát 1
Hellát a 1
nyári fesztiválkoncerteken 1
fesztiválkoncerteken egy 1
ideiglenes billentyűs, 1
billentyűs, Nalle 1
Nalle helyettesítette, 1
aki 2015. 1
A terhesség 3
terhesség kilenc 1
kilenc hónapja 1
hónapja alatt 1
a magzati 2
magzati fejlődést 1
fejlődést nagyjából 1
két hónapban 3
embrionális szakasz, 1
szakasz, majd 1
magzati szakasz. 1
szakasz. A 1
terhesség korai 1
korai szakában 2
szakában a 2
legtöbb várandós 1
várandós nő 1
nő nappali 1
nappali fáradtságról 1
fáradtságról és 1
és megnyúlt 1
megnyúlt éjszakai 1
éjszakai alvásidőről 1
alvásidőről számol 1
terhesség végén 1
végén naponta 1
naponta termelődő 1
termelődő 100 1
100 mg 1
mg ösztrogén 1
ösztrogén 80%-a 1
80%-a magzati 1
magzati előanyagokból 1
előanyagokból képződik. 1
tér hosszabbik 1
hosszabbik nyugati 1
az Áli 1
Áli Kapu, 1
Kapu, melynek 1
neve magyarul 1
magyarul Fenséges 1
Fenséges kapu-t 1
kapu-t jelent. 1
A téri 1
téri munkamemória 1
munkamemória vagy 1
vagy téri-vizuális 1
téri-vizuális vázlattömb 1
vázlattömb két 1
a tárgyak 6
tárgyak látható 1
látható jegyeivel 1
jegyeivel foglalkozó 1
foglalkozó vizuális 1
vizuális és 2
tárgyak helyével 1
helyével és 1
és mozgásával 1
mozgásával dolgozó 1
dolgozó téri 1
téri alegységre. 1
alegységre. A 1
A terjedés 1
terjedés mértéke 1
mértéke szintén 1
szintén összefügg 1
rossz higiéniai 1
higiéniai körülményekkel 1
körülményekkel (különösen 1
(különösen gyermekek 1
gyermekek körében), 1
körében), a 1
a zsúfolt 3
zsúfolt háztartásokkal, 1
háztartásokkal, és 1
már fennálló 1
fennálló alultápláltsági 1
alultápláltsági állapottal. 1
állapottal. A 1
A terjeszkedés 1
terjeszkedés 1996-ban 1
1996-ban folytatódott 1
a Kienle 1
Kienle + 1
+ Spiess 1
Spiess Magyarország 1
Magyarország Kft. 1
A terjesztő-forgalmazó 1
terjesztő-forgalmazó jellegű 1
jellegű elkövetések 2
elkövetések a 2
kábítószer kínálásával, 1
kínálásával, átadásával, 1
átadásával, forgalomba 1
forgalomba hozatalával, 1
hozatalával, illetve 1
az azzal 1
azzal történő 1
történő kereskedéssel 1
kereskedéssel valósíthatóak 1
valósíthatóak meg. 2
A térképek 1
térképek műholdas 1
műholdas felvételek 1
alapján készültek. 1
A térkép 2
térkép elsőként 1
elsőként mutat 1
a Közép- 1
Dél-Amerika partjain 1
partjain olyan 1
olyan szigeteket 1
szigeteket és 1
és helyeket, 1
helyeket, amelyeket 1
amelyeket mai 1
mai tudásunk 1
tudásunk szerint 2
szerint addig 2
csak felületesen 1
felületesen ismertek. 1
A térképen 3
a biológiailag 2
biológiailag feldolgozás 1
feldolgozás alatt 1
álló Magas-hegyi-barlang 1
Magas-hegyi-barlang földrajzi 1
a Peskő-barlang 1
Peskő-barlang földrajzi 1
a Subalyuk 1
Subalyuk földrajzi 1
A térképes 1
térképes adatbázis 1
adatbázis alapvetően 1
alapvetően az 8
az infrastrukturális 2
infrastrukturális tényezőkre, 1
tényezőkre, tágabb 1
a borvidék 1
borvidék gazdasági, 1
gazdasági, társadalmi, 2
társadalmi, agrárföldrajzi, 1
agrárföldrajzi, energetikai, 1
energetikai, valamint 1
valamint turisztikai 1
turisztikai adottságainak 1
adottságainak szemléltetésére, 1
szemléltetésére, minőségi 1
és mennyiségi 1
mennyiségi elemzésére 1
elemzésére fókuszál. 1
térkép minden 1
minden cellája 1
cellája más 1
más nukleonösszetételű 1
nukleonösszetételű nuklidot, 1
nuklidot, ill. 1
ill. többnyire 1
többnyire nuklidokat 1
nuklidokat tartalmaz. 1
A térképre 1
térképre kattintva 1
kattintva különböző 1
különböző bázisokat 1
bázisokat láthatunk. 1
tér közepéből 1
közepéből kiemelkedik 1
a csaknem 2
csaknem 52 1
52 méter 1
méter Az 1
Az emlékoszlop 1
emlékoszlop 46 1
46 méter 1
magas, rajta 1
rajta Nelson 1
Nelson admirális 1
admirális szobra 1
szobra 5,5 1
5,5 méter. 1
A termálrészleg 1
termálrészleg felújítása 1
épületben talált 1
talált építészeti 1
és burkolási 1
burkolási megoldások, 1
megoldások, valamint 1
valamint archív 1
archív felvételek 1
alapján állították 1
állították helyre 3
a Lukács-fürdőt. 1
Lukács-fürdőt. A 1
A termékben 1
termékben vannak 1
vannak előre 1
előre beállított 1
beállított sablonok 1
sablonok (skinek), 1
(skinek), de 1
rá lehetőség, 1
felhasználó saját 1
maga hozzon 1
és terjesszen 1
terjesszen háttereket. 1
háttereket. A 1
A termékcsoportba 1
termékcsoportba tartozó 1
tartozó termékek 2
termékek forgalomba 1
forgalomba hozhatók 1
hozhatók (a 1
(a termék 1
termék jellegétől 1
jellegétől függően) 1
függően) fóliás, 1
fóliás, vákuumfóliás 1
vákuumfóliás vagy 1
vagy védőgázas 1
védőgázas csomagolásban 1
csomagolásban is, 1
is, egészben, 1
egészben, darabolva 1
darabolva vagy 1
vagy szeletelve. 1
szeletelve. A 1
A termékeket 1
termékeket tipikusan 1
tipikusan a 1
vevő által 2
címre szállítják, 1
szállítják, amely 1
amely általában 3
az otthoni 5
otthoni címe, 1
címe, de 1
de esetenként 1
esetenként egy 1
a vevőhöz 1
vevőhöz közeli 1
közeli kiskereskedőhöz, 1
kiskereskedőhöz, vagy 1
a csomagküldő 1
csomagküldő szolgálathoz 1
szolgálathoz tartozó 1
tartozó boltba 1
boltba szállítják, 1
szállítják, ahol 2
vevő átveheti 1
átveheti a 1
a terméket. 1
A termékek 1
termékek tervezése 1
tervezése és 4
és gyártó 1
gyártó sablonok 1
sablonok készítése 1
készítése többnyire 1
a vállalatnál 1
vállalatnál Németországban 1
Németországban történik. 1
A termék 2
termék életciklus-kezelése 1
életciklus-kezelése stratégia 1
stratégia a 1
a termékkel 1
termékkel (és 1
a termékcsaládokkal, 1
termékcsaládokkal, platformokkal, 1
platformokkal, modulokkal 1
modulokkal és 1
és alkatrészekkel) 1
alkatrészekkel) kapcsolatos 1
kapcsolatos információk 4
információk hatékony 1
hatékony kezelésére 1
termék életciklusa 1
életciklusa alatt. 1
A termékennyé 1
termékennyé vált 1
vált földön 1
földön növények 1
növények jelentek 1
A termékeny 2
termékeny képzők 1
képzők többnyire 1
többnyire gyakoriak 1
gyakoriak is 1
is (pl. 3
(pl. ‑gat/‑get), 1
‑gat/‑get), de 1
lehetnek viszonylag 1
viszonylag ritkák 1
ritkák is, 1
pl. ‑ékony/‑ékeny 1
‑ékony/‑ékeny (rebbenékeny). 1
(rebbenékeny). A 1
termékeny zeneszerző 2
zeneszerző következő 1
következő albuma 1
albuma már 1
már 1985-ben 1
1985-ben megjelent. 1
A terméket 1
terméket a 1
Microsoft elsősorban 1
vállalati szegmensnek 1
szegmensnek szánta, 1
szánta, a 1
két verziót 1
verziót Windows 1
Windows NT 3
NT Workstation 1
Workstation (asztali) 1
NT Server 1
Server 3.51 1
3.51 (kiszolgáló) 1
(kiszolgáló) 1995 1
1995 május 1
május 30-án 1
30-án mutatta 1
termék szabadalmát 1
szabadalmát 1951-ben 1
1951-ben jegyezték 1
be, Donovan 1
Donovan pedig 1
pedig később 2
később 1 1
millió dollárért 1
dollárért adta 2
a vízálló 2
vízálló pelenkát. 1
pelenkát. A 1
A termelés 5
termelés 1914 1
1914 után, 1
a világháborús 1
világháborús körülmények 1
következtében vissza 1
vissza esett. 1
termelés évről 1
évre fokozódott. 1
A termelési 1
termelési adatok 1
folyamatos emelkedést 1
emelkedést mutattak, 1
mutattak, de 1
még 1947 1
1947 közepén 1
közepén sem 1
1939-es év 1
év számait. 1
számait. A 1
termelés jelentős 1
mértékben csökkent, 1
a magmaradt 1
magmaradt vállalkozások 1
vállalkozások elsősorban 1
elsősorban bérmunkavégzésre 1
bérmunkavégzésre tértek 1
termelés növekedésével 1
növekedésével 2013-ban 1
újabb napenergia 1
napenergia berendezések 1
berendezések létesítenek. 1
A termelést 2
termelést korlátozták 1
korlátozták azokra 1
a távolibb 1
távolibb hegyes 1
hegyes területekre, 1
területekre, ahol 1
az élelmes 2
élelmes sajtgyártók 1
sajtgyártók egyszerűen 1
egyszerűen titokban 1
titokban tartották 1
alkalmazott módszereket, 1
saját gyártmányaikat 1
gyártmányaikat szállították 1
a piacokra. 1
piacokra. A 1
termelést még 1
még hatékonyabbá 1
hatékonyabbá tudták 1
tudták tenni, 1
tenni, miközben 1
kereskedelem révén 1
a hiányokat 1
hiányokat tudták 1
tudták pótolni. 1
pótolni. A 1
termelés viszont 1
viszont vidéken 1
vidéken folyt. 1
folyt. Amikor 1
az üszögi 1
üszögi cselédlakások 1
cselédlakások lebontásra 1
lebontásra kerültek 1
kerültek többen 1
többen felhívták 1
figyelmét Cser 1
Cser Lászlónak, 1
Lászlónak, hogy 2
a lehangoló 1
lehangoló látványt 1
látványt nyújtó 1
nyújtó kastélyok 1
kastélyok egykor 1
egykor gyönyörű 1
gyönyörű épületek 1
épületek voltak. 1
A termelő 1
termelő feladata 1
feladata objektumok 1
objektumok létrehozása, 1
létrehozása, és 1
és behelyezése 1
behelyezése a 1
a bufferba. 1
bufferba. A 1
A termelőszövetkezet 3
termelőszövetkezet 1959-ben 1
1959-ben alakult 2
termelőszövetkezet a 1
termelőszövetkezet tehénistállót 1
tehénistállót és 1
és sertésfiaztatót 1
sertésfiaztatót épített. 1
A Termelőszövetkezet 1
Termelőszövetkezet területére 1
területére Tűzoltási 1
Tűzoltási Tervet 1
Tervet készítettek. 1
A termények 1
termények ára 1
ára már 1
már márciusban 1
márciusban mintegy 1
mintegy duplája 1
duplája volt 1
évvel azelőttinek, 1
azelőttinek, így 1
így főként 1
a vidéki, 2
vidéki, bérből 1
bérből élő 1
élő munkások 1
munkások számára 2
számára nagyon 2
nagyon nehézzé 1
nehézzé vált, 1
hogy élelmiszert 1
élelmiszert vásároljanak. 1
vásároljanak. A 1
A termés 3
termés a 1
növény testében, 1
testében, a 1
a gyapjúfilc 1
gyapjúfilc alatt 1
alatt nő, 1
csak éretten 1
éretten bukkan 1
bukkan elő. 1
A termései, 1
termései, sárga 1
vagy világoszöld 2
világoszöld hüvelyek. 1
hüvelyek. A 1
A termések 1
termések 7–19 1
7–19 °C 1
°C hőmérsékleten 2
hőmérsékleten legfeljebb 1
legfeljebb 1 1
1 hónapig 2
hónapig tarthatók 1
tarthatók el; 1
el; erősebb 1
erősebb hűtés 1
hűtés károsítja 1
károsítja őket. 1
termés nem 2
nem barázdált; 1
barázdált; a 1
a csonthéj 1
csonthéj sima. 1
sima. A 2
A termésszerű 1
termésszerű toboz 1
toboz tojásdad, 1
tojásdad, legfeljebb 1
legfeljebb 30 1
30 centiméter 1
5 kg. 1
magok legfeljebb 1
hosszúak lehetnek. 1
termés színe 1
színe is 2
változatos lehet: 1
lehet: piros, 1
piros, sárga, 1
sárga, narancssárga, 1
narancssárga, rózsaszín, 1
rózsaszín, bordó, 1
bordó, fekete, 1
fekete, zöld, 1
zöld, fehér. 1
A természet 7
természet a 1
a festőn 1
festőn keresztül 1
keresztül új 1
új formákat 1
formákat hoz 1
létre, a 5
művész médiummá 1
médiummá válik. 1
természet azonban 1
nem cselekszik 1
cselekszik szándékosan 1
szándékosan – 1
– egyszerűen 1
csak van. 1
A természetben 9
természetben általában 1
általában 1000-2700 1
1000-2700 méter 1
között lelhető 1
lelhető fel. 3
fel. Farjon, 1
Farjon, A. 1
A. (1990). 1
(1990). A 1
természetben a 2
a mélytengeri 2
mélytengeri állatok 1
állatok között 1
vannak fluoreszkáló 1
fluoreszkáló fajok, 1
fajok, mint 2
úgynevezett zöldszem. 1
zöldszem. A 1
természetben gyakran 1
gyakran természetes 1
természetes aprózódással 1
aprózódással megtalálható 1
megtalálható laza 1
laza karbonátos 1
karbonátos kőzetet 1
kőzetet manapság 1
manapság ipari 1
mértékben bányásszák, 1
bányásszák, aminek 1
aminek részeként 1
részeként mesterségesen 1
mesterségesen zúzzák 1
zúzzák és 1
és osztályozzák 1
a szállítás, 1
szállítás, illetve 1
felhasználás előtt. 1
természetben igen 1
igen meleg 1
meleg vizekben 1
vizekben él, 3
él, ahol 4
ahol nagyon 1
a táplálék. 1
táplálék. A 1
természetben lejátszódó 1
lejátszódó folyamatok 1
folyamatok többsége 1
egy irányban 2
irányban zajlik 1
le, fordított 1
irányban maguktól 1
mennek végbe 1
végbe (külső 1
(külső hatás 1
hatás egyes 1
esetekben megfordíthatja 1
megfordíthatja a 1
a folyamatot). 1
folyamatot). A 1
természetben manapság 1
manapság igen 1
igen ritkává 1
ritkává vált. 1
természetben mindazonáltal 1
mindazonáltal a 2
ragadozók kiirtása 1
már legfeljebb 1
legfeljebb csupán 1
a sakálok 1
sakálok és 1
és elvadult 1
elvadult kutyák 1
kutyák jelentenek 1
jelentenek rá 1
rá – 1
a borjakra 1
borjakra – 1
– fenyegetést. 1
fenyegetést. A 1
létezik pl. 1
pl. HÉT 1
HÉT nevű, 1
nevű, 7 1
7 napból 1
napból álló 1
álló ciklus. 1
ciklus. A 1
természetben ritkán 1
ritkán fordul 4
elő, de 4
de megtalálható 2
baktériumok sejtfalát 1
sejtfalát alkotó 1
alkotó glikolipidben. 1
glikolipidben. A 1
A természetes 19
természetes anyagokból 1
készült kompozitok 1
kompozitok megjelenése 1
az ősidőkre 1
ősidőkre tehető. 1
természetes aromák 1
aromák mindig 1
mindig szolidabbak 1
szolidabbak és 1
és árnyaltabbak, 1
árnyaltabbak, mint 1
mesterségesen adagoltak. 1
adagoltak. A 1
természet és 6
ember viszonyának 1
viszonyának ábrázolása 1
ábrázolása után 1
után Liszt 2
Liszt eltér 1
az alapul 2
alapul szolgáló 3
szolgáló költeménytől, 1
költeménytől, innen 1
innen már 1
zene törvényszerűségei 1
törvényszerűségei szerint 1
szerint alakul 1
alakul a 1
a szimfónia. 1
szimfónia. A 1
természetes befejezés 1
befejezés kidolgozottsága 1
kidolgozottsága helyett, 1
dal lekeveréssel 1
lekeveréssel ér 1
természetes élőhelye 9
élőhelye a 6
száraz szavannák 1
szavannák és 1
és szubtrópusi 3
szubtrópusi vagy 7
vagy trópusi 7
trópusi száraz 2
száraz cserjések. 1
cserjések. A 1
élőhelye cserjések 1
cserjések sziklás 1
sziklás környezetben. 1
élőhelye édesvizű 1
édesvizű mocsarak 1
mocsarak és 2
és tavak. 1
tavak. A 1
élőhelye erdők, 1
erdők, gyakran 1
gyakran folyók 1
valamint mangroveerdők 1
mangroveerdők és 1
városi kertek. 1
kertek. A 1
természetes élőhelyei 1
élőhelyei a 3
a szubtrópusi 4
szubtrópusi és 1
és trópusi 1
trópusi párás 1
párás síkvidéki 1
síkvidéki erdők. 2
erdők. A 2
élőhelye mérsékeltövi 1
mérsékeltövi erdők, 1
erdők, cserjék 1
cserjék uralta 1
uralta vizes 1
vizes élőhelyek, 1
élőhelyek, és 1
a mocsarak. 1
mocsarak. A 1
élőhelye mérsékelt 1
mérsékelt övi 4
övi erdők 1
erdők voltak. 1
élőhelyén, az 1
emberek megeszik 1
megeszik ezt 1
a halfajt. 1
halfajt. A 1
élőhelye sziklás 1
sziklás részeken, 1
részeken, városokban, 1
városokban, néha 1
néha tengerpartokon 1
tengerpartokon van. 1
élőhelye szubtrópusi 1
száraz erdők 1
trópusi nedves 4
nedves síkvidéki 2
élőhelye tengerpartok 1
tengerpartok és 1
nyílt óceáni 1
óceáni vizek. 1
vizek. A 1
természetes fajtarendszerezés 1
fajtarendszerezés szerint 1
balkáni változatcsoportba 2
változatcsoportba tartozik. 1
természetes gyepterületek, 1
gyepterületek, szárazrétek 1
szárazrétek és 1
és sztyeprétek, 1
sztyeprétek, valamint 1
valamint mocsári 1
mocsári növénytársulások 1
növénytársulások kiterjedése 1
kiterjedése sem 1
sem elhanyagolható. 1
természetes hajszín 1
hajszín speciális 1
speciális festékekkel 1
festékekkel megváltoztatható, 1
megváltoztatható, átszínezhető. 1
átszínezhető. A 1
és mű 1
közötti egyensúlyt 2
egyensúlyt próbálja 1
próbálja megteremteni. 1
természetes nászrepülés 1
nászrepülés alatt 1
anya több 1
több herével 1
herével is 1
is párzik, 1
párzik, amelyek 1
különböző családból 1
családból származnak, 2
származnak, így 1
nagyobb genetikai 1
genetikai változatosságot 1
változatosságot biztosít, 1
biztosít, mint 1
mesterséges megtermékenyítés, 1
megtermékenyítés, amikor 1
herék mind 1
mind testvérek. 1
testvérek. A 1
természetes növénytakaró 1
növénytakaró lombhullató 1
lombhullató erdő. 1
erdő. A 1
A „természetes 1
„természetes szelekció” 1
szelekció” kifejezés 1
kifejezés különböző 1
különböző kontextusban 1
kontextusban eltérő 1
eltérő jelentéssel 1
jelentéssel bírhat. 1
bírhat. A 1
és társadalom 3
társadalom olyan 1
olyan ellentétpár, 1
ellentétpár, mely 1
mely kölcsönösen 1
kölcsönösen áthatja 1
áthatja egymást, 1
és megbonthatatlan 1
megbonthatatlan egységet 1
egységet képez. 1
A természeti 3
természeti állapot 1
egy valós 3
valós történelmi 1
történelmi helyzetet 1
helyzetet jelent, 1
hanem arra 2
az állapotra 1
állapotra vonatkozik, 1
vonatkozik, amely 1
amely megelőzi 2
társadalmi szerződéskötést. 1
szerződéskötést. A 1
miatt körülbelül 1
kellett kitelepíteni 1
kitelepíteni ezekben 1
az országokban. 1
országokban. A 1
föld felől 1
érkező hangokban 1
hangokban az 1
emberi kínt, 1
kínt, a 1
a kétségbeesést 1
kétségbeesést jeleníti 1
meg újabb 1
három motívum. 1
természet különböző 1
különböző erőit 1
erőit megtestesítő 1
megtestesítő isteneknek 1
isteneknek az 1
aztékok szerint 1
szerint elsősorban 2
elsősorban vérre 1
vérre volt 1
A természettant 1
természettant a 1
a hollandiai 4
hollandiai Boerhaavénál 1
Boerhaavénál tanult 1
tanult Johan 1
Johan Stensson 1
Stensson Rothman 1
Rothman orvos 1
orvos oktatta, 1
oktatta, aki 1
aki felismerte 2
felismerte a 6
gyermek adottságát 1
adottságát és 1
és érdeklődését. 1
A természettel 1
természettel állandó, 1
állandó, közvetlen 1
kapcsolatban élő 1
élő művész 1
művész gazdag 1
életműve jelképrendbe 1
jelképrendbe foglalta 1
valóság élményeit. 1
élményeit. A 1
A természettudományi 2
természettudományi és 1
és dokumentációs 1
dokumentációs anyagokat 1
anyagokat gyártó 1
gyártó Oxford 1
Oxford Scientific 1
Scientific Films 1
Films készített 1
egy filmet 3
a Discovery 1
Discovery Films 1
Films részére, 1
részére, amely 1
sorozat előzményfilmje. 1
előzményfilmje. A 1
A Természettudományi 2
Természettudományi Kar 3
Kar (TTK) 1
(TTK) létrehozása 1
létrehozása egy 1
éves terv 1
terv megvalósulását 1
megvalósulását jelentette. 1
Természettudományi Közlöny 1
Közlöny utolsó 1
utolsó száma 1
száma 1944 1
1944 késő 1
őszén jelent 1
világháború után, 5
után, 1945-ben 1
Természettudományi Társulat 1
Társulat engedélyt 1
engedélyt kapott, 2
kapott, hogy 11
hogy Természettudomány 1
Természettudomány címmel 1
címmel új 1
új folyóiratot 1
folyóiratot indítson. 1
indítson. A 1
természettudományi szakokkal 1
szakokkal nyitott 1
az UC 1
UC 1960-ban, 1
1960-ban, a 1
a fizika, 1
fizika, a 1
biológia, a 1
a kémia, 2
kémia, a 1
a földtudományok 1
földtudományok területén. 1
A természetvédelem 1
természetvédelem célkitűzései 1
célkitűzései összhangban 1
a helybeli 3
helybeli gazdák 1
gazdák törekvéseivel: 1
törekvéseivel: a 1
a hegyközségi 1
hegyközségi hagyományokhoz 1
hagyományokhoz visszakanyarodva 1
visszakanyarodva kell 1
kell megőrizni 1
megőrizni a 3
a szőlőhegy 1
szőlőhegy gazdálkodási, 1
gazdálkodási, tájképi 1
tájképi és 1
A természetvédelmi 1
természetvédelmi őr 1
őr köztisztviselő 1
köztisztviselő és 1
hivatalos személy, 1
személy, szolgálatban 1
szolgálatban intézkedésre 1
intézkedésre és 1
és lőfegyverviselésre 1
lőfegyverviselésre jogosult. 1
jogosult. A 1
A Természetvédelmi 1
Világszövetség Vörös 1
Vörös listáján 1
listáján még 1
mint nem 3
nem fenyegetett, 1
fenyegetett, Európában 1
Európában biztos 1
biztos állományú 1
állományú fajként 1
fajként van 1
van nyilvántartva, 2
nyilvántartva, Magyarországon 1
Magyarországon védett, 1
védett, természetvédelmi 3
természetvédelmi értéke 6
értéke 25 2
000 Ft. 3
A termesztett 1
termesztett példányokat 1
példányokat minden 1
minden termő 1
termő időszak 1
után meg 3
kell nyírni. 1
nyírni. A 1
A termesztő-előállító 1
termesztő-előállító jellegű 1
kábítószer termesztésével, 1
termesztésével, előállításával, 1
előállításával, megszerzésével, 1
megszerzésével, az 1
országba behozatalával, 1
behozatalával, az 1
országból kivitelével, 1
kivitelével, valamint 1
az országon 4
országon történő 1
történő átszállítással 1
átszállítással valósíthatóak 1
A termet 1
termet zömökebb 1
zömökebb és 1
fej szélesebb, 1
a "klasszikus" 1
"klasszikus" cro-magnoidnak. 1
cro-magnoidnak. A 1
A terminál 1
terminál átadásával 1
átadásával együtt 1
együtt nyílt 1
3-as terminállal 1
terminállal szomszédos, 1
szomszédos, teljes 1
teljes kiszolgálást 1
kiszolgálást nyújtó, 1
nyújtó, kilencemeletes 1
kilencemeletes Crowne 1
Crowne Plaza 1
Plaza Hotel. 1
Hotel. A 1
A terminálépület 1
terminálépület három 1
áll: két 1
két kör 1
alakú csarnokból, 1
csarnokból, melyet 1
egy „csónak” 1
„csónak” néven 1
ismert épületrész 1
épületrész köt 1
köt össze. 2
A termodinamikai 1
termodinamikai jellemzők 1
jellemzők származtatásához 1
származtatásához általában 1
kvantummechanika összefüggéseit 1
összefüggéseit használják. 1
A termodinamika 2
termodinamika leírja 1
anyagot alkotó 1
alkotó részecskék 2
részecskék által 1
által tárolt 1
tárolt belső 1
belső energia 1
energia jellemzőit, 1
jellemzőit, foglalkozik 1
más energiaformák 1
energiaformák közti 1
közti kapcsolattal, 1
kapcsolattal, illetve 1
természetben spontán 1
spontán lezajló 1
lezajló folyamatokra 1
folyamatokra vonatkozó 1
vonatkozó általános 1
általános törvényszerűségeket 1
törvényszerűségeket fogalmaz 1
fogalmaz meg. 1
termodinamika többi 1
három törvénye 2
törvénye már 1
már hosszú 4
a köztudatban 4
köztudatban volt, 1
a nulladik 1
nulladik számozást. 1
számozást. A 1
A termoelem 1
termoelem – 1
más elnevezéssel 1
elnevezéssel „hőelem” 1
„hőelem” – 1
– működésének 1
működésének elméleti 1
elméleti alapját 1
a fém-fém 1
fém-fém érintkezési 1
érintkezési felületen 1
felületen kialakuló 1
kialakuló ún. 1
A termőföld 2
termőföld kifejezés 1
kifejezés használatos 1
használatos továbbá 1
továbbá ömlesztett 1
ömlesztett anyagokra 1
anyagokra is. 1
termőföld más 1
más célú 1
célú hasznosítása 1
hasznosítása tehát 1
tehát időleges 1
időleges vagy 1
végleges lehet. 1
A termőréteg 1
termőréteg a 1
a termőtest 2
termőtest oldalán 1
oldalán található. 1
A termős 1
virágok meglehetősen 1
meglehetősen egyszerűek; 1
egyszerűek; a 1
a magházban 1
magházban egy 1
egy magkezdemény 1
magkezdemény fejlődik, 1
a termő 1
termő igen 1
igen kicsi, 4
a bibeszál 1
bibeszál hosszabb, 1
hosszabb, előrenyúló. 1
előrenyúló. A 1
A termoszelep 1
termoszelep nem 1
igényel karbantartást. 1
karbantartást. A 1
A termoszféra 1
termoszféra hőmérséklete 1
hőmérséklete a 4
magassággal emelkedik, 1
emelkedik, mert 1
Nap sugárzása 1
sugárzása ebben 1
a rétegben 2
rétegben nyelődik 1
nyelődik el. 1
el. Hőmérséklete 1
Hőmérséklete függ 1
a napsugárzás 3
napsugárzás erősségétől, 1
erősségétől, de 1
de meghaladhatja 1
meghaladhatja a 3
2000 °C-ot 1
A termosztát 1
termosztát egy 1
olyan komponens, 1
komponens, ami 1
ami érzékeli 1
érzékeli az 1
adott rendszer 1
rendszer hőmérsékletét 1
hőmérsékletét és 1
rendszer hőmérséklete 1
beállított hőfok 1
hőfok érték 1
érték körülire 1
körülire melegszik. 1
melegszik. A 1
A termőtest 1
termőtest egész 1
évben látható. 1
A termőtestek 1
termőtestek júliustól 1
szeptemberig fejlődnek 1
következő évig 1
évig megmaradhatnak. 1
megmaradhatnak. A 1
tér Nagyállomás 1
Nagyállomás felőli 1
részén állt 1
a várad 1
várad utcai 1
utcai kapu. 1
A térnyerés 1
térnyerés meg 1
sem közelítette 2
közelítette a 3
várt szovjet 1
szovjet terveket. 1
A terpesztés 1
terpesztés mértékét 1
mértékét a 1
szár hosszának 1
hosszának százalékában 1
százalékában fejezzük 1
fejezzük ki 2
ki úgy, 2
a terpesztés 1
terpesztés centimétereinek 1
centimétereinek számát 1
számát szorozzuk 1
szorozzuk 100-zal, 1
100-zal, és 1
elosztjuk az 1
átlagos szárhosszal. 1
szárhosszal. A 1
A Terrassa 1
Terrassa FC, 1
FC, teljes 1
nevén Terrassa 1
Terrassa Futbol 1
Futbol Club 1
Club egy 1
egy katalán 1
katalán labdarúgócsapat. 1
A Terras 1
Terras sem 1
sem Sombra 1
Sombra komolyzenei 1
komolyzenei fesztivál 1
fesztivál a 1
portugáliai Alentejo 1
Alentejo tartományban 1
tartományban évente 1
megrendezett regionális 1
regionális programsorozat, 1
programsorozat, amely 1
mellett mindig 1
mindig kínál 1
kínál műemlék- 1
műemlék- és 1
és természetvédelmi 3
természetvédelmi programot 1
programot is. 1
A térrendezés 1
térrendezés alapvető 1
alapvető elve, 1
elve, hogy 1
a tereket 2
tereket — 1
— főképp 1
a templombelsőket 1
templombelsőket — 1
— egyetlen 1
egyetlen hosszanti 1
hosszanti tengely 1
mentén kapcsolja 1
kapcsolja össze; 1
össze; ezt 1
úgynevezett axiális 1
axiális szervezés. 1
szervezés. A 1
A térré 1
térré öblösödő 1
öblösödő utcán 1
utcán egykor 1
egykor gondozott 1
park volt, 1
az 1944-es 3
1944-es debreceni 1
debreceni tankcsata 1
tankcsata emlékműve, 1
emlékműve, melyet 2
melyet 1970-ben 1
1970-ben elkészült 1
elkészült nagyszabású 1
nagyszabású plasztikában 1
plasztikában formáztak 1
formáztak meg. 1
A térrészbe 1
térrészbe belépő 1
belépő ionok 1
a kvadrupól 2
kvadrupól elektromágneses 1
tér hatására 1
hatására fajlagos 1
fajlagos tömegüktől 1
tömegüktől függő 1
függő pályára 1
pályára állnak. 1
A térrészt 1
térrészt a 1
két lemez 1
lemez között 1
között (vestibulum) 1
(vestibulum) a 1
tulajdonképpeni kagylósrák-test 1
kagylósrák-test oldalsó 1
oldalsó nyúlványaiként 1
nyúlványaiként kell 1
kell kezelni, 2
kezelni, hiszen 1
hiszen nemegyszer 1
nemegyszer fontos 1
fontos szerveket 1
szerveket burkolnak 1
burkolnak ( 1
A territóriumán 1
territóriumán azonban 1
egyetlen veszélyes 1
veszélyes ragadozó, 1
ragadozó, a 1
a tóban 3
tóban krokodilok 1
krokodilok és 1
és ragadozó 1
ragadozó halak 2
halak is 2
is éltek. 1
A terrortámadás 1
terrortámadás ellenére 1
ellenére 2020-ban 1
2020-ban tovább 1
tovább csökkent 3
gyilkosságok száma 2
városban, mindössze 1
mindössze 10 5
10 történt 1
történt Bécsben, 1
Bécsben, öttel 1
öttel kevesebb, 1
A terschellingi 1
terschellingi fríz 1
fríz dialektusok 1
dialektusok elszigetelt 1
elszigetelt voltuk 1
voltuk miatt 1
szót őriznek, 1
őriznek, amelyek 1
szárazföldi frízből 1
frízből már 1
már kivesztek. 2
kivesztek. A 1
A térség 9
térség államai 1
államai között 1
között fennálló 2
fennálló stabilitást 1
stabilitást megbontotta 1
megbontotta az 1
ukrajnai kozákság 1
kozákság cári 1
cári kötelékbe 1
kötelékbe kerülése, 1
kerülése, amely 1
amely nagymértékben 1
nagymértékben megnövelte 1
megnövelte az 2
orosz hadsereg 4
hadsereg hadipotenciálját. 1
hadipotenciálját. A 1
térség az 2
egyenlítői esők 1
esők övezetébe 1
övezetébe tartozik, 1
a váltakozó 2
váltakozó irányú 1
irányú szélrendszer 1
szélrendszer is 1
is növeli. 1
legfejlettebb közlekedési 1
közlekedési hálózatával 1
hálózatával rendelkezik. 1
A térségben 5
térségben állandó 1
a földrengésveszély 1
földrengésveszély is, 1
a szervezett 4
szervezett bűnözés 1
bűnözés befolyása 1
befolyása is 2
igen nagy. 3
térségben az 1
az irániaknak 1
irániaknak nem 1
voltak harckocsijaik. 1
harckocsijaik. A 1
térségben egyes 1
hajók csak 1
csak 20-30 1
20-30 perccel 1
perccel később, 3
később, több 1
után tudtak 1
tudtak a 4
a 16-os 1
16-os csatornán 1
csatornán reagálni 1
a helyzetre. 2
helyzetre. A 1
térségben magas 1
a szegénység 5
szegénység és 2
a munkanélküliség: 1
munkanélküliség: egy 1
egy 2005-ös 3
2005-ös felmérés 2
a családok 10
családok 42,8%-a 1
42,8%-a él 1
él szegénységben. 1
szegénységben. A 1
térségben sokat 1
sokat munkálkodott 1
munkálkodott Kálmáncsehi 1
Kálmáncsehi Sánta 1
Sánta Márton. 1
Márton. A 1
térség egyetlen, 1
egyetlen, évszázadok 1
óta meglévő 1
meglévő tava 1
tava kedvelt 1
A térséget 1
térséget hegyvonulatok 1
hegyvonulatok ölelik 1
ölelik körül, 1
körül, amelyek 1
jól körülhatárolható 1
körülhatárolható katlant 1
katlant képeznek. 1
térség felszíne 1
felszíne teljesen 1
teljesen sík, 1
sík, tengerszint 1
feletti magassága 7
magassága 112-128 1
112-128 méter. 1
térség ivóvizét 1
ivóvizét biztosítja 1
a miocén 1
miocén rétegekből 1
rétegekből történő 1
történő vízkivétel. 1
vízkivétel. A 1
térség látványos 1
látványos felszínformáit 1
felszínformáit a 1
a mélyben 1
mélyben húzódó 1
húzódó kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb barlangok, 1
barlangok, barlangrendszerek 1
barlangrendszerek egészítik 1
térség legtöbb 1
legtöbb települése 1
települése csak 1
20. században, 1
században, különösen 1
térség összes 1
összes halfajának 1
halfajának állománya 1
állománya az 1
évtizedekben csökkent. 1
tér szélén 1
szélén fakadt 1
fakadt egykor 1
egykor az 3
az Orbán-forrás 1
Orbán-forrás (más 1
néven Ágnes-forrás 1
Ágnes-forrás vagy 1
vagy Fodor 1
Fodor utcai 1
utcai forrás), 1
forrás), melyet 1
később áthelyeztek, 1
áthelyeztek, és 1
és vize 1
vize az 1
az áthelyezéssel 1
áthelyezéssel megszökött. 1
megszökött. A 1
A tértől 2
tértől északkeleti 1
északkeleti irányban 1
irányban található 2
a Pénzügyminisztérium, 1
Pénzügyminisztérium, aminek 1
aminek építését 1
építését 1809-ben 1
1809-ben Herman 1
Herman Daendels 1
Daendels kormányzó 1
kormányzó alatt 1
alatt kezdték 1
tértől nem 1
messze emelték 1
a Rózsakert 1
Rózsakert lakótelepet. 1
lakótelepet. A 1
terület 1544-es 1
1544-es felosztása 1
végétől szerepel 1
a térképeken, 2
térképeken, de 1
telkek nagysága, 1
nagysága, tulajdonosai 1
tulajdonosai nem 1
az Arakan 1
Arakan Királyság 1
században független 1
független volt 1
kínai fennhatóság 1
fennhatóság alól. 1
terület állandó 1
állandó vízfolyásai 1
vízfolyásai az 1
az Ipalco, 1
Ipalco, a 1
Los Planes, 2
Planes, a 2
Santa Gertrudis, 1
Gertrudis, a 1
La Rinconada 1
Rinconada és 1
az Arroyo 2
Arroyo Ancho, 1
Ancho, az 1
ideiglenes patakok 1
patakok közül 1
közül jelentősebbek 2
jelentősebbek a 2
Los Chávez 1
Chávez a 1
La Estancia, 1
Estancia, az 1
az El 16
El Salto, 1
Salto, a 1
a Tomate, 1
Tomate, a 1
Los Parajes 1
Parajes és 1
Las Latas. 1
Latas. A 1
terület amerikai 1
amerikai megszállása 1
megszállása alatt 1
a színházat 4
katonák szórakoztatására 1
szórakoztatására és 1
vallási rendezvényeik 1
rendezvényeik céljára 1
céljára használták. 1
legnagyobb sivatagának 1
sivatagának déli 1
déli szélén 1
szélén található. 1
terület az 4
az 1883 2
1883 évi 2
évi adatok 1
már dr. 1
dr. lovag 1
lovag Floch-Reyhersberg 1
Floch-Reyhersberg Alfréd 1
Alfréd birtokaként 1
birtokaként volt 1
ismert, aki 4
ekkor birtokolta 1
birtokolta Sződrákost, 1
Sződrákost, Sződrákospusztát 1
Sződrákospusztát és 1
és Csörögpusztát 1
Csörögpusztát is, 1
is, míg 2
határ északi 1
részén gróf 1
gróf Szapáry 1
Szapáry Gyula 1
Gyula birtokai 1
birtokai kezdődtek. 1
kezdődtek. A 3
terület déli 3
egy kétszintes, 1
kétszintes, tizennyolc 1
tizennyolc méter 1
és kilencvenhárom 1
kilencvenhárom méter 1
hosszú épületet 1
épületet emeltek. 1
a Volhíniai-hátsághoz 1
Volhíniai-hátsághoz tartozó 1
tartozó alacsony 1
alacsony dombvidék 1
dombvidék (legmagasabb 1
(legmagasabb pontja 1
pontja 288 1
288 m), 1
m), mely 1
mely észak 2
a Polisszja 1
Polisszja (Poleszje) 1
(Poleszje) 140–150 1
140–150 m 1
m közepes 1
magasságú mocsaras, 1
mocsaras, erdős 1
erdős alföldjébe 1
alföldjébe megy 1
át, melyet 3
néhány magányosan 1
magányosan kiemelkedő 1
kiemelkedő domb 1
domb élénkít. 1
élénkít. A 1
A területe 1
területe 9507 1
9507 km², 1
km², a 3
a népességének 1
népességének száma 1
száma 4 3
4 562 1
562 000 1
terület egy 3
részét hosszabb-rövidebb 1
hosszabb-rövidebb időre 1
időre az 2
csapatok sajátították 1
sajátították ki, 1
az kiszorult 1
város életéből. 1
A területeket 1
királyi birtokok 2
birtokok közé 2
közé csapta. 1
csapta. A 1
A területek 1
területek jelentős 1
Heroes of 1
of Might 1
Might and 1
and Magic 1
Magic III-ban 1
III-ban is 1
megtalálható, bár 1
a fejlesztőcsapatok 1
fejlesztőcsapatok közti 1
közti kommunikációs 1
kommunikációs problémák 1
néha kissé 1
eltérő kivitelben 1
kivitelben (pl. 1
(pl. Bracada 1
Bracada a 1
Heroes 3-ban 1
3-ban hófedte 1
hófedte táj, 1
táj, itt 1
pedig sivatag). 1
sivatag). A 1
a náhuák 1
náhuák voltak, 1
később szakatékok 1
szakatékok és 1
és tepevánok 1
tepevánok érkeztek 1
érkeztek ide. 3
A területen 9
területen 14 1
14 sztélét 1
sztélét és 1
és oltárt 1
oltárt találtak, 1
találtak, ezek 1
kiemelkedik az 2
és 2-es 1
2-es számmal 1
számmal ellátott 1
ellátott sztélé, 1
sztélé, amelyek 1
amelyek 740-ből 1
740-ből és 1
és 736-ból 1
736-ból származnak. 1
fejlett szeleta, 1
szeleta, az 1
az aurignaci 1
aurignaci és 1
a gravetti 1
gravetti kultúra 1
kultúra népcsoportjai 1
népcsoportjai telepedtek 1
telepedtek meg. 4
A területén 1
területén előkerült 1
előkerült számos, 1
számos, különböző 1
különböző korszakokból 1
korszakokból származó 1
régészeti lelet 3
lelet bizonyítja, 1
óta emberi 1
emberi települések 1
területen elsősorban 2
elsősorban építési 1
építési telkeket 1
telkeket lehet 1
megvásárolni. A 1
elsősorban mezőgazdasági 1
mezőgazdasági művelés 7
művelés folyt, 1
folyt, kevés 1
kevés lakójának 1
lakójának egy 1
úgynevezett Erdődűlőn, 1
Erdődűlőn, más 1
a Honfoglalástelepen 1
Honfoglalástelepen élt. 1
területen futó 1
futó tartományközi 1
tartományközi utak 1
utak jelölése 1
jelölése az 1
országos jelzésrendszer 1
jelzésrendszer szerint 1
szerint van. 1
területen lévő 1
többi épület, 1
épület, beleértve 1
a Daidzsokaku 1
Daidzsokaku templomcsarnokot 1
templomcsarnokot és 1
a Tekiszui-an 1
Tekiszui-an teaszobát, 1
teaszobát, az 1
az 1930-as, 1
1930-as, 1940-es 2
területen már 1
már 5000–8000 1
5000–8000 évvel 1
a szentimre-vótai 1
szentimre-vótai vízmosásban 1
vízmosásban talált 1
talált kőszerszámok, 1
kőszerszámok, pattintott 1
pattintott nyílhegyek, 1
nyílhegyek, tűzhelymaradványok 1
tűzhelymaradványok és 1
és cserépedény-töredékek 1
cserépedény-töredékek bizonyítják. 1
területen összesen 1
összesen 55 1
55 város 1
város (ebből 1
(ebből 12 1
12 tényleges 1
tényleges város 1
43 városi 1
jellegű település) 2
és 1613 1
1613 falu 1
található még 5
még földgáz, 1
földgáz, arany, 1
arany, ezüst 1
mennyiségű ásványvíz 1
ásványvíz is. 1
terület érdekessége, 1
tavak és 2
és tengervíz 1
tengervíz keveréke 1
keveréke olyan 1
olyan különleges 1
különleges elegyet 1
elegyet alkot, 1
amely által 1
által változatos 1
változatos növény-és 1
növény-és állatvilág 1
állatvilág alakult 1
terület erősen 1
erősen veszélyeztetett 1
veszélyeztetett aszállyal. 1
aszállyal. A 1
terület északnyugati 1
a Canberra-alakzat 1
Canberra-alakzat homokkőképződményei 1
homokkőképződményei találhatóak. 1
A területet 12
területet 1906-ban 1
1906-ban jelölte 1
egy vállalat, 1
vállalat, amely 1
Central Oregon 1
Oregon Irrigation 1
Irrigation District 1
District részeként 1
részeként csatornát 1
csatornát kívánt 1
kívánt építeni. 1
területet 1945 1
1945 februárjára 1
februárjára sikerült 1
sikerült visszafoglalniuk 1
visszafoglalniuk a 2
szerb partizánoknak, 1
partizánoknak, akiknek 1
akiknek még 2
még hónapokig 2
hónapokig albán 1
albán utóvédharcokkal 1
utóvédharcokkal kellett 1
kellett számolniuk. 1
számolniuk. A 1
területet 1994-ben 1
1994-ben vásárolta 1
a Dunedin 1
Dunedin Városi 1
Royal Forest 1
Forest and 1
and Bird 1
Bird Protection 1
Protection Society 1
Society támogatásával. 1
A területet, 1
területet, ahol 1
áll, 1907. 1
1907. A 1
csak ötven 2
ötven fős 1
fős Avasi 1
Avasi Arborétum 1
Arborétum Baráti 1
Baráti Kör 1
Kör készítette 1
készítette elő 1
és gondozta 2
gondozta a 3
területet csodával 1
csodával határos 3
határos módon 2
módon viszonylagos 1
viszonylagos épségben 1
épségben hagyta 1
az atomtámadás, 1
atomtámadás, és 1
sugárzás mértéke 1
mértéke is 1
is minimális. 1
minimális. A 1
területet és 1
épületet véglegesen 1
véglegesen 1912. 1
területet két 1
részre osztották. 3
területet nyolc 1
nyolc részre 1
részre osztotta 1
osztotta fel, 1
fel, amelyből 1
amelyből hét 1
hét Saeristawo 1
Saeristawo (საერისთავო) 1
(საერისთავო) és 1
egy Szaspaszpeto 1
Szaspaszpeto (სასპასპეტო) 1
(სასპასპეტო) volt. 1
területet radarállomások 1
radarállomások és 1
és földbe 1
földbe rejtett 1
rejtett mozgásérzékelők 1
mozgásérzékelők őrzik 1
őrzik – 1
a hívatlan 1
hívatlan vendégeket 1
vendégeket helikopterek 1
helikopterek és 1
fegyveres őrök 1
őrök fogadják. 1
fogadják. A 1
területet számos 1
számos holtág, 1
holtág, lefűződő 1
lefűződő morotva, 1
morotva, természetes 1
természetes kanális 1
kanális hálózza 1
hálózza be 1
és élteti 1
élteti vizével. 1
vizével. A 1
területet Tatabánya 1
Tatabánya pihenőövezetének 1
pihenőövezetének nevezhetjük, 1
nevezhetjük, hiszen 1
itt található, 1
található, ma 1
kívüli bányató 1
bányató körül 1
körül számos 1
számos hétvégi 1
hétvégi ház, 1
ház, üdülő 1
üdülő található. 1
területet több 1
több szektorra 1
szektorra osztva 1
osztva felügyeli 1
a kontingens, 1
kontingens, illetve 1
egyéb kiszolgáló 3
kiszolgáló egységek 1
is felállításra 1
felállításra kerültek. 1
terület éves 1
éves GDP-növekedési 1
GDP-növekedési rátája 1
rátája négy 1
négy százalék 1
százalék körüli. 1
terület hagyományos 1
hagyományos életformáinak 1
életformáinak bemutatása 1
bemutatása mellett 3
program tartalmaz 1
tartalmaz olyan 1
olyan társadalmi 1
társadalmi akciókat 1
akciókat is, 1
jelen feladataira 1
feladataira irányítják 1
irányítják a 3
terület határát 1
határát körülbelül 1
a műjégpálya 1
műjégpálya épülete, 1
utóbbi Olof 1
Olof Palme 1
Palme sétány, 1
sétány, Zichy 1
Zichy Mihály 2
Mihály út, 1
út, Hermina 1
Hermina út, 1
út, Kós 1
Károly sétány, 1
sétány, a 2
a Vajdahunyad 1
Vajdahunyad vár 1
vár bejáratához 1
bejáratához vezető 1
vezető út, 3
út, valamint 2
városligeti tó 1
tó partja 1
partja jelentette. 1
terület hegyeinek 1
hegyeinek magassága 1
magassága átlagosan 1
átlagosan 3000 1
3000 méter. 1
terület helyi 1
helyi viszonylatban 2
viszonylatban fejlett 1
fejlett úthálózattal 1
úthálózattal rendelkezik. 1
terület híres 1
híres a 2
környezet szépségéről. 1
szépségéről. A 1
A területileg 1
területileg és 1
és jogilag 1
jogilag illetékes 1
illetékes Esztergomi 1
Esztergomi Főegyházmegye 1
Főegyházmegye a 1
volt egyházi 2
egyházi ingatlanok 2
ingatlanok tulajdoni 1
tulajdoni helyzetének 1
helyzetének rendezéséről 1
rendezéséről szóló 1
szóló 1991. 1
1991. A 1
A területi 2
területi listákat 1
listákat eltörölték, 1
helyette – 1
a kompenzációs 1
kompenzációs lista 1
lista helyett 1
– létre 1
létre lett 1
lett hozva 1
hozva az 1
országos (párt-) 1
(párt-) lista. 1
lista. A 1
terület intenzív 1
intenzív betelepülését 1
betelepülését fokozatosan 1
egyre élénkebb 1
élénkebb gazdasági 1
gazdasági tevékenység 1
tevékenység követte, 1
követte, elsősorban 1
az élelmiszeripar, 1
élelmiszeripar, valamint 1
különféle szolgáltatási 1
szolgáltatási tevékenységek 1
tevékenységek fejlesztésével. 1
terület irányítása 1
irányítása egységes. 1
terület jellegétől 1
jellegétől függetlenül 1
függetlenül megeszik 1
megeszik időnként 1
időnként madarakat 1
madarakat és 1
és gerincteleneket 1
gerincteleneket is 2
is (utóbbiakat 1
(utóbbiakat főleg 1
főleg kölyöknevelés 1
kölyöknevelés idején, 1
idején, de 3
is jelentéktelen 1
jelentéktelen arányban). 1
arányban). A 1
terület jellegzetes 1
jellegzetes építményei 1
építményei a 1
sajátos építési, 1
építési, tervezési 1
tervezési stílust 1
terület kialakításának 1
kialakításának generáltervezője 1
generáltervezője és 1
és építésze 1
építésze Emődi-Kiss 1
Emődi-Kiss Tamás, 1
Tamás, tájépítésze 1
tájépítésze Andaházy 1
Andaházy László, 1
László, a 2
a tartószerkezetek 1
tartószerkezetek felelőse 1
felelőse ifj. 1
ifj. Szomorjai 1
Szomorjai Ferenc 1
Ferenc volt. 2
terület kisajátításakor 1
kisajátításakor (1857) 1
(1857) kb. 1
kb. 1600 1
1600 embert 1
embert költöztettek 1
költöztettek ki, 1
ki, Seneca 1
Seneca Village-et 1
Village-et és 1
többi település 2
település nagy 1
nagy részeit 1
részeit lerombolták. 1
terület kontinentális 1
kontinentális éghajlatú, 1
éghajlatú, de 1
de nyugaton 1
az atlanti- 1
atlanti- A 1
terület korábban 1
10. századtól 2
századtól 1308-ig, 1
1308-ig, majd 1
majd 1466-tól 1
1466-tól 1772-ig 1
1772-ig a 1
Lengyel Királysághoz 1
Királysághoz tartozott. 1
terület korábbi 1
neve Crawley 1
Crawley Park 1
Park volt. 1
terület különösen 1
különösen kedvelt 1
kedvelt célpontja 1
célpontja az 1
az Alsó-Ausztriából 1
Alsó-Ausztriából és 1
és Bécsből 1
Bécsből érkező 1
érkező túrázóknak 1
túrázóknak és 1
és hegymászóknak. 1
hegymászóknak. A 1
terület lakossága 1
lakossága 1858-ban 1
1858-ban 260 1
260 ezer 1
ezer fő 16
terület legnagyobb 1
legnagyobb kórházát 1
kórházát két 1
korábban érte 1
érte találat. 1
találat. A 1
a patakok 1
patakok szabályozása 1
előtt mocsaras 1
mocsaras területek 1
területek voltak. 1
részét síkra 1
síkra egyengetett 1
egyengetett agyagos 1
agyagos öntések 1
öntések borítják, 1
borítják, amelyek 1
környező domb- 1
domb- és 1
és hegyvidékekről 1
hegyvidékekről lehordott 1
lehordott löszös 1
löszös üledékek 1
üledékek révén 1
révén keletkeztek. 1
neve eredetileg 2
eredetileg Petrinjska 1
Petrinjska (Petrinyai) 1
(Petrinyai) vagy 1
vagy Kupska 1
Kupska (Kulpai) 1
(Kulpai) Krajina 1
Krajina (végvidék) 1
(végvidék) volt. 1
terület süllyedése 1
süllyedése Kr. 1
e. 2000-800 1
2000-800 között 1
között megállt, 1
megállt, enyhébb 1
enyhébb emelkedésbe 1
emelkedésbe váltott. 1
váltott. A 1
terület további 1
további fejlesztése 1
fejlesztése 1700 1
1700 körül 2
körül történt, 1
az Elba-menti 1
Elba-menti mocsarak 1
mocsarak kiszárításával. 1
kiszárításával. A 1
terület tudományos 1
tudományos kutatása 1
kutatása dr. 1
terület turizmusában 1
turizmusában jelentős 1
a Fekete-tengeri 1
Fekete-tengeri luxushajókon 1
luxushajókon érkező 1
érkező turisták 1
turisták száma. 1
A területüket 1
területüket a 1
farkuk tövében 1
tövében lévő 1
lévő erősen 1
erősen "illatozó" 1
"illatozó" szagmirigyeivel 1
szagmirigyeivel jelölik, 1
jelölik, az 1
közötti vitáikat 1
vitáikat fogakkal 1
és karmokkal 1
karmokkal döntik 1
döntik el. 2
el. Alapvetően 1
Alapvetően félénk 1
félénk állatok, 1
állatok, veszély 1
menekülést, visszahúzódást 1
visszahúzódást választják, 1
választják, mint 1
az ellentámadást. 1
ellentámadást. A 1
terület vámszabad 1
vámszabad övezet, 1
övezet, vagyis 1
fizetnek sem 1
sem import 1
import sem 1
sem export 1
export vámot. 1
vámot. A 1
terület vízszintes 1
vízszintes barnás-szürkés 1
barnás-szürkés csíkozású 1
csíkozású homokkőkupoláiról 1
homokkőkupoláiról híres. 1
A terv 14
terv alapja 1
korábbi AVR 1
AVR kísérleti 1
kísérleti reaktor 1
reaktor volt, 1
amely 1968-tól 1
1968-tól 1988-ig 1
1988-ig működött. 2
terv azonnal 1
azonnal meghiúsul, 1
meghiúsul, mert 2
mert megszólal 1
megszólal a 3
a riasztó. 2
riasztó. A 1
terv az 5
folyót védő 1
védő alakulatok 1
alakulatok visszavonulnak, 1
visszavonulnak, amikor 1
tudják tartani 1
az átkelőt, 1
átkelőt, és 1
a főerő 1
főerő elé 1
elé csalogatják 1
csalogatják Eduárd 1
Eduárd seregét, 1
seregét, így 1
kénytelen lesz 3
a lancasteriek 1
lancasteriek által 1
választott napon 1
napon és 3
és helyen 2
helyen csatát 1
csatát vállalni. 1
a Lengyelországban 1
Lengyelországban tevékenykedő 1
tevékenykedő orosz 1
orosz hadseregeket 1
hadseregeket az 1
osztrákok délnyugat, 1
délnyugat, a 1
németek pedig 1
pedig északnyugat 1
északnyugat felől 1
felől több 1
száz kilométer 1
kilométer mély 1
mély katlanba 1
katlanba zárják. 1
A tervei 1
tervei szerinti 1
szerinti építési 1
építési munkákat 1
munkákat munkatársa, 1
munkatársa, Hermann 1
Hermann Bollé 1
Bollé irányította. 1
A tervek 10
tervek alapján 4
alapján 300 1
300 darab 1
darab edzőteremmel 1
edzőteremmel bővítenék 1
bővítenék a 1
a számukat 1
számukat a 1
következő öt 1
öt évben. 1
korábbi történelmi 2
történelmi városközpontok 1
városközpontok helyébe 1
helyébe politikai-adminisztratív 1
politikai-adminisztratív központok 1
központok épültek 1
épültek egységes 1
egységes terv 1
egy felvonulások 1
felvonulások céljára 1
céljára kialakított 1
kialakított központi 1
központi tér 1
tér köré. 1
A tervekben 2
tervekben 179 1
179 napos 1
napos űrbeli 1
űrbeli tartózkodás 1
tartózkodás szerepelt, 1
szerepelt, amit 2
amit Vaszjutyin 1
Vaszjutyin és 1
és Volkov 1
Volkov hajtott 1
volna végre. 1
tervekben rakétahajtás, 1
rakétahajtás, torlósugár 1
torlósugár vagy 1
vagy túlnyomásos 1
túlnyomásos közlekedés 1
közlekedés szerepel. 1
tervek elkészítésével 1
elkészítésével Gerstert 1
Gerstert bízta 1
a csatornaépítő 1
csatornaépítő vállalat 1
vállalat főmérnökeként 2
főmérnökeként vezette 1
a munkálatokat. 3
A terveket 1
terveket Anatolij 1
Anatolij Dobrovolszkij 1
Dobrovolszkij készítette 1
el 1954-ben, 1
1954-ben, az 1
épületet 1961-ben 1
1961-ben fejezték 1
be, 14 1
14 emeletes. 1
emeletes. A 1
tervek között 1
szerepelt továbbá 1
továbbá Kistelek 1
Kistelek 1945-1989 1
1945-1989 közötti 1
közötti történetének 1
történetének bemutatása 1
tervek megvalósításával 1
megvalósításával összesen 1
összesen 4 8
4 vonal 1
vonal fogja 1
fogja a 7
város különböző 4
különböző részeit 1
részeit összekötni, 1
összekötni, főleg 1
külvárosokat (például 1
a repteret) 1
repteret) a 1
a belvárossal. 1
belvárossal. A 1
szerint 2019-ben 2
2019-ben további 1
további 10 3
10 Tesco 1
Tesco hipermarketben 1
hipermarketben nyílik 1
nyílik Media 1
Media Markt 1
Markt üzlet, 1
üzlet, az 1
között Kaposváron, 1
Kaposváron, Dunaújvárosban, 1
Dunaújvárosban, Szekszárdon 1
Szekszárdon és 2
és Baján. 1
Baján. A 1
a vendégszurkolóknak 1
vendégszurkolóknak majd 1
különálló tribünt 1
tribünt építenek 1
építenek 2021-ben. 1
2021-ben. A 1
egész akadémia 1
akadémia át 1
át fog 1
fog költözni 1
költözni Hessen 1
Hessen fővárosába, 1
fővárosába, amennyiben 1
amennyiben egyetemként 1
egyetemként akkreditálják. 1
akkreditálják. A 1
végéig kiépül 1
kiépül a 1
maradék utcák 1
utcák útalapja 1
útalapja is. 1
szerint űrhajósok 1
űrhajósok közül 1
férfi űrhajós 1
űrhajós startolt 1
startolt volna 1
volna először 1
egy nyolcnapos 1
nyolcnapos küldetésre, 1
küldetésre, majd 1
majd őt 1
őt követően 1
női űrhajós 1
űrhajós egy 1
egy háromnapos 2
háromnapos repülésre, 1
repülésre, hogy 1
végül egyszerre 1
egyszerre (egy 1
(egy keringésnyi 1
keringésnyi különbséggel) 1
különbséggel) szálljanak 1
szálljanak le. 1
A tervezés 4
tervezés a 2
folyamat (process 1
(process flow) 1
flow) reprezentációjára, 1
reprezentációjára, a 1
szereplő actor-okra, 1
actor-okra, riasztásokra 1
riasztásokra és 1
és értesítésekre, 1
értesítésekre, kiterjesztésekre, 1
kiterjesztésekre, a 1
szabványos működési 1
működési folyamatra 1
folyamatra (SOP) 1
(SOP) és 1
a szolgáltatásszint-megállapodásra 1
szolgáltatásszint-megállapodásra (Slav) 1
(Slav) összpontosít. 1
tervezés általános 1
általános elmélete 1
elmélete olyan 1
olyan gyakorlatorientált 1
gyakorlatorientált társadalomtudomány, 1
társadalomtudomány, amely 1
aktív jövőalkotás 1
jövőalkotás módjait, 1
módjait, folyamatát 1
folyamatát taglalja. 1
taglalja. A 1
A tervezésben 1
tervezésben és 1
és végrehajtásban 1
végrehajtásban Brandt 1
Brandt is 1
is aktívan 8
tervezés Bohuslav 1
Bohuslav Fuchs 1
Fuchs munkája 1
A tervezési 3
célok között 1
27 csomós 1
csomós maximális 1
maximális sebesség 2
sebesség (50 1
(50 km/ó) 1
km/ó) és 1
a 11–14 1
11–14 km-es 1
km-es lőtávolság. 1
lőtávolság. A 1
tervezési folyamat 1
folyamat végére 1
végére megszületett 1
megszületett az 2
az SCB-6A 1
SCB-6A tervezésű 1
tervezésű hajó, 1
hajó, amely 1
amely később 6
USS United 1
States (CVA-58) 1
(CVA-58) nevet 1
tervezési munkákat 1
munkákat 1992 1
1992 végén 1
végén kezdték 2
már 1993 2
1993 végén 1
végén kigördült 1
kigördült a 1
a gyárkapun 1
gyárkapun az 1
első prototípus 3
prototípus Perkins 1
Perkins motorral 1
és Voith 1
Voith sebességváltóval. 1
sebességváltóval. A 1
A tervezéskor 1
tervezéskor előre 1
előre meg 1
kell határozni 2
határozni azt 1
maximális hibátlan 1
hibátlan kódméretet, 1
kódméretet, amely 1
amely esetben 1
eljárás képes 1
a hibajavításra, 1
hibajavításra, de 1
különböző átviteli 1
átviteli körülményekhez 1
körülményekhez esetleg 1
esetleg különféle 1
különféle FEC 1
FEC kódolási 1
kódolási eljárásokat 1
eljárásokat kell 1
A tervezésnél 1
tervezésnél elsősorban 1
kínai Type 1
Type 90 1
90 harckocsit 1
harckocsit vették 1
A tervezésre 1
tervezésre irreálisan 1
irreálisan kevés 1
kevés időt, 1
időt, 18 1
18 hónapot 1
hónapot szabtak, 1
szabtak, ezért 1
tanács ülése, 1
ülése, melyen 1
melyen beadták 1
beadták a 2
a terveket, 1
terveket, zűrzavaros 1
és több, 2
mint 7 1
7 órán 1
át húzódott. 1
A tervezéssel 1
tervezéssel és 1
és kivitelezéssel 1
kivitelezéssel Franz 1
Franz Neumann 1
Neumann bécsi 1
bécsi műépítészt 1
műépítészt bízta 1
amikor házasodni 1
házasodni készült. 1
tervezés során 1
során ezért 1
ezért mindig 2
mindig ügyelnek 1
legyen valamennyi 1
valamennyi szórt 1
szórt fluxus 1
fluxus a 1
a rövidzárlati 1
rövidzárlati áram 1
áram csökkentése 1
csökkentése érdekében. 1
A tervezet 1
tervezet kiadásakor 1
kiadásakor nem 1
lehetett tudni, 3
az Arad 1
Arad Rally, 1
Rally, vagy 1
a Salgó 1
Salgó Rallye 1
Rallye kerül-e 1
kerül-e megrendezésre. 1
A tervezett 4
tervezett becsapódási 1
becsapódási pontot 1
a leszállóhelytől 1
leszállóhelytől 9,9 1
9,9 kilométerre 1
kilométerre jelölték 1
tervezett hossza 1
hossza 108 1
108 km, 1
km, ebből 4
ebből 2015-re 1
2015-re hozzávetőlegesen 1
hozzávetőlegesen 77 1
77 km 1
km épült 1
tervezett leszállási 2
leszállási ponttól 1
ponttól mindössze 1
3 kilométer 1
kilométer eltéréssel 1
eltéréssel értek 1
értek földet. 1
A tervezettnek 1
tervezettnek megfelelően 1
vonal építésének 2
építésének befejeztével 1
befejeztével – 1
mely 2008 1
2008 áprilisában 3
áprilisában megtörtént 1
megtörtént – 1
a kettes 2
kettes vonal 1
vonal építése 1
építése kezdődik. 1
A tervezettnél 1
tervezettnél sokkal 1
nagyobb költségek 1
költségek a 1
vasúti vagonok 1
vagonok és 1
egyéb berendezések 1
berendezések beszerzésénél 1
beszerzésénél keletkeztek, 1
keletkeztek, főleg 1
a tűzbiztonsági 1
tűzbiztonsági követelmények 1
követelmények szigorítása 1
szigorítása miatt. 1
és építő 1
építő Giovanni 1
Giovanni Baptista 1
Baptista Carlone 1
Carlone egri 1
egri építész 1
építész volt. 2
A tervezőirodát 1
tervezőirodát később 1
később utasították 1
utasították az 1
az elkészített 3
elkészített hajtóművek 1
hajtóművek megsemmisítésére. 1
megsemmisítésére. A 2
A tervezők 1
tervezők szerint 1
okozott gondot, 1
gondot, Pearl 1
Pearl Harbourből 1
Harbourből a 1
a Haditengerészet 2
Haditengerészet viszonylag 1
könnyen le 1
le tudta 2
tudta fedni 1
fedni a 1
leszállási térséget. 1
térséget. A 1
tervező szándéka 1
szándéka láthatóan 2
láthatóan az 1
visszatérjen az 1
eredeti, 18 1
18 századi 1
századi külsőhöz, 1
külsőhöz, de 1
csúcsokon levő 1
levő gyémántok 1
gyémántok hiányoznak. 1
tervező szerint 1
7. sz. 2
sz. főút 2
főút melletti 1
melletti kilenc 1
kilenc szintes 1
szintes sor 1
Budapest felől 1
számára nyújt 1
nyújt majd 1
majd egységes 1
egységes képet. 1
terv két 1
is megbukik;1:Jacket 1
megbukik;1:Jacket elkapják, 1
elkapják, 2: 1
2: három 1
három rasszista 1
rasszista támadó 1
támadó megöli 1
megöli Jusufot 1
Jusufot és 1
a chipet. 1
terv komoly 1
komoly vitákat 2
vitákat váltott 3
a környezetvédelemmel 1
környezetvédelemmel és 1
az élővilág 6
élővilág védelmével, 1
védelmével, a 1
pénzügyi megvalósíthatósággal, 1
megvalósíthatósággal, valamint 1
a projekttel 1
projekttel kapcsolatos 1
kapcsolatos eljárási 1
eljárási problémákkal 1
problémákkal kapcsolatban 1
kapcsolatban felmerült 1
felmerült kétségek 1
kétségek miatt. 1
terv sikertelen 1
hatóságok nem 1
büntették meg 1
sem Shakespeare-t, 1
Shakespeare-t, sem 1
a színészeket. 1
színészeket. A 1
szerint altatógázzal 1
altatógázzal felszerelt 1
felszerelt repülőgépek 1
repülőgépek húznak 1
húznak át 1
térség felett, 1
felett, ezzel 1
ezzel semlegesítve 1
semlegesítve a 1
ezer ott 1
ott állomásozó 1
állomásozó katonát. 1
katonát. A 1
utazási szándékot 1
szándékot előre 1
előre telefonon 1
telefonon kell 1
kell jelezni. 1
jelezni. A 1
18 órás 2
órás menettel 1
menettel átkelnek 1
a Wilderness 1
Wilderness (Őserdő, 1
(Őserdő, vagy 1
vagy Vadon) 1
Vadon) névre 1
keresztelt sűrű 1
sűrű erdőn. 1
erdőn. A 1
szerint majdnem 1
majdnem kétszer 1
kétszer megkerülte 1
megkerülte az 1
űrhajó a 1
Földet, mire 1
mire Cernan 1
Cernan vissza 1
kellett térjen. 1
térjen. A 1
A tervük 1
tervük az, 1
hogy Floridából 1
Floridából külföldre 1
külföldre szöknek 1
szöknek üldözőik 1
üldözőik elől. 1
terv véghezviteléhez 1
véghezviteléhez azt 1
azt javasolták, 2
a „földet 1
„földet meg 1
kell tisztítani 1
tisztítani az 1
az államellenes 1
államellenes és 1
nem szerb, 1
szerb, kisebbségi 1
kisebbségi elemektől”. 1
elemektől”. A 1
terv végrehajtása 2
végrehajtása végül 1
végül húsz 1
húsz évbe 1
évbe telt. 1
A tesseract 1
tesseract megszerzésén 1
megszerzésén kívül 1
kívül személyes 1
személyes okok 1
okok is 1
is vezérlik: 1
vezérlik: a 1
Föld leigázásával 1
leigázásával vagy 1
vagy elpusztításával 1
elpusztításával testvérén, 1
testvérén, Thoron 1
Thoron szeretne 1
szeretne bosszút 1
bosszút állni, 2
állni, akire 1
akire féltékeny, 1
féltékeny, és 1
aki előzőleg 1
előzőleg Ld. 1
Ld. A 1
test alkotó 1
alkotó erőt 1
erőt szimbolizáló 1
szimbolizáló fallosszá 1
fallosszá válik. 1
test alsó 1
része szintén 1
szintén szürke 1
szürke tollakkal 1
tollakkal borított, 1
borított, egyre 1
egyre szélesedő 2
szélesedő fehér 1
fehér kereszthullámokkal. 1
kereszthullámokkal. A 1
egy szent 1
szent templom, 1
ami csakis 1
ideális kizárólagosságában 1
kizárólagosságában nyílik 1
nyílik meg 2
a behatolónak. 1
behatolónak. A 1
A testek 2
testek arcukra 1
arcukra fordítva 1
fordítva feküdtek 1
feküdtek a 1
sírban, kezük 1
kezük drótkötéllel 1
drótkötéllel volt 1
volt átkötve. 1
átkötve. A 1
testek egy 1
részét deszkából 1
deszkából készült 2
készült emelvényre 1
emelvényre helyezték. 1
A testen 1
kívüli érzékelés 1
érzékelés két 1
két folyamatra 1
folyamatra bontható: 1
bontható: a 1
normál, stabil 1
stabil egocentrikus 1
egocentrikus folyamatok 1
folyamatok integrációjának 1
integrációjának megbomlása, 1
megbomlása, és 1
környezeti folyamatokba 1
folyamatokba való 1
való bevonódás 1
bevonódás által 1
megalkotott énünk 1
énünk külső 1
külső perspektívából 1
perspektívából való 1
való reprezentációjának 1
reprezentációjának a 1
a szétesése. 1
szétesése. A 1
test és 5
hangszer kapcsolata 1
kapcsolata állandó 1
állandó kell 1
kell hogy 4
A testet 1
testet két 1
részre (proszóma 1
(proszóma és 1
és uroszóma) 1
uroszóma) osztja 1
a leghajlékonyabb 1
leghajlékonyabb ízesülés, 1
ízesülés, mely 1
egyes csoportoknál 1
csoportoknál az 1
5. lábat 1
lábat viselő 1
viselő torszelvény 1
torszelvény előtt 1
előtt (podoplea), 1
(podoplea), másokban 1
másokban e 1
e szelvény 1
szelvény mögött 1
mögött (gymnoplea) 1
(gymnoplea) található. 1
A testfelépítése 1
testfelépítése igazán 1
igazán érdekes. 1
érdekes. A 1
A testfelszínhez 1
testfelszínhez közeli 1
közeli kezeléseknél, 1
kezeléseknél, például 1
például Ulcus 1
Ulcus cruris 1
cruris (lábfekély) 1
(lábfekély) esetén 1
a lökéshullámokat 1
lökéshullámokat nem 1
nem fókuszálják, 1
fókuszálják, hanem 1
hanem nagy 1
nagy felületen 1
felületen juttatják 1
juttatják be 1
a kezelt 3
kezelt felületre. 1
felületre. A 1
A testfolyadékok 1
testfolyadékok és 1
és szövetek 1
szövetek analízisében 1
analízisében hátránya 1
hátránya viszont 2
viszont korlátozott 1
korlátozott érzékenysége 1
a >500 1
>500 Da 1
Da tartományban 1
tartományban és 2
nagy energiájú 1
energiájú ionsugár 1
ionsugár által 1
okozott analit-fragmentáció. 1
analit-fragmentáció. A 1
A testfolyadékot 1
testfolyadékot az 1
erek szállítják, 1
szállítják, zárt 1
zárt keringési 1
keringési rendszere 1
rendszere van 1
van (a 2
(a vér 1
vér egy 1
zárt csőrendszerben 1
csőrendszerben folyik). 1
folyik). A 1
test hátsó 1
hátsó részén 3
pontok narancssárgává 1
narancssárgává változnak. 1
A testhosszúságot 1
testhosszúságot meghaladó 1
meghaladó méretű 1
méretű farok 1
farok a 1
sötét csúcsa 1
csúcsa kivételével 1
kivételével vörösesbarna 1
vörösesbarna vagy 1
vagy világosvörös, 1
világosvörös, kezei 1
kezei és 1
és lábai 1
lábai sötétek. 1
sötétek. A 1
A testi 2
testi gyönyöröket 1
gyönyöröket a 1
szellemi gyönyörök 1
gyönyörök elébe 1
elébe helyezték. 1
A testi, 1
testi, lelki 2
lelki és 2
szellemi adottságok 2
adottságok fejlesztésére 1
fejlesztésére egyformán 1
egyformán hangsúlyt 1
egységes művészeti, 1
művészeti, gyakorlati 1
és intellektuális 2
intellektuális képzés 1
képzés útján, 1
útján, így 1
oktatásban „a 1
„a szív, 1
a fej” 1
fej” egyidejű 1
egyidejű nevelése 1
nevelése jelenik 1
test ilyenkor 1
ilyenkor gyors, 1
láb legyökerezett. 1
legyökerezett. A 1
testi változások 1
változások az 2
érintett személy 1
személy számára 2
számára társadalmi 1
gazdasági problémákat 1
problémákat okozhatnak. 1
A testkép 1
testkép fogalmát 1
fogalmát számos 1
számos területen 1
területen és 1
és tudományágban 1
tudományágban használják, 1
használják, többek 1
a pszichológiában, 1
pszichológiában, az 1
az orvostudományban, 3
orvostudományban, a 2
a pszichiátriában 1
pszichiátriában és 1
a pszichoanalízisben, 1
pszichoanalízisben, a 1
a filozófiában 2
filozófiában és 2
feminista mozgalmakban. 1
mozgalmakban. A 1
test két 3
oldalán növő 1
növő tüskesor 1
tüskesor ilyenkor 1
ilyenkor szintén 1
szintén kimered, 1
kimered, felágaskodik. 1
felágaskodik. A 1
A testmagasság 1
testmagasság változó, 1
legmagasabb (nilotidok) 1
(nilotidok) és 1
legalacsonyabb (pigmeusok) 1
(pigmeusok) átlagmagasságú 1
átlagmagasságú emberek 1
is negridek, 1
negridek, de 1
átlag negrid 1
negrid magas, 1
magas, atlétikus 1
atlétikus termetű, 1
termetű, egyenes, 1
egyenes, rövid 1
rövid törzsű 1
törzsű és 1
hosszú végtagú. 1
végtagú. A 1
A testméret 1
testméret nemcsak 1
az alfajtól 1
alfajtól és 1
helytől, hanem 1
álló zsákmánytól 1
zsákmánytól is 1
A Testnevelési 1
és Sportközpont 1
Sportközpont nyújtotta 1
nyújtotta edzői 1
edzői háttérrel 1
háttérrel a 2
hallgatóknak lehetőségük 1
lehetőségük adódik 1
adódik felkészülni, 1
felkészülni, valamint 1
valamint bekapcsolódni 1
bekapcsolódni a 1
a budapesti-, 1
budapesti-, országos 1
országos és 6
nemzetközi egyetemi 1
egyetemi bajnokságokba. 1
bajnokságokba. A 1
A testőrséget 1
testőrséget leszámítva 1
hadsereget területi 1
területi alapon 1
alapon kirótt 1
kirótt fejkvóták 1
fejkvóták szerint 1
szerint toborozták. 1
A testsúlynak 1
testsúlynak általában 1
általában arányosnak 1
arányosnak kell 1
kell lenni 3
lenni az 3
az utaskísérő 1
utaskísérő magasságával, 1
a normálistól 1
normálistól eltérő 1
eltérő testtömegindexű 1
testtömegindexű személyek 1
személyek esetében 1
esetében megtagadhatják 1
megtagadhatják az 1
az engedély 3
engedély kiadását. 1
kiadását. A 2
A testszíne 1
testszíne zöldessárga; 1
zöldessárga; az 1
az oldalvonala 1
oldalvonala tájékán 1
tájékán 5 1
5 nagy, 1
nagy, tojás 1
tojás alakú, 3
alakú, barna 1
barna folt 1
folt látható. 2
A testüket 1
testüket kívülről 1
kívülről borító, 1
borító, ektodermális 1
ektodermális eredetű 1
eredetű felhámban 1
felhámban (epidermisz) 1
(epidermisz) sok 1
a mirigysejt. 1
mirigysejt. A 1
A testület 3
testület 2010-ben 1
2010-ben Miskolc 1
Miskolc városától 1
városától „Szemere 1
„Szemere Bertalan 1
Bertalan közéleti 1
közéleti díj”-at 1
díj”-at kapott. 1
testület ezt 1
feladatot - 1
- szándékai 1
szándékai ellenére 1
ellenére - 3
- ellátta. 1
A Testület 1
Testület működési 1
működési szabályzatát, 1
szabályzatát, jelentéseit 1
jelentéseit a 1
kormányzati delegációk 1
delegációk plenáris 1
plenáris ülésein 1
ülésein fogadják 1
fogadják el, 1
s ugyancsak 1
ugyancsak e 1
e fórumokon 1
fórumokon választják 1
választják meg 1
egy-egy átfogó 1
átfogó értékelő 1
értékelő jelentés 1
jelentés elkészítésének 1
elkészítésének többéves 1
többéves időszakára 1
időszakára a 1
a Testület 1
Testület és 1
és munkacsoportjai 1
munkacsoportjai vezetőit. 1
vezetőit. A 1
testület támogatta 1
az áttelepítési 2
áttelepítési programokat, 1
programokat, valamint 1
a bevándorlási 1
bevándorlási útvonalak 1
útvonalak létrehozását. 1
A testvére, 1
testvére, Bill 1
Bill Bailey 1
Bailey javaslatára 1
javaslatára elindult 1
elindult egy 2
amatőr versenyen 1
versenyen és 2
és megnyerte. 1
A testvérek 4
testvérek a 2
a yorkshire-i 1
yorkshire-i Haworth-ben 1
Haworth-ben nőttek 1
nőttek fel, 1
négy fiatalabb 1
fiatalabb felnőttkorra 1
felnőttkorra túlélte 1
túlélte anyjukat 1
két nővérüket. 1
nővérüket. A 1
testvérek és 1
és Ruby 1
Ruby ellenkeznek, 1
ellenkeznek, és 1
az angyalokra 1
angyalokra támadnak, 1
támadnak, végül 1
végül Anna 1
egy mindeddig 1
mindeddig ismeretlen, 1
ismeretlen, falra 1
falra festett 2
festett Enochiai 1
Enochiai pecséttel 1
pecséttel elteleportálja 1
elteleportálja onnan 1
onnan rosszakaróit. 1
rosszakaróit. A 1
A testvéreket 1
testvéreket később 1
később (a 3
(a nevük 1
nevük kezdőbetűje 1
kezdőbetűje után) 1
után) „Dék”-nek 1
„Dék”-nek nevezik. 1
testvérek halála 1
után 1848-ban 1
1848-ban az 1
az özvegyek 1
özvegyek Aradra 1
Aradra költöztek, 1
épület 20 1
20 éven 3
át lakatlan 1
testvérek megismerkedtek 1
megismerkedtek minden 1
minden titkos 1
titkos tudománnyal 1
tudománnyal és 1
és világgá 1
világgá mentek. 1
mentek. A 1
A testvérgyilkosságokat 1
testvérgyilkosságokat a 1
oszmán törvények 1
törvények kívánták 1
kívánták meg. 1
A testvérhajói 1
testvérhajói a 1
a SMS 1
SMS Budapest 1
Budapest és 2
az SMS 1
SMS Monarch 1
Monarch volt. 1
A testvérhajóinál 1
testvérhajóinál a 1
a páncélöv 3
páncélöv vastagságát 1
vastagságát -re 1
-re növelték 1
vízvonalon és 1
és -re 2
-re az 1
alsó részén. 1
A testvér 1
testvér határvárosokat 1
határvárosokat három 1
három közúti 1
közúti és 5
egy vasúti 1
vasúti híd 4
híd köti 4
A Testvériség 1
Testvériség minden 1
tagjának kötelezően 1
kötelezően el 1
kell olvasnia 2
olvasnia Goldstein 1
Goldstein állítólagos 1
állítólagos könyvét, 1
könyvét, az 1
az Oligarchikus 1
Oligarchikus Kollektivizmus 1
Kollektivizmus Elmélete 1
Elmélete és 1
és Gyakorlata 1
Gyakorlata című 1
című könyvet. 1
A testvériség 1
testvériség tagjai 1
tagjai kirajzottak 1
kirajzottak a 1
a világba, 2
világba, hogy 1
hogy küldetésüknek 1
küldetésüknek megfelelően 1
megfelelően ezoterikus 1
ezoterikus tudásukat 1
tudásukat elsősorban 1
elsősorban ingyenes 1
ingyenes betegápolásra 1
betegápolásra használják. 1
A 'Test 1
'Test Your 1
Your Might 1
Might egy 1
egy minijáték, 1
minijáték, ami 1
két csata 1
csata között 1
között szerepel. 2
A tészta 3
tészta akkor 1
akkor főtt 1
főtt meg, 1
ha feljött 1
a leves 1
leves tetejére. 1
tetejére. A 2
tészta alapanyagául 1
alapanyagául szolgáló 1
szolgáló búzalisztet, 1
búzalisztet, margarint 1
margarint (vagy 1
(vagy olajat), 1
olajat), sót 1
sót és 1
és szódabikarbónát 1
szódabikarbónát összekeverjük, 1
összekeverjük, majd 1
majd lassan 2
lassan úgy 1
úgy adagoljuk 1
adagoljuk hozzá 1
vizet, tejet 1
tejet vagy 1
vagy kókusztejet, 1
kókusztejet, amíg 1
amíg olyan 1
olyan lágy 1
lágy tésztát 1
tésztát nem 1
nem kapunk, 1
kapunk, ami 1
nem tapad 1
a kézhez. 1
kézhez. A 1
tészta formája 1
hossza változatos: 1
változatos: lehet 1
lehet vékony 2
vékony vagy 1
vagy vaskosabb, 1
vaskosabb, illetve 1
illetve egyenes 2
egyenes és 3
és hullámos. 1
teszt alanyai 1
alanyai MR 1
MR gépben 1
gépben feküdtek, 1
feküdtek, miközben 1
miközben borokat 1
borokat kellett 1
kellett kóstolniuk, 1
kóstolniuk, majd 1
azt számozással 1
számozással értékelni. 1
A teszt, 1
teszt, amit 1
is jellemeznek, 1
jellemeznek, mint 1
mint „a 3
„a mérce, 1
mérce, amihez 1
feminista kritikusok 1
a televízióműsorokat, 1
televízióműsorokat, filmeket, 1
filmeket, könyveket 1
könyveket és 2
más médiumokat 1
médiumokat mérik”, 1
mérik”, a 1
években szivárgott 1
szivárgott át 1
kritika fősodrába. 1
fősodrába. A 1
A tésztát 1
tésztát kis 1
kis golyókká 1
golyókká formálva 1
formálva legalább 1
legalább 15–30 1
15–30 percig 1
percig pihentetjük, 1
pihentetjük, majd 1
két kézzel 2
kézzel ütögetve 1
ütögetve simára 1
simára lapítjuk 1
lapítjuk a 1
a golyókat. 1
golyókat. A 2
teszt az 1
az infrastruktúra 4
infrastruktúra hibátlan 1
hibátlan működése 1
működése érdekében 1
érdekében létfontosságú, 1
létfontosságú, hiszen 1
hiszen 2008-ban 1
5-ös terminál 1
terminál megnyitásakor 1
megnyitásakor a 1
a csomagfeldolgozó 1
csomagfeldolgozó rendszer 1
rendszer meghibásodott, 1
meghibásodott, hatalmas 1
hatalmas káoszt 1
káoszt és 1
és panaszok 1
panaszok áradatát 1
áradatát okozva 1
a repülőtérnek. 1
repülőtérnek. A 1
teszt azt 1
azt vizsgálja, 1
vizsgálja, hogy 3
egyén reakciója 1
reakciója kifelé 1
kifelé vagy 1
vagy befelé 1
befelé irányul-e, 1
irányul-e, ill. 1
ill. hogy 1
hogy válasza 1
válasza akadályhangsúlyos 1
akadályhangsúlyos (megtapad 1
(megtapad a 1
a frusztrációnál), 1
frusztrációnál), ítélet-jellegű 1
ítélet-jellegű (a 1
(a felelősséget 1
felelősséget firtatja), 1
firtatja), avagy 1
avagy megoldásorientált. 1
megoldásorientált. A 1
A teszt-csip 1
teszt-csip az 1
az agresszív 2
agresszív áramkör-tervezési 1
áramkör-tervezési technikák 1
technikák működőképességét 1
működőképességét volt 1
hivatott bizonyítani 1
a gyakorlatban. 2
A tesztek 4
tesztek 1998-ban 1
1998-ban értek 1
értek véget, 1
a CDC 1
CDC azt 1
hogy Thaiföldön 1
Thaiföldön elegendő 1
elegendő adatot 1
adatot gyűjtöttek 1
gyűjtöttek a 2
a kísérletből. 1
kísérletből. A 1
tesztek elvégzése 1
eredmények egyértelműek 1
egyértelműek voltak. 1
vonat elérte 1
az 501 1
501 km/h 1
km/h sebességet, 1
sebességet, az 1
az utasszállító 1
utasszállító csúcssebesség 1
csúcssebesség pedig 1
pedig 430 1
430 km/h. 1
fedték fel 1
új festést, 1
festést, akkor 1
akkor teljesen 1
teljesen narancssárga 1
narancssárga autót 1
autót használtak. 1
A tesztelés 1
tesztelés végén 1
csak minimális 1
minimális eltérés 1
eltérés lehet 1
a labdában 1
labdában lévő 1
levegő nyomásában, 1
nyomásában, a 1
labda gömb 1
gömb alakjában 1
alakjában és 1
a varrásnak, 1
varrásnak, valamint 1
a szeleprésznek 1
szeleprésznek is 1
is sérülésmentesnek 1
sérülésmentesnek kell 1
A tesztet 1
tesztet a 1
a laboratóriumi 9
laboratóriumi munkájába 1
munkájába 1937-ben 1
1937-ben vezette 1
vezette be, 2
de végleges 2
végleges változata 1
változata 1939-re 1
1939-re alakult 1
teszt is 1
is Ernst 1
Ernst Heinrich 1
Heinrich Weberről 1
Weberről (1795-1878) 1
(1795-1878) kapta 1
A tesztsorozat 1
tesztsorozat sikeresen 1
sikeresen folyt 1
folyt le, 1
Brit Védelmi 1
Minisztérium (MoD) 1
(MoD) 2012 1
2012 év 1
elejére tervezte 1
tervezte a 4
a Typhoon-ok 1
Typhoon-ok rendszereibe 1
rendszereibe integráltatni 1
integráltatni a 1
teszt tízprofilos 1
tízprofilos változatának 1
változatának elemzése 1
elemzése során 3
során kétféle 1
kétféle minőségi 1
minőségi módszer 1
módszer áll 1
áll rendelkezésünkre. 1
A tételek 1
tételek azonos 1
azonos hangneműek 1
hangneműek és 1
általában rokon 1
rokon témákból 1
témákból épülnek 1
épülnek fel. 2
A tétel 4
tétel első 1
kórus dominál, 1
dominál, a 1
zenekar egyenrangúvá 1
egyenrangúvá válik. 1
tétel karakterét 1
karakterét a 2
francia ouverture-öket 1
ouverture-öket idéző 1
idéző pontozott 1
pontozott ritmus 1
ritmus határozza 1
meg (Bach 1
(Bach korában 1
korában ezt 1
ezt hívták 1
hívták „francia 1
„francia stílusnak”). 1
stílusnak”). A 1
tétel második 1
második részében 1
2. tétel 1
tétel módosított 1
módosított motívuma 1
motívuma tér 1
A tételnek 1
tételnek van 1
van súlyozott, 1
súlyozott, és 1
nem korlátos 2
korlátos tartományra 1
tartományra általánosított 1
általánosított változata 1
változata is. 2
A tételt 1
tételt a 1
a vonósok 3
vonósok kezdik, 1
kezdik, majd 1
23. taktusban 1
taktusban váratlanul 1
váratlanul a 2
teljes zenekar 2
zenekar lép 1
be, hatalmas 1
hatalmas fortéval. 1
fortéval. A 1
A tételválasz 1
tételválasz függvény 1
függvény (item 1
(item response 1
response function, 1
function, IRF) 1
IRF) egy 1
matematikai függvény, 1
függvény, amely 1
amely megadja, 1
adott képességszintű 1
képességszintű személy 1
személy milyen 1
milyen valószínűséggel 1
valószínűséggel válaszol 1
válaszol helyesen 1
helyesen bizonyos 1
bizonyos tételre. 1
tételre. A 1
tétel zenéje 1
zenéje a 1
7. stáció 1
stáció változata, 1
változata, még 1
magasabb hangokon. 1
hangokon. A 1
A tetemek 1
tetemek eltorlaszolták 1
eltorlaszolták a 1
híd bejáratát, 1
bejáratát, vagy 1
vagy belegabalyodtak 1
belegabalyodtak a 1
a cölöpökbe. 1
cölöpökbe. A 1
A „tetem” 1
„tetem” valójában 1
csak holttrészeg; 1
holttrészeg; néha 1
néha felébred 1
felébred és 1
és heilhitlerezik, 1
heilhitlerezik, ilyenkor 1
mindig fejbe 1
fejbe kell 1
kell vágni. 1
vágni. A 1
A tétényi 1
tétényi születésű 1
születésű Romhányi 1
Romhányi József 1
József a 2
a Mézga 2
Mézga család-sorozatban 1
család-sorozatban tette 1
tette halhatalanná 1
halhatalanná a 1
A tétlenség 1
tétlenség hónapjait 1
hónapjait követően 1
követően elkezdett 2
elkezdett gyakornokként 1
gyakornokként dolgozni 1
a Laajakoski 1
Laajakoski Biotudományi 1
Biotudományi Rt. 1
A tetőajtó 1
tetőajtó kinyílik, 1
kinyílik, és 1
és Marcus 2
Marcus a 1
a silóba 1
silóba esik. 1
A tető 5
tető cserépből 1
cserépből volt, 1
egy kőtorony 1
kőtorony támfalakkal 1
támfalakkal is. 1
tető egy 1
után beomlott 1
beomlott és 2
sok eső 1
falak teljesen 1
teljesen átáztak. 1
átáztak. A 1
A tetőgerinc 1
tetőgerinc vasból 1
készült díszítése 1
díszítése máig 1
A tetők 2
tetők általában 1
általában laposak, 1
laposak, de 1
legmagasabb részek 1
részek hegyes, 1
hegyes, sziklás 1
sziklás csúcsaikkal 1
csúcsaikkal és 1
szűk folyóvölgyeikkel 1
folyóvölgyeikkel tűnnek 1
tűnnek ki. 1
tetők beszakadtak, 1
beszakadtak, az 1
épület romokban 1
romokban hever. 1
hever. A 1
tető közepén 1
a tükrökkel 1
tükrökkel borított 1
borított meditációs 1
meditációs szoba 1
szoba található 1
található (Sis 1
(Sis Mahal), 1
Mahal), körülötte 1
körülötte kisebb 1
kisebb kioszkok 1
kioszkok vannak. 1
A tetőlemez 1
tetőlemez külső 1
külső felszínével 1
felszínével érintkező 1
érintkező érdús 1
érdús (vascularis) 1
(vascularis) mezenchyma 1
mezenchyma képezi 1
a pia 1
pia matert, 1
matert, és 1
két réteg 2
réteg együtt 1
a tela 1
tela choroideát. 1
choroideát. A 1
A tetőn 1
tetőn aranytüskék 1
aranytüskék voltak 1
voltak elhelyezve, 1
elhelyezve, hogy 1
madarak leszálljanak 1
leszálljanak és 1
és odapiszkítsanak. 1
odapiszkítsanak. A 1
A tetőszerkezetet, 1
tetőszerkezetet, a 1
központi tornyot, 1
tornyot, a 1
délkeleti tornyot 1
tornyot a 1
a kápolnával 1
kápolnával együtt 1
együtt 1527-ben 1
1527-ben építették 1
A tetőszerkezet 1
tetőszerkezet helyreállítása 1
helyreállítása 2,25 1
2,25 millió 1
millió fontba 1
fontba került. 2
A tetőszerkezetről 1
tetőszerkezetről semmit 1
sem tudunk. 1
A tetőszinteket 1
tetőszinteket a 1
században felásták. 1
felásták. A 1
tető teljes 1
teljes rekonstrukciója 2
rekonstrukciója is 1
is Albert 1
Albert Atya 2
Atya működése 1
működése alatt 4
2006-ban Albert 1
Atya Győrszentivánba 1
Győrszentivánba költözött. 1
tető túlsó 1
túlsó végén 1
végén elhelyezett 1
elhelyezett fényszóró 1
fényszóró élesen 1
élesen megvilágította 1
megvilágította a 1
A tetoválások 1
tetoválások segítik, 1
segítik, hogy 1
hogy eljussanak 2
eljussanak először 1
őrök pihenőjéig, 1
pihenőjéig, majd 1
a gyengélkedőbe, 1
gyengélkedőbe, ahonnan 1
legkönnyebb kijutni 1
kijutni a 1
falakon túlra. 1
A tetraéder 1
tetraéder általánosságban 1
általánosságban is 2
is háromszög 1
háromszög alapú 1
alapú gúla. 1
A tetrafluormetán 1
tetrafluormetán – 1
szén más 1
más fluorvegyületeihez 1
fluorvegyületeihez hasonlóan 1
– nagyon 3
nagyon stabil 1
stabil az 1
erős szén–fluor 1
szén–fluor kötés 1
kötés miatt. 1
A Tetrapodák 1
Tetrapodák valódi 1
valódi ősei 1
ősei sokkal 1
a Crassigyrinus 1
Crassigyrinus rokonságában 1
rokonságában keresendők. 1
keresendők. A 1
A tetteit 1
tetteit megbánó 1
megbánó Monika 1
Monika helyreállítja 1
helyreállítja a 1
játékot, de 1
a kezdőképernyőn 1
kezdőképernyőn is 1
látható, saját 1
maga nélkül 1
nélkül (akkor 1
(akkor sem 1
hajlandó visszatérni, 1
visszatérni, ha 1
játékos biztonsági 1
biztonsági másolattal 1
másolattal megkísérli 1
megkísérli visszaállítani 1
visszaállítani a 3
a karakterfájlját). 1
karakterfájlját). A 1
A tettesek 1
tettesek mindig 1
mindig láthatatlanul 1
láthatatlanul el 1
el tudtak 1
tudtak menekülni. 1
A tettes 1
tettes függőlegesen 1
függőlegesen sújt 1
sújt le 1
le Andyre 1
Andyre a 1
a machetével, 1
machetével, később 1
a mennyezeti 1
mennyezeti gerendán 1
gerendán mégis 1
mégis vízszintesen 1
vízszintesen félbevágott 1
félbevágott holttestet 1
holttestet láthat 1
láthat a 1
A teutonok 1
teutonok számára 1
csak konkurenciát 1
konkurenciát jelentett, 1
jelentett, de 2
volt komoly 1
komoly vetélytársa, 1
vetélytársa, így 1
sokáig maradhatott 1
maradhatott fenn. 1
A tévedés 3
tévedés a 1
a szabadságharc 7
szabadságharc további 1
további menetét 1
menetét befolyásoló, 1
befolyásoló, hibás 1
hibás döntéseket 1
döntéseket eredményezett. 1
tévedés az 1
az 1961 1
1961 évi 1
évi V. 1
V. törvény 1
törvény 24. 1
24. §-ában 1
§-ában volt 1
volt megtalálható. 1
tévedés oka, 1
hogy magyaros 1
magyaros átírásban 2
átírásban a 1
a kifejezésben 1
kifejezésben szereplő 1
szereplő 極 1
極 szó 1
is magyaros 1
átírásban csiként 1
csiként jelenik 1
A tévéfilmsorozat 5
tévéfilmsorozat a 4
a Bagdasarian 1
Bagdasarian Productions 1
az OuiDo! 1
OuiDo! A 1
a Fazekas 1
Fazekas & 1
& Butters 1
Butters és 1
a ABC 1
ABC Studios 1
Studios gyártásában 1
gyártásában készült 1
a Disney–ABC 1
Disney–ABC Domestic 1
Domestic Television 2
Television forgalmazásában 2
a That's 2
That's So 2
So Productions 1
az Entertainment 1
Entertainment Force 1
Force gyártásában 1
a Disney-ABC 1
Disney-ABC Domestic 1
Tiger Aspect 1
Aspect Productions 1
és Moonage 1
Moonage Pictures 1
Sky Vision 1
Vision forgalmazásában 1
tévéfilmsorozat DIC 1
DIC Entertainment 1
a Buena 2
Buena Vista 2
Vista Network 1
Network forgalmazásában 1
A tevékenység 1
tevékenység igazodjon 1
igazodjon készségeid 1
készségeid szintjéhez, 1
szintjéhez, vagy 1
vagy némileg 1
némileg haladja 1
meg azt. 2
A tévéműsor 1
tévéműsor után 1
a soron 4
következő Fesztiválra 1
Fesztiválra készült, 1
készült, amelyen 2
új arculattal 1
arculattal akart 1
akart fellépni. 1
fellépni. A 1
A téves 2
téves adatközlés 1
adatközlés oka 1
oka talán 2
talán az 6
az lehet, 2
hogy II. 3
A tévesen 1
tévesen Románandrásfalvának 1
Románandrásfalvának (Sacel) 1
(Sacel) nevezett 1
nevezett Székelyandrásfalvától 1
Székelyandrásfalvától való 1
való megkülönböztetésért 1
megkülönböztetésért Magyarandrásfalvának 1
Magyarandrásfalvának nevezték 1
téves eredetű 1
eredetű név 1
A tévésorozat 2
tévésorozat nagy 1
hozott, számos 1
számos állam 2
állam átvette. 1
tévésorozat rendkívül 1
rendkívül kis 1
kis költségvetéssel 1
költségvetéssel készült, 1
készült, jobbára 1
jobbára háztartási 1
háztartási eszközökből, 1
eszközökből, mindennapi 1
mindennapi tárgyakból 1
tárgyakból összeállított 1
összeállított díszleteiről 1
díszleteiről híresült 1
híresült el. 1
A világűrben 2
világűrben felnagyított 1
felnagyított citromfacsarók 1
citromfacsarók lebegtek, 1
lebegtek, az 1
az Űrhajós 1
Űrhajós Akadémia 1
Akadémia előtt 1
előtt matchbox 1
matchbox parkolt. 1
parkolt. A 1
A tévéváltozatokból 1
tévéváltozatokból hiányzik 1
az opusz 1
opusz egyik 1
leghíresebb szállóigéje, 1
szállóigéje, a 1
a „Don’t 1
„Don’t fuck 1
fuck with 1
with me, 2
me, fellas!”, 1
fellas!”, melyet 1
melyet Joan 1
Joan a 1
a Pepsi-cég 1
Pepsi-cég vezetőségének 1
vezetőségének mond, 1
mond, miután 1
miután férje 1
férje halála 2
után ki 2
akarják tenni 1
a luxuslakásból 1
luxuslakásból és 1
az igazgatótanácsból. 1
igazgatótanácsból. A 1
A tévhit 1
tévhit szerint 2
nyelvek egyes 1
egyes felületei 1
felületei csak 1
megadott ízeket 1
ízeket érezhetőek, 1
érezhetőek, de 1
részben igaz, 1
igaz, mivel 3
mivel bár 2
bár valóban 1
valóban vannak 1
vannak egy-egy 1
egy-egy íznek 1
íznek kiemelten 1
kiemelten érzékeny 1
érzékeny területei, 1
területei, ugyanakkor 1
nyelv bármely 1
bármely részéhez 1
részéhez érve 2
érve megszületik 1
megszületik az 3
az ízinger. 1
ízinger. A 1
A Texaco 1
Texaco benzinkúton 1
benzinkúton LPG 1
LPG üzemelésű 1
üzemelésű autók 1
autók is 1
is juthatnak 1
juthatnak üzemanyaghoz, 1
üzemanyaghoz, ami 1
csak szombaton 1
szombaton kapható, 1
kapható, délelőtt 1
délelőtt 8 1
4 között. 1
A Texas 2
Texas Almanac 1
Almanac szerint 1
szerint négy 2
fő földrajzi 1
földrajzi területe 1
területe van: 1
az öbölmenti 1
öbölmenti síkság, 1
középső mélyföld, 1
mélyföld, a 1
Nagy Síkság 1
Síkság és 1
a „Basin 1
„Basin and 1
and Range” 1
Range” néven 1
emlegetett terület. 1
A Texasi 1
Texasi Állami 1
Állami Egészségügyi 1
Egészségügyi Hivatal 1
Hivatal ajánlásokat 1
ajánlásokat biztosít 1
a kórházak 1
kórházak számára 1
a Legionella 2
Legionella okozta 1
okozta kórházi 1
kórházi megbetegedések 1
megbetegedések elterjedésének 1
elterjedésének megelőzésére 1
megelőzésére és 2
és felismerésére. 1
felismerésére. A 1
A texasi 2
texasi iskola 1
iskola könyvraktárában 1
könyvraktárában való 1
való forgatáshoz 1
forgatáshoz nehezebb 1
nehezebb volt 3
volt megszerezni 1
megszerezni az 2
Texas Instruments 1
Instruments (ma: 1
(ma: Raytheon 1
Raytheon Missile 1
Missile Systems) 1
Systems) és 1
Lockheed Martin 2
Martin Electronics 1
Electronics and 1
and Missiles 1
Missiles (ma: 1
(ma: Lockheed 1
Martin Missiles 1
Missiles and 1
and Fire 1
Fire Control) 1
Control) közös 1
közös céget 1
céget alapítottak 1
alapítottak Javelin 1
Javelin Joint 1
Joint Venture 1
Venture néven 1
új rakéta 1
rakéta kifejlesztésére. 1
kifejlesztésére. A 1
texasi vezetők 1
vezetők eleinte 1
eleinte kinyilvánították 1
kinyilvánították hűségüket 1
hűségüket a 1
korábbi mexikói 1
mexikói alkotmányhoz 1
alkotmányhoz és 1
és elítélték 1
elítélték Santa 1
Santa Anna 8
Anna tetteit. 1
tetteit. A 1
A TeX 1
TeX makró- 1
makró- és 1
és tokenalapú 1
tokenalapú nyelv, 1
nyelv, a 3
legtöbb parancsot, 1
által definiáltakat 1
definiáltakat is 1
is addig 1
addig bővítik 1
bővítik menet 1
közben, amíg 1
amíg csak 4
csak tokenek 1
tokenek maradnak. 1
A textíliát 1
textíliát hengerekkel 1
hengerekkel vezetve 1
vezetve merítik 1
merítik egy 1
a vegyszeroldattal 1
vegyszeroldattal töltött 1
töltött teknőbe, 1
teknőbe, majd 1
majd hengerpárok 1
hengerpárok között 1
között préselik 1
préselik ki 1
fölösleges oldatot. 1
A textilipari 1
textilipari nyersanyagok 1
nyersanyagok elnevezésére 1
elnevezésére és 1
és nevük 2
nevük rövidítésére 1
rövidítésére nemzetközileg 1
nemzetközileg elfogadott 1
elfogadott betűkombinációkat 1
betűkombinációkat használnak. 1
A textilképek 1
textilképek hosszadalmas 1
hosszadalmas munkafolyamatához 1
munkafolyamatához szervesen 1
szervesen kapcsolódik 1
a kartonfestés, 1
kartonfestés, ezért 1
festészet sem 1
volt idegen 2
idegen számára. 2
A textilkordok 1
textilkordok szerkezete 1
szerkezete hasonlóan 1
hasonlóan összetett 1
összetett lehet, 1
elemi szálak 1
szálak általában 1
általában még 3
még vékonyabbak, 1
vékonyabbak, mint 1
a fémhuzaloknál. 1
fémhuzaloknál. A 1
A textiltisztító, 1
textiltisztító, a 1
a textiltisztító 2
textiltisztító szereket 1
szereket és 1
textiltisztító gépeket 1
gépeket gyártó 1
gyártó ipar 1
ipar ezért 1
ezért arra 3
arra törekszik, 2
ezt megakadályozza. 1
megakadályozza. A 1
A TextLib 1
TextLib az 1
az InfoKer 1
InfoKer Szövetkezet 1
Szövetkezet által 1
készített integrált 1
integrált könyvtári 1
könyvtári rendszer, 1
a könyvtári 5
könyvtári munkafolyamatok 1
munkafolyamatok elektronikus 1
elektronikus támogatását 1
támogatását szolgálja. 1
A textúrázás 1
textúrázás hatására 1
modell sokkal 1
sokkal részletdúsabbnak 1
részletdúsabbnak és 1
és realisztikusabbnak 1
realisztikusabbnak látszik 1
látszik mint 1
amilyen egyébként 1
egyébként lenne. 1
A tezaurusszal 1
tezaurusszal megoldható 1
a dokumentumok 3
dokumentumok osztályozása 1
osztályozása és 1
és indexelése, 1
indexelése, az 1
azonos tartalmú 1
tartalmú dokumentumok 1
dokumentumok csoportba 1
csoportba sorolhatók, 2
sorolhatók, valamint 1
egyedi információk 1
információk leírhatók. 1
A TFC-t 1
TFC-t és 1
a DMC-t 1
DMC-t maga 1
a Valve 2
Valve fejlesztette. 1
fejlesztette. Átfedések 1
Átfedések vannak 1
vannak nyelvi 1
nyelvi regiszterek 1
regiszterek és 1
más szociolektusok 1
szociolektusok között. 1
között. "-át 1
"-át fogalmazta 1
fogalmazta meg. 1
A TFT-k 1
TFT-k négy 1
négy alapvető, 1
alapvető, gyakran 1
gyakran alkalmazott 3
alkalmazott rétegelrendezése. 1
rétegelrendezése. A 1
A TFW 1
TFW jelentése 1
jelentése nem 2
A TGM3 1
TGM3 alá 1
ilyen gyökerű 1
gyökerű konstrukció 1
konstrukció került, 1
a TE3 1
TE3 alatt 1
alatt lévőnek 1
lévőnek a 1
a stílusában 1
stílusában előadva. 1
előadva. Átgondolja, 1
Átgondolja, hogy 1
ő képessége 1
a sebezhetetlenség. 1
sebezhetetlenség. A 1
A TGV-POS 1
TGV-POS betétkocsik 1
betétkocsik nem 1
nem újak, 1
újak, hanem 1
az Atlantique 1
Atlantique vonalról 1
vonalról kivont 1
kivont és 2
és felújított 1
felújított kocsik. 1
kocsik. Áthalad 1
Áthalad rajta 1
a Daruvárt 1
Daruvárt Pakráccal 1
Pakráccal összekötő 1
összekötő D5-ös 1
D5-ös számú 1
főút. Áthaladt 1
Áthaladt a 1
a tűzkőtörmelékes 1
tűzkőtörmelékes zónán 1
zónán és 1
akna agyagos-köves 1
agyagos-köves álfenekét. 1
álfenekét. A 1
A Thangorodrim 1
Thangorodrim elestét 1
elestét okozó 1
okozó Nagy 1
Nagy Csata 1
Csata és 1
csapások során 1
során erősen 1
erősen rengett 1
rengett a 1
föld, és 1
és Beleriand 1
Beleriand elpusztult, 1
és pusztává 1
pusztává lett 1
és északon 3
északon meg 1
meg nyugaton 1
nyugaton sok 1
sok szárazföld 1
szárazföld a 1
Nagy Tengerbe 1
Tengerbe süllyedt. 1
A Thatë- 1
Thatë- és 1
az Ivan-hegység 1
Ivan-hegység között 1
között húzódó, 2
húzódó, kb. 2
kb. 1100 1
1100 méteres 1
feletti magasságú 1
magasságú Zvezdai-hágó 1
Zvezdai-hágó biztosítja 1
biztosítja Pustec 1
Pustec összeköttetését 1
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másik lehetséges 2
szerint Page 1
Page és 1
és Jeff 2
Beck gyermekkori 1
gyermekkori barátságára 1
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számos kislemezsláger 1
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The Detours 1
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volt Daltrey 1
Daltrey (szólógitár), 1
(szólógitár), Townshend 1
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The Everett 1
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Clinic megyei 1
megyei rendelőinek 1
rendelőinek összesen 1
összesen 320 1
320 ezer 2
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dalainak írásakor 1
írásakor született, 1
Fame öt 1
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52. A 2
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"The Hardcore 1
Hardcore Massive", 1
Massive", utolsó 1
utolsó dalként 1
dalként szintén 1
instrumentális szerzemény, 2
szerzemény, mely 2
mely tempóban 1
tempóban egy 1
egy picit 2
picit gyorsabb, 1
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Hours együttes 1
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The Jungle” 1
Jungle” címmel 1
címmel írt 2
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a mérkőzésről. 1
mérkőzésről. A 1
"The Hunger", 1
Hunger", vagy 1
magyarul "Az 1
"Az Éhség", 1
Éhség", a 1
a PSP-re 1
PSP-re kiadott 1
kiadott Silent 1
Silent Hill 2
Hill Experience-be 1
Experience-be lett 1
lett beleépítve, 1
beleépítve, mint 1
mint virtuális 1
virtuális képregény. 1
Lancet folyóiratban 1
folyóiratban 2007-ben 1
megjelent tanulmány 1
tanulmány kimutatta, 1
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van: még 1
akkor se, 1
se, ha 1
a véradónak 1
véradónak később 1
később rákja 1
rákja lesz, 1
a vérátömlesztés 1
vérátömlesztés nem 1
nem növeli 1
rák kockázatát 1
kockázatát a 1
a befogadó 6
befogadó számára. 2
The Longest 1
Longest Journeyben 1
Journeyben gyengéd 1
gyengéd érzelmeket 2
érzelmeket táplált 1
táplált April 1
April felé, 1
felé, azonban 1
tudta bevallani 1
bevallani a 1
a lánynak 8
lánynak az 1
az érzéseit. 1
érzéseit. A 1
The Memory 2
Memory Remains, 1
Remains, a 1
The Unforgiven 2
Unforgiven II 2
II és 1
a Fuel 1
Fuel dalok 1
dalok kislemezen 1
is napvilágot 4
napvilágot láttak, 1
láttak, melyek 1
II vezette 1
Tracks listáját. 1
The Motor 1
Motor nevű 1
nevű szaklap 1
szaklap szerint 1
szerint egy, 1
Le Petit 2
Petit Parisienben 1
Parisienben megjelent 1
megjelent cikk 1
cikk a 4
a sportszerűség 1
sportszerűség teljes 1
teljes hiányára 1
hiányára utal. 1
New Rolling 1
Stone Album 1
Album Guide-tól 1
Guide-tól Barry 1
Barry Walters 1
Walters azt 1
dalok melyek 1
melyek például 1
családi erőszak, 1
erőszak, és 1
családi elhanyagolást 1
elhanyagolást tárgyalják, 1
tárgyalják, Madonna 1
az albummal 5
albummal hatékonyan 1
hatékonyan növelte 1
növelte azt, 1
hogy komoly 1
komoly művész 1
művész hatását 1
hatását keltse. 1
Times újságírója, 2
újságírója, Edward 1
Edward Rothstein 1
Rothstein így 1
az eseményről: 1
eseményről: „A 1
„A legmaradandóbb 1
legmaradandóbb emlék 1
emlék Mr. 1
újságírója, Stephen 1
Stephen Holden 1
Holden megjegyezte, 1
dal sikere 1
sikere óta 1
gyakrabban készülnek 1
készülnek olyan 1
olyan popdalok, 1
popdalok, melyek 1
melyek emberi 1
jogi problémákra 1
problémákra hívják 1
The Night 2
Night Comes 1
Comes Down 1
Down esetében 1
esetében viszont 1
új felvétel 1
felvétel jelentősen 1
jelentősen előnytelenebb 1
előnytelenebb volt, 1
döntöttek, az 2
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1971-es változat 1
változat kerüljön 1
kerüljön az 1
The Nightfly 1
Nightfly szinte 1
kizárólag önéletrajzi 1
önéletrajzi ihletésű. 1
ihletésű. A 1
The Pleasure 1
Pleasure Principle 1
Principle lett 1
első kislemez 4
albumról, ami 1
öt hely 1
Hot 100-on, 4
100-on, a 2
14. helyig 1
helyig jutott, 3
Hot Black 1
Black Singles 1
Singles listán 1
listán ez 1
lett Jackson 1
Jackson ötödik 1
ötödik listavezető 1
listavezető dala. 1
A théraváda 1
théraváda forradalom 1
forradalom emiatt 1
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kisemberek forradalma 1
forradalma volt, 1
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a hinduizmus 1
hinduizmus istenkirályait 1
istenkirályait és 1
a mahájána 2
mahájána buddhizmust. 1
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The Remixes 1
Remixes nyolc 1
nyolc hétig 1
hétig vezette 2
Billboard Top 1
Top Electronic 1
Electronic Albums 1
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slágerlistáját, az 1
amerikai megjelenést 1
megjelenést követő 3
követő eső 1
eső héten 1
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A theropodák 1
theropodák és 1
más két 2
járó hüllőmedencéjű 1
hüllőmedencéjű dinoszauruszok 1
dinoszauruszok nem 1
a kezeik 2
kezeik elcsavarására, 1
elcsavarására, azaz 1
mellső lábaikat 1
lábaikat úgy 1
úgy elfordítani, 1
elfordítani, hogy 1
a tenyereik 1
tenyereik a 1
talaj felé 1
felé vagy 3
hátsó lábaik 1
lábaik felé 1
felé nézzenek. 1
The Short, 1
Short, Sharp 1
Sharp Pain 1
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The Neck 1
Neck elnevezésű 1
elnevezésű turné 1
turné fellépéseit 1
fellépéseit rögzítették 1
rögzítették és 1
később ebből 1
a hanganyagból 2
hanganyagból állították 1
állították össze 6
No Sleep 1
Sleep ’til 1
’til Hammersmith 1
Hammersmith albumot, 1
albumot, amely 2
gyakorlatilag egy 1
egy energikus, 1
energikus, élő 1
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greatest hits 1
hits válogatás. 1
válogatás. A 1
The Sims 1
Sims 3 1
3 elődeihez 1
elődeihez hasonlóan 1
egy életszimulációra 1
életszimulációra épülő 1
épülő játék. 1
The Soul 2
Soul Sessions 1
Sessions kritikusi 1
kritikusi elismerését 1
elismerését követően 1
új anyagon 1
anyagon kezdett 1
és felvette 4
felvette második 1
második korongját, 1
korongját, a 1
Mind Body 1
Body & 1
& Soul-t, 1
Soul-t, amelyet 1
amelyet 2004. 1
28-án jelentetett 1
jelentetett meg, 4
csapat készítette, 1
készítette, mint 1
első albumát. 1
albumát. A 1
The Times 1
Times szerint 1
az könyv 1
könyv "elismert 1
"elismert és 1
és aprólékosan 1
aprólékosan kidolgozott 1
kidolgozott életrajza 1
életrajza a 1
a nyelvész 2
nyelvész és 2
és szótárkészítő 1
szótárkészítő Henry 1
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Watson Fowlernek" 1
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The Ultimate 1
Ultimate Collection 1
Collection 1990-2014 1
1990-2014 válogatásalbum 1
válogatásalbum a 1
Alban legnagyobb 1
slágereit tartalmazó 1
tartalmazó korong, 1
korong, melyen 1
dalok eredeti 1
eredeti változatai 1
változatai szerepelnek. 1
The Velvet 1
Velvet Rope 1
Rope a 1
200 albumslágerlista 1
albumslágerlista első 1
első helyén 2
helyén nyitott, 3
nyitott, de 1
kevés kelt 1
el belőle 5
első héten: 1
héten: az 1
USA-ban 202 1
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példány. A 1
The Visitation 1
Visitation a 1
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Post adószakértői 1
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Winner's Curse 1
Curse című 1
könyve tartalmazza 1
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anomáliákat, melyeket 1
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X-Factor adása 1
adása után 1
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jól fogadta 4
a Looking 1
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A thing 1
thing évente 1
évente mindössze 2
mindössze egyszer 3
egyszer ült 1
ült össze, 1
össze, ahol 1
a valóban 3
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fontos kérdések 1
kérdések válaszai, 1
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a törvények, 1
törvények, valamint 1
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A think 1
think tank 1
tank szervezetek 1
szervezetek egyrészt 1
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alapítványi keretek 1
között működnek 1
ez esetenként 1
esetenként kiegészül 1
kiegészül üzleti 1
üzleti alapon 2
alapon folytatott 1
folytatott tevékenységgel 1
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A Thomas-féle 1
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A Thomason 1
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Thrinaxodont a 1
korai triász 1
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fekete köpenyesekről 1
köpenyesekről első 1
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Thyzafeudwar-ként említett 1
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tartozó Marthjenőt 1
Marthjenőt a 1
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dunaföldvári apát 1
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THz-es elektromágneses 1
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szövegmagyarázatot a 1
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Vinajához. A 1
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buddhista szerzetesek 3
szerzetesek torokéneklésében 1
torokéneklésében a 1
a kántálás 1
kántálás közbeni 1
közbeni hosszú 1
rövid kilégzések 1
kilégzések jelentik 1
a gyakorlat 5
gyakorlat lényegét. 1
tibeti róka 1
róka magányos, 1
magányos, nappali 1
nappali vadász, 1
vadász, mert 1
a pocoknyulak 1
pocoknyulak szintén 1
szintén nappal 1
A Tidal 1
Tidal adatai 1
adatai alapján. 1
A TIGÁZ 1
TIGÁZ földgázelosztási 1
földgázelosztási tevékenységet 1
tevékenységet végez 1
végez Magyarországon, 1
Magyarországon, szolgáltatási 1
szolgáltatási területét 2
területét tekintve 1
tekintve az 3
ország legnagyobb 7
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Átigazolását a 1
Honvéd szurkolók 1
klub rivalizálása 1
rivalizálása miatt 1
miatt nehezen 2
nehezen fogadták 2
fogadták el, 4
el, volt 3
olyan szurkolói 1
szurkolói csoport, 1
csoport, ahol 1
ahol elégették 1
elégették Botka 1
Botka mezét. 1
mezét. Átigazolása 1
Átigazolása után 1
után továbbra 1
klub között 1
között ment 1
A Tiger 2
az Arethusa 2
Arethusa is 1
több találatot 1
találatot kapott, 1
kapott, de 5
de sérüléseik 1
sérüléseik nem 1
voltak súlyosak. 1
súlyosak. A 1
Tiger tüzérsége 1
volt hatékony, 1
Lion által 1
által leadott 2
leadott lövések 1
lövések becsapódásait 1
becsapódásait a 1
a sajátjainak 1
sajátjainak vélte 1
vélte – 1
– holott 1
holott valójában 1
a lövedékei 1
lövedékei 2700 1
2700 méterrel 1
célpont mögött 1
mögött csapódtak 1
csapódtak a 1
A Tihamér 1
Tihamér A 1
személynév, amely 1
a Tihomir* 1
Tihomir* névből 1
névből származik, 2
származik, jelentése: 1
jelentése: csend 1
csend + 1
+ béke. 1
béke. A 1
A Tihanyi-félsziget 1
Tihanyi-félsziget környékén 1
a hullámok 2
hullámok megtámadták 1
megtámadták a 8
a partokat, 1
partokat, alámosták, 1
alámosták, kimosták 1
kimosták a 1
a rétegekből 1
rétegekből a 2
a Congeria-kagyló 1
Congeria-kagyló héját, 1
héját, mely 1
a hullámzás 3
hullámzás koptató 1
koptató hatása 1
hatása révén 2
révén vette 1
a kecskeköröm 1
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formát. AT 1
AT III-mal 1
III-mal való 1
való sebességét 1
sebességét már 1
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gyorsítják, a 1
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A Tiktaalik 1
Tiktaalik hátsó 1
hátsó végtagja 1
végtagja olyan 1
olyan hosszú 1
hosszú lehetett 1
lehetett mint 1
első, s 1
s lehetővé 1
lehetővé tehetett 1
tehetett valamilyen, 1
valamilyen, járást 1
járást is. 1
A tilalom 1
tilalom megszegéséért 1
megszegéséért drasztikus, 1
drasztikus, Európában 1
Európában az 5
méretű (a 1
(a lakosság 1
lakosság vásárlóerejéhez 1
vásárlóerejéhez számítva) 1
számítva) bírságokat 1
bírságokat vezettek 1
szükségállapot alatt 1
alatt embert 1
embert büntettek 1
büntettek meg, 1
az alkotmánybíróság 1
alkotmánybíróság érvénytelennek 1
minősítette ezeket. 1
A tiltakozás 1
tiltakozás közvetlen 1
közvetlen kiváltó 2
kiváltó oka 3
hogy február 1
február 26-án, 1
az alabamai 1
alabamai állami 1
állami rendőrség 1
egy tagja 2
tagja lelőtte 1
éves diákot, 1
diákot, Jimmie 1
Jimmie Lee 1
Lee Jackson-t, 1
Jackson-t, az 1
az SNCC 1
SNCC elnökét. 1
elnökét. A 1
A tiltakozásokon 1
tiltakozásokon az 1
az állatvédők 2
állatvédők röpcédulákat, 1
röpcédulákat, kitűzőket 1
kitűzőket és 1
és transzparenseket 1
transzparenseket osztogatnak. 1
osztogatnak. A 1
A tiltakozók 1
tiltakozók lavinát 1
lavinát indítottak 1
indítottak el, 3
el, amelyhez 1
az Obama 1
Obama kabinet 1
kabinet is 1
végül még 2
a Google 8
Google is. 1
A tiltások 1
tiltások ellenére 1
ellenére megindult 1
réteg közeledése, 1
közeledése, a 1
hivatalnokok titokban, 1
titokban, „ 1
A tiltólisták 1
tiltólisták általában 1
általában elérhetők 1
elérhetők fájl 1
fájl formájában, 1
formájában, ami 1
a szerverre 1
szerverre feltöltve 1
feltöltve távol 1
távol tartja 2
már lebukott 1
lebukott csalókat. 1
csalókat. A 1
tiltott időbe 1
időbe eső 1
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genealógiai esemény(ek)ről 1
esemény(ek)ről a 1
illetékes polgármesteri 1
polgármesteri hivatal 1
hivatal anyakönyvvezetője 1
anyakönyvvezetője anyakönyvi 1
anyakönyvi kivonatot 1
kivonatot ad 1
ad ki. 2
A tímárok 1
tímárok „fehérgyártó” 1
„fehérgyártó” vagy 1
vagy „fehértímár” 1
„fehértímár” elnevezése 1
elnevezése mégis 1
eredetileg timsós 1
timsós bőrkikészítésre 1
bőrkikészítésre utal. 1
A Time 2
Time Out 2
Out írta: 1
írta: „az 1
„az utolsó 1
utolsó húsz 2
húsz perc 1
perc folyamatosan 1
folyamatosan süllyedt 1
süllyedt a 2
béka segge 1
segge alá 1
alá egészen 1
végső jelenet 1
jelenet különleges 1
különleges effekt-orgiájáig.” 1
effekt-orgiájáig.” A 1
Out New 1
York lapjain 1
lapjain Joshua 1
Joshua Rothkopf 1
Rothkopf ötből 1
ötből öt 1
öt csillagot 1
csillagot ad 1
a filmnek, 3
filmnek, dicséri 1
dicséri Barry 1
Barry Jenkins 1
Jenkins rendezését 1
rendezését és 2
és hozzáfűzi, 1
hozzáfűzi, hogy 1
hogy „kétség 1
„kétség kívül 1
kívül olyan 1
olyan film, 1
film, amiért 1
amiért moziba 1
moziba járunk: 1
járunk: hogy 1
hogy megértsük 1
megértsük egymás 1
egymás fájdalmát 1
fájdalmát és 1
talán közelebb 1
közelebb kerüljünk 1
kerüljünk egymáshoz”." 1
egymáshoz”." A 1
A timer 1
timer rész 1
rész 3 1
3 teljesen 1
teljesen programozható 1
programozható 16 1
bites időzítőt 1
időzítőt tartalmaz. 1
A timurida 1
timurida uralkodók 1
uralkodók a 1
perzsa kultúra 2
kultúra csodálói 1
csodálói voltak, 1
voltak, számtalan 1
számtalan művészt, 1
művészt, építészt 1
építészt és 1
és írástudót 1
írástudót csábítottak 1
csábítottak birodalmukba. 1
birodalmukba. A 1
A tinédzsereknél 1
tinédzsereknél a 1
a ciklus 7
ciklus még 1
még meglehetősen 1
meglehetősen ingadozó 1
ingadozó lehet, 1
lehet, csak 1
kb. 18-19 1
18-19 éves 1
éves korban 4
korban vesz 1
vesz fel 3
egy viszonylagos 1
viszonylagos állandóságot. 1
állandóságot. A 1
A tinidazol 1
tinidazol hatásai 1
hatásai hasonlóak, 1
hasonlóak, de 2
de rövidebb 1
ideig kell 1
kell szedni. 1
szedni. A 1
A tinktúrák 1
tinktúrák a 1
a pajzson 1
pajzson vagy 1
úgy oszlanak 1
oszlanak el, 1
egy tinktúra 2
tinktúra ugyanannyi 1
ugyanannyi mezőt 1
mezőt foglal 2
a többi; 1
többi; vagy 1
vagy úgy, 2
tinktúra több 1
több mezőt 1
A Tinódi-lant 1
Tinódi-lant 1999-ben 1
1999-ben alapított 1
alapított magyar 1
zenei és 6
irodalmi díj. 1
A tioalkoholok 1
tioalkoholok erősebb 1
erősebb savak, 1
savak, mint 1
az alkoholok, 1
alkoholok, ezért 1
a tioalkoholok 1
tioalkoholok sói, 1
sói, a 1
a tiolátok 1
tiolátok gyengébb 1
gyengébb bázisok, 1
bázisok, mint 1
az alkoholátok. 1
alkoholátok. A 1
A tiofén 1
tiofén ezzel 1
módszerrel előállítható 1
előállítható normál- 1
normál- A 1
A típus 13
brit HMS 1
HMS Tiger 1
Tiger gyengébb 1
gyengébb páncélzatú 1
páncélzatú exportváltozatának 1
exportváltozatának tekinthető. 1
típus alkalmassági 1
alkalmassági bizonyítványát 1
bizonyítványát 1945 1
1945 decemberében 1
decemberében állították 1
A típusból 2
típusból 38 1
38 példány 1
példány épült 1
épült 1940 1
1940 januárjában 1
januárjában és 2
és februárjában. 1
végül – 2
– közötti 1
közötti darabszámot 1
darabszámot állítottak 1
elő, amellyel 1
amellyel valószínűleg 1
valaha legnagyobb 1
számban gyártott 1
gyártott repülőgép 1
repülőgép címet 1
érdemelte ki 1
a típus. 1
A típuscsaládoknak 1
típuscsaládoknak vannak 1
vannak szóló, 1
szóló, midi 1
midi és 1
és csuklós 1
csuklós tagja 1
tagja is. 1
A típuselőd 1
típuselőd CH–53 1
CH–53 fejlesztését 1
fejlesztését S–65 1
S–65 jelzéssel 1
jelzéssel a 2
a Tengerészgyalogsaág 1
Tengerészgyalogsaág HH(X) 1
HH(X) (Heavy 1
(Heavy Helicopter 1
Helicopter Experimental, 1
Experimental, „nehéz 1
„nehéz kísérleti 1
kísérleti helikopter”) 1
helikopter”) programjára 1
programjára kezdték 1
meg 1962-ben. 1
1962-ben. A 1
típus első 2
első bevetésére 1
bevetésére Itáliában 1
Itáliában került 1
a Herman 2
Herman Göring 1
Göring hadosztály 1
hadosztály kötelékében. 1
típus hat 1
hat fényszórója 1
fényszórója miatt 1
a metrós 1
metrós körökben 1
körökben a 1
a „Vízipók” 1
„Vízipók” becenevet 1
típus iránti 1
iránti bizalom 1
bizalom megingott, 1
megingott, és 1
és csökkentek 1
csökkentek az 1
az eladások. 1
eladások. A 1
típus jellemzően 1
jellemzően bordó 1
bordó színben 1
színben készült. 1
A típusjelzésben 1
típusjelzésben szereplő 1
szereplő A 2
A illetve 1
illetve V 1
V betűk 1
a gyártóra 2
gyártóra utalnak 1
utalnak (Alkett/Vomag). 1
(Alkett/Vomag). A 1
típus kereskedelemben 1
kereskedelemben nagy 1
aratott, további 1
további változatai 1
rövidebb törzsű 1
törzsű A318 1
A318 és 1
és A319, 1
A319, és 1
hosszabb törzsű 1
törzsű A321-es 1
A321-es amely 1
amely versenyképes 1
versenyképes a 1
a Boeing 2
Boeing 737-es 1
737-es későbbi 1
későbbi változataival. 1
változataival. A 1
típus kiképző 1
kiképző repülőgépként 1
repülőgépként lett 1
lett tervezve 1
tervezve a 1
régebbi kétfedelű 1
kétfedelű U–2 1
U–2 ( 1
– lévén, 1
hogy utasszállító 1
utasszállító átalakításával 1
átalakításával készül 1
készül – 1
tartalmaz felnyitható 1
felnyitható orrajtót, 1
orrajtót, a 1
rakomány a 1
a géptörzs 1
géptörzs oldalán 1
található ajtókon 1
ajtókon át 1
át rakodható 1
rakodható ki/be. 1
ki/be. A 1
típus második 1
második üzemeltetője 1
üzemeltetője Törökország 1
Törökország lett, 1
lett, amely 8
szintén 2013 1
2013 folyamán 1
folyamán kapta 1
első A400M-t. 1
A400M-t. A 1
típus megtalálható 1
megtalálható Győr, 1
Győr, Szombathely, 1
Szombathely, Tatabánya, 1
Tatabánya, Szolnok, 1
Szolnok, Sopron, 1
Sopron, Komló, 1
Komló, Mosonmagyaróvár 1
Mosonmagyaróvár és 1
2010. nyara 1
nyara óta 1
óta Kecskemét 1
Kecskemét helyi 1
helyi közlekedésében. 1
közlekedésében. A 1
típus neve 1
neve nagyjából 1
a prototípusok 1
prototípusok elkészültével 1
elkészültével egy 1
időben dőlt 1
kísérleti darabok 1
darabok már 1
végleges Tünde 1
Tünde név 1
alatt futottak. 1
futottak. A 1
A típuspéldány 1
típuspéldány leírása 1
a Naturwissenschaften 1
Naturwissenschaften online 1
online változatában 1
változatában 2002. 1
2002. augusztus 1
21-én vált 1
vált megtekinthetővé, 1
megtekinthetővé, az 1
ezzel azonos 1
azonos nyomtatott 1
nyomtatott változat 1
csak 2002. 1
2002. szeptember 3
típus sajátossága 1
egymás mögött 3
mögött elhelyezett 1
elhelyezett két 1
ülés közül 1
az elsőben 1
elsőben a 2
a megfigyelő, 1
megfigyelő, a 1
másodikban a 1
pilóta ült; 1
ült; fordítva 1
fordítva mint 1
többi kétszemélyes 1
kétszemélyes gépben. 1
gépben. A 1
A típust 4
a Boulton 1
Boulton Paul 1
Paul Aircaft 1
Aircaft tervezte 1
tervezte és 3
és gyártotta 1
gyártotta mint 1
mint lövésztornyos 1
lövésztornyos vadászrepülőgépet, 1
vadászrepülőgépet, előre 1
előre tüzelő 1
tüzelő fegyverzet 1
fegyverzet nélkül. 1
típust jelenleg 1
is gyártják. 1
típust univerzális 1
univerzális jellegére 1
jellegére tekintettel 1
tekintettel gőzfűtési 1
gőzfűtési berendezéssel 1
típust véglegesen 1
véglegesen 2010. 1
7-én vonták 1
a hadrendből. 2
hadrendből. A 1
A TIR 1
TIR fejlesztése 1
fejlesztése során 1
során kitűzött 1
kitűzött célként 1
célként térinformatikai 1
térinformatikai kapcsolatot 1
kapcsolatot létesít 3
létesít a 1
a haszonbérleti 1
haszonbérleti szerződések 1
szerződések és 1
a bérelt/kiadott 1
bérelt/kiadott területek 1
területek térképei 1
térképei között. 1
A tiró 1
tiró csapatot 1
csapatot szervez, 1
szervez, hogy 1
hogy elvégezhessék 1
elvégezhessék a 1
a rablást. 1
rablást. A 1
A tiroliak 1
tiroliak és 1
az itáliaiak 1
itáliaiak nyolc 1
nyolc évet 3
évet szolgáltak, 1
szolgáltak, utána 1
utána teljes 1
felmentést kaptak. 1
A tiszafüredi 1
tiszafüredi zendülés 1
zendülés néven 1
elhíresült esemény 1
esemény után, 1
a lefolytatott 1
lefolytatott vizsgálat 1
vizsgálat alapján 2
alapján Dembińskit 1
Dembińskit felmentették 1
felmentették beosztásából. 1
beosztásából. A 1
A Tisza-híd 1
Tisza-híd két 1
különálló szerkezetű, 1
szerkezetű, háromnyílású 1
háromnyílású hídként 1
hídként épült. 1
A tiszai 1
tiszai áradások 1
áradások oka 1
oka is 1
előző jelenségben 1
jelenségben keresendő. 1
keresendő. A 1
A Tisza 4
Tisza kedvező 1
kedvező hatása 1
hatása mellett 1
számos kár 1
kár forrása 1
forrása volt. 1
A tiszakürti 1
tiszakürti gróf 1
gróf Tige 2
Tige Máriát 1
Máriát vette 2
Tisza majd 1
a Hortobágy 1
Hortobágy szabályozása 1
szabályozása után 1
terület itt-ott 1
itt-ott szántókkal 1
szántókkal tarkított 1
tarkított legelőföld 1
legelőföld lett. 1
A tiszapalkonyai 1
tiszapalkonyai hőerőmű 1
hőerőmű tevékenységére 1
tevékenységére alapult 1
alapult számos 1
számos energetikai 1
energetikai fejlesztés. 1
A Tisza-tónál 1
Tisza-tónál Turcsányi 1
Turcsányi felestársa 1
felestársa lesz 1
egy kempingnek. 1
kempingnek. A 1
Tisza túlsó 2
túlsó oldaláról 1
oldaláról – 1
– biztonságos 1
biztonságos fedezékből 1
fedezékből – 1
– heves 1
heves puskatűzzel 1
puskatűzzel támogatták 1
támogatták Kende 1
Kende embereit. 1
embereit. A 1
Volán Közlekedési 2
Közlekedési és 2
és Szolgáltató 3
Szolgáltató Zrt. 2
A tiszazugi 1
tiszazugi településfejlődés 1
településfejlődés történeti 1
történeti áttekintéséből 1
áttekintéséből kitűnik, 1
térség községeit 1
községeit és 1
városait már 1
erős kapcsolatok 1
kapcsolatok kötötték 1
A tiszta 4
tiszta boltozatot 1
boltozatot a 1
rómaiak alkalmazták 1
először térelhatárolásra: 1
térelhatárolásra: ők 1
ők ismerték 1
a gerendánál 1
gerendánál nagyobb 1
nagyobb terek, 1
terek, fesztávok 1
fesztávok hidalhatók 1
át vele. 1
tiszta lambic 1
lambic sörök 1
sörök mellett 1
mellett elterjedtek 1
különféle gyümölcsök 1
gyümölcsök (manapság 1
(manapság cukor, 1
cukor, színezékek 1
színezékek és 1
és édesítőszerek, 1
édesítőszerek, valamint 1
valamint aroma) 1
aroma) hozzáadásával 1
hozzáadásával készített 1
készített belga 1
belga gyümölcssörök, 1
gyümölcssörök, amelyek 1
amelyek elveszik 1
elveszik a 3
a lambic 3
lambic sör 2
sör savasságát. 1
savasságát. A 1
tiszta lőgyapot 1
lőgyapot a 1
levegőn nem 1
változik meg, 2
direkt napfény 1
napfény kis 1
mértékben elbontja. 1
elbontja. A 1
tiszta matematikai 1
matematikai modellek 1
modellek ezen 1
kívül fontos 1
fontos közelítő 1
közelítő módszerekkel 1
módszerekkel egészültek 1
egészültek ki, 1
melyek olykor 1
olykor megkönnyítik, 1
megkönnyítik, máskor 1
máskor egyenesen 1
egyenesen lehetővé 1
teszik egy 2
adott probléma 1
probléma matematikai 1
matematikai megfogalmazását, 1
megfogalmazását, leírását. 1
A tisztán 3
tisztán ezüstszínű 1
ezüstszínű századjelvény 1
századjelvény a 1
tábori pilótajelvény 1
pilótajelvény mintáját 1
mintáját követte: 1
követte: tölgykoszorú 1
tölgykoszorú által 1
által összefogott 1
összefogott három 1
három motívum, 1
motívum, felül 1
felül császári 1
császári korona, 1
korona, középen 1
középen kitárt 1
kitárt szárnyú 1
szárnyú sas, 1
sas, alul 1
alul pajzs, 1
pajzs, benne 1
benne FLIEG. 1
FLIEG. A 1
tisztán hidraulikus 1
hidraulikus erőátvitel 1
erőátvitel hátránya, 1
motor névleges 1
névleges teljesítménye 1
teljes sebességtartományon 1
sebességtartományon kihasználható 1
kihasználható – 1
a nyomatékmódosító 1
nyomatékmódosító hatásfoka 1
hatásfoka csak 1
egy sebességértéken 1
sebességértéken optimális. 1
tisztán munkavonalú 1
munkavonalú tenyészetekből 1
tenyészetekből származó 1
származó kutyák 1
kutyák mindazonáltal 1
nem ajánlhatók 1
ajánlhatók családi 1
családi kedvenceknek, 1
kedvenceknek, őket 1
a vámőrség 1
vámőrség alkalmazza 1
alkalmazza előszeretettel. 1
előszeretettel. A 1
A tisztáson 1
tisztáson balra 1
balra az 2
erdőbe betérve 1
betérve 200 1
után csodálatos 1
csodálatos kép 1
kép fogad: 1
fogad: a 1
a Görgényi 1
Görgényi bábelék 1
bábelék (Babele 1
(Babele Gurghiului). 1
Gurghiului). A 1
A tisztázatlan 1
tisztázatlan eredetű 2
eredetű Katát 1
Katát (1498: 1
(1498: Csánky) 1
Csánky) személynév 1
személynév és 2
birtokos személyraggal 1
személyraggal ellátott 1
ellátott a 1
a falunév 1
falunév összetétele. 1
A tisztek 2
tisztek kabinjai 1
kabinjai a 1
hajó orrészében 1
orrészében kaptak 1
A tisztekkel 1
tisztekkel szemben 1
szemben követelmény 1
követelmény volt 1
a lovaglótudás, 1
lovaglótudás, amelyet 1
amelyet úgynevezett 1
úgynevezett equitációkon 1
equitációkon kellett 1
kellett fejleszteni 1
fejleszteni és 1
és bizonyítani. 1
bizonyítani. A 2
tisztek külön 1
külön házakban 1
laktak, a 2
katonák közös 1
közös hálótermekben. 1
hálótermekben. A 1
A tiszteletére 3
tiszteletére át 1
is nevezték 4
nevezték a 8
a Hurrikánok 1
Hurrikánok öltözőjét. 1
öltözőjét. A 1
tiszteletére emelt 2
kápolna 1887 1
1887 óta 1
óta templom. 1
tiszteletére tartotta 1
kecskeméti színház 1
színház 1992. 1
A tiszteletes 1
tiszteletes és 2
és tudós 2
tudós lelkipásztortól 1
lelkipásztortól mi 1
mi maradt 1
ki ismerte 1
ő munkáit, 1
munkáit, mikor 1
mikor 69 1
69 éves 1
korában hirtelen 1
hirtelen az 1
az Úristen 1
Úristen haza 1
haza szólítja 1
szólítja az 1
ő országába. 1
országába. A 1
A tiszteletét 1
tiszteletét a 2
tizedik holdhónap 1
holdhónap körül 1
körül tartották, 1
tartották, egy 1
ház női 1
női által 1
kiválasztott kedvező 1
kedvező napon, 1
napon, az 1
őszi rítus 1
rítus keretében. 1
A tisztességes 1
és igazságos 1
igazságos munkakörülmények 1
munkakörülmények életeket 1
életeket menthetnek. 1
menthetnek. A 1
A tisztikar 2
tisztikar is 1
is zömében 1
a hadseregből 1
hadseregből átigazolt 1
átigazolt tisztekből 1
tisztekből tevődött 1
tisztikar tagjai, 1
tagjai, a 1
a hajózók 1
hajózók és 1
és pilóták 2
pilóták feladatuk 1
feladatuk teljesítése 1
teljesítése közben 1
közben családi, 1
családi, emberi 1
emberi gondjaikkal 1
gondjaikkal küszködnek, 1
küszködnek, egyikük 1
egyikük szorong 1
szorong feleségének 1
feleségének esetleges 1
esetleges féltékenysége 1
féltékenysége miatt, 1
régen nem 1
látott barátnőjéhez 1
barátnőjéhez fűződő 1
fűződő kapcsolat 1
kapcsolat válságáért 1
válságáért aggódik. 1
aggódik. A 1
A tiszti 1
tiszti orvosok 1
orvosok működését 1
működését szabályozó 1
szabályozó rendeletekkel, 1
rendeletekkel, Pest, 1
Pest, 1869. 1
1869. A 1
A tiszt 1
tiszt megkérdezi 1
megkérdezi a 2
herceg nevét. 1
A tisztogatás 1
tisztogatás után 1
után sokan 1
sokan tartották 1
tartották Molotovot 1
Molotovot Sztálin 1
Sztálin elsőszámú 1
elsőszámú helyettesének, 1
helyettesének, bár 1
maga vigyázott 1
vigyázott rá, 1
ne bátorítsa 1
bátorítsa ezeket 1
a feltételezéseket. 1
feltételezéseket. A 1
A tisztség 1
tisztség a 1
önkormányzati rendszer 1
rendszer átszervezésével 1
átszervezésével 1945-ben 1
1945-ben megszűnt, 1
megszűnt, szerepét 1
szerepét részben 1
a törvényhatósági 4
törvényhatósági bizottság 1
bizottság által 1
választott elnök 1
elnök vette 1
a tanácsrendszer 2
tanácsrendszer bevezetéséig 1
bevezetéséig (1950). 1
(1950). A 1
A tisztséget 1
tisztséget 22 1
22 napig 1
napig töltötte 1
be, szeptember 1
szeptember 12-től 1
12-től október 1
október 3-ig, 1
3-ig, ezalatt 1
ezalatt pedig 1
a zűrzavaros 2
zűrzavaros idők 1
idők ellenére 1
ellenére képes 1
fenntartani a 4
teljes sajtószabadságot, 1
sajtószabadságot, valamint 1
valamint eltörölte 1
az ajtókra, 1
ajtókra, ablakokra, 1
ablakokra, háziállatokra 1
háziállatokra és 1
és hasonlókra 1
hasonlókra kivetett 1
kivetett adókat. 1
adókat. A 1
A tisztségről 1
tisztségről először 1
az 1556 1
1556 őszi 1
őszi országgyűlés 1
országgyűlés rendelkezett, 1
rendelkezett, amikor 1
az ítélőmesterek 1
ítélőmesterek és 1
és táblai 1
táblai ülnökök 1
ülnökök mellett 1
mellett e 1
e poszt 1
poszt megválasztását 1
megválasztását is 2
is előírta. 1
előírta. A 1
A tisztújító 1
tisztújító kongresszuson 1
kongresszuson a 2
a Vona 1
Vona Gábor 1
Gábor által 1
támogatott Sneider 1
Sneider Tamás 1
Tamás (elnök) 1
(elnök) – 1
– Gyöngyösi 1
Gyöngyösi Márton 2
Márton (elnökhelyettes) 1
(elnökhelyettes) páros 1
páros nyert. 1
A Titán 1
Titán civilizáció 1
civilizáció és 1
kultúra egyfajta 1
egyfajta görög-kelta 1
görög-kelta mitológia 1
mitológia keverék. 1
keverék. A 1
A Titanic 3
Titanic elsüllyedésének 1
elsüllyedésének idején 1
idején 24 1
Titanic gépházának 1
gépházának ábrázolásához 1
ábrázolásához az 1
SS Jeremiah 1
Jeremiah O’Brien 1
O’Brien nevű 1
nevű hajó 2
hajó gépházáról 1
gépházáról készült 1
készült felvételeket 1
felvételeket zöldháttér-technológiával 1
zöldháttér-technológiával kombinálták 1
kombinálták a 1
színészekkel és 2
a miniatűrökről 1
miniatűrökről készült 1
készült képekkel. 1
képekkel. A 1
Titanic szerencsétlensége 1
szerencsétlensége után 1
az amerikai, 3
amerikai, mind 1
brit vizsgálóbizottság 1
vizsgálóbizottság előtt 1
előtt tanúskodnia 1
tanúskodnia kellett. 1
A Titan 1
Titan II 1
II rakéta 1
rakéta hat 1
hat perces 1
perces működése 1
működése után 1
után kis 1
híján tökéletes 1
tökéletes pályára 1
Gemini XI, 1
XI, amelyet, 1
amelyet, hogy 1
tovább finomítsanak, 1
finomítsanak, azonnal 1
azonnal nekiálltak 1
nekiálltak az 1
az IVAR 1
IVAR manőver 1
manőver (Insertion 1
(Insertion Velocity 1
Velocity Adjust 1
Adjust Routing) 1
Routing) végrehajtásának. 1
végrehajtásának. A 1
A titán 1
titán szinte 1
összes élőlényben, 1
élőlényben, a 1
a vizekben, 1
vizekben, sziklákban 1
sziklákban és 1
talajban is 1
A titkos 1
titkos kert 1
kert első 1
első sorozatban 3
sorozatban 1910 1
1910 őszétől 1
őszétől jelent 1
The American 1
American Magazine 1
Magazine (Amerikai 1
(Amerikai magazin) 1
magazin) kiadásában, 1
kiadásában, amelynek 1
amelynek főleg 1
főleg felnőttek 1
felnőttek voltak 1
a célközönsége. 1
célközönsége. A 1
A titkosrendőrség 1
titkosrendőrség többeket 1
többeket letartóztatott, 1
letartóztatott, másnap, 1
másnap, március 1
március 26-án 2
26-án viszont 1
esti órákban 3
órákban egy 1
kisebb tömeg 1
tömeg vonult 1
vonult fel 1
a rendőrkapitányság 1
rendőrkapitányság elé 1
és megtámadták 4
megtámadták az 3
A titokzatos 2
titokzatos Nindzsa 1
Nindzsa a 1
a Marvel 6
Marvel Premiere 1
Premiere 17. 1
17. számában, 1
számában, 1974 1
1974 szeptemberében 1
szeptemberében tűnt 1
először, mit 1
mit aki 1
aki látszólag 2
látszólag segíti 1
segíti Danny 1
Danny Randet, 1
Randet, akinek 1
akinek többször 1
is megmentette 1
az életét. 8
A titulusa 1
titulusa a 1
magyar animében 1
animében Kis 1
Kis Holdtündér. 1
Holdtündér. Atiyah 1
Atiyah és 1
és Friedrich 2
Friedrich Hirzebruch 1
Hirzebruch együttesen 1
együttesen dolgozták 1
dolgozták ki 2
topologikus K-elmélet 1
K-elmélet alapjait. 1
A tizedik 1
tizedik század 1
század általában 1
általában Felderítőkből 1
Felderítőkből (Scouts) 1
(Scouts) áll 1
újonnan sorozottakból, 1
sorozottakból, akiknek 1
elég tapasztalata, 1
tapasztalata, így 1
a Rendház 1
Rendház fennmaradó 1
nem illeszkedett 1
illeszkedett be 1
be teljesen 1
teljesen s 1
s számuk 2
számuk képlékeny. 1
képlékeny. A 1
A tízek 1
tízek hatalma 1
hatalma ezen 1
ezen jogok 1
jogok alapján 1
alapján annyira 1
annyira megnőtt, 1
megnőtt, hogy 2
pár éven 1
tanács azon 1
köztársaság nyugalma 1
nyugalma felett 1
felett őrködik 1
őrködik komoly 1
komoly beleszólást 1
beleszólást nyert 1
jelentősebb államügyekbe. 1
államügyekbe. A 1
A tizenegyedik 1
tizenegyedik évadban 1
a jelentkezés 2
jelentkezés korhatára 1
korhatára ismét 1
ismét 14 1
14 lett, 1
tizenkettedik évadtól 1
évadtól újra 1
újra visszaállították 1
visszaállították 16 1
16 évre. 1
A tizenegyespárbajt 1
tizenegyespárbajt pedig 1
pedig ezúttal 1
a Mersey-parti 1
Mersey-parti csapat 1
csapat nyerte, 3
nyerte, Benítez 1
Benítez tehát 1
harmadik trófeáját 1
trófeáját gyűjtötte 1
be – 3
a liverpooliak 1
liverpooliak még 1
még 2005 1
2005 augusztusában 2
augusztusában megnyerték 1
Szuperkupát is. 1
A tizenegy 1
tizenegy napig 1
napig dúló 1
dúló ütközetet 1
ütközetet végül 1
szövetségesek nyerték 1
meg 39 1
39 harckocsi 1
harckocsi és 2
és páncélvadász 1
páncélvadász elvesztése 1
elvesztése árán. 1
árán. A 1
A tizenévesek 1
tizenévesek számára 1
tervezett Technic 1
Technic készletek 1
készletek motorjai 1
motorjai és 1
és fogaskerekei 1
fogaskerekei gond 1
gond nélkül 7
nélkül összeépíthetők 1
összeépíthetők akár 1
a háromévesek 1
háromévesek számára 1
készült DUPLO 1
DUPLO kockákkal. 1
kockákkal. A 1
A tizenhármas 1
tizenhármas szám 1
szám itt 1
eredeti tizenhárom 1
tizenhárom amerikai 1
amerikai gyarmatot 1
gyarmatot jelképezi, 1
a befejezetlenség 1
befejezetlenség pedig 1
ország további 1
további bővítését. 1
A tizenhárom 3
éves gyerek 1
gyerek felkeresi 1
felkeresi hát 1
hát apját, 1
apját, s 1
s miközben 1
miközben esznek, 1
esznek, beszélget 1
beszélget vele. 1
tizenhárom felépített 1
felépített erődről 1
erődről ekkor 1
ekkor kapta 8
település második 1
második nevét 2
a Luka 1
Luka Kulát, 1
Kulát, mely 1
tornyok kikötőjét 1
kikötőjét jelenti. 1
tizenhárom hattyú 1
hattyú című 1
című mesében 1
mesében a 1
sárkány ereje 1
ereje az 1
élet borában 1
borában rejlik, 1
rejlik, amihez 1
amihez nehéz 1
nehéz hozzájutni: 1
hozzájutni: a 1
bor a 2
pincében található 1
található kőhordóban, 1
kőhordóban, azon 1
egy vas-, 1
vas-, réz-, 1
réz-, ezüst-, 1
ezüst-, arany-, 1
arany-, végül 1
egy gyémánthordóban 1
gyémánthordóban volt 1
volt elrejtve. 1
elrejtve. A 1
A tizenhat 1
tizenhat résztvevő 1
résztvevő mellett 1
mellett négy 1
négy pótdalt 1
pótdalt választott 1
választott ki 2
műsorsugárzó abban 1
többi közül 1
közül valamilyen 1
valamilyen oknál 3
oknál fogva 3
fogva nem 6
nem versenyezhetne 1
versenyezhetne vagy 1
vagy visszalépne 1
visszalépne valamelyik. 1
valamelyik. A 1
A tizenkét 5
tizenkét dalt 1
dalt tartalmazó 2
tartalmazó (a 1
(a delux 1
delux kiadás 1
kiadás tizennyolcat 1
tizennyolcat tartalmaz) 1
tartalmaz) lemez 1
olyan kiadvány, 1
kiadvány, mely 2
nem Knowles 1
Knowles apja, 1
apja, Matthew 1
Matthew menedzselése 1
menedzselése alatt 1
alatt jelent 2
tizenkét falu 1
falu közül 1
közül ötöt 2
ötöt nagymértékben 1
nagymértékben spalatói 1
spalatói származású 1
származású szabad 1
szabad parasztok, 1
parasztok, a 1
többit pedig 3
három testvérnek 1
testvérnek leszármazottjai 1
leszármazottjai lakták, 1
lakták, akiket 1
akiket Poljica 1
Poljica alapítóinak 1
alapítóinak tartanak. 1
tizenkét kiválasztottból 1
kiválasztottból négyet 1
négyet – 1
– ismeretlen 1
– azonnal 1
azonnal el 1
is bocsátottak. 1
bocsátottak. A 1
tizenkét színű 1
színű megaminxnek 1
megaminxnek 1,0×10 1
1,0×10 68 1
68 kombinációja, 1
kombinációja, míg 1
a hatszínű 1
hatszínű megaminxnek 1
megaminxnek „csupán” 1
„csupán” 6,1×10 1
6,1×10 63 1
63 kombinációja 1
kombinációja létezik. 1
A tizenkettedik 1
tizenkettedik szám 1
alkotóra nehezedő 1
nehezedő nyomás 1
nyomás némiképp 1
némiképp enyhült, 1
enyhült, mikor 1
másodlagos történetszálak 1
történetszálak és 1
szereplők adatlapjai 1
adatlapjai kis 1
mértékben csökkentették 1
a havi 6
havi oldalszámot, 1
oldalszámot, melyet 1
melyet Chaykinnak 1
Chaykinnak hátáridőre 1
hátáridőre le 1
a kiadónak. 1
kiadónak. A 1
A Tizenkettes 1
Tizenkettes Csoportjához 1
Csoportjához tartozott 1
a Miguel 1
Miguel D’Escoto 1
D’Escoto pap 1
pap vezette 1
vezette külügyminisztérium, 1
külügyminisztérium, míg 1
míg párttársa 1
párttársa Carlos 1
Carlos Tünnerman 1
Tünnerman az 1
oktatás ügyeiért 1
ügyeiért felelt. 1
tizenkét törzsnek 1
törzsnek meg 1
volt határozva 1
határozva a 1
a sátorverés 1
sátorverés sorrendje. 1
A tizenkilencedik 1
tizenkilencedik századra 1
századra Ázsia 1
és Afrika 2
Afrika is 1
is bekerültek 3
bekerültek a 4
a világrendszerbe, 1
világrendszerbe, mint 1
mint perifériás 1
perifériás területek. 1
A tizennyolc 1
tizennyolc gyermeket 1
nevelő család 1
volt egyszerű 1
egyszerű helyzetben. 1
A tizenöt 1
éves háború 1
elején, 1593 1
1593 őszén 1
őszén Gyarmatról 1
Gyarmatról a 1
török őrség 2
őrség megszökött 1
megszökött és 3
és felgyújtotta 1
felgyújtotta a 2
A tíz 4
tíz epizódból 1
álló első 1
első évadot 3
évadot 2016. 1
át gyűjtött 1
gyűjtött könyvtáramnak 1
könyvtáramnak csak 1
emléke maradt 2
maradt meg.” 1
A tízévente 1
tízévente megjelenő 1
megjelenő összegzés 1
összegzés 2003-ban 1
2003-ban Benton 1
Benton megyét 1
USA legkevésbé 1
legkevésbé vallásos 1
vallásos megyéjeként 1
megyéjeként mutatta 1
mutatta ki. 1
A tízéves 2
tízéves gyermek 1
gyermek saját 1
kezével temette 1
a lefejezett 1
lefejezett holttestet, 1
és olthatatlan 1
olthatatlan gyűlölet 1
gyűlölet ébredt 1
ébredt benne 1
Jedi Rend 1
Rend iránt. 1
tízéves SpongyaBob 1
SpongyaBob elmegy 1
a Kamp 1
Kamp Koral 1
Koral nevű 1
nevű nyári 1
nyári táborba. 1
A Tízéves 1
Tízéves terv 1
terv (1984/5-1993/4) 1
(1984/5-1993/4) egyik 1
legfőbb célkitűzése 1
célkitűzése az 2
az élelmiszer-termelés 1
élelmiszer-termelés mennyiségének 1
mennyiségének növelése, 1
növelése, valamint 1
valamint 6,5%-os 1
6,5%-os teljes, 1
teljes, és 2
és 3,6%-os 1
3,6%-os egy 1
GDP növekedés 1
növekedés volt 1
volt (utóbbi 1
(utóbbi 0,8%-kal 1
0,8%-kal csökkent 1
kérdéses időszakban). 1
időszakban). A 1
első házasságából 5
házasságából egy 6
közös lánygyermekük 1
lánygyermekük is 1
A tízezer 1
tízezer szavazásra 1
polgárból kevesebb 1
ezer vett 1
választásokon (43%). 1
(43%). A 1
A Tíz 1
Tíz Gyűrű 1
Gyűrű azt 1
azt követeli 2
követeli tőlük, 1
tőlük, hogy 2
hogy építsék 1
építsék meg 1
meg nekik 1
nekik a 15
a Stark 1
Stark Industries 1
Industries „ 1
A tízkötetes 1
tízkötetes Magyarország 1
Magyarország története 5
egy eredetileg 2
eredetileg tíz 1
tíz részesre 1
részesre tervezett 1
tervezett történelmi 1
történelmi könyvsorozat. 1
A tízlábú 1
tízlábú rákok 1
rákok között 1
legkisebb hazai 1
hazai faj. 1
A tíznapos 1
tíznapos harcok 1
alatt ez 2
század volt 2
a legeredményesebb: 1
legeredményesebb: 63 1
63 lelövést 1
jelentettek 5 1
5 elveszett 1
elveszett pilótájuk 1
pilótájuk ellenében. 1
tíz pont 1
pont által 1
finnek ismét 1
ismét vezettek, 1
vezettek, majd 1
majd Oroszország 1
Oroszország a 1
maximális pontjával 1
pontjával Ukrajnát 1
Ukrajnát helyezte 1
helyezte az 3
A Tjóðveldi 1
Tjóðveldi történelmileg 1
történelmileg kiállt 1
munkások szociális 1
szociális jogaiért, 1
jogaiért, és 1
és legújabb 3
legújabb programjában 1
programjában egy 1
egy közös, 1
közös, Feröer 1
Feröer minden 1
minden foglalkozási 1
foglalkozási csoportjára 1
csoportjára kiterjedő 1
kiterjedő nyugdíjrendszer 1
nyugdíjrendszer felállítását 1
felállítását javasolja. 1
javasolja. A 1
A tjøllingi 1
tjøllingi Kaupangnál 1
Kaupangnál láthatók 1
középkori Skiringssal 1
Skiringssal kereskedelmi 1
kereskedelmi állomás 1
állomás romjai. 1
A TJS 1
TJS áll 1
egy fedélzeti 1
fedélzeti elektronikai 1
elektronikai rendszerből 1
rendszerből (Onboard 1
(Onboard Electronic 1
Electronic System, 1
System, OBS) 1
OBS) és 1
külső függesztésű 1
függesztésű zavarókonténer(ek)ből. 1
zavarókonténer(ek)ből. Átjut 1
Átjut a 1
a placentán 1
placentán és 1
a vér-agy 2
vér-agy gáton 1
gáton is. 1
is. Átkelési 1
Átkelési pontul 1
pontul a 1
a nyílás 2
nyílás jobb 1
jobb szélén 3
szélén fekvő 1
fekvő bemetszés 1
bemetszés szolgál 1
szolgál (40 1
(40 p). 1
p). Átkelve 1
Átkelve rajta, 1
a túloldali 2
túloldali füves 1
füves lejtőn 1
lejtőn szerpentinekben 1
szerpentinekben vezet 1
a csúcsra 2
csúcsra (a 1
(a Zöld-tótól 1
Zöld-tótól 2 1
2 ó 1
ó 30 1
30 p). 1
p). Átkerül 1
Átkerül a 1
dzsinn belső 1
belső világába, 1
világába, ahol 1
hangját hallja, 1
hallja, ahogy 1
ahogy kéri, 1
kéri, emlékezzen 1
a Izdiharra. 1
Izdiharra. Átlagmagasságuk 1
Átlagmagasságuk 2 1
2 méter, 1
méter, néhányuk 1
néhányuk 2,2 1
2,2 méter 2
magas is 1
is lehet; 3
lehet; testtömegük 1
testtömegük 350 1
350 kilogramm. 1
kilogramm. Átlagosan, 1
Átlagosan, magasságtól 1
magasságtól függően 1
függően általában 1
100 és 3
300 mm. 1
mm. Átlagos 1
Átlagos bécsi 1
bécsi nemesi 1
nemesi családba 2
de személyisége 1
és megjelenése 1
megjelenése egyáltalán 1
volt átlagosnak 1
átlagosnak mondható. 1
mondható. Átlagos 1
Átlagos élettartama 1
élettartama 5–15 1
5–15 év, 1
év, de 1
tudunk csaknem 1
csaknem 30 2
kort megért 1
megért példányokról 1
példányokról is. 1
is. Átlagos 1
Átlagos élettartamuk 1
élettartamuk 10–20 1
10–20 perc, 1
perc, folyamatosan 1
folyamatosan változtatják 1
változtatják az 1
alakjukat keverednek 1
keverednek más 1
más granulák 1
granulák anyagával. 1
anyagával. Átlagos 1
Átlagos hossza 1
hossza 10–50 1
10–50 cm 1
van. Átlagos 1
Átlagos kódolás 1
kódolás használata 1
használata egy 1
különleges alkalmazásnál 1
alkalmazásnál is 1
megoldható adatvesztés 1
adatvesztés nélkül. 1
nélkül. Átlagos 1
Átlagos magassága 1
magassága 600 1
méter körül 1
alakul. Átlagos 1
Átlagos mélysége 1
mélysége 19, 1
19, legnagyobb 1
legnagyobb mélysége 2
mélysége 64 1
64 méter, 1
méter, partvonalának 1
partvonalának hossza 1
hossza 1370 1
1370 kilométer, 1
kilométer, víztérfogata 1
víztérfogata 480 1
480 km³. 1
km³. Átlagos 1
Átlagos nagyapának 1
nagyapának öltözött, 1
öltözött, minden 1
minden reggel 2
reggel kutyát 1
kutyát sétáltatott, 1
sétáltatott, egyszóval 1
egyszóval egy 1
egy ártalmatlan 1
ártalmatlan nyugdíjas 1
nyugdíjas inkognitójába 1
inkognitójába bújt. 1
bújt. Átlagos 1
Átlagos naptávolsága 1
naptávolsága 0,39 1
0,39 CsE, 1
CsE, egy 1
egy Nap 1
körüli fordulatot 1
fordulatot 88 1
88 földi 1
földi nap 1
tesz meg, 1
meg, sebessége 1
a bolygók 4
bolygók közül 1
a leggyorsabb, 2
leggyorsabb, majdnem 1
majdnem 50 1
50 km/s. 1
km/s. Átlagos 1
Átlagos tengerszint 1
magassága nem 2
száz métert. 1
métert. Átlagos 1
Átlagos termetű 1
termetű volt, 1
volt, sötét 1
sötét bőrű, 1
bőrű, a 1
szokásosnál hosszabbra 1
hosszabbra növesztette 1
növesztette haját 1
haját és 2
és kis, 1
kis, keskeny 1
keskeny szakállat 1
szakállat viselt. 1
viselt. Átlagsebességük 1
Átlagsebességük 16 1
16 csomó 1
csomó (30 1
(30 km 1
km / 1
/ h) 1
h) volt, 1
legnagyobb sebességek 1
sebességek 17-18 1
17-18 csomó 1
csomó volt. 1
A TL 1
TL előtt 1
előtt Vigornak 1
Vigornak hívta 1
hívta az 2
az Acura 1
Acura a 1
méretű négyajtós 1
négyajtós autóját. 1
autóját. A 1
A T-Mat 1
T-Mat rendszer 1
Holdon van, 1
amit lerohannak 1
lerohannak a 1
a Marsról 2
Marsról való 1
való Jégharcosok. 1
Jégharcosok. Átmegy 1
Átmegy a 1
a karantén 2
karantén zónáján, 1
zónáján, különféle 1
különféle fajokkal 1
fajokkal rendelkező 1
rendelkező Xen 1
Xen idegenekkel 1
és Combine 1
Combine katonákkal 1
katonákkal küzdve 1
küzdve a 1
a Vault 1
Vault felé. 1
felé. Átmeneti 1
Átmeneti javulása 1
javulása idején 1
Orion Rádiógyár 1
Rádiógyár számára 1
írt reklámszövegeket. 1
reklámszövegeket. Átmenetileg 1
Átmenetileg Donaldra 1
Donaldra bízzák 1
bízzák őket, 1
őket, miután 1
egyik tréfájuk 1
tréfájuk kórházba 1
kórházba juttatta 1
juttatta az 2
az apjukat 1
apjukat (petárdákat 1
(petárdákat raktak 1
raktak a 3
a székére). 1
székére). Átnevezés 1
Átnevezés és 1
és elkülönítés 1
elkülönítés esetén 1
a select 1
select jelöli 1
mi fog 4
fog meghívódni 1
meghívódni az 1
eredeti néven. 1
A tó 36
tó 15 1
és 4.1 1
4.1 km 1
széles a 1
legszélesebb részén. 1
tó 66 1
66 km 1
tó 920 1
920 méteres 1
magasságban terül 1
terül el, 5
el, legfeljebb 1
legfeljebb 40 1
40 kilométer 1
és 77 2
77 kilométer 1
kilométer hosszú. 2
tó a 3
a Hegy 2
Hegy utcán 1
utcán továbbhaladva 1
továbbhaladva közelíthető 1
meg földúton. 1
földúton. A 1
tó általában 1
általában 5 2
5 -6 1
-6 hónapig 1
van vízzel 1
vízzel tele. 1
A tó, 1
tó, amelyet 1
amelyet 2010 1
2010 körül 2
körül öntözőtóvá 1
öntözőtóvá alakítottak, 1
alakítottak, gazdag 1
gazdag madár- 1
madár- és 1
és halállománnyal 1
halállománnyal rendelkezik. 1
tó amhara 1
amhara megnevezése 1
megnevezése sós 1
sós tavat 1
tavat jelent. 1
víz közvetlen 1
fekvő faluról, 1
faluról, illetve 1
annak pusztulása 1
közelben elterülő 1
elterülő szántóföldi 1
szántóföldi művelésre 1
művelésre alkalmas 1
alkalmas úgynevezett 1
úgynevezett "Szelid 1
"Szelid pusztáról" 1
pusztáról" kapta. 1
európai felfedezőről, 1
felfedezőről, Donald 1
Donald George 1
George Mackayról 1
Mackayról kapta. 1
A Toaru 2
Toaru kagaku 2
kagaku no 2
no Railgun 2
Railgun animeadaptációjához 1
animeadaptációjához öt 1
öt témazenét 1
témazenét használtak 1
fel, két 1
két főcímdalt 1
főcímdalt és 1
három zárófőcímdal. 1
zárófőcímdal. A 1
Railgun spin-off 1
spin-off manga 1
manga 24 1
24 részes 1
részes animefeldolgozását 1
animefeldolgozását szintén 1
a J.C.Staff 1
J.C.Staff készítette 1
készítette és 2
és Nagai 1
Nagai Tacujuki 1
Tacujuki rendezte. 1
A ToASCII-tól 1
ToASCII-tól eltérően 1
a ToUnicode 1
ToUnicode mindig 1
mindig sikeresen 2
sikeresen lefut, 1
lefut, mert 1
a dekódolás 1
dekódolás sikertelen, 1
sikertelen, egyszerűen 1
kiindulási karakterláncot 1
karakterláncot adja 1
adja vissza. 1
tó Baćina 1
Baćina keleti 1
keleti határában 1
határában található. 1
A Tobacu 1
Tobacu Bisamon 1
Bisamon védi 1
a fővárosokat 2
fővárosokat és 1
és űzi 1
űzi el 2
külföldi megszállókat. 1
megszállókat. A 1
A tóba 1
tóba kerülve 1
kerülve mára 1
kiirtotta az 1
összes ott 1
élő kisebb 1
kisebb endemikus 1
endemikus fajokat. 1
fajokat. A 1
A tóban 3
tóban a 1
leggyakoribb növényfajok 1
növényfajok a 1
a nád, 1
nád, a 1
különböző algafajok 1
algafajok és 1
és planktonok. 1
planktonok. A 1
tóban csónakkal, 1
csónakkal, míg 1
míg Ramirez 1
Ramirez kényelmesen 1
kényelmesen ül, 1
ül, addig 1
addig Quentin 1
Quentin botot 1
botot tart, 1
tart, annak 1
annak két 1
végén kövekkel. 1
kövekkel. A 1
tóban jelentős 1
jelentős halászat 1
halászat folyik, 1
folyik, 2001-ben 1
2001-ben 53 1
53 000 1
000 kg 1
kg halat 1
halat fogtak 1
fogtak ki. 1
A több 19
több bűncselekmény 1
bűncselekmény megvalósítása 1
megvalósítása (több 1
(több törvényi 1
törvényi tényállásnak 1
tényállásnak a 1
a kimerítése) 1
kimerítése) még 1
jelent feltétlenül 1
feltétlenül valóságos 1
valóságos bűnhalmazatot. 1
bűnhalmazatot. A 1
A többcsövű 1
többcsövű pisztolyok 1
pisztolyok abból 1
a szükségből 2
szükségből lettek 1
lettek kifejlesztve, 1
kifejlesztve, hogy 1
többször lehessen 1
lehessen velük 1
velük lőni 1
lőni újratöltés 1
újratöltés nélkül. 1
A többdimenziós 1
többdimenziós eset 1
eset vizsgálatánál 1
vizsgálatánál vektorok 1
vektorok lesznek, 1
lesznek, és 3
és továbbra 5
is skalár. 1
skalár. A 1
A több, 2
egymást harántoló 1
harántoló tektonikus 1
tektonikus hasadék 2
hasadék mentén 1
mentén triász 1
triász fődolomitban 1
fődolomitban létrejött 1
létrejött barlang 1
barlang korróziós 1
korróziós eredetű. 1
A többek 2
között Gordijevszkijtől 1
Gordijevszkijtől kapott 1
kapott hírszerzési 1
hírszerzési anyagokból 1
anyagokból Reagan 1
Reagan számára 1
számára nyilvánvaló 2
nyilvánvaló volt, 4
szovjetek aggódnak. 1
aggódnak. A 1
orosz gazdaság 1
gazdaság számára 1
jelentős bevételkieséssel 1
bevételkieséssel bíró 1
bíró világpiaci 1
világpiaci olajáresés 1
olajáresés több 1
több afrikai 1
afrikai olajtermelő 1
olajtermelő államot 1
államot is 1
súlyos mértékben 1
mértékben érint. 1
A többes 1
a -kuna, 1
-kuna, amelyhez 1
további toldalékok 1
toldalékok járulnak, 1
járulnak, ahogy 1
magyarban is. 1
évszázados protestáns 1
protestáns uralom 1
protestánsok társadalmi 1
társadalmi státusa 1
státusa magasabb 1
magasabb maradt 1
a katolikusoknál. 1
katolikusoknál. A 1
több évtizednyi 1
évtizednyi elhanyagoltság 1
elhanyagoltság ellenére 1
falak klasszicista, 1
klasszicista, illetve 1
a főoszlopokon 1
főoszlopokon növényi 1
növényi ornamentikát 1
ornamentikát idéző 1
idéző festése 1
legtöbb helyen 2
helyen megkopva 1
megkopva ugyan, 1
ezer éves 2
éves gyűrűgyártás 1
gyűrűgyártás alatt 1
alatt készített 1
készített gyűrűfajták 1
gyűrűfajták száma 1
száma óriási. 1
óriási. A 1
több gépen, 1
gépen, több 1
több üregben 1
üregben végzett 1
végzett kovácsolás 1
kovácsolás a 1
nagy sorozatú 2
sorozatú és 1
a tömeggyártásban 1
tömeggyártásban lehet 1
lehet indokolt 1
indokolt – 1
– ilyenkor 2
egy gépen 1
gépen általában 1
egy műveletet 1
műveletet végeznek. 1
A többi 82
többi 8 1
8 második 1
helyezett kétmérkőzéses 1
kétmérkőzéses rájátszáson 1
rájátszáson vett 1
többi afrikai 1
afrikai zebu 1
zebu fajta 1
a Sanga 1
Sanga marha 1
marha leszármazottja. 1
többi apszis 1
apszis egyszintes, 1
egyszintes, magasságuk 1
magasságuk körülbelül 1
középső apszisénak. 1
apszisénak. A 1
többi árvaházi 1
árvaházi gyermek 1
gyermek félt 1
félt tőle. 1
többi ASN-t 1
ASN-t (1–54271) 1
(1–54271) az 1
az IANA 1
IANA kioszthatja, 1
kioszthatja, és 1
és 2008 4
2008 szeptemberére 1
szeptemberére csak 1
a 49152 1
49152 fölötti 1
fölötti számok 1
számok maradtak 1
maradtak kiosztatlanok. 1
kiosztatlanok. A 1
többi átjáróhoz 1
átjáróhoz hasonlóan 1
hasonlóan két 2
két oroszlánszoborral 1
oroszlánszoborral díszített 1
díszített kaput 1
egy lépcsőn 1
lépcsőn keresztül 1
többi békához 1
békához hasonlóan 1
hasonlóan rovarokkal 1
rovarokkal táplálkozik. 1
többi boglárkaféléhez 1
boglárkaféléhez hasonlóan 1
hasonlóan sok 2
sok termője 1
termője és 1
sok porzója 1
porzója van, 1
a portokok 1
portokok hosszúkásak. 1
többi cég 1
addigi tulajdonosoknál 1
tulajdonosoknál maradt, 1
maradt, későbbi 1
későbbi értékesítési 1
értékesítési céllal. 1
többi csak 1
csak szélhámosság." 1
szélhámosság." A 1
többi csörgőkígyóhoz 1
csörgőkígyóhoz hasonlóan 1
hasonlóan farka 1
farka végén 1
végén szaruból 1
szaruból álló 1
álló csörgőt 1
csörgőt visel, 1
visel, amely 1
minden vedlésnél 1
vedlésnél újabb 1
újabb szegmenssel 1
szegmenssel hosszabbodik. 1
hosszabbodik. A 1
többi csótányféléhez 1
csótányféléhez hasonlóan 1
hasonlóan tora 1
tora felülről 1
felülről nagyrészt 1
nagyrészt eltakarja 1
a fejét. 4
fejét. A 2
többi csupaszkopoltyús 1
csupaszkopoltyús csigától 1
csigától eltérően, 1
eltérően, melyek 1
melyek jobb 1
jobb oldalukkal 1
oldalukkal párosodnak, 1
párosodnak, ez 1
típus hasi 1
hasi oldalával 1
oldalával párosodik. 1
többi dal 2
zenekar újjáalakulása 1
újjáalakulása óta 1
eltelt időszakból 1
időszakból való. 1
dal mind 1
mind sokkal 1
sokkal személyesebb 1
személyesebb hangvételű, 1
hangvételű, és 1
egyéni problémákkal, 1
problémákkal, küzdelmekkel 1
küzdelmekkel foglalkozik. 1
többi dekrétum 1
dekrétum témája 1
témája papok 1
papok kinevezése 1
kinevezése Nebet 1
Nebet és 1
és Semai 1
Semai halotti 1
halotti kápolnáiba, 1
kápolnáiba, valamint 1
valamint leltár 1
leltár készítésének 1
készítésének elrendelése 1
elrendelése Min 1
Min templomának 1
templomának tulajdontárgyairól. 1
tulajdontárgyairól. A 1
többi disznóhoz 1
disznóhoz hasonlítva 1
hasonlítva keskeny 1
keskeny feje 1
és teste, 1
teste, vékony 1
vékony lába 1
lába van. 1
többi egykori 1
egykori állami 1
állami nagyáruházakhoz 1
nagyáruházakhoz (pl. 1
A többiek 6
a rendőrgyilkosság 1
rendőrgyilkosság miatt 1
miatt húsz 1
húsz évet 2
évet kaptak 1
kaptak (a 1
(a büntetés 1
büntetés a 2
történet jelenideje 1
jelenideje előtt 1
hónappal járt 1
járt le). 1
le). A 1
A többieket, 1
többieket, akik 1
akik túlélték 2
a visszautat, 1
visszautat, Cape 1
Cape Coast-i 1
Coast-i kastélyba 1
kastélyba vitték. 1
többiek felfedeznek 1
felfedeznek Gordon 1
Gordon távollétében 1
távollétében egy 1
újonnan megnyílt 1
megnyílt ajtót. 1
ajtót. A 1
A Többiek 1
Többiek feltartott 1
feltartott kézzel 1
kézzel állnak, 1
állnak, Daniel 1
Daniel pedig 1
pedig megkérdezi 1
megkérdezi tőlük, 1
tőlük, merre 1
merre találja 1
találja Eloise-t. 1
Eloise-t. A 1
többiek Kninből 1
Kninből és 1
és Bukovicéból 1
Bukovicéból jöttek. 1
többiek közben 1
közben elérkeznek 1
elérkeznek ahhoz 1
ahhoz a 7
a rejtekhelyhez 1
rejtekhelyhez ahol 1
ahol Hógolyó 1
Hógolyó és 2
és bandája 3
bandája a 1
a vipera 1
vipera után 1
után gyászol. 1
gyászol. A 1
többiek végül 1
végül bosszúsan 1
bosszúsan lelépnek, 1
lelépnek, amikor 1
amikor Ted 3
Ted kijelenti, 1
ő maradna. 1
maradna. A 1
többiek viszont 1
viszont felvetik, 1
felvetik, hogy 1
ők színészek, 1
színészek, nem 1
nem űrhajósok, 1
űrhajósok, de 1
békés thermiánok 1
thermiánok nem 1
a hazugságot, 2
hazugságot, akiket 1
akiket most 1
egy ellenség 2
ellenség fenyeget, 1
fenyeget, beadják 1
beadják a 1
a derekukat 1
derekukat a 1
a megmentésükre. 2
megmentésükre. A 1
többi eljárással 1
eljárással – 1
gyártás módjából 1
módjából adódóan 1
olyan hosszúszálú 1
hosszúszálú szőrmefelületet 1
szőrmefelületet előállítani, 1
előállítani, mint 1
amilyen sok 1
valódi prémek 1
prémek szálhosszúsága, 1
szálhosszúsága, ezért 1
azok inkább 1
inkább plüss 1
plüss jellegű 1
jellegű termékek. 1
termékek. A 1
többi épület 2
épület különféle 1
különféle falainak 1
falainak alapjai 1
torony közelében 1
közelében találhatók, 1
találhatók, de 1
mivel sem 3
sem helyzetüket, 1
helyzetüket, sem 1
sem megjelenésüket, 1
megjelenésüket, sem 1
sem méretüket 1
méretüket nem 1
nem rögzítették, 1
rögzítették, így 1
így funkciójukat 1
funkciójukat nem 1
nem ismerhetjük. 1
ismerhetjük. A 1
többi értelmezés 1
értelmezés tükrében 1
közvélemény a 2
társadalmi kommunikáció, 1
kommunikáció, a 1
nyilvános kommunikáció 1
kommunikáció tere 1
tere és 2
és fóruma, 1
fóruma, mely 1
mely személyek, 1
személyek, csoportok 1
csoportok és 1
szervezetek között 3
között zajlik. 1
többi esetek 1
esetek az 1
az 1715. 1
1715. A 1
többi fejezet 1
fejezet illusztrált 1
illusztrált regény 1
formájában jelent 2
5. kötettől 1
kötettől kezdődően. 1
többi felekezethez 1
felekezethez hasonlóan 1
a gyóni 1
gyóni hitközség 1
hitközség népiskolát 1
népiskolát is 1
is fenntartott. 1
fenntartott. A 1
többi félmajomnál 1
félmajomnál jobban 1
jobban bírja 2
növényi mérgeket. 1
mérgeket. A 1
többi felújított 1
felújított mikrokódot 1
mikrokódot kapott, 1
kapott, amely 2
az LSI-11 1
LSI-11 architektúrát 1
architektúrát szimulálja. 1
többi fesztivál 1
fesztivál buddhista 1
buddhista kolostorokhoz, 1
kolostorokhoz, őszi 1
őszi szürethez, 1
szürethez, nyári 1
nyári lóversenyekhez, 1
lóversenyekhez, illetve 1
illetve helyi 2
helyi hagyományokhoz 1
hagyományokhoz és 1
és szokásokhoz 1
szokásokhoz kapcsolódik. 1
többi fiú 2
fiú csak 1
akkor ha 2
ha megüresedett 1
megüresedett egy 1
egy klarosz 1
klarosz és 1
a spártai 4
spártai állam 1
állam neki 1
neki kiosztotta. 1
kiosztotta. A 1
többi fontos 1
fontos városfaltól 1
városfaltól eltérően 1
eltérően két 1
két oldalát 2
oldalát nem 1
nem szegélyezik 1
szegélyezik őrtornyok, 1
őrtornyok, hanem 1
út közvetlenül 1
egy tornyon 1
tornyon haladt 1
haladt keresztül. 1
többi forduló 1
forduló párosításait 1
párosításait oda-visszavágós 1
rendszerben játszották. 1
többi forma 1
klasszikus fényképformátumokból 1
fényképformátumokból maradt 1
klasszikus 35 1
35 mm 1
mm film 1
film kameráról 1
kameráról és 1
a többszörös 4
többszörös formátumú 1
formátumú Advanced 1
Advanced Photo 1
Photo System 1
System (APS) 1
(APS) kameráról, 1
kameráról, ami 1
ami három 1
három forma 1
forma közötti 1
közötti választást 1
választást tett 1
többi golyót 1
golyót mögötte 1
mögötte kell 1
kell elhelyezni 1
elhelyezni oly 1
golyók összetapadjanak, 1
összetapadjanak, azaz 1
golyó érintse 1
érintse a 1
szomszédos golyókat. 1
többi gyermeke 1
gyermeke fiatalon 1
fiatalon meghalt. 1
többi gyülekezetek 1
gyülekezetek négy 1
négy csoportba 1
sorolhatók, azon 1
a legnagyobb, 4
legnagyobb, az 1
úgynevezett nem 1
nem intézményes 1
intézményes Krisztus 1
Krisztus gyülekezetei. 1
gyülekezetei. A 1
többi Halálistennel 1
Halálistennel szemben 1
szemben barátságos, 1
barátságos, de 1
de legjobban 1
legjobban barátsága 1
barátsága még 1
mindig Rendzsihez 1
Rendzsihez és 1
és Momohoz, 1
Momohoz, majd 1
majd Shuhei-hez 1
Shuhei-hez is 1
is fűzi. 2
fűzi. A 1
három udvarhölgy 1
udvarhölgy neve 1
neve Mary 2
Mary Beaton, 1
Beaton, Mary 1
Mary Seton 1
Seton és 1
és Mary 2
Mary Livingstone 1
Livingstone volt. 1
A többi, 2
többi, hasonló 1
hasonló párthoz 1
párthoz híven 1
a jövedelem, 1
jövedelem, az 1
uniós létminimum, 1
létminimum, az 1
egészségügy kérdésköre 1
kérdésköre és 1
oktatás köré 1
köré gyűjtötték 1
program főbb 1
főbb jellemzőit. 1
jellemzőit. A 1
többi hazai 2
hazai nemzeti 1
kisebbség anyanyelvi 1
anyanyelvi oktatása 1
oktatása kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb fáziseltolódással 1
fáziseltolódással már 1
után megindult. 1
megindult. A 1
többi hét 1
hét tagot 1
tagot a 1
bank részvényesei 1
részvényesei választják 1
választják három 1
három évre. 1
A többihez 1
többihez hasonló 1
hasonló helyeken 1
helyeken terem, 1
de előfordulása 1
előfordulása sokkal 1
sokkal ritkább. 1
ritkább. A 1
többi hozzávalót 1
hozzávalót is 1
is összekeverjük 1
összekeverjük egy 1
külön tálban, 1
tálban, majd 1
majd óvatosan 2
óvatosan beleforgatjuk 1
beleforgatjuk a 1
meglévő masszába. 1
masszába. A 1
többi iráni 1
iráni megrendelést 1
többi jelölt 1
törvényes határidő 1
határidő utolsó 1
utolsó napján, 1
napján, szeptember 1
23-án adta 1
adta be 1
be jelölését. 1
jelölését. A 1
többi kalap 1
kalap esetében 1
az A–H 1
A–H csoportokba 1
csoportokba sorsolták, 1
sorsolták, mindegyikükhöz 1
mindegyikükhöz külön 1
külön sorszámot 1
sorszámot is 1
is sorsoltak. 1
sorsoltak. A 1
többi keverékösszetevő 1
keverékösszetevő a 1
a garaton 1
garaton keresztül, 1
felső kapu 2
kapu nyitásával 1
nyitásával adagolható 1
adagolható be 1
a gépbe. 1
gépbe. A 1
többi kikötés 1
kikötés ugyan 1
az mint 1
a Serdülő 1
Serdülő páros 1
páros kategóriában 1
kategóriában csak 1
itt legalább 1
legalább 2 3
4 akrobatikának 1
akrobatikának kell 1
többi, kikötőikbe 1
kikötőikbe sérülten 1
sérülten visszavánszorgó 1
visszavánszorgó hadihajó 1
hadihajó már 1
részt további 1
további harcokban, 1
harcokban, javításokat 1
javításokat végeztek 1
végeztek rajtuk, 1
rajtuk, vagy 1
vagy azokat 1
azokat el 1
sem kezdték. 1
többi király 1
király eltávolítása 1
politikai struktúrát 1
struktúrát nem 1
nem változtatta 4
változtatta meg 7
meg túlságosan, 1
túlságosan, a 1
helyi uralkodók 2
uralkodók továbbra 1
is széles 5
körű függetlenséget 1
függetlenséget élveztek. 1
többi királyi 1
királyi városhoz 1
városhoz hasonlóan 1
hasonlóan saját 1
saját címerrel 1
címerrel és 1
és pecséttel 1
pecséttel rendelkeztek. 2
többi kisgyerek 1
kisgyerek vidáman 1
vidáman táncolja 1
táncolja körbe 1
körbe őket. 1
többi klinikához 1
klinikához hasonlóan 1
a sebészet 2
sebészet területén 1
folyamatosan zajlik 1
zajlik az 1
az orvostanhallgatók 1
orvostanhallgatók elméleti 1
gyakorlati képzése, 1
képzése, amelyet 1
amelyet magyar, 1
angol, és 2
német nyelven 9
nyelven biztosít 1
az intézmény. 2
többi különböző 1
különböző más 1
nyelvekből átvett 1
átvett elem. 1
többi lámpához, 1
lámpához, úgy 1
nem nyúlt 2
nyúlt a 2
a Wooler-Hodec 1
Wooler-Hodec az 1
az átalakítás 3
átalakítás során. 1
többi magánhangzó 1
magánhangzó jelölése 1
jelölése kiegészítő, 1
kiegészítő, úgynevezett 1
úgynevezett diakritikus 1
diakritikus jelekkel 1
jelekkel történik, 1
történik, amelyek 1
a mássalhangzó 2
mássalhangzó jele 1
jele fölött, 1
fölött, alatt, 1
oldalán jelzik 1
a magánhangzó 4
magánhangzó hangértékét. 1
hangértékét. A 1
többi majomtól 1
majomtól eltérően 1
eltérően nincs 1
nincs ülőgumójuk. 1
ülőgumójuk. A 1
többi makihoz 1
makihoz hasonlóan 1
az erdőirtások 2
miatt csökken 1
csökken egyedszáma. 1
egyedszáma. A 1
többi mester 1
mester segítségével 1
segítségével Po-nak 1
Po-nak fel 1
kell fednie 1
fednie a 1
a történteket 1
történteket az 1
ostrom mögött 1
és megállítania. 1
megállítania. A 1
többi miafizita 1
miafizita egyház 1
ismert egyházak:. 1
egyházak:. A 1
többi mobilszolgáltató 1
mobilszolgáltató is 1
hasonló problémákat 1
problémákat jelentett. 1
többi mutatójában, 1
mutatójában, sebességében, 1
sebességében, megbízhatóságában 1
megbízhatóságában is 1
erősen közepes 1
közepes gépnél 1
gépnél viszont 1
viszont voltak 1
voltak jobbak 2
jobbak mindkét 1
mindkét táborban. 1
táborban. A 1
többi nagymacskához 1
nagymacskához képest 1
képest aktívabb, 1
aktívabb, idejének 1
idejének 50–60%-át 1
50–60%-át vadászattal 1
vadászattal vagy 1
vagy területjelöléssel 1
területjelöléssel tölti. 1
A többinél 1
többinél nagyobb 1
nagyobb termetű, 1
termetű, bundája 1
bundája fehér 1
alapon halvány 1
halvány drapp 1
drapp csíkos. 1
csíkos. A 1
többi nyomozóhoz 1
nyomozóhoz hasonlóan 1
is szidja 1
szidja a 1
a "pocsék 1
"pocsék kávét", 1
kávét", ami 1
az őrsön 1
őrsön található. 1
többi nyúlféléhez 1
nyúlféléhez hasonlóan 1
folyamán termelt 1
termelt lágyabb 1
lágyabb ürülékét 1
ürülékét újra 1
újra megeszi, 1
megeszi, hogy 1
hogy hasznosítsa 1
hasznosítsa a 1
a bélrendszerében 1
bélrendszerében élő 1
élő baktériumok 1
által feldolgozott 1
feldolgozott cellulózt. 1
cellulózt. A 1
többi országnak 1
országnak nincs 2
nincs különleges 1
különleges státusza, 1
státusza, de 1
lehetnek civilizáltak 1
civilizáltak vagy 1
vagy civilizálatlanok. 1
civilizálatlanok. A 1
többi pályázó 1
pályázó viszont 1
viszont tehetségtelennek 1
tehetségtelennek bizonyult, 1
bizottság úgy 1
díjat nem 2
adják ki. 1
többi radioaktív 1
radioaktív izotóp 1
izotóp felezési 1
ideje kevesebb, 1
egy óra, 1
óra, a 3
a többségé 1
többségé 10 1
10 másodpercnél 1
másodpercnél is 1
is rövidebb. 1
rövidebb. A 1
több irányú 1
irányú hadművelettel 1
hadművelettel az 1
olaszok helyi 1
helyi túlereje 1
túlereje elenyészett, 1
elenyészett, a 1
a Minció 1
Minció hídjain 1
hídjain átvonuló 1
átvonuló seregtest 1
seregtest az 1
az osztrákokkal 1
osztrákokkal nagyjából 1
azonos erejű 1
erejű volt. 1
többi récefélétől 1
récefélétől eltérően 1
egy környéken 1
élő párok 1
párok közösen 1
közösen járják 1
járják násztáncukat. 1
násztáncukat. A 1
többi régi 1
régi tengerparti 1
tengerparti településtől 1
településtől eltérően, 1
eltérően, melyeket 1
a szűk, 1
szűk, kanyargós 1
kanyargós utcák 2
utcák jellemeznek 1
jellemeznek Stara 1
Stara Baška 1
Baška házcsoportjai 1
házcsoportjai egymástól 1
egymástól viszonylag 1
viszonylag távolabb 1
terep adta 1
adta feltételekkel 1
feltételekkel épültek 1
épültek meg. 1
többi rendőrnek 1
rendőrnek azt 1
mondja, Cameron 1
Cameron a 1
a barátja, 2
barátja, iratai 1
iratai rendben 1
rendben vannak, 1
vannak, nincs 1
nincs fegyvere, 1
fegyvere, bízzák 1
bízzák rá 1
a lecsillapítását. 1
lecsillapítását. A 1
többi reptéren 1
reptéren csak 1
csak belföldi 1
belföldi forgalom 1
forgalom van. 1
többi rókához 1
rókához hasonlóan 1
hasonlóan opportunista 1
opportunista ragadozók, 1
ragadozók, megeszik 1
megeszik a 2
a rágcsálókat, 1
rágcsálókat, nyulakat, 1
nyulakat, madarakat, 1
madarakat, gyíkokat, 1
gyíkokat, rovarokat, 1
rovarokat, a 1
a dögöt 2
dögöt és 1
a madártojásokat, 1
madártojásokat, de 1
növények gyümölcseit, 1
gyümölcseit, bogyóit 1
bogyóit is. 1
többi rosszfiú 1
rosszfiú közül 1
is akadtak, 1
akadtak, akik 1
akik 10 1
többször visszatértek. 1
többi Shin 1
Shin Megami 2
Megami Tensei 1
Tensei játékhoz 1
játékhoz hasonlóan 1
sem szólal 1
meg sokszor 2
többi sírkő 1
sírkő az 1
1800-as évekből 1
évekből és 1
20. századból 1
századból való. 1
többi sorban 1
sorban is 1
is hasonlóképp 1
hasonlóképp lehet 1
a kiértékelést 2
kiértékelést elvégezni. 1
elvégezni. A 1
többi stúdióalbumukat 1
stúdióalbumukat már 1
az Industrial 1
Industrial Records 1
Records dobta 1
többi szakasza 1
szakasza hiányos, 1
hiányos, járhatatlan, 1
járhatatlan, nagy 1
már felszedték. 1
felszedték. A 1
többi számot 1
az AIC 1
AIC nem 1
nem játszotta 1
játszotta élőben. 1
területen saját 1
saját osztályozási 1
osztályozási táblázatot 1
táblázatot használnak. 1
többi tizennégy 1
tizennégy fylke 1
fylke nyelvi 1
nyelvi szempontból 1
szempontból semleges. 1
többi túlélő 1
túlélő már 1
nem ellenkezik, 1
ellenkezik, így 1
így Linus 1
Linus átadja 1
fegyvert Locke-nak, 1
Locke-nak, és 1
és közli 4
vele, tekintse 1
tekintse azt 1
a bocsánatkérésének. 1
bocsánatkérésének. A 1
többi úszót 1
úszót fehér 1
fehér sáv 1
sáv szegélyezi. 1
többi versszak 1
versszak szélesebb 1
körben gyakorlatilag 1
gyakorlatilag ismeretlen, 1
ismeretlen, ezeket 1
ezeket ritkán 1
ritkán éneklik. 1
többi vonal 1
vonal nem 1
nem Intel 1
Intel processzorokon 1
processzorokon alapult, 1
alapult, változatos 1
változatos processzorarchitektúrákat 1
processzorarchitektúrákat használtak. 1
többi zöme 1
a kipufogóból 1
kipufogóból kikerülve 1
kikerülve a 1
a környezetet 1
környezetet terheli, 1
terheli, vagy 1
a lég- 1
lég- illetve 1
illetve alkatrészsúrlódási 1
alkatrészsúrlódási ellenállás 1
ellenállás leküzdésére 1
leküzdésére használódik 1
használódik el. 1
A többjátékos 1
többjátékos módban 2
módban régebben 1
régebben össze 1
lehetett másokkal 1
másokkal ütközni, 1
ütközni, de 1
ezt kivették 1
kivették a 2
a játékból 1
játékból (valószínűleg 1
(valószínűleg a 2
a trollok 1
trollok miatt), 1
miatt), így 1
a lehetőség 2
lehetőség már 1
nem él. 3
A többletterméket 1
többletterméket az 1
állam adó 1
adó formájában 2
formájában sajátítja 1
sajátítja el, 1
illetve időnként 1
időnként közmunkára 1
közmunkára rendeli 1
rendeli ki 2
a lakosságot. 2
A többmenetes 1
többmenetes ABR 1
ABR kódolás 1
kódolás inkább 1
inkább hasonlítható 1
hasonlítható az 1
az „állandó 1
„állandó minőségű” 1
minőségű” VBR 1
VBR kódoláshoz, 1
kódoláshoz, mivel 1
magasabb átlag 1
átlag megadása 1
megadása itt 1
itt valóban 1
valóban javítja 1
a minőséget. 1
minőséget. A 1
mint 1100 1
1100 részvényesnek 1
részvényesnek összesen 1
összesen 500 2
500 millió 3
millió Eurót 1
Eurót fizettek 1
fizettek ki, 1
ami 10%-os 1
10%-os kvótának 1
kvótának felelt 1
tartó versenyen 1
versenyen közel 1
fő vett 2
vállalat legsikeresebb 1
legsikeresebb versenyének 1
versenyének lehetett 1
lehetett elkönyvelni. 1
elkönyvelni. A 1
80 éve 1
éve kidolgozott 1
kidolgozott módszer 1
módszer standardizálása 1
standardizálása során 1
során Goodenough 1
Goodenough több 1
ezer különböző 1
nemzetiségű és 1
és életkorú 1
életkorú gyermek 1
gyermek rajzát 1
rajzát használta 1
használta fel. 1
mint harminc 5
harminc évre 1
évre visszatekintő 2
visszatekintő versenyt 1
versenyt azóta 1
évben megrendezik. 1
megrendezik. A 1
négy évtized 2
alatt megbecsült, 1
megbecsült, nemzetközileg 1
elismert egyesület 1
egyesület lett. 1
mint négyszázszor 1
négyszázszor játszott 1
játszott Portugál 1
Portugál díszletében 1
díszletében A 1
A 400. 1
400. előadás 1
előadás időpontja: 1
időpontja: 2017. 1
negyven forrás 1
településen levő 1
levő patakok 1
patakok (Hi, 1
(Hi, Tusnád, 1
Tusnád, Sugó, 1
Sugó, Büdös) 1
Büdös) völgyében, 1
völgyében, és 1
ezek által 2
által közrezárt 1
közrezárt hegyhátakon 1
hegyhátakon (Borvíztető, 1
(Borvíztető, Nagyverem, 1
Nagyverem, Sugó 1
Sugó pusztája) 1
pusztája) törnek 1
törnek fel, 1
fel, nagy 1
részük foglalatlan, 1
foglalatlan, természetes 1
természetes állapotában 1
állapotában található. 1
több napos 2
napos rendezvény 1
rendezvény főszervezője 1
főszervezője dr. 1
dr. Bánó 1
Bánó Miklós 1
Miklós vak 1
vak mérnök 1
mérnök volt. 4
A többnapos 1
többnapos rendezvényre 1
rendezvényre a 1
számos országából 1
országából érkeznek 1
érkeznek fiatal 1
fiatal tehetségek, 1
tehetségek, hogy 1
Bayern edzőitől 1
edzőitől tanuljanak, 1
tanuljanak, bepillantást 1
bepillantást nyerjenek 1
nyerjenek a 1
csapat életébe, 1
életébe, felfedezzék 1
felfedezzék az 2
az Allianz 5
Allianz Arénát 1
Arénát és 1
és megismerjék 1
megismerjék az 1
az FC 6
FC Bayern 1
Bayern játékosait. 1
játékosait. A 1
több órán 1
tartó tüzek 1
tüzek súlyos 1
épület főbb 1
főbb szerkezeti 1
szerkezeti elemeiben, 1
elemeiben, majd 1
tűztől meggyengült 1
meggyengült vázú 1
vázú épület 1
épület 17:20 1
17:20 és 1
és 17:21 1
17:21 között 1
között összedőlt. 1
összedőlt. A 1
több regiszter 1
regiszter használatának 1
használatának hátránya, 1
hogy magával 1
több regisztermentést 1
regisztermentést és 1
és -visszaállítást. 1
-visszaállítást. A 1
A többség 5
többség a 1
környező országokból 2
országokból érkezett: 1
érkezett: Nigerből 1
Nigerből 49 1
49 300 1
300 fő, 1
fő, Togóból 1
Togóból 31 1
31 306 1
306 fő, 1
fő, Nigériából 1
Nigériából 29 1
29 018 1
018 fő, 1
fő, Burkina 1
Burkina Fasóból 1
Fasóból 6 1
6 472 1
472 fő. 1
többség azonban 1
az indítványt, 1
indítványt, mint 1
mint rendesen, 1
rendesen, elvetette. 1
elvetette. A 1
A többségében 1
többségében magyarok 1
magyarok lakta 1
lakta városban 1
városban otthonosan 1
otthonosan mozog 2
magyar turista, 1
turista, a 1
magyar nyelvet 2
nyelvet szinte 1
szinte mindenki 5
mindenki érti 1
magyar információs 1
információs feliratok 1
feliratok segítenek 1
a tájékozódásban. 1
tájékozódásban. A 1
többség egészen 1
századig megőrizte 1
megőrizte területeit, 1
területeit, és 1
és magukat 1
magukat valamelyik 1
valamelyik négy 1
négy ősi 1
ősi klán 1
klán véréből 1
véréből származottnak 1
származottnak vallották 1
vallották (Minamoto, 1
(Minamoto, Taira, 1
Taira, Fudzsivara 1
Fudzsivara és 1
a Tacsibana 1
Tacsibana klán), 1
klán), bár 1
bár nehéz 1
nehéz ezt 1
ezt bizonyítani. 1
többség eljáró 1
eljáró dolgozó. 1
többség román 1
román (90%). 1
(90%). A 1
múltra visszatekintő 2
visszatekintő katedrális 1
katedrális belső 1
belső terét 1
terét a 1
görögkatolikus liturgia 1
liturgia hagyományai 1
hagyományai szerint 2
szerint alakították 2
évig elveszettnek 1
elveszettnek hitt 1
hitt képet 1
képet 1992-ben 1
1992-ben találták 1
meg Dublinban 1
Dublinban és 1
Galéria restaurálta. 1
restaurálta. A 1
A többszólamúság 1
többszólamúság itt 1
itt azt 3
testvérek jelleme 1
jelleme és 1
sorsa többféle 1
többféle választ 1
választ is 1
is nyújt 1
a legalapvetőbb 3
legalapvetőbb erkölcsi 1
erkölcsi kérdésekre, 1
kérdésekre, az 1
ember fizikai, 1
fizikai, szellemi, 1
szellemi, értelmi 1
értelmi és 2
erkölcsi arcát 1
arcát ábrázolja 1
ábrázolja a 8
három testvérben. 1
testvérben. A 1
A többszörös 1
többszörös koncertezésnek 1
koncertezésnek köszönhetően 1
köszönhetően már 3
már Magyarországon 2
kisebb rajongótábort 1
rajongótábort szerzett 1
szerzett magának 7
több telket 1
telket elfoglaló, 1
elfoglaló, nagyarányú 1
nagyarányú magán- 1
és középítkezések, 1
középítkezések, továbbá 1
város – 2
a Farkas 2
Farkas utca 1
– növekvő 1
növekvő közéleti 1
közéleti szerepvállalása 1
szerepvállalása napirendre 1
napirendre tűzte 1
tűzte a 1
korszerű városrendészeti 1
városrendészeti szempontok 1
szempontok érvényesítését. 1
érvényesítését. A 1
A Többtermelés 1
Többtermelés és 1
az Ipargazdaság 1
Ipargazdaság c. 1
c. folyóiratok 1
folyóiratok felelős 1
várost sújtó 1
sújtó árvíz, 1
árvíz, sár- 1
sár- és 1
és földcsuszamlás-sorozat 1
földcsuszamlás-sorozat 903 1
903 halálos 1
áldozatot követelt 1
követelt és 1
és 2960-an 1
2960-an veszítették 1
veszítették el 3
el otthonukat. 1
otthonukat. A 1
A tóból 1
tóból évente 1
évente 1 2
1 454 1
454 tonna 1
tonna (2001) 1
(2001) halat 1
halat fognak 1
fognak ki 2
ki amely 1
főleg Bahir 1
Bahir Dar 1
Dar kikötőjébe 1
kikötőjébe kerül. 1
A tobozok 1
tobozok lehetnek 1
lehetnek magányosak 1
magányosak és 1
és csüngők, 1
csüngők, ülők 1
ülők vagy 1
rövid, maximum 1
4 mm-es 1
mm-es kocsányuk 1
kocsányuk van. 1
A Toby 1
Toby kancsó 1
kancsó nevének 1
nevének eredetéről 1
nincs biztos 3
biztos információ. 1
A TOC 1
TOC meghatározása 1
meghatározása két 1
lépésben történik. 2
déli partján 1
partján húzódó 1
húzódó szakasz 1
szakasz például 1
Hat Dinasztia 1
Dinasztia korszakából 1
korszakából származó 1
származó régi 1
régi alapokra, 1
alapokra, sok 1
régi tégla 1
tégla felhasználásával 1
felhasználásával épült. 1
tó délről 1
méteres ingoványos, 1
ingoványos, vizenyős 1
vizenyős völgyfenéken 1
völgyfenéken keresztülfutó 1
keresztülfutó árokkal 1
árokkal kapcsolódik 1
a Mini-tóhoz. 1
Mini-tóhoz. A 1
tó egy 1
jól körülhatárolt 1
körülhatárolt völgyben 1
völgyben fekszik, 2
fekszik, vízét 1
vízét patakok, 1
patakok, források 1
források táplálják, 1
táplálják, vízmennyisége 1
vízmennyisége állandóan 1
állandóan 8400 1
8400 millió 1
millió köbméter. 2
köbméter. A 1
A tófelszín 1
tófelszín a 1
tengerszint felett 2
felett 53,4 1
53,4 m-es 1
magasságban található. 1
A tofu 1
tofu kéreg 1
kéreg előállítása 1
előállítása úgy 1
hogy szójatejet 1
szójatejet egy 1
nagy serpenyőben 1
serpenyőben forralnak, 1
forralnak, ennek 1
tej tetején 1
tetején vékony 1
vékony filmréteg 1
filmréteg képződik. 1
A Tófürdő 1
Tófürdő a 1
természetes tó 1
tó partja. 1
partja. A 1
A Togliattikaucsuk 1
Togliattikaucsuk fő 1
fő terméke 1
4-5 fajta 1
fajta műkaucsuk. 1
műkaucsuk. A 1
tó gyakori 1
gyakori kiöntései 1
kiöntései miatt 1
azonban távolabb, 1
távolabb, ami 1
ami helyén 1
helyén kellett 1
kellett újra 1
újra telepíteni. 1
telepíteni. A 1
tó hossza 1
hossza körülbelül 2
körülbelül 1900, 1
1900, szélessége 1
szélessége 700 1
700 méter, 1
méter, összterülete 1
összterülete 1,5 1
1,5 km². 1
A tojásfehérjét 1
tojásfehérjét csipetnyi 1
csipetnyi sóval 1
sóval és 2
és cukorral 1
cukorral kemény 1
kemény habbá 1
habbá verik, 1
verik, majd 1
a formákba 1
formákba adagolják. 1
adagolják. A 1
A tojás 1
tojás formájú 1
formájú építményre 1
építményre kívülről 1
kívülről és 2
és belülről 1
belülről is 3
ukrán húsvéti 2
húsvéti tojások 1
tojások motívumait 1
motívumait festették, 1
festették, így 1
ez számít 1
legnagyobb ukrán 1
húsvéti tojásnak. 1
tojásnak. A 1
A tojások 3
tojások 28 1
28 nap 2
nap költés 1
költés után 1
kelnek ki. 2
A tojásokat 1
tojásokat a 2
a tűzhelyen 1
tűzhelyen sütés 1
közben habarjuk 1
habarjuk el, 1
pedig előtte. 1
tojások lerakása 1
lerakása után 1
tojó visszatér 1
a tengerbe, 3
tengerbe, addig 1
hím kotlik, 1
kotlik, közben 1
közben testsúlyának 1
testsúlyának akár 1
akár 25%-át 1
25%-át is 1
is elveszítheti, 1
elveszítheti, mire 1
tojó visszatér. 1
tojások vizenyősek, 1
vizenyősek, 79 1
79 százalékuk 1
százalékuk folyékony 1
folyékony állagú, 1
állagú, ezt 1
ezt leszámítva 1
leszámítva fehérjéből 1
fehérjéből áll. 1
A tojásrakás 1
tojásrakás a 1
júliustól májusig 1
májusig tartó 1
időszakban zajlik. 1
A tojással 1
tojással a 1
a lisztet 1
lisztet össze 1
össze kell 8
kell egyenlíteni, 2
egyenlíteni, és 1
és azután 6
azután jól 1
jól meg 4
kell gyúrni, 1
gyúrni, úgy, 1
tészta szép 1
szép sima 1
sima legyen 1
legyen és 5
olyan keménységű, 1
keménységű, amelyet 1
a nyújtófával 1
nyújtófával kissé 1
kissé nehezen, 1
mégis el 1
el lehessen 3
lehessen nyújtani. 1
A tojó 15
tojó a 2
a fészkét 1
fészkét a 1
a talajra 1
talajra rakja 1
rakja általában 1
fiatal fenyő 1
fenyő tövébe 1
tövébe és 1
és fűvel 1
fűvel és 1
és fenyőtűkkel 1
fenyőtűkkel béleli 1
béleli ki. 1
a költést 1
költést egyedül 1
egyedül végzi, 1
végzi, a 1
a táplálásban 1
táplálásban mind 1
két szülő 2
szülő részt 2
tojó és 3
madár fakóbarna 1
fakóbarna és 1
és matt 1
matt fehér 1
hím csak 2
csak méretében 1
méretében tér 1
egymástól, színezetük 1
színezetük azonos. 1
hím egymást 1
egymást váltva 3
váltva ülik 1
ülik a 1
a tojásokat. 3
tojásokat. A 2
tojó faodúba 1
faodúba zárkózik 1
zárkózik be 1
a tojásrakás 2
tojásrakás és 1
és költés 1
költés idejére. 1
idejére. A 1
tojó három-öt 1
három-öt tojást 1
rak kétnapos 1
kétnapos eltéréssel, 1
eltéréssel, ami 1
ami megkönnyíti 1
fiókák táplálását, 1
táplálását, emellett 1
előbb kikelt 1
kikelt példányoknak 1
példányoknak nagyobb 1
nagyobb esélye 1
esélye lesz 1
a túlélésre 2
túlélésre táplálékban 1
táplálékban szegény 1
szegény években. 1
tojó hasonló, 1
fekete helyett 1
helyett sötétbarna. 1
A tojók, 1
tojók, a 1
a nászidőszakon 1
nászidőszakon kívül 1
hímek tollazata 1
tollazata is 1
is fakó 1
fakó barnás-homokszínű, 1
barnás-homokszínű, nagyon 1
hasonlítanak egy 2
egy verébre. 1
verébre. A 1
A tojók 1
tojók számára 1
számára gyakorolt 1
gyakorolt hatás 1
hatás még 1
is zárható 1
zárható ki 2
a jövőben. 3
jövőben. A 1
tojó nagyobb 2
nehezebb a 1
a hímnél. 2
hímnél. A 1
méretű, mint 1
a hím. 2
hím. A 1
A tojónak 1
tojónak álcázott 1
álcázott hím 1
tojókkal együtt 1
együtt ellátogat 1
a lekre, 1
lekre, és 1
amikor észreveszi, 2
tojó készen 1
a párzásra, 2
párzásra, akkor 1
akkor megtermékenyíti 1
megtermékenyíti meg. 1
tojó oldala 1
oldala valamivel 1
valamivel világosabb. 2
tojó rendszerint 1
rendszerint négy 1
négy tojást 1
tojást rak. 1
rak. A 1
tojó színe 1
színe barna. 1
tojó teste 1
teste szintén 1
szintén fekete, 1
fekete, de 2
hím világos 1
világos arcával, 1
arcával, a 1
tojó feje 1
nyaka is 1
is fekete. 1
A tökéletesség 1
tökéletesség jegyében 1
jegyében képes 1
volt újrakezdeni 1
újrakezdeni és 1
és kidobni 1
kidobni olyan 1
olyan munka 2
munka részeket, 1
részeket, amelyre 1
korábban rengeteg 1
rengeteg időt, 1
időt, pénzt 1
pénzt és 3
és energiát 3
energiát fordított, 1
fordított, a 1
technikai személyzet 1
személyzet legnagyobb 1
legnagyobb bosszúságára. 1
bosszúságára. A 1
tó keleti 1
oldalán emelkedik 1
a szőlőhegy, 1
szőlőhegy, mely 1
mely 244 1
244 méteres 1
magasságával a 1
község legmagasabb 1
pontja (Öreghegy). 1
(Öreghegy). A 1
A tőke 2
tőke növekedési 1
növekedési képessége 1
képessége magas, 1
magas, ezért 1
ezért gyakran 3
gyakran alacsony 1
alacsony növekedésű 1
növekedésű gyökértörzsre 1
gyökértörzsre oltják, 1
oltják, illetve 1
illetve szegényes 1
szegényes talajba 1
talajba telepítik. 1
A Tokió 1
Tokió Egyetemen 1
Egyetemen kínai 1
kínai nyelvből 1
nyelvből szerzett 1
A tokiói 2
tokiói közlekedés 1
közlekedés legnagyobb 1
része vasúton 1
vasúton zajlik. 1
A Tokiói 1
Tokiói Legfelsőbb 1
Bíróság a 1
a férfit 8
férfit beszámíthatónak 1
beszámíthatónak nyilvánította, 1
nyilvánította, aki 1
aki „a 1
„a gyilkosságokat 1
gyilkosságokat előre 1
előre megfontolt 4
megfontolt szándékkal 1
szándékkal követte 1
követte el, 2
melyek forrása 1
forrása Mijazaki 1
Mijazaki szexuális 1
szexuális fantáziáiból 1
fantáziáiból eredtek.” 1
eredtek.” A 1
tokiói olimpia 1
olimpia időrendjéhez 1
időrendjéhez igazodva 1
a döntőket 1
döntőket délelőtt, 1
délelőtt, a 1
selejtezőket délután 1
délután rendezték. 1
A toknyél 1
toknyél (seta) 1
(seta) vörös 1
vörös vagy 1
színű, hosszúkás, 1
hosszúkás, sima. 1
tó környéke 1
környéke gazdag 1
gazdag tápanyagokban, 1
tápanyagokban, így 1
40 őshonos 1
őshonos növény 2
100 állatfaja 1
állatfaja található 1
tó környékén 1
környékén élnek 1
a pajute 1
pajute indiánok. 1
indiánok. A 1
tó környékéről 1
környékéről számos 1
számos sétaút 1
sétaút és 2
és túraösvény 1
túraösvény indul 1
a Lienzi-Dolomitok 1
Lienzi-Dolomitok hegyei, 1
hegyei, völgyei 1
völgyei felé, 1
felé, több 1
több közülük 1
közülük télen 1
is járható, 1
járható, sítúrázók 1
sítúrázók is 1
is használhatják. 1
használhatják. A 1
tó környezete 1
környezete meglehetősen 1
meglehetősen változatos. 1
tó környezetére 1
környezetére gyakran 1
gyakran önálló 1
önálló településként 2
településként tekintenek, 1
tekintenek, azonban 1
azonban részben 2
részben Bonney 1
Bonney Lake-hez, 1
Lake-hez, részben 1
pedig Auburnhöz 1
Auburnhöz tartozik. 1
tó körül 3
körül 1990-ben 1
1990-ben hozták 1
000 hektáros 1
hektáros Ypacaraí 1
Ypacaraí Nemzeti 1
Nemzeti Parkot. 1
Parkot. A 1
óriási területet, 1
a Rothschild 1
Rothschild zsiráfok 1
zsiráfok és 1
az orrszarvúk 1
orrszarvúk menhelyét 1
menhelyét kerrítéssel 1
kerrítéssel vettek 1
vettek körül. 1
körül új 1
új utak, 1
utak, szálláshelyek, 1
szálláshelyek, kikötők, 1
kikötők, vízisportközpontok 1
vízisportközpontok létesültek. 1
létesültek. A 1
A tokozása 1
tokozása a 1
felhasználói igényektől 1
igényektől függően 1
függően változatos: 1
változatos: van 1
van por‑ 1
por‑ és 1
és cseppálló 1
cseppálló kivitele, 1
kivitele, kiemelten 1
kiemelten ütésálló 1
ütésálló kivitele 1
kivitele is. 1
A tökrezonátorok 1
tökrezonátorok nyílása 1
nyílása közvetlenül 1
a hangkeltő 1
hangkeltő testek 1
testek alá 1
alá nyúlik, 1
nyúlik, azok 1
azok alaphangjára 1
alaphangjára vannak 1
vannak behangolva. 1
behangolva. A 1
A Tokugava 1
Tokugava már 1
kezdetektől próbálta 1
próbálta korlátozni 1
korlátozni a 1
családok vagyonosodását 1
vagyonosodását és 1
és elősegítették 1
elősegítették a 2
a "vissza 1
"vissza a 1
a földhöz" 1
földhöz" politikát, 1
politikát, amely 2
termelő gazdát, 1
gazdát, mint 1
végső termelőt 1
termelőt a 1
társadalom ideális 1
ideális személyének 1
személyének tartja. 1
A tölcséres 1
tölcséres nedűgomba 1
nedűgomba kalapja 2
kalapja 0,6-2 1
0,6-2 cm 1
alakja eleinte 1
eleinte domború, 1
domború, majd 4
majd bemélyedő. 1
A tölcsér 1
tölcsér széle 1
széle rojtos, 1
rojtos, egy 1
egy rojt 1
rojt közbetlenül 1
közbetlenül is 1
is tapad 1
a petefészekhez. 1
petefészekhez. A 1
A toldalék 1
toldalék az 1
utolsó szótag 1
szótag magánhangzójával 1
magánhangzójával harmonizál, 1
harmonizál, ha 1
az hátul 1
hátul képzett 1
képzett (leányról, 1
(leányról, bíróság). 1
bíróság). A 1
A toldalékok 1
toldalékok felcserélése 1
felcserélése arra 1
szabad és 3
kötött morfémák 1
morfémák külön 1
külön tárolódnak 1
tárolódnak a 1
mentális lexikonunkban. 1
lexikonunkban. A 1
A Toldi 1
Toldi Barlangkutató 1
Csoport 1965 1
1965 novemberében 1
novemberében kezdte 1
el feltárását 1
feltárását a 1
Budapesti OSC 1
OSC természetjáróival 1
természetjáróival együtt. 1
A tőle 2
tőle megszokott 1
megszokott zseniális 1
zseniális szervezéssel 1
szervezéssel rendkívül 1
rendkívül rövid 2
alatt színvonalas 1
színvonalas bemutatkozó 1
bemutatkozó előadást 1
előadást produkált: 1
produkált: két 1
alatt színpadra 1
színpadra állította 2
állította Méhul: 1
Méhul: József 1
József című 1
című operáját. 1
operáját. A 1
A tolerálható 1
tolerálható vitaminbevitel 1
vitaminbevitel felső 1
határa felnőtt 1
felnőtt esetén 1
esetén napi 1
napi 3000 1
3000 µg 1
µg vagy 1
vagy 10.000 1
10.000 IU. 1
IU. A 1
A tolerancia 1
tolerancia kifejezés 1
az orvostudomány 4
orvostudomány szakterületein, 1
szakterületein, de 1
a farmakológiában 1
farmakológiában a 1
szervezet hozzászokását 1
hozzászokását jelenti 1
szervezetbe jutott 1
jutott testidegen 1
testidegen anyagokkal 1
anyagokkal szemben. 1
tőle származó 1
származó „flexibilitás 1
„flexibilitás gazdasága” 1
gazdasága” nevezetű 1
nevezetű fogalmon 1
fogalmon keresztül 1
keresztül írja 1
írja ezt 1
ezt le. 1
A tölgyfa 1
tölgyfa aljakat 1
aljakat a 1
társaság a 3
saját erdeiből 1
erdeiből nyerte. 1
A tölgyfából 1
tölgyfából készített 1
készített vitorlás 1
vitorlás a 1
háború viszontagságait 1
viszontagságait a 1
parton, sértetlenül 1
vészelte át, 2
majd évekig 1
évekig nem 3
került vízre. 1
A Tolkien-életműben 1
Tolkien-életműben nincs 1
nincs utalás 1
arra vonatkozólag, 2
vonatkozólag, hogy 2
hogy Legolas 1
Legolas családot 1
családot alapított 1
alapított volna 1
volna Középföldén. 1
Középföldén. A 1
A tollak 1
tollak színe 1
színe – 1
élővilág egyéb 1
egyéb tulajdonságaihoz 1
tulajdonságaihoz hasonlóan 1
– genetikailag 1
genetikailag meghatározott. 1
meghatározott. A 1
A tollanok 1
tollanok ezt 1
ezt már 1
nem teljesítették, 2
teljesítették, így 1
a goa’uldok 1
goa’uldok lerohanták 1
lerohanták és 1
és elpusztították 2
a bolygót. 4
bolygót. A 2
A tollbetéttel 1
tollbetéttel közel 1
azonos átmérőjűvé 1
átmérőjűvé vált 1
az írócsúcsnál 1
írócsúcsnál a 1
a tolltest 1
tolltest nyílása 1
nyílása és 1
oldalon egy-egy 1
egy-egy hosszanti 1
hosszanti hasíték 2
hasíték volt 1
A toll 1
toll minden 1
szerint egyfajta 2
egyfajta töltőtoll 1
töltőtoll volt, 1
volt, felépítését 1
felépítését illetően 1
illetően azonban 3
fenn utalások. 1
A Toll 1
Toll november 1
november 15-i 1
15-i számában 1
számában még 1
még Tiszta 1
Tiszta szívvel 1
szívvel címmel 1
címmel szerepel 1
az 1922 1
1922 és 2
és 1934 2
1934 között 2
között született 1
született válogatott 1
újabb versek 1
versek gyűjteménye, 1
gyűjteménye, november 1
november 21-től 1
21-től azonban 1
már Medvetánc 1
Medvetánc címmel 1
címmel említették 1
említették a 2
hirdetések a 1
várható kötetet. 1
A tolóerő 1
tolóerő növelésére 1
növelésére a 1
hajtóanyagú hajtómű 1
hajtómű égésterének 1
égésterének kialakítása 1
kialakítása csillag 1
csillag keresztmetszetű. 1
keresztmetszetű. A 1
A tolólapot 1
tolólapot háromféle 1
lehet mozgatni, 2
mozgatni, ezért 1
ezért megkülönböztetnek 1
megkülönböztetnek homloktolólapos, 1
homloktolólapos, ferde 1
ferde tolólapos 1
tolólapos és 1
és univerzális 2
univerzális tolólapos 1
tolólapos buldózert. 1
buldózert. A 1
A tolózár 1
tolózár működése 1
működése kézi 1
kézi lőfegyverek 1
lőfegyverek esetén 1
esetén lehet 2
lehet egyenes 1
egyenes húzású, 1
húzású, vagy 1
vagy forgó, 1
forgó, mindkét 1
esetben mozgatókar 1
mozgatókar (fogantyú) 1
(fogantyú) és 1
és fogógomb 1
fogógomb (-gömb) 1
(-gömb) segíti 1
a zármozgatást. 1
zármozgatást. A 1
A toltékok 1
toltékok is 1
is művelték 1
művelték a 2
a labdajátékokat, 1
labdajátékokat, erre 1
két felfedezett 1
felfedezett játéktér, 1
játéktér, az 1
az áldozati 3
áldozati maradványok 1
maradványok és 1
a tzompantlik 1
tzompantlik (koponyatartó 1
(koponyatartó állványok) 1
állványok) is. 1
A töltés 1
töltés a 1
főváros jelenlegi 1
jelenlegi XX. 1
A töltőanyagok 1
töltőanyagok kevés 1
kevés vagy 1
egyáltalán semmi 1
semmi színt, 1
színt, fedőképességet 1
fedőképességet sem 1
sem adnak 1
a festéknek, 1
festéknek, használatukkal 1
használatukkal a 1
a festék 1
festék testet 1
testet kap 1
kap ("tölti" 1
("tölti" a 1
a festéket). 1
festéket). A 1
A tolvajnyelv 1
tolvajnyelv lexikális 1
lexikális oldalról 1
oldalról közelítve 1
közelítve egyrészt 1
egy leginkább 1
a közszlengre 1
közszlengre hasonlító 1
hasonlító általánosan 1
ismert fogalmakat 1
fogalmakat megnevező 1
megnevező szóréteg 1
szóréteg (burkolni, 1
(burkolni, kajálni 1
kajálni ’enni’, 1
’enni’, huszárrostélyos 1
huszárrostélyos ’pirított 1
’pirított kenyér’, 1
kenyér’, napsa 1
napsa ’víz’ 1
’víz’ A 1
magyar tolvajnyelv 1
tolvajnyelv szótára. 1
A tolvajok 1
tolvajok elviszik 1
elviszik Jonathan 1
Jonathan óráját 1
óráját is, 1
amit Martha 1
Martha Clark-nak 1
Clark-nak akart 1
akart adni, 2
fogadta el, 3
ezért lelkiismeret 1
lelkiismeret furdalása 2
furdalása lesz, 1
és bármit 2
bármit megtesz, 1
megtesz, hogy 5
visszaszerezze az 1
az órát. 1
órát. A 2
A Tolvajok 1
Tolvajok városa 1
városa főleg 1
főleg pozitív 1
pozitív tetszésnyilvánításokat 1
tetszésnyilvánításokat kapott. 1
A Tomaj 1
Tomaj A 1
férfinév régi 1
magyar személy- 1
személy- illetve 1
illetve nemzetségnévből 1
nemzetségnévből ered. 1
A tömbházak 1
tömbházak legtöbbjét 1
legtöbbjét előregyártott 1
előregyártott panelek 1
panelek helyett 1
helyett téglából 1
téglából építették. 1
A tombolahúzás 1
tombolahúzás előtt 1
előtt Firkász 1
Firkász Tim, 1
Tim, a 2
a Sandfordi 1
Sandfordi Polgár 1
Polgár szerkesztője, 1
szerkesztője, a 1
lakosság által 1
által egyáltalán 1
nem szívelt 1
szívelt fiatal 1
fiatal újságíró 1
újságíró keresi 1
keresi meg 1
hogy pontban 1
pontban három 1
három órakor 2
órakor várja 1
várja őt 1
a templomkertben. 1
templomkertben. A 1
A tömbszerű 1
tömbszerű falakat 1
és tornyokat 1
tornyokat kellemesen 1
kellemesen ellensúlyozza 1
a tizenegyféle 1
tizenegyféle tornyocskából 1
tornyocskából és 1
és háromféle 1
háromféle kéményből 1
kéményből aszimmetrikusan 1
aszimmetrikusan összeállított, 1
összeállított, szinte 1
szinte külön 1
külön városkára 1
városkára emlékeztető 1
emlékeztető tetőzet. 1
tetőzet. A 1
A tömeg, 1
tömeg, a 1
a pánik, 1
pánik, illetve 1
falakon és 3
és lépcsőkorlátokon 1
lépcsőkorlátokon való 1
való mászás 1
mászás szükségessége 1
szükségessége miatt 1
az erősebbek, 1
erősebbek, a 1
a higgadtabbak 1
higgadtabbak (valamint 1
a szerencsésebbek) 1
szerencsésebbek) voltak 1
képesek ekkor 1
külső fedélzetre 2
fedélzetre kijutni. 1
kijutni. A 1
A tömegből 1
tömegből többen 1
többen ezt 1
ezt skandálták: 1
skandálták: "Ég 1
"Ég veled, 1
veled, Mohammed, 1
Mohammed, megbosszuljuk, 1
megbosszuljuk, ami 1
ami veled 1
veled történt. 1
A tömegek 3
tömegek a 1
háború befejezését, 1
befejezését, s 1
egyre népszerűtlenebb 3
népszerűtlenebb császár 1
császár lemondását, 1
lemondását, köztársaságot 1
köztársaságot követeltek. 1
a katonaság, 5
katonaság, akik 1
akik körében 1
körében Caesar 1
Caesar mindig 1
népszerű volt, 2
volt, gyorsan 1
gyorsan átvették 1
a jelszót, 1
jelszót, így 1
a gyilkosoknak 1
gyilkosoknak hamarosan 1
hamarosan menekülniük 1
menekülniük kellett. 3
tömegek igényeinek 1
kielégítésére (általában 1
(általában oszlopos) 1
oszlopos) csarnokokat 1
csarnokokat illesztettek 1
illesztettek a 1
szentély köré, 1
köré, az 1
úgynevezett mandapákat, 1
mandapákat, amelyek 1
áldozati ajándékok 1
ajándékok fogadására 1
fogadására szolgál, 1
szolgál, más 1
ünnepek színtere. 1
színtere. A 1
A tömeg 5
tömeg elfoglalta 1
televízió épületét. 1
épületét. A 1
A tömeges 2
tömeges bevándorlás 1
bevándorlás miatt 1
miatt nativista 1
nativista ellenállás 1
ellenállás vette 1
kezdetét, mely 2
mely különösen 1
különösen erőteljesen 1
erőteljesen lépett 1
lépett színre 1
színre Indiana 1
Indiana államban. 2
tömeges kihalás 3
kihalás időpontját 1
időpontját egy 1
jelentős negatív 1
negatív δ 1
δ 13 1
13 C-anomália 1
C-anomália (a 1
(a 13-as 1
13-as tömegszámú, 1
tömegszámú, „nehéz” 1
„nehéz” A 1
tömeg hihetetlenül 1
hihetetlenül boldog 1
bár mindenfelől 1
mindenfelől fegyvertüzet 1
fegyvertüzet lehetett 1
lehetett hallani. 1
hallani. A 1
tömeg Kate-tel 1
Kate-tel együtt 1
együtt üvölti 1
üvölti a 1
a refrént: 1
refrént: „Who 1
„Who needs 1
needs it?” 1
it?” A 1
A tömegközlekedés 2
tömegközlekedés előtérbe 1
előtérbe kerülésével 2
kerülésével csökkenthető 1
a forgalmi 7
forgalmi zsúfoltság, 1
zsúfoltság, a 1
károsanyag-kibocsátás (emisszió) 1
(emisszió) és 1
és energiafelhasználás, 1
energiafelhasználás, valamint 1
balesetek száma. 1
tömegközlekedés újbóli 1
újbóli fejlődése 1
fejlődése ellenére 1
a villamoshálózat 1
villamoshálózat veszett 1
veszett a 1
a jelentőségéből. 2
jelentőségéből. A 2
tömeg meghatározásának 1
meghatározásának szánt 1
szánt rész 1
a sűrűség 1
sűrűség fogalmának 1
fogalmának furcsa, 1
furcsa, fordított 1
fordított meghatározásának 1
meghatározásának tekinthető, 1
tekinthető, miközben 1
tömeg definíciója 1
definíciója valójában 1
valójában hiányzik. 1
A tömegsíroknak 1
tömegsíroknak sem 1
volt nyoma. 1
nyoma. A 2
A tömegtört 1
tömegtört az 1
anyag tömegének 1
tömegének (m 1
(m B 1
B ) 1
oldat tömegének 1
tömegének (m) 1
(m) hányadosa. 1
A tömegük 1
tömegük megközelítően 1
megközelítően a 1
Nap tömegével 1
tömegével egyezik 1
egyezik meg, 1
ezért sűrűségük 1
sűrűségük nagyon 1
nagyon nagy. 1
tó mellett 2
mellett Malommúzeum 1
Malommúzeum és 1
és őrléstörténeti 1
őrléstörténeti kiállítás 1
kiállítás nyílt, 1
nyílt, valamint 1
egy erdészeti 1
erdészeti agancsgyűjtemény 1
agancsgyűjtemény is 1
látható itt. 2
A tömlőbelűek 1
tömlőbelűek nagy 1
része fonálszerű 1
fonálszerű fogókarokkal 1
fogókarokkal ejti 1
ejti el 2
el zsákmányát. 1
zsákmányát. A 1
A tömlő 1
tömlő nélküli 1
nélküli abroncs 1
abroncs csak 1
a pántra 1
pántra szerelve 1
szerelve tartja 1
tartja meg 2
meg magában 1
A Tomman-szigeten 1
Tomman-szigeten a 1
a nahaiok 1
nahaiok között, 1
és Malakula 1
Malakula dél-délkeleti 1
dél-délkeleti részén 1
vélemény, hogy 2
hogy akinek 1
akinek hosszirányban 1
hosszirányban megnyúlt 1
megnyúlt a 1
feje, az 1
az magasabb 1
rangú, okosabb, 1
okosabb, és 1
a szellemvilághoz. 1
szellemvilághoz. A 1
A Tomo 1
Tomo no 1
no dainagon 1
dainagon e-kotoba 1
e-kotoba (másik 1
nevén Ban 1
Ban dainagon 1
dainagon e-kotoba), 1
e-kotoba), azaz 1
azaz „Tomo(vagy 1
„Tomo(vagy Ban) 1
Ban) főkancellár 1
főkancellár képes 1
képes története”, 1
története”, ami 1
ami kb. 2
kb. a 6
végéről származik. 1
A tömördi 1
tömördi befogások 1
befogások alapján 1
távú vonulók 1
vonulók és 1
az erdőkben, 2
erdőkben, parkokban 1
parkokban fészkelők 1
fészkelők állománya 1
állománya viszont 1
viszont jelentősen, 1
jelentősen, fokozatosan 1
fokozatosan növekedett 1
növekedett 1998 1
1998 és 2
2016 között. 1
A tömör 2
tömör falak 1
falak zártsága 1
zártsága eltűnik, 1
eltűnik, helyükön 1
a kővázat 1
kővázat kitöltő 1
kitöltő nagy 1
nagy ablakok 1
ablakok jelennek 1
tömör test 1
test növeli 1
növeli ugyan 1
hangszer súlyát, 1
súlyát, de 1
de hosszabb 2
sokkal tisztább 1
tisztább hangkitartást 1
hangkitartást eredményez, 1
eredményez, mint 1
az üreges 1
üreges test. 1
A tömött, 1
tömött, gömbölyded, 1
gömbölyded, fehéres-zöld 1
fehéres-zöld ernyővirágzatokat 1
ernyővirágzatokat ugyancsak 1
ugyancsak tüskés, 1
tüskés, merev, 1
merev, szálas, 1
szálas, lándzsás 1
lándzsás gallérlevelek 1
gallérlevelek veszik 1
A tompalátásra 1
tompalátásra sokszor 1
sokszor nem 12
utal semmi 1
semmi külső 1
külső jel, 1
jel, ezért 1
gyerek rendszeres 1
rendszeres vizsgálata 1
vizsgálata csecsemőkorától 1
csecsemőkorától kezdve. 1
A tomszki 1
tomszki vasúti 1
vasúti mellékvonal, 1
mellékvonal, mely 1
mely 1895–1896-ban 1
1895–1896-ban épült, 1
épült, itt 1
itt csatlakozott 1
a fővonalhoz. 1
fővonalhoz. A 1
A TomTom 2
TomTom háromféle 1
háromféle terméket 1
terméket kínál: 1
kínál: navigációs 1
navigációs eszközöket, 1
eszközöket, műszerfalba 1
műszerfalba épített 1
épített navigációs 1
és gépjármű 2
gépjármű irányítási 1
irányítási rendszereket 1
rendszereket és 1
és mobil 1
mobil eszközökre 1
eszközökre telepíthető 1
telepíthető navigációs 1
navigációs szoftvert. 1
szoftvert. A 1
TomTom kiadott 1
különböző alsó 1
alsó kategóriás 1
kategóriás modellt, 1
modellt, köztük 1
egy 5 3
5 colos 1
colos XXL, 1
XXL, felszerelve 1
felszerelve számos 1
számos funkcióval 1
funkcióval a 1
a GO 1
GO x40 1
x40 és 1
és x50-ből, 1
x50-ből, beleértve 1
a LIVE, 1
LIVE, IQ 1
IQ Routes 1
Routes és 1
és Advanced 1
Advanced Lane 1
Lane Guidance-t. 1
Guidance-t. A 1
A töndzsang 1
töndzsang jótékony 1
jótékony hatásáról 1
hatásáról több 1
több tanulmány 1
tanulmány is 1
egy 2009-es 1
2009-es koreai 1
koreai tanulmány 1
tanulmány szerint 7
a krém 1
krém a 1
a zsigeri 2
zsigeri zsírok 1
zsírok csökkentésében 1
csökkentésében is 1
is hatékony 1
hatékony lehet, 1
lehet, valamint 1
valamint segíthet 1
segíthet megelőzni 2
megelőzni az 1
az elhízást 1
elhízást és 1
az atherogenesist. 1
atherogenesist. A 1
tó népszerű 1
népszerű turisztikai 3
turisztikai célpont 3
célpont is, 1
található Playa 1
Playa Blanca 1
Blanca nevű 1
nevű part. 1
part. A 1
A tónál 1
tónál sátorozásra 1
sátorozásra is 1
lehetőség van. 3
A toner 1
toner kezelésekor 1
kezelésekor szükséges 1
a kesztyűk, 1
kesztyűk, illetve 1
illetve porvédő 1
porvédő maszk 1
maszk viselése, 1
viselése, amely 1
a por 1
por belégzését. 1
belégzését. A 1
A tonerpor 1
tonerpor betöltése 1
betöltése után 1
a nyílást, 2
nyílást, amelyet 1
megfelelő hozzáférés 1
érdekében nyitnak 1
nyitnak a 1
a patronon, 1
patronon, le 1
kell zárni. 1
tó nevét 1
környező vidékről 1
vidékről kapta. 1
A tönkrész 1
tönkrész 2-4 1
2-4 cm 2
és 0,2-0,3 1
0,2-0,3 cm 1
cm vastag, 4
vastag, Anyaga 1
Anyaga rostos, 1
rostos, színe 1
színe fehérestől 1
fehérestől okkerbarnásig 1
okkerbarnásig változik, 1
változik, felszínét 1
felszínét barnás-vörösbarnás 1
barnás-vörösbarnás pikkelyek 1
pikkelyek fedik. 3
fedik. A 1
A tonto-apacs 1
tonto-apacs rezervátumot 1
rezervátumot 1972-ben 1
1972-ben hozták 1
létre Payson 1
Payson mellett, 1
mellett, Kelet-Arizonában. 1
Kelet-Arizonában. A 1
A tónusos-clonusos 1
tónusos-clonusos roham 1
roham (más 1
néven grand 1
grand mal 1
mal roham) 1
roham) nem 1
nem korlátozódik 2
korlátozódik egy-egy 1
egy-egy testrészre, 1
testrészre, hanem 1
hanem végigterjed 1
végigterjed az 1
egész testen. 1
testen. A 1
A Tó 1
Tó őre 1
őre rájuk 1
rájuk omlasztja 1
omlasztja a 1
kaput, végleg 1
végleg meggátolva 1
meggátolva ezzel, 1
ezzel, hogy 3
hogy kijussanak. 1
kijussanak. A 1
tó országos 1
is egyedülálló 2
egyedülálló mert 1
említett pisztrángsügér 1
pisztrángsügér sikeresen 1
sikeresen szaporodik. 1
szaporodik. A 1
partján kemping, 1
kemping, a 1
faluban kiadó 1
kiadó szobák, 1
szobák, házak 1
házak várják 1
várják a 4
pihenni vágyókat. 1
vágyókat. A 1
partján ma 1
ma strandfürdők 1
strandfürdők épületei, 1
épületei, nyári 1
nyári vendéglők 1
vendéglők és 1
és nyaralók 1
nyaralók sorakoznak. 1
A tópart 1
tópart közelében 1
hát tengerszint 1
magassága meghaladja 1
250 métert, 1
métert, majd 1
majd dél 1
felé 140–160 1
140–160 méterre 1
méterre alacsonyodik. 1
alacsonyodik. A 1
A Top 1
Top Gear 1
Gear előadók 1
előadók az 1
az Aygo 1
Aygo és 1
a Peugeot 1
Peugeot és 1
a Citroën 2
Citroën társai 1
társai tekintélyes 1
tekintélyes városi 1
városi autóknak 1
autóknak tekintették. 1
A topografikus 1
topografikus térkép 1
térkép jelzi 1
a torzulásokat 1
torzulásokat és 1
és hegesedéseket 1
hegesedéseket a 1
a szaruhártyán, 1
szaruhártyán, keratoconus 1
keratoconus esetén 1
felszín görbületének 1
görbületének jellegzetes 1
jellegzetes meredekebbé 1
meredekebbé válását 1
válását mutatva 1
mutatva rendszerint 1
szem középvonala 1
középvonala alatt. 1
A topológia 1
topológia az 1
a tudományág, 1
tudományág, amely 1
matematika egyik 1
egyik formájaként 1
formájaként a 1
geometriai alakok 1
alakok nem 1
nem változó 1
változó jellemzőivel 1
jellemzőivel foglalkozik, 1
az alakot 1
alakot bizonyos 1
bizonyos módon 2
módon változtatják. 1
változtatják. A 1
A TopSolid'Cam 1
TopSolid'Cam az 1
legkeresettebb termék, 1
termék, ami 1
a 2,5-3-4-5 1
2,5-3-4-5 tengelyes 1
tengelyes megmunkálóközpontok 1
megmunkálóközpontok összetett 1
összetett esztergák 1
esztergák és 1
és MillTurn 1
MillTurn gépek 1
gépek NC 1
NC kódjának 1
kódjának előállítását 1
előállítását teszik 1
teszik lehetővé. 1
A töredékek 1
töredékek vizsgálata 1
alapján nehéz 1
nehéz következtetni 1
következtetni magára 1
teljes műre. 1
műre. A 1
A töredékesen 1
töredékesen fennmaradt 1
fennmaradt „Hexapla" 1
„Hexapla" (Hatszoros, 1
(Hatszoros, ti. 1
ti. hat 1
hat szövegváltozat) 1
szövegváltozat) című 1
című főművében 2
főművében a 1
a Biblia 8
Biblia megbízható 1
megbízható szövegének 1
szövegének helyreállítására 1
helyreállítására vállalkozott. 1
vállalkozott. A 1
A töredék 1
töredék tehát 1
tehát nemcsak 1
nemcsak más 1
más töredékeken 1
töredékeken törik 1
törik meg, 2
hanem mind 1
mind szemben 1
szemben áll 3
abszolút eszméjével 1
eszméjével is, 1
minden logikai 1
logikai ellentét 1
ellentét feltételéül 1
feltételéül is 1
A törékeny, 1
törékeny, sárga 1
sárga virágú 1
virágú növény 1
a sziklarepedések 1
sziklarepedések között 1
között él. 2
A törékeny 1
törékeny test, 1
test, amelyet 1
amelyet szigorú 1
szigorú gazdája 1
gazdája annyiszor 1
annyiszor sanyargatott 1
sanyargatott és 1
és keménnyé 2
keménnyé edzett, 1
edzett, elhamvadt 1
elhamvadt a 1
a máglya 1
máglya tüzében, 1
tüzében, de, 1
de, semmi 1
semmi kétség, 1
kétség, a 2
a „Nagy 2
„Nagy Lélek" 1
Lélek" továbbra 1
is élt 5
és hatott 1
hatott az 4
A törekvés, 1
törekvés, az 1
az erőfeszítés 3
erőfeszítés polgári 1
polgári erénye 1
erénye nem 1
nem méltó 1
méltó hozzá; 1
hozzá; az 1
az előkelőség 2
előkelőség kegyelem 1
kegyelem dolga, 1
dolga, nem 1
az akaraté. 1
akaraté. A 1
A törés 2
törés anya 1
és apa, 1
apa, város 1
és vidék 2
vidék között 1
között okozta 1
okozta azt 1
a hosszan 1
tartó traumát, 1
traumát, ami 1
miatt elmondása 1
szerint különböző 3
különböző álneveken 1
álneveken alkotott. 1
alkotott. A 1
A Törés 1
Törés (Fracture) 1
(Fracture) című 1
epizódban Lex 1
Lex rátalál 1
rátalál Karára, 1
Karára, aki 1
aki hazaviszi 1
hazaviszi őt 1
őt és 15
lány emlékezetvesztését 1
emlékezetvesztését saját 1
saját hasznára 1
hasznára fordítva 1
fordítva akar 1
akar fényt 1
fényt deríteni 1
deríteni Clark 1
Clark titkára. 1
A törésmutató 1
törésmutató egyenesen 1
egyenesen arányos 3
arányos az 3
az árnyékvonal 1
árnyékvonal helyzetével 1
helyzetével a 1
a fotodiódákon. 1
fotodiódákon. A 1
törés vagy 1
sérülés helyén 1
helyén fehér, 1
fehér, erősen 1
erősen mérgező, 1
mérgező, tejszerű 1
tejszerű nedvet 1
nedvet áraszt. 1
áraszt. A 1
A torinói 1
torinói királylistán 2
királylistán egy 1
másik testvére, 2
testvére, Szihathor 1
Szihathor szerepel 1
szerepel utódjaként, 1
utódjaként, ő 1
pár hónapig 1
hónapig ült 1
trónon, és 1
tűnik, társuralkodóként 1
társuralkodóként Noferhoteppel; 1
Noferhoteppel; önállóan 1
nem uralkodott, 1
uralkodott, talán 1
talán mert 1
mert hamarabb 1
hamarabb halt 1
mint testvére. 1
A Torino-skála 1
Torino-skála különböző 1
különböző színeket 1
színeket használ 1
veszély jellemzésére: 1
jellemzésére: fehér, 1
fehér, zöld, 1
sárga, narancs, 1
narancs, piros. 1
piros. A 1
A torkán 1
torkán barnás-zöldes 1
barnás-zöldes csíkok 1
csíkok láthatóak, 1
láthatóak, a 1
farka felső 1
része zöld, 1
zöld, alul 1
alul pedig 2
pedig vörös 1
vörös színű. 1
A torkolattűz 1
torkolattűz légnyomása 1
légnyomása azonban 1
a rombolóban, 1
rombolóban, elpusztítva 1
elpusztítva annak 1
annak parancsnoki 1
parancsnoki hídját. 1
hídját. A 1
A torma 1
torma fogyasztott 1
fogyasztott termése 1
termése a 2
a gyökértörzs, 1
gyökértörzs, vagyis 1
a rizóma, 1
rizóma, amely 1
évi szaporítást 1
szaporítást szolgáló 1
szolgáló talpgyökerek 1
talpgyökerek megvastagodásából 1
megvastagodásából fejlődik, 1
fejlődik, az 1
az ültetéstől 1
ültetéstől a 1
a felszedésig 1
felszedésig mintegy 1
mintegy 180 2
180 nap 1
nap alatt. 5
A törmelékcsúszásoktól 1
törmelékcsúszásoktól a 1
a törmeléklavinák 1
törmeléklavinák jóval 1
nagyobb sebességüknél 1
sebességüknél fogva 1
jól elkülöníthetők. 1
elkülöníthetők. A 1
A törmelékes 1
törmelékes anyagban 1
anyagban a 1
a juvenilis 1
juvenilis (a 1
(a magmából 1
magmából származó) 1
származó) és 1
a litikus 1
litikus (az 1
(az áttört 1
áttört földkéregből 1
földkéregből elszakított) 1
elszakított) elegyrészek 1
elegyrészek aránya 1
aránya szélsőségesen 1
szélsőségesen változó 1
változó (akár 1
(akár egyik 1
másik komponens 1
komponens döntő 1
döntő túlsúlyáig 1
túlsúlyáig is). 1
A törmelékkel 1
törmelékkel borított 1
borított hegyoldalt 1
hegyoldalt átvizsgálta 1
átvizsgálta és 1
kis üreget 1
üreget fedezett 1
kövek elmozdítása 1
elmozdítása után. 1
A törmelékkúp 1
törmelékkúp alján 1
alján kulacsot, 1
kulacsot, pipát, 1
pipát, sapkát, 1
sapkát, szeszfőzőt, 1
szeszfőzőt, spárgára 1
spárgára kötött 1
kötött kerékpárlámpát 1
kerékpárlámpát és 1
egy majdnem 3
majdnem kimúlt 1
kimúlt kiskutyát 1
kiskutyát talált, 1
talált, amelyeket 1
amelyeket szerinte 1
a mélység 2
mélység megmérése 1
megmérése miatt 1
miatt dobtak, 1
dobtak, vagy 1
vagy ejtettek 1
ejtettek a 2
barlangba a 1
a környéki 2
környéki kirándulók. 1
A torna 9
torna Aranylabdájára 1
Aranylabdájára is 1
nevezték, végül 1
hat góljának 1
góljának köszönhetően 1
köszönhetően ő 1
vb Aranycipőjét. 1
Aranycipőjét. A 1
torna azonban 1
egy Shadowlaw 1
Shadowlaw nevezetű 1
nevezetű bűnszervezet 1
bűnszervezet csapdájának 1
csapdájának bizonyul 1
bizonyul és 1
és elrabolják 2
elrabolják Sunt. 1
Sunt. A 1
A tornacipőt, 1
tornacipőt, nevével 1
nevével ellentétban, 1
ellentétban, ma 1
már tornához 1
tornához ritkán 1
ritkán használják, 1
mert pl. 1
A tornacsarnokban 1
tornacsarnokban más 1
más egyletek 1
egyletek is 1
tartottak gyűléseket 1
gyűléseket és 1
és bálokat, 1
bálokat, így 1
pl. ‡ 1
‡ — 1
— A 1
torna évente 1
évente cserélődik 1
cserélődik a 1
két kanadai 1
kanadai város 1
város között. 1
torna iránt 1
iránt alacsony 1
alacsony az 1
az érdeklődés, 1
érdeklődés, ami 1
főként annak 1
nem tulajdonítanak 1
tulajdonítanak neki 1
neki nagy 1
jelentőséget, és 1
legjobb csapatukat 1
csapatukat küldik 1
küldik a 1
a pályára. 4
torna körülbelül 1
körülbelül 21–24 1
21–24 napig 1
torna lebonyolítási 1
rendszere 2008-ban 1
2008-ban változott. 1
torna legjobb 3
legjobb játékosának 1
legjobb jobbszélsőjének 1
jobbszélsőjének választották 1
választották és 4
és bekerült 1
az All-Star 1
All-Star csapatba 1
csapatba is. 1
A tornán 9
tornán 16 2
részt, amelyet 1
csehszlovák válogatott 2
válogatott nyert 1
nyert meg. 9
tornán 5 1
5 gólt 4
szerzett, holtversenyben 1
holtversenyben másik 1
három játékossal, 1
játékossal, a 1
kiírás szerint 1
kevesebb gólpassz 1
gólpassz és 1
több játékideje 1
játékideje miatt 1
miatt lett 2
lett bronzcipős 1
bronzcipős (harmadik 1
(harmadik helyezett). 1
helyezett). A 1
tornán 6 1
6 nemzet 1
válogatottja vett 2
tornán a 1
meghívott partbírók 1
partbírók még 1
kapcsolódtak közvetlenül 1
közvetlenül hazájuk- 1
hazájuk- vagy 1
kijelölt nemzetközi 1
nemzetközi játékvezetőhöz. 1
játékvezetőhöz. A 1
elért eredményétől 1
hét kiemeltből 1
kiemeltből hat 1
hat versenyzőnek 1
versenyzőnek ( 1
tornán mind 1
négy találkozón 2
találkozón pályára 1
pályára lépett. 4
tornán nem 1
nem eredeti 2
eredeti posztján, 1
posztján, hanem 1
hanem balszélsőként 1
balszélsőként kellett 1
kellett játszania, 1
játszania, ezért 1
ezért gyenge 1
teljesítményt nyújtott. 2
tornán nyújtott 1
a 62-es 1
62-es EB-keretbe. 1
EB-keretbe. A 1
A tornára 2
tornára a 1
összes éljátékosát 1
éljátékosát meghívták, 1
meghívták, a 1
a díjazás 1
díjazás kimagasló 1
kimagasló volt, 1
volt, neki 1
felesége számára 1
számára első 1
osztályú vasúti 1
és hajójegyet 1
hajójegyet és 1
verseny alatt 2
alatt végig 2
végig osztályon 1
osztályon felüli 1
felüli szállást 1
szállást és 2
teljes ellátást 1
ellátást biztosítottak 1
biztosítottak volna. 1
tornára készült 1
készült meccslabda 1
meccslabda forradalmasította 1
forradalmasította a 1
a futballt 1
futballt és 1
a labdakészítési 1
labdakészítési technikát. 1
torna szponzora 1
szponzora a 1
korábbi évekhez 1
évekhez hasonlóan 2
a Kia 1
Kia Motors. 1
Motors. A 1
A tornát 8
tornát 1975–1977 1
1975–1977 között 1
füves pályákról 1
pályákról Forest 1
Forest Hills 1
Hills zöld 1
zöld salakos 1
salakos pályáira 1
pályáira helyezték 1
amely keményebb 1
gyorsabb a 3
vörös salaknál. 1
salaknál. A 1
tornát 2006 1
2006 és 2
és 2014 5
2014 között 3
között öt 2
öt alkalommal 4
alkalommal rendezték 2
tornát az 1
nyerte, a 3
döntőben egy 1
egy ponttal 5
ponttal győzték 1
győzték le 3
házigazda spanyol 1
spanyol válogatottat. 1
válogatottat. A 1
tornát ezúttal 1
helyen zárták. 3
tornát fedettpályán, 1
fedettpályán, kemény 1
borításon rendezik, 1
rendezik, első 2
alkalommal 2020. 1
tornát négy 1
négy városban, 1
városban, Belgrádban, 1
Belgrádban, Nisben, 1
Nisben, Versecben 1
Versecben és 1
és Újvidéken 1
Újvidéken rendezték. 1
tornát szabad 1
szabad téren, 1
téren, salakpályán 1
salakpályán rendezik, 1
alkalommal 2019. 1
tornát Törökország 1
Törökország nyerte, 1
nyerte, miután 2
döntőben 1-0 1
arányban legyőzte 1
legyőzte Dánia 1
Dánia együttesét. 1
együttesét. A 1
A tornyok 3
tornyok 1,10-1,20 1
1,10-1,20 méter 1
magasak, a 1
a kaputorony 1
kaputorony a 1
a várfalaknál 1
várfalaknál 2 1
2 méterrel 2
méterrel magasabb. 1
tornyok 1905-1906-ban 1
1905-1906-ban épültek, 1
épültek, ugyanakkor 1
templom felújítására 1
felújítására is 1
sor került. 5
A tornyokban 1
tornyokban irodák 1
irodák vannak, 1
vannak, itt 1
itt dolgozik 1
közigazgatás mintegy 1
450 tisztviselője. 1
tisztviselője. A 1
tornyok ma 1
ma turista-információs 1
turista-információs irodaként 1
irodaként üzemelnek, 1
üzemelnek, de 1
de kiadják 1
kiadják bankett-termeknek 1
bankett-termeknek is. 1
A tornyot 1
középkorban elkezdték 1
elkezdték építeni, 1
építeni, de 1
barokk időkben 1
időkben fejezték 1
A török 59
török 1512-ben 1
1512-ben 450 1
450 lovassal 1
lovassal és 1
180 gyalogossal 1
gyalogossal támadta 1
török a 1
elején kétszer 1
is megtámadta, 1
megtámadta, majd 1
majd visszaverte 1
visszaverte az 1
az 1571-es 1
1571-es ostromot 1
ostromot is. 1
török alóli 2
alóli felszabadító 1
felszabadító háború 2
háború igen 1
nagy megterhelést 1
megterhelést jelentet 1
jelentet a 1
Habsburg Birodalomnak. 1
Birodalomnak. A 1
török befolyás 1
befolyás ezután 1
ezután folyamatosan 1
folyamatosan erősödött 1
erősödött és 1
és 1546 1
1546 után 1
után gyakorlatilag 1
gyakorlatilag teljesen 2
teljesen függő 1
függő helyzetbe 2
helyzetbe kerültek 4
szultántól, még 1
a fejedelmeket 1
fejedelmeket az 1
török bosszúvágyában 1
bosszúvágyában az 1
egész környéket 1
környéket feldúlta, 1
feldúlta, az 1
élet csak 1
csak kiűzésük 1
kiűzésük után 2
után indulhatott 1
török dúlása 1
dúlása után 1
sokkal 1698 1
1698 előtt 1
előtt felújították. 1
elleni háború 3
nagy kölcsönöket 1
kölcsönöket adott 1
A Török 3
Török ellen 1
ellen tervezett, 1
tervezett, de 1
de dilettáns 1
dilettáns módon 1
módon szervezett 1
szervezett merénylet 1
merénylet azonban 1
A torokéneklés 1
torokéneklés vagy 1
vagy felhangéneklés 1
felhangéneklés olyan 1
olyan énektechnika, 1
énektechnika, amely 1
a nyugati, 3
nyugati, megszokott 1
megszokott énekléstől 1
énekléstől lényegesen 1
lényegesen eltér 3
szokatlan hangszín 1
hangszín és 1
egyszerre megszólaló 1
megszólaló több 1
több hang 2
hang miatt. 1
török fennhatóságú 1
fennhatóságú Jaffából 1
Jaffából családja, 1
a nagyszülőkkel 1
nagyszülőkkel együtt 1
– akik, 1
akik, miként 1
a jemeni 1
jemeni zsidók 1
zsidók többsége, 1
többsége, kitűnő 1
kitűnő arany- 1
arany- és 4
és ezüstművesek 1
ezüstművesek voltak 1
– Hollandiába 1
Hollandiába ment. 1
török fürdők 1
fürdők és 1
és szökőkutak 1
szökőkutak népszerűek 1
népszerűek lettek 1
lakosság körében: 1
körében: megépült 1
megépült Küçük 1
Küçük Hasan 1
Hasan Pasa 1
Pasa mecsetje 1
mecsetje a 1
kikötő közelében. 1
várost feldúlták, 1
feldúlták, lakói 1
lakói elmenekültek. 1
elmenekültek. A 1
következtében romossá 1
romossá vált 1
vált vár 1
vár állapota 3
állapota folyamatosan 1
folyamatosan romlott. 1
török hódítás 1
hódítás idején 1
idején ez 1
vidék Észak-Dalmáciával 1
Észak-Dalmáciával együtt 1
együtt majdnem 2
teljesen kiürült, 1
kiürült, helyet 1
helyet adva 2
a Boszniából, 1
Boszniából, Hercegovinából 1
Hercegovinából és 1
és Montenegróból 1
Montenegróból betelepülő, 1
betelepülő, többségben 1
többségben pravoszláv 1
pravoszláv vallású 2
vallású népességnek. 1
népességnek. A 1
alatt szörnyű 1
szörnyű adókkal 1
adókkal sújtották 1
magyar területeket, 1
területeket, hódítók 1
hódítók kereszténység 1
kereszténység iránti 1
iránti magatartása, 1
magatartása, az 1
kereszténység közötti 1
közötti éles 1
éles ellentétből 1
ellentétből adódott. 1
adódott. A 1
többször elpusztították, 1
elpusztították, de 1
mindig újratelepült. 1
újratelepült. A 1
a Felső-Galga 1
Felső-Galga mente 1
mente legnépesebb 1
legnépesebb települése 1
települése volt, 1
volt, kiűzésük 1
a XVII-XVIII. 1
XVII-XVIII. A 1
a mezővárost 1
mezővárost többször 1
többször pusztítták 1
pusztítták török 1
és császári 1
császári hadak, 1
hadak, s 1
egykor virágzó 1
virágzó vásárhely 1
vásárhely fokozatosan 1
fokozatosan veszített 1
időkben elnéptelenedett, 1
elnéptelenedett, a 1
a Würtenberbergből 1
Würtenberbergből betelepített 1
betelepített lakosságnak 1
lakosságnak köszönhetően 1
1760-as években 1
években újjáéledt. 1
újjáéledt. A 1
időkben megszállás 1
időkben Pest 1
Pest rohamosan 1
rohamosan veszített 1
veszített jelentőségéből, 2
jelentőségéből, kereskedelmi 1
kereskedelmi központ 2
központ szerepe 1
szerepe megsínylette 1
török megszállást. 1
megszállást. A 1
török irodalom 1
irodalom csaknem 1
csaknem 1500 1
1500 évet 1
évet ölel 1
ölel át. 1
török katonaságon 1
katonaságon kívül 1
kívül egyre 2
délszláv települt 1
települt az 1
az elmenekült 2
elmenekült magyarok 1
magyarok helyére. 1
török kézen 2
lévő területek 1
területek magyar 1
magyar lakossága 1
lakossága körében 1
körében ekkor 1
ekkor vált 2
vált jellemzővé 1
jellemzővé a 1
a sertéshús 2
sertéshús fogyasztása 1
fogyasztása és 1
a sertészsír 1
sertészsír használata. 1
kiűzése egyet 1
egyet jelentett 2
a reformátusok 2
reformátusok elűzésével, 1
elűzésével, bár 1
más forrás 1
vegyes vallású 1
vallású településeken 1
katolikusok is 1
a prédikátoroknak 1
prédikátoroknak adóznak 1
adóznak a 1
papok hiánya 1
12 lakott 1
lakott házat 1
házat számláltak 1
számláltak a 1
településen, mely 1
a diakovári 1
diakovári és 1
és boszniai 1
boszniai püspökség 1
püspökség birtoka 3
birtoka lett. 3
után 1723-ban 1
1723-ban barokk 1
stílusban megújították. 1
határ az 2
Una folyó 1
folyó lett, 1
ezért szükségessé 1
vált ennek 1
védelmi vonalnak 1
vonalnak a 1
a megerősítése. 1
megerősítése. A 1
8 ház 1
ház maradt 3
előbb kamarai 1
kamarai birtok, 1
birtok, majd 1
a nustari 1
nustari uradalom 1
után Hercegovinából 1
Hercegovinából új 1
új lakosság 1
lakosság települt 2
és Mirlovci 1
Mirlovci központtal 1
központtal új 1
új plébániát 1
plébániát alapítottak. 1
után Virt-pusztaként 1
Virt-pusztaként szerepel 1
török korban 3
korban jobbágyok 1
török kormány 1
kormány szándékai 1
szándékai szerint 1
park helyén 1
helyén újjáépítenék 1
újjáépítenék az 1
egykori taksimi 1
taksimi laktanyát, 1
laktanyát, amit 1
amit 1940-ben 1
1940-ben elbontottak 1
elbontottak és 1
épület bevásárlóközpontként 1
bevásárlóközpontként funkcionálna. 1
funkcionálna. A 1
török koronát 1
koronát gyakran 1
gyakran összetévesztik 1
összetévesztik Bocskai 1
Bocskai másik, 1
másik, később 1
később elveszett 1
elveszett balkáni 1
balkáni eredetű 1
eredetű koronájával, 1
koronájával, melyet 1
melyet erdélyi 1
erdélyi híveitől 1
híveitől kapott. 1
török megszállást 2
megszállást a 1
falu megsínylette, 1
megsínylette, de 1
utána gyorsan 1
gyorsan benépesült. 1
benépesült. A 1
része elmenekült. 1
török nemzetközi 1
el 4 2
4 találkozó 2
is ismerik 2
a kolbászt, 1
kolbászt, de 1
természetesen vallási 1
vallási okok 1
miatt sertéshús 1
sertéshús helyett 1
helyett borjú- 1
borjú- ló- 1
ló- vagy 1
vagy marhahús 1
marhahús vagdalékból 1
vagdalékból készített 1
készített fűszeres 1
fűszeres töltelékkel 1
töltelékkel töltik 1
töltik meg 1
a kolbászbélt. 1
kolbászbélt. A 1
Török Nyelvi 1
Nyelvi Társaság 1
Társaság Avrupa, 1
Avrupa, kontinensünk 1
kontinensünk török 1
az avro 1
avro megnevezést 1
megnevezést ajánlja. 1
ajánlja. A 1
A törökök 19
törökök a 4
a ferenceseken 1
ferenceseken kívül 1
kívül más 8
más katolikus 2
katolikus papot 1
papot nem 1
nem tűrtek 1
tűrtek meg 1
meg területükön, 1
területükön, ezért 1
ezért e 1
két kolostor 2
kolostor szerzeteseinek 1
szerzeteseinek kellett 1
hatalmas meghódított 1
meghódított területen 1
a lelkipásztori 1
lelkipásztori teendőket 1
teendőket ellátnia. 1
ellátnia. A 1
június 15-éről 1
15-éről 16-ára 1
16-ára virradó 1
virradó éjjel 4
éjjel kisebb 1
kisebb támadást 2
vár ellen, 2
ellen, majd 3
majd hajnalban 3
hajnalban újból 1
újból megrohanták 1
megrohanták az 1
az erődöt. 3
törökök azonban 2
nem kezdtek 2
kezdtek újabb 1
újabb támadást, 1
támadást, hanem 1
éjszaka leple 1
leple alatt 1
teljesen kiürítették 1
a környéket, 1
környéket, 140 1
140 szekérrel 1
szekérrel szállítva 1
szállítva el 1
a sebesültjeiket. 1
sebesültjeiket. A 1
nem tudták, 1
Szent Angyal-erőd 1
Angyal-erőd tenger 1
tenger felőli 1
felőli részén, 1
részén, szinte 1
tenger szintjével 1
szintjével egy 1
egy magasságban 1
magasságban egy 1
egy ötágyús 1
ötágyús üteg 1
üteg van, 1
amelyet De 1
De Guiral 1
Guiral lovag 1
lovag irányít. 1
irányít. A 1
törökök az 1
ostrom ejtette 1
ejtette sebek 1
sebek kijavításán 1
kijavításán kívül 1
sokat fejlesztették 1
várat, bár 1
a temesvári 7
temesvári vilajet 1
vilajet legjövedelmezőbb 1
legjövedelmezőbb szandzsákságának 1
szandzsákságának központja 1
törökök eközben 1
tervezett roham 1
roham műszaki 1
műszaki munkálatait 1
munkálatait végezték. 1
törökök elleni 2
elleni hadakozás 1
hadakozás mellett 1
mellett valószínűleg 1
valószínűleg Lajos 1
Lajos továbbra 1
is térítette 1
térítette erővel 1
balkáni szlávokat. 1
szlávokat. A 1
elleni harcban 2
harcban lázasodott 1
lázasodott be, 1
be, hamarosan 1
hamarosan életét 1
velenceiek közötti 1
közötti kisebb 1
kisebb háborúk 1
és összecsapások 1
összecsapások azonban 1
gazdasági fejlődését 1
fejlődését még 1
sokáig hátráltatták. 1
A törököket 1
törököket ez 1
ez időben 3
a Szavafid 1
Szavafid perzsa 1
perzsa birodalommal 1
birodalommal zajló 1
zajló háború 1
háború kötötte 1
kötötte le 2
le (1578-1590). 1
(1578-1590). A 1
törökök főleg 1
főleg Dolneniben 1
Dolneniben (19,14%) 1
(19,14%) és 1
és Reszanban 1
Reszanban (10,7%) 1
(10,7%) élnek. 1
törökök hősies 1
hősies küzdelme 1
küzdelme nem 1
Magyarországon, de 3
más országokban, 1
országokban, így 1
így Nagy-Britanniában 1
Nagy-Britanniában is 1
közvélemény szimpátiáját. 1
szimpátiáját. A 1
törökök később 1
később újraépítették, 1
újraépítették, viszont 1
viszont 1596-ban 1
1596-ban ki 1
is vonultak 1
vonultak belőle. 1
törökök két 1
múlva kapituláltak. 1
kapituláltak. A 1
törökök kiürítették 1
kiürítették és 1
és felgyújtották 1
felgyújtották a 4
törökök megpróbáltak 1
megpróbáltak átgázolni 1
átgázolni az 1
az akadályokkal 1
teleszórt sekély 1
sekély vízen, 1
vízen, majd 1
majd felhágni 1
felhágni a 1
a romokra, 1
romokra, ahol 1
páncélos lovagok 1
lovagok várták 1
várták őket. 1
törökök nem 3
később, 1594-ben 1
1594-ben felgyújtották 1
felgyújtották és 3
a palánkot 1
palánkot menekülve 1
menekülve a 2
császáriak elől. 1
törökök nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan alábecsülték 1
alábecsülték a 1
a galeaszok 1
galeaszok ütőerejét 1
ütőerejét is, 1
amikor vállalták 1
nyílt tengeri 1
tengeri összecsapást. 1
összecsapást. A 1
törökök nyugatnak 1
nyugatnak indultak 1
Rába felé, 1
hogy seregük 1
seregük onnan 1
onnan nyomuljék 1
nyomuljék be 1
be Stájerországba 1
Stájerországba és 1
keresztül Bécsnek. 1
Bécsnek. A 1
törökök végül 1
végül 1559 1
1559 októberében 1
októberében megszállták 1
megszállták a 2
a jászberényi 2
jászberényi kolostort 1
tartozó templomot. 2
A törökországi 1
törökországi száműzetéséből 1
száműzetéséből írott, 1
írott, sakktárgyú 1
sakktárgyú leveleit 1
leveleit a 1
korabeli angol 1
német szaklapok 1
szaklapok teljes 1
teljes terjedelmükben 1
terjedelmükben közölték, 1
közölték, adatai 1
adatai máig 1
is forrásként 1
forrásként szolgálnak 1
szolgálnak a 2
keleti sakkozás 1
sakkozás szabályaira 1
szabályaira vonatkozóan. 1
török rajongók 1
rajongók kétkedve 1
kétkedve fogadták 2
nyelvű dalokat, 1
dalokat, a 1
nemzetközi rajongótábor 1
rajongótábor pedig 1
azt várta, 2
várta, hogy 3
hogy világszerte 1
világszerte mindenütt 1
mindenütt megjelenik 1
megjelenik majd. 1
török repülőgépek 1
és partvédelmi 2
partvédelmi ütegek 1
ütegek fellépése 1
fellépése képes 1
volt megóvni 1
a csatacirkálót 1
csatacirkálót és 2
és visszaverni 1
visszaverni a 1
Török Röplabdaszövetségnek 1
Röplabdaszövetségnek 2007-ben 1
2007-ben sikerült 1
Nemzetközi Röplabdaszövetséget, 1
Röplabdaszövetséget, hogy 1
hogy hozzanak 2
hozzanak létre 5
exkluzív röplabda-edzőközpontot 1
röplabda-edzőközpontot Alanyában. 1
Alanyában. A 1
közeli szigetekre, 1
szigetekre, illetve 1
a falakkal 1
falakkal jobban 1
jobban védett 2
védett városokba 1
városokba menekült. 1
török távozása 1
után romokban 1
romokban hevert. 1
hevert. A 1
török terjeszkedés 2
terjeszkedés is 1
is indokolttá 1
indokolttá tette 2
tette Szentgotthárd 1
Szentgotthárd megerősítését. 1
A Törökugrató 1
Törökugrató utcától 1
utcától budapesti 1
budapesti házgyári 1
házgyári elemekkel 1
elemekkel folytatódott 1
a kivitelezés. 1
kivitelezés. A 1
elveszítette korábbi 1
korábbi jelentőségét, 1
jelentőségét, de 1
vár egy 2
egy aga 1
aga irányítása 1
alatt továbbra 1
jelentős katonai 1
katonai objektum 1
objektum maradt. 1
alatt hiányzik 1
a faluról 2
faluról az 1
élet folytonosságára 1
folytonosságára vonatkozó 1
vonatkozó forrás. 1
alatt voltak 1
voltak görögkatolikusok, 1
görögkatolikusok, akik 1
akik közeledtek 1
közeledtek Rómához. 1
Rómához. A 1
alól felszabadított 1
felszabadított szlavóniai 1
szlavóniai települések 1
települések 1698-as 1
1698-as összeírásában 1
összeírásában hajdúfaluként 1
hajdúfaluként „Bogievczy” 1
„Bogievczy” néven 1
néven 38 1
38 portával 1
portával szerepel. 3
mai Gorbonok 1
Gorbonok helyén 1
helyén vár 1
vár állt, 1
állt, melyhez 1
nagyságú uradalom 1
uradalom tartozott. 1
idején alapították, 1
alapították, amikor 1
amikor Boszniából 1
Boszniából érkezett 1
érkezett pravoszláv 1
pravoszláv szerbek 1
szerbek települtek 1
települtek ide. 1
elmenekült horvát 1
lakosság helyén 1
helyén új 2
új nép 1
nép jelent 1
akiket vlachokként 1
vlachokként ismertek. 1
idején Boszniából 1
Boszniából pravoszláv 1
pravoszláv szerbeket 1
szerbeket telepítettek 1
telepítettek ide. 3
idején már 3
biztosan lakott 1
itteni lakosságal. 1
lakosságal. A 1
idején pravoszláv 1
pravoszláv szerb 1
települt ide. 1
idején (valószínűleg 1
(valószínűleg már 1
óta folyamatosan) 1
folyamatosan) katolikus 1
katolikus horvát 1
horvát lakossága 1
török utáni 1
időkben keresték 1
kút nyomát, 1
nyomát, de 1
török veszély 3
veszély elmúltával 2
elmúltával jelentősége 1
jelentősége megszűnt, 1
megszűnt, ezért 1
ezért pusztulni 1
pusztulni hagyták. 1
veszély közeledtére 2
közeledtére valószínűleg 1
a Zrínyiek 2
Zrínyiek alakították 1
át erődítménnyé. 1
erődítménnyé. A 1
török világban 1
világban az 1
csapatok keményen 1
keményen megsarczolták 1
megsarczolták a 1
A Toro 1
Toro Muerto 1
Muerto a 1
világ leggazdagabb 2
leggazdagabb lelőhelyei 1
lelőhelyei közé 1
A torontói 1
torontói Marshall 1
Marshall McLuhan 1
McLuhan Catholic 1
Catholic Secondary 1
Secondary School 1
School róla 1
A torony 18
torony 9 1
9 másodperc 1
alatt képes 1
képes 360 1
360 fokban 1
fokban megfordulni. 1
megfordulni. A 1
torony alapja 1
alapja körül 1
a spirális 1
spirális lépcsők 1
lépcsők vezetnek 1
a földszintről 1
földszintről a 1
a toronyépület 1
toronyépület tetejére. 1
A torony, 1
torony, amit 1
nem készítettek 1
teljesen, turistalátványosság 1
turistalátványosság lett, 1
lett, sokan 1
sokan használták. 1
A toronyba 1
egy 152 1
mm-es M-10 1
M-10 típusú 1
típusú tarackot 1
tarackot építettek. 1
toronyban helyet 1
egy AP–18D 1
AP–18D típusú, 1
típusú, 16 1
16 kW 1
kW teljesítményű 1
teljesítményű gázturbinás 1
gázturbinás fedélzeti 1
fedélzeti segédhajtómű, 1
segédhajtómű, amely 1
amely (-50-től 1
(-50-től +50 1
+50 Celsius-fokig) 1
Celsius-fokig) a 1
motor leállítása 1
a fedélzeti 2
fedélzeti rendszerek 1
rendszerek energiaellátását. 1
energiaellátását. A 1
toronyban maradt 1
maradt egyetlen 1
egyetlen harangja 1
harangja 1955 1
1955 körül 1
körül tűnt 1
is tető 1
tető nélkül, 1
nélkül, csupasz 1
csupasz falakkal 1
falakkal áll. 1
toronyban négy 1
négy harang, 1
harang, rajta 1
pedig toronyóra 1
toronyóra található. 1
A toronybelső, 1
toronybelső, az 1
az oldalkápolnák 1
oldalkápolnák és 1
a copf 1
copf előcsarnok 1
előcsarnok restaurálására 1
restaurálására 1961–63 1
1961–63 között 1
A toronyból 1
toronyból a 1
középső, 310 1
310 kilogrammos 1
kilogrammos h1 1
h1 hangú 1
hangú harang 1
harang hiányzik. 1
torony déli 1
külső oldalán 1
oldalán láthatjuk 1
láthatjuk a 2
világháború áldozatainak 1
áldozatainak emléktábláját. 1
emléktábláját. A 1
egy csillag, 2
csillag, a 1
másikon a 2
a félhold 2
félhold áll. 1
torony előtt, 1
előtt, valamivel 1
valamivel lejjebb 1
lejjebb egy 1
kisebb, fallal 1
fallal övezett 1
övezett udvar 1
udvar volt. 1
A toronyépítészet 1
toronyépítészet később 1
is folytatódott, 3
a gúridák 1
gúridák is 1
előszeretettel építettek 1
építettek tornyokat, 1
tornyokat, bár 1
bár ezek 4
pontos célját 1
célját nem 3
A toronyépítmény 1
toronyépítmény a 1
szokásos tölcsér 1
tölcsér alapozás 1
alapozás helyett 1
helyett 6 1
db papucs 1
papucs talpas 1
talpas és 1
és vasbeton 1
vasbeton bordán 1
bordán támaszkodik. 1
torony fala 1
fala megközelítőleg 1
megközelítőleg 11 1
magasságig középkori 1
középkori eredetű, 1
az övpárkányon 1
övpárkányon felüli 1
felüli hangablakos 1
hangablakos részt 1
felében építették. 2
torony fejlesztését 1
fejlesztését az 1
az Emaar 1
Emaar Properties 1
Properties PJSC 1
PJSC kezeli. 1
torony felső 1
szintjén három 1
ablaknyílás van, 1
kettő ülőfülkés. 1
ülőfülkés. A 1
földszintjén boltozatos 1
boltozatos árkád 1
árkád található 1
található (kocsibeálló), 1
(kocsibeálló), emeletén 1
emeletén minden 1
minden oldalon 1
oldalon két-két 1
két-két keskeny 1
keskeny ablak. 1
egy Art 1
Art & 1
& Gift 1
Gift Shop, 1
Shop, amely 1
amely különféle 1
különféle ajándéktárgyakat, 1
ajándéktárgyakat, művészeti 1
művészeti alkotásokat, 1
alkotásokat, könyveket 1
és tárgyakat, 1
tárgyakat, valamint 1
valamint egyedi 1
egyedi ékszereket 1
ékszereket kínál. 1
A toronyhoz 1
toronyhoz egy 1
kisebb mítosz 1
mítosz is 1
is kapcsolódik: 1
kapcsolódik: az 1
az átépítések, 1
átépítések, felújítások 1
a toronyból 2
toronyból üveget 1
üveget dobtak 1
dobtak le. 1
torony korábban 1
várost övező 1
övező fal 2
fal részét 1
torony közelében, 1
közelében, északnyugaton 1
északnyugaton két, 1
két, 13. 1
századi kemence 1
kemence maradványait 1
A vár 47
vár déli 1
készült épület 1
épület nyomai 1
nyomai (gerendamaradványok, 1
(gerendamaradványok, cölöplyukak, 1
cölöplyukak, paticsréteg) 1
paticsréteg) lelhetőek 1
lelhetőek fel. 1
Az épületet 26
épületet kis, 1
kis, ívelt 1
ívelt árok 1
árok vette 1
torony különlegessége, 1
óra alatti 1
alatti részen 1
részen két 1
két sírkövet 1
sírkövet építettek 1
bele, melyeken 1
melyeken tükörírásos 1
tükörírásos szöveg 1
szöveg olvasható. 1
torony magassága 1
magassága cél 1
cél volt 2
és egyszersmind 2
egyszersmind szimbólum 1
szimbólum is, 1
azt hirdette, 2
hirdette, hogy 2
egyházi hatalom 1
hatalom egyenlő. 1
torony ma 2
egy földkúp 1
földkúp alakjában 1
alakjában létezik, 1
az udvart 2
udvart övező 2
övező ovális 1
ovális fal 1
keleti szakasza 1
szakasza még 1
mindig 1-2 1
1-2 méter 2
magasan áll. 1
A toronynak 1
toronynak nyolc 1
nyolc emelete 1
van, 61 1
61 méter 1
méter magas. 4
A toronynélküli 1
toronynélküli teremtemplom 1
teremtemplom különleges 1
különleges szépségű 1
szépségű külsővel 1
külsővel – 1
– falakat 1
falakat kívülről 1
kívülről támasztó 1
támasztó pillérrel 1
pillérrel – 1
és sokszögzáródású 1
sokszögzáródású szentéllyel 1
szentéllyel rendelkezik. 1
A toronyra 1
toronyra 1744-ben 1
1744-ben tették 1
tették fel 1
a keresztet, 3
keresztet, de 1
1779 júniusában 1
júniusában lezuhant 1
lezuhant és 4
és széttört. 1
széttört. A 1
A toronyról 1
toronyról leszerelték 1
leszerelték a 1
a lánckötényezést 1
lánckötényezést és 1
és középen 3
középen jól 1
a felfelé-lefelé 1
felfelé-lefelé nyíló 1
nyíló küzdőtér-ajtó 1
küzdőtér-ajtó is. 1
A toronysisak 1
toronysisak rézlemezekkel, 1
rézlemezekkel, a 1
hajó feletti 1
feletti tető 1
tető bádoggal 1
bádoggal fedett. 1
torony természetesen 1
csak turistalátványosság, 1
turistalátványosság, hanem 1
hanem elsősorban 3
ipari létesítmény. 1
létesítmény. A 1
torony tetejére 1
tetejére vezető 2
vezető létrákat 1
létrákat a 1
a székesegyház 11
székesegyház saját 1
saját alkalmazottai 1
alkalmazottai tartják 1
tartják karban. 2
karban. A 1
A törő-zúzó 1
törő-zúzó tüntetők 1
tüntetők felkeltették 1
felkeltették az 1
országos média 1
média figyelmét 1
figyelmét és 1
japán nagyközönség 1
nagyközönség most 1
most először 4
először szerzett 1
tudomást a 2
betegség felbukkanásáról. 1
felbukkanásáról. A 1
A törpeállam 1
törpeállam egy 1
egy rendszerint 2
rendszerint kis 1
területű és/vagy 1
és/vagy lakosságú 1
lakosságú független 1
független állam. 1
A torpedó 2
torpedó a 2
a gépháznál 1
gépháznál csapódott 1
csapódott a 3
a hajótestbe, 1
hajótestbe, és 1
teljesen lerombolta 1
lerombolta azt, 1
azt, megölve 1
megölve két 1
két tengerészt. 1
tengerészt. A 1
hajó jobb 1
jobb oldalán, 3
híd alatt 1
alatt csapódott 1
a Trafalgarba, 1
Trafalgarba, aminek 1
kazán felrobbant, 1
felrobbant, és 1
két mentőcsónak 1
mentőcsónak megsemmisült. 1
A Torpedóflottillánál 1
Torpedóflottillánál szolgált 1
szolgált július 1
július elejéig, 1
is leszerelték. 1
A torpedók 1
torpedók sebessége 1
sebessége ugyanis 1
alig 40 2
40 csomó 1
csomó (70 1
(70 km/h) 1
km/h) és 1
a hatótávolságuk 1
hatótávolságuk is 1
korlátozott volt, 1
a távolodó 1
távolodó hajókat 1
hajókat nem 1
érhették el 1
el velük. 1
A torpedótalálatok 1
torpedótalálatok hatására 1
hajó olyan 1
erősen megdőlt, 1
megdőlt, hogy 1
hogy félő 1
félő volt 1
volt bármelyik 1
bármelyik pillanatban 2
pillanatban felborul. 1
felborul. A 1
A torpedóvetők 1
torpedóvetők kétfelé 1
kétfelé váltak, 1
két irányból 2
irányból egyszerre 1
egyszerre támadhassák 1
támadhassák a 1
a hordozót, 1
hordozót, amit 1
egy második, 1
második, sértetlen 1
sértetlen hordozónak 1
hordozónak hittek. 1
hittek. A 1
törpe nem 1
nem győzi 1
győzi rémisztgetni 1
rémisztgetni védencét, 1
védencét, mert 1
mert arra 1
arra számít, 1
az ijedtség 1
ijedtség hatására 1
hatására jobban 1
jobban meghúzza 1
meghúzza majd 1
az összecsapás 4
összecsapás után 2
után frissítőként 1
frissítőként kínált 1
kínált italt. 1
italt. A 1
A törpöknek 1
törpöknek elmeséli, 1
szeretne és 2
neki elhozni 1
elhozni a 1
a gyógynövényt 1
gyógynövényt melyet 1
egy gonosz 2
gonosz manó 1
manó őriz. 1
A törpök 1
törpök nem 1
nem küldenek 1
küldenek választ 1
választ Szauronnak, 1
Szauronnak, aki 1
aki háborúval 1
háborúval fenyeget, 1
fenyeget, ezért 1
ezért kérnek 1
kérnek segítséget 1
segítséget Völgyzugolytól. 1
Völgyzugolytól. A 1
A történelem 13
történelem a 1
a múltbeli 3
múltbeli események 1
események összessége. 1
összessége. A 1
történelem azonban 1
azonban Verunát 1
Verunát igazolta, 1
igazolta, mert 1
mert Y. 1
Y. e. 3
e. 32-ben 1
32-ben a 1
Szövetség hadereje, 1
hadereje, egy 1
egy galaktikus 1
galaktikus méretű 1
méretű politikai 1
politikai konfliktus 1
konfliktus (a 1
(a kereskedelmi 1
utak megadóztatásáról 1
megadóztatásáról szóló 1
szóló vita) 1
vita) eredményeképp, 1
eredményeképp, leigázta 1
leigázta a 1
történelem egy 1
egy éltmódot, 1
éltmódot, életformát 1
életformát képvisel. 1
legnagyobb adósságát 1
adósságát halmozta 1
halmozta fel 1
fel Orbán 1
Orbán uralkodásának 1
uralkodásának huszonegy 1
huszonegy éve 1
előtti korok 1
korok gyűjteménye 1
gyűjteménye óriási, 1
óriási, ennek 1
kis töredéke 1
töredéke van 1
van kiállítva. 1
előtti sírok 1
és urnák 1
urnák maradványait 1
rendszeres mezőgazdasági 1
művelés azonban 1
súlyosan megrongálta. 2
a Szaharát 1
Szaharát átszelő, 1
átszelő, aranyat 1
aranyat szállító 1
szállító karavánok 1
karavánok egyik 1
fontos állomása. 1
állomása. A 1
folyamán mindig 2
legfontosabb területe 1
történelem javát 1
javát szolgálva, 1
szolgálva, úgy 1
úgy gondolom 1
gondolom pontosabb 1
pontosabb azt 1
azt mondani, 3
mondani, hogy 5
hogy Ulam 1
Ulam az 1
az atyja, 1
atyja, mivel 1
ő ültette 2
ültette el 1
a magot, 1
magot, és 1
és Teller 1
Teller az 1
az anya, 1
anya, mert 1
ő maradt 2
gyerek mellett. 1
környező országokra 1
országokra és 1
és népekre, 1
népekre, különösen 1
különösen Japánra, 1
Japánra, Koreára 1
Koreára és 1
és Vietnámra. 1
Vietnámra. A 1
az Élet 5
Élet virága 1
virága világszerte 1
világszerte fontos 1
fontos jelentéssel 1
jelentéssel bírt 1
bírt jó 1
néhány kultúra 1
kultúra számára. 1
során Baardegem 1
Baardegem általában 1
általában osztozott 1
osztozott a 2
szomszédos nagybárosok, 1
nagybárosok, Aalst 1
Aalst és 1
és Asse 1
Asse sorsában, 1
sorsában, ennek 1
többször leégett 2
leégett a 1
a németalföldi 5
németalföldi felkelők 1
felkelők és 3
spanyol helytartó 1
helytartó katonáinak 1
katonáinak küzdelmei 1
küzdelmei során. 1
történelmi belváros 2
belváros legmagasabb 1
pontján épült 1
a vár, 1
vár, és 1
ugyancsak itt 1
itt épült 2
fel Géza 1
Géza nagyfejedelem 1
nagyfejedelem négykarélyos 1
négykarélyos temploma, 1
temploma, amely 1
később temetkezési 1
temetkezési helyéül 1
helyéül is 1
történelmi csapat 1
csapat megszűnéséig, 1
megszűnéséig, 1994-ig, 1
1994-ig, minden 1
évben pontot 1
történelmi feliratok 1
feliratok magyar 1
magyar vagy 5
vagy latin 1
latin nyelvűek, 1
nyelvűek, a 1
újabb egyházi 1
egyházi feliratok 1
feliratok csak 1
csak szlovák 1
szlovák nyelvűek 1
nyelvűek voltak. 1
történelmi források 2
források Benedek 1
Benedek további 1
további sorsáról 1
sorsáról igen 1
igen homályos 1
homályos utalásokat 1
utalásokat tesznek. 1
tesznek. A 1
történelmi Jamato 1
Jamato provincián 1
provincián élő 1
élő cucsigumok 1
cucsigumok egyedi 1
egyedi jellemvonása 1
jellemvonása volt, 1
hogy állati 1
állati farokkal 1
farokkal rendelkező 1
rendelkező emberek 1
emberek voltak. 1
A „Történelmi 1
„Történelmi levelek”-nek 1
levelek”-nek nagy 1
volt, főleg 3
a Csenyisevszkijt 1
Csenyisevszkijt olvasó, 1
olvasó, forradalmár 1
forradalmár értelmiség 1
értelmiség köreiben, 1
köreiben, s 1
történelmi Lotus 1
Lotus csapat 1
csapat számára 1
utolsó F1-es 1
F1-es szezon, 1
szezon, hetvenkilenc 1
hetvenkilenc nagydíj 1
nagydíj győzelem 1
után kivonult 1
történelmi nevezetességek 1
nevezetességek mellett 1
térség fejlett 1
fejlett vendéglátással 1
vendéglátással is 1
mely vonzerőt 1
vonzerőt gyakorol 1
az idegenforgalomra. 1
idegenforgalomra. A 1
történelmi párhuzamra 1
párhuzamra utal 1
utal az 2
amikor Cartman 1
Cartman elbújtatja 1
elbújtatja Cicust, 1
Cicust, azt 1
neki, írjon 1
írjon naplót. 1
naplót. A 1
történelmi sikert 1
2008–09-es hozta 1
hozta meg, 3
a BSK 1
BSK Borča 1
Borča megnyerte 1
másodosztályú pontvadászatot, 1
pontvadászatot, így 1
jogot szerzett, 1
legjobb szerb 1
csapatok között 2
között szerepeljen. 1
szerepeljen. A 1
történelmi sorozatok 1
sorozatok hagyományosan 1
hagyományosan hosszúak, 1
hosszúak, részletesen 1
részletesen kidolgozottak, 1
kidolgozottak, archaikus 1
archaikus nyelvezetűek, 1
nyelvezetűek, háborúkra, 1
háborúkra, királyokra, 1
királyokra, híres 1
híres tábornokokra, 1
tábornokokra, palotabeli 1
palotabeli intrikákra, 1
intrikákra, politikai 1
politikai összeesküvésekre 1
összeesküvésekre koncentrálnak. 1
koncentrálnak. A 1
történelmi személy 1
személy Sigrid 1
Sigrid Schultz 1
Schultz lett 1
történelmi újrajátszás 1
újrajátszás Magyarországon 1
Magyarországon még 2
nem tekint 1
vissza hosszú 1
hosszú múltra. 1
múltra. A 1
történelmi városrész 1
városrész 1986 1
1986 óta 3
óta oltalom 1
alatt áll; 1
áll; épületeinek 1
épületeinek nagy 6
része 1875 1
1875 körül 1
körül épült. 1
történelmi Zaporizzsja 1
Zaporizzsja területén 1
területén alakult 1
a 15–16. 1
15–16. A 1
A történéseket 1
történéseket folyamatosan 1
folyamatosan kommentálja, 1
kommentálja, néha 1
egészen furcsa 2
furcsa következtetéseket 1
következtetéseket levonva, 1
levonva, ráadásul 1
a történéseket 1
történéseket időről 1
időre vizuális 1
vizuális gegek 1
gegek szakítják 1
szakítják meg, 1
meg, melyeket 1
melyeket szemléltetésül 1
szemléltetésül alkalmaz. 1
A történészek 6
történészek azonban 1
általában mégis 1
mégis megmaradtak 1
az "eredeti" 1
"eredeti" számozás 1
számozás mellett. 1
történészek egyetértenek, 1
egyetértenek, hogy 1
a deportálásokra 1
deportálásokra több 1
több hullámban 4
hullámban került 2
sor, nem 1
összes zsidó 1
zsidó hagyta 1
el Júdeát, 1
Júdeát, és 1
voltak olyan 9
olyan zsidók, 1
zsidók, akik 1
végül Babilónban 1
Babilónban maradtak. 1
történészek hosszú 1
ideig úgy 2
ősz közeledte 1
közeledte miatt 2
miatt hagyták 1
hagyták félbe 1
félbe az 1
történészek számos 1
számos okot 1
okot sejtenek 1
sejtenek a 1
történészek többsége 1
többsége mindamellett 1
mindamellett egyetért 1
hogy Iván 1
Iván tudatos 1
tudatos és 3
és számító 1
számító politikus 1
politikus volt; 1
volt; első 1
felesége elhunyta 1
elhunyta után 3
után kész 1
kész volt 4
volt házasság 1
révén elérni 1
elérni politikai 1
politikai céljait. 1
hogy ezután 3
történt harci 1
harci cselekmény, 1
cselekmény, majd 1
perzsák megindultak 1
megindultak Kariába. 1
Kariába. A 1
A történet 86
történet 15 1
később folytatódik 1
folytatódik Raguzában. 1
Raguzában. A 1
történet 1983-ban, 1
1983-ban, a 1
Nemzeti Újjászervezési 1
Újjászervezési Folyamatnak 1
Folyamatnak nevezett 1
nevezett diktatúra 1
diktatúra végső 1
végső napjaiban 1
napjaiban játszódik. 1
történet Afganisztánban 1
Afganisztánban játszódik 1
játszódik a 2
szovjet megszállástól 1
megszállástól a 1
a tálib 2
tálib rezsim 1
rezsim bukása 1
bukása utáni 1
újjáépítés 30 1
30 évében. 1
a jövőben, 2
jövőben, 2384-ben 1
2384-ben játszódik. 1
történet alapja 1
alapja két 1
két szemben 1
álló természetfeletti 1
természetfeletti fél 1
fél harca 1
harca (akiket 1
(akiket Másfélének 1
Másfélének hívnak): 1
hívnak): az 1
az Éjjeli 2
Éjjeli Őrségé, 1
Őrségé, mely 1
a Setét 1
Setét Másfélék 1
Másfélék cselekedeteinek 1
cselekedeteinek felügyelésére 1
felügyelésére rendeltetett 1
rendeltetett és 1
a Nappali 1
Nappali Őrség, 1
Őrség, mely 1
a Fénypártiak 1
Fénypártiak akcióinak 1
akcióinak szemmel 1
szemmel tartására 1
tartására hivatott. 1
hivatott. A 1
történet alatt 1
alatt megismerhetjük 1
megismerhetjük Vash 1
Vash múltját 1
múltját és 1
a Gunsmoke 1
Gunsmoke nevű 1
nevű bolygón 2
bolygón élő 1
élő emberi 1
társadalom történetét. 1
Londoni sikátorok 1
sikátorok közt 1
közt játszódik, 1
ahol tulajdonképpen 1
tulajdonképpen két 1
két Bonnie 1
Bonnie Tyler 8
Tyler elevenedik 1
elevenedik meg. 1
a „Messiah 1
„Messiah Riser” 1
Riser” megjelenéséről 1
megjelenéséről szól. 1
történet annyira 1
annyira időtlen, 1
időtlen, hogy 1
hogy játszódhatna 1
játszódhatna akár 1
középkorban is. 1
a rasszizmusról, 1
rasszizmusról, és 1
vallásról szól. 1
történet arra 1
a Kis-Ázsiából 1
Kis-Ázsiából származó, 1
származó, féktelen 1
féktelen őrjöngésbe 1
őrjöngésbe csapó 1
csapó Dionüszosz-kultusznak 1
Dionüszosz-kultusznak Trákiában 1
Trákiában egy 1
egy mérsékeltebb, 1
mérsékeltebb, túlkapásoktól 1
túlkapásoktól mentes 1
mentes változata 1
el. Fol-Marazov 1
Fol-Marazov 64. 1
64. o. 1
történet arról 1
szól, hogyan 1
hogyan kísérti 1
kísérti meg 1
meg Frankie 1
Frankie Lee-t 1
Lee-t egy 1
egy köteg 1
köteg tízdolláros, 1
tízdolláros, amit 1
amit Júdás 1
Júdás pap 1
pap (Judas 1
(Judas Priest) 1
Priest) ad 1
ad neki. 1
szokásos vígjátéki 1
vígjátéki elemekkel 1
elemekkel operál, 1
operál, mint 1
például személyek 1
személyek összetévesztése, 1
összetévesztése, három 1
három azonos 1
azonos kinézetű 1
kinézetű táska 1
táska kicserélése 1
kicserélése vagy 1
vagy arcba 1
arcba nyomott 1
nyomott habostorták. 1
habostorták. A 1
elején kezdődik. 2
amerikai közép-nyugat 1
közép-nyugat egyik 1
egyik álmos 1
álmos kisvárosában 1
kisvárosában játszódik, 1
ahol sokáig 1
sokáig tart 1
a tél, 1
tél, ezért 1
a nyugdíjasok 1
nyugdíjasok idejük 1
idejük nagy 2
részében lékhorgászattal 1
lékhorgászattal foglalkoznak. 1
ő szerelmi 1
szerelmi életét 1
életét mutatja 2
történet azzal 3
azzal ér 1
gonosz óriásokat 1
óriásokat a 1
hadsereg büntetésből 1
büntetésből egy 1
egy távoli, 1
távoli, lakatlan 1
lakatlan szigeten 3
szigeten magukra 1
magukra hagyja, 1
hagyja, ahol 1
csak uborkát 1
uborkát találnak 1
találnak enni. 1
enni. A 1
azzal indul, 1
indul, hogy 4
hogy Flore 1
Flore megérkezik 1
megérkezik otthonába, 1
otthonába, melyet 1
melyet szállodaként 1
szállodaként üzemeltet. 1
A történetben 10
fiúnak Marvel 1
Marvel Kapitány 4
Kapitány mentette 1
életét azzal, 1
hogy erejének 2
erejének egy 1
részét átadta 2
átadta neki, 1
neki, aki 3
így Marvel 1
Kapitány nevének 1
nevének kiejtésével 1
kiejtésével képessé 1
képessé vált 1
a szuperhős 1
szuperhős kamasz 1
kamasz megfelelőjévé, 1
megfelelőjévé, Ifjabb 1
Ifjabb Marvel 1
Marvel Kapitánnyá 1
Kapitánnyá átváltozni. 1
szex – 1
egyéb tényezők 1
tényezők mellett 1
csak kellék, 1
kellék, hogy 1
olyan feszültségteljes 1
feszültségteljes légkört 1
légkört teremtsen 1
teremtsen a 3
két nővér 1
nővér között, 1
között, mely 1
végén csúcsosodik 1
csúcsosodik ki. 1
történetben Clark 1
és Lex 2
Lex Metropollisba 1
Metropollisba indulnak. 1
történetben Donald 1
Donald Kacsa 1
Kacsa nővérének, 1
nővérének, Della 1
Della Kacsának 1
Kacsának és 1
és Dézi 1
Dézi Kacsa 1
Kacsa egyik 1
egyik fivérének 1
fivérének gyerekei. 1
gyerekei. A 1
történetben egy 1
egy nemrég 2
nemrég elvált 1
elvált házaspár 1
házaspár újból 1
újból egymásra 1
egymásra talál 1
egy elveszett 1
elveszett kincs 2
kincs keresése 1
keresése közben. 1
történetben felbukkan 1
felbukkan Tom 1
Tom két 1
két legjobb 2
legjobb barátja, 2
barátja, Joe 1
Joe Harper 1
Harper és 1
és Huckleberry 1
Huckleberry Finn, 1
Finn, valamint 1
valamint Rebecca 1
Rebecca avagy 1
avagy Becky 1
Becky Thatcher, 1
Thatcher, akibe 1
akibe Tom 1
Tom rögtön 1
rögtön szerelmes 1
szerelmes lesz, 1
nem egykönnyen 1
egykönnyen tudja 1
tudja felhívni 1
felhívni magára 1
lány figyelmét. 1
történetben Marlow-t 1
Marlow-t egy 1
egy rakomány 1
rakomány elefántcsont 1
elefántcsont elszállításával 1
elszállításával bízzák 1
bízzák meg, 1
valódi feladata 1
az elefántcsont-ügynököt, 1
elefántcsont-ügynököt, Kurtz-öt 1
Kurtz-öt is 1
is visszahozza 1
visszahozza a 3
a vadonból, 1
vadonból, aki 1
aki kétes 1
kétes hírnevet 1
hírnevet szerzett 3
történetben percenként 1
percenként jön 1
jön el 2
egy döntési 1
döntési pont, 1
pont, ahol 1
a nézőnek 1
nézőnek két 1
lehetőség közül 2
közül kell 1
kell választania, 1
választania, merre 1
merre folytatódjon 1
folytatódjon a 1
a sztori. 1
sztori. A 1
történetben többször 1
többször felbukkan 1
felbukkan egy 5
úgynevezett vörös 1
vörös kő, 1
kő, más 1
néven hamis 1
hamis Bölcsek 1
Bölcsek Köve, 2
Köve, ami 1
szintén emberi 1
emberi életekből 1
életekből gyúrnak 1
gyúrnak össze, 1
sokkal gyengébb. 1
gyengébb. A 1
történetben visszaemlékezéseiből 1
visszaemlékezéseiből fény 1
fény derül 4
derül arra, 1
hogy miként 5
miként kutatta 1
kutatta apja 1
egy csodálatos 2
csodálatos legenda 1
legenda nyomait 1
nyomait Szíriában, 1
Szíriában, mikor 1
mikor Lara 1
Lara kislány 1
kislány volt. 1
A történetből 1
történetből kiderül, 1
korábban elveszítette 1
elveszítette kisfiát. 1
kisfiát. A 1
egy alsó 1
alsó középosztálybeli 2
középosztálybeli család 1
család mindennapjairól 1
mindennapjairól szól, 1
egy jelentéktelen 3
jelentéktelen amerikai 1
amerikai kisvárosban, 1
kisvárosban, Orsonban 1
Orsonban élnek. 1
amerikai házaspárról 1
házaspárról szól, 1
akik nyaralás 1
nyaralás közben 1
közben részt 1
vesznek egy 1
egy búvárkodáson, 1
búvárkodáson, ahol 1
ahol véletlenül 1
véletlenül ott 1
ott hagyják 3
hagyják őket 1
nyílt tengeren. 3
tengeren. A 1
csoport középiskolás 1
diákot követ, 1
követ, amint 1
egy zombi 1
zombi apokalipszis 1
apokalipszis közepébe 1
közepébe csöppennek. 1
csöppennek. A 1
történet egyes 2
egyes későbbi 1
későbbi beállításai 1
beállításai szintén 1
szintén különböző 1
különböző híres 1
híres festményeket 1
festményeket idéznek 1
idéznek meg. 1
íródott, főhőse 1
a kiskamasz 1
kiskamasz Darren 1
Darren Shan. 1
Shan. A 1
egy időnként 1
időnként ügyefogyott, 1
ügyefogyott, máskor 1
máskor zseniális 1
zseniális magándetektív, 1
magándetektív, Harry 1
Harry Crumb 2
Crumb körül 1
forog, aki 1
egy emberrablási 1
emberrablási ügyet 1
ügyet göngyölít 1
göngyölít fel. 1
jövőbeli közösségben 1
közösségben veszi 1
veszi kezdetét. 2
kis magyar 1
magyar bányászvárosban 1
bányászvárosban játszódik. 1
egy legalább 2
legalább 15. 1
15. szintű 1
szintű karakterrel 1
karakterrel ott 1
ott folytatódott, 1
folytatódott, ahol 1
a Shadows 2
Shadows of 1
of Undrentide 1
Undrentide véget 1
ért, és 4
a Mélysötét 1
Mélysötét néven 1
ismert kiterjedt 1
kiterjedt földalatti 1
földalatti világban 1
világban játszódott. 1
játszódott. A 1
A történetek 5
a Himeno 1
Himeno kártyái 1
kártyái mögött 1
mögött rejlő 2
rejlő munkát 1
munkát mesélik 1
A történetekben 1
történetekben Halál 1
Halál egyszerre 1
egyszerre maga 1
élet vége 1
a lelkek 2
lelkek vezetője. 1
történetek bevezetője 1
bevezetője és 1
és zárása 1
zárása hasonló 1
hasonló jellegű. 1
A történeteket 2
történeteket a 2
a valóságtól 3
valóságtól menekülő 1
menekülő módon 1
módon formálta 1
formálta meg: 1
meg: például 1
például Expedíció 1
Expedíció egy 1
egy meteorithoz 1
meteorithoz – 1
titokzatos csillag; 1
csillag; vagy 1
vagy kincskeresősre 1
kincskeresősre – 1
– Az 17
Az Unikornis 1
Unikornis titka 1
titka és 1
Vörös Rackham 1
Rackham kincse; 1
kincse; vagy 1
vagy kalandos 1
kalandos felfedezősre 1
felfedezősre – 1
hét kristálygömb, 1
kristálygömb, és 1
a Naptemplom. 1
Naptemplom. A 1
történeteket viccesen 1
viccesen és 1
és szerethetően 1
szerethetően adja 1
történetek írása 1
írása közben, 1
közben, vagy 1
vagy esetleges 1
esetleges ötlethiány 1
ötlethiány felmerülésekor 1
felmerülésekor Kubo 1
Kubo Tite 1
Tite új 1
szereplőket gondol 1
gondol ki 1
újra átolvassa 1
átolvassa az 1
előző kötetek 1
kötetek cselekményét. 1
történetek szerint 1
a benareszi 1
benareszi Rama 1
Rama (vagy 1
szerint Kola 1
Kola - 1
- innen 2
a kólija 1
kólija név) 1
név) király 1
király leprás 1
leprás lett, 1
az udvarhölgyek 1
udvarhölgyek megundorodtak 1
megundorodtak tőle, 1
tőle, így 2
király elvonult 1
elvonult az 1
az erdőkbe 1
erdőkbe és 1
és birodalmát 2
birodalmát legidősebb 1
legidősebb fiára 2
fiára hagyta. 1
történet elbeszélése 1
elbeszélése szempontjából 1
szempontjából azonban 1
azonban mit 1
mit érnének 1
érnének el, 1
most véglegesen 1
véglegesen megszabadulnának 1
megszabadulnának Jontól?” 1
Jontól?” A 1
– keretszerűen 1
keretszerűen – 1
itt játszódnak 1
játszódnak az 1
történet előrehaladásával 1
előrehaladásával végül 1
végül felfedezik, 1
hogy léteznek 2
léteznek hasonló 1
hasonló harcosok 1
harcosok a 1
a galaxison 1
galaxison kívül 1
történet első 1
olyan feldolgozása, 1
feldolgozása, ami 1
nem kosztümös 1
kosztümös filmnek 1
filmnek készült. 1
történet emberi 1
emberi viszonyokat, 1
viszonyokat, érzelmeket 1
érzelmeket ábrázol, 1
ábrázol, ezen 1
egyszerű emberek 1
emberek mindennapjaihoz 1
mindennapjaihoz kapcsolódóakat. 1
kapcsolódóakat. A 1
történet epilógusa 1
epilógusa az 1
egy részes 1
részes Avengers 1
Avengers Finale 1
Finale kiadványban 1
kiadványban látott 1
A történetet 6
történetet barátnője 1
barátnője ihlette, 1
ihlette, akinek 1
akinek főnöke, 1
főnöke, Tom 1
Tom Barnett 1
Barnett a 1
hivatalban sokat 1
sokat mesélt 1
mesélt az 1
az afrikai, 1
afrikai, ezen 1
a szenegáli 1
szenegáli vadászkirándulásáról, 1
vadászkirándulásáról, Afrika 1
Afrika szépségéről, 1
szépségéről, csodás 1
csodás világáról, 1
világáról, a 2
vad tájakról 1
tájakról és 1
a dzsungelről. 1
dzsungelről. A 1
történetet leginkább 1
leginkább Tyson 1
Tyson szemszögéből 1
szemszögéből mutatják 1
így hát 1
hát Kai 1
Kai olyan 1
olyan szerepet 1
szerepet kap, 1
kap, amelyben 1
amelyben egyszerre 1
egyszerre akadályozó 1
akadályozó és 1
és segítő 1
segítő is. 1
történetet Stanley 1
Stanley Kubrick 2
Kubrick rendezővel 1
rendezővel közösen 1
közösen alakították, 1
könyv írásával 1
írásával párhuzamosan 1
párhuzamosan Kubrick 1
Kubrick elkészítette 1
elkészítette hasonló 1
című filmjét, 1
filmjét, ám 1
mű tartalma 1
tartalma néhány 1
néhány ponton 1
ponton eltér. 1
történetet számos 1
számos módon 3
és formában 1
formában fel- 1
és átdolgozták 1
átdolgozták színházi 1
színházi írók 1
és társulatok. 1
társulatok. A 1
történetet személyes 1
személyes tragédiája 1
tragédiája mellett 1
detroiti újságcikk 1
újságcikk is 1
is inspirálta, 1
egy olcsó 1
olcsó jegygyűrű 1
jegygyűrű miatt 1
miatt gyilkoltak 1
gyilkoltak meg 1
fiatal párt. 1
párt. A 1
A történetét 1
történetét Takahiro 1
Takahiro írja, 1
írja, rajzolója 1
rajzolója Toru 1
Toru Kei. 1
Kei. A 1
történetet többen 1
is leírták 1
leírták a 2
a XV., 1
XV., XVII, 1
XVII, században. 1
történet ettől 1
kezdve egyre 4
egyre elmosódottabban 1
elmosódottabban jelenik 1
a krónikákban. 1
krónikákban. A 1
történet fenti 1
fenti változata 1
a témával 2
foglalkozó egyik 1
népszerű könyv 1
szerint „bizonyára 1
„bizonyára Amerika 1
Amerika történelmének 1
történelmének a 1
legtöbbször elmesélt 1
elmesélt története”, 1
története”, amely 1
amely regényeket, 1
regényeket, festményeket, 1
és filmeket 1
filmeket ihletett. 1
ihletett. A 1
történet főgonosza, 1
főgonosza, akit 1
akit „Zsidóvadásznak” 1
„Zsidóvadásznak” hívnak 1
hívnak társai. 1
főhőse két 1
két kutya: 1
kutya: egy 1
egy kóbor- 1
kóbor- és 1
egy cirkuszi 2
cirkuszi kutya. 1
történet főhőse, 1
főhőse, Kissyfur, 1
Kissyfur, egy 1
kis medvebocs. 1
medvebocs. A 1
főhőse Ratchet, 1
Ratchet, akinek 1
akinek legnagyobb 1
legnagyobb álma, 1
álma, hogy 2
csatlakozzon példaképe, 1
példaképe, Qwark 1
Qwark kapitány 1
kapitány hőscsapatához; 1
hőscsapatához; és 1
és Clank, 1
Clank, a 1
kis robot. 1
robot. A 1
történet folyamán 1
bölcsesség forrásaként 1
forrásaként jelenik 1
generáció tagjait, 1
tagjait, és 1
egyike azoknak 1
azoknak akik 1
akik emberként 1
emberként bánnak 1
bánnak Uzumaki 1
Uzumaki Narutóval, 2
Narutóval, és 1
a kilencfarkú 1
kilencfarkú rókadémon 1
rókadémon hordozójának 1
hordozójának tekintik. 1
történet főszereplői 1
főszereplői Javlin 1
Javlin Bartramm 1
Bartramm és 1
és Awn, 1
Awn, egy 1
nő, akiknek 1
akiknek most 1
most együtt 1
kell harcba 1
harcba szállniuk 1
szállniuk két 1
két hatalmas 3
hatalmas girnyó 1
girnyó ellen 1
az arénában. 2
arénában. A 1
egy Párduc, 1
Párduc, a 1
a fülbemászó 2
fülbemászó zenére 1
zenére mozgó 1
mozgó rajzfilmfigura, 1
rajzfilmfigura, aki 1
a csetlő-botló 1
csetlő-botló Clouseau 1
Clouseau felügyelő 1
felügyelő orra 1
orra alá 1
alá borsot 1
borsot tör 1
tör szüntelenül. 1
szüntelenül. A 1
történet háttere: 1
háttere: A 1
A hitvány 1
hitvány Ormondo 1
Ormondo szerelmes 1
szerelmes Isabellába, 1
Isabellába, aki 1
aki boldog 1
boldog házasságban 3
házasságban élt 1
élt Bertrando 1
Bertrando herceggel. 1
herceggel. A 1
A történethez 1
történethez promociós 1
promociós fotók 1
fotók is 1
is készültek 4
a történetből. 1
történetből. A 1
A történeti 3
történeti adatok 1
adatok áttekintése 1
áttekintése pedig 1
arra mutat, 3
mutat, hogy 4
a hasábcitera 1
hasábcitera típus 1
típus terjedt 1
folyamán cseh, 1
cseh, morva 1
morva és 1
szlovák közvetítéssel, 1
közvetítéssel, először 1
az Alföldön, 1
Alföldön, majd 1
magyar nyelvterület 1
nyelvterület nagy 1
történet idején 1
idején sivatagos 1
sivatagos bolygó, 1
bolygó, amit 1
amit valamikor 1
múltban erdők 1
és óceánok 1
óceánok borítottak, 1
borítottak, de 1
egy múltbeli 1
múltbeli katasztrófa 1
katasztrófa következtében 1
következtében sivatagossá 1
sivatagossá vált. 1
történeti hitelességről 1
hitelességről szólván 1
szólván megjegyzi, 1
az inkvizíció 4
inkvizíció saját 1
saját kezűleg 5
kezűleg égetett, 1
égetett, holott 1
valóságban a 3
a „lelkileg” 1
„lelkileg” elítélteket 1
elítélteket az 1
inkvizíció átadta 1
világi hatóságoknak. 1
történeti tárgyak, 1
tárgyak, s 1
s témák 1
témák iránti 1
iránti fogékonysága 1
fogékonysága hamar 1
történet itt 1
is Amerika 1
Amerika társadalmi 1
társadalmi problémáit 1
problémáit feszegeti, 1
feszegeti, egyben 1
rész folytatása. 1
történet két 2
két rivális 3
rivális bandáról 1
bandáról szól, 1
akik egyeduralomra 1
egyeduralomra törekednek 1
törekednek Sora 1
Sora és 1
és Layla 1
Layla vezetésével. 1
két szemszögből 1
szemszögből játszódik. 1
történet kezdetén 2
kezdetén az 1
az égen 1
égen már 1
már feltűnt 1
feltűnt egy 1
egy világkatasztrófa 1
világkatasztrófa jele, 1
jele, a 1
a hatalmasságok 1
hatalmasságok azonban 1
azonban erre 3
erre ügyet 1
ügyet sem 2
sem vetve, 1
vetve, úgy 1
úgy akarják 1
akarják életüket 1
életüket folytatni, 1
folytatni, mint 1
kezdetén Rik, 1
Rik, a 1
a térelemző 1
térelemző megjósolja 1
megjósolja a 1
a Florina 1
Florina bolygó 1
bolygó bármelyik 1
pillanatban várható 1
várható pusztulását, 1
pusztulását, azonban 1
az agyát 1
agyát valaki 1
valaki pszichoszondával 1
pszichoszondával kezeli, 1
kezeli, aminek 1
következtében teljes 1
teljes amnéziába 1
amnéziába esik. 1
történet középpontjában 4
a tinédzser 2
tinédzser ikerpár, 1
ikerpár, Jessica 1
Jessica és 1
és Elizabeth 1
Elizabeth Wakefield 1
Wakefield áll, 1
akik Sweet 1
Sweet Valley 1
Valley városában 1
városában élnek. 1
férfi van, 1
van, akinek 2
akinek kilétét 1
kilétét ellopja 1
ellopja egy 1
és visszaél 1
visszaél vele. 1
fiatal fiú, 1
fiú, aki 2
elhagyatott gyárban 1
gyárban furcsa 1
furcsa sugárfegyvert 1
sugárfegyvert talál, 1
talál, ám 1
később kénytelen 1
lesz csatlakozni 1
csatlakozni frissen 1
szabadult bátyjához, 1
bátyjához, aki 1
aki miatt 2
komoly bajba 1
bajba keveredik. 1
egy özvegy 1
özvegy javítótiszt 1
javítótiszt (Thornton) 1
(Thornton) áll, 1
áll, aki 2
aki párkapcsolatba 1
párkapcsolatba kerül 1
egy nővel 2
nővel (Berry), 1
(Berry), nem 1
nem tudva 1
tudva arról, 1
az özvegyasszony 2
özvegyasszony férjét 1
férjét éppen 1
éppen ő 2
maga végezte 1
végezte ki. 1
történet központi 1
központi témája, 1
témája, hogy 1
férfiak uralta 1
uralta világban 1
és szexuálisan 1
szexuálisan vonzó 1
vonzó nők 1
nők megjelenése 1
megjelenése és 5
és munkába 1
munkába állítása 1
állítása milyen 1
milyen elsöprő 1
elsöprő piacszerző 1
piacszerző és 1
és vásárló-megtartó 1
vásárló-megtartó erőt 1
erőt képvisel. 1
történet létező 1
létező történelmi 1
történelmi személyek 1
személyek életéről 1
életéről szólt, 1
szólt, de 1
de hatalmasat 1
hatalmasat bukott, 1
bukott, így 1
így Bolt 1
Bolt elvetette 1
elvetette annak 1
az ötletét, 1
ötletét, hogy 1
a közeljövőben 5
közeljövőben rendezzen, 1
rendezzen, és 1
és nagyban 2
nagyban befolyásolhatta 1
befolyásolhatta Milesszal 1
Milesszal való 1
való házasságának 1
házasságának végét 1
végét is. 3
történet másik 1
másik szála 1
szála eközben 1
eközben bevezet 1
bevezet egy 1
egy Abra 1
Abra Stone 1
Stone nevű 1
nevű kislányt, 1
kislányt, aki 2
szintén „ragyog”, 1
„ragyog”, ráadásul 1
ráadásul sokkal 1
sokkal erősebben, 1
erősebben, mint 1
mint Danny. 1
Danny. A 1
történet második 2
része ugyanabban 1
a magazinban 1
magazinban jelent 1
meg 1934 1
1934 januárjától 1
januárjától májusig. 1
májusig. A 1
történet megértéséhez 1
megértéséhez elég 1
a gimnáziumi 1
gimnáziumi ismeret, 1
ismeret, mely 1
ha ismerjük 3
ismerjük egy 1
egy háromszög 1
háromszög egyik 1
egyik oldalának 2
oldalának pontos 1
pontos hosszát 1
hosszát és 1
két rajta 1
rajta fekvő 1
fekvő szöget, 1
szöget, akkor 1
akkor abból 2
háromszög összes 1
többi száma, 1
száma, értéke 1
értéke kiszámolható. 1
kiszámolható. A 1
történet megjelent 1
népszerű Sin 1
Sin Szeinen 1
Szeinen magazinban, 1
magazinban, mely 1
a fiatalokat 3
fiatalokat célozta 1
történet mondanivalója 1
mondanivalója szerint 1
a gazdagság 5
gazdagság csak 1
azokat illeti 1
meg jogosan, 1
jogosan, akik 1
akik kemény 1
kemény munkával 1
munkával és 2
és fegyelemmel 1
fegyelemmel kiérdemelték 1
kiérdemelték azt. 1
A történetnek 3
történetnek azonban 1
azonban szomorú 1
szomorú vége 1
vége lett, 1
lengyel hadnagyot 1
hadnagyot a 1
és kivégezték, 1
kivégezték, így 2
így házassága 1
házassága alig 1
történetnek ez 1
a része 2
a jóban 1
jóban való 2
való remény 1
remény és 1
remény szétzúzódásának 1
szétzúzódásának példázata, 1
példázata, a 1
történet folytatásával 1
folytatásával együtt 1
együtt azonban 2
azt jelenti: 3
jelenti: a 1
reményt nem 1
szabad feladni 1
feladni és 1
ígéret beteljesül. 1
beteljesül. A 1
történetnek nincs 1
nincs valós 1
valós alapja, 1
alapja, hiszen 1
hiszen Lord 1
Lord Grey 1
Grey sosem 1
járt Kínában, 1
a bergamottolaj 1
bergamottolaj használata 1
tea illatosítására 1
illatosítására akkor 1
még ismeretlen 3
ismeretlen volt 2
volt Kínában. 1
történet népszerűségét 1
népszerűségét bizonyítja 1
bizonyítja egy 1
egy vásári 1
vásári festmény 1
festmény is, 1
mely Árgirus 1
Árgirus királyfit 1
és Tündér 1
Tündér Ilonát 1
Ilonát ábrázolja 1
ábrázolja egy 1
egy dús 1
dús lombú 1
lombú fa 1
fa alatt. 1
történet Samson 1
Samson Younggal 1
Younggal kezdődik. 1
történet számos 1
számos csavart 1
csavart vesz, 1
vesz, attól 1
hogy épp 5
épp ki 1
ki írja 1
a könyvet, 5
könyvet, ugyanis 1
író asszisztense 1
asszisztense ( 1
főszereplő gyerekeknek 1
gyerekeknek egy 1
egy iskolai 3
iskolai foglalkozás 1
foglalkozás keretében 1
keretében sikeres 1
sikeres televíziós 1
műsort kellene 1
kellene készíteniük, 1
készíteniük, ám 1
ám semmi 1
semmi ötletük 1
ötletük nincsen, 1
nincsen, ráadásul 1
ráadásul egy 1
egy rivális 3
rivális műsorral 1
műsorral is 1
kell venniük 5
venniük a 5
rövid zenei 1
zenei idézetet 1
idézetet adott 1
adott Bachnak, 1
Bachnak, aki 1
aki ebből 1
ebből helyben 1
helyben fúgát 1
fúgát dolgozott 1
szerint Alföldi 1
Alföldi Kázmérnak 1
Kázmérnak itt 1
van büféje. 1
büféje. A 1
szerint Amateraszu 1
elküldte Cukijomit 1
Cukijomit hogy 1
képviselje őt 1
egy lakomán, 1
lakomán, amit 1
amit Ukemocsi 1
Ukemocsi rendezett. 1
szerint Bogart 1
Bogart mit 1
törődve sérülésével 1
sérülésével vakmerően 1
vakmerően a 1
a szökevény 1
szökevény után 1
után vetette 2
vetette magát 5
és elfogta 3
a menekülőt. 1
menekülőt. A 1
cirkuszi bűvész 1
bűvész agyszüleményeként 1
agyszüleményeként jelenik 1
meg H.P., 1
H.P., Rick, 1
Rick, és 1
és Jay, 1
Jay, akik 1
a diszkóskorszak 1
diszkóskorszak öltözetében 1
öltözetében hódítják 1
hódítják meg 1
a Trenton 1
Trenton vállalat, 1
a Tucano 1
Tucano Comics 1
Comics és 1
később itt 1
itt alapítják 1
alapítják meg 1
az YKX 1
YKX Klubot. 1
Klubot. A 1
szerint Lady 1
Lady Godiva 2
Godiva Leofricnak, 1
Leofricnak, Mercia 1
Mercia grófjának, 1
grófjának, Coventry 1
Coventry urának 1
urának felesége 1
szerint ott 2
ott találkoztak, 1
találkoztak, ahol 1
a legkeskenyebb 1
legkeskenyebb az 1
mély szakadék 1
szakadék felett. 1
szerint testvéreivel 1
testvéreivel együtt 1
istenek felküldték 1
felküldték őt 1
föld felszínére. 1
szerint Theo 1
Theo (Nagy 1
(Nagy Zsolt) 1
Zsolt) éppen 1
éppen kiszabadul 1
börtönből azzal 1
a tudattal, 1
tudattal, hogy: 1
hogy: „Nem 1
„Nem jövök 1
jövök ide 1
ide vissza. 1
történet színhelyét, 1
színhelyét, a 1
a Thalassát 1
Thalassát is 1
ilyen űrhajó 1
űrhajó népesítette 1
népesítette be. 1
történet tanulságaként 1
tanulságaként ehhez 1
ehhez mindig 1
mindig hozzátették, 1
a hitetlen 1
hitetlen élvhajhászokat 1
élvhajhászokat az 1
ördög hasonlóképpen 1
hasonlóképpen fogja 1
fogja csapdába 1
csapdába ejteni. 1
ejteni. A 2
A történet: 1
történet: teherautó 1
teherautó gördül 1
gördül be 1
be késő 1
késő éjszaka 2
éjszaka egy 4
egy oroszországi 1
oroszországi nukleáris 1
nukleáris létesítmény 1
létesítmény területére. 1
történet teljesen 1
új helyszínen, 1
helyszínen, teljesen 1
új szereplőkkel 1
szereplőkkel mutatkozott 1
A történettel 1
történettel sok 1
mutat Shakespeare 1
Shakespeare műve: 1
műve: a 1
szülők gyűlölködnek, 1
gyűlölködnek, Piramusz 1
Piramusz halottnak 1
halottnak hiszi 1
hiszi kedvesét. 1
kedvesét. A 1
történet több, 1
több, egymással 1
összefüggő szálon 1
szálon fut, 1
fut, a 1
könyvben ajtókilincsek 1
ajtókilincsek képei 1
egyéb furcsaságok 1
furcsaságok szerepelnek, 1
szerepelnek, végül 1
14 oldala 1
oldala pörgetős 1
pörgetős füzettel 1
füzettel végződik. 1
történet Tőrgázló 1
Tőrgázló környékén 1
környékén játszódik, 1
játszódik, és 2
és méreteit 1
méreteit tekintve 2
a Baldur's 1
Baldur's Gate 2
Gate 2-höz 1
2-höz hasonlították. 1
hasonlították. A 1
A történettudomány 1
történettudomány a 1
későbbi koronázás 1
koronázás miatt 1
miatt adta 1
adta neki 2
történet újraszínezése 1
újraszínezése természetesen 1
természetesen megosztotta 1
a rajongókat. 1
rajongókat. A 1
történet valós 1
valós eseményeken 1
eseményeken alapul. 1
történet végén, 1
kórházi ágyon 2
ágyon fekve 1
fekve Tony 1
Tony azt 1
hogy felismerte 2
felismerte hogy 1
élet mindennél 1
mindennél értékesebb, 1
értékesebb, ő 1
pedig évek 1
óta gyilkolta 1
gyilkolta magát 1
és segítségre 1
segítségre van 3
hogy felül 1
felül tudjon 1
tudjon kerekedni 1
kerekedni betegségén. 1
betegségén. A 1
történet végén 5
végén Eugene 1
Eugene nagybácsi, 1
nagybácsi, az 1
idősebb generáció, 1
generáció, és 1
és Eddie, 1
Eddie, a 1
a megalkuvás 1
megalkuvás megtestesítője, 1
megtestesítője, együtt 1
együtt járják 1
járják táncukat, 1
táncukat, a 1
népszerű tangót, 1
tangót, a 1
La Cumparsitát, 1
Cumparsitát, az 1
ősi hagyományok 2
hagyományok maradványai 1
maradványai fölött. 1
pedig Sirius 1
Sirius és 1
és Münchausen 1
Münchausen báró 2
báró táncolnak 1
táncolnak örömükben, 1
örömükben, és 1
úgy láthatóak 1
láthatóak mintha 1
levegőben ugrálnának. 1
ugrálnának. A 1
történet véget 1
véget ér, 2
ér, és 1
fél szembenállásából 1
szembenállásából adódó 1
adódó kérdéseket, 1
kérdéseket, az 1
azokra adandó 1
adandó válaszokat 1
válaszokat a 1
néző maga 1
maga kénytelen 1
kénytelen továbbgondolni. 1
továbbgondolni. A 1
történet vegyes 1
vegyes visszajelzéseket 1
visszajelzéseket kapott, 1
a kritikák 5
történet küldetéseinek 1
küldetéseinek azon 1
azon részeit 1
részeit érték, 1
amit ismétlődőnek 1
ismétlődőnek találtak. 1
A történtekre 1
történtekre azután 1
azután került 2
sor, hogy 3
hogy Trump 1
Trump korábban 1
korábban utcára 1
utcára hívta 1
hívta híveit 1
híveit erre 1
a napra, 1
napra, ismét 1
ismét választási 1
választási csalást 1
csalást emlegetve. 1
emlegetve. A 1
A történtek 2
történtek után, 1
után, 2026. 1
2026. A 1
után Lucas 1
Lucas újra 1
újra beszélni 2
beszélni kezd, 1
kezd, anyjával 1
anyjával a 1
a fivéreknek 1
fivéreknek útravalót 1
útravalót adnak, 1
adnak, illetve 1
illetve köszönetet 1
köszönetet mondanak. 1
mondanak. A 1
A tört 1
tört ütemek 1
ütemek térnyerése 1
térnyerése új 1
életet lehelt 1
lehelt a 1
már temetett 1
temetett irányzatba, 1
irányzatba, s 1
s felfrissítette 1
felfrissítette azt. 1
A toruni 1
toruni II-es 1
II-es számú 1
számú líceumban 1
líceumban végezte 1
A törvény 20
törvény 3. 1
3. §-a, 1
§-a, amely 1
amely 1936. 1
törvény alkalmazásának 1
alkalmazásának hátránya, 1
hogy szükségessé 1
teszi kis 1
kis burkoló 1
burkoló metódusok 1
metódusok használatát, 1
használatát, melyek 1
melyek továbbítják 1
a kéréseket 1
kéréseket a 1
megfelelő komponensekhez. 1
komponensekhez. A 1
törvény amellett, 1
hogy szigorú 2
szigorú pénzügyi 1
pénzügyi szankciókat 1
szankciókat foganatosít 1
foganatosít a 1
három ország 2
ország ellen, 1
ellen, korlátozza 1
korlátozza az 3
elnök hatalmát 1
hatalmát is. 1
törvény azóta 1
azóta megváltozott. 1
törvény betartását 1
betartását és 1
média működését 1
parlament bizottsága 1
bizottsága ellenőrzi. 1
törvény de 1
facto érvényét 1
érvényét vesztette 1
vesztette Németország 1
Németország szövetséges 1
szövetséges megszállásával: 1
megszállásával: a 1
Német Birodalom 2
Birodalom összeomlását 1
összeomlását követő 1
követő hónapokban 2
szövetséges katonai 2
hatóságok alkottak 1
alkottak rendeleteket. 1
rendeleteket. A 1
A törvények 1
törvények 1707 1
1707 május 1
május 1-jén 1
1-jén lépett 2
büntetés akár 1
akár 1000 3
1000 font 1
font vagy 1
három havi 1
havi szabadságvesztés 1
szabadságvesztés lehet! 1
lehet! A 1
értelmében Feröer 1
Feröer autonóm 1
autonóm közösség 1
közösség a 4
Dán Királyságon 1
Királyságon belül. 1
A törvényesség 1
törvényesség látszatának 1
látszatának megőrzésére 1
megőrzésére ötfős 1
ötfős bírói 1
bírói bizottságot 1
bizottságot alakítottak, 1
alakítottak, amely 1
amely 1895 1
és 1897 1
1897 között 1
között 430 1
430 ügyben 1
ügyben járt 1
járt el 3
el 819 1
819 vádlott 1
vádlott ellen, 1
halálos ítéletet 2
ítéletet hozott. 1
A törvényhozásban 1
törvényhozásban több 1
több bizottságnak 1
bizottságnak is 3
így 1989-90 1
1989-90 között, 1
majd 1993-1997 1
1993-1997 között 1
a pénzügyi, 1
pénzügyi, 1990-93 1
1990-93 között 1
a fogyasztóügyi 1
fogyasztóügyi és 1
és kormányzati, 1
kormányzati, 1997 1
1997 és 6
az önkormányzati, 1
önkormányzati, 2005 1
óta pedig 1
a külügyi 2
külügyi bizottságban 1
bizottságban szolgált. 1
A törvényhozás 1
törvényhozás elsőbbségét 1
elsőbbségét valló 1
valló girondista 1
girondista berendezkedés 1
berendezkedés az 1
egyes minisztériumokat 1
minisztériumokat a 1
Konvent általános 1
általános védelmi 1
védelmi bizottsága 1
bizottsága alá 1
alá rendelte. 2
rendelte. A 1
A törvényhozási 1
törvényhozási gyűlés 1
gyűlés kitűzette 1
kitűzette az 1
Államok lobogóját 1
lobogóját Kentucky 1
Kentucky fővárosában, 1
fővárosában, Frankfortban 1
Frankfortban és 1
és hűségéről 1
hűségéről biztosította 2
az Uniót. 1
A törvényhozó 1
törvényhozó hatalom 1
55 tagú, 1
tagú, listás 1
listás szavazáson 1
szavazáson négy 1
évre választott 1
választott egykamarás 1
egykamarás nemzetgyűlés. 1
nemzetgyűlés. A 1
A törvényi 1
törvényi előírások 1
előírások megkövetelik, 1
befektetések döntő 1
hányada olyan 1
olyan állampapírokban 1
állampapírokban legyen 1
legyen elhelyezve, 1
elhelyezve, amelyekre 1
amelyekre az 1
állam közvetlen 1
közvetlen garanciát 1
garanciát vállal. 1
törvény kihirdetése 1
kihirdetése után 2
után általános 1
általános sztrájkot 1
sztrájkot szerveztek 1
korábban Nkrumah-t 1
Nkrumah-t támogató 1
támogató szakszervezetek. 1
szakszervezetek. A 1
törvény kinyomtatását 1
kinyomtatását Jan 1
Jan Haller, 1
Haller, az 1
legelső lengyel 1
lengyel magánnyomdász 1
magánnyomdász végezte 1
végezte 1506-ban. 1
1506-ban. A 1
törvény következménye: 1
következménye: ha 1
egy gazdaságban 1
gazdaságban n 1
n piac 1
piac létezik, 1
létezik, és 2
olyan árrendszer, 1
árrendszer, ami 1
ami mellett 4
mellett ezekből 1
ezekből n 1
n ‒ 1
‒ 1 1
1 egyensúlyba 1
egyensúlyba került, 1
került, akkor 1
az n-edik 3
n-edik piac 1
piac is 1
is mindenféleképpen 1
mindenféleképpen egyensúlyban 1
egyensúlyban kell 1
törvény megfogalmazása 1
megfogalmazása szerint 2
összes szavazatot 1
szavazatot el 1
osztani 93-mal, 1
93-mal, majd 1
eredményt el 1
osztani néggyel; 1
néggyel; ez 1
éppen 372-vel 1
372-vel való 1
való osztást 1
osztást jelent. 1
A törvénynek 1
törvénynek azonban 1
azonban volt 2
egy kiskapuja 1
kiskapuja kifejezetten 1
uralkodó család 4
család számára. 1
törvény nem 6
nem jelöl 2
jelöl meg 1
külön feltételeket, 1
feltételeket, milyen 1
milyen város 1
város jelölhető 1
jelölhető ki, 1
ki, nem 3
szab meg 1
meg minimum 1
minimum népességet, 1
népességet, területet, 1
területet, vagy 1
vagy szükséges 2
szükséges intézményt. 1
törvény pontosan 1
pontosan beszabályozta 1
beszabályozta a 1
a nemzetőrség 2
nemzetőrség működési 1
működési és 1
szervezeti kereteit, 1
kereteit, illetve 1
illetve viszonyát 1
viszonyát a 2
a reguláris 4
reguláris katonasághoz. 1
katonasághoz. A 1
A törvényszék 1
törvényszék 2012. 1
16-án felmentette 1
felmentette Gotovinát 1
Gotovinát az 1
az emberiesség 1
emberiesség elleni 2
elleni bűntettek 2
bűntettek elkövetésének 1
elkövetésének vádja 1
vádja alól. 1
a jelölteknek 1
jelölteknek négy 1
négy hét 2
hét áll 1
áll rendelkezésére 1
a kampányukhoz. 1
kampányukhoz. A 1
A törvényt 1
törvényt 1846. 1
1846. augusztus 1
10-én írta 1
írta alá 3
alá James 1
James Polk. 1
Polk. A 1
A törvénytelen 1
törvénytelen születésű 1
születésű Pizarro 1
Pizarro Itáliában 1
Itáliában katonáskodott, 1
katonáskodott, majd 1
majd Amerikában 1
Amerikában próbált 1
próbált szerencsét. 1
szerencsét. A 1
törvény több 1
több lépcsőben 1
lépcsőben lépett 1
törvény tudományában 1
tudományában otthonosan 1
otthonosan mozgó 1
mozgó Prónay 1
Prónay táblabíróként 1
táblabíróként egész 1
egész életét 4
köz ügyének 1
ügyének szentelte. 1
szentelte. A 1
törvény végre 1
végre kizárja 1
kettős szankcionálás 1
szankcionálás veszélyét, 1
veszélyét, mivel 1
mivel kimondja, 1
meg szabálysértés, 1
szabálysértés, ha 1
a tevékenységre 1
tevékenységre vagy 1
vagy mulasztásra 1
mulasztásra törvény 1
törvény vagy 2
vagy kormányrendelet 1
kormányrendelet közigazgatási 1
közigazgatási bírság 1
bírság alkalmazását 1
alkalmazását rendeli 1
rendeli el. 1
törvény végül 1
végül augusztus 1
13-án lépett 1
A törzs 8
törzs acélból 1
készült hegesztett 1
hegesztett rácsszerkezet, 1
rácsszerkezet, a 1
borítás fa 1
fa rétegeslemez 1
rétegeslemez és 1
és vászon. 1
vászon. A 1
törzs aránylag 1
aránylag rövid, 1
a végtagok 3
végtagok hosszúak, 1
hosszúak, a 1
nyak hosszú 1
a váll 1
váll széles. 1
törzs csomóit 1
csomóit fűrésszel 1
fűrésszel eltávolítva 1
eltávolítva rövidebb, 1
rövidebb, üreges, 1
üreges, csőszerű 1
csőszerű darabokat 1
darabokat állítanak 1
elő, amiket 1
amiket nagyság 1
nagyság szerint 1
szerint csoportosítanak 1
csoportosítanak annak 1
alapján, mire 1
mire kívánják 1
kívánják majd 1
majd felhasználni. 1
A törzse 2
törzse egyenes, 1
egyenes, a 2
a kérge 1
kérge sima, 1
sima, zöldesszürke, 1
zöldesszürke, idősebb 1
korában finom 1
finom repedések 1
repedések tarkítják. 1
törzse három 1
részre szakadt, 2
szakadt, egyik 1
egyik szárnya 1
szárnya és 3
hajtómű leszakadt. 1
A törzsek 2
törzsek összessége 1
összessége alkotja 1
alkotja az 1
országot (regnum). 1
(regnum). A 1
törzsek vezetői, 1
vezetői, a 3
katonai réteg 2
réteg és 1
az iparosok 2
iparosok (elsősorban 1
a bronzművesek) 1
bronzművesek) kiemelkedése 1
falusi lakosságtól 1
lakosságtól való 1
való elkülönülése 1
elkülönülése egyre 1
egyre hangsúlyosabb 1
hangsúlyosabb lett. 1
törzs és 2
annak töve 1
töve gumószerűen 1
gumószerűen megvastagodott. 1
megvastagodott. A 1
A törzset 2
törzset alkotó, 1
alkotó, vesszővel 1
vesszővel elválasztott, 1
elválasztott, illetve 1
a fejet 1
fejet alkotó 1
alkotó egyszerű 1
egyszerű kifejezést 2
kifejezést a 4
szabály literáljainak 1
literáljainak is 1
törzset módosították 1
módosították úgy, 1
hogy előrébb 1
előrébb helyezték 1
a BN 1
BN kabinját, 1
kabinját, és 1
és mögéjük, 1
mögéjük, az 1
eredeti helyre 1
helyre újabb 1
két üléses 1
üléses fülkét 1
az elektronikai 8
elektronikai műszereket 1
műszereket kezelő 1
kezelő személyzetnek. 1
személyzetnek. A 1
A törzsfőnök 2
törzsfőnök elhárította 1
meghívást, de 1
de Cartiernek 1
Cartiernek ajándékot 1
ajándékot adott, 1
adott, amit 1
amit négy 1
négy fia 2
fia készített. 1
törzsfőnök élve 1
élve került 1
a csatából, 1
csatából, de 1
később lezajló 1
lezajló thamesi 1
thamesi csatában 1
csatában ( 1
A törzsfőnököt 1
törzsfőnököt kényszerítik, 1
hogy írja 1
írja alá 1
a Birodalomhoz 1
Birodalomhoz való 1
való csatlakozásról 1
csatlakozásról szóló 1
szóló szerződést. 1
szerződést. A 2
törzs határozottan 1
határozottan hosszabb 1
hosszabb mint 2
a marmagasság, 1
marmagasság, 1/20-ad 1
1/20-ad vagy 1
vagy 1/10-eddel. 1
1/10-eddel. A 1
törzs hátsó 2
részén, két 1
két oldalt 3
oldalt helyezkednek 1
az 55°-ra 1
55°-ra nyitható 1
nyitható féklapok. 1
féklapok. A 1
A törzsi 2
törzsi tanács 1
tanács hét 1
hét tagját 1
tagját három 1
törzsi területre 1
területre vonatkozó 2
vonatkozó feljegyzések 1
feljegyzések mind 1
a Novgorodi 1
Novgorodi krónikában, 1
krónikában, mind 1
mind Livóniai 1
Livóniai Henrik 1
Henrik krónikájában 1
krónikájában megtalálhatók. 1
A törzskanca 1
törzskanca állomány 1
állomány még 1
még részben 1
részben őrizte 1
őrizte a 3
genetikai értékeket, 1
értékeket, de 1
eredmények lassan 1
lassan elmaradtak, 1
elmaradtak, a 1
a lótenyésztés 1
lótenyésztés és 1
és versenyeztetés 1
versenyeztetés költségeit 1
kiváló genetikát 1
genetikát képviselő 1
képviselő egyedek 1
egyedek értékesítésével 1
értékesítésével enyhítették. 1
enyhítették. A 1
A törzskönyvben 1
törzskönyvben az 1
az I-es 2
I-es számú 1
számú tehén 1
tehén az 1
az Old 1
Old Grannie 1
Grannie 125, 1
125, amelynek 1
amelynek halálát 1
halálát 36 1
36 évesen, 1
évesen, 1859-ben 1
1859-ben egy 1
egy viharban 1
viharban kidőlt 1
kidőlt fa 1
fa okozta. 1
részében található 1
a bombatér, 1
bombatér, amelyet 1
amelyet alul 1
alul ajtók 1
ajtók zárnak. 1
zárnak. A 1
A törzsneves 1
törzsneves településeken 1
településeken kívül 1
olyan helynévtípus 1
helynévtípus van, 1
amelyet feltétlenül 1
második felénél 1
felénél előbbre 1
előbbre lehet 1
lehet datálni, 1
datálni, ez 1
személynévből önállóan 1
önállóan képzett 1
képzett településnév. 1
településnév. A 1
A törzsrészvény 1
törzsrészvény olyan 1
olyan részvény, 1
részvény, amely 1
az elsőbbségi, 1
elsőbbségi, a 1
a dolgozói, 1
dolgozói, a 1
a kamatozó, 1
kamatozó, a 1
a visszaváltható 2
visszaváltható vagy 1
az alapszabályban 2
alapszabályban nevesített 1
nevesített egyéb 1
egyéb részvényfajtába 1
részvényfajtába sem. 1
A törzsszelvények 1
törzsszelvények hátoldala 1
hátoldala egy 1
egy kemény 2
kemény lemez, 1
lemez, az 1
úgynevezett tergit. 1
tergit. A 1
A törzsváltozat 1
törzsváltozat enyhén 1
enyhén fagyérzékeny; 1
fagyérzékeny; a 1
Magyarországon honos 1
honos változatok 1
változatok a 3
a hideget 1
hideget és 1
a meleget 1
meleget egyaránt 1
egyaránt gond 1
nélkül tűrik. 1
tűrik. A 1
A törzsvásárlói 2
törzsvásárlói program 1
program azt 1
célt szolgálja, 1
szolgálja, hogy 2
a vevőkről 1
vevőkről és 1
és vásárlási 1
vásárlási szokásaikról 1
szokásaikról minél 1
információt szerezzenek 1
a kereskedők, 1
kereskedők, illetve 1
a visszatérő 6
visszatérő vásárlókat 1
vásárlókat valamilyen 1
valamilyen formában 2
formában jutalmazzák. 1
törzsvásárlói rendszer 1
rendszer népszerű 1
népszerű marketing 1
marketing eszköz, 1
eszköz, melyet 1
számos szolgáltató 1
szolgáltató és 1
kereskedelmi cég 1
cég alkalmaz 1
alkalmaz vásárlási 1
vásárlási forgalmának 1
forgalmának növelésére, 1
növelésére, ügyfélköre 1
ügyfélköre megtartására 1
megtartására és 1
és bővítésére. 1
törzs végében 1
végében kapott 2
a csomagtér, 1
csomagtér, valamint 1
egy vizesblokk 1
vizesblokk mosdóval 1
mosdóval és 1
és WC-vel. 1
WC-vel. A 1
A torzszülött 1
torzszülött beszédet 1
beszédet mond 2
mond a 4
város polgárai 2
polgárai előtt, 1
előtt, melyben 1
melyben nyílt 1
nyílt támadást 1
támadást intéz 2
intéz Batman 1
Batman ellen, 1
aki szerinte 1
szerinte felelős 1
kialakult állapot 2
állapot miatt. 1
A tősínre 1
tősínre felszerelt 1
felszerelt támtuskók 1
támtuskók támasztják 1
támasztják meg 1
zárt csúcssínt, 1
csúcssínt, így 1
így megakadályozva, 1
megakadályozva, hogy 2
vasúti jármű 1
jármű nyomkarimája 1
nyomkarimája a 1
a csúcssín 1
csúcssín középső 1
középső részét 4
részét benyomva, 1
benyomva, az 1
az eleje 1
eleje eltávolodjon, 1
eltávolodjon, illetve 1
illetve megnyíljon 1
megnyíljon a 1
a tősíntől. 1
tősíntől. A 1
A Totalcar-brand 1
Totalcar-brand fontos 1
újság webshopjában 1
webshopjában árult, 1
árult, saját 1
saját logóval 1
ellátott termékek: 1
termékek: pólók, 1
pólók, bögrék, 1
bögrék, pendrive-ok. 1
pendrive-ok. A 1
A totalitárius 1
totalitárius szellemiség 1
szellemiség terjed 1
terjed az 2
világon, még 1
demokratikus társadalmakban 1
társadalmakban is. 1
tó teljes 1
hossza 325 1
325 méter, 1
míg szélessége 1
szélessége 275 1
275 méter. 1
A totemekkel 1
totemekkel ellentétben 1
többi tárgy 1
tárgy egyszer 1
egyszer fellelhető, 1
fellelhető, ezek 1
ezek bővítik 1
bővítik varázslataink 1
varázslataink listáját(akad 1
listáját(akad itt 1
itt lángcsóvától 1
lángcsóvától kezdve, 1
kezdve, az 1
az ellenfélt 1
ellenfélt lassítókon 1
lassítókon keresztül, 1
a minion 1
minion erősítő 1
erősítő varázslatokig). 1
varázslatokig). A 1
tó térségében 1
térségében rendezik 1
több évtizedes 2
évtizedes hagyománnyal 1
hagyománnyal bíró 1
bíró kulturális 1
kulturális (többek 1
között gasztronómiai 1
gasztronómiai és 1
és népi 4
népi jellegű) 1
jellegű) tecocomulco-tavi 1
tecocomulco-tavi fesztivált. 1
fesztivált. A 1
A Toto 1
Toto együttes 1
együttes több 4
több tagja 2
lemez elkészítésében. 1
A touchdownt 1
touchdownt szerző 1
szerző csapatnak 1
csapatnak lehetősége 1
van ezután 1
extra pont 1
pont megszerzésére 1
megszerzésére is. 1
A Toudou 1
Toudou versenyiskola 1
versenyiskola csapatot 1
csapatot teljesen 1
teljesen leigázták 1
leigázták és 1
ezért mondták 1
mondták Tachinak, 1
Tachinak, az 1
iskola egyik 2
egyik diplomásának, 1
diplomásának, aki 1
profi versenyző, 1
versenyző, hogy 1
hogy kérjen 1
kérjen visszavágót 1
visszavágót a 1
a Project 1
Project D 1
D ellen 1
a Happogaharán. 1
Happogaharán. A 1
A Tour 1
Tour del'Ain-on 1
del'Ain-on övé 1
övé lett 1
fehér trikó. 1
trikó. A 1
tó után 2
a balról 2
balról előbukkanó 1
előbukkanó szifon 1
szifon vizével 1
vizével találkozunk 1
találkozunk ismét. 1
Kis és 1
és Nagy-Balika 1
Nagy-Balika barlangok 1
barlangok következnek. 1
A továbbfejlesztését 1
továbbfejlesztését előbb 1
előbb Anthony 1
Anthony Bowden 1
Bowden és 1
és Odakyufan, 1
Odakyufan, majd 1
végül Christopher 1
Christopher Lees 1
Lees (Leezer3) 1
(Leezer3) vette 1
A továbbfejlesztett 2
továbbfejlesztett DragonBall 1
DragonBall VZ 1
VZ (MC68VZ328) 1
(MC68VZ328) modell 1
modell órajele 2
órajele már 1
már 33 1
33 MHz 1
MHz volt, 1
volt, teljesítménye 1
teljesítménye 5,4 1
5,4 MIPS, 1
MIPS, a 1
a DragonBall 1
DragonBall Super 1
Super VZ 1
VZ (MC68SZ328) 1
(MC68SZ328) modell 1
órajele 66 1
66 MHz, 1
MHz, teljesítménye 1
teljesítménye 10,8 1
10,8 MIPS. 1
továbbfejlesztett űrhajó 1
űrhajó kísérleti 1
kísérleti repülése 1
repülése volt. 1
A további 16
további 2 1
évad szinkronizálásáról 1
szinkronizálásáról és 1
és műsorra 1
műsorra tűzéséről 1
tűzéséről jelenleg 1
A továbbiakban, 1
továbbiakban, a 1
halál dalánál 1
dalánál a 1
a táncdaljelleg 1
táncdaljelleg van 1
jelen, hogy 2
a sivár 3
sivár tájat 1
tájat lássuk. 1
lássuk. A 1
A továbbiakban 7
továbbiakban a 7
a Janet 1
Janet Kear 1
Kear által 1
által 2005-ben 1
2005-ben kiadott 1
kiadott Ducks, 1
Ducks, Geese 1
Geese and 1
and Swans 1
Swans művet 1
művet vesszük 1
vesszük alapul. 1
MÁV állomás 1
állomás - 1
- Piac 1
utca - 10
- Hatvan 1
Hatvan utca 1
- (az 1
(az útépítés 1
útépítés befejezéséig 1
befejezéséig Csap 1
Csap utca 1
- Bartók 1
Béla út 1
- Kunhalom 1
Kunhalom utca 1
- Pósa 1
Pósa utca) 1
utca) - 1
- Kishegyesi 1
Kishegyesi út 1
- Műanyaggyár 1
Műanyaggyár útvonalon 1
útvonalon közlekedett. 1
a táblázatban 2
táblázatban szereplő 1
szereplő jelöléseket 1
jelöléseket használjuk. 1
továbbiakban az 2
az RCA 6
RCA UK 1
UK és 1
és Columbia 1
Columbia Records 1
Records gondozásában 1
gondozásában jelentetik 1
jelentetik meg 1
meg munkáikat. 1
munkáikat. A 1
továbbiakban leginkább 1
a mezőnyjáték 1
mezőnyjáték és 1
nagy taktikai 1
taktikai csata 1
csata jellemezte 1
jellemezte a 7
játék képét. 1
képét. A 1
továbbiakban számos 1
más lehetőség 1
a megjelenésre, 1
megjelenésre, az 1
újra induló 1
induló folyóiratokban 1
folyóiratokban és 5
elektronikus felületeken. 1
felületeken. A 1
továbbiakban vasárnap 1
vasárnap már 1
nem jár. 1
további átépítést 1
átépítést az 1
az Integrált 1
Integrált Közlekedésfejlesztési 1
Közlekedésfejlesztési Operatív 1
Program (IKOP) 1
(IKOP) támogatása 1
támogatása tette 1
volna lehetővé, 1
lehetővé, 1696/2014. 1
1696/2014. A 1
további atrocitások 1
atrocitások és 1
nem szűnő 1
szűnő szembenállás 1
szembenállás végül 1
a vadnyugat 1
vadnyugat egyik 1
leghírhedtebb fegyveres 1
fegyveres összecsapásába 1
összecsapásába torkollott. 1
további bevetések 1
bevetések eredményei 1
eredményei általában 1
általában jók 1
de veszteségek 1
veszteségek is 1
mindig jelen 4
további bontás 1
bontás lehetséges, 1
lehetséges, de 3
nehezen hozzáférhető 1
hozzáférhető a 1
nagyon szűk 1
szűk szelvényméret 1
szelvényméret miatt. 1
további évek 1
során újabb 2
újabb eszközök 1
eszközök kerültek 1
és be 3
a parkba. 1
parkba. A 1
három sziromlevél 2
sziromlevél közül 1
alsó csónakszerű; 1
csónakszerű; a 1
vége rojtos. 1
rojtos. A 1
hasonló bónuszok 1
bónuszok közé 1
„B” (Bonus), 1
(Bonus), ami 1
ami legfeljebb 1
legfeljebb ötszörösére 1
ötszörösére emeli 1
a pontszorzót, 1
pontszorzót, az 1
az „E” 1
„E” (Extra 1
(Extra Life), 1
Life), ami 1
extra életet 1
életet ad, 1
ad, illetve 1
ritka „S” 1
„S” (Special), 1
(Special), ami 1
egy ingyenes 3
ingyenes játékot 1
játékot biztosít. 1
további ikonmásolatok 1
ikonmásolatok többségén 1
többségén a 1
festők már 1
már felfestették 1
felfestették a 1
Szűz arcára 1
arcára a 2
a könnycseppeket. 1
könnycseppeket. A 1
további listák 1
listák messze 1
messze elmaradtak 1
elmaradtak ettől. 1
további magyarországi 2
magyarországi harcokban 1
további (MPEF-PV 1
(MPEF-PV 1157 1
1157 jelzésű) 1
jelzésű) leletanyag 1
leletanyag részét 1
részét képezik 1
a járomcsontok, 1
járomcsontok, egy 1
egy jobb 2
jobb fogcsont, 1
fogcsont, több 1
több fog, 1
fog, az 2
az atlasz 1
atlasz csigolya 1
csigolya (a 1
(a neurapophysekkel 1
neurapophysekkel együtt), 1
együtt), a 1
9-es nyakcsigolya 1
nyakcsigolya (? 1
további műveletekre 1
műveletekre a 1
tervezett költséghelyeken 1
költséghelyeken és 1
és gépeken 1
gépeken fog 1
fog sor 1
sor kerülni. 1
további régi 1
régi utcavonalakat 1
utcavonalakat megszüntették 1
megszüntették s 1
helyeken új 1
új beépítések 1
beépítések folynak. 1
további utat 1
a „királynők” 1
„királynők” kocsijában 1
kocsijában tette 1
meg, Budán 1
Budán pedig 1
pedig egyik 1
egyik hívénél 1
hívénél szállt 1
további változatok 1
változatok talán 1
talán szabadon 1
szabadon variálhatók. 1
variálhatók. A 1
A továbbjutás 1
továbbjutás egy 1
mérkőzésen dől 2
el, minden 1
alacsonyabb osztályú 5
osztályú csapatok 3
a pályaválasztók, 1
pályaválasztók, kivéve 1
kivéve azt 1
esetet, ha 1
ha azonos 1
azonos osztályú 1
csapatok kerültek 1
kerültek össze 1
a sorsolás 3
sorsolás folyamán, 1
folyamán, ebben 1
az elsőnek 2
pályaválasztó. A 1
A továbbjutó 1
helyért vívott 1
vívott rájátszás 1
során Hamdouchi 1
Hamdouchi győzött. 1
A továbbjutók 1
továbbjutók nevét 1
nevét csak 2
az élőben 1
közvetített döntőn 1
döntőn hirdetik 1
hirdetik ki. 2
A továbbra 1
is rendszertelen 1
rendszertelen dél-bajor 1
dél-bajor bajnokságot 1
bajnokságot ismét 1
ismét megnyerték 1
megnyerték TV 1
TV Oberhausen-Augsburg 1
Oberhausen-Augsburg ellen 1
ellen február 1
február 3-án 1
3-án 4:1-re 1
4:1-re legyőzve 1
legyőzve őket, 1
az 5:2-es 1
5:2-es siker 1
siker után. 1
A tövénél 1
tövénél fehér 1
fehér micéliumfonadék 1
micéliumfonadék látszik. 1
A tövises 1
tövises lepényfa 1
lepényfa magassága 1
30 métert 1
is meghaladhatja, 1
meghaladhatja, de 1
ez fajtafüggő. 1
fajtafüggő. A 1
tó vize 4
vize és 1
és iszapja 1
iszapja mozgásszervi, 1
mozgásszervi, valamint 1
valamint női 1
női betegségeket 1
betegségeket és 2
és gyulladásos 1
gyulladásos megbetegedéseket 1
megbetegedéseket gyógyít. 1
gyógyít. A 1
vize különösen 1
különösen ősszel 1
ősszel és 3
tavasszal kellemes 1
kellemes csónakázó 1
csónakázó helynek 1
helynek számított. 1
tó vízellátását 1
vízellátását a 1
talajvíz biztosítja. 1
A Tower 1
Tower olyan, 1
A Toyota 2
Toyota Corolla 1
Corolla a 1
legnagyobb darabszámban 1
darabszámban eladott 1
eladott autója. 1
autója. A 1
Toyota egyetlen 1
egyetlen reménysége 1
reménysége a 1
harmadik autó, 1
autó, a 1
9-es maradt, 1
maradt, amely 1
teljes perccel 1
perccel hátrébb 1
hátrébb körözgetett. 1
körözgetett. A 1
A tőzegbányászattal 1
tőzegbányászattal már 1
régen felhagytak. 1
felhagytak. A 1
A tőzegen 1
tőzegen speciális 1
speciális igényű 1
igényű növények, 1
növények, lápi 1
lápi ritkaságok 1
ritkaságok telepedtek 1
meg. ATP 1
ATP hozzáadásával 1
hozzáadásával a 2
a hullamerevséget 1
hullamerevséget vissza 1
vissza tudták 2
tudták fordítani. 1
A TRACE 1
TRACE modell 1
modell tulajdonképpen 1
egy konnekcionista 1
konnekcionista hálózatként 1
hálózatként ( 1
A tradicionális 1
tradicionális elkészítési 1
elkészítési módja, 1
módja, hogy 1
egy hálóban 1
hálóban 30-60 1
30-60 perc 1
perc időtartamra 1
időtartamra a 1
a 60-70°C-os 1
60-70°C-os termálvízbe 1
termálvízbe eresztik 1
eresztik a 2
A tradicionálisnak 1
tradicionálisnak tekinthető 1
tekinthető nyomozati 1
nyomozati szolgáltatások 1
szolgáltatások mellett 1
mellett fokozódó 1
fokozódó igényként 1
igényként jelenik 1
különböző gazdasági 1
és bűnügyi 2
bűnügyi jellegű 1
jellegű információk, 1
információk, bizonyítékok 1
bizonyítékok megszerzése 1
megszerzése is. 1
A Trafic.ro 1
Trafic.ro adatai 1
szerint Szatmár 1
Szatmár megye 1
megye legolvasottabb 1
legolvasottabb internetes 1
internetes oldala. 1
A tragédia, 1
tragédia, ahogy 1
ahogy láttam 1
láttam és 1
és átéltem) 1
átéltem) címmel. 1
A tragédiában 1
tragédiában mind 1
a 68 2
68 fedélzeten 1
tartózkodó személy 1
személy életét 1
A tragédia 3
tragédia előtti 1
előtti pillanatokban 1
pillanatokban így 1
a szerencsétlenül 3
szerencsétlenül járt 2
járt utast 1
utast a 1
a kihaladó 1
kihaladó szerelvény 1
szerelvény a 2
a peronon 1
peronon mintegy 1
90 méteren, 1
méteren, majd 1
nyílt vonalon 1
vonalon további 1
további 160 1
160 méteren 1
méteren át 2
át vonszolta 1
vonszolta magával. 1
A tragédiának 2
tragédiának 22 1
22 halálos 1
áldozata és 1
17 sebesültje 1
tragédiának nincs 1
nincs főhőse, 1
főhőse, Numantia 1
Numantia mint 1
mint kollektív 1
kollektív hős 1
hős jelenik 1
tragédia partnerjei 1
partnerjei az 1
életben 1888. 1
1888. A 1
tragédia sorozat 1
a közemlékezetben 1
közemlékezetben általában 1
általában lassan 1
lassan elhalványul, 1
elhalványul, és 1
újabb Fekete 1
Fekete Hét 1
Hét veszi 1
veszi át 9
A tragédiát 1
tragédiát rögzítő 1
rögzítő egyetlen 1
egyetlen tekercsről 1
tekercsről sok 1
sok legenda 1
legenda kering. 1
A tragikus 1
esemény közvetve 1
közvetve vagy 2
közvetlenül gyakran 1
gyakran megjelent 1
A Trainkos 1
Trainkos ezenkívül 1
még kiszolgálja 1
kiszolgálja a 2
a Kosovo 1
Kosovo Polje-Peć 1
Polje-Peć vasútvonalat 1
vasútvonalat is 1
is menetrend 1
menetrend szerint. 1
A trákok 1
trákok moldovai 1
moldovai történetét 1
történetét három 1
szakasz jellemzi: 1
jellemzi: az 1
i.e. 10-9. 1
10-9. A 1
A tram-train 1
tram-train megállóját 1
megállóját 2000–2001 1
2000–2001 között 1
építették meg; 1
meg; miután 1
miután 2001 1
szeptemberében elindult 1
a járat, 1
járat, számos 1
más autóbuszvonalat 1
autóbuszvonalat is 1
is indítottak; 1
indítottak; az 1
új pályaudvar 1
pályaudvar ekkor 1
mai nevét. 2
A Trani 1
Trani Egyházmegyét 1
Egyházmegyét (Dioecesis 1
(Dioecesis Tranensis) 1
Tranensis) valószínűleg 1
A transfermarkt.de 1
transfermarkt.de transfermarkt.de 1
transfermarkt.de internetes 1
portál szerint 1
200 ezer 4
ezer euró 1
euró az 1
az értéke. 1
A Transit 2
Transit komoly 1
komoly sikeréhez 1
sikeréhez hozzájárult 1
hogy többféle 1
többféle karosszériával 1
karosszériával is 1
Transit rendszert 1
rendszert geodéziai 1
geodéziai feladatokra 1
feladatokra is 1
is hasznosították. 1
A Transmeta 1
Transmeta eredetileg 1
eredetileg nagyon 1
hosszú utasításszó-alapú 1
utasításszó-alapú ( 1
A Transz-csendes-óceáni 1
Transz-csendes-óceáni Partnerségi 1
Partnerségi Megállapodás, 1
Megállapodás, röviden 1
röviden a 1
a Transz-csendes-óceáni 1
Transz-csendes-óceáni Partnerség 1
Partnerség vagy 1
Csendes-óceáni Partnerség 1
Partnerség ( 1
A transzkripciós 1
transzkripciós faktorok 1
faktorok a 1
a génműködés 1
génműködés szabályozói 1
így minden 5
minden élőlényben 1
élőlényben megtalálhatóak. 1
A transz 1
transz nőkre 1
nőkre és 2
és férfiakra 1
férfiakra úgy 1
úgy tekintenek, 1
tekintenek, mint 1
társadalom normáihoz 1
normáihoz képest 1
képest távol 1
eső kivételeket 1
kivételeket jelentenek. 1
A transzpozíciók 1
transzpozíciók olyan 1
olyan permutációk, 1
permutációk, amik 1
amik két 1
két elemet 1
elemet cserélnek 1
cserélnek fel, 1
többit fixen 1
fixen hagyják. 1
A tranzakciót 1
tranzakciót követően 1
a Løkir 1
Løkir az 1
az Ognarfelagið 1
Ognarfelagið Megd 1
Megd 75%-át 1
75%-át eladta 1
eladta más 1
más feröeri 1
feröeri befektetőknek. 1
befektetőknek. A 1
A tranziens 1
tranziens hiba 1
hiba akkor 1
akkor jelentkezik, 1
jelentkezik, amikor 1
az érzékelő 1
érzékelő nem 1
képes követni 2
mennyiség értékének 1
értékének hirtelen 2
hirtelen megváltozását. 1
megváltozását. A 1
A tranzisztorban 1
tranzisztorban a 1
vezérlő elektródájára 1
elektródájára (bázis) 1
(bázis) juttatott 1
juttatott feszültség 1
feszültség hatására 1
két elektróda 1
elektróda (emitter 1
(emitter és 1
és kollektor) 1
kollektor) közötti 1
közötti p-n 1
p-n átmenet 2
átmenet kinyit, 1
kinyit, azaz 1
az emitter 1
emitter és 1
és kollektor 1
kollektor között 1
között áram 1
áram folyik. 1
A tranzisztor 1
tranzisztor két 1
két működési 1
működési módja: 1
módja: analóg 1
analóg (erősítő) 1
(erősítő) vagy 1
vagy kapcsoló. 1
A tranzitpont 1
tranzitpont ötlete 1
ötlete vitákat 1
vitákat szült: 1
szült: egyesek 1
egyesek gazdasági 1
fellendülést láttak 1
láttak benne, 1
benne, mások 1
mások viszont 4
hatások miatt 2
miatt aggódtak. 1
aggódtak. A 1
A trapéz 4
trapéz alakú 1
alakú óváros, 1
óváros, azaz 1
azaz Lecce 1
Lecce vecchia 1
vecchia (Régi 1
(Régi Lecce) 1
Lecce) négy 1
négy történelmi 1
történelmi negyedből 1
negyedből áll: 1
áll: San 1
San Giusto, 1
Giusto, San 1
San Martino, 1
Martino, San 1
San Biagio 1
Biagio és 1
és Rusce. 1
Rusce. A 1
trapéz átlóinak 1
átlóinak metszéspontján 1
metszéspontján átmenő, 1
átmenő, az 1
az alapokkal 1
alapokkal párhuzamos 1
párhuzamos szakasz 1
szakasz hossza 1
az alapok 2
alapok harmonikus 1
harmonikus közepe 1
közepe hosszúságú. 1
trapéz középvonala 2
középvonala a 1
a szárainak 1
szárainak felezőpontját 1
felezőpontját összekötő 1
összekötő szakasz, 1
szakasz, ami 1
ami párhuzamos 1
párhuzamos az 2
az alapokkal, 2
alapokkal, és 2
és felezi 1
felezi a 1
a trapéz 2
trapéz magasságát. 1
magasságát. A 1
középvonala párhuzamos 1
hossza egyenlő 1
egyenlő azok 1
azok hosszának 1
hosszának számtani 1
számtani közepével. 1
közepével. Atráskó 1
Atráskó megtudja 1
megtudja tőle, 2
sok van 2
van hátra 2
hátra neki, 1
neki, mert 3
a Kislány 1
Kislány Királynő 1
Királynő nagybeteg, 1
nagybeteg, és 1
és Fantáziát 1
Fantáziát s 1
s vele 2
együtt Jajulálát 1
Jajulálát is 1
hamarosan fölemészti 1
fölemészti a 1
a Semmi. 1
Semmi. A 1
A Travelcard 2
Travelcard ára 1
ára az 1
az utazás 5
utazás során 4
során érintett 1
érintett zónáktól 1
zónáktól függ. 1
Travelcard egy 1
egy mágnescsíkkal 1
mágnescsíkkal ellátott 1
ellátott papír-kártya. 1
papír-kártya. A 1
A treći 1
treći ’harmadik’ 1
’harmadik’ (< 1
(< tri) 1
tri) és 1
és četvrti 1
četvrti ’negyedik’ 1
’negyedik’ (< 1
(< četiri) 1
četiri) alapszavai 1
alapszavai nagyobb 1
nagyobb változásokat 1
változásokat szenvedtek, 1
szenvedtek, jedan-nak 1
jedan-nak és 1
és dva-nak 1
dva-nak pedig 1
tövű sorszámnevek 1
sorszámnevek felelnek 1
felelnek meg: 1
meg: prvi 1
prvi ’első’, 1
’első’, illetve 1
illetve drugi 1
drugi ’második’. 1
’második’. A 1
A Tremella 1
Tremella deliquescens 1
deliquescens nevű 1
nevű gombafajt, 1
gombafajt, mely 1
mely január 1
január elején 1
elején fejleszt 1
fejleszt termőtestet, 1
termőtestet, úgy 1
ismerik mint 1
mint Szent 1
Szent Gudula 1
Gudula lámpása 1
lámpása (Sinte 1
(Sinte Goulds 1
Goulds lampken), 1
lampken), mert 1
mert még 7
tél sem 1
sem tudja 7
tudja kioltani. 1
kioltani. A 1
A trencséni 1
trencséni vár 1
vár alatti 2
alatti sziklafalon 1
sziklafalon 1916. 1
A Trent 1
Trent folyó 1
folyó átkelőjének 1
átkelőjének közelsége 1
közelsége miatt 4
miatt stratégiailag 1
stratégiailag fontos 2
fontos területen 2
míg Tideswell, 1
Tideswell, Varnsdale 1
Varnsdale és 1
és Sherwood 1
Sherwood királyi 1
királyi vadászterületeinek 1
vadászterületeinek közelsége 1
a kikapcsolódás 2
kikapcsolódás lehetősége 1
biztosítva volt. 1
A Trethon 1
Trethon Judit 1
Judit Emlékgyűrűt 1
Emlékgyűrűt olyan 1
olyan műfordítóknak 1
műfordítóknak ítélik 1
ítélik oda, 1
oda, akik 1
akik fordítói 1
fordítói munkásságukkal 1
munkásságukkal kiemelkedő 1
kiemelkedő módon 1
módon hozzájárultak 1
hozzájárultak az 2
nyelvű science-fiction 1
science-fiction irodalom 1
irodalom magyar 1
nyelvre történő 1
történő átültetéséhez. 1
átültetéséhez. Atreusz 1
Atreusz királyi 1
királyi jogara, 1
jogara, a 1
hatalom jelvénye, 1
jelvénye, öröklés 1
öröklés útján 1
útján kerül 1
kerül Thüesztész 1
Thüesztész kezébe, 1
kezébe, tőle 1
tőle pedig 1
pedig Atreusz 1
Atreusz fia, 1
fia, Agamemnón 1
Agamemnón örökli. 1
A Trezor 1
Trezor felkérésére 1
felkérésére írta 1
meg Magyar 2
Magyar századok 1
századok címmel 1
címmel Magyarország 1
Magyarország történetét, 1
történetét, amely 1
amely német 1
német fordításban 1
fordításban 1999-ben 1
a frankfurti 3
frankfurti nemzetközi 1
nemzetközi könyvvásáron 1
könyvvásáron Magyarország 1
Magyarország bemutatkozó 1
bemutatkozó kötete 1
kötete lett. 1
A trianoni 6
trianoni béke 1
béke századik 1
századik évfordulójára 2
évfordulójára jelent 1
meg Gyulai 1
Gyulai Györggyel 1
Györggyel közösen 1
közösen írott 1
írott könyve 1
könyve Napról 1
Napról Napra 1
Napra Trianon 1
Trianon címen. 1
trianoni békeszerződés 1
békeszerződés következményeinek 1
következményeinek ismertetése 1
ismertetése és 2
és bírálata 2
bírálata című 1
című gyűjteményes 3
gyűjteményes mű. 1
trianoni döntést 1
döntést követően 1
követően szülővárosában 1
szülővárosában gazdálkodott, 1
gazdálkodott, ő 1
ő vetette 1
a Bódvavölgyi 1
Bódvavölgyi Gazdasági 1
Gazdasági Egyesület 1
Egyesület létrehozását. 1
trianoni határ 2
a vasútvonalat 1
vasútvonalat Óbéba 1
Óbéba állomás 1
állomás területén 2
területén elvágta, 1
elvágta, a 1
a határátmenet 2
határátmenet 1925-ig 1
1925-ig megszűnt, 1
megszűnt, csak 1
ekkor vették 1
a forgalmat. 2
határ meghúzásakor 1
meghúzásakor az 1
a kötegyáni 1
kötegyáni állomást 1
állomást eredetileg 1
a felvételi 3
az áruraktár 1
áruraktár között 1
között vágta 1
vágta volna 1
volna félbe 1
félbe a 1
határ, később 1
később határkorrekcióval 1
határkorrekcióval Magyarország 1
területén maradhatott. 1
maradhatott. A 1
trianoni szerződés 1
alapján Ausztriának 1
Ausztriának ítélt 1
ítélt területeken 1
az átcsatolást 1
átcsatolást követően 1
követően tíz 2
tíz faluban 1
faluban tiltakozások 1
tiltakozások kezdődtek. 1
A Trianon 1
Trianon Társaság 1
Társaság Országos 1
Országos Elnöksége. 1
Elnöksége. A 1
A Tribe 1
Tribe Called 1
Called Quest 1
Quest elismert 1
elismert zenekarnak 1
zenekarnak számít, 1
számít, több 1
több zenekar 2
zenekar is 7
is utalt 1
utalt rájuk, 1
rájuk, illetve 1
is nyertek. 2
A tribün 1
tribün 19,99 1
19,99 m 1
hosszú, 4,8 2
4,8 m 1
és 1,75 1
1,75 m 1
magas lett, 1
a posztamens 1
posztamens keresztmetszete 1
keresztmetszete 3,2 1
3,2 × 1
× 3,48 1
3,48 m; 1
m; magassága 1
magassága közel 1
közel 10 4
10 méter. 2
A Triceratops 1
Triceratops fogai 1
fogai mindkét 1
oldalon 36–40 1
36–40 oszlopot 1
oszlopot tartalmazó 1
tartalmazó készletekben 1
készletekben helyezkedtek 2
állat méretétől 1
méretétől függően 1
függően oszloponként 1
oszloponként 3–5 1
3–5 darab 1
darab foggal. 1
foggal. A 1
A tridenti 1
tridenti zsinat 1
zsinat meghirdetését 1
meghirdetését megelőző 1
megelőző években 2
években azonban 3
csak Pál 1
Pál fogott 1
fogott egyedül 1
egyedül neki 2
neki egyes 1
egyes egyházi 1
egyházi problémák 1
problémák kezelésének. 1
kezelésének. A 1
A Triglav 1
Triglav is 1
is aknára 2
futott, de 1
azt vontába 1
vontába fogta 1
fogta a 2
Csepel és 2
és megpróbálta 3
megpróbálta elvontatni. 1
elvontatni. A 1
A trigonometrikus 1
trigonometrikus és 1
a hiperbolikus 4
hiperbolikus függvények 1
függvények közötti 1
kapcsolat segítségével 1
segítségével egyszerűsíthetők 1
egyszerűsíthetők a 1
a matematikai 8
matematikai képletek. 1
képletek. A 1
A trilógia 2
trilógia első 1
a Kekec, 1
Kekec, míg 1
míg következő, 1
következő, utolsó 1
a Kekčeve 1
Kekčeve ukane. 1
ukane. A 1
trilógia utolsó 1
utolsó részében, 1
részében, a 1
a KnightsEndben, 1
KnightsEndben, Wayne 1
Wayne visszakövetelte 1
visszakövetelte Valleytől 1
Valleytől a 1
a Batman 1
Batman nevet. 1
A TriMetet 1
TriMetet 1969-ben, 1
1969-ben, a 1
a Rose 1
Rose City 1
City Transit 1
Transit Companyvel, 1
Companyvel, a 1
belvárosi buszok 1
buszok akkori 1
akkori üzemeltetőjével 1
üzemeltetőjével folyó 1
folyó vita 2
vita következtében 1
következtében hozta 1
a portlandi 1
portlandi önkormányzat. 1
önkormányzat. A 1
A TriMettel 1
TriMettel való 1
való egyeztetés 2
egyeztetés után 2
a Buck 1
Buck Ambulance-tól 1
Ambulance-tól szerzett 1
szerzett be 2
be kisbuszokat. 1
kisbuszokat. A 1
A Tri 1
Tri Nations 1
Nations igazi 1
igazi szülője 1
szülője a 1
a Bledisloe 1
Bledisloe Cup, 1
Cup, melyért 1
melyért minden 1
évben összecsapott 1
összecsapott a 2
két óceániai 1
óceániai domínium. 1
domínium. A 1
A Trinitront 1
Trinitront a 1
Sony 1968-ban 1
1968-ban hozta 1
forgalomba és 2
nagy elismerést 1
elismerést kapott 2
fényes képeiért, 1
képeiért, és 1
mintegy 25%-kal 1
25%-kal fényesebb 1
fényesebb volt, 1
korszak árnyékmaszk-televíziói. 1
árnyékmaszk-televíziói. A 1
A Trinity 1
Trinity Western 1
Western Egyetemen 1
Egyetemen tanult. 1
A trió 1
trió azért 1
azért választotta 2
különleges nevet, 1
nevet, mert 3
mert három 1
három hangszerükön 1
hangszerükön nem 1
a gitártrióknál 1
gitártrióknál megszokott 1
megszokott 3×6, 1
3×6, vagyis 1
vagyis 18 1
18 húr 1
húr található, 1
található, hanem 1
hanem Tóth 1
Tóth Álmos 1
Álmos nyolchúros 1
nyolchúros gitárjának 1
gitárjának köszönhetően 1
köszönhetően húsz. 1
húsz. A 1
A triolánál 1
triolánál 3 1
3 hangot 1
hangot 4 1
4 ideje 1
kell eljátszani, 1
eljátszani, és 1
3 jelzi, 1
egy triola. 1
triola. A 1
A Tripartitum 1
Tripartitum a 1
részre szakadt 1
szakadt országban 1
egység szimbóluma 1
A tripel 1
tripel sörök 1
sörök világos, 1
világos, aranysárga, 1
aranysárga, néha 1
néha barna 1
barna színűek, 1
színűek, többszörös 1
többszörös érleléssel 1
érleléssel készülnek. 1
A Trippenhuist 1
Trippenhuist a 1
a Holland 1
Holland Királyi 1
Művészeti és 3
és Tudományos 1
Tudományos Akadémiának 1
Akadémiának (KNAW) 1
(KNAW) adták 1
A trófea 1
trófea elnyeréséhez 1
elnyeréséhez minimum 1
minimum 25 1
25 mérkőzésen 3
mérkőzésen kell 1
kell pályára 1
pályára lépni 1
legkevesebb gólt 1
gólt kell 1
kell kapnia 2
kapnia a 1
a csapatnak. 2
A trófeafej 1
trófeafej része 1
a kerámiákon 1
kerámiákon és 1
és textíliákon 1
textíliákon használt 1
használt ikonográfiának. 1
ikonográfiának. A 1
A trófeák 1
trófeák minden 1
minden versenyen 1
versenyen különböző 1
különböző alakúak. 1
A Troilus 1
Troilus és 1
és Cressida 1
Cressida olyannyira 1
olyannyira zavarba 1
zavarba ejti 1
az irodalmárokat, 1
irodalmárokat, hogy 1
kritika már 1
már születésekor 2
születésekor sem 1
tudta hová 1
hová tenni 1
A trójai 2
trójai háborúba 1
háborúba hét 1
hét hajóval 1
hajóval indult 1
el. Először 1
Először Tenedosz 1
Tenedosz szigetén 1
szigetén kötöttek 1
kötöttek ki, 3
mivel először 2
azt hitték 5
hitték az 1
az Trója. 1
Trója. A 1
trójai kisbolygók 1
kisbolygók többségének 1
többségének saját 1
saját pályaelemei 1
pályaelemei igen 1
igen stabilak, 1
stabilak, ezért 1
ezért mozgásuk 1
mozgásuk több 1
millió évig 1
évig periodikusnak 1
periodikusnak tekinthető. 1
A troli 1
troli tervezője 1
tervezője az 1
Obus volt, 1
az előszerelést 1
előszerelést az 1
az Ikarus, 1
Ikarus, a 1
végső szerelést 1
szerelést pedig 1
a TMZ 1
TMZ (Tusinszkij 1
(Tusinszkij Masinosztroityelnij 1
Masinosztroityelnij Zavod 1
Zavod – 1
– Tusinói 1
Tusinói Gégyár) 1
Gégyár) végezte. 1
A trollok 1
trollok egy 1
része beilleszkedett 1
beilleszkedett az 2
emberi társadalomba 1
társadalomba és 1
és testőrként 1
testőrként dolgozik. 1
A trombiták, 1
trombiták, a 1
a harsonák 2
harsonák és 1
az üstdob 1
üstdob ebben 1
a tételben, 1
tételben, a 1
a „Tuba 1
„Tuba mirum”, 1
mirum”, majd 1
a „Judex 1
„Judex ergo 1
ergo cum 1
cum sedebit” 1
sedebit” szakaszban 1
szakaszban kapnak 1
kapnak szerepet 1
szerepet először. 1
A trónfosztásnak 1
trónfosztásnak elsősorban 1
elsősorban külpolitikai 1
külpolitikai okai 1
okai voltak, 1
voltak, XIV. 1
A trónkövetelő 1
trónkövetelő Matilda 1
Matilda partraszállására 1
partraszállására még 1
még 1139-ben 1
1139-ben sor 1
A Trónok 1
Trónok harca 2
harca több 1
több történetszálat 1
történetszálat vonultat 1
vonultat fel 1
A trónon 2
trónon Fülöp 1
Fülöp következett 1
következett utána, 1
utána, így 1
így Máriából 1
Máriából címzetes 1
címzetes konstantinápolyi 1
konstantinápolyi latin 1
latin császárné 1
császárné lett. 1
ülő Salamon 1
Salamon előtt 1
a viszályt 1
viszályt szító 1
szító Vid 1
Vid ispán 1
ispán kezében 1
egy hüvelyben 1
hüvelyben két 1
két kardot 1
kardot tart, 2
tart, szemléltetve 1
a krónika 3
krónika szövegét. 1
szövegét. A 1
A trónöröklést 1
trónöröklést rendezetlenül 1
rendezetlenül hagyta, 1
hagyta, hiszen 1
több gyermeke 3
gyermeke nem 2
született, bár 2
bár végrendeletében 1
végrendeletében férjét 1
férjét jelölte 1
meg utódjának. 1
utódjának. A 1
A trónörökös 2
trónörökös házaspár 1
házaspár először 1
stílusú villában 1
villában élt, 1
élt, míg 1
míg fel 1
épült számukra 1
jóval reprezentatívabb 1
reprezentatívabb trónörökösi 1
trónörökösi palota, 1
palota, ami 1
ami később 7
később királyi 1
és elnöki 1
elnöki palotaként 1
palotaként egyaránt 1
egyaránt szolgált. 1
trónörökös minden 1
nap hajnali 1
hajnali öttől 1
öttől délután 1
délután négyig 1
négyig tanult, 1
tanult, klasszikusokat, 1
klasszikusokat, történeti 1
történeti műveket 1
műveket tanulmányozott, 1
tanulmányozott, festészetet, 1
festészetet, kalligráfiát 1
kalligráfiát gyakorolt. 1
A trónra 1
trónra nem 1
nem tarthatott 2
tarthatott igényt, 1
igényt, azonban 1
azonban születése 1
után apja 1
apja elismerte 1
elismerte őt 1
őt fiának, 1
fiának, és 1
és rangot 1
rangot adományozott 1
adományozott neki, 2
neki, így 5
lett Monmouth 1
Monmouth első 1
első hercege. 1
hercege. A 1
A trónszékhez 1
trónszékhez tartozó 1
tartozó lábtámasz 1
lábtámasz fából 1
készült, hossza 1
hossza 63,5 1
63,5 cm, 1
cm, szélessége 3
szélessége 37 1
37 cm, 1
cm, magassága 3
magassága 13 2
13 cm. 1
A trónváltásról 1
trónváltásról ugyanis 1
ugyanis nincs 1
nincs adat, 1
források Parattarna 1
Parattarna neve 1
neve helyett 1
helyett Parsatatarról 1
Parsatatarról beszélnek 1
beszélnek i. 1
e. 1447 1
1447 után. 1
A Troodon 1
Troodon feltűnik 1
az Armageddon 1
Armageddon állati 1
állati módra 1
módra vagy 1
vagy Kihalásra 1
Kihalásra Felkészülni 1
Felkészülni (Animal 1
(Animal Armageddon) 1
Armageddon) egyik 1
részében is. 1
A trópusi 2
trópusi éghajlat 1
éghajlat kivételével 1
minden éghajlati 1
éghajlati övezetben 1
övezetben megtalálható 1
megtalálható ezek 1
laza párnát, 1
párnát, gyepet 1
gyepet alkotó 1
alkotó a 3
a növények. 1
növények. A 1
trópusi esőerdőkben 1
esőerdőkben lombkoronájában 1
lombkoronájában található 1
található odvakban 1
odvakban él. 1
A trópusokon 1
trópusokon élő 1
élő jaguarundik 1
jaguarundik szaporodása 1
szaporodása nem 1
nem évszakhoz 1
évszakhoz kötött, 1
kötött, míg 1
vidékeken márciusban 1
és augusztusban 2
augusztusban kerülhet 1
kerülhet sor 1
a párosodásra. 1
párosodásra. A 1
A Trudeau 1
Trudeau által 1
gyakran mutatott 1
mutatott logikus 1
logikus gondolkodás 1
gondolkodás és 3
az érvek 2
érvek szeretete 1
szeretete ennek 1
a tradíciónak 1
tradíciónak felel 1
A trükkök 1
trükkök megtanulásáért 1
megtanulásáért különböző 1
különböző tevés 1
tevés animációkat 1
animációkat kapnak. 1
A Trypiti 1
Trypiti név 1
a Tripa 1
Tripa (görögül 1
(görögül Τρύπα) 1
Τρύπα) szóból 1
szóból származik, 4
származik, amely 5
a „lyukat, 1
„lyukat, mélyedést” 1
mélyedést” jelenti, 1
jelenti, amelyben 1
Madonna csodálatos 1
csodálatos ikonját 1
ikonját megtalálták 1
megtalálták a 6
a sziklában. 1
sziklában. A 1
A Tsawwassen-félsziget 1
Tsawwassen-félsziget déli 1
őslakosok kedvelt 1
kedvelt halászóhelye 1
halászóhelye volt. 1
A Tseax 1
Tseax Cone 1
Cone 1775-ös 1
1775-ös kitörése 1
kitörése szerencsétlenséget 1
szerencsétlenséget okozott, 1
okozott, megölve 1
megölve a 1
a nisga'a 1
nisga'a nép 1
nép 2000 1
2000 tagját 1
tagját és 1
és megsemmisítve 1
megsemmisítve a 1
a falujukat 1
falujukat a 1
a Nass 1
Nass folyó 1
völgyében, Brit 1
Brit Columbiában. 1
Columbiában. A 1
A T-sejtek 1
T-sejtek ennek 1
hatására aktiválódnak, 1
aktiválódnak, új 1
új kostimulációs 1
kostimulációs molekulákat 1
molekulákat kezdenek 1
kezdenek megjeleníteni 1
megjeleníteni a 1
a felszínükön, 1
felszínükön, mely 1
mely folyamat 3
folyamat szükséges 1
a T-sejt 1
T-sejt függő 1
függő B-sejt 1
B-sejt aktivációhoz. 1
aktivációhoz. A 1
A Tsintaosaurus 1
Tsintaosaurus a 1
a hadrosauridákhoz 1
hadrosauridákhoz hasonlóan 1
hasonlóan jellegzetes 1
jellegzetes kacsacsőrszerű 1
kacsacsőrszerű pofával 1
pofával és 1
és készletekben 1
készletekben elhelyezkedő 1
elhelyezkedő erős, 1
erős, a 2
növényzet rágására 1
rágására alkalmas 1
alkalmas fogazattal 1
fogazattal rendelkezett. 1
A TSZ-ben 1
TSZ-ben végzett 1
legtöbben inkább 1
a háztájiban 1
háztájiban tartott 1
tartott állatokból 1
állatokból akartak 1
akartak plusz 1
plusz jövedelemre 1
jövedelemre szert 1
szert tenni. 4
tenni. Átszervezték 1
Átszervezték a 1
kőbányai és 1
a kispesti 3
kispesti vonalakat 1
vonalakat is, 1
is, végállomásukat 1
végállomásukat a 1
a metróállomásokhoz 1
metróállomásokhoz helyezve. 1
helyezve. `Attart 1
`Attart népszerű 1
népszerű szereplője 1
szereplője lehetett 1
az ugariti 1
ugariti kultusznak, 1
kultusznak, neve 1
neve gyakran 1
gyakran fordul 2
elő rituális 1
rituális szövegekben 1
szövegekben és 2
és áldozati 2
áldozati listákon. 1
listákon. Áttekintés 1
Áttekintés a 1
filozófia eredményein 1
eredményein a 1
Magyar Filozófiai 1
Filozófiai Társaságban 1
Társaságban 1941 1
1941 szeptemberétől 1
szeptemberétől 1943 1
1943 májusáig 1
májusáig rendezett 1
rendezett viták 1
viták alapján, 1
alapján, 1944. 1
1944. Áttekintette 1
Áttekintette és 1
és elemezte 1
elemezte az 2
európai haderők 1
haderők szolgálati 1
szolgálati szabályzatait, 1
szabályzatait, s 1
s személyesen 1
személyesen is 8
magyar honvédség 1
honvédség szolgálati 1
szolgálati szabályzatának 1
szabályzatának kidolgozásához. 1
kidolgozásához. Áttelepülésükkor 1
Áttelepülésükkor ugyancsak 1
ugyancsak nemzetségek 1
nemzetségek szerint 1
szerint települtek 1
A TTE 1
TTE számos 1
számos szervezettel 1
szervezettel kapcsolatban 1
kapcsolatban van. 1
van. Attila, 1
Attila, az 1
új intéző 1
intéző szigorúan 1
szigorúan képviseli 1
képviseli Giovanni 1
Giovanni úr 1
úr érdekeit, 1
érdekeit, Anita 1
Anita azonban 1
azonban gúnyt 1
gúnyt űz 1
űz belőle. 1
belőle. Attila 2
Attila hadjárata 1
hadjárata előtt 1
előtt Zétát 1
Zétát is 1
is katonai 2
katonai kiképzésre 1
kiképzésre küldik, 1
küldik, és 1
rövidesen kitűnő 1
kitűnő harcos 1
harcos lesz 1
Attila halála 1
a germán 4
népek kiváltak 1
hunok szövetségéből. 1
szövetségéből. Attila 1
Attila hun 1
hun király 1
király története. 1
története. Attilának 1
Attilának azonban 1
azonban gyanús 1
gyanús lesz 2
lesz Stella 1
Stella viselkedése, 1
viselkedése, ezért 2
ezért nyomozni 1
nyomozni kezd 1
kezd utána. 1
utána. Attilát 1
Attilát időközben 1
időközben megválasztják 1
megválasztják a 1
szomszédos falu, 1
falu, Lenkeháza 1
Lenkeháza polgármesterének, 1
polgármesterének, valamint 1
felesége visszatérésével 1
visszatérésével is 1
kell birkóznia, 1
birkóznia, akit 1
akit Józsi 1
Józsi és 1
a nagyszülei 1
nagyszülei sikeresen 1
sikeresen kihoznak 1
kihoznak a 1
thai börtönből. 1
börtönből. Attól 1
Attól a 3
pillanattól kezdve, 1
kezdve, amelyben 1
amelyben Isten 1
Isten (az 1
(az anyagi 1
anyagi világot 1
világot megelőzve) 1
megelőzve) megteremtette 1
megteremtette őket, 1
természetes boldogság 1
boldogság birtokába 1
birtokába kerültek, 1
kerültek, ami 1
főleg Isten 1
Isten tökéletes 1
tökéletes megismeréséből 1
megismeréséből állt. 1
állt. Attól 1
ponttól kezdve, 1
kezdve, ahol 1
a nyomvonal 1
nyomvonal a 1
legjobban megközelíti 1
solymári Széles 1
Széles utcát, 1
utcát, kényelmesen 1
járható erdei 1
erdei szekérúttá 1
szekérúttá alakul 1
alakul át, 1
a Jóreménység-altárói 1
Jóreménység-altárói volt 1
volt bányatelep 1
bányatelep kerítéséig 1
kerítéséig az 1
egykori sínek 1
sínek helyén 1
helyén húzódik. 1
húzódik. Attól 1
a tanévtől 3
tanévtől kezdve 2
iskolában évfolyamonként 1
4 osztályt 1
osztályt indítanak. 1
indítanak. Attól 1
Attól függően, 3
a rácsban 1
rácsban milyen 1
milyen elválasztóformák 1
elválasztóformák találhatóak, 1
találhatóak, ezekből 1
ezekből mennyi 1
mennyi ismert, 1
ismert, milyen 1
formában vannak 1
vannak megadva 1
a beírandó 1
beírandó szavak 1
szavak vagy 1
vagy betűcsoportok 1
betűcsoportok és 1
ezek helye 1
helye mennyiben 1
mennyiben meghatározott, 1
meghatározott, több, 1
több, különféle 1
különféle típusa 1
típusa létezik 1
a keresztrejtvényeknek. 1
keresztrejtvényeknek. Attól 1
tanuló jogosult 1
jogosult rá 1
és kérelmezi 2
kérelmezi a 2
pénzügyi támogatást, 1
támogatást, három 1
három költségnagyság 1
költségnagyság létezik. 1
létezik. Attól 1
az index 2
index mire 1
mire vonatkozik, 1
vonatkozik, lehet 1
lehet tárgy, 1
tárgy, név, 1
név, dátum 1
dátum stb. 1
stb. mutató 1
mutató – 1
– amelyeknek 1
keresés meggyorsítása, 1
meggyorsítása, a 1
folyó szöveg 1
szöveg elolvasása 1
elolvasása nélkül 1
megfelelő hely 1
hely fellapozása. 1
fellapozása. Attól 1
Attól kezdve 3
szerint akkor 3
van lehetőség 4
lehetőség hasonlóra, 1
hasonlóra, ha 1
összesen ötször 2
ötször vagy 1
vagy sorozatban 1
sorozatban háromszor 1
háromszor nyeri 1
nyeri meg 2
kupát. Attól 1
kezdve ez 3
egyfajta lehetőség 1
lehetőség egyes 1
egyes országoknak 1
országoknak egy 1
évben két 3
két verseny 1
verseny rendezésére 1
rendezésére (egyedül 1
(egyedül 2007-ben 1
2007-ben nem 2
tartottak másik 1
másik futamot 1
rendező országban). 1
országban). Attól 1
kezdve kevés 1
kevés vállalatnak 1
vállalatnak sikerült 1
sikerült beállítania 1
beállítania a 1
Sony feltalálás 1
feltalálás és 1
újítás terén 1
terén elért 2
elért pályacsúcsát. 1
pályacsúcsát. Attól 1
Attól tartva, 1
németek kémkednek, 1
kémkednek, az 1
összes germán 1
germán lakost 1
lakost Szibériába 1
Szibériába szállítottak. 1
szállítottak. Át 1
Át tudja 1
tudja változtatni 1
változtatni magát 1
magát olyan 2
olyan furcsa 1
furcsa állattá, 1
állattá, ami 1
a disznó 1
disznó és 1
ló keveréke. 1
A Tu–104 1
Tu–104 alapváltozatához 1
alapváltozatához képest 1
törzs hosszát 1
hosszát is 1
is megnövelték, 1
megnövelték, de 1
gép többi 1
többi része, 1
része, beleértve 1
a sárkányszerkezetet 1
sárkányszerkezetet és 1
avionikai berendezéseket, 1
berendezéseket, változatlan 1
A Tu–116 1
Tu–116 így 1
így geometriai 1
geometriai méreteiben, 1
méreteiben, kialakításában 1
kialakításában megegyezik 1
a Tu–95-tel, 1
Tu–95-tel, csupán 1
a bombatér 1
bombatér helyére 1
helyére két 1
két utasteret 1
utasteret építettek 1
A Tu–144 1
Tu–144 sikere 1
sikere nagyban 1
nagyban függött 1
függött a 2
gépre szerelhető 1
szerelhető hajtóművektől. 1
hajtóművektől. A 1
A tudás 1
tudás és 3
gyakorlati élet 1
élet egyetemes 2
egyetemes enciklopédiája. 1
enciklopédiája. A 1
A tudat 3
tudat adott 1
adott tárgyra 1
tárgyra irányul, 1
irányul, de 1
az intencionalitás 1
intencionalitás nem 1
tudat és 2
és tárgy 1
tárgy viszonya, 1
viszonya, hanem 1
tudat beállítódása 1
beállítódása a 1
tárgy megragadására. 1
megragadására. A 1
tudat legszélesebb 1
legszélesebb értelmében 1
értelmében általában 1
a szellemmel, 1
szellemmel, a 1
a gondolkodással 1
gondolkodással azonos 1
azonos értelemben 2
értelemben is 2
is használatos 7
köznyelvben. A 1
tudat művelésének 1
művelésének első 1
első lépése 2
lépése az 1
az elv 2
elv mibenlétének 1
mibenlétének helyes 1
helyes megértése. 1
megértése. A 1
A tudatos 2
tudatos építő 1
építő tevékenységnek 1
tevékenységnek köszönhetően 1
az 1970/1971-es 1
1970/1971-es egyetemitanévtől 1
egyetemitanévtől kezdődően 1
kezdődően önálló 1
önálló tanszékként 1
tanszékként kezdte 1
el működését 2
a Pszichológia 1
Pszichológia Tanszék, 1
Tanszék, 1971. 1
A tudatosság 3
tudatosság azt 1
hogy képesek 3
képesek vagyunk 2
vagyunk a 2
valóságot az 1
az itt-és-most-ban 1
itt-és-most-ban megélni, 1
megélni, közvetlenül 1
az érzékeinkre 1
érzékeinkre hagyatkozva, 1
hagyatkozva, előfeltevések 1
előfeltevések és 1
és értelmezés 1
értelmezés nélkül. 1
tudatosság képessége 1
képessége erőt 1
erőt jelent, 1
jelent, amennyiben 1
amennyiben tiszta 1
tiszta megértéssel 1
megértéssel párosul. 1
párosul. A 1
tudatosság négy 1
négy alapja 1
alapja ( 1
A tudatosságot 1
tudatosságot nem 1
az intuícióból 1
intuícióból eredeztetni 1
eredeztetni kifejezetten 1
az analitikus 2
analitikus gondolkodással 1
gondolkodással azonosítja. 1
azonosítja. A 1
tudatos vegetáriánusok 1
vegetáriánusok jelentős 1
része idővel 1
keleti konyha 1
konyha felé 1
felé fordul, 3
fordul, amely 1
számban tartalmaz 1
tartalmaz teljes 1
értékű növényi 1
növényi ételeket. 1
A tudatot 2
tudatot helyezte 1
személyiség középpontjába, 1
középpontjába, szerinte 1
szerinte az 3
ember általában 2
általában tisztában 1
van viselkedése 1
viselkedése okaival. 1
okaival. A 1
tudatot végső 1
az objektív 3
objektív világ 1
világ tárgyainak 1
tárgyainak és 1
és jelenségeinek 1
jelenségeinek a 1
a hatásai 1
hatásai determinálják. 1
determinálják. A 1
A tudattal 1
tudattal és 1
a téridővel 1
téridővel kapcsolatos 1
kapcsolatos hipotézisek 1
hipotézisek a 1
a "tudatos 1
"tudatos összetevők 1
összetevők terének" 1
terének" leírásával 1
leírásával magyarázzák 1
magyarázzák a 1
a tudatot, 2
tudatot, amely 1
gyakran magába 2
magába foglal 3
foglal több 1
több extra 1
extra dimenziót 1
dimenziót is. 1
A tudományág 1
tudományág magyarországi 1
magyarországi szervezete 1
Magyar Algológiai 1
Algológiai Társaság. 1
A tudomány 6
tudomány akkori 1
akkori állása 1
állása miatt 1
miatt ezekből 1
a leletekből 1
leletekből a 1
temető pontos 1
pontos korát 2
korát nem 1
tudták meghatározni. 1
A tudományban 1
tudományban (…) 1
(…) végbement 1
végbement változások 1
változások azonban 1
egyidejű relativizmus 1
relativizmus ellen 1
ellen szólnak. 2
tudomány így 1
megismerés egy 1
egy kitüntetett 1
kitüntetett módja, 1
módja, vagy 1
vagy egyenesen 2
legjobb, esetleg 1
esetleg egyetlen 1
egyetlen módja. 1
tudomány keveset 1
keveset tud 1
epilepszia kialakulásáról. 1
kialakulásáról. A 1
tudomány máig 1
máig keresi 1
legenda eredetét, 1
eredetét, kutatja 1
kutatja Minósz 1
Minósz király 1
király valódiságát. 1
valódiságát. A 1
A tudománynál 1
tudománynál többre 1
többre tartotta 1
az önnevelést, 1
önnevelést, a 1
a jellemet. 2
jellemet. A 1
tudomány napi 1
napi rendezvény 1
rendezvény 1997 1
1997 óta 4
óta többhetes 1
többhetes tudományos 1
tudományos fesztivállá 1
fesztivállá terebélyesedett. 1
A tudományok 1
tudományok még 1
sok latin 1
eredetű szót 2
szót használnak. 1
A tudományos 13
tudományos akadémiák 1
akadémiák valamely 1
valamely nemzet 1
nemzet legmagasabb 1
legmagasabb tudományos 1
tudományos testületei. 1
testületei. A 1
tudományos elméletek 1
elméletek nyelve 1
nyelve egy 1
egy hálóhoz 1
hálóhoz hasonlatos, 1
hasonlatos, melynek 1
melynek csomópontjait 1
csomópontjait alkotják 1
egyes fogalmak. 1
fogalmak. A 1
tudományos fajnevét, 1
fajnevét, azaz 1
másodikat Brian 1
Brian John 1
John Marples 1
Marples (1907–1997) 1
(1907–1997) brit 1
brit zoológusról 1
zoológusról kapta, 1
tevékenykedett ebben 1
a szigetországban, 1
szigetországban, és 1
legnevezetesebb fosszilis-pingvinszakértő 1
fosszilis-pingvinszakértő volt. 1
A „Tudományos 1
„Tudományos Főhivatal” 1
Főhivatal” megvizsgálta 1
megvizsgálta Planck 1
Planck származását, 1
származását, de 1
de arra 7
az eredményre 2
eredményre jutott, 1
egy tizenhatod 1
tizenhatod részben 1
részben zsidó. 1
zsidó. A 1
tudományos forradalom 1
forradalom korában 1
a fizika 9
fizika más 1
más ágai 1
ágai is 1
is fokozott 1
fokozott figyelmet 1
figyelmet kaptak. 1
tudományos igények, 1
igények, a 1
a névkészlet 1
névkészlet bővítése 1
bővítése miatt 1
sok tulajdonnevet 1
tulajdonnevet alkottak. 1
alkottak. A 1
tudományos közéletből 1
közéletből nem 1
szorult ki, 2
MTA keretein 1
belül publikálta 1
publikálta még 1
még néhány 9
néhány mezőgazdasági 1
mezőgazdasági kutatással 1
kutatással kapcsolatos 1
kapcsolatos eredményét, 1
eredményét, s 1
s dolgozott 2
német-magyar és 2
a magyar-német 1
magyar-német mezőgazdasági 1
mezőgazdasági szótáron. 1
szótáron. A 1
tudományos módszerek 1
módszerek lehetővé 1
hogy tudást 1
tudást gyűjtsön 1
fizikai világról, 1
világról, annak 1
annak működéséről 1
működéséről Mary 1
Mary C. 1
C. Olmstead 1
Olmstead & 1
& Valerie 1
Valerie A. 1
A. Kuhlmeier, 1
Kuhlmeier, Comparative 1
Comparative Cognition 1
Cognition (Cambridge 1
(Cambridge University 1
University Press, 3
Press, 2015), 1
2015), pp. 1
pp. 209-10. 1
209-10. A 1
tudományos munka 4
munka eredménye 1
tökéletes élmény 1
élmény elmélete. 1
tudományos munkák 1
munkák területei: 1
területei: kozmikus 1
kozmikus fizikai 1
fizikai (a 1
(a Nap, 1
Nap, a 1
Naprendszer és 1
és bolygói, 1
bolygói, valamint 1
a csillagok); 1
csillagok); a 1
kozmikus meteorológia 1
meteorológia (felsőlégköri 1
(felsőlégköri meteorológia,- 1
meteorológia,- a 1
a módszerek 4
módszerek operatív 1
operatív alkalmazása); 1
alkalmazása); az 1
az űrbiológia 1
űrbiológia és 1
orvosi kutatás; 1
kutatás; az 1
az űrhírközlés. 1
űrhírközlés. A 1
munka színvonalát 1
színvonalát az 1
által átvett 1
átvett dr. 1
dr. Váradi 1
Váradi Sámuel-féle 1
Sámuel-féle szakkönyvtár 1
szakkönyvtár biztosította. 1
tudományos mű 1
mű szerzője 2
szerzője számára 1
írás személyiségének 1
személyiségének kifejezési 1
kifejezési lehetősége: 1
lehetősége: „valamikor 1
„valamikor írsz 1
írsz valamit, 1
valamit, mindenkor 1
mindenkor az 1
embereknek a 4
a te 2
te erköltsödről 1
erköltsödről és 1
és elmédről 1
elmédről kéz 1
kéz írást 1
írást adsz.” 1
adsz.” A 1
A tudományosságnak 1
tudományosságnak ebben 1
az időszakában 2
időszakában azok, 1
akik megérthették 1
megérthették az 1
őstörténet három 1
három korszakos 1
korszakos koncepcióját, 1
koncepcióját, erős 1
erős nyomás 1
alatt voltak, 1
hogy kulturális 2
kulturális fejlődést 1
fejlődést ismerjenek 1
ismerjenek fel 1
három korszakban. 1
korszakban. A 1
tudományos tudás 3
tudás előállításával 1
előállításával és 3
és jellemzőivel 1
jellemzőivel kapcsolatban 1
tudományos ülés 1
ülés után 2
után felavatták 1
felavatták emléktábláját 1
emléktábláját a 1
plébánia homlokzatán. 1
homlokzatán. A 1
A tüdő 1
tüdő megtámadása 1
megtámadása a 1
sejtek változó 1
változó mértékű 1
mértékű elhalásához 1
elhalásához vezethet. 1
A Tudom, 1
Tudom, mit 1
mit tettél 2
tettél tavaly 1
tavaly nyáron-trilógia 1
nyáron-trilógia harmadik, 1
harmadik, befejező 1
befejező része: 1
része: az 1
két filmmel 1
filmmel kizárólag 1
kizárólag az 11
az alapötlet 1
alapötlet köti 1
köti össze, 4
új történetet 1
mesél el, 3
el, más 1
más szereplőkkel. 1
szereplőkkel. A 1
A tüdőpestis 1
tüdőpestis gyorsabban 1
gyorsabban zajlik 1
le, hiszen 1
baktériumok a 1
a nyirokcsomókat 1
nyirokcsomókat elkerülve 1
elkerülve a 1
a tüdőbe 1
tüdőbe jutnak. 1
jutnak. A 1
A tudós 2
tudós egy 1
egy plafonon 1
plafonon himbálódzó 1
himbálódzó ketrecben 1
ketrecben tér 1
tér magához, 1
magához, és 2
és szembe 1
magát egy 4
egy idegennel, 1
idegennel, akivel 1
egy cellába 2
cellába zárták. 1
tudós elleni 1
elleni vádpontok 1
vádpontok között 1
között gyilkossággal 1
gyilkossággal való 2
való fenyegetés, 1
fenyegetés, lőfegyver 1
lőfegyver rejtegetése, 1
rejtegetése, ellenforradalmi 1
ellenforradalmi beszédek, 1
beszédek, Engels 1
Engels könyvének 1
könyvének elégetése, 1
elégetése, menysevik 1
menysevik szervezkedés 1
szervezkedés szerepelt. 1
A tüdőshalak 1
tüdőshalak úszóhólyag-ventilációjának 1
úszóhólyag-ventilációjának mechanizmusa 1
mechanizmusa nagyon 1
nagyon hasonlít 5
hasonlít egyrészt 1
kopoltyús légzésre, 1
légzésre, másrészt 1
a kétéltűek 1
kétéltűek tüdőlégzésére, 1
tüdőlégzésére, viszont 1
nagyon különbözik 1
legtöbb szárazföldi 1
szárazföldi négylábúak 1
négylábúak légzésétől. 1
légzésétől. A 1
A tudósítások 1
tudósítások Aškuza 1
Aškuza vagy 1
vagy Iškuza 1
Iškuza néven 1
A tudósok 10
eddig tanulmányozott 1
tanulmányozott legnagyobb 1
legnagyobb példány 3
példány hossza 1
hossza azonban 1
három métert 1
és 135 1
135 kilogrammot 1
kilogrammot nyomott. 2
nyomott. A 1
tudósok a 2
tudták pontosan 1
pontosan megállapítani 2
megállapítani Gautama 1
Gautama Buddha 1
Buddha pontos 1
pontos születési 2
születési idejét. 1
tudósok egy 1
egy programot 1
programot is 2
is elindítottak 1
elindítottak (Beacon-projekt 1
(Beacon-projekt néven), 1
néven), amely 1
a kapcsolatfelvételt 1
kapcsolatfelvételt tűzte 1
ki célul 2
célul a 2
távoli bolygóval. 1
bolygóval. A 1
tudósok hamarosan 1
hamarosan arra 1
is rájöttek, 1
a H20-15 1
H20-15 PET-tel 1
PET-tel mérhető 1
mérhető nagy 1
nagy véráramlás 1
véráramlás változások 1
változások szintén 1
az MRI-n. 1
MRI-n. A 1
tudósok is 2
külön tudományos 1
tudományos nevet 1
nevet használtak, 1
gyakran saját 1
saját nevük 1
nevük karaktereinek 1
karaktereinek kínai 1
kínai olvasata 1
olvasata volt. 1
között nincs 4
nincs egyetértés 1
egyetértés abban, 1
közönséges csuklyásmajomnak 1
csuklyásmajomnak van-e 1
van-e vagy 1
nincs alfaja; 1
alfaja; és 1
ha van, 1
van, hányféle. 1
hányféle. A 1
nem ismerik, 2
ismerik, hogy 1
állatok hol 1
hol töltik 1
a telet. 1
telet. A 1
A tudósoknak 1
tudósoknak sikerült 1
sikerült klónozniuk 1
klónozniuk Ripleyt 1
Ripleyt a 1
a Fiorinán 1
Fiorinán talált 1
talált szövetmaradványokból. 1
szövetmaradványokból. A 1
tudósok úgy 2
az organofoszfát 1
organofoszfát vagy 1
vagy piretropid 1
piretropid rovarirtó 1
rovarirtó spray-k 1
spray-k nem 1
nem segítenek. 1
segítenek. A 1
az Io 1
Io jelenléte 1
jelenléte erősíti 1
erősíti a 3
Jupiter felől 1
érkező dekaméteres 1
dekaméteres rádiójeleket. 1
rádiójeleket. A 1
tudósok véleménye 1
véleménye ma 1
A tűfogók 1
tűfogók az 1
asztal betegtől 1
betegtől távolabbi 1
távolabbi (könnyebb 1
(könnyebb érthetőség 1
érthetőség kedvéért: 1
kedvéért: alsó) 1
alsó) szélére, 1
szélére, középre 1
középre kerülnek, 1
kerülnek, tőlük 1
tőlük balra 1
az anatómiai, 1
anatómiai, jobbra 1
a sebészi 1
sebészi csipeszek. 1
csipeszek. A 1
A tuftsin 1
tuftsin szintje 1
a szérumban 1
szérumban nagyon 1
A Tugela 1
Tugela folyó 1
folyó táplálja, 2
táplálja, amely 1
amely mindössze 2
két kilométerre 3
kilométerre ered 1
ered innen 1
a Mont-aux-Sources-ben. 1
Mont-aux-Sources-ben. A 1
A Tuggeranong 1
Tuggeranong városközpont 1
városközpont a 1
a tótól 1
tótól nyugatra 1
nyugatra helyezkedik 2
és központjában 1
központjában bevásárlási 1
bevásárlási lehetőségeket 1
lehetőségeket biztosító 1
biztosító üzletek 1
üzletek találhatóak. 1
A tükör, 1
tükör, mint 1
minden képi 1
képi ábrázolás 1
ábrázolás előképe, 1
előképe, tükröt 1
tükröt tartani 1
a világnak: 1
világnak: a 1
művészet legősibb 1
legősibb metaforája. 1
A tükröző 1
tükröző felületek 1
felületek bizonyos 1
mértékű rekeszelése 1
rekeszelése miatt 1
kép élesebbnek 1
élesebbnek látszik. 1
A tulajdonjognak 1
tulajdonjognak ezt 1
a feltétlenségét 1
feltétlenségét korlátolja 1
korlátolja a 1
a kisajátítás, 1
kisajátítás, amelynek 1
amelynek erejénél 1
erejénél fogva 1
fogva valamely 1
valamely dolgot 1
dolgot a 2
a tulajdonostól 2
tulajdonostól annak 1
annak akarata 1
lehet venni. 6
A tulajdonképpen 1
tulajdonképpen király 1
király területétől 2
területétől délre, 1
délre, az 1
ottani tiszta 1
tiszta miszkító 1
miszkító indián 2
indián lakosság 1
lakosság vezetője 1
vezetője Briton 1
Briton kormányzó 1
kormányzó volt, 1
területétől északra 1
északra és 3
és nyugatra, 1
a zámbó 1
zámbó (néger 1
(néger és 1
és miszkító 1
indián vegyes 1
vegyes származású 1
származású lakosság) 1
lakosság) vezetője 1
pedig Hobby 1
Hobby tábornok. 1
tábornok. A 1
A tulajdonos 2
tulajdonos 1934-ben 1
1934-ben építtette 1
nyári lakot, 1
lakot, melyet 1
melyet feleségéről, 1
feleségéről, Sztankowánszky 1
Sztankowánszky Ágnesről 1
Ágnesről (és 1
nem Stankowsky, 1
Stankowsky, ahogy 1
helyütt helytelenül 1
helytelenül említik) 1
említik) Ágneslaknak 1
Ágneslaknak nevezett, 1
nevezett, ma 1
így közismert. 1
közismert. A 2
tulajdonos engedélyezte, 1
hogy Csárdás 1
Csárdás is 1
a parkba 1
parkba jöjjön 1
jöjjön a 1
a gazdájához. 1
gazdájához. A 1
A tulajdonosok 2
tulajdonosok hirtelen 1
hirtelen rájuk 1
rájuk szakadt 1
szakadt jogfosztottságuk 1
jogfosztottságuk mellett 1
mellett úgy 1
úgy érzékelték 1
érzékelték az 1
új rendszert, 1
rendszert, mint 2
mint amely 2
amely kiforgatja 1
kiforgatja őket 1
őket anyagi 1
erkölcsi javaikból, 1
javaikból, amelyik 1
amelyik mindent 1
mindent elvesz. 1
elvesz. A 1
tulajdonosok nagyjából 1
nagyjából egységesen 1
egységesen oszlottak 1
oszlottak el 1
A tulajdonság 1
tulajdonság mai 1
mai funkciója 1
feltétlenül azonos 1
azonos azzal 3
a funkcióval, 1
funkcióval, ami 1
tulajdonság adaptív 1
adaptív elterjedéséhez 1
elterjedéséhez vezetett. 1
A tulajdonviszonyok 1
tulajdonviszonyok a 1
számos átalakuláson 1
keresztül, folytatják 1
a szerzők, 1
szerzők, a 1
korábbi tulajdonviszonyok 1
tulajdonviszonyok eltörlése 1
eltörlése nem 1
kommunizmus sajátossága. 1
sajátossága. A 1
A túláradó 1
túláradó gólöröméért, 1
gólöröméért, mezlevételért 1
mezlevételért és 1
a kerítésre 1
kerítésre való 1
való felmászásért 1
felmászásért villámgyorsan 1
villámgyorsan két 1
két sárga 2
sárga lapot 5
lapot kapott, 1
így villant 1
villant a 2
piros lap 1
lap is. 1
A túlcsordulás 1
túlcsordulás (OVERFLOW) 1
(OVERFLOW) azt 1
a műveleti 1
műveleti eredmény 1
a változónak 1
változónak fenntartott 1
fenntartott tárterületen. 1
tárterületen. A 1
A túlélésük 1
túlélésük kulcsa 1
kulcsa az 1
vízi ragadozók 1
ragadozók ökológiai 1
ökológiai fülkéit 1
fülkéit töltik 1
töltik be, 1
és képesek 1
képesek üreget 1
üreget ásni, 1
ásni, ami 1
ami csökkenthette 1
csökkenthette a 1
környezeti hatásokkal 1
hatásokkal szembeni 1
szembeni érzékenységüket. 1
érzékenységüket. A 1
A túlélők 6
túlélők a 1
templomhoz mennek, 1
mennek, hogy 1
megmentsék Sayidot. 1
Sayidot. A 1
túlélők egy 1
a Doggerbank 1
Doggerbank blokádtörő 1
blokádtörő fedélzetén 1
fedélzetén tért 1
tért volna 1
volna vissza 1
vissza Franciaországba, 1
Franciaországba, de 1
de mind 2
mind életüket 1
életüket veszítették, 1
veszítették, mikor 1
a hajójukat 1
hajójukat 1943. 1
túlélők karanténkörzetet 1
karanténkörzetet alakítanak 1
alakítanak ki, 2
járvány újra 1
újra felüti 1
felüti a 1
túlélők között 1
volt Dr. 1
Dr. Humberto 1
Humberto Castello, 1
Castello, Rolando 1
Rolando Cubela 1
Cubela és 1
és Faure 1
Faure Chomon 1
Chomon (akik 1
(akik később 1
a Március 2
Március 13. 1
13. Mozgalom 1
Mozgalom parancsnokai 1
parancsnokai lettek 1
Las Villas 1
Villas tartományban 1
tartományban található 1
található Escambray 1
Escambray hegységben). 1
hegységben). A 1
túlélők közül 1
közül 80-an 1
80-an súlyosan, 1
súlyosan, 4-en 1
4-en könnyebben 1
könnyebben sérültek 1
sérültek meg. 1
A túlélők, 1
túlélők, Parnasszosz 1
Parnasszosz vezetésével 1
új várost 2
várost építettek 1
építettek itt, 1
itt, amelynek 1
neve Likoreia 1
Likoreia (Lykoreia) 1
(Lykoreia) azaz 1
azaz „farkasüvöltés” 1
„farkasüvöltés” lett. 1
túlélők végül 1
végül elérnek 1
elérnek a 1
a hídszobába 1
hídszobába és 1
amikor kinyitják 1
kinyitják az 1
az ajtaját, 1
ajtaját, napfény 1
napfény áramlik 1
áramlik be 1
A túlerőben 2
lévő osztrákok 1
osztrákok elől 1
elől az 2
oroszok kisebb 1
kisebb csatározással 1
csatározással visszavonultak. 1
lévő velenceiek 1
velenceiek megtámadták 1
rivális hajókat, 1
hajókat, majd 1
majd azok 1
azok zsákmányának 1
zsákmányának elrablása 1
elrablása után 2
után elsüllyesztették 1
elsüllyesztették Genova 1
Genova fő 1
fő flottáját. 1
A túlerő 1
túlerő ellen 1
nem tarthatták 1
tarthatták magukat 1
magukat sokáig, 1
sokáig, az 1
olaszok kora 1
kora délutánra 1
délutánra harckocsi-támogatással 1
harckocsi-támogatással lefegyverezték 1
lefegyverezték őket. 1
A „túlerőtől” 1
„túlerőtől” megrettent 1
megrettent kínaiaktól 1
kínaiaktól február 1
4-én egy 1
nagy lovasrohammal 1
lovasrohammal vette 1
vette be 2
A túlerővel 2
túlerővel szemben 3
szemben csak 6
csak Allende 1
Allende próbálkozott 1
próbálkozott ellenállással: 1
ellenállással: rálőtt 1
rálőtt Elizondóra, 1
Elizondóra, de 1
találta el. 3
el. Annak 1
Annak katonái 1
katonái viszont 1
viszont visszalőttek 1
visszalőttek és 1
és halálra 5
halálra sebezték 1
sebezték Allende 1
Allende kisfiát, 1
kisfiát, Indaleciót. 1
Indaleciót. A 1
nem tarthatta 1
várat, ezért 1
ezért 1710. 1
1710. A 1
A túlérzékeny 1
túlérzékeny lelkű, 1
lelkű, egzaltált 1
egzaltált Rudolf 1
Rudolf erre 1
régen eldöntötte, 1
hogy véget 2
vet életének, 1
életének, de 1
ehhez egy 2
egy társat 1
társat keresett 1
keresett magának, 1
magának, aki 1
aki elkísérné 1
elkísérné őt 1
A tűlevelek 2
tűlevelek alapja 1
alapja — 1
— más 1
más borókáktól 1
borókáktól eltérően 1
eltérően — 1
— ráfut 1
ráfut a 1
zöld szárra. 1
szárra. A 1
tűlevelek párosával, 1
párosával, ritkásan 1
ritkásan nőnek 1
a vastag, 1
vastag, sima 1
sima narancsbarna 1
narancsbarna száron. 1
A túlhűtött 1
túlhűtött galliumban 1
galliumban más 1
más szerkezet 1
szerkezet jön 1
A tulijasz 1
tulijasz tagjai 1
királyi hercegek, 1
hercegek, a 1
közvetlen rokonai 1
és hozzátartozóik, 1
hozzátartozóik, a 1
törzsek előkelői, 1
előkelői, az 1
udvar fő 1
fő tisztségviselői 1
a testőrség 1
testőrség parancsnoka 1
A tulipán 1
tulipán középső 2
középső sziromlevele 1
sziromlevele például 1
például gyakran 1
székely írás 3
írás "us" 1
"us" (ős) 1
(ős) jelével. 1
jelével. A 1
A túl 4
nagy csónakdaruk 1
csónakdaruk gondokat 1
gondokat okoztak, 1
okoztak, így 1
a próbaút 1
próbaút után 1
után kiszerelték 1
kiszerelték azokat, 1
azokat, és 1
a GÄA-ra 1
GÄA-ra építették 1
nagy hideg 1
hosszú fagy 1
fagy azonban 1
azonban kárt 1
kárt tehet 1
tehet a 1
a növényekben. 1
növényekben. A 1
A túlöntözés 1
túlöntözés épp 1
úgy káros, 1
káros, mint 1
a szárazság. 1
szárazság. A 1
A túlparton 1
túlparton Krisztyán 1
Krisztyán orvul 1
orvul meg 1
ölni Timárt, 1
Timárt, de 1
szerencsére a 4
a merénylet 3
merénylet nem 1
A túlságosan 1
túlságosan kormos 1
kormos szín 1
szín nem 2
nem hiba, 1
hiba, de 1
a tenyésztők 1
tenyésztők nem 1
nem kedvelik. 2
kedvelik. A 1
túl szorosra 1
szorosra húzott 1
húzott rögzítésben 1
rögzítésben a 1
csavar vége 1
vége roncsolhatja 1
roncsolhatja a 1
a vezetéket, 1
vezetéket, Az 1
Az olyan 9
olyan kötőelemek 1
kötőelemek esetében 1
esetében ahol 1
csavar közvetlenül 1
közvetlenül érintkezik 1
érintkezik a 1
a vezetékkel. 1
vezetékkel. A 1
túl szűk 1
szűk pózgatya 1
pózgatya másik 1
másik eredménye 1
nemi szerv 1
szerv túlságosan 1
túlságosan jól 1
látható kirajzolódása, 1
kirajzolódása, ami 1
szintén kellemetlen. 1
kellemetlen. Átültetéskor 1
Átültetéskor a 1
legtöbb levelet 1
levelet eltávolítják, 1
eltávolítják, így 1
csökkentve párologtatást. 1
párologtatást. A 1
A túlzásba 1
túlzásba vitt 2
vitt tanulás 1
ezzel járó 4
járó mozgásszegény 1
mozgásszegény élet 1
élet krónikus 1
krónikus betegségeket 1
és fizikai 4
fizikai deformitást 1
deformitást okozott 1
okozott nála. 1
A túlzott 2
túlzott és 1
alacsony feszültség 1
is beszédhibában 1
beszédhibában nyilvánul 1
túlzott kábítószer- 1
kábítószer- és 1
és alkoholfogyasztás 1
alkoholfogyasztás ahhoz 1
ahhoz vezetett, 4
saját leánytestvérével, 1
leánytestvérével, Margarethevel 1
Margarethevel folytatott 1
folytatott viszonyt. 1
viszonyt. A 1
A tumorok 1
tumorok 20 1
körül hallásromlást, 1
hallásromlást, és 1
néha szédülést 1
szédülést okozhatnak. 1
A tumor 1
tumor végső 1
végső osztályzása 1
osztályzása és 1
és stádiumának 1
stádiumának megállapítása 1
megállapítása csak 1
ezután következik, 1
következik, néha 1
a thymectomia 1
thymectomia után. 1
után. "a 1
"a tumorvírusok 1
tumorvírusok és 1
sejtek genetikai 1
anyag közötti 1
közötti kölcsönhatás 2
kölcsönhatás felfedezéséért". 1
felfedezéséért". A 1
A tündér 1
tündér elsősorban 1
a Dél-Alföldön, 1
Dél-Alföldön, Dunántúlon, 1
Dunántúlon, Erdély, 1
Erdély, Moldva, 1
Moldva, Bukovina 1
Bukovina területén, 1
Felföld sok 1
sok helyén 1
helyén fordult 1
fordult elő. 4
A tundra 1
tundra elnevezés 1
finn tunturi 1
tunturi szóból 1
A tundrán 1
tundrán a 1
a szilikátos 1
szilikátos kőzeteken 1
kőzeteken egyszerű, 1
egyszerű, kőzethatású 1
kőzethatású (litomorf) 1
(litomorf) úgynevezett 1
úgynevezett ranker 1
ranker talajok 1
talajok fejlődnek 1
A tünetek 4
tünetek beavatkozás 1
beavatkozás nélkül, 1
nélkül, spontán 1
spontán módon 2
módon elmúlnak, 1
elmúlnak, majd 1
majd felismerhető 1
felismerhető szabályosság 1
szabályosság nélkül 1
nélkül visszatérnek. 1
visszatérnek. A 1
tünetek és 2
a kontaktus 1
kontaktus ideje 1
ideje között 1
között szoros 1
szoros összefüggés 1
A tüneteket 2
tüneteket az 1
az állattartók 1
állattartók sokszor 1
sokszor macskanáthának, 1
macskanáthának, vagy 1
vagy leukózisnak 1
leukózisnak vélik. 1
vélik. A 1
tüneteket rendszerint 1
a szőrszál 1
szőrszál belégzése 1
belégzése váltja 1
váltja ki. 2
A tünetekkel 1
tünetekkel járó 1
járó fertőzést 1
fertőzést mai 1
mai ismereteink 1
ismereteink szerint 1
a sarjadzógombák 2
sarjadzógombák tünetmentes 1
tünetmentes jelenléte 1
jelenléte előzi 1
tünetek lehetnek 1
lehetnek enyhék 1
enyhék vagy 1
vagy egészen 1
egészen súlyosak 1
súlyosak is, 1
és máskülönben 1
máskülönben egészséges 1
egészséges nőknél 1
nőknél átlagosan 1
átlagosan hat 1
hat napig 1
napig tartanak. 1
tünetek nem 1
nem mindegyike 2
mindegyike jelentkezik 1
jelentkezik szükségszerűen, 1
szükségszerűen, különböző 1
különböző kombinációkban 1
kombinációkban és 1
és erősséggel 1
erősséggel fordulhatnak 1
fordulhatnak elő. 1
A tünetektől 1
tünetektől nem 1
lehet görcsösen 1
görcsösen megszabadulni, 1
megszabadulni, de 1
de hagyni 1
hagyni kell, 1
egyszerűen megtörténjen, 1
megtörténjen, átlendüljön 1
átlendüljön rajta 1
A tünetért 1
tünetért felelős 1
felelős lélektani 1
lélektani konfliktust 1
konfliktust állítja 1
állítja fókuszba. 1
A tunéziai 1
tunéziai és 1
és egyiptomi 1
egyiptomi mozgalom 1
mozgalom sikere 1
sikere hatására 1
hatására kialakuló 1
kialakuló ellenzéki 1
ellenzéki mozgalom 1
mozgalom élére 2
élére a 2
síiták álltak. 1
A tüntetések 5
tüntetések elfojtása 1
elfojtása érdekében 1
szovjet rendőri 1
rendőri és 1
katonai erők 3
erők számos 1
alkalommal zárták 1
zárták le 3
a teret. 1
teret. A 1
tüntetések elfojtására 1
elfojtására további 1
további brit 1
csapatokat kellett 2
kellett visszavezényelni 1
visszavezényelni a 1
a burmai 2
burmai frontszakaszról. 1
frontszakaszról. A 1
tüntetések folytatódásával 1
folytatódásával az 1
ENSZ szerint 1
a tüntetés 2
tüntetés alatt 1
alatt meghaltak 1
meghaltak száma 2
a 2200-at. 1
2200-at. A 1
tüntetések kezdete 1
először rendeztek 1
rendeztek felvonulást 1
felvonulást Mubárak 1
Mubárak mellett. 1
tüntetések október 1
19-én is 1
is folytatódtak, 1
folytatódtak, mikor 1
mikor mintegy 1
3000 nyugdíjas 1
nyugdíjas menetelt 1
menetelt Minszken 1
Minszken keresztül, 1
keresztül, miközben 1
miközben virágot 1
virágot vittek, 1
vittek, és 1
több szlogent 1
szlogent is 1
is skandáltak, 1
skandáltak, melyekben 1
melyekben Lukasenka 1
Lukasenka lemondását 1
lemondását sürgették. 1
sürgették. A 1
A tüntetésen 1
tüntetésen az 1
az ellenzék 10
ellenzék vezetői 2
vezetői azt 1
a kormánytól, 1
kormánytól, hogy 1
engedjék szabadon 1
politikai foglyokat. 1
foglyokat. A 1
A tüntetéskor 1
tüntetéskor egy 1
egy lövés 1
lövés hallatszik, 1
hallatszik, melyet 1
melyet Bree 1
Bree pisztolya 1
pisztolya süt 1
süt el, 1
az égre 1
égre nézve. 1
A tüntetés 2
tüntetés lassan 1
lassan továbbterjedt 1
továbbterjedt a 1
városban, és 2
és rendszerellenes 1
rendszerellenes jelleget 1
öltött, a 1
kiváltó ok 1
ok másodlagossá 1
másodlagossá vált. 1
tüntetés napján, 1
napján, a 2
kora reggeli 3
órákban a 3
demokratikus ellenzék 1
ellenzék számos 1
számos prominens 1
prominens képviselőjénél 1
képviselőjénél házkutatásokat 1
házkutatásokat tartottak, 1
tartottak, s 1
s lefoglalták 1
lefoglalták a 2
a készített 2
készített transzparenseket. 1
transzparenseket. A 1
A tüntetők 3
tüntetők az 1
állami bolthálózat 1
bolthálózat üzleteit 1
üzleteit megtámadták, 1
megtámadták, kirakatokat 1
kirakatokat dobáltak 1
dobáltak be. 1
tüntetők azt 1
azt követelték, 2
hogy vizsgálják 1
vizsgálják ki 1
halála körülményeit. 1
tüntetők jelentős 1
része elutasítja, 1
elutasítja, hogy 1
hogy tárgyaljon 2
tárgyaljon a 2
korábban „hidegvérrel 1
„hidegvérrel közéjük 1
közéjük lövető” 1
lövető” kormányzattal. 1
kormányzattal. A 1
A túraútvonalként 1
túraútvonalként kijelölt 1
kijelölt útszakasz 1
útszakasz nem 1
rendelkezik teljes 1
értékű alapozással, 1
alapozással, ezért 1
ezért november 1
július 1-ig 1
1-ig a 1
legkeletibb 11 1
11 kilométer 1
kilométer kivételével 1
kivételével lezárják, 1
lezárják, de 1
de korai 1
korai havazás 1
havazás esetén 1
esetén már 1
szeptembertől járhatatlan. 1
A turbánt 1
turbánt a 1
elején felváltotta 1
felváltotta fez, 1
fez, 1928-ban 1
1928-ban viselését 1
viselését Törökországban 1
Törökországban rendeletileg 1
rendeletileg betiltották 1
betiltották amelynek 1
a formája 3
a kalaptól 1
kalaptól eltérően 1
eltérően lehetővé 1
ima szertartásainak 1
szertartásainak elvégzését 1
elvégzését is. 1
A turbina 2
turbina 5500 1
5500 ford/perc 1
ford/perc fordulaton 1
fordulaton lóerő 1
lóerő (41MW) 1
(41MW) teljesítményt 1
teljesítményt adott 2
adott le. 2
turbina részeit 1
részeit alkotják 1
a szabályozószelepek, 1
szabályozószelepek, a 1
biztonsági gyorselzáró 1
gyorselzáró szelepek, 1
szelepek, valamint 1
a fordulatszám 2
fordulatszám szabályozás 1
nagy fordulatszám 1
fordulatszám elleni 1
elleni védelem. 1
A turbómotorok 1
turbómotorok 1983-tól 1
1983-tól domináltak 1
domináltak végérvényesen, 1
végérvényesen, amelyek 1
amelyek 1000 1
1000 lóerő 1
lóerő körüli 1
körüli teljesítményükkel 1
teljesítményükkel kiszorították 1
a szívómotoros 2
szívómotoros autókat 1
autókat az 1
A TurboSPARC 1
TurboSPARC integrált 1
integrált vezérlőkkel 1
vezérlőkkel rendelkezik 1
második szintű 2
szintű gyorsítótár, 1
gyorsítótár, a 1
a memória, 1
memória, az 1
az AFX 1
AFX interfész 1
interfész és 1
az SBus 1
SBus interfész 1
interfész kezelésére. 1
A türelmetlenné 1
türelmetlenné váló 1
váló Tyrone 1
Tyrone menti 1
menti ki 1
zárt helyiségből, 1
helyiségből, és 1
ő figyel 1
figyel fel 2
indulás után 1
addig elzárt 1
elzárt furgonból 1
furgonból kikászálódó 1
kikászálódó Frankyre. 1
Frankyre. A 1
A turistaház 1
turistaház két 1
két szobában 1
szobában 12 1
12 főnek 1
főnek biztosít 1
biztosít szállást. 1
szállást. A 1
A turistairodák 1
turistairodák úgy 1
úgy nyilatkoznak, 1
nyilatkoznak, hogy 1
hogy van, 1
csak ezért 3
ezért jön 1
jön az 4
országba, hogy 1
hogy lássa 1
lássa ezt 1
önkéntes ceremóniát. 1
ceremóniát. A 1
A turisták 4
turisták az 1
kezdve látogatják 1
látogatják San 1
San Andrést. 1
Andrést. A 1
turisták kedvező 1
kedvező áron 1
áron bérelhetnek 1
bérelhetnek műholdas 1
műholdas telefont 1
telefont vagy 1
vagy FM 1
FM adóvevőt, 1
adóvevőt, ez 1
ez baj 1
baj esetén 1
esetén életmentő 1
életmentő lehet. 1
számára bazárokat, 1
bazárokat, teraszos 1
teraszos kávézókat 1
kávézókat és 1
és üdülőszállodákat 1
üdülőszállodákat építettek. 1
turisták több 1
fele májustól 1
májustól augusztusig 1
augusztusig látogatja 1
látogatja meg 1
A Turistaság 1
Turistaság és 1
és Alpinizmus 1
Alpinizmus 1929. 1
1929. augusztus 1
augusztus 1-i 1
1-i számában 1
számában az 2
az van 3
írva, hogy 3
a Gyopár 1
Gyopár Turista 1
Turista Egyesület 2
Egyesület barlangkutatóira 1
barlangkutatóira szép 1
szép feladatok 1
feladatok várnak 1
várnak a 2
nemrég felfedezett 2
felfedezett bölcső-hegyi 1
bölcső-hegyi (kolevka) 1
(kolevka) barlang 1
barlang feltárásánál. 1
feltárásánál. A 1
A turista–termék 1
turista–termék és 1
a motiváció–attrakció 1
motiváció–attrakció összefüggéseinek 1
összefüggéseinek megfelelően 1
a piac 4
piac szegmensekre 1
szegmensekre osztható. 1
A turizmus 6
turizmus az 1
országban igen 1
A turizmusból 1
turizmusból származó 1
bevétel nagy 3
park fenntartását 1
fenntartását és 1
a természetvédelmet 1
természetvédelmet szolgálja. 1
turizmus első 1
település életében, 1
életében, mivel 1
e Mecsek 1
Mecsek veszi 1
veszi körül 6
körül erdeivel, 1
erdeivel, nagy 1
nagy lehetőségeket 2
lehetőségeket kínálva. 1
kínálva. A 1
turizmus fellendítése 1
fellendítése érdekében 3
faluban igyekeznek 1
igyekeznek mindent 1
mindent megtenni. 1
turizmus kritikus 1
kritikus ágazattá 1
ágazattá és 1
fontos részévé 2
legtöbb falusi 1
falusi térségnek 1
térségnek Európában. 1
turizmus meglehetősen 1
meglehetősen későn 1
későn látta 1
látta meg 8
az erődítésekben. 1
erődítésekben. A 1
turizmus Szarajevó 1
Szarajevó egyik 1
egyik stabilan 1
stabilan növekvő, 1
növekvő, fő 1
fő iparága. 1
A túrkevei 1
túrkevei tellen 1
tellen előkerült 1
előkerült edények 2
edények a 1
környező kultúrák 1
kultúrák (Füzesabony, 1
(Füzesabony, Szöreg, 1
Szöreg, Koszider) 1
Koszider) jellegzetességeit 1
jellegzetességeit is 1
is mutatják. 2
A türkmén-üzbég-afgán 1
türkmén-üzbég-afgán határon 1
határon az 1
több állatot 1
állatot nem 1
vettek észre 2
észre (Heptner 1
(Heptner and 1
and Sludskii 1
Sludskii 1972). 1
1972). A 1
A TÜRKSOY 1
TÜRKSOY egyrészt 1
szervezet korábbi 1
korábbi hivatalos 1
hivatalos nevének 1
nevének – 1
– Türk 1
Türk Kültür 1
Kültür ve 1
ve Sanatları 1
Sanatları Ortak 1
Ortak Yönetimi, 1
Yönetimi, „A 1
„A Török 1
Török Kultúra 1
Kultúra és 2
és Művészetek 2
Művészetek Közös 1
Közös Szervezete” 1
Szervezete” – 1
– rövidítése, 1
rövidítése, másrészt 1
másrészt összetett 1
Türk (török) 1
(török) és 1
és soy 1
soy (származás) 1
(származás) szavakból. 1
A turné 14
turné 18 1
18 országba 1
országba látogatott 1
és 1.650.383 1
1.650.383 rajongóhoz 1
rajongóhoz jutott 1
jutott el. 2
turné 28.1 1
28.1 millió 1
dolláros nyereséggel 1
nyereséggel zárult, 1
zárult, ezzel 1
ezzel pénzügyileg 1
pénzügyileg 1990 1
1990 ötödik 1
ötödik legsikeresebb 1
turnéja lett 1
lett (Jackson 1
(Jackson volt 1
egyetlen női 3
előadó az 3
első tízben). 1
tízben). A 1
turné bizonyította, 1
az összeomlásról 1
összeomlásról szóló 1
hírek hamisak. 1
hamisak. A 1
turné Cocked, 1
Cocked, Locked, 1
Locked, Ready 1
Ready to 1
to Rock 1
Rock Tour 1
Tour elnevezéssel 1
elnevezéssel vette 1
kezdetét 2010. 1
turné hat 1
hat londoni 1
londoni koncertje 1
koncertje a 1
The O 1
2 Arénában 1
Arénában nagy 1
sikereket aratott. 1
turné iránti 1
érdeklődés óriási 1
óriási volt, 2
az 50-60 1
50-60 ezres 1
ezres stadionokban 1
stadionokban órák 1
alatt elkeltek 1
elkeltek a 1
a jegyek, 2
jegyek, így 1
zenekar történetének 1
történetének legsikeresebb 2
legsikeresebb turnéja. 1
turnéja. A 1
turné koncertjein 1
koncertjein a 1
El Dorado 1
Dorado rögtön 1
rögtön egymás 1
után nyitották 2
nyitották a 1
a koncerteket. 1
koncerteket. A 1
turné legismertebb, 1
legismertebb, Hamburgi 1
Hamburgi koncertjével 1
koncertjével ellentétben 1
színpadon nem 2
volt függöny, 1
és hiányoztak 1
hiányoztak a 1
a megvilágított 1
megvilágított katedrál-üveg 1
katedrál-üveg részletek 1
részletek is 1
a háttérből. 1
háttérből. A 1
turné már 1
már 2009 1
januárjában elindult 1
elindult így 1
új anyagot 4
album megjelenése 4
már tudták 1
tudták promotálni 1
promotálni a 1
turné során 1
során felléptek 1
a Reading 3
Reading Fesztiválon 1
Fesztiválon és 1
az Exit 2
Exit Fesztiválon 1
Fesztiválon Szerbiában. 1
Szerbiában. A 1
A turnén 1
turnén a 1
magyar Vörös 2
Vörös Attila 1
Attila a 1
Nevermore másodgitárosa 1
másodgitárosa Jeff 1
Jeff Loomis 1
Loomis oldalán. 1
turné összességében 1
összességében 13 1
13 hónapon 1
tartott, 220 1
220 fellépéssel. 1
fellépéssel. A 1
turné sikeres 1
összesen 25 3
bevételt tett 1
és Madonna 2
Madonna 1,5 1
előtt lépett 1
A turnét 2
turnét a 1
dobos Jay 1
Jay Weinberg 1
Weinberg és 1
és Alessandro 1
Alessandro Venturella 1
Venturella segítette 1
segítette ki, 2
akik nevét 1
akarta publikálni, 1
publikálni, de 1
The Devil 1
Devil In 1
In I 1
I videóklipje 1
videóklipje és 1
a Slipknot 1
Slipknot egyik 1
volt dobtechnikusa 1
dobtechnikusa által 1
által feltöltött 1
feltöltött képe 1
képe nyilvánvalóvá 1
nyilvánvalóvá tette 1
rajongók számára. 1
turnét Broadway 1
Broadway The 1
The Hard 1
Hard Way 1
Way címmel 1
címmel promótálták, 1
promótálták, a 1
zenekar februártól 1
februártól júniusig 2
júniusig Amerika 1
Amerika nyugati 1
parti helyszíneitől 1
helyszíneitől eljutott 1
eljutott Európáig 1
Európáig (hozzánk 1
(hozzánk legközelebb 1
legközelebb Bécsben 1
Bécsben játszottak 1
játszottak '88 1
'88 májusában). 1
májusában). A 1
turné után 4
azonban Allen 1
Allen West 1
West gitáros 1
gitáros összetűzésbe 1
összetűzésbe került 3
hatóságokkal ittas 1
ittas vezetés 1
vezetés miatt. 1
végeztével 1999 1
1999 októbere 1
2000 februárja 1
között felvették 1
következő stúdióalbumukat. 1
stúdióalbumukat. A 1
végeztével gyakorlatilag 1
gyakorlatilag rögtön 1
rögtön nekiláttak 1
nekiláttak egy 2
új album 5
album megírásának. 1
megírásának. A 1
A Turpin 1
Turpin elfogásának 1
elfogásának hírére 1
helyszínre siető 1
siető Sir 1
Sir Rogert 1
Rogert az 1
igazi Turpin 1
Turpin és 1
bandája ismét 1
ismét levetkőzteti 1
levetkőzteti és 1
és kifosztja. 1
kifosztja. A 1
A Turul-emlékmű, 1
Turul-emlékmű, Turulmadaras 1
Turulmadaras Rákóczi 1
Rákóczi emlékmű, 1
emlékmű, vagy 1
vagy Turulos 1
Turulos emlékmű 1
emlékmű Tiszabökény, 1
Tiszabökény, Tiszaújlak 1
Tiszaújlak és 1
és Tiszabecs 1
Tiszabecs határában, 1
határában, a 1
a Tiszabökényhez 1
Tiszabökényhez tartozó 1
tartozó földeken, 1
földeken, egy 1
egy mesterséges 1
mesterséges halom 1
halom tetején 1
tetején áll, 1
áll, mely 4
a kuruc 2
kuruc csapatok 1
csapatok 1703. 1
1703. A 1
A Turzók 1
Turzók a 1
a tutajozás 1
tutajozás után 1
után fizetett 1
fizetett vámból 1
vámból is 1
nagy haszonra 1
haszonra tettek 1
A Tüskecsarnokban 1
Tüskecsarnokban működik 1
Magyar Jégkorong 1
Jégkorong Szövetség 1
Szövetség metodikai 1
metodikai központja. 1
A tüskésbőrűeknek 1
tüskésbőrűeknek nincs 1
olyan légzőrendszere, 1
légzőrendszere, mely 1
minden csoportjukra 1
csoportjukra jellemző 1
jellemző lenne, 1
lenne, így 1
így homológnak 1
homológnak tekinthetnénk. 1
tekinthetnénk. A 1
A tüskés 1
tüskés rózsákat 1
rózsákat a 1
a nadrágjába 1
nadrágjába dugja, 1
dugja, így 1
így megy 1
megy gyakorlatozni. 1
gyakorlatozni. A 1
A ’tusor’ 1
’tusor’ Erdélyben 1
Erdélyben a 2
derekán még 1
még egyszerre 1
egyszerre fordul 1
elő családi 1
és foglalkozásnévként, 1
foglalkozásnévként, szemléletes 1
szemléletes bizonyítékaként 1
bizonyítékaként eredetének. 1
eredetének. A 1
A túszokért 1
túszokért cserében 1
cserében nyugatra 1
nyugatra jutási 1
jutási lehetőséget 1
lehetőséget akartak 1
akartak kicsikarni. 1
A tüszőrepedés 1
tüszőrepedés (ovulatio) 1
(ovulatio) a 1
ciklus közepén 1
közepén (kb. 1
(kb. 14. 1
14. napján) 1
napján) következik 1
A Tuti 1
Tuti buli 1
buli c. 1
c. részben 1
A tutorial 1
tutorial az 1
előző játékból 1
játékból ismert 1
ismert "Ievan 1
"Ievan Polkka", 1
Polkka", de 1
elérhető extrém 1
extrém módban 1
módban is 2
is haladó 2
haladó játékosok 1
játékosok számára. 1
A tutorokkal 1
tutorokkal levélben 1
levélben tartják 1
a kapcsolatot. 9
kapcsolatot. Átütő 1
Átütő sikerének 1
operaház énekese 1
énekese maradt 1
következő huszonhárom 1
huszonhárom évre, 1
évre, 491 1
491 alkalommal 1
lépett színpadra 2
színpadra a 1
a Metropolitanben. 1
Metropolitanben. A 1
tűz a 2
a Great 2
Great Eastern 1
Eastern Highway 1
Highway déli 1
déli oldalára 2
oldalára is 1
is átterjedt, 1
átterjedt, mielőtt 1
el tudták 6
volna oltani. 1
oltani. A 1
A tűzben 1
tűzben a 2
lévő tűzoltótelep 1
tűzoltótelep is 1
is leégett. 2
tűz ellen 1
növény tökéletesen 1
tökéletesen védekezik: 1
védekezik: a 1
a megperzselt 1
megperzselt fák 1
fák gyakran 1
gyakran újra 1
újra rügyeznek, 1
rügyeznek, a 1
a hamu 3
hamu alatt 1
maradt magokból 1
magokból pedig 1
pedig kihajt 1
kihajt az 1
az újulat. 1
újulat. A 1
A tüzérek 1
tüzérek nagy 1
búrok puskái 1
puskái által 1
a hadianyag 1
hadianyag jelentős 1
jelentős részei 1
részei is 2
a transvaaliak 1
transvaaliak kezére 1
A tüzéreknek 1
tüzéreknek egy 1
időre abba 1
abba kellett 1
hagyniuk a 4
támadást, mert 1
svéd hajó 1
hajó reflektora 1
reflektora elvakította 1
elvakította őket. 1
A tüzérség 3
tüzérség megszervezését 1
megszervezését nemzetőrségi 1
nemzetőrségi kereteken 1
kereteken belül, 1
belül, Pesten 1
Pesten végezték, 1
a legénységbe 1
legénységbe önként 1
önként lehetett 1
lehetett jelentkezni. 1
jelentkezni. A 1
tüzérség összlétszáma 1
összlétszáma mintegy 1
20 345 1
345 főre 1
főre rúgott. 1
rúgott. A 1
tüzérség pontosságának 1
pontosságának mértékét 1
mértékét csak 1
az időnként 1
időnként rövidre 1
rövidre sikerült 1
sikerült lövések 1
lövések alapján 1
alapján lehetett 1
lehetett korrigálni, 1
korrigálni, mivel 1
ellenség mögött 1
mögött leérkező 1
leérkező lövedékeket 1
lövedékeket nem 1
lehetett megfigyelni. 1
A tüzértiszt 1
tüzértiszt elektromos 1
elektromos kommunikációs 1
kommunikációs rendszerét 1
rendszerét is 1
hamar találat 1
érte, ami 2
ami helyett 1
a szócsöveken 1
szócsöveken keresztül 1
keresztül próbálta 1
próbálta az 1
az utasításait 1
utasításait közölni 1
közölni az 1
ágyúk kezelőivel, 1
kezelőivel, de 1
volt használható. 1
A tűzérzékelő 1
tűzérzékelő olyan 1
olyan jelátalakító 1
jelátalakító és 1
és továbbító 2
továbbító eszköz, 1
amely valamely 1
valamely tűzjellemző 1
tűzjellemző hatására 1
hatására – 4
– füst, 1
füst, hőmérséklet 1
hőmérséklet (hirtelen 1
(hirtelen emelkedése), 1
emelkedése), hősugárzás, 1
hősugárzás, nyílt 1
láng – 1
– átvitelre 1
átvitelre és 1
további feldolgozásra 1
feldolgozásra alkalmas 1
alkalmas jelet 1
jelet állít 1
A tüzesfejű 1
tüzesfejű királykák 1
királykák lába 2
lába inkább 1
inkább ahhoz 1
ahhoz alkalmazkodott, 2
alkalmazkodott, hogy 2
hogy táplálékukat 1
táplálékukat javarészt 1
javarészt állva 1
állva fogyasztják 1
fogyasztják el, 1
a sárgafejű 1
sárgafejű királykák 1
lába ahhoz 1
törzsén függőlegesen 1
függőlegesen mozogva 1
mozogva is 1
képesek legyenek 4
legyenek zsákmányukat 1
zsákmányukat elfogni. 1
elfogni. A 1
A tűzfalak 1
tűzfalak általában 1
általában folyamatosan 1
folyamatosan jegyzik 1
jegyzik a 1
forgalom bizonyos 1
bizonyos adatait, 1
adatait, a 1
a bejelentkező 1
bejelentkező gépek 1
gépek és 2
és felhasználók 1
felhasználók azonosítóit, 1
azonosítóit, a 1
a rendkívüli 4
rendkívüli és 1
és kétes 1
kétes eseményeket, 1
eseményeket, továbbá 1
továbbá riasztásokat 1
riasztásokat is 1
is adhatnak. 1
adhatnak. A 1
A tűzgömb 1
tűzgömb körül 1
és felett 2
felett gyakran 1
gyakran megfigyelhetők 1
megfigyelhetők kondenzációs 1
kondenzációs gyűrűk. 1
A tűzgyorsaság 1
tűzgyorsaság 10-15 1
10-15 lövés 1
lövés percenként, 1
percenként, gyakorlati 1
gyakorlati lőtávolsága 1
lőtávolsága 1900-2000 1
1900-2000 méter. 1
A tűzhányó 2
tűzhányó kitörésének 1
kitörésének fő 1
fő szakaszában 1
szakaszában keletkezett 1
keletkezett oszlopos 1
oszlopos andezit 1
andezit lávakőzetek 1
lávakőzetek jól 1
jól láthatóak 1
láthatóak a 6
hegység legmagasabb 1
legmagasabb pontján, 1
pontján, a 1
a Szitnyán 1
Szitnyán (1009 1
(1009 méter). 1
tűzhányó környékén 1
környékén légtérzárat 1
légtérzárat rendeltek 1
később feloldották 1
feloldották azt. 1
A tűzharcban 1
tűzharcban három 1
három zsoldos 1
zsoldos meghal, 1
meghal, köztük 1
vezető is; 1
is; Sanborn 1
Sanborn és 1
James végül 1
végül lelő 1
lelő három 1
három támadót, 1
támadót, a 1
negyediket Eldridge 1
Eldridge öli 1
tűz hét 1
hét napig 2
napig égett, 1
égett, elpusztítva 1
barlang jelentős 1
és elfeketítve 1
elfeketítve a 1
bejáratot és 1
környékét, amely 1
napig látható. 1
A tűzkérések 1
tűzkérések során 1
elkövetett hibák 1
hibák vezettek 1
vezettek öt 1
öt baráti 1
baráti tűz 2
tűz incidenshez 1
incidenshez a 1
a 187/3. 1
187/3. A 1
A tűzmadár 1
tűzmadár aranykalitkája, 1
aranykalitkája, aranyszíne 1
aranyszíne azzal 1
azzal van 1
van összefüggésben, 1
összefüggésben, hogy 1
a madár 6
madár egy 1
másik királyságból 1
királyságból („hetedhét 1
(„hetedhét országon 1
országon túlról”) 1
túlról”) repült 1
repült ide, 1
ide, ahonnan 1
ahonnan mindaz 1
mindaz származik, 1
származik, ami 1
ami aranyszínűre 1
aranyszínűre van 1
van festve. 1
A Tűz 1
Tűz Népénél 1
Népénél egy 1
egy vulkánban 1
vulkánban tartották 1
A tuzo 1
tuzo a 1
a tuza 1
tuza nevű 1
nevű állat 1
állat nevének 1
nevének hímnemű 1
hímnemű változata, 1
változata, ami 1
ami magyarra 1
magyarra tasakospatkányként 1
tasakospatkányként fordítható. 1
A tűzoltók 2
tűzoltók egy 1
egy tűzálló 1
tűzálló változatot 1
változatot viselnek, 1
viselnek, amelynél 1
amelynél az 2
az egészarc-nyílást 1
egészarc-nyílást a 1
a légzőmaszk 1
légzőmaszk takarja. 1
takarja. A 1
tűzoltók gyors 1
gyors beavatkozásának 1
beavatkozásának köszönhetően 1
köszönhetően 195 1
195 utas 1
utas életben 1
életben marad, 1
marad, hárman 1
hárman meghalnak 1
meghalnak a 2
tűz sebesen 1
sebesen terjedt 1
terjedt a 1
a fából 4
fából épült, 2
épült, faszénnel 1
faszénnel fűtött 1
fűtött macsiják 1
macsiják között. 1
tűz szerencsére 1
tudott átterjedni 1
átterjedni más 1
más épületekre, 1
épületekre, mivel 1
Reichstag igen 1
igen elszigetelten 1
elszigetelten állt 1
állt Berlin 1
Berlin közepén. 1
A tűzszünet 1
tűzszünet értelmében 1
főút mentén 1
mentén március 1
15-től közös 1
közös török-orosz 1
török-orosz védelmi 1
védelmi erők 2
erők biztosítják 1
A tűzszünetet 1
tűzszünetet az 1
egyik harcoló 1
harcoló fél 1
fél egyoldalúan, 1
egyoldalúan, általában 1
ideiglenes fegyverszünetnél 1
fegyverszünetnél tárgyalt 1
tárgyalt okból 1
okból hirdetik 1
A tűzteret 1
tűzteret teljesen 1
teljesen telerakni 1
telerakni nem 1
nem szabad. 2
A tűzvédelmi 1
tűzvédelmi hatóság 1
hatóság ugyanakkor 1
a munkavállalót, 1
munkavállalót, aki 1
a munkakörével 1
munkakörével kapcsolatos 1
kapcsolatos tűzvédelmi 1
tűzvédelmi előírásokat 1
előírásokat nem 1
nem ismeri, 1
ismeri, a 1
szükséges ismeretek 1
ismeretek megszerzéséig 1
megszerzéséig az 1
ott folytatott 2
folytatott tevékenységtől 1
tevékenységtől eltiltja. 1
eltiltja. A 1
A tűzvészben 1
tűzvészben elégtek 1
elégtek a 1
város oklevelei, 1
oklevelei, így 1
így lakói 1
a kiváltságokat 1
kiváltságokat igazoló 1
igazoló okiratok 2
okiratok nélkül 1
A tűzzsonglőr 1
tűzzsonglőr szót 1
szót a 3
a tűztáncra 1
tűztáncra használják 1
használják korunkban. 1
korunkban. A 1
A TV1 1
TV1 logójában 1
logójában a 1
betűk álló 1
álló halványkék 1
halványkék téglalapokban 1
téglalapokban kaptak 1
kaptak helyet, 3
helyet, nemzetiszínű 1
nemzetiszínű ívvel 1
ívvel a 1
A TV2-n 1
TV2-n minden 2
nap 18:00-kor 1
18:00-kor sugározzák, 1
sugározzák, míg 1
Super TV2-n 1
minden hétköznap 1
hétköznap 15:30-tól 1
15:30-tól látható. 1
látható. Átváltozása 1
Átváltozása alatt 1
alatt szerető 1
szerető apja 1
apja végig 1
ő oldalán 2
oldalán áll, 4
áll, s 4
s amennyire 1
lehet támogatni 1
támogatni próbálja 1
próbálja őt. 1
őt. Átváltozások 1
Átváltozások című 2
művében mint 1
mint szobrász 1
szobrász híressé 1
vált legendás 1
legendás ciprusi 1
ciprusi személy 1
személy neve. 1
neve. Átváltozások 1
művében szereplő 1
szereplő elbeszélésének 1
elbeszélésének leírását 1
leírását követhette, 1
követhette, amely 1
a Marszüasz 1
Marszüasz és 1
és Apollón 2
Apollón közötti 1
közötti versenyről 1
versenyről csak 1
csak röviden, 1
röviden, ám 1
ám Marszüasz 1
Marszüasz megnyúzásáról 1
megnyúzásáról annál 1
annál hosszabban 1
hosszabban és 1
és részletesebben 1
részletesebben ír. 1
A tv-csatorna 1
tv-csatorna felső 1
felső vezetésének 1
vezetésének egy 1
egy próbavetítést 1
próbavetítést tartanak, 1
tartanak, ahol 2
ahol majd 1
majd meghozzák 1
meghozzák a 1
A TVD–10A 1
TVD–10A gázturbinát 1
gázturbinát azonban 1
azonban sorozatgyártásra 1
sorozatgyártásra alkalmatlannak 1
alkalmatlannak nyilvánították 1
nyilvánították és 1
a fejlesztése 1
fejlesztése félbemaradt. 1
félbemaradt. Átveheti 1
Átveheti a 1
a determináns 1
determináns szerepét; 1
szerepét; így, 1
így, ha 2
határozott névelő, 1
névelő, akkor 1
erős, vagy 1
vegyes ragozást 1
ragozást követi. 1
követi. Átveszi 1
Átveszi az 1
ország irányítását, 2
irányítását, az 1
orosz elnököt 1
elnököt elfogja. 1
elfogja. Átvette 1
Átvette a 1
sárga trikót, 2
trikót, és 1
célig. Átvették 1
Átvették a 1
típusú szürke 1
szürke kőedényeket 1
kőedényeket is. 1
is. Átvitt 1
Átvitt értelemben 1
a 'pác 1
'pác nagy 1
nagy baj, 2
baj, kellemetlen, 1
kellemetlen, kínos, 1
kínos, esetleg 1
esetleg bonyolult 1
bonyolult helyzet 1
helyzet (pl. 1
(pl. nagy 1
nagy pácban 1
pácban van; 1
van; pácban 1
pácban hagy). 1
hagy). A 1
A tv-nézők 1
tv-nézők többségének 1
többségének elegendő 1
hagyományos, ingyenesen 1
ingyenesen fogható 1
fogható közvetítés. 1
közvetítés. Átvonulóban 1
Átvonulóban ritkán 1
ritkán megjelenik 1
északi (F. 1
(F. p. 1
p. calidus) 1
calidus) alfaj 1
alfaj néhány 1
néhány egyede. 1
egyede. A 1
A Twilight 1
Twilight edition 1
edition kiadás 1
kiadás kétszáz 1
kétszáz kártyát 1
kártyát tartalmaz, 1
amelyek színek 1
színek szerint 1
vannak megkülönböztetve. 1
megkülönböztetve. A 1
A Twysden 1
Twysden család 1
család egészen 1
az 1400-as 1
1400-as évekig 1
évekig vissza 1
vissza tudja 4
tudja vezetni 2
vezetni családfáját, 1
családfáját, első 1
ismert ősükig, 1
ősükig, Roger 1
Roger Twysden-ig. 1
Twysden-ig. A 1
A TxA 1
TxA 2 2
2 -nek 1
-nek érszűkítő 1
mely ellentétes 1
az endotel 1
endotel sejtek 1
sejtek simaizomlazító 1
simaizomlazító hatásával 1
hatásával ( 1
A TxK 1
TxK különböző 1
különböző felszedhető 1
felszedhető erőnövelőkkel 1
erőnövelőkkel bővíti 1
eredeti játékmenetét, 1
játékmenetét, azonban 1
azonban lehetőség 1
van erőnövelők 1
erőnövelők nélküli 1
nélküli játékra 1
játékra is. 1
is. Atyja 2
Atyja Báthory 1
Báthory Ferenc 1
Ferenc városi 1
városi főjegyző 1
főjegyző volt. 1
volt. Atyja 1
Atyja halála 1
a sajátjai 1
sajátjai mellett 1
mellett szerkesztette 1
és kiadta 4
kiadta annak 1
annak kiadatlan 1
kiadatlan munkáit 1
munkáit is. 1
Atyja megyei 1
megyei orvos 2
orvos volt; 1
tizenhárom évesen 1
évesen árván 1
árván maradt 4
maradt fiút 1
fiút nagybátyja, 1
nagybátyja, Dr. 1
Dr. Bartók 1
Bartók Zsigmond, 1
Zsigmond, radnai 1
radnai kincstári 1
kincstári orvos 1
orvos fogadta 1
fogadta örökbe. 1
örökbe. Atyja 1
Atyja Schubert 1
Schubert Sámuel 1
Sámuel (Samu) 1
(Samu) gyáros, 1
gyáros, anyja 1
anyja Strasser 1
Strasser Mária. 1
Mária. Atyját 1
Atyját Gerolamo 1
Gerolamo (Jeromos) 1
(Jeromos) Rapagnanónak 1
Rapagnanónak hívták, 1
hívták, kőműves 1
kőműves volt, 1
anyja neve 2
neve Teodora 1
Teodora Giovannuzzi 1
Giovannuzzi volt, 1
akit szintén 4
nagy tisztelet 1
tisztelet övezett. 1
övezett. A 1
A tympanum 1
tympanum (hallószerv) 1
(hallószerv) mindkét 1
mindkét változat 2
esetében nagy 1
jól kivehető. 1
kivehető. A 1
A Tyrannosauroidea 1
Tyrannosauroidea öregcsaládnevet 1
öregcsaládnevet először 1
brit őslénykutató, 1
őslénykutató, Alick 1
Alick Walker 1
Walker publikálta 1
publikálta egy 1
egy újságcikkben, 1
újságcikkben, 1964-ben. 1
1964-ben. A 1
A Tyrannosaurus 1
Tyrannosaurus mozgásával 1
kapcsolatos legújabb 1
legújabb vizsgálat 1
vizsgálat szerint 2
sebesség nem 1
nem haladhatta 1
haladhatta meg 1
40 km/h-t, 1
km/h-t, azaz 1
lassú vagy 1
mérsékelt tempójú 1
tempójú futás 1
futás sebességét. 1
A Tyrannosaurusról 1
Tyrannosaurusról ismert, 1
hogy táplálkozott 1
táplálkozott a 1
a Triceratopsszal. 1
Triceratopsszal. Atzél 1
Atzél István 1
István báró 2
báró és 2
és Hugonnai 1
Hugonnai Emília 1
Emília grófnő 1
grófnő egyetlen 2
egyetlen fiúgyermeke. 1
fiúgyermeke. A 1
A Ubisoft 1
Ubisoft Paris 1
Paris francia 1
francia videójáték 1
videójáték fejlesztő 1
fejlesztő céget 1
céget 1986-ban 1
1986-ban alapították. 1
alapították. Auchindoun 1
Auchindoun 64-70-es 1
64-70-es szintű 1
szintű játékosoknak 1
játékosoknak készült, 1
készült, négy 1
négy szárnya 1
szárnya van: 1
van: The 1
The Mana-Tombs, 1
Mana-Tombs, Auchenai 1
Auchenai Crypts, 1
Crypts, Sethekk 1
Sethekk Halls 1
Halls és 1
a Shadow 2
Shadow Labyrinth. 1
Labyrinth. Auchinlecknek 1
Auchinlecknek egy 1
egy 1941 1
1941 novemberében 1
novemberében kezdődött 1
kezdődött offenzívával 1
offenzívával – 1
– Operation 1
Operation Crusader 1
Crusader – 1
– végül 1
ostromlott Tobrukot 1
Tobrukot felmentenie 1
felmentenie és 1
az egyiptomi-líbiai 1
egyiptomi-líbiai határig 1
határig húzódó 1
húzódó terület 1
terület egészét 1
egészét szövetséges 1
szövetséges fennhatóság 1
alá vonnia. 1
vonnia. Aud 1
Aud állam 1
állam első 2
első uralkodója 1
uralkodója egy 1
egy síita 2
síita mozlim 1
mozlim családhoz 1
családhoz (Szajjid) 1
(Szajjid) tartozott 1
és Musz 1
Musz al-Kaim 1
al-Kaim leszármazottja 1
leszármazottja volt 1
volt Nisapurból. 1
Nisapurból. Augagneur 1
Augagneur a 1
legnagyobb golyózápor 1
golyózápor és 1
és felrobbanó 1
felrobbanó aknák 1
aknák közepette 1
közepette hihetetlen 1
hihetetlen módon 1
módon menekül 1
menekül meg. 1
meg. Augagneur 1
Augagneur mást 1
nem tehet, 1
tehet, csak 1
csak vár, 1
vár, de 1
mindig reménykedik. 1
reménykedik. Augereau 1
Augereau december 1
december 27-én 2
27-én reggel 1
reggel elfoglalta 1
elfoglalta Golymint. 1
Golymint. August 1
August Schleicher 1
Schleicher (1821-1868) 1
(1821-1868) német 1
származású nyelvész 1
nyelvész volt 2
a naturalista 3
naturalista irányzat 1
irányzat híve, 1
híve, aki 1
a darwini 1
darwini fajelméletre 1
fajelméletre alapozva 1
alapozva kidolgozta 1
a családfaelméletet 1
családfaelméletet a 1
a nyelvrokonsági 1
nyelvrokonsági kapcsolatok 1
kapcsolatok ábrázolására. 1
ábrázolására. August 1
August Sigmund 1
Sigmund Frobenius 1
Frobenius adta 1
az anyagnak 1
anyagnak ma 1
használatos nevét, 1
nevét, amikor 2
amikor Spiritus 1
Spiritus Vini 1
Vini Æthereus-nak 1
Æthereus-nak nevezte 1
el 1730-ban. 1
1730-ban. Augustus 1
Augustus 76 1
76 éves 1
korában hunyt 5
el békében 1
békében úgy, 1
hogy megmentette 2
megmentette a 5
Római Birodalmat 1
Birodalmat a 1
a válságtól. 1
válságtól. Augustus 1
Augustus arra 1
arra hivatkozott 1
hivatkozott végrendeletében, 1
végrendeletében, hogy 1
hogy 320 1
ezer személynek 1
személynek adott 1
adott rendszeresen 1
rendszeresen ingyen 1
ingyen kenyeret. 1
kenyeret. Augustus 1
Augustus Matthiessen 1
Matthiessen már 1
már 1862-ben 1
1862-ben kimutatta, 1
hőmérséklet csökkentésével 1
csökkentésével a 1
a fémek 8
fémek mint 1
mint elektromos 1
elektromos vezetők 1
vezetők ellenállása 1
ellenállása csökken. 1
csökken. Augustus 1
Augustus Onslow 1
Onslow Manby 1
Manby Gibbes 1
Gibbes a 1
a birtoknak 1
birtoknak 1859-től 1
1859-től 1881-ig 1
1881-ig volt 1
volt tulajdonosa. 1
tulajdonosa. Auguszta 1
Auguszta német 1
német császárné 1
császárné és 2
porosz királyné, 1
királyné, született 1
született Auguszta 1
Auguszta szász–weimar–eisenachi 1
szász–weimar–eisenachi hercegnő 1
hercegnő ( 1
( Augusztus 1
Augusztus 11-én 1
11-én a 5
a Yellowstone 3
Yellowstone és 1
a Missouri 2
Missouri folyók 1
folyók találkozásánál 1
találkozásánál újra 1
újra találkozott 2
két felfedező. 1
felfedező. Augusztus 1
Augusztus 12. 1
12. – 1
– "Nem 1
"Nem Térdelünk, 1
Térdelünk, Csak 1
Csak Isten 1
Isten Előtt 1
Előtt Péntekje'" 1
Péntekje'" Augusztus 1
Augusztus 13-án 1
13-án a 2
görög média 1
média bejelentette, 1
döntést október 1
október 16-áig 1
16-áig elhalasztották. 1
elhalasztották. Augusztus 1
Augusztus 14-én 1
14-én az 4
az SPÖ 1
SPÖ felmondta 1
felmondta az 1
együttműködést izraeli 1
izraeli tanácsadójával, 1
tanácsadójával, Tal 1
Tal Silbersteinnel, 1
Silbersteinnel, akit 1
akit Izraelben 1
Izraelben pénzmosás 1
pénzmosás és 1
és korrupció 2
korrupció gyanujával 1
gyanujával letartóztattak. 1
letartóztattak. Augusztus 1
Augusztus 16-án 1
16-án Hódmezővásárhelyre 1
Hódmezővásárhelyre ment, 1
hogy újszülött 1
újszülött Ádám 1
Ádám unokaöccsét 1
unokaöccsét meglátogassa. 1
meglátogassa. Augusztus 1
Augusztus 17-én 2
ISIL megtámadta 3
a Wadi 1
Wadi Al-Zakaraht, 1
Al-Zakaraht, Al-Muthlatht, 1
Al-Muthlatht, Wadi 1
Wadi Al-Abyadot 1
Al-Abyadot és 1
a T-4 1
T-4 légi 1
légi bázist 1
bázist is 1
foglaló úgynevezett 1
úgynevezett "Kelet-homszi 1
"Kelet-homszi Háromszöget". 1
Háromszöget". Augusztus 1
17-én Starhemberg 1
Starhemberg jelentette, 1
oszmán folyami 1
folyami flotilla 1
flotilla Titelnél 1
Titelnél sikeres 1
sikeres támadást 4
támadást hajtott 2
császári hajók 1
hajók ellen. 2
ellen. Augusztus 3
Augusztus 18-án 2
West Pointi 1
Pointi feldühödött 1
feldühödött tömeg 1
tömeg egy 1
része megostromolta 1
megostromolta a 2
helyi klinikát, 1
klinikát, fenyegették 1
fenyegették az 2
ott dolgozókat, 1
dolgozókat, és 1
és kiszabadították 1
kiszabadították a 1
fertőzött betegeket, 1
betegeket, de 1
de véres 1
véres matracok 1
matracok és 1
is eltűntek 1
a zűrzavarban. 1
zűrzavarban. Augusztus 1
18-án az 2
iraki és 2
és kurd 1
erők arról 1
egészében megszerezték 1
megszerezték a 5
a gátat. 1
gátat. Augusztus 1
Augusztus 20-án 1
20-án Magyarország 1
Magyarország népköztársaság 1
népköztársaság lett, 1
lett, azaz 1
kommunisták átvették 1
a hatalmat: 1
hatalmat: A 1
magyar minisztertanács 1
minisztertanács szeptember 1
24-én kiadott 1
kiadott 4248/1949 1
4248/1949 sz. 1
sz. törvényével 1
törvényével befejezettnek 1
befejezettnek nyilvánította 1
németek kitelepítését. 1
kitelepítését. Augusztus 1
Augusztus 21-én 1
21-én a 8
első fordulójában 1
fordulójában játszotta 1
játszotta elő 1
elő mérkőzését, 1
mérkőzését, a 1
a Sevilla 1
Sevilla Athletic 1
Athletic ellen. 1
Augusztus 21-re 1
21-re az 1
az expedíciós 1
expedíciós sereg 1
sereg Franciaországba 1
Franciaországba való 1
való átvitelének 1
átvitelének kritikus 1
kritikus időszaka 1
időszaka befejeződött, 1
befejeződött, ami 1
flotta aktívabban 1
aktívabban léphetett 1
léphetett fel 1
fel támadólag. 1
támadólag. Augusztus 1
Augusztus 23-án 2
had megindult 1
angolok felé 1
Somme déli 1
déli partja 1
partja mentén. 1
mentén. Augusztus 1
23-án egy 2
egy Ricordihoz 1
Ricordihoz intézett 1
intézett levélben 1
levélben ekképp 1
ekképp összegezte 1
összegezte fenntartásait: 1
fenntartásait: Ebben 1
Ebben a 137
a drámában 2
drámában otrombák 1
otrombák az 1
az érzelmes 1
érzelmes akciók, 1
akciók, s 1
s nélkülözik 1
nélkülözik a 1
a költészetet. 1
költészetet. Augusztus 1
Augusztus 26-án, 1
fordulóban kezdőként 1
kezdőként debütált 1
debütált új 1
új csapatában. 1
csapatában. Augusztus 1
Augusztus 26-án 1
26-án Spalato 1
Spalato előtt 1
előtt kimentett 1
kimentett egy 1
egy repülőgépet. 1
repülőgépet. Augusztus 1
Augusztus 27-én 1
27-én Bartomeu 1
Bartomeu felajánlotta 1
felajánlotta lemondását 1
lemondását arra 1
ha Messi 1
Messi megváltoztatná 1
megváltoztatná szándékát 1
szándékát és 1
a klubnál 2
klubnál maradna. 1
maradna. Augusztus 1
Augusztus 2-án 1
2-án a 6
a Hastingsszel 1
Hastingsszel érkezett 1
érkezett angol 1
angol íjászokból 1
íjászokból és 1
és lovagokból, 1
lovagokból, a 1
gazdag flamand 1
flamand városok 2
városok által 1
által fizetett 1
fizetett számszeríjászokból, 1
számszeríjászokból, valamint 1
a fegyelmezetlen 1
fegyelmezetlen flamand 1
flamand gyalogosokból 1
gyalogosokból álló 1
álló sereg 1
sereg megindult 1
Francia Királyság 2
Királyság ellen. 1
Augusztus 3-án 3
3-án a 4
a Hádit 1
Hádit támogató 1
támogató csoportok 1
csoportok két 1
két hétnyi 1
hétnyi ostromot 1
ostromot követően 1
követően visszafoglalták 1
visszafoglalták az 1
az Anadi 1
Anadi Légibázist. 1
Légibázist. Augusztus 1
3-án az 3
ISIL az 1
iraki hadseregtől 1
hadseregtől zsákmányolt 1
zsákmányolt nehéztüzérséggel 1
nehéztüzérséggel a 1
hajnali sötétségben 1
sötétségben megtámadta 1
megtámadta Zúmárt, 1
Zúmárt, az 1
attól 90 1
90 km-re 1
km-re délnyugatra 2
délnyugatra fekvő 2
fekvő Szindzsárt, 1
Szindzsárt, és 1
körülvevő szindzsári 1
szindzsári körzetet. 1
körzetet. Augusztus 1
3-án felébredt 1
felébredt a 2
a kómából, 1
kómából, azonban 1
azonban állapota 1
állapota jelentősen 2
jelentősen romlott. 1
romlott. Augusztus 1
Augusztus 4-én 1
4-én megindult 1
felkelők negyedik 1
negyedik támadása, 1
támadása, melynek 1
melynek célpontjai 1
célpontjai Ramouseh 1
Ramouseh és 1
és Al-‘Amariyah 2
Al-‘Amariyah voltak. 1
voltak. Augusztus 1
Augusztus 5-én 1
5-én alezredesi 1
alezredesi kinevezést 1
kinevezést kapott 1
Kanadai Tengerentúli 1
Tengerentúli Erők 1
Erők vezérkarában 1
vezérkarában helyezték 1
el. Éppen 1
Éppen egy 2
kanadai látogatása 1
látogatása után 1
vissza Angliába, 1
Angliába, amikor 1
amikor megérkezett 1
a fegyverszünet 3
fegyverszünet híre. 1
híre. Augusztus 1
Augusztus 6-án 2
6-án engedték 1
engedték ki 2
az intenzív 2
intenzív osztályról, 1
osztályról, de 1
de kórházban 1
kórházban maradt 2
továbbra is. 2
is. Augusztus 2
6-án Leman 1
Leman úgy 1
hogy harcálláspontját 1
harcálláspontját a 1
a Fort 5
Fort Loncin 1
Loncin erődbe 1
erődbe helyezi 1
át, mivel 3
város nehéz 1
került. Augusztus 1
Augusztus 7-én 1
7-én és 1
és 8-án 1
8-án Rabaulból 1
Rabaulból felszálló 1
felszálló japán 1
japán bombázók 1
bombázók támadták 2
a partraszálló 1
partraszálló flottát, 1
flottát, elsüllyesztettek 1
elsüllyesztettek egy 1
egy szállítóhajót 1
szállítóhajót és 1
súlyosan megrongáltak 1
megrongáltak egy 1
egy rombolót. 1
rombolót. Augusztus 1
Augusztus 9-én 1
9-én az 3
az U–803-at 1
U–803-at kiemelték, 1
kiemelték, és 1
és Swinemündébe 1
Swinemündébe szállították. 1
szállították. Augusztusban 1
Augusztusban a 2
Vegas-i Hiltonban 1
Hiltonban tartott 1
tartott koncerteket, 1
koncerteket, de 2
színpad mögött 1
mögött már 3
már oxigént 1
oxigént kellett 1
kellett kapnia. 1
kapnia. Augusztusban 1
a Schlesien 2
Schlesien 3,7 1
cm-es gépágyúit 1
gépágyúit leszerelték 1
leszerelték és 2
a Schleswig-Holstein 1
Schleswig-Holstein fegyverzetét 1
fegyverzetét csaknem 1
teljesen leszerelték 1
a 28 5
cm-es ágyúit 1
ágyúit hagyták 1
hagyták meg. 1
meg. Augusztusban 1
Augusztusban egy 1
egy hétre 3
hétre le 1
mert Monroe-t 1
Monroe-t egy 1
egy Los 1
Angeles-i kórházba 1
kórházba szállították 1
szállították detoxifikációra. 1
detoxifikációra. Augusztusban 1
Augusztusban és 1
és szeptemberben 3
szeptemberben kifejlődnek 1
kifejlődnek a 1
a juvenil 1
juvenil rovarok. 1
rovarok. Augusztusban 1
Augusztusban kijelentette, 1
hogy kormányzatának 1
kormányzatának három 1
három sarokköve 1
sarokköve az 1
oktatás, közbiztonság 1
közbiztonság és 2
közlekedés lesz. 1
lesz. Augusztusban 1
Augusztusban kijött 1
kijött 19. 1
19. kislemeze, 1
Say the 1
the Word, 1
Word, melyben 1
énekesnő először 1
először segédkezett 1
segédkezett egy 1
dal megírásában. 1
megírásában. Augusztusban, 1
Augusztusban, majd 1
majd októberben 1
októberben egy-egy 1
egy-egy új 2
dalt publikált 1
publikált a 1
zenekar (Fáj 1
(Fáj a 1
a szívem! 1
szívem! Augusztusban 1
Augusztusban megismerkedett 1
megismerkedett egy 1
egy Marie-Constance 1
Marie-Constance Quesnet 1
Quesnet nevű 1
nevű színésznővel, 1
színésznővel, akivel 2
akivel élete 1
végéig tartotta 1
kapcsolatot. Augusztusban 1
Augusztusban még 1
győzelmet arat, 1
arat, szeptemberben 1
szeptemberben szintúgy. 1
szintúgy. Augusztusban 1
Augusztusban megpróbálták 1
megpróbálták visszavenni 1
visszavenni Šiauliait 1
Šiauliait a 1
a Doppelkopf 1
Doppelkopf és 1
és Cäsar 1
Cäsar hadműveletekkel, 1
hadműveletekkel, azonban 1
azonban ezek 5
ezek elfulladtak. 1
elfulladtak. Augusztusban 1
Augusztusban szerződést 1
a Maker 2
Maker játékos(ok)ra 1
játékos(ok)ra szakosodott 1
szakosodott alvállalkozásával, 1
alvállalkozásával, a 1
a Polarisszal, 1
Polarisszal, akik 1
a Game 4
Game Station 1
Station újraindításáért 1
újraindításáért is 1
is feleltek. 1
feleltek. Augusztusban 1
Augusztusban szintén 1
szintén Deamer 1
Deamer segítségével 1
segítségével rögzítettek 1
rögzítettek egy 1
újabb From 1
From the 2
the Basement 2
Basement koncertet, 1
koncertet, melynek 1
melynek elődje 1
az In 4
In Rainbows 1
Rainbows - 1
- From 1
Basement sok 1
rajongó szívébe 1
szívébe belopta 1
belopta magát. 1
magát. Augusztusban 1
Augusztusban visszatért 1
visszatért coldwateri 1
coldwateri otthonába, 1
otthonába, ahol 1
ahol október 1
október 2-án 1
2-án elhunyt. 1
elhunyt. Augusztus 1
Augusztus elejére 1
elejére Haig 1
Haig tábornok 1
tábornok belátta, 1
vonalak áttörése 1
áttörése nem 1
nem lehetséges 5
lehetséges és 2
hadvezetés jórészt 1
jórészt magához 1
magához tért 1
tért a 1
júliusi nagy 1
nagy támadások 1
támadások okozta 1
okozta sokkból. 1
sokkból. "Augusztus 1
"Augusztus havától 1
havától a 1
szent karácsony 1
karácsony haváig 1
haváig alig 1
alig találhatunk 1
találhatunk szemes 1
szemes ingolákat, 1
ingolákat, de 1
de vakcsík 1
vakcsík bőven 1
van egész 1
egész éven 1
át. Augusztus 1
Augusztus második 1
felében érő. 1
érő. Augusztusra 1
Augusztusra megszállta 1
megszállta egész 1
egész Normandiát, 1
Normandiát, és 1
és délnek 1
délnek indult, 1
indult, hogy 2
hogy elfoglalja 2
elfoglalja Anjout 1
Anjout és 1
és Poitout 1
Poitout is. 1
Augusztus végén 1
végén porosz 1
osztrák csapatok 2
csapatok törtek 1
törtek az 1
országba, mire 1
mire Danton 1
Danton szabad 1
szabad kezet 5
kezet adott 2
a megrettent 1
megrettent csőcseléknek 1
csőcseléknek a 1
a „gyanúsak” 1
„gyanúsak” összegyűjtésére 1
és kivégzésére. 1
kivégzésére. A 1
A UK 1
UK Open 1
Open nagy 1
nagy tornán 1
tornán 2008 1
tudott eljutni 2
eljutni újra 1
legjobb 16-ig. 1
16-ig. Auld 1
Auld nem 1
vált be 1
be így 1
így szezon 1
közben elcserélték 1
elcserélték és 1
és megszerezték 2
finn Kari 1
Kari Lehtonent. 1
Lehtonent. Aulich 1
Aulich tábornok 1
tábornok ugyan 1
ugyan megkapta 1
megkapta Damjanich 1
Damjanich üzenetét, 1
üzenetét, de 1
akkor mozdult, 1
mozdult, amikor 1
egyre erősödő 4
erősödő ágyúdörgés 1
ágyúdörgés hallatán 1
hallatán Bayer 1
Bayer József 1
József ezredes, 1
ezredes, a 2
hadsereg vezérkari 2
főnöke erre 1
erre utasította. 1
utasította. A 1
A UNDP 1
UNDP adminisztrátora 1
adminisztrátora az 1
ENSZ harmadik 1
harmadik legmagasabb 1
rangú tisztviselője 1
tisztviselője az 1
főtitkára és 1
a főtitkárhelyettes 1
főtitkárhelyettes után. 1
A Unicode-ot 1
Unicode-ot az 1
10646 szabvánnyal 1
szabvánnyal együtt 1
együtt fejlesztik, 1
fejlesztik, és 1
és mindkettő 1
mindkettő azonos 1
azonos kódkiosztású 1
kódkiosztású karakterkészlettel 1
karakterkészlettel rendelkezik. 1
A Union 1
Union Stationtől 1
Stationtől a 1
a narancssárga 2
narancssárga vonatok 1
vonatok a 2
sárga vonalon 1
vonalon közlekednek 1
közlekednek tovább, 1
tovább, illetve 1
az egyetemhez 1
egyetemhez észak 1
észak felől 4
érkező járatok 1
narancssárga vonalon 1
vonalon futnak 1
futnak tovább. 1
A Unison 1
Unison album 1
album sikerei 1
sikerei Európa 1
Ázsia mellett 1
Államokban is 2
is meghozta 2
fokozódó sikert 1
sikert Céline 1
Céline Dionnak. 1
Dionnak. A 1
A United 1
United igénye 1
a repülőgépnek 1
repülőgépnek három 1
három útvonalon 1
útvonalon kellett 1
kellett helytállnia: 1
helytállnia: Chicagóból 1
Chicagóból és 1
és Dallasból 1
Dallasból Hawaiira 1
Hawaiira valamint 1
valamint Chicagóból 1
Chicagóból Európába. 1
Európába. A 1
A unit-linked 1
unit-linked életbiztosítás 1
életbiztosítás az 1
ki Angliában. 1
Angliában. A 1
A universiaden 1
universiaden csapatban 1
csapatban 1957-ben 1
1957-ben első, 1
első, 1959-ben 1
1959-ben negyedik 1
A Unix 1
Unix egyszerre 1
több könyvtárat 1
könyvtárat is 2
létre tud 2
tud hozni 1
a mkdir 1
mkdir parancs 1
parancs segítségével. 1
segítségével. AUOSZ–Z 1
AUOSZ–Z műholdplatformra 1
műholdplatformra épített 1
épített mesterséges 1
mesterséges eszköz. 1
eszköz. Aureolus 1
Aureolus felajánlotta 1
felajánlotta városát 1
városát Postumusnak, 1
Postumusnak, ha 1
ha segíti 1
az ostromlottakat 1
ostromlottakat a 1
a védekezésben. 2
védekezésben. Auriol 1
Auriol egyetlen 1
győzelmét abban 1
a Catalunya 1
Catalunya Ralin 1
Ralin szerezte. 1
szerezte. Aurobindo 1
Aurobindo látogatást 1
látogatást tett 3
tett nála, 1
nála, és 3
és kinevezést 1
kinevezést nyert 1
a Baroda 1
Baroda Közszolgálatba, 1
Közszolgálatba, majd 1
majd 1893 1
1893 januárjában 1
januárjában elhagyta 1
elhagyta Angliát. 1
Angliát. A 1
A US 2
US 41 1
41 útvonalon 1
útvonalon az 1
az északra 2
északra tartó 1
tartó utazók, 1
utazók, miután 1
miután átkeltek 1
átkeltek az 1
Ohio folyó 1
folyó hídján, 1
hídján, még 1
mindig Kentuckyban 1
Kentuckyban találják 1
kb. 800 2
után érnek 1
érnek Indiana 1
A userspace 1
userspace programok 1
programok rendszerhívásokkal 1
rendszerhívásokkal férnek 1
férnek hozzá 1
a kernel 2
kernel szolgáltatásaihoz. 1
szolgáltatásaihoz. A 1
US Openen 1
Openen a 1
negyeddöntőben ismét 1
ismét Serena 1
Serena Williams-szel 1
Williams-szel találkozott, 1
találkozott, majd 1
körben Venus 1
Venus Williamsszel. 1
Williamsszel. Aussee-i 1
Aussee-i nyaralásai 1
nyaralásai közben 1
gyakran átjárt 1
átjárt Ischlbe 1
Ischlbe szórakozni. 1
A USS 1
USS Saratoga 1
Saratoga (CV 1
(CV 3) 1
3) pedig 1
egy január 1
január 11-i 1
11-i tengeralattjáró-torpedótalálatot 1
tengeralattjáró-torpedótalálatot követően 1
követően javításon 1
javításon és 1
és modernizáláson 1
modernizáláson esett 1
át Bremertonban, 1
Bremertonban, május 1
végéig. Austen 1
Austen megkérdezi 1
férfit, miért 1
nem tartóztatta 2
tartóztatta le 2
a liftben, 1
liftben, hiszen 1
hiszen látta 1
a bilincsét. 1
bilincsét. Austen 1
Austen nem 1
nem érti, 4
érti, mit 1
mit keres 1
keres Sayid 1
Sayid Los 1
Los Angelesben, 4
Angelesben, de 1
de Shephard 1
Shephard szerint 1
szerint most 1
a fontos, 1
fontos, hanem 1
hanem az, 1
hogy biztonságba 1
biztonságba helyezzék 1
helyezzék Kate-et 1
Kate-et és 2
és Aaront. 1
Aaront. Austerlitz 1
Austerlitz nagy 1
nagy talmudi 2
talmudi tudásával, 1
tudásával, szónoki 1
szónoki képességével, 1
képességével, klasszikus 1
héber stílusával 1
stílusával és 1
irodalmi tevékenységével 1
tevékenységével országos 1
országos hírnevet 1
hírnevet szerzett. 1
szerzett. Austin 1
Austin 48 1
48 éves 1
korában halt 6
meg tüdőrákban. 1
tüdőrákban. Austinban 1
Austinban Hamilton 1
Hamilton indult 1
az élről, 3
élről, Rosberg 1
Rosberg mellőle. 1
mellőle. Austinba 1
Austinba repült 1
repült (Texas 1
(Texas állam), 1
állam), hogy 1
találkozzon Malickkal, 1
Malickkal, aki 1
le volt 2
volt nyűgözve 2
nyűgözve a 1
színész alakításától 1
alakításától a 1
a Legbelső 1
Legbelső félelem 1
félelem (Primal 1
(Primal Fear) 1
Fear) próbafelvételén. 1
próbafelvételén. Austin 1
Austin szombat 1
szombat délelőttönként 1
délelőttönként tartotta 1
tartotta híres 1
híres találkozóit 1
találkozóit ("Austin's 1
("Austin's Saturday 1
Saturday Mornings”), 1
Mornings”), ahol 1
ahol kollégái 1
kollégái és 1
diákok beszélgethettek 1
beszélgethettek a 1
a nyelvhasználatról 1
nyelvhasználatról (és 1
néha nyelvészeti 1
nyelvészeti könyvekről) 1
könyvekről) tea 1
tea és 1
és teasütemény 1
teasütemény kíséretében, 1
kíséretében, publikálásra 1
publikálásra azonban 1
azonban ritkán 2
ritkán került 1
sor. Austin 1
Austin városában 1
városában a 2
bevándorlók több 1
fele mexikói 1
mexikói volt 1
utóbbi években. 1
években. A. 1
A. U. 1
U. Stylow 1
Stylow kutató 1
kutató könyvében 1
a Municipium 1
Municipium Flavio 1
Flavio Victoriense 1
Victoriense nevét 1
nevét találja 1
találja valószínűnek, 1
valószínűnek, utalva 1
élő Galeria 1
Galeria törzs 1
törzs győztes 1
győztes meghódítására. 1
meghódítására. Ausztrália 1
Ausztrália 1960 1
1960 óta 2
óta küld 1
küld versenyzőt 1
versenyzőt a 1
Miss International 1
International versenyre, 1
versenyre, amit 1
amit három 1
alkalommal (1962, 1
(1962, 1981 1
1981 és 5
és 1992) 1
1992) meg 1
nyert. Ausztrália 1
Ausztrália addig 1
addig igen 1
igen nehézkes 1
nehézkes egészségügyi 1
egészségügyi helyzetén 1
helyzetén javított 1
javított John 1
John Flynn 1
Flynn tiszteletes, 1
tiszteletes, amikor 1
amikor megalapította 1
a légidoktor 1
légidoktor szolgálatot. 1
szolgálatot. Ausztrália 1
Ausztrália a 1
sötét (Dark 1
(Dark vagy 1
vagy Red) 1
Red) és 1
fehér (White) 1
(White) rumot 1
rumot különbözteti 1
az 50% 2
50% alatti 1
alatti (UP 1
(UP – 1
– underproof) 1
underproof) és 1
és fölötti, 1
fölötti, háromszor 1
háromszor párolt 1
párolt (OP 1
(OP – 1
– overproof) 1
overproof) rumokat. 1
rumokat. Ausztráliában 1
Ausztráliában 1998. 2
1998. augusztus 2
10-én jelent 1
meg. Ausztráliában 2
augusztus 31.-én 1
31.-én jelent 1
Ausztráliában a 2
a Narwhalt 1
Narwhalt felkészítették 1
felkészítették arra 1
a feladatra, 3
feladatra, amire 1
amire igazán 1
igazán alkalmas 1
alkalmas volt, 1
volt, felszerelések 1
katonák szállítására 1
szállítására a 1
japán kézben 1
lévő szigetekre. 1
szigetekre. Ausztráliában, 1
Ausztráliában, az 1
Királyságban és 5
USA-ban a 3
a tánc 3
tánc stúdiók 1
stúdiók már 1
már kizárólag 1
kizárólag férfiak 1
is nyújtanak 1
nyújtanak rúdtánc 1
rúdtánc edzéseket. 1
edzéseket. Ausztráliában 1
Ausztráliában egy 1
egy limitált 2
példányszámú CD 1
CD lemezen 1
lemezen került 1
kiadásra, melynek 1
melynek tartalma 1
tartalma szintén 1
szintén hasonlított 1
hasonlított az 1
európai változatra, 1
változatra, valamint 1
kívül három 3
különböző verziójú 2
verziójú letöltés 1
letöltés vált 1
vált elérhetővé. 1
elérhetővé. Ausztráliában 1
Ausztráliában elsőként 1
elsőként lépett 1
együttes, ahol 1
a Dynasty 2
Dynasty dalai 1
dalai nagy 1
a koncertek 4
koncertek pedig 1
pedig legendássá 1
legendássá váltak. 1
váltak. Ausztráliában, 1
Ausztráliában, Írországban, 1
Írországban, Új-Zélandon 1
Új-Zélandon és 2
Királyságban aranylemez 1
aranylemez lett. 3
lett. Ausztráliában 1
Ausztráliában már 1
egy fokkal 1
fokkal jobban 1
jobban szerepeltek, 1
szerepeltek, noha 1
noha még 2
is kb. 1
kb. 6 2
6 másodperc 1
másodperc volt 2
a hátrányuk 1
a pole 4
pole pozícióhoz 1
pozícióhoz képest. 2
képest. Ausztrália 1
Ausztrália eddigi 1
eddigi hat 1
hat dalának 1
dalának mindegyike 1
mindegyike teljes 1
nyelvű volt. 2
volt. Ausztrália 1
Ausztrália északi 1
északi vizeiben 1
vizeiben pedig 1
pedig február-március 1
február-március között 1
között jönnek 2
jönnek világra 1
kis pörölycápák. 1
pörölycápák. Ausztráliát 1
Ausztráliát így 1
nem veszélyeztették 1
hatalmak és 1
domínium védelmét 1
védelmét ellátó 1
ellátó hadihajóit 1
hadihajóit más 1
más hadszínterekre 3
hadszínterekre lehetett 1
lehetett átirányítani. 1
átirányítani. Ausztria: 1
Ausztria: 1976. 1
1976. augusztus 1
augusztus 15-től 1
15-től 12 1
12 hétig. 1
hétig. Ausztriában 1
Ausztriában 2006. 1
2006. szeptember 2
4-én jelent 2
kislemez kilenc 1
kilenc dalos 1
dalos változata. 1
változata. Ausztriában 1
nyelv kötelező 1
kötelező tanulását 1
tanulását a 2
a felváltotta 1
német nyelv 4
nyelv oktatása. 1
oktatása. Ausztriában 1
Ausztriában elsőként 1
elsőként kezdek 1
kezdek el 1
el foglalkozni 4
a bohócdoktorok 1
bohócdoktorok idősekkel, 1
idősekkel, és 1
óta rehabilitációs 1
rehabilitációs osztályokat 1
osztályokat is 1
is látogatnak. 1
látogatnak. Ausztriában 1
Ausztriában néhány 1
néhány mozdonyhoz 1
mozdonyhoz merevkeretes 1
merevkeretes szerkocsit 1
szerkocsit kapcsoltak. 1
kapcsoltak. Ausztria 1
Ausztria és 3
és Csehország 2
Csehország mellé 1
mellé ekkor 1
ekkor kapcsolódott 1
kapcsolódott be 4
be Magyarország. 1
Magyarország. Ausztria 1
Ausztria jutott 1
tovább 56–54-es 1
56–54-es összesítéssel. 1
összesítéssel. Ausztria 1
Ausztria kimaradt 1
negyedik Napóleon-ellenes 1
Napóleon-ellenes háborúból, 1
háborúból, de 1
franciák 1808-ban 1
1808-ban megbuktatták 1
megbuktatták a 1
spanyol uralkodót, 1
uralkodót, mégis 1
mégis hadat 1
hadat üzentek 1
üzentek ( 1
( Ausztria 1
Ausztria márciusban 1
márciusban visszajuttatta 1
visszajuttatta a 1
a festményeket 1
festményeket a 1
jogos örökösöknek. 1
örökösöknek. Ausztriát 1
Ausztriát és 1
és Poroszországot 1
Poroszországot két 1
két európai 2
európai vezető 1
vezető hatalomnak 1
hatalomnak tekintette, 1
tekintette, velük 1
német királyságot 1
királyságot szerette 1
volna szoros 1
szoros szövetségbe 1
szövetségbe vonni, 1
vonni, belőlük 1
egy „harmadik 1
„harmadik német 1
német nagyhatalmat” 1
nagyhatalmat” képezni. 1
képezni. Autóba 1
Autóba ül 1
ül és 1
és elhajt, 1
elhajt, majd 1
majd balesetet 1
balesetet szenved. 3
szenved. AutoCAD 1
AutoCAD rendszerben 1
az AutoLISP 1
AutoLISP használatához 1
használatához nincs 1
szükség külön 1
külön programra. 1
programra. Autodidakta 1
Autodidakta módon 4
módon képezte 2
képezte magát, 2
városban nem 2
volt könnyűzenei 1
könnyűzenei oktatás, 1
oktatás, vagyis 1
vagyis kedvenc 1
kedvenc együtteseinek 1
együtteseinek lemezei, 1
lemezei, kazettái 1
kazettái és 1
és koncertfelvételei 1
koncertfelvételei segítségével 1
segítségével próbált 1
próbált gitározni. 1
gitározni. Autodidakta 1
magát, rendszeresen 1
rendszeresen ismerkedett 1
a stílusokkal. 1
stílusokkal. Autodidakta 1
módon önfejlesztés 1
önfejlesztés folyamatába 1
folyamatába lépett. 1
lépett. Autodidakta 1
meg gitározni. 1
gitározni. Autó- 1
Autó- és 1
és motorversenyeken 1
motorversenyeken indult, 1
indult, ahol 2
ahol jó 4
jó helyezéseket 1
helyezéseket ért 1
el. Autókban 1
Autókban és 1
más ingóságokban 1
ingóságokban is 1
okoztak kárt 1
a kilőtt 1
kilőtt rakéták. 1
rakéták. Automata 1
Automata vécétetővel 1
vécétetővel felszerelt 1
felszerelt vosurettóval 1
vosurettóval is 1
is találkozhatunk, 1
találkozhatunk, amiben 1
amiben közelség 1
közelség érzékelő 1
érzékelő van 1
van elrejtve, 1
elrejtve, ezáltal 1
ezáltal nem 1
a vécétetőhöz 1
vécétetőhöz se 1
se érni 1
érni használat 1
használat előtt-után 1
előtt-után – 1
– leöblítést 1
leöblítést követően 1
bizonyos idő 3
után záródik 1
záródik le 1
nagyon higiénikus. 1
higiénikus. Automatikus 1
Automatikus vezérlési 1
vezérlési módon 1
módon népgazdasági, 1
népgazdasági, csillagászati, 1
csillagászati, meteorológiai, 1
meteorológiai, földkutatási, 1
földkutatási, halászati, 1
halászati, és 1
biológiai megfigyelést 1
megfigyelést végeztek. 1
végeztek. Automobile 1
Automobile Revue 1
Revue adata 1
adata szerint 1
szerint 70 1
volt. Automobil 1
Automobil und 1
und Aviatik 1
Aviatik AG 1
AG fejlesztette 1
világháború előtt, 1
előtt, 1913-ban. 1
1913-ban. ” 1
” autópálya, 1
autópálya, az 1
az E79-es 1
E79-es IV/C 1
IV/C korridor 1
korridor Görögország 1
Görögország felé. 1
felé. Autószalonon 1
Autószalonon már 1
már ezen 2
szerepelt. Autóval 1
Autóval bárhonnan 1
bárhonnan jól 1
jól megközelíthető, 1
megközelíthető, a 1
fő gyorsforgalmi 1
gyorsforgalmi útvonalai 1
útvonalai áthaladnak 1
áthaladnak rajta. 1
rajta. Autóval 1
Autóval pedig 1
a Szentendrei 1
Szentendrei útról 1
útról a 1
a Zsófia 1
Zsófia utcán 1
utcán át 2
át lehetséges. 1
lehetséges. Auxillac 1
Auxillac a 1
a Jarnel 1
Jarnel patakon 1
patakon fekvő 1
fekvő vízimalmairól 1
vízimalmairól és 1
időben vasbányászatáról 1
vasbányászatáról volt 1
A váci 4
váci államfogház 1
államfogház első 1
első lakója 1
volt, háromszobás 1
háromszobás magánlakosztályt 1
magánlakosztályt kapott. 1
váci csatában 1
csatában 3000 1
3000 török 1
köztük Szidi 1
Szidi (Szejdi) 1
(Szejdi) Ahmed 1
Ahmed temesvári 1
temesvári pasa 1
pasa is. 1
váci egyházmegyében 1
egyházmegyében akkora 1
a paphiány, 1
paphiány, hogy 1
az 1638. 1
1638. A 1
váci férfi 1
férfi kézilabda 2
kézilabda csapat 1
az elsőosztályban 1
elsőosztályban vitézkedik. 1
vitézkedik. A 1
A Váci 1
Váci utcai 2
utcai lépcsőház 1
lépcsőház korlátrácsánál 1
korlátrácsánál két 1
két 19. 1
századi allegorikus 1
allegorikus női 1
női akt 1
akt szobor 1
szobor található. 1
A vacsorák, 1
vacsorák, rendezvények 1
a kottából 1
kottából éneklés, 1
éneklés, a 1
házi zenélés, 1
zenélés, a 1
társastánc a 1
műveltebb körök 1
körök mindennapos 1
mindennapos szórakozása 1
szórakozása volt. 1
A vacsorán 1
vacsorán Sára 1
Sára melleiből 1
melleiből megszoptatta 1
megszoptatta a 1
családok gyermekeit, 1
gyermekeit, bizonyítva 1
bizonyítva ezzel, 1
valóban megfiatalodtak 1
megfiatalodtak emlői 1
emlői és 1
és méhe. 1
méhe. A 1
A vacsora 2
vacsora során 2
során ráadásul 1
ráadásul teljesen 1
teljesen félreérthető 1
félreérthető jeleket 1
jeleket kap, 1
kap, így 1
lesz egyértelmű 1
egyértelmű még 1
ekkor sem. 1
vacsora utáni 1
utáni ájtatosságot 1
ájtatosságot követően 1
követően nyáron 1
nyáron este 1
este 6, 1
6, télen 1
télen 5 1
óra tájban 3
tájban tértek 1
tértek nyugovóra. 1
nyugovóra. A 1
A Vadai 1
Vadai Szultánság 1
Szultánság uralkodói 1
uralkodói a 1
jelenlegi Csád 1
Csád északi 1
részén elhelyezkedő 2
elhelyezkedő terület 1
terület felett 1
felett uralkodtak. 1
A vádakat 2
vádakat a 1
bíróság alaptalannak 1
alaptalannak találta, 1
találta, de 1
az edzésmódszernek 1
edzésmódszernek a 1
a megítélésében 1
megítélésében a 1
a díjlovas 1
díjlovas társadalom 1
társadalom mind 1
napig megosztott. 1
megosztott. A 1
vádakat azonban 1
tudták megfelelően 1
megfelelően bizonyítani, 1
bizonyítani, ezért 1
ezért Pajor 1
Pajor házassága 1
házassága folytatódhatott. 1
folytatódhatott. A 1
A vádak 1
vádak hangadói 1
hangadói között 1
nádor ellenfele 1
erdélyi vajda, 1
vajda, de 1
király számított 1
számított Szapolyai 1
Szapolyai cselére, 1
cselére, Tartott 1
Tartott tőle, 1
királyi trónra 1
trónra pályázik. 1
pályázik. A 1
vád alá 2
alá helyezett 1
helyezett személyeknek 1
személyeknek – 1
– elméjük 1
elméjük pontosabb 1
pontosabb megfigyelésének 1
megfigyelésének érdekében 1
érdekében – 1
több teszten 1
teszten is 1
kellett esniük. 1
esniük. A 1
vád állam 1
állam elleni 2
elleni összeesküvés 1
összeesküvés volt 1
volt ellenük, 1
ellenük, de 1
de három 1
hónap börtön 1
börtön után 1
után felmentették 1
felmentették és 1
szabadon bocsátották 1
bocsátották őket. 1
A vadaspark 1
vadaspark munkatársai 1
munkatársai egy 1
jelentős létszámú, 1
létszámú, szaporodó 1
szaporodó csapatot 1
csapatot szeretnének 1
szeretnének létrehozni, 1
létrehozni, amely 2
amely majd 1
a nagyméretű, 3
nagyméretű, halban 1
halban gazdag 2
gazdag Sancer-tavakon 1
Sancer-tavakon telepedhet 1
telepedhet meg. 1
A vadászat 3
a gyűjtögetők 1
gyűjtögetők korát 1
korát a 3
a mezei 5
mezei termények 1
termények első 1
első termesztése 1
termesztése követte. 1
és élőhelyének 2
élőhelyének elpusztítása 2
elpusztítása fenyegeti 1
fenyegeti ezt 2
fajt is. 2
vadászat mellett 3
halászat is 1
elérhető élelmiszerforrás 1
élelmiszerforrás volt. 1
A vadászatnak, 1
vadászatnak, ami 1
a legősibb 2
legősibb emberi 1
tevékenységek egyike, 1
egyike, mindig 1
mindig voltak 2
voltak szabályai. 1
szabályai. A 1
A vadászatok 1
vadászatok során 1
inkább más 3
más kutyaféléket 1
kutyaféléket használnak. 1
A Vadász- 1
Vadász- és 2
és Versenylap 1
Versenylap így 1
így írt 4
írt erről: 1
erről: „A 1
„A legnagyobb 1
legnagyobb nehézség, 1
nehézség, melyet 1
melyet leküzdeni 1
leküzdeni kell 1
kell : 1
a homok 6
homok és 4
por ; 1
; viz 1
viz nélkül 1
lehet európai 1
európai ruhába 1
ruhába öltöztetni 1
öltöztetni az 1
alagi pályát; 1
pályát; ez 1
hátránya megvan 1
a gyakorlótérnek 1
gyakorlótérnek is. 1
A vadászgépen 1
vadászgépen 2 1
2 fős 1
személyzet volt, 1
volt, 1 1
fő közülük 1
közülük életét 1
A vadászkutyák 1
vadászkutyák körében 1
több fajtáról 1
fajtáról beszélhetünk. 1
beszélhetünk. A 1
A vadászok 3
vadászok a 1
hegység havasi 1
havasi övezetébe 1
övezetébe másznak 1
másznak fel, 1
fel, kikutatják 1
kikutatják a 1
vad csapásait, 1
csapásait, majd 1
majd lesbe 1
lesbe állnak. 1
vadászok életmódjáról 1
életmódjáról nem 1
elhagyott táborhelyeken 1
táborhelyeken talált 1
talált csontdarabkák 1
csontdarabkák árulkodnak. 1
árulkodnak. A 1
vadászok nem 1
járnak sikerrel, 1
sikerrel, s 1
hír járja, 1
járja, hogy 3
hogy Lassetet 1
Lassetet is 1
is megölte 1
megölte Gray. 1
Gray. A 1
A vadászterület 2
vadászterület központja 1
központja Białowieża 1
Białowieża falu 1
falu lett, 1
területet 12 1
12 őrterületre 1
őrterületre (straże) 1
(straże) osztották. 1
vadászterület nagysága 1
nagysága összesen 1
összesen ~13 1
~13 600 1
600 hektár. 1
hektár. A 1
A vadászugratást 1
vadászugratást ezeken 1
a versenyeken 4
versenyeken Platthy 1
Platthy József 1
József emlékszámnak 1
emlékszámnak nevezik. 1
A vadászváltozatba 1
vadászváltozatba a 1
egy 30 2
30 mm-es 2
mm-es Oerlikon 1
Oerlikon gépágyút 1
gépágyút építettek 1
angol gyártású 1
gyártású közepes 1
közepes hatótávolságú, 1
hatótávolságú, félaktív 1
félaktív lokátoros 1
lokátoros irányítású 1
irányítású Sky 1
Sky Flash 1
Flash rakéta 1
rakéta hordozására 1
hordozására is. 2
A vadászváltozatot 1
vadászváltozatot a 1
normál üzemmódon 1
üzemmódon kisebb 1
kisebb füstkibocsátású, 1
füstkibocsátású, erősebb 1
erősebb RM8B 1
RM8B változattal 1
változattal látták 1
A vádat 1
angol főügyész: 1
főügyész: Sir 1
Sir James 2
James Jaspers 1
Jaspers képviselte. 1
képviselte. A 1
A vadbiológia 1
vadbiológia sokrétű 1
sokrétű (multidiszciplináris), 1
(multidiszciplináris), határterületi 1
határterületi (interdiszciplináris) 1
(interdiszciplináris) tudomány, 1
tudomány, melynek 1
melynek céljai 2
céljai két 1
csoportra oszthatók: 1
oszthatók: Csányi, 1
Csányi, S. 1
S. (2007): 1
(2007): Vadbiológia. 1
Vadbiológia. A 1
A vaddisznó 1
vaddisznó kisebb 1
kisebb alfajainak 1
alfajainak egyike. 1
A vadfarmot 1
vadfarmot egy 1
helyi családi 1
vállalkozás üzemelteti, 1
üzemelteti, elsősorban 1
elsősorban dámszarvas 1
dámszarvas tenyésztéssel 1
tenyésztéssel foglalkoznak. 1
A vadfűszereket 1
vadfűszereket ugyanúgy 1
ugyanúgy kell 1
kezelni, mintha 1
mintha azok 2
gazdag lakoma 1
lakoma összetevői 1
összetevői volnának, 1
volnának, teljes 1
teljes szívvel, 1
szívvel, őszintén 1
őszintén és 1
és nyíltan. 1
nyíltan. A 1
A Vadgazdálkodási 1
Vadgazdálkodási Intézet 1
Intézet első 1
igazgatója 2001-ig. 1
2001-ig. A 1
A vadgesztenye 1
vadgesztenye fehéressárga 1
fehéressárga színű, 1
színű, finom 1
finom szerkezetű, 1
szerkezetű, puha, 1
puha, hajlékony 1
hajlékony fáját 1
fáját a 1
a műbútorasztalosok, 1
műbútorasztalosok, faesztergályosok 1
faesztergályosok szívesen 1
szívesen használják, 1
mert hasadásra, 1
hasadásra, repedésre 1
repedésre nem 1
nem hajlamos. 1
A vádirat 2
vádirat szerint 2
forgalmi menetirányító 1
menetirányító utasítást 1
által vezérelt 1
vezérelt kézi 1
kézi üzemmód 1
üzemmód használatára, 1
használatára, sebességkorlátozást 1
sebességkorlátozást azonban 1
nem rendelt 1
rendelt el. 1
indokolt lett 1
A vadkempingezés 1
vadkempingezés az 1
egész nemzeti 1
területén tiltott. 1
tiltott. A 1
A (vad, 1
(vad, kielégületlen/kielégíthetetlen) 1
kielégületlen/kielégíthetetlen) szerelem 1
szerelem mint 1
mint téma 1
téma meghatározó 1
meghatározó lett 1
lett Menyhárt 1
Menyhárt szövegeiben, 1
szövegeiben, míg 1
URH együttesnél 1
együttesnél a 1
szerelem központi 1
központi témaként 1
témaként csak 1
csak egy-két 2
egy-két dalban 1
dalban jelent 1
A vad 1
vad közelharcba 1
közelharcba torkolló 1
torkolló rohamban 1
rohamban a 1
déliek puska- 1
puska- és 1
és revolvertűzzel, 1
revolvertűzzel, valamint 1
valamint szablyákkal 1
szablyákkal támadtak 1
híján sikerült 1
sikerült elfogniuk 1
elfogniuk Shermant. 1
Shermant. A 1
A vádlottakat 2
vádlottakat egymástól 1
egymástól elkülönítették, 1
elkülönítették, s 1
s mindegyik 1
mindegyik mellé 1
mellé ún. 1
vádlottakat halálra 1
halálra itélték, 1
itélték, a 1
halálos itéleteket 1
itéleteket Feketehalmy 1
Feketehalmy is 1
is aláírta. 1
aláírta. A 1
A vádlottak 2
vádlottak padján 1
padján töltött 1
töltött 218 1
218 ülésnap 1
ülésnap alatt 1
alatt megbánást 1
megbánást nem 1
nem tanúsított. 1
tanúsított. A 1
vádlottak védői 1
védői Strasbourghoz 1
Strasbourghoz fordultak, 1
fordultak, mert 1
mert véleményük 1
a fejlemények 2
fejlemények súlyosbítják 1
súlyosbítják az 1
általuk elszenvedett 1
elszenvedett jogsérelmeket. 1
jogsérelmeket. A 1
A vádlott 1
vádlott felesége 1
felesége azt 1
is bántalmazta 1
bántalmazta őt 1
és kényszerítette, 1
kényszerítette, hogy 1
visszavonja a 1
a hónapokkal 1
hónapokkal korábban 1
korábban beadott 1
beadott válóperes 1
válóperes nyilatkozatot. 1
vád nem 1
október 31-i 1
31-i felkelésben 1
felkelésben való 1
való részvétele 1
részvétele volt, 1
hanem „»morálisan« 1
„»morálisan« felelőssé 1
felelőssé tették 1
párizsi kommün 1
kommün létrejöttéért 1
létrejöttéért is.” 1
is.” A 1
A vadonban 1
vadonban a 1
a Roosevelt-vapiti 1
Roosevelt-vapiti ritkán 1
ritkán él 1
él 12-15 1
12-15 évnél 1
évnél többet, 1
fogságban több, 1
mint 25 3
évet is 4
is élhet. 1
élhet. A 1
A vadon 6
vadon befogott 1
befogott állatok 1
állatok fogságban 1
fogságban érzékenyek 1
érzékenyek lehetnek. 1
élő egyedek 1
egyedek száma 1
száma folyamatosan 2
folyamatosan csökkent, 2
a fogságban 3
tartott egyedek 1
egyedek tenyésztési 1
tenyésztési sikerei 1
sikerei pedig 1
pedig elmaradtak. 1
elmaradtak. A 1
élő madarak 1
tollazata felül 1
felül szürkésbarna, 1
szürkésbarna, míg 1
míg melle 1
melle és 1
és fara 1
fara zöldessárga. 1
zöldessárga. A 1
vadon szaporodó 1
szaporodó fák 1
fák jóval 1
jóval ellenállóbbak 1
ellenállóbbak ezzel 1
a megbetegedéssel 1
megbetegedéssel szemben. 1
vadon termő 1
termő gyümölcsök 1
gyümölcsök érése 1
érése idején 1
idején megnő 1
növényi táplálék 1
táplálék szerepe, 1
szerepe, de 1
is legföljebb 1
legföljebb 3 1
3 %-ig. 1
%-ig. A 1
vád szerint 3
szerint hamis 1
hamis csekkeket 1
csekkeket használt 1
használt fel. 1
Az ügyben 3
ügyben végül 1
végül elkerülte 1
a börtönbüntetést. 1
börtönbüntetést. A 1
szerint Olympia 1
Olympia attól 1
attól félt, 1
félt, a 1
király visszahozatja 1
visszahozatja Louise-t 1
Louise-t az 1
az udvarhoz. 1
udvarhoz. A 1
szerint Vádirat; 1
Vádirat; Központi 1
Központi Nyomozó 2
Nyomozó Főügyészség, 2
Főügyészség, 2010.09.14. 1
2010.09.14. A 1
A vadszezon 1
vadszezon jó 1
jó reményekkel 1
reményekkel kecsegteti 1
kecsegteti a 1
a trófeavadászokat, 1
trófeavadászokat, ha 1
ha őzre, 1
őzre, vaddisznóra, 1
vaddisznóra, esetleg 1
esetleg aranyérmes 1
aranyérmes gímszarvas 1
gímszarvas bikára 1
bikára számítanánk. 1
számítanánk. A 1
A vadvédelmi 1
vadvédelmi kerítések 1
kerítések építése 1
építése esetében 1
esetében mindig 1
mindig figyelembe 1
mely vadfajtól 1
vadfajtól kell 1
a későbbikben 1
későbbikben megóvni 1
a növényt, 1
növényt, hiszen 1
hiszen vadfajonként 1
vadfajonként különbözik 1
különbözik – 1
akár magasságban 1
magasságban vagy 1
vagy stabilitásban 1
stabilitásban – 1
az építendő 2
építendő kerítés 1
kerítés típusa. 1
típusa. A 1
A vadzsrajána 1
vadzsrajána a 1
két igazság 1
igazság doktrínáját 1
doktrínáját követi. 1
A vágányok 2
vágányok melletti 1
melletti építmények 1
építmények elhelyezésénél 1
elhelyezésénél figyelembe 1
veendő szelvény. 1
szelvény. A 1
vágányok nem 1
a peronoknál, 1
peronoknál, vonatok 1
vonatok tárolásához 1
tárolásához keleti 1
irányban túlnyúlnak. 1
túlnyúlnak. A 1
A vágás 3
vágás helyén 1
helyén kibugyogó 1
kibugyogó mézgagyanta 1
mézgagyanta a 1
napon megkeményedik, 1
megkeményedik, barnássárga 1
barnássárga színű 1
és kellemetlen 4
kellemetlen szagú 1
szagú lesz 1
lesz (latinul 1
(latinul gummi 1
gummi resina 1
resina asae 1
asae foetidae, 1
foetidae, németül 1
németül Teufelsdreck). 1
Teufelsdreck). A 1
vágás során 1
során század 1
század mm-es 1
mm-es tűrést 1
tűrést engednek 1
engednek meg, 1
legjobb minőség 1
minőség elérése 1
vágás ütemezése 1
ütemezése rossz, 1
rossz, a 1
film trükkök 1
is silányak, 1
silányak, míg 1
egy bevágott 1
bevágott klip-jelenet 1
klip-jelenet Gőzsy 1
Gőzsy szerint 1
szerint maximum 1
maximum csak 2
csak fiatalosította 1
fiatalosította a 1
képi világot 1
világot a 2
a fiatalítás 1
fiatalítás helyett. 1
A 'Vághosszúfalu' 1
'Vághosszúfalu' nevet 1
egyik hosszú 1
hosszú utcájáról 1
utcájáról kapta, 1
kapta, ami 2
ami régen 1
régen szinte 1
falut képezte. 1
A vagina, 1
vagina, az 1
az urethra 1
urethra és 1
a hólyag 3
hólyag epitheljére 1
epitheljére proliferáló 1
proliferáló hatást 1
hatást gyakorol. 1
gyakorol. A 1
A vaginális 1
vaginális közösüléssel 1
közösüléssel szemben 1
a pénisz 2
pénisz - 1
az ondó 1
ondó - 1
kerül közvetlenül 1
a vaginába, 1
vaginába, így 1
így elkerülhető 2
elkerülhető a 3
a terhesség. 1
terhesség. A 1
A vágótű 1
vágótű zafírból 1
zafírból készült, 1
kb. 174 1
174 fokos 1
fokos tompaszögű 1
tompaszögű végével 1
végével karcolta 1
karcolta bele 1
hangot a 1
a filmbe. 3
filmbe. A 1
A Vágtázó 1
Vágtázó Halottkémek 2
Halottkémek évtizedek 1
zene lelkiismerete 1
lelkiismerete és 1
és bűntudata, 1
bűntudata, egy 1
egy megkerülhetetlen 1
megkerülhetetlen példa, 1
hogy igenis 1
igenis lehet 1
lehet üzleti 1
üzleti szempontok 1
szempontok és 1
és pitiáner 1
pitiáner megfontolások 1
megfontolások nélkül 1
nélkül dolgozni 1
dolgozni ebben 1
érdemes országban.” 1
országban.” A 1
A vagyonom 1
vagyonom ugyan 1
ugyan már 2
már jórészben 1
jórészben elfogyott, 1
elfogyott, de 1
már segítenek 1
segítenek engem 1
engem azok 1
emberek, akiket 1
akiket én 1
én mentettem 1
mentettem meg, 1
meg, akiket 2
akiket visszaadtam 1
visszaadtam az 1
az életnek. 2
életnek. A 1
A vagyonos 1
vagyonos és 1
befolyásos Héctor 1
Héctor Cervantes 1
Cervantes életét 1
életét alapjaiban 1
alapjaiban rendítette 1
rendítette meg 1
meg kislánya, 1
kislánya, Gaby 1
Gaby és 1
és felesége, 9
felesége, Graciela 1
Graciela halála. 1
A vagyonszerzés 1
vagyonszerzés legegyszerűbb 1
legegyszerűbb formája 1
formája akkoriban 1
A vagyont 1
vagyont a 1
a Drugeth 1
Drugeth családra 1
családra bízták, 1
bízták, amely 1
nem fizette 5
fizette vissza 2
vissza nekik 1
a pénzt, 7
pénzt, végül 1
végül hosszas 3
hosszas pereskedés 1
pereskedés után 1
után csekély 1
csekély járadék 1
járadék folyósítása 1
folyósítása fejében 1
fejében a 2
a pálosok 3
pálosok kénytelenek 1
voltak elismerni 1
elismerni a 1
tartozás kiegyenlítését. 1
kiegyenlítését. A 1
A Vahsh 1
Vahsh folyót 1
folyót az 1
ember intenzíven 1
intenzíven használja 1
használja ki; 1
ki; a 3
villamos energia, 1
energia, az 1
alumínium és 1
a gyapot 1
gyapot Tádzsikisztán 1
Tádzsikisztán gazdaságának 1
gazdaságának alapját 1
alapját képezi, 1
a Vahsh 1
Vahsh folyó 1
folyó mindhárom 1
mindhárom ágazatban 1
ágazatban részt 1
A Vaillant-díjat 1
Vaillant-díjat a 1
a „csillagászati 1
„csillagászati többtestprobléma 1
többtestprobléma egyik 1
egyik speciális 1
speciális esetének 1
esetének kidolgozásáért” 1
kidolgozásáért” kapta 1
A Vaio 1
Vaio 2014-es 1
2014-es kifutásáig 1
kifutásáig több 1
eladott laptop 1
laptop jelzi 1
a színhasználat 1
színhasználat és 1
japán cég 1
cég bátor 1
bátor designszemléletének 1
designszemléletének sikerességét. 1
sikerességét. A 1
A vaisnavizmus 1
vaisnavizmus mai 1
mai híveinek 1
száma háromszázmillió 1
háromszázmillió körül 1
van, zarándokhelyeik 1
zarándokhelyeik India 1
India minden 1
részén megtalálhatók. 1
A Vajdahunyad 1
Vajdahunyad utcai 1
utcai csoporthoz 1
csoporthoz csatlakozva 1
csatlakozva már 1
fegyveres összetűzésekben 1
összetűzésekben is 1
A Vajda 1
Vajda Péter 1
Péter Gimnázium, 1
Gimnázium, Szakközépiskola 2
és Kollégium 1
Kollégium 2002-es 1
2002-es Emlékkönyvében 1
Emlékkönyvében dr. 1
dr. Bogár 1
Bogár Imre 1
Imre ekként 1
ekként emlékezik 1
emlékezik vissza 2
az óráira: 1
óráira: „Pontos 1
„Pontos tudást 1
tudást kívánt, 1
kívánt, nagy 1
nagy fegyelmet 1
fegyelmet tartott. 1
A vajdaságban 1
vajdaságban 37 1
37 járás 1
járás és 1
5 járási 1
város van. 1
A vajfogyasztás 1
vajfogyasztás sokáig 1
jólét szimbólumának 1
szimbólumának számított. 1
A vak 3
vak így 1
így szólongatta 1
szólongatta Jézust: 1
Jézust: „Dávid 1
„Dávid fia, 1
fia, Jézus 1
Jézus könyörülj 1
könyörülj rajtam.” 1
rajtam.” A 1
A vakként 1
vakként vagy 1
vagy csökkentlátóként 1
csökkentlátóként nyilvántartott 1
nyilvántartott személyek 1
személyek java 1
része valamilyen 1
valamilyen mértékben 1
mértékben lát. 1
vak közösség 1
közösség nagy 1
modernkori Japánban 1
is jellemzően 1
jellemzően ebben 1
a szakmában 6
szakmában dolgozik. 1
A vakmerő 1
vakmerő szökési 1
szökési terv 1
terv végül 1
végül sikerül. 1
A vakok 1
számára más 2
más megjelenítő 1
megjelenítő eszközök 1
léteznek, pl. 1
a képernyőfelolvasó 1
képernyőfelolvasó rendszer, 1
amely beszédszintetizátor 1
beszédszintetizátor segítségével 1
segítségével olvassa 1
olvassa fel 1
képernyő tartalmát; 1
tartalmát; ezek 1
ezek között 6
között gyakran 3
gyakran menet 1
közben át 1
lehet váltani, 1
váltani, de 1
egyidejű használat 1
használat is 1
A Vakok 1
Vakok Világszövetsége 1
Világszövetsége (World 1
(World Blind 1
Blind Union, 1
Union, WBU) 1
WBU) egy 1
nemzetközi szervezet, 1
más szervezetekből 1
szervezetekből áll, 1
áll, nem 2
közvetlenül egyének 1
egyének a 1
A vakrandival 1
vakrandival kapcsolatban 1
kapcsolatban azonban 1
kiválasztott lánynak, 1
lánynak, Verának 1
Verának lenne 1
lenne oka 1
oka aggodalomra: 1
aggodalomra: sikerül 1
sikerül elszabadulnia 1
elszabadulnia otthonról, 1
otthonról, várva 1
várva várt 2
várt álomlovagja 1
álomlovagja azonban 1
azonban Shelley 1
Shelley személyében 1
személyében egy 1
egy kövér, 3
kövér, gátlásos, 1
gátlásos, ostobán 1
ostobán viselkedő 1
viselkedő srác. 1
srác. A 1
vak vezetőkkel 1
vezetőkkel való 1
ő mindennapjaik, 1
mindennapjaik, és 1
és mentalitásuk 1
mentalitásuk megismerése 1
megismerése jótékony 1
bír mind 1
egyéni mind 1
szociális készségek 1
készségek fejlődésére. 1
A valaha 1
valaha élt 2
élt legszebb 1
és legvonzóbb 1
legvonzóbb férfi 1
akit azonban 1
gyakran illettek 1
illettek a 1
a „keserűen 1
„keserűen édes” 1
édes” jelzővel, 1
jelzővel, hiszen 1
hiszen Erósz 1
Erósz tudta 1
legnagyobb fájdalmat 1
fájdalmat okozni 1
okozni nyilaival. 1
nyilaival. A 1
A Valamara-hegyen 1
Valamara-hegyen tucatnyi 1
tucatnyi kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb gleccsertó 1
gleccsertó található, 1
található, területük 1
területük 0,5 1
0,5 és 1
3 hektár 1
hektár között 1
A valamely 1
valamely kvantumállapot 1
kvantumállapot becslésére 1
becslésére szükséges 1
szükséges klasszikus 1
klasszikus bitek 1
bitek száma 1
a kvantumbitek 1
kvantumbitek számával 1
számával exponenciálisan 1
A valamikori 1
valamikori keleti 1
keleti blokk 1
blokk országait 1
országait gyakran 1
Szovjetunió csatlósállamaiként 1
csatlósállamaiként is 1
A valamilyen 1
valamilyen algoritmus 1
algoritmus alapján 2
alapján történő 1
történő kereskedelemre 1
kereskedelemre fejlesztették 1
a TradeCommander 1
TradeCommander szolgáltatást, 1
szolgáltatást, amelyet 1
amelyet leginkább 1
leginkább új 1
és tőzsdei 1
tőzsdei stratégiák 1
stratégiák tesztelésére 1
tesztelésére használnak. 1
A "valami 1
"valami rettenetes 1
rettenetes fog 1
fog történni" 1
történni" érzése 1
érzése az 1
első pillanattól 4
pillanattól meghatározza 1
opera légkörét. 1
légkörét. A 1
A válása 1
sokkal Campbell 1
Campbell közös 1
közös felügyeletet 1
felügyeletet szeretett 1
volna kérni 1
két kislányuk 1
kislányuk felett, 1
majd olyan 1
olyan hamis 1
hamis pletykák 1
pletykák jelentek 1
sajtóban, hogy 1
is kérvényezte, 1
kérvényezte, ne 1
kelljen asszonytartást 1
asszonytartást fizetnie. 1
A válás 2
válás hivatalos 1
hivatalos indoka 1
indoka a 1
nő által 1
elkövetett több 1
több erőszakos 1
erőszakos cselekmény 1
cselekmény volt, 1
vagyis hogy 2
hogy verte 1
verte a 1
a férjét. 1
férjét. A 1
A válások 1
válások egyik 1
egyik mutatója 1
mutatója az 2
1000 főre 2
főre vetített 1
vetített úgynevezett 1
úgynevezett nyers 1
nyers válási 1
válási arányszám. 1
arányszám. A 1
A válásuk 1
válásuk után 1
után Stanwyck 1
Stanwyck közelebb 1
közelebb került 2
került Robert 1
Robert Taylorhoz, 1
Taylorhoz, akivel 1
akivel két 4
később kötötte 1
után Dunham 1
Dunham egy 1
egy indonéz 1
indonéz diákhoz, 1
diákhoz, Lolo 1
Lolo Soetoróhoz 1
Soetoróhoz ment 1
ment feleségül. 3
A válaszidő 1
válaszidő egyenlő 1
egyenlő azzal 1
az idővel, 2
idővel, amíg 1
egy feladat 1
a rendszerben 5
rendszerben tartózkodik. 1
A válaszokhoz 1
válaszokhoz pontszámok 1
pontszámok vannak 1
vannak hozzárendelve, 1
hozzárendelve, melyek 1
a kitöltés 2
kitöltés után 1
után összesítésre 1
összesítésre kerülnek. 1
A választás 7
választás a 3
maga idején 1
idején szokatlan 1
két baloldali 1
baloldali párt 1
párt jelöltje 1
jelöltje és 2
egy szerény 1
szerény támogatottságú 1
támogatottságú független 1
független jelölt 4
jelölt között 2
között dőlt 2
szocialista aspiráns 1
aspiráns javára. 1
választás annál 1
annál nehezebb, 1
nehezebb, minél 1
a skálafokozatok 1
skálafokozatok száma, 1
száma, ezért 1
gyakorlatban 7-8 1
7-8 fokozatnál 1
fokozatnál többet 1
többet ritkán 1
ritkán használnak. 1
A választását 1
választását az 1
is indokolja, 1
indokolja, hogy 1
hogy Bébi 1
Bébi valamilyen 1
valamilyen korábbi 1
korábbi ügyből 1
ügyből kifolyólag 1
kifolyólag jelentős 1
jelentős pénzösszeggel 1
pénzösszeggel tartozik 1
tartozik neki, 1
neki, amit 2
minden osztozáskor 1
osztozáskor Doc 1
Doc lefölöz 1
lefölöz a 1
a haszonból. 1
haszonból. A 1
választás eredményeként 1
eredményeként felállt 1
felállt fővárosi 1
fővárosi közgyűlés 3
közgyűlés tagjai 1
tagjai – 1
magyarországi választástörténetben 1
választástörténetben először 1
először – 2
huszonhárom kerület 1
kerület polgármesterei, 1
polgármesterei, kilenc 1
kilenc kompenzációs 1
kompenzációs listás 1
listás jelölt, 1
jelölt, valamint 1
a főpolgármester 1
főpolgármester lettek. 1
választás fő 1
fő tétje 1
tétje az 3
hogy megmarad-e 1
megmarad-e a 1
a kormánykoalíció 2
kormánykoalíció kétharmados 1
kétharmados többsége 1
A választási 8
bizottság munkájában 2
munkáltató nem 1
vehet részt, 1
nem befolyásolhatja. 1
befolyásolhatja. A 1
bizottságnak legkésőbb 1
választás időpontja 1
időpontja előtt 1
előtt hatvan 1
hatvan nappal 1
nappal létre 1
létre kell 2
kell jönnie, 2
jönnie, majd 1
kell tartani 5
az alakuló 1
alakuló ülést. 1
ülést. A 1
választási jogkör 1
jogkör részeként 1
részeként megválasztja 1
megválasztja a 1
szövetségi kancellárt 1
kancellárt (Bundeskanzler), 1
(Bundeskanzler), a 1
szövetségi elnököt 1
elnököt (Bundespräsident), 1
(Bundespräsident), a 1
szövetségi bírákat, 1
bírákat, és 1
más, kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú intézményeket. 1
intézményeket. A 1
választási kampányban 1
kampányban óriási 1
óriási hangsúly 1
hangsúly helyeződött 1
helyeződött a 2
a megépítendő 1
megépítendő autópályák 1
autópályák hosszára. 1
hosszára. A 1
választási küszöb 3
küszöb a 1
választási törvénybe 1
törvénybe vagy 1
az alkotmányba 1
alkotmányba beépített 1
beépített intézmény. 1
választási manipulációk 1
manipulációk következtében 1
északiak (a 1
(a négerek) 1
négerek) nyernek. 1
nyernek. A 1
választási program 1
program tehát 1
az ígérethalmaz, 1
ígérethalmaz, amelynek 1
amelynek megvalósításához 1
megvalósításához a 1
a pártok 2
pártok a 1
a választóktól 1
választóktól a 1
kormányzati felhatalmazást 1
felhatalmazást kérik. 1
kérik. A 1
választási vereséget 1
követően 1998 1
1998 szeptemberében, 1
szeptemberében, az 1
MSZP VI. 1
választás másik 1
Ferenc Stadion 1
Stadion több 1
A választásokat 1
megelőző közvélemény-kutatások 1
közvélemény-kutatások a 1
a Kommunista 3
Párt kényelmes 1
kényelmes győzelmét 1
győzelmét jelezték 1
jelezték előre, 1
előre, az 1
egyetlen bizonytalansági 1
bizonytalansági tényező 1
tényező csupán 1
megszerzett fölény 1
fölény mértéke 1
mértéke volt. 1
A választások 4
választások előtti 1
előtti kampány 1
kampány ezért 1
ezért különbözött 1
a korábbiaktól. 1
korábbiaktól. A 1
választások értelme. 1
értelme. A 1
A választásokon 1
választásokon mindkét 1
párt többnél 1
többnél több 1
szavazatot csalt 1
csalt magához. 1
a helyek 3
helyek háromötöde 1
háromötöde jut 1
a többséget 2
többséget elnyerő 1
elnyerő erőnek 1
erőnek (pártnak, 1
(pártnak, koalíciónak), 1
koalíciónak), kétharmada 1
kétharmada arányosan 1
arányosan az 1
az ellenzéki 9
ellenzéki erőknek. 1
a Romano 1
Romano Prodi 1
Prodi vezette 1
kormány külső 1
külső támogatója 2
támogatója lett. 1
A választáson 9
polgármester is, 1
de 11,25 1
11,25 %-os 1
%-os eredménye 1
eredménye csak 1
közvetlen elődje 1
elődje is 1
is elindult, 4
elindult, nyernie 1
nyernie végül 1
az utóbbinak 2
utóbbinak sikerült. 1
polgármester is 4
elindult, de 1
de 16,22 1
16,22 %-os 1
%-os eredményével 1
eredményével négy 1
négy jelölt 1
tudta elérni. 3
is elindult 2
elindult (ezúttal 1
(ezúttal függetlenként), 1
függetlenként), de 1
korábbi polgármester 1
elindult, és 1
is tudta 2
tudta erősíteni 1
a pártszövetség 2
pártszövetség 38 1
38 országgyűlési 1
országgyűlési mandátumot 1
mandátumot szerzett, 2
szerzett, ezzel 4
legnagyobb ellenzéki 1
ellenzéki csoportosulás 1
csoportosulás lett. 1
választáson az 2
az arányos 3
arányos választási 1
rendszer került 2
bevezetésre, amellyel 1
a tanácsban 1
tanácsban a 1
a kormányzáshoz 1
kormányzáshoz szükséges 1
többséget hivatottak 1
hivatottak garantálni. 1
garantálni. A 1
választáson elért 1
eredmények után 2
után felbomlott 1
felbomlott a 1
a Quadripartito 1
Quadripartito (Négypárti 1
(Négypárti koalíció). 1
koalíció). A 1
választáson Márki-Zay 1
Márki-Zay Péter 1
Péter győzött 1
győzött 57%-os 1
57%-os eredménnyel. 1
A választásra 1
jogosult polgárok 1
polgárok száma 2
száma 349 1
349 ezer 1
ezer volt. 3
választás során 2
a Droop-kvótát 1
Droop-kvótát is 1
is alkalmazzák. 4
A választást 1
választást követő 1
követő napokban 2
napokban az 2
SZDSZ hosszasan 1
hosszasan egyeztetett 1
egyeztetett mind 1
a jobboldali, 1
jobboldali, mind 1
baloldali pártokkal, 1
pártokkal, végül 1
az előbbiekkel 1
előbbiekkel való 1
való szövetségkötés 1
szövetségkötés mellett 1
után eltávolítottak 1
eltávolítottak a 2
a PiS-ből 1
PiS-ből néhány 1
néhány képviselőt, 1
képviselőt, akik 1
akik nyilvanosan 1
nyilvanosan megbírálták 1
megbírálták Jarosław 1
Jarosław Kaczyńskit 1
Kaczyńskit a 1
rossz választási 1
választási stratégia 1
a sorrendben 1
sorrendben hetedik 1
hetedik egymás 1
után elvesztett 1
elvesztett választás 1
választás miatt. 1
A választék 1
választék 2018-ra 1
2018-ra két 1
új benzin- 1
benzin- és 3
új dízelmotorral 1
dízelmotorral bővült. 1
A választható 1
választható lapokat 1
lapokat leszűkíti 1
leszűkíti a 1
játékos döntése, 1
döntése, hogy 1
mely színekkel 1
színekkel szeretne 1
szeretne játszani 1
a pakliban. 1
pakliban. A 1
A választófejedelmek 1
választófejedelmek közül 1
három egyházi 1
egyházi méltóságot 1
méltóságot viselt, 1
viselt, éppen 1
ezért Kelemennek 1
Kelemennek igen 1
nagy beleszólása 1
beleszólása lehetett 1
választás kimenetelébe. 1
kimenetelébe. A 1
A választójogosultak 2
választójogosultak száma 2
száma 240 1
240 környékén 1
környékén mozog 1
mozog az 2
utóbbi választásokon, 1
választásokon, korábban 1
a 280-at 1
280-at is 1
is elérte. 3
száma 36,5 1
36,5 millió. 1
A választókerületben, 1
választókerületben, a 1
figyelmet fordított 3
fordított a 5
a választópolgárokkal 1
választópolgárokkal és 1
az önkormányzatokkal 1
önkormányzatokkal való 1
való kapcsolattartásra, 1
kapcsolattartásra, egyházközségek 1
és RMDSZ-szervezetek 1
RMDSZ-szervezetek támogatására. 1
A választók 1
választók támogatták 1
és középvállalkozásokat 1
középvállalkozásokat segítő, 1
segítő, szegénységellenes 1
szegénységellenes politikáját, 1
politikáját, és 1
2010-ben 90 1
90 százalékos 1
százalékos támogatottsággal 1
támogatottsággal választották 1
választották újra. 1
A választópolgárok 2
választópolgárok száma 2
száma 168 1
168 ezer 1
névjegyzékben a 1
választás befejezésekor: 1
befejezésekor: 4980. 1
4980. A 1
A választott 1
választott host 1
host osztalékot 1
osztalékot kap 1
a vendége 2
vendége későbbi 1
későbbi mulatozásaiból. 1
mulatozásaiból. A 1
A valenciai 1
valenciai esetében 1
a változások 4
változások (az 1
(az utolsó 1
utolsó kivételével) 1
kivételével) nem 1
nem történnek 1
történnek meg, 1
ott nincs 1
nincs hang. 1
hang. A 1
A valenciain 1
valenciain kívül 1
más beszélők 1
beszélők is 1
is szeretnek 1
szeretnek különálló 1
különálló ibizai, 1
ibizai, illetve 1
illetve mallorcai 1
mallorcai nyelv-ről 1
nyelv-ről beszélni, 1
beszélni, s 1
s különösebb 1
különösebb megalapozottság 1
megalapozottság nélkül 1
nélkül óhajtják 1
óhajtják ezen 1
ezen nyelvjárások 1
nyelvjárások külön 1
külön nyelvként 1
nyelvként történő 1
történő elismerését. 1
A Valenteković-kúria 1
Valenteković-kúria is 1
mint százéves 3
százéves épület, 1
közelében hatalmas 1
hatalmas platánfa 1
platánfa nőtt. 1
A Valjevo 1
Valjevo városi 1
városi községnek 1
2011-ben összesen 1
összesen lakosa 1
közülük városi 1
és elővárosi 1
elővárosi lakos, 1
lakos, fő 1
pedig vidéki. 1
vidéki. A 1
A valladolidi 1
valladolidi összeesküvés 1
összeesküvés egyik 1
egyik tagjának, 1
tagjának, José 1
José Mariano 1
Mariano de 1
de Michelenának 1
Michelenának a 1
a beszámolója 1
szerint Abasolót 1
Abasolót jelölték 1
ki San 1
San Miguel-i 1
Miguel-i kapcsolattartónak, 1
kapcsolattartónak, de 1
de ő, 1
ő, bár 1
bár egyetértését 1
egyetértését kifejezte 1
kifejezte a 1
mozgalom céljával, 1
céljával, nem 1
tudott részt 1
titkos gyűléseken. 1
gyűléseken. A 1
A vállalást 1
vállalást természetesen 1
a partnerrel 1
partnerrel együtt 1
kell teljesíteni, 2
teljesíteni, tehát 1
játékos ütései 1
ütései összeadódnak. 1
összeadódnak. A 1
A vállalat 18
vállalat 18 1
18 vidéki 1
vidéki főnökségből 1
főnökségből állt. 1
vállalat 2017 1
a CES-en 1
CES-en jelentette 1
a Honor 2
Honor 6X 1
6X – 1
amely korábban 3
csak Kínában 1
Kínában volt 1
volt kapható 2
– 13 1
13 ország 1
ország kínálatában, 1
kínálatában, így 1
vállalat a 3
a fejlesztéseket 1
fejlesztéseket 2015 1
2015 elején, 1
elején, egy 1
egy San 1
San Francisco 7
Francisco és 1
Angeles közötti 1
közötti tesztút 1
tesztút során 1
során tervezte 1
tervezte bemutatni. 1
vállalat az 3
a HOTAS-kontrollereiről 1
HOTAS-kontrollereiről lett 1
lett közismert. 1
alacsonyabb profit 1
profit miatt 1
miatt 10 1
000 munkahely 1
munkahely megszüntetését 1
megszüntetését jelentette 1
jelentette be. 1
vállalat belső 2
belső kommunikációjának 1
kommunikációjának javítása, 1
javítása, ezáltal 1
hatékonyság növelése. 1
növelése. A 1
vállalat bevétele 1
bevétele 2011-ben 1
2011-ben az 1
az IT 1
IT szolgáltatások 1
szolgáltatások terén 1
terén viszonylag 1
viszonylag egyenletesen 1
egyenletesen oszlott 1
oszlott meg 1
az alkalmazásfejlesztés 1
alkalmazásfejlesztés és 1
és -karbantartás 1
-karbantartás között. 1
A vállalatból 1
vállalatból több 1
több önálló 2
önálló cég 1
cég alakult, 1
alakult, köztük 1
köztük 2005-ben 1
a Jurjuzanyi 1
Jurjuzanyi Gépgyár, 1
Gépgyár, de 1
de 2016-ban 1
2016-ban az 1
a motorral, 1
motorral, hogy 1
olyan programot 1
programot hajtsanak 1
hajtsanak meg 1
meg vele, 1
vele, mellyel 1
az ügyfeleiknek 1
ügyfeleiknek az 1
építkezés megkezdése 1
előtt pontosan 2
pontosan be 1
be tudják 1
tudják mutatni, 1
mutatni, hogy 2
hogyan nézne 1
nézne ki 1
adott épület 1
épület vagy 1
vagy építmény. 1
építmény. A 1
hogy létrehozzon 1
létrehozzon egy 1
járó robotot. 1
robotot. A 1
célja ezáltal, 1
ezáltal, hogy 1
világot hozzon 1
hozzon létre, 2
környezet számára 2
is élhetőbb. 1
élhetőbb. A 1
A vállalatcsoport 1
vállalatcsoport jelenleg 1
jelenleg összesen 1
mint 320 1
320 lakberendezési 1
lakberendezési áruházat 1
áruházat üzemeltet 1
üzemeltet Európában. 1
vállalat egyik 1
nagy gondja 1
gondja maga 1
a T-modell 2
T-modell hírneve 1
hírneve volt, 1
volt, miszerint 1
miszerint az 5
változik és 2
és „már 1
„már kifogástalan”, 1
kifogástalan”, így 1
így elég 2
elég kockázatos 1
kockázatos volt 1
volt beismerni, 1
a változtatásokra 1
változtatásokra igenis 1
igenis szükség 1
vállalat értékesítésében 1
értékesítésében közrejátszottak 1
közrejátszottak a 1
magas adók 1
adók is; 1
cég értékesítésekor 1
értékesítésekor kötött 1
értelmében McCormicknak 1
McCormicknak új 1
új üzemet 1
üzemet kell 1
kell létesítenie. 1
létesítenie. A 1
vállalat fő 2
fő termékei 1
termékei az 1
elektronikai iparcikkek 1
iparcikkek voltak, 1
voltak, elektromos 1
elektromos izzók 1
izzók és 1
és generátorok. 1
generátorok. A 1
A vállalati 1
vállalati tevékenység 1
tevékenység kínálatát 1
kínálatát befolyásolja 1
– Marshall 1
Marshall által 1
alkotott fogalom 1
fogalom – 1
– külső 1
külső gazdaságosság 1
gazdaságosság is. 1
vállalat kiadói 1
kiadói oldalát 1
oldalát (CD 1
(CD Projekt) 1
Projekt) CDP.pl 1
CDP.pl néven 1
néven indították 1
indították újra, 1
újra, aminek 1
cég visszaválthatta 1
visszaválthatta nevét 1
nevét történelmi 1
történelmi nevére. 1
nevére. A 1
A vállalatnak 1
vállalatnak közel 1
közel 22 1
22 000 3
000 alkalmazottja 1
alkalmazottja van 1
naponta 1 1
700 szerelvényt 1
szerelvényt üzemeltet. 1
A vállalatok 2
vállalatok részére 1
a szolgáltatóváltás 1
szolgáltatóváltás évente 1
évente lehetséges. 1
vállalatok saját 1
saját használatára 1
használatára kifejlesztett 1
kifejlesztett szoftverek. 1
szoftverek. A 1
A vállalatot 2
vállalatot felvásárlásokkal 1
felvásárlásokkal és 1
és fúziókkal 1
fúziókkal bővítette, 1
bővítette, és 1
és 1968-ra 1
1968-ra az 1
Királyság negyedik 1
negyedik legnagyobb 4
legnagyobb láncává 1
láncává tette 1
tette (a 1
(a Co-op, 1
Co-op, a 1
a Fine 1
Fine Fare 1
Fare és 1
Allied Suppliers 1
Suppliers mögött). 1
mögött). A 1
vállalatot Heinz-Georg 1
Heinz-Georg Baus 1
Baus (1934–2016) 1
(1934–2016) alapította, 1
alatt egyesítette 2
egyesítette az 3
egyes szaküzletek 1
szaküzletek árukínálatát, 1
árukínálatát, továbbá 1
az önkiszolgálás 1
önkiszolgálás révén 1
révén egészen 1
egészen új 4
új vásárlói 2
vásárlói érzést 1
érzést biztosított. 1
vállalat tulajdonosi 1
tulajdonosi struktúrájának 1
struktúrájának újraosztásakor 1
újraosztásakor Kósa 1
Kósa Erika 1
Erika férje, 1
férje, Körtvélyesi 1
Körtvélyesi Zoltán 1
Zoltán is 1
is tulajdonrészt 1
tulajdonrészt kapott. 1
vállalat vezetése 1
vezetése egy 2
egy kerettervben 1
kerettervben rögzíti 1
a célokat, 1
célokat, majd 1
lévő vezetési 1
vezetési szinteken 1
szinteken lépésről 1
lépésre konkretizálják 1
konkretizálják ezeket 1
ezeket részletes 1
részletes tervekben. 1
tervekben. A 1
A vállalkozás 6
vállalkozás anyagilag 1
anyagilag kudarc 1
sok információval 2
információval szolgált 1
a portugálok 3
portugálok ázsiai 1
ázsiai jelenlétéről. 1
jelenlétéről. A 1
vállalkozás az 1
alatt növelte 1
növelte terméklistáját, 1
terméklistáját, így 1
így mostanra 1
mostanra 13 1
13 rendszeresen 1
rendszeresen megjelenő 2
megjelenő szaklap 1
szaklap és 2
18 melléklet 1
melléklet a 1
teljes vertikum. 1
vertikum. A 1
vállalkozás fényes 1
fényes sikerrel 1
sikerrel járt, 5
járt, bár 1
a kzinek 1
kzinek nincsenek 1
nincsenek nagy 1
nagy véleménnyel 1
véleménnyel a 1
a változásokkal 1
változásokkal kapcsolatban, 1
kapcsolatban, és 1
az ezért 1
ezért megfizetett 1
megfizetett árért 1
árért sem 1
sem lelkesednek. 1
lelkesednek. A 1
vállalkozás nem 1
volt sikeres, 5
sikeres, a 3
a mecénás 1
mecénás eltűnt. 1
vállalkozás novemberben 1
novemberben sikertelenül 1
sikertelenül zárul. 1
zárul. A 2
A vállalkozások 1
vállalkozások 2016-ban 1
2016-ban 223 1
223 millió 1
dolláros forgalmat 1
forgalmat generáltak; 1
generáltak; ez 1
ez öt 2
alatt 46%-os 1
46%-os növekedést 1
növekedést jelent. 3
vállalkozás számos 1
nemzetközi elismerést 1
elismerést érdemelt 1
érdemelt ki. 1
A vállalkozást 1
vállalkozást az 1
ENSZ is 1
A vállalkozásukkal 1
vállalkozásukkal egy 1
időben, 1991-ben 1
1991-ben nyitották 1
Erdei halsütöde 1
halsütöde nevű 1
nevű kis 2
kis kerthelyiséget. 1
kerthelyiséget. A 1
vállalkozók hitelfelvételi 1
hitelfelvételi hajlandóságát 1
hajlandóságát a 1
a beruházások 2
beruházások határtermelékenységének 1
határtermelékenységének – 1
ezt nevezi 1
nevezi Wicksell 1
Wicksell természetes 1
természetes kamatlábnak 1
kamatlábnak – 1
hitelek kamatlábának 1
kamatlábának – 1
– Wicksellnél 1
Wicksellnél ez 1
kamatláb – 1
a viszonya 2
viszonya befolyásolja. 1
A vállalkozó 1
vállalkozó szelleműek 1
szelleműek be 1
is másztak 1
másztak a 1
A Vallás- 1
Vallás- és 1
és Közoktatási 2
Közoktatási Miniszter 1
Miniszter a 1
kért 5000 1
5000 korona 1
korona államsegélyben 1
államsegélyben részesítette 1
részesítette az 1
az iskolát. 2
A vallás- 1
és közoktatásügy 1
közoktatásügy minisztériumban 1
minisztériumban előbb 1
előbb fogalmazó, 1
fogalmazó, majd 1
majd segédtitkár 1
segédtitkár lett. 1
A vallásfilozófiai 1
vallásfilozófiai rendszer 1
rendszer követőit 1
követőit "madhjamikáknak" 1
"madhjamikáknak" nevezik. 1
A vallásfilozófia 1
vallásfilozófia vizsgálati 1
vizsgálati köréhez 1
köréhez számos 1
számos terület 1
terület hozzátartozik. 1
hozzátartozik. A 1
A vallás 2
vallás gyakorlását 1
gyakorlását tiltással, 1
tiltással, politikai 1
politikai zsarolással, 1
zsarolással, rendőrhatalommal, 1
rendőrhatalommal, besúgórendszerrel 1
besúgórendszerrel nehezítették. 1
nehezítették. A 1
A vallási 66
vallási ábrázolás 1
ábrázolás is 1
ekkor fejlődött 1
fejlődött tovább, 1
tovább, megindult 1
a többkarú 1
többkarú istenek 1
istenek ábrázolása, 1
ábrázolása, megjelentek 1
isteni szimbólumok. 1
szimbólumok. A 1
vallási életben 1
életben sokkal 1
sokkal fontosabb 1
fontosabb szerep 1
otthoni vallásgyakorlatnak, 1
vallásgyakorlatnak, az 1
egyéni istentiszteletnek. 1
istentiszteletnek. A 1
vallási elkülönülés 1
elkülönülés idővel 1
idővel megszűnt. 1
vallási ellentétek 1
ellentétek tehát 1
unió létrejöttével 1
létrejöttével nem 1
meg, sőt 3
sőt tovább 1
tovább mélyültek. 1
mélyültek. A 1
erkölcsi ellenzői 1
a swinger 1
swinger életforma 1
életforma és 2
és képviselői 1
képviselői felé, 1
felé, fő 1
fő kifogásként 1
kifogásként a 1
a házasságtörést 2
házasságtörést nevezik 1
nevezik meg. 1
volt: római 58
katolikus 16,3%, 1
16,3%, református 1
református 6%, 2
6%, evangélikus 2
evangélikus 10,7%, 1
10,7%, felekezeten 1
felekezeten kívüli 47
kívüli 25,1% 1
25,1% (39,4% 1
(39,4% nem 1
katolikus 18,1%, 1
18,1%, református 1
református 15,3%, 1
15,3%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 41,6%, 1
41,6%, felekezeten 1
kívüli 5,3% 1
5,3% (18,1% 1
(18,1% nem 1
nem válaszolt). 21
válaszolt). A 21
katolikus 20,4%, 1
20,4%, református 1
református 1,9%, 2
1,9%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 63,6% 1
63,6% (13,7% 1
(13,7% nem 1
katolikus 21,8%, 1
21,8%, református 1
református 7,3%, 2
7,3%, görögkatolikus 2
görögkatolikus 31,1%, 1
31,1%, felekezeten 1
kívüli 8,9% 1
8,9% (31% 1
(31% nem 1
katolikus 24,5%, 1
24,5%, református 1
református 28%, 1
28%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 4,6%, 1
4,6%, evangélikus 1
evangélikus 2%, 1
2%, felekezeten 1
kívüli 11% 1
11% (28,1% 1
(28,1% nem 2
katolikus 25,3%, 1
25,3%, református 1
református 47,5%, 1
47,5%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 12,7%, 1
12,7%, felekezeten 1
kívüli 0,5% 1
0,5% (14% 1
katolikus 26,3%, 1
26,3%, református 1
református 6,8%, 1
6,8%, evangélikus 1
evangélikus 0,7%, 1
0,7%, felekezeten 2
kívüli 40,5% 1
40,5% (25% 1
(25% nem 1
katolikus 28,2%, 1
28,2%, református 1
református 20,5%, 1
20,5%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 20,6%, 1
20,6%, felekezeten 1
kívüli 1,7% 1
1,7% (28,4% 1
(28,4% nem 1
katolikus 31,3%, 1
31,3%, református 1
református 11%, 2
11%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 56,9% 1
56,9% (0,8% 1
(0,8% nem 1
katolikus 3,2%, 2
3,2%, református 2
református 53,1%, 1
53,1%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 23,2%, 1
23,2%, felekezeten 1
kívüli 8,4% 1
8,4% (10,7% 1
(10,7% nem 1
református 83,7%, 1
83,7%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 1,9%, 1
1,9%, felekezeten 1
kívüli 1,9% 1
1,9% (8,9% 1
(8,9% nem 1
katolikus 33%, 1
33%, református 1
református 18,2%, 1
18,2%, evangélikus 1
evangélikus 0,9%, 3
0,9%, görögkatolikus 2
görögkatolikus 0,7%, 1
kívüli 21,5% 1
21,5% (24% 1
(24% nem 1
katolikus 34,5%, 1
34,5%, református 1
11%, evangélikus 1
evangélikus 1,7%, 1
1,7%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 0,8%, 3
0,8%, felekezeten 4
kívüli 17,9% 1
17,9% (32,2% 1
(32,2% nem 1
katolikus 34,7%, 1
34,7%, református 1
református 6,3%, 1
6,3%, evangélikus 1
evangélikus 0,4%, 2
0,4%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 0,5%, 2
0,5%, felekezeten 5
kívüli 26% 1
26% (30,8% 1
(30,8% nem 2
katolikus 34,8%, 1
34,8%, református 1
református 22%, 1
22%, evangélikus 1
evangélikus 5,2%, 1
5,2%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 0,1%, 1
0,1%, felekezeten 1
kívüli 4,7% 2
4,7% (30,8% 1
katolikus 37,3%, 1
37,3%, református 1
református 13,1%, 1
13,1%, evangélikus 1
evangélikus 0,5%, 3
kívüli 27,5% 1
27,5% (20,6% 1
(20,6% nem 1
katolikus 37,9%, 1
37,9%, református 1
református 18,6%, 1
18,6%, felekezet 1
felekezet nélküli 9
nélküli 15% 1
15% (28,6% 1
(28,6% nem 2
katolikus 38,2%, 1
38,2%, református 1
református 1%, 1
1%, evangélikus 1
kívüli 6,3% 1
6,3% (53,8% 1
(53,8% nem 1
katolikus 38,6%, 1
38,6%, református 1
református 27,6%, 1
27,6%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 0,6%, 1
0,6%, felekezeten 2
kívüli 15,3% 1
15,3% (17,2% 1
(17,2% nem 3
katolikus 39,4%, 1
39,4%, református 1
református 19,8%, 1
19,8%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 2,9%, 1
2,9%, felekezeten 1
kívüli 20,7% 1
20,7% (17% 1
(17% nem 1
katolikus 40,3%, 1
40,3%, református 1
református 23,8%, 1
23,8%, evangélikus 1
evangélikus 1,3%, 1
1,3%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 1%, 1
1%, felekezeten 1
kívüli 6,6% 1
6,6% (24,4% 1
(24,4% nem 1
katolikus 41,5%, 1
41,5%, református 1
görögkatolikus 39%, 1
39%, felekezeten 1
kívüli 2,9% 1
2,9% (8,6% 1
(8,6% nem 1
katolikus 41,8%, 1
41,8%, református 1
református 7,7%, 1
7,7%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 0,3%, 1
0,3%, felekezeten 6
kívüli 43,6% 1
43,6% (6,3% 1
(6,3% nem 1
katolikus 42,3%, 1
42,3%, református 1
református 11,1%, 1
11,1%, evangélikus 1
kívüli 14% 1
14% (29,2% 1
(29,2% nem 1
katolikus 42,7%, 1
42,7%, református 1
református 4,1%, 2
4,1%, felekezeten 1
kívüli 19,2% 1
19,2% (33,5% 1
(33,5% nem 1
katolikus 42,9%, 1
42,9%, református 1
református 10,9%, 1
10,9%, evangélikus 1
evangélikus 0,2%, 2
0,2%, felekezet 3
nélküli 10,6% 1
10,6% (32,5% 1
(32,5% nem 1
katolikus 5,3%, 1
5,3%, református 1
református 58,5%, 1
58,5%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 8,7%, 1
8,7%, felekezeten 1
kívüli 3,7% 2
3,7% (17,7% 1
(17,7% nem 1
katolikus 54,5%, 1
54,5%, református 1
református 7,9%, 1
7,9%, evangélikus 1
nélküli 11,2% 1
11,2% (25,6% 1
katolikus 54,7%, 1
54,7%, református 1
református 11,6%, 1
11,6%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 10,8%, 1
10,8%, felekezeten 1
kívüli 3,9% 1
3,9% (17,2% 1
katolikus 55,6%, 1
55,6%, református 1
református 7,4%, 1
7,4%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 29,6%, 1
29,6%, evangélikus 1
evangélikus 3,7%, 1
3,7%, felekezeten 1
kívüli 3,7%. 1
katolikus 58,7%, 1
58,7%, református 1
református 3,3%, 1
3,3%, evangélikus 1
evangélikus 0,3%, 6
kívüli 8,2% 1
8,2% (29% 1
(29% nem 1
katolikus 58,9%, 1
58,9%, református 1
református 1,5%, 2
1,5%, evangélikus 2
evangélikus 25,3%, 1
25,3%, felekezet 1
nélküli 2% 1
2% (11,5% 1
katolikus 58%, 1
58%, református 1
református 3,8%, 1
3,8%, evangélikus 1
0,4%, felekezet 1
nélküli 5% 1
5% (32,8% 1
(32,8% nem 1
katolikus 60,5%, 1
60,5%, református 1
református 2,2%, 2
2,2%, evangélikus 2
evangélikus 1,2%, 2
1,2%, felekezeten 2
kívüli 7,4% 1
7,4% (28,1% 1
katolikus 61,6%, 1
61,6%, református 1
református 0,6%, 1
0,6%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 0,2%, 2
nélküli 1,5% 1
1,5% (36,2% 1
(36,2% nem 1
katolikus 62,9%, 1
62,9%, református 1
református 2%, 1
2%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 0,4%, 1
0,4%, felekezeten 1
kívüli 9% 1
9% (25,1% 1
(25,1% nem 1
katolikus 63,1%, 1
63,1%, református 1
református 14,5%, 1
14,5%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 14,5%, 1
14,5%, evangélikus 1
kívüli 0,9% 1
0,9% (6% 1
(6% nem 1
katolikus 64,8%, 2
64,8%, református 2
református 3%, 1
3%, evangélikus 1
evangélikus 2,1%, 1
2,1%, felekezet 1
nélküli 13,4% 1
13,4% (15,9% 1
(15,9% nem 1
4,1%, evangélikus 1
4,7% (24,9% 1
(24,9% nem 1
katolikus 65,1%, 1
65,1%, görögkatolikus 1
0,8%, izraelita 1
izraelita 0,8%, 1
kívüli 10,3% 1
10,3% (9,5% 1
(9,5% nem 1
katolikus 65,8%, 1
65,8%, református 1
0,3%, görögkatolikus 1
kívüli 9,7% 1
9,7% (16,5% 1
(16,5% nem 1
katolikus 66,4%, 1
66,4%, református 1
református 9,4%, 1
9,4%, felekezeten 1
kívüli 8,6% 1
8,6% (13,3% 1
katolikus 66%, 1
66%, református 1
református 2,6%, 1
2,6%, evangélikus 1
evangélikus 0,6%, 1
kívüli 13,6% 1
13,6% (16,3% 1
(16,3% nem 2
katolikus 6,7%, 1
6,7%, református 1
református 53,3%, 1
53,3%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 21,3%, 1
21,3%, felekezeten 1
kívüli 1,4% 1
1,4% (16,3% 1
katolikus 71,1%, 1
71,1%, református 1
református 2,5%, 1
2,5%, evangélikus 1
0,9%, felekezet 1
nélküli 3,8% 1
3,8% (21,4% 1
(21,4% nem 1
katolikus 71,9%, 1
71,9%, református 1
kívüli 3,4% 1
3,4% (22% 1
(22% nem 1
katolikus 7,1%, 1
7,1%, református 1
református 54,9%, 1
54,9%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 9,7%, 1
9,7%, felekezeten 1
kívüli 6,2% 1
6,2% (21,2% 1
(21,2% nem 1
katolikus 74,3%, 1
74,3%, református 1
3,7% (17,6% 1
(17,6% nem 1
katolikus 74,8%, 1
74,8%, református 1
református 1,1%, 1
1,1%, evangélikus 1
0,3%, felekezet 1
nélküli 6,6% 1
6,6% (17,2% 1
katolikus 78,9%, 1
78,9%, református 1
református 3,4%, 1
3,4%, görög 1
görög katolikus 3
katolikus 0,3%, 1
kívüli 6,8% 1
6,8% (10,3% 1
(10,3% nem 1
katolikus 80,6%, 1
80,6%, református 1
református 1,6%, 1
1,6%, felekezeten 1
kívüli 4,1% 1
4,1% (13,5% 1
(13,5% nem 1
katolikus 84,1%, 1
84,1%, református 1
1,9%, evangélikus 1
kívüli 6,9% 1
6,9% (6,4% 1
(6,4% nem 1
katolikus 86,2%, 1
86,2%, református 1
református 0,4%, 1
0,4%, evangélikus 1
evangélikus 3,1%, 1
3,1%, felekezeten 1
kívüli 2,3% 1
2,3% (8% 1
(8% nem 1
katolikus 88,3%, 1
88,3%, református 1
református 9,3%, 1
9,3%, felekezeten 1
kívüli 1,2% 1
1,2% (1,2% 1
katolikus 90,4%, 1
90,4%, református 1
református 1,8%, 1
1,8%, felekezeten 1
kívüli 5,7% 1
5,7% (2,1% 1
(2,1% nem 1
katolikus 9,1%, 1
9,1%, református 1
református 26,9%, 1
26,9%, görögkatolikus 1
görögkatolikus 37,8%, 1
37,8%, felekezeten 1
kívüli 4,2% 1
4,2% (12,3% 1
(12,3% nem 1
katolikus 9,2%, 1
9,2%, református 1
református 18,3%, 1
18,3%, evangélikus 1
evangélikus 0,8%, 1
kívüli 41,6% 1
41,6% (28,6% 1
katolikus 9,3%, 1
9,3%, református 1
református 29%, 1
29%, evangélikus 1
evangélikus 1%, 1
1%, görögkatolikus 1
0,2%, felekezeten 1
kívüli 37,5% 1
37,5% (18% 1
(18% nem 1
vallási oktatás 1
oktatás arab 1
arab nyelven 1
nyelven folyik. 1
vallási pályája 1
pályája mellett 3
mellett oktatói, 1
oktatói, illetve 1
illetve katonai 1
katonai ( 1
vallási táncok 1
táncok általában 1
általában lassú, 1
lassú, kimért 1
kimért jellegűek 1
jellegűek voltak. 4
A vallásoknak 1
vallásoknak azonban 1
azonban alkalmazkodniuk 1
alkalmazkodniuk kell 1
adott emberi 2
emberi kultúra, 1
kultúra, illetve 1
illetve történelmi 1
történelmi korszak 1
korszak pszichológiai, 1
pszichológiai, intellektuális 1
intellektuális és 2
társadalmi igényeihez. 1
igényeihez. A 1
A vallások 1
vallások szellemi 1
szellemi üldözése 1
üldözése azonban 1
azonban egészen 1
rendszerváltásig megmaradt 1
kommunista cenzúra, 1
cenzúra, és 1
a fenntartott, 1
fenntartott, a 1
a rendszerre 1
rendszerre veszélyesebb 1
veszélyesebb embereket 1
embereket állandó 1
állandó jogtalan 1
jogtalan megfigyelés 1
alatt tartó 1
tartó besúgó- 1
besúgó- és 1
és ügynökhálózat 1
ügynökhálózat formájában. 1
A vallásos 1
vallásos megközelítést 1
megközelítést megtartják, 1
megtartják, de 1
de mellé 1
mellé kortárs 1
kortárs gondokat 1
gondokat is 1
is beleszőnek. 1
beleszőnek. A 1
vallás rendszeréről 1
rendszeréről legtöbbet 1
a Kodzsikit 1
Kodzsikit és 1
a Nihonsokit 1
Nihonsokit olvasva 1
olvasva tudhatunk 1
tudhatunk meg, 1
két krónika 1
krónika a 1
legkomolyabb forrása 1
vallás legkorábbi 1
legkorábbi jellegzetességeinek. 1
jellegzetességeinek. A 1
A vallástalanok 1
vallástalanok alig 1
alig haladják 1
haladják meg 2
ország átlagát 1
átlagát a 1
a végzettség 1
végzettség tekintetében. 1
A vállköveken 1
vállköveken olvasható 1
olvasható feliratokból 1
feliratokból kiderül, 1
oszlopokat szentek 1
szentek jelképeinek 1
jelképeinek tekintették, 1
tekintették, akik 1
a mennyei 2
mennyei város 1
város szimbólumának 1
szimbólumának felfogott 1
felfogott templomépületet 1
templomépületet hordozzák. 1
A válltengelyre 1
válltengelyre merőleges, 1
merőleges, a 1
két átellenes 1
átellenes vállponton 1
vállponton áthaladó 1
áthaladó egyenes. 1
A valódi 6
valódi csoportokat 1
csoportokat tovább 1
tovább lehet 2
lehet tipizálni 1
tipizálni a 1
csoportot alkotó 1
alkotó egyedek 1
közötti szociális 1
szociális vonzódás 1
vonzódás erőssége 1
erőssége szerint. 1
valódi energiatest 1
energiatest akkor 1
akkor volt 1
látható, amikor 1
amikor Ulkesh 1
Ulkesh nagykövetet 1
nagykövetet erőszakkal 1
erőszakkal kellett 1
kellett eltávolítani 1
eltávolítani az 1
az állomásról. 1
állomásról. A 1
valódi fémarany 1
fémarany a 1
a kopás 2
kopás miatt 1
gyakran tűnik 1
tűnik bronznak 1
bronznak és 1
a másolatokon 1
másolatokon sötétbarnának 1
sötétbarnának látszik. 1
valódi hatalmat 1
hatalmat birtokló 1
birtokló kommunista 1
kommunista politikusokkal 1
politikusokkal szembeni 1
szembeni alázatos 1
alázatos lojalitását 1
lojalitását jelzi, 1
több forrás 2
szerint – 19
– Rákosi 1
Rákosi vele 1
vele pucoltatta 1
pucoltatta a 1
a cipőjét. 1
cipőjét. A 1
valódi információk 1
információk helyett 1
helyett álinformációkat 1
álinformációkat terjeszt 1
terjeszt humoros 1
humoros formában. 1
valódi tulajdonosok 1
tulajdonosok (beneficial 1
(beneficial owners) 1
owners) nincsenek 1
nincsenek megnevezve, 1
megnevezve, jól 1
jól lehet 1
lehet erre 1
erre már 3
már EU 1
EU szabály 1
szabály kötelezi 1
a cégeket. 1
cégeket. A 1
A való 2
való életben 2
életben csendes 1
csendes és 3
és visszahúzódó, 1
visszahúzódó, de 1
a videojátékok 1
videojátékok és 1
és animék 1
animék világában 1
világában otthonosan 1
otthonosan mozog. 1
A válogatásalbummal 1
válogatásalbummal kapcsolatos 1
kapcsolatos sajtómegbeszélésen 1
sajtómegbeszélésen a 1
zenekar menedzsere, 1
menedzsere, Rod 1
Rod Smallwood 1
Smallwood elárulta, 1
elárulta, hogy 9
zenekar új 2
új koncert 1
koncert DVD-vel 1
DVD-vel fog 1
fog jelentkezni 1
jelentkezni 2011-ben, 1
2011-ben, amit 1
amit Argentínában 1
Argentínában és 1
és Chilében 1
Chilében vesznek 1
A koncertfelvétel 1
koncertfelvétel En 1
En Vivo! 1
Vivo! A 1
A válogatás 1
válogatás albumon 1
albumon az 1
énekesnő pályafutásának 1
pályafutásának 50. 1
50. évfordulója 1
alkalmából jelent 2
Hungaroton kiadónál. 1
A válogatásalbumon 1
válogatásalbumon nem 1
minden filmbeli 1
filmbeli zene 1
zene szerepel, 1
szerepel, illetve 1
illetve egyesek 1
egyesek más 1
más változatban 1
változatban jelentek 1
A válogatásba 1
válogatásba az 1
egyes nevező 1
nevező filmfesztiválok 1
filmfesztiválok időrendjében 1
időrendjében érkeznek 1
érkeznek be 1
a kisfilmek 1
kisfilmek adatai. 1
A válogatások 1
válogatások egy 1
speciális fajtáját 1
fajtáját képezik 1
egy filmben 3
filmben elhangzott 1
elhangzott dalokból 1
dalokból összeállított 1
összeállított albumok, 1
albumok, melyek 1
nem tévesztendők 1
tévesztendők össze 1
film kísérőzenéjéből 1
kísérőzenéjéből összeállított 1
összeállított ún. 1
ún. soundtrack 1
soundtrack albumokkal. 1
albumokkal. A 1
A válogatásokon 1
válogatásokon ismerkedett 1
többi modellel, 1
modellel, akik 1
akik által 1
által fotósokat, 1
fotósokat, koreográfusokat 1
koreográfusokat ismert 1
ismert meg. 4
A válogatóban 1
válogatóban 45 1
45 ponttal 1
ponttal holtversenyben 1
holtversenyben az 3
végeztek, így 1
így továbbjutottak 1
továbbjutottak az 1
A válogatottal 3
válogatottal 1932-ben 1
1932-ben olimpiát, 1
olimpiát, 1931-ben 1
és 1934-ben 1
1934-ben Európa-bajnokságot 1
Európa-bajnokságot nyert. 1
válogatottal részt 1
1992-es olimpián, 1
utolsó mérkőzésen 1
mérkőzésen Romániát 1
Romániát legyőzve 1
a pozícióért. 1
pozícióért. A 1
válogatottal számos 1
nemzetközi megmérettetésen 1
megmérettetésen szerepelt. 1
A válogatott 8
A válogatottban 7
válogatottban 1994 1
1994 márciusában 1
márciusában mutatkozhatott 1
majd junior 1
junior Eb 1
Eb elsőséget 1
elsőséget szerzett 1
a Ferencvároshoz 1
Ferencvároshoz igazolt. 1
szerepelt, összesen 1
összesen 10 4
10 alkalommal 1
szerzett gólt. 2
válogatottban 2003. 1
2003. szeptember 3
23-án mutatkozott 1
egy horvátok 1
horvátok elleni 1
elleni idegenbeli 2
idegenbeli mérkőzésen. 1
válogatottban 4 1
4 alkalommal 2
válogatottban először 1
először 31 1
évesen, 2013. 1
válogatottban is 4
fontos tag. 1
tag. Rendszeresen 1
Rendszeresen részt 2
a világtornákon, 1
világtornákon, amelyeken 1
amelyeken sok 1
sok érmet 1
érmet szerzett, 1
szerzett, többek 1
egy olimpiai 1
olimpiai ezüstöt 1
ezüstöt ( 1
is pályára 3
lépett világeseményeken, 1
világeseményeken, részese 1
részese volt 2
orosz sikereknek. 1
sikereknek. A 1
válogatott csapat 3
a skopjei 1
skopjei C 1
C vb-n 1
vb-n nem 1
tudta kivívni 1
kivívni a 1
válogatott egészen 1
negyeddöntőig menetelt, 1
menetelt, Lampard 1
Lampard három 1
szerzett négy 1
mérkőzésen ( 1
válogatott hazai 1
hazai mérkőzéseit 1
a Ghazi 1
Ghazi Nemzeti 1
Nemzeti Stadionban 1
Stadionban játssza, 1
játssza, ami 1
években épült 6
épült és 8
és befogadóképességgel 1
befogadóképességgel bír. 1
válogatott jószerével 1
jószerével már 1
majdnem kiesett, 1
utolsó fordulóban 1
fordulóban Szaúd-Arábia 1
Szaúd-Arábia legyőzte 1
legyőzte Argentínát, 1
Argentínát, így 1
így mégis 1
mégis középdöntőbe 1
középdöntőbe csúszott 1
csúszott a 1
válogatott nagyon 1
nagyon gyenge 2
gyenge játékkal 1
játékkal 9 1
9 gól 1
gól különbségű 1
különbségű vereséget 1
szenvedett (25-34). 1
(25-34). A 1
válogatott nem 1
teljes csapattal 1
csapattal indulni, 1
indulni, így 1
végzett ebben 1
a számban, 2
számban, váltóban 1
váltóban pedig 1
pedig negyedik 2
A válogatottságok 1
válogatottságok és 1
és gólok 1
gólok már 2
már tartalmazzák 1
két meccset. 1
meccset. A 1
válogatott további 1
további tagjai: 3
tagjai: Tímár 1
Tímár Vince, 1
Vince, Juhász 1
Juhász Zoltán, 1
Zoltán, Varga 1
Varga József 2
és Janovics 2
Janovics Ferenc. 1
A Valois-ház 1
Valois-ház nemcsak 1
angolok, hanem 1
saját ellenzéke 1
ellenzéke felett 1
francia országrészek 1
országrészek beolvasztása 1
beolvasztása egyetlen 1
egyetlen államba. 1
államba. Avalókitésvara 1
Avalókitésvara rengeteg 1
rengeteg formában 1
formában öltött 1
öltött testet 1
testet (köztük 1
(köztük bölcsesség 1
bölcsesség istenek 1
istenek (vidják) 1
(vidják) formájában). 1
formájában). A 1
A válóperen 1
válóperen az 1
az ügyvédek 1
ügyvédek kölcsönösen 1
kölcsönösen sértegetik 1
sértegetik egymás 1
egymás ügyfelét. 1
ügyfelét. A 1
A valőr 1
valőr színérték, 1
színérték, egyes 1
egyes színek 1
színek finom 1
finom fény- 1
fény- és 4
és árnyékfokozatainak 1
árnyékfokozatainak érzékeltetése 1
érzékeltetése festményen. 1
A valóság, 1
valóság, az 1
abban megesett 1
megesett történés 1
történés és 1
mű szétvált. 1
szétvált. A 1
A valóság 2
valóság azonban 1
azonban más, 1
más, hiszen 1
hiszen pályafutása 1
során egyszer 1
sem jelölték 1
jelölték Tony-díjra, 1
Tony-díjra, így 1
így természetesen 1
1972-es díjazott. 1
díjazott. A 1
A valóságban 4
a procedúra 1
procedúra hónapokig 1
hónapokig is 1
is eltart 1
eltart és 1
a teszt 3
teszt sem 1
sem egynapos. 1
egynapos. A 1
valóságban azonban 2
a Vatikánnak 1
Vatikánnak szigorú 1
szigorú előírásai 1
előírásai vannak 1
az öltözetet 1
öltözetet illetően, 1
illetően, így 1
így tilos 1
olyan ruha, 1
ruha, amiből 1
láb térd 1
térd feletti 1
feletti vagy 1
kar könyök 1
könyök feletti 1
feletti része 2
része kilátszik. 1
kilátszik. A 1
valóságban létező 1
létező baziliszkusz 1
baziliszkusz egy 1
méretű gyík, 1
gyík, ám 1
ám mérete 1
mérete ritkán 2
ritkán éri 1
egy métert. 1
valóságban újabb 1
újabb rejtett 1
rejtett üzenetről 1
üzenetről van 1
a spanyol-ajkú 1
spanyol-ajkú nézők 1
nézők számára: 1
számára: „Ezennel 1
„Ezennel lezárul 1
lezárul az 1
az Earl 1
Earl első 1
első évada. 1
évada. A 1
valóság hamis 1
hamis bemutatásával 1
bemutatásával és 1
a társadalomra 1
társadalomra gyakorolt 1
gyakorolt következményei 1
következményei miatt 1
miatt többször 4
is vád 1
vád érte 1
sorozatot, különösen 1
különösen Emmanuelle 1
Emmanuelle Mottaz 1
Mottaz író 1
író munkássága 1
munkássága idején. 1
A valósághoz 1
valósághoz képest 1
a Néma 1
Néma völgy 1
völgy és 1
a Vágyom 1
Vágyom haza 1
haza helye 1
helye felcserélődött. 1
felcserélődött. A 1
A valóságos 1
valóságos könyv 1
könyv eredetileg 1
eredetileg limitált 1
limitált kiadásban 1
meg; mindössze 1
7 példány 1
készült belőle, 4
belőle, mindegyik 2
a szerzőnő 1
szerzőnő által 1
által illusztrált, 1
illusztrált, kézírásos 1
kézírásos munka. 1
A valóságot 1
valóságot egyfajta 1
egyfajta szintetikus 1
szintetikus formában 1
formában ábrázolta. 1
ábrázolta. A 1
A valóságshow 1
valóságshow azonban 1
egy szezont 5
szezont ért 1
kritikusok, és 1
rajongók csúnyán 1
csúnyán elítélték 1
elítélték Abdult 1
Abdult a 1
viselkedése miatt 3
a műsorban. 2
A valóságshow-ban 1
valóságshow-ban ismerte 1
meg Christian 1
Christian Carabíast. 1
Carabíast. A 1
A valós 5
valós areacotangens 1
areacotangens hyperbolicus 1
hyperbolicus szigorúan 1
szigorúan monoton 2
monoton csökken 1
a tartományon 2
tartományon is. 1
valós életrajzi 1
életrajzi elemeket 1
elemeket fikcióval 1
fikcióval vegyítve 1
vegyítve készítették 1
el ügynöki 1
ügynöki legendáját, 1
legendáját, majd 1
akkor ellenségesként 1
ellenségesként kezelt 1
kezelt Jugoszláviába 1
Jugoszláviába küldték, 1
küldték, Szlavkó 1
Szlavkó fedőnéven, 1
fedőnéven, azzal 1
hogy beépüljön 1
beépüljön a 1
jugoszláv államvédelmi 1
államvédelmi szerv, 1
szerv, az 1
az UDB 1
UDB állományába. 1
állományába. A 1
valós események 1
események ihlette 1
ihlette film 1
film helyszíne 1
helyszíne Krushë 1
Krushë e 1
e Madhe 1
Madhe (szerb 1
(szerb nyelven 1
nyelven Velika 1
Velika Kruša), 1
Kruša), amelyet 1
az 1999. 1
valós számok 5
számok tetszőleges 1
tetszőleges korlátos 1
korlátos és 1
zárt részhalmazának 1
részhalmazának van 2
van maximuma 1
maximuma és 1
és minimuma. 1
valós vallásbölcselet 2
vallásbölcselet ugyancsak 1
ugyancsak hármas 1
hármas fölépítése 1
fölépítése fölveti 1
fölveti azt 1
vallásbölcselet milyen 1
milyen módon 3
módon szólal 1
A valószínűségi 2
valószínűségi elméletben 1
elméletben a 1
a centrális 3
centrális határeloszlás-tétel 1
határeloszlás-tétel az 1
úgynevezett gyenge 1
gyenge konvergenciájú 1
konvergenciájú halmaz 1
halmaz része. 1
valószínűségi fölény 1
fölény mutatója 1
mutatója csak 1
csak 0 1
1 közötti 1
közötti értékeket 1
értékeket vehet 1
vehet föl. 1
A valószínűségszámításban 1
valószínűségszámításban azért 1
azért szeretik 1
szeretik alkalmazni 1
alkalmazni ezt 3
a műveletet, 1
műveletet, mert 1
független valószínűségi 1
valószínűségi változók 1
változók összegének 1
összegének eloszlását. 1
eloszlását. A 1
való világban 1
világban Mia 1
Mia karkötőjét 1
karkötőjét vak 1
vak barátnője, 1
barátnője, Sara, 1
Sara, megtalálja 1
is átkerül 1
átkerül Centopiába. 1
Centopiába. A 1
A válság 4
válság 1987 1
1987 elejétől 1
elejétől 1988 1
1988 elejéig 1
elejéig tartott. 2
válság állandósult 1
állandósult és 1
különböző megoldási 1
megoldási kísérletek 1
kísérletek is 1
is születtek, 1
születtek, ám 1
ám Ferenc 1
József nem 1
a reformok 3
reformok híve. 1
híve. A 1
A válságból 1
válságból kivezető 1
kivezető egyetlen 1
egyetlen út 3
humán tőke 1
tőke fejlesztése”. 1
fejlesztése”. A 1
válság éveiben 1
kínaiak ajánlatot 1
ajánlatot tettek 1
tettek az 4
az Rt. 1
A válsághelyzet 1
válsághelyzet megoldása 1
megoldása céljából 1
pártok hetekig 1
hetekig tartó 1
tartó nemzeti 1
nemzeti párbeszédet 1
párbeszédet folytattak 2
folytattak le 1
egy konszenzuson 1
konszenzuson alapuló 1
alapuló össznemzeti 1
össznemzeti kormány 1
kormány megalakítása 1
megalakítása ügyében. 1
ügyében. A 1
miatt 2009-ben 1
2009-ben az 2
az export 3
export és 1
belföldi kereslet 1
kereslet csökkent, 1
finn gazdaság 1
gazdaság teljesítménye 1
teljesítménye csökkent 1
csökkent 2012–2014 1
2012–2014 között; 1
között; a 1
a 2015-ben 1
2015-ben a 1
GDP növekedése 1
növekedése újraindult 1
újraindult (0,3%), 1
(0,3%), majd 1
majd 2016-ban 3
2016-ban 1,4%-ra 1
1,4%-ra nőtt. 1
A válságot 2
válságot csak 1
csak 2007. 1
december 21-én 4
PS bevonásával 1
bevonásával lehetett 1
lehetett megoldani 1
megoldani és 1
és megalakult 1
megalakult Guy 1
Guy Verhofstadt 1
Verhofstadt 3. 1
3. kormánya 1
kormánya (és 1
(és amely 2
év március 4
március 28-ig 2
28-ig működött). 1
működött). A 1
válságot mélynek 1
mélynek ítélte, 1
ítélte, gyökerét 1
gyökerét a 1
modern idők 3
idők kezdetén 1
kezdetén vélte 1
vélte felfedezni. 1
A váltakozó 1
váltakozó létszámú 1
létszámú alkalmazottat 1
alkalmazottat foglalkoztató 1
foglalkoztató pártiroda 1
pártiroda feladatai 1
az egyének 2
egyének ügyeinek 1
ügyeinek intézése, 1
intézése, problémáinak 1
problémáinak – 1
– állás, 1
állás, nyugdíj, 1
nyugdíj, nyelvvizsga, 1
nyelvvizsga, iskolaválasztás, 1
iskolaválasztás, stb. 1
– megoldása 1
megoldása is. 2
A váltás 3
váltás konkrét 1
konkrét oka 1
és pillanata 1
pillanata nem 1
tisztázott, de 3
magyarázata létezik. 1
váltás nem 1
meg azonnal, 1
azonnal, hiszen 1
hiszen például 1
például 1819-ig 1
1819-ig lehetséges 1
lehetséges volt 2
volt párviadallal 1
párviadallal eldönteni 1
eldönteni a 1
a peres 2
peres ügyeket, 1
ügyeket, de 1
de mindenesetre 1
mindenesetre lefektette 1
lefektette az 1
angol jogrend 1
jogrend máig 1
máig meglévő 1
meglévő alapjait. 1
váltás után 1
is szoros 4
szoros maradt 1
a kapcsolatuk, 1
kapcsolatuk, Carter 1
Carter mindvégig 1
mindvégig támogatta 1
A váltóáramú 1
váltóáramú vontatást 1
vontatást – 1
bár előnyeivel 1
előnyeivel már 1
már tisztában 2
tisztában voltak 2
voltak (kevesebb 1
(kevesebb táplálóállomás 1
táplálóállomás egy 1
adott szakaszon) 1
szakaszon) - 1
- ebben 1
időben nehéz 1
volt megoldani, 1
megoldani, mivel 1
mivel ekkoriban 1
ekkoriban kizárólag 1
az egyenáramú 1
egyenáramú motorok 1
motorok teljesítményszabályozása 1
teljesítményszabályozása volt 1
csak megoldható. 1
megoldható. A 1
A váltódöntő 1
váltódöntő napján 1
a versenyjégen 1
versenyjégen történtekről 1
történtekről szóló 1
szóló fejezet, 1
fejezet, melynek 1
végén visszaérünk 1
visszaérünk az 1
az öltözőbe, 1
öltözőbe, ahol 1
ahol indult 1
A váltó 2
váltó is 1
új világcsúcsot 1
világcsúcsot ért 1
így 1:58.17-re 1
1:58.17-re módosult, 1
módosult, és 1
idejében olimpiai 1
olimpiai csúcsnak 1
csúcsnak is 1
A váltók 2
váltók állítása 1
állítása a 1
közös vezérlés 1
vezérlés (vagy 1
(vagy szigetelés 1
szigetelés kikapcsolás) 1
kikapcsolás) és 1
váltó egyéni 1
egyéni nyomógombjával 1
nyomógombjával történik. 1
váltó korcsoportok 1
korcsoportok meghatározása 1
meghatározása a 2
a váltótagok 1
váltótagok korának 1
korának összege 1
összege alapján 1
egy váltóban 1
váltóban különböző 1
korú úszók 1
úszók indulhatnak 1
indulhatnak együtt. 1
váltók szerepének 1
szerepének súlypontja 1
súlypontja a 1
közepére Magyarországon 1
Magyarországon megváltozott. 1
A váltómez 2
váltómez a 1
leggyakrabban fehér 1
fehér mezből, 1
mezből, kék 1
kék nadrágból 1
nadrágból és 2
fehér sportszárból 1
sportszárból áll. 2
váltómez leggyakrabban 1
leggyakrabban sárga 1
sárga mezből, 1
mezből, sárga 1
sárga nadrágból 1
sárga sportszárból 1
A váltott 1
váltott gondoskodás 1
gondoskodás kifejezés 1
kifejezés ezzel 1
szemben arra 1
gyermek életében 1
életében nagyjából 1
nagyjából fele-fele 2
részt, ennyi 1
ennyi időt 1
tölt a 2
a háztartásában. 1
háztartásában. A 1
A váltóval 1
váltóval hatodik 1
A változás 6
változás egy 3
ősi téma 1
nyugati filozófiában, 1
filozófiában, amelyet 1
amelyet egyik 1
egyik elsőként 1
a Szókratészt 1
Szókratészt megelőző 1
megelőző Heraclitus 1
Heraclitus tárgyalt. 1
egy referendumot 1
referendumot indított 1
szurkolók körében, 1
körében, követelve, 1
követelve, hogy 1
hogy nevezzék 1
nevezzék vissza 1
a klubot, 2
klubot, hogy 1
is szerepeljen 2
szerepeljen a 2
a névben. 1
névben. A 1
jelek transzformációjának 1
transzformációjának törvénye 1
törvénye mellett 1
mellett megfejtésükben 1
megfejtésükben és 1
a közvetített 1
közvetített üzenet 1
üzenet megértésében 1
megértésében a 1
a hexagramok 2
hexagramok fontos 1
az ítélet, 1
ítélet, mely 2
mely megmutatja, 1
milyen viselkedésmód, 1
viselkedésmód, attitűd 1
attitűd szükséges 1
szükséges jelek 1
jelek által 1
által behatárolt 2
behatárolt helyzetekben. 1
változás hatására 1
a szavazólapokon 1
szavazólapokon is 1
az Arbeiderpartiet 1
Arbeiderpartiet név 1
név jelenik 2
meg, kiküszöbölve 1
kiküszöbölve az 1
változás oka 1
oka sosem 1
sosem derült 1
sorozat közti 1
közti időben 1
időben volt 1
volt ideje 3
ideje átértékelnie 1
átértékelnie magát, 1
és egyértelmű, 2
egyértelmű, hogy 4
hogy Kibertronon 1
Kibertronon szerves 1
szerves sárkány 1
sárkány alakja 1
alakja tényleg 1
tényleg haszontalan 1
haszontalan volt. 1
A változásokat 1
változásokat jól 1
jól megfigyelhetjük, 1
megfigyelhetjük, ha 1
ha összehasonlítjuk 1
összehasonlítjuk ezeket 1
a Kollerup, 1
Kollerup, Skagen 1
Skagen és 1
és Kolding 1
Kolding környékén 1
környékén talált 1
talált régebbi 1
régebbi hajókkal. 1
hajókkal. A 1
A változások, 1
változások, különösen 1
a kiadványok 3
kiadványok szabványosítása, 1
szabványosítása, lassan 1
lassan kihatnak 1
kihatnak a 2
mexikói mariachira. 1
mariachira. A 1
A változásoknak 1
változásoknak köszönhetően 1
a Korean 1
Korean Airnek 1
Airnek azóta 1
azóta nem 4
volt halálos 1
halálos balesete. 1
balesete. A 1
A változások 1
változások tehát 1
tehát elősegítették, 1
elősegítették, hogy 1
az Athletic 1
Athletic versenyképes 1
versenyképes legyen 1
többi csapattal 1
csapattal szemben. 1
változás olyan 1
olyan súlyú 1
súlyú volt, 1
Alkotmány módosításának 1
módosításának keretei 1
keretei között 1
között kerülhetett 1
A változatos 1
és tápláló 2
tápláló koreai 1
koreai étel, 1
étel, mely 1
mely rizsből, 1
rizsből, frissen 1
frissen elkészített 1
elkészített zöldségekből 1
zöldségekből és 1
és húsból 1
húsból áll. 1
A változat 1
változat többek 1
legjobb feldolgozása 1
feldolgozása a 2
a műnek. 2
műnek. A 1
A változó 1
változó harctéri 1
harctéri követelményeknek 1
követelményeknek megfelelően, 1
páncélos fegyverzetének 1
fegyverzetének képesnek 1
képesnek kell 1
lennie, különféle 1
különféle célok 1
célok lekötésére 1
lekötésére és 1
és megsemmisítésére. 1
A változtatás 2
változtatás azonban 1
aratott sikert, 1
sikert, és 1
és 1954-ben 1
1954-ben a 2
a reformtervet 1
reformtervet végleg 1
végleg elvetették. 1
változtatás során 1
új megállóhelyet 1
megállóhelyet jelöltek 1
jelöltek ki 4
ki (Tatár 1
(Tatár sor, 1
sor, Széktópark). 1
Széktópark). A 1
A valutaközösség 1
valutaközösség egyes 1
egyes tagállamaira 1
tagállamaira utaló, 1
utaló, a 1
a sorozatszám 1
sorozatszám végén 1
végén szereplő 1
szereplő betűjelzést 1
betűjelzést (Suffix 1
(Suffix letter) 1
letter) és 1
a vonalkódot 1
vonalkódot (barcode) 1
(barcode) elhagyták. 1
A Valve 3
Valve egy 1
későbbi részleges 1
részleges Source 1
Source 2 1
2 szoftverfejlesztő 1
szoftverfejlesztő készletet 1
készletet (SDK) 1
(SDK) is 1
is tervez 2
tervez kiadni 1
kiadni a 2
a frissített 1
frissített szolgáltatásokhoz. 1
szolgáltatásokhoz. A 1
Valve elmondása 1
azért dolgozik 1
dolgozik olyan 1
a Hidden 1
Hidden Path 1
Path Entertainmenttel, 1
Entertainmenttel, mivel 1
már ismeri 1
ismeri egymást 1
egymást és 5
a székhelyük 1
székhelyük „itt 1
„itt van 1
a sarkon”. 1
sarkon”. A 1
Valve nem 1
nem fejlesztette 1
az Alyx 1
Alyx nem 1
nem VR 1
VR verzióját, 1
verzióját, mivel 1
mivel abban 1
abban bíztak, 1
bíztak, hogy 1
játékosok is 1
a VR-ben 1
VR-ben lehetséges. 1
A vámháború 1
vámháború által 1
kiváltott válság 1
válság sztrájkokat 1
sztrájkokat okozott 1
okozott és 1
és tilalmakat, 1
tilalmakat, amelyeknek 1
amelyeknek az 3
a májusi 6
államcsíny lett 1
lett (lásd 1
(lásd lejjebb). 1
lejjebb). A 1
A Vampire 1
Vampire Tales 1
Tales 10. 1
10. számában 2
számában például 1
például Morbius 1
Morbius dühében 1
dühében egy 1
egész kis 1
kis bányászfalut 1
bányászfalut írt 1
írt ki, 4
amiért azok 1
azok megöltek 1
megöltek egy 1
egy ártatlan 1
ártatlan nőt. 1
A vámpírgrófot 1
vámpírgrófot alakító 1
alakító néhai 1
néhai Steven 1
Steven Barton-t 1
Barton-t pedig 1
legjobb Krolock 1
Krolock grófjának 1
grófjának tartják. 1
A vámpírok 1
vámpírok egyfajta 1
egyfajta legendabeli 1
legendabeli lények: 1
lények: emberekre 1
emberekre hasonlítanak, 1
hasonlítanak, ennek 1
ellenére állatok 1
állatok és 5
és emberek 5
emberek vérével 1
vérével táplálkoznak, 1
a mondák 1
mondák ellenére 1
mindegyik faj 1
faj fél 1
a fénytől. 1
fénytől. A 1
A vámpírterápia 1
vámpírterápia után 1
után duzzanatra, 1
duzzanatra, bevérzésre 1
bevérzésre lehet 1
számítani, ezért 2
napig kerülni 1
erős fényt. 1
fényt. A 1
A van 1
van der 4
der Waals-feszültséget 1
Waals-feszültséget kifejezetten 1
kifejezetten olyan 1
olyan feszültségnek 1
feszültségnek tekintjük, 1
tekintjük, amelynél 1
amelynél a 2
a kölcsönható 1
kölcsönható atomok 1
atomok a 2
a láncban 1
láncban egymástól 1
egymástól legalább 1
négy kötés 1
kötés távolságra 1
távolságra találhatók. 1
A vándorlás 1
vándorlás tánccal 1
tánccal veszi 1
veszi kezdetét 1
a fürt 1
fürt felületén, 1
felületén, ami 1
ami megmutatja 1
a vándorlás 1
vándorlás irányát. 1
irányát. A 2
A vándorló 1
vándorló búrok, 1
búrok, akik 1
akik ezen 1
vidéken később 1
később telepedtek 1
a khoikhoi 1
khoikhoi Ankoerebis 1
Ankoerebis szót 1
szót „Augrabies”-re 1
„Augrabies”-re módosította, 1
módosította, melyet 1
melyet időnként 1
időnként Aughrabies-ként 1
Aughrabies-ként írnak. 1
A vándorrostély 1
vándorrostély tulajdonképpen 1
tulajdonképpen végtelenített 1
végtelenített láncból 1
láncból álló 1
álló futószalag, 1
futószalag, melynek 1
melynek lánctagjai 1
lánctagjai rostélyként 1
rostélyként vannak 1
vannak kiképezve. 1
kiképezve. A 1
A Van 1
Van Helyed 1
Helyed Rendszer 1
Rendszer egy 1
nagy biztonságot 1
biztonságot adó 2
adó híd. 1
A Vanity 2
Vanity Fair 2
Fair című 1
című magazinnak 1
magazinnak adott 1
adott interjújában 3
interjújában Madonna 1
Madonna később 1
később elmondta: 1
elmondta: „Magányos 1
„Magányos lány 1
lány lettem, 1
lettem, aki 1
aki folyton 3
folyton keresett 1
keresett valamit. 1
Fair munkatársa, 1
munkatársa, Peter 1
Peter Biskind 1
Biskind úgy 1
úgy tartotta, 2
hogy „talán 1
„talán korának 1
korának legnagyobb 3
legnagyobb popkulturális 1
popkulturális mesterműve”. 1
mesterműve”. A 1
A Vannak 1
Vannak Ilyen 1
Ilyen Emberek 1
Emberek ( 1
A Vantablack 1
Vantablack megnevezés 1
megnevezés védett, 1
védett, a 1
a Surrey 2
Surrey NanoSystems 1
NanoSystems tulajdona 1
tulajdona éppúgy, 1
gyártási és 3
a forgalmazási 1
forgalmazási jog 1
jog is. 2
A Vanwall 1
Vanwall jobb 1
jobb úttartása, 1
úttartása, áramvonalas 1
áramvonalas felépítése, 1
felépítése, ötsebességes 1
ötsebességes váltója 1
váltója és 1
és tárcsafékei 1
tárcsafékei azonban 1
azonban kompenzálták 1
kompenzálták a 1
a hátrányt. 1
hátrányt. A 1
A vapiti 1
vapiti agancsnak 1
agancsnak nyolc 1
nyolc vagy 3
kis ágacskája 1
ágacskája is 1
is ülhet 1
ülhet a 1
a főágon; 1
főágon; az 1
az ágacskák 1
ágacskák száma 1
vár 120 1
hosszú, 90 1
melyből azonban 1
azonban inpozáns 1
inpozáns részek 1
részek maradtak 1
meg, egykori 1
egykori harci 1
harci erejének 1
erejének tanúságaként. 1
tanúságaként. A 1
vár a 10
volt annak 9
a védláncolatnak, 1
védláncolatnak, amely 1
amely kelet 1
felől védte 1
védte az 2
érte fénykorát, 1
fénykorát, amikor 1
reneszánsz stílusban 1
stílusban átépítették. 1
a kurlandi 1
kurlandi herceg 1
herceg szállása 1
szállása volt, 1
században lerombolták. 1
A várakat 1
várakat funkció 1
funkció szerint 1
lehet tipizálni. 1
tipizálni. A 1
A várak 1
várak egy 1
az aragóniai- 1
aragóniai- és 1
és Anjou-ház 1
Anjou-ház uralkodói 1
uralkodói kibővítették, 1
kibővítették, továbbépítették. 1
továbbépítették. A 1
A várakozási 1
várakozási sorban 1
sorban levő 1
levő szálak 1
szálak még 1
nem foglalják 1
foglalják el 1
a monitort, 1
monitort, így 1
másik szál 1
szál beléphet 1
beléphet egy 1
másik feltétellel, 1
feltétellel, és 1
és megváltoztathatja 1
a monitor 2
monitor állapotát. 1
állapotát. A 1
A várakozásoknak 1
várakozásoknak megfelelően 1
megfelelően ez 1
album is 2
a slágerlisták 4
slágerlisták élén 1
élén nyitott, 1
nyitott, a 6
rajongók példány 1
példány raktározását 1
raktározását oldották 1
saját hatáskörben. 1
hatáskörben. A 1
vár alapfalai 1
alapfalai egyébként 1
egyébként ma 1
fölötti dombon. 1
dombon. A 1
vár alaprajza 1
alaprajza szabálytalan, 1
szabálytalan, belső 1
belső tornyokkal 1
több udvarral 1
udvarral ellátott. 1
vár alatt 2
a Kulpánál 1
Kulpánál malom 1
a fűrésztelep 1
fűrésztelep volt. 1
alatt kialakult 2
kialakult település 1
környék központja 1
állapota jelenleg 1
jelenleg erősen 1
erősen elhanyagolt, 1
elhanyagolt, egyes 1
részein veszélyes. 1
vár árkai 1
árkai jelentős 1
jelentős méretűek 1
méretűek (kb. 1
(kb. 200×300 1
200×300 m), 1
m), és 1
állapotban maradtak 1
A várat 14
várat 1701-ben 1
1701-ben végleg 1
végleg elhagyták, 1
elhagyták, majd 1
majd anyagát 1
lakosság építkezéseihez 1
építkezéseihez széthordták. 1
széthordták. A 1
várat 1803 1
1803 körül 1
körül kezdték 1
kezdték elbontani, 1
elbontani, utolsó 1
utolsó épülete 1
épülete 1816-ban 1
1816-ban került 1
került elbontásra. 1
elbontásra. A 1
várat a 8
végén építtette 1
építtette Žarko 1
Žarko Dražojević 1
Dražojević poljicai 1
poljicai gróf. 1
a Kaplyon-nembéli 1
Kaplyon-nembéli Terebesi 1
Terebesi család 1
család építtette 1
a tovább 1
tovább vonuló 1
vonuló török 1
török szultán 1
szultán végül 1
végül Szapolyainak 1
Szapolyainak adta. 1
várat egy 1
központi védőtorony 1
védőtorony uralta, 1
uralta, amit 1
egy azonos 2
azonos minőségre 1
minőségre épített, 1
épített, 70-100 1
70-100 cm 1
vastag fallal 1
fallal vettek 1
vettek körbe. 1
várat három 3
hónapig tartották, 1
végül szabad 1
szabad elvonulás 1
elvonulás fejében 1
fejében visszaadták 1
visszaadták az 1
az angoloknak. 1
oldalról a 2
a Zrmanja 1
Zrmanja folyó 1
folyó által 1
által félszigetszerűen 1
félszigetszerűen kialakított 1
kialakított meredek 1
meredek part 1
part határolja. 1
oldalról meredek 1
sziklafal védi, 1
védi, amelyet 1
amelyet mesterséges 1
mesterséges sziklaárokkal 1
sziklaárokkal is 1
is elhatároltak. 1
elhatároltak. A 1
várat Jan 1
Jan Zamoyski 1
Zamoyski annak 1
idején jól 1
jól megerősítette 1
megerősítette és 1
és ellenállt 1
a svédeknek, 1
svédeknek, akik 1
akik némi 1
némi ágyútűz 1
ágyútűz után 1
elvonultak, mert 1
a nehézágyúik, 1
nehézágyúik, amelyekkel 1
amelyekkel bevehették 1
bevehették volna. 1
várat kezdetben 1
kezdetben Kávásy 1
Kávásy László, 1
László, majd 1
ennek halála 1
után Bárius 1
Bárius (Bory) 1
(Bory) István 1
István várnagy 1
várnagy védte. 1
A váratlan 1
váratlan eredmények 1
eredmények jelentős 1
jelentős következményekkel 1
következményekkel járhatnak 1
járhatnak a 1
jövőre nézve. 1
A váratlanul 2
váratlanul és 1
és titokban 5
titokban hazatérő 1
hazatérő Odüsszeusz 1
Odüsszeusz leszámolt 1
a lebzselő 1
lebzselő kérőkkel, 1
kérőkkel, de 1
de először 3
először Antinoosz 1
Antinoosz torkát 1
torkát lőtte 1
lőtte át 1
át híres 1
híres nyilával. 1
nyilával. A 1
váratlanul kitört 2
kitört viharban 1
viharban egy 1
fa alatt 2
alatt talált 1
talált menedéket, 1
menedéket, és 1
és fáradtan 1
fáradtan elaludt. 1
elaludt. A 1
várat megerősítették 1
megerősítették és 1
is falakkal 1
falakkal vették 1
után jelentőségét 1
jelentőségét vesztette, 1
vesztette, majd 1
majd sorsára 1
sorsára hagyták. 1
várat valószínűleg 1
valószínűleg később 1
is megerősítették. 4
megerősítették. A 1
akkori orosz-svéd 1
orosz-svéd határ 1
határ mellett 1
mellett feküdt, 1
feküdt, így 2
így továbbra 2
fontos erőd 1
erőd maradt. 1
A varázslás 1
varázslás legvégső 1
legvégső szintjének 1
szintjének eléréséhez 1
eléréséhez Strange 1
Strange magától 1
magától a 3
a Haláltól 1
Haláltól kapott 1
egy feladatot. 1
A Varázsló 1
Varázsló az 1
emberek mágikus 1
mágikus kasztja. 1
kasztja. A 1
A varázsvilágot 1
varázsvilágot nem 1
sikerül meggyőzni 1
meggyőzni erről, 1
erről, ezért 1
ezért Sirius 1
Sirius elmenekül 1
elmenekül az 1
őt üldöző 3
üldöző dementorok 1
dementorok elől. 1
A varázsvonalakból 1
varázsvonalakból kinyerhető 1
kinyerhető hatalmas 1
hatalmas energia 2
energia megcsapolásával 1
megcsapolásával foglalkoznak. 1
A várba 1
várba elsőként 1
elsőként behatoló 1
behatoló katonáknak 1
katonáknak rangot, 1
rangot, vagy 1
vagy birtokot 1
birtokot ígértek. 1
A várban 5
várban épült 1
várban kevés 1
a muníció. 1
muníció. A 1
várban ostromolt 1
ostromolt védők 1
védők belülről, 1
belülről, a 1
a felmentésükre 1
felmentésükre érkezett 1
érkezett sereg 2
sereg pedig 1
pedig kívülről 1
kívülről már 1
már csaknem 1
csaknem áttörték 1
rómaiak vonalait. 1
vonalait. A 1
várban rendszeresen 1
rendszeresen várjátékokat 1
várjátékokat és 1
és lovagi 1
lovagi tornát 1
tornát rendeznek. 1
várban szabadon 1
szabadon elhelyezhetünk 1
elhelyezhetünk teleportokat, 1
teleportokat, amivel 1
amivel visszajuthatunk 1
visszajuthatunk Taboreaba. 1
Taboreaba. A 1
A várból 3
várból a 1
a császáriakra 1
császáriakra zúdított 1
zúdított intenzív 1
intenzív ágyútűz 1
ágyútűz fedezete 1
fedezete alatt 1
török utóvéd 1
utóvéd átmenekült 1
átmenekült Budára, 1
Budára, maguk 1
a hajóhidat 1
hajóhidat részlegesen 1
részlegesen megrongálva. 1
megrongálva. A 1
várból ma 1
egykori lakótoronynak 1
lakótoronynak vannak 1
vannak jól 1
látható maradványai, 1
maradványai, valamint 1
egykori várpalota 1
várpalota egyik 1
oldalának nyomvonala 1
nyomvonala látható 1
látható néhány 1
néhány méter 3
méter hosszúságban. 1
hosszúságban. A 1
várból származó 1
származó legértékesebb 1
legértékesebb tárgy 1
tárgy egy 1
egy kehely, 1
kehely, melyet 1
Márton templomban 1
templomban őriznek. 1
vár csekély 1
csekély maradványai 2
maradványai alig 1
alig észrevehetők 1
észrevehetők a 1
a hegytetőn 2
hegytetőn a 1
sűrű növényzettől, 1
növényzettől, mely 1
falakat is 1
is benőtte. 1
vár Dubrava 1
Dubrava központjában, 1
plébániatemplom mellett 1
mellett állt. 2
vár egyetlen 1
egyetlen név 1
szerint ismert 2
ismert építőmestere 1
építőmestere Ambrus 1
Ambrus mester. 1
mester. A 1
vár előbb 1
előbb Frangepán 1
Frangepán Györgyé, 1
Györgyé, majd 1
majd halála 3
után Frangepán 1
Frangepán Ferenc 1
horvát báné 1
báné lett. 1
vár építői 1
építői okosan 1
okosan alkalmazkodtak 1
szikla természetes 1
természetes alakjához, 1
alakjához, ennek 1
vár részben 1
részben szokatlan 1
szokatlan alaprajza. 1
alaprajza. A 2
vár épületeinek 1
épületeinek egy 2
is emeletnyi 2
magasságban áll. 1
község környékét 1
környékét 1977-ben 1
1977-ben tájvédelmi 1
tájvédelmi körzetté 1
körzetté nyilvánították. 1
vár északi 1
nyugati szárnyait 1
szárnyait a 2
a folyóból 2
folyóból kimagasló, 1
kimagasló, kb. 1
kb. 4-5 1
4-5 méteres, 1
méteres, meredek 2
sziklára emelték. 1
vár északnyugati 1
északnyugati csücskén 1
csücskén volt 1
a Tömlöcbástya, 1
Tömlöcbástya, amelyet 1
amelyet félkör 1
alakban az 1
az eléje 1
eléje épített 1
épített Földbástya 1
Földbástya védett. 1
vár falu 1
található 4-5 1
4-5 méter 1
magas dombon 1
dombon állt, 1
állt, amelyen 1
amelyen ma 1
falu temploma 2
temploma található. 1
vár fennállása 1
fennállása során 1
gazdát cserélt: 1
cserélt: volt 1
az örmények 6
örmények kezén 1
kezén is, 1
a ciprusiak 1
ciprusiak foglalták 1
el. 1448-ban 1
1448-ban II. 1
A Várfok 1
Várfok Galéria 1
Galéria két 1
két termes 1
termes elrendezése 1
elrendezése – 1
– Várfok 1
Várfok és 1
és XO 1
XO Terem 1
Terem – 1
– egészen 4
2010-ig állt 1
fenn, amikor 1
Galéria 20 1
éves évfordulója 1
alkalmából hatalmas 1
hatalmas átalakításba 1
átalakításba kezdett. 1
A Vargas 1
Vargas korszak 1
alatt nemcsak 1
nemcsak hazafias 1
hazafias propagandazenét 1
propagandazenét írt, 1
írt, hanem 1
hanem jelentős 1
pedagógiai és 3
elméleti munkája 1
vár gyakran 1
gyakran cserélt 1
cserélt gazdát, 2
gazdát, amíg 1
amíg 1664-ben 1
1664-ben angol 1
angol kézre 1
kézre került. 2
A várható 1
várható átlagos 1
átlagos élettartam 1
élettartam 62 1
62 év. 1
A várhegyi 1
várhegyi sáncok 1
sáncok kőfalán, 1
kőfalán, ahol 1
ahol egykor 3
egykor ágyú 1
ágyú dörgött, 1
dörgött, és 1
és csatazaj 1
csatazaj harsogott, 1
harsogott, ma 1
ma békés 1
békés látogatók 1
látogatók ezrei 2
ezrei gyönyörködnek 1
gyönyörködnek a 1
épület nyújtotta 1
nyújtotta szépségben, 1
szépségben, hála 1
hála Schulek 1
Schulek Frigyes 1
Frigyes nagyszerű 1
nagyszerű építészeti 1
építészeti képzelőerejének. 1
képzelőerejének. A 1
A variancia 1
variancia szintén 1
egy szóródási 1
szóródási mutató, 1
mutató, a 1
a szórás 1
szórás négyzete. 1
négyzete. A 1
vár is 3
ekkor épülhetett 1
épülhetett az 1
országból kivezető 1
kivezető fontos 1
fontos hadiút 1
hadiút mentén 1
kialakuló vármegye 1
vármegye ispáni 1
ispáni központjaként. 1
központjaként. A 1
A varisztor 1
varisztor olyan 1
olyan elektronikus 2
elektronikus alkatrész, 1
alkatrész, ami 1
ami adott 2
adott feszültség 1
feszültség felett 1
felett hirtelen 1
hirtelen vezetni 1
vezetni kezdi 1
az áramot. 1
áramot. A 2
A Varjagot 1
Varjagot egy 1
egy 27 1
27 hajóból 1
flotta kísérte 1
kísérte végig 1
a Boszporuszon, 1
Boszporuszon, amelyet 1
amelyet 2001. 1
2-án 11:45-kor 1
11:45-kor hagyott 1
hagyott el. 1
A várkapitányok 1
várkapitányok az 1
az igényeknek 3
igényeknek megfelelően 3
két ágat 1
ágat zsilipek 1
zsilipek segítségével 1
segítségével árasztották 1
árasztották el. 1
Ha nagyobb 2
területet árasztattak 1
árasztattak el, 1
egész várat 1
várat bevehetetlenné 1
bevehetetlenné tették 1
kialakuló nagy 1
nagy mocsár 1
mocsár miatt. 1
A várkapuk 1
várkapuk lerombolásával 1
lerombolásával ugyanis 1
ugyanis megnyílt 1
megnyílt az 3
út egyrészt 1
városi közlekedés, 1
közlekedés, másrészt 1
a váron 3
váron kívüli 1
kívüli területek 1
területek városiasodása 1
városiasodása előtt. 1
A várkapun 1
várkapun át 1
át széles, 1
széles, kövezett 1
út vezetett 1
várat elválasztotta 1
elválasztotta a 1
település belső 1
belső részétől 1
részétől és 1
és kőlépcsők 1
kőlépcsők vezettek 1
város legmagasabb 1
legmagasabb pontjára, 1
pontjára, ahol 1
Márk plébániatemplom 1
plébániatemplom áll. 1
A várkastély 1
várkastély több 1
királyság központja, 1
központja, többször 1
és mindannyiszor 1
mindannyiszor újjáépítették. 2
vár két, 1
két, egymással 5
egymással átellenben 2
átellenben álló, 1
álló, négyszögletes 1
négyszögletes toronyból 1
toronyból állt, 1
állt, melyeket 2
egy körülkerített 1
körülkerített udvar 1
udvar övezett 1
övezett és 1
és amelybe 1
amelybe egy 2
egy felvonóhídon 1
felvonóhídon át 1
át lehetett 3
lehetett bemenni. 1
bemenni. A 1
vár két 1
melyet széles 2
széles árok 1
az árokból 1
árokból kidobott 1
kidobott földből 1
épített sáncgyűrű 1
sáncgyűrű vett 1
vett körbe. 1
vár kiváló 1
kiváló stratégiai 1
stratégiai helyen 1
helyen épült, 1
a Bednja 1
Bednja folyó 1
folyó völgyének 1
völgyének nyugati 1
nyugati bejáratát 1
bejáratát védte. 1
a Borsa 1
Borsa nemzetség 1
nemzetség ideje 1
alatt tekintélyes 2
tekintélyes váruradalom 1
váruradalom is 1
is kialakult, 2
kialakult, mely 1
mely kiterjedt 1
kiterjedt a 2
a Berettyó 1
Berettyó és 1
a Felső-Kraszna 1
Felső-Kraszna völgyi 1
völgyi falvakon 1
falvakon kívül 1
a lakatlan 2
lakatlan erdőségekre 1
erdőségekre is. 1
vár közelében 3
közelében építették 1
az Avala-tornyot, 1
Avala-tornyot, azzal 1
hogy védje 3
védje a 2
vár bejáratát. 1
bejáratát. A 1
vár középső 1
részét elplanírozhatták, 1
elplanírozhatták, így 1
így felszíni 1
felszíni maradványok 1
maradványok ott 1
ott sem 2
sem maradhattak. 1
maradhattak. A 1
külső védőöve 1
védőöve "falszorosként" 1
"falszorosként" övezte 1
övezte a 1
a támadásoknak 1
támadásoknak legjobban 1
legjobban kitett 1
kitett keleti 1
déli oldalról. 1
oldalról. A 1
A vármegye 2
vármegye főfolyója 1
főfolyója a 1
a Duna, 1
Duna, mely 1
azt nyugat-keleti 1
irányban ketté 1
ketté hasítja. 1
vármegye más 1
más területein 2
területein is 4
is leverték 1
a felkeléseket, 1
felkeléseket, amin 1
amin csak 1
csak könnyített, 1
könnyített, hogy 1
egyszerre maximum 1
maximum egy-két 1
egy-két falu 1
falu lázadt 1
lázadt fel. 1
vár mindig 1
volt adminisztratív 1
adminisztratív központ, 1
központ, mint 1
mint erődítmény. 1
erődítmény. A 1
vár mintegy 1
mintegy 1500 3
1500 m2-es 1
m2-es területével 1
területével a 3
a Vágmente 1
Vágmente egyik 1
legnagyobb vára 1
vára volt. 1
A várnagy 1
várnagy katonái 1
katonái azonban 1
azonban keményen 1
keményen védekeztek 1
védekeztek a 1
a siklósi 1
siklósi erősítésekkel 1
erősítésekkel és 1
a környékről 2
környékről bemenekült 1
bemenekült parasztokkal 1
parasztokkal szlavón 1
szlavón ( 1
A várnai 1
várnai csat 1
csat után 1
más főurakkal 1
főurakkal is 1
is összetűzésbe 3
összetűzésbe került, 1
került, Rozgonyi 1
Rozgonyi Simon 1
Simon püspök 1
püspök seregével 1
seregével az 1
az Ulászló- 1
Ulászló- párti 1
párti Palóczi 1
Palóczi Simon 1
Simon támadt 1
támadt Perényire, 1
Perényire, akit 1
akit foglyul 1
foglyul is 1
is ejtett. 1
ejtett. A 1
A várnak 4
várnak 1836-ig 1
1836-ig volt 1
volt védelmi 1
védelmi szerepe, 1
szerepe, később 1
börtön lett 1
várnak ebből 1
a részéből 1
részéből mára 1
nagy, félköríves 1
félköríves védőárok 1
védőárok maradt 1
fenn, mely 1
fölé a 1
a kapuval 1
kapuval és 1
és felvonóhídjával 1
felvonóhídjával a 1
a felső-középsővár 1
felső-középsővár védőfala 1
védőfala magasodott. 1
magasodott. A 1
várnak felszíni 1
felszíni nyoma 1
nyoma nem 1
nem maradt, 3
helye máig 1
nem azonosított. 2
azonosított. A 1
várnak mára 1
maradványai láthatók, 2
láthatók, mégis 1
mégis jól 1
trapéz alaprajzú 1
alaprajzú egykori 1
egykori várkastély, 1
a kaputorony, 1
kaputorony, egy 1
sokszögű védőtorony 1
védőtorony és 1
két féltorony 1
féltorony alaprajza. 1
vár négy 1
áll; az 1
bronzkorban használták. 1
vár négyszög 1
alaprajzú volt, 1
oldalon félköríves 2
félköríves bástyákkal. 1
bástyákkal. A 1
vár neve 2
neve említve 1
említve volt 1
a Mainzi 1
Mainzi katedrális 1
katedrális 1274 1
1274 december 1
25-én kelt 1
kelt iratainak 1
iratainak egyik 1
egyik fejezetében 1
fejezetében is, 1
is, Scharfenstein 1
Scharfenstein Castle 1
Castle néven, 1
néven, mint 1
épült vár. 1
vár nevét 2
nevét általában 1
általában Bakonycsernyéhez 1
Bakonycsernyéhez kötik, 1
kötik, mert 1
legkönnyebben a 2
a bakonycsernyei 1
bakonycsernyei Inotapuszta 1
Inotapuszta felől 1
közelíthető meg, 4
de kellemes 1
kellemes kirándulások 1
kirándulások célpontja 1
célpontja lehet 1
lehet Jásd 1
Jásd felől 1
felől is. 1
nevét ("fehér 1
("fehér kő") 1
kő") a 1
a Pleschwand 1
Pleschwand meredek 1
meredek sziklafaláról 1
sziklafaláról kapta. 1
kapta. Avar 1
Avar nevű 1
nevű királyukról 1
királyukról nincsen 1
nincsen tudomásunk; 1
tudomásunk; alkalmasint 1
alkalmasint a 1
a szkíták 4
szkíták egyik 1
egyik istenségéről 1
istenségéről (görögösen 1
(görögösen Api: 1
Api: Απι) 1
Απι) nevezték 1
el magukat. 1
A váron 1
váron belül 2
belül valószínűleg 2
valószínűleg egy, 1
Boldogságos Szűznek 1
Szűznek szentelt 1
szentelt templom 2
állt, amelyet 2
amelyet 16. 1
századi írásokban 1
írásokban Sancta 1
Sancta Dominica 1
Dominica néven 1
A várőrség 1
várőrség parancsnoka 1
a dizdar 2
dizdar volt, 2
alacsonyabb beosztású 1
beosztású parancsnokok 1
parancsnokok voltak 2
A város 270
város 1568-ban 1
1568-ban törvényt 1
törvényt alkotott 1
tengeri szállítások 1
szállítások biztosításáról. 1
biztosításáról. A 1
város 182 1
182 ezres 1
ezres lakosságának 1
lakosságának 44%-a 1
44%-a külföldi 1
külföldi (2002). 1
(2002). A 1
város 1868-tól 1
1868-tól 1878-ig 1
1878-ig a 1
a Farmington 1
Farmington Akadémia 1
Akadémia helyszíne 1
helyszíne volt. 4
város 1878-ra 1
1878-ra alakította 1
új temetőt, 1
temetőt, ekkor 1
ekkor történt 1
első temetés, 1
temetés, Schülze 1
Schülze Lajos 1
Lajos huszárkapitány 1
huszárkapitány (1826–1878) 1
(1826–1878) személyében. 1
város 1918 1
1918 és 3
és 1920 3
1920 között 3
között belekerült 1
belekerült a 2
életű Örmény 1
Örmény Köztársaságba. 1
Köztársaságba. A 1
város 1935-ig 1
1935-ig a 1
a Szardarapat, 1
Szardarapat, majd 1
majd 1995-ig 1
1995-ig a 1
a Hoktemberjan 1
Hoktemberjan (magyarul 1
kb. Október 1
Október városa) 1
városa) nevet 1
nevet viselte, 4
viselte, utóbbi 1
utóbbi elnevezés 1
elnevezés az 3
októberi szovjet 1
szovjet forradalom 1
forradalom előtt 1
előtt kívánt 2
kívánt tisztelegni. 2
tisztelegni. A 1
város 1972-ben 1
1972-ben váltott 1
váltott át 1
a 911-re, 1
911-re, hogy 1
hogy alkalmazkodjon 1
alkalmazkodjon az 2
már általános 1
általános amerikai 1
amerikai segélyhívószámhoz. 1
segélyhívószámhoz. A 1
város 2006-ban 1
2006-ban elnyerte 1
a „Tudomány 1
„Tudomány városa” 1
városa” címet. 1
város 2010-re 1
2010-re a 1
a mozgáskorlátozottak 2
mozgáskorlátozottak akadálymentesítése 1
akadálymentesítése érdekében 1
változtatást végzett, 1
végzett, illetve 1
illetve ehhez 1
témához kapcsolódó, 1
kapcsolódó, felvilágosító 1
felvilágosító programokat 1
programokat rendezett. 1
város 2500 1
éves fennállásának 1
fennállásának alkalmából 1
alkalmából 1971-ben 1
1971-ben kiadott 1
kiadott bélyeg. 1
bélyeg. A 1
elején nőtte 1
magát brit 1
gyarmati közigazgatási 1
közigazgatási központtá, 1
központtá, előtte 1
előtte kis 1
kis folyóparti 1
folyóparti falu 1
a Delhit 1
Delhit Mumbai-jal 1
Mumbai-jal összekötő 1
összekötő 8-as 1
8-as számú 1
számú autópálya 2
a Dnyeszter 1
Dnyeszter jobb 1
partján fekszik. 2
város ad 2
a Mariachi 1
Mariachi Huenachi 1
Huenachi csoportnak, 1
csoportnak, akik 1
2017-es spanyol 1
spanyol történelmi 1
történelmi hónap 1
hónap keretében 1
keretében is 1
is felléptek, 2
felléptek, valamint 1
valamint 2018-ban 1
2018-ban a 4
a TVW 1
TVW csatorna 1
is bemutatta 1
bemutatta őket. 1
otthont Tiris 1
Tiris Zemmour 1
Zemmour regionális 1
regionális közigazgatásának 1
közigazgatásának és 1
és katonaságának. 1
katonaságának. A 1
Katalán központi 1
központi mélyföldön 1
mélyföldön fekszik. 1
környék kulturális 1
város Alacsony-Albánia 1
Alacsony-Albánia középső 1
a Tiranai-sík 1
Tiranai-sík és 1
a Durrësi-sík 1
Durrësi-sík között 1
között összeköttetést 1
összeköttetést biztosító 1
biztosító Vorai-szoros 1
Vorai-szoros (Nyja 1
(Nyja e 1
e Vorës) 1
Vorës) keleti 1
fekszik, 58 1
58 méteres 1
város alaprajzát 1
alaprajzát a 1
a számtalan 5
számtalan csatorna 1
csatorna határozza 1
A városállam 1
városállam számszeríjászai 1
számszeríjászai azonban 1
már április-májusban 1
április-májusban kezdtek 1
megérkezni Franciaországba. 1
A város, 1
város, amit 1
ma Cahokiának 1
Cahokiának neveznek, 1
neveznek, több 1
mint 13 1
13 négyzetkilométer 1
négyzetkilométer területet 1
területet foglalt 2
kis földművelő 1
földművelő faluból 1
faluból alakult 1
ki, valamikor 1
valamikor Kr. 1
u. 600 1
600 és 3
és 800 3
800 között. 1
a Sandomierzi 1
Sandomierzi völgykatlanban 1
völgykatlanban fekszik, 1
fekszik, ahol 1
jellegzetes folyómenti 1
folyómenti sík 1
sík sáv 1
sáv neve 1
neve Nadsanie. 1
Nadsanie. A 1
a Schlei 1
Schlei - 1
a Keleti-tengerből 1
Keleti-tengerből messze 1
messze benyúló, 1
benyúló, sajátos 1
sajátos vékony 1
vékony öböl 1
öböl - 1
- délnyugati 1
délnyugati csücskénél 1
csücskénél helyezkedik 1
a Schorfheide 1
Schorfheide és 1
az Odera 1
Odera között 1
egy tóban 2
tóban gazdag 1
gazdag területen 1
területen található. 1
sok völgy 1
völgy szántotta 1
szántotta Siegerland 1
Siegerland székhelye, 1
székhelye, melyet 1
melyet "hét 1
"hét dombra 1
épült város"-nak 1
város"-nak is 1
is neveznek. 4
város „a 1
„a sportolók 1
sportolók Mekkája”, 1
Mekkája”, jó 1
jó lehetőségeket 1
lehetőségeket biztosít 1
biztosít szörfözésre, 1
szörfözésre, kajakozásra, 1
kajakozásra, kenuzásra, 1
kenuzásra, síelésre 1
síelésre és 1
és hegyi 1
hegyi kerékpározásra; 1
kerékpározásra; ezek 1
mindegyike felkeltette 1
felkeltette országszerte 1
országszerte a 1
média (például 1
(például National 1
Geographic Adventure) 1
Adventure) figyelmét. 1
szárazföld belsejében 2
belsejében egy 3
egy fennsíkra 1
fennsíkra épült, 1
épült, emiatt 1
telek nagyon 1
nagyon hidegek, 1
hidegek, gyakoriak 1
a fagyok 1
fagyok és 1
és alkalmanként 4
alkalmanként havazik 1
havazik is. 1
a „tavaszi 1
„tavaszi szünet” 1
szünet” (Spring 1
(Spring Break) 1
Break) eseményeiről, 1
eseményeiről, a 1
parti koncertekről, 1
koncertekről, a 1
a bikini 1
bikini szépségversenyekről, 1
szépségversenyekről, a 1
szabadtéri színház 1
színház műsorairól 1
műsorairól ismert. 1
történelmi Nagy-Lengyelországban 1
Nagy-Lengyelországban fekszik 1
fekszik Krajna 1
Krajna határán. 1
határán. A 1
város autóbusz 1
autóbusz főpályaudvara 1
főpályaudvara a 1
a Pool 1
Pool Meadow-nál 1
Meadow-nál van, 1
távolsági buszok 2
buszok átszállóhelye 1
átszállóhelye is. 1
volt polgármesteri 1
polgármesteri lakást 1
lakást jelölte 1
a gyűjtemények 2
gyűjtemények számára, 1
számára, ahová 1
ahová 1951 1
1951 májusában 1
a Féja 1
Féja Géza 1
Géza szervezte 1
szervezte városi 1
városi könyvtárat 1
is átköltöztették. 1
átköltöztették. A 1
a Wakarusa, 1
Wakarusa, Kansas 1
Kansas (KAW 1
(KAW folyó) 1
folyó) torkolatánál 1
torkolatánál fekszik. 1
az 1848-49-es 1
1848-49-es szabadságharcból 1
szabadságharcból is 1
is kivette 3
kivette részét, 1
a jászságból 1
jászságból toborzott 1
toborzott önkéntesekből 1
önkéntesekből Jászberényben 1
Jászberényben alakult 1
a Lehel 2
Lehel huszárezred, 1
huszárezred, melynek 1
melynek 3 2
3 százada 1
százada még 1
még Világosnál 1
Világosnál sem 1
sem tette 2
állam középpontjától 1
középpontjától kissé 1
kissé északkeletre 1
északkeletre fekszik, 1
Madre és 1
a Vulkáni-kereszthegység 1
Vulkáni-kereszthegység találkozásánál 1
találkozásánál egy 1
egy délről 1
délről északra 1
északra lassan 1
lassan emelkedő 1
emelkedő területen, 1
területen, a 1
szintje fölött 1
fölött 430–650 1
430–650 méterrel. 1
nevű városi 1
városi önkormányzati 1
önkormányzati terület 1
terület része, 1
része, melyhez 1
melyhez több 1
kisebb katonai 1
katonai lakótelep 1
lakótelep is 2
első püspöki 1
székhely az 1
országban ( 2
kitörése előtti 1
előtti utolsó 2
utolsó nagyobb 2
nagyobb vállalkozása 1
vállalkozása a 2
iskola mai 1
álló épületének 1
épületének felépítése 1
felépítése volt. 1
indiai kultúra 2
kultúra sok 1
sok arcát 1
arcát mutatja. 1
az olaj- 2
olaj- és 3
és gázfeldolgozás 1
gázfeldolgozás ipari 1
ipari központjaként 1
központjaként ismert. 1
város azonban 1
azonban csatatér, 1
csatatér, mióta 1
mióta az 1
idegengyűlölő Fehér 1
Fehér Lótusz 1
Lótusz Szekta 1
Szekta tagjai 1
tagjai arra 1
arra adták 1
fejüket, hogy 2
hogy meggyilkoljanak 1
meggyilkoljanak minden 1
minden külföldit 1
külföldit és 1
és leromboljanak 1
leromboljanak minden 1
minden nyugati 1
nyugati építményt. 1
A városba 6
villamos 64 1
64 évnyi 1
évnyi szünet 1
vissza modernebb, 1
modernebb, megújult 1
megújult formában. 1
városba érkezés 1
érkezés után, 1
után, rátalálnak 1
rátalálnak Luciferre 1
Luciferre és 1
néhány magát 1
magát körülvevő 1
körülvevő démonra. 1
démonra. A 1
városba érkezik 1
a kotnyeles 1
kotnyeles Gale 1
Gale Weathers, 1
Weathers, és 1
minden lében 1
lében kanál 1
kanál Dewey 1
Dewey Riley 1
Riley is. 1
városba Heródes 1
Heródes hellén 1
hellén lakosságot 1
lakosságot telepített 1
telepített be, 1
pogány szokások 1
szerint éltek. 1
városba költözésekor 1
költözésekor első 1
első dolga 4
dolga volt, 1
hogy megalapítsa 1
megalapítsa a 1
a tréfás 1
tréfás Arzamasz 1
Arzamasz irodalmi 1
irodalmi közösséget, 1
közösséget, hogy 1
hogy Karamazin 1
Karamazin Európa-orientált, 1
Európa-orientált, antiklasszicista 1
antiklasszicista esztétikáját 1
esztétikáját előmozdítsa. 1
előmozdítsa. A 1
városba látogató 1
látogató arab 1
arab kereskedők 1
Polo egyaránt 1
egyaránt nagy 2
nagy elismeréssel 1
elismeréssel emlékeztek 1
kínai kereskedők 1
kereskedők becsületességéről, 1
becsületességéről, integritásukról. 1
integritásukról. A 1
városban 1914-ben 1
a K.u.K. 1
K.u.K. hadsereg 1
hadsereg 17. 1
17. morva 1
morva vadászzászlóalja 1
vadászzászlóalja állomásozott. 1
városban 2002 1
óta akadozik 1
akadozik az 1
az áramellátás, 1
áramellátás, és 2
vízellátás is. 1
városban 48 1
48 autóbuszvonalon 1
autóbuszvonalon van 1
van közlekedés, 1
közlekedés, ebből 1
ebből 44 1
44 belterületi, 1
belterületi, 4 1
pedig külterületi, 1
külterületi, utóbbi 1
utóbbi 4 1
4 viszonylat 1
viszonylat "H" 1
"H" előtagot 1
előtagot visel. 1
városban 5 1
városban 8 2
8 398 1
398 ház 1
ház áll, 1
áll, amelyből 1
amelyből 7 1
7 341 1
341 volt 1
volt családi. 1
családi. A 1
8 óvoda 1
iskola működik, 1
működik, emellett 1
emellett 2 1
2 középiskolával 1
középiskolával is 1
óta él 1
él zsidó 1
zsidó közösség. 1
BBC is 1
is üzemeltet 3
üzemeltet egy 1
egy studio, 1
studio, valamint 1
független gael 1
gael tv 1
tv adó, 1
adó, a 1
TV channel 1
channel TeleG. 1
TeleG. A 1
a cselédek 2
cselédek megkeresték 1
megkeresték a 3
a ruhára, 1
ruhára, a 1
a kelengyére 1
kelengyére valót, 1
valót, és 1
még pénzt 2
pénzt is 4
küldtek haza. 1
a felhőkarcolók 1
felhőkarcolók mellett 1
kínai népművészet 1
népművészet is 1
él még. 1
városban állítják 1
a Renault 4
Renault autókat. 1
nyarak melegek, 1
melegek, gyakran 1
gyakran 30 1
°C feletti 1
feletti napközbeni 1
napközbeni hőmérséklettel, 1
hőmérséklettel, ellenpontozva 1
ellenpontozva a 1
téli hidegeket, 1
hidegeket, amikor 1
hőmérséklet −25 1
−25 °C-ra 1
°C-ra is 2
is süllyedhet. 1
süllyedhet. A 1
városban április 1
elején bálnafigyelő 1
bálnafigyelő fesztivált 1
fesztivált rendeznek. 1
teljesség igénye 1
igénye nélkül, 1
nélkül, önálló 1
önálló önkormányzati 1
önkormányzati hivatal 1
hivatal működik, 1
működik, járási 1
járási hivatal, 1
hivatal, kormányablak, 1
kormányablak, mentőállomás, 1
mentőállomás, tűzoltóság, 1
tűzoltóság, rendőrőrs. 1
rendőrőrs. A 1
városban átlag 1
feletti a 1
templomok száma 1
száma most 1
most is, 1
volt múltban 1
múltban is. 1
városban az 3
középhőmérséklet 8,8 1
8,8 °C. 1
oktatást három, 1
a Banksi 1
Banksi Iskolakerület 1
Iskolakerület által 1
üzemeltetett közintézmény 1
közintézmény ( 1
( Banks 1
Banks Elementary 1
Elementary School, 1
School, Banks 1
Banks Junior 1
Junior High 1
School és 3
és Banks 1
Banks High 1
High School), 1
School), és 1
a Buxtontól 1
Buxtontól nem 1
messze lévő 1
lévő magániskola 1
magániskola (Christian 1
(Christian Academy) 1
Academy) biztosítja. 1
óriási forgalom 1
közlekedési dugók. 1
városban aztán 1
aztán kiderül, 1
házban laknak, 2
laknak, és 1
lakók azt 1
állítják, – 1
ezt papírokkal 1
papírokkal igazolni 1
igazolni is 1
is tudják 1
tudják – 1
valódi tulajdonosok. 1
tulajdonosok. A 1
városban diák 1
diák tanul. 1
tanul. A 1
városban egy 5
egy egyetem 1
egyetem működik. 3
városban egyetem 1
városban egyházi 1
egyházi fenntartású 1
fenntartású iskolák 1
iskolák is 2
is működnek 2
működnek (Marist 1
(Marist Catholic 1
Catholic High 1
High School, 1
School, O'Hara 1
O'Hara Catholic 1
Catholic Elementary 1
és St. 4
St. Paul 1
Paul Parish 1
Parish School). 1
School). A 1
egy óvoda 1
található 32 1
32 tanárral 1
tanárral és 2
és 610 2
610 tanulóval. 1
városban ekkor 1
ekkor 155 1
155 magyar 1
anyanyelvű élt. 1
környékén 2016-ban 1
2016-ban tervezik 1
tervezik elindítani 1
elindítani a 1
a vonatokat. 1
környékén is 6
2010-es júniusi 1
júniusi vihar, 1
vihar, amely 1
amely lakóházak 1
lakóházak tetejét 1
tetejét bontotta 1
bontotta meg, 1
meg, kéményeket 1
kéményeket borított 1
borított le, 1
le, fákat 1
fákat döntött 1
döntött ki. 1
környékén mintegy 1
40 szivargyár 1
szivargyár található. 1
városban falragaszok 1
falragaszok jelentek 1
meg dr. 1
dr. Hollósy-Kuthy 1
Hollósy-Kuthy Lajos, 1
Lajos, a 2
kolozsvári rendőrkapitányság 1
rendőrkapitányság vezetőjének 1
vezetőjének aláírásával, 1
aláírásával, amelyben 1
amelyben felszólították 1
zsidó lakosságot 1
lakosságot vagyonuk 1
vagyonuk bevallására 1
bevallására és 1
és beszolgáltatására. 1
beszolgáltatására. A 1
városban filharmónia, 1
filharmónia, nagy 1
múltú színház, 1
színház, képtár 1
képtár (az 1
(az egykori 3
egykori Nariskin-olvasókör 1
Nariskin-olvasókör épületében) 1
épületében) és 1
és helytörténeti 2
városban három 1
három gépjárműipari 1
gépjárműipari üzem 1
üzem található. 1
városban hátramaradt 1
hátramaradt csapatokra 1
csapatokra a 1
spanyolok hamarosan 1
hamarosan vereséget 1
vereséget mértek, 1
mértek, Teresa 1
Teresa de 1
de Mier 1
Mier is 1
fogságba esett. 3
városban hét 1
hét közoktatási 1
közoktatási intézmény 2
városban hippodrom, 1
hippodrom, amfiteátrum, 1
amfiteátrum, bazilika, 1
bazilika, számos 1
számos templom 1
római polgári 2
polgári épület 1
városban illetve 1
illetve környékén 1
a koronázásokon, 1
koronázásokon, a 1
királyi esküvőkön 1
esküvőkön és 1
a temetéseken 1
temetéseken kívül 1
más országos 2
országos események 1
is zajlottak. 1
zajlottak. A 1
is igazodni 1
igazodni kell 1
a hegyes-völgyes 2
hegyes-völgyes tájhoz. 1
tájhoz. A 1
épülete fennmaradt 1
fennmaradt (a 1
(a cisztercieké 1
cisztercieké az 1
az 1740-es 2
1740-es évekből; 1
évekből; valamint 1
a bernát-rendieké 1
bernát-rendieké az 1
1760-as évekből). 1
évekből). A 1
városban kézműipar 1
kézműipar működött. 1
városban kitört 1
kitört a 6
a felkelés, 1
lakosok varégokat 1
varégokat öltek 1
s válaszul 2
válaszul erre 1
erre Jaroszláv 1
Jaroszláv novgorodi 1
novgorodi előkelőket 1
előkelőket végeztetett 1
végeztetett ki. 1
városban közel 1
száz ipari 1
ipari jellegű 1
jellegű vállalkozás 1
vállalkozás ad 1
ad foglalkoztatási 1
foglalkoztatási lehetőséget, 1
lehetőséget, melyekben 1
melyekben 1,176 1
1,176 fő 1
fő dolgozik. 1
városban lehetőség 1
van kerékpárt 1
kerékpárt bérelni. 1
városban más 1
más vallások 2
vallások hívei 1
hívei is 3
városban nagy 2
nagy mészárlás 1
mészárlás vette 1
kezdetét és 2
keresztes vezetők 1
vezetők újabb 1
újabb problémába 1
problémába ütköztek: 1
ütköztek: ki 1
ki legyen 4
legyen Jeruzsálem 1
Jeruzsálem ura? 1
ura? A 1
városban négy 1
négy felsőoktatási 1
felsőoktatási központ 1
központ található: 1
található: az 1
Állami Egyetem, 2
Egyetem, a 2
a Payame 1
Payame Nur 1
Nur Egyetem, 1
Egyetem, az 1
az Azad 1
Azad Káshmar 1
Káshmar Egyetem 1
a Jahad 1
Jahad Daneshgahy 1
Daneshgahy Káshmar 1
Káshmar Egyetem. 1
titokzatos idegen, 1
idegen, ezért 1
különböző neveket 1
neveket aggatnak 1
aggatnak rá, 1
rá, mint 5
a kapucnis 1
kapucnis vagy 1
az ámokfutó. 1
ámokfutó. A 1
városban nemzetiségi 1
nemzetiségi (német 1
(német és 2
és vend) 1
vend) művészeti 1
művészeti csoportok 1
aktívan működnek. 1
városban összefuthatunk 1
összefuthatunk valós 1
valós játékosokkal, 1
játékosokkal, bár 1
bár szellemként 1
szellemként suhanhatunk 1
suhanhatunk át 1
át rajtuk, 1
rajtuk, rendőrökkel 1
rendőrökkel és 1
és civil 5
civil forgalommal 1
forgalommal (bár 1
(bár ebből 1
ebből kimaradtak 1
kimaradtak a 2
a Most 1
Most Wanted-ből 1
Wanted-ből ismerős 1
ismerős kamionok). 1
kamionok). A 1
városban ostromhangulat 1
ostromhangulat uralkodott, 1
uralkodott, fegyvereket 1
fegyvereket kaptak 1
a civilek, 1
civilek, új 1
új falakat 1
falakat építettek, 1
építettek, az 1
az elővárosok 2
elővárosok lakói 1
lakói behúzódtak 1
behúzódtak a 1
védett területekre. 1
városban öt 1
öt vonallal 1
vonallal működik 1
működik helyi 1
helyi autóbuszközlekedés. 1
autóbuszközlekedés. A 1
városban rendezett 1
rendezett kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb fesztiválok: 1
fesztiválok: Techfilm, 1
Techfilm, Truckfest, 1
Truckfest, Hip 1
Hip Hop 1
Hop Kemp, 1
Kemp, Az 1
Az európai 29
európai régió 1
régió színháza 1
színháza (Divadlo 1
(Divadlo evropských 1
evropských regionů), 1
regionů), Febiofest 1
Febiofest és 1
városban számos 4
számos építészeti 1
építészeti stílusjegy 1
stílusjegy képviselteti 1
képviselteti magát. 2
számos költő 2
költő is 2
is megfordult 3
megfordult ( 1
városban szimfonikus 1
számos kézműves 1
kézműves készít 1
készít fújt 1
fújt üvegeket, 1
üvegeket, olajfestményeket, 1
olajfestményeket, bambusz- 1
bambusz- és 1
és fenyőbútorokat, 1
fenyőbútorokat, agyag- 1
agyag- és 2
és kerámiaedényeket, 1
kerámiaedényeket, virágdíszeket 1
virágdíszeket és 1
és illatosított 1
illatosított gyertyákat. 1
gyertyákat. A 1
városban szinte 1
minden iapri 1
iapri létesítmény 1
létesítmény megszűnt, 1
megszűnt, vagy 1
pedig csökkentett 1
csökkentett létszámmal 1
létszámmal üzemel 1
üzemel tovább. 1
Nemzeti Tengeri 1
Tengeri Akvárium. 1
Akvárium. A 1
városban taxik 1
taxik közlekednek, 1
közlekednek, amelyek 1
amelyek többnyire 1
többnyire közös 1
közös használatúak, 1
használatúak, ezek 1
ezek körbe-körbe 1
körbe-körbe közlekednek 1
közlekednek a 1
város körül. 1
templom érdemel 1
érdemel figyelmet, 1
figyelmet, valamint 1
két múzeum: 1
múzeum: az 1
kultúra házában 1
házában rendezték 1
rendezték be, 1
La Huatápera 1
Huatápera nevű, 1
nevű, amely 1
helyi indián 1
indián kultúrákat 1
kultúrákat mutatja 1
több szép 1
szép park 1
park látható, 1
a Kán 1
Kán kertje 1
kertje Gandzsa 1
Gandzsa egyik 1
fő látnivalója. 1
látnivalója. A 1
több vendéglátóhely 1
vendéglátóhely (bár, 1
(bár, pizzéria, 1
pizzéria, bowling-terem, 1
bowling-terem, éttermek), 1
éttermek), valamint 1
számos kocsma, 1
kocsma, szórakozóhely 1
szórakozóhely található. 1
városban történt 2
történt eseményeket 2
eseményeket Randy 1
Randy kameráján 1
kameráján át 1
át láthatjuk, 1
láthatjuk, ugyanis 1
ugyanis Randy 1
Randy megállás 1
megállás nélkül 3
nélkül filmezi 1
filmezi az 1
városban továbbá 1
továbbá jelentős 2
jelentős angol 1
nyelvű kisebbség 1
kisebbség is 1
városban villamos, 1
villamos, vasúti 1
közlekedés is 1
város Belgium 1
Belgium egyik 2
legszebb részén, 1
a Calestienne 1
Calestienne nevű 1
nevű régióban 1
régióban található, 1
található, amelyet 3
a mészköves 1
mészköves altalaj, 1
altalaj, számos 1
számos barlang 1
barlang és 3
igen dús 1
dús növényzet 2
növényzet jellemez. 1
jellemez. A 2
A városbeli 1
városbeli hatalom 1
hatalom fokozatosan 1
gazdag polgárság 1
polgárság kezébe 1
került, különösen 1
az 1336-os 1
1336-os céhlázadás 1
céhlázadás után. 1
A városbéli 1
városbéli szülők 1
szülők körében 1
körében felmérést 1
felmérést végzett 1
végzett egy 2
egy katolikus 1
katolikus szellemű 1
szellemű általános 1
iskola indításával 1
indításával kapcsolatosan: 1
kapcsolatosan: február 1
február 17-ig 1
17-ig 334 1
334 szándéknyilatkozat 1
szándéknyilatkozat gyűlt 1
város belterületére 2
belterületére érkező 1
érkező két 1
nagy ággal 1
ággal kapcsolatban 1
kapcsolatban 1900–1910-re 1
1900–1910-re két 1
két elképzelés 3
elképzelés alakult 1
város Bornstedter 1
Bornstedter Friedhof 1
Friedhof nevű 1
nevű temetőjében 1
temetőjében helyezték 2
város címerének 1
címerének sok 1
sok szimbolikus 1
jelentése van. 2
délnyugati határában 1
határában a 2
a halveti 1
halveti szerzetesrend 1
szerzetesrend tekkéje 1
tekkéje áll. 1
délnyugati járását 1
járását Zajgatónak 1
Zajgatónak nevezik. 1
város egészéban 1
egészéban a 1
a Visztula 2
Visztula vízgyűjtő 1
vízgyűjtő területén 2
területén van, 1
van, vízzel 1
vízzel a 1
kis Brynica 1
Brynica folyó 1
folyó látja 1
másik vízfolyás 1
vízfolyás a 1
területén belül 2
a Szarlejka, 1
Szarlejka, mely 1
mely erősen 1
erősen szennyezett 2
szennyezett a 1
a csatornákból 1
csatornákból beömlő 1
beömlő napi 1
napi 5 1
ezer m³ 2
m³ kommunális 1
kommunális hulladék 1
hulladék miatt. 1
város éghajlata 6
éghajlata forró 1
a nyári-őszi 1
nyári-őszi hónapokban 1
hónapokban igen 1
igen csapadékos. 2
csapadékos. A 3
éghajlata meleg, 3
meleg, de 2
nem forró, 2
forró, nyáron 1
nyáron és 2
ősz elején 1
elején igen 1
nem rendkívül 1
rendkívül forró, 1
forró, tavasz 1
tavasz végétől 1
végétől őszig 1
őszig csapadékos. 1
meleg, nyáron 1
nyáron nedves 1
nedves kontinentális 1
kontinentális éghajlattal 1
éghajlattal rendelkezik 1
rendelkezik (Köppen 1
(Köppen klímaosztály 1
klímaosztály Dfa), 1
Dfa), és 1
napi hőmérsékleti 1
hőmérsékleti ingadozás, 1
ingadozás, az 1
átlagos éves 2
csapadékmennyiség 400 1
éghajlata mérsékelt 2
mérsékelt égövi 4
égövi száraz 1
száraz kontinentális: 1
nyár forró, 1
forró, a 1
tél hideg. 1
éghajlata óceáni, 1
óceáni, jellemző 1
állandó szél. 1
város egyedüli 1
egyedüli két 1
két tulajdonosa, 1
tulajdonosa, Bo 1
Bo és 1
rejtélyes alak, 1
alak, Vincent 1
Vincent Sinclair, 1
Sinclair, a 1
volt sziámi 1
sziámi ikerpár, 1
ikerpár, akiket 1
akiket szétválasztottak 1
szétválasztottak születésükkor, 1
születésükkor, Vince 1
Vince lett 1
a torzszülött. 1
torzszülött. A 1
város egyetlen 3
egyetlen színháza 1
színháza hegyi 1
hegyi mari 1
mari és 1
orosz nyelven 3
nyelven egyaránt 2
egyaránt tart 1
tart előadásokat, 3
előadásokat, a 1
mari nyelvű 1
nyelvű előadásokat 1
előadásokat szinkrontolmácsolással 1
szinkrontolmácsolással fordítják 1
fordítják oroszra. 1
oroszra. A 1
város egyfajta 1
egyfajta őrtoronyként 1
őrtoronyként szolgált 1
északi pusztán. 1
pusztán. A 1
egyik jól 1
látható építménye, 1
építménye, a 1
a Vomero-domb 1
Vomero-domb tetején. 1
legfontosabb látnivalója 1
a Karaman 1
Karaman Múzeum. 1
legfontosabb szentélye 1
szentélye a 1
a Colonia 1
Colonia Aurelia 1
Aurelia Apulensis 1
Apulensis északi 1
északi falain 1
falain kívülre 1
kívülre eső, 1
a Kutyamál 1
Kutyamál domb 1
domb alatt 2
alatt nyugvó 1
nyugvó gyógyító 1
gyógyító szentély, 1
szentély, Asklepieia 1
Asklepieia volt. 1
legmagasabb fekvésű 2
fekvésű része, 1
Bükk hegységben. 1
hegységben. A 1
legnagyobb energiaszolgáltatójaként 1
energiaszolgáltatójaként kiemelt 1
környezet megóvása 1
megóvása megújuló 1
megújuló energia 1
energia használatával 1
használatával és 1
az energiatudatossággal 1
energiatudatossággal kapcsolatos 1
információk megosztása 1
megosztása ismeretterjesztő 1
ismeretterjesztő programján, 1
programján, a 1
a Zöldülj 1
Zöldülj Velünk! 1
Velünk! programon 1
programon keresztül. 1
legnagyobb eseménye 1
eseménye a 1
nyáron megtartott 1
megtartott Gúdzsó 1
Gúdzsó Odori 1
Odori fesztivál, 1
fesztivál, ami 1
ami július 1
július közepén 1
közepén kezdődik 2
hétvégéjén ér 1
legnagyobb gyára 1
gyára az 1
az „Energotyehmas”, 1
„Energotyehmas”, melyet 1
melyet 1993-ban 1
1993-ban részvénytársasági 1
részvénytársasági formában 1
formában alapítottak. 1
legnépszerűbb látnivalója, 1
látnivalója, ennél 1
fogva látogatók 1
ezrei keresik 1
keresik föl 1
föl minden 1
minden évben, 3
évben, tavasztól 1
tavasztól őszig. 1
őszig. A 1
egykori alapítványi 1
alapítványi temploma 1
temploma (Stiftkirche 1
(Stiftkirche St. 1
St. Jakob) 1
Jakob) 1780-ban 1
1780-ban a 1
francia Michel 1
Michel d’Ixnard 1
d’Ixnard tervei 1
klasszicista mestermű. 1
mestermű. A 1
egykori nagyságáról 1
nagyságáról és 1
jelentőségéről tanúskodik 1
tanúskodik az 2
hogy fényűző 1
fényűző nyaralója 1
nyaralója volt 1
leggazdagabb és 1
és legismertebb 2
legismertebb római 1
római szenátori 1
szenátori családnak 1
a Calpurniáknak. 1
Calpurniáknak. A 1
magányos domb, 1
domb, a 1
a Mont 2
Mont St 1
St Clair 1
Clair környékére 1
környékére épült. 1
egy pontján 1
pontján van 1
még lejjebb 1
lejjebb vezető 1
vezető titkos 2
titkos lépcsősor, 1
lépcsősor, amit 1
város alagsorának 1
alagsorának lehetne 1
lehetne nevezni. 1
– – 1
– egyre 2
fontosabbá vált 1
két hadsereg, 1
hadsereg, a 2
két diktátor 1
diktátor küzdelmében. 1
küzdelmében. A 1
város ekkor 1
ekkor lendületes 1
lendületes fejlődésnek 1
indult, elsősorban 1
elsősorban szerencsés 1
szerencsés fekvésének 1
fekvésének köszönhetően: 1
köszönhetően: a 1
fővárost az 1
az iparosodó 1
iparosodó déli 1
déli területekkel 1
területekkel összekötő 1
összekötő két 1
két főút 1
főút is 1
erre haladt. 1
város elestekor 1
elestekor templomait 1
templomait is 1
is lerombolták. 1
város életét 1
életét meghatározó 3
meghatározó iparvállalat 1
iparvállalat a 1
a timföldgyár 1
timföldgyár (Acsinszkij 1
(Acsinszkij glinozjomnij 1
glinozjomnij kombinat). 1
kombinat). A 1
első köztéri 1
köztéri órája 1
órája 1891-ben 1
1891-ben jelent 1
meg, ezt 1
ezt 1898-ban, 1
1898-ban, Manuel 1
Manuel de 1
de Jesús 1
Jesús Coronel 1
Coronel plébános 1
plébános idején 1
északi tornyába 1
tornyába helyezték 1
osztályban játszó 1
játszó labdarúgó-csapata 1
labdarúgó-csapata a 1
a Suwon 1
Suwon Samsung 1
Samsung Bluewings. 1
Bluewings. A 1
osztályú (Prva 1
(Prva Liga 1
Liga Telekom 1
Telekom Slovenije) 1
Slovenije) futballcsapata 1
futballcsapata a 1
a Nogometni 1
Nogometni Klub 1
Klub Primorje. 1
Primorje. A 1
város elsősorban 1
a januárban 2
januárban és 2
és februárban 2
februárban tartott 1
tartott látványos 1
látványos ünnepekről 1
ünnepekről nevezetes, 1
nevezetes, amikor 1
amikor fából 1
készült vallási 1
vallási szekereket 1
szekereket húznak 1
húznak a 1
szent körzet 1
körzet körül. 1
számú általános 2
iskolája a 3
a Te 3
Te Kopuru 1
Kopuru School, 1
School, melyet 2
melyet 1872-ben 1
1872-ben alapítottak. 1
a Tinopai 1
Tinopai School, 1
melyet 1916 1
1916 szeptember 1
13-án alapítottak. 1
város épületeinek 1
része súlyos 1
anyagi károkat 1
ostrom ideje 1
város érdekében 1
érdekében tisztességes, 1
tisztességes, párbajszerű 1
párbajszerű harcban 1
harcban meg 1
kell ölnie 3
ölnie egy 1
óriási és 1
szinte legyőzhetetlen 1
legyőzhetetlen egyént, 1
egyént, cserébe 1
cserébe mindent 1
mindent visszakap. 1
visszakap. A 1
város eredeti 2
eredeti német 2
német hagyományos 1
hagyományos jellegét 1
jellegét több 1
esetben figyelmen 1
kívül hagyták. 3
A városerődnek 1
városerődnek ez 1
részét építették 1
a legkorábban. 1
legkorábban. A 1
A városért 1
városért folytatott 1
folytatott harcok 2
során 140 1
140 felkelőt 1
felkelőt öltek 2
meg, többek 1
iraki al-Nuszra 1
al-Nuszra egyik 2
egyik parancsnokát, 1
parancsnokát, Abu 1
Abu Talha 1
Talha al-Baghdadit. 1
al-Baghdadit. A 1
és Borovszk 1
Borovszk közötti 1
közötti néhány 1
néhány km-es 1
km-es területen 1
területen erdő, 1
erdő, ipari 1
ipari zóna, 1
zóna, kertes 1
kertes telkek, 1
telkek, raktárak 1
raktárak vannak. 1
környéke Észak-Mexikó 1
Észak-Mexikó egyik 1
környéke Közép-Litvánia 1
Közép-Litvánia néven 1
néven bábállammá 1
bábállammá alakult 1
alakult Żeligowski 1
Żeligowski vezetésével; 1
vezetésével; a 1
főváros Vilnius 1
Vilnius lett. 1
és üzletei 1
üzletei a 1
a Delaware 2
Delaware Railroad, 2
Railroad, a 2
a Maryland 1
Maryland & 1
& Delaware 1
a Smyrna 2
Smyrna felé 1
vezető vonal, 1
vonal, valamint 1
Smyrna és 1
és Delaware 1
Delaware Bay 1
Bay Railroad 1
Railroad regionális 1
regionális központjaként 1
központjaként szolgáltak. 1
a Sarasinpark. 1
Sarasinpark. A 1
északi végén 1
végén áll 1
századi Szukh 1
Szukh Nivász 1
Nivász Mahal, 1
Mahal, egy 1
egy Dzsait 1
Dzsait Szágar-tóra 1
Szágar-tóra néző 1
néző romantikus 1
romantikus nyári 1
nyári palota. 1
palota. A 1
város ezen 1
ezen részét 1
sziklafal övezi, 1
övezi, a 1
a hegyfok 1
hegyfok közelében 1
a Plains 1
Plains of 1
of Abraham 1
Abraham (Ábrahám-mező) 1
(Ábrahám-mező) is. 1
város ezer 1
ezer szállal 1
kötődik az 3
az irodalomhoz. 1
város faja 1
faja és 2
ott megépített 1
megépített épületek 1
épületek meghatározzák, 1
milyen egységeket 1
egységeket lehet 1
lehet képezni 1
képezni az 1
adott városban. 1
város fala 1
fala a 2
a Wokou 1
Wokou kalózok 1
kalózok megállítására 1
megállítására épült. 1
A városfalakból 1
városfalakból csak 1
a templomtól 1
templomtól nyugatra 1
nyugatra emelkedő, 1
emelkedő, mintegy 1
hosszú falszakasz 1
falszakasz áll 1
eredeti magasságában. 1
magasságában. A 1
A városfalak 1
városfalak szinte 1
nélkül mind 2
mind állnak, 1
állnak, bár 2
a főkaput 1
főkaput többször 1
többször átépítették, 3
átépítették, a 1
mellette álló 1
álló falba 1
falba pedig 1
végén alagutat 1
alagutat vágtak, 1
vágtak, hogy 1
vasút bejuthasson 1
bejuthasson a 1
A városfal 4
városfal alatt 1
átvezető álboltozatos 1
álboltozatos alagutat 1
alagutat még 1
a földsánc 1
földsánc építése 1
előtt alakították 1
ki nagyméretű 1
nagyméretű kőtömbökből. 1
kőtömbökből. A 1
városfal által 1
által közrefogott, 1
közrefogott, délnyugat–északkeleti 1
délnyugat–északkeleti irányban 1
irányban szabálytalanul 1
szabálytalanul elnyúló 1
elnyúló terület 1
terület hosszanti 1
hosszanti tengelye 1
tengelye mintegy 1
mintegy 1,5 1
1,5 kilométer, 1
kilométer, arra 1
arra merőlegesen 1
merőlegesen átlagosan 1
átlagosan 500-600 1
500-600 méter 1
méter a 3
szemközti falak 1
falak egymástól 1
való távolsága. 1
távolsága. A 1
városfal egykor 1
egykor állítólag 1
állítólag 32 1
32 kerek 1
kerek toronnyal 1
toronnyal és 1
nyolc más 1
más tornyokkal 1
tornyokkal rendelkezett. 1
városfal nyugati 1
nyugati oldala 2
oldala nagyjából 1
mai Ady 1
Ady tér-Romker-Hollán 1
tér-Romker-Hollán Ernő-Kiskar 1
Ernő-Kiskar utca 1
utca vonalában 1
vonalában húzódott. 1
város fejlesztése 1
a háborúra 3
háborúra rá 1
rá még 1
még 50 1
erődök már 1
már elhagyatottak 1
elhagyatottak voltak. 1
város fejlődésének 1
fejlődésének egyik 1
egyik jele, 1
hogy 1925-ben 1
1925-ben megnyitotta 1
kapuit Bari 1
Bari első 1
első egyeteme, 1
egyeteme, az 1
az Università 1
Università Adriatica. 1
Adriatica. A 1
város fejlődésnek 1
szabad városi 2
város finom 1
finom süteményeiről 1
süteményeiről és 1
óta narancslekvárjáról 1
narancslekvárjáról is 1
város fő 4
fő bevételi 2
a turizmus. 3
turizmus. A 2
földrajzi fekvése 1
miatt kontinentális 1
kontinentális éghajlatú 1
éghajlatú forró 1
forró nyarakkal. 1
nyarakkal. ; 1
fő nevezetessége. 1
nevezetessége. A 1
fontos útvonalak 1
útvonalak metszéspontjában 1
metszéspontjában fekszik. 1
város fórumát 1
fórumát a 1
császárok bronzszobrai 1
bronzszobrai és 1
templom díszítették. 1
város főterét 1
főterét egykor 1
egykor fal 1
fal vette 2
fő utcáján, 1
utcáján, a 1
Piac utcán 1
át, A 1
villamos útvonala 1
útvonala mentén, 1
az utcán 8
utcán felépített 1
felépített lelátók 1
lelátók között 1
a Nagytemplom 1
Nagytemplom előtt 1
előtt egészen 1
a Nagyerdei 1
Nagyerdei körútig 1
körútig vonul 1
vonul a 2
a virágokkal 1
virágokkal szépen 1
szépen feldíszített 1
feldíszített kocsisor. 1
kocsisor. A 1
város futballcsapata, 1
futballcsapata, az 1
FC Vöcklabruck 1
Vöcklabruck az 1
osztrák első 1
osztályban játszik. 3
életében meghatározó 2
meghatározó a 3
a kőszén- 1
kőszén- és 1
és ércbányászat, 1
ércbányászat, a 1
a gép-, 1
gép-, élelmiszer- 1
élelmiszer- (főként 1
(főként csokoládé- 1
csokoládé- és 1
és keksz-), 1
keksz-), textil- 1
és bőripar, 1
bőripar, továbbá 1
a kénes 1
és alkáli 1
alkáli gyógyforrásokra 1
gyógyforrásokra települt 1
települt gyógyfürdő 1
gyógyfürdő turizmus. 1
város görög 1
görög neve 1
neve ismeretlen; 1
ismeretlen; lehetséges, 1
történelmi Oxuszi 1
Oxuszi Alexandria. 1
Alexandria. A 1
város gyorsan 1
növekszik, 2017. 1
város háború 1
utáni újjáépítésekor 1
újjáépítésekor a 1
történelmi városkép 1
városkép visszanyerése 1
visszanyerése fontos 1
szempont volt. 1
város hamarosan 1
hamarosan vezető 1
a könyvkereskedelemben 1
könyvkereskedelemben és 1
feléig így 1
város három 1
három északnyugat-délkelet 1
északnyugat-délkelet irányú 1
irányú főutcából 1
főutcából – 1
– decumano 1
decumano – 1
– áll, 2
amelyeket merőlegesen 1
merőlegesen 5 1
5 utca 1
– cardo 1
cardo – 1
– keresztez. 1
keresztez. A 1
A városhatárokon 1
városhatárokon belül 1
belül kb. 1
3 millió, 3
millió, az 4
az agglomerációs 1
agglomerációs övezetben 1
övezetben 9,1 1
9,1 millió 1
millió fő 9
fő élt 1
élt 2010-ben. 1
A városháza 3
épületét a 2
építették át, 2
látható épület 1
épület 1906-ban 1
1906-ban készült 1
és máig 3
is polgármesteri 1
polgármesteri hivatalként 1
hivatalként funkcionál. 1
funkcionál. A 1
városháza és 1
a harangtorony 2
harangtorony építése 1
építése 1225-ben 1
1225-ben kezdődött 1
egyik legrégebbi, 1
legrégebbi, épségben 1
épségben fennmaradt 1
fennmaradt városháza 1
városháza Belgiumban. 1
Belgiumban. A 1
városháza ezen 1
ezen épületének, 1
épületének, mely 1
mely saroképület, 1
saroképület, három 1
három homlokzata 1
homlokzata van. 1
A városházán 1
városházán őrzik 1
a könyv- 1
könyv- és 1
és képgyűjteményt. 1
képgyűjteményt. A 1
A Városház 1
Városház térről 1
térről indul 1
6 km-es 2
km-es Vörös 1
Vörös homokkő 1
homokkő tanösvény, 1
tanösvény, amely 1
annak természeti 1
természeti értékeit 1
értékeit mutatja 1
város helytörténeti-néprajzi 1
helytörténeti-néprajzi múzeumának 1
múzeumának (Muzeu 1
(Muzeu i 1
i Hasit) 1
Hasit) anyaga 1
anyaga az 1
az 1997-es 7
1997-es polgárháború 1
polgárháború során 1
nagyrészt megsemmisült. 1
város hivatalos 1
hivatalos elnevezését 1
elnevezését 1975-ben 1
1975-ben Kolozsvár-Napocára 1
Kolozsvár-Napocára változtatták, 1
változtatták, 1988-tól 1
1988-tól pedig 1
magyar nyomtatványokon 1
nyomtatványokon is 1
a Cluj-Napoca 1
Cluj-Napoca román 1
román helységnév 1
helységnév kizárólagos 1
kizárólagos használatát 1
használatát rendelték 1
rendelték el. 1
város hokiklubjában 1
hokiklubjában tíz 1
tíz férfi 1
három női 2
női csapat 2
csapat található. 1
város hosszan 1
hosszan a 1
szárazföldbe nyúló 1
nyúló tengeröböl 1
tengeröböl (Eckernförder 1
(Eckernförder Bucht) 1
Bucht) belső 1
belső csücskén 1
csücskén épült. 1
A városiasodás 1
városiasodás csak 1
csak Szászföldön 1
Szászföldön haladt 1
előre, megyei 1
megyei területen 1
területen egyedül 1
egyedül Kolozsvár 1
Kolozsvár kapta 1
királyi városi 3
városi rangot. 3
rangot. A 1
városi börtönnek 1
börtönnek saját 1
saját szennyvíztisztítója 1
szennyvíztisztítója van. 1
városi buszokkal 1
buszokkal a 1
település minden 1
része elérhető. 1
város időjárási 1
időjárási viszonyait 1
viszonyait meghatározza, 1
mérsékelt égövben 2
égövben helyezkedik 1
el, azonban 2
az éghajlatot 1
éghajlatot befolyásolja 1
hogy Liberecet 1
Liberecet két 1
két hegy 2
hegy veszi 1
körül, aminek 1
következtében akadályozott 1
akadályozott a 1
a légáramlás. 1
légáramlás. A 1
városi ellátásban 1
ellátásban bekövetkezett 1
bekövetkezett fennakadás 1
fennakadás a 1
köznép haragját 1
haragját vívta 1
vívta ki. 2
városi filmszínház 1
filmszínház (Olympic 1
(Olympic Theatre) 1
Theatre) 1939 1
város így 2
így mentesült 1
mentesült a 1
a fosztogatástól, 1
fosztogatástól, viszont 1
viszont pengőforint 1
pengőforint hadisarcot 1
hadisarcot kellett 1
kellett fizetnie. 2
városi helytörténeti 1
őrzi azokat 1
a felbecsülhetetlen 1
értékű dokumentumokat, 1
dokumentumokat, amelyek 1
amelyek lehetővé 4
látogatók felfedezzék 1
felfedezzék a 2
város több 3
évszázados történetét. 1
jellegű települések 2
települések száma 2
száma 1987-ben 1
1987-ben még 1
még 34 1
34 volt, 1
Szovjetunió megszűnése 1
megszűnése óta 2
óta azonban 1
azonban néhányuk 1
néhányuk elvesztette 1
elvesztette e 1
e címét 1
és faluvá 1
faluvá alakult 1
alakult Oroszország 1
Oroszország más 1
más területeihez 1
területeihez hasonlóan. 1
hasonlóan. A 1
városi könyvtár 2
könyvtár 1873. 1
könyvtár állományában 1
állományában több 1
ezer kötetet 1
kötetet tartanak 1
tartanak nyilván. 2
nyilván. A 1
városi kormánypárti 1
kormánypárti szervezetek 1
szervezetek ezután 1
ezután felháborodottan 1
felháborodottan tették 1
tették közzé 2
közzé azt 1
a Gyenes 1
Gyenes Szilárd 1
Szilárd által 1
írt levelet, 1
levelet, amiben 1
amiben e 1
két pártot 1
a jelöltjeik 1
jelöltjeik visszaléptetésére 1
visszaléptetésére kéri. 1
városi közgyűlésbe 1
közgyűlésbe az 2
50 választókerület 1
választókerület 1-1 1
1-1 tagot 1
tagot delegál, 1
delegál, melynek 1
feje a 1
a polgármester, 1
polgármester, akit 1
akit négyévente 1
négyévente választ 1
választ meg 1
a lakosság, 1
lakosság, akárcsak 1
a kincstárnokot 1
kincstárnokot és 1
a hivatalnokokat 1
hivatalnokokat is. 1
városi közlekedés 1
közlekedés megszervezése 1
megszervezése is 1
új megközelítést 1
megközelítést igényel. 2
városi közösségi 1
közösségi közlekedést 1
közlekedést autóbusz 1
autóbusz és 1
és villamosvonalak 1
villamosvonalak alkotják, 1
alkotják, amit 1
város tömegközlekedési 1
tömegközlekedési vállalata 1
vállalata üzemeltet. 1
városi legidősebb 1
legidősebb kulturális 1
kulturális előadóművészeti 1
előadóművészeti épülete 1
a Philharmonie 1
Philharmonie Haarlem, 1
Haarlem, 1872-ből. 1
1872-ből. A 1
városi pálya 1
tenger mentén 1
mentén helyezkedik 1
városi polgárságot 1
polgárságot reprezentáló 1
reprezentáló kereskedők 1
kereskedők a 2
köztársaság pártján 1
pártján álltak, 1
autonómia és 1
béke hívei 1
hívei voltak. 2
városi rangadón 1
rangadón aztán 1
aztán megint 1
megint Manchester 1
Manchester kék 1
kék fele 1
fele ünnepelhetett, 1
ünnepelhetett, így 1
így azon 1
azon túl, 1
túl, hogy 2
hogy Manciniék 1
Manciniék oda-vissza 1
oda-vissza megverték 1
megverték a 3
legnagyobb riválisukat, 1
riválisukat, pontszámban 1
pontszámban is 1
is utolérték 1
utolérték őket. 1
városi rendelkezések 1
rendelkezések szerint 1
pincékben szigorúan 1
volt étel, 1
étel, harapnivaló 1
harapnivaló kiszolgálása. 1
kiszolgálása. A 1
városi szenátusban 1
szenátusban Origenész 1
Origenész szenátor 1
szenátor az 1
új császár 1
császár mellett 1
mellett mondott 1
mondott beszédet, 1
beszédet, a 2
többi szenátor 1
szenátor pedig 1
a Iustinianusszal 1
Iustinianusszal való 1
való mielőbbi 1
mielőbbi leszámolást 1
leszámolást támogatta. 1
tanács 1853-ban 1
1853-ban tárgyalta 1
a közlegelők 1
közlegelők felosztásának 1
felosztásának lehetőségét, 1
lehetőségét, ám 1
ám ekkoriban 1
még hatalmas 2
hatalmas gulyákat 1
gulyákat hizlaltak 1
hizlaltak a 1
a legelők. 1
legelők. A 1
tanács több 1
több városfejlesztési, 1
városfejlesztési, illetve 1
illetve rendezési 1
rendezési koncepciót 1
koncepciót is 1
is kidolgoztatott, 1
kidolgoztatott, de 1
az 1981-es 1
1981-es is 1
további gyors 1
gyors fejlődésre 1
fejlődésre épített, 1
város lakosságát 1
lakosságát 260– 1
260– -re 1
-re prognosztizálták. 1
prognosztizálták. A 1
városi temetőt 1
temetőt Queanbeyanban 1
Queanbeyanban így 1
is elöntötte 1
ár és 2
a holttesteket 3
holttesteket kimosta 1
kimosta nyughelyükről 1
nyughelyükről és 1
a Lake 2
Lake Burley 2
Burley Griffin 1
Griffin tóba 1
tóba sodorta. 1
sodorta. A 1
városi törvényszék 1
törvényszék visszaállításával 1
visszaállításával 1867-ben 1
1867-ben ennek 1
ennek polgári 1
bűnügyi bírájává 1
bírájává és 1
a telekkönyvi 4
telekkönyvi ügyek 1
ügyek előadójává 1
előadójává lett 1
lett megválasztva; 1
megválasztva; ezen 1
ezen hivatalt 1
hivatalt 1871. 1
1871. A 1
városi zaj 1
zaj az 1
az énekesmadarak 1
énekesmadarak territórium 1
territórium foglaló 1
foglaló és 1
és párcsalogató 1
párcsalogató tevékenységeit 1
tevékenységeit nagymértékben 1
nagymértékben degradálja. 1
degradálja. A 1
város jellemző 1
jellemző ipara 1
ipara a 1
a textilipar 6
textilipar volt. 1
város John 1
John Lathamról 1
Lathamról kapta 1
kapta nevét, 5
Ausztrál Legfelsőbb 1
Bíróság elnöke 1
volt 1935-től 1
1935-től 1952-ig. 1
1952-ig. A 1
A városkában 1
városkában számos 1
magyar él. 1
város kagyló-lelőhelyekre 1
kagyló-lelőhelyekre és 1
korábbi lakosok 1
lakosok síremlékeire 1
síremlékeire épült. 1
A városka 4
városka hegyes 1
hegyes süvegű 1
süvegű körbástyákkal 1
körbástyákkal ékes 1
ékes városfalain 1
városfalain belül 1
belül gótikus 1
gótikus és 2
reneszánsz házak 1
házak sorakoznak. 1
városka központjában 1
központjában látogatható 1
látogatható előzetes 1
előzetes bejelentkezést 1
bejelentkezést követően 1
követően Endrődi 1
Endrődi Sándor 1
Sándor magángyűjteménye, 1
magángyűjteménye, mely 1
környékbeli kézművesség 1
kézművesség tárgyi 1
emlékeinek és 1
és világítástörténeti 1
világítástörténeti emlékeknek 1
emlékeknek ad 1
otthont egy 1
egy raktárkiállítás 1
raktárkiállítás formájában. 1
városka másik 1
másik házában 1
házában él 2
a Hudelson 1
Hudelson család. 1
város kapui 1
kapui ellen 1
ellen két 2
támadást intéztek. 1
intéztek. A 1
városka utcáit 1
utcáit művészekről 1
művészekről nevezték 1
el, legfőképpen 1
legfőképpen olyanokról, 1
olyanokról, akik 1
akik valamilyen 2
valamilyen szállal 1
szállal a 1
a Heidelberg 1
Heidelberg Schoolhoz 1
Schoolhoz köthetőek. 1
köthetőek. A 1
város keleti 3
részén van 4
a Sundahöfn, 1
Sundahöfn, ami 1
legnagyobb teherkikötője. 1
teherkikötője. A 1
részén végigfolyik 1
végigfolyik még 1
kisebb folyóvíz, 1
folyóvíz, az 1
Arroyo de 1
la Silla. 1
Silla. A 1
város Kelet-Nyugati 1
Kelet-Nyugati irányú 1
irányú keresztmetszetén 1
keresztmetszetén a 1
magasság csökken 1
folyó irányába, 1
folyótól keletre 2
keletre a 3
magasság ismét 1
ismét nő 1
város határáig, 1
határáig, ahol 1
ahol ismét 2
ismét elkezd 1
elkezd csökkenni. 1
csökkenni. A 1
város kerülete 1
kerülete mintegy 1
mintegy 8 1
8 km, 1
km, telljei 1
telljei már 1
messziről láthatók. 1
legnagyobb sportlegendája 1
sportlegendája és 1
és jelenlegi 1
jelenlegi sportriportere 1
sportriportere Keith 1
Keith Hernández 1
Hernández és 1
és Walt 1
Walt Frazier. 1
Frazier. A 1
világháború közti, 1
közti, és 1
és tulajdonképp 1
tulajdonképp az 1
követő néhány 2
néhány évtized 2
évtized fejlődése 1
fejlődése nagyon 1
város nagyipari 1
nagyipari jellege 1
jellege erősödik. 1
erősödik. A 1
város kezdetekben 1
kezdetekben a 1
folyó vonalát 1
vonalát követte, 1
követte, majd 2
majd többszörös 1
többszörös gyűrűs 1
gyűrűs szerkezetet 1
szerkezetet vett 1
A hozzákapcsolódó 1
hozzákapcsolódó új 1
új telepekkel 1
telepekkel legyezőszerűen 1
legyezőszerűen északkeleti 1
északkeleti irányba 2
irányba szétterült. 1
szétterült. A 1
város kiemelkedő 1
kiemelkedő oktatási 1
oktatási létesítménye 1
létesítménye volt 1
az eparchiai 1
eparchiai női 1
női tanoda 1
tanoda (Епархиальное 1
(Епархиальное женское 1
женское училище, 1
училище, Jeparhialnoje 1
Jeparhialnoje zsenszkoje 1
zsenszkoje ucsiliscse). 1
ucsiliscse). A 1
város kikötője 2
kikötője az 2
az Ehime 1
Ehime prefektúra 1
prefektúra legfontosabbjai 1
legfontosabbjai közé 1
kikötője Dánia-szinten 1
Dánia-szinten is 1
jelentős forgalmat 1
forgalmat bonyolít. 1
város korábbi 1
neve Visedal. 1
Visedal. A 1
város kör 1
kör alakban 1
alakban fekszik 1
a megvalósult 2
megvalósult sólepárló 1
sólepárló körül. 1
város környékén 2
környékén Messzéne 1
Messzéne ókori 1
ókori romjai 1
romjai és 1
és színháza, 1
színháza, valamint 1
szép természeti 2
természeti tájak 1
tájak és 1
és tengerpartok. 1
tengerpartok. A 1
város körüli 2
körüli vidék 1
vidék felderítésével 1
felderítésével új 1
új túlélők 1
túlélők és 1
és készletek 1
készletek szerezhetőek. 1
szerezhetőek. A 1
egy mauzóleum, 1
mauzóleum, a 1
a Kümböz 1
Kümböz Manasz, 1
Manasz, ahol 1
ahol feltehetőleg 1
feltehetőleg az 5
ő maradványai 1
maradványai találhatók. 1
város közepe 1
közepe a 1
a Rotuaari, 1
Rotuaari, amely 1
alakú sétálóutca 1
sétálóutca övezet. 1
övezet. A 2
középkori múltját 1
múltját régészeti 1
A városközpont 1
városközpont 450 1
450 méterrel 1
tengerszint fölött. 1
város központban 1
annak szűkebb 1
szűkebb környezetében 1
környezetében 9 1
9 városi 1
városi parkolóház, 1
parkolóház, mélygarázs 1
mélygarázs áll 1
rendelkezésre, mellette 1
mellette április-október 1
április-október közötti 1
közötti főszezonban 1
főszezonban számtalan 1
számtalan kisebb 2
kisebb magángarázs 1
magángarázs kínálja 1
kínálja szolgáltatását. 1
szolgáltatását. A 1
város központját 1
központját három, 1
három, egymással 1
egymással teljesen 2
teljesen ellentétes 1
ellentétes jellegű 1
jellegű tér 1
tér alkotja. 1
A városközpontot 1
városközpontot a 1
nagy Manamcsira 1
Manamcsira mesterséges 1
tó uralja, 1
uralja, amelyet 1
a Városháza 1
Városháza és 1
és Közkönyvtár 1
Közkönyvtár fog 1
fog közre. 3
A városközponttól 2
városközponttól 35 1
35 km-re 2
km-re fekszik 2
a Brescia-Montichiari 1
Brescia-Montichiari repülőtér, 1
repülőtér, melyet 1
melyet 1999. 1
városközponttól 5 2
km-re északra 4
a Beszterce 1
Beszterce jobb 1
különböző peremkerületeiben 1
peremkerületeiben a 1
forradalmárok barikádokat 1
barikádokat emeltek, 1
emeltek, s 1
s fegyveres 1
fegyveres harcok 1
harcok kezdődtek. 1
különböző részeinek 1
részeinek azonosítására 1
azonosítására nagyjából 1
nagyjából 100 1
100 különböző 1
különböző irányítókódot 1
irányítókódot használnak. 1
különböző területein 1
területein kerültek 1
leletek, ám 1
ám három 1
három jól 1
elkülöníthető települési 1
települési góc 1
góc volt 1
több korszakban 1
korszakban lakott, 1
lakott, illetve 1
illetve szolgált 1
szolgált temetkezési 1
temetkezési helyül. 1
helyül. A 1
város külvárosainak 1
külvárosainak némelyikében 1
némelyikében magas 1
bevándorlók aránya. 1
város labdarúgócsapata 1
labdarúgócsapata az 1
amatőr Bletchley 1
Bletchley Town 1
Town FC, 1
FC, a 1
a rögbicsapat 1
rögbicsapat neve 1
neve pedig 3
pedig Blechley 1
Blechley RUFC. 1
RUFC. A 1
város lakásszáma 1
lakásszáma a 1
a ’90-es 2
’90-es években 2
években nagyrészt 1
nagyrészt követte 1
népesség változását, 1
változását, majd 1
évtizedben stagnálni 1
stagnálni kezdett. 1
lakói elszigetelt 1
elszigetelt tájnyelvet 1
tájnyelvet beszélnek. 1
város lakóinak 5
lakóinak 20,3%-a 1
20,3%-a 18 1
évnél fiatalabb, 2
fiatalabb, 6,6%-a 1
6,6%-a 18 1
közötti, 26,5%-a 1
26,5%-a 25 1
közötti, 27,5%-a 1
27,5%-a 45 1
közötti, 19,1%-a 1
19,1%-a pedig 1
lakóinak 23,8%-a 1
23,8%-a 18 1
fiatalabb, 9,8% 1
9,8% 18 1
közötti, 25,2%-uk 1
25,2%-uk 25 1
közötti, 27,4%-uk 1
27,4%-uk 45 1
közötti, 14%-uk 1
14%-uk pedig 1
lakóinak 27%-a 1
27%-a 18 1
fiatalabb, 8,1%-a 1
8,1%-a 18 1
közötti, 26,1%-a 1
26,1%-a 45 1
közötti, 13%-a 1
13%-a pedig 1
lakóinak elsöprő 1
többsége francia 1
város lakói, 1
lakói, nem 1
nem számolva 2
számolva a 1
a veszéllyel, 1
veszéllyel, a 1
a partról 2
partról nézték 1
nézték az 1
égő hajó 1
hajó fedélzetéről 1
fedélzetéről lerepülő, 1
lerepülő, szétrobbanó 1
szétrobbanó hordók 1
hordók bizarr 1
bizarr tűzijátékát. 1
tűzijátékát. A 1
város lakosai 1
lakosai meglehetősen 1
meglehetősen nyitottak 1
nyitottak voltak 1
különböző vallási, 1
vallási, filozófiai 1
filozófiai elképzelések 1
elképzelések iránt, 1
mély vallási 1
vallási meggyőződés 1
meggyőződés vagy 1
vagy dogmatizmus 1
dogmatizmus távol 1
távol állt 2
állt gondolkodásuktól. 1
gondolkodásuktól. A 1
város lakosainak 4
száma 1971-ig 1
1971-ig folyamatosan 1
nőtt és 2
15 693-at, 1
693-at, azóta 1
azóta azonban 1
fokozatosan csökken. 4
elővárosok nélkül 1
nélkül 107 1
107 044 1
044 fő 1
fő (2013). 1
lakosainak többsége 1
többsége lett 1
lett nemzetiségű. 1
lakossága 1018-ban 1
1018-ban is 1
is fellázadt, 1
fellázadt, majd 1
majd 1042-ben 1
1042-ben ismét. 1
lakossága 330 1
330 880 1
880 fő, 1
fő, ami 1
ország lakosságának 2
lakosságának 1/10 1
1/10 része. 1
lakossága 832 1
832 ezer 1
ezer (2013.), 1
(2013.), ftp://ftp. 1
ftp://ftp. A 1
2011-es népszámláláskor 1
népszámláláskor fő 1
amelyből fő 1
fő volt 19
volt szlovák, 1
szlovák, 292 1
292 roma, 1
roma, 917 1
917 cseh, 1
cseh, 93 1
93 magyar 1
nemzetiségű lakosa 2
lakossága gyorsan 1
gyorsan gyarapodott, 1
gyarapodott, főleg 1
főleg aranyásók 1
aranyásók érkeztek. 1
lakossága kb. 2
kb. 6200 1
6200 fő, 1
fő, ez 1
azonban folyamatosan 1
az főt 1
főt (2017. 1
(2017. december 1
december 31-i 4
31-i adat), 1
adat), ezzel 1
kilencedik legnépesebb 1
legnépesebb német 1
német város. 1
1 004 1
004 000 1
városi tanácshoz 1
tanácshoz tartozó 1
tartozó településekkel 1
településekkel együtt 1
együtt 1 1
1 360 1
360 000 1
1 millió, 2
az agglomerációé 1
agglomerációé 1,46 1
1,46 millió 1
volt 2011-ben. 5
lakosságának 1919-ben 1
1919-ben 70%-át 1
70%-át lengyelek 1
lengyelek alkották, 1
alkották, 1939-ben 1
1939-ben mintegy 1
mintegy 90%-át. 1
90%-át. A 1
egyharmada nyugdíjasokból 1
nyugdíjasokból tevődik 1
tevődik össze; 1
össze; az 1
idősebbek körében 1
teret hódít 1
hódít a 1
a sandboarding. 1
sandboarding. A 1
város látképét 1
látképét meghatározza 1
a Ratnagiri-hegyen 1
Ratnagiri-hegyen a 1
épített Visva 1
Visva Sánti 1
Sánti sztúpa 1
sztúpa látványa. 1
város legfőbb 2
legfőbb látványossága 1
látványossága a 1
a síkvidéki 2
síkvidéki vár, 1
a Broich 1
Broich kastély. 1
kastély. A 1
legfőbb nevezetessége 1
nevezetessége a 2
a Boldogasszony-temploma 1
Boldogasszony-temploma és 1
Szent István-bazilika, 1
István-bazilika, ami 1
a 12-13. 1
12-13. A 1
város leghíresebb 2
leghíresebb bordélyában, 1
bordélyában, Wolfnénál 1
Wolfnénál megjelenik 1
császár egykori 1
egykori szárnysegédje, 1
szárnysegédje, hogy 1
hogy keressen 2
keressen egy 1
lányt Ferenc 1
József számára. 1
leghíresebb koncertterme 1
koncertterme az 1
az operaház. 1
operaház. A 1
város legjelentősebb 2
legjelentősebb műemléke 1
és Keresztelő 1
Szent János-templom, 1
János-templom, melynek 1
melynek építéstörténete 1
építéstörténete 1171-ig, 1
1171-ig, a 1
püspökség megalapításának 1
megalapításának évéig 1
évéig nyúlik 1
vissza, mikor 1
mikor fából 1
készült szükségépület 1
szükségépület alapkövét 1
alapkövét rakták 1
rakták le. 1
legnagyobb hossza 3
hossza 83 1
83 km, 2
km, legnagyobb 2
legnagyobb szélessége 3
szélessége 44 1
44 kilométer. 1
kilométer. A 1
város legrégibb 1
legrégibb temploma, 1
temploma, a 3
a Petrikirche 1
Petrikirche – 1
– feltehetőleg 1
századi első 1
első templom 3
helyén – 1
században épült. 2
város legsűrűbben 1
lakott lakótelepe 1
lakótelepe (Tócóskert) 1
(Tócóskert) és 1
északi városrész, 1
városrész, legfőképp 1
legfőképp az 1
az Egyetemváros 1
Egyetemváros és 1
a Klinikák 1
Klinikák közti 1
közti kapcsolatot 1
kapcsolatot biztosította. 1
A Városliget 1
Városliget rehabilitáció 1
rehabilitáció első 1
első ütemében 2
ütemében elbontották 1
volt állatorvosi 1
állatorvosi rendelő 1
rendelő romos, 1
romos, használaton 1
kívüli épületeit. 1
épületeit. A 1
város magja 1
I. kerület, 2
kerület, míg 1
a II–IX. 1
II–IX. A 1
A városmag 1
városmag körül 1
körül máig 1
máig szinte 1
szinte hiánytalanul 1
hiánytalanul maradt 1
századi fal, 1
fal, melynek 1
magassága helyenként 1
helyenként eléri 1
méteres magasságot 2
magasságot is. 1
A városmagot 1
városmagot kezdetben 1
kezdetben sáncokkal 1
sáncokkal körbevett 1
körbevett palánk 1
palánk övezte, 1
övezte, a 1
kőből épült 4
épült erőd 1
erőd építését 2
építését viszonylag 1
későn, a 1
és 1427 2
1427 körül 1
körül fejezték 1
város magyar 1
életének 1989 1
1989 utáni 1
utáni évtizede 1
évtizede a 1
nagy újrakezdések 1
újrakezdések jegyében 1
jegyében alakult. 1
látható műemlékeinek 1
műemlékeinek nagy 2
része Chac 1
Chac király 1
uralkodása idejéből 1
származik, az 2
A Városmajori 1
Városmajori Zeneszerzők 1
Zeneszerzők Estje 1
Estje című 1
című koncertre 1
koncertre szerveződött 1
szerveződött össze 1
csapat Alpár 1
Alpár Balázs 1
Balázs vezetésével. 1
város másik 5
másik elődjét, 1
elődjét, Embekét 1
Embekét (később 1
(később németül 1
németül Neu-Pernau, 1
Neu-Pernau, észtül 1
észtül Uus-Pärnu) 1
Uus-Pärnu) 1265-ben 1
1265-ben hozták 1
nagy pályaudvara 1
pályaudvara a 1
a Haymarket. 1
Haymarket. A 1
város másik, 1
másik, nem 1
hivatalos oszét 1
oszét neve 1
neve Csreba'. 1
Csreba'. A 1
másik repülőtere 1
repülőtere a 1
a Richard 3
Richard Lloyd 1
Lloyd Jones 1
Jones Jr. 2
Jr. A 1
másik vasútállomása 1
vasútállomása ( 1
város második 1
második temploma 1
temploma az 2
az Újvárosban 1
Újvárosban (de 1
(de Noua 1
Noua Ciuitate) 1
Ciuitate) álló 1
álló Boldogasszony-templom, 1
Boldogasszony-templom, amely 1
amely 1371 1
1371 után 1
után épülhetett, 1
épülhetett, de 1
de 1445-ben 1
1445-ben már 1
város mechanikai 1
mechanikai gyárát 1
gyárát (Bugulminszkij 1
(Bugulminszkij Mehanyicseszkij 1
Mehanyicseszkij Zavod) 1
Zavod) a 1
a kőolajipar 1
kőolajipar igényeivel 1
igényeivel összhangban 1
összhangban alapították 1
alapították 1954-ben. 1
1954-ben. A 1
város megújulásakor 1
megújulásakor illetve 1
a lakótelepek 1
lakótelepek építésekor 1
építésekor is 1
sok fát 1
fát kellett 1
kellett kivágni. 1
kivágni. A 1
legnagyobb tengervíz-sótalanító 1
tengervíz-sótalanító üzeme, 1
üzeme, http://www.reuters.com/article/us-israel-desalination-idUSTRE64F1O820100516 1
http://www.reuters.com/article/us-israel-desalination-idUSTRE64F1O820100516 továbbá 1
az Orot 1
Orot Rabin 1
Rabin erőmű 1
erőmű működik. 1
város mellett, 2
az M-53-as 1
M-53-as ( 1
mellett, rendesen 1
rendesen a 1
oldalon van 1
a temető. 1
város minden 2
minden férfiai 1
férfiai ez 1
öt nevet 1
nevet viselik: 1
viselik: András, 1
András, György, 1
György, János, 1
János, Márton 1
és Mihály; 1
Mihály; a 1
nők e 1
e hármat: 1
hármat: Katalin, 1
Katalin, Zsófia, 1
Zsófia, Zsuzsanna. 1
minden pontján 2
pontján kamerák 1
kamerák vannak, 1
amelyek minden 1
minden mozdulatot 1
mozdulatot vesznek 1
vesznek és 1
és továbbítanak 1
továbbítanak több 1
millió tévénézőnek, 1
tévénézőnek, miközben 1
miközben Truman 1
Truman mit 1
sem sejtve 1
sejtve éli 1
éli a 1
a mindennapjait. 1
mindennapjait. A 1
város mindig 1
mindig szoros 2
a folyóval. 1
folyóval. A 1
város modern 1
modern arculata 1
arculata az 1
1970-es és 5
és 1980-as 2
város műemlékben 1
műemlékben rendkívül 1
rendkívül gazdag, 1
gazdag, több 1
mint 175 1
175 műemlék 1
műemlék található 1
város műemlékeinek 1
egykori erődítési 1
erődítési gyűrűn 1
gyűrűn belül 1
belül található. 2
város múltjára 1
múltjára mára 1
az óváros 2
óváros falai, 1
falai, tornyai, 1
tornyai, templomai 1
templomai emlékeztetnek, 1
emlékeztetnek, valamint 1
hogy ma 5
is Provinsban 1
Provinsban vannak 1
környék legfontosabb 1
legfontosabb állatvásárai 1
állatvásárai és 1
és gabonapiacai. 1
gabonapiacai. A 1
város művelődési 1
művelődési házának 1
házának felépítése 1
épület funkcióját 1
funkcióját vesztette, 1
vesztette, mert 1
könyvtár oda 1
oda költözött 1
költözött át. 1
város nagyon 1
A városnak 12
városnak 2011-ben 1
2011-ben 2258, 1
2258, Lipik 1
Lipik községnek 1
összesen 6170 1
6170 lakosa 1
városnak 250 1
000 lakosa 3
lakosa van, 3
a külterületekkel 1
külterületekkel együtt 1
együtt ez 2
szám kb. 1
kb. félmillió. 1
félmillió. A 1
városnak a 1
az erődítménye; 1
erődítménye; bástyafalát 1
bástyafalát a 1
két henger 1
alakú toronnyal 1
toronnyal együtt 1
a Viscontiak 1
Viscontiak és 1
és velenceiek 1
velenceiek építtették. 1
építtették. A 1
városnak ebben 1
a messzáp 1
messzáp építkezési 1
építkezési szokásokra 1
szokásokra jellemző 1
jellemző girbegurba 1
girbegurba utcahálózata 1
utcahálózata volt. 1
városnak hajóállomása 1
hajóállomása nincsen, 1
nincsen, így 1
a réven 1
réven kívül 1
más vízi 2
vízi közösségi 1
közösségi közlekedéssel 1
közlekedéssel nem 1
várost megközelíteni. 1
városnak két 2
két helyi, 1
helyi, jelentős 1
jelentős napilapja 1
napilapja van, 1
Il Gazzettino 1
Gazzettino venetoi 1
venetoi regionális 1
regionális napilap 1
a Mattino 1
Mattino di 1
di Padova. 1
Padova. A 1
nagy egyeteme 1
egyeteme van. 1
városnak sikerült 1
sikerült olyan 1
mértékben függetlenítenie 1
függetlenítenie magát 1
mainzi érsekség 1
érsekség hatalmától, 1
hatalmától, hogy 1
evangélikus irányzatot 1
irányzatot is 1
is felvette. 2
felvette. A 1
városnak sok 1
olyan lakosa 1
van, akik 4
a biztonságosabb 1
biztonságosabb élet 1
élet miatt 1
miatt érkeztek 1
városnak számos 1
számos amatőr 1
amatőr sportklubja 1
sportklubja van: 1
van: rögbi 1
rögbi és 1
és krikett 1
krikett sportágban. 1
városnak tíz 1
tíz közigazgatási 1
közigazgatási körzete 1
körzete és 1
és 123 2
123 kerülete 1
kerülete van. 1
városnak van 1
még cement, 1
cement, dohány- 1
dohány- és 1
és sörgyár 1
sörgyár létesült. 1
város napilapja 1
napilapja a 3
The World, 1
World, amelyet 1
amelyet hétfőtől 1
hétfőtől csütörtökig 1
csütörtökig 5500, 1
5500, szombaton 1
szombaton pedig 1
pedig 6500 1
6500 példányban 1
példányban adnak 1
város napjainkban 1
is dinamikusan 2
dinamikusan fejlődik. 2
város nehézkesen 1
nehézkesen tudott 1
tudott létre 1
létre hozni 2
hozni ipari 1
ipari parkot, 2
parkot, mivel 1
kormányzat előzőleg 1
előzőleg akadályoztatta. 1
akadályoztatta. A 1
német jellege 1
jellege nyomon 1
követhető például 1
polgármesterek nevéből 1
nevéből is. 1
város nem 2
nem tervezett 1
tervezett ekkor 1
ekkor szoborvásárlás 1
szoborvásárlás kapcsán 1
kapcsán költséget, 1
költséget, így 1
így sokáig 2
sokáig kétséges 1
kétséges volt, 1
hogy Mujkó 1
Mujkó maradhat-e, 1
maradhat-e, vagyis 1
vagyis először 1
először „illegálisan” 1
„illegálisan” lógott 1
lógott a 2
város népessége 3
népessége 2008-ban 1
2008-ban 24 1
24 312, 1
312, a 1
a körzeté 1
körzeté 24 1
24 986 1
986 fő 1
a tatár 4
tatár begelme 1
begelme ('kanyar, 1
('kanyar, kanyarulat') 1
kanyarulat') szóból 1
szóból keletkezett. 1
domb neve 1
neve volt: 2
volt: kikuju 1
kikuju nyelven 1
nyelven Kia-Nyeri, 1
Kia-Nyeri, maszájul 1
maszájul Na-Aier. 1
Na-Aier. A 1
neve Konstantiniyye 1
Konstantiniyye formában 1
formában tovább 1
tovább élt 1
Birodalom idején, 1
idején, az 1
1930-as Török 1
Török Postai 1
Postai Irányítószámok 1
Irányítószámok Törvénye 1
Törvénye alapján 1
elnevezése İstanbul 1
İstanbul lett. 1
neve korábban 1
korábban Schelldam 1
Schelldam volt. 1
város nevét 1
a forrásmunkák 1
forrásmunkák 1273-ban 1
1273-ban említik 1
először, Fyred 1
Fyred Villa 1
Villa néven, 1
nagyváradi püspök 1
püspök halászfalujaként. 1
halászfalujaként. A 1
neve Tartu 1
Tartu lett, 1
lett, lakossága 1
lakossága 50 1
város nevezetes 1
nevezetes bortermeléséről 1
bortermeléséről és 1
és borászati 1
borászati iskoláiról. 1
iskoláiról. A 1
A városnézéshez 1
városnézéshez bérelt 1
bérelt fogat 1
fogat elragadja 1
elragadja Dardentort 1
Dardentort és 1
és féktelen 1
féktelen száguldásba 1
száguldásba kezd. 1
város növekedésével 1
növekedésével fokozatosan 1
fokozatosan népesültek 1
népesültek be 2
déli lejtők, 1
lejtők, melynek 1
település legkisebb 1
legkisebb magassága 1
magassága 40 1
40 méter, 1
legnagyobb 93 1
93 méter. 1
nyugati külterületén 1
külterületén helyezkedik 1
el. Nevét 1
Nevét a 16
elterülő Kettőshalom-dűlőről 1
Kettőshalom-dűlőről kapta. 1
a Majna 1
Majna mentén 1
mentén elterülő 1
elterülő Höchst 1
Höchst Ipari 1
Park (Industriepark 1
(Industriepark Höchst) 1
Höchst) az 1
európai vegyipar 1
vegyipar három 1
legnagyobb telephelyének 1
telephelyének egyike. 1
város öblét 1
öblét hatalmas 1
és keskeny 1
keskeny sziget, 1
sziget, Padre 1
Padre Island 1
Island zárja 1
zárja el 1
nyílt tengertől, 1
tengertől, e 1
e sziget 1
sziget 160 1
160 km 1
hosszan húzódik 2
húzódik a 6
partvonal előtt, 1
előtt, helyenként 1
helyenként alig 1
egy km 1
széles, régen 1
régen emberevő 1
emberevő indiánok 1
indiánok lakták. 2
A városok 9
városok alapításakor 1
alapításakor a 3
legfontosabb szempont 1
biztonságos kikötő 1
kikötő volt. 1
A városokban 1
városokban elhelyezkedő 1
elhelyezkedő nagyobb 1
nagyobb alvóhelyek 1
alvóhelyek nagy 1
nagy zajjal 1
zajjal és 1
madarak által 1
által hátrahagyott 2
hátrahagyott bűzlő 1
bűzlő ürülék 1
ürülék szennyezőhatásával 1
szennyezőhatásával járnak. 1
városok egészen 1
századig lengyel 1
lengyel fennhatóság 1
alatt maradtak. 1
nagyvárosok mellett 1
mellett Maine-ben 1
Maine-ben egy 1
harmadik városszerű 1
városszerű településtípust 1
településtípust is 1
is megkülönböztetnek. 1
megkülönböztetnek. A 1
városok feletti 1
feletti ellenőrzést 1
ellenőrzést ugyan 1
ugyan mindenhol 1
mindenhol átvették 1
a kormánycsapatok, 1
kormánycsapatok, a 1
hegyvidék falvaiban 1
falvaiban Sandino 1
Sandino szervezte 1
szervezte még 1
a közigazgatást 2
közigazgatást is. 1
városok félkövér, 1
félkövér, a 1
a községek 2
községek álló 1
álló betűkkel 1
betűkkel szerepelnek 1
a felsorolásban. 1
felsorolásban. A 1
városok népességadatainak 1
népességadatainak megadásakor 1
megadásakor jellegzetes, 1
jellegzetes, hogy 1
hogy elővárosokkal 1
és anélkül 2
is közölnek 1
közölnek számokat. 1
városok számos 1
számos zarándokút 1
zarándokút célpontja 1
célpontja voltak. 1
városok szintén 1
szintén élvezhették 1
élvezhették az 1
erős kereskedelmi 1
kereskedelmi köteléket, 1
köteléket, melyet 1
melyet elősegített 1
elősegített az 1
új római 1
római utak 1
utak hálózata. 1
hálózata. A 1
városok vezetői 1
vezetői és 5
felsőbb réteg 1
réteg tágas 1
tágas és 1
és igényesen 1
igényesen berendezett 1
berendezett házakban 1
házakban éltek, 1
éltek, a 1
a közemberek 2
közemberek szorosan 1
mellé épített, 1
épített, magas 1
falakkal elválasztott 1
elválasztott lakásokban. 1
lakásokban. A 1
A városon 3
városon a 1
a Kuchbach 1
Kuchbach folyócska 1
folyócska folyik 1
folyik keresztül, 2
keresztül, melynek 1
melynek mellékfolyója 1
mellékfolyója az 2
az Itter, 1
Itter, maga 1
az Erdébe 1
Erdébe torkollik. 1
belüli közlekedést 1
közlekedést egy, 1
önkormányzat tulajdonában, 1
tulajdonában, egy 1
a Holiday 1
Holiday Village 1
Village vállalat 1
vállalat tulajdonában 1
lévő kisvonat 1
kisvonat biztosítja, 1
biztosítja, valamint 1
egy városi 3
városi busz. 1
városon halad 1
halad keresztül 1
a Balasan 1
Balasan és 1
a Saraceaua 1
Saraceaua folyó. 1
város önkéntes 1
önkéntes tűzoltó 1
tűzoltó egyesületét 1
egyesületét 1887-ben 1
1887-ben alapították. 1
város önkormányzatának 1
önkormányzatának döntése 1
értelmében ezért 1
a 2004/2005-ös 1
2004/2005-ös tanévben 1
tanévben a 3
a Csányi 1
Miklós Általános 1
Általános Iskolát 1
Iskolát összevonták. 1
összevonták. A 1
város óratornyát 1
óratornyát 1897-ben 1
1897-ben építtette 1
építtette egy 1
olasz kereskedő, 1
kereskedő, Emili 1
Emili Vitali. 1
Vitali. A 1
város országos 1
országos jelentőségű 3
jelentőségű vasúti 1
vasúti csomópont. 3
város összes 1
összes fontosabb 1
fontosabb kereszteződésében 1
kereszteződésében segítő 1
segítő táblák 1
táblák jelzik 1
főbb nevezetességek 1
nevezetességek irányát, 1
irányát, köztük 1
vasúti múzeum 1
múzeum helyét 1
helyét is. 1
város polgárságának 1
polgárságának jólétét 1
jólétét az 1
az ezüst, 1
ezüst, réz- 1
réz- és 1
és vasércbányászat 1
vasércbányászat alapozta 1
város politikai 1
politikai kultúrája 1
kultúrája liberális 1
és progresszív. 1
progresszív. A 1
város pusztulását 1
pusztulását a 1
végétől egyre 1
egyre gyakoribbá 2
gyakoribbá váló 2
váló barbár 1
barbár betörések 1
betörések okozták. 1
város pusztulása 1
után hajón 1
hajón érkeztek 1
érkeztek Itália 1
Itália középső 1
középső vidékére. 1
vidékére. A 1
A városra 1
városra a 1
a hátramaradt 1
hátramaradt árvák 1
árvák és 1
és önellátásra 1
önellátásra képtelen 1
képtelen hozzátartozók 1
hozzátartozók segélyezése 1
segélyezése még 1
ideig komoly 1
komoly terhet 1
terhet rótt. 1
rótt. A 1
város reformközpont 1
reformközpont volt. 1
város régi 1
régi épületeinek 1
ekkor épült. 1
A városrendezési 1
városrendezési terv 3
egész Nagykanizsára 1
Nagykanizsára javasolt 1
javasolt gyűrűs-sugaras 1
gyűrűs-sugaras szabályozást 1
szabályozást és 1
és területfeltárást 1
területfeltárást itt 1
is alkalmazza. 1
város rendezettsége 1
rendezettsége és 1
korszerű vasút 2
vasút kedvező 1
kedvező hatással 3
hatással voltak 11
voltak kedélyállapotára. 1
kedélyállapotára. A 1
város repülőtere 1
repülőtere régi 1
és elavult, 1
elavult, további 1
további hátránya, 1
a városközponthoz 1
városközponthoz túlságosan 1
túlságosan közel 1
közel fekszik. 3
A városrészben 2
városrészben nagyon 1
a bűnözés. 1
bűnözés. A 1
városrészben található 2
főváros legrégebbi 1
legrégebbi temploma, 1
Szent János-templom 1
János-templom (St 1
(St John 1
John the 1
the Baptist 1
Baptist Church), 1
Church), valamint 1
a Canberrai 1
Canberrai Technológiai 1
Technológiai Intézet 2
Intézet (Canberra 1
(Canberra Institute 1
of Technology). 1
Technology). A 1
város részei: 1
részei: Az 1
Az óváros, 1
óváros, Birkenfeld, 1
Birkenfeld, Bürden, 1
Bürden, Ebenhards, 1
Ebenhards, Gerhardtsgereuth, 1
Gerhardtsgereuth, Häselrieth, 1
Häselrieth, Leimrieth, 1
Leimrieth, Pfersdorf, 1
Pfersdorf, Wallrabs 1
Wallrabs és 1
és Weitersroda. 1
Weitersroda. A 1
A városrész 5
városrész felszíne 1
felszíne déli 1
irányba haladva 3
haladva egyre 1
egyre egyenletesebb. 1
egyenletesebb. A 1
városrész infrastruktúrája 1
infrastruktúrája jó; 1
jó; a 1
a fejlődésnek 2
fejlődésnek köszönhetően 1
köszönhetően bölcsőde, 1
bölcsőde, óvoda 1
épült, továbbá 1
továbbá ABC, 1
ABC, orvosi 1
orvosi rendelők 1
rendelők és 1
és gyógyszertár 1
gyógyszertár is 1
városrész kulturális 1
kulturális központja 1
a Bányász 1
Bányász Művelődési 1
Művelődési Otthon, 1
Otthon, amely 1
amely otthont 2
kis mozinak, 1
mozinak, valamint 1
helyi kulturális 1
kulturális csoportosulásnak. 1
csoportosulásnak. A 1
városrész számos 1
számos zenész 1
és együttes 2
együttes otthona 1
otthona is, 1
melyek gyakori 1
gyakori vendégei 1
vendégei a 2
A városrészt 1
városrészt érinti 1
helyi járatként 2
járatként üzemelő 1
üzemelő autóbuszközlekedési 1
autóbuszközlekedési hálózat 1
hálózat 5-ös 1
5-ös számozású 1
számozású vonala. 1
városrész utcáit 1
utcáit szociális 1
szociális újítókról 1
újítókról nevezték 1
A városról 1
városról kapta 1
a siráz 1
siráz szőlőfajta. 1
szőlőfajta. A 1
város romjai 1
a Monte 2
Monte Bàrbaro 1
Bàrbaro csúcsán, 1
csúcsán, 305 1
305 méteres 1
magasságban lelhetőek 1
lelhetőek föl. 1
város sokat 1
sokat szenvedett 3
napóleoni hadaktól 1
hadaktól is. 1
város sokkal 1
inkább hasonlít 3
hasonlít egy 1
egy karibi 1
karibi kikötőhöz, 1
kikötőhöz, mint 1
mint Nicaragua 1
Nicaragua más 1
más részeihez. 1
részeihez. A 1
sok zöldövezettel 1
zöldövezettel rendelkezik. 1
város stadionját 1
stadionját (Stadio 1
(Stadio Comunale 1
Comunale „Paolo 1
„Paolo Poli”) 1
Poli”) 1923-ban 1
1923-ban építették, 1
majd 1953-ban 1
1953-ban és 1
és 1994-ben 1
1994-ben bővítették 1
bővítették ki. 1
város számára 1
számára Y-elágazás, 1
Y-elágazás, valamint 1
városba vezető 2
vezető földút 2
földút létesült 1
a 42 2
42 kilométerre 1
kilométerre nyugatra 1
nyugatra található 5
található Manguri 1
Manguri állomáson. 1
város számtalan 1
számtalan földalatti 1
földalatti látványossága 1
látványossága közé 1
földalatti Desert 1
Desert Cave, 1
Cave, Gallery 1
Gallery & 1
& The 1
The Levels 1
Levels "underground" 1
"underground" Bar 1
Bar galéria 1
galéria és 2
és bár, 1
bár, több 1
több templom, 1
templom, egy 1
egy megtekinthető 1
megtekinthető működő 1
működő bánya, 1
bánya, üzletek, 1
üzletek, galériák. 1
galériák. A 1
nemrég nyílt 1
nyílt ipari 1
ipari park. 1
park. A 1
található Herisenmolen, 1
Herisenmolen, vagyis 1
vagyis Herisen 1
Herisen malom 1
malom néven 1
ismert épületkomplexum 1
épületkomplexum a 1
sz.-ban kezdte 1
város szép 1
szép régi 2
régi házai 2
házai közül 2
közül említést 3
említést érdemel 4
érdemel az 2
az 1658-ban 1
1658-ban épült 1
épült Dreigiebelhaus 1
Dreigiebelhaus és 1
az 1758-ban 1
1758-ban épült 1
épült Echttenachi 1
Echttenachi udvarház 1
udvarház (Echtenacher 1
(Echtenacher Hof). 1
Hof). A 1
város szerepe 1
a Napata-korszakban 1
Napata-korszakban (Kr. 1
század – 1
A várost 29
várost 1500 1
1500 tengerésszel 1
tengerésszel meg 1
is szállták, 1
szállták, ezután 1
olaszok a 2
helyzet diplomáciai 1
diplomáciai úton 2
történő rendezését 1
rendezését visszautasították, 1
visszautasították, erre 1
török fél 1
fél úgy 1
hogy megvédi 1
a tartományt. 1
várost 1870-ben 1
1870-ben alapították, 1
alapították, s 2
s 1876-ban 1
1876-ban a 1
környező kisebb 2
kisebb településekkel 1
településekkel egyesítették. 1
egyesítették. A 1
várost 1935-ig 1
1935-ig Keshishkend 1
Keshishkend néven 1
néven ismerték 2
ismerték el, 5
a bolsevik 1
bolsevik vezető 1
vezető Anastas 1
Anastas Mikoyan 1
Mikoyan vezetőről 1
vezetőről Mikoyannak 1
Mikoyannak nevezték 1
el. 1956. 1
1956. december 2
várost Jehegnadzornak 1
Jehegnadzornak nevezték 1
nevezték át, 3
át, helyreállítva 1
helyreállítva a 1
történelmi nevét. 1
várost 2 1
2 polgármester 1
polgármester irányította, 1
irányította, amelyek 1
az ó 2
ó és 1
az újvárosból 1
újvárosból kerültek 1
a BusinessWeek 1
BusinessWeek 2006-ban 1
a legmegfizethetőbb 1
legmegfizethetőbb települések 1
közé sorolta. 4
sorolta. A 1
franciák rövidesen 1
rövidesen bevették 1
bevették és 1
és kifosztották. 1
oldalon látható 3
látható torony 2
torony jelképezi. 1
kikötő építésekor, 1
építésekor, hivatalosan 1
hivatalosan 1925-ben 1
1925-ben alapították 1
bal parton. 1
A várost, 2
várost, a 2
ipari területek 1
területek két 1
várost, állítja 1
a szerző, 3
szerző, a 1
közeli Sargetia 1
Sargetia ( 1
a teutonok 1
teutonok elfoglalták, 1
elfoglalták, később 1
a kezükbe 1
kezükbe jutott. 1
várost átszelő 1
átszelő „római 1
„római csatorna” 1
csatorna” még 1
köztársaság első 2
is biztosította 3
a vízellátást 2
vízellátást a 1
város számára. 1
várost az 1
alapító 1913-ban 1
1913-ban nevezte 1
angol gyarmatügyi 1
gyarmatügyi miniszter 1
miniszter Lewis 1
Lewis Vernon 1
Vernon Harcourt 1
Harcourt tiszteletére 1
tiszteletére – 1
annak beleegyezésével 1
beleegyezésével – 1
– Port 1
Port Harcourtnak. 1
Harcourtnak. A 1
várost azonban 1
azonban története 1
története folyamán 2
folyamán nem 1
egy néven 3
néven ismerték. 6
várost csak 1
csak azután 4
azután adták 1
adták fel, 1
fel, miután 1
miután Wellington 1
Wellington tábornok 1
tábornok serege 2
serege pontonhidat 1
pontonhidat épített 1
az Adouron 1
Adouron és 1
tüzérség teljesen 1
teljesen körülvette 1
körülvette az 1
város teherpályaudvara 1
teherpályaudvara 15 1
délkeletre fekszik. 4
város télen 1
télen átlagos 1
átlagos csapadékot 1
csapadékot és 1
más évszakokban 1
évszakokban ritka 1
ritka csapadékot 1
csapadékot kap. 1
város teljes 3
teljes feltárása 1
feltárása még 1
meg (2010 1
(2010 szeptemberi 1
szeptemberi állapot), 1
állapot), de 1
eddigi eredmények 2
eredmények azt 5
a fáraókor 1
fáraókor legnagyobb 1
a hírnevéhez 1
hírnevéhez képest 1
képest meglepően 1
meglepően kis 1
területe 48,3 1
48,3 km². 1
várost elkerülő 1
elkerülő 4-es 1
4-es út, 1
vízi és 1
és légi 2
közlekedés megléte, 1
megléte, a 1
a kitérő 1
kitérő vasúti 1
vasúti iparvágányok 1
iparvágányok tették 1
tették lehetővé, 2
lehetővé, két 1
ipari park, 1
park, valamint 1
valamint logisztikai 1
logisztikai központ 1
központ letelepedését. 1
város tengerszinttől 1
tengerszinttől számított 1
számított magassága 2
város határain 1
belül 30 1
és 240 1
240 méter 1
területe 2,46 1
2,46 km², 1
területe 2,54 1
2,54 km², 1
területe 4,17 1
4,17 km², 1
melyből 0,03 1
0,03 km² 1
területe 5,21 1
5,21 km², 1
területe 9 1
9 km². 1
közvetlen környéke 1
környéke is 2
is sík 1
sík vidék. 1
város területét 1
területét az 1
ókorban és 2
kora középkorban 4
középkorban ritkásan 1
ritkásan lakták 1
lakták kelták, 1
kelták, rómaiak, 1
rómaiak, majd 1
majd szlávok. 1
szlávok. A 1
környékét egy 1
egy körzetbe 1
körzetbe sorolták 1
sorolták és 1
és Dubrovnikot 1
Dubrovnikot tették 1
meg központtá. 1
központtá. A 1
és környezetét 1
környezetét a 1
japánok 1942. 1
1942. A 1
várost három 2
három kilométer 1
hosszan vették 1
vették körbe 1
helyenként 5 1
széles falak, 1
falak, s 1
ezek alapjaira 1
alapjaira épültek 1
újabb védművek. 1
védművek. A 1
oldalról vízfelület 1
vízfelület veszi 1
veszi körül; 2
körül; központja 1
központja félszigetre 1
félszigetre épült, 1
épült, és 4
tíz lakónegyede 1
lakónegyede (mikrorajonja) 1
(mikrorajonja) van. 1
várost hidak 1
hidak és 2
és csatornák 1
csatornák hálózata 1
hálózata övezi, 1
övezi, amelyek 1
amelyek összekötik 1
összekötik az 1
az Étang 1
Étang de 1
de Thaut 1
Thaut a 1
a Földközi-tengerrel. 1
Földközi-tengerrel. A 1
várost hídfőállásnak 1
hídfőállásnak használták 1
vidék földúlásánál. 1
földúlásánál. A 1
város tiltakozott 1
tiltakozott az 4
hogy Ausztriát 2
Ausztriát Németországhoz 1
Németországhoz csatolják. 1
csatolják. A 1
várost jól 1
kiépített védvonal 1
védvonal vette 1
körül, és 1
és Blakere 1
Blakere az 1
legfontosabb erőd, 1
erőd, a 1
a Prior’s 1
Prior’s Hill 1
Hill védelmét 1
védelmét bízták. 1
várost kis 1
létszámú amerikai 1
amerikai haderő 2
haderő védte. 1
várost kívülről 1
kívülről 5–12 1
5–12 méter 1
magas, alapjuknál 1
alapjuknál akár 1
akár 2,2 1
vastag falak 1
falak vették 1
körbe, összesen 1
összesen körülbelül 2
körülbelül méteren, 1
méteren, területet 1
területet körülfogva. 1
körülfogva. A 1
várost körülzárták, 1
körülzárták, nincs 1
nincs ki 2
ki be 1
be járás. 1
járás. A 1
várost láthatóan 1
láthatóan erődítmények 1
erődítmények alkották, 1
alkották, melyek 1
melyek magukba 1
magukba foglalták 1
foglalták mind 1
alsó-, mind 1
a felsővárosi 1
felsővárosi részeket 1
részeket a 2
közép bronzkorban. 1
bronzkorban. A 1
várost mindössze 1
mindössze hat 2
alatt érte 3
magyar huszársereg, 1
huszársereg, ami 1
450 kilométeres 1
távot napi 1
napi 70-80 1
70-80 km 1
km megtételével 1
megtételével gyűrték 1
gyűrték le. 1
város többi 1
közlekedési vonalakhoz 1
vonalakhoz idomul. 1
idomul. A 1
A várostól 6
várostól délkeletre 1
délkeletre fekszik, 1
24. sz. 1
sz. országút 1
országút találkozásánál. 1
várostól egy 1
egy órányi 1
órányi autóútra 1
autóútra található 1
a Willamette 2
Willamette Pass 1
Pass síparadicsom. 1
síparadicsom. A 1
várostól néhány 1
néhány km-re 1
km-re (Nyevernél) 1
(Nyevernél) csatlakozik 1
az észak 3
vezető A360 1
A360 főút. 1
várostól nyugatra 3
nyugatra egybefüggő 1
egybefüggő üdülőrész, 1
üdülőrész, amely 1
részben gyógyüdülő 1
gyógyüdülő is, 1
terület található. 2
nyugatra kb. 1
méterre csatorna 1
csatorna húzódott, 1
húzódott, mely 1
mely fölött 3
fölött három 1
három keskeny 1
keskeny híd 1
vezetett át. 1
várostól távolabb 1
további vasúti 1
vasúti körgyűrű 1
körgyűrű is 1
mely több 4
mint 125 1
125 km 1
km hosszúságú. 1
várost örmények 1
örmények lakta 1
lakta kis 1
falvak veszik 1
körül, mint 1
mint Escuran, 1
Escuran, Duzaghach, 1
Duzaghach, Chalma, 1
Chalma, Karadouran, 1
Karadouran, Ekizolukh, 1
Ekizolukh, Chinarjekh, 1
Chinarjekh, Baghjaghas, 1
Baghjaghas, Keorkuneh. 1
Keorkuneh. A 1
város történelme 2
történelme a 3
a vaskohászat 1
vaskohászat és 1
és fémfeldolgozási 1
fémfeldolgozási iparhoz 1
iparhoz fűződik. 1
történelme során 4
négyszer égett 1
égett le 1
és ugyanennyiszer 1
ugyanennyiszer építették 1
várost sok 1
sok elemi 1
elemi csapás 1
csapás pusztította. 1
pusztította. A 1
várost több 1
több irányból 1
irányból is 1
erőkkel lőtték. 1
lőtték. A 1
város újabb 1
újabb befektetőt 1
befektetőt bízott 1
bízott meg; 1
meg; 2013 1
2013 májusára 1
májusára elkészültek 1
elkészültek egy 1
egy belvárosi 1
belvárosi park 1
közösségi tér 2
tér tervei. 1
tervei. A 1
város újságja 1
újságja a 2
The Sentinel, 1
Sentinel, melynek 1
melynek szerkesztősége 1
szerkesztősége Etruriában 1
Etruriában van. 1
város új 4
új üzleti 2
üzleti negyede 2
negyede hatalmas 1
hatalmas felhőkarcolókkal 1
felhőkarcolókkal büszkélkedhet. 1
büszkélkedhet. A 1
város utcahálózata 1
utcahálózata labirintus-szerű, 1
labirintus-szerű, és 1
a terepviszonyok 1
terepviszonyok miatt 1
sok benne 1
a lépcsősor. 1
lépcsősor. A 1
város vagy 1
uralkodó nevére 1
nevére utalhatnak 1
utalhatnak a 1
a címerpajzsban. 1
címerpajzsban. A 1
város vállalatai 1
vállalatai adják 1
a Rjazanyi 1
Rjazanyi terület 1
termelésének több 1
a felét. 1
felét. A 1
város vallási 2
vallási téren 1
téren is 6
is vitathatatlan 1
vitathatatlan központtá 1
központtá vált: 1
vált: Isten 1
Isten eljövendő 1
eljövendő királyságának 1
királyságának szimbóluma 1
város vásárlási 1
vásárlási szempontból 1
szempontból egyik 1
legjelentősebb utcája 1
utcája a 1
a Gargarish 1
Gargarish út. 1
város vasútvonalai 1
vasútvonalai 1891-ben 1
1891-ben (Füzesabony-Debrecen) 1
(Füzesabony-Debrecen) és 1
és 1896-ban 2
1896-ban (Karcag-Tiszafüred) 1
(Karcag-Tiszafüred) épültek. 1
A városvezetés 2
városvezetés 2013-ban 1
2013-ban hitelesítési 1
hitelesítési programot 1
programot vezetett 1
város által 1
kiadott igazolással 1
igazolással rendelkező 1
rendelkező utazási 1
utazási csomagoknál 1
csomagoknál meg 1
kell felelni 1
felelni bizonyos 1
bizonyos színvonalnak 1
színvonalnak – 1
– ezzel 3
ezzel igyekeznek 1
igyekeznek növelni 1
turisták elégedettségét. 1
elégedettségét. A 1
a jaminaiak 1
jaminaiak kérésére 1
kérésére hálából 1
hálából adta 1
adta ezt 2
nevet Jaminának. 1
Jaminának. A 1
vezetése nagy 1
egykor európaiak 1
európaiak által 2
emelt emlékek 1
emlékek megőrzésére, 1
megőrzésére, illetve 1
egykori zónáknak 1
zónáknak megfelelő 1
megfelelő stílust 1
stílust utánzó 1
utánzó épületek 1
épületek létrehozására. 1
városvezetés már 1
már 2002-ben 1
2002-ben jelezte 1
jelezte egy 2
egy újabb, 2
újabb, még 1
még teljesebb 1
teljesebb felújítás 1
felújítás szükségességét. 1
város visszanyert 1
visszanyert valamit 1
valamit korábbi 1
korábbi gazdagságából, 1
gazdagságából, amikor 1
amikor 1934-ben 1
1934-ben megnyitották 1
a Tanna 1
Tanna alagutat, 1
alagutat, amelyen 1
a Tókaidó 1
Tókaidó vasútvonal 1
vasútvonal eljuthatott 1
eljuthatott Odavarába. 1
Odavarába. A 1
város viszonylag 1
viszonylag alacsony 2
fekvése mutatja, 1
egy völgyben 2
fekszik, mely 2
felől az 3
az Orly-fennsíkkal 1
Orly-fennsíkkal (a 1
(a tengerszint 1
magasság a 1
városnak ezen 1
a részén 1
részén 40 1
40 méter), 1
méter), dél 1
dél felől 7
a Hurepoix-fennsíkkal 1
Hurepoix-fennsíkkal határos 1
határos (90 1
(90 méter). 1
első település 1
a völgyben, 2
völgyben, Lithgow 1
Lithgow csak 1
csak 40 3
később jött 1
város zászlajában 1
zászlajában a 2
a cipót 1
cipót hozó 1
hozó holló 1
holló a 1
pálosok évszázados 1
évszázados jelenlétére 1
vár ötszögletű 1
ötszögletű volt 1
és téglából 1
téglából épült. 1
vár parancsnoka 1
török alsó 1
alsó parancsnokok 1
vár pincerendszere 1
pincerendszere helyenként 1
helyenként három 1
szintre terjedt 1
terjedt ki. 6
A varrat 2
varrat egyszerű 1
egyszerű láncöltésekből 1
láncöltésekből áll. 1
varrat nélküli 1
nélküli acélcsöveket 1
acélcsöveket általában 1
nagyobb igénybevételnek 1
igénybevételnek kitett 1
kitett helyeken 1
helyeken alkalmazzák 1
alkalmazzák (pl. 1
(pl. teherviselő 1
teherviselő szerkezeteknél, 1
szerkezeteknél, olajbányászatban 1
olajbányászatban stb.). 1
A varrófonalak 1
varrófonalak itt 1
egy alapkelmét 1
alapkelmét (általában 1
(általában szövetet) 1
szövetet) és 1
egy vele 3
együtt bevezetett 1
bevezetett bundát 1
bundát varrnak 1
varrnak át/össze, 1
át/össze, úgy, 1
hogy eközben 3
a varrófonalakból 1
varrófonalakból a 1
a bunda 3
bunda felőli 1
oldalon hurkokat 1
hurkokat is 1
is képeznek. 1
A várról 1
várról nem 1
fenn írásos 1
írásos anyag, 1
anyag, a 2
a feltárások 2
a kutenyai 1
kutenyai Monoszló 1
Monoszló múzeum 1
múzeum munkatársa 1
munkatársa Ana 1
Ana Bobovec 1
Bobovec azonosította 1
azonosította várként. 1
várként. A 1
A varsányi 1
varsányi cigányok 1
felében In: 1
In: Utóparaszti 1
Utóparaszti hagyományok 1
hagyományok és 4
és modernizációs 1
modernizációs törekvések 1
törekvések a 3
magyar vidéken. 1
A varsóiak 1
varsóiak ellenállással 1
ellenállással válaszoltak 1
válaszoltak a 1
a terrorra: 1
terrorra: fegyveresen 1
fegyveresen és 1
és szabotázs 1
szabotázs segítségével. 1
A varsói 1
varsói világbajnokságon 1
technikai számokban 1
számokban szerzett 1
szerzett hátrányát 1
hátrányát ledolgozta 1
ledolgozta úszásban 1
úszásban és 1
és lovaglásban, 1
lovaglásban, így 1
a futásnak 1
futásnak a 1
második helyről 1
helyről indulhatott. 3
indulhatott. A 1
vár tartozékai 1
tartozékai ekkor 1
következő községek 1
községek voltak: 1
voltak: Bacskó, 1
Bacskó, Filó, 1
Filó, Balgó, 1
Balgó, Czábócz, 1
Czábócz, Albin, 1
Albin, Kohány, 1
Kohány, Gerenda, 1
Gerenda, Zebegnyő, 1
Zebegnyő, Tarnóka 1
Tarnóka és 1
és Visnyó. 1
Visnyó. A 1
A várt 1
várt chipkódnak 1
chipkódnak és 1
és időzítésnek 1
időzítésnek megfelelő 1
megfelelő jeleket 1
vevő veszi, 1
veszi, míg 1
eltérő chipkódú 1
chipkódú jeleket 1
jeleket (vagy 1
(vagy a 2
megfelelő kódokkal, 1
kódokkal, de 1
de eltérő 1
eltérő időzítéssel 1
időzítéssel érkező 1
érkező jeleket) 1
jeleket) szélessávú 1
szélessávú zajnak 1
zajnak tekinti, 1
az erősítési 1
erősítési eljárás 1
eljárás alkalmazásával 1
alkalmazásával próbálja 1
próbálja csökkenteni. 1
A vártnál 1
vártnál kisebb 1
kisebb arányban, 1
arányban, de 1
a csapatgyőzelemért 1
csapatgyőzelemért járó 1
járó 2 1
pontot megszerezni. 1
vár többször 1
történelem fősodrába 1
fősodrába került. 1
vár tojásdad 1
tojásdad alakú, 1
alakú, legnagyobb 1
legnagyobb méretei 1
méretei 42x28 1
42x28 méter. 1
A várudvaron 1
várudvaron egy 1
egy íves 1
íves oldalú 1
oldalú építmény, 1
építmény, talán 1
talán ciszterna 1
ciszterna maradványa 1
maradványa található. 1
A váruradalom 1
váruradalom 1510-ben 1
1510-ben udvarbírót 1
udvarbírót tartott 1
tartott benne, 1
benne, 1541-ben 1
1541-ben pedig 1
pedig országgyűlés 1
országgyűlés színhelyéül 1
színhelyéül is 1
A várúr 1
várúr feláldozza 1
béke érdekében, 1
érdekében, de 1
de megígérteti 1
megígérteti Er-huval, 1
Er-huval, hogy 1
az megkíméli 1
megkíméli a 3
vár lakosságát 1
lakosságát és 1
és katonáit. 1
vár – 1
valószínűleg földvár 1
földvár – 1
– Szent 1
István uralkodása 1
alatt épült. 1
A vásár 1
vásár 1920 1
1920 óta 1
óta szerves 1
az életnek 1
életnek Harringtonban 1
Harringtonban és 1
és környékén, 2
környékén, amikor 1
kis vállalkozói 1
vállalkozói csoport 1
csoport elindította 1
elindította a 4
Kent & 1
& Sussex 1
Sussex megyei 1
megyei vásárt 1
vásárt (a 1
név 1962-ben 1
1962-ben Delaware 1
Delaware State 1
State Fair-re 1
Fair-re változott). 1
változott). A 1
A Vásárcsarnokban 1
Vásárcsarnokban a 1
kereskedők között 1
között akadnak 3
akadnak ismerősök, 1
ismerősök, és 1
és mindenütt 3
mindenütt adnak 1
adnak segítséget. 1
A vásárlók 1
vásárlók és 1
pénztáros is 1
is felismerte, 1
felismerte, ezért 1
ezért kirohant 1
kirohant az 1
az üzletből. 1
üzletből. A 1
A vasárnapi 4
vasárnapi futamok 1
futamok ettől 1
az évtől 9
évtől ismét 1
ismét egész 1
egész órakor 1
órakor kezdődnek 1
kezdődnek az 2
előző években 3
években megszokott 1
megszokott óra 1
óra 10 2
10 perces 2
perces időpontok 1
időpontok helyett. 1
vasárnapi iskolákról, 1
A népnevelők 1
népnevelők teendői 1
teendői hónaponkint, 1
hónaponkint, Bölcsi 1
Bölcsi iskolamesterek 1
iskolamesterek követésre 1
követésre méltó 1
méltó népnevelési 1
népnevelési módja, 1
módja, 1857. 1
1857. A 1
vasárnapi műsor 1
óráig még 1
még online 1
online adásban 1
adásban fogadják 1
fogadják a 2
a stúdióban. 2
A Vásárvárost 1
Vásárvárost jelölték 1
a 2021 2
2021 szeptemberében 1
szeptemberében megrendezésre 1
kerülő 52. 1
A Vasas-szakadéki 1
Vasas-szakadéki 2. 1
2. sz. 2
a Vasas-szakadéki 1
Vasas-szakadéki 3. 1
barlang összekapcsolásával 1
A Vasas 1
Vasas szurkolói 1
szurkolói rigmust 1
rigmust is 1
is faragtak: 1
faragtak: "Béla, 1
"Béla, Béla, 1
Béla, Béluska, 1
Béluska, úgy 1
úgy lő 1
lő mint 1
a géppuska…" 1
géppuska…" A 1
A vasemberek 1
vasemberek elfoglalták 1
a Pajzs-szigeteket, 1
Pajzs-szigeteket, ám 1
a Tyrelleknek 1
Tyrelleknek csak 1
csak Arbor 1
Arbor flottájának 1
flottájának segítségével 1
segítségével van 1
van esélyük 1
esélyük megállítani 1
megállítani őket, 1
őket, mely 2
azonban Sárkánykő 1
Sárkánykő falai 1
falai alatt 2
alatt állomásozik. 1
állomásozik. A 1
A vasércbánya 1
vasércbánya 1986-os 1
1986-os hivatalos 1
hivatalos bezárása 1
bezárása idején 1
a Mongóliában 1
Mongóliában található, 1
található, mongol-magyar 1
mongol-magyar tulajdonú 1
tulajdonú Cagan 1
Cagan Dava-i 1
Dava-i volframércbánya 1
volframércbánya kutatásvezetőjeként 1
kutatásvezetőjeként is 1
A vasércet 1
vasércet paraszti 1
paraszti módszerekkel 1
módszerekkel a 1
a püspökségi 1
püspökségi uradalomhoz 1
uradalomhoz tartozó 1
tartozó falvak 1
falvak lakói 1
lakói termelték 1
termelték ki. 1
A vasfegyelemmel 1
vasfegyelemmel harcoló 1
harcoló rómaiakkal 1
rómaiakkal szemben 1
szemben már 1
egy fáradt, 1
fáradt, fegyelmezetlen 1
fegyelmezetlen és 1
és kilátástalan 1
kilátástalan helyzetbe 1
került rabszolgasereg 1
rabszolgasereg állt. 1
A vasfüggöny 1
vasfüggöny felhúzásakor 1
felhúzásakor a 1
a határral 1
határral érintkező 1
érintkező szomszédos 1
szomszédos területeket 1
területeket lezárták, 1
lezárták, és 1
és háborítatlanul 1
háborítatlanul hagyták 1
élővilág szempontjából. 1
A vasgyár 1
vasgyár megszűnésével 1
a tisztviselők 2
tisztviselők házából 1
házából alakítottak 1
ki 8 1
8 tantermes 1
tantermes iskolát. 1
A vasgyártó 1
vasgyártó üzem 1
üzem 1919-ig 1
1919-ig működött, 1
működött, később 2
később erre 2
erre alapozva 1
alapozva bányagépjavító 1
bányagépjavító vállalat 1
vállalat létesült. 1
A vas 2
vas használata 1
használata i.e. 1
i.e. 500 1
500 körül 1
körül terjedt 1
el Észtországban. 1
Észtországban. A 1
A vasiki 1
vasiki (和式) 1
(和式) nem 1
japán vécé. 1
vécé. A 1
vas kereskedelmén 1
kereskedelmén kívül 1
kívül ezért 1
ezért nagyobb 2
nagyobb szerephez 2
szerephez jutott 1
jutott annak 1
annak feldolgozása. 1
A vaskohászat 1
vaskohászat 1853-ban 1
1853-ban kezdődött, 1
kezdődött, egy 1
kisebb kohó 1
kohó megépítésével. 1
megépítésével. A 1
A vaskorban 1
vaskorban pedig 1
a magaslatok 1
magaslatok alatt 1
is létesültek 1
létesültek erődített 1
erődített és 1
és falakkal 1
falakkal nem 1
nem védett 1
védett települések 1
települések is. 2
A vaskori 1
vaskori sírok 1
sírok mellékleteként 1
mellékleteként leggyakrabban 1
leggyakrabban fém 1
üvegtárgyak, ételek, 1
ételek, italok, 1
italok, a 1
férfiak esetében 2
esetében fegyverek 1
fegyverek találhatók. 1
A vasszerkezet 1
vasszerkezet tömege 1
tömege 5012 1
5012 tonna 1
építkezés összesen 1
összesen került. 1
A Vas-szigeteken 1
Vas-szigeteken született 1
született fattyúkat 1
fattyúkat a 1
a Pyke 1
Pyke családnévvel 1
családnévvel látják 1
A vastagbél 1
vastagbél alkalmazkodott 1
alkalmazkodott ehhez 1
a feladathoz, 1
feladathoz, és 1
és szerkezete 2
szerkezete összetettebbé 1
összetettebbé vált, 1
és erősebben 1
erősebben tekeredik 1
tekeredik fel. 1
fel. Ezt 2
Ezt egészíti 1
állat megeszi 1
megeszi az 1
az ürülékét 1
ürülékét is. 1
A vastag 2
vastag betűvel 1
betűvel jelöltek 1
jelöltek Vientián 1
Vientián főváros 1
főváros részei. 1
vastag kender 1
kender vagy 1
vagy finomabb 1
finomabb pamutos 1
pamutos vásznat 1
vásznat használták 1
a hímzések 1
hímzések alapanyagaként 1
alapanyagaként jellegzetesen, 1
jellegzetesen, ám 1
az ágyneműk 1
ágyneműk között 1
között gyolcsot 1
gyolcsot (legfinomabb 1
(legfinomabb szövésű 1
szövésű pamut 1
pamut vászon) 1
vászon) is 1
lehetett találni. 1
A vasút 8
vasút 1872-ben 1
1872-ben ért 1
el Gleisdorfba, 1
Gleisdorfba, melynek 1
melynek gazdasága 1
gazdasága ezután 1
ezután gyors 1
gyors fejlődésbe 1
fejlődésbe kezdett. 1
vasút 1878-ban, 1
1878-ban, a 1
a Lavanttalbahn 1
Lavanttalbahn megépítésével 1
megépítésével érkezett 1
vasút 5 1
5 darabot 1
darabot őrzött 1
őrzött meg 2
meg belőle, 1
belőle, ebből 1
egyedi típusból, 1
típusból, egyre 1
egyre teherautó 1
teherautó billencset, 1
billencset, és 1
és motoros 1
motoros darut, 1
darut, egyre 1
egyre pedig 1
pedig permetező 1
permetező tartályt 1
tartályt szereltek. 1
vasút 6 1
6 250 1
000 forintba 1
forintba került. 2
A vasútállomás 1
vasútállomás épületében 1
épületében jelenleg 1
jelenleg burkolólapok 1
burkolólapok árusítása 1
árusítása folyik. 1
A vasútállomáson 1
vasútállomáson Brown 1
Brown felfedezi, 1
egy Joseph 1
Joseph Kemp 1
Kemp (David 1
(David Clarke) 1
Clarke) nevű 1
nevű gengszter 1
gengszter és 1
és előkelő 1
előkelő cimborája, 1
cimborája, Vincent 1
Vincent Yost 1
Yost (Peter 1
(Peter Brocco) 1
Brocco) követi 1
követi őket. 2
A vasútállomás, 1
vasútállomás, posta, 1
posta, egészségügyi 1
egészségügyi rendelő, 1
rendelő, állatorvosi 1
állatorvosi rendelő, 1
rendelő, művelődési 1
művelődési otthon, 1
otthon, és 1
községi könyvtár. 1
A vasutas 1
vasutas képzőművész 1
képzőművész körből 1
körből a 1
a Moholy-Nagy 1
Moholy-Nagy László 1
László körbe 1
körbe ment 1
ment Orvos 1
Orvos András 1
András festőhöz, 1
festőhöz, aki 1
aki külön 1
külön műtermet 1
műtermet is 1
is biztosított 2
biztosított számára. 2
vasút elterjedése 1
elterjedése szintén 1
jó hatással 5
a fejlődésre. 1
vasút építésénél 1
építésénél tervek 1
tervek születtek 1
születtek a 2
a Wisconsin-folyó 1
Wisconsin-folyó áthidalásáról 1
áthidalásáról a 1
völgyek közelében. 1
A vasútfejlesztési 1
vasútfejlesztési tervek 1
tervek csak 1
legnagyobb városok 1
városok között, 1
között, illetve 3
fő kereskedelmi 2
útvonalak mentén 1
mentén kiépítendő 1
kiépítendő vasutakkal 1
vasutakkal számoltak, 1
számoltak, melyek 1
melyek nyereségét 1
nyereségét a 1
nagy forgalom 1
forgalom garantálta. 1
garantálta. A 1
A vasúthálózat 3
vasúthálózat 996 1
996 km, 1
a közúthálózat 1
közúthálózat 784 1
784 km 1
km hosszú. 2
vasúthálózat csupán 1
csupán 3,9 1
3,9 km-es, 1
km-es, amit 1
amit kizárólag 1
kizárólag teherszállítási 1
teherszállítási célokra 1
célokra használnak. 1
vasúthálózat sűrűsége 1
sűrűsége 4,2 1
4,2 km 1
km 100 1
100 négyzetkilométerenként, 1
négyzetkilométerenként, ami 1
átlag (4,8 1
(4,8 km) 1
km) alatt 1
A vasúthoz 1
vasúthoz számos 1
számos uradalmi 1
uradalmi vasút 1
vasút csatlakozott. 1
A vasúti 6
vasúti közlekedésben 1
közlekedésben több 1
tucat vállalat 1
vállalat versenyez 1
versenyez egymással. 1
szempontjából jelentéktelen 1
jelentéktelen Zlín. 1
Zlín. A 1
vasúti sorompóknak 1
sorompóknak két 1
típusát különböztetjük 1
különböztetjük meg, 1
a félsorompókat. 1
félsorompókat. A 1
vasúti szállítás 1
szállítás kb. 1
kb. 30%-kal 1
30%-kal lenne 1
lenne alacsonyabb 1
jelenlegi tengeri 1
tengeri szállításnál, 1
szállításnál, továbbá 1
továbbá független 1
vasúti tengelyterhelés 1
tengelyterhelés korlátozásának 1
korlátozásának – 1
– illetve 3
további romlás 1
romlás esetén 1
híd forgalom 1
forgalom előli 1
előli lezárásának 1
lezárásának – 1
– elkerülése 1
érdekében 1999-ben 1
a tönkrement 1
tönkrement koros 1
koros áthidalószerkezetet 1
áthidalószerkezetet ki 1
kellett cserélni. 3
cserélni. A 1
vasúti zajszennyezés 1
zajszennyezés csökkenthető 1
csökkenthető hézagnélküli 1
hézagnélküli vágányok 1
vágányok alkalmazásával, 1
alkalmazásával, a 2
sebesség csökkentésével, 1
csökkentésével, a 1
pálya lesüllyesztésével 1
lesüllyesztésével vagy 1
vagy alagútba 1
alagútba vezetésével, 1
vezetésével, zajvédő 1
zajvédő erdősáv 1
erdősáv ültetésével, 1
ültetésével, zajvédő 1
zajvédő fal 1
fal építésével, 1
építésével, korszerűbb 1
korszerűbb fékrendszerek 1
fékrendszerek alkalmazásával, 1
alkalmazásával, vasút- 1
vasút- A 1
vasút megnyitásával 1
megnyitásával az 1
ország távolabbi 2
távolabbi részén 1
részén élők 1
elérhető közelségbe 1
közelségbe került 1
a természetszeretetükről 1
természetszeretetükről híres 1
híres szepesiek 1
szepesiek által 1
által már 2
már századokkal 1
századokkal azelőtt 1
azelőtt megismert 1
megismert hegység. 1
hegység. A 1
A vasútnál 1
vasútnál dolgozó 1
dolgozó református 1
református hívek 1
hívek számára 2
MÁV lakótelepen 1
lakótelepen lévő 1
lévő Legényotthon 1
Legényotthon egyik 1
egyik helyiségét 1
helyiségét szentelte 1
fel imateremnek 1
imateremnek Ravasz 1
Ravasz László 1
László püspök 1
püspök 1928-ban. 1
1928-ban. A 1
A vasúton 1
vasúton hét, 1
hét, nyitott 1
nyitott személykocsi 1
személykocsi üzemel. 1
A vasúttársaság 1
vasúttársaság újból 1
újból étkezőkocsiként 1
étkezőkocsiként szerette 1
volna forgalomba 1
forgalomba állítani 1
vasút újabb 1
újabb lökést 1
lökést adott 2
város fejlődésének. 1
fejlődésének. A 1
A vasútüzem 1
vasútüzem terve, 1
terve, hogy 2
egy Mk48- 1
Mk48- 2021 1
2021 tervezésével 1
tervezésével azonos 1
azonos dízel-hibrid 1
dízel-hibrid üzemű 1
üzemű mozdonyt 1
mozdonyt gyártanak, 1
gyártanak, mindeközben 1
mindeközben úgy, 1
mozdony külleme 1
külleme nem 1
nem változik, 2
változik, megtartja 1
megtartja eredeti 1
eredeti formáját, 1
formáját, hasonlóan 1
a szilvásváradi 1
szilvásváradi példához. 1
példához. A 1
A vasútvonal 3
vasútvonal Csilin 1
Csilin Cityből 1
Cityből indul, 1
indul, keleti 1
keleti irányba 1
irányba Jiaohe 1
Jiaohe irányába. 1
vasútvonal építéséhez 1
építéséhez szükséges 1
szükséges tőkét 1
tőkét 3 1
3 884 1
884 000 1
000 koronában 1
koronában határozta 1
a minisztérium, 1
minisztérium, melyből 1
melyből 238 1
238 000 1
000 koronát 2
koronát járműbeszerzésre 1
járműbeszerzésre kellett 1
kellett fordítani, 1
fordítani, 70 1
70 000 3
koronát tartalékalapba 1
tartalékalapba kellett 1
kellett csoportosítani, 1
csoportosítani, így 1
így magára 1
magára az 3
az építésre 1
építésre 3 1
3 576 1
576 000 1
000 K 2
K jutott. 1
vasútvonal építésekor, 1
építésekor, az 1
a Bikin 1
Bikin vasúti 1
vasúti hídjának 1
hídjának építésekor, 1
építésekor, 1895-ben 1
1895-ben keletkezett 1
keletkezett kozákok 1
kozákok településeként. 1
településeként. A 1
A vasútvonalon 2
vasútvonalon 2015. 1
2015. november 4
november 10. 1
10. óta 2
óta nincs 1
nincs forgalom. 1
vasútvonalon csak 1
a villamosított 1
villamosított Tatabánya 1
Tatabánya és 1
és Környe 1
Környe között 1
között maradt 1
maradt személyforgalom. 1
személyforgalom. A 1
A vasvári 1
vasvári béke 1
béke mindenkit 1
mindenkit mélységesen 1
mélységesen felháborított 1
felháborított és 1
és elkeserített, 1
elkeserített, a 1
a nyugat-magyarországi 2
nyugat-magyarországi Habsburg-hű, 1
Habsburg-hű, és 1
a felvidéki 3
felvidéki protestáns 1
protestáns nemességet 1
nemességet egyaránt. 1
A Vaszary 1
Vaszary által 1
alapított Új 1
Új Művészek 1
Művészek Egyesületének 1
A Vaszeda 1
Vaszeda Tudományegyetemmel 1
Tudományegyetemmel és 1
és Ókumával 1
Ókumával kapcsolatos 1
kapcsolatos emlékezetes 1
emlékezetes események 1
események között 1
a 125-ös 1
125-ös szám, 1
szám, hiszen 1
fontos korszakot 1
korszakot jellemez. 1
A vászon 1
vászon alapozása 1
alapozása történhet 1
történhet ez 1
vagy utána. 1
A Vatikáni 2
Vatikáni Könyvtárba 1
Könyvtárba a 1
a Collegium 1
Collegium Ecclesiasticum 1
Ecclesiasticum Adolescentium 1
Adolescentium Neophytorum 1
Neophytorum vagy 1
néven Pia 1
Pia Domus 1
Domus Neophytorum 1
Neophytorum nevű 1
nevű intézményből 1
intézményből került 1
került át, 3
át, 1886-ban. 1
1886-ban. A 1
A vatikáni 2
vatikáni kormányzat 1
kormányzat magas 1
rangú tisztségviselőjeként 1
tisztségviselőjeként ekkor 1
ekkor Montini 1
Montini XII. 1
Vatikáni Levéltárnak 1
Levéltárnak azok 1
az okiratai, 1
okiratai, melyek 1
melyek őseinknek 1
őseinknek a 1
a Keletről 1
Keletről Európát 1
Európát fenyegető 1
fenyegető veszedelmek 1
veszedelmek ellen 1
ellen kifejtett 1
kifejtett erőfeszítéseire 1
erőfeszítéseire vonatkoznak 1
vonatkoznak (CVH 1
(CVH I/1), 1
I/1), kiad. 1
kiad. A 1
vatikáni titkos 1
titkos levéltárban 1
levéltárban (latinul: 1
(latinul: Archivum 1
Archivum Secretum 1
Secretum Vaticanum) 1
Vaticanum) a 1
a Vatikán 2
Vatikán Államban 1
Államban található. 1
A vatyai 1
vatyai bronz- 1
és kerámialeletek 1
kerámialeletek egyaránt 1
nyitott, széleskörű 1
széleskörű közép-európai 1
közép-európai kapcsolatokkal 1
kapcsolatokkal rendelkező 2
rendelkező népesség 1
népesség alkotta 1
a kultúrát. 2
A „vaudois”-k 1
„vaudois”-k több 1
több menlevelet 1
menlevelet is 2
is kaptak 7
a királytól. 2
királytól. A 1
A vazallussá 1
vazallussá válásnak 1
válásnak nagy 1
a Ming-dinasztia 1
Ming-dinasztia Csúzan 1
Csúzan királyait 1
királyait ismerte 1
sziget uralkodóiként. 1
uralkodóiként. A 1
A vázizomzat 1
vázizomzat lágyrésztumoraiban 1
lágyrésztumoraiban is 1
a MyoD-t 1
MyoD-t diagnosztikus, 1
diagnosztikus, prognosztikus 1
prognosztikus markerként. 1
markerként. A 1
A vázlatos 1
vázlatos történet 1
történet lehetséges 1
lehetséges betegségének 1
betegségének metaforája 1
metaforája lett. 1
A vázolt 1
vázolt négylépcsős 1
négylépcsős fejlődési 1
fejlődési modell 1
modell (australopithecus-habilis-erectus-sapiens) 1
(australopithecus-habilis-erectus-sapiens) egy 1
egy végletesen 1
végletesen leegyszerűsített, 1
leegyszerűsített, a 1
könnyebb érthetőség 1
érthetőség kedvéért 1
kedvéért kategorizált 1
kategorizált változat. 1
változat. A 1
A VB-3-mal 1
VB-3-mal egyidőben 1
egyidőben érkezett 1
helyszínre a 2
a Yorktown 1
Yorktown két 1
két bombázószázada, 1
bombázószázada, a 1
a VB-6 1
VB-6 és 1
a VS-6. 1
VS-6. A 1
A VB 1
VB elutasítja 1
a multikulturalizmust, 1
multikulturalizmust, bár 1
bár elfogadja 1
a többnemzetiségű 1
többnemzetiségű Flandria 1
Flandria létezését, 1
létezését, amíg 1
a nem-flamand 1
nem-flamand eredetű 1
eredetű lakosság 1
lakosság hajlandó 1
hajlandó az 2
az asszimilálódásra. 1
asszimilálódásra. A 1
A vb-n 3
vb-n 16 1
16 ország 1
vb-n 2009 1
2009 után 1
helyezettje csapott 1
világbajnoki döntőben, 1
döntőben, illetve 1
illetve először 1
elő (a 1
(a BDO-világbajnokságokat 1
BDO-világbajnokságokat is 1
is beleértve), 1
beleértve), hogy 1
hogy egyetlen 3
egyetlen angol 1
angol játékos 1
játékos sem 2
sem jutott 8
torna elődöntőjébe. 1
legjobb 96 1
96 között 1
orosz Borisz 1
Borisz Kolcov 1
Kolcov ellen 1
ellen aratott 2
aratott 3-1-es 1
3-1-es sikert, 1
így továbbjutott 4
A VBR 1
VBR kódolás 1
kódolás lehetővé 1
a komplexebb 1
komplexebb részek 1
részek kódolására 1
kódolására a 1
a kodek 1
kodek magasabb 1
magasabb bitrátát 1
bitrátát (így 1
(így több 1
több tárhelyet) 1
tárhelyet) használjon 1
használjon fel, 1
kevésbé komplex 1
komplex szegmensekhez 1
szegmensekhez pedig 1
pedig alacsonyabbat. 1
alacsonyabbat. A 1
A vb-t 1
vb-t a 1
szovjet csapat 2
csapat hatodik 1
hatodik lett. 5
A VCC 1
VCC ebben 1
időszakban több 4
mint százmillió 1
százmillió forintot 1
költött fejlesztésekre 1
fejlesztésekre és 1
és 2005-ben 2
2005-ben ismét 2
a VoIP 1
VoIP valamint 1
valamint call 1
call center 1
center szolgáltatásokkal 1
szolgáltatásokkal kezdett 1
el foglalkozni. 1
A vCenter 1
vCenter Serverrel 1
Serverrel virtuális 1
virtuális infrastruktúrákat 1
infrastruktúrákat lehet 1
lehet megvalósítani. 1
A VDSZ 1
VDSZ az 1
években harcosabb, 1
harcosabb, kommunikatívabb 1
kommunikatívabb szerepet 1
a munkavállalói 2
munkavállalói érdekek 1
érdekek képviseletében. 1
képviseletében. A 1
A VDT 1
VDT és 1
a GyT 1
GyT is 1
is döntési 1
döntési jogkörrel 1
jogkörrel rendelkezik 1
a költségvetésből 1
költségvetésből biztosított 1
biztosított pénzösszeg 1
pénzösszeg felhasználásáról, 1
felhasználásáról, amiket 1
amiket olyan 1
olyan programokra 1
programokra fordít 1
fordít az 2
önkormányzat, amelyeket 1
amelyeket kifejezetten 2
diákok javasolnak, 1
javasolnak, szerveznek. 1
A Večernji 1
Večernji list 1
list horvát 1
horvát napilap 1
napilap kétszeres 1
kétszeres díjazottja 1
díjazottja „Az 1
„Az én 1
én jó 1
jó apám” 1
apám” és 1
„A medvementés” 1
medvementés” novellákért. 1
novellákért. A 1
A Védák 1
Védák keletkezését 1
keletkezését több 1
korábbi tudós 1
tudós Kr. 1
e. 6000–4000 1
6000–4000 közötti 1
közötti időpontra 1
időpontra tette, 1
tette, azonban 1
azonban ma 2
már elfogadottabb 1
elfogadottabb álláspont 1
álláspont egy 1
jóval későbbi 1
későbbi időszak. 1
A védánta 1
védánta más 1
más iskoláiban 1
iskoláiban a 1
a megszabadulás 1
megszabadulás elérését 1
elérését segítő 1
segítő segédeszköz. 1
segédeszköz. A 1
A Védánta-Szútra 1
Védánta-Szútra eredeti 1
eredeti szövege 1
szövege elveszett, 1
elveszett, így 1
annak csak 2
csak egyes 3
részleteit ismerjük 1
különféle kommentárok 1
kommentárok hivatkozásaiból. 1
hivatkozásaiból. A 1
A Véda 1
Véda tekinthető 1
tekinthető egyfajta 1
egyfajta szent 1
szent szövegek 1
szövegek gyűjteményének, 1
gyűjteményének, kinyilatkoztatás, 1
kinyilatkoztatás, amelyben 1
abszolút létező 1
létező feltárja 1
feltárja a 2
a megtámadhatatlan 1
megtámadhatatlan végső 1
végső igazság 1
igazság lényegét. 1
A védekezésben 1
védekezésben főként 1
az agilitásukban 1
agilitásukban bíznak, 1
bíznak, amivel 1
amivel el 1
tudják kerülni 1
ellenséges támadásokat. 1
A védekezésül 1
védekezésül pár 1
pár lövést 1
lövést leadó 1
leadó könnyűcirkálót 1
könnyűcirkálót személyzete 1
személyzete a 1
a kilátástalannak 1
kilátástalannak ítélt 1
ítélt helyzetben 2
helyzetben elsüllyesztette. 1
elsüllyesztette. A 1
A védelem 5
lévő várhoz 1
várhoz támogatással 1
támogatással küldött 1
küldött egységek 1
szintén védelmet 1
védelmet élveznek, 1
élveznek, ez 1
ez adja 3
a "galambos 1
"galambos várak" 1
várak" értelmét 1
értelmét a 2
a szövetségekben. 1
szövetségekben. A 1
védelem az 1
az erősítések 1
erősítések dacára 1
dacára a 3
2007-es szezont 1
is alulmúlta, 1
alulmúlta, a 1
7. legtöbb 1
pontot kapták. 1
védelem helyzete 1
helyzete egyre 1
egyre reménytelenebbé 1
reménytelenebbé válik. 1
védelem kulcspozíciója 1
kulcspozíciója a 1
a Gran 1
Gran Serin 1
Serin (Serano) 1
(Serano) hegy 1
hegy csúcsa 1
csúcsa volt, 1
volt, melyen 3
álló három 1
három legkiválóbb 1
legkiválóbb zászlóaljat 1
zászlóaljat helyezte 1
helyezte el: 1
el: a 4
svájci Kalbermatten 1
Kalbermatten ezred 1
és 3. 3
3. zászlóalját 1
zászlóalját és 1
szintén svájci 1
svájci Roy 1
Roy ezred 1
ezred 3. 1
3. zászlóalját. 1
zászlóalját. A 1
védelem okán 1
Mihály templom 1
templom közelében 1
fekvő egykori 1
egykori településközpont 1
településközpont is 1
volt erősítve. 1
A védelmet 1
védelmet újra 1
újra aktiválni 1
aktiválni rubinokkal 1
rubinokkal lehet 1
királyi piac-egyéb 1
piac-egyéb fül 1
fül alatt. 1
A Védelmező 1
Védelmező feladata 1
feladata hogy 1
mágia közötti 1
egyensúlyt fenntartsa. 1
A Védelmezők 1
Védelmezők ezerévenként 1
ezerévenként váltják 1
váltják egymást, 1
és amennyiben 1
új Védelmező 1
Védelmező nem 1
nem váltja 2
váltja fel 1
fel azonnal 1
régi helyét, 1
helyét, az 1
az Egyensúly 1
Egyensúly bomlásnak 1
bomlásnak indul, 1
világ megsemmisül. 1
A védelmi 1
védelmi funkciót 1
funkciót az 1
az alapanyag, 1
alapanyag, a 1
a kelmeszerkezet, 1
kelmeszerkezet, a 1
a gyártástechnológia, 1
gyártástechnológia, a 1
a kikészítés 1
kikészítés és 1
felhasználás körülményei 1
körülményei is 1
is befolyásolják. 1
A Védelmi 1
Minisztérium kiváló 1
kiváló polgári 1
polgári szolgálatának 1
szolgálatának díja 1
díja (The 1
(The Department 1
Department of 3
of Defense 2
Defense Distinguished 1
Distinguished Civilian 1
Civilian Service 1
Service Award) 1
Award) az 1
Államok Védelmi 1
Védelmi Minisztériuma 1
Minisztériuma által 1
által kiadható 1
kiadható legmagasabb 1
legmagasabb polgári 1
polgári díj. 1
A védettebb 1
védettebb hegyoldalakban 1
hegyoldalakban azonban 1
gyakran dúsabb 1
dúsabb vegetációt 1
vegetációt találunk. 1
A védetté 1
védetté nyilvánítás 1
nyilvánítás óta 1
óta beavatkozás, 1
beavatkozás, kezelés 1
kezelés nem 1
jelenleg érvényben 1
érvényben lévő 2
lévő üzemterve 1
üzemterve nincs. 1
A védett 7
védett fajok 1
pedig 60-at. 1
60-at. A 1
védett határokon 1
határokon belül 1
belül mintegy 1
mintegy 5500 1
5500 hektáron 1
hektáron termelnek 1
termelnek borszőlőt. 1
borszőlőt. A 1
védett piramis-belsők 1
piramis-belsők viszont 1
viszont többnyire 1
többnyire érintetlenül 1
érintetlenül maradtak, 1
maradtak, mert 2
mert legfeljebb 1
a felépítményt 1
felépítményt hordták 1
el fölötte. 1
a Katunyi-hegység 1
Katunyi-hegység magashegyi 1
magashegyi régiójára 1
régiójára terjed 1
védett területekből 1
területekből 224,3 1
224,3 km² 1
km² szárazföldi, 1
a maradék, 1
maradék, több 1
mint 260 1
260 km² 1
km² pedig 2
pedig vízi. 1
területek sokfélesége 1
sokfélesége - 1
- különféle 1
különféle értékek, 1
értékek, eltérő 1
eltérő rendszerek 1
és kultúrák 1
kultúrák – 1
– miatt 2
az értékelési 2
értékelési eljárást 1
eljárást sablonosítani. 1
sablonosítani. A 1
terület nyugati 1
részén, nem 1
a Ropolyi-erdőtől 1
Ropolyi-erdőtől folyik 1
a Bárdi-patak, 1
Bárdi-patak, amelyen 1
amelyen egykor 1
egykor kis 1
kis halastóláncot 1
halastóláncot alakítottak 1
A Védi 1
Védi Indiaiak 1
Indiaiak viszont, 1
viszont, nők 1
férfiak egyaránt, 1
egyaránt, már 1
már használtak 2
használtak egyféle 1
egyféle egyszerű, 1
egyszerű, hosszú 1
hosszú kendőt, 1
kendőt, amivel 1
amivel egész 1
egész felsőtestüket 1
felsőtestüket beborították 1
beborították (ez 1
(ez volt 6
az adivasa), 1
adivasa), a 1
mai dupatta 1
dupatta elődje. 1
elődje. A 2
A védőfalak 1
védőfalak is 1
is aránylag 1
aránylag jó 1
állapotban állnak, 1
állnak, láthatóan 1
láthatóan a 2
közelben kitermelt 1
kitermelt kövekből 1
kövekből épültek. 1
A védőfalhoz 1
védőfalhoz az 1
községháza 19. 1
századi épülete 1
épülete csatlakozik. 1
A védők 3
védők az 1
időkben rendszeresen 1
rendszeresen kirontottak 1
kirontottak a 1
a várból, 2
várból, hogy 1
hogy lerombolják 1
lerombolják a 1
a hidat, 3
hidat, majd 1
majd bárkákról 1
bárkákról támadtak. 1
A védőként 1
védőként mind 1
tíz mérközésen 1
mérközésen kezdő 1
és mindösszesen 3
mindösszesen négy 1
négy pontot 2
pontot szereztek. 1
védők hajnali 1
hajnali 3-kor 1
3-kor vették 1
vették észre 2
közeledő hadat, 1
hadat, és 1
James Deveraux 1
Deveraux minden 1
minden emberét 1
emberét felsorakoztatta 1
felsorakoztatta a 1
menti állásokban. 1
állásokban. A 1
A védőkhöz 1
védőkhöz csatlakoztak 1
a bajcsi 1
bajcsi pálosok 1
pálosok és 1
a trinitási 1
trinitási bencések 1
bencések is. 1
A védőkúpos 1
védőkúpos központfúró 1
központfúró szerszám 1
szerszám a 1
a 60°-os 2
60°-os kúpon 1
kúpon kívül 1
egy rövidebb, 1
rövidebb, 120°-os 1
120°-os kúpot 1
kúpot is 1
is készít, 3
készít, ami 1
60°-os központosító 1
központosító kúp 1
kúp külső 1
külső szélének 1
szélének elverődésétől, 1
elverődésétől, sérülésétől 1
sérülésétől védi 1
a furatot. 1
furatot. A 1
védők viszont 1
viszont fegyvereikkel 1
fegyvereikkel együtt 1
együtt elvonulhattak. 1
elvonulhattak. A 1
A védőoltás 1
védőoltás beadása 1
beadása alóli 1
alóli felmentések 1
felmentések hatására 1
hatására növekedni 1
növekedni látszik 1
az esetszám. 1
esetszám. A 1
A védőövek 1
védőövek lövész- 1
lövész- és 1
és összekötőárkokból, 1
összekötőárkokból, körvédőképes 1
körvédőképes támpontokból, 1
támpontokból, faföld 1
faföld és 1
és beton 1
beton kiserődökből 1
kiserődökből álltak, 1
álltak, amelyeket 1
amelyeket mű. 1
A VEF 1
VEF emellett 1
emellett készített 1
készített orvosi 1
orvosi elektronikai 1
elektronikai berendezéseket, 1
berendezéseket, sportcsarnokokban 1
sportcsarnokokban és 1
és vasútállomásokon 1
vasútállomásokon használatos 1
használatos kijelző 1
kijelző rendszereket. 1
rendszereket. A 1
A végállomása 1
végállomása a 2
a Farkasréti 1
Farkasréti úton 1
úton található. 2
A végállomás 1
végállomás előtt 1
régi karos 1
karos jelzőt 1
jelzőt már 1
már benőtte 1
a folyondár, 1
folyondár, de 1
híd teljesen 1
teljesen ép, 1
ép, jó 1
jó állapotú. 1
A végén 4
fia, John 2
Ross hajtotta 1
hajtotta össze 1
a zászlót. 1
végén Amon 1
Amon megfosztja 1
megfosztja képességétől, 1
képességétől, de 1
de amint 4
amint kiderül, 1
hogy testvérek, 1
testvérek, elutaz(ná)nak, 1
elutaz(ná)nak, de 1
ezt Tarrlok 1
Tarrlok megakadályozza, 1
megakadályozza, mert 1
egy elektromos 3
elektromos kesztyűvel 1
kesztyűvel felrobbantja 1
a motorcsónakot. 1
motorcsónakot. A 1
végén Braggs 1
Braggs sokszor 1
sokszor eltűnt 1
eltűnt napokra. 1
napokra. A 1
végén kapnak 1
kapnak díjakat, 1
díjakat, mindenki 1
mindenki megérdemli. 1
megérdemli. A 1
A végére, 1
végére, amikor 1
amikor bajba 1
bajba kerül, 1
kerül, Patty 1
Patty segíteni 1
segíteni akar 2
akar neki, 1
de Dante 1
Dante tud 1
tud csak. 1
csak. A 1
A végeredmény 8
végeredmény 3–1 1
3–1 lett 2
csapat javára. 1
végeredmény a 3
képen látható. 1
nézői szavazás 1
szavazás illetve 1
területi zsűrik 1
zsűrik szavazatai 2
végeredmény az 2
akkor „haltorpedónak” 1
„haltorpedónak” nevezett 1
nevezett szerkezet 1
szerkezet lett. 1
európai centrumállamok 1
centrumállamok iparosodásához 1
iparosodásához szükséges 1
szükséges tőke 1
tőke létrejötte 1
létrejötte lett. 1
végeredmény azonban 1
azonban lényegét 1
lényegét tekintve 4
tekintve megegyezik 1
az előbbiekkel. 1
előbbiekkel. A 1
A végeredményben 1
végeredményben 15 1
15 darab 1
darab csuklós 1
csuklós troli 1
troli lett 1
a befutó, 1
befutó, melyek 1
melyek Eberswalde-ból 1
Eberswalde-ból érkeztek 1
és 2012-től 1
2012-től folyamatosan 1
folyamatosan álltak 1
végeredmény ismét 1
ismét 3–1 1
3–1 lett, 1
a Celta 1
Celta javára, 1
javára, köszönhetően 1
köszönhetően Reigosa 1
Reigosa egy 1
és Juanito 1
Juanito két 1
két góljának. 1
góljának. A 1
végeredmény lehet 1
lehet egy, 1
több győztes, 1
győztes, például 1
parlamenti választások 3
választások esetén. 1
A végeredményt 3
végeredményt a 2
nézők és 3
zsűri szavazatai 1
szavazatai alakítják 1
akik mindössze 1
négy előadót 1
előadót juttattak 1
juttattak tovább 1
az döntőbe. 1
zsűri szavazatainak 1
szavazatainak 50-50%-os 1
50-50%-os aránya 1
aránya alakította 1
alakította ki. 1
végeredményt az 1
egyes táblázatokban 1
táblázatokban kiemelt 1
kiemelt számjegyek 1
számjegyek adják. 1
A véges 1
véges tizedestörteknek 1
tizedestörteknek két 1
két végtelen 1
végtelen tizedestört 1
tizedestört alakjuk 1
alakjuk is 1
A Vegeta-bolygón 1
Vegeta-bolygón a 1
természetes gravitáció 1
gravitáció tízszer 1
tízszer nagyobb, 1
mint Földön, 1
Földön, amely 1
amely segített 1
segített abban, 2
a csillagharcosok 1
csillagharcosok nagyobb 1
mértékben tudják 1
tudják növelni 1
növelni harci 1
harci erejüket 1
és kitartásukat. 1
kitartásukat. A 1
A vegetációs 1
vegetációs időszak 1
időszak (a 1
10 °C-nál 1
°C-nál magasabb 1
magasabb középhőmérsékletű 1
középhőmérsékletű napok 1
napok száma) 1
száma) 137-143 1
137-143 között 1
között mozog. 4
A végfejes 1
végfejes padokból 1
padokból összesen 1
25 készült. 1
A végjáték 1
végjáték során 1
során Light 1
Light lelepleződik 1
lelepleződik és 1
és Ryuk 1
Ryuk keze 1
keze által 1
által leli 1
leli halálát. 1
A végkifejletben 1
végkifejletben pedig 1
pedig kiderül 1
kiderül az 3
az ártatlansága, 1
ártatlansága, amit 1
egy emberként 1
emberként ünnepel 1
ünnepel meg. 1
A végleges 5
végleges hatályú 3
hatályú eltiltás 2
eltiltás alól 2
az eltiltottat 2
eltiltottat kérelemre 2
kérelemre mentesítheti, 2
mentesítheti, ha 3
az eltiltás 2
eltiltás óta 2
óta tíz 3
év eltelt, 3
eltelt, és 3
az eltiltott 2
eltiltott a 2
a foglalkozás 2
foglalkozás gyakorlására 2
gyakorlására alkalmas, 1
alkalmas, illetve 1
illetve arra 1
arra érdemes. 2
gyakorlására alkalmassá, 1
alkalmassá, vagy 1
vagy - 1
az eltiltást 1
eltiltást méltatlanság 1
méltatlanság miatt 1
miatt alkalmazták 1
alkalmazták - 1
- érdemessé 1
érdemessé vált. 1
hatályú kiutasítás 1
kiutasítás alól 1
a kiutasítottat 1
kiutasítottat kérelmére 1
kérelmére mentesítheti, 1
a kiutasítás 2
kiutasítás óta 1
a kiutasított 1
kiutasított arra 1
végleges megállapítások 1
megállapítások szerint 1
a dolgozat 1
dolgozat 215 1
215 oldalából 1
oldalából legkevesebb 1
legkevesebb 201, 1
201, a 1
7 táblázatból 1
táblázatból 7, 1
7, a 1
2 ábrából 1
ábrából 2 1
nyelvű értekezés 1
értekezés magyar 1
magyar fordítása. 1
fordítása. A 1
végleges nyugdíjba 1
nyugdíjba vonulásakor 1
vonulásakor ő 1
haditengerészet legidősebb 1
legidősebb aktív 1
aktív szolgálatban 1
szolgálatban levő 1
levő tisztje 1
tisztje (79 1
(79 év 1
év 8 1
8 hónap 1
5 nap). 1
A végpont 1
végpont előtti, 1
előtti, körülbelül 1
körülbelül 10–12 1
10–12 méter 1
magas kürtőn 1
kürtőn keresztül 1
keresztül valószínűleg 1
valószínűleg közvetlenül 1
közvetlenül érkezik 1
érkezik agyag 1
agyag és 1
és iszap 1
iszap a 2
a Balla-völgyi-patakból. 1
Balla-völgyi-patakból. A 1
A végponti 1
végponti szifon 1
szifon legyőzésére 1
legyőzésére 1960-ban 1
1960-ban tettek 1
tettek kísérletet, 1
kísérletet, de 1
de körülbelül 3
méter megtétele 3
megtétele után 5
az omlásveszély 1
omlásveszély miatt 1
a próbálkozás 2
próbálkozás abbamaradt. 1
abbamaradt. A 1
A végrehajtási 1
végrehajtási protokoll 1
protokoll segítségével 1
segítségével kezdeményezi 1
kezdeményezi egy 1
egy alkalmazás 1
a véglegesítés/vagy 1
véglegesítés/vagy visszavonás 1
visszavonás műveletet. 1
műveletet. A 1
A végrehajtás 1
végrehajtás során 1
számos túlzásra, 1
túlzásra, egyenlősítő 1
egyenlősítő földosztásra 1
földosztásra került 1
sor, amelynek 1
a középparasztok 1
középparasztok földjeit 1
földjeit is 1
is elvették. 1
elvették. A 1
A végrehajtható 1
végrehajtható utasítások 1
utasítások (aritmetikai 1
(aritmetikai és 1
és vezérlő 1
vezérlő utasítások) 1
utasítások) függvényen 1
függvényen belül, 1
belül, blokkban 1
blokkban helyezkednek 1
A C-program 1
C-program preprocesszor-utasításokból, 1
preprocesszor-utasításokból, deklarációkból 1
deklarációkból és 1
és függvényekből 1
függvényekből áll. 1
A végrehajtó 6
végrehajtó bizottság 1
bizottság (kunnanhallitus) 1
(kunnanhallitus) tagjait 1
helyi tanács 1
tanács nevezi 1
végrehajtó hatalmat 2
a Walesi 1
Walesi Nemzetgyűlés 1
Nemzetgyűlés Kormánya 1
Kormánya gyakorolja, 1
gyakorolja, és 1
Nemzetgyűlés legtöbb 1
legtöbb jogát 1
jogát erre 1
a kormányra 1
kormányra ruházza. 1
ruházza. A 1
hatalmat gyakorló 1
gyakorló Harmincak 1
Harmincak Bizottságával 1
Bizottságával szembesülve 1
szembesülve kénytelen 1
volt lemondani 3
lemondani május 1
május 24-én. 1
24-én. A 1
végrehajtó hatalom 5
kormányzat (minisztertanács), 1
(minisztertanács), illetve 1
államfő (köztársasági 1
(köztársasági elnök) 1
elnök) kezében 1
kezében van. 1
hatalom gyakorlását 1
gyakorlását ugyanis 1
USA alkotmánya 1
alkotmánya az 1
az elnökre 1
elnökre bízza. 1
végrehajtó maga 1
maga mellett 2
mellett fegyveres 1
fegyveres csendőröket 1
csendőröket tudva 1
tudva arrogánsan 1
arrogánsan lépett 1
más útvonalon 1
útvonalon jut 1
a vásárba, 1
vásárba, ám 1
a falubeliek 1
falubeliek az 1
odavezető mellékutcát 1
mellékutcát is 1
is lezárták. 1
lezárták. A 1
A végrendeletét 1
végrendeletét később 1
egy záradékkal 1
záradékkal egészítette 1
ki, melyben 3
két lánya 3
lánya helyett 1
helyett Wittgenstein 1
Wittgenstein hercegnőt 1
hercegnőt nevezte 1
nevezte meg 5
meg általános 1
általános örökösnek 1
örökösnek és 1
végrendelet végrehajtójának. 1
végrehajtójának. A 1
A végrendelkezés 1
végrendelkezés szóban, 1
szóban, tanúk 1
tanúk előtt, 1
előtt, vagy 3
vagy írásban 1
írásban is 4
A végső 12
végső áttétellel 1
áttétellel 1000 1
1000 1/perces 1
1/perces fordulatszámon 1
fordulatszámon 41 1
41 km/órát 1
km/órát lehet 1
végső cél 1
egészséges élet. 1
végső döntésnek 1
döntésnek legkésőbb 1
legkésőbb február 1
február 15-ig 1
15-ig meg 1
kell születnie. 1
születnie. A 1
végső éneket 1
éneket egy 1
egy énekesek 1
énekesek számára 1
számára megtartott 1
megtartott meghallgatás 1
meghallgatás második 1
napján rögzítették. 1
végső győztes 1
olasz Alfonso 1
Alfonso Calzolari 1
Calzolari lett. 1
végső harc 1
hercegnő kiszabadul 1
bejárat fölötti 1
fölötti ablakon 1
ablakon át, 1
át, Mariót 1
Mariót pedig 1
egy csókkal 1
csókkal és 1
megígért sütivel 1
sütivel jutalmazza. 1
jutalmazza. A 1
végső összecsapást 2
a rendvédelmi 1
rendvédelmi szervek 1
szervek összehangolt 1
összehangolt beavatkozása 1
beavatkozása számolja 1
számolja fel. 1
végső összeomlás 1
összeomlás május 1
6-án és 1
és 7-én 1
7-én következett 1
végső pálya 1
pálya valamivel 1
vártnál (26 1
(26 000 1
000 km 1
km helyett 1
helyett 20 1
20 600 1
600 km), 1
km), de 1
a repülést 2
repülést sikeresnek 1
sikeresnek mondhatták. 1
mondhatták. A 1
végső sorrendet 1
sorrendet a 1
három futam 2
futam összesített 1
összesített időeredményei 1
időeredményei határozták 1
végső tragédia 1
tragédia végül 1
eljárás végén 1
végén következik 2
végső változatot 1
változatot végül 1
végül 1995-ben 1
1995-ben népszavazáson 1
népszavazáson fogadták 1
A végtagjait 1
végtagjait és 1
és mellső 1
mellső részét 1
részét fekete 1
fekete szőr 1
szőr borította. 1
A végtagok 1
végtagok és 1
fej helyzete, 1
helyzete, az 1
alak teljes 1
teljes meztelensége, 1
meztelensége, a 1
a karok 2
karok ellenirányú, 1
ellenirányú, kontrasztáló 1
kontrasztáló mozgása 1
mozgása mind 1
mind megtalálhatók 1
megtalálhatók az 2
antik szarkofágok 1
szarkofágok Herkules 1
Herkules figuráin. 1
figuráin. A 1
A Végtelen 1
Végtelen Forrás 1
Forrás szörnyűséges 1
szörnyűséges felrobbanása 1
felrobbanása után 1
után Kael'Thas 1
Kael'Thas felmenője, 1
felmenője, Napjáró 1
Napjáró Dath'Remar 1
Dath'Remar (Dath'Remar 1
(Dath'Remar Sunstrider) 1
Sunstrider) vezetésével 1
vezetésével az 3
az túlélők 1
túlélők újra 1
újra csatlakozni 1
csatlakozni akartak 1
a kaldorei 1
kaldorei testvéreikhez, 1
testvéreikhez, ám 1
ám ők 2
tudtak megbocsátani 1
megbocsátani nekik. 1
A végtelen 1
végtelen halmazoknál 1
halmazoknál olyan 1
olyan jelenségek 1
jelenségek jelennek 1
melyek szokatlanok 1
szokatlanok a 1
véges halmazokban 1
halmazokban gondolkodók 1
gondolkodók számára. 1
A végükre 1
végükre általában 1
három kis 1
kis tollat 1
tollat rögzítettek. 1
A végül 3
végül 1984-ben 1
1984-ben megkötött 1
megkötött békeszerződés 1
értelmében ezek 1
szigetek ma 1
ma Chile-hez 1
Chile-hez tartoznak. 1
végül 4. 1
végzett klub 1
klub belekerült 1
a bundabotrányba. 1
bundabotrányba. A 1
végül elfogadott 1
elfogadott feltételek 1
szerint (amelyekben 1
(amelyekben már 1
már előre 6
előre megállapodtak 1
megállapodtak Napóleonnal) 1
Napóleonnal) a 1
helyőrség harci 1
harci díszben, 1
díszben, dobszó 1
dobszó kíséretében, 1
kíséretében, kivilágítva, 1
kivilágítva, zászlai 1
zászlai alatt 1
alatt kivonult 1
a városból. 5
városból. A 1
A végvárakból 1
végvárakból nem 1
nem távolították 1
távolították el 4
idegen katonákat, 1
katonákat, sőt 1
a rebellis 2
rebellis magyarság 1
magyarság megfékezésére 1
megfékezésére még 1
még újabb 1
újabb német 2
német csapatokat 1
csapatokat vezényeltek 1
vezényeltek oda. 1
A végvári 1
végvári csapatokon 1
csapatokon kívül 2
kívül Mátyás 1
Mátyás uralkodása 1
uralkodása második 1
felében fegyvernemenként 1
fegyvernemenként valószínűleg 1
valószínűleg 3000-5000 1
3000-5000 katonát 1
katonát tartott 1
tartott állandóan 1
állandóan fegyverben, 1
fegyverben, tehát 1
tehát összesen 1
összesen 9000-15 1
9000-15 000 1
000 embert. 1
A vegyes 2
vegyes csapatversenyben 1
csapatversenyben világbajnok 1
világbajnok lett. 4
vegyes váltó-világbajnokságon 1
váltó-világbajnokságon hatodik 1
el. 2011-ben 1
a rövidtávú 1
rövidtávú világbajnoki 1
világbajnoki sorozatban 1
sorozatban 82. 1
82. lett. 1
A vegyipar 1
vegyipar nagy 1
mennyiségben használja 1
használja különféle 1
különféle vegyületek 1
vegyületek előállítására. 1
előállítására. A 1
A vegyületet 1
vegyületet – 1
a fentihez 1
fentihez hasonlóan 1
szintén fenildiazónium 1
fenildiazónium sóból 1
sóból kiindulva, 1
kiindulva, két 1
lépésben állította 1
állította elő. 1
A vegyület 1
vegyület felfedezője 1
felfedezője G. 1
G. Lemoine, 1
Lemoine, nagy 1
mennyiségben először 1
először 1898-ban 1
1898-ban a 1
a Albright 1
Albright and 1
and Wilson 1
Wilson Kft. 1
Kft. kezdte 1
el gyártani. 3
gyártani. A 1
A végzést 1
végzést követően 1
követően 3-5 1
3-5 év 1
alatt továbbképzés 1
továbbképzés keretében 1
keretében szakgyógyszerészi 1
szakgyógyszerészi képesítés 1
képesítés megszerzésére 1
megszerzésére van 1
lehetőség mintegy 1
15 különféle 1
különféle szakterületen. 1
szakterületen. A 1
A végzete 1
végzete az 2
hogy Falánk 1
Falánk felfalta. 1
felfalta. A 1
A végzetség 1
végzetség szerint 1
szerint várható 1
várható átlag 1
átlag jövedelem 1
jövedelem egyetemi 1
egyetemi végzetséggel 1
végzetséggel 200 1
200 500 1
500 jen, 1
jen, felső-középiskolai 1
felső-középiskolai végzetséggel 1
végzetséggel pedig 1
pedig 164 1
164 600 1
600 jen. 1
jen. A 1
A végzett 1
végzett diákok 1
diákok Testimoniuma 1
Testimoniuma (oklevele) 1
(oklevele) azonban 1
más pályákra 1
pályákra is 1
is jogosított. 1
jogosított. A 1
A vehemensebb 1
vehemensebb elemzők 1
elemzők azonban 1
ennél többet 2
többet állítottak, 1
állítottak, azt, 1
bizonyos zenei 1
zenei momentumok 1
momentumok tekintetében 1
tekintetében Brahms 1
Brahms egyszerűen 1
egyszerűen átvett 1
átvett részeket 1
részeket Beethoventől. 1
Beethoventől. A 1
A véka 1
véka mérték 1
mérték alapját 1
alapját jelentő 1
jelentő faedényt 1
faedényt is 1
is megnevezi. 1
megnevezi. A 1
A vékony 2
vékony kliens 1
kliens (angol 1
(angol terminológiával: 1
terminológiával: thin 1
thin client) 1
client) egy 1
minimális eszközökkel 1
eszközökkel rendelkező 1
rendelkező kliens. 1
kliens. A 1
vékony palacsinta 1
palacsinta ma 1
nagyon népszerű 5
népszerű eleme 1
izlandi konyhának. 1
konyhának. A 1
A vékonyréteg 1
vékonyréteg létrejöttét 1
létrejöttét meghatározó 1
meghatározó folyamat 1
folyamat szerint 1
szerint megkülönböztetnek 2
megkülönböztetnek kémiai 1
fizikai elvű 1
elvű rétegleválasztásokat. 1
rétegleválasztásokat. A 1
A vele 4
azonos nemű 7
nemű kutyákkal 1
kutyákkal szemben 1
szemben domináns 1
domináns magatartást 1
magatartást tanúsít 1
tanúsít - 1
ez főként 1
a kanra 1
kanra igaz. 1
A veled 1
veled hallgatott 1
hallgatott zene 1
zene című 1
kötete pedig 1
a 2016-ban 2
2016-ban neki 1
neki ítélt 1
ítélt Janus 1
Janus Pannonius 2
Pannonius Költészeti 1
Költészeti Nagydíj 1
Nagydíj alkalmából 1
vele készített 2
készített interjúkban 1
interjúkban nyíltan 1
nyíltan beszél 1
a depresszióról 1
depresszióról és 1
a szorongásról. 1
szorongásról. A 1
vele megegyező 1
megegyező nevű 1
nevű negyedről 1
negyedről kapta 1
nevét, ami 1
részén terül 4
A vélemények 1
vélemények azonban 1
azonban egyhangúlag 1
egyhangúlag elismerően 1
elismerően beszélnek 1
beszélnek a 1
a Berger 1
Berger nyújtotta 1
nyújtotta alakításról, 1
alakításról, aki 1
aki meggyőzően 1
meggyőzően játssza 1
játssza az 2
az öncélú, 1
öncélú, brutális, 1
brutális, cinikus, 1
cinikus, határokat 1
határokat nem 1
ismerő Vitalit, 1
Vitalit, akinek 1
a kegyetlenségében 1
kegyetlenségében van. 1
A véleményezők 1
véleményezők sorában 1
sorában volt, 1
hogy „túl 1
„túl forró 1
forró az 1
az olvasáshoz”, 1
olvasáshoz”, mely 1
mely felbukkan 1
Richard Gartner 1
Gartner által 1
írt „Lelki 1
„Lelki trauma, 1
trauma, és 1
és pszichoanalitikus 1
pszichoanalitikus gyógymód 1
gyógymód a 1
a szexuálisan 1
szexuálisan bántalmazott 1
bántalmazott férfiaknak.” 1
férfiaknak.” A 1
A véleményt, 1
véleményt, ha 1
ha nincsen 1
nincsen vele 1
vele ellenkező, 1
ellenkező, követni 1
követni tartozik 1
a bíró, 3
bíró, Hadrianus 1
Hadrianus óta. 1
A véleményvezér 1
véleményvezér képes 1
képes irányítani 1
irányítani mások 1
mások attitűdjeit. 1
attitűdjeit. A 1
A Velence 1
Velence hatalmának 1
hatalmának gyengülését 1
gyengülését követő 1
követő időkben 1
a Gavia-hágó 1
Gavia-hágó még 1
ideig használatos 1
használatos volt, 1
s megtartotta 1
megtartotta jelentőségét. 1
A velencei, 1
velencei, az 1
jugoszláv katonai 1
erők foglalták 1
erődöt, és 1
és szükségleteiktől 1
szükségleteiktől függően 1
különböző létesítményekben 1
létesítményekben kisebb 1
mértékben nyomot 1
nyomot hagytak. 1
hagytak. A 1
A velenceiek 1
velenceiek alatt 1
alatt „Racauas”, 1
„Racauas”, illetve 1
illetve „Razavas” 1
„Razavas” volt 1
A velencei 4
velencei önkormányzat 1
önkormányzat a 2
a kilátó 1
kilátó helyén 1
helyén több 1
megpróbált új 1
új tornyot 2
tornyot építtetni, 1
építtetni, de 1
de kísérleteik 1
kísérleteik meghiúsultak. 1
meghiúsultak. A 1
velencei tengernagy 1
tengernagy ugyan 1
ugyan jelezte 1
a Szenátusnak, 1
Szenátusnak, hogy 1
az alkalom, 2
kormány mégis 1
mégis kötelezte 1
kötelezte Pisanit 1
Pisanit a 1
a harcra. 2
harcra. A 1
A velencei-török 1
velencei-török háború 1
idején 1498 1
1498 és 1
és 1503 1
1503 között 1
között újabb 1
újabb nagy 3
számú lakosság 1
lakosság érkezett 1
tengerpart településire 1
településire és 1
a szigetekre. 1
szigetekre. A 1
velencei tükrök 1
tükrök pótlására 1
pótlására Bernard 1
Bernard Perrot 1
Perrot (1619-1709) 1
(1619-1709) új 1
új táblaüvegöntő 1
táblaüvegöntő módszert 1
módszert kísérletezett 1
kísérletezett ki. 1
velencei uralom 1
uralom első 1
éveiben telepítették 1
telepítették be 2
be Hercegovinából 1
Hercegovinából érkezett 1
érkezett keresztény 1
keresztény lakossággal. 1
lakossággal. A 1
A velenczei 1
velenczei követ 1
követ 1458.10.09-én 1
1458.10.09-én kelt 1
kelt jelentése. 1
A véletlen 1
véletlen ráadásul 1
ráadásul úgy 1
úgy hozta, 1
hozta, hogy 2
egység egyik 1
egyik lába 3
lába egy 1
egy kövön 1
kövön állapodott 1
állapodott meg, 1
szerkezet 8,2°-kal 1
8,2°-kal megdőlt. 1
találkozás égető 1
égető tüze 1
tüze átalakít 1
átalakít és 1
és megszabadít, 1
megszabadít, hogy 1
valóban önmagunkká 1
önmagunkká váljunk. 1
váljunk. Aveline's 1
Aveline's Hole 1
Hole barlangjában 1
barlangjában falra 1
festett jelekre 1
jelekre is 1
is bukkantak. 2
A Velma 1
Velma név 1
név Magyarországon 1
Magyarországon nem 4
nem anyaköznyvezhető. 1
anyaköznyvezhető. A 1
A velük 1
velük végrehajtott 1
végrehajtott próbák 1
próbák eredménye 1
eredménye szerint 1
mozdonyok teljesítménye 1
a túlhevítővel 1
túlhevítővel való 1
való átépítés 1
átépítés után 4
után legalább 1
legalább 30%-kal 1
30%-kal növekedett. 1
A vemhes 1
vemhes nőstények 1
nőstények 6000-8000 1
6000-8000 petét 1
is hordozhatnak, 1
hordozhatnak, amelyek 1
az áttetsző 1
áttetsző külső 1
külső vázon 1
vázon keresztül 1
keresztül láthatók. 1
A vemhesség 12
vemhesség 140 1
140 napig 1
tart. Évente 2
Évente 1 1
1 utód 1
utód születik. 3
születik. A 2
vemhesség 17-20 1
17-20 napig 1
napig tart, 7
tart, ennek 3
ennek végén 4
végén általában 2
5 utód 1
utód jön 3
vemhesség 180 1
180 napig 1
tart, végül 1
végül egyetlen, 1
egyetlen, kb. 1
egy kilogrammos 2
kilogrammos tömegű, 1
tömegű, fekete 1
fekete szőrű 1
szőrű utód 1
vemhesség 202-261 1
202-261 napig 1
tart, melynek 1
végén 1, 1
1, ritkán 1
ritkán 2 1
2 utód 1
vemhesség 30-42 1
30-42 napig 1
tart. Ennek 1
Ennek végén 1
egy alulfejlett 1
alulfejlett kis 1
kis hosszúorrú 1
hosszúorrú potoró 1
potoró születik, 1
születik, amely 1
amely bemászik 1
bemászik az 1
az erszénybe 1
erszénybe és 1
és rátapad 1
rátapad egy 1
egy csecsbimbóra, 1
csecsbimbóra, ahol 1
ahol 4 1
4 hónapig 2
hónapig ül. 1
vemhesség 40-43 1
40-43 napig 1
nőstény néha 1
néha kétszer 1
is ellik 1
ellik évente. 1
vemhesség 60-70 1
60-70 napig 1
Egy alomban 4
alomban 2-3 1
2-3 kismacska 1
kismacska fordul 1
vemhesség első 1
az anyaállat 2
anyaállat rengeteg 1
rengeteg kis, 1
kis, meg 1
termékenyített petét 1
petét termel, 1
termel, amelyeket 1
a méhébe 1
méhébe juttat. 1
juttat. A 1
vemhesség körülbelül 3
körülbelül 190–210 1
190–210 napig 1
tart. Általában 1
Általában egyszerre 1
egyszerre egy 2
egy borjú 1
borjú születik, 1
születik, bár 1
bár ikrek 1
ikrek is 1
is jöttek 2
jöttek már 1
már világra. 1
körülbelül 45 2
45 napig 1
végén 2-7 1
2-7 utód 1
körülbelül fél 1
évig tart, 1
tart, végeztével 1
végeztével rendszerint 1
rendszerint egyetlen, 1
egyetlen, körülbelül 1
körülbelül 0,9-1 1
0,9-1 kilogramm 1
kilogramm súlyú 1
súlyú borjú 1
borjú jön 1
A vena 1
vena portae 1
portae hepatis 1
hepatis és 2
a bele 1
bele ömlő 1
ömlő fontosabb 1
fontosabb vénák. 1
vénák. A 1
A vén 1
vén cigány 1
cigány költeményének 1
költeményének 15 1
15 francia 1
francia fordítását 1
fordítását tartalmazó 1
tartalmazó gyűjteménye 1
gyűjteménye Le 1
Le vieux 1
vieux tzigane. 1
tzigane. A 1
A vendégéjszakák 1
vendégéjszakák száma 2
kb. 13 2
13 millió 1
éves szinten. 1
A vendégek 3
vendégek döbbenten 1
döbbenten figyelik 1
figyelik az 1
az uralkodót. 1
uralkodót. A 1
vendégek egymást 1
el vádolni, 1
vádolni, a 1
feszültség kézzel 1
kézzel foghatóvá 1
foghatóvá válik. 1
A vendégeket 2
vendégeket az 1
az előtérben 1
előtérben az 1
az 1927-ben 2
1927-ben készült 1
készült „Meian” 1
„Meian” című 1
című mestermű 1
mestermű fogadja. 1
vendégeket naponta 1
naponta kétszer 1
kétszer omnibusz 1
omnibusz szállította 1
szállította a 1
helyszínre, a 2
tulajdonos a 2
forgalom fellendítése 1
érdekében „jó 1
„jó magyar 1
magyar konyhát, 1
konyhát, élvezhető 1
élvezhető italokat” 1
italokat” ( 1
vendégek meghatározó 1
meghatározó részét 1
részét hazai 1
hazai látogatók 1
látogatók teszik 1
akik jellemzően 1
jellemzően néhány 1
napos kikapcsolódást 1
kikapcsolódást keresnek 1
keresnek az 2
az exkluzív 1
exkluzív környezetben. 1
A vendégfogadóban 1
vendégfogadóban véletlenül 1
véletlenül összetalálkozik 1
összetalálkozik egy 1
egy harsány 1
harsány és 1
és féktelen, 1
féktelen, botrányokat 1
botrányokat kedvelő 1
kedvelő nemesúrral, 1
nemesúrral, Nozdrjovval, 1
Nozdrjovval, akit 1
városban már 1
már futólag 1
futólag megismert. 1
megismert. A 1
A vendéglátók 1
vendéglátók a 1
a lovag 3
lovag szabadkozására 1
szabadkozására lekicsinylik 1
lekicsinylik az 1
egész ügyet. 1
A vendéglátók, 1
vendéglátók, George 1
és Martha 2
Martha szeretettel 1
szeretettel és 1
és gyűlölettel 1
gyűlölettel teli 1
teli kapcsolata 1
kapcsolata tárul 1
tárul fel 1
a meghívottak, 1
meghívottak, Nick 1
Nick és 2
és Honey 1
Honey (meg 1
(meg persze 1
a nézők) 1
nézők) előtt. 1
A vendéglő 1
vendéglő kötelező 1
kötelező minden 1
minden áruházban, 1
áruházban, Kamprad 1
Kamprad szerint 1
szerint „üres 1
„üres gyomorral 1
gyomorral az 1
nem köt 1
köt üzletet”. 1
üzletet”. A 1
A vendéglőtől 1
vendéglőtől pár 1
pár lépésnyire 1
lépésnyire egy, 1
környék vadállatait 1
vadállatait bemutató 1
bemutató miniatűr 1
miniatűr vadasparkot 1
vadasparkot is 1
kialakítottak, még 1
még valamikor 1
1980-as években. 2
években. "A 1
"A vendégségbe 1
vendégségbe indulás 1
előtt pár 3
perccel Gabrielle 1
Gabrielle Solis 1
Solis a 1
tükör előtt 1
állt kedvetlenül 1
kedvetlenül végezve 1
végezve az 1
utolsó simításokat 1
simításokat a 1
a sminkjén. 1
sminkjén. A 1
A vendégszereplést 1
vendégszereplést az 1
Opera bizonyos 1
bizonyos állandósággal 1
állandósággal bonyolította. 1
bonyolította. A 1
A vendet 1
vendet ezentúl 1
ezentúl a 2
a murai 1
murai szlovén 1
szlovén családok 1
családok egymás 1
között beszélték. 1
A Ven 1
Ven király-féle 1
király-féle ítéletekhez 1
ítéletekhez fűzött 1
fűzött kommentárok, 1
hexagramok struktúrájához 1
struktúrájához kapcsolódó 1
kapcsolódó konkrét 1
konkrét magyarázatok. 1
magyarázatok. A 1
A Venom 2
Venom második 1
második albumát 1
albumát Angliában 1
Angliában továbbra 1
a Neat 1
Neat adta 1
míg Európában 2
a Roadrunner 1
Roadrunner gondozta 1
Venom szimbióta 1
szimbióta feltűnt 1
film vége 1
felé, mikor 1
mikor Gustav 1
Gustav Fiers 1
Fiers körbejárja 1
körbejárja az 1
az Oscorp 1
Oscorp épületet. 1
A Venomtól 1
Venomtól vett 1
vett mintákkal 1
mintákkal Carlton 1
Carlton Drake 1
Drake önkénteseket 1
önkénteseket alakított 1
alakított át 2
át szuper-testőrökké. 1
szuper-testőrökké. Avent, 1
Avent, 20. 1
20. old. 1
old. Annak 1
jó fekvésű 1
fekvésű volt, 1
vár ellátását 1
ellátását nem 1
felől biztosítani, 1
biztosítani, így 1
így I. 1
I. Eduárd 1
tudta hasznosítani 1
hasznosítani az 2
az Észak-Wales 1
Észak-Wales feletti 1
feletti hatalomátvételéhez. 1
hatalomátvételéhez. A 1
A Vénusz 2
Vénusz fázisainak 1
fázisainak megfigyelése 1
megfigyelése igazolta, 1
igazolta, hogy 5
bolygó a 2
Nap körül 3
körül kering, 1
kering, és 1
ez erős 1
erős érv 1
érv volt 1
a heliocentrikus 2
heliocentrikus világkép 1
világkép mellett. 1
Vénusz projekt 1
projekt inspirálóan 1
inspirálóan hat 1
hat világszerte, 1
világszerte, legfőképpen 1
legfőképpen az 1
az aktivisták, 1
aktivisták, de 1
más szakemberek 1
szakemberek körében 1
A vepsze 2
vepsze ábécét 1
ábécét 1931-ben 1
1931-ben alkották 1
alkották meg, 2
betűs írás 1
írás lett. 1
vepsze különlegesnek 1
különlegesnek mondható 1
finn nyelvek 1
nyelvek között, 1
között, ugyanis, 1
ugyanis, bár 1
finnugor nyelvekre 1
nyelvekre általánosan 1
általánosan jellemző, 1
a névutóik 1
névutóik gyakran 1
gyakran raggá 1
raggá válnak, 1
finn nyelvekben 1
nyelvekben ez 2
ez mégis 1
mégis ritka, 1
ritka, csupán 1
csupán elvétve 2
elvétve találunk 1
találunk rá 1
rá példát. 1
példát. A 1
A vepszének 1
vepszének három 1
fő nyelvjárása 1
nyelvjárása van. 1
A véralvadás 1
véralvadás során 1
a fibrinogén 1
fibrinogén a 1
a trombin 1
trombin hatására 1
hatására alakul 2
alakul át 1
át fibrinné. 1
fibrinné. A 1
A vér 2
vér annyira 1
annyira lelassul, 1
lelassul, hogy 1
a gázcsere 1
gázcsere a 1
lehető leghatékonyabb 1
leghatékonyabb legyen. 1
A verbális 2
verbális és 2
nem verbális 1
verbális kommunikáció. 1
verbális kommunikáción 1
kommunikáción belül 1
információs funkció, 1
funkció, hogy 1
az információcsere 1
információcsere folyamán 1
folyamán tényeket 1
tényeket és 1
azok magyarázatait 1
magyarázatait közlik 1
közlik egymással 1
a résztvevők, 1
résztvevők, valamint 1
hozzá kötődő 1
kötődő érzéseiket. 1
érzéseiket. A 1
A vérbosszúval 1
vérbosszúval szemben 1
a gyilkost 2
gyilkost vérdíj 1
vérdíj fizetésére 1
fizetésére kötelezték, 1
kötelezték, az 1
összeg a 3
a sértett 2
sértett társadalmi 1
társadalmi státuszától 1
státuszától függött. 1
függött. A 1
A Verdák 1
Verdák a 1
néhai Joe 1
Joe Ranft 1
Ranft utolsó 1
utolsó munkája; 1
munkája; autóbalesetben 1
autóbalesetben halt 1
meg 2005-ben. 1
A Verda 1
Verda Vojo 1
Vojo júliusi 1
júliusi száma 1
száma tele 1
volt miskolci 1
miskolci érdekességekkel, 1
érdekességekkel, jórészt 1
jórészt Király 1
Király Lajos 1
Lajos tollából. 1
tollából. A 1
A verem 1
verem tetején 1
lévő veremkeret 1
veremkeret az 1
éppen végrehajtott 1
végrehajtott rutinhoz 1
rutinhoz tartozik. 1
A véres 5
véres áldozatokon 1
áldozatokon kívül 1
a rítusban 2
rítusban táncok 1
szerepeltek, valamint 1
számos orgiasztikus 1
orgiasztikus cselekvés, 1
cselekvés, amelyek 1
amelyek később 2
később haragra 1
haragra gerjesztették 1
gerjesztették a 1
a prófétákat. 1
prófétákat. A 1
A vereségből 1
vereségből szinte 1
szinte mindegyik 2
mindegyik párt 1
párt profitált, 1
profitált, mert 1
mert növelni 1
tudta korábbi 1
korábbi támogatottságát. 1
támogatottságát. A 1
A vereségek 1
mellett sérüléshullám 1
sérüléshullám is 1
is sújtja 1
sújtja a 1
és LenDale 1
LenDale White 1
White is 1
is megszenvedi 1
megszenvedi az 1
átok erejét. 1
A vereség 4
vereség ellenére, 1
ellenére, Fosu-Mensáht 1
Fosu-Mensáht dicsérte 1
dicsérte mind 1
mind edzője, 1
edzője, mind 1
találkozót követően. 1
A vereségen 1
vereségen okulva 1
okulva Bohemond 1
Bohemond nyugatra 1
nyugatra ment 1
ment toborozni, 1
toborozni, miközben 1
miközben elhíresztelte, 1
elhíresztelte, hogy 1
császár elárulta 1
elárulta a 3
a kereszteseket. 1
kereszteseket. A 1
A vereséget 1
szenvedett felkelővezér 1
felkelővezér elvonult 1
elvonult a 2
főváros alól. 1
vereség katasztrofális 1
katasztrofális hatással 2
Német Lovagrendre, 1
Lovagrendre, s 1
s részben 1
csata vezette 1
vezette őket 1
őket későbbi 1
későbbi bukásukhoz. 1
bukásukhoz. A 1
vereség nem 1
nem szegte 1
szegte a 1
Liga harci 1
harci kedvét, 1
kedvét, amely 1
amely mindinkább 1
mindinkább III. 1
után jelentkezik 1
a Battle 4
Battle City 1
City döntőjébe. 1
véres karddal 1
karddal megsebzett 1
megsebzett chiropteránra 1
chiropteránra azonnali 1
azonnali és 1
és pusztító 3
pusztító hatással 1
hatással van, 3
a testük 2
testük kristályszerűvé 1
kristályszerűvé válik 1
válik és 6
és elporlad. 1
véres közjátékok 1
közjátékok után 1
után Pius 1
Pius teljes 1
teljes figyelmét 1
a reformokra 1
reformokra irányíthatta, 1
irányíthatta, hiszen 1
hiszen jórészt 1
jórészt ezért 1
ezért választották 1
meg őt 8
őt egyházfőnek, 1
egyházfőnek, és 2
ezt tekintette 1
legfontosabb küldetésének. 1
küldetésének. A 1
véres küzdelmekben 1
küzdelmekben a 1
a védősereg 1
védősereg létszáma 1
létszáma alaposan 1
alaposan lecsökkent 1
és tizenhét 2
tizenhét helyen 1
helyen már 1
török zászló 2
zászló lobogott. 2
lobogott. A 1
véres utcai 1
utcai harc 1
sereg maradványai 1
maradványai megkezdték 1
megkezdték elvonulásukat 1
elvonulásukat Szászsebes 1
Szászsebes felé. 1
A veret 1
veret a 1
király hadjáratait 1
hadjáratait örökítette 1
örökítette meg 6
az orthostatés-reliefek 1
orthostatés-reliefek stílusában. 1
stílusában. A 1
A vérfa 1
vérfa vörös 1
vörös kérge 1
kérge fertőtlenítő 1
fertőtlenítő hatású, 1
hatású, és 1
és köhögés, 1
köhögés, illetve 1
illetve megfázás 1
megfázás esetén 1
esetén inhalálnak 1
inhalálnak vele. 1
A vérfertőző 1
vérfertőző kapcsolatot 1
egyházi törvények 1
törvények mellett 1
nép is 5
is elítélte, 1
elítélte, ennek 1
ellenére Hérakleiosz 1
Hérakleiosz kitartott 1
kitartott asszonya 1
asszonya mellett. 1
A Vérfüredi 1
Vérfüredi mészárlást 1
mészárlást követő 1
az otthonukban 1
otthonukban Dervish 1
Dervish sort 1
sort kerít 1
kerít arra 1
a beígért 2
beígért atyai 1
atyai beszélgetésre 1
beszélgetésre Grubbsszal. 1
Grubbsszal. A 1
A vérkard 1
vérkard helyett 1
helyett pisztolyával 1
pisztolyával végez 2
végez Agattal, 1
Agattal, akiről 1
akiről kiderül, 6
csak Virgo 1
Virgo egyik 1
egyik robotja. 1
robotja. A 1
A vérmennyiség 1
vérmennyiség vizsgálatára 1
vizsgálatára egyéb 1
egyéb módszerek 1
léteznek, melyek 1
nem igénylik 1
igénylik semmiféle 1
semmiféle anyag 1
anyag befecskendezését. 1
befecskendezését. A 1
A vérminták 1
vérminták keresésekor 1
keresésekor ráakad 1
ráakad felesége, 1
felesége, Melissa 1
Melissa vérére 1
vérére is 1
és megtudja 2
megtudja hogy 2
nő terhes. 1
A Vermonti 1
Vermonti Egyetemen 1
Egyetemen 2006-ban 1
2006-ban megrendezett 1
megrendezett Trans 1
Trans Identity 1
Identity Conference 1
Conference (Transz 1
(Transz Önazonossági 1
Önazonossági Konferencia) 1
Konferencia) során 1
során Courvant 1
Courvant bemutatta 1
bemutatta ennek 1
a vitának 1
vitának egy 1
egy elemzését. 1
elemzését. A 1
A Verne 1
Verne regények 1
regények általában 1
általában ebben 1
a lapban 2
A Veronai 1
Veronai Kereskedelmi 1
Kamara által 1
elért magas 1
magas technikai 2
technikai színvonalért, 1
színvonalért, és 1
a bel- 3
bel- és 8
és külkereskedelem 1
külkereskedelem területén 2
elért eredményekért 1
eredményekért odaítélt 1
A versben 2
a kitagadott 1
kitagadott költő 1
költő hitet 1
tesz hazaszeretetéről, 1
hazaszeretetéről, hűségéről, 1
hűségéről, elkötelezettségéről. 1
versben kategorizálja 1
kategorizálja a 1
13 csibészt 1
csibészt tulajdonságaikkal 1
tulajdonságaikkal együtt, 1
együtt, és 4
bemutatja újra 1
újra ezt 1
a szokást 2
szokást az 1
izlandi társadalomnak. 1
társadalomnak. A 1
A verseiben 1
verseiben és 1
a prózai 3
prózai műveiben 1
műveiben is 1
is megfigyelhetőek 1
megfigyelhetőek a 1
a bukolika 1
bukolika jellemzői. 1
A versek 1
versek keletkezését 1
keletkezését korábbi 1
korábbi források 1
források 1660 1
1660 körüli 1
körüli időpontra 1
időpontra teszik, 1
de Móricz 1
Móricz Béla 1
Béla 1636–1640-es 1
1636–1640-es dátumot 1
dátumot valószínűsít. 1
A verseny 40
verseny 23 1
23 napja 1
alatt 3292,3 1
3292,3 km-t 1
km-t tettek 2
a kerekesek. 1
kerekesek. A 1
A versenyben 3
versenyben a 3
kínai duó 1
első sorozattól 2
sorozattól vezetett, 1
végül 346,20 1
346,20 ponttal, 1
ponttal, nagy 1
fölénnyel győzött 1
győzött a 4
amerikai Abby 1
Abby Johnston–Kelci 1
Johnston–Kelci Bryant-páros 1
Bryant-páros előtt. 1
versenyben holtversenyben 1
élen végzett 3
két versenyző, 1
versenyző, az 1
osztrák Ernst 2
Ernst Grünfeld 1
Grünfeld és 1
olasz Mario 1
Mario Monticelli 1
Monticelli kapta 1
a "FIDE 1
"FIDE sakkmester" 1
sakkmester" címet. 1
versenyben meglepetésre 1
meglepetésre sokáig 1
a tizenegyedikként 1
tizenegyedikként rajtoló, 1
rajtoló, kanadai 1
kanadai Vanderbeek 1
Vanderbeek vezetett, 1
vezetett, aki 1
aki végül 7
a bravúros 2
bravúros negyedik 1
zárta versenyt. 1
verseny díjaként 1
díjaként lehetőséget 1
lehetőséget kapott 2
kapott első 1
első albuma 3
albuma megjelentetésére. 1
megjelentetésére. A 1
A versenyeken 9
versenyeken 11 1
11 nemzet 1
nemzet 90 1
90 sportolója 1
sportolója vett 8
versenyeken 13 1
13 nemzet 2
nemzet 41 1
41 sportolója 1
versenyeken 18 1
18 nemzet 1
nemzet sportolója 1
versenyeken 19 1
nemzet 32 1
32 sportolója 1
versenyeken 22 1
22 nemzet 1
nemzet 119 1
119 sportolója 1
versenyeken 24 3
nemzet 110 1
110 sportolója 1
nemzet 131 1
131 sportolója 1
nemzet 177 1
177 sportolója 1
versenyeken megszerzett 1
megszerzett tapasztalatok 1
tapasztalatok vezették 1
vezették a 2
Porsche fejlesztéseit 1
fejlesztéseit abba 1
abba az 3
az irányba, 2
irányba, hogy 2
az utód 3
utód Porsche 1
Porsche 906-nál 1
906-nál a 1
a nyolchengeres 1
nyolchengeres boxermotor 1
boxermotor helyett 1
a megbízhatóbb 1
megbízhatóbb hathengeres 1
hathengeres boxermotort 1
boxermotort használja. 1
A versenyek 4
versenyek eredményességét 1
eredményességét befolyásolja, 1
befolyásolja, hogy 1
mennyire motiváltak 1
motiváltak az 1
egyes galambok 1
a hazatérésben. 2
hazatérésben. A 1
A versenyeket 2
versenyeket a 2
a Fédération 1
Fédération Aéronautique 1
Aéronautique Internationale 1
Internationale (FAI) 1
(FAI) és 1
ország repülő 1
repülő klubja 1
klubja felügyeli. 1
felügyeli. A 1
versenyeket egy 1
egy Színe-Java 1
Színe-Java Gála 1
Gála nevű 1
nevű esttel 1
esttel zárják, 1
zárják, amelyen 1
tanulói bemutatják 1
bemutatják zenés-táncos 1
zenés-táncos előadásukat, 1
előadásukat, vidám 1
vidám színdarabjukat, 1
színdarabjukat, szavalataikkal, 1
szavalataikkal, énekükkel. 1
énekükkel. A 1
versenyek részvételének 1
részvételének tekintetében 1
tekintetében kezdetben 1
mint 30, 1
Magyar Jet-ski 1
Jet-ski Szövetségnél 1
Szövetségnél leigazolt 1
leigazolt fogyatékkal 1
fogyatékkal élő 1
élő sportolót 1
sportolót regisztráltak 1
regisztráltak a 1
versenyek során 2
különféle fegyverek 1
fegyverek és 3
a sebességet 3
sebességet növelő 1
növelő tárgyak 1
tárgyak használhatóak 1
használhatóak fel, 1
az előny 1
előny megszerzéséért, 1
megszerzéséért, valamint 1
egy gombkombináció 1
gombkombináció elsajátításával 1
elsajátításával a 1
játékos bármikor 1
bármikor kedvére 1
kedvére felgyorsíthatja 1
felgyorsíthatja a 1
a gokartja 1
gokartja sebességét. 1
harci tapasztalat 1
tapasztalat a 1
a fontos: 1
fontos: a 2
a Pokémonok 1
Pokémonok támadásainak 1
támadásainak nemcsak 1
nemcsak erősnek, 1
erősnek, hanem 1
hanem szépnek 1
szépnek és 2
és pontosnak 1
pontosnak is 1
verseny eleje 1
eleje száraz 1
száraz volt, 1
47. kör 1
kör környékére 1
környékére megérkezett 1
megérkezett az 2
az eső, 3
eső, és 3
száraz gumikon 1
gumikon kint 1
kint maradó 1
maradó vettel 1
vettel benézte 1
benézte a 1
a Sachs-kanyar 1
Sachs-kanyar féktávját, 1
féktávját, és 1
a falnak 3
falnak csapódott. 1
úgy állt, 1
hogy Mossnak 1
Mossnak a 1
világbajnoki címhez 1
címhez a 1
kört is 2
is megfutva 1
megfutva kell 1
kell győznie, 1
győznie, Hawthornnak 1
Hawthornnak pedig 1
pedig legalább 2
legalább harmadikként 1
harmadikként kell 1
kell célba 1
célba érnie. 1
érnie. A 1
öt helyén 1
helyén szovjet 1
versenyző végzett, 1
végzett, köztük 1
köztük is 3
a 2–5. 1
2–5. helyen 1
helyen holtverseny 1
holtverseny alakult 1
első tizenegy 1
tizenegy körében 1
körében csapattársa, 1
csapattársa, Seaman 1
Seaman vezetett, 1
vezetett, akit 1
akit ezután 1
ezután megelőzött. 1
megelőzött. A 1
A versenyen 8
versenyen 118 1
118 páros 1
páros indult, 2
indult, melyből 2
melyből 64 1
64 ért 1
versenyen 122 1
122 középiskola 1
középiskola tanulói 1
tanulói vettek 2
versenyen 14 1
14 nemzet 2
nemzet 35 1
35 versenyzője 1
versenyen 17, 1
17, 1995–1996-ban 1
1995–1996-ban született 1
született fiú 1
fiú vett 1
versenyen 74 1
74 páros 1
melyből 51 1
51 ért 1
versenyen csak 2
csak Élisz 1
Élisz hajadonjai 1
hajadonjai vehettek 1
versenyen hat 1
hat különdíjat 1
különdíjat osztanak 1
osztanak ki 1
ki évről 1
évről évre. 1
versenyen idén 1
idén először 1
először sikerült 1
sikerült nagy 2
fölénnyel legyőzni 1
legyőzni a 3
Red Bullokat, 1
Bullokat, főleg 1
főleg Sebastian 1
Sebastian vettelt, 1
vettelt, akit 1
akit Fernando 1
Alonso elözött 1
elözött meg 1
utolsó kerékcserénél, 1
kerékcserénél, mivel 1
mivel Vettel 1
Vettel bal 1
bal hátsó 2
hátsó kerekét 1
kerekét elsőre 1
sikerült rögzíteni. 1
verseny eredetileg 1
eredetileg február 1
február 17-én 2
17-én rendezték 1
rendezték volna. 1
verseny és 1
szabályok ismertetése 1
ismertetése után 1
után Raab 1
Raab köszöntötte 1
köszöntötte a 2
másik műsorvezetőt, 1
műsorvezetőt, Johanna 1
Johanna Klumot, 1
Klumot, aki 1
szintén bevonult 1
helyszínre az 1
előző év 5
év győztesével, 1
győztesével, az 1
az Unheilig 1
Unheilig énekesével, 1
énekesével, Der 1
Der Graffal. 1
Graffal. A 1
A versenyfelhívást 1
versenyfelhívást a 1
verseny honlapján, 1
honlapján, ill. 1
ill. újságokban 1
újságokban teszik 1
verseny főbírója 1
főbírója a 1
nemzetközi versenybíró 1
versenybíró Lothar 1
Lothar Schmid 1
Schmid volt. 1
verseny helyi 1
szerint 19 1
19 órakor, 1
órakor, magyar 1
szerint 16 2
16 órakor 1
verseny helyszínei 1
helyszínei évente 1
évente változnak, 1
változnak, időtartama 1
időtartama eleinte 1
hét volt. 1
verseny hihetetlen 1
hihetetlen izgalmakat 1
izgalmakat hozott. 1
verseny ideje 2
alatt ugyancsak 1
nem vehetnek 1
vehetnek igénybe 1
igénybe a 3
versenyzők semmilyen 1
külső segítséget, 1
segítséget, nem 1
nem úgy, 2
a kezdetekkor, 2
kezdetekkor, amikor 1
amikor segítők 1
segítők megtolhatták 1
megtolhatták a 1
motort induláskor. 1
induláskor. A 1
verseny indítását 1
indítását hamar 1
hamar átütő 1
siker követte. 1
verseny kard-, 1
kard-, és 1
és tőrvívásból 1
tőrvívásból állt. 1
eltelt több 1
mint 65 2
65 esztendő, 1
esztendő, de 1
televíziós népszerűsége 1
népszerűsége mindig 1
mindig magas, 1
döntőt világszerte 1
világszerte 1 1
1 milliárdan 1
milliárdan láthatják 1
láthatják a 2
a közvetítése 1
közvetítése révén. 1
A versenykiírás 1
versenykiírás szerint 1
I-es és 1
és NB 1
NB II-es 6
II-es csapatok 1
csapatok kiemeltek 1
kiemeltek lesznek 1
a sorsoláson, 1
sorsoláson, nem 1
nem kerülhetnek 2
kerülhetnek össze 1
össze egymással. 2
verseny közepén 1
közepén Andretti 1
Andretti motorprobléma 1
motorprobléma miatt 1
így Hulme-é 1
Hulme-é lett 1
ötödik, Beltoise-é 1
Beltoise-é a 1
hatodik hely. 1
verseny közepe 1
táján kapta 1
a hírt, 4
hírt, hogy 3
a választ 3
választ őszre 1
őszre halasztották. 1
verseny logója 1
logója egy 1
egy különböző 2
színű körökből 1
körökből álló, 1
álló, szárny 1
szárny alakú 1
alakú ábra, 1
ábra, ahol 1
különböző embereket, 1
embereket, kultúrákat 1
kultúrákat és 1
és országokat 1
országokat jelképezi, 1
jelképezi, míg 1
a szárnyalak 1
szárnyalak a 1
a szabadságot, 1
szabadságot, a 1
a kreativitást 2
kreativitást és 2
a felemelkedés 1
felemelkedés szimbóluma. 1
verseny mottója 1
mottója Modern 1
Modern Tündérmese 1
Tündérmese volt; 1
volt; ez 1
dalok előtt 1
előtt vetített 1
vetített képeslapokon 1
képeslapokon is 1
verseny nagyrészt 1
nagyrészt (99%) 1
(99%) előre 1
előre kihúzott 1
kihúzott sínyomokon 1
sínyomokon zajlik. 1
verseny napján 1
napján észreveszi, 1
barátja gyilkosa, 1
gyilkosa, a 1
ajkú Ziegfield 1
Ziegfield Von 1
Von Trotta 2
Trotta (Marc 1
(Marc Singer) 1
Singer) is 1
is indul 4
a bajnokságon. 1
bajnokságon. A 1
A versenynek 1
versenynek négy 1
négy magyar 1
magyar résztvevője 1
résztvevője is 1
verseny nem 2
mindig indult 1
indult onnan, 1
onnan, ahonnan 1
ahonnan manapság 1
manapság indul. 1
verseny össztávja 1
össztávja 25 1
25 km 1
km volt. 2
A versenypályák 1
versenypályák közé 1
a stadionok, 1
stadionok, valamint 1
a dzsungel 2
és sivatagi 1
sivatagi környezet 1
környezet is. 1
A versenyre 3
a főverseny 1
főverseny kezdete 1
kezdete előtt, 1
előtt, június 1
június 25–27. 1
25–27. A 1
május 30-ai 1
30-ai határidőig 1
határidőig több, 1
mint kétezren 1
kétezren küldték 1
küldték el 3
el jelentkezésüket. 1
jelentkezésüket. A 1
versenyre kilátogatóknak 1
kilátogatóknak parkolási 1
parkolási lehetőséget 1
a Progress 1
Progress Energy 1
Energy Park 1
Park biztosít. 1
verseny repülőrajttal 1
repülőrajttal indul. 1
verseny résztvevőinek 1
résztvevőinek híres 1
híres énekesek 1
énekesek oldalán 1
oldalán kellett 1
kellett szerepelniük. 1
szerepelniük. A 1
verseny során 3
során 150-180 1
150-180 vitorláshajó 1
vitorláshajó biztosítja 1
az útvonalat, 1
útvonalat, és 1
három egészségügyi 2
egészségügyi hajó 1
csapata szinte 1
szinte egyik 1
egyik szakaszon 1
szakaszon sem 1
tudta őt 1
őt kellően 1
kellően segíteni 1
segíteni végig 1
végig korábbi 1
korábbi csapatával 1
csapatával az 1
az Astanával 1
Astanával volt 1
nagy harcban. 1
végig fej-fej 1
fej-fej mellett 2
mellett haladtak, 1
haladtak, hol 1
az egyikük, 1
egyikük, hol 1
a másikuk 1
másikuk támadott 1
támadott és 1
és habár 2
brit szerzett 1
szerzett 2 1
2 szakaszgyőzelmet, 1
szakaszgyőzelmet, de 1
szakasz előtt 1
előtt Contadornak 1
Contadornak volt 1
volt esélye 2
esélye az 1
összetett győzelemre. 1
győzelemre. A 1
A versenysorozat 4
versenysorozat 20. 1
20. döntőjét 1
döntőjét november 1
november 28-án 3
28-án tartották 1
tartották Budapesten, 1
a VAM 1
VAM Design 1
Design Centerben. 1
Centerben. A 1
versenysorozat a 1
a 2021-es 3
2021-es női 1
sakkvilágbajnokság kvalifikációs 1
kvalifikációs versenysorozatának 1
versenysorozatának egyik 1
egyik eleme. 1
A versenysorozatban 1
versenysorozatban jelenleg 1
kategória található, 1
található, Moto3, 1
Moto3, Moto2, 1
Moto2, és 1
a MotoGP. 1
MotoGP. A 1
versenysorozat végén 2
az összesített 4
összesített eredmény 3
eredmény alapján 3
első nyolc 4
nyolc helyezett 1
helyezett még 2
külön díjazásban 2
tíz helyezett 1
díjazásban részesül. 2
verseny startja 1
startja Los 1
Angeles belvárosától 1
belvárosától másfél 1
kilométerre keletre, 1
a 6th 1
6th Street 1
Street Bridge 1
Bridge alatt 1
alatt volt, 3
innen észak 1
felé haladtak 1
haladtak a 3
verseny szabályzata 1
szabályzata alapján 1
országból bárhonnan 1
bárhonnan lehet 1
lehet jelentkezni, 1
jelentkezni, emellett 1
külföldön élő 2
élő magyarok, 1
magyarok, továbbá 1
Szegedi Tudományegyetem 4
Tudományegyetem külföldi 1
hallgatói és 1
és Szeged 2
Szeged testvérvárosaiból 1
testvérvárosaiból is 1
is indulhatnak 1
indulhatnak a 2
A versenyszámban 1
versenyszámban három 1
három versenyző 3
versenyző indult. 1
A versenyszervező 1
versenyszervező azonban 1
azonban módosította 1
módosította Overdose 1
Overdose vasárnapi 1
vasárnapi időeredményét, 1
időeredményét, így 1
a sprinter 1
sprinter regisztrált 1
regisztrált ideje 1
ideje 54,6 1
54,6 másodperc 1
másodperc lett, 1
mindig pályarekordnak 1
pályarekordnak és 1
legjobb eredménynek 1
eredménynek számított. 1
A versenyt 15
versenyt 2001-ben 1
2001-ben alapították, 1
versenyen először 1
először 2002-ben 1
2002-ben vett 1
részt kínai 1
kínai versenyző, 1
versenyző, aki 2
ez máig 1
máig Kína 1
Kína legjobb 1
francia Arnaud 1
Arnaud Démare 1
Démare nyerte, 1
nyerte, ezzel 1
ezzel összesítettben 1
összesítettben a 1
helyre jutott. 1
a keletnémet 2
keletnémet Ulrich 1
Ulrich Wehling 1
Wehling nyerte 1
a libanoni 4
libanoni Kouatly 1
Kouatly nyerte, 1
ezzel kvalifikációt 2
a zónaközi 3
zónaközi versenyre. 3
versenyre. A 2
A versenytáncok 1
versenytáncok mellett 1
században Magyarországon 1
Magyarországon – 2
– főként 4
fővárosban – 1
– újra 1
újra felkapottá 1
felkapottá váltak 2
a társastáncok 1
társastáncok szórakozásként. 1
szórakozásként. A 1
svájci Kurt 1
Kurt Stettler 1
Stettler nyerte 1
meg, akinek 2
első szakaszon 1
szakaszon megszerzett 1
megszerzett előnye 1
előnye elegendő 1
a sikerhez. 2
sikerhez. A 1
A versenytáv 1
versenytáv 3460 1
3460 kilométer 1
kilométer volt. 2
verseny távja 1
távja szabványos, 1
szabványos, azaz 1
azaz 42,195 1
42,195 km 1
km (26,2 1
(26,2 mérföld). 1
mérföld). A 1
iráni Harandi 1
Harandi nyerte, 1
versenyt egy 1
egy 31 1
éves cseh 1
cseh könyvelő, 1
könyvelő, Jana 1
Jana Tylová 1
Tylová nyerte. 1
versenyt február 1
február huszonhatodikán 1
huszonhatodikán rendezték 1
North Carolina 1
Carolina Speedwayen. 1
Speedwayen. A 1
versenyt követő 1
követő napon 3
a Quick. 1
Quick. A 1
versenyt létrehozó 1
létrehozó és 1
és 1903-óta 1
1903-óta vezető 1
vezető Henri 1
Henri Desgrange 1
Desgrange már 1
már 71 1
éves volt 2
kezdés előtt 1
héttel veseműtéten 1
veseműtéten esett 1
első szakaszt 1
szakaszt még 1
még kocsiban 1
kocsiban fekve 1
fekve végigkísérte, 1
végigkísérte, de 1
következő résztől 1
résztől átadta 1
átadta az 3
az igazgatói 6
posztot Jacques 1
Jacques Goddetnek. 1
Goddetnek. A 1
versenyt megelőzően 1
megelőzően nem 1
volt hivatalos 1
hivatalos rekord 1
rekord érvényben 1
érvényben férfi 1
férfi helyből 1
helyből hármasugrásban. 1
hármasugrásban. A 1
versenyt megnyerte, 1
megnyerte, és 1
és sorra 1
sorra nyeri 1
nyeri a 2
többit is 1
is agresszív 1
agresszív mentalitásának, 1
mentalitásának, erős 1
erős energiáinak 1
energiáinak és 1
és gyerekes, 1
gyerekes, meggondolatlan 1
meggondolatlan cselekedeteinek 1
cselekedeteinek köszönhetően. 1
versenyt Moszkvában 1
Moszkvában vívták 1
vívták 1984. 1
1984. szeptember 2
szeptember 10. 2
10. – 1
– 1985. 1
verseny történetében 1
12 helyett 3
helyett 16 1
játékos juthatott 1
juthatott tovább 1
a kvalifikációból. 1
kvalifikációból. A 1
versenyt utoljára 1
utoljára 1957-ben 1
1957-ben rendezték 1
versenyt végül 2
végül megnyeri 1
megnyeri és 1
bosszút áll 6
áll "ősellenségén", 1
"ősellenségén", de 1
de börtönbe 1
börtönbe kerül 1
illegális versenyen 1
versenyen való 2
való részvételért. 1
részvételért. A 1
bíróság úgy 1
úgy ítélte 7
ítélte meg, 9
a Senna 1
Senna Lotus-Hondájának 1
Lotus-Hondájának fékvezetékei 1
fékvezetékei szélesebbek 1
szabályok által 1
által megengedettnél, 1
megengedettnél, így 1
a brazilt 1
brazilt kizárták. 1
verseny utáni 1
utáni nyilatkozatában 1
nyilatkozatában elismerte, 1
ütközés az 1
ő hibája 2
hibája volt. 2
után mindketten 1
mindketten egymást 1
egymást okolták 1
okolták az 1
az ütközésért. 1
ütközésért. A 1
A verseny, 1
verseny, után 1
később szerződést 1
alá Simon 1
Cowell Syco 1
Syco Music-jánál, 1
Music-jánál, és 1
és 2011 3
2011 és 1
öt nagyszerű 1
nagyszerű stúdióalbumot 1
stúdióalbumot adott 1
több kislemezt. 1
kislemezt. A 1
után szerződést 3
Music kiadóval, 1
kiadóval, melynek 1
segítségével népszerűségre 1
szert Olaszországban. 1
Olaszországban. A 1
verseny vége 2
egy kanyarral 1
kanyarral Hamilton, 1
Hamilton, az 1
az immár 8
immár szakadó 1
szakadó esőben, 1
esőben, utolérte 1
utolérte a 4
száraz pályára 1
pályára való 2
való gumikon 1
gumikon csúszkáló 1
csúszkáló Timo 1
Timo Glockot. 1
Glockot. A 1
sokkal Espargaró 1
Espargaró közvetlenül 1
közvetlenül Márquez 1
Márquez előtt 1
előtt bukott, 1
bukott, azonban 1
nem sodorta 1
sodorta el 1
el honfitársát, 1
honfitársát, csak 1
végén 3 1
3 győztest 1
győztest hirdettek 1
hirdettek ki, 1
hagyományos Binibining 1
Binibining Pilipinas 3
Pilipinas Universe 1
Universe és 2
és Binibining 1
Pilipinas International 1
International győztesét, 1
győztesét, valamint 1
új címként 1
címként kiadták 1
a Binibining 1
Pilipinas Tourism 1
Tourism címet 1
A versenyzéstől 1
versenyzéstől eltekintve 1
eltekintve létezik 1
klasszikus díjlovaglás 1
díjlovaglás hagyománya, 1
hagyománya, ahol 1
a díjlovaglást 1
díjlovaglást a 1
művészetek egy 1
egy formájaként 1
formájaként művelik. 1
A versenyzők 7
versenyzők a 1
saját sávjukban 1
sávjukban várakozhatnak, 1
várakozhatnak, majd 1
majd rajthoz 1
rajthoz vezényszóra 1
vezényszóra betérdelnek 1
betérdelnek a 1
a rajttámlába, 1
rajttámlába, a 1
a vigyázz 1
vigyázz vezényszóra 1
vezényszóra indulási 1
indulási helyzetet 1
helyzetet vesznek 1
vesznek föl, 1
föl, majd 1
a startpisztoly 1
startpisztoly dörrenésére 1
dörrenésére megindulnak. 1
megindulnak. A 1
versenyzők elő 1
elő is 2
is adhatnak 1
adhatnak valamit, 1
valamit, egy 1
rövid jelenetet, 1
jelenetet, táncot, 1
táncot, opcionálisan 1
opcionálisan zenei 1
zenei aláfestésre, 1
aláfestésre, videót 1
videót vagy 1
vagy képeket 1
képeket vetítve 1
a háttérben; 1
háttérben; míg 1
mások egyszerűen 1
a karakterük 1
karakterük bőrében 1
bőrében pózolnak. 1
pózolnak. A 1
versenyzők eredményeiket 1
eredményeiket többnyire 1
többnyire kemény 1
keverékű gumikon 1
gumikon futva 1
futva érték 1
jobb tapadást 1
tapadást biztosító 1
biztosító lágy 1
lágy gumikat 1
gumikat az 1
az edzés 3
edzés hátralevő 1
hátralevő részére 1
részére tartalékolva. 1
tartalékolva. A 1
versenyzők és 2
rajongók növekvő 1
növekvő tábora 1
tábora vezetett 1
vezetett 2009-ben 1
2009-ben a 6
a drifting. 1
drifting. A 1
versenyzők fizetése 1
fizetése ekkor 1
olyan magas, 2
magas, mint 3
mint ma, 1
ma, ezért 1
a világbajnokságtól 1
világbajnokságtól független 1
független versenyeken 1
A versenyzőknek 1
versenyzőknek az 1
ideális íven 1
íven kell 1
kell haladniuk 1
haladniuk a 1
versenyzők rendszeresen 1
rendszeresen vesznek 1
részt világ- 1
és Európa-bajnokságokon. 1
Európa-bajnokságokon. A 1
versenyzők rögzített 1
rögzített kerékpárokon 1
kerékpárokon versenyeznek 1
versenyeznek egymás 1
a nézőközönség 3
nézőközönség előtt. 1
A versenyző 3
versenyző lába 1
lába lábtartón 1
lábtartón támaszkodik 1
támaszkodik meg, 1
amely egybe 2
egybe van 1
a cipőkkel. 1
cipőkkel. A 1
versenyző minden 1
egyes napon 1
napon hivatalosan 1
hivatalosan csak 2
alkalommal mérlegelhet. 1
mérlegelhet. A 1
versenyző pontszámát 1
pontszámát jelentősen 1
jelentősen rontja, 1
rontja, ha 1
ideális ívet. 1
ívet. A 1
A verset 1
verset Ottó 1
Ottó Ferenc 1
Ferenc zeneszerző 1
zeneszerző rendelte 1
rendelte meg 2
meg unokaöccse, 1
unokaöccse, Gellért 1
Gellért Balázs 1
Balázs születése 1
születése után. 1
A versfőkből 1
versfőkből deríthetjük 1
deríthetjük ki 1
szerzőt és 2
írás helyét: 1
helyét: „Tinódi 1
„Tinódi Sebestyén 1
Sebestyén deák 1
deák készítette, 1
készítette, midőn 1
midőn bal 1
bal kezét 2
kezét Dombóváron 1
Dombóváron nehéz 1
nehéz seb 1
seb gyötörte.” 1
gyötörte.” A 1
A vershez 1
vershez aztán 1
aztán Abel 1
Abel Meeropol 1
Meeropol dallamot 1
dallamot írt 1
írt és 7
feleségével, Laura 1
Laura Duncannel 1
Duncannel mutatta 1
A vers 2
vers már 1
már 1843-ban 1
1843-ban megjelent 1
megjelent nyomtatásban, 1
nyomtatásban, míg 1
a románc 1
románc csak 1
csak 1884-ben 1
1884-ben volt 1
volt először 3
először publikálva. 1
publikálva. A 1
A versrészlet 1
versrészlet is 1
is eredetileg 1
a gúlán 1
gúlán volt, 1
a kard 4
kard alatt, 1
hősök névsora 1
névsora fölött; 1
fölött; halványan 1
halványan máig 1
máig kivehető 1
kivehető ez 1
eredeti vésés 1
vésés is. 1
vers (továbbá 1
(továbbá Burtonnek 1
Burtonnek a 1
a vershez 1
vershez fűzött 1
fűzött megjegyzései 1
megjegyzései és 1
és kommentárjai) 1
kommentárjai) szúfi 1
szúfi jelentéseket 1
jelentéseket hordoz, 1
hordoz, és 1
és feltehetőleg 1
a szúfi 1
szúfi tanításokat 1
nyugati társadalom 1
társadalom számára 1
számára bemutassa. 1
bemutassa. A 1
A Versys 1
Versys Klinika 1
Klinika alapításának 1
alapításának célja 1
célja olyan 1
olyan szakmai 1
szakmai koncepció 1
koncepció bevezetése 1
bevezetése Magyarországon, 1
Magyarországon, amely 2
több vezető 2
vezető országában 1
országában is 1
is kialakult 1
kialakult gyakorlatnak 1
gyakorlatnak felel 1
vér szagára 2
szagára azonban 1
hamar farkasok 1
farkasok kezdték 1
kezdték követni 1
követni őket. 1
A vért 1
vért elnyelő 1
elnyelő anyagon, 1
anyagon, például 1
például aktív 1
aktív szénen 1
szénen pumpálják 1
pumpálják át, 1
egyes zsírban 1
zsírban oldódó 1
oldódó és 1
és fehérjéhez 1
fehérjéhez kötődő 1
kötődő mérgek, 1
mérgek, például 1
például túladagolt 1
túladagolt gyógyszerek, 1
gyógyszerek, szerves 1
szerves oldószerek, 1
oldószerek, rovarirtók, 1
rovarirtók, gombaölő 1
gombaölő szerek 1
szerek is 2
is eltávolíthatók. 1
eltávolíthatók. A 1
A vert 1
vert érmék 1
érmék elerjedése 1
elerjedése visszaszorította 1
visszaszorította a 2
gyártott öntött 1
öntött érmék 1
érmék készítését. 1
A Vértes 1
Vértes Center 1
Center Szórakoztató 1
Szórakoztató és 1
és Bevásárlóközpont 1
Bevásárlóközpont az 1
Európa Ingatlanbefektetési 1
Ingatlanbefektetési Alap 1
Alap beruházásában 1
beruházásában valósult 1
meg. Avery 1
Avery híres 1
híres mondása: 1
mondása: "egy 1
"egy rajzfilmben 1
rajzfilmben bármit 1
bármit megtehetsz,". 1
megtehetsz,". A 1
A vérzések 1
vérzések miatt 1
gyakran Hypovolaemiás 1
Hypovolaemiás sokkot 1
sokkot kap 1
a beteg. 2
beteg. A 1
A veseelégtelenség 1
veseelégtelenség az 1
esetek 10-30%-ában 1
10-30%-ában halálhoz 1
halálhoz vezet 1
a megbetegedés 1
megbetegedés utáni 1
első évben. 1
A vesék 1
vesék a 1
12. háti 1
háti és 1
és 2. 7
2. ágyéki 1
ágyéki csigolyák 1
csigolyák magasságában 1
magasságában vannak, 1
nagy teret 1
teret elfoglaló 1
elfoglaló máj 1
máj miatt 1
miatt fél 1
fél csigolyatesttel 1
csigolyatesttel lejjebb. 1
A vese 1
vese proximális 1
proximális tubulusaiban 1
tubulusaiban az 1
az angiotenzin 1
angiotenzin II 1
II elősegíti 1
a nátriumion 1
nátriumion abszorpcióját 1
abszorpcióját és 1
helyére protonok 1
protonok (H 1
(H + 1
+ ionok) 1
ionok) kiválasztását). 1
kiválasztását). A 1
A vésés 1
vésés a 1
a munkadarab 2
munkadarab belső 1
belső üregeiben 1
üregeiben levő 1
levő hornyok 1
hornyok és 1
egyéb alakzatok 1
alakzatok megmunkálására 1
megmunkálására való, 1
való, sok 1
tekintetben a 6
a gyaluláshoz 1
gyaluláshoz hasonló. 1
A Vestel 1
Vestel Electronics 1
Electronics Európa 1
legnagyobb televíziógyártója, 1
televíziógyártója, a 1
a kontinensen 2
kontinensen gyártott 1
gyártott és 2
és eladott 1
eladott készülékek 1
készülékek ¼ 1
¼ -ét 1
-ét állítja 1
A vész 1
vész csak 1
akkor múlik 1
múlik el, 1
kiontott vért 2
vért vérrel 1
vérrel mossák 1
mossák le, 1
le, vagy 2
vagy legalábbis 7
legalábbis száműzik 1
száműzik a 1
gyilkost. A 1
A veszélyek 1
veszélyek ellenére 1
ellenére Marina 1
Marina vállalja 1
vállalja a 9
a kockázatot 3
kockázatot szerelméért. 1
szerelméért. A 1
A veszély 2
veszély elmúlik, 1
elmúlik, amikor 1
amikor Scout, 1
Scout, Jem 1
Jem és 1
és Dill 1
Dill megszégyenítik 1
megszégyenítik a 1
a csőcseléket, 1
csőcseléket, arra 1
kényszerítve őket, 1
hogy Atticus 1
Atticus és 1
és Tom 3
Tom szemszögéből 2
szemszögéből nézzék 1
nézzék az 1
elmúltával egy 1
előre elkészített 3
elkészített vezetékfonálon 1
vezetékfonálon visszakapaszkodik 1
visszakapaszkodik a 1
a hálójába. 1
A veszélyes 2
veszélyes anyag 2
anyag szembe 1
szembe kerülve, 1
kerülve, akár 1
akár átmeneti 1
átmeneti vakságot 1
vakságot is 1
is okozhat. 2
veszélyes utazást 1
utazást viharok 1
viharok és 1
és kalóztámadások 1
kalóztámadások akadályozták, 1
akadályozták, Eleonóra 1
Eleonóra hozományának 1
hozományának nagyrészét 1
nagyrészét kalózok 1
kalózok elrabolták. 1
A veszélyre 1
veszélyre is 1
egy feromonnal 1
feromonnal figyelmeztetik 1
figyelmeztetik egymást. 1
A veszélyt 2
a környezetszennyezés 3
környezetszennyezés az 1
az esőerdők 1
esőerdők kiirtása 1
kiirtása jelenti. 1
veszélyt érzékelve 1
érzékelve a 1
többi hellenisztikus 1
hellenisztikus király 1
király összefogott 1
összefogott ellene. 1
A Vészhelyzet 1
Vészhelyzet epizódjai 1
epizódjai mind 1
mind anamorf 1
anamorf szélesképernyős 1
szélesképernyős képformátummal 1
képformátummal kerültek 1
a lemezekre, 1
lemezekre, ami 1
ami szokatlan 1
szokatlan a 1
televízióban 4:3-as 1
4:3-as képaránnyal 1
képaránnyal futó 1
futó produkciók 1
produkciók esetében 1
esetében (a 1
(a 16:9-es 1
16:9-es képarány 1
képarány alól 1
alól kivétel 2
kivétel az 1
az „Ambush” 1
„Ambush” című 1
című élőben 1
élőben sugárzott 1
sugárzott epizód). 1
epizód). A 1
A veszprémi 3
veszprémi csapat 1
csapat összességében 1
összességében gond 1
nélkül jutott 3
következő körben, 1
körben, első 1
első vereségüket 1
vereségüket december 1
15-én szenvedték 1
szenvedték el 1
németországi visszavágón. 1
visszavágón. A 1
veszprémi kerület 1
kerület 1890-ben, 1
1890-ben, 1892-ben 1
1892-ben és 1
1896-ban megválasztotta 1
megválasztotta országgyűlési 1
országgyűlési képviselőnek, 1
képviselőnek, ezt 1
tisztséget 1990-ig 1
1990-ig töltötte 2
veszprémi leányvállalat 1
leányvállalat automata 1
automata sebességváltó 1
sebességváltó szenzorokat, 1
szenzorokat, harmadik 1
harmadik generációs 1
generációs IBS 1
IBS szenzorokat 1
szenzorokat (Intelligent 1
(Intelligent Battery 1
Battery Sensor), 1
Sensor), kerékszenzorokat 1
kerékszenzorokat és 1
és perdületérzékelőket 1
perdületérzékelőket gyárt 1
gyárt blokkolásgátló 1
blokkolásgátló (ABS), 1
(ABS), valamint 1
valamint elektronikus 1
elektronikus menetstabilizáló 1
menetstabilizáló (ESC) 1
(ESC) rendszerekhez. 1
rendszerekhez. A 1
A Veszprém 2
Veszprém megyei 2
megyei Barnag 1
Barnag a 1
a Veszprémi-fennsík 1
Veszprémi-fennsík és 1
a Balaton-felvidék 2
Balaton-felvidék találkozásánál 1
találkozásánál található, 1
található, Veszprémtől 1
Veszprémtől 18, 1
18, Nagyvázsonytól 1
Nagyvázsonytól mintegy 1
5 kilométerre. 1
Veszprém Megyei 3
Megyei Múzeumok 1
Múzeumok Közleményei 1
Közleményei 2. 1
2. (Veszprém, 1
(Veszprém, 1964)Németh 1
1964)Németh Péter: 1
Péter: Emlékezés 1
Emlékezés Darnay 1
Darnay Kálmánra. 1
Kálmánra. A 1
A Veszprémvármegyei 1
Veszprémvármegyei Gazdasági 1
Gazdasági Egyesületnek 1
Egyesületnek 1908 1
1908 óta 1
óta alelnöke, 1
alelnöke, 1917. 1
A vesztegetési 1
vesztegetési kísérlet 1
kísérlet ellenére 1
UEFA őt 1
mérkőzés levezetésével, 1
levezetésével, amit 1
amit kiválóan 1
kiválóan teljesített. 1
A vesztes 1
vesztes csata 3
haldokló Jonatán, 1
Jonatán, utolsó 1
utolsó erejével, 1
erejével, barátját, 1
barátját, Dávidot 1
Dávidot élteti, 1
élteti, mint 1
mint Izrael 1
Izrael reménységét. 1
reménységét. A 1
A veszteség 3
veszteség 2% 1
2% a 1
a ppI-, 1
ppI-, 4% 1
4% a 1
a ppII- 1
ppII- és 1
és 28,3% 1
28,3% a 1
a ppIII-ág 1
ppIII-ág esetén. 1
veszteség 946 1
946 katona 1
katona (335 1
(335 halott) 1
halott) volt. 1
A veszteségek 6
veszteségek alig 1
alig egytizede 1
egytizede került 1
ki konvojban 1
konvojban haladó 1
haladó hajók 2
hajók közül, 1
közül, a 1
a többieket 6
többieket mind 1
mind magányos 1
magányos útjukon 1
útjukon támadták 1
támadták meg 3
a tengeralattjárók. 1
tengeralattjárók. A 1
A veszteségeket 1
veszteségeket csökkenthetjük, 1
csökkenthetjük, ha 1
az erővonalak 3
erővonalak irányára 1
irányára merőleges 1
merőleges méretét 1
méretét csökkentjük 1
csökkentjük a 1
a vezetőnek, 1
vezetőnek, (pl. 1
(pl. lemezeléssel), 1
lemezeléssel), nagy 1
nagy fajlagos 1
fajlagos ellenállású 2
ellenállású anyag 2
anyag használatával. 1
veszteségek főbb 1
főbb forrásai 1
a légellenállás, 1
légellenállás, illetve 1
a gördülési 1
gördülési ellenállás. 1
ellenállás. A 1
veszteségek mértékét 1
mértékét jelzi, 1
a Nádasdy-huszárezredből 1
Nádasdy-huszárezredből csak 1
tisztek közül 1
közül 10-12-en 1
10-12-en vesztették 1
veszteségek miatt 2
miatt dühös 1
dühös Tuhaj-bej 1
Tuhaj-bej csaknem 1
csaknem elvonult. 1
elvonult. A 1
veszteségek pótlása 1
pótlása jelentősen 1
jelentősen megterhelte 1
megterhelte a 1
szövetségi költségvetést. 1
költségvetést. A 1
veszteség elhanyagolható, 1
elhanyagolható, kivéve 1
gyors, pörgős, 1
pörgős, akciódús 1
akciódús jeleneteket. 1
jeleneteket. A 1
A vesztfáliai 1
vesztfáliai békeszerződések 1
békeszerződések révén 1
a legelőnytelenebb 1
legelőnytelenebb helyzetbe 1
helyzetbe maga 1
birodalom került, 1
került, ám 1
ám Ferdinánd 1
Ferdinánd saját 1
saját országaiban 1
országaiban nem 1
nem kényszerült 1
kényszerült engedményeket 1
engedményeket tenni. 1
A vételár 1
vételár nagysága 1
nagysága nem 2
volt nyilvános, 1
nyilvános, habár 1
a gyűjteményt 1
gyűjteményt állítólag 1
dollárra biztosították. 1
A vétel 2
vétel ellenére 1
a Silhouette 1
Silhouette ugyanúgy 1
ugyanúgy működött 1
működött tovább: 1
tovább: szerkesztői 1
szerkesztői tovább 1
tovább dolgoztak, 2
dolgoztak, saját 1
saját cégére 1
cégére alatt 1
alatt folytatta 1
folytatta különböző 1
különböző sorozatainak 1
sorozatainak kiadását. 1
vétel rossz 1
rossz minősége 1
minősége rendkívüli 1
rendkívüli mértékben 3
a hallgatottságot. 1
hallgatottságot. A 1
A vetés 1
vetés tönkrement, 1
tönkrement, az 1
állatokat elhajtották, 1
elhajtották, vagy 1
vagy levágták 1
levágták a 2
a nagyszámú 2
nagyszámú sereg 1
sereg élelmezéséhez. 1
élelmezéséhez. A 1
A vetítés 3
vetítés 2017. 1
3-án ért 1
véget egy 1
egy dupla 2
dupla részes 1
részes finálé 1
finálé keretében. 1
vetítés előtt 1
előtt Nick 1
Nick eltépi 1
eltépi a 1
a jegyet, 1
jegyet, az 1
felét odaadja 1
odaadja Danny-nek, 1
Danny-nek, a 1
másik felét 4
felét pedig 2
pedig beleteszi 1
beleteszi a 1
a jegy 2
jegy dobozba. 1
dobozba. A 1
A vetítési 1
vetítési jogokat 1
jogokat nyolc 1
nyolc ország 1
ország vette 1
vetítés nem 1
sikerült jól, 2
jól, Hajao 1
Hajao a 1
film közepén 1
közepén kiment 1
kiment cigarettázni, 1
cigarettázni, megjegyezve, 1
hogy „Mintha 1
„Mintha már 1
három órája 1
órája ülnék 1
ülnék bent”. 1
bent”. A 1
A vétójogot 1
vétójogot esetleg 1
esetleg akkor 1
is használhatják, 1
használhatják, ha 1
törvényhozás - 1
- általában 2
egy kisebbségi 2
kisebbségi parlament 1
parlament a 2
kormány hozzájárulása 1
hozzájárulása nélkül 1
nélkül hoz 1
egy törvényt. 1
A vett 1
vett rádiójeleket 1
rádiójeleket mágnesszalagra 1
mágnesszalagra rögzítette, 2
rögzítette, majd 1
Szovjetunió, vagy 1
más saját 1
saját vevőállomás 1
vevőállomás hatósugarába 1
hatósugarába érve 1
a vevőállomásra 2
vevőállomásra továbbította 2
továbbította (lejátszotta) 1
(lejátszotta) azokat. 1
A vevő 3
által érzékelt 1
érzékelt forgásirány-változás 1
forgásirány-változás mértéke 1
mértéke adja 1
az MR-képet, 1
MR-képet, de 1
ugyanakkor ez 1
eltérés egy 1
egy jellemző, 1
jellemző, állandó 1
állandó időegység 1
időegység elteltével 1
elteltével csökken, 1
csökken, ez 1
T1 relaxációs 1
relaxációs idő. 1
A vevők 1
vevők egyedül 1
azt tudják, 1
két minőség 1
minőség megoszlása 1
megoszlása 50–50%. 1
50–50%. A 1
vevő meghatározza 1
műszer inputját, 1
inputját, a 1
tartozó skálát, 1
skálát, és 1
kettő összefüggését. 1
összefüggését. A 1
A vevőnek 1
vevőnek a 1
másik szobában 2
szobában több 1
több ingert 1
ingert mutatnak 1
a céltárgy. 1
céltárgy. A 1
vevő végül 1
mégsem a 3
a CBA 1
CBA lett. 1
A vezénylés 1
vezénylés a 1
két kéz 1
kéz egymást 1
egymást kiegészítő, 1
kiegészítő, közös 1
A vezérek 2
vezérek nem 1
nem bírtak 4
bírtak egymással, 1
a triparadeiszoszi 1
triparadeiszoszi békében 1
békében megegyeztek 1
hogy Antipatrosz 1
Antipatrosz foglalhatja 1
foglalhatja el 1
kormányzói tisztet, 1
tisztet, az 1
uralkodói seregek 1
seregek vezére 1
vezére pedig 1
pedig Antigonosz 1
Antigonosz lesz. 1
vezérek Palamédészt 1
Palamédészt halálra 1
halálra ítélték, 2
ítélték, és 1
és megköveztették. 1
megköveztették. A 1
A vezérgépet 1
vezérgépet Somogyi 1
Somogyi Nándor 1
Nándor főhadnagy 1
főhadnagy vezette, 1
vezette, ő 1
a célgép 1
célgép is, 1
is, hívójele 1
hívójele 142. 1
142. Kilián 1
Kilián Nándor 1
Nándor fhdgy. 1
fhdgy. a 1
a kötelékben 1
kötelékben kísérőként 1
kísérőként repült, 1
repült, hívójele 1
hívójele 803, 1
803, a 1
gyakorlat száma 1
száma VHT–75/47/1. 1
VHT–75/47/1. A 1
A vezérigazgató 1
vezérigazgató a 1
a tanácsadói 1
tanácsadói fórummal 1
fórummal http://www.efsa.europa.eu/en/people/afmembers 1
http://www.efsa.europa.eu/en/people/afmembers Az 1
Az EFSA 1
EFSA tanácsadói 1
tanácsadói fóruma 1
fóruma együtt 1
együtt készíti 1
éves munkaprogramot. 1
munkaprogramot. A 1
A vezér 1
vezér ill. 1
ill. nagyfejedelem 1
nagyfejedelem a 2
a napot 4
napot megszemélyesítő, 1
megszemélyesítő, megszentelt 1
megszentelt vezető 1
A vezérkar 1
vezérkar nélkül 1
litvánok visszavonultak, 1
visszavonultak, és 1
lengyelek további 1
további településeket 1
településeket foglaltak 1
foglaltak el. 2
el. Október 1
Október 26-án 2
26-án lengyel 1
lengyel kézre 1
kézre került 1
került Dubingiai, 1
Dubingiai, Giedraičiai 1
Giedraičiai és 1
és Želva. 1
Želva. A 1
A vezérlő 1
vezérlő rendszer 2
rendszer használathoz 1
használathoz telepíthető 1
telepíthető és 1
a rakéták 2
rakéták indítása 1
indítása végezhető 1
végezhető 50 1
méter távolságból 2
távolságból is, 1
lehetővé téve, 2
téve, hogy 2
teljesen fedezékben 1
fedezékben maradjon. 1
A vezérmotívumok 1
vezérmotívumok személyekhez, 1
személyekhez, drámai 1
drámai helyzetekhez 1
helyzetekhez vagy 1
vagy kultikus 1
kultikus tárgyakhoz 1
tárgyakhoz kapcsolódnak, 1
kapcsolódnak, és 1
és jelentésük 1
jelentésük lehet 1
lehet konkrétan 1
konkrétan tárgyias, 1
tárgyias, de 1
lehet elvontan 1
elvontan eszmei 1
eszmei is. 1
A vezérmű 1
vezérmű és 1
a gőzelosztást 1
gőzelosztást végző 1
végző tolattyúk 1
tolattyúk a 1
belül kerültek 1
A vezérprobléma 1
vezérprobléma azt 1
kérdést vizsgálja, 1
hány vezért 1
vezért lehet 1
lehet elhelyezni 1
elhelyezni az 1
az -es 2
-es sakktáblán 1
sakktáblán anélkül, 1
hogy bármelyikük 4
bármelyikük ütésben 1
ütésben lenne. 1
A vezérsíkok 2
vezérsíkok összességét 1
összességét farokfelületeknek 1
farokfelületeknek is 1
vezérsíkok szintén 1
szintén nyilazottak 1
nyilazottak voltak, 1
része alatt 1
egy féklapot 1
féklapot építettek 1
A vezetékcsatlakozások 1
vezetékcsatlakozások és 1
és vízcsapok 1
vízcsapok nagyon 1
a napjainkban 2
napjainkban használatosakhoz. 1
használatosakhoz. A 1
A vezeték 1
vezeték technikai 1
technikai állapota 1
állapota rossz, 1
rossz, különösen 1
különösen Kazahsztánban, 1
Kazahsztánban, ezért 1
ezért felújítását 1
második vezeték 1
vezeték megépítését 1
megépítését tervezik. 1
A vezetés 3
szervezet egészének 1
egészének szellemi 1
szellemi vagy 3
vagy gyakorlati 1
gyakorlati irányítását 1
irányítását jelenti. 1
A vezetése 1
a főműhely 1
főműhely Svájc 1
Svájc egyik 1
legnagyobb mozdonygyárává 1
mozdonygyárává fejlődött, 1
fejlődött, ahol 2
ahol vasúti 1
vasúti kocsikat 1
kocsikat és 1
acél hídelemeket 1
hídelemeket is 1
is gyártottak. 1
gyártottak. A 1
vezetés így 1
így Brabhamé 1
Brabhamé lett, 1
lett, öt 1
öt kör 1
kör múlva 2
múlva pedig 3
pedig elsőként 1
elsőként intették 1
intették le 2
le Surtees 1
Surtees és 1
és Ireland 2
Ireland gyári 1
gyári Lotusa 1
Lotusa előtt. 1
A vezetést 1
vezetést végül 1
végül nagyon 1
gyorsan át 2
kellett adnia, 1
adnia, azonban 1
is addigi 1
addigi legjobb 3
legjobb eredményét 2
eredményét tudhatta 1
tudhatta magáénak, 1
magáénak, negyedik 1
vezetés ugyanis 1
nem arról 1
vezetők hogy 1
hogy oldották 1
a kézenfekvő 1
kézenfekvő problémákat, 1
problémákat, hanem 1
hanem arról, 2
milyen sikeresen 1
sikeresen vezették 1
vezették követőiket 1
követőiket a 1
a megoldandó 1
problémák kijelölésében, 1
kijelölésében, megoldások 1
megoldások tervezésében 1
és kivitelezésében. 1
kivitelezésében. A 1
A vezető 9
japán bal 1
oldali közlekedés 2
közlekedés ellenére 1
oldalon, tőle 1
tőle balra 1
balra pedig 2
a géppuskás 1
géppuskás helyezkedett 1
A vezetőállásban 1
vezetőállásban egy 1
egy járművezetőülés 1
járművezetőülés és 1
egy „pilóta” 1
„pilóta” ülés 1
ülés található. 1
A vezetőállás 1
vezetőállás komfortját 1
komfortját növelő 1
növelő klímaberendezés 1
klímaberendezés is 1
is beépítésre 1
beépítésre került. 1
másik beosztott 1
beosztott neve 1
a vezetőoldali 1
vezetőoldali első 1
első sárvédőn 1
sárvédőn fel 1
van tüntetve. 2
tüntetve. A 1
A vezetőfülkében 1
vezetőfülkében az 1
az autostop 1
autostop fék 1
fék a 1
vonat jobb 1
oldalán található, 4
vonat megáll 1
megáll a 2
a fék 1
fék fogantyúját 1
fogantyúját a 1
a vezetőnek 2
vezetőnek el 1
kell fordítania 1
fordítania a 1
a menetidőben 1
menetidőben tartott 1
tartott pozícióhoz 1
A vezetőfülke 5
vezetőfülke és 2
és motorház 1
motorház könnyen, 1
könnyen, de 2
teljesen páncélozott 1
páncélozott volt, 2
ami abban 2
abban korlátozta 1
a löveget, 1
löveget, hogy 1
csak előre 4
előre tudott 1
tudott tüzelni. 1
vezetőfülke jól 1
jól szigetelt, 1
szigetelt, padlója 1
padlója fából 1
vezetőfülke nem 1
nem különül 2
különül el 2
jármű többi 2
többi részétől. 2
részétől. A 1
vezetőfülke szellőztető 1
szellőztető berendezéssel 1
berendezéssel és 1
és fűtéssel 1
fűtéssel rendelkezik. 1
A vezetőfülkét 2
vezetőfülkét elkülönítették 1
elkülönítették a 1
többi részétől 1
részétől mázas 1
mázas válaszfalon. 1
válaszfalon. A 1
vezetőfülkét és 1
az utasteret 1
utasteret elválasztották. 1
elválasztották. A 1
A vezetőhang 1
vezetőhang a 1
a hangsor 1
hangsor hetedik 1
hetedik hangja, 1
hangja, amely 1
a hangnem 1
hangnem alaphangjára 1
alaphangjára vezet. 1
vezető Hillnek 1
Hillnek sebességváltó 1
sebességváltó problémája 1
problémája akadt, 1
akadt, a 1
Clark megelőzte, 1
megelőzte, a 1
a 65.-ben 1
65.-ben Amon 1
Amon mögé 1
mögé esett 1
A vezetői 1
vezetői engedélyt 1
engedélyt bizonyos 1
bizonyos időnként 1
időnként meg 1
kell újítani, 1
újítani, ilyenkor 1
ilyenkor orvosi 1
orvosi alkalmassági 1
alkalmassági vizsgálat 1
vizsgálat kötelező. 1
vezető igyekszik 1
igyekszik tovább 1
tovább haladni, 1
haladni, azonban 1
is megreked 1
megreked a 1
a hóban. 1
vezető itt 1
már tudott 1
tudott tárgyakat 1
tárgyakat idézni, 1
idézni, de 1
de szögek 1
szögek még 1
nem voltak. 3
A vezetők 4
végrehajtás ellenőrzésére 1
ellenőrzésére projektmenedzsert 1
projektmenedzsert neveznek 1
neveznek ki, 1
aki különböző 2
különböző szervezeti 1
egységek tevékenységeit 1
tevékenységeit figyeli 1
és szervezi. 1
szervezi. A 1
vezetők gondosan 1
gondosan tervezték 1
második felkelést, 1
felkelést, hogy 1
a hatvan 2
hatvan évvel 1
korábbi elsőt 1
elsőt tönkretevő 1
tönkretevő hibákat. 1
hibákat. A 1
vezetők helyébe 1
helyébe Moszkvából 1
Moszkvából és 1
Szovjetunió más 1
más részeiből 1
részeiből importált 1
importált sztálinisták 1
sztálinisták kerültek. 1
vezető kislemez 1
kislemez premierje 1
premierje 2012. 1
27-én volt 1
a Night 4
of Proms 1
Proms Tour 1
Tour első 1
első állomásán. 1
állomásán. A 1
vezető kiválasztotta 1
kiválasztotta a 1
kívánt sebességfokozatot, 1
sebességfokozatot, majd 1
a kuplung 1
kuplung benyomásával 1
benyomásával elmozdította 1
elmozdította a 1
a váltót. 1
váltót. A 1
vezetők külön 1
külön magyarságismereti 1
magyarságismereti felkészítést 1
felkészítést kapnak 1
kapnak és 1
és vizsgáznak 1
vizsgáznak magyar 1
magyar nyelvből, 2
nyelvből, irodalomból, 1
irodalomból, történelemből 1
történelemből és 1
és földrajzból. 1
földrajzból. A 1
vezető párt 1
maga képére 1
képére formálta 1
formálta az 1
az államgépezetet. 1
államgépezetet. A 1
A vezetőség 1
önkéntesek ingyen 1
ingyen végzik 1
A vezetőséggel 1
vezetőséggel támadt 1
támadt konfliktusa 1
konfliktusa miatt 1
először szabadságolták, 1
szabadságolták, majd 1
majd eltanácsolták 1
eltanácsolták az 1
az egyetemről. 2
egyetemről. A 1
A vezetősugaras 1
vezetősugaras irányítás 1
irányítás helyett 1
helyett infravörös 1
infravörös önirányításúvá 1
önirányításúvá alakították 1
a K–5-öt. 1
K–5-öt. A 1
vezető új 1
új Fahrersehklappe 1
Fahrersehklappe 50 1
50 típusú 1
típusú megfigyelő 1
megfigyelő rendszert 1
rendszert kapott. 1
kapott. Avia 1
Avia 14P 1
14P gépe, 1
gépe, úton 1
szintén grúziai 1
grúziai Szuhumi 1
Szuhumi repülőtér 1
repülőtér felé, 1
felé, hegynek 1
hegynek ütközött 1
ütközött Kutaiszitől 1
Kutaiszitől 32 1
32 km-re. 1
km-re. A 1
A viadalon 1
viadalon csupán 1
csupán autós 1
és kamionos 1
kamionos egységek 1
egységek vettek 1
A viasz 2
viasz 63 1
63 Celsius-fok 1
Celsius-fok körül 1
körül olvad, 1
olvad, 225 1
225 fok 1
körül forrni 1
forrni kezd, 1
és 295 2
295 fokon 1
fokon meggyullad. 1
meggyullad. A 1
viasz sajátos 1
sajátos anyagszerűségének 1
anyagszerűségének köszönhetően 1
a dologi 2
dologi világ 2
világ tárgyai 1
tárgyai átlényegülnek, 1
átlényegülnek, a 1
a hol 4
hol fröcskölt, 1
fröcskölt, hol 1
hol spachtlival 1
spachtlival elsimított, 1
elsimított, rétegekben 1
rétegekben felvitt 1
felvitt viasz 1
viasz megfoghatatlanná 1
megfoghatatlanná teszi 1
benne megjelenő 1
megjelenő motívumokat. 1
motívumokat. A 1
A viccekben 1
viccekben egyszer 1
egyszer gyermek 1
vagy tanuló, 1
tanuló, máskor 1
máskor hivatalnok, 1
hivatalnok, elárusító, 1
elárusító, politikai 1
politikai tiszt 1
tiszt vagy 1
utca embere, 1
embere, de 1
minden alakjában 1
alakjában váratlan 1
váratlan és 2
és találó 2
találó válaszokat 1
válaszokat ad. 2
A Vice 1
City Stories 1
Stories egyik 1
fő játékeleme 1
játékeleme a 1
a birodalomépítés. 1
birodalomépítés. A 1
A vidámabb 1
vidámabb epizódok 1
epizódok pedig 1
pedig számtalan 1
számtalan lehetőséget 1
lehetőséget kínáltak 1
kínáltak a 1
a helyzetkomikum 1
helyzetkomikum kiaknázására. 1
kiaknázására. A 1
A vidám 1
vidám balatoni 1
balatoni nyaralás, 1
nyaralás, a 1
könnyed flörtölés 1
flörtölés közben 1
közben újabb 2
nagy ötletük 1
ötletük támad. 1
A vidék, 1
vidék, a 1
környék mindig 1
mindig vadászterület 1
vadászterület volt, 1
volt, annak 1
annak megfelelő 2
megfelelő lakosokkal. 1
lakosokkal. A 1
A vidék 7
vidék az 1
erdélyi sóbányászat 1
sóbányászat központja, 1
központja, mely 1
vidék bányászhagyományai 1
bányászhagyományai szénkészletek 1
szénkészletek elapadása 1
elapadása után 1
legjobb opera-, 1
opera-, operett- 1
operett- és 2
és népszínmű-tenorista 1
népszínmű-tenorista lett. 1
A vidékeken 1
vidékeken szerterajzó 1
szerterajzó török 1
tatár lovasság 1
lovasság igyekezett 1
igyekezett rablótámadásaival 1
rablótámadásaival megfélemlíteni 1
megfélemlíteni a 1
helyi lakosságot, 1
azok majd 1
majd mégis 2
mégis meghódoljanak 1
meghódoljanak a 1
a szultánnak. 1
A vidékek 1
vidékek ilyenfajta 1
ilyenfajta szakosodása 1
szakosodása mind 1
napig megmaradt. 2
vidék elárasztásával 1
elárasztásával jött 1
a Qiandao 1
Qiandao mesterséges 1
mesterséges tó. 1
tó. A 1
A vidéken 2
vidéken az 2
eredeti állatvilágnak 1
állatvilágnak csak 1
a töredékét 1
töredékét találjuk. 1
vidéken elszórva 1
elszórva számos 1
számos vendéglő 1
vendéglő várta 1
a megfáradt 1
megfáradt utazókat, 1
utazókat, a 1
a megszomjazó 1
megszomjazó kereskedőket, 1
kereskedőket, hogy 1
hogy helyben 1
helyben kóstolhassák 1
kóstolhassák meg 1
a messze 2
földön híres 1
híres budai 1
budai borokat. 1
A vidéket 3
vidéket átszelő 1
átszelő Raganello 1
Raganello folyó 1
folyó kanyonvölgyet 1
kanyonvölgyet vágott 1
vágott magának. 1
vidéket először 1
először bejáró 1
bejáró francia 1
francia telepesek 1
telepesek les 1
les mauvaises 1
mauvaises terres 1
terres à 1
à traversernek, 1
traversernek, csak 1
csak áthaladásra 1
áthaladásra alkalmas 1
alkalmas területnek 1
területnek nevezték 1
a kietlen 1
kietlen vidéket. 1
vidéket járva 1
járva színes 1
színes flamingók 1
flamingók portyázása 1
portyázása is 1
vidék híres 1
híres szép 1
szép népviseletéről 1
népviseletéről is. 1
A vidéki 5
vidéki románok 1
románok körében 1
nagy tekintélyre 1
vidéki tartózkodás 1
tartózkodás jót 1
jót tett 2
tett idegrendszerének, 1
idegrendszerének, nyomott 1
nyomott hangulata 1
hangulata lassan 1
lassan oldódott 1
oldódott és 1
ismét nekilátott 1
nekilátott a 1
a munkának. 2
vidéki telepítések 1
telepítések az 1
vidéki zsidóság 1
zsidóság deportálását 1
deportálását személyesen 1
személyesen irányította, 1
irányította, igyekezett 1
igyekezett sokszor 1
sokszor még 1
a mentesítetteket 1
mentesítetteket is 1
a transzportokba 1
transzportokba kényszeríteni. 1
kényszeríteni. A 1
vidék mai 1
mai arculata 1
arculata a 1
a 12–13. 1
12–13. A 1
vidék mezőgazdasági 1
mezőgazdasági jellege 1
jellege továbbra 1
állattenyésztés helyett 1
a növénytermesztés 3
növénytermesztés lett 1
gazdasági ágazat. 1
ágazat. A 1
A videóban 4
megjelenési dátum 2
dátum (április 1
(április 2.) 1
2.) is 1
látható volt. 2
videóban egy 1
egy berendezetlen 1
berendezetlen szobát 1
szobát látunk, 1
látunk, oltárral, 1
oltárral, és 1
a falon 4
falon spanyol 1
spanyol emberek 1
emberek képeivel. 1
képeivel. A 1
videóban Spears 1
Spears egy 2
szobában is 1
látható, fekete 1
fekete alsóneműben. 1
alsóneműben. A 1
videóban sztriptíztáncosként 1
sztriptíztáncosként megjelenő 1
megjelenő Madonna, 1
Madonna, aki 1
fiatal fiúval 1
fiúval elmenekül 1
A videóból 1
videóból még 1
egy remix 1
remix változat 1
készült, amelyet 1
amelyet végignézve 1
végignézve Jack 1
Jack fejcsóválva 1
fejcsóválva így 1
így kommentál: 1
kommentál: „A 1
„A keresztbekúr”. 1
keresztbekúr”. A 1
A videófelvételre 1
videófelvételre alkalmas 1
alkalmas kamera 1
kamera 640 1
640 × 1
× 320-as 1
320-as felbontású 1
felbontású mozgóképet 1
mozgóképet képes 1
képes rögzíteni, 2
rögzíteni, 30 1
30 kép/másodperc 1
kép/másodperc sebességgel. 1
A video 2
video játékok 1
játékok olyan 1
olyan kulturális 1
kulturális eszközöknek 1
eszközöknek tekinthetők, 1
tekinthetők, ami 1
tudományos jártasság 1
jártasság három 1
fő területét 1
területét tudják 1
tudják támogatni: 1
támogatni: a 1
a tényanyag 1
tényanyag elsajátítását, 1
elsajátítását, a 1
a feldolgozási 2
feldolgozási készségeket 1
készségeket és 1
tudomány természetének 1
természetének megértését. 1
megértését. A 1
A videókapszulák 1
videókapszulák lehetővé 1
lehetővé tették 7
tették számukra, 1
új nézőket 1
nézőket érjenek 1
érjenek el, 1
miközben megtartották 1
a szemtől 2
szemtől szembeni 2
szembeni kommunikációt 1
kommunikációt a 3
napi gyakorlatuk 1
gyakorlatuk során. 1
A videókban 1
videókban viselt 1
viselt ruháit 1
ruháit később 1
később olyan 2
olyan tervezők, 1
tervezők, mint 1
mint Karl 1
Karl Lagerfeld 1
Lagerfeld és 1
és Christina 1
Christina Lacroix 1
Lacroix használták 1
fel ugyanazon 1
ugyanazon évben 1
párizsi divathéten. 1
divathéten. A 1
A videók 1
videók gyártását 1
a moviekidd826 1
moviekidd826 csatornájára 1
csatornájára azért 1
azért fejezte 1
mert elfelejtette 1
elfelejtette a 2
a jelszavát. 1
jelszavát. A 1
A videoklip 1
videoklip a 1
a megjelenést 4
első 24 3
24 órában 2
órában több 1
mint 2,4 1
2,4 millió 2
megtekintést kapott. 1
A videóklipben 2
videóklipben a 2
tagok el 1
el vannak 4
vannak maszkírozva, 1
maszkírozva, hogy 1
hogy kövérnek 1
kövérnek tűnjenek. 1
tűnjenek. A 1
videóklipben lévő 1
lévő ruhák 1
ruhák is 1
ezt tükrözik. 1
A videó 7
videó klipet 1
klipet 2007 1
2007 augusztusában 1
augusztusában forgatták, 1
forgatták, és 1
és 3:44 1
3:44 perces. 1
perces. A 1
A videóklipet 2
híres YouTubber 1
YouTubber Vitó 1
Vitó Zsombor 1
Zsombor készítette. 1
videóklipet Daniel 1
Daniel Askill 2
Askill rendezte, 1
rendezte, és 1
napján látott 1
A videóklippben 1
videóklippben Jeonghwa 1
Jeonghwa és 1
és Ju 1
Ju Szungho 1
Szungho szerepelt. 1
A videóklipre 1
videóklipre jellemző 1
jellemző az, 1
minden szereplő 1
szereplő fehér 1
fehér alsóneműben 1
alsóneműben látható 1
látható benne. 1
A videóklip 1
videóklip rendezője 1
rendezője Nick 1
Nick Quested 1
Quested volt, 1
dal még 1
mindig kiemelkedően 1
kiemelkedően népszerű 1
népszerű underground 1
underground körökben 1
körökben és 1
népszerű Nas/DJ 1
Nas/DJ Premier 1
Premier együttműködések 1
együttműködések listáját. 1
A video-memória 1
video-memória mérete 1
mérete 16 1
16 KB 1
KB (ebből 1
(ebből 15 1
15 KB 1
KB a 1
valóban használt), 1
használt), a 1
képet egy 1
egy 6845 1
6845 típusú 1
típusú CRTC 1
CRTC állítja 1
A videón 1
videón egy 1
csapat játékos 1
játékos taktikai 1
taktikai megbeszélése 1
megbeszélése látható, 1
látható, ám 1
az egyikük 1
egyikük (Leeroy) 1
(Leeroy) nem 1
volt gépnél. 1
gépnél. A 1
videó négy 1
négy nappal 3
később jelent 1
album címe 6
címe ekkor 1
ekkor God's 1
God's Country-ként 1
Country-ként szerepelt. 1
videó Robert 1
Robert Hales 1
Hales rendezésével 1
rendezésével készült. 1
videó rotációba 1
rotációba került 1
a ‘1 1
‘1 Music 1
Music Channel’-en, 1
Channel’-en, kritikai 1
kritikai elismerést 1
a Recorder 1
Recorder blogon, 1
blogon, a 1
a Lángoló 1
Lángoló Gitárokon, 1
Gitárokon, valamint 1
valamint bekerült 1
a Phenomenon.hu 1
Phenomenon.hu 2013-as 1
2013-as kedvencei 1
kedvencei közé. 1
A Videótár 1
Videótár rovatban 1
rovatban az 1
az Adattár 1
Adattár által 1
által nyilvántartott 1
nyilvántartott videók 1
videók találhatók 1
találhatók - 1
- listaszerűen, 1
listaszerűen, áttekinthető 1
áttekinthető rendezésben. 1
rendezésben. A 1
videó túlnyomórészt 1
video úgy 1
néhány tini 1
tini egy 1
sötét sikátorban 1
sikátorban beszélget. 1
beszélget. A 1
videó végén 1
végén Gaga 1
Gaga visszamászik 1
visszamászik a 1
a lakásába. 1
lakásába. A 1
videó végén, 1
végén, Julia 1
Julia bombája 1
bombája felrobbantja 1
a körhintát. 1
körhintát. A 1
A Vidzsajanagara 1
Vidzsajanagara Birodalom 1
után Bengaluru 1
Bengaluru különböző 1
különböző uralmak 1
uralmak alá 1
A Vietnámban 1
Vietnámban elterjedt 1
elterjedt nézőpont 1
nézőpont szerint 1
Orange hatásai 1
hatásai egyértelműen 1
egyértelműen megfigyelhetők 1
megfigyelhetők az 2
területek lakosságán, 1
lakosságán, illetve 1
volt katonák 1
katonák leszármazottain. 1
leszármazottain. A 1
A vietnámiak 1
vietnámiak azóta 1
is latin 1
betűkkel írnak. 1
A vietnámi 1
vietnámi veterán 1
veterán végül 1
végül elvállalja 1
elvállalja az 2
az akciót. 3
A vigasztaló 1
vigasztaló könyvecske 1
könyvecske az 1
evangélikus erkölcstudomány 1
erkölcstudomány tanításait 1
tanításait foglalja 1
A vígjáték 1
vígjáték legjelesebb 1
legjelesebb művelői 1
művelői Pieter 1
Pieter Bernagie, 1
Bernagie, Abraham 1
Abraham Alewijn 1
Alewijn és 1
és Pieter 1
Pieter langendijk 1
langendijk voltak. 1
A vígjátéksorozat 1
vígjátéksorozat 1989-től 1
1989-től 1998-ig 1
1998-ig futott 1
futott Amerikában, 1
Amerikában, 9 1
9 évaddal 1
évaddal és 1
180 epizóddal. 1
A vihar 1
vihar elültén 1
elültén egy 1
egy zöld 4
zöld sziget 1
sziget (Madeira) 1
(Madeira) öblében, 1
öblében, a 1
mai Machico 1
Machico helyén 1
helyén találták 1
találták magukat. 1
A viharnak 1
viharnak a 1
következő időszakra 1
időszakra mérsékelt 1
és fokozatos 1
fokozatos erősödést 1
erősödést jósolt 1
jósolt az 1
az NHC, 1
NHC, a 1
vihar szeme 1
szeme pedig 1
pedig fejlődésnek 1
A viharos 1
viharos szél 1
szél miatt 1
napig sem 3
britek nem 1
tudták elhagyni 1
elhagyni az 1
az öblöt, 1
öblöt, sem 1
franciák behajózni. 1
behajózni. A 1
A vihogó 1
vihogó lüktetésű 1
lüktetésű és 1
és nyugtalan 1
nyugtalan tekintetű 1
tekintetű kedélyesség 1
kedélyesség félelmetes, 1
félelmetes, hiszen 1
elszabadult ösztönök 1
ösztönök vigyora 1
vigyora és 1
a féket 1
féket már 1
ismerő őrület 1
őrület rajzolódik 1
rajzolódik ki 1
ki rajta. 1
A VII-es 1
VII-es faktor 1
faktor már 1
ajánlott az 3
az intracerebrális 1
intracerebrális vérzéses 1
vérzéses betegek 1
betegek kezelésére. 1
A Vikingek 1
Vikingek nemcsak 1
nemcsak leszálló 1
leszálló szondák 1
szondák voltak, 1
hanem keringő 1
keringő egységekkel 1
egységekkel is 1
is rendelkeztek, 2
amelyek globális 1
globális fényképező 1
fényképező küldetést 1
küldetést végeztek 1
végeztek (amellett, 1
(amellett, hogy 1
hogy rádió 1
rádió átjátszó 1
átjátszó állomásként 1
állomásként szolgáltak 1
a leszállóegységek 2
leszállóegységek számára). 1
A viking 2
viking kalandozások 1
kalandozások jelentősége 1
jelentősége nyelvtörténeti 1
nyelvtörténeti szempontból 1
szempontból abban 1
a hadviselő 1
hadviselő skandinávok 1
skandinávok nyelve 1
nyelve jelentősen 1
jelentősen befolyásolta 3
a meghódított, 1
meghódított, vagy 1
vagy fosztogatott 1
fosztogatott népek 1
népek nyelveit. 1
nyelveit. A 1
viking mitológiában 1
mitológiában Odin 1
Odin főisten 1
főisten kilenc 1
kilenc napig 1
napig lóg 1
lóg saját 1
saját dárdája 1
dárdája által 1
által átdöfve 1
átdöfve Yggdrasell 1
Yggdrasell világfáról. 1
világfáról. A 1
A viktimológia 1
viktimológia (magyar 1
(magyar szóval 1
szóval áldozattan) 1
áldozattan) a 1
bűnözés áldozattá 1
áldozattá válásnak 1
válásnak a 2
a folyamatát 1
folyamatát vizsgáló 1
vizsgáló tudományág. 1
tudományág. A 1
A világbajnok 1
világbajnok Hamilton 1
Hamilton lett, 1
konstruktőri világbajnoki 1
cím még 1
nyitott volt. 1
A világbajnoki 4
címét egy 1
alkalommal védte 1
meg Darren 1
Darren Rhodes 1
Rhodes ellen 1
ellen majd 1
majd kötelezték 1
kötelezték egy 1
egy Ricardo 1
Ricardo Mayorga 1
Mayorga elleni 1
elleni címvédésre. 1
címvédésre. A 1
döntő párosmérkőzésre 1
párosmérkőzésre 1978. 1
1978. augusztus 1
augusztus 18. 1
18. – 2
– október 2
október 5. 1
az abháziai 1
abháziai Picundán 1
Picundán került 1
világbajnoki mérkőzés 1
mérkőzés 1886. 1
1886. A 1
világbajnoki részvételhez 1
részvételhez győzni 1
győzni kellett 1
végeredmény 3-3 1
3-3 lett, 1
harmadik gól 1
gól miatt 1
miatt érte 1
érte kritika 1
kritika a 2
a kapust. 1
kapust. A 1
A világbajnokjelöltek 1
világbajnokjelöltek versenyének 1
versenyének összes 1
összes játszmája 1
játszmája megtalálható 1
a chessgames.com 1
chessgames.com oldalon. 1
A világbajnokjelölti 1
világbajnokjelölti versenyre 1
versenyre azonban 1
azonban meghívást 1
kapott Polgár 1
Polgár Zsuzsa, 1
Zsuzsa, mint 1
előző világbajnoki 3
világbajnoki ciklus 1
ciklus két 1
két legjobban 1
legjobban szereplő 1
szereplő versenyzőjének 1
versenyzőjének egyike. 1
A világbajnokság 4
világbajnokság egyik 1
egyik legfelkészültebb 2
legfelkészültebb játékvezetője 1
játékvezetője volt. 1
világbajnokság európai 1
európai selejtezőjében 1
selejtezőjében egészen 1
döntőig jutottak, 2
jutottak, ahol 2
azonban elsöprő 1
elsöprő 3:0-s 1
3:0-s vereséget 1
szenvedtek az 2
az Origennel 1
Origennel szemben. 1
A világbajnokságokon 2
világbajnokságokon eddig 1
világbajnokságokon összesen 1
nyolc érmet 1
érmet nyert, 1
nyert, világbajnoki 1
világbajnoki címeit 1
címeit a 1
tagjaként szerezte. 1
A világbajnokságon 9
világbajnokságon 16 2
világbajnokságon 1 1
1 találkozót 1
találkozót vezetett. 1
csak Brazília 1
Brazília tudta 1
tudta legyőzni 3
legyőzni őket. 1
világbajnokságon csapatban 2
csapatban 20., 1
20., a 1
a lólengés 1
lólengés selejtezőjében 1
selejtezőjében első 1
világbajnokságon egyéniben 4
egyéniben 10, 1
10, csapatban 1
csapatban negyedik, 1
negyedik, váltóban 2
váltóban kilencedik 1
egyéniben 15., 1
15., csapatban 1
csapatban harmadik, 1
harmadik, váltóban 1
váltóban tizedik 1
tizedik helyen 1
egyéniben 22., 1
22., csapatban 1
csapatban hetedik, 1
hetedik, váltóban 1
váltóban negyedik 1
egyéniben nyolcadik, 1
nyolcadik, csapatban 1
csapatban első 1
világbajnokságon végül 1
végül három 3
három vereséggel 1
vereséggel zártak 1
zártak és 1
és Sampson 1
Sampson 1998. 1
A világbajnokságot 2
zárta 53 1
53 ponttal. 1
világbajnokságot az 1
Államok nyerte, 1
nyerte, története 2
során először. 1
után Andrew 1
Andrew Selby 1
Selby és 1
és Khalid 1
Khalid Yafai 1
Yafai is 1
is indulási 1
indulási jogot 2
szerzett légsúlyban. 1
légsúlyban. A 1
pályás világkupa 1
világkupa eindhoveni 1
eindhoveni állomásán 1
állomásán két 1
alatt négyszer 1
négyszer úszott 1
úszott világcsúcsot. 1
világcsúcsot. A 1
A világban 3
világban bekövetkező 1
bekövetkező lehangoló 1
lehangoló események 1
események pusztító 1
pusztító üressége 1
üressége inspirálják. 1
inspirálják. A 1
világban jelentkező 1
jelentkező bajokat 1
bajokat Leibniz 1
Leibniz Isten 1
Isten nevelő 1
nevelő szándékának 1
szándékának tekinti 1
tekinti és 2
és ekként 1
ekként igazolja. 1
igazolja. A 1
világban uralkodó 1
uralkodó eredendő 1
eredendő kegyetlenséget 1
kegyetlenséget és 1
a ’rossz’ 1
’rossz’ legkülönfélébb 1
legkülönfélébb megnyilvánulásait 1
megnyilvánulásait fel 1
kell fedni, 1
fedni, és 1
áldozati rítussal 1
rítussal megsemmisíteni. 1
A világbékéért 1
világbékéért folytatott 1
folytatott munkájáért 1
munkájáért és 2
és kampányáért 1
kampányáért – 1
melynek jelmondata: 1
jelmondata: A 1
béke velem 1
velem kezdődik. 1
A világdzsemborikon 1
világdzsemborikon kívül 1
kívül kisebb, 1
kisebb, regionális 1
regionális cserkésztalálkozókat 1
cserkésztalálkozókat is 1
A világégés 1
világégés előtti 1
utolsó évadban 2
évadban sikerült 1
sikerült bent 1
bent maradniuk 1
maradniuk a 1
a Division 1
Division One-ban. 1
One-ban. A 1
A Világegyetemben 1
Világegyetemben mindenhol 1
mindenhol érvényes. 1
A világegyetem 1
világegyetem összes 1
összes feltételes 1
feltételes dolga 1
dolga és 1
és eseménye 1
eseménye különböző 1
okok és 2
és feltételek 2
feltételek következményeként 1
következményeként jön 1
létre, és 8
amint ezek 1
az okok 1
feltételek már 1
állnak fenn, 1
dolgok és 1
is elmúlnak. 1
világ egyetlen 3
egyetlen elektrografikai 1
elektrografikai múzeumában, 1
múzeumában, a 1
spanyolországi Cuencában 1
Cuencában is 1
láthatók képei. 1
legdrágább és 1
és legegzotikusabb 1
legegzotikusabb kávéja 1
kávéja a 1
a Nagy-Szunda 1
Nagy-Szunda szigetekről 1
szigetekről származik. 1
egyik legrangosabb 1
legrangosabb (ha 1
a legrangosabb) 1
legrangosabb) főzőversenyének 1
főzőversenyének számít. 1
első WiMAX 1
WiMAX metró 1
metró szerelvényei 1
szerelvényei 2007-ben 1
2007-ben közlekedtek 1
közlekedtek először 1
barna vonalon. 1
vonalon. A 1
A világgazdaság 1
világgazdaság által 1
által megtermelt 1
megtermelt GDP 1
GDP összege 1
összege a 1
2019-es év 1
év egészéhez 1
egészéhez viszonyítva 1
viszonyítva így 1
így 2800 1
2800 milliárd 1
dollárral lehet 1
kevesebb 2020-ban. 1
A világháború 18
alatt 1942-ben 1
1942-ben szerveztek 1
megszállt Franciaországban 1
Franciaországban egy 1
5 szakaszból 1
szakaszból álló 1
álló versenyt, 1
versenyt, 1650 1
1650 kilométeres 1
kilométeres távon, 1
távon, ezt 1
ezt François 1
François Neuville 1
Neuville nyerte. 1
orosz hadifogságba 1
hadifogságba esett 2
esett osztrák-magyar 1
osztrák-magyar katonák 1
katonák javára 1
javára szervezett 1
szervezett segélyakciót. 1
segélyakciót. A 1
amerikai erők 1
erők főparancsnoka 2
főparancsnoka a 1
a Kína-Burma-India 1
Kína-Burma-India hadszíntéren. 1
hadszíntéren. A 1
Föld térképét 1
térképét az 2
európai érdekeltségek 1
érdekeltségek színezték 1
színezték be. 1
világháború éveit 1
éveit követően 1
város ismét 2
növekedésnek indult, 1
és fellendült 1
fellendült a 1
a turizmusa. 1
turizmusa. A 1
idején, 1941-től 1
1941-től itt 1
nyugatról evakuált 1
evakuált személyek, 1
személyek, családok 1
családok egyik 1
nagy befogadó- 1
befogadó- és 1
és tranzitállomása. 1
tranzitállomása. A 1
keleti frontra 2
frontra vezényelték, 2
vezényelték, Korczów 1
Korczów és 1
és Delatyn 1
Delatyn térségében 1
térségében harcolt. 1
világháború kezdetére 1
kezdetére a 1
a repülőgépeket 1
repülőgépeket már 1
már felszerelték 1
felszerelték rádióval. 1
rádióval. A 1
világháború kitöréséig 1
kitöréséig közel 1
500 vadászgép 1
vadászgép lett 1
lett legyártva, 1
legyártva, melyekkel 1
melyekkel 18 1
18 századot 1
századot szereltek 1
szereltek fel 5
fel 1939 1
1939 szeptemberéig. 1
szeptemberéig. A 1
világháború költségei 1
költségei jelentősen 1
jelentősen meghaladták 1
meghaladták az 2
azt megelőzőét 1
megelőzőét és 1
akkor felvett 1
felvett háborús 1
háborús kölcsönök 1
kölcsönök utolsó 1
utolsó részletét 1
részletét 2006-ban 1
2006-ban fizette 1
Egyesült Királyság. 1
Királyság. A 1
világháború során 2
során jó 1
jó hasznát 2
hasznát vette 2
vette legendás 1
legendás rugalmasságának: 1
rugalmasságának: gyakorlatilag 1
gyakorlatilag mindig 2
volt alkalmazkodni 1
alkalmazkodni az 3
új helyzetekhez. 1
helyzetekhez. A 1
A világháborút 1
követően családja 1
családja menekültként 1
menekültként Szolnokra 1
Szolnokra költözött, 1
ahol gyermek- 1
gyermek- és 4
és ifjúkorát 2
ifjúkorát töltötte. 2
a DH.4-esek 1
DH.4-esek és 1
és 4A-k 1
4A-k egy 1
része polgári 2
polgári szolgálatba 1
szolgálatba került, 1
került, olyan 1
olyan légitársaságok 1
légitársaságok használták 1
használták utasszállításra, 1
utasszállításra, mint 1
brit Aircraft 1
Aircraft Transport 1
Transport and 1
and Travel 1
Travel vagy 1
belga SNETA. 1
SNETA. A 1
után Erdélyből 1
Erdélyből visszatértek 1
a trianoni 4
trianoni Magyarországról 1
Magyarországról odahelyezett 1
odahelyezett állami 1
állami tisztviselők, 1
tisztviselők, katonatisztek, 1
katonatisztek, jegyzők 1
jegyzők stb., 1
stb., de 1
de aki 1
aki közülük 1
közülük ott 1
ott szertartást 1
szertartást változtatott, 1
változtatott, már 1
vissza görög 1
görög szertartásra. 1
szertartásra. A 1
után frissen 1
frissen megszerzett 1
megszerzett területen 1
területen az 5
olasz kormány 3
kormány kiépítette 1
kiépítette a 2
teljes vonalat, 1
vonalat, amely 1
1950-es évekig 2
évekig üzemelt, 1
üzemelt, 1960-ban 1
1960-ban végleg 1
végleg felszámolták, 1
felszámolták, ma 1
ma buszok 1
közlekednek helyette. 1
helyette. A 1
után régiségkereskedéssel 1
régiségkereskedéssel foglalkozott. 1
után újraindított 1
újraindított Superb 1
Superb megegyezett 1
1938-as változattal. 1
A világháborúval 1
világháborúval festészete 1
festészete új 1
új témával 1
témával bővült 1
bővült (A 1
(A homonnai 1
homonnai ütközet, 1
ütközet, Kirohanás 1
Kirohanás Przemyslből). 1
Przemyslből). A 1
világháború véget 1
udvari vonatok 1
vonatok fénykorának. 1
fénykorának. A 1
világ hivatásos 1
hivatásos informatikusainak 1
informatikusainak vezető 1
vezető szakmai 1
szakmai szolgáltatójaként 1
szolgáltatójaként a 1
Társaság tevékenysége 1
tevékenysége földrajzilag 1
földrajzilag is 1
is világméretű. 1
világméretű. A 1
A világi 1
világi építészet 2
építészet jelentős 1
jelentős hányadát 1
hányadát képezik 1
katonai létesítmények 2
létesítmények (erődök, 1
(erődök, várak, 1
várak, raktárak) 1
raktárak) mellett 1
utak, hidak 1
hidak (köprü) 1
(köprü) és 1
és kikötők. 1
A világítást 1
világítást az 1
ebben művészi 1
művészi szintet 1
szintet elérő 1
elérő Yann 1
Yann Kersalé 1
Kersalé tervezte. 1
világ jelentős 1
jelentős szellemi 1
szellemi embereinek 1
embereinek kárpát-medencei 1
kárpát-medencei nyomait 1
nyomait kutató 1
kutató sorozatai 1
sorozatai (Magyar 1
(Magyar Nemzet, 1
Nemzet, majd 1
majd Népszabadság, 1
Népszabadság, kötetben: 1
kötetben: Helyben 1
Helyben a 1
világ, Múltidőző) 1
Múltidőző) alapján 1
alapján készült 9
készült rövid 2
rövid dokumentumfilmeket 1
dokumentumfilmeket a 1
a köztévé 1
köztévé sugározta. 1
világ kétéltűinek 1
kétéltűinek filogenetikus 1
filogenetikus felülvizsgálatára 1
felülvizsgálatára irányuló 1
irányuló munkájában 1
munkájában Frost 1
Frost és 2
munkatársai 2006-ben 1
2006-ben igazolták, 1
a Rana 1
Rana nem 1
sok szétágazó 1
szétágazó leszármazási 1
leszármazási vonalból 1
vonalból épül 1
épül fel, 1
melyek rászolgálnak 1
rászolgálnak az 1
önálló nem 1
nem státuszra. 1
státuszra. A 1
világ körüli 8
körüli turné 1
zenekar hiátusra 1
hiátusra vonult, 1
vonult, Frusciante 1
Frusciante pedig 1
pedig távozott 1
zenekarból, hogy 2
hogy szólókarrierjére 1
szólókarrierjére koncentrálhasson. 2
koncentrálhasson. A 1
körüli utazásról 1
utazásról később 1
később Des 1
Des Prinzen 1
Prinzen Heinrich 1
Heinrich von 3
von Preußen 1
Preußen Weltumseglung 1
Weltumseglung címmel 1
címmel riport 1
riport is 1
fiatalabb korosztály 1
korosztály számára. 1
részein, a 1
különféle iskolákban 1
iskolákban más-más 1
más-más emlékeztetőt 1
emlékeztetőt tanítanak 1
tanítanak a 1
a pilóta- 1
pilóta- és 1
és távírásznövendékeknek. 1
távírásznövendékeknek. A 1
A világkupán 1
világkupán ebben 1
stadionban összesen 1
öt mérkőzést 1
mérkőzést rendeztek. 1
világ kupán 1
kupán és 1
a jóakarat 1
jóakarat játékokon 1
játékokon bronzérmes 1
világ labdarúgó-játékvezetőinek 1
labdarúgó-játékvezetőinek nemzetközi 1
számú ismerője, 1
ismerője, a 1
játékvezetők krónikása. 1
krónikása. A 1
lakosságának csaknem 2
csaknem 20%-a 1
20%-a kínai, 1
kínai, ezzel 1
legnagyobb népcsoportnak 1
népcsoportnak számít 1
világ légitársaságai 1
légitársaságai a 1
a 737-essel 1
737-essel több 1
mint 150 4
milliárd kilométert 1
kilométert repültek, 1
repültek, és 1
a típussal 2
típussal levegőben 1
levegőben töltött 1
töltött órák 1
száma megközelíti 2
millió órát. 1
világ legjelentősebb 2
legjelentősebb turisztikai 1
turisztikai szakvásárai 1
szakvásárai közé 1
közé sorolják, 5
sorolják, ahol 1
kiállítók megközelítőleg 1
megközelítőleg 5 1
milliárd € 1
€ forgalmat 1
forgalmat jegyeznek. 1
jegyeznek. A 1
világ legmodernebb 1
legmodernebb sportlétesítményeit 1
sportlétesítményeit hozták 1
és majd' 1
majd' mindegyik 1
mindegyik határidőre 1
határidőre elkészült. 1
legnagyobb Przsevalszkij-ló 1
Przsevalszkij-ló szaporítóprogramja 1
szaporítóprogramja Ukrajnában, 1
Ukrajnában, Aszkanyija-Novában 1
Aszkanyija-Novában folyik. 1
legnagyobb székeként 1
székeként bekerült 1
Guinness Rekordok 1
Rekordok Könyvébe 1
Könyvébe is. 1
világ legrégebbi 1
legrégebbi ma 1
is parlamentnek 1
parlamentnek használt 1
használt épülete. 1
A Világligában 1
Világligában ebben 1
évben második 1
második lett. 7
világ mindenre 1
mindenre fel 1
volt készülve, 1
készülve, de 1
flotta győzelmére 1
győzelmére az 1
angol felett 1
felett egyáltalán 1
egyáltalán nem. 2
nem. Meg 1
Meg lett 1
lett téve 2
első lépés. 1
lépés. A 1
részéből számos 1
számos szurkoló 1
szurkoló vett 1
győztes kiválasztásában, 1
kiválasztásában, ám 1
végső döntés 1
a Foci 2
Foci a 1
a barátságért 1
barátságért program 1
résztvevőinek szavazatai 1
alapján alakult 3
részéről érkeznek 1
fiatalok, 30-36 1
30-36 országból. 1
A Világmindenségem 1
Világmindenségem I. 1
I. része 1
része azokat 1
az alapelveket 2
alapelveket foglalja 1
foglalja össze, 2
össze, amelyekre 1
amelyekre erkölcsi 1
vallási (krisztológiai) 1
(krisztológiai) gondolatvilágra 1
gondolatvilágra épül. 1
világ nem 1
nem valami 5
valami rajtunk 1
rajtunk kívül 1
álló képződmény, 1
képződmény, hanem 1
emberi gondolat, 1
gondolat, kimondott 1
kimondott szó, 1
szó, tevékenység 1
tevékenység eredménye. 1
A világnézetek 1
világnézetek kibékíthetetlen 1
kibékíthetetlen ellentéte 1
ellentéte súlyos 1
súlyos emberi 1
emberi összecsapáshoz 1
összecsapáshoz vezet. 1
A világnézetén 1
világnézetén erőt 1
erőt vett 3
vett sötét 1
sötét humorban, 1
humorban, a 1
a Szontagh 1
Szontagh Pálhoz 1
Pálhoz írt 1
írt levélfogalmazványa 1
levélfogalmazványa alá 1
alá írt 1
írt jegyzetében 1
jegyzetében jelentkezik 1
jelentkezik először 2
először Az 1
tragédiája eszméje. 1
eszméje. A 1
A Világok 1
Világok közti 1
közti rengeteg 1
rengeteg vélhetőleg 1
vélhetőleg hatással 1
Fehér Boszorkány 1
Boszorkány mágikus 1
mágikus és 1
fizikai erejére, 1
erejére, mert 1
mert gyengévé 1
gyengévé és 1
és beteggé 1
beteggé vált 1
vált amikor 1
amikor odakerült. 1
odakerült. A 1
A világon 12
világon a 5
legtöbb film 1
Amerikában készül, 1
készül, és 1
40 ezer 5
ezer embernek 1
embernek ad 1
ad munkát. 1
először alkalmazta 1
alkalmazta a 6
másodlagos elektronsokszorozás 1
elektronsokszorozás elvét 1
elvét az 1
az atomszámlálásban: 1
atomszámlálásban: az 1
előkészített számlálóberendezést 1
számlálóberendezést a 1
folyékony nitrogén 1
nitrogén hőmérsékletére 1
hőmérsékletére lehűtve, 1
lehűtve, a 1
a zaj 2
zaj szinte 1
teljesen megszűnt. 1
világon első 1
alkalommal határozták 1
fény jelenségét. 1
jelenségét. A 1
világon fészkelő 1
fészkelő itt 1
itt megemlített 1
megemlített tengeri 1
tengeri madárfajok 1
madárfajok közül 1
közül van 1
van olyan, 2
az alka, 1
alka, amelyik 1
amelyik populációjának 1
populációjának több, 1
mint 40%-a 2
40%-a itt 1
itt él. 2
világon gyártott 1
gyártott gumitermékek 1
gumitermékek fele 1
fele gumiabroncs, 1
gumiabroncs, a 1
felét műszaki 1
műszaki gumicikkeknek 1
gumicikkeknek nevezzük. 1
világon körülbelül 1
körülbelül szürkefejű 1
szürkefejű albatrosz 1
albatrosz létezik, 1
létezik, ezekből 1
ezekből kétévente, 1
kétévente, körülbelül 1
körülbelül példány 1
példány a 1
a Déli-Georgia 1
Déli-Georgia szigeteken 1
szigeteken költ. 1
költ. A 1
világon ma 2
ma cigányzeneként 1
cigányzeneként ismert 1
ismert műfaj 1
műfaj sajátosan 1
sajátosan magyar 1
magyar muzsika, 1
muzsika, sokan 1
sokan magyar 1
magyar népzenének 1
népzenének hiszik. 1
hiszik. A 1
ma évente 1
évente kb. 2
kb. 4,5 2
4,5 milliárd 1
tonna szenet 1
szenet bányásznak 1
bányásznak (2007). 1
(2007). A 1
világon mindenhol 1
mindenhol felkeléseket 1
felkeléseket tartanak 1
tartanak céljuk 1
céljuk megvalósítása 1
megvalósítása érdekében. 1
világon összesen 1
összesen hét 1
hét ilyen 1
ilyen part 1
part található. 1
világon ő 1
a 138. 1
138. személy, 1
személy, Magyarországról 1
Magyarországról a 1
a hetedik. 1
hetedik. A 1
világon valaha 2
élt legszabadabb 1
legszabadabb ember 1
ember kétségkívül 1
kétségkívül nem 1
mint Gol 1
Gol D 1
D "Gold" 1
"Gold" Roger 1
Roger vagy 1
ahogyan manapság 1
manapság emlegetik 1
a kalózkirály. 1
kalózkirály. A 1
A világosabb 1
világosabb színárnyalatú 1
színárnyalatú köveknek 1
köveknek sokszor 1
külső rétegük 1
rétegük színes, 1
színes, úgyhogy 1
úgyhogy ennek 1
ennek lecsiszolásával 1
lecsiszolásával előtűnik 1
előtűnik a 1
a színtelen, 1
színtelen, víztiszta 1
víztiszta kő. 1
kő. A 1
A világosítók 1
világosítók a 1
a fővilágosító 2
fővilágosító (gaffer) 1
(gaffer) utasításaira 1
utasításaira végzik 1
végzik munkájukat, 1
munkájukat, a 1
fővilágosító szoros 1
szoros munkakapcsolatban 1
munkakapcsolatban van 1
vezető operatőrrel. 1
operatőrrel. A 1
A világos 1
világos szálak 1
a sötéteknél 1
sötéteknél meredekebben 1
meredekebben emelkednek, 1
emelkednek, és 1
a kromoszférába 1
kromoszférába is 1
is felnyúlnak. 1
felnyúlnak. A 1
A világostól 1
világostól a 1
sötétebb színek 1
színek felé 1
haladva növekszik 1
lakosság vásárlóereje. 1
vásárlóereje. A 1
A világoszöld, 1
világoszöld, ép 1
ép szélű 2
szélű levelek 1
levelek 30-60 1
30-60 (ritkán 1
(ritkán akár 1
akár 80) 1
80) cm 1
hosszúak, 0,4–1 1
0,4–1 cm 1
szélesek, szalagszerűek. 1
szalagszerűek. A 1
A világot 4
pénz és 3
szex irányítja. 1
világot átfogó 1
átfogó piacok 1
piacok kialakulása, 1
kialakulása, az 1
járó szigorú 1
szigorú gazdaságossági 1
gazdaságossági szemlélet 1
szemlélet a 2
a piacképesség 1
piacképesség új 1
új dimenzióit 1
dimenzióit hozta 1
világot járt 1
járt admirális 1
admirális 1936 1
1936 végére 1
olyan szervezetté 1
szervezetté varázsolta 1
varázsolta az 1
az Abwehrt, 1
Abwehrt, melynek 1
minden sarkában 1
sarkában volt 1
volt ügynöke. 1
ügynöke. A 1
világot két, 1
egymással ellentétes 2
ellentétes istenség, 1
istenség, az 1
az Építő 1
Építő és 1
a Fenevad 1
Fenevad teremtette. 1
teremtette. A 1
A világpolgár 1
világpolgár szociokulturális 1
szociokulturális keretei 1
keretei túl 1
túl nagyok 2
nagyok ahhoz, 4
a szociálemocionális 1
szociálemocionális védettséget 1
védettséget biztosítani 1
biztosítani lenne 1
lenne képes. 1
A világranglista 1
világranglista 116. 1
116. helyén 1
helyén álló, 1
a selejtezőben 2
selejtezőben 4. 1
4. kiemelt 1
kiemelt svájci 1
svájci Viktorija 1
Viktorija Golubic 1
Golubic ellen 1
első szettet 1
szettet 6–3 1
6–3 arányban 1
másodikban 5–2-re 1
5–2-re vezetett 1
vezetett és 4
két meccslabdája 1
meccslabdája is 1
amit ellenfele 1
ellenfele hárított, 1
hárított, majd 1
majd kiegyenlítette 1
kiegyenlítette a 3
a játszmát. 1
játszmát. A 1
A világranglistán 1
világranglistán az 1
A világrekord 1
világrekord folyományaként 1
folyományaként Mark 1
Mark Beaumont 1
Beaumont 18 1
000 fontot 2
fontot (~5,5 1
(~5,5 millió 1
Ft) fordított 1
fordított jótékonysági 1
jótékonysági adományokra. 1
adományokra. A 1
A világrekord-kísérletben, 1
világrekord-kísérletben, amelyre 1
amelyre a 5
sportoló már 1
már 2005-től 1
2005-től készült, 1
készült, Baumgartner 1
csapata küldetést 1
küldetést látott. 1
látott. A 1
A világrendet 1
világrendet sem 1
sem isten, 1
isten, sem 1
sem ember 1
nem alkotta, 1
alkotta, hanem 1
hanem „mindig 1
„mindig volt, 1
volt, van 1
és lesz: 1
lesz: örökké 1
örökké élő 1
élő tűz, 1
tűz, fellobban 1
fellobban mértékre 1
mértékre és 1
és elalszik 1
elalszik mértékre.” 1
mértékre.” A 1
világ réztermelésében 1
réztermelésében a 1
a tűzi 1
tűzi eljárások 1
a leggyakoribb, 3
leggyakoribb, a 1
nedves eljárások 1
eljárások részaránya 1
részaránya mindössze 1
mindössze 15% 1
15% körüli. 1
világ sok 2
sok részén 1
részén fogyasztják 1
fogyasztják őket. 1
számos operaszínpadán 1
operaszínpadán fellépett 1
fellépett ( 1
számos országában, 1
országában, az 1
is törzskönyvezve 1
törzskönyvezve van. 1
számos országát 1
országát érintő 1
érintő turné 1
turné csúcspontja 1
csúcspontja a 1
világ szinte 1
minden földrészén 1
földrészén fotózták. 1
fotózták. A 1
világ szó 1
szó egyik 1
egyik jelentése 1
külső jelenségvilág, 1
jelenségvilág, a 1
a nagyvilág. 1
nagyvilág. A 1
A világtalálkozó 1
világtalálkozó sereglése 1
sereglése meghatározó, 1
meghatározó, elkötelező 1
elkötelező volt 1
ifjú Teleki 1
Teleki László 1
László életében. 1
világ tíz 1
tíz legjelentősebb 1
legjelentősebb kereskedelmi 1
kereskedelmi központjának 1
központjának egyike. 1
részén közel 1
közel 52 1
52 millió 2
dollár gyűlt 1
több országaiból 1
országaiból érkeztek 1
a gratulációk, 1
gratulációk, majd 1
majd nemsokára 1
támogatás is. 1
világűrben azonban 1
teljes elektromágneses 1
elektromágneses spektrum 1
spektrum a 1
rendelkezésre áll. 4
A világűrben, 1
világűrben, trónján, 1
trónján, a 1
a Bukott 1
Bukott pedig 1
pedig felkel, 1
felkel, mivel 1
utolsó Fővezér 1
Fővezér is 1
A világválság 1
világválság miatt 1
miatt 2011-től 1
2011-től a 2
villamosok csak 1
csak évi 2
évi hét 1
hét napon 2
napon gördültek 1
gördültek ki. 1
A Vili 1
Vili és 1
és Nosza 1
Nosza (eredeti 1
cím: Will 1
Will and 1
and Dewitt) 1
Dewitt) 2007-ben 1
2007-ben bemutatott 1
bemutatott amerikai-kanadai 1
amerikai-kanadai rajzfilmsorozat. 1
rajzfilmsorozat. A 1
A Viljuj 1
Viljuj felső 1
folyásánál észlelt 1
észlelt legnagyobb 1
legnagyobb vastagsága 1
vastagsága közel 1
másfél kilométer 1
A villa 3
villa egy 1
egy akkoriban 2
akkoriban mocsaras, 1
mocsaras, süppedős 1
süppedős talajra 1
talajra épült, 1
épült, ezért 3
a Loire-völgyi 1
Loire-völgyi francia 1
francia kastélyok 1
kastélyok mintájára 1
a házat 4
házat lábakra 1
lábakra helyezték. 1
villa később 1
a Licata 1
Licata család 1
család birtokába, 1
birtokába, majd 1
a Salerno 1
Salerno Megyei 1
Megyei Turisztikai 1
Turisztikai Hivatal 1
Hivatal felügyelete 1
felügyelete alá. 2
A villalakók 1
villalakók mentorok 1
mentorok segítségével 1
segítségével készültek 1
a hétvégi 3
hétvégi bemutatásra. 1
bemutatásra. A 1
A villámhárító 1
villámhárító nem 1
nem véd 1
által vezetett, 1
vezetett, illetve 1
illetve más, 1
más, közeli 1
közeli villámcsapások 1
villámcsapások másodlagos 1
másodlagos hatásaitól. 1
hatásaitól. A 1
A villámláskor 1
villámláskor hatalmas 1
hatalmas feszültség 1
feszültség és 2
nagy áramerősség 1
áramerősség alakul 1
ki, mégis 1
mégis lehetséges 1
a villámcsapás 1
villámcsapás hatásait 1
hatásait túlélni, 1
túlélni, de 1
ennek körülményei 1
körülményei még 1
még további 7
további kutatást 1
kutatást igényelnek. 1
villamos berendezések 2
berendezések létesítésére 1
létesítésére vonatkozó 1
vonatkozó előírások 1
előírások (szabványok, 1
(szabványok, rendeletek) 1
rendeletek) közös 1
közös jellemzője 2
jellemzője és 1
és alapvető 4
alapvető célkitűzése 1
célkitűzése az, 1
berendezések hosszú 1
biztonságosan legyenek 1
legyenek használhatók. 1
használhatók. A 1
villamos egyvágányú 1
egyvágányú volt, 1
volt, 1000 1
1000 mm-es 1
mm-es nyomtávval. 1
nyomtávval. A 1
villamos ellenállásféket 1
ellenállásféket egészíti 1
egészíti ki 4
a pótkocsin 1
pótkocsin található 1
található elektropneumatikus 1
elektropneumatikus fék. 1
fék. A 1
villamos erőátvitelnél 1
erőátvitelnél a 1
mozdony sebessége 1
és vonóereje 1
vonóereje rugalmasan, 1
rugalmasan, tág 1
határok között, 1
között, jó 1
hatásfokkal szabályozható. 1
A villamoshálózat 1
villamoshálózat 2000 1
2000 májusában 1
újra működését 1
működését - 1
az 1952-ben 2
1952-ben felszámolt 1
felszámolt hálózat 1
hálózat helyett 1
helyett - 1
- 39 1
39 állomást 1
állomást szolgál 1
ki, három 1
három útvonalon, 1
útvonalon, amelyeken 1
amelyeken a 3
gyártott CR-4000 1
CR-4000 típusú 1
típusú szerelvények 1
szerelvények futnak. 1
futnak. A 1
villamos kialakítása 1
kialakítása lehetőséget 1
váltó vezetőfülkéből 1
vezetőfülkéből való 1
való állítására 1
állítására is, 1
is, nagyfeszültség 1
nagyfeszültség segítségével. 1
A villamosközlekedésben 1
villamosközlekedésben ezek 1
változások semmilyen 1
semmilyen hatással 1
hatással nem 1
voltak, csupán 1
csupán annyi 1
annyi volt, 3
hogy megjelentek 1
a vilamosokon 1
vilamosokon a 1
MÁV és 1
és Hungária 1
Hungária feliratok, 1
feliratok, valamint 1
MÁV rendszerű 1
rendszerű pályaszámok. 1
pályaszámok. A 1
villamos KRESZ-szerinti 1
KRESZ-szerinti meghatározása: 1
meghatározása: Olyan 1
Olyan jármű, 1
az úttestbe 1
úttestbe épített, 1
épített, vasúti 1
vasúti pályaként 1
pályaként meg 1
nem jelölt 1
jelölt sínpályán 1
sínpályán való 1
való közlekedésre 2
közlekedésre szolgál. 1
villamos mindkét 1
mindkét vonalán 1
vonalán hajnaltól 1
hajnaltól késő 1
késő estig 1
estig minden 1
nap óránként 1
óránként közlekedik, 1
a szerelvények 3
szerelvények minden 1
minden állomáson 1
állomáson megállnak. 1
megállnak. A 1
A villamosok 2
villamosok a 1
a belvárosban 3
föld alatt 7
alatt haladnak, 1
haladnak, ezért 1
gyakran mint 1
mint metróként 1
metróként hivatkoznak 1
A villamosokat 1
villamosokat Baross 1
Baross és 1
és Szépilona 1
Szépilona kocsiszínek 1
kocsiszínek kapták. 1
villamosok sem 1
sem állhattak 1
állhattak forgalomba 1
tervezett 2013. 1
december 24-i 1
24-i átadási 1
átadási napon, 1
napon, ugyanis 1
pályaudvar előtti 2
előtti felújítatlan 1
felújítatlan hurok 1
hurok rekonstrukciója 1
rekonstrukciója nem 1
A villamost 2
villamost 1906-ban 1
1906-ban gyártotta 1
gyártotta Schlick-Nicholson 1
Schlick-Nicholson gyár 1
gyár Budapesten. 1
villamost kilenc 1
vidéki orosz 1
orosz nagyvárosban 1
nagyvárosban állították 1
állították üzembe. 1
üzembe. A 1
A villamosvágány 1
villamosvágány síncsatornás 1
síncsatornás tömbsín 1
tömbsín volt, 1
új vasbeton 2
vasbeton lemezben 1
lemezben kapott 1
villamos vonalat 1
vonalat 1902-ben 1
A villanások 1
villanások észlelése 1
észlelése is 2
kisebb fontosságú 1
fontosságú lett. 1
A Villanova-kultúra 1
Villanova-kultúra időszakában 1
népesség építészeti 1
építészeti gyakorlata 1
gyakorlata az 1
elemi szálláshelyek 1
szálláshelyek létesítésére 1
létesítésére irányult, 1
irányult, jellegzetes 1
jellegzetes neolit-, 1
neolit-, illetve 1
illetve kőrézkori 1
kőrézkori létesítmények 1
létesítmények formájában. 1
A villanyvezeték 1
villanyvezeték műszaki 1
műszaki vizsgálata 1
vizsgálata kiderítette, 1
1927-ben épített 1
épített hálózat 1
hálózat már 1
már egész 4
egész hosszában 2
hosszában rossz. 1
villa részei 1
részei több 1
több szinten 1
a kertet 2
kertet vertikálisan 1
vertikálisan alakították 1
A villát 1
villát mozaikokkal 1
mozaikokkal díszítették, 1
díszítették, amelyek 1
amelyek egyikén 1
egyikén orrszarvú 1
orrszarvú volt 1
A Vilmos 1
Vilmos nevében 1
nevében kormányzó 1
kormányzó Sybilla 1
Sybilla anyakirályné 1
anyakirályné nem 1
tudott ellenállni 1
ellenállni Henrik 1
Henrik támadásának. 1
A Vilniusban 1
Vilniusban rendezett 1
rendezett 2009-es 1
Európa-bajnokságon hetedik 1
hetedik volt. 1
A vinaja 1
vinaja teljes 1
teljes lefordítása 1
lefordítása után 1
a szerzetesi 4
szerzetesi hagyományvonalak 1
hagyományvonalak többsége 1
többsége követte 1
a vinaja 1
vinaja előírásait, 1
előírásait, azonban 1
egyes templomok 1
templomok más 1
más vinaja 1
vinaja szövegeket 1
szövegeket (mahászanghika, 1
(mahászanghika, mahísászaka 1
mahísászaka vagy 1
vagy szarvásztiváda) 1
szarvásztiváda) részesítettek 1
részesítettek előnyben. 1
A Vincellér 1
Vincellér utca 1
- Csapó 1
Csapó utca 2
utca szakaszon 1
szakaszon alapjáratként 1
alapjáratként közlekedett, 1
közlekedett, a 3
a Csapó 1
- MGM/Köztemető 1
MGM/Köztemető főkapu 1
főkapu szakaszon 1
szakaszon viszont 1
már gyorsjáratként, 1
gyorsjáratként, így 1
a Berek 1
Berek utca, 1
utca, Laktanya 1
Laktanya utca 1
és Szabadság 2
Szabadság fürdő 1
fürdő (mai 1
(mai Főnix 1
Főnix csarnok 1
csarnok megállóhely) 1
megállóhely) megállóhelyeken 1
megállóhelyeken nem 1
A viola 1
viola d’amore 1
d’amore ezért 1
a műsorba. 2
műsorba. A 1
A violinkulcs 1
violinkulcs után 1
második legismertebb 1
és leggyakoribb 1
leggyakoribb kulcsnak 1
kulcsnak tekinthető. 1
A vipasszaná 2
vipasszaná dhjánák 1
dhjánák olyan 1
olyan szintek, 1
szintek, amelyek 1
a vipasszná 1
vipasszná meditáció 1
meditáció fejlődését 1
fejlődését jelzik, 1
jelzik, a 1
burmai vipasszaná 1
vipasszaná meditáció 1
meditáció alapján. 1
vipasszaná meditációnak 1
meditációnak köszönhetően 1
légzés tudatossága 1
tudatossága nagy 1
a Nyugaton. 1
A VIP 1
VIP teremben 1
teremben található 1
található bárból 1
bárból nincs 1
nincs direkt 1
direkt rálátás 1
rálátás a 1
színpadra, viszont 1
a VIP 1
VIP vendégek 1
vendégek helyet 1
helyet foglalhatnak 1
foglalhatnak a 1
Kings Row-ban, 1
Row-ban, ahol 1
legjobb ülőhelyek 1
ülőhelyek vannak 1
a nézőtéren. 2
nézőtéren. A 1
A virág 2
virág 5 1
darab szirma 1
szirma 2 1
2 centiméter 1
lehet; rajtuk 1
rajtuk pedig 1
pedig sötétebb 1
sötétebb csíkozások 1
csíkozások vagy 1
vagy mintázatok 1
mintázatok láthatók. 1
virág erős 1
erős bűzt, 1
bűzt, dögszagot 1
dögszagot áraszt, 1
áraszt, amivel 1
amivel egyrészt 1
egyrészt elriaszt 1
elriaszt sok 1
sok kártevőt 1
kártevőt és 1
és embert, 1
embert, másrészt 1
másrészt magához 1
vonzza a 8
a virágot 1
virágot beporzó 1
beporzó legyeket. 1
legyeket. A 1
A virágküldő 1
virágküldő cégek 1
cégek rendszerint 1
rendszerint azzal 1
azzal foglalkoznak, 1
foglalkoznak, hogy 1
helyi virágüzleteket 1
virágüzleteket összekössék 1
összekössék az 1
az ügyfelekkel 1
ügyfelekkel és 1
biztosítsák a 1
a rendelések 1
rendelések kiszállítását. 1
kiszállítását. A 1
A virágok 4
virágok 20-30 1
20-30 centiméter 1
hosszú, kezdetben 1
kezdetben felálló, 1
felálló, sokvirágú 1
sokvirágú álfüzérekben 1
álfüzérekben fejlődnek. 1
fejlődnek. A 1
virágok (5-6, 1
(5-6, esetleg 1
esetleg több) 1
több) a 1
a buroklevelekben 1
buroklevelekben fejlődnek 1
virágok és 1
azok szerepe 1
női öltözetben, 1
öltözetben, A 1
nők hajviselete 1
hajviselete és 1
és fejdíszítése, 1
fejdíszítése, A 1
hölgyek ruházatáról, 1
ruházatáról, 1887. 1
virágok közvetlenül 1
a törzsön 1
törzsön jelennek 1
sokszor beborítva 1
beborítva a 1
teljes törzsét. 1
törzsét. A 1
A virágos 2
virágos lágyszárú 1
lágyszárú és 1
és fásszárú 1
fásszárú növények 1
növények közül 2
közül elsősorban 1
élénk virágszínű 1
virágszínű fajtákat 1
fajtákat részesítik 1
virágos réteken 1
réteken már 1
február végén 2
végén megjelenhet. 1
A virágpornak 1
virágpornak a 1
a lépekben 2
lépekben való 1
való elhelyezésekor 1
elhelyezésekor a 1
a virágpor 1
virágpor származását, 1
származását, úgy, 1
hogy ugyanabban 2
a sejtben 4
sejtben különböző 1
színű virágporszemcsék 1
virágporszemcsék foglalnak 1
A virágtakaró 2
virágtakaró fehér, 1
fehér, többnyire 1
többnyire 6 1
6 lepellevélből 1
lepellevélből áll. 1
virágtakaró levelek 1
levelek erősen 1
erősen redukáltak 1
redukáltak (csökevényesek); 1
(csökevényesek); az 1
ellenkező nemű 1
nemű virágrészeknek 1
virágrészeknek még 1
a csökevényeit 1
csökevényeit sem 1
sem tartalmazzák. 1
A virágtakarón 1
virágtakarón kívül 1
a virágokat 2
virágokat elő- 1
elő- és 2
és murvalevelek 1
murvalevelek védelmezik. 1
védelmezik. A 1
A virágtengely 1
virágtengely megporzás 1
megporzás után 1
után tojásdad 1
tojásdad alakú 1
alakú vagy 1
vagy elliptikus, 1
elliptikus, 5–10 1
legfeljebb 6 1
6 cm 3
széles, kívül-belül 1
kívül-belül zöldessárga 1
zöldessárga vagy 1
vagy narancs-, 1
narancs-, illetve 1
illetve borvörös 1
borvörös bogyóvá 1
bogyóvá duzzad, 1
duzzad, amely 1
amely gömbölyű, 1
gömbölyű, besüllyedt 1
besüllyedt termésköldökben 1
termésköldökben végződik. 1
A virágüzletek 1
virágüzletek feladata 1
virágok frissességének 1
frissességének és 1
a csokor 1
csokor tartósságának 1
tartósságának garantálása, 1
garantálása, valamint 1
valamint az, 5
a megrendelt 1
megrendelt csokor 1
csokor megegyezzen 1
megegyezzen azzal, 1
azzal, amit 2
amit kiszállítanak 1
kiszállítanak a 1
a címzettnek. 1
címzettnek. A 1
A Virágzás 1
Virágzás hangszerelésének 1
hangszerelésének áttetsző 1
áttetsző finomsága, 1
finomsága, lágy 1
lágy pasztellszínei 1
pasztellszínei éppúgy 1
éppúgy Debussy 1
Debussy hatására 1
hatására mutatnak, 1
mutatnak, mint 2
mint dallamalkotása 1
dallamalkotása és 1
és hangkészlete. 1
hangkészlete. A 1
A virágzási 1
virágzási ideje 2
ideje júniustól 1
júniustól novemberig 1
novemberig tart. 1
A virágzat 1
virágzat peremén 1
peremén levő 1
levő virágok 1
a belsőknél 1
belsőknél feltűnően 1
feltűnően nagyobbak 1
nagyobbak (úgynevezett 1
(úgynevezett sugárzók), 1
sugárzók), s 1
ugyan meddők, 1
meddők, de 1
de jelentős 8
a szerepük 1
szerepük a 1
a rovarok 5
rovarok csalogatásában. 1
csalogatásában. A 1
A virágzó, 1
virágzó, népszerű 1
népszerű fürdőtelep 1
fürdőtelep 2007-ben 1
2007-ben sajnos 1
sajnos leégett, 1
leégett, és 1
habár történt 1
történt próbálkozás 1
próbálkozás az 1
az újjákezdésre, 1
újjákezdésre, a 1
tulajdonos végül 1
végül bezárta 1
bezárta a 2
a veszteséges 1
veszteséges fürdőtelepet. 1
fürdőtelepet. A 1
A Virgen 1
Virgen del 1
del Carmen 1
Carmen tengeri 1
tengeri fesztiválja: 1
fesztiválja: a 1
a felvonulás 1
felvonulás elindul 1
város kikötőjében, 1
kikötőjében, és 1
és végigsétál 1
végigsétál a 2
a Torrevieja-öbölben, 1
Torrevieja-öbölben, amelyet 1
amelyet sokan 1
sokan követnek 1
követnek magánhajóikban. 1
magánhajóikban. A 1
A Virgin 2
Virgin Atlantic 1
Atlantic egy 1
egy Airbus 1
Airbus és 1
és Boeing 1
Boeing repülőgépekből 1
repülőgépekből álló 1
álló vegyes 1
vegyes flottát 1
flottát üzemeltet, 1
üzemeltet, melyek 1
melyek átlag 1
átlag életkora 1
életkora 9,8 1
9,8 év. 1
A Virginiai– 1
Virginiai– és 1
a Massachusettsi 1
Massachusettsi Egyetem 1
Egyetem asztrofizikusai 1
asztrofizikusai a 1
2 Micron 1
Micron All 1
All Sky 1
Sky Survey 1
Survey mérései 1
mérései által 1
által lassan 1
lassan felfedték 1
felfedték a 1
teljes hurok 1
hurok alakú 1
alakú szerkezetet. 1
szerkezetet. A 1
A virginiai 1
virginiai indiánok 1
indiánok már 1
telepesek érkezése 1
is alapítottak 4
alapítottak településeket. 1
településeket. A 1
Virgin Records 1
Records 1996-ban 1
Never Mind 1
Mind the 1
the Bollocks 1
Bollocks különleges 1
különleges duplalemezes 1
duplalemezes kiadása 1
kiadása mellé 1
mellé kiadta 1
a Spunkot. 1
Spunkot. A 1
A Viribus 1
Viribus Unitis 1
Unitis egy 1
egy csatahajó-osztag 1
csatahajó-osztag élén. 1
A Virittäjä 1
Virittäjä című 1
című finn 1
finn nyelvészeti 1
nyelvészeti szaklap 1
a Finnisch-ugrische 1
Finnisch-ugrische Forschungen 1
Forschungen című 1
című finnugrisztikai 1
finnugrisztikai folyóirat 1
folyóirat alapító 1
alapító szerkesztője 1
szerkesztője volt. 6
A VIROBONA 1
VIROBONA még 1
még ezekkel 1
ezekkel az 2
az átalakításokkal 1
átalakításokkal sem 1
sem felelt 2
a Semmeringbahni 1
Semmeringbahni üzemre. 1
üzemre. A 1
A virrasztáson 1
virrasztáson vendül 1
vendül elmondják 1
elmondják a 1
Szent József-litániát, 1
József-litániát, majd 1
esti imádságokat. 1
imádságokat. A 1
A virtuális 7
virtuális biztonsági 2
autó (VSC) 1
(VSC) rendszer 1
rendszer ettől 1
évtől nem 1
a futamon, 1
futamon, de 1
teljes versenyhétvége 1
versenyhétvége folyamán 1
folyamán életbe 1
életbe léphetett. 1
léphetett. A 1
virtuális dedikált 1
dedikált szerverek 1
szerverek gyakorlatilag 1
gyakorlatilag minden 5
jelentős szempontból 1
szempontból egyenértékűek 1
egyenértékűek a 1
fizikai dedikált 1
dedikált szerverekkel, 1
szerverekkel, azonban 1
mivel szoftveralapú, 1
szoftveralapú, sokkal 1
sokkal könnyebben 3
könnyebben létrehozható 1
létrehozható és 1
és konfigurálható. 1
konfigurálható. A 1
virtuális foton 1
foton nem 1
nem detektálható, 1
detektálható, ezért 1
a FRET 1
FRET nemsugárzó 1
nemsugárzó mechanizmusként 1
mechanizmusként is 1
virtuális ikreknek 1
ikreknek két 1
két szólójuk 1
szólójuk is 1
megjelent, Meaw 1
Meaw Right 1
Right ver. 1
ver. A 1
virtuális séta 1
séta egy 1
olyan innováció, 1
innováció, melynek 1
vásárló már 1
már azelőtt 3
azelőtt bejárhatja 1
bejárhatja az 1
adott üzletet, 1
üzletet, mielőtt 1
mielőtt még 10
még személyesen 1
személyesen ellátogatott 1
ellátogatott volna 1
volna oda. 1
virtuális számítógépeket 1
számítógépeket vendégnek 1
vendégnek (angolul 1
(angolul guest) 1
guest) is 1
is nevezzük, 1
nevezzük, ezek 1
ezek számára 1
a hypervizor 1
hypervizor egy 1
virtuális környezetet 1
környezetet biztosít, 1
biztosít, amelyen 1
vendég operációs 1
rendszer fut. 1
virtuális valóság 2
valóság első 1
első elődjei 1
elődjei technikai 1
technikai szempontból 3
világháborúban használt 1
használt repülésszimulátorok 1
repülésszimulátorok voltak, 1
Államok kezdett 1
kezdett kifejleszteni. 1
kifejleszteni. A 1
A Virtuózok 1
Virtuózok a 1
a Kamera 1
Kamera Korrektúra 1
Korrektúra Szórakoztató, 1
Szórakoztató, zene 1
zene kategóriában 1
a Televíziós 1
Televíziós Újságírók 1
Újságírók Díja 1
Díja Nagyszabású 1
Nagyszabású show-műsor 1
show-műsor kategóriájában 1
kategóriájában is 1
is második 2
A vírus 3
vírus életciklusa 1
életciklusa során 1
az epitélium 1
epitélium bazális 1
bazális sejtjeit 1
sejtjeit fertőzi 1
fertőzi meg 1
környező Langerhans-sejtekkel. 1
Langerhans-sejtekkel. A 1
A víruskeresők 1
víruskeresők gondoskodnak 1
gondoskodnak arról, 1
a vírushordozóként 1
vírushordozóként azonosított 1
azonosított fájl 1
fájl ne 1
ne induljon 3
induljon el, 1
el, tehát 1
tehát amikor 1
a vírusriasztást 1
vírusriasztást megkapjuk, 1
megkapjuk, akkor 1
vírus még 1
nem aktiválódott, 1
aktiválódott, a 1
pajzs ebben 1
ebben megakadályozta. 1
megakadályozta. A 1
vírus nem 1
el hirtelen 1
hirtelen 1919 1
1919 után; 1
után; még 1
is jelentkezett, 3
jelentkezett, belesimulva 1
belesimulva a 1
a szezonális 1
szezonális influenzába. 1
influenzába. A 1
A vírusok 3
vírusok általában 1
általában egynél 1
egynél több 3
több típusú 2
típusú sejtet 1
sejtet fertőznek 1
fertőznek meg. 1
vírusok az 1
óceánok leggyakrabban 1
előforduló biológiai 1
biológiai entitásai. 1
entitásai. A 1
vírusok ezen 1
ezen túlmenően 2
túlmenően fogékonyabbá 1
fogékonyabbá teszik 1
a szervezetet 4
szervezetet bakteriális 1
bakteriális fertőzésekre; 1
fertőzésekre; ily 1
módon egyidejűleg 1
egyidejűleg bakteriális 1
bakteriális tüdőgyulladás 1
tüdőgyulladás is 1
is felléphet 2
felléphet (társbetegség). 1
(társbetegség). A 1
vírus RNS-ét 1
RNS-ét kimutatták 1
kimutatták a 1
beteg különféle 1
különféle testfolyadékaiból, 1
testfolyadékaiból, például 1
a spermából, 1
spermából, sőt 1
a székletből 1
székletből is. 1
A vírust 1
vírust korábban 1
korábban elterjedten 1
elterjedten sertésinfluenza 1
sertésinfluenza néven 1
néven emlegették, 1
emlegették, ez 1
ez ellen 3
ellen hivatalok 1
hivatalok és 1
szervezetek is 1
is tiltakoztak, 1
tiltakoztak, mert 1
mert alkalmas 2
a tévhitnek 1
tévhitnek a 1
a táplálására, 1
táplálására, hogy 1
nem biztonságos 2
biztonságos a 1
sertéshús fogyasztása. 1
A Visconti-frigynek 1
Visconti-frigynek az 1
az előzménye, 1
előzménye, hogy 1
hogy Mária 2
Mária apja, 1
apja, III. 1
A Visegrádi-hegység 1
Visegrádi-hegység 101 1
101 barlangjának 1
barlangjának egyike 1
a pomázi 1
pomázi barlang, 1
amely 2,8 1
2,8 méter 1
és 0,4 1
0,4 méter 1
A viselkedéselméleti 1
viselkedéselméleti megközelítés 1
külső megfigyelő 1
megfigyelő szempontjait 1
szempontjait veszi 1
veszi figyelembe, 3
figyelembe, azaz 1
belső folyamatok 1
folyamatok helyett 1
a megfigyelhető 2
megfigyelhető viselkedésre 1
viselkedésre összpontosít, 1
összpontosít, az 1
az ingert, 1
ingert, a 1
hatást és 1
a reakciót 3
reakciót tekinti. 1
A visszaemlékezései 1
visszaemlékezései szerint 2
szerint Lindenberger 1
Lindenberger – 1
betöltött fontos 1
katonai beosztás 1
beosztás ellenére 1
inkább „hivatalnok 1
„hivatalnok típus” 1
típus” volt, 1
volt, kiegyensúlyozott 1
és kiszámíthatóan 1
kiszámíthatóan cselekvő 1
cselekvő provinciális 1
provinciális tisztviselő 1
tisztviselő benyomását 1
benyomását keltette. 1
keltette. A 1
A visszaemlékezések 2
visszaemlékezések szerint, 1
fővárosban járt, 1
járt, nem 1
nem hivatali 1
hivatali autóval, 1
autóval, hanem 1
a tömegközlekedésen 1
tömegközlekedésen utazott. 1
visszaemlékezések szerint 1
szerint Hintze 1
Hintze kapitány 1
kapitány és 3
és Bey 1
Bey tengernagy 1
tengernagy a 2
a mentőmellénnyel 1
mentőmellénnyel nem 1
rendelkező kadétoknak 1
kadétoknak adták 1
a sajátjukat. 1
sajátjukat. A 1
A visszafoglalást 1
visszafoglalást követően 1
követően Chóron 1
Chóron 16 1
16 gyalogost 1
gyalogost és 1
24 lovast 1
lovast tartott 1
a várban, 1
várban, amelyeknek 1
amelyeknek zsoldját 1
zsoldját az 1
apátsági birtok 1
birtok jövedelme 1
jövedelme állta. 1
állta. A 1
A visszafojtott 1
visszafojtott indulatokkal 1
indulatokkal és 1
és fura, 1
fura, nyomasztó 1
nyomasztó különcségekkel 1
különcségekkel terhelt 1
terhelt kisváros 1
kisváros aprólékos 1
aprólékos részletességgel 1
részletességgel ábrázolt 1
ábrázolt mindennapjait 1
mindennapjait a 1
a szüntelenül 1
szüntelenül szóló 1
szóló zene 1
zene színezi 1
színezi igazán 1
igazán rejtélyessé. 1
rejtélyessé. A 1
A visszanyert 1
visszanyert kövekből 1
kövekből ekkor 1
ekkor emeltek 1
kora 16. 1
századi árkádos 1
árkádos bejárat 1
bejárat helyére 1
napig működő 1
működő bejáratot, 1
bejáratot, mely 1
egy kapurostély 1
kapurostély utánzatot 1
utánzatot is 1
A visszaszámlálási 1
visszaszámlálási folyamat 1
folyamat 56,5 1
56,5 órával 1
tervezett start 1
start előtt 1
előtt kezdődött. 1
A Visszataszító 1
Visszataszító Város 1
Város után 1
úgy döntenek 1
döntenek (miután 1
(miután egy 1
rájuk kent 1
kent gyilkosság 1
miatt üldözték 1
üldözték őket), 1
őket), hogy 1
hogy önállósulnak. 1
önállósulnak. A 1
A visszatelepülni 1
visszatelepülni akaró 1
akaró szabad 1
szabad jászok 1
jászok (1745-ös 1
(1745-ös redempció) 1
redempció) helyett 1
helyett majorsági 1
majorsági cselédeket 1
cselédeket hoztak. 1
hoztak. A 1
A visszatérés 3
visszatérés elősegítése 1
elősegítése érdekében 1
érdekében kicserélték 1
kicserélték az 1
az üléseket. 2
üléseket. A 1
visszatérés sikeres 1
visszatérés során 2
során szeptember 1
1-jén Bélfenyérnél 1
Bélfenyérnél súlyos 1
a kurucoktól. 1
kurucoktól. A 1
A visszatérő 3
visszatérő fellépésük 1
fellépésük november 1
november 6-án 2
6-án volt 1
az Inkigayo-ban, 1
Inkigayo-ban, és 1
és november 4
10-én az 2
az Mnet 2
Mnet M 1
M Countdown-ban. 1
Countdown-ban. A 1
visszatérő keresztény 1
keresztény flottát 1
flottát Messinában 1
Messinában díszlövések 1
díszlövések és 1
és zúgó 1
zúgó harangok 1
harangok fogadták. 1
visszatérő magyarok 1
magyarok súlyos 1
vereséget szenvedtek. 5
A visszatért 1
visszatért "túlélő" 1
"túlélő" 40 1
40 életponttal 1
életponttal folytathatja 1
folytathatja a 4
játékot, fegyverek 1
fegyverek (kivéve 1
(kivéve egy 1
egy pisztoly) 1
pisztoly) nélkül. 1
A visszautasítás 1
visszautasítás miatt 1
miatt nemcsak 2
leendő fejlesztések 1
fejlesztések egész 1
egész sorával 1
sorával lett 1
lett megkárosítva 1
megkárosítva a 1
a sportcentrum, 1
sportcentrum, hanem 1
hanem ezzel 1
az úszó 2
úszó szakosztály 1
szakosztály működését 1
működését is 1
is ellehetetlenítették. 1
ellehetetlenítették. A 1
A visszaút 2
visszaút időtartama 1
időtartama 148 1
148 óra 1
óra 27 1
27 perc. 1
visszaút nem 1
egészen zökkenőmentes. 1
zökkenőmentes. A 1
A visszaúton 1
visszaúton leesik 1
a lováról 2
lováról és 2
A visszavágón 1
visszavágón ő 1
ő lőtte 1
lőtte az 2
43. percben, 1
percben, csapata 2
csapata 3–1-re 1
3–1-re nyert, 1
nyert, összesen 1
összesen 6–2-vel 1
6–2-vel lépett 1
lépett tovább. 1
A visszavezető 1
visszavezető úton 1
úton Burton 1
Burton ismét 1
ismét megbetegedett, 1
megbetegedett, ezért 1
ezért Speke 1
Speke nélküle 1
nélküle folytatta 1
a kutatást. 2
kutatást. A 1
A visszavonulás 3
visszavonulás befejeztével 1
befejeztével azonnal 1
azonnal állítsd 1
állítsd vissza 1
a középvonalad 1
középvonalad védelmét. 1
visszavonulás során 2
britek igyekeztek 1
a Saint-Quentin-csatorna 1
Saint-Quentin-csatorna minden 1
minden hídját 1
hídját felrobbantani, 1
felrobbantani, de 2
a Pithon 1
Pithon közelében 1
található vasúti 1
híd csak 1
kismértékben károsodott 1
károsodott és 1
hamarosan jelentős 1
jelentős német 1
német erők 3
erők keltek 1
keltek át 2
során mindketten 1
mindketten életüket 1
A visszavonuló 2
visszavonuló Simazuk 1
Simazuk belebotlottak 1
belebotlottak a 1
a várakozó 2
várakozó Csószokabe 1
Csószokabe seregbe, 1
seregbe, akik 1
akik először 1
először ellenséges 1
ellenséges támadást 1
támadást sejtettek. 1
sejtettek. A 1
visszavonuló szovjet 1
gyakran alkalmazták 1
a felperzselt 1
felperzselt föld 1
föld taktikáját, 1
taktikáját, minden 1
minden felhasználható 1
felhasználható készletet 1
készletet felégettek, 1
felégettek, nemritkán 1
nemritkán a 1
a házakkal 1
házakkal együtt. 1
A visszhangzó, 1
visszhangzó, erőteljes 1
erőteljes ütések 1
ütések „megrengetik 1
„megrengetik az 1
az ambient 2
ambient anarchia 1
anarchia templomát”, 1
templomát”, egy 1
drámai crescendóban 1
crescendóban bontakoztatva 1
bontakoztatva ki 1
A viszálykodásnak 1
viszálykodásnak Vodo 1
Vodo Baas 1
Baas mester 1
mester úgy 1
úgy vetett 1
vetett véget, 5
hogy kihívta 1
kihívta Exar 1
Exar Kun 1
Kun egy 1
egy párbajra. 1
A Viszályok 1
Viszályok Kora 1
Kora következett, 1
következett, melynek 3
emberiség megőrült, 1
megőrült, megszállottá 1
megszállottá vált, 1
vált, anarchiába 1
anarchiába és 1
és háborúkba 1
háborúkba süllyedt. 1
A viszkóz 1
viszkóz filamentfonalak 1
filamentfonalak felhasználása 1
felhasználása rendkívül 1
körű. A 1
A viszonteladók 1
viszonteladók számát 1
számát 2 1
2 600-ról 1
600-ról 2000-re 1
2000-re csökkenti 1
az Apple. 1
Apple. A 1
A viszonylag 3
viszonylag megengedő 1
megengedő angol 1
angol definíció 1
definíció (enwiki: 1
(enwiki: Thousand 1
Thousand Islands) 1
Islands) szigetnek 1
szigetnek tekint 1
tekint minden 1
olyan zátonyt, 1
zátonyt, amelynek 1
amelynek egész 1
vízszint fölé 1
emelkedő része 1
része nagyobb 1
egy négyzetláb 1
négyzetláb (0,093 1
(0,093 m²) 1
m²) és 1
és rajta 3
rajta legalább 1
élő fa 1
fa nő. 1
rövid építési 1
építési időhöz 1
időhöz százezres 1
százezres nagyságrendben 3
nagyságrendben volt 1
szükség kézművesekre 1
kézművesekre és 1
és milliós 1
milliós nagyságrendben 1
nagyságrendben építőmunkásokra. 1
építőmunkásokra. A 1
viszonylag széles 3
széles talpú 1
talpú völgyben 1
völgyben sokszor 1
sokszor át 1
kell kelni 1
kelni rajta 1
a P+ 1
P+ jelzést 1
jelzést követve 2
követve benne 1
benne végig. 1
A viszonylatjelzések 1
viszonylatjelzések 1910-es 1
1910-es bevezetésekor 1
bevezetésekor a 1
a BVVV 1
BVVV járatai 1
járatai páros, 1
páros, míg 1
a BKVT 1
BKVT viszonylatai 1
viszonylatai páratlan 1
páratlan számjelzést 1
számjelzést kaptak. 1
A viszonylat 1
viszonylat már 1
már 2004-es 1
2004-es indulása 1
óta kis 1
kis befogadóképességű 1
befogadóképességű járművekkel 1
járművekkel van 1
van kiadva, 1
kiadva, illetve 1
illetve nagy 1
nagy követési 1
követési idővel 1
idővel rendelkezik. 1
A viszonylaton 1
viszonylaton magas 1
magas padlós 1
padlós Konstal 1
Konstal 105N2k/2000, 1
105N2k/2000, Tatra 1
Tatra KT4 1
KT4 és 1
és Konstal 1
Konstal 105Ng/2015 1
105Ng/2015 villamosok 1
villamosok közlekednek. 1
A viszonylatot 1
viszonylatot 2006. 1
2006. november 1
3-án vezették 1
be, előbb 1
előbb kísérleti 1
kísérleti jelleggel 1
jelleggel működtették, 1
működtették, majd 1
majd közel 1
közel 5 1
5 hónapos 2
hónapos kísérleti 1
kísérleti időszak 1
után véglegesítették. 1
véglegesítették. A 1
A Visztula 1
Visztula kamra 1
kamra folytatása 1
II. szinten 1
szinten és 1
III. szint 1
szint Antonia 1
Antonia folyosójára 1
folyosójára vezet. 1
A vita 6
vita bevallott 1
bevallott célja 1
célja tehát 1
felek jó 1
jó üzletet 1
üzletet kössenek. 1
kössenek. A 1
vita elsősorban 1
elsősorban azon 2
azon folyik, 1
folyik, hogy 1
hogy „Tél 1
„Tél tábornok” 2
tábornok” szerepe 1
szerepe döntőnek 1
döntőnek minősíthető-e 1
minősíthető-e a 1
támadó hadjáratok 1
hadjáratok kudarca 1
kudarca szempontjából? 1
szempontjából? A 1
vita hevében 1
hevében az 1
az 1805-ből 1
1805-ből származó 1
származó úrasztalra 1
úrasztalra „helyezte” 1
„helyezte” a 1
a kardját, 1
kardját, mellyel 1
mellyel ma 1
látható sérülést 1
sérülést okozott. 1
A viták, 1
viták, emlékek 1
emlékek és 1
golyók viharában 1
viharában a 1
három történet 1
történet kibontakozik 1
kibontakozik és 1
egyre szorosabban 1
szorosabban fűződik 1
fűződik egymásba. 1
egymásba. A 1
A viták 2
viták hatására 2
hatására később 1
NASA úgy 1
hogy Eisele 1
Eisele és 1
és Cunningham 1
Cunningham nem 1
nem repülhet 1
repülhet többé 1
többé űrhajón 1
űrhajón (míg 1
(míg Schirra 1
Schirra maga 1
maga jelentette 1
repülést megelőzően, 1
megelőzően, hogy 1
vállal több 2
több felszállást 1
felszállást és 1
és nyugalomba 1
nyugalomba vonul). 1
vonul). A 1
viták lavináját 1
lavináját a 1
nagy tekintélynek 1
tekintélynek örvendő 1
örvendő Fischer 1
Fischer kántor 1
kántor indította 1
el erőteljes 1
erőteljes bírálatával. 1
bírálatával. A 1
vita közben 1
közben kigyullad 1
kigyullad a 1
a kunyhó, 1
kunyhó, a 1
a gyáva 1
gyáva Figgy 1
Figgy néni 1
néni és 3
és Tapló 1
Tapló úr 1
úr pedig 1
pedig elmenekülnek. 1
A vitakutatásnak 1
vitakutatásnak e 1
e másik, 1
másik, nyelv(tan)i 1
nyelv(tan)i jellegű 1
jellegű iránya 1
iránya vezetett 1
logika kialakulásához. 1
vita Mac 1
Mac Clure 2
Clure útja 1
útja körül 1
körül csúcsosodik, 1
csúcsosodik, a 1
doktor nyugtatásképp 1
nyugtatásképp részletesen 1
részletesen mesél 1
mesél Mac 1
Clure útjáról. 1
A vitamin 1
vitamin hiányában 1
hiányában csontosodási 1
csontosodási zavar, 1
zavar, angolkór 1
angolkór (rachitis) 1
(rachitis) jön 1
A vitás 2
vitás kérdések 2
kérdések eldöntésére 1
eldöntésére a 2
Végrehajtó Tanácsnak 1
Tanácsnak Állandó 1
Állandó Nemzetközi 1
Nemzetközi Igazságszolgáltatási 1
Igazságszolgáltatási Bíróságot 1
Bíróságot kellett 1
kellett létrehoznia. 1
létrehoznia. A 1
vitás kérdéseket 1
kérdéseket végül 1
végül ugyanebben 1
bukaresti békeszerződésben 1
békeszerződésben rendezték. 1
vita történelmi 1
történelmi tényét 1
tényét kétségbe 1
kétségbe vonta 2
vonta Tucci 1
Tucci & 1
& Heissig 1
Heissig (1970), 1
(1970), Dargyay, 1
Dargyay, Eva 1
Eva M. 1
M. (szerző) 1
(szerző) & 1
& Wayman, 1
Wayman, Alex 1
Alex (szerk.) 1
(szerk.) (1977, 1
(1977, 1998). 1
1998). A 1
A vitatott 2
vitatott eredetű 1
eredetű barlang 2
barlang részletes 2
részletes vizsgálata 1
vizsgálata szükséges. 1
vitatott föld 1
föld határainak 1
határainak leírása 1
leírása alkalmából, 1
alkalmából, először 1
először említik 1
említik meg 2
meg Behárfalvát 1
Behárfalvát akkoriban 1
még Curia 1
Curia Behar 1
Behar néven. 1
A Vitázik 1
Vitázik a 1
világ ifjúsága 1
ifjúsága nemzetközi 1
nemzetközi vetélkedőt 1
vetélkedőt először 1
először 2005-ben 1
2005-ben rendezték 1
meg Cseh- 1
A vitézi 1
vitézi életbe 1
életbe belefáradva 1
belefáradva kedves 1
kedves városába, 1
városába, Pécsre 1
Pécsre vonult 1
vonult vissza. 6
A vitorla 1
vitorla fogásolása 1
fogásolása a 1
vitorla felületnek 1
felületnek kisebbítése, 1
kisebbítése, ezt 1
a műveletet 3
műveletet szakszóval 1
szakszóval reffelésnek 1
reffelésnek hívják. 1
A vitorlások 1
vitorlások korában 1
korában az 7
az iránytű 1
iránytű alatti 1
alatti skála 1
skála (anemona, 1
(anemona, szélrózsa) 1
szélrózsa) legkisebb 1
legkisebb egysége. 1
A VITUKI-ban 1
VITUKI-ban kidolgozott 1
kidolgozott megoldás 1
gyakorlatban bevált, 1
bevált, terjed. 1
A Vivace 1
Vivace egy 1
egy szonátaforma, 1
szonátaforma, életteli 1
életteli táncszerű 1
táncszerű ritmikájával, 1
ritmikájával, gyors 1
gyors dinamikus 1
dinamikus váltásokkal 1
váltásokkal és 1
és váratlan 2
váratlan hangnemváltásokkal; 1
hangnemváltásokkal; különösen 1
zenei kibontakozás 1
kibontakozás nyitó 1
nyitó C-dúr 1
C-dúr részén 1
a terjedelmes 1
terjedelmes F-dúr 1
F-dúr epizódoknál. 1
epizódoknál. A 1
A vívóiskola 1
vívóiskola tagjai 1
középkori történelmi 1
történelmi európai 1
európai harcművészetek 1
harcművészetek hiteles 1
hiteles oktatásával 1
oktatásával és 1
és kutatásával 1
kutatásával foglalkoznak 1
foglalkoznak korabeli 1
korabeli vívókönyvek 1
vívókönyvek alapján. 1
A vívók 1
vívók 10 1
10 kategóriában 1
kategóriában mérhették 1
mérhették össze 1
össze tudásukat. 1
tudásukat. A 1
A Viza 1
Viza kiadója, 1
kiadója, az 1
az Architects 1
Architects of 1
of Melody 1
Melody K’noup 1
K’noup és 1
és Antranig 1
Antranig közös 1
közös vállalkozása, 1
vállalkozása, a 1
zenekar minden 2
minden lemeze 1
lemeze ennek 1
ennek gondozásában 1
meg, sosem 1
sosem szerződtek 1
szerződtek le 1
le más 2
más kiadóval. 1
kiadóval. A 1
A víz 21
alá húzza 1
húzza Willt, 1
Willt, csak 1
csak Magnus 1
Magnus segítségével 1
segítségével szabadul 1
szabadul ki. 1
alatti oxigénigényüket 1
oxigénigényüket a 1
hasi oldal 1
oldal szőrein 1
szőrein tárolt 1
tárolt levegőből 1
levegőből fedezik; 1
fedezik; ezt 1
a tor 1
tor szőrzete 1
szőrzete és 1
a túlnyúló 1
túlnyúló szárnyfedők 1
szárnyfedők segítik. 1
víz alkalmazása 1
perzsa kertekben 1
kertekben ősi 1
ősi hagyományban 1
hagyományban gyökerezik: 1
gyökerezik: Anahita, 1
Anahita, a 1
víz istennője 1
istennője a 1
perzsa hitvilágban 1
hitvilágban mindenütt 1
mindenütt jelen 2
A vízáramba 1
vízáramba kerülő 1
kerülő répa 1
répa mellett 1
föld, kő, 1
kő, fa 1
egyéb szennyezéseket 1
szennyezéseket is 2
is föl 1
föl kell 2
kell fogni, 1
fogni, ezért 1
a mosás 1
mosás művelete, 1
művelete, mint 1
többi művelet 1
művelet is, 1
is, összetett. 1
A vízbe 1
vízbe esettek 1
esettek kimentésének 1
kimentésének azonnal 1
azonnal hozzálátott 1
két kísérő 1
kísérő hajó, 1
hajó, a 1
a Rio 4
Rio Negro 2
Negro és 1
az Indrani, 1
Indrani, aminek 1
köszönhetően sok 1
sok súlyos 1
súlyos sebesülést 1
sebesülést (csonkolást, 1
(csonkolást, égési 1
égési sérüléseket) 1
sérüléseket) elszenvedett 1
elszenvedett tengerészt 1
tengerészt is 1
sikerült kiemelni 1
A vízben 3
élő rovarok 1
rovarok egy 1
felszínre emelkedik 2
emelkedik légzéskor, 1
légzéskor, más 1
részük a 3
test mikroszőrzetén 1
mikroszőrzetén vagy 1
a szárnyfedő 1
szárnyfedő alatt 1
alatt (csíborok) 1
(csíborok) a 1
felszínről visz 1
visz le 1
le magának 1
magának levegőt. 1
vízben lévő 2
lévő oxigén-16-ból 1
oxigén-16-ból keletkezik 1
keletkezik (n,p) 1
(n,p) reakció 1
reakció révén. 1
vízben terjedő 1
terjedő hang 1
hang átalakítására 1
átalakítására szolgáló 1
szolgáló eszköz 1
eszköz neve 1
neve hidrofon. 1
hidrofon. A 1
A vízbetörés 1
vízbetörés miatt 1
40 bányász 1
bányász rekedt 1
rekedt a 2
a mélyben, 1
mélyben, akiket 1
akiket 3 1
3 napi 1
napi munka 1
munka árán 1
árán tudtak 2
tudtak csak 1
csak kimenteni, 1
kimenteni, és 1
hatan nem 1
nem élték 1
élték túl 2
a szerencsétlenséget. 1
szerencsétlenséget. A 1
A vizek 1
vizek közelében 1
közelében is 1
is megfordul. 1
megfordul. A 1
víz energiáját 1
energiáját az 1
emberiség régóta 1
régóta használja. 1
A vízerőmű 1
a Tursunzoda 1
Tursunzoda Tajik 1
Tajik Aluminium 1
Aluminium Company 1
Company alumíniumtermelését 1
alumíniumtermelését alkotja, 1
alkotja, amely 1
a tádzsikisztáni 1
tádzsikisztáni ipari 1
ipari termelés 3
és exportbevételek 1
exportbevételek fő 1
fő forrása. 1
víz és 4
gyémánt határhaszon-görbéje 1
határhaszon-görbéje ugyanakkor 1
ugyanakkor eltérő. 1
A vizes 2
vizes bárium-hidroxid 1
bárium-hidroxid oldatot 1
oldatot szokás 1
szokás baritvíznek 1
baritvíznek is 1
is nevezni. 1
A víz- 1
és élelmiszerkészletek 1
élelmiszerkészletek harminc 1
harminc napos 1
napos ostrom 1
ostrom kivédését 1
kivédését is 1
A vízesés 1
vízesés egy 1
egy kelet 1
érkező folyón 1
folyón található. 1
A vízesési 1
vízesési modell 1
a spirálmodell 1
spirálmodell kockázatvezérelt 1
kockázatvezérelt különleges 1
különleges esetévé 1
esetévé válik. 1
vizes vagy 2
vagy szerves 3
szerves oldószeres 1
oldószeres mintaoldatot 1
mintaoldatot perisztaltikus 1
perisztaltikus pumpa 1
pumpa segítségével 1
segítségével vezetik 1
a porlasztóba, 1
porlasztóba, ahonnan 1
a porlasztott 1
porlasztott oldat 1
oldat közvetlenül 1
a plazmába 1
plazmába jut. 1
A vizet 4
vizet ásott 1
ásott kutakból 1
kutakból és 1
és forrásokból, 1
forrásokból, folyókból 1
folyókból és 1
és patakokból 1
patakokból hordták. 1
hordták. A 1
vizet megkötni 1
megkötni képes 1
képes erdők 1
erdők hiánya 1
folyó telente 1
telente gyakran 1
gyakran árad 1
árad ki 1
ki medréből, 1
medréből, ráadásul 1
a hegyoldalakból 1
hegyoldalakból lemosódó 1
lemosódó sarat 1
sarat is 1
is lehordja. 1
lehordja. A 1
vizet vegyelemeztette 1
vegyelemeztette a 1
helyi születésű 2
születésű dr. 1
dr. Nagy 1
Nagy András. 1
felszínén futva 1
futva sem 1
sem süllyed 1
süllyed el. 1
el. Gyorsasága, 1
Gyorsasága, szapora 1
szapora lépései 1
lépései és 1
hosszú lábujjai 1
lábujjai lehetővé 1
a víztükrön 1
víztükrön paskolva 1
paskolva 12 1
12 km/h-s 1
km/h-s sebességgel 1
sebességgel haladhasson. 1
haladhasson. A 1
A vízfelszínen 1
vízfelszínen kiterülő 1
kiterülő levelei 1
levelei felhajló 1
felhajló szélűek, 1
szélűek, természetes 1
természetes élőhelyén 2
élőhelyén elérhetik 1
elérhetik akár 1
a 2–3 1
2–3 méteres 1
méteres átmérőt, 1
átmérőt, és 1
35 kilós 1
kilós gyermeket 1
gyermeket is 1
is elbírnak. 1
elbírnak. A 1
víz felszíni 1
felszíni feszültségét 1
feszültségét kihasználva 1
kihasználva tudnak 1
tudnak futni 1
futni a 1
a felszínén. 1
A vízfenék 1
vízfenék közelében 1
közelében élő 1
élő rajhal, 1
rajhal, szereti 1
erősen áramló 1
áramló homok- 1
homok- vagy 1
vagy kavicsaljzatú 1
kavicsaljzatú vizeket. 1
vizeket. A 1
A vízgazdálkodás 1
vízgazdálkodás kérdései 1
kérdései egész 1
életében foglalkoztatták: 1
foglalkoztatták: a 1
a tiszántúli 1
tiszántúli árapasztó 1
árapasztó csatornára 1
csatornára készített 1
készített tervét 1
tervét halála 1
halála évében 1
évében jelentette 1
A vízgőz 2
vízgőz alkalmazását 1
alkalmazását az 1
korlátozza némileg, 1
némileg, hogy 1
hogy nyomot 1
nyomot hagyhat 1
hagyhat a 1
a gumitermékek 1
gumitermékek felületén, 1
felületén, így 1
így kényes 1
kényes termékek 1
termékek nem 1
nem fűthetők 1
fűthetők közvetlenül 1
közvetlenül gőzzel 1
gőzzel (hanem 1
(hanem például 1
például csak 5
csak gépek 1
gépek fémalkatrészein 1
fémalkatrészein keresztül). 1
keresztül). A 1
vízgőz túlnyomó 1
részének kicsapódása, 1
az ősóceán 1
ősóceán kialakulása 1
kialakulása teremtette 1
Földön az 2
élet feltételeit. 1
feltételeit. A 1
A vízgyűjtő 3
területe két 1
két négyzetkilométer, 1
négyzetkilométer, amely 1
amely felső 1
felső pannon–pleisztocén, 1
pannon–pleisztocén, agyagos-kavicsos 1
agyagos-kavicsos üledékekből 1
üledékekből álló 1
álló dombvidéken 1
dombvidéken keletkezett. 1
vízgyűjtő terület 2
terület integritásának, 1
integritásának, és 1
a természetes, 2
természetes, öntisztuló 1
öntisztuló mechanizmusnak 1
mechanizmusnak köszönhetően, 1
köszönhetően, New 1
York azon 1
azon négy 2
amerikai nagyváros 2
nagyváros egyike, 1
egyike, ahol 1
kell mesterséges 1
mesterséges víztisztítást 1
víztisztítást alkalmazni, 1
alkalmazni, ugyanis 1
víz kellőképpen 1
kellőképpen tiszta. 1
tiszta. A 1
terület nagysága 2
nagysága 11 1
11 254 1
254 km², 1
km², hossza 1
hossza 484,7 1
484,7 km. 1
km. Átlagos 2
Átlagos vízhozama 1
vízhozama 155 1
155 m³ 1
m³ másodpercenként. 2
víz három 1
három árnyalatú 1
árnyalatú kékből 1
kékből áll 1
áll össze, 2
csónakok citromsárgák, 1
citromsárgák, a 1
a Fudzsi 2
Fudzsi mögötti 1
mögötti ég 1
ég sötétszürke, 1
sötétszürke, a 1
Fudzsi fölött 1
fölött lévő 1
lévő ég 1
ég világosszürke, 1
világosszürke, a 1
kép tetején 1
tetején pedig 1
pedig halványrózsaszín 1
halványrózsaszín felhők 1
felhők vannak. 1
A vízhiány 1
vízhiány egyik 1
egyik típusa 2
fizikai vízhiány, 1
vízhiány, amely 1
helyzetet jelöli, 1
jelöli, amikor 1
forrásokból rendelkezésre 1
álló vízmennyiség 1
vízmennyiség nem 2
képes kielégíteni 1
kielégíteni az 1
adott területen 4
területen felmerülő 1
felmerülő igényeket. 1
víz hőmérséklete, 1
hőmérséklete, táplálkozása 1
táplálkozása és 1
környezet fényviszonyai 1
fényviszonyai hatással 1
közönséges cserepesteknős 1
cserepesteknős színezetére, 1
színezetére, melyek 1
melyek emiatt 1
emiatt élőhelyenként 1
élőhelyenként kismértékben 1
kismértékben eltérhetnek. 1
eltérhetnek. A 1
A vízhordás, 1
vízhordás, az 1
az ismétlődő 2
ismétlődő munkamozdulatok 1
munkamozdulatok részletező 1
részletező képsorait 1
képsorait sokan 1
sokan unalmasnak 1
unalmasnak találták; 1
találták; ráadásul 1
szereplők meg 1
sem szólalnak, 1
szólalnak, és 1
és „nem 3
„nem történik 1
történik semmi”. 1
semmi”. A 1
A vízicserkészet 1
vízicserkészet szövetségi 1
szinten való 2
való beindítása, 1
beindítása, az 1
I. sz. 3
sz. Vízivezetőképző 1
Vízivezetőképző tábor 1
tábor megszervezése 1
megszervezése Szímőn. 1
Szímőn. A 1
A vízi 4
vízi élőlényekre 1
élőlényekre veszélyes. 1
vízi közlekedés 1
tengerre korlátozódik, 1
korlátozódik, mivel 1
folyók hajózhatatlanok. 1
hajózhatatlanok. A 1
vízi lelőhelyek 1
lelőhelyek száma 1
kicsi, mert 1
legnagyobb városi 1
városi területen 1
el. Sok 4
Sok faluban 1
faluban nincs 1
nincs rendes 1
rendes ivóvízellátás 1
ivóvízellátás sem. 1
A Vízió 1
Vízió is 1
egyik csapatszállító 1
csapatszállító repülőgépével 1
repülőgépével és 1
és becsapódik 1
becsapódik vele 1
kúria romjai 1
romjai közé. 1
A vízipipa 1
vízipipa ásvány, 1
ásvány, lényegében 1
lényegében véve 1
szükség szülötte 1
szülötte volt. 1
vízi repülőgépek 1
repülőgépek számára 2
kiírt Schneider-kupán 1
Schneider-kupán a 1
a Supermarine 1
Supermarine éveken 1
keresztül részt 1
vett repülőgépekkel. 1
repülőgépekkel. A 1
víz is 2
is megmarad 1
megmarad sziklarepedésekben, 1
sziklarepedésekben, az 1
az időszakosan 1
időszakosan mocsaras 1
mocsaras területeken, 1
területeken, vízszintes 1
vízszintes vagy 1
vagy enyhén 1
enyhén lejtős 1
lejtős kőzetrétegekben. 1
kőzetrétegekben. A 1
A víziút 2
víziút igénye 1
igénye már 1
víziút következő 1
következő mesterséges 1
mesterséges szakasza 1
a Montréaltól 1
Montréaltól nyugatra 1
nyugatra elhelyezkedő, 1
elhelyezkedő, 20 1
hosszú Beauhamois 1
Beauhamois csatorna. 1
csatorna. A 2
A Víziváros 1
Víziváros felé 1
felé közeledő 2
közeledő hajókat 1
budai törökök 1
partról tűz 1
vették, egy 1
egy sajkát 1
sajkát elsüllyesztettek. 1
elsüllyesztettek. A 1
víz keménysége 1
keménysége lehetőleg 1
lehetőleg 10-12nk° 1
10-12nk° legyen, 1
hőmérséklet pedig 1
pedig 26-28°C-os. 1
26-28°C-os. A 1
víz keménységére 1
keménységére nem 1
nem érzékeny 1
érzékeny (4–15 1
(4–15 nk°), 1
nk°), szereti 1
a növényekkel 2
növényekkel dúsan 1
dúsan beültetett 1
beültetett akváriumot, 1
akváriumot, de 1
megfelelő szabad 1
szabad úszóteret 1
úszóteret is 1
is biztosítanunk 1
biztosítanunk kell 1
kell számára. 1
A Vízkereszt, 1
Vízkereszt, vagy 1
amit akartok 1
akartok a 1
a komédiák 2
komédiák közül 1
a legköltőibb 1
legköltőibb és 1
a legzeneibb; 1
legzeneibb; az 1
az érzelmek 7
érzelmek lírai 1
lírai kifejezése 1
kifejezése ebben 1
a darabban 3
darabban magasabb 1
szintre jut, 1
korábban bármikor. 1
víz különleges 1
különleges tulajdonsága, 1
hogy változatos 1
változatos körülmények 1
a fagyni 1
fagyni kitett 1
kitett meleg 1
meleg víz 2
víz hamarabb 1
hamarabb fagy 1
fagy meg, 1
mint mellette 1
a hideg. 1
víz megfelelő 2
szinten tartását 1
tartását bögrerendszer 1
bögrerendszer biztosítja. 1
A vízmércén 1
vízmércén az 1
adott felszíni 1
felszíni víz 2
víz áradását 1
áradását és 1
és apadását 1
apadását – 1
a vízjárását 1
vízjárását – 1
– lehet 1
lehet nyomon 1
nyomon követni. 1
követni. A 1
A vízmű 1
vízmű „einstandja” 1
„einstandja” komoly 1
komoly diplomácia 1
diplomácia konfliktushoz 1
konfliktushoz vezetett 2
a franciákkal. 2
franciákkal. A 1
víz olyan 1
nagy erőt 2
erőt fejtett 1
fejtett ki, 1
hogy felszakította 1
felszakította a 2
a kőzetet 3
kőzetet és 1
létrehozta azokat 1
a szurdokokat, 1
szurdokokat, amelyeket 1
amelyeket ma 1
ma látunk. 1
víz összmennyiségét 1
összmennyiségét mintegy 1
mintegy köbméterre 1
köbméterre becsülik. 1
A vízoszlop-nyomás 1
vízoszlop-nyomás (mmH 1
(mmH 2 1
O, v.o.mm) 1
v.o.mm) egysége 1
egysége az 1
egy milliméternyi 1
milliméternyi vízoszlop 1
vízoszlop alatt 1
alatt uralkodó 1
uralkodó hidrosztatikai 1
hidrosztatikai nyomás: 1
nyomás: 1 1
1 mmH 1
mmH 2 2
O megfelel 1
megfelel 9,81 1
9,81 Pa 1
Pa nyomásnak. 1
A vízözön 1
vízözön idején 1
idején egyetlen 1
egyetlen bárka 1
bárka volt 1
volt csak: 1
csak: Noé 1
Noé bárkája, 1
bárkája, s 1
s előképe 1
előképe volt 1
e bárka 1
bárka az 1
egyetlen egyháznak, 1
egyháznak, hiszen 1
hiszen egyetlen 2
egyetlen hajóterének 1
hajóterének egyetlen 1
egyetlen kormányosa 1
kormányosa volt 1
volt s 4
s egyetlen 1
egyetlen vezérlője: 1
vezérlője: Noé, 1
Noé, és 1
mint olvassuk 1
olvassuk – 1
– minden, 1
minden, e 1
e bárkán 1
bárkán kívüli 1
kívüli lény 1
lény elpusztult. 1
A vízpartokat 1
vízpartokat több 1
több helyütt 3
helyütt széles- 1
széles- (Typhetum 1
(Typhetum latifoliae) 1
latifoliae) és 1
és keskenylevelű 1
keskenylevelű gyékényesek 1
gyékényesek (Typhetum 1
(Typhetum angustifoliae) 1
angustifoliae) és 1
és harmatkásások 1
harmatkásások (Glycerietum) 1
(Glycerietum) alkotta 1
alkotta mocsári 1
mocsári növényzet 1
növényzet (Phragmitetea) 1
(Phragmitetea) szegélyezi, 1
szegélyezi, illetve 1
illetve abba 1
abba jócskán 1
jócskán bele 1
is nyúlik. 1
víz például 1
például nagyon 1
nagyon elnyeli, 1
elnyeli, de 1
fémek nagyon 1
jól visszaverik 1
visszaverik a 1
a terahertzes 1
terahertzes sugárzást. 1
sugárzást. A 1
A vizsga 1
vizsga a 1
legtöbb tárgyból 1
tárgyból írásbeli 1
szóbeli részből 1
A vizsgakövetelményekben 1
vizsgakövetelményekben igyekeztek 1
igyekeztek helyet 1
helyet adni 1
gyakorlati ismereteknek 1
ismereteknek is. 1
A vizsgálatban 1
vizsgálatban az 1
az argentin, 1
argentin, francia 1
amerikai légiközlekedés-biztonsági 1
légiközlekedés-biztonsági hatóságok 1
hatóságok is 1
is közreműködtek. 2
közreműködtek. A 1
A vizsgálathoz 1
vizsgálathoz egy 1
egy szoptatódajka 1
szoptatódajka egykedvű 1
egykedvű és 1
és érzelemmentes 1
érzelemmentes fiát 1
fiát választották. 1
A vizsgálati 2
vizsgálati időben 1
a majom 1
majom megbetegedett, 1
megbetegedett, és 2
az űregység 1
űregység idő 1
idő előtt, 1
előtt, 8,8 1
8,8 nap 1
után visszatérítették 1
visszatérítették a 1
vizsgálati jegyzőkönyv 1
jegyzőkönyv 5. 1
5. pontja 1
pontja ezt 1
írja: „Az 1
„Az éremmel 1
éremmel kiesdekelt 1
kiesdekelt és 1
és hitelesített 1
hitelesített rendkívüli 1
rendkívüli kegyelmek: 1
kegyelmek: gyógyulások 1
gyógyulások és 1
és megtérések, 1
megtérések, … 1
… csupa 1
csupa igazoló 1
igazoló érvek 1
érvek a 1
a tények 3
tények megállapításához, 1
megállapításához, hogy 1
úgynevezett csodás 1
csodás érem 1
érem egyes-egyedül 1
egyes-egyedül Istentől 1
Istentől eredhet.” 1
eredhet.” A 1
A vizsgálat 9
vizsgálat legfőbb 1
célja azonban 1
hogy bebizonyítsák: 1
bebizonyítsák: a 1
a forradalmat, 1
forradalmat, s 1
így Latour 1
Latour halálát 1
halálát a 1
kormányzat és 3
és ügynökei 1
ügynökei aknamunkája, 1
aknamunkája, a 1
a „magyar 1
„magyar pénz” 1
pénz” okozta. 1
mentés megfelelő 1
megfelelő koordinálása, 1
koordinálása, az 1
előzetes felkészülés 1
felkészülés megakadályoztak 1
megakadályoztak volna 1
a halálok 1
halálok közül 1
közül néhányat. 1
néhányat. A 1
vizsgálat nagy 1
jelentőségű volt, 1
hiszen ezáltal 1
egy pszichológiai 1
pszichológiai folyamatot 1
folyamatot mért 1
mért meg 1
meg kísérleti 1
kísérleti eszközökkel. 1
A vizsgálatok 4
vizsgálatok eredményeképp 1
eredményeképp a 3
a munkapszichológia 1
munkapszichológia témája 1
témája némiképp 1
némiképp megváltozott. 1
hogy Aycock 1
Aycock kokain 1
kokain hatása 1
volt, Rhoads 1
Rhoads szervezetében 1
szervezetében semmilyen 1
semmilyen gyógyszernek 1
gyógyszernek nem 1
volt kimutatható 1
kimutatható nyoma. 1
során néhányszor 1
néhányszor tízezer 1
tízezer molekulára 1
molekulára terjedő 1
terjedő mennyiségű 1
anyag állt 1
állt rendelkezésükre, 1
rendelkezésükre, ami 1
elegendő az 2
anyag fizikai 2
fizikai tulajdonságainak 1
tulajdonságainak teljes 1
körű leírásához. 1
leírásához. A 1
vizsgálatok szerint 4
a fumigillin 1
fumigillin igen 1
igen hatásos 1
hatásos gyógyszer 1
gyógyszer Sphaerosphora 1
Sphaerosphora renicola 1
renicola ellen. 1
is előforduló, 1
előforduló, vagy 1
vagy feltételezhető 1
feltételezhető élethelyzetek 1
élethelyzetek mesterséges 1
mesterséges létrehozásával 1
létrehozásával annak 2
érintett eleget 1
eleget tesz-e 1
tesz-e a 1
jogszabályban előírt 1
előírt hivatali 1
hivatali kötelezettségeinek. 1
kötelezettségeinek. A 1
az ételeket 2
ételeket minősítik, 1
minősítik, a 1
a felszolgálást, 1
felszolgálást, a 1
a teríték 1
teríték minőségét, 1
a dekorációkat 1
dekorációkat nem 1
során ezzel 1
párhuzamosan MRI-t 1
MRI-t használnak 1
használnak az 3
agyi működések 1
működések feltárására. 1
feltárására. A 1
során Hannibal 1
Hannibal semmilyen 1
semmilyen érzelmi 1
érzelmi reakciót 1
reakciót nem 1
a gyilkossággal 3
gyilkossággal kapcsolatban. 1
során napvilágot 1
napvilágot látott, 3
látott, hogy 1
működött Bianchi 1
Bianchi fékek 1
fékek reakcióját 1
reakcióját befolyásoló 1
befolyásoló „brake-by-wire” 1
„brake-by-wire” rendszere, 1
rendszere, a 1
csapata ennek 1
kapott büntetést. 1
vizsgálat tárgya 1
tárgya lehet 2
például az, 3
hogy hogy 3
hogy metszik 1
metszik egymást, 1
egymást, vagy 2
vagy miképp 1
őket elrendezni 1
elrendezni úgy, 1
területet fedjenek 1
fedjenek le. 1
A vizsgálóbizottság 1
vizsgálóbizottság a 1
roncs darabjainak 1
darabjainak összegyűjtése 1
összegyűjtése után 1
után kielemezve 1
kielemezve azokat, 1
azokat, illetve 1
pilóta jelentése 1
szemtanúk leírása 1
leírása alapján 1
alapján megállapította, 1
hogy műszaki 1
hiba okozta 1
a repülőeseményt. 1
repülőeseményt. A 1
A vizsgált 1
vizsgált személynek 1
személynek meg 1
kell mondania, 2
mondania, hogy 2
hány és 1
és milyen 4
milyen színű 1
színű pontot 1
pontot lát. 1
A vizslák 1
vizslák között 1
között megkülönböztetünk 1
megkülönböztetünk kontinentális 1
angol vizslákat. 1
vizslákat. A 1
A vízsugár 1
vízsugár nekiütközik 1
nekiütközik a 1
turbina görbült 1
görbült lapátjának, 1
lapátjának, mely 1
mely elfordítja 1
elfordítja az 1
az áramlást. 1
áramlást. A 1
víz szabályozása 1
szabályozása 1810-től 1
1810-től kezdődött 1
víz számos 1
számos kémiai 1
kémiai adalékanyagot 1
adalékanyagot tartalmaz, 1
amelyek egyike 1
felületi feszültségre 1
feszültségre befolyást 1
befolyást gyakorló 1
gyakorló vegyület, 1
vegyület, ami 1
a homokszemcsék 1
homokszemcsék szuszpenzióban 1
szuszpenzióban tartásához 1
tartásához fontos. 1
A vízszennyezés 1
vízszennyezés a 1
vízi állatokat 1
állatokat és 2
és növényeket 1
növényeket károsítja, 1
károsítja, vagy 1
vagy pusztítja 1
pusztítja el. 1
Az állatokat 1
állatokat akár 1
akár fizikai 1
fizikai módon 1
módon is 6
is rongálhatja. 1
rongálhatja. A 1
A vízszigetelés 1
vízszigetelés lényege, 1
hogy meggátolja 1
meggátolja a 3
nedvesség káros 1
káros hatásait 1
különböző épületszerkezeti 1
épületszerkezeti elemekben. 1
elemekben. A 1
A vízszintes 2
vízszintes folyosó 1
folyosó belmagassága 1
belmagassága 1,7 1
1,7 méter 1
méter (más 1
(más változat 1
1,75 méter, 1
méter, azaz 1
azaz 3⅓ 1
3⅓ királyi 1
királyi könyök). 1
könyök). A 1
vízszintes vezérsíkja 1
vezérsíkja nem 1
nem szokványos 2
szokványos kialakítású 1
kialakítású (hasonlóan 1
(hasonlóan az 1
az Arado 1
Arado Ar 1
Ar 66-os 1
66-os típusáéhoz), 1
típusáéhoz), megemelten 1
megemelten került 1
beépítésre (kissé 1
(kissé „T” 1
„T” elrendezésű) 1
elrendezésű) dúcolva, 1
dúcolva, az 1
oldalkormány pedig 1
a kornak 4
nagy méretű. 2
víz szintje 1
szintje 3-án 1
3-án délelőtt 1
délelőtt megdöntötte 1
megdöntötte az 1
az 1501-ben 1
1501-ben feljegyzett 1
feljegyzett 12,20 1
12,20 m-es 1
m-es szintet. 1
A vízszivattyúk 1
vízszivattyúk ~2000 1
~2000 kPa 1
kPa nyomású 1
nyomású vizet 1
vizet tudnak 1
tudnak előállítani. 1
A víztározó 3
víztározó 70 1
kilométer hosszú, 1
hosszú, legnagyobb 1
mélysége 128 1
128 méter, 1
méter, albániai 1
albániai részén 1
részén öt 1
öt kis 1
kis sziget 1
víztározó népszerű 1
népszerű városi 1
városi tóvá 1
tóvá alakult, 1
gyár támogatásával 1
támogatásával új 1
új lakónegyedek 1
lakónegyedek (mikrorajonok) 1
(mikrorajonok) épültek. 1
víztározó területe 1
területe kb. 2
500 ha, 1
ha, a 1
a vízmennyiség 1
vízmennyiség 11,5 1
11,5 millió 1
millió m³. 1
m³. A 1
víz tetején 1
tetején feküdt, 1
feküdt, és 1
és annyit 1
annyit kellett 1
kellett engednie 1
engednie magának, 1
hogy lemerüljön 1
lemerüljön a 1
tartály aljára 2
aljára anélkül, 1
hogy lélegzett 1
lélegzett volna, 1
és nyitva 1
nyitva kellett 1
kellett tartania 2
A víztornyot 1
víztornyot egy 1
egy dombra 1
dombra építették, 1
építették, de 3
csak alacsony 1
alacsony víznyomást 1
víznyomást tud 1
tud biztosítani. 1
A Víztorony 1
Víztorony és 1
a kolostorromok 1
kolostorromok között 1
között húzódik 2
az aszfaltos 1
aszfaltos Zielinski 1
Zielinski Szilárd 1
Szilárd sétány, 1
sétány, sok 1
sok szobor 1
szobor ennek 1
ennek mentén 1
mentén van 1
felállítva, a 1
földes sétautak 1
sétautak mentén 1
mentén álló 1
álló szobrokat 1
szobrokat gyalogosan 1
gyalogosan lehet 1
A vízturbina 1
vízturbina a 1
és Társa 3
Társa budapesti 1
budapesti gépgyárában 1
gépgyárában készült, 1
készült, átmérője 1
átmérője 90 1
90 cm, 1
szélessége 14 1
14 cm, 2
cm, fordulatszáma 1
fordulatszáma 315 1
315 1/perc 1
1/perc volt. 1
A vizuális 4
vizuális élményeken 1
élményeken kívül 1
kívül akusztikusak 1
akusztikusak is 1
is jelentkezhetnek, 1
jelentkezhetnek, hangok, 1
hangok, zörejek, 1
zörejek, beszéd, 1
beszéd, dallam 1
dallam formájában. 1
vizuális kontaktusra 1
kontaktusra 140 1
140 kilométeres 1
kilométeres távolságból 1
távolságból került 1
vizuális megjelenítés 1
megjelenítés miatt 1
a módszert 3
módszert gyorsan 1
gyorsan megkedvelték 1
megkedvelték a 1
mérnökök, és 1
szívesen használták 1
használták különböző 1
különböző adatátviteli 1
adatátviteli protokollok 1
protokollok leírására. 1
vizuális memóriájuk 1
memóriájuk elvesztése 1
elvesztése következtében 1
mutattak semmilyen 1
semmilyen félelmi 1
félelmi reakciót, 1
reakciót, mivel 1
ismerték fel 2
korábban rettegett 1
rettegett tárgyakat 1
tárgyakat (a 1
(a majmok 1
majmok nem 1
nem féltek 1
a kígyóktól). 1
kígyóktól). A 1
A vízum 1
vízum 30 1
30 napig 2
napig érvényes. 1
A vízumkényszert 1
vízumkényszert 2001 1
2001 június 1
június 2-án 2
2-án vezették 1
a főkonzulátus 1
főkonzulátus még 1
nyáron ismét 1
ismét megnyílt. 1
A vízvezeték 1
vízvezeték ezen 1
helyen három 1
három árkádsorból 1
árkádsorból épül 1
épül fel 1
közel 600 2
A vízzáró 1
vízzáró homokkőréteg 1
homokkőréteg miatti 1
miatti szárazság 1
szárazság következtében 1
következtében kapta 1
a Száraz-terem. 1
Száraz-terem. A 1
A vízzel 2
vízzel gyakran 1
gyakran elárasztott 1
elárasztott altemplomban 1
altemplomban áll 1
áll 1986 1
óta Antony 1
Antony Gormley 1
Gormley szobra, 1
szobra, a 1
Sound II. 1
vízzel hígított 1
hígított bor 1
bor volt 1
kedvenc ital. 1
ital. A 1
A vk-döntőn 1
vk-döntőn hatodik 1
A Vlaams 1
Vlaams Blok 1
Blok korábbi 1
korábbi terve 1
terve a 1
leszármazottaik deportálásáról 1
deportálásáról már 1
párt programjában. 1
programjában. A 1
A vlachokkal 1
vlachokkal szemben 1
szemben élénk 1
élénk beolvasztási 1
beolvasztási politika 1
politika vette 1
A VL 1
VL Keltex 1
Keltex legalább 1
szerzett, mert 1
a Bp. 5
Bp. Kinizsi 1
Kinizsi jutott 1
jutott volna 1
A vmég 1
vmég mindég 1
mindég van 1
van nem 1
nem bejárt 1
bejárt szomszéd, 1
szomszéd, akkor 1
akkor ismétli 1
ismétli a 1
a bejárást 1
bejárást visszalépéssel. 1
visszalépéssel. A 1
A VMI 1
VMI az 1
ökológiai szemléletű 2
szemléletű vadgazdálkodási 1
vadgazdálkodási kutatások 1
kutatások vezető 1
vezető tudományos 1
tudományos műhelye. 1
műhelye. A 1
A VMS 1
VMS bizonyos 1
bizonyos tekintetben 1
Windows NT, 1
NT, az 1
az RSX-11 1
RSX-11 és 1
a Dave 1
Dave Cutler 1
Cutler által 1
által fejlesztett 4
fejlesztett DEC 1
DEC Prism 1
Prism operációs 1
rendszer elődje. 1
A VM 1
VM Vass 1
Vass Imre 2
Imre Barlangkutató 1
Csoport és 1
a VM 1
VM Tektonik 1
Tektonik Barlangkutató 1
tagjai részt 1
víznyelő megfestésében, 1
megfestésében, valamint 1
forrás figyelésekben. 1
figyelésekben. A 1
A Vodafone 1
Vodafone Magyarország 1
A "Vogue" 1
"Vogue" tükrözi 1
új hedonizmust, 1
hedonizmust, pozitív, 1
pozitív, vidám 1
vidám és 4
teljesen befogadó. 1
befogadó. A 1
A voksoláson 1
voksoláson még 1
még Ford 1
Ford korábbi, 1
korábbi, biztos 1
biztos republikánus 1
republikánus helyét 1
is demokrata 1
párti képviselő, 1
képviselő, Richard 1
Richard Vander 1
Vander Veen 1
Veen nyerte 1
100 fős 2
fős szenátusban 1
szenátusban 61 1
61 hellyel 1
hellyel szintúgy 1
szintúgy a 1
a demokraták 2
demokraták kerültek 1
kerültek többségbe. 1
többségbe. A 1
A vőlegény 1
vőlegény katonati 1
katonati állásától 1
állásától fogva 1
fogva dragonyos 1
dragonyos egyenruhában 1
egyenruhában volt. 1
A vőlegény, 1
vőlegény, miután 1
a menyasszonyhoz 1
menyasszonyhoz kísérik, 1
kísérik, lehajtja 1
lehajtja annak 1
annak fátylát. 1
fátylát. A 1
A Volgamenti-hátság 1
Volgamenti-hátság nyúlványain 1
nyúlványain fekvő 1
fekvő terület 2
nagysága 10 1
10 320 1
320 ha, 1
ha, mely 1
mely körül 2
körül ugyanekkora 1
ugyanekkora védőövezetet 1
védőövezetet hoztak 1
A völgyből 1
völgyből szép 1
kilátás tárul 1
tárul Trongisvágurra 1
Trongisvágurra és 1
és Tvøroyrire. 1
Tvøroyrire. A 1
A völgy 6
völgy déli 2
déli nyitottságának 1
nyitottságának köszönhetően 1
községet sok 1
sok napfény 1
napfény éri 1
éri egész 1
a Bomoseen-tó 1
Bomoseen-tó van. 1
A völgyek 1
völgyek itt 1
itt helyenként 1
helyenként 150-200 1
150-200 méter 1
méter mélyre 1
mélyre is 1
is bevágódtak, 1
bevágódtak, közöttük 1
közöttük egymással 1
párhuzamos dombsorok 1
dombsorok emelkednek. 1
emelkednek. A 1
völgy ekkor 1
ekkor Gróf 1
Gróf Keglevics 1
Keglevics József 1
József tornamegyei 1
tornamegyei főispánnak 1
főispánnak volt 1
A völgyeknek 1
völgyeknek viszonylag 1
viszonylag kevés, 1
kevés, 500 1
csapadék jut, 1
a vízválasztókon 1
vízválasztókon a 1
mennyisége ennek 1
ennek kétszerese 1
kétszerese vagy 1
akár háromszorosa 1
háromszorosa is 1
völgy felett 1
felett 53 1
53 méterrel 1
méterrel magasabban 1
magasabban van 1
a leleteit 1
leleteit bemutató 1
bemutató tábla. 1
völgy helyenként 1
helyenként medencévé 1
medencévé szélesedik, 1
szélesedik, másutt 1
másutt szorossá 1
szorossá szűkül 1
szűkül össze. 1
völgy kiszélesedő 1
kiszélesedő részében 1
műút mentén 1
számos kaszálórét 1
kaszálórét van. 1
A völgytalptól 1
völgytalptól körülbelül 1
körülbelül 100 2
100 métert 2
métert haladva 1
egy fán 1
fán piros 1
piros barlang 1
jelzés látható, 1
amely keskeny, 1
keskeny, meredek 1
meredek ösvényen 1
ösvényen felvezet 1
felvezet a 1
a mellékvölgy 1
mellékvölgy nyugati 1
nyugati oldalába. 1
oldalába. A 1
A völgytemplom 1
völgytemplom rakpartja 1
rakpartja képezte 1
a piramiskörzet 2
piramiskörzet bejáratát, 1
bejáratát, innen 1
innen egy 1
egy előcsarnokon 1
előcsarnokon keresztül 1
keresztül nyitott 1
udvarra vezetett 1
út, amelynek 3
amelynek nyugati 1
halotti temploméhoz 1
temploméhoz hasonló 1
hasonló áldozóhely 1
áldozóhely és 1
és szentély 1
szentély állt. 1
A völgytől 1
völgytől északra 1
északra haladt 1
haladt el 3
el egykor 1
a murvából 1
murvából épített 1
épített római 1
római út. 1
A Volhíniai-hátságot 1
Volhíniai-hátságot és 1
a Podóliai-hátságot 1
Podóliai-hátságot együttesen 1
együttesen Volhínia-podóliai-hátságnak 1
Volhínia-podóliai-hátságnak szokás 1
A Volhov 1
Volhov folyó 1
folyó teljes 1
hosszában hajózható. 1
A Vologdai 1
Vologdai terület 1
terület valamennyi 1
valamennyi közigazgatási 1
közigazgatási járásában 1
járásában működik 1
működik járási 1
járási önkormányzat, 1
önkormányzat, de 1
az önkormányzati 4
önkormányzati járások 1
járások határai 1
határai egyes 1
esetekben kis 1
megfelelő közigazgatási 1
közigazgatási járások 1
járások határaitól. 1
határaitól. A 1
A volt 16
volt belügyminiszter 1
belügyminiszter fáradozásai 1
fáradozásai – 1
az előzőekben 3
előzőekben olvashattuk 1
olvashattuk – 1
kevés eredménnyel 1
eredménnyel jártak. 1
volt bokszoló, 1
bokszoló, Peppe 1
Peppe megszervez 1
megszervez egy 1
egy zálogházi 1
zálogházi betörést. 1
volt férj 1
férj párbajra 1
párbajra hívja 1
lány bátyját. 1
volt Kertészeti 1
Kertészeti Egyetem 2
Egyetem (2004 1
(2004 óta 1
óta Corvinus 1
Corvinus Egyetem) 1
Egyetem) felső 1
felső arborétuma. 1
arborétuma. A 1
volt királyi 4
királyi tanácsban 1
tanácsban ülő 1
ülő főpapok 1
főpapok és 2
és főurak 1
főurak az 1
egységes kancelláriát 1
kancelláriát is 1
is befolyásolhatták, 1
befolyásolhatták, ezért 1
komoly gesztus 1
gesztus volt 2
volt számukra, 1
számukra, miközben 1
király számos 1
számos kincstári 1
kincstári ügyben 1
ügyben szabad 1
kezet kapott. 2
volt követ 1
követ Budapesten 1
Budapesten maradt 1
és aktívan 3
aktívan tevékenykedett 1
nacionalista felkelők 1
felkelők érdekében, 1
érdekében, időszakos 1
időszakos újságot 1
újságot is 1
kiadott Spanyolországi 1
Spanyolországi Tudósító 1
Tudósító címmel. 1
volt lengyel 1
lengyel király 2
király évente 1
évente 2 1
millió livre 2
livre nyugdíjat 1
nyugdíjat kapott 1
kapott XV. 1
volt lett 1
lett elnöknek 1
elnöknek is 1
van nyaralója. 1
nyaralója. A 1
volt nagyfejedelem 1
nagyfejedelem válaszul 1
válaszul szövetségre 1
a kunokkal 1
kunokkal és 1
és segítségükkel 1
segítségükkel végigpusztította 1
végigpusztította a 1
a Szmolenszki 1
Szmolenszki fejedelemséget 1
fejedelemséget és 1
már segítségére 1
segítségére sietett 1
a novgorod-szeverszki 1
novgorod-szeverszki és 1
és kurszki 1
kurszki herceg 1
herceg is. 2
volt osztálytárs 1
osztálytárs szerint 1
szerint 1952-53-tól 1
1952-53-tól kezdve 1
kezdve Erika 1
Erika úttörővasutas 1
úttörővasutas volt. 1
volt rabszolgák 2
rabszolgák nagy 1
része munkanélkülivé 1
munkanélkülivé vált 1
elvesztette otthonát; 1
otthonát; róluk 1
róluk az 4
jelentős szövetségi 1
szövetségi segélyezési 1
segélyezési intézmény, 1
intézmény, a 1
működtetett Felszabadítottak 1
Felszabadítottak Irodája 1
Irodája gondoskodott. 1
volt Tájház 1
Tájház kertjében 1
kertjében a 1
a védett, 1
védett, és 1
és őshonos 1
őshonos növényekből 1
növényekből gyűjtött, 1
és nevelt 1
nevelt mini 1
mini arborétum 1
arborétum teljes 1
teljes felszámolásra 1
felszámolásra került, 1
került, itt 2
itt jelenleg 1
jelenleg dísznövények 1
dísznövények láthatóak. 1
volt tanácsadó 1
tanácsadó Londonban 1
Londonban olcsó 1
olcsó turistabuszon 1
turistabuszon idegenvezető 1
idegenvezető lett. 1
volt tanítványok, 1
tanítványok, köztük 1
köztük Gál 1
Gál Oszkár 1
Oszkár kezdeményezésére 1
kezdeményezésére és 2
az MTSH 1
MTSH anyagi 1
támogatásával került 1
a műalkotás 1
műalkotás helyreállítására. 1
helyreállítására. A 1
volt űrpilóta, 1
űrpilóta, a 1
a Biztonsági 1
Biztonsági Tanács 1
Tanács hírszerző 1
hírszerző ügynökségének 1
ügynökségének alkalmazottja 1
alkalmazottja lett, 2
lett, titkos 1
titkos ügynökként 1
volt vasút 1
vasút nyomvonalán 1
nyomvonalán ma 1
ma kerékpárút 1
kerékpárút található, 1
a kerékpárút 1
kerékpárút és 1
az őrház 1
őrház között 1
pedig emléktáblát 1
emléktáblát avattak. 1
avattak. A 1
A Volvonak 1
Volvonak régóta 1
régóta fennálló 1
fennálló kötelezettségei 1
kötelezettségei vannak 1
az ISAF-ben, 1
ISAF-ben, és 1
a Volvo/ISAF 1
Volvo/ISAF World 1
World Youth 1
Youth Sailing 1
Sailing Championship-ben 1
Championship-ben 1997 1
1997 óta. 3
A Volvo 1
Volvo XC60 1
XC60 Sensus 1
Sensus Infotainment 1
Infotainment rendszerét 1
rendszerét 2011-ben 1
2011-ben tették 1
tették elérhetővé 1
elérhetővé a 1
a V70 1
V70 és 1
és XC70 1
XC70 modellekhez. 1
modellekhez. A 1
A vonal 11
vonal 1995 1
1995 típusú 1
típusú szerelvényeit 1
szerelvényeit a 1
London Underground 1
Underground Limited 1
Limited vállalat 1
vállalat üzemelteti 1
a Northern 2
Northern Line 1
Line Service 1
Service Provision 1
Provision Ltd-vel 1
Ltd-vel kötött 1
kötött szolgáltatási 1
szolgáltatási szerződés 1
szerződés keretében. 1
a Portlandi 1
Portlandi Állami 1
Állami Egyetemnél, 1
Egyetemnél, a 1
sárga vonalak 1
vonalak végállomásától 1
végállomásától ágazik 1
a Tilikum 1
Tilikum Crossingon 1
Crossingon (becenevén 1
(becenevén „Az 1
„Az emberek 1
emberek hídja”) 1
hídja”) át, 1
át, amelyet 2
a tervezésekor 1
tervezésekor Portland–Milwaukie 1
Portland–Milwaukie könnyű 1
könnyű vasúti 1
vasúti hídnak 1
hídnak hívtak. 1
hívtak. A 1
A vonalat 2
a 7210 1
7210 Sopron–Fertőd–Kapuvár 1
Sopron–Fertőd–Kapuvár viszonylatú, 1
viszonylatú, helyközi 1
helyközi autóbuszjáratok 1
autóbuszjáratok szolgálják 1
szolgálják ki, 1
az autóbusz-állomás 1
autóbusz-állomás és 1
és Somfalvi 1
Somfalvi út, 1
út, ÉNYKK 1
ÉNYKK Zrt. 1
a Metropolitan 3
Metropolitan District 1
District Railway 1
Railway építtette, 1
építtette, és 2
és 1868-ban 1
1868-ban nyitották 1
vonal azonban 1
el pénzhiány 1
pénzhiány miatt. 1
A vonalbezárás 2
vonalbezárás a 1
is közlekedéspolitikai 1
közlekedéspolitikai téma 1
téma lett. 1
vonalbezárás ötlete 1
ötlete felmerült 1
felmerült 2006-ban 1
2006-ban és 2
2007-ben is, 1
alkalommal megmaradt 1
vonal egyetlen 1
egyetlen föld 3
feletti állomása, 1
állomása, és 1
egyben vonal 1
vonal garázsa 1
garázsa is 1
vonal ekkor 1
ekkor rossz 1
vonal életének 1
életének leglátványosabb 1
leglátványosabb pillanatai 1
pillanatai az 1
vonal elindításához 1
elindításához tizenhárom 1
tizenhárom évre 1
évre és 1
és 166 1
166 millió 1
dollárra volt 1
építésének támogatását 1
támogatását elérni 1
elérni nagyon 1
különböző szervezetek 2
szervezetek szerint 2
tudják majd 1
majd kormányzati 1
kormányzati előírások 1
előírások szerint 1
szerint megépíteni 1
megépíteni és 1
és működtetni. 1
működtetni. A 1
vonal építését, 1
később 1902-ben 1
1902-ben vették 1
vették ténylegesen 1
ténylegesen használatba. 1
A vonalhossz 1
vonalhossz így 1
így elérte 1
6 kilométert. 1
vonal jelenleg 1
jelenleg 18,4 1
18,4 km 1
hosszú, összesen 1
összesen 27 4
27 állomás 1
mintegy 500.000 1
500.000 utast 1
utast szállít 1
szállít naponta. 1
vonal kígyózott 1
kígyózott a 1
a hegyvidéki 5
hegyvidéki területeken, 1
területeken, ami 1
ami "hosszú 1
"hosszú meredek 1
meredek fokozatokkal 1
fokozatokkal és 1
és éles 3
éles kanyarokkal" 1
kanyarokkal" járt. 1
A vonalnak 1
vonalnak kezdettől 1
fogva versenytársa 1
versenytársa volt 1
tervezett párhuzamos 1
párhuzamos Aussig-Teplitzi 1
Aussig-Teplitzi Vasút, 1
Vasút, de 1
de sehol 4
nem létesítettek 1
létesítettek közvetlen 1
közvetlen vágánykapcsolatot. 1
vágánykapcsolatot. A 1
A vonalon 3
vonalon két 1
két megálló-rakodóhely 1
megálló-rakodóhely épült, 1
épült, Adorján 1
Adorján (később 1
(később Adorjánpuszta) 1
Adorjánpuszta) mrh. 1
mrh. A 1
vonalon kizárólag 2
kizárólag Stadler 1
Stadler FLIRT 1
FLIRT vonatok 1
vonatok járnak. 1
vonalon személy- 1
és teherszállítás 1
teherszállítás zajlik. 1
A vonat 10
vonat a 2
harcokban kisiklik 1
kisiklik és 1
és belecsapódik 1
belecsapódik az 1
az állomásba. 1
állomásba. A 1
vonat átlagos 1
átlagos sebessége 1
sebessége mindössze 1
10 mérföld/h 1
mérföld/h volt, 1
rövid utak 1
utak is 1
több napon 1
és éjszakán 1
át tartottak. 1
A vonatba 1
vonatba IGBT 1
IGBT feszültségátalakítót 1
feszültségátalakítót építettek 1
vonat egy 1
darab (nyári 1
(nyári menetrendben 1
menetrendben kettő 1
kettő darab) 1
darab) román 1
román másodosztályú 1
másodosztályú ülőkocsit 1
ülőkocsit és 1
darab első-másodosztályú 1
első-másodosztályú fekvőhelyes 1
fekvőhelyes kocsit 1
kocsit továbbít. 1
továbbít. A 1
vonat indulása 1
előtt 20 1
20 perccel 1
a váróból 1
váróból mozgójárdán 1
mozgójárdán lehet 1
lehet feljutni 2
feljutni a 2
a peronra, 1
peronra, addig 1
csak lent 1
lent lehet 1
lehet tartózkodni. 1
tartózkodni. A 1
vonat könnyen 1
könnyen felismerhető 3
felismerhető jellegzetes 1
jellegzetes fekete-fehér 1
fekete-fehér színéről 1
színéről és 1
piros ajtókról. 1
ajtókról. A 1
vonat közepén 1
elhelyezett stroboszkóp 1
stroboszkóp egyszer 1
egyszer villan, 1
villan, amellyel 1
amellyel fényt 1
fényt bocsát 1
bocsát ki 3
a szélrózsa 1
szélrózsa minden 1
minden irányába. 1
A vonatkozó 1
vonatkozó uniós 1
uniós jogszabályok 1
jogszabályok hivatalos 1
hivatalos megjelenési 1
megjelenési helye 1
helye az 3
Unió Hivatalos 1
Hivatalos Lapja. 1
Lapja. A 1
vonat legelején 1
legelején két 1
két lámpás 1
lámpás ember 1
ember lógott 1
lógott fejjel 1
fejjel lefelé, 1
lefelé, akik 1
akik méterről 1
méterről méterre 1
méterre vizsgálták 1
vizsgálták az 3
utat, nincsenek-e 1
nincsenek-e robbanószerkezetek 1
robbanószerkezetek drótjai 1
drótjai a 1
vonat motorja 1
a fémkerekeken 1
fémkerekeken át 1
át kapott 1
kapott áramot. 1
A vonatok 2
képesek járművezetői 1
járművezetői beavatkozás 1
nélkül közlekedni, 1
közlekedni, a 1
később megépülő 1
megépülő vonalakon 1
vonalakon már 1
már vezető 1
vezető nélkül 1
nélkül fognak 1
fognak menni. 1
vonatok útjuk 1
útjuk során 2
során igénybe 1
veszik mind 1
két nyomtávolságú 1
nyomtávolságú hálózatot. 1
hálózatot. A 1
A vonaton 2
vonaton 218 1
218 utas 1
négy főnyi 1
főnyi személyzet 1
személyzet utazott. 1
vonaton három 1
különböző kocsiosztály 1
kocsiosztály volt: 1
volt: Club, 1
Club, Office 1
Office és 1
és Silent. 1
Silent. A 1
vonat Oroszországban 1
Oroszországban 200, 1
200, míg 1
míg Finnországban 1
Finnországban 220 1
220 km/h 1
sebességgel képes 1
képes haladni. 1
A vonatot 2
vonatot a 3
római hajnal 1
hajnal istennőről 1
istennőről nevezték 1
el, utalva 1
vonat kora 1
reggeli indulására 1
indulására Rómából. 1
vonatot elmondása 1
azért indította 1
vonatvezető erre 1
vonatkozó jelzést 1
jelzést adott. 1
A vonatra 1
vonatra Drezdában 1
Drezdában több 1
ezer NDK-polgár 1
NDK-polgár akar 1
akar feljutni, 1
feljutni, amit 1
erők megakadályoznak. 1
megakadályoznak. A 1
vonat teljes 1
hosszán alkalmazott 1
alkalmazott osztott 1
osztott hajtásnak 1
hajtásnak köszönhetően 1
köszönhetően 20%-kal 1
20%-kal nőtt 1
az utastér. 1
utastér. “A 1
“A vonatunk 1
vonatunk reggel 1
reggel érkezett 2
meg Bécsbe. 1
A vonó 1
vonó működése 1
működése alapjaiban 1
alapjaiban mégis 1
a pengetéshez 1
pengetéshez hasonló. 1
A vonósnégyesből 1
vonósnégyesből és 1
és billentyűsökből 1
billentyűsökből álló 1
álló formáció 1
formáció elektronikus 1
elektronikus zenei 3
zenei kísérleteit 1
kísérleteit a 2
közönség tüntető 1
tüntető ellenszenvvel 1
ellenszenvvel és 2
és távolságtartással 1
távolságtartással fogadta. 1
A vonósnégyes 1
vonósnégyes első 1
első Brahms-hangversenyét 1
Brahms-hangversenyét 1886. 1
1886. december 1
23-án tartották 1
meg, amelyen 2
amelyen Brahms 1
Brahms maga 1
elő e-moll 1
e-moll gordonka-szonátáját, 1
gordonka-szonátáját, valamint 1
operaház énekesei 1
énekesei dalaiból 1
dalaiból énekeltek. 1
énekeltek. A 1
A vonószőr 1
vonószőr lószőr, 1
lószőr, a 1
lovak farokszőréből 1
farokszőréből készül 1
készül tisztítás, 1
tisztítás, válogatás 1
válogatás (szín, 1
(szín, minőség, 1
minőség, hossz) 1
hossz) után. 1
A vontatás 1
vontatás viszont 1
nem indulhatott 2
meg azonnal. 2
azonnal. A 1
A vontató 2
vontató és 1
az utánfutó 1
utánfutó csak 1
csak 1939. 1
vontató jármű 2
jármű mérete 1
a vontatandó 1
vontatandó löveg 1
löveg tömegétől 1
a szállított 1
szállított lőszer 1
lőszer mennyiségétől 1
mennyiségétől függ. 2
A vontatót 1
vontatót 1938-ban 1
1938-ban rendszeresítette 1
rendszeresítette az 1
Olasz Királyi 1
Királyi Hadsereg, 1
Hadsereg, miután 1
a könnyű 6
tüzérségi vontatóra 1
vontatóra kiírt 1
kiírt pályázatot 1
pályázatot az 1
az S.P.A. 1
S.P.A. a 1
a Breda 1
Breda Meccanica 1
Meccanica Bresciana 1
Bresciana által 1
által előterjesztett 1
előterjesztett vontatóval 1
vontatóval szemben 1
szemben megnyerte. 1
A von 1
von Willebrand–Jürgens-szindrómának 1
Willebrand–Jürgens-szindrómának négy 1
négy öröklődő 1
öröklődő típusa 1
típusa létezik, 1
létezik, azonban 1
szerzett típusát 1
típusát is 1
is leírták. 1
leírták. A 1
A vonzalom 1
vonzalom kölcsönös, 1
kölcsönös, ám 1
a rendhagyó 1
rendhagyó kapcsolat 1
kapcsolat elé 1
elé számos 1
akadály tornyosul. 1
tornyosul. A 1
A vörösbarna 1
vörösbarna papsapkagomba 1
papsapkagomba (Discina 1
(Discina fastigiata) 1
fastigiata) a 1
a koronggombafélék 1
koronggombafélék családjába 1
honos, mérgező 1
csillag helyére 1
szerb krajinai 1
krajinai köztársaság 1
köztársaság zászlaja 1
zászlaja került. 1
A Vörös 4
Vörös Fonal 1
Fonal viselése 1
viselése mellett 1
mellett alázatosnak 1
alázatosnak is 1
kell lennünk. 2
lennünk. A 1
A vörösgárdisták 1
vörösgárdisták ennek 1
nyomán is 1
tovább radikalizálódtak, 1
radikalizálódtak, megtámadták 1
külföldi képviseleteket 1
képviseleteket is 1
is Pekingben, 1
Pekingben, felgyújtották 1
brit képviseletet. 1
képviseletet. A 1
a Forgószél-hadművelet 1
Forgószél-hadművelet keretében 1
keretében 60 1
ezer katonával 1
katonával és 1
2 ezer 2
ezer páncélossal 1
páncélossal támadt 1
támadt Magyarországra. 1
Vörös Hadsereggel 1
Hadsereggel szemben 1
álló ellenforradalmi 1
ellenforradalmi egységek 1
egységek egyszerűen 1
egyszerűen kihátráltak 1
kihátráltak egy 1
egy puskalövés 1
puskalövés nélkül. 1
A Vöröskereszt 1
Vöröskereszt helyi 1
szervezete évek 1
óta jól 1
jól működik, 1
működik, jelenleg 1
jelenleg 55 1
55 fő 1
fő a 1
a taglétszámuk. 1
taglétszámuk. A 1
vörös lazacok 1
lazacok éjszaka 1
éjszaka tevékenyek, 1
tevékenyek, nappal 1
nappal elrejtőznek. 1
elrejtőznek. A 1
Vörös Lobogó 1
Lobogó később 1
később Váci 1
Váci Reménység 1
Reménység SE, 1
SE, majd 1
majd Váci 1
Váci Kötött 1
Kötött néven 1
néven fut 1
fut tovább. 1
A Vörösmarty 2
Vörösmarty utcai 2
utcai vágányt 1
vágányt és 2
azok kapcsolatait 1
kapcsolatait is 1
is elbontották. 1
elbontották. A 1
Vörösmarty út 1
és Barkóczy 1
Barkóczy utca 1
utca közé 1
közé eső 1
eső része 1
része Alsó-Károlyváros. 1
Alsó-Károlyváros. A 1
vörös márvány 1
márvány bejárat 1
bejárat és 1
a timpanon 1
timpanon között 1
között boltíves 1
boltíves ablakot 1
ablakot láthatunk. 1
vörös mezıben 1
mezıben lebegı 1
lebegı helyzetű 1
helyzetű arany 1
arany áldozókehely. 1
áldozókehely. A 1
A vöröspataki 1
vöröspataki fővölgyből 1
fővölgyből egyszerre 1
egyszerre ágazik 1
a láposbányai 1
láposbányai völggyel. 1
völggyel. A 1
vörös pávián 1
pávián elnevezés 1
faj szőrzetének 1
szőrzetének tónusából 1
tónusából ered, 1
a csupasz, 1
csupasz, pirosas 1
pirosas far 1
far kivételével 1
egész testüket 1
testüket borítja. 1
vörös rókához 1
rókához hasonlóan, 1
hasonlóan, a 2
települések környékén 1
is előfordul 5
előfordul és 1
gyakori az 4
az erdővel 1
erdővel határos 1
határos mezőgazdasági 1
mezőgazdasági területeken 3
területeken is. 1
vörös rovarrontógomba 1
rovarrontógomba termőteste 1
termőteste 0,5-4 1
0,5-4 cm 1
és 0,2-0,4 1
0,2-0,4 cm 1
cm széles; 2
széles; pálcika 1
pálcika alakú, 1
alakú, egymástól 1
egymástól élesen 1
élesen el 1
nem különülő 1
különülő hosszúkás 1
hosszúkás fej- 1
fej- és 1
és tönkrészből 1
tönkrészből áll. 1
hatalom, az 2
erő jelképe. 1
a Bibliában 2
Bibliában is 1
a rombolás 2
rombolás erőitől 1
erőitől való 1
való védelemmel 1
védelemmel kapcsolatban. 1
vörös tapló 1
tapló (Fuscoporia 1
(Fuscoporia torulosa) 1
torulosa) a 1
fák elhalt 2
elhalt törzsén 1
vörös téglából 1
téglából rakott, 1
rakott, 140 1
140 m² 1
m² alapterületű, 1
alapterületű, 7 1
7 szintes, 1
szintes, 58 1
58 m 1
fal része, 1
része, nem 1
is védelmi 1
védelmi célt 1
célt szolgált. 1
vörös téglákat 1
téglákat két 1
külön téglagyárban 1
téglagyárban gyártották, 1
gyártották, köztük 1
város közelében. 1
vörös tinóru 1
tinóru (Suillellus 1
(Suillellus queletii) 1
queletii) a 1
a tinórufélék 1
tinórufélék családjába 1
honos, lomberdőkben 1
lomberdőkben élő, 1
élő, nyersen 1
nyersen mérgező 1
vörös úthoz 1
úthoz hasonlóan 1
szintén eljut 1
a menedékházig, 1
menedékházig, de 1
a sípályáktól 1
sípályáktól nyugatra, 1
nyugatra, sűrű 1
sűrű erdőben 1
erdőben húzódik. 1
A vörösvérsejtekben 1
vörösvérsejtekben az 1
oxigén hemoglobin 1
hemoglobin molekulához 1
molekulához kötődve 1
kötődve jut 1
jut el 6
a szövetekhez. 1
szövetekhez. A 1
A vörös-zöld 1
vörös-zöld színtévesztés 1
színtévesztés egyik 1
egyik típusának 1
típusának szimulálására 1
szimulálására a 1
zöld csatornákat 1
csatornákat azonos 1
azonos fényességgel 1
fényességgel össze 1
kell fogni 1
fogni egy 1
egy sárga 9
sárga csatornába. 1
csatornába. A 1
A Vosztokon 1
Vosztokon 117, 1
117, a 1
a Mirnijen 1
Mirnijen 72 1
72 fős 1
legénység szolgált. 1
A Voyage 1
Voyage Project 1
Project elnevezésű 1
elnevezésű nemzetközi 1
nemzetközi színházi 1
színházi produkció 1
produkció tagja 1
tagja 2001 1
A Voyager–1 1
Voyager–1 furcsa 1
furcsa képződményeket 1
képződményeket fedezett 1
a gyűrűkön, 1
gyűrűkön, az 1
A voyageurs-ök 1
voyageurs-ök voltak 1
a legtapasztaltabb 1
legtapasztaltabb kenuzók 1
kenuzók és 1
és vadon 1
vadon utazók 1
utazók a 1
világon, és 2
a partnereket 1
partnereket oly 1
oly nagy 6
nagy büszkeséggel 1
büszkeséggel töltötte 1
töltötte el 1
el megedzett 1
megedzett szolgálóik 1
szolgálóik szakismerete, 1
szakismerete, hogy 1
minden út 1
egy régale-t 1
régale-t adtak 1
adtak nekik, 1
nekik, ami 1
egy gallon 1
gallon rum 1
rum volt. 1
A Vrioni 1
Vrioni család 1
adott több 1
több katonatisztet 1
katonatisztet és 1
és államférfit 1
államférfit az 1
A Vrtaška 1
Vrtaška függőleges, 1
függőleges, megközelíthetetlen 1
megközelíthetetlen sziklákban 1
sziklákban elhelyezkedő 1
elhelyezkedő félbarlangok 1
félbarlangok sorozata 1
sorozata bronzkori 1
bronzkori és 3
ókori leletekkel. 1
leletekkel. A 1
A VSA-100 1
VSA-100 (kódneve 1
(kódneve Napalm) 1
Napalm) még 1
a Voodoo 1
Voodoo 2 1
2 továbbfejlesztésének 1
továbbfejlesztésének tekinthető, 1
tekinthető, kísérlet 1
kísérlet volt 1
cég életbentartására 1
életbentartására a 1
a Rampape 1
Rampape piacrakerüléséig, 1
piacrakerüléséig, de 1
későn érkezett 1
túl drágán. 1
drágán. A 1
A V. 1
V. Shantaram 1
Shantaram 1957-ben 1
1957-ben készített 1
készített Do 1
Do Aankhen 1
Aankhen Barah 1
Barah Haath 1
Haath című 1
című filmjéről 1
filmjéről úgy 1
vélik, inspirálója 1
inspirálója volt 2
a hollywoodi 2
hollywoodi Piszkos 1
Piszkos tizenkettő 1
tizenkettő című 1
című filmnek. 1
A V.S.O.P. 1
V.S.O.P. miközben 1
miközben harmadik 1
harmadik stúdióalbumán 1
stúdióalbumán dolgozott, 1
dolgozott, közben 1
közben producerkedtek, 1
producerkedtek, videóklipeket 1
videóklipeket rendeztek. 1
rendeztek. Avtandil 1
Avtandil Manvelidze 1
Manvelidze sebészorvos 1
sebészorvos műtötte 1
műtötte meg 1
az úszót, 1
úszót, akinek 1
akinek szervezete 1
szervezete jól 1
jól reagált 1
reagált a 1
a történtekre 1
történtekre így 1
nem léptek 1
fel komplikációk. 1
A Vudlik 1
Vudlik éppen 1
általuk rusnyáknak 1
rusnyáknak nevezett 1
nevezett emberek 1
emberek házában 1
házában kutatnak 1
kutatnak élelem 2
élelem után. 1
A vudlik 1
vudlik tudni 1
tudni illik 1
illik sajnos 1
sajnos már 5
Államokban élnek 1
a tajgákon 1
tajgákon ezért 1
ezért védett 2
védett állat. 1
A vudu 2
vudu vallásúak 2
vallásúak aránya 2
aránya 11,0%-ra 1
11,0%-ra tehető. 1
aránya 40,5%-ra 1
40,5%-ra tehető. 1
A Vujicsics 1
Vujicsics együttes 1
együttes alapító 1
tagja, emellett 1
a nép- 1
és világzene, 1
világzene, a 1
a kortárszene 1
kortárszene területén 1
területén egyaránt 1
egyaránt tevékenykedik, 1
tevékenykedik, különböző 1
különböző formációk 1
formációk tagjaként 1
tagjaként vagy 1
vagy szólistaként. 1
szólistaként. A 1
A vulcan 1
vulcan changeup 1
changeup (más 1
néven vulcan 1
vulcan vagy 1
vagy trekkie) 1
trekkie) baseball-dobódobás, 1
baseball-dobódobás, changeup-típus, 1
changeup-típus, mely 1
mely szorosan 1
szorosan a 2
a forkball 1
forkball és 1
a split-finger 1
split-finger fastball 1
fastball dobásokhoz 1
dobásokhoz hasonlít. 1
A Vulcanus 1
Vulcanus egy 1
egy feltételezett 1
feltételezett bolygó, 1
bolygó, melyről 1
melyről mára 1
mára kiderült, 2
vulkán 1869-ben 1
1869-ben ki 1
is tör, 1
tör, elpusztítja 1
szigetet, megsemmisíti 1
megsemmisíti a 2
Nautilust, csak 1
az óceánból 1
óceánból kiemelkedő 1
kiemelkedő szikla 1
szikla marad 1
a helyén. 5
vulkán dokumentált 1
dokumentált története 1
alkalommal jegyeztek 1
fel halálos 1
halálos áldozatokkal 2
áldozatokkal járó 2
járó kitöréseket. 1
kitöréseket. A 1
A vulkanikus 2
vulkanikus működés 1
működés kapcsolódik 1
a földrengésekhez, 1
földrengésekhez, cunamikhoz 1
cunamikhoz és 1
és hordalék 1
hordalék lavinákhoz. 1
lavinákhoz. A 1
vulkanikus szempontból 1
szempontból aktívabb 1
aktívabb Északi-sziget 1
Északi-sziget legmagasabb 1
is aktívnak 1
aktívnak számító 1
számító Ruapehu 1
Ruapehu tűzhányó 1
tűzhányó csúcsa 1
csúcsa (2797 1
(2797 méter). 1
A vulkáni 1
vulkáni vonulat 1
vonulat általában 1
alacsonyabb, szelídebb, 1
szelídebb, mint 1
a homokkő 1
homokkő övezet. 1
A vulkanizálás 1
vulkanizálás hatóanyagait 1
hatóanyagait is 1
kell megválasztani, 1
megválasztani, hogy 1
addig ne 1
induljon be 1
a vulkanizálás, 1
vulkanizálás, amíg 1
keverék a 1
a formaüregbe 1
formaüregbe nem 1
nem ér, 1
ér, de 1
akkor aztán 1
aztán azonnal 1
azonnal és 2
nagyon gyorsan. 1
gyorsan. A 1
A vulkanizálásra 1
vulkanizálásra váró 1
váró félkészterméket 1
félkészterméket gyakran 1
gyakran fémformában 1
fémformában vagy 1
vízzel töltött 1
töltött tartályban 1
tartályban teszik 1
teszik be 1
az autoklávba. 1
autoklávba. A 1
A vulkanizálóberendezésekben 1
vulkanizálóberendezésekben a 1
a félkésztermék 1
félkésztermék az 1
esetek kisebb 1
kisebb részében 1
részében érintkezik 1
érintkezik közvetlenül 1
a hőhordozó 1
hőhordozó közeggel. 1
közeggel. A 1
A vulkánkitöréskor 1
vulkánkitöréskor felszabadult 1
felszabadult mérges 1
gázok belégzése 1
belégzése következtében 1
következtében veszítette 1
veszítette életét. 2
vulkán kónusza 1
kónusza viszonylag 1
viszonylag meredek, 1
meredek, és 1
és kifolyt 1
kifolyt piroklasztikus 1
piroklasztikus anyagból 1
anyagból áll. 1
vulkán működésében 1
működésében szakaszok 1
szakaszok különíthetőek 1
különíthetőek el 1
a kitörés 2
kitörés jellege, 1
jellege, a 1
a termelt 1
termelt anyag 1
anyag mennyisége 1
kitörés intenzitása 1
intenzitása alapján. 1
A Vurstli 1
Vurstli kisebb 1
kisebb mutatványai 1
mutatványai a 1
gyakori csődök 1
csődök miatt 1
miatt változtak 1
változtak folyamatosan. 1
folyamatosan. Avval 1
Avval a 2
a hasonlattal 1
hasonlattal él, 1
Nap felkelte 1
felkelte előtt, 1
adventi várakozásban 1
várakozásban a 1
a hajnalcsillag 1
hajnalcsillag tündöklése 1
tündöklése megelőzi 1
a napfelkeltét. 1
napfelkeltét. Avval 1
szándékkal hogy 1
bosszút álljon 6
álljon mesterén, 1
mesterén, a 1
a Soul 6
Soul Reaverrel 1
Reaverrel felszerelve, 1
felszerelve, valami 1
egészen másnak 1
másnak lett 1
lett részese, 1
részese, mint 1
mint aminek 1
aminek hitte. 1
hitte. A 1
A VVD 1
VVD megállapodást 1
megállapodást kötött 1
a CDA-val 1
CDA-val emellett 1
a Szabadságpárt 1
Szabadságpárt külső 1
támogatója lett 1
kormánynak, azzal 1
feltétellel hogy 1
kaptak kormányzati 1
kormányzati szerepet. 1
A VWI 1
VWI három 1
fő tevékenységi 1
tevékenységi köre 2
a kutatás, 2
kutatás, a 2
a dokumentáció, 1
dokumentáció, és 1
oktatás, melyek 1
melyek révén 1
az antiszemitizmus, 1
antiszemitizmus, a 1
a rasszizmus 2
rasszizmus és 1
a holokauszt 7
holokauszt összes 1
összes aspektusával 1
aspektusával foglalkozik, 1
foglalkozik, beleértve 1
holokauszt előzményeit 1
előzményeit és 1
és utóhatásait. 1
utóhatásait. A 1
A VW 1
VW konszernnek 1
konszernnek 2015. 1
november 10-ig 1
10-ig kell 1
egy képviselőt 1
képviselőt megneveznie, 1
megneveznie, aki 1
aki ellen 1
vád felhozható. 1
felhozható. A 1
A WA-527-et 1
WA-527-et az 1
években 2×2 1
2×2 sávosra 1
sávosra bővítették 1
és kanyarodósávokat, 1
kanyarodósávokat, kerékpársávokat, 1
kerékpársávokat, valamint 1
valamint járdát 1
járdát építettek 1
ki, továbbá 1
továbbá tereprendezést 1
tereprendezést hajtottak 1
végre. AWACS 1
AWACS légtérellenőrző 1
légtérellenőrző repülőgépek 1
repülőgépek kitelepítésével, 1
kitelepítésével, mely 1
passzív katonai 1
katonai jelenlétet 2
jelenlétet volt 1
hivatott kifejezni. 1
kifejezni. A 1
A Wado-ryu 1
Wado-ryu karate 1
karate nagymestere 1
nagymestere és 1
és egykori 4
egykori elnöke, 1
elnöke, a 2
a Ré 2
Ré Zen-DO 1
Zen-DO Alapító 1
Alapító Nagymestere. 1
Nagymestere. A 1
A WAFF 1
WAFF célkitűzése 1
célkitűzése a 2
folyamatos átalakulás 1
átalakulás előtérbe 1
előtérbe helyezésével 1
helyezésével fejleszteni 1
fejleszteni a 4
a Nyugat-ázsiai 1
Nyugat-ázsiai labdarúgást 1
labdarúgást az 1
az egységesség 2
egységesség és 1
szolidaritás megerősítésének 1
megerősítésének jegyében, 1
jegyében, és 2
a labdarúgáson 1
labdarúgáson keresztül 1
keresztül közreműködni 1
közreműködni a 1
béke megteremtésében. 1
megteremtésében. A 1
A Wagstaff-prímek 1
Wagstaff-prímek Samuel 1
Samuel S. 1
S. Wagstaff 1
Wagstaff Jr. 1
Jr. matematikus 1
matematikus után 1
után kapták 3
kapták nevüket; 1
nevüket; a 1
a prime 1
prime pages 1
pages weboldal 1
weboldal François 1
François Moraint 1
Moraint tünteti 1
tünteti fel, 1
kifejezés első 2
első használóját 1
használóját az 1
az Eurocrypt 1
Eurocrypt 1990 1
1990 konferencián. 1
konferencián. A 1
A wai-wai 1
wai-wai egy 1
olyan összecsomagolt, 1
összecsomagolt, snack 1
snack jellegű 1
jellegű étel, 1
étel, ami 2
ami olyan 3
olyan tésztákból 1
tésztákból áll, 1
áll, amit 2
amit mind 1
mind száraz, 1
száraz, mind 1
mind leves 1
leves formában 1
formában fogyasztanak. 1
fogyasztanak. A 1
A Wake 1
Wake Up 1
a Démon 2
Démon megöli, 1
megöli, később 1
a Hát 1
Hát te 1
te élsz? 1
élsz? A 1
A Waldes-féle 1
Waldes-féle gyűjtemény 1
gyűjtemény a 1
prágai rendszerváltás 1
párizsi Musée 1
Musée d’Art 1
d’Art et 1
et d’Histoire 1
d’Histoire du 1
du Judaïsme 1
Judaïsme tulajdonába 1
A walesi 6
walesi csapatok 1
fenntartott harmadik 1
harmadik Európa-ligás 1
Európa-ligás helyért 1
helyért a 1
nemzeti szövetség 1
szövetség rájátszást 1
rájátszást írt 1
hogy izgalmasabbá 1
izgalmasabbá tegye 1
tegye mind 1
a felső-, 1
felső-, mind 1
az alsóházi 1
alsóházi rájátszást. 1
walesi herceg 5
herceg arcképe 1
arcképe (Reginald 1
(Reginald Grenville 1
Grenville Eves 1
Eves képe, 1
képe, 1920 1
1920 k. 1
k. A 1
herceg azt 2
szívesen megjelenik 1
király előtt, 1
de 60 1
ezer katonája 1
katonája fogja 1
fogja kísérni. 1
kísérni. A 1
herceg szóvivője 1
szóvivője szerint 3
herceg csalódottan, 1
csalódottan, de 1
de tudomásul 2
tudomásul vette 2
a döntést. 3
walesi középpályás 1
középpályás augusztus 1
augusztus és 4
november között 3
között zsinórban 1
zsinórban négyszer 1
négyszer lett 1
az Arsenalnál 1
Arsenalnál a 1
hónap játékosa. 1
játékosa. A 1
walesi tudós, 1
tudós, Rachel 1
Rachel Bromwich 1
Bromwich megállapította, 1
a hangváltás 1
hangváltás különös. 1
különös. A 1
A Walker 1
Walker Art 1
Art Gallery-ben 1
Gallery-ben számos 1
számos pre-rafaelita 1
pre-rafaelita festmény 1
festmény látható. 1
A Wall 1
Wall Street 1
Street házainak 1
házainak nagy 1
tőzsde épülete 1
épülete is 2
is odaveszett. 1
A Walpurgis-éjhez 1
Walpurgis-éjhez hasonlóan 1
hasonlóan örömtüzeket 1
örömtüzeket gyújtanak 1
gyújtanak ilyenkor 1
A Walter 3
Walter évente 1
kb. 120 2
120 db 2
db M601-es 1
M601-es hajtóművet 1
hajtóművet állított 1
állított elő, 2
elő, ezt 1
a GE 1
GE évi 1
évi ezerre 1
ezerre akarja 1
akarja növelni. 1
Walter Lantz 1
Lantz Studio 1
Studio is 2
is anyagi 1
küszködött, ez 1
ez vezetett 7
1948-ban kezdődő, 1
kezdődő, kétéves 1
kétéves kényszerszünetig. 1
kényszerszünetig. A 1
Walter M601D 1
M601D légcsavaros 1
légcsavaros gázturbinával 1
felszerelt változat 1
változat PZL–106 1
PZL–106 BT–601 1
BT–601 típusjelzést 1
típusjelzést kapott. 1
kapott. Awan 1
Awan az 1
3. évezredben 1
évezredben bírt 1
bírt politikai 1
politikai jelentőséggel. 1
A Wanhua 1
Wanhua negyedben 1
negyedben található 1
város legismertebb 1
legismertebb temploma. 1
A Wanks 1
Wanks vagy 1
vagy Kókusz-folyó 1
Kókusz-folyó az 1
északi határa 3
határa volt 1
a Moszkitó 1
Moszkitó Királyságnak. 1
Királyságnak. A 1
A WAN-okat 1
WAN-okat gyakran 1
gyakran bérelt 1
bérelt vonalakon 1
vonalakon építik 1
építik ki. 1
A Warner 1
Warner Bros., 1
Bros., most 1
már nagy 6
nagy bevétellel 1
bevétellel rendelkezve, 1
rendelkezve, megvette 1
a széleskörű 2
széleskörű Stanley 1
Stanley moziláncot 1
moziláncot 1928 1
1928 szeptemberében. 1
szeptemberében. A 1
A Warner, 1
Warner, immáron 1
immáron Spielberg 1
Spielberg nélkül 1
nélkül készítette 1
a Batman: 2
Batman: The 1
The Animated 1
Animated Seriest. 1
Seriest. A 1
A warrior 1
warrior hőshöz 1
hőshöz a 1
Young Rokara, 1
Rokara, Recruit 1
Recruit Rokara 1
Rokara és 1
a Rokara 1
Rokara of 1
the Horde 1
Horde portrék 1
portrék érkeztek. 1
A Warwick 1
Warwick Művészeti 1
Művészeti Központ 1
Központ (Warwick 1
(Warwick Arts 1
Arts Centre) 1
Centre) a 1
a University 7
of Warwick 1
Warwick területén 1
területén fekszik, 1
fekszik, és 2
művészeti galériát, 1
galériát, színháztermet, 1
színháztermet, koncerttermet 1
koncerttermet és 1
és mozit 1
mozit foglal 1
foglal magában. 4
A Wasting 1
Wasting Love-ot 1
Love-ot csak 1
a Fear 1
Fear of 1
the Dark 1
Dark album 1
album turnéján 1
turnéján játszották, 1
játszották, de 1
lemezbemutató turnét 1
turnét megörökítő 1
megörökítő mindkét 1
mindkét 1993-ban 1
1993-ban kiadott 1
kiadott koncertalbumon 1
koncertalbumon ( 1
A Watchmen 1
Watchmen történetének 1
történetének meghatározó 1
eleme annak 1
annak felépítése 1
és szerkezete. 2
A Water 1
Water Skyball 1
Skyball kapu 1
kapu egyedi, 1
egyedi, osztott, 1
osztott, a 1
része 2m 1
2m széles, 1
két szélén 2
szélén egy-egy 1
egy-egy 1m 1
1m széles 1
széles rész 1
A Watt-tenger, 1
Watt-tenger, valamint 1
valamint Nagy-Britannia, 1
Nagy-Britannia, Belgium 1
Belgium és 2
Franciaország tengerpartja 1
tengerpartja különösen 1
különösen érzékeny 1
érzékeny tengeri 1
tengeri térség 1
térség minősítést 1
minősítést kapott 1
kapott (Particularly 1
(Particularly Sensitive 1
Sensitive Sea 1
Sea Area). 1
Area). A 1
A WDM 1
WDM multiplexereket 1
multiplexereket és 1
és demultiplexereket 1
demultiplexereket arra 1
a kapcsolat 10
kapcsolat minden 2
minden végénél 1
végénél a 2
különböző hullámhosszakat 1
hullámhosszakat keverjék 1
keverjék és 1
és szétválasszák. 1
szétválasszák. A 1
A We 1
Are the 1
the World 4
World előadását 1
előadását Darryl 1
Darryl Phinnessee 1
Phinnessee vezette, 1
vezette, aki 2
együtt Jacksonnal. 1
Jacksonnal. A 1
A Weather 1
Weather Report 2
Report szokatlan 1
szokatlan és 1
és újszerű 2
újszerű megközelítéssel 1
megközelítéssel kezdettől 1
kezdettől felhagy 1
felhagy a 2
hagyományos straight-ahead 1
straight-ahead jazz 1
jazz "szólista 1
"szólista / 1
/ kíséret" 1
kíséret" elválasztásával 1
elválasztásával és 1
és helyette 3
egyes tagjának 1
tagjának felkínálja 1
felkínálja a 1
folyamatos improvizáció 1
improvizáció lehetőségét. 1
A webáruházak 1
webáruházak életben 1
életben maradását 1
maradását számos 1
tényező befolyásolja, 2
befolyásolja, amit 1
kereskedőknek feltétlenül 1
feltétlenül szemmel 1
szemmel kell 2
A Webber 1
Webber 5. 1
5. helyéért 1
járó 4 1
Red Bull 4
Bull leszorította 1
leszorította a 1
gyári Renault 1
Renault csapatot 1
a konstruktőr-világbajnokság 1
konstruktőr-világbajnokság 6. 1
6. helyéről. 1
helyéről. A 1
A Web 2
Web halakkal 1
halakkal kapcsolatos 1
kapcsolatos legnagyobb 1
és leginkább 5
leginkább használt 1
használt adatbázisa. 1
adatbázisa. A 1
Web Művészeti 1
Művészeti Galériát 1
Galériát szabad 1
szabad hozzáférésű 1
hozzáférésű művészettörténeti 1
művészettörténeti forrásként 1
forrásként elsősorban 1
elsősorban tanárok 1
és diákok 3
diákok számára 1
számára készítették. 1
A weboldal 3
weboldal általában 1
dokumentum látható 1
látható elemeit 1
elemeit foglalja 1
magába, de 1
weblap szó 1
szó jelentheti 1
jelentheti magát 1
a számítógépen 1
számítógépen tárolt 1
tárolt fájlt 1
fájlt is, 1
melyet általában 2
általában HTML 1
HTML vagy 1
hasonló leíró 1
leíró nyelven 1
nyelven írtak 1
írtak meg. 1
weboldal a 1
a Windows-verziót 1
Windows-verziót szintén 1
szintén 9/10-es 1
9/10-es pontszámmal 1
pontszámmal díjazta, 1
díjazta, dicsérve 1
játék grafikáját, 1
grafikáját, az 1
az irányítását, 1
irányítását, a 2
mesterséges intelligenciáját 1
intelligenciáját és 1
a hangkommentárt. 1
hangkommentárt. A 1
weboldal kiemelt, 1
kiemelt, prominens 1
prominens amerikai 1
amerikai médiumoknak 1
médiumoknak dolgozó 1
dolgozó újságírói 1
újságírói között 1
között 95%-ban 1
95%-ban aratott 1
A weboldalt 1
weboldalt kizárólag 1
klip premierje 1
premierje miatt 1
miatt hozták 1
rajongók tudtak 1
tudtak egymással 1
egymással csetelni 1
csetelni is 1
az oldalon. 3
A Webuni 1
Webuni üzleti 1
bevétel megosztására 1
megosztására épül. 1
A Wedbush 1
Wedbush Securities 1
Securities elemzője, 1
elemzője, Michael 1
Michael Pachter 1
Pachter feltételezése 1
a Dragon 1
Dragon Age: 1
Age: Inkvizíció 1
Inkvizíció valamikor 1
valamikor úgy 1
úgy 2014 1
2014 táján 1
táján jelenhet 1
A Weddell-fóka 1
Weddell-fóka hossza 1
hossza 300 1
300 centiméternél 1
centiméternél is 1
nagyobb lehet. 1
A weimari 1
weimari koalíciótól 1
koalíciótól jobbra 1
jobbra elhelyezkedő 1
elhelyezkedő pártok 1
pártok jelentősen 1
jelentősen megerősödtek. 1
megerősödtek. A 1
A Weiner 1
Weiner Leó 2
Leó Zeneiskola 1
Zeneiskola és 1
és Zeneművészeti 1
Zeneművészeti Szakközépiskola, 1
Szakközépiskola, valamint 1
Budapesti Kortárstánc 1
Kortárstánc Főiskola 1
Főiskola tanára. 1
A Weiss 1
Weiss testvérek 1
a hadseregnek 2
hadseregnek egyre 1
egyre többféle 1
többféle árut 1
árut szállítottak. 1
szállítottak. A 1
A Welcome 2
Welcome to 5
to Hungary 2
Hungary egyre 1
egyre népszerűbbé 2
népszerűbbé és 1
és ismertebbé 1
ismertebbé vált 3
vált Magyarországon 1
the Jungle 1
Jungle videót 1
videót eredetileg 1
csak vasárnaponként 1
vasárnaponként adták 1
adták le, 1
is felfigyeltek 3
felfigyeltek rá 3
a rock 8
rock és 4
és punk 1
punk rajongók. 1
A Wembley 1
Wembley újjépítése 1
újjépítése esetén 1
esetén kezdetben 1
a terv, 3
terv, hogy 1
a bontást 1
bontást 2000 1
2000 karácsonya 1
karácsonya előtt 1
kell megkezdeni, 1
megkezdeni, az 1
stadion építését 1
építését pedig 1
pedig 2003 1
2003 folyamán 1
folyamán kell 1
kell elindítani. 1
elindítani. A 1
A WEP 1
WEP (magyarul 1
a vezetékessel 1
vezetékessel egyenértékű 1
egyenértékű titkosság) 1
titkosság) volt 1
első ilyen 16
jellegű szabvány. 1
A Wessobrunni 1
Wessobrunni mesterek: 1
mesterek: építészek, 1
építészek, stukatőrök, 1
stukatőrök, freskókészítők 1
freskókészítők a 1
évszázadokban fogalommá 1
fogalommá váltak. 1
A Westbahnhof 1
Westbahnhof állomáson 1
állomáson az 1
emberiség történetét 1
történetét és 4
és jelenkorát 1
jelenkorát mutatja 1
rövidke kiállítás. 1
kiállítás. A 1
A Westbahn 1
Westbahn kezdetben 1
kezdetben 12 1
12 vonatot 1
vonatot közlekedtetett 1
közlekedtetett naponta, 1
naponta, hét 1
hét állomást 1
állomást kiszolgálva. 1
kiszolgálva. A 1
A Westcar-papiruszon 1
Westcar-papiruszon egyfajta 1
egyfajta „dekameron” 1
„dekameron” olvasható, 1
olvasható, ahol 1
ahol Hufut 1
Hufut fiai 1
fiai történetekkel 1
történetekkel szórakoztatják. 1
szórakoztatják. A 1
A Westend-házat 1
Westend-házat lebontották, 1
lebontották, ez 1
ez közvetlenül 1
a sarkon 1
sarkon állt. 1
A „West 1
„West End-Zone 1
End-Zone Project” 1
Project” egy 1
egy hatvanegy 1
hatvanegy millió 1
dolláros beruházás, 1
beruházás, melynek 1
melynek részeként 2
részeként új 1
új öltözőket, 1
öltözőket, tárgyalókat, 1
tárgyalókat, edzői 1
edzői irodákat 1
irodákat hoztak 1
valamint kialakították 1
hírességek csarnokát 1
csarnokát és 2
korábbi játékosok 1
számára biztosított 2
biztosított helyszínt. 1
helyszínt. A 1
A Westminster 1
Westminster fenntartja 1
fenntartja a 2
a jogot, 4
jogot, hogy 4
hogy végső 1
a szigetekre 2
szigetekre érvényes 1
érvényes törvényeket 1
törvényeket hozzon 1
hozzon akár 1
akár akaratuk 1
akaratuk ellenére 2
ezt sohasem 1
sohasem alkalmazták. 1
A Weston 1
Weston Park 1
Griffin-tó nyugati 1
nyugati végénél, 1
végénél, egy 1
egy félszigeten 1
félszigeten helyezkedik 1
parkban fürdőzési 1
fürdőzési lehetőség 1
is várja 1
az idelátogatókat. 2
idelátogatókat. A 1
A Wetter 1
Wetter folyó 1
A „We 1
„We Will 2
Rock You”-t 1
You”-t Mercury 1
Mercury énekli, 1
refrén alatt 1
pedig May 1
May és 2
és Taylor, 1
Taylor, valamint 1
felvételek idején 1
stúdióba behívott 1
behívott emberek 1
emberek vokáloznak. 1
vokáloznak. A 1
A What 1
What Do 1
Do You 2
You Mean 1
Mean az 1
énekes első 1
olyan száma, 1
száma, mely 1
Hot 100-as 1
100-as toplista 1
toplista élére 1
A Whatzupwitut 1
Whatzupwitut 1999-ben 1
1999-ben az 1
MTV nézői 1
nézői minden 1
idők 3. 1
3. legrosszabb 1
legrosszabb klipjévé 1
klipjévé nyilvánították, 1
nagyon adja 1
a csatorna. 2
A where 1
where feltételben 1
feltételben megadott 1
megadott inner 1
inner join 2
join jól 1
jól mutatja, 3
az inner 1
join a 1
a cartesian 1
cartesian join 1
join (minden-mindennel) 1
(minden-mindennel) azon 1
azon részhalmaza, 1
részhalmaza, ahol 1
ahol egyezik 1
az azonosító. 1
azonosító. A 1
A "Where's 1
"Where's the 1
the Party" 1
Party" című 1
egy dolgozó 1
dolgozó lányról 1
lányról szól, 2
aki munka 1
után táncolni 1
táncolni megy. 1
megy. A 1
A Whidbey 1
Whidbey Island 2
Island ezt 1
követően részt 1
amerikai haditengerészet 3
haditengerészet egyik 2
egyik legnagyszabásúbb 1
legnagyszabásúbb mentőakciójában, 1
mentőakciójában, amelynek 1
során civileket 1
civileket evakuáltak 1
evakuáltak Libanonból. 1
Libanonból. A 1
A whigek 1
whigek a 1
következő fél 1
fél évszázadban 1
évszázadban kormányon 1
kormányon maradtak. 1
A whistler 1
whistler hegység 1
hegység peremén 1
fekvő szánkó 1
szánkó és 1
és bobpálya 1
bobpálya létrehozása 1
létrehozása az 1
olimpiai pályázat 1
pályázat része 1
A White 1
White River 1
River Fauna 1
Fauna (White 1
(White River 1
River állatvilág) 1
állatvilág) egyik 1
A Whitlam-kormányt 1
Whitlam-kormányt 1972-ben 1
1972-ben választották 1
választották meg, 3
meg, szűk 1
szűk többséggel 1
többséggel a 1
a képviselőházban, 1
képviselőházban, miközben 1
a szenátust 1
szenátust az 1
ellenzék ellenőrizte. 1
A W. 1
W. H. 1
H. Mayfieldről 1
Mayfieldről elnevezett 1
elnevezett település 2
postahivatala 1895 1
1962 között 3
A WHO 1
WHO adatai 1
szerint 2008-ban 1
2008-ban világszerte 1
világszerte 1,4 1
1,4 milliárd 1
milliárd felnőtt 1
felnőtt számított 1
számított túlsúlyosnak, 1
túlsúlyosnak, 500 1
fő elhízottnak. 1
elhízottnak. A 1
A Who 1
Who Says 1
Says egy 1
új irányzatot 2
irányzatot képvisel 1
képvisel az 1
életében, akusztikus 1
akusztikus hangzásvilága 1
hangzásvilága nagyban 1
nagyban különbözik 1
eddig megszokott 1
megszokott dance-pop 1
dance-pop kislemeztől. 1
kislemeztől. A 1
A -wi 1
-wi 5 1
5 - 2
- hurri 1
hurri írásjel, 1
írásjel, csak 1
késői korban 1
korban kezdték 1
A wicca 1
wicca tanok 1
tanok közül 1
a „tégy, 1
„tégy, amit 1
amit akarsz, 1
akarsz, de 1
ne árts!” 1
árts!” A 1
A Wichterle 1
Wichterle a 1
a Kovářík 1
Kovářík a.s.cég 1
a.s.cég 1918. 1
1918. december 1
december 22-én 2
22-én jött 1
két csehországi 1
csehországi gépgyártó 1
gépgyártó cég, 1
a Wichterle 1
Wichterle és 1
az F. 1
F. a 1
a J. 3
J. Kovářík 1
Kovářík összeolvadásával. 1
összeolvadásával. A 1
A Wiedźmin 1
Wiedźmin fa 1
fa körül 1
megvédje azt 1
a turistáktól 2
turistáktól és 1
a vandáloktól. 1
vandáloktól. A 1
A wieliczkai 1
wieliczkai bánya 2
bánya világszerte 1
világszerte ismert 4
ismert földalatti 1
földalatti turistaútja 1
turistaútja a 1
fordulóján alakult 2
A Wigner–Seitz-cella 1
Wigner–Seitz-cella egyben 1
egyben primitív 1
primitív cella 1
cella is, 1
is, azaz 1
olyan minimális 1
minimális térfogatú 1
térfogatú cella, 1
cella, mellyel 1
a rács 3
rács hézagmentesen 1
hézagmentesen lefedhető. 1
lefedhető. A 1
A WikiLeaks 1
WikiLeaks történetet 1
történetet bemutató 1
bemutató dokumentumfilm. 1
dokumentumfilm. A 1
A Wikipédia 1
Wikipédia mint 1
mint közösség 1
közösség 2003-as 1
2003-as tanulmányában 1
tanulmányában a 2
a közgazdász 1
közgazdász Ph. 1
Ph. A 1
A „Wild 1
„Wild at 1
at Heart” 1
Heart” a 1
a „Lucky 1
„Lucky Seven” 1
Seven” című 1
sorozat főcímdala 2
főcímdala lett, 1
lett, Macumoto 1
Macumoto szereplésével. 1
szereplésével. A 1
A Willamette-folyó 1
Willamette-folyó városi 1
városi szakasza 1
szakasza kisebb 1
kisebb járművekkel 1
járművekkel hajózható, 1
hajózható, ehhez 1
ehhez kapcsolódóan 1
kapcsolódóan a 1
településnek pezsgő 1
pezsgő a 1
a csónakipara. 1
csónakipara. A 1
A Williams 2
Williams (BMW-ről 1
(BMW-ről Cosworth-ra) 1
Cosworth-ra) és 1
Bull Racing 2
Racing (Cosworth-ról 1
(Cosworth-ról Ferrarira) 1
Ferrarira) váltott 1
váltott motort. 1
Williams versenyzője, 1
versenyzője, aki 1
élete mindössze 1
mindössze nyolcadik 1
nyolcadik versenyén 1
versenyén autózott 1
autózott dobogós 1
dobogós helyen 2
helyen 12 1
másodperces előnyben 1
előnyben volt, 1
ez folyamatosan 1
folyamatosan olvadozott, 1
olvadozott, ráadásul 1
ráadásul Vettel 1
Hamilton is 1
egyre közeledtek. 1
közeledtek. A 1
A Wilma 1
Wilma erőssége 1
erőssége természetesen 1
természetesen azonnal 2
azonnal lezuhant 1
lezuhant 3-asra; 1
3-asra; már 1
csak 185 1
185 km/h 1
km/h körüli 2
körüli átlagszelei 1
átlagszelei voltak. 1
A Wilson-kór 1
Wilson-kór gyógyíthatatlan 1
gyógyíthatatlan betegség, 1
betegség, megfelelő 1
megfelelő kezeléssel 1
kezeléssel az 1
élet meghosszabbítható, 1
meghosszabbítható, minősége 1
minősége javítható. 1
javítható. A 1
A Windows 7
Windows 1. 1
2. verziójának 1
verziójának interfészei 1
interfészei jelentősen 1
Windows 7-ben 1
7-ben számos 1
számos programot 1
programot ki 1
lehet majd 3
majd kapcsolni, 1
kapcsolni, többek 1
Explorer 8-at, 1
8-at, a 1
Windows Media 2
Media Playert, 1
Playert, a 1
Media Centert, 1
Centert, a 1
Windows Searchöt 1
Searchöt vagy 1
az XPS 1
XPS Viewert, 1
Viewert, így 1
így ezek 5
vesznek el 1
el erőforrást 1
erőforrást a 1
többi programtól. 1
programtól. A 1
Windows alkalmazások 1
alkalmazások képesek 1
képesek kommunikálni 2
kommunikálni egymással, 1
egymással, így 1
így kihasználva 1
kihasználva egymás 1
egymás képességeit. 1
NT vonal 1
vonal kliensekre 1
kliensekre szánt 1
szánt tagjai 1
A windowsos 1
windowsos változatok 1
változatok nem 1
nem élesen 2
élesen rajzolják 1
rajzolják ki 1
a LaTeX-ből 1
LaTeX-ből készült 1
készült fájlok 1
fájlok esetén. 1
Windows tartományt 1
tartományt általában 1
általában közepes 1
közepes vagy 2
nagyobb vállalatok 1
vállalatok és 2
szervezetek használják. 1
Windows Vistától 1
Vistától kezdve 1
kezdve csak 1
csak megbízható 1
megbízható telepítő 1
telepítő szerezhet 1
szerezhet ilyen 1
ilyen jogosultságot. 1
jogosultságot. A 1
Windows XP 3
XP kiskereskedelmi 1
kiskereskedelmi és 1
és OEM 1
OEM verzióiban 1
verzióiban az 1
az újratelepítéskor, 1
újratelepítéskor, ha 1
volt hardverváltozás, 1
hardverváltozás, nem 1
a Windowst 1
Windowst újraaktiválni, 1
újraaktiválni, amennyiben 1
a WPA. 1
WPA. A 1
A Wine 1
Wine fejlesztők 1
fejlesztők szerint 1
„a Wine 1
Wine még 1
általános igényeket”. 1
igényeket”. A 1
A wing-cart 1
wing-cart a 1
Lotus fejlesztette 1
és 1978-ban 1
1978-ban világbajnok 1
világbajnok is 1
A Wing 2
Wing Chun 3
Chun iskola 1
rivális iskola 1
tanulói kihívásos 1
kihívásos verekedésben 1
verekedésben vettek 1
részt, ami 1
ami gyakori 2
gyakori jelenség 1
jelenség volt 1
volt Hongkongban, 1
Hongkongban, háztetőkön 1
háztetőkön rendezték 1
rendezték őket. 1
Chun tanulása 1
tanulása és 1
és gyakorlása 1
gyakorlása mellett 1
más stílusokat 1
stílusokat - 1
- Tai 1
Tai Chi 1
Chi Chuan, 1
Chuan, Hung 1
Hung Gar, 1
Gar, Jeet 1
Jeet Kune 1
Kune Do, 1
Do, Ju 1
Ju Jitsu, 1
Jitsu, Escrima 1
Escrima - 1
- is 1
is tanulmányoz. 1
tanulmányoz. A 1
A WinSCP 1
WinSCP fejlesztése 1
fejlesztése körülbelül 1
körülbelül 2000 1
2000 márciusában 1
márciusában kezdődött. 1
A Wired 1
Wired magazin 1
magazin szintén 1
szintén párhuzamot 1
párhuzamot vont 3
vont Ayn 1
Ayn Rand 1
Rand és 1
játék között, 2
között, amikor 4
rövid Ken 1
Ken Levine 1
Levine interjúval 1
interjúval összekötött 1
összekötött beszámolót 1
beszámolót adott 1
adott közre 2
a játékról. 1
játékról. A 1
A Wire 1
Wire Pass, 1
Pass, mely 1
a Buckskin 1
Buckskin egy 1
rövid mellékfolyója, 1
mellékfolyója, ideális 1
ideális rövid 1
rövid kirándulás, 1
kirándulás, mely 1
mely megadja 1
a túrázónak 1
túrázónak a 1
a keskeny, 3
keskeny, kanyargós 2
kanyargós kanyon 1
kanyon élményét 1
élményét és 1
jó erőpróba 1
erőpróba a 1
nagyobb úthoz. 1
úthoz. A 1
A Wish 1
Wish You 1
You Were 2
Were Here 1
Here után 1
második Pink 1
Pink Floyd-album, 1
Floyd-album, mely 1
Atlanti-óceán mindkét 2
partján listavezető 1
listavezető lett. 1
A Wizards 1
Wizards of 2
the Coast 2
Coast tulajdonában 1
lévő Dungeons 1
Dungeons & 2
& Dragons 2
Dragons szabályrendszeren 1
szabályrendszeren alapul, 1
alapul, és 2
címadó városban 1
városban játszódik. 1
A WizKids 1
WizKids HeroClix 1
HeroClix nevű 1
nevű figurás 1
figurás társasjátékának 1
társasjátékának 2006-ban 1
kiadott kiegészítő 1
kiegészítő csomagja 1
csomagja szintén 1
szintén A 1
A jövendő 1
jövendő múlt 1
múlt napjai 1
napjai témája 1
témája köré 1
köré épült. 2
A WJC 1
WJC vezetői 1
vezetői kifejezetten 1
kifejezetten sürgették 1
sürgették a 2
lengyel kormányt, 1
kormányt, hogy 4
dolgozzon ki 1
egy kárpótlási 1
kárpótlási törvényt 1
törvényt az 1
az elvett 1
elvett magántulajdonok 1
magántulajdonok rendezésére, 1
rendezésére, azt 1
azt azonban 1
varsói kormány 1
kormány 2011 1
2011 márciusában 2
jelenlegi gazdasági 1
válságra hivatkozva 1
A WNYC 1
WNYC a 1
a leghallgatottabb 1
leghallgatottabb közösségi 1
közösségi rádió 1
rádió Észak-Amerikában. 1
A wolfenbütteli 1
wolfenbütteli példány 1
a kompendium 1
kompendium kétszer 1
megjelent nyomtatásban. 1
nyomtatásban. A 1
A Wonderful 1
Wonderful az 1
dal, amelyet 2
amelyet Lady 1
Gaga Rob 1
Rob Fusari-val 1
Fusari-val és 1
Tom Kafafian-nel 1
Kafafian-nel 2006-ban 1
2006-ban írt. 1
A Wooden 1
Wooden Bridge 1
Bridge Hotelben 1
Hotelben szállt 1
szállt meg, 1
ahol találkozott 7
találkozott egy 4
fiatal, házas 1
házas nővel, 1
nővel, Angeline-al, 1
Angeline-al, majd 1
az egy-éjszakás 1
egy-éjszakás kapcsolatuk 1
kapcsolatuk következtében 1
nő teherbe 1
teherbe esett. 1
A Woodlawn 1
Woodlawn Cemetery-ben 1
Cemetery-ben helyezték 1
A Woodward–Fieser-szabályok 1
Woodward–Fieser-szabályok révén 1
révén számos, 1
szerves molekulák 1
molekulák konjugált 1
konjugált rendszeréhez 1
rendszeréhez kapcsolódó 1
kapcsolódó auxokrómra 1
auxokrómra megbecsülhető, 1
megbecsülhető, hogy 1
hogy mennyivel 1
mennyivel tolódik 1
tolódik el 1
abszorpciós maximum 1
maximum hullámhossza. 1
hullámhossza. A 1
A woosha 1
woosha a 1
a Naboo 2
Naboo nevű 1
nevű bolygó 1
bolygó egyik 1
egyik növényfaja, 1
növényfaja, amely 1
a sötétségben 1
sötétségben világít. 1
A Work 1
Work Progress 1
Progress Administration 1
Administration finanszírozásával 1
finanszírozásával 1936-ban 1
1936-ban új 1
új középiskola 1
középiskola nyílt 1
A World 1
World Community 1
Community Grid 1
Grid szoftvere 1
szoftvere az 1
az internetre 2
internetre kötött 1
kötött számítógépek 1
számítógépek sokaságának 1
sokaságának kihasználatlan 1
kihasználatlan teljesítménye 1
teljesítménye révén 1
révén hoz 1
létre olyan 2
olyan számítási 2
számítási kapacitást, 1
kapacitást, amellyel 1
fenti jótékony 1
jótékony célú 1
célú projektek 1
projektek hatékonyan 1
hatékonyan megvalósíthatók. 1
megvalósíthatók. A 1
A Worluk 1
Worluk pályákon 1
pályákon a 1
a Worriorok 1
Worriorok lassabban 1
lassabban mozognak, 1
mozognak, mint 2
mint normál 1
normál esetben. 1
A Wozzeck 1
Wozzeck Alban 1
Alban Berg 1
Berg első 1
igazán nagy 3
nagy műve. 1
A WPA 1
WPA úgy 1
hogy együttműködjön 1
együttműködjön az 1
összes vezeték 1
nélküli hálózati 1
hálózati illesztővel, 1
illesztővel, de 1
generációs vezeték 1
nélküli elérési 1
elérési pontokkal 1
pontokkal nem 1
esetben működik. 1
A Wrexham 1
Wrexham kihagyott 1
kihagyott egy 1
büntetőt a 1
30. perc 1
perc környékén. 1
A wrocławi 1
wrocławi hercegség 1
hercegség szomszédaival 1
szomszédaival a 1
viszony nem 1
volt felhőtlen. 1
felhőtlen. A 1
A WS-SecureConversation 1
WS-SecureConversation egy 1
egy bővithető 1
bővithető keretrendszer 1
keretrendszer és 1
és flexibilis 1
flexibilis szintaxis 1
szintaxis biztositására 1
biztositására hivatott, 1
hivatott, amellyel 1
amellyel megoldható 1
különféle biztonsági 1
biztonsági mechanizmusok 1
mechanizmusok implementálása. 1
implementálása. A 1
A WSU 2
WSU férfikosárlabdacsapata 1
férfikosárlabdacsapata 1902-ben 1
1902-ben alakult 1
alakult meg; 1
meg; 1917-ben 1
1917-ben a 2
a Helms 2
Helms Athletic 1
Athletic Foundation 1
Foundation és 1
a Premo-Porretta 1
Premo-Porretta Power 1
Power Poll 1
Poll által 1
által visszamenőlegesen 1
visszamenőlegesen is 2
is elnyerték 1
elnyerték a 2
nemzeti bajnoki 2
bajnoki címet. 5
WSU legforgalmasabb 1
legforgalmasabb része 1
a Glenn 1
Glenn Terrell 1
Terrell Barátság 1
Barátság Sétány; 1
Sétány; az 1
évekig két 1
oldalán parkolóhelyekkel 1
parkolóhelyekkel kiegészített 1
kiegészített út 1
egyetem 1967 1
és 1985 4
1985 között 3
között regnáló 1
regnáló rektoráról 1
rektoráról kapta. 1
A WTA 1
WTA 1973-ban 1
1973-ban a 1
a wimbledoni 1
wimbledoni torna 1
torna előtt, 1
londoni Gloucester 1
Gloucester Hotelben 1
Hotelben alakult 1
meg, több, 1
60 teniszezőnő 1
teniszezőnő részvételével. 1
A WWE 2
WWE draft 1
draft során 1
a WWEFOX 1
WWEFOX alkalmazásába 1
alkalmazásába került, 1
került, ugyanis 1
ugyanis draftolták 1
draftolták a 1
a Friday 2
Friday night 1
night Smackdown 1
Smackdown brandbe. 1
brandbe. A 1
WWE megerősítette, 1
hogy Bryan 1
Bryan továbbra 1
fog jelenni 2
jelenni a 2
a WWE 2
WWE műsoraiban, 1
műsoraiban, a 1
a ringen 1
ringen kívül. 1
A WWE-nél 1
WWE-nél kilenc 1
kilenc bajnoki 2
címet szerzett: 1
szerzett: egyszeres 1
egyszeres női 1
női NXT 1
NXT bajnok, 1
bajnok, ötszörös 1
ötszörös RAW 1
RAW női 1
női bajnok, 2
bajnok, egyszeres 1
egyszeres SmackDown 1
SmackDown női 1
bajnok, társával 1
társával Bayley-vel 1
Bayley-vel kétszeres 1
kétszeres WWE 1
WWE Women's 1
Women's Tag 1
Tag Team 5
Team Champion. 1
Champion. A 1
A WWF 1
WWF 2016-os 1
2016-os jelentése 1
szerint 1970 1
1970 óta 1
világ vadon 1
élő populációi 1
populációi 58%-kal 1
58%-kal hanyatlottak, 1
hanyatlottak, melynek 1
fő okai 2
okai az 1
az élőhelyek 3
élőhelyek lerombolása, 1
lerombolása, a 1
a vadászat. 1
vadászat. A 1
A www.goal.com 1
www.goal.com szavazásán 1
szavazásán őt 1
adott héten 1
legjobb labdarúgójának. 1
labdarúgójának. A 1
A x 1
x betűnek 1
betűnek szintén 1
köze a 3
megszokott kiejtéséhez, 1
kiejtéséhez, hanem 1
magyar szj 1
szj együttes 1
együttes ejtéséhez 1
ejtéséhez vagy 1
a selypített 1
selypített s-hez 1
s-hez hangzik 1
hangzik hasonlóan 1
hasonlóan ( 4
A Xedos 1
Xedos 9-est 1
9-est Eunos 1
Eunos 800 1
800 néven 1
néven forgalmazták 1
forgalmazták Japánban, 1
Japánban, Mazda 1
Mazda Millenia 1
Millenia típusnévvel 1
típusnévvel az 1
A xenobiotikumok 1
xenobiotikumok metabolizmusa 1
metabolizmusa a 1
a xenobiotikumok 1
xenobiotikumok (a 1
(a szervezet 1
szervezet számára 3
számára idegen 2
idegen anyagok, 1
anyagok, például 3
például gyógyszerek, 1
gyógyszerek, mérgek) 1
mérgek) biokémiai 1
biokémiai átalakulását 1
átalakulását jelenti, 1
jelenti, rendszerint 1
szervezetben erre 1
célra jelen 1
jelen lévő 2
lévő enzimrendszer 1
enzimrendszer segítségével. 1
A xenonlámpák 1
xenonlámpák (ide 1
(ide tartozik 1
a vaku 1
vaku is) 1
is) fénye 1
fénye ebben 1
tartományban hasonlóan 1
hasonlóan erős, 1
erős, mint 3
mint látható 1
látható fényben. 1
fényben. A 1
A xenon 1
xenon vonalgazdag 1
vonalgazdag spektruma 1
spektruma kiváló 1
kiváló színvisszaadást 1
színvisszaadást nyújt, 1
nyújt, fényösszetétele 1
fényösszetétele a 1
a napfényre 1
napfényre hasonlít, 1
hasonlít, ugyanakkor 1
ugyanakkor fényhasznosításban 1
fényhasznosításban jelentősen 1
jelentősen elmarad 1
elmarad más 1
más nagynyomású 1
nagynyomású lámpákhoz 1
lámpákhoz képest. 1
A XIII. 1
XIII. dinasztia 1
dinasztia királyainak 1
királyainak rövid 1
rövid uralkodási 1
uralkodási ideje 1
ideje egyébként 1
jól mutatja 2
korszak általános 1
általános politikai 1
politikai instabilitását. 1
instabilitását. A 1
A XI. 1
XI. kongresszuson 1
kongresszuson Lenin 1
Lenin megjegyezte, 1
hogy „Preobrazsenszkij 1
„Preobrazsenszkij túlzásba 1
túlzásba viszi 1
a dolgokat”, 1
dolgokat”, továbbá: 1
továbbá: „Minden 1
„Minden kérdéshez 1
kérdéshez azzal 1
azzal nyúl 1
nyúl hozzá, 1
hozzá, ami 1
erős oldala: 1
oldala: ő 1
ő teoretikus. 1
teoretikus. A 1
A xilém 1
xilém korán 1
korán megjelent 2
szárazföldi növényi 1
növényi élet 1
élet története 1
A Xinu 1
Xinu legfrissebb 1
legfrissebb változata 1
a Purdue 1
Purdue Egyetem 1
Egyetem Xinu 1
Xinu 8 1
8 verziója 1
verziója Sparc 1
Sparc platformra. 1
platformra. A 1
A XIV. 1
XIV. tc. 1
tc. a 1
a tanúvallatás 1
tanúvallatás és 1
a dolgok, 5
dolgok, okiratok 1
okiratok szemügyre 1
szemügyre vételének 1
vételének szabályait 1
szabályait állapította 1
meg, utóbbi 1
utóbbi esetében 1
esetében teljesen 1
országos szokásra 1
szokásra támaszkodva. 1
támaszkodva. A 1
A XIX. 3
XIX. dinasztia 1
dinasztia idején 2
idején érvényesül 1
érvényesül a 5
a monumentalitásra 1
monumentalitásra való 1
való törekvés 1
törekvés (pl. 1
a karnaki 2
karnaki hüposztil-csarnok). 1
hüposztil-csarnok). A 1
XIX. sz. 2
sz. utolsó 2
évtizedeiben elkerülhetetlenné 1
elkerülhetetlenné válik 1
az elaprózódott 1
elaprózódott földek 1
földek tagosítása. 1
tagosítása. A 1
utolsó harmadára 1
harmadára tehető, 1
tehető, a 1
is tetten 2
érhető felvirágzása, 1
felvirágzása, melynek 1
melynek társadalmi 1
technikai okai 2
okai egyaránt 1
egyaránt voltak. 1
voltak. Axl 1
Axl büntetésben 1
büntetésben van, 1
szülei másfél 1
méteres körzetében 1
körzetében kell 1
kell tartózkodnia, 1
tartózkodnia, Sue 1
Sue úszni 1
úszni tanul, 1
tanul, de 1
nem boldogul, 1
boldogul, Brick 1
Brick pedig 2
könyvet szeretne 1
szeretne a 2
a könyvtárból, 1
könyvtárból, de 1
arra sincs 1
sincs elég 1
elég pénzük… 1
pénzük… Axl 1
Axl kezében 1
a meccslabda, 1
meccslabda, ha 1
ha értékesíti 1
értékesíti a 2
a kosarat, 1
kosarat, győz 1
A Xsara 1
Xsara WRC-t 1
WRC-t követte, 1
követte, mellyel 1
mellyel első 1
első komolyabb 4
komolyabb ralisikereit 1
ralisikereit aratta 1
aratta a 1
francia gyár. 1
A XVII. 2
XVII. dinasztia 1
dinasztia alatt 1
a kusiták 1
kusiták nyílt 1
nyílt szövetségre 1
szövetségre léptek 1
a hükszoszokkal. 1
hükszoszokkal. A 1
XVII. terv 1
terv nemcsak 1
nemcsak komolyan 1
komolyan alulértékelte 1
alulértékelte azt 1
az erőt, 2
erőt, amelyet 1
németek háború 1
háború esetén 3
esetén bevetnének 1
bevetnének Franciaország 1
Franciaország ellen, 1
ellen, hanem 1
hanem közelgő 1
közelgő támadásuk 1
támadásuk irányát 1
irányát és 3
és kiterjedését 1
kiterjedését is 1
rosszul ítélte 2
ítélte meg. 3
meg. Axwell 1
Axwell korábban 1
korábban dolgozott 2
együtt Eltonnal 1
Eltonnal egy 1
egy kiadatlan 1
kiadatlan dalon, 1
dalon, amelyből 1
amelyből később 2
később megszületett 1
megszületett a 5
a Sine 1
Sine from 1
from Above. 1
Above. Aya 1
Aya itt 1
itt találkozik 2
találkozik először 2
először Kyle 1
Kyle Madigannal, 1
Madigannal, majd 1
majd küzd 1
küzd meg 2
meg ismét 3
ismét No 1
No 9-cel. 1
9-cel. A 1
A Yale-en, 1
Yale-en, professzorként 1
professzorként eltöltött 1
eltöltött évek 1
alatt lett 1
a Peabody 1
Peabody Természetrajzi 1
Múzeum (Peabody 1
(Peabody Museum 1
Natural History) 1
History) gerinces 1
gerinces őslénytani 1
őslénytani vezető 1
vezető kurátora. 1
kurátora. A 1
A Yamaha 1
Yamaha YA-1, 1
YA-1, mely 1
Red Dragonfly 1
Dragonfly /YA-1/ 1
/YA-1/ nevet 1
kapta sok 1
tekintetben átlagos 1
átlagos konstrukció 1
konstrukció volt, 1
amelyet bevált 1
bevált sémákat 1
sémákat másoló, 1
másoló, kis, 1
kis, 125 1
125 cm3-es 1
cm3-es kétütemű, 1
kétütemű, egyhenegeres 1
egyhenegeres motor 1
motor hajtott. 1
A yamassee 1
yamassee és 1
és creek 1
creek indiánokat 1
indiánokat lefizette, 1
lefizette, hogy 3
brit erődöt. 1
erődöt. Ayának 1
Ayának egy 1
egy fia 3
volt, Redienef 1
Redienef herceg, 1
herceg, és 1
lánya, akiknek 1
akiknek neve 1
A yaqona 1
yaqona ivása 1
ivása a 1
múltban elsősorban 1
elsősorban törzsfőnökök, 1
törzsfőnökök, spirituális 1
spirituális vezetők 1
vezetők szertartása 1
szertartása volt, 1
melyet szellemházakban 1
szellemházakban vezettek 1
vezettek le. 2
le. Ayar 1
Ayar Manko 1
Manko ekkor 1
ekkor szolgájával 1
szolgájával együtt 2
együtt felment 1
felment a 1
legmagasabb hegy 1
hegy tetejére, 1
tetejére, és 1
napot odakötözték 1
odakötözték egy 1
hatalmas kősziklához. 1
kősziklához. A 1
A YAT–37D-n 1
YAT–37D-n megjelent 1
az áramvonalazott 1
áramvonalazott szárnyvégi 1
szárnyvégi kiegészítő 1
kiegészítő üzemanyagtartály, 1
üzemanyagtartály, a 1
szárny alatti 1
alatti hat 1
hat megerősített 1
megerősített pont 1
a fegyverzet 1
fegyverzet számára, 1
pilótafülke elé 1
elé helyezett 2
helyezett kiskaliberű 1
kiskaliberű Minigun 1
Minigun géppuska. 1
géppuska. Ayával 1
Ayával randizott 1
randizott volna 1
volna fél 1
fél évvel 4
de eltűnt. 1
A Yavin 1
Yavin 4 2
4 keringése 1
keringése olyan, 1
olyan, hogy 4
néhány havonta 1
havonta hosszú 1
sötét az 1
az éjszaka. 1
éjszaka. A 1
A Yellowból 1
Yellowból három 1
34 898 1
898 példány 1
kelt Japánban. 1
A Yes 1
Yes együttessel 1
együttessel mintegy 1
mintegy tíz 2
éve már 2
már dolgoztam 1
dolgoztam együtt 1
a Mountain 2
Mountain stúdióban. 1
A YG 1
YG harmadik 1
harmadik új 1
új fiúegyüttese, 1
fiúegyüttese, az 1
az iKON 1
iKON 2015 1
2015 szeptemberében 2
szeptemberében debütált. 1
A yidaki 1
yidaki az 1
néhány évtizedben 3
évtizedben egy 1
egy ikonná 1
ikonná vált 1
a didzseridu 1
didzseridu játékosok 1
játékosok körében, 1
körében, amely 2
általános minőségi 1
minőségi jegyet 1
jegyet takar 1
takar – 1
könnyen játszható, 1
játszható, kiváló 1
kiváló tulajdonságú 1
tulajdonságú hangszerek 1
hangszerek védjegye 1
védjegye lett. 1
A Yikes 1
Yikes és 1
All Mine 1
Mine volt 1
albumról, amelyek 1
amelyek 2018 1
2018 nyarán 1
nyarán jelentek 1
A Yorkshire-i 1
Yorkshire-i angol 1
nyelvű Üdvözlőkönyvét 1
Üdvözlőkönyvét a 1
helyi iskola 2
iskola adta 1
közre nyomtatásban, 1
nyomtatásban, elsősorban 1
ide érkező 2
érkező magyar 1
magyar cigány 1
cigány anyák 1
anyák és 1
és gyermekek 3
gyermekek részére. 1
A Yoshikat 1
Yoshikat általában 1
a játékokban 2
játékokban nagyon 1
nagyon hosszú, 2
ragadós nyelvvel 1
nyelvvel jelenítik 1
jelenítik meg 2
– nagyjából 1
nagyjából úgy, 1
egy békát 2
békát vagy 1
egy varangyot 1
varangyot szokás 1
szokás – 1
főként lenyelik 1
lenyelik az 1
az áldozataikat 1
áldozataikat ahelyett, 1
hogy megrágnák 1
megrágnák őket, 1
őket, mert 5
mert tompa 1
tompa fogaik 1
fogaik vannak. 1
A You 3
You Are 1
Are Not 1
Not Alone-t 1
Alone-t többnyire 1
többnyire jól 1
You Have 1
Have Been 1
Been Loved 1
Loved dupla 1
dupla A-oldalas 1
A-oldalas kislemezként 1
The Strangest 1
Strangest Thing 1
Thing remixelt 1
remixelt verziójával 1
verziójával együtt. 1
A Young 1
Young Boys 1
Boys második 1
második csapatában 1
csapatában 25 1
25 meccsen 2
meccsen 18 1
18 gólt 3
gólt lőtt. 2
lőtt. A 1
You the 1
the Boss 1
Boss egy 1
dal Rick 1
Rick Ross 1
Ross amerikai 1
amerikai rappertől. 1
rappertől. A 1
A YouTube-csatorna 1
YouTube-csatorna havi 1
havi nézettsége 1
nézettsége 2020 1
2020 második 1
felében elérte 1
havi másfélmilliót. 1
másfélmilliót. Ayrton 1
Ayrton Senna 2
Senna 1994-es 1
1994-es imolai 1
imolai halála 1
halála óta 2
verseny közben 1
közben történt 1
történt baleset 2
baleset azonnal 1
azonnal egy 1
egy versenyző 2
versenyző életébe 1
került. Ayrton 1
Senna és 3
és Alain 1
Alain Prost 1
Prost csatáját 1
csatáját harmadszor 1
csak tisztes 1
tisztes távolból 1
távolból tudta 1
többi versenyző. 1
versenyző. Ayşe 1
Ayşe Kulin 1
Kulin írónő 1
írónő 2000-ben 1
2000-ben életrajzi 1
életrajzi regényt 1
regényt jelentetett 1
meg róla, 5
róla, Füreya 1
Füreya címmel. 1
A Yuri's 1
Yuri's Revenge 1
Revenge játékmenete 1
játékmenete nem 1
nem különbözik 2
Red Alert 1
Alert 2-étől, 1
2-étől, továbbra 1
a nyersanyaggyűjtés, 1
nyersanyaggyűjtés, a 1
hadsereg kiképzése 1
kiképzése és 1
ellenség totális 1
totális elpusztítása 1
elpusztítása alkotja 1
alkotja annak 1
annak központi 1
központi irányát. 1
A Yuuzhan 1
Yuuzhan Vongok 1
Vongok Domain-nek 1
Domain-nek nevezik 1
családi csoportokat. 1
csoportokat. Az 1
Az 1000 2
1000 m²-es 1
m²-es klubház 1
klubház öltözőket, 1
öltözőket, konditermeket, 1
konditermeket, orvosi 1
orvosi szobát, 1
szobát, büfét, 1
büfét, irodákat 1
irodákat és 1
kiszolgáló helyiségeket 1
helyiségeket is 1
is foglal 1
magában. Az 4
1000 mm 2
mm nyomtávú 1
nyomtávú kocsikat 1
kocsikat tehervagonokra 1
tehervagonokra rakva 1
rakva végezték 1
a kimenekítésüket. 1
kimenekítésüket. Az 1
Az 1076-ban 1
1076-ban elhunyt 1
elhunyt alapító 1
alapító királyt 1
királyt ebbe 1
templomba temették, 1
temették, a 1
bazilika középső 1
középső hajójának 1
hajójának közepére, 1
közepére, annak 1
templomban volt 1
négy oszlopos 1
oszlopos kripta 1
kripta is. 1
is. Az 212
Az 1127 1
1127 km-es 1
km-es hálózatot 1
hálózatot naponta 1
naponta 112 1
112 ezer 1
ezer utas 2
utas veszi 1
igénybe. Az 8
Az 1134-es 1
1134-es zsdanaja 1
zsdanaja gorai 1
gorai csatában 1
csatában mindkét 1
fél nagy 1
veszteségeket szenvedett 5
szenvedett és 8
és döntő 1
győzelmet nem 1
elérni. Az 3
Az 1185-ben 1
1185-ben alapított 1
alapított korbáviai 1
korbáviai püspökség 1
püspökség fennhatósága 1
fennhatósága Likán 1
Likán kívül 1
kívül Novigrad, 1
Novigrad, Plaški, 1
Plaški, Drežnik 1
Drežnik és 1
és Modrus 1
Modrus területére 1
területére is 1
kiterjedt. Az 1
Az 1200 1
1200 és 1
100 kg-os 2
kg-os harangok 1
harangok hangját 1
több évtizede 1
lehet hallani. 1
hallani. Az 1
Az 1 6
1 - 1
- 20 3
20 centeseken 1
centeseken jellegzetes 1
jellegzetes ausztrál 1
ausztrál állatok, 1
állatok, az 2
50 centesen 1
centesen az 1
címere szerepelnek. 1
szerepelnek. Az 8
Az 1217-ben 1
1217-ben Magyarországon 1
Magyarországon először 3
először kivetett 1
kivetett rendkívüli 1
rendkívüli adó 1
adó a 2
valóságban rendszeresen 1
rendszeresen kivetett 1
kivetett pénzadóvá 1
pénzadóvá vált. 1
vált. Az 18
Az 1240 1
1240 körüli 1
körüli Babenberg- 1
Babenberg- Az 1
Az 1241/42-es 1
1241/42-es tél 1
tél viszont 1
viszont különösen 1
különösen hideg 1
és csapadékos 2
csapadékos volt. 1
volt. Az 330
Az 1,25 1
1,25 másodpercig 1
tartó robbanás 1
robbanás méretének 1
méretének és 1
és költségének 1
költségének köszönhetően 1
jelenetet csak 1
egyszer vették 1
fel, tizenkét 1
tizenkét kamerával. 1
kamerával. Az 1
Az 1260 1
1260 m³/s 1
m³/s abszolút 1
abszolút maximumot 1
maximumot 1966. 1
1966. Az 3
Az 1., 1
1., 2., 1
2., és 1
7. számú 1
számú üregek 1
üregek csak 1
csak mászófelszereléssel 1
mászófelszereléssel közelíthetők 1
közelíthetők meg. 1
meg. Az 203
Az 1:2-es 1
1:2-es modellskála 1
modellskála nem 1
nem valamiféle 1
valamiféle mesterséges 1
mesterséges képződmény. 1
képződmény. Az 1
Az 1312-es 1
1312-es csata 1
Róbert szétverette 1
szétverette a 1
a Gönci 1
Gönci Amádé 1
Amádé várat. 1
várat. Az 2
Az 1324-es 1
1324-es tűzvészben 1
tűzvészben mindössze 1
kilenc épület 1
maradt épségben. 1
épségben. Az 1
Az 1350 1
1350 körül 1
épült szentély 1
szentély évszázadokon 1
át szolgált 2
szolgált harcművészeti 1
harcművészeti iskolaként. 1
iskolaként. Az 1
Az 1366-os 2
1366-os beiktatás 2
beiktatás alkalmával 2
alkalmával részletesebben 2
részletesebben kerületenként 2
kerületenként is 2
is felsorolják 2
felsorolják az 3
ide tartozó 5
birtokokat, melyek 2
falu „Lukachouch 1
„Lukachouch in 1
in districtu 2
districtu Sancti 1
Sancti Martini” 1
Martini” alakban 1
szerepel. Az 13
falu "Ztanehnafalua 1
"Ztanehnafalua in 1
districtu Beelmura" 1
Beelmura" alakban 1
Az 1397-ben 1
1397-ben volt 1
volt temesvári 1
temesvári országgyűlésről). 1
országgyűlésről). Az 1
Az 1400-as 2
1400-as évektől 1
évektől azonban 1
lakosok fokozatosan 1
fokozatosan önállóak 1
önállóak lettek, 1
a Damonyai 1
Damonyai család 1
család birtokaprózódása 1
birtokaprózódása során 1
több nemesi 3
nemesi birtokos 1
birtokos jelent 1
1400-as évek 1
végén, 1500-as 1
1500-as évek 3
a Dobokaiak 1
Dobokaiak birtoka. 1
birtoka. Az 2
Az 1450-es 1
1450-es ütközetben 1
ütközetben Formigny-nél 1
Formigny-nél fogságba 1
fogságba esett, 5
esett, de 2
hamar kiszabadult. 1
kiszabadult. Az 1
Az 1451-ben 1
1451-ben emelt 1
emelt kápolnát 1
kápolnát 1770-ben 1
1770-ben átalakították, 1
átalakították, így 1
így eredeti 1
eredeti díszítéséből 1
díszítéséből csak 1
meg, egyes 1
katedrális múzeumába 1
múzeumába kerültek. 1
kerültek. Az 4
Az 1463-as 1
1463-as oklevelekben 1
a Sárhydai 1
Sárhydai családok, 1
családok, mint 2
mint itteni 1
itteni birtokosok 1
birtokosok szerepeltek. 1
szerepeltek. Az 3
Az 1480-as 1
1480-as tűzvész 1
tűzvész során 1
a Sirajama 1
Sirajama Hime 1
Hime szentély 1
szentély nagy 1
része elpusztult. 2
elpusztult. Az 4
Az 1490-es 1
1490-es években 1
szentély kivételével 1
kivételével átépítették. 1
átépítették. Az 2
Az 1,4-benzokinont 1
1,4-benzokinont főként 1
főként szerves 1
szerves kémiai 3
kémiai szintéziseknél 1
szintéziseknél alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Az 6
Az 1,4-B 1
1,4-B GBL 1
GBL általában 1
általában tiszta 1
tiszta folyadék 1
folyadék formájában 1
formájában kerül 1
kerül forgalomba, 1
forgalomba, noha 1
noha keverhető 1
keverhető más 1
más anyagokkal. 1
anyagokkal. Az 1
Az 1,4 1
1,4 m 1
hosszú, 25 1
vastag gyűrűk 1
gyűrűk a 2
hátsó pajzs 1
pajzs faroklemezének 1
faroklemezének védelmében 1
védelmében épültek. 1
épültek. Az 3
Az 1500-as 1
óta elhagyatott 1
elhagyatott település. 1
település. Az 1
Az 1500 1
1500 magyar 1
nemzetiségű lakosnál 1
lakosnál nagyobb 1
nagyobb települések, 2
települések, minden 1
minden újabb 1
újabb 3000 1
3000 magyar 1
nemzetiségű lakos 1
lakos után 1
után egy-egy 1
egy-egy küldöttet 1
küldöttet jelölhetnek. 1
jelölhetnek. Az 1
Az 1512 1
1512 és 1
és 1516 2
1516 között 2
között megfestett 1
megfestett oltár 1
oltár többszörösen 1
többszörösen kihajtható 1
kihajtható szárnyakból 1
szárnyakból áll, 1
áll, összesen 1
összesen háromféle 1
háromféle látványt 1
látványt kínál. 1
kínál. Az 3
Az 1520-as 1
1520-as években 1
években épült, 1
hegyekben található 1
vizét eljuttassa 1
eljuttassa a 1
településre. Az 1
Az 1526-os 1
1526-os mohácsi 1
mindkét település 1
település elpusztult, 1
elpusztult, magyar 1
magyar lakosságuk 1
lakosságuk elmenekült, 1
elmenekült, Kismányokon 1
Kismányokon tizenkét 1
tizenkét üres 1
üres ház 1
maradt hátra. 1
hátra. Az 1
Az 1,5-2 1
1,5-2 perces 1
perces történetek 1
történetek időtálló, 1
időtálló, univerzális 1
univerzális üzenetet 1
üzenetet közvetítenek: 1
közvetítenek: a 1
a bolondos 1
bolondos mester 1
mester az 1
az abszurd 3
abszurd humor 1
humor nemzetközi 1
nemzetközi nyelvén 1
nyelvén tanít 1
tanít a 3
a fortélyos 1
fortélyos gondolkodásra, 1
gondolkodásra, szokásaink 1
szokásaink újraértelmezésére, 1
újraértelmezésére, ezáltal 1
nyugati közönséget 1
közönséget is 1
is megszólítja. 1
megszólítja. Az 1
Az 1,5-3 1
1,5-3 centiméter, 1
centiméter, gyűrű 1
gyűrű alakban 2
alakban elrendeződő 1
elrendeződő termős 1
termős füzérkék 1
füzérkék kocsányát 1
kocsányát hüvelyszerű 1
hüvelyszerű fellevelek 1
fellevelek zárják 1
zárják körül. 1
körül. Az 5
Az 1.5.4-es 1
1.5.4-es kiadás, 1
kiadás, amely 1
amely 2009 1
2009 márciusában 1
márciusában jelent 2
meg, többnyelvű 1
többnyelvű fordítást 1
fordítást is 1
tartalmazó kiadás. 1
kiadás. Az 1
Az 1550 1
1550 mm 1
a májustól 3
májustól novemberig 1
esős évszakban 6
évszakban hull 1
hull le. 2
le. Az 36
Az 1553-iki 3
1553-iki összeírásban 3
összeírásban Amadekarcsán 1
Amadekarcsán Amade 1
Amade Mihály 1
Mihály 4 1
és Amade 1
Amade Lászlónak 1
Lászlónak 7 1
7 portája 1
portája adózik. 1
adózik. Az 1
összeírásban Kéméndi 1
Kéméndi Péter 1
Péter 3 1
3 portával 1
összeírásban Mérey 1
Mérey Mihálynak 1
Mihálynak itt 1
itt 6 1
6 portája 1
portája adózik 1
adózik és 1
ekkor Tót-Nyárasd 1
Tót-Nyárasd néven 1
szerepelt. Az 17
Az 1557-ben 1
1557-ben kelt 1
kelt adománylevélben 1
adománylevélben szerepel 1
település nevében 1
nevében az 4
az Aba 1
Aba előtag. 1
előtag. Az 1
Az 1560-as 1
1560-as években 1
a vlach 1
vlach jog 1
alapján ruszinokat 1
ruszinokat telepítettek 1
ide. Az 2
Az 1567-i 1
1567-i regestrumban 1
regestrumban Fotos 1
Fotos 10 1
10 kapuval, 1
kapuval, Martonos 1
Martonos 11 1
11 kapuval 1
kapuval szerepel. 1
Az 1590-es 2
errefelé állomásozó 1
állomásozó császári 1
császári csapatok 6
csapatok rendszeresen 1
rendszeresen nagy 1
a dézsmálással 1
dézsmálással és 1
a lopásokkal. 1
lopásokkal. Az 1
1590-es tűzvész 1
után átépítették 1
és kibővítették. 2
kibővítették. Az 3
Az 1596-os 1
1596-os mezőkeresztesi 1
mezőkeresztesi csata 1
török egész 1
egész Alsó-Borsodot 1
Alsó-Borsodot feldúlta, 1
feldúlta, ebből 1
időből Szentistvánt 1
Szentistvánt is 1
is puszta 1
puszta helyként 1
helyként említik 1
források. Az 1
Az 1598-iki 3
összeírás Bay 1
Bay Ferenczet, 1
Ferenczet, Hegyi 1
Hegyi Györgyöt 1
Györgyöt és 1
és Krucsay 1
Krucsay Bálintot 1
Bálintot találja 1
találja itt. 1
itt. Az 7
1598-iki összeíráskor 1
összeíráskor Isépy 1
Isépy György 1
és Márkus, 1
Márkus, Dobó 1
Dobó Ferencz, 1
Ferencz, Monaky 1
Monaky Péter 1
és Ferencz, 1
Ferencz, Lelkes 1
Lelkes László, 1
László, Gönczler 1
Gönczler Albert 1
Albert és 7
és Vendéghy 1
Vendéghy Péter 1
Péter vannak 1
vannak felsorolva. 1
felsorolva. Az 1
összeírás már 1
már Paczoth 1
Paczoth Ferenczet 1
Ferenczet és 1
és Dobó 1
Dobó Ferenczet 1
Ferenczet említi 1
említi birtokosaiul, 1
birtokosaiul, kiket 1
kiket azután 1
a Rákóczyak 2
Rákóczyak követtek. 1
követtek. Az 2
Az 1,5 1
literes elülső 1
és összkerékhajtású, 1
összkerékhajtású, az 1
az 1,8 1
1,8 literes 1
literes kerekeket 1
kerekeket csak 1
első kerék 2
kerék meghajtóként 1
meghajtóként kínálják. 1
kínálják. Az 1
felében Szepesbélán 1
Szepesbélán két 1
nagyobb Reuss 1
Reuss család 1
család élt, 2
élt, Reuss 1
Reuss Bertalan 1
Bertalan három 1
három gyermekével 1
gyermekével és 1
később Reuss 1
Reuss János 1
János három 1
három gyermekével. 1
gyermekével. Az 1
1600-as évektől 2
a bányászat 9
bányászat válságba 1
válságba került 1
és Steinfeld 1
Steinfeld fokozatosan 1
fokozatosan ismét 2
ismét faluvá 1
faluvá sorvadt. 1
sorvadt. Az 1
több rabbinév 1
rabbinév bukkan 1
bukkan fel 3
a dokumentumokban, 1
dokumentumokban, azonban 1
azonban teljes 1
teljes életrajzok 1
életrajzok rekonstrukciója 1
rekonstrukciója inkább 1
1700-as évektől 1
évektől lehetséges, 1
olykor még 2
még XIX. 1
XIX. Az 1
végén ezen 1
a telken 2
telken egy 1
egy nemesi 2
nemesi kúriát 1
kúriát jegyeztek 1
az összeírások, 1
összeírások, ez 1
egykori Szirmay-kúria. 1
Szirmay-kúria. Az 1
Az 1605. 1
1605. nov. 1
nov. 5-ének 1
5-ének emléke 1
emléke Angliában, 1
Angliában, VI. 1
VI. Az 2
Az 1613-iki 1
1613-iki országgyűlés 1
országgyűlés elsősorban 1
elsősorban Léva 1
Léva megerősítését 1
megerősítését rendelte 1
mely Bars 1
Bars vármegye 4
vármegye összes 1
összes közmunkáját 1
közmunkáját igénybe 1
igénybe vette. 1
vette. Az 1
Az 1630-as 1
1630-as években 1
években I. 1
Károly megbízta 1
megbízta Jonest, 1
Jonest, hogy 1
hogy frissítse 1
frissítse fel 1
a Queen’s 1
Queen’s House 1
House terveit 1
és fejezze 1
építkezést – 1
– ezúttal 3
ezúttal az 6
új királyné, 1
királyné, Henrietta 1
Henrietta Mária 1
Mária részére 1
részére (az 1
(az épület 1
épület napjainkban 1
a Tengerészeti 3
Tengerészeti Múzeumnak 1
Múzeumnak ad 1
ad otthont). 1
otthont). Az 1
Az 1634-es 1
1634-es canonica 1
canonica vizitacio 1
vizitacio szerint 1
szerint Kilitin 1
Kilitin a 1
házak száma: 1
száma: 60. 1
60. A 1
faluban összesen 1
összesen 300 1
300 ember 1
ember lakik. 2
lakik. Az 2
Az 1649-es 1
1649-es második 1
angol forradalom 1
a parlamentiek 1
parlamentiek lépéseket 1
lépéseket tettek 1
tettek annak 1
hogy megelőzzenek 1
megelőzzenek egy 1
újabb királypárti 1
királypárti felkelést. 1
felkelést. Az 1
Az 1660-as 1
1660-as évekig 1
évekig itt 1
a jezsuita 3
jezsuita iskola, 2
iskola, amíg 1
amíg végül 1
végül engedélyezték 1
rend betelepedését 1
betelepedését a 1
városba. Az 2
Az 1663-iki 1
1663-iki pestis 1
pestis itt 1
is dühöngött.” 1
dühöngött.” Az 1
Az 1676-ban 1
1676-ban grófi 1
rangot kapott 4
kapott Zichy 1
Zichy István 1
István halála 1
előtt igazságosan 1
igazságosan felosztotta 1
felosztotta a 2
az utódai 1
utódai között. 1
között. Az 48
Az 1680-as 1
1680-as évekig 1
egyházi épülete 1
épülete sem, 1
sem, részben 1
a driveniki, 1
driveniki, részben 1
a belgradi 1
belgradi plébániához 1
tartozott. Az 9
Az 1686-ban 1
1686-ban meginduló 1
meginduló felszabadító 1
falu elnéptelenedett. 1
elnéptelenedett. Az 1
Az 1688-ban 1
1688-ban épített 1
épített katonai 1
katonai épület, 1
a Krudttårnet, 1
Krudttårnet, avagy 1
avagy Puskaportorony 1
Puskaportorony a 1
szintén épségben 1
épségben maradt 2
a Nordre 1
Nordre Skanse. 1
Skanse. Az 1
Az 1695-ös 1
1695-ös összeírásban 1
összeírásban kilenc 1
kilenc jobbágycsalád 1
jobbágycsalád szerepelt. 1
Az 1700-as 2
elején Radics 1
Radics Márton 1
Márton jászapáti 1
jászapáti lakos 1
lakos vette 1
és ajándékozta 1
ajándékozta a 3
legelső orgonát 1
orgonát templomunknak, 1
templomunknak, mely 1
mely 7 1
7 változatú 1
változatú volt. 1
végének összeírásai 1
összeírásai szerint 1
szerint tisztán 1
tisztán nemesi 1
nemesi hely 1
Az 1700 1
1700 kötetes 1
kötetes állományt 1
állományt az 1
többször költöztették. 1
költöztették. Az 1
Az 1701-ben 1
1701-ben megalkotott 1
megalkotott trónöröklési 1
trónöröklési törvény 1
szerint amennyiben 1
közvetlen örököse 1
örököse Nagy-Britannia 1
Nagy-Britannia trónjának, 1
trónjának, akkor 1
egy protestáns 1
protestáns rokon 1
rokon kerülhet 1
trónra. Az 1
Az 1715-ös 1
1715-ös összeírással 1
összeírással szemben 1
szemben 1720-ban 1
1720-ban csak 1
a külsőségekkel 1
külsőségekkel rendelkező 1
rendelkező jobbágyokat, 1
jobbágyokat, zselléreket 1
zselléreket és 1
és lakásokat 1
lakásokat kellett 1
kellett összeírni. 1
összeírni. Az 1
Az 1720-as 1
1720-as években 2
építkezés folytatódott; 1
folytatódott; az 1
épületek az 1
az 1754-1755 1
1754-1755 és 1
és 1775-1777 1
1775-1777 között 1
végzett munkálatok 1
során nyerték 1
nyerték el 1
mai formájukat. 1
formájukat. Az 1
Az 1721-ben 1
1721-ben épített 1
épített új, 1
új, 12 1
12 szobás 1
szobás rendházuk 1
rendházuk 1723-ban 1
1723-ban leégett, 1
leégett, de 2
kápolna sértetlen 1
sértetlen maradt. 1
maradt. Az 15
Az 1743-ban 1
1743-ban felállított 1
és róla 1
elnevezett „de 1
„de Lowendahl” 1
Lowendahl” gyalogezredet 1
gyalogezredet 1760-ban 1
1760-ban a 1
a „d’Anhalt” 1
„d’Anhalt” gyalogezredbe 1
gyalogezredbe olvasztották 1
olvasztották be. 1
be. Az 56
Az 1744-es 1
1744-es sziléziai 1
az 1746-os 1
1746-os itáliai 1
itáliai hadjáratban 1
hadjáratban is 1
vett. Az 3
Az 1747-es 1
1747-es választáson 1
herceg ismét 1
ellenzéki képviselőkért 1
képviselőkért kampányolt, 1
kampányolt, de 1
de Pelham 1
Pelham könnyedén 1
könnyedén nyert. 1
nyert. Az 1
Az 1752-ben 1
1752-ben gróf 1
gróf Károlyi 3
Károlyi Ferenc 1
Ferenc tervrajzot 1
tervrajzot készíttetett 1
a kastélyról, 1
kastélyról, amely 1
amely 1754-ben 1
1754-ben visszakerült 1
visszakerült ugyan 1
a Károlyi 3
Károlyi családhoz, 1
családhoz, de 1
de ismét 3
ismét bérbeadták 1
bérbeadták Péchy 1
Péchy Istvánnak. 1
Istvánnak. Az 1
Az 1754 1
1754 évi 1
évi egyházlátogatási 1
egyházlátogatási jegyzőkönyv 2
jegyzőkönyv említi, 1
a kálváriában 1
kálváriában Szűz 1
Mária, és 1
kereszt alatt 1
alatt Szent 1
János evangélista 1
evangélista szobrai 1
láthatók. Az 4
Az 1767-ben 1
1767-ben felvett 1
felvett canonica 1
canonica visitatio 1
visitatio szerint 1
szilárd anyagból 1
anyagból épített 1
templomnak építési 1
építési ideje 3
ideje ismeretlen, 2
ismeretlen, szentélye 1
szentélye kősziklába 1
kősziklába van 1
van bevágva. 1
bevágva. Az 1
Az 1768-ik 1
1768-ik évi 1
évi Kovács-féle 1
Kovács-féle kamarai 1
kamarai térkép 1
térkép adatai 1
adatai szerint: 2
szerint: Szekity 1
Szekity puszta, 1
puszta, mint 1
mint Kishegyes 1
Kishegyes délkeleti 1
délkeleti szomszédja 1
szomszédja a 1
a Krivája 1
Krivája patak 1
patak két 2
két ága 1
ága között, 1
régi templomhellyel, 1
templomhellyel, mely 1
mely legelőűl 1
legelőűl volt 1
volt bérbe 1
bérbe adva. 1
adva. Az 1
Az 1770-es 3
falakon belül 1
belül álló 1
álló épületek 1
épületek döntő 1
többségét lerombolták, 1
lerombolták, hogy 1
biztosítsanak az 1
új bíróságnak. 1
bíróságnak. Az 1
a szimfóniákban 1
szimfóniákban is 1
is előtérbe 3
a moll 1
moll hangnemek. 1
hangnemek. Az 1
1770-es évekre 1
amerikai lakosság 1
lakosság egyötödét 1
egyötödét tették 1
ki. Az 100
Az 1778-as 1
1778-as vizitáció 1
vizitáció megemlíti, 1
körül még 2
temető is 1
Az 1783-as 1
1783-as földrengésben 1
földrengésben beomlott 1
beomlott az 1
egyik újonnan 2
újonnan épített 2
épített erőd, 1
erőd, és 1
további 500 1
500 épület 1
épület vált 1
vált romhalmazzá. 1
romhalmazzá. Az 1
Az 1783 1
1783 és 1
és 1821 1
1821 között 1
között szolgáló 1
szolgáló Babócs 1
Babócs Kristóf 1
Kristóf fordította 1
fordította le 3
le számukra 1
számukra az 2
egyházi énekek 1
énekek magyar 1
magyar szövegét 1
szövegét románra. 1
románra. Az 1
Az 1791-ben 1
1791-ben keletkezet 1
keletkezet Esz-dúr 1
Esz-dúr vonósötös 1
vonósötös menüettje 1
menüettje és 1
és fináléja 1
fináléja Haydnt 1
Haydnt idézi. 1
idézi. Az 2
Az 1795-ben 1
1795-ben felmutatott 1
felmutatott 4 1
4 ezer 1
ezer gulden 1
gulden jövedelme 1
jövedelme egy 1
már 60 2
ezer guldenre 1
guldenre nőtt. 1
nőtt. Az 4
Az 1797–99-es 1
1797–99-es ciklusban 1
ciklusban nem 1
volt tagja 8
a Kongresszusnak, 1
Kongresszusnak, de 1
aztán 1799-től 1
1799-től 1801-ig 1
1801-ig ismét 1
a képviselőházban 2
képviselőházban szolgált. 1
szolgált. Az 9
Az 1798. 1
1798. augusztus 2
31-én pusztított 1
pusztított rettenetes 1
rettenetes tűz 1
tűz hamuvá 1
hamuvá tette 1
tette tanári 1
tanári lakását 1
lakását és 2
és tulajdon 1
tulajdon házát 1
házát is; 1
is; vigasztalására 1
vigasztalására könyvtára 1
könyvtára épségben 1
Az 1800-as 8
1800-as években 2
is előkerültek 1
olyan leletek, 1
leletek, amelyek 1
emberek paleolitikumi 1
paleolitikumi megtelepedését 1
megtelepedését bizonyítják 1
bizonyítják Szolnokon. 1
Szolnokon. Az 1
évek derekától 1
derekától megjelent 1
megjelent neve 1
a turisztikai 3
turisztikai és 3
ismeretterjesztő irodalomban, 1
irodalomban, illetve 1
illetve szakpublikációkban, 1
szakpublikációkban, de 1
leírás nem 1
olvasható róla. 1
róla. Az 5
az átjárók 1
átjárók kutatására 1
kutatására prémvadászok 1
prémvadászok vállalkoztak. 1
vállalkoztak. Az 1
elején Belényesszentmiklós 1
Belényesszentmiklós a 1
görögkatolikus püspökség 2
a borosjenői 1
borosjenői Aczél 1
János birtoka 1
közepén szikladarabokkal 1
szikladarabokkal felduzzasztották 1
felduzzasztották a 1
kapacitás növelése 1
növelése érdekében. 1
érdekében. Az 9
közepétől – 1
Fő tér 4
a Bel-Közép 1
Bel-Közép utca 1
utca mellett 1
az arisztokrácia 4
arisztokrácia kedvelt 1
kedvelt lakóhelyeként 1
lakóhelyeként tartották 1
számon. Az 7
1800-as tűzvészben 1
tűzvészben leégett, 1
leégett, utána 1
utána Eősz 1
Eősz János 1
János püspöki 1
püspöki prefektus 1
prefektus vásárolta 1
és építtette 1
építtette újjá. 1
újjá. Az 1
Az 1808-as 1
1808-as Összeírás 1
Összeírás szerint 1
faluban 34 1
34 nemes 1
nemes család 2
de telke 1
telke volt 1
a kincstárnak 1
kincstárnak is. 1
Az 1810 1
1810 és 1
és 1816 1
1816 közötti 1
közötti bajor 1
bajor uralom 1
a Mirabell 1
Mirabell kastély 1
bajor koronaherceg 1
koronaherceg rezidenciája 1
rezidenciája volt. 2
Az 1813 1
1813 kora 1
kora nyarán 1
nyarán megkötött 1
megkötött fegyverszünet 1
meghatározott időre 1
saját vonalakat 1
vonalakat és 2
és 1813. 1
1813. Az 1
Az 1820-30-as 1
1820-30-as évekre 1
a -dinasztia 3
-dinasztia mély 1
mély gazdasági 1
gazdasági válságba 1
válságba jutott. 1
jutott. Az 9
Az 1820-as 1
1820-as évekre 1
évekre Portugália 1
Portugália néhány 1
néhány ázsiai 1
ázsiai és 2
afrikai területtől 1
területtől eltekintve 1
eltekintve minden 4
minden gyarmatát 1
gyarmatát elvesztette 1
elvesztette ( 1
( Az 132
Az 1824-ben 1
1824-ben leégett 1
leégett templom 1
templom hét 1
alatt épült 5
épült újra 1
újra Vita 1
Vita János 1
János kurátor 1
kurátor és 1
és Tóthfalussy 1
Tóthfalussy Mihály 1
Mihály prédikátor 1
prédikátor munkája 1
munkája és 2
hívek áldozatkészsége 1
áldozatkészsége által. 1
által. Az 3
Az 1830-as 2
1830-as években 3
években épülhetett, 1
épülhetett, klasszicista 1
klasszicista stílusban, 1
stílusban, valószínűleg 1
a Forgách 2
Forgách grófok 1
grófok egyikének 1
egyikének megrendelésére. 1
megrendelésére. Az 1
években nagyon 1
nagyon divatos 1
divatos név 1
név volt, 6
sokszor Hajnal 1
Hajnal alakban 1
alakban is 10
használták. Az 9
Az 1832-1847 1
1832-1847 közötti 1
közötti országgyűléseken 1
országgyűléseken az 1
az úrbér, 1
úrbér, a 1
és földesurak 1
földesurak közötti 1
közötti jogviszony 1
jogviszony szabályozása 1
szabályozása és 1
a közteherviselés 1
közteherviselés szószólója. 1
szószólója. Az 1
Az 1840-es 1
1840-es évekre 1
évekre 22 1
22 méteres 1
méteres kerületet 1
kerületet ér 1
ér el. 1
első ágaiig 1
ágaiig mért 1
mért magassága 1
magassága 24 1
24 m 1
Az 1846-47-es 1
1846-47-es mozgalmakban 1
mozgalmakban tevékeny 1
tevékeny részt 2
és tengerészeti 1
tengerészeti miniszternek 1
miniszternek lett 1
kiszemelve. Az 1
Az 1848/49-diki 1
1848/49-diki honvédseregnek 1
honvédseregnek 1890-ben 1
1890-ben még 1
életben volt 2
volt tagjairól 1
tagjairól (Budapest,1891) 1
(Budapest,1891) Több 1
Több évtized 1
évtized útbiztosi 1
útbiztosi munka 1
munka után, 1
után, 1905. 1
1905. augusztus 1
augusztus elsejei 1
elsejei hatállyal 1
hatállyal nyugdíjazták. 1
nyugdíjazták. Az 1
Az 1848–49-es 3
és szabadságharc 3
erdélyi szászok 3
szászok hűek 1
hűek maradtak 1
bécsi udvarhoz. 1
udvarhoz. Az 1
szabadságharc mai 1
mai üzenete. 1
üzenete. Az 1
Az 1848-49-es 2
1848-49-es szabadságharc 1
alatt tagja 1
megyei vészbizottságnak, 1
vészbizottságnak, 1850. 1
1850. Az 1
1848-49-es szabadságharcban 1
szabadságharcban az 1
iskola számos 1
számos tanára 1
és diákja 1
diákja vett 1
részt, épülete 1
épülete honvédek 1
honvédek szállásolására 1
szállásolására szolgált. 1
Az 1848-as 3
1848-as forradalom 2
forradalom a 1
a negyvenes-ötvenes 1
negyvenes-ötvenes években 1
években Indianába 1
Indianába is 1
is tömegével 1
tömegével bevándorló 1
bevándorló németek 1
németek körében 1
Egyesült Államok, 2
Államok, noha 1
noha európai 1
európai beavatkozásra 1
beavatkozásra egyáltalán 1
nem gondolt, 1
gondolt, szimbolikusan 1
szimbolikusan felkarolta 1
nemzeti önrendelkezési 1
önrendelkezési gondolatot. 1
gondolatot. Az 1
forradalom idején 1
legjelentősebb háromszéki 1
háromszéki mozgalom 1
mozgalom Torján 1
Torján és 1
környékén robbant 1
Az 1848-ban 1
1848-ban kezdődött 1
kezdődött polgárosodás 1
polgárosodás előtt, 1
előtt, ahogy 1
vármegye minden 1
minden tisztségére 1
tisztségére is, 1
a szolgabírói, 1
szolgabírói, főszolgabírói, 1
főszolgabírói, stb. 1
stb. állásra 1
állásra kizárólag 1
nemesek pályázhattak, 1
pályázhattak, hiszen 1
ez egyik 2
egyik kiváltságuk 1
kiváltságuk volt. 1
Az 1848-iki 1
1848-iki szabadságharczban 1
szabadságharczban is 1
is láttunk 1
láttunk tízéves 1
tízéves hadnagyot 1
hadnagyot (T. 1
(T. J. 1
J. lapszerkesztő 1
lapszerkesztő fiát), 1
fiát), ki 1
ki igen 1
jól megállta 1
megállta a 2
helyét. Az 3
Az 1848 1
1848 márciusi 1
márciusi események 1
események ebben 1
az állásban 3
állásban érték. 1
érték. Az 2
Az 1848:V. 1
1848:V. tc. 1
tc. határozta 1
országgyűlési választások 1
választások menetét, 1
menetét, a 1
a választásra 1
választásra jogosultak 1
a választhatók 1
választhatók körét, 1
körét, valamint 1
országgyűlési mandátumok 1
mandátumok elosztását. 1
elosztását. Az 1
Az 1849-es 1
1849-es bécsi 1
bécsi forradalmat 1
forradalmat követő 1
követő közigazgatási 1
során Unterschlierbach 1
Unterschlierbach és 1
és Mitterschlierbach 1
Mitterschlierbach egyesült 1
egyesült Schlierbach 1
Schlierbach községgé, 1
községgé, míg 1
míg Oberschlierbach 1
Oberschlierbach Hausmanninggal 1
Hausmanninggal együtt 1
együtt önálló 1
önálló önkormányzatot 1
önkormányzatot alakított. 1
alakított. Az 1
Az 1850-es 2
az Ifjusági 1
Ifjusági Plutarch 1
Plutarch című 1
című iskolai 1
iskolai értesítőben 1
értesítőben neves 1
neves teológusok 1
teológusok és 1
és természettudósok 2
természettudósok ( 1
években önálló 1
önálló maori 1
maori vállalkozások 1
vállalkozások is 1
kialakultak, amelyek 1
európaiak szükségleteire 1
szükségleteire termeltek 1
termeltek és 1
szállítottak mezőgazdasági 1
mezőgazdasági terményeket. 1
terményeket. Az 1
Az 1854-ben 1
1854-ben kitört 1
kitört ayutlai 1
ayutlai forradalom 1
forradalom felkelői 1
felkelői ellen 1
harcoló csapatok 1
csapatok élén 1
élén Santa 1
Anna tábornok 2
tábornok 1855-ben 1
1855-ben személyesen 1
is Moreliába 1
Moreliába érkezett. 1
érkezett. Az 3
Az 1859-ben 1
1859-ben alakult 1
alakult árvaegylet 1
árvaegylet alakulván, 1
alakulván, bizottmányi 1
bizottmányi tagja, 1
tagja, 1863-ban 1
1863-ban pedig 1
pedig elnöke 1
elnöke lett. 6
lett. Az 78
Az 1860-as 3
1860-as években 5
a bérlőktől 1
bérlőktől a 1
a közbirtokosság 2
közbirtokosság kezelésébe 1
kezelésébe került 1
barlang. Az 2
években Orbán 1
Balázs még 2
még látta 1
templom alapjait. 1
alapjait. Az 1
1860-as évek 1
több épületet 1
és 1866 1
1866 tavaszára 1
tavaszára felépült 1
tó felett 1
felett tölgyfa 1
tölgyfa oszlopokon 1
oszlopokon álló, 1
álló, külön 1
férfi osztállyal 1
osztállyal ellátott 1
ellátott tükörfürdő 1
tükörfürdő is. 1
Az 1861-i 1
1861-i pesti, 1
pesti, az 1
az 1863–64-i 1
1863–64-i nagyszebeni 1
nagyszebeni és 1
az 1865-i 1
1865-i kolozsvári 1
kolozsvári országgyűléseken 1
országgyűléseken mint 1
mint gyorsíró 1
gyorsíró működött, 1
működött, s 1
s többnyelvű 1
többnyelvű gyorsírásával 1
gyorsírásával nagy 1
el. 1865-től 1
1865-től 1885-ig 1
1885-ig az 1
országgyűlés gyorsíróirodájának 1
gyorsíróirodájának vezetője 1
Az 1865-ös 1
1865-ös választásokon 1
választásokon Deák 1
Deák biztatására 1
biztatására indult 1
indult Győr 1
Győr mandátumáért. 1
mandátumáért. Az 1
Az 1866-ban, 1
1866-ban, Liverpool 1
Liverpool város 1
város által, 1
a Sefton 1
Sefton park 1
park létrehozására 1
létrehozására meghirdetett 1
meghirdetett pályázatot 1
pályázatot André 1
André Lewis 1
Lewis Hornblowerrel 1
Hornblowerrel megnyerte, 1
megnyerte, s 1
az 1867–1872 1
1867–1872 között 1
között épülő 1
épülő park 1
park kialakítása 1
kialakítása is 1
ő elképzeléseit 1
elképzeléseit tükrözte. 1
tükrözte. Az 1
Az 1868-69-ben 1
1868-69-ben tartott 1
tartott izraelita 1
izraelita kongresszuson 1
kongresszuson Tenczer 1
Tenczer a 1
keszthelyi kerületet 1
kerületet képviselte; 1
képviselte; kezdettől 1
haladó párthoz 1
párthoz csatlakozott. 1
csatlakozott. Az 7
Az 1870-es 5
1870-es években 9
hivatalos lapba 1
lapba szini 1
szini bírálatokat 1
bírálatokat írt. 1
írt. Az 5
években Ser 1
Ser Ali 1
Ali Kán 1
Kán afgán 1
afgán emír 1
emír a 1
várost tette 1
meg székhelyévé. 1
székhelyévé. Az 1
közepétől operett- 1
és népszínműrendező 1
népszínműrendező volt. 1
felében Kőbányán 1
Kőbányán telepedtek 1
1870-es évektől 1
évektől ez 1
megváltozott. Az 4
Az 1871-72. 1
1871-72. iskolai 1
iskolai évben 2
évben ugyanezen 1
ugyanezen kollégiumban 1
kollégiumban mint 1
első elemi 1
elemi osztály 1
osztály tanítója 1
tanítója működött. 1
működött. Az 17
Az 1872-ben 1
1872-ben létérehozott 1
létérehozott Műszaki 1
Múzeum Oroszország 1
Oroszország legnagyobb 1
jellegű múzeuma, 1
múzeuma, ahol 1
ahol különféle 2
különféle találmányokat, 1
találmányokat, köztük 1
egy 18. 5
századi humanoid 1
humanoid automatát 1
automatát és 1
szovjet számítógépeket 1
számítógépeket is 2
lehet tekinteni. 2
tekinteni. Az 2
Az 1878-as 1
1878-as háború 1
után ügyvédként, 1
ügyvédként, tanárként 1
tanárként és 1
és újságíróként 1
újságíróként dolgozott. 2
dolgozott. Az 11
Az 1878-ban 1
1878-ban kiadott 1
kiadott A 2
A Törvénytelen 1
Törvénytelen gyermek 1
gyermek helyzete 1
helyzete Európában 1
Európában című 1
című nemzetközi 1
nemzetközi jellegű, 1
jellegű, francia 1
nyelvű kiadványban 1
kiadványban ő 1
ő írta 3
a Magyarországról 2
Magyarországról szóló 1
szóló részt. 1
részt. Az 17
Az 1880-as 10
években építettek 1
állandó szálláshelyet, 1
szálláshelyet, de 1
az 1929-ben 1
1929-ben teljesen 1
teljesen leégett. 2
leégett. Az 3
években Millais 1
Millais újra 1
újra belenyúlt 1
belenyúlt a 1
a képbe, 1
képbe, további 1
további díszítéseket 1
díszítéseket festett 1
festett a 3
a lószerszámra. 1
lószerszámra. Az 1
1880-as években, 1
években, típusterv 1
típusterv alapján 1
épült, eklektikus 1
eklektikus stílusú 1
stílusú felvételi 1
ma műemléki 1
áll. Az 45
új fürdőház 1
fürdőház épült 1
úthálózat elérte 1
20 km-t. 1
km-t. Az 1
1880-as évek 7
a Deutscher 1
Deutscher Kolonialverein 1
Kolonialverein ("Német 1
("Német gyarmati 1
gyarmati társaság"), 1
társaság"), amely 1
amely 1884-től 1
1884-től Kolonialzeitung 1
Kolonialzeitung néven 1
néven saját 2
saját újságot 1
törvényhatósági közgyűlés 1
közgyűlés Hornyik 1
Hornyik Jánost 1
Jánost saját 1
saját kérésére 2
kérésére hivatalától 1
hivatalától fölmentette, 1
fölmentette, nyugdíjazta, 1
nyugdíjazta, és 1
örökös tiszteletbeli 1
tiszteletbeli főjegyzői 1
főjegyzői címet 1
adományozta neki. 2
neki. Az 6
felében visszatért 1
visszatért korábbi 1
korábbi pártjához. 1
pártjához. Az 1
felétől figyelme 1
figyelme egyre 1
a gazdaságstatisztikára, 1
gazdaságstatisztikára, főként 1
mezőgazdasági termelési 1
termelési mutatók 1
mutatók elemzésére 1
elemzésére terjedt 1
1880-as évektől 2
kezdve barlangjaink 1
barlangjaink irodalmi 1
irodalmi adatainak 1
adatainak az 1
az összefoglalása 1
összefoglalása is 1
egyik kutatási 1
kutatási témája 1
témája volt. 2
végén épült 1
épült Czipper 1
Czipper Nándor 1
Nándor tervei 1
alapján Kirchberger 1
Kirchberger Károly 1
Károly MÁV-hivatalnok 1
MÁV-hivatalnok részére. 1
részére. Az 5
Az 1880 1
1880 körül 1
körül tért 1
vissza Magyarországra. 3
Magyarországra. Az 2
Az 1881-es 1
1881-es népszámlálás 1
szerint 5059 1
5059 ember 1
ember élt 1
élt a 20
szigeten. Az 2
Az 1882-ben 1
1882-ben Huszka 1
Huszka József 1
feltárt falképek 1
falképek a 1
hajó északi, 1
északi, déli 1
oldalán sávokban 1
sávokban sorakoznak. 1
sorakoznak. Az 1
Az 1884-es 1
1884-es építésű, 1
építésű, Amadeus 1
Amadeus Merian 1
Merian által 1
tervezett klasszicista 1
klasszicista épületet 1
épületet 2004–2006 1
2004–2006 között 1
között átfogóan 1
átfogóan renoválták, 1
renoválták, rekonstruálták 1
rekonstruálták és 1
Az 1889–1890-es 1
1889–1890-es tanév 1
tanév első 1
első félévében 2
félévében a 2
soproni evangélikus 1
evangélikus teológiai 1
teológiai akadémián 1
akadémián lett 1
lett tanár, 1
tanár, 1896-tól 1
1896-tól pedig 1
pedig püspöki 1
püspöki titkár 1
titkár Pápán. 1
Pápán. Az 1
Az 1890-es 8
1890-es évekbeli 1
évekbeli aranyláz 1
aranyláz idején 1
idején hozzájuk 1
hozzájuk nagy 1
számban csatlakoztak 1
az aranymezőkre 1
aranymezőkre tartó 1
tartó bányászok. 1
bányászok. Az 1
Northern Pacific 1
Pacific Irrigation 1
Irrigation Company 2
Company csatornák 1
csatornák ásásával 1
ásásával és 1
és szivattyúk 1
szivattyúk telepítésével 1
telepítésével művelhetővé 1
művelhetővé tette 1
a földeket. 1
földeket. Az 1
években ifj. 1
ifj. Cirner 1
Cirner József 1
József lett 2
a Naptár 1
Naptár kiadója, 1
kiadója, kiadását 1
kiadását pedig 1
a Nagyenyedi 1
Nagyenyedi Könyvnyomda 1
Könyvnyomda és 1
és Papírárugyár 1
Papírárugyár Rt. 1
Rt. vette 1
át. Az 36
a Víctor 1
Víctor Balaguer 1
Balaguer trilógiája 1
trilógiája alapján 1
alapján komponált 1
komponált Els 1
Els Pirineus 1
Pirineus című 1
című operáján. 1
operáján. Az 1
években megírta 1
megírta Bács-Bodrog 1
Bács-Bodrog vármegye 1
vármegye egyetemes 1
egyetemes tanügyi 1
tanügyi történetét, 1
történetét, mely 1
megye milléniumi 1
milléniumi monográfiájában 1
monográfiájában jelent 1
1890-es évekre 1
évekre szülei 1
szülei meghaltak, 1
meghaltak, így 2
így javarészt 1
javarészt az 1
ezer hektáros 1
hektáros közép-albániai 1
közép-albániai családi 1
családi birtok 1
birtok igazgatása. 1
igazgatása. Az 1
végén óriási 1
óriási technikai 1
technikai újdonságnak 1
újdonságnak számítottak 1
a színházi, 1
színházi, operaházi 1
operaházi közvetítések. 1
közvetítések. Az 1
végén számos 1
számos felvilágosító 1
felvilágosító jellegű 1
jellegű írást 1
írást adott 1
ki, amelyekkel 1
a munkásságot 1
munkásságot igyekezett 1
igyekezett tájékoztatni 1
tájékoztatni a 1
a tüdőbetegség 1
tüdőbetegség okairól 1
okairól és 2
a megelőzés 1
megelőzés módszereiről. 1
módszereiről. Az 1
Az 1891 1
1891 és 2
között megjelent 2
megjelent 14 1
14 kötetes 1
kötetes mű 2
mű mindazon 1
mindazon személyek 1
személyek összegyűjtésére 1
összegyűjtésére törekedett, 1
törekedett, akik 1
valamilyen nyomtatásban 1
megjelent (vagy 1
(vagy kéziratban 1
kéziratban hagyott) 1
hagyott) irodalmi 1
irodalmi munkát 1
munkát adtak 1
a kezük 2
kezük közül. 1
közül. Az 6
Az 1891-es 1
1891-es első 1
köztársasági alkotmány 1
alkotmány elválasztotta 1
elválasztotta az 1
az államot 3
egyháztól és 1
és szövetségi 2
szövetségi államot 2
államot hozott 1
létre erős, 1
erős, az 1
elnök kezében 1
kezében összpontosuló 1
összpontosuló hatalommal. 1
hatalommal. Az 1
Az 1893-as 1
1893-as parlamenti 1
Francia Munkáspárt 1
Munkáspárt 12 1
12 mandátumot 1
szerzett, Guesde 1
Guesde bekerült 1
a parlamentbe, 2
parlamentbe, Lafargue-ot 1
Lafargue-ot azonban 1
azonban kibuktatták 1
kibuktatták onnan. 1
onnan. Az 1
Az 1894-ben 1
1894-ben történt 1
történt átépítésekor 1
átépítésekor egy 1
egy 720 1
720 lóerős 1
lóerős triplex 1
triplex gőzgépet 1
gőzgépet építettek 1
Az 1895–1896. 1
1895–1896. iskolai 1
református főgimnáziumnál 1
főgimnáziumnál a 1
német nyelv- 1
nyelv- és 4
és irodalom-tanszéken 1
irodalom-tanszéken mint 1
ideiglenes tanár 1
tanár nyert 1
nyert alkalmazást. 1
alkalmazást. Az 1
Az 1896-ban 2
1896-ban Budapesten 1
Budapesten tartott 2
tartott nemzetközi 1
nemzetközi békekongresszuson 1
békekongresszuson az 1
olasz szenátust 1
szenátust képviselte. 1
képviselte. Az 2
1896-ban és 1
és 1901-ben 2
1901-ben Budapesten 1
tartott országos 1
országos ügyvédi 1
ügyvédi gyűléseken 1
gyűléseken több 1
több kérdésben 1
kérdésben mint 1
mint előadó 1
előadó szerepelt 1
felmerült vitákban 1
vitákban résztvett. 1
résztvett. Az 1
Az 1896-os 1
1896-os milleniumi 1
milleniumi ünnepségek 1
ünnepségek alkalmával 1
alkalmával az 4
volt Ung 1
Ung vármegye 1
vármegye küldöttségének. 1
küldöttségének. Az 1
Az 1899-es 1
1899-es iskolai 1
iskolai év 1
év befejeztével 1
befejeztével vonult 1
vonult nyugalomba. 1
nyugalomba. Az 1
Az 1899. 1
1899. tantervnek 1
tantervnek megfelelően 1
megfelelően átdolgozták 1
átdolgozták Lévai 1
Lévai Ede 1
Ede dr. 1
dr. és 2
és Polikeit 1
Polikeit Károly. 1
Károly. Az 1
Az 1900-as 6
1900-as években 2
a népzenegyűjtés 1
népzenegyűjtés népies 1
népies irányzatának 1
irányzatának helyét 1
zeneelméleti ismeretek 1
ismeretek fontosságát 1
fontosságát hangsúlyozó 1
hangsúlyozó irányzat 1
irányzat vette 1
években misszió 1
misszió és 1
és kereskedőállomás 1
kereskedőállomás állt 1
elején bekövetkező 1
bekövetkező enyhűlés 1
enyhűlés a 1
fasizmus megjelenésig 1
megjelenésig tartott, 1
a fasizmus, 1
fasizmus, majd 1
a hidegháborús 2
hidegháborús korszak 1
korszak újra 1
újra szigorúvá 1
szigorúvá tette 1
a homoszexualitás 2
homoszexualitás megitélését. 1
megitélését. Az 1
elején indult 1
meg belvizek 1
belvizek levezetésére 1
levezetésére a 1
a belvízmentesítő 1
belvízmentesítő csatornahálózat 1
csatornahálózat építése. 1
építése. Az 2
elején megalapították 1
a Hatton 1
Hatton Hustler 1
Hustler újságot. 1
újságot. Az 1
évek táján 1
a Pál-völgy 1
Pál-völgy környékén 1
környékén intenzív 1
intenzív lett 1
a kőbányászat. 1
kőbányászat. Az 1
Az 1901-ben 2
1901-ben épült 1
épült haranglábhoz 1
haranglábhoz 1995-ben 1
1995-ben kezdtek 1
el hozzáépíteni 1
hozzáépíteni egy 1
egy evangélikus 1
evangélikus templomot. 1
templomot. Az 3
1901-ben levert 1
levert lázadás 1
lázadás bukása 1
bukása valamint 1
őket támogató 1
támogató mandzsu 1
mandzsu császári 1
csapatok legyőzése 1
legyőzése után 3
további országok 1
országok nyújtották 1
nyújtották be 1
be igényüket 1
igényüket koncesszió 1
koncesszió létesítésére. 1
létesítésére. Az 1
Az 1901-es 1
1901-es kapcsolatfelvétel 1
kapcsolatfelvétel és 1
a képviseletek 1
képviseletek megnyitásának 1
megnyitásának oka 1
oka elsősorban 3
elsősorban gazdasági 2
gazdasági érdekek 1
érdekek mentén 1
mentén keresendő, 1
keresendő, de 1
de tulajdonképpen 1
tényleges turisztikai 1
üzleti forgalomhoz 1
forgalomhoz képest 1
képest túlreprezentált 1
túlreprezentált volt. 1
Az 1902-ben 2
1902-ben alapított 1
alapított helység 1
helység névadója 1
névadója Walter 1
Walter Granger, 1
Granger, a 1
Washington Irrigation 1
Company felügyelője. 1
felügyelője. Az 1
1902-ben ideérkező 1
ideérkező vallási 1
vallási csoport 2
csoport tagjai 7
tagjai saját 2
saját templomot 1
templomot építettek, 2
építettek, amely 2
amely Yakima 1
Yakima megye 1
megye legnagyobbika 1
Az 1903-ban 1
1903-ban 40000 1
40000 korona 1
korona állami 1
támogatást is 2
igénybe véve 1
véve átépítették 1
átépítették az 1
az üzemet, 2
üzemet, a 1
megfelelő ipari 1
ipari nagyüzemű 1
nagyüzemű bőr- 1
bőr- és 3
és kesztyűgyárrá. 1
kesztyűgyárrá. Az 1
Az 1904-es 1
1904-es magyar 1
férfi vízilabda-bajnokság 3
vízilabda-bajnokság az 2
magyar vízilabda-bajnokság 3
vízilabda-bajnokság volt, 1
Magyar Atlétikai 1
Atlétikai Szövetség 2
Szövetség úszószakosztálya 1
úszószakosztálya rendezett. 1
rendezett. Az 3
Az 1905–06-os 1
1905–06-os szezonban 1
szezonban beléptek 1
a liga 5
liga másodosztályába. 1
másodosztályába. Az 1
Az 1906-ban 1
1906-ban megjelent 1
megjelent „Le 1
„Le forze 1
forze idrauliche 1
idrauliche d’Italia 1
d’Italia e 1
e la 1
la loro 1
loro utilizzazione” 1
utilizzazione” címűben 1
címűben pedig 1
a vízienergia 1
vízienergia fontosságát 1
hangsúlyozta a 4
déli területek 2
területek iparosításában. 1
iparosításában. Az 1
Az 1907-ben 1
1907-ben kiadott 1
kiadott Thompson 1
Thompson és 2
Társa azonban 1
a Hetzelnek 1
Hetzelnek küldött 1
küldött listán, 1
listán, a 1
nem fűzött 1
fűzött magyarázatot 1
a megjelentetéshez. 1
megjelentetéshez. Az 1
Az 1909-es 1
1909-es magyar 1
magyar asztalitenisz-bajnokság 2
asztalitenisz-bajnokság az 2
ötödik magyar 2
Az 1910-ben 1
1910-ben még 1
város 66%-át 1
66%-át alkotó 1
alkotó németek 1
világháború előestéjére 1
előestéjére már 1
csak 4%-ot 1
4%-ot tettek 1
tettek ki 2
erős lengyelesítés 1
lengyelesítés miatt. 1
miatt. Az 25
Az 1910 2
és 1941 4
1941 közötti 1
közötti években 3
a keresők 2
keresők száma 1
is 271 1
271 főről 1
főről 235 1
235 főre 1
főre apadt. 1
apadt. Az 1
Az 1910-es 15
1910-es években 4
a vonalat 5
vonalat is 3
elkezdték villamosítani, 1
villamosítani, először 1
a Filatorigát 1
Filatorigát és 1
és Szentendre 1
Szentendre közötti 1
közötti részen 1
részen adták 1
át 1913. 1
1913. Az 2
első elektronikus 1
elektronikus háztartási 1
háztartási gépek. 1
gépek. Az 1
több, feltűnést 1
feltűnést keltő 1
keltő cikke 1
cikke és 3
bírálata megjelent 1
megjelent folyóiratokban 1
és hírlapokban. 1
hírlapokban. Az 1
1910-es népszámlálás 12
szerint lakosságának 11
lakosságának 35%-a 1
35%-a horvát, 1
horvát, 24%-a 1
24%-a szerb, 1
szerb, 12%-a 2
12%-a német, 2
német, 5%-a 2
5%-a magyar 1
lakosságának 48%-a 1
48%-a horvát, 1
horvát, 33%-a 1
33%-a szerb, 1
szerb, 15%-a 1
15%-a magyar 1
lakosságának 68%-a 1
68%-a szerb, 1
német, 6%-a 2
6%-a magyar, 1
magyar, 5%-a 1
5%-a horvát 1
horvát anyanyelvű 4
lakosságának 75%-a 1
75%-a magyar, 1
magyar, 19%-a 1
19%-a német, 1
6%-a horvát 1
lakosságának 82%-a 1
82%-a horvát, 1
horvát, 10%-a 1
10%-a német, 1
5%-a szerb 2
szerb anyanyelvű 5
94%-a horvát, 1
horvát, 3%-a 2
3%-a magyar, 1
magyar, 2%-a 2
2%-a német, 1
német, 1%-a 1
1%-a szerb 1
szerint csaknem 1
lakossága horvát 1
lakosságának 71%-a 1
71%-a horvát, 1
horvát, 16%-a 1
16%-a szerb, 1
szerb, 9%-a 1
9%-a magyar 1
lakosságának 76%-a 1
76%-a szerb, 1
szerb, 11%-a 1
11%-a magyar, 1
magyar, 7%-a 1
7%-a horvát 1
lakosságának 91%-a 1
91%-a horvát, 1
horvát, 5%-a 2
5%-a magyar, 1
2%-a szerb 1
lakosságának 93%-a 1
93%-a horvát, 1
lakosságának 96%-a 1
96%-a horvát, 1
3%-a szerb 1
1910 körül 1
épült villa 1
villa feltehetően 1
feltehetően Katona 1
Katona Lajos 1
Lajos bankár 1
bankár építette. 1
építette. Az 1
Az 1913–1914-es 1
1913–1914-es oktatási 1
oktatási évben 1
évben 580 1
580 hallgató 1
hallgató tanult 1
a főiskolán, 1
főiskolán, húsz 1
húsz jól 1
felszerelt tanszéken, 1
tanszéken, kiváló 1
kiváló oktatói 1
oktatói gárda 1
gárda közreműködésével. 1
közreműködésével. Az 1
Az 1913-as 1
1913-as év 1
legnagyobb aviatikai 1
aviatikai szenzációjának 1
szenzációjának a 1
II. Az 20
Az 1913-ban 1
1913-ban Újabb 1
Újabb adatok 1
az erythema 2
erythema mycoticum 2
mycoticum infantile 1
infantile ismeretéhez 1
ismeretéhez c. 1
c. cikke, 1
cikke, melyben 1
melyben elsőként 1
elsőként írta 1
mycoticum nevű 1
nevű kórképet, 1
kórképet, a 1
csecsemők bőrében 1
bőrében előforduló, 1
előforduló, soormycosist 1
soormycosist okozó 1
okozó gombás 1
gombás megbetegedést. 1
megbetegedést. Az 1
Az 1914-ben 1
1914-ben elkészült 1
elkészült Mukilteo 1
Mukilteo sugárút 1
sugárút Everett 1
Everett felé 1
felé kínált 1
kínált közúti 1
közúti kapcsolatot. 1
kapcsolatot. Az 2
Az 1914 2
1914 évi 1
évi XXIII. 1
XXIII. tc. 1
tc. 2. 1
2. §-ában 1
§-ában szerepel, 1
a Belső-Mérges 1
Belső-Mérges patakot 1
patakot a 1
a Külső-Mérges 1
Külső-Mérges patakba 1
patakba vezették, 1
vezették, valamint 1
a Nagy-patakot 1
Nagy-patakot új 1
új mederbe 1
mederbe helyezték 1
1914 novemberére 1
novemberére tervezett 1
lap végül 2
Az 1915 1
1915 körül 1
körül alapított 1
neve chinook 1
chinook nyelven 1
nyelven sietést 1
sietést jelent. 1
jelent. Az 9
Az 1915-ös 1
1915-ös földrengésben 1
földrengésben épületeinek 1
Az 1916-os 2
1916-os év 1
folyamán gyakran 1
gyakran előfordult 1
előfordult a 4
lövedékek korai 1
korai robbanása 1
robbanása is. 1
1916-os román 1
román betörés 1
betörés viharában. 1
viharában. Az 1
Az 1917 1
1917 decemberében 1
decemberében Budapesten 1
Budapesten elhunyt 1
elhunyt Kónyi 1
Kónyi Manó 1
Manó tiszteletére 1
tiszteletére 1924. 1
1924. Az 1
Az 1918-ban 1
1918-ban függetlenné 1
függetlenné vált 1
vált Lengyelországban 1
Lengyelországban már 1
az önállósodást 1
önállósodást előkészítő 1
előkészítő bizottságban, 1
bizottságban, 1917 1
1917 végétől 1
végétől voltak 1
voltak külügyekkel 1
külügyekkel foglalkozó 1
foglalkozó tisztségviselők, 1
tisztségviselők, de 1
a Kormányzósági 1
Kormányzósági Tanács 1
Tanács csak 1
csak 1918. 1
1918. Az 2
Az 1918 2
1918 őszén 2
őszén bekövetkezett 1
bekövetkezett őszirózsás 1
őszirózsás forradalommal 1
forradalommal Nagyatádi 1
Nagyatádi nem 1
értett egyet, 1
és haza 1
haza tért 1
tért falujába, 1
falujába, Erdőcsokonyára. 1
Erdőcsokonyára. Az 1
őszén létrejött 1
létrejött polgári 1
polgári demokratikus 1
demokratikus rendszer 1
azt felváltó, 1
felváltó, rövid 1
életű Magyar 1
Magyar Tanácsköztársaság 1
Tanácsköztársaság honvédelme 1
honvédelme képtelen 1
volt feltartóztatni 1
feltartóztatni az 1
az Antant 2
Antant katonai 1
katonai túlerejét. 1
túlerejét. Az 1
Az 1919–20-as 1
1919–20-as idényben 1
idényben egy 1
évet Kispesten 1
Kispesten játszott, 1
Újpesti MTE 1
MTE labdarúgója 1
labdarúgója volt. 1
Az 1919-es 1
1919-es felkelés 1
felkelés százéves 1
százéves évfordulójára 2
évfordulójára az 1
önkormányzat jubileumi 1
jubileumi emlékévet 1
emlékévet rendezett, 1
rendezett, mely 1
mely 2020. 1
2020. Az 4
Az 1920-30-as 2
1920-30-as években 2
években neves 1
neves sakkbajnokságok 1
sakkbajnokságok színhelye 1
színhelye volt 1
a község, 2
község, az 1
években pedig 3
pedig alpesi 1
alpesi fürdője 1
fürdője öregbítette 1
öregbítette hírnevét. 1
hírnevét. Az 1
több budapesti 1
budapesti kabaré 1
kabaré dramaturgja 1
dramaturgja és 1
művészeti igazgatója 1
Az 1920-as 28
1920-as 1930-as 1
legjobb sakkozói 1
sakkozói között 1
között tartották 4
1920-as cenzúrahatározat 1
cenzúrahatározat szerint 1
csak 1380 1
1380 méter. 1
méter. Az 5
1920-as és 1
és 1930-as 1
2. generáció 1
generáció már 1
már amerikaiként 1
amerikaiként vett 1
társadalmi életben. 1
életben. Az 4
1920-as éveiben 1
éveiben indult 1
a polimer 1
polimer műanyagok 1
műanyagok pályafutása. 1
pályafutása. Az 1
a Renaissance 1
Renaissance Színházban 1
Színházban játszott. 1
játszott. Az 12
években átépítették 1
Tengerészeti és 1
és Hadászati 1
Hadászati Múzeumot 1
Múzeumot helyezték 1
el benne. 3
benne. Az 11
város utcáinak 1
utcáinak kövezésére 1
kövezésére bányászták 1
bányászták a 1
színű, tömött 1
tömött szövetű, 1
szövetű, jól 1
jól hasadó 1
hasadó bazaltot. 1
bazaltot. Az 1
egy Ljubina 1
Ljubina Milankov 1
Milankov nevű 1
segítségével árusította 1
árusította termékeit 1
termékeit - 1
a potenciális 10
potenciális ügyfelek 1
ügyfelek felderítése 1
felderítése és 1
és Baba 1
Baba Anujka 1
Anujka házába 1
házába vitele. 1
vitele. Az 1
épült olajpala-lepárló 1
olajpala-lepárló maradványai 1
maradványai Anglia 1
Anglia déli 1
részén, Kilve 1
Kilve közelében. 1
közelében. Az 3
években ismerkedett 1
meg Mercedes 1
Mercedes de 1
de Acostával. 1
Acostával. Az 1
két nudista 1
nudista kemping 1
kemping is 1
években publikálta 1
publikálta emlékiratait. 1
emlékiratait. Az 1
években rendezték 1
temető arculatát, 1
arculatát, egységes 1
egységes sírhalmokat 1
sírhalmokat alakítottak 1
ki, félméteres 1
félméteres vaskeresztekkel 1
vaskeresztekkel jelölték 1
a sírokat. 1
sírokat. Az 1
években szlovák 1
családok telepedtek 1
faluban. Az 3
években terjedt 1
el Közép-Európában. 1
Közép-Európában. Az 1
években újból 1
újból kapcsolatba 1
az MSZDP-vel, 1
MSZDP-vel, részt 1
párt 1930-as 1
1930-as agrárprogramjának 1
agrárprogramjának elkészítésében. 1
elkészítésében. Az 1
kastélyszárnyat építettek. 1
építettek. Az 10
elején felmerült 1
felmerült egy 2
nagyobb magyar 1
magyar irodalomtörténet 1
irodalomtörténet kiadása, 1
kiadása, azonban 1
azonban ennek 3
ennek megszerkesztése 1
megszerkesztése idő 1
és energiahiány 1
energiahiány miatt 1
elejétől Paul 1
Paul Whiteman 1
Whiteman híres 1
híres bigbandjében 1
bigbandjében volt 1
volt zongorista, 1
zongorista, és 1
és 1932-ig 1
1932-ig a 2
zenekar megbecsült 1
megbecsült hangszerelőjeként 1
hangszerelőjeként is 1
is működött: 1
működött: több 1
száz népszerű 1
népszerű dalt 1
dalt formált 1
formált Whiteman 1
Whiteman zenekarának 1
zenekarának stílusára. 1
stílusára. Az 1
közepétől foglalkozott 1
foglalkozott népzene, 1
népzene, népi 1
népi játék 1
játék és 3
és hagyományok 1
hagyományok gyűjtésével. 1
gyűjtésével. Az 1
felében és 1
években bekapcsolódott 1
politika életbe. 1
életbe. Az 2
évek Németországában 2
Németországában teret 1
konzervatív forradalom 1
forradalom gondolata, 1
gondolata, amely 1
amely „szabadság 1
„szabadság helyett 1
a kötődéseket, 1
kötődéseket, az 1
egyén helyett 1
a közösségeket, 1
a szétszakítottság 1
szétszakítottság helyett 1
egységet részesíti 1
részesíti előnyben”. 1
előnyben”. Az 1
a boldogi 1
boldogi fejrevaló 1
fejrevaló kendők 1
kendők mintájának 1
mintájának felépítése 1
felépítése teljesen 1
eltérő lesz, 1
lesz, körül 1
körül apró 1
apró hajtásokba 1
hajtásokba szegett 1
szegett gyári 1
gyári csipkével 1
csipkével szegélyezett, 1
szegélyezett, ilyen 1
ilyen a 7
a turai 1
turai kendőkre 1
kendőkre már 1
nem kerül. 1
kerül. Az 6
kezdve Sartre-t 1
Sartre-t egyre 1
jobban vonzotta 2
a filozófia. 1
filozófia. Az 1
évektől történeti 1
történeti és 1
és néprajzi 6
néprajzi kutatásainak 1
kutatásainak szentelte 1
szentelte életét. 1
életét. Az 3
a MÁVAG 1
MÁVAG is 1
bekapcsolódott az 4
az autógyártásba. 1
autógyártásba. Az 1
1920-as felosztás 1
felosztás 1947-ig, 1
1947-ig, a 1
utáni újrarendezésig 1
újrarendezésig állt 1
állt fenn. 3
fenn. Az 7
1920-as magyar 1
magyar birkózóbajnokság 3
birkózóbajnokság a 3
tizennegyedik magyar 2
Az 1920-ban 1
1920-ban alakult 1
alakult Agrolux 1
Agrolux igazgatósági 1
igazgatósági tagjai 1
között ekkor 1
a Leszámítoló 1
Leszámítoló Bank, 1
Bank, az 2
Országos Központi 2
Központi Hitelszövetkezet, 1
Hitelszövetkezet, az 1
Egyesült Budapesti 1
Budapesti Fővárosi 1
Fővárosi Takarékpénztár 1
Takarékpénztár emberein 1
emberein kívül 1
kívül Szántó 1
Szántó Endre, 1
Endre, és 1
később Wiesengrund 1
Wiesengrund Miksa 1
Miksa is 1
kapott. Az 11
Az 1921-ben 1
1921-ben történt 1
történt próbaásatás 1
próbaásatás a 1
legtöbb eredménnyel 1
eredménnyel kecsegtető 1
kecsegtető helyen, 1
helyen, a 2
barlang hátsó 1
részében volt. 1
Az 1921-es 2
1921-es Copa 1
Copa Américan 1
Américan nem 1
nem kis 5
kis meglepetésre 1
meglepetésre sikerült 1
sikerült legyőzniük 2
legyőzniük a 1
háromszoros bajnok 1
bajnok Uruguay-t 1
Uruguay-t 2–1-re. 1
2–1-re. Az 2
1921-es népszámlálás 1
során Európában 1
Európában először 2
először volt 4
lehetőség nemcsak 1
vallás, hanem 1
zsidó nemzetiség 1
nemzetiség feltüntetésére 1
feltüntetésére is. 1
Az 1922-ben 2
1922-ben épült 1
épült Plaza 1
Plaza de 3
de Toros 1
Toros de 1
de Pamplona 1
Pamplona a 1
legnagyobb bikaviadal-aréna 1
bikaviadal-aréna Navarrában, 1
Navarrában, a 1
19 000 1
alkalmas létesítmény 1
létesítmény világviszonylatban 1
világviszonylatban a 2
harmadik legnagyobb. 1
legnagyobb. Az 1
1922-ben megnyílt 1
megnyílt iskola 1
iskola eredetileg 1
az Oregon 4
Oregon Advanced 1
Technology Center 1
Center nevet 1
viselte. Az 4
Az 1923-as 1
1923-as magyar 1
vízilabda-bajnokság a 2
tizenhetedik magyar 2
vízilabda-bajnokság volt. 3
Az 1924-es 1
1924-es Tour 1
France volt 5
18. Az 1
Az 1925–26-os 1
1925–26-os idényben 1
a Sparta 2
Sparta CFR 1
CFR Timișoara 1
Timișoara együttesében 1
együttesében szerepelt. 2
Az 1925-ben 1
1925-ben elfogadott 1
elfogadott román 1
román magánoktatási 1
magánoktatási törvény 1
törvény megszüntette 1
a felekezeti 7
felekezeti oktatást, 1
oktatást, így 1
iskola átkerült 1
község tulajdonába 1
tulajdonába és 1
évben új 4
új iskolaépületet 2
iskolaépületet emeltek. 1
emeltek. Az 5
Az 1925-ös 1
1925-ös Tour 1
19. Az 1
Az 1926-os 2
1926-os különválásuk 1
különválásuk után 1
után Miklós 1
a Papnövelde 1
Papnövelde utcai 1
utcai irodában 1
irodában maradt, 1
majd későbbi 1
későbbi irodája 1
irodája a 2
Tátra utca 1
szám alá 1
került. Az 28
1926-os választásokon 1
kormány jelöltje 1
jelöltje volt 1
és 1935-ig 1
1935-ig Budapest 1
Budapest északi 1
északi kerületének 1
kerületének egységespárti 1
egységespárti országgyűlési 1
országgyűlési képviselőjeként 1
képviselőjeként működött. 1
Az 1927-es 2
1927-es és 1
és 1963-as 1
1963-as növekedések 1
növekedések mögött 1
város határainak 1
határainak kiterjesztése 1
kiterjesztése áll. 1
1927-es magyar 1
huszonegyedik magyar 1
Az 1928–29-es 1
1928–29-es és 1
és 1929–30-as 1
1929–30-as idényekben 1
idényekben csapata 1
csapata legsikeresebb 1
legsikeresebb gólszerzője 1
volt 11-11 1
11-11 góllal. 1
góllal. Az 1
Az 1929-ben 1
1929-ben átadott, 1
átadott, francia 1
francia stílusú, 1
stílusú, díszes 1
díszes bérház 1
bérház a 1
tengerparttól nem 1
messze, Retiro 1
Retiro kerületben 1
található. Az 31
Az 1929-es 1
1929-es gazdasági 1
válság áttörést 1
áttörést hozott 1
német nemzetiszocialista 1
nemzetiszocialista párt, 1
párt, az 1
NSDAP számára; 1
számára; az 1
1930-as választásokon 1
párt szavazóinak 1
szavazóinak száma 1
száma látványosan 1
látványosan növekedett 1
növekedett és 2
addigi 12 1
helyett 107 1
107 helyet 1
helyet szereztek 1
szereztek a 3
parlamentben. Az 1
Az 1930–32-es 1
1930–32-es választási 1
választási hadjáratok 1
hadjáratok során 2
során mutatkozott 1
mutatkozott meg 3
maga teljességében 1
teljességében Goebbels 1
Goebbels propagandazsenije. 1
propagandazsenije. Az 1
Az 1930-as, 1
Országos Tanítószövetség 1
Tanítószövetség titkára 1
Az 1930-as 23
években 1, 1
1, 3, 2
3, 5 2
5 rubeles, 1
rubeles, valamint 1
valamint 1, 1
10 cservonyec 1
cservonyec címletű 1
címletű bankjegyek 1
bankjegyek voltak 1
voltak forgalomban. 1
forgalomban. Az 1
fasizmus szele 1
szele Bánságot 1
Bánságot is 1
is elérte: 1
elérte: a 1
magyar egyházi 2
egyházi oktatást 1
oktatást betiltotta 1
betiltotta Pacha 1
Pacha püspök, 1
püspök, 1933-ban 1
1933-ban vizitációt 1
vizitációt tett 1
tett Hitlernél. 1
Hitlernél. Az 1
Ford V8-as 1
V8-as modell 1
modell fejlesztésén 1
fejlesztésén dolgozott. 1
1930-as években, 1
években, amikor 3
népszerűbb lett, 1
lett, rengeteg 1
rengeteg párizsi 1
párizsi koncert- 1
koncert- és 2
és tánccsarnokot 1
tánccsarnokot alakítottak 1
alakítottak át 1
át mozivá. 1
mozivá. Az 1
két telekre 1
telekre kiterjedő 1
kiterjedő nagyvendéglő, 1
nagyvendéglő, amelynek 1
amelynek bálterme 1
bálterme a 1
hátsó részen 1
részen került 1
került kialakításra. 2
kialakításra. Az 1
években kitöltésében 1
kitöltésében felső 1
felső pleisztocén 1
pleisztocén faszén- 1
faszén- és 1
és csontmaradványokat, 1
csontmaradványokat, valamint 1
valamint későpaleolit 1
későpaleolit régészeti 1
találtak. Az 9
már beérkezett 1
beérkezett író, 1
író, Móricz 1
Zsigmond megismerkedik 1
megismerkedik vele 1
vele felvidéki 1
felvidéki útján. 1
útján. Az 1
években megígérte 1
megígérte Aliano 1
Aliano lakóinak, 1
lakóinak, hogy 1
hogy visszatér, 1
visszatér, így 1
így végakarata 1
végakarata nyomán 1
nyomán ebben 1
községben temették 1
években megjelentek 1
a traktorok, 1
traktorok, felváltották 1
a cséplőgépek 1
cséplőgépek ló- 1
ló- és 1
emberi erővel 3
erővel való 2
való vontatását, 1
vontatását, ami 1
ami ebben 3
időben portáról-portára 1
portáról-portára történt. 1
történt. Az 6
években rekuperációs 1
rekuperációs fékkel 1
fékkel szerelték 1
fel, aminek 1
köszönhetően fékezés 1
fékezés során 1
során energiát 1
is visszanyert. 1
visszanyert. Az 1
években tagja 1
Pénzügyminisztérium által 1
által életre 1
hívott geológiai 1
geológiai tanácsadó 1
tanácsadó bizottságnak, 1
bizottságnak, amelynek 1
az ásványi 3
ásványi nyersanyagok 1
nyersanyagok feltárását 1
feltárását segítő 1
segítő geofizikai 1
geofizikai és 1
és földtani 1
földtani munkálatok 1
munkálatok összehangolása 1
összehangolása volt. 1
sakkozás egy 1
új generációja 2
generációja törekedett 1
törekedett a 2
a világelsőségre. 1
világelsőségre. Az 1
elején elkészültek 1
elkészültek a 1
a tervek, 1
tervek, amik 1
amik alapján 2
egyesület intézőbizottsága 1
intézőbizottsága kimérte 1
kimérte a 1
a telkeket. 1
telkeket. Az 1
közepén hozták 1
létre Knyazspogoszt 1
Knyazspogoszt falunál, 1
falunál, az 1
építendő vasút, 1
vasút, illetve 1
illetve vasútállomás 1
vasútállomás mellett. 2
mellett. Az 8
meg versei 1
versei és 1
kisebb bírálatai 1
bírálatai a 1
a folyóiratban. 1
folyóiratban. Az 2
az üldöztetések 2
üldöztetések elől 1
elől Londonba 1
Londonba emigrált 1
emigrált és 1
folytatott ügyvédi 1
ügyvédi gyakorlatot. 1
gyakorlatot. Az 1
felében helyettesként 1
helyettesként az 1
Újpesti Zeneiskolában 1
Zeneiskolában is 1
is tanított. 4
tanított. Az 2
1930-as évekre 2
gyár Miskolc 1
Miskolc egyik 1
legnagyobb ipari 2
ipari üzeme 1
üzeme lett, 1
lett, alkalmazottai 1
alkalmazottai teljes 1
teljes létszámban 1
létszámban magyarok 1
voltak. Az 45
összes utcát 1
utcát leburkolták, 1
leburkolták, és 1
épült. Az 16
1930-as évektől 5
a Népszavában 1
Népszavában jelentek 1
meg cikkei, 1
cikkei, 1948-ig 1
1948-ig volt 1
lap kulturális 2
kulturális rovatvezetője. 1
rovatvezetője. Az 1
végén, amikor 3
amikor színpadi 1
színpadi pályafutása 1
pályafutása elindult, 1
elindult, változtatta 1
változtatta nevét 2
nevét Kirk 1
Kirk Douglasre. 1
Douglasre. Az 1
végén forgatókönyveket 1
forgatókönyveket írt 1
írt többek 1
között Emil 1
Emil Frantisek 1
Frantisek Burian 1
Burian számára. 1
számára. Az 39
1930-as luxemburgi 1
luxemburgi világbajnokságon 1
csapatban 4., 1
4., összetett 1
összetett egyéniben 1
egyéniben 27. 1
27. helyen 2
végzett. Az 16
Az 1931/32-es 1
1931/32-es bajnoki 1
legendás 100 1
100 százalékos 2
százalékos bajnokság 1
bajnokság néven 1
néven maradt 1
maradt emlékezetes, 1
emlékezetes, ugyanis 1
22 mérkőzést 1
mérkőzést megnyerték 1
a zöld-fehérek. 1
zöld-fehérek. Az 1
Az 1931-es 4
1931-es magyar 2
magyar gyeplabdabajnokság 3
gyeplabdabajnokság a 3
harmadik gyeplabdabajnokság 1
gyeplabdabajnokság volt. 3
magyar óceánrepülés 1
óceánrepülés egyik 1
egyik kezdeményezője 1
a Justice 1
Justice for 1
for Hungary 2
Hungary (’Igazságot 1
(’Igazságot Magyarországnak!’) 1
Magyarországnak!’) elnevezésű 1
repülőgép navigátora 1
navigátora volt. 1
1931-es népszámlálás 1
a vajdaság 2
vajdaság népességének 1
népességének mintegy 1
mintegy 80,6%-a 1
80,6%-a élt 1
a mezőgazdaságból. 1
mezőgazdaságból. Az 1
1931-es világbajnokságon 1
világbajnokságon 4. 1
4. lettek 1
lettek és 3
ez jégkorong-Európa-bajnokságnak 1
jégkorong-Európa-bajnokságnak is 1
is számított, 1
számított, így 1
így ezüstérmesek 1
ezüstérmesek lettek. 1
lettek. Az 5
Az 1932-ben 1
1932-ben bemutatott 1
bemutatott Bendzsó 1
Bendzsó úr 1
úr és 1
a pelikánját 1
pelikánját például, 1
például, melyben 1
egy pelikán 1
pelikán pergő 1
pergő dzsessz 1
dzsessz ritmusra 1
ritmusra ropta, 1
ropta, gyakran 1
gyakran háromszor 1
háromszor megismételtette 1
megismételtette velük 1
a kacagó 1
kacagó közönség, 1
közönség, felvette 1
francia filmhíradó 1
filmhíradó is. 1
Az 1933-ban 1
1933-ban publikált 1
publikált és 2
és Jaskó 1
Jaskó Sándor 1
Sándor által 1
írt tanulmányban 1
tanulmányban néhány 1
néhány szóban 1
szóban le 1
le van 10
van írva 6
egy helyszínvázlaton 1
helyszínvázlaton fel 1
van tüntetve 3
tüntetve földrajzi 1
elhelyezkedése. Az 1
Az 1934-es 3
1934-es náci 1
náci puccskísérlet 1
helyi nemzetiszocialista 1
nemzetiszocialista aktivistánál 1
aktivistánál robbanóanyagot 1
robbanóanyagot találtak 1
találtak és 2
ítélték őket. 1
őket. Az 23
1934-es népszámlálási 1
szerint Észtországban 1
Észtországban svéd 1
svéd élt 1
élt még, 1
még, mellyel 1
mellyel ezek 1
ezek Észtország 1
Észtország harmadik 1
legnagyobb kisebbségi 2
kisebbségi csoportját 1
csoportját alkották 1
maguk 0,7%-ával. 1
0,7%-ával. Az 1
1934-es választáson 1
a polgárok 6
polgárok is 2
is bizalmat 1
bizalmat szavaztak 1
szavaztak neki, 1
következő ciklusban 1
ciklusban már 1
saját jogán 2
jogán volt 1
volt szenátor 1
szenátor egészen 1
egészen 1937. 1
1937. Az 1
Az 1934 1
1934 novemberének 1
novemberének utolsó 1
utolsó és 2
és decemberének 1
decemberének első 1
napján lezajlott 1
lezajlott csatában 2
mint főt 1
főt vesztett, 1
vesztett, és 2
további nagy 1
nagy nehézségek 6
nehézségek álltak 1
álltak előtte. 1
előtte. Az 2
Az 1935-ben 2
1935-ben épült 1
épült Fort 1
Fort Battice-t 1
Battice-t bezárták, 1
bezárták, míg 1
míg Fort 1
Fort d'Aubin-Neufchâteau 1
d'Aubin-Neufchâteau erőd 1
erőd csak 1
csak időpont-egyeztetés 1
időpont-egyeztetés után 1
után látogatható. 1
látogatható. Az 1
1935-ben készült, 1
készült, Karl 1
Karl Freund 1
Freund által 1
által rendezett 3
rendezett Mad 1
Mad Love 1
filmben egy 4
egy orvos 2
orvos egy 1
egy sorozatgyilkos 1
sorozatgyilkos kezét 1
kezét operálja 1
operálja rá 1
egy zongorista 1
zongorista csuklójára. 1
csuklójára. Az 1
Az 1935 1
1935 előtt 1
előtt kibocsátott 1
kibocsátott nagyobb 1
méretű (~ 1
(~ 188×80 1
188×80 mm) 1
mm) Dominion 1
Dominion of 1
of Canada, 1
Canada, tartományi 1
banki kiadású 1
kiadású papírpénzek 1
papírpénzek ára 1
ára ötven 1
ötven dollártól 1
dollártól akár 1
több tíz-, 1
tíz-, vagy 1
akár százezer 1
százezer amerikai 1
amerikai dollárig 1
dollárig terjedhet. 1
terjedhet. Az 1
Az 1935-ös 1
1935-ös Beethoven 1
Beethoven 9. 1
szimfónia felvétele 1
felvétele sokkal 1
hasonlít Toscanini 1
Toscanini későbbi 1
későbbi 1952-es 1
1952-es felvételéhez, 1
felvételéhez, mint 1
mint Furtwängler 1
Furtwängler bármely 1
bármely előadásához. 1
előadásához. Az 1
Az 1936-os 2
1936-os téli 1
olimpián és 1
számos világversenyen 1
világversenyen képviselte 1
képviselte Magyarországot. 1
Magyarországot. Az 1
1936-os Tengerszem 1
Tengerszem című 1
kötetben már 1
már fejezetekre 1
fejezetekre tagolás 1
tagolás nélkül, 1
nélkül, egyéb 1
egyéb novellák 1
novellák között 1
között szerepelnek 3
az Esti 1
Esti Kornél 1
Kornél történetek. 1
történetek. Az 1
Az 1937–1938-as 1
1937–1938-as magyar 1
tizedik gyeplabdabajnokság 1
Az 1937-es 1
1937-es provinciális 1
provinciális választásokon 1
Liga nem 1
szerepelt jól: 1
jól: a 1
a 489 1
489 muszlimok 1
muszlimok számára 1
fenntartott helyből 1
helyből csupán 1
csupán 109-et 1
109-et szerzett 1
szerzett meg. 3
Az 1938-as 1
1938-as év 1
végére mind 1
a 83-as 1
83-as repülőszázadot 1
repülőszázadot felszerelték 1
a típussal. 1
típussal. Az 1
Az 1939–1940-es 1
1939–1940-es magyar 1
férfi nagypályás 2
nagypályás kézilabda-bajnokság 6
kézilabda-bajnokság a 6
tizenharmadik nagypályás 1
Az 1939-ben 1
1939-ben született, 1
született, 2017-ben 1
2017-ben elhunyt 1
elhunyt http://gyongyos. 1
http://gyongyos. Az 1
Az 1940-50-ig 1
1940-50-ig tartó 1
tartó évtized 1
évtized tehát 1
tehát inkább 1
inkább saját 2
saját professzionális 1
professzionális fejlődéséről 1
fejlődéséről szólt, 1
szólt, mint 1
a publikálásról, 1
publikálásról, ő 1
maga azt 1
hogy képtelen 2
volt írni 1
írni ebben 1
időszakban (Gavin, 1
(Gavin, 1990). 2
1990). Az 1
Az 1940-es 10
legtöbb butch 1
butch nőnek 1
nőnek is 2
is hagyományosan 1
hagyományosan nőies 1
nőies ruhát 1
ruhát kellett 1
kellett hordania, 1
hordania, azért, 1
hogy megtarthassa 1
megtarthassa állását 1
ne vívja 1
vívja ki 1
társadalom nyílt 1
nyílt rosszallását. 1
rosszallását. Az 1
is osztályozót 1
osztályozót játszhatott 1
NB I-be 1
I-be jutásért, 1
jutásért, de 1
de mindkétszer 1
mindkétszer elveszítette 1
elveszítette azt. 1
azt. Az 9
el filmzenéket 1
filmzenéket komponálni 1
komponálni a 1
leghíresebb olasz 1
olasz rendezők 1
rendezők munkáihoz. 1
munkáihoz. Az 1
számos rádióműsorban 1
rádióműsorban is 1
is feltűnt 1
a Lux 1
Lux Radio 1
Radio Theatre 1
Theatre című 1
című adásban. 1
adásban. Az 1
években visszavonultan 1
élt budai 1
budai lakásában. 1
lakásában. Az 2
felében Angliában 1
Angliában élt, 1
élt, ahol 2
ahol alkalmi 1
alkalmi munkákat 1
munkákat vállalt. 1
vállalt. Az 1
1940-es évekre 1
évekre Mandzsúria 1
Mandzsúria lett 1
Kína legfejlettebb 1
legfejlettebb területe: 1
területe: a 2
a nehézipari 1
nehézipari termékek 1
termékek 60%-át 1
60%-át állították 1
bányászat 80%-át 1
80%-át folytatták 1
folytatták itt. 1
1940-es évektől 1
évektől állította 1
állította ki 2
ki plakátjait. 1
plakátjait. Az 1
végén bekövetkezett 1
csapat fiatalítása. 1
fiatalítása. Az 1
1940-es passió 1
passió természetesen 1
természetesen elmaradt, 1
elmaradt, s 1
1950-es újrakezdés 1
újrakezdés a 1
a hamvaiból 1
hamvaiból föltámadt 1
föltámadt főnixmadár 1
főnixmadár mítoszával 1
mítoszával egyenértékű, 1
egyenértékű, hiszen 1
évtizedes szünet 1
a passió 1
passió több 1
mint félmillió 1
félmillió látogatót 1
látogatót fogadott. 2
fogadott. Az 1
Az 1941–42-es 1
1941–42-es idényben 1
35 góllal 1
Az 1941-es 1
1941-es német 1
német támadás 4
Szovjetunió teljes 1
német lakosságát, 1
lakosságát, amely 1
amely 1,2 1
millió lelket 1
lelket számlált 1
számlált keletre, 1
keletre, többnyire 1
többnyire Szibériába, 1
Szibériába, vagy 1
vagy Kazahsztánba 1
Kazahsztánba telepítették. 1
telepítették. Az 1
Az 1941. 1
1941. november 1
és 1942. 1
1942. Az 4
Az 1942-ben 3
1942-ben felavatott, 1
felavatott, a 1
után eltűnt 1
eltűnt emléktáblát, 1
emléktáblát, azonban 1
azonban megtalálták 1
megtalálták és 1
újból felavatták. 1
felavatták. Az 1
1942-ben hadrendbe 1
hadrendbe állított 1
állított 300 1
mm-es BM-31-12 1
BM-31-12 tipusjelű 1
tipusjelű katyusa 1
katyusa az 1
az «Андрюша» 1
«Андрюша» Az 1
1942-ben megnyílt 1
megnyílt Rentoni 1
Rentoni Műszaki 1
Főiskola egykor 1
a fegyvergyártásra 1
fegyvergyártásra specializálódott; 1
specializálódott; ma 1
ma többféle 1
többféle területen 1
területen kínál 1
kínál képzéseket. 1
képzéseket. Az 1
Az 1942-es 1
1942-es magyar 1
tizenhatodik nagypályás 1
Az 1943-as 1
1943-as ünnepségekre 1
ünnepségekre megkomponálta 1
megkomponálta a 1
a Dança 1
Dança da 1
da terra 1
terra („A 1
(„A föld 1
föld tánca”) 1
tánca”) balettet, 1
balettet, melyet 1
hatóságok azonban 1
azonban alkalmatlannak 1
alkalmatlannak találtak 1
találtak mindaddig, 1
amíg át 1
nem dolgozta. 1
dolgozta. Az 1
Az 1944-49 1
1944-49 közötti 1
években 67 1
67 könyv 1
7 lap 1
lap jelenik 1
meg (legnagyobb 1
(legnagyobb részük 1
Orosz Könyv, 1
Könyv, az 1
Új Élet 2
Élet néven 1
alakult könyvkiadók, 1
könyvkiadók, az 1
Athenaeum és 1
a Grafika 1
Grafika nyomdák 1
nyomdák kiadásában). 1
kiadásában). Az 1
Az 1944. 1
1944. augusztus 1
21-én közreadott 1
közreadott 2.040/1944. 1
2.040/1944. sz. 1
sz. miniszterelnöki 1
miniszterelnöki rendelet 1
rendelet felhatalmazta 1
felhatalmazta Horthyt, 1
Horthyt, hogy 1
hogy prominens 1
prominens személyeknek 1
személyeknek mentességet 1
mentességet adjon. 1
adjon. Az 1
Az 1944-ben 1
1944-ben elmenekült 1
elmenekült svábok 1
svábok egy 1
része 1947-ben 1
1947-ben visszatért. 1
visszatért. Az 3
Az 1944 1
1944 júliusa 1
júliusa és 4
gyártott filmdráma 1
filmdráma bemutatójára 1
bemutatójára 1944. 1
1944. Az 2
Az 1945/46-os 1
1945/46-os tanévben 1
tanévben az 1
iskolába 500 1
500 tanuló 1
tanuló járt, 1
járt, akiket 1
akiket 14 1
14 tanár 1
tanár tanított. 1
Az 1945-ös 2
1945-ös budapesti 1
budapesti nemi 1
erőszak esetek 1
esetek emlékezete. 1
emlékezete. Az 2
1945-ös földosztás 1
a sándorfalvi 1
sándorfalvi családok 1
családok 2-5 1
2-5 kataszteri 1
hold földhöz 1
földhöz jutottak. 1
jutottak. Az 2
Az 1945 1
1945 utáni 2
utáni új 1
új történelmi 1
történelmi körülmények 3
között XII. 1
XII. Az 1
Az 1946-os 1
1946-os III. 1
III. kongresszuson 1
kongresszuson rendes 1
rendes taggá 1
taggá választották. 1
választották. Az 8
Az 1946-tól 1
1946-tól érvényes 1
érvényes rovat-beosztás 1
rovat-beosztás (Tanulmányok, 1
(Tanulmányok, Szemle, 1
Szemle, Könyvismertetések) 1
Könyvismertetések) az 1
sokat változott; 1
változott; 1988/2. 1
1988/2. Az 1
Az 1947–1948-as 1
1947–1948-as magyar 1
tizenhatodik magyar 1
magyar kosárlabda-bajnokság 2
Az 1947-ben 1
1947-ben Qumranban 1
Qumranban talált 1
talált töredékek 1
töredékek zsidó 1
zsidó vallási 1
vallási szövegeket 1
szövegeket tartalmaznak. 1
tartalmaznak. Az 4
Az 1947-es 2
1947-es Giro 1
d’Italia volt 4
34. Az 1
1947-es magyar 1
férfi röplabdabajnokság 4
röplabdabajnokság az 1
magyar röplabdabajnokság 4
röplabdabajnokság volt, 1
Magyar Röplabda 1
Röplabda Szövetség 1
Szövetség rendezett. 1
Az 1948–1949-es 1
1948–1949-es magyar 1
női nagypályás 2
huszonkettedik női 1
Az 1948-as 2
1948-as Könyvhéten 1
Könyvhéten jelent 1
meg utolsó 3
utolsó magyar 2
nyelvű regénye 1
regénye Így 1
Így kezdődött 1
kezdődött címmel. 1
címmel. Az 4
1948-as tanügyi 1
reform az 2
orvosi kart 1
kart az 1
többi orvosi 1
orvosi fakultásához 1
fakultásához hasonlóan 1
hasonlóan önálló 1
önálló főiskolává 1
főiskolává alakította 1
Az 1949–50-es 1
1949–50-es évadban 1
évadban tizenhat 1
tizenhat rádióadást 1
rádióadást vezényelt, 1
vezényelt, ugyanekkor 1
ugyanekkor eldöntötte, 1
hogy 1950-ben, 1
1950-ben, nyolcvanhárom 1
nyolcvanhárom éves 1
korában hathetes 1
hathetes turnéra 1
turnéra viszi 1
az NBC 5
NBC zenekarát 1
zenekarát az 1
észak-amerikai kontinensen. 1
kontinensen. Az 1
Az 1949/50-es 1
1949/50-es tanévben 1
tanévben Közgazdasági 2
Közgazdasági Gimnázium, 1
Gimnázium, majd 1
az 1950/51-es 1
1950/51-es tanévtől 1
tanévtől Közgazdasági 1
Közgazdasági Középiskola 1
Középiskola nevet 1
nevet kapta, 7
kapta, végül 1
az 1952/53-as 1
1952/53-as tanévben 2
Közgazdasági Technikummá 1
Technikummá alakult. 1
alakult. Az 5
Az 1949-es 1
1949-es Őszi 1
Őszi Vásár 1
Vásár alkalmával 1
alkalmával szeptember 1
szeptember 16-tól 1
16-tól október 1
október 2-ig 1
2-ig az 1
1-es buszok 1
buszok ismét 1
a vásár 2
vásár területéig 1
területéig közlekedtek, 1
közlekedtek, de 1
alkalommal nem 2
indult 1A 1
1A ingajárat. 1
ingajárat. Az 1
Az 1950-es, 1
1950-es, '60-as 1
'60-as illetve 1
egy sablont 1
sablont követtek. 1
Az 1950-es 27
domb nyugati 1
nyugati lábánál 1
lábánál létesült 1
új sportrepülőtér 1
sportrepülőtér és 1
tartozó iskolakomplexum. 1
iskolakomplexum. Az 1
katonai szakértők 2
szakértők úgy 1
hogy lejárt 1
lejárt a 2
a dízel-elektromos 1
dízel-elektromos tengeralattjárók 1
tengeralattjárók kora. 1
kora. Az 2
években Bécsbe 1
Bécsbe költözött 1
költözött második 1
második feleségével, 2
feleségével, Gerta 1
Gerta asszonnyal. 1
asszonnyal. Az 1
épült megálló 1
megálló teljesen 1
teljesen megújult, 1
megújult, továbbá 1
épület utasforgalmi 1
utasforgalmi terei 1
terei akadálymentessé 1
akadálymentessé váltak, 1
váltak, megújult 1
a fűtési, 1
fűtési, elektromos 1
elektromos és 1
és vízgépészeti 1
vízgépészeti hálózat. 1
hálózat. Az 1
televízióban és 2
a filmekben 3
filmekben is 5
egyaránt játszott. 1
években hallgatásra 1
hallgatásra ítélt 1
ítélt író 1
író rögzítette 1
rögzítette a 3
félelem és 1
és rettegés 1
rettegés éveinek 1
éveinek nyomasztó 1
nyomasztó hangulatú 2
hangulatú mindennapjait 1
mindennapjait (Fabulya 1
(Fabulya feleségei, 1
feleségei, 1959; 1
1959; Előadók, 1
Előadók, társszerzők, 1
társszerzők, 1970). 1
1970). Az 1
években kezdték 1
kezdték szájon 1
át adagolni 1
adagolni a 1
a kortikoszteroidokat 1
kortikoszteroidokat az 1
az asztma 2
asztma kezelésére, 1
kezelésére, míg 1
az inhalációs 2
inhalációs kortikoszteroidok 1
kortikoszteroidok és 1
rövid hatású 1
hatású béta-agonisták 1
béta-agonisták az 1
kezdve terjedtek 1
el széles 2
széles körben. 2
körben. Az 2
években kialakult, 1
kialakult, rendkívül 1
rendkívül szerteágazó 2
szerteágazó popzene 1
popzene általában 1
általában kisebb 2
kisebb zenekarok, 1
zenekarok, együttesek 1
együttesek története 1
története is. 1
években megszerezték 1
a "Lipman's" 1
"Lipman's" nevű 1
nevű áruházláncot 1
áruházláncot is. 1
években szolgálatba 1
szolgálatba állított, 1
állított, még 1
években tömeggyártásba 1
tömeggyártásba fogtak, 1
fogtak, kétféle 1
kétféle ízben 1
ízben lehetett 1
lehetett kapni, 1
kapni, vaníliás 1
vaníliás és 1
és kakaós 1
kakaós változatban, 1
változatban, egészen 1
egészen 1995-ig, 1
1995-ig, amikor 1
is bővült 1
bővült a 6
a termékpaletta 1
termékpaletta sokféle 1
sokféle ízzel. 1
ízzel. Az 1
elején Ahmed 1
Ahmed Fakhry 1
Fakhry és 1
és Herbert 1
Herbert Ricke 1
Ricke a 1
tört piramis 1
piramis egész 1
egész környékét 1
környékét feltárta. 1
feltárta. Az 1
elején Éva 1
Éva mozi 1
mozi néven 2
néven üzemelt, 1
üzemelt, majd 1
az 1995-ben 2
1995-ben végleg 1
végleg megszűnt. 1
megszűnt. Az 4
évekig megünnepelték 1
megünnepelték a 1
lányok első 1
első menstruációját. 1
menstruációját. Az 1
vége között 2
között harminc 1
harminc tudományos 1
legfőképp orvosi 1
orvosi újságban 1
újságban elérhető 1
elérhető volt 2
a cikkek 1
cikkek összefoglalója 1
összefoglalója interlingva 1
interlingva nyelven. 1
nyelven. Az 1
közepén zenei 1
zenei szerződést 1
a Liberty 2
Liberty Records-al, 1
Records-al, és 1
és pop- 1
pop- és 1
és jazz 2
jazz albumokat 1
albumokat jelentetett 1
évek slágerhangja. 1
slágerhangja. Az 1
a Lavocskin-tervezőiroda 1
Lavocskin-tervezőiroda tevékenysége 1
tevékenysége egyre 1
rakéták és 1
a robotrepülőgépek 1
robotrepülőgépek felé 1
felé irányult. 2
irányult. Az 3
időt töltöttek 1
töltöttek Európában. 1
Európában. Az 2
az adenokarcinóma 1
adenokarcinóma vált 1
leggyakoribb tüdődaganattá. 1
tüdődaganattá. Az 1
évektől több 3
több félreállított 1
félreállított kommunista 1
kommunista politikus 1
politikus belső 1
belső száműzetésének 1
száműzetésének helyéül 1
helyéül jelölték 1
várost. Az 5
a hadiipar 1
hadiipar (a 1
(a repülés- 1
repülés- és 1
és rakétatechnika) 1
rakétatechnika) fejlesztése 1
fejlesztése megkövetelte 1
különleges minőségű 2
minőségű cellulóz 1
cellulóz termelését. 1
termelését. Az 1
végétől azonban 1
több gyerekképregény 1
gyerekképregény jelent 1
az úttörők 1
úttörők életét 1
életét ábrázolva. 1
ábrázolva. Az 1
1950-es generáció 1
generáció költőivel 1
költőivel és 1
és íróival 1
íróival együtt 1
elmúlt évszázad 1
évszázad legfontosabb 1
legfontosabb irodalmi 1
irodalmi alakjainak 1
alakjainak egyike. 1
egyike. Az 5
1950-es magyar 1
magyar atlétikai 2
atlétikai bajnokság, 1
bajnokság, amely 1
55. magyar 1
bajnokság eredményei. 1
eredményei. Az 6
Az 1951/52-es 2
1951/52-es tanévben 2
tanévben új 1
nevet kapott 1
a Pestszentlőrinci 1
Pestszentlőrinci Állami 1
Állami Gimnázium. 1
Gimnázium. Az 1
tanévben vette 1
magyar középiskolai 1
középiskolai oktatás 1
oktatás is. 1
Az 1951-ben 2
1951-ben alapított 1
alapított La 1
La Piedad 1
Piedad 1952-ben 1
1952-ben máris 1
máris megnyerte 1
a másodosztályt, 1
másodosztályt, így 1
így feljutott 1
legmagasabb szinte, 1
szinte, ahol 1
évet bírt 1
bírt ki: 1
a 12., 3
12., utolsó 1
végzett, és 4
máris visszacsúszott 1
másodosztályba. Az 1
1951-ben épült, 1
belváros szomszédságában 1
szomszédságában található 1
található csarnok 1
csarnok az 2
legnagyobb gyűlésterem 1
gyűlésterem Kínában. 1
Kínában. Az 2
Az 1952/53-as 1
tanévben szeptember 1
8-án négyosztályos 1
négyosztályos iskola 1
meg itt 3
a működését. 1
működését. Az 6
Az 1952-ben 1
1952-ben elkezdett 1
elkezdett szénfűtésű 1
szénfűtésű hőerőművet 1
hőerőművet néhány 1
is megépült. 1
megépült. Az 1
Az 1952-es 2
1952-es eladása 1
eladása előtt 1
lap egymillió 1
egymillió példányszámban 1
példányszámban jelent 2
az eladáskor 1
eladáskor természetesen 1
természetesen sok 1
sok jelentkező 1
jelentkező volt. 1
1952-es magyar 1
második női 1
kézilabda-bajnokság volt, 1
melyet kispályán 1
kispályán rendeztek. 1
rendeztek. Az 3
Az 1953-54-es 1
1953-54-es tanévtől 1
tanévtől aztán 1
Kossuth utcai 2
utcai épületbe 2
épületbe tették 1
tették át 1
át őket. 2
Az 1953-ban 2
1953-ban bemutatott 1
bemutatott Isten 1
Isten hozta 1
hozta Mr. 1
Mr. Az 3
1953-ban kiadott 1
A Békebarlang 1
Békebarlang felfedezése 1
felfedezése című 1
írva a 2
barlang feltárása. 1
feltárása. Az 1
Az 1954-es 3
1954-es egyezmény 1
egyezmény kifejezetten 1
kifejezetten megtiltotta 1
megtiltotta harmadik 1
harmadik erő 1
erő beavatkozását. 1
beavatkozását. Az 1
1954-es év 1
év volt 5
volt Nkrumah 1
Nkrumah politikai 1
politikai pályafutásának 1
pályafutásának csúcspontja. 1
csúcspontja. Az 1
1954-es séta 1
séta országos 1
országos hírű 2
hírű lett, 1
a WSU 2
WSU 29 1
29 év 2
év óta 3
először vesztett 1
vesztett a 3
a Vandalsszal 1
Vandalsszal szemben; 1
szemben; az 2
eredményt követően 1
követően 2000 1
2000 hallgató 2
hallgató indult 1
indult útnak 1
útnak Pullmanből 1
Pullmanből Moscow-ba. 1
Moscow-ba. Az 1
Az 1955–1964 1
1955–1964 közötti 1
közötti évtizedben 1
évtizedben 54 1
54 latin-amerikai, 1
latin-amerikai, 95 1
95 afrikai 1
afrikai (pl. 1
(pl. szenegáli) 1
szenegáli) és 1
295 ázsiai 1
ázsiai (köztük 1
(köztük kínai, 1
kínai, vietnami) 1
vietnami) szerző 1
szerző írását 1
írását közölte. 1
közölte. Az 2
Az 1955–56-os 1
1955–56-os idényben 1
idényben kölcsönben 1
a Stowmarket 1
Stowmarket Town 1
Town együttesében 1
Az 1955-ös 2
1955-ös magyar 2
a negyvennyolcadik 1
negyvennyolcadik magyar 1
tizedik magyar 1
Az 1956-57-es 1
1956-57-es ásatás 1
ásatás óta 1
területet nem 1
kutatták, bár 1
szigeti ferences 1
ferences kolostort 1
főváros területének 1
területének egyetlen 1
olyan középkori 1
középkori ferences 1
ferences kolostora, 1
kolostora, amelynek 1
amelynek teljes 1
területe régészetileg 1
régészetileg föltárható 1
föltárható és 1
és bemutatható 1
bemutatható lenne. 1
lenne. Az 5
Az 1956-os 3
és megtorlás 1
megtorlás Heves 1
Heves megyei 4
megyei dokumentumai. 1
dokumentumai. Az 1
1956-os mexikói 1
mexikói földrengés 1
földrengés mély 1
mély nyomokat 1
nyomokat hagyott 1
hagyott benne. 1
1956-os verseny 1
verseny volt 2
egyetlen, ahol 1
tartottak nyílt 1
nyílt szavazást, 1
szavazást, hanem 1
szavazatok összesítése 1
összesítése utána 1
zsűri elnöke 1
elnöke bejelentette, 1
dal végzett 1
helyen. Az 5
Az 1958–1959-es 2
1958–1959-es felújítás 1
felújítás alkalmából 1
alkalmából újjáépítették 1
újjáépítették a 2
a szárnyat 2
szárnyat (azonban 1
(azonban a 1
falak már 1
eredeti vastagságúak), 1
vastagságúak), és 1
oszlopokat is 1
is visszaállították. 1
visszaállították. Az 2
1958–1959-es magyar 1
Az 1958–59-es 1
1958–59-es szezonban 1
szezonban 17 1
17 mérkőzésen 1
mérkőzésen vett 1
Az 1958-as 3
1958-as gyér 1
gyér havazás 1
havazás után 1
terület Fred 1
Fred Craner 1
Craner és 1
fivére tulajdonába 1
akik 1959-ben 1
1959-ben felvonót 1
felvonót építettek. 1
1958-as stockholmi 1
stockholmi Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon nem 1
tudta megvédeni 1
megvédeni címét, 1
címét, és 3
1958-as színdarab, 1
színdarab, A 1
A Touch 1
Touch of 1
of Poet 1
Poet nagyrészt 1
nagyrészt Stanley 1
Stanley közbenjárása 1
közbenjárása nélkül 1
nélkül folyt 1
folyt le. 2
Az 1958-ban 2
1958-ban napvilágot 1
napvilágot látott 7
látott Budapest 1
Budapest természeti 1
természeti képe 1
képe című 1
barlang már 2
nincs meg, 2
bányászat megsemmisítette. 1
megsemmisítette. Az 1
1958-ban végzett 1
végzett restaurálási 1
restaurálási munkák 1
munkák során 1
során itt 2
itt értékes 1
értékes freskók 1
freskók kerültek 1
kerültek napvilágra. 1
napvilágra. Az 1
Az 1959–1960-as 2
1959–1960-as idényben 1
idényben bajnokok 1
bajnokok lettek, 1
lettek, emellett 1
emellett négyszer 1
négyszer voltak 1
voltak ezüst- 1
és kétszer 6
kétszer bronzérmesek 1
bronzérmesek a 1
bajnokságban 1968-ig, 1
1968-ig, ameddig 1
ameddig Újpesten 1
Újpesten játszott. 1
1959–1960-as magyar 1
a huszonnegyedik 2
huszonnegyedik magyar 1
Az 1959-es 4
1959-es Generális 1
Generális Zsinaton 1
Zsinaton az 1
UCC elfogadta 1
elfogadta érthető 1
érthető hitvallását 1
hitvallását (Statement 1
(Statement of 1
of Faith)-et. 1
Faith)-et. Az 1
1959-es holland 1
holland nagydíjon 1
nagydíjon Jo 1
Jo Bonnier 1
Bonnier megszerezte 1
brit csapat 1
csapat első 3
első győzelmét. 1
győzelmét. Az 1
1959-es kollektivizálás 1
kollektivizálás után 1
60-as és 1
és 70-es 1
években jelentősen 2
jelentősen gyarapodott 1
gyarapodott a 3
község, belterülete 1
belterülete megduplázódott, 1
megduplázódott, sok 1
sok új 2
új ház 2
ház épült, 1
még többet 1
többet felújítottak. 1
felújítottak. Az 1
1959-es választáson 1
párt győzött 1
győzött Jan 1
Jan de 1
de Quay 1
Quay vezetésével. 1
vezetésével. Az 3
Az 1959. 1
1959. szeptember 1
1-jei hatállyal 3
hatállyal történt 1
történt felmentése 1
felmentése megnyitotta 1
megnyitotta az 2
egyetem vezetésénél, 1
vezetésénél, az 1
egyetem életében 1
életében az 5
állami irányítás 1
irányítás erősebb 1
erősebb (az 1
(az 1956 1
1956 előtti 1
előtti formához 1
formához hasonló) 1
hasonló) érvényesítéséhez. 1
érvényesítéséhez. Az 1
Az 1960–1970-es 1
1960–1970-es években 1
az itthoni 2
itthoni nyersanyag- 1
nyersanyag- és 1
és energiaárak 1
energiaárak a 1
világpiaci árakhoz 1
árakhoz viszonyítva 1
viszonyítva alacsonyak 1
alacsonyak voltak, 1
hazai üzemek 1
üzemek alacsony 1
alacsony technikai 1
technikai színvonal 1
színvonal mellett 1
is olcsón 2
olcsón termeltek, 1
termeltek, így 1
így gazdaságosan 1
gazdaságosan exportálhatták 1
exportálhatták termékeiket. 1
termékeiket. Az 1
Az 1960–61-es 1
1960–61-es idényben 1
az Alessandria 1
Alessandria együttesében 1
együttesében mutatkozott 1
felnőttek között. 3
Az 1960-70-es 1
1960-70-es évekre 1
évekre Bukit 1
Bukit Timah 1
Timah fontos 1
fontos ipari 2
ipari kerület 1
kerület volt 1
volt Szingapúrban. 1
Szingapúrban. Az 1
1960-as és 1
és 1970-es 1
években felerősödött 1
felerősödött a 1
a tengerentúlra, 1
tengerentúlra, főként 1
főként Amerikába 1
Amerikába való 2
való kivándorlás 1
kivándorlás üteme. 1
üteme. Az 1
a BRIO 1
BRIO babaházakat 1
babaházakat és 1
és babaházhoz 1
babaházhoz készült 1
készült bútorokat 1
bútorokat gyártott. 1
gyártott. Az 1
1960-as években, 2
amikor személyes 1
személyes misszióként 1
misszióként kezdte 1
kezdte Magyarországon 1
Magyarországon terjeszteni 1
terjeszteni az 1
alapító Harnos 1
Harnos Imre, 1
Imre, a 1
hatalom komoly 1
komoly fenyegetést 1
fenyegetést látott 1
látott a 2
a kezdeményezésben, 1
kezdeményezésben, és 1
és illegalitásban 1
illegalitásban edzettek-tanultak 1
edzettek-tanultak a 1
a sportolók. 1
sportolók. Az 1
első animátorokat 1
animátorokat még 1
még GO-ként, 1
GO-ként, vagyis 1
vagyis „Gentle 1
„Gentle Organizer”-ként 1
Organizer”-ként emlegették. 1
emlegették. Az 1
években főként 1
másodosztályban játszottak, 1
játszottak, majd 2
években visszajutottak 1
visszajutottak az 1
első osztályba. 1
osztályba. Az 1
jelentős fejlődést 1
fejlődést ért 1
a motorkonstrukció. 1
motorkonstrukció. Az 1
el igazán 1
igazán fejlődni 1
fejlődni a 1
török fényképészet 1
fényképészet a 1
fejlődés megindulásának 1
megindulásának köszönhetően. 1
köszönhetően. Az 4
években Komlón, 1
Komlón, Székesfehérváron 1
Székesfehérváron és 1
és Szombathelyen 1
Szombathelyen volt 1
volt edző. 2
edző. Az 2
években megépült 1
Route 97 1
97 elkerülő 1
elkerülő szakasza; 1
szakasza; az 1
új úton 1
úton számos, 1
számos, Omak 1
Omak belvárosát 1
belvárosát népszerűsítő 1
népszerűsítő hirdetmény 1
hirdetmény helyeztek 1
helyeztek ki. 1
években orvosi 1
rendelő és 2
és váró, 1
váró, könyvtár 1
és klubhelyiség, 1
klubhelyiség, járda, 1
járda, új 1
új tűzoltószertár, 1
tűzoltószertár, vendéglő 1
vendéglő épült, 1
épült, felújították 1
a sportpályát 1
sportpályát bővítették 1
a villanyhálózatot. 1
villanyhálózatot. Az 1
években Trizone 1
Trizone néven 1
néven talajfertőtlenítőként 1
talajfertőtlenítőként használták. 1
Képzőművészeti Alap 3
Alap tagja 1
számos kiállításon 1
kiállításon szerepelt. 1
elején lett 1
lett általánosan 1
általánosan kötelező 1
kötelező elem 2
elem az 2
általános iskolákban. 2
iskolákban. Az 1
számos emblémát, 1
emblémát, logót 1
logót tervezett. 1
tervezett. Az 1
elejétől fotómodell 1
fotómodell volt. 1
elejétől tartja 1
tartja számon 3
számon grafikáit, 1
grafikáit, festményeit. 1
festményeit. Az 1
felében Francis 1
Francis még 1
másik filmben 1
filmben is 10
szerepelt – 1
– Follow 1
Follow the 1
the Boys 2
Boys (1963; 1
(1963; a 1
17. helyet 1
Billboard listán), 1
listán), Looking 1
Looking for 1
Love (1964) 1
(1964) és 2
és When 1
When the 1
Boys Meet 1
Meet the 2
the Girls 1
Girls (1965). 1
(1965). Az 1
határ közelsége 1
megye kimaradt 1
kimaradt az 3
ipari fejlesztések 1
fejlesztések főáramlatából, 1
főáramlatából, és 1
fejlesztések később 1
két városra 1
városra koncentrálódtak. 1
koncentrálódtak. Az 1
évekig még 2
még utcanevek 1
utcanevek sem 1
voltak ezen 1
területen, mivel 1
mivel eredetileg 1
a kialakított 1
kialakított utcák 1
utcák a 2
a háztulajdonosok 1
háztulajdonosok birtokához 1
birtokához tartoztak, 1
tartoztak, amelyet 1
amelyet közös 1
megegyezéssel alakítottak 1
könnyebb közlekedés 1
közlekedés érdekében. 1
évekig volt 1
való érkezésre. 1
érkezésre. Az 1
a Phonogram 1
Phonogram felkérte 1
felkérte Petert, 1
Petert, hogy 1
hogy vállalja 1
produceri feladatkört 1
feladatkört is. 1
a Szovjetuniót 2
Szovjetuniót kibővítették, 1
kibővítették, hogy 1
új könnyű 1
könnyű tankot 1
tankot hozzon 1
létre, amennyire 1
csak lehetséges, 3
lehetséges, könnyű 1
járművekkel egyesítve. 1
egyesítve. Az 1
évek közepére, 1
közepére, nagyjából 1
nagyjából 1000 1
1000 létesítmény 1
létesítmény létrehozása 1
létrehozása után 2
Szovjetunió felhagyott 1
az SZ–75 1
SZ–75 rendszerek 1
rendszerek telepítésével. 1
telepítésével. Az 1
közepétől készítették 1
teljesen román 1
román tervezésű 1
és fejlesztésű, 1
fejlesztésű, D-110 1
D-110 motorral 1
felszerelt Universal 1
Universal 650 1
650 traktort, 1
traktort, az 1
az UTB 1
UTB legismertebb 1
legnépszerűbb modelljét. 1
modelljét. Az 1
felében meglehetősen 1
meglehetősen foglalkoztatott 1
foglalkoztatott színésznő 1
énekesnő volt, 2
később viszonylag 1
viszonylag háttérbe 1
szorult. Az 1
számos tehetséges 1
tehetséges játékos 1
játékos mutatkozott 1
az Ajaxban. 1
Ajaxban. Az 1
kezdve számos 2
számos tanulmány 2
tanulmány foglalkozott 1
foglalkozott Kuncz 1
Kuncz Aladár 2
Aladár e 1
e művével. 1
művével. Az 1
évektől megromlott 1
megromlott látása 1
látása miatt 2
már kevesebbet 1
kevesebbet alkotott. 1
alkotott. Az 2
több német 3
nagyvárosban is 1
elkezdtek a 1
korábban váltakozó 1
váltakozó árammal 1
árammal villamosított 1
villamosított vasútvonalakon 1
vasútvonalakon a 1
berlini és 1
a hamburgi 4
hamburgi mintához 1
mintához hasonló 1
hasonló városi-elővárosi 1
városi-elővárosi gyorsvasutakat 1
gyorsvasutakat kialakítani. 1
kialakítani. Az 2
évektől végrehajtott 1
végrehajtott revitalizációs 1
revitalizációs programok 1
programok kiemelték 1
kiemelték Indianapolist 1
Indianapolist a 1
a nyomasztó 1
nyomasztó múlt 1
múlt árnyékából, 1
árnyékából, s 1
s napjainkban 1
napjainkban nagyszámú 1
nagyobb tömegeket 1
tömegeket csábító 1
csábító sport- 1
kulturális eseménynek 1
eseménynek ad 1
otthont („a 1
(„a világ 1
világ versenyfővárosa”). 1
versenyfővárosa”). Az 1
1960-as magyar 1
férfi kézilabda-bajnokság 1
tizedik kézilabda-bajnokság 1
Az 1960-ban 1
1960-ban Michael 1
Michael Gazzaniga 1
Gazzaniga és 1
és Roger 1
Roger Wolcott 1
Wolcott Sperry 1
Sperry által 1
által hasított 1
hasított agyú 1
agyú betegeken 1
betegeken végzett 1
végzett kísérletek 1
agyi lateralizáció 1
lateralizáció még 1
fokú megértéséhez 1
megértéséhez vezettek. 1
vezettek. Az 1
Az 1961–1962-es 3
1961–1962-es évadban 1
évadban héttel 1
héttel több 1
több gólt 4
lőtt be, 1
Real korábbi 1
korábbi legeredményesebb 1
legeredményesebb játékosai, 1
játékosai, Di 1
Di Stéfano 1
Stéfano és 1
és Tejada, 1
Tejada, így 1
újra gólkirály 1
1961–1962-es idényben 1
az Ózdi 1
Ózdi Kohász 1
Kohász felkerült 1
Bajnokság 1. 1
1. osztályába. 1
osztályába. Az 1
1961–1962-es magyar 1
Az 1961-es 1
1961-es Vuelta 1
Vuelta ciclista 1
ciclista a 1
a España 2
España volt 2
16. Az 1
Az 1962–1963-as 2
1962–1963-as magyar 1
a tizennyolcadik 4
tizennyolcadik magyar 1
1962–1963-as szezonra 1
szezonra ismét 1
az Operettszínházba 1
Operettszínházba szerződött. 1
szerződött. Az 2
Az 1962. 1
1962. december 1
december – 1
– 1963. 2
1963. Az 2
Az 1962-es 2
1962-es földrengés 1
hegyi települések 1
települések lakosságának 1
lakosságának átköltözése 1
átköltözése a 1
sík területekre, 1
területekre, melyet 1
lehetővé tett, 1
hogy Vrgoraci 1
Vrgoraci tavat 1
tavat még 1
még 1920 1
1941 között 1
között kiszárították. 1
kiszárították. Az 1
1962-es világbajnokság 1
világbajnokság volt 1
utolsó, melyen 1
melyen csak 2
amerikai kontinensről 1
kontinensről származó 1
származó válogatottak 1
válogatottak szerepeltek. 1
Az 1963–64-es 1
1963–64-es idényben 1
másodosztályú bajnokság 1
bajnokság gólkirály 1
Az 1963-as 3
1963-as magyar 2
atlétikai bajnokságon, 1
bajnokságon, amely 1
68. magyar 1
tizenharmadik női 1
1963-as világbajnoki 1
világbajnoki ciklusban 1
világbajnoki párosmérkőzés 1
párosmérkőzés veszteseként 1
veszteseként csak 1
világbajnokjelöltek versenyén 1
versenyén kellett 1
kellett indulnia. 1
indulnia. Az 1
Az 1963-ban 2
1963-ban alapított 1
alapított központ 1
WSU egyik 1
legnagyobb főiskolája. 1
főiskolája. Az 1
1963-ban - 1
- részben 1
ő közreműködésével 1
közreműködésével - 1
ismét megalakult 1
megalakult Útépítési 1
Útépítési Tanszék 1
Tanszék tanszékvezető 2
egyetemi tanára 2
tanára lett 3
lett 27 1
27 éven 1
keresztül, 1990-ig. 1
1990-ig. Az 1
Az 1964-65-ös 1
1964-65-ös évadban 1
labdarúgó Román 1
Román Kupát. 1
Kupát. Az 1
Az 1964-ben 1
1964-ben megjelent 1
megjelent Az 2
Az országos 13
országos kék-túra 1
kék-túra útvonala 1
útvonala mentén 1
mentén könyvben 1
könyvben meg 1
a Nagyszénási 1
Nagyszénási sziklaüregből 1
sziklaüregből szép 1
szép a 3
a kilátás. 1
kilátás. Az 1
Az 1964-es 2
1964-es földrengés 1
iskolaépületet építettek, 1
építettek, amelyben 1
az órákat 1
órákat két 1
két műszakban 1
műszakban tartották, 1
tartották, de 2
évre csökkent. 1
csökkent. Az 6
1964-es olimpián 1
a fegyvernem 1
fegyvernem mindkét 1
mindkét versenyszámában 1
versenyszámában a 1
dobogó tetejére 1
tetejére állhatott. 1
állhatott. Az 1
Az 1965-ben 1
1965-ben végzett 1
végzett mélyfúrás 1
mélyfúrás során 1
során 1400 1
1400 m-es 1
m-es mélységben 1
mélységben 71 1
71 fokos 1
fokos hőmérsékletű, 1
hőmérsékletű, heti 1
heti 10 1
m³ vízhozamú 1
vízhozamú forrást 1
forrást találtak. 1
Az 1965-ös 1
1965-ös bejárás 1
bejárás óta 1
történt jelentős 2
jelentős továbbjutás 1
továbbjutás benne. 1
Az 1966-ban 1
1966-ban megjelent 1
megjelent Budai-hegység 1
Budai-hegység útikalauzban 1
útikalauzban az 1
a Mátyás-hegyen 1
Mátyás-hegyen lévő 1
lévő másik, 1
másik, DK-i 1
DK-i kőfejtőben 1
kőfejtőben is 1
vannak kis 1
kis barlangüregek. 1
barlangüregek. Az 1
Az 1966-os 1
1966-os esseni 1
esseni Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon aranyérmes 1
Az 1967-ben 2
1967-ben jóváhagyott 1
jóváhagyott eredeti 1
eredeti ISO 1
ISO 639 1
639 szabványt 1
szabványt részekre 1
részekre osztották, 1
osztották, majd 1
majd 2002-ben 3
2002-ben az 1
ISO 639-1:2002 1
639-1:2002 lett 1
szabvány új 1
új verziója. 1
verziója. Az 1
1967-ben megjelent 1
megjelent Pilis 1
Pilis útikalauz 1
útikalauz szerint 2
a Ziribár 1
Ziribár tetején 1
tetején van 1
rövid, nagyon 1
nagyon eltömődött, 1
eltömődött, 6–7 1
6–7 m 1
és mélyülő 1
mélyülő üreg. 1
üreg. Az 2
Az 1967. 1
1967. december 2
december 29-i 1
29-i átadást 1
átadást követően, 1
követően, 1968. 1
1968. Az 1
Az 1967 1
73 között 1
között létrehozott 1
létrehozott több 1
száz oldalas 2
oldalas programfüzete 1
programfüzete tartalmazza 1
tartalmazza transzformációinak 1
transzformációinak számtanra, 1
számtanra, lineáris 1
lineáris algebrára, 1
algebrára, paraméterekre 1
paraméterekre épülő 1
épülő algoritmikus 1
algoritmikus sorozatait. 1
sorozatait. Az 1
Az 1967-es 1
1967-es Giro 1
50. Az 2
Az 1968, 1
1968, 1972 1
és 1976. 1
1976. Az 2
Az 1968/69-es 1
1968/69-es idény 1
vezetőség meglepetésre 1
meglepetésre úgy 1
hogy kirúgja 1
kirúgja Mortensent, 1
Mortensent, a 1
népszerű edző 1
edző eltávolítása 1
eltávolítása haragot 1
haragot váltott 1
a szurkolókból. 1
szurkolókból. Az 1
Az 1968-as 2
1968-as Giro 1
51. Az 1
1968-as magyar 1
a harmincadik 1
harmincadik magyar 1
Az 1968-ban 1
1968-ban a 5
a Szovjetuniótól 2
Szovjetuniótól vásárolt 1
vásárolt Tu–134 1
Tu–134 repülőgépek 1
repülőgépek távolabbi 1
távolabbi országok 1
országok elérését 1
elérését is 1
tették. Az 1
Az 1969-es 1
1969-es alapításkori 1
alapításkori 1000 1
1000 lakos 1
lakos 1980-ra 1
1980-ra 2920 1
2920 főre, 1
főre, 1990-re 1
1990-re pedig 1
pedig 7016 1
7016 főre 1
főre nőtt, 1
nőtt, melybe 1
melybe beleszámít 1
beleszámít a 1
a Kávé-pataki 1
Kávé-pataki börtön 1
börtön rabjainak 1
rabjainak száma 1
Az 1970-es 44
1970-es Enrique 1
Enrique Alvarez 1
Alvarez Félix 1
Félix és 1
és Julissa 1
Julissa főszereplésével 1
főszereplésével készült 3
készült Yo 1
Yo se 1
se que 1
que nunca 1
nunca című 1
című mexikói 1
mexikói telenovella 1
telenovella remake-je. 1
remake-je. Az 1
múzeum több 1
több múzeumi 1
múzeumi évkönyvet 1
évkönyvet tett 1
tett közzé, 4
közzé, amelyekben 1
amelyekben cikkeket 1
cikkeket írtak 1
város történelméről, 1
történelméről, valamint 1
múzeum tevékenységeiről. 1
tevékenységeiről. Az 1
és ’80-as 1
’80-as években 1
a színház, 1
színház, a 1
televízió között 1
között ingázott. 1
ingázott. Az 1
és 80-as 2
években uralta 1
hongkongi filmpiacot 1
filmpiacot a 1
a bevételek 1
bevételek tekintetében. 1
tekintetében. Az 4
dal vegyes 1
években adták 1
át Esztergomban 1
Esztergomban a 1
felépített kultúrházat. 1
kultúrházat. Az 2
könyvtár magas 1
színvonalú munkákkal 1
munkákkal folytatta 1
folytatta kiadói 1
kiadói tevékenységét. 1
tevékenységét. Az 2
években állami 1
támogatással vezették 1
a függőköteles 1
függőköteles tenyésztési 1
tenyésztési módszert, 1
módszert, amely 1
amely segítségével 1
segítségével Dél-Korea 1
Dél-Korea rövid 1
világ vezető 1
vezető osztrigatenyésztője 1
osztrigatenyésztője lett; 1
lett; napjainkban 1
kb. tonna 1
tonna évi 1
évi terméssel 1
terméssel a 1
áll Kína 1
Kína és 5
Japán után. 1
után. Az 20
viselkedés ökológia 1
ökológia egy 1
egy szilárdabb 2
szilárdabb tudás 1
tudás alapot 1
alapot adott 1
adott mellyel 1
mellyel szemben 1
az összehasonlító 3
összehasonlító pszichológia 1
pszichológia fejlődni 1
fejlődni tudott. 1
tudott. Az 1
ausztrál kormányzat 1
kormányzat elégedetlenné 1
elégedetlenné vált 1
a Clunies-Ross 1
Clunies-Ross család 1
család feudális 1
feudális stílusú 1
stílusú uralmával, 1
uralmával, a 1
szigetek fejletlenségével. 1
fejletlenségével. Az 1
azonban elindultak 1
elindultak a 2
a reformok, 1
reformok, amelyek 1
évekre lassan 1
lassan demokratikus 1
demokratikus állammá 2
állammá fejlesztették 1
fejlesztették Tajvant. 1
Tajvant. Az 1
években feleségével, 1
feleségével, Wilma 1
Wilma Goichal 1
Goichal megalapították 1
I Vianella 1
Vianella nevű 1
nevű duót. 1
duót. Az 1
években Franciaország 1
Spanyolország a 1
a halászterületeiket 1
halászterületeiket az 1
óceán északkeleti 1
északkeleti részére 1
is kiterjesztették. 2
kiterjesztették. Az 1
különböző sportseregszemlék, 1
sportseregszemlék, amelyek 1
Országos Sportnapok 1
Sportnapok (OSN) 1
(OSN) volt 1
a legjelentősebb, 1
legjelentősebb, legkiemelkedőbb 1
legkiemelkedőbb esemény. 1
esemény. Az 2
években Jackson 1
Jackson kifejlesztette 1
Jackson Structured 1
Structured Programminget 1
Programminget (JSP). 1
(JSP). Az 1
jelentős változás 2
alkotmányos fékek 1
fékek és 2
és ellensúlyok 2
ellensúlyok tekintetében. 1
a hóstáti 1
hóstáti közösségek 1
közösségek felbomlása. 1
felbomlása. Az 1
években modernizálták 1
modernizálták és 1
külső megjelenése 1
is megváltozott. 3
években népszerű 1
célpont volt. 1
években nősült, 1
nősült, felesége: 1
felesége: Juhász 1
Juhász Zsuzsanna. 1
Zsuzsanna. Az 1
években tett 2
tett felismerés, 1
felismerés, hogy 1
az ökoszisztémában 2
ökoszisztémában fennmaradó 1
fennmaradó laktobacillus 1
laktobacillus törzsek 1
törzsek egy 1
része morfológiailag 1
morfológiailag és 1
és élettanilag 1
élettanilag aberráns, 1
aberráns, nem 1
nem kedvez 1
a trichomonasos 1
trichomonasos és 1
és bakteriális 2
bakteriális hüvelyfertőzés 1
hüvelyfertőzés gyógyulásának. 1
gyógyulásának. Az 1
években végig 1
végig turnézta 1
turnézta a 1
élő magyarság 1
magyarság szórakozóhelyeit. 1
szórakozóhelyeit. Az 1
meghatározó zeneszerzője 1
zeneszerzője volt. 1
a Győr 1
Győr és 2
és Vidéke 4
Vidéke Áfész 1
Áfész építő- 1
és tüzelőanyag-telepet 1
tüzelőanyag-telepet nyitott 1
nyitott Abdán, 1
Abdán, 1973 1
1973 novemberében 1
a Bécsi 7
Bécsi út 1
oldalán megnyílt 1
az Áfész 1
Áfész első 1
első korszerű, 1
korszerű, 195 1
195 négyzetméteres 1
négyzetméteres eladóterű 1
eladóterű ABC-boltja 1
ABC-boltja is. 1
elején hat 1
hat környező 1
környező települést 1
települést beolvasztattak 1
beolvasztattak Gaggenauba 1
Gaggenauba az 1
önkormányzati reform 1
reform részeként. 1
részeként. Az 4
mindig nehéz 2
volt Babits-könyvhöz 1
Babits-könyvhöz hozzájutni; 1
hozzájutni; róla 1
róla írni 1
írni pedig, 1
pedig, a 1
határozott lukácsi 1
lukácsi irodalomszemlélet 1
irodalomszemlélet miatt, 1
miatt, szinte 2
szinte lehetetlennek 1
lehetetlennek tűnt.” 1
tűnt.” Az 1
elején történt 3
történt technikai 1
technikai fejlesztéseket 1
fejlesztéseket követően 1
követően hivatalos 1
megnevezése 1973-tól 1
1973-tól 26. 1
26. Gépesített 1
Gépesített Lövészezred 1
Lövészezred lett. 1
város lélekszáma 1
lélekszáma meghaladta 1
meghaladta az 3
az 5,000 1
5,000 főt. 1
főt. Az 2
közepén vezették 1
az 5,45×39 1
5,45×39 mm-es 1
mm-es lőszert, 1
lőszert, és 1
és rendszeresítették 1
rendszeresítették az 1
az AK–74 3
AK–74 gépkarabélyt. 1
gépkarabélyt. Az 1
közepétől az 2
egyéni szólók 1
szólók egyre 1
egyre kiemelkedőbb 1
kiemelkedőbb szerepet 1
szerepet kaptak, 1
de soha 2
fedték el 1
zene kollektív 1
kollektív megközelítését. 1
megközelítését. Az 1
az IBUSZ-nak 1
IBUSZ-nak mintegy 1
1500 alkalmazottja 1
alkalmazottja volt, 2
utas fordult 1
meg irodáiban: 1
irodáiban: utazás, 1
utazás, szállásfoglalás, 1
szállásfoglalás, menetjegyvásárlás, 1
menetjegyvásárlás, vízumügyintézés, 1
vízumügyintézés, valutaigénylés 1
valutaigénylés és 1
és pénzváltás 1
pénzváltás okán. 1
okán. Az 3
építették. Az 3
gazdaság fontos 1
évektől fogyatkozott 1
fogyatkozott mind 1
a nézők, 2
nézők, mind 1
iskolába jelentkezők 1
jelentkezők száma 1
száma – 1
oka feltehetőleg 1
a televíziózás 4
televíziózás és 1
és mozik 1
mozik növekvő 1
növekvő népszerűsége 3
népszerűsége volt. 1
évektől már 1
már technikai 1
technikai rendezőként 1
rendezőként dolgozott, 1
dolgozott, színházi 1
színházi rendezőknek 1
rendezőknek segített 1
televíziós adaptációk 1
adaptációk elkészítésében 1
elkészítésében (Bán 1
(Bán Róbert, 1
Róbert, Félix 1
Félix László, 1
László, Ádám 1
Ádám Ottó, 1
Ottó, Berényi 1
Berényi Gábor). 1
Gábor). Az 1
évektől szinte 1
folyamatosan szabadúszó 1
szabadúszó értelmiségiként 1
értelmiségiként élt, 1
élt, újságírói 1
újságírói tevékenysége 1
tevékenysége mellett 7
több intézmény 1
intézmény kutatója, 1
kutatója, néhány 1
esetben kutatásvezetője 1
kutatásvezetője volt, 1
és előadóként 1
előadóként tanított 1
tanított a 8
Pécsi Tudományegyetemen 1
Tudományegyetemen is 1
is óraadóként. 1
óraadóként. Az 1
vége, 80-as 1
eleje egy 1
korszak hajnala 1
hajnala volt, 1
volt, méghozzá, 1
méghozzá, a 1
a „Licenc-korszaké”. 1
„Licenc-korszaké”. Az 1
az Oi! 1
Oi! zenei 1
stílus kezdett 1
kezdett elterjedni 1
elterjedni a 1
a szkinhedek 2
szkinhedek és 1
és punkok 1
punkok között 1
között - 4
- olyannyira, 1
az oi! 1
oi! ma 1
szkinhedek egyik 1
egyik kedvelt 2
kedvelt zenei 1
zenei stílusa. 1
stílusa. Az 1
évek nagy 2
részében számos 1
számos népszerű 3
népszerű francia 1
francia filmben 1
végétől bekapcsolódott 1
a Jogvédő 1
Jogvédő Bizottság 1
Bizottság munkájába. 1
munkájába. Az 1
1970-es éves 1
éves óta 1
óta léteznek 2
léteznek nemzetközi 1
nemzetközi törekvések 1
eljárás visszaszorítására. 1
visszaszorítására. Az 1
1970-es kanadai 1
kanadai St. 1
St. Catharines-i 1
Catharines-i világbajnokságon 1
világbajnokságon bronzérmet 2
szerzett társaival 1
társaival nyolcasban. 1
nyolcasban. Az 1
1970-es magyar 1
a harmincnegyedik 2
harmincnegyedik magyar 1
1970-es tervezésű 1
tervezésű kétforintost 1
kétforintost az 1
1973-as és 1
az 1986-os 2
1986-os évjáratok 1
évjáratok kivételével 1
kivételével millió 1
millió fölötti 1
fölötti darabszámban 1
darabszámban verték, 1
verték, de 1
az évjáratok 1
évjáratok sem 1
sem tekinthetők 1
tekinthetők ritkaságnak. 1
ritkaságnak. Az 1
Az 1970 1
1970 júniusában 1
júniusában lezárt 1
lezárt mű 1
mű 1971-ben 1
1971-ben Párizsban 1
Párizsban jelent 1
meg Magyarország 1
Magyarország tragikus 1
tragikus sorsa: 1
sorsa: Trianon 1
Trianon avagy 1
a felnégyelt 1
felnégyelt Magyarország 1
Magyarország címmel. 1
Az 1970-től 1
1970-től Magyarországon 1
Magyarországon adott 1
adott koncertjei 1
koncertjei mellett 1
nemzetközi Bartók 1
Bartók Szeminárium 1
Szeminárium vendégprofesszora 1
vendégprofesszora is 1
Az 1971–72-es 1
1971–72-es idényben 2
idényben visszatért 2
másodosztályú Junak 1
Junak Sinj 1
Sinj együttesében, 1
együttesében, de 1
kis időre. 2
időre. Az 1
Az 1971-ben 1
1971-ben elkészült 1
elkészült víztározó 1
az erőművel 1
erőművel és 1
a vízellátó 1
vízellátó hálózattal 1
hálózattal lehetővé 1
tette Buenos 1
Aires körzetének 1
körzetének további 1
további - 1
- korábbinál 1
korábbinál rendezettebb 1
rendezettebb - 1
- növekedését. 1
növekedését. Az 3
Az 1971-es 2
1971-es Bécsi 1
Bécsi Egyezmény 1
Egyezmény a 1
a pszichotróp 1
pszichotróp anyagokról 1
anyagokról az 1
az 1971. 1
1971. Az 1
1971-es Tour 1
az 58. 4
58. Az 1
Az 1972–1973-as 1
1972–1973-as idényre 1
idényre azonban 1
azonban kissé 2
kissé átszervezték 1
átszervezték a 2
klubot, így 1
így feljavult 1
feljavult a 1
játék is, 1
pedig év 1
a másodosztályba 3
másodosztályba való 1
való feljutásért 1
feljutásért játszhattak. 1
játszhattak. Az 1
Az 1972-es 2
1972-es olimpián 1
olimpián csapatban 1
csapatban második 1
1972-es Ordo 1
Ordo cantus 1
cantus missae 1
missae a 1
a liturgikus 2
liturgikus reform 1
reform szerinti 1
szerinti újrarendezést 1
újrarendezést tartalmazza, 1
tartalmazza, melyben 1
melyben húsz 1
húsz újabb, 1
újabb, eredeti 1
eredeti dallam 1
az énekek 1
énekek előadására 1
előadására vonatkozó 1
vonatkozó instrukciók 1
instrukciók is 1
megtalálhatók. Az 1
Az 1973-as 2
1973-as belgrád 1
belgrád Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon kisváltósúlyban 1
kisváltósúlyban aranyérmes 1
1973-as magyar 1
a negyvenharmadik 1
negyvenharmadik gyeplabdabajnokság 1
Az 1973. 1
1973. szeptember 1
11-i Pinochet-puccsot 1
Pinochet-puccsot követően 1
követően szülei 1
szülei elkerülték 1
elkerülték a 1
a meghurcolást, 1
meghurcolást, így 1
így Camila 1
Camila gyerekkorát 1
gyerekkorát Maculban 1
Maculban tölthette, 1
tölthette, és 1
La Florida 1
Florida kerület 1
egyik szubvencionált 1
szubvencionált magániskolájába 1
magániskolájába járt. 1
járt. Az 9
Az 1974/75-ös 1
1974/75-ös tanévben 2
tanévben összesen 1
17 osztályterme 1
osztályterme és 1
és 421 1
421 tanulója 1
tanulója volt. 5
Az 1974-ben 4
1974-ben aláírt 1
aláírt Adria-kőolajvezeték 1
Adria-kőolajvezeték Egyezmény 1
Egyezmény értelmében 1
értelmében 1978-ra 1
1978-ra épült 1
évi 10 1
tonna kapacitású 2
kapacitású vezeték. 1
vezeték. Az 1
1974-ben alapított 1
alapított művészeti 1
művészeti tanács 1
a közterületi 1
közterületi alkotásokért 1
alkotásokért felelős. 1
felelős. Az 2
1974-ben kiadott 1
kiadott Pilis 1
hegység útikalauzban 1
útikalauzban meg 2
van ismételve 2
ismételve az 3
az 1967-es 2
1967-es útikalauzban 1
útikalauzban lévő 2
lévő barlangleírás. 1
barlangleírás. Az 1
1974-ben tartott 1
tartott három 1
három párizsi 1
párizsi koncertjük 1
koncertjük és 1
közös kompozíciójuk 1
kompozíciójuk Sáry 1
Sáry Lászlóval 1
Lászlóval és 1
és Vidovszky 1
Vidovszky Lászlóval 1
Lászlóval (Undisturbed 1
(Undisturbed címmel) 1
címmel) nagy 1
nagy vitát 1
vitát keltett 1
keltett a 3
zenei életben. 1
Az 1974-es 2
1974-es magyar 1
az ötvenhetedik 1
ötvenhetedik magyar 1
Az 1974-es, 1
1974-es, másodosztályban 1
másodosztályban elért 1
elért ötödik 1
ötödik hely 1
történetének legrosszabb 1
legrosszabb helyezése. 1
helyezése. Az 3
1974-es nyári 1
nyári átadást 1
átadást követően 1
gyár fényesen 1
fényesen bizonyította 1
bizonyította és 1
és teljesítette 1
tervezett paramétereket 1
paramétereket és 1
és 1990-ig 1
1990-ig a 1
magyarok folyamatosan 1
folyamatosan segítették 1
mongol szakmunkások 1
szakmunkások képzését. 1
képzését. Az 1
Az 1975-ös 2
1975-ös Birodalmi 1
Birodalmi Föld 1
Föld újabb 1
újabb forradalmi 1
forradalmi újításokat 1
újításokat hozott 1
hozott Clarke 1
Clarke prózájában, 1
prózájában, ezúttal 1
ezúttal társadalmi 1
társadalmi kommentárok 1
kommentárok formájában. 1
formájában. Az 3
1975-ös évben 1
évben alelnök 1
alelnök lett 1
a colombusi 1
colombusi illetőségű 1
illetőségű Executive 1
Executive Jet 1
Jet Aviation 1
Aviation légitaxi 1
légitaxi társaságnál. 1
társaságnál. Az 1
Az 1975. 1
1975. szeptember 1
szeptember 17-i 1
17-i királyi 1
királyi rendelet 2
rendelet értelmében, 1
értelmében, amely 1
amely 1975. 1
1975. december 1
december 30-án 2
30-án lépett 2
életbe, az 1
önálló települések 1
2 359-ről 1
359-ről 596-ra 1
596-ra csökkent 1
a kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb települések 1
települések fúziójával. 1
fúziójával. Az 1
Az 1976-1977-es 1
1976-1977-es idényt 1
idényt trófea 1
trófea nélkül 1
nélkül zárta 3
a madridi 4
madridi klub, 1
klub, majd 1
szezon nyitófordulójában 1
nyitófordulójában vereséget 1
a Salamancától, 1
Salamancától, 1977 1
1977 szeptemberében 2
szeptemberében Miljanićot 1
Miljanićot menesztették. 1
menesztették. Az 1
Az 1976-ban 3
1976-ban befejezett 3
befejezett Magyarország 3
Magyarország barlangleltára 3
barlangleltára című 3
című kéziratban 5
kéziratban az 3
az olvasható 1
a Sóshegyi 1
Sóshegyi kőfülke 1
kőfülke nevű 1
nevű barlangról, 1
barlangról, hogy 1
hogy másik 2
másik neve 2
neve Nagyszénási 1
Nagyszénási kőfülke 1
kőfülke és 1
és Piliscsabán, 1
Piliscsabán, a 1
a Sós-hegyen 1
Sós-hegyen található. 1
a Gerecse 2
Gerecse hegységben 2
lévő Csúcs-hegyen, 1
Csúcs-hegyen, Tatabányán 1
Tatabányán (Bánhidán) 1
(Bánhidán) helyezkedik 1
a Denevér 2
Denevér barlang. 1
hogy Tihanyban, 1
Tihanyban, az 1
az Óvár 1
Óvár magassági 1
magassági ponttól 1
ponttól kb. 1
600 m-re 1
m-re Ny-ra, 1
Ny-ra, 150 1
150 m 2
feletti magasságban, 1
magasságban, a 1
a Gödrös 1
Gödrös Ny-i 1
Ny-i peremén, 1
peremén, kőfejtőből 1
kőfejtőből nyílik 1
nyílik bejárata. 1
bejárata. Az 2
Az 1976-os 2
1976-os adatok 1
szerint 1914 1
1914 óta 2
a Russel 1
Russel családé 1
családé volt 1
a létesítmény. 1
létesítmény. Az 1
1976-os MotoGP-világbajnokság 1
28. Az 1
Az 1977-ben 2
1977-ben kiadott 1
kiadott Bükk 1
Bükk útikalauz 2
útikalauz című 1
az Örvény-kői-kőfülkétől 1
Örvény-kői-kőfülkétől két 1
két kilométerre, 1
kilométerre, délre, 1
délre, Ómassa 1
Ómassa felett 1
1977-ben megjelent 1
megjelent Bükk 1
a hegy, 1
hegy, amelyen 1
barlang nyílik 1
hegyen található 1
található vár 1
a barlangról 1
barlangról lett 1
elnevezve. Az 1
Az 1977 1
1977 és 1
és 1981 3
1981 között 3
gyakran előadták 1
a koncerteken. 2
koncerteken. Az 1
Az 1977-es 5
1977-es bajnokcsapat 1
bajnokcsapat tagja. 1
tagja. Az 28
1977-es évad 1
évad edzője 1
edzője a 2
a Nebraska 1
Nebraska Cornhuskers 1
Cornhuskers edzőhelyettese, 1
edzőhelyettese, Warren 1
Warren Powers 1
Powers volt, 1
Big Eight 1
Eight Conference-hez 1
Conference-hez távozott, 1
távozott, ahol 1
Missouri Tigers 1
Tigers vezetőedzője 1
vezetőedzője lett. 1
1977-es magyar 2
a harminckettedik 1
harminckettedik magyar 1
magyar vívóbajnokság 3
vívóbajnokság a 3
a hetvenkettedik 1
hetvenkettedik magyar 1
1977-es népszámláláskor 1
népszámláláskor 176 1
176 román 1
volt, 1992-ben 1
1992-ben Tyiklón 1
Tyiklón 56 1
56 lakost 1
össze. Az 21
Az 1978-as 4
1978-as alkotmány 1
alkotmány véglegesítette 1
közigazgatást 54 1
54 járással. 1
járással. Az 1
1978-as kiadás 1
kiadás mintegy 1
400 oldallal 1
oldallal rövidebb. 1
rövidebb. Az 1
1978-as orosz 1
orosz alkotmányt 1
alkotmányt többször 1
módosították, hogy 2
hogy tükrözze 1
tükrözze a 1
a demokráciára, 2
demokráciára, a 1
a magántulajdonra 1
magántulajdonra és 1
a piacgazdaságra 1
piacgazdaságra való 1
való áttérést. 1
áttérést. Az 1
1978-as Szem 1
Szem című 1
alkotása mintegy 1
mintegy hadat 1
üzent a 1
a szövőszék 1
szövőszék biztosította 1
biztosította hagyományos 1
hagyományos téglalap-formának. 1
téglalap-formának. Az 1
Az 1979-ben 2
1979-ben kiadott 1
kiadott Barlangok 1
Barlangok a 2
a Bükkben 2
Bükkben című 2
könyvben szó 2
a tekenősi-völgyben 1
tekenősi-völgyben helyezkedik 1
Magyarország legmélyebb 1
legmélyebb dolomitban 1
dolomitban induló 1
induló barlangja, 1
barlangja, a 1
a Fekete-barlang, 1
Fekete-barlang, amely 1
amely 162,8 1
162,8 m 1
mély a 2
a bejáratától 1
bejáratától számolva. 1
számolva. Az 1
1979-ben megjelent 1
megjelent Barlangok 1
piros kereszt 1
kereszt jelzést 1
követve lehet 1
lehet eljutni 1
eljutni az 1
az Udvarkői-barlanghoz, 1
Udvarkői-barlanghoz, amelyet 1
amelyet Sziklakapus-víznyelőként 1
Sziklakapus-víznyelőként és 1
és Dante 1
Dante Poklaként 1
Poklaként is 1
is ismernek. 2
ismernek. Az 1
Az 1979-es 3
1979-es Giro 1
62. Az 1
1979-es magyar 1
1979-es vietnámi 1
vietnámi megszállás 1
megszállás idejére 1
idejére szinte 1
összes szerzetest 1
vallási szellemiséget 1
szellemiséget vagy 1
vagy megölték 3
megölték vagy 1
vagy száműzték, 1
száműzték, és 2
buddhista templomot 1
és könyvtárat 1
könyvtárat leromboltak. 1
leromboltak. Az 1
Az 1980–1981-es 2
1980–1981-es magyar 1
a negyvennegyedik 1
negyvennegyedik magyar 1
1980–1981-es német 1
német labdarúgó-bajnokság 2
osztályának – 2
– avagy 2
avagy hivatalos 2
hivatalos nevén: 2
nevén: Fußball-Bundesliga 2
Fußball-Bundesliga – 2
– küzdelmei 2
küzdelmei 18. 1
18. alkalommal 1
alkalommal kerültek 2
kerültek kiírásra. 2
kiírásra. Az 1
Az 1980-90-es 1
1980-90-es évek 1
nagy edző 1
edző egyénisége 1
egyénisége második 1
második kapitányi 1
kapitányi időszakát 1
időszakát töltötte 1
be, ismét 1
ismét beugró 1
beugró kapitányként. 1
kapitányként. Az 1
Az 1980-as, 1
1980-as, 90-es 1
években Stock, 1
Aitken and 1
and Waterman 1
Waterman angol 1
angol trióban 1
trióban énekelt 1
énekelt és 3
dalokat. Az 2
Az 1980-as 38
1980-as és 4
és 1990-es 2
években hét 1
hét nagylemezt 1
nagylemezt adtak 2
legsikeresebb brit 1
brit előadónak 1
előadónak tartották 1
tartották őket. 1
években óriási 1
óriási fellendülés 1
fellendülés volt, 1
több világszerte 1
ismert elektronikai/számítástechnikai 1
elektronikai/számítástechnikai cég 1
cég központja 1
központja ( 1
és 90-es 1
ipar megtorpant. 1
megtorpant. Az 1
1990-es hangszeres 1
hangszeres lányegyüttesek 1
lányegyüttesek számos 1
számos női 1
női zenésze 1
zenésze nagyobb 1
nagyobb horderejű 3
horderejű előadóhoz 1
előadóhoz csatlakozott. 1
1980-as évekbeli 2
évekbeli kutatásokból 1
kutatásokból arra 1
a sziklán 1
sziklán egy 1
egy körülzárt 1
körülzárt erődítmény 1
erődítmény helyezkedett 1
melynek akkor 1
akkor csak 5
a széleit 1
széleit sikerült 1
sikerült megtalálni. 1
megtalálni. Az 3
a koszovói 1
koszovói albánok 1
albánok továbbra 1
terület függetlenségét 1
függetlenségét követelték, 1
követelték, ezzel 1
szemben 1990-ben 1
1990-ben Szerbia 1
Szerbia elfogadott 1
új alkotmányt, 1
alkotmányt, amely 1
terület jogi 1
helyzetét lényegében 1
az 1946-os 1
1946-os szövetségi 1
szövetségi alkotmánynak 1
alkotmánynak megfelelően 2
megfelelően visszaállította. 1
visszaállította. Az 1
években – 3
a megváltozott 6
megváltozott társadalmi 1
társadalmi körülmények 1
– csökkenőben 1
csökkenőben volt 1
érdeklődés az 3
amatőr színjátszás 1
színjátszás iránt, 1
mozgalom jelentős 1
átalakuláson ment 1
keresztül. Az 10
egyik gyára, 1
gyára, a 1
a Tehnoutilaj 1
Tehnoutilaj védnöksége 1
védnöksége alá 1
a kézilabdacsapat, 1
kézilabdacsapat, az 1
az utánpótlás-nevelést 1
utánpótlás-nevelést pedig 1
a Sportiskola 1
Sportiskola biztosította. 1
biztosította. Az 2
létező külön 1
külön magyar 1
női sakkcsapatbajnokságon 1
sakkcsapatbajnokságon a 1
Zalaegerszeg csapatával 1
csapatával három 1
alkalommal nyert 2
magyar bajnokságot. 1
bajnokságot. Az 3
az Ausztriából 1
Ausztriából származó 1
származó import 1
import révén 1
révén itthon 1
lehetett jutni 2
jutni egy-egy 1
egy-egy üveg 1
üveg Gösserhez. 1
Gösserhez. Az 1
az M19 1
M19 jelzésű 1
jelzésű autóbusszal 1
autóbusszal együtt 2
együtt vonalcsaládba 1
vonalcsaládba tartozott. 1
a buszsávokat 1
buszsávokat a 1
óta légkondicionált 1
légkondicionált buszok 1
buszok közlekednek. 2
közlekednek. Az 5
épült papíripari 1
papíripari kombinátot 1
kombinátot a 1
végén bővítették 1
és korszerűsítették, 1
korszerűsítették, új 1
új hullámkarton 1
hullámkarton csomagolóüzem 1
csomagolóüzem kezdte 1
években gazdasági 1
gazdasági fejlődésének 1
fejlődésének üteme 1
üteme lassabb 1
országos átlag, 1
átlag, bár 1
bár 1984-ben 1
1984-ben 13 1
13 másik 1
másik tengerparti 1
tengerparti várossal 1
várossal Mészáros 1
Mészáros Klára: 1
Klára: Kovergenciajelenségek 1
Kovergenciajelenségek Kínában. 1
években helyi 1
helyi búvárok 1
búvárok egy 1
méltó vízalatti 1
vízalatti sziklaformációt 1
sziklaformációt fedeztek 1
fedeztek fel 6
a szigettől 1
szigettől délre. 1
délre. Az 2
csak öt 6
öt zsidó 1
zsidó élt 1
községben. Az 2
években öt 1
öt szakosztály 1
szakosztály munkája 1
munkája volt 4
volt folyamatos. 2
folyamatos. Az 4
években sötét 1
sötét árnyalatú 2
árnyalatú képeket 1
képeket készített, 1
készített, kis 1
kis dekorációval. 1
dekorációval. Az 1
években takarítónőként 1
takarítónőként dolgozott. 1
években többször 2
többször turnéztak, 1
turnéztak, néha 1
néha vendégzenészekkel. 1
vendégzenészekkel. Az 1
években újabb 1
újabb válság 1
válság söpört 1
söpört végig 2
a filmiparon, 1
filmiparon, annak 1
hogy végbement 1
a nemzedékváltás, 1
nemzedékváltás, valamint 1
új irányzatok 1
irányzatok jelentek 1
a Datasaab 1
Datasaab veszteséges 1
veszteséges lett, 1
ezért 1981-ben 1
vállalat fuzionált 1
fuzionált az 1
az Ericssonnal, 1
Ericssonnal, ami 1
ami 3900 1
3900 alkalmazottat 1
alkalmazottat érintett. 1
érintett. Az 1
a Hull 1
Hull pénzügyileg 1
pénzügyileg összeomlott, 1
összeomlott, ami 1
ami adósságokhoz 1
adósságokhoz vezetett, 1
vezetett, így 1
nem csoda, 3
csoda, ha 2
a negyedosztályba. 1
negyedosztályba. Az 1
elején néhány 2
néhány jelentősebb 1
jelentősebb diszkó-siker 1
diszkó-siker fűződik 1
a nevéhez. 8
nevéhez. Az 3
évek kezdetével 1
kezdetével a 2
lakossága egyre 1
a tercier 1
tercier szektorban 1
szektorban helyezkedett 1
az autóbuszhálózat 1
autóbuszhálózat bővülése 1
bővülése megtorpant, 1
megtorpant, majd 2
majd lassú 2
lassú csökkenésnek 1
csökkenésnek indult. 1
indult. Az 15
kezdve Exeter 1
Exeter egyetemén 1
egyetemén tiszteletbeli 1
tiszteletbeli kutatótanárként 1
kutatótanárként tartott 1
tartott előadásokat 1
előadásokat és 2
és bemutatókat. 1
bemutatókat. Az 1
felére készült 1
nagyobb, kb. 1
5 kW 1
kW elektromos 1
elektromos teljesítményű 1
teljesítményű Topaz–1 1
Topaz–1 nukleáris 1
nukleáris termoemissziós 1
termoemissziós generátor, 1
generátor, mellyel 1
mellyel két 1
két USZ–A 1
USZ–A műholdat 1
műholdat szereltek 1
fel 1987-ben. 1
1987-ben. Az 2
évek más 1
más szempontból 1
szempontból viszont 1
viszont folyamatos 2
folyamatos visszaesést 1
visszaesést mutattak, 1
mutattak, ahogy 1
ahogy országosan, 1
országosan, úgy 1
úgy helyi 1
is számolni 1
számolni kellett 1
olvasási kultúrában 1
kultúrában történő 1
történő visszalépéssel. 1
visszalépéssel. Az 1
tudományos kreacionizmus 1
kreacionizmus hatása 1
hatása világméretűvé 1
világméretűvé vált. 1
évekre leletek 1
leletek egész 1
egész sora 2
sora tanúsította, 1
tanúsította, hogy 2
a tevefélék 1
tevefélék először 1
először Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában jelentek 1
meg 30 1
ezelőtt. Az 1
az építészettel 1
építészettel kapcsolatban 1
álló képzőművészeti 1
képzőművészeti műfajokkal 1
műfajokkal foglalkozik. 1
foglalkozik. Az 7
végén, 1990-es 1
elején ismerkedett 1
meg Sütő 1
Sütő Miklós 1
Miklós kolozsvári 1
kolozsvári fazekas-kerámikussal, 1
fazekas-kerámikussal, aki 1
aki mentora 1
mentora és 2
barátja lett, 1
aki megtanította 2
megtanította a 2
a terrakottakészítés 1
terrakottakészítés és 1
az agyagégetés 1
agyagégetés technikájára. 1
technikájára. Az 1
állami oktatás 1
oktatás tandíja 1
tandíja megközelítőleg 1
megközelítőleg 300,000 1
300,000 jenbe 1
jenbe került 1
került évente, 1
évente, a 1
a magániskoláké 1
magániskoláké pedig 1
ennek duplájába. 1
duplájába. Az 1
végén elektronikus 1
elektronikus szintikből 1
szintikből is 1
is bevásárolt, 1
bevásárolt, és 1
a hangzást 1
hangzást a 1
a régiekkel 2
régiekkel kombinálta. 1
kombinálta. Az 1
végére Estefanéknak 1
Estefanéknak már 1
már villájuk 1
villájuk volt 1
volt Miami 1
Miami egyik 1
egyik luxusnegyedében, 1
luxusnegyedében, Emilio 1
Emilio Estefannak 1
Estefannak pedig 1
saját stúdiója 1
stúdiója lett 1
városban, a 5
a Crescent 1
Crescent Moon 1
Moon Studios. 1
Studios. Az 1
végétől számos 1
számos videó- 1
videó- és 1
és médiaművészeti 1
médiaművészeti fesztiválon 1
fesztiválon vett 1
1980-as hirpiniai 1
hirpiniai földrengés 1
földrengés súlyosan 1
megrongálta. Az 1
Az 1980-ban 1
1980-ban fellendülő, 1
fellendülő, a 1
a Bekey 1
Bekey Imre 3
Imre Gábor 2
Gábor Barlangkutató 1
Csoport által 1
is tartó 3
tartó kutatás 1
kutatás eredménye 1
eredménye mai 1
mai hossza. 1
hossza. Az 1
Az 1981–82-es 1
1981–82-es szezonban 1
a bajnokcsapatok 1
bajnokcsapatok Európa-kupáját 1
Európa-kupáját is 1
sikerült elhódítania 1
elhódítania csapatával. 1
csapatával. Az 1
Az 1981-ben 1
1981-ben szolgálatba 1
szolgálatba állított 2
állított tengeralattjáró 1
tengeralattjáró 2021. 1
2021. Az 1
Az 1981 1
és 1983-as 1
1983-as világbajnokságon 1
is bronzérmet 1
szerzett ugyanebben 1
a kategóriában. 1
kategóriában. Az 2
Az 1981-es 1
1981-es magyar 1
magyar öttusabajnokságot 1
öttusabajnokságot augusztus 1
és 8. 2
8. között 2
között rendezték 1
Az 1982–1983-as 1
1982–1983-as német 1
küzdelmei 20. 1
20. alkalommal 1
kiírásra. • 1
• Az 2
Az 1982–2000 1
1982–2000 közötti 1
közötti dél-libanoni 1
dél-libanoni konfliktus 1
Hezbollah gerilla 1
gerilla hadviselést 1
hadviselést folytatott 1
folytatott a 4
a Dél-Libanont 1
Dél-Libanont elfoglaló 1
elfoglaló izraeli 1
izraeli erők 2
erők ellen. 1
ellen. Az 22
Az 1982–83-as 1
1982–83-as idényben, 1
idényben, bajnoki 1
bajnoki 4. 1
csapattal. Az 4
Az 1982-es 5
1982-es Galunggung 1
Galunggung vulkán 1
vulkán kitörésekor 1
kitörésekor a 1
faj egyedlétszáma 1
egyedlétszáma drasztikusan 1
drasztikusan csökkent 1
ezért veszélyeztetett 1
veszélyeztetett faj 1
faj lett. 1
1982-es gyártás 1
gyártás közepén 1
közepén DeLorean 1
DeLorean lecserélte 1
a rádiót 2
rádiót egy 1
egy ASI-ra. 1
ASI-ra. Az 1
1982-es sikert 1
sikert követő 1
követő 24 1
24 évben 1
olasz válogatott 2
világ élvonalába 2
élvonalába tartozott, 1
de tornát 1
tornát nem 2
sikerült nyerniük. 1
nyerniük. Az 1
1982-es Tour 1
69. Az 1
1982-es U20-as 1
U20-as jégkorong-világbajnokságot 2
jégkorong-világbajnokságot 1981. 1
1981. december 2
december 27. 1
és 1982. 1
1982. Az 1
Az 1983-as 2
1983-as élőszereplős 1
élőszereplős film 1
közvetlen adaptációja 1
adaptációja a 1
a regénynek, 1
regénynek, amit 1
amit 1983. 1
1983. Az 1
1983-as Országos 1
Országos Szólótáncfesztiválon 1
Szólótáncfesztiválon Aranysarkanytús 1
Aranysarkanytús Táncos 1
Táncos lett, 1
legrangosabb néptáncos 1
néptáncos díj 1
díj Magyarországon. 1
Magyarországon. Az 5
Az 1983-ban 1
1983-ban alapított 1
alapított együttes 1
együttes eddig 1
eddig 6-szor 1
6-szor (1996. 1
(1996. tél, 1
tél, 2001. 1
2001. Az 4
Az 1984–1985-ös 1
1984–1985-ös szezon 1
szezon abból 1
is figyelemre 3
figyelemre méltó, 1
méltó, hogy 6
hogy Kevin 2
Kevin Bates 1
Bates elnök 1
a Stamford 1
Stamford Bridge-en 1
Bridge-en elektromos 1
elektromos kerítést 1
kerítést állítatott 1
állítatott fel, 1
fel, válaszul 1
szurkolók pályára 1
való kirohanásaira 1
kirohanásaira és 1
erőszakos megnyilvánulásaira. 1
megnyilvánulásaira. Az 1
Az 1984-85-ös 1
1984-85-ös szezonig 1
szezonig az 1
egyetlen csapat 2
csapat volt 2
volt amely 1
az élvonalból. 2
élvonalból. Az 1
Az 1984-ben 7
1984-ben kiadott 3
Magyarország barlangjai 6
barlang Bivak-barlang 1
Bivak-barlang néven 1
néven Pilisi 1
Pilisi Bivak-barlang 1
Bivak-barlang névváltozattal 1
névváltozattal és 4
helye feltüntetve. 4
feltüntetve. Az 7
barlang Jóbarát-zsomboly 1
Jóbarát-zsomboly néven 1
barlang Töböralji-hasadék 1
Töböralji-hasadék néven 1
1984-ben megjelent 1
barlang Amfiteátrumi 1
Amfiteátrumi 1. 1
barlang néven 1
néven Csókavári 1
Csókavári II. 1
II. sz. 3
sz. munkahely 1
munkahely névváltozattal 1
helye. Az 3
1984-ben napvilágot 2
látott Magyarország 2
barlang hosszú-hegyi 1
hosszú-hegyi Szűkszájú-zsomboly 1
Szűkszájú-zsomboly néven 1
néven Hosszú-hegyi 1
Hosszú-hegyi III. 1
III. barlang 1
barlang névváltozattal 1
van földrajzi 1
elhelyezkedése feltüntetve. 1
barlang Lök-völgyi-barlang 1
Lök-völgyi-barlang néven 1
néven Léleklyuk 1
Léleklyuk névváltozattal 1
1984-ben rendezett 1
rendezett Barátság 1
Barátság Versenyen 1
Versenyen (Friendship 1
(Friendship Games) 1
Games) aranyérmet 1
nyert párosban, 1
párosban, egyéniben 1
egyéniben pedig 1
Az 1984 2
és 1993 3
1993 közötti 1
közötti dalokat 1
tartalmazó album 2
9., míg 1
UK Albums 1
Albums Chart-on 1
Chart-on a 1
között kibocsátott 2
kibocsátott japán 1
japán 10 1
000 jenes 1
jenes bankjegy 1
bankjegy előoldala, 1
előoldala, mérete: 1
mérete: 160 1
160 × 1
× 76 1
76 mm. 1
mm. Az 5
Az 1984-es 2
1984-es Los 1
Angeles-i játékokat 1
játékokat sérülést 1
sérülést miatt 1
kellett hagynia. 3
hagynia. Az 1
1984-es olimpiai 1
olimpiai maraton 1
maraton selejtezőjét 1
selejtezőjét itt 1
itt rendezték 1
meg 1984. 1
1984. Az 2
Az 1985–1986-os 1
1985–1986-os szezonban 1
szezonban Franciaországban 1
Franciaországban az 2
az SG 2
SG Annecynél 1
Annecynél volt 1
Az 1985-86 1
1985-86 közötti 1
közötti évadot 1
évadot végül 1
végül álomévadnak 1
álomévadnak minősítették, 1
minősítették, melyben 1
melyben Pam 1
Pam megálmodta 1
megálmodta Bobby 1
Bobby halálát. 1
halálát. Az 1
Az 1985–86-os 1
1985–86-os idényben 1
a Kupagyőztesek 1
Kupagyőztesek Európa-kupáját 1
Európa-kupáját megnyerő 1
megnyerő csapat 1
Az 1985-ben 1
1985-ben írt 1
írt A 3
A Pulai-bazaltbarlangban 1
Pulai-bazaltbarlangban és 1
a környékén 1
környékén végzett 1
kutatások című 1
című tanulmányban 1
hogy 1984-ben 1
1984-ben lett 1
lett elvégezve 1
elvégezve a 1
Pulai-bazaltbarlang 30 1
éves eltömődöttség 1
eltömődöttség utáni 1
utáni újrafeltárása. 1
újrafeltárása. Az 1
Az 1986-ban 1
1986-ban megjelent 1
megjelent Ha 1
szent kocsma 1
kocsma is 2
is bezár 1
bezár végül 1
sikeres visszatérés 1
visszatérés lett, 1
lett, hanem 2
kedvenc darabja 1
darabja mind 1
az írónak, 1
írónak, mind 1
a rajongóinak. 1
rajongóinak. Az 1
Az 1987–1988-as 1
1987–1988-as magyar 1
női vízilabda-bajnokság 2
Az 1987–1988-ban 1
1987–1988-ban folyt 1
folyt feltárások 1
kisebb, vélhetően 1
a 4–5. 2
4–5. Az 1
Az 1987. 3
1987. december 3
31-i állapot 3
alapján Magyarország 3
Magyarország 11. 1
11. legnagyobb 1
legnagyobb függőleges 1
függőleges kiterjedésű 4
kiterjedésű barlangja 1
az 5450/3 1
5450/3 barlangkataszteri 1
barlangkataszteri számú, 2
számú, 130 1
130 m 1
kiterjedésű Szabó-pallagi-zsomboly 1
Szabó-pallagi-zsomboly (Baglyok-szakadéka) 1
(Baglyok-szakadéka) és 1
az összeállítás 3
összeállítás szerint 4
az 1977. 5
1977. Az 4
Magyarország 61. 1
61. leghosszabb 1
az 5450/4 1
5450/4 barlangkataszteri 1
számú, 250 1
250 m 3
hosszú Vecsem-bükki-zsomboly 1
Vecsem-bükki-zsomboly és 1
62. leghosszabb 1
barlangja a 2
a 4810 1
4810 barlangkataszteri 1
barlangkataszteri egységben 1
egységben lévő, 1
lévő, kb. 1
hosszú Ürömi-víznyelőbarlang 1
Ürömi-víznyelőbarlang és 1
Az 1987-es 3
1987-es Halálhetéra 1
Halálhetéra (24) 1
(24) és 1
a Sátram 1
Sátram előtt 1
előtt (6) 1
(6) jelzi 1
jelzi Darázs 1
Darázs József 2
József stílusának 1
stílusának finom 1
finom módosulását. 1
módosulását. Az 1
1987-es Ja 1
Ja sam 1
sam za 1
za ples 1
ples (Novi 1
(Novi fosili) 1
fosili) és 1
az 1988-as 2
1988-as Mangup 1
Mangup ( 1
1987-es magyar 2
a nyolcvankettedik 1
nyolcvankettedik magyar 1
Az 1988-as 5
1988-as magyar 1
tekebajnokság az 1
az ötvenedik 2
ötvenedik magyar 1
1988-as modellévben 1
modellévben a 1
szívómotoros változat 1
Sprint Metro 1
Metro nevet 1
kapta. Az 14
1988-as MTV 1
MTV Video 1
Video Music 1
Music Awards 2
Awards díjátadója 1
díjátadója 1988. 1
1988. szeptember 1
7-én került 1
került megrendezésre, 1
megrendezésre, és 1
legjobb, 1987. 1
1987. Az 1
1988-as női 1
sakkvilágbajnokság versenysorozatában 1
versenysorozatában a 1
a zónaversenyekről 1
zónaversenyekről továbbjutó 1
továbbjutó versenyzők 1
versenyzők számát 1
számát figyelembe 1
figyelembe véve, 1
véve, az 1
világbajnoki ciklusokhoz 1
ciklusokhoz hasonlóan 1
két zónaközi 1
zónaközi versenyt 1
is rendeztek. 3
1988-as szent 1
szent ilonai 1
ilonai alkotmány 1
alkotmány 1989-ben 1
1989-ben lépett 1
hatályba. Az 2
Az 1989–1990-es 2
1989–1990-es évadban 1
évadban egy 1
időre ismét 3
Zenekar igazgató 1
igazgató karmestere, 1
karmestere, majd 1
majd 1996–1998 1
1996–1998 között 1
Szegedi Nemzeti 2
Színház zeneigazgatója. 1
zeneigazgatója. Az 1
1989–1990-es rendszerváltozás 1
rendszerváltozás időszakában 1
időszakában több 1
több szobrát 1
szobrát ledöntötték 1
ledöntötték (Münnich 1
(Münnich Ferenc-emlékmű, 1
Ferenc-emlékmű, Budapest; 1
Budapest; Munkásmozgalmi 1
Munkásmozgalmi emlékmű, 1
emlékmű, Debrecen), 1
Debrecen), illetve 1
illetve lebontották. 1
lebontották. Az 3
Az 1989-1990-es 1
1989-1990-es szezont 1
követően szűnt 2
mai Totó-kupa 1
Totó-kupa elődjének 1
elődjének tartott 1
tartott sorozat. 1
sorozat. Az 4
Az 1989–90-es 1
1989–90-es idényben 2
a nagyszebeni 3
nagyszebeni FC 1
FC Inter 1
Inter Sibiu 1
Sibiu együttesében 1
együttesében szerepelt 1
szerepelt (31 1
(31 mérkőzés 1
mérkőzés 9 1
9 gól). 1
gól). Az 1
Az 1989-ben 1
1989-ben alapított 1
alapított egyesület 1
egyesület egyik 2
Az 1989-es 5
1989-es európai 1
európai választásokon 1
választásokon Merzet 1
Merzet beválasztották 1
beválasztották az 2
Európai Parlamentbe, 1
Parlamentbe, amelynek 1
amelynek 1994-ig 1
1994-ig tagja 1
1989-es filmváltozatban 1
filmváltozatban az 1
megjelenik, mint 1
mint Creed 1
Creed család 1
család bejárónőjét 1
bejárónőjét temető 1
temető pap. 1
pap. Az 2
1989-es forradalom 1
napjaiban részt 1
vett régi 2
régi munkatársaival 1
munkatársaival együtt 2
betiltott kolozsvári 1
kolozsvári rádióadás 1
rádióadás újraszervezésében. 1
újraszervezésében. Az 1
1989-es junior 1
már aranyérmes 1
aranyérmes lett 2
szovjet csapattal. 1
1989-es történelmi 1
történelmi eseményekről 1
eseményekről több 1
több visszaemlékezése 1
visszaemlékezése megjelent. 1
megjelent. Az 5
Az 1990-91-es 1
1990-91-es szezonban 1
szezonban végre 1
végre megtört 1
megtört az 1
az átok, 1
átok, az 1
alapszakasz MVP-ként 1
MVP-ként másodszor 1
másodszor tündöklő 1
tündöklő Jordan 1
Jordan (31,5 1
(31,5 pontos, 1
pontos, 6 1
6 lepattanós 1
lepattanós és 1
és 5,5 2
5,5 gólpasszos 1
gólpasszos átlaggal) 1
átlaggal) vezetésével 1
vezetésével csapata 1
csapata 61 1
61 győzelmet 1
győzelmet aratva 1
aratva simán 1
simán bekerült 1
rájátszásba. Az 1
1990-es Cambridge 1
Cambridge Enciklopédiában 1
Enciklopédiában azonban 1
megjelent címszóként, 1
címszóként, mint 1
olyan elméleti 1
elméleti tudomány, 1
tudomány, ami 1
a hadviseléssel, 1
hadviseléssel, a 1
a stratégia, 1
stratégia, a 1
a taktika 2
taktika és 2
a logisztika 2
logisztika elveivel 1
elveivel foglalkozik. 1
1990-es és 1
volt anyakönyvezhető. 1
anyakönyvezhető. Az 1
a Csongor 2
Csongor igen 1
igen ritka, 2
a Zongor 2
Zongor szórványos 1
szórványos név 2
Csongor a 1
a 60-75. 1
60-75. leggyakoribb 1
leggyakoribb férfinév, 1
férfinév, a 2
Zongor nincs 1
első százban. 5
százban. Az 5
a Dominika 1
Dominika gyakori, 1
a Dominka 2
Dominka szórványos 1
években (2007-ig) 1
(2007-ig) a 1
a 40-68. 1
40-68. leggyakoribb 1
leggyakoribb női 11
Dominka nem 1
a Dzsenifer 2
Dzsenifer ritka 1
ritka név 2
a Dzsenna 1
Dzsenna és 1
a Dzsenni 1
Dzsenni szórványosan 1
szórványosan fordult 1
Dzsenifer a 1
a 31-53. 1
31-53. leggyakoribb 1
100 leggyakoribb 10
a Ferdinánd 1
Ferdinánd szórványos 1
szórványos név, 9
a Fernandó 1
Fernandó és 1
az Ernán 1
Ernán nem 1
volt anyakönyvezhető, 1
anyakönyvezhető, Nem 1
Nem szerepel 1
2005-ös Ladó-Bíró: 1
Ladó-Bíró: Magyar 1
Magyar utónévkönyvben 1
utónévkönyvben a 1
nem szerepelnek 9
leggyakoribb férfinév 4
a Hiacinta 1
Hiacinta és 1
a Jácinta 1
Jácinta szórványos 1
a Hófehérke 1
Hófehérke szórványos 1
a Judit 2
Judit gyakori, 1
a Jutka 2
Jutka és 2
a Jutta 2
Jutta szórványos 1
Jutta nem 1
név között, 1
Judit 2003-ban 1
92. leggyakoribb 1
leggyakoribb név 2
volt, azóta 3
azóta nincs 3
Kawasaki lett 1
új OH-1 1
OH-1 páncélos 1
páncélos helikopter 1
helikopter fő 1
fő beszállítója 1
beszállítója (első 1
(első repülés 1
repülés 1996 1
1996 augusztus), 1
augusztus), és 1
és 1998-ra 1
1998-ra elkészített 1
elkészített kb 1
kb 200 1
200 darab 2
darab T-4 1
T-4 intermediate 1
intermediate jet 1
jet trainer-t 1
trainer-t a 1
a JASDF 1
JASDF számára. 1
a Kelemen 1
Kelemen és 1
a Kelen 1
Kelen szórványos 1
a Lea 1
Lea és 1
a Lia 1
Lia egyaránt 1
egyaránt igen 1
ritka név, 2
a Melchior 1
Melchior és 1
a Melhior 1
Melhior szórványos 1
a Móric 2
Móric és 2
a Mór 2
Mór szórványos 1
években (2005-ig) 2
(2005-ig) a 2
Móric a 1
a 75-88. 1
75-88. leggyakoribb 1
férfinév volt, 1
Mór nem 1
években Andersson 1
Andersson több 1
több dalt 5
népszerű svéd 1
svéd kabarékvartettnek, 1
kabarékvartettnek, az 1
az Ainbusk 1
Ainbusk Singersnek, 1
Singersnek, melyből 1
melyből két 1
sláger, a 2
a „Lassie” 1
„Lassie” és 1
az „Älska 1
„Älska mig”. 1
mig”. Az 1
a Prada 1
Prada lett 1
legnagyobb név 2
divat világában. 1
világában. Az 1
a Szabina 2
Szabina igen 1
igen gyakori, 1
a Szabella 1
Szabella és 1
a Szavina 1
Szavina szórványos 1
Szabina a 1
a 76-93. 1
76-93. leggyakoribb 1
az Emerencia 1
Emerencia és 1
az Emerka 1
Emerka szórványos 1
években bár 1
bár számos 2
számos minőségi 1
minőségi történelmi 1
történelmi sorozatot 1
sorozatot vetítettek, 1
vetítettek, a 1
hagyományos, palotaintrikákat 1
palotaintrikákat bemutató 1
bemutató alkotások 1
alkotások nézettsége 1
nézettsége meg 1
közelítette az 1
új formátumú 1
formátumú modern 1
modern sorozatok 1
sorozatok nézettségét. 1
nézettségét. Az 1
években Beyoncé 1
Beyoncé beiratkozott 1
Parker Elementary 1
School houstoni 1
houstoni zenei 1
zenei magániskolába. 1
magániskolába. Az 1
években igen 1
igen gyakori 2
gyakori név, 1
a 31-52. 1
31-52. leggyakoribb 1
név. Az 2
években indultak 1
indultak először 1
világ az 1
az Európa-bajnoki 1
Európa-bajnoki selejtezőkben. 1
selejtezőkben. Az 1
jelentősen növekedni 1
az óceánjárók 1
óceánjárók forgalma; 1
forgalma; a 1
hajók elsősorban 1
elsősorban Alaszka 1
Alaszka felé 1
felé közlekednek. 1
két nagyon 2
fontos fejleményt 1
fejleményt rögzített 1
rögzített kecskeméti 1
kecskeméti gyárának 1
gyárának krónikás 1
krónikás könyve. 1
könyve. Az 1
több cég 2
cég hirdetett 1
hirdetett ezzel 1
a módszerrel. 2
módszerrel. Az 1
nem akadálymentesített 1
akadálymentesített járművek 1
járművek üzemeltek, 1
üzemeltek, ezért 1
ezért 1992-ben 1
1992-ben döntést 1
döntést hoztak 1
hoztak új 1
új alacsony 1
padlós villamosok 1
villamosok beszerzéséről. 1
beszerzéséről. Az 1
években megvásárolt 1
megvásárolt Mohácsi 1
Mohácsi úti 1
úti telken 1
telken az 1
akkor 3000 1
3000 négyzetméteres 1
négyzetméteres üzemcsarnokot 1
üzemcsarnokot 2011-ben 1
2011-ben egy 1
egy telephelyfejlesztési 1
telephelyfejlesztési pályázat 1
pályázat segítségével 1
segítségével 1700 1
1700 négyzetméterrel 1
négyzetméterrel bővítették. 1
bővítették. Az 1
években ritka 1
a 70-93. 1
70-93. leggyakoribb 1
leggyakoribb férfinév. 1
férfinév. Az 2
években újra 1
újra megalakult 3
a Mangalicatenyésztők 1
Mangalicatenyésztők Országos 1
Országos Egyesülete, 1
Egyesülete, ami 1
gyakorlati tenyésztőmunkát 1
tenyésztőmunkát végzi. 1
végzi. Az 6
években újságírónak 1
újságírónak tanult, 1
olyan újságnak 1
újságnak dolgozott, 1
dolgozott, mint 5
pl. Az 2
években végrehajtott 1
végrehajtott gazdasági 1
gazdasági reformok 1
reformok privatizálták 1
privatizálták a 1
legtöbb iparágat, 1
iparágat, az 1
az energia, 1
energia, a 1
a banki 1
banki és 1
védelmi ágazatok 1
ágazatok kivételével. 1
kivételével. Az 4
londoni shoegazing 1
shoegazing színteret 1
színteret és 1
azokhoz kapcsolódó 1
kapcsolódó együtteseket 1
együtteseket a 1
The Scene 1
Scene That 1
That Celebrates 1
Celebrates Itself 1
Itself („A 1
(„A színtér, 1
színtér, mely 1
mely önmagát 1
önmagát ünnepli”) 1
ünnepli”) kifejezés 1
kifejezés alatt 2
alatt fogták 1
fogták egybe. 1
egybe. Az 2
elején szakadás 1
szakadás történt 1
az Ole 1
Ole Nydahl 1
Nydahl és 1
csoport további 1
további tagjai 2
17. Az 1
a Sajtófotó 1
Sajtófotó Kiállítás 1
Kiállítás a 1
a MÚOSZ 2
MÚOSZ Fotóriporterek 1
Fotóriporterek Szakosztálya 1
Szakosztálya és 1
Magyar Fotóriporterek 1
Fotóriporterek Társasága 1
Társasága közös 1
közös kiállítása 1
kiállítása lett. 1
elejétől publikál; 1
publikál; előbb 1
előbb jegyzetekkel, 1
jegyzetekkel, később 1
később mesékkel 1
mesékkel jelentkezett, 1
jelentkezett, de 3
a novella 2
novella vált 1
vált fő 2
fő műfajává. 1
műfajává. Az 1
évek eleji 1
eleji megváltozott 1
megváltozott zenei 1
zenei közegben 1
közegben ( 1
a Baranya 1
Baranya megyei 2
megyei Földhivatal 1
Földhivatal vezetője 1
volt, 1996-ban 1
1996-ban egy 1
évig kormánybiztosként 1
kormánybiztosként a 1
Nemzeti Kataszteri 1
Kataszteri Programot 1
Programot irányította. 1
irányította. Az 2
1990-es évekig 1
évekig Kína 1
Kína adóbevételeinek 1
adóbevételeinek 70%-a, 1
70%-a, de 1
reformok után 1
a 20-25%-a 1
20-25%-a a 1
városból származott. 1
származott. Az 3
évek keményedést 1
keményedést hozott 1
együttes hangzásvilágában, 1
hangzásvilágában, és 1
a kinézetükön 1
kinézetükön is 1
megmutatkozott. Az 1
budapesti gyárban 1
gyárban használt 1
használt amorf 1
szilícium (a-Si) 1
(a-Si) vékonyréteg-technológia 1
vékonyréteg-technológia valóban 1
valóban forradalminak 1
forradalminak volt 1
a napelemek 2
napelemek gyártási 1
gyártási folyamata 1
folyamata során. 2
során. Az 9
Egyesült Államokon 1
Államokon és 1
és Kanadán 1
Kanadán kívül 1
kívül nyitott 1
nyitott kávéházakat, 1
kávéházakat, melyek 1
melyek mára 1
a Starbucks 1
Starbucks kávéházak 1
kávéházak 1/3-át 1
1/3-át alkotják. 1
alkotják. Az 7
egyre sikeresebb 2
sikeresebb country-western 1
country-western zene 1
zene növelte 1
a linedance 1
linedance népszerűségét 1
népszerűségét is. 1
amerikai X-Prize 1
X-Prize alapítvány 1
alapítvány azt 1
azt tűzte 1
ki célul, 3
célul, hogy 1
hogy magánfejlesztésű 1
magánfejlesztésű űrhajók 1
űrhajók kifejlesztőit 1
kifejlesztőit díjazza, 1
díjazza, és 1
és meghirdette 1
meghirdette az 2
az Ansari 1
Ansari X-díjat. 1
X-díjat. Az 1
kezdve húsz 1
át többször 1
is spekulációk 1
spekulációk jelentek 1
médiában Brunner 1
Brunner pontos 1
pontos hollétéről 1
hollétéről és 1
és lehetséges 5
lehetséges haláláról. 1
haláláról. Az 1
évektől pedig 1
pedig leginkább 3
csak „A 1
„A Lenk”-ként. 1
Lenk”-ként. Az 1
a Belin 1
Belin Rawlings 1
Rawlings & 1
& Badal 1
Badal ügyvédi 1
ügyvédi csoporthoz 1
csoporthoz igazolt. 1
igazolt. Az 2
végén ajtóval 1
ajtóval lezárták. 1
lezárták. Az 1
végén Kalifornia 1
Kalifornia tengerparti 1
tengerparti tölgyesei 1
tölgyesei pusztulásnak 1
pusztulásnak indultak. 1
indultak. Az 3
végén továbbra 1
megjelent mind 1
mind színpadon 1
színpadon és 2
és televízióban, 1
televízióban, első 1
első filmszerepére 1
filmszerepére pedig 1
pedig 1998-ban 1
a Visszatérés 1
Visszatérés a 1
a paradicsomba 1
paradicsomba című 1
című moziban. 1
moziban. Az 1
óta csak 3
korlátozott mennyiségben 1
mennyiségben volt 1
volt vásárolható 1
vásárolható az 1
az összekerékmeghajtású 1
összekerékmeghajtású modell, 1
modell, éppen 1
az elsőkerékmeghajtású 1
elsőkerékmeghajtású kategóriában 1
az Impreza 2
Impreza élpozícióba 1
élpozícióba került 1
világpiacon. Az 1
1990-es helyhatósági 1
helyhatósági választás 1
választás óta 1
önálló önkormányzata 1
önkormányzata van. 1
van. Az 55
1990-es lyoni 1
lyoni vb-n 1
csapatban ezüstérmet 1
szerzett, míg 3
míg egyéniben 1
egyéniben harmincnegyedik 1
harmincnegyedik helyen 1
1990-es NBA 1
NBA draft 1
draft negyedik 1
negyedik helyén 3
helyén Dennis 1
Dennis Scottot 1
Scottot választották. 1
Az 1990 1
1990 őszén 1
őszén elkezdett 1
elkezdett és 1
tartó kutatásnak 1
kutatásnak köszönhetően 1
a hossza 1
hossza meghaladja 1
a 4000 2
4000 m-t. 1
m-t. Az 2
Az 1991-ben 4
1991-ben alapított 1
alapított Magyar 1
Érdemrend nagykeresztje 1
nagykeresztje a 1
a nyaklánccal 1
nyaklánccal és 1
arany sugaras 1
sugaras csillaggal 1
csillaggal Magyarország 1
Magyarország legmagasabb 1
legmagasabb állami 1
állami kitüntetése 1
kitüntetése volt 1
2011. Az 11
1991-ben játszott 1
játszott 180 1
180 lépéses 1
lépéses Wegner–Johnsen-játszmában 1
Wegner–Johnsen-játszmában az 1
a h2-es 1
h2-es mezőn 1
mezőn álló 1
álló világos 1
világos gyalog 1
gyalog összesen 1
összesen 108 1
108 lépést 1
lépést tett, 1
tett, ebből 1
ebből 102 1
102 lépést 1
lépést vezérként. 1
vezérként. Az 1
1991-ben kelt 1
kelt 688. 1
688. és 1
1995-ös 986. 1
986. ENSZ 1
ENSZ BT 3
BT határozatokat 1
határozatokat semmibe 1
semmibe véve 1
iraki erők 1
erők tovább 1
tovább folytatták 5
folytatták katonai 1
katonai tevékenységeiket. 1
tevékenységeiket. Az 1
megjelent útikalauzban 1
az 1974-es 2
1974-es útikalauzban 1
két barlangismertetés 1
barlangismertetés és 1
az Oszoly 1
Oszoly barlangjainak 1
barlangjainak általános 1
általános ismertetése. 1
ismertetése. Az 2
Az 1991 2
1991 előtti, 1
előtti, de 1
mai Horvátország 1
Horvátország területén 1
területén történt 1
történt baleseteket 1
lista tartalmazza. 1
tartalmazza. Az 10
Az 1991-es 4
1991-es deklaráció 1
deklaráció céljai 1
céljai között 2
a totalitárius 1
totalitárius rendszer 1
rendszer maradványainak 1
maradványainak felszámolása, 1
felszámolása, a 1
demokrácia védelme 1
ország összefogása 1
összefogása a 1
gazdasági előrehaladásban 1
előrehaladásban és 1
az euroatlanti 1
euroatlanti csatlakozás 1
csatlakozás előremozdításában. 1
előremozdításában. Az 1
1991-es rendszerváltás 2
a fejlesztéseknek 1
fejlesztéseknek és 1
a 2008-ban 2
2008-ban elnyert 1
elnyert világörökségi 1
világörökségi státusnak 1
státusnak köszönhetően 1
köszönhetően Berat 1
Berat kedvelt 1
kedvelt turisztikai 3
turisztikai célpont. 1
célpont. Az 1
termelés visszaesése 1
visszaesése nagy 1
nagy arányú 2
arányú elvándorlással 1
elvándorlással sújtotta 1
sújtotta Elbasant, 1
Elbasant, megélhetést 1
megélhetést kereső 1
kereső lakói 1
fővárosba vagy 1
vagy külföldre 1
külföldre mentek. 1
mentek. Az 2
1991-es szezonnak 1
szezonnak a 1
Ferrari a 1
a csapatvezetés 1
csapatvezetés döntése 1
1990-es autóval 1
autóval vágott 1
vágott neki. 1
1991 őszén 1
őszén beindult 1
beindult doktoranduszképzés 1
doktoranduszképzés már 1
már szervezett 1
szervezett formában, 1
formában, hároméves 1
hároméves nappali, 1
nappali, valamint 1
valamint levelező 1
levelező oktatás 1
oktatás keretében 1
keretében tette 1
cím (PhD, 1
(PhD, DLA) 1
DLA) elnyerését 1
elnyerését 19 1
19 műszaki, 1
műszaki, természettudományi, 1
természettudományi, gazdaságtudományi 1
gazdaságtudományi és 1
művészeti területen. 1
területen. Az 3
Az 1992–1993-as 2
1992–1993-as bajnoki 1
bajnoki évben 2
évben 22 1
22 gól 1
gól nélküli 3
nélküli mérkőzéssel 1
mérkőzéssel abszolválta 1
abszolválta a 1
bajnokságot, ami 1
nagyban hozzásegítette 1
hozzásegítette a 1
a Unitedet 1
Unitedet a 2
cím megszerzéséhez. 1
megszerzéséhez. Az 1
1992–1993-as magyar 1
a nyolcvanhatodik 1
nyolcvanhatodik magyar 1
Az 1992–1996 1
1992–1996 időszakban 1
időszakban Egely 1
Egely György 1
György otthagyta 1
a Para-Kutatási 1
Para-Kutatási Tudományos 1
Tudományos Társaságot, 1
Társaságot, és 1
a pszichotronika 1
pszichotronika felé 1
felé mozdult 1
mozdult el. 1
Az Aquapool 1
Aquapool cég 1
Jakab István 1
István menedzselte. 1
menedzselte. Az 1
Az 1992–1996, 1
1992–1996, valamint 1
a 2000–2004 1
2000–2004 törvényhozási 1
törvényhozási ciklusokban 1
ciklusokban a 1
képviselőház művelődési 1
művelődési bizottságának 1
bizottságának titkára 1
Az 1992/3-as 1
1992/3-as számmal 1
számmal anyagi 1
hazai könyvtárosszakma 1
könyvtárosszakma legnépszerűbb 1
legnépszerűbb folyóirata 1
folyóirata a 1
a Könyvtáros, 1
Könyvtáros, amelyet 1
amelyet Bereczky 1
Bereczky Lászlóval 1
Lászlóval együtt 1
együtt szerkesztett 1
szerkesztett Vajda 1
Vajda Kornél. 1
Kornél. Az 1
Az 1992–93-as 1
1992–93-as idényben 1
visszatért Újpestre. 1
Újpestre. Az 1
Az 1992-ben 2
1992-ben játszódó 1
történetben Carl 1
Carl húszas 1
húszas éveinek 1
éveinek közepén 1
közepén van. 1
1992-ben kialakított 1
kialakított afrikai 1
afrikai falu 1
falu érzését 1
érzését keltő 1
keltő rész 1
korábbi attrakciókból 1
attrakciókból épült 1
épült fel, 4
a Runaway 1
Runaway Train 1
Train Mine 1
Mine (elszabadult 1
(elszabadult bánya 1
bánya vonat) 1
vonat) hullámvasútból 1
hullámvasútból és 1
a Congo 1
Congo River 1
River Rapids 1
Rapids (Kongó 1
(Kongó folyó 1
folyó zuhatag). 1
zuhatag). Az 1
Az 1992-es 5
1992-es „Arts 1
„Arts and 1
and Humanities 1
Humanities Citation 1
Citation Index” 1
Index” szerint 1
szerint 1980 1
között Chomsky 1
Chomsky volt 1
leggyakrabban idézett 1
idézett élő 1
élő személy. 1
személy. Az 5
1992-es junior 1
világbajnokságon hatodik, 1
hatodik, a 1
második lett 6
lett egyéniben. 1
egyéniben. Az 2
1992-es olimpián 1
olimpián hatodik 1
1992-es országos 1
bajnokságon 7 1
7 aranyérmet 1
aranyérmet (200 1
(200 és 1
és 400 2
400 vegyes, 1
vegyes, 200 1
200 pillangó, 1
pillangó, 200 1
200 gyors 1
gyors országos 1
országos csúccsal, 1
csúccsal, 4 1
× 100 3
200 gyorsváltó, 1
gyorsváltó, 4 1
100 vegyes 1
vegyes váltó) 1
váltó) szerzett. 1
szerzett. Az 21
1992-es törvényhozási 1
törvényhozási választásokon 1
választásokon – 1
a bejutási 3
bejutási küszöböt 1
küszöböt éppen 1
csak átlépve 1
átlépve – 1
– pártjával 1
pártjával bejutott 1
román parlamentbe, 1
parlamentbe, de 1
következő, 1996. 1
1996. Az 2
Az 1993–1994-es 1
1993–1994-es magyar 1
férfi másodosztályú 1
másodosztályú vízilabda-bajnokságban 1
vízilabda-bajnokságban tizenkét 1
csapatok két 5
játszottak. Az 4
Az 1993-94-es 1
1993-94-es idényben 1
idényben már 2
egy korosztállyal 1
korosztállyal feljebb 1
feljebb rúgott 1
rúgott negyven 1
negyven gólt, 1
gólt, és 1
évesen két 1
két mérkőzést 3
mérkőzést játszhatott 2
19 évesek 1
évesek között. 1
Az 1993–94-es 1
1993–94-es szezon 1
végén kiharcolták 1
kiharcolták a 1
jogát. Az 3
Az 1994-ben 1
1994-ben kitöltött 1
kitöltött barlang 1
nyilvántartólap szerint 1
körülbelül 150 1
150 méter 1
és vízszintes 2
kiterjedése 68 1
68 méter. 1
Az 1994. 1
1994. december 1
11-én megtartott 1
megtartott választáson 1
választáson öt 1
öt jelölt 2
jelölt indult 2
polgármesteri tisztségért, 1
tisztségért, ketten 1
ketten függetlenként, 1
függetlenként, hárman 1
hárman pártszínekben. 1
pártszínekben. Az 1
Az 1994-es 4
1994-es Brave 1
Brave albumuk 1
albumuk azóta 1
legjobb alkotásuk. 1
alkotásuk. Az 1
1994-es gyilkossági 1
gyilkossági kísérletben 1
kísérletben megvakult, 1
megvakult, megsüketült 1
megsüketült és 1
és deréktól 1
deréktól lefelé 2
lefelé megbénult. 1
megbénult. Az 1
1994-es The 1
The Last 3
Last Temptation 1
Temptation egy 1
újabb konceptlemez. 1
konceptlemez. Az 1
1994-es utánpótlás 1
utánpótlás világbajnokságon 1
között első, 1
a kadetteknél 1
kadetteknél harmadik 1
harmadik volt. 1
Az 1995-1996-os 1
1995-1996-os szezonban 1
a Kordax 1
Kordax SC-ben 1
SC-ben szerepelt, 1
szerepelt, amely 1
amely tönkre 1
tönkre ment, 1
következő bajnokságtól 1
bajnokságtól ismét 1
ismét új 3
új csapatban 1
csapatban a 3
Vasasban játszott. 1
Az 1995–1996-os 1
1995–1996-os szezonban 1
a Szegeddel 1
Szegeddel a 1
a LEN 1
LEN Kupa 1
Kupa döntőjébe 1
döntőjébe jutott, 1
ott vereséget 1
olasz Pescaratól. 1
Pescaratól. Az 1
Az 1995/96-os 2
1995/96-os tanévben 1
tanévben adta 1
adta Pécs 1
Önkormányzata a 1
volt Petőfi 1
Petőfi Utcai 1
Iskola épületét 1
az iskolának, 2
iskolának, a 1
a zsúfoltság 1
zsúfoltság és 1
a tornateremhiány 1
tornateremhiány enyhítésére. 1
enyhítésére. Az 2
1995/96-os tanévet 1
iskola három 1
három helyre 1
helyre szétszórva, 1
szétszórva, kényszermegoldásokkal 1
kényszermegoldásokkal élte 1
élte át. 1
Az 1995-ben 2
1995-ben alapított 1
alapított Veritas 1
Veritas Dunakiliti 1
Dunakiliti Csatlakozástechnikai 1
Csatlakozástechnikai Kft. 1
Kft. Az 3
1995-ben piacra 1
piacra dobott 1
dobott STEP 1
STEP 7 1
7 elődje 1
az STEP 1
STEP 5 1
5 programrendszer 1
programrendszer volt. 1
Az 1995-ös 3
1995-ös ADISQ-gálán 1
ADISQ-gálán már 1
két díjat 1
díjat vehetett 1
1995-ös évtől 1
Nemzeti Szenátus 1
Szenátus tagja 1
tagja Santa 1
Cruz tartományt 1
tartományt képviselve. 1
képviselve. Az 1
1995-ös Vuelta 1
Vuelta a 1
Az 1996-ban 2
1996-ban életbe 1
életbe lépett 1
lépett közigazgatási 1
reform hátrányosan 1
hátrányosan érinti 1
magyar kisebbséget 1
kisebbséget a 1
megyei képviselet 1
képviselet terén. 1
terén. Az 3
1996-ban végzett 1
végzett számláláskor 1
számláláskor 1425 1
1425 pár 1
pár fészkelt 1
fészkelt Magyarországon. 1
Az 1996-os 6
1996-os Amstel 1
Amstel Gold 1
Gold Race 1
Race volt 1
31. Az 1
1996-os angol 1
angol verzió 1
verzió bejelentése 1
bejelentése ellenére, 1
ellenére, mivel 1
tudták az 5
az átvezetőket 1
átvezetőket megfelelően 1
megfelelően szinkronban 1
szinkronban hozni 1
hozni az 1
angol szöveggel, 1
szöveggel, leállították 1
a gyártást. 1
gyártást. Az 1
1996-os Lingua 1
Lingua Mortis 1
Mortis lemez 1
lemez újabb 1
újabb elismerést 1
elismerést hozott 2
zenekar számára, 1
ugyanis elsőkként 1
elsőkként alkalmaztak 1
alkalmaztak nagyzenekart 1
nagyzenekart metal 1
metal albumon. 1
albumon. Az 1
1996-os német 1
német helyesírási 1
helyesírási reform 1
reform a 2
német ortográfiát 1
ortográfiát és 1
és interpunkciót 1
interpunkciót ért 1
ért módosítás, 1
módosítás, mely 1
a helyesírási 3
helyesírási szabályzat 1
szabályzat egyszerűsítésére 1
egyszerűsítésére és 1
és racionalizálására 1
racionalizálására irányult. 1
1996-os olimpián 1
csapat technikai 1
technikai felelőse, 1
felelőse, 1997-ben 1
1997-ben a 2
a MOB 3
MOB elnökségi 1
1996-os újra-kiadás 1
újra-kiadás a 1
a bónusz 3
bónusz olimpiai 1
olimpiai dallal 1
dallal csak 1
Németországban jelent 1
Az 1997-ben 1
1997-ben végzett 1
végzett feltárások 1
a barlangászok 1
barlangászok egy 1
egy szifonon 1
szifonon átjutva 1
átjutva a 1
a főbejárattól 1
főbejárattól 550 1
550 méter 1
méter hosszúságban 1
hosszúságban tárták 1
fel. Jelenleg 1
Jelenleg 756 1
756 méter 1
feltárt járatok 1
járatok hosszúsága. 1
hosszúsága. Az 1
Az 1997-es 2
1997-es Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon 11. 1
1997-es kongresszus 1
kongresszus után 1
után 2011 1
2011 áprilisában 2
áprilisában tartották 1
hatodik kongresszust, 1
kongresszust, amelyen 1
amelyen megígérték, 1
megígérték, hogy 3
a kubaiak 1
kubaiak szabadon 1
szabadon utazhatnak 1
utazhatnak külföldre. 1
külföldre. Az 1
Az 1998-as 4
1998-as ausztriai 1
ausztriai Mollnban 1
Mollnban megrendezett 1
megrendezett Nemzetközi 1
Nemzetközi Doromb 1
Doromb Fesztiválon 1
Fesztiválon Alex 1
Alex Horsch-sal 1
Horsch-sal lépett 1
és közös 2
közös előadásuk 1
előadásuk a 1
fesztivál válogatás 1
válogatás CD-jére 1
CD-jére is 1
felkerült. Az 2
1998-as helyhatósági 1
választásokon az 3
az Összefogás 2
Összefogás Székesfehérvárért 1
Székesfehérvárért Választási 1
Választási Szövetség 1
Szövetség pártonkívüli, 1
pártonkívüli, független 1
független jelöltjeként 1
jelöltjeként indult, 1
választási szövetséget 1
szövetséget alkotó 1
alkotó MSZP, 1
MSZP, az 2
az SZDSZ, 3
SZDSZ, a 1
a Nyugdíjas 1
Nyugdíjas Párt 1
Párt és 1
és Fehérvári 1
Fehérvári Polgárok 1
Polgárok Egyesületének 1
Egyesületének támogatásával. 1
támogatásával. Az 2
1998-as ob-n 1
ob-n csak 1
csak váltószámokban 1
váltószámokban indult. 1
1998-as országgyűlési 1
választáson indult, 1
de mandátumot 1
mandátumot nem 1
Az 1998-ban 2
1998-ban elfogadott 1
elfogadott XML 1
XML standard 1
standard egy 1
egy egyszerűbb 3
egyszerűbb adatformátumot 1
adatformátumot biztosított, 1
biztosított, mely 1
mely közelebb 1
közelebb volt 2
a HTML4 1
HTML4 egyszerűségéhez. 1
egyszerűségéhez. Az 1
1998-ban megalakult 1
megalakult Budapest 1
Budapest Jazz 1
Jazz Orchestra 1
Orchestra nagy 1
nagy áttörést 1
áttörést jelentett 1
hazai jazzéletben, 1
jazzéletben, hiszen 1
hiszen létrejött 1
létrejött Magyarország 1
Magyarország első 4
első professzionális 1
professzionális big 1
big bandje, 1
bandje, mely 1
mely hangzásával 1
hangzásával az 1
évek Amerikáját 1
Amerikáját idézte. 1
idézte. Az 1
Az 1998 1
2006 közötti 2
közötti három 1
három országgyűlési 1
listájának végén 1
végén szerepelt. 1
Az 1999/00-es 1
1999/00-es évadban 1
évadban segített 1
segített nekik 1
nekik bent 1
bent maradni, 1
maradni, majd 1
rájátszásba is 1
is bejuttatta 1
bejuttatta őket, 1
sikerrel. Az 4
Az 1999/2000-es 2
1999/2000-es felnőtt 1
felnőtt bajnoki 2
csapat elnyerte 1
elnyerte „A 1
„A bajnokság 2
bajnokság legsportszerűbb 1
legsportszerűbb csapata” 1
csapata” kitüntető 1
vele járó 3
járó díszes 1
díszes serleget. 1
serleget. Az 1
Az 1999–2000-es 3
1999–2000-es magyar 1
a hatvannyolcadik 1
hatvannyolcadik magyar 1
1999–2000-es szezonban 1
szezonban 16. 1
16. helyezésének 1
helyezésének köszönhetően 1
a harmadosztályba 1
harmadosztályba került, 1
egy szezonnal 1
szezonnal később 1
(a helyezése 1
helyezése alapján) 1
alapján) ugyan 1
ugyan feljuthatott 1
feljuthatott volna, 1
ám anyagi 1
anyagi problémák 1
a másodosztályt. 1
másodosztályt. Az 1
1999/2000-es szezonban 1
szezonban sikerült 1
sikerült újra 2
újra feljutniuk 1
feljutniuk az 1
osztályba, ahol 1
azóta bajnokaspiránssá 1
bajnokaspiránssá léptek 1
léptek elő. 1
elő. Az 24
1999–2000-es szezon 1
végén vezetésével 1
vezetésével 3–2-re 1
3–2-re legyőzték 1
a Steauát, 1
Steauát, és 1
címet. Az 4
Az 1999-es 7
1999-es elnökválasztási 1
elnökválasztási kampányban 1
kampányban aktív 1
aktív szerepének 1
szerepének köszönhetően 1
a 270 2
270 parlamenti 1
parlamenti képviselőből 1
képviselőből 14 1
14 lehetett 1
lehetett nő. 1
nő. Az 5
1999-es évben 1
a Vállalat 1
Vállalat piaca 1
piaca már 1
már 1,1 1
1,1 milliós 1
milliós volt. 1
1999-es év 2
év vége 5
előtt platinalemez 1
1999-es kadett 1
kadett világbajnokságon 1
világbajnokságon ötödikként 1
ötödikként végzett. 1
1999-es kiírása 1
kiírása a 1
férfi tornának 1
tornának egyenes 1
egyenes kiesési 1
kiesési rendszerben 1
rendszerben zajlott. 1
zajlott. Az 6
1999-es külső 1
homlokzati konzerválást 1
konzerválást követően 1
követően 2000-ben 1
2000-ben felújították 1
a minaretet, 1
minaretet, de 1
de leromlott 1
leromlott statikai 1
statikai állapota 1
miatt 2020-ban 1
2020-ban lezárták 1
lezárták a 4
látogatók elől. 2
elől. Az 4
1999-es népszámlálás 1
szerint 226 1
226 lakost 1
össze itt, 1
itt, amelyből 1
amelyből 58 1
58 román, 1
román, 7 1
7 magyar, 1
magyar, 36 1
36 cigány, 1
cigány, 165 1
165 pedig 1
pedig szlovák 1
szlovák nemzetiségűnek 1
nemzetiségűnek vallotta 1
magát. Az 12
Az 1999-ig 1
1999-ig megjelent 1
megjelent regényekben 1
regényekben mindkét 1
mindkét megnevezés 2
megnevezés előfordult, 1
előfordult, de 1
a későbbiekből 1
későbbiekből kiveszett 1
kiveszett a 1
a bugger. 1
bugger. Az 1
Az 1999 2
1999 júliusában 1
júliusában megjelent 1
megjelent Seamant 1
Seamant tartják 1
a Dreamcast 1
Dreamcast első 1
nagy sikerének 1
sikerének Japánban. 1
Japánban. Az 2
1999 májusi 1
májusi hírekben 1
hírekben az 1
végére ígérték 1
ígérték a 1
a megjelenését, 1
megjelenését, azonban 1
Nintendo 64DD 1
64DD konzol 1
konzol sikertelensége 1
sikertelensége mellett 1
a fejlesztés 5
fejlesztés folyamata 1
folyamata sem 1
sem haladt 1
előre, így 1
játékot törölték. 1
törölték. Az 2
Az 1-9 1
1-9 vonalak 1
vonalak városiak, 1
városiak, 10-16 1
10-16 pedig 1
pedig szervizvonalak. 1
szervizvonalak. Az 1
Az (1) 1
szerint büntetendő 1
büntetendő a 1
a gyűlés 6
gyűlés vezetője, 1
vezetője, ha 1
általa alkalmazott 2
alkalmazott rendező 1
gyűlés békés 1
békés jellegét 1
jellegét biztosító 1
biztosító korlátozásokat 1
korlátozásokat megsérti 1
megsérti és 1
annak tudomására 1
tudomására jutásától 1
jutásától haladéktalanul 1
haladéktalanul nem 1
nem intézkedik 1
intézkedik a 2
rendező leváltásáról. 1
leváltásáról. Az 1
1 cm²-nyi 1
cm²-nyi felületen 1
felületen áthaladó 1
áthaladó mágneses 1
mágneses erővonalak 1
erővonalak száma 1
száma jelenti 1
a gaussban 1
gaussban (rövidítve: 1
(rövidítve: G) 1
G) megadott 1
megadott mágneses 1
mágneses térerősség 1
térerősség egységét. 1
egységét. Az 1
1 dolláros 1
dolláros 140 1
140 X 1
X 70 1
70 mm, 1
2 dolláros 1
dolláros 145 1
145 X 1
X 72.5 1
72.5 mm, 1
mm, az 2
5 dolláros 1
dolláros 150 1
150 X 1
X 75 1
75 mm, 1
dolláros 155 1
155 X 1
X 77.5 1
77.5 mm, 1
mm, még 1
a 100-as 1
100-as 160 1
160 X 1
X 80 1
mm méretben 1
méretben került 1
került kibocsátásra. 1
kibocsátásra. Az 1
Az 1-es 1
1-es terminál 1
terminál 1971-ben 1
1971-ben épült 1
és 2011-ben 1
2011-ben zárt 1
Az 1. 9
1. évad 2
évad három 1
részében nem 1
külön városba 1
városba látogat 1
látogat el 2
el Paul, 1
Paul, hanem 1
tíz városban 1
városban tett 1
tett utazásait 1
utazásait foglalja 1
évad részei 2
részei körülbelül 1
körülbelül 30, 1
részei pedig 1
60 percesek. 1
percesek. Az 1
1 fontosok 1
fontosok megjelenése 1
megjelenése kfőbb 1
kfőbb motívumaiban 1
motívumaiban megfelelt 1
megfelelt ezen 1
ezen bank 1
bank Kanadában 1
Kanadában kibocsátott 1
kibocsátott 5 1
5 dollárosainak. 1
dollárosainak. Az 1
Az 1–G 1
1–G nagyjából 1
át végzett 1
végzett berepüléséket, 1
berepüléséket, majd 1
majd 1955. 1
1955. Az 1
1. hadsereg 1
hadsereg parancsnokaként 1
parancsnokaként szervezte 1
új határok 1
határok biztosítását, 1
biztosítását, az 1
ideiglenes katonai 1
katonai közigazgatást 1
közigazgatást és 1
lakosság élelmiszer-ellátását. 1
élelmiszer-ellátását. Az 1
1 klikkszélességű 1
klikkszélességű gráfok 1
gráfok éppen 1
a diszjunkt 1
diszjunkt klikkekből 1
klikkekből felépített 1
felépített gráfok 1
gráfok ( 1
1. kötet 1
kötet 1959-ben, 1
1959-ben, a 1
6. 1962-ben 1
1962-ben jelent 1
1 milliós 1
milliós határt 1
határt elsőként 1
elsőként az 2
Intel 80486-os 1
80486-os processzora 1
processzora lépte 1
lépte át, 1
át, 1989-ben. 1
1989-ben. Az 1
1. mondatban 1
mondatban ugyanis 1
alany nem 2
nem kételkedik 2
kételkedik az 1
adott eseményben, 1
eseményben, vagyis 1
az ige 5
ige (viene) 1
(viene) kijelentő 1
kijelentő módban 1
módban áll. 1
Az 1Q84 1
1Q84 megjelenése 1
előtt Murakami 1
Murakami kijelentette, 1
hogy semmit 1
hajlandó elárulni 1
elárulni a 1
a könyvéről, 1
könyvéről, miután 1
miután kritizálták 1
korábbi regényei 1
regényei megjelenése 1
előtti kiszivárogtatások 1
kiszivárogtatások csökkentették 1
művek újdonságértékét. 1
újdonságértékét. Az 1
1. részben 1
ő kér 1
kér segítséget 1
segítséget boscofalviaktól 1
boscofalviaktól Pozsgás 1
Pozsgás számára, 1
számára, miután 1
miután Tutti 1
Tutti megjavította 1
megjavította őt. 1
őt. Az 4
1. számú 3
számú túrán 3
túrán 176 1
176 túranapot 1
túranapot tartott 3
tartott 17 1
17 vezető, 1
vezető, a 2
2. számú 3
túrán 20 1
20 túranapot 1
tartott 8 1
8 vezető 1
3. számú 3
túrán pedig 1
pedig 3 1
3 túranapot 1
tartott 2 1
2 vezető. 1
vezető. Az 1
1. szkopjei 1
szkopjei mérkőzésen 1
3 góllal 1
góllal nyert 1
válogatott (Macedónia-Magyarország 1
(Macedónia-Magyarország 29:32), 1
29:32), a 1
a békéscsabai 4
békéscsabai visszavágón 1
visszavágón pedig 1
pedig 11-gyel 1
11-gyel (Magyarország-Macedónia 1
(Magyarország-Macedónia 36:25). 1
36:25). Az 1
Az 5000 1
5000 kötettel 1
kötettel rendelkező 1
rendelkező Puskin 1
Puskin Könyvtár 1
Könyvtár lényegében 1
lényegében jóval 1
jóval kisebb, 2
de ugyanolyan 1
ugyanolyan értékes. 1
értékes. Az 1
Az 500 1
500 córdobás 1
córdobás papírból, 1
papírból, a 1
többi címlet 1
címlet polimerből 1
polimerből készül. 1
készül. Az 4
Az 504 1
504 hektár 1
hektár kiterjedésű 2
kiterjedésű parkot 2
parkot a 1
a Balice 1
Balice nevű 1
nevű vízfolyás 2
vízfolyás völgyében 1
völgyében alakították 1
Az 50 6
50 A 2
névleges áramhoz 1
áramhoz így 1
így öt 1
öt párhuzamos 1
párhuzamos szál 1
szál adódik 1
adódik ki. 1
50 cm 2
átmérőjű torpedók 1
torpedók hosszúsága 1
hosszúsága 7,02 1
7,02 m 1
m volt 1
és 195 1
195 kg-os 1
kg-os robbanófejjel 1
robbanófejjel rendelkeztek. 1
rendelkeztek. Az 3
Az 50-es 1
50-es évek 4
évek dalait 1
dalait új 1
új hangzással 1
hangzással ötvözték, 1
ötvözték, de 1
de kevés 2
kevés sikerrel 1
sikerrel jártak. 1
jártak. Az 3
50 halieres 1
halieres 1996 1
1996 óta 3
óta vörösrézbevonattal 1
vörösrézbevonattal készül, 1
készül, de 4
de korábbi 1
korábbi alumíniumváltozata 1
alumíniumváltozata is 1
is forgalomban 2
forgalomban maradt. 1
50 indulót 1
indulót öt 1
öt hatcsapatos 1
hatcsapatos és 1
négy ötcsapatos, 1
ötcsapatos, összesen 1
összesen kilenc 2
kilenc csoportba 1
sorsolták. Az 1
Az 5,0 1
5,0 literes 1
literes V8-assel 1
V8-assel szerelt 1
szerelt változatok 1
változatok ezzel 1
szemben 169 1
169 km/h-ig 1
km/h-ig (105 1
(105 mph) 1
mph) tudtak 1
tudtak felgyorsulni, 1
felgyorsulni, és 1
egy literrel 1
literrel fogyasztottak 1
fogyasztottak többet 1
a hathengeres 1
hathengeres változatnál. 1
változatnál. Az 1
50 méteren 1
méteren ment 1
ment 21,53-as 1
21,53-as idejével 1
idejével negyedik 1
szám éves 1
éves összesítésében. 1
összesítésében. Az 1
példányban eladott 2
eladott albumuk 1
albumuk miatt 1
miatt bekerültek 1
harmadik legnépszerűbb 1
legnépszerűbb fiúbanda 1
fiúbanda történetébe. 1
történetébe. Az 1
Az 50. 1
50. önálló 1
önálló kiállításra 1
kiállításra a 1
nyíregyházi Váci 1
Váci Mihály 1
Mihály Megyei 1
Megyei és 2
és Városi 2
Városi Művelődési 1
Művelődési Központban 2
Központban került 1
előző évi, 2
évi, a 1
művész 65. 1
65. születésnapja 1
születésnapja tiszteletére 1
tiszteletére rendezett 3
rendezett kisújszállási 1
kisújszállási tárlat 1
tárlat anyagából. 1
anyagából. Az 1
Az 50Y 1
50Y az 1
Az 510/2006 1
510/2006 (EK) 1
(EK) rendelet 1
rendelet alapján 2
készített összefoglaló 1
összefoglaló lap 1
szegedi téliszalámi 1
téliszalámi „2-4 1
„2-4 mm 1
mm szemcsenagyságúra 1
szemcsenagyságúra aprított 1
aprított és 1
és egyenletesen 2
egyenletesen elkevert 1
elkevert sertéshús 1
sertéshús és 2
és sertés 1
sertés szalonnaszemcsékből 1
szalonnaszemcsékből álló, 1
álló, sózott 1
sózott és 1
és fűszerezett 1
fűszerezett ( 1
Az 5-12 1
5-12 számú 1
számú anyabölcsők 1
anyabölcsők a 1
a lép 1
lép alján 1
alján vannak. 1
vannak. Az 14
Az 5 4
5 (1864-től 1
(1864-től 11). 1
11). sorozatban. 1
sorozatban. Az 3
Az 51. 1
51. percben 1
percben Lazovics 1
Lazovics passza 1
passza után 1
után Nikolov 1
Nikolov került 1
került helyzetbe, 1
helyzetbe, de 1
de éles 2
éles szögből 2
szögből leadott 2
leadott lövését 1
lövését a 1
svédek kapusa, 1
kapusa, Johan 1
Johan Dahlin 1
Dahlin szögletre 1
szögletre ütötte. 1
ütötte. Az 1
Az 5.2-es 1
5.2-es verziótól 1
kezdve lehetségessé 1
lehetségessé vált 1
a szinkronizálás 2
szinkronizálás az 1
az iPod-dal. 1
iPod-dal. Az 1
Az 52. 1
52. Nemzetközi 1
Nemzetközi Eucharisztikus 1
Eucharisztikus Kongresszust 1
Kongresszust (52. 1
(52. Az 1
Az 5,39 1
5,39 kilométeres 1
kilométeres szegmens 1
szegmens 148,3 1
148,3 millióba 1
millióba került, 1
öt hónap 1
hónap késéssel 1
késéssel nyílt 1
Az 53 1
53 körös 1
körös megmérettetést 1
megmérettetést végül 1
végül Moss 1
Moss nyerte 1
nyerte Hawthorn, 1
Hawthorn, Hill, 1
Hill, Bonnier 1
Bonnier és 1
és Schell 1
Schell előtt. 1
előtt. Az 17
Az 53. 1
53. méternél 1
méternél és 1
a 178. 1
178. méternél 1
méternél a 1
a járatból 1
járatból két 1
két oldaljárat 1
oldaljárat nyílik. 1
nyílik. Az 2
Az 545. 1
545. év 1
táján – 1
tehát még 1
avarok megjelenése 1
perzsák elűzték 1
szabarok egy 1
a Keleti-Kaukázusból. 1
Keleti-Kaukázusból. Az 1
Az 555. 1
555. évben 1
a Keleti-Kaukázus 1
Keleti-Kaukázus vidékén 1
vidékén tanyáztak, 1
tanyáztak, s 1
hamarosan (558.) 1
(558.) követséget 1
követséget küldtek 1
bizánci udvarba. 1
udvarba. Az 1
Az 56A 1
56A villamos 2
a Vérmező 1
Vérmező úton. 1
úton. Az 2
Az 5,6 1
5,6 km 1
hosszú folyó 1
a Nevado 1
Nevado de 1
de Toluca 1
Toluca régióban 1
régióban ered, 1
barlang bejárata 2
bejárata mintegy 1
méter mély: 1
mély: a 1
a kisteherautóval 1
kisteherautóval idehozott 1
idehozott turisták 1
turisták felszerelést 1
felszerelést is 1
is kapnak 2
a leereszkedéshez. 1
leereszkedéshez. Az 1
Az '56-os 1
'56-os forradalom 1
forradalom leverése 2
ismét elfogták, 2
elfogták, bántalmazták, 1
bántalmazták, és 1
ismét internálták. 1
internálták. Az 1
Az 57-59 1
57-59 tonna 1
tonna harci 1
harci súly 1
súly a 1
640 mm 1
széles, visszafutó 1
visszafutó görgőkkel 1
görgőkkel nem 1
rendelkező lánctalppal 1
lánctalppal (KGS 1
(KGS 62/640/130) 1
62/640/130) kombinálva 1
kombinálva 1,06 1
1,06 kg/cm² 1
kg/cm² fajlagos 1
fajlagos talajnyomást 1
talajnyomást eredményezett. 1
eredményezett. Az 3
Az 578 1
578 egység 2
kerülete 3631,68111 1
3631,68111 egység, 1
1 049 1
049 555,840 1
555,840 területegység; 1
területegység; az 1
az 578 1
térfogata 808 1
808 857 1
857 700,8 1
700,8 térfogategység. 1
térfogategység. Az 1
Az 57. 1
57. percben 1
percben Bódi 1
Bódi lőtt 1
lőtt 16 1
16 méterről, 1
méterről, a 1
alsó sarok 1
sarok felé 1
tartó labdát 1
a kapus 1
kapus bravúrral 1
bravúrral kivédte. 1
kivédte. Az 1
Az (5-)7 1
(5-)7 serteszerű 1
serteszerű peremtövisből 1
peremtövisből az 1
felső pár 1
pár 6–8 1
6–8 mm, 1
középső pár 1
pár 11–12 1
11–12 mm 1
mm hosszú. 2
hosszú. Az 3
Az 5. 13
utolsó változat 1
az „USA 1
„USA Edition”. 1
Edition”. Az 1
5. évad 2
évad 10. 1
10. része 1
része után 1
sötétebb új 1
új egyenruhát 1
egyenruhát kezd 1
kezd használni 1
egész legénység, 1
legénység, egészen 1
utolsó részig. 1
részig. Az 1
Magyarországon 2009. 1
2009. Az 5
5. fázisban 1
fázisban Xzibit 1
Xzibit bevezeti 1
autó tulajdonosát 1
tulajdonosát a 1
a műhelybe. 1
műhelybe. Az 1
5. hadosztály 1
hadosztály azonban 1
azonban nehéz 3
viszonyok között, 1
között, nagy 1
nagy hidegben 1
hidegben menetelt 1
menetelt Mukden 1
Mukden felé. 1
felé. Az 8
5. hadsereg 1
hadsereg visszavonulása 1
visszavonulása azonban 1
azonban védtelenül 1
védtelenül hagyta 1
szárnyat és 1
hamarosan visszavonulásra 1
visszavonulásra kényszerítette 1
3. hadsereget 1
hadsereget is. 1
Az 5HT2 1
5HT2 receptorok 1
receptorok altípusai 1
altípusai az 1
az 5HT 1
5HT ( 1
5. kilométere 1
kilométere közelében, 1
közelében, pár 1
száz méternyi 1
méternyi különbséggel 1
különbséggel három, 1
három, közel 1
közel derékszögű 1
derékszögű iránytörése 1
iránytörése következik, 1
következik, melyeken 1
melyeken túljutva, 1
túljutva, keleti 1
irányban haladva 1
haladva éri 2
község belterületének 1
belterületének nyugati 1
nyugati szélét. 1
szélét. Az 1
5 kötetes 1
mű különböző 1
különböző kiadók 1
kiadók együttes 1
együttes segítségével 1
segítségével jelent 1
meg Budapesten 2
Budapesten 1990 1
1999 között. 1
millió választópolgárnak 1
választópolgárnak kb. 1
kb. 46,26%-a, 1
46,26%-a, kb. 1
kb. polgár 1
polgár szavazott, 1
szavazott, közülük 1
közülük szavazta 1
szavazta meg 2
az alkotmánymódosítást. 1
alkotmánymódosítást. Az 1
5. minta 1
minta a 3
hátsó vakkürtővel 1
vakkürtővel szemben 1
kis kürtőből 1
kürtőből lett 1
lett gyűjtve. 1
gyűjtve. Az 1
5. országos 1
országos ipari 1
ipari kiállítás 1
kiállítás egykori 1
egykori helyszínének 1
helyszínének nyugati 1
nyugati felén 1
felén kialakított 1
kialakított Sinszekai 1
Sinszekai városrészben 1
városrészben megnyílt 1
megnyílt Luna 1
Luna Park 1
Park részét 1
képezte. Az 2
Az 5-ös 2
5-ös kiadáshoz, 1
a Traffic 1
Traffic előfizetéses 1
előfizetéses szolgáltatás 1
szolgáltatás kibővült 1
kibővült és 1
a 'TomTom 1
'TomTom Plus' 1
Plus' nevet 1
kapta, melyhez 1
melyhez időjárási 1
időjárási információkkal 1
információkkal és 1
és letölthető 1
letölthető új 1
új hangokkal 1
hangokkal és 1
és tartalmakkal 1
tartalmakkal bővült. 1
bővült. Az 3
5-ös lett 1
legjobb jegy 1
korábbi 1-es 1
1-es helyett, 1
helyett, de 2
de 1945 1
pár évig 1
évig előfordult 1
előfordult hétfokozatú 1
hétfokozatú értékelés 1
értékelés is. 1
Az 5%-os 1
5%-os támogatottságot 1
támogatottságot megszerző 1
megszerző pártoknak 1
pártoknak van 1
van joguk 1
joguk országgyűlési 1
országgyűlési frakciót 1
frakciót alapítani, 1
alapítani, az 1
az alatti 1
alatti szervezeteknek 1
szervezeteknek viszont 1
viszont nincs. 1
nincs. Az 3
5. osztályt 1
osztályt Székesfehérváron 1
Székesfehérváron kezdte 1
kezdte majd 1
majd 1862-től 1
1862-től a 1
győri mesterképző 1
mesterképző intézetbe 1
intézetbe ment 1
és magántanítással 1
magántanítással tartotta 1
tartotta fönn 1
fönn magát. 1
Az 5p 1
5p értéken 1
értéken forgó 1
forgó régi 1
régi 1/- 1
1/- érméket 1
érméket 1991-ben 1
1991-ben vonták 1
a forgalomból. 1
forgalomból. Az 1
5 reménybeli 1
reménybeli pályázó 1
pályázó mindössze 1
10 hetet 1
hetet kapott 1
a pályázatuk 1
pályázatuk kidolgozására. 1
kidolgozására. Az 1
5. részben, 1
részben, amelyet 1
amelyet 1998-ban 1
1998-ban Magyarországon 1
is kiadtak 2
kiadtak könyv 1
TV2 támogatásával, 1
támogatásával, egy 1
egy kozmetikai 1
kozmetikai szalonban 1
szalonban akarja 1
akarja meggyilkolni 1
meggyilkolni egy 1
fiatal fiú 2
édesanyját. Az 1
és fennmaradt 2
fennmaradt egy 2
egy műve 1
műve Buzdítás 1
Buzdítás a 1
a szerzetesekhez. 1
szerzetesekhez. Az 1
századi kőtemplom 1
kőtemplom helyére 1
helyére 1190 1
1190 és 1
és 1225 1
1225 között 1
között építettek 1
építettek angliai, 1
angliai, kicsit 1
kicsit komor 1
komor normann-gót 1
normann-gót stílusban 1
stílusban kőépületet. 1
kőépületet. Az 1
Az A100-as 1
A100-as autópálya 1
autópálya ( 8
Az A10-es 1
A10-es és 1
az A62-es 1
A62-es az 1
ország délnyugati 4
felé kanyarodik. 2
kanyarodik. Az 1
Az A20-as 1
A20-as autópálya 1
Az A25 1
A25 kód 1
kód alatti 2
alatti lépéssorozatot 1
lépéssorozatot fordított 1
fordított zárt 1
zárt szicíliai 1
szicíliai néven 1
is szokták 6
szokták említeni. 1
említeni. Az 1
Az A26 1
A26 sorozat 1
sorozat kéttengelyes 1
kéttengelyes dízel-hidraulikus 1
dízel-hidraulikus mozdony 1
mozdony sorozat. 1
Az A340 1
A340 és 1
az A330 1
A330 tervezése 1
tervezése egyszerre 1
egyszerre történt. 1
Az A39 1
A39 kód 1
alatti lépéssorozat 1
lépéssorozat a 1
a Mecking-változat 1
Mecking-változat nevet 1
nevet viseli. 4
viseli. Az 3
Az A3 1
A3 instrumentális 1
instrumentális változatban 1
változatban került 2
az albumra, 1
albumra, a 1
a B4-et 1
B4-et pedig 1
pedig japánul 1
japánul éneklik. 1
éneklik. Az 1
Az A 8
A 44-esen 1
44-esen Düsseldorfba, 1
Düsseldorfba, A4-en 1
A4-en Kölnbe 1
Kölnbe lehet 1
eljutni. Az 1
Az A4-eshez 1
A4-eshez hasonlóan, 1
hasonlóan, az 2
az A5 1
A5 is 1
is -es 1
-es csíkszélességű 1
csíkszélességű eljárással 1
eljárással készült. 2
készült. Az 23
Az A524-es 1
A524-es autópálya 1
Az A5 1
A5 ötajtós 1
ötajtós változata 1
változata hosszabb 1
hosszabb tengelytávval 1
tengelytávval és 1
és praktikus 2
praktikus csomagtérrel. 1
csomagtérrel. Az 1
Az A61-es 1
A61-es autópálya 1
Az A661-es 1
A661-es autópálya 1
Az A671-es 1
A671-es autópálya 1
Az A67-es 1
A67-es autópálya 1
Az A70-es 1
A70-es autópálya 1
Az A7-est 1
A7-est a 1
Samsung gyártja 1
gyártja 28 1
28 nm-es 1
nm-es magas 1
magas k-együtthatós 1
k-együtthatós fém 1
fém kapus 1
kapus (HKMG) 1
(HKMG) folyamattal, 1
folyamattal, és 1
csip több 1
mint tranzisztort 1
a méretű 1
méretű lapkán. 1
lapkán. Az 1
Az A9 1
A9 mikroarchitektúrája 1
mikroarchitektúrája hasonlít 1
a A8 1
A8 csipben 1
csipben használt 1
használt második 1
generációs Cyclone 1
Cyclone mikroarchitektúrához. 1
mikroarchitektúrához. Az 1
Az Aachenben 1
Aachenben eltöltött 1
eltöltött szezonja 1
szezonja igazi 1
igazi sikersztori 1
sikersztori volt. 1
Az AB0 1
AB0 vércsoportrendszer 1
vércsoportrendszer alapján 1
alapján négyféle 1
négyféle lehet 1
ember vére: 1
vére: A, 1
A, B, 2
B, AB, 1
AB, 0. 1
0. Az 1
Az elnevezések 2
elnevezések azt 1
melyik szénhidrát 1
szénhidrát található 1
található meg 9
a vörösvérsejt 1
vörösvérsejt membránján 1
membránján (csak 1
(csak A, 1
A, csak 1
csak B, 1
B, A 1
B vagy 1
vagy egyik 1
egyik sem). 1
sem). Az 1
Az Aba 1
Aba Könyvkiadó 1
Könyvkiadó a 1
szórakoztató műfajokban 1
műfajokban ( 1
Az Ab 1
Ab amot-1 1
amot-1 ekkor 1
még Budapesten 1
Budapesten maradt. 1
Az Aba-Novák 1
Aba-Novák alapítványtól 1
alapítványtól 1995-ben 1
1995-ben kapott 1
kapott megbízást 1
megbízást az 1
egyik kisboltív 1
kisboltív képeinek 1
képeinek restaurálására. 1
restaurálására. Az 1
Az AB-ART 1
AB-ART kiadó 1
kiadó igazgatója, 1
a Szőrös 1
Szőrös Kő 1
Kő főszerkesztője. 1
főszerkesztője. Az 3
Az Abaúj-Tornát 1
Abaúj-Tornát is 1
foglaló Szlovenszkó 1
Szlovenszkó központja 1
központja Pozsony 1
Pozsony lett, 1
így Kassa, 1
Kassa, bár 1
bár egyike 1
egyike maradt 1
két városi 1
városi rangú 1
rangú szlovákiai 1
szlovákiai településnek, 1
településnek, veszített 1
veszített jelentőségéből. 1
jelentőségéből. Az 1
Az AB 1
AB az 1
MTA Csillagvizsgáló 1
Csillagvizsgáló Intézetével 1
Intézetével közösen, 1
közösen, 1957-től 1
1957-től részt 1
optikai szputnyik-megfigyelésekben, 1
szputnyik-megfigyelésekben, megkezdte 1
megkezdte helyi 1
helyi csoportjainak 1
csoportjainak kiépítését, 1
kiépítését, de 1
de rádiócsoportot 1
rádiócsoportot is 1
is alakított 1
alakított ("Műhold- 1
("Műhold- és 1
és űrrakéta-megfigyelő 1
űrrakéta-megfigyelő állomás" 1
állomás" Az 1
Az abban 1
időben alkalmazott, 1
alkalmazott, kezdetleges, 1
kezdetleges, kényelmetlen 1
kényelmetlen úgy 1
nevezett „Dülfersitz” 1
„Dülfersitz” ereszkedés 1
ereszkedés használhatóbbá 1
használhatóbbá tétele 1
tétele érdekében 1
érdekében kifejlesztette 1
kifejlesztette azt 1
módszert, ami 1
a ruhán 1
ruhán súrlódó 1
súrlódó kötél 1
kötél használatát 1
használatát kiiktatta. 1
kiiktatta. Az 1
Az Abbászidák 1
Abbászidák korszakában 1
korszakában alakultak 1
ismert jogi 1
jogi iskolák 1
Az ABC 3
ABC bejelentette, 1
hogy 2018-ra 1
2018-ra visszahozza 1
örvendő műsort 1
egy 10. 1
10. évadra. 1
évadra. Az 1
ABC nagyáruházak 1
nagyáruházak 1200 1
1200 m²-nél 1
m²-nél nagyobb 1
nagyobb alapterületűek. 1
alapterületűek. Az 1
ABC tévécsatorna 1
tévécsatorna egyik 1
egyik tehetségkutatója 1
tehetségkutatója ugyanis 1
ugyanis felfigyelt 1
felfigyelt rá, 2
és beválogatta 1
a Bosom 1
Bosom Buddies 1
Buddies című 1
című sorozatba. 1
sorozatba. Az 1
Az abdai 1
abdai napköziotthonos 1
napköziotthonos óvoda 1
óvoda 1975 1
1975 májusában 1
májusában nyílt 1
az Imre 2
Imre utcai 1
utcai iskolaépületben. 1
iskolaépületben. Az 1
Az ábécé 1
ábécé 26 1
26 betűből 1
betűből és 1
10 számból 1
számból áll. 1
Az Abhajagiri 1
Abhajagiri hagyományt 1
hagyományt "Mahájána 1
"Mahájána szthavirának", 1
szthavirának", a 1
a Mahávihára 1
Mahávihára hagyományt 1
hagyományt pedig 1
pedig " 1
" Az 1
Az Abhidhamma 1
Abhidhamma a 1
valóság természetét 1
természetét hivatott 1
hivatott megismerni 1
megismerni és 2
és ellentétben 3
nyugati klasszikus 1
klasszikus tudományokkal, 1
tudományokkal, nem 1
egy semleges 1
semleges megfigyelő 1
megfigyelő nézőpontjából, 1
nézőpontjából, aki 1
külső világot 1
világot szemléli. 1
szemléli. Az 1
Az Abisko 1
Abisko Nemzeti 1
Parkot a 1
világon először, 1
először, 1909-ben 1
1909-ben alapították. 1
alapították. Az 6
Az ablak 1
ablak fülkéjéhez 1
fülkéjéhez lépcsősor 1
lépcsősor vezetett 1
eunuchok lakrészéből. 1
lakrészéből. Az 1
Az ablakok, 1
ablakok, amelyek 1
eredeti stílust 2
stílust követik, 1
követik, 2005-ben 1
2005-ben készültek. 1
készültek. Az 10
Az ablakok 3
ablakok fölött 1
fölött piramis 1
alakú, az 1
ég felé 2
felé törő 1
törő fülkék, 1
fülkék, szobrok 1
szobrok (Szent 1
(Szent Jakab 1
és tanítványai), 1
tanítványai), voluták, 1
voluták, oszlopok 1
oszlopok és 1
és geometrikus 2
geometrikus díszítőelemek 1
díszítőelemek bonyolult 1
bonyolult együttese 1
együttese zárja 1
székesegyház homlokzatát. 1
homlokzatát. Az 1
ablakok közti 1
közti két 1
nagy figuratív 1
figuratív festmény 1
festmény a 2
végén Václav 1
Václav Brózik 1
Brózik alkotása. 1
alkotása. Az 2
Az ablakokon 1
ablakokon papírhártya 1
papírhártya volt. 1
ablakok zárva, 1
zárva, a 2
a WC 1
WC eldugult, 1
eldugult, a 1
a vagon 2
vagon ajtaját 1
ajtaját kinyitja, 1
kinyitja, de 1
tudja kidobni 1
kidobni a 2
a babákat, 1
babákat, mert 1
a kalauznő 1
kalauznő megakadályozza 1
ebben. Az 2
Az ablakon 3
ablakon belépő 1
belépő Arlecchino 1
Arlecchino elzavarja 1
elzavarja az 1
az együgyű 1
együgyű szolgát, 1
szolgát, majd 1
majd Colombinával 1
Colombinával elfogyasztják 1
a csirkét. 1
csirkét. Az 1
utcai bál 1
bál hangjai 1
hangjai szivárognak 1
szivárognak be 1
sivár szobába 1
szobába (Largo 1
(Largo al 1
al quadrupede). 1
quadrupede). Az 1
ablakon jelzés 1
jelzés jobbra 1
jobbra lent: 1
lent: „Palka 1
„Palka József 1
József aranykoszorus 1
aranykoszorus üvegfestő 1
üvegfestő m. 1
m. Budapest.” 1
Budapest.” Az 1
Az ablakot 1
ablakot övező 1
övező feliratból 1
feliratból egyértelműen 1
egyértelműen kiderül, 1
művész szándéka 1
a Vera 1
Vera ikon, 1
ikon, tehát 1
a kendő 1
kendő Veronika 1
Veronika kendője. 1
kendője. A 1
A zablának 1
zablának négy 1
négy karikája 1
karikája van, 1
van, amihez 1
két kantárszárat 1
kantárszárat csatolunk, 1
csatolunk, de 1
két karikát 1
karikát szíjjal 1
szíjjal kötjük 1
kötjük össze. 1
Az abolicionista 1
abolicionista mozgalomtól 1
mozgalomtól távol 1
távol állók 1
állók ezzel 1
hagyományos, agresszív 1
agresszív férfimodell 1
férfimodell mellett 1
mellett álltak 1
álltak ki. 1
Az aborigók 1
aborigók szerint 1
az álomidőben 1
álomidőben az 1
Orion csillagkép 1
csillagkép övének 1
övének három 1
három csillaga 1
csillaga három 1
három lánytestvér 1
lánytestvér volt, 1
az álomidő 1
álomidő elején 1
elején leszálltak 1
földre. Az 1
Az About.commal 1
About.commal készített 1
interjúban Gaga 1
Gaga azt 2
a hírnév 2
hírnév iránti 1
iránti éhsége, 1
éhsége, illetve 1
az ezekért 1
ezekért tett 1
tett erőfeszítések 1
erőfeszítések ihlették. 1
ihlették. Az 2
Az About.com 1
About.com munkatársa, 1
munkatársa, Mark 1
Mark Edward 1
Edward Nero 1
Nero azonban 1
vélte, Monica 1
Monica nagy 1
erejű hangjából 1
hangjából ezúttal 1
ezúttal „hiányzik 1
„hiányzik az 1
az érzelem”, 1
érzelem”, és 1
album rövidségét 1
rövidségét is 1
is kritizálta. 1
kritizálta. Az 1
Az ábra 3
ábra a 2
a Peter-elv 1
Peter-elv működését 1
működését jeleníti 1
ábra az 1
az imatinib 1
imatinib (piros) 1
(piros) kötődését 1
kötődését szemlélteti 1
szemlélteti a 3
kóros Bcr/Abl 1
Bcr/Abl fúziós 1
fúziós fehérjéhez 1
fehérjéhez (zöld). 1
(zöld). Az 1
ábra eredetileg 1
eredetileg szabadkézi 1
szabadkézi rajz, 1
rajz, az 1
az illusztrálhatóság 1
illusztrálhatóság érdekében 1
érdekében Paint 1
Paint rajzprogrammal 1
rajzprogrammal felülírva. 1
felülírva. Az 1
Az Abraham–Lorentz–Dirac-erő 1
Abraham–Lorentz–Dirac-erő az 1
az elektron 7
elektron saját 1
saját terének 1
terének visszahatása 1
visszahatása miatt 1
az elektronra 1
elektronra ható 1
ható erő. 1
erő. Az 1
Az ábrán 9
ábrán a 2
a pink 2
pink zaj 1
zaj (bal 1
(bal oldalon) 2
oldalon) és 2
fehér zaj 1
zaj (jobb 1
(jobb oldalon) 1
oldalon) spektrumai 1
spektrumai láthatók 1
egy FFT 1
FFT spektrogram 1
spektrogram felvételen, 1
felvételen, ahol 1
vízszintes tengely 1
tengely lineáris. 1
lineáris. Az 1
ábrán + 1
+ illetve 1
illetve - 1
- jelű 1
jelű polaritás 1
polaritás egy 1
meghatározott időpillanatban 1
időpillanatban értendő! 1
értendő! Az 1
ábrán két 2
két közeledő 1
közeledő vonal 1
vonal van, 1
út lineáris 1
lineáris kivetítése 1
kivetítése egy 2
egy képen, 1
képen, amin 1
amin úgy 1
úgy látjuk, 1
látjuk, hogy 3
két széle 2
széle a 2
a távolban 4
távolban összefut. 1
összefut. Az 1
olyan tartomány 1
tartomány van, 1
van, amelyen 2
a nem-állat 1
nem-állat hollók 1
hollók ábrázolhatóak, 1
ábrázolhatóak, de 1
a premisszák 3
premisszák alapján 1
alapján mindkettő 1
mindkettő besatírozásra 1
besatírozásra került, 1
került, azaz 1
azaz üres, 1
üres, így 1
így kimutatható 1
a konklúzió 4
konklúzió érvényessége. 1
érvényessége. Az 1
látható gráf 1
gráf összes 1
összes korlátos 1
korlátos tartományának 1
tartományának 5 1
5 vagy 2
vagy 8 3
8 oldala 1
oldala van, 1
van, mindkettő 1
mindkettő 2 1
2 mod 2
mod 3, 1
3, a 1
a külső, 3
külső, nem 1
korlátos tartománynak 1
tartománynak viszont 1
viszont 9, 1
9, ami 1
nem 2 1
mod 3. 1
3. Ezért 1
Ezért a 49
a Grinberg-tétel 1
Grinberg-tétel következményeként 1
a gráfnak 2
gráfnak nem 2
lehet Hamilton-köre. 1
Hamilton-köre. Az 1
látható laboratóriumi 1
laboratóriumi készülék 1
készülék forgórészébe 1
forgórészébe a 1
a forgástengellyel 1
forgástengellyel szöget 1
szöget bezáró 2
bezáró furatokat 1
furatokat képeztek 1
képeztek ki. 4
látható Robertson 1
Robertson csúcsgráfja. 1
csúcsgráfja. Az 1
ábrán megfigyelhető, 2
a Bivak-barlang 1
Bivak-barlang (a 1
(a rajzon 2
rajzon Bivak 1
Bivak a 1
a neve) 2
neve) mekkora 2
mekkora függőleges 2
kiterjedésű és 2
és mekkora 3
mekkora tszf. 2
tszf. Az 2
a Szopláki-ördöglyuk 1
Szopláki-ördöglyuk (a 1
rajzon Ördöglyuk 1
Ördöglyuk a 1
Az abráziós 1
abráziós terasz 1
terasz külső 1
külső szegélyén 1
szegélyén a 1
a partfal 1
partfal leomlásából 1
leomlásából származó 1
származó törmelékterasz 1
törmelékterasz (akkumulációs 1
(akkumulációs terasz) 1
terasz) található. 1
Az ábrázolás 1
ábrázolás ezekben 1
a vészterhes 2
vészterhes reformációs-ellenreformációs-inkvizíciós 1
reformációs-ellenreformációs-inkvizíciós időkben 1
még így, 1
így, lefordított 1
lefordított földgömbbel 1
földgömbbel és 1
és kereszttel 1
kereszttel is 1
is aggályos. 1
aggályos. Az 1
Az ábrázolások 1
ábrázolások élethűek, 1
élethűek, méreteiket 1
méreteiket tekintve 1
azonban helyenként 1
helyenként eltúlzottak, 1
eltúlzottak, így 1
egy 4,3 1
4,3 méteres 1
méteres halász- 1
magas ökörrajz 1
ökörrajz esetében. 1
esetében. Az 3
Az abroncs 1
abroncs és 1
a képek, 2
képek, illetve 1
a felettük 1
felettük elhelyezett 1
elhelyezett párták 1
párták között 1
nincs megfelelő 1
megfelelő összefüggés. 1
összefüggés. Az 1
Az ABS 2
ABS fékek 1
fékek opcionálisan 1
opcionálisan beszerezhetők 1
beszerezhetők voltak 1
a bevezetés 3
bevezetés óta, 1
óta, és 4
az 1996-os 4
1996-os modellévé 1
modellévé váltak 1
váltak alapfelszereltségként. 1
alapfelszereltségként. Az 1
ABS sokkal 1
sokkal nehezebben 2
nehezebben kezelhető 1
kezelhető anyag, 1
anyag, főként 1
főként mert 1
nagyobb hőfokon 1
hőfokon olvad 1
olvad mint 1
a PLA, 1
PLA, ezért 1
ezért nyomtatása 1
nyomtatása melegített 1
melegített tálcát 1
tálcát (heated 1
(heated bed) 1
bed) igényel. 1
igényel. Az 4
Az abszint 1
abszint rehabilitációja 1
rehabilitációja a 1
köztudatban máig 1
végbe, Magyarországon 1
Magyarországon pedig 1
pedig különösen 1
különösen elterjedtek 1
az ital 3
ital elterjedését 1
elterjedését akadályozó 1
akadályozó tévhitek 1
tévhitek és 1
az abszinthamisítványok. 1
abszinthamisítványok. Az 1
Az abszolút 6
abszolút Én 1
Én mint 1
mint végtelen 1
végtelen törekvés 1
törekvés meghatározottságában 1
meghatározottságában rejlik 1
rejlik a 4
válasz. Az 1
abszolút feszültségmentes 1
feszültségmentes állapot, 1
állapot, amire 1
lélek törekszik, 1
törekszik, ezek 1
halál. Az 2
abszolút győztes 1
győztes félkövérrel 1
félkövérrel van 1
van jelölve. 1
jelölve. Az 2
abszolút hallás 1
hallás nem 1
nem fejleszthető 1
fejleszthető a 1
a kritikus 14
kritikus négy-/hatéves 1
négy-/hatéves életkor 1
életkor után. 1
Az abszolutizmus 1
abszolutizmus tanítása 1
adott gondolattartományban 1
gondolattartományban lévő 1
lévő minden 1
minden állítás 1
állítás és 2
és kijelentés 1
kijelentés vagy 1
vagy abszolút 2
abszolút igaz, 1
igaz, vagy 1
abszolút hamis 1
hamis helytől, 1
helytől, kortól 1
kortól és 1
és kultúrától 1
kultúrától függetlenül. 1
függetlenül. Az 1
abszolút második 1
álló Kriss 1
Kriss Meeke 1
Meeke rögtön 1
rögtön egy 2
napi első 2
első szakasz 2
szakasz rajtjától 1
rajtjától egy 1
egy jeges 1
jeges területen 1
területen megcsúszott 1
megcsúszott és 3
és leesett 1
fák közé. 1
közé. Az 6
abszolút távolság 1
a megfigyelő 3
tárgy közti 1
közti távolságra, 1
távolságra, a 1
relatív távolság 1
távolság pedig 1
tárgy közötti 1
közötti távolságra 1
távolságra utal. 1
utal. Az 7
Az absztrakt 1
absztrakt működéstől 1
működéstől eltekintve 1
minden monitor 1
monitor tartalmaz 1
tartalmaz mutexeket 1
mutexeket és 1
és feltételváltozókat, 1
feltételváltozókat, ahol 1
minden mutex 1
mutex feltételváltozókkal 1
feltételváltozókkal van 1
ellátva. Az 1
Az abszurd 1
abszurd ennek 1
az ellentétnek 1
ellentétnek a 1
tudatos meg- 1
meg- illetve 1
illetve átélése. 1
átélése. Az 1
Az abugida 1
abugida rendszerű 1
rendszerű bengáli 1
bengáli írás 1
írás példája 1
példája a 8
a „ko” 1
„ko” szótag 1
magánhangzójának módosulására. 1
módosulására. Az 1
Az abúzus 1
abúzus szerek 1
szerek az 1
eltérő hatásmechanizmusok 1
hatásmechanizmusok alapján 1
alapján farmakológiailag 1
farmakológiailag jól 1
elkülöníthető csoportokra 1
csoportokra rendezhetők, 1
rendezhetők, amelyben 1
az elérő 1
elérő kémiai 1
kémiai szerkezetük 1
szerkezetük is 2
játszik. Az 1
Az Academia 1
Academia Romana 1
Romana dell'Immaculata 1
dell'Immaculata tudományos 1
tudományos társaság 2
társaság tagja, 2
rendi névtár 1
névtár szerkesztője. 1
szerkesztője. Az 2
Az Acasta 1
Acasta végül 1
végül kétórás 1
kétórás küzdelem 1
küzdelem után 4
után süllyedt 1
süllyedt el. 2
Gneisenau zászlóját 1
zászlóját félárbócra 1
félárbócra eresztették, 1
eresztették, így 1
így tisztelegve 1
tisztelegve az 1
az Acasta 1
Acasta bátor 1
bátor legénységének. 1
legénységének. Az 1
Az Accept 1
Accept utolsó 1
utolsó turnéja 1
turnéja a 1
a Predator 1
Predator album 1
népszerűsítésére indult, 1
indult, keresztül 1
keresztül Amerikán, 1
Amerikán, Európán 1
Európán és 1
és Ázsián, 1
Ázsián, majd 1
majd Japán 1
Japán fővárosában 1
fővárosában Tokióban 1
Tokióban ért 1
véget. Az 5
Az Access 1
Access fejlesztése 1
fejlesztése az 3
az Office 1
Office termékcsalád 1
termékcsalád többi 1
tagjával párhuzamosan 1
párhuzamosan folytatódott. 1
folytatódott. Az 3
Az accessus 1
accessus után 1
után összegyűjtötték 1
összegyűjtötték a 1
szavazatokat, és 1
a vizsgáló 3
vizsgáló bíborosok 1
bíborosok ellenőrizték, 1
ellenőrizték, hogy 1
valóban minden 1
minden kardinális 1
kardinális különböző 1
különböző személyekre 1
személyekre adta 1
adta le 1
a voksát 1
az accessus 1
accessus során. 1
Az AC/DC 1
AC/DC 1979 1
1979 augusztusában, 1
augusztusában, az 1
az Ulster 2
Ulster Hallban. 1
Hallban. Az 1
Az acélgyártás 1
acélgyártás úgy 1
hogy megbillentik 1
megbillentik a 1
a meleg, 3
meleg, legalább 1
legalább 1000 1
1000 °C-os 1
°C-os konvertert, 1
konvertert, és 1
ha hulladékkal 1
hulladékkal is 1
is dolgoznak 1
dolgoznak – 1
– beadagolják 1
beadagolják a 1
a vashulladékot 1
vashulladékot és 1
a nyersvasat 1
nyersvasat úgy, 1
az elfedje 1
elfedje a 1
a hulladékot. 1
hulladékot. Az 1
Az a 34
a cél, 5
minden egyéni 2
egyéni körzetben 1
körzetben egyetlen 1
egyetlen ellenzéki 1
ellenzéki induló 1
induló legyen. 1
legyen. Az 7
Az acélkardot 1
acélkardot elsősorban 1
emberek megölésére 1
megölésére használja, 1
használja, míg 1
az ezüstkard 1
ezüstkard a 1
a szörnyek 2
szörnyek ellen 1
ellen hatékony. 1
hatékony. Az 2
Az acéltartók 1
acéltartók Kecskeméten, 1
Kecskeméten, az 2
az előregyártott 1
előregyártott vasbeton-elemek 1
vasbeton-elemek Dunaújvárosban 1
Dunaújvárosban készültek. 1
Az acetonitril 1
acetonitril a 1
a DMSO-nál 1
DMSO-nál kevésbé 1
kevésbé bázisos, 1
bázisos, így 1
így benne 1
a savak 2
savak általában 1
általában gyengébbek, 1
gyengébbek, míg 1
a bázisok 1
bázisok többnyire 1
többnyire erősebbek. 1
erősebbek. Az 1
Az Achernar 1
Achernar ezen 1
a Lambda 1
Lambda Eridani 1
Eridani típusú 1
típusú változócsillagok 1
változócsillagok közé 1
nagyon gyenge, 1
gyenge, de 2
de rendszeres 1
rendszeres változást 1
változást jelent 1
a fényességben. 1
fényességben. Az 1
Az Acheron 2
Acheron romboló 1
romboló vezette 1
vezette divízió 1
divízió egységei 1
egységei a 1
német cirkálóhoz 1
cirkálóhoz közeledve 1
bal oldaluk 1
oldaluk felől 1
felől torpedókat 1
torpedókat lőttek 1
ki rá 1
rá miközben 1
miközben elhaladtak 1
elhaladtak mellette, 1
mellette, majd 1
majd jobbra 1
jobbra kanyarodva 1
kanyarodva az 1
Arethusa felé 1
felé vették 3
irányt. Az 1
Acheron tagjaként 1
tagjaként több 1
több lemezen 3
lemezen is 4
szerepelt, mígnem 1
mígnem 1994-ben 1
1994-ben innen 1
is távozott. 1
távozott. Az 2
Az achievment 1
achievment rendszerrel 1
rendszerrel együtt 1
került bevezetésre 3
bevezetésre egy 1
egy statisztika 1
statisztika lap 1
lap is, 1
a játékosról 1
játékosról számszerű 1
számszerű adatok 1
adatok állnak 1
pl. összes 1
összes megszerzett 1
megszerzett pénz, 1
pénz, összes 1
összes megölt 1
megölt ellenfél, 1
ellenfél, stb. 1
stb. Az 1
Az "Achilles 1
"Achilles Last 1
Last Stand" 1
Stand" alapjait 1
az 1975. 1
1975. november 2
november 12-i 1
12-i felvételek 1
során rögzítették. 1
rögzítették. Az 3
Az A. 1
A. chinensis 1
chinensis és 1
A. uniflora 1
uniflora hibridje. 1
hibridje. Az 1
A Chorus 1
Chorus Line 1
Line referencia 1
referencia drámájának 1
drámájának színpadi 1
színpadi zenei 1
és filmváltozata 1
filmváltozata egyaránt 1
egyaránt látható, 1
látható, amelyben 1
amelyben Paul 1
Paul karaktere 1
karaktere előadói 1
előadói élményeit 1
élményeit a 1
a Jewel 1
Jewel Box 1
Box Revue 1
Revue turné 1
turné társaságával 1
társaságával kapcsolja 1
kapcsolja össze. 3
Az „acklay” 1
„acklay” nevű 1
nevű növény 1
növény eredetileg 1
a Vendaxa 1
Vendaxa bolygóról 1
bolygóról származik. 2
származik. Az 17
Az ACLU 1
ACLU szerint 1
törvény ellent 1
ellent mond 1
mond az 1
Államok alkotmányának 1
alkotmányának negyedik 1
negyedik módosításának; 1
módosításának; az 1
az ACLU 1
ACLU aggodalmát 1
aggodalmát fejezte 3
az FCC 1
FCC félreértelmezte 1
félreértelmezte a 1
a törvényt. 1
törvényt. Az 1
Az acromionnal 1
acromionnal együtt 1
együtt stabilizálja 1
a vállízületet 1
vállízületet (articulatio 1
(articulatio humeri). 1
humeri). Az 1
csapatba azonban 1
ritkán sikerült 2
sikerült bekerülnie, 1
bekerülnie, ezért 1
ezért 2013 1
júniusában csatlakozott 1
másodosztályú Sint-Truidense 1
Sint-Truidense keretéhez, 1
keretéhez, ahol 1
ahol ugyan 1
ugyan másodosztályú 1
másodosztályú bajnok 1
bajnok lett, 2
de klubja 1
a BeNe 1
BeNe League 1
League küzdelmeit. 2
küzdelmeit. Az 1
csapat győz, 2
győz, amely 1
amely előbb 1
előbb visz 1
visz el 1
el három 1
három ellenséges 1
ellenséges zászlót 1
zászlót illetve 1
az időlimit 1
időlimit lejárta 1
a legtöbbet. 2
legtöbbet. Az 1
győz, amelyiknek 1
amelyiknek sikerül 1
sikerül átjuttatni 1
átjuttatni a 1
ellenséges gólvonalon.” 1
gólvonalon.” Az 1
csapat válaszolhatott, 1
válaszolhatott, aki 1
leggyorsabban nyomta 1
nyomta meg 1
a jelet. 1
jelet. Az 2
Az acsarkodó, 1
acsarkodó, agresszív, 1
agresszív, negatív 1
negatív jövőképekkel 1
jövőképekkel terhes 1
terhes punkot 1
punkot kiszorította 1
kiszorította egy 1
egy naiv, 1
naiv, ostoba, 1
ostoba, mindenfajta 1
mindenfajta politikai 1
politikai állásfoglalástól 1
állásfoglalástól mentes, 1
mentes, hedonista 1
hedonista irányzat. 1
irányzat. A 1
A zacskó 1
zacskó töltve 1
töltve volt 1
volt - 3
földön ismeretlen 1
ismeretlen - 1
csoportban tizennégy 1
tizennégy csapat 1
Az Acta 1
Acta Oeconomicának 1
Oeconomicának és 1
a Közgazdasági 2
Közgazdasági Szemlének 1
Szemlének szerkesztői 1
szerkesztői bizottsági 1
bizottsági tagja 2
Az Active 2
Active Anime 2
Anime kedvezően 1
kedvezően értékelte 1
szereplők egyszerűségét, 1
egyszerűségét, azok 1
azok kiforrott 1
kiforrott személyiségét 1
személyiségét és 2
őket motiváló 1
motiváló hátteret, 1
hátteret, valamint 1
valamint kiemelte 1
érzelmi kapcsolatokat 1
azok fejlődését 1
történetek folyamán. 1
folyamán. Az 3
Anime Narutót 1
Narutót a 1
maga „vakmerőségével, 1
„vakmerőségével, eltökéltségével 1
eltökéltségével és 1
és rendíthetetlen 1
rendíthetetlen meggyőződésével, 1
meggyőződésével, hogy 1
jó mindenképpen 1
mindenképpen legyőzi 1
a gonoszt”, 1
gonoszt”, a 1
a legvalószínűtlenebb 1
legvalószínűtlenebb hősnek 1
hősnek nevezte. 1
nevezte. Az 2
Az adagio, 1
adagio, az 1
második allegro, 1
allegro, melyek 1
utóbbi egyfajta 1
egyfajta scherzo, 1
scherzo, remek. 1
remek. Az 1
Az adagokat 1
adagokat hetenként 1
hetenként (és 1
(és esetleg 1
3. napon 2
napon is) 1
is) kell 1
kell beadni 1
beadni addig, 1
összes beadott 1
beadott mennyiség 1
mennyiség eléri 1
5 g-ot. 1
g-ot. Az 1
Az adagolására 1
adagolására vonatkozóan 1
vonatkozóan nincsenek 1
nincsenek általános 1
általános elvek, 1
elvek, tapasztalati 1
tapasztalati úton 1
úton megállapított 1
megállapított adagban, 1
adagban, folyamatos 1
folyamatos orvosi 1
orvosi ellenőrzés 1
mellett használható. 1
használható. Az 3
Az adagolásra 1
adagolásra speciális 1
kiképzésű adagoló 1
adagoló daruk 1
daruk álltak 1
rendelkezésre. Az 2
Az Adalbert 1
Adalbert A 1
eredetű férfinév. 1
Az Adam, 1
Adam, a 1
a Cascada 1
Cascada és 1
a Karl 2
Karl modellek 1
modellek 2020 1
2020 után 1
után teljesen, 1
teljesen, utód 1
nélkül tűnnek 1
tűnnek el 2
a kínálatból. 2
kínálatból. Az 2
Az Adam 3
Adam Air 1
Air 292-es 1
292-es járatának 1
járatának balesete 1
balesete után, 2
a PT 1
PT Bhakti 1
Bhakti Investama 1
Investama és 1
a Bright 1
Bright Star 1
Star Perkasa 1
Perkasa üzleti 1
üzleti csoport, 1
csoport, akiknek 1
akiknek együtt 1
együtt 50% 1
50% részesedésük 1
részesedésük van 1
Adam Air-ben, 1
Air-ben, bejelentették 1
bejelentették hogy 1
a részesedésüket 1
részesedésüket az 1
az alapítóknak. 1
alapítóknak. Az 1
Adam Kubba 1
Kubba és 1
és Madeleine 1
Madeleine Young 1
Young által 1
által megállapított 1
megállapított betegségek 1
betegségek valószínű 1
valószínű oka 1
oka érszűkület 1
érszűkület lehetett. 1
lehetett. Az 6
Az Adams–Onís-egyezmény 1
Adams–Onís-egyezmény értelmében 1
Oregon iránti 1
iránti igény 1
igény is 1
Egyesült Államokat 1
Államokat illette 1
Az Adams-rendszer 1
Adams-rendszer előnye, 1
hogy egyszerű, 1
egyszerű, kis 1
kis helyigényű 1
helyigényű és 1
és tömegű 1
tömegű szerkezet. 1
szerkezet. Az 2
Az Adams-Webb 1
Adams-Webb beálló 1
beálló rendszer 1
a mellékvonalak 1
mellékvonalak szűk 1
szűk pályaíveiben 1
pályaíveiben való 1
való haladás 1
haladás lehetővé 1
lehetővé tételére 1
tételére mindkét 1
oldal felé 1
felé lehetővé 1
a keresztirányban 1
keresztirányban beépített 1
beépített hordrugókkal 1
hordrugókkal rugózott 1
rugózott futókerékpárok 1
futókerékpárok 40–40 1
40–40 mm 1
mm szabad 1
szabad oldalirányú 1
oldalirányú elmozdulását. 1
elmozdulását. Az 1
Adam testvérek 1
testvérek sikerének 1
sikerének titka 1
titka sajátos 1
sajátos dekorációs 1
dekorációs stílusukban 1
stílusukban rejlik. 1
rejlik. Az 2
Az adapter 1
adapter belseje 1
belseje megfelelő 1
megfelelő hőmérsékleten 1
hőmérsékleten és 2
és nyomás 1
a dokkológyűrű 1
dokkológyűrű pedig 1
pedig külső 1
külső áram 1
áram és 1
és adat 1
adat kapcsolatot 1
kapcsolatot biztosít 2
csatlakozó fél 1
fél felé. 1
Az adás 1
adás legfontosabb 1
legfontosabb témaköre 1
témaköre az 1
agrárgazdaság helyzete. 1
helyzete. Az 2
Az adást 2
adást inditó 1
inditó közös 1
közös produkció 1
produkció alatt 1
technikai probléma 1
volt hang 1
hang a 1
a televízióadásban, 1
televízióadásban, amíg 1
amíg ezt 2
ezt megoldották 1
megoldották az 1
előző hét 1
hét első 1
öt előadását 1
előadását vetítették 1
vetítették felvételről. 1
felvételről. Az 1
adást mindig 1
mindig újabbra 1
újabbra cserélik, 1
cserélik, ha 1
fontos adat 1
adat megváltozik. 1
megváltozik. Az 1
Az adatátviteli 1
adatátviteli terület 1
a részleg 1
részleg bal 1
található, ahol 1
adatátviteli konzol, 1
konzol, az 1
adatátviteli technikus 1
technikus konzolja, 1
konzolja, a 1
a nagysebességű 2
nagysebességű adat/AUTODIN/AFSAT 1
adat/AUTODIN/AFSAT kapcsolatok 1
kapcsolatok konzolja 1
konzolja valamint 1
az LF 1
LF és 1
és VLF 1
VLF vezérlő 1
vezérlő konzolok. 1
konzolok. Az 1
Az adatbázisba 1
adatbázisba így 1
így bekerült 2
bekerült blokkban 1
blokkban szereplő 1
szereplő tranzakciókat 1
tranzakciókat a 1
többi csomópont 1
csomópont megtörténtnek 1
megtörténtnek fogadja 1
Az Adatbázis 1
Adatbázis Generáló 1
Generáló Varázsló 1
Varázsló képes 1
képes legenerálni 1
legenerálni az 1
az adatbázist 1
adatbázist (SSDL) 1
(SSDL) és 1
a leképzést 1
leképzést (MSL) 1
(MSL) a 1
modell koncepció 1
koncepció részeiből 1
részeiből és 1
és elmenti 1
elmenti az 1
eredményt egy 1
egy edmx 1
edmx fájlba. 1
fájlba. Az 1
Az adatbázis 1
adatbázis részletesen 1
részletesen kereshető. 1
kereshető. Az 1
Az adatblokkok 1
adatblokkok hivatkozhatnak 1
hivatkozhatnak egymásra, 1
egymásra, pl. 1
pl. több 1
több Object 1
Object blokk 1
blokk hivatkozhat 1
hivatkozhat ugyanarra 1
a Mesh 1
Mesh blokkra, 1
blokkra, ekkor 1
az objektumnak 1
objektumnak több 1
több azonos 3
azonos másolata 1
másolata lesz 1
lesz és 4
ezek egyszerre 2
egyszerre szerkeszthetőek. 1
szerkeszthetőek. Az 1
Az adat-gyorsítótár 1
adat-gyorsítótár közvetlen 1
közvetlen leképzésű, 1
leképzésű, ugyanúgy, 1
ugyanúgy, mint 4
az utasítás-gyorsítótár. 1
utasítás-gyorsítótár. Az 1
Az adatkezelésnek 1
adatkezelésnek minden 1
minden szakaszában 1
szakaszában meg 1
kell felelnie 2
felelnie az 1
az adatkezelés 1
adatkezelés céljának, 1
céljának, az 1
adatok felvételének 1
felvételének és 1
és kezelésének 2
kezelésének tisztességesnek 1
tisztességesnek és 1
és törvényesnek 1
törvényesnek kell 1
lennie. Az 2
Az adatokat 2
a Wikimedia 1
Wikimedia friss 1
friss változtatásokat 1
változtatásokat listázó 1
listázó IRC-csatornájáról 1
IRC-csatornájáról olvassák 1
olvassák be. 1
adatokat táblázatokba 1
táblázatokba rendezi, 1
rendezi, grafikonok 1
grafikonok segítségével 1
segítségével szemlélteti. 1
szemlélteti. Az 1
Az adatokból 1
adatokból szemmel 1
szemmel látható, 1
utolsó évtizedéig 1
évtizedéig nem 1
nem élt 4
élt számottevő 1
számottevő népesség 1
népesség Lágymányoson 1
Lágymányoson és 1
és Kelenföldön. 1
Kelenföldön. Az 1
adatok cirkumtropikális 1
cirkumtropikális elterjedésre 1
elterjedésre utalnak. 1
utalnak. Az 2
adatok egységbe 1
egységbe zárhatók, 1
zárhatók, minimalizálva 1
minimalizálva ezen 1
ezen műveletek 1
műveletek komplexitását, 1
komplexitását, támogatást 1
támogatást nyújtva 1
a horizontális 2
horizontális particionálás 1
particionálás megvalósítására 1
megvalósítására a 1
a Hibernate 1
Hibernate Core-ban. 1
Core-ban. Az 1
adatok értékének 1
értékének standard 1
standard hibája 1
hibája megmutatja, 1
az adatokból 1
adatokból nyert 1
nyert átlag 1
átlag mennyire 1
mennyire pontosan 1
pontosan becsli 1
becsli a 1
a „valódi 1
„valódi átlagot”. 1
átlagot”. Az 1
adatok felvétele 1
felvétele 1987–89 1
1987–89 között 1
között történt, 1
történt, a 2
rendkívül munkaigényes 1
munkaigényes feldolgozás 1
feldolgozás jelenleg 1
is folyik. 3
folyik. Az 2
adatok / 1
/ információk 1
információk nagyon 1
jellegű adathordozókon 1
adathordozókon lehetnek 1
jelen. Az 1
adatok inkább 1
egyes országokban 5
a spiritizmus 1
spiritizmus jelenlétének 1
jelenlétének nagyságrendjét 1
nagyságrendjét mutatják. 1
mutatják. Az 1
adatok javarészt 1
javarészt statikus 1
statikus adatmodellekből 1
adatmodellekből és 1
és kapcsolataikból 1
kapcsolataikból állnak. 1
állnak. Az 6
albán névszóragozás 1
névszóragozás sajátosságainak 1
sajátosságainak megfelelően 1
a határozatlan 1
határozatlan és 1
határozott névalak 1
névalak egyaránt 1
egyaránt szerepel 1
szerepel (pl. 1
(pl. Kukës 1
Kukës / 1
/ Kukësi). 1
Kukësi). Az 1
adatok mindkét 1
mindkét nemre 1
nemre vonatkoznak. 1
vonatkoznak. Az 2
adatok rendezése 1
rendezése utána 1
utána Népszámlálási 1
Hivatal közzé 1
közzé tette, 2
mint azonos 1
nemű párok 1
párok által 1
alkotott háztartást 1
háztartást detektált 1
detektált az 1
Államok területén. 1
területén. Az 7
Az „Adatok 1
„Adatok Szőny 1
Szőny történelméhez" 1
történelméhez" című 1
kézirat 1996-ban 1
1996-ban nyomtatásban 1
nyomtatásban is 5
adatok utólagos 1
utólagos elemzése 1
skála a 2
nagyobb földrengéseknél 1
földrengéseknél a 1
károk változó 1
változó mértékének 1
mértékének kifejezésére 1
nem alkalmas, 2
ezért 1996 1
1996 októberében 1
októberében az 2
5-ös és 1
6-os szintet 1
szintet két-két 1
két-két részre 1
részre bontotta 2
a JMA. 1
JMA. Az 1
Az adatrögzítők 1
adatrögzítők tartalma 1
tartalma nem 1
nem sérült, 1
sérült, és 2
és alkalmasnak 1
a részletes 4
részletes kiértékelésre. 1
kiértékelésre. Az 1
Az adatrögzítő 1
adatrögzítő magnó 1
magnó 7 1
7 hónap 1
után meghibásodott. 1
meghibásodott. Az 1
Az adattárolási 1
adattárolási formátumokat 1
formátumokat például 1
például tömörítették. 1
tömörítették. Az 1
Az Adattár 1
Adattár továbbá 1
továbbá oktatási 1
kutatási célú 1
célú adatszolgáltatást 1
adatszolgáltatást is 1
végez. Az 3
A Day 1
Day at 1
the Races 1
Races turnéja 1
turnéja volt 1
első, ahol 1
Queen már 1
már stadionokban 1
stadionokban lépett 1
rájuk kíváncsi 1
kíváncsi több 1
ezer rajongót 1
rajongót egyetlen 1
egyetlen estén 1
estén szolgálják 1
Az ADB 1
ADB gépei 1
gépei szállították 1
brit Nimrod-okat 1
Nimrod-okat is 1
is nagyjavítási 1
nagyjavítási helyszínükre. 1
helyszínükre. Az 1
Az addig 10
addig alapvetően 1
alapvetően űrhajózási 1
űrhajózási hordozórakéták 2
hordozórakéták és 1
és interkontinentális 1
interkontinentális ballisztikus 1
ballisztikus rakéták 1
rakéták gyártásával 1
gyártásával foglalkozó 1
foglalkozó Déli 1
Déli Gépgyár 1
Gépgyár a 1
polgári termékek 1
termékek arányának 1
arányának növelésének 1
növelésének szándékával 1
szándékával kezdett 1
el közlekedési 1
közlekedési eszközöket 1
eszközöket is 3
is gyártani. 1
gyártani. Az 1
addig eleven 1
eleven és 2
és éltető 1
éltető tudományos 1
tudományos tevékenységet 1
tevékenységet üres, 1
üres, pedáns 1
pedáns tudományos 1
tudományos tetszelgés 1
tetszelgés váltotta 1
váltotta fel; 1
fel; a 1
történelem bombasztikussá 1
bombasztikussá lett, 1
lett, tele 1
tele túlzott 1
túlzott dicsérettel, 1
dicsérettel, a 1
a poézis 1
poézis üres 1
üres játékká 1
játékká változott. 1
változott. Az 4
addig elkészült 3
elkészült hét 1
hét dal 1
dal továbbra 1
a fiókban 1
fiókban maradt. 1
addig elvégzett 1
elvégzett beruházás 1
beruházás költsége 1
költsége hárommilliárd 1
hárommilliárd forint 1
addig elviselhetőnek 1
elviselhetőnek nevezhető 1
nevezhető tartási 1
tartási körülmények 1
körülmények szinte 1
teljesen megváltoztak. 1
megváltoztak. Az 1
addig főként 1
főként mitológiai 1
mitológiai történeteket 1
történeteket feldolgozó 1
feldolgozó képek 1
képek helyett 1
helyett Tagore 1
Tagore a 1
élet alakjait, 1
alakjait, portrékat, 1
portrékat, a 1
a természetet 4
természetet ábrázolta 1
ábrázolta misztikus, 1
misztikus, expresszív 1
expresszív kifejezésmóddal. 1
kifejezésmóddal. Az 1
addig használt 1
használt Korabl-Szputnyik 1
Korabl-Szputnyik név 1
név helyett 1
addig szigorúan 1
szigorúan titkos 3
titkos Vosztok 1
Vosztok (Восток) 1
(Восток) nevet 1
nevet javasolták 1
javasolták „publikálni” 1
„publikálni” az 1
első emberes 2
emberes repüléshez, 1
repüléshez, azon 1
fogva, mert 1
a Korabl-Szputnyik 1
Korabl-Szputnyik 6 1
6 elnevezés 1
elnevezés nem 1
nem passzolt 1
passzolt egy 1
történelmi repüléshez. 1
repüléshez. Az 1
Az addigi 4
addigi bevált 1
bevált mintalapok 1
mintalapok és 1
és gipszmásolatok 1
gipszmásolatok rajzolása 1
rajzolása és 1
és másolása 1
másolása helyett 1
helyett amerikai 1
amerikai mintára 1
mintára a 2
a másolás 1
másolás helyett 1
az önállóságot 1
önállóságot kívánta 1
kívánta fejleszteni 1
a rajzoktatás 1
rajzoktatás terén, 1
terén, a 1
és képzelet 1
képzelet alapján 1
alapján való 1
való festést. 1
festést. Az 1
addigi csúcsot 1
csúcsot a 1
a Kanadában 1
Kanadában rendezett 1
rendezett szabadtéri 1
szabadtéri mérkőzés 1
mérkőzés tartotta, 1
tartotta, 57 1
57 167 1
167 nézővel. 1
nézővel. Az 1
addigi egyik 1
legnagyobb megmozduláson 1
megmozduláson több 1
egymillióan gyűltek 1
Tahrír téren 2
környékén. Az 2
addigi készleteket 1
készleteket hagyományosan 1
hagyományosan kartondobozokban 1
kartondobozokban forgalmazták, 1
forgalmazták, a 1
a Slizer 1
Slizer figurákat 1
figurákat azonban 1
a papírcsomagolás 1
papírcsomagolás alatt 1
alatt védte 1
védte még 1
egy hordozható, 1
hordozható, övre 1
övre csatolható 1
csatolható műanyag 1
műanyag tároló 1
tároló is. 1
különálló Matzen, 1
Matzen, Raggendorf 1
Raggendorf és 1
és Klein-Harras 1
Klein-Harras 1971-ben 1
1971-ben egyesült 1
egyesült Matzen-Raggendorf 1
Matzen-Raggendorf néven. 1
néven. Az 8
önálló Matzendorf 1
Matzendorf és 1
és Hölles 1
Hölles községek 1
községek 1971-ben 1
1971-ben egyesültek. 1
egyesültek. Az 1
Az addigra 1
addigra divatjamúlt 1
divatjamúlt barokk 1
barokk vonások 1
vonások eltűntek. 1
eltűntek. Az 2
Az addisz 1
addisz ababai 1
ababai békét 1
békét végül 1
végül 1896. 1
1896. Az 1
Az addonok 1
addonok különböző 1
különböző méretekben 1
méretekben és 2
és kinézettel 1
kinézettel választhatók. 1
választhatók. Az 1
Az Adelin 1
Adelin A 1
az Adelina 1
Adelina női 1
név változata. 1
változata. Az 5
Az Adelotus 1
Adelotus brevis 1
brevis Ausztrália 1
Ausztrália egyetlen 1
olyan békafaja, 1
békafaja, melynél 1
nőstény kisebb 1
hímnél. Az 1
Az adenák 1
adenák vadászok 1
vadászok és 2
és gyűjtögetők 1
gyűjtögetők voltak 1
voltak de 1
az Ohio-völgy 1
Ohio-völgy annyira 1
annyira gazdag 1
gazdag volt 1
volt erőforrásokban, 1
erőforrásokban, hogy 1
hogy kifinomult 1
kifinomult szertartásrendet 1
szertartásrendet és 1
vallásos életet 1
életet tudtak 1
tudtak kifejleszteni, 1
kifejleszteni, mely 1
mely monumentális 1
monumentális földépítményekben 1
földépítményekben fejeződött 1
fejeződött ki. 2
Az adenovírusokat 1
adenovírusokat sikeresen 1
sikeresen alkalmazták 1
alkalmazták génterápiás 1
génterápiás vagy 1
vagy molekuláris 1
molekuláris biológiai 1
biológiai kísérletekben, 1
kísérletekben, ahol 1
ahol adott 1
adott gének 1
gének bizonyos 1
bizonyos sejtcsoportokba 1
sejtcsoportokba bejuttató 1
bejuttató vektorként 1
vektorként használják 1
használják őket 3
őket vagy 3
vagy specifikusan 1
specifikusan a 1
a rákos 3
rákos sejteket 1
sejteket pusztítják 1
pusztítják el. 1
Az ADHD-k 1
ADHD-k javíthatják 1
javíthatják a 1
a feladatmegoldást, 1
feladatmegoldást, a 1
szellemi koncentráció 1
koncentráció javításával, 1
javításával, amely 1
amely szemmel 2
szemmel látható 2
látható sikert 1
sikert eredményez 1
eredményez és 1
és javítja 1
a kilátásokat 1
kilátásokat a 1
a gyógyulásra. 1
gyógyulásra. Az 1
Az ADH-elválasztás 1
ADH-elválasztás is 1
is fokozódik, 1
fokozódik, és 1
a vízvisszatartás 1
vízvisszatartás révén 1
révén együttesen 1
együttesen igyekeznek 1
igyekeznek helyreállítani 1
a keringő 2
keringő vértérfogatot. 1
vértérfogatot. Az 1
Az adhéziót 1
adhéziót a 1
a monociták 1
monociták és 1
az érfal 3
érfal sejtjei 1
sejtjei által 1
által elválasztott 2
elválasztott von 1
von Willebrand-faktor 1
Willebrand-faktor (vWF) 1
(vWF) segíti. 1
segíti. Az 3
Az ADH 1
ADH vizeletmennyiség 1
vizeletmennyiség szabályzásában 1
szabályzásában betöltött 1
betöltött szerepét 2
szerepét jól 1
hormon jelenléte 1
vizelet mennyisége 1
mennyisége meghaladhatja 1
napi 12 1
12 litert. 1
litert. Az 1
divízió négy 1
négy csoportelsője 1
csoportelsője a 1
Ligája trófeájáért 1
trófeájáért mérkőzött, 1
mérkőzött, kieséses 1
rendszerben (két 1
(két elődöntő 1
elődöntő és 1
és döntő). 1
döntő). Az 1
Az adjuváns 1
adjuváns kemoterápiás 1
kemoterápiás kezelést 1
kezelést sebészi 1
sebészi beavatkozást 1
beavatkozást követően 1
követően alkalmaznak, 1
alkalmaznak, hogy 2
a terápia 2
terápia sikeres 1
sikeres kimenetelét 1
kimenetelét növeljék. 1
növeljék. Az 1
Az adminisztratív 1
adminisztratív központ 1
központ Ski 1
Ski város, 1
amely Follo 1
Follo legnagyobb 1
hivatalos központja 1
központja is 2
is egyben. 3
egyben. Az 1
Az Admiralitás 1
Admiralitás előírása 1
előírása volt, 1
hajó 12 1
db 6"-os 1
6"-os (152 1
(152 mm) 1
mm) löveggel 1
löveggel legyen 1
legyen felfegyverezhető. 1
felfegyverezhető. Az 1
Az admiralitástól 1
admiralitástól közben 1
közben Harwood 1
Harwood olyan 1
olyan parancsot 1
parancsot kapott, 1
is támadást 1
kell intéznie 1
intéznie a 1
a zsebcsatahajó 1
zsebcsatahajó ellen, 1
ellen, ha 1
a hajórajának 1
hajórajának teljes 1
teljes pusztulását 1
pusztulását vonja 1
vonja magával. 1
magával. Az 1
Az Admiral 1
Admiral Makarov 1
Makarov részt 1
részt sem 1
harcokban. Az 1
a döbbenetes 1
döbbenetes a 1
a dologban, 1
dologban, hogy 1
olvasót is 1
viszi erre 1
az utazásra. 1
utazásra. Az 1
Az Adobe 1
Adobe hivatalos 1
hivatalos bejelentése 1
bejelentése a 1
a Nitobi 1
Nitobi Software 1
Software felvásárlásának 1
felvásárlásának 2011. 1
Az adócsalást 1
adócsalást az 1
az követi 1
követi el, 2
aki adókötelezettségének 1
adókötelezettségének megállapítása 1
megállapítása szempontjából 1
szempontjából jelentős 1
jelentős tényt, 1
tényt, adatot 1
adatot a 5
hatóság előtt 1
előtt valótlanul 1
valótlanul ad 1
elő, vagy 1
vagy elhallgat. 1
elhallgat. Az 1
Az adó 3
adó első 1
pénzügyi hírekkel 1
hírekkel és 1
és foglalkozó 1
foglalkozó televízióadóját, 1
televízióadóját, a 1
a Radio 4
Radio 7-t 1
7-t 1989 1
1989 novemberében 1
novemberében alapították. 1
Az adó- 1
vevő állomások 1
állomások tesztelése, 1
tesztelése, mérési 1
mérési eredmények 1
eredmények fogadása, 1
fogadása, feldolgozása. 1
feldolgozása. Az 1
Az adogató 1
adogató mindig 1
pálya jobb 2
jobb oldaláról 1
oldaláról kezdi 1
a szervát 1
szervát (a 1
(a középjeltől 1
középjeltől jobbra 1
jobbra eső 1
az oldalvonal 1
oldalvonal közötti 1
közötti területen, 1
az alapvonal 1
alapvonal mögött). 1
mögött). Az 1
Az adójegyek 1
adójegyek formájában 1
formájában forgalomban 1
forgalomban lévő 2
lévő adópengő 1
adópengő viszont 1
viszont számottevő 1
számottevő értéket 1
értéket képviselt, 1
képviselt, egy 1
egy néhány 2
néhány hetes 1
hetes átmeneti 1
átmeneti időszakban 3
az adójegyek 1
adójegyek váltópénzként 1
váltópénzként is 1
is funkcionáltak. 1
funkcionáltak. Az 1
Az adók 2
adók mellett 1
mellett különleges, 1
különleges, nehezen 1
nehezen teljesíthető 1
teljesíthető kérésekkel 1
kérésekkel is 1
is előállt: 1
előállt: többek 1
úszó kertet 1
kertet követelt, 1
követelt, amelyen 1
amelyen virágok 1
virágok burjánzanak. 1
burjánzanak. Az 1
adók viszont 1
a Habsburgokat 1
Habsburgokat illették. 1
illették. Az 3
Az adomány 1
adomány birtokok 1
birtokok ebben 1
időben erősen 1
erősen szétszórt 1
szétszórt területek 1
területek voltak, 2
voltak, s 1
egy-egy falu 1
falu ura 1
ura nem 1
egy birtokos 1
birtokos volt. 1
Az adományokat 1
adományokat a 2
a főhelyszínen, 1
főhelyszínen, a 1
a Nippon 2
Nippon Budókan 1
Budókan (Tokió, 1
(Tokió, Minato 1
Minato kerület, 1
kerület, Shiodome 1
Shiodome városrész) 1
városrész) sportcsarnokában 1
sportcsarnokában fogadják, 1
fogadják, illetve 1
Nippon TV 1
TV központjában 1
központjában és 1
más helyszínen 1
helyszínen szerte 1
országban. Az 3
Az adományos 1
adományos birtokosok 1
birtokosok később 1
később Jármiaknak 1
Jármiaknak nevezték 1
nevezték magukat. 1
magukat. Az 3
Az adományozott 1
adományozott birtokok, 1
birtokok, bár 1
nagy kiterjedésűek 1
kiterjedésűek is 1
is lehettek, 1
lehettek, valójában 1
uralkodó tulajdonában 1
tulajdonában maradtak. 1
maradtak. Az 4
adó megfizetéséért 1
vállalkozó és 1
az üzletvezető 1
üzletvezető személyes 1
személyes felelősséggel 1
felelősséggel tartozott. 1
Az adomiánus 1
adomiánus szétválasztási 1
szétválasztási módszer, 1
módszer, a 1
a Lyapunov 1
Lyapunov mesterséges 1
mesterséges kisparaméteres 1
kisparaméteres módszer 1
és He-féle 1
He-féle homotópia 1
homotópia perturbációs 1
perturbációs módszer 1
módszer mind 1
mind speciális 1
speciális esetei 1
esetei a 1
a sokkal 5
sokkal általánosabb 1
általánosabb homotópia 1
homotópia analízis 1
analízis módszernek. 1
módszernek. A 1
A zadongai 1
zadongai vezér, 1
vezér, Sab 1
Sab Than 1
Than (Dominic 1
(Dominic West) 1
West) egy 1
különleges fegyver 1
fegyver kap 1
a thernektől. 1
thernektől. Az 1
Az adonyi 1
adonyi táborból 1
táborból Traugott 1
Traugott István 1
István kapitány 1
kapitány egysége 1
egysége érkezett 1
érkezett Abára. 1
Abára. Az 1
Az adós 1
adós és 1
a zálogkötelezett 1
zálogkötelezett nem 1
feltétlenül ugyanaz 1
adó szempontjából 1
a termőföldet 1
termőföldet sávokra 1
sávokra osztották: 1
osztották: arra 1
a sávra, 3
sávra, amely 4
amely rendszeresen 3
rendszeresen részesült 1
Nílus áldásából, 1
áldásából, arra 1
amely csupán 1
csupán néha 1
néha részesült 1
részesült ebből 1
az áldásból 1
áldásból és 1
amely soha, 1
soha, vagy 1
legfeljebb nagy 1
nagy ritkán 1
ritkán részesült 1
részesült belőle. 1
belőle. Az 10
Az adót 1
adót ezután 1
ezután 1915-ben 1
1915-ben a 1
csapatok foglalták 1
el Tsumeb 1
Tsumeb mellett. 1
Az adótornyokat 1
adótornyokat a 1
a stúdióval 1
stúdióval összekötő 1
összekötő kábel 1
kábel sértetlen 1
sértetlen maradt, 1
vidéki adók 1
adók a 1
a központitól 1
központitól eltérő 1
eltérő műsort 1
műsort sugároztak, 1
sugároztak, vagy 1
vagy hallgattak. 1
hallgattak. Az 1
Az adott 6
adott G 1
gráf génusza 1
génusza egyenlő 1
egyenlő ennek 1
a felületnek 1
felületnek a 1
a génuszával. 1
génuszával. Az 1
adott hangszer 1
hangszer milyenségétől 1
milyenségétől függően 1
függően változatos 2
változatos felépítésű 1
felépítésű lehet. 1
lehet. Az 12
adott musical 1
musical utolsó 1
előadásának (lásd 1
(lásd szensúraku) 1
szensúraku) végén 1
érintett színészeket 1
színészeket ünnepélyesen 1
ünnepélyesen elbúcsúztatták. 1
elbúcsúztatták. Az 1
adott nemzet 1
nemzet versenyzőire 1
versenyzőire vonatkozó 1
vonatkozó összesített 1
összesített pontszám 1
pontszám határozza 1
végeredményt. Az 1
adott tagállam 1
tagállam kitaszítása 1
kitaszítása az 1
az Unióból 1
Unióból szintén 1
a kívánttal 1
kívánttal ellentétes 1
ellentétes hatást 3
hatást válthatna 1
válthatna ki, 1
probléma megmaradna 1
megmaradna Európa 1
Európa közepén, 1
a befolyásolási 1
befolyásolási eszközök 1
eszközök pedig 1
pedig csökkennének. 1
csökkennének. Az 1
történelmi korszakban 1
korszakban tehát 1
a későbbitől 1
későbbitől lényegesen 1
lényegesen eltérő 2
eltérő területet: 1
területet: a 1
mai Kelet-Szlovákiát, 1
Kelet-Szlovákiát, Kárpátalja 1
Kárpátalja Máramaros 1
Máramaros nélküli 1
nélküli részét 1
és Északkelet-Magyarországot 1
Északkelet-Magyarországot foglalta 1
foglalta magában. 1
Az adóvégfokozat 1
adóvégfokozat elektroncsöves 1
elektroncsöves Thomson-Houston 1
Thomson-Houston berendezés 1
berendezés volt. 2
Az adó-vevő 1
adó-vevő modell 1
emberi kommunikációt 1
a jelátviteli 1
jelátviteli fogalmakkal 1
fogalmakkal írja 1
írja le. 9
Az adózás 2
adózás kérdésének 1
kérdésének eldöntésére 1
cár követeket 1
követeket küldött 1
jövedelem összeírására, 1
összeírására, és 1
az erődítmények 2
erődítmények – 1
– úgy, 1
mint Kodak 1
Kodak és 1
a Szics 1
Szics – 1
– ellátása 1
ellátása az 1
összegyűlt jövedelmektől 1
jövedelmektől függött. 1
függött. Az 1
adózás szempontjából 1
szempontjából potens 1
potens rétegek 1
rétegek elvándorlása 1
elvándorlása és 1
a kantonok 2
kantonok közötti 1
közötti adóverseny 1
adóverseny különösen 1
nagy probléma 1
probléma ennek 1
a városnyi 1
városnyi kantonnak. 1
kantonnak. Az 1
Az adóztatás 1
adóztatás és 1
és szövetségfelbontás 1
szövetségfelbontás beállításai 1
beállításai a 1
a *.per 1
*.per fájlokban 1
fájlokban végezhetőek 1
végezhetőek el, 1
lehetőségek elég 1
elég korlátozottak. 1
korlátozottak. Az 1
Az adrenalin, 1
adrenalin, a 1
a „stresszhormon” 1
„stresszhormon” kötődik 1
a sejtfelszíni 1
sejtfelszíni adrenalin 1
adrenalin receptorhoz, 1
receptorhoz, ami 1
olyan konformációváltozást 1
konformációváltozást eredményez 1
eredményez a 1
a membránfehérje 1
membránfehérje intracelluláris 1
intracelluláris doménjében, 1
doménjében, hogy 1
egy heterotrimer 1
heterotrimer G-fehérje 1
G-fehérje fog 1
fog kötődni 1
kötődni az 1
az aktivált 1
aktivált receptorhoz. 1
receptorhoz. Az 1
Az adrenalin 1
adrenalin szintén 1
szintén enyhíti 1
enyhíti az 1
az anafilaxiához 1
anafilaxiához társuló 1
társuló viszketést 1
viszketést (pruritus), 1
(pruritus), csalánkiütést 1
csalánkiütést (urticaria) 1
(urticaria) és 1
és angioödémát. 1
angioödémát. Az 1
Az Adria 1
Adria a 1
Földközi-tenger legészakibb 1
legészakibb melléktengere, 1
melléktengere, így 1
így leghűvösebb 1
leghűvösebb területe. 1
területe. Az 5
Az adriai 1
adriai főút 1
főút a 1
nyugati hegyalján 1
hegyalján halad 1
Az Adriai-tenger 1
Adriai-tenger partján 1
partján az 1
öböl mentén 2
mentén halad 1
az adriai 1
adriai főút. 1
főút. Az 1
Az Adrián 1
Adrián A 1
név latin 1
a Hadrianus 1
Hadrianus névből 1
névből származik. 3
Az Adria-part 1
Adria-part észak–dél 1
észak–dél irányban 1
irányban fokozatosan 1
fokozatosan mélyül, 1
mélyül, átlagos 1
átlagos mélysége 2
mélysége 250 1
250 m, 1
m, legmélyebb 1
pontja 1330 1
1330 m. 1
m. Mélysége 1
Mélysége északon 1
északon átlagosan 1
átlagosan 20–50 1
20–50 m 1
mozog. Az 3
Az Adriatic 1
Adriatic Challenge 1
Challenge új 1
új flottát 1
flottát vásárolt. 1
vásárolt. Az 1
Az ADSL 2
ADSL által 1
használt ATM 1
ATM csomagok 1
csomagok mérettől 1
mérettől függően 1
a feltüntetett 1
feltüntetett sebességeknek 1
sebességeknek körülbelül 1
a 87%-át 1
87%-át képesek 1
képesek elérni, 1
elérni, amit 1
a DSLAM-től 1
DSLAM-től való 1
való távolság 3
távolság is. 1
ADSL modem 1
modem szintén 1
szintén telefonvonalon 1
telefonvonalon működik, 1
működik, azonban 1
azonban működése 1
működése más, 1
telefonos modemé, 1
modemé, az 1
az átvitelre 1
átvitelre nem 1
nem hangfrekvenciát 1
hangfrekvenciát használ. 1
használ. Az 1
Az AD 1
AD Studio 1
Studio a 1
meghatározó zenekara. 1
zenekara. Az 1
Az ADT 1
ADT 2019 1
2019 végéig 1
végéig ingyenesen 1
ingyenesen elérhető 2
az Elektronikus 2
Elektronikus Információs 1
Információs Szolgálat 1
Szolgálat csomagján 1
csomagján keresztül 1
magyarországi egyetemeken, 1
egyetemeken, könyvtárakban 1
könyvtárakban és 1
más közművelődési 1
közművelődési intézményekben. 1
intézményekben. Az 1
Az adult 1
adult alak 1
alak három 1
három vedlést 1
vedlést követően 1
követően alakul 1
Az Advanced 1
Advanced (továbbfejlesztett) 1
(továbbfejlesztett) pályák 1
pályák a 1
játék teljesítése 1
teljesítése után 4
után érhetőek 1
érhetőek el, 1
és összetettebbek 1
összetettebbek a 1
a korábbiaknál, 1
korábbiaknál, valamint 1
az akadályok 1
akadályok és 1
a veszélyforrások 1
veszélyforrások száma 1
is több. 2
több. Az 2
Az advent 1
advent mozgalomból 1
mozgalomból jött 1
a Davidiánus 1
Davidiánus Közösség, 1
Közösség, amelynek 1
amelynek alapítója 1
alapítója Victor 1
Victor Houteff 1
Houteff volt. 1
Az Adventure 1
Adventure in 1
in Music 1
Music című 1
film társrendezője 1
társrendezője volt. 1
Az Ady 1
Endre nevét 1
nevét hivatalosan 2
is felvevő 1
felvevő faluban 1
költő emlékháza 1
emlékháza nyilvános, 1
nyilvános, szabadon 1
látogatható emlékhely. 1
emlékhely. Az 1
Az Adyss 1
Adyss című 1
epizódban Davis 1
Davis bevallja 1
bevallja Chloénak, 1
Chloénak, hogy 1
hogy szerelmes 3
szerelmes belé, 2
belé, és 2
lány rossz 1
rossz férfihez 1
férfihez készül 1
készül hozzámenni; 1
hozzámenni; Chloe 1
Chloe válaszul 1
válaszul megkéri 1
megkéri őt, 1
hogy többet 2
többet ne 1
ne találkozzanak. 1
találkozzanak. Az 1
Az aedilisek 1
aedilisek a 1
nép tiszteletére 1
tiszteletére rendezték 1
a november 2
november 4-től 1
4-től 17-ig 1
17-ig tartó 1
tartó ludi 1
ludi plebeiit, 1
plebeiit, ekkor 1
a vadállatok 2
vadállatok vadászata 1
vadászata is 1
a játékokon. 1
játékokon. Az 1
Az A–E 1
A–E fajok 1
fajok más 1
más állatokban 1
állatokban is 1
is okoznak 1
okoznak megbetegedéseket, 1
megbetegedéseket, az 1
E és 1
és H 1
H fajok 1
fajok sertéseket, 1
sertéseket, a 1
a D, 1
D, F 1
F és 1
és G 2
G madarakat, 1
madarakat, az 1
I macskákat 1
macskákat fertőz. 1
fertőz. Az 1
Az Aegean 1
Aegean Airlines 1
Airlines első 1
első törzsutas 1
törzsutas programja 1
programja Miles&Bonus 1
Miles&Bonus néven 1
néven indult, 1
indult, teljes 1
mértékben integrálva 1
integrálva a 2
többi Star 1
Star Alliance-légitársaság 1
Alliance-légitársaság hasonló 1
hasonló programjával. 1
programjával. Az 1
Az Aegirocassis 1
Aegirocassis korának 1
legnagyobb termetű 1
termetű állata 1
állata volt. 1
Az "a" 1
"a" előtag 1
előtag tehát 1
tehát tagadást 1
tagadást jelent, 1
jelent, aki 1
aki ellentéte 1
az előbbinek 2
előbbinek és 1
leggyakrabban démonnak 1
démonnak fordítják. 1
fordítják. Az 1
Az Aeoliscus 1
Aeoliscus strigatusnak 1
strigatusnak nincsen 1
nincsen halászata, 1
halászata, legfeljebb 1
legfeljebb az 4
az akváriumok 2
akváriumok részére 1
részére fognak 1
fognak be 2
be belőle. 1
Az Aer 1
Aer Lingus 1
Lingus Oneworld 1
Oneworld transz-atlanti 1
transz-atlanti közös 1
közös vállalkozásába 1
vállalkozásába csatlakozásának 1
csatlakozásának eredményeként, 1
eredményeként, az 1
alábbi légitársaságokkal 1
légitársaságokkal van 1
van codeshare 1
codeshare egyezménye. 1
egyezménye. Az 1
Az Aero 1
8 megrendeléseinek 1
megrendeléseinek és 1
és kivitelezésének 2
kivitelezésének csúcséve 1
csúcséve 2002 1
2002 volt. 1
Az aerodinamikailag 1
aerodinamikailag instabil 1
instabil repülőgépek 1
repülőgépek emiatt 1
emiatt jobban 1
jobban manővereznek, 1
manővereznek, és 1
számítógépes irányítórendszer 1
irányítórendszer segítségével 1
segítségével pedig 1
az instabilitás 1
instabilitás kordában 1
kordában tartható, 1
repülőgép képes 1
a stabil 4
stabil repülésre. 1
repülésre. Az 1
Az Aeroflot 1
Aeroflot a 1
nemzetközi járatain 1
járatain egyaránt 1
egyaránt üzemeltette. 1
üzemeltette. Az 1
Az Aérospatiale 1
Aérospatiale minden 1
minden verziót 2
verziót figyelembe 1
véve összesen 1
összesen 1453 1
1453 Alouette 1
Alouette III-ast 1
III-ast épített. 1
épített. Az 2
B forgatások 1
forgatások által 1
generált csoportot 1
csoportot nevezzük 1
nevezzük H-nak. 1
H-nak. Az 1
Az aes 1
aes sedai-ok 1
sedai-ok legfőbb 1
legfőbb tevékenysége 1
tevékenysége az 3
az Egyetlen 2
Egyetlen Hatalom 1
Hatalom használatára 1
használatára képes 1
képes emberek 1
emberek felkutatása, 1
felkutatása, és 1
és nőtársaik 1
nőtársaik kiképzése. 1
kiképzése. Az 2
Az Afara 1
Afara Websystems 1
Websystems úttörő 1
úttörő munkát 3
munkát végzett 10
egy gyökeresen 1
gyökeresen eltérő, 1
eltérő, sokszálú 1
sokszálú SPARC 1
SPARC kialakításon. 1
kialakításon. Az 1
Az afarok 1
afarok a 1
a Danakil 1
Danakil (Afar-) 1
(Afar-) sivatagban 1
sivatagban és 1
és mélyföldön 1
mélyföldön élnek, 1
élnek, mely 1
föld egyik 1
egyik legforróbb 1
legforróbb és 1
és legszárazabb 1
legszárazabb területe. 1
a feltételezés, 3
feltételezés, miszerint 1
miszerint ha 1
nem jók 1
az életfeltételek, 1
életfeltételek, a 1
tehén késleltetni 1
késleltetni tudja 1
tudja az 3
az ellést 1
ellést egy 1
egy hónappal, 1
hónappal, már 1
tűnik realistának. 1
realistának. Az 1
Az affixum 1
affixum lehet 1
lehet szuffixum 1
szuffixum (utóképző) 1
(utóképző) vagy 1
vagy prefixum 1
prefixum (előképző). 1
(előképző). Az 1
Az affordancia 1
affordancia fogalmát 1
fogalmát alkotta 1
az inger 2
inger egy 1
részét közvetlenül 1
közvetlenül észleljük 1
észleljük és 1
és reagálunk 1
reagálunk rá. 1
rá. Az 9
Az afgánok 1
afgánok Kashim 1
Kashim néven 1
ismerték. Az 3
Az AFISR 1
AFISR szervezeti 1
felépítése lehetővé 1
nemzetbiztonsági érdekek 1
érdekek szem 1
előtt tartását. 1
tartását. Az 1
Az Afmpz 1
Afmpz kocsi 1
kocsi vezetőállásának 1
vezetőállásának hátsó 1
hátsó fala 1
fala választja 1
a vezetőállást 1
vezetőállást az 1
az utastéri 1
utastéri beszálló 1
beszálló résztől. 1
résztől. Az 1
Az Afrikáért 1
Afrikáért Alapítvány 1
Alapítvány célja 1
célja fejlesztési, 1
fejlesztési, segélyezési, 1
segélyezési, társadalomformáló 1
társadalomformáló tevékenység 1
tevékenység végzése 1
végzése Magyarországon 1
Magyarországon tolerancia-és 1
tolerancia-és ismeretterjesztő 1
ismeretterjesztő előadások, 1
előadások, kulturális 1
kulturális programok 1
programok formájában. 1
Az afrikai-amerikai 1
afrikai-amerikai állampolgárok, 1
állampolgárok, és 1
más támogatók 1
támogatók harcot 1
harcot folytattak 1
folytattak a 4
a faji 5
faji megkülönböztetés 2
megkülönböztetés ellen 1
oktatás és 7
más intézmények 1
intézmények területén. 1
Az Afrikai 1
Afrikai bennszülöttek 1
bennszülöttek ajkai 1
ajkai hangsúlyozottan 1
hangsúlyozottan vastagok, 1
vastagok, fogaik 1
fogaik hegyesek, 1
hegyesek, mint 1
mint vademberek 1
vademberek jelennek 1
Az afrikai 7
afrikai fehérhasú 1
fehérhasú törpesün 1
törpesün (mely 1
azonos latin 1
név dacára 1
a fehérhasú 1
fehérhasú sün 1
sün és 1
mediterrán sün 1
sün keveréke) 1
keveréke) számos 1
számos színváltozatban 1
színváltozatban fordul 1
elő, hátuk 1
hátuk lehet 1
lehet foltozott, 1
foltozott, fülük 1
fülük kisebb, 1
egyiptomi füles 1
füles sünöknek. 1
sünöknek. Az 1
afrikai heraldika 1
heraldika az 1
európai címertan 1
címertan leszármazottja. 1
leszármazottja. Az 3
Az afrikaiibolya 1
afrikaiibolya magassága 1
magassága 6–15 1
6–15 cm. 1
cm. Az 3
afrikai körzetet 1
körzetet a 1
a látogató 5
látogató kocsival 1
kocsival járhatja 1
járhatja be. 1
afrikai pigmeus 1
pigmeus törpekecske 1
törpekecske vállmagassága 1
vállmagassága 41–58 1
41–58 cm. 1
afrikai telelőterületekről 1
telelőterületekről hazai 1
hazai fecskéink 1
fecskéink közül 1
közül legkésőbb, 1
legkésőbb, április 1
április derekán 1
derekán érkeznek. 1
érkeznek. Az 1
afrikai vallások 1
vallások a 1
a főistent 1
főistent és 1
számos al-istent 1
al-istent és 1
és istennőt 1
istennőt a 1
különböző törzsekben 1
törzsekben különféleképp 1
különféleképp nevezték, 1
nevezték, bár 2
helyeken gyűjtőnevük 1
gyűjtőnevük is 1
Az afrikanizált 1
afrikanizált méhek 1
nem óriás 1
óriás méhek 1
méhek halálos 1
halálos csípéssel. 1
csípéssel. Az 1
Az afroamerikaiak 1
afroamerikaiak katonai 1
katonai története 1
története az 1
amerikai kolóniákra 1
kolóniákra érkező 1
érkező első 1
első fekete 1
fekete rabszolgákkal 1
rabszolgákkal kezdődött. 1
kezdődött. Az 3
Az afrodiziákum 1
afrodiziákum vagy 1
vagy vágyfokozó 1
vágyfokozó olyan 1
olyan anyag, 2
anyag, amely 2
a hiedelmek 1
hiedelmek szerint 1
szerint élénkíti 1
élénkíti a 1
nemi vágyat 2
vágyat és 2
nemi aktivitást. 1
aktivitást. Az 1
a futó, 1
futó, aki 1
egy bázishoz 1
bázishoz ér, 1
ér, biztonságban 1
biztonságban van 2
lehet kiejteni. 1
kiejteni. Az 1
Az AFV 1
AFV 1–38, 1
1–38, később 1
később MÁV 1
MÁV IIm. 1
IIm. Az 1
Az Ag 1
Ag 2 1
O 200°C 1
200°C felett 1
felett elemeire 1
elemeire bomlik. 1
bomlik. Az 1
Az ág 2
ág alá 1
alá lepedőt 1
lepedőt terítünk, 1
terítünk, arra 1
arra tesszük 1
tesszük a 1
a dobozt. 1
dobozt. Az 1
Az agancs 1
agancs az 1
úgynevezett agancstőből 1
agancstőből vagy 1
vagy rózsatőből 1
rózsatőből indul 1
indul ki. 2
Az ágast 1
ágast négyzet 1
alaprajzú boronafal 1
boronafal veszi 1
körül; az 1
erről induló, 1
induló, szoknyaszerű 1
szoknyaszerű sátortető 1
sátortető közvetlenül 1
harangot tartó 1
tartó elágazás 1
elágazás alatt 1
alatt támasztja 1
támasztja a 1
a középoszlopot. 1
középoszlopot. Az 1
Az ágazat 1
ágazat 1969-ben 1
1969-ben levált 1
levált és 1
és Hanomag-Henschel-Fahrzeugwerke 1
Hanomag-Henschel-Fahrzeugwerke GmbH-ként 1
GmbH-ként önálló 1
önálló cégként 1
cégként először 1
először 51%-os 1
51%-os Daimler-Benz 1
Daimler-Benz AG 1
AG részesedéssel, 1
részesedéssel, amelyet 1
később 100%-ra 1
100%-ra emelkedett. 1
emelkedett. Az 3
Az ágensek 1
ágensek ismét 1
ismét biztosítják 1
az indirekciót, 1
indirekciót, és 1
nem tudást 1
tudást az 1
az osztályról, 1
osztályról, amire 1
a kovariáns 1
kovariáns működéshez. 1
működéshez. Az 1
Az agg 1
agg Kánszauh 2
Kánszauh az 1
ütközet során 2
során feltehetően 1
feltehetően szélütést 1
szélütést kapott, 2
kapott, leesett 1
és meghalt; 1
meghalt; holtteste 1
holtteste később 1
sem került 7
Az agglomerációt 1
agglomerációt is 1
véve lakosainak 1
a 181 1
181 ezer 1
Az Aggtelek 1
Aggtelek és 1
és Jósvafő 1
Jósvafő között 1
húzódó 6,6 1
6,6 km 1
hosszú, közel 1
közel horizontális 1
horizontális lefutású 1
lefutású főág 1
főág tulajdonképpen 1
alatt folyó 1
folyó patak 1
patak medre. 1
medre. Az 1
Az ághajlatokban 1
ághajlatokban meggyűlő 1
meggyűlő nedvesség 1
és táplálék 2
táplálék hasznosításával 1
hasznosításával kezdi 1
kezdi életét, 1
életét, majd 2
a gazda-fa 1
gazda-fa törzsének 1
törzsének külsején 1
külsején vastag 1
vastag gyökeret 1
gyökeret ereszt 1
ereszt a 1
a talajig. 1
talajig. Az 1
Az ág. 2
ág. h. 2
ev. templom 2
1807-ben épült. 1
templom 1838-ban 1
1838-ban épült. 1
Az Agilisaurus 1
Agilisaurus számára 1
más pozíciókat 1
pozíciókat is 1
is megjelöltek, 1
megjelöltek, például 1
az ornithopodákhoz 1
ornithopodákhoz és 1
a marginocephaliákhoz 1
marginocephaliákhoz viszonyítva 1
viszonyítva bazális 1
bazális madármedencéjűként 1
madármedencéjűként is 1
is elhelyezték. 1
elhelyezték. A 1
A Zagora 1
Zagora területe 1
területe 1684 1
1684 és 1
és 1699 1
1699 között 1
a moreiai 1
moreiai háború 1
során szabadult 1
fel végleg. 1
A Zágráb 1
Zágráb - 1
- Dugo 1
Dugo Selo 1
Selo vasút 1
vasút első 1
első pályáját 1
pályáját 1870-ben 1
1870-ben építették, 1
vonat 1925-ig 1
1925-ig nem 1
meg Kraljevecben. 1
Kraljevecben. A 1
A zágrábi 1
zágrábi Horvát 1
Horvát Nemzeti 1
Színház épülete 2
épülete fennállása 1
fennállása idején 3
idején két 2
két felújításon 1
felújításon esett 3
Az Agrárminisztérium 1
Agrárminisztérium (korábban 1
(korábban Földművelésügyi 1
Földművelésügyi Minisztérium) 1
Minisztérium) a 1
magyar kormányzati 1
kormányzati rendszerben 1
a földügyekért 1
földügyekért felelős 1
felelős minisztérium 1
minisztérium neve. 1
neve. Az 6
Az agrárpolitika 1
agrárpolitika jelenleg 1
is átalakuláson 1
átalakuláson megy 1
megy keresztül, 3
keresztül, aminek 1
aminek célja 1
vidék versenyképességének 1
versenyképességének és 1
és fenntarthatóságának 1
fenntarthatóságának megerősítése 1
megerősítése EU-szerte. 1
EU-szerte. Az 1
Az agresszió 2
agresszió kezelése. 1
kezelése. Az 1
agresszió mennyiségét 1
mennyiségét illetően 1
illetően Shiotani 1
Shiotani annyit 1
annyit mondott 1
mondott Urobucsinak: 1
Urobucsinak: “Hagyd, 1
“Hagyd, hogy 1
hogy megbirkózzunk 1
megbirkózzunk vele”. 1
vele”. Az 1
Az Agria 1
Agria Játékokhoz 1
Játékokhoz tervezte 1
a díszleteket 1
díszleteket és 1
és jelmezeket, 1
jelmezeket, a 1
a Bacchus, 1
Bacchus, avagy 1
a ’bor’ 1
’bor’ comoedia 1
comoedia című 1
című előadáshoz, 1
előadáshoz, s 1
s ugyanott 1
ugyanott rendezte 1
rendezte Tabarin: 1
Tabarin: Veszedelmes 1
Veszedelmes levelek 1
levelek című 1
című darabját. 1
darabját. Az 1
Az Agrokomplex 1
Agrokomplex gyár 1
gyár sokáig 1
sokáig Zichyújfalu 1
Zichyújfalu legnagyobb 1
legnagyobb munkaadója 1
munkaadója és 1
és adófizetője 1
adófizetője volt. 1
Az AGROVOC 1
AGROVOC szavakból, 1
szavakból, ill. 1
ill. kifejezésekből 1
kifejezésekből épül 1
fel. Egy 2
Egy kifejezéshez 1
kifejezéshez több 1
is tartozhat, 1
tartozhat, mely 1
mely esetben 1
szavak mindig 1
és ugyanazt 2
a fogalmat 3
fogalmat takarják. 1
takarják. Az 1
ág tetején 1
tetején nagyon 1
a buborékcső, 1
buborékcső, a 1
a gömbüst 1
gömbüst és 1
a feláramlási 1
feláramlási kürtő. 1
kürtő. Azagthoth 1
Azagthoth ezt 1
követően felszólította 1
a frontembert, 1
frontembert, hogy 1
hogy hagyja 5
zenekart. Az 2
Az aguerei 1
aguerei csatát 1
csatát azonban 1
azonban sík 1
sík terepen 2
terepen vívták, 1
vívták, ami 1
a kasztíliaiaknak 1
kasztíliaiaknak kedvezett. 1
kedvezett. Az 1
Az agyagkészletek 1
agyagkészletek kimerülése 1
a gödröket 2
gödröket vízzel 1
vízzel töltötték 1
töltötték fel, 2
nagy tóterület 1
tóterület keletkezett 1
keletkezett változatos 1
és állatvilággal. 1
állatvilággal. Az 1
Az agyagos 2
agyagos rétegek 1
rétegek eltűntek 1
a kitöltésből 1
kitöltésből és 1
egész aljzat 1
aljzat szálkőkeménységű 1
szálkőkeménységű kalcitból 1
kalcitból és 1
és mészkőből 2
mészkőből állt. 1
állt. Az 15
agyagos talajon 2
talajon almát, 1
almát, szilvát 1
szilvát és 1
és körtét 1
körtét termelnek. 1
termelnek. Az 2
Az agyagréteg 2
agyagréteg fölött 1
fölött felgyűlő 1
felgyűlő vizet 1
vizet talajvizet 1
talajvizet a 1
talaj kapillárisai 1
kapillárisai – 1
a talajréteg 1
talajréteg vékonysága 1
vékonysága miatt 1
egészen akár 1
a felszínig 1
felszínig is 1
képesek emelni. 1
emelni. Az 1
agyagréteg kiülepedési 1
kiülepedési idejének 1
idejének meghatározásával 1
meghatározásával mód 1
mód nyílt 2
nyílt volna 2
volna arra, 1
a foraminiferák 1
foraminiferák megritkulásához 1
megritkulásához szükséges 1
szükséges időt 1
időt megbecsülje, 1
megbecsülje, vagyis 1
kihalás időintervallumát 1
időintervallumát határozta 1
határozta volna 1
Az ágyakra 1
ágyakra és 1
és alájuk 1
alájuk ládákat, 1
ládákat, dobozokat 1
dobozokat halmoztak. 1
halmoztak. Az 1
Az agyalapi 1
mirigy (hypophysis 1
(hypophysis cerebri) 1
cerebri) a 1
a tölcsér 1
tölcsér alsó 1
alsó végéhez 1
végéhez kapcsolódik. 1
kapcsolódik. Az 3
a gyártó, 2
gyártó, aki 1
egy génterápiás 1
génterápiás terméknek 1
terméknek az 1
Államokban történő 1
történő értékesítését 1
értékesítését fontolgatja 1
fontolgatja először, 1
először, meg 1
ismernie az 1
az FDA 1
FDA szándékait, 1
szándékait, majd 1
terméket laboratóriumban, 1
laboratóriumban, majd 1
majd kutatási 1
kutatási állatokon 1
állatokon kell 1
kell tesztelnie. 1
tesztelnie. Az 1
Az ágyás 1
ágyás felülnézetből 1
felülnézetből egy 1
egy kulcslyukra 1
kulcslyukra hasonlít, 1
hasonlít, innen 1
nevét. Az 5
Az ágyazat 1
ágyazat váltakozva 1
váltakozva zúzottkő 1
zúzottkő vagy 1
vagy bányakavics, 1
bányakavics, átépített 1
átépített és 1
és "i" 1
"i" sínes 1
sínes részeken 1
részeken egyaránt 1
egyaránt előfordul 1
előfordul mindkettő. 1
mindkettő. Az 1
Az agyi 3
agyi plaszticitás 1
plaszticitás lehet 1
a módszernek, 1
módszernek, hiszen 1
agy képes 1
képes egész 1
egész életen 3
tartó működésének 1
működésének folyamán 1
a reorganizációra. 1
reorganizációra. Az 1
agyi sérülés 1
sérülés jól 1
jól detektálható 1
detektálható a 1
a mediális, 1
mediális, vagy 1
vagy elülső 1
elülső temporális 1
temporális és/vagy 1
és/vagy prefrontális 1
prefrontális területeken. 1
területeken. Az 3
agyi vérkeringés 1
vérkeringés leállása 1
leállása agyi 1
agyi vértelenséget 1
vértelenséget (agyi 1
(agyi iszkémia) 1
iszkémia) okoz. 1
okoz. Az 2
Az agykéregből 1
agykéregből induló 1
induló leszálló 1
leszálló útvonal 1
útvonal gyakran 1
gyakran három 1
három neuronból 1
neuronból áll. 1
Az agykéreg 1
agykéreg vizsgálatára 1
vizsgálatára elsőként 1
elsőként alkalmazta 1
a térdreflex 1
térdreflex kiváltását 1
kiváltását előidéző, 1
előidéző, róla 1
elnevezett Jendrassik-féle 1
Jendrassik-féle műfogást, 1
műfogást, amelynek 1
páciens összekulcsolt 1
összekulcsolt kezeit 1
kezeit teljes 1
teljes erőből 2
erőből ellentétes 1
ellentétes irányba 2
irányba húzzák. 1
húzzák. Az 1
Az agylenyomatból 1
agylenyomatból megállapította, 1
korában elhunyt 2
elhunyt nő 1
nő balkezes 1
balkezes volt. 1
Az agyon 1
agyon belüli 1
belüli csatornák 1
csatornák elzáródása 1
elzáródása (ezt 1
(ezt többnyire 1
többnyire fejlődési 1
fejlődési rendellenesség 1
rendellenesség okozza) 1
okozza) esetén 1
folyadék az 1
az agykamrákban 1
agykamrákban felgyülemlik, 1
felgyülemlik, azokat 1
azokat kitágítja, 1
kitágítja, ez 1
ez okozza 3
belső vízfejűséget 1
vízfejűséget (hydrocephalus 1
(hydrocephalus internus). 1
internus). Az 1
Az agytrösztök 1
agytrösztök őshazája 1
őshazája az 1
az USA. 1
USA. Az 1
Az ágyúállások 1
ágyúállások építését 1
építését Asa 1
Asa B. 1
B. Gray 1
Gray százados 1
százados 1861 1
1861 augusztusának 1
augusztusának közepén 1
közepén kezdte 1
sziget közelében. 1
Az ágyú 2
ágyú helyett 1
egy 105 1
105 mm-es 2
mm-es tarackkal 1
tarackkal szerelték. 1
szerelték. Az 1
Az ágyúk 2
ágyúk és 2
a lőszerkazetták 1
lőszerkazetták egyetlen 1
egyetlen dobozban 1
dobozban foglaltak 1
foglaltak helyet, 1
helyet, ezt 1
gyors újratöltéshez 1
újratöltéshez és 1
a karbantartáshoz 1
karbantartáshoz egyben 1
egyben ki 1
szerelni és 1
és kicserélni. 1
kicserélni. Az 1
a szekerek 2
szekerek odafagytak 1
odafagytak a 1
a földhöz. 1
földhöz. Az 1
Az agyuk 1
agyuk hallásért 1
hallásért felelős 1
felelős része 1
része nagy, 1
nagy, idegszálakkal 1
idegszálakkal van 1
van összeköttetésben 1
összeköttetésben a 1
a fülkagylóval 1
fülkagylóval ami 1
jobb hanghullám 1
hanghullám vezetést 1
vezetést biztosítja 1
az agyba. 1
agyba. Az 1
Az Ágyútöltelékeket 1
Ágyútöltelékeket Ótomo 1
Ótomo Kacuhiro 1
Kacuhiro írta 1
rendezte és 4
és Studio 1
Studio 4 1
°C gyártásában 1
ágyú töltését 1
töltését automata 1
automata töltőberendezés 1
töltőberendezés végzi, 1
végzi, amelynek 1
az ágyú 4
ágyú percenként 1
percenként 8 1
8 lövést 1
lövést képes 1
képes leadni. 1
leadni. Az 1
helyes barna…” 1
barna…” Ezt 1
Ezt követően 199
a doktornő 1
doktornő ismét 1
ismét rákérdezett 1
rákérdezett a 1
a hívó 2
hívó személyére, 1
személyére, ám 1
azt válaszolta 2
válaszolta „Azt 1
„Azt nem 1
nem mondhatom 1
mondhatom meg.” 1
meg.” Az 1
hír is 2
is járja, 2
város egén 1
egén minden 1
minden éjszaka 1
éjszaka megjelent 1
egy cikázó 1
cikázó tűzgömb, 1
tűzgömb, amely 1
csak eltűnt 2
San Miguel-szakadékban. 1
Miguel-szakadékban. Az 1
hír járta, 1
járta, hogy 2
hogy Victoria 1
Victoria lisztérzékeny, 1
lisztérzékeny, ezért 1
ezért gluténmentes 1
gluténmentes diétán 1
diétán van. 1
Az AHL-ben 1
AHL-ben is 1
is eltöltött 1
eltöltött két 1
szezont míg 1
míg végleg 1
végleg bekerült 1
a Canadiens 2
Canadiens keretébe. 1
keretébe. A 1
A Záhonyba 1
Záhonyba szánt 1
szánt példányok 1
példányok kivételével 1
mozdonyok rövidebbik 1
rövidebbik gépterébe 1
gépterébe olajtüzelésű 1
olajtüzelésű vonatfűtő 1
vonatfűtő gőzkazánt 1
gőzkazánt építettek. 1
Az Ahrens-Fox 1
Ahrens-Fox cég 1
cég gépezetes 1
gépezetes tolótípusú 1
tolótípusú tűzoltógépjárművet 1
tűzoltógépjárművet épített 1
épített pneumatikus 1
pneumatikus működtetésű, 1
működtetésű, 23 1
23 illetve 1
illetve 26 1
26 méterre 1
méterre kitolható 1
kitolható létrákkal 1
létrákkal felszerelve. 1
felszerelve. Az 1
Az ahuiliztli 1
ahuiliztli („boldogság”) 1
(„boldogság”) és 1
az apantli 1
apantli („folyó”) 1
(„folyó”) szavak 1
szavak összetételéből 2
összetételéből először 1
először kialakult 1
az Ahualizapan 1
Ahualizapan név, 1
név, amely 1
az Aulizaba, 1
Aulizaba, végül 1
az Orizaba 1
Orizaba alakra 1
alakra egyszerűsödött. 1
egyszerűsödött. Az 1
Az AHU 1
AHU Kaleidoszkóp 1
Kaleidoszkóp második 1
második előadását 1
Dr. Turóczy 1
Turóczy Ildikó 1
Ildikó tartotta, 1
tartotta, ahol 1
ahol Észak-szudáni 1
Észak-szudáni tapasztalatairól 1
tapasztalatairól és 1
a kala 1
kala azar 1
azar betegségről 1
betegségről beszélt. 1
beszélt. Az 2
Az aHUS 1
aHUS a 1
a HUS 1
HUS (hemolitikus 1
(hemolitikus urémiás 1
urémiás szindróma) 1
szindróma) egy 1
a gyerekeknél 1
gyerekeknél csak 1
esetek 5–10%-át 1
5–10%-át jelenti, 1
jelenti, míg 1
legtöbb felnőtt 1
felnőtt beteg 1
beteg aHUS-ban 1
aHUS-ban szenved. 1
szenved. Az 3
Az AICA 1
AICA Magyar 1
Magyar Tagozata, 1
Tagozata, a 1
a Műcsarnok 1
Műcsarnok és 1
az ikOn 1
ikOn konferenciája. 1
konferenciája. Az 1
Az Aigiszthosz-sír 1
Aigiszthosz-sír teteje 1
teteje már 1
már beszakadt. 1
beszakadt. Az 1
Az ainu 1
ainu társadalom 1
társadalom jórészt 1
jórészt halász-vadász 1
halász-vadász és 1
és gyűjtögető 2
életmódot élt, 1
élt, természetimádó 1
természetimádó vallásuk 1
vallásuk volt. 1
Az “aion” 1
“aion” szónak 1
szónak akkor 1
még örökkévalóság 1
örökkévalóság jellege, 1
jellege, ha 1
egész végtelenségre 1
végtelenségre van 1
van kihatása. 1
kihatása. Az 1
Az AIRE 1
AIRE (Külföldi 1
(Külföldi Olaszok 1
Olaszok Anyakönyvi 1
Anyakönyvi Hivatala) 1
Hivatala) felmérése 1
szerint 2007-ben 1
2007-ben 235.673 1
235.673 fő 1
volt olasz 1
olasz származású 5
származású élt 1
élt Belgiumban. 1
Belgiumban. Az 1
Az Air 1
Force Reserve 1
Reserve (Légierő 1
(Légierő Tartalék) 1
Tartalék) is 1
a szupermodern 1
szupermodern repülőgépekből, 1
repülőgépekből, a 1
a 477th 1
477th FG 1
FG (Fighter 1
(Fighter Group, 1
Group, Vadászcsoport, 1
Vadászcsoport, a 1
század és 2
az ezred 5
ezred közötti 1
közötti mérettel) 1
mérettel) Elmendorf 1
Elmendorf AFB-n. 1
AFB-n. Az 1
Az airsoft-hobbi 1
airsoft-hobbi az 1
közepén Japánban 1
Japánban indult. 1
Az "Ai 1
"Ai Texas" 1
Texas" című 1
című korong 1
korong 2011 1
2011 februárjában 3
februárjában jött 1
Az aitóliai 1
aitóliai különítmény, 1
különítmény, várakozásának 1
várakozásának megfelelően, 1
megfelelően, hazatért 1
hazatért és 2
lakosság segítségével 1
kelták ellen, 1
ellen, elsősorban 1
elsősorban gerillataktikájuknak 1
gerillataktikájuknak köszönhetően. 1
Az ajaksíp 1
ajaksíp hangját, 1
hangját, ahogy 1
a szájnyílása 1
szájnyílása fölötti 1
fölötti éles 1
éles ajak 1
ajak hozza 1
levegő ezen 1
ezen törik 1
meg, itt 2
itt keletkeznek 1
keletkeznek azok 1
a légörvények, 1
légörvények, peremhangok, 1
peremhangok, amik 1
a síptest 1
síptest rezonanciáit 1
rezonanciáit gerjesztik. 1
gerjesztik. Az 1
Az ajándék 1
ajándék az 1
az adakozót 1
adakozót urához 1
urához köti, 1
köti, az 1
az viszont 1
az elfogadással 1
elfogadással jelzi, 1
a magáénak 1
magáénak vallja 1
vallja az 2
az ajándékozót. 1
ajándékozót. Az 1
Az ajándékbolt 1
ajándékbolt korlátozott 1
korlátozott számban 1
számban kínálja 1
kínálja az 1
első napi 6
napi kiadások 1
kiadások borítóit. 1
borítóit. Az 1
Az ajándékozásnak 1
ajándékozásnak ugyanis 1
ugyanis politikai 2
politikai célja 1
Az ajándékozás 1
ajándékozás tárgya 1
lehet ingó 1
ingó vagy 1
vagy ingatlan 1
ingatlan dolog 1
dolog és 1
lehet vagyoni 1
vagyoni értékű 1
értékű jog 1
Az ajánlás 2
ajánlás alapján 2
szerb parlament 1
parlament kétféle 1
kétféle zászlót 1
zászlót fogadott 1
fogadott el, 1
egy állami 3
állami zászlót. 1
zászlót. Az 1
Az ajánlásokat 1
ajánlásokat a 1
a televíziók 2
televíziók egészen 1
egészen 2001-ig 1
2001-ig továbbvitték, 1
továbbvitték, habár 1
az Msat 1
Msat már 1
korábban csődbe 1
csődbe ment. 2
ment. Az 2
ajánlás öt-tizenöt 1
öt-tizenöt éven 1
belül látja 1
látja reálisnak 1
reálisnak a 1
a bevezetést, 1
bevezetést, persze 1
persze mindezt 1
mindezt a 2
piaci igények 1
igények függvényében. 1
függvényében. Az 1
Az ajánlástervezet 1
ajánlástervezet a 1
a 137. 1
137. oldalhoz 1
oldalhoz hozzáfűzött 1
hozzáfűzött d 1
d betétlapj 1
betétlapj hátsó 1
található, látható, 1
látható, olvasható, 1
olvasható, „Fol. 1
„Fol. Az 1
a javaslata, 1
javaslata, hogy 1
házigazda kezdje 1
kezdje sértegetni 1
sértegetni őket, 1
őket, mire 1
mire ők 1
ők majd 1
majd szépen 1
szépen elmennek. 1
elmennek. Az 1
Az Ajax 2
Ajax használhatóságát 1
használhatóságát és 1
és népszerűségét 2
népszerűségét tükrözi, 1
egyes webalkalmazást 1
webalkalmazást készítő 1
készítő fejlesztőkörnyezetek 1
fejlesztőkörnyezetek már 1
beépített elemként 1
elemként tartalmazzák, 1
tartalmazzák, és 1
erősen támaszkodnak 1
támaszkodnak rá. 1
Ajax összesen 1
eurót kapott 1
az összegból, 1
összegból, a 1
játékos ügynöke 1
ügynöke Mino 1
Mino Raiola 1
Raiola pedig 1
maradék 10,5 1
10,5 millió 1
eurót kapta 1
Az Ajdar-tó 1
Ajdar-tó vízének 1
vízének ásványtartalma 1
ásványtartalma (mineralizációja) 1
(mineralizációja) csak 1
2 gramm 1
gramm literenként 1
literenként (2000 1
(2000 ppm). 1
ppm). Az 1
Az „A” 1
„A” jelenti 1
a világmindenség 1
világmindenség keletkezését, 1
keletkezését, az 1
az „U” 1
„U” a 1
a megtartását, 1
megtartását, az 1
az „M” 1
„M” pedig 1
a pusztulását. 1
pusztulását. A 1
A zajezdai 1
zajezdai nemes, 1
nemes, báró 1
és gróf 5
gróf Patachich 1
Patachich egy 1
egy mára 2
valószínűleg kihalt, 1
kihalt, a 1
XV. Az 1
Az ajkait 1
ajkait (névváltozatban: 1
(névváltozatban: ajkit) 1
ajkit) különleges 1
különleges borostyán 1
borostyán (ásvány) 1
(ásvány) féleség, 1
féleség, nem 1
nem kristályos 1
kristályos (amorf) 1
(amorf) megjelenésű 1
megjelenésű szerves 1
szerves ásványegyüttesek 1
ásványegyüttesek közé 1
tartozó fosszilis 1
fosszilis ásvány. 1
A zajló 1
zajló jég 1
jég között 1
között északnak 1
északnak haladva 1
haladva Ross 1
Ross megerősítette 1
megerősítette Baffin 1
Baffin számos 1
számos megfigyelését. 1
megfigyelését. A 1
A zajmodulált 1
zajmodulált képen 1
képen azokat 1
színeket, amik 1
amik nem 2
a palettán, 1
palettán, a 1
színek szórt 1
szórt elhelyezésével 1
elhelyezésével kell 1
kell közelítőleg 1
közelítőleg helyettesíteni. 1
helyettesíteni. Az 1
Az ajnuk 1
ajnuk a 1
a japánokat, 2
japánokat, az 1
orosz cáristákat 1
cáristákat és 1
a szovjeteket 1
szovjeteket okolták 1
okolták azért, 1
hogy elnyomták 1
elnyomták a 1
a népüket, 1
népüket, valamint 1
valamint azt 3
hogy Putyin 1
Putyin ismerje 1
ismerje el 1
elkövetett ajnu 1
ajnu népirtást, 1
népirtást, melynek 1
melynek valódi 1
valódi megtörténtét 1
megtörténtét tagadták. 1
tagadták. A 1
A zajtalanság 1
zajtalanság növelésére 1
növelésére némelyik 1
némelyik humbucker-típust 1
humbucker-típust körben 1
körben fémlemezzel 1
fémlemezzel burkolják 1
burkolják (árnyékolják) 1
(árnyékolják) - 1
- (zárt 1
(zárt hangszedő). 1
hangszedő). Az 1
Az ajtó 2
ajtó erőteljes 1
erőteljes vasalásán 1
vasalásán a 1
a kulcslyuk 2
kulcslyuk körül 1
a rontást 1
rontást elhárító 1
elhárító koszorú 1
koszorú is 1
látható. Az 14
Az ajtófélfán 1
ajtófélfán gellert 1
gellert kapott 1
kapott golyó 1
golyó bekerült 1
filmbe. Az 1
Az ajtók 2
ajtók 3 1
3 km/óra 1
km/óra sebesség 1
sebesség elérésekor 1
elérésekor automatikusan 1
automatikusan reteszelődnek. 1
reteszelődnek. Az 1
Az ajtókárpitokat 1
ajtókárpitokat teljesen 1
teljesen feketére 1
feketére váltották, 1
váltották, eltűnt 1
műanyag borítás 1
a csomagtérajtóról, 1
csomagtérajtóról, és 1
és felkerültek 1
felkerültek az 1
első sárvédőkre 1
sárvédőkre a 1
kiegészítő index 1
index burák, 1
burák, emellett 1
emellett néhány 1
néhány példányt 2
példányt oldalsó 1
oldalsó díszcsík 1
díszcsík nélkül 1
nélkül gyártottak 1
Az ajtókat 1
ajtókat a 1
falazathoz az 1
az ajtóragasztó 1
ajtóragasztó vagy 1
vagy ajtótok 1
ajtótok erősíti; 1
erősíti; ez 1
ez ismét 1
ismét lehet 1
lehet ácstok, 1
ácstok, béléstok, 1
béléstok, pallótok 1
pallótok és 1
és deszkatok 1
deszkatok (parapettok). 1
(parapettok). Az 1
ajtók üzemszerű 1
üzemszerű nyitása 1
nyitása történhet 1
történhet kézi 1
kézi erővel 1
erővel mindkét 1
mindkét oldalról, 1
oldalról, de 2
de biztonsági 1
okokból ezt 1
ezt korlátozhatják 1
korlátozhatják kizárólag 1
belső oldalra 1
oldalra is 1
(például repülőgépen). 1
repülőgépen). Az 1
Az ajtón 1
ajtón belépve 1
belépve bal 1
kéz felől 1
a kórusfeljáró, 1
kórusfeljáró, vele 1
szemben pedig 1
a gyóntatószék 1
gyóntatószék található. 1
Az AK–101-est 1
AK–101-est azok 1
számára próbálják 1
próbálják eladni, 1
eladni, akik 1
már rendszeresített 1
rendszeresített NATO 1
NATO lőszerrel 1
lőszerrel való 1
való tapasztalataikat 1
tapasztalataikat és 1
logisztikai hátterüket 1
hátterüket akarják 1
akarják kombinálni 1
kombinálni a 1
a Kalasnyikov-típusú 1
Kalasnyikov-típusú fegyver 1
fegyver megbízhatóságával. 1
megbízhatóságával. Az 1
Az AK26 1
AK26 nevű 1
nevű rapformáció 1
rapformáció különlegességét 1
különlegességét legegyszerűbben 1
legegyszerűbben a 1
két előadó 1
előadó hangszínkülönbségével 1
hangszínkülönbségével lehet 1
lehet bemutatni. 1
bemutatni. Az 1
Az Akadály 1
Akadály dombjának 1
dombjának tetején 1
tetején Keresztyén 1
Keresztyén első 1
első éjszakai 1
éjszakai pihenőjét 1
pihenőjét a 1
a Gyönyörűséges 1
Gyönyörűséges nevű 1
nevű háznál 1
háznál tartja, 1
tartja, amely 2
keresztény gyülekezet 1
gyülekezet allegóriája. 1
allegóriája. Az 1
Az akadémia 2
akadémia a 1
a hagyományosoknak 1
hagyományosoknak olyan 1
olyan ajánlatot 1
ajánlatot tett, 1
amennyiben összes 1
összes jogaikat 1
jogaikat az 1
az Akadémiára 1
Akadémiára ruházzák, 1
ruházzák, az 1
az kész 1
kész nekik 1
a hagyományozott 1
hagyományozott összeg 1
összeg 70%-át 1
70%-át azonnal 1
azonnal készpénzben 1
készpénzben lefizetni. 1
lefizetni. Az 1
Az Akadémiai 2
Akadémiai Bajnokságon 1
Bajnokságon ezüstérmet 1
ezüstérmet nyert 2
nyert 75 1
75 kg-ban 1
kg-ban 2014-ben. 1
2014-ben. Az 2
Az akadémiai 3
akadémiai helyesírás 1
helyesírás története 1
története (1932–1954). 1
(1932–1954). Az 1
Kiadó szakkönyvek 1
szakkönyvek sorozatának 1
darabja, A 1
A Világirodalom 1
Világirodalom (2005, 1
(2005, majd 1
majd 2008) 1
2008) több 1
ezer oldalon 1
oldalon mutatja 1
hatalmas anyagát, 1
anyagát, az 1
egyiptomi papiruszoktól 1
papiruszoktól a 1
kortárs írókig. 1
írókig. Az 1
akadémiai kutatóintézet-hálózat 1
kutatóintézet-hálózat elcsatolásával 1
elcsatolásával kialakult 1
kialakult helyzetben 1
helyzetben az 2
MTA 192., 1
192., rendkívüli 1
rendkívüli közgyűlése 1
közgyűlése 2019. 1
2-án elfogadta 1
elfogadta az 6
Akadémia megújuló 1
megújuló küldetését 1
küldetését tartalmazó 1
tartalmazó előterjesztést, 1
előterjesztést, valamint 1
valamint módosította 1
MTA Alapszabályát 1
Alapszabályát és 1
és Ügyrendjét 1
Ügyrendjét is. 1
akadémiai szigorlatra 1
szigorlatra való 1
való előkészülésre 1
előkészülésre használta 1
következő tanévet 1
tanévet és 1
és 1845-ben 1
1845-ben letette 1
a szigorlatot 1
szigorlatot a 1
nevezett tantárgyakból 1
tantárgyakból és 1
a kémiából; 1
kémiából; ekkor 1
ekkor szeptember 1
szeptember külföldre 1
külföldre ment. 3
akadémia oktatói 1
oktatói kara 1
kara magas 1
magas szinten 3
szinten képzett 1
képzett egyetemi 1
egyetemi tanárokból, 1
tanárokból, illetve 1
a filmes 5
filmes szakma 1
szakma jelentős 1
jelentős és 6
és díjnyertes 1
díjnyertes alkotóiból 1
alkotóiból áll, 1
akik kapcsolataikkal 1
kapcsolataikkal és 1
és tudásukkal 1
tudásukkal egyaránt 1
egyaránt támogatják 1
támogatják diákjaikat. 1
diákjaikat. Az 1
Az Akadémiát 1
Akadémiát eredetileg 1
eredetileg magába 1
foglaló részt 1
részt szokták 1
szokták északi, 1
északi, Stryker 1
Stryker vagy 1
vagy Hamilton 1
Hamilton résznek 1
résznek hívni, 1
hívni, míg 1
főleg volt 1
volt Kirkland 1
Kirkland épületekből 1
épületekből állót 1
állót déli 1
déli résznek. 1
résznek. Az 1
Az akadémiát 1
akadémiát végül 1
végül 1861-ben 1
1861-ben alapították, 1
de működését 1
működését ténylegesen 1
csak 1863-ban 1
1863-ban kezdte 1
Az akadémizmus 1
akadémizmus bizonyos 1
bizonyos mértékben 2
mértékben napjainkban 1
az irány 1
irány már 1
kapcsolható a 2
a historizmushoz. 1
historizmushoz. Az 1
Az Akagit 1
Akagit egy 1
4 hajóból 1
álló csatacirkáló 1
csatacirkáló osztály 1
osztály tagjaként 1
tagjaként kezdték 1
építeni 1920. 1
december 7-én. 1
7-én. Az 1
Az akán 1
akán társadalmat 1
társadalmat 7 1
7 vagy 2
8 klán 1
klán alkotja. 1
alkotja. Az 4
Az akarnok 1
akarnok Alex 1
Alex azonban 1
azonban elégedetten 1
elégedetten foglalja 1
el helyét 1
cég élén, 1
élén, és 1
minden eszközt 1
eszközt bevet 1
bevet a 1
vállalat épségéért. 1
épségéért. Az 1
Az Akce 1
Akce nespokojených 1
nespokojených občanů 1
občanů (rövidítve 1
(rövidítve ANO), 1
ANO), mint 1
mint mozgalom, 1
mozgalom, 2011 1
2011 novemberében 2
novemberében alakult. 1
Az akció 4
akció azonban 1
azonban kudarcba 2
kudarcba fullad; 1
fullad; Ellen 1
Jo Harvelle 1
Harvelle meghal, 1
meghal, Castiel 1
Castiel pedig 1
az Ördög 1
Ördög fogságába 1
fogságába kerül, 1
kerül, aki 3
aki megpróbálja 2
meggyőzni, álljon 1
álljon az 1
az oldalára. 2
oldalára. Az 1
Az akcióban 1
akcióban az 1
amerikai ügynökök 1
ügynökök fegyverek 1
fegyverek iránt 1
érdeklődő kolumbiai 1
kolumbiai marxista 1
marxista gerilláknak 1
gerilláknak adták 1
ki magukat. 2
Az akciója 1
akciója azonban 1
nem sikerül; 1
sikerül; Winchesteréknek 1
Winchesteréknek köszönhetően 1
köszönhetően Alastair 1
Alastair az 1
angyalok fogságába 1
fogságába esik, 1
esik, akik 1
akik aztán 1
aztán ki 1
akarják vallatni. 1
vallatni. Az 1
Az akciónak 1
akciónak halálos 1
áldozata is 1
volt, többen 1
többen megsebesültek. 1
megsebesültek. Az 1
akció sikerrel 1
sikerrel jár, 3
jár, Roy 1
Roy aznap 1
este nagy 1
nagy adag 1
adag gyógyszert 1
gyógyszert vesz 1
vesz be 1
az üvegből. 1
üvegből. Az 1
akció során 2
során 50 2
50 túszejtőt 1
túszejtőt megölnek, 1
megölnek, 600 1
600 túszt 1
túszt kiszabadítanak, 1
kiszabadítanak, de 1
de száznál 1
száznál több 1
ember gázmérgezésben 1
gázmérgezésben meghal. 1
meghal. Az 4
Az akciót 1
akciót Diệm 1
Diệm biztonsági 1
biztonsági főnöke 1
főnöke (aki 1
(aki egyébként 1
egyébként Diệm 1
Diệm öccse), 1
öccse), Ngô 1
Ngô Đình 1
Đình Nhu 1
Nhu rendelte 1
rendelte el. 1
el. Nhu 1
Nhu azért 1
azért lövetett 1
lövetett a 2
békés felvonulókba, 1
felvonulókba, mert 1
a Vietnámi 3
Vietnámi Köztársaság 1
Köztársaság hivatalos 2
hivatalos lobogóját 1
lobogóját lehet 1
lehet köztéren 1
köztéren felvonni. 1
felvonni. Az 1
Az akcióval 1
akcióval egyet 1
nem értő 1
értő Pukli 1
Pukli István, 1
István, korábbi 1
korábbi alapító 1
alapító ekkor 1
ekkor kilépett 1
a mozgalomból. 1
mozgalomból. Az 1
akció végén 1
végén ismerkedik 1
ismerkedik meg 5
későbbi kollégáival, 1
kollégáival, Polgár 1
Polgár ezredes 1
ezredes beosztottjaival: 1
beosztottjaival: Tónival, 1
Tónival, Pepével 1
Pepével és 1
és Patyival. 1
Patyival. Az 1
kereső, aki 1
aki Istent 1
Istent látja 1
látja minden 1
minden lényben 1
lényben és 1
univerzumot Istenben, 1
Istenben, mentes 1
mentes a 4
a ragaszkodástól, 1
ragaszkodástól, a 1
a gyűlölettől 1
gyűlölettől és 1
a féltékenységtől. 1
féltékenységtől. Az 1
Az AkH 1
AkH példát 1
példát ad 1
ad valakinek 1
valakinek fontos 1
fontos személyre 1
személyre vonatkozó 1
vonatkozó nagy 1
nagy kezdőbetűs 1
kezdőbetűs névmás 1
névmás fakultatív 1
fakultatív használatára 1
használatára is: 1
is: Szeretnék 1
Szeretnék mindig 1
mindig Veled 1
Veled lenni. 1
lenni. Az 1
Az akihabarai 1
akihabarai piac 1
piac természetesen 1
azonnal ráhangolódott 1
ráhangolódott az 1
vásárlói bázisra, 1
bázisra, amely 1
a mangára, 1
mangára, animére 1
animére és 1
és videójátékokra 1
videójátékokra fókuszált. 1
fókuszált. Az 1
a kívánság, 1
kívánság, hogy 1
színház „komoly, 1
„komoly, nemes 1
nemes hivatásával” 1
hivatásával” valóban 1
felnőttek főiskolájának 1
főiskolájának helyét 1
helyét foglalja 2
a megépültekor, 1
megépültekor, 1908-ban, 1
1908-ban, de 1
sok éven 4
át csak 1
csak óhaj 1
óhaj maradt. 1
Az akkor 13
a dél-franciaországi 1
dél-franciaországi Nizzában 1
Nizzában edző 1
edző Fucsovics 1
Fucsovics elmondása 1
a fejlődést 3
fejlődést új 1
új trénerének, 1
trénerének, Olivier 1
Olivier Taumának 1
Taumának köszönheti, 1
köszönheti, aki 1
aki mentálisan 1
mentálisan is 1
az esztendő 1
esztendő során. 1
akkor Ausztriához 1
Ausztriához tartozó 1
tartozó Zaduszniki 1
Zaduszniki faluban 1
faluban született, 2
született, örmény 1
örmény származású 1
származású értelmiségi 1
értelmiségi családban. 1
családban. Az 1
Az akkori 18
akkori államszövetség 1
államszövetség a 1
költségek kétharmadát 1
kétharmadát fedezte, 1
fedezte, mivel 1
út katonailag 1
katonailag fontos 1
területen feküdt. 2
feküdt. Az 3
akkori általános 1
általános vélemény 2
vélemény szerint 4
környezeti háttérsugárzás 1
háttérsugárzás forrása 1
Föld volt, 1
korán felfedezték, 1
felfedezték, hogy 3
hogy erőssége 1
erőssége a 3
magassággal együtt 1
együtt növekszik. 1
növekszik. Az 2
Az akkoriban 4
akkoriban „divatos” 1
„divatos” társadalmi 1
társadalmi munkákban 1
munkákban Szentgyörgyvári 1
Szentgyörgyvári János 1
János ugyancsak 1
ugyancsak kivette 1
részét. Az 3
akkoriban feltörekvő 1
feltörekvő író 1
író generáció 1
generáció szakítani 1
szakítani kívánt 1
kívánt nem 1
addigi német 1
német irodalmi 1
irodalmi hagyományokkal, 1
hagyományokkal, de 1
de magukkal 1
a "nagy" 1
"nagy" írókkal 1
írókkal is. 1
akkoriban működő 1
működő meleg 1
és tükörfürdőkhöz 1
tükörfürdőkhöz az 1
az Anna-forrás 1
Anna-forrás vizét 1
vizét hasznosították. 1
hasznosították. Az 2
akkoriban népszerűvé 1
vált, skandináv 1
death metalt 1
metalt vegyítették 1
vegyítették a 1
tradicionális finn 1
finn zenével, 1
zenével, melynek 1
melynek eredményeképp 2
eredményeképp jött 1
a progresszív, 1
progresszív, dallamos 1
dallamos de 1
mégis brutális 1
brutális hangzás, 1
hangzás, mely 1
az Insomnium 1
Insomnium egyik 1
egyik védjegye. 1
védjegye. Az 1
akkori Európának 1
Európának majdnem 1
jelentősebb zenekritikusa, 1
zenekritikusa, esztétája 1
esztétája megemlékezett 1
megemlékezett a 1
bécsi „keringőkirály” 1
„keringőkirály” diadalútjáról. 1
diadalútjáról. Az 1
akkori fizikusok 1
fizikusok úgy 1
az éter 1
éter az 1
egész teret 1
teret kitölti, 1
kitölti, és 1
és ahhoz 1
ahhoz viszonyítható 1
viszonyítható az 1
abszolút sebesség 1
abszolút idő. 1
idő. Az 2
akkori fogyasztók 1
fogyasztók típusok 1
típusok szerint 1
szerint kategorizálták 1
kategorizálták a 1
bort, mint 1
például Kotobukija 1
Kotobukija Portói 1
Portói Vörös 1
Vörös Nap 1
Nap bora 1
bora (Kotobukiya's 1
(Kotobukiya's (Suntory) 1
(Suntory) Red 1
Red Sun 1
Sun Port 1
Port Wine 1
Wine (赤玉ポートワイン 1
(赤玉ポートワイン Akadama 1
Akadama Pōto 1
Pōto Wain). 1
Wain). Az 1
akkori három 1
három Körtvélyes 1
Körtvélyes közül 1
egyik nemesek 1
nemesek kezén 2
kezén volt, 4
másik pozsonyi 1
pozsonyi várföldként 1
várföldként szerepel, 1
szerepel, míg 2
harmadik Kozma 1
Kozma nevű 1
nevű várjobbágyot 1
várjobbágyot uralta. 1
uralta. Az 2
akkori horgok 1
horgok 8-15 1
8-15 cm 1
cm nagyok 1
nagyok voltak, 1
és csuka 1
csuka valamint 1
valamint harcsa 1
harcsa fogására 1
fogására szolgáltak. 1
szolgáltak. Az 2
akkori jellemzése 1
jellemzése szerint, 1
szerint, népszerű 1
népszerű barlangtani 1
barlangtani folyóirat 1
akkori kezdetleges 1
kezdetleges technológiával 1
technológiával őrölt 1
őrölt cementekhez 1
cementekhez malomkövet 1
malomkövet használtak 1
használtak még. 1
még. Az 1
akkori középpártnak 1
középpártnak volt 1
volt híve. 1
híve. Az 1
akkori megjelenési 1
megjelenési időpont 1
időpont május 1
május 3. 1
3. volt. 1
akkori menedzserrel, 1
menedzserrel, Mark 1
Mark Stimsonnal 1
Stimsonnal szerződést 1
szerződést bontott 2
ismét Andy 1
Andy Hassenthaler 1
Hassenthaler került 1
csapat élére. 1
élére. Az 1
akkori normál 1
normál vasúti 1
vasúti űrszelvénynél 1
űrszelvénynél szélesebb, 1
szélesebb, 3150 1
3150 mm 1
széles személykocsik 1
személykocsik szintén 1
szintén kéttengelyűek 1
kéttengelyűek voltak, 1
az oldalbejáratú 1
oldalbejáratú fülkéiben 1
fülkéiben 6-6 1
6-6 ülőhelyet 1
ülőhelyet alakítottak 1
akkori rendkormányzó 1
rendkormányzó a 1
latin alagya 1
alagya irására 1
irására serkentette 1
serkentette és 1
ő magyar 2
magyar költők 2
költők munkáin 1
munkáin felbuzdulva, 1
felbuzdulva, fölváltva 1
fölváltva magyar 1
és latin 4
latin költeményeket 1
költeményeket írt. 2
akkori stílusok 1
stílusok között 1
olyan volt, 4
1-2 fegyver 1
fegyver használatát 1
használatát oktatta. 1
oktatta. Az 1
akkori szabályok 1
szabályok szerint, 1
szerint, ha 4
azonos helyezést 1
helyezést elérő 2
elérő ló 1
ló tulajdonosai 1
tulajdonosai közül 1
közül valamelyik 2
valamelyik nem 1
egy eldöntetlen 1
eldöntetlen futam 1
futam eredményét 1
érte járó 1
járó pénzdíjat 1
pénzdíjat sem 1
sem akarta 4
akarta megosztani, 1
megosztani, kérhette 1
kérhette a 1
a "kifutást", 1
"kifutást", azaz 1
a táv 3
táv újrafutását. 1
újrafutását. Az 1
uralkodó tudományos 1
tudományos nézet 1
nézet az 1
nem érdemes 3
érdemes az 1
az érzelmeket 2
érzelmeket kutatni, 1
kutatni, hiszen 1
hiszen tudunk 1
tudunk róluk 1
róluk mindent. 1
mindent. Az 1
akkori vendéglőt 1
vendéglőt Angyal 1
Angyal István 1
István birtokolta, 1
birtokolta, a 1
a kiskereskedést 1
kiskereskedést pedig 1
pedig Adolf 1
Adolf Fiedman. 1
Fiedman. Az 1
már 23 1
éves Anna 1
Anna hercegnő, 1
hercegnő, Jakab 1
első felesége, 6
felesége, Anne 1
Anne Hyde 1
Hyde kisebbik 1
kisebbik leánya 1
leánya levélben 1
levélben számolt 1
be Hágában 1
Hágában élő 1
élő nővérének, 1
nővérének, Máriának 1
Máriának a 3
kis herceg 2
herceg születésének 1
születésének pontos 2
pontos részleteiről. 1
részleteiről. Az 1
még 500 1
500 köbcentiméteres 1
köbcentiméteres királykategóriába 1
királykategóriába 1996-ban 1
1996-ban került 2
a Yamahánál 1
Yamahánál versenyzett. 1
versenyzett. Az 1
csak „geg-girl”-ként, 1
„geg-girl”-ként, íróként 1
íróként közreműködő 1
közreműködő Szászi 1
Szászi Móni 1
Móni alapötlete, 1
alapötlete, és 1
közös kidolgozás 1
kidolgozás nyomán 1
nyomán indult 1
indult útjára 1
útjára a 3
népszerű abszurd 1
abszurd „ 1
„ Az 5
még erdős 1
erdős területen 4
fekvő Nikla 1
Nikla lakosai 1
lakosai fakivágással 1
fakivágással jutottak 1
jutottak termőterülethez. 1
termőterülethez. Az 1
még külterületi, 1
külterületi, ipari 1
ipari munkásnegyednek 1
munkásnegyednek számító 1
számító területen 1
területen színpártoló 1
színpártoló egyesületet 1
egyesületet hozott 1
amely egyesület 1
tagjai kedvezményes 1
áron válthatták 1
meg jegyüket 1
jegyüket az 1
az előadásokra. 1
előadásokra. Az 1
nem rendszeresített 1
rendszeresített gépet 1
gépet tesztelési 1
tesztelési célból 1
célból az 1
1995-ös csecsenföldi 1
csecsenföldi harcokban 1
harcokban vetették 1
még unitárius 1
unitárius Kolozsváron 1
Kolozsváron az 1
ő házánál 1
házánál tartották 1
református istentiszteleteket. 1
istentiszteleteket. Az 1
akkor mintegy 1
mintegy 2200 1
2200 lakosú 1
lakosú település 1
település 38 1
38 háza 1
háza teljesen 1
teljesen megsemmisült, 1
megsemmisült, 50 1
50 további 1
további pedig 2
pedig súlyos 2
szenvedett. Az 5
akkor született 1
született ötleteiket 1
ötleteiket is 1
is megmutatták 1
megmutatták később 1
később Caballénak, 1
Caballénak, és 1
és sokuk 1
sokuk fel 1
albumra. Az 1
Az akkortól 1
akkortól Nuestra 1
Nuestra Señora 1
Señora de 1
la Concepción 1
Concepción de 1
de Tzapopannak 1
Tzapopannak nevezett 1
település hivatalosan 1
hivatalosan december 1
8-án jött 1
létre. Az 20
akkor uralkodott 1
uralkodott II. 1
akkor végelszámolás 1
végelszámolás alatt 1
alatt lévő, 1
lévő, százszázalékos 1
százszázalékos állami 1
állami tulajdonban 1
tulajdonban lévő 1
lévő Játékszín 1
Játékszín Nonprofit 1
Az akkréció 1
akkréció és 1
rövid bomlási 1
bomlási idejű 1
idejű radioaktív 1
radioaktív anyagok, 1
például Al 1
Al 26 1
26 által 1
által fűtve 1
fűtve belseje 1
belseje differenciálódott 1
differenciálódott kőzetmaggá 1
kőzetmaggá és 1
és jeges 1
jeges köpennyé, 1
köpennyé, nem 1
sokkal kialakulása 1
kialakulása után. 1
Az akkreditációra 1
akkreditációra előkészített 1
előkészített képzési 1
képzési programnak 1
programnak nem 1
csak céljában, 1
céljában, a 1
a megvalósítást 1
megvalósítást érintő 1
érintő feltételeiben 1
feltételeiben kell 1
kell magas 1
magas színvonalúnak 1
színvonalúnak lennie, 1
lennie, hanem 1
a programalkotásnak 1
programalkotásnak magának 1
magának is 1
is minőséget 1
minőséget kell 1
kell képviselnie. 1
képviselnie. Az 1
Az akkreditált 1
akkreditált szó 1
a végzettek 1
végzettek működési 1
működési engedélyre 1
engedélyre (licence-re) 1
(licence-re) való 1
való jogosultságát 1
jogosultságát jelenti. 1
jelenti. Az 8
Az akkumulátoros 1
akkumulátoros gyújtást 1
gyújtást bütyköstengely 1
bütyköstengely és 1
és mechanikus 1
mechanikus megszakítópár 1
megszakítópár végzi, 1
oldalon, kis 1
kis fedél 1
a beállítást 1
beállítást is 1
is onnan 2
onnan lehet 1
A zaklatás 1
zaklatás a 1
rész bemutatója 1
bemutatója után 2
folytatódott, s 1
s állítólag 1
állítólag ennek 2
ennek következményeként 2
következményeként döntött 1
döntött úgy 2
fiatal színésznő, 1
színésznő, hogy 1
több filmszerepet. 1
filmszerepet. Az 1
Az akna 2
akna aljából 1
aljából ÉK-re 1
ÉK-re egy 1
és elágazó 1
elágazó kúszójárat 1
kúszójárat indul, 1
indul, amely 1
amely nagyon 6
nagyon fel 1
van töltődve. 1
töltődve. Az 1
akna egy 2
kis terembe 3
terembe vezet, 1
egy lejtős 1
lejtős járaton 1
járaton keresztül 1
másik kis 1
terembe lehet 2
lehet jutni. 3
jutni. Az 3
Az aknaháború 1
aknaháború új 1
új szakaszába 1
szakaszába lépett, 1
a palánkokon 1
palánkokon és 1
a contreescarpe-on 1
contreescarpe-on át 1
várárok felé 1
felé törtek. 1
törtek. Az 2
Az aknákkal 1
aknákkal felrobbantott 1
felrobbantott várfalak 1
várfalak és 1
és bástyák 1
bástyák kőanyagát 1
kőanyagát a 1
helyiek építkezéseikre 1
építkezéseikre széthordták. 1
széthordták. Az 1
Az aknás 1
aknás kút 1
kút továbbfejlesztett 1
változata, amellyel 2
amellyel nagyobb 1
nagyobb vízhozamot 1
vízhozamot lehet 1
könyv szimbolizálta 1
szimbolizálta az 1
az erőfeszítéseit, 1
erőfeszítéseit, hogy 2
buddhista egyház 2
egyház független 1
független maradhasson 1
maradhasson az 1
uralkodók udvarától. 1
udvarától. A 1
A Zakopanétól 1
Zakopanétól nyugatra 1
található Chochołów 1
Chochołów faluban 1
faluban még 1
is nagyjából 2
nagyjából harminc 1
harminc gurál 1
gurál műemlékház 1
műemlékház áll. 1
a körülmény, 1
görögök mágus 1
mágus jelzővel 1
jelzővel illették, 1
illették, arra 1
a méd 1
méd papi 1
papi kaszthoz 1
kaszthoz tartozott, 1
tartozott, akik 3
akik viszont 2
a mágusz 1
mágusz törzs 1
törzs tagjai 5
Az akriflavin 1
akriflavin dezinficiens, 1
dezinficiens, baktericid 1
baktericid illetve 1
illetve bakteriosztatikus 1
bakteriosztatikus hatású. 1
hatású. Az 3
Az akroni 1
akroni egyetem 1
egyetem volt 1
volt vezetőedzője, 1
vezetőedzője, Keith 1
Keith Dambrot 1
Dambrot volt 1
volt akkori 1
akkori edzője. 1
edzője. Az 1
Az aktinos 1
aktinos sugárt 1
sugárt jelent, 1
jelent, a 3
a metreo 1
metreo pedig 1
pedig mérek-et. 1
mérek-et. Az 1
Az aktívabb 1
aktívabb változat, 1
az (S)-ketamin 1
(S)-ketamin elérhető 1
elérhető orvosi 1
orvosi használatra 1
használatra Ketanest 1
Ketanest S 1
S márkanéven. 1
márkanéven. Az 1
Az aktiválódó 1
aktiválódó agyterületeken 1
agyterületeken tehát, 1
tehát, a 2
megnövekedett oxigén 1
oxigén igény 1
igény biztosítására 1
biztosítására fokozódik 1
fokozódik a 4
a véráramlás 2
véráramlás (hemodinamikus 1
(hemodinamikus válasz), 1
válasz), így 1
az oxihemoglobin 1
oxihemoglobin (Hb) 1
(Hb) és 1
a dezoxihemoglobin 1
dezoxihemoglobin (dHb) 1
(dHb) relatív 1
relatív aránya 1
aránya is 2
is megnő. 2
megnő. Az 2
Az aktiváló 1
rendszer arra 1
arra ösztönöz, 1
ösztönöz, hogy 1
hogy feladathelyzeteket 1
feladathelyzeteket oldjon 1
oldjon meg. 1
Az aktivált 1
aktivált Na 1
Na + 3
+ csatornákhoz 1
csatornákhoz köt 1
köt és 1
és folytonos 1
folytonos aktivációt 1
aktivációt okoz. 1
Az aktív 13
aktív időszakok 1
időszakok rétegei 1
rétegei között 1
között lepusztulások 1
lepusztulások hosszabb 1
hosszabb nyugalmi 1
nyugalmi periódusokat 1
periódusokat jelző 1
jelző nyomai 1
aktív játékvezetéstől 2
játékvezetéstől 1958-ban, 1
1958-ban, megromlott 1
megromlott egészségi 1
egészségi állapota 5
miatt vonult 1
vissza. Az 18
játékvezetéstől 2011-ben 1
2011-ben vonult 1
aktív képességekből 1
képességekből 11 1
11 található 1
játékban, ilyen 1
a tűzlabda, 1
tűzlabda, a 1
a telekinézis, 1
telekinézis, a 1
a hipnotizáló 1
hipnotizáló képességek, 1
képességek, ezen 1
ezen képességek 1
képességek pedig 1
pedig három 3
három szinten 1
szinten keresztül 1
keresztül fejleszthetőek. 1
fejleszthetőek. Az 1
aktív korú 1
korú családok 1
családok zöme 1
zöme három- 1
három- vagy 1
vagy többgyermekes, 1
többgyermekes, de 1
település koreloszlása 1
koreloszlása elöregedő 1
elöregedő tendenciát 1
mutat, sok 1
sok fiatal 2
fiatal – 2
– munkahely 1
munkahely hiányában 1
– elköltözött 1
faluból. Az 1
aktív labdarúgástól 1
labdarúgástól 1984-ben 1
1984-ben vonult 1
aktív rekord 1
rekord minta 1
minta programlogikája 1
programlogikája megnehezíti 1
megnehezíti teszteléskor 1
teszteléskor az 1
adatbázis mellőzését. 1
mellőzését. Az 1
aktív RFID 1
RFID címkék 1
címkék vagy 1
vagy jeladók 1
jeladók beépített 1
beépített energiaforrással 1
energiaforrással rendelkeznek, 1
rendelkeznek, melyek 1
melyek elegendő 1
elegendő energiát 1
energiát biztosítanak 1
biztosítanak bármilyen 1
bármilyen IC 1
IC üzemeltetéséhez 1
üzemeltetéséhez és 1
a jeladáshoz 1
jeladáshoz is. 1
aktív sportolás 1
sportolás befejezése 1
után edzősködött 1
edzősködött is. 1
aktív sportolást 1
sportolást 1921-ben 1
1921-ben fejezte 1
aktív színházművészeti 1
színházművészeti tevékenységek 1
tevékenységek mellett 1
mellett színháztudománnyal 1
színháztudománnyal és 1
és színháztörténettel 1
színháztörténettel is 1
is foglalkozik. 8
aktív tervezéstől 1
tervezéstől 2002-ben 1
2002-ben visszavonult. 1
visszavonult. Az 1
aktív víznyelőbarlang, 1
víznyelőbarlang, amely 1
amely tektonikus 1
tektonikus repedésbe 1
repedésbe torkolló 1
torkolló vízvezető 1
vízvezető járatból 1
járatból és 1
néhány hasadékból 1
hasadékból áll, 1
áll, 70 1
70 m 1
hosszú, 0,3×5 1
0,3×5 m 1
14 m 1
mély. Az 2
Az aktuális 2
aktuális az 1
az 1.1-es 1
1.1-es verzió, 1
verzió, azonban 1
az 1.0 1
1.0 verzió 1
is letölthető. 1
letölthető. Az 1
aktuális és 1
és funkcionalitásában 1
funkcionalitásában teljes 1
teljes verzió 1
a VRML97 1
VRML97 (ISO/IEC 1
(ISO/IEC 14772-1:1997, 1
14772-1:1997, ISO/IEC 1
ISO/IEC 14772-2:2004). 1
14772-2:2004). Az 1
Az akusztikus 2
akusztikus együttes 1
együttes sikere 1
sikere nyomán 3
nyomán Kantner 1
Kantner újraalapította 1
újraalapította régi 1
régi együttesét. 1
együttesét. Az 1
akusztikus és 2
elektromos gitár 2
gitár kombinációjára 1
kombinációjára épült, 1
bizonyos gitárszólamokat 1
gitárszólamokat Taylor 1
Taylor játszott 1
játszott el 1
Az akvadukt 1
akvadukt hossza 1
hossza 200 1
200 km. 1
km. Az 2
Az akváriumban 1
akváriumban egyensúlynak 1
egyensúlynak kell 1
kell kialakulnia, 1
kialakulnia, a 1
a halakra 1
halakra káros 1
káros kémiai 1
kémiai elemeknek 1
elemeknek le 1
kell bomlaniuk, 1
bomlaniuk, hasonlóan 1
természetben létező 1
létező körforgásnak. 1
körforgásnak. Az 1
Az akváriumi 1
akváriumi tartása 1
tartása ipari 1
ipari mértékű. 1
mértékű. Az 1
Az akváriumnak 1
akváriumnak elég 1
elég mélynek 1
mélynek is 1
lennie, mert 1
a holdhalak 1
holdhalak épp 1
olyan magasak, 2
magasak, mint 2
amilyen hosszúak, 1
hosszúak, ami 1
akár 3,2 1
3,2 méter 1
méter is 2
Az akváriumokban 1
akváriumokban is 1
is kedvelik. 1
kedvelik. Az 1
Az akvizíció 1
akvizíció óta 1
első játék, 2
a Gears 1
Gears of 1
War 4 1
4 2016 1
októberében jelent 3
Az alábbiakban 4
alábbiakban a 1
során végbement 1
végbement főbb 1
főbb változások 1
változások olvashatók. 1
olvashatók. Az 1
alábbiakban az 1
egyes műveletek 1
műveletek megvalósítása 1
megvalósítása következik. 1
következik. Az 1
alábbiakban ezt 1
egy szócikk 1
szócikk példáján 1
példáján illusztráljuk. 1
illusztráljuk. Az 1
alábbiakban röviden 1
röviden bemutatunk 1
bemutatunk közülük 1
közülük néhányat. 1
néhányat. Az 1
Az alábbiaknak 1
alábbiaknak megfelelően 1
a bab 1
bab nem 1
nem szükségszerűen 2
szükségszerűen terjeszt 1
terjeszt ki 1
ki bármilyen 1
bármilyen EJB 2
EJB osztályt, 1
osztályt, vagy 1
vagy implementál 1
implementál bármilyen 1
EJB kezelőfelületet, 1
kezelőfelületet, továbbá 1
továbbá nem 1
szükséges tartalmaznia 1
tartalmaznia semmilyen 1
semmilyen EJB 1
EJB annotációt 1
annotációt sem. 1
sem. Az 3
Az alábbi 43
alábbi család 1
és fajok, 1
fajok, mára 1
mára kihaltak. 1
kihaltak. Az 1
alábbi családfák 1
családfák Svédország 1
Svédország uralkodóit 1
uralkodóit tartalmazzák. 1
tartalmazzák. Az 3
alábbi csapatok 1
csapatok alkotják 1
a Bakony-csoportot 1
Bakony-csoportot a 1
a 2011–2012-es 1
2011–2012-es szezonban. 1
szezonban. Az 2
alábbi felsorolás 1
felsorolás a 1
Budapest Főváros 2
Főváros Tanácsa 1
Tanácsa elnökeit 1
elnökeit (közismertebb 1
(közismertebb nevén: 1
nevén: Budapest 1
Budapest főváros 2
főváros tanácselnökeit) 1
tanácselnökeit) tartalmazza 1
tanácsrendszer 1950. 1
1950. Az 3
alábbi felsorolásban 1
felsorolásban csak 1
történet alakításában 1
alakításában jelentősebb 1
jelentősebb szereppel 1
szereppel rendelkező 1
rendelkező alakokat 1
alakokat szerepelnek, 1
szerepelnek, feltüntetve 1
feltüntetve nevük 1
nevük eredeti, 1
eredeti, kínai 1
kínai formáját 1
és megadva 1
fordításban olvasható 1
olvasható változatát. 1
változatát. Az 2
alábbi harminckét 1
harminckét csapat 1
csapat szerepelt 1
bajnokság küzdelmeiben. 1
küzdelmeiben. Az 2
alábbi idézeteket 1
idézeteket vésték 1
vésték rájuk: 1
rájuk: „Ma, 1
„Ma, ha 1
Ő szavát 1
szavát halljátok, 1
halljátok, ne 1
ne keményítsétek 1
keményítsétek meg 1
a szíveteket!” 1
szíveteket!” Az 1
alábbi idézet 1
idézet Hans 1
Hans Langsdorff 1
Langsdorff sorhajókapitány 2
sorhajókapitány uruguayi 1
uruguayi kormányzatnak 1
kormányzatnak küldött 1
küldött levelének 1
levelének fordítása, 1
fordítása, melyben 1
a tengerésztiszt 1
tengerésztiszt a 1
a hajója 2
hajója által 1
által elszenvedett 1
elszenvedett károk 1
károk kijavításához 1
kijavításához szükséges 1
szükséges tartózkodási 1
tartózkodási idő 2
idő (15 1
(15 nap) 1
nap) megtagadása 1
megtagadása ellen 1
ellen tiltakozik. 1
tiltakozik. Az 1
alábbi I. 1
I. dinasztiával 1
dinasztiával egyidőben 1
egyidőben uralkodhattak. 1
uralkodhattak. Az 1
alábbi kénosi 1
kénosi mondásnak 1
mondásnak hitele 1
hitele van: 1
van: „Eltévedt, 1
„Eltévedt, mint 1
a degenyeges 1
degenyeges Kénosban.” 1
Kénosban.” Az 1
alábbi képek 1
különböző minőségi 1
minőségi beállítással 1
beállítással szerkesztett 1
szerkesztett JPEG 1
JPEG képeket 1
képeket hasonlítják 1
hasonlítják össze. 1
alábbi linkben 1
linkben megnézhető 1
megnézhető Georg 1
Georg Heinrich 1
Heinrich Borowski 1
Borowski taxonjainak 1
taxonjainak egy 1
része. Az 9
alábbi lista 13
Budapest területén 1
területén valaha 1
valaha létezett 2
létezett településeket 1
településeket ábécérendben 1
ábécérendben mutatja 1
közötti Magyarország 1
Magyarország (Horthy-korszak) 1
(Horthy-korszak) népszerű, 1
népszerű, nagyrészt 1
nagyrészt kifejezetten 1
írt katolikus 1
katolikus pedagógiai 1
pedagógiai könyveit 1
könyveit tartalmazza. 1
klub vezetőedzőit 1
vezetőedzőit mutatja 1
a megalapítástól 1
megalapítástól kezdve. 1
kezdve. Az 1
a kódexben 1
kódexben lejegyzett 1
lejegyzett zeneműveket 1
zeneműveket tartalmazza, 1
tartalmazza, Johannes 1
Johannes Bonadies 1
Bonadies szerzetes 1
szerzetes által 1
a kódexbe 1
kódexbe később, 1
később, 1473 1
1473 és 1
és 1474 1
1474 között 1
között bemásolt 1
bemásolt darabok 1
darabok a 1
listában eltérő 1
eltérő színnel 1
színnel szerepelnek. 1
középkori nevezetes 1
nevezetes keresztény 1
keresztény teológusokat 1
teológusokat sorolja 1
sorolja fel. 6
listában szereplő 2
szereplő egyes 1
egyes személyek 2
személyek sokszor 1
más foglalkozást 1
foglalkozást is 1
is űztek, 1
űztek, így 1
ritkán filozófusok, 1
filozófusok, történetírók, 1
történetírók, misztikusok 1
misztikusok és 1
költők is 1
egy személyben. 1
személyben. Az 1
magyar labdarúgó-bajnokság 1
labdarúgó-bajnokság bajnokcsapatainak 1
bajnokcsapatainak játékosait 1
játékosait sorolja 1
fel, O 1
és Ó 1
Ó kezdőbetűvel, 1
kezdőbetűvel, bajnoki 1
cím száma, 1
száma, egyesületek 1
egyesületek és 1
és idények 1
idények szerint. 1
szerint. Az 7
magyarországi – 1
– Budapesten 1
Budapesten kívüli 1
– gyárakat, 1
gyárakat, nagyobb 1
nagyobb üzemeket, 1
üzemeket, ipari 1
ipari vállalatokat 1
vállalatokat mutatja 1
középső albai 1
albai alemeleten 1
alemeleten megtalálható 1
megtalálható ammoniteszeket 1
ammoniteszeket tartalmazza. 1
lista azokat 1
a sportolókat 1
sportolókat tartalmazza, 1
akik nyolc 1
több olimpiai 1
olimpiai aranyérmet 1
nyertek. Az 1
lista azt 1
azt tartalmazza, 1
melyik részben 1
részben melyik 1
melyik ellenség 1
ellenség szerepelt. 1
alábbi listában 2
listában az 1
vagy kettős 1
kettős állampolgárságú, 1
állampolgárságú, illetve 1
illetve magyar 2
származású labdarúgókat 1
labdarúgókat tartalmazza 1
tartalmazza aki 1
aki szerepel 1
szerepel vagy 1
vagy szerepelt 1
angol labdarúgó 1
bajnokság valamelyik 1
valamelyik osztályában. 1
osztályában. Az 1
listában évek 1
évek szerint 1
szerint szerepelnek 1
angol osztályok, 1
osztályok, amikben 1
amikben a 1
a Leeds 1
Leeds szerepelt. 1
nem átfogó, 1
átfogó, és 1
nem tünteti 1
tünteti fel 3
fel Webster 1
Webster összes 1
összes művét. 1
művét. Az 2
olyan növényeket 1
növényeket tartalmaz, 1
tartalmaz, amik 1
amik rovar-, 1
rovar-, illetve 1
illetve kártevőriasztó 1
kártevőriasztó hatással 1
hatással rendelkeznek. 1
rendelkeznek. Az 3
alábbi példa 1
a Ping 1
Ping program 1
program Linux 1
Linux alóli 1
alóli használatát 1
használatát mutatja 2
be, az 5
az en. 1
en. Az 1
alábbi rendszertani 1
rendszertani felsorolás 1
felsorolás Jarvis, 1
Jarvis, E.D. 1
E.D. et 1
al. Az 2
10 legeredményesebb 1
legeredményesebb nemzetet, 1
nemzetet, valamint 1
rendező Szingapúrt 1
Szingapúrt tartalmazza. 1
táblázat adatai 1
adatai 611,7 1
611,7 pascal 1
pascal (megfelel 1
(megfelel 0,006117 1
0,006117 bárnak) 1
bárnak) nyomásra 1
nyomásra vonatkoznak. 1
a HbA1c 1
HbA1c értékeket 1
értékeket felelteti 1
felelteti meg 1
átlagos vércukor 1
vércukor koncentrációknak. 1
koncentrációknak. Az 1
a para-evezés 1
para-evezés éremtáblázatát 1
éremtáblázatát mutatja. 1
mutatja. Az 5
táblázat az 1
az 1938–1966 1
1938–1966 között 1
között megrendezett 1
megrendezett szabadtéri 2
szabadtéri világbajnokságokon 1
világbajnokságokon érmet 1
érmet nyert 2
nyert csapatokat 1
csapatokat tartalmazza. 1
tartalmazza. ''Az 1
''Az alábbi 3
alábbi táblázatban 10
VSC 2013–14-es 1
2013–14-es szezonjának 1
szezonjának hazai 2
hazai nézőszámai 2
nézőszámai szerepelnek. 3
szerepelnek. ''Az 2
Ferencváros TC 1
TC 2016–17-es 1
2016–17-es szezonjának 1
szezonjának nézőszámai 1
az Újpest 4
Újpest FC 1
FC 2015–16-os 1
2015–16-os szezonjának 1
táblázatban csak 1
magyarországi élvonalbeli 1
élvonalbeli bajnoki 2
bajnoki mérkőzések 1
mérkőzések szerepelnek. 1
táblázatban összesítve 5
összesítve szerepelnek 5
TC 1927/28-as 1
1927/28-as bajnokságban 1
bajnokságban elért 6
elért eredményei. 5
TC 1938/39-es 1
1938/39-es bajnokságban 1
TC 1964-es 1
1964-es bajnokságban 1
TC 1979/80-as 1
1979/80-as bajnokságban 1
a Videoton 3
Videoton FC 1
FC 2013/14-es 1
2013/14-es bajnokságban 1
táblázat felsorolja 1
felsorolja a 1
a Sellyei 1
Sellyei járáshoz 1
járáshoz tartozott 1
tartozott községeket, 1
községeket, bemutatva, 1
bemutatva, hogy 1
mikor tartoztak 1
tartoztak ide, 1
ide, és 1
hogy hova 2
hova tartoztak 1
tartoztak megelőzően, 1
megelőzően, illetve 1
illetve később. 1
később. Az 1
táblázat néhány 1
néhány gyakori 1
gyakori félvezető 1
félvezető anyag 1
anyag jellemzőit 1
jellemzőit foglalja 1
alábbi táblázatok 1
táblázatok az 1
öt legnagyobb 1
legnagyobb ügynökség 1
ügynökség adatait 1
adatait tartalmazzák. 1
alábbi térképen 1
térképen a 3
a városnegyedek 1
városnegyedek hivatalos 1
hivatalos nevei 1
Az alábukó 1
alábukó lemez 1
lemez anyaga 1
a mélységi 3
mélységi nyomás 1
nyomás és 2
és hő 1
hő hatására 2
hatására megolvad. 1
megolvad. Az 1
Az alacsonyabb 3
alacsonyabb belmagasságú 1
belmagasságú félemeleti 1
félemeleti termekben 1
termekben helyezték 1
méretű dísztárgyak 1
dísztárgyak gyűjteményeit. 1
gyűjteményeit. Az 1
alacsonyabb példányok 1
példányok néha 1
néha gyökérsarjakkal 1
gyökérsarjakkal terjednek. 1
terjednek. Az 1
Az alacsonyabbrendű 1
alacsonyabbrendű ízeltlábúak, 1
ízeltlábúak, köztük 1
rovarok legnagyobb 1
legnagyobb részének 1
részének hemolimfája 1
hemolimfája nem 1
szállít oxigént, 1
oxigént, mivel 1
mivel közvetlenül 1
a kültakarójukon 1
kültakarójukon keresztül 1
keresztül végeznek 1
végeznek gázcserét. 1
gázcserét. Az 1
Az alacsony 11
alacsony affinitású 1
affinitású receptorok 1
receptorok önállóan 1
képesek szignalizációs 1
szignalizációs intracelluláris 1
intracelluláris útvonalakat 1
útvonalakat aktiválni, 1
aktiválni, viszont 1
viszont képesek 1
az FGF 1
FGF ligandoknak 1
ligandoknak a 1
magas affinitású 1
affinitású receptorokhoz 1
receptorokhoz való 1
való kapcsolatát 2
kapcsolatát módosítani. 1
módosítani. Az 1
alacsony ár 1
oktatási szoftver 1
szoftver elérhetősége 1
elérhetősége miatt 1
oktatás területén. 1
alacsony átlagéletkor 1
átlagéletkor miatt 1
az elárvult 1
elárvult gyerek, 1
aki nevelőszülőkhöz 1
nevelőszülőkhöz került, 1
ott általában 1
szigorúbb bánásmódban 1
bánásmódban részesült, 1
részesült, mint 1
szerinti gyerekek. 1
gyerekek. Az 1
Az alacsonyegyenleg-értesítésnek 1
alacsonyegyenleg-értesítésnek köszönhetően 1
köszönhetően így 1
a jogosulatlan 1
jogosulatlan úthasználat. 1
úthasználat. Az 1
alacsony halálozási 1
halálozási ráta 1
ráta a 1
a vérbosszú 1
vérbosszú szokásával 1
szokásával magyarázható. 1
magyarázható. Az 2
alacsony második 1
második emelet 1
emelet hármas 1
hármas ablakai 1
ablakai közötti 1
közötti falfülkékben 1
falfülkékben Mária 1
szentek szobrai, 1
szobrai, egy 1
egy 14. 1
századi mester 1
mester alkotásai 1
alkotásai láthatók. 1
nyomású légréteg 1
légréteg felerősödött, 1
felerősödött, és 1
október 17-én 2
órákban ARB 1
ARB 03 1
03 alakult 1
alacsony számérték 1
számérték azt 1
azt jelzi, 5
Föld pályája 1
pályája nagyon 1
a kör 7
kör alakúhoz. 1
alakúhoz. Az 1
alacsony szélességi 1
szélességi fokokon 1
fokokon talált, 1
talált, a 1
feltételezett hógolyó-Föld-epizód 1
hógolyó-Föld-epizód során 1
során lerakódott 1
lerakódott glaciális 1
glaciális üledékekre 1
üledékekre vonatkozó 1
vonatkozó bizonyítékoknak 1
bizonyítékoknak új 1
új értelmezést 1
értelmezést ad 1
az inerciális 1
inerciális pólusvándorlás 1
pólusvándorlás gondolata. 1
gondolata. Az 1
alacsony szérum-DAO-koncentráció 1
szérum-DAO-koncentráció vagy 1
vagy -aktivitás 1
-aktivitás azonban 1
a diagnózis 3
diagnózis gyanúját 1
gyanúját megerősíti. 1
megerősíti. Az 1
szintű kódról 1
kódról is 1
is másként 1
másként kell 1
kell gondolkodni: 1
gondolkodni: gondolni 1
gondolni kell 1
az interakcióra, 1
interakcióra, és 1
és eszerint 2
eszerint megváltoztatni 1
megváltoztatni az 1
az interfészét. 1
interfészét. Az 1
alacsony választási 1
választási részvétel 1
hivatalnokok figyelmeztették 1
figyelmeztették Lepab 1
Lepab lakóit, 1
lakóit, hogy 1
fogják megkapni 1
megkapni a 1
havi lisztadagukat. 1
lisztadagukat. Az 1
Az alagi 1
alagi lovas 1
lovas hagyományoknak 1
hagyományoknak megfelelően 3
megfelelően működik 1
városban lovasklub 1
lovasklub (Alagi 1
(Alagi Lovas 1
Lovas Klub, 1
Klub, Magyar 1
Magyar Amatőr 1
Amatőr Lovasok 1
Lovasok Egyesülete). 1
Egyesülete). Az 1
Az alagút 3
alagút 5645 1
5645 méter 1
és 264 1
264 méterrel 1
szintje alatt 1
alatt fut 1
fut legmélyebb 1
pontján, amely 1
a legmélyebben 2
legmélyebben futó 1
futó csatornaalagút 1
csatornaalagút a 1
világon, amelyet 2
valaha építettek. 1
Az alagutak 2
alagutak elkészülnek, 1
elkészülnek, a 1
lányok az 2
az egyiken, 1
egyiken, a 1
másikon másznak 1
másznak át. 1
alagutak jelenleg 1
jelenleg törmelékkel 1
törmelékkel vannak 1
vannak tele 1
tele és 1
nem látogathatók. 1
látogathatók. Az 1
Az alagútban 1
alagútban a 1
vonatok maximum 1
maximum 230 1
230 km/h 1
sebességgel haladhatnak 2
haladhatnak majd. 1
majd. Az 2
alagút építési 1
építési költségei 1
költségei 1082 1
1082 millió 1
norvég koronába 1
koronába kerültek. 1
Az alagútszerkezet 1
alagútszerkezet kiépítése 1
kiépítése után, 1
után, lehetőség 1
egy keresztmetszetben 1
keresztmetszetben szükséges 1
a kiviteli 1
kiviteli terveken 1
terveken megadott 1
megadott hosszúságú 1
hosszúságú geotechnikai 1
geotechnikai és 1
víztelenítő előfúrások 1
előfúrások készítése. 1
készítése. Az 1
alagút viszonylag 1
viszonylag gyenge, 2
gyenge, vékony 2
vékony rétegekben 1
rétegekben egymásra 1
egymásra települt 1
települt édesvízi 1
édesvízi eredetű, 1
eredetű, üledékes 1
üledékes kőzetekben 1
kőzetekben épült. 1
Az al-Ahlival 1
al-Ahlival való 1
való versengés 1
versengés egészen 1
az ez-Zamálek 1
ez-Zamálek alapításáig 1
alapításáig nyúlik 1
Az aláhúzásjelet 1
aláhúzásjelet néha 1
néha alsó 1
alsó pontként 1
pontként ( 1
Az Alai 1
Alai Darváza 1
Darváza a 1
a Kutub 1
Kutub Minár 1
Minár mellett. 1
Az ala 1
ala I. 1
I. megszakítás 1
nélkül Germania 1
Germania Superiorban 1
Superiorban állomásozott, 1
állomásozott, ahol 1
is találjuk. 1
találjuk. Az 1
Az Ala-i 1
Ala-i Minár 1
Minár első 1
első szintje 1
szintje ma 1
Az aláírók 1
aláírók nem 1
nem csatlakozhatnak 1
csatlakozhatnak más 1
más katonai 1
katonai szövetséghez 1
szövetséghez vagy 1
más nemzetközi 2
nemzetközi integrációs 1
integrációs államcsoportosuláshoz. 1
államcsoportosuláshoz. Az 1
Az Alajuelában 1
Alajuelában végzett 1
során 1748-ban 1
1748-ban fedezték 1
fedezték fel 11
San Ignacio 1
Ignacio nevű, 1
nevű, igen 1
gazdag ezüsttelért, 1
ezüsttelért, ami 1
a vagyonát. 1
vagyonát. Az 1
Az Alaj 1
Alaj vagy 1
vagy Alaj-hegység 1
Alaj-hegység ( 1
Az alak 2
az oktaéderből 1
oktaéderből vezethető 1
vezethető le, 1
le, amelynek 2
részét erősebben, 1
erősebben, alsó 1
alsó részét 1
csak egészen 1
egészen kis 2
mértékben vágják 1
vágják le. 1
Az alaki 1
alaki konvergencia 1
konvergencia – 1
– jelen 1
jelen esetben 1
az ellaposodott 1
ellaposodott körmök 1
körmök – 1
– jelensége 1
jelensége nagy 1
nagy kerékkötője 1
kerékkötője az 1
az osztályozásnak. 1
osztályozásnak. Az 1
Az alakítást 1
alakítást általában 1
általában hidegen 1
hidegen végzik, 1
végzik, csak 1
ritkán alakítanak 1
alakítanak melegen. 1
melegen. Az 1
Az alakítástechnológiai 1
alakítástechnológiai eljárások 1
eljárások tehát 1
tehát különböző 1
jellegű mechanikai 1
mechanikai feszültségeket 1
feszültségeket „alkalmaznak”. 1
„alkalmaznak”. Az 1
Az alakját 1
alakját állandóan 1
állandóan változtató 1
változtató gonosztevőt, 1
gonosztevőt, a 1
nőket álnév 1
álnév alatt 5
alatt elcsábító 1
elcsábító Sobrit 1
Sobrit üldözi, 1
üldözi, leleplezi 1
leleplezi és 1
végül természetesen 1
természetesen elfogja. 1
elfogja. Az 1
Az alakokat 1
alakokat gyakran 1
gyakran észre 1
sem lehetne 3
lehetne venni, 1
venni, ha 1
lenne sötét 1
sötét a 1
a körvonaluk. 1
körvonaluk. Az 1
Az alakok 2
alakok közül 2
a -da, 1
-da, -tõ 1
-tõ és 1
a -tā 1
-tā csak 1
csak rendhagyó 2
rendhagyó alakokban 1
többen imádkoznak, 1
imádkoznak, de 1
de némelyikük 1
némelyikük arcán, 1
arcán, például 1
kék sapkás 1
sapkás lovagén 1
lovagén szkepticizmus 1
szkepticizmus tükröződik. 1
tükröződik. Az 1
Az alakulat 4
alakulat 1952-ben 1
1952-ben alakult 2
meg Verpeléten, 1
Verpeléten, és 1
és 1995-ben 1
1995-ben szűnt 1
meg Kalocsán. 1
Kalocsán. Az 1
alakulat 1958-tól 1
1958-tól 1988 1
1988 őszéig 1
őszéig a 1
a kiskunfélegyházi 2
kiskunfélegyházi laktanyában 1
laktanyában volt 1
volt elhelyezve, 1
elhelyezve, ahol 1
ahol felszámolásáig 2
felszámolásáig tevékenykedett. 2
tevékenykedett. Az 7
alakulat 1976-ban 1
1976-ban Lentibe 1
Lentibe költözött, 1
alakulat megalakulása 1
óta élénk 1
élénk és 2
kapcsolatot épített 1
épített ki 2
regionális önkormányzatokkal, 1
önkormányzatokkal, a 1
történelmi egyházak 2
egyházak vezetőivel 1
vezetőivel és 1
a társ 1
társ fegyveres 1
fegyveres szervekkel. 1
szervekkel. Az 1
Az alakulat, 1
alakulat, mint 1
környék legnagyobb 1
legnagyobb munkáltatója, 1
munkáltatója, fontos 1
város életében, 2
életében, hiszen 1
400 helybéli 1
helybéli és 1
és környékbéli 1
környékbéli dolgozott 1
a laktanya 1
laktanya falain 1
belül. Az 4
Az alakulatnál 1
alakulatnál komoly 1
komoly fegyverzeti 1
fegyverzeti problémák 1
problémák lehettek, 1
lehettek, mert 1
mert május 1
május 20-áról 1
20-áról lándzsák 1
lándzsák átvételéről 1
átvételéről szóló 1
szóló nyugták 1
nyugták maradtak 1
Az alakulótéren 1
alakulótéren felhúztak 1
felhúztak egy 1
újabb épületegyüttest, 1
épületegyüttest, amely 1
amely három 4
három 2 1
2 szintes 1
szintes faépületből 1
faépületből állt, 1
állt, cölöpkerítéssel 1
cölöpkerítéssel körülvéve. 1
körülvéve. Az 1
Az alakuló 2
alakuló ülésen 2
ülésen (dec.17.) 1
(dec.17.) a 1
lévő elnök, 1
elnök, Gyenesei 1
Gyenesei István, 1
a Somogyért 1
Somogyért jelöltje 1
és Kolber 1
Kolber István, 1
MSZP jelöltje 2
jelöltje között 1
az elnökségért 1
elnökségért folytatott 1
folytatott versengés. 1
versengés. Az 1
ülésen (dec.28.) 1
(dec.28.) hosszan 1
hosszan egyeztetések 1
egyeztetések után 1
után választották 1
közgyűlés elnökévé 1
elnökévé Szilaj 1
Szilaj Pált, 1
Pált, az 1
MSZP jelöltjét. 1
jelöltjét. Az 1
alak ünnepélyességet 1
ünnepélyességet és 1
és tekintélyt 1
tekintélyt sugároz, 1
sugároz, amely 2
amely jellemző 1
a korszakra, 1
korszakra, az 1
úgynevezett szaiszi 1
szaiszi reneszánsz 1
reneszánsz korára. 1
korára. Az 1
Az alakváltó 1
alakváltó állapot 1
állapot fenntartása 1
fenntartása koncentrálást 1
koncentrálást igényel 1
igényel tőlük, 1
tőlük, de 1
is folytatható. 1
folytatható. Az 1
Az alállomások 1
alállomások távolsága 1
távolsága nagyobb 1
nagyobb lett, 2
más rendszernél 1
rendszernél (35–40 1
(35–40 km). 1
km). Az 1
Az Alameda 1
Alameda de 1
de Osuna 1
Osuna híresen 1
híresen zöld 1
zöld negyed. 1
negyed. A 1
A Zala 2
megyei kistelepülési 1
kistelepülési választókerületben 1
választókerületben ez 1
ez 651, 1
651, a 1
a középvárosiban 1
középvárosiban 88 1
88 ajánlást 1
ajánlást jelentett. 1
A Zalamenti 1
Zalamenti út 1
út kelet-nyugat 1
kelet-nyugat irányban 2
irányban futott, 1
futott, a 1
út kereszteződése 1
kereszteződése az 1
az átkelőhely 1
átkelőhely északi 1
oldalán volt. 1
Az Åland-szigeteknek 1
Åland-szigeteknek mintegy 1
ország népességének 3
népességének 0,5%-a, 1
0,5%-a, és 1
szinte valamennyien 2
valamennyien svéd 1
svéd nyelvűek. 1
nyelvűek. Az 1
Az Alan 3
Alan George-nak 1
George-nak köszönhető 1
köszönhető fordított 1
fordított Cuthill–McKee-algoritmus 1
Cuthill–McKee-algoritmus (RCM) 1
(RCM) ugyanez 1
ugyanez az 2
az algoritmus, 2
algoritmus, de 1
de eredményül 1
eredményül fordítva 1
fordítva adja 1
az indexszámokat. 1
indexszámokat. Az 1
Az alán–grúz 1
alán–grúz szövetségesek 1
szövetségesek az 1
az 1060-as 1
1060-as években 1
években beütöttek 1
beütöttek a 1
muzulmánok által 1
birtokolt Arran 1
Arran területére, 1
területére, visszaszereztek 1
visszaszereztek számos 1
és erődöt, 1
erődöt, s 2
s kirabolták 1
kirabolták Ganja 1
Ganja városát. 1
városát. Az 1
Alan Horsfall-előadást 1
Horsfall-előadást Diana 1
Diana Souhami 1
Souhami életrajzíró 1
életrajzíró tartotta. 1
tartotta. Az 5
Az alániai 1
alániai Theodorosz 1
Theodorosz püspök 1
püspök – 1
– II. 2
Alan Wake 1
Wake kritikai 1
kritikai megítélése 1
megítélése abszolút 1
abszolút pozitív. 1
pozitív. Az 1
Az alany 1
nem mondhatta 1
mondhatta ki 1
tárgy nevét, 1
nevét, mert 1
nem ír 1
egy nyers 1
nyers adatot 1
bemutatott tárgyról. 1
tárgyról. Az 1
Az alapanyag 1
alapanyag fonalközeibe 1
fonalközeibe öltünk, 1
öltünk, azaz 1
minta nincs 1
nincs előnyomva. 1
előnyomva. Az 1
Az alapelv: 1
alapelv: a 1
a legtisztább 2
legtisztább energia 1
energia az, 1
az, amit 9
nem termelünk 1
termelünk meg, 1
nem szállítjuk, 1
szállítjuk, és 1
nem használjuk 1
használjuk fel. 1
Az alapértelmezett 2
alapértelmezett a 1
rendszer ideiglenes 1
ideiglenes könyvtára. 1
könyvtára. Az 1
alapértelmezett memóriaméret 1
memóriaméret 90%-a 1
álló memóriának, 2
memóriának, ha 2
ha mind 1
bemenet fájl, 1
fájl, és 1
és 45%-a 1
45%-a a 1
ha nem. 1
nem. Az 5
Az alap 2
alap és 2
és középfokú 2
középfokú képzésben 1
képzésben zongorán, 1
zongorán, harsonán 1
harsonán és 1
és ütőhangszereken 1
ütőhangszereken folytatott 1
folytatott zenei 1
zenei tanulmányokat. 2
tanulmányokat. Az 1
Az alapfaj, 1
alapfaj, a 1
a Mungotictis 2
Mungotictis decemlineata 2
decemlineata decemlineata 1
decemlineata alfaj 1
alfaj háta 1
háta világosabb 1
világosabb és 2
és csíkjai 1
csíkjai kevésbé 1
kevésbé feltűnőek, 1
feltűnőek, mint 1
decemlineata lineata 1
lineata alfajéi. 1
alfajéi. Az 1
Az alapfajokat 1
alapfajokat magról 1
magról szaporítják, 1
szaporítják, a 1
terjedő tövűeket 1
tövűeket tőosztással, 1
tőosztással, a 1
nemes rózsákat 1
rózsákat szemzik: 1
szemzik: vad 1
vad fajokra, 1
fajokra, illetve 1
illetve tüskétlen 1
tüskétlen alanyfajtákra; 1
alanyfajtákra; vagy 1
vagy zölddugványozzák. 1
zölddugványozzák. Az 1
Az alapfalait 1
alapfalait a 1
templom északnyugati 1
északnyugati negyedében 1
negyedében tárták 1
Az agyagba 1
agyagba rakott 1
rakott patakkőből 1
patakkőből falazott 1
falazott templom 1
templom hajója 1
hajója 8,5 1
8,5 × 1
× 6,6 1
6,6 méter 1
méter területű 1
területű volt, 1
volt, amelyhez 1
amelyhez kelet 1
felé 3,5 1
3,5 méter 1
mélységű félköríves 1
félköríves szentély 1
szentély csatlakozott. 1
Az alapfalakat 1
alapfalakat föld 1
föld takarja, 1
takarja, a 1
templom alakja 1
alakja nehezen 1
nehezen követhető. 1
követhető. Az 1
Az alapfal 1
alapfal szentélyrészét 1
szentélyrészét az 1
út árka 1
árka elroncsolta. 1
elroncsolta. Az 1
Az alapfokú 3
alapfokú művészeti 1
művészeti iskola 1
iskola helyi 1
helyi fenntartását 1
fenntartását az 1
önkormányzat nem 1
tudta tovább 1
tovább vállalni, 1
vállalni, 2007 1
2007 szeptemberétől 1
a bajai 1
bajai Danubia 1
Danubia Alapfokú 1
Alapfokú Művészetoktatási 2
Művészetoktatási Intézmény 2
Intézmény vaskúti 1
vaskúti kihelyezett 1
kihelyezett tagozataként 1
tagozataként működik. 1
működik. Az 13
művészetoktatási intézményekben 1
intézményekben a 2
a felsorolásban 1
felsorolásban foglaltak 1
foglaltak nem 1
nem alkalmazhatók. 1
alkalmazhatók. Az 1
alapfokú oktatásban 1
oktatásban az 1
az óvodák, 1
óvodák, az 1
iskolák mellett 1
a zeneiskola 1
zeneiskola játszik 1
játszik fontos 1
fontos szerepet. 2
szerepet. Az 6
Az alaphangok 1
alaphangok pontosabb 1
pontosabb beállítását 1
beállítását a 1
többszöri hevítés 1
hevítés technikája 1
technikája tette 1
lehetővé. Az 6
Az alapítás 5
alapítás célja 1
a távközlés, 1
távközlés, műsorszórás, 1
műsorszórás, informatika, 1
informatika, elektronika 1
elektronika és 2
és tartalomkezelés 1
tartalomkezelés fejlesztése 1
fejlesztése terén 1
terén kimagasló 1
kimagasló érdemeket 2
szerzett személy 1
személy kitüntetése. 1
kitüntetése. Az 1
alapítás és 1
építés dátuma 1
dátuma ismeretlen 1
ismeretlen (egyes 1
(egyes források 1
század végére, 1
végére, mások 1
végére datálják), 1
datálják), sőt 1
biztosan tudni, 2
hogy kezdettől 1
a klarisszáké 1
klarisszáké volt-e, 1
a domonkosok 2
domonkosok alapították. 1
Az alapításkor 1
alapításkor mintegy 1
mintegy 18 1
18 hektárnyi 1
az Állatkert 1
Állatkert számára. 1
rádió munkatársa, 1
munkatársa, ahol 1
ahol kiemelt 1
kiemelt szerepet 1
sport. Az 1
eltelt időszakban 1
időszakban – 1
számos nehézség 1
a kezdeményezés 1
kezdeményezés folyamatosan 1
folyamatosan fejlődött, 1
fejlődött, programjai 1
programjai rendszeresen 1
rendszeresen szerepeltek 1
egyetem mindennapjaiban. 1
mindennapjaiban. Az 1
óta mindig 2
mindig más 3
más neve 1
neve volt 1
a szponzorok 1
szponzorok miatt. 1
Az alapító 6
alapító 2006-os 1
2006-os beszédében 1
beszédében azt 1
hogy mintegy 2
mintegy 26 1
az ünneplésben. 1
ünneplésben. Az 1
alapító igazgató 1
igazgató Takács 1
Takács Márta 1
Márta volt. 1
Az Alapítók 1
Alapítók azért 1
megvédjék magukat 1
szilárd lények 1
lények ellen. 2
alapító kezdetekkor, 1
kezdetekkor, 1914 1
1914 táján 1
táján kizárólag 1
kizárólag fiúkkal 1
fiúkkal foglalkozott. 1
foglalkozott. Az 5
alapító okmány 1
okmány kimondta, 1
iskolában folyó 1
folyó általános 1
iskolai képzést 1
képzést fokozatosan 1
fokozatosan meg 1
kell szüntetni, 1
szüntetni, és 1
annak helyén 1
férőhelyes diákotthont 1
diákotthont kell 1
kell létrehozni 1
létrehozni 50 1
50 fiú, 1
50 lánytanuló 1
lánytanuló részére. 1
alapító tagok 2
folyamán csak 1
csak kivételes 1
esetekben hagyták 1
csapatot. Az 1
alapító víziója: 1
víziója: James 1
James Cronin 1
Cronin egyetlen 1
egyetlen célja 3
társastánc népszerűségének 1
népszerűségének visszaállítása 1
Az alapítvány 6
alapítvány 1990-től 1
1990-től segíti, 1
segíti, ösztöndíjakkal 1
ösztöndíjakkal és 1
és költségtérítésekkel 1
költségtérítésekkel támogatja 1
győri egyetem 1
egyetem tudományos 1
tudományos hátterének 1
hátterének megteremtését. 1
megteremtését. Az 1
alapítvány 2007-től 1
2007-től egy 1
egy összesen 1
összesen hárommillió 1
hárommillió forintos 1
forintos ösztöndíjalappal 1
ösztöndíjalappal bővül. 1
bővül. Az 1
az örökhagyónak 1
örökhagyónak 1878. 1
augusztus 7-én 3
7-én bekövetkezett 1
után ténylegesen 1
hazai protestáns 1
protestáns egyházakra 1
egyházakra szállott, 1
szállott, amelyek 1
alapítvány jövedelmeiből 1
jövedelmeiből törlesztendő 1
törlesztendő kölcsönnel 1
kölcsönnel még 1
még 3000 1
3000 holdat 1
holdat vásároltak. 1
vásároltak. Az 1
Az alapítványhoz 1
alapítványhoz való 1
való csatlakozásának 1
csatlakozásának motivációjaként 1
motivációjaként azt 1
mondta, „Nőként 1
„Nőként és 1
és anyaként 1
anyaként mélyen 1
mélyen érdekel 1
érdekel más 1
más nők 1
gyermekek jóléte 2
jóléte a 1
mindenütt és 1
során mindig 2
is kerestem 1
kerestem a 1
hogy tegyek 1
tegyek is 1
is ezért 2
ezért valamit.” 1
valamit.” Az 1
Az alapítvány, 1
alapítvány, Ipó 1
Ipó László 1
László márciusi 1
márciusi emléknapok 1
emléknapok címmel, 1
címmel, több 1
több évben 1
is kulturális 1
kulturális rendezvénysorozatot 1
rendezvénysorozatot tartott 1
tartott Székelykeresztúron. 1
Székelykeresztúron. Az 1
Az Alapítvány 3
Alapítvány itt 1
itt olyan 1
olyan projekteket 1
projekteket támogatott, 1
támogatott, amelyek 1
magyar focipályákon 1
focipályákon kialakult 1
kialakult rasszizmus, 1
rasszizmus, elsősorban 1
elsősorban cigányellenes 1
cigányellenes megnyilvánulások 1
megnyilvánulások ellen 1
ellen zajlott. 1
alapítvány kuratóriuma 1
kuratóriuma felügyeli 1
fenti célok 1
célok megvalósítását. 1
megvalósítását. Az 1
Alapítvány működésére 1
működésére a 1
a kormány, 4
kormány, mint 1
mint alapító 1
alapító tartós 1
tartós jelleggel 1
jelleggel minden 1
évben 1 1
millió eurónak 1
eurónak megfelelő 1
megfelelő forint 1
forint biztosítását 1
biztosítását vállalta. 1
vállalta. Az 1
Alapítvány Művészeti, 1
Művészeti, Oktatási 1
és Kutatási 1
Kutatási Központ 1
Központ létesítését 1
létesítését javasolta. 1
javasolta. Az 2
alapítvány nem 1
nem fogad 2
fogad el 2
el jelentkezéseket 1
jelentkezéseket jelölésre. 1
jelölésre. Az 1
Az alapítványt 1
alapítványt a 1
a kuratóriumi 1
kuratóriumi tagok 1
tagok vezetik, 1
vezetik, illetve 1
illetve irányítják. 1
irányítják. Az 1
alapítvány tulajdonosai 1
tulajdonosai közé 1
tartozott többek 1
E. H. 1
H. Harms 1
Harms GmbH 1
GmbH & 1
& Co. 2
Co. Az 1
Az alapja 1
alapja eredeti, 1
többi az 1
eredeti minta 1
alapján helyreállított. 1
helyreállított. Az 1
Az alapjánál 1
alapjánál pedig 1
egy mondása 1
mondása van: 1
van: "Rendben… 1
"Rendben… most 1
most el 1
kell mennem." 1
mennem." Az 1
Az alapjáték 2
alapjáték az 1
három beérkező 1
beérkező járművet 1
járművet díjazza. 1
díjazza. Az 1
Az alapjátékban 1
alapjátékban 21 1
21 pálya 1
pálya van, 2
először ezekből 1
ezekből csak 1
első 5-ön 1
5-ön lehet 1
lehet játszani. 1
játszani. Az 1
alapjáték kiegészítőjében 1
kiegészítőjében később 1
később tucatnyi 1
tucatnyi variánsa 1
variánsa jelent 1
meg ennek 3
a szörnyfélének. 1
szörnyfélének. Az 1
Az alapjövedelmet 1
alapjövedelmet az 1
érintettek akkor 1
is megkapják, 1
megkapják, ha 1
ha munkához 1
munkához jutnak, 1
jutnak, ezt 1
ezt nagy 1
nagy ösztönzőnek 1
ösztönzőnek tartják 1
az álláskeresésre. 1
álláskeresésre. Az 1
Az alapkiképzés 3
alapkiképzés elvégzését 1
elvégzését és 1
a pilótaigazolvány 2
pilótaigazolvány megszerzését 1
megszerzését követően 4
4. ausztrál 1
ausztrál repülőszázadhoz 1
repülőszázadhoz került. 1
alapkiképzés és 1
pilótaigazolvány megszerzése 1
után beosztották 1
beosztották az 1
olasz légierő 1
légierő (Regia 1
(Regia Aeronutica) 1
Aeronutica) egy 1
egy repülőszázadába. 1
repülőszázadába. Az 1
alapkiképzés után 1
az előadó 5
a jongcshoni 1
jongcshoni bázison 1
bázison (62 1
(62 km-re 1
északra Szöultól) 1
Szöultól) kezdte 1
meg 22 1
22 hónapos 1
hónapos szolgálatát, 1
szolgálatát, kiképzőasszisztensként. 1
kiképzőasszisztensként. Az 1
Az alapkőbe 1
alapkőbe elhelyezett 1
elhelyezett okmányt 1
okmányt Csongrád 1
Csongrád megye 1
megye legrégebbi 1
legrégebbi országgyűlési 1
országgyűlési képviselője 1
képviselője és 1
emlékmű tervezője 1
tervezője által 1
által felolvastatik, 1
felolvastatik, elhelyeztetik, 1
elhelyeztetik, s 1
arra felkértek 1
felkértek a 1
szokásos kalapácsütéseket 1
kalapácsütéseket megteszik. 1
megteszik. Az 1
Az alapkőletételét 1
alapkőletételét követően, 1
követően, jó 1
jó 30 1
30 év 4
a Mafilm 2
Mafilm filmalkotásai 1
filmalkotásai forogtak 1
forogtak itt, 1
itt, de 3
előtte még, 1
még, a 1
a Corvint 1
Corvint követően, 1
magyar hangosfilmgyár, 1
hangosfilmgyár, a 1
a Hunnia 1
Hunnia is 1
itt készítette 3
készítette filmjeit 1
filmjeit 20 1
éven keresztül. 2
Az alapkoncepció 1
alapkoncepció végig 1
legfrissebb tudományos 1
tudományos eredményekről, 1
eredményekről, az 1
új technikai 4
technikai vívmányokról 1
vívmányokról tájékoztassa 1
tájékoztassa a 2
nézőket. Az 1
Az alap/középfokú 1
alap/középfokú képzésen 1
képzésen kívül 1
kívül sikeres 1
sikeres OKJ-képzést 1
OKJ-képzést is 1
is folytat 1
folytat az 1
iskola esti/levelező, 1
esti/levelező, illetve 1
illetve iskolarendszeren 1
kívüli oktatásban, 1
oktatásban, akkreditált 1
akkreditált felnőttképző 1
felnőttképző intézményként. 1
intézményként. Az 1
Az alapkutatáson 1
alapkutatáson túli 1
túli feladata 1
feladata további 1
további adatgyűjtés 1
adatgyűjtés a 1
Holdra történő 1
történő sima 1
sima leszállás 1
leszállás megvalósításához. 1
megvalósításához. Az 1
Az alaplapon 1
alaplapon áll 1
az oszlop, 1
oszlop, erre 1
erre csapágyazzák 1
csapágyazzák a 1
a hüvelyt, 1
hüvelyt, amely 1
függőleges tengely 1
tengely körül 1
körül elforgatható. 1
elforgatható. Az 1
Az alaplé 1
alaplé támogatásával 1
támogatásával jönnek 1
létre azok 1
az ízek, 1
ízek, amelyeket 1
vendég – 1
– helyesen 1
helyesen – 1
– háziasnak 1
háziasnak titulál. 1
titulál. Az 1
Az alapmű 1
alapmű ugyanaz, 1
ugyanaz, de 2
néhány részletet 1
részletet kihagytak, 1
kihagytak, illetve 1
illetve hozzáadtak 1
hozzáadtak a 1
a sugárzott, 1
sugárzott, hivatalos 1
hivatalos 1x1 1
1x1 részhez. 1
részhez. Az 1
Az alapnyelvi 1
alapnyelvi szótövekre 1
szótövekre a 1
finn nyelvből 1
nyelvből lehet 1
következtetni, ami 1
szavak ragozott 1
ragozott alakjában 1
alakjában megőrizte 1
szavak alaptövét. 1
alaptövét. Az 1
Az alapokat, 1
alapokat, de 2
azokat sem 1
sem feltétlenül. 1
feltétlenül. Az 1
Az alapokat 1
alapokat elsajátítani, 1
elsajátítani, - 1
színeket, technikákat 1
technikákat mesteri 1
mesteri fokon 1
fokon használó 1
használó - 1
- Hatvany 1
Hatvany Viktória 1
Viktória segítségével 1
segítségével kezdte 1
Az alapok 2
alapok azonosak, 1
azonosak, de 1
fejlettebb eszközök 1
eszközök eltérnek. 1
eltérnek. Az 1
alapok elsajátítása 2
elsajátítása után 3
minden szabad 2
szabad percében 1
percében gyakorolt, 1
gyakorolt, néha 1
néha kottából, 1
kottából, de 1
inkább hallás 1
hallás után 1
után játszott. 1
Az alapokmány 2
alapokmány aláírására 1
aláírására használt 1
használt tollszárat 1
tollszárat és 1
az ezüstözött 1
ezüstözött kalapácsot 1
kalapácsot Horthy 1
Horthy Miklós 2
Miklós az 1
az egyházközségnek 2
egyházközségnek ajándékozta. 1
ajándékozta. Az 1
alapokmány mellékletét 1
mellékletét képező 1
képező Alapszabály, 1
Alapszabály, amely 1
amely hasonló 2
az elődjééhez, 1
elődjééhez, a 1
a bíróságot 2
bíróságot alkotó 1
alkotó és 2
és szabályozó 1
szabályozó alapvető 1
alapvető dokumentum. 1
dokumentum. Az 1
Az alapokon 1
alapokon túlmenően 1
túlmenően a 5
a clean 1
clean foodnak 1
foodnak létezik 1
egy bővebb 1
bővebb jelentése 1
jelentése is. 1
Az alaposabb 1
alaposabb felmérések 1
felmérések során 1
a halom 1
ősi település 2
település középpontjában 1
középpontjában helyezkedett 1
amelynek épületei 1
épületei mindkét 1
mindkét (délnyugati 1
(délnyugati és 1
és északkeleti) 1
északkeleti) irányban 1
irányban jó 1
jó 500 1
méter hosszan 5
hosszan sorakoztak 1
sorakoztak a 2
tengerpart és 1
lagúna partja 1
partja között. 2
Az alaposan 1
alaposan felforgatott 1
felforgatott keret 1
keret 41-41-es 1
41-41-es mérlege 1
mérlege nem 1
mondható rossznak, 1
rossznak, de 1
50% ebben 1
szezonban Keleten 1
Keleten kevés 1
az üdvösséghez. 1
üdvösséghez. Az 1
Az alapos 1
alapos tanulmány 1
tanulmány ismerteti 1
ismerteti az 1
immár klasszikus 1
klasszikus jelentőségű 1
jelentőségű felvételezések 1
felvételezések történetét 1
történetét s 1
s beszámol 1
beszámol Bartók 1
Bartók lejegyzési 1
lejegyzési technikájáról 1
technikájáról is. 1
Az alapötlet 1
alapötlet a 1
világ nagyszámú 1
nagyszámú országában 1
országában követőkre 1
követőkre talált, 1
talált, hamar 1
hamar megvalósult 1
megvalósult többek 1
között indiai 1
indiai megfelelője 1
megfelelője is. 1
Az alapötletet 1
alapötletet az 1
az Elasto 1
Elasto Maniából 1
Maniából vették, 1
vették, de 3
szimulációs fizika 1
fizika kissé 1
kissé eltér. 1
eltér. Az 1
Az alapozáshoz 1
alapozáshoz 2344 1
2344 darab, 1
darab, 7–18 1
7–18 méter 1
hosszú facölöpöt 1
facölöpöt kellett 1
a laza, 1
laza, vizes, 1
vizes, homokos 1
homokos altalajba 1
altalajba verni. 1
verni. Az 1
Az alapozást 1
alapozást 1911 1
1911 szeptemberében 1
szeptemberében kezdték 1
és 1913 2
1913 novemberében 1
már használatba 1
használatba is 1
is vették 3
épületet. Az 2
Az alapponthálózatok 1
alapponthálózatok létrehozása 1
létrehozása (és 1
(és későbbi 1
későbbi fenntartása) 1
fenntartása) a 1
a negyedrendűig 1
negyedrendűig bezárólag 1
bezárólag állami 1
állami feladat, 1
feladat, azt 1
területén elvégezték. 1
elvégezték. Az 1
Az alapprogramot 1
alapprogramot teljesítve 1
teljesítve a 1
legénység összecsomagolt, 1
összecsomagolt, a 1
a Mir 1
Mir űrállomást 1
űrállomást tartalékba 1
tartalékba állították. 1
állították. Az 1
Az alaprajza 1
alaprajza egy 1
egy téglalaphoz 1
téglalaphoz csatlakozó 1
csatlakozó ötszöget 1
ötszöget formázott, 1
formázott, középen 1
középen belső 1
belső udvarral. 1
udvarral. Az 1
Az alaprajz 2
alaprajz teljes 1
teljes egyensúlyt 1
egyensúlyt mutat 1
nyugati szárny 2
szárny között. 1
alaprajz térképen 1
térképen jelölve 1
két mintavételi 1
mintavételi hely. 1
hely. Az 1
Az alapszabályt 1
alapszabályt azonban 1
el, Varga 1
Varga Bálint 1
Bálint megsértődött 1
megsértődött és 1
és lemondott. 2
lemondott. Az 2
Az alapszakasz 5
alapszakasz A 1
B csoportban 1
csoportban zajlik 1
zajlik melynek 1
körmérkőzéses rendszerben, 1
rendszerben, a 2
sorsolás szerinti 1
sorrendben és 1
és pályaválasztói 1
pályaválasztói joggal 1
joggal egymás 1
mérkőzést játszanak. 1
játszanak. Az 2
Az alapszakaszban 3
alapszakaszban a 2
csapat körmérkőzéses, 1
egymással. Az 1
vevő 15 1
két divízióba, 1
divízióba, úgynevezett 1
úgynevezett gironi-ba 1
gironi-ba sorolják. 1
sorolják. Az 1
alapszakaszban az 1
meg csapatával 1
csapatával a 1
a mester, 1
mester, amit 1
rájátszásban sikerült 1
egy hellyel 2
hellyel javítani, 1
javítani, így 1
így összesítésben 1
összesítésben a 2
az élvonal 1
élvonal új 1
új gárdája. 1
gárdája. Az 1
alapszakasz befejeztével 1
befejeztével a 1
a rájátszást 1
rájátszást két 1
csoportban folytatták. 1
folytatták. Az 1
csapata a 6
rájátszásba jutott. 1
alapszakasz legértékesebb 1
legértékesebb játékosa 1
játékosa David 1
David Robinson, 1
Robinson, a 1
döntő MVP-je 1
MVP-je Hakeem 1
Hakeem Olajuwon 1
Olajuwon lett. 1
alapszakasz mérkőzésein 1
mérkőzésein a 1
pályákat szintén 1
évek AFL-je 1
AFL-je szerint 1
szerint festik. 1
festik. Az 1
Az alapszakaszt 1
alapszakaszt februárban 1
februárban az 1
az All-Star-gála 1
All-Star-gála szakítja 1
Az alapszíne 2
alapszíne kékes-barna 1
kékes-barna vagy 1
vagy vörösesbarna; 1
vörösesbarna; az 1
az ollója 1
ollója közelében 1
közelében kékeszöld 1
kékeszöld folt, 1
folt, míg 1
az ollóján 1
ollóján fehér 1
fehér folt 2
alapszíne szürkéskék, 1
szürkéskék, de 1
a hasa 4
hasa már 1
már fehér. 1
fehér. Az 2
Az alapszíningerek 1
alapszíningerek az 1
ISO 2846 1
2846 szabványban 1
szabványban szerepelnek. 1
Az alapszituáció 1
alapszituáció (egy 1
(egy egyetemi 1
egyetemi barátjuk, 1
barátjuk, akivel 1
akivel három 1
hónapja ismerik 1
ismerik egymást, 1
egymást, váratlanul 1
váratlanul felbukkan 1
felbukkan segíteni 1
a költözésben) 1
költözésben) mindegyiküknél 1
mindegyiküknél megegyezett, 1
megegyezett, de 1
történet folytatása 1
folytatása három 1
három kísérleti 1
kísérleti feltételt 1
feltételt alakított 1
alap többnyelvű 1
többnyelvű lap 1
lap térképe. 1
térképe. Az 1
Az alaptörténet 1
alaptörténet szerint 1
szerint Forrás: 1
Forrás: Rupert 1
Rupert Gould 1
Gould - 1
- The 2
The Stargezer 1
Stargezer Talks 1
Talks az 1
az Ellen 1
Ellen Austin 1
Austin elhagyott 1
elhagyott hajót 1
hajót talált, 1
talált, amelyre 1
amelyre mentőlegénységet 1
mentőlegénységet küldött. 1
küldött. Az 1
Az alaptörvény 1
alaptörvény ugyan 1
ugyan garantálta 1
garantálta a 2
a szólás-, 1
szólás-, a 1
a sajtó- 1
sajtó- és 1
a gyülekezési 3
gyülekezési szabadságot, 1
szabadságot, de 1
jogokat az 2
egyén elsőrendű 1
elsőrendű társadalmi 1
társadalmi kötelezettségei 1
kötelezettségei (a 1
(a szocializmus 1
szocializmus építése) 1
építése) alá 1
rendelte. Az 1
Az alaptrükkök 1
alaptrükkök közé 1
a sétálás, 1
sétálás, hátrafelé 1
hátrafelé sétálás, 1
sétálás, megfordulás, 1
megfordulás, letérdelés, 1
letérdelés, futva 1
futva ráugrani 1
ráugrani a 1
a kötélre. 1
kötélre. Az 1
Az alapul 1
szolgáló személynév 1
személynév eredete 1
eredete is 2
vitatott. Az 2
Az alapváltozat 1
gyártott változat. 1
változat. Az 3
Az alapvetések 1
alapvetések ökológiai 1
szemléletű adóreformot, 1
adóreformot, fenntartható 1
fenntartható energiapolitikát, 1
energiapolitikát, az 1
állati jogok 2
jogok védelmét 2
szociális biztonságot 1
biztonságot kialakító 1
kialakító javaslatokban 1
javaslatokban öltenek 1
öltenek testet. 1
testet. Az 1
Az alapvető 4
alapvető csapdamechanizmusokat 1
csapdamechanizmusokat ez 1
négy játék 1
játék megmutatja 1
megmutatja – 1
a tényleges, 1
tényleges, életbeli 1
életbeli konfliktusok 1
konfliktusok általában 1
általában e 1
e négy 1
négy alaptípus 1
alaptípus bonyolult, 1
bonyolult, kusza 1
kusza kombinációiból 1
kombinációiból épülnek 1
Az alapvetően 1
külső hagyományokban 1
hagyományokban (régi 1
(régi írásokban, 1
írásokban, rítusokban, 1
rítusokban, zenében) 1
zenében) őszintén 1
őszintén hívő 1
hívő Konfuciusztól 1
Konfuciusztól eltérően 1
eltérően Menciusz 1
Menciusz a 1
szellemi erőként 1
erőként értelmezett 1
értelmezett Ég 1
Ég által 1
a szívbe 1
szívbe ültetett 1
ültetett alapvető 1
alapvető erények 1
erények újrafölfedezését 1
újrafölfedezését tartotta 1
megfelelő módszernek. 1
módszernek. Az 1
alapvető gránát-típus 1
gránát-típus a 1
kumulatív gránát, 1
gránát, amely 1
amely páncélozott 1
páncélozott célok 1
és fedezékek, 1
fedezékek, erődített 1
erődített célok 1
ellen alkalmazható. 1
alkalmazható. Az 4
alapvető írás–olvasás–számolási 1
írás–olvasás–számolási készségeket 1
készségeket csak 1
csak tízéves 1
tízéves korában, 2
korában, magántanító 1
magántanító vizuális 1
vizuális módszerével 1
módszerével sikerült 1
sikerült elsajátítania. 1
elsajátítania. Az 1
alapvető tényezőkön 1
tényezőkön túl 1
túl azonban 1
változatos új-zélandi 1
új-zélandi domborzat 1
domborzat a 1
helyi éghajlatban 1
éghajlatban nagy 1
nagy különbségeket 1
különbségeket eredményez. 1
eredményez. Az 4
Az alapzat 2
alapzat felső 1
felső tagjának 1
tagjának párkányzatát 1
párkányzatát hat 1
hat tömör, 1
tömör, díszes 1
díszes oszlopnyaláb 1
oszlopnyaláb tartja, 1
tartja, amelyen 1
király bronzból 1
bronzból készült 2
készült szobra 1
szobra helyezkedik 1
alapzat három 1
három hatalmas 2
hatalmas pódiumból 1
pódiumból áll, 1
amelyek mérete 1
mérete egyre 1
egyre csökken. 2
csökken. Az 15
Az alapzattól 1
alapzattól déli 1
első természetes 1
természetes barlangüreg, 1
barlangüreg, ahonnan 1
ahonnan nyugati 1
irányban érhető 1
el néhány 1
barlang fő 1
fő hasadéka, 1
hasadéka, amely 1
barlang aljáig 1
aljáig lenyúlik. 1
lenyúlik. Az 1
Az Al 2
Al Arabiya 1
Arabiya egyik, 1
egyik, Homszban 1
Homszban lévő 1
lévő tudósítója 1
tudósítója szerint 1
a körzeti 1
körzeti kórházat 1
kórházat szintén 1
szintén romba 1
romba döntötték. 1
döntötték. Az 1
Az Álarcosbál 1
Álarcosbál (Masquerade) 1
(Masquerade) a 1
a Vámpírnaplók 1
Vámpírnaplók című 1
című amerikai 3
amerikai sorozat 2
második évadjának 1
évadjának hetedik 1
hetedik része. 1
Az álarcosok 1
álarcosok csúfos 1
csúfos bukását 1
követően Mascagni 1
Mascagni és 1
és Sonzogno 1
Sonzogno pontot 1
pontot tettek 1
a tizenegy 2
éves munkakapcsolatukra. 1
munkakapcsolatukra. Az 1
Az Alas 1
Alas albuma 1
albuma 2001-ben 1
meg Absolute 1
Absolute Purity 1
Purity címmel. 1
A zalaszentgróti 1
zalaszentgróti Erkel 1
Erkel Ferenc 3
Ferenc Zeneiskola 1
Zeneiskola az 1
az 1966/67-es 2
1966/67-es tanévtől 1
tanévtől működött 1
működött önálló 1
önálló zeneiskolaként 1
zeneiskolaként 2012-ig, 1
2012-ig, amíg 1
amíg szintén 1
szintén be 1
nem integrálták 1
integrálták a 1
Deák Ferenc 3
Ferenc Általános 1
Általános Iskola, 2
Iskola, Gimnázium, 1
Gimnázium, és 1
és Alapfokú 2
Alapfokú Művészeti 1
Művészeti Iskolába. 1
Iskolába. Az 1
Az alátámasztás 1
alátámasztás rugómerevségét 1
rugómerevségét úgy 1
úgy választják 1
a lengőrendszer 1
lengőrendszer viszonylag 1
kis fordulatszámon 1
fordulatszámon kerüljön 1
kerüljön rezonanciába. 1
rezonanciába. Az 1
Az alatt, 1
alatt, pedig 1
barna palástot 1
palástot hordott. 1
hordott. Az 2
Az alattuk 1
alattuk heverő 1
heverő könyv 1
könyv szeme 1
szeme pislant 1
pislant egyet-kettőt, 1
egyet-kettőt, jelezve, 1
nincs mindennek 1
mindennek vége 1
a varázslatok 1
varázslatok körül. 1
vármegyei késő 1
középkori köznemesi 1
köznemesi családok 1
családok története. 1
története. Az 5
Az Albaida 1
Albaida és 1
és Xátiva 1
Xátiva közötti 1
azonban CV-62, 1
CV-62, CV-620 1
CV-620 és 1
és CV-58 1
CV-58 átnevezéssel 1
átnevezéssel folytatódik. 1
folytatódik. Az 3
Az albán 5
albán falusiak 1
falusiak nagyrészt 1
nagyrészt vagy 1
a VMRO 1
VMRO četas 1
četas fenyegetései 1
fenyegetései voltak, 1
voltak, vagy 1
vagy toboroztak 1
toboroztak a 1
leverésére irányuló 1
irányuló oszmán 1
oszmán erőfeszítésekbe." 1
erőfeszítésekbe." Az 1
Az Albania 1
Albania egy 1
egy 1899-es 1
1899-es számának 1
számának címlapja. 1
címlapja. Az 1
Az Albánia 1
közjogi helyzetét 1
helyzetét rendező 1
rendező 1920. 1
1920. Az 1
albán irodalomtörténet-írás 1
irodalomtörténet-írás különösen 1
nagy becsben, 1
becsben, az 1
albán líra 1
líra legjobb 1
legjobb darabjai 1
darabjai között 1
számon Fishta 1
Fishta egyéb 1
egyéb költői 1
költői munkáit, 1
munkáit, lírai 1
lírai verseit 1
verseit is. 1
albán király 1
király számítása 1
számítása bevált, 1
bevált, 1932 1
1932 januárjában 1
a SVEA 1
SVEA egyéves 1
egyéves moratóriumot 1
moratóriumot hirdetett, 1
hirdetett, ezzel 1
albán állam 1
állam 8 1
millió aranyfrankos 1
aranyfrankos törlesztési 1
törlesztési kötelezettségétől 1
kötelezettségétől egy 1
időre megszabadult. 1
megszabadult. Az 1
Az albánok 1
albánok elnyomása 1
elnyomása továbbra 1
is folytatódott 2
szerb részről. 1
részről. Az 1
albán szövegfolklór 1
szövegfolklór leghangsúlyosabb 1
leghangsúlyosabb eleme 1
népi epika, 1
epika, a 1
mondák, legendák, 1
legendák, mesék, 1
mesék, epikus 1
epikus énekek, 1
énekek, valamint 1
az epikolirikus 1
epikolirikus népballada. 1
népballada. Az 1
albán uralkodó 1
nem reagált 2
reagált azonnal, 1
azonnal, az 1
megszokott taktikát 1
taktikát választották: 1
választották: kisebb 1
kisebb engedménytételeket 1
engedménytételeket követően 1
a sarkalatos 1
sarkalatos pontokat 1
pontokat elutasították. 1
elutasították. Az 1
Az Albatros 1
Albatros minden 1
minden D.VII 1
D.VII gyártása 1
gyártása után 1
után öt 2
öt százalék 1
százalék jogdíjat 1
jogdíjat fizetett 1
a Fokkernek. 1
Fokkernek. Az 1
Az Alba 1
Alba Volán 1
Volán összesen 1
összesen 343 1
343 autóbuszt 1
autóbuszt üzemeltet. 1
üzemeltet. Az 2
Az Alberoni 1
Alberoni – 1
– Fusina 1
Fusina részen 1
részen a 2
dél körüli 1
körüli és 2
esti járatok 1
május és 4
Az albertai 1
albertai Drumheller 1
Drumheller közelében 1
talált dinoszaurusz 1
dinoszaurusz példányok 1
példányok háromnegyede 1
háromnegyede valószínűleg 1
az Edmontosaurushoz 1
Edmontosaurushoz tartozik. 1
tartozik. Az 17
Az album 133
album 145 1
145 000 1
000 példányban 3
el Franciaországban, 1
Franciaországban, ami 1
már aranylemezt 1
aranylemezt ért. 1
ért. Az 1
album 1988-ban 1
1988-ban jelent 1
meg dupla 1
dupla LP, 1
LP, dupla 1
dupla kazetta 1
kazetta és 1
és dupla 1
dupla CD 1
CD formában, 1
megjelenési formákon 1
formákon némileg 1
némileg változott 1
számok listája. 1
listája. Az 1
album 2006. 1
1-jén jelent 1
meg, producere 1
producere Nick 1
Nick Raskulinecz. 1
Raskulinecz. Az 1
album 2019 1
2019 áprilisában 1
a Universal 1
Universal Music 2
Music Group 2
Group kiadásában 1
kiadásában digitális 1
formátumban világszerte. 1
világszerte. Az 4
album 8 2
8 cím 1
cím nélküli 2
nélküli dalt 1
dalt tartalmaz. 2
tartalmaz. Az 14
8 sávos 2
sávos kazetta-változatán 1
kazetta-változatán a 1
részt Snowy 1
Snowy White 1
White gitárszólója 1
gitárszólója köti 1
200-as albumlistán 1
albumlistán és 1
8. helyezés 1
R&B albumlistán. 1
albumlistán. Az 1
Billboard listán. 1
listán. Az 5
dalok felépítésére 1
felépítésére és 2
és formájára 1
formájára koncentráltabb 1
koncentráltabb megközelítést 1
megközelítést mutat, 1
és Gonzalez 1
Gonzalez kijelentette, 1
album legfontosabb 1
legfontosabb befolyása 1
befolyása az 1
évek zenéje: 1
zenéje: "Úgy 1
"Úgy gondolom, 1
gondolom, hogy 2
a '80 1
'80 -as 1
-as évek 1
évek zenéje 1
zenéje olyan 1
olyan zseniális 1
zseniális időszak 1
zenei történelemben. 1
történelemben. Az 1
Kaleidoscope címet 1
megjelent Frida 1
– 4xCD 1
4xCD 1xDVD 1
1xDVD című 1
gyűjteményes kiadványban 1
kiadványban is 1
album amerikai 2
amerikai turnéját 1
turnéját azonban 1
félbe kellett 2
kellett szakítani, 1
szakítani, mikor 1
énekes Blitz 1
Blitz szervezetében 1
szervezetében egyfajta 1
egyfajta bőrrákot, 1
bőrrákot, pikkelyes 1
pikkelyes sejt 1
sejt karcinómát 1
karcinómát diagnosztizáltak. 1
diagnosztizáltak. Az 1
album anyagát 2
anyagát 2007. 1
2007. Az 7
a Kalapács 1
Kalapács Band 1
Band vendégeként 1
vendégeként népszerűsítették 1
népszerűsítették több 1
hazai városban. 1
városban. Az 2
együttes legnagyobb 2
legnagyobb kereskedelmi 2
kereskedelmi sikere, 1
sikere, három 1
három top 1
10-es kislemezt 1
kislemezt termelt. 1
termelt. Az 1
előző kettőhöz 1
kettőhöz képest 1
képest progresszívabb, 1
progresszívabb, keményebb 1
keményebb alkotás. 1
alkotás. Az 2
album azonban 1
egy szebb 1
szebb jövő 1
jövő képével 1
képével zárul 1
zárul az 1
emberiség számára: 1
számára: Set 1
Set Abominae 1
Abominae is 1
képes felismerni 1
felismerni az 1
az emberiségben 1
emberiségben a 1
hogy túllépjen 1
túllépjen tökéletlenségén 1
tökéletlenségén és 1
és új, 3
új, közös 1
közös jövőt 1
jövőt építsen 1
építsen (Come 1
(Come What 1
What May). 1
May). Az 1
az US 2
US Dance 1
Dance lista 1
lista 1. 1
1. helyén 1
helyén végzett. 5
Az albumból 5
albumból 30 1
000 példány 2
ezzel elérte 2
az aranylemez 1
aranylemez minősítést. 1
minősítést. Az 1
albumból készült 1
egy Super 1
Super Deluxe 1
Deluxe Fame 1
Fame Monster 2
Monster Pack 1
Pack nevű, 1
nevű, rajongóknak 1
rajongóknak szánt 1
szánt kiadás, 1
kiadás, mely 1
mely 2009. 1
15-én látott 1
napvilágot. Az 2
albumból már 1
első héten 7
héten 70 1
ezer példányt 1
adtak el, 2
amivel Marco 1
Marco albuma 1
albuma platinalemez 1
lett, ez 3
ez mind 3
mind Laura, 1
Laura, mind 1
mind élettársa, 1
élettársa, Paolo 1
Paolo Carta 1
Carta sikere 1
sikere is, 1
akik hittek 1
hittek az 1
az énekesben. 1
énekesben. Az 1
albumból több, 1
mint ötszázezer 1
ötszázezer darabot 1
albumból világszerte 1
világszerte 5 1
ezzel minden 3
idők legkelendőbb 1
legkelendőbb remmix 1
remmix albuma 1
albuma lett. 1
album borítója 1
borítója Szíj 1
Szíj Melinda 1
Melinda válogatott 1
válogatott verseit 1
verseit is 1
borítóját 2011. 1
borítóját Dirk 1
Dirk Rudolph 1
Rudolph alkotta. 1
alkotta. Az 3
borítóját Peter 1
Peter Saville 1
Saville szerkesztette, 1
szerkesztette, aki 1
aki későbbi 1
későbbi megjelenésekhez 1
megjelenésekhez is 1
hozzájárult műveivel. 1
műveivel. Az 1
borítóját Sizuku 1
Sizuku tervezte, 1
tervezte, illetve 1
összes dal 2
dal zenéjét 1
és szövegét 1
szövegét is 1
ő szerezte, 1
szerezte, valamint 1
a Joake 1
Joake no 1
no Orange 1
Orange videóklipjét 1
videóklipjét is 1
ő rendezte, 1
rendezte, illetve 1
az Electric 1
Electric Public 1
Public és 1
a Synchronisica 1
Synchronisica videójának 1
videójának is 1
a forgatókönyvírója. 1
forgatókönyvírója. Az 1
Az albumborítót 1
albumborítót Malcolm 1
Malcolm Garett 2
Garett tervezete, 1
tervezete, a 1
a fényképész 1
fényképész pedig 1
pedig Fin 1
Fin Costello 1
Costello volt. 1
művész nevének 1
nevének (XIA) 1
(XIA) és 1
a signature 1
signature („aláírás”) 1
(„aláírás”) szónak 1
szónak az 1
az összevonása. 1
összevonása. Az 1
címe („bársonykötél”) 1
(„bársonykötél”) arra 1
a kötélre 2
kötélre utal, 1
utal, amivel 2
amivel visszatartják 1
visszatartják a 1
a rajongókat, 2
rajongókat, amikor 1
egy sztár 1
sztár jelen 1
jelen van; 1
van; átvitt 1
értelemben arra 1
hogy mindenkinek 2
mindenkinek szüksége 1
időnként visszahúzódjon 1
visszahúzódjon és 1
és egyedül 3
egyedül legyen. 2
eredetileg Snow 1
Snow Blind 1
Blind lett 1
dal nyomán, 1
nyomán, de 1
szövege leplezetlenül 1
leplezetlenül a 1
kokain okozta 1
okozta „gyönyörökről” 1
„gyönyörökről” szól, 1
szól, a 2
nem egyezett 4
egyezett bele 4
bele az 5
az ötletbe. 1
ötletbe. Az 1
címe – 1
angol kifejezésből 1
kifejezésből "pulling 1
"pulling the 1
the rabbit 1
rabbit out 1
out of 1
of a 7
a hat" 1
hat" (magyarul 1
(magyarul "kirántja 1
"kirántja a 1
a nyulat 1
nyulat a 1
a kalapból") 1
kalapból") származik 1
származik – 1
a lemezfelvétel 1
lemezfelvétel viszontagságaira 1
viszontagságaira utal. 1
album csak 1
csak 32. 1
32. helyet 1
amerikai albumlistán, 1
albumlistán, a 1
dal viszont 1
viszont elég 1
elég sikeres 1
sikeres volt: 1
volt: Svédországban 1
Svédországban 1. 1
1. helyezett 4
helyezett lett 3
is példány 1
a kislemezből. 1
kislemezből. Az 1
album csupán 1
csupán tíz 2
tíz dalt 1
tartalmaz, mivel 1
az Interscope 1
Interscope Records 1
Records a 1
többit túl 1
túl ellentmondásosnak 1
ellentmondásosnak tartotta 1
tartotta ahhoz, 1
hogy kiadja. 1
kiadja. Az 1
album dalai 2
dalai a 1
zene gyógyító 1
gyógyító erejére 1
erejére utalnak, 1
utalnak, amely 1
amely Morrison 1
Morrison legkedveltebb 1
legkedveltebb témájává 1
témájává vált 1
későbbiek során. 1
dalai megtalálhatók 1
a ForeBears 1
ForeBears című 1
film zenéjében, 1
zenéjében, amit 1
amit Varg 1
Varg Vikernes 1
Vikernes és 1
felesége rendezett. 1
album dán 1
dán "Hitlisten" 1
"Hitlisten" albumlistán 1
albumlistán az 1
az IFPI 1
IFPI arany 1
arany helyezéssel 1
helyezéssel jutalmazta 1
az albumot. 3
albumot. Az 1
album debütáló 1
debütáló kislemeze 2
a "Storm 1
"Storm Warning" 1
Warning" volt, 1
amely 2011. 1
album "Deluxe" 1
"Deluxe" kiadása 1
kiadása tartalmazza 2
La Revolución 1
Revolución albumot 1
albumot valamint 1
valamint 4 1
4 bónusz 1
bónusz számot. 1
számot. Az 2
egyes árnyalatai 1
árnyalatai azonban 1
finoman emlékeztetnek 1
emlékeztetnek Mercury 1
Mercury állapotára, 1
állapotára, bizonyos 1
bizonyos dalszövegek 1
dalszövegek pedig 1
kaptak különleges 1
különleges jelentőséget, 1
jelentőséget, úgy 1
album egyetlen 1
egyetlen pop 1
pop balladája 1
balladája és 1
és duettje, 1
duettje, a 1
a „Beautiful”, 1
„Beautiful”, melyet 1
a túlzott 7
túlzott automatikus 1
automatikus hangolás 1
hangolás és 1
a hangkódoló 1
hangkódoló használata 1
miatt kritizáltak, 1
kritizáltak, viszont 1
viszont dicsérték 1
a szövegét 2
a kórusban. 1
kórusban. Az 1
album egy 3
amerikai slágerlistát, 1
slágerlistát, és 1
és háromszoros 3
háromszoros platinalemez 1
nem kelt 2
belőle annyi, 1
a janet. 1
janet. Az 1
album egyike 1
egyike Morrissey 1
Morrissey legismertebb 1
legismertebb lemezeinek, 1
lemezeinek, 1993. 1
1993. november 1
16-án kapta 1
minősítést a 2
a RIAA-tól. 1
RIAA-tól. Az 1
egyik számának 1
számának ugyancsak 1
ugyancsak "Norrgården 1
"Norrgården Nyvla" 1
Nyvla" volt 1
a címe 2
címe és 1
ez bizonyult 1
bizonyult Frith 1
Frith egyik 1
legmeghatározóbb darabjának. 1
darabjának. Az 1
nagy rekordot 1
rekordot jelentett 2
együttes számára, 1
helyen debütáltak 1
debütáltak az 1
Oricon táblázaton, 1
táblázaton, az 1
első alkalommal, 1
alkalommal, hogy 1
egész albummal 1
albummal helyezést 1
helyezést értek 2
a ranglistán. 1
ranglistán. Az 1
Az albumeladási 1
albumeladási listán 1
listán (Hot 1
(Hot 200-ban) 1
200-ban) 5. 1
az ünnepeknek 1
ünnepeknek köszönhetően. 1
album először 1
először korlátozott 1
korlátozott példányszámban, 1
példányszámban, könyvvel 1
könyvvel együtt 1
együtt jelent 1
Billboard Chart-on. 1
Chart-on. Az 1
debütált az 5
Államokban, az 1
Ausztráliában, Új-Zélandon, 1
Új-Zélandon, Hollandiában 1
és Norvégiában. 2
Norvégiában. Az 1
el mind 1
mind Ausztráliában 1
Királyságban. Az 3
a Hagyd 1
Hagyd meg 1
meg nekem 1
nekem a 3
dalt című 1
dalból készült. 1
a Save 1
Save the 1
the Day 1
Day augusztus 1
21-én jelent 2
kislemez, Irene 1
Irene Cara 1
Cara Out 1
Out Here 1
Here on 1
My Own 1
Own című 1
című dalának 3
dalának feldolgozása 1
feldolgozása pedig 1
pedig szeptember 1
szeptember 18-án. 1
18-án. Az 1
a "Te 1
"Te Amo 1
Amo Corazón" 1
Corazón" 2005. 1
december 13-án, 1
13-án, a 2
a második, 7
a "Black 2
"Black Sweat" 1
Sweat" 2006. 1
2006. Az 5
első része, 1
Love 2019. 1
2019. Az 7
album Emilie 1
Emilie tervei 1
szerint „kicsit 1
„kicsit erőszakosabb, 1
erőszakosabb, véresebb 1
véresebb és 1
és kicsit 4
több benne 3
a metal”, 1
metal”, egyben 1
az Opheliac 1
Opheliac folytatása 1
folytatása lesz, 1
lesz, melyben 1
az elmegyógyintézeti 1
elmegyógyintézeti ápoltak 1
ápoltak visszavágnak 1
visszavágnak kínzóik 1
kínzóik ellen. 1
album esetében 1
a filozofikus 2
filozofikus mélységű, 1
mélységű, elvont 1
elvont szövegek, 1
szövegek, komplex, 1
komplex, mégis 1
mégis követhető 1
és értelmezhető 1
értelmezhető progresszív 1
progresszív zenével 1
zenével társulnak. 1
társulnak. Az 1
album ezen 1
kívül aranylemez 1
aranylemez lett 1
és platinalemez 1
platinalemez Ausztráliában 1
és Kanadában. 2
Kanadában. Az 2
album felvételei 1
felvételei a 2
Dynasty Studios-ban 1
Studios-ban és 1
a Sonic 1
Sonic Pump 1
Pump stúdióban 1
stúdióban zajlottak, 1
zajlottak, és 2
folyamat több 1
tartott. Az 7
album főbb 1
főbb témái 2
drogok ("Dr. 1
("Dr. Az 1
album fotókat 1
fotókat Mattias 1
Mattias Edwall 1
Edwall készítette, 1
a dizájnt 1
dizájnt a 1
magyar származáú 1
származáú Mihael 1
Mihael Várhelyi 1
Várhelyi alkotta, 1
alkotta, aki 1
később művészeti 1
vezetője lett 2
a "Girl 1
"Girl in 1
the Dragon 1
Dragon Tatoo" 1
Tatoo" című 1
című 2011-es 1
2011-es filmnek 1
filmnek is. 1
album futurisztikus 1
futurisztikus imidzsét 1
imidzsét kiemelendő 1
kiemelendő a 3
a limitált 1
limitált kiadáshoz 1
kiadáshoz egy 1
egy floppylemezt 1
floppylemezt is 1
is mellékeltek, 1
mellékeltek, speciális 1
speciális képernyőkímélővel. 1
képernyőkímélővel. Az 1
album harmadik 2
harmadik dalaként 1
dalaként a 1
a Joanne 2
Joanne az 1
első lassabb 1
lassabb tempójú 1
a kiadványon. 1
kiadványon. Az 1
harmadik slágere 1
slágere az 1
I Got 2
Got You 2
You volt, 1
Hot Country 1
Country Singles 1
Singles listán. 1
album három 4
évvel követte 1
követte elődjét, 1
elődjét, a 1
a Dirty 1
Dirty Diamonds-ot. 1
Diamonds-ot. Az 1
főszereplője Elaine 1
Elaine Paige, 1
Paige, Tommy 1
Tommy Körberg 1
Körberg és 1
és Murray 1
Murray Head 1
Head a 1
színpadon is 2
is eljátszották 2
eljátszották szerepüket, 1
szerepüket, míg 1
míg Barbara 1
Barbara Dickson 1
Dickson visszautasította 1
a felkérést 1
felkérést és 1
és Szvetlána 1
Szvetlána szerepét 1
szerepét Siobhán 1
Siobhán McCarthy 1
McCarthy vette 1
kislemezt tartalmaz: 1
tartalmaz: Remedy, 1
Remedy, Truth 1
Truth és 2
és The 5
The Gift. 1
Gift. Az 1
három számából 1
számából máris 1
máris klip 1
készült (Fat 1
(Fat Lip, 1
Lip, In 1
In too 1
too deep, 1
deep, Motivation) 1
Motivation) és 1
a Sum 1
Sum 41 1
41 az 1
év felfedezettje 1
felfedezettje lett. 1
album hatodik 1
hatodik dala, 1
dala, az 1
erről kimásolt 1
kimásolt harmadik 1
harmadik "Cherish" 1
"Cherish" című 1
a szerepelmre, 1
szerepelmre, és 1
a kapcsolatokra 2
kapcsolatokra épül. 1
épül. Az 5
album Hellish 1
Hellish címmel 1
címmel szeptember 1
kiadásra, és 1
2015-ben Fonogram 1
Fonogram díjat 1
"Év hazai 1
hazai hard 1
rock vagy 1
vagy metálalbuma" 1
metálalbuma" kategóriában. 1
album hetedik 1
hetedik kislemezeként 1
amerikai rádióban 1
rádióban 2011. 1
album hivatalos 1
hivatalos lemezbemutató 1
lemezbemutató koncertjét 1
koncertjét 2007. 1
17-én tartotta 1
budapesti Körcsarnokban. 1
Körcsarnokban. Az 1
album hossza 1
hossza 39 1
39 perc, 1
perc, ami 1
alatt 12 3
12 dal 2
dal hangzik 1
hangzik el, 2
illetve delux 1
delux változatban 1
változatban 49 1
49 perc 1
alatt tizenöt 1
tizenöt szám, 1
szám, az 1
az Epic, 1
Epic, és 1
RCA kiadásáhan. 1
kiadásáhan. Az 1
album ismert 1
ismert dalai: 1
dalai: Un'altra 1
Un'altra te, 1
te, Favola. 1
Favola. Az 1
album Jackson 1
Jackson életének 1
nehéz időszakában 3
időszakában jelent 1
japán kiadása 1
összes számot 1
eredeti kiadásból, 1
kiadásból, valamint 1
négy számot. 1
album jelentős 1
jelentős kritikai 1
kereskedelmi sikereket 3
sikereket is 2
is elért. 2
elért. Az 1
album kedvező 1
kedvező kritikákban 1
kritikákban részesült, 3
részesült, a 1
a hardrock.hu 1
hardrock.hu magazin 1
magazin Az 1
év magyar 3
magyar zenekara 1
zenekara listáján. 1
listáján. Az 5
album kereskedelmileg 1
kereskedelmileg is 2
igen sikeres 5
Államokban példány 1
alatt. Az 16
album kereskedelmi 1
kereskedelmi siker 1
volt, bekerült 1
200 Top 1
Top 10-ébe. 1
10-ébe. Az 1
album két 2
és 1979. 1
1979. szeptember 1
24-én jelent 1
a lemezboltokban. 1
lemezboltokban. Az 1
további kiadást 1
kiadást élt 1
meg 1996-ban 1
1996-ban és 2
és 2007-ben. 2
2007-ben. Az 1
album keverését 1
keverését a 1
kaliforniai Burbankben, 1
Burbankben, a 1
a Resonate 1
Resonate Sound 1
Sound stúdióban 1
stúdióban végezte 1
el Chris 1
Chris Lord-Alge. 1
Lord-Alge. Az 1
album kevesebb 1
kevesebb figyelmet 1
az előzőnél. 2
előzőnél. Az 1
album kiváló 1
kiváló kritikákban 1
részesült, és 1
és kereskedelmileg 1
legsikeresebb produkciója 1
produkciója lett. 1
album legismertebb 1
legismertebb dala 1
a Non 1
Non sono 1
sono una 1
una signora 1
signora lett, 1
amely platinalemez 1
Az albummal 1
albummal egyenértékű 3
egyenértékű egység 1
egység mérőszámait 1
mérőszámait a 1
a következőkre 1
következőkre módosították: 1
módosították: 1250 1
1250 prémium 1
prémium audio 1
audio stream, 1
stream, vagy 2
vagy 3750 2
3750 reklámokkal 1
reklámokkal támogatott 1
támogatott stream, 1
3750 video 1
video stream 1
stream jelent 1
jelent egy 1
egy albummal 1
egyenértékű egységet 1
egységet az 1
Államokban. Az 1
album más 2
más klipjeihez 1
klipjeihez hasonlóan 1
hasonlóan ezt 1
gyakran játszotta 2
az MTV. 1
MTV. Az 1
album második, 1
második, egyben 1
egyben címadó 1
címadó kislemeze 1
a Teenage 2
Teenage Dream 1
Dream 2010. 1
2010. Az 6
album második 3
a Dare 1
Dare lett, 1
lett, ugyancsak 1
ugyancsak nagy 2
a Tell 3
Tell Me 2
Me You 2
You Love 2
Love Me, 1
Me, amely 1
amely 2017. 1
november 14-én 1
14-én jelent 1
klip hozzá 1
hozzá december 1
december 1-jén. 1
1-jén. Az 2
kislemeze, az 4
az Animals, 1
Animals, ugyanebben 1
hónapban jelent 1
100-on a 2
más rekordokat 1
rekordokat is 1
album megdöntötte 1
megdöntötte Chou 1
Chou korábbi 1
korábbi előrendelési 1
előrendelési rekordját, 1
rekordját, mintegy 1
el elővételben. 1
elővételben. Az 1
album megítélése 1
zenekar tagjainak 1
a részéről 1
részéről sem 1
sem egyöntetű. 1
egyöntetű. Az 1
előtt Gary 1
Gary Gersht, 1
Gersht, a 1
a Capitol 3
Capitol Records 1
Records elnökét 1
elnökét elbocsátották, 1
elbocsátották, ezért 1
a Foo 1
Foo Fighters 1
Fighters átszerződött 1
átszerződött az 2
RCA Recordshoz 1
Recordshoz (Gersh 1
(Gersh a 1
korábbi Nirvana-menedzserhez, 1
Nirvana-menedzserhez, John 1
John Silvához 1
Silvához csatlakozott, 1
csatlakozott, hogy 1
hogy megalapítsák 1
megalapítsák a 1
a GAS 1
GAS Entertainment-et). 1
Entertainment-et). Az 1
előtt gyakran 1
gyakran használták 1
lemez reklámozására,. 1
reklámozására,. Az 1
album megjelenésekor, 1
megjelenésekor, szeptember 1
29-én megünnepelte 1
megünnepelte a 1
megjelenést egy 1
élő közvetítésű 1
közvetítésű VEVO 1
VEVO eseményen, 1
eseményen, ahol 1
ahol megvitatta 1
megvitatta az 1
albumot, és 1
és előadta 2
előadta akusztikusan 1
akusztikusan a 1
a Sorry 1
Sorry Not 1
Not Sorry-t 1
Sorry-t és 1
Love Me-t. 1
Me-t. Az 1
album megjelenésének 1
megjelenésének évében 1
39. helyezést 1
40-es listáján. 1
album megjelenését 3
megjelenését követő 2
napon Minogue 1
Minogue Infinite 1
Infinite Disco 1
Disco címmel 1
címmel egy 3
egy egyszeri, 1
egyszeri, streamelhető 1
streamelhető koncertet 1
koncertet adott, 3
adott, mellyel 1
a Disco 2
Disco lemezt 1
lemezt akarta 1
akarta reklámozni. 1
reklámozni. Az 1
megjelenését pereskedés 1
pereskedés követte, 1
követte, mivel 1
az álreklámokban 1
álreklámokban létező 1
létező termékek 1
termékek nevei 1
nevei is 1
is elhangoztak. 1
elhangoztak. Az 1
a turnézást, 1
turnézást, és 1
nagyobb közönség 1
közönség előtt 4
előtt léptek 1
Az állandó 13
állandó utazás, 1
a kábítószerezés, 1
kábítószerezés, az 1
az italozás 1
italozás és 1
a kimerültség 1
kimerültség vége 1
vége egy 1
egy rosszul 2
rosszul sikerült 2
sikerült skandináv 1
skandináv turné 1
turné volt. 1
Az album, 2
album, melyet 2
melyet Olivia 1
Olivia édesanyja 1
édesanyja emlékére 1
emlékére alkotott, 1
alkotott, Ausztráliában 1
15. helyezésig 1
helyezésig jutott. 1
album mind 1
5 dalához 1
dalához készít 1
készít klipet. 1
klipet. Az 1
album mintegy 1
mintegy meghívás 1
meghívás a 1
hallgatóság számára, 1
hogy átéljék 2
átéljék a 2
színészek által 1
által kifejezett 2
kifejezett érzelmeket. 1
érzelmeket. Az 2
album multiplatina 1
multiplatina lett, 1
lett, 5 1
5 dal 1
fel róla 1
slágerlisták élére, 1
élére, a 2
a videóklipek 1
videóklipek pedig 1
pedig elárasztották 1
elárasztották a 1
a zenetévéket. 1
zenetévéket. Az 1
album munkálatai 1
munkálatai Londonban 1
Londonban folytak. 1
folytak. Az 1
album munkálatainak 1
munkálatainak terhe 1
terhe nagyrészt 1
nagyrészt Farin 1
Farin és 1
és Bela 1
Bela vállát 1
vállát nyomta. 1
nyomta. Az 1
Az albumnak 2
albumnak hirtelen 1
hirtelen lesz 1
lesz vége, 1
vége, mielőtt 1
mielőtt észrevennéd, 1
észrevennéd, de 1
a 'nemsokára 1
'nemsokára folytatjuk' 1
folytatjuk' benne. 1
albumnak nagy 1
sikere lett, 1
ezért 2018-ban 1
2018-ban elindult 1
a Flicker 1
Flicker World 1
World Tour-ra. 1
Tour-ra. Az 1
Az albumnál 1
albumnál Lindsay 1
Lindsay társszerzőként 1
társszerzőként segédkezett, 1
segédkezett, ami 1
ami visszatetszést 1
visszatetszést váltott 2
a kritikusokból. 1
kritikusokból. Az 1
album négy 1
négy dala 1
dala alapján 1
videóklip. Az 1
album nem 3
nem dalokat 1
dalokat tartalmaz, 1
tartalmaz, ahogy 1
azt addig 2
addig Presser 1
Presser Gábortól 1
Gábortól megszokhatta 1
megszokhatta a 1
a közönség, 3
közönség, hanem 1
hanem instrumentális 1
instrumentális szerzeményeket. 1
szerzeményeket. Az 1
volt átütő 1
átütő siker, 1
siker, csupán 1
norvég album 1
album listára 1
listára került 1
fel. http://swedishcharts. 1
http://swedishcharts. Az 1
Az albumok 1
albumok digipack 1
digipack formátumban 1
formátumban jelentek 1
eredeti mellett 1
mellett bónusz 1
bónusz dalokkal, 1
dalokkal, képekkel, 1
képekkel, B. 1
B. oldalas 1
oldalas dalokkal, 1
dalokkal, élő 1
élő felvételekkel, 1
felvételekkel, remixekkel, 1
remixekkel, és 1
adott dalokkal. 1
dalokkal. Az 2
Az albumon 16
albumon Al 1
Al Castellana 1
Castellana és 1
és Nesli 1
Nesli is 1
közreműködtek. Az 1
albumon eddigi 1
eddigi pályafutásuk 1
pályafutásuk legnagyobb 1
legnagyobb slágerei 2
slágerei új 1
új köntösben 1
köntösben kerültek 1
a lemezre. 5
lemezre. Az 2
albumon Emilie 1
Emilie ritka 1
ritka dalai 1
dalai szerepelnek, 1
szerepelnek, illetve 1
illetve feldolgozások 1
feldolgozások és 1
korai szerzemények. 1
szerzemények. Az 1
albumon folytatták 1
folytatták az 5
az Unbreakable 1
Unbreakable irányvonalát 1
irányvonalát annyi 1
annyi különbséggel, 1
hogy régebbi 1
régebbi hard 1
rock stílusuk 1
stílusuk mellett 1
mellett modernebb, 1
modernebb, komorabb 1
komorabb elemek 1
elemek is 4
is felbukkantak 1
felbukkantak a 1
a dalokban. 2
dalokban. Az 1
albumon három 1
szám is 4
a Moon 1
Moon Machine, 1
Machine, a 1
a Globe 1
Globe Trotter 1
Trotter és 1
az Eldorado, 1
Eldorado, mely 1
a Tolerancia 1
Tolerancia dala 1
dala címet 1
viseli, későbbi 1
későbbi koncertjein. 1
koncertjein. Az 1
albumon két 2
két vadonatúj 1
vadonatúj stúdiódal 1
stúdiódal is 1
helyet kapott, 3
a Selling 1
Selling My 1
My Soul 1
Soul és 1
Psycho Man. 1
Man. Az 1
albumon minden 1
minden dal 3
dal írásában 1
írásában közreműködött 1
közreműködött Alanis 1
Alanis Leslie 1
Leslie Howe 1
Howe mellett, 1
producere volt. 3
albumon olyan, 1
olyan, később 1
később emblematikussá 1
emblematikussá vált 1
vált számok 1
számok hallhatóak, 1
hallhatóak, mint 2
a Pioneer, 1
Pioneer, a 1
a Fishmashine, 1
Fishmashine, a 1
Joe De 2
De Miro’s 1
Miro’s Concrete 1
Concrete Shoes 1
Shoes vagy 1
az Eat 2
Eat My 1
My Brains. 1
Brains. Az 1
albumon összetettebb 1
összetettebb és 1
hosszabb számok 1
számok kaptak 1
helyet, zeneileg 1
zeneileg pedig 1
pedig sokkal 4
sokkal kifinomultabb 1
kifinomultabb lett, 1
a Kill 1
Kill 'Em 1
'Em All. 1
All. A 1
egy lassú, 1
lassú, bensőséges 1
bensőséges dal, 1
a Fade 1
Fade to 1
to Black 2
Black is 1
felkerült, amiben 1
az öngyilkosságról 1
öngyilkosságról elmélkednek. 1
elmélkednek. Az 1
albumon szerepel 1
a "Good 1
"Good Life" 1
Life" című 1
című 1962-es 1
1962-es Tony 1
Tony Bennett 1
Bennett feldolgozás 1
feldolgozás is. 1
dalok erős 1
erős üzenettel 1
üzenettel bírnak. 1
bírnak. Az 2
albumon találhatóak 1
találhatóak big 1
big bang-es 1
bang-es és 1
rock stílusú 2
stílusú dalok 1
dalok is, 1
és felkerült 1
felkerült rá 1
az Engedd 1
Engedd hát 1
hát című 2
szám is, 1
amelynek szövegét 1
szövegét maga 1
maga Adrien 1
Adrien írta 1
és zenéjét 2
zenéjét férje 1
férje szerezte. 1
szerezte. Az 4
albumon található 2
található egyetlen 1
nyelvű dal, 1
a Senki 2
Senki se 2
se tenger 1
tenger megnyerte 1
a Stenk 1
Stenk dalversenyét 1
dalversenyét 2017 1
2017 áprilisában. 1
áprilisában. Az 1
albumon ugyanis 1
mind Wright, 1
Wright, mind 1
mind Mason 1
Mason közreműködése 1
közreműködése minimális. 1
minimális. Az 1
albumon való 1
való munkálatok 1
munkálatok összességét 1
összességét Meyna'ch 1
Meyna'ch végezte. 1
végezte. Az 4
Az albumot 11
albumot 2010-ben 1
a Byelobog 1
Byelobog Production 1
Production kiadó 1
kiadó újra 1
újra kiadta, 1
kiadta, ezen 1
ezen mind 1
két verziója 2
verziója rajt 1
rajt van 1
az "A 2
"A Lost 1
Lost Forgotten 1
Forgotten Sad 1
Sad Spirit" 1
Spirit" számnak. 1
számnak. Az 1
albumot 2014. 1
1-jén adta 2
az EMI 3
EMI Ausztráliában, 1
Ausztráliában, valamint 1
American Recordings 1
Recordings az 1
az USA-ban. 4
USA-ban. Az 2
albumot 2018. 1
november 30-án, 1
30-án, az 1
az Ex:Re 1
Ex:Re művésznév 1
művésznév alatt 1
alatt adta 2
a 4AD, 1
4AD, első 1
első Romance 1
Romance című 1
című kislemeze 2
kislemeze 2018. 1
november 26-án 1
26-án jelent 2
albumot 2019. 1
1-jén jelentették 1
be, ami 4
rapper 23-ik 1
23-ik születésnapja 1
születésnapja volt. 1
albumot a 1
a soroksári 1
soroksári úti 1
úti üzemben 1
üzemben vették 1
fel Zeppelin-stílusban; 1
Zeppelin-stílusban; tehát 1
tehát egyszerre, 1
egyszerre, együtt 1
együtt játszották 1
játszották fel 1
fel számaikat. 1
számaikat. Az 1
az S-Curve 1
S-Curve Records-on 1
Records-on keresztül 1
keresztül adták 1
albumot jelölték 1
1992-es Mercury 1
Mercury Music 1
Music Prize-ra. 1
Prize-ra. Az 1
albumot kritikusok 1
kritikusok méltatták 1
méltatták és 1
15. helyen 2
Billboard 200-on, 1
200-on, miközben 1
tíz pozíció 1
egyikén volt 1
volt Belgiumban, 1
Belgiumban, Magyarországon, 1
Magyarországon, Portugáliában 1
és Svájcban. 1
Svájcban. Az 1
album ötmillió 1
ötmillió példányban 1
albumot nagy 1
nagy reklámkampánnyal 1
reklámkampánnyal hirdették 1
hirdették az 1
az újságokban, 1
újságokban, televíziókban 1
televíziókban és 1
és rádiókban. 1
rádiókban. Az 2
albumot sokan 1
a power 2
power pop 1
pop mozgalom 1
mozgalom előfutárának 1
előfutárának tartják. 1
tartják. Az 2
albumot záró 1
záró Alone 1
Alone You 1
You Breathe 1
Breathe Criss 1
Criss emlékére 1
emlékére íródott. 1
íródott. Az 3
album pár 1
később aranylemez 1
album pozitív 2
kritikusok által, 1
által, akik 1
akik azonban 6
azonban megjegyezték, 1
Gaga talán 1
talán csak 2
egy bőrt 1
bőrt akar 1
akar lehúzni 1
lehúzni a 1
Fame és 2
Monster dalairól 1
dalairól ezzel 1
a válogatásalbummal. 1
válogatásalbummal. Az 1
pozitív kritikákban 1
részesült, melynek 1
melynek dalaiban 1
dalaiban Petrucci 1
Petrucci nemcsak 1
nemcsak magas 1
szintű technikai 1
technikai felkészültségét 1
felkészültségét demonstrálta, 1
demonstrálta, de 1
de dalszerzői 1
dalszerzői képességeit 1
is bizonyította. 1
bizonyította. Az 1
album producerei 1
producerei Nesty 1
Nesty "La 1
"La Mente 1
Mente Maestra" 1
Maestra" és 1
és Víctor 1
Víctor "El 1
"El Nazi". 1
Nazi". Az 1
Az albumra 4
albumra a 2
tizenegyedik felvétel 1
felvétel került. 1
a Wings 1
Wings című 1
lemez 16 1
16 dalából 1
dalából csak 1
12 került 1
fel, köztük 2
exkluzív koncertfelvétel, 1
koncertfelvétel, amelyet 1
nem tüntettek 1
tüntettek fel 1
a borítón. 2
borítón. Az 1
albumra az 1
az Immediate 1
Immediate Records 1
Records számára 1
számára újra 1
újra felvett 2
felvett dalok 1
dalok korábbi 1
korábbi változatai 1
változatai (például 1
a My 3
My Way 1
Way of 1
of Giving 1
Giving Chris 1
Chris Farlowe 1
Farlowe számára 1
készült demója 1
demója és 1
az Apostolic 1
Apostolic Interventionnek 1
Interventionnek adott 1
adott (Tell 1
(Tell Me) 1
Me) Have 1
You Ever 1
Ever Seen 1
Seen Me) 1
Me) is 1
felkerültek. Az 1
albumra felkerült 1
az előzőleg 1
előzőleg már 4
sikerrel játszott 1
játszott It 1
It Began 1
Began In 1
In Afrika 1
Afrika c. 1
c. dal. 1
dal. Az 2
Az albumról 12
albumról 3 1
3 kislemez 1
kislemez látott 1
albumról csak 1
a Turbo 1
Turbo Lover 1
Lover című 1
dalt játszották 1
játszották folyamatosan 1
folyamatosan a 3
későbbi turnékon 1
turnékon is, 1
is, melyre 1
a Locked 1
Locked Innel 1
Innel együtt 1
együtt videót 1
videót is 4
forgattak. Az 2
albumról csupán 1
csupán egyetlenegy 1
egyetlenegy dal 1
dal jelent 2
kislemezen. Az 1
albumról eddig 1
az Eljátszott 1
Eljátszott gyémánt 1
gyémánt és 1
a Ringass 1
Ringass el 1
című dalokból. 1
dalokból. Az 1
albumról elsőként 1
a Speak 2
Speak kislemez 1
kislemez érkezett 1
érkezett februárban. 1
februárban. Az 1
albumról hat 1
hat Top 1
Top 10 1
10 sláger 1
sláger született. 1
született. Az 5
albumról később 1
később kimásolt 1
kimásolt Let 1
Let It 2
It Rain 1
Rain 12., 1
12., a 1
a He's 1
He's Coming 1
Coming negyedik 1
albumról két 1
szám vált 1
vált ismertté 3
ismertté a 1
"The Last 2
Last Great 1
Great American" 1
American" és 1
a "10 1
"10 Miles 1
Miles from 1
from Nowhere". 1
Nowhere". Az 1
albumról kimásolt 2
kimásolt Brand 1
Brand New 1
New Funk 1
Funk című 1
dalt csak 1
csak promóciós 2
promóciós célból 1
célból jelentették 1
sikerült átütő 1
sikert elérnie. 1
elérnie. Az 1
kimásolt további 1
három kislemez 1
kislemez remixeit 1
remixeit Phil 1
Phil Harding 1
Harding készítette 1
el. Többek 1
Többek között 21
a Get 2
Get Lucky 1
Lucky című 1
című dalét 1
dalét is, 1
40 Billboard 1
Billboard Slágerlistára 1
Slágerlistára is 1
albumról négy 1
négy kislemez 1
kislemez volt 1
volt No1. 1
No1. Az 1
albumról számos 1
számos promóciós 1
promóciós dal 1
megjelent, elsőként 1
a Joan 1
Joan Of 1
Of Arc, 1
Arc, majd 1
a Told 2
Told You 2
You So 1
So és 1
The Cure. 1
Cure. Az 1
album sajátos 1
sajátos szerkesztést 1
szerkesztést kapott, 1
kapott, mivel 2
az LP 2
LP mindkét 1
mindkét oldala 2
oldala négy 1
négy számból 1
számból áll, 1
áll, ám 1
első oldal 2
oldal utolsó 1
utolsó számát 1
számát két 1
osztani: egy 1
instrumentális részre, 1
részre, és 1
egy ettől 1
ettől elkülönülő 1
elkülönülő dalra. 1
dalra. Az 1
album sikeréhez 1
sikeréhez nagymértékben 1
a kislemezen 1
kiadott dalok, 1
dalok, melyeket 1
melyeket látványos 1
látványos világú 1
világú videóklipekkel 1
videóklipekkel is 1
is megtámogattak. 1
megtámogattak. Az 1
album sikeres 1
47. helyet 1
japán Oricon 1
Oricon album 1
album listán. 1
album slágere 1
slágere egy 1
új dal, 2
dal, az 3
I Want 1
Want to 1
to be 1
be in 1
with Somebody 1
Somebody volt, 1
korábbi sikerszámok 1
sikerszámok közül 1
a Cara 1
Cara Mia 1
Mia és 2
megint a 6
a Sorry, 1
Sorry, I’m 1
I’m a 2
Lady – 1
ezúttal flamenco 1
flamenco stílusú 1
stílusú – 1
– feldolgozásai 1
feldolgozásai kaptak 1
helyet rajta. 1
rajta. Az 5
album slágerlistás 1
album „stílusos 1
„stílusos anélkül, 1
hogy hízelgő 1
hízelgő lenne 1
lenne és 1
és retró 1
retró anélkül, 1
hogy ironikus 1
ironikus lenne” 1
lenne” az 1
ő véleménye 2
véleménye szerint. 2
album tartalmazza 2
debütáló lemez 1
lemez remixeit. 1
remixeit. Az 1
a „Where 1
„Where You 1
You Lead” 1
Lead” új 1
új változatát 1
változatát is, 1
amelyet Carole 1
Carole King 1
lánya, Louise 1
Louise Goffin 1
Goffin vett 1
fel, amelynek 2
rövid részlete 1
részlete főcímzeneként 1
főcímzeneként is 1
szolgál. Az 5
album teljes 1
egészében a 7
klasszikus 80-as 1
80-as évekbeli 2
évekbeli albumok 1
albumok stílusát 1
stílusát és 2
és hangulatát 1
hangulatát hozta 1
hozta vissza. 1
album tisztább 1
tisztább hangzást 1
hangzást kapott, 1
kapott, mint 2
mint elődjei. 1
elődjei. Az 1
album több 1
több összeállításba 1
összeállításba bekerült. 1
bekerült. Az 1
album Tricky 1
Tricky megboldogult 1
megboldogult anyjáról, 1
anyjáról, Maxine 1
Maxine Quaye-ról 1
Quaye-ról kapta 1
album tulajdonképpen 1
korábbi, Born 1
Born To 1
To Die 1
Die című 1
lemez bővített 1
bővített újrakiadása, 1
újrakiadása, és 1
nyolc új 1
dalt tartalmazott. 1
tartalmazott. Az 5
album turnéja 1
turnéja sikeres 1
úgy tűnt 1
tűnt a 3
a Petra 1
Petra végre 1
végre kimászik 1
kimászik a 2
a gödörből. 1
gödörből. Az 1
album újrakeverői 1
újrakeverői megpróbáltak 1
megpróbáltak hűek 1
hűek maradni 1
maradni az 1
eredeti számokhoz, 1
számokhoz, ám 1
esetben sikerült. 1
sikerült. Az 3
a Haunting 1
Haunting Season, 1
Season, aminek 1
végén harangszó 1
harangszó van. 1
utolsó kislemeze 1
Red Rose 1
Rose lett 1
lett 1987-ben. 1
album utolsónak 1
utolsónak megjelenő 1
megjelenő kislemeze, 1
Will Be 2
Be volt. 1
album valamivel 1
valamivel kedvezőbb 1
kedvezőbb fogadtatása 1
fogadtatása ellenére 2
média továbbra 1
is megkérdőjelezte 2
megkérdőjelezte Gaga 1
Gaga kiadványainak 1
kiadványainak hitelességét. 1
hitelességét. Az 1
Az albumváltozathoz 1
albumváltozathoz képest 1
képest jelentős 1
jelentős változtatásokat 1
változtatásokat eszközöltek, 1
eszközöltek, gyakorlatilag 1
a refrénen 1
refrénen kívül 1
kívül mindent 1
mindent módosítottak. 1
módosítottak. Az 1
album végső 1
soron tényleg 1
tényleg líraibb 1
líraibb lett, 1
előző kettő. 1
kettő. Az 1
album vegyes 3
vegyes értékeléseket 1
amerikai kritikusok 1
részéről. Az 3
album, vegyes 1
vegyes kritikái 1
kritikái ellenére, 1
ellenére, jó 1
jó első 1
napi eladást 1
eladást produkált 1
produkált az 2
kapott megjelenésekor. 1
megjelenésekor. Az 1
album vezető 2
vezető kislemeze, 1
az „I 1
„I Was 1
Was Born 2
Born to 3
to Love 2
Love You” 1
You” 1985. 1
1985. Az 1
album "Zakatol 1
"Zakatol a 1
a szívem" 1
szívem" dala 1
dala 2007-ben 1
Mahasz slágerlistájának 1
slágerlistájának első 1
album zenei 1
zenei hátterét 1
hátterét Leif 1
Leif Podhajsky 1
Podhajsky készítette 1
Az Álcák 1
Álcák megalázó 1
megalázó veresége 1
után Skorponok 1
Skorponok beleegyezik, 1
beleegyezik, hogy 2
is hozzanak 1
létre bináris 1
bináris kötést 1
kötést Zarak 1
Zarak és 1
és csatlósai 1
csatlósai között. 1
Az Alcantara 1
Alcantara a 1
a vízvonalán 1
vízvonalán elszenvedett 1
találatok miatt 1
miatt hamar 2
hamar jobb 1
oldalára kezdett 1
kezdett dőlni. 1
dőlni. Az 1
Az alcímben 1
alcímben egyfajta 1
egyfajta „balatoni 1
„balatoni kalendárium”-ként 1
kalendárium”-ként aposztrofálta 1
az összeállítást. 1
összeállítást. Az 1
Az ALCO 1
ALCO Century 1
Century 420 1
420 egy 1
4 tengelyes 1
tengelyes dízel-elektromos 1
dízel-elektromos 2000 1
2000 lóerős 1
lóerős (1,5 1
(1,5 MW) 1
MW) tolatómozdony. 1
tolatómozdony. Az 1
Az alcsaládba 1
alcsaládba tartozó 1
tartozó nemek 1
nemek rendszerezése 1
rendszerezése vitatott. 1
Az alcsalád 1
alcsalád legtöbb 1
legtöbb tagjához 1
tagjához hasonlóan 1
szíriai aranyhörcsögnek 1
aranyhörcsögnek nagy, 1
nagy, tágulékony 1
tágulékony pofazacskói 1
pofazacskói vannak, 1
melyek pofájától 1
pofájától a 1
a válláig 1
válláig érnek. 1
érnek. Az 1
Az alcsaládot 1
alcsaládot további 1
további 3 1
3 nemzetségre 1
nemzetségre és 1
11 nemre 1
nemre oszthatjuk. 1
oszthatjuk. Az 1
Az ALD 1
ALD fő 1
fő előnye, 1
jól kontrollált 1
kontrollált eljárásban 1
eljárásban atomi 1
atomi méretekig 1
méretekig pontosítható 1
pontosítható a 1
a rétegvastagság, 1
rétegvastagság, illetve 1
követő rétegek 1
rétegek is 1
jól definiáltak 1
definiáltak lesznek. 1
lesznek. Az 3
Al Dhafra 1
Dhafra légibázisról 1
légibázisról felszálló 1
felszálló gép 1
gép pilótája, 1
pilótája, Suhail 1
Suhail Mubarak 1
Mubarak Abdullah 1
Abdullah al-Dhaheri 1
al-Dhaheri főhadnagy 1
főhadnagy életét 1
veszti. Az 2
Az áldozat 4
áldozat csak 1
csak kilélegezni 1
kilélegezni tud, 1
tud, ugyanis 1
ugyanis minden 3
egyes kilégzésnél 1
kilégzésnél a 1
kígyó egyre 1
egyre összébb 1
összébb szorítja 1
zsákmányt, míg 1
nem fullad. 1
fullad. Az 1
áldozat először 1
először menekülni 1
menekülni próbált. 1
próbált. Az 1
áldozat maga 1
egy tróger, 1
tróger, kegyetlen 1
kegyetlen állat. 1
állat. Az 3
Az áldozatnak 1
áldozatnak csak 1
jobb felén 1
felén láthatók 1
láthatók sérülések, 1
sérülések, így 1
vádlott szerint 1
ő érkezése 1
előtt megverhették, 1
megverhették, és 1
nem látszott, 1
látszott, mert 2
nő arcának 1
arcának csak 1
csak bal 1
bal felét 1
felét látta, 1
látta, amikor 1
amikor belépett 1
belépett az 2
az ajtón. 4
ajtón. Az 1
Az áldozatok 5
áldozatok búcsúztatására 1
búcsúztatására 2006. 1
áldozatok életkora 1
életkora pár 1
pár hónapostól 1
hónapostól 43 1
43 évesig 1
évesig terjedt. 1
terjedt. Az 2
áldozatok gyakran 1
gyakran szégyenérzetük 1
szégyenérzetük miatt 1
nem fordulnak 1
a nyomozó 3
nyomozó hatóságokhoz, 1
hatóságokhoz, ezért 1
ezért több 6
típusú ügyek 1
ügyek tényleges 1
tényleges károsultjainak 1
károsultjainak száma 1
a kicsalt 1
kicsalt pénzösszegek 1
pénzösszegek nagysága 1
nagysága végül 1
végül rejtve 1
rejtve marad. 1
marad. Az 3
Az áldozatokkal 1
áldozatokkal tisztult 1
tisztult meg 1
a nép, 1
nép, és 2
biztosította Mars 1
Mars további 1
további támogatását. 1
támogatását. Az 1
áldozatok közül 1
közül heten 1
heten egy 1
ideig azonosítatlanok 1
azonosítatlanok maradtak, 1
maradtak, és 2
a tarragonai 1
tarragonai Tortosa 1
Tortosa temetőjében 1
temetőjében temették 1
Az áldozatoknak 1
áldozatoknak semmiféle 1
semmiféle jogszabályba 1
jogszabályba ütköző 1
ütköző cselekmény 1
cselekmény nem 1
volt felróható. 1
felróható. Az 1
száma 199, 1
199, más 1
szerint 216 1
216 volt. 1
Az áldozatra 1
áldozatra 1981 1
1981 nyarán 1
nyarán bukkantak 1
bukkantak rá 1
a Norther 1
Norther Line 1
Line egyik 1
egyik megállójában. 1
megállójában. Az 1
Az Áldozattal 1
Áldozattal járul 1
járul hozzád 1
hozzád egy 1
egy egyházi 2
egyházi ének. 2
ének. Az 2
áldozat testéhez 1
testéhez különböző 1
különböző pontokon 1
pontokon izzó 1
izzó vasrudakat 1
vasrudakat nyomtak, 1
nyomtak, melyek 1
melyek elégették 1
a bőrt, 3
bőrt, nagy 1
nagy fájdalmat 1
fájdalmat okozva. 1
okozva. Az 3
Az áldozó 1
áldozó élete 1
élete helyett 1
az áldozaté 1
áldozaté veszett 1
veszett el. 1
el. Lev. 1
Lev. Az 1
Az Al-Dzsazíra 1
Al-Dzsazíra a 1
téren összegyűltek 1
összegyűltek számát 1
számát milliós 1
milliós nagyságrendűre 1
nagyságrendűre becsülte. 1
becsülte. Az 1
Az alelnök 1
alelnök bejelenti 1
bejelenti ezt 1
közönségnek, és 1
és elítéli 1
elítéli Veronicát 1
Veronicát és 1
és Nicket, 1
Nicket, akik 1
ezzel meggyalázzák 1
meggyalázzák öccse 1
öccse holttestét 1
holttestét azért, 1
hogy megmenthessenek 1
megmenthessenek egy 1
egy gyilkost. 1
gyilkost. Az 1
Az alemann 1
alemann archaikusabb 1
archaikusabb formáját 1
formáját ma 1
ma főként 1
idősebb emberek 1
emberek beszélik, 1
beszélik, miközben 1
fiatalok inkább 1
inkább felnémetül 1
felnémetül beszélnek, 1
beszélnek, gyakran 1
gyakran néhány 1
néhány alemann 1
alemann ismertetőjeggyel 1
ismertetőjeggyel (például 1
(például az 3
az -t 1
-t mint 1
mint ejtik 1
ejtik ki, 1
a nyelvjárás 1
nyelvjárás fonológiája 1
fonológiája szerint 1
szerint helyes). 1
helyes). Az 1
a lemezterület, 1
lemezterület, amely 1
fizikai memóriában 1
memóriában el 1
férő memórialapokat 1
memórialapokat tartalmazza. 1
a lény, 1
lény, aki 3
aki elsőként 2
elsőként létesült 1
új síkra 1
síkra úgy 1
úgy vélekedik, 2
vélekedik, hogy 2
hogy csakis 3
csakis ő 1
ő lehet 3
az Isten, 1
Isten, a 2
világ teremtője, 1
teremtője, a 1
a Mindenható, 1
Mindenható, aki 1
többi lényt 1
lényt is 2
is teremtette. 1
teremtette. Az 1
Az aleppói 1
aleppói offenzíva 1
offenzíva a 1
Hadsereg széles 1
körű támadó 1
támadó hadműveletével 1
hadműveletével kezdődött 1
kezdődött 2015. 1
2015. Az 6
Az Aletsch-gleccser 1
Aletsch-gleccser 3,2 1
3,2 km-t 1
km-t vonult 1
vonult vissza 9
vissza 1870 1
1870 óta, 1
1,3 km-t 1
km-t 1980 1
1980 óta. 1
óta. Az 1
Az Alexander 1
Alexander módszer 1
módszer kifejezetten 1
kifejezetten zenészek 1
zenészek részére 1
részére készült 1
készült annak 1
a hangszerhasználattal 1
hangszerhasználattal együttjáró 1
együttjáró testtorzulást, 1
testtorzulást, fájdalmakat, 1
fájdalmakat, problémákat 1
problémákat megelőzze, 1
megelőzze, illetve 1
illetve összességében 1
összességében erősítse 1
erősítse a 1
a testtudatot. 1
testtudatot. Az 1
Az Alexander-technika 1
Alexander-technika tanárainak 1
tanárainak saját 1
saját magukon 1
magukon is 1
kell tudni 2
tudni mutatni, 1
mutatni, amit 1
a tanulónak 1
tanulónak magyaráznak. 1
magyaráznak. Az 1
Az alexitímia 1
alexitímia kezelése 1
kezelése lehetséges, 1
lehetséges, bár 1
kliens számára 1
általában nemkívánatos 1
nemkívánatos folyamat, 1
folyamat, mivel 1
mivel ha 2
ha szembesül 1
szembesül saját 1
saját érzéseivel, 1
érzéseivel, szorongani 1
szorongani kezd. 1
kezd. Az 2
Az alezredesi 1
alezredesi osztály 1
osztály (1. 1
(1. és 1
2. század) 1
század) Garibaldi 1
Garibaldi szabad 1
szabad csapataival 1
csapataival vívott 1
vívott kisebb 1
kisebb ütközeteket. 1
ütközeteket. Az 1
Az alezredes 1
alezredes ( 1
( később 1
később dandártábornok 1
dandártábornok ) 1
) halála 1
után saját 2
saját nyomozásba 1
nyomozásba kezd, 2
elég nyilvánvaló 1
nyilvánvaló jeleket 1
jeleket leplez 1
leplez le 1
le arról, 1
a hadseregben 3
hadseregben néhány 1
néhány homunculus 1
homunculus van 1
van beépülve. 1
beépülve. Az 1
Az alfabetikus 1
alfabetikus számírások 1
számírások jövője 1
jövője így 1
így egyre 1
inkább kérdésesnek 1
kérdésesnek tűnik. 1
tűnik. Az 2
Az alfa 2
alfa és 1
a béta 1
béta verzióval 1
verzióval ellentétben 1
a prealfa 1
prealfa általában 1
nem „kiadásra 1
„kiadásra kész”. 1
kész”. Az 1
Az (alfa-fetoprotein 1
(alfa-fetoprotein AFP 1
AFP alpha1 1
alpha1 feto 1
feto protein) 1
protein) a 1
a (Beta-HCG) 1
(Beta-HCG) és 1
a (Lactate 1
(Lactate dehydrogenase/LDH) 1
dehydrogenase/LDH) a 1
a hererák 1
hererák kimutatására 1
kimutatására alkalmas 1
alkalmas típusos 1
típusos markerek. 1
markerek. Az 1
Az Alfa 2
Alfa is 1
új feladatot 1
feladatot kap, 2
kap, ezúttal 1
egy iraki 1
iraki fogságba 1
fogságba esett 3
esett és 4
és meggyilkolt 1
meggyilkolt amerikai 1
amerikai tengerészgyalogos 1
tengerészgyalogos holttestét 1
holttestét kell 1
kell visszaszerezniük 1
visszaszerezniük Ah 1
Ah Shatra 1
Shatra városában. 1
városában. Az 1
Az alfajok 2
alfajok feltüntetése 1
feltüntetése esetén 1
háromtagú névből 1
első kettőt 2
kettőt gyakran 1
gyakran rövidítik 1
rövidítik (például 1
(például L. 1
L. l. 1
l. carpathicus, 1
carpathicus, C. 1
C. l. 1
l. lupus, 1
lupus, C. 1
C. e. 1
e. elaphus). 1
elaphus). Az 1
alfajok közül 1
a legsötétebb; 1
legsötétebb; míg 1
többieknek a 1
szürke tarkóját 1
tarkóját - 1
- egészben 1
egészben vagy 1
vagy részben 1
részben - 1
- fehéres 1
fehéres csík 1
csík veszi 1
m. spermologus-nál 1
spermologus-nál ez 1
ez teljesen 4
hiányzik. Az 2
alfa pár 1
pár minden 1
reggel közösen 1
közösen végigjárja 1
végigjárja territóriumuk 1
territóriumuk határát 1
határát és 1
azt folyamatosan 1
folyamatosan újra 1
újra megjelölik. 1
megjelölik. Az 1
Delta következett 1
a sorban, 2
sorban, ami 1
ami helyben 1
mögötte következő 1
következő Charlie 1
Charlie század 1
század is. 1
Az Alföld 3
Alföld egyes 1
egyes vidékein 1
vidékein előbőrt 1
előbőrt is 1
is viseltek, 1
viseltek, ami 1
a hátibőrhöz 1
hátibőrhöz hasonló 1
hasonló bőr. 1
bőr. Az 1
Alföld (együtt 1
(együtt a 1
a Viharsarok, 1
Viharsarok, az 1
az Orosházi 2
Orosházi Hírek 1
Hírek és 1
a Szarvasi 1
Szarvasi Újság 1
Újság c. 1
c. lapokkal) 1
lapokkal) beolvadt 1
a Viharsarok 1
Viharsarok Népe 1
Népe c. 1
c. új 1
új lapba, 1
lapba, mely 1
mely 1949. 1
1949. Az 1
Az alföldeken 1
alföldeken hatalmas 1
hatalmas haszonállattelepek 1
haszonállattelepek fejlődtek 1
melyek megjelenése 1
megjelenése hozzájárult 1
gazdasági növekedéshez 1
növekedéshez és 1
és ösztönözte 1
ösztönözte a 4
növekvő erdőirtást. 1
erdőirtást. Az 1
Az Alföldet 1
Alföldet a 1
a ravennai 1
ravennai császári 1
császári udvar 2
udvar továbbra 1
is „szarmata” 1
„szarmata” (vagyis 1
(vagyis alán) 1
alán) határvidékként 1
határvidékként tartotta 1
tartotta számon. 2
Az alföldi 4
alföldi élet 1
a tanyák 2
tanyák világa 1
világa mély 1
tett rá, 2
rá, melynek 1
hatása irodalmi 1
irodalmi működésén 1
működésén is 1
tetten érhető. 1
érhető. Az 1
alföldi festészet 1
festészet hagyományaiból 1
hagyományaiból indult 1
indult ki, 3
de kifejezéseszközeit 1
kifejezéseszközeit újabb 1
újabb hatások 1
hatások is 2
is alakították. 1
alakították. Az 3
alföldi táj 1
táj egyhangúságát 1
egyhangúságát a 1
növényzet gazdagsága 1
gazdagsága díszíti, 1
díszíti, és 1
a tájba 3
tájba illeszkedő 1
illeszkedő vizek 1
vizek varázslatossá 1
varázslatossá teszik 1
környezet szépségét. 1
szépségét. Az 2
alföldi várak 1
várak a 1
a folyótorkolatokban, 1
folyótorkolatokban, mesterségesen 1
mesterségesen magasított 1
magasított térszínen, 1
térszínen, továbbá 1
a lápok 1
lápok és 1
és mocsarak 2
mocsarak peremén 1
peremén épültek 1
épültek (Gyula, 1
(Gyula, Nagyecsed, 1
Nagyecsed, Szolnok, 1
Szolnok, Tokaj 1
Tokaj Temesvár 1
Temesvár stb.) 1
stb.) jobbára 1
a helyben 2
helyben fellelhető 1
fellelhető építőanyagok 1
építőanyagok (tégla, 1
(tégla, rönkfa) 1
rönkfa) felhasználásával. 1
felhasználásával. Az 3
Alföld szkíta 1
szkíta kora. 1
Az Algarve 1
Algarve régió 1
régió és 1
a Faro 1
Faro kerület 1
kerület ugyanazt 1
területet jelöli. 1
jelöli. Az 3
Az algebra 1
algebra és 1
a geometria 2
geometria oktatásával 1
oktatásával ideiglenesen 1
metafizika előadóját 1
előadóját bízták 1
bízták meg, 3
ezt ingyenesen 1
ingyenesen végezte. 1
Az algimnáziumot 1
algimnáziumot Léván, 1
Léván, az 1
Az alginit 1
alginit alkalmazásával 1
a cserepes- 1
cserepes- és 1
és dísznövénytermesztésben, 1
dísznövénytermesztésben, kertben, 1
kertben, fóliasátorban, 1
fóliasátorban, hajtatás 1
hajtatás során, 1
során, termésmennyiség-, 1
termésmennyiség-, minőség 1
minőség növekedés 1
növekedés érhető 1
Az algoritmus 3
algoritmus fokozatosan 1
fokozatosan felépíti 1
felépíti a 1
a megoldás 12
megoldás útját 1
útját (részmegoldások), 1
(részmegoldások), és 1
és elhagyja 4
elhagyja azokat 1
az útvonalakat 1
útvonalakat ("visszalépések"), 1
("visszalépések"), amelyekről 1
amelyekről megállapítja, 1
adnak érvényes 1
érvényes megoldást. 1
megoldást. Az 1
algoritmus minden 1
minden lépése 1
lépése után 7
kapott hányadost 1
hányadost osztjuk 1
osztjuk tovább, 1
tovább, egészen 1
a hányados 2
hányados 0 1
0 lesz. 1
lesz. Az 10
Az algoritmusok 2
algoritmusok ezeket 1
a kényszerfeltételeket 1
kényszerfeltételeket és 1
általános fehérjetulajdonságokat 1
fehérjetulajdonságokat energiatagokká 1
energiatagokká alakítják 1
majd próbálják 1
próbálják minimalizálni 1
minimalizálni ezt 1
az energiát. 1
energiát. Az 1
algoritmusok műveletigényét 1
műveletigényét szintén 1
szintén szokás 1
szokás aszimptotikus 1
aszimptotikus egyenlőséggel 1
egyenlőséggel megadni. 1
megadni. Az 1
algoritmus szeparációs 1
szeparációs fázisa 1
fázisa a 2
gráfot az 1
gráf méretének 1
méretének legfeljebb 1
legfeljebb -e 1
-e méretű 1
méretű komponensekre 1
komponensekre bontja, 1
bontja, ami 1
ami logaritmikus 1
logaritmikus rekurziós 1
rekurziós mélységet 1
mélységet eredményez. 1
Az algrófi 1
algrófi (fr: 1
(fr: vicomte) 1
vicomte) ranggal 1
ranggal is 1
is változatos 2
változatos formájú 1
formájú koronák 1
koronák jártak 1
jártak együtt 1
együtt Európában. 1
Az ALHA 1
ALHA 77257 1
77257 számú 1
számú antarktiszi 1
antarktiszi ureilit 1
ureilit vékonycsiszolati 1
vékonycsiszolati képe 1
a NIPR 1
NIPR Antarktiszi 1
Antarktiszi Meteoritgyűjteményéből. 1
Meteoritgyűjteményéből. Az 1
Az álhadnagyot 1
álhadnagyot letartóztatták 1
parancsnokság pincéjébe 1
pincéjébe zárták. 1
zárták. Az 2
Az Al-Hamra 1
Al-Hamra torony 1
torony 70. 1
70. emeletéig 1
emeletéig irodahelyiségeket, 1
irodahelyiségeket, a 1
a tetőtérben 1
tetőtérben éttermet 1
éttermet és 1
és gyógyfürdőt 1
gyógyfürdőt alakítottak 1
Az álhírek 1
álhírek (vagy 1
(vagy fake 1
fake news, 1
news, hoax 1
hoax hírek) 1
hírek) olyan 1
olyan szándékosan 1
szándékosan publikált 1
publikált átverések, 1
átverések, melynek 1
a propaganda 2
propaganda terjesztés 1
terjesztés és 1
és félrevezetés 1
félrevezetés (dezinformáció). 1
(dezinformáció). Az 1
Az Alianza 1
Alianza edzőjeként 1
edzőjeként légi 1
légi katasztrófa 1
katasztrófa áldozata 1
több tagjával 1
tagjával együtt. 1
együtt. Az 12
Az Alibán 1
Alibán előtag 1
előtag az 1
az Olivant 1
Olivant francia 1
francia személynévből, 1
személynévből, a 1
falu hajdani 1
hajdani földbirtokosának 1
földbirtokosának nevéből 1
nevéből ered. 1
ered. Az 2
Az Alice 1
darab egyik 2
egyik kis 2
kis szerepe 1
szerepe után 1
után játszott 2
az Oklahoma! 1
Oklahoma! Az 1
Az Alien 1
Alien Swarm 1
Swarm különböző 1
különböző karakterosztályokra 1
karakterosztályokra épül. 1
Az alig 4
alig 10 1
éves Mária 1
Terézia megismerkedett 1
megismerkedett a 6
fiatal francia 1
francia herceggel, 1
herceggel, beleszeretett, 1
beleszeretett, és 2
is ragaszkodott 2
ragaszkodott választottjához. 1
választottjához. Az 1
40 éve 1
éve lebontott 1
lebontott aggteleki 1
aggteleki fogadóban 1
fogadóban őrzött 1
őrzött vendégkönyvekbe 1
vendégkönyvekbe nem 1
mindenki írta 1
írta be 2
nevét, több 1
olyan személyről 1
személyről tudunk, 1
tudunk, aki 1
aki járt 1
a Baradlában, 1
Baradlában, de 1
szerepel bennük. 1
bennük. Az 3
fél éve 2
éve altábornagy 1
altábornagy Szurmay 1
Szurmay előléptetésével 1
előléptetésével három 1
három nála 1
nála tapasztaltabbnak 1
látszó altábornagyot 1
altábornagyot előzött 1
előzött meg. 1
alig harmincéves 1
harmincéves Lizzi 1
Lizzi 1918-ban, 1
1918-ban, harmadik 1
harmadik gyermeke, 1
gyermeke, Franz 1
Franz Marischka 1
Marischka születése 1
után vakbélgyulladásban 1
vakbélgyulladásban meghalt. 1
meghalt. Az 4
Az alispáni 1
alispáni tisztség 1
tisztség mellett 1
központi választmány 2
választmány elnöki 1
betöltötte. Az 2
Az "al-jabr" 1
"al-jabr" szó 1
szó újraegyesülést 1
újraegyesülést jelent, 1
változók redukálására 1
redukálására vonatkozik. 1
vonatkozik. Az 2
Az Aljechin-védelemnek 1
Aljechin-védelemnek öt 1
fő változatát 1
változatát tartják 1
tartják számon: 1
a négygyalogos 1
négygyalogos támadást, 1
támadást, a 1
a csereváltozatot, 1
csereváltozatot, a 1
modern változatot, 1
változatot, a 1
a kétgyalogos 1
kétgyalogos támadást 1
támadást és 2
a kéthuszáros 1
kéthuszáros változatot. 1
változatot. Az 2
Az aljnövényzet 1
aljnövényzet általában 1
általában mindenhol 1
mindenhol a 1
a fű 5
fű és 3
kisebb cserjék. 1
cserjék. Az 1
Az aljszőr 1
aljszőr érdes, 1
érdes, sűrű. 1
sűrű. Az 1
Az aljzathoz 1
aljzathoz szélesen 1
szélesen (5-15 1
(5-15 cm) 1
cm) csatlakozik, 1
csatlakozik, 5-30 1
5-30 cm-re 1
cm-re nyúlik 1
nyúlik előre 1
és 5-20 1
5-20 cm 1
vastag lehet. 1
Az al-Káida 1
al-Káida vezetőjeként 1
vezetőjeként számtalan 1
számtalan terrorakció 1
terrorakció fűződik 1
Az alkalmassági 1
alkalmassági vizsgálatok 1
vizsgálatok után, 1
után, 2009 1
2009 elején 2
elején kezdődött 1
a kiképzése. 1
Az alkalmat 1
alkalmat az 2
az SZDSZ-elnök 1
SZDSZ-elnök távozása 1
távozása szolgáltatta. 1
szolgáltatta. Az 1
Az alkalmazás 4
alkalmazás alapjaihoz 1
alapjaihoz a 1
Google Borg 1
Borg elnevezésű 1
elnevezésű projektje 1
projektje adta 1
az ihletet, 1
ihletet, valamint 1
főbb fejlesztők 1
többen dolgoztak 1
dolgoztak is 1
említett rendszeren. 1
rendszeren. Az 1
alkalmazás futtatásakor 1
futtatásakor úgy 1
úgy érzékeli, 1
eredeti operációs 1
operációs rendszerrel 1
rendszerrel és 3
annak erőforrásaival 1
erőforrásaival van 1
kapcsolatban, de 2
ez történik. 1
történik. Az 6
Az alkalmazások 2
alkalmazások általában 1
általában webes 1
webes alkalmazások, 1
alkalmazások, ahol 1
az adatokat 5
adatokat térképen 1
térképen ábrázolják. 1
ábrázolják. Az 1
alkalmazások egy 1
egy Áruház 1
Áruház (angolul 1
(angolul Store) 1
Store) nevű 1
helyen érhetőek 1
érhetőek el 1
innen tölthetünk 1
tölthetünk le 1
le ingyenes 1
ingyenes vagy 1
vagy fizetős 1
fizetős alkalmazásokat. 1
alkalmazásokat. Az 1
Az alkalmazásoknak 1
alkalmazásoknak elegendő 1
elegendő telepítéskor 1
telepítéskor regisztrálniuk 1
regisztrálniuk magukat 1
a Default 1
Default Programs-ba. 1
Programs-ba. Az 1
alkalmazás ötletét 1
ötletét eredetileg 1
eredetileg Thierry 1
Thierry D'Hers 1
D'Hers és 1
és Amir 1
Amir Netz, 1
Netz, az 1
az SQL 1
SQL Server 1
Server Reporting 1
Reporting Services 1
Services csapat 1
tagjai vetették 1
vetették fel 1
a Microsoftnál. 1
Microsoftnál. Az 1
alkalmazás segítségével 1
segítségével több 2
több szolgáltatás 1
szolgáltatás is 2
igénybe vehető. 1
vehető. Az 1
Az alkalmazásszintű 1
alkalmazásszintű tűzfalak 1
tűzfalak sokkal 1
a csomagszűrök, 1
csomagszűrök, de 1
az alkalmazásszűrők 1
alkalmazásszűrők a 1
szabályok szűrését 1
szűrését (engedélyezését/blokkolását) 1
(engedélyezését/blokkolását) process 1
process alapon 1
végzik ahelyett, 1
a kapcsolatokat 3
kapcsolatokat port 1
port alapon 1
alapon szűrnék. 1
szűrnék. Az 1
Az alkalmazó 1
alkalmazó országok 1
a T4D, 1
T4D, a 1
a T4SU, 1
T4SU, a 1
a T4R 1
T4R és 1
a T4YU 1
T4YU változatokat 1
változatokat gyártották. 1
gyártották. Az 4
Az alkalmazottak 1
alkalmazottak átlagos 1
átlagos létszáma 1
2014-ben jelentett 1
jelentett 5690-ről 1
5690-ről 2018-ban 1
2018-ban 4404-re 1
4404-re csökkent. 1
Az alkalmazott 4
alkalmazott anyagoktól 1
anyagoktól függően 1
függően foltosodás 1
foltosodás lehetséges. 1
lehetséges. Az 5
alkalmazott fonalrendszerek 1
fonalrendszerek különböző 1
különböző irányítottságúak 1
irányítottságúak lehetnek. 1
lehetnek. Az 4
alkalmazott kineziológiát 1
kineziológiát manapság 1
a kiropraktikusok 1
kiropraktikusok és 1
és orvosok 1
orvosok nagy 1
számban használják 1
használják Amerika-szerte. 1
Amerika-szerte. Az 1
Az Alkalmazott 1
Alkalmazott Nyelvészeti 2
Nyelvészeti Közlemények 1
Közlemények című 1
című folyóirat 3
folyóirat tanácsadó 1
testületének és 1
a Nyelv- 1
Nyelv- és 1
és Irodalomtudományi 1
Irodalomtudományi Közlemények 1
Közlemények szerkesztőbizottságának 1
szerkesztőbizottságának tagja. 3
Az alkalmi 1
alkalmi beszédek 1
beszédek közé 1
a köszöntők, 1
köszöntők, megnyitók 1
megnyitók beszédei, 1
beszédei, üdvözlő, 1
üdvözlő, beiktató, 1
beiktató, szoboravató 1
szoboravató beszédek; 1
beszédek; tágabb 1
véve azonban 3
azonban ide 1
ide sorolandók 1
sorolandók az 1
az emlékbeszédek 1
emlékbeszédek és 1
tanító beszédek 1
beszédek is. 1
Az alkalmi, 1
alkalmi, rendhagyó 1
rendhagyó társulat 1
társulat azóta 1
alternatív mozgalom, 1
mozgalom, meghatározó 1
meghatározó formációja. 1
formációja. Az 1
Az alkaloidkémia 1
alkaloidkémia és 1
a gyógyszerkémia 1
gyógyszerkémia neves 1
neves tudósa. 1
tudósa. Az 1
Az alkaloidok 1
alkaloidok közé 1
sorolható. Az 2
Az alkar 1
alkar köré 1
köré tekert 2
tekert bőrcsíkok 1
bőrcsíkok segítségével 1
az ütéseket 2
ütéseket erősítették, 1
erősítették, míg 1
a csukló 1
csukló köré 1
tekert bőrdarab 1
bőrdarab az 1
ízület merevségét 1
merevségét növelte. 1
növelte. Az 2
Az alkatrészekért 1
alkatrészekért kapott 1
kapott pénzből 1
pénzből azért 1
azért Marshall 1
Marshall meg 1
tudja vendégelni 1
vendégelni a 1
a barátait. 1
barátait. Az 1
Az alkatrészeket 1
alkatrészeket azonban 1
azonban ténylegesen 2
ténylegesen hajóval 1
hajóval szállították. 1
szállították. Az 2
Az alkatrészek 1
alkatrészek hitelesítésére 1
hitelesítésére szolgáló, 1
szolgáló, aláírt 1
aláírt igazoló 1
igazoló kártyák 1
kártyák illegális 1
illegális kereskedelme 1
kereskedelme szintén 1
szintén virágzott. 1
virágzott. Az 2
Az alkének 1
alkének közvetlen 1
közvetlen oxigénnel 1
oxigénnel történő 1
történő reakciója 1
reakciója csak 1
csak ennek 3
az epoxidnak 1
epoxidnak az 1
az előállítására 1
előállítására használható 1
használható fel. 1
A reakcióhoz 1
reakcióhoz többnyire 1
többnyire módosított 1
módosított heterogén 1
heterogén ezüst 1
ezüst katalizátort 1
katalizátort használnak. 1
használnak. Az 2
Az Alkett 1
Alkett által 1
tervezett és 2
és gyártott 2
gyártott változat 2
változat nagy 1
nagy méretének 1
méretének volt 1
egy előnye 1
előnye is: 1
is: 90 1
90 lőszert 1
lőszert tudott 1
tudott magával 1
magával harcba 1
harcba vinni 1
a Panzer 1
Panzer IV/70(V) 1
IV/70(V) 55-60 1
55-60 lőszeres 1
lőszeres javadalmazásával 1
javadalmazásával szemben. 1
szemben. Az 13
Az alkil-magnézium-halogenid 1
alkil-magnézium-halogenid képződése 1
képződése lassan 1
lassan indul 1
a fém 5
fém felületén 1
felületén megjelenő 1
megjelenő oxidréteg 1
oxidréteg miatt, 1
idővel felgyorsul 1
felgyorsul és 1
igen exotermmé 1
exotermmé válhat. 1
válhat. Az 2
Az alkímiában 2
alkímiában a 1
a bölcsek 2
bölcsek kövének 2
kövének előállításához 1
előállításához szükséges 1
szükséges idő 1
idő jele. 1
jele. Az 2
alkímiában tilos 1
arany transzmutálása, 1
transzmutálása, valamint 1
emberi transzmutáció 1
transzmutáció (jintai 1
(jintai rensei). 1
rensei). Az 1
Az alkoholból 1
alkoholból kiszűrve 1
kiszűrve a 1
a zeolitot, 1
zeolitot, abból 1
abból hevítéssel 1
hevítéssel a 1
víz eltávolítható, 1
eltávolítható, így 1
újra felhasználhatóvá 1
felhasználhatóvá válik. 1
válik. Az 10
Az alkohol 5
alkohol felerősíti 1
felerősíti ezt 1
a hatást. 1
hatást. Az 1
Az alkoholfogyasztás 2
alkoholfogyasztás korlátozásával 1
korlátozásával az 1
az alkoholizmus 1
alkoholizmus kialakulását 1
kialakulását igyekeznek 1
igyekeznek megelőzni. 1
megelőzni. Az 1
alkoholfogyasztás ritka, 1
csak férfiak 1
férfiak isznak. 1
isznak. Az 1
alkohol hatására 2
hatására mély 1
mély álomba 1
álomba zuhanva 1
zuhanva a 1
szörny védtelen 1
védtelen volt 1
volt Szuszanoo 1
Szuszanoo támadásával 1
támadásával szemben. 1
alkohol is 1
meghatározó elem 1
elem Bödőcs 1
Bödőcs Tibor 1
Tibor témái 1
témái között. 1
alkohol néven 1
néven külön 1
külön folyóirat 2
témakörrel kapcsolatos 1
kapcsolatos tudományos 1
tudományos értekezések 1
értekezések számára. 1
alkohol rövid 1
távú hatásai 1
hatásai közé 1
koncentráció csökkenése 1
a reakcióidő 1
reakcióidő megnövekedése, 1
megnövekedése, sörfogyasztás 1
sörfogyasztás után 1
néhány órán 2
belül ezért 1
ezért tilos 1
tilos járművet 1
járművet vezetni. 1
vezetni. Az 2
Az Alkony 1
Alkony sugárút 1
sugárút volt 1
volt Wilder 1
Wilder és 1
és Brackett 1
Brackett utolsó 1
munkája. Az 4
Az alkotás 7
alkotás felkerül 1
hivatalos honlapjára. 1
honlapjára. Az 1
alkotás hét 1
hét maláj 1
maláj katonát 1
katonát ábrázol, 1
ábrázol, valamint 1
fölöttük magasba 1
magasba emelkedő 1
emelkedő nemzeti 1
nemzeti lobogót. 1
lobogót. Az 1
alkotás időtartama: 1
időtartama: 42:09 1
42:09 perc. 1
perc. Az 1
alkotás instrumentális 1
instrumentális volt. 1
alkotás középpontjában 1
középpontjában itt 1
itt is, 3
mint Bruegel 1
Bruegel oly 1
más művében, 1
művében, a 1
a parasztemberek 1
parasztemberek és 1
a munkájuk 1
munkájuk áll. 1
Az alkotásközpontú 1
alkotásközpontú terápiák 1
terápiák esetében 1
esetében hangsúlyos 1
hangsúlyos lehet 1
alkotások esztétikai 1
esztétikai tartalma, 1
tartalma, mert 1
elkészült alkotásokat 1
alkotásokat sok 1
esetben kiállításokon/rendezvényeken 1
kiállításokon/rendezvényeken mutatják 1
Az alkotásokon 1
alkotásokon végigtekintve 1
végigtekintve érezhető, 1
érezhető, mennyire 1
mennyire fontos 2
vallási élet. 1
élet. Az 1
Az alkotások 1
alkotások témái 1
témái egészen 1
egészen változóak. 1
változóak. Az 1
alkotás szerényen 1
szerényen húzódott 1
tér parkosított 1
parkosított részén, 1
részén, különösebb 1
különösebb esztétikai 1
esztétikai értéket 1
értéket nem 1
nem képviselt. 1
képviselt. Az 1
Az alkotást 1
alkotást a 1
a klasszikus- 1
klasszikus- Az 1
Az alkotmány 8
alkotmány 1970 1
1970 márciusában 1
márciusában elfogadott 1
elfogadott módosításai 1
módosításai növelték 1
növelték biztosítottak 1
szigetcsoport autonómiáját. 1
autonómiáját. Az 1
alkotmány alapján 1
olyan jog, 1
jog, amely 1
amely nincs 2
tartományi törvényhozások 1
törvényhozások kizárólagos 1
kizárólagos jogköre 1
jogköre alatt 1
Parlament jogkörébe 1
jogkörébe esik. 1
esik. Az 2
alkotmány által 1
biztosított jogosítványok 1
jogosítványok alapján 1
alapján Örményország 1
Örményország elnöki 1
elnöki köztársaságnak 1
köztársaságnak tekinthető. 1
tekinthető. Az 9
Az alkotmánybíró 1
alkotmánybíró jelezte, 1
újra beperli 1
beperli a 2
a történészt, 1
történészt, mivel 1
a strassbourgi 1
strassbourgi ítélet 1
ítélet kapcsán 1
kapcsán „félretájékoztatta” 1
„félretájékoztatta” a 1
a médiát. 1
médiát. Az 1
Az Alkotmánybíróság 3
Alkotmánybíróság azt 1
nem alkotmányellenes, 1
alkotmányellenes, ezért 1
a beadványokat 1
beadványokat elutasította. 1
elutasította. Az 1
Alkotmánybíróság egy 1
egy panasz 1
panasz folytán 1
folytán már 1
már foglalkozott 1
foglalkozott azzal 1
a kérdéssel, 1
kérdéssel, hogy 1
üres hordozó 1
hordozó díjra 1
díjra vonatkozó 1
jogszabályi rendelkezések 1
rendelkezések sértik-e 1
sértik-e az 1
az Alkotmányba 1
Alkotmányba foglalt 1
foglalt „ártatlanság 1
„ártatlanság vélelmének” 1
vélelmének” elvét. 1
elvét. Az 1
Alkotmánybíróság szerint 1
„a közszereplők 1
közszereplők egymás 1
közti kontextusában 1
kontextusában kell 1
kell értelmezni 1
értelmezni és 1
és megítélni 1
megítélni a 1
a véleménynyilvánítási 1
véleménynyilvánítási szabadságot, 1
szabadságot, illetve 1
annak korlátait.” 1
korlátait.” Az 1
Az Alkotmány 1
Alkotmány előírja, 1
előírja, hogy 2
adott régió 1
régió lakosságának 1
lakosságának számaránya 1
számaránya szerint 1
kell meghatározni 1
a megválasztandó 1
megválasztandó szenátorok 1
szenátorok számát. 1
számát. Az 3
Az alkotmány-előkészítő 1
alkotmány-előkészítő bizottság 1
bizottság elnöke. 1
elnöke. Az 1
alkotmány garantálja 1
gyülekezési jogot, 1
jogot, de 1
gyülekezési törvény 1
törvény előírja, 1
a gyűléseket 1
gyűléseket tíz 1
tíz napra 2
napra előre 1
előre be 1
kell jelenteni. 1
jelenteni. Az 1
alkotmány korábbi 1
korábbi verziója 1
verziója is 3
már keresztény 1
keresztény elveken, 1
elveken, szamoai 1
szamoai szokásokon 1
szokásokon és 1
és hagyományokon 1
hagyományokon alapuló 1
alapuló független 1
független államként 1
államként definiálta 1
definiálta az 1
országot. Az 3
alkotmány maga 1
nem korlátozza, 1
korlátozza, hogy 1
mennyi idő 4
államok háromnegyedének 1
háromnegyedének a 1
a jóváhagyást 1
jóváhagyást megadnia. 1
megadnia. Az 1
Az alkotmánymódosítás 1
alkotmánymódosítás után 1
párt 20%-os 1
20%-os eredményeket 1
ért csak 1
el. 1918-as 1
1918-as választáson 1
három vallási 1
vallási pártnak 1
pártnak 50 1
50 mandátuma 1
mandátuma lett 1
lett összesen. 1
összesen. Az 2
Az alkotmányos 1
alkotmányos változásokat 1
változásokat a 1
Reichstag október 1
28-án fogadta 1
ország alkotmányos 1
alkotmányos monarchiából 1
monarchiából parlamentáris 1
parlamentáris monarchiává 1
monarchiává alakult. 1
Az alkotmányról 1
alkotmányról való 1
való szavazás 1
szavazás „békés 1
„békés államcsíny” 1
államcsíny” keretében 1
keretében történt. 1
alkotmány szabályozza 1
kormányzat működését 1
Koreai Munkapárt 1
Munkapárt jogköreit 1
a kormányzással 1
kormányzással kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Az 6
alkotmány szerint 2
a parlamentet 2
parlamentet a 1
a Szejm 2
Szejm és 1
Szenátus alkotják, 1
alkotják, amelyeknek 1
amelyeknek hivatali 1
hivatali idejük 1
idejük 4 1
4 év. 1
év. Az 3
Az Alkotmányt 1
Alkotmányt kézzel 1
kézzel írták, 1
írták, de 2
hamarosan nyomtatásban 1
is megjelentették. 1
megjelentették. Az 2
Az alkotó 3
a fotókat 1
fotókat egy-egy 1
fontos személyes 1
személyes vagy 1
vagy politikai 1
politikai eseményhez 1
eseményhez kapcsolja. 1
kapcsolja. Az 1
korábbi változatot 1
változatot eredetinek 1
eredetinek fogadja 1
ezért igazodik 1
igazodik hozzá, 1
hozzá, mégis 1
mégis változtathat 1
változtathat rajta, 1
rajta, azaz 1
azaz bővítheti, 1
bővítheti, új 1
új elemekkel 1
elemekkel gazdagíthatja. 1
gazdagíthatja. Az 1
Az alkotók 5
alkotók azért 1
azért választották 1
választották Marcia 1
Marcia Cross-t 1
Cross-t a 1
a szerepre, 3
szerepre, mert 1
mert látták, 1
látták, amint 1
a Knots 1
Knots Landing 1
Landing 13. 1
13. évadjában 1
évadjában eljátszotta 1
titokzatos Victoria 1
Victoria Broyelard-ot, 1
Broyelard-ot, és 1
nagyon megtetszett 1
megtetszett nekik 1
fiatal tehetség 1
tehetség játéka. 1
játéka. Az 1
alkotók nyelve 1
nyelve képezte 1
a pfalzi 1
pfalzi irodalmi 1
irodalmi nyelvet, 1
nyelvet, de 2
mindig törekedtek 1
törekedtek megőrizni 1
megőrizni saját 1
saját nyelvjárásukat, 1
nyelvjárásukat, ezért 1
írott nyelv 1
nyelv nem 2
tudott egységesedni, 1
egységesedni, hogy 1
hogy homogén 1
homogén nyelvvé 1
nyelvvé alakulhasson. 1
alakulhasson. Az 1
alkotók részéről 1
részéről megindokolt 1
megindokolt ez 1
a változtatás, 1
változtatás, ugyanis 1
karaktert túlzottan 1
túlzottan sztereotipikussá 1
sztereotipikussá tenni. 1
tenni. Az 6
alkotók szándéka 2
szándéka a 2
filmmel megmagyarázhatatlan, 1
megmagyarázhatatlan, ami 1
szórakoztatás legcsekélyebb 1
legcsekélyebb mértékére 1
mértékére sem 1
sem képes. 1
képes. Az 3
az ablakban 1
ablakban a 1
a YouTube-szerű 1
YouTube-szerű oldalnak 1
oldalnak online 1
online tartalomként 1
tartalomként kellett 1
kellett tükröznie 1
tükröznie olvasója 1
olvasója tükörképét. 1
tükörképét. Az 1
alkotó munkával 1
a pénzügyekkel 1
pénzügyekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos nézeteltérések 2
nézeteltérések miatt 1
miatt Vitouš 1
Vitouš néhány 1
múlva elhagyta 2
Az Alkotó 1
Alkotó Negyed 1
Negyed központi 1
központi épületegyüttese 1
épületegyüttese a 1
volt pirogránit 1
pirogránit üzem. 1
üzem. Az 1
Az alkuba 1
alkuba csak 1
csak Santana 1
Santana nem 1
hajlandó belemenni, 1
belemenni, de 1
de Riddick 1
Riddick párviadalban 1
párviadalban megöli. 1
megöli. Az 1
Az Allah 1
Allah akbar 1
akbar („Isten 1
(„Isten nagyobb”) 1
nagyobb”) szavak 1
szavak erőteljesen 1
erőteljesen stilizált 1
stilizált kúfi 1
kúfi írásjelekkel 1
írásjelekkel huszonkétszer 1
huszonkétszer jelennek 1
a zászlón 1
zászlón 1357 1
1357 bahman 1
bahman havának 1
havának 22. 1
22. napja 1
napja ( 1
Az állam 21
állam 92 1
92 megyére 1
megyére oszlik. 1
oszlik. Az 3
a gyermeknevelésben 1
gyermeknevelésben is 1
is segíteni 2
segíteni fogja 1
a családokat. 1
családokat. Az 1
Az államalakulat 1
államalakulat két 1
egyenjogú ország, 1
Cseh Szocialista 1
Szocialista Köztársaság 4
Köztársaság és 3
Szlovák Szocialista 1
Köztársaság szövetségévé 1
szövetségévé alakul 1
Az államalapítás 1
államalapítás ezeréves 1
ezeréves évfordulója 2
alkalmából a 1
Köztársaság Országgyűlése 1
Országgyűlése megalkotta 1
a 2000. 3
2000. Az 2
Az államalapítókat 1
államalapítókat ezek 1
ezek ellenére 2
ellenére valós 1
valós személyeknek 1
személyeknek tekintik, 1
tekintik, akiket 1
utókor számos 1
számos mitológiai 1
mitológiai tulajdonsággal 1
tulajdonsággal ruházott 1
ruházott fel. 1
új nemességtől 1
nemességtől egyaránt 1
egyaránt szolgálatot 1
szolgálatot követelt, 1
követelt, különösen 1
különösen katonait 1
katonait a 1
nyugati határokon 1
határokon levő 1
levő örökös 1
örökös háborúk 1
nomád támadások 1
támadások miatt. 1
állam belsejében 1
belsejében pedig 1
kisebb mellékfolyó 2
mellékfolyó és 1
és patak 1
patak vizét 1
vizét vezeti 1
vezeti le 3
a Río 1
Río Salado 1
Salado („Sós-folyó”). 1
(„Sós-folyó”). Az 1
Az állambiztonsági 1
állambiztonsági szolgálat 1
szolgálat a 1
előtt akarta 1
akarta ellehetetleníteni 1
ellehetetleníteni hamisított 1
hamisított pornófelvételek 1
pornófelvételek közzétételével. 1
közzétételével. Az 1
Az államcsőd, 1
államcsőd, az 1
állam fizetésképtelensége 1
fizetésképtelensége esetén 1
a kifizetéseknek 1
kifizetéseknek teljes 1
teljes vagy 2
vagy részleges 1
részleges megszüntetését 1
megszüntetését jelenti. 1
állam élén 1
Központi Nemzeti 1
Tanács elnöke 1
elnöke Jaroslav 1
Jaroslav Kacmarcyk 1
Kacmarcyk állt. 1
állam elhelyezkedése 1
hajógyártás is 1
fontos terület. 1
terület. Az 4
a patronáló 1
patronáló csehországi 1
csehországi járások 1
járások segítségével 1
segítségével 2 1
2 év 3
alatt helyrehozták 1
helyrehozták a 1
a károkat. 1
károkat. Az 1
egyház szétválasztását 1
szétválasztását törvényben 1
törvényben rögzítették, 2
rögzítették, pénzneme 1
pénzneme és 1
és hadserege 1
hadserege egységes 1
egységes volt. 1
e világi 1
világi valóságok 1
valóságok valóban 1
valóban függetlenek 1
függetlenek az 1
az Egyháztól, 1
Egyháztól, de 1
nem függetlenek 2
függetlenek Istentől, 1
Istentől, illetőleg 1
saját természetük 1
természetük rendjétől 1
rendjétől (természetjog), 1
(természetjog), ami 1
ami ugyancsak 1
ugyancsak Istentől 1
Istentől ered, 1
ered, és 2
a teremtett 2
teremtett valóságukban 1
valóságukban leledzik. 1
leledzik. Az 1
állam északkeleti 2
az Uinta-hegység 1
Uinta-hegység húzódik 1
húzódik kelet-nyugati 1
kelet-nyugati irányban, 1
irányban, amelynek 1
4000 métert 1
is meghaladja. 1
meghaladja. Az 1
Mississippi Alluvial 1
Alluvial Plain, 1
Plain, más 1
Mississippi Delta. 1
Delta. Az 1
állam hamarosan 1
hamarosan megerősödött, 1
megerősödött, és 1
számos világot 1
világot igázott 1
igázott le, 1
hogy kiszipolyozza 1
kiszipolyozza forrásaikat. 1
forrásaikat. Az 1
állam három 1
három elnökét 1
elnökét (bosnyák, 1
(bosnyák, horvát, 1
horvát, szerb) 1
szerb) négy 1
évre választják, 1
választják, az 1
egyes nemzetiségek 1
nemzetiségek egyet-egyet, 1
egyet-egyet, akik 1
akik minden 1
minden 8 1
8 hónapban 1
hónapban cserélik 1
cserélik az 1
elnöki széket. 1
széket. Az 1
Az államhatalom 2
a végrehajtói, 1
végrehajtói, törvényhozói 1
törvényhozói és 1
és bírói 1
bírói hatalomra 1
hatalomra oszlik 1
melyek teljesen 2
teljesen függetlenül 2
függetlenül működnek 1
működnek egymástól. 1
egymástól. Az 6
államhatalom megszilárdításában 1
megszilárdításában nagy 1
kereszténység felvétele. 1
felvétele. Az 1
Az államhatárt 1
államhatárt sorkatonaként 1
sorkatonaként lépte 1
lépte át 3
át először, 1
először, 1968-ban 1
1968-ban egységét 1
egységét Rozsnyó 1
Rozsnyó körzetébe 1
körzetébe vezényelték. 1
vezényelték. Az 1
elnevezése Kínai 1
Kínai Köztársaság, 1
Köztársaság, de 1
de történelme 1
történelme folyamán 2
Az állami 12
állami anyakönyvek 1
anyakönyvek vezetését 1
vezetését és 2
és tartalmát 2
az 1894. 1
1894. Az 1
állami csatorna 1
csatorna mellett 2
országnak több, 1
több, magánkézben 1
lévő kereskedelmi 1
kereskedelmi csatornája 1
csatornája is 1
van, például 4
az ATV, 1
ATV, a 1
CNN Türk, 1
Türk, a 1
Kanal D, 1
D, a 1
a Samanyolu, 1
Samanyolu, a 1
a Show 1
Show TV 1
a Star 5
Star TV. 1
TV. Az 1
állami főerdőmérnökség 1
főerdőmérnökség vállalta, 1
a munkáknak 1
munkáknak az 1
az elvégzését 1
elvégzését vezeti. 1
vezeti. Az 2
állami gazdaságon 1
gazdaságon belül 1
belül Zichyújfalu 1
Zichyújfalu földjei 1
földjei különálló 1
különálló kerületet 1
kerületet alkottak, 1
alkottak, a 1
kerület irodája 1
a Zichy-kastélyban 1
Zichy-kastélyban volt. 1
Az államigazgatással 1
államigazgatással és 1
kulturális ügyekkel 1
ügyekkel foglalatoskodó 1
foglalatoskodó Bardasz 1
Bardasz mellett 1
mellett Mikhaél 1
Mikhaél leginkább 1
a hadügyekkel 1
hadügyekkel és 1
a dorbézolással 1
dorbézolással volt 1
elfoglalva. Az 1
hivatalnokok megválasztásának 1
megválasztásának és 1
és kinevezésének 1
kinevezésének joga 1
joga mindvégig 1
mindvégig megmaradt 1
Nagytanács kezében. 1
kezében. Az 1
állami hivatalok 1
hivatalok tényleges 1
tényleges átköltözése 1
átköltözése Varsóba 1
Varsóba Krakkó 1
Krakkó fejlődését 1
fejlődését lefékezte 1
lefékezte és 1
és jelentőségét 1
jelentőségét lecsökkentette. 1
lecsökkentette. Az 1
Az állami, 1
helyi szintű 1
szintű közigazgatásban 1
közigazgatásban az 1
egyes tagállamok, 1
tagállamok, megyék, 1
megyék, települések 1
települések néha 1
néha hivatalos 1
hivatalos nyelvként 1
nyelvként deklarálják 1
deklarálják az 1
az angolt, 1
angolt, máskor 1
máskor az 1
az angolt 3
angolt és 1
helyi kisebbség 1
kisebbség nyelvét, 1
nyelvét, legtöbbször 1
a spanyolt. 1
spanyolt. Az 1
Az Állami 2
Állami Javítóintézetet 1
Javítóintézetet is 1
is szétbombázták, 1
szétbombázták, a 1
a találatot 1
találatot túlélt 1
túlélt fiatal 1
fiatal fiúk 1
fiúk elveszve, 1
elveszve, csapatba 1
csapatba rendeződve 1
rendeződve próbálják 1
próbálják túlélni 1
túlélni a 1
háború viszontagságait. 1
viszontagságait. Az 1
Állami lakótelep 1
lakótelep egy 1
egy elkülönített 1
elkülönített részén 1
részén gettót 1
gettót alakítottak 1
állami nagyvállalat 1
nagyvállalat 1990-ben 1
1990-ben holdinggá 1
holdinggá alakult 1
állami német 2
német nemzetiségi 4
nemzetiségi tanítóképzés 2
tanítóképzés magyarországi 2
magyarországi történetéhez 1
történetéhez 1919–1944. 1
1919–1944. Az 1
magyarországi történetéhez, 1
történetéhez, 1919-1944; 1
1919-1944; 2. 1
2. jav., 1
jav., bőv. 1
bőv. Az 1
állami televízió 2
televízió hozzátette, 1
hogy Mubárak 2
Mubárak kairói 1
kairói palotájából 1
palotájából még 1
aznap beszédet 1
beszédet akar 1
akar intézni 1
intézni a 1
a tüntetőkhöz. 2
tüntetőkhöz. Az 1
televízió jelentése 1
szerint hajótörés 1
hajótörés gondatlanságból 1
gondatlanságból történő 1
történő okozásával, 1
okozásával, a 1
nemzetközi hajózási 1
hajózási biztonsági 1
biztonsági előírások 1
előírások megsértésével 1
és környezetszennyezéssel 1
környezetszennyezéssel vádolják 1
vádolják őket. 1
vállalat megszűnése 1
óta Ikarus 1
Ikarus autóbuszok 1
autóbuszok csak 1
csekély számban 1
számban készültek 1
készültek Magyarországon. 1
állam keleti 1
felén magasabb 1
magasabb hegységek 1
hegységek ( 1
Az államnak 2
államnak jövedelemre 1
jövedelemre volt 1
szüksége és 1
rabszolgák nem 1
szívesen dolgoztak 1
kemény munkát 1
munkát igénylő 1
igénylő cukornádföldeken. 1
cukornádföldeken. Az 1
államnak két 1
két államfője 1
államfője (régenskapitány, 1
(régenskapitány, Capitano 1
Capitano Reggente) 1
Reggente) van, 1
van, őket 1
őket félévenként 1
félévenként (április 1
(április 1. 1
október 1.) 1
1.) választja 1
a nagytanács. 1
nagytanács. Az 1
állam negyedik 1
városa. † 1
† Az 1
az előválasztásokkor 1
előválasztásokkor döntött 1
összes delegátusokról, 1
delegátusokról, hanem 1
hanem néhányukat 1
néhányukat később 1
később választotta 1
választotta meg. 1
tudta biztosítani 2
addigi olcsó, 1
olcsó, szinte 1
szinte feneketlen 1
feneketlen keretet. 1
keretet. Az 1
Az államok 1
államok fokozatosan 1
fokozatosan egységesítik 1
egységesítik pénzpiaci 1
pénzpiaci rendszereiket 1
rendszereiket és 1
és megállapodás 1
megállapodás született 1
egy regionális 2
regionális tőzsde 1
tőzsde létrehozásáról 1
létrehozásáról is. 1
Az Államok 1
Államok olajtermelése 1
olajtermelése akár 1
akár 7 1
7 százalékkal 1
százalékkal is 2
kevesebb lehet 1
lehet 2016-ban, 1
2016-ban, mint 1
mint tavaly 1
tavaly volt. 1
Az államosítás 1
államosítás után 1
épületben több 2
több családot 1
családot is 1
is elhelyeztek, 1
elhelyeztek, majd 1
majd rendőrőrs 1
rendőrőrs lett 1
is az. 2
az. Az 1
Az államosított 1
államosított kolostorokat 1
kolostorokat világi 1
világi célokra 1
célokra vették 1
vették igénybe. 1
Az államot 1
államot Doszt 1
Doszt Mohamed 1
Mohamed kán 1
kán (1672-1728) 1
(1672-1728) alapította, 1
alapította, egy 1
egy pastun 1
pastun afgán 1
afgán mogul 1
mogul katona. 1
katona. Az 1
Az állampolgárok 2
állampolgárok első 1
első igazolvánnyal 1
igazolvánnyal történő 1
történő ellátását 1
ellátását a 1
a lakóhelyen, 1
lakóhelyen, az 1
50 főnél 1
főnél több 2
több munkavállalót 2
munkavállalót foglalkoztató 1
foglalkoztató üzemek, 1
üzemek, hivatalok 1
hivatalok munkavállalóit, 1
munkavállalóit, az 1
az iskolák, 1
iskolák, tanfolyamok 1
tanfolyamok résztvevőit 1
résztvevőit az 1
intézményben kell 1
kell ellátni. 2
ellátni. Az 2
állampolgárok ezzel 1
módszerrel a 3
a közhatalom 1
közhatalom egyedi 1
egyedi döntéseit 1
döntéseit utasíthatják 1
utasíthatják el. 1
népszavazás eredménye 1
eredménye mindig 1
mindig kötelező. 1
kötelező. Az 2
állam szolgálatában 1
álló reguláris 1
reguláris katonaság 1
katonaság védekezését 1
védekezését a 1
köztársaság vezetői 1
vezetői – 1
megfelelő tapasztalatokkal 1
tapasztalatokkal –, 1
–, rosszul 1
rosszul szervezték 1
szervezték meg 1
fegyveres ellátásukat 1
ellátásukat is 1
is hiányosan 1
hiányosan oldották 1
Az Államtanács 3
Államtanács megállapította, 1
nemesség vonakodása 1
vonakodása ellentétes 1
hétéves háborúban 1
háborúban kivérzett 1
kivérzett birodalom 1
birodalom érdekeivel. 1
érdekeivel. Az 1
Államtanács ragaszkodott 1
valós lengyel 1
lengyel autonómiához, 1
autonómiához, és 1
április 21-én 3
21-én jogokat 1
jogokat kapott 1
oktatás, a 3
a bíróságok 4
bíróságok és 1
propaganda területén. 1
Államtanács tagjai 1
az államfő, 2
államfő, jelenleg 1
jelenleg négy 1
négy helyettese, 1
helyettese, öt 1
öt államtanácsos, 1
államtanácsos, illetve 1
illetve 29 1
29 miniszter 1
miniszter és 1
az államtanácsi 1
államtanácsi bizottságok 1
bizottságok vezetői. 1
vezetői. Az 1
állam turisztikai 1
turisztikai városai, 1
városai, Cancún 1
Cancún és 1
és Cozumel 1
Cozumel megmenekültek 1
megmenekültek a 1
vihar legrosszabb 1
legrosszabb részétől, 1
részétől, ám 1
ám pusztítás 1
pusztítás keletkezett 1
keletkezett az 1
állam fővárosban, 1
fővárosban, Chetumalban, 1
Chetumalban, 65 1
65 mérföldre 1
mérföldre délre 1
parttól, és 1
jelentős áradásokat 1
áradásokat keletkeztek. 1
keletkeztek. Az 2
Az államutak 1
államutak fenntartására 1
fenntartására a 1
birodalmi költségvetésben 1
költségvetésben irányoztak 1
irányoztak elő 1
elő pénzösszegeket 1
pénzösszegeket és 1
országos útalapba 1
útalapba utalványozták 1
utalványozták be. 1
Az államvédelmi 1
államvédelmi szervek 1
szervek központi 1
központi utasításra 1
utasításra átvették 1
a nyomozást. 1
nyomozást. Az 1
állam vezetése 1
vezetése az 1
az Emír 1
Emír al-Umara 1
al-Umara (főemír) 1
(főemír) kezébe 1
kezébe került 2
került 936-tól. 1
936-tól. Az 1
és időszakos 1
kiállítások bemutatása 1
múzeum oktatási 1
oktatási intézményként 1
intézményként is 1
is működött, 5
működött, különböző 1
különböző szakirányú 1
szakirányú képzéseket 1
képzéseket szervezett 1
szervezett az 2
érdeklődők számára. 1
állandó fluktuáció 1
fluktuáció a 1
a mániás 1
mániás depresszió 1
depresszió alapvető 1
alapvető természete. 1
természete. Az 1
állandó háborúskodás 1
háborúskodás és 1
a sikertelen 1
sikertelen belső 1
belső reform 1
reform fokozta 1
belső feszültségeket. 1
feszültségeket. Az 1
kiállítás Nagykőrös 1
Nagykőrös és 1
közvetlen környékének 1
környékének régészeti, 1
régészeti, történeti, 1
történeti, néprajzi 1
néprajzi és 1
és irodalomtörténeti 2
irodalomtörténeti emlékeit, 1
emlékeit, dokumentumait 1
dokumentumait mutatja 1
állandó meghívottaknak 1
meghívottaknak a 1
két klasszikus 1
klasszikus versenyen, 1
versenyen, valamint 1
öt rapid- 1
rapid- és 1
és villámtornából 1
villámtornából hármon 1
hármon kellett 1
kellett elindulniuk. 1
elindulniuk. Az 1
állandó radarokra 1
radarokra külön 1
külön tábla 1
tábla is 1
is figyelmeztet. 1
figyelmeztet. Az 1
állandó részek 1
részek ROM-ba, 1
ROM-ba, a 1
változók RAM-ba 1
RAM-ba kerülnek. 1
kerülnek. Az 2
állandó színházterem 1
színházterem gondolata 1
gondolata Harmath 1
Harmath Domokos, 1
Domokos, a 1
a Műkedvelő 1
Műkedvelő Egyesület 1
Egyesület választmányi 1
választmányi elnök 1
által fogalmazódott 1
fogalmazódott meg, 2
meg, javaslatának 1
javaslatának 1884-ben 1
1884-ben az 1
az Ami 1
még hiányzik 2
hiányzik Háromszéken 1
Háromszéken című 1
című cikkben 1
cikkben adott 1
hangot. Az 1
állandó téli 1
téli szálláshelynek 1
szálláshelynek minősíthető 1
minősíthető barlangban 1
barlangban a 3
legmagasabb egyedszámot, 1
egyedszámot, 13 1
13 példányt 1
példányt az 1
az 1986. 1
1986. Az 1
állandó tőkehiánnyal 1
tőkehiánnyal küszködő, 1
küszködő, csőd 1
csőd szélén 1
álló vállalkozásnak 1
vállalkozásnak 2012-ig 1
2012-ig nem 1
sikerült érdemi 1
érdemi előrelépést 1
előrelépést tenni 1
a vakcinák 1
vakcinák továbbfejlesztése 1
továbbfejlesztése és 1
és forgalombahozatala 1
forgalombahozatala terén. 1
állandó U 1
U feszültségre 1
feszültségre töltött 1
töltött kondenzátor 1
kondenzátor töltése 1
levegővel (vákuummal) 1
(vákuummal) kitöltött 1
kitöltött esetben 1
esetben mérhető 1
mérhető -hoz 1
-hoz képest 1
vizsgált szigetelő 1
szigetelő anyaggal 1
anyaggal kitöltve 1
kitöltve értékre 1
értékre változik. 1
változik. Az 2
állandó zenészekből 1
zenészekből és 1
és énekesekből 1
énekesekből álló 1
álló társulat 1
társulat igazgatója 1
igazgatója pár 1
múlva maga 1
maga Scarlatti 1
Scarlatti lett, 1
aki nápolyi 1
nápolyi tartózkodása 1
alatt szakadatlanul 1
szakadatlanul dolgozott. 1
Az állásajánlatokból 1
állásajánlatokból kiderül, 1
az Irvine-i 1
Irvine-i iroda 1
iroda magában 1
a jelfeldolgozást, 1
jelfeldolgozást, az 1
az RFIC 1
RFIC és 1
az ASIC 1
ASIC fejlesztést 1
fejlesztést a 2
műholdas program 1
program számára. 1
Az állásokat 1
állásokat nem 1
sikerült időben 2
időben kiépíteni, 1
kiépíteni, ezért 1
a védekezés 1
védekezés itt 1
itt meglehetősen 1
meglehetősen kaotikusra 1
kaotikusra sikerült: 1
sikerült: Kesselring 1
Kesselring parancsa 1
parancsa ellenére 2
10. hadsereget 1
hadsereget fedező 1
fedező egységek 1
egységek nem 1
megfelelően harcoltak, 1
harcoltak, így 1
így nehezen 2
sikerült megoldani 1
megoldani az 3
az evakuálást. 1
evakuálást. Az 1
Az állásrendszer 1
állásrendszer különböző 1
különböző szakaszain 1
szakaszain dolgoztatták 1
dolgoztatták és 1
és hevenyészett 1
hevenyészett állásépítő 1
állásépítő táborokban 1
táborokban helyezték 1
Az állat 10
állat 2-2,5 1
2-2,5 centiméter 1
hosszú lehet. 1
állat 45-60 1
45-60 milliméter 1
Az állataikat 1
állataikat legeltetve 1
legeltetve vándorló 1
vándorló népeket 1
népeket ugyanakkor 1
a „pásztorkodó 1
„pásztorkodó nomádok” 1
nomádok” kifejezéssel 1
kifejezéssel különíti 1
különíti el. 1
Az állatalakos 1
állatalakos oszlopfők 1
oszlopfők különösen 1
különösen Franciaországban 1
Franciaországban terjedtek 1
harcoló vagy 1
csak egymásba 1
egymásba gabalyodó 1
gabalyodó figurák 1
figurák között 1
között időnként 1
időnként emberalakok 1
emberalakok is 1
megjelennek. Az 1
Az állatállomány 1
állatállomány kialakítását 1
kialakítását hazai 1
hazai állatokkal 1
állatokkal kezdték, 1
háború következményei 1
következményei és 1
szegénység miatt. 1
Az állatgyógyászatban 1
állatgyógyászatban szárított 1
szárított héjából 1
héjából szarvasmarhák 1
szarvasmarhák szájbetegségének 1
szájbetegségének kezelésére 1
kezelésére készítenek 1
készítenek gyógyszert. 1
gyógyszert. Az 1
állat gyorsasága 1
gyorsasága és 2
és ügyessége 1
ügyessége segítette 1
a vadászatban. 2
vadászatban. Az 1
állat hasa 1
hasa vörösesbarna, 1
vörösesbarna, nem 1
nem barnás, 1
barnás, mint 1
a barnafarkú 1
barnafarkú mongúznak. 1
mongúznak. Az 1
Az állati 3
állati csoportméret 1
csoportméret adatok 1
adatok rendszerint 1
rendszerint aggregált 1
aggregált eloszlást 1
eloszlást mutatnak, 1
mutatnak, tehát 1
legtöbb csoport 1
csoport kisebb, 1
kisebb, kevés 1
kevés csoport 1
csoport nagy. 1
nagy. Az 2
jogok melletti 1
melletti érvek 1
érvek is 1
is közrejátszanak. 1
közrejátszanak. Az 1
állati vagy 1
vagy emberi 1
emberi vér 2
vér beadása 1
beadása (italként 1
(italként vagy 1
vagy bedörzsölésként) 1
bedörzsölésként) elsősorban 1
az elképzelésen 1
elképzelésen alapult, 1
alapult, hogy 4
képesek erőt, 1
erőt, vitalitást, 1
vitalitást, egészséget, 1
egészséget, jellemet 1
jellemet átadni, 1
átadni, vagy 1
vagy fiatalítással 1
fiatalítással meghosszabbítani 1
meghosszabbítani az 1
az életet. 3
életet. Az 1
Az Állatkertben 1
Állatkertben ritka 1
ritka növényeket 1
növényeket honosított: 1
honosított: A 1
A vasutak 1
vasutak mentén 2
mentén telepítésre 1
telepítésre kerülő 1
kerülő ültetvények 1
ültetvények faj- 1
faj- és 2
és fajtaösszetételét, 1
fajtaösszetételét, formáját 1
formáját hazánkban 1
hazánkban úttörőként 1
úttörőként dolgozta 1
Az állatkertekben 1
állatkertekben csupán 1
csupán páronként 1
páronként tartott 1
tartott madarak 1
madarak költése 1
költése gyakran 1
gyakran társaság 1
társaság hiányában 1
hiányában sikertelen. 1
sikertelen. Az 1
Az állatkerti 1
állatkerti ismeretterjesztésben 1
ismeretterjesztésben a 1
nappali életmódhoz 1
életmódhoz való 2
való alkalmazkodása 1
alkalmazkodása révén 1
révén tölt 1
be fontos 1
fontos szerepet, 2
szerepet, mely 1
legtöbb bagolyfajtól 1
bagolyfajtól megkülönbözteti. 1
megkülönbözteti. Az 1
Az Állatkert 1
Állatkert látogatóinak 1
látogatóinak száma 1
száma majd 1
majd négyszeresére 1
négyszeresére emelkedett 1
év adott 1
adott időszakához 1
időszakához képest. 1
képest. Az 6
Az állatkert 1
állatkert területe 1
területe jelenleg 1
7 hektár, 1
hektár, állatállományát 1
állatállományát 270 1
270 faj 1
faj közel 1
közel 2000 1
2000 egyede 1
egyede alkotja. 1
Az állatkísérletek 1
állatkísérletek során 1
találtak szaporodást 1
szaporodást befolyásoló 1
befolyásoló (reproduktív), 1
(reproduktív), magzatkárosító 1
magzatkárosító (teratogén), 1
(teratogén), mutagén, 1
mutagén, rákkeltő 1
rákkeltő vagy 1
vagy szervkárosító 1
szervkárosító hatást, 1
hatást, a 1
nőstény patkányra 1
patkányra és 1
az embrióra 1
embrióra azonban 1
azonban viszonylag 1
mennyiségben (0,5 1
(0,5 mg/tskg) 1
mg/tskg) mérgező 1
mérgező volt. 1
Az állatkórház 1
állatkórház vezetője, 1
vezetője, Muriel 1
Muriel Pritchett 1
Pritchett ( 1
állat magányos 1
magányos lény, 1
lény, kivéve 1
szaporodási időt. 1
időt. Az 1
Az állatok 8
után cukorbetegség 1
cukorbetegség tüneteit 1
tüneteit mutatták, 1
mutatták, és 1
hamar elpusztultak. 1
elpusztultak. Az 1
a tulajdonságok, 1
tulajdonságok, amivel 1
amivel fel 1
vannak ruházva, 1
ruházva, átlagosak 1
átlagosak és 1
és magától 1
magától értetődőek, 1
értetődőek, ezért 1
ezért mindenki 1
mindenki rájuk 1
rájuk ismer, 1
és megérti. 1
megérti. ; 1
; az 4
állatok hossza 1
40 centiméter 1
centiméter volt. 1
Az állatokkal 1
állatokkal operatőrként 1
operatőrként forgatott 1
forgatott filmjeire 1
filmjeire is 1
jellemző. Az 1
állatok koponyái 1
koponyái igen 1
különleges alakúak 1
alakúak voltak. 2
állatok megjelenéséből 1
megjelenéséből a 1
szemlélő arra 1
arra következtethet, 1
következtethet, hogy 1
alkotó nagyjából 1
nagyjából tisztában 1
tisztában lehetett 1
lehetett vele, 1
vele, hogyan 1
hogyan is 3
is néz 2
néz ki 4
egy elefánt, 1
elefánt, de 1
számára ismeretlen 1
ismeretlen részleteket 1
részleteket fantáziáját 1
fantáziáját felhasználva 1
felhasználva ábrázolta. 1
ábrázolta. Az 1
állatok nem 2
nem mozognak 1
mozognak a 2
a stimulus 1
stimulus felé, 1
felé, vagy 1
vagy attól 3
attól elfele, 1
elfele, de 1
de lassan 2
lassan vagy 1
vagy gyorsan 1
gyorsan mozognak 1
mozognak attól 1
mikor érik 1
a komfortállapotukat. 1
komfortállapotukat. Az 1
Az állatokon 1
állatokon kívül 1
kívül gyógyszereket 1
gyógyszereket és 1
és állatgondozási 1
állatgondozási termékeket 1
termékeket lehet 1
venni. Az 3
állatok teremtése. 1
teremtése. Az 1
állatok többsége 1
sarki vizekben 1
él, a 4
a trópusokon 2
trópusokon csak 1
kevés példány 1
példány tartózkodik. 1
tartózkodik. Az 1
Az állatoktól 1
állatoktól eltérően 1
legtöbb növényi 1
növényi sejtben 1
sejtben a 1
szervezet fejlődése 1
során lezajló 1
lezajló epigenetikai 1
epigenetikai változások 1
változások visszafordíthatóak, 1
visszafordíthatóak, vagyis 1
vagyis kedvező 1
a sejtből 1
sejtből az 1
egész növény 2
növény kinöveszthető. 1
kinöveszthető. Az 1
állatok története 1
története c. 1
is oldalakat 1
oldalakat szentel 1
szentel a 1
a galamboknak, 1
galamboknak, s 1
s számos 2
számos fajtát 1
fajtát említ. 1
említ. Az 1
állat oldalain 1
oldalain rövid, 1
rövid, „vörös 1
„vörös izmok” 1
izmok” vannak, 1
a „fehér 1
„fehér izmoktól” 1
izmoktól” függetlenül 1
függetlenül tudnak 1
tudnak mozogni, 1
mozogni, kisebb 1
kisebb energiafogyasztással; 1
energiafogyasztással; e 1
e tulajdonsága 1
tulajdonsága miatt 2
a heringcápa 1
heringcápa szívósabb, 1
szívósabb, tartósabb 1
tartósabb úszásra 1
úszásra képes. 1
Az állatorvosi 1
állatorvosi kardiológia 1
kardiológia leginkább 1
leginkább kutyák, 1
kutyák, macskák 1
macskák és 1
és lovak 1
lovak szívbetegségeivel 1
szívbetegségeivel foglalkozik. 1
Az Állatorvos-történeti 1
Állatorvos-történeti Gyűjtemény 1
Gyűjtemény őrzi 1
őrzi Domonkos 1
Domonkos Béla 1
Béla szobrászművész 1
szobrászművész alkotását, 1
alkotását, a 1
a Csukás 1
Csukás Zoltán-emlékérmet. 1
Zoltán-emlékérmet. Az 1
állat szaglására 1
szaglására és 1
és tapintására 1
tapintására hagyatkozik. 1
hagyatkozik. Az 1
szintén Mükénébe 1
Mükénébe került. 1
Az állattáncokat 1
állattáncokat több 1
amerikai szórakozóhelyen 1
szórakozóhelyen is 1
is tiltották. 1
tiltották. Az 1
Az állattartás 3
állattartás (köztük 1
(köztük a 4
a kérődzők 1
kérődzők emésztése 1
emésztése és 2
a trágya) 1
trágya) felelős 1
felelős az 1
USA emberi 1
emberi eredetű, 1
eredetű, szén-dioxid 1
szén-dioxid egyenértékben 1
egyenértékben kifejezett 1
kifejezett üvegházhatású 1
üvegházhatású gáz 1
gáz kibocsátásának 1
kibocsátásának 3,1%-áért. 1
3,1%-áért. Az 1
állattartás lassacskán 1
lassacskán újból 1
újból visszatér, 1
visszatér, egyre 1
több portán 1
portán újból 1
újból megjelent 2
a baromfi, 1
baromfi, egy-két 1
egy-két helyen 1
helyen jelen 1
van ló 1
ló és 2
és néhány, 1
hegyvidéki tájban 1
tájban legelésző 1
legelésző gimesi 1
gimesi rackajuh 1
rackajuh is 1
is növeli 1
a látványosságot 1
látványosságot fűszerezve 1
fűszerezve e 1
e hegyvidéki 1
hegyvidéki falu 1
falu hangulatát. 1
hangulatát. Az 1
állattartás megszűnt. 1
Az állattenyésztést 1
állattenyésztést a 1
a szarvasmarha, 1
szarvasmarha, a 1
a sertés, 1
sertés, a 1
baromfi és 1
a haszonállattartás 1
haszonállattartás jellemzi. 1
jellemzi. Az 1
állat testének 2
testének átmérője 1
átmérője 8 1
8 centiméter, 1
centiméter, míg 1
míg tüskéi 1
tüskéi 10 1
10 centiméteresek. 1
centiméteresek. Az 1
állat testtömege 1
testtömege méreteihez 1
képest csekély. 1
csekély. Az 1
Az állatvédelmi 1
állatvédelmi hatóság 1
hatóság elrendeli 1
az eb 3
eb életének 1
életének kioltását 1
kioltását ha 1
az halálos 1
kimenetelű sérülést 1
sérülést okoz 1
okoz embernek 1
embernek és 1
és szakértő 1
szakértő megállapítja, 1
eb viselkedése 1
viselkedése egyértelműen 1
sérülés okozására 1
okozására irányult. 1
Az állatvilágban 1
állatvilágban a 1
nemi élet 1
élet mindig 2
mindig egyformán, 1
egyformán, a 1
általában néhány 2
néhány másodperc 3
alatt zajlik 1
Az állatvilág 1
állatvilág nem 1
szomszédos régiókétól. 1
régiókétól. Az 1
Az állcsont 1
állcsont elülső 1
elülső része, 1
része, tompa, 1
tompa, csőrszerű, 1
csőrszerű, a 1
szemek között 1
hosszú duzzanat 1
duzzanat helyezkedik 1
a szaglásnál 1
szaglásnál vagy 1
a hangképzésnél 1
hangképzésnél játszhatott 1
játszhatott szerepet 1
szerepet (az 1
orr szöveteinek 1
szöveteinek hiányában 1
hiányában egyik 1
egyik feltételezés 1
feltételezés sem 1
sem igazolható). 1
igazolható). Az 1
Az állcsontok 1
állcsontok oldalain 1
oldalain nagy 1
nagy készletekben 1
a pofafogak, 1
pofafogak, melyeket 1
melyeket valószínűleg 1
valószínűleg kemény 1
kemény növények 1
növények megrágására 1
megrágására használt. 1
használt. Az 2
Az allegorikus 1
allegorikus festmény 1
festmény eredeti 1
eredeti jelentése 3
jelentése mára 1
teljesen feledésbe 2
feledésbe merült, 3
merült, ezért 1
ezért számos 4
további címen 1
címen (Erény 1
(Erény és 1
és Gyönyör, 1
Gyönyör, Heléna 1
Heléna és 1
és Vénusz, 1
Vénusz, Kereszténység 1
Kereszténység és 1
és Pogányság) 1
Pogányság) is 1
említik. Az 2
Az allergiás 1
allergiás tüneteket 1
tüneteket azonban 1
is mindig 4
mindig maga 1
a szálasanyag, 1
szálasanyag, hanem 1
a textíliák 2
textíliák gyártásában 1
gyártásában vagy 1
a színezésükhöz, 1
színezésükhöz, kikészítésükhöz, 1
kikészítésükhöz, mosásukhoz 1
mosásukhoz használt 1
használt vegyszerek 1
vegyszerek valamelyike 1
valamelyike okozza. 1
okozza. Az 2
Az Allgemeine 1
Allgemeine Musikalische 1
Musikalische Zeitung 1
Zeitung egyik 1
egyik tudósítója 1
tudósítója így 1
így vélekedett 1
vélekedett az 1
az előadásról:"Végre 1
előadásról:"Végre Beethoven 1
Beethoven úr 1
úr is 1
maga részére 2
részére egy 2
egy estére 1
estére a 1
a színházat, 1
színházat, és 2
ez valóban 1
valóban hosszú 1
hosszú idők 1
legérdekesebb hangversenynek 1
hangversenynek bizonyult." 1
bizonyult." Az 1
Az All-Hallows-Eve 1
All-Hallows-Eve kifejezésből, 1
kifejezésből, ahol 1
szó az 2
az evening 1
evening (»este«) 1
(»este«) szó 1
szó régies 1
régies változata. 1
Az Allianz 1
Allianz SE 1
SE többféle 1
többféle golfversenyt 1
golfversenyt is 1
is szponzorál, 1
szponzorál, többek 1
legjelentősebb amatőr 1
amatőr rendezvényét, 1
rendezvényét, a 1
St Andrews 1
Andrews Link 1
Link Kupát, 1
Kupát, az 1
Allianz Golf 1
Golf Tour 1
Tour versenyt 1
versenyt és 1
a PGA 1
PGA Tour 1
Tour keretein 1
Allianz Bajnokságot. 1
Bajnokságot. Az 1
Az allicin 1
allicin bomlása 1
bomlása során 2
során keletkezik 1
keletkezik a 3
a fokhagyma 1
fokhagyma és 1
a hagymaformák 1
hagymaformák alcsaládjába 1
alcsaládjába tartozó 1
tartozó növény 1
növény összetörésekor. 1
összetörésekor. Az 1
Az All 1
All I 1
I Need 4
Need klipjében 1
klipjében pedig 1
pedig azokkal 1
a dolgokkal 1
dolgokkal foglalkoztak, 1
foglalkoztak, amik 1
amik igazán 1
igazán fontosak. 1
fontosak. Az 1
Az állításban 1
állításban két, 1
egymást kizáró 1
kizáró kategóriát 1
kategóriát különböztetünk 1
Az állítás 1
állítás kérdéses, 1
kérdéses, „Bánffy 1
„Bánffy Izabella” 1
Izabella” ugyanis 1
nem található 8
az életrajzi 3
életrajzi lexikonokban. 1
lexikonokban. Az 1
Az állítás-kétségbevonás-tagadás 1
állítás-kétségbevonás-tagadás egyszerre 1
egyszerre való 1
való jelenlétét 1
jelenlétét biztosítja 1
a versben. 2
versben. Az 1
Az állítás, 1
állítás, miszerint 1
miszerint Parker 1
Parker soha 1
nem tanult 2
tanult zenét, 1
zenét, egyszerűen 1
igaz. Az 2
Az állítások 1
állítások szerint 2
utolsó évben 3
földet nem 1
nem művelték 2
művelték meg, 1
a terményre 1
terményre úgysem 1
úgysem lesz 1
szükség. Az 3
Az állítást 1
állítást r-re 2
r-re vonatkozó 1
vonatkozó indukcióval 1
indukcióval igazoljuk. 1
igazoljuk. Az 1
Az állítmány 2
állítmány lehet 1
lehet főnévi 1
igenév, kvalitatív 1
kvalitatív vagy 1
vagy határozói 1
határozói szerkezet. 1
állítmány típusának 1
típusának megfelelően 1
mellékmondat lehetnek 1
lehetnek azonosítók 1
azonosítók vagy 1
vagy minősítők. 1
minősítők. Az 1
Az állító 1
állító alaknak 1
alaknak alanyesetben 1
két alakja 1
alakja (két 1
(két alakú 1
alakú determinánsa) 1
determinánsa) van: 1
van: ein, 1
ein, eine, 1
eine, ein 1
ein (ein 1
(ein 2 1
2 ). 2
). Az 1
Az állítólag 1
állítólag matriarchátusra 1
matriarchátusra épülő 1
épülő Panpo 1
Panpo település 1
világon az 3
egyik legteljesebben 1
legteljesebben fennmaradt 1
fennmaradt neolitikus 1
neolitikus mezőgazdasági 1
mezőgazdasági közösség. 1
közösség. Az 1
Az állkapcsi 1
állkapcsi tapogatók 1
tapogatók 5, 1
5, az 1
az ajaktapogatók 1
ajaktapogatók 3 1
3 ízből 1
ízből állnak. 1
Az állkapocs 4
állkapocs erőteljes 1
erőteljes izmaival 1
izmaival nyomást 1
nyomást gyakorol 1
a mirigyekre, 1
mirigyekre, és 1
a kétcsöves 1
kétcsöves méregfogak 1
méregfogak végén 1
lévő pici 1
pici nyíláson 1
keresztül méregsugarat 1
méregsugarat fecskendez 1
fecskendez (a 1
(a méregsugár 1
méregsugár rövid 1
rövid távon 3
távon permetté 1
permetté válik) 1
válik) ami 1
ami 2,5 1
2,5 m-re 1
m-re is 1
is elterjedhet. 1
elterjedhet. Az 1
állkapocs izmai 1
izmai szokatlanul 1
szokatlanul erősek 1
erősek voltak, 1
részén levő 1
levő izomtapadási 1
izomtapadási pontok 1
pontok jóval 1
jóval mélyebben 1
mélyebben helyezkedtek 1
többi ornithopodánál. 1
ornithopodánál. Az 1
állkapocs mozgása 1
mozgása meghatározó, 1
meghatározó, a 1
a kifejező 1
kifejező és 1
és érthető 2
érthető beszéd 1
beszéd megköveteli, 1
megköveteli, hogy 2
egyes hangok 1
hangok képzése 1
képzése közben 1
közben megfelelően 1
megfelelően nyissuk 1
nyissuk a 1
a szánkat. 1
szánkat. Az 1
állkapocs nélkülieket 1
nélkülieket az 1
orrnyílások száma 1
száma alapján 2
alapján szokták 1
szokták páratlan 1
páratlan orrnyílású 1
orrnyílású Monorhina 1
Monorhina és 1
és páros 1
páros orrnyílású 1
orrnyílású Diplorhina 1
Diplorhina csoportokra 1
csoportokra osztani. 1
osztani. Az 1
Az Allmovie 1
Allmovie szerint 1
szerint „Charlton 1
„Charlton Heston 1
Heston úgy 1
úgy játssza 1
játssza Long 1
Long John 1
John Silver 1
Silver alakját, 1
alakját, ahogy 1
ahogy meg 1
van írva: 1
írva: hidegen 1
hidegen számító, 1
számító, eszes, 1
eszes, elbűvölő 1
halálos, akit 1
lehet alábecsülni”. 1
alábecsülni”. Az 1
Az Allmusic-tól 1
Allmusic-tól Stephen 1
Stephen Thomas 2
Thomas Erlewine 2
Erlewine máig 1
máig úgy 1
hogy Britney 1
Britney a 1
a rap, 1
rap, a 1
dance pop 1
pop és 1
sima balladák 1
balladák zenéjét 1
zenéjét képviseli. 1
képviseli. Az 1
Az állóhelyekkel 1
állóhelyekkel együtt 1
maximális utaslétszám 1
utaslétszám 25 1
25 fő. 1
fő. Az 6
Az állókazánnak 1
állókazánnak a 1
hengeres hosszkazánhoz 1
hosszkazánhoz való 1
való golyvafalas 1
golyvafalas csatlakozását 1
csatlakozását elhagyták 1
elhagyták és 2
az állókazán 1
állókazán fedelét 1
fedelét simán 1
simán csatlakoztatták 1
csatlakoztatták a 1
a hosszkazánhoz, 1
hosszkazánhoz, a 1
a Crampton-rendszerű 1
Crampton-rendszerű mennyezettartókat 1
mennyezettartókat mennyezetcsavarokkal 1
mennyezetcsavarokkal pótolták. 1
pótolták. Az 2
Az állólapátokon 1
állólapátokon a 1
a gázsebesség 1
gázsebesség csökken 1
csökken és 1
áramlás iránya 2
iránya visszafordul 1
visszafordul tengelyirányba 1
tengelyirányba előkészítve 1
előkészítve a 1
a gázáram 1
gázáram belépését 1
belépését a 1
következő fokozatba. 1
fokozatba. Az 1
Az állomás 14
felett épült, 1
épült, kétvágányos, 1
kétvágányos, szélső 1
szélső peronos 1
peronos kialakítású. 1
kialakítású. Az 1
állomás dél 1
dél felőli 1
felőli kijárata 1
kijárata a 1
felszínre vezet. 1
vezet. Az 4
állomás Dózsa 1
felőli végén 1
végén vágánykapcsolat 1
vágánykapcsolat is 1
található, mindkét 1
mindkét vágányról 1
vágányról kölcsönösen 1
kölcsönösen át 1
tudnak járni 1
járni a 2
szerelvények a 2
másik vágányra. 1
vágányra. Az 1
állomás előtti 1
előtti szakaszolást 1
szakaszolást az 1
állomás bejárati 1
bejárati jelzőjének 1
jelzőjének közvetlen 1
közelében létesítik. 1
létesítik. Az 1
Az állomásépület 1
állomásépület említésre 1
méltó eleme 1
felvételi csarnokban 1
csarnokban látható 1
látható öntöttvas 1
öntöttvas oszlop, 1
oszlop, amelyen 1
1900-as évszám 1
évszám olvasható. 1
olvasható. Az 1
Az állomáshely 1
állomáshely térségének 1
térségének északi 1
északi részébe 2
részébe továbbra 1
is elmarad 1
elmarad az 1
az utazás. 1
utazás. Az 2
állomás körül 1
kialakult helységet 1
helységet 1957-ben 1
1957-ben hivatalosan 1
is munkástelepüléssé 1
munkástelepüléssé (rabocsij 1
(rabocsij poszjolok) 1
poszjolok) nyilvánították. 1
nyilvánították. Az 1
állomás közel 1
amerikai légitámaszponthoz. 1
légitámaszponthoz. Az 1
állomás ma 1
ismert helyére 1
helyére William 1
William Woodbridge 1
Woodbridge helyi 1
helyi vállalkozó 1
vállalkozó építettet 1
építettet vasútállomást 1
vasútállomást 1871-ben 1
1871-ben még 1
még Maidenhead 1
Maidenhead Junction 1
Junction néven, 1
néven, azonban 1
új állomással 1
állomással kiváltják 1
kiváltják a 1
régi folyóparti 1
folyóparti és 1
és Boyne 1
Boyne Hill 1
Hill állomásokat. 1
állomásokat. Az 1
állomás még 1
még "be 1
"be van 1
van csomagolva" 1
csomagolva" a 1
a MAU 2
MAU szempontjából, 1
szempontjából, de 1
de képes 3
hogy 2000 1
2000 teszt 1
teszt üzenetet 1
üzenetet küldjön 1
küldjön a 1
a hurkon, 1
hurkon, és 1
ezeket vegye 1
vegye is 1
MAU "zárja" 1
"zárja" össze 1
a hurkot. 1
hurkot. Az 1
állomás megépítésére 1
megépítésére 350 1
350 000 1
dollárt a 1
szövetségi városi 1
városi tömegközlekedési 1
tömegközlekedési hivatal, 1
hivatal, 90 1
dollárt pedig 1
a bevásárlóközpontot 1
bevásárlóközpontot birtokló 1
birtokló The 1
The Hahn 1
Hahn Company 1
Company biztosított. 1
biztosított. Az 3
állomás melletti 2
melletti lakótelep 1
lakótelep a 1
szovjet korszak 2
korszak elavult 1
elavult technológiájával, 1
technológiájával, házgyári 1
házgyári elemekből 1
elemekből készült. 1
állomás mélyvezetésű, 1
mélyvezetésű, ötalagutas 1
ötalagutas kialakítású, 1
kialakítású, 24,02 1
24,02 méterrel 1
méterrel található 1
felszín alatt. 1
Az állomások 4
állomások a 2
6-os zónába 1
zónába esnek, 1
esnek, így 1
a viteldíjai 1
viteldíjai mérvadók. 1
mérvadók. Az 1
mai nevükön 1
nevükön szerepelnek. 1
állomások és 1
és megállók 1
megállók hét 1
hét állomáskategóriára 1
állomáskategóriára vannak 1
vannak felosztva 1
felosztva forgalmuk 1
forgalmuk alapján. 1
alapján. Az 9
Az állomásokon 1
állomásokon 750 1
750 méter 1
méter használható 1
használható hosszúságú 1
hosszúságú vonatfogadó-, 1
vonatfogadó-, indítóvágányok 1
indítóvágányok kialakítása. 1
kialakítása. Az 2
állomások többsége 1
többsége messze 1
messze van 4
van azoktól 1
a helyektől, 1
helyektől, amelyekről 1
amelyekről elnevezték 1
elnevezték azokat. 1
azokat. Az 5
állomás rendkívül 1
rendkívül forgalmas, 1
forgalmas, kiindulópontjaként 1
kiindulópontjaként szolgál 1
szolgál több 1
több nemzetközi 6
és belföldi 1
belföldi távolsági 1
távolsági vonatnak. 1
vonatnak. Az 1
Az állomást 5
állomást 1850 1
1850 októberében 1
októberében adták 2
át North 1
North Kent 1
Kent Junction 1
Junction néven 1
South Eastern 1
Eastern Railway 1
Railway részeként. 3
állomást 1869. 1
1869. december 1
7-én adták 1
át Deptford 1
Deptford Road 1
Road néven 1
East London 2
London Railway 2
állomást 1876-ban 1
1876-ban adták 1
állomást 5 1
5 S-Bahn 1
S-Bahn vonal 1
vonal érinti. 1
érinti. Az 3
állomást a 2
a Türje–Zalaszentgrót-vasútvonal 1
Türje–Zalaszentgrót-vasútvonal 1892-es 1
1892-es megnyitásával 1
időben adták 2
át Zala-Szent-Gróth 1
Zala-Szent-Gróth néven. 1
területén faraktár 1
faraktár is 1
működött valamint 1
egy gázgyár. 1
gázgyár. Az 1
állomás tudományos 1
tudományos megfigyelések, 1
megfigyelések, belvízi 1
belvízi expedíciók, 1
expedíciók, sarki 1
sarki repülőgépek 1
repülőgépek logisztikai 1
logisztikai központjának 1
központjának alapjául 1
alapjául szolgált. 2
Az álló 1
álló műlesiklás 1
műlesiklás versenyeiben 1
versenyeiben az 1
első futamban 1
futamban nem 1
tudta teljesíteni 1
pályát – 1
szakaszon a 5
a léce 1
léce beakadt 1
beakadt az 1
egyik kapuba 1
kapuba és 1
és elesett 1
elesett –, 1
így kiesett. 1
kiesett. Az 4
Az All-Star 1
Baseball 99 1
99 helyett 1
Ken Griffey 1
Griffey Jr. 1
Jr. Az 2
Az All-star 2
All-star csapara 1
csapara a 1
torna hivatalos 1
hivatalos oldalán 1
oldalán lehetett 1
lehetett szavazni. 1
szavazni. Az 1
All-star csapatot 1
szurkolók, újságírók 1
újságírók és 4
edzők szavazatai 1
alapján választották 3
Final Four 1
Four előtt, 1
előtt, május 1
május 5-én. 1
5-én. Az 1
Az Allsvenskan 3
Allsvenskan 1969-es 1
1969-es szezonja 1
bajnokság negyvenötödik 1
negyvenötödik kiírása. 1
kiírása. Az 5
Allsvenskan 1977-es 1
1977-es szezonja 1
bajnokság ötvenharmadik 1
ötvenharmadik kiírása. 1
Allsvenskan 1982-es 1
1982-es szezonja 1
bajnokság ötvennyolcadik 1
ötvennyolcadik kiírása. 1
Az állványfeleket 1
állványfeleket vonórudakkal 1
vonórudakkal erősítette 1
erősítette össze, 1
felső hidat 1
hidat – 1
– rajta 2
az emelő 2
emelő szerkezettel 1
szerkezettel – 1
– pedig 1
pedig zsugorgyűrűkkel 1
zsugorgyűrűkkel erősítette 1
erősítette a 5
a szerkezethez. 1
szerkezethez. Az 1
Az állvány 1
állvány mellső 1
mellső részén 1
a fecskefarok 1
fecskefarok alakú 1
alakú függőleges 1
függőleges vezeték, 1
vezeték, ezen 1
ezen csúszik 1
csúszik a 2
a konzolos 1
konzolos kiképzésű 1
kiképzésű asztal. 1
asztal. Az 2
Az almacsiga 1
almacsiga (Pomacea 1
(Pomacea bridgesii) 1
bridgesii) édesvízi 1
édesvízi faj, 1
amely tüdővel 1
tüdővel is 1
is lélegzik, 1
lélegzik, a 1
a szifója 1
szifója arra 1
arra szolgál, 3
szolgál, hogy 4
is tudjon 2
tudjon levegőt 1
levegőt venni 1
venni úgy, 1
a szifóját 1
szifóját a 1
a vízfelszín 4
vízfelszín fölé 1
fölé nyújtja. 1
nyújtja. Az 1
Az álmairól 1
álmairól valójában 1
az Egyensúlyban 1
Egyensúlyban keletkezett 1
keletkezett zavar 1
zavar tehet. 1
tehet. Az 1
Az Almdudler 1
Almdudler minden 1
évben megrendezi 1
megrendezi Bécs 1
Bécs legnagyobb 1
legnagyobb partiját 1
partiját a 1
Bécsi Városházán, 1
Városházán, amelyet 1
amelyet Trachtenparchen 1
Trachtenparchen Ball-nak 1
Ball-nak neveznek. 1
neveznek. Az 2
Az Almira 1
Almira A 1
arab eredetű 3
eredetű spanyol 1
spanyol Elmira 1
Elmira név 1
név alakváltozata, 1
alakváltozata, jelentése: 1
jelentése: hercegnő. 1
hercegnő. Az 1
Az Álmodás 1
Álmodás az 2
az ismeretek, 1
ismeretek, hit 1
és szokások 1
szokások összetett, 1
összetett, a 1
a teremtéstörténetekből 1
teremtéstörténetekből eredő 1
eredő hálózatát 1
hálózatát alkotja, 1
alkotja, ennélfogva 1
ennélfogva az 1
az Álmodás 1
ausztrál őslakos 1
őslakos lét 1
lét minden 1
elemét áthatja. 1
áthatja. Az 1
Az Almodóvar-testvérek 1
Almodóvar-testvérek filmstúdiója, 1
filmstúdiója, az 1
El Deseo 1
Deseo 2018 1
2018 áprilisában 1
áprilisában jelentette 1
film terveit, 1
terveit, megerősítve 1
megerősítve Antonio 1
Antonio Banderas, 1
Banderas, Asier 1
Asier Etxeandia, 1
Etxeandia, Penélope 1
Penélope Cruz 1
Cruz és 1
és Julieta 1
Julieta Serrano 1
Serrano részvételét. 1
részvételét. Az 1
Az ál-naplóíró, 1
ál-naplóíró, aki 1
a sorozatgyilkos 1
sorozatgyilkos is, 1
is, olyan 2
olyan Mimának 1
Mimának képzeli 1
képzeli magát, 1
magát, aki 2
aki örökké 1
örökké fiatal 1
és kecses, 1
kecses, és 1
és Mimát 1
Mimát tette 1
tette bűnbakká, 1
bűnbakká, amiért 1
amiért elvesztette 1
elvesztette azt 1
a Mimát, 1
Mimát, akiért 1
akiért rajongott. 1
rajongott. A 1
A zálogjogi 1
zálogjogi átadásra 1
átadásra azonban 1
csak 1734-ben 1
1734-ben került 1
sor. Az 17
Az álom 2
álom átjáró 1
átjáró az 1
a halál, 6
halál, a 2
valóság és 3
az ösztönlét 1
ösztönlét között. 1
Az álomban 2
álomban minden 1
minden megfoghatatlan, 1
megfoghatatlan, pillanatról 1
pillanatról pillanatra 2
pillanatra változik, 1
változik, nyomtalanul 1
nyomtalanul eltűnik, 1
eltűnik, ez 1
a nyitottság. 1
nyitottság. Az 1
álomban tehát 1
tehát levezetődik 1
levezetődik a 1
a tudattalan 3
tudattalan vágyak 1
vágyak energiája, 1
energiája, a 1
lelki szerkezet 1
szerkezet mentesül 1
mentesül a 1
a feszültségtől, 1
feszültségtől, az 1
pedig tovább 1
tovább alhat. 1
alhat. Az 1
Az álombogyó 1
álombogyó alapú 1
alapú kezelés 1
során kerülendő 1
kerülendő az 1
az altatók 1
altatók és 1
a szorongásoldó 1
szorongásoldó szerek 1
szerek szedése, 1
szedése, mivel 1
ezek hatása 1
a gyógynövénnyel 1
gyógynövénnyel együtt 1
együtt felerősödik. 1
felerősödik. Az 1
Az álomnaplóba 1
álomnaplóba nem 1
csak írni 1
írni hanem 1
hanem rendszeresen 1
rendszeresen olvasni 1
olvasni kell 1
kell mert 1
így segít 1
segít az 7
az álmok 3
álmok felidézésében! 1
felidézésében! Az 1
álom rögeszméje 1
rögeszméje gyötri 1
gyötri lelkét, 1
lelkét, mint 1
mint Hamletét 1
Hamletét a 1
a lét 5
és nem-lét 1
nem-lét kérdése. 1
kérdése. Az 1
Az alosztályokon 1
alosztályokon keresztül 1
keresztül történő 3
történő újrafelhasználást 1
újrafelhasználást fehérdobozos 1
fehérdobozos újrafelhasználásnak 1
újrafelhasználásnak nevezzük. 1
nevezzük. Az 8
Az alpesi 3
alpesi és 2
sarki viszonyokhoz 1
viszonyokhoz egyaránt 1
egyaránt alkalmazkodott 1
alkalmazkodott növényként 1
növényként a 1
a helyétől 1
helyétől függően 1
függően nagyon 1
eltérő magasságban 1
magasságban lehet 1
lehet megtalálni. 2
és hegyvidéki 1
hegyvidéki fajták 1
fajták mellett 1
mellett megtalálhatók 2
megtalálhatók itt 2
ország minden 3
területéről származó 1
származó fafajták 1
fafajták is. 1
alpesi rózsa 1
rózsa méze 1
méze mérgező 1
mérgező az 1
emberre. Az 1
Az Alpha 1
Alpha 21164 1
21164 további 1
további fejlesztés 1
fejlesztés alapjául 1
alapjául szolgált, 2
szolgált, amely 1
az EV56 1
EV56 kódnevet 1
kódnevet kapta. 1
Az AlphaServer 1
AlphaServer 8000 1
8000 sorozat 1
sorozat váltotta 1
a DEC 3
DEC 7000/10000 1
7000/10000 AXP 1
AXP sorozatokat 1
sorozatokat és 1
szintén XMI 1
XMI és 1
és FutureBus+ 1
FutureBus+ síneket 1
síneket használt. 1
Az Alpha-Vet 1
Alpha-Vet a 1
a termékféleségek 1
termékféleségek több 1
nagy csoportjában 1
csoportjában rendelkezik 1
rendelkezik saját 1
saját készítménnyel. 1
készítménnyel. Az 1
Az ALPHAZOO 1
ALPHAZOO kiskereskedelmi 1
kiskereskedelmi állateledel 1
állateledel szaküzletláncot 1
szaküzletláncot azért 1
azért hozta 1
hogy segítségére 1
segítségére legyen 1
hazai állateledel 1
állateledel szaküzleteknek. 1
szaküzleteknek. Az 2
Az álpozitív 1
álpozitív felismerés 1
felismerés kimutatására 1
kimutatására szaganyagot 1
szaganyagot nem 1
tartalmazó tollakat 1
tollakat is 1
is szagoltatnak. 1
szagoltatnak. Az 1
Az Already 1
Already Heard 1
Heard dicsérte 1
hangszeres játékot, 1
játékot, megjegyezve, 1
„A hangszeres 1
hangszeres játék 1
játék ezen 2
lemezen felfoghatatlan, 1
felfoghatatlan, Andreas 1
Andreas Kisser 1
Kisser végig 1
végig szenvedélyes, 1
szenvedélyes, Paulo 1
Paulo Jr 1
Jr basszusa 1
basszusa pokolian 1
pokolian kemény 1
kemény és 4
és Eloy 1
Eloy Casagrande 1
Casagrande dobos 1
dobos sokoldalúsága 1
sokoldalúsága lenyűgöző.” 1
lenyűgöző.” Az 1
Az Alsinoideae 1
Alsinoideae is 1
is parafiletikus. 1
parafiletikus. Az 1
Az alsó 26
alsó ágakban 1
ágakban több 1
nagy repedés 1
repedés szabja 1
barlang morfológiáját. 1
morfológiáját. Az 1
alsó ágakon 1
ágakon fésűszerűen 1
fésűszerűen síkba 1
síkba hajlanak, 1
hajlanak, a 1
a hajtástengely 1
hajtástengely fölött 1
pedig előre 2
előre – 1
– ezek 4
ezek kissé 1
kissé rövidebbek. 1
rövidebbek. Az 1
alsó állkapcsi 1
állkapcsi lemezen 1
lemezen 5-10 1
5-10 (többnyire 1
(többnyire 7-8) 1
7-8) fog 1
fog van. 1
alsó badeni 1
badeni üledékciklust 1
üledékciklust ismét 1
egy intenzív 1
intenzív vulkanizmus 1
vulkanizmus zárta, 1
zárta, melynek 1
eredményeképpen alakultak 1
a mátrai 1
mátrai vulkanit 1
vulkanit formáció 2
formáció és 1
a nyírségi 2
nyírségi vulkanit 1
formáció képződményei. 1
képződményei. Az 1
Az alsóbb 3
alsóbb rétegekben 1
rétegekben bitument 1
bitument is 1
a falazáshoz. 1
falazáshoz. Az 1
Az „alsóbb 1
„alsóbb rétegek”, 1
rétegek”, különösen 1
munkásság életszínvonalának 1
életszínvonalának emelése 1
emelése érdekében 1
érdekében számos 1
számos javaslatot 1
javaslatot terjesztett 1
de segítséget 1
segítséget ígért 2
ígért a 3
a földreform 1
földreform során 2
során földhöz 1
földhöz jutott 1
jutott új 1
új gazdáknak, 1
gazdáknak, valamint 1
a kisiparosoknak 1
kisiparosoknak és 1
és kiskereskedőknek 1
kiskereskedőknek is. 1
alsóbb réteg 1
réteg vas-oxid 1
vas-oxid a 1
jó kimeneti 1
kimeneti jelszint, 1
jelszint, a 1
felső réteg 2
réteg krómdioxid, 1
krómdioxid, a 1
jó magashang-visszaadás 1
magashang-visszaadás végett. 1
végett. Az 2
alsóbb területeken 1
nap beesési 1
beesési szöge 1
szöge kisebb 1
magasabb területeken 1
területeken pedig 2
pedig nagyobb. 1
nagyobb. Az 1
alsó bejárat 1
bejárat az 1
az autóút 3
autóút mellett, 1
felső bejárat 1
bejárat kicsit 1
kicsit feljebb 1
feljebb található. 1
alsó bejáratnak 1
bejáratnak a 2
tengelyiránya emelkedő, 1
emelkedő, a 1
felső bejáratnak 1
függőleges. Az 1
alsó emeleten 1
emeleten kétszer 1
kell menni 2
az udvarba 1
udvarba ahhoz, 1
következő helyiséget 1
helyiséget el 1
lehessen érni. 1
érni. Az 1
alsó gégefő 1
gégefő működtetéséhez 1
működtetéséhez a 1
madarak légzsák 1
légzsák rendszerére 1
rendszerére van 1
szükség, melyből 1
melyből különösen 1
a villacsonti 1
villacsonti légzsák. 1
légzsák. Az 1
Az alsó-hátsó 1
alsó-hátsó berendezésteremben 1
berendezésteremben található 1
a karbantartórészleg 1
karbantartórészleg valamint 1
valamint minden 2
egyéb szükséges 1
szükséges berendezés. 1
berendezés. Az 1
Az Alsó-hegy 5
Alsó-hegy karsztjelenségeiről 4
karsztjelenségeiről szóló 4
szóló 2019-ben 4
2019-ben kiadott 4
kiadott könyvben 5
írva, fel 1
vannak tüntetve 4
tüntetve GPS-koordinátái 4
GPS-koordinátái tengerszint 4
feletti magassággal 4
magassággal és 4
és megjelent 8
az 1998-as 4
1998-as alaprajz 1
alaprajz térkép 3
térkép keresztmetszettel. 1
keresztmetszettel. Az 2
írva röviden, 3
röviden, fel 3
2010-es hosszmetszet 1
hosszmetszet térkép 3
térkép négy 2
négy keresztmetszettel. 2
1997-es térkép. 1
térkép. Az 2
készült alaprajz 1
alaprajz térkép. 1
Alsó-hegy zsombolyai 1
zsombolyai közül 1
a zsomboly 2
zsomboly nyílik 1
nyílik legnyugatabbra. 1
legnyugatabbra. Az 1
alsó kapukban 1
kapukban és 1
a Palisades 1
Palisades Interstate 1
Interstate Parkway-ben 1
Parkway-ben a 1
késő esti 2
órákban nincs 1
nincs személyzet, 1
személyzet, így 1
a fizetés 3
fizetés csak 1
csak E-ZPass-szal 1
E-ZPass-szal lehetséges. 1
alsó két 1
két bejáraton 1
bejáraton keresztül 2
keresztül elérhető 1
elérhető üregek 1
üregek kis 1
kis aknával 1
aknával össze 1
össze vannak 3
vannak kötve. 1
kötve. Az 3
Az Alsó 1
Alsó Király-malom 1
Király-malom 1760 1
körül épült, 1
mai Tizeshonvéd 1
Tizeshonvéd utcánál 1
utcánál működött, 1
működött, az 1
után lebontották. 1
alsó középiskola 1
középiskola elvégzése 1
után Tokióban 1
Tokióban szeretett 1
volna továbbtanulni, 1
továbbtanulni, így 1
így barátaival 1
barátaival együtt 3
együtt jelentkezett 1
a Horikisi 1
Horikisi Gakuen 1
Gakuen művészeti 1
művészeti iskolába, 2
meglepetésre ő 1
egyetlen, aki 5
felvételi vizsgákon. 1
vizsgákon. Az 1
levelek kisebbek, 1
a felsők, 1
felsők, azok 1
szár végén 1
végén rozettát 1
rozettát alkotnak. 1
alkotnak. Az 4
alsó ligeten, 1
ligeten, mely 1
helyeken vagy 1
vagy 1 1
1 1/2 5
1/2 kilométer 1
kilométer szélességü, 1
szélességü, vezet 1
a folyton 2
folyton népes 1
népes megyei 1
út Jászó 1
Jászó felé, 1
felé, valamint 1
vasút is, 1
a melynek 1
melynek pályaháza 1
pályaháza is 1
is e 3
e ligetben 1
ligetben fekszik 1
fekszik körülbelül 1
1 kilométernyire 1
kilométernyire a 2
a várostól. 3
várostól. Az 1
alsó nadrágot 1
nadrágot kócpárnákkal 1
kócpárnákkal kitömték, 1
kitömték, a 1
a szalagokból 1
szalagokból álló 1
álló fölső 1
fölső összefogja 1
a bőségét. 1
bőségét. Az 1
Az Alsó-papszeren 1
Alsó-papszeren kezdődött 1
kezdődött tűzvész 1
tűzvész előbb 1
környező épületekre, 1
épületekre, majd 1
színház épületére 1
épületére is 1
is átterjedt. 1
átterjedt. Az 1
alsó részen 3
egy horgony 1
horgony alsó 1
két lövegvég 1
lövegvég látható. 1
részen közvetlenül 1
hajtóművek fölött 1
a domború 2
domború nyílhegy 1
nyílhegy alakzatok 1
alakzatok a 1
függőleges leszálláshoz 1
leszálláshoz szükséges 1
szükséges kihajtható 1
kihajtható lábakat 1
lábakat rejtenek 1
rejtenek (ezeket 1
(ezeket a 1
a rajzolt 2
rajzolt ábrázolásokon 1
ábrázolásokon általában 1
általában feketével 1
feketével is 1
is kiemelik, 1
kiemelik, míg 1
valóságban fehérek). 1
fehérek). Az 1
alsó szint, 1
szint, a 1
a kőzettömeg 1
kőzettömeg 4000-5000 1
4000-5000 méteres 1
méteres óceáni 1
óceáni mélységből 1
mélységből emelkedik 1
emelkedik ki. 1
alsó szinteken 1
szinteken néhány 1
helyen omladékos 1
omladékos részek 1
részek vannak. 1
alsó szinten 2
szinten nagy 1
nagy díszletraktár 1
díszletraktár helyezkedett. 1
helyezkedett. Az 1
alsó szintet 2
szintet a 2
a földszint 2
földszint alkotja, 1
hatalmas, fából 1
készült főbejárattal. 1
főbejárattal. Az 1
többitől övpárkány 1
övpárkány választja 1
Az épület 85
épület díszítésére 1
díszítésére sokhelyütt 1
sokhelyütt hajlékony 1
hajlékony vonalak 1
vonalak és 1
és növényi 3
növényi díszítések 1
díszítések jellemzők, 1
jellemzők, de 1
több stukkódíszen 1
stukkódíszen előfordul 1
a szecesszióra 1
szecesszióra jellemző 1
jellemző női 1
női arc 1
arc is. 1
alsó szint 2
szint keleti 1
felén egy 3
kis apszis 1
apszis a 1
a naumburgi 1
naumburgi püspök 1
püspök magánkápolnájaként 1
magánkápolnájaként szolgált. 1
szintű közigazgatási 1
a härad 1
härad („száz”) 1
(„száz”) volt. 1
alsó templom 1
templom boltozata 1
boltozata leesett, 1
leesett, a 1
belseje pedig 1
pedig szeméttel 1
szeméttel volt 1
volt tele. 2
tele. Az 2
Az Alsóvárból 1
Alsóvárból a 1
a Felsővárig 1
Felsővárig lépcső 1
lépcső vezetett. 1
vezetett. Az 10
Az alsóvárosban 1
alsóvárosban sok 1
sok örmény 1
örmény és 1
perzsa kereskedő 1
kereskedő telepedett 1
telepedett le, 5
ez színesítette 1
színesítette és 1
és nemzetközivé 1
nemzetközivé tette 1
települést. Az 4
alsó volt 1
a szedő-, 1
szedő-, a 1
a fölső 1
fölső az 1
az osztóhenger. 1
osztóhenger. Az 1
alsó zónája 1
zónája tekervényes, 1
tekervényes, szűkebb 1
szűkebb járatokból 1
járatokból áll. 1
Az altábornagyi 1
altábornagyi rendfokozatot 1
rendfokozatot viselő 1
viselő felügyelő 1
felügyelő volt 1
a csendőrség 2
csendőrség legfelső 1
legfelső vezetője. 1
vezetője. Az 4
Az általa 23
általa alakított 2
alakított karakterről 1
karakterről így 1
nyilatkozott: „Mikor 1
„Mikor elolvastam 1
elolvastam a 2
Doktor Szöszit, 1
Szöszit, azt 1
azt gondoltam, 2
gondoltam, 'Beverly 1
'Beverly Hillsből 1
Hillsből való, 1
való, gazdag, 1
gazdag, diáklány-szövetségi 1
diáklány-szövetségi tag. 1
tag. Nagyszerű 1
Nagyszerű pasija 1
pasija van. 1
alapított mavlavíja 1
mavlavíja dervisrend 1
dervisrend Anatóliában, 1
Anatóliában, Konya 1
Konya városában 1
városában működött. 1
általa alkotott 1
alkotott filozófiai 1
filozófiai műszavak 1
műszavak jó 1
él. Az 8
Az általában 3
általában 10–15 1
10–15 fős 1
fős társulat 1
gondoskodik, az 1
az anyaegyesület 1
anyaegyesület és 1
az otthont 1
otthont adó 4
adó Uni-Hotel 1
Uni-Hotel Diákotthon 1
Diákotthon támogatásával. 1
általában január 1
január végén 1
végén vagy 3
vagy február 1
február elején 2
elején tartott 2
tartott rendezvényen 1
rendezvényen minden 1
ezer zenész, 1
zenész, producer, 1
producer, ügynök, 1
ügynök, menedzser 1
menedzser és 1
és újságíró 1
újságíró fordul 1
tájáról. Az 1
általában szokásos 1
szokásos gyógyszer-kölcsönhatások 1
gyógyszer-kölcsönhatások is 1
is enyhék. 1
enyhék. Az 1
általa favorizált 1
favorizált ágyútípust 1
ágyútípust a 1
a Lőszer- 1
Lőszer- és 1
és Hidorgráfiai 1
Hidorgráfiai hivatal 1
hivatal vezetője 1
vezetője John 2
John Mercer 1
Mercer Brook 1
Brook sorhajóhadnagy 1
sorhajóhadnagy tervezte. 1
tervezte. Az 5
általa feltérképezett 1
feltérképezett ösvény 1
ösvény mentén, 1
a forrásoknál 1
forrásoknál (springs) 1
(springs) és 1
és patakoknál 1
patakoknál (creek) 1
(creek) kistelepülések, 1
kistelepülések, marhagazdaságok 1
marhagazdaságok jöttek 1
általa igazgatott 1
igazgatott területet 1
a Calakmult 1
Calakmult jelző 1
jelző embléma 1
embléma (kígyófej 1
(kígyófej jelölés) 1
jelölés) széles 1
elterjedése jelöli, 1
jelöli, ami 1
ami kiejtve 1
kiejtve megfelel 1
a „Kan” 1
„Kan” maja 1
maja szónak. 1
szónak. Az 1
általa Indiából 1
Indiából elhozott 1
elhozott jóga 1
jóga a 1
keresztény hiten 1
hiten és 2
indiai egészségmegőrző 1
egészségmegőrző hagyományon 1
hagyományon alapult. 1
alapult. Az 2
irányított francia 1
francia irodalmi 1
irodalmi folyóirat, 2
folyóirat, a 3
Les Lettres 1
Lettres françaises 1
françaises 1953. 1
1953. Az 2
irányított Nemzeti 1
Nemzeti Sportstratégiát 1
Sportstratégiát teljes 1
teljes konszenzussal 1
konszenzussal fogadta 1
az Országgyűlés. 1
Országgyűlés. Az 1
írt kórusversek 1
kórusversek a 1
a munkásmozgalom 1
munkásmozgalom berkein 1
belül népszerűek 1
népszerűek voltak. 3
képviselt stílus 1
stílus csak 1
akkor szorult 1
szorult háttérbe, 1
háttérbe, amikor 1
barokk meghódította 1
meghódította Rómát. 1
Rómát. Az 1
készített alaprajzról 1
alaprajzról látható, 1
hogy négyszögletes 1
négyszögletes alakja 1
úgy építették, 3
építették, hogy 5
hogy védhette 1
védhette a 1
közeli hegyeken 2
hegyeken átvezető 1
átvezető utat. 1
utat. Az 2
általa legfejlettebbnek 1
legfejlettebbnek tekintett 1
tekintett hajlító 1
hajlító nyelvek 1
nyelvek például 1
csak letelepedett 1
letelepedett földművelő 1
földművelő közösségekben. 1
közösségekben. Az 1
létrehozott keynesiánus 1
keynesiánus közgazdaságtani 1
közgazdaságtani irányzatot 1
irányzatot napjainkban 1
a poszt-keynesiánusok 1
poszt-keynesiánusok és 1
új keynesiánok 1
keynesiánok viszik 1
viszik tovább. 1
tovább. Az 9
általa megkötött 1
megkötött vasion 1
vasion miatt 1
miatt színe 1
színe vörös, 1
vörös, ez 1
a hús 6
hús színét. 1
színét. Az 1
általa még 1
sosem észlelt, 1
észlelt, új, 1
új, esetleg 1
esetleg újszerű 1
újszerű fertőzési 1
fertőzési technikát 1
technikát is 1
is használó 1
használó kártevőt 1
kártevőt a 1
pajzs még 1
fogja felismerni, 1
felismerni, mindaddig, 1
gyártó egy 1
a típusra 1
típusra is 1
is kiterjedő 1
kiterjedő védelmet 1
védelmet nem 1
nem dolgoz 1
dolgoz ki, 1
amíg mi 1
mi azt 2
a gépünkre 1
gépünkre nem 1
nem tettük. 1
tettük. Az 1
Az általános 17
általános agrármérnöki 1
agrármérnöki szakon 1
szakon kötelező 1
a Vadvédelem, 1
Vadvédelem, vadgazdálkodás 1
vadgazdálkodás és 1
és vadászat 1
az Erdőgazdálkodás 1
Erdőgazdálkodás c. 1
c. tantárgy. 1
tantárgy. Az 1
Az általánosan 1
elfogadott elmélet 2
században háziasították. 1
háziasították. Az 1
általános beszédtémák 1
beszédtémák után 1
a magánéletre 1
magánéletre terelődik 1
terelődik a 2
a szó. 2
szó. Az 6
általános csoportos 1
csoportos problémamegoldási 1
problémamegoldási modellt 1
modellt Aldag 1
Aldag és 1
és Fuller 1
Fuller dolgozta 1
dolgozta ki, 4
ami integrálja 1
integrálja a 2
a csoportgondolkodás 2
csoportgondolkodás szakirodalmának 1
szakirodalmának eddigi 1
eddigi eredményeit, 1
eredményeit, és 1
a csoportgondolkodásról 2
csoportgondolkodásról alkotott 1
alkotott elképzelést. 1
elképzelést. Az 1
tanulmányait követően, 1
követően, 1990. 1
1990. november 3
november 21-én, 1
21-én, Szent 1
arkangyal ünnepén, 1
ünnepén, a 1
a kovilji 1
kovilji (alsókaboli) 1
(alsókaboli) monostorban 1
monostorban tett 1
tett szerzetesi 1
szerzetesi fogadalmat. 1
fogadalmat. Az 1
általános fekete 1
fekete lyukak 1
lyukak esetében 1
esetében ez 6
problémát, mivel 2
külső szemlélő 1
szemlélő nem 1
tudja megfigyelni 1
megfigyelni az 1
az eseményhorizonton 1
eseményhorizonton belüli 1
belüli téridőt. 1
téridőt. Az 1
általános feladatban, 1
feladatban, ahol 1
a megengedett 3
megengedett pontok 1
pontok halmaza 1
halmaza vagy 2
függvény nem 1
nem konvex, 1
konvex, több 1
helyi minimum 1
minimum is 1
is adódhat. 1
adódhat. Az 1
általános félelem 1
félelem e 1
e pókkal 1
pókkal szemben 1
szemben teljesen 2
teljesen megalapozatlan. 1
megalapozatlan. Az 1
a 2011-2012-es 1
2011-2012-es tanévtől 1
a Rózsa 1
Rózsa Ferenc 1
Ferenc nevet 1
viseli, egykori 1
egykori igazgatójára 1
igazgatójára emlékezve. 1
emlékezve. Az 1
alsó osztályaiban 1
osztályaiban a 1
törzsi nyelvet, 1
nyelvet, a 2
felsőbb osztályokban, 1
osztályokban, a 1
a középiskolákban 2
középiskolákban és 3
az egyetemeken 1
egyetemeken már 1
már vagy 1
franciát vagy 1
angolt használják. 1
használják. Az 12
iskolában egy, 1
a gimnáziumban 1
gimnáziumban két 1
osztály indul 1
indul évfolyamonként. 1
évfolyamonként. Az 1
után, Denke 1
Denke egy 1
egy kertész 1
kertész mellé 1
mellé szegődött. 1
szegődött. Az 1
a művelődési 2
ház mind 1
mind külsőleg, 1
külsőleg, mind 1
belső térkiképzés 1
térkiképzés (gótikát 1
(gótikát idéző 1
idéző beltér 1
beltér és 1
és aula) 1
aula) szempontjából 1
szempontjából ékessége 1
a városnak. 3
városnak. Az 1
iskolát a 2
kaposvári Tóth 1
Tóth Lajos 1
Lajos (korábban 1
(korábban Anna 1
Anna utcai, 1
utcai, később 1
később Kodály 1
Kodály Zoltán) 1
Zoltán) általános 1
iskola akkor 1
akkor induló 2
induló ének-zene 1
ének-zene tagozatos 1
tagozatos osztályában 1
osztályában végezte. 1
iskolát is 1
itt végezte 4
el. Tanárai 1
Tanárai nemigen 1
nemigen értékelték 1
festészet iránt 1
iránt mutatott 2
mutatott érdeklődését. 1
érdeklődését. Az 3
Az általánosítás 1
általánosítás és 1
az absztrakció 1
absztrakció az 2
Eiffel nyelv 1
nyelv alapelvei 1
alapelvei közé 1
Az általánosságban 1
általánosságban 150–200 1
150–200 oldalas 1
oldalas kötetek 1
kötetek körülbelül 1
20 beszédet 1
beszédet tartalmaztak, 1
tartalmaztak, azaz 1
sorozat beszédeinek 1
beszédeinek a 1
száma felülmúlja 1
felülmúlja a 4
a 200-t. 1
200-t. Az 1
Az általánosság 1
általánosság megszorítása 1
megszorítása nélkül 1
nélkül feltehető, 1
feltehető, hogy 3
érték nagyobb 1
nagyobb -nél 1
-nél (ellenkező 1
(ellenkező esetben 1
esetben ugyanezt 1
a gondolatmenetet 2
gondolatmenetet a 1
a függvényre 1
függvényre kell 1
kell alkalmaznunk). 1
alkalmaznunk). Az 1
általános sebészet 1
sebészet ma 1
elsősorban hasi 1
hasi betegségek 1
betegségek műtéti 1
műtéti kezelését 1
kezelését végzi, 1
végzi, de 1
ide tartozik 2
a pajzsmirigy, 1
pajzsmirigy, mellékpajzsmirigy, 1
mellékpajzsmirigy, nyelőcső, 1
nyelőcső, emlő 1
emlő és 1
végtagok egyes 1
egyes betegségeinek 1
betegségeinek (visszér, 1
(visszér, érszűkület) 1
érszűkület) kezelése 1
kezelése is. 2
általános tünetek 1
tünetek közé 1
a nyugtalanság, 1
nyugtalanság, gyengeség, 1
gyengeség, a 1
a normálisnál 1
normálisnál alacsonyabb 1
alacsonyabb testhőmérséklet 1
alacsony vérnyomás 1
vérnyomás is. 1
általános vélekedés 1
szerint óráin 1
óráin szinte 1
minden anyagrészt 1
anyagrészt egyszerűvé, 1
egyszerűvé, közérthetővé 1
közérthetővé és 1
könnyen alkalmazhatóvá 1
alkalmazhatóvá tudott 1
általa okozott 1
okozott gravitációs 1
gravitációs anomáliák 1
anomáliák megnehezítik 1
megnehezítik a 1
közelében zajló 1
zajló utazást 1
utazást a 1
a hiperűrön 1
hiperűrön át. 1
általa segített 1
segített hallgatók 1
hallgatók közül 1
az OTDK 1
OTDK Közgazdaságtudományi 1
Közgazdaságtudományi Szekcióban 1
Szekcióban 11 1
11 fő 2
fő nyert 1
nyert országos 1
országos díjat 2
díjat (I. 1
(I. díj 1
díj 6 1
6 fő, 2
fő, II. 1
általa szerkesztett 5
szerkesztett erdészeti 1
erdészeti segédtáblák 1
segédtáblák évtizedeken 1
át nagy 1
segítséget nyújtottak 1
nyújtottak az 1
az erdőrendezési 1
erdőrendezési munkálatokhoz, 1
munkálatokhoz, valamint 1
erdős területeken 3
területeken végzett 1
végzett útépítési 1
útépítési előszámításokhoz. 1
előszámításokhoz. Az 1
szerkesztett lapszámok 1
lapszámok havonta 1
havonta jelentek 1
szerkesztett Máramarosban 1
Máramarosban és 1
fővárosi napilapok- 1
napilapok- és 1
folyóiratokban számos 1
számos közérdekű, 1
közérdekű, politikai 1
és közgazdasági 4
közgazdasági cikke 1
cikke jelent 2
meg; munkatársa 1
Huszadik Századnak 1
Századnak és 1
és Politikai 1
Politikai Heti 1
Heti Szemlének. 1
Szemlének. Az 1
általa vezetett 5
vezetett gyógyszertár 1
gyógyszertár 2018-ban 1
2018-ban elnyerte 1
a Magyarország 6
Magyarország Kedvenc 1
Kedvenc Patikája 1
Patikája címet. 1
vezetett intézmény 1
intézmény évente 1
átlagosan két 1
két könyvet 2
könyvet jelentetett 3
meg, Kisebbségi 1
Kisebbségi Kultúrnapok 1
Kultúrnapok címmel. 1
címmel. Azáltal, 1
Azáltal, hogy 1
hogy egyre 3
több korai 1
korai szöveghez 1
szöveghez lehet 1
lehet könnyen 2
könnyen hozzáférni, 1
hozzáférni, manapság 1
manapság ezeket 1
a nézeteket 2
nézeteket többnyire 1
többnyire elvetették. 1
elvetették. Az 2
Az általuk 11
általuk ábrázolt 1
ábrázolt víziók 1
víziók gyakran 1
gyakran rémálom 1
rémálom hatását 1
hatását keltik, 1
keltik, mert 1
mert látszólag 1
értelmetlen viszonyba 1
viszonyba állították 1
állították az 1
ábrázolt tárgyakat. 1
tárgyakat. Az 1
általuk felfedezett 1
felfedezett távoli 1
távoli szupernóvák 1
szupernóvák fényessége 1
fényessége relatíve 1
relatíve nagyobb, 1
mint várták, 1
várták, amit 1
amit azzal 2
azzal magyaráztak, 1
magyaráztak, hogy 1
a világegyetem 2
világegyetem tágulása 1
tágulása korábban 1
korábban lassuló 1
lassuló ütemű 1
ütemű volt. 1
általuk gyártott 1
gyártott eszközök 1
eszközök összesen 1
21 szerszámot 1
szerszámot tartalmaznak, 1
tartalmaznak, ám 1
ám mindegyik 1
mindegyik termékük 1
termékük más-más 1
más-más felszereltséggel 1
felszereltséggel bír. 1
bír. Az 2
általuk képviselt 2
képviselt osztályok 1
osztályok nacionális 1
nacionális törekvéseik 1
törekvéseik érvényre 1
érvényre juttatását 1
juttatását – 1
– amelyek 6
amelyek más 2
más nemzetek 1
nemzetek sérelmére 1
sérelmére is 1
is kiterjedtek 1
kiterjedtek – 1
háború sikerétől 1
sikerétől várták, 1
várták, ezek 1
ezek realizálásának 1
realizálásának útját, 1
útját, módját 1
módját és 4
és helyét 1
helyét illetően 1
azonban ekkor 5
nem jutottak 7
jutottak dűlőre. 1
dűlőre. Az 1
általuk kialakított 1
kialakított teknővölgyek 1
teknővölgyek néhány 1
kis tengerszemet 1
tengerszemet rejtenek. 1
rejtenek. Az 1
általuk kifejlesztett 1
kifejlesztett skála 1
skála hat 1
hat dimenziót 1
dimenziót tartalmaz, 1
fogalmi érvényességét 1
érvényességét a 1
a kongruencia-elmélet 1
kongruencia-elmélet alapján 1
alapján ellenőrizték, 1
ellenőrizték, azaz, 1
azaz, megvizsgálták, 1
megvizsgálták, hogy 2
valóban előrejelzi-e 1
előrejelzi-e az 1
országok közti 1
közti preferenciát, 1
preferenciát, ahogy 1
modellek kimutatták. 1
kimutatták. Az 1
általuk kifejtett 1
kifejtett jótékony 1
jótékony hatáshoz 1
hatáshoz viszont 1
folyamatos edzésre 1
edzésre van 1
szükség, ezek 1
ezek elmaradása 1
elmaradása gyors 1
gyors állapotromlást 1
állapotromlást eredményez. 1
általuk közrefogott 1
közrefogott Wilhelmsburg-szigeten 1
Wilhelmsburg-szigeten épült 1
hamburgi kikötő. 1
kikötő. Az 1
általuk megemésztett 1
megemésztett ellenség 1
ellenség fehérjéit 1
fehérjéit kiteszik 1
kiteszik a 1
maguk sejthártyájára, 1
sejthártyájára, a 1
saját fehérjéikkel 1
fehérjéikkel együtt. 1
általuk megszállt 1
megszállt és 1
és kipusztított 1
kipusztított területek 1
területek és 1
közötti kereskedelem 1
kereskedelem nagyrészt 1
nagyrészt megszűnt, 1
megszűnt, ám 1
ám mindez 1
mindez nem 1
volt igaz 1
Duna mentén, 1
mentén, ahova 1
a leigázott 1
leigázott vidékek 1
vidékek keresztény 1
keresztény kulturális 1
kulturális élete 1
élete koncentrálódott. 1
koncentrálódott. Az 1
általuk okozott 1
okozott közlekedési 1
közlekedési káosz 1
káosz lebírhatatlannak 1
lebírhatatlannak nézett 1
Az általunk 1
általunk ismert 1
ismert anyag 1
anyag pozitív 1
pozitív energiával 1
energiával rendelkezik. 1
rendelkezik. Az 8
Az altémák 1
altémák oldalain 1
oldalain egy 1
sor információhoz 1
információhoz juthatunk 1
juthatunk hozzá 1
Unió szakpolitikáival 1
szakpolitikáival és 1
és tevékenységeivel 1
tevékenységeivel kapcsolatos 1
kapcsolatos linkeken 1
linkeken keresztül. 1
Az Alter 1
Alter Ego 1
Ego oly 1
sikernek bizonyult, 2
bizonyult, hogy 4
hogy 2 3
később újra 6
újra megjelentették. 1
Az alternáció 1
alternáció egy 1
formája, amikor 1
a következtetések 2
következtetések formáját 1
bennük foglalt 2
foglalt kötőszavak 1
kötőszavak határozzák 1
a kötőszavak 1
kötőszavak pedig 1
a tagmondatok 1
tagmondatok igazságértékének 1
igazságértékének viszonyát 1
viszonyát jelzik. 1
jelzik. Az 1
Az alternatív 4
fehérjék képesek 1
képesek ugyanazt 1
feladatot elvégezni, 1
a blokkolt 1
blokkolt eredeti. 1
eredeti. Az 1
alternatív jobboldal 1
jobboldal számára 1
média (különösen 1
(különösen a 3
a Twitter) 1
Twitter) rendkívül 1
üzenetek közvetítésében. 1
közvetítésében. Az 1
Az Alternatív 1
Alternatív Közgazdasági 2
Közgazdasági Gimnáziumban 2
Gimnáziumban gyakran 1
gyakran kapnak 1
diákok projektfeladatokat, 1
projektfeladatokat, amelyeket 1
amelyeket esetenként 1
esetenként csoportban, 1
csoportban, néha 1
néha azonban 1
azonban egyénileg 1
egyénileg kell 1
kell elvégezniük. 1
elvégezniük. Az 1
rock hatását 1
hatását keltő 1
keltő Losing 1
Losing Grip 1
Grip volt 1
negyedik kislemez. 1
kislemez. Az 1
alternatív utasítást 1
utasítást puffereli 1
puffereli és 1
és elveti, 1
elveti, ha 1
az elágazás 1
elágazás bekövetkezik. 1
bekövetkezik. Az 1
Az Altirhinus 1
Altirhinus anatómiája 1
anatómiája több 1
a viselkedésével 1
viselkedésével kapcsolatos 1
kapcsolatos elmélkedést. 1
elmélkedést. Az 1
Az Altmark 1
Altmark nem 1
a felszólításnak, 1
felszólításnak, hanem 1
hanem többször 1
is azonosításra 1
azonosításra szólította 1
ismeretlen hajót, 1
hajót, melyre 1
melyre nem 1
kapott választ. 1
választ. Az 1
Az Alton 1
Alton Towers 1
Towers élményparkká 1
élményparkká fejlődése 1
fejlődése 1980-ban 1
1980-ban kezdődött 1
The Corkscrew 1
Corkscrew (dugóhúzó) 1
(dugóhúzó) hullámvasút, 1
hullámvasút, a 1
a Pirate 1
Pirate Ship 1
Ship (kalózhajó), 1
(kalózhajó), és 1
az Alpine 1
Alpine Bob 1
Bob Sled 1
Sled (alpesi 1
(alpesi bob 1
bob szán) 1
szán) beüzemelésével. 1
beüzemelésével. Az 1
Az Aluinvent 1
Aluinvent Zrt. 1
Zrt. Az 7
Az alultápláltság 1
alultápláltság időszaka 1
alatt bekövetkező 2
bekövetkező endokrin 1
endokrin változások 1
változások elősegíthetik 1
elősegíthetik a 1
zsír tárolását, 1
tárolását, amint 1
amint több 1
több élelmiszerenergia 1
élelmiszerenergia válik 1
válik elérhetővé. 1
elérhetővé. Az 1
Az alumínium 1
alumínium folyamatos 1
folyamatos öntése 2
öntése már 1
évektől használatos 1
használatos technológia 1
technológia volt, 1
acél folyamatos 1
öntése a 1
után fejlődött 1
Az alumni-összejövetelek, 1
alumni-összejövetelek, -találkozók 1
-találkozók népszerű 1
népszerű események 1
események sok 1
sok oktatási 1
oktatási intézményben. 1
intézményben. Az 1
Az alvás 1
alvás mennyisége 1
mennyisége az 1
emberhez hasonlóan 1
előrehaladtával csökken. 1
Az alvászavarok 1
alvászavarok legtöbbször 1
legtöbbször valamilyen 1
valamilyen testi 1
testi vagy 2
vagy pszichiátriai 1
pszichiátriai betegséghez, 1
betegséghez, illetőleg 1
illetőleg valamely 1
valamely pszichés 1
pszichés problémához 1
problémához társulnak, 1
társulnak, ritkábban 1
ritkábban önálló 1
önálló jelenségként 1
jelenségként is 1
is előfordulhatnak. 1
előfordulhatnak. Az 2
Az alváz- 1
alváz- és 1
tető acéltartói 1
acéltartói így 1
így kisebb, 1
kisebb, könnyebb 1
könnyebb kivitelben 1
kivitelben készülhettek. 1
készülhettek. Az 1
Az alváz 3
alváz lehetővé 1
a torziós 1
torziós hajlítást. 1
hajlítást. Az 1
alváz nagyon 1
Lotus Espritéhez. 1
Espritéhez. Az 1
alváz pedig 1
három tengellyel 1
tengellyel is 1
Az alvilágban 1
alvilágban találkozott 1
találkozott Odüsszeusszal, 1
Odüsszeusszal, és 1
és megjósolta 1
megjósolta neki, 1
olyan veszély 1
veszély van 1
még hátra, 1
hátra, ami 1
ami feltartóztatja 1
hazatérésben. Az 1
Az alvilág 1
alvilág egy 1
sötét hely, 1
a szárazföldek 1
szárazföldek a 1
levegőben lebegnek 1
lebegnek és 1
és amelyeket 3
a csontvázak 2
csontvázak által 1
készített hidak 1
hidak kötnek 1
kötnek össze. 1
Az Alza.cz 1
Alza.cz a.s. 1
a.s. egy 1
egy Csehországban, 1
Csehországban, Szlovákiában 1
Szlovákiában és 1
Unió további 1
további országaiban 1
országaiban (Alza.de, 1
(Alza.de, Alza. 1
Alza. Az 1
Az Amalfi-part 1
Amalfi-part egyik 1
legrégebbi települése. 1
települése. Az 1
Az amatőr 2
amatőr ökölvívásban 1
ökölvívásban kislégsúlyúnak 1
kislégsúlyúnak a 1
a 48 3
48 kg 1
kg alatti 1
alatti versenyzőket 1
versenyzőket nevezzük. 1
amatőr sportklubok 1
sportklubok közös 1
közös szervezete 1
Sport Edinburgh, 1
Edinburgh, amely 1
amely sokrétű 1
sokrétű támogatást 1
támogatást nyújt 2
a 127 1
127 csatlakozott 1
csatlakozott klubnak, 1
klubnak, amik 1
amik 50 1
50 sportágban 1
sportágban kínálnak 1
kínálnak mozgási 1
mozgási lehetőséget. 1
lehetőséget. Az 1
Az Amazóniai 1
Amazóniai Hadműveleti 1
Hadműveleti Parancsnokság 1
Parancsnokság feladata 1
az Amazonas 1
Amazonas és 1
és mellékfolyóinak, 1
mellékfolyóinak, valamint 1
külső határok 1
határok felügyelete. 1
felügyelete. Az 1
Az Amber 1
Amber Smith 1
Smith mindössze 1
mindössze két, 1
két, franciaországi 1
franciaországi koncert 1
koncert erejéig 1
erejéig zenélt 1
zenélt ebben 1
A Zambi 1
Zambi név 1
név Frank 1
Frank Fariant 1
Fariant takarja, 1
takarja, míg 1
míg George 1
George Reyam 1
Reyam valójában 1
valójában Hans-Jörg 1
Hans-Jörg Mayerrel 1
Mayerrel azonos. 1
azonos. Az 2
Az Ambric 1
Ambric céget 1
2002-ben alapították, 1
alapították, az 1
Államokban, székhelye 1
Oregon állambeli 1
állambeli Beavertonban 1
Beavertonban volt. 1
Az Ambyss 1
Ambyss 2018-ban 1
2018-ban debütált 1
frissen avatott 1
avatott tó 1
tó partján. 2
partján. Az 1
Az AMC 1
AMC mozihálózat, 1
mozihálózat, amely 1
aurorai mozit 1
mozit is 1
is üzemelteti, 1
üzemelteti, valamint 1
legjelentősebb mozihálózat 1
mozihálózat az 1
az Államokban, 2
Államokban, bejelentette, 1
hogy megtiltja 1
megtiltja a 2
mozikban a 1
a maszkok, 1
maszkok, álarcok 1
álarcok és 1
és jelmezek 1
jelmezek viselését. 1
viselését. Az 2
Az AMD 3
AMD ezen 1
ezen erőfeszítései 1
erőfeszítései nem 2
voltak nyereségesek. 1
nyereségesek. Az 1
AMD nagy 1
súlyt fektetett 1
fektetett az 2
az Athlonok 1
Athlonok számára 1
készült alaplapok 1
alaplapok teljesítményére 1
teljesítményére és 1
és megbízhatóságára, 1
megbízhatóságára, egy 1
egy minőségbiztosítási 1
minőségbiztosítási program 1
program keretében. 1
keretében. Az 1
AMD processzorai 1
processzorai jobb 1
jobb többszálas 1
többszálas teljesítményt 1
teljesítményt nyújtanak 1
nyújtanak azonos/alacsonyabb 1
azonos/alacsonyabb árért 1
árért cserébe. 1
cserébe. Az 2
a megyés 4
megyés püspök, 1
püspök, aki 1
aki betegség 1
betegség vagy 3
más súlyos 1
súlyos ok 1
ok miatt 2
alkalmas hivatalának 1
hivatalának betöltésére, 1
betöltésére, nyomatékosan 1
nyomatékosan fel 1
van kérve, 1
kérve, hogy 1
hogy nyújtsa 1
nyújtsa be 1
be hivataláról 1
hivataláról való 1
való lemondását. 1
lemondását. Az 1
Az American 4
American Journal 1
Journal of 4
of Clinical 1
Clinical Nutrition 1
Nutrition (Dr. 1
(Dr. Ronald 1
Ronald Stanko) 1
Stanko) által 1
készített tanulmány 1
tanulmány arra 1
a kalcium-piruvátnak 1
kalcium-piruvátnak minimális 1
minimális zsírégető 1
zsírégető hatása 1
American Legion 1
Legion Memorial 1
Memorial Park 1
korábbi indián 1
indián falu 1
és kohó 1
kohó helyén 1
helyén található; 1
található; a 1
a területének 2
területének nagyobb 1
részét elfoglaló, 1
elfoglaló, az 1
Amerikai Légió 1
Légió által 1
által létesített 1
létesített golfpálya 1
golfpálya 1935-ben 1
város tulajdonába. 1
tulajdonába. Az 1
Awards egy 1
egy évente 3
megrendezett díjátadó 1
díjátadó ünnepség, 1
ünnepség, amelyet 1
amelyet Dick 1
Dick Clark 1
Clark alapított 1
alapított 1973-ban. 1
1973-ban. Az 1
American Wrestling 1
Wrestling Association 1
Association (AWA)-tól 1
(AWA)-tól pankrátorokat 1
pankrátorokat béreltek, 1
béreltek, akik 1
később csatlakoztak 1
csatlakoztak is 1
a szervezethez. 1
szervezethez. Az 1
Az Amerikába 1
való megérkezés 1
megérkezés után 1
után megállapították, 1
gépeknél az 1
legcsekélyebb nehézségek 1
nehézségek sem 1
sem léptek 1
fel. The 1
York Times. 1
Times. Az 2
Az Amerikaellenes 1
Amerikaellenes Tevékenységet 1
Tevékenységet Vizsgáló 1
Vizsgáló Bizottság 1
Bizottság perbe 1
perbe fogta 1
fogta és 1
a "tízek" 1
"tízek" között 1
között elítélte. 1
elítélte. Az 1
amerikai ágyúk 1
ágyúk túlnyomó 1
többsége ekkor 1
tudott tüzelni, 1
tüzelni, mert 1
ellenség túl 1
túl távol 1
távol volt. 2
Az amerikaiak 11
amerikaiak 1945. 1
1945. Az 4
amerikaiak 2004. 1
2004. Az 3
amerikaiak 21 1
21 repülőt 1
repülőt vesztettek, 1
vesztettek, de 1
de többnek 1
többnek sikerült 2
a legénységét 1
legénységét kimenteni. 1
kimenteni. Az 1
amerikaiak a 1
a krík 3
krík háború 1
háború (1813-1814) 1
(1813-1814) során 1
során többszörösen 1
többszörösen megverték 1
krík indiánokat. 1
indiánokat. Az 1
Az amerikaiakat 1
amerikaiakat Smith 1
Smith figyelmeztetése 1
figyelmeztetése ellenére 1
is készületlenül 1
a támadás. 1
támadás. Az 1
amerikaiak ázsiai 1
ázsiai flottájának 1
flottájának ügyeletes 1
ügyeletes tisztje 1
tisztje december 1
8-án 2.30-kor 1
2.30-kor kapott 1
kapott hírt 1
hírt Pearl 1
Pearl Harbor 2
Harbor bombázásról, 1
bombázásról, Richard 1
Richard K. 1
K. Sutherland 1
Sutherland vezérőrnagy, 1
vezérőrnagy, MacArthur 1
MacArthur vezérkari 1
főnöke mégis 1
mégis egy 4
egy kereskedelmi 4
kereskedelmi rádió 1
rádió adásából, 1
adásából, egy 1
múlva értesült 1
a hírről. 1
hírről. Az 1
amerikaiak később 1
később bosszúból 1
bosszúból egy 1
egy másik, 11
másik, „Shenandoah” 1
„Shenandoah” nevű 1
nevű hajót 1
is küldtek, 1
küldtek, de 1
a koreaiak 1
koreaiak vezetésével 1
vezetésével azt 1
is elsüllyesztették. 1
elsüllyesztették. Az 1
amerikaiak két 1
tudtak utánuk 1
utánuk indulni 1
indulni az 1
a sár 2
sár miatt. 1
amerikaiak motivációi: 1
motivációi: nézeteltérések 1
nézeteltérések a 1
javasolt Nicaragua-csatorna 1
Nicaragua-csatorna körül, 1
körül, az 1
potenciális lehetőség, 1
hogy Nicaragua 1
Nicaragua destabilizálja 1
destabilizálja a 1
a térséget, 1
térséget, Zelaya 1
Zelaya törekvése, 1
hogy szabályozza 1
külföldiek hozzáférését 1
hozzáférését Nicaragua 1
Nicaragua természeti 1
természeti kincseihez. 1
kincseihez. Az 1
Az amerikaiaknak 1
amerikaiaknak sikerült 1
elfoglalniuk Port 1
Port Lyautey 1
Lyautey repülőterét, 1
repülőterét, a 1
USS Sangamon 1
Sangamon repülői 1
repülői pedig 1
több támadást 1
támadást intéztek 2
intéztek a 2
a főutakat 1
főutakat blokkoló 1
blokkoló erőd 1
erőd ellen, 1
katonák megrohamoztak 1
megrohamoztak a 1
vár elesett. 1
elesett. Az 2
Az amerikaiaknál 1
amerikaiaknál épült 1
épült ilyen 1
hajó vízkiszorítása 1
vízkiszorítása közel 1
000 t. 1
amerikaiak teljes 2
teljes győzelmet 1
győzelmet arattak: 1
arattak: emberveszteség 1
emberveszteség nélkül, 1
nélkül, minimális 1
minimális hajókárral 1
hajókárral tudták 1
tudták le 1
az ütközetet, 1
ütközetet, miközben 1
a Tripoli 1
Tripoli a 1
végére majdnem 1
majdnem elsüllyedt, 1
elsüllyedt, legénységéből 1
legénységéből 30 1
30 meghalt, 1
meghalt, másik 1
másik 30 1
30 pedig 1
megsebesült. Az 1
teljes vereséget 2
szenvedtek. Az 4
amerikaiak tiltakozva 1
tiltakozva távoztak. 1
távoztak. Az 1
amerikai alegységek 1
alegységek végül 1
végül november 1
19-én hagyták 1
Albany kirakókörletet 1
kirakókörletet a 1
a Crooks 1
Crooks kirakókörlet 1
kirakókörlet felé 2
felé (a 1
(a 13°40′5.6″N 1
13°40′5.6″N 107°39′10″E 1
107°39′10″E koordinátán, 1
koordinátán, tíz 1
tíz kilométeres 1
kilométeres távolságban). 1
távolságban). Az 1
amerikai állampolgárok 1
és érdekek 1
érdekek védelmére 1
védelmére az 1
elnök január 1
január 24-én 1
térségbe vezényelte 1
USS Maine 1
Maine hadihajót, 1
hadihajót, ami 1
ami másnap 1
másnap érkezett 1
amerikai álláspont 1
álláspont megváltozása 1
megváltozása azonban 1
azonban önmagában 2
önmagában kevés 2
áruk drágulását 1
drágulását eredményező 1
eredményező törvényt 1
törvényt Washingtonban 1
Washingtonban megbosszulták: 1
megbosszulták: a 1
kanadai áruk 1
áruk nehéz 1
USA piacán. 1
piacán. Az 1
amerikai arzenál 1
arzenál egyik 1
legnagyobb MIRV-elt 1
MIRV-elt rakétája, 1
rakétája, az 1
az LGM–118A 1
LGM–118A Peacekeeper 1
Peacekeeper egyszerre 1
egyszerre akár 2
tíz robbanófejet 1
robbanófejet is 1
is szállíthatott, 1
szállíthatott, és 1
mindegyike akár 1
akár 300 1
300 kilotonnás 1
kilotonnás is 1
amerikai azonban 1
tudta megelőzni 1
megelőzni Jack 1
Jack Hawksworth-ot, 1
Hawksworth-ot, sőt 1
85. körben 1
körben eltalálta 1
eltalálta első 1
első szárnyával, 1
szárnyával, ezért 1
ezért autója 1
autója sokat 1
sokat lassult. 1
lassult. Az 1
Az Amerikai 17
Amerikai Bizottság 1
a Közel-Kelet 5
Közel-Kelet Megsegítésére 1
Megsegítésére (American 1
(American Committee 1
Committee for 1
for Relief 1
Relief in 1
the Near 1
Near East, 1
East, ACRNE) 1
ACRNE) egy 1
jótékonysági szervezet 2
szervezet volt, 1
Közel-Kelet népeinek 1
népeinek megsegítésére 1
megsegítésére hoztak 1
Amerikai Bokszírók 1
Bokszírók Szövetsége 1
Szövetsége az 1
évek évtized 1
évtized harcosának 1
harcosának nevezte. 1
amerikai cég 1
cég oly 1
oly sokat 1
sokat várt 1
várt Fellinitől, 1
Fellinitől, hogy 1
hogy megvásárolta 1
megvásárolta Gian 1
Gian Luigi 1
Luigi Polidoro 1
Polidoro ugyanakkor 1
ugyanakkor forgatott 1
forgatott Satyricon-filmjének 1
Satyricon-filmjének amerikai 1
amerikai jogait, 1
jogait, hogy 1
hogy visszatartsák 2
visszatartsák a 2
konkurens produkció 1
produkció tengerentúli 1
tengerentúli premierjét 1
premierjét Fellini 1
Fellini alkotásának 1
alkotásának bemutatójáig. 1
bemutatójáig. Az 1
amerikai cél, 1
cél, az 1
első ember 1
ember világűrbe 1
világűrbe juttatása 1
juttatása ismét 1
ismét elveszett, 1
elveszett, mielőtt 1
közvélemény előtt 1
előtt bármiféle 1
bármiféle sikert 1
sikert be 1
volna mutatni 1
mutatni a 3
Mercury csapat 1
csapat részéról, 1
részéról, a 1
szovjetek ismét 1
ismét learatták 1
learatták az 1
az elsőség 1
elsőség diadalát. 1
diadalát. Az 1
csapatok 1943. 1
1943. Az 1
alatt foglalták 1
el pozícióikat 1
pozícióikat a 1
hegyoldalak mentén. 1
mentén. Az 1
csapatok nagy 3
része 1949-re 1
1949-re elhagyta 1
elhagyta Dél-Koreát, 1
Dél-Koreát, ekkor 1
Koreai Köztársaságot 1
Köztársaságot csak 1
saját hadserege 1
hadserege védte, 1
védte, amely 1
amely akkoriban 3
akkoriban gyenge 1
tapasztalatlan volt. 1
Amerikai Dalszerzők 1
Dalszerzők és 1
és Kiadók 1
Kiadók Társasága 1
Társasága szerint 1
a Sleig 1
Sleig Ride 1
Ride folyamatosan 1
folyamatosan szerepel 1
10 legtöbbet 1
legtöbbet előadott 1
előadott karácsonyi 1
karácsonyi dal 1
dal között. 1
Az Amerikai-divízió 1
Amerikai-divízió bajnoka 1
Boston Bruins 1
Bruins lett, 1
lett, Tiny 1
Tiny Thompson 1
Thompson újonc 1
újonc kapus 1
kapus irányítása 1
egyetlen szuperhatalmává 1
szuperhatalmává vált. 1
Államokban 2020 1
2020 márciusában 1
márciusában 22 1
22 millió 1
fő jelentkezett 1
jelentkezett munkanélküli 1
munkanélküli segélyért 1
segélyért és 1
közülük 12 1
fő meg 1
is kapta 3
kapta azt. 1
a Modern 2
Modern Nyelvek 1
Nyelvek Szövetsége 1
Szövetsége évente 1
mint 300 9
300 szakcikket 1
szakcikket regisztrál 1
regisztrál az 1
az eszperantóról. 1
eszperantóról. Az 1
a PCP 1
PCP Schedule 1
Schedule II 1
II szerként, 1
szerként, az 1
Királyságban Class 1
Class A 1
A anyagként 1
anyagként tartják 1
Államok csapata 1
nagy favoritja, 1
favoritja, tekintettel 1
hét helyezettje 2
helyezettje közül 1
három is 2
csapat tagja. 1
Haditengerészete ( 1
elnök hivatali 1
hivatali idejét 1
idejét két 1
két ciklusra 1
ciklusra az 1
alkotmány 22. 1
22. kiegészítése 1
kiegészítése korlátozta 1
korlátozta 1947-ben. 1
1947-ben. Az 1
amerikai építészek 1
építészek egyesületének, 1
egyesületének, az 1
American Institute 1
of Architects-nek 1
Architects-nek (AIA) 1
(AIA) tiszteletbeli 1
tiszteletbeli tagja. 3
brit kiadásokon 1
kiadásokon egy 1
egy bónuszdal 1
bónuszdal is 1
szerepel, a 4
a Don't 1
Don't Ever 1
Ever Think 1
Think (Too 1
(Too Much). 1
Much). Az 1
Amerikai Filmintézet 1
Filmintézet listáján 1
listáján Monroe 1
Monroe az 1
amerikai filmtörténet 1
filmtörténet hatodik 1
hatodik legnagyobb 2
legnagyobb női 1
női filmlegendája. 1
filmlegendája. Az 1
Amerikai Filmkritikusok 1
Filmkritikusok Szövetsége 2
Szövetsége beválogatta 1
2007-es év 2
legjobb filmje 2
filmje közé. 1
Amerikai Forgatókönyvírók 1
Forgatókönyvírók Egyesülete 1
Egyesülete viszont 1
forgatókönyv kizárólag 1
kizárólag Tunberg 1
Tunberg munkája, 1
munkája, csak 1
nevét kell 2
a stáblistán 1
stáblistán feltüntetni. 1
feltüntetni. Az 1
haditengerészet meg 1
volt győződve, 1
hogy Pearl 1
Harbor sekély 1
sekély vizében 1
vizében nem 1
lehetséges légi 1
légi torpedótámadásokat 1
torpedótámadásokat végrehajtani, 1
végrehajtani, így 1
így teljesen 2
teljesen értelmetlen 2
értelmetlen lenne 1
a támaszpont 2
támaszpont elleni 1
elleni japán 1
japán repülőgép-hordozós 1
repülőgép-hordozós légicsapás. 1
légicsapás. Az 1
hadsereg kezdetben 1
kezdetben nagy 1
tett az 9
az alagutak 1
alagutak lerombolására, 1
lerombolására, elpusztítására. 1
elpusztítására. Az 1
hadsereg statisztikája 1
statisztikája szerint 1
szerint 1 1
1 „Párduc” 1
„Párduc” kilövése 1
kilövése 5 1
5 db 2
db Sherman, 1
Sherman, vagy 1
db T–34 1
T–34 elvesztésébe 1
elvesztésébe került. 1
amerikai harcművész, 1
harcművész, Casey 1
Casey Bowman 1
Bowman ( 1
amerikai hírszerzés 1
hírszerzés ifjú, 1
ifjú, ígéretes 1
ígéretes tehetsége, 1
tehetsége, Roger 1
Roger Ferris 1
Ferris ügynök 1
ügynök ( 1
Az amerikaihoz 1
amerikaihoz hasonló 1
hasonló szerződést 1
alá 1883 1
1883 és 1
és 1886 1
1886 között 1
például Nagy-Britanniával, 1
Nagy-Britanniával, Németországgal, 1
Németországgal, Olaszországgal, 1
Olaszországgal, Franciaországgal 1
Franciaországgal és 1
korábban többször 1
többször elutasított 1
elutasított Oroszországgal 1
Oroszországgal is. 1
Az amerikai–iráni 1
amerikai–iráni ellentét 1
ellentét éleződése 1
éleződése kedvező 1
kedvező hátteret 1
hátteret biztosított 1
iszlám fundamentalista 1
fundamentalista mozgolódásoknak. 1
mozgolódásoknak. Az 1
Az amerikai-kanadai 1
amerikai-kanadai határzónát 1
határzónát mindkét 1
oldalon demilitarizálták 1
demilitarizálták és 1
és helyreállt 1
helyreállt a 5
békés kereskedelem, 1
kereskedelem, bár 1
bár Kanadában 1
Kanadában még 2
az 1860-as 4
amerikai inváziótól. 1
inváziótól. Az 1
amerikai kísérő 1
kísérő hadihajók 1
hadihajók ezután 1
ezután nyílt 1
nyílt védelmet 1
védelmet adtak 1
a konvojoknak, 1
konvojoknak, ami 1
jelentős veszélyt 1
veszélyt jelentett 2
német tengeralattjárókra, 1
tengeralattjárókra, de 1
de pusztításuk 1
pusztításuk továbbra 1
is óriási 3
óriási maradt. 1
kontinensen Kaliforniában, 1
Kaliforniában, https://www. 1
https://www. Az 2
kormány 4,7millió 1
4,7millió dollárt 1
dollárt fizetett 1
tíz hajóért, 1
hajóért, és 1
további 2,6 1
2,6 milliót 1
milliót fordított 1
fordított felújításukra 1
felújításukra és 1
és felszerelésükre. 1
felszerelésükre. Az 1
kormány éppen 1
éppen biztonságpolitikai 1
biztonságpolitikai szempontokra 1
szempontokra hivatkozva 1
hivatkozva 2009-ben 1
2009-ben vezette 1
dolgozók e-mail 1
e-mail rendszerét. 1
rendszerét. Az 1
kormány tovább 1
tovább segítette 1
a Pan 1
Pan Amet 1
Amet azáltal, 1
hogy elszigetelte 1
elszigetelte a 1
belföldi konkurenciától 1
konkurenciától és 1
úgy tekintett 1
tekintett a 2
a cégre, 1
cégre, mint 1
USA külföldi 1
külföldi útvonalainak 1
útvonalainak „kiválasztott 1
„kiválasztott kiszolgálójára”. 1
kiszolgálójára”. Az 1
Amerikai Legfelsőbb 1
Bíróság egyelőre 1
nem foglalt 1
foglalt állást. 4
állást. Az 5
Amerikai Légierő 1
Légierő AF/86 1
AF/86 175-ös 1
175-ös F–15C 1
F–15C gépe 1
gépe felszálláshoz 1
felszálláshoz gurul. 1
gurul. Az 1
amerikai menetoszlop 1
menetoszlop előkészítetlen, 1
előkészítetlen, nyílt 1
terepen állt 1
hosszan húzódott 1
húzódott szét. 1
szét. Az 4
Amerikai mesterszakács 1
mesterszakács részleteiben, 1
részleteiben, a 1
műsor tematikájában 1
tematikájában főleg 1
ausztrál változatra 1
változatra épít. 1
épít. Az 2
amerikai modern 1
modern maffia 1
maffia megalapítója. 1
megalapítója. Az 1
Amerikai nagydíjon 1
nagydíjon a 1
8. körben 1
körben eltört 1
eltört a 4
a jobbhátsó 1
jobbhátsó felfüggesztése 1
felfüggesztése és 1
amerikai nagydíjtól 1
nagydíjtól kezdve 2
Ferrari tűnt 1
tűnt erősebbnek 1
erősebbnek a 1
a szezonban. 1
amerikai neokonzervatívoknak 1
neokonzervatívoknak a 1
nyolcvanas évektől 1
évektől kezdődően 2
kezdődően megindult 1
a betagozódása 1
betagozódása a 1
konzervatív mozgalom 1
mozgalom főáramlatába. 1
főáramlatába. Az 1
amerikai olvasók 1
olvasók 2,99 1
2,99 $-ért 1
$-ért (kb. 1
(kb. 580 1
580 Ft) 1
Ft) juthatnak 1
juthatnak a 2
a képregényhez. 1
képregényhez. Az 1
amerikai polgárháború 3
polgárháború a 1
kanadai whiskyfőzésnek 1
whiskyfőzésnek jót 1
jót tett, 1
tett, és 4
és Kanada 3
Kanada később 1
is mentes 1
kormányzati és 3
civil alkoholellenes 1
alkoholellenes mozgalmaktól. 1
mozgalmaktól. Az 1
polgárháború idejében 1
idejében másféle 1
másféle kitüntetésekre 1
kitüntetésekre nem 1
volt lehetőség, 2
lehetőség, ezért 1
olyan cselekedetért 1
cselekedetért is 1
kaptak egyesek 1
egyesek Medal 1
Medal of 1
of Honort, 1
Honort, amiért 1
amiért manapság 1
manapság talán 1
talán már 1
azt kapnák. 1
kapnák. Az 1
és jogrendszerrel 1
jogrendszerrel elégedetlen 1
elégedetlen kereskedő 1
kereskedő I. 1
I. Norton 1
Norton néven 1
Államok császárává 1
császárává nyilvánította 1
nyilvánította magát, 1
San Franciscói 1
Franciscói utcák 1
utcák egyik 1
fő látványossága 1
látványossága lett, 1
lett, „rendeletei” 1
„rendeletei” pedig 1
élet beszédtémái. 1
beszédtémái. Az 1
amerikai power 1
zenekarok a 1
szokottnál keményebb 1
keményebb riffekkel 1
riffekkel játszották 1
heavy metalt, 1
metalt, de 1
a thrash 2
thrash metalra 1
metalra hatással 1
hatással lévő 1
lévő hardcore 1
hardcore punk 3
punk befolyás 1
befolyás nem 1
érte őket. 1
Amerikai Pszichológiai 1
1978-as éves 1
éves közgyűlésén 1
közgyűlésén alakította 1
társaság egészségpszichológiai 1
egészségpszichológiai szekcióját. 1
szekcióját. Az 1
amerikai rendőrségnél 1
rendőrségnél a 1
kifejezést 1960 1
óta használják. 1
amerikai Rubber 1
Rubber Soul 1
Soul némileg 1
némileg „folk-rock” 1
„folk-rock” jelleget 1
öltött, köszönhetően 1
az I've 1
I've Just 1
Just Seen 1
Seen a 1
a Face 1
Face és 1
az It's 2
It's Only 1
Only Love, 1
Love, brit 1
brit Help! 1
Help! Az 1
amerikai Stuart 1
Stuart McFarrenhez 1
McFarrenhez ment 1
ment férjhez, 2
férjhez, együtt 1
együtt költöztek 1
költöztek Amerikába. 1
Amerikába. Az 1
amerikai szinkronhangokat 1
szinkronhangokat laposnak 1
laposnak nevezte, 1
nevezte, hozzátéve, 1
japán animátorok 1
animátorok sikereket 1
sikereket akarnak 1
akarnak elérni 1
elérni nyugaton, 1
nyugaton, akkor 1
akkor jobb 1
jobb színészekre 1
színészekre lesz 1
lesz szükségük, 1
hogy életet 1
életet vigyenek 1
vigyenek a 1
a szereplőikbe. 1
szereplőikbe. Az 1
amerikai Szövetségi 1
Szövetségi Kommunikációs 1
Kommunikációs Bizottság 1
Bizottság (US 1
(US Federal 1
Federal Communications 1
Communications Commission) 1
Commission) úgy 1
kifejezés használata 1
használata büntetendő. 1
büntetendő. Az 1
amerikai tengeralattjárók 1
tengeralattjárók közül 1
közül erre 1
erre szereltek 1
először légkondicionálót. 1
légkondicionálót. Az 1
Az amerikait 2
amerikait ezután 1
ezután Mussóval 1
Mussóval kezdődően 1
kezdődően többen 1
is megelőzték. 1
megelőzték. Az 1
amerikait interjű 1
interjű közben 1
közben keresi 1
keresi fel 2
fel Florence, 1
Florence, de 1
az visszautasítja 1
kérést, majd 1
majd megtörve 1
megtörve gyermekkoráról 1
gyermekkoráról mesél 1
mesél (Pity 1
(Pity the 1
the Child). 1
Child). Az 1
amerikai tisztek 1
tisztek jó 1
jó vezetőnek 1
és taktikusnak 1
taktikusnak tartották. 1
tartották. Az 11
amerikai tisztviselők 1
tisztviselők augusztus 1
13-án számoltak 1
számoltak be 3
be hivatalosan 1
hivatalosan arról, 1
az ostromot 1
ostromot áttörték. 1
áttörték. Az 1
amerikai válogatott 2
válogatott ezzel 1
ezzel csoportjuk 1
csoportjuk második 1
amerikai változatnak 1
változatnak 2005-től 1
2005-től Jill 1
Jill Sieracki 1
Sieracki a 1
a főszerkesztője 2
főszerkesztője és 2
és Jessica 1
Jessica Moats 1
Moats a 1
művészeti vezetője. 1
amerikai vezetés 1
vezetés hezitált 1
hezitált amiatt, 1
hogy elfogadja-e 1
elfogadja-e Törökország 1
Törökország álláspontját, 1
álláspontját, de 1
de véfgl 1
véfgl azt 1
a PKK 1
PKK volt 1
foglyok haláláért. 1
haláláért. Az 2
amerikai vezető 1
vezető körök 1
körök túlnyomó 1
része gazdaságilag 1
is érdekelt 1
érdekelt volt 1
a háborúban, 3
háborúban, a 1
kubai gazdasági 1
gazdasági lehetőségek 1
lehetőségek feltárásában. 1
feltárásában. Az 1
Az A&M-et 1
A&M-et 1989-ben 1
1989-ben közel 1
közel félmilliárd 1
félmilliárd dollárért 1
dollárért megvette 1
a PolyGram. 1
PolyGram. Az 1
Az amhara 1
amhara számít 1
számít az 3
elfogadott nyelvnek 1
nyelvnek az 1
és iskolák, 1
iskolák, a 1
a vállalkozások 2
vállalkozások körében, 1
körében, illetve 1
helyi folyóiratok 1
folyóiratok nagy 1
is amharául 1
amharául íródik. 1
íródik. Az 1
Az aminocsoport 1
aminocsoport jelenléte 1
jelenléte miatt 2
a morfolin 1
morfolin bázis, 1
bázis, konjugált 1
konjugált sava 1
sava a 1
a morfolinium. 1
morfolinium. Az 1
Az aminoimidazolból 1
aminoimidazolból származó 1
származó karbamát 1
karbamát az 1
az inozin 1
inozin bioszintézisének 1
bioszintézisének köztiterméke. 1
köztiterméke. Az 1
Az aminosavak 1
aminosavak sorrendjét 1
sorrendjét az 1
N-terminálistól a 1
a C-terminális 1
C-terminális felé 1
haladva aminosav-szekvenciának 1
aminosav-szekvenciának nevezzük. 1
Az aminosav-szekvencia 1
aminosav-szekvencia és 1
a DNS-felismerés 1
DNS-felismerés közötti 1
kapcsolat lehetővé 1
specifikus DNS-kötő 1
DNS-kötő domének 1
domének tervezését 1
tervezését a 1
megfelelő RVD-eket 1
RVD-eket tartalmazó 1
tartalmazó ismétlődő 1
ismétlődő szegmensek 1
szegmensek kombinációjának 1
kombinációjának kiválasztásával. 1
kiválasztásával. Az 1
Az amishok 1
amishok törekvése, 1
a külvilágtól 4
külvilágtól elkülönülve, 1
elkülönülve, saját 1
meg gondjaikat 1
gondjaikat – 1
– ahhoz 1
hivatalos közegek 1
közegek a 1
legkevesebb kapcsolatot 1
kapcsolatot tartanak 1
tartanak fenn 3
fenn vezetőikkel 1
vezetőikkel is. 1
a miszopaszta, 1
miszopaszta, melyet 1
melyet tovább 1
tovább érleltek 1
érleltek (vörös), 1
(vörös), erősebb, 1
erősebb, mélyebb 1
mélyebb ízt 1
ízt ad 1
a miszolevesnek. 1
miszolevesnek. Az, 1
Az, amit 1
a felszabadulás 1
magyar népművészet 1
népművészet címén 1
címén bemutattak, 1
bemutattak, jórészt 1
jórészt nem 1
volt más, 2
mint dilettantizmus, 1
dilettantizmus, hamis 1
hamis romantika. 1
romantika. Az 1
Az AM 1
AM moduláció 1
moduláció során 1
során előálló 1
előálló jel 1
jel spektruma 1
spektruma a 1
a vivő 1
vivő mindkét 1
oldalán tartalmaz 1
tartalmaz spektrumkomponenseket. 1
spektrumkomponenseket. Az 1
Az ammónia 1
ammónia mérgező, 1
mérgező, maró 1
maró hatású. 1
Az Amoco 1
Amoco legtöbb 1
legtöbb USA-beli 1
USA-beli töltőállomását 1
töltőállomását áttervezték 1
BP arculatának 1
arculatának megfelelőre. 1
megfelelőre. Az 1
Az AMORC 1
AMORC fokozatait 1
fokozatait végigjárva 1
végigjárva vált 1
vált lehetővé 3
lehetővé számára, 2
az annak 2
annak védnöksége 1
védnöksége alatt 1
működő TMO 1
TMO tagja 1
tagja legyen. 1
Az Ámor 1
Ámor típusú 1
típusú kisbolygóknak 1
kisbolygóknak közül 1
harmadik tartozik 1
a csoportba. 2
csoportba. Az 1
Az Amphion 1
Amphion által 1
választott útvonal 1
útvonal viszont 1
túl közel 3
Königin Luise 1
Luise által 1
által elaknásított 1
elaknásított területhez. 1
területhez. Az 1
Az ampullaria 1
ampullaria kancsói 1
kancsói lassú 1
lassú gyűjtésre 1
gyűjtésre vannak 1
vannak berendezve 1
berendezve és 1
igen hosszú 4
hosszú életűek. 1
életűek. Az 1
Az amszterdami 1
amszterdami kikötő 1
kikötő további 1
további létezéséhez 1
létezéséhez szükség 1
és állandóan 3
állandóan használható 1
használható víziútra. 1
víziútra. Az 1
Az Amtrak 1
Amtrak az 1
és Montréal 1
Montréal között 1
közlekedik. Az 4
Az AMT 1
AMT tagjai 1
olyan hivatásos 2
hivatásos zenészek, 1
zenészek, akik 1
akik zeneszerzéssel 1
zeneszerzéssel is 2
is foglalkoznak, 2
foglalkoznak, az 1
egyesület rendezvényeinek 1
rendezvényeinek nagy 1
részén pedig 2
által komponált 1
komponált műveket 1
műveket mutatják 1
Az amúgy 1
is feszült 2
feszült helyzetet 1
helyzetet tovább 2
tovább rontotta, 1
rontotta, hogy 1
hogy francia 3
francia katonaként 1
katonaként szolgáló 1
szolgáló arabok 1
arabok érkezését 1
érkezését jelezték. 1
jelezték. Az 1
Az Amuri 1
Amuri terület 1
terület ( 1
Az An–26S 1
An–26S (S 1
(S – 1
– sturman) 1
sturman) a 1
a navigátorok 2
navigátorok kiképzésére 1
kiképzésére szolgáló 2
szolgáló speciális 1
speciális típusváltozat, 1
típusváltozat, amelynél 1
a deszanttérben 1
deszanttérben a 1
a növendékek 1
növendékek kiképzésére 1
szolgáló munkahelyeket 1
munkahelyeket alakítottak 1
Az anabaptista 1
anabaptista városállam 1
városállam a 1
a poligámián 1
poligámián túl 1
házasságtörést és 1
a paráznaságot 1
paráznaságot viszont 1
viszont halállal 1
halállal büntette. 1
büntette. Az 1
Az analitika 1
analitika mindkét 1
mindkét fő 3
fő tagozata 1
tagozata használ 1
használ mind 1
mind kémiai, 1
kémiai, mind 1
mind fizikai 2
fizikai laboratóriumi 1
laboratóriumi technikai 1
technikai eljárásokat. 1
eljárásokat. Az 1
Az analitikus 1
analitikus mechanika 1
a csillagászat 3
csillagászat előadója 1
előadója az 1
egyetemen. Az 1
Az analízis 1
analízis és 1
modern függvénytan 1
függvénytan a 1
fizika későbbi 1
későbbi vívmányaihoz 1
vívmányaihoz nélkülözhetetlen 1
nélkülözhetetlen eszközzé 1
eszközzé vált. 1
Az analóg 2
analóg adatrögzítő 1
adatrögzítő készülékbe 1
készülékbe egy 1
egy papírkorongot 1
papírkorongot kell 1
kell helyezni, 1
helyezni, mely 1
mindössze 24 1
óra adatait 1
adatait képes 1
képes rögzíteni. 1
rögzíteni. Az 2
analóg sugárzás 1
sugárzás teljes 1
teljes leállítása, 1
leállítása, és 1
digitális átállás 1
átállás 2013. 1
2013. Az 5
Az Anamorphosée 1
Anamorphosée lemez, 1
lemez, karrierjének 1
karrierjének legnagyobb 1
legnagyobb meglepetése, 1
meglepetése, rockos 1
rockos hangzásvilága. 1
hangzásvilága. Az 1
Az AN/APQ–35 1
AN/APQ–35 három 1
különböző radar 1
radar kombinációja, 1
kombinációja, mindegyik 1
mindegyik más 1
más funkcióval 1
funkcióval rendelkezik: 1
rendelkezik: egy 1
egy AN/APS–21 1
AN/APS–21 keresőradar, 1
keresőradar, egy 1
egy AN/APG–26 1
AN/APG–26 tűzvezetőradar, 1
tűzvezetőradar, mindkettőt 1
mindkettőt az 1
az orrba 1
orrba építették, 1
építették, és 1
egy AN/APS–28 1
AN/APS–28 farokba 1
farokba épített 1
épített figyelmeztető 1
figyelmeztető radar. 1
radar. Az 1
Az anarchisztikus 1
anarchisztikus hatalom 1
hatalom mögött 1
mögött fegyverek 1
fegyverek állnak, 1
állnak, korlátlan 1
korlátlan uralmát 1
uralmát azonban 1
jobban támogatja 1
áldozatok bűnrészessége. 1
bűnrészessége. Az 1
Az Anarchy 1
Anarchy Reigns 1
Reigns volt 1
utolsó PlatinumGames 1
PlatinumGames által 1
fejlesztett játék, 1
játék, melyet 2
Sega jelentett 1
jelentett meg. 1
Az anartriát 1
anartriát a 1
domináns agyfélteke 1
agyfélteke mozgatókérgének 1
mozgatókérgének sérülése, 1
sérülése, vagy 1
kapcsolódó idegpályákban 1
idegpályákban esett 1
esett károsodás, 1
károsodás, vagy 1
az agytörzs 1
agytörzs bolygóideghez, 1
bolygóideghez, nyelv-garatideghez, 1
nyelv-garatideghez, avagy 1
nyelv alatti 1
alatti ideghez 1
ideghez tartozó 1
tartozó magjának 1
magjának sérülése 1
sérülése okozhatja. 1
okozhatja. "Az 1
"Az Anatomia 1
Anatomia hepatis 1
a Tractatus 2
Tractatus de 1
de ventriculo 1
ventriculo et 1
et intestinis 1
intestinis együttesen 1
együttesen az 1
általános anatómia 1
anatómia és 1
az emésztő 1
emésztő szervek 1
szervek anatómiája 1
anatómiája és 1
és fiziológiája 1
fiziológiája monumentális 1
monumentális munkája." 1
munkája." Az 1
Az Anatosaurus 1
Anatosaurus jelentése 1
jelentése 'kacsa 1
'kacsa gyík' 1
gyík' (a 1
(a latin 1
latin anas 1
anas 'kacsa' 1
'kacsa' és 1
ógörög szaürosz 1
szaürosz 'gyík' 1
'gyík' szavak 1
szavak összetételéből), 1
összetételéből), ami 1
a széles, 2
széles, kacsaszerű 1
kacsaszerű csőrre 1
csőrre utal, 1
amivel Marsh 1
Marsh típusfaja, 1
típusfaja, a 1
a Claosaurus 1
Claosaurus annectens 2
annectens is 1
rendelkezett. Az 8
Az Ancher-család 1
Ancher-család háza, 1
háza, ahová 1
pár 1884-ben 1
1884-ben költözött 1
költözött be, 2
a festő-kolónia 1
festő-kolónia egyik 1
központja lett, 1
lett, különösen, 2
különösen, mivel 2
ők egész 1
itt éltek. 1
éltek. Az 4
Az Andasibe-Mantadia 1
Andasibe-Mantadia Nemzeti 1
Parkban kimondottan 1
kimondottan gyakori. 1
gyakori. Az 1
Az Andersson 1
Andersson által 1
írt Is't 1
Is't It 1
It Easy 1
Easy To 1
To Say 1
Say című 1
közös kompozíció 1
kompozíció Ulvaeusszal, 1
Ulvaeusszal, aki 1
a Hootenanny 1
Hootenanny Singersből 1
Singersből érkezett, 1
főleg svéd 1
svéd nyelven 2
énekelt. Az 3
Az andon 1
andon egy 1
egy termelési 1
termelési szakszó, 1
szakszó, és 1
olyan rendszerre 1
rendszerre utal, 1
utal, ami 2
ami értesíti 1
a menedzsmentet, 1
menedzsmentet, a 1
a karbantartókat 1
karbantartókat vagy 1
más dolgozókat, 1
dolgozókat, amikor 1
felmerül egy 1
egy minőségi 1
minőségi vagy 1
vagy folyamatbeli 1
folyamatbeli probléma. 1
probléma. Az 1
Az Andrássyak 1
Andrássyak tulajdonába 1
tulajdonába az 1
az 1830-as 3
években került, 1
került, azután 1
azután átépítették. 1
Az Andreanum 1
Andreanum szabályozta 1
szabályozta a 5
szászok katonaállítási 1
katonaállítási kötelezettségét, 1
kötelezettségét, és 1
és megerősítette 1
megerősítette adókedvezményeiket. 1
adókedvezményeiket. Az 1
Az Android 1
Android 7.0 1
7.0 újdonsága 1
a többablakos 1
többablakos üzemmód, 1
üzemmód, melyre 1
telefon is 1
is képes. 3
néhány alap 1
alap szumós 1
szumós technika, 1
ellenfél övének 1
övének vagy 1
vagy nadrágjának 1
nadrágjának megragadását 1
megragadását jelenti 1
jelenti (mavasi) 1
(mavasi) az 1
az MMA-ban 1
MMA-ban nem 1
nem használható, 1
használható, mert 1
mert tiltják 1
tiltják a 4
szabályok. Az 1
néhány korai 1
korai A600, 1
A600, melyet 1
melyet v37.299-es 1
v37.299-es ROM-mal 1
ROM-mal szállítottak, 1
szállítottak, sem 1
sem PCMCIA, 1
PCMCIA, sem 1
sem ATA 1
ATA támogatást 1
támogatást nem 2
nem tartalmazott. 1
Az anekdoták 1
anekdoták szerint 1
első pálya, 1
pálya, ahol 1
ahol Gordon 1
Gordon versenyzett, 1
versenyzett, a 1
Rio Linda-i 1
Linda-i Cracker 1
Cracker Jack 1
Jack Track 1
Track volt, 1
és hatéves 1
hatéves korára 2
korára már 1
már harmincöt 1
harmincöt versenyt 1
versenyt nyert, 3
nyert, valamint 1
valamint öt 2
öt pályacsúcsot 1
pályacsúcsot állított 1
fel. 1979-ben 1
1979-ben Gordon 1
Gordon 51 1
51 kismidget-versenyt 1
kismidget-versenyt nyert 1
Az anekdota 1
anekdota szerint 3
szerint földjeit 1
földjeit közlegelőnek 1
közlegelőnek adta, 1
adta, vagyonát 1
vagyonát elajándékozta, 1
elajándékozta, egyes 1
egyes feljegyzések 1
a tengerbe 6
tengerbe dobta. 1
dobta. Az 2
Az á 1
á nem 1
nem egyezik 6
hosszú a-val, 1
a-val, az 1
az é 1
é nem 1
hosszú e. 1
e. A 1
A magánhangzók 1
magánhangzók hosszúságát 1
hosszúságát írásban 1
írásban ékezetek 1
ékezetek jelölik, 1
jelölik, jelentésmegkülönböztető 1
jelentésmegkülönböztető szereppel 1
szereppel bírnak. 1
a népiség 1
népiség jelenik 1
ő művészetében 1
művészetében is, 1
orosz forradalmárok 1
forradalmárok elméletileg 1
elméletileg is 1
is megfogalmaztak 1
megfogalmaztak a 1
a szlavofilek 1
szlavofilek népiességével 1
népiességével szemben. 1
Az anesztézia 1
anesztézia megszűnése 1
megszűnése általában 1
általában gyors, 1
beteg tiszta 1
tiszta tudattal 1
tudattal ébred. 1
ébred. Az 1
Az Angel 1
Angel City 1
City 2002-ben 1
2002-ben alakult 1
alakult dance 1
dance zenei 2
zenei együttes. 1
együttes. Az 1
Az Angelis-Mansell 1
Angelis-Mansell versenyzőfelállás 1
versenyzőfelállás 1984-ig 1
1984-ig maradt 1
Az Angels 1
Angels & 1
& Airwaves 1
Airwaves harmadik 1
harmadik stúdióalbuma 1
stúdióalbuma 2010-ben 1
2010-ben Love 1
Love címmel 1
évben érkezett 1
érkezett is 1
az albumban 2
albumban a 1
része (Love 1
(Love Part 1
Part Two, 1
Two, 2011.). 1
2011.). Az 1
Az angiotenzin 1
angiotenzin II. 1
II. szint 1
szint csökkenése 1
csökkenése következtében 1
következtében csökken 1
az aldoszteron 1
aldoszteron képződés 1
képződés is, 1
a nátrium- 1
nátrium- és 1
víz retenció 1
retenció mérséklését 1
mérséklését eredményezi, 1
eredményezi, ezért 1
okoz folyadékretenciót. 1
folyadékretenciót. Az 1
Az Angliai 2
Angliai csata 1
német vadászpilóták 1
vadászpilóták (Jagdfliegerek) 1
(Jagdfliegerek) gyakran 1
gyakran panasszal 1
panasszal éltek, 1
tudják közepes 1
közepes bombázóikat 1
bombázóikat bizonyos 1
bizonyos célkörzetekig 1
célkörzetekig elkísérni. 1
elkísérni. Az 1
Angliai Kennel 1
Kennel Klub 1
Klub (UK 1
(UK Kennel 1
Kennel Club) 1
Club) kutatása 1
kutatása szerint 2
az átlagéletkor 1
átlagéletkor ennél 1
a fajtánál 1
fajtánál 9,25 1
9,25 év. 1
Az angliai 1
angliai Songlines 1
Songlines és 1
és fRoots 1
fRoots világzenei 1
világzenei magazinok 1
magazinok az 1
lemezének választották. 1
Az angol 42
angol a 1
6. helyről 1
helyről indult. 2
Az angolai 1
angolai himnusz 1
himnusz zenéjét 1
zenéjét Rui 1
Rui Alberto 1
Alberto Vieira 1
Vieira Dias 1
Dias Mingao 1
Mingao (1939–) 1
(1939–) szerezte, 1
szerezte, szövegét 1
szövegét Manuel 1
Manuel Rui 1
Rui Alves 1
Alves Monteiro 1
Monteiro (1941–) 1
(1941–) írta. 1
írta. Az 2
angol balszárnyat 1
balszárnyat Rokeby, 1
Rokeby, a 1
a centrumot 1
centrumot Neville, 1
Neville, a 1
a jobbszárnyat 1
jobbszárnyat Percy 1
Percy irányította. 1
Az angolbarát 1
angolbarát párt 1
párt azonban 1
tudta kézben 1
kézben tartani 1
tartani Skóciát, 1
Skóciát, II. 1
angol centrumban 1
centrumban Eduárd 1
Eduárd és 2
és Péter 4
Péter irányított 1
irányított négyezer 1
négyezer gyalogost, 1
gyalogost, köztük 1
köztük kétezer 1
kétezer íjászt. 1
íjászt. Az 1
angol Channel 1
4 televíziós 1
csatorna által 2
által megkérdezett 1
megkérdezett 300 1
300 humorista 1
humorista minden 1
legnagyobb humoristájának 1
humoristájának választotta 1
választotta Cookot. 1
Cookot. Az 1
angol csapat 1
csapat birtokba 1
birtokba véve 1
területet, Kováts 1
Kováts Mihály 1
Mihály ezredest 1
ezredest is 1
már holtan 1
holtan találta, 1
találta, az 1
angolok ott 1
ott temették 2
ahol találták. 1
találták. Az 1
angol csapatok 3
egy ütegállást 1
ütegállást építettek 1
a várhegynél, 1
várhegynél, követlenül 1
követlenül a 1
keleti fal 1
öt másikat 1
másikat északról, 1
északról, nyugatról 1
és délről. 1
délről. Az 1
angol demokrácia 1
demokrácia neveléspolitikája 1
neveléspolitikája – 1
– Egyetemi 1
Egyetemi Nyomda, 2
Nyomda, Budapest, 1
Budapest, 1946, 1
1946, 96 1
96 o. 1
angol edző 1
edző munkásságának 1
munkásságának azonban 1
fenti időszakban 1
Ajax a 1
holland labdarúgás 1
labdarúgás egyik 4
legsikeresebb egyesülete 1
egyesülete lett. 1
angol elnevezés 1
eredeti japán 3
japán cím 2
cím rövidítéséből 1
rövidítéséből származik. 1
francia a 2
lakosság 59,7% 1
59,7% illetve 1
illetve 23,2%-ának 1
23,2%-ának anyanyelve, 1
anyanyelve, és 1
lakosság 68,3%-a 1
68,3%-a illetve 1
illetve 22,3%-a 1
22,3%-a használja 1
használja e 1
e nyelveket 2
nyelveket az 1
az otthonában. 1
otthonában. Az 1
Az angol, 2
amerikai Turing-bomba 1
Turing-bomba már 1
már algoritmus 1
algoritmus szerint 1
szerint dolgozott, 1
dolgozott, és 9
és elektromechanikus 1
elektromechanikus számítógépként 1
számítógépként működött. 1
angol gótika 1
gótika jellemzői, 1
jellemzői, mint 1
a csúcsívek 1
csúcsívek a 1
a főhajó 2
főhajó nyugati 1
végében láthatók. 1
angol gyarmatosítók 1
gyarmatosítók a 1
számos részére 1
részére betelepítették. 1
betelepítették. Az 2
angol hadsereg 2
hadsereg másnap 1
felől közelített 1
közelített Stirling 1
Stirling felé. 1
hadsereg parancsnoka, 2
parancsnoka, Lord 1
Lord Cornwallis 1
Cornwallis tábornok 2
tábornok Tavington 1
Tavington ezredest 1
ezredest bízza 1
hogy keresse 1
keresse meg 3
és fogják 2
fogják el 4
rejtélyes támadót. 1
támadót. Az 1
angol ipari 2
ipari forradalomban 1
forradalomban Northumberland 1
Northumberland kulcsszerepet 1
kulcsszerepet játszott, 1
játszott, szénbányái 1
szénbányái az 1
ország jelentős 2
részét ellátták 1
ellátták és 1
szén szállítására 1
szállítására jöttek 1
első vasútvonalak. 1
vasútvonalak. Az 1
angol játékvezető 1
játékvezető nem 1
adott meg 1
egy szabályosnak 1
szabályosnak vélt 1
vélt magyar 1
magyar gólt, 1
gólt, nem 1
nem ítélt 1
ítélt meg 2
egy jogosnak 1
jogosnak vélt 1
vélt tizenegyest, 1
tizenegyest, a 1
a szerencse 3
szerencse sem 1
magyarok mellé, 1
mellé, hiszen 1
hiszen kétszer 1
kapufát találták 1
találták el 1
a mieink. 1
mieink. Az 1
angol Jethro 1
Jethro Tull 1
Tull együttes 1
együttes 1970-ben 1
1970-ben adott 1
dalt „Michael 1
„Michael Collinsnak, 1
Collinsnak, Jeffrey-nek 1
Jeffrey-nek és 1
és Nekem” 1
Nekem” címmel, 1
címmel, amely 2
a Benefit 1
Benefit lemezük 1
lemezük része. 1
angol jogban 1
jogban a 2
a zálogjognak 1
zálogjognak négy 1
négy típusa 1
típusa különböztethető 2
különböztethető meg: 1
a mortgage, 1
mortgage, a 1
a pledge, 1
pledge, a 1
a charge 1
charge és 1
a lien. 1
lien. Az 1
angol katonák 1
katonák értesültek 1
értesültek Johanna 1
Johanna szent 1
szent küldetéséről, 1
küldetéséről, és 1
és félnek 1
félnek a 2
a háborútól. 1
háborútól. Az 1
angol kifejezést 1
magyar földrajzi 1
földrajzi nyelv 1
nyelv átvette. 1
átvette. Az 1
angol kifejezés 1
kifejezés () 1
() tükörfordításaként 1
tükörfordításaként a 1
a közpénzügyek 1
közpénzügyek gazdaságtanának 1
gazdaságtanának is 1
Az angolkór 1
angolkór a 1
hogy Angliában 1
Angliában fedezték 1
amikor elterjedtté 1
elterjedtté vált, 1
gyerekeknek anyatej 1
anyatej helyett 1
helyett tehéntejet 1
tehéntejet adtak. 1
adtak. Az 1
angol kormány 1
kormány ultimátumban 1
ultimátumban követelte, 1
követelte, hogy 2
csapatok augusztus 2
augusztus 4-én 5
4-én éjfélig 1
éjfélig távozzanak 1
távozzanak Belgiumból. 1
Belgiumból. Az 1
angol közvéleményt 1
közvéleményt sokkoló 1
sokkoló támadás 1
támadás hatására 2
király - 1
bár csapatokat 1
csapatokat továbbra 1
sem küldött 1
küldött - 1
- jelentős 1
jelentős fegyverkészletet 1
fegyverkészletet bocsátott 1
bocsátott a 2
Társaság rendelkezésére. 1
rendelkezésére. Az 2
angol kreol 1
kreol nyelvekben 1
nyelvekben általában 2
általában egyetlen 1
egyetlen szó 1
van mindkettőre. 1
mindkettőre. Az 1
Az Angol 2
Angol Labdarúgó-szövetség 1
Labdarúgó-szövetség (FA) 1
(FA) JB 1
szakmai tevékenységét 2
tevékenységét megbízta 1
döntő találkozót 1
találkozót szolgálatára. 1
szolgálatára. Az 1
angol lány 1
lány hamar 1
hamar szerelemre 1
szerelemre lobban 1
lobban a 1
jóképű Bhuván 1
Bhuván iránt, 1
iránt, akinek 1
a falujabeli 1
falujabeli bájos 1
bájos Gauri 1
Gauri a 1
a menyasszonya. 1
menyasszonya. Az 1
angol La 1
Salle du 1
du Roi-t 1
Roi-t megcsáklyázták 1
megcsáklyázták a 1
a kasztíliaiak, 1
kasztíliaiak, de 1
egy Hannekin 1
Hannekin nevű 1
nevű tengerész 1
tengerész átugrott 1
átugrott a 1
a hajóra, 1
hajóra, és 2
és elvágta 1
elvágta a 2
a fővitorla 1
fővitorla felhúzó 1
felhúzó kötelét. 1
kötelét. Az 1
Az angol–magyar 1
angol–magyar nyelvű 1
nyelvű kis 1
kis kötet 1
kötet korábban 1
korábban (csak 1
(csak magyarul) 1
magyarul) már 1
már kétszer 2
megjelent (1990, 1
(1990, 1993), 1
1993), de 1
szerző, Nógrádi 1
Nógrádi Gábor 2
Gábor nem 1
nem leplezte 1
leplezte le 1
le magát. 2
angol nagykövet 1
nagykövet jelenlétében 1
jelenlétében megtartott 1
megtartott hivatalos 1
hivatalos boncolási 1
boncolási eredmény 1
eredmény heveny 1
heveny hashártyagyulladást 1
hashártyagyulladást és 1
és hasfali 1
hasfali perforációt 1
perforációt állapított 1
állapított meg 3
halál okaként. 1
okaként. Az 1
angol nemzetközi 1
31. helyet 1
szolgálatával. Az 4
nyelvterületen nagyon 1
sok szinomimája 1
szinomimája létezik: 1
létezik: pastoral 1
pastoral care, 1
care, counselling 1
counselling (vagy 1
(vagy counseling) 1
counseling) stb. 1
stb. Magyar 1
Magyar szakirányú 1
szakirányú írásokban 1
írásokban is 1
többféle fordítással 1
fordítással találkozni, 1
találkozni, ám 1
szakmai képzésben 1
képzésben egyre 1
egyre elterjedtebb 2
elterjedtebb a 1
a spiritual 1
spiritual care 1
care kifejezés. 1
kifejezés. Az 3
angol nyelvtudós 1
nyelvtudós meg 1
dokumentum nem 1
nem csalás 1
csalás és 1
személyes honlapján 1
honlapján (http://www. 1
(http://www. Az 1
nyelvű forrásokban 1
forrásokban mindkét 1
megnevezés előfordul. 1
előfordul. Az 1
Az angolok 7
angolok a 1
a százéves 1
százéves háború 1
utolsó csatájában 1
csatájában vereséget 1
Az angolokat 1
angolokat nem 1
érte teljesen 1
skót támadás, 1
támadás, mert 1
a kémeik 1
kémeik jelentettek 1
a készülődésről, 1
készülődésről, így 1
így sikerült 4
sikerült gyorsan 1
gyorsan felállítaniuk 1
felállítaniuk a 1
a sereget 2
skótok betörése 1
betörése után. 1
angolok egyenlítettek 1
egyenlítettek az 1
utolsó percekben, 1
percekben, de 1
később 6:3-as 1
6:3-as vereséget 1
a magyaroktól. 1
magyaroktól. Az 1
angolok ellenállás 1
nélkül haladtak 1
haladtak Caen 1
Caen felé, 1
felé, amely 1
amely nagyjából 1
nagyjából hatvan 1
hatvan kilométerre 1
kilométerre volt 2
volt Saint-Lôtól. 1
Saint-Lôtól. Az 1
a franciák, 1
franciák, a 1
németek befolyásának 1
befolyásának ellensúlyozására, 1
ellensúlyozására, támogatták 1
keleti tartományainak 1
tartományainak elszakadási 1
elszakadási törekvéseit. 1
törekvéseit. Az 2
angolok ezért 1
ezért továbbvonultak, 1
továbbvonultak, a 1
franciák pedig 1
pedig árnyékként 1
árnyékként követték 1
követték őket 1
másik parton. 2
parton. Az 1
angolok régi 1
régi színpadi 1
színpadi darabokat 1
darabokat és 1
erősen cselekményes 1
cselekményes regényeket 1
regényeket írattak 1
írattak át 1
át rádiójátéknak 1
rádiójátéknak (radio 1
(radio play). 1
play). Az 1
angolok saját 1
saját területeikhez 1
területeikhez hasonlóan 1
hasonlóan kezdték 1
el kormányozni 1
kormányozni az 1
ír területeket, 1
területeket, megyékre 1
megyékre osztva 1
osztva őket 1
őket ( 1
angol public 1
public house 1
house kulturálisan 1
kulturálisan és 1
és szociálisan 1
szociálisan más, 1
világban máshol 1
máshol található, 1
található, hasonló 2
hasonló rendeltetésű 1
rendeltetésű helyek, 1
helyek, vagyis 1
vagyis kávézók, 1
kávézók, bárok, 1
bárok, sörözők, 1
sörözők, sörfőzdék 1
sörfőzdék és 1
vendéglők (cafés, 1
(cafés, bars, 1
bars, bierkellers 1
bierkellers és 1
és brewpubs). 1
brewpubs). Az 1
angol sajtó 1
sajtó másnap 1
másnap a 3
játékos dicséretétől 1
dicséretétől volt 1
volt hangos. 2
hangos. Az 2
angol slágerlistán 1
slágerlistán a 1
Az angolszász, 1
angolszász, illetve 1
német jog 3
közepétől vette 1
Az angolszász 2
angolszász irodalom 1
irodalom a 3
a Semmelweis-reflex 1
Semmelweis-reflex fogalmát 1
fogalmát legáltalánosabban 1
legáltalánosabban így 1
így határozza 1
meg: „a 2
„a tények 1
tények automatikus 1
automatikus elutasítása 1
elutasítása megfontolás, 1
megfontolás, vizsgálat 1
vizsgálat vagy 1
vagy kísérletezés 1
kísérletezés nélkül”. 1
nélkül”. Az 1
Az Angolszász 1
Angolszász krónikának 1
krónikának kilenc 1
kilenc – 1
vagy hiányos 1
hiányos – 1
– kézirata 1
kézirata maradt 1
maradt ránk, 1
ránk, egyik 1
eredeti szövegé, 1
szövegé, és 1
történeti jelentőségük 1
jelentőségük sem 1
sem azonos. 1
angolszász szavakat 1
szavakat betűről 1
betűről betűre 1
betűre úgy 1
úgy írták 1
le, ahogy 1
ahogy ejtették 1
ejtették őket; 1
őket; a 1
sok mai 1
mai angol 2
angol szóban 1
szóban megtalálható 1
megtalálható néma 1
néma betűket, 1
betűket, mint 1
a knight 1
knight (lovag, 1
(lovag, ejtsd 1
ejtsd nájt) 1
nájt) k-ját, 1
k-ját, az 1
az angolszászban 1
angolszászban (cniht) 1
(cniht) valóban 1
valóban kiejtették. 1
kiejtették. Az 1
angol szinkronos 1
szinkronos animében 1
animében az 1
az „oro”-t 1
„oro”-t átírták 1
átírták „huah”-ra 1
„huah”-ra hogy 1
angol változatban 1
is „humorosnak” 1
„humorosnak” tűnjön, 1
tűnjön, a 1
a „de 1
„de gózaru”-t 1
gózaru”-t pedig 1
a „that 1
„that I 3
I did”, 1
did”, „that 1
I am”, 1
am”, és 1
és „that 1
I do” 1
do” mondatokkal 1
mondatokkal helyettesítették. 1
helyettesítették. Az 1
angol tonna 1
tonna (eredetiben 1
(eredetiben Long 1
Long Ton, 1
Ton, Gross 1
Gross Ton, 1
Ton, Weight 1
Weight Ton, 1
Ton, illetve 1
illetve Imperial 1
Imperial Ton) 1
Ton) a 1
brit (Imperial) 1
(Imperial) mértékegységrendszerben 1
mértékegységrendszerben használt 1
használt súlyegység. 1
súlyegység. Az 1
angol U-21-es 1
U-21-es válogatottba 1
válogatottba a 1
a Románia 2
Románia elleni 2
elleni barátságos 3
barátságos mérkőzésre 1
mérkőzésre hívták 1
hívták meg 2
először, 2007. 1
21-én, a 1
a pályára 5
pályára csereként 1
csereként lépett 2
második félidőben. 1
félidőben. Az 1
Az angolul 1
angolul majd 1
majd németül 1
németül is 4
látott összefoglaló 1
összefoglaló kötetek 1
kötetek után 1
után Kieselbach 1
Kieselbach Tamás 1
Tamás szisztematikus 1
szisztematikus könyvkiadásba 1
könyvkiadásba kezdett. 1
kezdett. Az 5
angol, vágott 1
vágott verziós 1
verziós Yu-Gi-Oh 1
Yu-Gi-Oh Duel 1
Duel Monsters 1
Monsters magyar 1
változatában Bandith 1
Bandith Keith 1
Keith Howard 1
Howard Megyeri 1
Megyeri János 1
János hangján 1
angol válogatott 2
válogatott hagyományos 1
hagyományos szerelése 1
szerelése a 1
mez, tengerészkék 1
tengerészkék nadrág 1
nadrág és 1
fehér sportszár, 1
sportszár, de 1
hogy tiszta 1
tiszta fehér 1
fehér szerelést 1
szerelést viselnek. 1
viselnek. Az 5
angol változata 1
játéknak több 1
is különbözik 2
japán kiadástól. 1
kiadástól. Az 1
Az angolvécétől 1
angolvécétől mind 1
szerkezet mind 1
alkalmazás módszereiben 1
módszereiben különbözhet. 1
különbözhet. Az 1
Angol véreb 1
véreb egy 1
egy kutyafajta. 1
kutyafajta. Az 1
angol vibrációval 1
vibrációval küzdött, 1
ezért Hulme, 1
Hulme, McLaren 1
McLaren és 1
és Rodríguez 1
Rodríguez is 1
megelőzte. Az 1
angol világbajnokság 1
világbajnokság döntőjében 1
döntőjében való 1
való tevékenységének 1
tevékenységének emlékére 1
emlékére a 3
FIFA játékvezető 1
játékvezető bizottságának 1
bizottságának vezetése 1
vezetése átadta 1
átadta részére 1
világbajnoki kupa 1
kupa aranyozott 1
aranyozott mást. 1
mást. Az 1
angol William 1
William Clanny 1
Clanny 1839-ben 1
1839-ben az 1
az olajtartály 1
olajtartály és 1
a drótkosár 1
drótkosár közé 1
közé egy 1
egy üveghengert 1
üveghengert illesztett 1
illesztett légmentes 1
légmentes zárással. 1
zárással. Az 1
Az angritok 1
angritok első 1
első meteoritjának, 1
meteoritjának, az 1
az Angra 1
Angra dos 1
dos Reisnek 1
Reisnek a 1
a színképét 1
színképét először 1
először Gaffey 1
Gaffey (1976) 1
(1976) mérte 1
mérte meg 1
az elütött 1
elütött minden 1
minden addigi 3
addigi meteorit 1
meteorit színképétől. 1
színképétől. Az 1
Az Angulimálíja-szútra 1
Angulimálíja-szútra több 1
több részlettel 1
részlettel szolgál 1
szöveg eredetével 1
eredetével kapcsolatban, 1
kapcsolatban, amely 1
amely először 1
először Dél-India 1
Dél-India volt, 1
a Vindhja-hegység, 1
Vindhja-hegység, Bharuch, 1
Bharuch, majd 1
majd Kasmír. 1
Kasmír. Az 1
Az Angyalföldi 1
Angyalföldi József 1
Attila Művelődési 1
Központban a 1
a Moholy-kör 1
Moholy-kör rajz, 1
rajz, - 1
- előkészítő 1
előkészítő szakkörét 1
szakkörét vezette 1
vezette 1974-88 1
1974-88 között. 1
Az angyalföldi 1
angyalföldi kerületrész 1
kerületrész munkásai 1
munkásai sokáig 1
sokáig különböző 1
különböző szakegyleteik 1
szakegyleteik révén 1
révén kaphatták 1
kaphatták csak 1
meg azt 8
a (köz)művelődési 1
(köz)művelődési formát, 1
formát, amelyet 1
még - 1
- V. 1
V. kerületiek 1
kerületiek számára 1
a Népház 1
Népház szolgált. 1
Az angyal 2
angyal három 1
három bűvös 1
bűvös tárgyat 1
tárgyat hagyott 1
hagyott az 2
az Árnyvadászokra: 1
Árnyvadászokra: a 1
Végzet Kelyhét, 1
Kelyhét, a 1
Végzet Kardját 1
Kardját és 1
Végzet Tükrét. 1
Tükrét. Az 1
angyal meg 1
van döbbenve 1
döbbenve a 1
a valótlan 1
valótlan állításon. 1
állításon. Az 1
Az angyalok 4
angyalok elmondják 1
neki, óvintézkedésként 1
óvintézkedésként hozták 1
ide, nehogy 1
nehogy baja 1
baja essen 1
essen a 1
végső összecsapása 1
összecsapása előtt. 1
angyalok segítségével 1
segítségével Filoména 1
Filoména megmenekült. 1
megmenekült. Az 2
Az Angyalvárat 1
Angyalvárat ostrom 1
vették, László 1
László békét 1
békét kért, 1
kért, mely 1
mely Paolo 1
Paolo Orsini 1
Orsini közvetítésével 1
közvetítésével került 1
került megkötésre. 1
megkötésre. Az 1
Az Angyalvár 1
Angyalvár Hadrianus 1
Hadrianus császár 1
császár síremlékének 1
síremlékének épült 1
épült 135 1
135 és 1
és 139 1
139 között, 1
a halikarnasszoszi 1
halikarnasszoszi mauzóleum 1
mauzóleum mintájára. 1
mintájára. Az 1
Az animációkat 1
animációkat készítő 1
készítő Gilliam 1
Gilliam mellett 1
mellett Idle 1
Idle volt 1
csoport másik 1
másik egyedül 1
egyedül dolgozó 1
dolgozó tagja. 1
Az animációs 5
animációs játékfilmsorozat 3
játékfilmsorozat forgatókönyvét 1
forgatókönyvét Thomas 1
Thomas Krajewski 1
Krajewski és 1
és Greg 2
Greg Grabianski 1
Grabianski írták. 1
írták. Az 3
játékfilmsorozat rendezői 1
rendezői Larry 1
Larry Jacobs, 1
Jacobs, Raymond 1
Raymond Jafelice, 1
Jafelice, Laura 1
Laura Shepherd 1
Shepherd és 1
és Dale 2
Dale Schott. 1
Schott. Az 1
játékfilmsorozat zenéit 1
zenéit Miloš 1
Miloš Vacek, 1
Vacek, Vadim 1
Vadim Petrov 1
Petrov és 1
és Jirí 1
Jirí Strohner 1
Strohner szerezték. 1
szerezték. Az 1
animációs sorozatban 1
sorozatban 7 1
7 karakter 1
karakter van. 1
animációs sorozatok 1
sorozatok egyes 1
egyes képeit 1
képeit különálló 1
különálló képi 1
képi elemekre 1
elemekre osztották 1
osztották és 1
és külön-külön 2
külön-külön rajzolták 1
rajzolták és 1
és rögzítették 2
rögzítették filmre. 1
filmre. Az 1
Az Animation-Comic-Game 1
Animation-Comic-Game Hong 1
Hong Kong, 1
Kong, az 1
az Ani-Com 1
Ani-Com Hong 1
Kong és 1
és Hong 1
Kong Game 1
Game Fair 1
Fair egyesülésével 1
egyesülésével jött 1
létre 2008-ban. 1
2008-ban. Az 2
Az Anima 1
Anima Vonósnégyes 1
Vonósnégyes az 1
számos városában 1
városában szerepelt, 1
is sokfelé 1
sokfelé felléptek 1
felléptek ( 1
Az animeadaptáció 1
animeadaptáció több 1
legjobb nézettségű 1
nézettségű sorozatok 1
sorozatok listáira 1
listáira Japánban, 1
Japánban, az 1
utolsó epizód 6
epizód 9,5%-os 1
9,5%-os nézettséget 1
nézettséget ért 1
Az Animage 1
Animage olvasói 1
olvasói a 1
Sámán királyt 1
királyt 2001 1
2001 hatodik 1
hatodik legjobb 2
legjobb animesorozatának 1
animesorozatának választották. 1
Az anime 11
anime a 1
a light 2
light novel 2
novel első 1
hat kötetét 1
kötetét fedi 1
fedi le. 2
Az animében 1
animében Orihimét 1
Orihimét meglátogatja 1
meglátogatja halott 1
halott bátyja, 1
bátyja, Szora, 1
Szora, és 1
és megnyugtatja, 1
hogy sikeresen 2
sikeresen eljutott 1
Lelkek Világába, 1
Világába, ahol 1
lelke békére 1
békére lelt. 1
lelt. Az 1
anime bepillantást 1
bepillantást enged 1
a műkincs-kereskedelem 1
műkincs-kereskedelem rejtett 1
rejtett világába. 1
világába. Az 1
anime egyik 1
egyik párbaj 1
párbaj jelenetében 1
jelenetében orral 1
orral a 1
földbe ágyazott 1
ágyazott autók 1
autók között 2
között vívnak, 1
vívnak, a 1
filmben pedig 1
pedig Utena 1
Utena a 1
során egyszerűen 1
egyszerűen átváltozik 1
átváltozik kocsivá! 1
kocsivá! Az 1
anime első 1
első sorozata 1
sorozata 220 1
220 epizódot 1
epizódot ért 1
meg, második 1
második sorozatát 1
sorozatát Naruto 1
sippúden címen 1
címen 2007. 1
anime eredeti 1
eredeti filmzene 2
filmzene 2015. 1
meg két 4
két CD-ként. 1
CD-ként. Az 1
anime esetében 1
változó színskála 1
színskála fokozza 1
a sötét, 1
sötét, melankolikus 1
melankolikus hangulatot, 1
hangulatot, a 2
zenei aláfestés 1
aláfestés pedig 1
további nyugtalanságot 1
nyugtalanságot eredményez. 1
anime ezután 1
önálló történetet 1
mesél el: 1
a Bountokét. 1
Bountokét. Az 1
anime három 1
három betétdal 1
betétdal CD-jén 1
CD-jén 129 1
129 hangszeres 1
hangszeres és 1
és vokális 1
vokális dala 1
dala található 1
anime sugárzása 1
sugárzása Japánban 1
Japánban 2014 1
2014 januárjában 2
januárjában kezdődött 1
kezdődött meg 6
Tokyo MX, 1
MX, később 1
az MBS, 1
MBS, BS11 1
BS11 és 1
és TVA 1
TVA csatornákon. 1
csatornákon. Az 1
Az animét 1
animét Jatabe 1
Jatabe Kacujosi 1
Kacujosi rendezte, 1
zenéjét Fukusima 1
Fukusima Juko 1
Juko szerezte, 1
szerezte, és 1
Sunrise gyártásában 1
anime újravetítése 1
újravetítése két 1
új nyitó 1
nyitó és 2
és zárótémát 1
zárótémát tartalmaz. 1
Az Annales 1
Annales Universitatis 1
Universitatis ELTE 1
ELTE Sectio 1
Sectio Computatorica 1
Computatorica alapító 1
alapító főszerkesztője. 1
Az Annals 2
Annals of 2
of Ulster, 1
Ulster, 977. 1
977. év, 1
év, egyetért 1
egyetért a 1
többi forrással 1
forrással abban, 1
hogy meghalt, 2
de gyilkosként 1
gyilkosként egy 1
bizonyos Cináed 1
Cináed mac 1
mac Domnaill-t 1
Domnaill-t jelöl 1
jelöl meg. 1
of Ulster 1
Ulster csak 1
csak ennyit 2
ennyit jegyez 1
jegyez meg: 1
meg: „Dubh-ot, 1
„Dubh-ot, Alba 1
Alba királyát, 1
királyát, maguk 1
skótok ölték 1
ölték meg” 1
meg” – 1
belső viszályokra 1
viszályokra való 1
való szokásos 1
szokásos hivatkozás 1
hivatkozás –, 1
halál időpontját 1
időpontját pedig 1
pedig 967-re 1
967-re teszi. 1
teszi. Az 4
Az Annaregina 1
Annaregina A 1
az Anna 5
a Regina 1
Regina nevek 1
nevek összevonásából 1
összevonásából alakult 1
Az Annie-díjat 1
Annie-díjat az 1
International Animated 1
Animated Film 1
Film Association 1
Association adja 1
át minden 2
minden februárban 1
februárban a 1
legjobb mozis 1
mozis és 1
televíziós produkcióért. 1
produkcióért. A 1
A Zanni 1
Zanni gazdái 1
gazdái az 1
életben szintúgy, 1
szintúgy, mint 1
a commediában, 1
commediában, általában 1
általában öreg 1
öreg kereskedők, 1
kereskedők, dottorék, 1
dottorék, vagy 1
vagy kapitányok 1
kapitányok voltak. 1
Az Annihilátorok 1
Annihilátorok kétszer 1
kétszer olyan 2
átlagos ember, 1
ember, mivel 1
mivel hamuból 1
hamuból állnak, 1
állnak, egész 1
egész testük, 1
testük, beleértve 1
a ruhájukat 1
ruhájukat is, 1
is, sötétszürke 1
sötétszürke színű. 1
színű. Az 3
Az annúminasi 1
annúminasi jogart, 1
jogart, Andúnie 1
Andúnie urainak 1
urainak ezüstpálcáját 1
ezüstpálcáját – 1
mely talán 1
legrégibb emberkéz 1
emberkéz alkotta 1
alkotta mű, 1
mű, ami 1
ami Középföldén 1
Középföldén fennmaradt 1
fennmaradt – 1
– míg 1
míg Aragorn 1
Aragorn ki 1
nem érdemli 1
érdemli Elrond 1
Elrond magánál 1
magánál tartotta. 1
Az anoák 1
anoák az 1
az állatkertekben 1
állatkertekben is 1
is ritkaságnak 1
ritkaságnak számítanak, 1
számítanak, az 1
az alföldi 3
alföldi fajból 1
fajból Európában 1
Európában körülbelül 1
körülbelül 70, 1
70, Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában mintegy 1
50 egyed 1
egyed él, 1
él, míg 1
hegyi anoából 1
anoából a 1
világ állatkertjeiben 1
állatkertjeiben sem 1
meg 10-nél 1
10-nél több. 1
Az Anomalocarididae-fajok 1
Anomalocarididae-fajok voltak 1
kambrium kor 1
kor legnagyobb 1
legnagyobb állatai; 1
állatai; az 1
eddig felfedezett 2
felfedezett legnagyobb 1
példány eléri 1
1 méteres 2
méteres hosszt. 1
hosszt. Az 1
Az ANOU 1
ANOU keretén 1
belül három 1
három tudományterületen 1
tudományterületen ( 1
Az ANOVA 1
ANOVA elemzés 1
elemzés alapja 1
sor számításon 1
számításon áll. 1
Az anozmia, 1
anozmia, hipozmia, 1
hipozmia, parozmia 1
parozmia egyetlen 1
egyetlen megbetegedés 1
megbetegedés kapcsán 1
kapcsán is 1
is jelentkezhet, 1
jelentkezhet, pl. 1
pl. egy 2
egy vírusfertőzés 1
vírusfertőzés miatt 1
miatt előbb 2
előbb teljes 1
teljes anozmia 1
anozmia alakul 1
lassan javul 1
javul előbb 1
előbb funkcionális 1
funkcionális anozmiává, 1
anozmiává, súlyosabb, 1
súlyosabb, majd 1
majd enyhébb 1
enyhébb hipozmiává. 1
hipozmiává. Az 1
Az Ansieit 1
Ansieit tápláló 1
tápláló további 1
további tápláló 1
tápláló hegyi 1
hegyi patakok 2
patakok neve: 1
neve: Rudavoi, 1
Rudavoi, rio 1
rio Valle 1
Valle San 1
San Vito, 1
Vito, Giralba 1
Giralba és 1
és Diebba. 1
Diebba. A 1
A Zanszkár-hegység 1
Zanszkár-hegység egy 1
egy hegylánc 1
hegylánc Ladakh 1
Ladakh szövetségi 1
szövetségi területen, 1
amely elválasztja 1
elválasztja Zanszkárt 1
Zanszkárt a 1
történelmi Ladakhtól. 1
Ladakhtól. Az 1
Az -an- 1
-an- szótagot 1
szótagot a 1
jó hangzás 1
hangzás miatt 2
miatt toldotta 1
toldotta be. 1
Az Antall–Boross-kormány 1
Antall–Boross-kormány idején 1
a Külügyminisztérium 1
Külügyminisztérium sajtófőnöke 1
sajtófőnöke volt, 1
a Hungarian 1
Hungarian Observer 1
Observer főszerkesztője. 1
Az antalyaiak 1
antalyaiak például 1
például úgy 1
tartják, náluk 1
náluk húsz 1
húsz évente 1
évente egyszer 2
egyszer esik 1
esik hó 1
hó télen, 1
télen, akkor 1
sem marad 4
meg pár 1
pár óránál 1
óránál tovább, 1
tovább, a 1
folyamán pedig 1
pedig nagyon 4
esik az 5
eső. Az 1
Az antant 5
antant azt 1
azt tervezte, 4
a Dartmouth 1
Dartmouth hajórajjal 1
hajórajjal elvágja 1
a Helgoland-csoport 1
Helgoland-csoport útját, 1
útját, és 2
dél felé, 2
Nino Bixio-csoport 1
Bixio-csoport felé 1
felé tereli 2
tereli az 1
osztrák-magyar hajókat. 1
hajókat. Az 1
Az Antant 1
Antant Horthy 1
Horthy iránt 1
iránt megnyilvánuló 1
megnyilvánuló bizalmát 1
bizalmát a 1
korábbi, háború 1
előtti személyes, 1
személyes, katonai 1
katonai ismeretségeinek 1
ismeretségeinek és 1
kapcsolatainak köszönhette. 1
köszönhette. Az 1
antant országai 1
országai az 1
USA szállítmányainak, 1
szállítmányainak, a 1
magasabb fokú 1
fokú iparosodottságnak 1
iparosodottságnak és 1
a meglevő 3
meglevő kereskedelmi 1
kereskedelmi összeköttetéseiknek 1
összeköttetéseiknek hála, 1
hála, sokkal 1
jobb gazdasági 1
gazdasági kondícióban 1
kondícióban élték 1
élték meg 1
meg 1918-at, 1
1918-at, mint 1
központi hatalmak. 1
hatalmak. Az 1
antant politikusai 1
úgy remélték, 1
román támadást 1
támadást már 1
nem bírják 1
bírják ki 1
központi hatalmak, 1
hatalmak, ezért 1
csalódást jelentett 1
a stratégáik 1
stratégáik számára 1
román vereség. 1
vereség. Az 1
antant részben 1
a hátország 1
hátország mozgósítása, 1
mozgósítása, részben 1
nemzetközi közvélemény 1
közvélemény meggyőzése 1
meggyőzése érdekében 1
érdekében kiterjedt 1
kiterjedt atrocitás-propagandába 1
atrocitás-propagandába kezdett. 1
antant sem 1
sem fogadta 2
Az Antena 1
Antena 3 1
3 csatornánál 1
csatornánál elégedettek 1
elégedettek voltak 1
a nézettséggel, 1
nézettséggel, egyedül 1
utolsó évad 2
évad volt 1
volt csalódást 1
csalódást keltő. 1
keltő. Az 1
Az Anthology 1
Anthology Bonnie 1
Tyler talán 1
egyik legexkluzívabb 1
legexkluzívabb válogatásalbuma, 1
válogatásalbuma, hiszen 1
hiszen csomagolását 1
csomagolását és 1
tekintve korábban 1
ilyen kiadvány 1
kiadvány még 1
Az antialkoholista 1
antialkoholista „mértékletességi 1
„mértékletességi egyletben” 1
egyletben” a 1
németországi metodista 1
metodista énekeskönyvet 1
énekeskönyvet (Frohe 1
(Frohe Botschaft) 1
Botschaft) és 1
amerikai kiadású 1
kiadású német 1
nyelvű metodista 1
metodista hetilapot 1
hetilapot (Der 1
(Der Christliche 1
Christliche Apologete) 1
Apologete) forgatták. 1
forgatták. Az 1
Az antibiotikumok 1
antibiotikumok jelenleg 1
jelenleg alkalmazott 1
alkalmazott készítmények 1
készítmények a 1
fül fertőzéseinek 1
fertőzéseinek enyhítésére, 1
enyhítésére, bár 1
az áztatott 1
áztatott vérzéscsillapító 1
vérzéscsillapító alumínium-acetátos 1
alumínium-acetátos gézszalagot 1
gézszalagot még 1
Az anticiklon 1
anticiklon belsejében 2
belsejében ezért 1
a kifelé 1
kifelé távozó 1
távozó levegő 1
levegő helyére 1
a magasból 3
magasból érkezik 1
érkezik az 2
az utánpótlás, 1
utánpótlás, azaz 1
az anticiklon 1
belsejében szárító, 1
szárító, ezért 1
ezért felhőoszlató 1
felhőoszlató hatású 1
hatású leszálló 1
leszálló légmozgások 1
légmozgások alakulnak 1
Az antifibrillációs 1
antifibrillációs hatásának 1
hatásának kialakulásában 1
kialakulásában két 1
két mechanizmusnak 1
mechanizmusnak tulajdonítanak 1
tulajdonítanak jelentőséget. 1
jelentőséget. Az 1
Az Antikosmos 1
Antikosmos 2008-as 1
2008-as megjelenése 1
megjelenése áttörést 1
áttörést jelentett, 1
jelentett, egy 1
az antikozmikus 1
antikozmikus filozófiában 1
és szellemiségében 1
szellemiségében megjelent 1
megjelent műről 1
műről van 1
Az Antikrisztus 1
Antikrisztus elpusztítja 1
elpusztítja Isten 1
Isten tanúit 1
tanúit és 1
más szentet 1
szentet is. 1
Az antilokalizációs 1
antilokalizációs szemlélet 1
szemlélet szerint 2
agy minden 1
minden területe 2
területe részt 1
összes mentális 1
mentális tevékenységben. 1
tevékenységben. Az 1
Az antimon 1
antimon elégetése 1
elégetése útján 1
útján keletkező 1
keletkező antimon-trioxid 1
antimon-trioxid 5,7 1
5,7 fajsúlyú, 1
fajsúlyú, fehér, 1
fehér, kristályos 1
kristályos por, 1
por, amely 1
a hevítéskor 1
hevítéskor sárgára 1
sárgára színeződik. 1
színeződik. Az 1
Az anti-műholdas 1
anti-műholdas fegyverek 1
fegyverek (ASAT) 1
(ASAT) célja, 1
hogy ártalmatlanná 1
ártalmatlanná tegyék, 1
tegyék, vagy 1
vagy elpusztítsák 1
elpusztítsák a 1
támadó feladattal 1
feladattal készített 1
készített katonai 1
katonai műholdakat. 1
műholdakat. Az 1
Az Antióchiában 1
Antióchiában és 1
és Jeruzsálemben 1
Jeruzsálemben lévő 1
lévő egyházi 1
egyházi közösségek 1
közösségek két 1
két szimbolikus 1
szimbolikus közösséget 1
közösséget tömörítettek. 1
tömörítettek. Az 1
Az antiochiai 1
antiochiai klérus 1
klérus vitái 1
vitái lassan 1
lassan elmérgesedtek 1
elmérgesedtek és 1
konfliktusokat szültek. 1
szültek. Az 1
Az antiókhiai 1
antiókhiai területek 1
területek fölötti 1
fölötti régensséget 1
régensséget kétszer 1
is megszerezte: 2
megszerezte: ezalatt 1
ezalatt egyetlen 1
a fejedelemséget 1
fejedelemséget megszilárdítani, 1
megszilárdítani, területeit 1
területeit növelni. 1
növelni. Az 1
Az antiszemita, 1
antiszemita, illetve 1
illetve neonáci 1
neonáci csoportok 1
csoportok azonban 1
napig megkérdőjelezik 1
megkérdőjelezik ártatlanságát, 1
ártatlanságát, és 1
további bizonyítékokat 1
bizonyítékokat próbálnak 1
próbálnak találni 1
találni vagy 1
vagy koholni, 1
koholni, amelyek 1
amelyek Dreyfus 1
Dreyfus bűnösségét 1
bűnösségét támasztanák 1
támasztanák alá. 1
alá. Az 7
Az antiszemita 1
antiszemita téma 1
tűnt népszerűnek. 1
népszerűnek. Az 1
Az antiszemitizmuson 1
antiszemitizmuson és 1
a németellenességen 1
németellenességen túl 1
túl Szabó 1
Szabó Dezső 1
Dezső harcos 1
harcos ellensége 1
ellensége volt 1
a katolicizmusnak 1
katolicizmusnak is. 1
Az antivirális 1
antivirális szereket 1
szereket kipróbálták, 1
kipróbálták, de 1
nem segítették 1
gyógyulást se 1
se csak 1
csak máskülönben 1
máskülönben egészséges, 1
egészséges, se 1
se egyébként 1
beteg fertőzötteknél. 1
fertőzötteknél. Az 1
Az Ant 1
Ant létrejöttének 1
létrejöttének egyik 1
hogy megoldja 1
a make 1
make hordozhatósági 1
hordozhatósági problémáit. 1
problémáit. Az 1
Az antológia 1
antológia fő 1
fő célkitűzése 1
célkitűzése magyarul 1
magyarul nyomtatásban 1
nyomtatásban még 1
még soha 3
nem jelent, 1
jelent, illetve 2
illetve eredeti 1
eredeti magyar 2
magyar művek 2
művek megjelentetése 1
megjelentetése volt. 1
Az Anton 1
Anton lövegtorony 1
lövegtorony használata 1
használata erős 1
erős hullámzásnál 1
hullámzásnál így 1
is korlátolt 1
korlátolt volt. 1
Az Antonov-típusok 1
Antonov-típusok egyik 1
fontos előállítójának 1
előállítójának számít 1
a Harkivi 2
Harkivi Repülőgépgyár 1
Repülőgépgyár is. 1
Az antropocén-elmélet 1
antropocén-elmélet legfőbb 1
legfőbb kritikája, 1
kritikája, hogy 1
egy monolit 1
monolit egységként 1
egységként kezeli 1
kezeli az 3
az emberiséget, 2
emberiséget, és 1
nem fordít 3
fordít figyelmet 1
figyelmet arra, 2
belül milyen 1
rétegek és 2
és folyamatok 1
folyamatok alakítják 1
alakítják a 1
föld ökoszisztémáját. 1
ökoszisztémáját. Az 1
Az "antropológia 1
"antropológia mai 1
mai legnagyobb 1
legnagyobb tanító 1
tanító tanárának" 1
tanárának" nevezték. 1
nevezték. Az 3
Az antropológusok 1
antropológusok szerint 1
emberi társadalmak 1
társadalmak általános 1
általános jellemzője, 1
politikai hatalmat 1
hatalmat annak 1
annak birtokosai 1
birtokosai a 4
a túlvilági 3
túlvilági erők 1
erők állítólagos 1
állítólagos szándékával 1
szándékával igyekeznek 1
igyekeznek legitimálni. 1
legitimálni. Az 1
Az antropozófia 3
antropozófia mint 1
mint világnézet 1
világnézet elismeri 1
elismeri a 2
az evolúciót 1
evolúciót is, 1
a teremtés, 1
teremtés, a 1
teremtő lények 1
lények fejlődéséről 1
fejlődéséről (involúciós 1
(involúciós és 1
és evolúciós 1
evolúciós szakaszok 1
szakaszok váltakozásáról) 1
váltakozásáról) beszél. 1
beszél. Az 1
antropozófia szerint 1
minden lét 1
lét oka 1
és forrása 1
forrása szellemi. 1
szellemi. Az 1
antropozófia tehát 1
tehát mindenekelőtt 1
mindenekelőtt egy 1
egy megismerési 1
megismerési út, 1
amelynek eredményei 1
eredményei átfogó 1
átfogó rendszert, 1
rendszert, világnézetet 1
világnézetet alkotnak. 1
Az antwerpeni 1
antwerpeni jezsuita 1
jezsuita iskolában 1
iskolában fordult 1
fordult figyelme 1
antik kultúra, 1
görög-római művészet 1
művészet felé. 1
Az Anuket 1
Anuket előtt 1
álló király 1
király mögött 1
mögött egy 4
ismeretlen férfi, 1
férfi, valamint 2
király anyja, 1
anyja, Iuhetibu 1
Iuhetibu és 1
és féltestvére, 1
féltestvére, Reniszeneb 1
Reniszeneb (Iuhetibu 1
(Iuhetibu lánya 1
lánya egy 1
másik házasságból). 1
házasságból). Az 1
Az anulus 1
anulus tendineus 1
tendineus communisról 1
communisról ered 1
a pillavázon 1
pillavázon (tarsus) 1
(tarsus) tapad. 1
tapad. Az 1
Az anyaállat 1
anyaállat és 1
és borja 1
borja között 1
között egyébként 1
sem túlzottan 1
túlzottan erős 1
a kötődés, 1
kötődés, a 1
egyedek később 1
is gyakorlatilag 2
csak szoptatáskor 1
szoptatáskor keresik 1
fel anyjukat. 1
anyjukat. Az 1
Az anya-baba 1
anya-baba kapcsolat. 1
kapcsolat. Az 2
Az anyacég, 1
anyacég, a 1
a PSA 1
PSA azért 1
a leállítás 1
leállítás mellett, 1
mellett, mert 2
nem termelnek 1
termelnek annyi 1
annyi hasznot, 1
hasznot, hogy 1
hogy gazdaságos 1
gazdaságos legyen 1
a legyártásuk. 1
legyártásuk. Az 1
Az anya 5
anya elvétele 1
elvétele után 1
után 1-2 1
1-2 nappal 1
nappal ajánlott 1
ajánlott egyesíteni 1
egyesíteni az 2
az anyabölcsők 1
anyabölcsők kivágásával. 1
kivágásával. Az 1
anya fullánkja 1
fullánkja a 1
a dolgozókéval 1
dolgozókéval szemben 1
2-3 horgot 1
horgot tartalmaz, 1
ezért vissza 1
vissza tudná 2
tudná húzni 1
húzni az 3
az elasztikus 1
elasztikus bőrből 1
bőrből is, 1
nem szokott 1
szokott elasztikus 1
elasztikus bőrbe 1
bőrbe szúrni, 1
szúrni, inkább 1
inkább elrepül. 1
elrepül. Az 1
Az anyagcserét 1
anyagcserét elsődlegesnek 1
elsődlegesnek tartó 1
tartó kutatók 1
szerint „az 4
„az élet 2
élet célja 1
a szén-dioxid 2
szén-dioxid hidrogénezése”. 1
hidrogénezése”. Az 1
Az anyag 4
szellem harca 1
harca jelenik 1
Az anyagi 5
bukás miatt 1
az Enix 2
Enix elodázta 1
elodázta a 1
a Square-rel 1
Square-rel való 1
való összeolvadást 1
összeolvadást – 1
film készítése 2
előtt tervben 1
tervben volt 2
volt –, 1
–, amíg 1
cég nem 2
vált újból 1
újból nyereségessé. 1
nyereségessé. Az 1
anyagi forrásokat 2
forrásokat a 1
háborúra kölcsönökkel 1
kölcsönökkel és 1
nemrég elhunyt 1
elhunyt Bakócz 1
Bakócz Tamás 1
Tamás javainak 1
javainak zárolásával 1
zárolásával szerezték 1
szerezték be. 1
anyagi károkon 1
károkon kívül 1
kívül szerencsére 1
voltak emberi 1
emberi veszteségek. 1
veszteségek. Az 1
anyagi kultúra 1
kultúra kutatása 1
kutatása csak 1
csak késve 2
késve indult 1
a Rotherham 1
Rotherham tíz 1
tíz pontos 1
pontos levonással 1
levonással vágott 1
a 2006/07-es 1
2006/07-es szezonnak. 1
szezonnak. Az 1
anyag kémiai 1
kémiai tulajdonságait 1
tulajdonságait zömmel 1
zömmel a 1
külső pályákon 1
pályákon levő 1
levő elektronok 1
elektronok határozzák 1
anyag nagyrészt 1
nagyrészt csalódást 1
csalódást okozott 3
a rajongóknak, 1
rajongóknak, az 1
énekes elmondása 1
album hűvösebb 1
hűvösebb fogadtatása 2
fogadtatása nagyrészt 1
személye ellen 1
ellen szólt, 2
szólt, csak 1
lemez minősége 1
minősége ellen. 1
Az anyagokat 1
anyagokat a 2
kijelölt helyszín 1
helyszín felé 1
kezdték vontatni, 1
vontatni, útközben 1
útközben pedig 2
pedig üzemanyag-lerakatokat 1
üzemanyag-lerakatokat létesítettek. 1
létesítettek. Az 2
Az anyagok 1
anyagok világában 1
világában azonban 1
azonban ritka 2
ritka az, 1
az atomoktól 1
atomoktól a 1
a makroszkopikus 1
makroszkopikus anyagokig 1
anyagokig egyetlen 1
egyetlen rend, 1
rend, egyetlen 1
egyetlen szerkezet 1
szerkezet „nyúljon 1
„nyúljon föl”. 1
föl”. Az 1
anya gondoskodik 1
gondoskodik arról, 1
hogy takarásban 1
takarásban legyenek; 1
legyenek; a 1
nyílt felületeken 1
felületeken gyorsan 1
gyorsan átúsznak. 1
átúsznak. Az 1
anyag sikeres 1
sikeres szállítása 1
szállítása minden 1
minden logisztikai 1
logisztikai stratégia 1
stratégia elsődleges 1
elsődleges célja. 1
célja. Az 1
Az anyagszerkezet 2
anyagszerkezet fogalma 1
fogalma használható 1
használható ipari-műszaki 1
ipari-műszaki értelemben 1
értelemben is. 1
anyagszerkezet fogalom 1
fogalom kissé 1
kissé filozofikus 1
filozofikus jelentésű. 1
jelentésű. Az 1
Az Anyaistennő 1
Anyaistennő máltai 1
máltai templomai 1
templomai a 1
a csiszoltkő-korszak 1
csiszoltkő-korszak emberének 1
emberének építészeti 1
építészeti remekművei. 1
remekművei. Az 1
Az anyajuhok 1
anyajuhok farka 1
farka vége 1
vége is 3
is fekete, 1
bunda többi 1
része fehér. 1
Az anyakecskék 1
anyakecskék a 1
a germánoknál 1
germánoknál gyakran 1
gyakran nagyvonalú 1
nagyvonalú dajkaként 1
dajkaként szerepeltek, 1
szerepeltek, mint 1
mint Amaltheia. 1
Amaltheia. Az 1
Az anyakirályné 1
anyakirályné által 1
irányított IX. 1
IX. Az 3
anya mellől 1
mellől 10 1
10 naponta 1
naponta méhek 1
méhek nélkül 2
nélkül elveszik 1
fiasítást, és 1
és üres 1
üres lépeket 1
lépeket adnak. 1
adnak. Az 1
anya otthagyta 1
családot, mikor 1
mikor Chad 1
Chad 10 1
volt, emiatt 1
emiatt Rex, 1
Rex, az 1
az apjuk 1
apjuk nevelte 1
nevelte fel 6
fel egyedül 1
a gyerekeket. 4
gyerekeket. Az 1
Az anyarácsoknak 1
anyarácsoknak alul 1
a fenék 1
fenék peremének 1
peremének hasítékaiba 1
hasítékaiba kell 1
kell kapaszkodniuk, 1
kapaszkodniuk, fölül 1
fölül a 1
a fészekhez 1
fészekhez kell 1
kell érniük. 1
érniük. Az 1
Az Anyegin 1
Anyegin többször 1
megjelent mikrokiadásban, 1
mikrokiadásban, legutóbb 1
legutóbb 2002-ben 1
2002-ben Anatolij 1
Anatolij Konyenko 1
Konyenko készítette 1
Az ä 1
ä nyílt 1
nyílt e-t 1
e-t jelöl, 1
jelöl, amely 1
magyar a 3
hang elöl 1
elöl képzett 1
képzett párja, 1
párja, ejtése 1
ejtése az 1
e hang 1
hang között 1
Az anyja 4
anyja bátorította 1
bátorította őt 1
és testvérét, 1
testvérét, Stuart-ot, 1
Stuart-ot, hogy 1
hogy színészkedjenek. 1
színészkedjenek. Az 1
anyja elviszi 1
egy álomklinikára, 1
álomklinikára, ahol 1
ahol megint 1
megint rémálmot 1
rémálmot lát, 1
lát, és 1
miután felébred, 1
felébred, különös 1
különös módon 3
kezében marad 1
marad Freddy 1
Freddy kalapja. 1
kalapja. Az 1
anyja Fudzsivara 1
Fudzsivara no 2
no Csúsi/Takado, 1
Csúsi/Takado, Fudzsivara 1
no Tadacugu 1
Tadacugu (Cusudzsi 1
(Cusudzsi Tadacugu). 1
Tadacugu). Az 1
Az anyjánál 1
anyjánál élt, 1
élt, semmittevéssel 1
semmittevéssel töltötte 1
az idejét. 1
idejét. Az 1
Mary Cooper. 1
Cooper. Az 1
Az anyjuk 1
anyjuk már 1
nem sikoltozott, 1
sikoltozott, hanem 1
hanem zokogott. 1
zokogott. Az 1
Az anyósa 1
anyósa ezekre 1
a hangulatváltozásokra 1
hangulatváltozásokra mindig 1
egy injekciót 1
injekciót tart 1
tart kéznél. 1
kéznél. Az 1
Az anyuka 1
anyuka örül 1
a változásoknak, 1
változásoknak, és 1
kezd megváltozni: 1
megváltozni: kétnapos 1
kétnapos hétvégi 1
hétvégi kirándulásra 1
kirándulásra viszi 1
lányát, ami 1
ami csodálatos 1
csodálatos élmény 1
élmény lesz 1
lesz mindkettőjük 1
mindkettőjük számára. 1
Az AOL, 1
AOL, akik 1
sokkal előtte 2
előtte vásárolták 1
vásárolták fel 1
csapatot, másnap 1
másnap leállítatta 1
leállítatta a 1
a projektet, 2
projektet, és 2
és levetette 1
levetette a 1
a netről. 1
netről. Az 1
Az AolMusic 1
AolMusic október 1
október 31-én 1
31-én bemutatta 1
rövidebb változatát. 1
Az AP-120B 1
AP-120B processzor 1
processzor különböző 1
különböző mini- 1
mini- és 1
közepes gépekhez 1
gépekhez volt 1
volt csatlakoztatható 2
csatlakoztatható ( 1
Az apa 16
apa belemegy 1
az ötletbe, 1
ötletbe, behívják 1
behívják Perrint, 1
Perrint, majd 1
majd megbízzák 1
megbízzák a 1
számára szokatlan 1
szokatlan feladattal. 1
feladattal. Az 1
apa biztosította 1
biztosította feleségének 1
és gyermekének 1
gyermekének az 2
anyagi hátteret, 1
hátteret, de 1
de utazásai 1
utazásai miatt 1
sokat volt 2
volt távol 1
távol otthonától. 1
otthonától. Az 1
Az apáca 2
apáca művészetét 1
művészetét megtanította 1
megtanította férjének, 1
férjének, aki 1
stílust felesége 1
felesége tiszteletére 1
tiszteletére Wing 1
Chun Kuen-nek 1
Kuen-nek - 1
- Gyönyörű 1
Gyönyörű Tavasz 1
Tavasz Öklének 1
Öklének nevezte 1
apáca rajtakapja, 1
rajtakapja, és 1
és elviszi 1
elviszi a 4
templomba, hogy 1
hogy gyónja 1
gyónja meg 1
meg vétkét. 1
vétkét. Az 1
Az apacsok 1
apacsok az 1
indiánok között, 1
akik megtanultak 1
megtanultak lovagolni. 1
lovagolni. Az 1
Az apa, 1
apa, Domenico 1
Domenico Colombo 1
Colombo 1484-ben 1
1484-ben tért 1
vissza Genovába, 1
Genovába, és 1
és 1499-ben 1
1499-ben halt 1
– akkor, 1
egész Európa 1
Európa legidősebb 1
legidősebb fiának 1
fiának felfedezéseitől 1
felfedezéseitől volt 1
apa ellátogat 1
ellátogat egy 1
egy kutyakiképzőbe, 1
kutyakiképzőbe, és 1
és követeli 1
követeli kutyája 1
kutyája visszaadását. 1
visszaadását. Az 1
apa emiatt 1
emiatt még 1
jobban magába 1
magába zárkózik, 1
zárkózik, s 1
életét egy 2
különös síremlék 1
síremlék építésének 1
építésének szenteli. 1
szenteli. Az 2
apa ezek 1
után hiába 1
hiába próbálja 2
próbálja feleségét 1
feleségét rábeszélni 1
rábeszélni a 1
a munkába 2
munkába állásra. 1
állásra. Az 1
apa felosztotta 1
a birodalmat: 1
birodalmat: az 1
északi országrészt 1
országrészt Atahualpának, 1
Atahualpának, a 1
a délit 1
délit Huáscarnak 1
Huáscarnak hagyta 1
hagyta örökül, 1
örökül, mielőtt 1
által behurcolt 1
behurcolt himlőtől 1
himlőtől elhalálozott. 1
elhalálozott. Az 1
Az apagyilkosként 1
apagyilkosként emlegetett 1
emlegetett összeesküvőknek 1
összeesküvőknek menekülniük 1
kellett. Az 7
apa halála 1
család valószínűleg 1
valószínűleg nagy 1
nehézségek között 1
között élt. 1
élt. Az 7
Az Apahida 1
Apahida I. 1
I. elnevezésű 1
elnevezésű lelőhelyen 1
lelőhelyen (1889) 1
(1889) ennek 1
fontos kincseket 1
kincseket találtak. 1
apa hírhedt 1
hírhedt nőcsábász 1
nőcsábász volt, 1
aki imádta 1
a szerencsejátékokat. 1
szerencsejátékokat. Az 1
apa játszani 1
játszani akar 1
akar fiával. 1
fiával. Az 1
apa kész 1
fia gyógyulása 1
gyógyulása érdekében 1
érdekében elváljon. 1
elváljon. Az 1
Az apám 1
apám a 1
spanyol liga 1
liga játékvezetője 1
játékvezetője volt, 1
dolgot tanultam 1
tanultam meg 1
meg tőle. 2
tőle. Az 6
apa nagyon 1
nagyon meghatódik, 1
meghatódik, és 1
és elmondja 10
lánynak, hogy 3
ő boldogan 1
boldogan élte 1
élte le 2
életét, de 4
állomás (időközben 1
(időközben biztossá 1
biztossá vált) 1
vált) bezárása 1
tudna mit 1
mit kezdeni, 1
kezdeni, ezért 1
ezért most 1
már nyugodtan 2
nyugodtan meghalhat 1
meghalhat bármikor. 1
bármikor. Az 1
apa nagy 1
nagy vagyonra 1
szert Isztambulban. 1
Isztambulban. Az 1
apa nevét 1
nevét azóta 2
lehet tudni. 2
tudni. Az 1
apa Pogány 1
Pogány Antal 1
Antal férfiszabó, 1
férfiszabó, a 1
a „Lámpás”, 1
„Lámpás”, akinek 1
akinek férfiszabósága 1
férfiszabósága volt 1
Király utcában, 1
utcában, és 2
budapesti éjszakai 1
éjszakai élet 1
élet ismert 1
ismert alakja 1
apa rövid 1
a Komáromi 2
Komáromi ÁG 1
ÁG szőkepusztai 1
szőkepusztai szőlőtelepén 1
szőlőtelepén dolgozott 1
dolgozott (Komáromi 1
(Komáromi ÁG 1
ÁG 1966. 1
Az apát 1
apát intenzív 1
intenzív megfigyelése 1
megfigyelése az 1
az utazásokat 1
utazásokat megelőző 1
megelőző időszakban 1
időszakban kezdődött, 1
kezdődött, s 2
ezután letartóztatásáig 1
letartóztatásáig folyamatos 1
folyamatos volt. 1
Az apátság 3
apátság címerében, 1
címerében, illetve 1
itt főzött 1
főzött sör 2
sör logójában 1
logójában is 1
a pisztráng 1
pisztráng és 1
szájában tartott 1
tartott gyűrű. 1
gyűrű. Az 1
apátság kincseit 1
kincseit még 1
még időben 3
időben el 1
tudták rejteni, 1
rejteni, de 1
templom díszítésének 1
díszítésének jelentős 1
része áldozatul 1
a pusztításnak. 1
pusztításnak. Az 1
Az apátságnak 1
apátságnak a 1
szokásos adókon 1
adókon felül 1
felül megfizették 1
megfizették az 1
I. István 1
István által 4
a mártonhegyi 1
mártonhegyi monostornak 1
monostornak örök 1
örök időkre 3
időkre adományozott 1
adományozott tizedet 1
tizedet is 2
a méhek, 1
méhek, sertések 1
sertések és 1
mezei termés 1
termés után. 1
apátság olyan 1
szenvedett, hogy 1
hogy évtizedekre 1
évtizedekre elvesztette 1
elvesztette jelentőségét. 1
jelentőségét. Az 3
Az APA 1
APA vállalt 1
vállalt küldetése: 1
küldetése: elősegíteni 1
elősegíteni a 2
pszichológiai ismeretek 1
ismeretek létrehozását, 1
létrehozását, terjesztését 1
és alkalmazását 1
társadalom hasznára 1
hasznára és 1
emberi életminőség 1
életminőség javítására. 1
javítására. Az 1
apa „von 1
„von Neidhardt” 1
Neidhardt” alakban 1
alakban használta 1
Az APD 1
APD egyes 1
egyes szimptómái 1
szimptómái más 1
más rendellenességeknél 1
rendellenességeknél is 1
is megfigyelhetők, 1
megfigyelhetők, úgy 1
az agykárosodás, 1
agykárosodás, figyelemzavar, 1
figyelemzavar, diszlexia, 1
diszlexia, hallássérülés 1
hallássérülés és 1
egyes pszichológiai 1
pszichológiai eredetű 1
eredetű viselkedési 1
viselkedési rendellenességek. 1
rendellenességek. Az 1
Az APG 1
APG IV-rendszer 1
IV-rendszer így 1
összesen 64 1
64 zárvatermőrendet 1
zárvatermőrendet és 1
és 416 1
416 -családot 1
-családot ír 1
Az “aphtárzia” 1
“aphtárzia” szóval 1
szóval is 1
is csupán 4
helyen találkozunk, 1
találkozunk, ami 1
ami romolhatatlanságot, 1
romolhatatlanságot, elmúlhatatlanságot 1
elmúlhatatlanságot jelent, 1
jelent, vagy 1
magyar Biblia 1
Biblia örökkévalónak 1
örökkévalónak is 1
is fordítja. 1
fordítja. Az 1
Az apja 8
hadsereg nyugállományú 1
nyugállományú őrnagya, 1
őrnagya, aki 1
aki hasonlóan 1
hasonlóan katonás 1
katonás viselkedést 1
viselkedést várt 1
el fiától, 1
fiától, akitől 1
akitől ez 1
teljesen idegen, 1
idegen, így 1
így ebből 1
ebből származott 1
származott közöttük 1
közöttük a 4
legtöbb konfliktus. 1
konfliktus. Az 1
apja egész 1
egész gyerekkorában 1
gyerekkorában arról 1
arról biztosította 1
biztosította őt, 1
az Aranytemplom 1
Aranytemplom a 1
legszebb építménye, 1
építménye, és 1
templom eszméje 1
eszméje egész 1
egész képzeletvilágának 1
képzeletvilágának középpontjává 1
középpontjává válik. 1
vegyi termékekkel 1
termékekkel foglalkozó 1
cég társtulajdonosa 1
társtulajdonosa volt, 1
amely mellesleg 1
mellesleg a 3
a Veneziani 1
Veneziani S.p.A. 1
S.p.A. beszállítója 1
beszállítója volt, 1
ahol Italo 1
Italo Svevo 1
Svevo dolgozott. 1
apja elhagyta 1
elhagyta családját, 1
családját, mikor 1
mikor Pamela 1
Pamela Rasmussen 1
Rasmussen és 1
és lánytestvérei 1
lánytestvérei még 1
még kicsik 1
kicsik voltak. 1
apja igazából 1
akarta lebeszélni, 1
lebeszélni, csak 1
csak közölte 1
a fiával 3
fiával hogy 1
hogy szabaduljon 1
szabaduljon meg 1
a pénztől. 1
pénztől. Az 1
apja Jancsó 1
Jancsó András 1
András hentes. 1
hentes. Az 1
apja Kamerunból 1
Kamerunból származik, 1
származik, 1973-ban 1
1973-ban visszament 1
visszament Afrikába. 1
Afrikába. Az 1
apja születése 1
előtt elhagyta 2
anyját. Az 1
Az apja, 1
apja, Tangaloa 1
Tangaloa Eitumâtupu’a 1
Eitumâtupu’a egy 1
egy istenként 1
istenként tisztelt 1
tisztelt szamoai 1
szamoai főpap. 1
főpap. Az 1
Az apjával 1
együtt halt 1
meg Ered 1
Ered Mithirnben, 1
Mithirnben, egy 1
egy sárkány 1
sárkány végzett 1
végzett velük. 1
velük. Az 4
Az Apocalypto 1
Apocalypto a 1
zeneszerző harmadik 2
harmadik közös 1
közös produkciója. 1
produkciója. Az 1
Az apokrif, 1
apokrif, vagy 1
vagy „elrejtett” 1
„elrejtett” tanok 1
tanok a 1
a hivatalos, 1
hivatalos, külső 1
külső vallás 1
vallás törekvéseként 1
törekvéseként kerültek 1
kerültek háttérbe. 1
háttérbe. Az 1
Az Apollo–11 1
Apollo–11 utáni 1
utáni expedícióknak 1
expedícióknak ilyen 1
ilyen leszállási 1
leszállási szempontból 1
szempontból bonyolult 1
bonyolult helyek 1
helyek mellett 1
mellett kellett 1
kellett leszállni, 1
leszállni, viszont 1
viszont Armstrong 1
Armstrong több 1
több kilométerrel 1
kilométerrel mellélőtt 1
mellélőtt a 1
kijelölt leszállási 1
leszállási pontnak. 1
pontnak. Az 1
Az Apollo–7 1
Apollo–7 (immár 1
(immár másodlagos 1
másodlagos jelöléssel 1
jelöléssel AS–205) 1
AS–205) volt 1
program első 1
első emberekkel 1
emberekkel végzett 1
végzett repülése. 1
repülése. Az 1
Az Apolló 1
Apolló és 1
és Jácint 1
Jácint volt 1
szerző első 1
első színpadi 1
színpadi alkotása, 1
alkotása, ha 1
úgy tetszik, 1
tetszik, az 1
első operája. 1
operája. Az 1
Az Apollonia 1
Apollonia 6 1
6 párszor 1
párszor fellépett 1
turné közben, 1
közben, a 2
a "Baby 1
"Baby I'm 1
I'm a 1
a Star" 1
Star" ismétlése 1
ismétlése közben. 1
közben. Az 2
Az Apollo-űrhajósok 1
Apollo-űrhajósok a 1
hajójuk pontos 1
pontos helymeghatározására 1
helymeghatározására hagyományosan 1
a csillagokat 1
csillagokat használták, 1
használták, szextánssal 1
szextánssal mérve 1
mérve be 1
a pozíciójukat 1
pozíciójukat néhány 1
néhány referenciacsillaghoz 1
referenciacsillaghoz viszonyítva. 1
viszonyítva. Az 1
Az Apologeticusban 1
Apologeticusban szintén 1
római tartományi 1
tartományi kormányzóhoz 1
kormányzóhoz fordult, 1
fordult, és 4
és részletesen 2
részletesen felsorolta 1
felsorolta a 1
keresztények ellen 1
ellen hangoztatott 1
hangoztatott vádakat, 1
vádakat, kimutatva 1
kimutatva azok 1
azok semmisségét. 1
semmisségét. Az 1
Az A-pont 1
A-pont izgatása 1
izgatása gyors 1
gyors nedvesedést 1
nedvesedést és 1
és kiemelkedő 4
kiemelkedő szexuális 1
szexuális élvezetet 1
élvezetet nyújthat 1
nyújthat másféle 1
másféle izgatás 1
izgatás nélkül 1
Az apoptoszómák 1
apoptoszómák aktiválják 1
a Kaszpáz-9 1
Kaszpáz-9 nevű 1
nevű fehérjét, 1
fehérjét, ami 1
viszont aktiválja 1
aktiválja a 3
a Kaszpáz-7-et, 1
Kaszpáz-7-et, és 1
és 3-at. 1
3-at. Az 1
Az apostoli 1
apostoli munkának 1
munkának ugyanis 1
a rendeltetése, 1
rendeltetése, hogy 1
hogy mindazok, 1
mindazok, akik 1
keresztség által 1
Isten gyermekei 1
gyermekei lettek, 1
lettek, jöjjenek 1
jöjjenek össze, 1
az Egyház 6
Egyház közösségében 1
közösségében dicsérjék 1
dicsérjék Istent, 1
Istent, vegyenek 1
vegyenek részt 4
az áldozatban, 1
áldozatban, és 1
vegyék az 1
Úr vacsoráját. 1
vacsoráját. Az 1
Az apostolok 2
apostolok cselekedeteinek 1
cselekedeteinek megbízható 1
megbízható a 1
a történetisége, 1
történetisége, ugyanis 1
olyan névvel 1
és eseménnyel 1
eseménnyel találkozunk 1
találkozunk a 2
profán forrásokban, 1
forrásokban, melyek 1
melyek itt 3
előfordulnak. Az 3
apostolok cselekedetei 1
cselekedetei rámutat 1
rámutat arra, 2
hogy Pált 1
Pált Isten 1
Isten védelmezi, 1
védelmezi, hiszen 1
hiszen megmenekült 1
a haláltól. 1
haláltól. Az 1
Az apozicija 1
apozicija ’értelmező’ 1
’értelmező’ nevű 1
nevű mondatrész 1
mondatrész alatt 1
alatt Klajn 1
Klajn 2005 1
2005 csak 1
csak főnév 1
főnév által 1
kifejezett mondatrészt 1
mondatrészt ért, 1
ért, amely 1
ki szünetekkel 1
szünetekkel és 1
és sajátos 5
sajátos hanglejtéssel. 1
hanglejtéssel. Az 1
Az appertinentiákhoz 1
appertinentiákhoz tartozott 1
a szántó, 1
szántó, rét, 1
rét, legelő. 1
legelő. Az 1
Az Apple 2
Apple az 1
eszközt titokban 1
titokban és 1
és példa 2
példa nélkül 2
nélkül álló 2
álló együttműködésben 1
együttműködésben készítette 1
az AT&T 3
AT&T Mobility-vel 1
Mobility-vel - 1
készülék kezdetekor 1
kezdetekor még 1
még Cingular 1
Cingular Wireless 1
Wireless - 1
- együttműködésben, 1
együttműködésben, 150 1
millió US 1
US dollár 1
dollár becsült 1
becsült költségen. 1
költségen. Az 1
Apple szerint 1
szerint "ez 1
"ez a 2
világ legenergiatakarékosabb 1
legenergiatakarékosabb asztali 1
asztali számítógépe". 1
számítógépe". Az 1
Az applet, 1
applet, magyarul 1
magyarul kisalkalmazás 1
kisalkalmazás a 1
a számítástechnikában 1
számítástechnikában egy 1
olyan kisméretű 1
kisméretű alkalmazás, 1
alkalmazás, mely 1
speciális feladatot 1
feladatot végez 1
végez egy 1
nagyobb programon 1
programon belül, 1
belül, gyakran 1
gyakran plug-in 1
plug-in módon. 1
módon. Az 1
Az Apponyi 2
Apponyi Kollégiumban 1
Kollégiumban Nagy 1
László kísérleti 1
kísérleti pszichológiát 1
pszichológiát adott 1
adott elő 4
elő (1916). 1
(1916). Az 1
Apponyi tér 1
tér 1. 1
alatti csoport 1
csoport gr. 1
gr. Pálffy 1
Pálffy József 1
József egykori 1
egykori irányzatát 1
irányzatát követte. 2
követte. Az 5
Az approximációs 1
approximációs tezt 1
tezt mellett 1
mellett permutációteszt 1
permutációteszt is 1
is végezhető. 1
végezhető. Az 1
Az aprítás 1
aprítás olyan 1
olyan dezintegráló 1
dezintegráló mechanikai 1
mechanikai művelet, 1
művelet, amellyel 1
anyag részecskéinek 1
részecskéinek nagyságát 1
nagyságát csökkenteni, 1
csökkenteni, ill. 1
ill. ezzel 1
ezzel egyértelműen 1
anyag diszperzitásfokát 1
diszperzitásfokát növelni 1
növelni tudjuk. 1
tudjuk. Az 1
Az apró 3
apró hercegség 1
hercegség sokáig 1
sokáig mindössze 1
hat közösséggel, 1
közösséggel, vagy 1
néven völggyel 1
völggyel rendelkezett. 1
Az Aprónép 1
Aprónép (eredeti 1
(eredeti címén: 1
címén: The 1
The Minikins) 1
Minikins) 12 1
12 részes 1
részes kanadai-német 1
kanadai-német filmsorozat, 1
filmsorozat, melyet 1
melyet 1981-ben 1
1981-ben forgattak. 1
apró rakétáktól 1
rakétáktól az 1
irányítható többszörös 1
többszörös robbanófejeken 1
robbanófejeken át 1
nukleáris fegyverekig 1
fegyverekig minden 1
fegyver megtalálható 1
játékban. Az 1
Az apró, 1
apró, telt 1
telt női 1
női szobrok 1
szobrok hosszú 1
hosszú lábúak, 1
lábúak, testüket 1
testüket tetoválások 1
tetoválások díszítik. 1
díszítik. Az 4
termetű Eddy 1
Eddy a 1
Az apszis 3
apszis alatt 1
elhelyezkedő sírboltban 1
sírboltban az 1
család nőtagjai 1
nőtagjai és 1
templom alapítója 1
alapítója nyugszik. 1
nyugszik. Az 2
Az apszisban 2
apszisban két 1
alakú falfülkét 1
falfülkét talált. 1
talált. Az 4
apszisban látható 1
látható feszület 1
feszület egy 1
századi feszület 1
feszület másolata, 1
másolata, mely 1
mely 1986-ban 1
1986-ban Antonio 1
Antonio Mesqiud 1
Mesqiud madridi 1
madridi műhelyében 1
műhelyében készült. 1
apszis falába 1
falába két 1
régi sírkő 1
sírkő van 1
befalazva. Az 1
apszis kovácsoltvas 1
kovácsoltvas rácsán 1
rácsán az 1
az 1767-es 1
1767-es évszámot 1
évszámot lehet 1
látni. Az 1
Az apszist 1
apszist azóta 1
azóta az 2
eladott szárnyasoltár 1
szárnyasoltár helyett 1
helyett Jakob 1
Jakob Grünenwald 1
Grünenwald Krisztus-képe 1
Krisztus-képe díszíti. 1
díszíti. Az 2
Az apti 1
apti emelet 1
emelet alapja 1
az M0r 1
M0r mágneses 1
mágneses anomáliánál 1
anomáliánál található. 1
Az Aqua 1
Aqua esetében 1
esetében Clark 1
Clark megpróbálja 1
megpróbálja figyelmeztetni 1
figyelmeztetni Lois-t, 1
Lois-t, hogy 1
hogy Arthur 3
Arthur Curry 1
Curry nem 1
egészen az, 1
akinek tartja. 1
tartja. Az 6
Az aqua 1
aqua vitae 1
vitae szó 1
élet vizét” 1
vizét” jelenti. 1
Az Aquila 1
Aquila eredetileg 1
eredetileg folyóirat 1
folyóirat volt, 2
volt, évi 1
évi több 1
több füzettel, 1
füzettel, majd 1
majd nagyon 1
hamar áttért 1
az évkönyv 1
évkönyv formátumra. 1
formátumra. Az 1
Az Aquincumi 1
Aquincumi Múzeum 1
Múzeum Régészeti 1
Régészeti Parkjának 1
Parkjának déli 1
részén állították 1
a Symphorus 1
Symphorus mithraeumot, 1
mithraeumot, amely 1
amely 2018. 2
2018. Az 2
Az Aquitania 1
Aquitania a 1
a kedvencük 1
kedvencük volt, 1
a 20‑as 1
20‑as évek 1
évek az 1
óceáni hajózás 1
hajózás történetének 1
egyik legjövedelmezőbb 1
legjövedelmezőbb korszaka 1
korszaka lett. 1
Az ára 2
ára ¥20 1
¥20 illetve 1
illetve ¥50. 1
¥50. Az 1
Az arab 11
eredetű „ramida” 1
„ramida” szóból 1
amely szárazságot, 1
szárazságot, hőséget 1
hőséget jelent. 1
eredetű Szindbád-legendák 1
Szindbád-legendák „Rok-madara” 1
„Rok-madara” Az 1
arab ételek 1
nagyon népszerűek, 1
népszerűek, bárhol 1
bárhol megkóstolhatjuk 1
megkóstolhatjuk őket 1
városban, válasszuk 1
válasszuk akár 1
kis kiméréseket, 1
kiméréseket, akár 1
akár Deira 1
Deira vagy 1
vagy Al 1
Al Karama 1
Karama elit 1
elit éttermeit. 1
éttermeit. Az 1
arab hódítás 1
Hispániában is 1
is felélénkült 1
zsidó irodalom. 1
irodalom. Az 2
arab hódítók 1
hódítók ellen 1
harcban (637-651) 1
(637-651) Borudzserd 1
Borudzserd várát 1
várát az 1
irániak használták 1
csapatok támogatására. 1
támogatására. Az 2
arab nevét 1
nevét senki 1
tudja már, 1
már, de 1
de Botta 1
Botta volt 1
aki először 10
először hozta 1
hozta napvilágra 1
napvilágra egy 1
egy kultúra 1
kultúra maradványait, 1
maradványait, amely 1
amely csaknem 1
csaknem kétezer 1
kétezer évig 1
évig virágzott 1
virágzott és 1
fél évezredig 1
évezredig pihent 1
pihent mindenki 1
mindenki elől 1
elől elrejtve, 1
elrejtve, elfeledve 1
elfeledve a 1
föld alatt. 2
Az arabok 3
arabok által 1
csillagnak adott 1
adott másik 1
másik név 1
az „Al 1
„Al Fahl” 1
Fahl” volt 1
volt (tevecsődör). 1
(tevecsődör). Az 1
törökök körülbelül 1
15 ezren 1
ezren gyakori 1
gyakori támadásokat 1
támadásokat hajtottak 3
végre éjjel-nappal 1
éjjel-nappal az 1
erősen körülárkolt 1
körülárkolt olasz 1
olasz helyőrségek 1
helyőrségek ellen, 1
ellen, Bengázi 1
Bengázi déli 1
déli külvárosaiban. 1
külvárosaiban. Az 1
arab pénzek 1
pénzek leletei, 1
leletei, valamint 1
a Pesten 1
Pesten megtelepült 1
megtelepült volgai 1
volgai bolgár 1
bolgár kereskedők 1
kereskedők azonban 1
azonban bizonyítják, 1
században idáig 1
idáig is 1
a dél-oroszországi 1
dél-oroszországi kereskedő-karavánok. 1
kereskedő-karavánok. Az 1
arab történetírók 1
történetírók gyakran 1
gyakran emlegették 2
emlegették a 1
a piramisokat, 1
piramisokat, de 1
valóságtól egyre 1
jobban eltávolodó 1
eltávolodó kompilációkat 1
kompilációkat gyártottak. 1
gyártottak. Az 2
arab tudomány, 1
tudomány, különösen 1
orvostudomány és 1
csillagászat fejlődése 1
fejlődése messze 2
messze előtte 1
előtte járt 1
járt az 8
európai tudományoknak. 1
tudományoknak. Az 1
arab tudományos 1
tudományos területen 1
a legdrámaibb 1
legdrámaibb a 1
kémia tudományának 1
tudományának megjelenése 1
és fejlődése 2
fejlődése volt. 1
arab vitorlás 1
vitorlás hajót 1
hajót formázó 1
formázó épület 1
épület tervezésénél 1
tervezésénél egy 1
olyan építészeti 1
építészeti alkotást 1
alkotást próbáltak 1
próbáltak létrehozni, 1
amely Dubaj 1
Dubaj szimbólumává 1
szimbólumává válhat. 1
Az Arad 1
Arad és 1
Vidéke a 1
legelső az 1
vidéken, mely 1
villamos motorerőt 1
motorerőt használja 1
fel gépeinél.” 1
gépeinél.” Az 1
Az aradi 1
aradi várban 1
várban szenvedte 1
szenvedte el 1
el fogságát, 1
fogságát, míg 1
végül 1856. 1
1856. Az 1
Az áramerősség 1
áramerősség és 1
a behatási 1
behatási idő 1
idő növekedésével 1
növekedésével visszafordítható 1
visszafordítható szívritmuszavarok, 1
szívritmuszavarok, pitvari 1
pitvari fibrilláció 1
fibrilláció és 1
ideiglenes szívleállás 1
szívleállás várható. 1
várható. Az 1
Az áramerősséget 1
áramerősséget egy 1
egy 9 2
9 voltos 1
voltos elem 1
elem biztosítja. 1
biztosítja. Az 5
Az áramfejlesztő 1
áramfejlesztő közelében 1
a villanyvezeték 1
villanyvezeték ágába 1
ágába iktattak 1
iktattak be 1
kis dobott, 1
dobott, ebben 1
ebben kapcsoló 1
kapcsoló és 1
és 500 2
500 wattos 1
wattos égő 1
égő van. 1
Az arámiak 1
arámiak vándorlása 1
vándorlása további 1
egy évszázadra 1
évszázadra megakadályozta 1
megakadályozta Asszíriát 1
Asszíriát abban, 1
hogy délnyugat 1
felé terjeszkedjen. 1
terjeszkedjen. Az 1
Az áramkör 1
áramkör tartalmaz 1
tartalmaz még 1
egy kapcsolót 1
kapcsolót is. 1
Az áramlásba 1
áramlásba helyezett 1
helyezett test 1
test közelében 1
a közeg 1
közeg sebessége 1
általában nő. 1
Az áramlás 1
áramlás elromlása 1
elromlása létrehozhatja 1
létrehozhatja az 1
az átesésnek 1
átesésnek hívott 1
hívott jelenséget. 1
jelenséget. Az 1
Az áram 1
áram oldalon 1
oldalon általában 1
általában 1-3 1
1-3 gerjesztőcséve 1
gerjesztőcséve van. 1
Az áramszünetek 1
áramszünetek mindennaposak 1
mindennaposak voltak. 2
A zarándok- 1
zarándok- és 1
és turistaforgalmat 1
turistaforgalmat is 1
is beszámítva 1
beszámítva Kairuán 1
Kairuán fontos 1
hagyományos kereskedelmi 1
kereskedelmi centrum. 1
centrum. A 1
A zarándoklat 1
zarándoklat ugyan 1
csak tizenkét 1
tizenkét év 3
múlva váltotta 1
váltotta be 3
hozzá fűzött 5
fűzött reményeket, 2
reményeket, jelentősége 1
jelentősége viszont 1
viszont vitathatatlan. 1
vitathatatlan. A 1
A zarándok 1
zarándok megteheti 1
megteheti pontosan 1
pontosan ugyanezt 1
saját otthonában 2
otthonában is, 1
templomba mennie. 1
mennie. A 1
A zarándokokból 1
zarándokokból az 1
egyház óriási 1
óriási hasznot 1
hasznot húzott. 1
húzott. A 1
A zarándokokhoz 1
zarándokokhoz Alessandro 1
Alessandro és 1
és Leonore 1
Leonore is 1
is csatlakozik. 1
csatlakozik. Az 3
ára négymillió 1
négymillió euró 1
Az arannyal 1
arannyal befuttatott 1
befuttatott toronygombban 1
toronygombban egy 1
egy okmányt 1
okmányt is 1
is elrejtettek, 1
elrejtettek, mely 1
mely tartalmazta 1
tartalmazta a 5
városi méltóságok 1
méltóságok neveit, 1
neveit, továbbá 1
a Törcsvári 1
Törcsvári uradalom 1
uradalom megszerzésének 1
megszerzésének okiratát. 1
okiratát. Az 1
Az arany 5
arany 5 1
5 márkást 1
márkást csak 1
csak 1877-1878-ban 1
1877-1878-ban verték. 1
verték. Az 1
Az aranyat 1
aranyat egy 1
egy kamrában 1
kamrában rakta 1
rakta le 1
le Hugo. 1
Hugo. Az 1
arany döntőbe 1
döntőbe nem 1
zsűri kipontozta 1
kipontozta őket. 1
Az aranyérem 3
aranyérem átvétele 1
után Zádor, 1
Zádor, Gyarmati, 1
Gyarmati, Jeney 1
Jeney és 1
és Kárpáti 1
Kárpáti úgy 1
aranyérem csak 1
1924-ben cserélt 1
gazdát, mikor 1
mikor Argentína 1
Argentína is 1
is küldött 1
küldött csapatot 1
csapatot Párizsba. 1
Párizsba. Az 1
aranyérem megszerzése 1
szerződést hosszabbított 1
hosszabbított a 1
szegedi csapattal. 1
Az aranyérmet 22
aranyérmet a 17
brit Madge 1
Madge Syers 1
Syers nyerte. 1
nyerte. Az 13
a Corinne 1
Corinne Niogret, 1
Niogret, Véronique 1
Véronique Claudel, 1
Claudel, Anne 1
Anne Briand-Bouthiaux 1
Briand-Bouthiaux összetételű 1
összetételű francia 1
francia váltó 1
váltó nyerte. 1
francia Andreé 1
Andreé Brunet–Pierre 1
Brunet–Pierre Brunet-páros 1
Brunet-páros nyerte. 1
holland Sjoukje 1
Sjoukje Dijkstra 1
Dijkstra nyerte. 1
japán Nisitani 1
Nisitani Takafumi 1
Takafumi nyerte 1
kanadai Charles 1
Charles Hamelin 1
Hamelin nyerte 1
kínai nyerte. 1
német Antje 1
Antje Misersky-Harvey 1
Misersky-Harvey nyerte 1
norvég Ivar 2
Ivar Ballangrud 1
Ballangrud nyerte 1
Ivar Formo 1
Formo nyerte 1
norvég kettős 1
kettős nyerte 1
norvég Stine 1
Stine Lise 1
Lise Hattestad 1
Hattestad nyerte 1
svájci Jean 1
Jean Wicki, 1
Wicki, Hans 1
Hans Leutenegger, 1
Leutenegger, Werner 1
Werner Camichel, 1
Camichel, Edy 1
Edy Hubacher 1
Hubacher összeállítású 1
összeállítású csapat 1
svájci Mike 1
Mike Schmid 1
Schmid nyerte 1
svájci Patrizia 1
Patrizia Kummer 1
Kummer nyerte. 1
szlovák Anastasiya 1
Anastasiya Kuzmina 1
Kuzmina nyerte. 1
aranyérmet az 5
amerikai Maddie 1
Maddie Bowman 1
Bowman nyerte. 1
amerikai Tenley 1
Tenley Albright 1
Albright nyerte. 1
osztrák David 1
David Gleirscher 1
Gleirscher nyerte. 1
Ernst Hinterseer 1
Hinterseer nyerte 1
osztrák Toni 1
Toni Sailer 1
Sailer nyerte 1
aranyérmet Oroszország 1
Oroszország nyerte. 1
Az aranyifjú 1
aranyifjú történetében 1
történetében megjelenik 1
megjelenik London 1
London előkelő 1
előkelő világának 1
világának összes 1
összes züllött, 1
züllött, élősködő 1
élősködő alakja 1
francia tánctanártól 1
tánctanártól a 1
a szajháig. 1
szajháig. Az 1
arany körben, 1
körben, amely 1
felkelő napot 1
napot szimbolizálja, 1
szimbolizálja, feketehátú 1
feketehátú fuvolázómadár 1
fuvolázómadár (Gymnorhina 1
(Gymnorhina tibicen 1
tibicen hypoleuca) 1
hypoleuca) látható 1
egy eukaliptusz-ágon. 1
eukaliptusz-ágon. Az 1
Az aranyláz 1
aranyláz és 1
a letelepedők 1
letelepedők eredményezték 1
eredményezték végül 1
gazdaság fellendülését 1
fellendülését is. 1
Az aranymetszés 1
aranymetszés szerinti 1
szerinti a>b 1
a>b számok 1
számok arányának 1
arányának jelölése 1
jelölése nem 1
egységes. Az 2
Az aranynál 1
aranynál sokkal 1
érdekli az 2
a furcsa, 1
furcsa, titokzatos 1
titokzatos világ, 1
világ, ahol 1
ahol élni 1
élni fog. 1
fog. Egyik 1
Egyik felfedezőútja 1
felfedezőútja során 1
során megpillantja 1
megpillantja Pocahontast, 1
Pocahontast, a 1
a szépséges 1
szépséges indián 1
indián hercegnőt, 1
hercegnőt, és 1
élete egy 2
csapásra új 1
értelmet nyer. 1
nyer. Az 2
Az arányosság 1
arányosság azon 1
azon múlhat, 1
múlhat, hogy 1
a jelöltek 1
jelöltek mennyire 1
mennyire különböző 1
különböző állásfoglalást 1
állásfoglalást közvetítenek, 1
közvetítenek, vagy 1
a szavazók 2
szavazók mennyire 1
mennyire fegyelmezettek. 1
fegyelmezettek. Az 1
Az aranyozott 1
aranyozott hátterű 1
hátterű hatalmas 1
hatalmas felületű 1
felületű bibliai 1
bibliai jeleneteket 1
jeleneteket ábrázoló 3
ábrázoló tesserae 1
tesserae mozaikok 1
mozaikok a 1
a szicíliai–bizánci 1
szicíliai–bizánci stílus 1
stílus különleges 1
különleges alkotásai. 1
alkotásai. Az 1
arany pálcán 1
pálcán két 1
két kígyó 1
kígyó fonódott 1
fonódott össze 1
össze egy 4
egy nyolcas 1
nyolcas alakjában, 1
alakjában, és 1
a pálca 1
pálca törzsén 1
törzsén két 1
két szárnyacska 1
szárnyacska is 1
Az aranyszázad 1
aranyszázad nagy 1
része megsemmisül, 1
megsemmisül, de 1
de Hera 1
Hera csapatának 1
csapatának a 3
segítségével elmenekülnek. 1
elmenekülnek. Az 1
Az aranyszemek 1
aranyszemek természetesen 1
természetesen igen 1
igen drágák 2
drágák voltak, 1
ezért elég 2
elég gyakran 1
gyakran megfelelő 1
megfelelő árnyalatú 1
árnyalatú sárgával 1
sárgával keverték 1
a rakáskor. 1
rakáskor. Az 1
Az aranytermő 1
aranytermő vidékek 1
vidékek fiai 1
fiai semmittevők; 1
semmittevők; nem 1
nem erős, 1
erős, nem 1
nem dolgos 1
dolgos népek. 1
népek. Az 1
Az aranytollú 1
aranytollú pingvin 1
pingvin alfajszámának 1
alfajszámának a 1
pontos meghatározása 1
meghatározása igen 1
igen bonyolult. 1
bonyolult. Az 1
Az Aranyút 1
Aranyút egy 1
egy kövezett 2
kövezett folyosó 1
folyosó volt, 1
amely elhaladt 1
elhaladt a 1
a valide 1
valide és 1
két kadin 1
kadin lakosztálya 1
lakosztálya előtt, 1
szultán lakosztályához 1
lakosztályához vezetett. 1
Az árapály-energia 1
árapály-energia kiaknázásához 1
kiaknázásához egy 1
egy árapálymedence 1
árapálymedence nyílásához 1
nyílásához ( 1
Az aratás 1
aratás után 1
új hajtások 1
hajtások számát 1
számát növényenként 1
növényenként 3-5-re 1
3-5-re csökkentik. 1
csökkentik. Az 1
Az "A 1
"A Ray 1
Ray of 1
of Hope" 1
Hope" című 1
című Don 1
Don Paul 1
Paul Yowell 1
Yowell dal, 1
dal, melyet 1
melyet Child 1
Child énekelt 1
énekelt lemezre, 1
lemezre, tisztelgés 1
tisztelgés testvére 1
testvére Joey 1
Joey előtt, 1
aki 1991 1
1991 januárjában 1
januárjában halt 1
meg AIDS-hez 1
AIDS-hez köthető 1
köthető szövődmények 1
szövődmények következtében. 1
következtében. Az 3
Az arazá 1
arazá nevű 1
nevű gyümölcsből 1
gyümölcsből itt 1
itt termelik 2
termelik az 1
országos mennyiség 1
mennyiség 65%-át. 1
65%-át. Az 1
Az arborétum 2
arborétum területén 1
mintegy 3200 1
3200 fa- 1
és cserjefaj, 1
cserjefaj, illetve 1
illetve -fajta 1
-fajta található 1
arborétum tulajdonosa 1
tulajdonosa tagja 1
Magyar Arborétumok 1
Arborétumok Botanikus 1
Botanikus kertek 1
kertek Szövetségének. 1
Szövetségének. Az 1
Az Arcadom 1
Arcadom Zrt. 1
Az arcán 1
arcán látható 1
látható vágást 1
vágást egy 1
egy lidérccel 1
lidérccel való 1
való csatában 1
csatában szerezte. 1
Az Archaeopteryx 1
Archaeopteryx jellemzői 1
jellemzői még 1
elég bazálisak, 1
bazálisak, így 1
kora illetve 1
illetve középső 1
középső kréta 1
időszak idején 1
idején élt 1
élt legkorábbi 1
legkorábbi madarak 1
madarak még 1
még visszatérhettek 1
visszatérhettek egy, 1
a dinoszauruszokéra 1
dinoszauruszokéra jobban 1
jobban emlékeztető 1
emlékeztető életmódhoz. 1
életmódhoz. Az 1
Az archaikus 1
archaikus irányítás 1
irányítás tovább 1
tovább fokozza 1
a kínszenvedést.” 1
kínszenvedést.” Az 1
Az archeák 1
baktériumok nincsenek 1
nincsenek nagyobb 1
nagyobb kapcsolatban 1
kapcsolatban egymással, 1
a prokarióták 1
prokarióták egyetlen 1
fennmaradt jelentése 1
jelentése "nem 1
"nem egy 1
egy eukarióta" 1
eukarióta" korlátozza 1
értékét. Az 1
Az archeológusok 1
archeológusok nem 1
meg ezeknek 1
a városoknak 1
városoknak a 1
helyét. "Az 1
"Az architektúra 1
architektúra csak 1
mint sajátos 1
sajátos Krisztus-szimbólum-teremtő 1
Krisztus-szimbólum-teremtő tevékenység 1
tevékenység vehető 1
vehető komolyan." 1
komolyan." Az 1
Az architekturális 1
architekturális megközelítés 1
megközelítés szorosan 1
az MIT 1
MIT PGP 1
PGP Kulcs 1
Kulcs szerverhez, 1
szerverhez, amelyet 1
amelyet eredetileg 2
eredetileg Brian 1
Brian LaMacchia 1
LaMacchia hozott 1
és tartott 3
tartott karban. 1
karban. Az 2
Az architektúrát, 1
architektúrát, a 1
a szolgáltatásokat 3
szolgáltatásokat és 3
azok megvalósítását 1
megvalósítását (például 1
(például COTS-alkalmazásokat) 1
COTS-alkalmazásokat) körülvevő 1
körülvevő absztrakt 1
absztrakt interfészek 1
interfészek alapján 1
alapján határozzák 1
Az arcképek 1
arcképek mind 1
mind Gould 1
Gould birtokában 1
birtokában maradtak, 1
az emigránsok 1
emigránsok fizetni 1
fizetni nem 1
tudtak. Az 1
Az arcra 1
arcra készített 1
készített testfestés 1
testfestés neve 1
neve arcfestés. 1
arcfestés. Az 1
Az arcsimító 1
arcsimító maszkot 1
maszkot véletlenül 1
véletlenül tíz 1
tíz perc 1
perc helyett 1
egy órát 1
órát fent 1
fent hagyják, 1
hagyják, Stan 1
Stan arca 1
arca vérvörös 1
vérvörös lesz 1
lesz tőle. 2
Az Arcturus 1
Arcturus egy 1
2005-ös koncerten. 1
koncerten. A 1
A zárda 1
zárda romjai 1
is láthatóak. 1
A zárdát 1
zárdát és 1
templomot P. 1
P. Csergő 1
Csergő Krizogon 1
Krizogon szárhegyi 1
szárhegyi születésű 1
születésű barát 1
barát építtette 1
építtette újra 1
újra 1752-ben, 1
1752-ben, mely 1
mely alkalommal 1
templomhoz építette 1
Mária kápolnát, 1
kápolnát, továbbá 1
kolostor másik 1
két szárnyát 1
szárnyát is. 1
A Zardoz 1
Zardoz című 1
filmben (John 1
(John Boorman, 1
Boorman, 1973) 1
1973) is 1
az ekpürózis, 1
ekpürózis, melyben 1
a dekadens 2
dekadens és 1
és időtlen 1
időtlen Vortex 1
Vortex a 1
a tűzben 1
tűzben leli 1
leli végét. 1
végét. Az 1
Az Arduino 1
Arduino rendszerek 1
hogy készen 1
készen kaphatók, 1
kaphatók, de 1
de Arduino-kompatibilis 1
Arduino-kompatibilis próbapanel 1
próbapanel építhető 1
építhető különálló 1
különálló alkatrészekből 1
alkatrészekből is, 1
amelynek központi 1
az Atmel 1
Atmel Atmega8/168/328 1
Atmega8/168/328 AVR 1
AVR mikrovezérlő. 1
mikrovezérlő. Az 1
Az area 1
area két 1
szélső sávjában 1
sávjában fedezhető 1
fedezhető fel 1
fel politónia, 1
politónia, "amikor 1
"amikor a 1
magánhangzó lejtésének 1
lejtésének különböző 1
különböző magasságaival 1
magasságaival különböző 1
különböző jelentéseket 2
jelentéseket lehet 1
lehet kifejezni". 1
kifejezni". A 1
A zarei 1
zarei kivitelezése 1
kivitelezése a 1
következőképpen történik: 1
történik: Az 1
Az edzésvezető 1
edzésvezető a 1
a vezényszavára 1
vezényszavára az 1
edzésen résztvevő 1
résztvevő karatékák 1
karatékák egysoros 1
egysoros vonalban, 1
vonalban, muszubi 1
muszubi dácsi 1
dácsi állásban, 1
állásban, az 1
az övfokozatuk 1
övfokozatuk szerint 1
szerint sorakoznak 1
sorakoznak fel 1
a dodzsóban. 1
dodzsóban. Az 1
Az aréna, 1
aréna, ahol 1
véres gladiátorviadalok 1
gladiátorviadalok zajlottak 1
zajlottak 19 1
alkalmas. Az 4
Az Aréna 1
Aréna a 1
játékban kéthetente 1
kéthetente zajló 1
zajló Megmérettetés 1
Megmérettetés helyszíne. 1
helyszíne. Az 1
Az Arena-ban 1
Arena-ban 2:0, 1
2:0, míg 1
visszavágón a 2
a De 3
De Kuip-ban 1
Kuip-ban pedig 1
pedig 4:1-re 1
4:1-re győztek 1
győztek az 2
az amszterdamiak. 1
amszterdamiak. Az 1
Az arénában 2
arénában troll 1
troll bajnokok 1
bajnokok csapnak 1
csapnak össze 1
össze akiket 1
spirituális isteneik 1
isteneik a 2
a Loák 1
Loák vagy 1
azok lelke 1
lelke (Spirit) 1
(Spirit) segít 1
a küzdelmek 1
küzdelmek során. 1
Az ArenaNet 1
ArenaNet három 1
három vezetője 1
vezetője lépett 1
lépett át 1
át ezen 2
ezen szervezetbe, 1
szervezetbe, hogy 1
ott vezető 1
pozíciót töltsenek 1
töltsenek be: 1
be: Chris 1
Chris Chung 1
Chung lett 1
az NC 1
NC West 1
West vezérigazgatója, 1
vezérigazgatója, Jeff 1
Jeff Strain 1
Strain az 1
az elnöke, 1
elnöke, Patrick 1
Patrick Wyatt 1
Wyatt pedig 1
műszaki igazgatója. 1
igazgatója. Az 2
Az Arena 1
Arena Sport 1
Sport Serbia 1
Serbia számos 1
számos sporteseményt 1
sporteseményt közvetít. 1
közvetít. Az 1
a rétegből 1
rétegből került 1
egyetlen obszidián 1
obszidián törpe 1
törpe penge). 1
penge). Az 1
Az árfolyam 1
árfolyam jelentősen 1
jelentősen emelkedett, 1
emelkedett, mikor 1
mikor 1605-ben 1
1605-ben Steven 1
Steven van 1
der Hagen 1
Hagen gazdag 1
gazdag rakománnyal 1
rakománnyal tért 1
Az argentin 6
argentin alkotmánynak 1
elnöki hatalmat 1
hatalmat átmenetileg 1
átmenetileg a 3
parlament elnöke, 1
elnöke, Eduardo 1
Eduardo Camaño 1
Camaño gyakorolta, 1
gyakorolta, majd 1
majd Eduardo 1
Eduardo Duhaldét 1
Duhaldét iktatták 1
iktatták be 3
be elnökként 1
elnökként 2002. 1
2002. Az 1
argentin dog 1
dog remekül 1
remekül kijön 1
a gyerekekkel. 2
gyerekekkel. Az 1
argentin milongán 1
milongán kívül 1
kívül különböző 1
különböző ritmusú 1
ritmusú és 1
és gyorsaságú 1
gyorsaságú variánsai 1
variánsai fordulnak 1
elő Uruguayban 1
Uruguayban és 1
és Brazília 1
Brazília Río 1
Río Grande 1
Grande do 1
do Sul 1
Sul államában. 1
államában. Az 1
Az argentinok 1
argentinok zsidókat 1
zsidókat bántalmaztak 1
bántalmaztak és 1
zsidó temetőket 1
temetőket rongáltak. 1
rongáltak. Az 1
argentin tangóban 1
tangóban lehetőség 1
férfi is 2
bal (jobb) 2
(jobb) lábával 2
lábával lépjen, 1
lépjen, miközben 1
lábával lép. 1
lép. Az 1
argentin tudományos 1
tudományos körök 1
körök Kelet 1
Kelet iránt 1
érdeklődő legismertebb 1
legismertebb képviselői 1
képviselői José 1
José Ingenieros, 1
Ingenieros, Leopoldo 1
Leopoldo Lugones, 1
Lugones, Alfredo 1
Alfredo Palacios, 1
Palacios, és 1
és Joaquín 1
Joaquín V. 1
V. González 1
González voltak. 1
argentin válogatott 1
válogatott győzelmével 1
a torna, 1
torna, melyen 1
melyen Ángel 1
Ángel 3 1
Az árhatás 1
árhatás miatt 1
az agyunk 1
agyunk feltételezi, 1
magasabb ár 1
ár magasabb 1
magasabb minőséget 1
minőséget is 1
is jelent, 1
jelent, még 1
esetben is, 1
egy termék 2
termék ára 1
ára teljesen 1
teljesen tetszőlegesen 1
tetszőlegesen van 1
van meghatározva. 1
meghatározva. Az 1
Az Ariadne 3
Ariadne elsüllyedése 1
elsüllyedése a 1
személyzet 64 1
64 tagjának 1
tagjának halálával 1
halálával járt, 1
járt, 170 1
170 embert 1
a Danzig, 1
Danzig, 59 1
59 főt 1
főt a 2
Stralsund mentett 1
mentett ki 1
ki róla. 1
Ariadne Karszt- 1
Karszt- és 2
és Barlangkutató 2
Barlangkutató Egyesület 2
Egyesület fő 1
tevékenysége a 4
a barlangkutatás, 1
barlangkutatás, elsősorban 1
elsősorban hazánkban. 1
hazánkban. Az 1
Ariadne roncsának 1
roncsának egyik 1
búvárok csaknem 1
csaknem a 2
a gerinc 2
gerinc teljes 1
hosszán végigfutó 1
végigfutó deszkaborítást 1
deszkaborítást figyeltek 1
figyeltek meg, 3
mintavétel kielemzése 1
kielemzése alapján 1
alapján tölgyből 1
tölgyből készült. 1
Az áriák 1
áriák énekszólamaiban 1
énekszólamaiban a 1
a korábbiakhoz 5
korábbiakhoz képest 3
a virtuóz 1
virtuóz elem. 1
elem. Az 2
Az ariditási 1
ariditási index 1
index 0,94–0,96. 1
0,94–0,96. Az 1
Az Árisz 1
Árisz Theszaloníkisz 1
Theszaloníkisz vagy 1
vagy Árisz 1
Árisz Szaloníki 1
Szaloníki ( 1
Az arisztokrata 1
arisztokrata gosztonyi 1
gosztonyi és 1
és kövesszarvi 1
kövesszarvi Goszthony 1
Goszthony család 1
Az arisztokraták 1
arisztokraták szolgákat 1
szolgákat tartó, 1
tartó, jelentős 1
jelentős javakkal 1
javakkal rendelkező, 1
rendelkező, csak 1
csak kormányzással 1
kormányzással és 1
és katonáskodással 1
katonáskodással foglalkozó 1
foglalkozó kiváltságosok 1
kiváltságosok voltak. 1
Az arizonai 2
arizonai alfaj 1
alfaj az 2
állam Huachuca, 1
Huachuca, Patagonia, 1
Patagonia, Santa 1
Santa Rita 1
Rita és 1
és Whetstone 1
Whetstone hegyein 1
hegyein honos, 1
honos, Mexikóban 1
Mexikóban pedig 1
Sierra de 4
los Ojos, 1
Ojos, a 1
de Cananea 1
Cananea és 1
Sierra Azul 1
Azul hegységekben. 1
hegységekben. Az 1
arizonai Phoenixből 1
Phoenixből New 1
Yorkba költözött, 1
költözött, és 2
a Doyle 3
Doyle Dane 1
Dane Bernbach 1
Bernbach reklámügynökségnél 1
reklámügynökségnél kezdett 1
kezdett dolgozni. 4
dolgozni. Az 2
Az „árja” 1
„árja” oldalra 1
oldalra nyíló 1
nyíló ablakokat 1
ablakokat befalaztatták. 1
befalaztatták. A 1
A zárkában 1
zárkában – 1
melyet nagy 1
teljesítményű lámpákkal 1
lámpákkal világítanak 1
világítanak meg, 2
a rabokat 1
rabokat összezavarják 1
összezavarják és 1
és dehidratálják 1
dehidratálják – 1
– Breslin 1
Breslin felfedezi, 1
a padló 1
padló alumíniumból 1
alumíniumból készült, 1
a rögzítő 1
rögzítő szegecsek 1
szegecsek acélból 1
acélból vannak. 1
Az Árkádia 1
Árkádia játékgyárnál 1
játékgyárnál azokat 1
a lányokat, 3
akik férjhez 1
férjhez mennek, 1
mennek, kirúgják 1
kirúgják az 1
az állásukból. 1
állásukból. Az 1
Az árkádos, 1
árkádos, több 1
több szintes 1
szintes épület 1
épület eredetileg 2
eredetileg hajdú 1
hajdú laktanyának 1
laktanyának és 1
és kaszárnyának 1
kaszárnyának épült, 1
épült, ahol 1
város katonai 1
katonai vezetői 1
vezetői is 1
is laktak. 1
laktak. Az 2
Az Arka 1
Arka végül 1
hosszabbítás hajrájában 1
hajrájában 2–1 1
arányban győzött. 1
győzött. Az 2
Az arkhón 1
arkhón fogságban 1
fogságban tartja 2
elveszi tőlük 1
a sakkbábukat. 1
sakkbábukat. Az 1
Az árkon 1
árkon kívül 1
széles szögesdrótakadály 1
szögesdrótakadály következett, 1
következett, azon 1
kívül szúrós 1
szúrós akácágakat 1
akácágakat halmoztak 1
halmoztak föl. 1
föl. Az 2
Az árkot 1
árkot mind 1
napig látni 1
látni lehet 2
lehet Hajdúdorog 1
Hajdúdorog északi 1
északi területén. 1
Az Arleigh 1
Arleigh Burke 2
Burke osztály 1
osztály építése 1
építése során 1
haditengerészet visszatért 1
teljesen acélból 1
készült hajókhoz. 1
hajókhoz. Az 1
Az Arles-től 1
Arles-től Bouc 1
Bouc felé 1
vezető csatorna 1
csatorna abban 1
jelenlegi N113-as 1
N113-as országúttal 1
országúttal párhuzamosan 1
párhuzamosan haladt. 1
haladt. Az 2
Az Armand 1
Armand A 1
germán Hermann 1
Hermann név 1
név ( 3
Az Arnis 1
Arnis egyre 1
jobban terjedő 1
terjedő harcművészet. 1
harcművészet. Az 1
Az Árny 1
Árny azonban 1
azonban mágiával 1
mágiával eltalálja, 1
eltalálja, mire 1
mire Arya 1
Arya eszméletét 1
eszméletét veszti. 1
Az árnyékinformatika 1
árnyékinformatika rosszul 1
rosszul működő 1
működő szervezeti 1
szervezeti környezetet 1
teremt, ahol 1
ahol ellenségeskedés 1
ellenségeskedés van 1
az informatikai 2
informatikai és 3
nem informatikai 1
informatikai részlegek 1
részlegek között. 1
Az Árnyékkabinet 1
Árnyékkabinet életre 1
életre hívásának 1
hívásának célja 1
és hatékony 2
hatékony információszerzés 1
információszerzés volt, 1
társaság összeköttetései 1
összeköttetései behálózták 1
behálózták New 1
York városát 1
városát az 1
az utcától 2
utcától egészen 1
tudományos körökig. 1
körökig. Az 1
Az árnyék 1
árnyék lények, 1
lények, amik 1
amik megjelennek 1
játékban kapcsolatban 1
kapcsolatban vannak 1
azokkal az 3
az árnyakkal, 1
árnyakkal, amiket 1
játékosoknak le 1
kellett győzniük 1
győzniük az 1
az Ico-ban. 1
Ico-ban. Az 1
Az árnyékolás 1
árnyékolás az 1
elektromágneses kompatibilitás 1
kompatibilitás (EMC) 1
(EMC) növelésére 1
növelésére szolgál. 1
Az árnyékoláshoz 1
árnyékoláshoz először 1
a neutronokat 1
neutronokat lelassítják, 1
lelassítják, majd 1
lassú neutronokat 1
neutronokat elnyeletik. 1
elnyeletik. Az 1
Az Árnyékos 1
Árnyékos nem 1
nem tűr 1
tűr kudarcot. 1
kudarcot. Az 1
Az árnyékot 1
árnyékot adó 1
adó textil 1
textil U.V. 1
U.V. stabil 1
stabil poliészter, 1
poliészter, esetenként 1
esetenként Acrill. 1
Acrill. A 1
A záródal 1
záródal az 1
I Honestly 1
Honestly Love 1
Love You, 1
You, Olivia 1
Olivia 1974-es, 1
1974-es, talán 1
legismertebb dalának 1
dalának új 1
új felvétele. 1
A zárójelben 5
zárójelben lévő 5
lévő számok 3
a snittek 1
snittek számát 1
számát jelentik. 1
számok azt 2
zenészek mely 1
mely számokon 1
számokon szerepelnek. 1
hogy hányas 1
hányas számú 1
számú dalokon 1
dalokon játszott 1
illető zenész. 1
zenész. A 1
A zárójelenetben 1
zárójelenetben Erna 1
Erna és 1
Janet elégedetten 1
elégedetten veszi 1
veszi tudomásul, 1
hogy Clis 1
Clis „erős 1
„erős lett” 1
lett” (utalva 1
(utalva Ernára) 1
Ernára) és, 1
egyszer találkozhatnak 1
találkozhatnak vele. 1
A záróképen 1
záróképen Sarah 1
Sarah egy 1
egy bárban 2
bárban a 1
a levegőbe 4
levegőbe lövöldözve 1
lövöldözve roppant 1
roppant elégedetten 1
elégedetten vonul 1
vonul ki. 1
Az árok 1
falak 24 1
24 hektárnyi 1
hektárnyi térséget 1
térséget ölelnek 1
ölelnek körbe. 1
A zárólemez 1
zárólemez az 1
az állattal 1
állattal együtt 1
együtt mozog, 1
lemez menetét 1
menetét a 1
ház oszlopa 1
oszlopa adja, 1
adja, amelyben 1
a clausilium 1
clausilium nyélszerű 1
nyélszerű része 1
része halad. 1
halad. Az 4
Az aromán 2
aromán irodalom 1
században vette 1
kezdetét (lásd 1
(lásd fentebb), 1
fentebb), de 1
nem bontakozott 1
aromán jellegzetességet 1
jellegzetességet is 1
is kritériumként 1
kritériumként kezeli, 1
kezeli, azaz 1
olyan változatokat 1
változatokat tart 1
tart meg, 2
nem közösek 1
közösek más 1
keleti újlatin 1
újlatin nyelvekkel. 1
nyelvekkel. Az 1
Az aromás 1
aromás nukleofil 1
nukleofil szubsztitúció 1
szubsztitúció ugyanakkor 1
csak arénekre 1
arénekre korlátozódik, 1
korlátozódik, heteroaromás 1
heteroaromás gyűrűk 1
gyűrűk még 1
még készségesebben 1
készségesebben reagálnak. 1
reagálnak. A 1
A záróra 1
záróra viszont 1
viszont (feltehetőleg 1
(feltehetőleg az 1
egyre emelkedő 1
emelkedő energiaárak 1
energiaárak miatti 1
miatti takarékoskodás 1
takarékoskodás okán) 1
okán) korábbra 1
korábbra tolódott, 1
tolódott, így 1
években későig 1
későig nyitva 1
nyitva tartó, 1
tartó, sötétben 1
sötétben szépen 1
szépen kivilágított 1
kivilágított parkot 1
parkot sok 1
lehetett esti 1
esti fények 1
fények között 1
között látni. 1
A záró 3
záró rondó 1
rondó témát 1
témát Mozart 1
Mozart nyolc 1
nyolc nappal 1
a zongoraverseny 1
zongoraverseny elkészülte 1
után Tavaszvárás 1
Tavaszvárás című 1
című dalában 1
dalában ( 1
( K.596.) 1
K.596.) is 1
is feldolgozta, 3
feldolgozta, a 1
a zongoraversenyben 1
zongoraversenyben azonban 1
fényes rondótémát 1
rondótémát mollá 1
mollá fátyolozott 1
fátyolozott alakban 1
is hallhatjuk. 1
hallhatjuk. A 1
záró rondótéma 1
rondótéma végül 1
végül sodró 1
sodró lendülettel 1
lendülettel zárul. 1
záró tételek 1
tételek mindig 1
mindig gyorsak, 1
gyorsak, általában 1
általában tánc 1
tánc jellegűek. 1
A zárótétel 1
zárótétel ismét 1
zeneszerző népdal-utánérzéseinek 1
népdal-utánérzéseinek egyik 1
egyik remeke, 1
remeke, skálaszerű 1
skálaszerű motivikája, 1
motivikája, érdekes 1
érdekes ritmikája 1
ritmikája és 1
és kicsattanó 1
kicsattanó jókedve 1
jókedve a 1
hajdani concertók 1
concertók szólóhangszert 1
szólóhangszert és 1
és együttest 1
együttest váltogató 1
váltogató hangszerelésében 1
hangszerelésében érvényesül. 1
A záróünnepséget 1
záróünnepséget közvetlenül 1
utolsó fordulót 1
követően tartották. 1
Az árpádhalmi 1
árpádhalmi vasútállomáson 1
vasútállomáson túl 1
a nyíltvonal 1
nyíltvonal folytatásaként 1
folytatásaként 30 1
hosszan rakodóvágány 1
rakodóvágány épült. 1
Az Árpád-ház 2
Árpád-ház 1301-ig 1
1301-ig uralkodott 1
uralkodott Magyarországon. 1
Az Árpád-kori 2
Árpád-kori Hetény 1
Hetény lakossága 1
lakossága és 4
az ormánsági 1
ormánsági etnikum 1
etnikum azonos 1
azonos lehetett" 1
lehetett" - 1
- irta 1
irta Pesti 1
Pesti János. 1
János. Az 2
Az árpakása 1
árpakása korábban 1
volt mindenütt 1
mindenütt ismert, 1
ismert, később 1
mégis általánossá 1
általánossá vált 3
vált egész 1
egész Finnországban. 1
Finnországban. Az 1
Az árpát 1
árpát megpörkölik, 1
megpörkölik, így 1
így vízben 1
vízben áztatás 1
áztatás előtt 1
előtt sötétbarna 1
sötétbarna színű. 1
Az arrajárók 1
arrajárók imádkoztak 1
imádkoztak a 1
a fiáért 1
fiáért és 1
és 1784-ra 1
1784-ra a 1
a szentkép 1
szentkép növekvő 1
népszerűsége miatt 2
kis fakápolna 1
fakápolna is 1
helyszínen. Az 2
Az arra 1
arra kocsikázó 1
kocsikázó Anna 1
Anna Waston 1
Waston színésznő 1
színésznő veszi 1
veszi magához, 1
magához, de 1
gyerek tönkreteszi 1
tönkreteszi egyik 1
egyik előadását, 1
előadását, ezért 1
ezért kidobja. 1
kidobja. Az 1
Az Arriva 1
Arriva 2010-ben 1
2010-ben közvetlenül 1
német államvasúthoz 1
államvasúthoz (Deutsche 1
(Deutsche Bahn, 1
Bahn, DB) 1
DB) került. 1
Az arrogancia 1
arrogancia az 1
az állapot, 2
állapot, amelyben 1
az egyént 1
egyént az 1
az önzés, 1
önzés, a 1
a versenyzés, 1
versenyzés, a 1
a paranoiás 1
paranoiás féltékenység 1
féltékenység vezeti 1
vezeti és 1
a szükség, 2
hogy mindenki 7
mindenki felett 1
felett álljon. 1
álljon. Az 1
Az arrogáns 1
arrogáns Alex, 1
Alex, aki 1
aki sosem 1
sosem tett 2
tett le 4
le szándékáról, 1
szándékáról, egy 1
egy parkolóban 1
parkolóban ismét 1
ismét elcsábítja 1
elcsábítja Tess-t, 1
Tess-t, az 1
az aktust 1
aktust felveszik 1
felveszik a 1
biztonsági kamerák 1
kamerák is. 1
Az Arsenal 5
Arsenal 1 1
1 éves 2
éves kölcsönszerződést 1
kölcsönszerződést ajánlott 1
a játékosnak. 1
játékosnak. Az 1
Arsenal akkor 1
még Plumstead-ben 1
Plumstead-ben 'lakott', 1
'lakott', és 1
nevük Royal 1
Royal Arsenal 1
Arsenal volt. 1
Arsenal ellen 1
betalált, de 1
ez kevés 1
a győzelemhez. 1
győzelemhez. Az 1
Arsenal mezében 1
mezében összesen 1
összesen 246 1
246 meccsen 1
meccsen lépett 5
13 gólt 1
Arsenal utolsó 1
utolsó 3 1
mérkőzésén mind 1
mind kezdőként 1
kezdőként kapott 1
lehetőséget, így 1
Arsenal színeiben 1
színeiben 20 1
20 mérkőzést 1
Az Arsinoitherium 1
Arsinoitherium nagyon 1
nagyon válogatós 1
válogatós volt 1
az étrendjével 1
étrendjével kapcsolatosan. 1
kapcsolatosan. Az 1
Az arsura 1
arsura ember 1
ember méretű, 1
méretű, emberhez 1
hasonló lény, 1
lény, akit 1
akit gyakran 2
gyakran farokkal, 1
farokkal, szarvval 1
szarvval és 1
hosszú karmokkal 1
karmokkal és 1
négy szemmel 1
szemmel írtak 1
írtak le. 2
Az árszabályozást 1
árszabályozást ezért 1
gyakran monopolszabályozásnak 1
monopolszabályozásnak is 1
A zárszerkezetet 1
zárszerkezetet a 1
a puska 1
puska hátulsó 1
hátulsó részére, 1
részére, a 2
a ravasz 5
ravasz felé 1
felé tervezte, 1
tervezte, ami 1
könnyebben működtethetővé 1
működtethetővé tette 1
tette - 1
a katonának 1
katonának kisebb 1
kisebb úton 1
úton kellett 1
kellett mozgatnia 1
a kezét 7
kezét a 3
zár nyitásához 1
nyitásához és 1
és zárásához. 1
zárásához. Az 1
Az ártatlan 2
ártatlan áldozatok 1
áldozatok külseje 1
külseje betegségük 1
betegségük előrehaladtával 1
előrehaladtával egyre 3
egyre riasztóbbá 1
riasztóbbá vált. 1
ártatlan királyleányt, 1
királyleányt, Iphigeneiát 1
Iphigeneiát a 1
a tauruszok 1
tauruszok közé 1
közé viszi 1
viszi Artemisz 1
Artemisz istennő, 1
istennő, s 1
ott állítja 1
állítja szolgálatába. 1
szolgálatába. Az 1
Az art 1
art déco 1
déco megjelenése 1
megjelenése szorosan 1
szorosan kapcsolható 1
dekoratív művészek 1
művészek státuszának 1
státuszának megemelkedéséhez. 1
megemelkedéséhez. Az 1
Az Art 3
Deco stílusirányzat 1
stílusirányzat futurista 1
futurista irányvonalai 1
irányvonalai az 1
az 1920-as, 1
1920-as, 30'-as 1
30'-as években 1
években váltak 1
váltak elfogadottá. 1
elfogadottá. Az 1
Az arte 1
arte povera 1
povera a 1
a szobrászatban 1
szobrászatban – 1
mely évszázadokon 1
át csupán 1
csupán nemes 1
nemes anyagokkal: 1
anyagokkal: bronzzal 1
bronzzal és 1
és márvánnyal 1
márvánnyal dolgozott 1
dolgozott – 1
– talált 1
a legkiemelkedőbb 2
legkiemelkedőbb előfutárokra, 1
előfutárokra, Archipenkótól 1
Archipenkótól és 1
és Boccionitól 1
Boccionitól kezdve 1
egészen Vladimir 1
Vladimir Baranoff-Rossine-ig 1
Baranoff-Rossine-ig ( 1
Az arteria 1
arteria glutea 1
glutea inferior 1
inferior látja 1
el vérrel. 1
vérrel. Az 1
Az ártéri 4
ártéri füzesek 1
füzesek fáin 1
fáin liánnövényekkel 1
liánnövényekkel is 1
is találkozhatunk. 3
találkozhatunk. Az 2
ártéri gazdálkodást 1
gazdálkodást sajátos 1
sajátos rendszerként 1
rendszerként értelmezte, 1
értelmezte, amely 1
több elemből 1
elemből tevődik 1
ártéri tavak 1
tavak gazdagok 1
gazdagok halban, 1
halban, vízimadarakban 1
vízimadarakban és 1
és kiváló 6
kiváló pihenőhelyek. 1
pihenőhelyek. Az 1
ártéri vasbeton 1
vasbeton hidak 1
hidak szakaszos 1
szakaszos előretolásos 1
előretolásos technológiával 1
Az árterületeket 1
árterületeket kataszterezték, 1
kataszterezték, a 1
vizét vízemelő 1
vízemelő berendezésekkel 1
berendezésekkel juttatták 1
juttatták fel 1
a magasabban 2
fekvő földekre. 1
A zárt 4
zárt füstöt 1
füstöt is 1
akarták használni, 2
használni, de 1
az hamar 1
hamar lehűlt, 1
lehűlt, és 1
jármű a 2
földre ereszkedett. 1
ereszkedett. Az 1
Az artha-sásztra 1
artha-sásztra megírójaként 1
megírójaként azonban 1
általában Kautilja 1
Kautilja néven 1
néven emlegetik. 1
zárt ház 1
ház megnyitásával, 1
megnyitásával, a 1
a rácsméret 1
rácsméret alkalmas 1
alkalmas megválasztásával 1
megválasztásával és 1
még járulékos 1
járulékos akusztikus 1
akusztikus elemek 1
elemek beiktatásával 1
beiktatásával viszonylag 1
széles sávú, 1
sávú, de 1
de meglehetősen 2
meglehetősen egyenetlen 1
egyenetlen frekvenciamenetű, 1
frekvenciamenetű, tetszőleges 1
tetszőleges iránykarakterisztikájú 1
iránykarakterisztikájú mikrofon 1
mikrofon alakítható 1
A zártkeverő 1
zártkeverő sokkal 1
sokkal korszerűbb 1
korszerűbb gép, 1
gép, mint 2
a hengerszék. 1
hengerszék. A 1
zárt konvex 1
konvex halmazok 1
halmazok zárt 1
zárt félterek 1
félterek metszeteként 1
metszeteként jellemezhetők. 1
jellemezhetők. Az 1
Art Official 1
Official Age 1
Age Prince 1
Prince harminchetedik 1
harminchetedik stúdióalbuma, 1
stúdióalbuma, amely 1
amely 2014. 1
Az Artpool 1
Artpool 1989-ben 1
1989-ben részt 1
a Europe 1
Europe Against 1
Against the 1
the Current 1
Current amszterdami 1
amszterdami fesztiválon. 1
zárt számok 1
számok szigorúan 1
szigorúan a 1
drámai kifejezést 1
kifejezést szolgálják. 1
szolgálják. Az 1
Art Tourok 1
Tourok során 1
során meglátogatták 1
meglátogatták a 2
a mail 1
mail art 1
art és 1
és fluxus 1
fluxus hálózat 1
hálózat segítségével 1
segítségével megismert 1
megismert kollégákat 1
kollégákat és 1
és kiadványcserékkel 1
kiadványcserékkel gazdagították 1
gazdagították az 1
az Artpool 1
Artpool gyűjteményét. 1
gyűjteményét. Az 1
Az ArtX 1
ArtX elnökének 1
elnökének David 1
David Orton-t 1
Orton-t nevezték 1
nevezték ki, 5
a Silicon 1
Silicon Graphics 1
Graphics fejlett 1
fejlett grafikai 1
grafikai részlegét 1
részlegét vezette. 1
vezette. Az 4
Az árucsoporton 1
árucsoporton belül 1
számos kategóriát 1
kategóriát és 1
és cikkelemet 1
cikkelemet forgalmaz, 1
forgalmaz, ezért 1
ezért ideális 1
ideális kiszolgálója 1
kiszolgálója a 1
a kiskereskedelmi 2
kiskereskedelmi szaküzleteknek. 1
Az áruféleségek 1
áruféleségek szerinti 1
szerinti csoportosításokat 1
csoportosításokat is 1
is tartalmazhat, 1
tartalmazhat, mint 2
mint zöldség, 1
zöldség, innivaló, 1
innivaló, hús, 1
hús, de 1
az úti 2
úti célok 2
célok szerint 1
is strukturálható, 1
strukturálható, mint 1
például piac, 1
piac, illatszerbolt. 1
illatszerbolt. Az 1
Az áruházaknak 1
áruházaknak nem 1
kell eladó 1
eladó személyzetet 1
személyzetet fenntartani, 1
fenntartani, azonban 1
piaci szegmenst 1
szegmenst megválasztani, 1
megválasztani, ezért 1
ezért elsősorban 1
elsősorban azoknak 1
azoknak küldik 1
küldik el 1
a katalógusukat, 1
katalógusukat, akik 1
akik már 5
már rendeltek 1
rendeltek tőlük. 1
tőlük. Az 1
Az áruház 1
áruház két 1
két szintjén 1
szintjén mintegy 1
mintegy 96 1
96 üzlet 1
üzlet található, 1
található, emellett 1
egy 72 2
72 férőhelyes 1
parkoló is 1
is üzemel 1
üzemel az 2
az épülettől 1
épülettől keletre. 1
keletre. Az 2
Az áruházláncok 1
áruházláncok elsősorban 1
élelmiszerek piacán 1
piacán szorították 1
szorították le 1
árakat, így 1
az MDF-piacok 1
MDF-piacok árelőnye 1
árelőnye részben 1
részben el 1
is tűnt. 1
tűnt. Az 1
Az áruk 1
áruk általában 1
ezer dollár 3
dollár körül 2
körül mozgott, 3
mozgott, de 1
híres művészek 2
művészek régebbi 1
régebbi munkái 1
munkái több 2
több százezer 5
százezer dollárt 3
dollárt is 3
is megérnek. 1
megérnek. Az 1
Az áruló 1
áruló mágussal 1
mágussal való 1
való harc 1
harc alatt 1
azonban Dormammu 1
Dormammu átérkezik 1
átérkezik a 1
világba, magába 1
magába olvasztja 1
olvasztja a 1
a csalódást 3
okozott Mordót, 1
Mordót, majd 1
a szemet 1
szemet ellopva 1
ellopva a 1
a Szentség 1
Szentség felé 1
felé indul, 3
indul, ahol 1
ahol megnyitja 1
megnyitja az 1
az átjárót 5
átjárót a 3
saját világából. 1
világából. Az 1
Az áruszállító 1
áruszállító későbbi 1
későbbi változatában 1
változatában Pannónia-erőforrást 1
Pannónia-erőforrást használtak. 1
használtak. Az 2
Az árvaellátás 2
árvaellátás összege 1
összege után 1
kell személyi 1
személyi jövedelemadót 1
jövedelemadót fizetni. 1
fizetni. Az 2
Az árva, 1
árva, hiperaktív 1
hiperaktív kisfiút 1
kisfiút gyermekkorában 1
gyermekkorában egy 1
egy intelligens, 1
intelligens, beszélő 1
beszélő kutyacsalád 1
kutyacsalád fogadta 1
fogadta be, 1
be, Joshua, 1
Joshua, Margaret, 1
Margaret, és 1
két fia, 1
fia, Jake 1
Jake és 1
és Jermaine. 1
Jermaine. Az 1
Az Árvai-Beszkidek 1
Árvai-Beszkidek mérsékelt 1
mérsékelt lejtőin 1
lejtőin fekszik, 1
a 957-es 1
957-es út 1
mentén, Jablonkától 1
Jablonkától 10 1
10 km-re 4
km-re északnyugatra. 1
északnyugatra. Az 2
Az árváknak 1
árváknak időben 1
időben sikerül 1
sikerül átirányítani 1
átirányítani a 1
másik sínre 1
sínre azáltal, 1
egy rugós 1
rugós tárggyal 1
tárggyal elfordítják 1
elfordítják a 1
a vágányt 1
vágányt irányító 1
irányító kapcsolót. 1
kapcsolót. Az 1
Az árván 2
maradt fiú 1
fiú előbb 1
előbb nevelőszülőkhöz, 1
nevelőszülőkhöz, majd 1
majd állami 1
állami gondozásba 1
gondozásba került, 1
került, tizenhat 1
tizenhat esztendős 1
esztendős koráig. 1
koráig. Az 1
maradt gyermekeket, 1
gyermekeket, Christiant 1
Christiant és 1
és nővérét, 1
nővérét, Seraphine 1
Seraphine Franziska 1
Franziska Barbarát 1
Barbarát (1810–1874) 1
(1810–1874) gyermektelen 1
gyermektelen nagybátyjuk, 1
nagybátyjuk, August 1
August Georg 1
Georg gróf 1
felesége, Charlotte 1
Charlotte Sophie 1
Sophie Scholz 1
Scholz von 1
von Schmettau 1
Schmettau (1790–1860) 1
(1790–1860) vette 1
és gondoskodott 1
gondoskodott neveltetésükről. 1
neveltetésükről. A 1
A zárvatermők 1
zárvatermők altörzsei 1
altörzsei mint 1
mint párhuzamos 1
párhuzamos fejlődési 1
fejlődési sorok 1
sorok jöttek 1
Az árverésen 1
árverésen ismerkedünk 1
ismerkedünk meg 1
kis Ricsivel, 1
Ricsivel, aki 1
az árvaház 1
árvaház lakója, 1
lakója, és 2
és Ötvössel 1
Ötvössel egyből 1
egyből barátságot 1
A zár 1
zár vezérlő 1
vezérlő bütykei 1
bütykei nyitva 1
nyitva voltak, 1
szerkezetet mozgató 1
mozgató kar 1
kar azonban 1
azonban zárva. 1
zárva. Az 2
Az Arvisura 2
Arvisura naptárában 1
naptárában a 1
hónapok hossza 1
eltérő a 1
a Gergely-naptárétól, 1
Gergely-naptárétól, és 1
13 hónapot 1
hónapot tartalmaz, 1
tartalmaz, így 1
fenti táblázat 1
táblázat csak 2
csak közelítő 2
közelítő értékeket 1
értékeket tartalmaz. 1
Arvisura társulatában 1
társulatában kezdte 2
kezdte pályafutását. 2
pályafutását. Az 1
Az árvizet 1
árvizet az 1
elmúlt 55 1
év legrosszabbjaként 1
legrosszabbjaként jellemzik. 1
jellemzik. Az 2
Az árvíz 2
árvíz évében 1
évében került 3
régi Ferencváros 1
Ferencváros két 1
nagy terének, 1
terének, a 1
a Bakáts 1
Bakáts és 1
Ferenc térnek 1
térnek a 1
a kialakítására 1
kialakítására is. 2
árvíz továbbá 1
továbbá elvitte 1
elvitte majdnem 1
összes tárgyat 1
tárgyat amely 1
amely megmaradt 1
második világháborúból. 1
világháborúból. Az 1
Az Arzenál 1
Arzenál épületét 1
szovjet korszakban 1
korszakban a 2
a Lenin 3
Lenin Gyár 1
Gyár igazgatósága 1
igazgatósága használta. 1
használta. Az 2
Az ásatás 2
ásatás 1958-ig 1
1958-ig folytatódott. 1
ásatás máig 1
egyetlen hiteles 4
hiteles dokumentuma 1
dokumentuma azonban 1
nem lelhető 1
fel. Fennmaradt 1
Fennmaradt viszont 1
viszont Storno 1
Storno vázlatkönyve, 1
vázlatkönyve, benne 1
leletek rajzaival. 1
rajzaival. Az 1
Az ásatások 5
ásatások alkalmával 2
alkalmával közel 1
közel 80 2
80 sírt 1
tártak fel, 2
különböző temetkezési 1
temetkezési szokásokat 1
szokásokat tükröznek. 1
tükröznek. Az 1
Az ásatásokat 2
ásatásokat a 3
of William 1
William and 2
and Mary 1
Mary folytatja. 1
folytatja. Az 1
háború szakította 1
félbe. Az 1
Az ásatásokkor 1
ásatásokkor több 1
több evőeszközt 1
evőeszközt találtak 1
találtak aranyból 1
aranyból és 1
és ezüstből, 1
ezüstből, amely 1
amely megerősíti 1
megerősíti azt 1
tényt, hogy 6
az akkoriaknak 1
akkoriaknak az 1
az aranyművesség, 1
aranyművesség, és 1
és megmutatta, 2
megmutatta, milyen 1
milyen technológia 1
technológia szinten 1
szinten volt 1
akkori ipar. 1
ipar. Az 2
ásatások körülményei 1
körülményei nem 1
nem ideálisak, 1
ideálisak, mert 1
mert többnyire 1
városi forgatagban, 1
forgatagban, a 1
közlekedés leállítása 1
leállítása nélkül 1
nélkül kell 4
kell dolgozni, 1
az ásatásnak 1
ásatásnak lépést 1
lépést kell 2
kell tartania 1
tartania az 1
adott építkezés 1
építkezés ütemtervével. 1
ütemtervével. Az 1
ásatások nem 1
hoztak igazán 1
igazán értékelhető 1
értékelhető eredményt. 1
eredményt. Az 2
idáig egy 1
egy drekkart 1
drekkart sem 1
sem találtak. 1
során megtalálták 1
ősi forrásokban 1
forrásokban is 2
említett 6. 1
épített Dionysos-templomot, 1
Dionysos-templomot, egy 1
egy teraszon. 1
teraszon. Az 1
Az ásatáson 1
ásatáson hivatásos 1
hivatásos régészek 1
régészek mellett 1
mellett önkéntesek 1
önkéntesek is 1
részt vesznek. 2
vesznek. Az 1
Az ásatást 1
ásatást tovább 1
tovább folytatva 1
folytatva még 1
még érdekesebb 1
érdekesebb felfedezést 1
felfedezést tettek: 1
tettek: a 1
tábor alatt 1
alatt 3,5m 1
3,5m mélységben 1
mélységben egy 1
másik településre 1
településre bukkantak. 1
bukkantak. Az 2
Az Ascèses 1
Ascèses – 1
– fuvolára 1
fuvolára (alt 1
(alt vagy 1
vagy C) 1
C) vagy 1
vagy klarinétra 1
klarinétra – 1
költői párt 1
párt kínál 1
az 1936-os 1
1936-os Cinq 1
Cinq Incantations 1
Incantations rituális 1
rituális dimenziójának. 1
dimenziójának. Az 1
a sejtés, 1
sejtés, hogy 2
a 196 1
196 és 1
többi szám, 1
szám, aminek 1
aminek nem 4
sikerült megtalálni 2
az algoritmus 4
algoritmus leállási 1
leállási pontját 1
pontját mind 1
mind Lychrel-számok, 1
Lychrel-számok, de 1
de tízes 1
tízes számrendszerben 1
számrendszerben ezt 1
ezt egyikről 1
egyikről sem 1
sikerült igazolni. 1
igazolni. Az 1
Az asgardiaknak 1
asgardiaknak sikerül 1
sikerül visszaszorítaniuk 1
visszaszorítaniuk a 1
a jégóriásokat 1
jégóriásokat a 1
saját birodalmukba, 1
birodalmukba, és 1
és hatalmuk 1
hatalmuk forrását, 1
forrását, az 1
az „ősi 2
„ősi teleket” 1
teleket” egy 1
egy ércládikóba 1
ércládikóba zárják, 1
zárják, amit 1
a páncélteremben 1
páncélteremben őriznek. 1
őriznek. Az 1
Az ASH 1
ASH 75.2-A8 1
75.2-A8 sebességváltóval 1
sebességváltóval rendelkező 2
rendelkező buszokat 1
buszokat 1980-ban 1
1980-ban váltották 1
a ZF 1
ZF S6-90U 1
S6-90U sebességváltóval 1
rendelkező 280.33-asok. 1
280.33-asok. Az 1
A Skeletal 1
Skeletal Domain 1
Domain 2014. 1
16-án jelent 1
Az ASL 1
ASL Wanderers 1
Wanderers részt 1
a ligabajnokságot. 1
ligabajnokságot. Az 1
Az assembly 1
assembly nem 1
nem versenyez 1
versenyez a 1
szintű programozási 1
programozási nyelvekkel 1
nyelvekkel sajátos 1
sajátos szűk 1
szűk körű 1
körű alkalmazási 1
alkalmazási területei 1
területei miatt. 1
Az asszimetrikus 1
asszimetrikus homlokzat 1
homlokzat két 2
két jellegzetes 1
jellegzetes eleme 2
eleme két 1
két nyolcszögletű 1
nyolcszögletű torony 1
déli oldalon, 1
oldalon, amelyek 1
nyugati a 1
a magasabb. 1
magasabb. Az 1
Az asszisztált 1
asszisztált reprodukció 1
reprodukció lényege, 1
nő szervezetében 1
szervezetében petefészek 1
petefészek működést 1
működést serkentő 1
serkentő hormonnal 1
hormonnal egyszerre 1
több petesejt 1
petesejt érését 1
érését idézik 1
Az asszony 12
asszony 1094. 1
1094. Az 1
asszony azt 2
mondja, ő 1
ritkán látja 1
az urát, 1
urát, pedig 1
pedig szereti 1
őt, de 6
ebben Strang 1
Strang kételkedik. 1
kételkedik. Az 1
asszony ellen 1
ellen szóló 4
szóló közvetett 1
közvetett bizonyítékok 1
bizonyítékok dacára 1
dacára Stephens-nek 1
Stephens-nek sikerült 1
sikerült elérnie 6
elérnie a 3
a felmentését. 1
felmentését. Az 1
asszony elméje 1
elméje egyre 1
jobban elborul. 1
elborul. Az 1
asszony elmondása 1
szerint Mary 1
Mary Zsuzsit 1
Zsuzsit hallotta 1
hallotta az 3
az ajtón 4
ajtón keresztül 2
a bevett 5
bevett gyógyszerek 1
gyógyszerek és 1
és alkohol 1
hatására horkolni, 1
horkolni, így 1
így távozott, 1
távozott, anélkül, 1
hogy bement 1
bement volna 1
volna vagy 1
vagy mentőt 1
mentőt hívott 1
hívott volna 1
volna hozzá. 3
hozzá. Az 7
asszony és 4
és Maréchal 1
Maréchal között 1
között szerelem 1
szerelem szövődik, 1
szövődik, de 1
maradhat sokáig. 1
sokáig. Az 1
asszony halála 1
után Jolán 1
Jolán vette 1
vette magához 2
magához két 1
két testvérét, 1
testvérét, Makai 1
Makai pedig 1
gyermekek hivatalosan 1
hivatalosan kinevezett 1
kinevezett gyámja 1
gyámja lett. 1
asszony kevesebb, 1
mint húsz 9
alatt hússzor 1
hússzor házasodott, 1
házasodott, de 1
de rendre 2
rendre elvált. 1
elvált. Az 1
asszony MacDonald 1
MacDonald tudta 1
nélkül megmutatta 1
The Story 1
Story magazinnak, 1
magazinnak, ahol 1
ahol ki 2
is adták. 1
adták. Az 3
asszony nagyon 1
nagyon szomorú, 1
szomorú, de 1
tudja, miért 2
miért haragszik 1
haragszik rá 2
férje. Az 2
Az asszonynak 1
asszonynak ebbe 1
ebbe kevés 1
kevés beleszólása 1
beleszólása van, 1
van, ő 1
ő csak 6
a háztartás 2
háztartás működtetéséért 1
működtetéséért felel. 1
felel. Az 3
Az asszonyok 1
asszonyok fizetése 1
fizetése napi 1
napi 2-3 1
2-3 korona, 1
korona, a 1
14 évesek 2
évesek lányok 1
lányok 1 1
1 koronát 1
koronát kaptak. 1
kaptak. Az 6
asszony saját, 1
saját, életrajzi 1
életrajzi dokumentuma 1
dokumentuma 1975-ben 1
1975-ben került 1
a könyvesboltokba, 1
könyvesboltokba, melynek 1
címe La 1
La mia 1
mia vita 1
vita (Életem) 1
(Életem) volt, 1
londoni Weidenfeld 1
Weidenfeld & 1
& Nicolson 1
Nicolson adta 1
ki angol 1
nyelven az 1
az iratot, 1
iratot, My 1
My Truth 1
Truth (Az 1
(Az én 1
én igazságom) 1
igazságom) címmel. 1
asszony valójában 1
egy medencés 1
medencés hotelben 1
hotelben vesz 1
vesz ki 1
ki szobát, 1
szobát, ahol 1
ahol közli 1
gyerekekkel, hogy 1
hogy mostantól 2
mostantól az 1
ő anyjánál, 1
anyjánál, azaz 1
a nagyinál, 1
nagyinál, Stellánál 1
Stellánál fognak 1
fognak lakni, 1
lakni, és 1
a papa 1
papa nem 1
Az „astér” 1
„astér” ebben 1
összefüggésben nemcsak 1
nemcsak egyetlen 1
egyetlen csillagot 1
csillagot jelent, 1
meghatározott csillagállást 1
csillagállást vagy 1
vagy konstellációt 1
konstellációt is. 1
Az Aston 1
Aston Martin 2
Martin DB7 1
DB7 Zagato 1
Zagato egy 1
limitált kiadású 1
kiadású sportkupé-sorozat 1
sportkupé-sorozat az 1
az Aston 2
Martin DB7-ből, 1
DB7-ből, melyet 1
a Zagato 1
Zagato cég 1
cég alakított 1
alakított át. 1
Az astragalus 1
astragalus rendes 1
rendes bokrjai 1
bokrjai lila-ként 1
lila-ként jelennek 1
a felejthetetlen 2
felejthetetlen illatanyagot 1
illatanyagot kibocsátó 1
kibocsátó virágok 1
virágok bősége 1
bősége miatt. 1
Az ásványi 2
anyagok pótlását 1
pótlását segíti 1
a nyalósó. 1
nyalósó. Az 1
ásványi olaj 1
olaj szerves, 1
szerves, azonban 1
az "ásványolaj" 1
"ásványolaj" kategóriába 1
kategóriába sorolják 1
sorolják az 2
az "organikus 1
"organikus (természetes) 1
(természetes) olaj" 1
olaj" helyett, 1
helyett, mivel 1
mivel szerves 1
szerves eredete 1
eredete távoli 1
távoli (és 1
a felfedezéskor 1
felfedezéskor ismeretlen 1
ismeretlen volt). 1
volt). Az 3
Az ásvány 2
ásvány kitermelésére 1
kitermelésére osztrák-amerikai 1
osztrák-amerikai vegyes 1
vegyes vállalat 2
vállalat alapult. 1
Az ásványkiválások 1
ásványkiválások legjelentősebb 1
legjelentősebb elemei 1
nagyméretű, átlagosan 1
átlagosan 4–6, 1
4–6, de 1
de valahol 1
valahol 10 1
10 centiméter 1
centiméter hosszúságot 2
hosszúságot is 3
is elérő 2
elérő fennőtt 1
fennőtt romboéderes 1
romboéderes kalcitkristályok, 1
kalcitkristályok, amelyek 1
az elvégzett 1
elvégzett zárványvizsgálatok 1
zárványvizsgálatok alapján 1
alapján 30–45 1
30–45 °C 1
°C hőmérsékletű 1
hőmérsékletű vízből 1
vízből váltak 1
váltak ki. 1
Az ásványokat 1
ásványokat azonban 1
nemcsak kémiai 1
kémiai összetételük, 1
összetételük, hanem 1
hanem belső 2
belső szerkezetük 1
is jellemzi, 1
jellemzi, ezért 1
az ásványrendszertan 1
ásványrendszertan – 1
említett kémiai 1
kémiai mellett 1
– kristályszerkezeti 1
kristályszerkezeti alapokon 1
alapokon is 1
is nyugszik. 1
ásvány pora 1
pora barnásvörös 1
barnásvörös színű. 1
Az ásványt 1
ásványt August 1
August Breithaupt 1
Breithaupt német 1
német tudós 1
tudós nevezte 1
el egyik 2
egyik lelőhelye, 1
lelőhelye, Vogtland 1
Vogtland németországi 1
németországi tájegység 1
tájegység középkori 1
középkori latin 2
neve (Variscia) 1
(Variscia) után 1
után 1837-ben. 1
1837-ben. Az 1
Az ásványvagyon 1
ásványvagyon minősége, 1
minősége, a 1
a modulusa 1
modulusa (amit 1
(amit az 1
az Al 2
Al 2 1
O 3 1
az SiO 1
SiO 2 1
2 hányadosaként 1
hányadosaként fejeznek 1
fejeznek ki) 1
ki) közepes. 1
közepes. Az 1
Az Aszakura 1
Aszakura család 1
család különösen 1
különösen megvető 1
megvető volt 1
az Odák 1
Odák hatalmi 1
hatalmi terjeszkedései 1
terjeszkedései láttán, 1
láttán, ugyanis 1
ugyanis történelmileg 1
történelmileg az 1
az Aszakurák 1
Aszakurák alárendeltjei 1
alárendeltjei voltak. 1
Az aszalha 1
aszalha púdzsá 1
púdzsá napon 1
napon felajánlásokat 1
felajánlásokat tesznek 1
buddhista követők 1
követők a 1
templomok számára 1
beszédeket hallgatnak. 1
hallgatnak. Az 1
Az aszalókemencét 1
aszalókemencét kívülről 1
kívülről fűtötték. 1
fűtötték. Az 1
Az aszalt 2
aszalt gyümölcsök 1
gyümölcsök csak 1
az erjedéskor 1
erjedéskor tiltottak, 1
tiltottak, a 1
a pálinka 2
pálinka érlelésekor 1
érlelésekor használhatók. 1
használhatók. Az 2
aszalt malátát 1
malátát most 1
most csírátlanító 1
csírátlanító és 1
és fényező 1
fényező gépeken 1
gépeken engedik 1
engedik át. 1
Az aszárik 1
aszárik akár 1
akár ezer 2
ezer évig 1
is élhetnek, 1
élhetnek, az 1
első 350 1
350 évben 1
évben leánynak, 1
leánynak, 700 1
700 éves 1
korig asszonynak, 1
asszonynak, ezután 1
pedig mátriárkának 1
mátriárkának minősülnek. 1
minősülnek. Az 1
kannibalizmus gyakorlatával 1
gyakorlatával él, 1
a kannibál. 1
kannibál. Az 1
aki megéli 1
megéli a 1
a dührohamot, 1
dührohamot, csőlátást, 1
csőlátást, tompa 1
tompa hallást, 1
hallást, megnövekedett 1
megnövekedett szívritmust, 1
szívritmust, és 1
és hiperventillációt 1
hiperventillációt tapasztalhat. 1
tapasztalhat. Az 1
személy – 1
eladó –, 1
–, aki 1
aki valamely 1
valamely tulajdonában 1
lévő jószágot 1
jószágot elárvereztet, 1
elárvereztet, megállapítja 1
megállapítja azt 1
minimális árat 1
árat (kikiáltási 1
(kikiáltási ár), 1
ár), amely 1
még fenntartja 1
fenntartja ( 1
Az aszfalt 1
aszfalt az 1
edzés vége 1
felé ismét 2
ismét száradni 1
száradni kezdett, 1
kezdett, Button 1
Button mögött 1
legjobb „vizes” 1
„vizes” időt 1
időt Kubica 1
Kubica érte 1
el, 1:26,459-del, 1
1:26,459-del, megelőzve 1
megelőzve Räikkönent 1
Räikkönent (1:27,077) 1
(1:27,077) és 1
és Massát 1
Massát (1:27,325). 1
(1:27,325). Az 1
Az aszkéták 1
aszkéták először 1
először kétkedve 1
fogadták Buddhát, 1
Buddhát, mivel 1
az feladta 1
az igazság 10
igazság keresését 1
az aszkéta 2
aszkéta utat. 1
Az aszkogóniumok 1
aszkogóniumok trichogint 1
trichogint (párzófonalat) 1
(párzófonalat) fejlesztenek 1
fejlesztenek az 1
az antherídiumok 1
antherídiumok felé, 1
felé, amelyen 1
keresztül annak 1
annak sejtmagjai 1
sejtmagjai átvándorolnak, 1
átvándorolnak, létrehozva 1
létrehozva a 3
a magpáros 1
magpáros gombafonalat 1
gombafonalat (dikariotikus 1
(dikariotikus hifát). 1
hifát). A 1
A zászló 5
zászló 64x33,5 1
64x33,5 méteres 1
méteres méretű, 1
méretű, a 2
rajta levő 1
levő piros 1
piros sávok 1
sávok olyan 1
olyan szélesek, 1
szélesek, mint 1
egy országút 1
országút egy-egy 1
egy-egy sávja 1
sávja (a 1
(a Cape 1
Cape Canaveral-en 1
Canaveral-en vezetett 1
vezetett látogatótúrákon 1
látogatótúrákon használt 1
használt busz 1
busz tudna 1
tudna rajtuk 1
rajtuk közlekedni). 1
közlekedni). A 1
A zászlóalj 1
zászlóalj 600 1
600 katonájából 1
katonájából 400 1
400 esett 1
el aznap. 1
aznap. A 1
A zászlóaljnak 1
zászlóaljnak a 1
a feladata 3
a Cegléd 1
Cegléd helyőrségben 1
helyőrségben lévő 1
lévő 3. 1
3. Gépesített 1
Gépesített Hadtest 1
Hadtest híradásának 1
híradásának biztosítása 1
biztosítása béke 1
természetesen ha 1
ha kellett 1
kellett akkor 1
akkor háborús 1
háborús viszonyok 1
zászló alsó 1
elhelyezkedő vörös 1
vörös sávok 1
sávok az 2
az országért 1
országért kiontott 1
vért szimbolizálják. 1
szimbolizálják. A 1
A zászló, 1
zászló, amely 1
amely eredetileg 4
a melegbüszkeség-napi 1
melegbüszkeség-napi felvonulások 1
felvonulások elengedhetetlen 1
elengedhetetlen kelléke 1
kelléke volt, 1
számos formában 2
formában él 1
zászló közepén 2
közepén fehér 1
alapon (fehér 1
(fehér háttérrel 1
község címere 1
címere látható). 1
fekvő sziget 1
sziget réz-sárga 1
réz-sárga színnel 1
színnel került 1
a lobogóra, 1
lobogóra, és 1
annak 44%-át 1
44%-át teszi 1
A zászlónak 1
zászlónak lengenie 1
lengenie kell 1
kell azon 2
a repülőgépen, 2
repülőgépen, amellyel 1
az elnököt, 3
elnököt, az 1
az elnökhelyettest 1
elnökhelyettest vagy 1
miniszterelnököt szállítják 1
szállítják külföldi 1
külföldi látogatásra. 1
látogatásra. A 1
A zászlóshajó 1
zászlóshajó egy 1
japán Momo 1
Momo osztályú 1
osztályú romboló, 1
a volt. 1
A zászlót 1
zászlót 1975. 1
november 11-én 3
11-én vonták 1
vonták fel. 1
Az ÁSZ 1
ÁSZ stratégiája 1
stratégiája szerint 1
„az Állami 1
Állami Számvevőszék 1
Számvevőszék ellenőrzési 1
ellenőrzési eredményei, 1
eredményei, értékei 1
értékei közvetítésében 1
közvetítésében elsődleges, 1
elsődleges, mértéktartó 1
mértéktartó és 1
és közérthető 1
közérthető kommunikációt 1
kommunikációt valósít 1
valósít meg. 3
Az asztali 2
asztali borok 1
borok többnyire 1
síkvidéki telepítésű 1
telepítésű borszőlőből 1
borszőlőből készített 1
készített különösebb 1
különösebb fajta- 1
fajta- és 1
és tájjelleg 1
tájjelleg nélküli 1
nélküli tömegborok. 1
tömegborok. Az 1
asztali felhasználóknak 1
felhasználóknak elsőre 1
elsőre talán 1
talán kényelmetlenül 1
kényelmetlenül ható 1
ható újítás, 1
újítás, hogy 1
az egérmutatót 1
egérmutatót a 1
képernyő megfelelő 1
megfelelő sarkaiba 1
sarkaiba kell 1
kell húzni 1
húzni további 1
további beállítások 1
beállítások érdekében. 1
Az asztalosipar 1
asztalosipar a 1
a bútorokon 1
bútorokon kívül 1
kívül hajlított 1
hajlított elemek 1
elemek gyártásával, 1
gyártásával, intarziás 1
intarziás parketták 1
parketták készítésével; 1
készítésével; valamint 1
éves kastélyokban 1
kastélyokban végzett 1
végzett restaurációs, 1
restaurációs, rekonstrukciós 1
rekonstrukciós munkákkal 1
munkákkal is 1
Az asztma 1
asztma világnapja 1
világnapja egy 1
nemzetközi ünnep, 1
ünnep, amelyet 1
május első 1
első keddjén 1
keddjén tartanak. 1
tartanak. Az 6
Az asztrológia 1
asztrológia a 1
szerint arra 2
hogy rendszerbe 1
rendszerbe szedje 1
szedje a 1
24 csillagállást 1
csillagállást és 1
és figyelemmel 2
figyelemmel kísérje 1
kísérje az 1
öt bolygó, 1
bolygó, a 1
Hold égi 1
égi pályáját. 1
pályáját. Az 1
Az asztrológiát 1
asztrológiát a 1
csillagok értelmezéseként 1
értelmezéseként írja 1
a csillagászatot 1
csillagászatot mint 1
tudományos hivatalos 1
hivatalos csillagászatot. 1
csillagászatot. Az 1
Az asztrozófia 1
asztrozófia az 1
az asztrológia 1
asztrológia egy 1
egy változata, 1
részeként áltudomány. 1
áltudomány. Az 1
Az aszúrák 1
aszúrák állapotára 1
állapotára az 1
emberek azon 1
azon tudatállapota 1
tudatállapota hasonlít, 1
hasonlít, amit 1
az ego, 1
ego, a 1
a harag, 1
harag, az 1
a harciasság, 1
harciasság, és 1
a megbékíthetetlenség 1
megbékíthetetlenség jellemez. 1
jellemez. Az 1
Az aszúszőlő 1
aszúszőlő elnevezést 1
nemes rothadásnak 1
rothadásnak indult 1
indult szőlőszemekre 1
szőlőszemekre már 1
egy 1530. 1
1530. Az 1
Az átadáson 1
átadáson a 1
a burgerlandi 1
burgerlandi tartományi 1
tartományi parlament 1
parlament elnöke 1
magyar belügyminisztérium 1
belügyminisztérium politikai 1
politikai államtitkára 1
államtitkára ( 1
Az átadásra 1
átadásra 1834. 1
1834. augusztus 1
30-án került 1
Az átalakításban 1
átalakításban az 1
angol Robert 1
Robert Shirley 1
Shirley és 2
grúz származású 1
származású miniszter, 1
miniszter, Alláhvirdí 1
Alláhvirdí kán 1
kán – 1
híres Szi-o-sze 1
Szi-o-sze pol 1
pol építtetője 1
építtetője – 1
– játszott 2
játszott főszerepet. 1
főszerepet. Az 2
Az átalakítás 2
belső tereket 1
tereket funkcionális 1
funkcionális okokból 1
okokból átépítették, 1
külső homlokzat 2
homlokzat változatlan 1
egy gyíkszerű 1
gyíkszerű lény 1
lény kerül 1
a gépbe 1
gépbe aminek 1
aminek ereje 1
ereje átszáll 1
átszáll Zevbe. 1
Zevbe. Az 1
Az átalakított 3
átalakított fehérjék 1
fehérjék térszerkezete 1
térszerkezete megváltozik, 1
megváltozik, ezután 1
adott fehérje 1
fehérje nem 1
képes ellátni 1
testben végzett 1
végzett feladatait, 1
feladatait, ehelyett 1
ehelyett további 1
további fehérjéket 1
fehérjéket alakít 1
alakít prionná, 1
prionná, így 1
fertőzés kaszkádszerűen 1
kaszkádszerűen terjed. 1
terjed. Az 2
átalakított paplakban 1
paplakban 1995-től 1
1995-től menhely 1
menhely működik. 1
átalakított társaság 1
társaság 1723-tól 1
1723-tól ismét 1
ismét függetlenül 1
függetlenül működött 1
működött tovább. 5
Az átalakulás 2
átalakulás azonban 2
a ciklamát 1
ciklamát rendszeres 1
rendszeres napi 1
napi bevitele 1
bevitele esetén 1
esetén valósul 1
valósul meg: 1
meg: már 1
nap kihagyás 2
kihagyás hatására 1
hatására is 3
a minimumra 1
minimumra csökken 1
a mikroflóra 1
mikroflóra aktivitása. 1
aktivitása. Az 1
azonban valószínűleg 2
valószínűleg békés 1
békés lehetett, 1
lehetett, minthogy 1
minthogy a 1
legtöbb korábbi 1
korábbi kultikus 1
kultikus temetkezőhelyet 1
temetkezőhelyet ( 1
Az átalakult 1
átalakult Fidesz 1
Fidesz szövetségébe 1
szövetségébe a 1
a „polgárok” 1
„polgárok” (itt: 1
(itt: antikommunisták) 1
antikommunisták) mellett 1
az Orbán 1
Orbán Viktor 4
Viktor személye 1
személye köré 1
köré csoportosuló 1
csoportosuló polgári 1
polgári körök 1
körök és 1
a „nemzeti 1
„nemzeti érzelmű 1
érzelmű polgárok” 1
polgárok” is 1
is beletartoznak. 1
beletartoznak. Az 1
Az átállításszámító 1
átállításszámító a 1
tüzérségi tűzirány-módosításkori 1
tűzirány-módosításkori ütegbeállítási 1
ütegbeállítási értékek 1
értékek gyors 1
gyors kiszámítását 1
kiszámítását lehetővé 1
tevő mechanikus 1
mechanikus számolókészülék: 1
számolókészülék: módosításátszámító 1
módosításátszámító korong. 1
korong. Az 1
Az Atari 2
Atari 1989-ben 1
1989-ben pozitív 1
pozitív kritikai 1
fogadtatás mellett 1
mellett megjelentette 1
a Lynx 1
Lynx kézikonzolt. 1
kézikonzolt. Az 1
Atari VCS 1
VCS kilenc 1
kilenc egyszerű, 1
egyszerű, 2 1
2 kB-os, 1
kB-os, alacsony 1
alacsony felbontású 1
felbontású játékokkal 1
játékokkal érkezett. 1
Az átázott 1
átázott sátrakban 1
sátrakban élő 1
emberek közül 2
közül sok 5
sok maláriát 1
maláriát kapott 1
kapott (hónapokkal 1
(hónapokkal később 1
egy járvány 3
járvány is 2
is kitört). 1
kitört). Az 1
Az ATDD 1
ATDD szorosan 1
a tesztvezérelt 1
tesztvezérelt fejlesztéshez 1
fejlesztéshez (TDD). 1
(TDD). Az 1
Az ateista 2
ateista jelző 1
jelző sok 1
sok vitára 1
vitára adhat 1
adhat okot, 1
okot, mert, 1
mert, bár 1
létezik istenkép, 1
istenkép, ezen 1
ezen erő 1
igényel imádatot, 1
imádatot, és 1
nincs szerepe 1
a sátánizmus 1
sátánizmus dogmatikájában 1
dogmatikájában vagy 1
vagy rítusában. 1
rítusában. Az 1
ateista kampány 1
kampány és 1
az albániai 1
albániai vallásüldözés 1
vallásüldözés végére 1
az 1967. 1
1967. november 1
19-én kihirdetett, 1
kihirdetett, 4337-es 1
4337-es számú 1
számú kormányrendelet 1
kormányrendelet tett 1
tett pontot. 1
pontot. Az 1
Az Atelier 1
Atelier Ryza 1
Ryza cselekményének 1
a Kurken 1
Kurken Sziget 1
Sziget nyugalmára 1
nyugalmára ráunt 1
ráunt Reisalin 1
Reisalin Stout 1
Stout áll. 1
Az átéltek 1
átéltek sem 1
sem irracionálisak, 1
irracionálisak, csak 1
mindennapi világunkban 1
világunkban tapasztaltaknak, 1
tapasztaltaknak, ugyanakkor 1
ugyanakkor bírnak 1
bírnak belső 1
belső logikával. 1
logikával. Az 1
kétféle keletkezési 1
keletkezési hőmérsékletű 1
hőmérsékletű ásványi 1
ásványi összetevők 1
összetevők együtt 1
együtt vannak, 2
vannak, nem 1
nem „egyenlítődtek 1
„egyenlítődtek ki”, 1
ki”, kémiai 1
kémiai szempontból 1
szempontból két 1
két dolgot 2
dolgot jelent. 1
nyelv monoszillabikus, 1
monoszillabikus, nem 1
kínai nyelvben 1
nyelvben minden 1
minden jelölni 1
jelölni kívánt 1
kívánt fogalomra 1
fogalomra létezne 1
létezne egy 2
külön szótag, 1
szótag, sokkal 1
a szótagokból 1
szótagokból több 1
több szótagú, 1
szótagú, vagyis 1
vagyis összetett 1
összetett szavakat 1
szavakat képeznek. 1
képeznek. Az 2
mérkőzést drámai 1
között vesztették 1
el, nagyban 1
nagyban erősíti 1
a hiedelmet. 1
hiedelmet. Az 1
Az átépítések 1
átépítések 1976-ban 1
1976-ban kezdődtek 1
kezdődtek – 1
– mihelyt 1
mihelyt a 1
hardver felszabadult 1
felszabadult az 2
utolsó Apollo-repülésből 1
Apollo-repülésből – 1
legmélyebben talán 1
talán éppen 1
az indítóállványt 1
indítóállványt érintették. 1
érintették. Az 1
Az átépítés 4
átépítés erősen 1
erősen megosztotta 1
a közönséget, 1
közönséget, egyesek 1
egyesek támogatták 1
a letisztult 1
letisztult és 2
és egyszerű, 2
egyszerű, az 1
az eredetihez 4
eredetihez közelebb 1
álló megjelenést, 1
megjelenést, míg 1
mások ellenezték 1
templom 19. 1
századi megjelenésének 1
megjelenésének túlzott 1
túlzott eltávolítását. 1
eltávolítását. Az 1
átépítés kezdeti 1
kezdeti összegét 1
összegét 5 1
millió fontban 1
fontban állapította 1
állapította meg 2
brit hadvezetőség, 1
hadvezetőség, ez 1
8 év 2
millió fontra 2
fontra emelkedett. 1
Az átépítést 1
átépítést a 1
a fővonalakon 1
fővonalakon 1939 1
1939 végére 1
végére el 1
is végezték. 2
végezték. Az 2
átépítés után, 1
után, 1541-ben 1
1541-ben az 1
épület ismét 1
ismét kiégett. 1
kiégett. Az 1
után azzal 1
különleges rendelkezett, 1
oldalon voltak 1
voltak ajtók. 1
ajtók. Az 1
Az átépített 2
átépített prototípussal 1
prototípussal 1977-ben 1
1977-ben kezdődtek 1
a próbarepülések, 1
próbarepülések, amelyek 1
amelyek 1979-re 1
1979-re fejeződtek 1
fejeződtek be. 1
átépített szakaszok 1
része 48-as 1
48-as sínből 1
sínből áll, 1
áll, de 10
de találhatók 2
találhatók kisebb 1
kisebb hosszban 1
hosszban 44,3 1
44,3 kg-os, 1
kg-os, 42,8 1
42,8 kg-os, 1
kg-os, 34,5 1
34,5 kg-os 1
kg-os sínek. 1
sínek. Az 1
Az -at/-et 1
-at/-et végűek 1
végűek azonban 1
azonban -j 1
-j nélkül 1
nélkül állnak. 1
Az Athenaeum 1
Athenaeum regénypályázatának 1
regénypályázatának 15.000 1
15.000 koronás 1
koronás díjával 1
díjával jutalmazott 1
jutalmazott munka. 1
munka. Az 2
Az Athena 1
Athena Projekt 1
Projekt fontos 1
az asztali 2
és elosztott 1
elosztott számítás 1
számítás kezdetén. 1
kezdetén. Az 1
Az athéniaknak 1
athéniaknak ezzel 1
ezzel sikerült 2
az oldalukra 1
oldalukra állítaniuk 1
állítaniuk a 1
a legtávolabbi 2
legtávolabbi kis-ázsiai 1
kis-ázsiai görög 1
görög városállamot, 1
városállamot, amely 1
amely ráadásul 1
az Eurümédón 1
Eurümédón folyótól 1
folyótól kevéssel 1
kevéssel nyugatra 1
nyugatra volt, 1
első tengeri 1
tengeri bázist 1
bázist jelenthette 1
jelenthette volna 1
a perzsáknak, 1
perzsáknak, így 1
így azonban 1
azonban meghiúsult 1
meghiúsult a 2
a hadjáratuk. 1
hadjáratuk. Az 1
Az athéni 3
athéni hívek 1
hívek Pál 1
Pál tanítását 1
tanítását Krisztus 1
Krisztus haláláról 1
haláláról és 1
és feltámadásáról 1
feltámadásáról nem 1
el. Pál 1
Pál befejezte 1
a beszédét. 1
beszédét. Az 1
athéni Kimon 1
Kimon szobra 1
szobra büszkén 1
büszkén áll 1
modern Lárnaka 1
Lárnaka tengerparti 1
tengerparti sétányán. 1
sétányán. Az 1
athéni vagy 1
vagy attikai 1
attikai naptárrendszer 1
naptárrendszer csak 1
görög városállamok 1
városállamok számos 1
különböző naptára 1
naptára közül, 1
közül, és 3
jelentős változáson 1
Az átigazolások 1
átigazolások ellenére 1
ellenére eddigi 1
eddigi fennállásuk 1
fennállásuk legrosszabb 1
legrosszabb eredményét 2
eredményét produkálták, 1
produkálták, 7.-ek 1
7.-ek lettek… 1
lettek… Az 1
a típus, 1
típus, aki 1
mindenki megfordul 1
az utcán. 1
utcán. Az 1
Az átíráskor 1
átíráskor létrejött 1
létrejött mRNS-t 1
mRNS-t „primer 1
„primer transzkriptumnak", 1
transzkriptumnak", átiratnak 1
átiratnak nevezzük. 1
Az átírt 1
átírt mRNS-t 1
mRNS-t többféleképpen 1
többféleképpen módosítani 1
módosítani kell, 1
mielőtt „érett”, 1
„érett”, transzlációra 1
transzlációra alkalmas 1
alkalmas lesz. 1
Az átkelés 1
átkelés 20-25 1
20-25 percet 1
percet vett 2
Az átkelő 1
átkelő megépítése 1
megépítése 37 1
37 ezer 1
ezer fontba 2
Az Atkinson-ciklust 1
Atkinson-ciklust megvalósító 1
megvalósító belsőégésű 1
belsőégésű hőerőgépek 1
hőerőgépek működése 1
működése alapvetően 2
az Otto-ciklusú 1
Otto-ciklusú motorokéból 1
motorokéból származtatható, 1
származtatható, és 1
az Otto-motoroknak 1
Otto-motoroknak egy 1
egy kedvezőtlen 1
kedvezőtlen adottságát 1
adottságát küszöbölik 1
küszöbölik ki. 1
Az átkokat 1
átkokat ütközetben 1
ütközetben használhatjuk, 1
használhatjuk, nem 1
környezet befolyásolására. 1
befolyásolására. Az 1
Az átlagbér 1
átlagbér 2015-ben 1
mintegy 3750 1
3750 hrivnya 1
hrivnya volt, 1
míg 2018-ban 1
2018-ban 7500 1
7500 hrivnya 1
hrivnya körül 1
alakul. Az 4
Az átlagfogyasztást 1
átlagfogyasztást 7,7 1
7,7 l/100 1
l/100 km-ben 1
km-ben adta 1
gyártó. Az 1
Az átlaghőmérséklet 2
átlaghőmérséklet értékét 1
értékét nagyban 1
nagyban befolyásolja 4
keleti szél. 1
szél. Az 1
átlaghőmérséklet januárban 1
januárban - 1
- 3 1
3 °C 1
Az átlag 2
átlag hutt 1
hutt akár 1
1000 standard 1
standard évig 1
is élhet, 2
élhet, a 1
testük pedig 1
fajokhoz képest 1
jobban képes 1
a regenerálódásra. 1
regenerálódásra. Az 1
átlag nézőszám 1
nézőszám alig 1
alig 300 1
300 körül 1
mozgott, azonban 1
is kísérték 1
kísérték idegenbe 1
idegenbe drukkerek 1
drukkerek a 1
csapatot, és 1
annyira acélos 1
acélos formában, 1
formában, de 1
de létezett 1
a B-közép. 1
B-közép. Az 1
Az átlagolás 1
átlagolás miatt 1
így kapott 5
kapott idő 1
idő sokkal 1
sokkal stabilabb, 1
stabilabb, mint 2
bármelyik atomóra, 1
atomóra, amik 1
amik legtöbbje 1
legtöbbje céziumos 1
céziumos működésű. 1
működésű. Az 1
Az átlagos 28
csapadékmennyiség 1400 1
1400 mm 1
mm a 2
a hegyekben, 3
hegyekben, 600–750 1
600–750 mm 1
mm az 2
az előhegyeken 1
előhegyeken és 1
alacsonyabb területeken. 1
átlagos csaták 1
csaták során 1
játékosnak az 1
területen le 1
kell győznie 2
győznie az 1
összes ellenséget, 1
ellenséget, hogy 2
következő területre 1
területre léphessen, 1
léphessen, ezek 1
csaták általában 1
több Perfect 1
Perfect Grade-modell 1
Grade-modell elleni 1
elleni főellenségharcban 1
főellenségharcban teljesülnek 1
teljesülnek ki. 1
átlagos dél-koreai 1
dél-koreai háztartás 1
háztartás 2,51 1
2,51 főt 1
főt számlál, 1
számlál, az 1
az egyfős 1
egyfős háztartások 1
háztartások száma 1
legmagasabb, 27,9%. 1
27,9%. Az 1
éves középhőmérséklet 2
középhőmérséklet 7 1
7 ° 1
C körül 1
körül van 3
van (Zágrábban 1
(Zágrábban 12 1
12 ° 1
° C). 1
C). Az 1
átlagos évi 3
évi hőmérséklet 1
hőmérséklet 8 1
8 °C 1
9 °C 1
évi vízhiány 1
vízhiány 75–100 1
75–100 mm 1
mm közötti. 2
közötti. Az 2
átlagos fejjelző 1
fejjelző mértéke 1
mértéke 85 1
85 körüli. 1
körüli. Az 1
átlagos felhasználóknak 1
felhasználóknak nincs 1
nincs joguk 1
joguk használni 1
használni és 1
és módosítani 1
a rendszergazda 1
rendszergazda alkalmazásait. 1
alkalmazásait. Az 1
átlagos hőmérséklet 2
hőmérséklet 18 1
18 °C 2
°C - 1
- 25 2
25 °C. 1
°C. Az 6
hőmérsékletek a 8
a decemberi 1
decemberi 15,3 1
15,3 és 1
az augusztusi 1
augusztusi 29,3 1
29,3 fok 1
között váltakoznak, 7
váltakoznak, gyenge 2
gyenge fagy 1
hónapokban ritkán, 1
ritkán, de 1
de előfordulhat. 1
előfordulhat. Az 2
a januári 9
januári 12,0 1
12,0 és 1
májusi 18,0 1
18,0 fok 1
váltakoznak, a 2
hónapokban gyenge 1
gyenge fagyok 2
fagyok előfordulhatnak. 1
januári 13,7 1
13,7 és 1
májusi 19,6 1
19,6 fok 1
fagyok időnként 1
időnként előfordulnak. 1
januári 14,5 1
14,5 és 1
májusi 22,2 1
22,2 fok 1
váltakoznak, ősztől 1
ősztől tavaszig 1
tavaszig fagyok 1
fagyok is 2
januári 14,6 1
14,6 és 1
májusi 22,3 1
22,3 fok 1
között változnak. 1
változnak. Az 1
januári 16,2 1
16,2 és 1
júliusi 29,9 1
29,9 fok 1
váltakoznak, fagy 2
hónapokban előfordulhat. 1
januári 18,6 1
18,6 és 1
áprilisi 22,8 1
22,8 fok 1
fagy nem 1
átlagos látogatottság 1
látogatottság 2004/05-ben 1
2004/05-ben 12 1
12 500 2
500 ember 3
ember volt. 8
átlagos Megasoma 1
Megasoma actaeon 1
actaeon hossza 1
hossza 5-12 1
5-12 centiméter 1
centiméter közötti, 1
közötti, de 1
de általában 5
általában 7 1
7 centiméteres. 1
centiméteres. Az 1
átlagos napsebességgel 1
napsebességgel számolva 1
számolva 12,368851 1
12,368851 szinodikus 1
szinodikus hónap 1
hónap tölti 1
tölti ki 3
a 360°-ot 1
360°-ot jelentő 1
jelentő sziderikus 1
sziderikus évet. 1
évet. Az 1
átlagos rendelkezésre 1
rendelkezésre állás 1
állás bevizsgáltan 1
bevizsgáltan 99,999%. 1
99,999%. Az 1
átlagos snitthossz 1
snitthossz rövidüléséből 1
rövidüléséből fakadó 1
fakadó gyors 1
gyors tempó 1
tempó és 1
változatos diszkontinuus 1
diszkontinuus (széttagolt) 1
(széttagolt) vágási 1
vágási megoldások 1
megoldások miatt 1
szovjet montázsfilmek 1
montázsfilmek ugró 1
ugró vágásai 1
vágásai nem 1
olyan szembeötlőek. 1
szembeötlőek. Az 1
átlagos sorozatnagyság 1
sorozatnagyság 5-6 1
5-6 darab 1
átlagos S 1
S típusúakkal 1
típusúakkal ellentétben 1
ellentétben szokatlanul 1
szokatlanul sok 1
sok fényt 1
fényt ver 1
ver vissza, 1
vissza, ami 1
ami arra 8
hogy felszínének 2
felszínének eltérő 1
eltérő tulajdonságai 1
tulajdonságai vannak. 1
átlagos tartózkodási 1
idő 19 1
19 nap, 1
nap, ami 1
a leghosszabbnak 1
leghosszabbnak tekinthető. 1
átlagos testhossza 1
testhossza 77,2-93,4 1
77,2-93,4 centiméter 1
centiméter közötti 1
a testtömege 1
testtömege 19-32 1
19-32 kilogramm 1
kilogramm közt 1
közt mozog. 1
vízhozama 1,02 1
1,02 m³ 1
m³ másodpercenként, 2
másodpercenként, hossza 2
hossza 40,3 1
40,3 km. 1
vízhozama 1,98 1
1,98 m³ 1
hossza 39,2 1
39,2 km. 1
területe 111 1
111 km². 1
km². Az 1
Az átlagot 1
átlagot úgy 1
lehet megkapni, 1
megkapni, hogy 1
a weblapon 1
weblapon eltöltött 1
eltöltött összes 1
összes időt 1
időt osztják 1
osztják a 4
a látogatások 1
látogatások számával. 1
számával. Az 1
Az átlagsebesség 1
átlagsebesség ennek 1
megfelelően itt 1
nagyon alacsony; 1
alacsony; de 1
ezért jelentős 2
jelentős kárpótlást 1
kárpótlást nyújt, 1
nyújt, hogy 1
vonal vadregényes, 1
vadregényes, szép 1
szép hegyvidéki 1
hegyvidéki tájon 1
tájon halad, 1
halad, alagutakkal 1
alagutakkal tűzdelt 1
tűzdelt pályán. 1
pályán. Az 2
Az Atlanti-erdőség 1
Atlanti-erdőség parti- 1
parti- és 1
és galériaerdeiben 1
galériaerdeiben és 1
és bozótos 1
bozótos szavannáin 1
szavannáin élő, 1
élő, igen 1
jól alkalmazkodó 1
alkalmazkodó faj. 1
faj. Az 1
Az atlanti 2
atlanti fehérsávos 1
fehérsávos delfinek 1
delfinek még 1
még vonulás 1
vonulás előtt, 1
előtt, nyáron 1
nyáron párzanak. 1
párzanak. Az 1
Az Atlanti-óceánban 1
Atlanti-óceánban élő 1
élő alfaj 1
alfaj egyedszáma 1
egyedszáma egy 1
egy 2004-es 1
2004-es becslés 1
becslés szerint 1
szerint 184 1
184 000 1
000 körül 3
körül van. 5
Az Atlanti-óceánon 1
Atlanti-óceánon és 1
Európában ugyancsak 1
ugyancsak kimutathatók 1
kimutathatók az 1
az ENSO-szignálok. 1
ENSO-szignálok. Az 1
Az Atlanti-óceán 2
Atlanti-óceán partjáról 1
partjáról háromórás, 1
háromórás, nehéz 1
nehéz túrával 1
túrával érhető 1
el. Közúton 1
Közúton is 1
is megközelithető 1
megközelithető egy 1
egy rendkivül 1
rendkivül kanyargós, 1
kanyargós, keskeny 1
keskeny hegyi 1
hegyi úton. 1
Atlanti-óceán partvidékén 1
partvidékén élő 1
élő venétek 1
venétek felkészültek 1
a háborúra, 1
háborúra, erős 1
erős flottájuk 1
flottájuk volt 1
a tengerről 2
tengerről el 1
tudták látni 1
látni ostrom 1
vett erődvárosaikat. 1
erődvárosaikat. Az 1
Az Atlantiszról 1
Atlantiszról szóló 1
szóló történeteket 1
történeteket valószínűleg 1
Földre menekült 1
menekült Ősök 1
Ősök terjesztették 1
terjesztették el 1
között, továbbá 1
továbbá ők 1
ők segítették 1
segítették elő 1
tudományok kifejlődését. 1
kifejlődését. Az 1
atlanti tőkehal 1
tengerfenék apró 1
apró állataival 1
állataival táplálkozik, 1
táplálkozik, néha 1
néha saját 1
saját fajtársát 1
fajtársát is 1
is felfalja. 1
felfalja. Az 1
Az atlantitól 1
atlantitól egészen 1
a szubkontinentális 1
szubkontinentális régióig 1
régióig nőnek. 1
nőnek. Az 1
Az átláthatósági 1
átláthatósági világranglistán 1
világranglistán a 4
a 176 1
176 ország 1
a 130. 1
130. helyen 1
áll (Magyarország 1
(Magyarország 46.). 1
46.). Az 1
Az átlátszó 1
átlátszó ikrákat 1
ikrákat legtöbbször 1
legtöbbször széles 1
széles levelű 1
levelű növények 1
növények fonákjára, 1
fonákjára, lapos 1
lapos kövekre, 1
kövekre, vagy 1
az akvárium 1
akvárium üvegére 1
üvegére helyezik. 1
helyezik. Az 2
Az Atléticoval 1
Atléticoval 3, 1
3, az 1
az Independiente 1
Independiente Medellín 1
Medellín együttesével 1
együttesével pedig 1
pedig 1 1
1 bajnoki 2
Az atlétikai 1
atlétikai szezont 1
a Cataniában 1
Cataniában rendezett 1
rendezett universiadén 1
universiadén szerzett 1
szerzett aranyérmével 1
aranyérmével valamint 1
valamint világranglista 1
világranglista második 1
második hellyel 1
hellyel zárta. 1
zárta. Az 5
Az átlósan 1
átlósan olvasandó 1
olvasandó szavak 1
szavak nem 1
nem számítanak. 1
számítanak. Az 2
Az Atmel 1
Atmel SMART 1
SMART márkájú 1
márkájú ARM 1
ARM családjai 1
családjai kiegészítik 1
kiegészítik az 1
az AVR 1
AVR sorozatú 1
sorozatú 8- 1
8- és 1
bites mikrovezérlőket. 1
mikrovezérlőket. Az 1
Az átmenetet 1
átmenetet a 1
a Scherzóba 1
Scherzóba a 1
vonósok biztosítják 1
a szólista 2
szólista elnyújtott 1
elnyújtott trillája 1
trillája alatt. 1
Az átmenetileg 1
átmenetileg házi 1
őrizetben lévő 1
lévő férfit, 1
időre börtönbe 1
börtönbe küldhessék, 1
küldhessék, szükséges 1
szükséges Nick 1
Nick Murch 1
Murch tanúvallomása, 1
tanúvallomása, aki 1
a Mannings 1
Mannings által 1
által személyesen 1
személyesen elkövetett 1
elkövetett gyilkosság 1
gyilkosság egyetlen 1
egyetlen szemtanúja. 1
szemtanúja. Az 1
Az átmenet 1
átmenet kritikus 1
kritikus hőmérsékletre 1
hőmérsékletre kapott 1
kapott 150-200 1
150-200 MeV 1
MeV érték 1
érték 1-3 1
1-3 GeV/fm 1
GeV/fm 3 1
3 kritikus 1
kritikus energiának 1
energiának felel 1
Az átment 1
átment mérföldkövek, 1
mérföldkövek, további 1
további kimerítő 1
kimerítő tesztelések 1
tesztelések után 1
után fő 1
fő verziójú 1
verziójú kiadássá 1
kiadássá válhatnak. 1
válhatnak. Az 1
Az átmérők 1
átmérők ezen 1
ezen eltérése 1
eltérése hozza 1
létre azt 1
a nyomást, 1
nyomást, amely 1
között található 8
található sajátos 1
sajátos falszerkeztű 1
falszerkeztű érgomolyag 1
érgomolyag (glomerulus) 1
(glomerulus) falán 1
falán keresztül 1
az ultraszürlet 1
ultraszürlet (fehérjementes 1
(fehérjementes vérplazma) 1
vérplazma) képződését 1
képződését biztosítja 1
biztosítja (glomerularis 1
(glomerularis filtráció). 1
filtráció). Az 1
Az atmoszferikus 2
atmoszferikus desztilláció 1
desztilláció legkönnyebb 1
legkönnyebb párlatának 1
párlatának ún. 1
ún. Az 20
atmoszferikus gőzgép 1
gőzgép hatalmas 1
hatalmas méretei 1
és óriási 2
óriási tüzelőanyag 1
tüzelőanyag fogyasztása 1
miatt alkalmatlan 1
volt közlekedési 1
eszközök hajtására, 1
hajtására, melyet 1
gyakorlatilag sikertelen 1
sikertelen próbálkozások 1
próbálkozások igazolták. 1
igazolták. Az 1
Az ATOC 1
ATOC és 1
az SRA 1
SRA együttesen 1
együttesen felel 1
felel azért, 1
a vasutak 2
vasutak egységessége, 1
egységessége, az 1
utasok érdekei 1
érdekei ne 1
ne sérüljenek 1
sérüljenek a 1
nagyszámú üzemeltető 1
üzemeltető ellenére. 1
ellenére. Az 3
Az atombombák 1
atombombák itt 1
nem végeztek 2
végeztek akkora 1
akkora pusztítást, 1
pusztítást, a 1
hatalmas mocsaras 1
mocsaras területen 1
emberek viszonylagos 1
viszonylagos békében 1
éltek - 1
- mostanáig. 1
mostanáig. Az 1
Az atomisták 1
atomisták által 1
legszebb szín 1
szín is 1
is keveredés 1
keveredés révén 1
révén jön 1
létre, mikor 1
vörös atomok 1
atomok bejutnak 1
bejutnak a 1
fehér atomok 1
atomok üregeibe, 1
üregeibe, és 1
és ráadásként 1
ráadásként ezekhez 1
ezekhez még 1
még zöld 1
zöld is 1
is kerül. 2
Az atomi 2
atomi tömegegységet 1
tömegegységet gyakran 1
gyakran mértékegység 1
mértékegység nélkül 1
a szakirodalom, 1
szakirodalom, amikor 1
amikor egyértelmű, 1
egyértelmű, milyen 1
milyen mértékegységről 1
mértékegységről van 1
Az Atomi 1
Atomi Tranzakciók, 1
Tranzakciók, mindent 1
mindent vagy 1
vagy semmiit 1
semmiit alapon 1
alapon működnek. 1
működnek. Az 4
atomi ütközések 1
ütközések fizikájának 1
fizikájának neves 1
kutatója. "Az 1
"Az Atomki 1
Atomki tudományos 1
tudományos eredményeinek 1
eredményeinek terjesztése 1
terjesztése és 1
és népszerűsítése: 1
népszerűsítése: Megérthető-elérhető 1
Megérthető-elérhető fizika" 1
fizika" című 1
című projektje 1
projektje keretében 1
keretében valósult 1
Az atomok 1
a csúcsokban, 1
csúcsokban, valamint 1
a lapok 2
lapok középpontjain 1
középpontjain helyezkednek 1
Minden atomot 1
atomot 12 1
12 másik 1
másik atom 1
atom vesz 1
vesz körül, 1
körül, egymástól 1
egymástól egyenlő 1
távolságra elhelyezkedve. 1
elhelyezkedve. Az 1
Az átöröklődő 1
átöröklődő ideg- 1
ideg- és 1
és elmebetegségek 1
elmebetegségek morfológiai 1
morfológiai alapjainak 1
alapjainak magyarázatára 1
magyarázatára felállította 1
felállította a 2
elnevezett triast. 1
triast. Az 1
Az ATPCO, 1
ATPCO, ATP 1
ATP vagy 1
vagy Airline 1
Airline Tariff 1
Tariff Publishing 1
Company több 1
500 légitársaság 1
légitársaság naprakész 1
naprakész árait 1
árait és 2
és kondícióit 1
kondícióit publikáló 1
publikáló vállalat. 1
vállalat. Az 2
a transzport 1
transzport 2000 1
2000 emberből 1
emberből állt. 1
Az átszállási 3
átszállási kapcsolatok 3
kapcsolatok között 7
8-as és 1
a 8T 1
8T jelzésű 1
jelzésű autóbuszok 2
autóbuszok nincsenek 1
nincsenek feltüntetve! 1
feltüntetve! Az 1
a Dél-pesti 1
Dél-pesti autóbuszgarázs 1
autóbuszgarázs és 1
a Simonyi 1
Simonyi Zsigmond 1
Zsigmond utca 1
utca között 4
között azonos 1
azonos útvonalon 2
közlekedő 151G 1
151G járat, 1
járat, illetve 1
eltérő üzemidejű 1
üzemidejű járatok 1
járatok nincsenek 1
nincsenek feltüntetve. 1
közlekedő 86-os 1
86-os járat 1
járat nincsen 2
nincsen feltüntetve. 1
Az átszállás 3
átszállás kapcsolatok 3
a 146-os 1
146-os jelzésű 1
jelzésű járat 1
nincsen feltüntetve, 3
feltüntetve, mivel 2
mivel ugyanazon 1
ugyanazon az 7
az útvonalon 3
útvonalon közlekednek. 3
a 236A 1
236A jelzésű 1
jelzésű betétjárat 1
betétjárat nincsen 1
feltüntetve, amely 1
amely Ganztelep, 1
Ganztelep, Mednyánszky 1
Mednyánszky utca 2
és Havanna 1
Havanna lakótelep 1
lakótelep között 1
30-as és 1
és 30A 1
30A jelzésű 1
jelzésű járatok 1
járatok nincsen 1
mivel Keleti 1
Keleti pályaudvar 1
pályaudvar és 3
és Megyer, 1
Megyer, Szondi 1
Szondi utca 1
között ugyanazon 1
Az átszállt 1
átszállt britek 1
előzetes terveknek 1
terveknek megfelelően 1
megfelelően öt 1
öt csoportra 1
csoportra oszlottak, 1
oszlottak, melyek 1
hajó hátulját, 1
hátulját, közepét, 1
közepét, elejét, 1
elejét, a 1
a hídját 1
hídját illetve 1
a gépházát 1
gépházát indultak 1
indultak megszállni. 1
megszállni. Az 1
Az átszámozás 1
átszámozás során 1
a légfékes 1
légfékes példányok 1
a 376,001–003, 1
376,001–003, a 1
a kézifékesek 1
kézifékesek a 1
a 376,101–177 1
376,101–177 pályaszámokat 1
pályaszámokat kapták 1
kapták eredeti 1
eredeti számuk 1
számuk sorrendjében. 1
sorrendjében. Az 2
Az átszervezés 3
átszervezés lebonyolításával 1
lebonyolításával Sellő 1
Sellő Dénest 1
Dénest és 1
dr. Dunajszki 1
Dunajszki Andrást 1
Andrást bízták 1
átszervezés lényege 1
a városrészeket 2
városrészeket lehetőleg 1
lehetőleg többszöri 1
többszöri átszállás 1
átszállás nélkül 1
nélkül érje 1
érje el. 1
el. Ennek 7
Ennek egyik 6
fő kísérleti 1
kísérleti része 1
átszervezés után 1
a Tapolcai 2
Tapolcai Kiképző 1
Kiképző Központ 1
Központ rendszeresített 1
rendszeresített létszáma: 1
létszáma: 119 1
119 tiszt, 1
tiszt, 184 1
184 tiszthelyettes, 1
tiszthelyettes, 61 1
61 szerződéses, 1
szerződéses, 2100 1
2100 sorkatona, 1
sorkatona, 28 1
28 közalkalmazott, 1
közalkalmazott, összesen 1
összesen 2408 1
2408 fő. 1
Az attack 1
attack az 1
idő, míg 1
a kompresszor 1
kompresszor a 1
szükséges szintcsökkentést 1
szintcsökkentést megvalósítja. 1
megvalósítja. Az 1
Az áttekintés 1
áttekintés azzal 1
a Like 3
Like a 4
a Prayer 2
Prayer minden 1
idők legfontosabb 1
legfontosabb pop-albuma. 1
pop-albuma. Az 1
Az áttelelt, 1
áttelelt, fiatal 1
fiatal álposzméh 1
álposzméh nőstények 1
nőstények tavasszal 1
tavasszal virágokon 1
virágokon táplálkoznak, 1
táplálkoznak, majd 1
majd megerősödve, 1
megerősödve, nyár 1
elején keresnek 1
keresnek egy 1
egy poszméh 1
poszméh fészket. 1
fészket. Az 1
Az áttelepülések 1
áttelepülések a 1
vallási megoszlásban 1
megoszlásban is 1
is változásokat 1
változásokat indukáltak, 1
indukáltak, ugyanis 1
ugyanis míg 1
a kitelepülő 1
kitelepülő szlovákság 1
szlovákság többsége 1
többsége evangélikus 1
vallású volt, 1
a betelepülő 1
betelepülő magyarok 1
magyarok 80%-ban 1
80%-ban katolikusok 1
katolikusok és 2
és 20%-ban 1
20%-ban reformátusok 1
reformátusok voltak. 1
Az áttelepülés 1
áttelepülés kapcsán 1
kapcsán a 5
magyarországi szlovákok 1
szlovákok 3 1
3 társadalmi 1
társadalmi csoportot 1
csoportot alkottak. 1
alkottak. Az 1
Az áttelepüléstől 1
áttelepüléstől való 1
való félelemnek 1
félelemnek tudható 1
tudható be, 3
a beiratkozások 1
beiratkozások alkalmával 1
alkalmával több, 1
több, szlovákok 1
szlovákok lakta 2
lakta településen 1
nemzetiségi tannyelvű 2
tannyelvű iskola 1
iskola megnyitásához 1
megnyitásához szükséges, 1
szükséges, legalább 1
legalább 15 1
15 fős 2
fős létszám 1
létszám sem 1
volt meg. 1
Az áttérés 1
áttérés pontos 1
időpontja nem 5
ismert. Az 9
Az AT&T 1
AT&T és 1
a BT 1
BT azonban 1
projekt vezetése 1
vezetése miatt 1
miatt kelt 1
kelt ölre, 1
ölre, és 1
szövetség hivatalos 1
hivatalos nevében 1
nevében sem 1
tudtak megegyezni. 1
megegyezni. Az 1
Az áttételek 1
áttételek közt 1
közt szereplő 1
szereplő tényezők 1
tényezők egyebek 1
egyebek közt: 1
közt: a 1
gazdaság intézményrendszere, 1
intézményrendszere, gazdasági 1
gazdasági mechanizmus, 1
mechanizmus, gazdasági 1
gazdasági stabilitás, 1
stabilitás, költségvetési 1
költségvetési egyensúly, 1
egyensúly, képzés, 1
képzés, kutatás 1
kutatás és 5
és szakmastruktúra. 1
szakmastruktúra. Az 1
Az "At 1
"At The 1
The Gates" 1
Gates" mellett 1
dal, mellyel 1
mellyel Nahi 1
Nahi távozása 1
távozása az 1
új énekest 1
énekest keresték. 1
keresték. Az 1
Az attikát 1
attikát minden 1
oldalról térdeplő 1
térdeplő angyalok 1
angyalok övezik. 1
övezik. Az 1
Az Attila 1
Attila utcai 1
utcai általános 1
iskolában színpadra 1
színpadra állították 2
állították a 3
a Székelyfonót, 1
Székelyfonót, és 1
kórus mellett 1
mellett zenekart 1
zenekart is 1
is alapított. 2
alapított. Az 1
Az áttört 1
áttört védelmi 1
védelmi vonalakon 1
vonalakon menetben 1
menetben behatoltak 1
ellenség hátországába, 1
hátországába, szétzilálva 1
szétzilálva a 1
kommunikációs hálózatokat, 1
hálózatokat, megakadályozva 1
megakadályozva ezzel, 1
az elszakított 1
elszakított egységek 1
egységek újraegyesüljenek. 1
újraegyesüljenek. Az 1
Az átültetést 1
átültetést rosszul 1
rosszul tűri, 1
tűri, Józsa 1
Józsa Miklós: 1
Miklós: Fenyők 1
Fenyők és 1
és örökzöldek 1
örökzöldek a 1
a kertben. 1
kertben. Az 1
Az átutalási 1
átutalási költségei 1
költségei általában 1
igen magasak. 1
magasak. Az 1
Az átváltozás 1
átváltozás többnyire 1
többnyire szándékos, 1
szándékos, de 1
de mint 5
a szlávoknál, 1
szlávoknál, lehet 1
lehet varázslás 1
varázslás következménye. 1
következménye. Az 3
Az átváltozott 1
átváltozott alakjának 1
alakjának hosszú, 1
hosszú, szőke 2
szőke haja 1
haja van 1
van lófarokba 1
lófarokba kötve. 1
Az átvétel 1
átvétel idejére 1
idejére a 5
rendszert használók 1
használók már 1
már átestek 1
átestek az 1
az oktatáson, 1
oktatáson, ezt 1
ezt akár 1
akár többféle 1
többféle tematikával 1
tematikával is 1
is megírhatták 1
megírhatták a 1
felhasználók eltérő 1
eltérő szerepkörei 1
szerepkörei miatt 1
(például más 1
más lehet 1
oktatás egy 1
egy rendszermérnöknek, 1
rendszermérnöknek, és 1
más egy 1
egyszerű ellenőrnek). 1
ellenőrnek). Az 1
Az átvett 2
átvett mozdonyok 1
mozdonyok között 1
volt 11 1
11 db 1
db IVg." 1
IVg." Az 1
átvett viselkedésforma, 1
viselkedésforma, érték, 1
érték, vélemény 1
vélemény stb. 1
stb. függetlenedik 1
függetlenedik a 1
a forrástól, 1
forrástól, és 1
és szervesen 1
a személyiségbe, 1
személyiségbe, azaz 1
azaz belsővé 1
belsővé válik. 1
Az átvevő 1
átvevő nyelvekről 1
nyelvekről úgy, 1
új szó 1
szó csak 2
olyan alakban 1
alakban kerülhet 1
kerülhet be 3
egy nyelvbe, 1
nyelvbe, amit 1
nyelv adott 1
adott időszakában 1
a hangállománya 1
hangállománya megenged. 1
megenged. Az 1
Az átviteli 1
átviteli függvények 1
egy bemenetű, 1
bemenetű, egy 1
egy kimenetű 1
kimenetű rendszerek 1
rendszerek leírására 1
leírására használatosak. 1
használatosak. Az 2
Az átvitelt 1
átvitelt egy 1
egy tízfogú 1
tízfogú és 1
egy egyfogú 1
egyfogú fogaskerék 1
fogaskerék segítségével 1
segítségével valósítja 1
valósítja meg. 3
Az AT-XT 1
AT-XT bizonyos 1
értelemben tényleg 1
tényleg az 1
az AT-ST 1
AT-ST (All 1
(All Terrain 1
Terrain Scout 1
Scout Transport) 1
Transport) elődje 1
elődje volt, 1
feltétlenül műszaki 1
műszaki szempontból: 1
szempontból: semmi 1
semmi bizonyíték 1
bizonyíték rá, 2
utóbbi lépegetőt 1
lépegetőt az 1
az előbbiből 1
előbbiből fejlesztették 1
fejlesztették volna 1
volna ki. 4
Az atzbachi 1
atzbachi önkormányzat 1
januárjában 1196 1
1196 fő 1
Az Audace 1
Audace SME 1
SME korosztályos 1
korosztályos csapatában 1
a labdarúgást, 1
labdarúgást, ahol 1
ahol 1942-43-ban 1
1942-43-ban már 1
első csapatban 3
lépett. Az 1
Az Audi 1
Audi A3 1
A3 és 1
és S3 1
S3 gyártásának 1
gyártásának kezdete 1
kezdete Győrben. 1
Győrben. Az 1
Az audió 1
audió CD 1
CD lejátszásához 1
lejátszásához precíz 1
precíz felépítésű 1
felépítésű futómű 1
és hajtómotor 1
hajtómotor szükséges, 1
szükséges, amelynek 1
amelynek fordulatszámát 1
fordulatszámát kvarcoszcillátoros 1
kvarcoszcillátoros szabályozó 1
szabályozó áramkör 1
áramkör tartja 1
tartja ±0,05%-os 1
±0,05%-os tűréssel 1
tűréssel a 1
névleges szinten. 1
szinten. Az 1
Az Audioslave 1
Audioslave évei 1
alatt De 1
De la 3
la Rocha 1
Rocha is 1
is szólókarrierjét 1
szólókarrierjét próbálta 1
próbálta egyengetni. 1
egyengetni. Az 1
Az augsburgi 1
augsburgi béke 1
béke feltételeit 1
feltételeit ismét 1
ismét elfogadtatták, 1
elfogadtatták, bár 1
helyi uralkodó 1
uralkodó vallásának 1
vallásának változásakor 1
változásakor a 1
lakosságnak ezután 1
ezután nem 1
volt kötelező 3
kötelező követni 1
a példáját. 1
példáját. Az 1
Az augusztusban 1
augusztusban megjelent 1
megjelent Supremacy 1
Supremacy az 1
előző két 9
két album 4
album számait 1
számait ismételte 1
Billboard listán, 1
listán, amikor 1
eladott 27ezer 1
27ezer példánnyal 1
példánnyal a 1
helyen nyitott. 1
nyitott. Az 1
Az augusztusi 1
augusztusi szaporodási 1
szaporodási időszakban 2
száz állatból 1
állatból álló 1
álló nagy 1
nagy csordákba 1
csordákba verődnek. 1
verődnek. Az 1
Az aula 1
aula tágas, 1
tágas, világos, 1
világos, így 1
így sokféle 1
sokféle rendezvény 1
rendezvény megvalósítását 1
megvalósítását teszi 1
Az aura 2
aura az 1
nevű latin 1
latin szóból 1
eredetileg leheletet 1
leheletet jelent, 1
jelent, tágabb 1
pedig emanációt, 1
emanációt, kisugárzást. 1
kisugárzást. Az 1
aura felépítése 1
felépítése réteges, 1
réteges, legbelső 1
legbelső része 1
része képzi 1
durva anyagi 1
anyagi test 1
test alapját, 1
alapját, ezért 1
ennek még 2
még étertest 1
étertest a 1
a megnevezése. 1
megnevezése. Az 1
Az Auronzo 1
Auronzo menedékházhoz 1
menedékházhoz délkelet 1
délkelet felől, 1
felől, a 1
a Lavaredo-völgyből 1
Lavaredo-völgyből egy 1
jól járható, 1
járható, jelzett 1
jelzett turistaúton 1
Az Aur-Vin 1
Aur-Vin egy 1
egy moldáv 1
moldáv borpince, 1
borpince, amely 1
a moldáv 1
moldáv Dionis 1
Dionis bortermelő 1
bortermelő klubnak. 1
klubnak. Az 1
Az Auschwitz-Birkenau 1
Auschwitz-Birkenau Múzeumban 1
Múzeumban német 1
német fiatal 1
fiatal csoportokat 1
csoportokat gondozott. 1
gondozott. Az 1
Az auschwitzi 1
auschwitzi áldozatok 1
száma 1640 1
1640 fő. 1
Az Auschwitz 1
Auschwitz melletti 1
melletti erdős 1
területen levetkőztették 1
levetkőztették őket, 1
mondták nekik: 1
nekik: zuhanyozni 1
zuhanyozni mennek. 2
mennek. Az 2
Az aussie 1
aussie tarkabarka 1
tarkabarka színeire 1
színeire felfigyelt 1
felfigyelt a 3
közönség, így 1
hamar megjelentek 1
megjelentek filmekben 1
filmekben és 3
és tévés 1
tévés műsorokban 1
műsorokban is. 1
Az austini 1
austini (Texas) 1
(Texas) Anderson 1
Anderson középiskolában 1
középiskolában végzett, 2
végzett, majd 7
az Austini 1
Austini Közösségi 1
Főiskolára járt, 2
diplomát végül 1
Az Austin 1
Austin Metro 1
Metro az 1
angol Austin 1
Austin Rover 1
Rover Group 1
Group által, 1
által, 1980-tól 1
1980-tól 18 1
át különböző 1
neveken forgalmazott 1
forgalmazott személygépkocsi-modell 1
személygépkocsi-modell volt. 1
Az Australian 1
Australian Opent 1
Opent követő 1
követő hetekben 2
hetekben megnyerte 1
Open 13 1
13 elnevezésű 1
elnevezésű ATP-tornát, 1
ATP-tornát, a 1
a kazah 2
kazah Mihail 1
Mihail Kukuskint 1
Kukuskint 7–5, 1
7–5, 7–6(7–5) 1
7–6(7–5) arányban 1
arányban legyőzve. 1
legyőzve. Az 1
Az australis 1
australis nevet 1
latin australis 1
australis (déli) 1
(déli) szó 1
jelentéséből kapta, 1
kapta, utalva 1
utalva elterjedési 1
elterjedési területére. 1
területére. Az 1
Az Australopithecus 1
Australopithecus tényleges 1
tényleges emberelőd 1
emberelőd voltában 1
voltában ugyan 1
ugyan nincs 1
nincs egységes 1
egységes álláspont 1
az antropológusok 1
antropológusok körében, 1
körében, azonban 1
mégis világos, 1
járás fokozatosan, 1
fokozatosan, de 1
mégis nagyon 1
nagyon korán 2
a hominidák 1
hominidák körében. 1
körében. Az 4
Az ausztrál 9
ausztrál 12"-es 1
12"-es bakeliten 1
bakeliten nem 1
volt rajta 1
If You 1
Were with 1
with Me 2
Me Now. 1
Now. Az 1
ausztrál ABS 1
ABS televízió 1
televízió felmérése 1
szerint Wellard 1
Wellard lakosságát 1
lakosságát főleg 1
főleg technikusok 1
technikusok és 1
kereskedők (21,7%), 1
(21,7%), valamint 1
valamint egyházi 1
egyházi és 5
és közigazgatási 4
közigazgatási dolgozók 1
dolgozók (17,1%), 1
(17,1%), szakmunkások 1
szakmunkások (14,9%), 1
(14,9%), menedzserek 1
menedzserek (9,3%) 1
(9,3%) és 1
munkások (8,6%) 1
(8,6%) alkotják. 1
ausztrál angol 1
angol az 1
nyelv egyik 1
egyik sajátos 1
sajátos változata 1
változata jellemző 1
jellemző kiejtéssel 1
kiejtéssel és 1
és szókinccsel, 1
szókinccsel, és 1
nyelv egyéb 1
egyéb változataitól 1
változataitól eltérő 1
eltérő nyelvtannal 1
nyelvtannal rendelkezik. 1
Az ausztrálázsiai 1
ausztrálázsiai antarktiszi 1
antarktiszi expedíciót 1
expedíciót Douglas 1
Douglas Mawson 1
Mawson vezette 1
vezette 1911 1
1911 és 2
1914 között. 1
ausztrál Bicentenáriumi 1
Bicentenáriumi Antarktisz-expedíció 1
Antarktisz-expedíció szintén 1
az Adare-fokról 1
Adare-fokról indult 1
indult 1988-ban, 1
1988-ban, melynek 1
során sikeresen 1
sikeresen feljutottak 1
feljutottak a 1
Mount Minto 1
Minto csúcsára. 1
csúcsára. Az 1
ausztrál futamon 1
futamon az 2
az Aprilia 1
Aprilia versenyzőinek 1
versenyzőinek nem 1
nagyon ment: 1
ment: Pešek 1
Pešek nyert, 1
nyert, Faubel 1
Faubel a 1
a harmadik, 7
harmadik, Pasini 1
Pasini a 1
hetedik lett. 2
Az Ausztráliában 2
Ausztráliában előforduló 1
előforduló példányok 1
példányok általában 1
általában erősebb 1
erősebb színárnyalatokat 1
színárnyalatokat viselnek. 1
Ausztráliában költő 1
költő egyedek 1
egyedek a 1
után elhagyják 1
kontinenst és 1
Új-Guinea szigetének 1
szigetének esőerdeiben 1
esőerdeiben és 2
és mangroveerdeiben 1
mangroveerdeiben töltik 1
téli időszakot. 1
időszakot. Az 1
Az ausztráliai 2
ausztráliai bennszülöttek 1
bennszülöttek 6%-a 1
6%-a vallja 1
vallja magáról, 1
a Torres-szoros 1
Torres-szoros szigeteki 1
szigeteki népek 1
népek valamelyikéhez 1
valamelyikéhez tartozik. 1
Az Ausztráliai 1
fővárosi területen 1
területen termelt 1
termelt hulladék 1
hulladék 75 1
75 százaléka 1
százaléka újrahasznosításra 1
újrahasznosításra kerül. 1
ausztráliai National 1
National Health 1
Health and 1
and Medical 1
Medical Research 1
Research Center 1
Center 1800 1
1800 homeopátiával 1
homeopátiával kapcsolatos 1
kapcsolatos kutatást 1
kutatást vett 1
vett metaanalízis 1
metaanalízis alá, 1
alá, ezekből 1
ezekből mindössze 1
mindössze 225 1
225 ütötte 1
ütötte meg 1
a tudományosság 1
tudományosság ma 1
ma elvárt 1
elvárt minimális 1
minimális szintjét. 1
szintjét. Az 1
ausztrál kiadásról 1
kiadásról mindössze 1
két dal, 1
a "She's 2
"She's Got 1
Got Balls" 1
Balls" és 1
a "Little 3
"Little Lover" 1
Lover" került 1
fel rá. 1
ausztrál Leisel 1
Leisel Jones 1
Jones állította 1
állította be 1
be ezeknek 1
a játékoknak 2
játékoknak az 1
első úszó 1
úszó világrekordját 1
világrekordját 100 1
méteres mellúszásban 1
mellúszásban a 1
a nőknél 2
nőknél 1:05,09. 1
1:05,09. Az 1
ausztrál őslakók 1
őslakók varázslói 1
varázslói hosszú 1
hosszú böjtöket 1
böjtöket tartanak 1
tartanak hogy 1
hogy mágikus 1
mágikus hatalmakat 1
hatalmakat idézzenek 1
idézzenek meg. 1
Az Ausztrál 1
Ausztrál Szex 1
Szex Párt 1
Párt szintén 1
szintén centrista 1
centrista politikai 1
politikai párt. 2
párt. Az 1
ausztrál változat 1
Nintendo Magazine 1
Magazine System 1
System utódja 1
utódja nem 1
nem összetévesztendő 1
összetévesztendő a 3
brit kiadvánnyal. 1
kiadvánnyal. Az 1
Az Ausztria-ellenes 1
Ausztria-ellenes érzelmek 1
érzelmek a 1
elején új 1
erőre kaptak, 3
kaptak, mint 1
a magyarságnak 1
magyarságnak a 1
kulturális önállóságáért 1
önállóságáért folytatott 1
folytatott harca. 1
harca. Az 1
Az ausztriai 1
ausztriai tartományokban 1
tartományokban ez 1
a beosztás 2
beosztás a 1
napig fennáll. 1
fennáll. Az 1
Az Auto-Aero 1
Auto-Aero Repülőgépgyár, 1
Repülőgépgyár, legnagyobb 1
legnagyobb sikerének 1
sikerének küszöbén 1
küszöbén 1990-ben 1
1990-ben elbukott. 1
elbukott. Az 2
Az autó 14
autó alkalmas 1
alkalmas 1,1 1
1,1 és 1
és 2,0 1
2,0 liter 1
liter közötti 1
közötti motorok 1
motorok használatára. 1
használatára. Az 1
autó bemutatkozása 1
bemutatkozása nem 2
sikerült rosszul. 1
rosszul. Az 1
Az autóbusz 3
autóbusz csak 1
munkanapokon közlekedik, 1
közlekedik, reggeli 1
Jereván lakótelep 1
lakótelep felé, 1
délután Brennbergbánya 1
Brennbergbánya felé, 1
felé, viszont 1
viszont ebbe 1
ebbe az 6
az irányba 4
irányba csak 1
csak tanítási 1
tanítási napokon 1
napokon indul 1
indul járat. 1
járat. Az 1
autóbusz korosszériája 1
korosszériája zárt, 1
zárt, az 1
az övvonalig 1
övvonalig rozsdamentes 1
rozsdamentes acélból 1
acélból hegesztett 1
hegesztett önhordó 1
önhordó jellegű. 1
jellegű. Az 2
autóbusz munkanapokon 1
munkanapokon 12-20, 1
12-20, hétvégén 1
hétvégén pedig 2
pedig 15-30 1
15-30 percenként 1
percenként közlekedik. 1
Az autóbuszok 1
autóbuszok az 1
megegyező irányban 1
irányban járták 1
járták körbe 1
cinkotai kultúrházat. 1
Az Autocar 1
Autocar című 1
című magazin 2
címlapján szereplő 1
szereplő tesztautót, 1
tesztautót, amit 1
amit 1981-ben 1
a DeLorean 1
DeLorean világbemutatójára 1
világbemutatójára használtak, 1
használtak, 2003-ban 1
2003-ban találták 1
egy fészerben 1
fészerben Észak-Írországban. 1
Észak-Írországban. Az 1
autó érdekessége, 1
a GM 2
GM európai 1
európai részlegénél 1
részlegénél fejlesztették. 1
fejlesztették. Az 1
autó fel 1
van szerelve 1
szerelve a 1
a "ParkPilot" 1
"ParkPilot" parkolást 1
parkolást segítő 1
segítő funkcióval 1
funkcióval is, 1
szűk parkolásban 1
parkolásban nyújt 1
nyújt segítséget 2
sofőr számára. 1
autó fődizájnere 1
fődizájnere Franz 1
Franz von 1
von Holzhausen 1
Holzhausen volt. 1
autó forgalmazására 1
forgalmazására először 1
először 3-ajtós 1
3-ajtós ferde 1
ferde hátú, 2
hátú, 4-ajtós 1
4-ajtós szedán 1
szedán és 2
és 5-ajtós 1
5-ajtós kombi 1
kombi változatban 2
2002-ben debütált 1
az 5-ajtós 1
5-ajtós ferde 1
ferde hátú 1
hátú verzió. 1
verzió. Az 1
Az autógumikon 1
autógumikon viszont 1
csak gyorsan 1
gyorsan lehet 1
átjutni. Az 1
Az autók 3
autók fényszórói 1
fényszórói egyszerre 1
egyszerre világítanak 1
világítanak neki 1
és zavarják 1
zavarják is. 1
között engedett 1
engedett az 3
kerék meghajtásúak. 1
meghajtásúak. Az 1
Az autoklávban 1
autoklávban sterilezhetők 1
sterilezhetők ruhaneműk 1
ruhaneműk és 1
és hő-rezisztens 1
hő-rezisztens gyógyszer-készítmények 1
gyógyszer-készítmények is, 1
illetve minden 2
nem károsít 1
károsít a 1
magas hőmérséklet. 1
hőmérséklet. Az 1
Az autokorreláció 1
autokorreláció fogalma 1
fogalma először 1
az idősorok 1
idősorok matematikai 1
matematikai statisztikai 1
statisztikai elemzésével 1
elemzésével kapcsolatosan 1
kapcsolatosan jelent 1
viszont mást 1
mást jelent 1
a térstatisztikában. 1
térstatisztikában. Az 1
autó közlekedhet 1
közlekedhet a 1
két hajtómű 1
hajtómű együttes 1
együttes használatával, 1
használatával, de 1
de üzemelhet 1
üzemelhet csak 1
csak benzinmotorral 1
benzinmotorral vagy 1
vagy tisztán 1
tisztán elektromosan 1
elektromosan is. 1
autók színe 1
színe az 3
új reklám 1
reklám miatt 1
korábbi jellegzetes 1
jellegzetes kék-fehérről 1
kék-fehérről pirosra 1
pirosra változott. 1
Az AUTÓKUT 1
AUTÓKUT számára 1
új körülményekhez 1
körülményekhez történő 1
történő gyors 1
gyors alkalmazkodás 1
alkalmazkodás életbevágó. 1
életbevágó. Az 1
Az autológ 1
autológ csontvelő 1
csontvelő átültetés, 1
átültetés, az 1
az immunmoduláns 1
immunmoduláns és 1
és proteaszóma 1
proteaszóma gátló 1
gátló gyógyszerek 1
gyógyszerek megjelenésével, 1
megjelenésével, valamint 1
a szupportív 1
szupportív kezelések 1
kezelések fejlődésével 1
fejlődésével ez 1
ez nagyjából 1
nagyjából megduplázódott 1
megduplázódott (kb. 1
(kb. 4 1
4 év), 1
év), és 1
jelentősen javult 2
javult a 4
betegek életszínvonala 1
életszínvonala is. 1
autó másik 1
két utasa 2
utasa súlyosan 1
súlyosan megsérült 3
és kórházba 6
kórházba került, 4
a sofőrnek 1
sofőrnek pedig 1
volt jogosítványa. 1
jogosítványa. Az 1
Az automatizált 1
automatizált intelligens 1
intelligens épületrendszerek 1
épületrendszerek célja 1
a kényelem 3
kényelem és 2
és komfort 1
komfort megteremtése, 1
megteremtése, a 1
költséghatékonyság és 1
biztonság biztosítása. 1
biztosítása. Az 1
autó merevebb 1
merevebb karosszériát 1
karosszériát kapott, 1
a magnézium 1
magnézium alkalmazása 1
miatt elődjénél 1
elődjénél számottevően 1
számottevően könnyebb 1
könnyebb is 1
autó motorja 1
Renault 1,6 1
literes turbómotoros 1
turbómotoros megoldása. 1
megoldása. Az 1
Az autonóm 3
autonóm egységek 1
egységek több 1
több VAX 1
VAX makroutasítást 1
makroutasítást párhuzamosan 1
párhuzamosan dolgoznak 1
dolgoznak fel, 2
egységek saját 1
saját mikrofutószalagokkal 1
mikrofutószalagokkal rendelkeznek. 1
Az Autonomous 1
Autonomous System 1
System Numbers 1
Numbers elfogadott, 1
elfogadott, szöveges 1
szöveges változatát 1
változatát az 1
az RFC 1
RFC 5396 1
5396 határozza 1
autonóm sejtek, 1
sejtek, az 1
autonóm terület 1
terület 1922-ben 1
1922-ben Kabardi 1
Kabardi autonóm 1
autonóm területként 1
területként lett 1
lett megalapítva, 1
megalapítva, majd 1
majd 1922. 1
1922. Az 1
autó orrát 1
orrát alakították 1
leginkább, itt 1
itt nagyobbak 1
a fényszórók 1
fényszórók és 1
a márkajelzés 1
márkajelzés már 1
a hűtőrácson 1
hűtőrácson található. 1
Az autópálya 3
autópálya átadásával 1
átadásával egy 1
időben átadták 1
keleti elkerülő 1
elkerülő utat 1
utat ( 1
autópálya forgalma 1
forgalma a 1
években folyamatosan 1
növekedett, kihasználtsága 1
kihasználtsága a 1
a Budapesthez 1
Budapesthez közelebbi 1
közelebbi részén 1
már kapacitása 1
kapacitása határán 1
határán mozgott. 1
mozgott. Az 1
Az autópályák 1
autópályák közelsége 1
városba települtek 1
települtek nagyobb 1
nagyobb üzemek, 1
üzemek, logisztikai 1
logisztikai központok. 1
központok. Az 1
Az autópályákon 1
autópályákon történik 1
történik arányaiban 1
arányaiban a 1
legkevesebb halálos 1
halálos baleset. 1
baleset. Az 1
Az autópályán 1
autópályán az 1
autó elektronikája 1
elektronikája elromlik, 1
elromlik, és 2
autó sebessége 1
sebessége beragad 1
beragad 160 1
160 km/h-nál. 1
km/h-nál. Az 1
autópálya tervezési 1
tervezési sebessége 1
sebessége 140 1
140 km/h. 1
km/h. Az 3
Az Autorama 1
Autorama autókereskedői 1
autókereskedői árulták 1
árulták ezeket 1
az autókat 2
autókat és 2
Ford US 1
US és 1
és Ford 2
Ford Europe 1
Europe modelljeit 1
modelljeit is. 1
Az autós 1
autós üldözés 4
üldözés végén, 1
végén, miután 2
miután lerázták 1
lerázták Lomaxet, 1
Lomaxet, csúnyán 1
csúnyán összevesznek, 1
összevesznek, azon 1
azon vitatkozva, 1
vitatkozva, ki 1
ki miért 2
miért utálja 1
utálja a 2
a másikat, 4
másikat, ki 1
miért rossz 1
másik szemében. 1
szemében. Az 1
autó szerepelt 1
"I Disappear" 1
Disappear" című 1
szám videóklipjében. 1
videóklipjében. Az 1
autó szürke 1
szürke belseje 1
belseje volt, 1
a Recaro 2
Recaro sport 1
sport első 1
első ülései 1
ülései állítható 1
állítható magasságú 1
és dőlésű 1
dőlésű keret 1
keret fejtámlákkal, 1
fejtámlákkal, állítható 1
állítható vezetőülés-magassággal, 1
vezetőülés-magassággal, aszimmetrikusan 1
aszimmetrikusan elosztott 1
elosztott hátsó 1
hátsó üléssel, 1
üléssel, az 1
első utastér 1
utastér világításával 1
világításával és 1
a csomagtartóval 1
csomagtartóval rendelkeztek. 1
Az autót 2
2011-es tesztidényben 1
tesztidényben is 1
használták még, 1
továbbá ez 1
ez képezte 2
képezte az 2
új autónak, 1
autónak, az 1
az F111-esnek. 1
F111-esnek. Az 1
autót vezető 1
vezető fiú 1
azonban hirtelen 2
torony tetejét 1
tetejét látta 1
látta körvonalazódni 1
körvonalazódni az 1
az égbolton. 1
égbolton. Az 1
Az autóüveg-fólia 1
autóüveg-fólia felrakásához 1
felrakásához tökéletesen 1
tökéletesen tiszta 1
tiszta ablakfelületre 1
ablakfelületre van 1
amely mentes 2
a zsírtól, 1
zsírtól, kosztól 1
kosztól és 1
és szennyeződésektől. 1
szennyeződésektől. Az 1
Az auxin 1
auxin kimerülése 1
kimerülése teszi 1
az abszcissziós 1
abszcissziós zónát 1
zónát érzékennyé 1
érzékennyé az 1
az etilénre. 1
etilénre. A 1
A zavarban 1
zavarban szenvedők 1
szenvedők amputáció 1
amputáció iránti 1
iránti vágyának 1
vágyának kielégítése 1
kielégítése vitatott 1
vitatott és 1
nehéz probléma. 1
A zavargás 1
zavargás után 1
után 40 1
40 embert 2
vettek őrizetbe 2
őrizetbe a 1
A zavarodott 1
zavarodott Jimmy 1
Jimmy megköszöni 1
megköszöni lánya 1
lánya gyilkosainak 1
gyilkosainak felderítését, 1
felderítését, de 1
hozzáteszi, a 1
a nyomozók 4
nyomozók lehettek 1
lehettek volna 1
volna kicsivel 2
kicsivel gyorsabbak 1
gyorsabbak is. 1
Az avarok, 1
avarok, várkunok 1
várkunok népéről 1
népéről feltételezik, 1
később székelyeknek 1
székelyeknek nevezték 1
nevezték őket. 3
A zavart 1
zavart elmeállapotot 1
elmeállapotot azért 1
volt fontos 4
fontos megállapítani, 1
katolikus temetési 1
temetési szertartás 1
szertartás megtartható 1
megtartható legyen, 1
legyen, illetve 1
illetve ez 2
a tettre 1
tettre is 1
szolgált némi 1
némi magyarázattal. 1
magyarázattal. A 1
A závárzatot 1
závárzatot vízszintesen 1
vízszintesen mozgó 1
mozgó csúszó 1
csúszó lövegzár 1
lövegzár zárja 1
zárja (a 1
(a Hollandiának 1
Hollandiának juttatott 1
juttatott lövegeket 1
lövegeket viszont 1
viszont csavarzávárzattal 1
csavarzávárzattal látták 1
látták el). 1
el). Az 1
Az Avas-hegység 1
Avas-hegység nyugati 1
nyugati lábánál, 1
lábánál, a 1
a Batár-patak 1
Batár-patak környékére 1
környékére települt 1
települt falu 1
falu híres 1
híres bortermelő 1
bortermelő vidék. 1
vidék. Az 1
Az avasi 1
avasi faluból 1
faluból Szatmárnémetibe 1
Szatmárnémetibe került 1
került iskolába. 1
iskolába. Az 1
Az Avas 1
Avas más 1
más részein 3
a paneltől 1
paneltől lényegesen 1
lényegesen elütő, 1
elütő, hagyományos 1
hagyományos építési 1
építési technológiával 1
– sorházas, 1
sorházas, családi 1
családi házas 3
házas és 1
és lakópark 1
lakópark jellegű 1
jellegű területek 1
területek is 5
Az Avaszjaka-szútrához 1
Avaszjaka-szútrához írott 1
írott dzsaina 1
dzsaina szövegmagyarázat 1
szövegmagyarázat részletes 1
részletes jellemzést 1
jellemzést ad 1
ad erről 1
az időszakról. 1
időszakról. Az 1
Az Avatars 1
Avatars legnagyobb 1
legnagyobb rajongója, 1
rajongója, mindig 1
ő blogol 1
blogol róluk 1
róluk legelőször. 1
legelőször. Az 1
Az avatással 1
avatással azonban 1
lovag származzon 1
származzon a 1
társadalom bármely 1
bármely rétegéből 1
rétegéből is, 1
uralkodói osztály 1
osztály tagja 1
a véleménye 5
véleménye alakult 1
„a mai 1
mai ember 2
ember utat 1
utat tévesztett, 1
tévesztett, elveszítette 1
elveszítette értékeit. 1
értékeit. Az 1
Az Avengers 1
Avengers Annual 1
Annual 10. 1
számában Ms. 1
Ms. Az 1
Az aventiure-vel 1
aventiure-vel kapcsolatos 1
kapcsolatos kitekintés 1
kitekintés a 1
regény újabb 1
újabb kulcsjelenete 1
kulcsjelenete után, 1
után, Parzival 1
Parzival és 1
és Treverezint 1
Treverezint nagypénteki 1
nagypénteki találkozását 1
találkozását követően 1
követően szerepel 1
a műben, 2
műben, folytatva 1
a Parzival 1
Parzival cselekményszálat. 1
cselekményszálat. Az 1
Az avenue 1
avenue Marie 1
Marie de 1
de Hongrie 1
Hongrie mentén 1
új lakóházak 1
lakóházak épültek. 1
Az Avernói-tó 1
Avernói-tó avagy 1
avagy Avernusi-tó 1
Avernusi-tó ( 1
Az ÁVH-n 1
ÁVH-n töltött 1
három kitüntetést 1
kitüntetést kapott, 1
kapott, továbbá 1
továbbá három 1
három dicséretben 1
dicséretben is 1
is részesült. 2
részesült. Az 2
Az Avia 1
Avia átköltözött 1
átköltözött Letňanyból 1
Letňanyból a 1
a Přelouč 1
Přelouč ipari 1
ipari parkba. 1
parkba. Az 1
Az Aviatik 1
Aviatik B.I 1
B.I terveit 1
terveit az 2
olasz Società 1
Società Aeronautica 1
Aeronautica Meccanica 1
Meccanica Lombardia 1
Lombardia (SAML) 1
(SAML) is 1
is megvásárolta 2
és 410-et 1
410-et le 1
is gyártott 1
gyártott belőle. 1
Az avokádó 1
avokádó ősi 1
ősi haszonnövény; 1
haszonnövény; Közép-Amerika 1
Közép-Amerika indiánjai 1
indiánjai évezredek 1
óta termesztik. 1
termesztik. Az 1
Az Ávót 1
Ávót traktátus 1
traktátus kiegészítése 1
kiegészítése és 1
és kibővítése; 1
kibővítése; a 1
a Misna 1
Misna bölcs 1
bölcs rabbijainak 1
rabbijainak útmutatásait 1
útmutatásait és 1
bölcs mondásait 1
mondásait tartalmazza. 1
Az AVR32B 1
AVR32B ezzel 1
szemben azokat 1
az alkalmazásokat 1
alkalmazásokat célozza, 1
célozza, amelyekben 1
amelyekben fontos 1
alacsony megszakításkésleltetés, 1
megszakításkésleltetés, és 1
ebben dedikált 1
dedikált regiszterek 1
regiszterek vannak 1
vannak kialakítva 1
kialakítva a 1
fenti értékek 1
értékek tárolására 1
tárolására a 1
a megszakítások, 1
megszakítások, kivételek 1
kivételek és 1
és felügyelői 1
felügyelői hívások 1
hívások alatt. 1
Az AVReporter 1
AVReporter v3.0 1
v3.0 R2 1
R2 SP1 1
SP1 verziója 1
verziója négy 1
négy különböző 4
különböző változatban 1
változatban érhető 1
felhasználók számára: 1
számára: Lite, 1
Lite, Basic, 1
Basic, Intermediate 1
Intermediate és 1
és Advanced. 1
Advanced. Azawad 1
Azawad fővárosa, 1
fővárosa, Gao 1
Gao hagyományosan 1
hagyományosan szongai 1
szongai többségű 1
többségű település, 1
település, de 1
élnek itt 2
itt tuaregek 1
tuaregek is. 1
Az AXE 1
AXE kompatibilis 1
kompatibilis szinte 1
minden mobil 1
mobil szabvánnyal, 1
szabvánnyal, mint 1
a NMT 1
NMT (1G), 1
(1G), GSM 1
GSM (2G) 1
(2G) és 1
az UMTS 1
UMTS (3G). 1
(3G). Az 1
Az axiomatikus 1
axiomatikus heraldikához 1
heraldikához viszont 1
viszont első 1
lépésben mindenképpen 1
mindenképpen szükség 1
egy koherens 2
koherens szerkezeti 1
szerkezeti (vagy 1
(vagy ehhez 1
ehhez hasonló, 2
hasonló, axiomatikus 1
axiomatikus jellegű) 1
jellegű) szemléletre. 1
szemléletre. Az 1
Az axolotl 1
axolotl a 1
biológiai kísérletek 1
kísérletek kedvenc 1
kedvenc alanya 1
alanya még 1
Az axolotlnak 1
axolotlnak a 1
általában sötét, 1
sötét, vad 1
vad színű, 1
színű, szürke 1
szürke vagy 2
vagy barna, 1
barna, fekete 1
fekete pöttyökkel, 1
pöttyökkel, de 1
a tenyésztés 1
tenyésztés során 1
során kialakult 2
az albínó, 1
albínó, valamint 1
valamint többféle 1
többféle színes 1
színes változat, 1
az aranytól 1
aranytól kezdve 1
a feketéig. 1
feketéig. Az 1
Az axonális 1
axonális szubtípust 1
szubtípust először 1
először 1990-ben 1
1990-ben írták 1
Az ayahuascát 1
ayahuascát különböző 1
különböző növények 1
növények általában 1
általában lassú 1
lassú tűzön 2
tűzön való 2
való főzésével 1
főzésével állítják 1
elő, ami 4
által koncentrálják 1
koncentrálják a 1
növényi kivonatokat, 1
kivonatokat, amelyet 1
felhasználók megisznak, 1
megisznak, hogy 1
a hatásait. 1
hatásait. ” 1
” azaz 1
Birodalom kormányzásáról 1
kormányzásáról írott 1
írott művében 1
művében „Lumbricaton”, 1
„Lumbricaton”, illetve 1
illetve „Loumbricaton” 1
„Loumbricaton” alakban. 1
alakban. Azaz 1
Azaz A 1
A igaz 2
igaz ha 1
ha A 4
igaz és 3
hamis ha 1
A hamis. 2
hamis. Azaz: 1
Azaz: A 1
oldalon négy 1
négy ezüst 1
négy vörös 1
vörös sáv 1
sáv látható; 1
látható; a 2
bal oldal 3
oldal vörös 1
vörös alapon 1
alapon ezüst 1
ezüst kettős 1
kettős keresztből 1
keresztből áll, 1
kis aranykoronába 1
aranykoronába van 1
van illesztve, 1
illesztve, a 1
korona pedig 1
három zöld 1
zöld domb 1
domb középső 1
középső csúcsára 1
csúcsára van 1
van helyezve. 1
helyezve. Az 1
Az az: 1
az: a 2
király nélkül 1
nélkül való 3
való országnak 1
országnak s 1
s felsőség 1
felsőség nélkül 1
való városnak 1
városnak boldogtalan 1
boldogtalan állapotja, 1
állapotja, melyet 1
mostani boldogtalan 1
boldogtalan franczia 1
franczia revolucziónak 1
revolucziónak alkalmatosságával 1
alkalmatosságával felséges 1
felséges II. 1
Az Az 1
arénában ( 1
; azaz 2
a szemei 4
szemei más 1
más kecskékhez 1
kecskékhez képest 1
annyira oldalt, 1
oldalt, hanem 1
inkább előrébb 1
előrébb ültek. 1
ültek. Azaz 1
Azaz a 1
zeneszerző úgy 2
úgy módosítja 1
a szonátaformát, 1
szonátaformát, hogy 1
a műforma 1
műforma rondóra 1
rondóra jellemző 1
jellemző jegyeket 1
jegyeket vesz 1
fel. Azaz: 1
Azaz: az 1
Illuminati csakugyan 1
csakugyan egy 1
olyan titkos 1
titkos társaság, 1
társaság, mely 1
a világpolitikát 2
világpolitikát a 1
saját szájíze 1
szájíze alapján 1
alapján formálja, 1
formálja, és 1
a Majestic 2
Majestic 12 1
12 pedig 1
egy ebből 2
ebből kivált, 1
kivált, radikálisabb 1
radikálisabb társaság, 1
társaság, ördögibb 1
ördögibb célokkal. 1
célokkal. Azaz 1
Azaz azt 1
hajó bruttó 1
bruttó belső 1
belső térfogata 1
térfogata N 1
N regisztertonna. 1
regisztertonna. Azaz 1
Azaz bűneink 1
bűneink ellen 1
ellen kell 2
kell fordulnunk, 1
fordulnunk, és 1
és szembeszállnunk 1
szembeszállnunk velük 1
velük – 1
akkor következik 1
Sátán bukása. 1
bukása. Azaz 1
Azaz Carnap 1
Carnap sosem 1
sosem kötelezte 1
magát egyoldalúan 1
egyoldalúan egyik 1
egyik irányba 1
irányba sem, 1
nyelv választását 1
választását praktikus 1
praktikus kérdésnek 1
kérdésnek nevezte. 1
nevezte. Azaz 1
Azaz egy 1
egész seregnek 1
seregnek mindössze 1
mindössze 12-17%-a 1
12-17%-a spanyol, 1
spanyol, és 1
nagyjából 20, 1
20, maximum 1
maximum 25%, 1
25%, ami 1
ami tercio 1
tercio hadrendben 1
hadrendben harcolt. 1
harcolt. Az 1
Az az 9
egyén, aki 1
aki vevő 1
vevő minden 1
minden szükségletére, 1
szükségletére, képes 1
képes fenntartani 3
fenntartani az 3
az egyensúlyt 1
egyensúlyt köztük. 1
köztük. Az 1
Államok tengerészetének 1
tengerészetének első 1
első kötelező 1
kötelező nyugalmazási 1
nyugalmazási eljárása 1
eljárása volt. 1
az Együgyü, 1
Együgyü, de 1
de hathatos 1
hathatos erejü 1
erejü Lelki 1
Lelki Beszéd. 1
Beszéd. Az 1
eltérés oka, 1
hogy néhányuk 1
néhányuk bizonyos 1
bizonyos nyelveket 1
nyelveket önállónak 1
önállónak tekint, 1
tekint, míg 1
mások csak 3
csak nyelvjárásnak. 1
nyelvjárásnak. Az 1
is közismert, 1
közismert, hogy 2
háromszögek szögeinek 1
szögeinek összege 1
összege is 1
is aszerint 1
aszerint egyenlő 1
egyenlő vagy 1
vagy kisebb 3
kisebb két 1
két derékszögnél, 1
derékszögnél, hogy 1
a síkja 1
síkja euklideszi 1
euklideszi vagy 1
vagy hiperbolikus. 1
hiperbolikus. Az 1
Az azeri 3
azeri elnök 1
elnök azt 2
állította, elfoglalták 1
a Khodaafarin 1
Khodaafarin hidakat 1
hidakat és 1
az ottabni 1
ottabni víztározót. 1
víztározót. Az 1
azeri költészetet 1
költészetet mindmáig 1
mindmáig a 1
hagyományos formák 1
formák jellemzik, 1
jellemzik, amelyekhez 1
amelyekhez szigorúan 1
szigorúan ragaszkodnak. 1
ragaszkodnak. Az 1
azeri Védelmi 1
Minisztérium azt 1
hogy visszaverték 1
visszaverték az 1
örmények próbálkozását, 1
próbálkozását, mikor 1
mikor Füzuli 1
Füzuli járásban 1
a Aşağı 1
Aşağı Veysəlli 1
Veysəlli melletti 1
melletti katonai 1
katonai támaszpontról 1
támaszpontról megpróbáltak 1
megpróbáltak azeri 1
azeri célpontokat 1
célpontokat eltalálni. 1
eltalálni. Azaz 1
Azaz évente 1
mindössze 200.000 1
200.000 esetben 1
esetben sikeres 1
sikeres az 2
az isiászra 1
isiászra alkalmazott 1
alkalmazott kezelés, 1
kezelés, 1,3 1
millió páciensnél 1
páciensnél pedig 1
pedig végül 2
sikertelen - 1
- vagy 4
kezelés, vagy 1
akár már 1
a helytelen 1
helytelen diagnózis 1
diagnózis miatt 2
miatt (mindezek 1
(mindezek pedig 1
pedig csupán 3
USA számadatai). 1
számadatai). Azaz: 1
Azaz: Ezen 1
Ezen a 63
vidéken a 1
idők sok 1
sok jele 1
jele megtalálható. 1
megtalálható. Az 2
az ingatlan, 1
ingatlan, melynek 1
melynek tulajdoni 1
tulajdoni lapján 1
lapján sem 1
sem perfeljegyzés, 1
perfeljegyzés, sem 1
sem jelzálogjog, 1
jelzálogjog, sem 1
sem végrehajtási 1
végrehajtási jog, 1
jog, sem 1
sem elidegenítési 1
elidegenítési és 1
és terhelési 1
terhelési tilalom 1
tilalom nincs 1
nincs feljegyezve. 1
feljegyezve. Azaz 1
Azaz külön-külön 1
külön-külön monóban 1
monóban különböző 1
különböző sávokra 1
sávokra felvett 1
felvett anyagokból 1
anyagokból utólag 1
utólag keveréssel 1
keveréssel és 1
és sztereó 1
sztereó hangerőszabályozással 1
hangerőszabályozással hozzák 1
a művészileg 1
művészileg legmegfelelőbb 1
legmegfelelőbb sztereó 1
sztereó hanghatást. 1
hanghatást. Azaz 1
Azaz nem 1
a felgyorsított 2
felgyorsított egyesülés 1
egyesülés folyamata 1
folyamata bukna 1
bukna meg, 1
hanem kérdésessé 1
kérdésessé válna 1
válna az 2
egész EAC. 1
EAC. Az 1
Az Azok 1
Azok a 27
a Fiúk 1
Fiúk nevű 1
nevű formációnak 1
formációnak írja 1
írja meg 3
meg Az 2
angyalok a 1
Földre vágynak 1
vágynak c. 1
c. dalt. 1
dalt. Az 4
ókori szokás, 1
szokás, amely 1
vizet rituális 1
rituális tisztulási 1
tisztulási és 1
és engesztelési 1
engesztelési célra 1
célra használta, 1
használta, a 2
keresztény közösségekben 1
közösségekben is 1
elterjedt. Az 2
Az azolok 1
azolok közé 1
Az azonban, 1
azonban, aki 1
nem hinduként 1
hinduként született, 1
született, az 3
összes kasztbelihez 1
kasztbelihez képest 1
képest alacsonyabb 1
alacsonyabb helyet 1
világban, nincsenek 1
nincsenek kaszt 1
kaszt szerint 1
szerint besorolva, 1
besorolva, nem 1
kaptak eredendő, 1
eredendő, rájuk 1
rájuk nézve 1
nézve kötelező 2
kötelező törvényeket. 1
törvényeket. Az 1
Az azonban 4
azonban bizonyosnak 1
bizonyosnak tűnik, 2
hogy Anaximandrosz 1
Anaximandrosz az 1
olyan szerző, 1
szerző, akinek 1
akinek szorosabb 1
szorosabb értelemben 1
vett kozmológiai 1
kozmológiai elméletet 1
elméletet tulajdoníthatunk: 1
tulajdoníthatunk: a 1
a kozmoszt 1
kozmoszt geometriai 1
geometriai struktúrát 1
struktúrát mutató, 1
mutató, zárt, 1
rendezett egésznek 1
egésznek gondolta. 1
gondolta. Az 1
azonban igaz, 1
igaz, hogy 12
hogy Caccininek 1
Caccininek döntő 1
a dallamosság 1
dallamosság és 1
énekhang elsődlegességének 1
elsődlegességének hangsúlyozásában. 1
hangsúlyozásában. Az 1
azonban jól 3
jól volt 1
volt őrizve, 1
őrizve, a 1
a hobbitoknak 1
hobbitoknak lehetetlen 1
lehetetlen volt 2
volt bejutniuk, 1
bejutniuk, de 1
más utat 1
utat nem 2
ismertek. Az 3
csak feltételezés, 1
feltételezés, amit 1
amit Kessler 1
Kessler az 1
egyik könyvébe 1
könyvébe beragasztott 1
beragasztott papírra 1
papírra jegyzett, 1
jegyzett, hogy 1
maga Vértes 1
Vértes is 1
is vitt 2
vitt volna 1
el értékes 1
értékes dokumentumokat 1
dokumentumokat a 1
a Baradláról. 1
Baradláról. Az 1
Az azonnal 1
azonnal megkeményedő 1
megkeményedő kéreg 1
kéreg hatása 1
ennek belsejében 1
nyomás fokozódott. 1
fokozódott. Az 1
Az azonos 8
azonos fő-mesteralakokat 1
fő-mesteralakokat (-címerábrákat) 1
(-címerábrákat) csoportosító 1
csoportosító címerkönyvek 1
címerkönyvek angol 1
angol neve 2
neve ordinary. 1
ordinary. Az 1
azonos görbületűnél 1
görbületűnél a 1
a mindkét 5
mindkét ág 1
ág azonos 1
azonos irányba 1
irányba térít. 1
térít. Az 1
Az azonosító 2
azonosító hiányát 1
hiányát Gergényi 1
Gergényi Péter 1
Péter budapesti 1
budapesti rendőrfőkapitány 1
rendőrfőkapitány utólag 1
utólag a 3
rendőrség öltözködési 1
öltözködési szabályzatára 1
szabályzatára hivatkozva 1
hivatkozva próbálta 1
próbálta legalizálni. 1
legalizálni. Az 1
Az azonosítók 1
azonosítók végén 1
végén néha 1
egy legfeljebb 1
legfeljebb háromtagú 1
háromtagú betűcsoport, 1
betűcsoport, ami 1
általában különböző 1
különböző változtatásokat 1
változtatásokat jelöl 1
jelöl az 1
eredetihez képest 1
képest (pl. 1
(pl. aranyozott 1
aranyozott csatlakozó, 1
csatlakozó, katonai 1
katonai verzió, 1
verzió, nagyobb 1
nagyobb teljesítmény). 1
teljesítmény). Az 1
azonosító számoknak 1
számoknak a 1
a jelzőtáblákon 1
jelzőtáblákon és 1
és térképeken 1
térképeken is 1
használatos része 1
része (ez 1
(ez valójában 1
teljes azonosítószámnak 1
azonosítószámnak csak 1
negyedik része) 1
része) az 1
orosz abc 1
abc egy-egy 1
egy-egy betűjével 2
betűjével kezdődik. 1
kezdődik. Az 6
nemű és 1
és azonos 3
azonos fegyvernem 1
fegyvernem sportolói 1
sportolói egy-egy 1
egy-egy mérkőzést 2
mérkőzést vívtak, 1
vívtak, így 2
mérkőzésen összesen 2
hat csörtét 1
csörtét rendeztek. 1
nevű megye 1
megye székhelye. 1
székhelye. Az 1
nevű öbölben 1
öbölben található 1
található Rogoznica 1
Rogoznica kikötője, 1
kikötője, mely 1
mely nyugati 1
keleti részre 1
nevű téren 1
téren (Piazza 1
(Piazza del 1
del Duomo) 1
Duomo) épült 1
fel 1140-1230 1
1140-1230 között. 1
nevű utca 2
mentén áll, 1
áll, amelyet 2
amelyet számos, 1
számos, hagyományos 1
hagyományos bethelemes 1
bethelemes figurákat 1
figurákat készítő 1
készítő műhely 1
műhely szegélyez. 1
szegélyez. Az 1
azonos sporthoz 1
sporthoz tartozó 1
tartozó szakágak 1
szakágak azonos 1
azonos színnel 2
Az azóta 4
azóta csak 2
kisebb részleteiben 1
részleteiben változott 1
változott koncepciót 1
koncepciót a 1
a Párizsban 2
Párizsban non-profit 1
non-profit jelleggel 1
jelleggel működő 1
működő titkárság 1
titkárság dolgozta 1
dolgozta ki: 1
a tagországok 2
tagországok 40 1
alatti építészei 1
építészei vehetnek 1
a pályázatokon, 1
pályázatokon, bárki 1
bárki indulhat 1
indulhat a 2
a bármely 1
bármely ország 1
ország által 1
által meghirdetett 1
meghirdetett helyszínen. 1
azóta eltelt 3
eltelt három 1
vízi növényzet 1
növényzet teljesen 1
teljesen visszatelepült, 1
visszatelepült, s 1
s megjelentek 1
vizes élőhely 1
élőhely jellegzetes 1
jellegzetes állatfajai 1
állatfajai is. 1
eltelt olimpiákon 1
olimpiákon értékelhető 1
értékelhető eredmény 1
a Síszövetség 1
Síszövetség vezetősége 1
vezetősége import 1
import sikerek 1
sikerek vásárlása 1
vásárlása mellett 1
mellett tette 2
a voksát. 2
voksát. Az 1
azóta gyártott 1
gyártott számítógépes 1
rendszerek gyakran 1
gyakran megosztják 1
megosztják az 1
használt lapkakészleteket, 1
lapkakészleteket, még 1
a számítástechnikai 1
számítástechnikai különlegességek 1
különlegességek között 1
az ötletük 1
ötletük támad, 1
hogy halászni 1
halászni fognak 1
fognak vele, 1
vele, hiszen 2
robbanás elkábítja 1
elkábítja a 1
a halakat, 1
halakat, ők 1
ők meg 1
meg majd 2
majd összeszedik. 1
összeszedik. Az 1
Az ázsiai 4
ázsiai fajok 1
fajok egy 1
része közelebbi 1
közelebbi rokona 1
rokona az 2
az Agapetes 1
Agapetes nemzetségnek, 1
nemzetségnek, mint 1
többi Vaccinium-fajnak. 1
Vaccinium-fajnak. Az 1
Az Ázsiai 1
Ázsiai Lovashadosztály 1
Lovashadosztály valójában 1
valójában gyenge 1
gyenge harcértékkel 1
harcértékkel bírt 1
bírt és 2
inkább félregurális 1
félregurális szabadcsapatnak 1
szabadcsapatnak tűnt, 1
tűnt, mint 1
mint szervezett 1
szervezett katonai 1
katonai erőnek. 1
erőnek. Az 1
ázsiai selejtezők 1
selejtezők második 1
második fordulójának 1
fordulójának sorsolását 1
sorsolását is 1
is 2011. 1
ázsiai típusú 1
típusú opció 2
opció egy 1
egy egzotikus 1
egzotikus opció, 1
opció, olyan 1
olyan származékos 1
származékos ügylet, 1
ügylet, melynek 1
melynek lejáratkori 1
lejáratkori értéke 1
értéke megegyezik 1
a alaptermék 1
alaptermék lejáratkori 1
lejáratkori árának 1
az opció 1
opció élettartama 1
élettartama alatti 1
alatti átlagárának 1
átlagárának különbségével 1
különbségével ha 1
ez pozitív 2
pozitív értéket 1
értéket ad, 1
ad, máskülönben 1
máskülönben pedig 1
pedig nulla. 1
nulla. Az 1
ázsiai vadkutya 1
vadkutya az 1
embert nem 1
nem támadja 2
támadja meg, 1
eredetileg messze 1
messze elkerülte 1
a településeket 2
településeket is. 1
Az azték 2
azték bennszülöttek 1
bennszülöttek körében 1
körében ez 2
egyik legelterjedtebb 3
legelterjedtebb entheogen. 1
entheogen. Az 1
azték ló 1
ló a 1
a quarter 1
quarter horse 1
horse (vagy 1
(vagy crillo) 1
crillo) és 1
az tiszta 1
tiszta vérű 1
vérű spanyol 1
spanyol ló 1
ló (vagy 1
(vagy lusitano) 1
lusitano) keresztezéséből 1
keresztezéséből létrejött 1
létrejött fajta. 1
fajta. Az 1
Az aztékok 1
aztékok papi 1
papi testülete 1
testülete helyettesétől, 1
helyettesétől, Alvaradótól 1
Alvaradótól kért 1
kért engedélyt, 1
Nagy Teocalli-ban 1
Teocalli-ban Huitzilopochtli 1
Huitzilopochtli tiszteletére 1
tiszteletére megrendezhessék 1
megrendezhessék az 1
az évenként 1
évenként szokásos 1
szokásos tömjénáldozat 1
tömjénáldozat ünnepségét. 1
ünnepségét. Az 1
Az azt 2
követő 200 1
200 évben 1
a kunyhókat 1
kunyhókat és 1
és faviskókat, 1
faviskókat, de 1
de legjobb 1
legjobb esetben 2
egyszerű lakóházakat 1
lakóházakat fokozatosan 1
fokozatosan villák 1
villák váltották 1
váltották föl. 1
évben megérkező 1
megérkező első 1
első makaói 1
makaói kormányzó 1
kormányzó rendeletére 1
rendeletére megépítették 1
a Guia-erődöt. 1
Guia-erődöt. Az 1
Az AZT 1
AZT nem 1
nem öli 1
a vírust, 3
vírust, csak 1
csak lassítja 1
a szaporodását, 1
szaporodását, ezzel 1
betegség előrehaladását. 1
előrehaladását. Az 1
Az Billboard 1
Hot 100-ban 1
100-ban 3 1
3 hétig 1
5. Októberben 1
Októberben a 1
a Try 1
Try 2. 1
lett nálunk. 1
nálunk. Az 1
Az bizonyítható, 1
bizonyítható, hogy 1
hogy Tolkien 1
Tolkien közelebb 1
közelebb állt, 1
állt, legalábbis 1
legalábbis élete 1
egy időszakában, 1
időszakában, a 1
a hegyesfülűség 1
hegyesfülűség koncepciójához. 1
koncepciójához. Az 1
Az biztos, 2
hogy 1927-ben 1
1927-ben halt 1
a részletekről 1
részletekről viták 1
viták keringtek. 1
keringtek. Az 1
korai településnév 1
településnév és 1
a sziklazátony, 1
sziklazátony, melyre 1
melyre épült, 1
épült, adta 1
város további 1
további elnevezéseinek: 1
elnevezéseinek: Laus 1
Laus → 1
→ Lausium 1
Lausium → 1
→ Rausium 1
Rausium → 1
→ Ragusium 1
Ragusium → 1
→ Ragusa. 1
Ragusa. Az 1
Az c 1
c 1 2
1 hangot 1
hangot (ábrán) 1
(ábrán) a 1
harmadik, középső 1
középső vonalra 1
vonalra helyezi. 1
helyezi. Az 1
Az csak 2
potenciális interakciókról 1
interakciókról való 1
való gondolkodással 1
gondolkodással érhető 1
Az csúcsaikkal 1
csúcsaikkal érintkező 1
érintkező oktaéderekből 1
oktaéderekből láncok 1
láncok alakulnak 1
ki, melyeket 1
melyeket oxigénatomok 1
oxigénatomok kötnek 1
kötnek össze, 1
össze, kialakítva 1
kialakítva ezzel 1
a réteges 1
réteges szerkezetet. 1
szerkezetet. Az 1
Az csupán 1
csupán gyanítható, 1
hogy Hutten 1
Hutten relatív 1
relatív vagyontalansága 1
vagyontalansága volt 1
az ok, 2
ok, ami 2
a jómódú 2
jómódú lovagi 1
lovagi nemzetségből 1
származó udvarhölggyel 1
udvarhölggyel a 1
házasság nem 1
vezetett Philipp 1
Philipp von 1
von Hutten 1
Hutten elhatározásához, 1
elhatározásához, hogy 1
hogy szerencséjét 1
szerencséjét az 1
az Újvilágban 1
Újvilágban keresse. 1
keresse. Az 1
Az dalszínházak 1
dalszínházak műsorain 1
műsorain időről 1
időre feltűntek 1
feltűntek újabb 1
újabb lengyel 1
lengyel operák, 1
operák, de 1
de közülük 5
maradt hosszabb 1
ideig színpadon. 1
színpadon. Az 1
Az díjazottak 1
díjazottak között 1
között olyan 3
olyan nevek 1
nevek szerepelnek, 2
szerepelnek, mint 2
mint Siemens 1
Siemens (1995), 1
(1995), Apple 1
Apple Computers 1
Computers (2001), 1
(2001), BMW 1
BMW Group 1
Group (2007), 1
(2007), Bose 1
Bose Design 1
Design Center 1
Center (2008), 1
(2008), Opel 1
Opel (2008 1
(2008 és 1
és 2010). 1
2010). Az 1
Az diszkrét 1
diszkrét rendszerek 1
rendszerek állapottér-reprezentációja 1
állapottér-reprezentációja nyomán 1
nyomán (s 1
(s talán 1
talán más 1
más esetekben 1
esetekben is, 1
de ilyennel 1
ilyennel ritkán 1
ritkán találkozni) 1
találkozni) mindig 1
mindig elkészíthetjük 1
elkészíthetjük a 1
probléma gráfreprezentációját. 1
gráfreprezentációját. Az 1
Az DN7-ben 1
DN7-ben hosszabb 1
hosszabb tengelytávot 1
tengelytávot alkalmaztak, 1
alkalmaztak, hogy 1
ne vesszen 1
vesszen kárba 1
kárba a 1
és drágább 1
drágább francia 1
francia motor 1
motor ereje. 1
ereje. Az 1
Az E18-as 1
E18-as mentén 1
mentén egyre 1
több irodaház 1
irodaház épül, 1
épül, elsősorban 1
elsősorban Lysaker 1
Lysaker környékén, 1
környékén, ami 2
ami csökkentette 2
csökkentette az 6
az Oslo 1
Oslo belvárosában 1
található forgalmat. 1
forgalmat. Az 1
Az E1 1
E1 európai 1
európai út 1
út Európa 1
Európa nyugati 1
részén halad 1
halad észak-dél 1
észak-dél irányban. 1
irányban. Az 3
Az E3 1
E3 2017-es 1
2017-es rendezvénye 1
rendezvénye során 1
során kitudódott, 1
játék második 2
második részének 1
részének remake 1
remake változatában 1
változatában nem 1
eredeti verzióból 1
verzióból ismert 1
ismert szinkronszínészek 1
szinkronszínészek fogják 1
fogják adni 1
karakterek hangjait, 1
hangjait, többek 1
amerikai színészszakszervezeti 1
színészszakszervezeti sztrájkok 1
sztrájkok okán. 1
Az E36-ot 1
E36-ot a 1
következő karosszériákban 1
karosszériákban értékesítették: 1
értékesítették: szedán, 1
szedán, kupé, 1
kupé, kabrió, 1
kabrió, kocsi 1
kocsi ("Touring" 1
("Touring" néven 1
néven forgalmazzák) 1
forgalmazzák) és 1
a ferdehátú 1
ferdehátú ("3-as 1
("3-as sorozatú 1
sorozatú Compact" 1
Compact" néven). 1
néven). Az 1
Az E40-es 1
E40-es út 1
út része. 1
Az E–8 1
E–8 koncepcióját 1
koncepcióját és 1
a szenzorai 1
szenzorai technológiáját 1
technológiáját a 1
a Tacit 1
Tacit Blue 1
Blue kísérleti 1
kísérleti repülőgépen 1
repülőgépen fejlesztették 1
Az EA 2
EA fejlesztőire 1
fejlesztőire rendszeresen 1
rendszeresen „művészekként” 1
„művészekként” utalt, 1
utalt, és 1
és fényképeiket 1
fényképeiket is 1
is megmutatta 2
megmutatta teljes 1
teljes oldalas 2
oldalas reklámjaikban 1
reklámjaikban és 1
játékok csomagolásán. 1
csomagolásán. Az 1
Az Eagles 2
Eagles először 1
először jutott 2
Super Bowlig. 1
Bowlig. Az 1
Eagles első 1
első nemzeti 2
bajnoki címét 6
címét 2010-ben 1
2010-ben nyerte 1
címvédő mérkőzésen 1
mérkőzésen 20–19 1
20–19 arányban 1
arányban győztek 1
győztek a 1
Delaware Fightin’ 1
Fightin’ Blue 1
Blue Hens 1
Hens ellen. 1
Az E. 2
E. annectens 1
annectens hosszabb, 1
hosszabb, alacsonyabb, 1
alacsonyabb, gyengébb 1
gyengébb koponyája 1
koponyája révén 1
révén eltért 1
E. regalistól. 1
regalistól. Az 1
Az earl 1
earl elkomorodik, 1
elkomorodik, amikor 1
amikor meglátja 4
meglátja a 7
a gyűrűt, 1
gyűrűt, és 1
és barátságtalan 1
barátságtalan a 1
a jövevényekkel. 1
jövevényekkel. Az 1
Az Early 1
Early Adventures 1
Adventures történet 1
történet 1994 1
1994 augusztus 1
1995 áprilisa 1
áprilisa között 1
között képregényfüzetekben, 1
képregényfüzetekben, 1997. 1
1997. Az 2
Az Earth 1
Earth Angel 1
Angel című 1
daluk első 1
Billboard 100-as 1
100-as listán. 1
EA Sports 1
Sports minőség 1
minőség iránti 1
iránti elkötelezettsége 1
elkötelezettsége csak 1
úgy árad 1
árad belőle, 1
legjobb baseballjáték, 1
baseballjáték, ami 1
ami akármelyik 1
akármelyik otthoni 1
otthoni konzolrendszeren 1
konzolrendszeren játszható.” 1
játszható.” Az 1
Az eastcheapi 1
eastcheapi fogadóban 1
fogadóban Falstaff 1
Falstaff a 1
a kocsmárosnénak 1
kocsmárosnénak panaszkodik, 1
panaszkodik, hogy 1
hogy kiürítették 1
a zsebeit, 1
zsebeit, majd 1
majd vádaskodik. 1
vádaskodik. Az 1
Az Easterhouse 1
Easterhouse korábbi 1
korábbi gitárosa, 1
gitárosa, Ivor 1
Ivor Perry 1
Perry állt 1
állt Marr 1
Marr helyére 1
helyére és 1
együttes elkezdett 2
dolgozni néhány 1
néhány új 2
új dalon, 1
dalon, de 1
sem fejezték 1
Az ebbe 2
szellemi iskolába 1
iskolába tartozó 1
tartozó szakemberek 2
szakemberek azt 1
azt hirdetik, 1
hirdetik, hogy 1
hogy McClellant 1
McClellant sokkal 1
inkább bevallottan 1
bevallottan érdes, 1
érdes, csiszolatlan 1
csiszolatlan modora 1
modora miatt 1
miatt támadják, 1
támadják, mint 1
mint valós 2
valós katonai 1
katonai teljesítménye 1
teljesítménye miatt. 2
ebbe írt 1
írt cikkeiből 1
cikkeiből kiderült, 1
hogy rokonszenvezik 1
rokonszenvezik a 1
a fasiszta 3
fasiszta eszmékkel, 1
eszmékkel, amiért 1
amiért kizárták 1
kizárták a 4
a pártból. 1
pártból. Az 1
Az ebben 7
a cikkben 5
cikkben említett 2
említett meditációs 1
meditációs felidézések 1
felidézések tárgyai 1
tárgyai közül 1
csak ez 7
három számít 1
számít „vallásos 1
„vallásos elmélkedésnek”. 1
elmélkedésnek”. Az 1
a időszakban 1
időszakban átalakított 1
átalakított gépeket 1
gépeket már 1
már Webasto 1
Webasto légkondicionáló 1
felszerelték. Az 1
könyvben szereplő 2
szereplő két 3
két illusztráció 1
illusztráció a 1
a hitről 1
hitről általában, 1
általában, valamint 1
katolikus hitről 1
hitről tartalmazza 1
a festmény 6
festmény számos 1
számos utalását, 1
utalását, beleértve 1
a nőalak 1
nőalak ruhájának 1
ruhájának színét, 1
színét, kéztartását, 1
kéztartását, valamint 1
a szétzúzott 1
szétzúzott kígyót 1
az almát 1
almát is. 1
időszakban keletkezett 1
keletkezett hettita 1
hettita munkákban 1
munkákban már 1
téma mitikus 1
mitikus eredete, 1
előadás módja 1
módja vált 1
vált fontossá. 1
fontossá. Az 1
időszakban készült, 1
nem Lechnerrel 1
Lechnerrel közös 1
közös munkái 2
kortárs bécsi 1
bécsi építészet 1
építészet hatását 1
tükrözik. Az 1
ebben lévő 1
lévő esszék 1
esszék közül 1
The Study 1
Study of 1
of Poetry. 1
Poetry. Az 1
ebben talált 1
talált embertani 1
embertani és 1
és ősrégészeti 1
ősrégészeti leletek 1
leletek indokolják 1
indokolják a 1
részletes ásatását. 1
ásatását. Az 1
Az ebből 1
származó mindennapi 1
mindennapi használati 1
használati tárgyak 2
vallási ereklyék 1
ereklyék képet 1
képet adnak 1
korabeli életről 1
életről és 1
a liturgiáról 1
liturgiáról egyaránt. 1
egyaránt. Az 5
Az ebédelni 1
ebédelni készülő 1
készülő lányok 1
La bamba 1
bamba című 1
dalt dudorásszák, 1
dudorásszák, mely 1
mely akkor 1
egy friss 2
friss és 1
népszerű sláger 2
sláger volt, 1
egy zenegépből 1
zenegépből is 1
is felhangzik. 1
felhangzik. Az 1
Az ebédidő: 1
ebédidő: Stan 1
Stan elvállalja 1
az ebédfelelősi 1
ebédfelelősi posztot 1
posztot a 4
a szakszervezetben. 1
szakszervezetben. Az 1
Az ebédlőbe 1
ebédlőbe a 1
vendégek 6,1 1
6,1 méter 1
magas ajtókon 1
ajtókon keresztül 1
keresztül léptek 1
léptek be, 1
amelyeket Raymond 1
Raymond Subes 1
Subes bronzöntvényei 1
bronzöntvényei díszítettek: 1
díszítettek: a 1
tíz bronzmedál 1
bronzmedál francia 1
francia várakat 1
várakat és 1
és katedrálisokat 1
katedrálisokat ábrázolt, 1
ábrázolt, egyiken 1
egyiken pedig 1
SS Ile 1
Ile de 1
Az ebédszünetet 1
ebédszünetet követően 1
a csapatoknak 2
csapatoknak a 1
kiemelt témához 1
témához kapcsolódó 1
kapcsolódó előadást 1
előadást kell 1
kell elkészíteniük 1
elkészíteniük 30 1
30 perc 2
megadott alapanyagokból, 1
alapanyagokból, majd 1
majd 5 1
5 percben 1
percben kell 1
kell előadniuk 1
előadniuk a 1
zsűri és 2
többi középdöntős 1
középdöntős csapat 1
csapat előtt. 1
Az ebéd 1
ebéd után 1
után Utterson 1
Utterson rákérdez 1
rákérdez a 1
a végrendeletre 1
végrendeletre és 1
és Hyde-ra. 1
Hyde-ra. Az 1
Az ebenthali 1
ebenthali önkormányzat 1
önkormányzat 1850-ben 1
1850-ben jött 1
egyetlen Klagenfurttal 1
Klagenfurttal akkor 1
akkor szomszédos 1
szomszédos község, 1
község, amelyet 1
nem csatoltak 1
csatoltak idővel 1
tartományi fővároshoz. 1
fővároshoz. Az 1
Az Ebergényi, 1
Ebergényi, majd 1
a Sárkány 2
Sárkány család 1
Az éber 1
éber Potts 1
Potts százados 1
százados megrója 1
megrója Charlie-t, 1
Charlie-t, hogy 1
hogy nőkkel 1
nőkkel erkölcstelenkedik, 1
erkölcstelenkedik, de 1
amikor kiderül, 2
Charlie és 3
Mary férj 1
férj és 1
és feleség, 1
feleség, eltávozást 1
eltávozást engedélyez 1
engedélyez Charlie-nak. 1
Charlie-nak. Az 1
Az Ebers 1
Ebers papirusz 1
papirusz írója 1
írója a 2
következő megjegyzést 1
megjegyzést írta: 1
írta: “Vigyázz, 1
“Vigyázz, mert 1
ez tényleg 1
tényleg valóságos 1
valóságos gyógyszer! 1
gyógyszer! Az 1
Az EBESZ 1
EBESZ Megfigyelő 1
Megfigyelő Bizottsága 1
Bizottsága több 1
több számos 1
számos szabálytalanságot 1
szabálytalanságot jegyzett 1
jegyzett fel 2
a szavazatszámlálással 1
szavazatszámlálással és 1
választások elrendezésével 1
elrendezésével kapcsolatban. 1
Az EBM 1
EBM mellé 1
még szorosan 1
szorosan köthető 1
köthető hangzásilag 1
hangzásilag az 1
az electro-techno 1
electro-techno hangzás 1
hangzás illetve 1
nyers robot-electro 1
robot-electro hangzás. 1
hangzás. Az 1
Az Eb-n 3
Eb-n 41 1
41 versenyszám 1
versenyszám volt. 1
Eb-n először 1
először vett 1
részt nyolc 1
nyolc csapat. 1
csapat. Az 2
Eb-n vádlisérülése 1
vádlisérülése miatt 1
Az ébredő 2
ébredő Hermia 1
Hermia már 1
találja szerelmét. 1
szerelmét. Az 1
Az Eb-selejtezőket 1
Eb-selejtezőket viszont 1
viszont sikerrel 1
sikerrel vették 1
vették pótselejtezők 1
pótselejtezők után. 1
Az EBU-UER 1
EBU-UER („Eurovízió”) 1
(„Eurovízió”) alapító 1
Az ECC 1
ECC mező 1
mező az 1
az adatterületből 1
adatterületből számított 1
számított ellenőrző 1
ellenőrző és 2
és korrigáló 1
korrigáló kódokat 1
kódokat tartalmazza. 1
Az ECE 1
ECE 0141 1
0141 számú 1
számú Electrecord 1
Electrecord hanglemez 1
hanglemez borítóján. 1
borítóján. Az 1
Az e 6
célra alkalmazott 1
alkalmazott implantátum 1
implantátum (sztent) 1
(sztent) mintegy 1
mintegy 2 2
2 mm 4
mm átmérőjű, 3
legalább 90°-ban 1
90°-ban meghajlíthatónak 1
meghajlíthatónak kell 1
lennie anélkül, 1
a hajtásnál 1
hajtásnál betörne. 1
betörne. Az 1
készített mérőkészülék 1
mérőkészülék neve 1
neve „pszichrométer”. 1
„pszichrométer”. Az 1
Az ECH 1
ECH kontakt 1
kontakt eleme 1
eleme egy 1
kör, ami 1
a Reeb-orbitok 1
Reeb-orbitok üres 1
üres halmazával 1
halmazával áll 1
áll kapcsolatban. 2
Az echo 1
echo parancs 1
parancs kiírja 1
kiírja a 1
megadott karakterláncot 1
karakterláncot a 1
a terminálra. 1
terminálra. Az 1
Az Echo 1
Echo TV 2
TV megszűnés 1
megszűnés után, 1
után, 2019 1
2019 januárjától 1
januárjától a 1
a KESMA 1
KESMA megkezdte 1
megkezdte az 5
az Echo 2
TV beolvasztását 1
beolvasztását a 1
a Hír 1
Hír TV-be. 1
TV-be. Az 1
Az Echuca 1
Echuca alatti 1
alatti Torrumbarry 1
Torrumbarry duzzasztó 1
duzzasztó 1923 1
1923 decemberében 1
decemberében kezdte 1
Az Eciton 1
Eciton burchelli 1
burchelli alakot 1
alakot hibásnak 1
hibásnak tekintik. 1
tekintik. Az 1
Az Eclipse-nek 1
Eclipse-nek és 1
a NetBeans-nek 1
NetBeans-nek vannak 1
vannak bővítményei 1
bővítményei C/C++, 1
C/C++, Ada, 1
Ada, GNAT 1
GNAT (például 1
(például AdaGIDE), 1
AdaGIDE), Perl, 1
Perl, Python, 1
Python, Ruby, 1
Ruby, és 1
és PHP 1
PHP programpzási 1
programpzási nyelvekhez, 1
nyelvekhez, amiket 1
amiket automatikusan 1
automatikusan kiválaszt 1
kiválaszt a 1
a fájlkiterjesztés, 1
fájlkiterjesztés, a 1
környezet vagy 1
projekt beállításai 1
beállításai alapján. 1
Az ECL-t 1
ECL-t a 1
a legérzékenyebb 1
legérzékenyebb módszerek 1
módszerek között 1
Az ECM 1
ECM missziója 1
missziója óriási: 1
óriási: a 1
óta számtalan 1
zenészt fedezett 1
fedezett fel, 3
fel, tett 1
tett ismertté, 1
ismertté, valamint 1
valamint különleges, 1
különleges, stílusokon 1
stílusokon átívelő 1
átívelő zenei 1
zenei projektek 1
projektek is 1
is kapcsolódnak 1
kapcsolódnak hozzájuk. 1
hozzájuk. Az 1
Az École 1
École polytechnique 1
polytechnique és 1
École nationale 2
nationale supérieure 1
supérieure des 1
des mines 1
mines de 1
de Paris 3
Paris (Mines 1
(Mines ParisTech) 1
ParisTech) intézményekben 1
intézményekben szerzett 2
szerzett mérnöki 1
mérnöki diplomát. 1
diplomát. Az 3
Az E.coli 1
E.coli és 1
hasonló egyéb 1
egyéb baktériumok 1
baktériumok tehát 1
tehát egy 6
átmeneti érzékelés 1
érzékelés segítségével 2
segítségével értékelik 1
értékelik közeli 1
közeli életterük 1
életterük kedvező 1
kedvező vagy 2
éppen hátrányos 1
hátrányos voltát. 1
voltát. Az 2
Az ECRI-be 1
ECRI-be az 1
Európa Tanács 2
Tanács valamennyi 1
valamennyi tagállama 1
tagállama egy-egy 1
egy-egy képviselőt 1
képviselőt delegál. 1
delegál. Az 1
Az ecsedi 1
ecsedi uradalomhoz 1
uradalomhoz ekkor 1
megerősített központi 1
központi váron 1
váron kívül 2
kívül 3 1
és 46 2
46 falu 1
Az ecsetkezelés, 1
ecsetkezelés, a 1
színek gazdag 1
gazdag világa 1
világa gyermekkorától 1
gyermekkorától fogva 1
fogva tartották. 1
Az ECW 1
ECW 2001-ben 1
2001-ben csődöt 1
csődöt jelentett, 2
jelentett, miközben 1
az Acclaimnek 1
Acclaimnek is 1
is tartozott 4
tartozott pénzzel. 1
pénzzel. Az 1
eddig előkerült 1
előkerült legkorábbi 1
legkorábbi emberi 1
emberi maradvány 1
maradvány i. 1
sz. 1000 1
1000 körülre 1
körülre datálható, 1
datálható, de 1
az aleutok 1
aleutok már 1
legalább 2500 2
2500 évvel 1
ezelőtt megtelepedtek 1
megtelepedtek Amchitkán. 1
Amchitkán. Az 1
felfedezett maradványok 1
maradványok pedig 1
a Panthera 1
Panthera macskanem 1
macskanem csak 1
csak 2–3,8 1
2–3,8 millió 1
éve jelent 1
eddig folyamatos 1
folyamatos áradásoknak 1
áradásoknak kitett 2
kitett területek 1
területek szárazon 1
szárazon maradtak, 1
maradtak, a 2
sűrű patakhálózatok 1
patakhálózatok vizeit 1
vizeit összegyűjtötték 1
összegyűjtötték nagyobb 1
nagyobb csatornákba. 1
csatornákba. Az 1
Az eddigi 5
eddigi 10 1
10 témaszín 1
témaszín helyett 1
helyett most 1
már 21-gyel 1
21-gyel lehet 1
lehet gazdálkodni. 1
gazdálkodni. Az 1
eddigi díjazottak 1
díjazottak listája 1
Örökség díj 1
díj honlapján 1
honlapján található. 1
eddigi legnehezebb, 1
legnehezebb, kifogott 1
kifogott példány 1
példány 122,8 1
122,8 kilogrammot 1
nyomott. Az 1
legsikeresebb magyar 1
magyar paralimpiai 1
paralimpiai szereplés 1
szereplés (1984-New 1
(1984-New York) 1
York) az 1
előző parajátékokhoz 1
parajátékokhoz hasonlóan 1
eddig ismertetett 1
ismertetett logaritmikus 1
logaritmikus skálák 1
skálák helyett 1
a csúszkákra 1
csúszkákra tetszőleges 1
tetszőleges más 1
más skálákat 1
skálákat helyezve 1
helyezve más 1
más képleteket 1
képleteket is 1
is kiszámolhatunk 1
kiszámolhatunk gyorsan. 1
gyorsan. Az 1
eddigi tapasztalatok 1
tapasztalatok alapján 3
alapján erre 1
erre valószínűleg 1
valószínűleg mindaddig 1
mindaddig nincs 1
nincs kilátás, 1
kilátás, amíg 1
utolsó filmet 1
filmet be 1
nem mutatják, 1
mutatják, és 1
kapcsolódó – 1
– majdan 1
majdan elkészülő 1
elkészülő – 1
– játéktárgyak 1
játéktárgyak és 1
egyéb játékok 1
játékok első 1
első divathulláma 1
divathulláma el 1
nem ül. 1
ül. Az 1
eddig kifogott 1
kifogott legnagyobb 1
példány 31 1
31 centiméteres 1
centiméteres és 1
és 1,1 1
1,1 kilogrammos 1
kilogrammos volt. 1
eddig levezetett 1
levezetett tömegfüggvények 1
tömegfüggvények meghatározó 1
része jelentősen 1
kezdeti tömegfüggvénytől, 1
tömegfüggvénytől, viszont 1
még jelentős 2
a hibahatáruk. 1
hibahatáruk. Az 1
eddig megismert 2
megismert legerősebb 1
legerősebb démongyümölcs 1
démongyümölcs erejével 1
erejével Feketeszakáll 1
Feketeszakáll rendelkezik, 1
a sötétséggyümölccsel. 1
sötétséggyümölccsel. Az 1
eddig mért 2
mért legalacsonyabb 1
legalacsonyabb hőmérséklet 1
területén −12 1
−12 °C 1
°C volt. 2
eddig szegénynek 1
szegénynek ismert 1
ismert Klosár 1
Klosár viskójában 1
viskójában nagy 1
értékű ereklyék 1
ereklyék bukkannak 1
bukkannak fel. 1
fel. Rigó 1
Rigó arcát 1
arcát véresre 1
véresre verik. 1
verik. Az 2
eddig tíz 1
tíz résznél 1
résznél tartó 1
tartó sorozatban 1
sorozatban Rhodenbarr 1
Rhodenbarr folyamatos 1
folyamatos jellemfejlődésen 1
jellemfejlődésen megy 1
keresztül, életének 1
életének végig 1
végig szemtanúi 1
szemtanúi lehetünk, 1
lehetünk, s 1
s közben 4
közben állandó 1
állandó mellékszereplők 1
mellékszereplők is 1
is beépülnek 1
beépülnek a 1
a történetekbe. 1
történetekbe. Az 1
Az edényben 1
edényben visszamaradt 1
visszamaradt anyagot 1
anyagot a 4
a komposzthalomra 1
komposzthalomra tehetjük. 1
tehetjük. Az 1
Az edénydíszítéssel 1
edénydíszítéssel a 1
században hagytak 1
hagytak fel, 1
fel, piacaikat 1
piacaikat a 1
környező fazekasfalvak 1
fazekasfalvak vették 1
Az edény 2
edény ikonográfiája 1
ikonográfiája egy 1
egy vélhetőleg 1
vélhetőleg helyi 1
helyi kultusz 1
kultusz megjelenítésére 1
megjelenítésére szolgálhatott 1
szolgálhatott összegző, 1
összegző, esetleg 1
esetleg tanító 1
tanító célzattal. 1
célzattal. Az 1
edény testén 1
testén a 1
felső sávban 1
sávban istenek 1
istenek tanácskozása 1
tanácskozása látható. 1
Az édesanya 1
édesanya 1999-ben, 1
1999-ben, a 1
fiú atyja 1
atyja halála 1
hónappal halt 1
Az édesanyja 1
édesanyja tanította, 1
tanította, miközben 1
miközben egy 3
egy élelmiszerüzletben 1
élelmiszerüzletben dolgozott. 1
Az Édes 1
élet anyagi 1
anyagi sikere 1
nyomán Federico 1
Federico és 1
és producere, 1
producere, Angelo 2
Angelo Rizzoli 2
Rizzoli közös 1
közös filmvállalatot 1
filmvállalatot hoztak 1
létre Federiz 1
Federiz néven, 1
néven, de 2
fiatal tehetségek 1
tehetségek támogatására 1
támogatására létrejött 1
létrejött vállalkozás 1
vállalkozás rövid 1
Az édes 1
édes élet 1
élet mérföldkő 1
mérföldkő Fellini 1
Fellini életműve 1
életműve alakulásában, 1
alakulásában, egyúttal 1
európai filmművészetben 1
filmművészetben is. 1
Az édes, 1
édes, okos, 1
okos, de 1
de hihetetlenül 1
hihetetlenül türelmetlen 1
türelmetlen 15 1
éves fruska 1
fruska túlságosan 1
túlságosan is 2
is vehemens, 1
vehemens, és 1
és mindenbe 1
mindenbe beleüti 1
beleüti az 1
az orrát. 2
orrát. Az 1
Az édesvízi 1
édesvízi halászati 1
halászati lehetőségek 1
lehetőségek szinte 1
szinte kimeríthetetlenek 1
kimeríthetetlenek voltak. 1
Az Edge 1
Edge azt 1
hozzá tette, 1
a PAL 1
PAL kiadás 1
kiadás késése 1
késése „őszintén 1
„őszintén szólva 1
szólva nevetséges”. 1
nevetséges”. Az 1
Az ediktum 1
ediktum nyomán 1
nyomán hamarosan 1
hamarosan mintegy 1
000 menekült 3
menekült telepedett 1
le Brandenburgban. 1
Brandenburgban. Az 1
Az Editio 1
Editio Musica 1
Musica Budapest 1
a Bertelsmann 1
Bertelsmann zenei 1
zenei részlegének 1
részlegének (BMG) 1
(BMG) része 1
Az edmi 1
edmi gazella 1
gazella gyors 1
és ideges 1
ideges faj, 1
amely vész 1
vész esetén 1
esetén figyelmeztetésül 1
figyelmeztetésül felcsapja 1
felcsapja fekete 1
fekete farkát 1
farkát fehér 1
fehér farát 1
farát kivillantva, 1
kivillantva, majd 1
majd jellegzetes 1
jellegzetes pattogó 1
pattogó ugrásokkal 1
ugrásokkal és 1
és magasra 1
magasra tartott 1
tartott fejjel 1
fejjel menekül 1
menekül a 2
támadó elől. 1
Az Edmontonia 1
Edmontonia mellső 1
mellső lába 1
lába rövid 1
rövid volt, 2
alacsony növésű 1
növésű növényeket 1
növényeket érte 1
el. „Guggoló” 1
„Guggoló” tartása 1
tartása megóvta 1
megóvta ellenségeitől 1
ellenségeitől is, 1
valószínűleg megpróbálták 1
megpróbálták feldönteni. 1
feldönteni. Az 1
Az Edutus 1
Edutus Egyetem 1
Egyetem jogelődje 1
Modern Üzleti 1
Üzleti Tudományok 1
Tudományok Főiskolája 1
Főiskolája 1992-ben 1
alakult Tatabányán, 1
Tatabányán, alapvetően 1
alapvetően üzleti 1
üzleti képzésekre 1
képzésekre szakosodva 1
szakosodva az 1
első magánfőiskolaként 1
magánfőiskolaként Magyarországon. 1
Az Edwards 1
Edwards űrlift 1
űrlift terv 1
terv például 1
például legalább 1
legalább 100.000 1
100.000 kN/(kg/m) 1
kN/(kg/m) fajlagos 1
fajlagos erősséggel 1
erősséggel számol. 1
számol. Az 1
Az edzéseket 1
edzéseket terhessége 1
terhessége alatt 1
folytatta. Az 2
Az edzés 2
edzés eredtileg 1
eredtileg 15:00-kor 1
15:00-kor kezdődött 1
kezdődött volna, 2
ezt fél 1
fél órával 3
későbbre kellett 1
kellett halasztani 1
halasztani a 1
pályán található 1
található csatornafedelek 1
csatornafedelek biztonságos 1
biztonságos rögzítésének 1
rögzítésének munkálatai 1
munkálatai miatt. 1
edzés kezdetén 1
kezdetén mindenki 1
mindenki beállít 1
beállít egy 1
egy alap 3
alap terhelést, 1
terhelést, melyet 1
a gyakorlatoknak 1
gyakorlatoknak megfelelően 1
edző fog 1
fog változtatni. 1
változtatni. Az 2
Az edzést 1
edzést rendszerint 1
rendszerint megeresztés 1
megeresztés követi, 1
követi, aminek 1
a martenzites 1
martenzites állapottal 1
állapottal együttjáró 1
együttjáró ridegség 1
ridegség csökkentése. 1
csökkentése. Az 1
Az edző 1
edző 2012-ben 1
2012-ben új 2
új támadási 1
támadási alakzatot 1
alakzatot vezetett 1
be, 2013-ban 1
2013-ban pedig 1
részt vehetett 2
vehetett a 2
New Mexico 1
Mexico Bowlon, 1
Bowlon, amely 1
amely tíz 1
első bowlmérkőzésük. 1
bowlmérkőzésük. Az 1
Az edzője 1
edzője kommunikálhat 1
kommunikálhat vele, 1
vele, és 5
attól függően 1
függően válaszol, 1
válaszol, hogy 2
mennyire jól 2
jól nevelte 1
nevelte gazdája. 1
gazdája. Az 1
Az edzők 2
edzők száma 1
száma egyesületenként 1
egyesületenként az 1
az indított 1
indított versenyzők 1
versenyzők számától 1
számától függően 1
függően korlátozva 1
korlátozva volt. 1
edzők szavazásán 1
szavazásán (Coaches 1
(Coaches Poll) 1
Poll) a 1
helyezése az 2
első hely 2
hely volt, 1
szezon 13-ik 1
13-ik hetében 1
hetében ért 1
A WVU 1
WVU 25 1
25 bowl 1
bowl meccsen 1
meccsen játszott, 2
játszott, melyből 1
melyből 12-t 1
12-t megnyert, 1
megnyert, 15-öt 1
15-öt elveszített. 1
elveszített. Az 1
Az EEG 1
EEG regisztrálása 1
regisztrálása során 1
analóg görbéket 1
görbéket digitális 1
digitális jellé 1
jellé alakítják 1
így matematikai 1
matematikai elemzéssel 1
elemzéssel az 1
az EEG-görbét 1
EEG-görbét különböző 1
különböző frekvenciájú 1
frekvenciájú komponensekre 1
komponensekre bonthatják. 1
bonthatják. Az 1
Az EE 1
EE lapkájára 1
lapkájára ezen 1
felül integrálva 1
integrálva van 1
egy képfeldolgozó 1
képfeldolgozó egység 1
egység is, 1
mely tulajdonképpen 1
egy MPEG-2 1
MPEG-2 dekóder 1
dekóder néhány 1
néhány más 3
más képességgel 1
képességgel felvértezve. 1
felvértezve. Az 1
e és 2
és f 2
f irányítatlan 1
irányítatlan egyenesek 1
egyenesek közti 1
közti hajlásszög 1
hajlásszög az 1
a szög, 1
szög, mellyel 1
mellyel pozitív 1
pozitív irányba 1
irányba forgatva 1
forgatva az 1
e egyenest 1
egyenest az 1
az f-fel 1
f-fel fedésbe 1
fedésbe kerül. 1
Az effektekhez 1
effektekhez az 1
Adobe After 1
After Effects 1
Effects és 1
Smoke szoftvereket 1
szoftvereket használták. 1
Az effektív 1
effektív hadvezetés 1
hadvezetés a 1
híres római 1
római centuriókhoz 1
centuriókhoz is 1
is kötődött, 1
kötődött, akik 1
a légió 1
légió szervezetének 1
szervezetének gerincét 1
gerincét alkották. 1
alkották. Az 2
Az efféle 2
efféle kritikák 1
hogy Kerouac 1
Kerouac időnként 1
időnként mást 1
mást mondott 1
mondott az 1
az írásról, 2
írásról, mint 1
ahogyan írt. 1
efféle szerszámokat 1
szerszámokat legtöbbször 1
legtöbbször lovakkal 1
lovakkal vontatták. 1
vontatták. Az 1
Az efölötti 1
efölötti ölésszám 1
ölésszám már 1
már BEYOND 1
BEYOND GODLIKE-ként 1
GODLIKE-ként nevezendő. 1
nevezendő. Az 1
Az EFPSA 1
EFPSA munkájának 1
értékelése, fejlesztése 1
célja ezeknek 1
az eseményeknek. 1
eseményeknek. Az 1
Az égbolt 1
égbolt polarizációja 1
polarizációja a 1
a tájékozódáshoz 1
tájékozódáshoz is 1
is használható. 6
Az egekben 1
egekben találkozunk. 1
találkozunk. Az 1
Az egerek 1
egerek társaik 1
társaik pusztulását 1
pusztulását maguk 1
maguk nem 1
nem érzékelik, 1
érzékelik, egyedül 1
végén kiragadott 1
kiragadott vemhes 1
vemhes egér 1
egér egyedi 1
egyedi létezőként 1
létezőként megpillantott 1
megpillantott lény. 1
lény. Az 1
Az egér 1
egér hepatitisz-vírus 1
hepatitisz-vírus (Murine 1
(Murine coronavirus 1
coronavirus M-CoV, 1
M-CoV, Mouse 1
Mouse hepatitis 1
hepatitis virus, 1
virus, MHV) 1
MHV) magas 1
magas elhullással 1
elhullással járó 1
járó járványos 1
járványos megbetegedésekért 1
megbetegedésekért felelős, 1
felelős, elsősorban 1
laboratóriumi állatoknál. 1
állatoknál. Az 1
Az egérkék 1
egérkék aranymosásra 1
aranymosásra készülnek 1
készülnek Kanadában. 1
Az Eger-patak 1
Eger-patak a 1
hegység nyugati 1
nyugati előterében, 1
előterében, az 1
az Ózd–Egercsehi-medencében 1
Ózd–Egercsehi-medencében ered 1
ered 360 1
360 méteres 1
magasságban. Az 1
Az Eger 1
Eger városa 1
városa fölött 1
fölött magasodó 1
magasodó felsőtárkányi 1
felsőtárkányi Vár-hegyen 1
Vár-hegyen éppen 1
században (az 1
Az égéssel 1
égéssel légkörbe 1
légkörbe bocsátott 1
bocsátott füstgázoknak 1
füstgázoknak és 1
és pl. 2
pl. anaerob 1
anaerob bomlási 1
bomlási folyamatokban 1
folyamatokban keletkező 1
keletkező metánnak 1
metánnak jelentős 1
jelentős napfény 1
napfény elnyelő 1
elnyelő tulajdonsága 1
tulajdonsága van, 1
van, amiért 1
amiért „ 1
Az égéstérbe 1
égéstérbe érve 1
hamu elolvadt 1
elolvadt és 1
és üvegbevonatot 1
üvegbevonatot képzett 1
képzett a 1
hajtómű belsejében. 1
belsejében. Az 1
Az égéstér 1
égéstér belépő 1
belépő része 1
száz csőből 1
csőből épült 1
amelynek optimális 1
optimális kialakításában 1
hasznát vették 1
a komputer 2
komputer támogatta 1
támogatta modellezésnek, 1
modellezésnek, lényegében 1
az ennek 3
eredményeként létrejött 1
létrejött adatokra 1
adatokra támaszkodtak. 1
támaszkodtak. Az 2
Az egész 35
egész a 3
a változatosság 1
változatosság jegye 1
jegye alatt 1
elhelyezve, legyen 1
legyen szó 2
a hangszínek, 1
hangszínek, a 1
a tempó- 1
tempó- vagy 1
a hangszerválasztásokról. 1
hangszerválasztásokról. Az 1
egész Ázsiában 1
Ázsiában az 1
1970-es években, 1
években, már 1
200 példánya 1
példánya létezett; 1
létezett; ez 1
évekre 50-100 1
50-100 főre 1
főre csökkent. 1
egész berendezést 1
berendezést lemezeléssel 1
lemezeléssel egyetlen 1
egyetlen házba 1
házba zárták, 1
zárták, melyet 1
melyet felül, 1
felül, egy-egy 1
egy-egy a 2
a mozdonysátorból 1
mozdonysátorból rudazattal 1
rudazattal működtethető 1
működtethető keskeny 1
keskeny csappantyúval 1
csappantyúval lehetett 1
lehetett elzárni. 1
elzárni. Az 1
egész családra 2
családra jellemző 1
jellemző bélyeg 1
bélyeg a 1
a levélnyél 1
levélnyél ízületszerűen 1
ízületszerűen megduzzadt, 1
megduzzadt, szőrszálakkal 1
szőrszálakkal borított 1
borított vége. 1
vége. Az 2
egész cselekmény, 1
cselekmény, Tengelyi 1
Tengelyi és 1
és Viola 1
Viola története 1
története egyaránt 1
egyaránt közvetve 1
közvetve a 2
politikai egyenlőség 1
egyenlőség szükségességét 1
szükségességét hirdeti. 1
hirdeti. Az 1
egész darabra 1
darabra jellemző 1
az indulóritmusok 1
indulóritmusok túltengése. 1
túltengése. Az 1
egész egyetem 1
egyetem tiltakozott 1
épület elvétele 1
elvétele ellen. 1
egész embert 2
embert érinti 1
érinti ugyanis, 1
ugyanis, ön- 1
ön- és 1
és világ-megértésével 1
világ-megértésével egyetemben, 1
egyetemben, sőt 1
sőt ahhoz 1
ahhoz való 1
viszonyát is, 1
akit Istennek 1
Istennek nevez. 1
nevez. Az 1
Az egészen 2
egészen áprilisig 1
áprilisig feljutásra 1
feljutásra álló 1
álló csapatban 1
csapatban az 1
végig alapembernek 1
alapembernek számított, 1
jobb szélét 1
szélét bejátszva 1
bejátszva 5 1
gólpasszt adott. 2
adott. Az 4
egészen nagy 1
nagy paraméterekkel 1
paraméterekkel rendelkező 1
rendelkező erőművi 1
erőművi biztosítószelepeknél 1
biztosítószelepeknél biztosítani 1
biztosítani kell, 2
szelep jól 1
jól zárjon 1
zárjon még 1
a lefúvási 1
lefúvási nyomás 1
nyomás környékén 1
környékén is, 1
esetleges szivárgás 1
szivárgás ne 1
ne okozzon 2
okozzon vízveszteséget 1
vízveszteséget és 1
és hatásfokcsökkenést. 1
hatásfokcsökkenést. Az 1
egész épületegyüttes 1
épületegyüttes ekkor 1
teljes tömböt 1
tömböt elfoglalt 1
elfoglalt a 1
a főtér, 1
főtér, valamint 1
az Acequia 1
Acequia (ma 1
(ma Corregidora), 1
Corregidora), az 1
az Arzobispado 1
Arzobispado (ma 1
(ma Moneda) 1
Moneda) és 1
a Parque 1
Parque (ma 1
(ma Correo 1
Correo Mayor) 1
Mayor) utcák 1
utcák között. 1
Az egészet 1
egészet a 3
kalap tartja, 1
tartja, amelyet 1
amelyet fehér 1
fehér tollbokréta 1
tollbokréta díszít.” 1
díszít.” Az 1
évben működő 1
működő benti 1
benti részlegben 1
részlegben található 1
található gyógyterápiás 1
gyógyterápiás kezelés, 1
kezelés, szauna, 1
szauna, gőzkabin, 1
gőzkabin, úszómedence 1
úszómedence és 1
3 termálvizes 1
termálvizes medence 1
medence is. 2
egész finnugor 1
finnugor nyelvcsaládra 1
nyelvcsaládra kiterjedő 1
kiterjedő munkája: 1
munkája: Die 1
Die ftnnisch-ugrischen 1
ftnnisch-ugrischen s-Laute. 1
s-Laute. Az 1
egész hadműveletből 1
hadműveletből ez 1
a kihívás 1
kihívás kecsegtette 1
kecsegtette a 1
sikerre vonatkozó 1
vonatkozó legkisebb 1
legkisebb esélyekkel 1
esélyekkel a 1
a finn-német 1
finn-német erőket. 1
erőket. Az 1
egész imaciklust 1
imaciklust az 1
ünnep hetedik 1
hetedik napján 1
napján szokták 1
szokták elénekelni, 1
elénekelni, amelyet 1
amelyet Hosana 1
Hosana Rabbah-nak 1
Rabbah-nak (הושענא 1
(הושענא רבא, 1
רבא, „Nagy 1
„Nagy Hosanna”-nak) 1
Hosanna”-nak) hívnak. 1
hívnak. "az 1
"az egész 1
egész Jézus-történet 1
Jézus-történet a 1
levegőben lóg, 1
lóg, és 1
és legkisebb 1
legkisebb történeti 1
történeti alapja 1
alapja sincsen" 1
sincsen" - 1
- Gecse 1
Gecse 1963. 1
egész komplexumot 1
komplexumot egy 1
nagy hengeres 1
hengeres torony 1
torony uralja, 1
uralja, amely 1
részben megmunkált 1
megmunkált kőtömbökből 1
kőtömbökből épült. 1
község egy 2
egy kastélyból 1
kastélyból és 1
tartozó uradalmi 1
uradalmi épületekből 1
épületekből és 1
és cselédházakból 1
cselédházakból áll. 1
egész magyarországi 1
magyarországi református 1
református egyházunké 1
egyházunké is 1
volt ő. 1
ő. Olyan 1
Olyan lelkipásztor 1
lelkipásztor típus 1
típus volt, 1
akit régebben 1
régebben így 1
így neveztek: 1
neveztek: tiszteletes 1
és tudós. 1
tudós. Az 1
egész megszállás 1
alatt földalatti 1
földalatti iskolák 1
iskolák tevénykedtek, 1
tevénykedtek, amelyekhez 1
amelyekhez tanárokat 1
tanárokat és 1
és tankönyveket 2
tankönyveket a 1
Titkos Tanári 1
Tanári Szervezet 1
Szervezet biztosított. 1
egész műalkotás 1
műalkotás egyetlen 1
egyetlen gránittömbön 1
gránittömbön áll. 1
egész mű 3
szív jogait 1
jogait hirdeti, 1
hirdeti, és 1
és egyedülálló 2
módon ábrázolja 1
női főhős 1
főhős lelkivilágát, 1
lelkivilágát, ami 1
ami akkoriban 2
akkoriban páratlan 1
páratlan volt. 1
mű fővonala 1
fővonala északkeletre 1
északkeletre mutat, 1
mutat, afelé, 1
afelé, ahol 1
Nap fölkel, 1
fölkel, midőn 1
midőn a 2
a napok 2
napok a 2
a leghosszabbak. 1
leghosszabbak. Az 1
napos szolgálat 1
szolgálat nem 1
egyszerű feladat, 1
feladat, emiatt 1
nagy megtiszteltetés 2
megtiszteltetés a 1
a Krisztus-katonák 1
Krisztus-katonák sorai 1
sorai közé 1
közé állni. 2
állni. Az 2
egész napot 1
napot betöltő 1
betöltő halászat, 1
halászat, a 1
a halválogatás, 1
halválogatás, halvásár 1
halvásár alkalmas 1
hogy közelből 1
közelből mutassa 1
mutassa be 1
halászok nehéz 1
nehéz fizikai 1
fizikai munkáját 1
munkáját annak 1
minden szépségével 1
szépségével együtt. 1
Az egésznek 1
egésznek az 1
az egysége 1
egysége megőrződött, 1
megőrződött, sőt 1
sőt erősödött 1
erősödött anélkül, 1
mű ezt 1
ezt építészetileg 1
építészetileg megsínylette 1
megsínylette volna. 1
volna. Az 11
növény szőröktől 1
szőröktől borzas, 1
borzas, szára 1
szára tövétől 1
tövétől ágas, 1
ágas, felegyenesedő, 1
felegyenesedő, elálló. 1
elálló. Az 1
egész öböl 1
öböl vízfelülete 1
vízfelülete 54,6 1
54,6 négyzetkilométer, 1
négyzetkilométer, víztömege 1
víztömege 163,8 1
163,8 millió 1
köbméter. Az 1
országban rendkívül 1
rendkívül erőltetett 1
erőltetett iparosítás 2
iparosítás indult 1
a vas- 1
és acéltermelés 1
acéltermelés növelésének 1
növelésének vetettek 1
vetettek alá. 1
egész párkányzat 1
párkányzat magassága 1
magassága az 1
az oszlopmagasságnak 1
oszlopmagasságnak mintegy 1
1 / 2
/ 3 1
3 -a 1
-a – 1
– 1 2
/ 4 1
4 -e. 1
-e. Az 1
Az egészséges 3
egészséges hasnyálmirigy 1
hasnyálmirigy figyeli, 1
figyeli, hogy 1
mennyi glükóz 1
glükóz kerül 1
a vérbe 1
vérbe evés 1
evés után, 1
pontosan annyi 1
annyi inzulint 1
inzulint választ 1
választ ki, 1
ki, amennyi 1
a véráramba 1
véráramba jutó 1
jutó glükóz 1
glükóz mennyiségének 1
mennyiségének ellensúlyozásához 1
ellensúlyozásához szükséges. 1
szükséges. Az 5
egészséges méhek 1
nem ürítenek 1
ürítenek a 1
a kaptárban. 1
kaptárban. Az 1
egészséges szem 1
szem kancsalságának 1
kancsalságának mértéke 1
mértéke 0 1
0 fok 1
fok (orthotropia). 1
(orthotropia). Az 1
Az egészségfejlesztés 1
egészségfejlesztés célja 1
célja például 1
a droghasználattal 1
droghasználattal kapcsolatban 1
ahhoz vezető 1
vezető kockázati 1
tényezők szerepének 1
szerepének csökkentése 1
csökkentése lehet. 1
Az egészségügyben 1
egészségügyben is 1
jelentős befektetéseket 1
befektetéseket kellett 1
kellett végrehajtani 3
végrehajtani ahhoz, 1
súlyosan elhízott 1
elhízott páciensek 1
páciensek ellátásához 1
szükséges emelőszerkezeteket 1
emelőszerkezeteket és 1
speciális mentőautókat 1
mentőautókat beszerezzék. 1
beszerezzék. Az 1
Az Egészségügyi 2
Egészségügyi ABC 1
ABC orvosi 1
orvosi tájékoztató 1
tájékoztató kiadvány, 1
kiadvány, amelyet 1
a Medicina 1
Medicina Könyvkiadó 1
Könyvkiadó 1966 1
is megjelentetett. 2
megjelentetett. Az 1
Egészségügyi dolgozók 1
dolgozók évkönyve 1
évkönyve szerkesztője 1
szerkesztője (1966–1970). 1
(1966–1970). Az 1
Az egészségügyi 5
egészségügyi dolgozókra 1
dolgozókra vonatkozó 1
vonatkozó új 1
új munkaszerződések 1
munkaszerződések is 1
problémát okoztak, 1
okoztak, melyek 1
év októberében 3
októberében elfogadott 1
elfogadott törvényhez 1
törvényhez igazodva 1
igazodva születtek, 1
születtek, azok 1
azok ugyanis 1
ugyanis potenciálisan 1
potenciálisan hátrányosak 1
hátrányosak az 1
az érintettekre. 1
érintettekre. Az 1
egészségügyi ellátás 2
ellátás mellett 1
az idősgondozás 1
fiatalok sportolási 1
sportolási igényeinek 1
igényeinek kielégítése 1
kielégítése is 1
jól szervezett. 1
szervezett. Az 1
ellátást is 1
onnan biztosítják. 1
biztosítják. Az 1
egészségügyi képzés 1
képzés tovább 1
tovább folytatódott 2
folytatódott és 2
és 1989-től 1
1989-től megjelent 1
a közművelődés 1
közművelődés szak 1
szak is. 1
miniszter posztját 1
posztját 1953. 1
egész sorozat 2
alatt Kensin 1
Kensin használja 1
az „oro”-t, 1
„oro”-t, meglepődöttségének 1
meglepődöttségének és 1
és kétségbeesésének 1
kétségbeesésének kifejezésére. 1
kifejezésére. Az 1
egész szezon 2
folyamán csupán 1
3 győzelmet 1
arattak a 4
holland csapatok 1
nemzetközi porondon. 1
porondon. Az 1
egész tehát 1
tehát azon 1
azon múlik, 1
milyen volt 2
ellenfél ütése. 1
ütése. Az 1
egész településen 1
településen öt, 1
öt, egymástól 1
egymástól nem 2
nem nagy 3
távolságra eső 1
eső telephelyet 1
telephelyet (locust), 1
(locust), azaz 1
azaz összefüggő 1
összefüggő táborréteget 1
táborréteget találtak. 1
egész területet 2
területet aknák 1
aknák borították. 1
borították. Az 2
egész tesztre 1
tesztre kiterjedő 1
kiterjedő 3 1
dimenziós felületi 1
felületi szkennerrel 1
szkennerrel fel 1
lehet térképezni 1
térképezni az 1
emberek teljes 1
teljes testfelszínét, 1
testfelszínét, így 1
így számítógépes 1
számítógépes programmal 1
programmal meg 1
a testsúly 2
testsúly zsírtartalmát. 1
zsírtartalmát. Az 1
egész történet 2
egy visszaemlékezésről 1
visszaemlékezésről szól. 1
szól. Az 7
egész udvar 1
udvar megjelenik 1
az előadáson, 1
előadáson, Hamlet 1
Hamlet folyamatosan 1
folyamatosan kommentálja 1
eseményeket. Az 1
egész varázslóvilág 1
varázslóvilág azt 1
azt hiszi 1
hiszi róla, 1
hogy tömeggyilkos, 1
tömeggyilkos, aki 1
aki kiadta 1
a Potter 1
Potter családot 1
családot Voldemortnak 1
Voldemortnak és 1
megölte Peter 1
Peter Pettigrew-t. 1
Pettigrew-t. Az 1
Az égetett 2
égetett mész 1
mész a 1
talaj tevékenységét 1
tevékenységét fokozza, 1
fokozza, gyorsítván 1
gyorsítván az 1
az elmállást 1
elmállást és 1
a korhadást, 1
korhadást, ezenkívül 1
kötött talaj 1
talaj fizikai 1
fizikai tulajdonságait 1
tulajdonságait javítja. 1
javítja. Az 2
égetett szeszt 1
szeszt a 1
kezdve „pálinkának” 1
„pálinkának” nevezték 1
magyar nyelvben. 1
nyelvben. Az 2
Az eggenburgi 1
eggenburgi emelet 1
emelet önálló 1
önálló üledékképződési 1
üledékképződési fázis 1
a Kárpát-medencében. 1
Kárpát-medencében. Az 1
Az Eggers-szigeten 1
Eggers-szigeten (grönlandiul: 1
(grönlandiul: Itivdleq) 1
Itivdleq) található, 1
található, nagyjából 1
nagyjából Oslóval 1
Oslóval egy 1
egy szélességi 1
szélességi körön 1
körön (59° 1
(59° 46′ 1
46′ 28″). 1
28″). Az 1
Az éghajlat 2
éghajlat miatt 1
a narancs 1
narancs és 1
a citrom 1
citrom gond 1
nélkül termeszthető. 1
termeszthető. Az 1
Az éghajlatnak 1
éghajlatnak megfelelően 1
megfelelően lenge 1
lenge öltözéket 1
öltözéket hordtak. 1
hordtak. Az 1
éghajlat szélsőséges 1
szélsőséges kontinentális. 1
kontinentális. Az 1
Az éghajlatváltozás 1
éghajlatváltozás következtében 1
következtében tapasztalható 1
tapasztalható csapadékcsökkenés 1
csapadékcsökkenés és 1
rendkívüli szárazságok 1
szárazságok miatt 2
miatt pedig 2
egyre gyakoribbak 1
az erdőtüzek, 1
erdőtüzek, tovább 1
tovább növelve 3
növelve az 3
az erdőpusztulást. 1
erdőpusztulást. "Az 1
"Az éghajlatváltozással 1
éghajlatváltozással kapcsolatos 1
kapcsolatos ismereteket 1
ismereteket az 1
általános műveltség 1
műveltség részévé 1
részévé kell 1
Az égi 1
égi egyenlítő 1
egyenlítő közelében 2
lévő égi 1
égi objektumok 1
objektumok a 1
Föld egész 1
egész területéről 1
területéről láthatók, 1
láthatók, de 2
de legnagyobb 1
legnagyobb magasságukat 1
magasságukat a 1
trópusok fölötti 1
fölötti égbolton 1
égbolton érik 1
Az égig 2
fa képzete 1
képzete a 1
mitikus mesékkel 1
mesékkel is 1
kapcsolatban lehet. 1
Az Ég 1
Ég istene 1
istene a 1
monarchia megalapításakor 1
megalapításakor a 1
királyi hatalom 3
hatalom égi 1
égi mása 1
mása és 1
egyben védelmezője; 1
védelmezője; az 1
az óperzsa 1
óperzsa királyok 1
királyok mind 1
mind őrá 1
őrá hivatkoznak 1
hivatkoznak hatalmuk 1
hatalmuk természetfeletti 1
természetfeletti forrásaként. 1
forrásaként. Az 1
Az ego 1
ego közvetíti 1
közvetíti az 2
az id, 1
id, a 1
a szuperego 1
szuperego követelményei 1
követelményei között. 1
Az égő 2
égő léghajót 1
léghajót látván 1
látván többen 1
helyszínre siettek 1
siettek és 1
több szemtanú 2
szemtanú is 1
égő roncsok 1
roncsok mellett 1
mellett fekvő 4
fekvő Mathy 1
Mathy még 1
percig élt 1
földre zuhanása 1
zuhanása után. 1
égő vasúti 1
vasúti kocsik 2
kocsik következtében 1
németek ismét 3
ismét súlyos 1
súlyos veszteségeket 5
Az Egres-patak 1
Egres-patak vízgazdálkodási 1
képezi. Az 3
Az Egri 2
Egri Domus 1
Domus Universitatis 1
Universitatis és 1
és Líceum. 1
Líceum. Az 2
egri egyházi 1
egyházi levéltárban 1
levéltárban fennmaradt 1
fennmaradt dézsmajegyzékek 1
dézsmajegyzékek elemzése 1
elemzése alapján 1
alapján kapunk 1
kapunk betekintést 1
betekintést a 3
falvak bortermelésének 1
bortermelésének viszonyaiba. 1
viszonyaiba. Az 1
egri főmegyei 1
főmegyei papság 1
papság B. 1
B. aranymiséjének 1
aranymiséjének ünnepére 1
ünnepére Emlékkönyvet 1
Emlékkönyvet adott 1
ki Egerben 1
Egerben 1865. 1
1865. Az 1
Egri Nyári 1
Nyári Egyetem 1
Egyetem előadásai, 1
előadásai, 1976. 1
1976. aug. 1
aug. 2–11. 1
2–11. Az 1
Az égtájak 3
égtájak közül 2
déli irányhoz 1
irányhoz kapcsolódik, 2
kapcsolódik, amely 1
nap középső 1
középső óráihoz 1
óráihoz társul. 1
társul. Az 2
az észak-északkeleti 1
észak-északkeleti irányhoz 1
kapcsolódik, ez 1
reggeli órákhoz 1
órákhoz társul. 1
égtájak tekintetében 1
tekintetében azonban 1
azonban tévedett. 2
tévedett. Az 1
Az EGTC 1
EGTC jogi 1
jogi személy, 1
a csoportosuláshoz 1
csoportosuláshoz való 1
csatlakozás önkéntes. 1
önkéntes. Az 1
Az egybevágó 1
egybevágó leképezések, 1
leképezések, a 1
valós analízis, 1
a variációszámítás, 1
variációszámítás, a 1
a parciális 1
parciális differenciálegyenletek, 1
differenciálegyenletek, az 1
az integrálelmélet, 1
integrálelmélet, a 1
a topológia 1
topológia és 2
matematikai logika 1
logika területén 1
területén kutatott. 1
kutatott. Az 1
Az egydolláros 1
egydolláros feltételben 1
feltételben a 1
a disszonancia 2
disszonancia nagysága 1
nagysága magas 1
magas volt, 2
volt, következésképpen 1
következésképpen a 1
disszonancia redukciójára 1
redukciójára irányuló 1
irányuló késztetés 1
késztetés erős 1
Az egyébként 1
egyébként lakatlan 1
található Kolumbia 1
Kolumbia Nemzeti 1
Nemzeti Flottájának 1
Flottájának állandó 1
állandó bázisa, 1
bázisa, amely 1
környék megőrzését, 1
megőrzését, fellép 1
fellép a 2
a törvénytelen 2
törvénytelen cápafogás 1
cápafogás ellen, 1
egyúttal más 1
más halfajokat 1
halfajokat is 1
is véd. 1
véd. Az 1
Az egyedek 1
egyedek magatartásából 1
magatartásából eredő 1
eredő átívelő 1
átívelő mintázatot 1
mintázatot megjelenő 1
megjelenő komplexitásnak 1
komplexitásnak nevezik. 1
nevezik. Az 12
Az Egyed-féle 1
Egyed-féle vasmag 1
vasmag nélküli 1
nélküli modell 1
modell nagyjából 1
nagyjából homogén 1
homogén összetételű 1
összetételű Földet 1
Földet feltételez. 1
feltételez. Az 1
Az egyedi 2
egyedi attribútum 1
attribútum a 1
konkrét személyt 1
személyt teszi 1
teszi fölismerhetővé. 1
fölismerhetővé. Az 1
egyedi díszítésű 1
díszítésű oklevél 1
oklevél Mészáros 1
Mészáros Róza, 1
Róza, az 1
érem pedig 1
pedig Tóth 1
Sándor munkája. 1
Az egyedülállóan 1
egyedülállóan elhelyezett 1
elhelyezett keresztút 1
keresztút üvegmozaik 1
üvegmozaik képei 1
képei Pleidell 1
Pleidell János 1
János festőművész 1
festőművész tervei 1
alapján készültek, 1
készültek, Mohay 1
Mohay Attila 1
Attila iparművész 1
iparművész műhelyében. 1
műhelyében. Az 1
Az egyedülálló 1
egyedülálló guami 1
guami chamorro 1
chamorro kultúrát 1
kultúrát erősen 1
erősen befolyásolta 2
spanyol kultúra 1
és hagyomány. 1
hagyomány. Az 1
Az egyedüli 3
egyedüli feltétel 1
feltétel az 1
hogy Orpheusz 1
Orpheusz a 1
lány előtt 1
előtt haladjon 1
haladjon és 1
ne nézzen 1
nézzen vissza. 1
egyedüli helység 1
szobor felállítását 1
felállítását tüntetések 1
tüntetések és 1
más incidensek 1
incidensek kísérték. 1
kísérték. Az 1
egyedüli korlátozás, 1
korlátozás, hogy 1
szabad a 2
alatt úszni. 1
úszni. Az 1
Az egyén 5
egyén csak 1
képes esztétikai 1
esztétikai és 2
intellektuális érdeklődésére 1
érdeklődésére időt 1
energiát szentelni, 1
szentelni, amikor 1
amikor alapvető 1
alapvető szükségletei 1
szükségletei könnyen 1
könnyen kielégíthetők. 1
kielégíthetők. Az 1
Az egyének 1
egyének bistabilitása 1
bistabilitása a 1
a váltás 2
váltás költségéhez 1
költségéhez hasonlóan 1
szintén hálózati 1
hálózati hatást 1
hatást eredményez, 1
ami elosztja 1
elosztja a 2
a bistabilitást 1
bistabilitást a 1
teljes hálózatra. 1
hálózatra. Az 2
egyén életében 1
életében részt 1
vevő személyek 1
személyek testtömegről 1
testtömegről alkotott 1
alkotott vélekedései 1
vélekedései is 1
szerepet játszhatnak 1
játszhatnak az 1
az elhízásban. 1
elhízásban. Az 1
Az egyenes-csonka 1
egyenes-csonka vagy 1
vagy rövidített 1
rövidített kúp 1
kúp alaplapjaival 1
alaplapjaival egyenközűleg 1
egyenközűleg haladó 1
haladó sikokkal 1
sikokkal való 1
való osztása, 1
osztása, 1875. 1
1875. Az 1
Az egyenesen 1
egyenesen gyűjtői 1
gyűjtői célra 1
készített nagyítókat 1
nagyítókat nyéllel 1
nyéllel látják 1
el, amik 1
amik megkönnyítik 1
kezelést, esetenként 1
esetenként védelemül 1
védelemül vagy 1
vagy tokul 1
tokul is 1
is szolgálhatnak 1
szolgálhatnak a 1
a sérülékeny 1
sérülékeny üveg 1
üveg számára. 1
Az egyenes 3
kieséses szakaszban 3
szakaszban 32 1
32 csapat 1
szakaszban harminckettő 1
harminckettő csapat 1
részt, amelyek 1
saját csoportjuk 1
csoportjuk első 1
két helyének 1
helyének valamelyikén, 1
valamelyikén, illetve 1
az UEFA-bajnokok 1
UEFA-bajnokok ligája 1
ligája csoportkörének 3
csoportkörének harmadik 1
harmadik helyén 1
helyén végeztek. 1
végeztek. Az 2
szakaszban négy 1
első helyezettjei. 1
helyezettjei. Az 1
Az egyenestől 1
egyenestől eltérő 1
eltérő vonalú 1
vonalú pálya 1
pálya tehát, 1
tehát, amit 1
egy fénytörő 1
fénytörő lencsében 1
lencsében befut, 1
befut, pontosan 1
amelynek megtételéhez 1
megtételéhez a 1
legrövidebb időre 1
időre van 1
szüksége. Az 2
egyén felől 1
azt mutatják 2
mutatják meg, 1
hogy érzelem 1
érzelem és 1
és gondolat 1
gondolat egymást 1
egymást átszőve, 1
átszőve, együttesen 1
együttesen hogyan 1
hogyan szabályozzák 1
egyén magatartását, 1
magatartását, a 1
a valósághoz 3
valósághoz való 2
való viszonyát. 1
viszonyát. Az 1
Az egyéni 13
egyéni bajnoki 1
címet Tim 1
Tim Heinemann 1
Heinemann szerezte 1
a csapatoknál 2
csapatoknál a 1
HP Racing 1
Racing International 1
International alakulata 1
alakulata diadalmaskodott. 1
diadalmaskodott. Az 1
egyéni címvédő 1
címvédő Josh 1
Josh Files, 1
Files, míg 1
a Target 1
Target Competition. 1
Competition. Az 1
egyéni döntésre 1
pszichológiai megközelítés 1
megközelítés alkalmazható 1
alkalmazható azzal 1
a bővítéssel, 1
bővítéssel, hogy 1
megismerés az 1
esetek 99 1
99 százalékában 1
százalékában másoktól 1
másoktól is 1
is függ 1
függ (a 1
(a helyes 1
helyes döntéshez 1
döntéshez mások 1
mások együttműködésére 1
együttműködésére van 1
van szükség). 1
szükség). Az 1
egyéni életciklus 1
életciklus négy 1
négy szakaszát, 1
szakaszát, amelyet 1
amelyet Vaszubandhu 1
Vaszubandhu már 1
már vizsgált, 1
vizsgált, egyesítette 1
három buddhatest 1
buddhatest (trikája) 1
(trikája) elméleteivel 1
elméleteivel és 1
önálló tantrajóga 1
tantrajóga iskolát 1
iskolát alakított 1
ki (anuttarajóga-tantra, 1
(anuttarajóga-tantra, vagyis 1
vagyis legfelsőbb 1
legfelsőbb jógatantra)). 1
jógatantra)). Az 1
egyéni előadások 1
előadások közül 1
közül Ryan 1
Ryan Keke 1
Keke Palmer, 1
Palmer, Vanessa 1
Vanessa Hudgens 1
Hudgens és 1
és Carly 1
Carly Rae 1
Rae Jepsen 1
Jepsen éneklési 1
éneklési tehetségét, 1
tehetségét, Elle 1
Elle McLemore 1
McLemore egyszerűen 1
egyszerűen nagyszerű 1
nagyszerű Pattyjét, 1
Pattyjét, Kether 1
Kether Donahue 1
Donahue fertőző 1
fertőző vidámságát 1
vidámságát és 1
és Ana 2
Ana Gasteyer 1
Gasteyer gyönyörűen 1
gyönyörűen bohókás 1
bohókás időzítését 1
időzítését dicsérte. 1
dicsérte. Az 1
egyéni játszmákat 1
játszmákat tekintve 1
az oroszok, 1
oroszok, a 1
a kínaiak, 2
kínaiak, az 1
az azeriek 1
azeriek fél-fél 1
fél-fél pontot, 1
pontot, az 1
örmények és 1
amerikaiak egyet-egyet 1
egyet-egyet hullajtottak 1
hullajtottak el. 1
nyílt versenyben 1
versenyben két 1
két csapatgyőzelemmel 1
csapatgyőzelemmel 22 1
22 csapat 1
csapat rendelkezik, 1
rendelkezik, közülük 1
csapat 100%-os. 1
100%-os. Az 1
egyéni választókerületben 1
választókerületben az 1
jelölt lesz 1
lesz országgyűlési 1
képviselő, aki 1
legtöbb érvényes 1
szavazatot kapta. 1
egyéni választókerületekben 2
választókerületekben egyszerű 1
egyszerű többségi 1
többségi szavazással 1
szavazással választanak, 1
választanak, tehát 1
az nyer, 2
nyer, aki 2
szavazatot kapja. 1
kapja. Az 1
választókerületekben keletkeznek 1
keletkeznek töredékszavazatok 1
töredékszavazatok is 1
egyéni jelöltek 1
jelöltek választása 1
választása során, 1
során, melyek 1
országos pártlistákra 1
pártlistákra leadott 1
leadott szavazatokhoz 1
szavazatokhoz adódnak 1
adódnak hozzá. 1
egyéni versenyeken 2
versenyeken kívül 2
kívül négyfős 1
négyfős nemzeti 1
nemzeti csapatok 1
is rendeznek 3
rendeznek világbajnoki 1
világbajnoki versenyt. 1
versenyt. Az 3
kívül váltóversenyeket 1
váltóversenyeket is 1
is rendeznek, 2
rendeznek, a 2
nőknek 3000, 1
3000, a 1
a férfiaknál 2
férfiaknál 5000 1
méteres távon. 1
távon. Az 1
egyéni világranglistán 2
4. hely, 1
hely, amelyet 2
amelyet 2019. 1
50. volt, 1
amelyet 2012. 1
2012. Az 4
Az egyenközű 1
egyenközű beosztás 1
beosztás biztosítja, 1
hogy ugyanakkora 1
ugyanakkora hengerecskék, 1
hengerecskék, így 1
így egyenlő 1
egyenlő hatóanyag-tartalmú 1
hatóanyag-tartalmú gyógyszerek 1
gyógyszerek készüljenek. 1
készüljenek. Az 1
egyén léte 1
léte csak 2
az államban 1
államban képzelhető 1
képzelhető el 4
és feltétel 2
nélkül alá 1
van vetve 1
vetve az 1
államnak. Az 1
Az egyenletes 1
egyenletes ide-oda 1
ide-oda perdülést 1
perdülést hajszálrugóval 1
hajszálrugóval összeműködő 1
összeműködő balansz 1
balansz biztosítja. 1
Az egyenlet 1
egyenlet kimondja, 1
hogy állandó 1
állandó anyagmennyiség 1
anyagmennyiség és 1
és hőmérséklet 1
hőmérséklet mellett 1
gáz nyomása 1
nyomása fordítottan 1
fordítottan arányos 1
arányos a 4
a térfogatával 1
térfogatával (vagyis 1
(vagyis ha 1
a gázt 2
gázt összenyomjuk, 1
összenyomjuk, nagyobb 1
a nyomása; 1
nyomása; ha 1
ha kitágítjuk, 1
kitágítjuk, akkor 1
akkor kisebb). 1
kisebb). Az 1
Az egyenletrendszereket 1
egyenletrendszereket úgy 1
úgy definiáljuk, 1
definiáljuk, hogy 1
egyes egyenleteket 1
egyenleteket egymás 1
alá írjuk, 1
írjuk, majd 1
majd egyik 2
egyik oldalról 2
oldalról egy 2
egy egybefoglaló 1
egybefoglaló kapcsos 1
kapcsos zárójellel 1
zárójellel látjuk 1
látjuk el 1
rendszert (ettől 1
(ettől a 1
a konvenciótól 1
konvenciótól itt 1
itt eltekintünk). 1
eltekintünk). Az 1
Az egyenlítő 1
egyenlítő gólból 1
gólból tevékenyen 1
tevékenyen vette 1
vette ki 4
ki részét, 2
részét, majd 1
gólt maga 1
maga szerezte. 1
Az egyenlítőtől 1
egyenlítőtől a 1
a sarkok 2
sarkok felé 1
enyhe hőmérsékleti 1
hőmérsékleti gradiens 1
gradiens gyenge 1
gyenge globális 1
globális szeleket 1
szeleket jelez, 1
jelez, melyek 1
kis mértékű 1
mértékű feláramlást 1
feláramlást és 1
mainál mozdulatlanabb 1
mozdulatlanabb óceánokat 1
óceánokat eredményeztek. 1
eredményeztek. Az 2
Az egyenlőtlenség 1
egyenlőtlenség különös 1
különös alakokat 1
alakokat is 1
is eredményezhet. 1
eredményezhet. Az 1
Az egyénnel 1
egyénnel szemben 1
szemben objektív 1
objektív struktúrák 1
struktúrák először 1
társadalom szokásrendszerét/ 1
szokásrendszerét/ habitusát 1
habitusát határozzák 1
Az egyénnevek 1
egyénnevek eredet 1
eredet szerint 1
lehetnek magyarok, 1
magyarok, illetve 1
illetve idegen 1
idegen eredetűek, 1
eredetűek, azaz 1
azaz jövevénynevek. 1
jövevénynevek. Az 1
Az egyensúlyi 1
egyensúlyi pontok 1
pontok közelébe 1
közelébe helyezett 1
helyezett műholdak 1
műholdak minden 1
minden külső 1
külső beavatkozás 1
nélkül lassan 1
lassan a 4
stabil pontok 1
pontok felé 1
felé sodródnak, 1
sodródnak, ami 1
a hosszúsági 1
hosszúsági pozíciójukban 1
pozíciójukban periodikus 1
periodikus eltérést 1
eltérést jelent. 1
egyén számára 2
számára jóváírt 1
jóváírt befizetések 1
befizetések és 1
és befektetési 1
befektetési hozamok 1
hozamok nyilvántartására 1
nyilvántartására az 1
úgynevezett „egyéni 1
„egyéni számla” 1
számla” szolgál. 1
államok és 2
és hadseregeik 1
hadseregeik nem 1
nem rendszeresítenek 1
rendszeresítenek ilyen 1
ilyen fegyvereket, 1
fegyvereket, hiszen 1
hiszen ennek 1
ennek használata 1
használata maradandóan 1
maradandóan lakhatatlanná 1
lakhatatlanná tenné 1
tenné az 1
érintett területet, 1
területet, és 1
és politikailag 2
is elfogadhatatlan 1
elfogadhatatlan volna. 1
egyes államokon 1
államokon belüli 1
belüli alsóbb 1
alsóbb közigazgatási 1
közigazgatási szint 2
a kerület: 1
kerület: az 1
ország csaknem 1
csaknem 600 1
600 kerületre 1
egyes állomásoknál 1
állomásoknál és 1
és megállóknál 1
megállóknál figyelemmel 1
figyelemmel kísérhető 1
kísérhető a 1
jelenlegi helyzet. 1
helyzet. Az 1
egyes birtokokat 1
birtokokat alacsony, 1
alacsony, kőből 1
rakott kerítések 1
kerítések választják 1
egyes családok 1
családok lakóterét 1
lakóterét fűből 1
fűből szőtt 1
szőtt függönyök 1
függönyök választották 1
egyes csomagok 1
csomagok általában 1
általában önállóan 1
is bevezethetők 1
bevezethetők és 1
és működtethetők, 1
működtethetők, de 1
ezt inkább 1
bevezetés folyamán 1
folyamán célszerű 1
célszerű kihasználni. 1
kihasználni. Az 1
egyes csoportok 2
csoportok szokásai 1
szokásai eltérőek: 1
eltérőek: vannak 1
vannak akik 2
halottakat ideiglenes 1
ideiglenes helyre 1
helyre teszik, 1
teszik, megvárják 1
megvárják amíg 2
hús leválik 1
leválik a 1
a csontról, 1
csontról, majd 1
a csontokat 1
csontokat külön 1
külön helyen 3
helyen őrzik. 1
őrzik. Az 3
egyes éghajlati 1
éghajlati területeken 1
területeken belül 1
belül nyugatról 1
keletre egyre 1
közepes hőingadozás 1
hőingadozás (főleg 1
téli lehűlés 1
lehűlés fokozódása 1
fokozódása miatt) 1
évi csapadékmennyiség. 1
csapadékmennyiség. Az 2
egyes egyének 1
egyének szakkádikus 1
szakkádikus mozgásának 1
mozgásának időtartama 1
időtartama között 1
adott mozgás 1
mozgás terjedelemnél 1
terjedelemnél nincs 1
nincs számottevő 1
számottevő különbség. 1
különbség. Az 1
egyes elemeket 1
elemeket kőhatású 1
kőhatású vásznak 1
vásznak borították. 1
egyes elemek 1
elemek megjelenítése 1
megjelenítése az 1
az átláthatóság 1
átláthatóság érdekében 1
érdekében ki/be 1
ki/be kapcsolható. 1
kapcsolható. Az 1
egyes elődöntőkben 1
elődöntőkben szereplő 1
szereplő dalokat 1
azok előadási 1
előadási sorrendjét 1
sorrendjét legkésőbb 1
legkésőbb az 1
az előzsűrizés 1
előzsűrizés lezárultát 1
lezárultát követő 1
követő tizennégy 1
tizennégy napon 1
kell megállapítani. 1
megállapítani. Az 1
fajok termete 1
termete tág 1
határok közt 1
közt változik: 1
változik: a 2
legkisebbek alig 1
alig érik 1
20 cm-t; 1
cm-t; a 1
a mirigyes 1
mirigyes őszirózsa 1
őszirózsa méteresre 1
méteresre is 2
egyes fejezetek 1
fejezetek vázát 1
vázát mindig 1
nyomozás adja, 1
könyv témája 1
témája maga 1
az olvasás, 1
olvasás, az 2
az olvasói, 1
olvasói, befogadói 1
befogadói folyamat 1
folyamat humoros, 1
humoros, önironikus 1
önironikus vizsgálata. 1
vizsgálata. Az 1
egyes Fibonacci-számok 1
Fibonacci-számok különböző 1
különböző prímtényezőinek 1
prímtényezőinek száma 1
száma egyszerűen 1
egyszerűen megfogalmazható. 1
megfogalmazható. Az 1
egyes forgási 1
forgási állapotok 1
állapotok betöltöttsége 1
betöltöttsége két 1
két tényezőzől 1
tényezőzől függ. 1
függ. Az 1
egyes fülkék 1
fülkék tetején 1
tetején képek 1
képek vannak 1
vannak átlátszó 1
átlátszó fátyolba 1
fátyolba öltözött 1
öltözött nőkről, 1
nőkről, valószínűleg 1
valószínűleg kurtizánokról, 1
kurtizánokról, zenészekről, 1
zenészekről, a 1
a táncosokról, 1
táncosokról, virágfüzéreket 1
virágfüzéreket lengető 1
lengető nőkről, 1
nőkről, valamint 1
valamint néhány 6
néhány gazdagon 1
gazdagon öltözött 1
öltözött nemes 1
nemes hölgyről. 1
hölgyről. Az 1
egyes füzetek 1
füzetek röpiratokat, 1
röpiratokat, kiáltványokat, 1
kiáltványokat, fölvilágosító 1
fölvilágosító brosúrákat 1
brosúrákat tartalmaztak. 1
tartalmaztak. Az 1
egyes gyártók 1
gyártók és 2
és üzemeltetők 1
üzemeltetők mind 1
maguk alakították 1
ki saját 2
saját jelzésrendszerüket. 1
jelzésrendszerüket. Az 1
egyes helyszíneket 1
helyszíneket csak 1
jelölni, ha 1
már szerepelnek 1
a tagország 1
tagország javaslati 1
javaslati listáján. 1
egyes illusztrációkat 1
illusztrációkat nem 1
lehet konkrét 1
konkrét művészekhez 1
művészekhez kötni. 1
kötni. Az 1
egyes indián 2
együtt halásztak 1
halásztak és 2
és vadásztak; 1
vadásztak; életükben 1
életükben nagy 1
a spiritualitás. 1
spiritualitás. Az 1
Az egyesítés 1
egyesítés félbeszakadt, 1
félbeszakadt, a 1
két birodalom 2
birodalom gyorsan 1
gyorsan elkezdett 1
elkezdett távolodni 1
távolodni egymástól. 1
Az „egyesítési 1
„egyesítési háborút” 1
háborút” – 1
– viszonylagos 1
viszonylagos rövidsége 1
rövidsége ellenére 1
– kifejezetten 1
kifejezetten véres 1
véres és 1
pusztító konfliktusként 1
konfliktusként tartják 1
tartják nyilván. 2
nyilván. Az 1
Az egyesített 3
egyesített birodalmaknak 1
birodalmaknak azonban 1
legyőzniük az 1
az „ellenséget”, 1
„ellenséget”, így 1
így S’ym 1
S’ym nem 1
a céját 1
céját és 1
és Limbó 1
Limbó uralkodója 1
uralkodója továbbra 1
is Sefton 1
Sefton maradt. 1
egyesített iskola 1
iskola 1 1
1 igazgatóval, 1
igazgatóval, 2 1
2 aligazgatóval, 1
aligazgatóval, 35 1
35 tanárral 1
13 tanítóval 1
tanítóval kezdte 1
a tanévet. 1
tanévet. Az 1
egyesített település 1
a Turnianske 1
Turnianske Podhradie 1
Podhradie (Tornaváralja) 1
(Tornaváralja) nevet 1
egyes játékok 1
játékok mechanikája 1
mechanikája hasonló 1
hasonló harcrendszereket 1
harcrendszereket és 1
és helyszíneket 1
helyszíneket tartalmaznak. 1
egyes játszmákban 1
játszmákban a 1
játékosoknak fejenként 1
fejenként 2,5 1
2,5 óra 1
óra állt 1
rendelkezésre 40 1
40 lépés 1
lépés megtételére, 1
megtételére, majd 1
majd 16 1
16 lépésenként 1
lépésenként további 1
további 1-1 1
1-1 óra. 1
óra. Az 4
egyes kategóriákban 1
kategóriákban több 1
több megnevezett 1
megnevezett jelölt 1
a díjazott. 1
díjazott. Az 1
egyes klasztereken 1
klasztereken belüli 1
belüli adatok 1
adatok valamilyen 1
valamilyen dimenzió 1
dimenzió szerint 1
szerint hasonlítanak 1
hasonlítanak egymáshoz, 1
egymáshoz, és 1
e dimenzió 1
dimenzió mentén 1
mentén különböznek 1
többi klaszter 1
klaszter elemeitől. 1
elemeitől. Az 1
egyes klubok 1
klubok önállóan 1
önállóan döntik 1
milyen jószolgálati 1
jószolgálati tevékenységet 1
tevékenységet végeznek. 1
végeznek. Az 1
egyes költők 1
költők versei 1
versei előtt 1
előtt rövid, 1
rövid, prózai 1
prózai szövegek 1
szövegek találhatók. 1
találhatók. Az 7
kormányok képviselőivel 1
képviselőivel találkozva 1
találkozva átadták 1
a Prizreni 2
Prizreni Liga 1
Liga által 1
évben megfogalmazott 1
megfogalmazott autonómiaköveteléseket, 1
autonómiaköveteléseket, ismertették 1
ismertették őket 1
a Nyugat-Balkán 1
Nyugat-Balkán nemzetiségi 1
nemzetiségi viszonyaival, 1
viszonyaival, és 1
és ügyük 1
ügyük támogatását 1
támogatását kérték. 1
kérték. Az 1
egyes köztársaságok 1
köztársaságok a 1
hatalomgyakorlás mikéntje 1
mikéntje alapján 1
alapján rendszerezhetők. 1
rendszerezhetők. Az 1
egyes kurzusok 1
kurzusok végén 1
a sikeresen 2
sikeresen teljesített 1
teljesített számonkérés 1
számonkérés (beadandó, 1
(beadandó, szóbeli 1
szóbeli vagy 1
vagy írásos 1
írásos vizsga) 1
vizsga) után 1
után kapja 1
kapja meg 6
a kurzuson 1
kurzuson megszerezhető 1
megszerezhető kreditpontokat. 1
kreditpontokat. Az 1
egyes lapokat 1
lapokat Comenius 1
Comenius téma 1
téma szerint 1
első réteg 1
réteg hason-témájú 1
hason-témájú címlapjaihoz 1
címlapjaihoz hozzáragasztotta 1
hozzáragasztotta vagy 1
vagy hozzáfűzte. 1
hozzáfűzte. Az 1
egyes lényekről 1
lényekről a 1
a Weta 2
Weta Workshop 1
Workshop munkatársai 1
munkatársai maketteket 1
maketteket építettek, 1
építettek, amiket 1
Weta Digital 1
Digital emberei 1
emberei számítógéppel 1
számítógéppel letapogattak, 1
letapogattak, és 1
és amik 1
alapján mozgó, 1
mozgó, élethű 1
élethű digitális 1
digitális modelleket 1
modelleket hoztak 2
egyes makám-rendszereket 1
makám-rendszereket a 1
különböző iszlám 1
iszlám népcsoportok 1
népcsoportok zenéjében 1
zenéjében eltérő 1
eltérő módokon 1
módokon határozzák 1
egyes mezőket 1
mezőket a 1
háromszögek jelzik, 1
jelzik, ezeken 1
ezeken lépdelnek 1
lépdelnek a 1
a korongok 2
korongok a 1
a kockadobásnak 1
kockadobásnak megfelelően. 1
megfelelően. Az 2
egyes módszerek 1
módszerek általában 1
általában abban 1
abban különböznek, 1
különböznek, hogy 1
a leválasztandó 1
leválasztandó anyag 1
anyag hogyan 1
hogyan kerül 1
kerül gőzfázisba, 1
gőzfázisba, és 1
milyen mérnöki 1
mérnöki megvalósításokat 1
megvalósításokat alkalmaznak. 1
alkalmaznak. Az 1
egyes műfajok 1
műfajok gyakran 1
gyakran köthetők 1
köthetők bizonyos 1
bizonyos korosztályokhoz. 1
korosztályokhoz. Az 1
egyes munkákat 1
munkákat megbízhatóság 1
megbízhatóság alapján 1
alapján kiosztva, 1
kiosztva, voltak, 1
szigeten élő 1
élő családoknál 1
családoknál segítettek, 1
segítettek, főztek, 1
főztek, takarítottak, 1
takarítottak, a 1
a gyerekekre 2
gyerekekre vigyáztak, 1
vigyáztak, de 1
de olyanok 1
akik egész 1
egész álló 1
álló nap 1
nap követ 1
követ törtek. 1
egyes negyedek 1
negyedek azokat 1
országokat jelképezik, 1
jelképezik, amelyekből 1
a hercegi 5
család származik. 1
egyes nemzedékek 1
nemzedékek színezete 1
is különbözik: 1
különbözik: a 1
a leghalványabbak 1
leghalványabbak az 1
első nemzedék 1
nemzedék hímjei, 1
hímjei, a 1
a legélénkebb 1
legélénkebb sárgák 1
sárgák az 1
az ősziek. 1
ősziek. Az 1
egyes növénytársulások 1
növénytársulások szerkezete, 1
szerkezete, fajszáma 1
fajszáma rendkívül 1
rendkívül különböző 1
egyes nyelvek 1
nyelvek beszélői 1
beszélői úgy 1
úgy észlelik 1
észlelik a 3
a fonémát, 1
fonémát, mint 1
mint nyelvük 1
nyelvük egy 1
egy egyedi, 1
egyedi, megkülönböztető 1
megkülönböztető hangját, 1
hangját, a 1
különböző megvalósulásai 1
megvalósulásai ellenére. 1
egyes nyomáslépcsőkhöz 1
nyomáslépcsőkhöz közelítőleg 1
közelítőleg 2 1
perces konszolidációs 1
konszolidációs időt 1
időt kell 1
kell kivárni. 1
kivárni. Az 1
egyes országok 3
országok szervezeteit 1
szervezeteit a 1
párizsi központ 1
központ koordinálja. 1
koordinálja. Az 1
egyes részekben 1
részekben történő 1
történő eseményeket 1
eseményeket gyakran 1
gyakran párhuzamba 1
párhuzamba vonták 1
a valósággal. 2
valósággal. Az 1
részeket keddenként 1
keddenként 20.00 1
20.00 órai 1
órai kezdettel 1
kezdettel vetítették. 1
vetítették. Az 3
egyes részek 4
részek két 1
részre bonthatóak; 1
bonthatóak; az 1
az adás 3
adás első 1
felében nyomon 1
nyomon követjük 1
követjük a 3
a hírességet, 1
hírességet, ahogy 1
ahogy bevásárol 1
bevásárol és 1
és elkészíti 1
elkészíti a 3
a vacsorát. 1
vacsorát. Az 1
egyes spektrális 1
spektrális sávok 1
sávok szerinti 1
szerinti elkülönítést 1
elkülönítést a 1
a vidikonok 1
vidikonok optikájára 1
optikájára szerelt 1
szerelt szűrők 1
szűrők biztosították. 1
biztosították. Az 2
személyben elbeszélt 1
elbeszélt történet 1
nő élettörténetét 1
élettörténetét meséli 1
el annak 2
annak legfontosabb 1
legfontosabb állomásaival. 1
állomásaival. Az 1
egyes táblák 1
táblák mintái 1
mintái a 1
mester — 1
— Bigordi 1
Bigordi (Ghirlandaio) 1
(Ghirlandaio) — 1
— nevét 1
magukba foglalják. 1
foglalják. Az 1
egyes tagállamok 1
tagállamok maguk 1
maguk alkothatják 1
alkothatják meg 1
pontos szabályozást, 1
szabályozást, az 1
EU csak 1
a körvonalakat 1
körvonalakat adja 1
egyes tárgyak 1
tárgyak füleit 1
füleit nem 1
eredeti használói 1
használói készítették, 1
készítették, így 1
került ezekre 1
ezekre görög 1
görög betűs 2
betűs felirat. 1
felirat. Az 1
egyes településrészek 1
településrészek története 1
története részletezve 1
részletezve a 1
a településrészek 1
településrészek szócikkeiben. 1
szócikkeiben. Az 1
egyes telérekben 1
telérekben szabálytalan 1
szabálytalan alakú, 1
alakú, kb. 1
kb. 10–30 1
10–30 cm 1
hosszú kovakődarabok 1
kovakődarabok találhatók, 1
találhatók, bár 1
kisebb darabok 1
darabok helyett 1
helyett 1-2 1
30 cm-1 1
cm-1 m 1
vastag kovadarabok 1
kovadarabok találhatóak. 1
találhatóak. Az 2
egyes törvénykönyvek 2
törvénykönyvek terjedelmes 1
terjedelmes szövegének 1
szövegének közlése 1
közlése helyett 1
modern kodifikáció 1
kodifikáció módszerét 1
módszerét alkalmazták: 1
alkalmazták: a 1
a rendelkezéseket 1
rendelkezéseket tartalmazó 1
tartalmazó szövegeket 1
szövegeket új, 1
új, rövidebb 1
rövidebb formában, 1
modern jogi 1
jogi nyelv 1
nyelv használatával 1
használatával fogalmazták 1
Az Egyesülés 1
Egyesülés negyed 1
negyed ( 1
Az egyesülés 1
egyesülés ötlete 1
ötlete Jørgen 1
Jørgen Skafte 1
Skafte Rasmussen 1
Rasmussen gyárostól 1
gyárostól származott, 1
származott, aki 1
aki ebben 3
a DKW 1
DKW és 1
az Audi 1
Audi autógyárak 1
autógyárak tulajdonosa 1
tulajdonosa volt. 5
Az egyesülést 1
egyesülést az 1
antant elismerte, 1
elismerte, a 1
szovjet kormány 1
nem, arra 1
az uniót 2
uniót a 1
hadsereg erővel 1
erővel kényszerítette 1
kényszerítette ki 1
történt népszavazás 1
a kérdésben. 1
kérdésben. Az 1
Az egyesület 26
egyesület 2009 1
elején pályázatot 1
pályázatot nyújtott 1
melynek tárgya 1
kápolna felújítása. 1
felújítása. Az 1
egyesület 2020. 1
2020. szeptember 4
szeptember 3-i 1
3-i közgyűlésén 1
közgyűlésén új 1
új elnökséget 1
elnökséget választottak. 1
választottak. Az 1
a barlangi 3
barlangi mentésen 1
mentésen kívül 1
más esetben 1
is kész 1
kész és 1
képes segítséget 1
a rászorultaknak. 1
rászorultaknak. Az 1
a szexmunkások 1
szexmunkások beilleszkedését 1
beilleszkedését segítő 1
segítő úgynevezett 1
úgynevezett primátorok 1
primátorok képzésére 1
képzésére is 1
nyert pályázati 1
pályázati pénzt, 1
pénzt, ők 1
ők számítógép-kezelői 1
számítógép-kezelői és 1
és munkaerőpiaci 1
munkaerőpiaci ismereteket 1
ismereteket és 2
lelki kiégés 1
kiégés elleni 1
elleni megbeszélési 1
megbeszélési technikákat 1
technikákat fognak 1
fognak tanulni. 1
tanulni. Az 3
egyesület asztalitenisz, 1
asztalitenisz, kézilabda 1
kézilabda és 2
és labdarúgó 1
labdarúgó szakosztályt 1
szakosztályt is 1
egyesület célja 3
célja alapvetően 1
egy közösen 1
közösen képviselt 1
képviselt controllingkoncepció, 1
controllingkoncepció, valamint 1
valamint egységes 1
egységes controllingterminológia 1
controllingterminológia kidolgozása 1
kidolgozása és 4
és továbbfejlesztése. 1
továbbfejlesztése. Az 1
naturalista és 1
az impresszionista 2
impresszionista festők 2
festők egyesítése, 1
egyesítése, évente 1
évente kiállítások 1
kiállítások rendezése. 1
rendezése. Az 1
élő állatokat 2
állatokat elpusztító 1
elpusztító ragadozók 1
ragadozók csökkentése, 1
csökkentése, az 1
az orvvadászat 2
orvvadászat megakadályozása 1
a vadászturizmus 1
vadászturizmus fejlesztése 1
egyesület célja, 1
minél több, 1
több, kilátástalan 1
kilátástalan helyzetben 1
helyzetben élő 1
élő erdélyi, 1
erdélyi, magyarul 1
magyarul tanuló, 1
tanuló, tehetséges 1
tehetséges gyermekneknek 1
gyermekneknek anyagi 1
anyagi támogatást 1
támogatást nyújtson 1
nyújtson ösztöndíj 1
ösztöndíj formájában, 1
formájában, és 1
az érettségiig 1
érettségiig eljuttassa 1
eljuttassa őket. 1
egyesület Darázs 1
Darázs község 1
község magyarjait 1
magyarjait hivatott 1
hivatott közösségbe 1
közösségbe tömöríteni. 1
tömöríteni. Az 1
fontos sikere 1
a magánszállások 1
magánszállások bevonásával 1
bevonásával kialakított 1
kialakított falusi 1
falusi turizmus 1
turizmus (Rețea 1
(Rețea Turistică), 1
Turistică), ami 1
új jövedelemforrást 1
jövedelemforrást biztosított 1
falun lakóknak. 1
lakóknak. Az 1
Az egyesületeknek 1
egyesületeknek összesen 1
összesen másfél 1
másfél száznál 1
száznál is 2
több diáklány 1
diáklány volt 1
egyesület elnöke 3
elnöke 1998-tól 1
1998-tól kezdve 1
kezdve Bauer 1
Bauer István 1
István festőművész 2
elnöke Dr. 2
Dr. Popper 1
Popper György, 1
György, helyettese 1
helyettese Nagy 1
Nagy János. 1
egyesület engedélyét 1
engedélyét augusztus 1
augusztus 15-én 5
15-én vonja 1
vonja vissza 1
a PSZÁF. 1
PSZÁF. Az 1
Az egyesületet 3
egyesületet 1947-ben 1
1947-ben jegyzik 1
jegyzik be. 1
egyesületet 2005. 1
14-én alapították. 1
egyesületet KUD 1
KUD Trnovitica 1
Trnovitica néven 1
néven 1999. 1
1999. Az 1
egyesület folklórcsoportja 1
folklórcsoportja a 1
Horvát Zagorja 1
Zagorja dalait 1
dalait és 1
és táncait 1
táncait őrzi, 1
őrzi, de 1
de repertoárjukban 1
repertoárjukban szerepelnek 1
szerepelnek szlavóniai, 1
szlavóniai, spliti, 1
spliti, baranyai 1
baranyai és 1
és bunyevác 1
bunyevác táncok 1
táncok is. 1
egyesület Horvátország 1
Horvátország egész 1
egész területén 3
területén fellépett, 1
fellépett, 1973-ban 1
1973-ban munkájáért 1
munkájáért Önkormányzati 1
Önkormányzati Díjat 1
Díjat kapott. 1
Az egyesületi 1
egyesületi sportoláson 1
sportoláson kívül 1
egyik legtöbb 1
legtöbb embert 1
embert megmozgató 1
megmozgató sportesemény 1
sportesemény az 1
önkormányzat szervezésében 1
szervezésében megrendezett 1
megrendezett téli 1
téli (már 1
(már több 1
mint 10 9
múltra visszatekintő) 1
visszatekintő) teremlabdarúgó 1
teremlabdarúgó bajnokság. 1
bajnokság. Az 1
egyesület jelszava: 1
jelszava: „A 1
„A gumid 1
gumid kopjon, 1
kopjon, ne 1
a Hazád!” 1
Hazád!” Az 1
egyesület legfelső 1
legfelső döntéshozó 1
döntéshozó szerve 1
a közgyűlés, 1
közgyűlés, melyen 1
tagok szavazati 1
szavazati joggal, 1
joggal, a 1
a pártoló 1
pártoló tagok 1
tagok tanácskozási 1
joggal vehetnek 1
vehetnek részt. 1
egyesület legkomolyabb 1
legkomolyabb sikerei 1
sikerei az 1
ezredforduló utáni 1
utáni időszakhoz 1
időszakhoz kötődnek. 1
kötődnek. Az 1
egyesület mintegy 1
60 taggal 1
taggal rendelkezik 1
több szekcióban 1
szekcióban működik: 1
működik: felnőtt 1
folklórcsoport, gyermek 1
gyermek folklórcsoport, 1
folklórcsoport, felnőtt 1
felnőtt tamburazenekar, 1
gyermek tamburazenekar 1
tamburazenekar és 1
férfi énekkar. 1
énekkar. Az 1
egyesület nem 2
klasszikus értelemben 2
vett szervezett 1
szervezett öregfiúk 1
öregfiúk csapattal, 1
csapattal, így 1
szerepel dorogi 1
az öregfiúk 1
öregfiúk bajnokságban. 1
bajnokságban. Az 2
Az Egyesület 2
Egyesület spanyol 1
spanyol nyelvi 1
nyelvi kongresszusokon 1
kongresszusokon dönt 1
normák elfogadásáról, 1
elfogadásáról, módosításáról. 1
módosításáról. Az 1
Egyesület szerint 1
szerint fontos, 1
városi kutyatartás 1
kutyatartás objektíven 1
objektíven jelenjen 1
jelenjen meg 2
a jövőt 3
jövőt érintő 1
érintő döntésekben, 1
döntésekben, ezért 1
ezért civil 1
civil szakértői 1
szakértői munkát 1
munkát végez, 1
végez, szervezetként 1
szervezetként segíti 1
új életmód 1
életmód hazai 1
hazai elfogadását. 1
elfogadását. "Az 1
"Az egyesület 1
tagjai egyhangú 1
egyhangú nyílt 1
nyílt szavazással 1
szavazással elhatározzák, 1
mai nappal 1
nappal - 1
- 2016. 1
2016. Az 2
egyesület tevékenysége 2
idején szünetelt. 1
szünetelt. Az 2
tevékenysége – 1
az 1849 1
1849 utáni 1
utáni kedvezőtlen 1
kedvezőtlen történelmi 2
miatt — 1
— csak 1
korlátozott lehetett. 1
egyesület tiszteletbeli 1
tiszteletbeli tagjává 1
tagjává választotta, 1
választotta, ő 1
kapta az 7
számú tagsági 1
tagsági könyvet. 1
könyvet. Az 1
egyesület törekszik 1
törekszik a 1
a híradó 1
híradó közösség 1
közösség összetartására, 1
összetartására, a 1
a bajtársi 1
bajtársi szellem 1
szellem fenntartására. 1
fenntartására. Az 1
egyesület újraalapításával 1
újraalapításával egy 1
időben jött 2
a fúvószenekar. 1
fúvószenekar. Az 1
Az egyesülő 1
egyesülő Európáé 1
Európáé is. 1
a Nigéria 1
Nigéria elleni 1
mérkőzésen új 1
új rekordot 1
fel azzal, 1
hogy 156 1
156 pontot 1
a mérkőzésen. 3
mérkőzésen. Az 1
Államok az 1
egyetlen ország, 1
ország, ahol 2
ilyen besorolást 1
besorolást kapott 1
film, máshol 1
máshol (pl. 1
(pl. Az 8
Államok azonban 1
ki Lazarenkót, 1
Lazarenkót, hanem 1
hanem ott 2
ott állították 1
állították bíróság 3
elé pénzmosás, 1
pénzmosás, korrupció 1
korrupció és 1
és csalás 1
csalás vádjával. 1
vádjával. Az 1
Államokban 12 1
12 millió, 1
millió, míg 2
míg világszerte 1
világszerte 30 1
egyik legkelendőbb 1
legkelendőbb albuma, 1
albuma, és 1
század legkelendőbb 1
legkelendőbb rock 1
rock albuma. 1
albuma. Az 2
Államokban 2003-tól 1
2003-tól forgalmazta 1
forgalmazta a 1
Vista Distribution, 1
Distribution, 2005. 1
2005. Az 2
Államokban 316 1
316 000 1
első napon, 1
napon, a 1
a héten 3
viszont 720 1
720 000, 1
000, megközelítve 1
az X&Y 1
X&Y 737 1
737 000-es 1
000-es első 1
első hetes 1
hetes eladását. 1
eladását. Az 1
a Hellenion 1
Hellenion hellén 1
hellén politeista 1
politeista szervezet 1
szervezet „hellén 1
„hellén pogány 1
pogány rekonstrukcionizmusra” 1
rekonstrukcionizmusra” törekszik, 1
törekszik, és 1
történelmi pontosságra. 1
pontosságra. Az 1
ahol Alexander 1
Alexander Jackson 1
Jackson Davis 1
Davis építész 1
építész népszerűsítette, 1
népszerűsítette, az 1
1840-es évek 2
között hatalmas 1
hatalmas népszerűségnek 1
örvendett. Az 1
a kenpo, 1
kenpo, míg 1
a kempo 1
kempo írásmód 1
írásmód az 1
az elterjedtebb. 1
elterjedtebb. Az 1
nevét azonban 1
azonban angolosított 1
angolosított formában, 1
formában, Gustave 1
Gustave Whiteheadként 1
Whiteheadként használta. 1
Államokban beneveznek 1
beneveznek az 1
állatok foci 1
foci világbajnokságára. 1
világbajnokságára. Az 1
egyre szigorodó 1
szigorodó kibocsátási 1
kibocsátási normáknak 1
normáknak is 1
kellett feleltetni 1
feleltetni az 1
az erőforrást, 1
erőforrást, így 1
minden modellt 1
modellt katalizátorral 1
katalizátorral láttak 1
láttak el. 3
európai országban 4
országban léteznek 1
léteznek swinger 1
swinger klubok, 1
klubok, de 1
ezek általában 1
általában kerülik 1
kerülik a 1
a feltűnést. 1
feltűnést. Az 1
Államokban folyamatosan 1
folyamatosan vonják 1
vonják ki 1
a hadrendből 1
hadrendből az 1
az elavuló 1
elavuló félben 1
félben levő 1
levő egységeket. 1
egységeket. Az 1
Államokban folytatott 1
folytatott tanulmányok 1
tanulmányok alapján 1
a kamaszkori 1
kamaszkori terhességek 1
terhességek aránya 1
aránya nagyobb 1
nagyobb olyan 1
diákok körében, 1
körében, akiket 1
akiket önmegtartóztatásra 1
önmegtartóztatásra neveltek, 1
neveltek, mint 1
azok körében, 1
körében, akik 1
akik teljes 1
körű szexuális 1
szexuális felvilágosítást 1
felvilágosítást kaptak. 1
Államokban Leonowens 1
Leonowens szintén 1
szintén vagyonra 1
szert népszerű 1
népszerű utazási 1
utazási cikkeivel. 1
cikkeivel. Az 1
Államokban majdnem 1
teljesen kiirtották, 1
kiirtották, ám 1
ám nagy 1
számban tért 1
vissza, mára 1
mára csaknem 1
000 egyed 2
egyed található 1
Államok nyugati 2
nyugati részén. 5
részén. Az 2
Államokban nagy 1
keltett egy 1
fénykép, melyen 1
melyen Schmeling 1
Schmeling egyik 1
egyik németországi 1
németországi győzelme 1
győzelme után 5
után segédeivel 1
segédeivel – 1
zsidó Jacobsszal 1
Jacobsszal is 1
– fasiszta 1
fasiszta karlendítéssel 1
karlendítéssel köszöntik 1
köszöntik a 1
a páholyban 2
páholyban ülő 1
ülő náci 1
náci előkelőségeket. 1
előkelőségeket. Az 1
fel slágerlistára. 1
slágerlistára. Az 1
Államokban tett 1
tett többszöri 1
többszöri körútja 1
körútja során 3
a Presbiteriánus 1
Presbiteriánus Egyház 1
Egyház (PC-USA) 1
(PC-USA) meghívására 1
meghívására negyven 1
negyven államban 1
államban tartott 1
tartott előadást 2
előadást egyházaknál, 1
egyházaknál, zsinatokon 1
zsinatokon és 1
és egyetemeken 1
egyetemeken a 1
a közép-kelet-európai 1
közép-kelet-európai egyházi 1
társadalmi helyzetről. 1
helyzetről. Az 1
Államokban vitát 1
amerikai támogatású 1
támogatású erők 1
erők fedett 1
fedett tevékenysége 1
tevékenysége Angolában 1
képviselőház betiltotta 1
betiltotta az 1
ilyen akciókat. 1
akciókat. Az 1
Államokba utazik, 1
utazik, de 1
itt sem 3
tud túladni 1
túladni rajta, 1
ezért 1984. 1
Államok déli 1
a Xylocopa 2
Xylocopa virginica 1
virginica szimpatrikus 1
szimpatrikus a 1
Xylocopa micans 1
micans fajjal. 1
fajjal. Az 1
Államok dohányiparát 1
dohányiparát súlyos 1
súlyos veszteségek 1
veszteségek érték 1
érték az 2
óta, amikor 1
amerikai állam 1
a dohányipar 1
dohányipar ellen 1
indított pereket 1
pereket sikerre 1
sikerre vitte. 1
vitte. Az 1
Németország kiemeltként 1
kiemeltként csak 1
negyeddöntőben kapcsolódott 1
a tornához. 1
tornához. Az 1
Államok fennhatósága 1
fennhatósága nem 1
uniót alkotó 1
alkotó államokra 1
államokra terjedt 1
terjedt és 1
és terjed 1
Egyesült Államokkal 3
Államokkal ellentétben, 1
ellentétben, ahol 3
hírességek reklámokban 1
reklámokban való 1
való részvételét 1
részvételét nem 1
nem nézik 1
nézik jó 1
szemmel, Ázsiában 1
Ázsiában nagy 1
nagy márkanevek 1
márkanevek arcának 1
arcának lenni 1
a sztárstátusz 1
sztárstátusz megerősítését 1
megerősítését jelenti. 1
Államok kiképzőkkel 1
kiképzőkkel és 1
anyagi támogatással 1
támogatással segítette 1
a fellépést 3
fellépést a 1
kommunisták ellen. 1
Államok legrangosabb 1
legrangosabb zenei 1
zenei elismeréseinek 1
elismeréseinek egyike. 1
Államok más 1
más tagállamaiban 1
tagállamaiban (pl. 1
Államok Matematika 1
Matematika Tanárainak 1
Tanárainak Nemzeti 1
Nemzeti Tanácsa 1
Tanácsa a 1
a "nagycsoportos 1
"nagycsoportos (pre-k) 1
(pre-k) - 1
- másodikos" 1
másodikos" korosztály 1
korosztály képzésének 1
képzésének a 1
központi részévé 2
részévé tette 1
tette ezt. 1
ezt. Az 1
Államok rendelkezik 1
a legkorszerűbb, 2
legkorszerűbb, ugyanakkor 1
legdrágább egységekkel. 1
egységekkel. Az 2
Államok támogatta 1
támogatta még 1
még Kínát 1
Kínát is 1
Japán megszállás 1
megszállás elleni 1
elleni háborúban. 2
háborúban. Az 1
Államok területén 2
területén nagyjából 1
000 város 1
Emírségek visszalépett. 1
visszalépett. Az 3
Az egyesült 1
egyesült erők 1
hónapban szívosan 1
szívosan haladtak 1
nehéz terepen. 1
terepen. Az 1
Királyságban 18. 1
helyen jelent 2
meg, eladott 1
példánnyal. Az 1
9., Amerikában 1
a 81. 2
81. helyig 1
a listákon. 1
listákon. Az 1
és Írországban 2
Írországban is 3
tíz között 3
szerepelt, ami 3
ami ritka 1
ritka esemény 1
esemény volt 3
volt francia 1
nyelvű dal 1
dal esetében. 1
Királyságban ez 1
egyetlen ilyen 1
ilyen aréna. 1
aréna. Az 1
Királyságban kevésbé 1
kevésbé okoznak 1
okoznak problémát, 1
mivel már 14
régen meghonosodtak 1
meghonosodtak és 1
helyi vadon 1
élő állatokra 2
állatokra nem 1
nem jelentnek 1
jelentnek veszélyt. 1
veszélyt. Az 1
Királyságban magában 1
bírói döntéseket 1
döntéseket kizárólag 1
egy Parlament 2
Parlament által 1
által hozott 3
hozott törvény 1
egy fellebbviteli 1
fellebbviteli bíróság 1
bíróság változtathat 1
változtathat meg. 1
Királyságban sokáig 1
sokáig tartott, 1
tartott, amíg 1
amíg elfogadták 1
elfogadták Lapworth 1
Lapworth elméletét, 1
elméletét, a 1
világ más 2
más tájain 2
tájain azonban 1
gyorsan elterjedt. 2
Királyságban számos 1
sikerű slágerük 1
slágerük volt 1
és zenéjük 1
zenéjük több 1
több filmben 3
egyes variáns 1
variáns borítók 1
borítók értékét 1
értékét az 2
is növeli, 1
esetben ki 1
ki alkotta 1
alkotta azokat. 1
egyes virágok 1
virágok igen 1
igen aprók, 1
aprók, sárgászöldek. 1
sárgászöldek. Az 1
egyes zónák 1
zónák vagy 1
kiegészítő legvégső 1
legvégső főellensége 1
főellensége okozta 1
károk következményeivel, 1
következményeivel, vagy 1
Szövetség és 1
a Horda 1
Horda közti 1
közti lokális 1
lokális harcokról 1
harcokról szólnak. 1
szólnak. Az 1
Az egyetem 32
egyetem 25 1
éves fennállása 1
fennállása alkalmából 2
alkalmából írta, 1
írta, szerkesztette 1
kiadta Szabó 1
Szabó Pál. 1
Pál. Az 1
egyetem alapvetően 1
alapvetően kötődött 1
kötődött Vilmos 1
Vilmos püspök 1
püspök személyéhez, 1
személyéhez, halála 1
után hanyatlani 1
hanyatlani kezdett, 1
kezdett, majd 2
majd megszűnt 1
megszűnt valamikor 1
valamikor 1390 1
1390 körül, 1
körül, szinte 1
szinte biztosan 1
biztosan nem 2
óbudai egyetem 1
egyetem alapításakor, 1
alapításakor, 1395-ben. 1
1395-ben. Az 1
egyetem a 1
a tanulóktól 1
tanulóktól beszedett 1
beszedett tandíjakból 1
tandíjakból és 1
városi közösség 1
közösség adományaiból 1
adományaiból tartja 1
tartja fenn 2
fenn magát. 3
egyetem befejezése 1
kisebb prózai 1
prózai műveket, 1
műveket, verseket 1
verseket és 1
és hangjátékokat 1
hangjátékokat írt. 1
Az egyetemekről 1
egyetemekről való 1
való kitiltása 1
kitiltása után 1
után londoni 1
londoni emigrációba 1
kényszerült. Az 3
egyetem elődje, 1
a Színművészeti 1
Színművészeti Főiskola, 1
Főiskola, 1951–ben 1
1951–ben vette 1
vette birtokba 1
legjobb eredményem 1
eredményem volt, 1
évig népköztársasági 1
népköztársasági ösztöndíjas 2
ösztöndíjas voltam.” 1
voltam.” Az 1
egyetem elvégzését 1
elvégzését követően, 1
követően, 1981-ben 1
MÁV TEK 1
TEK dunakeszi 1
dunakeszi részlegénél 1
részlegénél kezdett 1
dolgozni vasúti 1
vasúti üzemorvosként. 1
üzemorvosként. Az 1
egyetem elvégzése 4
után, 1976-tól 1
1976-tól a 1
Színház dramaturgja, 1
dramaturgja, 1980-tól 1
1980-tól a 1
Vidám Színpad 1
Színpad irodalmi 1
irodalmi vezetője. 1
után, 1988-ban, 1
1988-ban, az 1
International Hockey 2
Hockey League-es 2
League-es Milwaukee 1
Milwaukee Admiralsban 1
Admiralsban kezdte 1
meg profi 1
karrierjét. Az 2
az Indian 2
Indian Airlines 2
Airlines légitársaság 1
légitársaság pilótája 1
pilótája lett. 1
bukaresti Dimitrie 1
Dimitrie Leonida 1
Leonida gimnázium 1
gimnázium tanára 3
tanára volt, 1
majd többek 1
a Tribuna 1
Tribuna învățămîntului 1
învățămîntului című 1
című folyóirat, 1
a Humanitas 1
Humanitas Könyvkiadó 1
Könyvkiadó és 2
Independent című 1
lap szerkesztője 2
Az egyetemen 6
egyetemen 1919. 1
1919. Az 1
Az Egyetemen 1
saját irodával 1
irodával rendelkezik. 1
a Vadászat 1
Vadászat és 1
és vadgazdálkodás 1
vadgazdálkodás tantárgyat 1
tantárgyat sikeresen 1
sikeresen teljesítő 1
teljesítő hallgatók 1
hallgatók a 2
a LV/1996. 1
LV/1996. Az 1
elején beszüntette 1
beszüntette előadásait 1
előadásait és 1
és 1888-ban 1
1888-ban főorvosi 1
főorvosi állásától 1
állásától is 1
is visszalépett. 1
orvosi kurzust 1
kurzust elvégezte, 1
elvégezte, letette 1
letette az 1
orvosi szigorlatokat. 1
szigorlatokat. Az 1
egyetemen jelentkezett 1
jelentkezett pilóta-tanfolyamra. 1
pilóta-tanfolyamra. Az 1
egyetemen tagja 1
a Phi 1
Phi Delta 1
Delta Théta 1
Théta társaságnak, 1
társaságnak, amelynek 1
amelynek diákszállásán 1
diákszállásán lakott. 1
lakott. Az 2
egyetem és 2
kar vezetésében 1
vezetésében 22 1
22 évig 1
évig (1975–1996) 1
(1975–1996) végzett 1
végzett munkát 1
munkát tudományos 1
tudományos dékánhelyettesi 1
dékánhelyettesi (1975-1982), 1
(1975-1982), rektorhelyettesi 1
rektorhelyettesi (1982-1985) 1
(1982-1985) és 1
és dékáni 1
dékáni (1985-1994), 1
(1985-1994), általános 1
általános dékánhelyettesi 1
dékánhelyettesi (1994-1997) 1
(1994-1997) beosztásban. 1
beosztásban. Az 1
Az egyetemet 2
egyetemet sub 1
sub auspiciis 1
auspiciis Gubernatoris 1
Gubernatoris minősítéssel 1
minősítéssel fejezte 1
egyetemet Washingtonban 1
Washingtonban végezte 1
végezte el, 5
of Washington-ba 1
Washington-ba járt. 1
egyetem fő 1
fennhatósága alatt 2
álló Finn 1
Finn Nagyhercegség 1
Nagyhercegség kormányzásához 1
kormányzásához szükséges 1
szükséges hivatalnoki 1
hivatalnoki réteget 1
réteget kiképezze. 1
kiképezze. Az 1
egyetem három 1
három karral 2
karral eredetileg 1
eredetileg ipari 1
ipari képzéseket 1
képzéseket nyújtott, 1
kezdve azonban 1
azonban gazdaságtudományi, 1
gazdaságtudományi, állam- 1
állam- és 2
és jogtudományi, 1
jogtudományi, bölcsészettudományi, 1
bölcsészettudományi, illetve 1
illetve egészségügyi 1
egészségügyi karokkal 1
karokkal is 1
is bővült. 3
egyetem havi 1
havi tiszteletdíjban 1
tiszteletdíjban részesíti/részesítheti 1
részesíti/részesítheti a 1
címet elnyert 1
elnyert oktatót. 1
oktatót. Az 1
Az egyetemi 7
egyetemi álláshoz 1
álláshoz doktori 1
doktori címre 1
címre volt 1
ezért 1921-ben 1
1921-ben Urey 1
Urey elkezdte 1
a Berkeley-i 1
Berkeley-i Kaliforniai 1
Kaliforniai Egyetem 1
Egyetem PhD-programját, 1
PhD-programját, ahol 1
ahol témavezetője 1
témavezetője Gilbert 1
Gilbert N. 1
N. Lewis 1
Lewis volt. 1
főiskolai sportolók 1
sportolók világméretű 1
világméretű seregszemléjén 1
seregszemléjén hat 1
hat sportágban 1
sportágban 60 2
60 román 1
román sportoló 1
egyetemi hallgatók 3
hallgatók szervezeteket 1
szervezeteket hoztak 1
létre azzal 1
a követeléssel, 1
követeléssel, hogy 1
oktatás nyelve 1
nyelve lengyel 1
lengyel legyen. 1
egyetemi klinikákon 1
klinikákon helyt 1
helyt kell 1
kell állni 1
állni az 1
hallgatók oktatásában, 1
oktatásában, képzésében, 1
képzésében, a 1
betegek gyógyításában 1
gyógyításában és 1
és lépést 1
új eredményekkel 1
eredményekkel és 1
kell járulni 1
járulni az 1
orvostudomány új 1
új eredményeihez. 1
eredményeihez. Az 1
egyetemi könyvtár 2
könyvtár 1970 1
januárjában adták 1
később 1997 1
1997 kibővítették. 1
egyetemi kórházat 1
kórházat valójában 1
valójában 12 1
12 kórház 1
kórház alkotja, 1
alkotja, legtöbbjük 1
legtöbbjük az 3
Új Kampusz 1
Kampusz (Heidelbergi 1
(Heidelbergi Egyetem) 1
Egyetem) területén 1
területén helyezkedik 2
régi várostól 1
várostól körülbelül 1
10 percnyire 1
percnyire autóval. 1
autóval. Az 1
egyetem kérdéséhez, 1
kérdéséhez, 1872. 1
1872. Az 2
egyetem központi 1
központi épületei 1
épületei az 1
az Egyetemvárosnak 1
Egyetemvárosnak a 1
a Színházkerttől 1
Színházkerttől délre 1
eső területén 1
területén találhatók, 1
találhatók, a 2
városrész különböző 1
pontjain (kettő 1
(kettő pedig 1
a várnegyedben) 1
várnegyedben) helyezkedik 1
egyetem külön 1
külön biztonsági 1
biztonsági szervezete 1
a Department 1
of Public 1
Public Safety. 1
Safety. Az 1
egyetem mellett 3
mellett természettudományokat 1
természettudományokat oktatott 1
oktatott különböző 1
különböző középiskolákban 1
és 1941-ben 1
1941-ben megszerezte 1
megszerezte kémiai 1
kémiai MSc 1
MSc fokozatát. 1
fokozatát. Az 1
több klinika 1
klinika is 1
működik lovak, 1
lovak, kérődzők, 1
kérődzők, sertések, 1
sertések, kisállatok, 1
kisállatok, valamint 1
valamint madarak 1
szabadon élő 2
állatok ellátására. 1
ellátására. Az 1
egyetem mottója 1
mottója Scientia 1
Scientia vincere 1
vincere tenebras, 1
tenebras, vagyis 1
vagyis "A 1
"A tudomány 1
tudomány legyőzi 1
a sötétséget". 1
sötétséget". Az 1
Az egyetemnek 1
egyetemnek 2006-ban 1
2006-ban 17.627 1
17.627 hallgatója 1
hallgatója és 1
és 4.336 1
4.336 alkalmazottja 1
alkalmazottja volt. 2
egyetem nevét 1
nevét tanulmányi 1
tanulmányi ideje 1
alatt, 1950-ben 1
1950-ben változtatták 1
változtatták meg 1
meg Eötvös 1
Eötvös Loránd 3
Loránd Tudományegyetemre. 1
Tudományegyetemre. Az 1
egyetem rektora 1
rektora (1923/1924-es 1
(1923/1924-es egyetemi 1
egyetemi tanév), 1
tanév), majd 1
a Bölcsészet, 1
Bölcsészet, Nyelv-, 1
Nyelv-, és 1
és Történettudományi 1
Történettudományi Kar 1
Kar dékánja 1
dékánja (1927/1928-as 1
(1927/1928-as egyetemi 1
egyetemi tanév) 1
tanév) volt. 1
egyetem rendkívül 1
rendkívül sok 1
sok tudományos 1
tudományos eredménnyel 1
eredménnyel büszkélkedhet. 1
büszkélkedhet. Az 1
egyetem sajátosságait 1
sajátosságait kihasználva, 1
kihasználva, több 1
több karról 1
karról érkező 1
érkező tehetséges 1
tehetséges hallgatók 1
hallgatók alkotják 1
projekt öt 1
öt munkacsoportját 1
munkacsoportját építészet 1
építészet és 3
és design, 1
design, gépészet 1
gépészet és 1
és energetika, 1
energetika, intelligens 1
intelligens épület, 1
épület, kommunikáció 1
kommunikáció és 1
és menedzsment 2
menedzsment témakörben. 1
témakörben. Az 1
egyetem s 1
s közhitű 1
közhitű keresztény 1
keresztény anyaszentegyház 1
anyaszentegyház ősérseki, 1
ősérseki, ősfőnöki, 1
ősfőnöki, érseki 1
érseki és 1
és püspöki 1
püspöki megyéinek 1
megyéinek betűrendi 1
betűrendi névsora. 1
névsora. Az 1
egyetem sportcsapatában, 1
sportcsapatában, a 1
a Kansas 2
Kansas Jayhawksban 1
Jayhawksban kosárlabdázott. 1
kosárlabdázott. Az 1
egyetem tízéves 1
tízéves fennállása 1
alkalmából kiadott 2
kiadott tanulmánygyűjteményben 1
tanulmánygyűjteményben (1956) 1
(1956) A 1
szükséges munka 1
munka egyes 1
egyes problémái 1
problémái az 1
az RNK 1
RNK mezőgazdaságában 1
mezőgazdaságában című 1
című értekezésével 1
értekezésével szerepel. 1
a CoHL-es 1
CoHL-es Detroit 1
Detroit Falconsban 1
Falconsban és 1
AHL-es Adirondack 1
Adirondack Red 2
Red Wingsben 1
Wingsben védett. 1
védett. Az 3
a Dzerzsinszkij 1
Dzerzsinszkij Tüzér 1
Tüzér Akadémia 1
Akadémia lőfegyver 1
lőfegyver műszaki 1
műszaki iskolájában 1
iskolájában tanult. 1
tanult. Az 6
ECHL-ben kezdett 1
játszani 2008-ban. 1
után elismert 1
elismert geológus 1
geológus lett. 1
Az egyetlen, 3
látszólag le 1
tudja győzni 3
győzni őket, 1
őket, Elyon. 1
Elyon. Az 1
Az egyetlen 32
egyetlen amiben 1
kicsit visszavettek 1
visszavettek az 1
történet. Az 2
egyetlen, amit 2
amit szabadjára 1
szabadjára engedtek, 1
engedtek, az 1
az Lennon 1
Lennon szívszaggató 1
szívszaggató kiáltása 1
kiáltása (a 1
(a terápia 1
terápia hatása), 1
hatása), ez 1
a Mother 2
Mother és 1
a Well 1
Well Well 2
Well című 1
című dalban 2
dalban kap 1
kap fontos 1
egyetlen biztos 1
biztos szövetség 1
szövetség Magyarországgal 1
Magyarországgal volt. 1
egyetlen csel 1
csel és 1
az eladás 2
eladás mögött 1
sötét alku 1
alku volt 1
volt Lois 1
Lois Lane-nel. 1
Lane-nel. Az 1
egyetlen egykorú 1
egykorú ismert 1
ismert adat 1
adat egy 1
egy tényleges 1
tényleges építés 1
építés valódi 1
valódi időtartamáról 1
időtartamáról egészen 1
más képet 1
mutat. Az 3
egyetlen elvárásuk 1
elvárásuk az 1
velük kapcsolatba 1
kapcsolatba kerülő 1
kerülő társadalmakkal 1
társadalmakkal szemben, 1
azok vessék 1
vessék alá 1
alá magukat 1
sithek uralmának, 1
uralmának, akár 1
akár tudatában 1
tudatában vannak 1
vannak annak, 1
hogy sithek 1
sithek uralkodnak 1
uralkodnak fölöttük, 1
fölöttük, akár 1
egyetlen esély, 1
esély, pontban 1
pontban éjfélkor 1
éjfélkor megfogni 1
megfogni Amy 1
Amy kezét 1
kezét és 3
és tiszta 2
tiszta szívből 1
szívből maradásra 1
maradásra bírni. 1
bírni. Az 1
egyetlen fennmaradó 1
fennmaradó Naszrida 1
Naszrida funduk 1
funduk (kereskedők 1
(kereskedők szálláshelye, 1
szálláshelye, szeráj), 1
szeráj), al-Dzsadida, 1
al-Dzsadida, I. 1
I. Júszuf 1
Júszuf építészeti 1
építészeti öröksége, 1
öröksége, négyzetes 1
alaprajzú központi 1
központi udvarral, 1
udvarral, háromszintes, 1
háromszintes, pilléreken 1
pilléreken nyugvó 1
nyugvó galériával, 1
galériával, ahol 1
a vendégszobák 1
vendégszobák találhatók. 1
fennmaradt ősi 1
ősi épülete 1
a Lhakang 1
Lhakang csempo, 1
csempo, avagy 1
a Szibgon 1
Szibgon trulpa. 1
trulpa. Az 1
egyetlen halmaz, 1
halmaz, melyet 1
melyet számossága 1
számossága egyértelműen 1
egyértelműen meghatároz. 1
meghatároz. Az 1
egyetlen itt 1
itt létező 1
létező épület 1
székesegyház helyén 1
állt bencés 1
kolostor volt. 1
egyetlen jól 2
jól jellemzett 1
jellemzett irídium-oxid. 1
irídium-oxid. Az 1
egyetlen kakukktojás, 1
kakukktojás, a 1
zenekar ars 1
ars poeticája, 1
poeticája, a 1
a "Wisdom" 1
"Wisdom" című 1
egyetlen kifutópályát 1
kifutópályát az 1
években kibővítették, 1
kibővítették, és 1
új terminált 1
terminált építettek 1
terület közepén. 1
közepén. Az 1
egyetlen, kisebb 1
kisebb magasságú 1
magasságú gőzdóm 1
gőzdóm az 1
három mozdonynál 1
mozdonynál az 1
első kazánövre, 1
kazánövre, a 1
a többinél 1
többinél hátrébb, 1
hátrébb, az 1
első kapcsolt 1
kapcsolt kerékpártengely 1
kerékpártengely vonalába 1
vonalába került. 1
egyetlen kiút 1
kiút a 3
szigorú költségvetési 1
költségvetési reform. 1
reform. Az 1
egyetlen kivétel 2
kivétel (az 1
(az eszperantó 1
eszperantó irodalom 1
irodalom mellett) 1
mellett) a 1
a kongresszus 2
kongresszus országairól 1
országairól szóló 1
szóló jelentések 1
jelentések voltak. 1
egyetlen körzet, 1
körzet, ami 1
ami ezen 3
túl fekszik, 1
fekszik, az 1
az North 1
North Ockendon. 1
Ockendon. Az 1
egyetlen látható 1
látható jel 1
a vérveszteség. 1
vérveszteség. Az 1
egyetlen lényegi 1
lényegi különbség, 1
hogy kialakítása 1
kialakítása folytán 1
az ATACS 1
ATACS a 1
a sorompó- 1
sorompó- és 1
az állomási 1
állomási biztosítóberendezések 1
biztosítóberendezések aktív 1
aktív vezérlésére 1
vezérlésére is 1
kétirányú rádiókommunikáció 1
rádiókommunikáció segítségével. 1
segítségével. Az 4
egyetlen megépített 1
megépített példányát 1
példányát 1947-ig 1
1947-ig az 1
az LWD 1
LWD használta, 1
használta, majd 1
majd 1947–1948-ban 1
1947–1948-ban a 1
kormány szolgálatában 1
szolgálatában állt, 1
ahol könnyű 1
szállító gépként 1
gépként alkalmazták. 1
alkalmazták. Az 3
egyetlen mód, 2
mód, hogy 1
a fullbringerek 1
fullbringerek normál 1
normál emberek 1
emberek legyenek 1
legyenek az, 1
a fullbringet 1
fullbringet egy 1
egy halálisteni 1
halálisteni erővel 1
erővel rendelkező 1
ember lelkébe 1
lelkébe juttassák. 1
juttassák. Az 1
egyetlen módja 2
a túlélésnek 1
túlélésnek az, 1
áldozat szimplán 1
szimplán elutasítja 1
elutasítja az 3
ajánlatot. Az 1
egyetlen nyitva 1
nyitva levő 1
levő ajtón 1
ajtón méreténél 1
méreténél fogva 1
tudott kifére 1
kifére a 1
a pánik 1
miatt feltorlódott 1
feltorlódott tömeg. 1
tömeg. Az 1
olyan országgyűlési 1
országgyűlési képviselő 2
képviselő volt, 1
akit kitiltottak 1
kitiltottak egy 1
szomszédos országból 1
országból ( 1
egyetlen ortodox 1
ortodox templom 1
az Isztrián. 1
Isztrián. Az 1
egyetlen őszinte 1
őszinte szereplő 1
szereplő Samu, 1
Samu, a 1
címszereplő félnótás 1
félnótás fia. 1
fia. Az 2
egyetlen pont, 1
pont, amiben 1
amiben hibádzott 1
hibádzott a 1
a táj, 1
táj, az 1
a Spencer 3
Spencer házaspár 1
házaspár nagy 1
nagy háza 1
a megmagyarázhatatlan 1
megmagyarázhatatlan jelenségek 1
jelenségek történnek. 1
történnek. Az 1
egyetlen szabadnap 1
szabadnap az 1
elődöntők után, 1
után, április 1
1-jén lesz. 1
egyetlen teljes 2
egészében fennmaradt 1
fennmaradt zenés 1
zenés iskoladrámát, 1
iskoladrámát, Johannes 1
Johannes Patzelt: 1
Patzelt: Musica 1
Musica pro 1
pro comoedia 1
comoedia generali 1
generali (Castor 1
(Castor et 1
et Pollux) 1
Pollux) című 1
című opera-kantátáját 1
opera-kantátáját 1743-ban 1
1743-ban adták 1
soproni jezsuita 1
jezsuita gimnáziumban. 1
gimnáziumban. Az 1
egyetlen tényleges 1
tényleges elődöntőt 1
elődöntőt a 1
két görög 1
görög birkózó 1
birkózó vívta. 1
vívta. Az 1
egyetlen versenyző 1
versenyző eredménye 1
eredménye is 1
is ismeretlen. 1
ismeretlen. Az 2
egyetlen vigasz 1
vigasz számára, 1
megmentette őt 2
egy lidérc 1
lidérc uralma 1
uralma alól. 1
alól. Az 4
egyetlen zavaró 1
zavaró részlet 1
részlet a 1
T. edmontonensis 1
edmontonensis bokája, 1
bokája, ami 1
ami Galton 1
Galton szerint 1
szerint sérült, 1
emiatt félreértelmezett, 1
félreértelmezett, William 1
William J. 1
J. Morris 1
Morris (1976-os) 1
(1976-os) véleménye 1
véleménye alapján 2
alapján azonban 1
azonban igazi 1
igazi eltérést 1
eltérést jelent 1
T. neglectushoz 1
neglectushoz képest. 1
Az egyéves 2
egyéves magoncok 1
magoncok 10–15 1
cm magasságot 1
magasságot érnek 1
érnek el. 2
el. Mérsékelt 1
Mérsékelt ágképzés 1
ágképzés mellett 1
mellett már 2
már 3-4 1
korban megkezdi 1
megkezdi erőteljes 1
erőteljes magassági 1
magassági növekedését. 1
egyéves tesztelés 1
BKV 1993-tól 1
1993-tól vásárolta 1
vásárolta sorozatban, 1
sorozatban, összesen 1
összesen 172 1
172 darabot. 1
darabot. Az 3
Az egyezmény 2
egyezmény a 2
tudományos együttműködés 1
együttműködés diplomáciai 1
diplomáciai kifejezése 1
kifejezése volt. 1
Az egyezményhez 2
egyezményhez az 1
Arab Liga 2
Liga bármely 1
régió békéjében 1
békéjében érdekelt 1
érdekelt államok 1
államok bármelyike 1
bármelyike csatlakozhat. 1
csatlakozhat. Az 1
egyezményhez csatlakozott 1
csatlakozott országok 1
országok ugyanazt 1
ugyanazt várják 1
várják el 1
adott autóalkatrésztől. 1
autóalkatrésztől. Az 1
egyezmény továbbá 1
továbbá kilátásba 1
kilátásba helyezi 1
helyezi egy 1
olyan megállapodás 1
megállapodás előkészítését, 1
előkészítését, amely 1
két országban 2
országban kiadott 1
kiadott képzettséget 1
képzettséget és 1
tudományos fokozatot 2
fokozatot igazoló 1
okiratok kölcsönös 1
kölcsönös elismerését 1
elismerését célozná 1
célozná meg. 1
Az egyezményt 1
egyezményt végül 1
végül 1932. 1
1932. Az 1
Az egyezségben 1
egyezségben felsorolják 1
esetlegesen birtokolandó 1
birtokolandó javakat. 1
javakat. Az 1
Az egyezség 1
egyezség értelmében 1
értelmében Antonius 1
Antonius és 1
és Octavianus 1
Octavianus újraosztotta 1
újraosztotta egymás 1
Római Birodalmat. 1
Birodalmat. Az 1
Az egyezségokmányban 1
egyezségokmányban felsorolt 1
felsorolt jogok 1
jogok alanya 1
alanya az 2
állam területén 1
tartózkodó személy. 1
Az egyfordulós 2
egyfordulós körmérkőzéses 1
résztvevők mindegyike 1
mindegyike egyszer 1
egyszer mérkőzik 1
többi résztvevővel. 1
résztvevővel. Az 1
egyfordulós számot 1
kanadai Meaghan 1
Meaghan Benfeito, 1
Benfeito, Roseline 1
Roseline Filion 1
Filion páros 1
páros nyerte 1
angol Sarah 1
Sarah Barrow, 1
Barrow, Tonia 1
Tonia Couch 1
Couch összeállítású 1
összeállítású duó 1
duó előtt. 1
Az egy 10
jutó jövedelem 1
jövedelem alapján 1
alapján Agrigento 1
Agrigento Olaszország 1
Olaszország egyik 2
egyik legszegényebb 2
legszegényebb városa. 1
városa. Az 2
Az egyforma 1
egyforma hosszúságú 1
hosszúságú második 1
harmadik ujj 1
ujj nem 1
nem mozoghatott 1
mozoghatott önállóan, 1
önállóan, és 1
bőr is 1
is összekötötte 1
összekötötte a 1
a kettőt. 3
kettőt. Az 1
Az egyhajós 2
egyhajós belső 1
belső őrzi 1
őrzi többek 1
alapító herceg 1
herceg síremlékét. 1
síremlékét. Az 1
épület hosszúsága 1
hosszúsága 31, 1
31, szélessége 1
Az egyházat 2
egyházat 1861-ben 1
1861-ben alapították 1
meg Jonathan 1
Jonathan Cummings 1
Cummings ( 1
egyházat különösképpen 1
jezsuiták kiűzése 1
kiűzése érintette 1
érintette 1767-ben, 1
1767-ben, hiszen 1
város jelentősebb 1
jelentősebb iskoláit, 1
iskoláit, intézményeit 1
intézményeit ők 1
ők működtették. 1
működtették. Az 1
Az egyházért 1
egyházért vívott 1
vívott küzdelem 1
küzdelem rég 1
rég eldőlt. 1
eldőlt. Az 1
Az egyház 10
egyház és 6
társadalom reformjával 1
reformjával akarta 1
akarta megjavítani 1
megjavítani az 2
emberek életkörülményeit, 1
életkörülményeit, egyúttal 1
egyúttal pedig 1
a kereszténységet 3
kereszténységet szilárdabbá 1
szilárdabbá tenni. 1
Az egyházfő 2
egyházfő igyekezett 1
igyekezett elsimítani 1
elsimítani azokat 1
a sebeket, 1
sebeket, amelyeket 1
egyházfő tehát 1
tehát nehezen 1
nehezen tudta 2
tudta elszánni 1
elszánni magát 1
magát valamelyik 1
valamelyik oldal 1
oldal mellett. 1
Az Egyház 2
Egyház hite 1
hite szerint 2
elhunyt lelke 1
lelke az 2
két napon 1
marad, részt 1
az imádságban, 1
imádságban, amit 1
amit érte 1
érte végeznek 1
végeznek a 4
a templomban, 1
templomban, és 1
és jelen 1
a halottbúcsúztatási 1
halottbúcsúztatási szertartáson, 1
szertartáson, amit 1
napon tartanak. 1
egyház hivatalos 2
hivatalos közleményeit 1
közleményeit a 1
Magyar Kurírban 1
Kurírban hozta 1
nyilvánosságra, innen 1
a „félhivatalos” 1
„félhivatalos” jelző: 1
jelző: azt 1
minden közlemény 1
közlemény tekinthető 1
tekinthető hivatalos 1
hivatalos egyházi 3
egyházi közleménynek, 1
közleménynek, de 1
de lapjain 1
lapjain jelennek 1
azok is. 1
Az egyházi 12
egyházi élet 1
élet az 2
az istentiszteletekre 1
istentiszteletekre és 1
és temetésekre 1
temetésekre szorult 1
szorult vissza. 1
egyházi épület 1
épület további 1
további érdekessége 1
érdekessége az 2
két kripta, 1
kripta, melyek 1
melyek egyikébe 1
egyikébe szerzeteseket, 1
szerzeteseket, míg 1
a Hunyady 2
Hunyady család 1
tagjait temették. 1
temették. Az 2
és világi 2
kor építőmesterei 1
építőmesterei más 1
más technikai 2
technikai feladatokat 1
tudtak oldani: 1
oldani: malmokat, 1
malmokat, csatornákat, 1
csatornákat, utakat, 1
utakat, hidakat 1
hidakat építettek. 1
Az egyházigazgatásban 1
egyházigazgatásban kialakult 1
létező paritásos 1
paritásos elnöki 1
elnöki rendszer. 1
rendszer. Az 2
egyházi hivatalok 1
hivatalok közül 1
katolikus plébánia, 1
plébánia, a 1
református és 5
evangélikus lelkészi 1
lelkészi hivatalok 1
hivatalok működtek. 1
működtek. Az 3
egyházi javadalmak 1
javadalmak betöltésének 1
betöltésének és 1
a javadalmasok 1
javadalmasok megerősítésének 1
megerősítésének joga 1
a királyra 3
királyra száll. 1
száll. Az 1
egyházi létesítmények, 1
létesítmények, templomok 1
templomok körül 1
körül kis 1
kis parkok 1
parkok voltak, 1
amelyek oázist 1
oázist jelentettek 1
jelentettek as 1
as zárt 1
zárt házsorok 1
házsorok között. 1
pálya iránti 1
iránti vonzalma 1
vonzalma előbb 1
előbb ( 1
is ettől 2
az időtől 2
időtől kezdve 2
kezdve válik 1
válik fontos 1
fontos földbirtokossá 1
földbirtokossá a 1
egyházi szertartást 1
szertartást 2019. 1
egyházi szervezetet 1
szervezetet is 1
ez alapozta 1
egyházi szónoklat 1
szónoklat feladatáról, 1
feladatáról, 1867. 1
1867. Az 1
egyházi vonaltól 1
vonaltól elszakadva 1
elszakadva Orbán 1
Orbán egy 1
harmadik unokaöccsét 1
unokaöccsét is 1
is rendkívüli 2
rendkívüli kegyben 1
kegyben részesítette, 1
részesítette, de 1
ezúttal világi 1
világi hatalmat 1
hatalmat adott 2
adott Taddeo 1
Taddeo Barberininek. 1
Barberininek. Az 1
zene ( 1
Az egyházkerület 1
egyházkerület 1870-ben 1
1870-ben tanácsbíróvá, 1
tanácsbíróvá, 1872-ben 1
1872-ben számvevőszéki 1
számvevőszéki taggá, 1
taggá, 1877-ben 1
1877-ben államsegély-pénztárnokká 1
államsegély-pénztárnokká választotta. 1
választotta. Az 4
Az egyházkerületben 1
egyházkerületben tíz 1
tíz óvoda 1
óvoda található. 1
egyház kiadott 1
egy újságot 2
újságot is, 1
amit előbb 3
előbb „A 1
„A Názáreti”, 1
Názáreti”, majd 1
később „A 1
„A Názáreti 1
Názáreti Hírnök” 1
Hírnök” néven 1
néven jelentettek 1
jelentettek meg. 8
Az egyházközség 3
egyházközség életében 1
életében nagy 1
nagy megrázkódtatást 1
megrázkódtatást jelentettek 1
jelentettek az 1
az 1926-os 1
1926-os Tárczy 1
Tárczy Gyula 1
Gyula lelkészválasztásával 1
lelkészválasztásával kapcsolatos 1
kapcsolatos események, 1
események, amelynek 1
a következménye 3
következménye máig 1
máig hatással 1
község lelki 1
lelki életére. 1
életére. "Az 1
"Az egyházközség 1
egyházközség legjobbjai 1
legjobbjai a 1
a nazarénus 1
nazarénus istentiszteleteket 1
istentiszteleteket látogatták, 1
látogatták, a 1
templom üres 1
üres volt. 2
egyházközség tulajdonába 1
tulajdonába tartozott 1
tartozott ekkoriban 1
a Võrui-kastély, 1
Võrui-kastély, a 1
a Kirumpääi-erődig, 1
Kirumpääi-erődig, valamint 1
több haszonállat, 1
haszonállat, illetve 1
mintegy 248 1
248 hektárnyi 1
hektárnyi földterület. 1
földterület. Az 1
egyházközség vezetésében 1
vezetésében segítik 1
a kvórumnak 1
kvórumnak nevezett 1
nevezett csoportok, 1
melyek papi 1
papi tisztségek 1
tisztségek szerint 1
szerint szerveződnek 1
szerveződnek (kivéve 1
(kivéve a 2
a főpapokat, 1
főpapokat, melyeknek 1
melyeknek egyházközségi 1
egyházközségi szinten 1
szinten nincs 1
nincs kvórumuk, 1
kvórumuk, hanem 1
az elderek 1
elderek egyházközségi 1
egyházközségi kvórumában 1
kvórumában vesznek 1
vesznek részt). 1
részt). Az 1
egyház lényege, 1
információ áramlása 1
áramlása és 1
és átadása 1
átadása ingyenes, 1
ingyenes, cserélgetése 1
cserélgetése jogszerű, 1
jogszerű, sőt 1
sőt kívánatos. 1
kívánatos. Az 1
Az egyházmegye 2
egyházmegye a 1
területén fekvő 3
fekvő minden 1
minden településen 1
településen rendelkezik 1
rendelkezik templommal, 1
templommal, egyházközséggel; 1
egyházközséggel; ez 1
ez összesen 2
összesen 220 1
220 plébániát 1
plébániát jelent 1
jelent ( 1
Az egyházmegyei 1
egyházmegyei életet 1
életet jogilag 1
jogilag szabályozta. 1
szabályozta. Az 1
Az egyházmegyéjében 1
egyházmegyéjében 1968-ban 1
1968-ban megszervezte 1
a 968-ban 1
968-ban Lengyelországban 1
Lengyelországban elsőként 1
elsőként alapított 1
alapított poznańi 1
poznańi püspökség 2
püspökség millenáris 1
millenáris ünnepség-sorozatát. 1
ünnepség-sorozatát. Az 1
egyházmegye megalapítását 1
megalapítását szentesítő 1
szentesítő pápai 1
pápai bulla 1
bulla éppen 1
ezért szinte 1
szinte fél 1
később, 1804. 1
1804. augusztus 1
augusztus 9-én 2
9-én kelt 1
kelt (a 1
(a kassai 1
kassai egyházmegyét 1
egyházmegyét létrehozó 1
létrehozó bulla 1
bulla pedig 1
rákövetkező napon, 1
napon, augusztus 1
augusztus 10-én). 1
10-én). Az 1
Az egyházmeze 1
egyházmeze központja 1
központja Domoc 1
Domoc volt, 1
volt, valószínűleg 3
mai Dunwich 1
Dunwich közelében. 1
Az egyháznak 2
egyháznak mára 1
mára (2020) 1
(2020) mintegy 1
mintegy háromszáz 2
háromszáz közössége 1
közössége működik 1
túl. Az 2
egyháznak mint 1
a Krisztusban 1
Krisztusban hívők 1
hívők közösségének, 1
közösségének, és 1
mint ilyen: 1
egész szerinti 1
szerinti kinyilatkoztatás 1
kinyilatkoztatás őrzőjének, 1
őrzőjének, kezdettől 1
fogva jelzője 1
jelzője volt 1
„katolikus” – 1
a szónak 3
szónak ekkor 1
semmilyen felekezeti 1
felekezeti konnotációja. 1
konnotációja. Az 1
Egyház püspökeinek, 1
püspökeinek, papjainak 1
papjainak és 1
és diakónusainak 1
diakónusainak az 1
szerepük, szolgálatuk, 1
szolgálatuk, hogy 1
hogy láthatóvá 1
láthatóvá tegyék 1
tegyék Krisztus 1
Krisztus tevékeny 1
tevékeny együttlétét 1
együttlétét népével. 1
népével. Az 1
egyház részéről 1
királlyal szembeni 1
szembeni nyomás 1
nyomás végül 1
az Aranybulla 1
Aranybulla 1231-i 1
1231-i évi 1
évi megújításához 1
megújításához vezetett, 1
vezetett, melyben 1
fia együtt 2
együtt kötelezték 1
kötelezték magukat 1
abban foglaltak 1
foglaltak betartására. 1
betartására. Az 1
egyház tanítását 1
tanítását az 1
az oltári 1
oltári szentségről 1
szentségről fejtegette, 1
fejtegette, és 1
és védelmezte 1
védelmezte az 2
az újítók 1
újítók támadásaival 1
támadásaival szemben. 1
Az Egyházügyi 1
Egyházügyi Hivatal 1
Hivatal létrejötte, 1
létrejötte, In: 1
In: História 1
História 1991-056. 1
1991-056. Az 1
egyház valószínűleg 1
valószínűleg alakulási 1
alakulási évétől 1
évétől kezdve 2
kezdve ( 1
egy hét, 1
hét, amíg 1
amíg féltett 1
féltett és 1
és dédelgetett 1
dédelgetett lányuk 1
lányuk távol 1
távol van, 2
van, rövid 1
rövid felszabadulás 1
felszabadulás számukra, 1
számukra, amire 1
amire csak 2
fokozatosan ébrednek 1
ébrednek rá. 1
Az egyhetes 1
egyhetes tábor 2
tábor programja 2
programja napi 1
napi 12-14 1
12-14 órás 1
órás munkatervből 1
munkatervből áll. 1
hónapos előadássorozat 1
előadássorozat után 1
után indulnának 1
indulnának haza, 1
haza, amikor 2
amikor Bernadette 1
Bernadette az 1
meggondolja magát, 2
magát, Alice 1
Alice Springsben 1
Springsben marad, 1
marad, akárcsak 1
akárcsak Bob. 1
Bob. Az 1
hónapos ostromnak 1
ostromnak – 1
hadsereg ideiglenes 1
ideiglenes győzelmével 1
győzelmével végződött 1
végződött – 1
– 216 1
216 halálos 1
egyik 108, 1
108, a 1
másik 103 1
103 méteres 1
feletti magasságú. 1
magasságú. Az 1
egyik 1933 1
1933 júniusára, 1
júniusára, a 1
másik szeptemberre 1
szeptemberre készült 1
harmadik prototípuson 1
prototípuson a 1
motor köré 1
köré Townend-gyűrűt 1
Townend-gyűrűt építettek, 1
a légcsavaragyra 1
légcsavaragyra áramvonalazó 1
áramvonalazó kúpot, 1
kúpot, a 1
a futómű 1
futómű köré 1
köré áramvonalas 1
áramvonalas burkolatot 1
burkolatot építettek. 1
egyik 7 1
km-re nyúlik 1
nyúlik ki 2
ki délkeleti 1
délkeleti irányban. 1
bíborosok kollégiuma 1
kollégiuma volt, 1
amely mindenképpen 1
mindenképpen el 2
akarta kerülni 1
a szakadást, 1
szakadást, és 1
hűséges akart 2
akart maradni 2
maradni a 4
a pápához. 2
pápához. Az 1
a „Cum 1
„Cum On 1
On Feel 1
Feel the 1
the Noize” 1
Noize” amely 1
amely sokak 2
a banda 5
banda legsikeresebb 1
legsikeresebb dala, 1
dala, a 2
a Quiet 1
Quiet Riot 1
Riot leghíresebb 1
leghíresebb darabjai 1
a „Mama 1
„Mama Weer 1
Weer All 1
All Craze 1
Craze Now”. 1
Now”. Az 1
délkeleti Gyulás 1
Gyulás vagy 1
vagy Gyúlás 1
Gyúlás nevű 1
nevű külterület 1
külterület legelője, 1
legelője, a 1
északi Nagylapos. 1
Nagylapos. Az 1
egyik ág 1
ág Hegedüs 1
Hegedüs Demeteré 1
Demeteré volt, 1
aki 1669. 1
1669. Az 1
Az egyik: 2
egyik: a 1
a kellemes, 1
kellemes, barátságos, 1
barátságos, szeretetreméltó, 1
szeretetreméltó, nagyszerű 1
nagyszerű csevegő, 1
csevegő, a 1
szórakoztatás mestere. 1
mestere. Az 1
a kultikus 2
kultikus képtípus, 1
képtípus, melynek 1
vallásos áhítat, 1
áhítat, az 1
az elmélkedés, 1
elmélkedés, és 1
és alakokat, 1
alakokat, vagy 1
vagy csoportokat 1
csoportokat ábrázol. 1
ábrázol. Az 2
egyik alak 1
alak női 1
női torzót 1
torzót tart 1
kezében (díszítő 1
(díszítő szobrászat), 1
szobrászat), a 1
lévő kancsót 1
kancsót (kerámia), 1
(kerámia), a 1
harmadik szoborserleget 1
szoborserleget (ötvösség), 1
(ötvösség), az 1
utolsó pedig 1
egy orsót, 1
orsót, amely 1
a textilművészetet 1
textilművészetet szimbolizálja. 1
szimbolizálja. Az 4
egyik alkalmazottat 1
alkalmazottat támadás 1
támadás éri, 1
éri, miközben 1
egy Velociraptort 1
Velociraptort szállítanak 1
szállítanak a 1
a speciálisan 2
speciálisan kialakított 1
kialakított kifutójába; 1
kifutójába; az 1
eset pert 1
pert von 1
áldozat családja 1
családja részéről. 1
egyik alpolgármester 1
alpolgármester Christine 1
Christine Strobl 1
Strobl ( 1
a Manhattan 2
Manhattan West, 1
West, melyet 1
a Brookfield 1
Brookfield Property 1
Property Partners 1
Partners irányít, 1
irányít, ez 1
a Kilencedik 1
Kilencedik sugárúttól 1
sugárúttól nyugatra 1
nyugatra fekvő, 1
fekvő, a 1
31. és 1
a 33. 4
33. utca 1
utca közötti 1
közötti régiót 1
régiót érinti. 1
egyik amerikai 2
amerikai tisztviselő 1
tisztviselő azt 1
mondta a 12
a Danger 1
Danger Room-nak, 1
Room-nak, hogy 1
áldozatok videófelvételei 1
videófelvételei alapján: 1
alapján: „Ez 1
„Ez valahogy 1
valahogy nem 1
fér össze 2
kémiai fegyverekkel.” 1
fegyverekkel.” Az 1
minden pusztai 1
pusztai népnél 1
népnél ismert 1
ismert nyárson 1
nyárson sült 1
sült rablóhús. 1
rablóhús. Az 1
a raffa 1
raffa dobás. 1
dobás. Az 1
egyik aranyásó, 1
aranyásó, Feliciano 1
Feliciano Mendes 1
Mendes súlyos 1
súlyos betegen 1
betegen fogadalmat 1
fogadalmat tett, 2
tett, ha 1
ha felgyógyul, 1
felgyógyul, templomot 1
templomot emeltet 1
emeltet a 1
a vagyonából, 1
vagyonából, a 1
a maradékot 3
maradékot pedig 2
pedig szétosztja 1
szétosztja a 1
szegények között. 1
a részvénytársasági 1
részvénytársasági alapon 1
alapon történő 2
történő építkezés, 1
építkezés, mint 1
a jogilag 1
jogilag és 1
és szervezetileg 1
szervezetileg legegyértelműbb 1
legegyértelműbb vállalkozás. 1
vállalkozás. Az 1
a tudás 4
tudás útja, 1
az odaadó 1
odaadó áldozatok 1
áldozatok ösvénye. 1
ösvénye. Az 1
egyik ÁVH-s 1
ÁVH-s tiszt 1
tiszt a 2
baleset következtében 1
következtében meghalt, 1
meghalt, Kerkai 1
Kerkai Jenőt 1
Jenőt pedig 1
súlyos koponya-sérüléssel, 1
koponya-sérüléssel, eszméletlen 1
eszméletlen állapotban 1
állapotban szállították 1
budapesti rabkórházba. 1
rabkórházba. Az 1
arany koki, 1
koki, amely 1
egyetlen elevenszülő 1
elevenszülő kokiféle. 1
kokiféle. Az 1
az emberfogásos 1
emberfogásos védekezés 1
védekezés (man-to-man), 1
(man-to-man), amikor 1
amikor szorosan 1
szorosan követik 1
az emberüket. 1
emberüket. Az 1
az exhumálást, 1
exhumálást, a 1
az égetést 1
égetést dokumentálja: 1
dokumentálja: „a 1
„a maradványok 1
maradványok fizikai 1
fizikai megsemmisítését 1
megsemmisítését a 1
a Magdeburgtól 1
Magdeburgtól 11 1
11 kilométerre 2
lévő Schönebeck 1
Schönebeck térségében 1
térségében nyílt 1
nyílt tűzön 1
való elégetéssel, 1
elégetéssel, majd 1
a hamunak… 1
hamunak… a 1
a Biederitz 1
Biederitz folyóba 1
folyóba való 1
való szórásával 1
szórásával végezték 1
végezték el.” 1
el.” Az 1
az Otuz 1
Otuz tatar 1
tatar („harminc 1
(„harminc tatár”) 1
tatár”) a 1
a Tokuz 1
Tokuz tatar 1
tatar („kilenc 1
(„kilenc tatár”) 1
tatár”) törzsszövetség 1
törzsszövetség volt, 1
amelyek neve 1
foglalt törzsek 1
törzsek számára 1
tatár törzs 1
törzs vezető 1
vezető szerepére 1
szerepére utal. 1
Az egyik, 3
egyik, barlangba 1
barlangba zuhant 1
zuhant fiú 1
fiú majd 1
a kimentésére 1
kimentésére érkező 1
érkező négy 1
négy tűzoltó 1
tűzoltó megfertőződik 1
megfertőződik a 1
a földönkívüli 1
földönkívüli vírust 1
vírust tartalmazó 1
tartalmazó Fekete 1
Fekete Olajtól. 1
Olajtól. Az 1
Az egyikbe 1
egyikbe azok 1
a született 2
született siket 1
siket gyermekek 1
gyermekek tartoznak, 1
tartoznak, akiknek 1
szülei szintén 1
szintén siket, 1
siket, a 1
másikba azok, 1
azok, akiknek 2
szülei ép 1
ép hallásúak. 1
hallásúak. Az 1
egyik botladozó 1
botladozó mudokon 1
mudokon által 1
által elejtett 1
elejtett üres 1
üres üvegből 1
üvegből kiderül 1
kiderül Abe 1
Abe számára, 1
a főzet 2
főzet egykori 1
egykori fajtársainak 1
fajtársainak kibányászott 1
kibányászott csontjaiból 1
csontjaiból készül. 1
egyik bronztükör 1
bronztükör díszítésén 1
díszítésén hullámzó 1
hullámzó örvényes 1
örvényes rajzolatot 1
rajzolatot figyelhetünk 1
figyelhetünk meg, 1
meg, amiből 2
amiből azonban 1
emberi arc 1
arc bontakozik 1
egyik csészés, 1
csészés, kettő 1
pedig korongos 1
korongos markolat 1
markolat fejjel. 1
fejjel. Az 1
egyik csoport 3
Nemzeti Női 1
Női Tanács 1
Tanács nagyon 1
nagyon veszélyesnek 1
veszélyesnek minősítette 1
dalt, míg 1
az Írország 1
Írország Női 1
Női Segéd 1
Segéd a 1
dalszövegek rendkívül 1
rendkívül károsnak 1
károsnak ítélte 1
egyik csoportba 1
csoportba tartozó 3
tartozó szubsztituensek 1
szubsztituensek főleg 1
főleg orto- 1
orto- és 1
és para-helyzetbe, 1
para-helyzetbe, a 1
pedig elsősorban 1
elsősorban meta-helyzetbe 1
meta-helyzetbe irányítják 1
belépő csoportot. 1
csoportot. Az 2
csoport egy 4
egy szála 1
szála lefutása 1
másik csoportból 1
csoportból valaki 1
valaki hozzáférhet 1
hozzáférhet a 1
a monitorhoz, 1
monitorhoz, hiszen 1
termelő betett 1
betett egy 1
egy elemet, 1
elemet, vagy 1
egy fogyasztó 1
fogyasztó eltávolított 1
eltávolított egyet, 1
egyet, ezért 1
van elvehető 1
elvehető elem, 1
elem, vagy 2
vagy hely 1
az elemnek. 1
elemnek. Az 1
csoport elképzelése 1
elképzelése a 1
a kétéves 2
kétéves képzés 1
képzés kiterjesztésére 1
kiterjesztésére épült, 1
épült, azaz 1
azaz hogy 3
évben kell 1
kell megteremteni 1
megteremteni az 1
az elméleti-tudományos 1
elméleti-tudományos alapokat, 1
alapokat, amit 1
évben ezek 1
ezek gyakorlati 1
gyakorlati alkalmazásával 1
alkalmazásával lehet 2
lehet betetőzni. 1
betetőzni. Az 1
egyik csoportot 1
a topoizomeráz 1
topoizomeráz enzim 1
enzim gátlók 1
gátlók képezik, 1
képezik, melyek 1
melyek megakadályozzák, 1
sejt az 1
erősen felcsavart, 1
felcsavart, kompakt 1
kompakt DNS-ét 1
DNS-ét kiegyenesítse. 1
kiegyenesítse. Az 1
egyik csoporttalálkozón 1
csoporttalálkozón és 1
egyik nyolcaddöntőben 1
nyolcaddöntőben tevékenykedhetett. 1
tevékenykedhetett. Az 1
egyik dal 1
dal felkerült 2
The Best 3
of British 1
British £1 1
£1 Notes 1
Notes válogatásra. 1
válogatásra. Az 1
egyik diák, 1
diák, Sargent 1
Sargent hátramarad, 1
hátramarad, Stephen 1
Stephen pedig 1
pedig számtanpéldák 1
számtanpéldák megoldását 1
megoldását magyarázza 1
magyarázza neki. 1
egyik Dinosaur 1
Dinosaur Parkban 1
Parkban talált 1
talált teljesen 1
kifejlett Daspletosauruson 1
Daspletosauruson (a 1
(a TMP 1
TMP 85.62.1 1
85.62.1 jelzésűn) 1
jelzésűn) is 1
hasonló tyrannosaurida 1
tyrannosaurida harapásnyomok 1
harapásnyomok láthatók, 1
láthatók, ebből 1
ebből pedig 2
az effajta 1
effajta támadások 1
támadások nem 1
nem korlátozódtak 1
korlátozódtak a 1
fiatal egyedekre. 1
egyedekre. Az 1
egyik edényen 1
edényen fennmaradt 1
a készítő, 1
készítő, Antonius 1
Antonius Aquila 1
Aquila bevésett 1
bevésett neve, 1
neve, így 2
tárgyak egy 1
része minden 1
bizonnyal e 1
e mesterhez 1
mesterhez köthető. 1
köthető. Az 4
kicsi fatemplom 1
fatemplom volt, 1
melynek igen 1
építési körülményeiről 1
körülményeiről szóló 1
szóló történet. 1
egyik éjszaka 2
éjszaka internetes 1
internetes támadást 1
támadást észlel 1
észlel az 1
az E(vil) 1
E(vil) Corp 1
Corp ellen. 1
egyik ekkor 1
ekkor szerzett 2
szerzett trióját 1
trióját Volkmann 1
Volkmann Róbertnek 1
Róbertnek is 1
is megmutatta, 1
megmutatta, akitől 1
akitől zeneszerzést 1
zeneszerzést tanult. 1
elefánt az 1
az ormányával 1
ormányával egy 1
egy harcost 1
harcost kulcsol 1
kulcsol át, 1
amely kezében 1
kezében pajzsot 1
kardot tart. 1
másik egy 1
egy elesett 1
elesett katona 1
katona teste 1
teste fölött 1
fölött magasodik. 1
magasodik. Az 1
egyik elődépületben 1
elődépületben – 1
egy 1910-es, 1
1910-es, röviddel 1
a bontás 2
bontás előtt 1
előtt készült 2
készült fénykép 1
fénykép szerint 1
– Mandl 1
Mandl Károly 1
Károly szatócsboltja 1
szatócsboltja és 1
a Bleriot 1
Bleriot Áruház 1
Áruház nevű 1
nevű textilüzlet 1
textilüzlet működött. 1
amelyet eljátszottam 1
eljátszottam a 1
sem született 1
született gyermekemnek." 1
gyermekemnek." Az 1
első Empedoklész-kommentátornak, 1
Empedoklész-kommentátornak, Arisztotelésznek 1
Arisztotelésznek a 1
a feljegyzései 1
feljegyzései inkább 1
az empedoklészi 1
empedoklészi műben 1
műben csak 1
csak növekvő 1
növekvő Szeretet 1
Szeretet korszakában 1
korszakában alakulhatnak 1
alakulhatnak ki 1
ki élőlények. 1
élőlények. Az 1
első invazív 1
invazív módszer 1
módszer Delabarre-nak 1
Delabarre-nak köszönhető. 1
köszönhető. Az 1
kiadása holland 1
holland nyelvű 2
nyelvű volt, 1
s közvetlenül 1
közvetlenül 1902-ben 1
1902-ben adta 1
az Höveker 1
Höveker & 1
& Wormser, 1
Wormser, 1902-ben. 1
1902-ben. Az 1
első modellt 1
modellt Claude 1
Claude Shannon 1
Shannon és 1
és Warren 2
Warren Weaver 1
Weaver alkotta 1
meg 1949-ben 1
1949-ben a 1
Laboratories számára. 1
egyik epizódban 1
epizódban Homer 1
Homer egészen 1
egészen konkrétan 1
konkrétan rámutat 1
rámutat egy 1
a térképen, 1
térképen, de 1
rajongók legnagyobb 1
legnagyobb bánatára 1
bánatára Lisa 1
Lisa rögtön 1
rögtön félbeszakítja: 1
félbeszakítja: "Apa, 1
"Apa, te 1
te még 2
sem tudod, 1
tudod, hogy 1
hol lakunk? 1
lakunk? Az 1
egyik este 2
este egy 2
egy Rachel 1
Rachel ( 1
Az egyiket 2
egyiket 1773-ban 1
1773-ban Tihanyi 1
Tihanyi Ferencz 1
Ferencz építtette, 1
építtette, a 1
másikat pedig 4
a Fejes 1
Fejes család. 1
család. Az 1
egyiket műrepülő, 1
műrepülő, a 1
másikat gyakorló 1
gyakorló gép 1
gép kivitelben 1
kivitelben építették 1
egyik ex 1
ex barátnője 1
barátnője azonban 1
azonban beárnyékolja 1
beárnyékolja a 1
a liliomtipró 1
liliomtipró jövendőbeli 1
jövendőbeli sorsát, 1
sorsát, ugyanis 1
ugyanis ahol 1
teheti rossz 1
rossz színben 3
színben tünteti 1
és megalázza. 1
megalázza. Az 1
egyik fejlettebb 1
fejlettebb modell, 1
modell, a 1
a Rosytext 1
Rosytext Plus 1
Plus már 1
beépített merevlemezzel 1
merevlemezzel is 1
egyik Fekete-csillagos 1
Fekete-csillagos Sárkánygömb 1
Sárkánygömb itt 1
itt landol. 1
landol. Az 1
egyik felirat 1
felirat részletesen 1
részletesen elmeséli 2
elmeséli azt 1
is, hogyan 1
hogyan szállítottak 1
ide más 1
más tamilnádui 1
tamilnádui templomokból 1
templomokból 400 1
400 táncoslányt, 1
táncoslányt, és 1
és megemlít 1
megemlít egy 1
egy táncosdráma-előadást 1
táncosdráma-előadást is. 1
egyik feltevés 1
a fejetlen 1
fejetlen saláta 1
saláta ősi 1
ősi magyar 2
magyar nevét 1
nevét (leveles) 1
(leveles) tartotta 1
– tekintve, 1
a növényt 2
növényt termesztették 1
termesztették a 1
egyik fényképen 1
fényképen a 3
bejárata (Szépvölgyi 1
(Szépvölgyi út 1
út 162.) 1
162.) és 1
előtt lévő 1
lévő magas 1
magas kőfal 1
kőfal a 1
másik fényképen 1
barlangban lévő 2
lévő Színház-terem 1
Színház-terem látható. 1
egyik férfi, 2
Kate mellett 1
a földön, 2
földön, felkel, 1
felkel, és 1
és rátámad 1
rátámad az 2
egyik rablóra, 1
rablóra, majd 1
majd elveszi 2
elveszi tőle 1
a pisztolyát. 2
pisztolyát. Az 1
egyik férfi 3
a szívébe 2
szívébe döfi 1
döfi a 1
a kést, 1
kést, K. 1
K. úgy 1
úgy hal 1
hal szégyenteljes 1
szégyenteljes halált 1
halált a 1
a gyilkosai 1
gyilkosai által, 1
által, „akár 1
„akár egy 1
egy kutya”, 1
kutya”, sose 1
bírót és 1
és sose 1
sose jutott 1
felső bíróságra. 1
bíróságra. Az 1
férfi, Huey 1
Huey beleesik 1
beleesik egy 1
egy mélyedésbe, 1
mélyedésbe, amikor 1
amikor Tomás 1
Tomás véletlenül 1
véletlenül ráugrik, 1
ráugrik, és 1
és kitöri 1
kitöri a 1
a nyakát. 1
nyakát. Az 1
férfi Smitht 1
Smitht a 1
a félholt 1
félholt Fehér 1
Fehér Agyar 1
Agyar eladására 1
eladására kényszerítette, 1
kényszerítette, jóval 1
jóval valódi 1
valódi értéke 1
értéke alatt, 1
alatt, 50 1
50 aranyért 1
aranyért vette 1
fiatal Diplodocust 1
Diplodocust a 1
sorozatban egy 3
egy Stegosaurus 1
Stegosaurus faroktüskéi 1
faroktüskéi döfik 1
döfik le, 1
le, ám 1
könyvben ilyen 1
ilyen halálesetről 1
halálesetről nem 1
esik szó. 1
egyik főgonosznő. 1
főgonosznő. Az 1
fő hobbija 1
hobbija a 2
repülés volt. 1
egyik forgatókönyv 1
forgatókönyv három 1
fő okot 1
okot is 1
is megjelöl: 1
megjelöl: az 1
az égitest 1
égitest becsapódást, 1
becsapódást, a 1
vulkanikus tevékenységet 1
tevékenységet és 1
tenger visszahúzódását. 1
visszahúzódását. Az 1
egyik forrás 1
forrás az 4
egyik főszereplő 2
főszereplő halálisten, 1
halálisten, Ryuk 1
Ryuk elmondása 1
halálistenek világában 1
világában az 1
élet igencsak 1
igencsak egyhangú. 1
egyhangú. Az 1
egyik frakciójuk, 1
frakciójuk, a 1
Vörös Ajah 1
Ajah feladata 1
feladata pedig 3
férfi mágiahasználók 1
mágiahasználók felkutatása 1
felkutatása és 2
és ártalmatlanná 1
ártalmatlanná tétele, 1
tétele, az 1
Egyetlen Hatalomról 1
Hatalomról történő 1
történő leválasztással. 1
leválasztással. Az 1
egyik gép 2
gép még 1
le tudott 2
tudott szállni, 1
szállni, a 1
másik gép 1
lezuhant. Az 1
egyik Giovanni 1
Giovanni Battista 2
Battista Giraldi 1
Giraldi (Cinthio) 1
(Cinthio) Epitia 1
Epitia (1573) 1
(1573) című 1
című tragédiája, 1
tragédiája, de 1
de nagyobb 5
mértékben George 1
George Whetstone 1
Whetstone két 1
két részes 1
részes Promos 1
Promos és 1
és Cassandra 1
Cassandra (1578) 1
(1578) című 1
című darabja. 1
darabja. Az 1
egyik glagolita 1
glagolita felirat 1
felirat 1550-ből 1
1550-ből származik. 1
egyik golyó 2
a tenyerébe 1
tenyerébe fúródott, 1
fúródott, ahogy 1
nő védekezésül 1
védekezésül maga 1
maga elé 2
elé tartotta. 1
egyik hagyomány 1
maga Szent 1
a ferencesek 5
ferencesek néven 1
ismert kisebb 2
kisebb testvérek 1
testvérek rendjének 1
rendjének alapítója 1
alapítója is 1
is tartózkodott 1
ideig Zágrábban. 1
Zágrábban. Az 1
egyik hangszerész 1
hangszerész 10.000 1
10.000 dollárt 2
dollárt ajánl, 1
ajánl, de 1
hogy árverésen 1
árverésen 22.000 1
22.000 dollárt 1
is adnának 1
adnának érte. 1
érte. Az 3
egyik helyiség 1
helyiség padlóját 1
padlóját festészetileg 1
festészetileg három 1
osztották. Az 2
egyik helyzetben 1
helyzetben megkérdezte 1
megkérdezte annak 1
nevét, akihez 1
akihez fordult. 1
fordult. Az 3
egyik hír 1
hír egy 1
elsüllyedt hadihajóról 1
hadihajóról szólt, 1
szólt, éppen 1
éppen arról, 1
arról, amin 1
fia szolgált. 1
egyik, hogy 3
hogy birtokolja 2
birtokolja a 2
a hatalmat; 1
hatalmat; a 1
hogy sóvárogjon 1
sóvárogjon a 1
hatalom után!" 1
után!" Az 1
hogy „Sose 1
„Sose engedd, 2
engedd, hogy 2
emberek meglássanak!”, 1
meglássanak!”, a 1
pedig „Sose 1
emberek meglássanak, 1
meglássanak, mikor 1
mikor ellopod 1
ellopod ételüket, 1
ételüket, vagy 1
vagy amikor 2
amikor meghiúsítod 1
meghiúsítod fura 1
fura terveiket.” 1
terveiket.” Az 1
egyik iker, 1
iker, Ogo, 1
Ogo, kiszabadult 1
a méhlepényből 1
méhlepényből és 1
akarta teremteni 1
saját univerzumát, 1
univerzumát, de 1
sikerült neki. 2
egyik illusztráció, 1
illusztráció, amelyen 1
amelyen Hall 1
Hall egy 1
egy keresztre 1
keresztre van 1
van feszítve, 1
feszítve, annyira 1
annyira megdöbbentette 1
megdöbbentette az 1
az írót, 2
írót, hogy 1
évekkel utána 1
utána sem 2
képes beszélni 1
beszélni róla. 1
ilyen, a 2
"Little Drummer 1
Drummer Boy", 1
Boy", amely 1
az iTunes 1
iTunes top 1
top dalok 1
dalok nézettségi 1
nézettségi rekordját, 1
rekordját, a 1
a "Streaming 1
"Streaming Songs". 1
Songs". Az 1
egyik ilyen 21
a színfeldolgozás. 1
színfeldolgozás. Az 1
lehető legmagasabb 2
legmagasabb béreket 1
béreket fizette, 1
fizette, és 1
ebben igazi 1
igazi reformer 1
reformer volt. 1
ilyen éjszakai 1
éjszakai támadás 1
támadás alatt 2
német gép 2
gép véletlenül 1
véletlenül London 1
London egyik 1
egyik lakónegyede 1
lakónegyede felett 1
felett oldotta 1
oldotta ki 1
a bombáit. 1
bombáit. Az 1
ilyen érmén 1
érmén szerepel 1
a Crater 1
Crater Lake 1
Lake is. 1
ilyen Fargo 1
Fargo eszköze. 1
eszköze. Az 1
ilyen földet 1
földet színház 1
színház építésére 1
építésére jelölték 1
jelölték ki: 1
ki: az 2
itt felépült 1
felépült San 1
San Carlos 2
Carlos Színház 1
Színház azonban 1
múlva lángok 1
lángok martalékává 2
martalékává vált. 1
ilyen legenda 1
szerint Eszter 1
Eszter halála 1
halála a 2
szigorú atya 1
atya lelkén 1
lelkén szárad: 1
szárad: a 1
lány egy 4
alkalommal túl 1
későn tért 1
haza, ezért 1
ezért apja 2
apja nem 7
engedte be. 1
ilyen megbontott 1
megbontott és 1
és kiürített 1
kiürített töltényből 1
töltényből a 1
a csappantyú 1
csappantyú kis 1
kis robbanása 1
robbanása kis 1
kis sebességgel 1
sebességgel kilökte 1
kilökte a 1
lövedéket, ami 1
a revolver 1
revolver csövében 1
csövében megszorult. 1
megszorult. Az 1
ilyen művész 1
művész Amrita 1
Amrita Sérgil, 1
Sérgil, aki 1
aki egyesítette 1
a posztimpresszionista 1
posztimpresszionista festészeti 1
festészeti stílust, 1
stílust, amit 1
művészeti akadémián 1
tanult Franciaországban, 1
Franciaországban, az 1
indiai miniatúráknál 1
miniatúráknál használt 1
használt módszerekkel. 1
módszerekkel. Az 1
ilyen összejövetel 1
összejövetel utáni 1
utáni napon 2
titokzatos férfi 1
férfi érkezik 1
érkezik Eastwickbe 1
Eastwickbe és 1
és megvásárolja 1
megvásárolja a 2
hatalmas Lennox-házat, 1
Lennox-házat, mely 1
mely nemrégiben 1
nemrégiben üresedett 1
üresedett ki. 1
ilyen segítő 1
segítő maga 1
a rendőrfőnök 2
rendőrfőnök fia. 1
ilyen tanulmány 1
tanulmány japán 1
japán kamaszokat 1
kamaszokat vizsgál, 1
vizsgál, akik 1
akik epizódikus 1
epizódikus macropsiás 1
macropsiás illúziókról 1
illúziókról számoltak 1
és bebizonyították, 1
bebizonyították, hogy 2
ilyen illúziók 1
illúziók háromszor 1
háromszor gyakoribbak 1
gyakoribbak azoknál, 1
azoknál, akik 1
akik migrénnel 1
migrénnel is 1
is küzdenek. 1
küzdenek. Az 2
ilyen topa 1
topa dinasztia, 1
dinasztia, az 1
Északi Wei 1
Wei odáig 1
odáig elment, 1
elment, hogy 2
hogy megtiltotta 1
a topák 1
topák számára 1
a topa 1
topa öltözet 1
öltözet viselését. 1
ilyen újonnan 1
újonnan írt 1
írt darab 1
a (최병두타령, 1
(최병두타령, „ 1
„ balladája”), 1
balladája”), mely 1
egy korrupt 1
korrupt hivatalnokról 1
hivatalnokról szólt. 1
szólt. Az 2
ilyen útállomás 1
útállomás „Certissa” 1
„Certissa” volt, 1
a „Štrbinci” 1
„Štrbinci” lelőhellyel 1
lelőhellyel azonosítanak, 1
azonosítanak, de 1
de római 1
római tárgyak 1
tárgyak nyomai 1
nyomai találhatók 1
találhatók Plugarićon 1
Plugarićon is. 1
ilyen verzió 1
a Királytigris 1
Királytigris torony 1
torony volt, 1
volt, amelybe 2
egy 128 1
128 mm 1
mm KwK 1
KwK 44 1
44 L/55 1
L/55 típusú 1
típusú ágyút 1
ágyút terveztek. 1
terveztek. Az 2
egyik irányzat 1
irányzat szerint 1
sérült részeket, 1
részeket, amennyire 1
amennyire lehetséges 3
lehetséges korabeli 1
korabeli faanyaggal 1
faanyaggal kell 1
kell restaurálni 1
restaurálni úgy, 1
ne lehessen 2
lehessen észrevenni 1
a javításokat. 1
javításokat. Az 1
egyik írói 1
írói összejövetel 1
összejövetel után 1
után esőben 1
esőben kellett 1
kellett hazamennie. 1
hazamennie. Az 1
ismert író-fordító 1
író-fordító Joszif 1
Joszif Bradati 1
Bradati (Йосиф 1
(Йосиф Брадати, 1
Брадати, 1714? 1
1714? Az 1
egyik jelenetben 3
jelenetben Kagemnit 1
Kagemnit hordszéken 1
hordszéken viszik; 1
viszik; itt 1
a vezír 1
vezír számos 1
számos címét 1
címét felsorolják. 1
felsorolják. Az 1
jelenetben Kelly 1
Kelly orvost 1
orvost alakít, 1
alakít, majd 1
majd benyúl 1
benyúl a 1
meztelen Gagán 1
Gagán lévő 1
lévő takaró 1
takaró alá, 1
alá, amitől 1
énekesnő nyögni 1
nyögni kezd. 1
jelenetben Tom 1
Tom Cruise 1
Cruise a 2
legmagasabb épületén, 1
épületén, a 1
a Burdzs 1
Burdzs Kalifán 1
Kalifán mászik 1
mászik fel 2
fel több 2
több emeletnyit 1
emeletnyit egy 1
speciális kesztyű 1
kesztyű segítségével. 1
egyik jelzőanyag 1
jelzőanyag hozzákapcsolódik 1
hozzákapcsolódik a 1
sejt hetes 1
hetes kromoszómájának 1
kromoszómájának mindkét 1
mindkét példányához, 1
példányához, láthatóvá 1
láthatóvá téve 1
téve azokat. 1
egyik kb. 1
13 km²-t 1
km²-t foglal 1
el 1750-2450 1
1750-2450 méteres 1
magasságban a 1
a Déli-felföld 1
Déli-felföld Rungwe-Livingstone 1
Rungwe-Livingstone erdejében, 1
erdejében, a 1
a Ndundulu-erdő 1
Ndundulu-erdő természetvédelmi 1
terület 8 1
8 km²-én 1
km²-én található 1
található mintegy 1
mintegy 1300-1750 1
1300-1750 méteren. 1
méteren. Az 2
egyik kerekesszékes 1
kerekesszékes megpróbált 1
megpróbált felszállni, 1
felszállni, de 1
sikerült neki, 2
a lépcsők 2
lépcsők és 2
a korlát 2
korlát megakadályozta. 1
megakadályozta. Az 2
- két 1
két kamrába 1
kamrába vezető 1
vezető - 1
- terasz 1
terasz az 1
udvar nyugati 1
udvar keleti 1
helyezkedik el; 1
el; feltehető, 1
eredetileg fedelük 1
fedelük is 1
egyik kiadvány 1
dorogi sport 2
sport egy 1
egy évszázada 1
évszázada előtt 1
tisztelegni. Az 1
kiemelkedő építészeti 1
építészeti csoportot 1
csoportot Khaldi 1
Khaldi templomai 1
templomai képviselik. 1
képviselik. Az 1
egyik klasszikus 1
klasszikus példa 1
a Csicsibabin-szintézis, 1
Csicsibabin-szintézis, melynek 1
a piridin 1
piridin alkálifém-amiddal 1
alkálifém-amiddal – 1
például nátrium-amiddal 1
nátrium-amiddal – 1
– 2-aminopiridinné 1
2-aminopiridinné alakul. 1
egyik klub 1
klub lemezlovasa 1
lemezlovasa Davide 1
Davide Riva 1
Riva figyelt 1
figyelt fel 4
és meggyőzte 1
meggyőzte hogy 1
hogy énekeljen. 1
énekeljen. Az 1
egyik koncertkörútján 1
koncertkörútján számos 1
számos fellépést 1
fellépést le 1
mondania érdeklődés 1
érdeklődés hiányában. 1
hiányában. Az 1
egyik különleges 1
különleges típusa 1
a kagami 1
kagami mocsi 1
mocsi (tükör 1
(tükör mocsi), 1
mocsi), amelyet 1
családok az 1
oltárra helyeznek 1
helyeznek ki 2
ki minden 3
december 28-án. 1
28-án. Az 1
lába elkezdte 1
elkezdte ütni 1
ütni a 1
a ritmust, 2
ritmust, mintha 1
mintha préritüzet 1
préritüzet taposna 1
taposna el, 1
egyetlen más 3
más izom 1
izom sem 1
sem rezdült 1
rezdült abban 1
kis testben. 1
testben. Az 1
egyik lány 1
hogy mások 3
mások gondolatai 1
gondolatai sokat 1
sokat segítettek 1
segítettek a 4
a megértésben, 1
megértésben, és 1
már elhiszi, 1
elhiszi, hogy 1
nulla páros. 1
páros. Az 1
legbefolyásosabb mozgalom 1
mozgalom az 2
iszlám világban. 1
világban. Az 1
legbonyolultabb szabály, 1
szabály, amelynek 1
amelynek betartása 1
betartása a 2
legtöbb vitát 1
vitát generálja 1
generálja a 1
mérkőzéseken. Az 1
legelső nagyobb 1
nagyobb stúdió, 1
stúdió, amely 1
amely ONA-t 1
ONA-t tett 1
az Anime 1
Anime International 1
International Company 1
Company volt 1
a Mahó 1
Mahó Júgi 1
Júgi sorozattal 1
sorozattal 2001-ben. 1
2001-ben. Az 1
legemlékezetesebb gólját 1
gólját 1989-ben 1
1989-ben szerezte 1
a Trinidad 2
Trinidad és 1
és Tobago 1
Tobago elleni 1
elleni világbajnoki 1
világbajnoki selejtezőn, 1
selejtezőn, amivel 1
amivel 40 1
ismét kijutottak 1
a világbajnokságra. 4
világbajnokságra. Az 1
legerősebb lény 1
lény a 2
a Galaxisban. 2
Galaxisban. Az 1
legfőbb bizonyítéka 1
alapon fehér 1
fehér csíkoknak, 1
csíkoknak, szemben 1
fekete csíkokkal, 1
csíkokkal, hogy 1
egyes abnormális 1
abnormális zebrákon 1
zebrákon a 1
a „csíkok” 1
„csíkok” sávok 1
sávok helyett 1
helyett pöttyöket 1
pöttyöket alkotnak. 1
a hiperinfláció 1
hiperinfláció volt, 1
a csúcspontja 1
csúcspontja 1923–24 1
1923–24 telére 1
telére esett. 1
esett. Az 1
legfontosabb eltérés 1
a regénnyel 1
regénnyel szemben, 1
a sorozathoz 2
sorozathoz három 1
új karaktert 1
karaktert találtak 1
találtak ki 1
ki (Tico, 1
(Tico, Bully 1
Bully és 1
és Transzfer), 1
Transzfer), továbbá 1
továbbá egyes 1
egyes szereplők 2
szereplők nevét 1
nevét megváltoztatták. 1
megváltoztatták. Az 3
legfontosabb német 1
német rokokó 1
rokokó építész 1
legfontosabb oka 1
a hanyatlásnak 1
hanyatlásnak azonban 1
utak megváltozása, 1
megváltozása, és 1
magyar borkereskedelem 1
borkereskedelem fokozatos 1
fokozatos megszűnése 1
megszűnése volt. 1
leggyakoribb fertőzéstípust 1
fertőzéstípust a 1
sarjadzógombák okozzák. 1
okozzák. Az 1
leggyakrabban és 1
és leghosszabb 1
ideje alkalmazott 1
alkalmazott baktericid 1
baktericid hatású 1
hatású tartósítószer, 1
tartósítószer, amelyet 1
amelyet oltóanyagokat 1
oltóanyagokat tartalmazó 1
tartalmazó ampullák 1
ampullák millióiban 1
millióiban alkalmaztak, 1
alkalmaztak, a 1
a tiomerzál. 1
tiomerzál. Az 1
leghíresebb géniuszok 1
géniuszok közötti 1
közötti rivalizálás 1
rivalizálás Sherlock 1
és Moriarty 1
Moriarty professzor 1
professzor konfliktusa. 1
konfliktusa. Az 1
leghírhedtebb eset 1
eset egy 1
egy albertai 1
albertai Swift 1
Swift Runner 1
Runner nevű 1
nevű prémvadász 1
prémvadász szereplésével 1
szereplésével zajlott. 1
egyik leginkább 3
leginkább figyelemre 1
méltó alkotása, 1
alkotása, 1938-ban 1
1938-ban készített, 1
készített, Atatürk 1
Atatürk halála 1
után 55 1
55 perccel 1
később alkotott 1
alkotott halotti 1
halotti maszk. 1
maszk. Az 1
leginkább kidolgozott 1
kidolgozott festmény 1
festmény egy 1
a bardmardi 1
bardmardi törzshöz 1
törzshöz tartozó 2
tartozó művész, 1
művész, Najombolmi 1
Najombolmi nevéhez 1
nevéhez kötődik, 1
kötődik, aki 1
aki barátaival 1
barátaival az 1
1963–64-es esős 1
évszakban alkotott 1
alkotott itt. 1
legismertebb felső 1
felső erjesztésű 1
erjesztésű sör 1
sör az 1
az Ale, 1
Ale, brit 1
brit sörfajta, 1
sörfajta, melynek 1
melynek színe 1
világos sárgától 1
sárgától a 1
sötétebb rubinig, 1
rubinig, szinte 1
szinte feketéig 1
feketéig terjed. 1
legismertebb jávai 1
jávai népmese 1
népmese a 1
legendás kriszkovácsról 1
kriszkovácsról Mpu 1
Mpu Gandring-ról 1
Gandring-ról szól 1
és türelmetlen 2
türelmetlen megrendelőjéről 1
megrendelőjéről Ken 1
Ken Arok-ról. 1
Arok-ról. Az 1
legismertebb szejjid 1
szejjid Kul 1
Kul Sarif 1
Sarif imám 1
imám volt, 1
aki tanítványaival 1
tanítványaival együtt 4
az 1552-es 1
1552-es orosz 1
orosz ostrom 1
ostrom alatt 5
alatt halt 1
legismertebb történet 1
történet szerint, 2
szerint, Pasze-kamui 1
Pasze-kamui megbízta 1
megbízta két 1
két társát, 2
társát, Aioina 1
Aioina istent 1
istent és 1
annak nővérét 2
nővérét Turesmat 1
Turesmat istent, 1
istent, hogy 1
hogy teremtsék 1
teremtsék meg 1
meg Hokkaidót. 1
Hokkaidót. Az 1
legjobban karbantartott 1
karbantartott és 1
és legolcsóbban 1
legolcsóbban fenntartott 1
fenntartott bázis 1
bázis mai 1
nevét 1927-ben 1
egyik legkorábbi, 1
legkorábbi, mégis 1
a legnépszerűbbek 2
legnépszerűbbek közé 1
tartozó az 1
az 1975-ben 1
1975-ben megalkotott 1
megalkotott Floyd–Steinberg 1
Floyd–Steinberg dithering 1
dithering algoritmus. 1
algoritmus. Az 1
egyik legközkedveltebb 1
legközkedveltebb tengeri 1
tengeri akváriumi 1
akváriumi hal, 1
hal, emiatt 1
emiatt ipari 1
halásszák. Az 1
egyik legkülönlegesebb 2
legkülönlegesebb és 1
és legjellegzetesebb 2
legjellegzetesebb karaktere 1
karaktere a 2
női hadvezér, 1
hadvezér, mely 1
mely más 1
más kínai 1
kínai operákban 1
operákban nem 1
legkülönlegesebb helyi 1
helyi cég 1
az Urbán 1
Urbán Légi 1
Légi Növényvédelmi 1
Növényvédelmi Kft., 1
Kft., amely 1
kevés mezőgazdasági 1
mezőgazdasági légi 1
légi permetezést 1
permetezést végző 1
végző magyarországi 1
magyarországi vállalkozás 1
vállalkozás egyike. 1
leglátványosabb átalakítást 1
átalakítást Katharina 1
Katharina Elisabeth 2
Elisabeth von 2
von Wechsler 1
Wechsler (férjezett 1
(férjezett nevén 1
nevén Katharina 1
Elisabeth Freifrau 1
Freifrau von 1
von Galler) 1
Galler) bárónőnek 1
bárónőnek köszönheti 1
köszönheti az 1
épület. Az 2
legnagyobb hiba 1
hiba volt, 2
a Reichstagot 1
Reichstagot nem 1
nem foglalták 1
ahol január 1
január 8-án 1
8-án zavartalanul 1
zavartalanul felállíthattak 1
felállíthattak egy 1
5000 fős 1
fős kormányhű 1
kormányhű egységet 1
egységet (Republikanische 1
(Republikanische Soldatenwehr), 1
Soldatenwehr), amely 1
amely külső 1
külső segítség 1
segítség nélkül 3
nélkül foglalta 1
kormányzati negyedet. 1
negyedet. Az 1
legnépszerűbb rockzenekarnak 1
rockzenekarnak számítanak, 1
számítanak, főleg 1
főleg hazájukban, 1
hazájukban, Angliában. 1
Angliában. Az 2
legnépszerűbb számítógépes 1
számítógépes játék, 1
játék, amely 4
amely valaha 2
valaha készült, 1
készült, elődjével 1
elődjével együtt 1
stratégiai videójátékok 1
videójátékok atyjának 1
atyjának szokás 1
szokás tekinteni. 1
legnépszerűbb tanár 1
volt Dorogon. 1
Dorogon. Az 1
legősibb nyomtatási 1
nyomtatási eljárás, 1
eljárás, melynek 1
melynek technikáját 1
technikáját az 1
e. időkben 1
használták, legelőször 1
távol-keleti civilizációkban. 1
civilizációkban. Az 1
egyik legprimitívebb 1
legprimitívebb módszert 1
módszert alkalmazta 1
többi munkatársakkal 1
munkatársakkal együtt: 1
együtt: papírból 1
papírból kivágták 1
kivágták a 1
figurákat, amelyeknek 1
amelyeknek karjuk-lábuk 1
karjuk-lábuk külön 1
külön mozgatható 1
mozgatható volt. 1
egyik legrégibb 2
legrégibb íráspélda 1
íráspélda a 1
nyugati félgömbön. 1
félgömbön. Az 1
egyik legtöbbet 3
legtöbbet vizsgált 1
vizsgált vegyület 1
vegyület a 1
a foszfatidilkolin 1
foszfatidilkolin és 1
a mellé 1
mellé detergensként 1
detergensként használt 1
használt nátrium-dezoxikolát. 1
nátrium-dezoxikolát. Az 1
egyik lövedék 1
lövedék a 2
parancsnoki tornyot 1
tornyot találta 1
és végzett 1
végzett minden 1
minden ott 2
ott tartózkodóval. 1
tartózkodóval. Az 1
egyik magnitúdója 1
magnitúdója 5,4, 1
5,4, míg 1
a másiké 1
másiké 5,0 1
5,0 volt. 1
független filmek 1
filmek nyáron 1
nyáron nehezen 1
nehezen veszik 2
veszik fel 4
a kasszasikerekkel, 1
kasszasikerekkel, amiket 1
amiket sokkal 1
sokkal többször 1
többször vetítenek, 1
vetítenek, és 1
és amiknek 1
amiknek a 4
a kópiái 1
kópiái ilyenkor 1
ilyenkor elárasztják 1
elárasztják az 1
amerikai piacot. 1
piacot. Az 1
egyik megfigyelő 1
megfigyelő kiszúrta 1
kiszúrta a 1
keresett bóját 1
bóját és 1
a Godsal 1
Godsal egyenesen 1
egyenesen felé 1
az irányt, 3
irányt, ami 1
még hevesebb 1
hevesebb tűzbe 1
tűzbe került. 1
egyik melldíszen 1
melldíszen II. 1
egyik mezőgazdasági 1
mezőgazdasági körzetben 1
körzetben talált 1
talált szerszámokról 1
szerszámokról például 1
például meg 1
lehetett állapítani, 1
hogy azokat 5
azokat nagyrészt 1
nagyrészt élelmiszernövények 1
élelmiszernövények hámozására, 1
hámozására, puhafák 1
puhafák gyalulására, 1
gyalulására, illetve 1
illetve halak 1
halak pikkelyezésére 1
pikkelyezésére használták. 1
egyik mítoszváltozat 1
mítoszváltozat szerint 1
egyik módszer 2
a bányászható 1
bányászható chilei 1
chilei salétromot 1
salétromot sócserés 1
sócserés reakcióval 1
reakcióval kálium-nitráttá 1
kálium-nitráttá alakítják. 1
alakítják. Az 1
szintű osztályok 1
osztályok és 1
a szolgáltatások 2
szolgáltatások absztrakciói 1
absztrakciói ugyanabba 1
a csomagba 1
csomagba kerülnek. 1
egyik műsorvezető, 1
műsorvezető, Kelly 1
Kelly Endrész 1
Endrész Bánlaki 1
Bánlaki a 1
tizennegyedik szám 1
szám előtti 1
előtti átszerelés 1
átszerelés alatt 1
előadta a 5
a Hallelujah 1
Hallelujah című 1
című dalt, 6
dalt, majd 1
Fővárosi Nagycirkusz 2
Nagycirkusz zenekara 1
zenekara eljátszotta 1
eljátszotta az 1
You (I 1
(I Feel 1
Feel Good) 1
Good) című 1
című dalt. 4
terem volt 1
volt berendezve 1
berendezve hálóteremnek. 1
hálóteremnek. Az 1
egyik nap 3
nap levél 1
levél érkezik, 1
amit Mrs. 1
Mrs. Az 3
nap találkozik 1
a megnyomorított 2
megnyomorított Markkal, 1
Markkal, akit 1
akit örökre 1
örökre nyugdíjaztak. 1
nyugdíjaztak. Az 1
egyik nem 3
nem ül 1
ül a 3
busz elején, 1
elején, a 2
másik meg 2
meg hátul. 1
hátul. Az 1
népszerű magazin 1
magazin felkérte, 1
felkérte, hogy 1
hogy készítsen 2
készítsen az 1
újság számára 1
számára riportokat 1
riportokat híres 1
híres emberekkel. 1
emberekkel. Az 2
egyik nézet 1
legendás türk 1
türk vezér, 1
vezér, Oguz 1
Oguz kagán 1
kagán vagy 1
vagy Oguz 1
Oguz bég 1
bég nevéből 1
egyik ok, 2
ok, amiért 3
amiért Ettore 1
Ettore Gotti 1
Gotti Tedeschi 1
Tedeschi a 1
a Vatikáni 1
Vatikáni Bank 1
Bank vezetőjeként 1
vezetőjeként való 1
való elbocsátására 1
elbocsátására került 1
hogy „nem 1
„nem adtak 1
adtak be 1
be semmilyen 1
semmilyen formális 1
formális magyarázatot 1
magyarázatot az 1
utolsó, az 2
elnök rendelkezésére 1
álló dokumentumok 1
dokumentumok terjesztésére”. 1
terjesztésére”. Az 1
egyik oldalhajó 1
oldalhajó alatt 1
alatt 1913-ban 1
1913-ban antik 1
antik házfalra 1
házfalra bukkantak. 1
egyik ős 1
ős a 2
eredetű "klaberjass" 1
"klaberjass" volt. 1
egyik összecsapásban 1
összecsapásban legidősebb 1
legidősebb fia, 5
fia, Ptolemaiosz 1
is odaveszett, 1
odaveszett, amit 1
a fájdalommal 1
fájdalommal eltelt 1
eltelt atya 1
atya a 1
gyermekét megölő 1
megölő spártai 1
spártai alakulat 1
alakulat parancsnokának 1
parancsnokának személyes 1
személyes kivégzésével 1
kivégzésével bosszult 1
bosszult meg. 1
egyik pákakialakítás 1
pákakialakítás egy 1
egy nyéllel 2
nyéllel ellátott 1
ellátott réztömb. 1
réztömb. Az 1
egyik pár 1
az adásra, 1
adásra, a 1
a vételre, 1
vételre, a 1
a maradó 1
maradó kettő 1
kettő az 3
az iránykapcsolást 1
iránykapcsolást végzi. 1
egyik párhuzamos 1
világban egy 2
aszteroida várható 1
várható becsapódása 1
becsapódása okoz 1
okoz világvége 1
világvége hangulatot, 1
hangulatot, egy 1
másik Földön 1
Földön pedig 1
pedig halálos 1
betegség (Q-láz) 1
(Q-láz) fertőzte 1
fertőzte meg 1
részét, amely 1
amely kór 1
kór Quinn 1
Quinn alteregójától 1
alteregójától ered. 1
egyik patrónus 1
patrónus megjegyzi, 1
Kevin hasonlít 1
hasonlít arra 1
veszélyes terrorista 1
terrorista emberre, 1
emberre, akit 1
akit 15 1
korábban tartóztattak 1
és mostanra 1
mostanra már 1
már kerekesszékhez 1
kerekesszékhez van 1
egyik radarállomás 1
radarállomás 7 1
órakor északról 1
északról közeledő 1
közeledő repülőgépeket 1
repülőgépeket észlelt. 1
észlelt. Az 1
egyik recept 1
recept szerint 2
kell párolni, 1
párolni, míg 1
a húsa 1
húsa puha 1
puha nem 1
nem lesz, 1
lesz, bár 1
ez hosszabb 1
időt vehet 1
vehet igénybe. 1
egyik reptéri 1
reptéri dolgozó 1
dolgozó házában 1
házában kötnek 1
kötnek ki 1
egy "bulin", 1
"bulin", majd 1
utána csak 1
a móka 1
móka kedvéért 1
kedvéért elmennek, 1
elmennek, és 1
és megnyalják 1
megnyalják a 1
a Szabadság 5
Szabadság Harangját. 1
Harangját. Az 1
egyik rész 1
a spanyolul 1
spanyolul beaumonteses 1
beaumonteses néven 1
említett csoportosulás 1
nevét e 2
e „párt” 1
„párt” vezetőerejéről, 1
vezetőerejéről, a 1
a Beaumont-családról 1
Beaumont-családról kapta. 1
egyik réteg 1
a hosszanti 2
hosszanti összehúzódást 1
összehúzódást biztosítja 1
biztosítja – 1
ilyenkor a 6
a féreg 1
féreg rövidebb 1
rövidebb lesz 1
lesz –, 1
test körül 1
körül húzódik 1
húzódik össze, 1
állat újra 1
újra ki 1
ki tudjon 2
tudjon nyújtózni. 1
nyújtózni. Az 1
egyik sajátossága 1
japán rjokanoknak, 1
rjokanoknak, hogy 1
egyszerű vendégszoba 1
vendégszoba egyszerre 1
egyszerre szolgál 1
szolgál nappaliként, 1
nappaliként, étkezőként 1
étkezőként és 1
és hálószobaként. 1
hálószobaként. Az 1
egyik sikeresen 1
sikeresen kijutó 1
kijutó Csányi 1
Csányi Csabáné 1
Csabáné volt, 1
aki szerencsétlenségére 1
szerencsétlenségére az 1
ablakon kiugorva 1
kiugorva éppen 1
éppen Hajagos 1
Hajagos Tóth 1
Tóth Imre 1
Imre karjaiba 1
karjaiba futott. 1
futott. Az 1
egyik széleskörűen 1
széleskörűen használt 1
használt helyettesítő 1
helyettesítő hűtőközeg 1
hűtőközeg a 1
a tetrafluor-etán 1
tetrafluor-etán (HFC), 1
(HFC), más 1
néven R-134a 1
R-134a (1,1,1,2-tetrafluor-etán). 1
(1,1,1,2-tetrafluor-etán). Az 1
egyik szentélyben 1
szentélyben Pál 1
Pál egy 2
olyan oltárral 1
oltárral találkozott, 1
találkozott, amit 1
amit "az 2
"az ismeretlen 1
ismeretlen istennek" 1
istennek" emeltek. 1
egyik szerelő 1
szerelő próbálja 1
próbálja figyelmeztetni 1
figyelmeztetni M-et, 1
M-et, de 1
nem érdekli, 1
érdekli, végül 1
polgármester asszony 1
asszony veszi 1
hogy hiányzik 1
két pilóta. 1
pilóta. Az 1
egyik szerencsés, 1
szerencsés, boldog 1
boldog kimenetelű 1
kimenetelű (ezt 1
polgári közönségnek 1
közönségnek szánta), 1
szánta), a 1
másik szomorú, 1
szomorú, tragikus. 1
tragikus. Az 1
felkelők tüzet 1
nyitottak az 1
az al-Baath 1
al-Baath Egyetem 1
Egyetem egyik 1
egyik professzorára, 1
professzorára, akit 1
akit ki 2
hideg építményes 1
építményes kaptár 1
kaptár egyik 1
végén röpnyílás 1
röpnyílás nélkül 1
nélkül anyaráccsal 1
anyaráccsal lezárnak 1
lezárnak egy 1
hat lépes 1
lépes szakaszt. 1
szakaszt. Az 1
a poszttraumás 1
poszttraumás növekedés 1
növekedés illúzió 1
illúzió vagy 1
vagy megküzdési 1
megküzdési mechanizmus 1
mechanizmus azzal 1
a distresszel 1
distresszel szemben, 1
szemben, amit 2
személy identitásának, 1
identitásának, koherenciaérzékének 1
koherenciaérzékének és 1
és önértékelésének 1
önértékelésének megkérdőjelezése 1
megkérdőjelezése okoz 1
betegsége által. 1
egyik színkülönbségi 1
színkülönbségi jel 1
jel fázisát 1
fázisát azonban 1
azonban sorról 1
sorról sorra 1
sorra 180 1
180 fokkal 1
fokkal megváltoztatja. 1
megváltoztatja. Az 1
egyik szintén 2
szintén csak 3
csak egyszerűbb 1
egyszerűbb utasításokat 1
utasításokat képes 1
képes végrehajtani, 1
végrehajtani, mint 1
például összeadások, 1
összeadások, míg 1
a szorzás, 1
szorzás, osztás 1
osztás és 1
és gyökvonás 1
gyökvonás műveleteket 1
műveleteket hajtja 1
végre. Az 5
egyik szinten 1
szinten levő 1
levő szükségleteket 1
szükségleteket legalább 1
legalább részben 1
részben ki 1
kell elégíteni, 1
elégíteni, mielőtt 1
felette levő 1
levő szint 1
szint szükségletei 1
szükségletei a 1
a cselekvés 4
cselekvés jelentős 1
jelentős meghatározóivá 1
meghatározóivá válnak. 1
válnak. Az 1
egyik szoftverfejlesztési 1
szoftverfejlesztési módszertani 1
módszertani keret 1
keret nem 1
feltétlenül alkalmas 1
alkalmas minden 1
minden projekt 1
egyik szóra 1
szóra vagy 1
vagy szócsoportra 1
szócsoportra eső 1
eső nyomatékosabb 1
nyomatékosabb hangsúlyozás 1
hangsúlyozás egyik 1
egyik módszere 1
illető entitás 1
entitás kiemelésének. 1
kiemelésének. Az 1
egyik tanulmányban 1
tanulmányban 125 1
125 végtaghiányos 1
végtaghiányos ember 1
ember számol 1
be, ebből 1
ebből képzeletbeli 1
képzeletbeli tapasztalatokat 1
tapasztalatokat 41 1
41 egyén 1
egyén terén 1
terén lehet 1
lehet dokumentálni, 1
dokumentálni, akiből 1
akiből végtaghiánnyal 1
végtaghiánnyal 15 1
15 ember 1
ember született, 1
és 26 3
26 főt 1
főt fiatalkorában 1
fiatalkorában amputáltak. 1
amputáltak. Az 1
egyik tanút 1
tanút Wallenberg 1
Wallenberg figyelmeztette: 1
figyelmeztette: briliánsokból 1
briliánsokból és 1
egyéb nagy 1
értékű dolgokból 1
dolgokból álló 1
álló titkos 1
titkos letétje 1
letétje van 1
a Hazai 2
Hazai Bank 1
Bank széfjében. 1
széfjében. Az 1
egyik: teret 1
teret hódítottak 1
hódítottak az 1
egy énekeshez 1
énekeshez idomított, 1
idomított, hasonlíthatatlan, 1
hasonlíthatatlan, káprázatos 1
káprázatos tehetségéhez, 1
tehetségéhez, csodaszámba 1
csodaszámba menő 2
menő hangregiszteréhez 1
hangregiszteréhez mért 1
mért produkciók. 1
produkciók. Az 1
Az egyiktől 1
egyiktől kéri, 1
hogy lője 1
lője le 1
le őt, 1
támadó tétovázni 1
tétovázni kezd, 1
kezd, ekkor 1
a türelmetlen 1
türelmetlen Chapman 1
Chapman lefegyverzi 1
lefegyverzi mindkettejüket 1
mindkettejüket és 1
a kirabolt 1
kirabolt pénzt 1
pénzt visszaadja 1
a boltvezetőnek. 1
boltvezetőnek. Az 1
egyik történet 1
történet Uganik-szigeten 1
Uganik-szigeten játszódik 1
le, ebben 1
medve megölte 1
megölte az 1
embert. Az 2
egyik úgy 2
úgy követi 2
másikat, hogy 1
közben minden 1
minden fizikai 1
fizikai létező 1
létező szellemivé 1
szellemivé alakul. 1
Az egyikükre 1
egyikükre sem 1
sem hasonlító 2
hasonlító jelek 1
jelek a 1
táblázat alján 1
alján találhatók. 1
Az egyikük 1
egyikük Somogyi 1
Somogyi János 1
János volt. 1
egyik üreg, 1
üreg, talán 1
talán szénkutató 1
szénkutató tárna 1
tárna a 1
a Pilis 1
Pilis hegységben 3
hegységben van 1
és Holdvilág-árki-sziklasirnak 1
Holdvilág-árki-sziklasirnak van 1
van nevezve. 1
nevezve. Az 1
egyik vadászgéptől 1
vadászgéptől egy 1
alagútban sikerül 1
sikerül megszabadulniuk, 1
megszabadulniuk, ahova 1
ahova egy 1
egy rossz 5
rossz manőver 1
manőver következtében 1
következtében követi 1
egyik Város 1
Város tója 1
tója nevű 1
nevű tó 1
tó (erről 1
(erről nevezték 1
kialakuló negyedet 1
negyedet Várostója-majornak). 1
Várostója-majornak). Az 1
egyik Vass 1
Vass István 1
István ( 1
egyik vezeték 1
vezeték jelölve 1
van valamilyen 6
módon (eltérő 1
(eltérő szín, 1
szín, mintázat), 1
mintázat), hogy 1
helyes polaritással 1
polaritással lehessen 1
lehessen összekötni 1
összekötni a 1
a hangfalakat 1
hangfalakat az 1
az erősítővel. 1
erősítővel. Az 1
egyik vizsgáztatott 1
vizsgáztatott Jung 1
Jung András 1
András tartótiszt 1
tartótiszt „német 1
„német tanárként” 1
tanárként” gyűjti 1
gyűjti az 2
egyik konspirált 1
konspirált lakásban 1
lakásban a 1
a beszervezett 1
beszervezett ügynökök 1
ügynökök jelentését, 1
jelentését, azonban 1
azonban tudtán 1
szemközti ház 1
ház konspirált 1
konspirált lakásából 1
lakásából őt 1
is megfigyelik. 1
megfigyelik. Az 1
Az egyiptomiak 5
egyiptomiak 365 1
napos szoláris 1
szoláris évvel 1
évvel számoltak. 1
számoltak. Az 2
egyiptomiak a 1
legelső és 1
legjobb hajósai 1
hajósai közé 1
közé tartoztak, 1
tartoztak, akik 1
nagy folyót 1
folyót járva 1
járva tanulták 1
tanulták ki 1
ki mesterségüket, 1
mesterségüket, de 1
hogy tengerre 1
tengerre is 1
is szálltak 1
szálltak volna, 1
volna, egészen 1
dinasztia koráig 1
koráig nincs 1
adat. Az 3
egyiptomiak azonban 1
állatövi jegyek 1
jegyek átvételéig 1
átvételéig (kb. 1
(kb. i.e. 1
i.e. II. 1
egyiptomiak hihetetlen 1
hihetetlen gazdagságra 1
meghódított népekkel 1
népekkel folytatott 1
folytatott kereskedelemből, 1
kereskedelemből, valamint 1
a tőlük 5
tőlük behajtott 1
behajtott adókból. 1
adókból. Az 1
egyiptomiak korán 1
korán felismerték 1
felismerték az 1
információ megőrzésének 1
megőrzésének fontosságát 1
írás biztosítani 1
biztosítani képes 1
képes számukra 1
hőn áhított 2
áhított halhatatlanságot. 1
halhatatlanságot. Az 1
Az egyiptomi 13
egyiptomi ásatások 1
ásatások több 1
több ilyen 1
ilyen "libellust" 1
"libellust" napvilágra 1
napvilágra hoztak. 1
hoztak. Az 1
és hettita 1
hettita krónikák 1
krónikák is 1
is megemlékeznek 1
megemlékeznek róla. 1
egyiptomi kormány 1
rendőrség megerősítésére 1
megerősítésére Kairóba, 1
Kairóba, Alexandriába 1
Alexandriába és 1
és Szuezbe 1
Szuezbe rendelte 1
rendelte a 1
a katonaságot. 1
katonaságot. Az 1
egyiptomi kormányzat 1
kormányzat felügyelete 1
működő média 1
szerint Kairóban 1
Kairóban százezres 1
nagyságrendben gyűltek 1
emberek. Az 1
egyiptomi muszlim 1
muszlim temetkezési 1
temetkezési gyakorlatban 1
gyakorlatban léteznek 1
léteznek tető 1
tető nélküli, 2
nélküli, elkerített 1
elkerített területek, 1
területek, ahol 3
egy család 4
család sírjai 1
sírjai vannak. 1
egyiptomi Nag 1
Nag Hammadinál 1
Hammadinál 13 1
13 füzetszerű 1
füzetszerű papiruszkódexet 1
papiruszkódexet találtak. 1
egyiptomi nyelvben 1
nyelvben jártas 1
jártas núbiai 1
núbiai papság 1
papság hieroglif 1
hieroglif feliratokban 1
feliratokban örökítette 1
uralkodók tetteit, 1
tetteit, ugyanakkor 1
afrikai formák, 1
formák, hagyományok 1
hagyományok ötvözéséből 1
ötvözéséből lassan 1
lassan új, 1
új, saját 1
saját művészeti 3
művészeti nyelv 1
nyelv született. 1
egyiptomi obeliszkek 1
obeliszkek a 1
szakrális szerepük 1
szerepük mellett, 1
mellett, mint 2
mint napórák 1
napórák gnomonja 1
gnomonja (árnyékvetője) 1
(árnyékvetője) működhettek, 1
működhettek, de 1
az ie. 1
ie. Az 1
Az Egyiptomi 2
Egyiptomi Óbirodalomban 1
Óbirodalomban Egyiptom 1
Egyiptom két 1
két része 2
része megfelelően 1
megfelelően kiegészítette 1
kiegészítette egymást. 1
egymást. Az 4
egyiptomi papok 3
papok egyszersmind 1
egyszersmind gyakorló 1
gyakorló orvosok 1
orvosok voltak. 1
egyiptomi piramisok 1
piramisok a 1
legrégebbi gúla 1
alakú építmények. 1
építmények. Az 1
egyiptomi szövegeket 1
szövegeket külföldi 1
külföldi könyvtárakból 1
könyvtárakból meghozatott 1
meghozatott könyvekből 1
könyvekből ismerte 1
ismerte meg, 2
vagy külföldi 2
külföldi útjain 1
útjain másolta 1
másolta ki, 1
ki, illetve 5
illetve vásárolta 1
vásárolta meg. 4
egyiptomi történelem 2
történelem korai 1
korai időszakaiban 1
időszakaiban a 1
a fáraók 1
fáraók haderejüket 1
haderejüket egy-egy 1
egy-egy hadjáratra 1
hadjáratra toborozták. 1
toborozták. Az 1
Egyiptomi udvar 1
udvar feletti 1
feletti kettős 1
kettős üvegtetőt 1
üvegtetőt is 1
is vasszerkezet 1
vasszerkezet tartotta, 1
tartotta, de 1
alsó tejüveg 1
tejüveg réteg 1
réteg eltakarta 1
eltakarta a 1
egyiptomi vallás 1
vallás vastag 1
vastag rétegei 1
rétegei alatt 1
alatt ott 1
ott rejtőzött 1
rejtőzött a 1
vallás tartós 1
tartós és 1
és romolhatatlan 1
romolhatatlan magva: 1
magva: a 1
túlvilági élettel 1
élettel kapcsolatos 2
kapcsolatos hiedelmek 1
hiedelmek rendszere. 1
rendszere. Az 2
Az egyjátékos 1
egyjátékos játékmód 1
játékmód úgy 1
működik, ha 1
ha éppen 2
éppen nincsen 1
nincsen az 1
illető internet 1
internet közelben. 1
közelben. Az 1
Az egy, 1
egy, később 1
több cella 1
cella a 1
nyitott előtérre 1
előtérre nyílt. 1
nyílt. Az 1
Az egyköpenyű 1
egyköpenyű forgási 1
forgási hiperboloid 1
hiperboloid minden 1
pontján két 1
két alkotó 1
alkotó megy 1
keresztül, az 1
alkotók két 1
két rendet 1
rendet alkotnak. 1
Az egykor 5
hatalmas császár 1
császár birodalmának 1
birodalmának vége 1
vége volt. 1
Az egykori 38
egykori Agrár 1
Agrár Takarékpénztár 1
Takarékpénztár székhelye; 1
székhelye; 1903-ban 1
1903-ban épült, 1
épült, mint 1
város legelső 1
legelső banképülete. 1
banképülete. Az 1
egykori bányásztelepülések 1
bányásztelepülések környezetét 1
környezetét „technogén 1
„technogén formák” 1
formák” jellemzik, 1
jellemzik, ami 1
okozott bányászati 1
bányászati tevékenységet 1
tevékenységet jelenti. 1
egykori „Bjelolasica 1
„Bjelolasica Horvát 1
Horvát Olimpiai 1
Olimpiai Központ” 1
Központ” még 1
2011-es tűzvész 1
tűzvész okozta 1
okozta károkból. 1
károkból. Az 1
egykori cellákat 1
cellákat és 1
egyéb helységeket 1
helységeket lakásokká 1
alakították át, 5
át, úgyszintén 1
úgyszintén a 2
a kolostorhoz 2
kolostorhoz tartozó 1
egykori felvételi 1
épület sokáig 1
sokáig lakóházként 1
lakóházként funkcionált, 1
funkcionált, ma 1
már elhagyatott. 1
elhagyatott. Az 1
egykori főoltárból 1
főoltárból a 1
a földrengés 5
földrengés utáni 1
utáni átépítés 1
után mára 1
a menza 1
menza maradt. 1
egykori gyár 1
gyár területének 1
területének kis 1
kis területrészét 1
területrészét és 1
a szerelőcsarnokokat 1
szerelőcsarnokokat hasznosították, 1
hasznosították, itt 1
itt indult 1
termelés - 1
megmaradt néhány 2
néhány öreg 1
öreg géppel. 1
géppel. Az 2
egykori harangöntőkről 1
harangöntőkről szóló 1
szóló tárlaton 1
tárlaton a 2
is kipróbálhatják 2
kipróbálhatják a 1
a harangjátékot 1
harangjátékot is. 1
egykori Heluán 1
Heluán kormányzóság 1
kormányzóság Egyiptomon 1
Egyiptomon belül. 1
egykori hóstáti 1
hóstáti porták 1
porták berendezése 1
berendezése csak 1
kevés helyen 2
helyen őrződött 1
őrződött meg. 3
egykori intézői 1
intézői lak, 1
lak, a 1
a Berg-, 1
Berg-, majd 1
majd Mesterházi-kúria 1
Mesterházi-kúria házi 1
házi kápolnájában 1
kápolnájában folytak 1
folytak az 1
az istentiszteletek 1
istentiszteletek egészen 1
egészen 2016-ig, 1
2016-ig, ezt 1
katolikus földszigetiek 1
földszigetiek körében 1
körében megindult 1
a gyűjtés 1
gyűjtés a 1
meglévő harangláb 1
harangláb mellé 1
mellé építendő 1
építendő kápolnára. 1
kápolnára. Az 1
egykori kastélykapu 1
kastélykapu kőoroszlánjai 1
kőoroszlánjai ma 1
téri Hősök 1
Hősök kertjét 1
kertjét őrzik. 1
egykori Keberich-féle 1
Keberich-féle úrilakot 1
úrilakot Veres 1
Veres Gyula 1
Gyula bővítette 1
bővítette ki. 1
egykori kikötő 1
kikötő helye 1
korábban megépült 1
megépült híddal 1
híddal együtt 1
történelmi városmag 1
városmag egyik 1
központja lett 1
és kapcsolatot 1
kapcsolatot teremtett 2
a Néva 1
Néva két 1
két partja 1
egykori „kormány-vadászterületen” 1
„kormány-vadászterületen” ma 1
kiterjedésű zavartalan 1
zavartalan erdőségeket, 1
erdőségeket, megannyi 1
megannyi természeti 1
kulturális látnivalót 1
látnivalót találunk. 1
találunk. Az 1
egykori kormányzóság 1
kormányzóság címerét 1
címerét a 1
mai Belgorodi 1
Belgorodi terület 1
terület vette 1
egykori Környezetvédelmi 1
Környezetvédelmi és 1
és Vízügyi 1
Vízügyi Minisztérium 1
Minisztérium kezdeményezésére 1
kezdeményezésére 2004-től 1
2004-től minden 1
év július 2
július 31-e 1
31-e a 1
a balatoni 1
balatoni halak 1
halak napja. 1
napja. Az 1
egykori középső 2
középső kerek 1
kerek térség, 1
térség, a 1
a Körönd 1
Körönd környékén 1
környékén fenyők 1
fenyők vannak, 1
vannak, többnyire 2
többnyire közönséges 1
szerb lucok. 1
lucok. Az 1
középső rész 2
mai župai 1
župai plébánia 1
plébánia nyugati 1
nyugati részére 1
részére került, 1
régi Donja 1
Donja (alsó) 1
(alsó) Župa 1
Župa települései 1
települései pedig 1
plébánia keleti 1
felén a 2
mai Župa 1
Župa és 1
és Rašćane 1
Rašćane településeket 1
településeket alkotják. 1
egykori községben 1
községben nincs 1
állandó lakosság. 1
lakosság. Az 1
egykori kritika 1
kritika így 1
meg róla: 1
róla: »Ő 1
»Ő méltó 1
méltó kegyencnője 1
kegyencnője a 1
közönségnek, mert 1
mert éles 1
éles színtapintatával 1
színtapintatával sokszor 1
sokszor fölülemelkedik 1
fölülemelkedik várakozásunkon. 1
várakozásunkon. Az 1
egykori lakosok 1
része Szerbiában, 1
Szerbiában, vagy 1
vagy Horvátország 1
Horvátország más 1
más településein 1
településein él, 1
sokan vándoroltak 1
vándoroltak ki 2
ki Európa 1
Európa más 1
más országaiba 1
országaiba és 1
és Észak-Amerikába 1
Észak-Amerikába is. 1
egykori Németresica 1
Németresica nagy 1
és Románresica 1
Románresica szinte 1
szinte egészét 1
egészét lerombolták, 1
lerombolták, utóbbi 1
utóbbi helyén 1
helyén az 6
új városközpontot 1
városközpontot építettek. 1
egykori névadó 1
névadó torony 1
létezik. Az 4
egykori nogaj 1
nogaj aul, 1
aul, Sekli 1
Sekli helyén 1
helyén hozták 1
bolgárok a 1
településüket, amelyet 1
első bolgár 1
bolgár főváros 1
főváros ( 1
egykori rendház 1
rendház visszakerült 1
a ciszterciek 4
ciszterciek tulajdonába, 1
tulajdonába, miután 1
a nevelőotthon 1
nevelőotthon kiköltözött; 1
kiköltözött; jelenleg 1
jelenleg üres. 1
üres. Az 1
egykori sóház 1
sóház az 1
ukrán tannyelvű 1
tannyelvű középiskolának 1
középiskolának adott 1
adott otthont, 3
otthont, jelenleg 1
egykori spanyol 1
spanyol gyarmat 1
gyarmat 1811-ben 1
1811-ben nyerte 1
el függetlenségét. 1
függetlenségét. Az 1
egykori szepesi 1
szepesi 16 1
16 város 1
város legkisebbikéről 1
legkisebbikéről szóló 1
emlék 1276-ból 1
1276-ból származik. 1
egykori támaszponton 1
támaszponton ma 1
megyei repülőtér 1
a főiskola 3
főiskola működik. 1
egykori település 1
település helye 1
maitól mintegy 1
kilométerre helyezkedett 1
A törökdúlás 1
törökdúlás idején 1
község teljesen 1
elpusztult, 1690-ben 1
1690-ben lakatlan 1
lakatlan helyként 1
helyként írták 1
írták össze. 1
egykori templomok 1
templomok körüli 1
körüli területen 1
területen temették 1
a halottaikat 1
halottaikat a 1
15. és 3
egykori tengeri 1
élővilág nyomai 1
nyomai (pl. 1
egykori üzemi 1
üzemi létesítményekből 1
létesítményekből ma 1
sem áll, 1
látható még 1
a kőhíd, 1
kőhíd, amelyet 1
amelyet azért 2
azért építettek 1
erdő felé 2
vezető úton, 1
úton, hogy 1
hogy alatta 1
alatta elvezethessék 1
elvezethessék az 1
az Irma-aknai 1
Irma-aknai szállítóvágányt, 1
szállítóvágányt, amely 1
az Erzsébet-aknai 1
Erzsébet-aknai szénosztályozóhoz 1
szénosztályozóhoz vezetett. 1
egykori város 1
város észak–déli 1
észak–déli kiterjedése 1
kiterjedése több 1
száz méter, 1
a fennsíkot, 1
fennsíkot, ahol 1
ahol felépült, 1
felépült, és 3
és ahonnan 1
ahonnan jó 1
környék kukoricaföldjeire 1
kukoricaföldjeire és 1
és narancsültetvényeire, 1
narancsültetvényeire, keleten 1
keleten meredek, 1
meredek, nyugaton 1
nyugaton lankásabb 1
lankásabb hegyoldal 1
hegyoldal határolja. 1
határolja. Az 1
egykori vaslelőhely, 1
vaslelőhely, később 1
később nevezetes 1
nevezetes gyógyüdülőhely 1
gyógyüdülőhely lett. 1
egykori vasútvonal 1
vasútvonal töltésén 1
töltésén napjainkra 1
napjainkra kerékpárral 1
kerékpárral is 1
is járható 1
járható túraútvonalat 1
túraútvonalat építettek 1
építettek ki. 4
egykori zátony 1
zátony mérete 1
nagyjából ekkorra 1
ekkorra stabilizálódott, 1
stabilizálódott, területe 1
területe nagyrészt 1
nagyrészt erdős 1
erdős volt, 1
kisebb részén 1
pedig állatokat 1
állatokat legeltettek. 1
legeltettek. Az 1
egykor kereskedőknek 1
kereskedőknek otthont 1
adó régi 1
házakat felújították, 1
felújították, és 1
ma számos 1
számos étteremnek 1
étteremnek adnak 1
adnak otthont, 1
otthont, így 2
a turisták, 1
turisták, üzletemberek 1
üzletemberek és 1
más vendégek 1
vendégek forgataga 1
forgataga jellemzi 1
környéket. Az 1
egykor szebb 2
szebb napokat 3
napokat is 3
is látott 2
látott műemlék 1
épületben hajléktalanok 1
hajléktalanok kerestek 1
menedéket. Az 2
is megélt 2
megélt Punto 1
Punto gyártása 1
gyártása 2018 2
2018 második 1
felében ért 1
egykor szecessziós 1
szecessziós jellegű 1
jellegű üzletház 1
üzletház tervanyaga 1
tervanyaga megvan, 1
megvan, így 1
így helyreállítható. 1
helyreállítható. Az 1
Az egykorú 1
egykorú források 1
tesznek említést 2
említést a 3
a főépítészről, 1
főépítészről, csak 1
annyit lehet 2
a munkafelügyelők 1
munkafelügyelők között 1
volt Makramat 1
Makramat Kán, 1
Kán, a 1
nyilvános munkálatok 1
munkálatok minisztere 1
minisztere és 1
és Mir 1
Mir Abdal 1
Abdal Karim. 1
Karim. Az 1
egy kozmikus 1
kozmikus kataklizma 1
kataklizma során 1
során került 3
Földre, hogy 1
ott hibernálva 1
hibernálva várjon 1
várjon évmilliókat, 1
évmilliókat, hogy 1
emberek eljöjjenek, 1
eljöjjenek, s 1
s megalapítsák 1
megalapítsák Derry 1
Derry városát, 1
városát, egyenesen 1
búvóhelye fölött. 1
fölött. Az 2
Az egymás 3
egymás felett 1
felett elhelyezkedő 1
elhelyezkedő járatok 1
járatok beszakadásával 1
beszakadásával keletkezett 1
keletkezett hatalmas 1
hatalmas csarnok 1
csarnok méretével, 1
méretével, cseppköveinek 1
cseppköveinek sokaságával 1
sokaságával és 1
és változatosságával 1
változatosságával lenyűgöző 1
nyújt, melynek 1
melynek hatását 1
hatását zene 1
és fényjáték 1
fényjáték növeli. 1
növeli. Az 1
közti viszállyal 1
viszállyal elfoglalt 1
elfoglalt albán 1
albán nemzetségfők 1
nemzetségfők képtelenek 1
hódítók elleni 1
elleni összefogásra, 1
összefogásra, így 1
így Albánia 1
Albánia történelme 1
századtól meglehetősen 1
meglehetősen zűrzavaros 1
zűrzavaros volt. 1
egy másodperc 1
alatt megjelenített 1
megjelenített képkockák 1
képkockák száma 1
száma 25, 1
25, ami 1
ami tulajdonképpen 2
tulajdonképpen 50 1
50 „fél-képkocka” 1
„fél-képkocka” sugárzását 1
sugárzását jelenti. 1
Az egymásra 2
egymásra épülő 2
épülő folyamatok 1
folyamatok a 2
valóságban szinte 1
szinte gátolják 1
gátolják egymás 1
egymás működését. 1
egymásra vonatkoztatott 1
vonatkoztatott és 1
és egymást 2
egymást szervesen 1
szervesen kiegészítő 1
kiegészítő primer 1
primer organizációk 1
organizációk adják 1
a primer 2
primer társadalmat, 1
társadalmat, amely 1
amely szolidáris, 1
szolidáris, konzervatív, 1
konzervatív, tradicionális, 1
tradicionális, kultúratisztelő, 1
kultúratisztelő, zárt 1
zárt és 1
és családias. 1
családias. Az 1
Az egymással 1
egymással összeférhetetlen 1
összeférhetetlen népmesei 1
népmesei elemek 1
elemek és 1
és szimbólumok 1
szimbólumok szerinte 1
szerinte „kozmikus 1
„kozmikus vihart” 1
vihart” okoztak 1
nézők számára, 1
akik emiatt 1
emiatt elutasították 1
filmet. Az 1
Az egymástól 1
egymástól búcsúzó 1
búcsúzó két 1
két apostolt 1
apostolt ábrázolja, 1
ábrázolja, hiszen 1
hiszen Péter 1
a Janiculus 1
Janiculus hegyre 1
hegyre megy, 1
ahol keresztre 1
keresztre feszítik, 1
feszítik, Pál 1
Pál pedig 1
pedig Trefontanehoz, 1
Trefontanehoz, hogy 1
hogy lefejezzék. 1
lefejezzék. Az 1
következő egyes 1
egyes vízesések 1
vízesések magassága 1
4,5 m-t. 1
Az „egy 1
„egy óra 1
múlva itt 1
itt vagyok” 1
vagyok” ígéret 1
ígéret minden 1
minden részben 1
részben elhangzik, 1
elhangzik, azonban 1
a „történelem” 1
„történelem” mindig 1
mindig közbelép. 1
közbelép. Az 1
Az egypéldányos 1
egypéldányos tárolás 1
tárolás előnyei 1
előnyei az 1
óta megfogyatkoztak: 1
megfogyatkoztak: a 1
a merevlemezek 1
merevlemezek árai 1
árai meredeken 1
meredeken estek, 1
estek, és 1
az Exchange 1
Exchange kiszolgálók 1
kiszolgálók tipikus 1
tipikus konfigurációja 1
konfigurációja is 1
Az EgyptAir 1
EgyptAir Expresst 1
Expresst 2006 1
májusában alapították, 1
alapították, és 1
és 2007. 1
Az Egyptian 1
Egyptian Premier 1
Premier League, 1
League, arabul 1
arabul الدوري 1
الدوري المصري 1
المصري الممتاز) 1
الممتاز) az 1
egyiptomi labdarúgás 1
labdarúgás legmagasabb 1
legmagasabb osztálya. 2
osztálya. Az 2
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egyre bővülő 1
bővülő mozgalomhoz 1
mozgalomhoz a 1
a Kárpát-medence 3
Kárpát-medence térségéből 1
térségéből eddig 1
eddig 58 1
58 szervezet 1
szervezet csatlakozott. 1
erősödő brit 1
flotta járőrei 1
járőrei és 1
és blokádjai 1
blokádjai azonban 1
egyre rontották 1
a kalózmesterség 1
kalózmesterség jövedelmezőségét. 1
jövedelmezőségét. Az 1
egyre gazdagodó 1
gazdagodó várost 1
várost már 2
kezdve kalózok 1
kalózok egyre 1
váló támadásai 1
támadásai érték. 1
inkább meggyengülő 1
meggyengülő Milánt 1
Milánt Allegri 1
Allegri már 1
tűz közelben 1
közelben tartani, 1
tartani, mint 2
korábban. Az 1
egyre korábbi 1
korábbi felekezeti 1
felekezeti anyakönyvek 1
anyakönyvek egyre 1
kevesebb adatot 2
adatot tartalmazva 1
tartalmazva egyre 1
egyre pontatlanabbul 1
pontatlanabbul mutatnak 1
mutatnak rá 1
adott személlyel 1
személlyel kapcsolatos 1
kapcsolatos megelőző 1
megelőző genealógiai 1
genealógiai eseményre, 1
eseményre, és/vagy 1
és/vagy nem 1
nem közlik 1
közlik a 2
lemenő rokon 1
rokon nevét 1
nevét sem. 1
egyre lassuló 1
lassuló D 1
D 8-at 1
8-at végül 1
végül be 1
kellett vontatni 1
vontatni a 1
a kikötőbe. 2
kikötőbe. Az 1
egyre mélyebb 1
mélyebb szerkezeti 1
szerkezeti vonásaiban 1
vonásaiban megismert 1
megismert anyagokat 1
anyagokat egyre 1
egyre összetettebb 2
összetettebb szerepkörökben 1
szerepkörökben tudja 1
tudja hasznosítani 1
ipari termelés, 1
termelés, a 1
műszaki fejlesztés. 1
fejlesztés. Az 1
nagyobb hatalmi 1
hatalmi súlyt 1
súlyt szerző 1
szerző hármas 1
hármas az 1
állam ügyeinek 1
ügyeinek legtitkosabb 1
legtitkosabb intézőjévé 1
intézőjévé vált, 1
amely lassanként 2
lassanként egyedülálló 1
egyedülálló jogokat 1
és hatalmat 2
a nyomozószék 1
nyomozószék kezébe. 1
kezébe. Az 1
nagyobb igény 1
igény miatt 1
nagy címletű 1
címletű bankjegyeket 1
bankjegyeket bocsátottak 1
bocsátottak ki: 1
ki: 1977 1
1977 májusában 1
20 fontos, 1
fontos, 1979-ben 1
1979-ben az 1
50 fontos, 1
fontos, 1993-ban 1
1993-ban a 5
100 fontos 1
fontos bankjegyet. 1
bankjegyet. Az 2
súlyú csöveket 1
csöveket később 1
később állványra, 1
állványra, kerekekre 1
kerekekre szerelték, 1
szerelték, így 1
így alakultak 3
első ágyúk. 1
ágyúk. Az 1
egyre népszerűbb, 1
népszerűbb, új 1
új szakágat 1
szakágat semmilyen 1
semmilyen formában 1
formában nem 1
a Síszövetség. 1
Síszövetség. Az 1
növekvő tanulószám 1
tanulószám miatt 1
akkori városi 1
városi vezetés 1
vezetés úgy 2
számtalan költözést 1
költözést megélt 1
megélt zeneiskola 1
zeneiskola megkapja 1
megkapja az 3
akkor Szabad 1
Szabad Május 1
Május sétánynak 1
sétánynak elnevezett 1
elnevezett Prímás-szigeti 1
Prímás-szigeti részen 1
korábban kizárólag 1
kizárólag csónakháznak 1
csónakháznak használt 1
használt épület 2
épület döntő 1
döntő részét. 1
növekvő uradalom 1
uradalom szükségleteinek 1
szükségleteinek kielégítésére 1
hullámban telepítettek 1
telepítettek be 2
be jobbágyokat, 1
jobbágyokat, elsősorban 1
elsősorban Alsó- 1
és Felsőszivágy, 1
Felsőszivágy, kisebb 1
részben Égerhát 1
Égerhát területére 1
területére is. 1
összetettebb társadalmi 1
társadalmi szerkezet 1
szerkezet jelezte 1
mezőgazdasági termeléshez 1
termeléshez szükséges 1
szükséges tervezés 1
tervezés és 4
és fegyelem 1
fegyelem megjelenését. 1
megjelenését. Az 2
egyre romló 3
romló állagú 1
épület restaurálására 1
restaurálására a 1
helyi középiskola 2
középiskola igazgatójának 1
igazgatójának kezdeményezésére 1
kezdeményezésére gyűjtöttek 1
gyűjtöttek pénzt 1
és 1903-1913 1
1903-1913 között 1
között helyreállították 1
helyreállították az 2
az összedőléssel 1
összedőléssel fenyegető 1
fenyegető öregtornyot. 1
öregtornyot. Az 1
súlyosbodó betegségből 1
betegségből viszonylag 1
viszonylag sikerült 1
sikerült őt 1
őt kigyógyítani, 1
kigyógyítani, de 1
teljesen nem. 1
egyre szépülő 1
szépülő házak, 1
házak, a 2
sok virág, 1
virág, a 1
fiatalok itthon 1
itthon maradása, 1
maradása, letelepedése 1
letelepedése mind 1
az évezredek 1
óta létező 3
létező falu 1
falu töretlenül 1
töretlenül írja 1
írja tovább 1
tovább történetét. 1
történetét. Az 2
Az egységek, 1
egységek, fejlesztéseik 1
fejlesztéseik és 1
a megvett 1
megvett erők 1
erők megmaradnak 1
megmaradnak minden 1
minden csata 1
Az egységesítésüket 1
egységesítésüket a 1
a du 1
du Pont 1
Pont kezdeményezte, 1
kezdeményezte, és 1
az ASHRAE 1
ASHRAE rendezte. 1
rendezte. Az 2
Az egységes 2
egységes Izraeli 1
Izraeli Királyság 1
Királyság egy 1
egykori királyság 1
királyság Izrael 1
Izrael földjén. 1
földjén. Az 1
egységes programozás 1
programozás érdekében 1
érdekében feltételezzük, 1
feltételezzük, hogy 5
munkadarab nyugalomba 1
nyugalomba marad, 1
a szerszám 2
szerszám mozog. 1
Az egységességet 1
egységességet és 1
a személyességet 1
személyességet szolgálja 1
szolgálja például 1
például Lunkányi 1
Lunkányi János 1
János (Széchenyi 1
(Széchenyi István 1
István nevelője, 1
nevelője, majd 1
majd birtokainak 1
birtokainak jószágkormányzója 1
jószágkormányzója vissza-visszatérő 1
vissza-visszatérő megjelenése 1
kiállítás meghatározó 1
meghatározó pontjain. 1
pontjain. Az 2
Az egységessé 1
egységessé váló 1
váló rendőrség 1
rendőrség központi 1
központi szerve 1
a rendőr-minisztérium 1
rendőr-minisztérium lett, 1
lett, amit 3
amit néhány 1
néhány évtizednyi 1
évtizednyi működés 1
működés után 1
után feloszlattak, 1
feloszlattak, a 1
a testületet 2
testületet pedig 1
a belügyminisztériumhoz 1
belügyminisztériumhoz csatolták. 1
csatolták. Az 1
Az egységesülő 1
egységesülő tudásanyag 1
tudásanyag és 1
és gondolkodás 1
gondolkodás kialakulását 1
kialakulását segíti, 1
segíti, illetve 1
illetve meglétét 1
meglétét igazolja 1
igazolja az 1
Európai Számítógép-használói 1
Számítógép-használói Jogosítvány 1
Jogosítvány ( 1
Az egység 3
egység fenntartása 1
fenntartása nem 1
ment mindig 1
mindig simán. 1
simán. Az 1
egység három 1
három pásztából 1
pásztából épül 1
Az egységteszt 3
egységteszt célja 1
program minden 1
minden részének 2
részének elkülönítése 1
elkülönítése és 1
annak igazolása, 1
igazolása, hogy 1
részek helyesek. 1
helyesek. Az 1
egységteszt hozzájárul 1
gyors visszajelzés 1
visszajelzés elvéhez. 1
elvéhez. Az 1
egységteszt stabilitást 1
stabilitást eredményezhet 1
eredményezhet még 1
még nagy 3
nagy refaktorálás 1
refaktorálás esetén 1
ha egyetlen 3
egyetlen atomi 1
atomi elkötelezettséggel 1
elkötelezettséggel hajtják 1
hajtják végre. 2
egység végül 1
végül soha 1
került bevetésre, 1
bevetésre, de 1
harci szellem 1
szellem ébren 1
ébren tartásával 1
tartásával jó 1
jó szolgálatot 3
szolgálatot tett. 2
tett. Az 1
Az egysejtű 1
egysejtű állatok 1
állatok eukarióta 1
eukarióta gerinctelenek; 1
gerinctelenek; más 1
néven protozoák, 1
protozoák, véglények. 1
véglények. Az 1
Az egyszemélyes 1
egyszemélyes hadjárat 1
hadjárat küldetései 1
küldetései miatt 1
története miatt 1
különösen elismert, 1
elismert, itt 1
játékosnak különféle 1
különféle következményekkel, 1
következményekkel, és 1
változatos helyszínekkel 1
helyszínekkel kellett 1
kellett szembenéznie. 3
szembenéznie. Az 1
Az egyszeri 1
egyszeri ember 1
ember ilyenkor 1
ilyenkor magának 1
nyelvnek válik 1
a médiumává, 1
médiumává, feloldódik 1
feloldódik és 2
és kiárad. 1
kiárad. Az 1
Az egyszerű 17
egyszerű alakzatoknál 1
alakzatoknál nagyon 1
nagyon hatékony. 1
Az egyszerű, 2
egyszerű, dongaboltozatú 1
dongaboltozatú épületet 1
épületet az 3
évszázadok folyamán 2
többször átalakították, 1
átalakították, és 1
a homlokzatra 1
homlokzatra gótizáló 1
gótizáló kis 1
kis tornyot 1
tornyot emeltek. 1
egyszerű elbeszélő 1
elbeszélő stílusa 1
stílusa ellenére 1
a művet 8
művet jól 1
irodalmi életben. 1
egyszerű élethelyzeteket 1
élethelyzeteket és 1
és embereket 3
ábrázoló sorából 1
sorából „kilóg” 1
„kilóg” az 1
az Átutazóban. 1
Átutazóban. Az 1
egyszerű emberek, 1
emberek, jobbágyok 1
jobbágyok azért 1
is választották 1
a hadviselést, 1
hadviselést, mert 1
mert ezen 3
úton reménykedtek 1
reménykedtek megszabadulni 1
megszabadulni feudális 1
feudális terheiktől, 1
terheiktől, kiemelkedni 1
kiemelkedni a 1
a jobbágyi 2
jobbágyi kötöttségekből. 1
kötöttségekből. Az 1
és kettős 2
kettős könyvvezetés 1
könyvvezetés elmélete 1
és gyakorlata. 1
gyakorlata. Az 1
egyszerű faeszközöket 1
faeszközöket saját 1
saját szükségletre 1
szükségletre maguk 1
maguk készítették, 1
készítették, de 2
a bútorokat 3
bútorokat (tulipános 1
(tulipános ládát, 1
ládát, kászlit, 1
kászlit, almáriumot) 1
almáriumot) asztalosoknál 1
asztalosoknál rendelték 1
rendelték meg. 1
egyszerű fa 1
fa keresztet 1
keresztet 2010 1
áprilisában egy 2
egy horvát 1
horvát háborús 1
háborús veterán 1
veterán ledöntötte. 1
ledöntötte. Az 1
egyszerű falusi 1
falusi nem 1
nem Győrbe 1
Győrbe ment, 1
ment, hanem 1
hanem Győrré. 1
Győrré. Az 1
egyszerű geodéziai 1
geodéziai távcső 1
távcső három 1
három csőből 1
csőből áll. 1
egyszerű, hétköznapi 1
hétköznapi tárgyakból 1
tárgyakból kifejlesztett 1
kifejlesztett eszközöket 1
eszközöket országos 1
országos kiállításon 1
kiállításon is 1
bemutatták. Az 1
egyszerű indexszám 1
indexszám egy 1
változó érték 1
érték relatív 1
relatív változásait 1
változásait írja 1
egyszerű irányítási 1
irányítási módszert 1
módszert napjainkban 1
is alkalmazzák, 2
alkalmazzák, komoly 1
komoly hátránya, 1
az indítóberendezés 1
indítóberendezés mozogna, 1
mozogna, akkor 1
az irányításnál 1
irányításnál a 1
jeleket továbbító 1
továbbító vezeték 1
vezeték elszakad, 1
elszakad, így 1
csak álló 2
álló járműveknél 1
járműveknél alkalmazható. 1
egyszerű kialakítás 1
kialakítás lehetővé 1
egy objektum 3
objektum többszörösét 1
többszörösét egymás 1
mellé rakják, 1
rakják, például 1
például virágokat, 1
virágokat, vagy 1
vagy egyszerűsített 1
egyszerűsített tárgyak 1
tárgyak bókolhassanak 1
bókolhassanak másoknak. 1
másoknak. Az 1
egyszerű magyarázata 1
magyarázata félrevezethető 1
félrevezethető lehet 1
lehet új 1
számára, mivel 2
azt hallhatják, 1
hallhatják, hogy 1
egy megkomponált 1
megkomponált sablon, 1
sablon, amitől 1
amitől nem 2
szabad eltérni 1
eltérni és 1
minden helyzetben 1
helyzetben alkalmazható. 1
egyszerű mondat 1
mondat keretét 1
keretét tekintve 1
tekintve olyan 2
olyan szavak, 1
szavak, mint 1
például today 1
today ’ma’ 1
’ma’ és 1
és tomorow 1
tomorow ’holnap’ 1
’holnap’ egyazon 1
egyazon paradigmához 1
paradigmához tartoznak, 1
tartoznak, mivel 1
mivel felcserélhetők 1
felcserélhetők egymással 1
egymással egy 1
olyan mondatban, 1
mondatban, mint 1
mint She 1
She will 1
will arrive 1
arrive today/tomorrow 1
today/tomorrow ’Ma/Holnap 1
’Ma/Holnap fog 1
fog megérkezni’. 1
megérkezni’. Az 1
egyszerű múlt 1
múlt időt 1
időt az 4
ige tövéből 1
tövéből és 1
hozzá illeszett 1
illeszett -ais/-es, 1
-ais/-es, -aist/-est 1
-aist/-est - 1
- och, 1
och, -odd; 1
-odd; -on, 1
-on, -och, 1
-och, -on 1
-on személyragokból 1
személyragokból hozzunk 1
hozzunk létre. 1
egyszerű rakétaállvány 1
rakétaállvány 5 1
5 méteres, 1
méteres, négyszögletes 1
négyszögletes acélcsövekből 1
acélcsövekből lett 1
lett kialakítva. 1
kialakítva. Az 2
Az egyszerűség 2
kedvéért az 1
Klub által 1
adott magyar 1
magyar epizódcímek 1
epizódcímek szerepelnek 1
az ismertetőben. 1
ismertetőben. Az 1
egyszerűség rendkívül 1
a boldogsághoz. 1
boldogsághoz. Az 1
Az egyszerűsített 1
egyszerűsített angol 1
nyelvű cikkek 1
cikkek ezáltal 1
ezáltal egyfajta 1
egyfajta hatékony 1
hatékony bevezetést 1
bevezetést nyújthatnak 1
nyújthatnak a 1
bonyolultabb nyelvezetűekhez: 1
nyelvezetűekhez: akinek 1
akinek gondot 1
egy fogalom 2
fogalom megértése 1
megértése az 1
az eredetiben, 1
eredetiben, áttérhet 1
áttérhet az 1
egyszerű változatra. 1
változatra. Az 1
egyszerű szolgák 1
szolgák felett 1
felett helyezkedtek 1
az alkalmazottak, 1
alkalmazottak, akiket 1
akiket különlegesebb 1
különlegesebb személyi 1
személyi képességeik 1
képességeik miatt 1
miatt alkalmaztak, 1
alkalmaztak, mint 1
a házitanítók, 1
házitanítók, vagy 1
a gazdáik 1
gazdáik szórakoztatására 1
szórakoztatására alkalmas 1
alkalmas mesélők, 1
mesélők, énekesek, 1
zenészek, sakkjátékosok 1
sakkjátékosok és 1
és hasonlók. 1
hasonlók. Az 1
Az egyszínűektől, 1
egyszínűektől, a 1
meghatározott hosszúságonként 1
hosszúságonként váltakozó 1
váltakozó színűeken 1
színűeken át, 1
a fluoreszkáló 1
fluoreszkáló –- 1
–- kimondottan 1
kimondottan éjszakai 1
éjszakai horgászathoz 1
horgászathoz fejlesztett 1
fejlesztett – 1
– zsinórokig. 1
zsinórokig. Az 1
egy tanítóval 2
tanítóval biró 1
biró osztatlan 1
osztatlan népiskolák 1
népiskolák számára. 1
egy teremből 1
teremből álló 1
álló üreg 1
üreg nagy 1
a padosan 1
padosan elváló 1
elváló hárshegyi 1
hárshegyi homokkőben 1
homokkőben keletkezett, 1
keletkezett, míg 2
míg alacsonyabb 1
alacsonyabb részein 1
részein az 1
az eocén 1
eocén márga 1
márga is 1
is előbukkan. 1
előbukkan. Az 1
egy utasra 1
utasra számított 1
számított energia 1
energia felhasználása 1
új ICx 1
ICx vonatnak 1
vonatnak 30 1
30 százalékkal 1
százalékkal lesz 1
lesz kisebb 1
jelenlegi vonatokénál. 1
vonatokénál. Az 1
Az együttes 72
együttes 1985-ben 1
1985-ben megjelent 2
albumán ( 1
együttes 1998-ban 1
1998-ban alakult, 1
legnagyobb sikerük 1
sikerük az 1
az Around 2
World (La 1
(La La 1
La La 2
La La) 1
La) című 1
dal volt, 1
amely 2000. 1
együttes 2006 1
meg új 5
lemezt, azonban 1
azonban azóta 1
aktívan vállalnak 1
vállalnak fellépéseket 1
fellépéseket közösen 1
közösen Spanyolországban, 1
Spanyolországban, illetve 1
számos pontján. 1
pontján. Az 1
együttes 2007 1
2007 februárjában 2
februárjában Dzsosi 1
Dzsosi tacsi 1
tacsi ni 1
ni aszu 1
aszu va 1
va nai 1
nai címmel 1
címmel bejelentette 1
bejelentette negyedik 1
negyedik kislemezüket. 1
kislemezüket. Az 1
együttes 2008-as 1
2008-as második 1
második albumára, 1
albumára, a 1
a Doll 1
Doll Dominationre 1
Dominationre is 1
írt dalokat, 2
dalokat, ismét 1
ismét egyedüliként 1
egyedüliként az 1
az együttesből. 2
együttesből. Az 1
együttes 2008 1
is adott, 3
adott, melyeken 1
az improvizációé 1
improvizációé a 1
főszerep. Az 1
együttes 2011 1
nyarán alakult 1
alakult Budapesten. 1
Budapesten. Az 2
a dallal 1
dallal 1974. 1
1974. Az 1
a dream 1
dream pop 1
pop műfaj 1
műfaj úttörőjének 1
úttörőjének számít. 2
számít. Az 4
a Gaúcho 1
Gaúcho állami 1
állami bajnokság 1
bajnokság másodosztályának 1
másodosztályának (Divisao 1
(Divisao do 1
do Acceso) 1
Acceso) résztvevője. 1
résztvevője. Az 1
együttes – 1
korszakban szokásos 1
szokásos volt 2
családi nevet 1
nevet választotta 1
választotta nevének 1
nevének (Tabányi 1
(Tabányi Mihály 1
és zenekara, 1
zenekara, Holéczy 1
Holéczy zenekar, 1
zenekar, Balassa 1
Balassa zenekar, 1
zenekar, Benkó 1
Benkó együttes). 1
együttes). Az 1
korai időkben 1
adott koncerteket, 1
több turnét 1
is lebonyolítottak, 1
lebonyolítottak, valamint 1
fesztivál meghívásoknak 1
meghívásoknak is 1
is eleget 2
eleget tettek. 2
tettek. Az 4
együttes albumai 1
albumai és 1
és kislemezei 1
kislemezei iránt 1
iránt annyira 1
annyira megnőtt 1
a kereslet, 1
kereslet, hogy 1
a lemezkiadó 1
lemezkiadó kénytelen 1
volt újranyomni 1
újranyomni őket. 1
a lemezzel 1
lemezzel a 1
progresszív irányba 1
irányba akart 1
tovább lépni, 1
lépni, azonban 1
az album, 3
kísérletező stílusa 1
egy slágerek 1
slágerek nélküli 1
nélküli gyűjteménnyé 1
gyűjteménnyé sikeredett, 1
sikeredett, amely 1
osztatlan sikert. 1
sikert. Az 4
együttes által 1
adott beceneve 2
beceneve „Miami”, 1
„Miami”, játékosan 1
játékosan a 1
a vezetéknevére 1
vezetéknevére utalva. 1
utalva. Az 1
vihar és 1
betegségek istenéről 1
istenéről kapta, 1
legtöbb tag 1
tag is 1
is istenekről 1
istenekről vagy 1
egyéb mitológiai 1
mitológiai lényekről 1
lényekről nevezte 1
el magát. 7
a turnét 1
turnét egy 1
harmadik európai 1
európai koncertsorozattal 1
koncertsorozattal fejezte 1
ami június 1
június végétől 2
végétől augusztus 1
augusztus végéig 3
víz közepén, 1
közepén, úszó 1
úszó platformokon 1
platformokon adja 1
dalt, illetve 1
pálya mellől 1
mellől szurkol 1
szurkol az 1
az úszóknak. 1
úszóknak. Az 1
együttes az 5
elődöntő tizenegyedik 1
tizenegyedik helyén 1
döntőbe. Az 7
első koncertjeit 1
koncertjeit főleg 1
főleg Bay 1
Bay Area 1
Area környékén 1
környékén adta, 1
adta, ennek 1
ellenére Európában 1
szert. Az 3
az észak-európai 1
észak-európai keresztény 1
keresztény black 1
black metal 5
metal úttörőjének 1
ez utáni 1
utáni albumain 1
albumain Richardsszal 1
Richardsszal dolgozott 1
Az együttesbe 1
együttesbe bekerült 1
bekerült két 1
két iskolai 2
iskolai barátja, 1
barátja, Johnny 1
Johnny Lindén 1
Lindén és 1
és Niklas 1
Niklas Tränk, 1
Tränk, valamint 1
két húga, 1
húga, Malin 1
Malin és 1
és Jenny 1
Jenny Berggren 1
Berggren énekesként. 1
énekesként. Az 1
együttes bemutatkozó 1
bemutatkozó lemeze 1
lemeze nagy 1
hozott Tolkki 1
Tolkki számára. 1
együttes ebben 1
a felállásban 2
felállásban egy 1
egy demót 2
demót adott 2
ki (Rapimento 1
(Rapimento dal 1
dal vulpla). 1
vulpla). Az 1
egy Ferencvárosban 1
Ferencvárosban rendezett 1
rendezett koncerten. 1
koncerten. Az 1
egyik alapítójának, 1
alapítójának, Juicy 1
Juicy J-nek 1
J-nek a 1
a bátyja. 2
bátyja. Az 1
együttes egyike 1
a Napalm 2
Napalm Death 2
Death mellék-projektjeinek. 1
mellék-projektjeinek. Az 1
legnépszerűbb dala. 1
dala. Az 1
egy sötétített 1
sötétített fészerben, 1
fészerben, rengeteg 1
rengeteg gyertyától 1
gyertyától megvilágítva 1
megvilágítva adta 1
együttes ekkor 1
évente néhány 1
alkalommal énekelt 1
énekelt zenés 1
zenés misét. 1
misét. Az 1
első felvétele, 1
felvétele, az 1
az 1968-ban 1
1968-ban kislemezként 1
megjelent Hush 1
Hush volt. 1
első koncertjét 1
koncertjét 1977 1
1977 januárjában 1
januárjában tartotta 1
a northamptoni 1
northamptoni krikett 1
krikett klubban. 1
klubban. Az 1
együttes eredetileg 1
eredetileg nagylemezt 1
nagylemezt szeretett 1
volna készíteni 1
készíteni Tony 1
Tony Visconti 1
Visconti producerrel, 1
producerrel, mivel 1
sikereket értek 5
el vele. 1
vele. Az 6
együttes ez 1
ez első 1
első dalokat 1
dalokat 2003-ban 1
2003-ban készítette 1
együttes ezután 1
ezután többféle 1
többféle felállásban 1
felállásban koncertezett, 1
koncertezett, majd 1
majd 2017-ben 2
2017-ben adta 1
ki első 3
első kislemezét 1
kislemezét a 1
a Semmi 1
Semmi című 1
című dallal. 1
dallal. Az 1
együttes felkerült 1
a Smithsonian's 1
Smithsonian's Folk 1
Folk Song 1
Song America 1
America listára. 1
listára. Az 2
együttes harminchét 1
harminchét éven 1
éven át, 2
át, 1972-ig 1
1972-ig működött. 1
Az együtteshez 1
együtteshez az 1
az 1975–76-os 1
1975–76-os szezonban 1
szezonban érkezett 2
érkezett José 1
José Antonio 2
Antonio Naya, 1
Naya, de 1
az évadot 2
évadot már 1
már Cheché 1
Cheché Martín 1
Martín vezetésével 1
vezetésével zárta 1
ötödik helyen. 1
együttes hírnevet 1
hírnevet vívott 1
magának erőszakos 1
erőszakos viselkedésével. 1
viselkedésével. Az 1
együttes hullámzó 1
hullámzó felállással 1
felállással rendelkezett. 1
együttes ismét 1
piac igényeit 1
igényeit kiszolgáló 2
kiszolgáló kommersz 1
kommersz hangzású 1
hangzású lemezt 1
lemezt készített, 1
készített, http://rateyourmusic. 1
http://rateyourmusic. Az 1
együttes járt 1
járt külföldön 1
együttes kifejezte 1
kifejezte utálatát 1
utálatát a 1
a politikusok 3
politikusok iránt 1
iránt egy 1
egy interjúban, 2
interjúban, tagadták, 1
tagadták, hogy 2
politikai számokat 1
számokat írnának. 1
írnának. Az 1
együttes kislemeze 1
a "Greatest 1
"Greatest the 1
the Hits 1
Hits 2011–2011" 1
2011–2011" március 1
március 23-án 2
23-án lett 1
lett kiadva 1
kiadva és 1
a debütálást 1
debütálást követően 1
követően első 1
heti kislemez 2
kislemez tábláján. 1
tábláján. Az 1
együttes korábban 1
death metal/death-doom/szimfonikus 1
metal/death-doom/szimfonikus black 1
metal műfajokban 1
műfajokban játszott, 1
játszott, később 2
később áttértek 1
a gothic 1
gothic metal/gothic 1
metal/gothic rock 1
rock műfajokra. 1
műfajokra. Az 1
együttes lemezszerződést 1
lemezszerződést keresett. 1
keresett. Az 1
együttes logóját 1
logóját Dave 1
Dave McCaig 1
McCaig készítette, 1
the Beta 1
Beta Band 1
Band borítóján 1
borítóján is 2
megjelenik. Az 1
együttes már 1
már 1994 1
1994 végén 1
végén nekiállt 1
nekiállt a 2
album munkálatainak, 1
munkálatainak, a 1
felvételek pedig 1
pedig 1995 1
augusztusában értek 1
együttes második 2
második albuma, 2
a Pop'n'Gum 1
Pop'n'Gum 2004-ben 1
2004-ben debütált. 1
debütált. Az 1
együttes megírt 1
megírt pár 1
pár dalt 1
a filmhez, 1
filmhez, majd 1
a felvételeket, 1
felvételeket, hogy 1
egész albumnyi 1
albumnyi dal 1
dal elkészüljön. 1
elkészüljön. Az 1
menedzsmentje kihasználta 1
kedvező fogadtatást, 1
fogadtatást, így 1
így 1980 1
1980 novemberében 1
novemberében megjelent 3
a Live. 2
Live. Az 2
együttes munkájában 1
munkájában részt 1
vett Hunyadi 1
Hunyadi Károly 1
Károly ( 3
együttes muzsikusai 1
muzsikusai a 1
népzene előadását, 1
előadását, oktatását 1
oktatását és 1
és kutatását 1
kutatását hivatásszerűen 1
hivatásszerűen művelik. 1
művelik. Az 1
együttes negyedik 1
albuma, Mount 1
Mount Ninji 1
Ninji and 1
and da 1
da Nice 1
Nice Time 1
Time Kid 1
Kid 2016-ban 1
2016-ban jelent 2
Az együttesnek 2
együttesnek két 1
két kiváló 1
kiváló zeneszerzője 1
zeneszerzője volt, 1
volt, Pembroke 1
Pembroke és 2
és Gustavson, 1
Gustavson, akik 1
azonban egymástól 1
függetlenül dolgoztak, 1
dolgoztak, mindketten 1
mindketten külön 1
külön stílust 1
stílust fejlesztve 1
fejlesztve ki. 1
együttesnek különböző 1
időpontokban más 1
más tagjai 2
tagjai is 7
együttes népviseletben 1
népviseletben lép 1
fel, melyet 2
melyet anyáiktól 1
anyáiktól és 1
és nagyanyáiktól 1
nagyanyáiktól örököltek. 1
örököltek. Az 1
együttes nevének 1
nevének jelentése: 1
jelentése: visszatérés 1
a gyökerekhez, 2
gyökerekhez, és 1
angol Go 1
Go és 1
görög Alpha-ból 1
Alpha-ból tevődik 1
össze, ami 1
ami mindennek 1
kezdetét szimbolizálja. 1
együttes pedig 1
a közönségszavazatok 1
közönségszavazatok alapján 1
alapján kapta 1
a Best 1
Best Rock 1
Rock Song 1
Song díját 1
díját ugyanezért 1
ugyanezért a 1
a dalért. 1
dalért. Az 1
együttes Phrenology 1
Phrenology című 1
című lemeze 1
lemeze bekerült 1
könyvbe. Az 1
együttes próbahelyet 1
próbahelyet és 1
rendszeres fellépési 1
fellépési lehetőséget 1
lehetőséget talált 1
talált Újpesten 1
Újpesten a 1
a Landler 1
Landler Jenő 1
Jenő Művelődési 1
Művelődési Házban. 1
Házban. Az 1
Az együttesre 2
együttesre jellemző 2
a humor 2
a szarkasztikus 1
szarkasztikus szövegek 1
szövegek is. 1
a sátánista 2
sátánista jelképek 1
jelképek felhasználása, 1
felhasználása, illetve 1
illetve Hoath 1
Hoath Torog, 1
Torog, az 1
az énekes, 2
énekes, magát 1
magát sátánistaként 1
sátánistaként azonosítja. 1
azonosítja. Az 1
Az együttessel 2
együttessel előzőleg 1
már lépett 1
de családi 1
családi problémái 1
miatt korábban 1
tudta vállalni 1
teljes rendelkezésre 1
rendelkezésre állást. 1
együttessel négy 1
négy nagylemezt 3
nagylemezt és 3
13 kislemezt 1
kislemezt adott 1
majd 1998-ban 5
1998-ban távozott. 1
számára kortárs 1
kortárs szerzők 1
szerzők ( 1
tagjai Barry 1
Barry (gitár), 1
(gitár), Maurice 1
Maurice (basszusgitár), 1
(basszusgitár), Vince 1
Vince Melouney 1
Melouney (gitár) 1
Colin Petersen 1
Petersen (dobok) 1
(dobok) voltak, 1
a Bill 1
Bill Shepherd 1
Shepherd által 1
által vezényelt 2
vezényelt zenekar. 1
zenekar. Az 1
együttes tagjai: 2
tagjai: Kenan 1
Kenan Vural, 1
Vural, Serkan 1
Serkan Özgen, 1
Özgen, Kutlu 1
Kutlu Özmakinacı, 1
Özmakinacı, Uğur 1
Uğur Onatkut 1
Onatkut és 1
és Alpay 1
Alpay Şalt. 1
Şalt. Az 1
tagjai későbbi 1
későbbi nyilatkozataikban 1
nyilatkozataikban szerették 1
szerették úgy 1
úgy láttatni 1
láttatni az 1
albumot, mint 2
mint visszatérésüket 1
visszatérésüket az 1
években rájuk 1
rájuk jellemző 2
jellemző aprólékos 1
aprólékos művészi 1
művészi stílushoz. 1
stílushoz. Az 1
mind szerepeltek 1
tagjai végül 1
végül beleegyeztek 2
a lemezen, 5
lemezen, hanem 1
hanem mellékletként 1
mellékletként készítik 1
készítik az 1
az ajánlást, 1
ajánlást, ugyanis 1
nem akarták, 2
akarták, hogy 4
lemezen nyoma 1
nyoma maradjon. 1
maradjon. Az 1
Az együttest 3
együttest azzal 1
lehető legbrutálisabb 1
legbrutálisabb zenét 1
zenét alkossák 1
alkossák meg. 1
együttest egy 1
egy 1994-es 1
1994-es Slowdown 1
Slowdown Virginia-koncert 1
Virginia-koncert után 1
után alapította 1
alapította Oberst, 1
Oberst, Joel 1
Joel Petersen, 1
Petersen, valamint 1
a testvérpár 1
testvérpár Todd 1
Todd Fink 1
Fink és 1
Clark Baechle; 1
Baechle; a 1
csapat ekkor 1
a Norman 1
Norman Bailer 1
Bailer nevet 1
együttest elhagyva, 1
elhagyva, Trevor 1
Trevor filmekben 1
filmekben próbált 1
próbált közreműködni 1
közreműködni és 1
különféle zenei 1
zenei projektekben 1
projektekben vett 2
részt, többféle 1
zenei stílusban 1
stílusban trance-tól 1
trance-tól a 1
a reggae-ig. 1
reggae-ig. Az 1
együttes tervbe 1
tervbe vette 1
első demó 1
demó rögzítését, 1
rögzítését, de 1
elég pénzük 1
pénzük a 1
a stúdióra, 1
stúdióra, ezért 1
ezért 1978. 1
1978. december 1
december 31-én, 3
31-én, szilveszter 1
szilveszter éjszaka 1
éjszaka rögzítették 1
rögzítették az 2
anyagot, a 1
kevesebb költségek 1
költségek végett. 1
együttes terve 1
terve nagyratörő 1
nagyratörő volt: 1
volt: ezen 1
albumon akarták 1
akarták minden 1
minden elképzelésüket 1
elképzelésüket megvalósítani, 1
megvalósítani, amelyet 1
amelyet addig 1
és pénzhiány 1
nem engedhettek 1
engedhettek meg 1
meg maguknak. 1
maguknak. Az 1
több koncert-DVD-t 1
koncert-DVD-t és 1
és VHS-t 1
VHS-t is 1
is megjelentetett, 1
megjelentetett, melyeken 1
tőlük megszokott 1
megszokott őrült 1
őrült módon 1
módon szerepelnek 1
a zenészek. 1
zenészek. Az 1
adott, melyek 1
melyek alkalmával 1
alkalmával Bowie 1
Bowie Ziggy 1
Ziggy Stardust 1
Stardust korszakának 1
korszakának dalai 1
dalai is 1
is felcsendültek 1
felcsendültek előadásukban. 1
előadásukban. Az 1
több videójátékban 1
szerepelt, beleértve 1
1994-es Revolution 1
Revolution X, 1
X, az 1
1995-ös Quest 1
Quest for 1
for Fame 1
2008-as címűeket 1
címűeket is. 1
együttes turnét 1
is tervezett, 1
tervezett, így 1
így Jimmy 1
Jimmy Crespo 1
Crespo mellé 1
mellé kellett 1
kellett találniuk 1
találniuk még 1
egy gitárost. 1
gitárost. Az 1
együttes valamennyi 1
valamennyi kiadványán 1
kiadványán közreműködött, 1
közreműködött, kivéve 1
az Omega 2
Omega Red 1
Red Star 1
Star from 1
from Hungaryn, 1
Hungaryn, amelynek 1
amelynek felvételeire 1
felvételeire nem 1
tudott kiutazni 1
kiutazni (de 1
borítón ott 1
képe és 3
neve). Az 1
együttes védjegy 1
védjegy az 1
az 1997. 1
Az együttlétük 1
együttlétük után 1
után Sidneyt 1
Sidneyt és 1
és Billyt 1
Billyt megtámadja 1
a gyilkos, 3
gyilkos, látszólag 1
látszólag végezve 1
végezve a 2
a fiúval. 1
fiúval. Az 1
Az együttműködés 2
együttműködés eredményeképp 1
eredményeképp születtek 1
születtek közös 2
közös előadások: 1
előadások: Disznójáték; 1
Disznójáték; Herner 1
Herner Ferike 1
Ferike faterja; 1
faterja; Sóska 1
Sóska sültkrumpli; 1
sültkrumpli; Tanulmány 1
Tanulmány a 2
a nőkről; 1
nőkről; Peron; 1
Peron; Bolond 1
Bolond vasárnap. 1
vasárnap. Az 1
együttműködés keretében 2
települések részt 1
vesznek egymás 1
egymás ünnepein, 1
ünnepein, nyilvánosságot 1
nyilvánosságot biztosítanak 1
biztosítanak egymás 1
egymás művészeinek, 1
művészeinek, és 1
közösen bonyolítják 1
bonyolítják le 1
megrendezett ħaż-żabbari 1
ħaż-żabbari International 1
International Youth 1
Youth Summer 1
Summer Camp-et. 1
Camp-et. Az 1
Az együttműködésnek 1
együttműködésnek sokhelyütt 1
sokhelyütt meghatározó 1
eleme volt 2
a kereskedőkkel 1
kereskedőkkel közösen 1
közösen folytatott 1
folytatott értékesítési 1
értékesítési akciók 1
akciók sikeres 1
sikeres lebonyolítása. 1
lebonyolítása. Az 1
Az együtt 1
együtt töltött 3
töltött éjszaka 1
éjszaka emlékei 1
emlékei még 1
mindig elevenek, 1
elevenek, noha 1
noha kilenc 1
kilenc év 1
év telt 8
telt el 9
el azóta. 1
azóta. Az 1
Az egyvágányú 1
egyvágányú szárnyvonalat 1
szárnyvonalat 1900 1
1900 októberében 1
az utasoknak, 1
utasoknak, azonban 1
közvetlen járatokat 1
járatokat nem 1
nem indítottak, 1
indítottak, a 1
belváros felé 1
felé átszállással 1
átszállással lehetett 1
lehetett továbbközlekedni. 1
továbbközlekedni. Az 1
Az egzotikus 1
egzotikus köntösű 1
köntösű vendégek 1
vendégek azonnal 1
azonnal hevesen 1
hevesen udvarolni 1
udvarolni kezdenek 1
kezdenek a 5
a lányoknak, 2
lányoknak, ők 1
azonban felháborodva 1
felháborodva utasítják 1
utasítják vissza 1
A zegzugos 1
zegzugos partvonal 1
partvonal közelében 1
ötvenezer sziget 1
sziget pettyezi 1
pettyezi a 1
a tengert. 2
tengert. Az 1
Az eHÁZ 1
eHÁZ 2019-ben 1
2019-ben Magyar 1
Magyar Brands 1
Brands díjat 1
Az E/h 1
E/h és 1
és E/n 1
E/n alakilag 1
alakilag egybeesnek 1
a perf. 1
perf. Az 1
Az éhezés 1
éhezés egyik 1
egyik izomelhalásban 1
izomelhalásban szenvedő 1
szenvedő áldozata 1
áldozata 1941-ben. 1
1941-ben. Az 1
Az ehhez 6
ehhez bányászott 1
bányászott gránitot 1
gránitot az 1
első vasútvonalán 1
vasútvonalán szállították 1
kapcsolódó EP, 1
EP, a 1
a Legend 2
Legend Land 1
Land 2006. 1
kapcsolódó szolgáltatást 1
szolgáltatást adservingnek 1
adservingnek nevezzük, 1
nevezzük, melyet 1
melyet mind 1
a tartalomszolgáltatók 1
tartalomszolgáltatók ( 1
szükséges tényezők 1
tényezők a 1
a véralvadási 1
véralvadási faktorok. 1
faktorok. Az 1
ehhez tartozó 2
tartozó okostábla 1
okostábla 12 1
darab számozott 1
számozott lapocskát 1
lapocskát tartalmaz, 1
közel százféle 1
százféle füzet 1
füzet választható 1
választható hozzá 1
hozzá elsősorban 1
elsősorban koncentrációfejlesztés, 1
koncentrációfejlesztés, logikus 1
logikus gondolkodás, 1
gondolkodás, anyanyelv, 1
anyanyelv, matematika 1
idegen nyelv 4
nyelv témakörökben. 1
témakörökben. Az 1
ehhez való 1
való betekintést 1
betekintést egy 1
9 méteres, 1
méteres, azelőtt 1
azelőtt ismeretlen 1
ismeretlen fajú, 1
fajú, miocén 1
kori sziláscet 1
sziláscet szolgáltatta. 1
A Zeigarnik-hatás 1
Zeigarnik-hatás szintén 1
a Prägnanz-törvény 1
Prägnanz-törvény egyik 1
egyik példája, 1
példája, mely 1
szerint képesek 1
vagyunk tovább 1
tovább emlékezni 1
emlékezni egy 1
egy befejezetlen, 1
befejezetlen, mint 1
egy befejezett 1
befejezett feladatra. 1
feladatra. Az 1
Az Eihandgranate 1
Eihandgranate 39 1
39 gyújtóival 1
gyújtóival felszerelt 1
felszerelt kézigránát 1
kézigránát élesítése 1
élesítése és 1
és működése 2
működése megegyezik 1
az Eihandgranate-nál 1
Eihandgranate-nál leírtakkal. 1
leírtakkal. Az 1
E. imbricata 1
imbricata természetes 1
természetes vízben 1
élő ellenségei 1
ellenségei számára 1
rendkívül ellenálló, 1
ellenálló, nehezen 1
nehezen elejthető 1
elejthető zsákmány. 1
zsákmány. Az 1
Az einherjarok 1
einherjarok paradicsomi 1
paradicsomi körülmények 1
közt élnek 1
a Valhallában, 1
Valhallában, azonban 1
hősök csarnoka 1
csarnoka nem 1
élet helye. 1
Az Einherjert 1
Einherjert 1993 1
1993 elején 1
elején alapította 1
alapította Frode 1
Frode Glesnes 1
Glesnes (gitár) 1
és Gerhard 1
Gerhard Storesund 1
Storesund (dobok). 1
(dobok). Az 1
Az Einstein 1
Einstein család 1
család Princetonban 1
Princetonban vett 1
vett magának 1
magának házat 1
házat (itt 1
(itt halt 1
meg Elsa, 1
Elsa, 1936-ban); 1
1936-ban); a 1
tudós nélkülözhetetlen 1
nélkülözhetetlen előadó 1
előadó maradt 1
az Institute 1
Institute for 3
for Advanced 1
Advanced Studyn, 1
Studyn, egészen 1
egészen 1955-ös 1
1955-ös haláláig. 1
haláláig. Az 3
Az Eintracht 1
Eintracht Frankfurttal 1
Frankfurttal egy 1
egy nyugatnémetkupa-győzelmet 1
nyugatnémetkupa-győzelmet ért 1
Az Eisenhower-doktrína 1
Eisenhower-doktrína tulajdonképpen 1
tulajdonképpen azt 1
azt deklarálta, 1
deklarálta, hogy 1
Államok számára 1
Közel-Kelet egy 1
egy kiemelt 1
kiemelt fontosságú 2
fontosságú terület. 1
Az Eisenhower-kormányt 1
Eisenhower-kormányt felkészületlenül 1
felkészületlenül érte 1
az incidens, 1
incidens, és 1
ügy eltussolásával 1
eltussolásával jelentősen 1
jelentősen aláásta 1
aláásta az 1
amerikai polgárok 1
polgárok saját 1
saját kormányába 1
kormányába vetett 1
vetett hitét. 1
hitét. Az 1
Az Eispalasttól 1
Eispalasttól meredek 1
meredek járat 1
járat vezet 1
az U-Tunnelig, 1
U-Tunnelig, ezt 1
a Midgards 1
Midgards fantázianevű 1
fantázianevű rész. 1
rész. Az 1
Az Éjfél 1
Tanítvány még 1
az ágyát 1
ágyát is 1
is kénytelen 2
kénytelen kivinni 1
kivinni a 1
közös hálószobájukból, 1
hálószobájukból, és 1
és kínzó 1
kínzó magányában 1
magányában azon 1
azon töpreng, 1
töpreng, hogy 1
hogyan juthatna 1
juthatna mégis 1
mégis testi 1
testi örömökhöz. 1
örömökhöz. Az 1
Az éjféli 1
éjféli tömjénégetés 1
tömjénégetés után 1
után elvonultak 1
elvonultak egy 1
elhagyott helyre, 1
ott áldozatot 1
áldozatot mutassanak 1
mutassanak be. 1
Az Éjjel-Nappal 1
Éjjel-Nappal Budapestet 1
Budapestet az 1
az Attention 1
Attention Production 1
Production Kft. 1
haditengerészet felfedezte 1
a konvojt, 1
konvojt, és 1
azonnal támadást 1
támadást indított. 2
indított. Az 1
Az éjszakai 2
éjszakai alvás 1
alvás már 1
már legkésőbb 1
legkésőbb este 1
este 7:00 1
7:00 órakor 1
órakor megkezdődik. 1
megkezdődik. Az 1
éjszakai rajtaütés 1
rajtaütés hőse 1
hőse Geoffrey 1
de Pont-Blanc 1
Pont-Blanc francia 1
francia lovag 1
lovag volt, 1
aki egyedül 1
egyedül védett 1
védett haláláig 1
haláláig egy 1
keskeny utcácskát. 1
utcácskát. Az 1
éjszaka közepén 2
közepén két 1
egy zálogfiókot 1
zálogfiókot rabol 1
rabol ki, 1
ki, elveszik 1
elveszik az 2
az aranyat, 1
aranyat, majd 1
majd lelövik 1
lelövik a 1
a tulajdonost. 1
tulajdonost. Az 1
közepén Maninak 1
Maninak rémálma 1
rémálma lesz. 1
Az éjszakát 1
éjszakát a 2
a felderítő 1
felderítő csapat 1
szabadban tölti. 1
tölti. Az 1
Az ejtőernyős 2
ejtőernyős műveletekhez 1
műveletekhez mindkét 1
mindkét változatot 1
változatot négy 1
lehetett szétszerelni. 1
szétszerelni. Az 1
ejtőernyős nő 1
nő közben 1
közben megszólal 1
megszólal olaszul. 1
olaszul. Az 1
Az ejtőernyősök 1
ejtőernyősök szállítására 1
szállítására ezer 1
ezer Dakotát 1
Dakotát gyűjtöttek 1
gyűjtöttek össze, 2
össze, más 1
más gépek 1
katonákat és 1
a felszerelést 1
felszerelést szállító 1
szállító vitorlázó 1
vitorlázó repülők 1
repülők célba 1
célba juttatása 1
juttatása volt. 1
Az ejtőernyőzéshez 1
ejtőernyőzéshez használt 1
használt paplanernyők 1
paplanernyők azonban 1
nem siklásra 1
siklásra vannak 1
vannak optimalizálva. 1
optimalizálva. Az 1
Az ekéből 1
ekéből kifogott 1
kifogott ökörpár 1
ökörpár odaajándékozására 1
odaajándékozására vezeti 1
vezeti vissza 2
vissza Mocsáry 1
Mocsáry az 1
az Ekebontó 1
Ekebontó Borbála 1
Borbála kifejezés 1
kifejezés eredetét. 1
eredetét. Az 1
Az Ekésfront 1
Ekésfront és 1
párt kapcsolata 1
kapcsolata azonban 2
volt felhőtlen: 1
felhőtlen: Groza 1
Groza pártja 1
pártja az 1
Az ékesszóló 1
ékesszóló Tecumseh, 1
Tecumseh, shawnee 1
shawnee indián 1
indián vallási 1
katonai vezető 2
vezető agresszív 1
agresszív ellenállásra 1
ellenállásra biztatta 1
biztatta embereit 1
embereit minden 1
Államok által 1
által (Benjamin 1
(Benjamin Hawkins 1
Hawkins indián 1
indián megbizott 1
megbizott személyében) 1
személyében) szervezett 1
szervezett civilizációs 1
civilizációs programnak 1
programnak és 1
és kitelepítésnek 1
kitelepítésnek ellen. 1
Az ékfoltos 1
ékfoltos zengőlegyek 1
zengőlegyek időnként 1
időnként vándorrajokba 1
vándorrajokba verődnek; 1
verődnek; ilyenkor, 1
ilyenkor, mivel 1
mivel hasonlítanak 1
a darazsakra, 1
darazsakra, pánikot 1
pánikot keltenek 1
keltenek az 1
emberek körében. 1
Az EKK 1
EKK a 1
a társadalomtudományokat 1
társadalomtudományokat helyezi 1
központba, de 1
de integrálja 1
integrálja az 1
az interdiszciplináris, 1
interdiszciplináris, határterületi 1
határterületi képzéseket 1
képzéseket is. 1
Az ékkő 1
ékkő (latinul: 1
(latinul: gemma) 1
gemma) vésett 1
vésett díszítésű 1
díszítésű drágakövek 1
drágakövek összefoglaló 1
összefoglaló neve. 1
Az ekkor 13
ekkor 72 1
éves Jacques 1
Jacques Duèze 1
Duèze bíboros 1
bíboros ebben 1
a környezetben 2
környezetben is 1
is feltalálta 1
feltalálta magát, 1
véget vessen 1
vessen a 1
a kenyéren 1
kenyéren és 1
és vízen 1
vízen élő 1
élő konklávénak, 1
konklávénak, cselhez 1
cselhez folyamodott. 1
folyamodott. Az 1
ekkor 9 1
éves Kirill 1
Kirill lett 1
család feje. 2
feje. Az 2
ekkor bevezetett 1
új algoritmus 1
közösségi oldal 2
oldal egyre 1
kevesebb reklám- 1
reklám- és 1
és marketingtartalmat, 1
marketingtartalmat, illetve 1
illetve hírcikket 1
hírcikket fog 1
fog mutatni 1
a felhasználóknak. 1
felhasználóknak. Az 1
élt vadászó-gyűjtögető 1
vadászó-gyűjtögető életmódot 1
folytató emberek 1
emberek föld 1
vájatokban vészelték 1
vészelték át 2
a zord 1
zord telet. 1
telet. Az 1
ekkor feltűnő 1
feltűnő Nemesporpácon 1
Nemesporpácon kisnemesek 1
kisnemesek laktak. 1
Az ekkoriban 1
ekkoriban telepített 1
telepített rádióadók 1
rádióadók főként 1
ország keleti 2
keleti felében 1
felében működtek. 1
ekkor kialakult 2
kialakult rendszer 1
évszázadban változatlan 1
változatlan maradt, 1
községek száma 1
száma viszonylag 1
viszonylag kismértékben 1
kismértékben változott. 1
már Budapest–Tiszai 1
Budapest–Tiszai Helyi 1
Helyi Érdekű 1
Érdekű Vasút 1
Vasút Részvénytársaságnak 1
Részvénytársaságnak nevezett 1
nevezett cég 1
cég 1903. 1
1903. december 2
30-án a 4
a Kecskeméttől 1
Kecskeméttől Tiszaugig 1
Tiszaugig közlekedő 1
közlekedő HÉV-vel, 1
HÉV-vel, 1905. 1
1905. Az 1
már mindenhol 1
mindenhol 9,3 1
9,3 kg/fm-es 1
kg/fm-es síneket 1
síneket a 1
a talpfákra 1
talpfákra szögekkel 1
szögekkel erősítették 1
erősítették rá. 1
már ötvenötödik 1
ötvenötödik életévét 1
életévét betöltött 1
betöltött alezredes 1
alezredes a 1
a Délvidéken 1
Délvidéken összevont 1
összevont sorkatonaság 1
sorkatonaság egyik 1
egyik legtekintélyesebb 2
legtekintélyesebb törzstisztjének 1
törzstisztjének számított, 1
számított, Bakonyi 1
Bakonyi dandárparancsnoki 1
dandárparancsnoki megbízatása 1
megbízatása miatt 1
miatt 1848 1
1848 szeptemberétől 1
szeptemberétől már 1
már gyakorlatilag 1
gyakorlatilag ő 1
2. gyalogezredet. 1
gyalogezredet. Az 1
még kis 4
falu török 1
neve Boğazköy 1
Boğazköy volt. 1
ekkor megölt 1
megölt arabok 1
arabok többségének 1
többségének azonban 1
azonban semmi 2
köze nem 3
a megtorlást 1
megtorlást kiváltó 1
kiváltó akcióhoz. 1
akcióhoz. Az 1
ekkor pártolt 1
pártolt öt 1
öt vidéki 1
vidéki iparág 1
iparág a 1
a vas-, 1
vas-, a 1
a cement- 1
cement- és 2
a műtrágyagyártás, 1
műtrágyagyártás, mezőgazdasági 1
mezőgazdasági gépek 1
gépek készítése 1
készítése és 2
a vízenergia 1
vízenergia hasznosítása 1
hasznosítása volt. 1
ekkor szabadon 1
szabadon eleresztett 1
eleresztett tevék 1
tevék a 1
számukra ideális 1
ideális körülmények 2
körülmények közepette 2
közepette gyorsan 1
gyorsan szaporodni 1
szaporodni kezdtek, 1
időben engedélyezett 1
engedélyezett irtás 1
irtás ellenére 1
ellenére mára 1
mára több 1
millió él 1
él szabadon 1
szabadon Ausztráliában. 1
Ausztráliában. Az 1
Az EKM 1
EKM 1950-1953 1
1950-1953 között 1
között csaknem 1
csaknem 15 1
forint beruházást 1
beruházást hajtott 1
Az e-könyveket 1
e-könyveket legálisan 1
legálisan a 1
szerzők vagy 1
vagy könyvkiadók 1
könyvkiadók önállóan, 1
önállóan, online 1
online könyvesboltokban, 1
könyvesboltokban, esetleg 1
esetleg e-könyvtárakban 1
e-könyvtárakban publikálják. 1
publikálják. Az 1
e korból 2
korból ismert 1
ismert felszín 1
felszín vonszolásnyomokat 1
vonszolásnyomokat mutat 1
mutat ( 1
Az ékszerek 1
ékszerek bronzból 1
bronzból vannak 1
vannak öntve 1
öntve és 1
erősen aranyozottak. 1
aranyozottak. Az 1
Az ékszer 1
ékszer kollekció 1
kollekció egy 1
újabb tagja. 1
Az ékszerüzletbe 1
ékszerüzletbe indulnak, 1
indulnak, mikor 1
a kirakat 1
kirakat előtt 1
előtt összefutnak 1
összefutnak Ginger 1
Ginger voltférjével, 1
voltférjével, Augie-val. 1
Augie-val. Az 1
Az ékszorzás 1
ékszorzás egy 1
egy kétváltozós 1
kétváltozós művelet, 1
művelet, amely 2
amely asszociatív, 1
asszociatív, antikommutatív 1
antikommutatív és 1
és bilineáris 1
bilineáris (az 1
(az összeadásra 1
összeadásra vonatkoztatva). 1
vonatkoztatva). Az 1
Az eksztázis 1
eksztázis idejére 1
idejére az 1
azt átélő 1
átélő személy 2
hétköznapi élettel, 1
élettel, és 1
képes kommunikációra 1
kommunikációra más 1
más emberekkel, 1
emberekkel, sem 1
hogy normális 1
normális cselekedeteket 1
cselekedeteket hajtson 1
hajtson végre. 2
Az eladások 3
eladások jóval 1
jóval kisebbek 1
kisebbek voltak, 1
első albumé. 1
albumé. Az 1
eladások pedig 1
pedig évről 1
évre megduplázódtak. 1
megduplázódtak. Az 1
eladások terén 1
terén nagy 1
volt, elsőként 1
elsőként debütált 1
egymillió példányt 2
Az eladó 1
eladó továbbá 1
továbbá engedélyezheti 1
engedélyezheti az 1
az alkuopciót 1
alkuopciót is 1
a hirdetéshez, 1
hirdetéshez, amely 1
érdeklődők ajánlatot 1
ajánlatot küldjenek 1
küldjenek a 1
a termékre. 1
termékre. Az 1
Az elágazás 1
hétvégi kertek, 1
kertek, családi 1
házas övezetén 1
övezetén keresztül, 1
keresztül, gondozott, 1
gondozott, sík 1
sík mezőgazdasági 1
területek mellett 1
mellett haladunk 1
haladunk el. 1
Az elátkozott 1
elátkozott katonák 1
katonák (lengyelül: 2
(lengyelül: żołnierze 2
żołnierze wyklęci) 1
wyklęci) vagy 1
vagy rendíthetetlen 1
rendíthetetlen katonák 1
żołnierze niezłomni) 1
niezłomni) a 1
időszakban lengyel 1
lengyel függetlenségi 1
függetlenségi és 1
és antikommunista 1
antikommunista földalatti 1
földalatti partizánmozgalom 1
partizánmozgalom harcosai. 1
harcosai. Az 1
Az EL-ben 1
EL-ben pedig 1
csapat mindig 1
mindig eljutott 1
kieséses szakaszba, 1
szakaszba, a 1
többi pedig 4
már ősszel 1
ősszel elvérzett. 1
elvérzett. Az 1
Az elbeszélés 1
elbeszélés címe 1
ezt tükrözi: 1
tükrözi: A 1
két kudarc, 1
kudarc, amelyben 1
a főiskolai, 1
főiskolai, makarenkói 1
makarenkói elvekben 1
elvekben csalódott 1
csalódott tanárnő 1
tanárnő a 1
a „szocialista 1
„szocialista pedagógiai 1
pedagógiai nagyüzemben”. 1
nagyüzemben”. Az 1
Az elbeszélés, 2
elbeszélés, illetve 1
a nagyúr 2
nagyúr isteni 1
isteni eredete 1
eredete kétségkívül 1
a regék, 1
regék, illetve 1
hit birodalmába 1
birodalmába tartozik, 1
tartozik, Targitaosz 1
Targitaosz alakja 1
alakja viszont 1
viszont alighanem 1
alighanem valóságos. 1
valóságos. Az 1
elbeszélés, műfajként 1
műfajként először 1
Tang-dinasztia idején 1
idején emelkedik 1
emelkedik igazán 1
igazán művészi 1
művészi színvonalra. 1
színvonalra. Az 1
Az elbeszélést 1
elbeszélést hat 1
keresztül írta 2
és fejlesztette, 1
fejlesztette, ezután 1
ezután jelent 1
Az elbeszélő 4
elbeszélő idegeskedik 1
idegeskedik az 1
az elmondottak 1
elmondottak után, 1
de képzelődésnek 1
képzelődésnek tulajdonítja 1
tulajdonítja az 1
egészet. Az 1
elbeszélő irodalom 1
első átmeneti 1
átmeneti kortól 1
kortól kezdve 1
kezdve kap 1
kap szerepet. 1
elbeszélő részt 1
a hererákosokat 1
hererákosokat segítő 1
segítő csoport 1
csoport gyűlésén, 1
gyűlésén, ahol 1
ahol elhiteti, 1
elhiteti, hogy 1
betegség áldozata. 1
áldozata. Az 1
elbeszélő vizsgálódás 1
vizsgálódás közben 1
közben összefut 1
összefut Hopkinsszal, 1
Hopkinsszal, aki 1
örömmel újságolja 1
újságolja el, 1
most lőtte 1
lőtte le 2
le azt 2
a vöröstigrist, 1
vöröstigrist, amely 1
amely összetörte 1
összetörte az 2
az őslény 1
őslény csontját 1
csontját – 1
a vöröstigris 1
vöröstigris Amerikában 1
Amerikában ismeretlen 1
ismeretlen állat. 1
Az elbocsátása 1
elbocsátása utáni 1
utáni évtizedben 1
évtizedben életének 1
életének nehéz 1
nehéz korszaka 1
korszaka következett: 1
következett: elveszítette 1
elveszítette feleségét, 1
feleségét, mind 1
négy fiúgyermekét, 1
fiúgyermekét, gyászát 1
gyászát pedig 1
pedig fivéreinek 1
fivéreinek halála 1
halála csak 1
tovább növelte. 1
Az elbocsátás 1
elbocsátás miatt 1
ezer tiltakozó 1
tiltakozó levél 1
levél érkezett 2
a Mutual 1
Mutual Broadcasting 1
Broadcasting Systemhez, 1
Systemhez, de 1
vették vissza. 1
Az EL 1
EL címvédője 1
címvédője (Chelsea) 1
(Chelsea) a 1
is részvételi 1
részvételi jogot 2
jogot szerzett. 1
Az eldeformált, 1
eldeformált, elgörbült 1
elgörbült tányérokat 1
tányérokat gumikalapáccsal 1
gumikalapáccsal lehet 1
lehet alakítani. 2
alakítani. Az 2
Az eldekalcitol 1
eldekalcitol a 1
szervezetben a 3
a D-vitaminreceptorokhoz 1
D-vitaminreceptorokhoz kötődik 1
hatására fokozódik 1
a kalcium 1
kalcium abszorpciójára. 1
abszorpciójára. Az 1
Az eldobható 2
eldobható egészségügyi 1
betétek egyik 1
a tisztasági 1
tisztasági betét, 1
betét, mely 1
mely kisebb 1
kisebb nedvszívó 1
nedvszívó képességgel 1
képességgel rendelkezik, 1
a menstruáció 2
menstruáció idején 1
idején használt 1
használt betétek, 1
betétek, általában 1
általában vékonyabb 1
vékonyabb is. 1
eldobható gáztöltésű 1
gáztöltésű öngyújtókat 1
öngyújtókat egy 1
időben (takarékossági 1
(takarékossági okokból) 1
okokból) átalakították 1
átalakították újratölthetővé, 1
újratölthetővé, a 1
műanyag tartály 1
aljára szerelt 1
szerelt kis 1
kis szelep 1
szelep segítségével, 1
segítségével, amin 1
keresztül volt 1
csatlakoztatható a 1
a töltőpalack. 1
töltőpalack. Az 1
Az Electronic 1
Electronic Arts 1
Arts legújabb 1
legújabb üzletpolitikája 1
üzletpolitikája szerint 1
szerint 2011 1
2011 február-márciusától, 1
február-márciusától, 20 1
millió főt 3
főt meg 1
nem haladó 1
haladó országok 1
országok részére 1
nem végez 1
végez honosítást, 1
honosítást, kivéve 1
megjelent videójátékok 1
videójátékok kiegészítőit. 1
kiegészítőit. Az 1
Az elefántos 1
elefántos hadtest 1
hadtest még 1
a Szászánida-sereg 1
Szászánida-sereg első 1
első vonalában 1
vonalában volt, 1
Szászánidák előnyére 1
előnyére változtatta 1
a helyzetet. 3
helyzetet. Az 1
Az elegáns, 1
elegáns, lóháton 1
lóháton megyéjét 1
megyéjét járó 1
járó úriember 1
úriember jellemzően 1
régi társadalom 1
társadalom legfőbb 1
legfőbb családjait 1
családjait helyezte 1
helyezte vissza 2
vezető pozíciókba.” 1
pozíciókba.” Az 1
Az elégedetlen 1
elégedetlen ellenzék, 1
ellenzék, főleg 1
főleg Crassus, 1
Crassus, azt 1
hogy Pompeiusnak 1
Pompeiusnak különös 1
különös érzéke 1
érzéke volt 2
csaták végén 1
végén megjelenni 1
megjelenni és 2
és learatni 1
learatni a 1
győzelmi babérokat. 1
babérokat. Az 1
Az elégedetlenség 1
elégedetlenség egy 1
alkalommal kisebb 1
kisebb zendülést 1
zendülést is 1
is okozott, 1
okozott, de 1
de Nergernek 1
Nergernek sikerült 1
sikerült ezt 2
ezt lecsillapítania. 1
lecsillapítania. Az 1
Az elégett 1
elégett tüzelőanyag, 1
tüzelőanyag, már 1
már mint 8
mint füstgáz 1
füstgáz távozik 1
oldali tűzfejen. 1
tűzfejen. Az 1
Az elégtelen 1
elégtelen hőkezelés 1
hőkezelés miatt, 1
miatt, leszálláskor 1
leszálláskor könnyedén 1
könnyedén elhasadtak 1
elhasadtak a 1
a futóművek 1
futóművek gumiabroncsai, 1
gumiabroncsai, ami 1
a vadászgép 2
vadászgép elvesztéséhez 1
elvesztéséhez vezetett. 1
Az eleinte 2
eleinte cseppet 1
sem könnyű 2
könnyű hétköznapokban 1
hétköznapokban Violetta 1
Violetta megismeri 1
megismeri első 1
első barátait, 1
barátait, Maxit, 1
Maxit, Camillát 1
Camillát és 1
és Francescát, 1
Francescát, valamint 1
valamint Leont 1
Leont és 1
és Tomást, 1
Tomást, akik 1
szíve elnyeréséért 1
elnyeréséért küzdenek. 1
eleinte folyóiratként 1
folyóiratként megjelenő 1
megjelenő újság 1
későbbiekben évkönyv 1
évkönyv formát 1
formát öltött, 1
öltött, és 1
így jelenik 1
Az elején 2
elején látszólag 1
látszólag Wotan 1
Wotan a 1
pozitív, Alberich 1
Alberich pedig 1
negatív hős, 1
hős, mert 1
isten a 2
a világnak 3
világnak törvényeket 1
törvényeket ad 1
ad és 1
és dárdájával 1
dárdájával vigyázza 1
vigyázza a 1
rendet. Az 1
elején nagyon 1
nagyon ismert 1
és kedvelt 3
kedvelt énekesnő 1
tud versenybe 1
versenybe szállni 2
mai divatos 1
divatos japán 1
japán zenével, 1
zenével, így 1
így népszerűsége 1
népszerűsége egyre 2
inkább visszaesik, 1
visszaesik, de 1
de zenéje 1
zenéje továbbra 1
az igényesebb, 1
igényesebb, dallamosabb 1
dallamosabb pop 1
pop zenék 1
zenék közé 1
Az élek 1
élek egy 1
adott részhalmaza 1
részhalmaza akkor 1
akkor jelképezi 1
egymás zavarása 1
zavarása nélkül 1
nélkül bejárható 1
bejárható útvonalakat, 1
útvonalakat, ha 1
ha azok 4
tartalmaznak a 2
könyvbe ágyazás 2
ágyazás ugyanazon 1
ugyanazon oldalán 1
oldalán egymást 1
egymást metsző 1
metsző éleket. 2
éleket. Az 1
Az elektródák 1
elektródák kialakítására 1
kialakítására sokféle 1
sokféle módszer 1
és elrendezés 1
elrendezés lehetséges, 1
alapvetően kétféleképpen 1
kétféleképpen történhet. 1
történhet. Az 1
Az elektródaszárító 1
elektródaszárító jelez, 1
jelez, amikor 1
munkát. Az 2
Az elektródok 2
elektródok a 1
a fémet 2
fémet két 1
különböző oxidációs 1
állapotban tartalmazzák. 1
elektródok közötti 1
közötti teljes 1
teljes töltés 1
töltés mérésével 1
mérésével (az 1
(az áram 1
áram idő 1
idő szerinti 1
szerinti integrálja), 1
integrálja), megkapjuk 1
megkapjuk a 3
részecskék kinetikus 1
kinetikus energiáját, 1
energiáját, mert 1
a keletkezett 4
keletkezett ionpárok 1
ionpárok száma 1
száma arányos 1
az energiájukkal. 1
energiájukkal. Az 1
Az elektrofil 1
elektrofil addíció 1
addíció második 1
második lépésében 1
lépésében a 1
pozitív töltésű 2
töltésű köztitermék 1
köztitermék az 1
az elektronban 1
elektronban gazdag 1
gazdag (Y) 1
(Y) – 1
– többnyire 4
többnyire anionos 1
anionos – 1
– részecskével 1
részecskével összekapcsolódva 1
összekapcsolódva kialakítja 1
kialakítja a 1
második kovalens 1
kovalens kötést. 1
kötést. Az 1
Az elektrolízis 1
az elektródákra 1
elektródákra egyenáramot 1
egyenáramot kapcsolnak. 1
kapcsolnak. Az 1
Az elektromágneses 2
tér frekvenciája 1
frekvenciája valamivel 1
valamivel nagyobb, 2
800 kHz. 1
kHz. Az 1
elektromágneses túlérzékenységben 1
túlérzékenységben szenvedőkről 1
szenvedőkről készített 1
készített kutatások 1
kutatások nem 1
találtak semmilyen 1
semmilyen következetes 1
következetes rendszert 1
rendszert a 5
a tünetekre. 1
tünetekre. Az 1
Az elektromechanikus 1
elektromechanikus műszerek 1
műszerek három 1
három szakma 1
szakma határterületeit 1
határterületeit fedik 1
fedik le: 1
le: a 1
a finommechanikáét, 1
finommechanikáét, elektromechanikáét, 1
elektromechanikáét, és 1
az órás 1
órás szakmáét. 1
szakmáét. Az 1
Az elektromos 11
elektromos áramot 2
áramot napelemek 1
napelemek és 1
egy aggregátor 1
aggregátor biztosítja. 1
elektromos berendezések 2
berendezések (pl. 1
(pl. klíma) 1
klíma) akkor 1
is működhetnek, 1
működhetnek, ha 1
belsőégésű motor 1
motor áll. 1
elektromos bluesgitár 1
bluesgitár „három 1
„három királyának” 1
királyának” egyike 1
egyike ( 1
elektromos ellátást 1
ellátást az 1
az 1963-ban 1
szomszédos Kombolcha 1
Kombolcha városában 1
városában megépült 1
megépült diesel-üzemű 1
diesel-üzemű erőmű 1
erőmű biztosítja, 1
biztosítja, itt 1
városhoz legközelebbi 1
legközelebbi repülőtér 1
repülőtér is. 1
elektromos felszerelések 1
felszerelések egyszerűen 1
hangot adták 1
a fejemben 2
fejemben voltak. 1
elektromos gitárok 1
gitárok többsége 1
többsége ilyennel 1
ilyennel készül. 1
elektromos hálózatot 1
hálózatot az 1
közepén építették 1
építették ki. 1
elektromos jel 1
jel erőssége 1
erőssége egyenesen 1
az elhajlás 1
elhajlás mértékével. 1
mértékével. Az 1
Az Elektromos 1
Elektromos Közlekedés 1
Közlekedés Múzeumának 1
Múzeumának (mely 1
(mely most 1
három raktárépületből 1
raktárépületből kettőt 1
kettőt foglal 1
foglal el) 1
el) szintén 1
a leépítését 1
leépítését tervezik. 1
tervezik. Az 1
Az elektromosság 1
elektromosság iránti 1
érdeklődése igen 1
fiatalon megmutatkozott: 1
megmutatkozott: már 1
már hét 1
hét éves 1
korában különféle 1
különféle elektromos 1
elektromos meghajtású 1
meghajtású játékokat 1
játékokat készített, 1
készített, tizenkét 1
tizenkét évesen 1
évesen pedig 3
pedig megépítette 1
megépítette első 1
első amatőr 2
amatőr rádióadóját. 1
rádióadóját. Az 1
elektromos úton 1
úton átvitt 1
átvitt jel 1
jel azután 1
azután például 1
például elektromágneses 1
elektromágneses vagy 1
vagy fényerősség-változásokká 1
fényerősség-változásokká alakítható. 1
alakítható. Az 1
elektromos vezetéken 1
vezetéken szikrák 1
szikrák keletkeztek 1
keletkeztek amely 1
amely belobbantotta 1
belobbantotta a 1
a tartályból 1
tartályból kiszivárgó 1
kiszivárgó üzemanyagot. 1
üzemanyagot. Az 1
elektromos vezetőkben 1
vezetőkben szabad 1
szabad töltéshordozók 1
töltéshordozók ( 1
Az elektromotoros 1
elektromotoros allokhíria 1
allokhíria az 1
elektromos jelekre 1
jelekre adott 1
adott reakciók 1
reakciók áthelyeződését 1
áthelyeződését jelöli. 1
Az elektroncsövek 1
elektroncsövek mechanikailag 1
mechanikailag érzékeny 1
érzékeny eszközök. 1
eszközök. Az 1
Az elektronikában 1
elektronikában a 1
fentebb vázolt 2
vázolt szinusz 1
szinusz alakú 1
alakú rezgéseken 1
rezgéseken kívül 1
kívül szükség 1
van más 1
más formájú 1
formájú jelekre 1
jelekre is, 1
amelyeket relaxációs 1
relaxációs oszcillátorral 1
oszcillátorral állítanak 1
állítanak elő. 4
Az elektronikai 1
elektronikai iparban 2
iparban a 2
régi készülékek 1
készülékek karbantartásakor, 1
karbantartásakor, javításakor 1
javításakor szokás 1
szokás rá 1
rá hivatkozni, 1
hivatkozni, amikor 1
nem gyártott 2
gyártott vagy 1
nehezen elérhető 2
elérhető alkatrészekről 1
alkatrészekről beszélnek, 1
beszélnek, melyek 1
melyek gyakran 1
gyakran többe 1
többe kerülnek 1
kerülnek mint 1
készülék amibe 1
amibe beépítenék. 1
beépítenék. Az 1
Az elektronikus 7
elektronikus formátummal 1
formátummal a 1
folyóirat megtartotta 1
a nyomtatott 5
nyomtatott forma 1
forma jellegzetességeit, 1
jellegzetességeit, és 1
és összekapcsolta 1
összekapcsolta azokat 1
internet adta 1
adta előnyökkel 1
előnyökkel (gyors 1
(gyors és 1
ingyenes hozzáférés, 1
hozzáférés, kereshetőség, 1
kereshetőség, állóképi 1
állóképi és 1
és mozgóképi 1
mozgóképi illusztrációk, 1
illusztrációk, linkajánló). 1
linkajánló). Az 1
Az Elektronikus 1
Elektronikus Közigazgatási 1
Közigazgatási Keretrendszer 1
Keretrendszer kialakítása 1
kialakítása (EK3) 1
(EK3) című 1
című európai 1
uniós forrásból 1
forrásból támogatott 1
támogatott kiemelt 1
kiemelt projekt 1
projekt vezető 1
vezető projektmenedzsere 1
projektmenedzsere (2008-2010). 1
(2008-2010). Az 1
elektronikus média 1
média ( 1
elektronikus stílusú 1
stílusú Danger 1
Danger Zone 1
Zone kedvező 1
kedvező fogadtatást 1
fogadtatást kapott, 1
mert hasonlított 1
hasonlított Gwennek 1
Gwennek a 1
No Doubttal 1
Doubttal felvett 1
felvett dalaihoz. 1
dalaihoz. Az 1
elektronikus számla 1
számla csak 1
csak elektronikus 1
elektronikus formában 2
formában állítható 1
állítható ki, 1
ki, továbbítható 1
továbbítható és 1
és tárolható, 1
tárolható, annak 1
annak papír 1
alapú módozata 1
módozata eredeti 1
eredeti hiteles 1
hiteles dokumentumként 1
dokumentumként nem 1
nem használható. 3
zenei elemeket 1
elemeket és 3
sor közreműködő 1
közreműködő zenészt 1
zenészt felvonultató 1
felvonultató album 1
album végül 1
végül kereskedelmileg 1
kereskedelmileg rosszul 1
rosszul teljesített, 1
teljesített, a 1
a felvételről 2
felvételről megjelent 1
megjelent kislemezekkel 1
kislemezekkel együtt. 1
zenei műfajokban 2
műfajokban is 3
is honos 1
honos ez 1
az attitűd. 1
attitűd. Az 1
elektronikus zenével 1
zenével végzett 1
végzett kísérleteinek 1
kísérleteinek eredményeképp 1
eredményeképp szakít 1
szakít azzal 1
a fölfogással, 1
fölfogással, hogy 1
zenét diszkrét 1
diszkrét hangokból 1
hangokból összerakott 1
összerakott dallamokból-akkordokból 1
dallamokból-akkordokból állítsa 1
állítsa össze, 1
össze, ehelyett 1
ehelyett egy 1
egy képlékeny 1
képlékeny hangmassza 1
hangmassza mozgatására 1
mozgatására koncentrál. 1
koncentrál. Az 1
Az elektronok 2
elektronok a 2
mag körül 1
körül keringenek. 2
keringenek. Az 1
energiájának spektruma 1
spektruma folytonos 1
folytonos volt, 1
az energiamegmaradás 1
energiamegmaradás törvényét 1
törvényét figyelembe 1
véve azt 1
a béta-bomlás 1
béta-bomlás nem 1
hanem három 1
három részecskés 1
részecskés folyamat. 1
folyamat. Az 1
Az elektront 1
elektront leadó 1
leadó partner 1
partner oxidálódik, 1
oxidálódik, oxidációs 1
oxidációs száma 3
száma nő. 1
Az elektron 1
elektron transzfer 1
transzfer flavoproteinje, 1
flavoproteinje, a 1
a Koenzim 1
Koenzim Q: 1
Q: oxidoreduktáz 1
oxidoreduktáz komplex 1
komplex a 1
a zsírsavak 1
zsírsavak és 1
és aminosavak 1
aminosavak lebontásában 1
lebontásában vesz 1
Az élelmek 1
élelmek elkobzása 1
elkobzása (padlássöprés) 1
(padlássöprés) és 1
a szárazságok 1
miatt súlyos 1
súlyos az 1
az éhezés 1
éhezés Észak-Koreában. 1
Észak-Koreában. Az 1
Az élelmiszerekben 2
élelmiszerekben E431 1
E431 néven, 1
néven, egyes 1
egyes pékárukban 1
pékárukban és 1
és pudingokban 1
pudingokban emulgeálószerként 1
emulgeálószerként alkalmazzák. 2
élelmiszerekben E442 1
E442 néven, 1
néven, emulgeálószerként 1
Az élelmiszer-ellátottság 1
élelmiszer-ellátottság fontos 1
fontos politikai 2
politikai kérdés, 1
kérdés, hiszen 1
különböző nemzetek 1
nemzetek irányító 1
irányító testületei 1
testületei igyekeznek 1
igyekeznek országaik 1
országaik számára 1
megfelelő készleteket 1
készleteket fenntartani. 1
fenntartani. Az 1
Az élelmiszeriparban 1
élelmiszeriparban ízfokozóként, 1
ízfokozóként, E637 1
E637 néven 1
néven alkalmazzák. 1
Az elemek 1
elemek röntgenszínképeit 1
röntgenszínképeit vizsgálva 1
vizsgálva még 1
még 1913-ban 1
1913-ban felfedezte 1
viselő törvényt, 1
törvényt, amellyel 1
amellyel egyszerű 1
egyszerű összefüggést 1
mutatott ki 2
a röntgenszínképvonalak 1
röntgenszínképvonalak frekvenciája 1
frekvenciája és 1
a kibocsátó 1
kibocsátó elem 1
elem töltése 1
töltése között. 1
Az elemi 8
a Csurgói 1
Csurgói Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági Technikumban 2
Technikumban folytatta 1
tanulmányait. Az 1
után édesapja 1
édesapja szitás 1
szitás mesterségét 1
mesterségét folytatta 1
folytatta tovább. 1
iskola hat 1
hat osztályát 1
osztályát végezte 1
mielőtt 12 1
évesen munkát 1
munkát kényszerült 1
kényszerült vállalni. 1
vállalni. Az 1
iskola ötödik 1
ötödik osztályának 1
osztályának befejezése 1
után földműveléssel, 1
földműveléssel, illetve 1
illetve mezőgazdasági 1
mezőgazdasági munkával 1
munkával foglalkozott. 1
gimnázium első 1
három osztályát 1
osztályát szülővárosában 1
iskolát Gnézdán, 1
Gnézdán, a 1
gimnázium I. 1
I. osztályát 1
osztályát (1890/1891) 1
(1890/1891) a 1
a podolini 1
podolini piarista 1
piarista gimnáziumban 1
gimnáziumban végezte, 3
végezte, ahol 6
ahol együtt 2
együtt járt 4
akkor IV. 1
IV. Az 6
iskolát kiváló 1
kiváló eredménnyel 3
eredménnyel végezte 3
el Bridgewaterben, 1
Bridgewaterben, és 1
ekkor apja 1
éves Robertet 1
Robertet Oxfordba, 1
Oxfordba, az 1
ország legszínvonalasabb 1
legszínvonalasabb egyetemére 1
egyetemére küldte 1
küldte tanulni. 2
Az elemi, 1
elemi, közép- 1
és főiskolák, 1
főiskolák, a 1
tartozó intézmények, 1
intézmények, felszerelések, 1
felszerelések, valamint 1
a diáktársadalom 1
diáktársadalom történetével 1
történetével foglalkozó 1
foglalkozó tudományos 1
és népszerűsítő 1
népszerűsítő irodalom. 1
elemi mondat 1
mondat nem 1
nem más 4
más mint 4
és ige 1
ige összekapcsolása. 1
összekapcsolása. Az 1
Az elemzők 1
elemzők többsége 1
darab furcsaságait, 1
furcsaságait, hiányosságait 1
hiányosságait emeli 1
Az elemző 1
elemző motor 1
motor tevékenysége 1
tevékenysége alapjaiban 1
alapjaiban azonos 1
a HIDS 1
HIDS elemző 1
elemző motorjának 2
motorjának tevékenységéhez, 1
tevékenységéhez, a 1
a NIDS 1
NIDS elemző 1
motorjának az 1
az előzményekre 1
előzményekre is 1
is emlékeznie 1
emlékeznie kell, 1
a kártékony 2
kártékony tevékenységet 1
tevékenységet modellezni 1
modellezni tudja. 1
tudja. Az 1
Az Elen, 1
Elen, Elin 1
Elin és 1
és Elina 2
Elina szórványos, 1
szórványos, az 1
az Elena 1
és Eleni 1
Eleni igen 1
név volt 1
90-es években, 2
években, a 4
a Helent 1
Helent nem 1
lehetett anyakönyvezni, 1
anyakönyvezni, a 1
Az élen 2
élen Gurney 1
Gurney üzemanyagszivárgással 1
üzemanyagszivárgással küszködött, 1
küszködött, Hill 1
Hill az 1
az 53. 2
53. körben 1
körben megelőzte 2
megelőzte az 2
az amerikait, 1
amerikait, aki 1
62. körben 1
körben váltóhiba 2
élen versenyző 1
versenyző hármas 1
helyen tanyázó 1
tanyázó Eddie 1
Eddie Irvine-tól 1
Irvine-tól elhúzott. 1
elhúzott. Az 1
Az elérhető 1
elérhető adatok 1
adatok elfogadása 1
elfogadása lehetővé 1
jövőben az 2
álmok tartalmára 1
tartalmára még 1
több hangsúlyt 1
hangsúlyt fektessenek. 1
fektessenek. Az 1
Az elért 1
elért megállapodásokat 1
megállapodásokat is 1
is Santa 1
Anna hamar 1
hamar felmondta, 1
felmondta, így 1
kapcsolatok hamar 1
hamar zátonyra 1
zátonyra futottak. 1
futottak. Az 1
Az elesett, 1
elesett, fiatal 1
lány, egyáltalán, 1
egyáltalán, a 1
a kiszolgáltatott 1
kiszolgáltatott gyermek 1
gyermek a 1
a századfordulónak 1
századfordulónak a 1
a romantikától 1
romantikától örökölt, 1
örökölt, kedvelt 1
kedvelt és 2
és allegorikussá 1
allegorikussá növelt 1
növelt alakja 1
alakja nemcsak 1
képzőművészet témája 1
Az elesett 2
elesett hősök 2
hősök névsorát 1
névsorát a 1
templomban elhelyezett 1
elhelyezett emléktáblán 1
emléktáblán olvashatjuk. 1
olvashatjuk. Az 1
elesett hozzátartozó 1
hozzátartozó csillaga 1
csillaga köré 1
köré gyászkeret 1
gyászkeret kerül, 1
kerül, és 2
és fokozott 1
fokozott gondoskodás 1
gondoskodás irányul 1
irányul rá. 1
Az élesítő 1
élesítő fogantyú 1
fogantyú közvetlenül 1
a töltényűr 1
töltényűr mögött 1
mögött helyezkedik 1
tok jobb 1
jobb oldalán. 2
oldalán. Az 2
Az élesre 1
élesre állítás 1
állítás a 1
a Bantam 1
Bantam Special-ban 1
Special-ban alkalmazott 1
alkalmazott Mihályi-távmérő 1
Mihályi-távmérő továbbfejlesztett 1
továbbfejlesztett változatával 1
változatával történik. 1
Az élesztő 2
élesztő felhasználja 1
felhasználja az 1
említett ásványokat, 1
ásványokat, hogy 1
hogy hamarabb 1
hamarabb hasson 1
hasson és 1
és sokszorozódjon, 1
sokszorozódjon, ezzel 1
ezzel azt 2
azt eredményezve, 1
eredményezve, hogy 1
több cukor 1
cukor fog 1
fog alkohollá 1
alkohollá alakulni. 1
alakulni. Az 1
élesztő hatására 1
a cukorból 1
cukorból alkohol 1
alkohol és 1
és szénsav 1
szénsav keletkezik. 1
keletkezik. Az 1
Az élet 9
a Szaikúban 1
Szaikúban nagyrészt 1
nagyrészt békés 1
békés volt. 1
Az életbe 1
életbe belefáradt 1
belefáradt lakóinak 1
lakóinak el 1
várost, hogy 2
hogy meghalhassanak. 1
meghalhassanak. Az 1
Az életben 3
életben elkövetett 1
elkövetett jó 1
jó vagy 1
vagy rossz 3
rossz cselekedeteik 1
cselekedeteik determinálják, 1
determinálják, hogy 1
milyen alakban, 1
alakban, kasztban 1
kasztban születünk 1
születünk újra. 1
újra. Az 1
életben maradt 8
maradt diákok 1
döntenek, összefognak 1
összefognak Monokuma 1
Monokuma ellen, 1
és rájönnek, 6
halálos játék 1
játék élén 1
élén álló 3
álló bábmester 1
bábmester nem 1
mint Enoshima 1
Enoshima Junko 1
Junko (ejtsd: 1
(ejtsd: Enoshimá 1
Enoshimá Dzsunkó), 1
Dzsunkó), egy 1
egy azon 1
azon diákok 1
diákok közül, 1
közül, akiről 1
hitték, korábban 1
korábban meghalt. 1
maradt emberek 1
emberek Jonnie 1
Jonnie Tyler 1
Tyler vezetésével 1
vezetésével fellázadnak 1
fellázadnak a 1
gonosz lények 1
Az életből 1
életből vett 2
vett tapasztalatok 1
tapasztalatok után. 1
Az élete 1
élete ihlette 1
ihlette korábbi 1
korábbi tanítványa, 1
tanítványa, Shimozawa 1
Shimozawa Kan 1
Kan 子母澤 1
子母澤 寛 1
寛 (1892-1968) 1
(1892-1968) Aruhito 1
Aruhito no 1
no monogatari 1
monogatari (Egy 1
(Egy ember 1
ember története) 1
története) című 1
című elbeszélést, 1
elbeszélést, mely 1
mely 1965-ben 1
1965-ben jelent 2
Az életelégedettséget 1
életelégedettséget kutató 1
kutató felmérések 1
felmérések azt 1
emberek nagy 3
többsége boldog, 1
boldog, ami 1
szaporodás előnyei 1
előnyei nagyobbak, 1
a belőle 5
belőle fakadó 1
fakadó károk, 1
károk, tehát 1
a nemzés 1
nemzés morálisan 1
morálisan igazolt. 1
Az életenergiájuktól 1
életenergiájuktól megfosztott, 1
megfosztott, csillogó 1
csillogó zacskókba, 1
zacskókba, dobozokba 1
dobozokba és 1
és üvegekbe 1
üvegekbe csomagolt 1
csomagolt élelmiszerek 1
élelmiszerek és 1
különféle édességek 1
édességek kedveltté 1
kedveltté váltak, 1
váltak, nemcsak 1
a csábító 1
csábító jó 1
jó íz 1
kényelem miatt, 1
emberi haladás 1
haladás és 1
és fejlődés 1
fejlődés szimbólumai 1
szimbólumai is 1
is lettek. 2
lettek. ' 1
' Az 1
és semmi 5
semmi más'' 1
más'' (La 1
(La vie 1
vie et 1
et rien 1
rien d'autre) 1
d'autre) • 1
Az életét 1
életét megmentette 1
a Bravo 2
Bravo Squadron, 1
Squadron, amikor 1
ők szétlőtték 1
szétlőtték a 1
a Lucrehulk-class 1
Lucrehulk-class Droid 1
Droid Control 1
Control Shipet, 1
Shipet, amely 1
a droidokat 3
droidokat működtette. 1
működtette. Az 1
Az életfolyamatok 1
életfolyamatok szervetlen 1
szervetlen anyagokra 1
anyagokra is 1
is támaszkodnak. 1
támaszkodnak. Az 1
élet jelei 1
azonban ugyancsak 1
ugyancsak ott 1
ott rejlenek 1
rejlenek munkáiban, 1
munkáiban, amelyek 1
esetben organikus, 1
organikus, növekvő, 1
növekvő, kiterebélyesedő 1
kiterebélyesedő formák. 1
formák. Az 1
élet jobb 1
jobb feltételeit 1
feltételeit segítette 1
segítette elő 1
óta működő 2
működő orvosi 1
orvosi szolgálat 1
kórház is. 1
élet keletkezése 1
keletkezése hatalmas 1
hatalmas kérdéskör 1
kérdéskör a 1
tudomány számára. 2
Az életkörülmények 1
életkörülmények a 1
környező térségben 1
térségben nagyon 1
nagyon kedvezőek 1
kedvezőek voltak, 1
voltak, mivel 1
legrégibb délkelet-európai 1
délkelet-európai neolit 1
neolit kultúra, 1
a starčevói 1
starčevói kultúra 1
kultúra e 1
e vidék 1
vidék nagyszámú 1
nagyszámú településén 1
településén fordul 1
Az életmód 1
életmód jellegzetes 1
jellegzetes mutatója 1
az öltözködés. 1
öltözködés. Az 1
Az életörömban 1
életörömban Zola 1
Zola azt 1
a tételt 2
tételt illusztrálja, 1
illusztrálja, amely 1
szerint ahhoz, 3
hogy kiemelkedjünk 1
kiemelkedjünk a 1
a mocsokból 1
mocsokból és 1
és bűnből, 1
bűnből, jónak 1
jónak kell 1
lennünk. Az 1
Az életrajz 1
életrajz első 1
részében ismerte 1
festő Cécile 1
Cécile asszonyt, 1
asszonyt, Des 1
Des Marches 1
Marches báró 1
báró feleségét 1
feleségét aki 1
a szeretője 2
szeretője lett. 2
Az élettársi 1
élettársi kapcsolat 1
kapcsolat fogalma 1
fogalma az 1
években került 4
magyar jogrendszerbe. 1
jogrendszerbe. Az 1
Az élettérért 1
élettérért folytatott 1
folytatott küzdelem 2
az embercsoportok 1
embercsoportok várakat 1
várakat kezdtek 1
kezdtek emelni, 1
emelni, melyekből 1
melyekből Kaštela 1
Kaštela területén 1
élet tiszteletéből 1
tiszteletéből fakadóan 1
sátánista soha 1
nem hajt 2
hajt végre 4
végre emberáldozatot. 1
emberáldozatot. Az 1
élet története. 1
Az „életünket 1
„életünket és 1
és vérünket 1
vérünket a 1
a királynőért” 1
királynőért” nemesi 1
nemesi összefogást 1
összefogást ő 1
ő szervezi 1
szervezi és 1
és bejelentésével, 1
bejelentésével, miszerint 1
miszerint hadba 1
hadba száll 1
száll eléri 1
eléri célját. 1
célját. Az 2
Az Eleven 1
Eleven testek 1
testek (Warm 1
(Warm Bodies) 1
Bodies) egy 1
egy 2010-ben 1
2010-ben megjelent 1
megjelent paranormális 1
paranormális románc 1
románc regény 1
regény Isaac 1
Isaac Marion 1
Marion tollából. 1
tollából. Az 1
Az El 4
El Fascher-i 1
Fascher-i és 1
és Metemma-i 1
Metemma-i csaták 1
csaták után 1
kalifa hatalma 1
hatalma tetőpontján 1
tetőpontján állt. 1
Az elfogadási 1
elfogadási kritériumok 1
kritériumok annak 1
annak leírásai, 1
leírásai, hogy 1
mit ellenőriz 1
ellenőriz egy 1
egy teszt. 1
teszt. Az 1
Az elfoglalt 2
elfoglalt területek 1
lakossága tehát 1
tehát jelentős 1
jelentős mezőgazdasági 1
mezőgazdasági többletet 1
többletet eredményezett 1
eredményezett volna, 2
városokba a 1
német bevándorlókat 1
bevándorlókat tudtak 1
volna elhelyezni. 1
elhelyezni. Az 1
elfoglalt várak 1
várak és 1
városok élére 1
élére kivétel 1
nélkül magyar 1
vagy cseh 1
cseh katonák 1
katonák kerültek. 1
Az elfogyasztott 1
elfogyasztott táplálék 1
táplálék összetétele, 1
összetétele, annak 1
annak víztartalma 1
víztartalma azonban 1
azonban széles 1
széles határok 1
változhat. Az 1
Az elfordítható 1
elfordítható kilépő 1
kilépő gázsugár 1
gázsugár segítségével 1
repülőgép függőlegesen 1
függőlegesen is 1
volt felemelkedni, 1
felemelkedni, vagy 1
rövid nekifutás 1
nekifutás után 1
után felszállni, 1
felszállni, és 1
ismét függőlegesen 1
függőlegesen leszállni. 1
leszállni. Az 2
Az elfordulás 1
elfordulás a 1
két gyorsítórakéta 1
gyorsítórakéta eltérő 1
eltérő tolóereje 1
tolóereje miatt 1
miatt következett 3
Az elfutás 1
elfutás mellett 1
a ligeterdők 1
ligeterdők és 1
és bozótosok 1
bozótosok által 1
által szolgáltatott 1
szolgáltatott rejtekhelyeket 1
rejtekhelyeket is 1
is keresik. 2
keresik. Az 1
Az ELGI 2
ELGI a 1
külföldi munkák 1
munkák bevételeiből 1
bevételeiből tudta 1
tudta fejleszteni 1
fejleszteni műszerparkját, 1
műszerparkját, megvásárolni 1
megvásárolni a 1
fejlett technikát. 1
technikát. Az 1
ELGI folyóirata 1
folyóirata - 1
a Geofizikai 1
Geofizikai Közlemények 1
Közlemények (Geophysical 1
(Geophysical Transactions) 1
Transactions) - 1
kezdetben magyarul, 1
magyarul, majd 1
majd angol 1
is megjelenő 1
megjelenő periodika. 1
periodika. Az 1
Az elgondolás 1
elgondolás mellett 1
mellett szólt, 1
szólt, hogy 2
a bektási 1
bektási rend 1
rend befogadó 1
befogadó szemlélete 1
szemlélete közel 1
közel álltak 2
albánok szinkretisztikus 1
szinkretisztikus lelkületéhez, 1
lelkületéhez, a 1
a Koránt 1
Koránt és 1
Bibliát egyaránt 1
egyaránt szent 1
szent könyvnek 1
könyvnek tartják, 1
általában is 1
is nyitottak 1
nyitottak más 1
vallások hittételeinek 1
hittételeinek átvételére. 1
átvételére. Az 1
Az elgondolást 1
elgondolást Otto 1
Otto Czekelius 1
Czekelius akadályozta 1
Az elhagyott 2
elhagyott várat 1
várat Mohamed 1
Mohamed budai 1
budai pasa 3
pasa és 2
és Husszein 1
Husszein esztergomi 1
esztergomi bég 1
bég katonái 1
katonái harc 1
nélkül szállták 1
Az elhallgatott 1
elhallgatott magyar 1
magyar kiválóságok 1
kiválóságok között 1
között itt 2
itt raboskodott 1
raboskodott – 1
– többedmagával 1
többedmagával – 1
Az elhamvasztott 1
elhamvasztott holttestet 1
holttestet elküldték 1
elküldték anyjának, 1
anyjának, és 1
és Hadrianus 1
Hadrianus mauzóleumba 1
mauzóleumba temették. 1
Az elhanyagolt 2
elhanyagolt környezet 1
környezet elriasztotta 1
elriasztotta a 1
látogatókat, így 1
így sorsa 1
sorsa megpecsételődött. 1
megpecsételődött. Az 1
elhanyagolt olajfa 1
olajfa és 1
és szőlőültetvényeket 1
szőlőültetvényeket is 1
fokozatosan felújítják 1
felújítják és 1
és növelik 1
termelést. Az 1
Az elhárítás 1
elhárítás további 1
további következménye 1
következménye a 5
a percepció/érzékelés 1
percepció/érzékelés merevsége, 1
merevsége, a 1
valóság pontatlan 1
pontatlan észlelése 1
észlelése lesz. 1
Az elhízás 1
elhízás némely 1
némely esetben 2
esetben elsősorban 2
elsősorban genetikai 1
genetikai vagy 1
vagy egészségügyi 1
egészségügyi okoknak, 1
okoknak, illetve 1
illetve pszichiátriai 1
pszichiátriai betegségeknek 1
betegségeknek tudható 1
Az elhízott 1
elhízott nők 1
nők átlagosan 1
átlagosan 6%-kal, 1
6%-kal, az 1
az elhízott 1
elhízott férfiak 1
férfiak pedig 1
pedig 3%-kal 1
3%-kal kisebb 1
kisebb fizetést 1
fizetést visznek 1
visznek haza. 1
haza. Az 3
Az elhunytak 1
elhunytak lelke 1
lelke tudatos 1
tudatos állapotban 1
– purgatórium 1
purgatórium közbeiktatása 1
közbeiktatása nélkül 1
nélkül – 3
az üdvözültek 1
üdvözültek lelke 1
lelke azonnal 1
azonnal élvezi 1
élvezi a 2
a megváltottak 1
megváltottak örömét, 1
örömét, a 1
bűnösök lelke 1
lelke pedig 2
pedig szenved. 1
Az elhunyt 3
elhunyt férfiak 1
nők aránya 1
aránya három 1
az egyhez 2
egyhez volt. 1
elhunyt gazda 1
gazda földjét 1
földjét elárverezték, 1
elárverezték, kedvező 1
kedvező helyzetű, 1
helyzetű, például 1
például tengerparti 1
tengerparti birtok 1
birtok esetében 1
esetében maga 2
a (dán) 1
(dán) állam 1
állam vagy 1
egyház tették 1
tették rá 1
a kezüket; 1
kezüket; sok 1
sok történész 1
törvény fő 1
fő célját 1
célját ebben 1
ebben találja 1
elhunyt királyné 1
és V. 2
V. Károly 4
Károly távoli 1
távoli unokatestvérek 1
unokatestvérek voltak. 2
Az elhúzódó 3
elhúzódó egyezkedés 1
egyezkedés során 1
során Ali 1
Ali politikai 1
politikai ballépéseivel 1
ballépéseivel saját 1
saját táborának 1
táborának nagy 1
részét elidegenítette 1
elidegenítette magától, 1
magától, és 1
és 661-ben 1
661-ben meggyilkolták. 1
meggyilkolták. Az 1
elhúzódó szárazság, 1
szárazság, a 1
a hadisarc 1
hadisarc összegyűjtésére 1
összegyűjtésére kivetett 1
kivetett súlyos 1
súlyos adók 1
teljes belső 1
belső anarchia 1
anarchia miatt 1
miatt rettenetes 1
rettenetes lehetett 1
iráni nép 1
nép helyzete. 1
elhúzódó vita 1
vita miatt 2
másnap folytatták 1
volt nagykövetről 1
nagykövetről való 1
való megbeszélést. 1
megbeszélést. Az 1
Az eligazodást 1
eligazodást megkönnyítendő 1
megkönnyítendő megadtuk 1
megadtuk az 1
alapvető életrajzi 1
életrajzi adatokat, 1
adatokat, valamint 1
egyes tudósok 2
tudósok fő 1
fő kutatási 1
kutatási területét. 1
A Żeligowski-féle 1
Żeligowski-féle lázadás, 1
lázadás, amit 1
már szeptember 1
óta terveztek, 1
terveztek, október 1
október 8-án 2
8-án reggel 1
reggel vette 2
kezdetét, néhány 1
a Suwałki-egyezmény 1
Suwałki-egyezmény aláírása 1
aláírása után. 1
Az elimináció 2
elimináció cink 1
cink hatására 1
hatására játszódik 1
játszódik le 1
a dibrómetán 1
dibrómetán (vagy 1
(vagy diklóretán) 1
diklóretán) alkoholos 1
alkoholos oldatának 1
oldatának melegítésekor. 1
melegítésekor. Az 1
Az eliminációs 1
eliminációs (kiürülési) 1
(kiürülési) félideje 1
félideje egyéntől 1
egyéntől függően 1
függően 40–100 1
40–100 nap. 1
nap. Tehát 1
Tehát előfordulhat 1
előfordulhat az, 1
az egyszeri 2
egyszeri akut 1
akut mérgezést 1
mérgezést követő 1
követő egy 1
elteltével toxikológiai 1
toxikológiai szempontból 1
szempontból még 1
mindig számottevő 1
számottevő (~10%) 1
(~10%) higany 1
higany van 1
beteg szervezetében. 1
szervezetében. Az 1
elimináció utal 1
mechanizmus eliminációs 1
eliminációs reakció, 1
reakció, melynek 1
két szubsztituens 1
szubsztituens távozik. 1
távozik. Az 1
Az Elimination 1
Elimination Chamber-en 1
Chamber-en indult 1
az interkontinentális 1
interkontinentális övért 1
övért folyó 1
folyó harcban, 1
harcban, ám 1
megnyernie. Az 1
Az elindulásával 1
elindulásával felváltotta 1
korábbi 31/5 1
31/5 jelzésű 1
jelzésű viszonyaltot. 1
viszonyaltot. Az 1
Az elismerés 2
következő részekből 1
részekből áll: 1
áll: maga 1
a vándordíj 1
vándordíj díszes 1
díszes kristályváza, 1
kristályváza, talapzatán 1
talapzatán a 1
a felirattal: 1
felirattal: id. 1
id. Boczonádi 1
Boczonádi Szabó 1
Imre díj 1
díj MÉHÉSZET 1
MÉHÉSZET – 1
– ÉV 1
ÉV SZERZŐJE. 1
SZERZŐJE. Az 1
Az elismerések 2
elismerések ellenére 1
ellenére egyik 1
egyik zenekarnak 1
zenekarnak sem 1
sikerült országos 1
országos ismertségre 2
ismertségre szert 1
szert tennie. 1
tennie. Az 1
Az elismeréseket 1
elismeréseket Szörényi 1
Szörényi László 1
László irodalomtörténész, 1
irodalomtörténész, a 1
a Mészöly 1
Mészöly Miklós 1
Miklós Egyesület 1
elnöke adja 1
a díjazottaknak. 1
díjazottaknak. Az 1
elismerések kiérdemléséhez 1
kiérdemléséhez a 1
a megölt 2
megölt ellenséges 1
ellenséges katonák 2
katonák összeszámlálásán 1
összeszámlálásán keresztül 1
út. Az 2
elismerés és 1
változtatott életén: 1
életén: haláláig 1
a farkaslaki 1
farkaslaki szülőházban 1
szülőházban élt 1
benne létesített 1
létesített Tamási 1
Áron Szülőház 1
Szülőház gondnoka. 1
gondnoka. Az 1
Az elismerésre 1
méltó küllem 1
küllem korszerű 1
korszerű oktató- 1
oktató- és 2
és nevelőmunkával 1
nevelőmunkával párosul. 1
párosul. Az 1
Az elismerést 1
elismerést Dr. 1
Dr. Drake 1
Drake Ramoray 1
Ramoray szerepéért 1
szerepéért kapja 1
az Életünk 1
Életünk napjai 1
napjai c. 1
c. sorozatban, 1
sorozatban, melyből 1
évad vége 3
felé kiírják. 1
kiírják. Az 1
Az „elitbe” 1
„elitbe” a 1
a rokonokon 1
rokonokon kívül 1
kívül bekerülhetnek 1
bekerülhetnek a 1
tagok fiatalkori 1
fiatalkori játszótársai 1
játszótársai vagy 1
azok kölykei 1
kölykei is. 1
Az elítélt 2
elítélt egyik 1
egyik ismerősének 1
ismerősének tanúvallomásából 1
tanúvallomásából kiderült, 1
a gyanúsított 1
gyanúsított kapott 1
kapott tőle 1
tőle egy 4
egy tőrt, 1
tőrt, melyet 1
a tanú 1
tanú le 1
rajzolt. Az 1
elítélt szakembereket 1
szakembereket rehabilitálták 1
rehabilitálták és 1
és visszahelyezték 1
visszahelyezték munkájukba. 1
munkájukba. Az 1
Az Elite 1
Elite Modeling 1
Modeling Agency-nél 1
Agency-nél töltötte 1
rövid modell 1
modell karrierjét. 1
Az elit 2
elit lovas 1
lovas ezredeket 1
ezredeket még 1
sokáig nevezték 1
nevezték Társaknak. 1
Társaknak. Az 1
Az eljárás 14
a filmipar 1
filmipar köreiben 1
köreiben legendássá 1
mert e 4
e technológia 1
technológia kipróbálatlan 1
kipróbálatlan volt, 1
azonban Coenék, 1
Coenék, Deakins 1
Deakins és 1
gyártást felügyelő 1
felügyelő David 1
David Diliberto 1
Diliberto kérlelhetetlenül 1
kérlelhetetlenül dolgozott 1
dolgozott azon, 2
kívánt kinézetet 1
kinézetet elérjék. 1
elérjék. Az 1
motor fizikai 1
fizikai jellemzőit 1
jellemzőit nem 1
változtatja meg, 1
gyár által 3
végzett szoftveres 1
szoftveres beállításokat 1
beállításokat korrigálja, 1
korrigálja, ezzel 1
ezzel teszi 1
teszi elérhetővé 1
elérhetővé az 1
addig korlátozás 1
korlátozás alá 1
alá eső 1
eső teljesítménytartalékot, 1
teljesítménytartalékot, vagy 1
igényeknek jobban 1
jobban megfelelő 1
megfelelő üzemállapotot. 1
üzemállapotot. Az 1
eljárás azon 1
elméleti megfontoláson 1
megfontoláson alapul, 2
lakások értéke 1
értéke voltaképpen 1
voltaképpen felbontható 1
felbontható az 1
egyes tulajdonságaik 1
tulajdonságaik értékeire. 1
értékeire. Az 1
Az eljárásba 1
eljárásba fogott 1
fogott személyeknek 1
személyeknek e 1
e módon 1
módon történő 5
történő kiválogatása 1
kiválogatása nemcsak 1
felelősök széles 1
körű bírósági 1
bírósági kivizsgálására 1
kivizsgálására szolgált, 1
szolgált, hanem 2
hogy rajtuk 2
rajtuk keresztül 1
egész német 1
német állami 1
állami struktúrát 1
struktúrát el 1
lehetett ítélni. 1
ítélni. Az 1
Az eljárásban 1
eljárásban részt 1
vehetnek más 1
más további 2
további személyek 1
személyek is, 1
tekinthetők az 1
eljárás alanyainak, 1
alanyainak, hanem 1
– pl. 3
a bizonyítás 1
bizonyítás révén 1
révén – 4
– kapcsolódnak 1
az eljáráshoz. 1
eljáráshoz. Az 1
eljárás eleinte 1
eleinte Angliában 1
Angliában terjedt 1
el, részben 1
részben mert 1
mert erősen 2
erősen titkolták 1
titkolták a 1
világ előtt 2
előtt módszerüket. 1
módszerüket. Az 1
eljárás ellenzői 1
ellenzői azzal 1
azzal érveznek, 1
érveznek, hogy 1
tudósok „Istent 1
„Istent játszanak” 1
játszanak” és 1
a háromszülős 1
háromszülős gyermekek 1
gyermekek pszichológiai 1
pszichológiai és 1
és fiziológiai 1
fiziológiai értelemben 1
is sérültek 1
sérültek lesznek. 1
eljárás kiértékeli 1
kiértékeli a 1
szülő fennmaradó 1
fennmaradó utódait 1
utódait (ha 1
(ha vannak 1
vannak ilyenek). 1
ilyenek). Az 1
eljárás lehet 1
lehet szakaszos, 1
szakaszos, részleges 1
vagy teljes, 1
teljes, a 3
a megállapodástól 1
megállapodástól függően. 1
függően. Az 1
eljárás magában 1
a fokozatmentes 1
fokozatmentes receptúra 1
receptúra váltás 1
váltás lehetőséget 1
lehetőséget is. 2
Az eljárásról 1
eljárásról készült 1
készült feljegyzések 1
középkor egyik 1
leghíresebb és 2
és legjobban 1
legjobban dokumentált 1
dokumentált műtéti 1
műtéti feljegyzéseinek 1
feljegyzéseinek számítanak. 1
a hegesztésre 1
hegesztésre kerülő 1
kerülő felületeket 1
felületeket először 1
először összeérintik, 1
összeérintik, majd 1
a hegesztőáram 1
hegesztőáram bekapcsolása 1
bekapcsolása után 1
után széthúzzák 1
széthúzzák kissé 1
kissé a 2
a munkadarabokat. 1
munkadarabokat. Az 1
parasztok értesítést 1
értesítést kaptak 2
a Parlamenttől 1
Parlamenttől arról, 1
hogy - 4
- meghallgatásuk 1
meghallgatásuk nélkül 1
nélkül - 1
- elvették 1
elvették községi 1
községi földjeiket. 1
földjeiket. Az 1
során fluoroszkópiát 1
fluoroszkópiát alkalmaznak, 1
hogy figyelemmel 1
figyelemmel kísérjék 1
kísérjék az 1
az elektróda 1
elektróda végigvezetését 1
végigvezetését a 1
a vénában. 1
vénában. Az 1
eljárás során, 1
során, mely 1
alatt csontjai 1
csontjai adamantium 1
adamantium bevonatot 1
bevonatot kaptak 1
kaptak Rozsomák 1
Rozsomák tudata 1
tudata az 1
az ösztönös, 1
ösztönös, vadállati 1
vadállati szintre 1
szintre süllyedt 1
süllyedt és 1
kísérlet több 1
több munkatársának 1
munkatársának életébe 1
megszokott 650 1
650 nanométeres 1
nanométeres hullámhosszú 1
hullámhosszú vörös 1
vörös lézert 1
lézert használták, 1
használták, hanem 2
hanem 405 1
405 nanométeres 1
nanométeres ibolyakéket, 1
ibolyakéket, így 1
így jóval 1
több adatot 1
adatot lehetett 1
lehetett felírni 1
felírni vele 1
egy lemezre. 1
során viselkedése 1
viselkedése visszafogott, 1
visszafogott, kontrollált 1
kontrollált volt. 1
Az eljárást 3
eljárást a 2
kutatók fejlesztették 1
a serial 1
serial block-face 1
block-face electronmikroszkópia 1
electronmikroszkópia nevet 1
nagy erőforrásigénye 1
erőforrásigénye miatt 1
miatt ugyan 1
ugyan ritkán 1
ritkán alkalmazzák, 1
igen uniform 1
uniform dópolási 1
dópolási koncentráció 1
koncentráció érhető 1
egyes alkalmazások 1
alkalmazások megkívánják 1
megkívánják a 1
a használatát. 1
használatát. Az 2
eljárást Charles 1
Charles Bennet 1
Bennet tökéletesítette: 1
tökéletesítette: szárítással 1
a zselatint 1
zselatint érlelte 1
érlelte (hőkezelte), 1
(hőkezelte), így 1
az jóval 1
jóval fényérzékenyebbé 1
fényérzékenyebbé vált. 1
Az eljáró 2
eljáró hatóságok 1
a kérelmezők 1
kérelmezők közelmúltbéli 1
közelmúltbéli szerepléseire 1
szerepléseire hivatkozva 1
hivatkozva megtagadták 1
a bejegyzést. 1
bejegyzést. Az 1
eljáró tanács 2
tanács az 1
eljárás bármely 1
bármely szakaszában 1
szakaszában megkísérelheti, 1
megkísérelheti, hogy 1
a panaszos 1
panaszos és 1
a jogvitát, 1
jogvitát, vagy 1
kérdések egy 1
részét egyezséggel 1
egyezséggel rendezze. 1
rendezze. Az 1
Az eljegyzési 1
eljegyzési partijukon 1
partijukon az 1
összes szomszéd 1
szomszéd előtt 1
idegen nő 1
nő Carolyn 1
Carolyn Bigsby, 1
Bigsby, Orson 1
Orson volt 1
volt szomszédja 1
szomszédja azzal 1
azzal rágalmazta 1
rágalmazta meg 1
a vőlegényt, 1
vőlegényt, hogy 1
hogy megölte 2
megölte első 1
első feleségét, 1
feleségét, Almát. 1
Almát. Az 1
Az eljegyzést 1
eljegyzést a 1
két udvar 1
udvar már 1
a megismerkedés 1
megismerkedés után 1
után bejelentette. 1
bejelentette. ; 1
az eljegyzést 1
eljegyzést azonban 1
azonban felbontották, 1
felbontották, mikor 1
mikor Lajos 1
Lajos herceg 2
herceg húga 1
húga meghalt, 1
meghalt, ily 1
módon ugyanis 2
ugyanis Zsófia 1
Zsófia Dorottya 1
Dorottya nőül 1
nőül tudott 1
tudott menni 1
a megözvegyült 1
megözvegyült orosz 1
orosz trónörököshöz. 1
trónörököshöz. Az 1
Az eljegyzésük 1
eljegyzésük Monica 1
Monica egykori 1
egykori barátja, 1
barátja, dr. 1
dr. Richard 1
Richard Burke 1
Burke miatt 1
miatt majdnem 1
majdnem meghiúsult, 1
meghiúsult, amikor 1
megpróbált visszatérni 1
visszatérni Monica 1
Monica életébe. 1
életébe. Az 1
Az eljutási 1
eljutási idő 1
idő 24 1
24 perccel 1
perccel csökkent, 1
csökkent, az 4
utasok ezt 1
ezt veszik 1
észre leginkább. 1
leginkább. Az 1
Az elkényeztetett 1
elkényeztetett Max 1
Max naponta 1
naponta ül 1
ajtó előtt, 1
alig várja, 1
hogy gazdája, 1
gazdája, Katie 1
Katie hazaérkezzen. 1
hazaérkezzen. Az 1
Az elképesztő 2
elképesztő mennyiségű 1
mennyiségű vad 1
vad sokszor 1
sokszor 300-400-as 1
300-400-as rudlikba, 1
rudlikba, csoportokba 1
csoportokba verődve 1
verődve haladt 1
a hajtók 1
hajtók előtt. 1
elképesztő pazarlásnak 1
pazarlásnak se 1
se szeri, 2
szeri, se 2
se száma 2
spanyol hálózaton. 1
hálózaton. Az 1
Az elképzelés 3
elképzelés a 1
a Junior 4
Junior Csapattal 1
Csapattal kapcsolatban, 1
kapcsolatban, hogy 8
hogy "a 2
"a fiatal 1
fiatal játékosokat 1
játékosokat tanítják, 1
tanítják, így 1
így képesek 1
lesznek az 3
az FCB-nek 1
FCB-nek megőrizni 1
globális pozícióját 1
a klubfutballban 1
klubfutballban a 1
következő évezredben, 1
évezredben, és 1
küldetés az, 1
legjobb fiatalok 1
fiatalok fejlődjenek." 1
fejlődjenek." Az 1
Az elképzelések 1
elképzelések szerint 3
Index Fungorum 1
Fungorum legfontosabb 1
minden gombafaj 1
gombafaj nevét 1
nevét világszinten 1
világszinten felsoroló 1
felsoroló listája, 1
listája, de 1
de többek 2
többek közülük 1
közülük ellentmondásosak, 1
ellentmondásosak, vagy 1
vagy már 2
nincsenek használatban. 1
használatban. Az 1
elképzelés megértésében 1
megértésében ez 1
a leglényegesebb, 2
leglényegesebb, ezért 1
ezért tekintsük 1
tekintsük ezt 1
meg részletesebben. 1
részletesebben. Az 1
a vízpótlásra 1
vízpótlásra azért 1
a holtág 1
holtág feltöltődése 1
feltöltődése napjainkban 1
is zajlik, 1
természetes vízutánpótlás 1
vízutánpótlás nem 1
állapot fenntartásához, 1
fenntartásához, így 1
így pedig 2
élőhelyek visszaszorulnak. 1
visszaszorulnak. Az 1
Az elkergetett 1
elkergetett csődörök 1
csődörök külön 1
külön csapatokat 1
csapatokat alkotnak, 1
alkotnak, amíg 1
amíg le 1
tudnak győzni 1
győzni egy 1
egy csődört 1
csődört valamelyik 1
valamelyik ménesben. 1
ménesben. Az 1
Az elkerülő 1
elkerülő reakciók 1
reakciók azonban 1
nem vezetnek 1
vezetnek teljes 1
teljes sikerhez, 1
sikerhez, az 1
átmeneti lehet, 1
lehet, mivel 1
kiváltó gondolatok 1
gondolatok újra 1
újra felbukkannak. 1
felbukkannak. Az 1
Az elkeseredett, 1
elkeseredett, de 1
egyben boldog 1
boldog Tony 1
Tony megtalálja 1
megtalálja Maria 1
Maria lakóépületét, 1
lakóépületét, és 1
és szerenádot 1
neki ("Maria"). 1
("Maria"). Az 1
Az elkeseredett 1
elkeseredett Rick 1
Rick ezután 1
akarja odaadni 1
odaadni ellenfelének, 1
ellenfelének, Lászlónak 1
Lászlónak a 1
a vízumokat. 1
vízumokat. Az 1
Az elkészítendő 1
elkészítendő étel 1
étel receptjét 1
receptjét a 1
a sztárszakács 1
sztárszakács adja, 1
jelölt pedig 1
pedig előnyt 1
előnyt kap: 1
kap: előbb 1
előbb kezdheti 1
kezdheti el 1
el készíteni 1
készíteni az 2
ételt, mint 1
mint versenytársa. 1
versenytársa. Az 1
Az elkészített 1
elkészített termékeket 1
termékeket (vegyszereket) 1
(vegyszereket) átadták 1
a 3M 1
3M vállalatnak. 1
vállalatnak. Az 1
Az elkészült 8
elkészült bankjegyeket 1
bankjegyeket megsemmisítették, 1
megsemmisítették, helyettük 1
helyettük inkább 1
50 pennys 1
pennys érme 1
érme került 1
került bevezetésre. 2
bevezetésre. Az 2
elkészült búvárnaszád 1
búvárnaszád 1909. 1
1909. Az 2
elkészült épületet 1
épületet 2006. 1
elkészült fúrólyuk 1
fúrólyuk teljes 1
teljes béléscsövezése 1
béléscsövezése után 1
a csöveket 1
csöveket átlövik, 1
átlövik, hogy 1
a kőolaj 1
kőolaj a 1
a nyílásokon 1
nyílásokon keresztül 1
felszínre áramolhasson. 1
áramolhasson. Az 1
elkészült Gellért 1
Gellért fürdő 1
főváros első 1
első luxus 1
luxus kategóriájú 1
kategóriájú létesítménye 1
létesítménye volt, 1
volt, akkoriban 1
akkoriban Európa 1
Európa legkorszerűbb 1
legkorszerűbb gyógyfürdőjének 1
gyógyfürdőjének számított. 1
számított. Az 1
elkészült híd 1
híd 1895-ben. 1
1895-ben. Az 2
elkészült műszereknél 1
műszereknél ellenőrizni 1
ellenőrizni kell, 1
külső, megérinthető 1
megérinthető fémrészek, 1
fémrészek, valamint 1
a bemenetek 1
bemenetek között 1
a szigetelés 1
szigetelés megfelelő-e? 1
megfelelő-e? Az 1
elkészült műtrágya 1
műtrágya raktározása 1
raktározása mellett, 1
a szállításra 1
szállításra való 1
való előkészítés 1
előkészítés is 1
itt történik 1
Az elkobzások 1
elkobzások már 1
a nemzethűségi 1
nemzethűségi vizsgálat 1
vizsgálat előtt 1
a Somogyvármegye 1
Somogyvármegye Földbirtokrendező 1
Földbirtokrendező Tanácsa 1
Tanácsa által 1
által 8 1
8 családot 1
családot érintő 1
érintő 1945. 1
Az elkobzott 1
elkobzott földeket 1
földeket parcellázni 1
parcellázni kell, 1
a kisparaszt 1
kisparaszt is 2
tudjon vásárolni 1
vásárolni földet, 1
földet, tízéves 1
tízéves fizetési 1
fizetési haladékkal. 1
haladékkal. Az 1
Az elkövetési 1
elkövetési idő 1
idő a 4
hivatalos személy 1
személy jogszerű 1
jogszerű eljárása. 1
eljárása. Az 1
Az elkövetéskor 1
elkövetéskor használt 1
használt gépfegyvert 1
gépfegyvert és 1
és ruhákat 1
ruhákat nem 1
egy kapualjban 1
kapualjban megtalálták. 1
megtalálták. Az 1
Az elkövetés 1
elkövetés szempontjából 1
szempontjából nincs 1
nincs jelentősége 1
jelentősége annak, 1
remélt haszon 1
haszon megszerzésre 1
megszerzésre került-e. 1
került-e. Az 1
Az elkövetkezendő, 1
elkövetkezendő, 1942 1
1942 júliusa 1
és novembere 1
novembere között 1
között zajló, 1
zajló, El 1
El Alamein 1
Alamein előtti 1
előtti harcokban 1
páncélos alakulat 1
alakulat meggyengülése 1
meggyengülése jelentős 1
tengelyhatalmak vereségében. 1
vereségében. Az 1
Az elkövetkezendő 4
elkövetkezendő békés 1
békés időszakban 1
időszakban számos 1
számos reformot 1
reformot hajtott 2
végre mind 1
az államigazgatás, 1
államigazgatás, a 1
közoktatás terén. 1
elkövetkezendő évszázadokban 1
évszázadokban Ritzebüttel 1
Ritzebüttel Hamburg 1
Hamburg támaszpontja 1
támaszpontja volt 1
a kalózkodással 1
kalózkodással szemben. 1
elkövetkezendő húsz 1
évben újabb 2
újabb kronolitok 1
kronolitok bukkannak 1
bukkannak fel 1
különböző pontjain. 2
elkövetkezendő napokban 1
napokban egy 1
egy lány, 3
lány, Alice, 1
Alice, többször 1
többször kísérletet 1
kísérletet tesz 1
hogy közelebb 3
közelebb férkőzzön 1
férkőzzön Samhez, 1
Samhez, aki 1
emiatt lemarad 1
lemarad a 1
a Mikaelával 1
Mikaelával megbeszélt 1
megbeszélt internetes 1
internetes csetrandiról. 1
csetrandiról. Az 1
Az elkövetkező 11
elkövetkező 10 1
a Syracuse 1
Syracuse olyan 1
olyan ellenfelekkel 1
ellenfelekkel fog 1
fog majd 1
majd itt 2
itt játszani, 1
játszani, mint 1
a Penn 1
Penn State 1
Notre Dame 4
Dame csapata. 1
csapata. Az 1
elkövetkező években 4
években gyors 1
gyors egymásutánban 3
egymásutánban három 1
egészségügyi intézményben 1
intézményben kapott 1
években oroshi 1
oroshi apátként 1
apátként az 1
észak-albániai politikai 1
egyházi közélet 1
közélet befolyásos 1
befolyásos alakja, 1
felekezeti megosztottságon 1
megosztottságon felülemelkedő 1
felülemelkedő nemzeti 1
egység hirdetője 1
hirdetője volt. 1
száz magyar 1
magyar háborús 1
háborús áldozat 1
áldozat került 1
ide, akiket 1
akiket tömegsírokból 1
tömegsírokból exhumáltak 1
exhumáltak azokban 1
a helységekben, 1
helységekben, ahol 1
a Népszövetség 2
Népszövetség áttelepítő 1
áttelepítő csoportja 1
csoportja működött. 1
elkövetkező hetekben 1
hetekben országszerte 1
országszerte egyre 1
ellenzék sajtóbeli 1
sajtóbeli szereplése, 1
szereplése, és 1
diákok is 1
is folytatták 2
a szervezkedést. 1
szervezkedést. Az 1
elkövetkező hónapokban 2
hónapokban brutális 1
brutális kegyetlenséggel 1
kegyetlenséggel próbálta 1
próbálta a 5
helyi népeket 1
népeket alattvalóivá 1
alattvalóivá tenni. 1
hónapokban Urábi 1
Urábi a 1
a nyugatellenes, 1
nyugatellenes, arab 1
arab nacionalista 1
nacionalista és 1
és liberális 2
liberális ellenzék 1
ellenzék vezéralakjává 1
vezéralakjává vált. 1
elkövetkező két 1
évben tovább 1
dolgoztak, sorban 1
sorban születtek 1
születtek az 3
újabb dalok. 1
dalok. Az 1
elkövetkező néhány 1
évben Baker 1
Baker frontembere 1
frontembere a 1
saját együtteseinek, 1
együtteseinek, köztük 1
egy 1955-ös 1
1955-ös kvintettnek 1
kvintettnek Francy 1
Francy Boland 1
Boland belga 1
belga zongoristával, 1
zongoristával, ahol 1
ahol Baker 1
Baker trombitált 1
trombitált és 1
és énekelt. 1
elkövetkező századokban 1
vár elromosodott, 1
elromosodott, pusztulása 1
pusztulása vélhetően 1
második Bolgár 1
Bolgár Birodalom 1
Birodalom 12. 1
századi terjeszkedéséhez 1
terjeszkedéséhez köthető. 1
elkövetkező századok 1
számos frank 1
frank nemesi 2
család telepedett 2
telepedett meg 1
környéken és 1
és építette 2
fel rezidenciáját. 1
rezidenciáját. Az 1
Az elkövető 4
nem sportemberhez 1
sportemberhez méltó 1
méltó magatartás 1
magatartás miatt 1
miatt büntetésben 1
büntetésben részesülhet. 1
részesülhet. Az 1
elkövető látszólag 1
látszólag összefüggéstelenül 1
összefüggéstelenül fojtja 1
fojtja meg 1
meg áldozatait, 2
áldozatait, a 1
látszat azonban 1
azonban csal. 1
csal. Az 1
elkövető mindig 1
mindig ugyanúgy 1
ugyanúgy csapott 1
csapott le: 1
le: hosszú 1
hosszú kabátot, 1
kabátot, kesztyűt, 1
kesztyűt, hosszú 1
hosszú parókát 1
parókát és 1
és sapkát 1
sapkát viselt. 1
viselt. Az 1
elkövető olyan 1
munka végzésére 1
végzésére kötelezhető, 1
kötelezhető, amelyet 1
- figyelemmel 1
figyelemmel egészségi 1
egészségi állapotára 3
állapotára és 1
és képzettségére 1
képzettségére - 1
- előreláthatóan 1
előreláthatóan képes 1
képes elvégezni. 1
elvégezni. Az 1
Az elküldhető 1
elküldhető csatolt 1
csatolt állományok 1
állományok mérete 1
mérete induláskor 1
induláskor 10 1
10 MB 1
MB volt 1
volt (valójában 1
(valójában az 1
állomány MIME-kódolás 1
MIME-kódolás utáni 1
utáni mérete 1
mérete számít), 1
számít), ám 1
Google nem 1
tartotta be 1
be szigorúan. 1
szigorúan. Az 1
Az elkülönítés 1
elkülönítés fontos, 1
ez határozza 1
később alkalmazandó 1
alkalmazandó terápiát. 1
terápiát. Az 1
Az elkülönülés 1
elkülönülés nyomai 1
napig tetten 1
tetten érhetők 1
érhetők a 1
berlini épületeken, 1
épületeken, utcaképen 1
utcaképen és 1
lakosok viselkedésében 1
viselkedésében is. 1
Az ellátással 1
ellátással mégsem 1
mégsem voltak 1
voltak nehézségeik, 1
nehézségeik, mert 1
a földesurak 2
földesurak javait 1
javait elkobozhatták. 1
elkobozhatták. Az 1
Az ellátást 1
ellátást légihíddal 1
légihíddal biztosították, 1
biztosították, amely 1
anyagi teher 1
teher mellett 1
mellett emberáldozattal 1
emberáldozattal is 1
járt (39 1
(39 brit, 1
brit, 3 1
3 amerikai 1
német pilóta 1
vesztette életét). 1
életét). Az 1
Az ellátó 1
ellátó megmutatja 1
ügynökség új 1
új autó-prototípusát, 1
autó-prototípusát, amit 1
eredetileg Bond 1
Bond kapott 1
kapott volna, 1
ám ugyancsak 1
ugyancsak legutóbbi 1
legutóbbi kiruccanása 1
kiruccanása miatt 1
a 009-es 1
009-es ügynöké 1
ügynöké lett. 1
Az Ellenállás 2
Ellenállás akciójának 1
akciójának köszönhetően 1
hajót robbanás 1
robbanás rázza 1
rázza meg, 1
pedig alkalmat 1
alkalmat nyit 1
nyit Rey 1
Rey számára, 1
hogy elmeneküljön, 1
elmeneküljön, és 1
és Csubakkáékhoz 1
Csubakkáékhoz csatlakozva 1
csatlakozva segítségére 1
segítségére siessen 1
siessen bajba 1
bajba jutott 2
jutott társainak. 1
társainak. Az 1
Az Ellenállásban 1
Ellenállásban sok 1
sok ember, 1
és vámpír 1
vámpír is 1
is munkálkodik, 1
munkálkodik, hogy 2
hogy megtörjék 2
megtörjék a 1
a Sarafan 1
Sarafan Úr 1
Úr világhatalmi 1
világhatalmi törekvéseit. 1
Ellenállás próbálja 1
próbálja feltartóztatni 1
feltartóztatni Garmadon 1
Garmadon fiait, 1
fiait, amíg 1
többiek megtalálják 1
legendás Sárkánypáncélt, 1
Sárkánypáncélt, amivel 1
amivel visszatérhetnek 1
visszatérhetnek Ninjagóba, 1
Ninjagóba, hogy 1
együtt letaszítsák 1
letaszítsák a 1
a trónról 5
trónról Garmadont. 1
Garmadont. Az 1
Az ellenállás 2
ellenállás szervezőit, 1
szervezőit, a 1
két lelkészét 1
lelkészét letartóztatták. 1
letartóztatták. Az 1
ellenállás tényleg 1
tényleg hasztalan.” 1
hasztalan.” Az 1
Az ellenálló, 1
ellenálló, kemény 1
kemény fa 1
fa a 1
a rovaroknak 2
rovaroknak és 1
és madaraknak 1
madaraknak nem 1
nem biztosítja 1
megfelelő életkörülményeket, 1
életkörülményeket, így 1
azok kiszorulnak 1
kiszorulnak a 1
más fajok 1
fajok alkotta 1
alkotta erdőkbe 1
erdőkbe vagy 1
óceán partjára. 1
partjára. Az 1
Az ellencsapással 1
ellencsapással sikerült 1
a Hajbari 1
Hajbari meggyilkolása 1
után Sajbán 1
Sajbán vezette 1
vezette háridzsitákat 1
háridzsitákat visszaszorítani 1
visszaszorítani Moszulba, 1
után bevenni 1
Az Ellen 1
Ellen DeGeneres 1
DeGeneres show 1
show az 1
első beszélgetős 1
beszélgetős műsor 1
televíziózás történetében, 2
történetében, amelyik 1
amelyik Emmy 1
Emmy díjat 1
díjat nyert, 3
mint kiváló 1
kiváló talk 1
talk show, 1
show, megjelenésnek 1
megjelenésnek első 1
három évadjában. 1
évadjában. Az 1
Az Ellendi-patak 1
Ellendi-patak vízgazdálkodási 1
Az ellenfeleik 1
ellenfeleik által 1
vezetett frontális 1
frontális támadásnak 1
támadásnak nem 1
sikerült kiűznie 1
kiűznie őket, 1
és Saka 1
Saka azzal 1
azzal biztosította 1
biztosította be 1
be győzelmét, 1
győzelmét, hogy 1
a hegyet 1
hegyet megkerülve 1
megkerülve küldött 1
küldött csapatokat, 1
csapatokat, melyek 1
melyek hátba 1
ellenséget. Az 1
Az ellenfelek 2
ellenfelek főerőiket 1
főerőiket a 1
a Taanach 1
Taanach melletti 1
melletti állásokba 1
állásokba vitték, 1
vitték, kisebb 1
kisebb egységeket 1
egységeket a 1
a Megiddó 1
Megiddó előtti 1
előtti síkságon, 1
síkságon, a 1
a Djefti 1
Djefti felől 1
felől vezető 1
út biztosítására 1
biztosítására állítottak 1
az erődből 1
erődből minden 1
minden probléma 1
probléma nélkül 1
nélkül belátható 1
belátható volt. 1
ellenfelek gyengék 1
gyengék lehetnek 1
lehetnek bizonyos 1
típusú támadásokkal 1
támadásokkal szemben, 1
szemben, ezek 1
ezek kihasználásával 1
kihasználásával ki 1
lesznek ütve 1
ütve egy 1
kör erejéig, 1
erejéig, a 1
a támadónak 1
támadónak pedig 1
pedig lehetősége 1
lehetősége nyílik 2
nyílik egy 1
újabb cselekedetet 1
cselekedetet végrehajtani. 1
végrehajtani. Az 2
Az ellenfeleknek 1
ellenfeleknek és 1
játékos csapatának 1
csapatának is 1
megvannak az 2
az erősségei 2
erősségei és 1
gyenge pontjai 1
pontjai e 1
e támadások 1
Az ellenfelet 1
ellenfelet addig 1
addig zaklatni, 1
zaklatni, míg 1
míg döntő 1
döntő csatára 2
csatára kényszerül. 1
kényszerül. Az 1
Az ellenfél 1
ellenfél minél 1
minél gyorsabb 2
gyorsabb harcképtelenné 1
harcképtelenné tétele 1
tétele mellett 1
harcművészetet gyakorló 1
gyakorló belső 1
belső fejlődése 1
fejlődése is. 1
Az ellenfélnek 1
ellenfélnek nem 1
maradt ideje 3
ideje újabb 1
újabb akcióra, 1
akcióra, így 1
az Arsenalé 1
Arsenalé lett 1
bajnoki cím! 1
cím! Az 1
Az ellenkező 1
irányban más 1
más jelzésű 1
autóbuszok jártak. 1
Az ellenkezőjére 1
ellenkezőjére már 1
inkább van 1
példa, a 1
a filmtörténet 2
filmtörténet másik 1
másik legnagyobbja, 1
legnagyobbja, Eizenstein 1
Eizenstein például 1
például falfehéren 1
falfehéren várta 1
a vetítő 1
vetítő előtti 1
előtti folyosón 1
folyosón a 1
népek bölcs 1
bölcs atyjának 1
atyjának lesújtó 1
lesújtó pillantását. 1
pillantását. Az 1
Az ellenőrzés 2
ellenőrzés egyszerűen 1
egyszerűen úgy 1
gyári csapágykatalógusokban 1
csapágykatalógusokban megadott 1
megadott C 1
C 0 1
0 értéknél 1
értéknél kisebbek-e 1
kisebbek-e a 1
várható erők. 1
erők. Az 1
ellenőrzés nem 1
nem egyenlő 3
az értékeléssel. 1
értékeléssel. Az 1
Az ellenőrző 3
ellenőrző áramkörnek 1
áramkörnek nincs 1
nincs időzítése, 1
időzítése, tehát 1
a váltóállítás 1
váltóállítás ideje 1
zavart jelez. 1
jelez. Az 1
ellenőrző bizottság 1
bizottság tagja 3
volt Juszif 1
Juszif Al 1
Al Hamadi, 1
Hamadi, az 1
Emírségek Repülőszövetségének 1
Repülőszövetségének elnöke, 1
elnöke, Mohammed 1
Mohammed bin 1
bin Barak 1
Barak ezredes, 1
ezredes, mint 1
rendezvény főkoordinátora 1
főkoordinátora és 1
és Abdullah 1
Abdullah bin 1
bin Hazer 1
Hazer a 1
a szervezőbizottság 1
szervezőbizottság elnöke 1
elnöke is. 2
ellenőrző retesz 2
retesz felső 1
felső állásában 1
állásában az 2
retesz oldott 1
oldott állapotban 1
van, alsó 1
alsó állásában 1
állásában pedig 1
pedig lezárt 1
lezárt állapotban. 1
állapotban. Az 3
Az ellenségek 1
ellenségek közt 1
közt akadnak 1
akadnak a 1
börtönben és 3
városban állomásozó 2
állomásozó őrségen 1
őrségen kívül 1
még méregtövises 1
méregtövises giliszták, 1
giliszták, plafonról 1
plafonról csüngő 1
csüngő csápos 1
csápos teremtmények 1
teremtmények és 1
ezek padlós 1
padlós változatai 1
változatai is. 1
Az ellenség 3
ellenség és 1
játékos karaktere 1
karaktere is 1
is életerővel 1
életerővel rendelkezik, 1
játékosnak kifogy 1
kifogy az 1
az életereje 1
életereje és 1
több élete 2
élete sincs, 1
sincs, akkor 1
akkor véget 2
játék. Az 1
Az ellenséges 2
ellenséges flotta 1
flotta feltűnésekor 1
feltűnésekor alvezérei, 1
alvezérei, Timótheosz, 1
Timótheosz, Iphikratész 1
Iphikratész és 1
és Menesztheosz 1
Menesztheosz nem 1
nem hajlandóak 1
hajlandóak támadni 1
viharos időjárás 1
ellenséges hajók 1
hajók füstjét 1
füstjét elsőként 1
a Leipzigről 1
Leipzigről észlelték, 1
észlelték, 16:17-kor 1
16:17-kor kettőét 1
kettőét és 1
egy harmadikét 1
harmadikét 16:25-kor. 1
16:25-kor. Az 1
Az ellenségeskedést 1
ellenségeskedést több 1
több nagyobb 3
nagyobb szakaszra 1
lehet bontani, 1
bontani, amelyek 1
egyenként egy-két 1
évig tartottak, 1
politikai, diplomáciai 1
diplomáciai lépéseken 1
lépéseken kívül 1
néhány csatából 1
csatából álltak. 1
álltak. Az 6
Az Ellenséges 1
Ellenséges terület 1
terület című 1
című háborús 1
háborús akciófilm 1
akciófilm negatív 1
negatív főszereplője, 1
főszereplője, Vladamir 1
Vladamir Mashkov 1
Mashkov és 1
Auto főszereplője 1
főszereplője közt 1
közt letagadhatatlan 1
letagadhatatlan hasonlóságot 1
hasonlóságot a 1
a Rockstar 2
Rockstar Games 2
Games nem 1
nem erősítette 1
erősítette még 1
még meg, 1
de talán 2
talán nincs 1
nincs is 6
szükség rá. 1
ellenség harcállásainak 1
harcállásainak feltérképezésére 1
feltérképezésére kiküldött 1
kiküldött felderítő 1
felderítő csapatok 1
csapatok hamar 1
hamar harcba 1
harcba bocsátkoztak 1
bocsátkoztak a 1
török lovassággal. 1
lovassággal. Az 1
ellenség sem 1
katonaság, sem 1
a lovai 1
lovai számára 1
talált élelmet. 1
élelmet. Az 2
Az ellensúly 1
ellensúly gerendára 1
gerendára rögzített 1
rögzített körülbelül 1
körülbelül cm 1
átmérőjű fémhengerben 1
fémhengerben egy 1
apró olaj-működtetésű 1
olaj-működtetésű hidraulikus 1
hidraulikus pumpa 1
pumpa található. 1
Az ellenszenves, 1
ellenszenves, idegesítő 1
idegesítő celebek 1
celebek is 1
is beszédtémák 1
beszédtémák alapját 1
alapját képezik. 1
képezik. Az 2
Az ellentámadást 1
ellentámadást azonban 1
pillanatban visszaverték 1
szárd gárdisták, 1
gárdisták, akik 1
akik néhány 1
néhány tanyaépületben 1
tanyaépületben kerestek 1
kerestek menedéket 1
menedéket és 1
innen vették 1
harcot. Az 1
Az ellentéteket 1
ellentéteket Baháalláh 1
Baháalláh simította 1
simította el, 1
el, Táhere 1
Táhere bátor 1
bátor tettét 1
tettét az 1
korszak hajnalaként 1
hajnalaként dicsérve. 1
dicsérve. Az 1
Az ellentétes 2
hatást elektron 1
elektron ütközéses 1
ütközéses ionizációnak 1
ionizációnak nevezik. 1
ellentétes ritmikai 1
ritmikai karakter 1
a „Geduld” 1
„Geduld” áriában 1
áriában (41. 1
(41. sz.) 1
sz.) kijelöli 1
kijelöli a 2
a hypotyposis 1
hypotyposis két, 1
egymással kontrasztáló 1
kontrasztáló figuráját. 1
figuráját. Az 1
Az ellenük 2
ellenük küldött 1
küldött oszmán 1
oszmán büntetőalakulatokat 1
büntetőalakulatokat 1911. 1
1911. Az 1
ellenük tanúsított 1
tanúsított ellenszenvvel 1
és utálattal 1
utálattal a 1
gyerekek először 1
tudnak mit 2
kezdeni. Az 1
Az ellenzék 8
ellenzék a 1
a törvényjavaslatot 1
törvényjavaslatot hevesen 1
hevesen támadta, 1
támadta, mert 1
mert abban 1
önkormányzatiság korlátozását 1
korlátozását látta. 1
látta. Az 2
ellenzék egyetértett 1
egyetértett abban, 1
hogy Schmitt 1
Schmitt méltatlanná 1
méltatlanná vált 1
köztársasági elnöki 1
elnöki tisztségre, 1
tisztségre, ezért 1
ezért le 3
kell mondania. 1
mondania. Az 1
ellenzék élesen 1
élesen bírálta 1
bírálta a 4
csomagot azzal, 1
magyar társadalomnak 1
társadalomnak indokolatlanul 1
indokolatlanul súlyos 1
súlyos árat 1
árat kellett 1
kellett fizetnie 1
fizetnie a 1
gazdasági korrekcióért. 1
korrekcióért. Az 1
ellenzék elhagyta 1
az üléstermet, 1
üléstermet, és 1
és bojkottálta 1
bojkottálta a 1
a szavazást. 2
szavazást. Az 1
ellenzék ezt 1
ezt kifogásolta, 1
kifogásolta, a 1
a kelet-kanadaiak 1
kelet-kanadaiak attól 1
attól féltek, 2
féltek, hogy 3
francia anyanyelvűeknek 1
anyanyelvűeknek is 1
britek oldalán 1
oldalán kellene 1
kellene harcolnia. 1
harcolnia. Az 1
Az ellenzéki 4
ellenzéki erők 1
erők győzelmét 1
győzelmét követően 1
Felszabadítási Hadsereg 1
Hadsereg alakulataiból 1
alakulataiból állították 1
fel Líbia 1
Líbia hivatalos 1
hivatalos hadseregét, 1
hadseregét, Líbiai 1
Líbiai Nemzeti 1
Nemzeti Hadsereg 1
Hadsereg néven. 1
ellenzéki politikusokat 1
politikusokat vagy 1
vagy száműzetésbe 1
száműzetésbe kényszerítették 1
kényszerítették (mint 1
(mint pl. 1
pl. Kanyama 1
Kanyama Chiume-t 1
Chiume-t ) 1
) vagy 2
megölték (mint 1
(mint Dick 1
Dick Matenje-t 1
Matenje-t vagy 1
vagy Dr. 1
Dr. Attati 1
Attati Mpakati-t). 1
Mpakati-t). Az 1
ellenzéki tüntetéseket 1
tüntetéseket vagy 1
vagy betiltották, 1
betiltották, vagy 1
vagy Bakunak 1
Bakunak egy 1
távoli részén 1
részén engedélyezték. 1
engedélyezték. Az 1
ellenzéki UNITA 1
UNITA párt 1
szavazatok több 1
mint negyedét 1
negyedét megszerezve 1
megszerezve a 2
ellenzék kifogásolta, 1
közös hadseregen 1
hadseregen belül 1
kellően érvényesül 1
magyar befolyás, 1
befolyás, ezért 1
a véderőtörvény 2
véderőtörvény körüli 1
körüli parlamenti 1
parlamenti csatározásokban 1
csatározásokban ismét 1
az obstrukció 1
obstrukció eszközével 1
eszközével élt. 1
ellenzék minden 1
minden erőlködése 1
erőlködése ellenére 1
sikerült Loubet-t 1
Loubet-t megbuktatni, 1
megbuktatni, aki 1
rendkívüli törvények 1
törvények napirendre 1
napirendre tűzését 1
tűzését is 1
is elérte 2
elérte (november 1
(november 18.). 1
18.). Az 1
ellenzék tömegtüntetéseket 1
tömegtüntetéseket tartott 1
tartott 1996. 1
1996. szeptember 1
szeptember 23-a 1
és 26-a 1
26-a között 1
választási csalással 2
csalással vádolta 1
vádolta Ter-Petroszjant. 1
Ter-Petroszjant. Az 1
Az ellések 1
ellések többsége 1
többsége tavasszal 1
és nyáron 2
nyáron történik. 1
Az ellipszis 1
ellipszis alakú 1
alakú átmeneti 1
átmeneti pálya 1
pálya egyik 1
egyik érintője 1
érintője a 2
a kisebb, 2
kisebb, a 4
másik érintője 1
nagyobb sugarú 1
sugarú pályánál 1
pályánál van. 1
Az ellipszometria 1
ellipszometria a 1
rendszer komplex 1
komplex visszaverődési 1
visszaverődési arányát, 1
arányát, ρ, 1
ρ, méri, 1
méri, amelyet 1
amelyet Ψ 1
Ψ és 1
és Δ-vel 1
Δ-vel paramétereznek. 1
paramétereznek. Az 1
Az ellopott 1
ellopott utca. 1
utca. Az 1
Az elmaradott 1
elmaradott hegyvidéki 1
hegyvidéki régiókban 1
régiókban fejlesztették 1
fejlesztették az 1
az infrastruktúrát 1
infrastruktúrát (csatorna, 1
(csatorna, vezetékes 1
vezetékes víz, 1
víz, útépítés), 1
útépítés), új 1
új egészségügyi 1
egészségügyi központokat, 1
központokat, óvodákat, 1
óvodákat, iskolákat, 1
iskolákat, árvaházat, 1
árvaházat, idősek 1
idősek otthonát 1
otthonát alapítottak. 1
alapítottak. Az 2
Az elmaradt 1
elmaradt műsor 1
műsor később 1
később VHS-en 1
VHS-en megjelent. 1
Az elmélet 17
a szín-elektromágneses 1
szín-elektromágneses mezőről 1
mezőről szól, 1
szól, ahol 1
színek hordozzák 1
a töltéseket. 1
töltéseket. Az 1
Az elméletek 1
elméletek szerint 2
a Tamisiocaris 1
Tamisiocaris őse 1
őse egy 1
korábbi csúcsragadozó 1
csúcsragadozó faj 1
faj volt, 1
amely betöltötte 1
korabeli állatvilágban 1
állatvilágban még 1
ismeretlen planktonszűrő 1
planktonszűrő életmód 1
életmód hiányában 1
hiányában keletkező 1
keletkező ökológiai 1
ökológiai rést. 1
rést. Az 1
Az elméletet 2
elméletet a 1
foglalkozó szakemberek 1
szakemberek döntő 1
többsége elveti. 1
elveti. Az 1
Az elméletet, 1
az elnevezést 4
elnevezést kiterjeszthetjük 1
kiterjeszthetjük minden 1
olyan halmazra, 1
halmazra, melyben 1
melyben kapcsolat 1
kapcsolat áll 1
egyedülálló egyedek 1
egyedek között. 1
elméletet megfigyelések 1
sorozata támasztja 1
támasztja alá. 1
elmélet feltételez 1
feltételez három, 1
három, közelebbről 1
közelebbről meghatároz(hat)atlan 1
meghatároz(hat)atlan mássalhangzót, 1
mássalhangzót, amelyek 1
amelyek teljesen 2
teljesen eltűntek 3
eltűntek minden 1
minden indoeurópai 1
indoeurópai nyelvből 1
hettita kivételével. 1
elmélet feltételezi, 2
a reagáló 1
reagáló rendszer 1
potenciális energia 2
energia felület 1
felület legalacsonyabb 1
legalacsonyabb nyergén 1
nyergén fog 1
fog áthaladni. 1
áthaladni. Az 1
távon létezik 1
a munkanélküliségnek 1
munkanélküliségnek egy 1
bizonyos szintje 1
szintje (a 1
(a NAIRU 1
NAIRU avagy 1
a "természetes" 1
"természetes" munkanélküliségi 1
munkanélküliségi ráta), 1
ráta), ami 1
az inflációs 1
inflációs ráta 1
ráta stabil 1
stabil marad. 1
elmélet fő 1
fő erőssége, 2
erőssége, hogy 1
mezőgazdaság európai 1
európai terjedését 1
terjedését összekapcsolja 1
összekapcsolja az 1
az indoeurópai 4
indoeurópai vándorlással. 1
vándorlással. Az 1
Az elméletibb, 1
elméletibb, amely 1
amely tudatosan 1
tudatosan távol 1
hivatalos politikától, 1
politikától, és 1
csak stratégiailag 1
stratégiailag illeszkedő 1
illeszkedő tevékenységekben 1
tevékenységekben vesz 1
Az elméleti 2
elméleti keretezés 1
keretezés után 1
után nyolc 1
nyolc esettanulmány 1
esettanulmány szemlélteti, 1
szemlélteti, hogy 1
miként szerveződtek 1
szerveződtek és 1
milyen eredményeket 1
eredményeket mutattak 1
mutattak fel 2
vállalati és 1
a nonprofit 1
nonprofit szektorok 1
szektorok együttműködései 1
együttműködései a 1
a kétezres 1
évek elejének 2
elejének Magyarországán. 1
Magyarországán. Az 1
elméleti oktatás 1
oktatás témakörei 1
témakörei voltak; 1
voltak; a 1
a határrendőrség, 1
határrendőrség, az 1
az útlevélügy, 1
útlevélügy, a 1
a kivándorlás, 1
kivándorlás, a 1
külföldiek lakhatása, 1
lakhatása, a 1
a bűncselekményekre 1
bűncselekményekre és 1
és kihágásokra 1
kihágásokra vonatkozó 1
vonatkozó anyagi 1
és eljárási 1
eljárási szabályok 1
szabályok vázlatosan, 1
vázlatosan, a 1
rendőri nyomozási 1
nyomozási utasítás 1
utasítás (1889: 1
(1889: 130000. 1
130000. Az 1
Az Elméleti 1
Elméleti Orvostudományi 2
Orvostudományi Központot 1
Központot 2008-ban 1
2008-ban adták 2
elmélet jellemzője, 1
a közösségről 1
közösségről szóló 1
szóló elméletét 1
elméletét nem 1
a cselekvéselméletre 1
cselekvéselméletre alapozza. 1
alapozza. Az 1
elmélet kritikája 1
kritikája később 1
a mágikus 3
mágikus lövedék 1
lövedék néven 1
néven lett 2
lett ismert. 3
elmélet legismertebb 1
legismertebb terjesztői 1
terjesztői az 1
amerikai Zecharia 1
Zecharia Sitchin 1
Sitchin Zecharia 1
Zecharia Sitchin: 1
Sitchin: The 1
The Lost 1
Lost Book 1
Book of 4
of Enki: 1
Enki: Memoirs 1
Memoirs and 1
and Prophecies 1
Prophecies of 1
an Extraterrestrial 1
Extraterrestrial god. 1
god. Az 1
elmélet Merton 1
Merton 1938-as 1
1938-as elemzésében 1
elemzésében gyökerezik, 1
gyökerezik, amiben 1
az anómia 1
anómia között 1
között kapcsolatot 1
kapcsolatot írta 1
elmélet nehézsége 1
nehézsége és 1
és mélysége 1
mélysége azonban 1
felfedezés bekerüljön 1
bekerüljön a 2
populáris kultúrába. 1
kultúrába. Az 1
elmélet persze 1
adott korban 1
korban inkább 1
inkább szolgált 1
szolgált politikai, 1
politikai, mint 1
mint tudományos 3
tudományos szempontokat 1
szempontokat – 1
– Ricardo 1
Ricardo gyakran 1
gyakran lépett 2
alacsony bérért 1
bérért dolgoztató 1
dolgoztató iparos 1
iparos arisztokrácia 1
arisztokrácia érdekeinek 1
érdekeinek védelmében. 2
védelmében. Az 1
elmélet rögzítette, 1
rögzítette, hogy 2
ilyen közeg: 1
közeg: a 1
fénysebesség minden 1
minden megfigyelő 1
megfigyelő számára 1
számára állandó, 1
állandó, nem 1
megfigyelő mozgásától. 1
mozgásától. Az 1
bűnözés a 1
a zűrzavar, 2
zűrzavar, a 2
a rendetlenség 1
rendetlenség elkerülhetetlen 1
elkerülhetetlen következménye. 1
ez azért 6
illető úgy 1
úgy értelmezi 1
értelmezi saját 1
saját viselkedését, 1
viselkedését, mint 1
nem saját 3
saját belső 2
belső késztetésére, 1
késztetésére, hanem 1
külső okokra 1
okokra vezethető 1
elmélet támogatói 1
támogatói szerint 1
legjobb magyarázat 1
magyarázat a 5
trópusok környékén 1
környékén előforduló, 1
előforduló, általában 1
általában glaciális 1
glaciális eredetűnek 1
eredetűnek tartott 1
tartott üledékes 1
üledékes kőzetek 2
kőzetek és 1
más, rejtélyes 1
rejtélyes geológiai 1
geológiai képződmények 1
képződmények kialakulására. 1
kialakulására. Az 1
elmélet többszörös 1
többszörös cáfolata 1
cáfolata ellenére 1
ellenére ezt 1
számot ma 1
gyakran idézik. 1
idézik. Az 1
elmélet vagy 1
vagy teória 1
teória szó 1
szó általánosságban 1
általánosságban a 2
a lényeg 2
lényeg magyarázatát 1
magyarázatát jelenti. 1
Az elmélkedések 1
elmélkedések során 1
során keresett 1
keresett biztos 1
biztos pontot 1
pontot Descartes 1
Descartes az 1
az öntudat 1
öntudat bizonyosságában 1
bizonyosságában vélte 1
vélte megtalálni. 1
Az elmélkedő 1
elmélkedő blogok 1
blogok egyik 1
oldalról természetesen 1
természetesen beleolvadnak 1
beleolvadnak a 1
személyes blogokba, 1
blogokba, másik 1
másik oldalról 2
oldalról pedig 2
tematikus blogokba. 1
blogokba. Az 1
Az élménymedencében 1
élménymedencében sodrófolyosó, 1
sodrófolyosó, hátmasszírozó 1
hátmasszírozó vízsugár, 1
vízsugár, vízalatti 1
vízalatti pezsegtetés 1
pezsegtetés és 1
és nyakzuhany 1
nyakzuhany működik. 1
Az elmés 1
elmés paraszt 1
paraszt csak 1
annyit kér, 1
kér, hogy 2
maga választhassa 1
választhassa meg 1
a fát, 1
fát, amire 1
amire felakasztják, 1
felakasztják, de 1
sehol se 1
se talál 1
talál alkalmasat. 1
alkalmasat. Az 1
Az élmezőnyből 1
élmezőnyből Räikkönen 1
Räikkönen állt 1
először kerékcserére 1
kerékcserére a 1
15. körben. 1
Az elmondások 1
elmondások alapján 2
alapján már 2
első naplemente 1
naplemente megnyugvást 1
megnyugvást hozott 1
hozott számára. 2
Az elmondottak 1
elmondottak megvalósulása 1
megvalósulása egy 1
egy statikus 2
statikus világmodell 1
világmodell törvényszerű 1
törvényszerű követelménye. 1
követelménye. Az 1
Az elmozdítás 1
elmozdítás hátterében 1
hátterében Konsztantyin 1
Konsztantyin Nyikolajevics 1
Nyikolajevics liberalizmusánál 1
liberalizmusánál több 1
több húzódott: 1
húzódott: III. 1
III. Az 5
Az elmúlt 27
elmúlt 1000 1
1000 évben 1
a Takeda 1
Takeda klán 1
klán családi 1
családi ereklyeként 1
ereklyeként kezelte. 1
kezelte. Az 1
évben bontakozott 1
ki újra 1
az installálás, 1
installálás, melyben 1
egy tárgyra 1
tárgyra való 1
korábbi koncentrálás 1
koncentrálás helyett, 1
helyett, sokkal 1
különböző tárgyak 2
tárgyak kontextusai, 1
kontextusai, kölcsönhatásai 1
kölcsönhatásai a 1
a legfontosabbak. 1
legfontosabbak. Az 1
elmúlt 20 1
során Győrben 1
Győrben ez 1
szakmai profil 1
profil regionális 1
regionális centrummá 1
centrummá fejlődött. 1
fejlődött. Az 2
elmúlt években 14
években 6 1
6 dala 1
dala is 2
az Eurovíziós 3
Eurovíziós Dalfesztivál 2
Dalfesztivál hazai 1
hazai elődöntőjében, 1
elődöntőjében, melyekből 1
melyekből Agárdi 1
Agárdi Szilvi 1
Szilvi és 2
Pál Dénes 1
Dénes duettje, 1
duettje, valamint 1
valamint Tóth 1
Tóth Gabi, 1
Gabi, Oláh 1
Oláh Gergő, 1
Gergő, és 1
és Gyurcsík 1
Gyurcsík Tibor 1
Tibor slágerei 1
slágerei egészen 1
döntőig jutottak. 1
a bíráló 3
bizottság több 1
alkalommal döntött 1
döntött különdíj, 1
különdíj, továbbá 1
bizottság díja 1
díja és 1
bizottság kiemelt 1
kiemelt elismerése 1
elismerése odaítéléséről. 1
odaítéléséről. Az 1
a moszattenyésztés 1
moszattenyésztés globális 1
globális mezőgazdasági 1
mezőgazdasági gyakorlattá 1
gyakorlattá vált, 1
amely élelmiszereket, 1
élelmiszereket, alapanyagokat 1
alapanyagokat biztosít 1
biztosít különböző 1
különböző vegyi 1
vegyi felhasználásokhoz, 1
felhasználásokhoz, illetve 1
illetve szarvasmarha-takarmányokat 1
szarvasmarha-takarmányokat és 1
és műtrágyákat. 1
műtrágyákat. Az 1
rivalizálás már 1
kevésbé politika 1
politika miatt 1
miatt van. 2
a sípálya 1
sípálya többször 1
is kitüntetést 1
kitüntetést kapott 1
kapott legjobb 1
minőségű sípályaként. 1
sípályaként. Az 1
árak erősen 1
erősen emelkedtek. 1
emelkedtek. Az 1
hangsúlyt nyer 1
a Goodeidae–k 1
Goodeidae–k védelme, 1
védelme, nemzetközi 1
szinten is, 1
csoda, hogy 4
projekt is 1
széles támogatottságnak 1
támogatottságnak és 1
és elismertségnek 1
elismertségnek örvend. 1
örvend. Az 1
években felélénkült 1
a kódex 1
kódex iránti 1
iránti tudományos 1
tudományos érdeklődés. 1
érdeklődés. Az 1
években fény 1
derült arra, 1
adott missziók 1
missziók keretében 1
keretében adott 1
adott országba 1
országba kitelepített 1
kitelepített katonai 1
erők hatással 1
lehetnek az 5
az emberkereskedelemben 1
emberkereskedelemben érintett 1
érintett nők 1
nők iránti 1
iránti keresletre. 1
keresletre. Az 1
években létrejött 1
létrejött jó 1
jó hírű 2
hírű (hazai, 1
(hazai, külföldi 1
külföldi és 7
és nemzetközi) 1
nemzetközi) szervezetek 1
a minőségirányítás 1
minőségirányítás területén 1
területén jó 1
jó eredményeket 1
eredményeket és 1
üzleti kiválóságot 1
kiválóságot elért 1
elért vállalatokat 1
vállalatokat Minőség 1
Minőség Díjakkal 1
Díjakkal jutalmazzák. 1
jutalmazzák. Az 1
években USA-beli 1
USA-beli elterjedési 1
területe mintegy 1
mintegy 30%-kal 1
30%-kal csökkent, 1
csökkent, valószínűleg 1
a hangyák 1
hangyák elleni 1
elleni kémiai 1
kémiai védekezés 1
védekezés miatt, 1
védett fajnak 1
fajnak számít. 1
évek kissé 1
kissé komolytalan 1
komolytalan szövegei 1
szövegei eltűntek, 1
a film- 1
és lemezipar 1
lemezipar állami 1
állami felügyelet 1
felügyelet alá 3
során igen 3
sok családi 1
családi házat 2
házat újítottak 1
újítottak fel, 1
fel, tettek 1
tettek vendégfogadásra 1
vendégfogadásra (is) 1
(is) alkalmassá. 1
alkalmassá. Az 1
évtizedben élelmiszereink 1
élelmiszereink modern 1
modern tartósítási 1
tartósítási technológiájává 1
technológiájává a 1
a vákuumcsomagolás 1
vákuumcsomagolás vált, 1
mindössze annyiból 1
a tárolási 1
tárolási eszközöket 1
eszközöket (zacskó, 1
(zacskó, edény 1
edény stb.) 1
stb.) légmentessé 1
légmentessé teszi, 1
teszi, majd 1
majd azokat 2
azokat hermetikusan 1
hermetikusan lezárja. 1
lezárja. Az 1
évtizedekben a 4
szakemberek többször 1
többször felhívták 1
a Borsáros-láp 1
Borsáros-láp értékére, 1
értékére, kihangsúlyozva 1
kihangsúlyozva a 1
terület védelmének 1
védelmének fontosságát. 1
fontosságát. Az 1
évtizedekben érettségizett 1
érettségizett tanulók 1
tanulók között 1
térség szakmai, 1
szakmai, politikai 1
politikai életét 1
meghatározó személyiség, 1
személyiség, a 1
tudományos életben, 2
életben, a 3
közoktatásban, az 1
a közigazgatásban 1
közigazgatásban sikeres 1
sikeres szaktekintély, 1
szaktekintély, a 1
a művész, 1
művész, a 1
a vállalkozó. 1
vállalkozó. Az 1
elmúlt három 3
évben jelentős 2
jelentős növekedés 1
növekedés történt 1
korábbi szerkesztők, 1
szerkesztők, Brian 1
Brian Paltridge 1
Paltridge és 1
és Ahmar 1
Ahmar Mahboob, 1
Mahboob, mind 1
a Sydney-i 3
Sydney-i Egyetem 2
Egyetem szerkesztői 1
szerkesztői vezetése 1
vezetése alatt: 1
alatt: a 3
2015-ös hatásfok 1
hatásfok 1,513, 1
1,513, a 1
2014-es hatásfok 1
hatásfok 0,940 1
0,940 volt. 1
évben 2/3-dal 1
2/3-dal csökkent 1
MTK mérkőzéseit 1
mérkőzéseit látogatók 1
látogatók száma. 1
száma. Az 2
Az Elmúlt 1
Elmúlt idők 1
idők krónikája 1
krónikája ( 1
két évtizedben 2
évtizedben pontosították 1
az elhatárolást 1
elhatárolást és 1
alaphegységi képződmények 1
képződmények viszonyait. 1
viszonyait. Az 1
elmúlt néhány 3
stadion számos 1
számos könnyűzenei 1
könnyűzenei koncert 1
koncert helyszíne 1
év tapasztalata 1
tapasztalata azt 1
roma képzőművészet 1
képzőművészet terén 2
terén változások 1
változások indultak 1
a politikai-társadalmi 1
politikai-társadalmi rendszerek 1
rendszerek megváltozásával, 1
megváltozásával, egyes 1
egyes technikai 1
technikai vívmányok 1
vívmányok terjedésével 1
terjedésével van 1
van összefüggésben. 1
összefüggésben. Az 1
év vizsgálatai 1
megfelelő körültekintéssel 2
körültekintéssel a 1
a kavatartalmú 1
kavatartalmú készítmények 1
készítmények biztonságosan 1
biztonságosan alkalmazhatóak 1
alkalmazhatóak lehetnek 1
lehetnek normál 1
normál májfunkciók 1
májfunkciók mellett. 1
elmúlt öt 1
évben mindössze 2
mindössze tizenkilenc 1
tizenkilenc menetet 1
menetet bokszoltam. 1
bokszoltam. Az 1
elmúlt században 1
itt termelték 1
termelték az 1
ország legfűszeresebb 1
legfűszeresebb hazai 1
hazai borait. 1
borait. Az 1
Mundo nevű 1
nevű rádióadón 1
rádióadón a 1
2 en 1
en off 1
off című 1
című műsort 2
műsort vezette, 1
tévében pedig 1
a Telenoche 1
Telenoche („Teleéj”), 1
(„Teleéj”), Telenoche 1
Telenoche investiga 1
investiga („Teleéj-nyomozás”) 1
(„Teleéj-nyomozás”) és 1
és Puntodoc 1
Puntodoc című 1
című műsorok 1
műsorok szerkesztője 1
Az elnéptelenedett 1
elnéptelenedett település 1
helyén alakult 1
mai város. 1
város. Az 2
Az elnevezés 10
elnevezés 1958-ban 1
1958-ban került 1
a szakirodalomba. 1
szakirodalomba. Az 1
a hegyes 4
hegyes csúcs 1
csúcs polaritásától 1
polaritásától függ: 1
függ: ha 1
pozitív a 1
a laposabb 1
laposabb felülethez 1
felülethez képest, 1
képest, pozitív 1
pozitív koronakisülésről 1
koronakisülésről beszélünk, 1
ez negatív, 1
negatív, akkor 2
akkor negatív 1
negatív koronakisülésről 1
koronakisülésről van 1
Nílus áramlásából 1
áramlásából származik, 1
felvidéki Kelet-Afrika 1
Kelet-Afrika részéről 1
részéről észak 1
Földközi-tenger felé 1
áramlik. Az 1
perzsa tengerparti 1
tengerparti tartomány 1
tartomány ókori 1
görög elnevezéséből 1
elnevezéséből ered, 1
ered, amit 1
modern perzsa 1
perzsa nyelvben 1
nyelvben Fársznak, 1
Fársznak, közép-perzsául 1
közép-perzsául Pársznak 1
Pársznak hívnak, 1
hívnak, óperzsául 1
óperzsául pedig 1
a Pārsā 1
Pārsā névvel 1
névvel illetik. 2
illetik. Az 1
elnevezések az 1
előállítás nehézségeire 1
nehézségeire utalnak, 1
utalnak, vagy 1
történelmi okuk 1
okuk van. 1
elnevezés értelme 1
a Hatvan, 1
Hatvan, amelyben 1
amelyben palota 1
palota van. 1
elnevezés görög 2
eredetű, szó 1
is ökörszántásszerű 1
ökörszántásszerű („ahogy 1
(„ahogy az 1
az ökör 1
ökör szánt”) 1
szánt”) sorvezetést 1
sorvezetést jelent. 1
görög szavakból 1
tevődik össze: 2
össze: tele 1
tele (τῆλε), 1
(τῆλε), vagyis 1
vagyis távoli 1
távoli és 1
és pathos 1
pathos (πάθος), 1
(πάθος), vagyis 1
vagyis érzékelés, 1
érzékelés, vétel. 1
vétel. Az 1
Az elnevezési 2
elnevezési konvenció 1
konvenció pontos 1
pontos szabályai 1
milyen körülmények 1
között alkalmazzák 1
alkalmazzák őket. 2
elnevezési konvenciót 1
konvenciót követve 1
a grails-app/views/cow/list.gsp 1
grails-app/views/cow/list.gsp fájlban 1
fájlban kerül 1
a CowController 1
CowController vezérlő 1
vezérlő list 1
list akciójához 1
akciójához tartozik. 1
Az elnevezést 1
elnevezést Roderick 1
Roderick Murchison 1
Murchison skót 1
skót geológus 1
geológus vezette 1
a szakirodalomba 1
szakirodalomba 1833-ban. 1
1833-ban. Az 1
elnevezés utalhat 1
utalhat az 1
egyes egységre 1
egységre és 2
a SWAT-ra 1
SWAT-ra általánosságban. 1
általánosságban. Az 1
elnevezés valószínűleg 1
építés vezetőjének, 1
vezetőjének, Benjamin 1
Benjamin Hallnak 1
Hallnak az 1
az emlékét 1
emlékét őrzi. 1
őrzi. Az 2
elnevezés végül 1
végül 1967-ben 1
1967-ben jött 1
Az elnök 11
elnök agresszív, 1
agresszív, katonai 1
katonai erőt 1
erőt gyakran 1
gyakran bevető 1
bevető külpolitikát 1
külpolitikát folytatott 1
folytatott (1983-ban 1
(1983-ban megszállta 1
megszállta Grenadát, 1
Grenadát, 1986-ban 1
1986-ban pedig 1
egy nyugat-berlini 1
nyugat-berlini robbantást 1
robbantást megtorlandó, 1
megtorlandó, bombázta 1
bombázta Líbiát), 1
Líbiát), amivel 1
amivel növelte 1
növelte hazai 1
hazai népszerűségét. 1
népszerűségét. Az 3
elnök az 1
állam feje 1
ország egységének 1
egységének jelképe. 1
jelképe. Az 1
elnök egyik 1
amerikai testőre 1
testőre további 1
hét embert 1
elnök emberei, 1
emberei, véleménye 1
véleménye szerint, 3
szerint, mélyebben 1
mélyebben mutatja 1
politikai folyamatokat, 1
folyamatokat, mint 1
Államokban honos 1
honos talkshow-k. 1
talkshow-k. Az 1
az alelnökök 1
alelnökök képviselik 1
tanácsot, vezetik 1
vezetik az 1
üléseket. Az 1
elnök gyengének, 1
gyengének, a 1
forradalom katonájához 1
katonájához méltatlannak 1
méltatlannak ítéli 1
ítéli a 2
és példát 1
példát akar 1
akar statuálni. 1
statuálni. Az 1
elnök határozza 1
minden biztos 1
biztos feladatát. 1
feladatát. Az 1
Az elnöki 5
elnöki hivatalba 1
hivatalba beiktatták 1
beiktatták a 1
választás győztesét, 1
győztesét, Gbagbót. 1
Gbagbót. Az 1
elnöki különgép 1
különgép előtt 1
előtt repülnek 1
repülnek azok 1
a teherszállító 3
teherszállító repülőgépek, 1
repülőgépek, amelyek 1
egy elnöki 1
elnöki látogatás 2
látogatás járulékos 1
járulékos eszközeit 1
eszközeit szállítják: 1
szállítják: helikoptereket, 1
helikoptereket, limuzinokat 1
limuzinokat és 1
egyéb járműveket 1
járműveket valamint 1
egyéb berendezést. 1
berendezést. Az 1
látogatás útvonala 1
útvonala a 2
Love Field 1
Field repülőtérről 1
repülőtérről a 1
Main Street, 1
Street, Houston 1
Houston Street, 1
Street, Elm 1
Elm Street 1
Street volt. 1
elnöki mandátum 1
mandátum idejét 1
idejét is 1
is kitolták, 1
kitolták, ami 1
korábbi öt 1
öt helyett 1
helyett tíz 1
év lett, 1
az elnököt 8
elnököt akárhányszor 1
akárhányszor újraválaszthatták. 1
újraválaszthatták. Az 1
elnöki rendszerekben 1
rendszerekben az 1
elnököt közvetlenül 1
szavazók választják, 1
választják, vagy 1
vagy közvetve 2
győztes párt, 1
párt, és 1
ő lesz 7
hatalom feje. 1
Az Elnöki 1
Elnöki Tanács 1
Tanács saját 1
saját feladat- 1
feladat- és 1
és hatáskörei 1
hatáskörei nagyrészt 1
nagyrészt olyan 1
olyan elemekből 1
álltak, amelyek 2
amelyek általában 5
az államfőket 1
államfőket illetik 1
illetik meg. 1
elnök korabeli 1
korabeli beszéde 1
beszéde ma 1
is aktuális: 1
aktuális: „… 1
„… a 2
kormányzat különösen 1
súlyt helyez 1
szakemberek részéről 1
részéről való 1
való tanácskozásnak 1
tanácskozásnak minél 1
tökéletesebb voltára. 1
voltára. Az 1
elnök november 2
november 14-én, 1
14-én, vonakodva 1
vonakodva bár, 1
bár, de 4
de beleegyezését 1
beleegyezését adta 2
a fredricksburgi 1
fredricksburgi művelethez. 1
művelethez. Az 1
Az elnököt 3
elnököt 4 1
4 éves 5
időszakra választják, 1
választják, s 1
egyszer újraválasztható. 1
újraválasztható. Az 1
elnököt és 5
az alelnökeit 1
alelnökeit két 1
fél évre 1
választják a 2
a képviselők. 1
képviselők. Az 1
elnököt két 1
két fordulóban 1
fordulóban választják. 1
választják. Az 1
Az elnök-püspök 1
elnök-püspök nem 1
nem gyakorol 1
gyakorol semmilyen 1
semmilyen hatalmat 1
többi püspök 1
püspök és 2
azok egyházkerületei 1
egyházkerületei felett. 1
felett. Az 7
Az Elnökség 2
Elnökség általában 1
évente hét 1
hét vagy 2
vagy nyolc 1
nyolc ülést 1
ülést tart, 1
tart, elkészíti 1
elkészíti az 1
az RB 1
RB politikai 1
politikai programját, 1
programját, és 2
és határozatainak 1
határozatainak végrehajtására 1
végrehajtására vonatkozóan 1
vonatkozóan utasításokat 1
utasításokat ad 1
az adminisztráció 1
adminisztráció számára. 1
Az elnökség 2
elnökség komolyan 1
komolyan vette 1
a feladatát, 2
feladatát, és 1
és bírságot 1
bírságot osztott 1
osztott ki 2
elfogadott szabályok 1
szabályok megszegőinek. 1
megszegőinek. Az 1
elnökség tagjai 1
tagjai többsége 1
többsége számára 3
a munkástanácsok 1
munkástanácsok irányítása 1
irányítása közvetlenül 1
munkások kezébe 1
kezébe kerül, 2
kerül, összeegyeztethetetlennek 1
összeegyeztethetetlennek minősült 1
minősült a 1
a szocializmusról 1
szocializmusról alkotott 1
alkotott fogalmukkal. 1
fogalmukkal. Az 1
Elnökség üléseit 1
üléseit az 2
az elnök, 1
elnök, akadályoztatása 1
akadályoztatása esetén 1
a társelnökök 1
társelnökök egyike 1
egyike hívja 1
hívja össze 1
az Elnökség 1
Elnökség ügyrendjében 1
ügyrendjében foglaltak 1
foglaltak alapján. 1
elnök tevékenységét 1
tevékenységét elnökhelyettesek 1
elnökhelyettesek segítik. 1
segítik. Az 1
Az elnökválasztás 1
elnökválasztás előtt 1
a legnépszerűtlenebb 1
legnépszerűtlenebb politikai 1
politikai személyiség. 1
személyiség. Az 1
Az elnyomó 1
elnyomó társadalmi 1
társadalmi struktúrák 1
struktúrák és 1
rejtélyes mítoszok 1
mítoszok előmozdítják 1
előmozdítják az 1
érzelmi izolációt. 1
izolációt. Az 1
Az előadás 16
előadás 3 1
3 órás 1
órás volt. 1
a fesztiválon 1
fesztiválon részt 1
vevő három 1
három romániai 1
romániai előadás 1
előadás egyike 1
előadás az 2
az ARTeast 1
ARTeast Alapítvány 1
az Ariel 1
Ariel Színház 1
Színház koprodukciója, 1
koprodukciója, a 1
rendező Barabás 1
Barabás Olga. 1
Olga. Az 1
Az előadásban 1
előadásban visszaköszön 1
visszaköszön a 1
régi tanyák, 1
tanyák, csárdák 1
csárdák hangulata 1
hangulata a 1
a csikósok 1
csikósok és 1
és betyárok 1
betyárok korából. 1
korából. Az 1
előadás csak 2
hozott. Az 1
előadás díszletei 1
díszletei rokonok 1
rokonok voltak 1
magyar előadáséval. 1
előadáséval. Az 1
előadás híressé 1
híressé tette 1
fellépő színészeket, 1
színészeket, A 1
előadás eredeti 1
eredeti szereposztása 1
szereposztása ismert. 1
előadás karmestere 1
karmestere a 1
zeneszerző volt. 2
előadás kasszasiker 2
kasszasiker volt: 1
13 ezer 1
fős befogadóképességű 1
befogadóképességű BS-ben 1
BS-ben teltházat 1
teltházat sikerült 1
sikerült csinálni, 1
csinálni, amely 1
magyar együttestől 1
együttestől óriási 1
óriási teljesítmény 1
teljesítmény volt 2
volt azokban 2
az években. 1
években. Az 4
kasszasiker volt, 2
nem világra 1
világra szóló. 1
szóló. Az 1
előadás nagy 1
sikert arat 1
arat és 1
és Cash 1
Cash rá 1
rá akarja 2
akarja beszélni 1
beszélni Coppert, 1
Coppert, hogy 1
hogy lépjen 3
lépjen be 1
a kórusba 1
kórusba és 1
és tartson 1
tartson velük. 1
előadás narrátora 1
narrátora Phil 1
Phil Daniels 1
Daniels volt, 1
filmben Jimmy 1
Jimmy Coopert, 1
Coopert, a 1
a modot 1
modot alakította. 1
alakította. Az 1
Az előadásokon 1
előadásokon és 1
és koncerteken 1
koncerteken több 1
Az előadások 2
előadások során 1
együttes adta 1
elő azokat. 1
előadások változó 1
változó sikereket 1
sikereket arattak, 1
arattak, elsősorban 1
eltérő rendezések 1
rendezések miatt. 1
előadás óriási 1
óriási kudarccal 1
kudarccal zárult. 1
zárult. Az 1
előadás sikeres 1
nagy tapsot 1
tapsot csak 1
felvonás fináléja 1
fináléja kapott, 1
kapott, amit 2
ismételni. Az 1
előadás során 1
során viselt 2
viselt ruhát 1
ruhát Andy 1
Andy Warhol 1
Warhol művész 1
művész ihlette. 1
ihlette. Az 1
Az előadást 5
előadást 2009. 1
19-én tartották. 1
előadást Ádám 1
Ádám Ottó 1
Ottó rendezte 1
televízió is 3
rögzítette. Az 3
előadást a 2
a klipben 3
klipben látható 2
látható díszletek, 1
díszletek, a 1
a Metropolis, 1
Metropolis, és 1
látható témák 1
témák ihlették. 1
előadást sok 1
sok természethű, 1
természethű, vetített 1
vetített kép 1
kép kísérte, 1
kísérte, melyeket 1
melyeket Markó 1
Markó István 1
István készített. 1
készített. Az 4
előadást Somogyi 1
Somogyi Tamás 1
előadás végén 2
végén hosszan 1
hosszan akart 1
akart elbúcsúzni 1
elbúcsúzni a 1
a közönségtől, 1
közönségtől, de 1
de annyira 1
annyira elérzékenyült, 1
elérzékenyült, hogy 1
annyit mondhatott: 1
mondhatott: „Jó 1
„Jó éjszakát!” 1
éjszakát!” Az 1
a Pierrot-díjak 1
Pierrot-díjak átadására. 1
átadására. Az 1
Az élő 8
élő adatok 1
adatok biztonsági 1
mentésének hatékony 1
hatékony módja 1
módja az, 2
hogy ideiglenesen 1
ideiglenesen letegye 1
letegye őket 1
őket (például 1
(például bezárjon 1
bezárjon minden 1
minden fájlt), 1
fájlt), készítsen 1
készítsen pillanatképet, 1
pillanatképet, majd 1
folytassa az 1
élő műveleteket. 1
műveleteket. Az 1
Az előadó 1
az CyBC 1
CyBC közszolgálati 1
közszolgálati televízió 2
televízió kérte 2
az országát 1
országát a 1
a dalfesztiválon. 2
dalfesztiválon. Az 2
Az előadók 2
előadók Instagramon 1
Instagramon jelentették 1
hírt. Az 1
előadók mindössze 1
10 percet 1
percet kapnak, 1
kapnak, hogy 1
hogy átadják 1
átadják az 1
az információkat 2
információkat egy-egy 1
egy-egy témakörrel 1
témakörrel kapcsolatban, 1
kapcsolatban, majd 1
majd közvetlenül 1
közvetlenül utána 1
utána 5 1
5 perc 4
perc áll 3
közönség rendelkezésére 1
a kérdezéshez. 1
kérdezéshez. Az 1
Az előadóművészek, 1
előadóművészek, a 1
zene közvetítőinek 1
közvetítőinek segítése 1
segítése mellett 1
a misszió 2
misszió másik 1
másik alapvető 1
közönség nevelése. 1
nevelése. Az 1
Az előadón 1
előadón múlik, 1
hogy elő 1
elő tudja-e 1
tudja-e csalni 1
csalni ezeket 1
érzelmeket a 1
a maszkból. 1
maszkból. Az 1
Az előadót 3
előadót a 2
görög közszolgálati 1
közszolgálati televízió, 2
televízió, az 3
az ERT 1
ERT kérte 1
a szereplésre. 1
szereplésre. Az 1
holland közszolgálati 1
országot a 2
előadót és 2
és dalát 1
dalát belső 1
belső kiválasztással 1
kiválasztással jelölte 1
osztrák televízió. 1
televízió. Az 1
Az előadott 1
előadott dalok 1
dalok többsége 1
többsége angol 2
angol nyelvű, 1
nyelvű, de 1
de játszanak 1
játszanak magyar 1
magyar szerzeményeket, 1
szerzeményeket, illetve 1
illetve angol 2
angol nyelvből 3
nyelvből honosított 1
honosított dalokat 1
dalokat is, 1
néhány dalban 1
dalban Hawaii 1
Hawaii nyelven 1
is megszólalnak. 1
megszólalnak. Az 1
állatok behajózása 1
behajózása még 1
nehezebb volt. 1
Az előállított 1
előállított gáz 1
gáz egy 1
részét különböző 1
különböző kaliberű 2
kaliberű tüzérségi 1
tüzérségi lövedékekbe 1
lövedékekbe töltötték 1
töltötték és 2
és bunkerekben 1
bunkerekben tárolták. 1
tárolták. Az 2
Az előállt 1
előállt republikánus 1
republikánus többség 1
többség 1861-ben 1
1861-ben rabszolgatartást 1
rabszolgatartást tiltó 1
tiltó alkotmánnyal 1
alkotmánnyal iktatta 1
iktatta be 2
be államai 1
államai közé 1
közé Kansast. 1
Kansast. Az 1
Az előbb 1
említett abszolút 1
és relatív 1
relatív valóság 1
valóság polaritását 1
polaritását szintén 1
szintén kifejezi 1
kifejezi „az 1
„az esszencia 1
esszencia és 1
a funkció” 1
funkció” elmélete. 1
elmélete. Az 1
Az előbbi 12
előbbi 1884-ben, 1
1884-ben, az 1
utóbbi 1893-ban 1
1893-ban épült. 1
a tulajdonképeni 1
tulajdonképeni rugdaló 1
rugdaló játék 1
sajátos harczias 1
harczias jelleggel 1
jelleggel bír, 1
bír, mig 1
mig az 1
utóbbinak lefolyása 1
lefolyása sokkal 1
sokkal szelídebb, 1
szelídebb, de 1
de hiján 1
hiján van 1
van ezen 2
ezen játék 1
játék meglepőbb 1
meglepőbb mozzanatainak.” 1
mozzanatainak.” Az 1
előbbi átússza 1
átússza a 2
a folyót, 1
folyót, de 1
túlsó parton 1
parton visszacsúszik 1
visszacsúszik a 1
és elfogják. 1
elfogják. Az 2
előbbi axon 1
axon számos 1
számos elágazódással 1
elágazódással perifériás 1
perifériás érző 1
érző idegvégződésekhez 1
idegvégződésekhez (receptorok) 1
(receptorok) fut 1
fut ki, 1
utóbbi belép 1
belép a 7
központi idegrendszerbe. 1
idegrendszerbe. Az 1
előbbi Budapesten 1
Budapesten létesült, 1
létesült, az 1
utóbbi Varsóban 1
Varsóban és 2
és Pekingben. 1
Pekingben. Az 1
előbbi egy 2
egy szubjektív 2
szubjektív esszéfilm, 1
esszéfilm, melyben 1
melyben Fellini 1
Fellini az 1
antik és 1
modern Róma 1
Róma szembeállítása 1
szembeállítása mellett 1
saját fiatalkorát 1
fiatalkorát is 1
is felidézi. 1
felidézi. Az 1
Az előbbiek 3
előbbiek a 1
a kokudzsik, 1
kokudzsik, amelyek 1
amelyek Japánban 1
Japánban kínai 1
kínai mintára 2
mintára alkotott 2
alkotott írásjegyek. 1
írásjegyek. Az 1
előbbiek alapján 1
azt láthatjuk, 1
még ilyen 1
ilyen folyamatosan 1
folyamatosan gyorsuló 1
gyorsuló körülmények 1
is lehetséges 2
a munkából 1
munkából időt 1
időt szakítani 1
szakítani a 1
a szórakozásra, 1
szórakozásra, ahonnan 1
ahonnan kreativitás 1
kreativitás nyerhető. 1
nyerhető. Az 1
Az előbbiekben 1
előbbiekben azonban 1
helye játszik 1
játszik szerepet 2
szerepet több 1
több szótagú 1
szótagú szavakban. 1
szavakban. Az 1
előbbiek hatásuk 1
hatásuk szerint 1
szerint éppen 1
a páros, 2
páros, az 1
utóbbiak éppen 1
páratlan permutációknak 1
permutációknak felelnek 1
Az előbbieknél 1
előbbieknél fontos, 1
hogy hajlékonyak 1
hajlékonyak legyenek, 1
legyenek, a 1
a tartóköteleknél 1
tartóköteleknél viszont 1
a korrózióállóság 1
korrózióállóság és 1
nagy húzószilárdság 1
húzószilárdság a 1
a legfontosabb. 2
legfontosabb. Az 2
előbbi esetben 1
választók preferencia-sorrendet 1
preferencia-sorrendet állíthatnak 1
állíthatnak fel 1
szereplő jelöltek 1
jelöltek között, 1
az utóbbiban 4
utóbbiban nem. 1
listák lehetnek 1
lehetnek zártak 1
zártak vagy 1
vagy nyíltak 1
nyíltak is, 1
utóbbi esetben 4
esetben még 2
lehetőség neveket 1
neveket felvenni 1
felvenni a 6
a listára. 1
előbbi inkább 2
a jazzes, 1
jazzes, komplex 1
komplex vonalat 1
vonalat követte, 1
követte, míg 1
a technikás 1
technikás részeket 1
részeket elszállósabb, 1
elszállósabb, álmodozós 1
álmodozós részekkel 1
részekkel oldotta. 1
oldotta. Az 1
előbbi kegyetlen 1
kegyetlen volt 2
a felbőszült 1
felbőszült emberek 1
emberek követelték 1
a királytól, 2
királytól, hogy 2
hogy végezze 1
végezze ki 1
fiát. Az 1
előbbi modellt 1
modellt most 1
most egészítsük 1
egészítsük ki 1
ki viszkózus 1
viszkózus csillapítással, 1
csillapítással, melyet 1
az jellemez, 1
jellemez, hogy 1
a csillapító 2
csillapító erő 1
erő arányos 1
tömeg sebességével. 1
sebességével. Az 1
előbbi mozgásrendszer 1
mozgásrendszer második, 1
második, „fehér 1
„fehér lyuk”, 1
lyuk”, illetve 1
illetve „dinnye” 1
„dinnye” stációja 1
stációja egy 1
egy keresztirányú 1
keresztirányú kibontakozási 1
kibontakozási útvonal 1
útvonal csuklópontjának 1
csuklópontjának is 1
előbbi Serdián 1
Serdián Miklós, 1
Miklós, az 2
utóbbi Kiss 1
Kiss Zsuzsanna 1
Zsuzsanna munkája. 1
Az előbbit 5
előbbit a 3
a Hury 1
Hury család, 1
család, az 2
utóbbit Almássy 1
Almássy Gedeon 1
Gedeon építtette. 1
építtette. Az 2
előbbit alkalmazza 1
alkalmazza a 2
a DOS 1
DOS boot 1
boot loadere, 1
loadere, az 1
a grub. 1
grub. Az 1
előbbit az 2
N betűvel 1
betűvel jelezzük 1
jelezzük (a 1
(a molekulában 1
molekulában egyetlen 1
egyetlen nitrogénatom 1
nitrogénatom van). 1
van). Az 2
az utóbbitól 1
utóbbitól magasabb 1
magasabb vérdíj 1
vérdíj (Wehrgeld) 1
(Wehrgeld) különböztetett 1
különböztetett meg. 1
előbbit egyesével, 1
egyesével, az 1
utóbbit párosával 1
párosával árusítják. 1
árusítják. Az 1
El Obradoiro-nak 1
Obradoiro-nak is 1
nevezett nyugati 2
nyugati homlokzatot 1
homlokzatot Maestro 1
Maestro Mateo 1
Mateo román 1
stílusban építette, 1
építette, melyet 1
aztán először 1
a reneszánsz, 2
reneszánsz, majd 1
majd barokk 1
stílusban megcsonkították. 1
megcsonkították. Az 1
Az Előcsarnok 1
Előcsarnok 5,5 1
a mennyezete 1
mennyezete a 1
délkeleti fülke 1
fülke felé 1
felé lehajlik 1
lehajlik és 1
és északnyugatra, 1
északnyugatra, a 2
leírt fallal 1
fallal párhuzamosan 1
párhuzamosan felfelé 1
felfelé halad 1
halad és 2
hegytetőn van 1
a vége. 1
Az előcsarnokban 1
előcsarnokban Jan 1
Jan Blahoslav 1
Blahoslav püspök 1
püspök szobra 1
szobra található. 1
Az előcsarnok 2
előcsarnok északra 1
északra néző 1
néző ablakát 1
ablakát később 1
később ajtóvá 1
ajtóvá alakították. 1
előcsarnok fölé 1
fölé orgonakórust, 1
orgonakórust, a 1
bejárati lépcsősor 1
lépcsősor alá 1
alá pedig 1
pedig alsó 1
alsó kápolnát 1
kápolnát építettek, 2
épület magasságát 1
magasságát fokozzák. 1
fokozzák. Az 1
Az elődépület 1
elődépület helyén 1
helyén Márkus 1
Márkus Soma 1
Soma terménykereskedő 1
terménykereskedő épített 1
épített kétemeletes 1
kétemeletes lakó- 1
üzletházat 1912-ben 1
1912-ben (az 1
(az építési 1
engedélyt 1911 1
1911 decemberében 1
decemberében kapta 1
kapta meg). 1
meg). Az 1
Az elődjéről 1
elődjéről azt 1
a láma, 1
láma, hogy 1
„a következő 1
következő reinkarnációnkban 1
reinkarnációnkban közelebb 1
közelebb leszünk 1
leszünk egymáshoz”. 1
egymáshoz”. Az 1
Az elődöntőbe 1
elődöntőbe jutott 1
jutott 4 1
csapat között 1
között sorsolással 1
sorsolással kerül 1
kerül kiválasztásra 1
kiválasztásra a 2
a két-két 1
két-két csapat, 1
csapat, melyek 1
mérkőzésen küzdenek 1
küzdenek meg 1
döntőbe jutásért. 1
jutásért. Az 1
Az elődöntőben 8
elődöntőben 104 1
104 ponttal 1
elődöntőben 139 1
139 ponttal 1
elődöntőben 22 1
22 ponttal 1
a tizennyolcadik, 1
tizennyolcadik, azaz 1
azaz utolsó 1
elődöntőben 3., 1
3., a 1
döntőben, pedig 1
pedig 7. 1
7. helyezést 1
elődöntőben 54 1
54 ponttal 1
percben bebiztosította 1
bebiztosította a 1
döntőbe jutást 1
jutást a 1
franciák ellen. 1
elődöntőben elért 1
elért hetedik 1
hetedik helyezése 1
helyezése után 3
után 200 1
méteren is 1
is bekerült 6
ahol – 1
új egyéni 2
egyéni csúccsal 1
csúccsal – 1
– 2: 1
2: perc 1
alatt sikerült 1
sikerült leúsznia 1
leúsznia a 1
a versenyszám 1
versenyszám távját, 1
távját, azonban 1
a teljesítménnyel 1
teljesítménnyel végül 1
megszerezni. Az 1
elődöntőben óriási 1
óriási csatában 1
csatában győzte 1
le Kim 1
Kim Clisjterst: 1
Clisjterst: a 1
harmadik szettben 1
szettben 2-5-ös 1
2-5-ös vesztésre 1
állt, két 1
két meccslabdát 1
meccslabdát is 1
is hárított, 1
hárított, mégis 1
mégis megnyerte 1
mérkőzést, és 2
ahol Venus 1
Venus volt 1
ellenfele. Az 2
Az elődöntőből 1
elődöntőből sikeresen 1
sikeresen kvalifikálta 1
Az elődöntőig 1
elődöntőig jutó 1
jutó gall 1
gall csapatban 1
csapatban négy 1
mérkőzésen 1 1
1 gólt 5
gólt és 2
4 gólpasszt 1
gólpasszt jegyzett. 2
jegyzett. Az 1
Az elődöntőkben 1
elődöntőkben a 1
a DAB 1
DAB az 1
alapszakasz második 1
második HC 1
HC Csíkszeredát 1
Csíkszeredát választotta. 1
Az elődöntőket 1
elődöntőket augusztus 1
2-án 19:04-kor 1
19:04-kor rendezték. 1
rendezték. Az 2
Az elődöntők 3
elődöntők párosítását, 1
párosítását, valamint 1
valamint bronzmérkőzés 1
bronzmérkőzés és 1
döntő pályaválasztó 1
pályaválasztó csapatait 1
csapatait sorsolással 1
sorsolással döntik 1
helyszínt 2018 1
2018 decemberében 1
decemberében választják 1
négy kvalifikált 1
kvalifikált csapat 1
csapat közül. 1
elődöntők vesztesei 1
vesztesei a 2
bronzéremért játszottak. 1
Az elődöntő 1
elődöntő mérkőzéseinek 1
mérkőzéseinek győztesei 1
győztesei mérkőznek 1
mérkőznek a 1
bajnoki címért, 6
címért, a 1
vesztesek a 1
a 3-4. 1
3-4. Az 1
Az előember 1
előember telepei 1
telepei helyenként 1
helyenként 20–25 1
20–25 cm 1
vastag, máshol 1
máshol sokkal 1
sokkal vékonyabb, 1
vékonyabb, „szabályszerű" 1
„szabályszerű" hulladékrétegből 1
hulladékrétegből állnak. 1
Az elő- 1
és középdöntők 1
középdöntők estéin 1
estéin alkalmanként 1
alkalmanként 1,68 1
1,68 millióan 1
millióan néztek 1
néztek bele 1
mint kétórás 1
kétórás műsorfolyamba, 1
műsorfolyamba, és 1
egy-egy néző 1
néző közel 1
közel egy-egy 1
egy-egy órát 1
órát meg 1
is nézett 1
nézett a 1
a programból. 1
programból. Az 1
Az előételek 1
előételek különösen 1
különösen alkalmasak 1
alkalmasak arra, 1
hogy egyedi 1
egyedi finomságokkal 1
finomságokkal tarkítsuk 1
tarkítsuk az 1
az ételsort, 1
ételsort, de 1
egy-egy drágább, 1
drágább, különlegesebb, 1
különlegesebb, ínycsiklandozó 1
ínycsiklandozó falatot 1
falatot csempésszünk 1
csempésszünk a 1
a menübe. 1
menübe. Az 1
Az előfizetési 1
előfizetési módok 1
módok között 1
a játékon 1
játékon belül 1
belül (a 1
(a játékon 1
játékon belüli 2
belüli virtuális 1
virtuális javakat 1
javakat felhasználva) 1
felhasználva) is 1
is megvásárolható 1
megvásárolható 30 1
napos előfizetés 1
előfizetés is 1
Az előfizetőket 1
előfizetőket még 1
még nevük 1
nevük alapján 1
alapján azonosították, 1
azonosították, az 1
az előfizetői 1
előfizetői számokat 1
számokat 1900-ban 1
1900-ban vezették 1
Az előfizetők 1
előfizetők száma 1
kezdeti években 2
években 650 1
650 fő 1
körül volt, 3
a Camera 1
Camera Work 2
Work olvasóközönsége 1
olvasóközönsége a 1
kezdetektől apadt, 1
apadt, ami 1
az 1910. 1
1910. Az 1
Az előfordulási 1
előfordulási területe, 1
területe, körülbelül 1
körülbelül négyzetkilométert 1
magába. Az 1
Az előfutamokat 1
előfutamokat augusztus 1
4-én 10:24-kor 1
10:24-kor rendezték. 1
Az előfutamokból 2
előfutamokból az 1
helyen célba 1
célba érkező, 1
érkező, valamint 1
legjobb időt 2
időt elért 1
versenyző jutott 3
negyeddöntőbe, a 1
6. futamban 1
futamban holtverseny 1
holtverseny miatt 1
azonban három 2
előfutamokból senki 1
Az előfűtés 1
előfűtés rendszerint 1
a gázosító 1
gázosító csövet 1
csövet körülvevő 1
körülvevő tálkába 1
tálkába öntött 1
öntött kb. 1
két teáskanálnyi 1
teáskanálnyi spiritusz 1
spiritusz (etanol), 1
(etanol), denaturált 1
denaturált szesz 1
szesz meggyújtásával 1
meggyújtásával történik. 1
Az élőhalottak 1
élőhalottak éjszakája 1
éjszakája egy 1
egy kultuszfilm 1
kultuszfilm lett, 1
klasszikus alapműnek 1
alapműnek számít 1
a filmtörténelemben. 1
filmtörténelemben. Az 1
Az élőhelyeinek 1
élőhelyeinek folyamatos 1
folyamatos pusztulása 1
pusztulása és 1
a széttöredezése 1
széttöredezése veszélyezteti. 1
veszélyezteti. Az 1
Az élőhelyek 1
élőhelyek szétrombolása 1
szétrombolása és 1
a vízszennyeződés 1
vízszennyeződés azonban 1
azonban veszélyeztethetik 1
veszélyeztethetik a 1
a korallsügéreket. 1
korallsügéreket. Az 1
Az élőhelyi 1
élőhelyi viszonyoktól 1
viszonyoktól függően, 1
függően, a 1
a fénymag 1
fénymag termete 1
termete eltérő. 1
eltérő. Az 1
Az élőhely 1
élőhely további 1
további szűkítésének 1
szűkítésének elkerülésére 1
elkerülésére megpróbálnak 1
a határzónától 1
határzónától biztonságos 1
biztonságos távolságban 1
távolságban földek 1
földek vásárlással, 1
vásárlással, védetté 1
védetté nyilvánításukkal 1
nyilvánításukkal és 1
élőhelyek rehabilitációjával 1
rehabilitációjával új, 1
régiekkel érintkező 1
érintkező élőhelyfoltokat 1
élőhelyfoltokat kialakítani. 1
Az élőhelyüket 1
élőhelyüket jelentő 1
jelentő erők 1
erők irtása 1
irtása azonban 1
azonban fenyegeti 1
Az előhúzás 1
előhúzás célja, 1
a kivágott 3
kivágott anyag 1
anyag munka 1
munka közbeni 1
közbeni foszlását 1
foszlását megakadályozza, 1
megakadályozza, s 1
s javítsa 1
javítsa a 2
rajz körvonalainak 1
körvonalainak betartását. 1
betartását. Az 1
Az előidejű 1
előidejű jövő 1
jövő idő 1
idő is 2
a va 1
va segédigével 1
segédigével képződik, 1
képződik, amihez 1
a kötőmód 2
kötőmód összetett 1
összetett múlt 1
idejű alakját 1
alakját adják 1
adják hozzá: 1
hozzá: va 1
va s-am 1
s-am cãntatã 1
cãntatã (rom. 1
(rom. voi 1
voi fi 1
fi cântat). 1
cântat). Az 1
Az előítélet 1
előítélet központi 1
központi komponense 1
komponense az 1
az attitűdtárgyra 1
attitűdtárgyra vonatkozó 1
vonatkozó értékelés. 1
értékelés. Az 1
Az előjegyzés 2
előjegyzés érvénye 1
érvénye egy 1
adott hangjegy 1
hangjegy elé 1
helyezett feloldójellel 1
feloldójellel függeszthető 1
előjegyzés nemcsak 1
a kotta 1
kotta elejére 1
elejére tehető, 1
tehető, hanem 1
hanem bárhová 1
bárhová a 1
a hangjegyek 1
hangjegyek között. 1
Az előkamrának 1
előkamrának csak 1
keleti falán 1
falán található 1
található díszítés. 1
díszítés. Az 1
Az előkelőbb 1
előkelőbb római 1
római lakóházaknak 1
lakóházaknak is 1
voltak bazilikára 1
bazilikára emlékeztető 1
emlékeztető nagyobb 1
nagyobb csarnokaik, 1
csarnokaik, amelyek 1
is megtartották 1
a Basilica 1
Basilica Portia 1
Portia alaprajzának 1
alaprajzának elrendezését. 1
elrendezését. Az 1
Az előkelők 2
előkelők háztartásaiban 1
háztartásaiban a 1
szolgálók egész 1
egész serege 2
serege dolgozott; 1
dolgozott; köztük 1
köztük kézművesek, 1
kézművesek, valamint 1
valamint fegyveres 1
fegyveres személyzet 1
személyzet is. 1
előkelők oldalán 1
családi becsület 1
becsület miatt. 1
Az előkelő 1
előkelő Zsámboki 1
Zsámboki Klárával 1
Klárával kötött 1
házasságából három 1
három gyermeke 7
született, Miklós, 1
Miklós, Bertalan 1
Bertalan és 2
és Katalin. 1
Katalin. Az 1
Az előkerült 1
edények nagy 1
része Brigetio 1
Brigetio fazekasainak 1
fazekasainak munkája. 1
Az előkészítő 2
előkészítő munkák 1
munkák 2000 1
2000 év 1
ELTE Meteorológiai 1
Meteorológiai Tanszékén, 1
Tanszékén, és 1
sikeres próbaüzemet 1
próbaüzemet követően 1
követően 2001. 1
előkészítő munkálatok, 1
munkálatok, végső 1
a Dunai 1
Dunai Vasmű 1
Vasmű és 1
és Dunaújváros 1
Dunaújváros építése 1
építése 1950. 1
Az előkészületek 1
előkészületek 2016 1
óta folynak, 1
az azóta 5
több kiállításnak 1
otthont adott. 2
Az előkészületi 1
előkészületi fázisban 1
fázisban az 2
az animátorok 2
animátorok a 1
a bogarak 3
bogarak helyváltoztató 1
helyváltoztató mozgását 1
mozgását tanulmányozták, 1
tanulmányozták, s 1
ezek alapján 6
alapján kísérleteztek 1
kísérleteztek a 2
a szereplőkkel. 1
szereplőkkel. Az 2
élő könyvjelzők 1
könyvjelzők automatikus 1
automatikus frissülnek. 1
frissülnek. Az 1
Az elöl 2
elöl álló 1
álló játékos 1
játékos vezette 1
világos bábukat. 1
bábukat. Az 1
elöl állók 1
állók nem 1
tudtak visszafordulni, 1
visszafordulni, mert 1
mert kívülről 1
kívülről nyomták 1
nyomták őket, 1
százan haltak 2
a csapdában. 1
csapdában. Az 1
Az előlapi 2
kamera a 2
a képernyőbe 1
képernyőbe építve 1
építve helyezkedik 1
el, kerek 1
kerek kamerakivágással. 1
kamerakivágással. Az 1
előlapi köriratokban 1
köriratokban általában 1
általában szerepel 1
teljes nevük, 1
nevük, ha 1
ha mégsem, 1
mégsem, a 1
a köriratok 1
köriratok apró 1
apró eltérései 1
eltérései segítenek 1
a veretek 1
veretek szétválasztásában. 1
szétválasztásában. Az 1
Az előlapon 1
előlapon Madonna 1
Madonna rövid 1
rövid vágott 1
vágott platinaszőke 1
platinaszőke hajjal 1
hajjal látszik, 1
látszik, számos 1
számos fekete 2
fekete gumi 1
gumi karkötőt 1
karkötőt viselve 1
viselve a 1
a kezén, 1
kezén, és 1
és táncot 2
táncot a 1
a torkán. 2
torkán. Az 1
Az élőlények 1
élőlények teste 1
teste finom 1
finom anyagból 1
anyagból készült, 1
készült, amely 3
amely maga 1
maga láthatatlan 1
láthatatlan a 1
a káma-vacsara 1
káma-vacsara lakói 1
lakói számára. 1
Az élőlény 1
élőlény eredetileg 1
eredetileg lelki 1
lelki lény, 1
lény, de 1
hogy élvezze 2
élvezze ezt 1
anyagi világot, 1
világot, lejön 1
lejön e 1
e világba. 1
világba. Az 1
Az előléptetés 1
előléptetés nagyobb 1
nagyobb fizetéssel 1
fizetéssel is 1
is jár, 3
tud magának 1
magának engedni 1
engedni egy 1
saját lakást, 1
lakást, így 2
így Ted 1
Ted nyugodtan 1
nyugodtan kibérelheti 1
kibérelheti Quinn-ét. 1
Quinn-ét. Az 1
Az előléptetésre 1
előléptetésre a 1
mozgás megtételével 1
megtételével együtt 1
együtt kerül 1
sor, ilyenkor 1
a bábut 2
bábut a 1
lépés végén 1
már megfordítva 1
megfordítva helyezik 1
helyezik vissza 1
a táblára. 1
táblára. Az 1
Az elöljáró 1
elöljáró erre 1
vonatkozó parancsa 1
parancsa alapján 1
alapján megalakításra 1
megalakításra került 1
a MH 2
MH 210. 1
210. Területvédelmi 1
Területvédelmi Ezred 1
Ezred valamint 1
MH 133. 1
133. Mélységi 1
Mélységi Felderítő 1
Felderítő Tartalékképző 1
Tartalékképző Zászlóalj 1
Zászlóalj „M” 1
„M” előkészítő 1
előkészítő részlegei. 1
részlegei. Az 1
Az előmelegített 1
előmelegített tégelybe 1
tégelybe a 1
a rezet 2
rezet és 1
cinket váltakozó 1
váltakozó rétegben 1
rétegben rakják 1
rakják be 1
néha hulladék 1
hulladék sárgarezet 1
sárgarezet is 1
is kevernek 1
kevernek a 1
fém közé. 1
élő műsor 1
műsor kezdete 1
előtt bemutatják 1
bemutatják mi 1
mi várható 1
várható a 2
következő 24 2
24 órában, 1
órában, a 1
különböző programokról 1
programokról kapunk 1
kapunk részletes 1
részletes információkat 1
információkat illetve 1
illetve interjúkat 1
interjúkat láthatunk 1
láthatunk a 1
a műsorvezetőkkel, 1
műsorvezetőkkel, a 1
a jótékonysági 1
jótékonysági maratonfutáson 1
maratonfutáson részt 1
vevő személlyel. 1
személlyel. Az 1
élő növényzet 1
növényzet alatt 1
alatt sástőzeg 1
sástőzeg képződik. 1
képződik. Az 1
Az előnyjátszmák 1
előnyjátszmák esetén 1
a 6–6-os 1
6–6-os állást 1
állást követően 1
játékosok 12 1
12 game-enként 1
game-enként három 1
új lehetőséget 3
lehetőséget kapnak. 1
kapnak. Az 1
Az előnyök 1
előnyök között 1
kell megemlíteni, 2
megemlíteni, hogy 6
a GYSEV 1
GYSEV Zrt. 1
Az előre 1
megadott momentumokkal 1
momentumokkal bíró 1
bíró eloszlás 1
eloszlás meghatározása 1
a momentumprobléma, 1
momentumprobléma, ami 1
ami fontos 3
technikai mechanikában. 1
mechanikában. Az 1
Az előrenyomuló 2
előrenyomuló amerikaiai 1
amerikaiai kevéssel 1
kevéssel hajnal 2
hajnal után 1
után ütköztek 1
ütköztek ellenállásba, 1
ellenállásba, de 1
japánok visszavonultak. 1
visszavonultak. Az 3
előrenyomuló tengerészgyalogosok 1
tengerészgyalogosok a 1
japánok gyűrűjébe 1
gyűrűjébe kerültek, 1
kerültek, és 2
és kénytelenek 1
tengerpart felé 1
felé kitörni. 1
kitörni. Az 1
Az előretolt 3
előretolt gyorsan 1
mozgó török 1
török egységek 1
hamar beavatkoztak 1
beavatkoztak a 1
a harcokba, 1
harcokba, s 1
számuk napról 1
napra nőtt, 1
nőtt, ami 1
ami egyre 1
nagyobb erőket 1
erőket vont 1
vont el 1
az ostromtól. 1
ostromtól. Az 1
előretolt ütegállást 1
ütegállást a 1
törökök Budáról 1
Budáról is, 1
is, Pestről 1
Pestről is 1
de eredménytelenül. 1
eredménytelenül. Az 2
Az előretörés 1
előretörés előtt 1
Légierő négy 1
alatt 270 1
270 alkalommal 1
alkalommal támadt 1
támadt a 1
felkelők állásaira. 1
állásaira. Az 1
Az előselejtezők 1
előselejtezők során, 1
afrikai zónában 1
zónában négy 1
találkozón szolgált 1
szolgált játékvezetőként. 1
játékvezetőként. Az 1
élő show-k 1
show-k alatt 1
több vendégelőadó 1
vendégelőadó is 1
fellépett. Az 1
élő szervezet 4
szervezet voltaképpen 1
voltaképpen egy 2
egy folyékony 1
folyékony belső 1
belső környezetben, 1
környezetben, az 1
extracelluláris folyadékban 1
folyadékban él, 1
él, amely 1
amely folyadék 2
folyadék körülveszi 1
szervezet minden 1
minden szöveti 1
szöveti elemét. 1
elemét. Az 1
Az előszilárdult 1
előszilárdult pórusbeton 1
pórusbeton tömböket 1
tömböket az 1
az öntőformákból 1
öntőformákból kiemelik 1
kiemelik és 1
és vágógépre 1
vágógépre helyezik. 1
Az előszó 2
előszó évtizedekre 1
évtizedekre megfogalmazta 1
megfogalmazta és 1
és kijelölte 1
kijelölte a 2
a Szép 6
versek szándékát, 1
szándékát, irányát 1
és jellegét. 1
jellegét. Az 1
előszó írásának 1
írásának időpontját 1
időpontját (1653) 1
(1653) figyelembe 1
bizonyos tehát, 1
hogy 1642/1643-ban 1
1642/1643-ban már 1
már Kolozsvárott 1
Kolozsvárott tanult. 1
Az Előszó 1
Előszó nem 1
mint egyfajta 1
egyfajta vázlatos 1
vázlatos ismertetés, 1
ismertetés, mely 1
mely útmutatást 1
útmutatást ad 1
könyv többi 2
részében alkalmazott 1
alkalmazott fogalmak 1
fogalmak helyes 1
helyes értelmezéséhez, 1
értelmezéséhez, és 1
és fogalommagyarázatot 1
fogalommagyarázatot is 1
közöl. Az 1
Az először 1
először itt 1
itt elhangzó 1
elhangzó „Megy-é 1
„Megy-é előbbre 1
előbbre majdan 1
majdan fajzatom”, 1
fajzatom”, valamint 1
a „Mondottam 1
„Mondottam ember: 1
ember: Küzdj, 1
Küzdj, és 1
bízzál!” mondatok 1
mondatok legismertebb 1
legismertebb irodalmi 1
irodalmi idézeteink 1
idézeteink közé 1
tartoznak. Az 5
Az előszót 1
előszót írta 2
írta Szabad 1
Szabad György. 1
György. Az 1
Az elosztott 2
elosztott számítógépek 1
számítógépek nagymértékben 1
nagymértékben bővíthetők. 1
bővíthetők. Az 1
elosztott webalkalmazás-szintű 1
webalkalmazás-szintű tűzfalak 3
tűzfalak (dWAF) 1
(dWAF) a 1
a webalkalmazás-szintű 2
tűzfalak és 1
tűzfalak közé 1
Az előtag 2
megyei hovatartozásra 1
hovatartozásra utal, 1
az utótag 2
utótag a 1
szláv név 1
név tükörfordítása(Mező 1
tükörfordítása(Mező 1999:71). 1
1999:71). Az 1
előtag így 1
így "kewe" 1
"kewe" vagy 1
vagy "kewi", 1
"kewi", az 1
utótag pedig 1
a "hida" 1
"hida" lenne 1
lenne (kőhíd), 1
(kőhíd), az 1
az előtag 1
előtag második 1
felének eltűnésével. 1
eltűnésével. Az 1
Az előtérben 3
előtérben a 1
a kórust, 1
kórust, a 1
a karzatot 1
karzatot és 1
kupolát egyetlen 1
egyetlen márványoszlop 1
márványoszlop tartja. 1
előtérben egy 1
egy pénztárfülke 1
pénztárfülke is 1
hosszú előtető, 1
előtető, melynek 1
melynek felső 1
felső síkja 1
síkja a 2
a csapadékelvezetés 1
csapadékelvezetés miatt 1
a homloksík 1
homloksík felé 1
felé lejtett, 1
lejtett, így 1
így pontosan 1
egy síkba 1
síkba került 1
az előcsarnok 1
előcsarnok mennyezetével. 1
mennyezetével. Az 1
előtérben ugyanis 1
ugyanis berendezési 1
berendezési tárgynak 1
tárgynak tűnnek. 1
tűnnek. Az 1
Az előtérből 1
előtérből nyílik 1
a karzatra 1
karzatra (nők 1
(nők helye) 1
helye) vezető 1
vezető lépcső, 1
oldalon pedig 1
zsinagóga melléktere. 1
melléktere. Az 1
Az előtét-ellenállás 1
előtét-ellenállás lehet 1
lehet osztott 1
osztott kivitelű. 1
kivitelű. Az 1
Az élőt 1
élőt megnevező 1
megnevező főnév 1
főnév nemét 1
nemét csak 1
csak determinánsa 1
determinánsa vagy 1
vagy melléknévi 1
melléknévi jelzője 1
jelzője fejezi 1
beszédben azon 1
azon esetekben, 1
a nőnem 1
nőnem -e-jének 1
-e-jének hozzáadása 1
hozzáadása nem 1
változtatja meg 4
a kiejtést. 2
kiejtést. Azelőtt 1
Azelőtt 500 1
500 lányt 1
lányt kértek 1
kértek fel 1
fel Pauline 1
Pauline szerepére, 1
szerepére, de 2
de "senki 1
"senki nem 1
volt megfelelő". 1
megfelelő". Azelőtt 1
Azelőtt e 1
e munkát 1
munkát teljesen 1
teljesen kézzel 1
kézzel végezték, 2
végezték, ma 1
már 90%-ban 1
90%-ban ezt 1
is géppel 1
géppel csinálják. 1
csinálják. Azelőtt 1
Azelőtt mindkettő 1
mindkettő magányosan 1
magányosan élt 1
az erdőben. 4
erdőben. Az 1
Az „Előtűnsz 1
„Előtűnsz a 1
a hiányból” 1
hiányból” egy 1
egy négysoros 1
négysoros versből 1
versből származik, 1
La Mer 1
Mer intérieure 1
intérieure (Belső 1
(Belső tenger)–ből, 1
tenger)–ből, amit 1
amit Max-Pol 1
Max-Pol Fouchet 1
Fouchet 1942. 1
Az előudvarról 1
előudvarról lehet 1
templomba, és 1
innen közelíthető 1
az altemplom 1
altemplom is. 1
Az előüreg 1
előüreg közepén 1
nagy domb 1
domb található 2
az előüregen 1
előüregen hat 1
hat külön 1
külön nyílás 1
nyílás van. 1
Az előválasztások 1
előválasztások végét 1
végét a 1
pártok nemzeti 1
nemzeti jelöltállító 1
jelöltállító konvenciója 1
konvenciója jelzi. 1
jelzi. Az 5
Az előválasztáson 1
előválasztáson minden 1
minden olasz 1
állampolgár résztvehetett, 1
résztvehetett, aki 1
2006-os parlamenti 1
választások dátumáig 1
dátumáig betöltötte 1
18. évet 1
évet illetve 1
illetve azon 3
azon bevándorlók 1
bevándorlók akik 1
akik három 1
már Olaszországban 1
Olaszországban éltek 1
éltek fejenként 1
fejenként 1 2
1 eurónyi 1
eurónyi összeg 1
összeg ellenében 1
ellenében szavazhattak. 1
szavazhattak. Az 1
Az előválogatón 1
előválogatón nézők 1
részt vehetnek, 2
vehetnek, és 1
és ugyanúgy 2
ugyanúgy belépőjegyet 1
belépőjegyet kell 1
kell rá 1
rá váltani, 1
váltani, mint 1
a döntőre. 1
döntőre. Az 1
Az elővárosban 1
elővárosban található 1
található több 2
kisebb bolt, 1
bolt, a 1
a MacKillop 1
MacKillop Catholic 1
Catholic College, 1
College, az 2
az Isabella 1
Isabella Plains 1
Plains Primary 1
Primary School, 1
School, és 1
a Tuggeranong 1
Tuggeranong automata 1
automata időjárásállomás. 1
időjárásállomás. Az 1
Az élővilágban 1
élővilágban fontos 1
fontos vázanyag 1
vázanyag (egysejtűeknél). 1
(egysejtűeknél). Az 1
Az elővitorlája 1
elővitorlája pedig 1
az orrvitorla. 1
orrvitorla. Az 1
élő zenére 1
zenére szakaszonként 1
szakaszonként menettáncban 1
menettáncban is 1
is vonuló 1
vonuló fiatalok 1
fiatalok több 2
helyen megállnak 1
megállnak egy 3
rövid bemutatóra, 1
bemutatóra, ahol 1
a nézelődőket 1
nézelődőket is 1
is bevonják 3
közös táncba. 1
táncba. Az 1
Az előzetes 4
előzetes tervek 1
a chilei 2
chilei játékvezetőket 1
játékvezetőket főleg, 1
főleg, mint 1
mint partbírókat 1
partbírókat fogják 1
fogják foglalkoztatni. 1
foglalkoztatni. Az 1
Az előzetest 1
előzetest több 1
mint nyolcmillióan 1
nyolcmillióan tekintették 1
a közzétételt 1
közzétételt követő 1
néhány órában. 1
órában. Az 1
előzetes várakozások 1
várakozások szerint 1
500 gyászolót 1
gyászolót vártak 1
helyszínre. Az 2
előzetes versenynaptárat 1
versenynaptárat 2019. 1
23-án adták 1
előzetes vizsgálati 1
vizsgálati dokumentáció 1
dokumentáció 2014. 1
2014. Az 5
Az előzményekről: 1
előzményekről: az 1
az Árkosról 1
Árkosról származó 1
származó Benkő 1
Benkő Benedek 1
Benedek Lukafalván 1
Lukafalván benősült 1
benősült az 1
ott birtokos 1
birtokos – 1
szintén primor 1
primor – 1
– Bartha 1
Bartha családba 1
családba (lustra 1
(lustra 1629-ből). 1
1629-ből). Az 1
Az előző 21
előző albumhoz 3
albumhoz hasonló 1
hasonló lecsupaszított, 1
lecsupaszított, klasszikus 1
klasszikus rockzene 1
rockzene jellemezte. 1
jellemezte. Az 1
előző beállítások 1
beállítások visszaállításához 1
visszaállításához az 1
az ENDLOCAL 1
ENDLOCAL parancsot 1
parancsot kell 1
kell kiadni. 1
kiadni. Az 1
Az előzőekhez 1
előzőekhez hasonlóan 1
játék fejlesztője 2
fejlesztője az 1
az IO 2
IO Interactive, 1
Interactive, de 1
Eidos Interactive, 1
Interactive, hanem 1
a Square 2
Enix cég 1
cég jelentette 1
(a Square 1
Enix 2009-ben 1
2009-ben megvette 1
az Eidost). 1
Eidost). Az 1
esti események 1
események hatására 4
hatására Miki 1
Miki fellázad. 1
fellázad. Az 1
a Szicíliára 1
Szicíliára küldött 1
küldött athéni 1
athéni expedíció 1
expedíció teljes 1
szenvedett, az 1
az alávetett 1
alávetett és 1
szövetséges városok 1
városok sorra 2
sorra pártoltak 1
pártoltak el 1
el Athéntól, 1
Athéntól, amelyet 1
pénzügyi csőd 1
csőd fenyegetett. 1
fenyegetett. Az 1
generációs R 1
R modellekhez 1
modellekhez hasonlóan 1
hasonlóan egyedi 1
egyedi bőr 1
bőr belső 1
tér volt 1
volt gyémánt 1
gyémánt varrással 1
varrással az 1
az üléseken. 1
üléseken. Az 1
előző hétből 1
hétből négyet 1
négyet az 2
Ajax csapata 1
csapata nyert 1
Az előzőhöz 1
előzőhöz képest 1
képest ez 3
ez kevésbé 2
legmagasabb pozíciója 1
pozíciója a 2
18. volt 1
belga slágerlistákon. 1
slágerlistákon. Az 1
előző idényben 1
idényben 7 1
első osztály 3
osztály küzdelmeiben. 1
előző játékokkal 1
ellentétben itt 2
itt kicsit 1
kicsit megváltoztatták 1
megváltoztatták ezeket, 1
ezeket, de 1
lényegében ugyanaz 1
a dolgunk. 1
dolgunk. Az 1
Az előző, 1
előző, kanadai 1
kanadai futamot 1
futamot követően 1
követően június 2
június 16 1
16 és 1
18 között 1
között lehetőségük 1
lehetőségük volt 2
volt Franciaországban 1
Franciaországban tesztelnie 1
tesztelnie a 1
a csapatoknak. 1
csapatoknak. Az 2
két fejezet 1
fejezet történetét 1
történetét olvasztja 1
olvasztja egybe. 1
két forduló 1
forduló eredménytelensége 1
eredménytelensége után 1
harmadik fordulót 1
fordulót már 1
eleve az 1
az utolsónak 1
utolsónak tervezték, 1
tervezték, ennek 1
ennek szellemében 2
szellemében az 1
egyedüli tervező, 1
tervező, Carlos 1
Carlos Westendorp 1
Westendorp is 1
Unió kék-sárga 1
kék-sárga zászlaját 1
zászlaját vette 1
vette kiinduló 1
kiinduló tervnek. 1
tervnek. Az 1
előző körből 1
körből továbbjutó 2
továbbjutó csapatokon 1
2008-as világranglistán 1
tizedik és 1
és tizennyolcadik 1
tizennyolcadik hely 1
hely között 2
között lévő 1
lévő válogatottak 1
válogatottak vettek 1
előző körhöz, 1
körhöz, a 1
három torna 1
torna győztese 1
győztese indulási 1
az olimpiára. 1
olimpiára. Az 1
előző kör 1
kör nyolc 1
nyolc győztes 1
győztes csapata 1
a negyeddöntőbe. 2
negyeddöntőbe. Az 1
előző korszak, 1
korszak, fiatalon 1
fiatalon elhunyt 2
elhunyt költő, 1
költő, költészetének 1
költészetének tendenciái 1
tendenciái folytatódnak, 1
folytatódnak, vagyis 1
a választékosság 1
választékosság gyakorta 1
gyakorta az 3
az érthetőséget, 1
érthetőséget, világosságot 1
világosságot fenyegeti. 1
fenyegeti. Az 1
előző krónikától 1
krónikától eltérően 1
eltérően von 1
von Marburg 1
Marburg műve 1
műve lírai 1
lírai volt 1
és tizenhétezer 1
tizenhétezer sorból 1
sorból állt, 1
nem latinul, 1
latinul, hanem 1
saját nyelvjárásában, 1
nyelvjárásában, közép-felnémet 1
közép-felnémet nyelven 1
előző olimpiától 1
olimpiától eltérően 1
eltérően kimaradt 1
női tőr 1
tőr csapatversenye, 1
csapatversenye, és 1
szám lett 1
női egyéni 3
egyéni kardvívás. 1
kardvívás. Az 1
előző részben 2
részben áttekintést 1
áttekintést adtunk 1
adtunk a 1
spanyol nyelv 1
nyelv fonetikai 1
fonetikai fejlődéséről 1
fejlődéséről és 1
és jellegzetességeiről. 1
jellegzetességeiről. Az 1
előző sulijával, 1
sulijával, a 1
a Kirkwooddal 1
Kirkwooddal (ejtsd: 1
(ejtsd: Körkvúd, 1
Körkvúd, eredetileg: 1
eredetileg: Old 1
Old Kidokawa 1
Kidokawa Seishuu), 1
Seishuu), bejutott 1
a Futball 2
Futball Frontvonal 1
Frontvonal döntőjébe, 1
döntőjébe, de 2
a meccsre 1
meccsre siető 1
siető kishúga 1
kishúga balesetet 1
előző szakasz 1
szakasz megjegyzései 1
megjegyzései alapján: 1
alapján: véges 1
csoport tetszőleges 1
tetszőleges részcsoportjához 1
részcsoportjához tartozó 1
tartozó mellékosztályok 1
mellékosztályok száma 1
száma (amit 1
a részcsoport 1
részcsoport indexének 1
indexének nevezünk 1
nevezünk és 1
így jelölünk: 1
jelölünk: ) 1
) osztója 1
csoport rendjének. 1
rendjének. Az 1
szezonban feljutott 1
másodosztály első 1
első helyezettje, 1
helyezettje, a 2
a Greuther 1
Greuther Fürth, 1
Fürth, valamint 1
2. helyen 2
végzett Eintracht 1
Eintracht Frankfurt 1
Frankfurt együttese. 1
együttese. Az 1
előző tábor 1
tábor inkább 1
a Bíborholdat, 1
Bíborholdat, az 1
a Rúna 1
Rúna magazint 1
magazint olvasta. 1
olvasta. Az 1
előző templomhoz 1
templomhoz képest 1
képest az 1
épület méretei 1
méretei jelentősen 1
jelentősen megnövekedtek. 1
megnövekedtek. Az 1
País című 1
című napilapot 1
napilapot José 1
José Ortega 1
Ortega Spottorno 1
Spottorno alapította. 1
alapította. Az 1
Az elpusztított 1
elpusztított falvak 1
falvak csak 1
nagyon sokára 1
sokára népesültek 1
be újra 1
népesség számát 1
számát sokban 1
sokban befolyásolta 1
török lovasságtól 1
lovasságtól való 1
való állandó 2
állandó félelem. 1
félelem. Az 1
Az elpusztult 1
elpusztult teremtmény 1
teremtmény Stitesé 1
Stitesé változik 1
változik át. 1
Az elrabló 1
elrabló neve 1
neve Sever 1
Sever ( 1
Az elraktározható 1
elraktározható szénnel 1
szénnel 12 1
12 csomós 1
csomós sebesség 1
a hatótávolsága. 1
hatótávolsága. Az 1
első 1000 1
fölötti hegy, 1
hegy, míg 1
második ez 1
ez alatti. 1
alatti. Az 1
Az első, 13
első, 1954 1
1954 és 1
és 1959 2
1959 között 2
kibocsátott változaton 1
változaton változaton 1
változaton is 1
is H.C. 1
H.C. Coombs 1
Coombs aláírása 1
aláírása alatt 1
a Governor 1
Governor Commonwealth 1
Commonwealth Bank 1
of Australia 1
Australia titulus 1
titulus szerepelt. 1
első 1992-ben, 1
1992-ben, az 1
utolsó 2000-ben 1
2000-ben készült. 1
első 25 1
25 évről. 1
évről. Az 1
első 4 2
4 dal 1
a Consign 1
Consign to 1
to Oblivion 1
Oblivion albumon 1
meg, melyre 1
melyre nagy 1
befolyással volt 4
a Maja 1
Maja civilizáció, 1
civilizáció, melynek 1
melynek összeomlását 1
összeomlását a 1
külső emberi 1
beavatkozás okozta. 1
okozta. Az 2
4 terület 1
terület mindegyike 1
mindegyike tíz-tíz 1
tíz-tíz rétegen 1
rétegen keresztül 1
keresztül és 5
mindegyik végén 1
egy végső 1
végső küzdelem 1
küzdelem egy 2
nagyobb, masszívabb 1
masszívabb főellenfél 1
főellenfél ellenfél 1
ellenfél ellen. 1
50 darabos 1
darabos adag 1
adag 2004-ben 1
2004-ben érkezett 1
meg, költségcsökkentés 1
költségcsökkentés miatt 1
miatt légkondicionáló 1
légkondicionáló nélkül 1
nélkül (ezt 1
(ezt utólag 1
utólag szerelte 1
szerelte be 3
a BKV). 1
BKV). Az 1
első 54 1
54 kiadvány 1
kiadvány (1991) 1
(1991) után, 1
után, 1992-től, 1
1992-től, az 1
az 55-től 1
55-től JAK 1
JAK sorozatcímmel 1
sorozatcímmel jelenik 1
első 6 3
6 bájt 1
bájt az 1
az NCB 1
NCB szinkron 1
szinkron adapter 1
adapter státusból 1
státusból származik. 1
6 csapat 1
a felsőházban, 1
felsőházban, a 1
többiek az 1
az alsóházban 1
alsóházban folytatják 1
6 megmérettetés 1
megmérettetés során 1
során 5 1
5 alkalommal 1
alkalommal diadalmaskodott, 1
diadalmaskodott, ezzel 1
egy 56 1
56 pontos 1
pontos előnyt 2
előnyt alakított 1
többi versenyzővel 1
versenyzővel szemben. 1
első (a 1
(a 2. 1
2. számú) 1
számú) 2003. 1
2003. Az 5
első ABC-áruházaknál 1
ABC-áruházaknál előfordult, 1
az építők 1
építők elfeledkeztek 1
elfeledkeztek az 1
az árumozgatásról, 1
árumozgatásról, a 1
a pinceraktár 1
pinceraktár födémjébe 1
födémjébe utólag 1
utólag vésték 1
vésték csak 1
a teherlift 1
teherlift helyét. 1
első adás 2
adás 1965. 1
1965. Az 2
első adat 1
adat arról, 1
Cité-sziget fontos 1
fontos közigazgatási 1
közigazgatási funkciót 1
funkciót töltött 3
be Lutetia 1
Lutetia életében, 1
életében, a 1
század közepéről 2
közepéről származik. 1
első Afrika 1
Afrika Kupa 1
Kupa döntőt 1
döntőt Sayed 1
Sayed Ismil 1
Ismil Elazhari 1
Elazhari Szudán 1
Szudán miniszterelnöke 1
miniszterelnöke nyitotta 1
nyitotta meg. 3
a GM2 1
GM2 puska 1
puska azért 1
azért született 1
meg 1989-ben, 1
1989-ben, hogy 1
a 12,7 1
12,7 mm-es 1
mm-es GEPÁRD 1
GEPÁRD M1 1
M1 egylövetű 1
egylövetű mesterlövész 1
mesterlövész puska 2
puska mellé 1
mellé nagy 1
nagy tűzerejű 1
tűzerejű fegyverek 1
is alkalmazásra 1
alkalmazásra kerüljenek. 1
kerüljenek. Az 1
első agymotorral 1
agymotorral szerelt 1
szerelt elektromos 1
elektromos kerékpár 1
kerékpár könnyedén 1
könnyedén ellátható 1
ellátható agyváltóval 1
agyváltóval is, 1
ami hátsó 1
hátsó motor 1
motor esetén 1
első ajtókba 1
ajtókba gyárilag 1
gyárilag esernyőt 1
esernyőt tesznek 1
tesznek (már 1
(már a 1
generáció bal 1
hátsó ajtajában 1
ajtajában volt), 1
a szélvédő 2
szélvédő közelében 1
közelében parkolójegytartó 1
parkolójegytartó található. 1
sikerült méltóbb 1
méltóbb helyre 1
helyre hozatni 1
hozatni és 1
és eltemettetni 1
eltemettetni a 1
három vértanú 1
vértanú holttestét, 1
holttestét, özvegy 1
özvegy Gadóczy 1
Gadóczy Bálintné 1
Bálintné volt, 1
aki „engedelmet 1
„engedelmet nyert 1
a bírótól 2
bírótól a 1
a meggyilkoltatottak 1
meggyilkoltatottak testeinek 1
testeinek férje 1
férje tetemei 1
tetemei mellé 1
mellé leendő 1
leendő eltemettetésére.” 1
eltemettetésére.” Az 1
első albán 2
albán főpap 1
főpap Fatmir 1
Fatmir Pelushi 1
Pelushi személyében 1
személyében Joan 1
Joan néven 1
néven korçai 1
korçai püspökként 1
püspökként 1998. 1
1998. Az 1
albán néprajzkutató 1
néprajzkutató volt, 1
tudományos kívánalmakhoz 1
kívánalmakhoz igazodva 1
igazodva végzett 1
végzett rendszeres 1
rendszeres terepmunkát. 1
terepmunkát. Az 1
albuma 1979-ben 1
1979-ben jelent 2
meg, Ausgewählte 1
Ausgewählte Goldstücke 1
Goldstücke néven, 1
néven, angol 1
címe Moon, 1
Moon, Light 1
Light & 1
& Flowers 1
Flowers lett. 1
leszerelés előkészítéséről, 1
előkészítéséről, a 1
európai agrárállamok 1
agrárállamok termésfeleslegeinek 1
termésfeleslegeinek elhelyezéséről, 1
elhelyezéséről, a 1
mezőgazdasági államok 1
államok hitelkérdésével 1
hitelkérdésével fog 1
fog foglalkozni. 2
foglalkozni. Az 1
alkalommal 1930-ban 1
1930-ban jelent 1
meg publikációban 1
publikációban a 1
a Meztgeriales 1
Meztgeriales név 1
név Chalaud 1
Chalaud “J’ai 1
“J’ai désigné 1
désigné très 1
très généralement 1
généralement les 1
les Jungermannniales 1
Jungermannniales anacrogynes 1
anacrogynes sous 1
sous le 1
le nom 1
nom de 1
de Metzgériales,” 1
Metzgériales,” című 1
című munkájában. 3
munkájában. Az 2
alkalommal letétbe 1
letétbe helyezett 1
helyezett 624 1
624 db 1
db könyv 1
könyv folyamatosan 1
folyamatosan gyarapodott. 1
gyarapodott. Az 1
első állami 1
állami rivális, 1
rivális, az 1
angol tulajdonban 1
tulajdonban álló 1
álló Guanajuato 1
Guanajuato Gold 1
Gold elleni 1
elleni első 1
első mérkőzésükön 1
mérkőzésükön az 2
az irapuatóiak 1
irapuatóiak 7–1-es 1
7–1-es győzelmet 1
arattak. Az 1
állandó színház 1
színház Varsóban 1
Varsóban a 2
Színház volt 1
volt (1765). 1
(1765). Az 1
első alpesisí-világbajnokságot 1
alpesisí-világbajnokságot 1931-ben 1
1931-ben rendezte 1
rendezte meg 2
nemzetközi szövetség, 1
FIS (Fédération 1
(Fédération Internationale 1
Internationale de 1
de Ski, 1
Ski, International 1
International Ski 1
Ski Federation). 1
Federation). Az 1
első altípus 1
altípus afféle 1
afféle technológiai 1
technológiai kísérletre 1
kísérletre használta 1
a kibővített 2
kibővített küldetést: 1
küldetést: be 1
kellett bizonyítani, 1
bizonyítani, hogy 3
holdkomp hajszálpontosan 1
hajszálpontosan képes 1
képes leszállni 1
leszállni egy 1
meghatározott ponton 1
ponton (azaz 1
a kutatni 1
kutatni kívánt 1
kívánt geológiai 1
geológiai nevezetesség 1
nevezetesség közelében). 1
közelében). Az 1
harmadik körből 1
továbbjutó csapatok 1
csapatok sorsa 1
sorsa egy 1
dől el. 1
A negyedik, 1
negyedik, az 1
ötödik kör 1
kör már 1
már oda-visszavágós 1
rendszerben megy 1
végbe, hasonlóan 1
a negyeddöntőkhöz 1
negyeddöntőkhöz és 1
az elődöntőkhöz. 1
elődöntőkhöz. Az 1
utolsó lengőkarok 1
lengőkarok lengéscsillapítottak, 1
lengéscsillapítottak, a 1
csillapító rugó–olaj 1
rugó–olaj rendszerű. 1
rendszerű. Az 1
első, amelyről 1
amelyről megállapították, 1
hogy enyhén 1
enyhén radioaktív. 1
radioaktív. Az 1
Az első: 1
első: amennyiben 1
a pedálon 1
pedálon 32’, 1
32’, a 1
a főművön 1
főművön pedig 1
pedig 16’ 1
16’ principál 1
principál van, 1
a pozitívművön 1
pozitívművön 4’ 1
4’ principál 1
principál a 1
legmagasabb principál 1
principál regiszter. 1
regiszter. Az 1
amerikai koncertsorozat 1
koncertsorozat Kanadát 1
Kanadát is 2
is érintve 1
érintve 2012 1
2012 márciusától 1
márciusától júniusig 1
júniusig tartott, 1
Európában folytatták 1
a turnét; 1
turnét; augusztustól 1
augusztustól novemberig 1
novemberig pedig 1
ismét Amerikában 1
Amerikában játszottak. 1
a Mississippi-völgyének 1
Mississippi-völgyének elfoglalása, 1
elfoglalása, s 1
a Mississippin 2
Mississippin túli 1
túli területek 1
területek elszigetelésének 1
elszigetelésének fontossága 1
fontossága mindenki 1
által elismert. 1
elismert. Az 1
első androidos 1
androidos telefon 1
telefon 2008 1
2008 októberében 2
első angol 2
nyelvű oratórium 1
oratórium még 1
még tulajdonképpen 1
tulajdonképpen masque, 1
masque, azaz 1
azaz félúton 1
félúton az 1
opera és 1
az oratórium 2
oratórium között, 1
későbbi felújítás 1
során vált 1
vált igazi 2
igazi oratóriummá. 1
oratóriummá. Az 1
első angol-szikh 1
angol-szikh háború. 1
háború. Az 1
normális változat, 1
változat, amelyet 2
2003-as Makuta 1
Makuta nevű 1
nevű készlethez 1
készlethez adtak 1
adtak matt 1
matt fekete 1
fekete színben. 1
színben. Az 2
a nyolcadikkal, 1
nyolcadikkal, a 1
a hetedikkel, 1
hetedikkel, a 1
a hatodikkal, 1
hatodikkal, a 1
az ötödikkel 1
ötödikkel játszik, 1
játszik, így 2
így elméletileg 1
elméletileg a 2
jobb eredménnyel 1
eredménnyel rendelkezők 1
rendelkezők gyengébb 1
gyengébb csapatokkal 1
csapatokkal kerülnek 1
kerülnek össze. 1
első apró 1
apró láng 1
láng ekkor, 1
ekkor, 58,788 1
58,788 másodperckor 1
másodperckor látható 1
a feljavított 1
feljavított filmfelvételeken. 1
filmfelvételeken. Az 1
első Arany 1
Arany Oldalak 1
Oldalak kiadvány, 1
mely budapesti 1
budapesti cégek 1
cégek adatait 1
adatait tartalmazta, 1
tartalmazta, 1992. 1
1992. Az 2
első átvétel 1
átvétel után 1
után azután 1
görög belső 1
belső fejlődés 1
a finomítások 1
finomítások haladtak 1
haladtak külön 1
külön utakon. 1
utakon. Az 1
az uddijána-bandha 1
uddijána-bandha (uddijána: 1
(uddijána: emelkedés 1
emelkedés - 1
- bandha: 1
bandha: zárás), 1
zárás), ami 1
a rekeszizomnak 1
rekeszizomnak a 1
a mellkasba 1
mellkasba való 1
való felemelését 1
felemelését és 1
helyzet kitartását 1
kitartását jelenti, 1
második gyakorlat 1
gyakorlat pedig 1
pedig speciális 1
speciális hasizomforgatásból, 1
hasizomforgatásból, izomcsoportok 1
izomcsoportok elkülönítéséből 1
elkülönítéséből áll. 1
a الشعرى 1
الشعرى الشامية 1
الشامية aš-ši‘ra 1
aš-ši‘ra aš-šamiyah 1
aš-šamiyah névből 1
származik, „a 1
„a Szíriai 1
Szíriai Jel” 1
Jel” (a 1
(a Szíriusz 1
Szíriusz másik 1
másik jele). 1
jele). Az 1
első bajnoki 7
cím utáni 1
utáni évek 2
évek is 1
is sikerekben 1
sikerekben gazdagok 1
gazdagok voltak. 1
első bázisugrást 1
bázisugrást 1978-ban 1
1978-ban hajtotta 1
végre néhány 1
néhány merész 2
merész sportoló, 1
sportoló, akik 1
a 915 1
915 méter 1
magas El 1
El Capitan 1
Capitan szikláról 1
szikláról ugrottak, 1
ugrottak, majd 1
néhány vakmerő 1
vakmerő fiatal 1
fiatal tévétornyokról, 1
tévétornyokról, toronyházakról, 1
toronyházakról, hidakról 1
hidakról ugrott. 1
ugrott. Az 1
első, bemutatkozó 1
bemutatkozó koncert 1
koncert 2005. 1
első bemutató 2
bemutató tíz 1
tíz napon 1
tartott, 1873. 1
1873. Az 2
Az elsőben 3
régi időkből 1
időkből származó, 1
származó, témakör 1
témakör szerinti, 1
szerinti, konyhára 1
konyhára és 1
és szobára 1
szobára osztott 1
osztott háztartási 1
háztartási tárgyakat 1
tárgyakat helyeztek 1
A paravánokon 1
paravánokon a 1
szlovák elődök 1
elődök életét 1
életét bemutató 1
bemutató fényképgyűjtemény 1
fényképgyűjtemény tekinthető 1
elsőben minden 1
minden jelöltnek 1
jelöltnek teljesítenie 1
teljesítenie kell 1
tipikus konyhai 1
konyhai feladatot, 1
feladatot, például 1
például hagymát 1
hagymát kell 1
kell pucolniuk 1
pucolniuk és 1
és felvágniuk, 1
felvágniuk, vagy 1
vagy almát 1
almát szeletelniük. 1
szeletelniük. Az 1
elsőben tíz, 1
tíz, az 1
utóbbiban kilenc 1
kilenc új 2
új megye 1
megye megalakításáról 1
megalakításáról intézkedett, 1
intézkedett, február 1
február 1-jei, 1
1-jei, illetve 1
illetve március 1
március 16-ai 1
16-ai hatályba 1
hatályba lépéssel. 1
lépéssel. Az 1
első beszámolók 1
beszámolók alapján 1
alapján üzemanyaghiány, 1
üzemanyaghiány, az 1
műszerek meghibásodása 1
meghibásodása és 1
pilóta késői 1
késői reagálása 1
reagálása lett 1
lett megemlítve. 1
megemlítve. Az 1
első Bitcoin 1
Bitcoin ATM 1
ATM a 1
a Robocoin 1
Robocoin nevéhez 1
fűződik, indítása 1
indítása 2014. 1
első biztos 1
biztos írott 1
írott forrás 2
forrás berni 1
berni medveveremről 1
medveveremről 1441-ből 1
1441-ből származik, 1
a Käfigturmnál 1
Käfigturmnál tartották 1
testű emlősöket. 1
emlősöket. Az 1
első bombázó 1
bombázó ismét 1
ismét visszatért, 1
visszatért, de 1
de támadása 1
támadása most 1
sem sikerült. 3
első brelai 1
brelai fiúiskola 1
fiúiskola 1867-ben 1
1867-ben nyílt 1
állami iskola 3
iskola pedig 1
pedig 1895-ben. 1
brit találat 1
találat egy 1
a rádiószobát 1
rádiószobát ért 1
ért telitalálat 1
telitalálat volt. 1
volt. ezzel 1
ezzel egyidőben 2
egyidőben szerzett 1
súlyos fejsérülést 1
fejsérülést Weddige 1
Weddige főhadnagy, 1
főhadnagy, a 1
a tüzértiszt. 1
tüzértiszt. Az 1
első buddhista 1
buddhista tanácskozáson 1
tanácskozáson a 1
a Vinaját 1
Vinaját az 1
ő memóriája 1
memóriája segítségével 1
segítségével írták 1
első Burckhardt-életrajzok 1
Burckhardt-életrajzok nem 1
sokkal halála 2
után jelentek 1
első buszokat 1
buszokat viszonylag 1
későn, 1935-ben 1
1935-ben állították 1
állították szolgálatba 1
bolgár fővárosban, 1
fővárosban, később 1
később hat 1
hat új 1
új vonal 2
vonal nyílt 1
meg, összesen 2
mintegy 23 1
23 kilométerrel, 1
kilométerrel, 10 1
10 járművel. 1
járművel. Az 1
első bútordarab 1
bútordarab elkészülésének 1
elkészülésének pillanatában 1
pillanatában szükség 1
olyan szakavatott 1
szakavatott személyre, 1
személyre, aki 1
aki javításokkal 1
javításokkal és 1
és restaurálással 1
restaurálással eltünteti 1
eltünteti a 2
mindennapos használat 1
használat nyomait. 1
nyomait. Az 1
első céhszabályzatok 1
céhszabályzatok nem 1
esetben maradtak 1
fenn: a 1
a szűcsök 2
szűcsök céhének 1
céhének első 1
említése például 1
például 1369. 1
1369. Az 1
csapatban 2017. 1
2017. Az 2
első csapatnál 1
csapatnál eleinte 1
csak kispadon 1
kispadon kapott 2
kapott szerepet, 3
szerepet, ahonnan 1
felé lépett 1
pályára, de 4
idővel később 2
már kezdőként 1
kezdőként számoltak 1
számoltak vele. 1
első csapatok 1
csapatok 1941. 1
1941. Az 1
Az Első 3
Első Császárság 1
Császárság idején 1
idején Hortense 1
Hortense de 1
de Beauharnais 2
Beauharnais nevére 1
nevére keresztelték. 1
keresztelték. Az 1
első csoportban 1
csoportban a 2
kereskedelmi táblácskák 1
táblácskák vannak, 1
másikban különböző 1
különböző számítások 1
számítások és 1
és nyilvántartások. 1
nyilvántartások. Az 1
első csoportba 1
tartozó források 1
források mentesek 1
mentesek a 1
második csoportba 1
csoportba tartozók 1
tartozók hibáitól, 1
hibáitól, melyeket 1
címerek másolói 1
másolói különféle 1
különféle okból 1
okból idézhetnek 1
idézhetnek elő. 1
első csoportot 1
a rajtsorrendben 1
rajtsorrendben első 1
négy versenyző, 1
versenyző, vagyis 1
vagyis Norvégia, 1
Norvégia, Németország, 1
Németország, Málta 1
és Portugália, 1
Portugália, a 1
második csoportot 1
maradék négy 1
négy résztvevő, 1
résztvevő, vagyis 1
vagyis Lengyelország, 1
Lengyelország, Szlovénia, 1
Szlovénia, Svédország 1
Svédország és 2
Csehország táncosai 1
táncosai alkották. 1
a bandának 1
bandának írt, 1
írt, szintén 1
szintén erről 1
albumról származott, 1
származott, „Malleus 1
„Malleus Maleficarum” 1
Maleficarum” címmel. 1
első dal 3
a "No 2
"No Response" 1
Response" volt, 1
mely 3. 1
3. helyezést 1
slágerlistán. Az 1
"The Sound 1
of San 1
San Fransisco" 1
Fransisco" volt 1
volt amit 1
amit Scott 1
Scott McKenzie-tól 1
McKenzie-tól dolgoztak 1
első darabokat 1
darabokat 1967-ben 1
1967-ben gyártották, 1
gyártották, akkor 1
még fekete, 1
fekete, vörös, 2
narancssárga színekben. 1
színekben. Az 1
első díjátadásra 1
díjátadásra a 1
első Dimmu 1
Dimmu Borgir 1
Borgir album, 1
album, melyen 1
melyen közreműködött, 1
2001-es Puritanical 1
Puritanical Euphoric 1
Euphoric Misanthropia 1
Misanthropia címet 1
Az elsődleges 8
elsődleges cél 2
felmelegedés a 1
legkevesebb ember 1
ember halálát, 1
halálát, illetve 1
legkisebb anyagi 1
anyagi kárt 1
kárt okozza. 1
elsődleges dentinszuvasodás 1
dentinszuvasodás ezért 1
következő esetekben 1
esetekben fordul 2
elő: a 2
a zománc-cement 2
zománc-cement határ 2
határ inkontinuitása, 1
inkontinuitása, amikor 1
a dentin 1
dentin a 1
a fognyaknál 1
fognyaknál a 1
felszínre kerül; 1
kerül; a 1
fogak veleszületett 1
veleszületett (congenitális) 1
(congenitális) zománcképzési 1
zománcképzési zavara 1
zavara ( 1
elsődleges égési 1
égési levegő 1
levegő alapvetően 1
alapvetően szükséges 1
égés szabályzásához. 1
szabályzásához. Az 1
elsődleges endoszimbionták 1
endoszimbionták általában 1
általában kizárólag 1
kizárólag vertikálisan 1
vertikálisan adódnak 1
adódnak át, 1
esetben kölcsönösen 1
előnyös és 2
számára obligát. 1
obligát. Az 1
Az elsődlegesen 1
elsődlegesen használt 1
használt hulladékdeszka 1
hulladékdeszka az 1
az alap. 1
alap. Az 1
elsődleges látókéregből 1
látókéregből az 1
információ két 1
nagy pályán 1
pályán továbbítódik. 1
továbbítódik. Az 1
elsődleges memória 1
memória adattároló 1
adattároló bővíthető 1
bővíthető volt 1
által forgalmazott 1
forgalmazott 256 1
256 KB-os 1
KB-os RAM 1
RAM modullal, 1
modullal, összesen 1
összesen 512 1
512 KB-ra. 1
KB-ra. Az 1
elsődleges nemzetközi 1
nemzetközi szervezet 2
szervezet az 1
az Osztott 1
Osztott Szülői 1
Szülői Felügyelet 1
Felügyelet Nemzetközi 1
Nemzetközi Tanácsa, 1
Tanácsa, amelynek 1
amelynek tanulmányi, 1
tanulmányi, szakmai 1
közösségi tagjai 1
elsődleges szempont 1
a mozgékonyság, 1
mozgékonyság, gyorsaság 1
a tanulékonyság 1
tanulékonyság volt. 1
első Dolomit-offenzívát 1
Dolomit-offenzívát már 1
már 1915. 1
1915. Az 2
első döntés 1
a szándékra 1
szándékra vonatkozik. 1
D változat 1
változat (64–929) 1
(64–929) első 1
első felszállását 2
felszállását 1965. 1
1965. december 1
8-án tette, 1
tette, a 1
a legyártott 1
legyártott 825 1
825 darabból 1
darabból 793 1
793 darab 1
az USAF, 1
USAF, 32 1
32 darab 1
darab az 1
iráni légierő 1
légierő részére. 1
első DVD, 1
DVD, ahogy 1
ahogy több 1
több első 2
első kiadású 1
kiadású Paramount-os 1
Paramount-os DVD, 1
DVD, még 1
még kevés 1
kevés ráadással 1
ráadással rendelkezett, 1
már tartalmazta 1
rendező audiokommentárját. 1
audiokommentárját. Az 1
első edényfestészeti 1
edényfestészeti iskolát 1
iskolát szervezte, 1
szervezte, azután 1
női rajziskolát 1
rajziskolát állította 1
állította fel. 1
első edzések 1
edzések utána 1
utána pilóták 1
pilóták panaszkodtak 1
pálya állapotára 1
állapotára de 1
ezen nem 1
lehetett változtatni. 1
első egyesült 1
egyesült metodista 1
templom Charlottesville 1
Charlottesville történelmi 1
történelmi belvárosának 1
belvárosának körzetében 1
körzetében (2011. 1
(2011. júliusi 1
júliusi kép). 1
kép). Az 1
első egy 2
hatalmas fantasztikus 1
fantasztikus hal, 1
hal, mely 2
mely Írország 1
Írország környékén, 1
környékén, Coenen 1
Coenen szerint 1
a Brit-szigeteknél 1
Brit-szigeteknél él. 1
egy órában 1
órában még 1
csak beszélni 1
beszélni sem 1
sem halljuk. 1
halljuk. Az 1
első egység, 1
egység, a 1
a Nassau 1
Nassau gerincét 1
gerincét 1907. 1
1907. Az 2
első egység 1
egység teljes 2
költsége végül 1
végül 1,1 1
1,1 milliárd 1
dollár lett, 2
lett, emellett 1
emellett 778 1
778 millió 1
dollárt költöttek 1
a fegyverrendszerek 1
fegyverrendszerek beszerzésére 1
beszerzésére és 1
és integrálására. 1
integrálására. Az 1
első elektroncsöves 1
elektroncsöves gépeit, 1
gépeit, a 1
a Z20-at, 1
Z20-at, a 1
a Z21-et 1
Z21-et és 1
a Z22-t 1
Z22-t (az 1
kettő csak 1
csak tervek 1
tervek formájában 1
formájában született 1
harmadik meg 1
is épült) 1
épült) csak 1
csak 1955-ben 1
1955-ben kezdte 1
el tervezni 1
tervezni és 1
és építeni. 1
építeni. Az 3
első elem 2
elem helyébe 1
helyébe - 1
- amelynek 2
amelynek nincs 2
nincs bal 1
oldali szomszédja 1
szomszédja - 1
sor utolsó 2
utolsó eleme 1
eleme kerül. 1
első elkészítési 1
elkészítési módok 1
módok szerint 1
szerint aludttejet 1
aludttejet eltávolították, 1
eltávolították, lecsapolták 1
lecsapolták és 1
és sózták 1
sózták hogy 1
hogy létrehozzanak 1
létrehozzanak egy 1
egy jóízű 1
jóízű és 1
tápláló magas 1
magas fehérje-ételt, 1
fehérje-ételt, illetve 1
egy szívesen 1
szívesen látott 1
látott kiegészítést 1
kiegészítést a 1
a húsfehérjéhez. 1
húsfehérjéhez. Az 1
első elkészült 1
elkészült kislemez 1
kislemez dala, 1
dala, Waiting 1
Waiting Outside 1
Outside the 1
the Lines 1
Lines címmel 1
meg Ellen 1
Ellen Degeneres 1
Degeneres lemezkiadó 1
lemezkiadó cégénél. 1
cégénél. Az 1
első elnök 3
elnök Ferenczy 1
Ferenczy Károly, 1
Károly, az 1
az alelnök 2
alelnök Börtsök 1
Börtsök Samu 1
Samu lett. 1
elnök Santi 1
Santi Manganaro-Passanisi 1
Manganaro-Passanisi volt, 1
a Catania 1
Catania elnöke 1
első előadás 2
előadás 1603-ban 1
1603-ban volt. 1
előadás hossza 1
hossza szünettel 1
szünettel együtt 1
együtt körülbelül 2
fél óra, 1
második előadásé 1
előadásé 3 1
óra volt. 2
első előadásra 1
előadásra 1920. 1
1920. augusztus 2
augusztus 22-én 9
22-én került 1
amikor Hoffmanstahl 1
Hoffmanstahl darabját, 1
darabját, a 1
a Jedermann 1
Jedermann (Akárki) 1
(Akárki) című 1
című misztériumjátékot 1
misztériumjátékot adták 1
székesegyház előtti 2
téren (Domplatz, 1
(Domplatz, Dóm 1
Dóm tér), 1
tér), Max 1
Max Reinhardt 1
Reinhardt rendezésében. 1
rendezésében. Az 1
első elődöntőben 1
elődöntőben Észtország 1
Észtország végzett 1
helyen, történetük 1
során először, 1
először, míg 1
második elődöntőben 1
elődöntőben Svájc 1
Svájc zárt 1
tabella legalján, 1
legalján, történetük 1
során kilencedszer, 1
kilencedszer, zsinórban 1
zsinórban másodjára. 1
másodjára. Az 1
első előzetes, 1
előzetes, a 1
a teaser-trailer 1
teaser-trailer nem 1
kritikusok tetszését, 2
tetszését, ám 1
október végén 1
a mozikba 1
mozikba és 1
a netre 1
netre felkerülő, 1
felkerülő, három 1
fél perces, 1
perces, rengeteg 1
rengeteg információt 1
információt és 2
és spoilert 1
spoilert tartalmazó 1
tartalmazó már 1
már igen. 3
igen. Az 3
első elváltozás 1
elváltozás a 1
a fogbélben 1
fogbélben jelentkező 1
jelentkező vérbőség 1
vérbőség (hiperaemia). 1
(hiperaemia). Az 1
élvonalbeli szezont 1
9., a 1
másodikat az 1
élvonalbeli találkozón 2
találkozón 2014. 1
első ember, 2
aki biztosító 1
biztosító kábel 1
kábel nélkül 1
nélkül mozgott 1
mozgott a 5
a világűrben. 32
világűrben. Az 3
emberes Hosszú 1
Hosszú Menetelés 1
Menetelés 2F 1
2F hordozórakétával 1
hordozórakétával indították. 1
indították. Az 1
első emelet 3
emelet boltozatain 1
boltozatain egyszerű 1
egyszerű stukkós 1
stukkós medálok 1
medálok láthatók, 1
találhatók itt 1
itt régi 1
barokk ajtók 1
számos nagyon 1
régi szekrény. 1
szekrény. Az 1
emeleten is 1
híres szobrok 1
szobrok találhatók, 1
találhatók, mint 1
a Diszkoszvető, 1
Diszkoszvető, az 1
az Alvó 2
Alvó hermafrodita, 1
hermafrodita, valamint 1
valamint nagyszerű 1
nagyszerű domborművekkel 1
domborművekkel díszített 1
díszített szarkofágok, 1
szarkofágok, köztük 1
a Portonaccio 1
Portonaccio területén 1
területén megtalált 1
megtalált darab, 1
darab, részletes 1
részletes csatajelenetekkel. 1
csatajelenetekkel. Az 1
emeleten lakik 1
nemzetközi cserediákok 1
cserediákok nagy 1
többi szinten 1
szinten több 1
több kar 1
kar hallgatói 1
hallgatói osztoznak. 1
osztoznak. Az 1
első emeletes 2
emeletes téglaépület, 1
téglaépület, az 1
iskola 1954 1
1954 készült 1
el. 1961-ben 1
1961-ben a 1
a kombinát 1
kombinát megkezdte 1
termelést, de 1
de építése 1
építése még 1
még éveken 2
éveken át 9
emeleti ablakokat 1
ablakokat háromszögletű 1
háromszögletű szemöldökpárkányok 1
szemöldökpárkányok díszítik. 1
emeleti gótikus 1
gótikus terem 1
terem 19. 1
századi falfestményeivel, 1
falfestményeivel, fából 1
készült függőboltozatával 1
függőboltozatával és 1
díszített falaival 1
falaival önmagában 1
egy műalkotás. 1
műalkotás. Az 1
első EMeRTon 1
EMeRTon díjátadó 1
díjátadó gálát 1
gálát 1986. 1
1986. december 1
december 20-án 2
20-án rendezték 1
Budapest Kongresszusi 1
Kongresszusi Központban. 1
Központban. Az 1
első, emlősöket 1
emlősöket megbetegítő 1
megbetegítő retrovírust 1
retrovírust jóval 1
később, 25 1
múlva fedezte 1
fel John 1
John Bitter, 1
Bitter, aki 1
aki egerekben 1
egerekben talált 1
talált rá 4
az emlőtumorokat 1
emlőtumorokat okozó, 1
okozó, tejjel 1
tejjel átadódó 1
átadódó ágensre. 1
ágensre. Az 1
epizódban Adolf 1
Adolf Hitlerrel 1
Hitlerrel jár, 1
jár, majd 1
egy bankárral, 1
bankárral, akivel 1
közös barátuk 1
barátuk esküvőjén 1
esküvőjén futottak 1
futottak össze. 1
első epizóddal 1
epizóddal ellentétben 1
film színesben 1
színesben készült, 1
készült, mindössze 1
képsorok készültek 1
készültek fekete-fehérben. 1
fekete-fehérben. Az 1
első epizódot 1
epizódot április 1
április 11-én 2
11-én vetítette 1
vetítette az 2
RTL Klubon. 1
Klubon. Az 1
első épületet 1
időjárás gyorsan 1
gyorsan tönkretette, 1
tönkretette, II. 1
első erdei 1
erdei iskolák 1
iskolák állandó 1
állandó intézmények 1
intézmények voltak 1
valóban erdőkben, 1
erdőkben, erdők 1
mellett működtek. 1
első eredeti 2
eredeti fémjáték 1
fémjáték a 1
a „B-26” 1
„B-26” megszületik. 1
megszületik. Az 1
első eredményt 1
eredményt már 1
már felfedezte 1
felfedezte egy 1
egy Bauer 1
Bauer nevű 1
nevű német 1
német matematikus, 1
matematikus, a 1
második ismeretlen 1
volt Hardy 1
Hardy előtt. 1
első erődítmény 1
erődítmény 1268-ban 1
1268-ban készült 1
el. Neve 1
Neve eleinte 1
eleinte Arensborg 1
Arensborg vagy 1
vagy Ørneborg 1
Ørneborg volt, 1
később Middelborg, 1
Middelborg, csak 1
csak 1451-től 1
1451-től kapta 1
a Koldinghus 1
Koldinghus nevet. 1
nevet. Az 3
hátsó fékek 1
fékek a 1
a kerékdob 1
kerékdob mellett, 1
mellett, szárnyasanyával 1
szárnyasanyával állíthatók, 1
állíthatók, a 1
a kerekeknek 1
kerekeknek szabadon 1
szabadon kell 1
kell futniuk 1
futniuk fékezés 1
fékezés nélkül. 1
nélkül. Az 3
második legtöbbször 1
legtöbbször pályára 1
pályára lépő 1
lépő játékos 1
ukrán válogatott 1
válogatott történetében. 1
történetében. Az 3
világháborúban is 2
vett, utóbbi 1
utóbbi során 1
során ölték 1
meg Ukrajnában, 1
Ukrajnában, posztumusz 1
posztumusz vezérőrnaggyá 1
vezérőrnaggyá léptették 1
leghíresebb kémcserére 1
kémcserére 1962. 1
1962. Az 1
első esemény, 1
esemény, mely 1
kötet megjelenéséhez 1
megjelenéséhez vezetett, 1
Scott Meredith 1
Meredith Literary 1
Literary Agency 1
Agency jelentkezése 1
jelentkezése volt 1
görög ügyfél 1
ügyfél képviseletében, 1
képviseletében, aki 1
aki szerette 2
volna megszerezni 1
megszerezni a 1
a RAW 2
RAW görögországi 1
görögországi terjesztésének 1
terjesztésének jogát. 1
első esetben 2
dobos megütheti 1
megütheti a 1
a dobbőrt, 1
dobbőrt, a 1
a kávát, 1
kávát, vagy 1
vagy mindkettőt 1
mindkettőt (ezt 1
(ezt hívják 1
hívják angolul 1
angolul rimshotnak). 1
rimshotnak). Az 1
hátsó futómű 1
futómű egyaránt 1
egyaránt független 1
független kerékfelfüggesztéssel, 1
kerékfelfüggesztéssel, torziós 1
torziós rugózással 1
rugózással és 1
kettős működésű 1
működésű hidraulikus 1
hidraulikus lengéscsillapítóval 1
lengéscsillapítóval rendelkezik. 1
jelenleg egyetlen 1
magyar NBA 1
NBA játékost, 1
játékost, 1999-ben 1
Chicago Bulls 1
Bulls draft 1
draft nélkül 1
nélkül szerezte 2
első esküvőt 1
esküvőt 1660. 1
1660. Az 1
első éttermet 1
éttermet 1995-ben 1
1995-ben Encsen 1
Encsen nyitotta 1
nyitotta a 1
a Dudás 1
Dudás testvérpár, 1
testvérpár, Szabolcs 1
Szabolcs (séf) 1
(séf) és 1
és Szilárd 1
Szilárd (menedzser). 1
(menedzser). Az 1
első európaiak, 1
európaiak, akik 1
akik 1619-ben 1
1619-ben érkeztek 1
érkeztek Réunionra 1
Réunionra még 1
még láttak 1
láttak ott 1
ott ludakat. 1
ludakat. Az 1
első európaiak 1
európaiak az 1
az 1869-ben 4
1869-ben ideérkező 1
ideérkező William 1
William Meydenbauer 1
Meydenbauer és 1
és Aaron 1
Aaron Mercer 1
Mercer voltak, 1
állandó lakosok 2
lakosok csak 1
csak 1879-ben 1
1879-ben jelentek 1
európai egyetem 1
egyetem (1088) 1
(1088) székhelye, 1
székhelye, melynek 1
melynek ma 2
ma hallgatója 1
hallgatója van. 1
európai utazók 1
utazók még 1
álló szobrokról 1
szobrokról tesznek 1
tesznek említést, 1
említést, Cook 1
Cook kapitány 1
kapitány látogatása 1
látogatása idején, 1
idején, 1774-ben 1
1774-ben viszont 1
már ledőlt. 1
ledőlt. Az 1
első évad 11
évad 7 1
7 részből 1
első évadban 7
évadban 32 1
32 epizódot 1
epizódot sugároztak 1
sugároztak és 1
és sok, 2
sok, később 1
később híressé 1
színész is 2
kapott egy-egy 1
egy-egy epizódban. 2
epizódban. Az 2
évadban hat 1
hat adást, 1
adást, a 1
évadban az 2
hét adást 1
adást és 2
első felét 1
felét tették 1
tették ki 3
ilyen feladatok. 1
feladatok. Az 1
évadban Isaac 1
Isaac véletlenül 1
véletlenül lelövi 1
lelövi és 1
és meghal. 4
évadban ismerkedhettünk 1
ismerkedhettünk meg 1
meg Dr. 1
Dr. Kimberly 1
Kimberly Shaw-val 1
Shaw-val ( 1
évadban Jack 1
Jack Bauer 1
Bauer lányát 1
feleségét elrabolja 1
David Palmer 2
Palmer demokrata 1
demokrata elnökjelölt 1
elnökjelölt meggyilkolását 1
meggyilkolását tervező 1
tervező szervezet. 1
szervezet. Az 4
fele tíz 1
tíz epizódot 2
és 2018. 1
17-én jelent 1
fele 2019. 1
szeptember 20-án, 1
20-án, ami 1
ami szintúgy 1
szintúgy tíz 1
epizódot tartalmaz. 1
évad fennmaradó 1
fennmaradó 5 1
5 részének 1
részének forgatása 1
forgatása 2015. 1
évad főcímdala 1
főcímdala az 1
az "Ai 1
"Ai Believe" 1
Believe" (哀 1
(哀 believe), 1
believe), a 1
a másodiké 3
másodiké pedig 1
az "All 2
"All Alone", 1
Alone", záródaluk 1
záródaluk pedig 1
a "Reborn" 1
"Reborn" és 1
a "Loved. 1
"Loved. Az 1
évad fő 1
fő konfliktusa 1
konfliktusa a 1
Föderáció - 1
- elsősorban 2
Föld - 1
- űrháborúja 1
űrháborúja az 1
az újjászerveződő 1
újjászerveződő Klingon 1
Klingon Birodalommal. 1
Birodalommal. Az 2
évadot 2012. 1
évad többnyire 1
végén amerikai 1
amerikai turistákat 1
turistákat próbálnak 1
próbálnak a 1
a panzióba 1
panzióba csábítani, 1
csábítani, de 1
sikerült újabb 1
újabb személyzetet 1
személyzetet felvenni, 1
felvenni, így 1
így maguk 1
maguk válnak 1
válnak azzá. 1
azzá. Az 1
első E 1
E változatú 1
változatú mozdony, 1
mozdony, amelyet 1
svájci vonatbefolyásoló 1
vonatbefolyásoló berendezéssel 1
berendezéssel láttak 1
láttak el, 1
el, 2003 1
2003 szeptemberében 1
szeptemberében állt 1
állt üzembe. 1
üzembe. Az 1
a Déri 1
Déri Csaba 1
Csaba vezette 1
vezette csapat 1
csapat csupán 1
csupán két 4
két vereséggel 1
vereséggel zárta 1
az alapszakaszt, 1
alapszakaszt, ám 1
rájátszásban nem 1
sikerült kiharcolni 1
kiharcolni az 1
osztályba kerülést. 1
kerülést. Az 1
a főszínpad 1
főszínpad a 1
a Majesty 1
Majesty of 1
the Seas 1
Seas színházterme 1
színházterme volt, 1
szintet foglalt 1
foglalt el 5
el (5-7. 1
(5-7. Az 1
kölykök halálozási 1
halálozási aránya 1
aránya mintegy 1
mintegy 25%-os. 1
25%-os. Az 1
külön trikója 1
trikója a 1
a pontverseny 1
pontverseny élén 1
álló versenyzőnek. 1
versenyzőnek. Az 1
évben növeszti 1
az ehető 1
ehető fejet, 1
fejet, a 1
másodikban (ha 1
nem takarították 1
takarították be) 1
be) pedig 1
a becőtermést 1
becőtermést a 1
a magokkal, 1
magokkal, amikről 1
amikről szaporítható. 1
szaporítható. Az 1
első években 8
a CIA 3
CIA és 1
amerikai külügyminisztérium 1
külügyminisztérium irányelveket 1
irányelveket dolgozott 1
dolgozott ki 4
rádió számára, 1
képviselt politikai 1
politikai irányvonal 1
irányvonal a 1
szervek és 1
szerkesztőség tagjai 1
közötti konzultáció 1
konzultáció során 1
a TEAL 1
TEAL napi 1
napi működtetéséért 1
működtetéséért a 1
Union Airways 1
Airways felet. 1
felet. Az 1
Ensemble (Musical 1
(Musical Együttes) 1
Együttes) tagja 1
egy Charlottenburg 1
Charlottenburg városrészben 1
található irodában 1
irodában voltak, 1
a kiállításokat 1
kiállításokat többek 1
Művészeti Akadémián 3
Akadémián és 1
Új Nemzeti 2
Nemzeti Galériában 2
Galériában szervezték 1
szervezték és 1
és mutatták 1
években feltűnő 1
feltűnő lendülettel 1
lendülettel vetette 1
munkába, és 2
és nagyszerű 2
nagyszerű művek 1
művek egész 1
egész sorát 2
sorát alkotta. 1
években gyakori 1
gyakori volt, 2
újság munkatársai 1
munkatársai a 4
hallgatói képviselet 1
képviselet tagjai 1
is voltak; 1
voltak; Bryon 1
Bryon Hunter, 1
Hunter, az 1
az 1898 1
1898 őszi 1
őszi időszak 1
időszak főszerkesztője 1
főszerkesztője a 2
hallgatói szervezet 1
szervezet elnöke 2
első évek 3
évek súlyrekordja 1
súlyrekordja például 1
a 116 1
116 kg-ot 1
kg-ot is 2
elérte. Az 1
évek szünidejét 1
szünidejét Jernyén 1
Jernyén töltötte, 1
ahol olyan 2
sikerült munkákat 1
munkákat készített 1
készített (Szinyei 1
(Szinyei Merse 1
Merse József 1
József - 1
- ceruzarajz; 1
ceruzarajz; 1865-ös 1
1865-ös arckép), 1
arckép), hogy 1
az időponttól 2
időponttól számították 1
éves festői 1
festői jubileumát. 1
jubileumát. Az 1
a táblákat 2
táblákat elhagyták, 1
elhagyták, a 1
buszok eleinte 1
megfelelő helyen 3
helyen viselték 1
számokat, később 1
a 200-asokon 1
200-asokon használt 1
használt hagyományos 1
hagyományos táblákat 1
táblákat raktak 1
szélvédő alá. 1
első évet 1
évet 434 1
434 diákkal 1
diákkal kezdték. 1
kezdték. Az 2
első év 2
év ettől 1
függetlenül rendkívül 1
rendkívül produktív 1
produktív volt. 2
első évszázad 1
évszázad végén, 1
végén, bár 1
bár közvetve, 1
közvetve, de 1
de Arisztotelész 1
Arisztotelész tanai 1
tanai eljutnak 1
a muzulmán 1
muzulmán világba 1
világba is. 1
szeptember 22-én, 1
22-én, a 1
Köztársaság kikiáltásával 1
kikiáltásával kezdődik. 1
első évtől 1
évtől (2007)a 1
(2007)a "sztár 1
"sztár vendég" 1
vendég" a 1
a Zorall 1
Zorall zenekar 1
zenekar volt. 1
első fázisa 1
keleti autópálya 1
autópálya bevezetőnek 1
bevezetőnek a 1
a Dublin 1
Dublin Port 1
Port alagút 1
alagút volt, 1
ami hivatalosan 1
hivatalosan 2006-ban 1
2006-ban nyílt 1
nehéz súlyú 1
súlyú járművek 1
járművek számára. 1
első feladat 1
ország turizmus 1
turizmus stratégiájának 1
stratégiájának megalkotása, 1
megalkotása, majd 1
annak következetes 1
következetes megvalósítása. 1
megvalósítása. Az 1
első Felföldi 1
Felföldi és 1
és Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági Bemutató. 1
Bemutató. Az 1
Debrecen volt 1
volt kezdeményezőbb, 1
kezdeményezőbb, és 1
és próbált 2
próbált támadásokat 1
támadásokat építeni, 1
építeni, a 1
kapura viszont 1
a Vidi 3
Vidi volt 1
volt veszélyesebb. 1
veszélyesebb. Az 1
félidő derekán 1
derekán gólt 1
gólt tudott 1
tudott szerezni 1
a Győr, 1
Győr, de 1
azt les 1
játékvezető érvénytelenítette. 1
érvénytelenítette. Az 1
félidő összességében 1
összességében kiegyenlített 1
kiegyenlített játékot 1
játékot hozott, 1
hozott, valamivel 1
valamivel mégis 1
mégis veszélyesebbnek 1
veszélyesebbnek tűnt 1
a Mezőkövesd, 1
Mezőkövesd, amely 1
egy lesgólig 1
lesgólig ugyan 1
ugyan eljutott, 1
eljutott, de 1
sok helyzete 1
helyzete ellenére 2
sikerült megszereznie. 5
megszereznie. Az 1
első feliratokat 1
feliratokat még 1
még papírcsíkokra 1
papírcsíkokra rögzítették, 1
rögzítették, majd 1
majd ezeket 1
ezeket táplálták 1
táplálták be 1
egy memóriaegységbe. 1
memóriaegységbe. Az 1
első felkelésekre 1
felkelésekre a 1
városokban került 1
első felkelést 1
felkelést továbbiakban 1
továbbiakban jelentős 1
jelentős (elsősorban 1
keresztény lázadóknak 1
lázadóknak tett) 1
tett) engedményekkel 1
engedményekkel is 1
is elcsitították. 1
elcsitították. Az 1
első félsor 1
félsor utolsó 1
utolsó verslábát 2
verslábát (arúd) 1
(arúd) és 1
verslábát (darb) 1
(darb) érintő 1
érintő eltérések 1
eltérések az 1
első felszólító 1
felszólító mód 3
mód tulajdonképpen 1
tulajdonképpen folyamatos 1
folyamatos jelen, 1
jelen, a 3
második felszólító 1
mód valójában 1
valójában folyamatos 1
folyamatos jövő. 1
jövő. Az 1
első felújított 1
felújított gép 1
egy An–26-os, 1
An–26-os, Vezuncsik 1
Vezuncsik névre 1
keresztelt szállító 1
szállító repülőgép 1
repülőgép volt. 1
első fennmaradt, 1
fennmaradt, Szár 1
Szár létezését 1
létezését bizonyító 1
bizonyító dokumentum 1
dokumentum 1337-ből 1
1337-ből származik, 1
származik, ahol 2
ahol Savol 1
Savol név 1
alatt említik 1
első férje 2
férje Maynard 1
Maynard Dixon, 1
Dixon, festő- 1
festő- és 2
és grafikusművész 2
grafikusművész volt. 1
első fesztiválra 1
fesztiválra 2002-ben 1
2002-ben került 1
sor, ekkor 1
csak 27 1
27 hőlégballon 1
hőlégballon szállt 1
szállt fel, 2
száz, és 1
is százezrekre 1
százezrekre tehető. 1
tehető. Az 3
fia, Harlem 1
Harlem Caron 1
Caron Taylor 1
Taylor 2003. 1
első filmben 3
filmben Catarine 1
Catarine Towanit 1
Towanit Fionnula 1
Fionnula Flanagan 1
Flanagan alakítja. 1
alakítja. Az 2
első filozófiai 1
filozófiai elméletek 1
elméletek keresik 1
keresik azt 1
a valamit, 1
valamit, amiből 1
a kozmosz, 1
kozmosz, a 1
a harmonikus, 1
harmonikus, szabályosan 1
szabályosan működő 1
működő világegyetem 1
világegyetem kialakult, 1
kialakult, amire 1
amire működésének 1
működésének elvei, 1
elvei, mint 1
mint egységes 1
egységes alapelvre, 1
alapelvre, visszavezethetők, 1
visszavezethetők, és 1
összes létezőnek 1
létezőnek közös 1
közös ősoka. 1
ősoka. Az 1
első Flipside-ban 1
Flipside-ban minden 1
minden kék, 1
másodikban minden 1
a legbizarrabb 1
legbizarrabb kinézetű. 1
kinézetű. Az 1
első fogyasztása 1
fogyasztása 15 1
15 W, 1
W, a 1
pedig 40 1
40 W-ot 1
W-ot fogyaszt, 1
fogyaszt, tehát 1
kétszer több 1
több mag 1
mag 2,7-szeres 1
2,7-szeres teljesítményfelvétellel 1
teljesítményfelvétellel jár. 1
jár. Az 3
első főispán 2
főispán 1695-ben 1
1695-ben gróf 1
gróf Eszterházy 2
Eszterházy Gábor 1
Gábor lett, 1
aki egyúttal 1
egyúttal Zala 1
Zala és 1
és Fejér 2
Fejér megyét 1
megyét is 1
is kormányozta. 1
kormányozta. Az 2
fokozat Merlin 1
Merlin hajtóművének 1
hajtóművének áttervezésével 1
áttervezésével (ablatív 1
(ablatív hűtés 1
hűtés helyett 1
helyett regeneratív 1
regeneratív hűtést 1
hűtést alkalmazva), 1
alkalmazva), az 1
alacsony Föld 1
körüli pályára 3
pályára állítható 1
állítható teher 1
teher tömegét 1
tömegét 420 1
420 kilogrammról 1
kilogrammról 900 1
900 kilogrammra 1
kilogrammra növelték 1
növelték volna. 1
fokozat új 1
új fejlesztésű, 1
fejlesztésű, a 1
régebbi Centaur 1
Centaur volt. 1
Az elsőfokú 1
elsőfokú bíróság 1
bíróság felmentette 1
felmentette Herényi 1
Herényi Károlyt 1
Károlyt és 1
és Dávid 3
Dávid Ibolyát. 1
Ibolyát. a 1
a másodfokú 1
másodfokú bíróság 1
bíróság új 1
új eljárást 2
eljárást rendelet 1
rendelet el, 1
még 2014-ben 1
2014-ben is 1
is tart. 3
fokú ítélet 1
ítélet ellen 2
ügyészség súlyosbításért 1
súlyosbításért felebezett. 1
felebezett. Az 2
fordulóban 8, 1
a többiben 1
többiben 5-5 1
5-5 kérdésre 1
kérdésre kell 1
kell válaszolniuk 2
válaszolniuk a 1
a játékosoknak. 1
játékosoknak. Az 1
16 legalacsonyabban 1
legalacsonyabban rangsorolt 1
rangsorolt válogatott 1
válogatott vett 2
fordulóban hat 1
hat másodosztályú 1
másodosztályú klub 2
klub vett 2
a Segona 1
Segona Divisió 1
Divisió másodiktól 1
másodiktól hetedik 1
hetedik helyezett 1
helyezett csapatáig. 1
csapatáig. Az 1
fordulóban már 2
mindenki részt 2
első fordulót 3
csapat négyes 1
négyes holtversenyben 1
holtversenyben a 1
a tabellán. 3
tabellán. Az 2
fordulót ugyan 1
ugyan magabiztosan, 1
magabiztosan, a 1
szavazatok 45,3%-ának 1
45,3%-ának megszerzésével 1
megszerzésével megnyerte, 1
megnyerte, de 1
szerzett abszolút 2
abszolút többséget, 2
többséget, így 2
második fordulót 1
fordulót kellett 1
kellett tartani. 1
tartani. Az 4
első francia 2
francia énekes 1
énekes volt, 2
aki dzsesszt 1
dzsesszt énekelt. 1
francia fordítást 1
fordítást Kálvin 1
Kálvin saját 1
maga készítette 3
és 1541-ben 1
1541-ben jelent 1
az 1539-es 1
1539-es latin 1
latin változat 1
első függőleges 1
függőleges tartó 1
tartó felső 1
felső nyúlványai 1
nyúlványai a 1
a hosszkazán 1
hosszkazán haslemezéig, 1
haslemezéig, a 1
az állókazánig 1
állókazánig nyúltak 1
nyúltak fel 1
azokat alátámasztották. 1
alátámasztották. Az 1
első füzetekben, 1
füzetekben, bár 1
bár még 4
még racionális 1
racionális céljai 1
céljai voltak 1
voltak (főleg 1
a lopás), 1
lopás), már 1
már sok, 1
sok, ma 1
ma fontos 1
elem felbukkant 1
felbukkant a 2
karakter személyiségében. 1
személyiségében. Az 1
első generációba 1
generációba a 1
a korai, 1
korai, illetve 1
nagy sorozatban 2
sorozatban gyártott 4
gyártott gépkarabélyok 1
gépkarabélyok tartoznak. 1
első generáció 2
generáció neve 1
neve GEN 1
GEN 1 1
1 mind 1
a Swiftnél, 1
Swiftnél, mind 1
a Sprintnél. 1
Sprintnél. Az 1
generációs Astra 1
Astra 1991 1
1991 augusztusában 1
augusztusában került 2
került piacra, 3
piacra, E. 1
E. Kadett 1
Kadett utódjaként 1
utódjaként amely 1
amely osztályának 1
osztályának egyik 1
egyik legnagyobbja 1
legnagyobbja volt. 1
generációs iPhone 1
iPhone megjelenése 1
néhány bíráló 1
bíráló "gyötrelmesen 1
"gyötrelmesen lassúnak" 1
lassúnak" nevezte 1
az EDGE 1
EDGE sebességét, 1
sebességét, mert 1
az iPhone-nak 1
iPhone-nak 100 1
100 másodpercbe 1
másodpercbe telt 1
telt letöltenie 1
letöltenie a 1
a Yahoo! 1
Yahoo! Az 1
generációs város 1
város térképe 1
térképe szakasztott 1
szakasztott mása 1
mása volt 1
nagyváros térképének, 1
térképének, a 1
másodikban pedig 2
az épületek, 1
épületek, környékek 1
környékek is 1
is hasonlítanak 1
hasonlítanak nagy 1
nagy vonalakban, 1
vonalakban, noha 1
az elrendezésük 1
elrendezésük nem 1
mindig azonos 1
eredetivel. Az 1
generáció zömmel 1
zömmel áprilisban 1
áprilisban rajzik, 1
rajzik, de 1
a rajzás 1
rajzás sokáig 1
sokáig elhúzódik. 1
elhúzódik. Az 1
első gépészek 1
gépészek a 1
a gőzgépek 2
gőzgépek kezelői, 1
kezelői, a 1
a mozdonyvezetők, 1
mozdonyvezetők, majd 1
a benzinnel 1
benzinnel hajtott 1
hajtott autót 1
autót maguk 1
maguk szerelő 1
szerelő „úri” 1
„úri” autóvezetők 1
autóvezetők és 1
és autószerelők 1
autószerelők voltak. 1
gólját Angliában 1
Angliában 2008. 1
2008. Az 3
gólt az 1
első percben 1
percben szerezte. 1
első gumiabroncsokat 1
gumiabroncsokat pamutbetétekből 1
pamutbetétekből gyártották. 1
első győzelmet 1
győzelmet klubcsúcsot 1
klubcsúcsot jelentő 1
jelentő 19 1
19 meccses 1
meccses vereségsorozat 1
vereségsorozat követte. 1
első háború 1
épült vonal 1
vonal 1945 1
februárjában indult 1
újra (keskenyvágányú 1
(keskenyvágányú volt). 1
első hadarásról 1
hadarásról szóló 1
szóló világkonferenciát 1
világkonferenciát 2007 1
2007 májusában, 1
májusában, Bulgáriában 1
Bulgáriában tartották. 1
első hadsereg 1
hadsereg létszáma 1
létszáma ebben 1
időben mintegy 1
volt, azaz 2
azaz óta 1
óta is 2
is elvesztette 2
elvesztette állományának 1
állományának felét. 1
felét. Az 1
első hangverseny 1
hangverseny jelentős 1
anyagi sikerrel 1
első harapáskor 1
harapáskor édes, 1
édes, amely 1
amely azonnal 1
azonnal "olvadt 1
"olvadt lávába" 1
lávába" csap 1
csap át. 1
Dark Horse 1
Horse Presents 1
Presents című 1
című internetes 1
internetes képregény- 1
képregény- Az 1
évben ingyenes, 1
ingyenes, majd 1
évben jelképes 1
jelképes belépő 1
belépő árak 1
árak nem 1
nem tették 2
helyszín infrastrukturális 1
infrastrukturális fejlesztését. 1
fejlesztését. Az 1
első hároméves 1
hároméves terv 1
terv időszakában 1
időszakában (1947–1949) 1
(1947–1949) jelentős 1
magyar gazdaság 1
gazdaság szovjet 1
szovjet mintára 2
mintára történő 1
történő átalakításában 1
átalakításában (magát 1
(magát a 1
a hivatalt 3
hivatalt is 1
is szovjet 1
szovjet példa 1
példa nyomán 1
nyomán hozták 1
hozták létre). 1
létre). Az 1
három felrobbantott 1
felrobbantott atombombához 1
atombombához hasonlóan 1
három forrás 1
újabb, strukturális-generatív 1
strukturális-generatív szemléleten 1
szemléleten alapul 1
alapul a 3
mai nemzetközi 1
nemzetközi általános 1
elméleti nyelvészeti 1
nyelvészeti irányzattal 1
irányzattal összhangban, 1
összhangban, az 1
utóbbi három 1
három pedig 1
a klasszikus, 1
klasszikus, hagyományos 1
magyar nyelvtanírás 1
nyelvtanírás fogalmaira 1
fogalmaira épít. 1
helyezett versenyzőnek 1
versenyzőnek nem 1
a parc 1
parc fermébe, 1
fermébe, hanem 1
díjátadó ünnepség 1
ünnepség helyszínére, 1
helyszínére, a 1
a rajtrács 1
rajtrács elejére 1
elejére kell 1
kell leparkolnia 1
leparkolnia autóját. 1
autóját. Az 2
három már 1
már meghalt, 1
meghalt, John 1
John a 3
a Negyedik. 1
Negyedik. Az 1
három páros 1
páros fog 1
fog bejutni 1
az előnyjátékra. 1
előnyjátékra. Az 1
három pilóta 1
pilóta tragédiája 1
tragédiája nagyfokú 1
nagyfokú biztonsági 1
biztonsági fejlesztéseket 1
fejlesztéseket vont 1
ő tragédiájuk 1
tragédiájuk következtében 1
következtében vált 1
a Formula–1 1
Formula–1 az 1
egyik legbiztonságosabb 1
legbiztonságosabb sportággá. 1
sportággá. Az 1
hat játszma 1
játszma után 1
már 5–1-re 1
5–1-re vezetett, 1
vezetett, amikor 1
amikor Graf 1
Graf első 1
első győzelmét 5
győzelmét aratta. 1
aratta. Az 1
hat könyvet 1
könyvet angolul 1
angolul is 3
is kiadták. 4
kiadták. Az 1
hat sakkolimpia 1
sakkolimpia hagyományos 1
hagyományos postai 1
postai levelezés 1
levelezés útján 1
útján zajlott, 1
7. olimpiától 1
olimpiától kezdődően 1
versenyek a 1
a szervereken 1
szervereken folynak. 1
folynak. Az 1
első hátúszója 1
hátúszója közepes 1
méretű, és 1
a széle 4
széle lekerekített; 1
lekerekített; 10-17 1
10-17 tüske 1
tüske ül 1
ül rajta. 1
első hátúszó 1
hátúszó tüskéjét, 1
tüskéjét, néhány 1
néhány húsos 1
húsos szál 1
szál követi. 1
követi. Az 1
házassága válással 2
válással végződött, 1
második feleségétől, 2
feleségétől, Irmgardtól 1
Irmgardtól született 1
született Carolin 1
Carolin lánya. 1
lánya. Az 1
első helgolandi 1
helgolandi csata 1
csata Helgoland 1
Helgoland közelében 1
közelében 1917-ben 1
1917-ben egy 1
másik, kisebb 1
jelentőségű tengeri 1
ütközet is 1
is zajlott 1
zajlott ( 1
új-zélandi Chandler 1
Chandler végzett. 1
a kolumbiai 1
kolumbiai Luis 1
Luis Augusto 1
Augusto Sánchez 1
Sánchez szerezte 1
első kolumbiai 1
kolumbiai sakkozó, 1
sakkozó, aki 1
aki bejutott 1
a sakkvilágbajnokság 1
sakkvilágbajnokság zónaközi 1
zónaközi versenyébe. 1
versenyébe. Az 1
első helyezettek 1
helyezettek másfél 1
másfél millió 4
millió forintnak 1
megfelelő pénz-, 1
pénz-, tárgy- 1
tárgy- és 1
egyéb jutalmat 1
jutalmat kapnak, 1
kapnak, míg 1
helyezettek jutalma 1
jutalma 1,1 1
millió forint, 2
forint, a 1
harmadik helyezetteké 1
helyezetteké 800 1
800 ezer 1
ezer forint. 2
forint. Az 1
helyezett levelezési 1
levelezési nemzetközi 1
mester címet 1
címet kap, 1
világkupa versenyen 1
versenyen azonnal 1
döntőben indulhat. 1
indulhat. Az 1
hely garantálta 1
a Vans 1
Vans által 1
által megrendezett 1
megrendezett Calofornia-i 1
Calofornia-i versenyre 1
a kvalifikációt, 1
kvalifikációt, ekkor 1
ekkor repült 1
az USA-ba. 1
USA-ba. Az 1
héten 10.000 1
10.000 darabot 1
belőle és 1
Times Bestseller 1
Bestseller listáján 1
listáján 103-as 1
103-as számmal 1
számmal szerepelt. 1
héten csak 1
csak megbújt 2
megbújt a 2
mezőnyben, a 1
második héttől 1
héttől lendült 1
lendült formába. 1
formába. Az 1
héten Hódi 1
Hódi Pamela 2
Pamela és 2
és Huszár 2
Huszár Zsófi 1
Zsófi esett 1
a versenyből, 1
versenyből, de 1
közülük egyikük 1
egyikük folytathatja 1
3. héttől 1
héttől a 2
következő kieső 1
kieső páros 1
páros egyik 1
egyik tagjával. 2
tagjával. Az 1
első, Heyshamból 1
Heyshamból induló 1
induló kompot 1
kompot november 1
19-én törölték. 1
első hírek 1
hírek legalább 1
legalább 150 1
150 halottról 1
halottról szóltak, 1
szóltak, később 1
számát már 1
már 1100 1
1100 fő 1
fő fölé 3
fölé becsülték. 1
becsülték. Az 1
hivatalos mérkőzést 1
mérkőzést 1876. 1
1876. Az 1
hivatalos találkozóra 1
találkozóra 1902. 1
1902. Az 2
első hőlégballon 1
hőlégballon kezdeményt 1
kezdeményt a 1
kínaiak használták 1
első hó 1
hó már 1
már szeptemberben 1
szeptemberben megérkezhet. 1
megérkezhet. Az 1
első hónapokban 1
hónapokban ingyenes 1
ingyenes kiadványként 1
kiadványként jelent 1
majd 1993-tól 1
1993-tól éves 1
éves előfizetésben 1
előfizetésben terjesztik. 1
terjesztik. Az 1
Az elsőhöz 1
elsőhöz a 1
a német, 7
német, a 1
a másodikhoz 1
másodikhoz a 1
gall nemesség 1
nemesség tartozott. 1
első hullám 2
hullám 2400 1
2400 emberrel 1
emberrel indult. 1
első húszas 1
húszas évekbeli 1
évekbeli blues 1
blues felvételeket 1
felvételeket két 1
csoportra osztják: 1
osztják: tradicionális 1
tradicionális vidéki 1
vidéki bluesra 1
bluesra és 1
és letisztultabb 1
letisztultabb városi 1
vagy urbánus 1
urbánus bluesra. 1
bluesra. Az 1
első hűtőmágnesek 1
hűtőmágnesek a 1
elején jelentek 1
meg, általában 1
általában tömör 1
tömör vagy 1
vagy henger 1
henger alakúak 1
első Hydrology 1
Hydrology alkalmazás 1
alkalmazás megvizsgálja 1
a tengervíz 3
tengervíz betörés 1
betörés kihasználásának 1
kihasználásának hatásait 1
hatásait egy 1
egy parti 1
parti víztározó 1
víztározó esetében, 1
mediterrán medencében, 1
medencében, Monte 1
Carlo szimulációt 1
szimulációt használva, 1
használva, egy 1
3D-s sűrűség 1
sűrűség függő 1
függő talajvíz 1
talajvíz és 1
és só 1
só áramlás 1
áramlás modellen. 1
modellen. Az 1
első időben 2
időben anyagilag 1
anyagilag támogatta 1
támogatta férjét, 1
férjét, és 1
a menedzsere 2
menedzsere lett. 1
időben évfolyamonként 1
évfolyamonként csak 1
egy osztályt 2
osztályt indítottak. 1
indítottak. Az 1
vonatok 250 1
250 km/h 2
sebességgel közlekedtek, 1
közlekedtek, az 1
új vagy 2
vagy felújított 1
felújított vonalakon, 1
vonalakon, tetemesen 1
tetemesen lerövidítve 1
lerövidítve az 1
utazási időket. 1
időket. Az 1
első igazi 5
igazi elektromos 1
elektromos autónak 1
autónak azonban 1
a Flocken 1
Flocken Elektrowagent 1
Elektrowagent tartják, 1
tartják, melyet 1
német Andreas 1
Andreas Flocken 1
Flocken talált 1
fel 1888-ban. 1
1888-ban. Az 1
igazi megmérettetés 1
megmérettetés nyáron 1
nyáron következett. 1
következett. Az 2
igazi sikerük 1
sikerük a 1
a SKILL 1
SKILL kislemez, 1
kislemez, mely 1
30-as listába 1
listába is 1
is bekerült, 2
bekerült, mai 1
legnépszerűbb daluk. 1
daluk. Az 1
első illetve 1
szakasz kezdő 1
kezdő sora 2
sora alapján 1
alapján ismerik 1
ismerik még 1
még Siebenbürgen, 1
Siebenbürgen, Land 1
Land des 1
des Segens 1
Segens illetve 1
illetve Siebenbürgen, 1
Siebenbürgen, süße 1
süße Heimat 1
Heimat címen 1
címen is. 2
ilyen "áruház" 1
"áruház" Az 1
ilyen dala 1
a Sose 1
Sose ébressz 1
ébressz fel, 1
ha más 2
más dala 1
dala szól. 1
ilyen ember 2
ember az 3
az agg 2
agg Simeon 1
Simeon volt, 1
aki megértette 1
megértette - 1
- amikor 2
amikor magához 2
magához ölelte 1
ölelte a 1
csecsemő Jézust 1
Jézust -, 1
világ üdvösségének 1
üdvösségének eljöttét 1
eljöttét tartja 1
tartja karjaiban, 1
karjaiban, Őt, 1
Őt, akivel 1
világ kibékült 1
kibékült istennel. 1
istennel. Az 1
ilyen fanarióta 1
fanarióta dragomán, 1
dragomán, aki 1
aki teljes 1
mértékben elnyerte 1
szultán bizalmát, 1
bizalmát, Panaiotache 1
Panaiotache Nicussis 1
Nicussis volt 1
felében. Az 2
ilyen Inductrack-megoldással 1
Inductrack-megoldással működő 1
működő hyperloop 1
hyperloop rendszert 1
Virgin Hyperloop 1
One nevű 1
nevű cég 3
cég tervezi 1
tervezi kiépíteni 1
kiépíteni a 2
dubaji 2020-as 1
2020-as világkiállításra. 1
világkiállításra. Az 1
ilyen klub 1
klub Lengyelországban, 1
Lengyelországban, 2006-ban 1
2006-ban alapították. 1
ilyen szakember 1
szakember Schnir 1
Schnir (Schir) 1
(Schir) András 1
András volt, 1
akit 1833-ban 1
1833-ban mint 1
mint „porczellanae 1
„porczellanae confector”-t 1
confector”-t említenek. 1
említenek. Az 1
ilyen termelő 1
termelő az 1
Államokban Jesse 1
Jesse Williams 1
Williams olasz 1
származású tejtermelő, 1
tejtermelő, aki 1
aki 1851-ben 1
1851-ben a 1
saját farmján 1
farmján kezdett 1
kezdett futószalagos 1
futószalagos termelésbe. 1
termelésbe. Az 1
ilyen útjára 2
útjára 1710. 1
1710. Az 1
ilyen változás 1
változás 2004-ben 1
2004-ben történt 1
amikor csatlakozott 1
Katalán Természetvédők 1
Természetvédők Szövetsége. 1
Szövetsége. Az 1
első impulzus 1
impulzus az 1
az eredendő, 1
eredendő, és 1
első ok 1
ok a 3
a szanszkára. 1
szanszkára. Az 1
első indításra 1
indításra MiG–19 1
MiG–19 fedélzetéről 1
fedélzetéről már 1
már 1956 1
1956 tavaszán 1
tavaszán sor 1
első influenzaszerű 1
influenzaszerű nem 1
nem specifikus 1
specifikus tünetek 1
tünetek 2-7 1
2-7 nap 1
nap elmúltával 1
elmúltával jelentkeznek. 1
jelentkeznek. Az 1
első intendáns 1
intendáns Ernst 1
Ernst Elitz 1
Elitz volt. 1
ipari termelésre 1
termelésre kialakított 1
kialakított gyár 1
gyár 1815-ben, 1
1815-ben, Svájcban 1
Svájcban indult 1
indult be, 1
Államokban vált 1
vált sikeressé 1
sikeressé ez 1
termelési módszer. 1
módszer. Az 2
első iPhone 1
iPhone először 1
először két 1
két méretű 1
méretű memóriával 1
memóriával jött 1
jött ki: 1
ki: 4 1
4 vagy 2
vagy 8GB. 1
8GB. Az 1
emlék a 2
a kastélyról 1
kastélyról a 1
13. századból 2
a községről 1
községről 1303-ból 1
1303-ból származik, 1
származik, de 1
határában talált 1
talált honfoglalás 1
kori sírleletek 1
sírleletek régebbi 1
régebbi letelepedésre 1
letelepedésre engednek 1
engednek következtetni. 1
következtetni. Az 2
emlék Vass 1
Vass Imrétől 1
Imrétől származik, 1
aki hőmérsékletméréseket 1
hőmérsékletméréseket végzett, 1
végzett, amelyek 1
amelyek nyomán 1
nyomán megállapította, 1
alatti hőmérséklet 1
felszín hőingadozásait, 1
hőingadozásait, az 1
az átlaghőmérséklet 1
átlaghőmérséklet mindig 1
mindig 10 1
10 °C. 1
írásos feljegyzések 2
feljegyzések azonban 1
sz. 9. 1
közepéről származnak 1
a feketelőporról. 1
feketelőporról. Az 1
első iskolaépületet 1
iskolaépületet 1784-ben 1
1784-ben a 2
a terpenyei 1
terpenyei emberek 1
emberek építették. 1
első iskolaépület 2
iskolaépület még 2
még 1885-ben 1
1885-ben nyílt 1
még fából 1
első iskoláról 1
iskoláról az 1
az 1788. 1
1788. Az 1
ismert kapu 1
VII. Az 3
ismert nyugati 1
nyugati gyűjtő 1
gyűjtő Frank 1
Frank H. 1
H. Chalfant 1
Chalfant lelkész 1
aki 1903 1
1906 között 2
között 803 1
803 ilyen 1
ilyen csontot 1
csontot vásárolt, 1
vásárolt, és 1
igyekezett tisztázni 1
tisztázni eredetüket 1
eredetüket is. 1
ismert ricercar 1
ricercar Francesco 1
Francesco Spinacino 1
Spinacino lantművész 1
lantművész nevéhez 1
nevéhez köthető. 2
ízben létrehozott 1
létrehozott országos 1
országos bajnokságában 1
bajnokságában is 1
is dominált 1
dominált csapata, 1
csapata, azonban 1
címét már 1
nem érhette 2
érhette meg, 1
sorozat befejezése 1
befejezése előtt, 1
német labdarúgás 1
egyik úttörője 2
úttörője váratlanul 1
váratlanul elhunyt. 2
elhunyt. Az 2
első izraeli 1
izraeli polgári 1
polgári áldozat 1
áldozat egy 1
egy Chábád 1
Chábád rabbi 1
rabbi volt, 1
aki ételt 1
italt osztott 1
osztott a 1
a fronton 4
fronton szolgálóknak 1
szolgálóknak és 1
és aknavető 1
aknavető ölte 1
első járművek 1
járművek szürke 1
szürke színűek 1
színűek voltak 1
és 65 1
65 km-t 1
meg óránként. 1
óránként. Az 1
az Atlanta 2
Atlanta történetében, 1
aki legalább 1
legalább 50 1
50 gólt 1
gólt ütött 1
ütött egy 1
egy szezon 1
szezon alatt. 1
több szinkronhangja 1
szinkronhangja is 1
első javaslatra 1
javaslatra a 1
a ’’Miskolci 1
’’Miskolci Városi 1
Városi Tanács’’ 1
Tanács’’ illetékes 1
illetékes osztálya 1
osztálya nem 1
hagyta jóvá, 1
jóvá, mivel 1
mivel Miskolcon 1
Miskolcon már 1
már van 3
egy Kalocsa 1
Kalocsa utca/a 1
utca/a városról 1
városról elnevezve/. 1
elnevezve/. Az 1
jelenetben Lex 1
Lex látható, 1
amint megcsapja 1
megcsapja Lionel 1
Lionel leszálló 1
leszálló helikopterének 1
helikopterének szele, 1
szele, aki 1
aki azért 2
azért érkezik, 1
érkezik, hogy 4
hogy bezárassa 1
bezárassa az 1
üzemet. Az 1
első jellemábrázolási 1
jellemábrázolási típus, 1
típus, ahol 1
ahol párokban 1
párokban valósul 1
ellentétek szimmetriája, 1
szimmetriája, magában 1
hordozza fent 1
fent csoportokba 1
csoportokba rendezett 1
rendezett szereplők 1
szereplők párhuzamát 1
párhuzamát is, 1
az ezektől 1
ezektől különbözőeket 1
különbözőeket szeretném 1
szeretném csak 1
csak kiemelni 1
kiemelni ennél 1
a pontnál. 1
pontnál. Az 1
első jól 1
jól megalapozott 1
megalapozott Edmontosaurus 1
Edmontosaurus faj 1
faj az 2
1892-ben Othniel 1
Othniel Charles 1
Charles Marsh 1
Marsh által 1
által elnevezett 1
elnevezett Claosaurus 1
annectens volt. 1
első jóltemperált 1
jóltemperált hangolás 1
hangolás Európában 1
az Andreas 1
Andreas Werckmeister 1
Werckmeister ( 1
első Junkers-repülőgépeket 1
Junkers-repülőgépeket J 1
J betűvel 1
betűvel és 1
és sorszámmal 1
sorszámmal jelölték. 1
jelölték. Az 1
első kábelszolgáltatója 1
kábelszolgáltatója a 1
a Romtelecom 1
Romtelecom Dolce 1
Dolce volt. 1
első kajakokat 1
kajakokat még 1
még fókabőrrel 1
fókabőrrel bevont, 1
bevont, favázas, 1
favázas, vagy 1
vagy bálnacsontokból 1
bálnacsontokból felépülő 1
felépülő szerkezettel 1
szerkezettel készítették. 1
készítették. Az 3
első kánont 1
kánont Polükleitosz 1
Polükleitosz görög 1
görög szobrász 1
szobrász foglalta 1
foglalta írásba 1
írásba és 1
és konkretizálta 1
konkretizálta Lándzsavivő 1
Lándzsavivő (Dorüphorosz) 1
(Dorüphorosz) című 1
című szobrával. 1
szobrával. Az 1
első kapavágás 1
kapavágás 1939. 1
1939. Az 1
első kapcsolat 1
kapcsolat 2268-ban 1
2268-ban volt, 1
de lehetetlen 1
volt kommunikálni 1
kommunikálni velük. 1
első kapun 1
kapun túl 1
oldalon 6-6 1
6-6 szobor 1
szobor található, 1
található, amelyek 5
12 égtáj 1
égtáj őrzői, 1
őrzői, vagyis 1
vagyis jaksák, 1
jaksák, és 1
és megfelelnek 1
12 kínai 1
kínai állatövi 1
állatövi jegynek. 1
jegynek. Az 1
Az elsőként 3
elsőként átalakított 1
átalakított példányok 1
a 327,003 1
327,003 és 1
a 327,147 1
327,147 pályaszámú 1
pályaszámú gépek 1
gépek voltak. 1
elsőként háziasított 1
háziasított húsállatokat 1
húsállatokat (ezek 1
(ezek valószínűleg 1
kecske és 1
a juh 3
juh voltak) 1
voltak) ugyanis 1
nem elsősorban 3
elsősorban húsukért, 1
húsukért, hanem 1
elsőként szavazó 1
szavazó Berlin 1
Berlin saját 1
magát helyezte 1
élre, így 1
alkalommal fordult 2
győztes került 1
került rögtön 2
első helyre. 2
helyre. Az 3
első kérdésem 1
kérdésem az 1
hogy szereti-e 1
szereti-e a 1
a Queent 2
Queent – 1
a feltétel. 1
feltétel. Az 1
kerék 21 1
21 inchesből 1
inchesből 19 1
19 inches 1
inches lett, 1
már ABS-szel 1
ABS-szel is 1
lehetett kérni. 1
kérni. Az 1
első kerekeket 1
kerekeket egyéni 1
egyéni erőátviteli 1
rendszer segítségével 1
segítségével hajtották 1
hajtották meg 2
x Doble 1
Doble Steam 1
Steam 2 1
2 hengeres 1
hengeres motorral. 1
motorral. Az 1
Az elsőkerékhajtású 1
elsőkerékhajtású Seville 1
Seville gyártása 1
gyártása 2004-ben 1
2004-ben megszűnt, 1
megszűnt, helyét 2
helyét egy 1
GM Sigma-alvázán 1
Sigma-alvázán alapuló 1
alapuló hátsókerékhajtású 1
hátsókerékhajtású STS 1
STS vette 1
első kereskedelmi 1
kereskedelmi verzió, 1
verzió, az 1
Android 1.0 1
1.0 2008 1
szeptemberében jelent 2
első keresztény 3
keresztény magyar 1
király, I. 1
I. (Szent) 2
(Szent) István 2
István jól 1
jól használta 1
ki ezt 4
az időt: 2
időt: az 1
utolsó lázadó 1
lázadó törzsfőket 1
törzsfőket is 1
is behódoltatta, 1
behódoltatta, vassal, 1
vassal, földdel 1
földdel vagy 1
vagy házassággal 1
házassággal biztosítva 1
biztosítva felettük 1
felettük hatalmát. 1
hatalmát. Az 1
keresztény templomokat 1
templomokat törzsfők 1
törzsfők alapították, 1
alapították, akikkel 1
együtt házuk 1
házuk népe 1
népe is 1
is megtért. 1
megtért. Az 1
két bűntett 1
bűntett esetén 2
esetén súlyosbító 1
súlyosbító körülménynek 1
körülménynek számít, 1
ha fegyveresen, 1
fegyveresen, felfegyverkezve, 1
felfegyverkezve, illetve 1
illetve tömegzavargás 1
tömegzavargás résztvevőjeként 1
résztvevőjeként követik 1
követik el. 1
két évad 2
évad készítése 1
készítése 2001 1
és 2002 3
2002 között, 1
második két 1
évad 2005-ben, 1
2005-ben, az 1
évad 2007-ben, 1
2007-ben, a 2
hatodik pedig 1
pedig 2013-ban 1
2013-ban készült. 1
két évadot 2
évadot 1977-ben 1
és 1979-ben 1
1979-ben szervezték 1
szervezték oly 1
oly szellemben, 1
szellemben, mely 1
mely tükrözte 1
tükrözte az 1
egyszerűség és 1
és szerénység 1
szerénység alapvető 1
alapvető elveit. 1
elveit. Az 1
egy toronyszobában 1
toronyszobában őrizték; 1
őrizték; később 1
herceg parancsára 1
parancsára levitték 1
levitték a 1
pincében lévő 1
lévő sötét 1
sötét tömlöcbe. 1
tömlöcbe. Az 1
évet arra 1
hogy kiépítsen 1
kiépítsen egy 1
olyan zenei 1
zenei képzési 1
képzési rendszert, 1
rendszert, amely 1
fiatal zenészgeneráció 1
zenészgeneráció számára 1
számára vonzerőt, 1
vonzerőt, komoly 1
komoly képzési 1
képzési struktúrát 1
struktúrát és 1
és perspektívát 1
perspektívát tudhat 1
tudhat biztosítani. 1
biztosítani. Az 2
helyezett automatikus 1
automatikus résztvevője 1
résztvevője lesz 1
az SCEL 1
SCEL első 1
osztályának (Premier 1
(Premier Division), 1
Division), míg 1
Kent County 1
County League 1
League bajnokságába 1
bajnokságába csak 1
csak visszalépés 1
visszalépés esetén 1
esetén kerülnek 1
kerülnek csapatok. 1
csapatok. Az 1
helyezett feljut 2
feljut a 2
másodosztályba (Division 1
(Division One), 1
One), az 1
helyezett pedig 1
regionális tizenkettedik 1
tizenkettedik osztályba 1
osztályba esik 1
esik vissza. 1
feljut az 2
A csoportba, 1
csoportba, mert 1
mert annak 3
annak létszámát 1
létszámát 12 1
12 csapatosra 1
csapatosra bővítik. 2
bővítik. Az 1
hónapban békésnek 1
békésnek és 1
és gondtalannak 1
gondtalannak mutatkozott 1
fejedelmi udvar 1
udvar élete. 1
élete. Az 1
két kérdés 1
kérdés megoldása 1
megoldása nem 1
jelent gondot 2
gondot Mime 1
Mime számára: 1
számára: ismeri 1
a Wälse 1
Wälse nemzetség, 1
nemzetség, a 1
a Wälsungok 1
Wälsungok tragikus 1
tragikus sorsát, 1
sorsát, tud 1
a Nothungról, 1
Nothungról, hányszor 1
hányszor próbálkozott 1
próbálkozott már 1
kard rendbehozatalával. 1
rendbehozatalával. Az 1
két kiadást 1
Lion Rampant 1
Rampant Games 1
Games adta 1
két kiemelt 1
kiemelt a 1
körben kezdi 1
a szereplést. 1
szereplést. Az 1
két kötet 3
kötet (1551–1640. 1
(1551–1640. Az 1
kötet a 2
perzsa háborút 1
háborút írja 1
le 550-ig; 1
550-ig; a 1
következő kettő 1
afrikai csatáról 1
csatáról szól; 1
szól; a 2
három kötet 1
kötet az 1
itáliai harcról 1
harcról ír; 1
ír; és 1
legutolsó kötet 1
kötet leír 1
leír minden 1
fontosabb eseményt 1
eseményt 554-ig. 1
554-ig. Az 1
osztály 1962 1
1962 őszén 1
őszén indult. 1
két részben 2
játékos csak 1
csak Harryt 1
Harryt tudja 1
tudja irányítani, 1
irányítani, a 1
harmadiktól kezdve 1
kezdve időnként 1
időnként már 1
már Ront 1
Ront és 1
és Hermionét 1
Hermionét is. 1
rész – 1
ezúttal regisztráció 1
– ingyen 1
ingyen megtekinthető 1
megtekinthető volt 1
HBO GO-n. 1
GO-n. Az 1
szint azonosítja 1
azonosítja és 1
és analizálja 1
analizálja a 1
a rendszerkockázatokat. 1
rendszerkockázatokat. Az 1
két tanévet 2
tanévet magánházakban 1
magánházakban oktatták, 1
oktatták, ahol 1
ahol sem 1
megfelelő bútorzat, 1
bútorzat, sem 1
sem eszközök 1
eszközök nem 1
első kettőn 1
kettőn 1969-ben 1
1969-ben és 1
és 1971-ben 2
1971-ben még 1
még Baltimore 1
Baltimore Colts 1
Colts néven 1
kettőt letörölték, 1
letörölték, vagy 1
vagy elvesztek. 1
elvesztek. Az 1
vonal Tisia 1
Tisia déli 1
déli partjaihoz 1
partjaihoz és 1
keleti szegélyéhez 1
szegélyéhez közel 1
közel szakadt 1
szakadt fel, 1
majd átvonult 1
átvonult a 1
a belsejébe, 1
belsejébe, végül 1
partján is 1
is megnyílt 1
a föld. 1
föld. Az 2
első kiadás 4
kiadás 1627-ben 1
1627-ben jelent 1
kiadása a 1
a java. 1
java. Az 1
első kiadásban 1
kiadásban ( 1
első kiadásból 1
kiadásból csak 1
a harmincéves 2
egy tűzvészben 1
tűzvészben megsemmisült 1
megsemmisült a 3
nagy részük. 1
részük. Az 1
kiadás pontos 1
pontos nyomdahelye 1
nyomdahelye és 1
és kiadásának 1
kiadásának éve 1
ismert, szövegét 1
későbbi kiadásokból 1
kiadásokból ismerjük. 1
ismerjük. Az 2
első kihívás 1
kihívás az 1
úgynevezett ifjaktól 1
ifjaktól jött. 1
jött. Az 1
első kiírást 1
kiírást Olaszország 1
Olaszország nyerte, 1
magyar válogatottat 1
válogatottat másodszor 1
legyőzte. Az 1
első kimásolt 1
You Know? 1
Know? Az 1
kínai bíró, 1
bíró, aki 1
aki világbajnokságon 2
világbajnokságon tevékenykedett. 1
első kísérlet 1
kísérlet egy 1
egy megátkozott 1
megátkozott nyaklánc, 1
nyaklánc, a 1
második egy 1
üveg mérgezett 1
mérgezett mézbor 1
mézbor küldése 1
küldése volt. 1
első kislemez, 4
So Sick 1
Sick világszerte 1
világszerte sikert 1
aratott. Az 1
You Raised 1
Raised A 1
A Vampire, 1
Vampire, színes 1
színes 7 1
7 "-es 1
"-es bakelit 1
bakelit formátumban 1
formátumban került 1
került kiadásra. 2
kiadásra. Az 2
kislemeze "Anything 1
"Anything Is 1
Is Possible" 1
Possible" / 1
/ "Evergreen" 1
"Evergreen" címmel 1
címmel két 2
műsor döntője 1
döntője után 1
Királyság leggyorsabban 1
leggyorsabban eladott 1
eladott debütáló 1
kislemez és 2
és videóklip 2
videóklip az 1
az Állj 1
Állj meg 1
meg című 1
című számból 1
számból készült, 1
amely SP 1
SP első 1
olyan klipje, 1
klipje, amelyet 1
amelyet játszottak 1
zenei csatornák 1
kislemez Generation 1
Generation Rock 1
Rock címmel 1
címmel ugyanezen 1
év nyarán 2
nyarán lett 1
lett hallható 1
a rádiókban. 1
sikerére építve 1
építve újabb 1
újabb kislemezek 1
kislemezek jelentek 2
a "Welcome 1
"Welcome to 1
the City" 1
City" és 1
a "Champion" 1
"Champion" a 1
nyár folyamán. 1
első kislemezt 1
kislemezt az 1
albumról, a 2
a "Kill 1
"Kill My 1
My Mind"-ot 1
Mind"-ot szeptemberben 1
szeptemberben adta 1
első kissaten, 1
kissaten, azaz 1
azaz japán 1
japán kávéház 1
kávéház 1888-ban 1
1888-ban nyílt 1
nyílt Tokióban 1
Tokióban Kahiichakan 1
Kahiichakan néven, 1
belül csődbe 1
csődbe jutott. 1
Az elsők 5
elsők között, 1
akik megállapították, 1
hogy lehetetlen 1
lehetetlen világos 1
világos határt 1
határt vonni 1
vonni szomszédos 1
szomszédos dialektusok 1
dialektusok között, 1
között, Leonard 1
Leonard Bloomfield 1
Bloomfield volt, 1
aki dialect 1
dialect areas 1
areas „dialektális 1
„dialektális területek”-ről 1
területek”-ről beszélt. 1
között ismerte 2
ismerte fel 3
fel Makedónia 1
Makedónia hatalmának 1
hatalmának félelmetes 1
félelmetes növekedését. 1
megjelent Katekizmus 1
Katekizmus hat 1
hat verset, 1
verset, két 1
két imádságot 1
imádságot és 1
egy prédikációt 1
prédikációt tartalmaz, 1
néhány fejezetet 1
fejezetet a 1
protestáns tanításból. 1
tanításból. Az 1
között tudományosan 1
tudományosan foglalkozott 1
a spiritizmussal, 1
spiritizmussal, a 1
a magnetizmussal 1
magnetizmussal és 1
a telepátiával. 1
telepátiával. Az 1
békák hangja 1
hangja alapján 1
alapján írt 1
írt le 2
le új 1
új fajokat. 1
fajokat. Az 1
első kocsik 1
kocsik 2015. 1
Az Elsők 1
Elsők Öklén 1
Öklén táborozó 1
táborozó felderítők 1
felderítők három 1
három kürtszóra 1
kürtszóra ébrednek, 1
ébrednek, amennyit 1
amennyit már 1
már nyolcezer 1
nyolcezer éve 1
nem fújtak. 1
fújtak. Az 1
első komolyabb, 1
komolyabb, 18. 1
századi ásatások 1
alkalmával (egy 1
(egy függőleges 1
akna ásása 1
ásása útján) 1
útján) kincseket 1
kincseket kerestek, 1
kerestek, eredménytelenül. 1
komoly drámai 1
drámai szerepet 1
szerepet Valerio 1
Valerio Zurlini 1
Zurlini La 1
La ragazza 1
ragazza con 1
con la 1
la valigia 1
valigia („A 1
(„A Lány 1
Lány bőrönddel”) 1
bőrönddel”) című 1
filmjében kapta, 2
kapta, 1961-ben. 1
1961-ben. Az 1
komoly veszteség 1
veszteség akkor 1
akkor érte, 1
érte, amikor 1
amikor 1657-ben 1
1657-ben egy 1
egy per 1
per folyományaként 1
folyományaként el 1
Le Plessis-Feu-Aussoux 1
Plessis-Feu-Aussoux birtokot 1
birtokot viszonylag 1
kis összegért. 1
összegért. Az 1
első kompilációja 1
kompilációja III. 1
első komplex 1
komplex japán 1
japán művészeti 1
művészeti alkotások 1
alkotások az 1
sz. 7-8. 1
7-8. Az 1
első koncert 1
koncert DVD-jük 1
DVD-jük az 1
az Introduction 1
Introduction to 1
to Destrucion 1
Destrucion volt. 1
első koncerten, 1
koncerten, Fokvárosban 1
Fokvárosban három 1
új AIDS 1
AIDS témájú 1
is bemutattak, 1
bemutattak, ezek 1
„The Call,” 1
Call,” a 1
a Piastok 1
Piastok történetét, 1
történetét, a 2
második Boleszláv 1
Boleszláv fiatal 1
fiatal éveit, 1
éveit, a 1
az 1109 1
1109 és 1
és 1113 1
1113 közötti 1
közötti évek 1
évek eseményeit 1
eseményeit meséli 1
el. Összesen 5
Összesen 108 1
108 (32 1
(32 + 1
+ 50 1
50 + 1
+ 26) 1
26) fejezet 1
fejezet található 1
könyv monológ 1
monológ formájú 1
formájú és 1
következő mondattal 1
mondattal kezdődött: 1
kezdődött: „Beszéljetek 1
„Beszéljetek most, 1
most, akik 1
akik sokügyű 1
sokügyű szofisták 1
szofisták vagytok”. 1
vagytok”. Az 1
első koordinációs 1
koordinációs bizottsági 1
bizottsági ülésre 1
ülésre 2014. 1
szeptember 27-28-án 1
27-28-án Buenos 1
Buenos Airesben 1
Airesben került 1
első kopoltyúíven 1
kopoltyúíven 18-30 1
18-30 kopoltyútüske 1
kopoltyútüske van. 1
nézők kiválasztották 1
kiválasztották a 4
három legjobbat, 1
legjobbat, és 1
közülük egy 2
egy zsűri 2
zsűri választott. 1
választott. Az 1
angol Ronnie 1
Ronnie Baxter 1
Baxter ellen 1
sikerült győznie 1
győznie és 1
és 3-1-re 1
3-1-re alulmaradt 1
alulmaradt ellenfele 1
ellenfele ellen. 2
első kórházak 1
kórházak egyben 1
egyben oktatókórházként 1
oktatókórházként is 1
is szolgáltak, 1
szolgáltak, ilyen 1
is működő, 1
működő, jó 1
nevű Királyi 1
Királyi Kórház 2
Kórház (Royal 2
(Royal Infirmary 1
Infirmary of 1
of Edinburgh), 1
Edinburgh), a 1
Nyugati Általános 1
Általános Kórház 1
Kórház (Western 1
(Western General 1
General Hospital), 1
Hospital), vagy 1
Edinburgh-i Királyi 1
(Royal Edinburgh 1
Edinburgh Hospital). 1
Hospital). Az 1
első kör 2
után (26:01) 1
(26:01) kilenc 1
kilenc órával 1
órával ismét 1
ismét nekivágott 1
nekivágott a 1
a 152 2
152 km-nek. 1
km-nek. Az 1
első kötet 3
kötet bevezetőjének 1
bevezetőjének részeként, 1
részeként, a 1
a 33-dik 1
33-dik oldaltól 1
oldaltól a 1
a 91-dik 1
91-dik oldalig. 1
oldalig. Az 1
kötet címe 1
címe Darth 1
Vader kesztyűje. 1
kesztyűje. Az 1
első következményből 1
következményből eredően 1
eredően a 2
termelő szervezet 1
szervezet kénytelen 1
kénytelen árat 1
árat emelni 1
emelni megnövekedett 1
megnövekedett költségei 1
költségei okán. 1
első következtetés 1
következtetés az, 1
az euróval 1
euróval fenntartott 1
fenntartott paritás 1
paritás és 1
Franciaország korlátlan 1
korlátlan átválthatósági 1
átválthatósági garanciája 1
garanciája fenntartja 1
fenntartja az 1
új valutába 1
valutába vetett 1
vetett bizalmat. 1
bizalmat. Az 1
első közoktatási 1
intézmény 1852-ben 1
1852-ben nyílt 1
közös tábor 1
tábor emlékére 1
emlékére az 2
érintett csapatok 1
amelyek azóta 1
együtt alkotják 3
pilisi cserkészkörzetet 1
cserkészkörzetet – 1
tavasszal egy 1
egy hétvégét 1
hétvégét közösen 1
közösen töltenek 1
töltenek a 2
Pilisi Cserkésztalálkozó 1
Cserkésztalálkozó keretében, 1
keretében, két-három 1
két-három évente 1
évente pedig 1
pedig közös 2
közös nyári 1
nyári táborokat 1
táborokat szerveznek. 1
szerveznek. Az 1
első küldetés 2
küldetés Morgan 1
Morgan Black 1
Black kalandjait 1
kalandjait beszéli 1
el. Morgan 1
Morgan egy 1
egy lovag, 1
lovag, aki 1
ellen harcol 1
harcol Málta 1
Málta szigetén. 1
szigetén. Az 1
során csatlakozik 1
a legénységhez 1
legénységhez az 1
első tiszt 1
tiszt is: 1
is: Kelly 1
Kelly Grayson. 1
Grayson. Az 1
első, latin 1
latin nyelvű 5
nyelvű oklevél 2
oklevél 1009-ben 1
1009-ben említi 1
említi Visegrádot 1
Visegrádot (mely 1
(mely „magas 1
„magas vár”-at 1
vár”-at jelent). 1
jelent). Az 3
első (legfelső) 1
(legfelső) fokozat 1
a szentségeké, 1
szentségeké, a 1
egyházi rendé 1
rendé (püspököké, 1
(püspököké, papoké, 1
papoké, diakónusoké), 1
diakónusoké), a 1
harmadikat a 1
és hívők 1
hívők alkotják. 1
első légitársaságok 1
légitársaságok már 1
után létrejöttek. 1
létrejöttek. Az 1
első lemezen 1
lemezen egy 1
25 perces 1
perces "Így 1
"Így készült" 1
készült" extra 1
extra videó 1
videó is 3
első lépés 5
kialakult bénulás 2
bénulás esetén 1
az életfunkciók 1
életfunkciók fenntartása, 1
fenntartása, ha 1
betegség létfontosságú 1
létfontosságú területeket 1
területeket érint. 1
érint. Az 1
a garatba 1
garatba öntött 1
öntött gabonát 1
gabonát egy 1
egy faházas 1
faházas serleges 1
serleges felvonó 1
felvonó a 1
a tisztítóberendezéshez 1
tisztítóberendezéshez szállította, 1
szállította, amely 1
amely szitarendszer 1
szitarendszer volt. 1
egy formanyomtatványt 1
formanyomtatványt töltöttek 1
töltöttek ki, 1
amit levélben 1
levélben küldtek 1
küldtek el 1
játék szervezőjének 1
szervezőjének és 1
és befizettek 1
befizettek egy 1
meghatározott alapdíjat. 1
alapdíjat. Az 1
lépés maguknak 1
kívánt alakú 1
alakú hajtásoknak 1
hajtásoknak a 1
a létrehozása 1
létrehozása kézzel 1
kézzel vagy 1
vagy géppel. 1
első lépéstől 1
lépéstől kezdve 1
kezdve 30 1
másodperc többletidőhöz 1
többletidőhöz jutnak. 1
jutnak. Az 2
lépés után 1
után alapterméket 1
alapterméket szállítanak, 1
szállítanak, amelyet 1
ügyfél már 1
már felhasználhat. 1
felhasználhat. Az 1
magyar adakozót 1
adakozót 1446. 1
1446. Az 1
magyar féltávú 1
féltávú triatlon 1
triatlon verseny 1
verseny Zánkán 1
Zánkán a 1
csapat szervezésében. 1
szervezésében. Az 1
női hegymászó, 1
hegymászó, aki 1
aki 7000 1
7000 méter 1
méter felett 3
felett járt. 1
nyelvű fotogrammetriai 1
fotogrammetriai munka 1
munka szerzője 1
nyelvű könyvet 1
könyvet 1533-ban 1
1533-ban nyomtatták. 1
nyomtatták. Az 1
magyar operett 1
operett - 1
a műfaji 2
műfaji megnevezése 1
megnevezése is 1
ez - 1
magyar pilóta, 1
pilóta, aki 2
aki Budapest 1
az Adriai 1
Adriai tenger 1
tenger felett 1
felett repült.” 1
repült.” Az 1
magyar rockopera, 1
rockopera, a 1
a Sztárcsinálók 1
Sztárcsinálók bemutatóján 1
bemutatóján az 1
egyik – 1
– különleges 1
különleges hangi 1
hangi adottságokat 1
adottságokat követelő 1
– főszerep 1
főszerep alakítója. 1
alakítója. Az 1
magyar szív-tüdő 1
szív-tüdő gép 1
gép használata 1
használata is 2
a klinikához 1
klinikához kötődik. 1
kötődik. Az 2
magyar szólistaalbum, 1
szólistaalbum, amelynek 1
amelynek dalait 1
dalait kizárólag 1
egy zenei 2
zenei közösség 1
tagjai írták. 1
első marokkói 1
marokkói válság 1
válság során 1
főleg azt 1
követően Németország 1
Németország nemzetközileg 1
nemzetközileg elszigetelődött. 1
elszigetelődött. Az 2
első másodpercekben 1
másodpercekben ugyan 1
ugyan komoly 1
komoly vibrációt 1
vibrációt mértek 1
a műszerek, 1
műszerek, de 1
rakéta mind 1
mind ezt 1
a terhelést, 2
terhelést, mind 1
később jelentkező 1
jelentkező maximális 1
maximális dinamikus 1
dinamikus rezgést 1
rezgést (a 1
(a max. 1
max. Az 1
meccsen elszenvedte 1
elszenvedte a 1
legnagyobb vereségét, 1
vereségét, a 1
spanyol válogatott 1
válogatott tudta 2
legyőzni őket 1
őket 6-0 1
6-0 arányban. 1
arányban. Az 2
első meghívottak 1
meghívottak között 1
volt Iványi 1
Iványi Marcell. 1
Marcell. Az 1
első menetrend 1
szerinti járatot 1
járatot a 1
a Székesfővárosi 1
Székesfővárosi Közlekedési 1
Közlekedési Vállalat 2
Vállalat indította 1
el 1915. 1
első mérkőzéseket 4
mérkőzéseket 1996. 1
augusztus 7-én, 1
7-én, a 1
a visszavágókat 2
visszavágókat augusztus 1
21-én játszották. 1
játszották. Az 7
mérkőzéseket 2020. 1
22-én és 1
és 23-án, 1
visszavágókat szeptember 1
30-án játszották. 1
mérkőzéseket augusztus 3
augusztus 20. 1
és 22. 1
22. között, 1
második mérkőzéseket 2
augusztus 27. 1
és 29. 1
29. között 1
között játszották. 1
mérkőzéseket július 1
július 28-án 1
28-án és 1
és 29-én, 1
29-én, a 1
4-én és 1
és 5-én 1
5-én játszották. 1
mérkőzésen Bosznia-Hercegovinát 1
Bosznia-Hercegovinát 2–1-re 1
2–1-re legyőzték. 1
legyőzték. Az 1
első mérkőzést 3
mérkőzést 3-0-ra 1
3-0-ra nyerték 1
a Weserstadionban. 1
Weserstadionban. Az 1
az Anórthoszi 1
Anórthoszi Ammohósztu 1
Ammohósztu nyerte 1
nyerte 2-1 1
2-1 arányban. 1
mérkőzést hazai 1
pályán 3–0-ra 1
3–0-ra megnyerték. 1
megnyerték. Az 1
első metódus 1
metódus feladata, 1
vásznon lévő 1
lévő objektum 1
objektum pozícióját, 1
pozícióját, míg 1
második meghatározza 1
objektum elhelyezkedését 1
elhelyezkedését és 2
és megrajzolja 1
megrajzolja azt 1
a vásznon. 2
vásznon. Az 1
első minisztere 1
minisztere Georges-Émile 1
Georges-Émile Lapalme 1
Lapalme volt. 1
első miskolci 1
miskolci kőedénygyárat 1
kőedénygyárat 1832-ben 1
1832-ben alapították, 1
alapították, legalábbis 1
legalábbis ebből 1
az évből 1
évből származik 1
vonatkozó adásvételi 1
adásvételi szerződés. 1
szerződés. Az 1
első Montanoceratops 1
Montanoceratops kövületet 1
kövületet a 1
a montanai 1
montanai Buffalo-tónál 1
Buffalo-tónál találálták 1
találálták meg, 1
St Mary 1
Mary River 1
River Formationban. 1
Formationban. Az 1
első mozgalom, 1
mozgalom, mely 1
a videót 2
videót és 1
különféle médiát 1
médiát használni 1
használni kezdte, 1
kezdte, a 3
a Fluxus 2
Fluxus volt. 1
első műholdat 1
műholdat 1976. 1
első műholdpárbajt 1
műholdpárbajt követően 1
amerikaiak maradtak 1
maradtak aktívabbak. 1
aktívabbak. Az 1
első munka 1
tavaszi metszés 1
metszés volt, 1
a kétszeri 1
kétszeri – 1
tavaszi és 2
nyári – 1
– kapálás. 1
kapálás. Az 1
első munkáját 1
egy tejgazdaságnál 1
tejgazdaságnál kapta, 1
kapta, mialatt 1
mialatt még 1
még iskolába 1
iskolába járt. 4
Az elsőn 2
elsőn 6–4-re 1
6–4-re a 1
a hajdúságiak 1
hajdúságiak nyertek, 1
nyertek, így 1
másodikon a 1
a Veszprémnek 1
Veszprémnek mindenképpen 1
mindenképpen nyernie 1
nyernie kellett 1
kellett hazai 1
hazai pályán, 1
pályán, hogy 1
maradjon esély 1
esély a 2
döntőbe jutásra. 1
jutásra. Az 1
elsőn a 1
a dob- 1
dob- és 1
és basszusgitársávokat 1
basszusgitársávokat rögzítették, 1
rögzítették, a 1
második hétvégén 1
a gitárokat 1
gitárokat és 1
az éneket. 1
éneket. Az 1
első Nagy-csarnok 1
Nagy-csarnok vagy 1
néven Nyugati-csarnok 1
Nyugati-csarnok a 1
fel, valószínűleg 1
valószínűleg William 1
William Walcher 1
Walcher idején, 1
században elbontották 1
elbontották egy 1
új csarnok 1
csarnok mégépítése 1
mégépítése érdekében, 1
érdekében, ezért 2
adatok a 2
11. századi 1
századi erőd 1
erőd kinézetéről. 1
kinézetéről. Az 1
első nagy-körben 1
nagy-körben 6 1
kisebb emelkedő 1
emelkedő van, 1
van, plusz 1
a Mur 1
Mur de 1
de Huy. 1
Huy. Az 1
első nagykövet 1
nagykövet Szlovénia 1
Szlovénia későbbi 1
későbbi külügyminisztere, 1
külügyminisztere, Boris 1
Boris Frlec 1
Frlec lett, 1
lett, 1992. 1
első nagymester 1
nagymester a 1
a rangidős 1
rangidős Michelet 1
Michelet lett, 1
lett, Chaboseau 1
Chaboseau pedig 1
a nagymester-helyettes 1
nagymester-helyettes és 1
és kinyilvánították, 1
kinyilvánították, hogy 1
a TMO 1
TMO az 1
igazi örököse 1
örököse az 1
az 1891-ben 1
1891-ben alapított 1
alapított eredeti 1
eredeti Martinista 1
Martinista Rendnek. 1
Rendnek. Az 1
első nagyobb 3
nagyobb beruházásokra 1
beruházásokra az 1
nagy svájci 1
svájci játékos, 1
játékos, aki 8
aki nemzetközi 1
is felhívta 3
figyelmet. Az 2
első, napfogyatkozást 1
napfogyatkozást megörökítő 1
megörökítő fotográfia 1
fotográfia (Fotó: 1
(Fotó: Berkowski, 1
Berkowski, 1851. 1
1851. Az 2
első napilapot 1
napilapot 1784-ben 1
1784-ben adták 1
adták itt 1
itt ki 1
ki (Agramer 1
(Agramer deutsche 1
deutsche Zeitung). 1
Zeitung). Az 1
napon minden 1
minden részvevő 1
részvevő besározta 1
besározta egyik 1
egyik ruhadarabját, 1
ruhadarabját, este 1
este kimosták 1
kimosták őket 1
őket tengervíz 1
tengervíz és 1
és esővíz 1
esővíz keverékével. 1
keverékével. Az 1
első nap 2
nap szakaszait 1
szakaszait Loeb 1
Loeb uralta. 1
album újrakiadása 1
újrakiadása bónusz 1
bónusz dalokkal. 1
négy a 3
a rajtsorrendnek 1
rajtsorrendnek megfelelően 1
megfelelően ért 1
célba. Az 1
négy dal 1
dal hangszeres, 1
hangszeres, bár 1
a negyediken 1
negyediken Prince 1
Prince hallható, 1
hallható, ahogy 1
a "Tokyo" 1
"Tokyo" szót 1
szót ismétli. 1
ismétli. Az 1
négy évadban 1
évadban 16 1
16 év 1
jelentkezés alsó 1
alsó korhatára, 1
korhatára, az 1
ötödik szériáról 1
szériáról kezdve 1
kezdve 14 1
kortól lehet 1
lehet jelentkezni. 1
jelentkezni. Az 1
első (négyéves) 1
(négyéves) gimnáziumi 1
gimnáziumi osztály 1
osztály az 2
az 1919–20 1
1919–20 tanév 1
végén érettségizett. 1
érettségizett. Az 1
négy helyen 2
helyen holland 1
versenyző végzett. 1
négy helyért 1
helyért játszottak 2
játszottak helyosztó 2
helyosztó mérkőzéseket. 2
mérkőzéseket. Az 2
után ők 2
voltak Cowell 1
Cowell utolsó 1
utolsó előadói 1
a versenyben. 1
versenyben. Az 1
négy kérdéshez 1
kérdéshez négy, 1
négy, az 1
az ötödiktől 1
ötödiktől a 1
a hetedikig 1
hetedikig kérdéshez 1
kérdéshez öt 1
öt lehetséges 1
lehetséges válasz 1
színes drót 1
drót tartozik. 1
négy kiemelt 1
kiemelt páros 2
körben kezdte 2
a szereplését. 2
szereplését. Az 1
négy kocsi 1
kocsi régi 1
régi samanista-animista 1
samanista-animista elemeket 1
elemeket tartalmaz 1
az „Az 1
„Az ok 1
ok kocsijai” 1
kocsijai” nevet 1
adták neki 2
neki (gyükji 1
(gyükji tegpa 1
tegpa /rgyud-kyi 1
/rgyud-kyi theg-pa/). 1
theg-pa/). Az 1
négy oldalnézetből 1
oldalnézetből játszható 1
játszható végig. 1
végig. Az 3
négy rész 1
rész november 1
8-án mutatkozott 1
HBO GO-n, 1
GO-n, az 1
rész előfizetés 1
előfizetés nélkül 1
is elérhetővé 2
elérhetővé vált. 2
négy szezonban 1
szezonban állandó 1
állandó szereplőként 1
szereplőként volt 1
volt jelen, 4
jelen, majd 1
követő ötödik 1
ötödik (és 2
(és egyben 3
egyben utolsó) 1
utolsó) szezonban 1
szezonban vendégszereplőként 1
vendégszereplőként látható 1
látható egy-egy 1
évben repertoárjuk 1
repertoárjuk még 1
még viktoriánus 1
viktoriánus darabokat 1
tartalmazott, de 2
de 1892-től 1
1892-től kizárólag 1
kizárólag saját 3
saját szerzeményeiket 1
szerzeményeiket adják 1
adják elő. 3
néhány kvázibarátságos 1
kvázibarátságos számpár: 1
számpár: ( 1
Az elsőnél 1
elsőnél a 1
a meditáló 1
meditáló elemzési 1
elemzési folyamatnak 1
folyamatnak veti 1
veti alá 2
meditáció tárgyát, 1
tárgyát, miközben 1
miközben azt 2
azt újra 1
újra megpróbálja 1
megpróbálja megismerni. 1
megismerni. Az 1
első nem-amerikai, 1
nem-amerikai, akit 1
akit jelöltek 1
jelöltek Bern/hoft 1
Bern/hoft volt. 1
első nem 2
nem amerikai/orosz 1
amerikai/orosz űrhajós, 1
űrhajós, aki 2
aki űrsétát, 1
űrsétát, kettő 1
kettő űrsétát 1
űrsétát (kutatás, 2
(kutatás, szerelés) 7
szerelés) végzett. 1
első – 1
nem lektorált 1
lektorált - 1
- magyar 1
nyelvű labdarúgó 1
labdarúgó szabálykönyv. 1
szabálykönyv. Az 1
női vezető 1
a Tervtanszék 1
Tervtanszék történetében. 1
első novelláival 1
novelláival 1967-ben 1
1967-ben jelentkezett. 1
jelentkezett. Az 1
első nyári 1
nyári hónap 1
középhőmérséklete jelentősen 1
jelentősen 2,47 1
2,47 °C-kal 1
°C-kal meghaladta 1
az 1981-2010 1
1981-2010 közötti 1
közötti átlagot. 1
átlagot. Az 1
nyolc évad 1
évad egyik 1
központi szereplője 1
szereplője volt. 1
nyolc helyért 1
nyugati műhold 1
műhold amely 1
amely Proton 1
Proton rakétával 1
rakétával emelkedett 1
magasba. Az 1
első óhórié, 1
óhórié, aki 1
aki felvirágoztatta 1
felvirágoztatta a 1
papi hivatalt, 1
hivatalt, amit 1
a leszármazottjával 1
leszármazottjával kezdett 1
kezdett meg. 1
oldal (Lennon 1
(Lennon javaslatára) 1
javaslatára) külön 1
külön dalokból 1
dalokból áll, 1
áll, míg 1
második oldal 1
oldal dalai 1
dalai (McCartney 1
(McCartney javaslatára) 1
javaslatára) egy 1
hosszú egyveleggé 1
egyveleggé állnak 1
szám, amelynek 1
amelynek pontosan 1
pontosan 13 1
13 osztója 1
osztója van. 1
olyan szovjet 1
szovjet légiharc-rakéta 1
légiharc-rakéta volt, 1
a rakétateste 1
rakétateste titánötvözetből 1
titánötvözetből készült. 1
első öntés 1
öntés 1950. 1
orosz kék 1
kék tulajdonosa 1
angol hölgy, 1
hölgy, Mrs. 1
orosz opera 1
opera Dmitrij 1
Dmitrij Zorin 1
Zorin 1777-es 1
1777-es Metamorphosisa 1
Metamorphosisa volt. 1
első, országos 1
hálózattal rendelkező, 2
rendelkező, személyszállítással 1
személyszállítással és 1
és árufuvarozással 1
árufuvarozással foglalkozó 1
foglalkozó céget 1
céget – 1
a Volánbusz 1
Volánbusz jogelődjét 1
jogelődjét – 1
első országos 2
országos választmány 1
választmány tagjává 1
tagjává választották. 2
első összeadandó 1
összeadandó a 2
a balra, 1
balra, a 1
második összeadandó 1
a jobbra 1
jobbra futó 1
futó hullámot 1
hullámot írja 1
osztályban 1979. 1
1979. Az 1
osztályban először 1
először 1973-ban 1
1973-ban játszott. 1
osztályban négy 1
szezont játszottak, 1
játszottak, de 2
de háromszor 1
háromszor nem 1
el túl 1
sok sikert. 1
osztályban összesen 1
összesen 88 1
88 mérkőzésen 1
26 gólt 2
osztályú országutak 1
országutak megjelölése 1
megjelölése egy, 1
egy, illetve 2
két számjegyűek 1
számjegyűek lehetnek, 1
lehetnek, míg 2
a másodosztályúak 1
másodosztályúak három 1
három számjegyűek. 1
számjegyűek. Az 1
magyar alapiskolával 1
alapiskolával működött 1
működött egy 1
egy épületben. 1
épületben. Az 2
öt felvonás 1
felvonás szövegkönyve, 1
szövegkönyve, valamint 1
három felvonásos 1
felvonásos zenei 1
zenei változat 1
változat maradt 1
öt játszmát 1
játszmát Sanghajban, 1
Sanghajban, a 1
második ötöt 1
ötöt Csungkingban 1
Csungkingban játszották. 1
öt lépést 1
lépést előkészítő 1
előkészítő (vagy 1
(vagy befektetési) 1
befektetési) szakasznak 1
szakasznak is 1
szokták nevezni, 1
nevezni, mivel 1
sejt energiát 1
energiát használ 1
fel ahhoz, 1
a hatszénatomos 1
hatszénatomos glükózt 1
glükózt két 1
két háromszénatomos 1
háromszénatomos trióz-foszfáttá 1
trióz-foszfáttá (glicerinaldehid-3-foszfát) 1
(glicerinaldehid-3-foszfát) alakítsa 1
alakítsa át. 1
öt meccsén 1
meccsén olyan 1
jól teljesített, 2
teljesített, hogy 1
szezon végéig 2
végéig meghosszabbították 1
meghosszabbították a 4
a kölcsönszerződését. 1
kölcsönszerződését. Az 1
első ötöt 1
ötöt úgy 1
öt anyagi 1
anyagi képesség 1
képesség (például: 1
(például: panycsannam 1
panycsannam indrijánam 1
indrijánam avakanti). 1
avakanti). Az 1
első pajzsok 1
pajzsok a 1
a pecséteken 1
pecséteken jelentek 1
század elején. 3
elején. Az 1
első „papírt” 1
„papírt” valószínűleg 1
valószínűleg 105-ben 1
105-ben Kínában 1
Kínában készítették. 1
első pár 3
pár évben 2
évben Wallis 1
Wallis és 1
és anyja 5
elhunyt édesapa 1
édesapa vagyonos, 1
vagyonos, agglegény 1
agglegény testvére, 1
testvére, bizonyos 1
bizonyos Solomon 1
Solomon Davies 1
Davies Warfield 1
Warfield jóindulata 1
jóindulata révén 1
révén nem 1
az utcára. 2
utcára. Az 1
pár kilométer 1
kilométer megtétele 2
erdő sokkal 1
sokkal tisztább, 1
tisztább, érintetlenebb, 1
érintetlenebb, nincsenek 1
nincsenek egyértelmű 1
egyértelmű nyomai 1
emberi látogatásoknak. 1
látogatásoknak. Az 1
első pártrendszer 1
pártrendszer a 1
a föderalisták 2
föderalisták bukásával 1
bukásával megszűnt 1
a demokrata-republikánusok 1
demokrata-republikánusok egyedül 1
egyedül maradtak 2
politikai színtéren, 1
színtéren, ám 1
hamarosan két 2
két frakcióra 1
frakcióra szakadt 1
szakadt szét. 1
első PC 1
PC piacon 1
piacon megjelenő 1
megjelenő Cyrix 1
Cyrix termék 1
termék egy 1
egy x87 1
x87 kompatibilis 1
kompatibilis lebegőpontos 1
lebegőpontos társprocesszor 1
társprocesszor volt. 1
első példákat 1
példákat Michael 1
Michael Freedman 1
Freedman adta 1
1980-as években, 1
években, kihasználva 1
kontrasztot Freedman 1
Freedman négy-sokaságok 1
négy-sokaságok tétele 2
tétele és 1
és Simon 4
Simon Donaldson 1
Donaldson sima 1
sima négy-sokaságok 1
tétele között. 1
első példány 2
példány 2005-ben 1
2005-ben készült 1
2008-ban további 1
három darabot 1
darabot építettek. 1
példány megtalálási 1
megtalálási helye 1
helye nem 2
első percektől 1
percektől jelen 1
van Jumurdzsák, 1
Jumurdzsák, a 1
a Dervis 1
Dervis bég, 1
bég, akit 1
akit amulettjétől 1
amulettjétől fosztott 1
fosztott meg 1
meg Gergely 1
Gergely pártfogója, 1
pártfogója, Gábor 1
Gábor pap. 1
első pop-os 1
pop-os hangzása, 1
hangzása, a 1
második rockzúzása 1
rockzúzása után 1
inkább beat-esnek, 1
beat-esnek, fülbarátabbnak 1
fülbarátabbnak mondható. 1
mondható. Az 2
első premissza 1
premissza azt 1
mondja ki, 3
amikor metafizikai 1
metafizikai állításokat 1
állításokat teszünk, 1
teszünk, racionálisnak 1
racionálisnak tűnik 1
a természettudományos 2
természettudományos módszereket 1
módszereket követni. 1
követni. Az 1
első privát 1
privát felvételek 1
felvételek után 1
zenekar elkészítette 1
a Fallen 1
Fallen című 1
című albumát, 1
albumát, melyet 1
a Wind-up 1
Wind-up adott 1
ki 2003-ban. 1
2003-ban. Az 1
első próféták. 1
próféták. Az 1
első promóciós 1
promóciós kislemez 1
album címadó 1
címadó száma, 1
a "Long 2
"Long Live 1
Live ASAP" 1
ASAP" volt, 1
album nyitó 1
nyitó dala 1
dala is. 1
Az elsöprő 1
elsöprő sikert 2
sikert látva 1
a stúdió 9
stúdió folytatást 1
folytatást követelt. 1
követelt. Az 1
első protípus 1
protípus nem 1
rendelkezett az 1
az orrkúppal, 1
orrkúppal, a 1
második viszont 1
prototípus egy 1
egy vontatási 1
vontatási feladat 1
feladat során 2
során megsérült, 1
megsérült, ezért 1
ezért selejtezni 1
selejtezni kellett. 1
első publikált 1
hazai fatermési 1
fatermési tábla 1
tábla készlet 1
készlet id. 1
id. Greiner 1
Greiner Lajostól 1
Lajostól származik 1
származik ( 1
első püspököt, 1
püspököt, Theoderiket 1
Theoderiket felszentelte 1
felszentelte és 1
és Geroldus 1
Geroldus őrgróffal 1
őrgróffal közösen 1
közösen a 3
Duna–Dráva torkolatig 1
torkolatig terjedő 1
terjedő terület 1
terület térítésével 1
térítésével bízta 1
első rajtkockát 1
rajtkockát Felipe 1
Felipe Massa 2
Massa szerezte 1
meg csapattársa 1
csapattársa előtt. 1
első rajtsorból 1
rajtsorból Rindt, 1
Rindt, Stewart 1
és Hulme 2
Hulme indult. 1
első régészeti 1
feltárások csak 1
elején kezdődtek 1
kezdődtek meg 2
első rekordját 1
rekordját 1902. 1
Az elsőrendű 1
elsőrendű kozmikus 1
kozmikus sugárzás 1
sugárzás energiaszintje 1
energiaszintje átlagosan 1
átlagosan 10 1
10 14 1
14 eV 1
eV felett 1
első repülése 1
repülése 2008. 1
25-én volt, 1
az AirAsia 1
AirAsia 2008. 1
első repüléseiken 1
repüléseiken kijelentették, 1
a Spitfire 2
Spitfire egy 1
jó repülőgép, 1
repülőgép, de 1
de korántsem 2
korántsem tökéletes. 1
tökéletes. Az 1
részben gondtalanul 1
gondtalanul gitározgató, 1
gitározgató, egyszerű 1
egyszerű petrográdi 1
petrográdi fiatal, 1
fiatal, aki 1
aki véletlenül 3
véletlenül csöppen 1
csöppen a 1
forradalmi szervezkedésbe 1
szervezkedésbe és 1
és vállalja 2
a szerepet. 2
részben voltak 2
a kaszárnyák 1
kaszárnyák és 1
és raktárak, 1
raktárak, ezek 1
ezek mellett 3
tábori kórház, 1
kórház, a 1
a valetudinarium, 1
valetudinarium, ami 1
mellett szintén 2
szintén raktársor 1
raktársor állt. 1
első részecskenyaláb 1
részecskenyaláb 1989. 1
1989. Az 3
első részekben 1
részekben készített 1
készített hullámvasút 1
hullámvasút terveket 1
terveket is 1
lehet importálni 1
importálni a 1
a RollerCoaster 1
RollerCoaster Tycoon 1
Tycoon 3-ba. 1
3-ba. Az 1
rész és 2
rész Númenorral 1
Númenorral foglalkozó 1
foglalkozó fejezetei 1
fejezetei Szántó 1
Szántó Judit, 1
Judit, a 1
része Koltai 1
Koltai Gábor 1
Gábor fordítása. 1
fordítása. Az 1
Első rész 2
rész folyamán 1
folyamán Szakura 1
Szakura képességei 1
képességei szinte 1
szinte alig 2
alig mutatkoznak 1
mutatkoznak meg. 1
részhez képest 1
képest több 1
több módosítás 2
módosítás is 1
a kocsin. 1
kocsin. Az 1
első részt 3
részt 565 1
565 ezren 1
ezren látták, 1
látták, míg 1
második részt 1
részt még 1
még többen, 1
többen, 608 1
608 ezren. 1
ezren. Az 1
első sajtokat 1
sajtokat a 1
a közel-keleten 1
közel-keleten élő 1
élő nomádok 1
nomádok vagy 1
a Közép-Ázsiában 1
Közép-Ázsiában élő 1
élő nomád 1
nomád türkök 1
türkök készítették. 1
első sárvédő-szélesítés 1
sárvédő-szélesítés harmonikus, 1
harmonikus, a 1
későbbi 944-esét 1
944-esét vetíti 1
vetíti előre, 1
hátsó azonban 1
azonban drasztikus, 1
drasztikus, a 1
a vonalvezetést 1
vonalvezetést hirtelen 1
hirtelen megtörő 1
megtörő szögekkel 1
szögekkel csatlakozik 1
a karosszériához. 1
karosszériához. Az 1
első sauropoda, 1
sauropoda, melyről 1
melyről tudományos 1
tudományos leírás 1
leírás készült, 1
készült, egy 2
egy fog 1
fog alapján 1
alapján vált 1
a Rutellum 1
Rutellum implicatum 1
implicatum nevet 1
számít szabályos 1
szabályos névnek. 1
névnek. Az 1
Az elsőségre 1
elsőségre azonban 1
V. Pocakos 1
Pocakos Henrik 1
Henrik is 2
is törekedett. 1
törekedett. Az 1
első selejtezésekre 1
selejtezésekre 1981-ben 1
1981-ben került 1
első, Serdica 1
Serdica elnevezését 1
elnevezését a 1
a trák 2
trák Serdi 1
Serdi törzs 1
törzs után 1
első Shakespeare-darab, 1
Shakespeare-darab, amit 1
amit előadtak, 1
előadtak, a 1
Julius Caesar 2
Caesar volt. 1
első sikeresen 1
sikeresen izolált 1
izolált Mycoplasma/Mollicutes 1
Mycoplasma/Mollicutes a 1
a Mycoplasma 1
Mycoplasma mycoides 1
mycoides volt. 1
első sikertelen 1
a formátum 2
formátum módosított 1
verziója megkapta 1
a támogatáshoz 1
támogatáshoz szükséges 1
szükséges szavazatszámot, 1
szavazatszámot, mint 1
mint ISO/IEC 1
ISO/IEC Standard 1
Standard a 1
a JTC 1
JTC 1 1
1 szabványosítási 1
szabványosítási eljárás 1
eljárás eredményeképp, 1
eredményeképp, amely 1
amely 2008 1
áprilisában fejeződött 1
első sírok 1
sírok 1890-ből 1
1890-ből származnak. 1
származnak. Az 1
első sisakok 1
sisakok a 1
a céhcímereken 1
céhcímereken a 1
században jelentek 1
meg Londonban 1
Londonban és 2
és Prágában. 1
Prágában. Az 1
első snowboard 1
snowboard freestyle 1
freestyle versenyszám 1
versenyszám az 1
az olimpián. 3
olimpián. Az 1
első sokkból 1
sokkból felocsúdva 1
felocsúdva néhányan 1
néhányan – 1
nem tudván, 1
berendezések meghibásodtak 1
meghibásodtak – 1
– elindulnak 1
sziget belsejében 1
belsejében lezuhant 1
lezuhant orr-részt 1
orr-részt megkeresni, 1
megkeresni, hogy 2
annak rádióján 1
rádióján keresztül 1
keresztül hívhassanak 1
hívhassanak segítséget. 1
segítséget. Az 1
a missouri 1
missouri önkéntesek 1
önkéntesek mentek. 1
Az elsősorban 1
elsősorban percepcióval 1
percepcióval foglalkozó 1
foglalkozó irányzat 1
irányzat az 1
az észleléskutatási 1
észleléskutatási eredményeit 1
eredményeit megpróbálta 1
megpróbálta az 1
az emlékezetkutatásban 1
emlékezetkutatásban is 1
is alkalmazni. 3
alkalmazni. Az 3
első sor 1
néhány szava 1
szava (ritkábban 1
(ritkábban az 1
egész első 1
első sor) 1
sor) a 1
vers közepén 1
végén refrénként 1
refrénként ismétlődik. 1
ismétlődik. Az 1
első sorozat 1
2 eurós 1
eurós érméje 1
érméje III. 1
a Ki–43–I 1
Ki–43–I típusjelet 1
típusjelet kapta. 1
első sorozatgyártású 1
sorozatgyártású kocsik 1
a prototípushoz 1
prototípushoz hasonlóan 1
hasonlóan 3 1
3 ajtós 1
ajtós kivitelben 1
kivitelben készültek, 1
készültek, és 2
és elsőnek 1
elsőnek Budapesten 1
Budapesten álltak 1
álltak forgalomba 1
forgalomba 1101–1137-es 1
1101–1137-es pályaszámon. 1
pályaszámon. Az 1
első sorozatok 1
sorozatok vezetőállása 1
vezetőállása még 1
nyitott volt, 2
később zárt 1
zárt vezetőfülkét 1
vezetőfülkét kapott, 1
mely szellőztetőberendezéssel 1
szellőztetőberendezéssel szereltek 1
szereltek fel. 4
vezetőfülke kétszemélyes. 1
kétszemélyes. Az 1
első sortűz 1
sortűz során 1
egy terroristát 1
terroristát találtak 1
találtak el, 1
el, „Tony“-t, 1
„Tony“-t, a 1
támadás irányítóját, 1
irányítóját, aki 1
éppen visszatérőben 1
visszatérőben volt 1
a repülőgéptől. 1
repülőgéptől. Az 1
első súlyos 1
súlyos kísértés 1
kísértés az 1
az étvágy, 1
étvágy, a 1
az elbizakodottság, 1
elbizakodottság, a 1
világ szeretete 1
szeretete volt. 1
Hunyadi tér 1
tér nevet 3
viseli, majd 1
majd Szepetneki 1
Szepetneki út 1
út néven 1
néven folytatódik. 1
szakasz (A 1
(A tőke 1
tőke metamorfózisai 1
metamorfózisai és 1
és körforgásuk) 1
körforgásuk) külön 1
külön foglalkozik 1
foglalkozik az 4
az árutőke, 1
árutőke, a 1
a pénztőke, 1
pénztőke, és 1
a termelőtőke 1
termelőtőke körforgásával, 1
körforgásával, valamint 1
forgalmi idővel 1
forgalmi költségekkel. 1
költségekkel. Az 1
első szakaszokon 1
szakaszokon csak 1
mezőnyben, várta 1
komolyabb hegyi 1
hegyi szakaszokat. 1
szakaszokat. Az 1
száma 1860. 1
1860. Az 1
első szám 3
m pillangó 1
pillangó volt, 1
itt szerezte 3
meg negyedik 4
negyedik érmét 1
érmét 1:52.03-mal, 1
1:52.03-mal, majdnem 1
majdnem hét 1
hét tized 1
tized másodperccel 1
másodperccel leúszva 1
leúszva Cseh 1
Cseh Lászlót, 1
Lászlót, annak 1
hogy úszó 1
úszó szemüvege 1
szemüvege megtelt 1
megtelt vízzel 1
vízzel és 2
látott semmit 1
utolsó száz 1
száz méteren. 1
a Chilren 1
Chilren Of 1
The Sun 1
Sun albumról 1
albumról való, 1
való, rövidített 1
rövidített változat. 1
első számítások 1
szerint 2,8 1
2,8 milliárd 1
milliárd dollárból 1
dollárból öt 1
alatt megtisztították 1
megtisztították volna 1
a létesítményt, 1
létesítményt, azonban 1
már harminc 1
harminc évvel 1
évvel és 1
50 milliárd 1
dollárral terveztek. 1
első számokban 1
számokban az 1
még formálódó 1
formálódó hajléktalan-ellátó 1
hajléktalan-ellátó rendszerről, 1
rendszerről, a 1
friss szociális 1
szociális törvény 1
törvény rendelkezéseiről 1
rendelkezéseiről szóló 1
szóló írások, 1
írások, üzenetek, 1
üzenetek, versek, 1
versek, s 1
s rajzok 1
rajzok kaptak 1
helyet. Az 7
számú kapus, 1
kapus, René 1
René Twardzik 1
Twardzik mögött 1
mögött csak 1
egyszer szerepelt 1
első száraz 1
száraz időszak 1
időszak decembertől 2
decembertől februárig, 1
februárig, a 1
második júniustól 1
júniustól augusztusig. 1
augusztusig. Az 1
első szárnyak 1
szárnyak alapszíne 1
alapszíne fehéres-sárgától 1
fehéres-sárgától az 1
az okkersárgáig 1
okkersárgáig változhat, 1
a szegélynél 1
szegélynél és 1
a középsó 1
középsó részen 1
egy pirosas-barna 1
pirosas-barna sávval. 1
sávval. Az 1
első szerelvények 1
a Budapest–Vác–Szob, 1
Budapest–Vác–Szob, illetve 1
a Budapest–Cegléd–Szolnok 1
Budapest–Cegléd–Szolnok vonalakon 1
vonalakon szállítják 1
szállítják majd 1
az utasokat. 2
utasokat. Az 1
első szerepe 1
szerepe egy 1
egy Kentucky 1
Fried Chiken 1
Chiken reklámban 1
reklámban volt. 1
első széria 1
széria főműsoridőben 1
főműsoridőben került 1
a képernyőre, 1
képernyőre, 12-es 1
12-es korhatárral, 1
korhatárral, rendszerint 1
rendszerint 20:00-ás 1
20:00-ás kezdéssel. 1
kezdéssel. Az 2
első szerint 1
a Serenissimában 1
Serenissimában tilos 1
egyház javára 1
javára lemondani 1
lemondani bármilyen 1
bármilyen birtokról, 1
birtokról, a 1
pedig állami 1
állami beleegyezéshez 1
beleegyezéshez kötötte 1
kötötte egy 1
templom építését. 1
építését. Az 2
első szerint, 1
szerint, igaz 1
igaz hogy 1
hogy Gödel 2
Gödel tétele 1
tétele úgy 1
is olvasható, 1
olvasható, "hogy 1
"hogy ha 1
ha Isten 2
Isten elgondolható 1
elgondolható akkor 1
akkor szükségszerűen 1
szükségszerűen létezik", 1
létezik", de 1
az "elgondolhatóság", 1
"elgondolhatóság", mind 1
a "szükségszerűség" 1
"szükségszerűség" egy 1
matematikai elmélet 1
elmélet keretében 1
keretében létezik 1
létezik és 2
a valósághoz. 1
valósághoz. Az 1
első szervezési 1
szervezési táblázatban 1
táblázatban előírt 1
előírt 115 1
115 fős 1
fős tiszti 1
tiszti és 1
és 5052 1
5052 fős 1
fős legénységi 1
legénységi keretet 1
keretet hat 1
alatt töltötték 1
fel. Addig 1
Addig a 1
a honvédség 1
honvédség soraiból 1
soraiból kiválasztott 1
kiválasztott katonák 1
katonák végezték 1
végezték a 1
a csendőri 1
csendőri teendőket. 1
teendőket. Az 1
első szervezet, 1
szervezet, mely 1
mely viseli 1
viseli ezt 1
a minősítést, 1
minősítést, a 1
Szicíliai Maffia 1
Maffia volt, 1
tagjai Cosa 1
Cosa Nostraként 1
Nostraként ismertek. 1
első szerzeményük, 1
szerzeményük, melyet 1
egy Roland 1
Roland TR-808-as 1
TR-808-as segítségével 1
segítségével ollóztak 1
ollóztak össze, 1
"All You 1
You Need 2
Need Is 2
Is Love" 1
Love" volt, 1
mely 1987 1
1987 márciusában 1
márciusában meg 1
jelent egyoldalas 1
egyoldalas white 1
white label 1
label bakeliten. 1
bakeliten. Az 1
első szerző 1
szerző helyzete 1
helyzete rangosabb, 1
rangosabb, mint 1
a mondjuk 1
mondjuk a 3
lista közepe. 1
közepe. Az 1
első szezonban 4
szezonban 26 1
26 mérkőzésen 2
pályára. Az 2
szezonban szerepelt 1
alkalommal. AZ 1
AZ első 1
első szezon(ok)ban 1
szezon(ok)ban (1971–1972) 1
(1971–1972) a 1
klubot belső 1
belső feszültségek 1
feszültségek jellemezték 1
jellemezték a 2
a profi, 1
profi, és 1
amatőr játékosok 1
játékosok közt. 1
közt. Az 2
Első Szilikátipari 1
Szilikátipari Formatervezési 1
Formatervezési Triennálé 1
Triennálé díja 1
díja után 1
a Valenciai 1
Valenciai Nemzetközi 1
Nemzetközi Design 1
Design Kiállításon 1
Kiállításon is 1
is díjat 1
nyert terveivel 1
terveivel 1980-ban. 1
1980-ban. Az 1
első színes 3
színes adást 1
adást 1928. 1
1928. Az 1
színes tévéadásra 1
tévéadásra 1969-ben 1
1969-ben került 1
első szinten 1
űrhajós feladata 1
feladata elkapni 1
elkapni kilenc 1
kilenc szellemet, 1
szellemet, amelyek 1
amelyek mindegyike 2
mindegyike egy-egy 2
egy-egy hieroglifát 1
hieroglifát tartalmazó 1
tartalmazó táblát 1
táblát mutat 1
mutat fel 2
fel (pl. 1
(pl. egy 2
egy kígyót, 1
kígyót, egy 1
egy madarat, 1
madarat, egy 1
egy kezet). 1
kezet). Az 1
első szín 1
szín története 1
története teljes 1
egészében Wagner 1
Wagner kitalációja, 1
kitalációja, az 1
az eseményeknek 1
eseményeknek nincs 1
nincs nyoma 3
nyoma a 4
a forrásokban. 2
forrásokban. Az 1
első szökőév 1
szökőév esedékessége, 1
esedékessége, hogy 1
hogy MEQ 1
MEQ március 1
március 21-én 1
21-én legyen, 1
3. év 1
első Szolár, 1
Szolár, aki 1
aki Münót 1
Münót alkalmatlannak 1
alkalmatlannak találja 1
a posztra, 1
posztra, miután 1
Hold elszakadt 1
elszakadt a 4
templomtól, megzavarva 1
megzavarva ezzel 1
éjszaka harmóniáját 1
harmóniáját (és 1
ő első 2
első munkanapját). 1
munkanapját). Az 1
első szótag 1
szótag a 2
királyra jellemző 1
jellemző jelző 1
jelző volt. 1
első sztereó 2
sztereó kiadás 1
kiadás borítóját 1
borítóját ismételten 1
Kossuth nyomdában 1
nyomdában gyártották, 1
gyártották, nem 1
nem változtattak 1
változtattak rajta 1
két változathoz 1
változathoz képest, 1
képest, egyedül 1
egyedül egy 1
egy rózsaszínű 1
rózsaszínű matricát 1
matricát ragasztottak 1
ragasztottak rájuk, 1
rájuk, hogy 2
ezzel jelképezzék 1
jelképezzék a 1
a sztereó 2
sztereó változatot. 1
Az elsőt 2
elsőt 1986-ban 1
1986-ban „The 1
„The Mystery 1
Mystery of 2
of Shenlong” 1
Shenlong” néven, 1
néven, ez 1
egyetlen akciójáték 1
akciójáték a 1
három közül. 1
elsőt 1992-ben 1
1992-ben nyerte, 1
negyedik arany 1
arany egyedülálló 1
férfi alpesisízők 1
alpesisízők mezőnyében. 1
mezőnyében. Az 1
első találkozóra 1
találkozóra Liverpoolban 1
Liverpoolban került 1
első találkozó 1
végeredménye 0:0, 1
0:0, a 1
másodiké 2:2 1
2:2 lett. 1
első tankóbon 1
tankóbon fejezetet 1
fejezetet Shueisha 1
Shueisha adta 1
ki 2013. 1
első tankokat 1
tankokat ennek 1
megfelelően nem 1
korszerű mozgó 1
mozgó hadviselésre 1
hadviselésre – 1
– kb. 1
kb. 3,2 1
3,2 km/ó 1
km/ó sebességgel 1
sebességgel tudtak 1
tudtak haladni, 1
haladni, aminél 1
aminél még 1
gyalogság is 1
is gyorsabban 1
gyorsabban mozgott 1
mozgott –, 1
–, hanem 2
ellenséges lövészárkok 1
lövészárkok leküzdésére 1
leküzdésére vetették 1
első tárgyalások 1
tárgyalások az 1
az OUN 1
OUN és 1
magyar erők 1
erők között 1
között Volynban 1
Volynban zajlottak, 1
helyi jellegűek 1
első telefonhívásokat 1
telefonhívásokat 2009. 1
telepesek 1871-ben 1
1871-ben érkeztek 1
érkeztek meg; 1
meg; néhány 1
az átutazók 1
átutazók kedvenc 1
kedvenc helye 1
helye lett 1
lett vízforrása 1
vízforrása és 1
környéken termő 1
termő fű, 1
fű, valamint 1
vadászat miatt. 1
években tűntek 1
tűntek fel, 2
alapító Robert 1
Robert Moore 1
Moore ekkortájt 1
ekkortájt vásárolt 1
vásárolt meg 1
meg 405 1
405 hektárnyi 1
hektárnyi földterületet 1
földterületet a 1
a „wallamut” 1
„wallamut” (willamette) 1
(willamette) indiánoktól. 1
indiánoktól. Az 1
telepesek főleg 1
főleg farmerkedéssel 1
farmerkedéssel foglalkoztak. 1
foglalkoztak. Az 2
telepesek után 1
után semmilyen 1
semmilyen régészeti 1
lelet nem 1
új konstrukció 2
konstrukció az 1
az 1933-ban 2
1933-ban bemutatott 1
bemutatott 303-as 1
303-as volt 1
volt 1,2 1
1,2 literes 1
literes hathengeres 1
hathengeres motorral, 1
motorral, Fritz 1
Fritz Fiedler 1
Fiedler ( 1
első teljes 4
teljes templomegyüttes 1
templomegyüttes a 1
a Hókódzsi 2
Hókódzsi (Aszukadera 1
(Aszukadera lehetett), 1
lehetett), a 1
leghíresebb azonban 1
a Hórju-dzsi. 1
Hórju-dzsi. Az 1
zenei lemez 1
lemez Blood+ 1
Blood+ Original 1
Soundtrack 1 1
1 címmel 1
címmel 2006. 1
legkisebb, alaprajza 1
alaprajza háromlevelű 1
háromlevelű lóhere 1
lóhere alakot 1
alakot formáz 1
formáz és 1
és jellegét 2
tekintve követi 1
követi Ġgantija 1
Ġgantija templomainak 1
templomainak mintáját. 1
mintáját. Az 1
első tenisztornát 1
tenisztornát is 1
ott rendezték, 1
rendezték, 1876-ban. 1
1876-ban. Az 1
első térdeplőket 1
térdeplőket a 1
László kápolnában 1
kápolnában helyezték 2
de valamivel 2
a hajóba 1
hajóba helyezték 1
első tévésorozatban 1
tévésorozatban Pitypang 1
Pitypang a 1
(a francia 1
francia Dandelion 1
Dandelion magyar 1
magyar megfelelője), 1
megfelelője), és 1
második tévésorozatban 1
tévésorozatban Kankalin, 1
Kankalin, amelyek 1
amelyek eredetileg 1
csak virágok 1
virágok nevei. 1
nevei. Az 1
első tiszta 1
tiszta titánból 1
titánból készült, 1
készült, miután 1
miután elpusztult 1
elpusztult a 2
másodikat trínium-titán 1
trínium-titán ötvözetből 1
ötvözetből gyártották. 1
első tízben 2
tízben végzett 1
Államokban, Németországban, 1
Németországban, az 2
európai országokban. 1
országokban. Az 2
tíz kiemeltből 1
kiemeltből kilenc 1
kilenc nem 1
4. körbe. 1
körbe. Az 2
Az elsőt, 1
elsőt, Ko 1
Ko Klangot 1
Klangot csak 1
egy folyócska 1
folyócska (klong) 1
(klong) választja 1
a kontinenstől, 1
kontinenstől, amelyen 1
amelyen közúti 1
közúti híd 1
híd vezet 1
vezet keresztül. 1
első - 1
- "történelem 1
"történelem előtti" 1
előtti" - 1
- verzió 1
verzió mpg12play 1
mpg12play v0.1 1
v0.1 néven 1
néven látott 1
napvilágot, fél 1
alatt készült, 1
a libmpeg3 1
libmpeg3 felhasználásával. 1
első történeteiben 1
történeteiben kissé 1
kissé jámbor 1
jámbor képet 1
képet mutat, 1
mutat, voltaképpen 1
voltaképpen a 3
egy csendes 2
és nyugodt 1
nyugodt menedéket 1
menedéket keresni 1
keresni magának, 1
magának, gyakran 1
gyakran pedig 1
pedig elérzékenyülve 1
elérzékenyülve reagál 1
reagál az 2
ért atrocitásokat 1
atrocitásokat tapasztalva. 1
tapasztalva. Az 1
első történetet 1
történetet 2003. 1
első tudatos 1
tudatos városrendezési 1
terv II. 1
igényű definíciót 1
definíciót valószínűleg 1
valószínűleg Cuvier 1
Cuvier állította 1
állította fel: 1
fel: eszerint 1
eszerint a 2
faj azon 1
azon egyedek 1
egyedek összessége, 1
összessége, melyeknek 1
melyeknek lényeges 1
lényeges bélyegei 1
bélyegei egyezők, 1
egyezők, közös 1
őstől származnak, 1
származnak, s 1
s termékeny 1
termékeny utódokat 1
utódokat hoznak 1
első turnéjukon 1
turnéjukon több 1
száz helyszínen 1
helyszínen léptek 1
egy millió 2
ember előtt. 3
első újkori 1
újkori olimpián 1
olimpián 14 4
első ülést 1
ülést követően 2
a metenkefalin 1
metenkefalin koncentrációja 1
perifériás vérben 1
vérben emelkedett. 1
első űrhajós, 1
aki vállalatát 1
vállalatát (gazdasági 1
(gazdasági érdekek) 1
érdekek) képviselte 1
első űrpilóta 1
űrpilóta Jurij 1
Jurij Alekszejevics 1
Alekszejevics Gagarin 1
Gagarin őrnagy, 1
őrnagy, szovjet 1
szovjet állampolgár. 1
állampolgár. Az 1
első utasoknak 1
utasoknak 457 1
457 aranyfrank 1
aranyfrank menetdíjat 1
menetdíjat kellett 1
kellett fizetniük 1
fizetniük +20%-ot 1
+20%-ot az 1
az ellátásért, 1
ellátásért, ha 1
ha végig 2
végig utaztak 1
utaztak Párizstól 1
Párizstól Konstantinápolyig. 1
Konstantinápolyig. Az 1
első utcákat 1
utcákat Cross 1
Cross jelölte 1
jelölte ki; 1
ki; lakóházát 1
lakóházát az 1
végén építette 1
építette Fendal 1
Fendal Carson, 1
Carson, Cross 1
Cross pedig 1
pedig 1862-ben 1
1862-ben vásárolta 1
első útjának 1
útjának első 1
napján, 1901. 1
1901. szeptember 2
8-án röviddel 1
röviddel Cherbourg 1
Cherbourg elhagyása 1
elhagyása után 1
a Kronprinz 3
Kronprinz Wilhelmet 1
Wilhelmet elkapta 1
elkapta egy 1
egy óriáshullám, 1
óriáshullám, ami 1
okozott benne, 1
benne, főként 2
a felépítmény 3
felépítmény elülső 1
elülső részében. 1
részében. Az 1
első utórengéseket 1
utórengéseket már 1
követő éjszaka 1
éjszaka észlelték. 1
észlelték. Az 1
első üzemnap 1
üzemnap 2001. 1
első üzemnapokat 1
üzemnapokat követően 1
egy modernebb, 2
modernebb, valós 1
idejű utastájékoztatást 1
utastájékoztatást kaptak, 1
kaptak, valamint 1
járat nevének 1
nevének bemondását 1
bemondását a 1
külső hangszórók 1
hangszórók igénybevételével 1
igénybevételével (ezt 1
(ezt utóbb 1
utóbb elhagyták). 1
elhagyták). Az 1
változata 2006-ban 1
2006-ban jelent 1
első változat, 2
változat, a 1
a Fliegerfaust 1
Fliegerfaust A, 1
A, négy 1
négy 2 1
2 cm-es 1
cm-es csővel 1
csővel rendelkezett. 1
első változatból 1
változatból 1402 1
1402 darabot 1
darabot rendeltek 1
rendeltek a 1
két prototípuson 1
prototípuson kívül. 1
kívül. Az 2
első változatot 1
változatot valószínűsíti, 1
valószínűsíti, hogy 2
nagy ívet 1
ívet valóban 1
valóban megkísérelték 1
megkísérelték felrobbantani, 1
a kiszedett 1
kiszedett gyutacsok 1
gyutacsok miatt 1
a töltetek 1
töltetek csak 1
csak elégtek. 1
elégtek. Az 1
első vasutat 1
vasutat 1857-ben 1
1857-ben építették 1
építették Schaffhausenben. 1
Schaffhausenben. Az 1
első vedlés 1
vedlés után 1
ismerni az 2
az ivarokat 1
ivarokat a 1
jellegzetes színezetből. 1
színezetből. Az 1
első védművek 1
védművek építésének 1
építésének kezdetét 1
történészek a 2
első negyedére 1
negyedére teszik. 1
teszik. Az 1
első versenyen 1
versenyen tizenegy 1
tizenegy ország, 1
ország, húsz 1
húsz előadó 1
és huszonnyolc 1
huszonnyolc dal 1
dal vett 1
első versenynapon 1
versenynapon négy, 1
másodikon három 1
három számra 1
számra kerül 1
első versenyre 1
a Hungexpon 1
Hungexpon került 1
a Z4 1
Z4 került 1
került bevetésre 1
bevetésre és 1
5. helyre 1
helyre segítette 1
a pilótáját. 1
pilótáját. Az 1
első versenyt 1
versenyt 1877-ben 1
1877-ben rendezték 1
első versszakot 2
versszakot latinul 1
latinul énekli 1
énekli Joker, 1
Joker, a 1
pedig Linn 1
Linn adja 1
adja elő. 2
első, vértelen 1
vértelen hatalomátvétellel 1
hatalomátvétellel szemben 1
szemben itt 1
itt katonatiszteket 1
katonatiszteket és 1
és konvent-tagokat 1
konvent-tagokat végeztek 1
végeztek ki, 1
a Bonaparte 2
Bonaparte családot 1
családot kitiltották 1
kitiltották Franciaországból, 1
Franciaországból, és 1
rengeteg embert 2
embert elítéltek. 1
elítéltek. Az 1
első vetítés 1
vetítés az 1
amerikai Disney 1
XD csatornán 1
csatornán volt 2
első világbajnokságán 1
világbajnokságán 2005-ben 1
2005-ben vehetett 1
részt, ahol 4
első világbajnokságokon 1
világbajnokságokon használt 1
használt labdák 1
labdák színe 1
színe kötelezően 1
kötelezően barna 1
barna volt 1
(az elkészítés 1
elkészítés technológiai 1
technológiai folyamata 1
folyamata akkor 1
lehetővé más 1
más színű 2
színű labdák 1
labdák előállítását), 1
előállítását), a 1
a száját 2
száját fűzővel 1
fűzővel kötötték 1
kötötték meg. 1
alatt 1915. 1
1915. augusztus 2
augusztus 28-tól 1
28-tól 1916. 1
1916. szeptember 1
szeptember 10-ig 1
10-ig a 1
modern könnyűcirkálókból 1
könnyűcirkálókból álló 1
álló II. 1
kutatás szünetelt. 1
Monarchia összesen 1
összesen 9 5
millió katonát 1
katonát mozgósított, 1
mozgósított, 3,4 1
3,4 milliót 1
milliót a 1
Királyság korabeli 1
korabeli területéről. 1
területéről. Az 1
alatt megállt 1
a bevándorlás. 1
bevándorlás. Az 1
alatt sok 3
sok kár 1
kár érte 1
szerkezetet, különösen 1
különösen érintve 1
érintve a 1
csatorna körüli 1
körüli épületeket 1
épületeket és 2
a zsilipek 2
zsilipek feletti 1
feletti hidakat. 1
hidakat. Az 1
első világháborúban 4
tábori tüzérség 1
tüzérség feladata 1
a harckocsielhárítás, 1
harckocsielhárítás, a 1
a feladatkör 1
feladatkör a 1
egységek feladata 1
feladata lett, 1
lett, mára 1
számít tüzérségi 1
tüzérségi feladatnak. 1
feladatnak. Az 1
világháborúban Herédről 1
Herédről 347 1
347 férfi 1
férfi vonult 1
első világháborúban, 1
világháborúban, mint 1
mint tartalékos 1
tartalékos főhadnagy 1
főhadnagy hadifogságba 1
esett Oroszországban, 1
Oroszországban, ahonnan 1
ahonnan 1917–1918 1
1917–1918 között 1
között Szibérián, 1
Szibérián, Japánon 1
Japánon és 1
az USA-n 2
USA-n keresztül 1
keresztül szökött 1
szökött haza. 1
világháborúból a 1
németek szövetségeseként 1
szövetségeseként vesztesként 1
vesztesként került 1
ki Törökország. 1
Törökország. Az 1
világháborúból kimaradt, 1
kimaradt, ám 1
olaszok el 1
el akarták 3
akarták foglalni, 1
foglalni, mivel 1
mivel stratégiai 1
fontosságú helyen 1
helyen feküdt. 1
világháború folyamán 1
folyamán végig 1
végig kísérhette 1
kísérhette a 1
a doberdoi 1
doberdoi harcokat, 1
harcokat, ahol 1
ahol magyar 1
magyar katonák 2
katonák is 3
számban részt 1
részt vettek, 2
vettek, illetve 1
illetve tömegével 1
tömegével estek 1
estek el. 2
első világháborúhoz 1
világháborúhoz hasonlóan 1
másodikban is 1
a szamoaiak 1
szamoaiak harcosokként, 1
harcosokként, felcserekként, 1
felcserekként, rejtjelezőként, 1
rejtjelezőként, hajójavítóként 1
hajójavítóként stb. 1
stb. szolgáltak. 1
a Korzó 1
Korzó kávéház, 1
kávéház, az 1
a Savoy 1
Savoy kávéház 1
kávéház volt 1
volt itt, 3
felében étteremként 1
étteremként működött. 1
idején elsősorban 1
elsősorban hadi 1
hadi témájú 1
témájú festményeket 1
és képeslapokat 1
képeslapokat készített. 1
idején fontos 1
fontos léghajótámaszpont 1
léghajótámaszpont üzemelt 1
település határában, 2
határában, melynek 2
melynek hangárai 1
hangárai ellen 1
britek 1918. 1
kitörésekor az 1
Erzsébet Kórház 1
Kórház teljes 1
teljes sebészeti 1
sebészeti osztályát 1
osztályát a 1
magyar hadvezetés 1
hadvezetés rendelkezésére 1
rendelkezésére bocsátották, 1
bocsátották, és 1
rögtön vissza 2
civilek gyógyítására, 1
gyógyítására, katonai 1
katonai utókezelőnek 1
utókezelőnek használták. 1
kitörésekor bevonult, 1
bevonult, és 1
és rajzolóként 1
rajzolóként teljesített 1
szolgálatot. Az 1
kitörésekor segédcirkálónak 1
segédcirkálónak alakították 1
nyolc hónapon 1
át eredményes 1
eredményes kereskedelmi 1
az észak-atlanti 1
észak-atlanti vizeken. 1
vizeken. Az 3
világháború körülményei 1
oroszok nagy 1
részét deportálták, 1
deportálták, a 1
háborús ellenség 1
ellenség ügynökeiként 1
ügynökeiként üldözték 1
üldözték őket. 1
világháború következményeként 1
következményeként Magyarország 1
Magyarország nemzetközileg 1
nemzetközileg elszigetelődött, 1
elszigetelődött, négy 1
négy szomszédja 1
szomszédja közül 1
közül egyedül 2
egyedül Ausztriával 1
Ausztriával nem 1
voltak nagyobb 1
nagyobb ellentétei. 1
ellentétei. Az 1
első világháború, 2
világháború, majd 1
követő gazdasági 1
válság azonban 1
új iskolaépület 1
iskolaépület építésébe 1
építésébe kezdjenek. 1
kezdjenek. Az 1
világháborús veterán 1
veterán pilóta, 1
pilóta, Wop 1
Wop May 1
May nem 2
nem lövöldözött 1
lövöldözött ész 1
ész nélkül, 1
nélkül, nem 1
ütközött sziklafalnak 1
sziklafalnak és 1
csak 1952-ben 1
1952-ben halt 1
világháborút Európa 1
számos országában 4
országában baloldali 1
és nacionalista 1
nacionalista megmozdulások 1
megmozdulások követték. 1
követték. Az 1
követő földreform 1
során erdőirtással 1
erdőirtással keletkezett 1
keletkezett főként 1
főként Dalmáciából 1
Dalmáciából érkezett 1
érkezett horvát 1
lakosság betelepülésével 1
betelepülésével Monoszló 1
Monoszló déli, 1
déli, Selišće 1
Selišće nevű 1
nevű határrészén. 1
határrészén. Az 1
világháború tovadübörgése 1
tovadübörgése után 1
újabb szedőgép-típus 1
szedőgép-típus megjelenését 1
megjelenését helyezték 1
helyezték több 1
több oldalról 1
oldalról is 2
is kilátásba: 1
kilátásba: a 1
a fotografikus 1
fotografikus szedőgépét. 1
szedőgépét. Az 1
után Adamovban 1
Adamovban felfejlődött 1
a fegyvergyártás. 1
fegyvergyártás. Az 1
került, ma 1
ma minden 2
minden épületében 1
épületében az 1
az Orvosi 8
Orvosi és 1
és Gyógyszerészeti 1
Gyógyszerészeti egyetem 1
után figyelmet 1
figyelmet keltett 1
keltett matematikai 1
matematikai munkáival, 1
munkáival, amikor 1
egy 199-oldalas 1
199-oldalas cikke 1
cikke megjelent 1
a Journal 3
Journal de 1
de Mathématiques 1
Mathématiques Pures 1
Pures et 1
et Appliquées 1
Appliquées című 1
francia matematikai 1
matematikai folyóiratban. 1
írt művei 1
művei sokkal 1
sokkal komorabbak 1
komorabbak és 1
kevésbé humorosak. 1
humorosak. Az 1
végéig körülbelül 1
körülbelül 5500 1
5500 darab 1
darab Breguet 1
Breguet 14 1
14 készült. 1
első villamosok 1
villamosok 1888-ban 1
1888-ban indultak. 1
első virágzásra 1
virágzásra további 1
további 11-12 1
11-12 év 1
elteltével kerül 1
első visszatérő 1
visszatérő műsorukat 1
műsorukat június 1
június 30-án 2
30-án és 1
július elsején 1
elsején tartották. 1
első Windows 1
Windows verziót 1
verziót "2" 1
"2" verziószámmal 1
verziószámmal látták 1
Mac verzióhoz. 1
verzióhoz. Az 1
zenealbum 1996. 1
első zsinagóga 1
egy szabadon 1
szabadon álló, 2
álló, egyszintes 1
egyszintes épület. 1
első ZYpp 1
ZYpp képes 1
képes csomagkezelő 1
csomagkezelő YaST 1
YaST alkalmazásoknak 1
alkalmazásoknak voltak 1
voltak teljesítmény 1
teljesítmény és 1
hosszú indulási 1
indulási idő 1
idő problémái, 1
problémái, de 1
a 10.2-es 2
10.2-es és 1
és 10.3-as 1
10.3-as kiadásokban 1
kiadásokban jelentősen 1
jelentősen javították. 1
javították. Az 1
Az elsüllyedt 1
elsüllyedt földrészt 1
földrészt Csicsáky 1
Csicsáky szerint 1
szerint Munak, 1
Munak, Anyának, 1
Anyának, Földanyának 1
Földanyának stb. 1
stb. hívták. 1
hívták. Az 2
Az elszegényedett, 1
elszegényedett, népes 1
népes nemesi 1
egyetlen kincse 1
kincse az 1
az örökölt 1
örökölt gerelypusztai 1
gerelypusztai kastély, 1
kastély, aminek 1
aminek varázsa 1
varázsa teszi 1
hogy egyikük-másikuk 1
egyikük-másikuk gazdagon 1
gazdagon nősüljön, 1
nősüljön, illetve 1
illetve férjhez 1
férjhez menjen. 1
menjen. Az 1
Az elszíneződött 1
elszíneződött bőrfoltokat 1
bőrfoltokat időnként 1
időnként olyan 1
olyan idegproblémák 1
idegproblémák kísérik 1
kísérik vagy 1
vagy előzik 1
előzik meg, 1
kezek vagy 1
a lábfejek 1
lábfejek zsibbadása 1
zsibbadása illetve 1
illetve érzékenysége. 1
érzékenysége. Az 1
Az eltávozó 1
eltávozó testvérek 1
testvérek titokban 1
titokban megfogadták 1
megfogadták Hubának 1
Hubának és 1
és Batbajánnak, 1
Batbajánnak, hogy 1
egy galambhoz 1
galambhoz fűzött 1
fűzött aranyzsinórral 1
aranyzsinórral jelzik, 1
jelzik, ha 1
ha szabadon 2
álló földet 1
földet találnak. 1
találnak. Az 1
Az ELTE 5
ELTE 120 1
éves Román 1
Román Filológiai 1
Filológiai Tanszéke 1
Tanszéke kiadásában 1
kiadásában megjelent 3
megjelent Magyar-román 1
Magyar-román filológiai 1
filológiai tanulmányok 1
tanulmányok című 2
című munkája 7
munkája (Budapest, 1
(Budapest, 1984). 1
1984). Az 1
ELTE 1972-ben 1
1972-ben címzetes 1
címzetes egyetemi 3
egyetemi tanári 6
tanári címmel 2
címmel ismerte 1
el munkáját, 1
munkáját, 1981-ben 1
1981-ben pedig 1
pedig gyémántoklevéllel 1
gyémántoklevéllel tüntette 1
Az ELTE-ETTDK 1
ELTE-ETTDK 2008-ban 1
2008-ban befejezte 1
befejezte működését, 2
működését, jogutódja 1
jogutódja az 1
az Europa 1
Europa Varietas 2
Varietas Alapítvány, 1
Alapítvány, majd 1
majd 2015-től 1
2015-től a 2
svájci székhelyű 1
székhelyű Europa 1
Varietas Association 1
Association által 2
működtetett Europe 1
Europe Varietas 1
Varietas Institute 1
Institute (Europa 1
(Europa Varietas 1
Varietas Intézet). 1
Intézet). Az 1
ELTE Jogi 1
Jogi Karán 1
Karán végzett 1
párhuzamosan elvégezte 1
ELTE történelem 1
történelem szakát 2
szakát is. 1
Az eltelt 5
eltelt idők 1
idők alatt 1
ismerték: hívták 1
hívták Plaza 1
Plaza Mayornak, 1
Mayornak, Plaza 1
de Armasnak, 1
Armasnak, illetve 1
működő piacra 1
piacra utalva 1
utalva Plaza 1
Plaza del 1
del Mercadónak 1
Mercadónak is. 1
eltelt időszak 2
időszak eseményeire 1
eseményeire az 1
az exament 1
exament végző 1
végző imádkozó 1
imádkozó úgy 1
úgy tekint 1
tekint vissza, 1
vissza, mintha 1
filmet nézne. 1
nézne. Az 1
eltelt időt 2
időt hangsúlyozandó, 1
hangsúlyozandó, hogy 1
a Manga 1
Manga is 1
is szünetel 1
szünetel 4 1
4 hétig. 1
hétig. Az 1
eltelt negyed 1
negyed évszázadban 1
évszázadban számos 1
számos vállalatfelvásárlási 1
vállalatfelvásárlási tranzakcióban 1
tranzakcióban vett 1
részt vevőként 1
vevőként és 1
és eladóként 1
eladóként egyaránt. 1
eltelt valós 1
valós idő 1
idő mindig 1
vagy egyenlő 2
a processzoridővel 1
processzoridővel azon 1
azon számítógépes 1
számítógépes programok 3
programok esetében, 1
esetében, amelyek 3
egy processzort 1
processzort használnak 1
használnak feldolgozáshoz. 1
feldolgozáshoz. Az 1
Az eltérés 2
eltérés adódhat 1
adódhat a 1
a megfigyelés 3
megfigyelés helyének 1
helyének változásából, 1
változásából, illetve 1
az újbirodalmi 1
újbirodalmi kronológia 1
kronológia bizonytalansági 1
bizonytalansági tényezőiből 1
tényezőiből is. 1
Az eltérések 1
eltérések terén 1
terén fontos 1
fontos megvizsgálnunk 1
megvizsgálnunk a 1
a külalakot, 1
külalakot, a 1
tartalmat és 1
grafikus megjelenítési 1
megjelenítési technikákat. 1
technikákat. Az 1
eltérés oka 1
a bizonyítási 4
bizonyítási rendszerek 1
rendszerek közötti 1
közötti különbségben 1
különbségben gyökeredzik. 1
gyökeredzik. Az 1
Az elterjedési 19
területe elég 2
kicsi, egyedszáma 3
egyedszáma pedig 2
pedig csökken. 1
elég nagy, 1
nagy, egyedszáma 9
egyedszáma viszont 2
viszont csökken. 2
területe kicsi, 1
egyedszáma 1700 1
1700 példány 1
példány alatti, 1
alatti, viszont 1
viszont stabil. 2
stabil. Az 2
területe kicsi 3
kicsi és 6
erdőirtás következtében 1
következtében még 1
még csökken 1
csökken is, 1
is, egyedszáma 1
egyedszáma 10 1
000 alatti 1
és csökken. 3
és csökken, 2
csökken, egyedszáma 3
egyedszáma 1500-7000 1
1500-7000 példány 1
példány közötti 3
szintén csökken. 2
és széttöredezett, 2
széttöredezett, egyedszáma 2
egyedszáma 250 1
250 példány 1
példány alatti 1
területe mérsékelten 1
mérsékelten kicsi 1
a fakitermelési 1
fakitermelési nyomán 1
nyomán még 1
is csökken, 2
egyedszáma szintén 1
területe nagy, 3
egyedszáma ismeretlen. 1
pedig növekvő. 1
növekvő. Az 1
nagyon kicsi, 1
egyedszáma 1000–2499 1
1000–2499 példány 1
példány közötti, 1
közötti, viszont 1
nagyon nagy, 2
egyedszáma még 1
és ugyan 2
ugyan csökken, 3
kritikus szintet. 3
szintet. Az 3
egyedszáma ugyan 2
kritikus szinet. 1
szinet. Az 1
miatt csökkenő, 1
csökkenő, egyedszáma 1
egyedszáma 2500-9999 1
2500-9999 példány 1
területe rendkívül 5
egyedszáma 1000-3000 1
1000-3000 közötti 1
rendkívül nagy, 5
egyedszáma 20000-50000 1
20000-50000 példány 1
ad okot 1
okot aggodalomra. 1
aggodalomra. Az 1
egyedszáma is 1
de jelentősen 1
jelentősen csökken. 1
egyedszáma nagy, 1
nagy, ugyan 1
ugyan csökken 1
csökken de 1
Az elterjedés 1
elterjedés üteme 1
üteme nem 1
volt gyorsabb 1
gyorsabb mint 1
a neolitikumban. 1
neolitikumban. Az 1
Az elterjedtebb 1
elterjedtebb és 2
és régebb 1
régebb óta 2
óta használatos 2
használatos „mohamedán” 1
„mohamedán” elnevezést 1
elnevezést napjainkban 1
napjainkban kiszorítja 1
kiszorítja a 1
a „muszlim” 1
„muszlim” szó, 1
szó, ahogy 1
évektől fogva 1
a „Mohammedan” 1
„Mohammedan” helyébe 1
a „Muslim” 1
„Muslim” került. 1
Az elterjedt 1
elterjedt nézet 1
szerint valamikor 1
a III-IV. 1
III-IV. Az 1
Az eltérően 1
japán préselt 1
préselt utól, 1
utól, valójában 1
valójában kerekítetlen. 1
kerekítetlen. Az 1
Az eltérő 3
eltérő hangtani 1
hangtani fejlődés 1
fejlődés rendszerszintű 1
rendszerszintű eltávolodásokhoz 1
eltávolodásokhoz vezetett. 1
kaliberű lövegekből 1
lövegekből álló 1
álló légvédelmi 1
légvédelmi tüzérségét 1
tüzérségét a 2
előrehaladtával többször 1
megerősítették. Az 1
eltérő szabályozás 1
szabályozás miatt 1
amerikai kevert 1
kevert whiskyk 1
whiskyk általában 1
nem forgalmazhatók 1
forgalmazhatók whiskyként 1
whiskyként az 1
Európai Unióban. 2
Unióban. Az 2
Az eltérülés 1
eltérülés szögét 1
szögét egyértelműen 1
egyértelműen meghatározza 1
beeső részecske 1
részecske ütközési 1
ütközési paramétere, 1
paramétere, az 1
távolság amelyre 1
amelyre az 2
az erőcentrumtól 1
erőcentrumtól elhaladna 1
elhaladna a 1
a részecske, 1
részecske, amennyiben 1
amennyiben nem 1
lenne kölcsönhatás 1
kölcsönhatás és 1
ezért egyenesen 1
egyenesen haladna 1
haladna tovább. 1
ELTE Társadalomtudományi 1
Társadalomtudományi Karának 1
Karának politológia 1
politológia szakán 1
szakán és 1
ELTE Bölcsészettudományi 1
Bölcsészettudományi Kar 3
Kar történelem 1
ELTE Természettudományi 1
Természettudományi Karán 4
Karán 1965 1
1965 óta 1
tart évi 1
évi rendszerességgel 1
rendszerességgel speciális 1
speciális kollégiumokat 1
kollégiumokat a 1
a harmadidőszaki 1
harmadidőszaki nagyforaminiferákról, 1
nagyforaminiferákról, 1985 1
1985 óta 1
ELTE címzetes 1
egyetemi docenseként. 1
docenseként. Az 1
Az eltolásokat 1
eltolásokat egy 1
egy barrel 1
barrel shifter 1
shifter végzi. 1
Az eltűnő 1
eltűnő paraszti 1
paraszti életforma 1
életforma tárgyai 1
tárgyai jelennek 1
meg fényképein. 1
fényképein. Az 1
Az elülső 11
hátulsó végtag 1
végtag csontos 1
csontos váza 1
váza eredendően 1
eredendően azonos 1
azonos séma 1
séma szerint 1
szerint épül 1
szabad végtag 1
végtag mindkét 1
esetben övvel 1
övvel (cingulum) 1
(cingulum) kapcsolódik 1
törzs csontjaihoz, 1
csontjaihoz, felső 1
részét (stylopodium) 1
(stylopodium) egyetlen, 1
egyetlen, középső 1
részét (zeugopodium) 1
(zeugopodium) két 1
két csont 1
csont alkotja. 1
hátsó szélétől 1
szélétől nagyjából 1
azonos távolságban 1
távolságban lehet 1
a növény. 1
növény. Az 1
elülső felépítményt 1
felépítményt meghosszabbították 1
meghosszabbították és 2
és áramvonalasították, 1
áramvonalasították, és 1
62 új 1
új utaskabinnal 1
utaskabinnal bővítették, 1
bővítették, beleértve 1
beleértve egy 1
új kabinszintet 1
kabinszintet a 1
parancsnoki híd 1
híd felett. 1
elülső lábközép 1
lábközép rövid 1
egyenesen áll. 1
elülső nyelvlemez 1
nyelvlemez közepén 1
közepén beszögellés 1
beszögellés van, 1
van, elülső 1
elülső peremén 1
peremén több 1
több fogacska 1
fogacska ül, 1
ül, a 1
középső nagyobb 1
többinél. Az 1
pár általában 1
általában jól 1
jól fejlett, 2
fejlett, a 1
hátulsó pár 1
pár bunkós 1
bunkós csökevénnyé, 1
csökevénnyé, ún. 1
elülső parancsnoki 1
parancsnoki torony 2
torony oldalpáncélzata 1
oldalpáncélzata 350 1
350 mm, 1
a teteje 3
teteje 200 1
200 mm 1
elülső szárnyak 1
szárnyak vége 1
felé fekete-fehéren 1
fekete-fehéren csíkozott: 1
csíkozott: teste 1
teste felől 1
felől merőlegesen 1
merőlegesen fekete 1
csíkok indulnak 1
elülső szárny 1
felső szegélyének 1
szegélyének hossza 1
hossza 12–14 1
12–14 mm. 1
elülső szélén 1
szélén egy 2
egy nyílás 1
nyílás van, 1
az (incisura 1
(incisura tentorii), 1
tentorii), a 1
(mesencephalon) áthaladására. 1
áthaladására. Az 1
Az Elülső-Szoliszkó-csúcs 1
Elülső-Szoliszkó-csúcs alatt. 1
elülső torpedókamra 1
torpedókamra magasságában 1
magasságában felrobbanó 1
felrobbanó akna 1
egy altiszttel 1
altiszttel valamint 1
valamint hat 1
hat tengerésszel 1
tengerésszel végzett 1
1000 tonna 1
víz betörését 1
betörését okozta, 1
okozta, melynek 1
hajó orrának 1
orrának merülése 1
merülése két 1
két méterrel 2
méterrel nőtt. 1
Az elűzött 2
elűzött lelkészek 1
lelkészek helyett 1
helyett Komáromban 1
Komáromban is 1
többször tartott 1
tartott istentiszteletet. 1
istentiszteletet. Az 1
elűzött tehát 1
tehát eredeti 1
eredeti lakóhely 1
lakóhely szerinti 1
szerinti gyűjtőfogalom, 1
gyűjtőfogalom, beletartoznak 1
beletartoznak a 3
a magyarországiakon 1
magyarországiakon kívül 1
kívül többek 1
a szudéta- 1
szudéta- és 1
a sziléziai, 1
sziléziai, a 1
a romániai, 1
romániai, sőt 1
a jugoszláviai 2
jugoszláviai németek 1
is stb., 1
stb., legyenek 1
legyenek akár 1
akár menekültek, 1
menekültek, akár 1
akár kitelepítettek, 1
kitelepítettek, akár 1
akár ún. 1
Az elv 2
elv a 1
következő: ha 1
zárt tartályban 1
tartályban nagy 1
nyomású gáz 1
gáz van, 1
egy nyíláson 1
keresztül hagyunk 1
hagyunk kiáramlani, 1
kiáramlani, akkor 1
a kiáramlás 1
kiáramlás irányával 1
irányú ellenerő 1
ellenerő fogja 1
fogja mozgatni 1
mozgatni a 1
a tartályt. 1
tartályt. Az 1
Az elválási 1
elválási csomópont 1
az M6-os 1
M6-os határ 1
határ felé 2
vezető szakaszának 1
szakaszának átadásáig 1
átadásáig ütemezett 1
ütemezett kiépítéssel 1
kiépítéssel valósul 1
valósul meg, 2
a 191,605 1
191,605 kilométerszelvénytől 1
kilométerszelvénytől főpálya-burkolat 1
főpálya-burkolat nem 1
nem épül, 1
forgalom a 2
a jobb- 2
jobb- és 2
oldali gyűjtő-elosztó 1
gyűjtő-elosztó pályákon 1
pályákon bonyolódik. 1
bonyolódik. Az 1
Az elválasztás 4
elválasztás 23-29 1
23-29 hetes 1
hetes korában 1
korában következik 1
elválasztás 6 1
6 hét 1
elválasztás körülbelül 1
körülbelül 6 1
6 hónap 3
16 hónaposan 1
hónaposan elhagyják 1
családot. Az 1
elválasztás után 1
kölykök még 1
az anyjukkal 1
anyjukkal maradnak. 1
maradnak. Az 3
Az elválasztó 1
elválasztó falon 1
falon látható 1
látható Luini-freskók 1
Luini-freskók a 1
festő fő 1
fő művei 1
közé tartoznak: 1
tartoznak: Szent 1
Szent Cecília 1
Cecília és 1
Szent Orsolya; 1
Orsolya; Alessandro 1
Alessandro Bentivoglio 1
Bentivoglio Szent. 1
Szent. Az 1
Az elvált 1
elvált Zsófia 1
Zsófia Sarolta 1
Sarolta oldenburgi 1
oldenburgi hercegnő 1
hercegnő magánéletéről 1
magánéletéről több 1
több pletyka 1
pletyka is 1
látott, némelyik 1
némelyik szerint 1
hercegnő feleségül 1
feleségül akart 1
akart menni 1
menni báró 1
báró Plettenberghez. 1
Plettenberghez. Az 1
Az elvándorlás 2
elvándorlás másik 1
fő motivációja 1
motivációja a 1
csendesebb környezet, 1
környezet, nagyobb 1
nagyobb lakás 1
lakás iránti 1
igény, amelyet 1
várost elhagyók 1
elhagyók a 1
közeli elővárosodó 1
elővárosodó falvakban 1
falvakban találhatnak 1
találhatnak meg. 1
elvándorlás oka 1
oka kezdetben 1
a munkanélküliség, 3
munkanélküliség, a 3
jobb életfeltételek 1
életfeltételek megteremtéséhez 1
megteremtéséhez szükséges 1
anyagi források 1
források biztosítása 1
az otthon 3
otthon maradtak 1
maradtak anyagi 1
anyagi támogatása. 1
támogatása. Az 3
Az elvárásoknak 1
elvárásoknak megfelelően 1
a páncéltest 2
páncéltest a 1
legjobban védett 1
helyeken sem 1
25 mm-es 2
mm-es falvastagságot, 1
falvastagságot, döntött 1
döntött kiviteléből 1
kiviteléből adódóan 1
adódóan viszont 1
viszont hatékony 1
hatékony védelmet 1
védelmet biztosított. 2
Az elvégzett 1
elvégzett számítások 1
szerint ezekkel 1
a vonalakkal 1
vonalakkal együtt 1
együtt 445 1
445 km 1
km vasútvonal 1
vasútvonal érett 1
érett a 1
a villamosításra, 1
villamosításra, a 1
a dízelüzem 1
dízelüzem felváltása 1
felváltása ezeken 1
a vonalakon 2
vonalakon gazdaságos 1
gazdaságos és 1
alatt megtérülő 1
megtérülő beruházás. 1
beruházás. Az 1
Az elvek 1
elvek nagyon 1
széles változata 1
a hitelvi 1
hitelvi meghatározást 1
meghatározást illetően 1
illetően igazi 1
igazi szabadság 1
szabadság uralkodik. 1
uralkodik. Az 1
Az Elveszett 1
Elveszett jelentés 1
jelentés A 1
magyar címfordítás 1
címfordítás jelenthetne 1
jelenthetne eltűnt, 1
eltűnt, elkallódott 1
elkallódott dokumentumot 1
dokumentumot is, 1
megfelelő értelmezésben 1
értelmezésben sem 1
vissza tökéletesen 1
tökéletesen az 1
eredeti angol 1
cím árnyalatait. 1
árnyalatait. Az 1
Az elvesztegetett 1
elvesztegetett idő 1
miatt Duncannek 1
Duncannek nincs 1
nincs elegendő 2
elegendő ideje 1
ideje arra, 1
a vendégeknek 1
vendégeknek megmagyarázza, 1
megmagyarázza, miért 2
szabad használni 1
a liftet. 1
liftet. Az 1
Az elvesztett 1
elvesztett háború 1
oszmán hatóságok 1
hatóságok 1878. 1
1878. december 1
2-án rangvesztésre 1
rangvesztésre és 1
tizenöt évi 1
évi börtönre 1
börtönre ítélték, 1
ítélték, a 3
azonban megkegyelmezett 1
megkegyelmezett neki 1
és száműzetésbe 1
száműzetésbe küldte. 1
küldte. Az 1
Az elvet 1
elvet Andy 1
Andy Hunt 1
Hunt és 2
és Dave 2
Dave Thomas 1
Thomas fogalmazta 1
a Pragmatikus 1
Pragmatikus Programozó 1
Programozó könyvében. 1
könyvében. A 1
A Zelvia 1
Zelvia egy 1
igen szerencsétlen 1
szerencsétlen mérföldkövet 1
mérföldkövet tudhat 1
tudhat magáénak 1
magáénak a 2
2012-es évben, 1
évben, hiszen 1
egyetlen csapat, 1
csapat, amely 1
a J2-ből 1
J2-ből kiesett 1
a JFL-be. 1
JFL-be. Az 1
Az elvi 1
elvi kérdések 2
kérdések tisztázása 1
tisztázása után, 2
után, sok-sok 1
sok-sok kísérlet 1
kísérlet eredményeként 1
eredményeként sikerült 1
bevált gyártási 1
gyártási módszert, 1
módszert, hosszú 1
hosszú élettartamú-, 1
élettartamú-, és 1
kiváló mechanikai 1
mechanikai kivitelt 1
kivitelt kidolgozni. 1
kidolgozni. Az 1
Az elvitelre 1
elvitelre szánt 1
szánt termékeket 1
termékeket védőcsomagolással 1
védőcsomagolással kell 1
elv nagyon 1
nagyon egyszerű, 1
kereskedők ilyen 1
ilyen egymásra 1
egymásra találása 1
találása mindkét 1
számára előnyös. 1
előnyös. Az 1
Az élvonalban 7
élvonalban 13 1
22 gólt 3
élvonalban 167 1
167 bajnoki 1
mérkőzésen 65 1
65 gólt 1
Az élvonalban, 1
élvonalban, 1979-ben 1
1979-ben mutatkozott 1
élvonalban a 1
helyen végeztek 2
végeztek első 1
első idényükben, 1
idényükben, és 1
a kieső 1
kieső 11. 1
végeztek, ám 1
SV megszüntette 1
női szakosztályát, 1
szakosztályát, és 1
így bent 1
bent maradtak. 1
élvonalban összesen 4
összesen 130 1
130 mérkőzésen 1
összesen 151 1
151 mérkőzésen 1
hat gólt 4
összesen 35 2
összesen 82 1
82 mérkőzésen 1
Az élvonal 1
élvonal egyetlen 1
nem folytathatja 1
a kupaküzdelmeket, 1
kupaküzdelmeket, az 1
a Debrecen. 1
Debrecen. Az 1
Az elvonási 1
elvonási tünetek 1
tünetek elviselése 1
elviselése mellett 1
könnyen elhagyhatóak. 1
elhagyhatóak. Az 1
Az e-mail 1
e-mail is 1
volt vérző 1
vérző él. 1
Az emaki 1
emaki szerint 1
egy eszköz 1
eszköz száz 1
év elmúlása 1
elmúlása után 1
után lélekre 1
lélekre tesz 1
tesz szert 2
szert és 2
a változásnak, 1
változásnak, vagy 1
vagy mutációnak 1
mutációnak az 1
a cukumogami. 1
cukumogami. Az 1
ember Adeptusoknak 1
Adeptusoknak van 1
különleges képességük, 1
képességük, a 1
a Sokoldalúság 1
Sokoldalúság (Versatility), 1
(Versatility), aminek 1
segítségével olyan 1
olyan képességeket 1
képességeket is 1
is megtanulhatnak, 1
megtanulhatnak, ami 1
lenne elérhető 1
elérhető számukra. 1
számukra. Az 2
ember agyának 1
agyának agykérge 1
agykérge tekervényes, 1
tekervényes, így 1
így még 5
több idegsejtet 1
idegsejtet tartalmaz, 1
puszta tömeg 1
tömeg alapján 1
alapján számítható 1
számítható lenne. 1
ember alapvetően 1
alapvetően viszonyban 1
viszonyban létezik, 1
létezik, ezért 1
így értelmezhető. 1
értelmezhető. Az 1
általában csaléteknek 1
csaléteknek használja, 1
de északon 1
északon fogyasztja 1
fogyasztja is. 1
ember azonban 1
azonban aláhullott 1
aláhullott e 1
e magasztos 1
magasztos rangjáról 1
a bukása 1
bukása egyik 1
egyik következménye. 1
ember belső 1
belső érzéseire 1
érzéseire fektették 1
hangsúlyt, hátat 1
hátat fordítva 1
fordítva az 2
az empirikus 1
empirikus nézetnek. 1
nézetnek. Az 1
Az emberben 2
emberben ehhez 1
gondolkodás ereje, 1
ereje, az 1
az ész 2
ész járul, 1
járul, mely 1
nem vész 1
vész el 1
a testtel, 1
testtel, mint 1
mint amaz, 1
amaz, melynek 1
nincs testi 1
testi szerve, 1
szerve, mely 1
nem szenved 2
szenved változást. 1
változást. Az 1
emberben is 2
minőségi fejlődés 1
fejlődés legnagyobb, 1
legnagyobb, legtágabb 1
legtágabb lehetősége. 1
lehetősége. Az 1
Az emberből 1
emberből táplálkozó 1
táplálkozó óvantagok 1
óvantagok (Ornithodorosok) 1
(Ornithodorosok) a 1
trópusokon jellemzően 1
jellemzően vályogházak 1
vályogházak repedéseiben 1
repedéseiben rejtőznek, 1
rejtőznek, éjszaka 1
éjszaka táplálkoznak 1
táplálkoznak és 1
és táplálkozás 1
táplálkozás befejezése 1
ember egyéni 1
egyéni különbségei 1
különbségei – 1
– értékek. 1
értékek. Az 1
Az emberei 1
emberei mélységes 1
mélységes tisztelettel 1
tisztelettel tekintettek 1
tekintettek följebbvalójukra, 1
följebbvalójukra, csak 1
az „Öreg 1
„Öreg Szakállas” 1
Szakállas” névvel 1
névvel illették. 2
Az emberek 31
emberek 0,01 1
0,01 ppm 1
ppm ózonkoncentrációt 1
ózonkoncentrációt szagról 1
szagról már 1
már érzékelnek. 1
érzékelnek. Az 1
emberek 70-80%-a 1
70-80%-a az 1
idő előrehaladtával 4
előrehaladtával nem 1
nem tapasztal 1
tapasztal jelentős 1
változást kötődési 1
kötődési stílusában. 1
stílusában. Az 1
a Deyeren 1
Deyeren is 1
is megtelepedtek 1
megtelepedtek egy 1
egy generációval 1
generációval a 1
a Klónháborúk 3
Klónháborúk előtt, 1
innen halat 1
halat exportáltak 1
exportáltak a 1
a Koréliai 1
Koréliai Kereskedelmi 1
Kereskedelmi Gerinc 1
Gerinc világaiba. 1
világaiba. Az 1
felé fordulnak. 1
fordulnak. Az 1
különböző dolgokat 1
dolgokat vesznek 1
vesznek el, 1
illetve tesznek 1
a vallásokhoz, 1
vallásokhoz, így 1
a különbségek 2
különbségek a 3
a vallásokon 1
vallásokon belül, 1
és közöttük 1
közöttük is: 1
későbbi magyarázok 1
magyarázok elhomályosították 1
elhomályosították az 1
isteni üzenetet. 1
üzenetet. Az 1
emberek az 4
az előrehaladott 1
előrehaladott korból 1
korból fakadó 1
fakadó beszámíthatatlanságról 1
beszámíthatatlanságról beszéltek, 1
beszéltek, Salieri 1
Salieri kijelentései 1
kijelentései azonban 1
mégis beszédtémává 1
beszédtémává váltak. 1
váltak. Az 4
ünnep előtt 1
előtt megpróbálják 1
megpróbálják behajtani 1
behajtani adósságaikat, 1
adósságaikat, ha 1
ha ugyanis 1
ugyanis újév 1
újév napján 1
napján valaki 1
az adósuk, 1
adósuk, akkor 1
akkor úgy 2
vélik, egész 1
évben tartozni 1
tartozni fog 1
fog nekik. 1
nekik. Az 2
emberek belső 1
belső érzései 1
érzései is 1
legfőbb ihletői 1
ihletői a 1
sorozatnak. "Az 1
"Az emberek 3
emberek ebben 1
évben zenét 1
zenét fognak 1
fognak hallani" 1
hallani" mondta. 1
mondta. Az 1
részénél nem 1
kell büntetést 1
büntetést kilátásba 1
kilátásba helyezni 1
törvény betartásához, 1
betartásához, mert 1
mert magáénak 1
magáénak tekinti 1
is tartja 2
magát hozzá. 1
emberek élelmezésére 1
élelmezésére fejeként 1
fejeként 312 1
312 kilogrammal 1
kilogrammal (napi 1
(napi 85 1
85 dekagrammal) 1
dekagrammal) számoltak. 1
emberek előnyben 1
könnyű utakat, 1
utakat, nem 1
nem kifejezetten 1
hegyekben. Az 1
emberek először 1
ismerik fel 1
fekete kutyákat, 1
kutyákat, de 1
aztán beengedik 1
beengedik őket, 1
az elveszett 5
elveszett dalmaták. 1
dalmaták. Az 1
Az embereken 1
embereken kívül 1
kívül állatokról, 1
állatokról, tárgyakról, 1
tárgyakról, épületekről 1
épületekről és 1
számtalan dologról 1
dologról csinálunk 1
csinálunk scanneket. 1
scanneket. Az 1
emberek esetében 1
vérben, májban, 1
májban, tüdőben 1
tüdőben és 1
a nyálkahártyákon 1
nyálkahártyákon fordulnak 1
a mikrobák 1
mikrobák kolonizációja 1
kolonizációja ellen 1
ellen védik 1
védik a 2
szervezetet. Az 2
és tündék 1
tündék ostromzár 1
ostromzár alá 1
alá veszik 2
veszik a 3
a Hegyet, 1
Hegyet, mondva, 1
mondva, addig 1
addig senki 1
nem vonulhat 1
vonulhat sem 1
sem be, 1
be, sem 1
sem ki, 1
ki, mígnem 1
mígnem követeléseiket 1
követeléseiket nem 1
nem teljesítik. 1
teljesítik. Az 1
emberek felnéztek 1
felnéztek Joseph-re 1
Joseph-re – 1
– Michael 1
Michael viszont 1
viszont lenézte 1
lenézte az 1
apját, mert 1
ennél azért 1
azért többet 1
többet várt 1
várt volna 1
volna tőle. 1
emberek gyakran 1
gyakran eljárnak 1
eljárnak a 1
a főszigetről, 1
főszigetről, hogy 1
hogy imádkozzanak 1
imádkozzanak Mijadzsima 1
Mijadzsima szentélyeiben 1
szentélyeiben és 1
és megcsodálják 1
megcsodálják az 2
erdők szépségét. 1
emberek gyalog 1
gyalog vagy 1
vagy kezdetleges 1
kezdetleges csónakokkal 1
csónakokkal a 1
mentén haladtak. 1
haladtak. Az 1
emberek kimentek 1
kimentek utcákra. 1
utcákra. Az 1
közötti lényeges 1
lényeges különbségek 1
különbségek abban 1
abban vannak, 1
mely vonások 1
vonások játszanak 1
játszanak központi 1
szerepet személyiségük 1
személyiségük szerveződésében. 1
szerveződésében. Az 1
emberek különböznek 1
különböznek egymástól 1
a self 2
self komplexitásában 1
komplexitásában (én-összetettség), 1
(én-összetettség), vagyis 1
self elemeinek 1
elemeinek számában 1
számában és 1
és sokféleségében. 1
sokféleségében. Az 1
emberek megbecsülik 1
megbecsülik a 1
emberek minden 2
minden kötelezettségüknek 1
kötelezettségüknek eleget 1
emberek nagyban 1
nagyban kerülik, 1
kerülik, mivel 1
mivel szinte 2
mindig rettenetes 1
rettenetes bűz 2
bűz terjeng 1
terjeng a 1
része tengeribeteg 1
tengeribeteg lett, 1
a flottaparancsnokság 1
flottaparancsnokság visszafordulást 1
visszafordulást rendelt 1
el Dalarö 1
Dalarö szigetére, 1
szigetére, amit 1
amit október 1
október 20-án 2
20-án értek 1
Az embereknek 1
embereknek démoni 1
démoni arccal, 1
arccal, tigris 1
tigris testtel, 1
testtel, pók 1
pók karokkal 1
karokkal és 1
és lábakkal, 1
lábakkal, óriás 1
óriás ruhákat 1
ruhákat hordva 1
hordva jelentek 1
nem esnek 1
esnek pánikba, 1
pánikba, igyekeznek 1
igyekeznek felkészülni. 1
felkészülni. Az 1
emberek olyan 1
olyan szélsőségekbe 1
szélsőségekbe menekültek, 1
menekültek, mint 1
távoli egzotikus 1
egzotikus világok 1
világok felfedezése, 1
felfedezése, ész 1
ész helyet 1
az érzelem, 1
érzelem, általános 1
általános helyett 1
az egyedi. 1
egyedi. Az 1
emberek ruházata 1
ruházata idegennek 1
idegennek tűnt 1
tűnt ugyan, 1
de barátságosan 1
barátságosan fogadták 1
és kikérdezték. 1
kikérdezték. Az 1
emberek száma 2
száma nincs 1
nincs maximálva, 1
maximálva, egyedül 1
az előállított 1
előállított élelemtől 1
élelemtől függ, 1
függ, hány 1
hány alattvaló 1
alattvaló szolgál. 1
emberek szükségleteit 1
szükségleteit tartotta 1
tartotta szem 3
előtt tervezéskor: 1
tervezéskor: az 1
embereket nem 1
nem tömegként 1
tömegként kezelte, 1
kezelte, hanem 1
hanem individuumokként, 1
individuumokként, akik 1
nem gépek, 1
gépek, hanem 1
hanem műalkotások 1
műalkotások közt 1
közt szeretnének 1
szeretnének élni. 1
élni. Az 3
emberek ugyanis 1
nevét sem 1
sem szerették 1
szerették kiejteni, 1
kiejteni, nehogy 1
nehogy magukra 1
vonják az 2
isten figyelmét. 1
figyelmét. Az 1
emberek véleményei 1
véleményei gyakran 1
gyakran ellentmondanak 1
ellentmondanak egymásnak, 1
van rendjén 1
rendjén Abdolbahá 1
Abdolbahá szerint: 1
szerint: „az 1
„az igazság 2
igazság ragyogó 1
ragyogó csillaga 1
csillaga csak 1
eltérő vélemények 1
vélemények összecsapása 1
összecsapása után 1
után kél 1
kél fel.” 1
fel.” Az 1
ember először 1
először azon 1
azon tűnődik 1
tűnődik el, 1
a bátyja 7
bátyja is 1
is látogatni 1
látogatni jöttek 1
a temetőbe, 1
temetőbe, vagy 1
itt nyugszanak? 1
nyugszanak? Az 1
kutya együttélése 1
együttélése nagy 1
mértékben javította 1
közösségek fennmaradását, 1
fennmaradását, és 1
kutya háziasítása 1
háziasítása kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú tényező 1
tényező lehetett 1
ember sikeressé 1
sikeressé válásához. 1
válásához. Az 1
a vadló 1
vadló első 1
első találkozása 1
találkozása ugyanúgy 1
zsákmány találkozása 1
találkozása volt, 1
többi állat 1
állat esetében. 1
Az ember- 1
ember- és 1
és erkölcstan 1
erkölcstan törvényeinek 1
törvényeinek alapján. 1
ember evolúciója 1
evolúciója az 1
elmúlt 15 1
ezer évben 1
évben folytatódott, 1
folytatódott, amit 1
bizonyos régiók 1
irányba ható 1
ható szelekció 1
szelekció nyomát 1
nyomát viselik 1
viselik ebből 1
az időszakból. 1
időszakból. Az 1
fizikai agya 1
agya a 1
a gondolkodó 2
gondolkodó szellem 1
szellem fizikai 1
fizikai testi 1
testi alapja. 1
alapja. Az 1
ember fiziológiájának 1
fiziológiájának kézikönyvében 1
kézikönyvében már 1
már készített 1
készített becsléseket 1
becsléseket az 1
az idegimpulzus 1
idegimpulzus sebességére. 1
sebességére. Az 1
ember fogazata 1
fogazata torlódó, 1
torlódó, fiatal 1
korban az 1
az elvesztett 1
elvesztett fogak 2
fogak helye 1
helye gyorsan 1
gyorsan bezáródik. 1
bezáródik. Az 1
ember genomjának 1
genomjának kb. 1
kb. 8%-át 1
8%-át teszik 1
ki, jóval 1
jóval többet, 1
többet, mint 4
a hasznos, 1
hasznos, kódoló 1
kódoló szakaszok. 1
szakaszok. Az 1
Az embergyűlölő 1
embergyűlölő Timon 1
Timon saját 1
saját akaratából 2
akaratából ugyan, 1
ismét eltávolodik 1
eltávolodik az 1
az emberektől. 2
emberektől. Az 1
ember halhatatlan 1
halhatatlan szellemi 1
szellemi szikrája 1
szikrája a 1
a "Rózsa". 1
"Rózsa". Az 1
ember hármas 1
hármas lény, 1
lény, szellem, 1
szellem, lélek 1
és test, 1
test, egymással 1
egymással szoros 1
szoros kölcsönhatásban. 1
kölcsönhatásban. Az 1
Az emberi 26
emberi átlagos 1
átlagos nyáltermelés 1
nyáltermelés napi 1
napi 700–1500 1
700–1500 ml, 1
ml, amely 1
folyadék nem 2
a szervezetet, 3
szervezetet, ezért 1
ezért vízveszteséget 1
vízveszteséget nem 1
nem okoz, 1
okoz, mert 1
a tápcsatornából 1
tápcsatornából szinte 1
teljes mennyiség 1
mennyiség újra 1
újra felszívódik. 1
felszívódik. Az 1
emberi beavatkozásra 1
beavatkozásra utaló 1
utaló elemek 1
elemek eltűnnek 1
eltűnnek a 2
a kertből; 1
kertből; a 1
kerti építmények 1
építmények között 1
között feltűnik 1
a (mesterséges) 1
(mesterséges) romépület, 1
romépület, amely 1
amely ugyancsak 2
kert természettől 1
természettől uralt 1
uralt állapotát 1
állapotát hangsúlyozza. 1
hangsúlyozza. Az 1
emberi elme 3
elme az 1
univerzumot tükrözi. 1
tükrözi. Az 1
erővel fújt 1
fújt üvegek 1
üvegek műtárgyak, 1
műtárgyak, leginkább 1
leginkább vázák 1
vázák és 1
és poharak. 1
poharak. Az 1
faj „természetes” 1
„természetes” (értsd: 1
(értsd: eredeti) 1
eredeti) állapota 1
állapota a 2
a meztelenség 1
meztelenség volt, 1
is vonatkozik 1
a melegebb 1
melegebb égövek 1
égövek alatt 1
alatt élőkre. 1
élőkre. Az 1
emberi lábnak 1
lábnak két 1
két boltozata 1
boltozata van. 1
van. … 1
… Az 2
emberi magatartás 1
magatartás és 2
művészi hitvallás 1
hitvallás ilyen 1
ilyen magasrendűen 1
magasrendűen etikus 1
etikus összeforrottsága 1
összeforrottsága zenéjét 1
felének egyik 1
egyik leghumánusabb 1
leghumánusabb művészi 1
művészi megfogalmazásává 1
megfogalmazásává emeli.” 1
emeli.” Az 1
emberi memória 1
memória korlátai 1
korlátai miatt 1
matematika elmélyült 1
elmélyült művelése 1
művelése írást 1
írást igényel. 1
emberi nagyagyat 1
nagyagyat többségében 1
többségében hat 1
hat rétegből 1
rétegből álló 1
álló szürkeállomány 1
szürkeállomány ( 1
emberi populáción 1
populáción belül 1
belül nagy 1
nagy eltérések 2
a hallás 2
hallás tekintetében 1
tekintetében is. 2
Az emberiség 5
emberiség által 1
által leküzdendő 1
leküzdendő aktuális 1
aktuális problémákról 1
problémákról szól: 1
szól: fajgyűlölet, 1
fajgyűlölet, nemiség, 1
nemiség, környezetvédelem. 1
környezetvédelem. Az 1
emberiség energiafelhasználása 1
energiafelhasználása nem 1
emberiség genetikailag 1
genetikailag legtávolabb 1
legtávolabb eső 1
eső egyedei 1
egyedei azonban 1
azonban közelebb 1
közelebb vannak 1
vannak egymáshoz, 1
egy csimpánzcsapat 1
csimpánzcsapat bármely 1
két egyede, 1
egyede, a 1
a csimpánzok 1
csimpánzok mégis 1
mégis sokkal 1
jobban hasonlítanak 1
mint mondjuk 1
a pigmeusok 1
pigmeusok és 1
a svédek. 1
svédek. Az 1
emberiség kísértetei 1
kísértetei központi 1
az előítélet, 1
előítélet, az 1
az osztálykülönbségek 1
osztálykülönbségek és 1
a fajgyűlölet 1
fajgyűlölet volt. 1
Az emberiségnek 1
emberiségnek egyedül 1
a batáriaiaknak 1
batáriaiaknak nevezett 1
nevezett fajjal 1
fajjal vannak 1
vannak komolyabb 1
komolyabb nézeteltérései, 1
nézeteltérései, hisz 1
az űr 3
űr egyazon 1
egyazon területén, 1
a Szkilliai 1
Szkilliai Határvidéken 1
Határvidéken próbálnak 1
próbálnak meg 1
meg terjeszkedni. 1
terjeszkedni. Az 1
okozhat földrengéseket 1
földrengéseket a 1
kísérleti atomrobbantásokkal. 1
atomrobbantásokkal. Az 1
emberi szellemnek 1
szellemnek nyugodtnak 1
nyugodtnak és 1
és örömtelinek 1
örömtelinek kéne 1
kéne lennie, 1
lennie, és 2
és hálásnak 1
hálásnak mindazért, 1
mindazért, amit 1
amit másoktól 1
másoktól kap 1
kap és 3
a világtól 2
világtól körülötte. 1
körülötte. Az 1
emberi szem 3
szem éles 1
éles központi 1
központi látást 1
látást biztosító 1
biztosító foveája 1
foveája helyett 1
a macskák 3
macskák szemében 1
szemében egy 1
központi sáv, 1
sáv, az 1
úgynevezett vizuális 1
vizuális sáv 1
sáv található. 1
szem kb. 1
0,1 magnitúdó 1
magnitúdó különbséget 1
különbséget tud 1
tud érzékelni. 1
érzékelni. Az 1
szem véges 1
véges felbontásából 1
felbontásából eredő 1
eredő hibák 1
hibák így 1
is megmaradnak. 1
megmaradnak. Az 1
emberi szenvedés 1
szenvedés történelmének 1
történelmének vizsgálata 1
is segített 4
segített Druckmann-nek 1
Druckmann-nek válaszolni 1
válaszolni arra 1
a kérdésre, 1
Last of 1
of Us 2
Us olyan 1
olyan játék 1
játék e, 1
e, amibe 1
amibe kell 1
tipikus rosszfiú. 1
rosszfiú. Az 1
emberi szerkezet 1
szerkezet formáját 1
formáját dupla 1
dupla aspektusként 1
aspektusként elemezi: 1
elemezi: testünk 1
testünk van 1
egyszerre „has” 1
„has” (Leib) 1
(Leib) vagyunk. 1
vagyunk. Az 1
a bélfal 1
bélfal zömmel 1
zömmel A 1
A típusú, 1
típusú, az 1
agy B 1
B típusú 1
típusú MAO 1
MAO enzimet 1
enzimet tartalmaz. 1
a fruktóz 1
fruktóz csak 1
nyomokban található 1
vérben, a 1
a spermában 1
spermában és 1
a magzatvízben. 1
magzatvízben. Az 1
emberi test 3
és lélek 1
lélek különválasztható, 1
különválasztható, a 1
fizikai testet 1
testet nevezik, 1
a szellemek 3
szellemek (mint 1
(mint például 3
a halálistenek) 1
halálistenek) képesek 1
képesek e 1
e lélek 1
lélek nélküli 1
nélküli testbe 1
testbe beleköltözni, 1
beleköltözni, ezáltal 1
ezáltal láthatóvá 1
láthatóvá válni 1
válni az 1
test fejlődése, 1
fejlődése, növekedése 1
növekedése lényegesen 1
lényegesen lassúbb 1
lassúbb folyamat, 1
folyamat, mint 1
hasonló állatoknál, 1
állatoknál, viszont 1
ember élettartama 1
élettartama hosszabb 1
hosszabb azokénál. 1
azokénál. Az 1
tevékenységek és 1
és bonyolult 1
bonyolult kapcsolatok 1
kapcsolatok bonyolult 2
bonyolult rendszerének 1
rendszerének részét 1
emberi történelem 2
történelem nagy 1
nagy alakjai 1
alakjai közül 1
közül sokaknak 1
sokaknak – 1
tartották is 1
is őket 1
őket különösebben 1
különösebben vallásosnak 1
vallásosnak – 1
– szokásában 1
szokásában állt 1
állt időt 1
időt szánni 1
szánni arra, 1
hogy belső 1
belső birodalmuk 1
birodalmuk mélyébe 1
mélyébe tekintsenek. 1
tekintsenek. Az 1
emberi veszteség 1
veszteség tekintetében 1
az arausio-i 1
arausio-i vereség 1
vereség volt 1
római történelem 1
ókori világ 1
legnagyobb katonai 2
katonai katasztrófája. 1
katasztrófája. Az 1
ember kettős 1
természete révén 1
révén egyaránt 1
egyaránt részesedik 1
részesedik a 1
anyagi világból 1
világból is. 1
ember közelségét 1
közelségét is 1
is elviseli, 1
elviseli, egyes 1
egyes strandokon 1
strandokon követi 1
embereket, hátha 1
hátha kap 1
kap valami 1
valami élelmet. 1
ember megjelent 1
megjelent Ausztráliában 1
Amerikában is. 1
ember minden 1
minden tettéért 1
tettéért felelős 1
felelős Isten 1
Isten előtt. 1
ember ősidők 1
óta törekszik 1
törekszik arra, 2
élővilág sokféleségét 1
sokféleségét – 1
az áttekintést 1
áttekintést elősegítendő 1
elősegítendő – 1
– valamilyen 1
valamilyen rendszerbe 1
rendszerbe foglalja. 1
foglalja. Az 1
Az emberpróbáló 1
emberpróbáló út 1
út 28 1
28 napig 1
napig tartott. 1
Az emberrablások 1
emberrablások száma 1
száma csökkent 1
csökkent (a 1
(a 2000-es 1
2000-es 3700-ról 1
3700-ról 2005-ben 1
2005-ben 800-ra), 1
800-ra), a 1
mint 48%-kal 1
48%-kal csökkent 1
csökkent 2002 1
2002 júliusa 1
2005 májusa 1
májusa között, 1
terrorista gerillák 1
gerillák száma 1
pedig -ról 1
-ról 8900-ra 1
8900-ra csökkent. 1
Az emberrablással 1
emberrablással kötött 1
házasság is 2
helyen előfordul, 1
előfordul, Etiópiában 1
Etiópiában a 1
a házasságok 2
házasságok 69%-át 1
69%-át emberrablással 1
emberrablással kötik. 1
kötik. Az 1
ember rabszolgaként 1
rabszolgaként is 1
ugyanolyan szabad 1
szabad lehet, 1
mint jogilag 1
jogilag szabad 1
szabad emberként, 1
emberként, ha 1
ha összhangban 1
összhangban él 1
a természettel 4
természettel és 1
annak irányító 1
irányító elveivel. 1
elveivel. Az 1
Az emberre 1
emberre is 2
veszélyes, több 1
több halálesetet 1
halálesetet okoz 1
okoz évente. 1
évente. Az 2
Az emberrel 1
emberrel nem 1
nem akkor 1
akkor történnek 1
történnek meg 1
dolgok, amikor 1
amikor megesnek 1
megesnek vele: 1
vele: csalódásokat, 1
csalódásokat, veszteségeket 1
veszteségeket kellett 1
kellett elviselnie 1
elviselnie Szabó 1
Szabó Lőrincné 1
Lőrincné Mikes 1
Mikes Klárának 1
Klárának és 1
és Leni 2
Leni Riefenstahl 2
Riefenstahl filmrendezőnek 1
filmrendezőnek is. 1
Az Emberre 1
Emberre támadt 1
támadt az 1
eb (Dog 1
(Dog Bites 1
Bites Man) 1
Man) egy 1
amerikai szórakoztató 1
szórakoztató sorozat, 1
Dan Mazer 1
Mazer készített. 1
Az emberszabású 1
emberszabású majmoknak 1
majmoknak nincsenek 1
nincsenek bolháik, 1
bolháik, mivel 1
szinte naponta 1
naponta máshol 1
máshol készítenek 1
készítenek maguknak 1
maguknak fekhelyet. 1
fekhelyet. Az 1
ember személyiségéből 1
személyiségéből adódik, 1
hogy bármikor 4
bármikor is 1
is élt, 2
élt, akármelyik 1
akármelyik valláshoz 1
valláshoz tartozott 1
tartozott is, 1
egy kiemelkedő 1
kiemelkedő alak, 1
alak, két 1
két élettörténettel 1
élettörténettel rendelkezik. 1
Az emberszerű 1
emberszerű szexuális 1
dimorfizmus bizonyítékát 1
bizonyítékát az 1
az ágyéki 1
ágyéki gerincoszlopon 1
gerincoszlopon leírták 1
járó A. 1
A. africanusnál. 1
africanusnál. Az 1
ember szinte 1
az arcában 1
arcában érzi 1
érzi a 1
a szelet. 1
szelet. Az 1
Az embertani 1
embertani kutatások 1
azt igazolták, 1
körüli, mintegy 1
180 centiméter 2
magas, köszvényben 1
köszvényben szenvedő 1
szenvedő férfi 1
férfi földi 1
földi maradványait 2
maradványait rejtette 1
a faláda. 1
faláda. Az 1
Az embertársai 1
embertársai jószágát 1
jószágát farkas 1
farkas képében 1
képében pusztító 1
pusztító boszorkányt 1
boszorkányt küldött 1
küldött farkasnak 1
farkasnak hívták. 1
embert elvont 1
elvont individuumként, 1
individuumként, biológiai 1
biológiai lényként 1
lényként vizsgálta, 1
vizsgálta, nem 1
vette figyelembe 2
figyelembe gyakorlati 1
gyakorlati tevékenységének 1
tevékenységének és 1
és tudatának 1
tudatának szerepét, 1
szerepét, az 1
objektum és 1
a szubjektum 1
szubjektum kölcsönhatását. 1
kölcsönhatását. Az 1
ember tudatlansága, 1
tudatlansága, hatalomvágya, 1
hatalomvágya, önző 1
önző céljai, 1
céljai, kapzsisága 1
kapzsisága miatt 1
miatt megfeledkezik 1
megfeledkezik élete 1
élete céljáról. 1
céljáról. Az 1
ember útja 1
útja a 2
a hithez. 1
hithez. Az 1
Az embléma 1
embléma egy 1
egy V 1
V betűt 1
betűt formázott 1
formázott (a 1
(a nevezetes 1
nevezetes kéthengerest 1
kéthengerest megjelenítve) 1
megjelenítve) és 1
a „Harley-Davidson, 1
„Harley-Davidson, 50 1
év amerikai 1
amerikai gyártmány” 1
gyártmány” feliratot 1
feliratot viselte. 1
Az Embolotheriumot 1
Embolotheriumot bemutatják 1
bemutatják az 1
Az embrió 1
embrió először 1
többi cápafajhoz 1
cápafajhoz hasonlóan 1
a szikzacskóból 1
szikzacskóból táplálkozik. 1
táplálkozik. Az 1
Az embrionális 1
embrionális fázison 1
fázison túlhaladva 1
túlhaladva az 1
embernél a 1
a koronális 1
koronális sík 1
a vertikálissal, 1
vertikálissal, a 1
a transzverzális 1
transzverzális sík 1
sík pedig 1
horizontális síkkal 1
síkkal egyezik 1
Az Emden 2
Emden és 1
a Prinz 2
Prinz Eitel 1
Eitel Friedrich 1
Friedrich segédcirkáló 1
segédcirkáló augusztus 1
12-én érkeztek 1
meg ide. 1
Emden teljes 1
teljes hosszúsága 1
hosszúsága 118,3 1
118,3 m, 1
szélessége 13,5 1
13,5 m 1
legnagyobb merülése 1
merülése (a 1
(a hajó 1
hajó elején) 1
elején) 5,53 1
5,53 m, 1
m, vízkiszorítása 1
vízkiszorítása teljes 1
teljes harci 1
harci felszereltség 1
felszereltség mellett 1
mellett volt. 1
Az emeletes 2
emeletes épület 2
közepén épült, 1
épült, eredetileg 1
eredetileg kereskedelmi 1
kereskedelmi rendeltetéssel. 1
rendeltetéssel. Az 1
emeletes kastélyban 1
kastélyban működött 1
uradalmi igazgatóság. 1
igazgatóság. Az 1
Az emeletes, 1
emeletes, piramisban 1
harangtorony 1879-ben 1
1879-ben épült, 1
épült, magassága 1
Az emelet 2
emelet helyzete 1
helyzete egyben 1
egyben lehetővé 1
tette átjáró 1
átjáró kialakítását 1
kialakítását is 1
az Altes 1
Altes Museumba, 1
Museumba, ahol 1
csak eredeti 1
eredeti kő- 1
és fémszobrokat 1
fémszobrokat őriztek. 1
őriztek. Az 1
Az emeleti 8
emeleti helyiség 1
helyiség bejárati 1
bejárati ajtaját 1
ajtaját gazdag 1
gazdag fafaragások 1
fafaragások borítják. 1
borítják. Az 1
emeleti helyiségekben 1
helyiségekben lakásokat 1
lakásokat alakítottak 1
Miskolci Élelmiszer 1
Élelmiszer Kiskereskedelmi 1
Kiskereskedelmi Vállalat 1
Vállalat központja 1
emeleti lakásokhoz 1
lakásokhoz összességében 1
összességében nyolc 1
nyolc szoba, 1
szoba, három 1
három előszoba, 1
előszoba, három 1
három konyha, 1
konyha, három 1
három fürdőszoba, 1
fürdőszoba, három 1
három WC, 1
WC, két 1
két cselédszoba 1
cselédszoba és 1
három kamra 1
kamra tartozott. 1
emeleti nagy 1
nagy szalonban 1
szalonban található 1
található rokokó 1
rokokó fehér 1
fehér porcelánkályha, 1
porcelánkályha, az 1
az üvegcsillár, 1
üvegcsillár, a 1
kis szalon 1
szalon márvány 1
márvány kandallója 1
kandallója az 1
egykori berendezés 1
berendezés szépségére 1
szépségére és 1
család ízlésére 1
ízlésére enged 1
enged következtetni. 1
emeleti nagyterem 1
nagyterem öltözőkkel, 1
öltözőkkel, színpaddal, 1
színpaddal, kiszolgáló 1
kiszolgáló helyiségekkel 1
helyiségekkel alkalmas 1
alkalmas színházi 1
előadások, konferenciák, 1
konferenciák, koncertek, 1
koncertek, bálok, 1
bálok, esküvők 1
esküvők és 1
egyéb rendezvények 1
rendezvények lebonyolítására. 1
lebonyolítására. Az 1
emeleti rész 2
rész galériákkal 1
galériákkal nyílik 1
a csarnoktérbe, 1
csarnoktérbe, itt 1
itt egyéb 1
kiszolgáló funkciók, 1
funkciók, például 1
nagyobb különterem 1
különterem is 1
kapott (ez 1
(ez az 2
a közönségforgalomnak 1
közönségforgalomnak is 1
is megnyitott 1
megnyitott terült 1
terült ma 1
ma zárva 1
zárva van). 1
rész minden 1
minden karéjában 1
karéjában valószínűleg 1
valószínűleg azonos 1
azonos kialakítású 1
kialakítású félköríves, 1
félköríves, román 1
román ablaknyílás 1
ablaknyílás volt, 1
ettől jelentősen 1
jelenlegi déli 1
nyugati ablaknyílás 1
ablaknyílás kialakítása. 1
emeleti szintet 1
szintet egy 1
egy ablak 1
ablak díszíti 1
díszíti valamint 1
egy faragott 1
faragott párkányzat. 1
párkányzat. Az 1
Az emeletről 1
emeletről három 1
három franciaablak 1
franciaablak nyílik 1
belső udvarra. 1
udvarra. Az 1
emelet tetejét 1
tetejét (a 1
(a korszak 1
korszak végét) 1
végét) a 1
a Hindeodus 1
Hindeodus parvus 1
parvus konodontafaj 1
konodontafaj megjelenése 1
megjelenése jelzi. 1
Az emelkedés 1
emelkedés intenzitásában 1
intenzitásában kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb eltérések 1
eltérések érzékelhetők, 1
érzékelhetők, de 1
a Budakeszi 1
említett nyeregpontig 1
nyeregpontig folyamatosan 1
folyamatosan hegynek 1
hegynek felfelé 1
felfelé halad. 1
Az emelkedő 4
emelkedő 13,8 1
13,8 km 1
hosszú, átlagosan 1
átlagosan 8,1%-os, 1
8,1%-os, 21 1
21 hajtűkanyar, 1
hajtűkanyar, (les 1
(les 21 1
21 virages) 1
virages) minden 1
minden visszafordítóban 1
visszafordítóban táblákkal, 1
táblákkal, melyeket 1
korábbi szakaszgyőztesek 1
szakaszgyőztesek tiszteletére 1
tiszteletére helyeztek 1
el. 2001-ben 1
22 szakaszgyőztes 1
szakaszgyőztes után 1
táblákat újra 1
újra alulról 1
alulról kezdték 1
el kirakni. 1
kirakni. Az 1
emelkedő 34,8 1
34,8 km 1
hosszú, melynek 1
során 2120 1
2120 méter 1
méter szintkülönbséget 1
szintkülönbséget győznek 1
győznek le 1
a kerékpárosok, 2
kerékpárosok, átlagban 1
átlagban 6,1%-os 1
6,1%-os emelkedőn. 1
emelkedőn. Az 1
emelkedő árak 1
árak ellenére 1
ellenére ezek 1
számára váltak 1
váltak elérhetővé, 1
elérhetővé, ugyanis 1
uralkodók közmunkákkal 1
közmunkákkal igyekeztek 1
lakosság számára 1
számára megélhetést 1
megélhetést biztosítani. 1
emelkedő áramütések 1
áramütések „hatására” 1
„hatására” a 1
tanuló előbb 1
előbb kérte 1
kísérlet befejezését, 1
befejezését, majd 1
már könyörgött, 1
hogy hagyják 4
hagyják azt 1
azt abba. 1
abba. Az 1
Az emelőnek 1
emelőnek nem 1
nem lehetne 1
lehetne k 1
k olyan 1
olyan szélesek 1
szélesek a 1
a mozgásai, 1
mozgásai, mint 1
normális vállvonásnál, 1
vállvonásnál, amit 1
amit aktív 1
aktív nyújtás 1
nyújtás közben 1
közben végez. 1
Az emelt, 1
emelt, szűkebb 1
szűkebb szentély 1
szentély hasonlóan 1
hasonlóan alakított, 1
alakított, egyenes 1
egyenes záródású. 1
záródású. Az 1
Az EME 1
EME Orvostudományi 1
Orvostudományi Szakosztályának 1
Szakosztályának elnöke 1
elnöke (1990-94). 1
(1990-94). Az 1
Az emésztőrendszer 1
emésztőrendszer kloákában 1
kloákában végződik, 1
végződik, mely 1
hasíték a 1
farok tövében. 1
tövében. Az 1
Az emésztőszervrendszer 1
emésztőszervrendszer gyulladásos 1
gyulladásos betegségeinél 1
betegségeinél nem 1
szabad belsőleg 1
belsőleg használni, 1
használni, illetve 1
illetve epehólyag-gyulladásnál 1
epehólyag-gyulladásnál és 1
és májbetegség 1
májbetegség esetén 1
esetén sem 1
sem javallott. 1
javallott. Az 1
Az EMH 1
EMH a 1
a migrációval 1
migrációval és 1
nemzetközi védelemmel 1
védelemmel kapcsolatos 1
információk terjesztésének 1
terjesztésének céljából 1
céljából rendszeresen 1
rendszeresen konferenciákat, 1
konferenciákat, workshopokat 1
workshopokat és 1
más szakmai 1
szakmai eseményeket 1
eseményeket szervez. 1
szervez. Az 1
Az emiatti 1
emiatti neheztelés 1
neheztelés is 1
is oka 2
lehet Vilmos 1
Vilmos ellenségességének 1
ellenségességének Ágnessel 1
Ágnessel szemben; 1
szemben; a 1
krónika folytatása 1
folytatása egyenesen 1
egyenesen azt 1
hogy Heraclius 1
Heraclius is 1
is szeretője 1
szeretője volt 1
volt Ágnesnek. 1
Ágnesnek. Az 1
Az EMI 2
EMI felismerte 1
lehetséges népszerűségét 1
a sportszurkolók 1
sportszurkolók körében, 1
körében, ezért 1
vállalat őszi 1
őszi kereskedelmi 1
kereskedelmi konferenciája 1
konferenciája nagyrészt 1
dal köré 1
Az emigrációban 1
emigrációban részben 1
részben sakkmagánórák 1
sakkmagánórák adásából 1
adásából élt. 1
Az emigráció 2
emigráció csúcsa 1
csúcsa 1970-ben 1
1970-ben volt, 1
amikor finn 1
finn telepedett 1
le Svédországban, 1
Svédországban, ami 1
is eredményezte, 1
hogy Finnország 1
Finnország népessége 1
népessége csökkent 1
csökkent abban 1
évben. Az 1
emigráció évei 1
évei során 5
során Vlora 1
Vlora szívesen 1
szívesen foglalkozott 1
foglalkozott hazája 1
hazája és 2
és népe 3
népe múltjával. 1
múltjával. Az 1
Az emigrációja 1
emigrációja miatt 1
korabeli szóhasználattal 1
szóhasználattal disszidálásnak 1
disszidálásnak neveztek 1
neveztek – 1
– 1949-ben 1
1949-ben megvont 1
megvont magyar 1
magyar állampolgársága 1
állampolgársága visszaadása 1
visszaadása érdekében 1
érdekében 2016 1
októberében petíciós 1
petíciós kezdeményezés 1
kezdeményezés indult. 1
Az Emilia 1
Emilia Galotti 1
Galotti a 1
legtöbbet értelmezett 1
értelmezett német 1
nyelvű irodalmi 1
irodalmi művek 4
Az emírt 1
emírt Beneventóba 1
Beneventóba hurcolták, 1
hurcolták, a 1
város élére 1
élére pedig 1
ismét longobárd 1
longobárd gastaldus 1
gastaldus került. 1
EMI túlzó 1
túlzó reklámkampányt 1
reklámkampányt indított 1
album népszerűsítésére, 1
népszerűsítésére, ami 1
ami visszafelé 1
visszafelé sült 1
sült el, 1
Queent megbélyegezték, 1
megbélyegezték, hogy 1
túlságosan meg 1
van tervezve. 2
tervezve. Az 2
Az EMK 1
EMK alapja 1
az odafigyelés 2
odafigyelés önmagunk 1
önmagunk és 1
másik legmélyebb 1
legmélyebb rétegei 1
rétegei felé. 1
Az EMKE 1
EMKE közgyűlésének 1
közgyűlésének alkalmával 1
alkalmával osztják 1
osztják ki 1
az Életműdíjat 1
Életműdíjat és 1
a tiszteletbeli 1
tiszteletbeli tagságot 1
tagságot is, 1
nem számítanak 3
számítanak bele 2
évente kiosztható 1
kiosztható 12 1
12 díjba. 1
díjba. Az 1
Az EMKI 1
EMKI 1011 1
1011 azonosító 1
azonosító számmal 1
számmal kijelölt 1
kijelölt szervezetként 1
szervezetként (Notified 1
(Notified Body) 1
Body) végzi 1
végzi az 2
az orvostechnikai 1
orvostechnikai eszközök 1
eszközök megfelelőségértékelését, 1
megfelelőségértékelését, valamint 1
valamint akkreditált 1
akkreditált tanúsító 1
tanúsító szervezetként 1
szervezetként minőségirányítási 1
minőségirányítási rendszert 2
rendszert tanúsít 1
tanúsít ISO 1
ISO 9001 1
9001 és 1
és ISO 2
ISO 13485 1
13485 szabványok 1
szabványok szerint. 1
Az emlékérmék 1
emlékérmék és 1
és emlékbankjegyek 1
emlékbankjegyek nemcsak 1
nemcsak numizmatikai 1
numizmatikai értéket 1
értéket képviselnek, 2
képviselnek, hanem 1
Magyar Közlönyben 1
Közlönyben megjelenő 1
megjelenő MNB 1
MNB hirdetmény 1
hirdetmény alapján 1
alapján – 3
– törvényes 1
törvényes fizetőeszközök 1
fizetőeszközök is. 1
Az emlékezés 1
emlékezés a 1
a kulcsfogalom 1
kulcsfogalom következő 1
két alkotása, 1
a Fellini-Róma 1
Fellini-Róma ( 1
Az emlékezési 1
emlékezési dátumot 1
dátumot mindig 1
adott újholdhoz 1
újholdhoz viszonyított 1
viszonyított napon 1
napon kell 1
kell tartani, 2
tartani, akár 1
a dátumtól 1
dátumtól függetlenül 1
függetlenül is. 1
Az emlékház 1
emlékház bejárata 1
előtt látható 1
látható Madách-szobor 1
Madách-szobor Vígh 1
Vígh Ferenc 1
Ferenc alkotása. 1
Az emlékhely 1
emlékhely bővítése 1
bővítése folyamatos. 1
Az emlékhelyek 2
emlékhelyek kedvezményes 1
kedvezményes vagy 1
vagy díjtalan 1
díjtalan belépőt 1
belépőt biztosítanak 1
biztosítanak az 3
az érdeklődőknek. 1
érdeklődőknek. Az 1
emlékhelyek között 1
akadnak régi 1
régi ( 1
Az emlékhelyet 1
emlékhelyet a 1
National Park 2
Park Service 2
Service (Nemzeti 1
(Nemzeti Park 1
Park Szolgálat) 1
Szolgálat) felügyeli, 1
felügyeli, együtt 1
közeli Sunset 1
Sunset Crater 1
Crater Volcano 1
Volcano National 1
National Monument-tel. 1
Monument-tel. Az 1
Az emlékiratban 1
emlékiratban most 1
most egyetlen 1
egyetlen szóval 1
szóval sem 1
sem említette 1
említette az 2
az iszlámot 1
iszlámot mint 1
német befolyásolás 1
befolyásolás eszközét. 1
eszközét. Az 1
Az emlékmás 1
emlékmás volt 1
volt lényegében 1
nagy költségvetésű 1
költségvetésű film, 1
film, amelyben 1
a trükköket 1
trükköket jórészt 1
jórészt még 1
még makettekkel 1
makettekkel oldották 1
helyen tartalmaz 1
tartalmaz digitális 1
digitális trükköket 1
trükköket is. 1
Az emlékmű 6
emlékmű a 1
baleset helyszínéhez 1
helyszínéhez közel 1
közel került 3
került felállításra. 1
felállításra. Az 1
emlékmű hivatalos 1
neve Fehérvári 1
Fehérvári jog, 1
jog, a 4
köznyelvben mégis 1
mégis Országalmaként 1
Országalmaként vált 1
ismertté. Az 1
emlékmű ma 1
látható díszes 1
díszes bronztáblákkal 1
bronztáblákkal ellátott 1
ellátott formáját 1
formáját 1896-ban 1
1896-ban nyerte 1
július 20-án 2
20-án megtartott 1
megtartott millenniumi 1
millenniumi ünnepségek 1
ünnepségek tiszteletére. 1
tiszteletére. Az 2
emlékmű manapság 1
manapság közéleti 1
közéleti viták 1
viták kereszttüzébe 1
kereszttüzébe került. 1
emlékmű mészkőből 1
mészkőből készült, 1
magassága 450 1
450 cm. 1
emlékmű teljes 1
teljes magassága 1
magassága három 1
három méter. 1
Az emlékművet 1
emlékművet a 1
felirata szerint 2
szerint "A 1
"A négy 2
négy kontinensen 1
kontinensen pusztító 1
pusztító kommunizmus 1
kommunizmus 100 1
100 milliónyi 1
milliónyi áldozatának 1
áldozatának emlékre" 1
emlékre" állíttatták. 1
állíttatták. Az 1
Az emlékművön 1
emlékművön ez 1
ez olvasható: 1
olvasható: GÉZA 1
GÉZA NAGYFEJEDELEM 1
NAGYFEJEDELEM 972–997 1
972–997 FEHÉRVÁR 1
FEHÉRVÁR ALAPÍTÓJA. 1
ALAPÍTÓJA. Az 1
Az emléknap 1
emléknap szabadnappal 1
szabadnappal nem 1
nem járó 2
járó szövetségi 1
szövetségi ünnepnap, 1
ünnepnap, tehát 1
szövetségi intézmények, 1
intézmények, iskolák, 1
iskolák, múzeumok 1
múzeumok nyitva 1
nyitva tartanak. 1
Az emlékpénzek 1
emlékpénzek bányászati 1
bányászati témájúak, 1
témájúak, a 1
a lövésztallérokat 1
lövésztallérokat a 1
a lövészegyletek 1
lövészegyletek országos 1
országos versenyeire 1
versenyeire adták 1
Az emlék 1
emlék szolgálat 1
szolgálat szándéka 1
szándéka Ausztriának 1
Ausztriának a 1
a holokausztban 1
holokausztban való 1
való bűnrészességnek 1
bűnrészességnek a 1
a hangsúlyozása 1
hangsúlyozása és 1
a „soha 1
„soha többé”-ért 1
többé”-ért való 1
való küzdés 1
küzdés felelősségének 1
felelősségének az 1
az átadása. 1
átadása. Az 1
Az említésre 1
említésre legméltóbb 1
legméltóbb az 1
az affér, 1
affér, amikor 1
egy hibajelzést 1
hibajelzést követően 1
követően látszólag 1
látszólag Armstrong 1
Armstrong hibájából 1
hibájából „lezuhantak”. 1
„lezuhantak”. Az 1
Az említett 12
említett alpesi 1
alpesi tavakban 1
tavakban mélyvízi 1
mélyvízi halak, 1
halak, csak 1
csak ívás 1
ívás idején 1
őszi hónapokban 1
hónapokban jönnek 1
jönnek valamivel 1
valamivel közelebb 2
közelebb a 2
a felszínhez. 1
felszínhez. Az 1
Az említettek 1
említettek mellett 1
mellett öt 1
öt egyházi 1
egyházi kiadványt 1
említett enzim 1
enzim működését 1
működését tanulmányozhatjuk 1
tanulmányozhatjuk in 1
vitro is. 1
említett esemény 1
esemény külső 1
külső megnyilvánulása. 1
megnyilvánulása. Az 1
említett fenevadnak 1
fenevadnak is 1
is vörös 1
vörös szemei 1
szemei vannak. 1
három játékosban 1
játékosban az 1
a közös, 1
közös, hogy 1
hogy visszavonulásuk 1
visszavonulásuk után 1
évben beválasztották 1
beválasztották őket 1
a Jégkorong 1
Jégkorong Hírességek 1
Hírességek Csarnokába, 1
Csarnokába, ahova 1
ahova csak 2
legjobb sportolók 1
sportolók kerülnek 1
kerülnek be. 1
három országban 2
a lobogók 1
lobogók jobb 1
oldala található 1
rúd felőli 1
felőli oldalon. 1
oldalon. Az 2
említett katholikus 1
katholikus egyetemi 1
egyetemi főgymnasium 1
főgymnasium 1893–94. 1
1893–94. Az 1
említett leleteket 1
leleteket egy 1
egy agyaggal 1
agyaggal kitöltött, 1
kitöltött, függőleges 1
függőleges hasadékban 1
hasadékban találták, 1
találták, amely 1
bejárat talpszintje 1
talpszintje felett 1
felett kb. 1
kb. 30–40 1
30–40 cm-es 1
cm-es magasságban 1
említett mezont 1
mezont ma 1
ma K-mezonként 1
K-mezonként ismerjük. 1
említett testrészek 1
testrészek mutogatása 1
mutogatása idegenek, 1
idegenek, leggyakrabban 1
nem képviselői 1
képviselői előtt 1
előtt fordul 1
említett újságokon 1
újságokon kívül 1
kívül írt 1
Magyar Szalonba 1
Szalonba is. 1
említett Vince 1
Vince dédunokája, 1
dédunokája, Máté 1
Máté nevezi 1
nevezi magát 2
magát először 1
először Kálnokinak. 1
Kálnokinak. Az 1
Az emlősök 4
emlősök a 2
a szoptatás 1
alatt laktázt 1
laktázt termelnek, 1
termelnek, ami 1
a diszacharid 1
diszacharid tejcukrot 1
tejcukrot két 1
két monoszacharidra, 1
monoszacharidra, D-galakózra 1
D-galakózra és 1
és D-glükózra 1
D-glükózra bontja. 1
bontja. Az 1
emlősök közé 1
tartozó ragadozók 1
ragadozók a 1
a madarakkal 1
madarakkal ellentétben, 1
ellentétben, főleg 1
főleg szaglásukra 1
szaglásukra és 1
és hallásukra 1
hallásukra támaszkodnak 1
támaszkodnak zsákmányszerzés 1
zsákmányszerzés közben 1
közben és 2
gyakran vadásznak 1
vadásznak az 1
az éj 1
éj leple 1
emlősök közül 1
6 védett 1
védett faj 1
faj fordul 1
elő itt. 1
emlősök számára 1
a tapintás 1
tapintás lehetővé 1
hogy reagáljanak 1
reagáljanak a 2
a veszélyre. 1
veszélyre. Az 1
Az Emmanuelle-filmek 1
Emmanuelle-filmek mellett 1
mellett 2005-ben 1
2005-ben szerepelt 1
a Private 1
Private Moments 1
Moments című 1
amerikai romantikus 1
romantikus filmvígjátékban 1
filmvígjátékban is. 1
Az Empire 2
Empire filmes 1
filmes magazin 1
magazin az 1
500 valaha 1
valaha készült 1
készült legjobb 1
legjobb film 1
film közt 1
közt jelölte 1
a Baljós 1
Baljós árnyakat. 1
árnyakat. Az 1
Empire magazin 1
Ron Burgundy-t 1
Burgundy-t a 1
26. helyre 1
helyre sorolta 2
sorolta „A 1
„A 100 1
legjobb szereplő 1
a filmekben” 1
filmekben” listáján, 1
listáján, ugyanakkor 1
a 113. 2
113. helyre 1
helyre „az 1
„az 500 1
500 legjobb 1
legjobb film” 1
film” listáján. 1
Az empirikus 1
empirikus vizsgálatba 1
vizsgálatba vetett 1
vetett hite 2
hite a 1
funkcionális elemzés 1
elemzés paradigmájának 1
paradigmájának fejlődéséhez 1
fejlődéséhez vezetett. 1
Az empirista 1
empirista filozófia 1
filozófia a 1
a skolasztikus 1
skolasztikus filozófia 1
filozófia nominalisztikus 1
nominalisztikus ágából 1
ágából fejlődött 1
Az empirizmus, 1
empirizmus, az 1
az idealizmussal 1
idealizmussal ellentétesen 1
ellentétesen azt 1
minden ismeretünk 1
ismeretünk forrása 1
a tapasztalat. 1
tapasztalat. Az 1
Az Employee 1
Employee osztály 1
osztály további 1
további attribútumokat 1
attribútumokat és 1
és metódusokat 1
metódusokat definiálhat, 1
definiálhat, és 1
és felülírhat 1
felülírhat öröklött 1
öröklött metódusokat. 1
metódusokat. Az 1
Az Emporis 1
Emporis adatbázisa 1
adatbázisa szerint 2
szerint Hongkongban 1
Hongkongban 1381 1
1381 felhőkarcoló 1
felhőkarcoló található, 1
található, ezzel 1
legelső a 1
világranglistán. Az 1
Az empóriumot 1
empóriumot 1756-59 1
1756-59 között 1
között F. 1
F. Placidi 1
Placidi készítette, 1
készítette, az 2
orgona 1785-ből 1
1785-ből való. 1
való. Az 2
Az "Empty 1
"Empty Spaces" 1
Spaces" sorozat 1
sorozat 2010/2011-ben 1
2010/2011-ben készült. 1
Az EMS 1
EMS technológia 1
technológia beállítástól 1
beállítástól függően 1
függően akár 1
akár másodpercenként 1
másodpercenként 80-szor 1
80-szor is 1
képes stimulálni 1
stimulálni az 1
az izmokat. 1
izmokat. Az 1
Az emulgeátor 1
emulgeátor poláros 1
poláros fejével 1
fejével fordul 1
fordul a 2
a micella 1
micella magja, 1
a vízcsepp 1
vízcsepp felé, 1
felé, farka 1
farka pedig 1
az apoláros 1
apoláros oldószer 1
oldószer (pl. 1
(pl. olaj) 1
olaj) felé. 1
A zen 2
zen ág 1
ág önmagát 1
önmagát a 1
a Buddha 3
Buddha Szív 1
Szív Iskolának 1
Iskolának nevezi, 1
nevezi, és 2
és leszármazását 1
leszármazását egészen 1
egészen Buddháig 1
Buddháig vezeti 1
Az Ena 1
Ena pedig 1
skót Évának 1
Évának megfelelő 1
megfelelő Eua 1
Eua szó 1
szó félreírásából 1
félreírásából származik. 1
Az Enchelyopus 1
Enchelyopus cimbrius 1
cimbrius az 1
Észak- Az 2
Az enciklika 2
enciklika emberiségnek 1
emberiségnek adott 1
adott egyik 1
fontos üzenete, 1
üzenete, hogy 1
hogy lépjünk 1
lépjünk ki 1
az önpusztítás 1
önpusztítás spiráljából. 1
spiráljából. Az 1
enciklika végén 1
pápa tanácsot 1
tanácsot ad 1
ad ezen 1
ezen problémák 1
problémák megoldására, 1
megoldására, melynek 1
melynek eszközei 1
eszközei elsősorban 1
elsősorban lelki 1
lelki természetűek. 1
természetűek. Az 1
Az enciklopédia 1
enciklopédia leginkább 1
Kanada földrajzára, 1
földrajzára, történelmére 1
történelmére vonatkozó 1
vonatkozó szócikkekre 1
szócikkekre koncentrál, 1
koncentrál, több 1
mint 9000 3
9000 életrajzot, 1
életrajzot, 150 1
000 kereszthivatkozást, 1
kereszthivatkozást, több 1
1000 táblázatot, 1
táblázatot, 1200 1
1200 térképet 1
térképet és 1
és 4500 1
4500 fekete-fehér 1
fekete-fehér képet 1
képet tartalmaz. 1
Az Encore 1
Encore produceri 1
produceri munkálatait 1
munkálatait Dr. 1
Dr. Drével 1
Drével közösen 1
közösen végezték. 1
Az Encyclopedia 1
of Jewish 1
Jewish Food 1
Food szerint 1
az aranygaluskát 1
aranygaluskát már 1
években említették. 1
A Zend 1
Zend Aveszta 1
Aveszta könyv 1
könyv ezeknek 1
a növényeknek 1
növényeknek a 2
gyógyító célú 1
célú felhasználásáról 1
felhasználásáról is 1
is ír. 2
ír. Az 2
Az endecja 1
endecja még 1
még bizalmatlansági 1
bizalmatlansági indítványt 3
indítványt is 1
is kezdeményezett 1
kezdeményezett Piłsudski 1
Piłsudski ellen, 1
a javaslata 1
javaslata elbukott. 1
Az endofitikus 1
endofitikus kolonizáció 1
kolonizáció is 1
lehet kölcsönösen 1
kölcsönösen előnyös; 1
előnyös; a 1
a fűfélék 1
fűfélék endofitái 1
endofitái védelmet 1
védelmet nyújtanak 1
a növényevő 2
növényevő állatokkal 1
állatokkal szemben, 1
szemben, cserébe 1
cserébe táplálékot 1
táplálékot kapnak 1
a gazdanövénytől. 1
gazdanövénytől. Az 1
Az endogén 1
endogén DNS-javítás 1
DNS-javítás sokféle 1
sokféle mechanizmusával 1
mechanizmusával szemben 1
a génjavítás 1
génjavítás (vagy 1
(vagy génkorrekció) 1
génkorrekció) a 1
a génterápia 1
génterápia egy 1
speciális típusára 1
típusára utal, 1
során pontosan 1
pontosan megcéloznak 1
megcéloznak és 1
és kijavítanak 1
kijavítanak egy 1
bizonyos rendellenességért 1
rendellenességért felelős 1
felelős kromoszómamutációt. 1
kromoszómamutációt. Az 1
Az endokrin 1
endokrin rendszer 1
egészében szabályozza 1
szervezet működéséhez 1
működéséhez szükséges 1
szükséges energiaforgalmat. 1
energiaforgalmat. Az 1
Az endometriózis 1
endometriózis a 1
fájdalmas menstruáció 1
menstruáció (dysmenorrhoea) 1
(dysmenorrhoea) egyik 1
leggyakoribb szervi 1
szervi oka. 1
oka. Az 1
Az endometrium 1
endometrium nagyon 1
nagyon érzékeny 4
érzékeny az 1
az ösztradiolra, 1
ösztradiolra, amely 1
amely szabályozza 2
a méhnyálkahártya 1
méhnyálkahártya proliferációját 1
proliferációját a 1
ciklus follicularis 1
follicularis fázisa 1
fázisa alatt, 1
a progeszteronnal 1
progeszteronnal együtt 1
együtt szekréciós 1
szekréciós változásokat 1
változásokat indukál 1
indukál a 1
a luteális 1
luteális fázisban. 1
fázisban. Az 1
Az endoplazmatikus 1
endoplazmatikus hálózat 1
hálózat (retikulum) 1
(retikulum) (narancsszín) 1
(narancsszín) elválasztó 1
elválasztó mőködése 1
mőködése a 1
a Golgi 1
Golgi apparatus 1
apparatus (piros) 1
(piros) felé. 1
Az endospóra 1
endospóra táplálkozási 1
táplálkozási stressz 1
stressz idején 1
idején jön 1
a túlélést, 1
túlélést, amíg 1
környezeti feltételek 1
feltételek kedvezőbbek 1
kedvezőbbek lesznek. 1
Az endoszkópos 1
endoszkópos vizsgálat 1
vizsgálat is 1
alkalmas lehet 1
a boholy 1
boholy atrófia 1
atrófia kimutatására, 1
kimutatására, elsősorban 1
a nagyításos, 1
nagyításos, ún. 1
Az endothelsejtek 1
endothelsejtek kivonják 1
kivonják a 3
fölösleges folyadékot 1
folyadékot a 1
a szövetből 1
szövetből és 1
és elősegítik 2
elősegítik a 2
szaruhártya normál 1
normál hidratációjának 1
hidratációjának fenntartását 1
fenntartását (78%-os 1
(78%-os víztartalom). 1
víztartalom). A 1
A zendülések 1
zendülések a 1
a vélt 2
vélt és 1
és valódi, 1
valódi, vallási 1
és adófizetési 1
adófizetési sérelmek 1
sérelmek következtében 1
következtében Galileában, 1
Galileában, Júdeában 1
Júdeában és 1
és Szamariában 1
Szamariában is 1
is mindennaposak 1
A Zeneakadémia 2
Zeneakadémia 1925-ben 1
1925-ben ünnepelte 1
fennállásának 50. 1
50. évfordulóját, 1
évfordulóját, mely 1
mely alkalomból 1
alkalomból az 1
intézet – 1
– Hubay 1
Hubay kezdeményezésére 1
kezdeményezésére – 3
– felvette 1
felvette Liszt 1
Ferenc nevét, 1
és emlékére 1
emlékére múzeumot 1
múzeumot is 1
alapítottak az 1
Zeneakadémia nagytermében 1
nagytermében megtartott 1
megtartott ünnepségen 1
ünnepségen Fábián 1
Fábián Dániel 1
Dániel üdvözölte 1
a megjelent 4
megjelent jeles 1
jeles írót. 1
írót. A 1
A zene 12
zene azonban 1
nem szolgálja 2
szolgálja minden 1
minden tekintetben 5
tekintetben tökéletesen 1
tökéletesen a 1
a fennkölt 1
fennkölt eszmék 1
eszmék érvényesülését. 1
érvényesülését. A 1
A zenében 1
zenében nem 1
létezik tonalitás, 1
tonalitás, nincs 1
nincs modális 1
modális struktúra, 1
struktúra, csupán 1
a dallamkontúrok 1
dallamkontúrok emelkedései 1
emelkedései és 1
és esései 1
esései adják 1
sajátos hangzást. 1
zene bonyolultsága, 1
bonyolultsága, mely 1
a Sgt. 1
Sgt. A 1
A Zenebutik 1
Zenebutik az 1
indulás utáni 1
három hónapban 2
hónapban könnyűzenei 1
könnyűzenei adó 2
adó volt, 1
ezután vette 1
a végleges, 1
végleges, elsősorban 1
elsősorban mulatós 1
mulatós zenei 1
zenei tematikáját. 1
tematikáját. A 1
zene egésze 2
egésze sokkal 2
sokkal hangosabbnak 1
hangosabbnak tűnik, 1
ugyanakkor természetellenessé 1
természetellenessé válik. 1
költészet nagy 1
királyi udvarban. 1
zene fejlettebb 1
fejlettebb mint 1
Szép Ilonka 1
Ilonka esetében, 1
zene már 1
librettó okán 1
okán is 3
is sokszínűbb 1
sokszínűbb és 1
és fordulatosabb, 1
fordulatosabb, hangszerelése 1
hangszerelése színesebb. 1
színesebb. A 1
zene fontos 1
be életében, 1
életében, már 1
már háromévesen 1
háromévesen zeneóvodába 1
zeneóvodába járt. 1
zene gyér 1
gyér használata 1
használata felhívja 1
dalok jelentésére. 1
jelentésére. A 1
A zenei 11
zenei alapért 1
alapért a 1
a fiúk, 2
fiúk, a 1
a hárfaszólamért 1
hárfaszólamért Fanni, 1
Fanni, az 1
az énekért 1
énekért és 1
a szövegért 1
szövegért Dóri 1
Dóri volt 1
zenei alapokra 1
alapokra énekelt, 1
énekelt, s 1
zenei állomások 1
állomások hamar 1
hamar kiszúrták 1
kiszúrták maguknak 1
tehetséges zenekart, 1
zenekart, aminek 1
köszönhetően rohamosan 1
rohamosan nőtt 1
együttes rajongótábora. 1
rajongótábora. A 1
zenei anyagot 1
anyagot saját 1
saját nappalijában 1
nappalijában egy 1
egy négysávos 1
négysávos magnón 1
magnón rögzítette 1
rögzítette majd 1
majd 1994. 1
zenei dramaturgiát 1
dramaturgiát szolisztikus 1
szolisztikus együttesek 1
együttesek és 2
és finálék 1
finálék gazdagítják. 1
gazdagítják. A 1
zenei kínálat 1
kínálat a 1
a headliner 1
headliner sávban 1
sávban kimondottan 1
kimondottan illusztris, 1
illusztris, hiszen 1
hiszen olyan 2
olyan zenekarok 1
zenekarok koncertjein 1
koncertjein tombolhattak 1
tombolhattak a 1
a táborlakók, 1
táborlakók, mint 1
a Depresszió, 1
Depresszió, a 1
a Road, 1
Road, a 1
a Kalapács, 1
Kalapács, a 1
a Wisdom 2
Wisdom és 1
a Zorall. 1
Zorall. A 1
zenei rendezvények 1
rendezvények sorában 1
sorában Dr. 1
Dr. Schaffer 1
Schaffer és 1
A zeneiskolában 1
zeneiskolában különböző 1
különböző növendékzenekarok, 1
növendékzenekarok, kamarakórusok, 1
kamarakórusok, kamaraegyüttesek 1
kamaraegyüttesek alakultak, 1
alakultak, valamint 1
valamint megyei 1
és országos 3
országos szintű 1
szintű rendezvényeket 1
is szerveznek, 1
szerveznek, például 1
például itt 1
itt tartják 2
Országos Népzenei 1
Népzenei Versenyt. 1
zenei szaksajtó 1
szaksajtó és 1
is elismeréssel 1
elismeréssel fogadta. 1
zene itt 1
itt szinte 1
szinte főszereplővé 1
főszereplővé lép 1
lép elő. 1
zenei utánpótlás 1
utánpótlás biztosítására 1
biztosítására – 1
– kezdeményezésére 1
– 1843-ban 1
1843-ban megalakult 1
lipcsei konzervatórium, 1
konzervatórium, az 1
ilyen német 1
német intézmény. 1
videó jelenleg 1
jelenleg több 2
több mint, 1
mint, 547 1
547 millió 1
millió megtekintésnél 1
megtekintésnél jár. 1
zenei videót 1
videót a 1
a Finewood 1
Finewood Stúdióban 1
Stúdióban forgatták 1
forgatták Londonban 1
Londonban 2010. 1
augusztus 18-án. 2
18-án. A 1
A zenéjéhez 1
zenéjéhez a 1
16 húros 1
húros gitárjai 1
gitárjai bizonyultak 1
bizonyultak igazán 1
igazán megfelelő 1
megfelelő hangszernek 1
hangszernek és 1
is feltűnést 2
feltűnést keltett. 1
A zenéjét 4
a Metal 4
Metal Gear 3
Gear Solid 2
Solid játékok 1
játékok zenéjét 1
zenéjét is 4
is jegyző 1
jegyző Hibino 1
Hibino Norihiko 1
Norihiko komponálta. 1
zenéjét Carlos 1
Carlos Zepeda 1
Zepeda szerezte, 1
producere Rodolfo 1
Rodolfo Riva 1
Riva Palacio 1
Palacio Alatriste 1
Alatriste volt. 1
zenéjét Emerson 1
Emerson Swinford 1
Swinford és 1
és Ron 1
Ron Wasserman 1
Wasserman szerezte, 1
szerezte, David 1
David Trainer, 1
Trainer, Andy 1
Andy Cadiff 1
Cadiff és 1
és Gil 1
Gil Junger 1
Junger rendezte, 1
producere Robert 1
Robert Heath 1
Heath és 1
és Liz 1
Liz Feldman. 1
Feldman. A 1
John Madara 1
Madara és 1
és Ric 1
Ric Sandler 1
Sandler szerezte. 1
A zenéjük 1
zenéjük még 1
még könnyedebb 1
könnyedebb és 1
és slágeresebb 1
slágeresebb lett, 1
a Hegylakóhoz 1
Hegylakóhoz írt 1
számok pedig 1
pedig – 2
korábbi Flash 1
Flash Gordonnal 1
Gordonnal ellentétben 1
ellentétben – 5
teljes értékű, 1
értékű, rádióbarát 1
rádióbarát dalok 1
dalok lettek. 1
A zenekar 74
zenekar 10 1
10 taggal 1
taggal vezetője 1
vezetője Huszti 1
Huszti József. 1
zenekar 1990-ben 1
1990-ben alakult. 1
zenekar 1998-ban 1
1998-ban alakult. 1
zenekar 2003-tól 1
2003-tól szünetelt, 1
szünetelt, de 1
de 2017-ben 1
2017-ben új 1
új dallal 2
dallal jelentkezett 1
jelentkezett Metropolis 1
Metropolis címmel, 1
címmel, melyben 1
melyben Artin 1
Artin és 1
Tóth András 1
András újra 1
együtt szerepelt. 1
zenekar 2009-ben 1
a BRIT 1
BRIT AWARDS-on 1
AWARDS-on elnyerte 1
2009 legjobb 1
legjobb koncertzenekara 1
koncertzenekara címet. 1
zenekar 2010 1
2010 januárjában 3
januárjában jött 1
nyarán ki 1
adták első 1
első hanganyagukat 1
hanganyagukat Néma 1
Néma falak, 1
falak, üres 1
üres fejek 1
fejek címmel. 1
zenekar 2010-től, 1
2010-től, több 1
több idényen 1
idényen át 1
Budapest bajnokságban 1
bajnokságban szereplő, 1
szereplő, Fradi 1
Fradi szurkolókból 1
szurkolókból álló 1
álló amatőr 1
amatőr focicsapat, 1
focicsapat, a 1
Ferencvárosi Futball 1
Futball Club 2
Club hivatalos 1
hivatalos mezszponzora 1
mezszponzora volt. 1
zenekar 2011-ben 1
2011-ben alakult. 1
zenekar 2013 1
2013 elején 2
alakult Nagy 2
Nagy Péter 3
és Törőcsik 1
Törőcsik István 1
István új 1
új ötletének 1
ötletének révén. 1
A zenekar, 1
zenekar, a 1
a hangzás, 1
a fények, 1
fények, a 1
a kivételes 1
kivételes miliő 1
miliő mind 1
mind megadja 1
a hangulatot 3
hangulatot ehhez. 1
ehhez. A 1
zenekar a 8
korábbi kiadójuk, 1
kiadójuk, az 1
Epic/Sony BMG 1
BMG információi 1
szerint eddig 1
eddig több 1
mint hatvanmillió 1
hatvanmillió albumot 1
albumot adott 4
utóbbi 15 2
legsikeresebb együttesének 1
együttesének számít. 1
zenekar alapításakor 1
a karmesteri 2
karmesteri tisztet 1
tisztet Krammer 1
Krammer Ferenc 1
Ferenc töltötte 1
be, akit 1
akit Styrum 1
Styrum valószínűleg 1
valószínűleg Pozsonyban 1
Pozsonyban ismert 1
zenekar álláspontja 1
legfontosabb klip, 1
klip, amit 1
amit eddig 4
eddig készítettek. 1
zenekar állítása 1
albumot volt 1
legnehezebb elkészíteni, 1
elkészíteni, mivel 1
mivel semmilyen 2
semmilyen anyag 1
előző CD-kről, 1
CD-kről, valamint 1
tagok véleménye 1
véleménye is 1
nagyon különbözött 1
különbözött abban, 1
irányba folytassák 1
a zeneszerzést. 1
zeneszerzést. A 1
a NWOBHM 1
NWOBHM (a 1
(a brit 1
brit heavy 1
metal új 1
új hulláma) 1
hulláma) irányzatba 1
irányzatba is 1
is sorolható. 1
a philadelphiai 2
philadelphiai zeneakadémián 1
zeneakadémián ritkán 1
ritkán készített 1
készített felvételt, 1
felvételt, mert 1
a gyártók 3
gyártók úgy 1
hogy száraz 1
száraz akusztikája 1
akusztikája nem 1
nem ideális. 1
ideális. A 1
sajtóban bejelentette, 1
hogy búcsúturné 1
búcsúturné nélkül 1
nélkül oszlanak 1
oszlanak fel, 1
fel, bár 1
rajongók nagy 2
már sejtette 1
sejtette a 1
a lemezcímből 1
lemezcímből (Hattyúdal). 1
(Hattyúdal). A 1
zenekar az 4
az Arturo 1
Arturo Toscanini 1
Toscanini Zenekara 1
Zenekara nevet 1
az I.R.S. 1
I.R.S. Records 1
Records szal 1
szal kötött 1
kötött szerződést. 2
zenekar azt 1
hogy kiadnak 1
kiadnak egy 1
egy 44 1
44 számból 1
számból álló 2
álló Teargarden 1
Teargarden by 1
by Kaleidyscope 1
Kaleidyscope című 1
című albumot, 1
albumot, melynek 1
melynek dalai 1
dalai egyesével 1
egyesével fognak 1
fognak megjelenni 1
megjelenni ingyenesen 1
ingyenesen az 1
A zenekarban 1
zenekarban kezdetben 1
kezdetben Lukács 1
Lukács volt 1
a szólógitáros, 1
szólógitáros, és 1
és (néhány 1
(néhány feldolgozástól 1
feldolgozástól eltekintve) 1
eltekintve) minden 1
dal szövegét 2
szövegét ő 1
zenekar diszkográfiája 1
diszkográfiája továbbá 1
továbbá négy 1
négy koncertalbumot 1
koncertalbumot és 1
egy EP-t 3
EP-t tartalmaz. 2
zenekar eddig 1
két nagylemezt 1
nagylemezt jelentett 1
jelentett meg 2
alapvető koncepciójuk, 1
koncepciójuk, hogy 1
hogy dalaik 1
dalaik során 1
különböző női 2
női énekesnőkkel 1
énekesnőkkel dolgoznak 1
dolgoznak együtt 2
zenekar egyetlen 1
egyetlen állandó 1
tagja Chris 1
Chris Goss. 1
Goss. A 1
éven belül, 1
belül, 2010. 1
zenekar eleinte 1
eleinte brutalitásáról 1
brutalitásáról és 1
és embergyűlölő 1
embergyűlölő szövegeiről 1
szövegeiről volt 1
zenekar életében 1
életében ezután 1
ezután sem 2
sem történt 3
történt sok 1
sok előrelépés, 1
előrelépés, még 1
mindig Gregék 1
Gregék felső 1
szintjén léptek 1
a hétvégeken, 1
hétvégeken, azonban 1
már 'The 1
'The Offspring' 1
Offspring' néven. 1
zenekar első 3
egyetlen európai 2
európai turnéjának 1
turnéjának sikertelensége 1
sikertelensége után 1
után feloszlott. 1
zenekar emellett 1
emellett részt 1
2006-os Vans 1
Vans Warped 1
Warped Tour-on 1
Tour-on is, 1
valamint kiadtak 1
kiadtak egy 1
egy válogatás 1
válogatás lemezt 1
lemezt 18 1
18 Cnadles: 1
Cnadles: The 1
The Early 1
Early Years 1
Years néven, 1
néven, ami 2
együttes két 1
két korai 1
korai kislemezének 1
kislemezének dalait, 1
dalait, valamint 1
két nagylemez 2
nagylemez egyes 1
egyes dalainak 1
dalainak újragondolásait 1
újragondolásait tartalmazta. 1
tartalmazta. A 1
zenekar és 1
a pályatársak 1
pályatársak 2009. 1
zenekar „fukuokai 1
„fukuokai székhelyű 1
székhelyű szuperrendkívülien 1
szuperrendkívülien stílusos 1
stílusos gitár-rockegyüttesnek” 1
gitár-rockegyüttesnek” írja 1
zenekar gitárosokból, 1
gitárosokból, basszusgitárosokból, 1
basszusgitárosokból, dobosokból 1
dobosokból és 1
három szintetizátorosból 1
szintetizátorosból állt. 1
zenekar gyakorlatilag 1
gyakorlatilag két 1
album felvétele 1
felvétele erejéig 1
erejéig jött 1
jött össze; 1
másodikat (a 1
(a megtévesztő 1
megtévesztő című 1
című Traveling 1
Traveling Wilburys 1
Wilburys Vol. 1
három stúdiólemez 1
stúdiólemez után 1
után feloszlott: 1
feloszlott: a 1
tagság nagy 2
része újjáalakította 1
újjáalakította az 2
az Orfeus 1
Orfeus zenekart, 1
zenekart, Vida 1
Vida Ferenc 1
Ferenc új 1
új zenekart 2
zenekart alapított, 1
alapított, már 1
csak Vida 1
Vida néven. 1
zenekar hat 1
után jelentkezett 1
jelentkezett új 1
új lemezzel. 1
lemezzel. A 1
A zenekarhoz 1
zenekarhoz csatlakozott 1
csatlakozott Josh 1
Josh Klinghoffer, 1
Klinghoffer, aki 1
a publikum 2
publikum számára 1
számára még 2
a turnézenészük 1
turnézenészük volt, 1
később megerősítették, 1
együttes részét 1
A zenekari 3
zenekari bevezető 1
bevezető után 1
máris bekapcsolódik 1
bekapcsolódik a 1
a kórus, 1
kórus, aminek 1
az alkalmazását 1
alkalmazását Haydn 1
Haydn ugyan 1
ugyan Händeltől 1
Händeltől tanulta, 1
tanulta, ám 1
ám nála 1
nála sokkal 2
sokkal erőteljesebben 1
erőteljesebben jelenik 1
meg, sokkal 1
sokkal gazdagabban 1
gazdagabban alkalmazza. 1
zenekar igazgatója 1
igazgatója Dr. 1
Dr. Troy 1
Troy Bennefield, 1
Bennefield, igazgatóhelyettesei 1
igazgatóhelyettesei pedig 1
pedig Brent 1
Brent Edwards, 1
Edwards, Dr. 1
Dr. Sarah 1
Sarah Miller 1
Miller és. 1
és. A 1
zenekari hangzás 1
hangzás eredetisége 1
eredetisége és 1
a kitűnő 4
kitűnő hangszerelés 1
hangszerelés ellenére 1
ellenére ezeket 1
a darabokat 3
darabokat elég 1
elég ritkán 1
ritkán adják 1
zenekar ismert 1
ismert beceneve 1
beceneve a 1
69 („hat-kilenc”), 1
(„hat-kilenc”), amit 1
amit japánul 1
japánul „Muku”-nak 1
„Muku”-nak lehet 1
lehet ejteni. 1
zenekar ismét 3
ismét fellép 1
cseh Brutal 1
Brutal Assault 1
Assault fesztiválon, 1
fesztiválon, a 1
lemezbemutató turnén 1
turnén pedig 1
szintén Kelet-Európából 1
Kelet-Európából sikeresen 1
sikeresen kitört 1
kitört lett 1
lett Skyforger 1
Skyforger a 1
a Sear 1
Bliss partnere 1
kontinens klubjaiban. 1
klubjaiban. A 1
ismét producer 1
producer nélkül 1
nélkül dolgozott 1
dolgozott és 8
a Blooddawn 1
Blooddawn Productions 1
a Century 2
Century Media 2
Media közös 1
közös kiadásában 1
zenekar jelenleg 1
túl aktív, 1
aktív, de 1
de alapító 1
alapító tagjaik 1
tagjaik más, 1
más, főként 1
főként színházi 1
színházi projektekben 1
projektekben most 1
együtt dolgoznak. 3
zenekar kezdeti 1
kezdeti stílusa 1
stílusa valahol 1
német punk 1
punk és 1
és újhullám 1
újhullám hatásainak 1
hatásainak jegyeit 1
jegyeit hordozzák. 1
zenekar kiadója 1
kezdetekben az 1
az Andorfine 1
Andorfine Records 1
Records volt. 1
zenekar következő 1
következő korszaka 1
korszaka a 1
a 88 1
88 – 1
– 89-es 1
89-es évekre 1
évekre tevődik. 1
tevődik. A 1
zenekar kritikai 1
fogadtatása igen 1
kedvező volt. 1
zenekar második 2
második nagylemeze, 1
nagylemeze, a 2
a Discovering 1
Discovering The 1
The Waterfront 1
Waterfront 2005 1
augusztusában jelent 1
meg, szintén 1
a Victory 1
Victory Records 1
Records gondozásában. 1
zenekar megjelent 1
a Vér 1
Vér a 1
a véremből 1
véremből Trónok 1
harca epizódokban, 1
epizódokban, mint 1
mint színpadi 1
színpadi énekesek. 1
énekesek. A 1
zenekar még 1
még Keith 1
Keith Nelsont 1
Nelsont és 1
és Josh 1
Josh Toddot 1
Toddot is 1
is felvette 3
a Buckcherryből. 1
Buckcherryből. A 1
zenekar nagy 1
nagy hatásúnak 1
hatásúnak számít 1
az indusztriális, 1
indusztriális, illetve 1
extrém metal 1
metal műfajában. 1
műfajában. A 1
A zenekarnak 1
zenekarnak jelentős 1
jelentős kötődése 1
kötődése van 1
az Unholy 1
Unholy Ghosthoz. 1
Ghosthoz. A 1
városban, hanem 1
hanem külföldön 2
nem hobbizenekarként 1
hobbizenekarként alakult, 1
alakult, hiszen 1
zenekari tagok 2
tagok jelen 1
elismert hazai 1
hazai zenészek. 1
zenészek. A 1
nem iratkozott 1
iratkozott fel 1
fel egyik 1
egyik lemezkiadóhoz 1
lemezkiadóhoz sem. 1
volt megelégedve 1
megelégedve a 1
frissen kiválasztott 1
kiválasztott dobosukkal, 1
dobosukkal, így 1
a Melvins 1
Melvins zenekart 1
zenekart vezető, 1
vezető, Buzz 1
Buzz Osbourne 1
Osbourne biztatására 1
biztatására Dave 1
Dave Grohl 2
Grohl jelentkezett 1
a pozícióra. 2
zenekar népszerűvé 1
vált főleg 1
USA-ban. A 1
zenekar neve 1
három alapító 1
tag nevének 1
nevének kezdőbetűjéből 1
kezdőbetűjéből tevődik 1
össze: K(ontor) 1
K(ontor) G(anxsta) 1
G(anxsta) B(ig 1
B(ig Daddy). 1
Daddy). A 1
zenekar nevét 2
a "Grinder 1
"Grinder Man 1
Man Blues" 1
Blues" című 1
című Memphis 1
Memphis Slim 1
Slim dal 1
dal inspirálta. 1
inspirálta. A 1
A zenekaron 1
zenekaron belüli 1
belüli feszültségek 2
feszültségek az 1
élő előadásokon 1
előadásokon is 1
is éreztették 1
éreztették hatásukat. 1
hatásukat. A 1
zenekar örömzenélés 1
örömzenélés céljával 1
céljával alakult 1
rozsnyói Pavol 1
Pavol Jozef 1
Jozef Šafárik 1
Šafárik Gimnázium 1
Gimnázium falai 1
között, megalakulása 1
óta több 2
több tagcserén 1
tagcserén is 1
zenekar összesen 1
nagylemezt dobott 1
zenekar ősztől 1
ősztől továbbra 1
a Várklubban 1
Várklubban játszott, 1
illetve alkalmi 1
alkalmi fellépéseket 1
fellépéseket vállaltak. 1
vállaltak. A 1
zenekar producere 1
producere Kobametal, 1
Kobametal, szintén 1
szintén részt 3
a sokszorosításban. 1
sokszorosításban. A 1
A zenekarra 2
zenekarra kezdetben 1
kezdetben jellemző 1
jellemző volt, 3
a videóklipjeikben 1
videóklipjeikben egyszerre 1
egyszerre táncoltak 1
táncoltak és 1
és imitálták 1
imitálták a 1
a hangszereiken 1
hangszereiken való 1
való játszást, 1
játszást, míg 1
a fellépéseiken 1
fellépéseiken egyszerűbb 1
egyszerűbb táncmozdulatokkal 1
táncmozdulatokkal kísérték 1
a zenélést. 1
zenélést. A 1
A zenekarral 1
zenekarral Zeke 1
Zeke László 1
László író 1
író készített 1
készített interjút, 1
interjút, aki 1
Djabe történetét 1
történetét közelről 1
közelről élte 1
a zenészekkel. 1
zenészekkel. A 1
zenekarra nagy 1
eredeti dobos, 1
dobos, Jack 1
Jack Irons 1
Irons visszatérése, 1
visszatérése, aki 1
új elemeket 1
elemeket vitt 1
vitt kémiájukba. 1
kémiájukba. A 1
zenekar rengeteg 2
rengeteg felkérést 1
felkérést kapott. 3
zenekar sok 1
sok rosszindulató 1
rosszindulató kritikát 1
kapott azért, 1
hogy Lynott 1
Lynott nélkül 1
nélkül használják 1
Lizzy nevet, 1
nevet, de 2
zenészek kihangsúlyozták 1
kihangsúlyozták hogy 1
csak Lynott 1
Lynott dalait 1
dalait adják 1
adják elő, 1
elő, új 1
anyagot nem 1
nem készítenek. 1
zenekar sötét 1
sötét hangulatú, 1
hangulatú, baljós 1
baljós és 1
súlyos hangzása, 1
hangzása, valamint 1
valamint igazi 1
igazi műfajteremtő 1
műfajteremtő zenei 1
zenei újításuk 1
újításuk valójában 1
baleset következménye: 1
következménye: a 1
gitáros Tony 1
Tony Iommi 1
Iommi fémmegmunkálás 1
fémmegmunkálás közben 1
közben elveszítette 2
elveszítette két 1
két ujjának 1
ujjának begyét. 1
begyét. A 1
zenekar számos, 1
számos, omahai 1
omahai indie 1
indie zenésszel 1
zenésszel együttműködött. 1
együttműködött. A 1
zenekar szerepelt 1
Top Artists, 1
Artists, a 1
100 Artists 1
Artists és 1
Top Billboard 1
200 Artists 1
Artists listákon 1
listákon is. 1
zenekar szerette 1
hogy továbbra 8
is maradjon, 1
maradjon, de 1
az ötven 2
ötven koncertre 1
való felkészülés 3
felkészülés nem 1
hogy Panufnik 1
Panufnik elegendő 1
elegendő időt 3
időt szentelhessen 2
szentelhessen a 1
a zeneszerzésnek. 1
zeneszerzésnek. A 1
A zenekart 4
a Beregszászi 1
Beregszászi Zeneiskola 1
Zeneiskola tapasztalt 1
tapasztalt tanára, 1
tanára, Kunák 1
Kunák László 1
László vezette. 1
tartozik Dimitrius 1
Dimitrius Collins, 1
Collins, aki 1
aki billentyűs 1
billentyűs hangszereken, 1
hangszereken, és 1
és gitáron 1
gitáron kíséri 1
zenekart, valamint 1
valamint Andrew 1
Andrew Perusi, 1
Perusi, aki 1
aki basszusgitáron 1
basszusgitáron játszik. 1
tagjai őt 1
2010-es koncert 1
koncert vezénylésére 1
vezénylésére is, 1
amellyel ez 1
tagjai szerint 1
a névválasztás 1
névválasztás azzal 1
a kérdéssel 1
kérdéssel áll 1
áll kapcsolatban, 2
ember meg 2
meg tudná-e 1
tudná-e változtatni 1
életét három 1
tagjai Vigh 1
Vigh Menyhárt 1
Menyhárt basszusgitáros, 1
basszusgitáros, Murányi 1
Murányi János 1
János dobos, 1
dobos, illetve 1
illetve Péter 1
Péter Attila 1
Attila és 3
és Hajdú 1
Hajdú Zsolt 1
Zsolt gitárosok, 1
gitárosok, Murányi 1
Murányi Tóni 1
Tóni pedig 1
pedig énekel 1
és gitározik. 1
gitározik. A 1
zenekart egyszer 1
egyszer „Rattelsnakes”-nek, 1
„Rattelsnakes”-nek, vagy 1
vagy „Wee 1
„Wee Johnny 1
Johnny Hayes”-, 1
Hayes”-, máskor 1
pedig „Blue 1
„Blue Cats”-nek 1
Cats”-nek nevezték. 1
zenekart gyakran 1
gyakran illetik 1
metal jelzővel, 1
jelzővel, amely 1
amely ellen 1
ellen Coverdale 1
Coverdale mindig 1
is tiltakozott, 1
tiltakozott, valamint 1
valamint már 1
is kifejtette, 1
hogy gyűlöli 1
gyűlöli a 1
heavy metalt. 1
metalt. A 1
zenekart két 1
két tag 2
tag alapította: 1
alapította: Alexander 1
Alexander Koubiachvili 1
Koubiachvili és 1
és Pavel. 1
Pavel. A 1
zenekar többi 2
tagja viszont, 1
viszont, különösen 1
különösen Frey 1
Frey úgy 1
úgy gondolta 2
gondolta hogy 1
a szenátor 2
szenátor fontos 1
jó ügyet 1
ügyet képvisel, 1
képvisel, amit 1
is támogatnak. 1
támogatnak. A 1
zenekar több 2
több népzenei 1
népzenei lemezen 1
szerepel, de 4
időben önálló 1
önálló lemezek 1
lemezek sokaságát 1
sokaságát jelentette 1
zenekar többször 1
is feloszlott 1
feloszlott az 2
zenekar továbbá 1
továbbá bejelentette, 1
hogy 2019-ben 1
2019-ben turnéra 1
turnéra indulnak. 1
tagjai: Rezi 1
Rezi Tímea 1
Tímea (ének), 1
(ének), Széll 1
Széll Vince 1
Vince (gitár), 1
(gitár), Tánczos 1
Tánczos Zoltán 1
Zoltán (ének-szaxofon), 1
(ének-szaxofon), Schilling 1
Schilling Pál 1
Pál (basszus) 1
(basszus) és 1
és Hugai 1
Hugai Gábor 1
Gábor (dob). 1
(dob). A 1
zenekar trióként 1
trióként tevékenykedik 1
tevékenykedik megalakulásuktól 1
megalakulásuktól fogva. 1
zenekar végül 1
végül fellépett 1
fellépett élőben, 1
élőben, és 1
legnépszerűbb együttes 1
együttes lett 1
környéken. Az 2
Az énekegyüttesben 1
énekegyüttesben a 1
szólista szerepét 1
be, híres 1
híres operettdalokat 1
operettdalokat adva 1
adva elő 1
Az énekegyüttesek 1
énekegyüttesek (kórusok) 1
(kórusok) létszáma 1
létszáma nem 2
volt nagy. 1
Az énekes 7
énekes 1988-ban 1
1988-ban vásárolta 1
kaliforniai partoknál 1
partoknál lévő 1
lévő birtokot. 1
birtokot. Az 2
énekes bal 1
bal karja 2
karja megsérült. 1
megsérült. Az 1
énekes csupán 1
egy legyezőt 1
legyezőt és 1
egy zsebkendőt 1
zsebkendőt használ 1
használ az 2
az előadások 3
előadások során, 1
során, ezeket 2
ezeket kreatív 1
kreatív módon 1
módon alkalmazza 1
alkalmazza különféle 1
különféle tárgyak 1
tárgyak vagy 1
vagy érzelmek 1
érzelmek megjelenítéséhez 1
megjelenítéséhez (a 1
(a legyező 1
legyező például 1
például lehet 1
lehet könyv, 1
könyv, vagy 1
vagy ringatott 1
ringatott kisbaba 1
kisbaba is 1
is akár). 1
akár). Az 1
Az énekesek 1
énekesek jelleme 1
jelleme színrelépésükkor 1
színrelépésükkor azonnal 1
azonnal megmutatkozik. 1
megmutatkozik. Az 1
énekes ezután 1
ezután nevezte 1
nevezte magát 1
magát Jovanottinak. 1
Jovanottinak. Az 1
énekes kezdetben 1
kezdetben Mark 1
Mark Kamins 1
Kamins barátnőjének, 1
barátnőjének, Chyne-nek 1
Chyne-nek írta 1
és felvett 1
egy demót, 1
demót, melyet 1
melyet Kamins 1
Kamins később 1
később módosítani 1
módosítani szeretett 1
szeretett volna. 1
Az énekesnő 15
énekesnő 2013. 1
énekesnő a 2
klip egyik 1
jelenetében látható, 1
ahogy testét 1
testét zúzódások 1
zúzódások borítják 1
borítják és 1
nagy szárnyat 1
szárnyat visel. 1
visel. Az 1
Prágai Filharmonikusok 1
Filharmonikusok közreműködésével 1
közreműködésével énekelte 1
énekelte fel 2
a dalokat. 1
énekesnő bejelentette, 1
bejelentette, visszatér 1
The Voice 1
Voice 10. 1
10. évadjába 1
évadjába és 1
albumot 2016 1
2016 elején 1
elején szeretné 1
szeretné megjelentetni. 1
megjelentetni. Az 1
énekesnő dilemmában 1
dilemmában van 1
szabadon bocsátás 1
bocsátás között, 1
következtetésre jut, 2
utóbbi nehezebb. 1
nehezebb. Az 2
énekesnő egy 1
időszakában született 1
az album: 1
album: „Nem 1
„Nem volt 2
volt kellemes 1
kellemes élmény. 1
élmény. Az 1
énekesnő élete 1
élete botrányoktól 1
botrányoktól mentes 1
mentes volt, 1
így sosem 1
sosem tudtak 1
tudtak róla 1
róla cikkezni 1
cikkezni a 1
cseh újságok 1
újságok őt 1
őt kritizáló 1
kritizáló sorokat, 1
sorokat, kivéve 1
kivéve 2016-ban, 1
2016-ban, amikor 1
amikor alkohol- 1
alkohol- és 2
és gyógyszerfüggőséggel 1
gyógyszerfüggőséggel vádolták. 1
vádolták. Az 1
énekesnő elmondta, 2
egy duettről 1
duettről van 1
szó, ami 1
2019 márciusában 1
márciusában megjelenő 1
megjelenő albumán 2
albumán lesz 1
lesz hallható, 1
hallható, és 1
komplett duettlemezről 1
duettlemezről és 1
is Rod 1
Rod kereste 1
fel őt, 2
hogy énekeljenek 1
énekeljenek duettet. 1
duettet. Az 1
hogy hivatalosan 3
hivatalosan februárban 1
februárban jelenik 1
énekesnő hozzátette, 1
hozzátette, minden 1
minden dalt 1
dalt nem 1
tudtak feltenni 1
feltenni erre 1
lemezre, így 1
albumon kapnak 1
kapnak majd 1
helyet, amit 3
szintén Nashville-ben 1
Nashville-ben készítenek 1
készítenek majd 1
énekesnő ismét 1
ismét eltűnt 1
a színpadról, 2
színpadról, most 1
a táncosoké 1
táncosoké volt 1
a főszerep; 1
főszerep; mindegyik 1
mindegyik turnétáncos 1
turnétáncos bemutatott 1
bemutatott valamit, 1
valamit, miközben 1
a kivetítőkön 1
kivetítőkön megjelent 1
a nevük. 1
nevük. Az 1
énekesnő most 1
először járt 3
a Kelet-Magyarországi 1
Kelet-Magyarországi térségben. 1
térségben. Az 1
énekesnő róla 1
róla írta 1
énekesnő Southgate 1
Southgate külvárosában 1
külvárosában nőtt 1
nőtt fel 6
az Ashmole 1
Ashmole iskolában 1
iskolában tanult. 2
énekes nyugtatókat 1
nyugtatókat és 1
és fájdalomcsillapítókat 1
fájdalomcsillapítókat kezdett 1
kezdett szedni, 1
szedni, hogy 1
hogy leküzdje 1
leküzdje a 1
a stresszt. 1
stresszt. Az 1
énekes vegán, 1
vegán, és 1
eszerint alakítja 1
alakítja fellépéseit 1
fellépéseit is. 1
Az éneklés 1
éneklés mellett 1
jelentős festő 1
festő is. 1
Az énekoktatásban 1
énekoktatásban a 1
a Müller-Brünov 1
Müller-Brünov modern 1
modern rendszere 1
rendszere mellett 1
mellett harcolt 1
harcolt és 1
és énektanárként 1
énektanárként a 1
Nemzeti Zenedében, 1
Zenedében, majd 1
majd Kolozsvárott 1
Kolozsvárott ennek 1
a módszernek 3
módszernek az 1
alapján oktatott. 1
oktatott. Az 1
Az ének 1
ének részeket 1
részeket megosztották 1
megosztották egymás 1
A zenélésen 1
zenélésen keresztül 1
vezetett útja 1
a filmhez: 1
filmhez: barátaival 1
együtt filmeket 1
filmeket kísért 1
kísért hegedűn 1
hegedűn az 1
egyetem mozijában. 1
mozijában. A 1
A zenélő 1
zenélő íj 1
íj vagy 1
vagy zenei 1
zenei íj 1
íj egy 1
egyszerű húros 1
húros ( 1
mellett turista 1
turista rádióhoz 1
rádióhoz híven 1
híven elsősorban 1
elsősorban turisztikai 1
turisztikai információkat, 1
információkat, rövid 1
rövid híreket 1
híreket sok 1
sok német 1
német vonatkozással, 1
vonatkozással, időjárási-, 1
időjárási-, közlekedési-információkat 1
közlekedési-információkat sugároztak. 1
volt Gerardra, 1
Gerardra, így 1
így ki 2
ki tudott 2
tudott gyógyulni 1
gyógyulni a 1
mély depresszióból 1
depresszióból és 1
az alkoholizmusból. 1
alkoholizmusból. A 1
zene pedig 2
pedig igen 2
sikerült, remekbe 1
remekbe szabott 2
szabott muzsika. 1
muzsika. Az 1
Az energetikai 1
energetikai felújítás 1
felújítás indoklásában 1
indoklásában a 1
a tanúsítvány 2
tanúsítvány tartalmazza, 1
tartalmazza, ha 1
felújítás a 1
a számítás 2
számítás szerint 2
épület várható 1
várható élettartama 1
élettartama alatt 2
alatt megtérül. 1
megtérül. Az 1
energia áramlását 1
áramlását – 1
– amit 1
amit saját 2
szerint páciensei 1
páciensei testében 1
testében fedezett 1
fel –, 1
–, "bio-elektromosság"-nak 1
"bio-elektromosság"-nak nevezte, 1
nevezte, valamint 1
azt fontolgatta, 2
fontolgatta, hogy 2
hogy terápiáját 1
terápiáját "orgazmustáterápia"-nak 1
"orgazmustáterápia"-nak kereszteli, 1
kereszteli, de 1
de politikai 3
okokból jobb 1
jobb nevet 1
kellett találnia. 2
találnia. Az 3
Az energiafogyasztás 1
energiafogyasztás 1-1,5 1
1-1,5 kWh 1
kWh / 1
/ 100 1
100 km. 1
km. Összehasonlításképpen: 1
Összehasonlításképpen: egy 1
egy 1,5 1
1,5 kWh 1
kWh energiafogyasztású 1
energiafogyasztású járműnek 1
járműnek robogó 1
robogó vagy 1
három literes 1
literes autó 1
autó energiaszükségletének 1
energiaszükségletének kb. 1
kb. Huszadik 1
Huszadik része 1
része szükséges. 1
Az energiahatékonyság 1
energiahatékonyság érdekében 1
érdekében árnyékolórendszert 1
árnyékolórendszert építettek 1
Az energiáit 1
energiáit jelentősen 1
jelentősen felemésztő 1
felemésztő feladat 1
feladat mellett, 1
mellett, kiemelkedőt 1
kiemelkedőt alkotott 1
alkotott orosz 1
orosz műfordítóként 1
műfordítóként is. 1
Az energiaoptimalizálás 1
energiaoptimalizálás jegyében 1
a vezérlőegység 1
vezérlőegység a 1
a kihasználtság 1
kihasználtság alapján 1
a felhasznált 5
felhasznált külső 1
külső levegő 1
levegő arányát. 1
arányát. Az 1
Az energiasűrűség 1
energiasűrűség növelésével 1
növelésével elsőrendű 1
elsőrendű termodinamikai 1
termodinamikai fázisátmenet 1
fázisátmenet esetében 1
hőmérséklet egy 1
ideig növekszik, 1
növekszik, majd 1
az elsőrendű 1
elsőrendű fázisátmenet 1
fázisátmenet helyén 1
az energiasűrűség 1
energiasűrűség állandó 1
állandó hőmérsékleten 1
hőmérsékleten növekszik. 1
energia „színe” 1
„színe” Az 1
Az energiaszükséglet 1
energiaszükséglet 85%-a 1
85%-a importból 1
importból származik. 1
Az energikus 1
energikus és 1
és eszes 1
eszes Lapeyrère 1
Lapeyrère gyors 1
gyors előmenetelben 1
előmenetelben részesült. 1
A zenesáv 1
zenesáv nagy 1
részét szintén 1
a kommuna.org 1
kommuna.org alkotói 1
alkotói készítették, 1
készítették, egyetlen 1
a „Csigavonal/Vágóhíd” 1
„Csigavonal/Vágóhíd” című 1
című szám, 1
szám, szerzője 1
szerzője a 3
a Shapat 1
Shapat Terror. 1
Terror. A 1
A zenés 1
zenés darabokban 1
darabokban általában 1
általában Gyólay 1
Gyólay Viktória, 1
Viktória, a 1
színház első 1
számú primadonnája 1
primadonnája volt 1
a partnere. 1
partnere. A 1
A zenész 2
zenész egy 1
egy földön 1
földön heverő 2
heverő pisztollyal 1
pisztollyal váratlanul 1
váratlanul agyonlövi 1
agyonlövi Mocót, 1
Mocót, így 1
így megtorolva 1
megtorolva szerelme 1
szerelme halálát 2
halálát – 1
– Moco 1
Moco emberei, 1
emberei, mivel 1
különösebben kedvelték 1
kedvelték főnöküket, 1
főnöküket, ezután 1
ezután hagyják 1
hagyják szabadon 1
szabadon távozni 1
távozni a 1
A zenészek 1
közepén kezdték 2
kezdték karrierjüket 1
karrierjüket az 1
igen fiatal 2
fiatal trance 1
trance kultúrában. 1
A zenészeket 1
zenészeket frusztrálta, 1
frusztrálta, hogy 1
ekkora sikereket 1
értek el, 4
stúdió mégis 1
mégis ilyen 1
ilyen alacsony 1
alacsony szinten 1
szinten kezeli 1
kezeli őket. 1
A zeneszerzésben 1
zeneszerzésben ismét 1
módszereket alkalmaztak: 1
alkalmaztak: a 1
a feldolgozások 2
feldolgozások visszatérése 1
visszatérése ellenére 1
ellenére megmaradtak 1
saját szerzésű 1
szerzésű részek 1
a dalokban, 1
dalokban, melyekhez 1
melyekhez segítséget 1
segítséget is 1
igénybe vettek, 1
vettek, többnyire 1
a Harris 1
Harris & 1
& Ford 1
Ford részéről. 1
A zeneszerző 9
zeneszerző a 1
a szólószámokban 1
szólószámokban népies 1
népies hangvételt 1
hangvételt alkalmazott, 1
alkalmazott, ezek 1
ezek terjedelmes, 1
terjedelmes, dalszerű 1
dalszerű együttesekkel 1
együttesekkel párosulnak, 1
párosulnak, a 1
dialógusok megzenésítése 1
megzenésítése pedig 1
a társalgási 1
társalgási stílust 1
stílust idézi. 1
zeneszerző Bécsben 1
Bécsben ismét 1
ismét akadémiai 1
akadémiai koncerteket 1
koncerteket adott, 1
adott, ezek 1
várt anyagi 1
anyagi haszonnal. 1
haszonnal. A 1
zeneszerző egyéb 1
egyéb egyházzenei 1
egyházzenei művei 1
művei a 5
kor szokásainak 1
szokásainak megfelelően 2
megfelelően gyakran 1
mester egyéb 1
egyéb vokális 1
vokális műveinek 1
műveinek az 1
az átdolgozásából 1
átdolgozásából keletkeztek. 1
zeneszerző egyházzenéjére 1
egyházzenéjére nagy 1
korszak operastílusa. 1
operastílusa. A 1
zeneszerző elhárította 1
elhárította az 1
sem hivatalos 1
hivatalos meghívást. 1
meghívást. A 1
harmadik miséje, 1
miséje, a 1
Nagy orgonamise 1
orgonamise (Esz-dúr 1
(Esz-dúr mise) 1
mise) már 1
már igazi 1
igazi missa 1
missa solemnis. 1
solemnis. A 1
A zeneszerzők 1
zeneszerzők között 1
vannak olyanok, 2
olyanok, mint 4
mint Pawel 1
Pawel Marciniak, 1
Marciniak, Mattias 1
Mattias Canerstam 1
Canerstam és 1
Johann Perrier. 1
Perrier. A 1
zeneszerző különösen 1
különösen lelkes 1
lelkes volt, 1
figurák a 1
történetben baglyok. 1
baglyok. A 1
zeneszerző op.71/74-es 1
op.71/74-es kvartettjeit 1
kvartettjeit a 1
a grófnak 2
grófnak dedikálta 1
dedikálta s 1
ezek Apponyi 1
Apponyi Qvartettek 1
Qvartettek néven 1
néven váltak 1
váltak ismertté. 1
A zeneszerzőt 1
zeneszerzőt különösen 1
különösen fájdalmasan 1
fájdalmasan érintette 1
dolog, hiszen 1
hiszen azon 1
azon dolgozott, 1
hogy visszaállítsa 2
visszaállítsa hírnevét 1
hírnevét Németországban, 1
Németországban, ahol 1
ahol műveit 1
műveit bojkottálták, 1
bojkottálták, emiatt 1
emiatt számára 2
számára elengedhetetlenné 1
elengedhetetlenné vált 1
ügy tisztázása. 1
tisztázása. A 1
úgy látta, 2
végre lesz 1
lesz esélye 1
esélye véghez 1
véghez vinni 2
a ferrarai 1
ferrarai operabemutatókat. 1
operabemutatókat. A 1
A Zenészeti 1
Zenészeti Lapok 1
Lapok az 1
zenei szakfolyóirat 1
szakfolyóirat volt. 1
zenész ezen 1
a Green 3
Green Lord 1
Lord Motors 1
Motors egyik 1
egyik befektetője. 1
befektetője. A 1
A zenésznek 1
zenésznek tehát 1
tehát olyan 3
olyan ösztönös 1
ösztönös képesség 1
képesség birtokában 1
birtokában kell 1
lennie, hogy 1
hogy előadásán 1
előadásán bármikor 1
bármikor változtatni 1
változtatni tudjon 1
tudjon anélkül, 1
színész tökéletes 1
tökéletes kísérését 1
kísérését fenyegetné. 1
fenyegetné. A 1
A zenét 2
zenét Abo 1
Abo Takesi 1
Takesi és 1
és Iszoe 1
Iszoe Tosimicsi 1
Tosimicsi közösen 1
közösen komponálták. 1
komponálták. A 1
A zene, 1
zene, tánc, 1
tánc, dal 1
dal mellett 2
nép száján 1
száján élő 1
élő történeteket 1
történeteket is 1
is előadtak, 1
előadtak, mely 1
mely közül 1
a Csáki 1
Csáki bíróné 1
bíróné balladája 1
balladája lett. 1
A zenetanítás 1
zenetanítás mellett 1
a társművészetek 2
társművészetek oktatását 1
oktatását is 1
is felvállalta 1
felvállalta az 1
A zeneterápiás 1
zeneterápiás foglalkozások 1
foglalkozások történhetnek 1
történhetnek csoportosan 1
csoportosan illetve 1
illetve egyéni 1
egyéni formában. 1
zenét nagyrészt 1
a Stuart 2
Stuart Mária 2
Mária zenéjével 1
zenéjével párhuzamosan 1
párhuzamosan írta. 1
zene világában 1
világában is 2
ismert névnek 1
névnek számít, 1
számít, számos 1
számos saját 2
saját kiadású 1
kiadású album 1
és mixtape 1
mixtape elkészítése 1
után 2011-ben 1
a Glassnote 1
Glassnote Records-hoz 1
Records-hoz szerződött. 2
Az engedéllyel 2
engedéllyel a 1
a birtokában 2
birtokában Collins 1
Collins hozzákezdett 1
hozzákezdett az 1
igazi űrsétájához, 1
űrsétájához, kinyitotta 1
kinyitotta az 1
ajtót és 1
és nemcsak 4
nemcsak felállt 1
felállt az 1
az ülésében, 1
ülésében, hanem 1
hanem kilebegett 1
kilebegett a 1
a kabinból. 2
kabinból. Az 1
engedéllyel egy 1
egy évre 7
szóló teszt 1
teszt repülési, 1
repülési, és 1
ezzel hatalmas 1
hatalmas fejlődési 1
a vállalat. 1
Az engedélyezési 1
engedélyezési terveken 1
terveken a 1
homlokzati terv 1
terv – 1
későbbi nyíláselrendezéssel 1
nyíláselrendezéssel szemben 1
– neobarokk 1
neobarokk részletekkel 1
részletekkel és 1
és díszítményekkel 1
díszítményekkel volt 1
volt tagolva, 1
tagolva, óvatosságból, 1
óvatosságból, hogy 1
építési hatóságtól 1
hatóságtól jóváhagyást 1
jóváhagyást nyerjen. 1
nyerjen. Az 2
Az engedélyt 23
engedélyt tartalmazó 23
tartalmazó BM 23
BM rendelet 23
rendelet száma/évszáma: 22
száma/évszáma: 199659/1912. 1
199659/1912. Az 1
száma/évszáma: 40976/1880. 1
40976/1880. Az 1
száma/évszáma: 52666/1907. 1
52666/1907. Az 1
száma/évszáma: 52676/1886. 1
52676/1886. Az 1
Az Engraulis 1
Engraulis eurystole 1
eurystole főleg 1
főleg július 1
július - 1
- augusztus 1
augusztus között 3
között ívik. 1
ívik. Az 1
Az ENHER 1
ENHER társaság 1
társaság megérkezésekor, 1
megérkezésekor, valamint 1
a Mequinenza 4
Mequinenza és 2
a Riba-roja 1
Riba-roja tározók 1
tározók megépítésével 1
megépítésével az 2
élet megváltozott 1
a Mequinenzanosok 1
Mequinenzanosok többségében: 1
többségében: 4 1
4 033 1
033 lakosa 1
lakosa cenzúrázva 1
cenzúrázva 5800 1
5800 népszámlálásra 1
népszámlálásra és 1
körülbelül 1500 1
1500 további 1
további népszámlálásra 1
népszámlálásra nélkül 1
nélkül volt. 1
Az Enigma 3
Enigma bevételeivel 1
bevételeivel együtt 1
együtt Gaga 1
Gaga az 3
női előadóvá 1
előadóvá vált 1
bevételi határt 1
Enigma kezelője 1
kezelője beállította 1
beállította az 2
az aznapi 1
aznapi kódot, 1
kódot, amelyek 1
nem cserélt 1
cserélt fel 1
fel betűket. 1
betűket. Az 1
Az Enigmát 1
Enigmát feltörhetetlennek 1
feltörhetetlennek tartották, 1
lengyel kódfejtőkből 1
kódfejtőkből álló 1
álló csapatnak 1
csapatnak sikerült 1
sikerült megfejteni. 1
megfejteni. Az 1
Enigma története 1
során Cretu 1
Cretu és 1
és Sandra 1
Sandra mellett 1
még mások 1
zene elkészítésében 1
elkészítésében több-kevesebb 1
több-kevesebb ideig. 1
zen művészetet 1
művészetet elsősorban 1
elsősorban eredeti 1
eredeti festmények 1
festmények ( 1
Az ennek 1
keretében megrendezett 2
megrendezett szimpózium 1
szimpózium a 1
mű recepciótörténetét 1
recepciótörténetét dolgozta 1
dolgozta fel. 3
Az ennél 3
alacsonyabb sótartalmú 1
sótartalmú rétegekből 1
a kősót 1
kősót kioldással 1
kioldással nyerik. 1
nyerik. Az 1
ennél hosszabb 1
hosszabb üzenetet 1
üzenetet több 1
részre bontották, 1
bontották, és 1
mindegyiket saját 1
saját üzenetkulccsal 1
üzenetkulccsal sifríroztak. 1
sifríroztak. Az 1
ennél laposabb 1
laposabb terepen 1
terepen stabil 1
stabil a 1
a hótakaró, 2
hótakaró, a 1
a meredekebb 1
meredekebb terep 1
terep pedig 1
kisebb adagokban 1
adagokban megszabadul 1
megszabadul a 4
a rárakódott 1
rárakódott hótól. 1
hótól. Az 1
Az ENSZ 6
ENSZ Biztonsági 1
Biztonsági Tanácsa 1
Tanácsa június 1
június 10-én 2
10-én meghozta 1
meghozta 1244. 1
1244. Az 1
BT 541-es 1
541-es számú 1
határozata viszont 1
viszont kimondja, 1
köztársaság törvénytelenül 1
törvénytelenül alakult 1
görög vezetésű 1
vezetésű Ciprusi 1
Köztársaság szuverenitását 1
szuverenitását ismerik 1
sziget felett. 1
BT ülésén 1
ülésén az 1
orosz képviselő 1
képviselő azt 1
hogy „Oroszország 1
„Oroszország szerint 1
USA támadása 1
a Szír 5
Szír Hadsereg 3
Hadsereg ellen 1
egy hiba 3
hiba következménye.” 1
következménye.” Az 1
ENSZ fegyverembargót 1
fegyverembargót vezetett 1
minden jugoszláv 1
jugoszláv tagköztársaság 1
tagköztársaság felé 1
felé (az 1
(az Egyesült 1
Nemzetek Szervezete 1
Szervezete Biztonsági 1
Biztonsági Tanácsának 2
Tanácsának 713. 1
713. számú 1
számú határozata, 1
határozata, 1991. 1
1991. Az 4
Az ENSZ-gyámság 1
ENSZ-gyámság más, 1
ENSZ igazgatta 1
igazgatta terület. 1
ENSZ közgyűlése 1
közgyűlése a 1
nemzetközi bírósághoz 1
bírósághoz fordult, 1
és tanácsadó 3
tanácsadó véleményt 1
véleményt kért 1
kért az 5
az aktus 4
aktus jogszerűségéről. 1
jogszerűségéről. Az 1
ENSZ Menekültügyi 1
Menekültügyi Főbiztossága 1
Főbiztossága Közép-Európai 1
Közép-Európai Képviseletének 1
Képviseletének fő 1
fő tevékenysége, 1
tevékenysége, hogy: 1
hogy: segíti 1
az otthonaikból 1
otthonaikból elüldözötteket 1
elüldözötteket és 1
a hontalanokat. 1
hontalanokat. Az 1
Az ent 1
ent egy 1
egy mondóka 1
mondóka segítségével 1
segítségével rendes 1
rendes körülmények 1
között be 1
be tudná 1
tudná azonosítani 1
azonosítani az 1
összes élőlényt, 1
élőlényt, azonban 1
a hobbitok 1
hobbitok kimaradtak 1
kimaradtak belőle. 1
Az entek 1
entek tanácsot 1
tanácsot tartanak, 1
tartanak, hogy 1
hogy beleavatkozzanak-e 1
beleavatkozzanak-e az 1
emberek háborúiba. 1
háborúiba. Az 1
Az Enterprise 2
Enterprise a 2
a Beta 1
Beta III-hoz 1
III-hoz megy, 1
ahol Kirk 1
Kirk elpusztítja 1
a Landrut. 1
Landrut. Az 1
többi sorozathoz 1
sorozathoz készített 1
készített ún. 1
ún. prequel 1
prequel (a 1
(a többi 1
többi sorozat 1
sorozat előzményeit 1
előzményeit mutatja 1
mutatja be). 1
be). Az 1
Az Enterprise-C 1
Enterprise-C végül 1
sikeresen visszatért 1
saját idejébe, 1
idejébe, és 1
ezután azonnal 1
azonnal visszaállt 1
normál idővonal 1
idővonal a 1
normál, ép 1
ép szereplőkkel. 1
Az Entertainment 1
Entertainment Weekly 1
Weekly szerint 1
a B+ 1
B+ kategóriába 1
kategóriába tartozik, 1
de „jól 1
„jól megcsinált, 1
megcsinált, borzongató 1
borzongató tengeralattjárós 1
tengeralattjárós thriller.” 1
thriller.” Az 1
Az Entitás 1
Entitás Adat 2
Adat Modell 2
Modell az 1
az Entitás 2
Modell Varázsló 1
Varázsló segítségével 1
segítségével készíthető 1
készíthető el 1
el ilyen 1
ilyen esetekben. 1
esetekben. Az 1
Az entitás, 1
entitás, amit 1
amit mi 6
mi teremtő 1
teremtő Istennek 1
Istennek hívunk, 1
hívunk, számukra 1
számukra maga 1
kozmikus esszencia 1
esszencia volt. 1
Az entitás 1
entitás bean 1
bean szerveroldali 1
szerveroldali Java-EE 1
Java-EE komponens, 1
komponens, amely 1
amely adatbázisban 1
adatbázisban nyilvántartott 1
nyilvántartott adatokat 1
adatokat képvisel, 1
képvisel, így 1
van neki 2
neki azonosító 1
azonosító kulcsa. 1
kulcsa. Az 1
Az éntudatnak 1
éntudatnak mint 1
mint védekező 1
védekező rendszernek 1
rendszernek jellemzője, 1
ott érhető 1
érhető tetten, 1
tetten, ahol 1
a külvilágra 1
külvilágra reagál. 1
reagál. Az 1
Az enwiki 1
enwiki a 1
a Myledaphus-t 1
Myledaphus-t monotipikus 1
monotipikus nemként 1
nemként kezeli, 1
kezeli, csak 1
M. bipartitus-t 1
bipartitus-t mutatva 1
mutatva be; 1
be; azonban 1
a Wikifajokban 1
Wikifajokban még 1
két faj 1
faj szerepel, 1
szerepel, ezek 1
M. pustulosus-nak 1
pustulosus-nak van 1
van forrása. 1
forrása. Az 1
Az en.wikipedia 1
en.wikipedia itt 1
írja, ez 1
Jupiter hadművelet 1
hadművelet része, 1
a fedőnevű 1
fedőnevű hadművelet 1
már februárban 1
februárban kudarcot 1
kudarcot vallott. 3
vallott. Az 1
Az enyhe 1
enyhe égési 1
égési sérülések 2
sérülések ellátása 1
ellátása többnyire 1
többnyire otthon 1
is megoldható, 2
megoldható, a 1
a középsúlyos 1
középsúlyos égési 1
sérülések kezelésére 1
kezelésére gyakran 1
gyakran kórházi 1
kórházi ápolás 1
ápolás szükséges, 1
szükséges, míg 1
égési sérülteket 1
sérülteket erre 1
erre szakosodott 2
szakosodott égési 1
égési centrumokban 1
centrumokban látják 1
Az enyhén 2
enyhén értelmi 1
értelmi fogyatékosok 2
fogyatékosok személyiségfejlődési 1
személyiségfejlődési zavara, 1
zavara, akadályozottsága 1
akadályozottsága az 1
idegrendszer enyhe, 1
enyhe, különféle 1
különféle eredetű, 1
eredetű, örökölt 1
örökölt vagy 1
vagy korai 1
korai életkorban 1
életkorban szerzett 1
szerzett sérülésével 1
sérülésével és/vagy 1
és/vagy funkciózavarával 1
funkciózavarával függ 1
függ össze. 1
enyhén savas 1
savas víz 1
víz oldani 1
oldani kezdi 1
a kőzetfelszínt, 1
kőzetfelszínt, behatol 1
a repedésekbe 1
repedésekbe és 1
és mélyedésekbe, 1
mélyedésekbe, az 1
idő múltával 1
múltával mélyíti 1
mélyíti ezeket, 1
ezeket, így 1
több víz 1
víz tud 1
tud behatolni 1
behatolni és 1
és kialakulnak 1
kialakulnak a 1
jellegzetes karsztcsatornák. 1
karsztcsatornák. A 1
A Zenyit 1
Zenyit története 1
zavaros politikai 1
politikai múlthoz. 1
múlthoz. Az 1
Az enzimek 1
enzimek aktivitása 1
aktivitása reaktánsaik 1
reaktánsaik és 1
és végtermékeik 1
végtermékeik révén 1
révén is 2
is gátolható. 1
gátolható. Az 1
Az enzim 1
enzim két 1
két izoformában 1
izoformában létezik. 1
Az enzimológia 1
enzimológia tárgykörében 1
tárgykörében kidolgozott 1
kidolgozott találmánya 1
találmánya 1971-ben 1
1971-ben szabadalmat 1
szabadalmat kapott. 1
Az EOKA 1
EOKA támadásai 1
támadásai életre 1
életre hívták 1
hívták a 2
török ciprióták 1
ciprióták Török 1
Török Ellenállási 1
Ellenállási Mozgalom 1
Mozgalom ( 1
Az Eoraptor 1
Eoraptor koponyájának 1
koponyájának hossza 1
test hosszához 1
hosszához viszonyítva 1
viszonyítva sokkal 1
a sauropodáké. 1
sauropodáké. Az 1
Az Eötvös 2
Eötvös József 3
József Kollégium, 1
Kollégium, majd 1
a Bölcsészkar 1
Bölcsészkar ténylegesen 1
ténylegesen megválasztott 1
megválasztott diákvezetője 1
diákvezetője volt. 1
Loránd Tudományegyetem 2
Tudományegyetem Gazdaság- 1
Gazdaság- és 2
és Társadalomtörténeti 1
Társadalomtörténeti Tanszékének 1
Tanszékének oktatója, 1
oktatója, de 1
olykor órákat 1
órákat tartott 1
tartott más 1
más történeti 1
történeti tanszékeken 1
tanszékeken is, 1
is, egyben 1
egyben 2017 1
2017 óta 2
doktori iskolája 1
iskolája tagja. 1
Az eozin 1
eozin az 1
az aranyszíntől 1
aranyszíntől a 1
a rózsabogár-zöldig 1
rózsabogár-zöldig színjátszó, 1
színjátszó, fényesen 1
fényesen csillogó 2
csillogó vagy 1
vagy matt 1
matt kerámiamáz. 1
kerámiamáz. Az 1
Az eozinofil 1
eozinofil promielocita 1
promielocita azonban 1
az azurofil 1
azurofil granulumokon 1
granulumokon kívül 1
kívül téglavörös 1
téglavörös festődésű, 1
festődésű, kerek 1
kerek ún. 1
ún. eozinofil 1
eozinofil granulumokat 1
granulumokat is 1
Az EPA 1
EPA pontos 1
pontos gyűjtőköri 1
gyűjtőköri definíciója 1
definíciója a 3
következők szerint 1
szerint határozza 1
állomány összetételét: 1
összetételét: „ 1
A Zé 1
Zé Pereira 1
Pereira végigvonult 1
végigvonult a 1
város utcáin, 1
ezzel kezdődött 1
a karnevál. 1
karnevál. Az 1
Az EP 3
EP ezen 1
ezen dalának 1
dalának Hollandiában 1
Hollandiában 93., 1
93., a 1
UK-ban 151. 1
151. a 1
Az Epic 2
Epic felismerte 1
kiadók üzleti 1
üzleti céljainak 1
céljainak való 1
való megfelelés 1
megfelelés problémáit, 1
problémáit, és 1
újból megkezdte 1
vállalat átalakítását. 1
átalakítását. Az 1
Games tulajdonosa 1
a videojáték-fejlesztők, 1
videojáték-fejlesztők, a 1
a Chair 1
Chair Entertainment 1
Entertainment és 1
a Psyonix, 1
Psyonix, valamint 1
a felhőalapú 1
felhőalapú szoftverfejlesztő 1
szoftverfejlesztő Cloudgine, 1
Cloudgine, és 1
és névadó 1
névadó alstúdiókat 1
alstúdiókat üzemeltet 1
üzemeltet az 2
angliai Seattle-ben, 1
Seattle-ben, Berlinben, 1
Berlinben, Yokohama 1
Yokohama és 1
és Szöulban. 1
Szöulban. Az 1
Az epiciklois 1
epiciklois az 1
az epitrochoid 1
epitrochoid egy 1
esete. Az 2
Az epikus 2
epikus számaik 1
számaik talán 1
legjobb darabja, 1
darabja, mely 1
mely nélkül 1
nélkül nehezen 3
nehezen képzelhető 2
el Iron 1
Maiden koncert. 1
koncert. Az 1
epikus színház 1
színház törekvése, 1
néző érzelmi 1
érzelmi bevonódásának, 1
bevonódásának, a 1
a szereplőkkel 1
való azonosulásának 1
azonosulásának helyébe 1
racionális önvizsgálatot, 1
önvizsgálatot, a 1
színpadi történésekre 1
történésekre való 1
való kritikus 1
kritikus reagálást 1
reagálást állítsa. 1
állítsa. Az 1
Az epilepsziások 1
epilepsziások többsége 1
többsége gyógyszerekkel 1
gyógyszerekkel karban 1
karban tartható, 1
tartható, de 1
de 20-30%-uk 1
20-30%-uk hiába 1
próbál ki 1
ki különböző 3
különböző gyógyszereket; 1
gyógyszereket; Kossoff 1
Kossoff EH, 1
EH, Zupec-Kania 1
Zupec-Kania BA, 1
BA, Amark 1
Amark PE, 1
PE, Ballaban-Gil 1
Ballaban-Gil KR, 1
KR, Bergqvist 1
Bergqvist AG, 1
AG, Blackford 1
Blackford R, 1
R, et 1
Az Epiphany 1
Epiphany ellátja 1
ellátja azokat 1
legalapvetőbb feladatokat, 1
feladatokat, ami 1
a böngészéshez 1
böngészéshez kell. 1
kell. Az 5
Az Epitaph 1
Epitaph alkiadója 1
alkiadója az 1
az ANTI- 1
ANTI- és 1
és Hellcat 1
Hellcat Records. 1
Records. Az 1
Az építésben 1
építésben részt 1
vett Fellner 1
Jakab is. 1
Az építéséhez 1
építéséhez felhasználták 1
csak Romtoronynak 1
Romtoronynak hívott 1
hívott egykori 1
egykori ferences 1
ferences templom 1
templom anyagát 1
anyagát is. 1
Az építése 1
építése részben 1
részben beépített 2
beépített nyílt 1
nyílt vágattal 1
vágattal és 1
részben alagútfúrással 1
alagútfúrással történt. 1
Az építés 3
építés feltétele 1
utcai bejárata 1
lehet zárva. 1
Az építési 4
engedélyezési tervdokumentáció 1
tervdokumentáció jellemzően 1
jellemzően 1:100-as 1
1:100-as léptékű 1
léptékű építész 1
építész tervekből 1
tervekből (alaprajzok, 1
(alaprajzok, metszetek, 1
metszetek, homlokzatok), 1
homlokzatok), helyszínrajzból, 1
helyszínrajzból, számításokból 1
számításokból és 1
és szakági 1
szakági munkarészekből 1
munkarészekből áll, 1
mely utóbbiak 2
utóbbiak jellemzően 1
a műleírás 1
műleírás fejezeteiben 1
fejezeteiben jelennek 1
engedélyt 1873. 1
építési hatóság 1
hatóság határozata 1
határozata azonban 1
nem akadályozta 3
akadályozta az 1
az agglegény 1
agglegény tiszti 1
tiszti főorvost 1
főorvost abban, 1
hogy házának 1
házának ezen 1
ezen részeit 1
részeit egyetemisták 1
egyetemisták számára 1
számára adja 1
adja ki. 3
építési munkálatok 2
munkálatok 1944. 1
építés költsége 1
költsége elérte 1
a 325 1
325 millió 1
dollárt. Az 2
Az építéssel 1
építéssel kapcsolatos 1
kapcsolatos teendőket, 1
teendőket, a 1
kápolna folyamatos 1
folyamatos karbantartását 1
karbantartását pedig 1
a Bakonyerdő 1
Bakonyerdő Zrt. 1
építés során 1
során villamosmegálló 1
villamosmegálló létesül 1
létesül a 1
a Bikás 1
Bikás Park 1
Park metróállomásnál 1
metróállomásnál és 1
a Bártfai 1
Bártfai utcánál, 1
utcánál, a 1
a pályaudvarnál 1
pályaudvarnál pedig 1
a Somogyi 1
Somogyi út 1
mellé kerül 1
a végállomás. 1
végállomás. Az 1
Az építész 3
építész 13 1
mély árkot 1
árkot tervezett 1
tervezett a 1
a sétány 1
sétány közepére. 1
közepére. Az 1
Az építészek 1
építészek mintája 1
mintája a 2
közeli spanyol 1
spanyol templomok 1
templomok egyike 1
egyike vagy 1
a provence-i 1
provence-i római 1
római épületek 1
épületek valamelyike 1
valamelyike lehetett, 1
a clunyi 2
clunyi példára 1
példára csak 1
az alaprajz 2
alaprajz fő 1
fő vonalai 1
vonalai emlékeztetnek. 1
emlékeztetnek. Az 1
építkezés felügyelője 1
felügyelője 1880 1
és 1888 1
1888 között 1
A. V. 1
V. Malov 1
Malov volt, 1
volt, asszisztensei 1
asszisztensei pedig 1
pedig Sz. 1
Sz. O. 1
O. Klejn 1
Klejn és 1
és B. 1
B. I. 1
I. Girsovics. 1
Girsovics. Az 1
Az építészetben 2
építészetben előtérbe 1
a kényelem, 1
kényelem, a 1
a lakáskultúra 1
lakáskultúra és 1
belső pompa 1
pompa szempontjai 1
szempontjai a 1
külső nagysággal 1
nagysággal szemben. 1
építészetben ez 1
a teaházak 1
teaházak (csasicu) 1
(csasicu) megjelenését 1
megjelenését vonta 1
után, amelyeket 1
amelyeket visszafogott 1
visszafogott méretekben, 1
méretekben, egyszerű 1
egyszerű vonalvezetéssel 1
vonalvezetéssel és 1
és anyaghasználattal 1
anyaghasználattal terveztek 1
terveztek meg. 2
Az építészetet 1
építészetet az 1
igen magasra 2
nyúló épületek 1
épületek jellemzik. 1
Az építészet 1
építészet szociális 1
szociális kérdései 1
kérdései iránt 1
iránt személyes 1
személyes vonzódása 1
vonzódása miatt 1
közvélemény és 1
a városvezetés 2
városvezetés szemében 1
szemében baloldali 1
baloldali politikai 1
politikai beállítottságúnak 1
beállítottságúnak tekintették. 1
tekintették. Az 1
Az építészmérnök 1
építészmérnök alapképzési 1
alapképzési szak 1
szak (BSc) 1
(BSc) 7 1
7 féléves. 1
féléves. Az 1
építész neve 1
ferences templomokra 1
templomokra jellemző 1
fenn, valószínűleg 1
szerzetes lehetett. 1
Az épített 1
épített fészkek 1
fészkek anyagát 1
dolgozók hordják 1
hordják össze. 1
Az építkezés 17
építkezés 1916-ban 1
1916-ban kezdődött, 1
kezdődött, az 1
utolsó szakaszt 1
szakaszt 1925-ben 1
1925-ben adták 1
építkezés 1932-ben 1
1932-ben kezdődött, 1
és 1938-ban 2
1938-ban adták 1
építkezés 1996-ban 1
1996-ban fejeződött 1
építkezés az 1
általános építőanyaghiány 1
építőanyaghiány ellenére 1
ellenére igen 1
gyorsan haladt. 1
Az építkezésben 1
építkezésben közel 1
közel 3 1
3 500 1
a beruházás 2
beruházás értéke 1
értéke 72 1
72 milliárd 1
Az építkezéseken 1
építkezéseken egyre 1
jobban előtérbe 1
a vasszerkezetek. 1
vasszerkezetek. Az 1
Az építkezések 1
építkezések fennmaradt 1
fennmaradt adósságainak 1
adósságainak csökkentése 1
érdekében mozielőadások, 1
mozielőadások, hangverseny- 1
hangverseny- és 1
és gyűlésrendezvények 1
gyűlésrendezvények váltották 1
egymást falai 1
falai között. 1
építkezés helyszínéül 1
helyszínéül a 1
a Kazinczy–Debreczenyi–Horváth 1
Kazinczy–Debreczenyi–Horváth Lajos 1
Lajos utcák 1
utcák által 1
határolt területet 1
területet jelölték 2
Az építkezéshez 2
építkezéshez kisebb 1
régebbi templom 1
templom tégláit, 1
tégláit, nagyobb 1
régi bencés 1
bencés apátság 2
apátság köveit 1
köveit használták 1
építkezéshez szükséges 1
anyagokat elefántokkal, 1
elefántokkal, lovakkal 1
lovakkal és 1
és szamarakkal 1
szamarakkal hordták. 1
hordták. Az 1
építkezés idejére 1
idejére még 1
a téglaégetőt 1
téglaégetőt is 1
templom rendelkezésére 1
rendelkezésére bocsátotta 1
bocsátotta a 1
építkezés James 1
James de 1
de Saint 1
Saint George 1
George felügyelete 1
felügyelete mellett 1
mellett zajlott. 1
építkezés kezdetén 1
egy temetőt 1
temetőt fedeztek 1
templom mellett. 3
építkezés költségeit 1
költségeit eredetileg 1
eredetileg 22,5 1
22,5 millió 1
millió svéd 1
svéd koronára 1
koronára tervezték, 1
végösszeg 48 1
48 millió 2
millió lett. 1
építkezés külföldi, 1
külföldi, hazai, 1
hazai, valamint 1
a Dunamelléki 1
Dunamelléki Református 1
Református Egyházkerület 1
Egyházkerület forrásaiból 1
forrásaiból történt. 1
építkezés második 1
második fázisában, 1
fázisában, melyet 1
melyet közvetlenül 1
első befejezése 1
után indítottak 1
el, megépítették 1
második kifutót, 1
kifutót, 23 1
23 repülőgép 1
repülőgép befogadására 1
alkalmas állóhelyet, 1
állóhelyet, egy 1
második tűzoltóállomást 1
tűzoltóállomást és 1
harmadik épületet 1
a szállítmányozók 1
szállítmányozók számára. 1
építkezés négy 1
Az építkezésnek 1
építkezésnek 2010 1
végén kellett 1
kellett megkezdődnie, 1
megkezdődnie, a 1
repülőtér pedig 1
pedig 2011. 1
építkezés novemberben 1
novemberben kezdődött, 1
és 2004. 1
építkezés óriási 1
óriási nehézségei 1
terv nem 2
nem teljesülhetett, 1
teljesülhetett, a 1
további munkát 2
munkát pedig 1
Szovjetuniót ért 1
ért német 1
támadás miatt 1
miatt leállították. 1
leállították. Az 1
munkásoknak légzsilipen 1
légzsilipen át 1
a folyófenék 1
folyófenék alá 1
alá kellett 2
kellett merülniük, 1
merülniük, így 1
így többen 1
többen súlyosan 2
súlyosan megbetegedtek. 1
megbetegedtek. Az 1
is szárnyra 1
szárnyra keltek 1
keltek feltételezések, 1
feltételezések, hogy 3
az állványzat 1
állványzat eltávolítása 1
építmény összedől. 1
összedől. Az 1
Az építkezést 1
építkezést 1911-ben 1
1911-ben kezdték, 1
kezdték, és 1
földrengés ellenére 1
ellenére két 2
belül fel 1
építkezés több 1
Az Építkezők 1
Építkezők Fogyasztóvédelmi 1
Fogyasztóvédelmi Egyesülete 1
Egyesülete (rövidített 1
(rövidített nevén 1
nevén ÉFE) 1
ÉFE) – 1
– Fogyasztói 1
Fogyasztói jogvédő 1
jogvédő szervezet. 1
Az építmény 5
építmény alapkövét 1
alapkövét 1979-ben 1
1979-ben tette 1
le Morárdzsi 1
Morárdzsi Deszái 1
Deszái miniszterelnök, 1
miniszterelnök, de 1
a szobrászati 1
szobrászati munkák, 1
munkák, amelyeket 1
Dr. V. 1
V. Ganapati 1
Ganapati szobrász–építész 1
szobrász–építész vezetett 1
ember dolgozott 1
dolgozott rajtuk, 1
rajtuk, csak 1
csak 1990-ben 2
1990-ben kezdődtek 1
és 1999-re 1
1999-re fejződtek 1
fejződtek be. 1
Az építményeket 1
építményeket műhelyeknek, 1
műhelyeknek, hálóhelyeknek, 1
hálóhelyeknek, kisebb 1
kisebb konyháknak 1
konyháknak és 1
és fürdőknek 1
fürdőknek is 1
építmény formáját 1
formáját adó 1
adó térgörbét 1
térgörbét az 1
az Arup 1
Arup kísérletezte 1
kísérletezte ki. 1
építmény nyitott 1
nyitott szoknyás 1
szoknyás harangláb, 1
harangláb, négyoszlopos. 1
négyoszlopos. Az 1
építmény tulajdonosa 1
a Hankyu 1
Hankyu REIT 1
REIT Inc. 1
Inc. Az 1
Az építő 1
építő a 1
frank Odo 1
Odo von 1
von Metz 1
Metz volt, 1
római és 4
bizánci kézműves 1
kézműves dolgozott 1
az építkezésen. 2
építkezésen. Az 1
Az építőipari 1
építőipari kivitelezési, 1
kivitelezési, valamint 1
felelős műszaki 1
műszaki vezetői 1
vezetői tevékenység 1
tevékenység gyakorlásának 1
gyakorlásának részletes 1
részletes szakmai 1
szakmai szabályairól 1
szabályairól és 2
építési naplóról 1
naplóról szóló 1
szóló 51/2000. 1
51/2000. Az 1
Az építőiparnak 1
építőiparnak sajnálatos 1
2011-es nagy 1
földrengés adott 1
adott lökést. 1
lökést. Az 1
Az építőkészleteket 1
építőkészleteket még 1
volt lemásolni; 1
lemásolni; a 1
a lemezeket 1
lemezeket kézzel 1
vágni és 1
és meghajolni. 1
meghajolni. Az 1
Az epizód 15
a felelőtlenség 1
felelőtlenség és 1
és felelősség 1
felelősség témakörét 1
témakörét vizsgálja. 1
vizsgálja. Az 1
idején játszódik. 1
játszódik. Az 6
epizód az 1
hogy Székely 1
Székely Mózes 1
Mózes idejében 1
idejében egy 2
egy Kelemen 1
Kelemen nevő 1
nevő prédikátor 1
prédikátor került 1
a faluba. 2
faluba. Az 1
epizód és 1
végén Sara, 1
Sara, Michael 1
Michael Jr., 1
Jr., Lincoln, 1
Lincoln, Sucre 1
Sucre és 1
és Mahone 1
Mahone egy 1
egy temetőbe 1
temetőbe mennek. 1
Az epizódfigurák 1
epizódfigurák többsége 1
többsége fogalommá 1
fogalommá vált 1
vált (Emberevő 1
(Emberevő Ellocska, 1
Ellocska, a 1
Nagy Kombinátor, 1
Kombinátor, Kard 1
Kard és 1
és Sas 1
Sas Szövetsége), 1
Szövetsége), a 1
nyelvi leleményeik 1
leleményeik szintén 1
szintén szállóigévé 1
szállóigévé lettek. 1
Az epizódfilm 1
epizódfilm jelentősége 1
jelentősége Fellini 1
Fellini szempontjából 1
szempontjából leginkább 1
hogy színészi 3
színészi oldalról 1
is bepillantást 2
bepillantást nyerhetett 1
nyerhetett a 1
a filmkészítésbe. 1
filmkészítésbe. Az 1
Az epizódjainak 1
epizódjainak száma 1
száma 49 1
49 (átlagos 1
(átlagos epizódszám 1
epizódszám a 1
a Sentai 1
Sentai évadaknál) 1
évadaknál) és 1
két mozifilm 1
mozifilm is 1
belőle, melynek 1
melynek egyike 1
előző évaddal 1
évaddal egy 1
egy összekapcsolás. 1
összekapcsolás. Az 1
epizód középpontjában 1
középpontjában John 1
John Locke 1
Locke áll. 1
epizód legvégén 1
legvégén az 1
1998-as Ted 1
Ted látható, 1
korábban látható 1
látható volt, 3
a sulimenza 1
sulimenza ellen 1
ellen szervezett 1
szervezett éjféli 1
éjféli tüntetést, 1
tüntetést, de 1
arra senki 2
ment el. 1
Az epizódnak 1
epizódnak nem 1
nem csináltak 1
csináltak nagy 1
nagy hírverést, 1
hírverést, nem 1
nem véletlenül: 1
véletlenül: az 1
egészet csak 1
azért csinálták, 2
csinálták, hogy 1
hogy nehogy 3
nehogy elveszítsék 1
elveszítsék a 1
a megfilmesítési 1
megfilmesítési jogokat, 1
jogokat, ennek 1
ennek feltétele 1
feltétele pedig 1
egy epizód 1
epizód prezentálása 1
prezentálása volt 1
határidő lejárta 1
lejárta előtt. 1
Az epizódok 5
epizódok 2010 1
2010 januárja 1
januárja óta 2
óta heti 1
heti rendszerességgel 2
rendszerességgel jelennek 1
meg néhány 3
eltekintve, ezeket 1
ezeket általában 2
minden péntek 1
péntek délután 1
délután feltöltik 1
feltöltik a 1
sorozat YouTube 1
YouTube csatornájára. 1
csatornájára. Az 1
Az epizódokban 1
epizódokban nem 1
a borzongatás 1
borzongatás a 1
a lényeg, 1
lényeg, hanem 1
élők és 2
és holtak 1
holtak (általában) 1
(általában) rokoni 1
rokoni kapcsolataiban 1
kapcsolataiban fennálló 1
fennálló problémák 1
problémák közös 1
közös megoldása, 1
megoldása, amikben 1
amikben Melinda 1
Melinda közvetítőként 1
közvetítőként működik. 1
epizódok kezdetekor 1
kezdetekor így 1
alakult volna 2
a bemutatási 1
bemutatási sorrend: 1
sorrend: Főszerepben 1
Főszerepben Catherine 1
Catherine Bell, 1
Bell, Chris 1
Chris Beetem, 1
Beetem, Patrick 1
Patrick Labyorteaux, 1
Labyorteaux, Zoe 1
Zoe McLellan, 1
McLellan, David 1
David Andrews, 1
Andrews, illetve 1
illetve Karri 1
Karri Turner 1
Turner és 1
és Jennifer 1
Jennifer Savidge. 1
Savidge. Az 1
epizódok középpontjában 1
középpontjában rendszerint 1
rendszerint Tomnak 1
Tomnak Jerry 1
Jerry elfogására 1
elfogására irányuló 1
irányuló sikertelen 1
sikertelen kísérletei 1
kísérletei állnak. 1
epizódok különállását 1
különállását értelmezhetjük 1
értelmezhetjük egyfajta 1
egyfajta mozaikszerűségként 1
mozaikszerűségként is, 1
a Megbocsátás 1
Megbocsátás esetében 1
esetében cselekménydús 1
cselekménydús szövegről 1
szövegről van 1
epizódok végén 1
általában lebukik, 1
lebukik, és 1
hogy akció 1
akció közben 1
közben elveszti 1
a nadrágját, 1
nadrágját, így 1
így alsónadrágban 1
alsónadrágban láthatjuk 1
láthatjuk őt. 1
epizód során 1
során visszatérő 1
visszatérő geg 1
geg Barney 1
Barney neve. 1
Az epizódszereplőket 1
epizódszereplőket lásd 1
lásd a 3
a „Egyszeres 1
„Egyszeres Simpson 1
Simpson család 1
család szereplők 1
szereplők listája” 1
listája” cikkben. 1
cikkben. Az 1
sorozat négy 1
négy főszereplője 1
főszereplője ( 1
említett fazék 1
fazék agyonnyomta, 1
agyonnyomta, de 1
később visszatért. 1
végén Kákabélű 1
Kákabélű az 1
az elpusztított 1
elpusztított pulykákkal 1
pulykákkal visszautazik 1
visszautazik Etiópiába, 1
Etiópiába, hogy 1
hogy megvendégelje 1
megvendégelje népét 1
népét és 1
és Cartman 1
Cartman is 1
sikeresen hazatér. 1
hazatér. Az 1
végén Lincoln 1
Lincoln megkaparint 1
megkaparint egy 1
egy buszt, 1
buszt, amivel 1
amivel nekihajt 1
nekihajt egy 1
egy villanyoszlopnak. 1
villanyoszlopnak. Az 1
végén Whistler 1
Whistler ellop 1
egy furgont 1
furgont és 1
és elhajt 1
elhajt vele. 1
epizód végére 1
végére Grampa 1
Grampa felcseperedik. 1
felcseperedik. Az 1
epizód zárójelenete 1
zárójelenete a 1
a Quake-ben 1
Quake-ben zajlik, 1
zajlik, ahol 1
ahol Phoebe 1
Phoebe megállapítja, 1
áldozatok semmire 1
sem emlékeznek. 1
emlékeznek. Az 1
EP két 1
EP kizárólag 1
kizárólag ingyenesen 1
letölthető, digitális 1
digitális formában 4
formában jelent 1
Az EP-n 1
EP-n három 1
három dalon 1
dalon énekelt 1
énekelt Messiah: 1
Messiah: a 1
a „Witching 1
„Witching Hour” 1
Hour” című 1
című Venom-feldolgozásban, 1
Venom-feldolgozásban, a 1
a „Pure 1
„Pure Fucking 1
Fucking Armageddon” 1
Armageddon” című 1
című számban 1
számban és 2
albumot lezáró 1
lezáró „Outro”-ban. 1
„Outro”-ban. Az 1
Az eposz 2
eposz kapcsolatai 1
kapcsolatai a 2
közép-ázsiai hősénekekkel, 1
hősénekekkel, elsősorban 1
az Edigü-eposszal 1
Edigü-eposszal cáfolják 1
cáfolják azt 1
elterjedt véleményt, 1
véleményt, miszerint 1
a Manasz 1
Manasz elszigetelt 1
elszigetelt a 1
közép-ázsiai epikus 1
epikus hagyományoktól. 1
hagyományoktól. Az 1
eposz szerint 1
ég első 1
első királya 1
királya kilenc 1
évig Alalusz 1
Alalusz volt. 1
A Zeppelinek 1
Zeppelinek és 1
repülőgépek eközben 1
eközben folyamatosan 1
folyamatosan bombázták 1
Az éppen 4
városban tartózkodó 1
tartózkodó császár 1
császár elé 1
elé hurcolták 1
hurcolták hát 1
hát őket, 1
szép ifjak 1
ifjak voltak, 1
császár gondolkodási 1
gondolkodási időt 2
adott nekik, 2
és elvonult 2
elvonult Epheszoszból. 1
Epheszoszból. Az 1
éppen ébredező 1
ébredező leprások 1
leprások előbb 1
előbb csak 2
csak kíváncsian 1
kíváncsian tekintenek 1
tekintenek rá, 1
a kíváncsiság 2
kíváncsiság hamar 1
hamar ellenséges 1
ellenséges hangulatba 1
hangulatba csap 1
csap át, 1
át, amin 1
amin nem 3
sokat enyhít 1
enyhít a 1
a perfekt 1
perfekt kegyes 1
kegyes tanítása, 1
tanítása, miszerint 1
miszerint boldogok 1
boldogok a 1
szegények és 4
a betegek. 1
betegek. Az 1
éppen felvett 1
felvett nyersanyag 1
nyersanyag rögtön 1
is játszható 1
játszható a 1
segítségével, ha 1
helyszínen ellenőrizni 1
ellenőrizni kell 2
kell valamit 1
valamit – 1
ennek biztosítása 2
biztosítása is 1
a videotechnikus 1
videotechnikus feladata. 1
feladata. Az 2
éppen lányához 1
lányához és 1
és unokájához 1
unokájához költözni 1
költözni akaró 1
akaró Bauerhez 1
Bauerhez egykori 1
egykori forrása 1
forrása kopogtat 1
kopogtat be 1
be rémisztő 1
rémisztő hírrel, 1
hírrel, melynek 1
hatására Jack 1
Jack ismét 1
időközben újraélesztett 1
újraélesztett CTU-t 1
CTU-t segíti, 1
segíti, együttműködve 1
együttműködve néhány 1
néhány régi 3
régi ismerőssel, 1
ismerőssel, Chloe 1
Chloe O’Briannel 1
O’Briannel és 1
és Renee 1
Renee Walkerrel. 1
Walkerrel. Az 1
Az épp 1
épp hatalmon 1
hatalmon lévő 2
lévő uralkodói 1
uralkodói elit 1
elit a 1
katolicizmus és 2
protestantizmus között 1
között ingadozva 1
ingadozva hol 1
hol egyik, 1
egyik, hol 2
hol másik 1
irányba billentette 1
billentette a 1
mérleg nyelvét, 1
nyelvét, míg 1
míg hosszas 1
hosszas harcok 1
harcok árán 1
árán végül 2
utóbbi kerekedett 1
kerekedett felül. 2
felül. Az 1
Az ép 1
szélű murvalevelek 1
murvalevelek hónaljában 1
hónaljában növő, 1
növő, egyivarú 1
egyivarú virágai 1
virágai nagyon 1
nagyon egyszerűek: 1
egyszerűek: a 1
a virágtakaró 1
virágtakaró hiányzik, 1
hiányzik, a 1
a porzós 1
porzós virágokban 1
virágokban kevés 1
kevés porzó 1
porzó van, 1
a termős 2
termős virágokban 1
virágokban egyetlen 1
egyetlen termő. 1
termő. Az 1
Az EP-t 1
EP-t három 1
múlva egy 3
újabb nagylemez 1
nagylemez követett: 1
követett: 2015 1
végén megérkezett 1
a Dead 2
Dead End 2
End Darling. 1
Darling. Az 1
Az éptítési 1
éptítési munkák 1
munkák nagyvasúti 1
nagyvasúti részének 1
részének a 2
a kivitelezése 1
kivitelezése 2018. 1
épület 1816-ban 1
1816-ban Franz 1
Franz Xaver 1
Xaver Mihurko, 1
Mihurko, 1823-ban 1
1823-ban Anton 1
Anton von 2
von Attems 1
Attems gróf 1
gróf kezére 1
kezére került, 1
került, akitől 1
akitől 1859-ben 1
1859-ben Karl 1
Karl Binder 1
Binder von 1
von Kriegelstein 1
Kriegelstein szerezte 1
épület 1898. 1
1898. Az 1
épület 2019-re 1
2019-re készül 1
készül el, 1
el, tervezett 1
tervezett magasságát 1
magasságát 490 1
490 m-re 1
m-re csökkentették. 1
csökkentették. Az 1
épület 3. 1
3. emeletén 1
emeletén bemutatják 1
keleti, japán, 1
japán, kínai 1
indiai művészeteket. 1
művészeteket. Az 1
épület 65. 1
65. emeletén 1
emeletén működik 1
neves étterem, 1
étterem, az 1
az 1934-ben 1
1934-ben megnyitott 1
megnyitott Rainbow 1
Rainbow Room 1
Room évtizedeken 1
ország legmagasabban 1
legmagasabban működő 1
működő étterme 1
étterme volt. 1
során épült 1
gazdag üvegkereskedő 1
üvegkereskedő számára. 1
óta áll 2
politikai csatározások 1
csatározások középpontjában. 1
középpontjában. Az 1
a Dótonbori 1
Dótonbori csatornáról 1
csatornáról is 1
is megközelíthető: 1
megközelíthető: az 1
az Osaka 1
Osaka Suijō 1
Suijō Bus 1
Bus hajótársaság 1
hajótársaság járatai 1
járatai is 1
is megállnak 1
megállnak az 1
az építménynél, 1
építménynél, valamint 1
JR Namba 1
Namba pályaudvar 1
az OCAT 1
OCAT is 1
közelben van. 1
központjában áll, 1
áll, jelenleg 1
jelenleg agrárlíceumként 1
agrárlíceumként működik. 1
a környezetbe 1
környezetbe illő 1
illő fa 1
és cserépfedésű 1
cserépfedésű architektúrával 1
architektúrával készült. 1
Az épület, 2
a környezete, 1
környezete, és 1
romantikus szerelmi 1
szerelmi történet 2
számtalan művészt 1
művészt megihletett. 1
megihletett. Az 1
Pakra partján 1
a Punelia-tó 1
Punelia-tó partján 1
partján áll 1
manapság étteremként 1
étteremként működik. 1
a taifák 1
taifák (független 1
(független királyságok) 1
királyságok) korából 1
korából egyedülálló 1
egyedülálló jelentőségű 1
jelentőségű azért 1
mert ebből 1
a korszakból 4
korszakból csak 1
nagy épület 1
ilyen ép 1
ép állapotban. 1
első áruháza 1
áruháza és 1
időben legnagyobb 1
legnagyobb bérháza 1
bérháza volt, 1
volt, 24 1
24 üzlethelyiséget 1
üzlethelyiséget és 1
30 lakást 1
lakást alakítottak 1
ki benne. 1
a Villanyrendőr 1
Villanyrendőr északnyugati 1
sarkán helyezkedik 2
Széchenyi utcára 1
utcára van 1
van címezve, 1
címezve, de 1
jelentős homlokzati 1
homlokzati fronttal 1
fronttal rendelkezik 1
a Kazinczy 1
Kazinczy utcán 1
utcán is. 1
akkoriban divatos 1
divatos finn 1
finn nemzeti 1
nemzeti romantizmus 1
romantizmus építészeti 1
építészeti irányzatát 1
az Ottó-kori 1
Ottó-kori művészi 1
művészi fejlődés 1
fejlődés egyik 1
egyik csúcspontjának 1
csúcspontjának tekinthető. 1
Az épületbe 3
épületbe a 3
a Columbus 2
Columbus Avenue 1
Avenue felől 1
a 79. 1
79. utcától 1
utcától északra 1
fekvő új 1
új bejáraton 1
bejáraton lehet 1
majd bejutni. 1
bejutni. Az 1
jobb (keleti) 1
(keleti) oldalon 1
oldalon léptek 1
bal (nyugati) 1
(nyugati) oldalon 1
oldalon hagyták 1
hagyták el. 1
épületbe az 1
északi oldalhoz 1
oldalhoz toldott 1
toldott előtéren 1
előtéren át 1
át juthatunk 1
juthatunk be. 1
épület befejezésén 1
befejezésén túl 1
túl ez 1
ez elegendő 1
belső berendezésre 1
berendezésre is. 1
központi teremben 1
teremben állították 1
uralkodó szimbolikus 1
szimbolikus sírját, 1
sírját, a 1
síremlék négy 1
sarkában kialakított, 1
kialakított, nyolcszög 1
nyolcszög alakú 1
alakú helyiségekben 1
helyiségekben látható 1
látható kenotáfiumok 1
kenotáfiumok a 1
császár rokonai 1
rokonai számára 1
számára készültek. 1
épület belseje 1
belseje visszafogottan 1
visszafogottan díszített, 1
a kiállított 2
kiállított műveknek 1
műveknek biztosítja 1
az elsőbbséget. 1
elsőbbséget. Az 1
belső térhatása 1
térhatása templomtól 1
templomtól szokatlan, 1
szokatlan, mivel 1
mivel középen 1
középen vonul 1
vonul végig 2
egy oszlopsor. 1
oszlopsor. Az 1
épület belül 1
belül csaknem 1
csaknem üres, 1
üres, ikonosztáza 1
ikonosztáza hiányosan 1
hiányosan áll. 1
Az épületben 12
épületben 1841-től 1
1841-től a 1
a Budavári 2
Budavári Casino 1
Casino Egylet 1
Egylet működött. 1
épületben 1908. 1
1908. szeptember 3
1-jén kezdődött 1
a tanítás 5
tanítás - 1
- ingyenes 1
ingyenes oktatás 1
lányok és 1
vallású gyerekek 1
épületben BMW 1
BMW járművek, 1
járművek, versenyautók, 1
versenyautók, technikai 1
technikai újítások 1
újítások vannak 1
kiállítva. Az 1
épületben jelenleg 1
jelenleg Gyógyszerésztörténeti 1
Gyógyszerésztörténeti Múzeum 1
Múzeum működik. 1
épületben később 1
a Malom 1
Malom borozó, 1
borozó, majd 1
a Nivegy-völgyi 1
Nivegy-völgyi borok 1
borok háza 1
háza kapott 1
épületben kialakítottak 1
kialakítottak két 1
két kétszáz 1
kétszáz fős 1
fős előadótermet 1
előadótermet és 1
egy konferenciatermet, 1
konferenciatermet, továbbá 1
továbbá vannak 1
vannak kutatószobák 1
kutatószobák és 1
és internetes 2
internetes munkaállomások 1
munkaállomások is. 1
épületben korszerű 1
korszerű utas-tájékoztatási 1
utas-tájékoztatási rendszert, 1
rendszert, a 2
sofőrök számára 1
számára pihenőhelyiségeket 1
pihenőhelyiségeket alakítottak 1
ma állami 1
épületben rövid 1
ideig színházterem 1
helyét mozi 1
mozi vette 1
át, ami 3
később Zugló 1
Zugló mozi 1
épületben Sean 1
Sean végül 1
végül felfedezi 1
a szupertitkos 2
szupertitkos laboratóriumot, 1
laboratóriumot, ahol 1
ahol kísérleteznek, 1
kísérleteznek, és 1
és összeáll 1
a fejében 1
fejében az 1
egész összeesküvés-elmélet. 1
összeesküvés-elmélet. Az 1
épületben található 3
található 16 1
16 tanterem, 1
tanterem, ami 1
600 főből 1
álló diákságot 1
diákságot szolgálja. 1
szolgálja. Az 1
az 1928-ban 1
1928-ban alapított 1
alapított Erdélyi 2
Erdélyi Néprajzi 1
Múzeum, több 1
000 darabos 1
darabos gyűjteményével, 1
gyűjteményével, amely 1
amely népviseleteket, 1
népviseleteket, kézimunkákat, 1
kézimunkákat, fafaragványokat, 1
fafaragványokat, kerámiákat, 1
kerámiákat, munkaeszközöket 1
munkaeszközöket és 1
népi bútorokat 1
bútorokat tartalmaz. 1
épület díszítései 1
díszítései alig 1
alig kivehetőek, 1
kivehetőek, erősen 1
erősen mállanak; 1
mállanak; az 1
az templom 1
templom egésze 1
egésze igen 1
igen rossz 3
van, restaurálására 1
restaurálására nincs 1
lehetőség. Az 1
egyik kinyúló 1
kinyúló részében 1
híres Muntaha 1
Muntaha étterem 1
működik, mely 1
mely azzal 1
azzal kápráztatja 1
kápráztatja el 1
el látogatóit, 1
látogatóit, hogy 1
hogy 200 1
200 méterrel 1
méterrel lebeg 1
lebeg a 2
tenger felett. 1
Az épületegyüttes 6
épületegyüttes a 2
a lóistállót, 1
lóistállót, a 1
a kovácsműhelyt, 1
kovácsműhelyt, az 1
az igazgatási 1
igazgatási épületet 1
két lakóépületet 1
lakóépületet foglal 1
épületegyüttes fennmaradt 1
fennmaradt dokumentációja 1
dokumentációja szerint 1
egy emeletes 2
emeletes volt. 1
épületegyüttes három, 1
három, korábbi 1
korábbi szakrális 1
szakrális épület, 1
épület, egy 1
gótikus stílusú 2
stílusú templom 1
egy török 3
török dzsámi 1
dzsámi alapjaira 1
épületegyüttes körüli 1
körüli utcák 1
saját gyermekeinek, 1
gyermekeinek, Valois, 1
Valois, Montpensier 1
Montpensier és 1
és Beaujolais 1
Beaujolais grófjainak 1
grófjainak nevét 1
nevét kapták. 1
kapták. Az 1
épületegyüttes oldalszárnyaiban 1
oldalszárnyaiban ebben 1
időszakban is 5
is lótenyésztés 1
lótenyésztés folyt. 1
folyt. Az 1
Az épületekben 1
épületekben nem 1
nem keletkeztek 1
keletkeztek súlyosabb 1
súlyosabb károk, 1
károk, úgy 1
tűnt, a 2
a robbanásnak 1
robbanásnak nem 1
volt konkrét 1
konkrét célpontja, 1
célpontja, ezért 1
az Igazságügyi 1
Igazságügyi Minisztérium 2
Minisztérium Nyomozóhivatala 1
Nyomozóhivatala (Bureau 1
(Bureau of 1
of Investigation, 1
Investigation, BOI) 1
BOI) nem 1
nem minősítette 1
minősítette azonnal 1
azonnal terrortámadásnak 1
terrortámadásnak a 1
a történteket. 1
történteket. Az 1
Az épületek 11
épületek birtoklásáért 1
birtoklásáért elkeseredett 1
elkeseredett küzdelem 1
küzdelem kezdődött 1
a frontvonal 3
frontvonal a 1
településen belül 1
belül stabilizálódott, 1
stabilizálódott, illetve 1
illetve – 1
– noha 1
noha októberre 1
októberre a 1
harcok intenzitása 1
intenzitása némileg 1
némileg csökkent 1
csökkent – 1
– év 1
végéig azon 1
belül mozgott 1
mozgott előre-hátra. 1
előre-hátra. Az 1
épületek egyik 1
egyik tulajdonsága, 1
hogy véd 1
külső időjárási 1
időjárási tényezőktől. 1
tényezőktől. Az 1
Az épületek, 1
épületek, építmények 1
építmények falainak 1
falainak külső 1
belső védelme 1
védelme a 2
a hőhatásokkal 1
hőhatásokkal (hideg-meleg), 1
(hideg-meleg), csapadékkal 1
csapadékkal vagy 1
egyéb a 1
falat károsító 1
károsító hatással 1
hatással szemben. 1
Az épületeket 2
épületeket állítólag 1
állítólag bontási 1
bontási anyagból 1
anyagból származó 1
származó deszka- 1
deszka- és 1
és gerendahulladékokból 1
gerendahulladékokból eszkábálták 1
eszkábálták össze, 1
össze, talán 1
talán életveszélyes 1
életveszélyes is 1
épületeket szalmával 1
szalmával fedték, 1
fedték, a 1
a házakat 3
házakat kerítés 1
kerítés vette 1
épületek földrengésállóságára 1
földrengésállóságára vonatkozó 1
vonatkozó követelményeket 1
követelményeket tovább 1
tovább szigorították, 1
szigorították, a 1
a mentőegységek 1
mentőegységek szabad 1
szabad közlekedésének 1
közlekedésének biztosítása 1
érdekében pedig 1
pedig létrehozták 2
vészhelyzeti közlekedési 1
közlekedési hálózatot. 1
hálózatot. Az 1
épületek kormányzati 1
kormányzati funkciókat 1
funkciókat kaptak. 1
épületek legnagyobb 1
része azonban 1
azonban többé 1
többé vagy 1
vagy kevésbé 1
kevésbé gazdagon 1
gazdagon dekorált 1
dekorált (faragott) 1
(faragott) faházakból 1
faházakból állt. 1
épületek mérete 1
mérete nem 1
túl jelentős, 2
jelentős, aminek 1
az lehet 1
a magyarázata, 3
magyarázata, hogy 4
hogy Eshunna 1
Eshunna Urhoz 1
Urhoz viszonyítva 1
viszonyítva jelentéktelenebb 1
jelentéktelenebb település 1
település volt. 7
épületek mozaikpadlóval, 1
mozaikpadlóval, freskókkal, 1
freskókkal, pazar 1
pazar bútorokkal 1
bútorokkal és 1
más luxusszínekkel 1
luxusszínekkel rendelkeztek. 1
épületek négyszögletesek 1
négyszögletesek voltak 1
és 6x4 1
6x4 m 1
m méretű 1
méretű helyiségekből 1
helyiségekből álltak. 1
Az épületeknek 1
épületeknek csak 1
bejárati homlokzatát 1
homlokzatát készítették 1
készítették fából, 1
fából, és 1
itt tudtak 1
tudtak ablaknyílást 1
ablaknyílást elhelyezni, 1
elhelyezni, ami 1
egy csekély 1
csekély fény 1
fény bejutását 1
bejutását tette 1
épületek sok 1
sok jelentős, 1
jelentős, művészi 1
művészi értékű 1
értékű falfestménynek 1
falfestménynek és 1
és szobornak 1
szobornak adnak 1
adnak otthont. 2
otthont. Az 3
épületek szerkezete/szigetelése 1
szerkezete/szigetelése szintén 1
szintén jelentősen 1
jelentősen megváltozott. 1
épület elhagyatva 1
elhagyatva a 1
elejére teljesen 1
teljesen törkrement, 1
törkrement, végül 1
végül 1948-ban 1
1948-ban összeomlott. 1
összeomlott. Az 1
épület elhagyatva, 1
elhagyatva, nyílászárók 1
nyílászárók nélkül 1
nélkül áll, 1
de tetőzete 1
tetőzete még 1
még jó 5
épület ellipszis 1
ellipszis alakú, 7
alakú, 153 1
153 méter 1
123 méter 1
széles. Az 3
épület előtt 2
előtt 50, 1
50, a 1
ház alatti 1
alatti mélygarázsban 1
mélygarázsban 133 1
133 parkolóhely 1
parkolóhely van 1
a múltnak 1
múltnak tiszteleg 1
régi kőkereszt. 1
kőkereszt. Az 1
épület első 1
első gazdája 1
gazdája Vastag 1
Vastag István 1
István szegedi 1
szegedi polgár 1
polgár volt, 1
a korszaknak 2
korszaknak szokásainak 1
olyan városi 1
városi házat 1
házat terveztetett, 1
terveztetett, amelyben 1
saját lakása 1
lakása mellett 1
mellett bérlakások 1
bérlakások is 1
helyet kaphattak. 1
kaphattak. Az 1
Az épületen 3
épületen egy 1
emléktábla található. 1
épületen kívül 1
kívül termálmedence 1
termálmedence épült. 1
épületen több 1
több fejlesztés 1
fejlesztés is 2
is történt: 2
történt: 2015-ben 1
2015-ben az 1
egykori alagsori 1
alagsori tornatermet 1
tornatermet ebédlővé 1
ebédlővé alakították, 1
alakították, hogy 1
ezzel tehermentesítsék 1
tehermentesítsék a 1
a túlzsúfolt 1
túlzsúfolt földszinti 1
földszinti ebédlőt. 1
ebédlőt. Az 1
épület épült 1
épült 1815-ben. 1
1815-ben. Az 1
eredetileg négyosztatú 1
négyosztatú parasztház 1
parasztház volt, 1
volt, szoba-konyha-kamra-istálló 1
szoba-konyha-kamra-istálló elrendezéssel. 1
elrendezéssel. Az 1
épület erősen 1
erősen leromlott 1
leromlott állaga 1
állaga miatt 2
szorul. Az 2
a tornác 1
tornác döngölt 1
döngölt föld 1
föld padozattal 1
padozattal rendelkezett, 1
rendelkezett, amelyet 1
egy felújítás 2
alkalmával téglával 1
téglával lapoztak 1
lapoztak le. 1
épület északi 1
északi bejáratától 1
bejáratától balra 1
balra eső 1
eső előkerült 1
előkerült falrész 1
falrész a 1
a kerámia 2
kerámia alapján 1
alapján XIV. 1
XIV. Az 2
épületet 1543-ban 1
1543-ban építették 1
a Nemesek 1
Nemesek és 1
és Polgármesterek 1
Polgármesterek Tanácsa 1
Tanácsa részére. 1
épületet 1885-ben 1
1885-ben és 1
és 1999-ben 3
1999-ben is 1
megújították. Az 3
épületet 1890 1
1890 és 2
és 1891 1
1891 között 1
között építette 1
építette Endstrasser 1
Endstrasser Benedek 1
Benedek vállalkozása. 1
vállalkozása. Az 1
épületet 1926 1
1926 májusában 1
májusában adták 2
át, nevét 1
hivatalosan Dr. 1
Dr. Győző 1
Győző Dezsőről, 1
Dezsőről, a 1
a BTE 1
BTE építkezést 1
építkezést kezdeményező 1
kezdeményező elnökéről 1
elnökéről kapta. 1
épületet 1987 1
1987 és 2
a SzeletA 1
SzeletA Arch 1
Arch Kft. 1
Kft. tervei 1
szerint felújították, 1
felújították, egyben 1
egyben homlokzati 1
homlokzati elrendezését 1
is megváltoztatták. 1
épületet 1997-ben 1
1997-ben szerezte 1
a Globex, 1
Globex, Rózsadomb 1
Rózsadomb Hotel 1
Hotel néven 1
néven szállodát 1
szállodát szerettek 1
volna belőle 2
belőle építeni. 1
épületet 2004. 1
épületet 2010-ben 1
2010-ben teljesen 1
teljesen felujították 1
felujították és 1
turisztikai vérkeringésbe 1
vérkeringésbe bekapcsolódott. 1
bekapcsolódott. Az 1
épületet 2013-ban 1
2013-ban újították 1
században megerődítették 1
megerődítették a 1
miatt, ennek 1
ennek már 1
csak maradványai 1
látszanak. Az 1
magyar Felsőtagozatos 1
Felsőtagozatos Leányiskola 1
Leányiskola számára, 1
közötti Maros 1
Maros megye 1
megye első 1
első román 2
román tannyelvű 1
tannyelvű középiskolája. 1
középiskolája. Az 1
Az épületet, 1
épületet, amelyben 1
működik, egy 1
gazdag helyi 1
helyi kereskedő, 1
kereskedő, José 1
María Graham 1
Graham McGregor 1
McGregor építtette, 1
építtette, aki 1
környék legszebb 1
és legelegánsabb 1
legelegánsabb lakóépületet 1
lakóépületet szerette 1
volna létrehozni. 2
létrehozni. Az 1
eredetileg elképzeltnél 1
elképzeltnél magasabbra 1
magasabbra építik. 1
építik. Az 1
falut végül 1
végül 1869-ben 1
1869-ben hagyta 1
iskola. Az 1
épületet fazsindellyel 1
fazsindellyel rakott 1
rakott nyeregtető 1
nyeregtető fedi. 1
fedi. Az 2
épületet folyamatosan 1
folyamatosan tették 1
tették használhatóvá. 1
használhatóvá. Az 1
épületet jelenleg 1
angol örökségvédelem 1
örökségvédelem múzeumként 1
múzeumként üzemelteti. 1
üzemelteti. Az 1
épületet Johannesburg 1
Johannesburg városi 1
városi örökségnek 1
örökségnek minősítette. 1
minősítette. Az 1
épületet később 1
később iskolaként, 1
iskolaként, illetve 1
illetve könyvtárként 1
könyvtárként hasznosították. 1
épületet két 1
két középkori 1
középkori telken 1
telken húzatta 1
húzatta fel, 1
fel, ahol 3
ahol azelőtt 1
azelőtt egyemeletes 1
egyemeletes házak 1
házak álltak 2
álltak (az 1
egy neobarokk 1
neobarokk épület 1
épület volt). 1
épületet kőcserepek 1
kőcserepek fedték. 1
fedték. Az 1
épületet körbevevő 1
körbevevő rendőrök 1
rendőrök megérkeznek 1
megérkeznek és 1
és elfogják 2
elfogják a 3
a szökevényt. 2
szökevényt. Az 1
épületet ma 1
tanács használja. 1
használja. Az 1
épületet magas, 1
magas, saroktornyos 1
saroktornyos fal 1
fal övezi. 1
övezi. Az 1
épületet története 1
többször megújították. 1
épületet ugyanakkor 1
ugyanakkor építették, 1
építették, amikor 1
egykori szakértői 1
szakértői negyedet, 1
negyedet, pontosan 1
pontosan 1990-ben. 1
1990-ben. Az 1
épület felépítéséhez 1
felépítéséhez végül 1
év kellett. 1
épület fennállásának 1
fennállásának 100. 1
100. évfordulójára 1
évfordulójára átalakult, 1
átalakult, megszépült 1
azzal egybenyitva 1
egybenyitva 2012. 1
épület földszintjének 1
földszintjének nyugati 1
két téregységben 1
téregységben az 1
egykori Zrínyi 1
Zrínyi belsővár 1
belsővár bástyájának 1
bástyájának maradványai 1
maradványai kerülnek 1
kerülnek bemutatásra. 1
bemutatásra. Az 1
épület földszintjén 1
földszintjén kereskedelmi 1
kereskedelmi helyiségek 1
helyiségek voltak. 1
épület főszárnyához 1
főszárnyához balról 1
balról és 1
és jobbról 1
jobbról két 1
két oldalszárny 1
oldalszárny csatlakozik, 1
csatlakozik, mindkettő 1
mindkettő az 1
alapján jött 1
létre, egyforma 1
egyforma homlokzattal. 1
homlokzattal. Az 1
Az épületgépészetben 1
épületgépészetben alkalmazott 1
alkalmazott hőszivattyúk 1
hőszivattyúk általában 1
általában gőzkompressziós 1
gőzkompressziós elven 1
elven működnek. 1
épület harmadik 1
harmadik emeletén 1
emeletén egy 2
kis kápolna 2
században építettek. 1
épület háromemeletes, 1
háromemeletes, emeletenként 1
emeletenként eltérő, 1
de összhangot 1
összhangot mutató 1
mutató kialakítással. 1
kialakítással. Az 1
épület három 1
három funkciót 1
töltött be: 2
be: a 4
is fogadta 1
fogadta alattvalóit, 1
alattvalóit, itt 1
egész apparátus, 1
apparátus, és 1
itt őrizték 1
őrizték azokat 1
a kincseket, 1
kincseket, amelyeket 1
hódítások során 1
során szereztek, 1
szereztek, illetve 1
illetve ajándék 1
ajándék vagy 1
vagy adó 1
formájában hajtottak 1
hajtottak be. 1
épület helyén 1
az ING 2
ING egy 1
egy bevásárló- 1
bevásárló- és 1
szórakoztató központot, 1
központot, irodaházat, 1
irodaházat, lakóparkot 1
lakóparkot hozott 1
Az épülethez 3
épülethez egy 1
egy lenyűgöző 1
lenyűgöző díszkert 1
díszkert is 1
épülethez pékség 1
pékség és 1
és kocsma 1
épülethez vezető 1
utat egy 1
egy széles, 2
széles, mély 1
mély vízmosás 1
vízmosás keresztezi, 1
keresztezi, amely 1
egykor telekhatárként 1
telekhatárként is 1
Az épülethiány 1
épülethiány miatt 1
a Művelődésügyi 1
iskola megszüntetését 1
megszüntetését javasolta. 1
épület homlokzata 2
homlokzata korszerűbb 1
korszerűbb borítást 1
borítást kapott, 1
jelentősen megújultak 1
belső terek, 2
terek, a 2
a padlóburkolatok, 1
padlóburkolatok, álmennyezetek, 1
álmennyezetek, üzletportálok. 1
üzletportálok. Az 1
épület homlokzatát 3
homlokzatát 2006–2007-ben 1
2006–2007-ben felújították, 1
felújították, a 2
megváltozott portálok 1
portálok mögötti 1
mögötti bolthelyiségekben 1
bolthelyiségekben azóta 1
azóta különböző 1
üzletek váltják 1
váltják egymást 1
egymást (papír-írószerbolt, 1
(papír-írószerbolt, műkereskedés 1
műkereskedés stb.). 1
stb.). Az 2
homlokzatát John 1
John Quincy 2
Quincy Adams 2
Adams Ward 1
Ward domborműve 1
domborműve díszíti. 1
épület homlokzatával 1
homlokzatával az 1
akkori Major 1
Major utcára 1
utcára (ma 1
(ma Dózsa 2
György utca) 1
utca) nézett, 1
nézett, volt 1
vele párhuzamosan 2
párhuzamosan elhelyezett 1
elhelyezett belső 1
belső épületrésze 1
épületrésze is, 1
amit három, 1
három, ezekre 1
ezekre merőleges 1
merőleges szárny 1
szárny kötött 1
kötött össze, 1
össze, közöttük 1
közöttük négy 1
négy udvart 1
udvart alakítva 1
épület hosszúkás, 1
hosszúkás, 11 1
méter belmagasságú, 1
belmagasságú, 330 1
330 fős 1
fős nézőtérrel. 1
nézőtérrel. Az 1
épület István 1
néző sarkán 1
sarkán működött 1
működött 1929–1937 1
1929–1937 között 1
a Bethlen 2
Bethlen Téri 1
Téri Színház, 1
Színház, helyét 1
Hollywood Filmszínház, 1
Filmszínház, majd 1
Bethlen mozi, 1
mozi, 1988-tól 1
Rock Színház, 1
Színház, 1997-től 1
1997-től a 1
a Közép-Európa 1
Közép-Európa Táncszínház 1
Táncszínház vette 1
épület jelenleg 1
jelenleg Hawaii 1
Hawaii Állam 1
Állam Legfelsőbb 1
Legfelsőbb Bíróságának 1
Bíróságának ad 1
épület jobb 1
jobb szárnyában 1
szárnyában négy 1
négy férfi, 1
férfi, a 2
bal szárnyában 1
szárnyában pedig 1
női öltözködőszobát 1
öltözködőszobát alakítottak 1
épület jól 1
jól átszellőző 1
átszellőző nyitott 1
nyitott szerkezete 1
szerkezete egyrészt 1
egyrészt mérsékelte 1
mérsékelte a 1
nyári forróságot, 1
forróságot, másrészt 1
másrészt kilátást 1
kilátást biztosított 1
környező panorámára. 1
panorámára. Az 1
két „rétegű”, 1
„rétegű”, olyan, 1
belső magja 1
magja egy 1
külső „csőben” 1
„csőben” lenne 1
lenne elhelyezve. 1
elhelyezve. Az 1
új szinttel 1
szinttel magasabb 1
magasabb lett, 1
lett, kifelé 1
kifelé pedig 1
nyolc méterrel 1
tér felé 1
is terjeszkedve, 1
terjeszkedve, jóval 1
nagyobb alapterületűvé 1
alapterületűvé vált. 1
épület kontyolt 1
kontyolt nyeregtetős 1
nyeregtetős kialakítású 1
kialakítású tetőszerkezetét 1
tetőszerkezetét cseréptető 1
cseréptető borítja. 1
borítja. Az 2
épület kora 1
kora nem 1
nem határozható 1
határozható meg 1
meg pontosan, 1
pontosan, de 1
de arról 1
van említés, 1
említés, hogy 1
hogy átvészelte 1
átvészelte az 1
az 1673-as 1
1673-as tűzvész 1
tűzvész előtt, 1
előtt, akkor 1
akkor tehát 2
tehát már 6
már állnia 1
állnia kellett. 1
épület közepén 1
kis kert 2
kert található. 1
épület központi 1
központi részét 1
részét laternával 1
laternával lezárt 1
lezárt kupola 1
kupola borítja. 1
épület Leo 1
Leo Adler 1
Adler filantróp 1
filantróp életét 1
aki dollármilliókat 1
dollármilliókat adományozott 1
adományozott Baker 1
Baker megye 1
megye lakóinak. 1
lakóinak. Az 1
épület mai 1
nevét 1993 1
óta viseli. 1
már eredeti 1
eredeti nagyságában 1
nagyságában látható. 1
épület, melyben 1
a működését 1
működését megkezdte 1
a pálinkafőzde, 1
pálinkafőzde, - 1
- ugyanazon 1
telken ahol 1
található - 1
úttal párhuzamosan 1
párhuzamosan egy 1
egy kovácsműhely 1
kovácsműhely és 1
a tűzoltó-szerház 1
tűzoltó-szerház mellett 1
Az épületnek 4
épületnek 2012-re 1
2012-re kellett 1
elkészülnie, azonban 1
kiírás szabályosságát, 1
szabályosságát, a 1
telek kérdését, 1
kérdését, illetve 1
forrásokat firtató 1
firtató viták 1
miatt késlekedett 1
késlekedett a 1
a projekt. 1
projekt. Az 1
épületnek gótikus, 1
gótikus, csúcsíves 1
csúcsíves boltozata 1
boltozata van, 1
feletti harangtorony 1
harangtorony egy 1
épületnek inkább 1
inkább reprezentatív 1
reprezentatív jellege 1
jellege volt, 1
császári eszmeiség, 1
eszmeiség, hatalom 1
hatalom kifejezője, 1
kifejezője, a 3
épületnek nincs 1
nincs megfelelően 1
megfelelően szigetelt 1
szigetelt sávalapja, 1
sávalapja, a 1
a talajpára 1
talajpára hatására 1
hatására megállíthatatlan 1
megállíthatatlan gombásodás 1
gombásodás lépett 1
lépett föl, 1
teljes közmű-kapcsolat 1
közmű-kapcsolat javíthatatlan. 1
javíthatatlan. Az 1
épület nem 3
nem látogatható, 1
látogatható, de 1
arborétum igen. 1
épület nyílászárói 1
nyílászárói szétrohadtak, 1
szétrohadtak, üvegbetétei 1
üvegbetétei kitörtek. 1
kitörtek. Az 1
Az épületpáros 1
épületpáros 1862 1
1862 körül 1
körül készült 1
épület pincére 1
pincére épült 1
épült magasföldszintből 1
magasföldszintből és 1
két emeletből 1
emeletből áll, 1
áll, liftet 1
liftet is 1
is beépítettek. 1
beépítettek. Az 1
Az épületre 1
épületre ekkor 1
ekkor ismét 1
ismét évtizedes 1
évtizedes elhanyagoltság 1
elhanyagoltság várt. 1
várt. Az 3
épület régészeti 1
régészeti kutatása 1
7. századból 1
századból a 1
a lausitzi 1
lausitzi kultúra 1
kultúra emlékei 1
emlékei kerültek 1
épület robusztus, 1
robusztus, egyhajós, 1
egyhajós, neoromán 1
neoromán stílusú. 1
stílusú. Az 2
épület rossz 1
rossz állaga 1
miatt Lipik 1
Lipik városa 1
városa nemrég 1
nemrég pénzt 1
pénzt különített 1
különített el 1
a tetőzet 1
tetőzet felújítására. 1
felújítására. Az 1
épület sajnos 1
Nemzeti Kastély 1
Kastély és 1
és Nemzeti 1
Nemzeti Várprogramba, 1
Várprogramba, pedig 1
a felújítása 2
felújítása és 2
az állagmegóvása 1
állagmegóvása fontos 1
fontos lenne 1
számára, hisz 1
hisz lassan 1
lassan 55 1
55 éve 1
éve lett 1
lett felújítva 1
felújítva Magyarország 1
legjobb állapotban 1
állapotban fennmaradt 2
fennmaradt reneszánsz 1
reneszánsz várkastélya. 1
várkastélya. Az 1
Az épületsor 1
épületsor Déryné 1
Déryné utcai 2
utcai oldala, 1
oldala, főleg 1
déli szakasz 1
szakasz több 1
több átalakítás 1
átalakítás nyomát 1
nyomát viseli 1
viseli magán, 2
magán, ebben 1
ebben lakott 1
lakott 1929-ig 1
1929-ig Frankfurter 1
Frankfurter Sándor 1
Sándor (1857–1929) 1
(1857–1929) politikus, 1
politikus, az 1
az Ügyvédi 1
Kamara tiszteletbeli, 1
tiszteletbeli, örökös 1
örökös elnökhelyettese. 1
elnökhelyettese. Az 1
épület szinte 1
szinte pillanatok 1
alatt kiürül, 1
művészek jelmezben 1
jelmezben rohannak 1
rohannak ki 1
a kapun. 1
kapun. Az 1
épület teljes 3
hossza 124 1
124 m, 1
kereszthajó szélessége 1
60 m, 1
magassága 34,24 1
34,24 m. 1
teljes lebontásra 1
lebontásra került, 1
került, helyén 1
Galéria épül, 1
épül, ezzel 1
ezzel 130 1
130 év 1
egykori Iparcsarnok 1
Iparcsarnok utolsó 1
utolsó maradványai, 1
maradványai, az 2
az alapozás 1
alapozás és 1
a padlószint 1
padlószint is 1
is eltűntek. 1
épület termeiben 1
termeiben a 1
a klasszicizmus 1
klasszicizmus harmóniájában 1
harmóniájában gyönyörködhetünk. 1
gyönyörködhetünk. Az 1
épület termei 1
termei Sir 1
Sir Charles 1
Charles Long 1
Long javaslatának 1
javaslatának megfelelően 1
megfelelően világos 1
világos színekben 1
színekben pompáztak. 1
pompáztak. Az 1
épület tervei 1
tervei töredékben 1
töredékben maradtak 1
meg, csupán 1
déli homlokzati 1
homlokzati rajzok 1
rajzok vannak 1
vannak meg. 1
épület több, 1
9000 négyzetméter 1
négyzetméter alapterületű, 1
alapterületű, melyben 1
melyben helyet 1
tucat szoba, 1
szoba, két 1
két fürdőház, 1
fürdőház, 7 1
7 belső 1
udvar kertekkel 1
kertekkel és 1
és szökőkutakkal. 1
szökőkutakkal. Az 1
Az épülettől 1
épülettől nyugatra 1
található kert 1
kert legnagyobb 2
része látszólag 1
látszólag elhanyagolt, 1
elhanyagolt, a 1
növények szabálytalanul, 1
szabálytalanul, elvadulva 1
elvadulva nőnek, 1
nőnek, bár 1
bár eredetileg 1
tervező úgy 1
gondolta, itt 1
nagyobb füves 1
füves területet 1
területet létesít. 1
létesít. Az 1
épület története 2
története azonban 1
évvel azelőtt 1
azelőtt elkezdődött, 1
elkezdődött, hogy 1
hogy elhatározták 1
elhatározták volna 1
az iskolaalapítást. 1
iskolaalapítást. Az 1
története három 1
három domborműnek 1
domborműnek köszönhetően 1
a homlokzatról 1
homlokzatról is 1
is leolvasható. 2
leolvasható. Az 2
épület túlélte 1
túlélte az 6
az 1750-es 1
1750-es tűzvészt, 1
tűzvészt, csupán 1
csupán tetőzete 1
tetőzete és 1
és tornya 1
tornya barokk 1
barokk stílusú. 1
épület ugyanis 1
az isztambuli 2
isztambuli mecsetek 1
mecsetek mintájára 1
mintájára készült. 1
épület végül 1
végül 1918-ra 1
1918-ra készült 1
Az igazságügyi 2
igazságügyi tárca 1
tárca 1918 1
és 1945 2
1945 között 2
között használta 1
a létesítményt. 2
létesítményt. Az 1
épület világítását 1
világítását egyrészt 1
mennyezetről díszkábellel 1
díszkábellel lenyúló 1
lenyúló kandeláberek, 1
kandeláberek, másrészt 1
falak mentén 1
elhelyezett fénycsöves 1
fénycsöves világítótestek 1
világítótestek alkotják. 1
Az Epyc 1
Epyc család 1
család fogadtatása 1
fogadtatása általánosságban 1
általánosságban pozitív 1
volt. Azerbajdzsánban 1
Azerbajdzsánban motorhiba 1
kellett állnia. 1
állnia. Azerbajdzsán 1
Azerbajdzsán egyetlen 1
egyetlen üzemelő 1
üzemelő siklóvasútja, 1
siklóvasútja, amelyről 1
amelyről szép 1
nyílik Baku 1
Baku központi 1
központi részére 1
a Bakui-öbölre. 1
Bakui-öbölre. Azerbajdzsán 1
Azerbajdzsán futsal 1
futsal válogatottja 1
válogatottja a 2
a Futsal 1
Futsal Európa 1
Európa Bajnokságok 1
Bajnokságok történetében 1
történetében 2010-ben 1
2010-ben mutatkozott 1
legjobbak között. 1
között. Azerbajdzsánt 1
Azerbajdzsánt csak 1
csak 1993-ban 2
1993-ban vették 1
a FÁK-ba. 1
FÁK-ba. Az 1
Az érchegységi 1
érchegységi kiadásokat 1
kiadásokat azonban 1
azonban némileg 1
némileg ellensúlyozzák 1
ellensúlyozzák a 1
a D11-es 1
D11-es autópálya 1
autópálya alacsonyabb 1
alacsonyabb költségei. 1
költségei. Az 2
Az erdei 4
erdei egér 1
egér sok 1
sok ragadozó 1
ragadozó számára 1
fontos táplálékforrást. 1
táplálékforrást. Az 1
erdei haszonvételnek 1
haszonvételnek minősülő 1
minősülő vadászati 1
vadászati jog 1
jog gyakorlására, 1
gyakorlására, hasznosítására 1
hasznosítására a 1
külön jogszabály 1
jogszabály rendelkezéseit 1
rendelkezéseit az 1
e törvényben 2
törvényben foglalt 1
foglalt kiegészítésekkel 1
kiegészítésekkel kell 1
erdei nyenyecek 2
nyenyecek viszont 1
viszont letelepedett 1
letelepedett életmódot 1
életmódot folytatnak, 2
folytatnak, a 2
a tundrai 2
tundrai nyenyecekkel 1
nyenyecekkel nincsenek 1
nincsenek szoros 1
szoros kapcsolatban, 1
kapcsolatban, ezért 1
tundrai és 1
és erdei 2
nyenyecek között 1
között megértési 1
megértési nehézségek 1
nehézségek vannak. 1
erdei pinty 1
pinty verése 1
verése februárban 1
februárban kezdődik 1
és júliusig 1
júliusig tart 1
tart – 1
ezt januárban 1
januárban a 1
beszéd, a 1
a „dichtolás” 1
„dichtolás” előzi 1
Az érdekeltségek 1
érdekeltségek és 1
az érdekeltek 1
érdekeltek által 1
által gyakorolható 1
gyakorolható hatalmi 1
hatalmi és/vagy 1
és/vagy használható 1
használható érdekérvényesítési 1
érdekérvényesítési eszközök 1
eszközök eltérőek. 1
eltérőek. Az 2
Az érdekességek 1
érdekességek közül 1
a Museo 2
Museo de 1
de Oro 1
Oro del 1
del Peru, 1
Peru, amely 1
amely arany-, 1
arany-, ezüst- 2
és kőkincseiről, 1
kőkincseiről, valamint 1
Museo Nacional 1
de Antropologia 1
Antropologia y 1
y Arquelogia, 1
Arquelogia, amely 1
előtti időszak 2
időszak kincseiről 1
kincseiről híres. 1
híres. Az 1
Az érdeklődés 2
érdeklődés középpontjában 1
egy háromemeletes 1
háromemeletes épület 1
amelyet szokás 1
szerint és 2
eredeti rendeltetésének 1
rendeltetésének valószínűleg 1
valószínűleg megfelelően 1
megfelelően "palotának" 1
"palotának" neveznek. 1
érdeklődés miatt 2
miatt négy 1
további koncertet 1
koncertet tartottak, 1
tartottak, valamint 1
valamint felléptek 1
felléptek Manchesterben 1
Manchesterben és 1
és Glasgowban. 1
Glasgowban. Az 1
Az érdektelenség 1
érdektelenség ellenére 1
ellenére fennmaradt 1
néhány kézirat, 1
kézirat, amelyből 1
amelyből nagy 1
nagy pontossággal 1
pontossággal rekonstruálni 1
rekonstruálni lehet 1
az Ezeregyéjszaka 1
Ezeregyéjszaka kialakulásának 1
folyamatát. Az 1
Az Erdélyi 8
Erdélyi Fejedelemség 1
Fejedelemség önállóságának 1
önállóságának elvesztése 1
elvesztése után 4
az 1720–1750 1
1720–1750 közötti 1
székelyek sóbányájánál 1
sóbányájánál az 1
az oklevelekben 1
oklevelekben túlnyomórészt 1
túlnyomórészt a 2
a sófalvi 1
sófalvi sóbánya 1
sóbánya megnevezés 1
megnevezés szerepelt. 1
Az erdélyi 15
erdélyi fejedelmi 1
fejedelmi tanács 2
tanács (status 1
(status consilium) 1
consilium) az 1
erdélyi fejedelmek 2
fejedelmek tanácsadó 1
tanácsadó testülete 1
testülete volt. 1
erdélyi ferences 1
ferences kusztódia 1
kusztódia története. 1
Erdélyi Fiatalok 2
Fiatalok egy 1
egy emberöltő 1
emberöltő múlva. 1
múlva. Az 1
Fiatalok szerkesztőségi 1
szerkesztőségi cikkben 2
cikkben szögezte 1
szögezte le 1
le lényegében 1
változatlan álláspontját 1
álláspontját (Még 1
(Még egyszer 1
a Tîrgu-Mureș-i 1
Tîrgu-Mureș-i Találkozó. 1
Találkozó. Az 1
erdélyi gazdasági 1
gazdasági egyesület 2
egyesület alapító 1
alapító és 3
és választmányi 1
erdélyi muzeum-egyletnek 1
muzeum-egyletnek pedig 1
pedig ügyvédje 1
ügyvédje volt. 1
volt. "Az 2
"Az Erdélyi 1
Erdélyi Gazdasági 1
Gazdasági Egylet 1
Egylet Könyvkiadó 1
Könyvkiadó Vállalata 1
Vállalata kiadásában 1
kiadásában – 1
– állapítja 1
állapítja meg 1
meg 1944-es 1
1944-es számvetésében 1
számvetésében Szász 1
Szász István 1
István – 2
az 1887-1939. 1
1887-1939. Az 1
Erdélyi IKE-t 1
IKE-t 1921. 1
1921. Az 1
erdélyi keleti 1
keleti Kárpátok 1
Kárpátok képződményeiről. 1
képződményeiről. Az 1
erdélyi Királyi 1
Királyi Tábla 1
Tábla eredetileg 1
erdélyi vajdák 1
vajdák ítélőszékéből, 1
ítélőszékéből, kb. 1
kb. Az 1
Erdélyi Krónika 3
Krónika kezdeményezője 1
és alapítója 1
alapítója Fazakas 1
Fazakas László 1
László történész. 1
történész. Az 1
Krónika kínálata 1
kínálata eléggé 1
eléggé változatos, 1
a portálon 1
portálon találhatók 1
találhatók ókorral, 1
ókorral, középkorral, 1
középkorral, újkorral 1
újkorral és 1
és jelenkorral 1
jelenkorral foglalkozó 1
foglalkozó témák. 1
témák. Az 1
Krónika történelmi 1
történelmi portál 1
portál 2017 1
januárjában indult. 1
Magyar Ifjak 1
Ifjak vagy 1
vagy EMI 1
EMI egy 1
egy erdélyi 1
erdélyi nemzeti 1
nemzeti jellegű 1
jellegű szervezet. 1
erdélyi magyarok 1
magyarok ebben 1
szervezetben mindnyájan 1
mindnyájan székelyek 1
székelyek lettek. 1
Az Erdélyi-medence 1
Erdélyi-medence belseje, 1
belseje, sőt 1
a hegyvidékek 2
hegyvidékek egyes 1
új fő-, 1
fő-, közép- 1
és kisnemesség 1
kisnemesség magánbirtokába 1
magánbirtokába kerültek. 1
erdélyi megyék 1
megyék 1938 1
1938 és 4
1944 közötti 1
közötti termék 1
termék és 2
és termelési 2
termelési eredményeinek 1
eredményeinek statisztikáját 1
statisztikáját dolgozta 1
fel (kéziratban 1
(kéziratban maradt). 1
maradt). Az 1
erdélyi Mezőpaliton 1
Mezőpaliton a 1
református lánynak 1
lánynak ki 1
mennie az 2
az udvarra, 3
udvarra, és 1
a kötényébe 1
kötényébe csillagokat 1
csillagokat szednie. 1
szednie. Az 1
erdélyi országgyűlés 1
országgyűlés 1788-ban 1
1788-ban a 1
török támadás 2
hírére rendelte 1
„a havasi 1
havasi ösvényeket 1
ösvényeket be 1
kell vágni, 1
vágni, s 1
s lármafákat 1
lármafákat kell 1
kell felállítani”. 1
felállítani”. Az 1
erdélyi református 1
egyházkerület prosenior 1
prosenior címmel 1
címmel tisztelte 1
erdélyi románok 1
románok jogainak 1
jogainak érvényesítéséért 1
érvényesítéséért harcolva 1
harcolva 1887-ben 1
1887-ben bekerült 1
Román Nemzeti 1
Nemzeti Párt 1
Párt vezetőségébe, 1
vezetőségébe, 1892-ben 1
1892-ben pedig 1
pedig főtitkára 1
főtitkára lett. 1
erdélyi táncokkal 1
táncokkal terminológiai, 1
terminológiai, zenei 1
és némi 3
némi formai 1
formai kapcsolatot 1
kapcsolatot mutató 1
mutató táncaik 1
táncaik pl. 1
az ardeleanca, 1
ardeleanca, lapos 1
lapos magyaros, 1
magyaros, magyaros, 1
magyaros, de 1
de doi. 1
doi. Az 1
erdélyi tellurércek 1
tellurércek tellurfém-tartalmának 1
tellurfém-tartalmának nagyban 1
nagyban való 1
való előállítására 1
előállítására is 1
eljárást dolgozott 1
erdélyi vajdától 1
vajdától visszaszerezte 1
visszaszerezte a 3
a koronát, 5
koronát, és 2
és 1310. 1
1310. augusztus 1
27-én megkoronázta 1
megkoronázta Károly 1
Károly Róbertet. 1
Róbertet. Az 1
Az Érdem 1
Érdem pályájának 1
pályájának szentelt 1
szentelt hely 1
neve – 2
– jelentése 1
jelentése szkíta 1
szkíta nyelven, 1
nyelven, Hérodotosz 1
Hérodotosz szerint, 1
szerint, „Szent 1
„Szent utak” 1
utak” – 1
– görögösen 1
görögösen Exampaiosz, 1
Exampaiosz, illetve 1
illetve Igdampaiész. 1
Igdampaiész. Az 1
Az erdőben 4
erdőben gomba 1
gomba szedés 1
szedés lehetősége 1
lehetősége van! 1
van! Az 1
erdőben sok 1
olyan fa 1
fa él, 1
él, amelyek 1
amelyek életkora 1
életkora meghaladja 1
300 évet, 1
évet, az 1
az őserdő 1
őserdő korát 1
korát pedig 1
pedig 20 1
000 évre 1
becsülik. Az 2
erdőben szarvasok, 1
szarvasok, őzek 1
őzek éltek. 1
erdőben található 1
Kereszt kápolna, 1
kápolna, mely 1
mely előtt 2
a jeruzsálemihez 1
jeruzsálemihez hasonló 1
hasonló keresztút 1
keresztút áll. 1
Az erdőből 1
erdőből furcsa 1
furcsa hangok 1
hangok jönnek, 1
jönnek, majd 1
majd hallják 1
hallják az 1
ágyú hangját, 1
hangját, ami 1
ami ezúttal 1
ezúttal Thresh 1
Thresh halálát 1
halálát jelzi. 1
Az Erdődy 1
tulajdonában levő 1
levő hegytetőn 1
hegytetőn mindig 1
mindig bányásztak 1
bányásztak a 2
környékbeli építkezésekhez 1
építkezésekhez követ. 1
követ. Az 1
Az erdő 6
erdő egy 2
talaj megtisztításával 1
megtisztításával valóságos 1
valóságos táncparkettet 1
táncparkettet készít, 1
készít, majd 1
majd hangos 1
hangos énekével 1
énekével csábítja 1
csábítja oda 1
a tojókat. 1
tojókat. Az 1
erdő fáit 1
fáit tüzelésre 1
tüzelésre használták, 1
valamint kosárfonás 1
kosárfonás alapanyagául 1
alapanyagául is 1
Az erdőgazdálkodás 1
erdőgazdálkodás eredményességét 1
eredményességét Magyarországon 1
Magyarországon főleg 1
a „vízellátás” 1
„vízellátás” határozza 1
Az erdőhatár 1
erdőhatár magasságon 1
magasságon van, 1
növényzet magasságig 1
magasságig hatol 1
hatol fel. 1
Az erdőségeket 1
erdőségeket – 1
főként keleten 1
keleten – 1
– teaültetvények 1
teaültetvények szakítják 1
szakítják meg. 2
Az erdőirtások 1
csapadékvíz által 1
által lesodort 1
lesodort humusz 1
humusz a 1
barlang bejáratát 1
bejáratát és 1
barlang előrészét 1
előrészét csaknem 1
csaknem egészen 1
egészen betemette, 1
betemette, ezért 1
megmaradó kis 1
kis rést 1
rést ki 1
kellett előbb 1
előbb ásni 1
ásni és 1
és tágítani, 1
tágítani, hogy 1
hogy be 6
be lehessen 3
lehessen menni 1
barlangba. Az 1
Az erdőirtással 1
erdőirtással felszabadított 1
felszabadított területeket 1
területeket mezőgazdasági 1
mezőgazdasági művelésbe 1
művelésbe vonták. 1
vonták. Az 1
Az erdők 5
erdők egyéni 1
a társult 2
társult magántulajdonlásának 1
magántulajdonlásának 1959-60-ban 1
1959-60-ban a 1
mezőgazdaság tömeges 1
tömeges kollektivizálása 1
kollektivizálása vetett 1
véget, a 3
a termelőszövetkezetek 1
termelőszövetkezetek tulajdonába 1
tulajdonába adva 1
adva az 5
ilyen erdőbittokokat. 1
erdőbittokokat. Az 1
a dűnék 3
dűnék gazdag 1
gazdag madárvilágnak 1
madárvilágnak adnak 1
Az erdőket 1
erdőket túlnyomó 1
részben kocsányos 1
kocsányos tölgy-, 1
tölgy-, gyertyán-, 1
gyertyán-, tölgy- 1
tölgy- és 1
és szelídgesztenyefák 1
szelídgesztenyefák alkotják. 1
Az erdőkkel 1
erdőkkel arányosan 1
arányosan növekedett 1
növekedett a 1
mezei vadállomány. 1
vadállomány. Az 1
Az erdők, 1
erdők, legelők 1
legelők és 1
mezőgazdaság által 1
által hasznosított 1
hasznosított területek 1
területek összesen 1
összesen még 1
terület 1%-át 1
1%-át sem 1
sem teszik 1
erdők lehetnek 1
lehetnek klímazonális 1
klímazonális erdők, 1
erdők, abban 1
ha alapvetően 1
éghajlati viszonyok 1
viszonyok befolyásolják 1
befolyásolják fajösszetételüket 1
fajösszetételüket és 1
és szerkezetük 2
szerkezetük kialakulását. 1
kialakulását. Az 3
erdők maradványai 1
maradványai gazdag 1
gazdag szénlelőhelyekké 1
szénlelőhelyekké alakultak 1
alakultak a 4
kontinens szikláinak 1
szikláinak gyomrában. 1
gyomrában. Az 1
Az erdőkór 1
erdőkór néhány 1
néhány esete, 1
esete, 1885. 1
1885. Az 2
erdők változatossága 1
változatossága miatt 2
sokféle állatfaj 1
állatfaj él 1
él bennük. 1
Az erdőlakó 1
erdőlakó iszubraszarvasoknak 1
iszubraszarvasoknak és 1
az Alashan 1
Alashan vapitiknak 1
vapitiknak nyáron 1
nyáron is 3
is sötétebb 1
sötétebb vörösesbarna 1
vörösesbarna szőrzetük 1
szőrzetük van, 1
van, emiatt 1
emiatt nem 7
olyan elütőek 1
elütőek a 1
részétől. Az 1
erdő lakója, 1
különféle bájitalokat 1
bájitalokat kever. 1
kever. Az 1
erdő madárvilága 1
madárvilága fajokban 1
fajokban gazdag, 1
gazdag, és 2
könnyebben megfigyelhető, 1
megfigyelhető, mint 1
más területeken. 1
erdő nagyrészt 1
nagyrészt India 1
India déli, 1
déli, száraz 1
száraz vidékeire 1
vidékeire jellemző, 1
jellemző, lombhullató 1
lombhullató fajokból 1
fajokból álló 2
álló bozótos 1
bozótos dzsungel. 1
dzsungel. Az 1
Az erdőőrök 1
erdőőrök 1780 1
1780 tájától 1
tájától egészen 1
egészen 1954-ig 1
1954-ig laktak 1
laktak itt, 1
itt, és 2
1920 után 1
után panziót 1
panziót is 1
is berendeztek, 1
berendeztek, ahol 1
ahol olcsón 1
olcsón árusították 1
árusították teheneik 1
teheneik friss 1
friss tejét, 1
tejét, az 1
abból érlelt 1
érlelt sajtot, 1
sajtot, valamint 1
valamint kenyeret, 1
kenyeret, szalámit 1
szalámit és 1
bort. Az 1
erdő ritkasága 1
sok bel- 1
külföldi látogatót 1
látogatót vonz. 1
vonz. Az 2
Az erdőségek 1
erdőségek tekintélyes 1
tekintélyes része 1
hosszú századokra 1
századokra fennmaradt, 1
fennmaradt, a 3
ciszterciek a 1
a fával 1
fával mindig 1
is takarékosan 1
takarékosan bántak, 1
bántak, és 1
a tradíciót 1
tradíciót az 1
itteni földművelők 1
földművelők évszázadokig 1
évszázadokig megtartották. 1
megtartották. Az 1
Az erdősített 1
erdősített terület 1
terület ma 1
ma sok 1
sok embernek 3
embernek szolgál 1
szolgál kikapcsolódási 1
kikapcsolódási helyül 1
helyül Tokió 1
Tokió központjában. 1
központjában. Az 1
Az erdős 2
erdős környezetben 1
fekvő Ófalu 1
Ófalu fő 1
fő foglalkozásai 1
foglalkozásai a 1
a fafeldolgozás 1
fafeldolgozás (fafaragás, 1
(fafaragás, székkészítés). 1
székkészítés). Az 1
erdős övezet 1
övezet legmagasabban 1
legmagasabban előforduló 1
előforduló társulása, 1
társulása, amely 1
a fennsíkokon 1
fennsíkokon és 1
a Hochtor 1
Hochtor meredek 1
meredek sziklafalainak 1
sziklafalainak lábánál 1
lábánál fordul 1
Az erdőtündék 1
erdőtündék készleteket 1
készleteket hoznak 1
a túlélőknek, 1
túlélőknek, de 1
de fő 1
egykor Thrór 1
Thrór által 1
az erdőtündék 1
erdőtündék királyának 1
királyának készíttetett, 1
készíttetett, de 1
de neki 2
neki át 1
adott kristályok 1
kristályok visszaszerzése 1
visszaszerzése Thorintól. 1
Thorintól. Az 1
Az Érdy-codex, 1
Érdy-codex, terjedelemre 1
terjedelemre legnagyobb 1
legnagyobb codexünk, 1
codexünk, tartalom 1
tartalom tekintetében 1
kiváló fontosságú 1
fontosságú nyelvemlék; 1
nyelvemlék; az 1
az evangeliomok 1
evangeliomok és 1
és epistolák 1
epistolák mellett 1
mellett legendák 1
legendák és 1
magyar szentek 1
szentek történetei 1
történetei is 1
is foglaltatnak 1
foglaltatnak benne. 1
Az eredet 1
eredet helyét 1
a VLA 1
VLA rádióteleszkóppal 1
rádióteleszkóppal igazolták, 1
igazolták, amely 1
lyuk néhány 1
néhány század 1
század fényévnyi 1
fényévnyi környezetét 1
környezetét is 1
is láthatóvá 2
láthatóvá tette. 1
tette. Az 3
Az eredeti, 5
eredeti, 2005-ben 1
2005-ben megjelent 2
megjelent Mac 1
Mac mini 1
mini G4. 1
G4. Az 1
Az eredeti 72
eredeti agressziójában 1
agressziójában valamelyest 1
valamelyest lefinomított, 1
lefinomított, jól 1
bevált sémákra 1
sémákra épülő 1
épülő tömeghardcore 1
tömeghardcore helyett 1
helyett sok 1
sok előadó 1
előadó még 1
még durvább, 1
durvább, gyorsabb, 1
gyorsabb, „fogyaszthatatlan” 1
„fogyaszthatatlan” hardcore 1
hardcore mellett 1
eredeti agumontól 1
agumontól pedig, 1
pedig, nagy 1
nagy kerek 3
kerek orrlyukai, 1
orrlyukai, magassága 1
magassága (majdnem 1
(majdnem akkora, 1
mint Maszaru), 1
Maszaru), óriási 1
óriási étvágya 1
étvágya és 1
és harcias 1
harcias természete 1
természete különbözteti 1
különbözteti meg. 1
eredeti akkád 1
akkád átdolgozás 1
átdolgozás nem 1
ismert, az 1
az „első 1
„első asszír 1
asszír verzió” 1
verzió” néhány 1
néhány töredéke 1
töredéke a 1
ismert példánya. 1
példánya. Az 2
eredeti alapító 1
közül Popper 1
Popper Péter 1
Péter énekel 1
és zongorázik, 1
zongorázik, Fehér 1
Fehér Attila 1
Attila gitározik 1
gitározik és 2
és énekel, 1
énekel, Zsoldos 1
Zsoldos Dedy 1
Dedy dobol. 1
dobol. Az 1
eredeti aljak 1
aljak jó 1
is megvan, 1
csere folyamatos. 1
eredeti állapotot 1
állapotot leginkább 1
az Uránia 4
Uránia mozi 1
mozi nézőtere 1
nézőtere őrizte 1
meg mindvégig. 1
mindvégig. Az 1
amerikai vetítést 1
vetítést nagyjából 1
nagyjából 9,41 1
9,41 millióan 1
millióan látták, 1
és 4.5-es 1
4.5-es értékelést 1
értékelést valamint 1
valamint 11%-os 1
11%-os nézőarányt 1
nézőarányt ért 1
49 éves 2
éves nézőközönség 1
nézőközönség keretein 1
keretein belül,. 1
belül,. Az 1
eredeti animében 1
animében Jamato 1
Jamato hangját 1
hangját kölcsönző 1
kölcsönző szeijú 1
szeijú Kojama 1
Kojama Rikija, 1
Rikija, angol 1
angol szinkronhangja 1
szinkronhangja Troy 1
Troy Baker. 1
Baker. Az 1
eredeti awk 1
awk az 1
az 1977-ben 2
AT&T Bell 1
Bell laboratóriumában 1
laboratóriumában készült. 1
eredeti bakelitkiadás 1
bakelitkiadás megegyezett 1
megegyezett a 6
a CD-változattal, 1
CD-változattal, viszont 1
Radio Edit 1
Edit nem 1
szerepelt rajta. 1
eredeti bakelit 1
bakelit tasakja 1
tasakja különleges 1
különleges volt: 1
borítón barna 1
barna csomagolópapír 1
csomagolópapír volt, 1
fekete-fehér rajz, 1
rajz, amit 1
amit ha 1
ha nedves 1
nedves kefével 1
kefével átdörzsöltek, 1
átdörzsöltek, színessé 1
színessé vált. 1
eredeti BARF 1
BARF diétát 1
diétát dr. 1
dr. Ian 1
Ian Billinghurst 1
Billinghurst dolgozta 1
ki, azt 2
kutya 60%-ban 1
60%-ban nyers, 1
nyers, húsos 1
húsos csontot 1
csontot kapjon 1
kapjon enni. 1
enni. Az 1
eredeti brit 1
brit kiadás 1
kiadás B-oldalán 1
B-oldalán a 1
of Rock 1
Rock and 1
and Roll 2
Roll vagy 1
Like the 1
the Beat 1
Beat of 1
a Heart 3
Heart koncertfelvétele 1
koncertfelvétele szerepelt. 1
eredeti céget 1
céget alapító 1
alapító Ed 1
Ed Catmull 1
Catmull és 1
és Alvy 1
Alvy Ray 1
Ray Smith 1
Smith úgy 1
egy befektető 1
befektető segítségével 1
maguk vásárolják 1
vásárolják meg 3
meg Lucastól 1
Lucastól a 1
céget. Az 1
eredeti csapathoz 1
csapathoz ez 1
alkalommal csatlakozott 1
csatlakozott Dai 1
Dai Jones 1
Jones orvos, 1
orvos, Jim 1
Jim Foster 1
Foster biztonsági 1
biztonsági szakember 1
szakember és 2
számos ’megoldóember’ 1
’megoldóember’ (helyi 1
(helyi idegenvezető 1
idegenvezető és 1
és tolmács) 1
tolmács) is. 1
eredeti C.V.33 1
C.V.33 egy 1
egy forgótorony 1
forgótorony nélküli, 1
nélküli, alacsony 1
alacsony felépítésű 1
felépítésű kisharckocsi 1
kisharckocsi volt. 1
eredeti dalszöveg 1
dalszöveg komoly 1
komoly vitát 1
vitát okozott 1
a csapaton 3
csapaton belül. 1
eredeti DEFA 1
DEFA 551 1
551 ágyút 1
ágyút az 1
végén fejlesztették 1
eredeti, deflációs 1
deflációs barlang 1
barlang méretei 1
méretei ismeretlenek, 1
ismeretlenek, de 1
de nyilván 1
jelenlegi bejárat 2
bejárat mögötti 1
mögötti rész 1
rész lehetett. 1
eredeti díszletezés 1
díszletezés pontos 1
leírása nem 1
maradt fent, 1
fent, egyes 1
szerint szellemvasút 1
szellemvasút volt. 1
eredeti dobost 1
dobost Lucas 1
Lucas Foxot 1
Foxot kirúgták 1
kirúgták és 1
helyére Phil 1
Phil 'Philthy 1
'Philthy Animal' 1
Animal' Taylor 1
Taylor került, 1
teljes albumot 1
albumot újra 1
újra feljátszotta 1
feljátszotta a 1
a "Lost 1
"Lost Johnny" 1
Johnny" kivételével. 1
eredeti dokumentumokban 1
dokumentumokban csak 1
legjobb lökések 1
lökések egy 1
részét dokumentálták. 1
dokumentálták. Az 1
eredeti egyiptomi 2
egyiptomi név 1
görög változatából, 1
változatából, az 1
az Ἶσις 1
Ἶσις (Iszisz) 1
(Iszisz) névből 1
a dzsincsúriki 1
dzsincsúriki irányítani 1
irányítani tudja 4
tudja majd 3
a démon 3
démon erejét, 1
erejét, azonban 1
azonban ezeket 1
a lényeket 2
lényeket senki 1
tudja irányítani. 1
irányítani. Az 1
szerint valamennyi 2
valamennyi felvidéki 1
felvidéki magyar 1
magyar elhagyta 1
elhagyta volna 1
volna lakhelyét, 1
lakhelyét, és 1
és Magyarországra 1
Magyarországra költözött 1
költözött volna. 2
eredeti elveszett, 2
elveszett, másolatát 1
másolatát ma 1
koppenhágai Statens 1
Statens Museum 1
Museum for 1
for Kunst 1
Kunst őrzi. 1
eredeti, fából 1
fából tervezett 1
tervezett épületet 2
a Tűzoltóság 1
Tűzoltóság nem 1
nem engedélyezte, 2
engedélyezte, emiatt 1
emiatt évekig 1
évekig állt 1
eredeti fekete 1
fekete koronát 1
a tanítások 1
tanítások szerint 1
csak rendkívül 1
szintű megvalósítás 1
megvalósítás után 1
látni, ezért 3
ezért létezik 2
fizikai másolata 1
másolata úgy, 1
mindenki láthassa 1
láthassa valamelyest. 1
valamelyest. Az 1
eredeti film 3
két főszereplője 1
főszereplője is 1
is vállalta 3
pár perces 1
perces munkát: 1
munkát: Adriana 1
Adriana Asti 1
Asti eredeti 1
eredeti szerepét, 1
szerepét, Enniát 1
Enniát játszotta, 1
játszotta, Helen 1
Helen Mirren 1
Mirren pedig 1
pedig Tiberius 1
Tiberius női 1
női megfelelőjét, 1
megfelelőjét, Tiberiát. 1
Tiberiát. Az 1
eredeti gondolatkísérlet 1
gondolatkísérlet egy 1
egy tartályt 1
tartályt ír 1
ír le, 2
amelynek terét 1
terét egy 1
egy válaszfal 1
válaszfal két 1
két térrészre 1
térrészre osztja. 1
osztja. Az 1
eredeti gráfban 1
gráfban szereplő 1
szereplő távolságok 1
távolságok kiszámíthatók 1
kiszámíthatók a 1
a Dijkstra 2
Dijkstra algoritmusa 2
algoritmusa által 2
által kiszámított 1
kiszámított távolságokból 1
távolságokból az 1
újra súlyozott 1
súlyozott gráfon 1
gráfon az 1
újra súlyozási 1
súlyozási átalakítás 1
átalakítás megfordításával. 1
megfordításával. Az 1
eredeti Grimm 1
Grimm mesének 1
mesének van 1
egy "utóirata" 1
"utóirata" is, 1
is, melyben 4
melyben megjelenik 1
újabb farkas, 1
farkas, akit 1
főszereplők csapdába 1
csapdába csalnak, 1
csalnak, és 1
pont ugyanúgy 2
ugyanúgy ölik 1
ölik meg, 1
elsőt, mert 1
előre tudják, 1
tudják, mi 1
a terve. 1
terve. Az 1
eredeti játék 1
játék népszerűségének 1
népszerűségének vesztésében 1
vesztésében komoly 1
komoly szerepet 1
a tömegesen 1
tömegesen megtűrt 1
megtűrt bot 1
bot használók 1
használók - 1
között kiemelve 1
kiemelve az 1
arany gyűjtésére 1
gyűjtésére (és 1
(és valós 1
valós pénzért 1
pénzért történő 1
történő eladására) 1
eladására) szakosodott 1
szakosodott robotokat 1
robotokat -, 1
-, illetve 1
a felmerülő 3
felmerülő biztonsági 1
biztonsági problémák. 1
problémák. Az 1
eredeti képcím 1
képcím Ronson 1
Ronson flame 1
flame tank 1
tank Iwo 1
Iwo Jima, 1
Jima, a 1
a Ronson 1
Ronson egy 1
egy öngyújtómárka. 1
öngyújtómárka. Az 1
eredeti, kevésbé 1
kevésbé metalos 1
metalos változat 1
1994-es Memento 1
Memento lemezen 1
többi dallal 1
dallal együtt. 2
eredeti kiadáson 1
látható sem 1
sem cím, 1
cím, sem 1
zenekar neve. 2
eredeti Kikaigashima 1
Kikaigashima vérvonalat 1
vérvonalat azóta 1
azóta finomították 1
finomították és 1
ló külleme 1
külleme és 1
és tulajdonságai 2
tulajdonságai jelentősen 1
jelentősen megváltoztak, 1
megváltoztak, létszámuk 1
létszámuk a 1
a veszélyeztetettségig 1
veszélyeztetettségig csökkent. 1
eredeti kilenc 1
kilenc árkádból 1
árkádból hármat 1
hármat 1930 1
1930 után 1
helyreállítottak. Az 1
eredeti kópiából 1
kópiából végül 1
végül kb. 1
kb. 40 3
percnyi anyagot 1
anyagot kivágtak, 1
kivágtak, a 1
film ekkor 1
a Mnye 1
Mnye dvadcaty 1
dvadcaty let 1
let („Húszéves 1
(„Húszéves vagyok”) 1
vagyok”) címet. 1
eredeti küzdőtér 1
küzdőtér felépítményét 1
felépítményét eltávolították, 1
eltávolították, majd 1
a löveget 2
löveget az 1
az alvázra 1
alvázra rögzítették. 1
eredeti latin 2
latin szövegből 1
a leírásra 1
leírásra kerülő 1
kerülő bogár 1
bogár nem 1
nem Fabricius 1
Fabricius gyűjtésének 1
gyűjtésének eredménye, 1
eredménye, hanem 1
bizonyos Smidt 1
Smidt úrtól 1
úrtól származik. 1
Az eredetileg 20
eredetileg 12 1
12 játszmásra 1
játszmásra tervezett 1
tervezett mérkőzés 1
mérkőzés 6–6 1
6–6 arányú 1
eredetileg 1977-re 1
1977-re tervezett 1
tervezett Mountains 1
Mountains and 1
and Clouds 1
Clouds a 1
a Hart 1
Hart Senate 1
Senate Office 1
Office Building 1
Building részére 1
részére csak 1
csak 1985-re 1
1985-re készült 1
el költségvetési 1
költségvetési megszorítások 1
megszorítások miatt. 1
eredetileg 75 1
75 m 2
hosszú Volkstheater 1
Volkstheater állomást 1
a Lerchenfelder 1
Lerchenfelder Straße 2
Straße irányába 1
irányába 115 1
115 méterre 1
méterre hosszabbították, 1
hosszabbították, így 1
megállók közti 1
közti távolság. 1
távolság. Az 1
városban tartott, 1
közeli Sint-Katelijne-Waver-ba 1
Sint-Katelijne-Waver-ba költözött 1
a Mechelse 1
Mechelse Veilingen, 1
Veilingen, a 1
legnagyobb zöldségpiaca 1
zöldségpiaca és 1
és primőraukciója. 1
primőraukciója. Az 1
az orvietói 1
orvietói Santa 1
Maria dei 1
dei Servi-templom 1
Servi-templom számára 1
készült oltárkép 1
oltárkép öt 1
eredetileg "CV 1
"CV Junior" 1
Junior" névre 1
névre becézett 1
becézett típusból 1
típusból lett 1
későbbi Forrestal 1
Forrestal osztály, 1
osztály, tervezését 1
tervezését 1950 1
1950 februárjában 1
februárjában kezdték 1
hónapra szóló 2
szóló kölcsönszerződését 1
kölcsönszerződését később 1
végéig meghosszabbították. 1
meghosszabbították. Az 1
eredetileg egynyári 1
egynyári sikernek 1
sikernek szánt 1
szánt Grease 1
Grease forgatására 1
forgatására igen 1
csekély összeg 1
összeg állt 1
eredetileg hanglemez 1
hanglemez és 1
és műsoros 1
műsoros magnókazetta 1
magnókazetta formátumban 1
formátumban megjelent 2
album 1999-ben 1
1999-ben jelent 1
meg CD 1
CD változatban. 1
változatban. Az 2
eredetileg Karoling 1
Karoling apátsági 1
apátsági templomból 1
templomból csupán 1
a Westwerk 1
Westwerk maradt 1
eredetileg készített 1
készített negyvenezer 1
negyvenezer kemény- 1
kemény- és 1
és puhafedeles 1
puhafedeles példány 1
példány mind 1
szálig elfogyott, 1
elfogyott, a 1
könyv megjelenésekor 1
megjelenésekor pedig 1
érdeklődés megduplázódott. 1
megduplázódott. Az 1
eredetileg kétéves, 1
kétéves, ráépülő 1
ráépülő szakokat 1
szakokat nyújtó 1
nyújtó intézmények 1
intézmények ma 1
ma négyéves 1
négyéves képzéseket 1
képzéseket indítanak. 1
indítanak. Az 1
eredetileg költőként 1
költőként induló 1
induló Szabó 1
Szabó Magda 1
Magda 1958 1
1958 után 1
már regény- 1
regény- és 2
és drámaíróként 1
drámaíróként tért 1
eredetileg L 1
L alaprajzú 1
alaprajzú épület 1
épület utcai 1
utcai része 1
a lakás, 1
lakás, udvari 1
udvari szárnya 1
szárnya pedig 1
az asztalosműhely, 1
asztalosműhely, majd 1
majd raktár 1
raktár funkcióját 1
funkcióját látta 1
épületegyüttes mai 1
formáját többszöri 1
többszöri át- 1
és hozzáépítések 1
hozzáépítések során 1
során nyerte 1
épület tervezője 2
tervezője nem 1
eredetileg Montréalban 1
Montréalban működő 1
működő csapat 2
csapat 2004 1
2004 elején 1
elején Franciaországba 1
Franciaországba tette 1
tette át 6
székhelyét. Az 2
eredetileg nyolc, 1
nyolc, később 1
később öt 3
öt kötetbe 1
kötetbe szerkesztett 1
szerkesztett monográfia-sorozat 1
monográfia-sorozat 7 1
7 „könyvet” 1
„könyvet” tartalmaz. 1
eredetileg nyolcszögletű 1
nyolcszögletű gótikus 1
épület kupolarésze 1
kupolarésze nem 1
el. Díszítése 1
Díszítése a 1
a mánuel 1
mánuel stílus 1
stílus szép 1
szép példája, 1
példája, legszebb 1
legszebb része 1
széles kapuzat. 1
kapuzat. Az 1
eredetileg spártai 1
spártai kialakítású 1
kialakítású homlokzatot 1
homlokzatot korán 1
korán átépítették 1
átépítették egy 1
egy veranda 1
veranda hozzáadásával, 1
hozzáadásával, amit 1
történészek „lehangolóan 1
„lehangolóan nyersnek” 1
nyersnek” aposztrofáltak. 1
aposztrofáltak. Az 1
eredetileg SzT. 1
SzT. Az 1
eredetileg tervezett 2
tervezett 2014 1
2014 decemberi 1
decemberi megjelenést 1
megjelenést különböző 1
különböző okokra, 1
okokra, így 1
a játékmotor 1
játékmotor kicserélésére 1
kicserélésére hivatkozva 1
hivatkozva számos 1
alkalommal elhalasztották. 1
elhalasztották. Az 1
eredeti mederrész 1
mederrész mára 1
mára feltöltődött 1
feltöltődött és 1
tó maradt 1
maradt belőle 1
mai MÁV-kórház 1
MÁV-kórház előtt. 1
eredeti megrendelés 1
megrendelés 128 1
128 tarackról 1
tarackról szólt, 1
szólt, melyet 1
melyet 1939-ben 1
1939-ben küldtek 1
a Tampellához 1
Tampellához és 1
a VTT-hez; 1
VTT-hez; úgy 1
tervezték hogy 1
két gyár 1
gyár külön-külön 1
külön-külön 64 1
64 tarackot 1
tarackot gyárt 1
gyárt majd 1
majd le. 1
eredeti metszetet 1
metszetet mintegy 1
5000 példányban 1
példányban nyomhatták. 1
nyomhatták. Az 1
eredeti monokromatikus 1
monokromatikus alap-színingereket 1
alap-színingereket (450, 1
(450, 530 1
530 és 2
610 nm) 1
nm) az 1
az XYZ-re 1
XYZ-re való 1
való áttérésnél 1
áttérésnél megváltoztatták. 1
eredeti műben 2
műben Geronimo 1
Geronimo szemüveget 1
szemüveget és 1
zöld mellényt 1
mellényt visel, 1
visel, valamint 1
sokkal idősebb 1
idősebb is, 1
eredeti ötletből 1
ötletből csak 1
mottó maradt 1
eredeti ötletbörze 1
ötletbörze során 1
kitalált dallamot 1
dallamot végül 1
eredeti pályázatban 1
pályázatban a 1
a Malmö 1
Malmö Arena 1
Arena is 1
is helyszínként 1
helyszínként szerepelt, 1
szerepelt, a 1
Svéd Jégkorongszövetség 1
Jégkorongszövetség a 1
a Finnországgal 1
Finnországgal kötött 1
megállapodás után 2
vetette el 1
el Malmőt 1
Malmőt mint 1
mint helyszínt. 1
helyszínt. Az 1
eredeti példány 2
példány elveszett, 1
elveszett, de 2
egy 1353-ból 1
1353-ból származó 1
származó másolat 1
másolat fennmaradt. 1
fennmaradt. Az 1
eredeti Sonic.exe 1
Sonic.exe eltűnt, 1
eltűnt, ma 1
csak másolatok 1
másolatok terjengenek. 1
terjengenek. Az 1
eredeti Starfish 1
Starfish Prime 1
Prime fellövési 1
fellövési kísérlet 1
kísérlet június 1
június 20-án 1
20-án meghiúsult 1
a Thor 1
Thor rakéta 1
rakéta hibája 1
hibája miatt. 1
eredeti sugárzást 1
sugárzást kicsivel 1
kicsivel több, 1
egymillió néző 1
néző követte 1
figyelemmel, a 1
a Nielsen 1
Nielsen ratings 1
ratings adatai 1
eredeti, szentimentális 1
szentimentális motívumot 1
motívumot ez 1
felirat semlegesíti, 1
semlegesíti, és 1
így lesz 1
a képből 1
képből camp. 1
camp. Az 1
eredeti színre 1
színre való 1
való licitálást 1
licitálást az 1
az kezdi, 1
kezdi, aki 1
először kapott 1
kapott lapot 1
és mindenki 8
egyszer nyilatkozhat. 1
nyilatkozhat. Az 1
eredeti szövegeket 1
szövegeket európai 1
japán intézmények 1
és magánszemélyek 1
magánszemélyek vásárolták 1
amelyeket jelenleg 1
jelenleg számos 1
számos egyetem 1
egyetem kutatói 1
kutatói vizsgálnak. 1
vizsgálnak. Az 1
eredeti sztratigráfia 1
sztratigráfia pontos 1
pontos rekonstrukcióját 1
rekonstrukcióját ma 1
lelőhely feltárásának 1
feltárásának módszerei 1
módszerei és 1
és üteme, 1
üteme, ezért 1
új lelőhelyet 1
lelőhelyet kell 1
kell találni, 2
hogy hitelesíteni 1
hitelesíteni lehessen 1
lehessen a 2
két középső 1
középső őskőkori 1
őskőkori kultúrát 1
kultúrát rétegtanilag 1
rétegtanilag és 1
és időrendileg. 1
időrendileg. Az 1
eredeti templomból 1
templomból számos 1
számos gótikus 1
gótikus részlet 1
részlet maradt 1
gótikus ablakok, 1
ablakok, a 1
a csúcsíves 1
csúcsíves kapuzat 1
kapuzat és 1
a későgótikus 1
későgótikus falfestmények 1
falfestmények részletei. 1
részletei. Az 1
eredeti templom 2
maitól kissé 1
kissé nyugatra 1
nyugatra álltak. 1
templom provanszáli-gótikus 1
provanszáli-gótikus stílusban 1
épült, majd 1
17-18. Az 1
hogy luxusszállodákat 1
luxusszállodákat kaszinókat 1
kaszinókat és 1
emberek pihését 1
pihését szolgáló 1
szolgáló létesítményeket 1
létesítményeket hoznak 1
egész szigeten. 1
férfi egymás 1
kezét fogta 1
fogta volna, 1
ezt elvetették, 1
elvetették, mert 1
vélték, emiatt 1
idegenek azt 1
azt gondolhatnák, 1
gondolhatnák, hogy 1
két alak 1
alak egy 1
egy lényt 1
lényt ábrázol. 1
épült volna 1
Honda és 1
Rover új, 1
új, D-szegmensbe 1
D-szegmensbe tartozó 1
tartozó modellje 1
modellje Synchro/XX 1
Synchro/XX kódnév 1
kódnév alatt 1
alatt (Accord/600). 1
(Accord/600). Az 1
a hihetetlenségig 1
hihetetlenségig sematikus 1
sematikus partizánfilm 1
partizánfilm készült 1
készült volna 1
a szovjetekhez 1
szovjetekhez átálló 1
átálló magyar 1
magyar katonákról. 1
katonákról. Az 1
eredeti tolókégcsavaros 1
tolókégcsavaros terv. 1
terv. Az 1
eredeti török 1
török angórák 1
angórák általában 1
általában fehérek 1
szemük színe 1
színe pedig 1
pedig felemás, 1
felemás, az 1
egyik kék 1
másik narancssárga. 1
narancssárga. Az 1
eredeti történet 3
történet George 1
George Eastmantől 1
Eastmantől származik, 1
filmben használta 1
használta ezt 3
az álnevet, 1
álnevet, valójában 1
valójában Luigi 1
Luigi Montefioninak 1
Montefioninak hívják. 1
hívják. Az 2
szerint, mint 1
a teknőcök 1
teknőcök ő 1
anyag hatására 1
hatására alakult 2
eredeti válogatás 1
válogatás 14 1
14 számot 1
számot tartalmazott, 1
tartalmazott, köztük 1
köztük Marley 1
Marley tíz 1
tíz olyan 1
olyan számát, 1
számát, mely 1
a Top40 1
Top40 közé 1
közé jutott. 1
Az „eredeti” 1
„eredeti” változat 1
változat alsó 1
alsó erjesztésű, 1
erjesztésű, aranysárga 1
aranysárga színű, 1
színű, enyhén 1
enyhén keserű, 1
keserű, komlós 1
komlós ízű, 1
ízű, könnyű, 1
könnyű, tiszta, 1
tiszta, mérsékelten 1
mérsékelten habzó. 1
habzó. Az 1
eredeti változatot 2
változatot több, 1
harminc éve 1
éve tervezték, 1
tervezték, azóta 1
azóta többször 1
is korszerűsítették. 1
korszerűsítették. Az 1
eredeti várkastélyból 1
várkastélyból mára 1
mára három 1
három saroktorony 1
saroktorony maradt 1
negyedik csak 1
részben áll. 1
eredeti vegetációtípusok 1
vegetációtípusok erőteljes 1
erőteljes megritkulása 1
megritkulása miatt 1
jobban kénytelen 1
kénytelen alkalmazkodni 1
emberi kultúrkörnyezethez. 1
kultúrkörnyezethez. Az 1
Az eredetivel 1
eredetivel összevetve 1
összevetve az 1
sokkal hangosabb, 1
hangosabb, valamint 1
eredetileg halk 1
halk s 1
s hangos 1
hangos részek 1
részek különbsége 1
különbsége jelentősen 1
jelentősen kisebb. 1
kisebb. Az 1
eredeti veselebenyeknek 1
veselebenyeknek megfelelően 1
megfelelően összesen 1
30 vesepiramis 1
vesepiramis lehet, 1
lehet, amik 1
amik kettesével-hármasával 1
kettesével-hármasával összenőnek. 1
összenőnek. Az 1
eredeti Z80-nak 1
Z80-nak nincs 1
nincs szorzó 1
szorzó utasítása. 1
utasítása. Az 1
eredeti zenélő 1
zenélő óra 1
óra helyett 1
helyett modern 1
elektromos szerkezetet 1
szerkezetet szereltek 1
szereltek be 3
be mutatókkal, 1
mutatókkal, és 1
és 40-féle 1
40-féle dallammal, 1
dallammal, melyeket 1
melyeket híres 1
híres ukrán 1
ukrán zeneszerzők 1
zeneszerzők szereztek. 1
szereztek. Az 54
Az eredmény: 5
eredmény: 10-2, 1
10-2, a 1
magyar birkózó 1
birkózó javára. 2
javára. Az 5
Az eredmény 15
eredmény 1-0 1
1-0 lett 1
hazaiak javára. 1
eredmény: 3-1, 1
3-1, az 1
észt birkózó 1
eredmény: 8-0, 1
8-0, a 1
mongol birkózónő 1
birkózónő javára. 1
eredmény: 9-0 1
9-0 a 1
grúz javára. 1
a CERN 2
CERN két 1
két részlegének, 1
részlegének, az 1
az ATLAS 1
ATLAS és 1
a CMS 1
CMS részlegnek 1
részlegnek a 1
független munkájából 1
munkájából származik. 1
eredmény ”A” 1
”A” kategória 1
kategória I. 1
I. helyezés 1
helyezés ”Kitüntetéssel”. 1
”Kitüntetéssel”. Az 1
eredmény arra 1
arra késztet 1
késztet minket, 1
minket, hogy 3
hogy vizsgálatot 1
vizsgálatot indítsunk 1
indítsunk a 1
cég humánpolitikai 1
humánpolitikai osztályán 1
osztályán a 1
alkalmazott felvételi 1
felvételi rendszer 1
rendszer tisztázása 1
tisztázása érdekében. 1
továbbiakban már 3
nem változott: 1
változott: Debreceni 1
Debreceni VSC–Győri 1
VSC–Győri ETO 1
ETO 2–1. 1
2–1. Az 1
eredmény azt 1
azt mutatta, 1
a fonológiailag 2
fonológiailag hasonló 1
hasonló elemeket 1
elemeket sokkal 1
volt észben 1
észben tartani, 1
fonológiailag eltérőeket, 1
eltérőeket, ezzel 1
szemantikai hasonlóságnak 1
hasonlóságnak jóformán 1
jóformán semmilyen 1
semmilyen hatása 1
a felidézésre. 1
felidézésre. Az 1
Az eredményből 1
eredményből következik, 1
bár végtelen 1
különböző gráf 1
gráf van, 1
van, amiben 1
amiben nincsen 1
nincsen diszjunkt 1
diszjunkt kör, 1
kör, ezek 1
ezek mégis 1
mégis véges 1
véges sok, 2
sok, egyszerűen 1
egyszerűen leírható 1
leírható osztályba 1
osztályba sorolhatók. 1
sorolhatók. Az 1
eredmény döntetlen 1
alapján Szabó 1
Szabó Mariann 1
Mariann esett 1
egy hidrogéntartalmú 1
hidrogéntartalmú molekula. 1
molekula. Az 1
egy komplex 3
komplex kulturális 1
kulturális keverék 1
keverék lett, 1
amely sokszor 1
eredeti őshonos 1
őshonos kultúrától. 1
kultúrától. Az 1
Az eredményeit 1
eredményeit megtekintő 1
megtekintő király 1
király 1872. 1
Az eredmények 8
alapján levonható 1
levonható az 2
a következtetés, 2
következtetés, hogy 3
csecsemők is 1
meg tudják 6
tudják különböztetni 1
különböztetni a 2
kettőt a 2
a háromtól. 1
háromtól. Az 1
eredmények a 2
a publikációs 1
publikációs torzításra 1
torzításra jellemző 1
jellemző aszimmetriát 1
aszimmetriát mutatnak. 1
mutatnak. Az 2
a versenyszámnak 1
versenyszámnak megfelelő 1
megfelelő mértékegységben 1
mértékegységben (másodperc/méter) 1
(másodperc/méter) értendők! 1
értendők! Az 1
talajba urán-oxidként 1
urán-oxidként bevitt 1
bevitt urán 1
urán fizikai-kémiai 1
fizikai-kémiai és 1
biológiai folyamatoktól 1
folyamatoktól feloldódik 1
a növényektől 1
növényektől felvehetővé 1
felvehetővé válik. 1
Az eredményeket 3
eredményeket független 1
független könyvvizsgáló 1
könyvvizsgáló állítja 1
állítja össze. 1
eredményeket már 1
már vasárnap 1
vasárnap közölték 1
a művészekkel, 1
művészekkel, de 1
a hétfő 1
hétfő esti 1
esti gálán 1
gálán ünnepélyes 1
is bejelentik 1
bejelentik a 1
a helyezéseket 1
helyezéseket és 1
és átadják 1
díjakat. Az 1
eredményeket október 1
október 5-án 1
5-án annulálták. 1
annulálták. Az 1
eredmények hosszú 1
nem keltették 1
keltették föl 1
tudományos közvélemény 2
közvélemény érdeklődését. 1
eredmények inkább 1
az utánpótlás-korcsoportokból 1
utánpótlás-korcsoportokból ugyan, 1
mindig gyarapodtak. 1
gyarapodtak. Az 1
eredmények minden 1
minden elvárást 1
elvárást felülmúltak, 1
felülmúltak, a 1
két választás 1
választás közötti 1
közötti területi 1
területi gyarapodás 1
gyarapodás révén 1
révén 245-ről 1
245-ről 260 1
260 fősre 1
növekedett parlamentben 1
a MÉP 1
MÉP 187 1
187 helyett 1
helyett szerzett 1
szerzett meg, 2
meg, amellyel 3
amellyel kényelmes, 1
kényelmes, kétharmados 1
kétharmados többséghez 1
többséghez jutott 1
új törvényhozásban. 1
törvényhozásban. Az 1
eredmények nemcsak 1
körmendi gyermekek 1
és ifjak 1
ifjak testi 1
testi fejlettségének, 1
fejlettségének, növekedésének-érésének 1
növekedésének-érésének a 1
a változásait, 1
változásait, hanem 1
arra ható 1
ható tényezők 1
tényezők és 1
ezek változásának 1
változásának sajátos 1
sajátos hatásait 1
hatásait is 1
is egyedülállóan 2
egyedülállóan szemléltetik. 1
szemléltetik. Az 1
Az eredményes 1
eredményes folteltávolításhoz 1
folteltávolításhoz alkalmas 1
alkalmas folttisztító 1
folttisztító (ún. 1
(ún. detazsáló) 1
detazsáló) szer, 1
szer, mechanikai 1
mechanikai hatás 1
hatás (megfelelő 1
(megfelelő eszköz, 1
eszköz, berendezés), 1
berendezés), az 1
az eljárásnak 2
eljárásnak megfelelő 1
megfelelő hőmérséklet 1
hőmérséklet és 3
víz együttes 1
együttes hatására 1
hatására van 1
Az eredményhirdetéskor 1
eredményhirdetéskor Dennis 1
Dennis a 1
szavazatok 48,90%-át 1
48,90%-át kapta, 1
a Való 2
Való Világ 2
Világ hetedik 1
hetedik szériáját 1
szériáját végül 1
végül Robin 2
Robin nyerte 1
nyerte 51,10%-kal. 1
51,10%-kal. Az 1
eredmény meglepő 1
meglepő volt, 1
a beszámolók 3
beszámolók helyszínei 1
helyszínei minden 1
esetben olyan 1
olyan területek 1
program alkalmas 1
alkalmas élőhelynek 1
élőhelynek talált. 1
eredmény mindenképpen 1
mindenképpen biztató 1
biztató és 1
és garantáltan 1
garantáltan közelebb 1
közelebb visz 1
visz a 5
tudatos álmodáshoz. 1
álmodáshoz. Az 1
Az eredmény, 1
eredmény, miszerint 1
a SNARC 3
SNARC hatás 2
a válaszszelekció 1
válaszszelekció szintjén 1
szintjén alakul 1
ki, kiemeli 1
SNARC és 1
Simon hatás 1
hatás közötti 1
közötti hasonlóságot, 1
hasonlóságot, felvetve 1
felvetve a 1
közös feldolgozási 1
feldolgozási lépcsőn 1
lépcsőn mennek 1
mennek keresztül. 1
eredmény: nagyon 1
jó éltartóság. 1
éltartóság. Az 1
lehetett kétséges, 1
kétséges, a 1
németek döntő 1
döntő vereséget 2
szenvedtek és 1
északi területeire 1
területeire szorultak. 1
szorultak. Az 1
mint BEK-győzelem, 1
BEK-győzelem, amit 1
esztendőben, 1985/1986-ban 1
1985/1986-ban újra 1
újra megismételt 1
megismételt a 1
változik c 1
c változásával. 1
változásával. Az 1
eredmény szerint 2
az egyedülállók 1
egyedülállók jobban 1
jobban kötődtek, 1
kötődtek, mint 1
gyermektelen családok, 1
családok, a 1
a családban 3
családban élő 1
élő gyermekek 2
gyermekek számával 1
számával nagyjából 1
nagyjából arányosan 1
arányosan csökkent 1
felnőttek kötődése 1
kötődése a 1
a kutyához. 1
kutyához. Az 1
Az eredménytelen 1
eredménytelen tárgyalások 1
tárgyalások után 3
után Charles 1
Charles Le 1
Le Gendre 1
Gendre katonai 1
és Gustave 1
Gustave Boissonade 1
Boissonade jogi 1
jogi tanácsadó, 1
tanácsadó, akik 1
akik Japánban 1
Japánban teljesítettek 1
teljesítettek szolgálatot, 1
szolgálatot, sürgették 1
a Meidzsi-kormányt, 1
Meidzsi-kormányt, hogy 1
hogy vegye 6
vegye saját 1
saját kézbe 1
kézbe az 2
ügyet. Az 1
Az erek 2
erek hálózata 1
hálózata (nervatura) 1
(nervatura) és 1
a szárnysejtek 1
szárnysejtek alakja 1
fontos határozó 1
határozó bélyeg. 1
bélyeg. Az 2
erek kitágulnak, 1
kitágulnak, és 2
és égő, 1
égő, feszülő 1
feszülő fájdalmat 1
fájdalmat is 1
is okozhatnak. 1
okozhatnak. Az 2
Az ereklyetartóknak 1
ereklyetartóknak mágikus 1
mágikus hatalmat 1
hatalmat tulajdonítanak, 1
tulajdonítanak, válság 1
válság idején 3
a törzsvezetők 1
törzsvezetők összegyűjtött 1
összegyűjtött ereklyetartók 1
ereklyetartók fölött 1
fölött tartották 1
a szertartásokat. 1
szertartásokat. Az 1
Az érem 3
érem első 1
első oldala 2
pannon tájat, 1
tájat, a 1
a magvető 1
magvető ember 1
ember alakját, 1
a zeniten 1
zeniten álló 1
álló nappal 1
nappal ábrázolja. 1
ábrázolja. Az 2
érem másik 1
másik oldala, 1
oldala, Bajusz 1
Bajusz úr 1
úr azt 1
nincs semmi 6
semmi szégyellni 1
szégyellni való 1
való a 3
a gyilkolásban 1
gyilkolásban és 1
azt akarja, 3
akarja, hogy 9
nő holttestét 1
holttestét vigye 1
vigye haza. 1
Az éremtáblázat 1
éremtáblázat az 1
az 1997-től 1
1997-től lépett 1
lépett érvénybe. 1
érvénybe. Az 1
érem tervezői 1
tervezői А. 1
А. Kuznyecov 1
Kuznyecov és 1
I. Szkorzsinszkaja 1
Szkorzsinszkaja voltak. 1
Az erény 1
erény az 1
Az eretnekeket 1
eretnekeket maláchidah-nak 1
maláchidah-nak nevezik. 1
Az érettebb 1
érettebb Svastics 1
Svastics Benő 1
Benő közigazgatási 1
közigazgatási pályafutását 1
pályafutását 36 1
36 évesen 2
évesen kezdte. 1
kezdte. Az 1
Az érett 3
érett gyümölcsök 1
gyümölcsök könnyen 1
könnyen leválnak 1
leválnak a 1
a szárról. 1
szárról. Az 1
érett Kádár-rendszert 1
Kádár-rendszert a 1
a „gulyáskommunizmus” 1
„gulyáskommunizmus” jellemezte, 1
jellemezte, mert 1
mert 1956 1
1956 miatt 1
miatt stratégiai 1
stratégiai kérdésnek 1
kérdésnek tekintették 1
tekintették a 4
hétköznapi szintű 1
szintű elégedettséget, 1
elégedettséget, ezért 1
ezért igyekeztek 1
igyekeztek bármi 1
bármi áron, 1
áron, akár 1
akár fenntarthatatlan 1
fenntarthatatlan módon 1
növelni az 2
az életszínvonalat. 1
életszínvonalat. Az 1
Az érettségit 2
érettségit követően 1
követően alkalmi 2
alkalmi munkákból 2
munkákból élt. 2
érettségit megszerezve 1
megszerezve előbb 1
előbb fogtechnikusként, 1
fogtechnikusként, majd 1
majd tisztviselőként 1
tisztviselőként dolgozott. 1
Az érettségi 7
érettségi történetét 1
történetét e 1
három funkció 1
közötti hangsúlyeltolódások 1
hangsúlyeltolódások és 1
az ekörüli 1
ekörüli vita 1
vita kíséri; 1
kíséri; helyét 1
az oktatásügyben 1
oktatásügyben és 1
társadalmi megbecsültségét 1
megbecsültségét az 1
aktuális főfunkció 1
főfunkció is 1
is alakítja. 1
után 2000-ben 1
2000-ben Los 1
költözött, hogy 1
hogy építse 2
építse színészi 1
színészi karrierjét, 1
karrierjét, eredetileg 1
eredetileg azt 1
hogy jelentkezik 1
a texasi 5
texasi egyetemre. 1
egyetemre. Az 1
az UTE 1
UTE színeiben 1
színeiben folytatta 1
versenyzést. Az 1
után Sainte-Beuve 1
Sainte-Beuve orvosnak 1
orvosnak készült, 1
de két 8
két évi 2
évi tanulás 1
és kórházi 1
kórházi gyakorlat 1
az újságírás 1
újságírás és 1
irodalom felé 2
érettségi vizsgákat 1
vizsgákat letette 1
letette és 1
és 1975-ben 1
1975-ben megszerezte 1
általános egyetemi 1
egyetemi felvételi 1
felvételi képesítést. 1
képesítést. Az 1
érettségi vizsgák 1
vizsgák letétele 1
letétele után 2
évig rakodómunkásként, 1
rakodómunkásként, újabb 1
évig adminisztrátorként 1
adminisztrátorként dolgozott 1
dolgozott Budapesten. 1
vizsgát végül 1
végül 1949-ben 1
1949-ben tette 1
érett szőlőszemeknek 1
szőlőszemeknek szép 1
szép borostyánsárga 1
borostyánsárga színe 1
színe van, 1
van, cukortartalma 1
cukortartalma elérheti 1
18 fokot 1
fokot is, 1
is, átmérője 1
átmérője a 1
a 2,6 1
2,6 cm-t. 1
cm-t. Az 1
Az Ericsson 2
Ericsson modern 1
modern gyára 1
gyára évtizedekig 1
évtizedekig uralja 1
úgynevezett Ericsson 1
Ericsson szellemmel 1
szellemmel és 1
egyfajta Ericsson 1
Ericsson város, 1
város, LM-city 1
LM-city (vesd 1
(vesd össze 1
össze Siemens 1
Siemens Stadt 1
Stadt Berlinben). 1
Berlinben). Az 1
Ericsson szállította 1
szállította pl. 1
pl. Győr, 1
Győr, Veszprém, 1
Veszprém, Makó 1
Makó és 1
és Békéscsaba 1
Békéscsaba új 1
új telefonközpontjait. 1
telefonközpontjait. Az 1
Az ERIH 1
ERIH – 1
– virtuális 1
virtuális – 1
– főútvonalát 1
főútvonalát úgynevezett 1
úgynevezett megállók 1
megállók alkotják. 1
Az érintéseket 1
érintéseket kapacitív 1
kapacitív módon 1
módon érzékeli, 1
érzékeli, egyszerre 1
pontot tud 1
tud figyelembe 1
Az érintett 7
érintett államok 1
államok így 1
azonnal jelenthették 1
jelenthették a 1
a kvóta 1
kvóta feltöltését. 1
feltöltését. Az 1
Az érintettek 1
érintettek valószínűleg 1
valószínűleg vagy 1
valamilyen rituálé, 1
rituálé, vagy 1
vagy brutális 1
brutális erőszak 1
erőszak áldozatai 1
áldozatai lehettek. 1
lehettek. Az 1
érintett forrásokat 1
forrásokat (Felső 1
(Felső forrás 1
Anna forrás) 1
forrás) azonnal 1
azonnal kizárták 1
a vízszolgáltatásból, 1
vízszolgáltatásból, ezt 1
megfelelő minőséget 1
minőséget mutatott. 1
mutatott. Az 1
érintett gének 1
gének a 1
a PDSS1, 1
PDSS1, PDSS2, 1
PDSS2, COQ2 1
COQ2 és 1
és COQ8/CABC1. 1
COQ8/CABC1. Az 1
érintett gyermekek 1
gyermekek sokszor 2
nem tanulnak 2
meg beszélni; 1
beszélni; egyes 1
beszélő autisták 1
autisták nem 1
nem Kanner-szindrómások. 1
Kanner-szindrómások. Az 1
érintett iparágakra 1
iparágakra jellemző 1
termelési tényezők 1
tényezők alacsony 1
alacsony helyettesíthetősége. 1
helyettesíthetősége. Az 1
Az érintettnek 1
érintettnek nehézsége 1
nehézsége van 1
tárgyak értékét 1
értékét vagy 1
vagy értéktelenségét 1
értéktelenségét megbecsülje, 1
megbecsülje, és 1
az értéktelen 1
értéktelen tárgyaktól 1
tárgyaktól megváljon. 1
megváljon. Az 1
érintett társaságok 1
társaságok kártérítés 1
kártérítés igénylését 1
igénylését vették 1
vették fontolóra. 1
fontolóra. Az 1
érintett vajdaságokban 1
vajdaságokban sem 1
sem királyi, 1
királyi, sem 1
sem nemesi 1
nemesi haderő 1
haderő nem 1
nem tartózkodhatott. 1
tartózkodhatott. Az 1
Az érintkezést 1
érintkezést semmilyen 1
semmilyen ambíció, 1
ambíció, semmilyen 1
semmilyen szükségszerűség, 1
szükségszerűség, és 1
és semmilyen 4
semmilyen konklúzió 1
konklúzió nem 1
nem befolyásolja. 1
befolyásolja. Az 2
Az erjedés 1
erjedés a 1
függően 8–12 1
tart, majd 2
majd jön 3
a lepárlás. 1
lepárlás. Az 1
Az erjesztés 1
erjesztés két 1
élesen elkülöníthető 1
elkülöníthető részre 1
részre osztható: 4
osztható: főerjedésre 1
főerjedésre és 1
és utóerjedésre. 1
utóerjedésre. Az 1
Az Erkel-Kodály 1
Erkel-Kodály Nemzetközi 1
Nemzetközi énekversenyen, 1
énekversenyen, 1983-ban 1
1983-ban II. 1
Az érkező 2
érkező isteneket 1
isteneket Alberich 1
Alberich egyértelműen 1
egyértelműen szörnyű 1
szörnyű fenyegetésekkel 1
fenyegetésekkel fogadja: 1
fogadja: Ahogy 1
Ahogy én 1
én lemondtam 1
lemondtam a 1
szerelemről, úgy 1
úgy mondjon 1
mondjon le 2
le róla 1
róla minden 1
minden élő! 1
élő! Az 1
Az érkezőknek 1
érkezőknek a 1
a fegyverüket 1
fegyverüket a 1
a ruhatárban 1
ruhatárban kellett 1
kellett leadni, 1
leadni, az 1
épületben csak 1
csak Rochus 1
Rochus Misch 1
Misch rádiósnak 1
rádiósnak és 1
magának Adolf 1
Adolf Hitlernek 1
Hitlernek volt 1
volt joga 1
joga fegyvert 1
fegyvert viselni. 1
viselni. Az 1
érkező szultán 1
igyekezett kiszorítani 1
a bahri 1
bahri előkelőségeket 1
előkelőségeket a 1
a hatalomból, 2
hatalomból, és 1
saját kíséretére 1
kíséretére próbált 1
próbált támaszkodni, 1
támaszkodni, ami 1
ami kiváltotta 2
kiváltotta Ajjúb 1
Ajjúb háztartásának 1
háztartásának haragját, 1
haragját, ami 1
ami Túránsáh 1
Túránsáh meggyilkolásához 1
meggyilkolásához vezetett. 1
Az erkölcs 1
erkölcs csak 1
akkor tud 2
tud megmutatkozni 1
megmutatkozni és 1
és fennmaradni, 1
fennmaradni, ha 1
ha tevékenyen 1
tevékenyen betartják. 1
betartják. Az 1
Az erkölcsi 3
erkölcsi célzásokat 1
célzásokat figyelembe 1
véve Lennon 1
Lennon 16 1
16 ütemnyi 1
ütemnyi refrénje 1
refrénje McCartney 1
McCartney „hízelgő 1
„hízelgő optimizmusát” 1
optimizmusát” ellenpontozza. 1
ellenpontozza. Az 1
erkölcsi eszményeket 1
eszményeket megtestesítő 1
megtestesítő és 1
és eszményekért 1
eszményekért megküzdő 1
megküzdő lovagok 1
lovagok történeteiben 1
történeteiben pedig 1
pedig Erzsébet 1
Erzsébet udvarának 1
udvarának allegorikus, 1
allegorikus, idealizált 1
idealizált képe 1
képe is 4
benne rejlik. 1
erkölcsi normákat 1
normákat azonban 1
lehet büntetlenül 1
büntetlenül áthágni, 1
áthágni, ezért 1
főhős a 1
okozta kényszerhelyzet 1
kényszerhelyzet ellenére 1
sem kap 1
kap feloldozást 1
feloldozást a 1
a lelkiismeret 1
lelkiismeret terhei 1
terhei alól. 1
Az Erlangenben 1
Erlangenben lévő 1
lévő tartományi 1
tartományi grófi 1
grófi kastély 1
kastély Georg 1
Georg Wilhelm 1
Wilhelm brandenburg-bayreuthi 1
brandenburg-bayreuthi őrgróf 2
őrgróf megbízásából 1
megbízásából az 1
olasz Antonio 1
Antonio della 1
della Porta 1
Porta tervei 1
épült 1700 1
1700 és 1
és 1704 1
1704 között. 1
Az érlelés 1
érlelés időtartamát 1
időtartamát az 1
az érlelés 2
érlelés helyszínén, 1
helyszínén, ellenőrizhető 1
ellenőrizhető módon 1
módon dokumentálni 1
dokumentálni kell. 2
Az érmecsalád 1
érmecsalád 6 1
tagból áll, 2
áll, amelyeknek 1
az előlapja 1
előlapja különböző, 1
különböző, a 1
a hátlapja 1
hátlapja egyforma. 1
egyforma. Az 1
Az érméket 1
érméket 2006 1
óta Szlovákiában 1
Szlovákiában verik. 1
Az érmék 3
érmék hátoldalán 1
hátoldalán egységesen 1
birodalmi címer 1
címer szerepelt, 1
szerepelt, ennek 1
két változatát 1
használták, 1889-ig 1
1889-ig az 1
első (kis 1
(kis sas 1
sas - 2
- kleiner 1
kleiner Adler), 1
Adler), 1891-től 1
1891-től pedig 2
második (nagy 1
(nagy sas 1
- großer 1
großer Adler) 1
Adler) címerváltozatot. 1
címerváltozatot. Az 1
érmék szabálytalan 1
szabálytalan alakúak 1
olyan hógolyót 1
hógolyót ábrázoltak, 1
ábrázoltak, amelybe 1
amelybe mindkét 1
az EYOF 2
EYOF emblémáját 1
emblémáját vésették. 1
vésették. Az 1
érmék szinte 1
szinte eposzi 1
eposzi díszletbe 1
díszletbe emelték 1
már élő 1
élő legendává 1
legendává vált 3
vált uralkodót, 1
uralkodót, egyúttal 1
egyúttal állandóságot 1
állandóságot sugallva 1
sugallva egy 1
egy birodalomról, 1
birodalomról, melynek 1
melynek jövője 1
jövője bizonytalan 1
volt. AZ 1
AZ ER 1
ER membránjaihoz 1
membránjaihoz a 1
a riboszómák 1
riboszómák speciális 1
speciális helyeken 1
sajátos mintázatban 1
mintázatban kapcsolódnak; 1
kapcsolódnak; emiatt 1
ilyen ER 1
ER az 1
az elektronmikroszkópban 1
elektronmikroszkópban szemcsés 1
szemcsés vagy 1
vagy durva 1
durva felszínűnek 1
felszínűnek tűnik. 1
Az érmes 1
érmes helyekért 1
helyekért zajló 1
zajló küzdelemben 1
küzdelemben Ungvári 1
Ungvári előbb 1
lengyel Pawel 1
Pawel Zagrodnikot, 1
Zagrodnikot, majd 1
spanyol Sugoi 1
Sugoi Uriartét 1
Uriartét győzte 1
győzte le, 1
le, amivel 1
döntőbe jutott. 3
Az érmét 1
érmét Émile 1
Émile Rousseau, 1
Rousseau, a 1
párizsi pénzverde 1
pénzverde fővésnöke 1
fővésnöke (1972-1994 1
(1972-1994 között) 1
között) tervezte. 1
Az Ernst 1
Ernst Heinkel 1
Heinkel által 1
tervezett gép 1
gép számos 1
számos tulajdonsága 1
tulajdonsága hasonlóan 1
hasonlóan sikeres 1
a C.I-esé. 1
C.I-esé. Egy 1
Egy érdekesség, 2
típussal szenvedett 1
légi balesetet. 1
balesetet. Az 1
Az ernyei 1
ernyei kastély 1
tulajdonosa ifj. 1
ifj. Bálintit 1
Bálintit Károly 1
Az erőátviteli 1
rendszer mechanikus. 1
mechanikus. Az 1
Az erőd 14
erőd a 3
a Citadellet 1
Citadellet Frederikshavn 1
Frederikshavn („Frederikshavni 1
(„Frederikshavni Citadella”) 1
Citadella”) nevet 1
kapta, de 3
inkább Kastellet 1
Kastellet („a 1
(„a citadella”) 1
citadella”) néven 1
erőd alaprajza 1
alaprajza és 1
szerkezete amint 1
amint azt 5
három évszázad 2
évszázad számos 1
számos grafikai 1
grafikai ábrázolása 1
ábrázolása tanúsítja 1
tanúsítja a 1
napig érintetlen 1
érintetlen maradt. 1
fő látnivalója, 1
látnivalója, az 1
az adómentes 2
adómentes kikötő 1
a Willem 1
Willem III 1
III torony 1
torony mellett, 1
erőd szomszédságában 1
szomszédságában található. 3
városi parkban 1
parkban van. 1
erőd az 1
az 1532-es 1
1532-es török 1
során megrongálódott. 1
megrongálódott. Az 1
Az erődben 1
erődben Mofli 1
Mofli barátot 1
barátot talál, 1
talál, méghozzá 1
egy kengurut, 1
kengurut, aki 1
aki segít 1
segít Moflin. 1
Moflin. Az 1
erőd déli 1
déli sarkán 1
sarkán áthaladva 1
áthaladva az 1
út élesen 1
élesen észak 1
éppen azon 1
azon kőszikla 1
kőszikla alatt 1
alatt vezet, 1
vezet, amelyre 1
erőd épült. 1
erőd egész 1
területét lombos 1
lombos erdő 1
erdő borította 1
borította be. 1
erőd három 1
három emeletnyi 1
emeletnyi beépített 1
beépített ágyúállással 1
ágyúállással rendelkezett. 1
Az erődítményből 1
erődítményből mára 1
eredeti alaprajz 1
alaprajz felét 1
felét kitevő, 1
kitevő, majdnem 1
majdnem négyzet 1
alakú, lekerekített 1
sarkú, körülbelül 1
magas földkupac 1
földkupac maradt 1
Az erődítmény 1
erődítmény maradványai, 1
az őskori 2
középkori kerámiák 1
kerámiák töredékei, 1
töredékei, valamint 1
a topográfiai 1
topográfiai elhelyezkedés 1
elhelyezkedés mind 1
mind alátámasztják 1
alátámasztják a 1
hely régészeti 1
régészeti jelentőségét. 1
erőd jelentette 1
jelentette nyilvánvaló 1
nyilvánvaló fenyegetés 1
fenyegetés elegendő 1
elegendő ideig 1
ideig késleltette 1
az inváziós 2
inváziós csoportosítás 1
csoportosítás előrehaladását, 1
előrehaladását, hogy 1
norvégok evakuálják 1
evakuálják a 1
királyi családot 1
családot és 2
parlamentet, valamint 1
az államkincstárat. 1
államkincstárat. Az 1
erőd kilenc 1
kilenc évvel 2
el, befogadóképessége 1
befogadóképessége ötvenezer 1
ötvenezer fő 1
lehetett, építése 1
építése hatszázezer 1
hatszázezer rúpiába 1
rúpiába került. 1
erőd körülbelül 1
körülbelül 220 1
és 75 4
széles volt 1
volt (összterülete 1
(összterülete kb. 1
000 m²), 1
m²), 300 1
300 katona 1
katona számára 1
számára volt 4
alkalmas szálláslehetőséggel. 1
szálláslehetőséggel. Az 1
erőd megadását 1
megadását követő 1
uniós csapatok 1
csapatok ellenőrzés 1
vezető vasútvonalat, 1
ezzel lehetetlenné 1
lehetetlenné tették, 2
tették, hogy 2
Konföderáció erősítéseket 1
erősítéseket küldhessen 1
küldhessen a 1
a környékre, 1
környékre, s 1
s hatékonyabban 1
hatékonyabban védekezhessen 1
védekezhessen az 1
uniós túlerő 1
túlerő ellen. 1
Az erődök 2
erődök elleni 1
elleni sikeres 1
sikeres ágyúzást 1
ágyúzást nagyban 1
nagyban megnehezítette 2
megnehezítette a 1
a szokatlanul 1
szokatlanul nagy 2
nagy magasság, 2
magasság, mely 1
az ágyúkat 1
ágyúkat a 1
maximális magasságig 1
magasságig kellett 1
kellett emelni, 1
emelni, továbbá 1
a becsapódások 1
becsapódások eredményeiről 1
eredményeiről nem 1
tudtak megfelelően 1
megfelelően tájékozódni. 1
tájékozódni. Az 2
erődök és 2
és táborok 1
táborok hálózata 1
hálózata inkább 1
általános védelmet 1
védelmet nyújtott 1
a határvidék 1
határvidék településeinek 1
településeinek és 1
környező földeken 1
földeken élő 1
élő népességnek. 1
népességnek. Az 1
Az erődöt 2
erődöt dél 1
a Knollknopf 1
Knollknopf nevű 1
nevű szikladomb 1
szikladomb fedezte. 1
fedezte. Az 1
erődöt története 1
során Pisin, 1
Pisin, Pasino, 1
Pasino, Mitterburg, 1
Mitterburg, Pasina, 1
Pasina, Pisinum 1
Pisinum és 1
és Castello 1
Castello Montecuccoli 1
Montecuccoli néven 1
erőd parancsnoka, 1
parancsnoka, Francisse 1
Francisse hadnagy 1
hadnagy ezt 1
ezt elutasította, 2
elutasította, miután 1
ismét tüzet 2
tüzet nyitottak. 2
nyitottak. Az 1
Az erődrendszer 1
erődrendszer vagy 1
vagy erődítési 1
erődítési rendszerek 1
rendszerek erődítési 1
erődítési építmények 1
építmények olyan 1
olyan láncolata, 1
láncolata, amelyben 1
egyes építmények 1
építmények kereszttűzben 1
kereszttűzben tartják 1
a közöttük 2
közöttük lévő 1
lévő hézagokat. 1
hézagokat. Az 1
Az erődtemplom 1
erődtemplom nedvesedése 1
nedvesedése miatt 1
miatt annak 1
annak több 1
értékes berendezési 1
berendezési tárgyát 1
tárgyát is 1
itt őrzik, 1
őrzik, többek 1
között Tiziano 1
Tiziano Aspettinek 1
Aspettinek egy 1
gyönyörű reneszánsz 1
reneszánsz keresztjét. 1
keresztjét. Az 1
Az erődtemplomot 1
erődtemplomot kettős 1
kettős várfal 1
várfal védte, 1
védte, de 1
de ebből 2
ebből ma 1
külső maradt 1
Az erődtől 1
erődtől húzódott 1
hosszú nagy 1
nagy fal 2
fal a 1
században védelmi 1
védelmi céllal, 1
céllal, a 1
a Mali 1
Mali Ston 1
Ston feletti 1
feletti magaslaton 2
épített Podzvizd 1
Podzvizd erődig. 1
erődig. Az 1
erőd visszavétele 1
visszavétele után 1
várat szigetszerűen 1
szigetszerűen elhelyezett 1
elhelyezett elővédművekkel 1
elővédművekkel vették 1
török meg 1
meg se 1
se próbálta 1
próbálta többé 1
többé elfoglalni. 1
elfoglalni. Az 1
Az erő 1
erő elemzést 1
elemzést akkor 1
érdemes használni, 1
használni, amikor 2
a nullhipotézis 3
nullhipotézis elvetése 1
elvetése a 1
a kérdéses, 1
kérdéses, nem 1
pontos hatásméret 1
hatásméret megállapítása. 1
megállapítása. Az 1
Az Erő 1
Erő elszabadul 1
elszabadul (The 1
(The Force 1
Force Unleashed): 1
Unleashed): A 1
Wars univerzumban 2
univerzumban játszódó, 2
játszódó, két 1
két történetből 1
történetből álló 3
álló képregény 1
képregény sorozatot 1
sorozatot Haden 1
Haden Blackman 1
Blackman írta. 1
Az erőfeszítései 1
erőfeszítései révén, 1
révén, hogy 1
új sztorit 1
sztorit írjon 1
írjon a 3
a történetből, 1
történetből, sikerül 1
sikerül új 1
új álláshoz 1
álláshoz jutnia 1
jutnia a 1
Daily Planet-nél 1
Planet-nél unokatestvérével, 1
unokatestvérével, Chloéval 1
Chloéval együtt. 1
Az erőfeszítések 1
erőfeszítések az 1
az inaktivált, 1
inaktivált, teljes 1
teljes sejtes 1
sejtes vakcina 1
vakcina kifejlesztésére 2
kifejlesztésére még 1
évben elkezdődtek, 1
elkezdődtek, amikor 1
amikor képesek 1
képesek lettek 1
lettek tenyészteni 1
tenyészteni a 1
a B. 2
B. pertussis-t. 1
pertussis-t. Az 1
Az erőfeszítés 1
erőfeszítés során 1
során felfedezték 1
felfedezték és 1
és megtervezték 1
megtervezték a 1
a PQC 1
PQC fázisszerkezetét. 1
fázisszerkezetét. Az 1
Az erőforrás-alapú 1
erőforrás-alapú elmélet 1
elmélet továbbfejlesztésével 1
továbbfejlesztésével kialakult 1
a tudásalapú 1
tudásalapú megközelítés 1
megközelítés ("knowledge-based 1
("knowledge-based view", 1
view", avagy 1
avagy ), 1
), melynek 1
melynek lényege, 1
vállalat legfontosabb 1
legfontosabb versenyelőnyt 1
versenyelőnyt jelentő 1
jelentő tényezője 1
tényezője az 1
egyének tudása 1
tudása (Grant, 1
(Grant, 1996). 1
1996). Az 1
Az erőforrás 1
erőforrás - 1
- amiről 1
amiről az 4
autó a 2
a típusjelzését 1
típusjelzését is 1
kapta - 1
- V8-as 1
V8-as elrendezésű, 1
elrendezésű, 3,6 1
3,6 literes 1
literes hengerűrtartalmú 1
hengerűrtartalmú volt, 1
volt, 247 1
247 lóerős 1
lóerős (184 1
(184 kW) 1
kW) teljesítménnyel. 1
teljesítménnyel. Az 3
Az erőforrások 1
erőforrások felhasználhatók 1
felhasználhatók többek 1
között egységek 1
egységek kiképzésére, 1
kiképzésére, épületek 1
épületek építésére 1
építésére és 2
és technológiák 2
technológiák kutatására. 1
kutatására. Az 2
Az erőltetett 1
iparosítás káros 1
káros mellékhatásai 1
mellékhatásai mellett 1
terén lehetőségekhez 1
lehetőségekhez is 1
is juttatta 1
juttatta a 3
Az erőműben 1
erőműben két 1
két blokk 1
blokk található 1
található egyenként 1
egyenként 5-5 1
5-5 MW 1
MW teljesítménnyel. 1
Az erőmű 3
erőmű bezárása 1
bezárása azonban 1
ezt várhatóan 1
várhatóan negatívan 1
negatívan fogja 1
fogja érinti. 1
erőmű december 1
december 5-én 2
honlapján jelentette 1
3-as blokkban 1
blokkban befejezték 1
befejezték a 2
a karbantartást, 1
karbantartást, és 1
és rendben 1
rendben visszakapcsolták 1
visszakapcsolták a 1
a hálózatra. 1
erőmű hatásfokának 1
hatásfokának növelése 1
növelése céljából 1
30 bar 1
bar nyomásra 1
nyomásra csökkent 1
mindig enyhén 1
enyhén túlhevített 1
túlhevített gőzt 1
gőzt visszavezetik 2
visszavezetik a 2
a kazánba 1
kazánba és 1
és újrahevítik 1
újrahevítik ugyancsak 1
ugyancsak 500-600 1
500-600 °C-ra. 1
°C-ra. Az 1
Az erőművet 1
erőművet 1994-ben 1
1994-ben zárták 1
zárták be, 1
majd 1996-ban 2
1996-ban lebontották. 1
Az erősáramú 1
erősáramú hálózat- 1
hálózat- és 1
és villamosenergia-rendszerek 1
villamosenergia-rendszerek közötti 1
közötti együttműködés 2
együttműködés vizsgálatával, 1
vizsgálatával, műszaki-gazdasági 1
műszaki-gazdasági fejlesztésének 1
fejlesztésének kérdéseivel 1
kérdéseivel foglalkozott. 2
erősebb aktiváció 1
aktiváció nagyobb 1
nagyobb bizonyosságot 1
bizonyosságot szolgáltat 1
a határokról, 1
határokról, amely 1
a hallgatót 2
hallgatót a 2
következő szó 1
szó kezdetének 1
kezdetének helyéről 1
helyéről informálja. 1
informálja. Az 1
Az erősebb, 1
erősebb, csavarodó 1
csavarodó szárú 1
szárú liánok 1
liánok könnyen 1
a támasztónövény 1
támasztónövény pusztulását 1
pusztulását okozhatják. 1
okozhatják. Az 1
erősebb fél 1
fél jogán 1
jogán szerzik 1
a szabolcsi 1
szabolcsi birtokrészt 1
birtokrészt a 1
a Bátoriak, 1
Bátoriak, majd 1
majd utánuk 1
utánuk a 1
a Rákócziak, 1
Rákócziak, ekkor 1
falu egyharmad 1
egyharmad része 1
a tokaji 1
tokaji váruradalomhoz 1
váruradalomhoz tartozik. 1
erősebb motorral 2
motorral szerelt 1
szerelt modellnek 1
végsebessége 217 1
217 km/h 1
km/h és 1
és 9,7 1
9,7 másodperc 1
alatt éri 1
100 km/h-t. 1
km/h-t. Az 1
erősebb uralkodók 1
uralkodók viszont 1
a koronának 1
koronának a 1
a szűkebben 1
szűkebben vett, 1
vett, csak 1
királyra vonatkozó 1
vonatkozó értelmezését 1
értelmezését tudták 1
tudták erősíteni. 1
erősíteni. Az 1
Az erősen 2
megrongált bástyatornyokat 1
bástyatornyokat elbontották. 1
elbontották. Az 1
erősen mezőgazdasági 1
jellegű környéknek 1
környéknek megfelelően 1
számos mezőgazdasági 1
mezőgazdasági szakiskola, 1
szakiskola, valamint 1
valamint pedagógiai 2
pedagógiai főiskola 2
főiskola is 1
Az erős 11
erős fényt 1
fényt rosszul 1
rosszul hasznosítják. 1
hasznosítják. Az 1
erős fiskális 1
fiskális rendszer 1
francia uralkodó 2
nemesség megtörése 1
megtörése okán 1
saját hadsereget 1
hadsereget tartson 1
tartson fenn. 2
erős hígítás 1
hígítás folytán 1
is csekély 1
csekély cukortartalom 1
cukortartalom még 1
jobban felhígul, 1
felhígul, csak 1
1 térfogatszázalék 1
térfogatszázalék alkohol 1
alkohol képződik 1
képződik belőle. 1
erős igék 1
igék ragozásánál 1
ragozásánál a 1
a hifíl 1
hifíl az 1
egyetlen igetörzs, 1
igetörzs, melynek 1
az imperfektumtól 1
imperfektumtól eltérő 1
eltérő jusszívusza 1
jusszívusza van: 1
a végraggal 1
végraggal nem 1
rendelkező alakjainál 1
alakjainál a 1
a törzsképző 2
törzsképző í 1
í vonódik 1
vonódik össze 1
össze é-be 1
é-be (végragos 1
(végragos alakjai 1
alakjai változatlanok). 1
változatlanok). Az 1
Az erősítést 1
erősítést követően 1
a jelet 2
jelet különböző 1
különböző módszerekkel 2
módszerekkel szűrni 1
szűrni kell. 1
Az erősítő 1
erősítő áramkör 1
áramkör valósítja 1
valósítja meg 3
kis energiájú 1
energiájú elektromos 1
elektromos jelek 1
jelek felerősítését 1
felerősítését egy 1
olyan szintre, 1
szintre, melyet 1
következő alkalmazás 1
alkalmazás megkíván. 1
megkíván. Az 1
Az erősítőrendszerhez 1
erősítőrendszerhez csatlakoztatva 1
csatlakoztatva van 1
öt db 2
db LED-ből 1
LED-ből álló 1
álló kivezérlésjelző 1
kivezérlésjelző indikátor. 1
indikátor. Az 1
Az Eros 1
Eros kisbolygó, 1
kisbolygó, amely 1
az S 1
S típusú 1
típusú kisbolygók 1
kisbolygók egyik 1
képviselője, melyet 1
melyet űrszonda 1
űrszonda is 1
is meglátogatott 1
meglátogatott már. 1
már. Az 1
erős kölcsönhatásban 1
kölcsönhatásban ez 1
hat kvark 1
kvark azonos 1
viselkedik, ezért 1
ezért feltételezzük, 1
egy elméletben 1
elméletben ezek 1
egy SU(6)-szimmetria 1
SU(6)-szimmetria definiáló 1
definiáló állapotai. 1
állapotai. Az 1
erős lehűlést, 1
lehűlést, amellyel 1
a folyósított 1
folyósított ammónia 1
ammónia elpárolgása 1
elpárolgása jár, 1
jár, jéggépeknél, 1
jéggépeknél, a 1
nyomást (7 1
(7 atmoszféra) 1
atmoszféra) pedig, 1
pedig, amelyet 1
amelyet közönséges 1
közönséges hőmérsékleten 1
hőmérsékleten gyakorol, 1
gyakorol, gépek 1
gépek hajtására 1
hajtására értékesítik. 1
értékesítik. Az 1
erős nyaki 1
nyaki izmok 1
izmok lehetővé 1
madarak könnyebben 1
könnyebben vadásszanak. 1
vadásszanak. Az 1
Az erősödő 4
erősödő kritikák 1
kritikák hatására 1
cég létrehozott 1
egy „hírszerzési 1
„hírszerzési fúziós 1
fúziós központot”, 1
központot”, amely 1
amely 2015 1
2015 és 1
és 2017 1
2017 között 1
között megfigyelte 1
megfigyelte bizonyos 1
bizonyos újságírók 1
és aktivisták 1
aktivisták tevékenységét. 1
erősödő muszlim 1
muszlim üldözés 1
üldözés hatására 1
a fogyatkozó 1
fogyatkozó létszámú 1
létszámú zoroasztriánus 1
zoroasztriánus hívők 1
hívők kénytelenek 1
fekvő nagyobb 1
nagyobb városokból 1
városokból sivatagi 1
sivatagi városokba 1
városokba ( 1
erősödő versenyben 1
vállalat eladta 1
eladta szabad 1
szabad tárolókapacitását 1
tárolókapacitását is. 1
erősödő zárótűz 1
zárótűz viszont 1
viszont cselekvésre 1
cselekvésre késztette 1
késztette az 3
az Eleázár 1
Eleázár tábornok 1
tábornok vezette 1
vezette izraeli 1
izraeli támadókat, 1
végül nekivágtak 1
nekivágtak a 1
a goláni 1
goláni hegyoldalnak. 1
hegyoldalnak. Az 1
erős szél 2
szél az 1
teljes déli 1
déli területét 2
területét érintette, 1
érintette, s 1
később átterjedt 1
átterjedt északi 1
északi irányba 4
irányba is. 1
erős szelek 1
szelek miatt 1
miatt tűz 1
a Nghĩa 1
Nghĩa Phú 1
Phú piacon, 1
piacon, Quảng 1
Quảng Ngãiban. 1
Ngãiban. Az 1
szél hamar 1
hamar kiszárítja 1
kiszárítja a 1
a földet. 2
földet. Az 1
erős szovjet 1
szovjet tüzérségi 1
tüzérségi támogatás 2
támogatás mellett 1
mellett lezajlott 1
lezajlott harcokban 1
harcokban több 1
11 ezer 3
Ennek a 100
állít emléket 3
emléket a 2
határában felépített 1
felépített háborús 1
háborús emlékpark. 1
emlékpark. Az 1
Az erőszakos 1
erőszakos egységesítés 1
egységesítés azonban 1
mind ortodox, 1
ortodox, mind 1
mind monofizita 1
monofizita részről 1
részről ellenségeskedést 1
ellenségeskedést váltott 1
Az erőszak 1
erőszak tovább 1
és drogháborúk 1
drogháborúk törtek 1
Az erőteljes 1
erőteljes átalakulás, 1
átalakulás, illetve 1
a részbeni 1
részbeni fogyás 1
fogyás már 1
akkor elkezdődött, 1
elkezdődött, amikor 2
déli lejtőkre 1
lejtőkre szőlőt 1
szőlőt telepítettek. 1
telepítettek. Azeroth 1
Azeroth után 1
második legfontosabb 2
legfontosabb bolygó 1
bolygó Draenor, 1
Draenor, amely 1
az orkok 2
orkok és 1
az ogrék 1
ogrék szülőbolygója. 1
szülőbolygója. Az 1
Az erőviszonyok 2
erőviszonyok április 1
április 29-én, 1
29-én, mikor 1
ISIL abbahagyta 1
abbahagyta Kobanî 1
Kobanî kanton 1
kanton ostromát. 1
ostromát. Az 1
erőviszonyok itt 1
itt rendkívül 1
rendkívül kedvezőtlenek 1
kedvezőtlenek voltak, 1
mintegy tízszeres 1
tízszeres túlerejű 1
túlerejű cári 1
cári intervenció 1
intervenció elől 1
elől kisebb 1
kisebb utóvédütközetek 1
utóvédütközetek után 1
után vissza 3
kellett vonulnia 1
vonulnia a 1
a Duna-Tisza 2
Duna-Tisza közébe. 1
közébe. Az 1
Az eróziós 1
eróziós formák, 1
formák, például 1
például örvényformák, 1
örvényformák, meglehetősen 1
meglehetősen gyakoriak. 1
gyakoriak. Az 1
Az ér 1
ér partján 1
fekvő településeken 1
településeken összesen 1
mint 1300 2
1300 fő 1
él. Azerrad, 1
Azerrad, 1994. 1
1994. p. 1
p. 332 1
332 Habár 1
Habár az 9
album visszatartásáról 1
visszatartásáról szóló 1
szóló történetek 2
történetek nem 1
voltak igazak, 1
igazak, de 2
tagjai valójában 1
voltak teljesen 4
teljesen elégedettek 2
elégedettek Albini 1
Albini keverésével. 1
keverésével. Az 1
Az erre 6
célra épített 3
épített gépekkel, 1
gépekkel, a 1
a ciklométerrel 1
ciklométerrel és 1
a „bombával” 1
„bombával” minden 1
lehetséges állást 1
állást kipróbáltak 1
kipróbáltak erre 1
hat betűre. 1
betűre. Az 1
erre alkalmas 3
alkalmas tollak 1
tollak a 1
a ludak 2
ludak bal 1
bal szárnyából 1
szárnyából származtak. 1
származtak. Az 3
erre irányuló 1
irányuló vakcinázási 1
vakcinázási akció 1
akció előtti 1
előtti évben, 1
évben, 1967-ben, 1
1967-ben, a 1
járvány mintegy 1
embert fertőzött. 1
fertőzött. Az 1
erre visszavezethető 1
visszavezethető halálesetek 1
halálesetek számáról 1
számáról nincs 1
vonatkozó kutatások 2
ebben főleg 1
a töltés 1
töltés nagysága, 1
nagysága, a 1
a polimerkoncentráció 1
polimerkoncentráció és 1
oldat hőmérséklete 1
hőmérséklete játssza 1
játssza a 2
a főszerepet. 1
kutatások jelenleg 1
is folyamatban 2
folyamatban vannak. 1
Az erről 2
erről fennmaradt 1
fennmaradt dokumentum 1
dokumentum az 1
erről szóló 1
szóló adománylevél 1
adománylevél másolata 1
király kettős 1
kettős pecséttel 1
pecséttel a 1
a múzeumban 2
múzeumban megtekinthető. 1
megtekinthető. Az 1
Az érsek 3
érsek ekkor 1
ekkor úgy 6
alatti első 1
első házat 1
házat templommá 1
templommá alakítsák 1
alakítsák át 1
Szent Őrzőangyalok 1
Őrzőangyalok tiszteletére 1
tiszteletére szenteljék 1
szenteljék fel. 1
követően épült 1
falu új 1
új temploma, 1
temploma, melyet 2
melyet Szent 2
Vid tiszteletére 1
tiszteletére szenteltek. 1
szenteltek. Az 1
Az érseket 1
érseket megfosztották 1
megfosztották hivatalától 2
hivatalától és 1
bebörtönözték, emiatt 1
pápa interdictum 1
interdictum alá 1
alá helyeztette 1
helyeztette Svédországot. 1
Svédországot. Az 1
Az érseki 1
érseki múzeumban, 1
múzeumban, a 1
a Palazzo 2
Palazzo Vescovileben 1
Vescovileben helyi 1
helyi szőtteseket, 1
szőtteseket, valamint 1
valamint vallásos 1
vallásos emléktárgyakat 1
emléktárgyakat mutatnak 1
mutatnak be. 1
érsek saját 1
saját pénzéből 1
pénzéből fedezte 1
fedezte az 2
építkezést, de 1
de ígéretet 1
ígéretet kapott 1
befektetett pénzét 1
pénzét visszakapja. 1
visszakapja. Az 1
érsek ugyanakkor 1
elleni háborúra 1
háborúra is 2
is figyelmet 4
figyelmet szentelt, 1
szentelt, noha 1
franciák török-barát 1
török-barát politikát 1
politikát folytattak. 2
folytattak. Az 3
Az érsekújvári 1
érsekújvári kálvinista 1
kálvinista gyülekezetnek 1
gyülekezetnek két 1
két lelkésze 1
lelkésze volt. 1
Az érszűkület 1
érszűkület a 1
a véredények 1
véredények összeszűkülése 1
összeszűkülése (a 1
(a keresztmetszetük 1
keresztmetszetük területének 1
területének csökkenése) 1
csökkenése) a 1
a véredényfalakban 1
véredényfalakban levő 1
levő érrendszeri 1
érrendszeri simaizom 1
simaizom összehúzódása 1
összehúzódása következtében. 1
következtében. Azért 1
Azért cselekszem, 1
cselekszem, hogy 1
jobb feltételeket 1
feltételeket teremtsek, 1
teremtsek, mert 1
mert Olaszországnak 1
Olaszországnak egy 1
olyan kormánya 1
kormánya van, 1
amely nehéz 1
nehéz évekkel 1
évekkel nézett 1
nézett szembe 2
szembe és 1
előre kell 2
kell lépnünk. 1
lépnünk. Az 1
Az értékcsökkenési 1
értékcsökkenési leírás 1
az amortizálandó 1
amortizálandó érték 1
a leírási 1
leírási kulcs 1
kulcs szorzata. 1
szorzata. Az 1
Az értékek 2
értékek 100-zal 1
100-zal való 1
való szorzásával 1
szorzásával a 1
százalék mértékegységhez 1
mértékegységhez jutunk. 1
jutunk. Az 1
Az értékekből 1
értékekből látható, 1
hogy stimulált 1
stimulált (tehát 1
(tehát fokozott) 1
fokozott) nyálelválasztáskor 1
nyálelválasztáskor a 1
a Cl 1
Cl - 1
- -koncentráció 1
-koncentráció csökken, 1
csökken, a 2
a HCO 1
HCO 3 1
3 - 1
- -tartalom 1
-tartalom nő, 1
nő, aminek 1
a nyál 2
nyál enyhe 1
enyhe lúgosodása. 1
lúgosodása. Az 1
értékek típusa 1
típusa implicite 1
implicite adott 1
adott (azaz 1
(azaz nem 1
kell – 1
lehet – 1
– külön 1
külön megadni 1
megadni a 1
a típusukat): 1
típusukat): az 1
kettő egész, 1
egész, a 1
pedig szöveges 1
szöveges (ún. 1
(ún. karakterlánc, 1
karakterlánc, string). 1
string). Az 1
Az értékelések 1
értékelések öttől 1
öttől az 1
az egycsillagosig 1
egycsillagosig terjedtek, 1
terjedtek, és 1
külön kategória 1
kategória a 1
a „teljesen 1
„teljesen értéktelen” 1
értéktelen” albumoknak. 1
albumoknak. Az 1
Az értékesebb 1
értékesebb in 1
in formációk 1
formációk a 1
jó kapcsolatokkal 1
rendelkező bukaresti 1
bukaresti katonai 1
katonai attasétól 2
attasétól származtak. 1
Az értékesítési, 1
értékesítési, forgalmazási 1
forgalmazási specializálódás 1
specializálódás várhatóan 1
is megmaradó 1
megmaradó rendszer 1
rendszer lesz. 1
Az értékesített 1
értékesített 1 1
millió GJ 1
GJ hőmennyiség 1
hőmennyiség lehetővé 1
a CO2 1
CO2 kibocsátás 1
kibocsátás közel 1
közel 61.500 1
61.500 tonnával 1
tonnával csökkenjen, 1
csökkenjen, és 1
mint 34,6 1
34,6 millió 1
millió m3 1
m3 földgáz 1
földgáz felhasználásának 1
felhasználásának kiváltása 1
kiváltása valósulhasson 1
valósulhasson meg. 1
Az értéket 1
értéket későbbi 1
későbbi mérések 1
alapján lecsökkentették, 1
lecsökkentették, mivel 1
mérések szerint 1
objektum már 1
jelent veszélyt 1
Földre. Az 1
Az értekezésből 1
értekezésből született 1
született monográfiát 1
monográfiát a 1
holland Brill 1
Brill Kiadó 1
Kiadó és 1
Akadémia Kiadója 1
Kiadója közösen 1
közösen jelentette 1
Az Értékpapír-befektetők 1
Értékpapír-befektetők Védelmi 1
Védelmi Társasága 1
Társasága (SIPC) 1
(SIPC) 18 1
18 milliárd 1
milliárd dollárra 2
dollárra becsülte 1
becsülte a 3
a befektetők 1
befektetők tényleges 1
tényleges veszteségét. 1
veszteségét. Azért 1
Azért élek, 1
élek, hogy 1
valójában felléphessek 1
felléphessek az 1
embereknek, majd 1
aztán tapsoljanak 1
tapsoljanak meg, 1
mert jól 1
jól szórakoztak”, 1
szórakoztak”, mondta 1
Az értelmetlen 1
értelmetlen erőszakot 1
erőszakot vegyítik 1
vegyítik értelmetlen 1
értelmetlen szexuális 1
szexuális képanyagokkal.” 1
képanyagokkal.” Az 1
Az értelmiségi 2
értelmiségi dolgozó 1
dolgozó arcát 1
arcát az 2
az építész, 1
építész, Mendiola 1
Mendiola arcáról 1
arcáról mintázták, 1
mintázták, míg 1
a kétkezi 2
kétkezi munkás 1
munkás a 1
a szobrász, 1
szobrász, Olaguíbel 1
Olaguíbel vonásait 1
vonásait idézi. 1
értelmiségi dolgozók 1
lakosság 10%–át 1
10%–át tette 1
Az értesülést 1
értesülést az 1
Egri Városvédők 1
Városvédők Szervezetének 1
Szervezetének sajtóreferense 1
sajtóreferense is 1
megerősítette. Azért 1
Azért félistenek, 1
félistenek, mert 1
félig istenek, 1
istenek, azaz 1
azaz egyikőjükre 1
egyikőjükre sem 1
sem igaz, 1
az Istenség 1
Istenség Teljes 1
Teljes személyisége 1
személyisége volna. 1
volna. Azért 1
Azért gondolt 1
gondolt Orbán 1
Orbán erre, 1
erre, mivel 1
mivel testvérét 1
testvérét Istvánt 1
Istvánt és 2
és gyermekeit, 1
gyermekeit, Miklóst 1
Miklóst és 1
és Moinátot 1
Moinátot Boris 1
Boris gróf 1
gróf hívőket 1
hívőket „hűtlenségük” 1
„hűtlenségük” miatt 1
miatt felkoncolták 1
felkoncolták 1132-ben 1
1132-ben Aradon. 1
Aradon. Azért 1
Azért hagyta 1
korábbi iskoláját, 1
iskoláját, mert 1
ottani osztálytársai 1
osztálytársai folyamatosan 1
folyamatosan bántalmazták 1
bántalmazták és 1
zaklatták. Azért 1
Azért hálát 1
hálát adván 1
adván Úr 1
Úr Istennek 1
Istennek azon 1
azon leülének 1
leülének az 1
az kút 1
kút vizének 1
vizének felette, 1
felette, és 1
és veteködés 1
veteködés lén 1
lén közötök, 1
közötök, ki 1
ki szegné 1
szegné meg 1
az kinyeret. 1
kinyeret. Azért, 1
Azért, hogy 2
hogy ezekre 1
a példányokra 1
példányokra szert 1
szert tehessen, 1
tehessen, Vernay-nek 1
Vernay-nek számos 1
helyi hatósághoz 1
hatósághoz kellett 1
kellett folyamodnia 1
folyamodnia a 1
a vadászati 4
vadászati engedélyekért. 1
engedélyekért. Azért, 1
Francesco tanulhasson, 1
tanulhasson, Amerikába 1
Amerikába utazott 1
utazott dolgozni. 1
dolgozni. Azért 1
Azért így 1
így egyben, 1
egyben, és 1
nem hangszerenként, 1
hangszerenként, mert 1
mert hiszen 1
hiszen így 2
egyben jelentek 1
végén. Azért 1
Azért jött 1
meglátogassa a 1
a nagybátyját, 1
nagybátyját, Lazy 1
Lazy Town 2
Town polgármesterét, 1
polgármesterét, Jótét 1
Jótét urat. 1
urat. Azért 1
Azért kaphatta 1
kaphatta ezt 1
az elnevezést, 1
elnevezést, mert 1
mert oldalai 1
oldalai az 1
az Athénban 1
Athénban uralkodó 1
uralkodó fő 1
fő légáramlatok 1
légáramlatok irányába 1
mutatnak. Azért 1
Azért kapta 1
zenekar ezt 1
mert Putnam 1
lehető legsértőbb 1
legsértőbb és 1
és legobszcénebb 1
legobszcénebb nevet 1
nevet szerette 1
volna adni 1
az együttesének. 1
együttesének. Azért 1
Azért került 1
került kiépítésre, 1
kiépítésre, hogy 1
fiatal családoknak, 1
családoknak, valamint 1
bánya dolgozóinak 1
dolgozóinak lakhelyet 1
lakhelyet adjon. 1
adjon. Azért 1
Azért mindig 1
mindig szívesen 1
szívesen emlékezett 1
a szülőfölddel 1
szülőfölddel való 1
való találkozásaira. 1
találkozásaira. Azért 1
Azért mondotta 1
mondotta a 1
a Megváltó: 1
Megváltó: „Eképpen 1
„Eképpen azért 1
azért valaki 1
valaki közületek 1
közületek búcsút 1
búcsút nem 1
vesz minden 2
minden javaitól, 1
javaitól, nem 1
én tanítványom” 1
tanítványom” Luk 1
Luk 14:33 1
14:33 és 1
és „mondom 1
„mondom nektek: 1
nektek: könnyebb 1
könnyebb a 4
a tevének 1
tevének átmenni 1
átmenni a 2
tű fokán, 1
fokán, mint 2
a gazdagnak 1
gazdagnak Isten 1
Isten országába 1
országába jutni.” 1
jutni.” Azért 1
Azért néhány 1
néhány jó 1
jó dolog 1
történik vele, 1
vele, például 1
például megismeri 1
megismeri Jack 1
Jack Bauert, 1
Bauert, akinek 1
akinek személyében 1
személyében igaz 1
igaz barátra 1
barátra lel, 1
lel, és 1
és annyi 3
annyi idő 1
végre tisztán 1
tisztán láthatja 1
láthatja kiben 1
kiben bízhat, 1
bízhat, és 1
kiben nem. 1
nem. Azért 1
Azért nem 1
nem vesszük 2
vesszük észre 2
észre őket, 1
mert ők 2
ők ezt 1
nem akarják, 3
akarják, az 1
emberi lények 2
lények technikailag 1
technikailag képtelenek 1
képtelenek erre, 1
erre, vagy, 1
vagy, mert 1
társadalmak nem 1
nem fogadják 2
meglévő bizonyítékok 1
bizonyítékok hitelességét. 1
hitelességét. Azért 1
Azért nevezzük 1
nevezzük takarékosnak, 1
takarékosnak, mert 1
a magyarázathoz 1
magyarázathoz csak 1
egy típusú 1
típusú létezőt 1
létezőt használ 1
használ föl, 1
föl, nevezetesen 1
lehetséges világ 2
világ fogalmát. 1
fogalmát. Azért 1
Azért olyan 1
olyan vicces, 1
vicces, mert 1
mert sohasem 1
sohasem akarta, 1
hogy szeressék. 1
szeressék. Azért 1
Azért szól 1
szól mindemellett 1
mindemellett Eurialusnak, 1
Eurialusnak, hogy 1
hogy Lucretia 1
Lucretia imádja 1
imádja őt. 1
őt. Azért 1
Azért szükséges 1
szükséges megismerni 1
megismerni a 1
a extragalaktikus 1
extragalaktikus háttérfény 1
háttérfény spektrális 1
spektrális energiaeloszlását, 1
energiaeloszlását, hogy 1
hogy tanulmányozható 1
tanulmányozható legyen 1
nagyenergiájú források 1
források kibocsátása. 1
kibocsátása. Azért 1
Azért tette, 1
tette, mert 1
azt akarta, 6
hogy Bosznia 1
Bosznia Nagy-Szerbia 1
Nagy-Szerbia része 1
része legyen.” 1
legyen.” Azért 1
Azért választották 2
választották éppen 1
éppen ezt 1
helyet, mert 2
talaj nyílásaiból 1
nyílásaiból kábító 1
kábító hatású 1
hatású vulkáni 1
vulkáni gázok 1
gázok szivárogtak 1
szivárogtak elő, 1
elő, és 6
ősi hiedelem 1
a jóserő 1
jóserő a 1
Föld méhéből 1
méhéből áradt. 1
áradt. Azért 1
választották ezt 1
város története 2
itt vonták 1
vonták fel 2
argentin zászlót 1
zászlót (1812-ben). 1
(1812-ben). Azért 1
Azért változnak 1
változnak meg 2
fémek tulajdonságai, 1
tulajdonságai, mert 1
mert szinte 1
összes tulajdonságuk 1
tulajdonságuk kristályrácsuk 1
kristályrácsuk alapján 1
alapján értelmezhető, 1
értelmezhető, és 1
ha nincsenek 3
nincsenek kristályrácsok, 1
kristályrácsok, új 1
új tulajdonságokkal 1
tulajdonságokkal bírnak 1
bírnak majd 1
a fémek. 1
fémek. Azért 1
Azért viszont, 1
hogy út 1
út nyíljon 1
nyíljon a 1
a parlamentáris 2
parlamentáris demokrácia 2
demokrácia megteremtésében, 1
megteremtésében, ez 1
törvény önmagában 1
kevés volt, 2
volt, hisz 1
francoista államberendezkedés 1
államberendezkedés ezzel 1
amely komoly 3
komoly akadályt 1
akadályt képezett 1
képezett a 1
demokrácia létrejövetelében. 1
létrejövetelében. Az 1
Az érvek 1
érvek és 1
az ellenérvek 1
ellenérvek között 1
volt egyfajta, 1
egyfajta, a 1
a Gemininél 1
Gemininél kialakult 1
kialakult hagyomány, 1
hagyomány, amely 1
szerint mindig 1
a másodpilóta 2
másodpilóta szállt 1
szállt ki 2
az űrhajóból 1
űrhajóból egy 1
egy űrséta 1
űrséta során. 1
Az érvelés 1
érvelés azért 1
azért kezdődik 1
kezdődik el, 1
eredetihez nagyon 1
új, azonban 1
azonban logikailag 1
logikailag sokkal 1
gyengébb és 1
így nehezebben 1
nehezebben is 1
is védhető, 1
védhető, és 1
így sikertelen 1
sikertelen is 1
próbálkozás így 1
így erősítve 1
hibás látszatot. 1
látszatot. Az 1
Az érvényesítés 1
érvényesítés eredményeképpen 1
eredményeképpen legfeljebb 1
egyik játékosnak 1
játékosnak lehetnek 1
lehetnek érvényes 1
érvényes sorozatai 1
sorozatai vagy 1
vagy vannakjai. 1
vannakjai. Az 1
Az érvényességvizsgálat 1
érvényességvizsgálat lehet 1
lehet követelménye 1
követelménye egy 1
egy webszolgáltatásnak 1
webszolgáltatásnak vagy 1
a webszolgáltatás 1
webszolgáltatás házirend 1
házirend hirdetése 1
hirdetése is. 1
Az érvényes 1
érvényes tűzrendészeti 1
tűzrendészeti határozat 1
határozat pedig 1
pedig előírta 1
220 voltos 1
voltos áramra 1
áramra való 1
való átállásnál 1
átállásnál a 1
teljes elektromos 1
elektromos berendezés 1
berendezés kicserélését. 1
kicserélését. Az 1
Az érvénytelenné 1
érvénytelenné nyilvánított 1
nyilvánított szerződés 1
szerződés visszamenőleges 1
visszamenőleges hatállyal 1
hatállyal megszüntet 1
megszüntet minden 1
minden vele 2
vele kapcsolatos 2
kapcsolatos jogot 1
és kötelezettséget. 1
kötelezettséget. Az 1
Az érzelem 1
érzelem kétfaktoros 1
kétfaktoros modellje 1
modellje azt 1
érzelmek pszichológiai, 1
pszichológiai, valamint 1
valamint kognitív 1
kognitív elemekből 1
elemekből állnak. 1
állnak. … 1
Az érzelmeim 1
érzelmeim lassan 1
lassan érlelődtek 1
érlelődtek iránta 1
iránta a 2
két esztendőben.” 1
esztendőben.” Az 1
Az érzelmek 1
érzelmek torz 1
torz mása, 1
mása, a 1
szenvedély az 1
egyetlen nyelv, 1
nyelv, amelyen 1
amelyen Makavejev 1
Makavejev öntudatlan 1
öntudatlan teremtményei 1
teremtményei kommunikálni 1
kommunikálni tudnak. 1
tudnak. Az 1
Az érzelmi 1
érzelmi sérülékenység 1
sérülékenység csökkentése 1
csökkentése céljából 2
céljából néhány 2
néhány alapvető 1
alapvető fontosságú, 1
fontosságú, az 1
az életvitelünket, 1
életvitelünket, táplálkozásunkat 1
táplálkozásunkat stb. 1
stb. érintő 1
érintő tényezőre 1
tényezőre hívja 1
Az Erzsébet 5
Erzsébet a 2
név, azóta 1
legnépszerűbbek között 1
Az Erzsébet-díj 1
Erzsébet-díj értéke 1
értéke összesen 1
összesen 1987 1
1987 végi 1
végi árfolyamon 1
árfolyamon körül 1
ezt több 3
több művész 1
művész között 2
között osztották 2
osztották szét. 1
Erzsébet királyné 3
királyné Emlékmúzeumnak, 1
Emlékmúzeumnak, mely 1
budapesti királyi 1
királyi várpalotában 1
várpalotában 1908. 1
1908. Az 1
Erzsébet korabeli 1
korabeli színházaknál 1
színházaknál egyébként 1
egyébként gyakori 1
hogy ikonikus 1
ikonikus képeket 1
képeket használtak 1
használtak dekorációnak. 1
dekorációnak. Az 1
Erzsébet Kórházat 1
Kórházat és 1
a Vasgyári 1
Vasgyári Kórházat 1
Kórházat 2008-ban 1
2008-ban összevonták 1
összevonták Miskolci 1
Miskolci Semmelweis 1
Semmelweis Ignác 1
Ignác Egészségügyi 1
Egészségügyi Központ 1
Központ és 3
és Egyetemi 1
Egyetemi Oktatókórház 1
Oktatókórház (MISEK) 1
(MISEK) néven. 1
Erzsébet Tudományegyetem 1
a jogutód 1
jogutód intézmények 1
intézmények professzorai. 1
professzorai. Az 1
Az ÉS 1
ÉS 2004 1
2004 tavaszán 1
tavaszán könyv 1
formájában kiadta 1
az újságban 1
újságban megjelent 1
megjelent cikkeit. 1
cikkeit. Az 1
Az ESA 1
ESA több, 1
több, központi 1
központi rendezvényének 1
rendezvényének (tudományos 1
(tudományos és 1
és űrpolitikai 1
űrpolitikai ülések) 1
ülések) ad 1
ad székhelyet. 1
székhelyet. Az 1
Az Escort 1
Escort raliautók 1
raliautók jellegzetességei 1
jellegzetességei voltak 1
a kiszélesített 1
kiszélesített kerékjáratok 1
kerékjáratok és 1
négy plusz 1
plusz szúrófény 1
szúrófény az 1
éjszakai szakaszokhoz. 1
szakaszokhoz. Az 1
Az ESC 1
ESC Reviews 1
Reviews kritikájában 1
kritikájában arra 1
arra teszi 1
hogy hiába 3
hiába Bonnie 1
Tyler a 4
2013-as dalfesztiválon, 1
dalfesztiválon, ez 1
nem garancia 1
garancia a 1
a sikerre, 1
sikerre, hiszen 1
az Eurovízió 1
Eurovízió közönsége. 1
közönsége. Az 1
Az escrow 1
escrow általában 1
a tranzakciós 2
tranzakciós feleket 1
feleket képviselő 1
képviselő harmadik 1
harmadik fél 2
fél által 5
kezelt pénzre 1
pénzre utal. 1
Az esélyegyenlőség 1
esélyegyenlőség és 1
egyenlő bánásmód, 1
bánásmód, jóhiszeműség 1
jóhiszeműség és 1
a tisztesség 1
tisztesség mellett 1
a közpénzek 1
közpénzek felhasználásakor 1
felhasználásakor a 1
felelős gazdálkodás. 1
gazdálkodás. Az 1
esemény apropójául 1
apropójául szolgálhat 1
szolgálhat egy 1
egy változás 1
változás bejelentése, 1
bejelentése, egy 1
egy születésnap 1
születésnap megünneplése, 1
megünneplése, esetleg 1
esetleg év 1
év záró 1
záró vagy 1
vagy év 1
év indító 1
indító esemény. 1
részéről látogatókat 1
látogatókat vonz. 1
esemény bekövetkeztén, 1
bekövetkeztén, a 1
férfi teljesen 1
teljesen megváltozik, 1
megváltozik, ennek 1
generátor pedig 1
pedig helyreáll. 1
helyreáll. Az 1
esemény biztosítására 1
biztosítására egy 1
egy kozák 1
kozák ezredet 1
ezredet és 1
száz rendőrt 1
rendőrt rendeltek 1
rendeltek ki, 1
ki, miközben 2
miközben közel 1
közel félmillió 1
félmillió oroszt 1
oroszt vártak 1
Az eseményekbe 1
eseményekbe ráadásul 1
ráadásul Ricsi 1
Ricsi ( 1
Az események 8
események Carl 1
Maria álmában 1
álmában jelennek 1
így összefolynak 1
összefolynak a 1
valóságos történések 1
történések az 1
az elképzelt, 1
elképzelt, vagy 1
vagy csupán 1
csupán sejtett 1
sejtett eseményekkel. 1
eseményekkel. Az 1
események élő 1
élő webes 1
webes közvetítés 1
közvetítés révén 1
múzeum website-ján 1
website-ján is 1
is nyomon 2
nyomon követhetők, 1
követhetők, az 1
online nézők 1
nézők e-mailen 1
e-mailen és 1
és hozzászólásokon 1
hozzászólásokon keresztül 1
keresztül tehetnek 1
tehetnek fel 1
fel kérdéseket. 1
kérdéseket. Az 1
Az eseményekért 1
eseményekért Boldizsárt 1
Boldizsárt okolta, 1
okolta, akinek 1
akinek sohasem 1
sohasem bocsátott 1
bocsátott meg. 1
Az eseményeket 1
eseményeket végig 1
végig Tom 1
szemszögéből követhetjük 1
követhetjük nyomon. 1
nyomon. Az 1
események folytán 1
folytán megerősödött 1
megerősödött dauphin 1
dauphin eztán 1
eztán a 1
a Marcel 2
Marcel kezében 1
kezében levő 1
levő Párizs 1
Párizs ellen 1
ellen vonult. 1
vonult. Az 1
események folytatása 1
a pártállami 1
pártállami éra 1
éra kezdetének 1
kezdetének egyik 1
egyik közismert 1
közismert epizódját 1
epizódját vezette 1
vezette be: 1
a „Tessényi-ügy” 1
„Tessényi-ügy” Ordass 1
Ordass Lajos 1
Lajos evangélikus 1
evangélikus püspök 1
püspök letartóztatásának 1
letartóztatásának egyik 1
egyik láncszemét 1
láncszemét jelentette. 1
jelentette. Az 5
események forgataga 1
forgataga azonban 1
teljesen magával 1
magával sodorja 1
sodorja és 1
komoly próbatétel 1
próbatétel elé 1
állítja Romant. 1
Romant. Az 1
Az eseményekkel 1
eseményekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos híreket 1
híreket több 1
nemzetközi folyóirat 1
folyóirat címlapján 1
címlapján közölte. 1
események két 1
évet ölelnek 1
ölelnek fel, 1
lázadás előtti 1
időkben játszódik. 1
események középpontjában 1
fura szerzeteket 1
szerzeteket gyűjtő 1
gyűjtő cirkusz 1
cirkusz áll. 1
események viharában 1
viharában Mr. 1
esemény emlékére 2
király kiirtatta 1
kiirtatta az 1
erdőt és 1
helyére várost 1
várost épített. 1
Az eseményen 4
eseményen 37 1
37 ország 1
ország vett 1
részt, 220 1
220 versenyzővel. 1
versenyzővel. Az 1
eseményen Péladan 1
Péladan összevitatkozott 1
összevitatkozott a 1
rend mecénásával, 1
mecénásával, Antoine 1
Antoine de 1
La Rochefoucauld 1
Rochefoucauld (1862-1959) 1
(1862-1959) gróffal, 1
gróffal, az 1
általa viselt 1
viselt "Archonte" 1
"Archonte" cím 1
cím és 3
annak szerepe 1
szerepe miatt. 1
eseményen több 2
dollárt gyűjtöttek 2
gyűjtöttek össze 1
Patrick Dempsey 1
Dempsey Rákközpontnak. 1
Rákközpontnak. Az 1
fel szokott 3
szokott lépni. 2
lépni. Az 2
esemény időpontjához 1
időpontjához közeli 1
közeli években 1
többször történtek 1
történtek hasonló 1
hasonló gépeltérítési 1
gépeltérítési kísérletek 1
kísérletek a 2
varsói repülőtéren. 1
repülőtéren. Az 1
esemény nagy 1
hasonló jelenségek 1
jelenségek kutatásának 1
kutatásának és 1
a meteoritok 1
meteoritok gyűjtésének 1
gyűjtésének a 1
a múzeumok 2
múzeumok és 1
királyi kutatóintézetek 1
kutatóintézetek körében. 1
Az eseménynek 1
eseménynek nagy 1
a Pim 1
Pim Fortuyn 1
Fortuyn Listája 1
Listája párt 1
párt 17%-kal 1
17%-kal másodikként 1
másodikként végzett 1
a kereszténydemokraták 2
kereszténydemokraták után. 1
esemény nyitóhétvégéjén 1
nyitóhétvégéjén felvonulást 1
felvonulást rendeznek. 1
rendeznek. Az 1
Az eseményre 2
eseményre 18-35 1
18-35 éves 1
éves fiatalok 1
fiatalok pályázhatnak. 1
pályázhatnak. Az 1
eseményre a 1
a programban 2
programban jelentős 1
jelentős teljesítményt 1
nyújtó összes 1
összes dolgozót 1
dolgozót meghívták 1
meghívták vendégként. 1
vendégként. Az 1
Az eseményről 1
eseményről csupán 1
csupán ennyi 1
ennyi jelent 1
meg tudósítás 1
tudósítás gyanánt: 1
gyanánt: „És 1
„És beteljesedett 1
beteljesedett az 1
az ítélet. 1
ítélet. Az 1
esemény szervezője 1
Mnet Media 1
Media dél-koreai 1
dél-koreai kiadó-ügynökség 1
kiadó-ügynökség volt. 1
Az eseményt 5
kiváltó beszédek 1
beszédek között 1
között „a 1
„a legkevésbé 1
legkevésbé hagyományos 1
hagyományos nyitóbeszédként” 1
nyitóbeszédként” értékelték. 1
értékelték. Az 1
eseményt követően 2
három fő, 1
fő, párhuzamos 1
párhuzamos cannes-i 1
cannes-i filmes 1
filmes rendezvény 1
rendezvény ( 1
eseményt mintegy 1
mintegy kétmilliárd 1
kétmilliárd ember 1
ember követi 1
követi világszerte. 1
esemény több 1
több egymás 1
utáni éjszakán 1
éjszakán megtörténik, 1
megtörténik, ezért 1
ezért Gil 1
Gil kettős 1
kettős életet 3
életet kezd 1
kezd élni. 1
eseményt teljesen 1
teljesen egészében 1
egészében végig 1
végig lehetett 1
lehetett követni 1
a comet2016.hu 1
comet2016.hu oldalon. 1
eseményt további 1
további 39 1
39 program 1
program követte. 1
Az esés 1
esés fontos 1
az aikidónak, 1
aikidónak, biztonságos 1
biztonságos módja 1
módja az 1
amúgy pusztító 1
pusztító erejű 1
erejű dobás 1
dobás vagy 1
vagy gurítás 1
gurítás fogadásának. 1
fogadásának. Az 1
Az esetében 1
esetében maghasadás 1
maghasadás következtében 1
következtében keletkeznek 1
keletkeznek neutronok 1
neutronok is, 1
melyek ha 1
ha másik 1
másik magba 1
magba ütköznek, 1
ütköznek, ezt 1
ezt hasadásra 1
hasadásra gerjesztik, 1
gerjesztik, a 1
gerjesztett hasadásból 1
hasadásból keletkezik 1
keletkezik három 1
három neutron 1
neutron és 1
így beindulhat 1
beindulhat egy 1
egy láncreakció. 1
láncreakció. Az 1
Az esetek 5
esetek 70-80%-ban 1
70-80%-ban 25 1
kor előtt, 1
során bármikor, 1
bármikor, akár 1
akár kisgyermekkorban, 1
kisgyermekkorban, de 1
de közép- 1
és időskorban 1
időskorban is 1
is megjelenhetnek. 1
megjelenhetnek. Az 1
esetek jó 1
jó részében 1
részében "one 1
"one woman 1
woman show"-ról 1
show"-ról van 1
van szó: 2
szó: 1990 1
mintegy harmincat 1
harmincat tartanak 1
esetek részletes 1
részletes listája 1
listája lejjebb 1
lejjebb látható, 1
de meg 5
kell jegyezni, 3
jegyezni, hogy 5
régi tegező 1
tegező egyes 1
második személyű 1
személyű thou 1
thou használata 1
használata nagyon 1
nagyon ritka, 3
ritka, csak 1
csak nyelvjárásokban, 1
nyelvjárásokban, vallásos 1
vallásos szövegekben 1
a költészetben 1
költészetben fordul 1
esetek sokkolják 1
sokkolják a 2
a közvéleményt. 2
közvéleményt. Az 1
esetek szem- 1
szem- és 2
és fültanúit 1
fültanúit Weinstein 1
Weinstein többnyire 1
többnyire megfélemlítette, 1
megfélemlítette, kirúgatta 1
kirúgatta állásaikból, 1
állásaikból, olykor 1
olykor lepénzelte. 1
lepénzelte. Az 1
Az esetet 3
esetet az 1
csak polgármester-helyettes 1
polgármester-helyettes Harold 1
Harold Todd 2
Todd nyomozta 1
nyomozta ki, 1
ki, ám 4
mivel tudta, 2
tudta, mit 2
később eltűntnek 1
eltűntnek nyilvánított 1
nyilvánított Cyrus, 1
Cyrus, nem 1
tett semmit. 2
semmit. Az 1
esetet rögzítette 1
ház biztonsági 1
biztonsági kamerája, 1
kamerája, később 1
később ez 3
asszony lebukásához 1
lebukásához is. 1
esetet tovább 1
tovább mesélve 1
mesélve kiderül, 1
kiderül, hol 1
hol követte 1
el Tony 1
Tony a 5
a hibát: 1
hibát: azt 1
mivel Swann 1
Swann meghalt, 1
kulcs van 1
van nála, 2
nála, amit 1
amit Tony 1
a feleségétől 2
feleségétől elvett, 1
elvett, ezért 1
a Swann-nál 1
Swann-nál talált 1
talált kulcsot 1
kulcsot visszatette 1
visszatette Margot 1
Margot táskájába. 1
táskájába. Az 1
Az eset 14
eset kapcsán 2
Ukrán Legfelsőbb 1
Legfelsőbb Tanács 2
Tanács 2010. 1
kapcsán többen, 1
többen, köztük 1
kulturális miniszter 1
miniszter újra 1
újra hangot 1
hangot adtak 1
adtak véleményüknek, 1
véleményüknek, hogy 1
szobor „nincs 1
„nincs biztonságban 1
biztonságban Németországban”, 1
Németországban”, azt 1
azt sugallva, 1
sugallva, hogy 1
ideje lenne 1
lenne visszaadni 1
visszaadni Egyiptomnak. 1
Egyiptomnak. Az 1
eset körülményeiben 1
körülményeiben semmi 1
semmi rejtélyes 1
rejtélyes nincsen, 1
nincsen, beleszámítva 1
beleszámítva a 1
a túlterhelést 1
túlterhelést és 1
az időjárást 1
időjárást is, 1
a Legendával 1
Legendával ellentétben 1
volt jó. 1
jó. Az 1
eset következtében 1
következtében 4 1
fő szenvedett 1
szenvedett kisebb 1
kisebb sérüléseket. 1
sérüléseket. Az 1
eset külön 1
külön pikantériája, 1
hogy 2008-ban 1
2008-ban ugyanott 1
ugyanott csapódott 1
falnak Nelsinho 1
Nelsinho Piquet, 1
Piquet, mint 1
később napvilágra 1
napvilágra került, 1
került, előre 1
megfontolt szándékkal. 1
szándékkal. Az 1
Az esetleges 3
esetleges komplikációk 1
komplikációk elkerülhetők 1
elkerülhetők időben 1
időben megkezdett 1
megkezdett gyógykezeléssel. 1
gyógykezeléssel. Az 1
esetleges privatizációs 1
privatizációs lehetőségeket 1
lehetőségeket igencsak 1
igencsak beszűkíti 1
beszűkíti az, 1
társaság tevékenységi 1
köre igen 1
igen inhomogén, 1
inhomogén, valamint 1
állami tulajdon 1
tulajdon megmaradó 1
megmaradó részaránya 1
részaránya hosszú 1
távon több, 1
mint 50%-ra 1
50%-ra van 1
esetleges születési 1
születési rendellenességeknek 1
rendellenességeknek olyan 1
olyan következményei 1
következményei lehetnek, 1
amelyek tanulási 1
tanulási nehézségekhez, 1
nehézségekhez, hátrányos 1
hátrányos helyzethez 1
helyzethez vezetnek. 1
vezetnek. Az 1
közgyűlés alakuló 1
alakuló ülése 1
ülése is 1
is elhalasztásra 1
elhalasztásra került. 1
hónappal azután 1
azután történt, 1
hogy szintén 1
szintén hatan 1
hatan megerőszakoltak 1
megerőszakoltak és 1
és megvertek 1
megvertek egy 1
egy nőt, 1
nőt, aki 2
később belehalt 1
belehalt sérüléseibe, 1
sérüléseibe, ami 1
ami tüntetésekhez 1
tüntetésekhez és 1
és zavargásokhoz 1
zavargásokhoz vezetett. 1
ki Velencében. 1
Velencében. Az 1
nagy nyilvánosságot 1
nyilvánosságot kapott. 1
eset nagyon 1
nagyon elkedvetleníti, 1
elkedvetleníti, hazatérve 1
hazatérve szokatlan 1
szokatlan hevességgel 1
hevességgel támad 1
támad rá 2
rá Henriette-re, 1
Henriette-re, és 1
a szemére 1
szemére veti, 1
veti, hogy 1
a Szilárddal 1
Szilárddal való 1
való egykori 1
egykori szerelméről, 1
szerelméről, valamint 1
valamint méltatlankodik, 1
méltatlankodik, amiért 1
öreg Demeter 1
Demeter kizárta 1
kizárta őt 1
a végrendeletéből. 1
végrendeletéből. Az 1
nagy vihart 2
vihart kavart, 2
kavart, súlya 1
súlya nemcsak 1
nemcsak anyagi, 1
anyagi, hanem 1
erkölcsi mivolta 1
mivolta miatt 1
Az esetnek 1
esetnek komoly 1
komoly sajtóvisszhangja 1
sajtóvisszhangja volt, 1
volt, abból 1
abból később 1
később krimi 1
krimi íródott 1
Az esetnél 1
esetnél a 1
játékvezető és 1
a térfélen 1
térfélen tevékenykedő 1
tevékenykedő partbíró 1
partbíró nem 1
nem jelezte 1
a szabálysértést. 1
szabálysértést. Az 1
Az esetről 1
esetről Hajasi 1
Hajasi Kindzsiro 1
Kindzsiro konzulhelyettes 1
konzulhelyettes jelentést 1
japán kormánynak. 1
kormánynak. Az 1
repülő az 1
Air Canada 1
Canada színeiben 1
színeiben repült 1
repült még 1
még negyed 1
negyed évszázadig. 1
évszázadig. Az 1
után Bentekét 1
Bentekét kiállította 1
kiállította a 1
a játékvezető, 1
játékvezető, Mason 1
Mason azonban 1
pályán maradhatott. 1
maradhatott. Az 1
után Chiront 1
Chiront hiába 1
hiába kérleli 1
kérleli az 1
egyik tanár, 1
tanár, hogy 1
hogy tegyen 2
tegyen feljelentést, 1
feljelentést, ő 1
erre nem 8
nem hajlandó. 1
hajlandó. Az 1
Az eSi-3250 1
eSi-3250 32 1
bites CPU 1
CPU az 1
az eSi-RISC 1
eSi-RISC család 1
család csúcsmodellje, 1
csúcsmodellje, kifejezetten 1
kifejezetten nagy 1
teljesítményű és 1
nagy memóriaigényű 1
memóriaigényű alkalmazásokat 1
alkalmazásokat céloz. 1
céloz. Az 1
Az esküdtszék 1
esküdtszék tulajdonképpen 1
tulajdonképpen cserbenhagyott. 1
cserbenhagyott. Az 1
Az eskünek 1
eskünek nevezett 1
nevezett legtöbb 1
ilyen szövegnek 1
szövegnek két 1
verziója van: 1
hívők számára 1
az „Isten 1
„Isten engem 1
engem úgy 1
úgy segéljen" 1
segéljen" szövegrészt 1
szövegrészt tartalmazó 1
tartalmazó változat, 1
változat, mellett 1
többiek számára 1
számára egy 9
egy mondattal 1
mondattal rövidebb 1
a szöveg. 4
szöveg. Az 1
Az eskütétel 1
eskütétel ellenében 1
ellenében védelmet 1
védelmet ígértek 1
ígértek az 1
az ellenségekkel 1
ellenségekkel szemben, 1
szemben, fedezték 1
fedezték bírságait, 1
bírságait, gondoskodtak 1
esetlegesen bebörtönzött 1
bebörtönzött családjáról. 1
családjáról. Az 1
Az esküvődön 1
esküvődön én 1
én is 8
ott leszek 1
leszek című 1
című dala, 4
dala, melyet 1
melyet Pongor 1
Pongor Ilona 1
Ilona és 4
és Szepes 1
Szepes Károly 1
Károly házasságkötésére 1
házasságkötésére írt, 1
írt, az 3
években nagy 2
nagy sláger 3
sláger volt. 1
Az esküvőre 2
esküvőre hivatalos 1
hivatalos minden 1
minden házaspár, 1
házaspár, akiket 1
akiket ők 1
ők hoztak 1
hoztak össze: 1
össze: Esme 1
Esme és 1
és Burke, 1
Burke, Sally 1
Sally és 2
és Bertram, 1
Bertram, Jenny 1
Jenny Grubb 1
Grubb és 1
és Terence, 1
Terence, Miss 1
Miss Dempsey 1
Dempsey és 1
és Mr 1
Mr Snooper, 1
Snooper, és 1
más házaspárok 1
házaspárok ülik 1
ülik körül 1
ünnepi asztalt, 1
asztalt, és 1
és valamennyiükről 1
valamennyiükről lerí, 1
lerí, hogy 1
a párjukat. 1
párjukat. Az 1
esküvőre mégis 1
mégis csak 1
csak 1942. 1
Az esküvőt 1
esküvőt szeptember 1
18-án tartották, 1
tartották, csak 1
október 6-án 1
6-án lettek 1
lettek hivatalosan 1
hivatalosan egy 1
pár. Az 1
Az esküvő 3
azonnal problémák 1
problémák jelentkeznek 1
a házasságban. 1
házasságban. Az 1
Az eső 3
eső azonban 1
városban esett, 1
esett, a 2
települések eső 1
eső nélkül 1
eső elálltával 1
elálltával mindketten 1
mindketten visszavették 1
visszavették helyezéseiket, 1
helyezéseiket, majd 1
majd Clark 1
Clark az 2
58. körben 1
megelőzte Hulme-ot. 1
Hulme-ot. Az 1
Az esőerdő 1
esőerdő minden 1
minden szintjének 1
szintjének megvan 1
adott területbe 1
területbe jól 1
jól illeszkedő 1
illeszkedő növény- 1
és állatvilága. 2
állatvilága. Az 1
megáradt folyók 1
folyók miatt 1
miatt útjuk 2
útjuk viszontagságos 1
viszontagságos volt. 1
Az eső- 1
eső- és 1
és napernyő 1
napernyő több 1
több iparág 1
iparág révén 1
révén készül, 1
készül, míg 1
míg összeállítását 1
összeállítását rendesen 1
rendesen kereskedelmi 1
kereskedelmi üzletek 1
üzletek eszközlik. 1
eszközlik. Az 1
Az esőkert 1
esőkert az 1
az esővíz 2
esővíz minőségét 1
minőségét is 1
is javítja. 1
Az esők 1
esők java 1
része december 1
december és 1
és február 2
február között 1
között hullik 1
hullik hirtelen 1
hirtelen kerekedő, 1
kerekedő, nagy 1
nagy viharok 1
viharok kíséretében. 1
kíséretében. Az 1
Az -es 1
-es ortogonális 1
ortogonális mátrixok 1
mátrixok csoportja 1
ortogonális csoportot. 1
Az esős 5
évszakban ezt 1
ezt látogatják 1
a legtöbben, 1
legtöbben, de 1
száraz évszakban 1
évszakban is 1
is sűrűn 1
sűrűn járnak 1
járnak ide, 1
ide, mert 1
sok itt 1
az itatóhely. 1
itatóhely. Az 1
évszakban leveleket 1
leveleket is 1
fogyaszt. Az 1
évszak romboló 1
romboló hatása 1
elegendő pusztán 2
pusztán utat 1
utat építeni, 1
építeni, azt 1
azt védművekkel 1
védművekkel meg 1
kellett védeni 1
védeni a 1
a földcsuszamlásoktól 1
földcsuszamlásoktól is. 1
esős hónapokban, 1
hónapokban, júniustól 1
júniustól szeptemberig, 1
szeptemberig, valamivel 1
valamivel alacsonyabb 1
egész éves 1
csapadékmennyiség ekkor 1
ekkor hullik. 1
hullik. Az 1
Az esős, 1
esős, ködös 1
ködös őszi 1
őszi tájban 1
tájban gyermekét 1
gyermekét kézen 1
kézen fogva 1
fogva vezető 1
vezető asszony 1
asszony alakja, 1
alakja, az 1
az elakadt 1
elakadt szekér, 1
szekér, a 1
távolban felsejlő 1
felsejlő kunyhó 1
kunyhó képe 1
képe szomorúságot 1
szomorúságot áraszt. 1
áraszt. Az 1
esős napokon 1
a templomhegyen 1
templomhegyen átdübörgő 1
átdübörgő víz 1
víz robajától 1
robajától kísérve 1
kísérve valószínűleg 1
valószínűleg termékenységi 1
termékenységi rítusokat 1
rítusokat és 1
és egyéb, 5
egyéb, emberáldozatokat 1
emberáldozatokat is 1
is bemutató 1
bemutató szertartásokat 1
szertartásokat tartottak. 1
tartottak. Az 2
Az Esox-fajok 1
Esox-fajok családjuknak 1
családjuknak az 1
utolsó életben 1
maradt képviselői. 1
képviselői. Az 1
Az Espanyol 1
Espanyol is 1
is azon 3
azon nagyszámú 1
nagyszámú labdarúgócsapatok 1
labdarúgócsapatok közé 1
királyt támogatták. 2
támogatták. Az 2
e sportot 1
sportot választók 1
választók között 1
között népszerűek 1
népszerűek még 1
a Shevlin 1
Shevlin és 1
és Tumalo 1
Tumalo Falls 1
Falls parkok, 1
parkok, illetve 1
a Deschutes-folyó 1
Deschutes-folyó környéki 1
környéki szakaszok 1
szakaszok is. 1
Az esszében 1
esszében a 1
fegyverek leszerelése 1
leszerelése és 1
a Nyugattal 1
Nyugattal való 1
együttműködés mellett 1
mellett foglalt 6
Az esszé 1
esszé eredeti 1
eredeti jelentése, 1
jelentése, a 2
a próbálkozás, 1
próbálkozás, a 1
a közelítés, 1
közelítés, a 1
a körüljárás, 1
körüljárás, nagyon 1
nagyon passzol 1
passzol ide.” 1
ide.” Az 1
Az esszívusz 1
esszívusz ragja 1
ragja az 1
az -n, 1
-n, egyes 1
egyes és 3
számban is 2
is ugyanúgy 4
ugyanúgy néz 1
ki, erős 1
erős fokban 1
fokban áll, 1
áll, azaz 1
nem fokváltakozásban. 1
fokváltakozásban. Az 1
Az Estadio 1
Estadio Chamartín 1
Chamartín egy 1
már bezárt 1
bezárt labdarúgóstadion. 1
labdarúgóstadion. Az 1
Az este 3
folyamán megismerkedik 1
megismerkedik Will 1
Will barátaival: 1
barátaival: Max-szel, 1
Max-szel, a 1
a "környék 1
"környék legrosszabb 1
legrosszabb szakácsával", 1
szakácsával", feleségével, 1
feleségével, a 3
a tolószékbe 1
tolószékbe kényszerült 1
kényszerült Bellával, 1
Bellával, a 1
a bróker 1
bróker Bernie-vel, 1
Bernie-vel, valamint 1
a születésnapos 1
születésnapos Honey-val, 1
Honey-val, Will 1
Will húgával. 1
húgával. Az 1
folyamán további 1
további jótetteket 1
jótetteket is 1
is végre 2
végre hajt, 1
hajt, a 1
városban találgatni 1
találgatni kezdik, 1
kezdik, ki 1
titokzatos férfi. 1
férfi. Az 1
Az estély 1
estély a 1
felső tízezer 1
tízezer reprezentatív 1
reprezentatív ünnepe. 1
ünnepe. Az 2
Az Esterházyak 1
Esterházyak uralma 1
uralma egyúttal 1
egyúttal Kaba 1
Kaba hajdúvárosi 1
hajdúvárosi kiváltságainak 1
kiváltságainak elvesztésével 1
elvesztésével is 1
járt, lakói 1
lakói 1719-ben 1
1719-ben tömege- 1
tömege- Az 1
Az Esterházy, 1
Esterházy, majd 1
a Schaumburg-Lippe 1
Schaumburg-Lippe hercegi 1
este sztárfellépői 1
sztárfellépői David 1
David Correy, 1
Correy, Ola 1
Ola és 1
és Inna 1
Inna voltak. 1
Az est 3
est főzenekara 1
főzenekara az 1
Maiden volt, 1
koncert pedig 1
pedig akkora 1
akkora tömeget 1
tömeget vonzott, 1
vonzott, hogy 1
nagy tülekedésben 1
tülekedésben két 1
két rajongó 1
rajongó életét 1
vesztette. Az 3
Az esti 3
esti buli 1
buli után 2
részeg felnőtteket 1
felnőtteket Cartman 1
Cartman ráveszi 1
ráveszi Topeka 1
Topeka városának 1
városának elfoglalására. 1
elfoglalására. Az 1
esti kiadás 1
kiadás 2014. 1
Az Esti 1
Esti Kornélt 1
Kornélt 2006-ban 1
2006-ban alapították 1
alapították mezőtúri 1
mezőtúri fiatalok. 1
fiatalok. Az 1
órákban Johann 1
Johann von 1
von Albrichsfeld 1
Albrichsfeld főbíró 1
főbíró vezetésével 1
vezetésével küldöttség 1
küldöttség érkezett, 1
és könyörögtek, 1
könyörögtek, hogy 1
hogy Bem 1
Bem ne 1
ne pusztítsa 1
pusztítsa el 1
és kegyelmezzen 1
kegyelmezzen meg 1
a lakosoknak. 1
lakosoknak. Az 1
est során 2
Duran dalait 1
dalait adták 1
elő Ronson 1
Ronson hangszerelésében, 1
hangszerelésében, valamint 1
zenekar Red 1
Red Carpet 1
Carpet Massacre 1
Massacre című 1
új albumáról, 1
albumáról, illetve 1
illetve Ronson 1
Ronson Version 1
Version albumáról 1
albumáról is 1
fel dalok 1
a dallistára. 1
dallistára. Az 1
először mutatták 1
mutatták meg 1
a szavazat 1
szavazat állását 1
állását úgy, 1
hogy fantomképek 1
fantomképek helyett 1
Az észak-afrikai 1
észak-afrikai pusztai 1
pusztai szarvasgombák 1
szarvasgombák elsősorban 1
elsősorban lágyszárú 1
lágyszárú növényekkel 1
növényekkel állnak 1
állnak mikorrhiza-kapcsolatban. 1
mikorrhiza-kapcsolatban. Az 1
Az észak-amerikai 2
észak-amerikai Egyesült 1
Államok története. 1
Az észak-amerikai, 1
észak-amerikai, francia, 1
francia, svéd, 1
svéd, holland, 1
holland, és 1
magyar változatoknál 1
változatoknál az 1
évad eleve 1
eleve nem 3
volt licencelve, 1
licencelve, ezért 1
kerültek levetítésre. 1
levetítésre. Az 1
észak-amerikai halfauna 1
halfauna neves 1
neves ismerője, 1
ismerője, névadója 1
névadója és 1
és rendszerbefoglalója 1
rendszerbefoglalója az 1
az Elassoma 1
Elassoma törpenaphal 1
törpenaphal és 1
a Jordanella 1
Jordanella fogasponty 1
fogasponty nemeknek. 1
nemeknek. Az 1
Az észak-ázsiai 1
észak-ázsiai népek 1
népek művészeti 1
művészeti anyagából 1
anyagából a 1
a Közép-Ázsiához 1
Közép-Ázsiához közelebbi 1
közelebbi tartományok 1
tartományok művészeti 1
művészeti anyagaiból 1
anyagaiból válogattunk 1
válogattunk részleteket. 1
részleteket. Az 1
Az észak 2
észak európai 1
országok nemzetközi 1
nemzetközi labdarúgó 2
labdarúgó tornát 1
tornát alakítottak, 1
alakítottak, hogy 1
hogy lehetőségük 1
lehetőségük legyen 1
legyen felmérni 1
felmérni nemzeti 1
nemzeti válogatottjainak 2
válogatottjainak formáját. 1
formáját. Az 3
észak felőli 1
felőli épület 1
épület háromszintes, 1
háromszintes, homlokzata 1
homlokzata kilenc 1
kilenc tengelyes. 1
tengelyes. Az 1
Az Észak-Finnországi 1
Észak-Finnországi Ouluban 1
Ouluban született 1
született Maria 1
Maria és 1
és Anton 1
Anton Lampi 1
Lampi legidősebb 1
legidősebb fiaként. 1
fiaként. Az 1
Az Észak 1
Észak Hadseregcsoport 1
Hadseregcsoport állományába 1
állományába német 1
német katona, 2
katona, 800 1
800 harckocsi 1
és 434 1
434 repülőgép 1
repülőgép tartozott, 1
álló 29 1
29 hadosztály 1
hadosztály közül 1
három volt 1
volt gépesített, 1
gépesített, ezért 1
az Észak 3
Észak Hadseregcsoportnak 1
Hadseregcsoportnak lóra 1
lóra volt 1
felszerelés szállításához. 1
szállításához. Az 1
Az északi 37
északi államok 3
államok közül 1
a (más 1
néven tabgacs) 1
tabgacs) törzs 1
alapított Északi 1
Északi volt, 1
amely 439-től 1
439-től 534-ig 1
534-ig állt 1
fenn, s 2
s csaknem 1
egész Észak-Kína 1
Észak-Kína felett 1
felett uralkodott. 1
uralkodott. Az 1
Az Északi-, 1
Északi-, Balti-, 1
Balti-, Azovi-, 1
Azovi-, Fekete-, 1
Fekete-, Kaszpi-tenger 1
részébe ömlő 1
ömlő folyók 1
folyók vízrendszerében, 1
vízrendszerében, az 1
az Elbától 1
Elbától az 1
az Ural 1
Ural folyóig, 1
folyóig, a 1
a Dunában 2
Dunában egészen 1
egészen Bajorországig 1
Bajorországig megtalálhatjuk. 1
megtalálhatjuk. Az 1
északi belga 1
belga és 1
a délebbi 1
délebbi kelta 1
kelta törzsek 2
törzsek közti 1
közti pontos 1
pontos rokonság 1
rokonság nem 2
de előbbieket 1
előbbieket nem 1
törzsek között 1
északi Chianti 1
Chianti Classico, 1
Classico, a 1
a Greve 1
Greve közösség 1
közösség néhány 1
néhány idősebb 2
idősebb termelővel, 1
termelővel, és 1
a Panzano-övezet 1
Panzano-övezet finomabbal 1
finomabbal és 1
és összetettebbel 1
összetettebbel dicsekszik. 1
dicsekszik. Az 1
északi csángók 1
csángók közül 1
közül napjainkra 1
napjainkra már 1
körülbelül mindösszesen 1
mindösszesen 5000 1
5000 személy 1
személy beszél 1
beszél valamilyen 1
valamilyen szinten 5
szinten magyarul. 1
magyarul. Az 2
északi csapatok 1
csapatok három 1
oldalról körülzárták. 1
körülzárták. Az 1
északi csónak 1
csónak viszonozta 1
viszonozta a 1
tüzet. Az 1
északi égbolt 2
égbolt egyik 1
legismertebb gömbhalmaza. 1
gömbhalmaza. Az 1
északi Engels 1
Engels Frigyes 1
Frigyes tértől 1
tértől indul 1
indul déli 1
irányba, ahol 1
a Ringen 1
Ringen át 1
nyugati Dornbachhoz 1
Dornbachhoz közlekedik, 1
közlekedik, így 1
több részének 1
részének ellátja 1
belvárosi kapcsolatát. 1
kapcsolatát. Az 1
déli fő 1
fő tartóoszlopok 1
tartóoszlopok 10 1
10 méter 5
átmérőjű alapokon 1
alapokon állva, 1
állva, 90 1
magasra nyúlnak. 1
nyúlnak. Az 1
déli lejtők 1
lejtők között 1
jelentős éghajlati 1
éghajlati különbség 1
különbség alakult 1
déli oldalt 1
oldalt gyakran 1
déli országrész, 1
országrész, Alsó- 1
Felső-Egyiptom szimbólumai 1
szimbólumai díszítették. 1
díszítették. Az 1
déli szélirány 1
szélirány egyaránt 1
egyaránt jellemző, 1
átlagos szélsebesség 2
szélsebesség 10,8–12,6 1
10,8–12,6 km/h. 1
szárny fölé 1
fölé második 1
második emeletsort 1
emeletsort húztak 1
húztak és 1
déli szárnyat 1
szárnyat meghosszabbították 1
vár délnyugati 1
délnyugati sarkán 1
álló toronyig. 1
toronyig. Az 1
a tektonikailag 1
tektonikailag előre 1
előre jelzett 1
jelzett és 1
és kelet 2
felé tölcsérszerűen 1
tölcsérszerűen kiszélesedő 1
kiszélesedő Felső-Zala 1
Felső-Zala völgyben 1
völgyben foglal 1
Az északi, 1
északi, északnyugati 2
északnyugati szélirány 1
szélirány az 1
uralkodó. Az 2
Az Északi 3
Északi Evangélikus 1
Evangélikus Egyházkerület 1
Egyházkerület (püspökség) 1
(püspökség) Dél-Pest 1
Dél-Pest Megyei 1
Megyei Egyházmegyéjébe 1
Egyházmegyéjébe (esperesség) 1
(esperesség) tartozó 1
tartozó Szolnoki 1
Szolnoki Evangélikus 1
Evangélikus Egyházközséghez 1
Egyházközséghez tartozik, 1
mint szórvány. 1
szórvány. Az 1
északi falon, 1
falon, a 2
a kereszthajón 1
kereszthajón láthatjuk 1
láthatjuk Ádámot 1
Ádámot és 1
és Évát. 1
Évát. Az 1
északi félteke 2
félteke mérsékelt 1
övi zónájában 1
zónájában honos. 1
honos. Az 1
északi féltekét 1
féltekét nyáron 1
nyáron éri 1
nap legnagyobb, 1
legnagyobb, vagyis 1
vagyis merőlegeshez 1
merőlegeshez közeli 1
közeli beesési 1
beesési szögben. 1
szögben. Az 1
északi halom 1
halom platójának 1
platójának déli 1
végén sekély 1
sekély árok 1
árok látható, 1
látható, ami 1
kisebb védőobjektum 1
védőobjektum létezésére 1
létezésére utal. 1
határa a 9
a Nugus 1
Nugus folyó 1
folyó (jelentése 1
(jelentése a 1
a türk 3
türk nyelveken: 1
nyelveken: tiszta, 1
tiszta, világos) 1
világos) mentén 1
mentén húzódik, 1
húzódik, amely 1
amely mély, 1
mély, erdős 1
erdős völgyeken 1
völgyeken folyik 1
keresztül, melyeknek 1
melyeknek oldalain 1
oldalain látványos 1
látványos mészkő 1
mészkő formációkkal 1
formációkkal találkozhatunk. 1
északi hegy 1
a kalkolitika 1
kalkolitika és 1
a bronzkor 2
bronzkor maradványait 1
maradványait mutatja 1
déli halmon 1
halmon pedig 1
vaskori maradványok 1
maradványok találhatók. 1
irányba történő 1
történő elvonulást 1
elvonulást azonban 1
időben megkezdenie, 1
megkezdenie, és 1
csata elől 1
elől a 6
tudtak kitérni. 1
kitérni. Az 1
északi irányból 2
irányból (Esztergom 1
(Esztergom felől) 1
felől) érkezők 1
érkezők részére 1
részére kínálkozik 1
kínálkozik egyszerűbb 1
egyszerűbb útvonal 1
útvonal is. 1
északi kikötő 1
kikötő közelében 1
fekvő Navotas 1
Navotas és 1
és Malabon 1
Malabon nehézipari 1
nehézipari központ, 1
ahol acélgyár, 1
acélgyár, elektrotechnikai 1
elektrotechnikai üzem, 1
üzem, gumi- 1
gumi- és 1
és festékipari 1
festékipari üzemek 1
üzemek működnek. 1
északi közvélemény 1
közvélemény is 2
is gyanakvóvá 1
gyanakvóvá és 1
és bizalmatlanná 1
bizalmatlanná vált 1
Államok politikájával 1
politikájával szemben. 1
északi mellékvágányra 1
mellékvágányra szögesdrótot 1
szögesdrótot telepítettek 1
telepítettek a 2
rakomány védésére. 1
védésére. Az 1
északi nyelvjárást 1
nyelvjárást – 1
az inuktunt 1
inuktunt – 1
– Qaanaaq 1
Qaanaaq (Thule) 1
(Thule) város 1
környékén beszélik; 1
beszélik; ez 1
ez áll 1
a legközelebb 2
legközelebb a 2
kanadai inuktitut 1
inuktitut nyelvhez. 1
nyelvhez. Az 1
északi part 1
mentén sziklaszigetek 1
sziklaszigetek vannak: 1
vannak: mintegy 1
sziget legészakibb 1
legészakibb pontjától 1
pontjától a 1
a Ship 1
Ship Rock, 1
Rock, a 1
parttól 500 1
500 méterre 2
méterre pedig 1
a Ross 1
Ross Rock 1
Rock sziklái. 1
sziklái. Az 1
északi parton 1
levő Öreg- 1
Öreg- és 1
és Újvár 1
Újvár területét 1
területét 1968-ban 1
katonái foglalták 1
északi pólus 1
pólus közelében, 1
közelében, de 1
a pólustól 1
pólustól távol 1
távol induló 1
induló árok 1
árok valószínűleg 1
az egyenlítőig. 1
egyenlítőig. Az 1
északi régiókban, 1
régiókban, a 1
brazil határ 1
határ környékén 1
környékén elterjedt 1
portugál nyelv, 1
a portuñol, 1
portuñol, amely 1
portugál sajátos 1
sajátos keveredése. 1
keveredése. Az 1
északi régiót 1
régiót a 1
kultúrák találkozása 1
találkozása jellemzi, 1
jellemzi, amelyben 1
amelyben egyaránt 1
egyaránt megtalálhatók 1
az Andok-hegységben 1
Andok-hegységben élő 1
élő őshonos 1
őshonos népek, 1
népek, valamint 1
a portugál, 1
portugál, de 1
elsősorban spanyol 1
spanyol gyarmatosítók 1
gyarmatosítók hatása 1
hatása is. 2
részén vízzel 1
borított laposok, 1
laposok, nagyobb 1
nagyobb vízállások 1
vízállások szakítják 1
puszta háborítatlanságát. 1
háborítatlanságát. Az 1
északi rész 1
rész jelentős 1
jelentős vízi 1
vízi energiáinak 1
energiáinak kihasználása 1
kihasználása és 1
a viszonylagosan 1
viszonylagosan olcsó 1
olcsó munkaerő 1
munkaerő más 1
más iparágakat 1
iparágakat is 1
is idevonzott. 1
idevonzott. Az 1
Az északír 1
északír S. 1
S. M. 2
M. Nelsonnal 1
Nelsonnal közösen 1
közösen végzett 1
végzett kutatásuk 1
kutatásuk eredményeként 1
eredményeként feltárták 1
és kísérleti 1
kísérleti úton 1
úton bizonyították 1
a fémkomplexek 1
fémkomplexek szerkezete 1
és magnetokémiája 1
magnetokémiája közötti 1
közötti viszonyt. 1
viszonyt. Az 1
északi (svéd, 1
(svéd, finn) 1
finn) érintettekkel 1
érintettekkel is 1
is foglalkozó 3
foglalkozó vállalati 1
vállalati felvásárlásokat 1
felvásárlásokat nem 1
követték gyárbezárások, 1
gyárbezárások, mindössze 1
mindössze szervezeti 1
szervezeti átalakítások. 1
átalakítások. Az 1
északi szamogitnak 1
szamogitnak van 1
van kretingai 1
kretingai és 1
és telšiai 1
telšiai változata, 1
változata, előbbi 1
előbbi lazac 1
lazac színű, 1
színű, utóbbi 1
utóbbi rózsaszín. 1
rózsaszín. Az 1
Északi Színház 1
Színház fenntartója 1
fenntartója 2010 1
2010 nyarától 1
nyarától a 1
a Szatmárnémeti 2
Szatmárnémeti Városi 1
Tanács (a 1
(a helyi 3
helyi önkormányzat). 1
önkormányzat). Az 1
Északi Tanács 1
Tanács Irodalmi 1
Irodalmi Díja 1
Díja egy 1
kiosztott elismerés, 1
amelyet valamelyik 1
valamelyik északi 1
északi ország 1
ország nyelvén 1
nyelvén írott 1
írott irodalmi 1
irodalmi művekért 1
művekért ítélnek 1
oda. Az 2
területek folyói 1
folyói a 1
Jangcébe ömlenek 1
ömlenek (Wu, 1
(Wu, Xiang, 1
Xiang, Gan), 1
Gan), míg 1
a keletiek 1
keletiek (pl. 1
turné csaknem 1
minden versenyén 1
versenyén 28. 1
28. lett, 1
lett, 804 1
804 ponttal 1
ponttal végül 1
végül 22. 1
22. lett. 1
Az északkeleti 5
délnyugati kanyarban 1
kanyarban épült 1
fel egy-egy 1
egy-egy nagyobb 3
méretű mellékhelyiség. 1
mellékhelyiség. Az 1
északkeleti hegyoldal 1
hegyoldal – 1
– Nandlgrat, 1
Nandlgrat, Novembergrat, 1
Novembergrat, Herminensteig, 1
Herminensteig, Schneider 1
Schneider árok 1
árok – 1
– hegymászói 1
hegymászói felkészültséget 1
felkészültséget igényel, 1
igényel, az 1
a mászást 1
mászást segítő 1
segítő drótkötelek 1
drótkötelek is 1
északkeleti kanyarban 1
kanyarban lévő 2
lévő illemhely 1
illemhely épületét 1
épületét elbontották, 1
elbontották, helyette, 1
helyette, az 1
ellentétes kanyarban 1
nagy illemhely 1
illemhely szomszédságában 1
szomszédságában egy 1
minden igényt 1
igényt kielégítő 1
kielégítő új 1
új illemhely 1
illemhely is 1
is létesült. 1
létesült. Az 1
északkeleti oldalon 1
oldalon állt 1
sekrestye és 1
a csontkamra 1
csontkamra (ossarium), 1
(ossarium), délen 1
az előcsarnok. 1
előcsarnok. Az 1
északkeleti rész 1
legnagyobb összefüggő 1
összefüggő tájegysége, 1
tájegysége, nagyjából 1
Nagy törésvonal-Rabat-Siġġiewi-Żurrieq-repülőtér-Żabbar 1
törésvonal-Rabat-Siġġiewi-Żurrieq-repülőtér-Żabbar vonalig. 1
vonalig. Az 1
Az észak-koreai 3
észak-koreai disszidensek 1
disszidensek között 1
akadnak katonák 1
tisztek ki, 1
akik beszámoltak 1
beszámoltak arról 1
arról milyen 1
milyen kegyetlen 2
kegyetlen gyakorta 1
az észak-koreai 2
észak-koreai hadsereg 1
hadsereg kiképzési 1
kiképzési módszere. 1
módszere. Az 1
észak-koreai nyert 1
nyert 12-1-re. 1
12-1-re. Az 1
észak-koreai társadalom 1
társadalom militarizálódott 1
militarizálódott és 1
folyamatos éberséget 1
éberséget követelt 1
követelt az 1
állítólagos nyugati 1
nyugati ügynökök 1
ügynökök kiszűrésére. 1
kiszűrésére. Az 1
Az Észak-Korea 1
Észak-Korea – 1
– USA 1
USA mérkőzésen 1
mérkőzésen sporttörténelmi 1
sporttörténelmi eseményként, 1
eseményként, a 1
női olimpiai 1
olimpiai labdarúgó 1
labdarúgó tornán 2
tornán első 1
alkalommal kiállítás 1
kiállítás (második 1
(második sárga 1
sárga lap) 1
lap) történt, 1
történt, mégpedig 1
mégpedig az 3
az Észak-koreai 1
Észak-koreai csapatból. 1
csapatból. Az 1
Az Észak-magyarországi 1
Észak-magyarországi Labdarúgó 1
Labdarúgó Alszövetség 1
Alszövetség (ÉLASz) 1
(ÉLASz) által 1
üzemeltetett bajnokságokban 1
bajnokságokban tevékenykedett. 1
Az északnyugat-délkeleti 1
északnyugat-délkeleti irányban 1
irányban 10 1
elnyúló 1,5–2,5 1
1,5–2,5 km 1
széles mezőt 1
mezőt északról 1
északról és 1
délről 650-től 1
650-től 800 1
méteres magaslatok 1
magaslatok határolják, 1
határolják, míg 1
míg északnyugatról 1
északnyugatról 20 1
20 – 1
– 40 1
sziklák zárják 1
Az Északnyugati 1
Északnyugati átjáró 1
átjáró felfedezése 1
felfedezése komoly 1
komoly helyzeti 1
helyzeti előnyhöz 1
előnyhöz juttatta 1
juttatta volna 1
felfedező nemzetet, 1
nemzetet, mivel 1
mivel ezzel 3
ezzel közvetlenül 1
közvetlenül le 1
volna folytatni 1
a kelet-ázsiai 1
kelet-ázsiai javak 1
javak kereskedelmét, 1
kereskedelmét, úgy, 1
közben vetélytársait 1
vetélytársait akadályozva 1
akadályozva ellenőrzi 1
ellenőrzi az 2
átjárót magát 1
magát is. 2
Az északnyugati 1
északnyugati oldalon 1
az óceáni, 1
óceáni, a 1
mediterrán hatás 1
hatás érvényesül. 1
érvényesül. Az 1
Az északról 2
északról fújó 1
fújó szelet 1
szelet kettéosztotta 1
kettéosztotta az 1
az épület, 4
épület, annak 1
annak felső 2
felső részétől 1
részétől lefelé, 1
lefelé, ill. 1
az utcaszintről 1
utcaszintről fölfelé 1
fölfelé induló 1
induló széláramlatok 1
széláramlatok örvényei 1
örvényei kiszámíthatatlanok 1
kiszámíthatatlanok voltak. 1
északról vonuló 1
vonuló sereg 1
sereg lassan 2
haladt, mert 1
mert vízi 1
vízi úton 2
úton csak 1
nehezen tudták 1
az utánpótlást, 1
utánpótlást, helyben 1
helyben nem 1
találtak élelmet 2
élelmet és 1
ellenség portyázói 1
portyázói (főként 1
(főként a 1
a tatárok) 1
tatárok) veszélyeztették 1
szárazföldi szállítást. 1
szállítást. Az 1
Az Észak-Virginiai 1
Észak-Virginiai hadjárat 1
hadjárat elején, 1
elején, 1862. 1
1862. Az 1
Az Észak-Zselic 1
Észak-Zselic kistáj 1
kistáj ÉK-i, 1
ÉK-i, néhány 1
néhány km2-es 1
km2-es területe 1
területe tartozik. 1
Az ész 1
ész bajjal 1
bajjal jár 1
jár (Горе 1
(Горе от 1
от ума) 1
ума) – 1
– Gribojedov 1
Gribojedov maradandó 1
maradandó színműve. 1
színműve. Az 1
Az eszékiek 1
eszékiek nagy 1
becsben tartják 1
Antal oltárt 1
oltárt is, 1
mivel 1727 1
1727 óta 1
szent ünnepén, 1
ünnepén, június 1
június 13-án 1
13-án tartják 1
a várban 4
várban a 1
a búcsút. 1
búcsút. Az 1
Az eszköz 4
eszköz 2007 1
2007 februárjáig 1
februárjáig 23 1
23 kisbaba 1
kisbaba életét 1
életét mentette 3
mentette meg. 1
eszköz Európában, 1
Európában, Amerikában 2
és Kínában 3
Kínában is 2
is védett 2
védett szabadalom. 1
szabadalom. Az 1
Az eszköznek 2
eszköznek három 1
három feladatot 1
feladatot kellett 1
kellett kiállnia: 1
kiállnia: túlélnie 1
túlélnie egy 1
10 méteres 2
méteres zuhanást, 1
zuhanást, 100 1
100 méterig 1
méterig vízállónak 1
vízállónak kell 1
lennie és 2
éves elem 1
elem időtartammal 1
időtartammal bírjon. 1
bírjon. Az 1
eszköznek kézírásfelismerő 1
kézírásfelismerő beviteli 1
beviteli rendszere 1
rendszere van, 1
a természeteshez 1
természeteshez közeli 1
közeli kézírás 1
kézírás használatát 1
használatát teszi 1
Az eszközök 1
eszközök mindegyikét 1
mindegyikét széles 1
körben használják. 1
eszköz pedig, 1
pedig, amellyel 1
az úrvacsorában 1
úrvacsorában Krisztus 1
Krisztus testét 2
testét vesszük 1
vesszük és 1
és esszük: 1
esszük: a 1
a hit. 1
hit. Az 1
Az eszközt, 1
eszközt, amely 2
az intenzitás 2
intenzitás spektrális 1
spektrális eloszlását 1
eloszlását is 1
is méri, 1
méri, spektrofotométernek 1
spektrofotométernek nevezik. 1
eszköz tartalmaz 1
egy kamerát, 1
kamerát, egy 1
3D-s távolság 1
távolság szenzort, 1
szenzort, és 1
és többféle 2
többféle mikrofont, 1
mikrofont, így 1
képes mozgásérzékelésre, 1
mozgásérzékelésre, valamint 1
valamint arc 1
arc és 1
és hangfelismerésre. 1
hangfelismerésre. Az 1
Az eszközzel 1
eszközzel többféle 1
többféle célból 1
célból lehet 1
lehet kísérleteket 1
kísérleteket végezni. 1
végezni. Az 1
Az észlelési 2
észlelési adatok 2
a néha 2
néha fellelhető 2
fellelhető friss 2
friss ürülék 2
ürülék alapján 2
barlang helyi 1
viszonylatban közepes 1
közepes fajszámú, 1
fajszámú, kis 1
kis egyedszámú 1
egyedszámú alkalmi 2
alkalmi téli 2
téli és 2
és nyári 4
nyári denevér-szálláshelynek 1
denevér-szálláshelynek tekinthető. 2
alapján kis 1
kis faj- 1
és egyedszámú 1
téli denevér-szálláshelynek 1
Az észlelésről 1
észlelésről szóló 1
szóló tanulmányból 1
tanulmányból kiindulva 1
kiindulva Merleau-Ponty 1
Merleau-Ponty felismerte, 1
felismerte, hogy 3
saját test 1
test nem 1
egy dologi 1
dologi létező, 1
létező, a 2
a természettudomány 1
természettudomány egyik 1
lehetséges tárgya. 1
tárgya. Az 1
Az eszmei 1
eszmei község 1
község tehát 1
tehát tulajdonképpen 1
egy községi 1
községi hatóságot 1
hatóságot gyakorló 1
gyakorló magánuradalom. 1
magánuradalom. Az 1
Az eszmék 1
eszmék történetében 1
történetében játszott 1
játszott szerepét 1
közelmúltban újraértékelték, 1
újraértékelték, és 1
és fontosnak 1
fontosnak ítélték. 1
ítélték. Az 2
Az eszperantó 4
eszperantó Cseh 1
Cseh módszertan 1
módszertan tanáraként 1
tanáraként Lidia 1
Lidia propaganda 1
propaganda utakat 1
utakat tett 1
és tanfolyamokat 2
tanfolyamokat vezetett 1
vezetett különböző 1
különböző országokban. 1
eszperantó kultúra 1
kultúra azonban 1
inkább egymás 1
egymás tiszteletéről, 1
tiszteletéről, az 1
az önképzésről 1
önképzésről és 1
az olvasásról 1
olvasásról szól. 1
eszperantó létrehozásának 1
létrehozásának célja 1
egy mindenki 1
által használható 1
használható nemzetközi 1
nemzetközi segédnyelvként 1
segédnyelvként működhessen. 1
működhessen. Az 1
eszperantó táncdalfesztivál 1
táncdalfesztivál zenei 1
zenei anyaga 1
anyaga jelenleg 1
a Kulturális 2
Kulturális Eszperantó 2
Eszperantó Szövetség 1
Szövetség hangtárában 1
hangtárában van 1
van feldolgozás 1
feldolgozás alatt. 1
Az Eszperantóul 1
Eszperantóul beszélők 1
beszélők száma 1
száma gyakran 1
gyakran vitatott 1
vitatott téma 1
eszperantó közösségben, 1
közösségben, de 1
de azon 3
Az észtek 1
észtek többsége 1
többsége örömmel 1
örömmel üdvözölte 1
a németeket 4
hogy visszanyerik 1
visszanyerik függetlenségüket. 1
függetlenségüket. Az 1
Az észt 3
észt ember 1
ember túlnyomórészt 1
túlnyomórészt északi, 1
északi, kisebb 1
részben kelet-balti 1
kelet-balti típusú, 1
típusú, magas 1
magas termetű, 1
termetű, általában 1
általában szőke 1
szőke hajú, 1
hajú, kékszemű, 1
kékszemű, flegmatikus 1
flegmatikus típus. 1
típus. Az 1
Az esztena 1
esztena jelentése 1
jelentése ideiglenes 1
ideiglenes lakhely 1
lakhely (szállás) 1
(szállás) és 1
és munkahely, 1
munkahely, a 1
a fejősjuhászattal 1
fejősjuhászattal kapcsolatos 1
kapcsolatos szállásgazdaság, 1
szállásgazdaság, elsősorban 1
a legelőterület, 1
legelőterület, ahol 1
az esztenaház 1
esztenaház áll. 1
Az esztergomi 3
esztergomi érsekség 2
érsekség egyházi 1
egyházi nemesi 1
nemesi székeinek 1
székeinek kutatottsága 1
kutatottsága esetleges, 1
esetleges, de 1
teljesen feltáratlan. 1
feltáratlan. Az 1
esztergomi érsekségnek 1
érsekségnek itt 1
itt nagyobb 9
nagyobb birtoka 3
birtoka van. 1
esztergomi középiskola 1
középiskola algimnázium 1
algimnázium lett. 1
Az Esztergom-szentkirályi 1
Esztergom-szentkirályi keresztesek 1
keresztesek birtoka 1
Az Eszterhás 3
Eszterhás István 5
írt Magyarország 3
barlangjainak lajstroma 3
lajstroma című 3
meg vannak 1
vannak ismételve 1
1989-es adatok. 1
adatok. Az 1
kéziratban szerepel, 1
a 4463-as 4
4463-as barlangkataszteri 4
barlangkataszteri területen 7
területen van, 1
van, tihanyi, 1
tihanyi, ismeretlen 1
ismeretlen méretű, 1
méretű, elpusztult 1
elpusztult és 2
és bazalttufitban 1
bazalttufitban jött 1
a 4900-as 2
4900-as barlangkataszteri 2
területen lévő, 6
lévő, pomázi 2
pomázi Vasas-szakadék 2
Vasas-szakadék I.sz. 1
I.sz. barlang 1
barlang andezitbreccsában 2
andezitbreccsában jött 1
létre, 15 1
Az Eszterházy 1
Eszterházy Károly 2
Károly Főiskola 1
Főiskola könyvtára 1
könyvtára 2011 1
2011 decemberében 1
decemberében felvette 1
a Tittel 1
Tittel Pál 1
Pál Könyvtár 1
és Médiacentrum 1
Médiacentrum nevet. 1
Az Eszter 1
Eszter lemez 1
egyik száma 1
száma felkerült 1
a Hungry 1
Hungry for 1
Hungary 15 1
példányban megjelent 2
megjelent válogatáslemezre 1
válogatáslemezre a 1
mai legjobb 1
legjobb világzenei 1
világzenei produkciók 1
produkciók közé, 1
közé, illetve 1
album bekerült 1
egyik legnevesebb 1
legnevesebb New 1
York-i népdalgyűjtő 1
népdalgyűjtő intézmény 1
intézmény gyűjteményébe. 1
gyűjteményébe. Az 1
észt és 2
a lív 1
lív kifejlesztett 1
kifejlesztett két 1
olyan módot, 1
módot, amelyek 1
nem vezethetők 1
vezethetők vissza 1
a közfinnre. 1
közfinnre. Az 1
Az esztétikus, 1
esztétikus, kiváló 1
biztonságos moduláris 1
moduláris elemek 1
elemek gyártója 1
német Berliner 1
Berliner volt. 1
észt GDP 1
GDP több 1
fele Tallinnhoz 1
Tallinnhoz kapcsolódik. 1
Az észtországi 1
észtországi és 1
és ukrajnai 1
ukrajnai svédek 1
svédek többsége 1
többsége mára 1
nem beszéli 3
beszéli ősei 1
ősei nyelvét, 1
nyelvét, de 1
de etnikailag 1
etnikailag mégis 1
mégis sokan 1
sokan svédeknek 1
svédeknek vallják 1
vallják magukat. 1
Az etáliumképzés 1
etáliumképzés a 1
a szaprotróf 1
szaprotróf fajokra 1
fajokra jellemző, 1
az endoparaziták 1
endoparaziták nem 1
nem fejlesztenek 1
fejlesztenek hasonló 1
hasonló képződményt. 1
képződményt. Az 1
Az ETC 1
ETC kezelése, 1
kezelése, mivel 1
mivel különbözött 1
korábbi rendszereitől, 1
rendszereitől, megengedő, 1
megengedő, soha 1
nem zavaró 1
és hasznos, 1
hasznos, különösen 1
különösen nedves 1
nedves felületeken 1
felületeken vagy 1
rossz tapadással. 1
tapadással. Az 1
Az étel 1
étel a 2
egy velencei 2
velencei festő 1
festő – 1
Az ételek 1
ételek és 1
és alapanyagok 1
alapanyagok hasznosításakor 1
hasznosításakor azonban 1
szinte mindenben 1
mindenben lehetnek 1
lehetnek olyan 1
olyan fehérjék, 1
fehérjék, amelyet 1
szervezet nem 2
képes maradéktalanul 1
maradéktalanul lebontani. 1
lebontani. Az 1
Az ételfestéket 1
ételfestéket dobáló 1
dobáló férfit 1
férfit első 1
első fokon 2
fokon 720 1
720 ezer 1
forintra büntették 1
büntették rongálás 1
rongálás miatt. 1
Az ételnek 1
ételnek az 1
az „ásúrá” 1
„ásúrá” vagy 1
vagy „Noé 1
„Noé pudingja” 1
pudingja” nevet 1
Az ételt 1
ételt serpenyőben 1
serpenyőben sütik, 1
sütik, illetve 1
illetve párolva. 1
párolva. Az 1
Az éter 1
éter hullámhosszain 1
hullámhosszain közvetítette 1
közvetítette a 2
2012-es férfi- 1
női kézilabda 1
kézilabda Európa-bajnokságot, 1
Európa-bajnokságot, a 1
2013-as és 1
2014-es kajak-kenu 1
kajak-kenu világbajnokságot, 1
világbajnokságot, valamint 1
2013-as barcelonai 1
barcelonai vízilabda-világbajnokságot, 1
vízilabda-világbajnokságot, amelyen 1
férfiak arany-, 1
arany-, a 1
nők bronzérmesek 1
bronzérmesek lettek. 2
Az „Eternal 1
„Eternal Darkness”: 1
Darkness”: Sanity’s 1
Sanity’s Requiem 1
Requiem című 1
című videójátékában, 1
videójátékában, Angkorthom 1
Angkorthom Mantorok 1
Mantorok – 1
káosz istenének, 1
istenének, az 1
ősök patrónusának 1
patrónusának birodalma. 1
birodalma. Az 2
Az etetőzónában 1
etetőzónában általában 1
általában melegíteni 1
melegíteni kell, 1
később éppen 1
túlmelegedés ellen 1
ellen hűteni. 1
hűteni. Az 1
Az etikai 1
etikai vegánok 1
vegánok a 1
a veganizmust 1
veganizmust filozófiának, 1
filozófiának, életmódnak, 1
életmódnak, elvek 1
elvek összességének 1
összességének tartják; 1
tartják; nem 1
egyszerűen egy 1
egy étrendnek. 1
étrendnek. Az 1
Az Etilből 1
Etilből lett 1
az Etele, 1
Etele, majd 1
majd Atila 1
Atila névalak, 1
névalak, amely 1
gót származás 1
származás tévhite 1
tévhite miatt 1
miatt vált 3
vált Attila 1
Attila helyesírásúvá. 1
helyesírásúvá. Az 1
Az etilénben 1
etilénben mindkét 1
mindkét szénatomnak 1
szénatomnak van 1
van három 3
három sp 1
sp 2 1
2 -pályája 1
-pályája és 1
egy p-pályája. 1
p-pályája. Az 1
Az etilén-szulfid 1
etilén-szulfid származékait 1
származékait is 1
szokták összefoglaló 1
összefoglaló néven 3
néven tiiránoknak 1
tiiránoknak nevezni. 1
nevezni. Az 1
Az etióp 1
etióp hagyományok 1
a dinasztia 5
dinasztia őse 1
őse I. 1
I. Menelik 1
Menelik császár, 1
császár, aki 1
aki Salamon 1
Salamon izraeli 1
izraeli király 1
és Sába 2
Sába királynőjének 2
királynőjének gyermeke. 1
gyermeke. Az 1
Az etiópiai 1
etiópiai kereszténység 1
kereszténység az 1
ókori zsidókereszténységnek 1
zsidókereszténységnek egy 1
sajátságos hajtása. 1
hajtása. Az 1
Az etiópokat 1
etiópokat 451-ben 1
451-ben valószínűleg 1
valószínűleg senki 1
sem kérdezte 2
kérdezte meg, 2
meg, miként 2
miként vélekednek 1
vélekednek Krisztus 1
Krisztus természetéről. 1
természetéről. Az 1
Az et 1
et jel, 1
jel, és 1
és jel 1
vagy ampersand 1
ampersand (&) 1
(&) egy 1
egy logogramma, 1
logogramma, ami 1
az „és” 1
„és” Az 1
Az étkészlet 1
étkészlet tálakból, 1
tálakból, kosarakból 1
kosarakból és 1
és csészékből 1
csészékből állt. 1
Az étkezéseknél 1
étkezéseknél tartózkodtak 1
tartózkodtak minden 1
minden kicsapongástól, 1
kicsapongástól, mert 1
mert tudták, 1
Isten jelen 1
és látja 1
látja cselekedeteiket. 1
cselekedeteiket. Az 1
Az etnikai 2
kulturális tekintetben 1
tekintetben sokszínű 1
sokszínű meghódított 1
meghódított területekkel 1
területekkel az 1
iszlám állama 1
állama birodalommá 1
birodalommá bővült, 1
bővült, melynek 1
melynek igazgatását 1
igazgatását Omár 1
Omár alakította 1
ő szabályozta 1
meghódított lakosság 1
lakosság helyzetét 1
helyzetét is. 1
etnikai párbeszédben 1
párbeszédben visszafogottnak 1
visszafogottnak számított, 1
számított, amellett 1
amellett érvelt, 3
albán nemzetiséget 1
nemzetiséget vonják 1
vonják be 2
a megbeszélésekbe, 1
megbeszélésekbe, és 1
úgy tekintik, 2
tekintik, hogy 4
hogy fontos 1
konfliktus megoldásában. 1
megoldásában. Az 1
Az etnikumokat 1
etnikumokat Simpson's 1
Simpson's Diversity 1
Diversity Index 1
Index 10 1
10 csoportba 1
csoportba soroló 1
soroló eljárásának 1
eljárásának alkalmazásával, 1
népszámlálás megállapítása 1
szerint Newham 1
Newham Anglia 1
Anglia és 4
és Wales 1
Wales legváltozatosabb 1
legváltozatosabb területe. 1
Az etnomatematika 1
etnomatematika fogalmának 1
fogalmának kialakulását 1
kialakulását sokan 1
a brazíliai 1
brazíliai matematikusnak, 1
matematikusnak, Ubiratan 1
Ubiratan D'Ambrosionak 1
D'Ambrosionak tulajdonítják, 1
tulajdonítják, aki 1
aki 1977-ben 1
1977-ben egy 1
nemzetközi előadásban 1
előadásban használta 1
a fogalmat. 1
fogalmat. Az 1
törvényben meghatározott 2
meghatározott óvodai 1
óvodai feladatok 1
feladatok ellátásához 2
ellátásához igénybe 1
vehető heti 1
heti időkeret 1
időkeret ötven 1
ötven óra, 1
óra, melyet 2
melyet indokolt 1
esetben meg 1
kell növelni 1
gyermek napközbeni 1
napközbeni ellátásával 1
ellátásával összefüggő 1
összefüggő feladatokhoz 1
feladatokhoz szükséges 1
szükséges idővel. 1
idővel. Az 1
Az étrend 1
étrend elsősorban 1
elsősorban bogarakból, 1
bogarakból, lepkékből, 1
lepkékből, kabócákból, 1
kabócákból, bogarakból, 1
bogarakból, szöcskékből, 1
szöcskékből, sáskákból, 1
sáskákból, repülő 1
repülő hangyákból 1
hangyákból és 1
és legyekből 1
legyekből áll. 1
Az étrendi 1
étrendi kezelés 1
kezelés terén 1
terén szerzett 1
szerzett érdemeket. 2
érdemeket. Az 1
Az etruszk 1
etruszk korban 1
korban jelentős 1
jelentős gazdasági–társadalmi 1
gazdasági–társadalmi változások 1
mentek végbe, 1
végbe, Róma 1
Róma etruszk 2
etruszk típusú 1
típusú városállammá 1
városállammá fejlődött. 1
A Zettelmatt 1
Zettelmatt házak 1
házak összeolvadtak 1
összeolvadtak Oppenauval, 1
Oppenauval, és 1
és Deiffelsmühle 1
Deiffelsmühle egy 1
elhagyott vagy 1
vagy átnevezett 1
átnevezett falu 1
az Oppenau 1
Oppenau kerületben. 1
kerületben. Az 1
Az étterem 3
étterem Csalányi 1
Csalányi Károly 1
Károly vezetésével 1
vezetésével hamar 1
hamar népszerűvé 3
étterem hamar 1
művészek (pl. 1
étterem teli 1
teli vendégekkel, 1
vendégekkel, köztük 1
köztük van 1
van Anton 1
Anton Ego, 1
Ego, Linguini 1
Linguini pedig 1
pedig rettenetesen 1
rettenetesen letört. 1
letört. Az 1
Az ettől 3
ettől délre 1
eső részről 1
részről egy 1
egy árokkal 1
árokkal lecsapolták 1
lecsapolták a 1
a vizet; 1
vizet; a 1
terület apránként 1
apránként visszaerdősült. 1
visszaerdősült. Az 1
ettől északabbra 1
északabbra a 1
a Geleméri- 1
Geleméri- és 1
a Veszprémi-törés 1
Veszprémi-törés között 1
levő rög 1
rög nori 1
nori fődolomitból 1
fődolomitból áll 1
mintegy 15°-osan 1
15°-osan dől 1
dől északnyugatra. 1
kezdve hanyatló 1
hanyatló várost 1
el utolsó 1
utolsó lakói. 1
lakói. Az 1
Az eufenika 1
eufenika lényege 1
genetikai megelőzés 1
megelőzés és 1
a humánum 1
humánum maximális 1
maximális érvényesítése. 1
érvényesítése. Az 1
Az Euglena 1
Euglena gracilis 1
gracilis faj 1
faj laboratóriumokban 1
laboratóriumokban általánosan 1
használt modellszervezet. 1
modellszervezet. Az 1
Az EU 3
EU hivatalos 1
hivatalos nyelveinek 1
nyelveinek mennyisége 1
eltérő politikai 1
politikai célok 2
célok miatt 2
helyi bíróságoknak 1
bíróságoknak gyakran 1
gyakran nehézségei 1
nehézségei támadnak 1
támadnak a 1
a jogszabályok 2
jogszabályok értelmezésével 1
értelmezésével bizonyos 1
bizonyos összefüggésekben. 1
összefüggésekben. Az 1
EU is 1
is elfogadott 3
egy nyilvánosságra 1
nyilvánosságra hozatali 1
hozatali kötelezettséget 1
kötelezettséget előíró 1
előíró törvényt, 1
törvényt, egyelőre 1
egyelőre ez 1
távközlési és 2
és internetszolgáltató 1
internetszolgáltató cégeknél 1
cégeknél történt, 1
történt, személyes 1
személyes adatokat 1
adatokat is 1
érintő adatszivárgási 1
adatszivárgási esetek 1
esetek kötelező 1
kötelező nyilvánosságra 1
nyilvánosságra hozatalát 1
hozatalát írja 1
írja elő. 2
Az euklideszi 3
euklideszi síkon 1
síkon található 1
található mintapont 1
mintapont esetén 1
tőlük különböző 1
különböző tetszőleges 1
tetszőleges pont 2
pont szimpliciális 1
szimpliciális mélysége 1
mélysége egyes 1
egyes számítási 1
számítási modellekben 1
modellekben optimálisan. 1
optimálisan. Az 1
euklideszi távolság 1
távolság például 1
például szimmetrikus 1
szimmetrikus („A” 1
(„A” távolsága 1
távolsága „B”-től 1
„B”-től ugyanakkora, 1
ugyanakkora, mint 1
mint „B” 1
„B” távolsága 1
távolsága „A”-tól). 1
„A”-tól). Az 1
euklideszi tér 1
tér definiálható 1
definiálható mint 1
mint lineáris 1
lineáris tér, 1
tér, és 2
és leírható 1
leírható a 2
lineáris algebra 1
algebra elemeivel. 1
elemeivel. Az 1
Az Euler-féle 1
Euler-féle differenciálegyenlet 1
differenciálegyenlet az 1
előző pontokban 1
pontokban megismert 1
megismert módszerekkel 1
módszerekkel is 1
megoldható, ui. 1
ui. Az 1
Az eurázsiai 1
eurázsiai csóka 1
csóka méretben, 1
méretben, testalkatban, 1
testalkatban, viselkedésben 1
viselkedésben és 1
a hangkiadások 1
hangkiadások szempontjából 1
szempontjából igen 1
igen hasonlít 1
az örvös 1
örvös csókára; 1
csókára; egyébként 1
egyébként kettejük 1
kettejük egyes 1
egyes előfordulási 1
előfordulási területe 1
területe fedi 1
fedi egymást. 1
Az Euridiké 1
Euridiké ugyanakkor 1
ugyanakkor sok 1
sok zenészt 2
zenészt meggyőzött 1
meggyőzött arról, 1
új stílusnak 1
stílusnak – 1
a monódiának 1
monódiának (egyszólamúságnak) 1
(egyszólamúságnak) – 1
– van 1
van jövője. 1
jövője. Az 1
Az Eurodance 1
Eurodance igazi 1
igazi klubzene, 1
klubzene, melyet 1
általában Európában 1
Európában készítenek, 1
készítenek, eladható 1
eladható hangzása 1
hangzása miatt 1
rádiók és 1
és tv-csatornák 1
tv-csatornák is 1
szívesen sugározzák. 1
sugározzák. Az 1
Az Eurofamily 1
Eurofamily (teljes 1
az EUROFAMILY 1
EUROFAMILY Kereskedelmi 1
Kereskedelmi Korlátolt 1
Korlátolt Felelősségű 1
Felelősségű Társaság) 1
Társaság) egy 1
magyar kiskereskedelmi 1
kiskereskedelmi üzletlánc. 1
üzletlánc. Az 1
Az Eurogamer 1
Eurogamer szerint 1
sokat veszett 1
veszett bájából 1
bájából a 1
a látványvilág 1
látványvilág nyomasztóbb, 1
nyomasztóbb, a 1
történet kevésbé 1
kevésbé magával 1
ragadó és 1
a hölgyalakok 1
hölgyalakok karaktere 1
karaktere kidolgozatlan. 1
kidolgozatlan. Az 1
Az Európa-bajnoksága 1
Európa-bajnoksága csak 1
csak négyes 1
méteren tudott 1
tudott kijutni. 1
kijutni. Az 1
Az Európa-bajnokságokon 2
Európa-bajnokságokon egy-egy 1
egy-egy arany-, 1
Európa-bajnokságokon öt 1
öt ezüst, 1
ezüst, és 1
három bronzérmet 1
szerzett díjlovaglásban. 1
díjlovaglásban. Az 1
Az Európa-bajnokságon 6
Európa-bajnokságon 34 1
34 nemzet 1
nemzet 148 1
148 versenyzője 1
versenyzője – 1
– 71 1
71 férfi 1
77 nő 1
nő – 1
– vett 1
részt, köztük 1
köztük két 2
két magyar 2
magyar sportoló, 1
sportoló, a 1
Nagy Zsuzsanna, 2
Zsuzsanna, Fejes 2
Fejes Máté 2
Máté jégtáncos 1
jégtáncos duó. 1
duó. Az 1
Európa-bajnokságon a 2
a váltóval 3
váltóval a 1
csapatot kizárták. 1
kizárták. Az 1
Európa-bajnokságon csapatban 1
Európa-bajnokságon Egyéniben 1
Egyéniben és 1
is ezüstérmes 1
Európa-bajnokságon helyezetlenül 1
helyezetlenül zárt. 1
zárt. Az 1
Európa-bajnokságon újra 1
elődöntőbe jutott, 1
ahol ezúttal 1
ezúttal Whitlock 1
Whitlock ellen 1
ellen esett 1
Az Európa-bajnokságot 1
Európa-bajnokságot Szerbia 1
Szerbia nyerte, 1
során másodszor. 1
másodszor. Az 1
Az Európában 2
az éltechnológiának 1
éltechnológiának otthont 1
adó központ 1
központ alapkövét 1
alapkövét 2015. 1
Európában nagy 1
aratott Dancing 1
Dancing On 1
On Ice 1
Ice című 1
magyar adaptálása. 1
adaptálása. Az 1
Az Európai 14
Európai Akadémia 1
Akadémia (Academia 1
(Academia Europaea) 1
Europaea) 2019-ben 1
2019-ben rendes 1
rendes tagjának 1
tagjának választotta. 1
Az európaiak 4
európaiak először 1
mai Indonéziáig 1
Indonéziáig elhajózó 1
elhajózó arab 1
arab utazók 1
utazók beszámolóiból 1
beszámolóiból értesültek 1
értesültek róluk. 1
róluk. Az 1
európaiak elvettek 1
elvettek mindent, 1
mindent, ami 4
ami felkeltette 1
az érdeklődésüket, 1
érdeklődésüket, foglyul 1
foglyul eljtették 1
eljtették az 1
idős kapitányt, 1
kapitányt, és 1
és továbbálltak. 1
továbbálltak. Az 1
európaiak írásos 1
írásos beszámolói 1
beszámolói bár 1
bár elfogultak, 1
elfogultak, barátságosnak 1
barátságosnak ítélték 1
ítélték az 1
első nemzetek 1
nemzetek tagjait, 1
tagjait, akik 1
számára előnyt 1
előnyt jelentett 1
az európaiakkal 1
európaiakkal való 1
való kereskedés. 1
kereskedés. Az 1
európaiak letelepedése 1
letelepedése előtt 1
előtt Canberra 1
Canberra területén 1
területén időszakosan 1
időszakosan őslakos 1
őslakos népcsoportok 1
népcsoportok éltek. 1
Európai Alkotmány 1
Alkotmány Szerződés 1
Szerződés előzményei 1
előzményei és 1
és várható 1
várható hatásai 1
hatásai – 1
– könyvanalitika. 1
könyvanalitika. Az 1
európai államokban 1
államokban az 1
államok rovására 1
rovására írható 1
írható "üldözés" 1
"üldözés" nem 1
vezet emberhalálhoz, 1
emberhalálhoz, de 1
vannak kormányok, 1
kormányok, melyek 1
melyek megsértik 1
megsértik egyes 1
egyes keresztény 1
keresztény egyházak 2
egyházak vagy 1
vallási közösségek 3
közösségek jogait. 1
jogait. Az 1
európai államok 1
államok firenzei 1
firenzei mintájú 1
mintájú aranypénz-kibocsátásba 1
aranypénz-kibocsátásba kezdtek. 1
kezdtek. Az 1
európai bankok 1
bankok közül 1
brit bankok 1
bankok július 1
július óta 1
óta 5-6 1
5-6 milliárd 1
milliárd dollárnyi 1
dollárnyi kitettséget 1
kitettséget építettek 1
építettek le. 1
Bizottság 2008. 1
november 25-én 2
25-én hozta 1
hogy feltételekkel 1
de jóváhagyja 1
jóváhagyja a 1
MÁV Cargo 1
Cargo felvásárlását. 1
felvásárlását. Az 1
Bizottság 2009/251/EK 1
2009/251/EK határozata 1
határozata kifejezetten 1
kifejezetten megtiltja 1
a DMF-tartalmú 1
DMF-tartalmú termékek 1
termékek bármilyen 1
bármilyen forgalmazását 1
forgalmazását az 1
Bizottság javaslata 1
javaslata szerint 2
szerint azoknak 1
a tagállamoknak, 2
tagállamoknak, amelyek 1
a betelepítési 1
betelepítési programban, 1
programban, minden 1
minden bevándorló 1
bevándorló után 1
után 78 1
78 millió 1
forintos büntetést 1
büntetést kellene 1
kellene ﬁzetniük. 1
ﬁzetniük. Az 1
európai bölény 1
bölény párzási 1
időszaka augusztustól 2
augusztustól októberig 1
októberig tart. 1
hímek csatlakoznak 1
nőstények csordájához, 1
csordájához, és 1
az ivarzó 1
ivarzó nőstényeket 1
nőstényeket védelmezik 1
védelmezik a 1
többi hímmel 1
hímmel szemben. 1
európai emberek 2
elsőként két 1
két Kenya-kutató, 1
Kenya-kutató, Braithwaite 1
Braithwaite őrnagy 1
és C. 1
C. Kenneth 1
Kenneth Archer 1
Archer látták 1
látták a 3
a medvét, 1
medvét, a 1
XX. Az 1
európai erőegyensúllyal 1
erőegyensúllyal szemben 1
nagyhatalmak szövetségét, 1
szövetségét, közös 1
közös cselekvését 1
cselekvését szorgalmazta. 1
szorgalmazta. Az 1
irodalom kapcsán 1
nagy művészeti 1
művészeti korszakokat 1
korszakokat ( 1
európai forradalmak 1
forradalmak többségét 1
többségét ekkorra 1
már leverték, 1
leverték, és 1
kezdtek megerősödni 1
megerősödni a 1
forradalom ellenségei. 1
ellenségei. Az 1
Európai Gyógyszerügynökség 1
Gyógyszerügynökség szerint 1
csak felnőtteken, 1
felnőtteken, csak 1
csak külsőleg 1
külsőleg és 1
két hétig 5
hétig alkalmazható. 1
európai hadszíntéren 1
hadszíntéren széles 1
körben alkalmazták 1
és kanadai 3
kanadai kommandós 1
kommandós egységek, 1
egységek, illetve 1
amerikai légi 2
deszantos és 1
és ranger-századok, 1
ranger-századok, ahol 1
ahol jobban 2
jobban elterjedt 1
a fegyver, 1
fegyver, mint 1
hagyományos gyalogságnál, 1
gyalogságnál, nagy 1
nagy tűzgyorsasága 1
tűzgyorsasága és 1
és megállítóereje 1
megállítóereje miatt. 1
európai hatás 1
nagyobb jelentőségre 2
jelentőségre tett 2
európai humanitárius 1
humanitárius segítségnyújtás 1
segítségnyújtás az 1
az emberiesség, 1
emberiesség, a 1
a semlegesség, 1
semlegesség, a 1
a pártatlanság 1
pártatlanság és 1
függetlenség alapvető 1
alapvető humanitárius 1
humanitárius elveire 1
elveire épül. 1
európai hunok 1
hunok azonban 1
nem mongolok 1
mongolok voltak. 1
európai identitás 1
identitás újra-felfedezése 1
újra-felfedezése után 1
pedig gyakorlati, 1
gyakorlati, politikai 1
politikai lépések 1
lépések következnek. 1
következnek. Az 1
Európai Jelzálogszövetség 1
Jelzálogszövetség 2001. 1
megtartott közgyűlésének 1
közgyűlésének döntése 1
döntése nyomán 2
az FHB 1
FHB a 1
szervezet társult 1
társult tagja 2
európai konzuli 1
konzuli jellegű 1
jellegű intézményekhez 1
intézményekhez hasonlóak 1
hasonlóak működtek 1
működtek a 1
században Kínában, 1
Kínában, a 1
században Indiában 1
Indiában és 1
egyes arab 1
arab államokban 1
államokban is. 1
európai körút 2
körút indulása 1
nappal jelentették 1
hogy Tim 1
Tim Mallare 1
Mallare dobos 1
dobos nem 1
csapattal, és 1
év tagság 1
tagság után 1
után kilép 3
kilép az 4
az Overkillből. 1
Overkillből. Az 1
európai közvélemény 2
a lengyel–szovjet 1
lengyel–szovjet háborúról 1
háborúról nagyon 1
nagyon kedvezőtlen 2
kedvezőtlen volt 1
volt Lengyelország 1
Lengyelország számára. 1
európai kultúrában 1
a kifogások 1
kifogások leggyakrabban 1
leggyakrabban az 1
idővel, a 2
a pénzel 1
pénzel kapcsolatosak. 1
kapcsolatosak. Az 1
európai lant 1
lant szinte 1
egészében fából 1
fából készül, 2
készül, méretéhez 1
viszonyítva meglepően 1
meglepően könnyű. 1
könnyű. Az 1
európai maradványok 1
maradványok nem 1
legjobb minőségűek. 1
minőségűek. Az 1
európai mozdonyépítők 1
mozdonyépítők a 1
a tolattyúszekrényt 1
tolattyúszekrényt is 1
a főkereten 1
főkereten belülre 1
belülre helyezték, 1
helyezték, így 1
a vezérmű 1
vezérmű közvetlenül 1
közvetlenül hajtotta 1
hajtotta a 1
a tolattyúkat. 1
tolattyúkat. Az 1
európai őskőkorszakból 1
őskőkorszakból kevés 1
kevés karperec 1
karperec ismert 1
a csákváriaktól 1
csákváriaktól eltérő 1
eltérő jellegű: 1
jellegű: nyitott, 1
nyitott, mint 1
a mezini 1
mezini meanderdíszítésű 1
meanderdíszítésű karkötő, 1
karkötő, vagy 1
vagy fonott, 1
fonott, mint 1
a willendorfi 1
willendorfi Vénusz 1
Vénusz karján 1
karján ábrázolt 1
ábrázolt karkötő. 1
karkötő. Az 1
európai ötödik 1
ötödik zóna 1
zóna versenyére 1
versenyére 1990. 1
1990. Az 1
Európai Politikatudományi 1
Politikatudományi Hálózat 1
Hálózat elnökségi 1
elnökségi tagjaként 1
tagjaként (2002-2008), 1
(2002-2008), majd 1
a Politikatudományi 1
Politikatudományi Társaságok 1
Társaságok Európai 1
Európai Konföderációja 1
Konföderációja végrehajtó 1
végrehajtó bizottságának 1
bizottságának tagjaként 1
tagjaként (2008-2012) 1
(2008-2012) is 1
is tevékenykedett. 7
európai telepesek 1
telepesek megvásárolták 1
megvásárolták a 1
a Ngati 1
Ngati Whatua 1
Whatua törzstől, 1
törzstől, és 1
és 1843-ban 1
1843-ban FitzRoy 1
FitzRoy kormányzó 1
település tartalék-területének 1
tartalék-területének nyilvánította. 1
nyilvánította. Az 1
európai TOP 1
TOP 12 1
12 versenyen 2
versenyen 9. 1
9. lett. 1
Európai Unióban 4
Unióban 2021. 1
2021. december 1
december 31-ig 1
31-ig engedélyezett. 1
engedélyezett. Az 1
Unióban a 1
a bennfentes 2
bennfentes kereskedelmet 1
kereskedelmet a 2
bennfentes kereskedelemről 1
kereskedelemről és 1
piaci manipulációról 1
manipulációról szóló 1
szóló a 1
a 2003. 2
Unió Bírósága 1
Bírósága 125/20. 1
125/20. sz. 1
sz. sajtóközleménye 1
sajtóközleménye szerint 1
szerint (Luxembourg, 1
(Luxembourg, 2020. 1
Európai Uniónak 1
Uniónak 24 1
24 hivatalos 1
nyelve van, 1
ez 552 1
552 nyelvi 1
nyelvi kombinációban 1
kombinációban jelent 1
jelent fordítást 1
fordítást és 1
és tolmácsolást. 1
tolmácsolást. Az 1
Unió számos 1
számos Grid-konzorciumában 1
Grid-konzorciumában részt 1
vett (EDG, 1
(EDG, GridLab, 1
GridLab, SEEGRID, 1
SEEGRID, EDGeS, 1
EDGeS, CoreGrid, 1
CoreGrid, EGEE, 1
EGEE, ICEAGE, 1
ICEAGE, GridCoord, 1
GridCoord, CancerGrid). 1
CancerGrid). Az 1
Unió tevékenységeit 1
tevékenységeit számos 1
intézmény és 1
és szervezet 3
szervezet szabályozza, 1
szabályozza, amelyek 1
a Szerződésekben 1
Szerződésekben lefektetett 1
lefektetett feladatokat 1
feladatokat és 1
és politikát 1
politikát végzik. 1
végzik. Az 2
európai vadászati 1
vadászati törvények 1
törvények többsége 1
vad védelmét, 1
védelmét, a 1
a vadállományok 1
vadállományok kezelését, 1
kezelését, a 1
vad jólétéről 1
jólétéről való 1
gondoskodás feladatait 1
feladatait a 3
vadászok kötelezettségévé 1
kötelezettségévé teszi. 1
európai vállalatoknak 1
vállalatoknak az 1
USA-ban realizált 1
realizált profitja 1
profitja 2006-ban 1
2006-ban 14%-kal 1
14%-kal nőtt 1
előző évihez 1
évihez képest 1
képest és 1
a 89 1
89 milliárd 1
milliárd dollárt. 1
európai Vörös 1
Vörös Könyvben 1
Könyvben a 1
kontinens 100 1
100 legritkább 1
legritkább növénye 1
növénye közt 1
közt szerepel. 1
Az Európa 2
Liga idei 1
idei szezonjában 1
szezonjában egészen 1
végül vereséget 1
Az Europa 1
Europa Nostra 1
Nostra magyarországi 1
magyarországi tagszervezete. 1
tagszervezete. Az 1
Az Europass 1
Europass hálózathoz 1
hálózathoz összesen 1
összesen 38 1
38 európai 1
ország csatlakozott 1
csatlakozott (olyanok 1
(olyanok is, 1
például Izland, 1
Izland, Norvégia, 1
Norvégia, Törökország). 1
Törökország). Az 1
Európa tér 1
és Narikala-erőd 1
Narikala-erőd közt 1
közt közlekedő 1
közlekedő libegőt 1
libegőt 2012-ben 1
2012-ben építették. 1
Az Europol 1
Europol a 1
a TREVI-ből, 1
TREVI-ből, a 1
biztonsági együttműködés 1
együttműködés egyik 1
egyik fórumából 1
fórumából jött 1
létre, 1976-ban 1
1976-ban az 2
Közösség bel- 1
igazságügyi miniszterei 1
miniszterei hozták 1
Az Eurorunner-családba 1
Eurorunner-családba négy- 1
négy- és 2
és hattengelyes 1
hattengelyes mozdonyok 1
mozdonyok tartoznak. 1
Az Eurostat 1
Eurostat az 1
interneten minden 1
minden délelőtt 1
délelőtt 11:00-kor 1
11:00-kor hozza 1
hozza nyilvánosságra. 1
nyilvánosságra. Az 1
Az Euro 1
Euro Truck 1
Truck Simulator 1
Simulator 2 1
2 (rövidítve 1
(rövidítve ETS2) 1
ETS2) teherautó-szimulátor 1
teherautó-szimulátor játék 1
fejlesztője és 1
kiadója az 2
az SCS 1
SCS Software. 1
Software. Az 1
Az EuroVelo 1
EuroVelo 3 1
3 (Pilgrims 1
(Pilgrims Route; 1
Route; magyarul: 1
magyarul: Zarándokok 1
Zarándokok útvonala) 1
útvonala) egy 1
egy észak-déli 2
észak-déli útvonal. 1
útvonal. Az 1
Az eurypteridák 1
eurypteridák a 1
meleg partmenti 1
partmenti vizek 1
vizek ragadozói 1
ragadozói voltak. 1
A Zeus 1
Zeus Genetikai 1
Genetikai Klinikán 1
Klinikán Scully 1
Scully meghall 1
meghall kiabáló 1
kiabáló egy 1
egy terhes 2
terhes nőt, 2
nőt, Mary 1
Mary Hendershotot, 1
Hendershotot, aki 1
mondja orvosának 1
orvosának nem 1
nem akarja, 4
is kezelje 1
kezelje őt. 1
EU tagállamainak 1
tagállamainak lehetőségük 1
lehetőségük van 3
számára kedvezőbb 1
kedvezőbb intézkedéseket 1
intézkedéseket alkalmazniuk 1
alkalmazniuk vagy 1
vagy bevezetniük. 1
bevezetniük. Az 1
Az eutanázia 1
eutanázia közvetlen 1
közvetlen segítését 1
segítését a 1
jogszabályok Belgiumban, 1
Belgiumban, Hollandiában, 1
Hollandiában, Luxemburgban, 1
Luxemburgban, Kolumbiában, 1
Kolumbiában, Új-Zélandon, 1
Új-Zélandon, Spanyolországban 1
Portugáliában engedik 1
engedik meg. 1
Az évadban 1
évadban rekordot 1
fel annak 1
annak tekintetében, 2
tekintetében, hogy 2
hogy négy 1
is párbajozni 1
párbajozni kényszerült. 1
Az évad 23
csapat epizódról 1
epizódról epizódra 1
epizódra találkozik 1
találkozik rejtélyeik 1
rejtélyeik végén 1
rejtélyes Mr. 1
évad eleji 1
eleji sztrájk 1
sztrájk miatt 1
miatt felborult 1
felborult a 1
a menetrend 3
menetrend és 2
emiatt osztottak 1
osztottak ki 3
ki ½ 1
½ pontokat 1
pontokat is. 1
évad elnevezésében 1
az "S" 1
"S" a 1
a "Super" 1
"Super" rövidítése. 1
rövidítése. Az 2
első 13 1
13 versenyéből 1
versenyéből 12-t 1
12-t megnyert. 1
megnyert. Az 2
része Tara 1
Tara beszédével 1
beszédével kezdődik, 1
kezdődik, ami 1
végén kiderül, 3
egy alapítványt 1
alapítványt nyitottak 1
nyitottak Sam 1
Sam tiszteletére. 1
évad epizódjain 1
epizódjain belül 1
történetek nagy 1
része részenként 1
részenként más-más 1
más-más időpontokban 1
időpontokban játszódik. 1
évad főcímdalát 1
főcímdalát is 1
is lecserélték, 1
lecserélték, mely 1
epizódban tért 2
évad gyártása 1
2018 márciusában 3
márciusában kezdődött, 1
kezdődött, premierje 1
premierje 2019. 1
évad lebonyolítása 1
lebonyolítása során 1
azonban meg 3
kell birkózni 1
birkózni a 1
színház bezárásának 1
bezárásának éjszakáján 1
éjszakáján történtek 1
történtek emlékeivel 1
emlékeivel és 1
és következményeivel. 1
következményeivel. Az 1
évad második 1
felében Willt 1
Willt megvádolják 1
megvádolják egy 1
olyan bűncselekményért, 1
bűncselekményért, amelyet 1
amelyet még 3
előző munkahelyén 1
munkahelyén követett 1
végül hat 1
hónap felfüggesztést 1
felfüggesztést kap. 1
kap. Az 4
Az évadok 1
során valamennyi 1
valamennyi főszereplő 1
főszereplő - 1
- talán 1
talán Stillmant 1
Stillmant kivéve 1
kivéve - 1
- párkapcsolati 1
problémával küzd, 1
küzd, ami 1
ami végig 1
kíséri őket 1
a nyomozások 1
nyomozások során 1
során is. 1
Az évadot 2
évadot csapatbajnoki 1
csapatbajnoki aranyéremmel 1
aranyéremmel fejezte 1
évadot dobozos 1
dobozos kiadványként 1
kiadványként is 1
is megjelentették, 1
megjelentették, BD-n 1
BD-n 2010. 1
december 14-én, 1
14-én, DVD-n 1
DVD-n 2011. 1
során 107 1
107 produkciót 1
produkciót és 1
121 átalakulást 1
átalakulást láthattak 1
láthattak a 3
nézők. Az 2
My Roanoke 1
Roanoke Nightmare 1
Nightmare című 1
dokumentumfilm sorozatban 1
egy színésznőt 1
a Roanoke 1
Roanoke kolónia 1
kolónia között 1
élő Scàthach 1
Scàthach nevű 1
nevű boszorkányt 1
boszorkányt játssza. 1
játssza. Az 2
során Cas 1
Cas találkozik 1
volt arkangyallal, 1
arkangyallal, Gábriellel, 1
Gábriellel, illetve 1
egy kisfiú 1
kisfiú életére 1
életére is 1
is rátör, 1
rátör, aki 1
az Antikrisztus, 1
Antikrisztus, cserébe 1
az játékfigurává 1
játékfigurává változtatja, 1
változtatja, amíg 1
amíg biztonságba 1
biztonságba nem 1
nem tudhatja 1
tudhatja magát 1
az angyal 1
angyal elől. 1
során Natalináról 1
Natalináról kiderül, 1
hogy artistaként 1
artistaként dolgozott 1
és megismerünk 1
megismerünk egy 1
egy Marie 2
Marie nevű 1
nevű nőt, 1
szerelmes volt 1
volt Matteo 1
Matteo atyába. 1
atyába. Az 1
évad tizenkilencedik 1
tizenkilencedik részében, 1
részében, miután 1
a Tábornoknak 1
Tábornoknak elmondott 1
elmondott mindent, 1
mindent, amit 3
amit tudott, 1
tudott, Zsebes 1
Zsebes agyonlövi. 1
agyonlövi. Az 1
évad tíz 1
tíz részes 1
részes volt, 1
volt, vasárnaponként 1
vasárnaponként sugározta 1
sugározta a 1
a TV2, 1
TV2, 19:00-es 1
19:00-es kezdéssel. 1
előtti versenye 1
versenye a 2
a maláj 1
maláj nagydíj 1
nagydíj volt, 1
ahol Schumacher 1
Schumacher visszatért 1
a mezőnybe 2
mezőnybe hat 1
hat kihagyott 1
kihagyott futam 1
futam után. 1
utolsó epizódjában 1
epizódjában Ted 1
Ted és 5
és Barney 2
Barney kibékülnek, 1
kibékülnek, miután 1
miután mindkettőjük 1
mindkettőjük balesetet 1
utolsó időmérőjén 1
sikerült magát 1
magát kvalifikálnia, 1
kvalifikálnia, míg 1
míg Vettel 1
Vettel az 4
az élről 1
élről indulhatott. 1
indulhatott. Az 1
a fivérek 4
fivérek végre 1
végre találkoznak 1
találkoznak apjukkal, 1
apjukkal, aminek 1
aminek Dean 1
Dean különösen 1
különösen örül. 1
örül. Az 1
szerződését sem 2
sem újították 1
újították meg, 1
ezért átment 1
átment a 4
Magyar Színházhoz. 1
Színházhoz. Az 1
végén Deant 1
Deant egy 1
dzsinn elfogja 1
egy képzeletbeli 5
képzeletbeli világba 1
világba repíti, 1
repíti, ahol 1
ahol Mary 1
Mary és 1
Sam barátnője, 1
barátnője, Jessica 1
Jessica is 1
van, ellenben 1
ellenben John 1
John – 1
– akárcsak 4
valóságban – 1
– halott. 1
halott. Az 1
végén hazautazott 1
hazautazott Olaszországba, 1
Olaszországba, ahol 1
négy hónapot 2
hónapot kizárólag 1
kizárólag pihenéssel 1
pihenéssel töltötte, 1
töltötte, és 2
és egyszer 4
sem vezényelt. 1
vezényelt. Az 2
a julián 1
julián naptár 1
naptár szerinti 1
szerinti augusztus 1
augusztus 29-én, 1
29-én, (julián) 1
(julián) szökőév 1
szökőév előtt 1
előtt augusztus 1
30-án kezdődik. 1
Az evangéliumok 1
evangéliumok szerint 1
szerint nyilvános 1
nyilvános tevékenységei 1
tevékenységei idején 1
a fivérei 2
fivérei sem 1
sem értették 1
értették őt, 1
és kételkedtek 1
kételkedtek a 1
a messiási 1
messiási voltában. 1
voltában. Az 1
Az Evan 1
Evan Rosier 1
Rosier nevű 1
nevű halálfalóval 1
halálfalóval együtt 1
együtt ölték 1
az aurorok. 1
aurorok. Az 1
év áprilisában 1
áprilisában visszatért 1
visszatért Londonba, 1
Londonba, az 1
udvar azonnal 1
azonnal szárnyai 1
vette, lévén 1
lévén lovag 1
lovag és 1
200 fontos 1
fontos évi 1
évi javadalmazás 1
javadalmazás tulajdonosa, 1
tulajdonosa, megbízott 1
megbízott festő 1
festő őfelsége 1
őfelsége szolgálatában. 1
szolgálatában. Az 1
Az évben 1
korábbi trükköt 1
trükköt betiltottak, 1
betiltottak, mint 1
az F-csatorna 1
F-csatorna és 1
a dupla 2
dupla diffúzor, 1
diffúzor, így 1
a csapatnak 4
csapatnak új 1
új megoldásokat 1
megoldásokat kellett 1
Az évek 18
több személyi 1
változáson átment 1
átment zenekar 1
zenekar öt 1
öt stúdióalbumot, 1
stúdióalbumot, egy 1
egy remixalbumot 1
remixalbumot és 1
egy CD-maxi 1
CD-maxi lemezt 1
lemezt adott 3
ki, több 1
száz koncertet 1
az útvonala 1
útvonala folyamatosan 1
folyamatosan változott, 1
változott, majd 1
majd 1930. 1
1930. szeptember 1
15-én megszüntették. 1
megszüntették. Az 2
nyelven vált 2
vált elérhető 1
a folyóirat, 1
folyóirat, azonban 1
azonban sosem 4
sosem érte 1
el Jehova 1
Jehova Tanúi 1
Tanúi fő 1
fő folyóiratának, 1
folyóiratának, az 1
az Őrtoronynak 1
Őrtoronynak példányszámát, 1
példányszámát, vagy 1
a lefordított 1
lefordított nyelveinek 1
nyelveinek számát. 1
folyamán ezt 1
testületet nevezték 1
nevezték universitasnak, 1
universitasnak, communitasnak 1
communitasnak és 1
hivatalos megnevezésében 1
megnevezésében Választott 1
Választott Hites 1
Hites Közönségnek 1
Közönségnek is, 1
ebből alakult 3
korok választott 1
választott képviselőtestülete. 1
képviselőtestülete. Az 1
számos élmunkás 1
élmunkás és 1
műszaki értelmiségi 1
értelmiségi mellett 1
hazai magyar 3
magyar író 3
és művész 2
művész is 4
is részesült 1
magas elismerésben. 1
elismerésben. Az 1
évek múltával 1
múltával belelátott 1
belelátott anyja 1
anyja és 5
apja üres, 1
üres, tartalmatlan 1
tartalmatlan kapcsolatába, 1
kapcsolatába, átérezte 1
átérezte anyja 1
anyja kiszolgáltatottságát. 1
kiszolgáltatottságát. Az 1
tartó szervezett 1
szervezett szolgálatoknak 1
szolgálatoknak köszönhetően 1
a bűnelkövetések 1
bűnelkövetések száma 1
jelentősen visszaszorult 1
településen. Az 1
festmény sötétebbé 1
sötétebbé vált, 1
és komor 1
komor megjelenést 1
megjelenést adott 1
belső térnek. 1
térnek. Az 1
a komplexumot 1
komplexumot több 1
több szakaszban 1
szakaszban jelentősen 1
jelentősen bővítették, 1
bővítették, magának 1
a művésznek 1
művésznek a 1
a tervei 2
magyarországi média 1
média is 1
rá, számos 1
számos TV 1
TV műsorba 1
műsorba ( 1
a sörgyár 1
sörgyár kapacitása 1
kapacitása természetesen 1
természetesen folyamatosan 1
folyamatosan bővült, 1
bővült, ahogy 1
modern sörgyártási 1
sörgyártási folyamatok 1
folyamatok egybeolvadtak 1
egybeolvadtak a 1
hagyományos módszerekkel 1
módszerekkel (gépesített 1
(gépesített palackozó 1
palackozó üzemek 1
üzemek a 1
a fahordós 1
fahordós sörcsapok 1
sörcsapok mellett). 1
mellett). Az 1
a szponzorváltások 1
szponzorváltások miatt 1
díjat hívták 1
hívták már 1
már Carling 1
Carling Manager 1
Manager of 2
the Yearnek 2
Yearnek (1994-2001) 1
(1994-2001) és 1
és Barclaycard 1
Barclaycard Manager 1
Yearnek (2001-2004). 1
(2001-2004). Az 1
együtteshez újabb 1
újabb tagok 1
tagok csatlakoztak, 1
a repertoár 1
repertoár bővítésére 1
bővítésére is. 2
során művészete 1
művészete is 2
magas fokra 1
fokra fejlődött, 1
fejlődött, hogy 2
a szimfónia 3
szimfónia műfajának 1
műfajának újjáteremtett 1
újjáteremtett formáját 1
formáját nagy 1
nagy jelentőségű, 1
jelentőségű, korszakos 1
korszakos mondanivaló 1
mondanivaló kifejezésére 1
kifejezésére használhatta. 1
használhatta. Az 1
rengeteg megvalósulatlan 1
megvalósulatlan projekbe 1
projekbe ölte 1
ölte az 1
az idejét, 2
idejét, elmondása 1
ötven olyan 1
olyan forgatókönyvet 1
forgatókönyvet írt, 2
írt, amiből 1
lett semmi. 1
semmi. Az 2
több film 1
egy rajzfilmsorozat 1
rajzfilmsorozat is 1
a műből. 1
műből. Az 1
száz főiskola 1
és egyetem, 1
egyetem, közösségi 1
közösségi könyvtár 1
néhány középiskola 1
középiskola csatlakozott 1
a programsorozathoz. 1
programsorozathoz. Az 1
a felállás, 2
felállás, egyedül 1
egyedül Darko 1
Darko Jelčić 1
Jelčić és 1
és Dražen 1
Dražen Žerić 1
Žerić maradtak 1
maradtak állandó 1
állandó tagok. 1
tagok. Az 1
év elején 8
elején sajnos 1
sikerült szakaszt 1
szakaszt nyernie 1
nyernie az 1
új csapat 4
csapat mezében, 1
mezében, sokszor 1
sokszor végzett 1
második helyen. 2
felében Németországban, 1
Németországban, Dél-Tirolban 1
Dél-Tirolban és 1
Svájcban adtak 1
adtak koncerteket, 2
koncerteket, melyet 1
évben, 2016 1
2016 március-áprilisban 1
március-áprilisban számos 1
további városban 1
városban folytattak. 1
négy hétvégén 1
hétvégén abszolút, 1
abszolút, csak 1
csak tapogatóztak 1
tapogatóztak és 1
mezőny végén 1
végén értek 1
értek be, 1
adták fel 1
a futamokat. 1
futamokat. Az 1
Az EVE 1
EVE nevű 1
nevű programból 1
programból kiderül, 1
hogy Reilly 1
Reilly is 1
is ugyanannak 1
ugyanannak a 3
a programnak 2
Az évente 3
évente hatszor 2
hatszor megjelenő 2
megjelenő folyóirat 2
folyóirat nyelvészeti, 1
nyelvészeti, történelmi 1
néprajzi tárgyú 1
tárgyú cikkeket, 1
cikkeket, illetve 1
illetve egyesületi 1
egyesületi híreket 1
híreket közölt; 1
közölt; az 1
tagjai ingyen 1
ingyen jutottak 1
jutottak hozzá, 1
hozzá, olvasói 1
olvasói főleg 1
az értelmiségiek 2
értelmiségiek közül 1
folyóirat tájékoztat 1
tájékoztat a 1
honismereti mozgalom 1
mozgalom eseményeiről, 1
eseményeiről, információival 1
információival mozgalomszervező 1
mozgalomszervező szerepet 1
kétszer vedlő 1
vedlő fajok 1
fajok költési 1
kívül nyugalmi 1
nyugalmi tollruhát, 1
tollruhát, udvarlási 1
udvarlási és 1
és költési 1
költési időben 1
időben nászruhát 1
nászruhát viselnek. 1
Az Everetti 1
Everetti Központi 1
Központi Kereskedelmi 1
Kereskedelmi Tanácsnak 1
Tanácsnak 1901-ben 1
1901-ben hat, 1
hat, 1907-ben 1
1907-ben pedig 1
pedig huszonöt 1
huszonöt tagja 1
Az Ever 1
Ever Eversonról 1
Eversonról elnevezett 1
település 1929. 1
1929. Az 1
Az "Everybody" 1
"Everybody" egy 1
egy R&B 1
R&B stílusú 1
stílusú fúziós 1
fúziós ütemre 1
ütemre épül. 1
Az éves 8
éves csapadék 2
csapadék 340 1
340 mm–től 1
mm–től a 1
a pampa 1
pampa felé 1
haladva 1100 1
1100 mm 1
mm fölé 1
fölé nő. 1
van (északról 1
(északról délre 1
délre haladva 1
haladva fokozatosan 2
fokozatosan növekszik), 1
növekszik), de 1
községnek vízfolyásai 1
vízfolyásai nincsenek. 1
nincsenek. Az 1
csapadékmennyiség 650–800 1
650–800 mm 1
csapadékmennyiség északról 1
délre növekszik, 1
növekszik, s 1
az öbölhöz 1
öbölhöz legközelebb 1
legközelebb eső 1
eső területek 2
a legpárásabbak. 1
legpárásabbak. Az 1
éves csapadékmenyiség 1
csapadékmenyiség nyugat-északnyugat 1
nyugat-északnyugat felől 1
felől kelet-délkeleti 1
kelet-délkeleti irányba 1
éves cukortermelés, 1
cukortermelés, amely 1
amely 1949-ben 1
1949-ben még 1
csak 8796 1
8796 tonna 1
az 1960-1965 1
1960-1965 közötti 1
már átlagban 1
átlagban tett 1
pedig átlagban 1
átlagban volt. 1
északi részeken 1
részeken 5,0 1
5,0 °C, 1
déli részeken 1
részeken 6,5 1
6,5 °C. 1
Az evést 1
evést délután 1
délután folytatják, 1
folytatják, majd 1
majd alkonyatkor 1
alkonyatkor a 3
földön fészket 1
fészket építenek 1
építenek gallyakból 1
és levelekből, 1
levelekből, és 1
abban töltik 1
éjszakát. Az 1
Az évet 4
a mezeifutó 1
mezeifutó Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon elért 1
elért 35. 1
35. helyezéssel 1
helyezéssel zárta. 1
évet hagyományosan 1
a gödöllői 3
gödöllői Trafo 1
Trafo Clubban 1
Clubban zárták, 1
ahol elbúcsúztatták 1
elbúcsúztatták Bencit 1
Bencit és 1
és Kacsát, 1
Kacsát, akik 1
végén távoztak 1
a zenekarból. 3
zenekarból. Az 1
Az évezred 1
évezred végére, 1
a BRG 1
BRG Rt., 1
Rt., Semilab 1
Semilab Rt., 1
Rt., és 1
a Stara 1
Stara Zagora-i 1
Zagora-i (Bulgária) 1
(Bulgária) DZU 1
DZU AD 1
AD megvásárlásával 1
megvásárlásával a 1
Videoton regionális 1
regionális CEM 1
CEM vállalattá 1
vállalattá válik. 1
év februárjában 1
februárjában választották 1
Fidesz Országos 1
Országos Választmányának 1
Választmányának elnökévé. 1
elnökévé. Az 2
év felvétele 1
felvétele díjat 1
díjat egy 1
egy kislemezért, 1
kislemezért, vagy 1
egy dalért 1
dalért ítélik 1
ítélik oda. 1
folyamán átlagosan 1
átlagosan 50 1
50 nap 2
nap viharos 1
viharos idő 1
idő van. 1
folyamán Louis 1
Louis Lumière 1
Lumière mintegy 1
mintegy kéttucatnyi 1
kéttucatnyi filmet 1
filmet forgatott 1
forgatott a 1
mindennapi életet 1
életet bemutatva. 1
bemutatva. Az 1
Az évforduló 1
évforduló telét 1
telét szülőfalujában, 1
szülőfalujában, rokonoknál 1
rokonoknál töltötte 1
töltötte családostul. 1
családostul. Az 1
év hátralévő 1
hátralévő részében 1
részében azonban 1
sikerült gólt 1
gólt szereznie, 1
szereznie, pedig 1
a nevelőegyesülete 1
nevelőegyesülete elleni 1
bajnokit kellett 1
kellett kihagynia. 1
kihagynia. Az 1
évi 2-3 2
2-3 milliárdba 1
milliárdba kerülő 1
kerülő és 1
elejének hangulatához 1
hangulatához szervesen 1
szervesen hozzá 1
hozzá tartozó, 1
tartozó, intenzív 1
intenzív "Postabank-macis" 1
"Postabank-macis" reklámkampány 1
reklámkampány mögött 1
mögött Geszti 1
Geszti és 1
és cége 1
cége állt. 1
évi 300 3
300 mm-nél 2
mm-nél is 2
csapadék időbeli 4
időbeli eloszlása 4
eloszlása rendkívül 2
rendkívül egyenetlen: 2
egyenetlen: az 1
év nagy 1
részében szárazság 1
szárazság uralkodik, 1
uralkodik, míg 1
míg júliustól 1
szeptemberig három 1
alatt lehull 1
lehull az 1
csapadékmennyiség több 1
mint fele. 1
fele. Az 2
évi abszolút 1
abszolút hőingás 2
hőingás néhol 1
néhol eléri 1
eléri 100-105 1
100-105 °C-t. 1
°C-t. Az 1
évi átlag 1
átlag 16,8 1
16,8 °C-os 1
°C-os középhőmérséklettől 1
középhőmérséklettől a 1
a leghűvösebb 1
leghűvösebb ( 1
átlaghőmérséklet 27 1
27 °C 1
32 °C 1
évi átlagosan 4
átlagosan 589 1
589 mm 1
eloszlása nagyon 2
nagyon egyenetlen: 2
egyenetlen: a 3
májustól októberig 1
októberig tartó 1
éves időszak 1
alatt hull 3
hull az 3
mennyiség több 2
mint háromnegyede. 1
háromnegyede. Az 1
átlagosan 859 1
859 mm 1
a júniustól 3
tartó 4 3
4 hónapos 3
mint 80%-a. 1
80%-a. Az 2
átlagosan 914 1
914 mm 1
mennyiség közel 1
közel 80%-a. 1
átlagosan kb. 1
kb. 870 1
870 mm-nyi 1
mm-nyi eső 1
eső elsöprő 1
elsöprő többsége, 1
többsége, mintegy 1
mintegy 80%-a 1
80%-a a 2
alatt hull. 1
hull. Az 1
csapadékmennyiség 347,7 1
347,7 mm, 1
mm, átlagosan 1
átlagosan 87,1 1
87,1 nap 1
nap van 3
van csapadék. 1
csapadék. Az 1
átlagos csapadék 1
csapadék - 1
- mm. 1
átlagos középhőmérséklet 2
középhőmérséklet 17,4 1
17,4 °C. 1
középhőmérséklet 17 1
17 °C, 1
mennyisége 436 1
436 mm 1
májustól szeptemberig 3
esős időszakban. 1
időszakban. Az 1
évi beszédsor 1
beszédsor 2. 1
2. fele. 1
évi csapadék 1
csapadék körüli, 1
körüli, melynek 1
melynek túlnyomó 1
része télen 1
télen hull 1
csapadékmennyiség 3000 1
3000 mm 1
hőingás 23,4 1
23,4 °C, 1
száma 1880-1920 1
1880-1920 óra, 1
óra, ebből 1
ebből 1400-1500 1
1400-1500 óra 1
a tenyészidőszakban. 1
tenyészidőszakban. Az 1
évi középhő-mérséklet. 1
középhő-mérséklet. Az 1
középhőmérséklet 19,8 1
19,8 °C 1
évi 48,9 1
48,9 mm. 1
középhőmérséklet 27 1
27 °C. 1
középhőmérséklet -4 1
-4 °C 1
alatt van; 1
hőmérséklet januárban 1
januárban esetenként 1
esetenként -50 1
-50 °C-ig 1
°C-ig süllyed, 1
süllyed, júniusban 1
júniusban pedig 1
35 °C-t 1
°C-t is 1
elérheti. Az 2
Az "Evil 1
"Evil Disguise" 1
Disguise" már 1
egyik legkésőbb 1
legkésőbb elkészült 1
elkészült szám, 1
szám, azonban 1
Wisdom EP-ről 1
EP-ről mégis 1
mégis ezt 1
ezt játszották 1
játszották koncerteken 1
koncerteken a 2
legkevesebb alkalommal, 1
alkalommal, és 2
kevésbé is 1
lett sikeres, 1
sikeres, mint 3
többi. Az 1
évi napfénytartam 1
napfénytartam 2000 1
2000 óra, 1
hegyvidéki területen 1
területen 1900 1
1900 óra. 1
évi programot 1
programot szeptember 1
szeptember 15.-től 1
15.-től a 1
szeptember 15-ig 1
15-ig tervezik 1
tervezik meg 1
meg (az 1
(az évad 1
évad az 2
iskolai évhez 1
évhez igazodik). 1
igazodik). Az 1
Az Év 1
Év Kávéháza 1
Kávéháza versenyen 1
versenyen 2007-ben 1
2007-ben is 1
ország 100 1
legjobb kávéháza 1
kávéháza közé. 1
Az évkönyvben 1
évkönyvben szerepelnek 1
vízkémiai elemzési 1
elemzési adatai. 1
adatai. Az 1
Az évkönyv 1
évkönyv utalásai 1
utalásai tápot 1
tápot adtak 1
adtak azoknak 1
a teóriáknak, 1
teóriáknak, melyek 1
az írországi 1
írországi Argyll 1
Argyll hódításairól 1
hódításairól szólnak, 1
szólnak, azonban 1
nem hitelt 1
hitelt érdemlőek. 1
érdemlőek. Az 1
felében (2015 1
(2015 tavaszi 1
tavaszi idény) 1
idény) öt 1
öt mérkőzésen 1
mérkőzésen háromszor 1
háromszor is 4
sikerült legyőzni 1
legyőzni az 3
évi BL 1
BL bajnok 1
bajnok Győrt, 1
Győrt, így 1
lett Magyar 1
Magyar Kupa-döntős 1
Kupa-döntős és 1
a Ferencváros. 1
Ferencváros. Az 1
Az ÉVM-től 1
ÉVM-től kétszer, 1
kétszer, 1979-ben 1
1979-ben és 1
1987-ben Kiváló 1
Kiváló Munkáért 1
Munkáért kitüntetésben 1
Az ÉVNH 1
ÉVNH forrásai 1
forrásai szerint 1
az Ia 1
Ia Drang 1
Drang hadművelet 1
során 1500 1
1500 - 1
- 1700 1
1700 fős 1
veszteséget szenvedtek. 1
november havában 1
havában történt 1
költő egyik 1
egyik különcködése, 1
különcködése, amikor 1
amikor nőül 1
nőül kérte 1
kérte Kappel 1
Kappel Emiliát, 1
Emiliát, a 1
gazdag bankár 1
bankár leányát. 1
leányát. Az 2
Az evolúcióellenes 1
evolúcióellenes T. 1
T. T. 1
T. Martin 1
a Hell 1
Hell and 1
the High 1
School (Pokol 1
(Pokol és 1
és középiskola) 1
középiskola) című 1
című könyvét 3
könyvét árulta 1
árulta a 1
a hívőknek, 1
hívőknek, akik 1
akik nemcsak 1
várost, de 3
környező dombokat, 1
dombokat, folyópartokat 1
folyópartokat is 1
is ellepték. 1
ellepték. Az 1
Az evolúciós 1
evolúciós prototípuskészítésben 1
prototípuskészítésben a 1
rendszer kifejlesztése 1
kifejlesztése helyett 1
helyett arra 1
arra koncentrálhatnak, 1
koncentrálhatnak, hogy 1
hogy fejlesszék 1
fejlesszék a 1
rendszer azon 1
azon részeit, 1
részeit, melyeket 1
melyeket értenek. 1
értenek. Az 1
év öt 1
öt hónapjában 1
hónapjában a 1
a minimumhőmérséklet 1
minimumhőmérséklet 0°C 1
0°C alá 2
Az ev. 2
ev. ref. 7
templom 1834-ben 1
1834-ben épült. 1
templom nagyon 1
épület, de 1
ezelőtt megújították. 1
során konvojkíséréseket, 1
konvojkíséréseket, 5 1
5 légitámadás 1
légitámadás biztosítást 1
biztosítást (a 1
(a támadó 1
repülőgépeket vízen 1
vízen kísérte, 1
kísérte, hogy 1
hogy vízreszállás 1
vízreszállás esetén 1
repülőgép személyzetét 1
személyzetét mentse) 1
mentse) és 1
4 aknakeresést 1
aknakeresést hajtott 1
néhány koncert 1
koncert mellett 1
kislemezt jelentettek 2
jelentettek meg, 1
meg, továbbá 1
továbbá közreműködtek 1
közreműködtek két 1
két tribute 1
tribute albumnál. 1
albumnál. Az 1
végig nagy 1
nagy harcot 1
harcot vívott 2
vívott a 2
japán Haga 1
Haga Norijukival, 1
Norijukival, és 1
bajnokság végkimenetele 1
végkimenetele egészen 1
két versenyig 1
versenyig kérdéses 1
kérdéses volt. 2
Az évszázadban 1
az atlétika 3
atlétika fogalma 1
tartozó versenyágak 1
versenyágak és 1
az atlétikai 1
atlétikai versenysport 1
versenysport legfőbb 1
legfőbb sporthatósága. 1
sporthatósága. Az 1
Az évszázad 1
évszázad közepére 1
közepére azonban 1
azonban elsajátították 1
elsajátították a 1
tengeri harcmodort. 1
harcmodort. Az 1
az Avas 1
Avas északi 1
északi lejtői 1
lejtői kivételével 1
kivételével szinte 1
szinte mindenütt 3
mindenütt szőlőket 1
szőlőket telepítettek, 1
telepítettek, az 1
keleti oldalakon 1
oldalakon pedig 1
pedig borospincéket 1
borospincéket létesítettek. 1
során minden 2
minden „szellem” 1
„szellem” továbbörökítette 1
továbbörökítette ezt 1
az elidegenedettséget 1
elidegenedettséget az 1
általa elrabolt 1
elrabolt gyermekbe, 1
gyermekbe, akik 1
akik ugyanúgy 2
ugyanúgy kezdtek 1
kezdtek gondolkodni 1
gondolkodni és 1
és cselekedni 1
cselekedni mint 1
mint elődei. 1
elődei. Az 1
több birtokosa 2
birtokosa volt: 1
a Soós, 1
Soós, Galambos, 1
Galambos, Lónyai, 1
Lónyai, Kapy, 1
Kapy, Sztankay 1
Sztankay és 1
és Dessewffy 2
Dessewffy családok. 1
családok. Az 1
átépítették, jelenlegi 1
vizet 1893-ban, 1
1893-ban, a 1
a villanyt 1
villanyt az 1
gázt 1943-ban 1
1943-ban vezették 1
Az évszázados 2
évszázados harcok 1
harcok folyamán 2
századra végül 1
három állam 2
állam emelkedett 1
emelkedett ki: 1
déli Chu 1
Chu (Csu), 1
(Csu), az 1
északkeleti Qi 1
Qi (Csi) 1
(Csi) és 1
északnyugati Qin 1
Qin (Csin). 1
(Csin). Az 1
évszázados kísérletek, 1
kísérletek, tökéletesítések 1
tökéletesítések ellenére 1
kínai nyomdászatban 1
nyomdászatban a 1
fa nyomóelemekkel 1
nyomóelemekkel történő 1
történő nyomtatás 1
nyomtatás volt 1
év tavaszán 2
egy orvosi 2
orvosi konzultáción 1
konzultáción kiderült, 1
a bokája 1
bokája felépült, 1
felépült, többé 1
képes aktív 1
aktív mozgásra, 1
mozgásra, így 1
sem sportra, 1
sportra, sem 1
sem táncolásra. 1
táncolásra. Az 1
Az évtizedek 4
alatt elhasználódott 1
elhasználódott és 1
tetején mikrohullámú 1
mikrohullámú antennákkal 1
antennákkal telezsúfolt 1
telezsúfolt adóépület 1
adóépület a 1
a melléképületekkel 1
melléképületekkel együtt, 1
digitális átállást 1
átállást megelőzően, 1
megelőzően, 2008-2011 1
2008-2011 között 1
között kapott 2
egy komolyabb, 1
komolyabb, átfogó 1
átfogó felújítást. 1
felújítást. Az 1
alatt összegyűjtött 1
összegyűjtött emlékdokumentumait 1
emlékdokumentumait szerette 1
volna könyvvé 1
könyvvé szerkeszteni, 1
szerkeszteni, de 2
ebben halála 1
halála megakadályozta. 2
évtizedek során 2
kis parkban 1
parkban sok 1
sok különös 1
különös tárgy 1
tárgy fordult 1
fordult meg, 1
egy pillangóknak 1
pillangóknak szánt 1
szánt uszoda 1
uszoda (ugródeszkával 1
(ugródeszkával együtt), 1
együtt), egy 1
egy patkó, 1
patkó, a 1
Journal épületének 1
épületének egy 1
darabja és 1
egy mini 1
mini óriáskerék 1
óriáskerék (melyet 1
(melyet egy 1
egy normál 1
méretű daru 1
daru tett 1
a helyére). 1
helyére). Az 1
évtizedek távlatából 1
távlatából azonban 1
azonban kevesen 1
kevesen emlékeztek 2
emlékeztek a 3
a részletekre, 1
részletekre, hiszen 1
hiszen annyira 1
annyira képlékenyen 1
képlékenyen alakult 1
alakult minden, 1
minden, hogy 1
hogy forgatás 1
során azzal 1
azzal sem 1
voltak tisztában, 1
tisztában, hogy 1
velük felvett 1
felvett jelenetek 1
jelenetek hová 1
hová is 1
is kerülnek 2
kerülnek majd 1
végső változatban. 1
Az évtized 6
évtized második 2
több filmet 1
filmet vállalt, 1
vállalt, mely 1
mely egyre 3
egyre sikeresebbé 1
sikeresebbé tette. 1
felében két 1
két vígjátékkal 1
vígjátékkal ért 1
el kirobbanó 1
kirobbanó sikert. 1
évtized végéig 1
a Sisu-járművek 1
Sisu-járművek már 1
már 40%-ban 1
40%-ban belföldiek 1
belföldiek voltak. 1
évtized végén, 1
az 1988/89-es 1
1988/89-es és 1
az 1989/90-es 1
1989/90-es idényben 1
idényben elért 2
elért ezüst-, 1
ezüst-, illetve 1
illetve bronzérem 1
bronzérem valamelyest 1
valamelyest visszahozta 1
visszahozta a 2
a Ferencvárost 1
Ferencvárost az 1
az élcsapatok 1
élcsapatok közé. 1
évtized végén 1
három országos 2
országos bajnoki 1
bajnoki döntőst 1
döntőst is 1
is köszönthettek. 1
köszönthettek. Az 1
évtized végére 3
végére mindazonáltal 1
mindazonáltal megalkotta 1
megalkotta írói 1
írói alteregója, 1
alteregója, Nathan 1
Nathan Zuckerman 1
Zuckerman alakját. 1
alakját. Az 2
év további 2
részében sikerült 1
újra megnyernie 1
megnyernie 2011 1
2011 után 1
a Premier 4
Premier Leaguet. 1
Leaguet. Az 1
további részének 1
részének hónapjait 1
hónapjait úgy 1
úgy azonosítják 1
azonosítják az 1
az ajantuk, 1
ajantuk, hogy 1
hogy megfigyelik 1
megfigyelik milyen 1
milyen fázisban 1
fázisban van 1
Hold egy 1
egy azonosításhoz 1
azonosításhoz használt 1
használt csillag 1
csillag kelésekor. 1
kelésekor. Az 1
év újonc 1
újonc támadó 1
támadó játékosa 1
játékosa volt 1
volt 2004-ben, 1
2004-ben, 2007-ben 1
2007-ben már 1
az AFC 1
AFC Pro 1
Pro Bowl 1
Bowl csapatába 1
csapatába is 1
is beválogatták. 1
beválogatták. Az 1
év utolsó 1
utolsó napján 1
napján belehalt 1
belehalt sérülésébe. 1
sérülésébe. Az 1
németek 358 1
358 darabot 1
darabot alakítottak 1
alakítottak át, 1
át, 1943-ban 1
1943-ban 169 1
169 darabot, 1
darabot, 1944-ben 1
1944-ben további 1
további 33 1
33 darabot. 1
végéig komolyabb 1
komolyabb sikereket 1
sikereket már 1
el, összesen 2
négy tornán 1
tornán indult, 1
indult, amelyek 1
egy negyeddöntő 1
negyeddöntő volt 1
legjobb eredménye. 1
eredménye. Az 2
végéig összesen 1
183 952 1
952 néző 1
néző váltott 1
váltott jegyet 1
jegyet a 2
a filmre 2
filmre (egy 1
(egy vetítésen 1
vetítésen átlagosan 1
átlagosan 22 1
22 néző 1
néző ült), 1
ült), amihez 1
amihez 230,2 1
230,2 millió 1
forintos bevétel 1
bevétel társult. 1
társult. Az 1
legjobb magyar 5
magyar vízilabdázónak 1
vízilabdázónak választották. 1
magyar vízilabdázónőnek 1
vízilabdázónőnek választották. 1
válogatott két 1
két Európa-bajnoki-selejtező 1
Európa-bajnoki-selejtező mérkőzést 1
mérkőzést vívott. 1
vívott. Az 1
stúdióba vonult, 1
vonult, hogy 2
hogy elkezdjék 1
elkezdjék az 1
album felvételét. 1
felvételét. Az 1
végén fontos 1
fontos változás 1
addigi főtervező, 1
főtervező, Gordon 1
Gordon Murray 1
Murray visszavonult, 1
visszavonult, és 1
a McLaren 2
McLaren utcai 1
utcai autóit 1
autóit tervezte 1
tervezte tovább. 1
végén idősebbik, 1
idősebbik, fia, 1
fia, Vang 1
Vang An 1
An trónörökös 1
trónörökös váratlanul 1
váratlanul meghal 1
meghal és 2
Vang Mang 1
Mang törvénytelen 1
törvénytelen fiait 1
fiait nevezi 1
ki utódjának. 1
utódjának. Az 1
hazai sportolónak 1
sportolónak választották. 1
magyar sportolónője 1
sportolónője és 1
és úszónője 1
úszónője lett 1
méter háton 1
háton ismét 1
ismét vezette 1
a világranglistát. 2
világranglistát. Az 1
hosszabbította meg, 1
így szabadon 1
végén Lucca 1
Lucca mértéktelenül 1
mértéktelenül magas 1
magas bérleti 1
díjat követelt 1
követelt a 1
La Scalától 1
Scalától és 1
osztrák rendőrség 1
rendőrség közbenjárására 1
közbenjárására engedett 1
az árból, 1
árból, ami 1
ami bizonyítja, 1
mekkora ráhatással 1
ráhatással voltak 1
zenei életre 1
már 95 1
95 tagot 1
tagot számlál 1
számlál a 1
a szervezet, 1
szervezet, vezetőségének 1
vezetőségének párt 1
párt szerinti 1
szerinti megoszlása: 1
megoszlása: 10 1
10 MKP, 1
MKP, 2 1
2 SZDP, 1
SZDP, 2 1
2 pártonkívüli. 1
pártonkívüli. Az 1
végén mindketten 1
mindketten visszatérnek 1
visszatérnek Rómába 1
Rómába és 1
és Tiberius 1
Tiberius diadalmenetet 1
diadalmenetet tart 1
tart pannóniai 1
pannóniai és 1
és germániai 1
germániai győzelmeiért. 1
győzelmeiért. Az 1
végén részt 1
ország hat 1
hat legjobb 1
legjobb teniszjátékosának 1
teniszjátékosának rendezett 1
rendezett meghívásos 1
meghívásos győri 1
győri Home 1
Home by 1
by Somogyi 1
Somogyi Tennis 1
Tennis Masters 1
Masters versenyen, 1
versenyen, amelyen 1
mezőny legfiatalabbjaként 1
legfiatalabbjaként a 1
végén tagja 1
junior vb 1
vb divizó 1
divizó I. 1
I. csoportjában 1
csoportjában szereplő 2
szereplő magyar 1
magyar csapatnak. 1
csapatnak. Az 1
év végét 1
végét Párizsban 1
Párizsban töltötte. 1
töltötte. Az 1
végi rövid 1
pályás világbajnokságot 1
világbajnokságot kihagyta. 1
kihagyta. Az 1
Az ewék 1
ewék hagyományos 1
hagyományos vallása 1
vallása a 1
teremtő isten, 1
isten, Mawu 1
Mawu és 1
mint 600 2
600 egyéb 1
egyéb isten 1
isten köré 1
köré szerveződik. 2
szerveződik. Az 1
Az ewokok 1
ewokok közül 1
közül néhányan 3
néhányan a 5
Lázadók győzelme 1
győzelme után, 1
Új Köztársaság 1
Köztársaság idején 1
a galaxis 7
galaxis távoli 1
távoli helyein 1
helyein csillaghajókon 1
csillaghajókon tüzérként 1
tüzérként szolgáltak 1
szolgáltak és 1
és alapszinten 1
alapszinten a 1
a galaktikus 3
galaktikus nyelvet 1
is megtanulták. 1
megtanulták. Az 1
Az exegézis 1
exegézis terén 1
terén Salomó 1
Salomó ben 1
ben Melech 1
Melech (16. 1
(16. sz.) 2
sz.) jelentős 1
a Michlál 1
Michlál Jófi 1
Jófi című 1
című bibliai 2
bibliai kommentárjával. 1
kommentárjával. Az 1
Az Exeót 1
Exeót azért 1
azért vezették 2
legutóbbi generációváltással 1
generációváltással történt 1
hatással a 2
a Toledo 1
Toledo (a 1
korábbi legnagyobb 1
legnagyobb modell) 1
modell) eladásaira. 1
eladásaira. Az 1
Az expedíció 4
expedíció által 1
hozott közetből 1
közetből származó 1
származó ásvány 1
ásvány leírását 1
leírását a 1
egyik cikkében 1
cikkében tette 1
közzé Krenner 1
Krenner (vö. 1
(vö. Az 1
expedíció egy 1
fő kivételével 1
kivételével megmenekült. 1
expedíció holdfelszíni 1
holdfelszíni része 1
része 66 1
66 óra 1
óra 55 1
55 perc 1
perc elteltével 2
elteltével ért 1
a Falon 2
Falon felszállófokozata 1
felszállófokozata ismét 1
ismét tökéletes 1
tökéletes teljesítménnyel 1
teljesítménnyel felszállt 1
felszállt a 3
a Hadley-Appenninek 2
Hadley-Appenninek leszállóhelyről. 1
leszállóhelyről. Az 1
Az expedícióhoz 1
expedícióhoz felhasznált 1
felhasznált hajók 1
is import 1
import fából 1
fából készültek. 1
expedíció irányítójaként 1
irányítójaként Halley-t 1
Halley-t kinevezték 1
Királyi Haditengerészet 1
Haditengerészet parancsnokává, 1
parancsnokává, sőt, 1
sőt, engedélyt 1
hajó parancsnoki 1
parancsnoki tisztének 1
tisztének tényleges 1
tényleges ellátására 1
ellátására is. 2
Az expedíciók 1
expedíciók gyűjtött 1
gyűjtött anyagának 1
anyagának feldolgozásából 1
feldolgozásából publikációk 1
publikációk százai 1
százai jelentek 2
meg szerte 1
világon. Az 2
Az expedícióról 1
expedícióról maga 1
maga Shackleton 1
Shackleton is 1
is könyvet 1
egyéb könyv 1
könyv jelent 2
róla, amik 1
amik között 1
volt útleírás 1
útleírás jellegű 1
jellegű is, 1
az expedíciót 2
expedíciót és 1
főként Shackleton 1
Shackleton szerepét 1
a vezetéstudomány 1
vezetéstudomány szemszögéből 1
szemszögéből vizsgálta 1
vizsgálta meg. 1
Az expedíciót 1
expedíciót Phillip 1
Phillip Parker 1
Parker King 1
King vezette. 1
Az ExperiDance 1
ExperiDance mára 1
már nemzetközileg 1
is elismert, 1
elismert, sokak 1
szerint „Magyarország 1
„Magyarország országimázsának 1
országimázsának pozitív 1
pozitív formálója”. 1
formálója”. Az 1
Az Experience 1
Experience Sampling 1
Sampling Method 1
Method technika 1
segítségével pontosabb 1
pontosabb adatokat 2
adatokat kapott, 1
pontosabb képet 1
képet alkotott. 1
Az explicit 1
explicit kvalifikáció 1
kvalifikáció nem 1
csupán könnyebb, 1
könnyebb, egységesebb 1
egységesebb szintaxist 1
szintaxist alkalmaz 1
alkalmaz mind 1
a mutatók 2
mutatók az 1
objektumok számára, 1
de lehetővé 1
a statikus 1
statikus továbbítást 1
továbbítást is, 1
is, tehát 3
tehát vitathatatlanul 1
vitathatatlanul ez 1
ez lenne 1
a preferált 2
preferált módszer. 1
Az Explorer 1
Explorer belső 1
belső raktere, 1
raktere, pilótafülkéje 1
pilótafülkéje is 1
eredeti űrrepülőgépéhez 1
űrrepülőgépéhez hasonló. 1
hasonló. Az 4
Az exportigény 1
exportigény gyors 1
gyors növekedésnek 3
növekedésnek csak 1
állandó termelésfejlesztéssel 1
termelésfejlesztéssel lehetett 1
lehetett megfelelni. 1
megfelelni. Az 1
Az expresszionista 1
expresszionista avantgardizmus 1
avantgardizmus szétrobbantotta 1
szétrobbantotta a 1
a szépségre 1
szépségre és 1
és harmóniára 1
harmóniára irányuló 1
irányuló klasszikus-idealista 1
klasszikus-idealista esztétikát. 1
esztétikát. Az 1
Az expressz 1
expressz mozdonyvezetője 1
mozdonyvezetője csak 1
akkor látta 1
emeletes vonatot, 1
vonatot, amikor 1
túl késő 2
késő volt. 2
Az Extended 1
Extended az 1
ausztrál kiadás 1
mellé járt 1
a megjelenéskor, 1
megjelenéskor, az 1
európai változathoz 1
változathoz nem. 1
csak utóbb, 1
utóbb, kék 1
színű borítóval, 1
borítóval, 2020. 1
2020. november 1
november 6-ától 2
6-ától lett 1
lett kapható. 1
kapható. Az 1
Az "Extended 1
"Extended Mix" 1
Mix" teljes 1
teljes hosszúságú 1
hosszúságú változatban 1
változatban soha 1
jött ki, 2
ki, azonban 2
azonban szerepel 1
hosszabb videoklip 1
videoklip alatt. 1
Az Extreme 1
Extreme Programming 1
Programming Explained 1
Explained második 1
második kiadásában 1
kiadásában (2004. 1
(2004. november), 1
november), öt 1
évvel az 4
kiadás után, 1
után, Beck 1
Beck további 1
további értékeket 1
és gyakorlatokat 1
gyakorlatokat adott 1
adott hozzá, 1
és megkülönböztette 1
megkülönböztette az 1
elsődleges és 3
a következményes 1
következményes gyakorlatokat. 1
gyakorlatokat. Az 1
Az extrém 1
extrém kalandokat 1
kalandokat kedvelőknek 1
kedvelőknek minden 1
évben lehetőségük 1
van kipróbálni 1
kipróbálni a 2
a bungie 1
bungie jumpingot 1
jumpingot vagy 1
az óriáskatapultot. 1
óriáskatapultot. Az 1
Az extremofil 1
extremofil archeák 1
archeák négy 1
fő fiziológiai 1
fiziológiai csoportba 1
csoportba tartoznak. 1
Az extrudált 1
extrudált termék 1
termék rövidül 1
rövidül (zsugorodás), 1
(zsugorodás), keresztmetszete 1
keresztmetszete nő 1
nő (duzzadás). 1
(duzzadás). Az 1
Az ezekben 1
az egységekben 1
egységekben lévő 1
lévő turbinák 1
turbinák a 1
a legerőteljesebb 1
legerőteljesebb motorok, 1
motorok, amelyeket 1
amelyeket valaha 1
valaha észak-amerikai 1
észak-amerikai mozdonyokba 1
mozdonyokba telepítettek. 1
telepítettek. Az 1
Az ezekből 1
a tározókból 1
tározókból származó 1
származó víz 1
víz szivattyús-tározós 1
szivattyús-tározós vízerőművet 1
vízerőművet működtet. 1
működtet. Az 1
Az ezeken 3
helyeken tevékenykedő 1
tevékenykedő amerikai 1
amerikai katonákat 1
katonákat egy 1
egy kompakt 1
kompakt lőfegyverrel 1
lőfegyverrel kellett 1
kellett felszerelni. 1
felszerelni. Az 1
koncerteket elhangzó 1
elhangzó zeneművek 1
zeneművek CD-n 1
CD-n történő 1
történő kiadását 1
kiadását a 1
Törley pezsgőpincészet 1
pezsgőpincészet szintén 1
szintén támogatja. 1
támogatja. Az 2
a munkahelyeken 1
munkahelyeken dolgozó 1
dolgozó magyar 1
magyar műszakiak 1
műszakiak részben 1
részben önállóan, 1
önállóan, többnyire 1
többnyire azonban 1
azonban román 1
román szaktársaikkal 1
szaktársaikkal együtt 1
együtt oldják 1
meg közös 2
közös oktatási 1
és kutatói 1
kutatói feladataikat. 1
feladataikat. Az 1
Az ezek 3
ezek közötti 1
különbség alapja 1
alapja az, 1
utód létrejöttét 1
létrejöttét a 1
a megtermékenyítés 1
megtermékenyítés előtt 1
előtt gátolják-e 1
gátolják-e meg, 1
meg, avagy 1
az után. 1
ezek megtételére 1
megtételére szolgáló 1
szolgáló rubrika 1
rubrika a 1
tábla legalján 1
legalján található. 1
Az ezeknél 1
ezeknél is 1
is vastagabb 1
vastagabb üvegeket 1
üvegeket csak 1
csak boltajtókhoz, 1
boltajtókhoz, kirakatokhoz, 1
kirakatokhoz, stb. 1
stb. használják. 1
ezek okozta 1
okozta depresszióból 1
depresszióból az 1
anya hamarosan 1
hamarosan úgy 1
úgy keveredik 1
keveredik ki, 1
hogy lelkes 1
lelkes NDK- 1
NDK- és 1
és szocializmusrajongóvá, 1
szocializmusrajongóvá, sőt, 1
sőt, aktivistává 1
aktivistává válik, 1
válik, amiért 1
amiért később 1
még rangos 1
rangos állami 1
állami kitüntetést 2
Az ezektől 1
ezektől való 1
való elkülönítés 1
elkülönítés igen 1
igen fontos, 1
fontos, de 1
de elsődleges 1
elsődleges mindig 1
nem sebészeti 1
sebészeti betegségektől 1
betegségektől való 1
való elkülönítése. 1
elkülönítése. Az 1
Az ezen 1
ezen utazók 1
utazók előző 1
nap léptek 1
léptek ki 1
a Tahrir 3
Tahrir al-Sham 4
al-Sham kötelékéből, 1
kötelékéből, és 1
és Darat 1
Darat Izza 1
Izza felé 1
az Ahrar 3
Ahrar al-Sham 3
al-Sham és 1
al-Sham közötti 1
közötti frontvonal 1
frontvonal húzódott. 1
húzódott. Az 1
Az ezerlábúak 1
ezerlábúak hosszúkás 1
hosszúkás állatok 1
állatok (eddig 1
(eddig észlelt 1
észlelt maximális 1
maximális hosszuk 1
hosszuk 30 1
30 cm), 1
cm), melyek 1
melyek teste 1
teste szelvényekből 1
szelvényekből áll, 2
minden szelvényhez 1
szelvényhez 2-2 1
2-2 pár 1
láb tartozik, 1
tartozik, kivéve 1
végső szelvényt, 1
szelvényt, amelyekhez 1
amelyekhez egy-egy 1
egy-egy pár 1
láb tartozik. 2
Az ezer 1
ezer utasítás 1
utasítás per 1
per szekundum 1
szekundum mértékegység 1
mértékegység (kIPS) 1
(kIPS) ritkábban 1
ritkábban használt, 1
használt, mivel 1
mai mikroprocesszorok 1
mikroprocesszorok több 1
millió utasítást 1
utasítást hajtanak 1
hajtanak már 1
már végre 1
végre másodpercenként. 1
másodpercenként. Az 1
Az ez 1
ez évi 1
évi regionális 1
regionális választáson 1
párt 17,6%-ot 1
17,6%-ot ért 1
el, 5%-ot 1
5%-ot vesztett 1
vesztett az 1
előző választáshoz 1
választáshoz képest. 1
Az ezoterikus 1
ezoterikus taoizmusban 1
taoizmusban a 1
halhatatlanság keresése 1
keresése rendkívül 1
Az ezred 3
ezred 5 1
5 halott, 1
halott, 14 1
14 súlyos 1
súlyos sebesült 1
19 könnyebb 1
könnyebb sebesült 1
sebesült veszteséget 1
veszteséget jelentett. 1
jelentett. Az 1
ezred egymagában 1
egymagában sokáig 1
sokáig tartotta 1
tartotta állásait, 1
állásait, miközben 1
többi ezred 1
ezred sikertelenül 1
sikertelenül próbált 2
próbált eljutni 1
eljutni hozzájuk 1
hozzájuk a 4
szászok kemény 1
kemény ellenállása 1
ellenállása miatt. 1
Az ezredes 3
ezredes fenyegetően 1
fenyegetően az 1
az öregre 1
öregre mordul: 1
mordul: „tudom, 1
„tudom, hogy 1
hogy te 2
te voltál 1
voltál te 1
te igazságosztó, 1
igazságosztó, de 1
a fiammal 1
fiammal valami 1
valami történik. 1
ezredes két 1
két hajója 1
hajója szétvált, 1
szétvált, hogy 1
hogy bekeríthessék 1
bekeríthessék a 1
Royal James-t. 1
James-t. Az 1
Az ezredesnek, 1
ezredesnek, a 1
a "vezetőnek", 1
"vezetőnek", Stanislaw 1
Stanislaw Sosabowskit 1
Sosabowskit pedig 1
pedig posztumusz 1
posztumusz kitüntették 1
kitüntették a 2
a Bronz 1
Bronz Oroszlánnal. 1
Oroszlánnal. Az 1
Az ezredest 1
ezredest a 1
házigazda Nagy 1
Nagy József 2
József lélekjelenlétének 1
lélekjelenlétének köszönhetően 1
tudták letartóztatni, 1
letartóztatni, de 1
de iratai 1
iratai a 1
császári hatóság 1
hatóság kezébe 1
kezébe kerültek 1
kerültek és 2
és ezeknek 4
ezeknek alapján 1
alapján megkezdődött 1
szervezet módszeres 1
módszeres felgöngyölítése. 1
felgöngyölítése. Az 1
ezredes válasza, 1
válasza, mégis 1
mégis mit 2
mit érdemelne. 1
érdemelne. Az 1
Az ezredéves 1
ezredéves ünnepségek 1
ünnepségek keretében 1
honfoglalás és 1
és államalapítás 1
államalapítás szempontjából 1
fontos hét 1
hét helyen 2
helyen emlékművet 1
emlékművet emeltek, 1
emeltek, utalva 1
hét honfoglaló 1
honfoglaló vezérre. 1
vezérre. Az 1
Az ezredfordulón 3
ezredfordulón a 2
a közkönyvtárak 1
közkönyvtárak között 1
között igen 1
igen nagyok 1
különbségek. Az 1
Szövetség kötelezővé 1
kötelezővé tette 2
tette valamennyi 1
valamennyi első- 1
első- és 2
és másodosztályú 1
másodosztályú szakedző 1
szakedző részére 1
FIFA által 1
által indítványozott 1
indítványozott A-licence 1
A-licence végzettséget. 1
végzettséget. Az 1
ezredfordulón megváltozó 1
megváltozó falukép 1
falukép miatt 1
miatt veszélybe 1
veszélybe kerültek 1
faragott kapuk, 1
kapuk, így 1
így indokolt 1
indokolt volt 1
a 100-150 1
100-150 éves 2
éves faragott 1
faragott kapuk 1
kapuk számbavétele, 1
számbavétele, az 1
az átfogó 2
átfogó gyűjtőmunka 1
gyűjtőmunka elvégzése. 1
elvégzése. Az 1
Az ezredfordulót 2
ezredfordulót követően 2
követően fiatal 1
fiatal lelkészjelöltek 1
lelkészjelöltek sora 1
sora állt 1
állt egyházi 1
egyházi szolgálatba 1
szolgálatba szuperintendensi 1
szuperintendensi vezetése 1
vezetése idején, 1
idején, amely 2
amely jelezte 1
új lelkészi 1
lelkészi nemzedék 1
nemzedék megjelenését. 1
követően Miskolcon 2
Miskolcon két 1
két kiállítást 1
rendeztek a 3
10-es honvédekkel 1
honvédekkel kapcsolatban. 1
Az ezredfordulótól 1
ezredfordulótól egyre 1
inkább általánossá 1
általánossá lett, 1
számára harangozással 1
harangozással jelezték 1
jelezték az 1
az istentisztelet 1
istentisztelet kezdetét. 1
kezdetét. Az 2
Az ezredforduló 1
ezredforduló után, 1
a dél-komáromi 1
dél-komáromi ipari 1
ipari park 5
park megnyitásával 1
megnyitásával és 1
Európai Uniós 2
Uniós csatlakozással 1
csatlakozással jelentősen 1
jelentősen megnövekedett 2
országúti forgalom 1
városban, mely 1
nagyobb terhelést 1
terhelést jelent 1
Erzsébet hídnak 1
hídnak és 1
a Komáromon 1
Komáromon áthaladó 1
áthaladó főutaknak. 1
főutaknak. Az 1
ezred október 1
október végétől 1
végétől már 1
már alkalmas 1
volt harci 1
harci feladatok 1
feladatok teljesítésére. 1
teljesítésére. Az 1
Az ezt 28
követő 1500 1
1500 évben 1
az évenkénti 1
évenkénti ünnepi 1
ünnepi felvonulás 1
felvonulás Ozirisz 1
Ozirisz fő 1
fő templomától 1
templomától a 1
a sírhoz 2
sírhoz vezetett. 1
követő Creatures 1
Creatures of 1
Night visszatért 1
roll alapú 1
alapú kemény 1
kemény rockhoz, 1
rockhoz, de 1
korábbi albumoknál 1
albumoknál keményebb, 1
keményebb, hard 1
hard rockosabb 1
rockosabb formában. 1
formában. Az 1
követő csatákban 1
csatákban még 1
még többen 2
többen meghaltak, 1
meghaltak, és 4
az eltűntek 1
eltűntek is 1
is holtan 1
holtan kerültek 1
elő, így 3
így 2010. 1
követően eltelt 1
évek temetkezési 1
temetkezési gyakorlata 1
gyakorlata azt 1
ha hivatalosan 1
nem is, 2
köztudatban – 1
a Kerepesi 4
úti temető 1
nemzet panteonja: 1
panteonja: az 1
az 1870–80-as 1
1870–80-as években 1
élők sorából 1
sorából távozott 1
távozott nagyjaink 1
nagyjaink sokaságát 1
sokaságát temették 1
el itt. 1
követő évtizedekben 2
minőségi bortermelés 1
bortermelés teljesen 1
teljesen háttérbe 1
háttérbe szorul. 2
évtizedekben fokozatosan 1
fokozatosan gyarapodott 1
népesség, és 1
Albánia függetlenné 1
függetlenné válásának 1
válásának évében, 1
évében, 1912-ben 1
1912-ben elérte 1
10 ezret. 1
ezret. Az 1
hetekben azonban 1
egy mérkőzést 2
mérkőzést sem 1
tudott megnyerni 1
megnyerni WTA-tornákon. 1
WTA-tornákon. Az 1
követő hétszáz 1
hétszáz évben 1
évben megpróbálta 1
megpróbálta elpusztítani 1
elpusztítani az 2
északi dúnadánokat. 1
dúnadánokat. Az 1
hónapokban kevés 1
kevés operát 1
operát játszottak, 1
miután 1849. 1
1849. Az 2
követő időben 1
a közvéleményt 1
közvéleményt akarta 1
akarta megnyerni 2
megnyerni az 5
új párt 4
párt számára 2
számára mint 1
mint szónok 1
szónok és 1
mint író. 1
író. Az 1
ferencesek várták 1
az alkalmat 2
alkalmat a 3
a visszatérésre, 2
visszatérésre, és 1
rendszeres utazásokkal 1
utazásokkal tartották 1
tartották fenn 1
a szentföldi 1
szentföldi kapcsolatokat. 1
kapcsolatokat. Az 1
időszakban alapembere 1
csapatnak és 2
felében tizenhat 1
tizenhat bajnokin 1
bajnokin nyolc 1
nyolc gólt 3
a Charleroi 1
Charleroi második 1
második legeredményesebb 3
legeredményesebb játékosa 3
követő időszaktól 1
időszaktól az 1
a fennmaradásáért 1
fennmaradásáért küzdött. 1
küzdött. Az 1
követő jelenetben 1
jelenetben úgy 2
tűnik, mintha 4
közönség náci 1
náci karlendítéssel 1
karlendítéssel üdvözölné 1
üdvözölné a 1
a menyasszonyt, 1
menyasszonyt, amely 1
szintén problémák 1
problémák forrása 1
forrása volt, 1
volt, holott 1
holott igazából 1
csak rámutatnak. 1
rámutatnak. Az 1
két évtizednyi 1
évtizednyi béke 1
béke előkészítette 1
nagyobb változásokat. 1
változásokat. Az 1
követő négy 2
négy játszmát 1
játszmát a 2
a világossal 2
világossal játszó 2
játszó versenyző 1
versenyző nyerte, 1
nyerte, majd 1
és 16. 2
16. játszma 1
megnyerésével Steinitz 1
Steinitz a 1
a 10–6-os 1
10–6-os állással 1
állással már 1
már megvédte 1
címét. Az 2
ezt követő, 2
követő, nyugati 1
nyugati életérzést 1
életérzést idéző 1
idéző marketingnek 1
marketingnek köszönhetően 1
évben 4 1
millió üveggel 1
üveggel adtak 1
a termékből, 1
termékből, és 1
idővel külföldön 1
külföldön – 1
például Hollandiában 1
Hollandiában – 1
is forgalmazni 1
forgalmazni kezdték. 1
követő svéd 1
svéd futamon 1
futamon újfent 1
újfent gyengén 1
gyengén szerepelt, 2
szerepelt, majd 2
török ralin 1
ralin navigátorával 1
navigátorával egyszerűen 1
egyszerűen eltévedtek 1
a szervizpark 1
szervizpark felé 1
felé menet, 1
menet, a 1
a versenyautóból 1
versenyautóból kifogyott 1
kifogyott az 1
üzemanyag és 2
és kiestek. 1
kiestek. Az 2
követő szezonköz 1
szezonköz teszten 1
teszten végül 1
sikerült többé-kevésbé 1
többé-kevésbé úrrá 1
úrrá lenniük 1
lenniük a 2
a megbízhatósági 1
megbízhatósági problémákon. 1
problémákon. Az 1
követő Szodoma 1
Szodoma és 1
és Gomorra 1
Gomorra a 1
szereplők szexuális 1
szexuális életét, 1
életét, tévelygéseit 1
tévelygéseit elemzi, 1
elemzi, középpontjában 1
homoszexuális Charlus 1
Charlus báróval. 1
báróval. Az 1
követő tárgyalások 2
tárgyalások idejére 1
flotta fogságban 1
fogságban maradt. 1
turné szinte 1
egyetlen világ 1
körüli versenyfutás 1
versenyfutás volt: 1
volt: 366 1
366 nap 1
alatt 200 1
200 koncertet 2
koncertet adtak 3
adtak Európa 1
Európa (nem 1
(nem utolsósorban 1
utolsósorban Kelet-Közép-Európa), 1
Kelet-Közép-Európa), Észak-Amerika 1
Észak-Amerika és 1
és Ausztrália/Új 1
Ausztrália/Új Zéland 1
Zéland stadionjaiban. 1
stadionjaiban. Az 1
követő Zuzmó 1
Zuzmó zenekar 1
zenekar 2000-ben 1
2000-ben alakult. 1
években nyelvészeti 1
nyelvészeti munkákat 1
munkákat írt; 1
írt; s 1
ez utolsó 1
utolsó kötetében 1
kötetében már 1
már hasznosíthatta 1
hasznosíthatta a 1
a jelekkel 1
jelekkel és 2
a nyelvvel 1
nyelvvel kapcsolatos 1
kapcsolatos kutatásainak 1
kutatásainak végső 1
végső következtetéseit 1
következtetéseit is. 1
ezt megfogalmazó 1
megfogalmazó feltevést 1
feltevést nevezzük 1
nevezzük alternatív 1
alternatív hipotézisnek, 1
hipotézisnek, mely 1
lehet igaz, 1
igaz, amennyiben 1
nullhipotézis hamis. 1
hamis. Az 1
ezt működtető 1
működtető hajtókart, 1
hajtókart, a 1
játékos kell, 1
hogy forgassa 1
forgassa a 1
a joystick 1
joystick segítségével, 1
segítségével, így 1
válik ugyanis 1
ugyanis lehetővé, 1
a lifttel 2
lifttel a 1
következő szintre 2
szintre leereszkedhessen. 1
leereszkedhessen. Az 1
ezt szentesítő 1
szentesítő londoni 1
londoni egyezmény 1
egyezmény ratifikálására 1
ratifikálására 1913. 1
Az ezüstből 1
készült bajnoki 1
bajnoki tálat 1
tálat beolvasztották 1
beolvasztották és 1
mint 42 1
42 ezer 2
ezer kis 1
kis csillagot 1
csillagot (egészen 1
(egészen pontosan 1
42 390 1
390 darabot) 1
darabot) készítettek 1
készítettek belőle. 3
Az ezüstérmet 1
ezüstérmet az 1
orosz Jekatyerina 1
Jekatyerina Bobrova, 1
Bobrova, Dmitrij 1
Dmitrij Szolovjov 1
Szolovjov páros 1
páros szerezte 1
szintén orosz 1
orosz Jelena 1
Jelena Ilinyik, 1
Ilinyik, Nyikita 1
Nyikita Kacalapov 1
Kacalapov kettős 1
kettős végzett, 1
végzett, míg 1
Máté duó 1
duó a 1
Az ezüst 2
ezüst hullámpólya, 1
hullámpólya, a 1
vízre utal, 1
amely Vadna 1
Vadna életében 1
életében betöltött 1
betöltött nagy 1
nagy szerepét 1
szerepét szimbolizálja. 1
Az ezüst-nitrátot 1
ezüst-nitrátot ezüst 1
ezüst salétromsavban 1
salétromsavban való 1
feloldásával állítják 1
Az ezüstoldat 1
ezüstoldat csodaszerként 1
csodaszerként való 1
való feltüntetése 1
feltüntetése helytelen, 1
helytelen, vírusölő 1
vírusölő hatása 1
hatása nincs 1
nincs bizonyítva. 1
bizonyítva. Az 1
Az ezüst-szulfidot 1
ezüst-szulfidot tartalmazó 1
tartalmazó ásványokból 1
ásványokból nedves 1
eljárással is 1
lehet vonni 1
vonni az 1
az ezüstöt. 1
ezüstöt. Az 1
ezüst ütőhöz 1
ütőhöz hasonlóan 1
legjobb ütőátlagot 1
ütőátlagot elért 1
elért játékost 1
játékost jutalmazzák 1
jutalmazzák ezzel 1
a díjjal. 1
díjjal. Az 1
Az ezután 3
ezután felhúzott 1
felhúzott épületeken 1
épületeken minden 1
fontosabb építészeti 1
jegyeit felfedezhetjük. 1
felfedezhetjük. Az 1
Az ezutáni 1
ezutáni hat 1
hat hétben 1
hétben több, 1
150 szektatagot 1
szektatagot letartóztattak 1
letartóztattak több 1
több bűncselekményért. 1
bűncselekményért. Az 1
ezután következő 2
következő "Black 1
"Black Veils 1
Veils of 1
of Melancholy" 1
Melancholy" és 1
és "Ice 1
"Ice in 1
the Sun" 1
Sun" pedig 1
pedig bebiztosították 1
bebiztosították a 1
években folyamatos 1
folyamatos növekedést 1
növekedést mutatott, 1
mutatott, mégpedig 1
mégpedig úgy, 1
hogy 1890-ben 1
1890-ben 2340 1
2340 fő, 1
fő, 1900-ban 1
1900-ban 2469 1
2469 fő, 1
fő, 1910-ben 1
1910-ben 2625 1
2625 fő 1
Az ezzel 3
módszerrel készülő 1
készülő más 1
más processzorokkal 1
processzorokkal ellentétben 1
a forrasztási 1
forrasztási dudorok 1
dudorok nagyobb 1
a periférián 1
periférián helyezkedik 1
pedig szétosztva 1
szétosztva a 1
a lapka 1
lapka felületén. 1
felületén. Az 1
ezzel kapcsolatban 5
kapcsolatban kialakult 1
kialakult identitászavar 1
identitászavar magyarázhatja 1
magyarázhatja azt, 1
hogy Dalí 1
Dalí egész 1
az androgün 1
androgün (kétnemű) 1
(kétnemű) testalkatú 1
testalkatú emberekhez 1
emberekhez vonzódott. 1
vonzódott. Az 1
ezzel szerzett 1
szerzett tapasztalatoknak 2
tapasztalatoknak köszönhetően 1
köszönhetően végül 2
végül kidolgozták 1
kidolgozták az 1
az együléses 3
együléses MiG-15 1
MiG-15 vadászgép, 1
vadászgép, az 1
az I-310 1
I-310 prototípusát. 1
prototípusát. Az 1
Az F 1
F 13 1
13 teljesen 1
fémépítésű, duralból 1
duralból készült 1
készült alsószárnyas 1
alsószárnyas repülőgép. 1
repülőgép. Az 2
Az F2A–3 1
F2A–3 a 1
tengerészgyalogság számára 1
számára gyártott 1
gyártott utolsó 1
utolsó Buffalo 1
Buffalo változat 1
változat volt. 1
Az F.2B 1
F.2B háború 1
után kifejlesztett 1
kifejlesztett egyik 1
a Type 1
Type 14 1
14 F.2B 1
F.2B Mk 1
II kétüléses 1
kétüléses légitámogató 1
légitámogató kétfedeles, 1
kétfedeles, melynek 1
melynek felszerelését 1
felszerelését a 1
a sivatagi 1
sivatagi körülményekhez 1
körülményekhez igazították 1
igazították és 1
a trópusi 5
trópusi körülményeknek 1
körülményeknek megfelelő 1
megfelelő hűtőrendszert 1
hűtőrendszert építette 1
építette be. 1
Az F–4 1
F–4 teljesen 1
fémépítésű, két 1
két hajtóműves, 1
hajtóműves, alsó 1
alsó trapézszárnyas 1
trapézszárnyas repülőgép. 1
Az F–4-től 1
F–4-től kezdve 1
fő termelést 1
termelést az 1
az Erla, 1
Erla, az 1
az MttR 1
MttR és 1
a WNF 1
WNF adta. 1
adta. Az 2
Az f7-en 1
f7-en levő 1
levő huszár 1
huszár sakkot 1
sakkot ad 1
a h8-on 1
h8-on levő 1
levő királynak, 1
királynak, amely 1
a g8-on 1
g8-on lévő 1
lévő bástya 1
a g7-en, 1
g7-en, illetve 1
illetve h7-en 1
h7-en levő 1
levő gyalogok 1
gyalogok miatt 1
tud kilépni 1
kilépni belőle. 1
Az facelift 1
facelift mellett 1
a C20XE 1
C20XE motor 1
motor mellett 1
mellett (amely 1
(amely továbbra 1
1996-os modelléig 1
modelléig folytatódott 1
legfelső motorként, 1
motorként, de 1
új kipufogógáz-szabványok 1
kipufogógáz-szabványok miatt 1
miatt elhagyták 1
a programot), 1
programot), az 1
az X20XEV 1
X20XEV motor, 1
motor, amely 1
az Ecotec 1
Ecotec felső 1
felső motorja 1
motorja volt. 2
Az FA-kupában 1
FA-kupában a 1
a Liga-kupában 1
Liga-kupában a 1
a Tottenham, 1
Tottenham, a 1
Bajnokok Ligájából 1
Ligájából pedig 1
Liverpool búcsúztatta 1
búcsúztatta az 1
az Ágyusokat. 1
Ágyusokat. Az 1
Az FA 1
FA Premier 1
Premier League-ben 1
League-ben első 1
mérkőzését 2001. 1
2001. augusztus 1
25-én játszotta 1
az Everton 2
Everton ellen. 1
Az FBI 2
FBI megfigyelései 1
megfigyelései szerint 2
szervezet magas 1
fokú szofisztikával 1
szofisztikával és 1
és szervezettséggel 1
szervezettséggel bír. 1
FBI nagyszabású 1
nagyszabású nyomozásba 1
nyomozásba kezdett 1
az ügyben. 4
ügyben. Az 2
Az FC 3
FC Baia 1
Baia Mare 1
Mare feloszlása, 1
feloszlása, és 1
a Universitar 1
Universitar Baia 1
Baia Mare-ral 1
Mare-ral való 1
való fuzionálás 1
fuzionálás után 1
csapat játékosa, 1
játékosa, feljutáshoz 1
feljutáshoz segítve 1
klubot. Az 1
FC Barcelonától 1
Barcelonától történő 1
történő visszavonulásakor 1
visszavonulásakor az 1
az „Infinit 1
„Infinit Iniesta” 1
Iniesta” szlogent 1
szlogent indította 1
indította útjára 1
a klub, 2
klub, utalva 1
utalva egyrészt 1
egyrészt Iniesta 1
Iniesta mezszámára, 1
mezszámára, a 1
a 8-asra, 1
8-asra, ami 1
ami fektetve 1
fektetve a 1
a végtelen 5
végtelen jele; 1
jele; valamit 1
valamit arra, 1
hogy bárhová 1
bárhová is 1
is megy, 1
megy, visszavátják, 1
visszavátják, mert 1
mert örökre 1
örökre a 2
klub legendája. 1
legendája. Az 1
FC Kopenhagen 1
Kopenhagen csapatánál 1
csapatánál kezdte 1
kezdte pályafutását, 5
pályafutását, több 1
200 mérkőzést 1
csapatban. Az 2
Az FDA 2
FDA által 1
nem igazolt 1
igazolt indikációkban, 1
indikációkban, mint 1
az oszteomielitisz 1
oszteomielitisz és 1
és bakterémia, 1
bakterémia, nem 1
volt hatásos. 1
hatásos. Az 1
FDA felülvizsgálja 1
felülvizsgálja ezeket. 1
ezeket. Az 2
Az FDP 1
FDP politikusai 1
politikusai ezt 1
ezt felháborodottan 1
felháborodottan utasították 1
utasították vissza 2
vissza mondván, 1
a koalíciót 1
koalíciót maga 1
maga Schmidt 1
Schmidt mondta 1
mondta fel. 1
A bizalmatlansági 1
indítványt a 1
a Bundestag 1
Bundestag 256 1
256 igen 1
igen szavazattal, 1
szavazattal, 235 1
235 szavazat 1
szavazat ellenében 1
ellenében elfogadta, 1
elfogadta, kancellárrá 1
kancellárrá választván 1
választván ezzel 1
ezzel Helmut 1
Helmut Kohlt. 1
Kohlt. Az 1
Az -fel 1
-fel együtt 1
együtt így 1
így fájlunk 1
fájlunk van, 1
amik mind 1
mind tömöríthetők 1
tömöríthetők valamelyik 1
valamelyik fájllá 1
fájllá a 1
darab bit 1
bit hosszúságú 1
hosszúságú fájl 1
fájl közül. 1
Az F-eloszlás 1
F-eloszlás az 1
Elsődleges béta-eloszlás 1
béta-eloszlás partikuláris 1
partikuláris parametrizálása, 1
parametrizálása, melyet 1
melyet másodfajú 1
másodfajú béta-eloszlásnak 1
béta-eloszlásnak is 1
is hívnak. 1
hívnak. Az 1
Az F- 1
F- és 1
és H-egységek 1
H-egységek túlélőit 1
túlélőit visszaküldték 1
visszaküldték Szingapúrba, 1
Szingapúrba, a 1
többi résztvevőt 1
résztvevőt összevonták 1
összevonták viszonylag 1
kényelmes táborokban 1
táborokban Tamuang, 1
Tamuang, Chungkai, 1
Chungkai, Kanchanabury, 1
Kanchanabury, Nakon 1
Nakon Pathorn 1
Pathorn és 1
és Nong 1
Nong Pladuk 1
Pladuk helyszíneken. 1
helyszíneken. Az 1
Az FF 1
FF Jaro, 1
Jaro, teljes 1
nevén Fotbollsföreningen 1
Fotbollsföreningen Jaro 1
Jaro Jalkapalloseura 1
Jalkapalloseura egy 1
egy finn 1
finn labdarúgócsapat. 1
labdarúgócsapat. Az 4
Az FGSZ 1
FGSZ 2019 1
2019 októberében 1
Magyar Gáz 1
Gáz Tranzit 1
Tranzit Zrt. 1
Az FHERC 1
FHERC munkatársai 1
munkatársai külföldi 1
külföldi folyóirat-cikk 1
folyóirat-cikk kategóriában 1
kategóriában elnyerték 1
Akadémia Vezetés- 1
Vezetés- és 1
és Szervezéstudományi 1
Szervezéstudományi Albizottságának 1
Albizottságának 2019. 1
Az FIA 1
FIA november 1
16-án elutasította 1
McLaren óvását, 1
óvását, és 1
is Räikkönen 1
Räikkönen lett 1
bajnok. Az 1
Az fiatal, 1
fiatal, értelmiségi 1
értelmiségi szászok 1
szászok („zöldszászok”) 1
(„zöldszászok”) és 1
román lapok 1
lapok azonban 1
azonban felháborodással 1
felháborodással reagáltak 1
város fölé 1
magasodó honfoglaló 1
honfoglaló vitéz 1
vitéz tervére, 1
tervére, és 1
mindvégig nem 1
nem tértek 2
tértek napirendre 1
napirendre felette. 1
felette. Az 1
Az F.I.Fe 1
F.I.Fe 1977-ben 1
1977-ben ismerte 1
a fajtát. 1
fajtát. Az 1
Az film 1
film epizódjait 1
epizódjait Hanns 1
Hanns Kneifel 1
Kneifel jelentette 1
meg könyvben 1
könyvben először 1
először 1968-ban. 1
1968-ban. Az 1
Az FKGP-Polgári 1
FKGP-Polgári Kör, 1
Kör, az 1
SZDSZ, az 2
az MDF, 2
MDF, a 1
Fidesz és 1
a KDNP 1
KDNP együttműködése 1
együttműködése 24 1
24 képviselővel 1
képviselővel biztosította 1
többséget a 1
a negyven 1
negyven fős 1
fős közgyűlésben. 1
közgyűlésben. Az 1
Az FK 1
FK RFS, 1
RFS, teljes 1
nevén Futbola 1
Futbola klubs 1
klubs Rīgas 1
Rīgas Futbola 1
Futbola skola 1
skola egy 1
egy lett 1
lett labdarúgócsapat. 1
Az FM802-t 1
FM802-t 1988 1
szeptemberében alapították, 1
alapították, 1999 1
1999 júniusában 1
júniusában kezdte 1
a sugárzást 1
sugárzást a 1
a JOFV-FM 1
JOFV-FM hívókóddal. 1
hívókóddal. Az 1
Az fMRI 1
fMRI és 1
a PET 1
PET vizsgálatok 1
vizsgálatok által 1
esetenként összekapcsolódó 1
összekapcsolódó agyi 1
agyi területek 2
területek különálló 1
különálló téri 1
téri eloszlásának 1
eloszlásának funkcionális 1
funkcionális összeköttetéseit 1
összeköttetéseit tartalmazó 1
tartalmazó térképek 1
térképek nyerhetők, 1
nyerhetők, melyeket 1
melyeket funkcionális 1
funkcionális hálózatoknak 1
hálózatoknak nevezünk. 1
nevezünk. Az 1
Az FP7 1
FP7 alapelve, 1
alapelve, hogy 1
programban a 1
világ bármely 2
bármely országából 1
országából részt 1
vehetnek, de 1
a részvételi 3
részvételi eljárások 1
eljárások és 2
finanszírozási lehetőségek 1
lehetőségek országtípusonként 1
országtípusonként eltérőek. 1
Az FS 2
FS ALe 1
ALe 803 1
803 sorozat 1
egy háromrészes, 1
háromrészes, Bo'Bo'+2'2'+2'2' 1
Bo'Bo'+2'2'+2'2' Az 1
Az FSA 1
FSA másnap 1
a gabonasilót 1
gabonasilót is 1
is visszafoglalta. 1
visszafoglalta. A 1
A ZFS 1
ZFS CDDL 1
CDDL licence 1
licence miatt 1
a ZFS 1
ZFS nem 1
nem forgalmazható 1
forgalmazható bináris, 1
bináris, csak 1
csak forrás 1
forrás alakban. 1
alakban. Az 1
FS E645 1
E645 szinte 1
az FS 2
FS E646-tal, 1
E646-tal, a 1
legnagyobb különbség 1
sebességváltó áttételezése. 1
áttételezése. Az 1
Az F-skálán 1
F-skálán magas 1
magas pontszámot 1
pontszámot elérteket 1
elérteket hat 1
hat kategóriába 1
sorolták. Az 1
Az FSSPX 1
FSSPX jelenlegi 1
jelenlegi vezetője 1
vezetője (szuperior 1
(szuperior generális 1
generális -rendi 1
-rendi elöljáró) 1
elöljáró) p. 1
p. Davide 1
Davide Pagliarani. 1
Pagliarani. Az 1
Az FTC-ben 1
FTC-ben új 1
új partnert 2
partnert kapott. 1
Az Fw 1
Fw 56 1
56 (becenevén 1
(becenevén Stösser) 1
Stösser) német 1
német egymotoros, 1
egymotoros, felsőszárnyas 1
felsőszárnyas fejlett 1
fejlett kiképző 1
kiképző repülőgép, 1
repülőgép, melyet 1
a Focke-Wulf 1
Focke-Wulf fejlesztett 1
gyártott a 1
Luftwaffe és 1
országok légierői 1
légierői számára 1
1930-as években. 3
Az FXU 1
FXU végzi 1
összes fixpontos 1
fixpontos művelet 1
művelet dekódolását 1
dekódolását és 1
és végrehajtását, 1
végrehajtását, valamint 1
valamint ez 4
ez hajtja 1
a lebegőpontos 1
lebegőpontos betöltő 1
betöltő és 1
és tárolóutasításokat 1
tárolóutasításokat (load 1
(load és 1
és store) 1
store) is. 1
Az gyenge 1
gyenge kölcsönhatás 1
kölcsönhatás SU(2) 1
SU(2) mértékelméletének, 1
mértékelméletének, az 1
elektromágneses kölcsönhatásnak, 1
kölcsönhatásnak, és 1
a Higgs-mechanizmusnak 1
Higgs-mechanizmusnak a 1
a kombinációját 1
kombinációját nevezik 1
nevezik Glashow–Weinberg–Salam-modellnek. 1
Glashow–Weinberg–Salam-modellnek. Az 1
Az gyűrű 1
gyűrű -nél 1
-nél vett 1
vett lokalizáltja 1
lokalizáltja ekkor 1
a relációra 1
relációra nézve 1
nézve vett 1
vett ekvivalenciaosztályok 1
ekvivalenciaosztályok halmaza; 1
halmaza; a 1
elem osztályát 1
osztályát jelöli. 1
Az haciendák 1
haciendák az 1
uralkodó nemesi 1
nemesi osztály 1
osztály tulajdonában 1
tulajdonában voltak, 1
és szolgák 1
szolgák hada 1
hada dolgozott 1
a cukornádültetvényeken 1
cukornádültetvényeken és 1
az állattartásban. 1
állattartásban. Az 1
Az halmaz 1
halmaz pontjai 1
pontjai pontosan 1
akkor függetlenek, 1
függetlenek, ha 1
ha lefogó 1
lefogó halmaz. 1
halmaz. Az 1
Az hamar 1
hamar világossá 1
világossá válik, 2
válik, hogy 8
az emberrablás 3
emberrablás egy 1
és veszélyesebb 1
veszélyesebb terv 1
ellenség minden 1
minden eddiginél 5
eddiginél ravaszabb, 1
ravaszabb, hiszen 1
hiszen évek 1
óta készültek 1
nagy dobásra. 1
dobásra. Az 1
Az háromszög 1
háromszög hasonló 1
az háromszöghöz, 1
háromszöghöz, mivel 1
mivel van 1
közös szögük 1
szögük ( 1
( szög), 1
szög), e 1
e szöget 1
szöget közrefogó 1
közrefogó két 1
oldal aránya 1
aránya megegyezik 1
megegyezik (1:2). 1
(1:2). Az 1
Az határozta 1
meg valakinek 1
valakinek a 3
a szakmáját 2
szakmáját vagy 1
társadalmi rangját 1
rangját amit 1
fején hordott. 1
Az ház 1
ház egyike 1
a legrégebben 1
legrégebben épült 1
és épségben 1
megmaradt épületeknek 1
épületeknek a 1
település halászfalu 1
halászfalu korszakából. 1
korszakából. Az 1
Az HBO 1
HBO nagy 1
nagy sikerű, 1
sikerű, saját 1
gyártású horror, 1
horror, dráma 1
dráma sorozata 1
sorozata olyan 1
olyan világban 1
világban játszódik, 2
a szintetikus 6
szintetikus vér 1
vér feltalálásának 1
feltalálásának köszönhetően 1
a vámpíroknak 1
vámpíroknak már 1
nincs szükségük 1
szükségük az 1
emberekre, mint 1
mint táplálékforrásra. 1
táplálékforrásra. Az 1
Az HMS 3
HMS Prince 1
Prince of 2
of Wales 1
Wales (R09) 1
(R09) brit 1
brit szuper 1
szuper repülőgép-hordozó 1
repülőgép-hordozó 2019-ben. 1
2019-ben. Az 1
HMS Vanguard 2
Vanguard brit 1
brit csatahajó 1
csatahajó 1952-ben, 1
1952-ben, amerikai 1
amerikai hadihajók, 1
hadihajók, a 1
USS Quincy 1
Quincy (CA-71) 1
(CA-71) nehézcirkáló 1
nehézcirkáló és 1
három romboló 2
romboló társaságában, 1
NATO Operation 1
Operation Mainbrace 2
Mainbrace hadgyakorlata 1
hadgyakorlata során. 1
Vanguard csatahajó 1
csatahajó orra 1
orra és 1
elülső fő 1
fő lövegei 1
lövegei a 1
NATO 1952-es 1
1952-es Operation 1
Mainbrace hadgyakorlatán. 1
hadgyakorlatán. Az, 1
Az, hogy 9
a főhősöket 1
főhősöket fehér 1
fehér színészek 1
színészek játszották, 1
játszották, a 2
a karaktereket 1
karaktereket szociálisan 1
szociálisan elfogadhatóvá 1
elfogadhatóvá tette 2
a filmgyártás 2
filmgyártás fősodra 1
fősodra számára, 1
különösen mivel 1
gonoszok a 1
Birodalmi Japán 1
Japán ügynökei 1
ügynökei voltak. 1
voltak. Az, 1
két páros, 1
páros, Keleti 1
Keleti Andrea 1
Andrea és 1
Peter Srámek, 1
Srámek, valamint 1
valamint Kulcsár 1
Kulcsár Edina 1
Edina és 1
és Hevesi 1
Hevesi Tamás 1
Tamás közül 1
közül melyik 1
melyik lett 2
és melyik 1
3. nem 1
derült ki. 1
ki. Az, 1
szobrokat közel 1
időben temették 1
el, azt 1
azt bizonyíthatja, 1
bizonyíthatja, hogy 1
tárgyak felajánlások 1
felajánlások voltak 1
helyi isteneknek 1
isteneknek azért, 1
a csapások 1
csapások (talán 1
(talán árvíz 1
árvíz vagy 1
vagy aszály) 1
aszály) ellen 1
ellen megvédje 1
megvédje őket. 1
őket. Az, 1
a tojás 1
tojás kékes 1
kékes vagy 1
vagy zöldes 1
zöldes árnyalatú 1
árnyalatú lesz, 1
lesz, attól 1
tyúk fehér 1
barna héjú 1
héjú tojást 1
tojást tojik. 1
tojik. Az, 1
viszonylag "tollatlan" 1
"tollatlan" lelet 1
lelet esetében 1
esetében még 2
csak fel 2
sem merült, 1
merült, hogy 1
egy állatcsoport 1
állatcsoport fontos, 1
fontos, "hiányzó" 1
"hiányzó" láncszeme 1
láncszeme lehet, 1
lehet, valószínűtlenné 1
hogy hamisítvány 1
hamisítvány lenne. 1
lenne. Az, 1
különböző tizedestört 1
tizedestört alakja 1
alakja lehet, 1
lehet, csupán 1
csupán annak 1
van két, 1
két, valós 1
valós számokból 1
számokból álló 2
álló halmaz, 1
halmaz, amelynek 2
amelynek ugyanaz 1
legkisebb felső 1
felső korlátja. 1
korlátja. Az, 1
ezt Szótadész 1
Szótadész tette-e 1
tette-e meg 1
más alkotó, 1
alkotó, nem 1
nem tudni. 5
tudni. Az, 1
Henrik egészséges 1
egészséges fiút 1
fiút nemzett 1
nemzett Blounttal, 1
Blounttal, meggyőzte 1
meggyőzte arról, 1
hogy feleségének, 1
feleségének, Katalinnak 1
Katalinnak a 1
a hibája, 1
születik egészséges 1
egészséges fiuk. 1
fiuk. Az, 1
esetben Sneddon 1
Sneddon irányította 1
a nyomozást, 3
nyomozást, többekben 1
többekben felvetette, 1
felvetette, hogy 2
a főügyésznek 1
főügyésznek személyes 1
személyes elintéznivalója 1
elintéznivalója van 1
az énekessel. 1
énekessel. Az 1
Az H&S 1
H&S Cleaning 1
Cleaning három 1
három tartálymosót 1
tartálymosót tart 1
tart fent 3
fent Hollandiában. 1
Hollandiában. Az 1
Az I. 13
I. Amenemhat 1
Amenemhat és 1
I. Szenuszert 2
Szenuszert uralkodása 1
uralkodása közötti 1
közötti tízéves 1
tízéves átfedés 1
a társuralkodói 1
társuralkodói intézmény 1
intézmény kialakulását 1
kialakulását mutatja. 1
Az IANA 1
IANA globális 1
globális készletének 1
készletének kimerülése 1
a címek 1
címek gyors 1
gyors fogyása 1
fogyása a 1
a RIR-ek 1
RIR-ek szintjén 1
szintjén fog 1
fog folytatódni. 1
folytatódni. Az 1
Az iAPX 1
iAPX 432 1
432 rendszerek 1
rendszerek igen 1
drágák és 1
és lassúak 1
lassúak voltak. 1
Az iban 1
iban eredetű 1
kifejezés jelentése 1
jelentése kb. 1
kb. „olyan 1
„olyan föld, 1
föld, amin 1
nem terem 1
terem meg 1
a rizs”. 1
rizs”. Az 1
Az Ibelinek 1
Ibelinek vezették 1
vezették az 2
az előhadat 1
előhadat a 1
a muszlimok 4
muszlimok legerősebb 1
legerősebb frontvonalszakasza 1
frontvonalszakasza ellen. 1
Az ibériai 1
ibériai hadak 1
hadak a 1
döntő csatában 1
a parthusokat. 1
parthusokat. Az 1
I. bernissartensis, 1
bernissartensis, melyről 1
melyről George 1
George Albert 1
Albert Boulenger 1
Boulenger készített 1
leírást 1881-ben, 1
1881-ben, a 1
nem új 1
új típusfaja 1
típusfaja (neotípusa). 1
(neotípusa). Az 1
I. blokk 1
blokk technológiai 1
technológiai rendszerét, 1
rendszerét, illetve 1
a reaktorépület 1
reaktorépület egy 1
részét sugármentesíteni 1
sugármentesíteni kellett. 1
Az IBM 1
IBM számítógép 1
számítógép elnevezése 1
elnevezése 4PI 1
4PI lett, 1
a rendszerszoftert 1
rendszerszoftert JOVIAL-ban 1
JOVIAL-ban írták. 1
Az Ibolya-forrás 1
Ibolya-forrás a 1
a Budai 4
Budai hegyek 1
hegyek kevésbé 1
ismert forrásainak 1
forrásainak egyike. 1
Az ibolyás 1
ibolyás pereszke 1
pereszke (Calocybe 1
(Calocybe ionides) 1
ionides) az 1
az álpereszkefélék 1
álpereszkefélék családjába 1
honos, nedves 1
nedves talajú 1
talajú lomberdőkben, 1
lomberdőkben, fenyvesekben 1
élő, ehető 1
gombafaj. Az 1
Az Ibrányi 1
Ibrányi járás 1
létezett, Ibrány 1
Ibrány korábban 1
Az IC-622-höz 1
IC-622-höz hasonló 1
hasonló indokok 1
indokok miatt 1
a FAÜ-nél 1
FAÜ-nél ebből 1
ebből sem 1
sem készült 2
készült több 1
több darab. 1
darab. Az 1
Az ICCF 1
ICCF által 1
szervezett levelezési 1
levelezési sakkvilágbajnokság 1
sakkvilágbajnokság versenysorozata 1
versenysorozata az 1
az előversenyekből, 1
előversenyekből, az 1
az elődöntőkből 1
elődöntőkből és 1
a döntőből 1
döntőből áll. 1
Az Ichthyosaurusszok 1
Ichthyosaurusszok hüllők, 1
hüllők, tehát 1
farkuk egyenes 1
egyenes kéne 1
kéne legyen, 1
a gyíkoknak. 1
gyíkoknak. Az 1
Az Ich 1
Ich werd' 1
werd' die 1
die Welt 1
Welt verändern 1
verändern című 1
21. helyig 1
helyig tornázta 1
tornázta fel 1
fel magát. 3
Az ICI-t 1
ICI-t nem 1
a téma, 1
téma, ezért 1
ezért felmondott 1
felmondott és 1
és átment 1
a Smith, 1
Smith, Kline 1
Kline & 1
& French 1
French céghez, 1
céghez, ahol 1
ahol kilenc 2
kilenc évet 2
évet töltött. 3
töltött. Az 1
Az iCloud 1
iCloud Drive 1
Drive az 1
az iCloud 1
iCloud tovább 1
tovább fejlesztett 1
fejlesztett változata. 1
Az I 6
I Could 1
Could Never 1
Never Say 2
Say Goodbye 1
Goodbye vallási 1
vallási ének 1
ének jellegű 1
jellegű ír 1
ír siratódal, 1
siratódal, a 1
a Sancta 1
Sancta Mariában 1
Mariában pedig 1
pedig szintetizátorokkal 1
szintetizátorokkal keveredik 1
keveredik a 2
klasszikus hangszerek 1
hangszerek zenéje. 1
zenéje. Az 1
Az ICPS 1
ICPS telepíti 1
telepíti a 1
tizenhárom darab 1
darab CubeSat-ot, 1
CubeSat-ot, amelyek 1
amelyek tudományos 1
kutatásokat végeznek 1
végeznek majd 1
Az IDDFS 1
IDDFS egyesíti 1
mélységi keresés 1
keresés tárhatékonyságát 1
tárhatékonyságát és 1
szélességi keresés 2
keresés teljességét 1
teljességét (ha 1
(ha véges 1
számú él 1
él indul 1
indul csak 1
csak csúcsokból). 1
csúcsokból). Az 1
Az idea 1
idea az 2
az offsetmunka 1
offsetmunka és 1
a rotációs 1
rotációs mélynyomtatás 1
mélynyomtatás mind 1
mind rohamosabb 1
rohamosabb fejlődésének 1
fejlődésének láttára, 1
láttára, az 1
az újságok, 1
újságok, könyvek 1
könyvek stb. 1
stb. e 1
e nyomtató 1
nyomtató módozatok 1
módozatok útján 1
útján sokszorosíthatása 1
sokszorosíthatása célzatával 1
célzatával született 1
Az ideák 1
ideák állandó, 1
állandó, változatlan, 1
változatlan, örök 1
örök létezők. 1
létezők. Az 1
Az ideális 3
ideális környezeti 1
környezeti hőmérséklet 1
a fénycsövek 1
fénycsövek számára 1
számára 25-27 1
25-27 °C. 1
Az ideálisnak 1
ideálisnak azt 1
tartották, ha 1
egy párnak 1
párnak egy 1
egy fiú- 1
egy leánygyermeke 1
leánygyermeke született. 2
Az idealista, 1
idealista, zöldfülű 1
zöldfülű John 1
John Mills 1
Mills és 1
a tapasztaltabb, 1
tapasztaltabb, vén 1
vén veterán 1
veterán William 1
William Somerset 1
Somerset fehér-fekete 1
fehér-fekete nyomozópárosa 1
nyomozópárosa közül 1
közül utóbbi 1
a letűnt 3
letűnt világ 1
világ hírnöke. 1
hírnöke. Az 1
Az idealizált 1
idealizált múltat 1
múltat úgy 1
jellemzik, hogy 1
volt halál. 1
Az ide 7
ide áramlók 1
áramlók száma 1
száma akkor 1
akkor ugrott 1
ugrott meg, 1
amikor 1986-ban 1
1986-ban útjára 1
útjára indították 1
Nemzeti Kertfesztivált. 1
Kertfesztivált. Az 1
Az idegdúcokat 1
idegdúcokat comissurák 1
comissurák és 1
és connexusok 1
connexusok kötik 1
Az idegei 1
idegei 1974-ben 1
1974-ben felmondták 1
felmondták a 1
a szolgálatot, 1
szolgálatot, például 1
a miniszteri 2
miniszteri iroda 1
iroda perzsaszőnyegén 1
perzsaszőnyegén ülve 1
ülve fogadta 1
az értekezletre 1
értekezletre érkező 1
érkező helyetteseit, 1
helyetteseit, akiknek 1
akiknek maga 1
maga mellett, 1
a szőnyegen 1
szőnyegen kínált 1
kínált helyet. 1
Az idegenbeli 1
idegenbeli 2–0-s 1
2–0-s vereség 1
otthoni 2–1-es 1
2–1-es győzelem 1
spanyol továbbjutáshoz. 1
továbbjutáshoz. Az 1
Az idegen 6
idegen csak 1
annyit mond 2
mond neki, 1
ha szerencséje 1
szerencséje van, 1
anyag jó 1
jó irányba 4
irányba fordíthatja 1
fordíthatja a 1
sorsát, ám 1
ám meg 1
is ölheti. 1
ölheti. Az 1
Az idegenek 2
idegenek hat 1
hat órára 1
órára (10-től 1
(10-től 16 1
16 óráig) 1
óráig) az 1
összes lakót 1
lakót elkábították, 1
elkábították, a 1
külső környezet 1
számára megközelíthetetlenné 1
megközelíthetetlenné tették 1
idegenek most 1
most az 5
az Enteprise 1
Enteprise legénységét 1
legénységét használják 1
fel katonáikként, 1
katonáikként, mígnem 1
mígnem Kirk 1
Kirk kapitány 1
kapitány egymásnak 1
egymásnak nem 1
ereszti a 2
két vezért. 1
vezért. Az 1
Az idegenekre 1
idegenekre és 1
a népszerűtlen 2
népszerűtlen kisebbségekre 1
kisebbségekre bírságokat 1
bírságokat vetettek 1
vetettek ki. 2
idegen elhívja 1
elhívja magához 1
a műtermébe 2
műtermébe és 1
ott megpróbálja 1
lányt megerőszakolni. 1
megerőszakolni. Az 1
idegen földről 1
földről érkező 1
érkező képzett 1
képzett iparosoknak 1
iparosoknak vallásszabadságot 1
vallásszabadságot garantált, 1
garantált, és 1
és megengedte 1
megengedte azt 1
hogy hazájuk 1
hazájuk jogrendje 1
jogrendje alapján 1
alapján Lewartow 1
Lewartow önkormányzatiságot 1
önkormányzatiságot nyerjen. 1
Az idegenforgalmi 1
idegenforgalmi vonzerő 1
vonzerő fokozása 1
több lakógödröt 1
lakógödröt komfortosított 1
komfortosított 2-10 1
2-10 ágyas 1
ágyas szállodai 1
szállodai részlegekké 1
részlegekké képeztek 1
idegen katonákat 1
katonákat félelembe 1
félelembe hozta 1
törökök ezen 1
ezen szokatlan 1
szokatlan harcmodora, 1
harcmodora, egyedül 1
sereg horvát 1
horvát és 3
magyar lovasai 1
lovasai voltak 1
akik több 3
több bátorságot 1
bátorságot tanúsítottak 1
tanúsítottak az 1
az üldözők 1
üldözők elleni 1
harcban. Az 2
idegen nyelvként 1
nyelvként tanított 1
tanított román 1
román jelen 1
van számos 1
számos országban. 1
idegen udvarban 1
nevelkedett herceg 1
herceg 15 1
lépett házasságra 1
házasságra Johannával, 1
Johannával, Róbert 1
Róbert unokájával. 1
unokájával. Az 1
Az idegéri 1
idegéri kör 1
után visszaáll 1
visszaáll eredeti 1
eredeti útvonalára 1
útvonalára és 1
és megérkezik 1
a Zagyvaróna 1
Zagyvaróna Mátyás 1
király út-i 1
út-i fordulóhoz. 1
fordulóhoz. Az 1
Az idegrendszerben 1
idegrendszerben sajátos 1
sajátos degeneratív 1
degeneratív megbetegedést 1
megbetegedést hoznak 1
létre ( 1
Az idegrendszer 2
idegrendszer működéséhez 1
működéséhez nagyon 1
nagyon fontos. 1
fontos. Az 1
Az ideiglenesen 1
ideiglenesen betiltott 1
betiltott újság 1
újság helyett 1
helyett hetente 1
hetente más 1
más címmel 1
címmel adták 2
hivatalos lapját. 1
lapját. Az 1
Az Ideiglenes 1
Kormány házi 1
házi őrizetbe 1
családot, felügyeletük 1
felügyeletük a 1
után drasztikusan 1
drasztikusan megszigorodott. 1
megszigorodott. Az 1
Az ideiglenes 4
kormány kimondta 1
kimondta a 1
a Toszkánai 2
Toszkánai Köztársaság 1
Köztársaság egyesülését 1
egyesülését a 1
forradalmi Római 1
Római Köztársasággal, 1
Köztársasággal, amely 1
a Pápai 5
Pápai Államban 1
Államban alakult 1
öt hónapig 2
hónapig állt 1
ideiglenes kormánynak 1
kormánynak pénzre 1
pénzre volt 2
ideiglenes közúti 1
közúti fahíd 1
fahíd helyére 1
helyére 1952 1
1952 februárjában 1
februárjában került 1
került új 1
vasbeton híd. 1
híd. Az 1
ideiglenes orosz 1
finn hivatalos 1
szervek tárgyalásokat 1
tárgyalásokat folytattak. 1
Az idei 1
szezonban 28 1
28 év 2
után - 5
- utoljára 1
az 1990/91-es 1
1990/91-es szezonban 1
szezonban - 1
- újra 1
újra két 1
játékos nyerte 1
a gólkirályi 1
gólkirályi címet. 1
ide járó 1
járó tanulók 1
tanulók életkora 1
életkora az 1
általános iskolás 1
iskolás korosztálytól 1
korosztálytól kezdve, 1
kezdve, egészen 1
a felnőttekig 1
felnőttekig bezárólag 1
több korcsoportba 1
korcsoportba tartozó 1
tartozó diákból 1
diákból áll. 1
ide látogatók 2
látogatók túrázhatnak 1
túrázhatnak gyalog, 1
gyalog, kerékpáron 1
kerékpáron vagy 1
vagy lóháton 1
lóháton is, 1
és lehetőség 2
van sziklamászára 1
sziklamászára is, 1
egyik barlangban 1
barlangban (Cueva 1
(Cueva Vacas 1
Vacas del 1
del Retamoso) 1
Retamoso) pedig 1
pedig ősi 1
ősi sziklafestmények 1
sziklafestmények tekinthetők 1
tekinthetők meg. 1
Az identitás, 1
identitás, a 1
mozgalmak és 1
az élettörténetek 1
élettörténetek elemzésének 1
elemzésének összekapcsolásával 1
összekapcsolásával mutatta 1
utáni konzervatív 1
konzervatív női 1
női politizálás 1
politizálás elméletét 1
elméletét és 1
és gyakorlatát. 1
gyakorlatát. Az 1
Az idény 6
idény elején 1
még általában 1
helyek megszerzéséért 1
megszerzéséért kellett 1
kellett harcolnia, 1
harcolnia, azonban 1
német nagydíjtól 1
kezdve már 6
rendszeresen sikerült 1
ezt megcsinálnia. 1
megcsinálnia. Az 1
Az idénynek 1
idénynek úgy 1
úgy futottak 1
futottak neki 1
a csapatok, 1
csapatok, hogy 1
legerősebb motort 1
motort a 1
Ferrari építette, 1
építette, ezután 1
ezután jön 1
jön kissé 1
kissé lemaradva 1
lemaradva a 2
a Mercedes, 1
Mercedes, majd 1
majd fej-fej 1
mellett haladva 1
Renault és 1
a Honda. 1
Honda. Az 1
előző évekhez 1
hasonlóan öt 1
öt géposztályban 1
géposztályban versenyezhettek. 1
versenyezhettek. Az 1
során harmincegy 1
harmincegy versenyt 1
versenyt rendeztek 1
a Winston 2
Winston Cup 1
Cup betétfutamaiként. 1
betétfutamaiként. Az 1
Az idényt 1
idényt harminc 1
harminc mérkőzésen 1
mérkőzésen szerzett 1
szerzett nyolc 1
nyolc góllal 1
újabb bajnoki 1
szerzett csapatával, 2
csapatával, ezenfelül 1
ezenfelül bekerült 1
Sport év 1
végi álomcsapatába 1
álomcsapatába is. 1
végén Johnsont 1
Johnsont választották 1
a legjobbnak. 1
legjobbnak. Az 1
végén visszatért 2
a DVSC-hez. 1
DVSC-hez. Az 1
Az ide-oda 1
ide-oda perdülő 1
perdülő kerék 1
kerék mozgását 1
mozgását simává, 1
simává, rugalmassá 1
rugalmassá teszi. 1
Az ideológia 1
ideológia központi 1
központi gondolata, 1
gondolata, hogy 2
a húsevés 3
húsevés természetes, 1
természetes, normális, 1
normális, szükséges 1
és helyes 3
helyes cselekedet. 1
cselekedet. Az 1
ide szívatott 1
szívatott cefrét 1
cefrét ülepítik, 1
ülepítik, ahol 1
a lerakódott 2
lerakódott törköly 1
törköly szolgál 1
szolgál szűrőrétegként. 1
szűrőrétegként. Az 1
tartozó pingvinfajok 1
pingvinfajok fejükön 1
fejükön jellegzetes 1
jellegzetes bóbitát 1
bóbitát viselnek. 1
ide telepített 1
telepített lakosság 1
lakosság földműveléssel, 1
földműveléssel, és 1
és rizs, 1
rizs, búza- 1
búza- és 1
és szőlőtermesztéssel, 2
szőlőtermesztéssel, borkészítéssel 1
borkészítéssel foglalkozik. 1
Az idevágó 1
idevágó kutatások 1
kutatások azonban 1
legfeljebb minimális 1
minimális különbséget 1
különbséget találtak 1
férfiak átlagos 1
átlagos intelligenciája 2
intelligenciája között. 1
ide vonatkozó 1
vonatkozó értelmezés 1
az alsóbbrendű 1
alsóbbrendű természetet 1
természetet mortifikációnak 1
mortifikációnak (átalakítás) 1
(átalakítás) kell 1
kell alávetni. 1
alávetni. Az 1
Az idézetek 1
idézetek az 1
eredeti cikkben 1
cikkben megjelent 1
megjelent szintézis 1
szintézis alapján 1
alapján kerülnek 1
kerülnek megjelenítésre, 1
megjelenítésre, ott 1
ott ahol 1
ez szükséges. 2
Az idill 1
idill csak 1
a gyermekkorban 1
gyermekkorban és 1
az ellentétező 1
ellentétező montázstechnika 1
montázstechnika révén 1
révén artikulálódik. 1
artikulálódik. Az 1
Az idő 11
idő argumentumot 1
argumentumot használja 1
aktuális idő 1
idő helyett. 1
helyett. Az 3
Az idő, 1
a sokszínű 1
sokszínű és 1
és csillogó 1
csillogó felejtés; 1
felejtés; örömök 1
örömök és 1
és szenvedések, 1
szenvedések, az 1
idő gyöngyözik. 1
gyöngyözik. Az 1
szemtanúk ezres 1
ezres nagyságban 1
nagyságban kísérhették 1
kísérhették figyelemmel 1
Szűz Mária-jelenés 1
Mária-jelenés számukra 1
számukra észlelhető 1
észlelhető mozzanatait. 1
mozzanatait. Az 1
Az időfüggő 1
időfüggő Schrödinger-egyenlet 1
Schrödinger-egyenlet egy 1
egy nemrelativisztikus 1
nemrelativisztikus kvantummechanikai 2
kvantummechanikai rendszer 2
rendszer állapotának 2
állapotának az 1
az időbeli 2
változását írja 1
le, más 1
szóval ez 1
a nemrelativisztikus 1
rendszer mozgásegyenlete. 1
mozgásegyenlete. Az 1
Az Időfutár 1
Időfutár sorozat 1
fő alakjai 1
alakjai Hanna, 1
Hanna, egy 1
egy hetedikes 1
hetedikes diák 1
diák (a 1
(a rádiójátékban 1
rádiójátékban fiatalabb), 1
fiatalabb), osztálytársa, 1
osztálytársa, Tibi, 1
Tibi, aki 1
osztály legmarginálisabb 1
legmarginálisabb tagjából 1
tagjából a 1
során kulcsfigurává 1
kulcsfigurává válik, 1
válik, Hanna 1
Hanna barátnője, 1
barátnője, Zsófi, 1
Zsófi, aki 1
aki Hannáék 1
Hannáék előző 1
előző lakhelyén, 1
lakhelyén, Szegeden 1
Szegeden él. 1
Az Időgép 1
Időgép című 1
különböző világban 1
világban játszódik. 2
idő haladtával 1
haladtával Vainio 1
Vainio egyre 1
több alkoholt 1
alkoholt fogyasztott. 1
fogyasztott. Az 1
idő hiánya 1
edzés elmaradása 1
elmaradása miatt 2
meccs volt 2
amit játszott 1
I Do, 4
Do, I 4
I Do 1
Do számos 1
országban jelentős 1
jelentős eredményt 1
eredményt ért 5
a slágerlistákon, 2
slágerlistákon, így 1
az ausztráliai 2
ausztráliai ABBA 1
ABBA turné 1
turné és 1
és elősegítette 1
slágerlistás helyezéseit. 1
helyezéseit. Az 1
Az időjárás 2
időjárás enyhe 1
enyhe volt, 1
a patakokban 1
patakokban pisztrángok 1
pisztrángok és 1
a mezőkön 1
mezőkön dús 1
dús fű. 1
fű. Az 1
időjárás kedvezőtlenebbre 1
kedvezőtlenebbre fordulásával 1
fordulásával Lütjens 1
Lütjens 16:40-kor 1
16:40-kor megkísérelte 1
megkísérelte útjára 1
útjára bocsátani 1
bocsátani a 3
Prinz Eugent. 1
Eugent. Az 1
Az időjárástól 1
függően vedlik. 1
vedlik. Az 1
Az Időkereket 1
Időkereket az 1
minden szilveszterkor 1
szilveszterkor megfordították 1
megfordították volna. 1
Az idők 10
folyamán Accursius 1
Accursius hatása 1
hatása és 2
és elismertsége 1
elismertsége csökkenni 1
folyamán Poe 1
Poe orvosi 1
orvosi kartonja 1
kartonja és 1
és halotti 3
halotti bizonyítványa 1
bizonyítványa is 1
is eltűnt. 3
eltűnt. Az 1
folyamán számtalan 1
számtalan feltételezés 1
feltételezés keletkezett, 1
keletkezett, amelyek 1
amelyek szándékos 1
szándékos árulását 1
árulását akarják 1
akarják bizonyítani. 1
bizonyítani. Az 2
mai a 1
a változatok 2
változatok keveréke. 1
keveréke. Az 2
Az Idő 2
Idő Királyságát 1
Királyságát az 1
veszély fenyegeti, 2
fenyegeti, hogy 3
hogy elnyeli 1
elnyeli a 2
végtelen sivatag 1
sivatag homokja, 1
homokja, mint 1
mint megannyi 2
más királyságot 1
királyságot is. 2
Az időközben 2
időközben elnéptelenedett 1
elnéptelenedett szász 1
szász falvakba 1
falvakba már 1
közepe körül 1
körül megkezdődött 1
az oláh 2
oláh pásztorok 1
pásztorok bevándorlása, 1
bevándorlása, újranépesedése. 1
újranépesedése. Az 1
időközben saját 1
saját videójáték 1
videójáték gyártott 1
gyártott nyitott, 1
a Resident 2
Resident Evil 2
Evil szülőatya, 1
szülőatya, Mikami 1
Mikami Sindzsit 1
Sindzsit választották 1
választották rendezőnek. 1
rendezőnek. Az 1
tér bizonyos 1
bizonyos szövetei 1
szövetei és 1
bizonyos fényezések 1
fényezések olyannyira 1
olyannyira összefonódtak 1
összefonódtak a 1
a márkával, 1
márkával, hogy 1
mindennapi nyelvben 1
nyelvben ugyanazt 1
ugyanazt jelentették, 1
jelentették, mint 1
a „Lancia-szövet” 1
„Lancia-szövet” vagy 1
a „Lancia-kék”. 1
„Lancia-kék”. Az 1
különböző szempontrendszerek 1
szempontrendszerek miatt 1
miatt több, 1
több, egymáshoz 2
egymáshoz hasonló 1
hasonló felosztás 1
felosztás is 1
kialakult. Az 1
neve Cambridge-re 1
Cambridge-re változott, 1
változott, míg 1
a Cam 1
Cam folyót 1
folyót továbbra 1
is Grantaként 1
Grantaként ismerték 1
ismerték (gyakran 1
(gyakran nevezik 1
nevezik Grantának 1
Grantának a 1
napig is). 1
is). Az 2
során elvesztett 1
fogak pótlódnak. 1
pótlódnak. Az 1
során I. 1
Alfonz pajzsán, 1
pajzsán, a 1
harcokban megtépázott 1
megtépázott eredeti 1
eredeti keresztből 1
keresztből csupán 1
a szegekkel 1
szegekkel rögzített 1
rögzített anyag- 1
anyag- vagy 1
vagy bőrdarabok 1
bőrdarabok maradtak, 1
maradtak, mivel 2
pajzsok harci 1
harci sérüléseit 1
sérüléseit nem 1
nem szokták 2
szokták javítani. 1
javítani. Az 1
során megjelent 1
megjelent két 1
óriás kivetítő 1
kivetítő a 1
stadionban, amely 1
két átlós 1
átlós sarokba 1
sarokba került. 1
Idő Lordok 1
Lordok a 1
második Doktort 1
Doktort a 1
a Chimera 1
Chimera űrállomásra 1
űrállomásra küldik, 1
küldik, hogy 1
Doktor beszélje 1
beszélje le 1
tudományos parancsnokot, 1
parancsnokot, Daktarit 1
Daktarit az 1
Idő Törvényeit 1
Törvényeit veszélyeztető 1
veszélyeztető kísérleteinek 1
kísérleteinek folytatásáról. 1
folytatásáról. Az 1
idő majd 1
majd megérik 1
megérik mindenre. 1
mindenre. Az 1
idő másnap 1
reggelre sem 1
lett jobb, 1
jobb, ezért 1
az R38 2
R38 visszafordult 1
visszafordult Howdenbe. 1
Howdenbe. Az 1
idő meghatározása 1
meghatározása csillagászati 1
csillagászati feladat: 1
feladat: a 1
a Greenwichi 1
Greenwichi csillagvizsgáló 1
csillagvizsgáló a 1
számára 1833-ban 1
1833-ban indította 1
déli tizenkét 1
tizenkét óra 1
óra jelzését 1
jelzését egy 1
egy kosárgömb 1
kosárgömb leejtésével 1
leejtésével (a 1
(a kezdő 1
kezdő kép 1
kép jobb 1
szélén látható 1
torony tetején 1
lévő vörös 1
színű gömb). 1
gömb). Az 1
Az időmérőedzésen 1
időmérőedzésen legjobb 1
legjobb Ferrarisként 1
Ferrarisként a 1
hetedik rajthelyet 1
rajthelyet szerezte 2
Az időmérő 4
edzésen Stewarté 1
Stewarté lett 1
a pole, 1
pole, mellőle 1
mellőle Amon 1
Amon indult 1
első sorból. 1
sorból. Az 1
időmérő edzés 3
edzés során 1
újabb balesetet 1
balesetet szenvedett, 2
szenvedett, azonban 1
versenyen engedélyezték 1
engedélyezték az 3
az indulását. 1
indulását. Az 1
időmérő edzést 1
edzést két 1
csoportra bontották 1
bontották a 1
a balesetek 3
Az időmérőn 1
időmérőn - 1
új csapatok 1
csapatok mellett 1
mellett - 1
- már 2
a Q1-es 1
Q1-es periódusban 1
periódusban kiesett, 1
kiesett, a 1
18. pozícióból 1
pozícióból a 1
a kieséseknek 1
kieséseknek köszönhetően 1
köszönhetően feljött 1
13. helyre. 1
időmérő rendszerrel 1
a motorokkal 1
motorokkal kapcsolatban 1
kapcsolatban fontos 1
fontos szabálymódosítások 1
szabálymódosítások történtek 1
év előtt. 1
Az időmérős 1
időmérős tempó 1
tempó megvolt, 1
megvolt, viszont 1
a futamokon 1
futamokon időről 1
időre rengeteg 1
rengeteg taktikai 1
taktikai és 1
és pilótahiba 1
pilótahiba következett. 1
múlásával azonban 1
azonban Sándor 1
Sándor egyre 1
inkább szembefordult 1
a cárnővel, 1
cárnővel, és 1
és csodálattal 1
csodálattal figyelte 1
figyelte apja 1
apja gatcsinai 1
gatcsinai „kiskirályságát”, 1
„kiskirályságát”, amely 1
inkább hasonlított 1
hasonlított egy 2
katonai táborhoz. 1
táborhoz. Az 1
Az időnként 1
időnként elárasztott 1
elárasztott területeket 1
kedveli. Az 2
Az "I 2
"I Don"t 1
Don"t Know 1
Know Anything" 1
Anything" és 1
"Long Gone 2
Gone Day" 1
Day" minden 1
egyik legsúlyosabb 2
legsúlyosabb dala 1
dala lett, 1
lett, mind 1
a szövegét, 1
szövegét, mind 1
a hangszerelését 1
hangszerelését tekintve 1
tekintve (előbbi 1
(előbbi a 1
a totál 1
totál kiakadt 1
kiakadt főriffjével, 1
főriffjével, utóbbi 1
a disszonáns 1
disszonáns szaxofon 1
szaxofon szólóval 1
szólóval a 1
a végén). 1
végén). Az 1
"I Don't 1
Don't Want 1
Want Your 1
Your Love"-on 1
Love"-on Chester 1
Chester Kamen 1
Kamen gitározik, 1
gitározik, annak 1
a videóklipben 1
videóklipben Cuccurullo 1
Cuccurullo szerepel. 1
Az időpontok 1
időpontok helyi 1
szerint (UTC+8) 1
(UTC+8) értendők. 1
értendők. Az 1
idő rövidsége 1
szöveget eléggé 1
eléggé megkurtították. 1
megkurtították. Az 1
Az idősebb 7
idősebb ágakról 1
ágakról oldalágak 1
oldalágak csüngenek 1
csüngenek le. 1
idősebb ágból 1
ágból származó 2
származó Zsigmond 1
Zsigmond a 1
is bárói 1
bárói rangban 1
rangban maradt 1
maradt ág 1
ág alapítója. 1
alapítója. Az 1
idősebb egyedek 1
egyedek kérge 1
kérge ezüstössé 1
ezüstössé válik. 1
idősebb fák 1
fák vastag 1
vastag vörösbarna 1
vörösbarna kérgét 1
kérgét mély 1
mély repedések 1
repedések tagolják; 1
tagolják; törzsük 1
törzsük átmérője 1
átmérője akár 1
akár 2 2
m is 3
Az idősebbik 1
idősebbik lány 1
lány vak, 1
vak, ölében 1
ölében tartja 1
tartja kis 1
kis harmonikáját. 1
harmonikáját. Az 1
korosztály tagjai 1
tagjai közt 1
közt jellemzően 1
az olyan, 2
olyan, aki 4
aki érdekelt 1
érdekelt a 2
a mobiltelefon, 1
mobiltelefon, számítógép, 1
számítógép, és 1
és internethasználatban. 1
internethasználatban. Az 1
idősebb lárva 1
lárva szüleinek 1
szüleinek miniatűr 1
miniatűr mása. 1
mása. Az 1
idősebb Pompeius 1
Pompeius elmenekült, 1
elmenekült, Sulla 1
Sulla pedig 1
pedig Marius 1
Marius házában 1
házában keresett 1
keresett menedéket, 2
ahol élete 3
élete fejében 1
fejében visszavonatták 1
visszavonatták vele 1
a justitiumot. 1
justitiumot. Az 1
Az idősek 2
idősek kántálásba 1
kántálásba kezdtek,majd 1
kezdtek,majd a 1
lány remegni 1
remegni kezdett. 1
idősek számára 1
számára rendelkezésre 1
az Idősek 1
Idősek Klubja, 1
Klubja, továbbá 1
továbbá igénybe 1
vehető házi 1
házi segítségnyújtás 1
segítségnyújtás is. 1
Az idős 3
idős Hrabovszky 1
Hrabovszky nem 1
tudott teljesen 1
teljesen hátat 1
hátat fordítani 1
a múltjának 1
múltjának és 1
napóleoni katonai 1
katonai sikereinek, 1
sikereinek, melynek 1
köszönhetően katonabáró 1
katonabáró lehetett 1
lehetett 1849. 1
Az idős, 1
idős, kiszolgált 1
kiszolgált tisztek 1
tisztek helyébe 1
helyébe gyorsan 1
gyorsan kiképzett, 1
kiképzett, tapasztalatlan 1
tapasztalatlan újoncok 1
újoncok léptek. 1
léptek. Az 2
Az időskorban 1
időskorban emlékezeti 1
emlékezeti hanyatlás 1
hanyatlás figyelhető 1
Az időskori 1
időskori szürke 1
szürke hályogok 1
hályogok 20%-a 1
20%-a tartozik 1
a típusba. 1
típusba. Az 1
idős méhek 1
méhek rendszerint 1
rendszerint augusztusban 1
augusztusban pusztulnak 1
pusztulnak el, 2
el, nagyjából 1
nagyjából ugyanakkor, 1
ugyanakkor, amikor 1
a juvenilek 1
juvenilek kikelnek, 1
kikelnek, így 1
a nemzedékek 1
nemzedékek jól 1
jól elkülönülnek 1
idős tapló 1
tapló zöldes 1
zöldes lehet 1
a rátelepedett 1
rátelepedett algáktól. 1
algáktól. Az 1
Az időszak 1
időszak egyik 2
legemlékezetesebb eseménye 1
eseménye az 2
1989 nyarán 1
nyarán vívott 1
vívott oda-visszavágós 1
oda-visszavágós osztályozó 1
osztályozó a 1
Bp. Vasassal 1
Vasassal szemben. 1
Az időszakonkénti 1
időszakonkénti elárasztott 1
elárasztott erdőket 1
erdőket sem 1
sem kerüli 1
kerüli el. 1
fölötti 100 1
100 - 1
- 1200 1
Az időszámításunk 1
időszámításunk előtti 2
előtti 4. 1
település virágzásnak 1
virágzásnak indult, 3
indult, erről 1
alkotások és 1
ekkor kezdődő 1
kezdődő ezüstpénzverés 1
ezüstpénzverés is 1
tanúskodik. Az 1
idő szerepe 1
a fogszuvasodás 1
fogszuvasodás kialakulásában 1
kialakulásában az, 1
a cariogen 1
cariogen plakknak 1
plakknak egy 1
bizonyos időhatárt 1
időhatárt túl 1
kell lépjen, 1
lépjen, hogy 1
fog demineralizációja 1
demineralizációja bekövetkezzen. 1
bekövetkezzen. Az 1
Az időtlen 1
időtlen szépségű, 1
szépségű, kissé 1
kissé zárkózott, 1
zárkózott, merengő 1
merengő arcról 1
arcról némi 1
némi csendes 1
csendes szonorúság 1
szonorúság is 1
Az időzítés 1
időzítés nem 1
november 21-ei 1
21-ei választásoktól 1
választásoktól sem. 1
Az időzítő 1
időzítő értékének 1
értékének meghatározásához 1
a TCP 1
TCP méri 1
méri az 2
átlagos RTT-t 1
RTT-t (Round 1
(Round trip 1
trip delay 1
delay time 1
time - 1
idő, ami 1
csomagot elküldjük, 1
elküldjük, és 1
és visszaérkezik 1
visszaérkezik rá 1
a nyugta), 1
nyugta), és 1
és ennél 1
ennél egy 1
kicsivel nagyobb 1
nagyobb értékre 1
értékre állítja 1
állítja be 4
Az i. 9
e. 12. 1
században létesültek 1
létesültek a 2
nagy tengerparti 1
városok ( 2
e. 14. 1
állt erődített 1
település leletei 1
leletei már 1
már fejlett 1
fejlett bronzművességről 1
bronzművességről tanúskodnak. 1
tanúskodnak. Az 2
e. 16. 1
folyamán azonban 1
térségben alapvető 1
alapvető hatalmi 1
hatalmi átrendeződés 1
átrendeződés kezdődött. 1
e. 373-ban 1
373-ban bekövetkezett 1
bekövetkezett földrengés 1
után i. 1
e. 357-ben 1
357-ben Thébai 1
Thébai vádja 1
vádja alapján 1
az Amphiktüónia 1
Amphiktüónia a 1
a phókisziakat 1
phókisziakat a 1
szent síkság 1
síkság művelése 1
művelése miatt 1
miatt pénzbírságra 1
pénzbírságra ítélte. 1
ítélte. Az 1
4. században 5
században Kínában 1
Kínában a 6
a móista 1
móista szekta 1
szekta írásai 1
írásai említik, 1
említik, hogy 1
egy ostromló 1
ostromló hadsereg 1
hadsereg hogyan 1
hogyan használhat 1
használhat mustár 1
mustár és 1
más elégetett 1
elégetett mérgező 1
mérgező növények 1
növények füstjéből 1
füstjéből nyert 1
nyert harci 1
harci anyagot. 1
anyagot. Az 1
Az i.e 1
i.e 4. 1
görög csillagászok 1
csillagászok két 1
két bolygónak 1
bolygónak gondolták 1
gondolták aszerint, 1
hogy napkeltekor 1
napkeltekor vagy 1
vagy napnyugtakor 1
napnyugtakor volt 1
hatvanas évei 1
eleje között 1
a plebeiusok 2
plebeiusok vezető 1
vezető rétege 1
a patriciusok 1
patriciusok között 1
között kompromisszumok 1
kompromisszumok jöttek 1
létre, kialakult 1
új vezető 1
réteg vagy 1
vagy uralkodó 1
uralkodó osztály. 1
osztály. Az 1
6. századtól 1
századtól új 1
korszak kezdődött 1
latin vallási 1
vallási kultúra 1
kultúra történetében. 1
indult újra, 1
újra, ezúttal 1
ezúttal egyszintű 1
egyszintű tárórendszer 1
tárórendszer kiépítésével. 1
kiépítésével. Az 1
Az I-es 1
I-es típusú 2
bolygók (óceán, 1
(óceán, földi 1
földi és 1
és dzsungel) 1
dzsungel) a 1
a legélhetőbbek. 1
legélhetőbbek. Az 1
Az IFD 1
IFD tanulmányozza 1
tanulmányozza az 2
az ágazatán 1
ágazatán belül 1
belül fellépő 1
fellépő problémákat 1
problémákat és 1
hogy időt 3
pénzt spóroljon 1
spóroljon a 1
szervezet és 2
tagok számára, 1
számára, fontos 1
fontos belső 1
belső információkra 1
információkra tesz 1
tesz szert, 2
szert, melyet 1
melyet nemzetközi 2
szinten fontos 1
fontos döntésekkel 1
döntésekkel próbál 1
próbál érvényesíteni. 1
érvényesíteni. Az 1
Az ificsapatból 1
ificsapatból került 1
a tartalékok 3
tartalékok közé, 1
közé, ahol 2
két szezonig 1
szezonig játszott. 1
Az If 1
If It 1
It Was 1
Was You-t 1
You-t a 1
a Factory 1
Factory Studio-ban 1
Studio-ban vették 1
vették föl, 1
föl, kivéve 1
az "And 1
"And Darlin 1
Darlin This 1
This Thing 1
Thing That 1
That Breaks 1
Breaks My 1
My Heart)" 1
Heart)" című 1
című számot, 3
számot, amit 1
amit Tegan 1
Tegan lakásában. 1
Az ifjabb 2
ifjabb bátyjának 1
bátyjának tehát 1
tehát sikerült 1
sikerült királyi 1
koronát szereznie. 1
szereznie. Az 1
ifjabb Tisza 1
Tisza István 1
István „szemmel 1
„szemmel láthatólag 1
láthatólag nem 2
örökölte apja 1
apja koraérettségét, 1
koraérettségét, célratörő 1
célratörő természetét 1
természetét és 1
és tehetségét”. 1
tehetségét”. Az 1
Az ifjú 12
ifjú angol 1
angol király 4
és IV. 2
ifjú Cole 1
Cole Tricle 1
Tricle régi 1
régi vágya 1
vágya teljesül, 1
teljesül, amikor 1
amikor autóversenyző 1
autóversenyző lesz. 1
ifjú Frans 1
Frans Pourbus 1
Pourbus 1591-ben 1
1591-ben lett 1
antwerpeni festőcéh 1
festőcéh tagja. 1
ifjú házaspárt 1
házaspárt sokáig 1
sokáig elkerülte 1
a gyermekáldás. 1
gyermekáldás. Az 1
ifjú író 1
író ekkor 1
ekkor kezdte 2
el írni 2
írni első 1
első színházi 2
színházi darabjait. 1
darabjait. Az 1
ifjú lelkész 1
lelkész a 1
hideg patakban 1
patakban szívgörcsöt 1
szívgörcsöt kapott 1
kapott s 1
s alámerült 1
alámerült - 1
a lelkész 1
lelkész halva 1
halva került 1
a Hodosból. 1
Hodosból. Az 1
ifjú makedón 1
makedón hódító 1
hódító előtt 1
előtt szabaddá 1
út, hogy 1
személyesen kerítse 1
kerítse kézre 1
kézre vagy 1
vagy ölhesse 1
ölhesse meg 1
meg ellenségét. 1
ellenségét. Az 1
ifjú Mátyás 1
Mátyás ezáltal 1
ország törvényes 1
törvényes uralkodója 1
uralkodója lett. 2
ifjú pár 1
pár egy 2
egy stuttgarti 1
stuttgarti házba 1
itt született 5
első gyermekük, 2
gyermekük, Károly 1
Károly Eugén 1
Eugén herceg. 1
herceg. Az 1
Az ifjúság 2
ifjúság és 1
gyógyítás isteneként 1
isteneként tisztelték, 1
tisztelték, aki 2
aki megszabadít 1
megszabadít a 1
gonosz szellemektől. 1
szellemektől. Az 1
Az ifjuság 2
ifjuság és 1
a regényolvasás") 1
regényolvasás") jelent 1
Az ifjúsági 4
ifjúsági alkotásai 1
alkotásai lehetnek 1
lehetnek prózai, 1
prózai, költői, 1
költői, drámai 1
drámai művek, 1
művek, tárgy- 1
tárgy- vagy 1
vagy témaválasztását 1
témaválasztását semmi 1
sem korlátozza, 1
korlátozza, hősei 1
hősei lehetnek 1
lehetnek bármilyen 1
bármilyen korúak 1
korúak vagy 1
vagy korbeliek, 1
korbeliek, mert 1
mert kizárólag 1
a megírás 1
megírás módja 1
módja teszi 1
teszi őket 1
őket azzá, 1
azzá, amik. 1
amik. Az 1
ifjúsági Európa-bajnokságon 3
m pillangón 2
pillangón negyedik, 1
negyedik, 200 1
200 pillangón 2
pillangón arany-, 1
arany-, 100 1
pillangón ezüstérmes 1
ezüstérmes lett. 4
Európa-bajnokságon bronzérmet 2
ifjúsági kiadványok 1
kiadványok sorában 1
sorában kell 1
kell említenünk 3
említenünk a 2
a marosvásárhelyi 10
marosvásárhelyi unitárius 1
unitárius egyházközség 1
egyházközség kiadásában 1
kiadásában 2001 1
óta negyedévenként 1
megjelenő Dobbantó 1
Dobbantó c. 1
c. Az 1
ifjúság nagyotakarásának, 1
nagyotakarásának, túlzásának 1
túlzásának és 1
egyéb félszegségének 1
félszegségének bizonyára 1
bizonyára nincsenek 1
nincsenek híjával, 1
híjával, de 1
de mindenben 1
mindenben annyira 1
annyira szuverének, 1
szuverének, mint 1
bármelyik kezdő 1
kezdő nyugateurópai 1
nyugateurópai muzsikus. 1
muzsikus. Az 1
ifjuság valláserkölcsi 1
valláserkölcsi normák 1
normák szerinti 1
szerinti nevelését 1
nevelését a 1
a szívügyének 1
szívügyének tekintette, 1
tekintette, támogatta 1
ifjúsági mozgalom 1
mozgalom működését. 1
ifjú Salinger 1
Salinger Manhattan 1
Manhattan nyugati 1
nyugati felének 1
felének különböző 1
állami iskoláit 1
iskoláit látogatta, 1
látogatta, majd 2
a McBurney 1
McBurney magániskolát 1
magániskolát választotta 1
10. osztály 1
osztály elvégzéséhez. 1
elvégzéséhez. Az 1
ifjú Viktor 1
Viktor Emánuel 3
Emánuel herceg 1
herceg már 1
korán érdeklődést 2
érdeklődést mutatott 5
katonai tudományok 1
tudományok iránt, 1
jó képességű 3
képességű sportembernek 1
sportembernek tartották. 1
Az igazat 1
igazat mondtam. 1
mondtam. Az 1
Az igazgató 3
igazgató elvette 1
elvette Kai 1
Kai festményét 1
festményét és 1
és tűzbe 2
tűzbe dobta. 1
igazgató értésére 1
értésére adta 1
adta Da 1
Da Ponténak, 1
Ponténak, hogy 1
lehet balettjelenet 1
balettjelenet egy 1
egy operában, 1
operában, ezután 1
ezután egyszerűen 1
egyszerűen kitépte 1
a balettzenét 1
balettzenét a 1
a partitúrából 1
partitúrából és 1
tűzbe dobta 1
dobta azt. 1
Az igazgatói 1
igazgatói tisztet 1
tisztet többek 1
között Tornócz 1
Tornócz Márton 1
Márton is 1
igazgató már 1
már nyilatkozik 1
nyilatkozik is: 1
a beteg, 1
beteg, öreg 1
öreg fák 1
eltakarják az 1
épületet, nem 1
lehet kilátni 1
kilátni az 1
az (elfüggönyözött) 1
(elfüggönyözött) ablakokból. 1
ablakokból. Az 1
Az igazgatónak 1
igazgatónak címzett 1
címzett levelében 1
a festményről: 1
festményről: „Azt 1
„Azt hiszem 2
hiszem a 1
legjobb dolog, 1
valaha készítettem.” 1
készítettem.” Az 1
Az igazgatóság 1
igazgatóság persze 1
persze ellenszegült, 1
ellenszegült, mire 1
mire február 1
február 10-én 1
10-én a 4
diákok sztrájkba 1
sztrájkba léptek. 1
Az igazgatóval 1
igazgatóval való 1
való összetűzésének 1
összetűzésének eredménye 1
az lesz 4
lesz hogy 2
a rajzfüzetét 1
rajzfüzetét megsemmisíti. 1
megsemmisíti. Az 1
Az igaz, 1
Szíria által 1
nemzetközi szervezetnek 1
szervezetnek továbbított 1
továbbított anyagokból 1
anyagokból ki 1
lehetett mutatni 1
a szarint. 1
szarint. Az 1
Az igazi 17
igazi angol 1
angol beteg 1
beteg címmel 1
címmel (The 1
(The secret 1
secret life 1
life of 1
of Laszlo 1
Laszlo Almasy: 1
Almasy: The 1
The Real 1
Real English 1
English Patient). 1
Patient). Az 1
igazi áttörést 3
áttörést a 1
motorvonatok megérkezése 1
megérkezése jelentette. 1
áttörést azonban 2
korszerű motoroknál 1
motoroknál a 1
a vákuumtól 1
vákuumtól független, 1
független, elektromos 1
elektromos vezérlésű 1
vezérlésű szelepek 1
szelepek jelentették, 1
jelentették, amely 1
amely gyors 1
gyors reakcióidőt 1
reakcióidőt és 1
pontos szabályozást 1
szabályozást biztosít 1
biztosít bármilyen 1
bármilyen motorterhelésnél. 1
motorterhelésnél. Az 1
ez jelentette, 1
jelentette, hanem 1
hanem 1945, 1
1945, amikor 1
említett a 1
túlsó partjára 1
partjára eső 1
Szovjetunió részévé 1
részévé váltak. 1
igazi botrányt 1
botrányt az 2
az kavarta, 1
kavarta, amikor 1
Ré fia 1
fia Amenhotep 1
Amenhotep neve 1
alábbi titulust 1
titulust is 1
is felvette: 1
felvette: Főpapja 1
Főpapja Ré-Harahtinak, 1
Ré-Harahtinak, a 1
a Horizonton 1
Horizonton ujjongónak, 1
ujjongónak, az 1
az Atonban 1
Atonban levő 1
levő izzásnak. 1
izzásnak. Az 1
igazi gyilkosok 1
gyilkosok fenyegető 1
fenyegető pillantást 1
pillantást vetnek 1
vetnek Madonnára, 1
Madonnára, majd 1
majd távoznak. 1
távoznak. Az 2
igazi hegyvidéki 1
hegyvidéki éghajlat 1
éghajlat csak 1
csak 800 1
felett kezdődik, 1
a Brocken 1
Brocken és 1
egyértelműen ide 1
ide sorolható, 1
sorolható, ami 1
ami kedvező 1
kedvező a 1
téli sportoknak 1
sportoknak is. 1
igazi kihívás 1
kihívás a 1
Dr. Feld 1
Feld által 1
tartott üléseken 1
üléseken jön, 1
jön, ahogy 1
mindketten próbálják 1
próbálják kifejezni 1
kifejezni érzelmeiket, 1
érzelmeiket, újjáéleszteni 1
újjáéleszteni a 1
a kapcsolatukat, 1
kapcsolatukat, és 1
és megtalálni 2
a szikrát, 1
szikrát, ami 1
miatt egymásba 1
egymásba szerettek, 1
szerettek, amikor 1
amikor először 2
először meglátták 1
meglátták egymást. 1
igazi pusztulás 1
pusztulás a 1
a falura 1
falura Győr 1
Győr 1594-es 1
1594-es elfoglalásakor 1
elfoglalásakor várt. 1
igazi sikert 3
sikert számára 1
2010-es brit 1
brit Sherlock-sorozat 1
Sherlock-sorozat hozta 1
ahol eljátszhatta 1
eljátszhatta Jim 1
Jim Moriartyt. 1
Moriartyt. Az 1
igazi szenvedés 1
szenvedés a 1
a léleké.” 1
léleké.” Az 1
igazi szülők 1
szülők felkeresik 1
három hajléktalant, 1
hajléktalant, mert 1
mert szeretnék, 1
szeretnék, ha 1
ők lennének 1
lennének a 4
gyerek keresztszülei. 1
keresztszülei. Az 1
igazi találmányának 1
találmányának az 1
az 1312–13-ban 1
1312–13-ban kidolgozott 1
kidolgozott forgatható 1
forgatható szedőasztal 1
szedőasztal ( 1
( 印刷字盤) 1
印刷字盤) számított, 1
számított, amely 1
amely megkönnyítette 1
megkönnyítette és 1
és felgyorsította 2
használt karakterek 1
karakterek rendezését 1
és kiválasztását. 1
kiválasztását. Az 1
tettes, aki 1
aki magát 3
magát Vörösbegynek 1
Vörösbegynek nevezi, 1
nevezi, könnyen 1
könnyen az 1
az orránál 1
orránál fogva 1
fogva vezeti. 1
Az Igazi 1
Igazi Valóság 1
Valóság az 1
igazság útján 1
útján haladni, 1
haladni, tartani 1
szent életű 1
életű emberek 1
emberek társaságát, 1
társaságát, és 1
és szolgálatot 1
szolgálatot teljesíteni 1
teljesíteni az 1
az embereknek." 1
embereknek." Az 1
igazi veszély 1
veszély azonban 1
csak eztán 1
eztán fedi 1
fel magát: 1
magát: a 1
a futószalag 2
futószalag végén 1
hatalmas kiterjedésű 1
kiterjedésű hulladékégető 1
hulladékégető izzik 1
izzik fenyegetően. 1
fenyegetően. Az 1
igazi Woodroofnak 1
Woodroofnak volt 1
egy exfelesége, 1
exfelesége, Brenda, 1
Brenda, egy 1
egy lánya 5
egy nővére, 1
nővére, akiket 1
írók nem 1
kerestek meg, 1
és tudatosan 1
tudatosan kihagyták 1
kihagyták őket 1
a forgatókönyvből 1
forgatókönyvből is, 1
egy karakter 1
karakter tanulmány 1
tanulmány lehessen. 1
lehessen. Az 1
Az Igazoló 1
Igazoló Bizottságok 1
Bizottságok 1945 1
1945 februárjától 1
februárjától kezdtek 1
kezdtek működni, 3
a közalkalmazottak 1
közalkalmazottak igazolására. 1
igazolására. Az 1
Az igazság 8
igazság a 1
a szabadság 6
szabadság törvénye, 1
törvénye, a 1
a hazugság 3
hazugság pedig 1
rabszolgaság és 1
halál törvénye. 1
törvénye. Az 1
igazság az, 1
kastélyt valóban 1
valóban gomba-fertőzés 1
gomba-fertőzés tartotta 1
tartotta fogságban, 1
fogságban, ami 1
ami megtámadta 1
kastély fa 1
fa szerkezetét 1
szerkezetét (a 1
(a gerendákat), 1
gerendákat), a 1
megfelelő szellőztetés 1
szellőztetés és 1
páratartalom miatt. 1
igazság csak 1
az állítások 4
állítások egymással 1
való megegyezésben 1
megegyezésben állhat. 1
állhat. Az 2
igazság diadala. 1
diadala. Az 1
igazság ezzel 1
a becsületesség 2
becsületesség útja, 1
útja, amely 1
távon sikerre 1
sikerre visz. 1
visz. Az 1
Az igazsághoz 1
igazsághoz azonban 1
azonban hozzátartozik, 1
hogy Buchholtz 1
Buchholtz sárkánycsontjait 1
sárkánycsontjait a 1
a kortársak, 1
kortársak, köztük 1
köztük Bél 1
Bél Mátyás 1
Mátyás is, 1
is, előbb 1
előbb szamár-, 1
szamár-, illetve 1
illetve ökör- 1
ökör- vagy 1
vagy lócsontvázként 1
lócsontvázként határozták 1
pedig barlangi 1
barlangi medvében 1
medvében egyeztek 1
egyeztek meg. 1
igazság mindig 1
mindig tetszés 1
tetszés (öröm) 1
(öröm) értelmű, 1
értelmű, mert 1
mert éppúgy 1
éppúgy „szép“ 1
„szép“ mint 1
ahogyan „jó“ 1
„jó“ is. 1
igazság olyan, 1
a legelőre 1
legelőre vezető 1
hazugság viszont 1
viszont olyan, 1
a tüskés 2
tüskés bokor. 1
bokor. Az 1
Az igazságos 1
igazságos és 2
egyház iránt 1
iránt bőkezű 1
bőkezű király 1
a legmegnyerőbb 1
legmegnyerőbb és 1
Az Igazságos 1
Igazságos melléknév 1
melléknév már 1
XVI. Az 1
Az Igazságot 1
Igazságot Mianmarnak 1
Mianmarnak aktivista 1
aktivista csoport 1
csoport kiemelte 1
kiemelte Min 1
Min Aung 3
Aung Hlaing 3
Hlaing és 1
családja jelentős 1
gazdasági érdekét 1
érdekét is, 1
a puccs 3
puccs mögött 1
mögött meghúzódó 1
meghúzódó okot. 1
okot. Az 1
igazság pragmatista 1
pragmatista elmélete 1
elmélete az 1
igazságot egy 1
egy gondolat 3
gondolat gyakorlati 1
gyakorlati következménye 1
következménye sikerének 1
sikerének tekinti, 1
tekinti, azaz 1
azaz egy 4
gondolat igazságát 1
igazságát annak 1
annak gyakorlati 1
gyakorlati haszna 1
haszna alapján 1
alapján ítéli 1
ítéli meg. 1
Az igazságszolgáltatásban 1
igazságszolgáltatásban figyelembe 1
szláv és 5
és román 6
román nemzetiségűeket. 1
nemzetiségűeket. Az 1
Az igazságtalan 1
igazságtalan módszert 1
módszert csak 1
csak tetézte, 1
hogy leggyakrabban 1
leggyakrabban egyházi 1
egyházi méltóságok 1
méltóságok vásárolták 1
meg ezeket 3
a jogokat. 1
jogokat. Az 1
igazságügyi bizottság 1
Az Igazságügyi 1
Minisztérium nyilvános 1
nyilvános adatbázisa 1
vállalat nettó 1
nettó árbevétele 1
árbevétele 2013-ban 1
2013-ban 6 1
6 százalékkal 2
százalékkal 455,2 1
455,2 millió 1
millió forintra 1
forintra emelkedett 1
emelkedett 2012-es 1
2012-es évhez 1
évhez képest. 2
Az Igaz 2
Igaz Szó 2
Szó hathatósan 1
hathatósan hozzájárult 1
irodalmi élet 4
élet megszervezéséhez, 1
megszervezéséhez, a 1
irodalom öntudatának, 1
öntudatának, önmagáról 1
önmagáról alkotott 1
alkotott képének 1
képének alakításához. 1
alakításához. Az 1
Az igéknek 1
igéknek jelen, 1
jelen, múlt 1
jövő idejük 1
idejük van. 1
Az igék 1
igék szótári 1
alakja négy 1
négy elemből 2
Az igen 3
igen alacsonyan, 1
alacsonyan, árterületen 1
árterületen fekvő 1
fekvő városrészen 1
városrészen belül 1
belül találhatóak 1
a Feuchtgebiet 2
Feuchtgebiet Groß 1
Groß Klein 1
Klein és 1
Feuchtgebiet am 1
am Laakkanal 1
Laakkanal védett 1
védett vizes 1
vizes élőhelyek. 1
élőhelyek. Az 1
igen gyenge 2
szezont teljesítő 1
teljesítő Hasborn-Dautweilert 1
Hasborn-Dautweilert a 1
téli átigazolási 1
átigazolási szezonban 1
szezonban Wollscheid 1
Wollscheid otthagyta 1
otthagyta és 3
és leszerződött 1
leszerződött a 1
a szebb 1
látott Saarbrückenhez, 1
Saarbrückenhez, mely 1
mely szintén 4
az Oberliga 1
Oberliga Südwestben 1
Südwestben játszott. 1
igen gyerekcipőben 1
gyerekcipőben járó, 1
járó, és 1
még névtelen 1
névtelen RER-t 1
RER-t az 1
az 1965-ös 2
1965-ös városi 1
városi területrendezési 1
területrendezési tervben 1
tervben egy 1
egy H-alakú 1
H-alakú hálózatként 1
hálózatként képzelték 1
két észak-dél 1
észak-dél irányú 2
irányú vonallal 1
vonallal és 1
egy kelet-nyugati 2
kelet-nyugati vonallal. 1
vonallal. Az 1
Az igény 1
a szabványüzenetek 1
szabványüzenetek gyors 1
gyors továbbítására 1
továbbítására azonban 1
a Q-kódok 1
Q-kódok egy 1
részét jelenleg 1
jelenleg ( 1
Az igények 1
igények hamarosan 1
hamarosan meghaladták 1
kórház teljesítőképességét. 1
teljesítőképességét. Az 1
Az igényeknek 1
a kapacitást 2
kapacitást folyamatosan 1
folyamatosan bővíteni 1
bővíteni kellett. 2
Az igényes, 1
igényes, korszakos 1
korszakos jelentőségű 1
jelentőségű történelmi 1
történelmi folyóiratot 1
folyóiratot a 1
Magyar Jövő 1
Jövő Nyomdaüzem 1
Nyomdaüzem és 1
és Lapkiadóvállalat 1
Lapkiadóvállalat jelentette 1
Az igeragozás 1
igeragozás különbséget 1
különbséget tett 1
a szám-személy 1
szám-személy szerint. 1
Az ígéret 2
ígéret című 1
című novellája 2
novellája nyomán 1
nyomán készült. 1
ígéret c. 1
c. regényén 1
regényén alapul. 1
alapul. Az 2
Az ígéretek 1
ígéretek ellenére 1
ellenére viszont 1
viszont keveseknek 1
keveseknek jutott 1
jutott valódi 1
valódi kárpótlás. 1
kárpótlás. Az 1
Az igéret 1
igéret földje, 1
földje, vagy 1
szocializmus diadala 1
diadala a 1
nép között. 1
Az IGE 1
IGE tagnévsort 1
tagnévsort nem 1
nem vezetett: 1
vezetett: minden 1
minden publikáló 1
publikáló írót 1
írót tagnak 1
tagnak tekintett. 1
tekintett. Az 1
Az IgG4 1
IgG4 nem 1
nem aktiválja 1
a komplementrendszert. 1
komplementrendszert. Az 1
Az iglice-fülőke 1
iglice-fülőke kalapja 1
kalapja 1,5-3 1
1,5-3 cm 1
fiatalon domború, 1
domború, később 1
később ellaposodik 1
ellaposodik a 1
kis púppal. 1
púppal. Az 1
Az Igor 1
Igor nevű 1
nevű macskánk 1
macskánk persze 1
persze mindent 1
mindent megeszik. 1
megeszik. A 1
A zigóta 1
zigóta az 1
szervezet 4 1
4 kritériumát 1
kritériumát teljesíti: 1
teljesíti: anyagcsere, 1
anyagcsere, növekedés, 1
növekedés, ingerekre 1
ingerekre való 1
való reagáló 1
reagáló képesség, 1
képesség, illetve 1
a reprodukció. 1
reprodukció. Az 1
Az így 42
így állandósított 1
állandósított árszínvonal 1
árszínvonal stabilizálja 1
pénz vásárlóerejét, 1
vásárlóerejét, ami 1
ami válságmentes 1
válságmentes fejlődéshez 1
fejlődéshez vezet. 1
így átépített 1
átépített mozdonyokat 1
mozdonyokat a 1
a 80.800 1
80.800 sorozatba 1
sorozatba osztották. 1
így definiált 1
definiált dimenzió 1
dimenzió a 1
a fraktáldimenzió. 1
fraktáldimenzió. Az 1
így előállt 1
előállt cselekmény 1
cselekmény a 5
a cselekményben 1
cselekményben állapot 1
állapot viszonylagossá 1
viszonylagossá teszi 1
az „én” 2
„én” jelentőségét. 1
így érlelt 1
érlelt sajt 1
bevonatot. Az 1
így gyártott 1
gyártott hidrogén-peroxid 1
hidrogén-peroxid azonban 1
rendkívül drága 1
drága volt, 1
mely általános 1
általános elterjedését 1
elterjedését gátolta. 1
gátolta. Az 1
így huszonhat 1
huszonhat tagúra 1
tagúra bővült 2
bővült kormányt 1
kormányt ekkor 1
ekkor nevezték 2
át Collegió-nak, 1
Collegió-nak, amely 1
amely teljes 5
nevén Pien 1
Pien Collegióként 1
Collegióként működött 1
írt szöveg 1
szöveg tükörben 1
tükörben nézve 1
nézve úgy 2
ki, mintha 2
mintha balról 1
jobbra írták 1
írták volna. 1
kapott – 2
kapott adatokból 1
adatokból kiszámolható 1
kiszámolható a 1
Föld hosszútávú 1
hosszútávú éghajlatváltozása. 1
éghajlatváltozása. Az 1
kapott szöveg 1
szöveg (amennyiben 1
(amennyiben értelmesnek 1
értelmesnek tartjuk) 1
tartjuk) vallásos, 1
vallásos, talán 1
talán liturgiai 1
liturgiai jellegű. 1
így keletkezett 6
keletkezett hatalmi 1
hatalmi vákuumba 1
vákuumba Egyiptom 1
Egyiptom igyekezett 1
igyekezett benyomulni, 1
benyomulni, s 1
s szerette 1
volna kiterjeszteni 1
kiterjeszteni befolyását 1
korábban asszír 1
asszír fennhatóság 1
álló szír-palesztin 1
szír-palesztin területekre, 1
területekre, melyek 1
asszír hódítás 1
hódítás előtt 1
még Egyiptom 1
Egyiptom hatalmában 1
hatalmában voltak. 1
keletkezett sávok 1
ultraibolya (UV), 1
(UV), a 1
látható (VIS), 1
(VIS), vagy 1
az infravörös 4
infravörös (IR) 1
(IR) tartományba 1
tartományba esnek. 1
esnek. Az 1
keletkezett sóoldat 1
sóoldat bepárolással 1
bepárolással egyszerű 1
módon visszaalakítható 1
visszaalakítható sóvá. 1
sóvá. Az 1
keletkezett trópusi 1
trópusi vihar 1
vihar a 1
a "Pablo" 1
"Pablo" nevet 1
így keletkező 1
keletkező kation 1
kation neve 1
neve amidíniumion, 1
amidíniumion, benne 1
a C–N 1
C–N kötéshosszak 1
kötéshosszak azonosak. 1
azonosak. Az 1
így képzett 2
képzett kifejezések 1
kifejezések egyenlőségét 1
egyenlőségét vagy 1
vagy tartalmazási 1
tartalmazási viszonyát 1
viszonyát terminológiai 1
terminológiai axiómák 1
axiómák formájában 1
formájában fogalmazhatjuk 1
fogalmazhatjuk meg 1
meg (lásd 1
(lásd fentebb 1
fentebb az 1
az ontológiánál). 1
ontológiánál). Az 1
képzett multihalmazok, 1
multihalmazok, az 1
elem -adosztályú 1
-adosztályú ismétléses 1
ismétléses kombinációi. 1
kombinációi. Az 1
így képződött 1
képződött pozitív 1
pozitív centrumot 1
centrumot támadja 1
támadja aztán 1
a nukleofil, 1
nukleofil, mely 1
során eljutunk 1
eljutunk a 1
folyamat végtermékéhez. 1
végtermékéhez. Az 1
így készített 2
készített bor 1
bor vitaminpótló, 1
vitaminpótló, enyhe 1
enyhe gyulladáscsökkentő, 1
gyulladáscsökkentő, és 1
és vesekőoldó, 1
vesekőoldó, enyhén 1
enyhén vizelethajtó 1
vizelethajtó és 1
és gyulladásgátló 1
gyulladásgátló hatású. 1
készített művek 1
művek olcsóbbak 1
olcsóbbak voltak 1
a márványszobroknál, 1
márványszobroknál, és 1
és tartósabbak, 1
tartósabbak, mint 1
a színezett 2
színezett agyagból 1
agyagból készültek. 1
így készült 2
készült érméket 1
érméket már 1
lehetett körülnyírni, 1
körülnyírni, így 1
így csonkítani 1
csonkítani a 1
a súlyát, 1
súlyát, ami 1
eddig az 5
az időig 1
időig gyakran 1
gyakran előfordult. 1
előfordult. Az 1
készült zománc 1
zománc átlátszó, 1
átlátszó, színes 1
színes üveghez 1
üveghez hasonló. 1
így kialakított 2
kialakított épületegyüttes 1
épületegyüttes már 1
már megteremtette 1
a színvonalas 1
színvonalas könyvtári 1
könyvtári szolgáltatásokhoz 1
szolgáltatásokhoz szükséges 1
alapvető elhelyezési 1
elhelyezési feltételeket. 1
feltételeket. Az 1
kialakított felépítéssel 1
felépítéssel akár 1
akár 8 2
8 GB 1
GB méretű 1
méretű kártyák 1
kártyák is 1
is gyárthatók. 1
gyárthatók. Az 1
így kialakuló 2
kialakuló felső 1
állású délibáb 1
délibáb a 1
valós tárgy 1
tárgy felett 1
felett jelenik 1
kialakult Kastrioti-birtokot 1
Kastrioti-birtokot a 1
elején olyan 1
erős fellegvárak 1
fellegvárak védték, 1
védték, mint 1
a krujai, 1
krujai, a 1
a petrelai, 1
petrelai, a 1
a petralbai, 1
petralbai, a 1
a stelusiumi 1
stelusiumi és 1
a sfetigradi. 1
sfetigradi. Az 1
kialakult "négyes" 1
"négyes" számos 1
számos rajongó 1
rajongó véleménye 1
el legnagyobb 2
legnagyobb sikereit. 2
sikereit. Az 2
kialakult szerelvényeket 1
szerelvényeket 1973-ig 1
1973-ig tartották 1
tartották utasforgalomban, 1
utasforgalomban, majd 1
majd selejtezték 1
így lehűlő 1
lehűlő légtömeg 1
légtömeg a 1
hegy szél 1
szél felőli 1
felőli kiadja 1
a nedvességtartalmát, 1
nedvességtartalmát, majd 1
gerinc túloldalán 1
túloldalán lebukva 1
lebukva felmelegszik 1
felmelegszik amitől 1
relatív páratartalma 1
páratartalma tovább 1
tovább csökken. 1
így létrehozott 1
létrehozott befolyásoló 1
befolyásoló tartalom, 1
tartalom, vagy 1
egy eljátszott 1
eljátszott potenciális 1
potenciális vevő 1
vevő szerepébe 1
szerepébe bújtatja 1
bújtatja a 1
a véleményformálót, 1
véleményformálót, aki 1
aki bemutatja 1
a terméket, 2
terméket, vagy 1
lehet harmadik 1
által létrehozott. 1
létrehozott. Az 1
így létrejött 5
létrejött 4 1
4 régió 1
régió a 2
következő: EMEA, 1
EMEA, Észak-Amerika, 1
Észak-Amerika, Latin-Amerika, 1
Latin-Amerika, Ázsia 1
és Csendes-óceán. 1
Csendes-óceán. Az 1
létrejött Ipari 1
Ipari Segédanyagok 1
Segédanyagok Gyárának 1
Gyárának nevét 1
nevét 1957-ben 1
1957-ben változtatták 1
változtatták Egyesült 1
Egyesült Vegyiművekre. 1
Vegyiművekre. Az 1
létrejött létrejött 1
létrejött torony 1
torony újabb 1
újabb foglyul 1
foglyul ejtéseket 1
ejtéseket végezhet, 1
végezhet, így 1
magassága növelhető, 1
korongok és 1
tornyok magukba 1
magukba olvasztják 1
olvasztják az 1
általuk letakart 1
letakart korongokat. 1
korongokat. Az 1
létrejött Litvánia 1
Litvánia területe 1
területe 55 1
55 000 1
000 km², 1
lakossága 2,4 1
millió (80% 1
(80% litván) 1
litván) volt. 1
így meghatározott 2
meghatározott hullámhosszok 1
hullámhosszok az 1
ugyancsak róla 1
elnevezett Balmer-sorozat 1
Balmer-sorozat tagjai. 1
tagjai. Az 1
meghatározott különböző 1
társadalmi csoportokat 1
csoportokat főleg 1
főleg aszerint 1
aszerint rangsorolták, 1
rangsorolták, hogy 1
mikor csatlakoztak 1
a birodalomhoz. 1
birodalomhoz. Az 1
így megszerzett 2
megszerzett 40 1
40 pont 1
8. helyet 1
megszerzett buff 1
buff egyik 1
legnagyobb előnye, 2
lehetővé tesz 1
tesz minden 1
normál és 1
és heroikus 1
heroikus instancéban 1
instancéban a 1
a főellenségektől 1
főellenségektől különböző 1
különböző számú 2
számú Stone 1
Stone Keeper's 1
Keeper's Shard 1
Shard jelvény 1
jelvény felszedését. 1
felszedését. Az 1
így nyert 1
nyert erősítő 1
erősítő kapcsolást 1
kapcsolást többfokozatú 1
többfokozatú erősítőnek 1
erősítőnek nevezzük. 1
így végbement 1
végbement keveredés 1
keveredés során 1
kialakult népcsoport 1
népcsoport lett 1
a „macaense” 1
„macaense” (makanézek; 1
(makanézek; kínaiul: 1
kínaiul: 土生葡人, 1
土生葡人, ami 1
ami szó 2
szerint bennszülött 1
bennszülött portugált 1
portugált jelent). 1
így visszatöltött 1
visszatöltött gödör 1
gödör nem 1
a talajszintet, 1
talajszintet, 20-25 1
20-25 cm-rel 1
cm-rel az 1
az alatt 2
marad, ennek 1
ennek lényege, 1
a gödörben 1
gödörben az 1
esős időszak 1
időszak csapadéktöbblete 1
csapadéktöbblete meg 1
tud állni. 1
Az IHK 1
IHK jelentősége 1
jelentősége inkább 1
inkább az, 1
az észlelőrendszer 1
észlelőrendszer specifikus 1
specifikus feldolgozási 1
feldolgozási mechanizmusokat 1
mechanizmusokat fejlesztett 1
ki annak 1
az eleve 1
eleve adott 1
adott fizikai 1
fizikai paramétert 1
paramétert kihasználja 1
kihasználja a 1
hangok lokalizációjában. 1
lokalizációjában. Az 1
Az IIHF 2
IIHF 11 1
11 vezetőbírót 1
vezetőbírót és 1
14 vonalbírót 1
vonalbírót jelölt 1
jelölt ki 2
a versenyre. 4
versenyre. Az 1
IIHF D 1
D csoportos 1
csoportos jégkorong-világbajnokság 1
jégkorong-világbajnokság győztesei 1
győztesei 1987 1
2000 között. 1
Az i–í, 1
i–í, o–ó, 1
o–ó, ö–ő, 1
ö–ő, u–ú, 1
u–ú, ü–ű 1
ü–ű esetében 1
ez ténylegesen 1
csak hosszúsági 1
hosszúsági különbséget 1
különbséget jelent, 1
jelent, míg 1
az a–á 1
a–á párosban 1
párosban a 6
képzés helye, 1
helye, míg 1
az e–é 1
e–é párosban 1
a nyíltság 1
nyíltság is 1
is különböző. 2
különböző. Az 1
Az íjász 1
íjász kivárja, 1
kivárja, míg 1
előtte lévő 4
lévő lő, 1
lő, majd 1
majd előkészíti 1
előkészíti az 1
az otoját, 1
otoját, és 1
is lő. 2
lő. Az 1
Az íjjal 1
íjjal végez 1
megmaradt banditákkal, 1
banditákkal, végül 1
pedig Juarezzel 1
Juarezzel találja 1
találja szembe 2
szembe magát, 2
aki választás 1
állítja fiát: 1
fiát: vagy 1
ő oldalára 1
oldalára áll, 1
áll, vagy 1
vagy párbajban 1
párbajban megküzd 1
megküzd vele. 1
I Just 1
Just Wasn't 1
Wasn't Made 1
Made for 1
for These 1
These Time 1
filmben Brian 1
Brian felidézi, 1
felidézi, hogy 1
hogy gyerekkorában 2
gyerekkorában Murry 1
Murry gyakran 1
gyakran komolyan 1
komolyan megverte 1
megverte fiát, 1
fiát, így 2
nem kizárt 1
kizárt az 1
hogy Brian 1
Brian poszttraumás 1
poszttraumás tünetegyüttesben 1
tünetegyüttesben is 1
is szenvedett. 3
Az Ikariam 1
Ikariam legújabb 1
legújabb verziója 2
verziója 2017. 1
november 27-én 2
27-én jelent 1
Az Ikarus 1
Ikarus SE 1
neve Ikarus 1
Ikarus KC 1
Az ikebanának 1
ikebanának ez 1
első meghatározása, 1
meghatározása, mely 1
a stílust, 1
stílust, hanem 1
csak magát 1
az ikebanát 1
ikebanát jelentette. 1
Az Ikejada-eset 1
Ikejada-eset után, 1
után, Kacura 1
Kacura arra 1
arra utasítja 3
utasítja Kensint 1
Kensint és 1
és Tomoét, 1
Tomoét, hogy 1
további utasításig 1
utasításig egy 1
egy Ocu 1
Ocu nevű 1
nevű faluban 1
faluban bújjanak 1
bújjanak el, 1
adják ki 2
ki magukat 1
magukat férjnek 1
férjnek és 1
és feleségnek. 1
feleségnek. Az 1
Az ikerellés 1
ikerellés igen 1
igen ritka; 1
ritka; a 1
megfigyelt eseteknek 1
eseteknek csak 1
a 0,7%-a 1
0,7%-a ilyen. 1
ilyen. Az 1
I. keresztes 1
keresztes hadjáratot 1
hadjáratot követően 1
Szentföldön létesült 1
létesült fiatal 1
fiatal keresztény 1
keresztény államok 1
államok a 1
muzulmánok folyamatos 1
folyamatos támadásainak 1
támadásainak voltak 1
voltak kitéve. 2
kitéve. Az 1
Az ikergépezetű 1
ikergépezetű mozdonyoknak 1
mozdonyoknak külön 1
külön jelölésük 1
jelölésük nincs. 1
Az ikerleltár 1
ikerleltár erőforrás 1
erőforrás igénye 1
igénye a 3
többi módszertanhoz 1
módszertanhoz képest 1
mértékben függ 2
a számolók 1
számolók pontosságától, 1
pontosságától, monotonitástűrő 1
monotonitástűrő képességétől. 1
képességétől. Az 1
Az ikerszó 1
ikerszó jelentése 1
jelentése sok 1
esetben csupán 1
csupán árnyalatnyit 1
árnyalatnyit módosul 1
módosul azáltal, 1
hogy ikerítéskor 1
ikerítéskor közvetve 1
közvetlenül motiválttá 1
motiválttá válik-e. 1
válik-e. Az 1
Az ikerterhesség 1
ikerterhesség két 1
két nemzedékkel 1
nemzedékkel később 1
az ágon, 1
ágon, felesége, 1
felesége, Maria 1
Maria Angela 1
Angela Hasler 1
Hasler összesen 1
hat gyermeknek 1
gyermeknek adott 2
adott életet, 2
életet, ezek 1
közül ketten 1
ketten voltak 1
voltak ikrek. 1
ikrek. Az 1
I Know 1
Know Him 1
Him So 1
So Well 1
Well Ausztria, 1
Ausztria, Franciaország 1
és Új-Zéland 1
Új-Zéland slágerlistáján 1
3., míg 1
míg Norvégiában, 1
Norvégiában, Svédországban 1
Svédországban és 3
10 között 1
Az ikongyűjtemény 1
ikongyűjtemény utóbb 1
utóbb tovább 1
tovább bővült, 1
legnagyobbak közé 2
közé került 2
került Nyugat-Európában. 1
Nyugat-Európában. Az 1
Az ikonikus 1
ikonikus albumborítót 1
albumborítót Patrick 1
Patrick Nagel 1
Nagel festette, 1
festette, a 1
a design 2
design maga 1
pedig Malcolm 1
Garett műve. 1
műve. Az 1
Az ikonográfia 1
ikonográfia bonyolult, 1
bonyolult, de 1
de félreértést 1
félreértést kizáró. 1
kizáró. Az 1
Az ikonok 1
ikonok akár 1
akár 256×256 1
256×256 (64 1
(64 KB) 1
KB) méretig 1
méretig skálázhatók. 1
skálázhatók. Az 1
Az ikonosztáz 1
ikonosztáz legutóbbi 1
legutóbbi teljeskörű 1
teljeskörű restaurálása 1
restaurálása és 1
párhuzamosan meginduló 1
meginduló levéltári 1
levéltári kutatás 1
során több, 1
több, eddig 1
eddig vitatott 1
vitatott részletre 1
részletre derült 1
fény. Az 1
Az ikont 1
ikont egy 1
sziklás domboldalba 1
domboldalba vájt 1
vájt mélyedésben, 1
mélyedésben, Bogdarigós 1
Bogdarigós közelében 1
közelében helyezték 2
után azon 1
helyen gyógyerejű 1
gyógyerejű forrás 1
forrás fakadt. 1
fakadt. Az 1
Az ikozidodekaédereket 1
ikozidodekaédereket az 1
az ötszögeikre 1
ötszögeikre illesztett 1
illesztett dodekaéderekkel 1
dodekaéderekkel kapcsoljuk 1
kapcsoljuk össze. 1
Az ikrák 2
ikrák 2 1
2 nap 2
ki, rögtön 1
rögtön elúsznak. 1
elúsznak. Az 1
Az ikrákat 1
ikrákat általában 1
általában kövekre 1
kövekre és 1
és mélyedésekbe 1
mélyedésekbe rakják. 1
rakják. Az 1
ikrák száma 1
száma fajtól 1
függően 150 1
150 és 2
000 között 1
Az ikra 1
ikra másként 1
másként haltojás. 1
haltojás. Az 1
Az ikrások 1
ikrások ebbe 1
elkészített kavicsos-sóderes 1
kavicsos-sóderes meder 1
meder gödrébe 1
gödrébe rakják 1
le ragadós 1
ragadós ikrájukat, 1
ikrájukat, amelyet 1
amelyet megtermékenyítés 1
megtermékenyítés után 1
után befednek 1
befednek finom 1
finom kavicsréteggel. 1
kavicsréteggel. Az 1
Az ikrek 3
ikrek 2019-ben 1
2019-ben fél 1
évet töltöttek 1
töltöttek Magyarországon 1
Magyarországon családjukkal, 1
családjukkal, hogy 1
itt több 2
mint 44 1
44 plasztikai 1
plasztikai sebészeti 1
sebészeti beavatkozást 1
beavatkozást végezzenek 1
végezzenek el 1
el rajtuk 1
rajtuk Pataki 1
Pataki doktor 1
doktor vezetésével. 1
ikrek először 1
a Wood 1
Wood Close 1
Close School-ba, 1
School-ba, majd 1
a Daniel 1
Daniel Street 1
Street School-ba 1
School-ba jártak. 1
ikrek nyilatkoztak 1
nyilatkoztak egy 1
interjúban, melyben 1
melyben Jess 1
Jess közölte, 1
közölte, ausztrál 1
ausztrál akcentussal 1
akcentussal rappel, 1
rappel, míg 1
míg Lisa 1
Lisa elmondta, 1
elmondta, mást 1
mást akartak, 1
akartak, mint 1
mint eddigi 1
eddigi számaik. 1
számaik. A 1
A zilahi 1
zilahi Kaszinót 1
Kaszinót 1835-ben 1
1835-ben alapították, 1
s mellette 1
az 1874-ben 1
1874-ben létrehozott 1
létrehozott Iparos 1
Iparos Olvasóegyesület 1
Olvasóegyesület és 1
Polgári Olvasóegylet 1
Olvasóegylet (mindkettő 1
(mindkettő könyvtárral) 1
könyvtárral) is 1
is jelezte 1
a polgárosodással 1
polgárosodással éledező 1
éledező szellemi 1
szellemi igényeket. 1
igényeket. Az 1
Az Ildikó 1
Ildikó A 1
eredetű magyar 1
Az ileosztóma 1
ileosztóma a 1
a vékonybélből 1
vékonybélből képzett 1
képzett sztóma. 1
sztóma. Az 1
Az ilerdai 1
ilerdai csatában 1
csatában veszett 1
veszett oda 1
oda i. 1
e. 49-ben. 1
49-ben. Az 1
Az il 2
il és 2
la magánhangzóval 1
magánhangzóval kezdődő 1
kezdődő szó 1
szó előtt 1
előtt egyaránt 1
egyaránt l’ 1
l’ alakot 1
alakot ölt. 1
ölt. Az 1
az elle 1
elle ’ő’ 1
’ő’ hímnemű, 1
hímnemű, illetve 1
illetve nőnemű 1
nőnemű alakoknak 1
alakoknak részeshatározói 1
részeshatározói funkcióban 1
funkcióban a 1
a lui 1
lui alak 1
alak felel 1
meg, tárgyi 1
tárgyi funkcióban 1
funkcióban pedig 1
pedig le 1
le (hn.), 1
(hn.), illetve 1
illetve la 1
la (nn.). 1
(nn.). Az 1
I. Liga 1
Liga játékvezetőjeként 1
játékvezetőjeként 1976-ban 1
1976-ban vonult 1
A Zillerrel 1
Zillerrel kialakult 1
kialakult nézeteltérése 1
nézeteltérése úgy 1
úgy elmérgesedett, 1
elmérgesedett, hogy 2
hogy kilépett 1
az Egyesületből 1
Egyesületből ( 1
Az Illés-együttes 1
Illés-együttes nemcsak 1
nemcsak szórakoztatni 1
szórakoztatni akart, 1
akart, ők 1
a rockzenét 1
rockzenét a 1
magyar kulturális 3
élet szerves 1
szerves részéve 1
részéve kívánták 1
kívánták tenni. 1
Az illeszkedési 2
illeszkedési axiómák 2
axiómák lehetővé 1
hogy absztrakt 1
absztrakt illeszkedésgeometriákban 1
illeszkedésgeometriákban is 1
is lehessen 1
lehessen szakaszt 1
szakaszt definiálni, 1
definiálni, függetlenül 1
a topológiai 1
topológiai és 1
a metrikus 1
metrikus tulajdonságoktól. 1
tulajdonságoktól. Az 1
axiómák nemcsak 1
a Hilbert-féle, 1
Hilbert-féle, hanem 1
hanem sok 1
sok alternatív 1
alternatív axiómarendszerben 1
axiómarendszerben is 1
szerepelnek, mégpedig 1
mégpedig ugyanabban 1
a formában, 2
formában, ahogy 1
ahogy Hilbertnél, 1
Hilbertnél, főképp, 1
főképp, ha 1
ha céljuk 1
hagyományos, euklideszi 1
euklideszi geometria 1
geometria felépítése. 1
felépítése. Az 1
Az illeszkedés 1
illeszkedés jósága 1
jósága mutató 1
mutató (goodness 1
(goodness of 1
of fit 1
fit index, 1
index, GFI) 1
GFI) a 1
a hipotetikus 1
hipotetikus modell 1
modell és 1
megfigyelt kovariancia 1
kovariancia mátrix 1
mátrix közötti 1
közötti illeszkedést 1
illeszkedést méri. 1
méri. Az 2
Az illesztők 1
illesztők elrendezéseket 1
elrendezéseket (angolul 1
(angolul Layoutokat) 1
Layoutokat) használnak, 1
használnak, hogy 2
hogy formába 1
formába öntsék 1
öntsék a 1
a napló 2
napló bejegyzéseket. 1
bejegyzéseket. Az 1
Az illesztő 1
illesztő segíti 1
segíti két 1
nem kompatibilis 1
kompatibilis interfész 1
interfész együttműködését. 1
együttműködését. Az 1
Az illetékes 1
illetékes bizottság 1
bizottság helyt 1
helyt adott 1
a kérésnek: 1
kérésnek: az 1
az „átalakítás 1
„átalakítás műszaki 1
és közrendészeti 1
közrendészeti tekintetekből 1
tekintetekből czélirányos 1
czélirányos és 1
és megengedhető. 1
megengedhető. Az 1
Az illető 1
illető a 2
hivatalos jelentés 2
szerint meghalt, 1
de O'Malley 1
O'Malley szerint 1
csak megrendezte. 1
megrendezte. Az 1
Az illetőt 1
illetőt Cserépnek 1
Cserépnek hívják, 1
hívják, és 1
menő modellügynöksége 1
modellügynöksége van. 1
Az illinois-i 1
illinois-i Svéd 1
Svéd Lutheránus 1
Lutheránus Egyetemen 1
egyetlen afroamerikai 1
afroamerikai diák. 1
diák. Az 1
Az illír 3
illír falvak 1
e. 8–4. 1
8–4. Az 1
illír király, 1
király, Genthiosz 1
Genthiosz azonban, 1
azonban, bár 1
bár egyre 1
egyre nyugtalanabbul 1
nyugtalanabbul szemlélte 1
szemlélte a 2
a fejleményeket, 1
fejleményeket, továbbra 1
sem lépett 4
háborúba, sőt, 1
sőt, római 1
római csapatokat 1
csapatokat engedett 1
engedett átvonulni 1
átvonulni az 1
az országán. 1
országán. Az 1
illír vár 1
vár volt 1
későbbi római 1
római erődnek 1
erődnek és 1
középkori várnak. 1
várnak. Az 1
Az illóolajokat 1
illóolajokat hígítás 1
hígítás nélkül 1
nélkül tilos 1
tilos szájon 1
át alkalmazni, 1
alkalmazni, vagy 1
a bőrre 1
bőrre kenni. 1
kenni. Az 1
Az illúziók 1
illúziók alapja 1
alapja lehet 1
egy egyén 1
egyén azon 1
azon képessége, 1
képessége, hogy 3
három dimenzióban 1
dimenzióban lásson, 1
lásson, annak 1
a retinára 1
retinára vetült 1
vetült kép 1
kép csak 1
csak kétdimenziós. 1
kétdimenziós. Az 1
Az ILS 1
ILS kiegészítőjeként 1
kiegészítőjeként ún. 1
ún. markereket 1
markereket telepítenek 1
telepítenek a 1
végső egyenes 1
egyenes irányán, 1
irányán, melyek 1
a pilótafülkében 1
pilótafülkében hang- 1
és fényjelzést 1
fényjelzést adnak, 1
adnak, mikor 1
gép az 2
az antenna 2
antenna fölött 1
fölött repül 1
repül át. 1
ilyen akciók 1
akciók révén 1
révén elért 1
elért erőegyensúly 1
erőegyensúly után 1
lehetett volna 12
vállalni egy 1
döntő tengeri 1
tengeri ütközetet, 1
ütközetet, melyben 1
melyben már 1
már mindkét 1
a főerőit 1
főerőit vonultatja 1
vonultatja fel. 1
ilyen algoritmusokat 1
algoritmusokat a 1
a szakirodalom 3
szakirodalom egyenrangú 1
egyenrangú áram-dipól 1
áram-dipól (equivalent 1
(equivalent current 1
current dipole) 1
dipole) gyűjtőnéven 1
gyűjtőnéven ismeri. 1
ismeri. Az 1
ilyen arányú 1
arányú képeket 1
képeket előállító 1
előállító filmgyártási 1
filmgyártási folyamatot 1
folyamatot szferikusnak 1
szferikusnak nevezik. 1
ilyen célhoz 1
célhoz kötött 1
kötött vagyonok 1
vagyonok esetében 1
cél pótolja 1
hiányzó természetes 1
természetes személyt 1
személyt mint 1
mint jogalanyt, 1
jogalanyt, azaz 1
jogi személy. 2
Az ilyenek 1
ilyenek elvették 1
elvették már 1
a jutalmukat 1
jutalmukat az 1
az emberektől, 2
emberektől, ezért 1
ezért Istentől 1
Istentől nem 1
kapnak jutalmat. 1
jutalmat. Az 1
Az ilyeneket 1
ilyeneket aztán 1
aztán hasítással 1
hasítással gyártják. 1
gyártják. Az 1
ilyen előkelő 1
előkelő házaknak 1
házaknak faragott 1
faragott lapos 1
lapos kövekből, 1
kövekből, bazaltlapokból 1
bazaltlapokból készült 1
készült padlózatuk 1
padlózatuk volt, 1
az elkészítése 1
elkészítése igen 1
sok munkát 1
munkát igényelt. 1
igényelt. Az 1
ilyen embereknek 1
a tulajdonságai: 1
tulajdonságai: szívósság, 1
szívósság, bátorság, 1
bátorság, széles 1
körű ismeretek, 1
ismeretek, és 1
jó észjárással 1
észjárással kellett 1
kellett rendelkeznie. 2
rendelkeznie. Az 1
ilyen entek 1
entek még 1
még veszélyesebbek. 1
veszélyesebbek. Az 1
ilyen érveléseket 1
érveléseket logikailag 1
logikailag helyes 1
helyes érveléseknek 1
érveléseknek hívjuk. 1
hívjuk. Az 1
ilyen érvelés 1
érvelés téved 1
téved a 1
a relevancia 1
relevancia szempontjából: 1
szempontjából: ahelyett, 1
az állitásról 1
állitásról beszélne, 1
beszélne, téves 1
téves módon 1
módon vesz 2
egy ellentétes 1
ellentétes állást. 1
ilyen érzések 1
érzések és 2
és gondolatok 1
gondolatok vezethetnek 1
vezethetnek ahhoz, 1
a szorongó-aggodalmaskodó 1
szorongó-aggodalmaskodó kötődéssel 1
rendelkezők boldogtalan 1
boldogtalan kapcsolatokban 1
kapcsolatokban maradnak. 1
ilyen eseteket 1
eseteket súlyosbítja, 1
áldozatok nem 1
nem mernek 1
mernek a 1
a rendőrséghez 2
rendőrséghez fordulni 1
fordulni félvén 1
félvén szexuális 1
szexuális irányultságuk 1
irányultságuk kitudódásától, 1
kitudódásától, illetve 1
rendőrség gyakran 1
fordít kellő 1
kellő figyelmet 1
támadások kinyomozására. 1
kinyomozására. Az 1
ilyen eszköz 1
eszköz autonóm 1
autonóm űrszonda 1
űrszonda lenne, 1
lenne, aminek 1
hogy idegen 3
idegen civilizációk 1
civilizációk után 1
után kutasson 1
kutasson és 1
lépjen velük 1
velük (a 1
(a Neumann-szondával 1
Neumann-szondával ellentétben, 1
ellentétben, amit 1
csak felderítőként 1
felderítőként írnak 1
írnak le). 1
le). Az 1
ilyen eszközöket 1
eszközöket a 1
magas áruk 1
áruk miatt 1
elsősorban bélyegkereskedők 1
bélyegkereskedők használják. 1
ilyen eszközöknek 1
eszközöknek széles 1
felhasználási köre 1
köre létezik, 1
például ilyenek 1
ilyenek találhatók 1
autók légzsákjának 1
légzsákjának nyomásérzékelőiben 1
nyomásérzékelőiben is. 1
ilyen EVO-kon 1
EVO-kon mindig 1
megtalálható Van 1
Van Kleiss 1
Kleiss robotkarjának 1
robotkarjának lenyomata. 1
lenyomata. Az 1
Az ilyenformán 1
ilyenformán őrizetlenül 1
őrizetlenül hagyott 1
hagyott pelagóniai 1
pelagóniai hágókon 1
hágókon keresztül 1
keresztül III. 1
ilyen frekvencián 1
frekvencián dolgozó 1
dolgozó detektor 1
detektor érzékeli 1
felszínen elszórt 1
elszórt egészen 1
egészen apró, 1
apró, egy 1
egy grammtól 1
grammtól kisebb 1
kisebb aranyszemcséket 1
aranyszemcséket (nuggets) 1
(nuggets) is. 1
ilyen gyűjtemények 2
gyűjtemények készítői 1
készítői abból 1
abból indulnak 1
indulnak ki, 1
hogy vajon 3
vajon milyen 1
milyen kérdései 1
kérdései lehetnek 1
olvasónak, és 1
gondolatokat, tényeket 1
tényeket igyekeznek 1
igyekeznek „válaszként” 1
„válaszként” felsorolásukba 1
felsorolásukba foglalni. 1
foglalni. Az 1
gyűjtemények összetétele 1
összetétele igen 1
változatos, endemikus 1
endemikus fajoktól 1
fajoktól az 1
az egzotikusokig 1
egzotikusokig bármit 1
bármit felvonultathatnak 1
felvonultathatnak a 1
a gyűjtő 1
gyűjtő elképzelései 1
elképzelései alapján. 1
ilyen házasságot 1
házasságot több 1
országban törvény 1
törvény bünteti. 1
bünteti. Az 1
ilyen ikertengelyeknek 1
ikertengelyeknek legtöbbször 1
első tengelye 1
a meghajtott, 1
meghajtott, míg 1
hátsó kormányzott, 1
kormányzott, ami 1
ami kanyarodáskor 1
kanyarodáskor ellenkormányozódik, 1
ellenkormányozódik, csökkentve 1
busz kanyarodóív-sugarát. 1
kanyarodóív-sugarát. Az 1
ilyen integrált 1
rendszerek horizontális 1
vertikális szinteken 1
szinteken is 1
is összefüggő 1
összefüggő szolgáltatási 1
szolgáltatási rendszerük 1
rendszerük miatt 1
miatt képesek 1
a legmegfelelőbb 2
legmegfelelőbb válaszokat 1
válaszokat adni 1
kliens felmerülő 1
felmerülő problémáira. 1
problémáira. Az 1
ilyen intermodális 1
intermodális központokra 1
központokra jellemző 1
jellemző kényelmi 1
kényelmi szolgáltatások 2
szolgáltatások a 1
a mosdók 1
mosdók és 1
az ülőhelyekkel 1
ülőhelyekkel ellátott 1
ellátott várók, 1
várók, emellett 1
emellett lehetnek 1
lehetnek itt 1
itt üzletek, 1
üzletek, jegyértékesítő 1
jegyértékesítő irodák 1
irodák és 1
és büfék 1
büfék vagy 1
vagy éttermek; 1
éttermek; a 1
a helyiségek 3
helyiségek lehetnek 1
lehetnek fűtöttek 1
fűtöttek és 1
és légkondicionáltak. 1
légkondicionáltak. Az 1
irányú tevékenységeket 1
tevékenységeket foglalja 1
a textilanyagok 1
textilanyagok újrahasznosítása 1
újrahasznosítása fogalomköre. 1
fogalomköre. Az 1
jellegű fejlesztéseket 1
fejlesztéseket gyakran 1
gyakran éri 2
éri kritika, 1
kritika, hogy 1
hogy szem 1
elől tévesztik 1
tévesztik a 1
legfontosabb dinamikákat 1
dinamikákat a 1
és lakói 2
lakói közötti 1
közötti kapcsolatban. 1
jellegű kultúra 1
kultúra magasabb 1
magasabb röptű 2
röptű kommunikációt 1
kommunikációt tesz 1
ilyen késeken 1
késeken néhány 1
néhány milliméteres 1
milliméteres apró 1
apró csúcsok 1
csúcsok – 1
– fogak 1
fogak – 1
és homorú 2
homorú mélyedések 1
mélyedések váltják 1
váltják egymást. 1
ilyen kezeléseket 1
kezeléseket feltétlenül 1
feltétlenül csak 1
orvosi rendelvényre, 1
rendelvényre, és 1
orvos által 2
meghatározott módon 2
módon szabad 1
ilyen kísérletekben 1
kísérletekben a 1
vevő személyeknek 1
személyeknek úgy 1
kell megtalálniuk 1
megtalálniuk két 1
két látszólag 1
látszólag hasonló 1
hasonló kép 1
kép között 1
a különbséget, 2
különbséget, hogy 2
gyorsan váltakozik 1
váltakozik és 1
váltás pillanatában 1
pillanatában egy 1
egy villanás 2
villanás is 1
is történik. 2
ilyen kocsik 1
adott pályán 1
pályán 25-30%-kal 1
25-30%-kal nagyobb 1
sebességet tesznek 1
lehetővé megfelelő 1
megfelelő komfort 1
komfort biztosítása 1
biztosítása mellett. 1
ilyen környezetbe 1
környezetbe kerülő 1
kerülő emberre 1
emberre többféle 1
többféle veszély 1
veszély leselkedik: 1
leselkedik: a 1
alacsony hőmérsékleten 2
hőmérsékleten megfagyhat, 1
megfagyhat, a 1
gyakorlatilag nulla 1
nulla nyomáson 1
nyomáson a 1
a testnedvei 1
testnedvei felforrhatnak, 1
felforrhatnak, a 1
levegő hiánya 1
miatt megfulladhat. 1
megfulladhat. Az 1
ilyen közjavakra 1
közjavakra gyakran 1
nem értelmezzük 1
értelmezzük a 2
a tulajdonjogot. 1
tulajdonjogot. Az 1
ilyen lapokat 1
későbbiekben lecserélhetjük, 1
lecserélhetjük, de 1
de jobb 3
ha megtanulunk 1
megtanulunk bánni 1
bánni velük 1
velük és 2
ezáltal megkedveljük 1
megkedveljük őket. 1
ilyen magyarázatokat 1
magyarázatokat azonban 1
azonban felváltotta 1
felváltotta egy 1
egy géncentrikus 1
géncentrikus evolúciós 1
evolúciós szemlélet, 1
szemlélet, melynek 1
fő pontja 2
a családszelekció 1
családszelekció körüli 1
körüli vita 1
vita volt 1
volt W. 1
W. D. 1
D. Hamilton, 1
Hamilton, George 1
George Price 1
Price és 2
John Maynard 1
Maynard Smith 1
Smith részvételével. 1
részvételével. Az 1
ilyen másolatokra 1
másolatokra hagyatkozó 1
hagyatkozó rekombinációs 1
rekombinációs javítás 1
javítás azonban 1
azonban problémát 1
problémát jelent, 1
mert kromoszomális 1
kromoszomális transzlokációkhoz 1
transzlokációkhoz és 1
más kromoszomális 1
kromoszomális átrendeződésekhez 1
átrendeződésekhez vezet. 1
ilyen megkülönböztetés 1
megkülönböztetés modulárisságot 1
modulárisságot eredményez, 1
eredményez, lehetővé 1
téve minden 1
minden szint 1
szint külön-külön 1
külön-külön és 1
gyakran egymástól 1
függetlenül való 1
való leírását 1
leírását és 1
és feldolgozását 1
feldolgozását is. 1
ilyen meredek 1
meredek formáknál 1
formáknál gyakran 1
elő földcsuszamlások, 1
földcsuszamlások, amelyek 1
amelyek feltárják 1
feltárják a 3
forma belső 1
belső szerkezetét. 1
szerkezetét. Az 1
módon kiállított 1
kiállított oklevelek 1
oklevelek minden 1
minden időben 2
időben ki 1
voltak téve 2
téve annak 2
a veszélynek, 1
veszélynek, hogy 1
hogy letépik 1
letépik róluk 1
az aranypecsétet. 1
aranypecsétet. Az 1
módon létrejött 1
létrejött Pannonlízing 1
Pannonlízing Csoport 1
Csoport külön 1
külön vállalkozások 1
vállalkozások keretében 1
a finanszírozási 1
finanszírozási szolgáltatások 1
szolgáltatások teljes 1
teljes palettáját 1
palettáját kínálta 1
kínálta ügyfelei 1
ügyfelei számára. 1
ilyen művekben 1
művekben megjelenik 1
az „abnormális 1
„abnormális szexualitás” 1
szexualitás” (変態性欲 1
(変態性欲 hentai 1
hentai szeijoku), 1
szeijoku), amit 1
gyakran előhozott. 1
előhozott. Az 1
ilyen műveleteket 1
műveleteket nevezzük 1
nevezzük túlterheltnek. 1
túlterheltnek. Az 1
ilyen növekedményt 1
növekedményt vagy 1
néven neoplazmát 1
neoplazmát tekintjük 1
tekintjük tumornak 1
tumornak is. 1
ilyen pontok 1
pontok száma 2
száma lehet 1
lehet véges 1
véges vagy 2
vagy megszámolhatóan 1
megszámolhatóan végtelen. 1
végtelen. Az 1
ilyen rendszerek 1
rendszerek determinisztikusan 1
determinisztikusan kaotikusak, 1
kaotikusak, mivel 1
mivel megjósolható, 1
megjósolható, hogy 1
hogy kis 1
kis mérési 1
mérési hibák 1
hibák is 1
nagy különbséget 1
különbséget eredményeznek 1
eredményeznek a 1
végső állapotban. 1
ilyen személyek 2
személyek gyakran 1
gyakran fókuszálnak 1
fókuszálnak az 1
egyéni ismertető 1
ismertető jegyekre, 1
jegyekre, mint 1
például szokatlan 2
szokatlan hajviselet, 1
hajviselet, anyajegy 1
anyajegy vagy 1
vagy jellegzetes 1
jellegzetes arcvonás 1
arcvonás és 1
alapján igyekeznek 1
igyekeznek azonosítani 1
azonosítani ismerőseiket. 1
ismerőseiket. Az 1
személyek úgy 1
úgy próbálhatnak 1
próbálhatnak egyensúlyt 1
a méretek 2
méretek torzulásában, 1
torzulásában, hogy 1
megpróbálják másokkal 1
másokkal éreztetni, 1
éreztetni, hogy 1
hogy kisebbrendűek 1
kisebbrendűek bántalmazással 1
bántalmazással vagy 1
vagy ellenséges 2
ellenséges viselkedéssel. 1
viselkedéssel. Az 1
ilyen szervek 1
szervek ősi 1
ősi formájának 1
formájának a 1
a kapcsolókaréjt 1
kapcsolókaréjt (jugum) 1
(jugum) tekintik: 1
tekintik: ez 1
első szárnyból 1
szárnyból indul, 1
hátsó szárny 1
szárny első 1
első részén 1
részén kialakult 1
kialakult redőhöz 1
redőhöz kapcsolódik. 1
ilyen szervezetek 1
szervezetek elleni 1
elleni védekező 1
védekező illetve 1
illetve támadó 1
támadó akciók 1
akciók a 1
is folytatódnak. 1
folytatódnak. Az 1
ilyen színes, 1
színes, sokszor 1
sokszor igen 2
igen látványos 1
látványos kiegészítők 1
kiegészítők sok 1
mindent elárulhattak 1
elárulhattak a 1
a viselőjéről, 1
viselőjéről, mint 1
a korát, 1
korát, társadalmi 1
társadalmi rangját, 1
rangját, pozícióját, 1
pozícióját, anyagi 1
anyagi helyzetét, 1
helyzetét, családi 1
családi állapotát. 1
állapotát. Az 1
ilyen szóhasználat 1
szóhasználat Kanadában 1
Kanadában tiltva 1
tiltva van. 1
ilyen szólam 1
szólam nevei 1
nevei lehetnek: 1
lehetnek: férfialt, 1
férfialt, kontratenor, 1
kontratenor, váltótenor. 1
váltótenor. Az 1
ilyen támadás 1
támadás ellen 2
a védekezés: 1
védekezés: 90°-os 1
90°-os fordulat 1
fordulat és 1
és lehető 2
legnagyobb sebességgel 1
sebességgel eltávolodni 1
eltávolodni a 1
támadó hajóktól, 1
hajóktól, arra 1
arra számítva, 2
számítva, hogy 2
hatótávolságú torpedók 1
torpedók üzemanyaga 1
üzemanyaga előbb 1
előbb merül 1
merül ki, 1
ki, minthogy 1
minthogy elérjék 1
a céltárgyat. 1
céltárgyat. Az 1
ilyen tárgyak 1
tárgyak létrejöttében 1
létrejöttében fontos 1
a gesztus 2
gesztus ami 1
ami azokat 1
azokat létrehozza, 1
létrehozza, ezt 1
a gesztust 2
gesztust pedig 1
pedig szinte 2
csak Duchamp 1
Duchamp teheti 1
teheti meg. 1
ilyen tereket 1
tereket röviden 1
röviden M 1
M 2 1
2 -térnek 1
-térnek nevezzük. 1
ilyen testek 1
testek mozgása 1
mozgása sok 1
sok mindenben 2
mindenben tudósít 1
az áramlási 1
áramlási viszonyokról. 1
viszonyokról. Az 1
típusú komplexek 1
komplexek kezdeti 1
kezdeti megfigyelései 1
megfigyelései a 1
felé történtek. 1
történtek. Az 2
típusú referenciák 1
referenciák erre 1
globális térre 1
térre hivatkoznak. 1
hivatkoznak. Az 1
típusú tizenegyest 1
tizenegyest Panenka-tizenegyesnek 1
Panenka-tizenegyesnek is 1
ilyen trönkök 1
trönkök VLAN-tudatos 1
VLAN-tudatos eszközök 1
eszközök címkézett 1
címkézett (tagged) 1
(tagged) portjai 1
portjai között 1
között hozhatók 1
hozhatók létre, 1
így legtöbbször 1
legtöbbször nem 5
nem felhasználói 1
felhasználói eszközök 1
eszközök felé 1
felé mennek, 1
mennek, hanem 3
hanem switch-switch 1
switch-switch vagy 1
vagy switch-router 1
switch-router közötti 1
közötti kapcsolatok. 1
kapcsolatok. Az 1
ilyen tulajdonsággal 1
tulajdonsággal nem 2
rendelkező szórt 1
szórt lőszerek 1
lőszerek fel 1
nem robbanási 1
robbanási aránya 1
aránya nagymértékben 1
nagymértékben függ 3
az időjárástól, 1
időjárástól, az 1
üzemeltetők gondosságától, 1
gondosságától, valamint 1
a célkörzet 1
célkörzet jellegzetességeitől 1
jellegzetességeitől (például 1
(például bokrokon 1
bokrokon fennakadhatnak 1
fennakadhatnak a 1
a résztöltetek). 1
résztöltetek). Az 1
új stadionokból 1
stadionokból nem 1
nem igen 5
igen épült 1
kell feltétlenül, 1
feltétlenül, hogy 1
sok korszerű 1
korszerű labdarúgó 1
labdarúgó stadion 1
stadion kellene, 1
kellene, hogy 2
hogy épüljön. 1
épüljön. Az 1
ilyen „uralkodó” 1
„uralkodó” városok 1
városok jelenléte 1
jelenléte a 2
hatalom koncentrációjából, 1
koncentrációjából, az 1
beruházások egy 1
egy területre 1
területre irányuló 1
irányuló allokációjából 1
allokációjából fakad, 1
fakad, ami 1
és ipar 2
ipar lokális 1
lokális fellendülésével 1
fellendülésével jár. 1
ilyen változóknak 1
változóknak nincs 1
nincs memóriacímük, 1
memóriacímük, így 1
a & 1
& művelet 1
művelet nem 1
használható rájuk. 1
rájuk. Az 1
ilyen versenykorlátozó 1
versenykorlátozó kiváltságokra 1
kiváltságokra azért 1
a befektetőknek 1
befektetőknek annyiféle 1
annyiféle potenciális 1
potenciális kárral 1
kárral – 1
– hajótörés, 1
hajótörés, kalózok, 1
kalózok, háborúk 1
háborúk – 1
– kellett 1
kellett szembenézniük, 1
szembenézniük, hogy 1
hogy szükségük 1
szükségük volt 3
volt biztosítékra, 1
biztosítékra, ha 1
ha hazaér 1
hazaér az 1
az árujuk, 1
árujuk, akkor 1
tudják adni 1
piacon. Az 2
ilyen vitákon 1
vitákon a 1
a dolgozóknak 1
dolgozóknak kötelező 1
kötelező volt 3
volt megjelenniük. 1
megjelenniük. Az 1
Az ilyesfajta 1
ilyesfajta anekdoták 1
anekdoták hitelessége 1
hitelessége sokszor 1
sokszor kérdéses, 1
kérdéses, esetenként 1
esetenként Nostradamus 1
Nostradamus halála 1
utáni hamisítványoknak 1
hamisítványoknak bizonyulnak. 1
bizonyulnak. Az 1
Az ilyesmi 1
ilyesmi riasztó 1
riasztó jel 1
jel lehet: 1
lehet: az 1
az idegösszeomlás 1
idegösszeomlás kezdete, 1
kezdete, de 1
szovjet ideggyógyászok 1
ideggyógyászok megállapították, 1
hogy épelméjű. 1
épelméjű. Az 1
Az ily 2
ily módón 1
módón eltávolított 1
eltávolított lakosság 1
lakosság helyére 1
helyére Csehszlovákiából 1
Csehszlovákiából érkeztek 1
érkeztek szintén 1
szintén kitelepített 1
kitelepített felvidéki 1
felvidéki magyarok 1
a Tiszántúlról 1
Tiszántúlról költöztek 1
költöztek szervezett 1
szervezett áttelepülők. 1
áttelepülők. Az 1
felszabaduló munkaerőt 1
munkaerőt pedig 1
pedig aktív 1
aktív munkapiaci 1
munkapiaci politika 1
politika segítségével 1
segítségével átképzi, 1
átképzi, hogy 1
azok képesek 1
legyenek magasabb 1
magasabb hozzáadott 1
hozzáadott értékű 1
értékű munkahelyek 1
munkahelyek betöltésére. 1
betöltésére. Az 1
Az imádkozó 1
imádkozó sáska 1
sáska a 1
meleg száraz, 1
száraz, bokros-füves 1
bokros-füves területeket 1
területeket szereti, 1
szereti, nagyon 1
nagyon kedveli 3
a dombvidékek 1
dombvidékek déli 1
déli fekvésű, 1
fekvésű, napsütötte, 1
napsütötte, de 1
nem kopár 1
kopár oldalait. 1
oldalait. Az 1
Az ima 2
ima emberének 1
emberének nevezték 1
nevezték őt. 1
Az Imagine 1
Imagine gyermekmúzeumot 1
gyermekmúzeumot 2004-ben 1
2004-ben költöztették 1
költöztették Marysville-ből 1
Marysville-ből Everettbe; 1
Everettbe; a 1
a létesítményben 2
létesítményben interaktív 1
interaktív történelmi, 1
történelmi, tudományos 1
művészeti kiállítások 1
kiállítások találhatóak. 1
Az imágók 4
imágók 15-20 1
15-20 nappal 1
később kelnek 1
a bábokból. 1
bábokból. Az 1
imágók nedves 1
nedves avarban, 1
avarban, fakéreg 1
alatt, komposztban 1
komposztban fordulnak 1
ahol valószínűleg 3
valószínűleg gombafonalakkal 1
gombafonalakkal táplálkoznak. 1
táplálkoznak. Az 1
imágók telelnek 1
telelnek át, 1
ehhez elhagyják 1
a hangyabolyokat. 1
hangyabolyokat. Az 1
imágók többnyire 1
fák lombkoronaszintjében 1
lombkoronaszintjében vadásznak, 1
vadásznak, nagyobb 1
távolságokra nem 1
nem kóborol 1
kóborol el. 1
el. Párzás 1
Párzás után 2
a vízparti 1
vízparti füzek 1
füzek vagy 1
vagy égerfák 1
égerfák puha 1
puha kérgű 1
kérgű hajtásaiba 1
hajtásaiba helyezi 1
le 200 1
200 petéjét. 1
petéjét. Az 1
Az imágó 1
imágó telel 1
telel át. 1
Az imaházat 1
imaházat Russel 1
Russel Evens 1
Evens és 1
Sam Evens 1
Evens vezeti.2005-ben 1
vezeti.2005-ben a 1
a látogatása 1
látogatása több 1
mint 6000 2
6000 fő 1
Az imakerék 1
imakerék gyakorlatát 1
gyakorlatát végzők 1
végzők spirituális 1
spirituális módszere 1
módszere meglehetősen 1
meglehetősen specifikus 1
specifikus (ezek 1
(ezek buddhista 1
buddhista szektánként 1
szektánként valamelyest 1
valamelyest eltérőek). 1
eltérőek). Az 1
ima meghatározott 1
meghatározott részéhez 1
a perjel 1
perjel bevezeti 1
bevezeti Lőrincet 1
Lőrincet a 1
kápolna alatti 1
alatti bejárathoz, 1
bejárathoz, ahonnan 2
ahonnan alagút 1
vezet át 1
sziget másik 1
másik felén 1
földalatti barlangban 1
lévő Purgatóriumba. 1
Purgatóriumba. Az 1
Az imám 1
imám szent 1
szent ember, 1
ember, ő 1
nem helyettese 1
helyettese a 2
a Prófétának, 1
Prófétának, hanem 1
hanem megjelenítője. 1
megjelenítője. Az 1
Az imapartnerek 1
imapartnerek kijelölésének 1
kijelölésének gyakorlatát 1
gyakorlatát Chuck 1
Chuck Lucas 1
Lucas találta 1
találta ki. 1
Az imára 1
imára előírt 1
előírt időt 1
időt (vakt) 1
(vakt) az 1
iszlám különböző 1
különböző ágai 1
ágai különbözőképpen 1
különbözőképpen határozzák 1
Az imatinib 1
imatinib in 1
vitro az 1
az aktiváló 1
aktiváló kit 1
kit mutációt 1
mutációt expresszáló 1
expresszáló gastrointestinalis 1
gastrointestinalis stromalis 1
stromalis tumor 1
tumor (GIST) 1
(GIST) sejtek 1
sejtek proliferációját 1
proliferációját gátolja 1
gátolja és 1
és apoptózisukat 1
apoptózisukat indukálja. 1
indukálja. A 1
A zimbabwei 2
zimbabwei dollár 1
dollár és 2
az euró 1
euró hivatalos 1
hivatalos átváltási 1
átváltási árfolyama 1
árfolyama 2008 1
2008 május–július 1
május–július között. 1
zimbabwei és 1
és zambiai 1
zambiai energiaellátás 1
energiaellátás nagy 1
mértékben támaszkodik 1
a Kariba-gátra 1
Kariba-gátra - 1
ország határán 1
határán álló, 1
álló, óriási 1
óriási vízerőmű. 1
vízerőmű. Az 1
Az IMDb-n 1
IMDb-n 5,9/10-es 1
5,9/10-es pontszámot 1
pontszámot kapott 1
kapott 30661 1
30661 felhasználótól. 1
felhasználótól. Az 1
Az IMI 2
IMI a 1
a nyilvántartások 1
nyilvántartások konzultációját 1
konzultációját egy 1
egy többnyelvű 2
többnyelvű keresési 1
keresési modullal 1
modullal segíti. 1
Az imigyen 1
imigyen egyesült 1
egyesült hadseregben 1
hadseregben többségben 1
többségben levő 1
levő missouriak 1
missouriak közül 1
soknak sem 1
sem sátra, 1
sátra, sem 1
sem egyenruhája 1
egyenruhája nem 1
IMI rendszerhez 1
rendszerhez kapcsolódó 1
kapcsolódó hatóságok 1
hatóságok hálózatának 1
hálózatának kialakítása 1
kialakítása decentralizált 1
decentralizált módon 1
módon történt. 1
Az immár 1
immár ex 1
ex nyuszi 1
nyuszi lánynak 1
lánynak nincs 1
nincs hová 2
hová menni 1
menni mindaddig, 1
nem találkozik 1
a Zéta 2
Zéta diákszövetség 1
diákszövetség lányaival, 1
lányaival, akiknek 1
akiknek otthonuk 1
otthonuk megtartása 1
megtartása forog 1
forog kockán 1
kockán és 1
egy talpraesett 1
talpraesett szexi 1
szexi csajra 1
csajra van 1
szükségük, aki 1
aki ráncba 1
ráncba szedi 1
szedi őket. 1
Az immáron 1
immáron 17 1
éves Andy 1
Andy Davis 1
Davis főiskolára 1
főiskolára megy, 1
megy, így 1
így elköltözik 1
elköltözik otthonról. 1
otthonról. Az 1
Az Imperator 1
Imperator már 1
ismerte Raymond-t 1
Raymond-t Mme 1
Mme Guesdon 1
Guesdon méltatásaiból, 1
méltatásaiból, így 1
így közvetlen 1
közvetlen együttműködés 1
együttműködés alakult 1
férfi között. 1
Az Imperial 2
Imperial Household 1
Household Agency 1
Agency e 1
e helyet 1
helyet Keikó- 1
Keikó- Az 1
Imperial Society 1
of Knights 1
Knights Bachelort 1
Bachelort (A 1
(A Knight 1
Knight Bachelorök 2
Bachelorök Birodalmi 1
Birodalmi Társasága) 1
Társasága) a 1
a Knight 1
Bachelorök méltóságának 1
méltóságának fentartására 1
fentartására és 1
és megszilárdítására 1
megszilárdítására 1908-ban 1
1908-ban hozták 1
az uralkodótól 1
uralkodótól 1912-ben 1
1912-ben nyert 1
nyert hivatalos 1
hivatalos elismerést. 1
elismerést. Az 1
Az implicit 1
implicit tanulás 1
tanulás tudattalan 1
tudattalan tanulást 1
tanulást jelent, 1
jelent, amikor 1
tanulási folyamatból 1
folyamatból hiányzik 1
aktív figyelmi 1
figyelmi komponens, 1
komponens, és 1
a felidézés 3
felidézés során 1
csak készségszinten 1
készségszinten „érzi” 1
„érzi” a 1
a megtanultakat. 1
megtanultakat. Az 1
Az Implied 1
Implied Bill 1
Rights elmélete 1
elmélete mellett 1
mellett nincs 1
nincs valóban 2
valóban írott 1
írott jogok 1
jogok törvénye 1
törvénye a 2
a Constitution 2
Act, 1867-ben. 1
1867-ben. Az 1
Az importált 1
importált alapanyagok 1
alapanyagok (textil, 1
(textil, fémércek, 1
fémércek, kőolaj) 1
kőolaj) egy 1
részét feldolgozás 1
feldolgozás után 1
után re-exportálták. 1
re-exportálták. Az 1
Az impregnálás 1
impregnálás egy 1
egy anyagkezelési 1
anyagkezelési művelet. 1
művelet. Az 1
Az impresszionisták 1
impresszionisták felé 1
felé orientálódott 1
orientálódott továbbra 1
Az impulzusmomentumok 1
impulzusmomentumok vektorösszege 1
vektorösszege ekkor 1
nem nulla, 2
és mérhető 1
mérhető forgás 1
forgás figyelhető 1
Az IMS 1
IMS 2000. 1
november 28-án, 1
28-án, illetve 1
illetve 2001. 1
Az IMU 1
IMU közgyűlése, 1
közgyűlése, a 1
a tagszervezetek 1
tagszervezetek által 1
által kijelölt 4
kijelölt képviselőkből, 1
képviselőkből, valamint 1
végrehajtó bizottságból 1
bizottságból áll, 1
és négyévente 1
négyévente ülésezik. 1
ülésezik. Az 1
Az inasévek 1
inasévek alatt 1
alatt szorgalmasan 2
szorgalmasan látogatta 1
Képzőművészeti Iskola 1
Iskola esti 1
esti tagozatát, 1
tagozatát, majd 1
majd 1891-ben 1
1891-ben beiratkozott 1
École des 2
des Beaux-Arts-ra. 1
Beaux-Arts-ra. Az 1
Az INA 1
INA termináltól 1
termináltól északra 1
északra emelkedő 1
emelkedő magaslaton 1
magaslaton (Praulje) 1
(Praulje) ugyancsak 1
ugyancsak történelem 1
előtti és 4
középkori cseréptöredékek 1
néhány kőeszköz 2
kőeszköz jelzik 1
jelzik egy 1
egy itteni 2
itteni település 1
település lélét. 1
lélét. Az 1
Az Inbus 1
Inbus név 1
német gyártó 1
gyártó cég, 1
cég, Bauer 1
Bauer & 1
& Schaurte 1
Schaurte Karcher 1
Karcher ( 1
Az Incarceron 1
Incarceron című 1
című könyvéből 4
könyvéből film 1
is készül. 2
Az incel 1
incel fórumok 1
fórumok egyes 1
egyes látogatói 1
látogatói testi 1
vagy lelki 1
lelki betegségeknek 1
betegségeknek tulajdonítják, 1
tulajdonítják, hogy 1
hogy képtelenek 1
képtelenek partnert 1
partnert találni, 2
találni, míg 1
mások extrém 1
extrém zárkózottságnak 1
zárkózottságnak tulajdonítják 1
tulajdonítják problémájukat. 1
problémájukat. Az 1
Az inceptiszolok 1
inceptiszolok minimális 1
minimális horizontfejlődést 1
horizontfejlődést mutatnak, 1
mutatnak, fejlettebbek 1
fejlettebbek az 1
az entiszoloknál, 1
entiszoloknál, de 1
nem annyira, 2
más talajrendhez 1
talajrendhez sorolhatók 1
sorolhatók legyenek. 1
legyenek. Az 1
Az incidens 5
incidens a 1
feszültség robbanásához 1
robbanásához vezetett, 1
kibontakozó intifáda 1
intifáda (felkelés) 1
(felkelés) kezdetét 1
kezdetét jelentve. 1
jelentve. Az 1
incidens fordulópontnak 1
fordulópontnak bizonyult 1
a Generation 3
Generation X 2
X ifjú 1
ifjú mutánsainak 1
mutánsainak számára. 1
incidens hatására 1
vizsgáló bizottság 1
a berepüléseket 1
berepüléseket 11 1
11 hónapra 1
hónapra leállíttatta, 1
leállíttatta, a 1
megmaradt négy 1
négy gépet 1
a Bell–Boeing 1
Bell–Boeing konzorcium 1
konzorcium áttervezte. 1
áttervezte. Az 1
incidens következtében 2
következtében száz 1
száz öreg, 1
öreg, asszony 1
gyermek is 1
Az incidenst 2
incidenst akkor 1
akkor titokban 1
titokban tartották. 4
incidens teljesen 1
teljesen megváltoztatta 2
a meccset: 1
meccset: a 1
Montréal öt 1
harmadik harmadban, 1
harmadban, és 1
meccset és 2
a szériát 1
szériát is. 1
incidenst követően 1
egyik ENSZ 1
ENSZ gépkocsi 1
gépkocsi mellett 1
egy pokolgép 1
pokolgép is 1
felrobbant, személyi 1
nem történt, 4
aznap evakuálták 1
evakuálták őket 1
településről. Az 1
Az Inciretták 1
Inciretták túlnyomó 1
a sekély 7
sekély vizek 1
lakója, néhány 1
néhány képviselőjük 1
képviselőjük azonban 1
a mélytengerekben 1
mélytengerekben is 1
Az indák 1
indák között 1
között gránátalmák 1
gránátalmák és 1
és szőlőfürtök, 1
szőlőfürtök, a 1
a pálmafákon 1
pálmafákon datolya 1
datolya látható. 1
Az independensek 1
independensek felfogása 1
felfogása érvényesült, 1
érvényesült, vagyis 1
vagyis szinte 1
teljes volt 2
vallási tolerancia. 1
tolerancia. Az 1
Az index 1
index legnagyobb 1
a válaszadás 2
válaszadás jel-zaj 1
jel-zaj arányból 1
arányból fakadó 1
fakadó sajátosságait 1
sajátosságait írja 1
a döntéshozó 1
döntéshozó ún. 1
Az indexszámítás 1
indexszámítás első 1
megfelelő rétegzés 1
rétegzés (stratum) 1
(stratum) végrehajtása. 1
végrehajtása. Az 1
Az indiaiak 1
indiaiak 1957-ben 1
1957-ben és 2
és 1961-ben 1
1961-ben sikertelenül 1
próbálkoztak újra, 1
a N. 1
N. Kumar 1
Kumar vezette 1
vezette expedíciójuk 1
expedíciójuk 1964-ben 1
1964-ben másodszor 1
is feljutott 1
Dévi tetejére. 1
tetejére. Az 1
Az indiai 11
indiai Bhaskara 1
Bhaskara 1150-ben 1
1150-ben részletes 1
részletes módszert 1
módszert közölt 1
közölt arra, 1
arra, hogyan 3
kell szinusz 1
szinusz táblázatot 1
táblázatot szerkeszteni 1
szerkeszteni bármely 1
bármely szögre 1
szögre és 1
néhány összefüggést 1
összefüggést közölt 1
közölt szinusz- 1
szinusz- és 2
és koszinuszfüggvényre. 1
koszinuszfüggvényre. Az 1
Az Indiai 1
Indiai haderő 1
haderő szerint 1
a hegesztett 1
hegesztett eljárás 1
eljárás sokkal 1
sokkal előnyösebb 1
előnyösebb mint 1
az öntött. 1
öntött. Az 1
indiai hadjáratnak 1
hadjáratnak nem 1
katonai oka, 1
oka, valószínűleg 1
valószínűleg Alexandrosz 1
Alexandrosz kíváncsiságával 1
kíváncsiságával és 1
és harci 5
harci kedvével 1
kedvével magyarázható. 1
indiai kétrúpiást 1
kétrúpiást úgyszintén. 1
úgyszintén. Az 1
a szexualitást 1
szexualitást sosem 1
sosem kezelte 1
kezelte tabuként, 1
tabuként, de 1
szexuális nyitottság 1
nyitottság főként 1
a házaséleten 1
házaséleten belül, 1
belül, vagy 1
vagy egyes 4
egyes vallási 2
vallási rítusok 2
rítusok során 1
során nyilvánul 1
nyilvánul meg 2
indiai mozi 1
mozi legismertebb 1
legismertebb epikus 1
epikus filmjei 1
filmjei is 1
ezen évek 2
során készültek. 1
indiai nagydíjon 1
nagydíjon aztán 1
aztán kenyértörésre 1
kenyértörésre került 1
csapat agresszív 1
agresszív rádióüzenet 1
rádióüzenet formájában 1
formájában kérte 1
kérte számon, 1
számon, hogy 1
engedte el 1
el csapattársát 1
csapattársát egy 1
egy egyébként 1
egyébként kanyargós 1
kanyargós útszakaszon. 1
útszakaszon. Az 1
indiai nemesi 1
nemesi címek 1
címek számos 1
számos regionális 1
regionális eltérést 1
eltérést mutatnak 1
fejedelmi államok 1
államok uralkodói 1
uralkodói címeinek 1
címeinek értelmében, 1
értelmében, mivel 1
mivel különbségek 1
különbségek vannak 2
a kaszt, 3
kaszt, a 2
nyelvek tekintetében 1
indiai rúpiajelet 1
rúpiajelet ( 1
indiai stílus 1
stílus a 4
színű nyomott 1
nyomott háttérrel 1
háttérrel jellemezhető, 1
jellemezhető, míg 1
európai piac 1
piac inkább 1
krémszínű alapú 1
alapú mintát 1
mintát részesítette 1
részesítette előnyben. 2
előnyben. Az 1
indiai származású 1
származású Mahesh 1
Mahesh Kumar 1
Kumar Singh 1
Singh is 1
is publikált 2
publikált állítólagos 1
állítólagos megfejtést. 1
megfejtést. Az 1
indiai szóhasználatban 1
szóhasználatban a 2
a „világi” 1
„világi” egyáltalán 1
jelent ellenséges 1
ellenséges érzületet 1
érzületet a 1
vallás vagy 1
hittel élők 1
élők iránt, 1
iránt, sőt 1
sőt mi 2
mi több: 1
több: mélységes 1
mélységes tiszteletet 1
tiszteletet és 1
és toleranciát 1
toleranciát feltételez 1
feltételez minden 1
minden vallás 2
vallás iránt. 1
iránt. Az 4
Az Indianapolis 1
Indianapolis Olympians 1
Olympians új 1
új csapatként 1
csapatként csatlakozott. 1
Az indián 2
indián és 1
népe meglehetősen 1
meglehetősen barátságosan 1
barátságosan viseltetett 1
viseltetett a 2
a felfedezők 3
felfedezők felé, 1
felé, de 5
csak addig, 1
míg azok 1
azok meg 1
nem próbáltak 2
próbáltak párat 1
párat elfogni 1
elfogni közülük. 1
közülük. Az 1
Az indiánok 6
indiánok először 1
hiszik, kínai 1
kínai mosodások 1
mosodások érkeztek 1
a „nagy 4
„nagy kenuval”. 1
kenuval”. Az 1
indiánok is 2
is elismerték, 3
elismerték, hogy 3
a lovak, 2
lovak, mind 1
katonák lába 1
lába remegett 1
remegett a 1
a kimerültségtől. 1
kimerültségtől. Az 1
indiánok jelnyelvi 1
jelnyelvi pidginje 1
pidginje ötletet 1
ötletet szolgáltatott 1
szolgáltatott arra, 1
hasonló rendszer 1
rendszer jó 1
lenne nemzetközi 1
nemzetközi nyelvnek. 1
nyelvnek. Az 1
indiánok még 1
is beszéltek 1
beszéltek erről 1
a szörnyről, 1
szörnyről, és 1
hogy mindenkit, 1
aki megközelíti, 1
megközelíti, felfal. 1
felfal. Az 1
indiánok ősi 1
ősi gyümölcsét 1
gyümölcsét a 1
madarak is 2
szívesen fogyasztják. 1
fogyasztják. Az 1
indiánok száma 1
jelentősen csökkent 1
európai hódítás 1
hódítás következtében. 1
indián Pocahontas 1
Pocahontas még 1
mindig szomorú 1
szomorú John 1
John Smith-ért 1
Smith-ért (soha 1
(soha nem 1
válik meg 1
a Smithtől 1
Smithtől kapott 1
kapott iránytűtől) 1
iránytűtől) és 1
és félre 1
félre van 2
van vonulva, 1
vonulva, Meeko 1
Meeko mosómedve, 1
mosómedve, Flit 1
Flit Kolibrì 1
Kolibrì és 1
és Perlin 1
Perlin kutya 1
kutya társaságába 1
társaságába (az 1
filmben Ratcliffe 1
Ratcliffe volt 1
a gazdája). 1
gazdája). Az 1
Az indie 2
indie popnak 1
popnak még 1
is kitartó 1
kitartó rajongótábora 1
rajongótábora van 1
van (nem 1
(nem csak 1
Egyesült Királyságban), 1
Királyságban), és 1
a hangzása 1
hangzása világszerte 1
világszerte sok 1
zenészt inspirál 1
inspirál a 1
indie zenekarok 1
zenekarok sok 1
sok rajongót 1
rajongót szereztek, 1
szereztek, főleg 1
az egyetemisták 3
egyetemisták körében. 1
Az indikáció 1
indikáció elve 1
elve szerint 1
állapotának megváltozása 1
megváltozása jelzi 1
jelzi (indikálja) 1
(indikálja) környezetének 1
környezetének megváltozását. 1
megváltozását. Az 1
Az Indira 1
Indira A 1
név indiai 1
indiai (óind) 1
(óind) eredetű 1
jelentése: csillogó, 1
csillogó, szikrázó. 1
szikrázó. Az 1
Az indirekciónak 1
indirekciónak ez 1
a szintje 2
absztrakt metódusokhoz 1
metódusokhoz képest 1
képest előzetes 1
előzetes (pre) 1
(pre) és 1
és utólagos 1
utólagos (post) 1
(post) metódusok 1
metódusok alkalmazkodjanak 1
alkalmazkodjanak a 1
jövőbeli megjósolhatatlan 1
megjósolhatatlan változásokhoz. 1
változásokhoz. Az 1
Az indítások 1
indítások Tiszaújváros 1
Tiszaújváros belterületét 1
belterületét is 1
is feltárják, 1
feltárják, napi 1
napi fordulószáma 1
fordulószáma magasnak 2
magasnak mondható. 1
Az indítóberendezés 1
indítóberendezés egy, 1
a kormánytengely 1
kormánytengely emeltyűjének 1
emeltyűjének beállításával 1
beállításával nyitható 1
nyitható gőzbeeresztő 1
gőzbeeresztő szelep. 1
szelep. Az 1
Az indító 1
indító modellek 1
a benzinmotoros 1
benzinmotoros 420i, 1
420i, 428i 1
428i és 1
és 435i, 1
435i, valamint 1
a dízel 1
dízel 418d 1
418d és 1
és 420d 1
420d voltak. 1
Az indíttatást 1
indíttatást ehhez 1
ehhez Heidelbergben 1
Heidelbergben kapta, 1
kapta, ahol 1
a Kázmér-kollégium 1
Kázmér-kollégium napirendjéhez 1
napirendjéhez hozzátartozott 1
hozzátartozott a 1
nyelvű zsoltáréneklés. 1
zsoltáréneklés. Az 1
Az individualizáció 1
individualizáció azt 1
a szocializáció 1
szocializáció során 1
során internalizált 1
internalizált – 1
– bensőségessé 1
bensőségessé vált 1
társadalmi értékeket 1
értékeket az 2
egyedek individuálisan 1
individuálisan élik 1
élik meg. 1
Az individualizmus 1
individualizmus kifejezés 1
egy erkölcsi 1
erkölcsi rendszert, 1
rendszert, egy 1
társadalmi szemléletmódot, 1
szemléletmódot, gondolkodást 1
gondolkodást jelent, 1
egyén áll 1
a középpontban, 1
középpontban, a 1
saját magárahagyottságával 1
magárahagyottságával és 1
és szabadságával. 1
szabadságával. Az 1
Az indojávai 1
indojávai művészetben 1
művészetben mindinkább 1
mindinkább a 1
hazai, maláj 1
maláj elemek 1
elemek kerültek 1
kerültek előtérbe. 1
előtérbe. Az 3
Az indok 1
indok az 1
az Idegenek 1
Idegenek az 1
az éjszakában 1
éjszakában című 1
novellája volt. 1
Az indoklás 4
indoklás már 1
már szakított 1
a Donáth-féle 1
Donáth-féle vádpontokkal, 1
vádpontokkal, eszerint 1
eszerint nem 1
a közhangulatot 1
közhangulatot akarta 1
akarta szítani, 1
szítani, hanem 1
a robotszolgáltatások 1
robotszolgáltatások mértékét 1
mértékét akarta 1
akarta egy 2
korábbi állapotra 1
állapotra visszaállítani 1
visszaállítani abban 1
földesúr a 1
jobbágyok jogait 1
jogait sérti. 1
sérti. Az 1
indoklás szerint 4
szolgáltatás működtetése 1
működtetése 655,7 1
655,7 millió 1
forint, míg 1
bevétel csak 1
csak 10,3 1
10,3 millió 1
volt évente. 1
új alpolgármester 1
alpolgármester kinevezését 1
kinevezését a 1
sok feladat 1
feladat tette 1
tette szükségessé. 1
szükségessé. Az 1
a Pannon 4
Pannon Egyetemtől 1
Egyetemtől a 1
a Georgikon 2
Georgikon Kart 1
Kart a 1
István Egyetemhez 1
Egyetemhez csatolják 1
csatolják át 1
át - 1
- "A 1
"A módosítás 1
módosítás célja, 1
Pannon Egyetem 1
Egyetem továbbra 1
meghatározó egyetem 1
egyetem maradhasson 1
maradhasson és 2
létszám ne 1
ne csökkenjen." 1
csökkenjen." Az 1
Az indo 1
indo közösség 1
közösség mára 1
mára elérte 1
a 680 1
680 ezer 1
és Hollandia 1
Hollandia legnagyobb 2
kisebbségi etnikai 1
etnikai csoportjának 1
csoportjának számít. 1
Az indonéz 1
indonéz függetlenségi 1
függetlenségi mozgalmak 1
mozgalmak kialakulása 1
kialakulása a 1
elejére tehető. 1
Az indoramin 1
indoramin perifériás 1
perifériás hatású 1
hatású α- 1
α- Az 1
Az Indotek 1
Indotek Group 1
Group fő 1
fő tulajdonosaként 1
tulajdonosaként Jellinek 1
Jellinek Dániel 1
Dániel 2009-ben 1
2009-ben úgy 1
cégcsoport tulajdonának 1
tulajdonának egyharmadát 1
egyharmadát egy 1
amerikai befektető 1
befektető partnernek, 1
partnernek, a 1
a Bohemian 1
Bohemian Groupnak 1
Groupnak értékesíti. 1
értékesíti. Az 2
Az indukciót 1
indukciót alkalmazva 1
alkalmazva az 1
eredmény nyivánvaló. 1
nyivánvaló. Az 1
Az indulás 3
indulás feltétele 2
feltétele 15 1
15 parlamenti 1
vagy 15.000 1
15.000 választó 1
választó támogatói 1
támogatói aláírásának 1
aláírásának összegyűjtése. 1
összegyűjtése. Az 1
két mestertornán 1
mestertornán az 1
az első-három 1
első-három hely 1
hely valamelyikén 1
valamelyikén kellett 1
kellett végezni, 1
végezni, és 1
a feltételt 4
feltételt Capablanca 1
Capablanca nem 1
nem teljesítette, 2
teljesítette, ezért 1
ezért többen 3
többen tiltakoztak 1
tiltakoztak Capablanca 1
Capablanca indulása 1
indulása ellen. 1
Az indulási 1
indulási hely 1
hely ezúttal 1
nem Adelaide, 1
Adelaide, hanem 1
jóval keletebbre 1
keletebbre fekvő 1
fekvő Melbourne 1
Melbourne volt. 1
Az induláskor 1
induláskor az 1
az előd 1
előd tanszékről 1
tanszékről került 1
került Szász 1
Szász Gábor 3
Gábor tanszékére 1
tanszékére Fazekas 1
Fazekas Ferenc, 1
Ferenc, aki 1
a „Műszaki 1
„Műszaki Matematikai 1
Matematikai Gyakorlatok” 1
Gyakorlatok” c. 1
c. könyvsorozat 1
könyvsorozat szerkesztője 1
szerkesztője és 2
sorozatban több 1
könyv szerzője 1
szerzője is 1
Az indulásnál 1
indulásnál azonban 1
azonban baleset 1
baleset történik, 1
a transzporter 1
transzporter meghibásodása 1
meghibásodása miatt 3
tudományos tiszt 1
tiszt meghal. 1
indulás napján 1
napján egy 1
egy matróz 1
matróz evez 1
evez egy 1
egy csónakban 1
csónakban az 1
az Alerthez, 1
Alerthez, hogy 1
találkozzon ott 1
ott szolgáló 1
szolgáló régi 1
régi cimborájával, 1
cimborájával, Markel 1
Markel ismét 1
ismét kivágja 1
kivágja magát 1
magát mondván, 1
mondván, betegen 1
betegen Corkban 1
Corkban maradt 1
a matróz. 1
matróz. Az 1
Az induló 3
induló A3 1
A3 korszakban 1
csatorna részben 1
részben (délelőttönként) 1
(délelőttönként) zenetévéként 1
zenetévéként működött. 1
induló adásnap 1
adásnap felelős 1
felelős szerkesztői 1
szerkesztői Suba 1
Suba Kata, 1
Kata, Zelenyánszky 1
Zelenyánszky Balázs 1
és Vobeczky 1
Vobeczky Zoltán 1
Zoltán főszerkesztő 1
főszerkesztő voltak. 1
induló állomány 1
állomány 3121 1
3121 kötet 1
kötet volt. 1
Az indulók 1
indulók listája 1
listája március 1
31-én vált 1
vált véglegessé. 1
véglegessé. Az 1
Az Industry 1
Industry Standard 1
Standard című 1
című 1982-ben 1
1982-ben megjelent 2
megjelent albumon 1
két énekessel 1
énekessel is 1
is dolgoztak 2
dolgoztak (Patrick 1
(Patrick Simmons 1
Simmons és 1
és Alex 4
Alex Ligertwood) 1
Ligertwood) a 1
nagyobb kereskedelmi 1
kereskedelmi sikerek 1
sikerek érdekében. 1
Az Indy 2
Indy 500 3
500 100. 1
100. évfordulóján 1
évfordulóján Dan 1
Dan Wheldon 1
Wheldon nyert, 1
az IndyCar 3
IndyCar sorozat 1
sorozat szezonzáróján 1
szezonzáróján elhunyt. 1
500 megnyerésével 1
megnyerésével 1,6 1
1,6 millió 3
dollárt keresett 1
keresett ami 1
ami megegyezik 1
1982-es versenyzők 1
versenyzők együttes 1
együttes fizetésével. 1
fizetésével. Az 1
Az IndyCar 1
IndyCar Series 3
Series előtt 1
a CART-ban 1
CART-ban versenyzett 1
versenyzett ahonnan 1
ahonnan legjobb 1
legjobb összetettbeli 1
összetettbeli vagyis 1
vagyis negyedik 1
negyedik helye 1
helye megszerzése 1
után jött 2
a csapatával 1
csapatával együtt 1
együtt ide 1
ide versenyezni. 1
versenyezni. Az 1
Need A 1
Man sikeresnek 1
bizonyult, hiszen 1
hiszen akkortájt 1
akkortájt kezdett 1
kezdett kibontakozni 1
kibontakozni a 1
a diszkózene 1
diszkózene divatja, 1
divatja, és 1
közönség lelkesen 1
lelkesen fogadta 2
stílus új 1
új sztárjait. 1
sztárjait. Az 1
Az In 2
In filanda 1
filanda dicséreteket 1
dicséreteket kapott. 1
Az infláció 2
infláció azonban 1
súlyos problémája 1
problémája maradt 1
új-zélandi gazdaságnak. 1
gazdaságnak. Az 1
infláció hatalmas 1
hatalmas méreteket 1
méreteket öltött. 2
öltött. Az 2
Az inflexiós 1
inflexiós pont 1
speciális, magasabb 1
magasabb dimenziókban 1
dimenziókban előforduló 1
előforduló fajtája 1
fajtája a 2
a nyeregpont. 1
nyeregpont. Az 1
Az információbiztonság 1
információbiztonság szintén 1
fontos szempont, 2
szempont, az 1
az adatközpontoknak 1
adatközpontoknak minimalizálnia 1
minimalizálnia kell 1
biztonsági problémák 1
problémák valószínűségét. 1
valószínűségét. Az 1
Az információkat 1
információkat az 1
az érzékelőszerv 1
érzékelőszerv szolgáltatja 1
a szabályozott 1
szabályozott jellemzőről. 1
jellemzőről. Az 1
Az információk 2
információk kijelzése 1
kijelzése nem 1
nem analóg 1
analóg műszereken, 1
műszereken, hanem 1
hanem elektronikus 1
elektronikus kijelzőkön 1
kijelzőkön történik 1
történik ( 1
információk közül 1
közül azokból 1
azokból lesz 1
lesz hír, 1
hír, amelyet 1
sajtó munkatársai 1
munkatársai (a 1
használatos angolszáz 1
angolszáz terminológia 1
terminológia szerint: 1
szerint: kapuőrök) 1
kapuőrök) kiválasztanak. 1
kiválasztanak. Az 1
Az információs 5
információs hálózata 1
hálózata is 1
is jobb 1
volt Caponénak, 1
Caponénak, s 1
s volt 2
volt alkalom, 1
sikerült meghiúsítani 1
meghiúsítani Ness 1
Ness tervét, 1
tervét, egy 1
egy zugfőzde 1
zugfőzde elleni 1
elleni rajtaütési 1
rajtaütési kísérletet. 1
kísérletet. Az 1
információs írástudás, 1
írástudás, mint 1
fogalom az 2
Államokban zajló 1
zajló oktatási 1
oktatási reformmal 1
reformmal kapcsolatban. 1
információs jószágok 1
jószágok több 1
olyan egyedi 1
egyedi ismérvvel 1
ismérvvel is 1
is rendelkeznek, 1
rendelkeznek, amik 1
amik befolyásolják 2
hozzájuk kapcsolódó 1
kapcsolódó hasznosságot. 1
hasznosságot. Az 1
információs rendszerekkel 1
rendszerekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos tevékenységek 1
tevékenységek a 1
nehéz adatfeldolgozás 1
adatfeldolgozás és 1
a számcsoporító 1
számcsoporító rutinok 1
rutinok köré 1
köré fordultak." 1
fordultak." Az 1
technológia az 2
legnagyobb energia 1
felhasználású iparág, 1
iparág, amely 1
világ szén-dioxid-kibocsátásának 1
szén-dioxid-kibocsátásának körülbelül 1
körülbelül 5%-ért 1
5%-ért felelős. 1
Az információt 1
információt több 1
amerikai sajtótermék 1
sajtótermék is 1
is feldolgozta. 1
feldolgozta. Az 1
Az informatikai 1
informatikai ágazat 1
jelentős fejlődésen 1
Az informatikavizsga 1
informatikavizsga gyakorlati 1
gyakorlati része 2
az írásbelinek 1
írásbelinek felel 1
írásbeli vizsga 2
vizsga szabályai 1
szerint rendezik, 1
rendezik, míg 1
a testnevelés- 1
testnevelés- és 1
a drámavizsga 1
drámavizsga gyakorlati 1
a szóbeli 5
szóbeli érettségi 1
érettségi egyik 1
egyik része. 1
Az Information 1
Information Access 1
Access Division 1
Division (IAD) 1
(IAD) részleg 1
részleg rendelkezik 1
egy Information 1
Information Technology 1
Technology Laboratory 1
Laboratory nevű 1
nevű intézettel, 1
intézettel, amely 1
a multimédiához 1
multimédiához és 1
más komplex 1
komplex információkhoz 1
információkhoz hozzáférést 1
hozzáférést biztosító, 1
biztosító, fejlett 1
fejlett technológiákról 1
technológiákról méréseket 1
és szabványokat 1
szabványokat ad 1
ad közre. 1
közre. Az 1
Az infrastruktúra 1
infrastruktúra a 1
polgárháború ideje 1
alatt közepes 1
közepes mértékű 1
mértékű károkat 1
Az infrastruktúrális 1
infrastruktúrális beruházások 1
beruházások létrejötte 1
létrejötte révén 1
révén fejlesztési 1
fejlesztési és 2
és kohéziós 1
kohéziós tényezők 1
tényezők közvetetten 1
közvetetten és 1
közvetlenül befolyásolják 1
befolyásolják az 4
adott területeket. 1
területeket. Az 1
Az infravörös 1
infravörös fényképezési 1
fényképezési technika 1
technika újra 1
újra eredményesnek 1
eredményesnek bizonyult, 1
bizonyult, sikeresen 1
sikeresen visszahozta 1
a filmtároló 1
filmtároló kazettákat. 1
kazettákat. Az 1
Az infúziós 1
infúziós eljárás 1
eljárás esetében, 1
esetében, az 2
egész cefrét 1
cefrét egyszerre 1
egyszerre melegítik 1
melegítik fel 1
a kellő 3
kellő 65-72 1
65-72 °C-os 1
°C-os hőmérsékletre. 1
hőmérsékletre. Az 1
Az ing 1
ing alatt 1
alatt hordhatnak 1
hordhatnak ékszert, 1
ékszert, de 1
de atlétatrikót 1
atlétatrikót mindenképpen. 1
mindenképpen. Az 1
Az ingatlanokat 1
ingatlanokat bérlők 1
bérlők aránya 1
aránya magas: 1
magas: 42% 1
42% az 1
országos arányhoz, 1
arányhoz, 28%-hoz 1
28%-hoz képest. 1
Az ingatlanon 1
ingatlanon szabadtéri 1
szabadtéri burkolt 1
burkolt felület, 1
felület, járda, 1
járda, terasz, 1
terasz, legfeljebb 1
az ingatlan 3
ingatlan területének 1
területének 5 1
5 százalékáig 1
százalékáig létesíthető. 1
létesíthető. Az 1
Az Ingenhousz 1
Ingenhousz által 1
által felfedezett 2
felfedezett folyamat 1
folyamat a 8
a fotoszintézis. 1
fotoszintézis. Az 1
Az ingerületvezetés 1
ingerületvezetés nagyon 1
a gerincesekéhez. 1
gerincesekéhez. Az 1
Az ING 1
ING Group 1
Group N.V. 1
N.V. (ismertebb 1
nevén ING) 1
ING) egy 1
holland eredetü 1
eredetü globális 1
globális pénzügyi 1
pénzügyi szolgáltató, 1
szolgáltató, mely 1
mely befektetéssel, 1
befektetéssel, nyugdíjjal, 1
nyugdíjjal, biztosítással 1
biztosítással foglalkozik. 1
Az ingovány, 1
ingovány, puha 1
puha süppedős 1
süppedős talaján 1
talaján rendkívül 1
rendkívül ügyesen 1
ügyesen tud 3
tud szaladni, 1
szaladni, s 1
ebben három 1
három hosszú 1
előre jól 1
jól szétterpeszthető 1
szétterpeszthető ujja 1
ujja van 1
a segítségére. 4
segítségére. Az 1
Az ingyenes, 1
ingyenes, zárt 1
zárt forráskódú 1
forráskódú szoftvereket 1
szoftvereket általában 1
általában "freeware"-nek 1
"freeware"-nek nevezik. 1
Az inherens 1
inherens magánhangzó 1
magánhangzó eltávolítására 1
eltávolítására az 1
úgynevezett viráma 1
viráma vagy 1
vagy halant 1
halant jel 1
jel ( 1
( ് 1
് )szolgál 1
)szolgál (például: 1
(például: ക 1
ക ka 1
ka → 1
→ ക് 1
ക് k). 1
k). Az 1
Az in 2
in jure 2
jure eskü 1
eskü a 1
a jogtudó 1
jogtudó prétor 1
prétor előtt 1
előtt vétetett 1
vétetett ki, 1
ki, tulajdonképpen 1
tulajdonképpen egyezségi 1
egyezségi aktus 1
aktus volt 1
s célja 2
per kezdetén 1
kezdetén makacsul 1
makacsul tagadó 1
tagadó felet 1
felperes jogának 1
jogának elismerésére 1
elismerésére bírja. 1
bírja. Az 1
Az inkább 1
inkább gép, 1
mint hús-vér 1
hús-vér lény 1
lény Grievous 1
Grievous egyszerre 1
egyszerre négy, 1
négy, meggyilkolt 1
meggyilkolt jediktől 1
jediktől zsákmányolt 1
zsákmányolt fénykarddal 1
fénykarddal támad 1
támad rá, 1
rá, Obi-Wan 1
Obi-Wan azonban 1
azonban legyőzi 1
legyőzi őt, 1
támadást megindító 1
megindító klónkatonák 1
klónkatonák és 1
a rohamdroidok 1
rohamdroidok összecsapása 1
összecsapása közepette 1
közepette üldözőbe 1
üldözőbe veszi. 1
veszi. Az 1
Az inkák 1
inkák kerámiaművészete 1
kerámiaművészete és 1
és fémművessége 2
fémművessége igen 1
igen finom, 1
finom, de 2
meglehetősen uniformizált 1
uniformizált volt. 1
Az inka 1
inka öltözék, 1
öltözék, a 1
a szövésben 1
szövésben használt 1
használt négyzetrácsos, 1
négyzetrácsos, ismétlődő 1
ismétlődő minták 1
minták mindig 1
mindig mutatták 1
mutatták az 1
egyén politikai-társadalmi 1
politikai-társadalmi helyzetét. 1
helyzetét. Az 2
Az inkoherens 1
inkoherens állapot 1
állapot felfogható 1
felfogható úgy 1
mint különböző 1
különböző fázisú, 1
fázisú, polarizációjú 1
polarizációjú és 1
és frekvenciájú 1
frekvenciájú hullámok 1
hullámok keveréke. 1
Az inkvizíció 2
inkvizíció eljárását 1
eljárását lezáró 1
lezáró végzés 1
végzés jellegzetes 1
jellegzetes záróformulája: 1
záróformulája: „Elbocsátunk 1
„Elbocsátunk téged 1
téged egyházi 1
egyházi ítélőszékünk 1
ítélőszékünk elől, 1
és átadunk 1
átadunk a 2
világi fegyvereknek. 1
fegyvereknek. Az 1
inkvizíció palotájának 1
palotájának feldúlásának 1
feldúlásának vétkét 1
vétkét elengedte, 1
elengedte, és 1
a zavargásokat 1
zavargásokat is 1
is megbocsátotta. 1
megbocsátotta. Az 1
Az Inlander 1
Inlander a 1
tengerparti Townsville-ből 1
Townsville-ből a 1
Mount Isa 1
Isa bányavidék 1
bányavidék szívébe 1
szívébe megy, 1
megy, hetente 1
hetente kétszer. 1
kétszer. Az 1
Az innen 1
innen kiinduló 1
kiinduló axonok 1
axonok az 1
az agykéreg 2
agykéreg hátsó 1
hátsó központi 1
központi tekervényéhez 1
tekervényéhez (gyrus 1
(gyrus centralis 1
centralis posterior) 1
posterior) (érző 1
(érző kérgi 1
kérgi mező) 1
mező) futnak. 1
futnak. Az 1
Az InnerTalent 1
InnerTalent a 1
10 kihívásból 1
kihívásból álló 1
álló fejlesztő 1
fejlesztő programot 1
programot tartalmaz. 1
Az Inno 1
Inno Setuphoz 1
Setuphoz egy 1
egy parancssoros 1
parancssoros fordítóprogram 1
fordítóprogram is 1
tartozik (angolul 1
(angolul Inno 1
Inno Setup 1
Setup Command-Line 1
Command-Line Compiler, 1
Compiler, iscc), 1
iscc), mellyel 1
mellyel grafikus 1
grafikus felhasználói 1
felület nélkül, 1
nélkül, automatikusan 1
automatikusan elkészíthetőek 1
elkészíthetőek a 1
a szkriptfájlokból 1
szkriptfájlokból a 1
a telepítőprogramok. 1
telepítőprogramok. Az 1
Az Inside 1
Inside Story 1
Story kissé 1
kissé hűvösebb 1
fogadtatása is 1
hozzájárult ahhoz, 4
hogy Jones 1
Jones csak 1
csak 3 4
3 év 4
múlva készített 1
készített újabb 2
újabb stúdióalbumot. 1
stúdióalbumot. Az 1
Az inszurgensek 1
inszurgensek bűnbakká 1
bűnbakká tételének 1
tételének másik 1
fontos oka 1
osztrákok el 1
akarták kerülni 1
kerülni egy 1
erős magyar 1
hadsereg létrehozását 1
létrehozását a 2
nemesi felkelőkből, 1
felkelőkből, hiszen 1
ez érdekeiket 1
érdekeiket veszélyeztette 1
veszélyeztette volna. 1
Az intarzia 1
intarzia a 1
művészetek több 1
több ágában 1
ágában is 1
Az integráció 1
integráció azonban 1
nemzeti mivolt 1
mivolt feladásával, 1
feladásával, „az 1
„az elképzelt 1
elképzelt európai 1
európai szupernemzetben 1
szupernemzetben nem 1
nem tűnhet 1
tűnhet el, 1
szabad eltűnnie 1
a sokféleségnek”. 1
sokféleségnek”. Az 1
Az integrálás 1
integrálás alapjait 1
alapjait egymástól 1
függetlenül fedezte 1
fel Newton 1
Newton és 1
és Leibniz 1
Leibniz a 1
végén. Az 4
Az integrált 1
integrált vízgazdálkodás 1
vízgazdálkodás (Integrated 1
(Integrated Water 1
Water Resources 1
Resources Management 1
Management - 1
- IWRM) 1
IWRM) egy 1
egy koordinált, 1
koordinált, célirányos 1
célirányos folyamat, 1
folyamat, amely 1
a folyókon, 1
folyókon, tavakon, 1
tavakon, óceánokon 1
óceánokon a 1
és felhasználási 2
felhasználási kezdeményezéseket 1
kezdeményezéseket hivatott 1
hivatott szabályozni. 1
szabályozni. Az 1
Az integratív 1
integratív kompozíciók 1
kompozíciók alakjai 1
alakjai egymás 1
egymás mellett/mögött 1
mellett/mögött állnak, 1
állnak, átfedéseikkel 1
átfedéseikkel a 1
művészek megpróbálták 1
megpróbálták érzékeltetni 1
érzékeltetni a 1
teret, de 1
a törekvésük 1
törekvésük nem 1
Az Intel 2
Intel 8051 1
8051 mikrovezérlő 1
mikrovezérlő CPU-ja 1
CPU-ja 8 1
8 bites, 1
bites, és 1
4 kétirányú 1
kétirányú (ki- 1
(ki- és 1
és bemeneti) 1
bemeneti) porttal 1
porttal rendelkezik. 1
Intel a 1
a csipet 1
csipet átnevezte 1
átnevezte 8008-ra, 1
8008-ra, és 1
1972 áprilisában 1
áprilisában bekerült 1
a palettájába 1
palettájába 120 1
120 dolláros 1
dolláros áron. 1
áron. Az 1
Az intellektus 1
intellektus a 1
a statikusra 1
statikusra irányul 1
irányul és 1
műszaki megoldások 1
megoldások terén 1
terén mozog 1
mozog otthonosan. 1
otthonosan. Az 1
Az Intelligence 1
Intelligence - 1
jövő ügynöke 1
ügynöke (eredeti 1
cím: Intelligence) 1
Intelligence) 2014-ben 1
2014-ben bemutatott 1
Az intelligencia 1
intelligencia összetett 1
összetett képesség, 1
képesség, beszélhetünk 1
beszélhetünk nyelvi, 1
nyelvi, vizuális-térbeli, 1
vizuális-térbeli, logikai-matematikai, 1
logikai-matematikai, mozgási, 1
mozgási, zenei, 1
zenei, interperszonális, 1
interperszonális, vagy 1
vagy metakognitív 1
metakognitív intelligenciáról. 1
intelligenciáról. Az 1
Az Intelmek 1
Intelmek amellett 1
amellett érvel, 1
királynak katolikus 1
katolikus kereszténynek 1
kereszténynek kell 1
Az intenzíven 1
intenzíven tenyésztett 1
tenyésztett háziállatokban 1
háziállatokban és 1
az emberben 2
emberben a 1
szintén jellemző 1
jellemző tünetmentes 1
tünetmentes előfordulás 1
előfordulás mellett 1
mellett olykor 1
olykor orvosilag 1
orvosilag is 1
is értékelhető 1
értékelhető tüneteket, 1
tüneteket, betegséget 1
betegséget okozhatnak. 1
Az intenzív 1
intenzív tűzre 1
tűzre utaló 1
utaló további 1
további jelzések 1
jelzések miatt, 1
a hírközpont 1
hírközpont a 1
a III-as 1
III-as fokozatnak 1
fokozatnak megfelelően 1
megfelelően további 1
hat gépjárművet 1
gépjárművet riasztott, 1
riasztott, összesen 1
ötven tűzoltóval. 1
tűzoltóval. Az 1
Az Interahamwe 1
Interahamwe név 1
név kétféleképpen 1
kétféleképpen fordítható: 1
fordítható: „azok, 1
„azok, akik 2
akik együtt 2
együtt dolgoznak” 1
dolgoznak” vagy 1
vagy „azok, 1
együtt dolgoznak/harcolnak”. 1
dolgoznak/harcolnak”. Az 1
Az interaktív 2
interaktív látogatóközpont 1
látogatóközpont a 1
gazdasági folyamatok, 1
folyamatok, fogalmak 1
fogalmak bemutatását 1
és megértését 1
megértését tűzte 1
ki fő 1
fő céljául. 1
céljául. Az 1
interaktív vasútmakettek 1
vasútmakettek olyan 1
olyan mini 1
mini állomások 1
állomások között 1
között közlekednek, 1
közlekednek, mint 1
a mezőtúri, 1
mezőtúri, a 1
a tószegi, 1
tószegi, a 1
a mártélyi, 1
mártélyi, a 1
a kétegyházi, 1
kétegyházi, a 1
a mosonmagyaróvári, 1
mosonmagyaróvári, a 1
a búcsúszentlászlói, 1
búcsúszentlászlói, az 1
az almási 1
almási vagy 1
a bátaszéki 1
bátaszéki vasútállomás. 1
vasútállomás. Az 1
Az interdictumok 1
interdictumok eredetüket 1
eredetüket tekintve 1
a praetornak 1
praetornak a 1
polgárok között 1
között gyakorolt 1
gyakorolt iurisdictiója 1
iurisdictiója (jogszolgáltatása) 1
(jogszolgáltatása) kapcsán 1
kapcsán alkalmazott 1
alkalmazott első 1
első önálló 3
önálló és 2
és civiljogi 1
civiljogi alapra 1
alapra nem 1
nem támaszkodó 1
támaszkodó parancsai. 1
parancsai. Az 1
Az interdictum 1
interdictum utrubi 1
utrubi a 1
birtok megtartását 1
megtartását célzó 1
célzó interdictum, 1
interdictum, az 1
az ingók 1
ingók birtokvédelmét 1
birtokvédelmét szolgálta 1
római jogban. 1
jogban. Az 1
Az interim 1
interim menedzsment 1
menedzsment nem 1
átlagos üzleti 1
üzleti megoldás, 1
megoldás, hozzáadott 1
képvisel. Az 2
Az interjúk 3
interjúk szerint 1
kutatók szoros 1
szoros megfigyelés 1
alatt tartották, 1
tartották, és 1
az éjjel-nappali 1
éjjel-nappali megfigyelést 1
megfigyelést CCTV 1
CCTV kamerák 1
kamerák biztosították. 1
interjúk után 1
után Senna 1
Senna folytatta 1
folytatta munkáját. 1
munkáját. Az 1
interjúk végkövetkeztetése, 1
végkövetkeztetése, hogy 1
az osztályhelyzetet 1
osztályhelyzetet nem 1
lehet levetkőzni, 1
levetkőzni, s 1
aki burzsoának 1
burzsoának született, 1
is marad, 3
marad, még 1
ha meg 4
is szabadul 1
szabadul azoktól 1
a tulajdonaitól, 1
tulajdonaitól, amelyek 1
amelyek társadalmi 1
társadalmi helyzetét 1
helyzetét szimbolizálják. 1
szimbolizálják. Az 1
Az interjú 1
interjú minden 1
minden háztartásban 1
háztartásban ismertté 1
együttest, a 2
a punk 3
punk pedig 1
középpontjába került. 3
Az Interkontinentális 1
Interkontinentális tornára 1
tornára Afrika, 1
Afrika, Amerika, 1
Amerika, valamint 1
valamint Ázsia 1
és Óceánia 1
Óceánia nevezett 1
nevezett csapatokat, 1
csapatokat, melyeket 1
melyeket két 1
két négyes 1
csoportba sorsoltak. 1
sorsoltak. Az 1
Az interlingva 1
interlingva kidolgozásakor 1
kidolgozásakor egy 1
egy tárgyilagos 1
tárgyilagos eljárást 1
eljárást alkalmaztak 1
alkalmaztak arra, 1
legelterjedtebb szógyököket 1
szógyököket vagy 1
vagy szavakat 1
szavakat válasszanak 1
válasszanak ki 1
egy fogalomra, 1
fogalomra, amelyekből 1
a kontrollnyelvek 1
kontrollnyelvek ( 1
Az intermentalitás 1
intermentalitás fogalma 1
fogalma férfi 1
és nő 1
nő természetes 1
természetes megkülönböztethetőségére 1
megkülönböztethetőségére épül, 1
épül, és 3
szűkebb csoportra 1
csoportra vonatkoztatható 1
vonatkoztatható irányultság 1
irányultság propagandája. 1
propagandája. Az 1
Az Internacional 1
Internacional ifjúsági 1
ifjúsági akadémiáján 1
akadémiáján nevelkedett, 1
nevelkedett, ekkor 1
a Rafael 1
név szerepelt 1
mezén. Az 1
Az internáltakkal 1
internáltakkal való 1
való bánásmód 1
bánásmód egyre 1
egyre brutálisabb 1
brutálisabb és 1
és kíméletlenebb 1
kíméletlenebb lett. 1
Az International 1
International Voluntary 1
Voluntary Service 1
Service for 1
for Peace 2
Peace (Nemzetközi 1
(Nemzetközi Önkéntes 1
Önkéntes Szolgálat 1
Szolgálat a 1
a Békéért) 2
Békéért) önkénteseként 1
önkénteseként a 1
után igyekezett 1
igyekezett segítséget 1
a holokauszt-túlélőknek. 1
holokauszt-túlélőknek. Az 1
Az interneten 1
keresztül vezérelhető 1
vezérelhető termosztát 1
termosztát lehetővé 1
a távolból 2
távolból szabályozhassa 1
szabályozhassa a 1
a fűtő- 1
fűtő- vagy 1
vagy hűtőrendszert, 1
hűtőrendszert, azaz 1
lakás hőmérsékletét. 1
hőmérsékletét. Az 1
Az internetes 5
internetes és 1
oktatási szolgáltatást 1
szolgáltatást nem 1
lehetett tesztelni. 1
tesztelni. Az 1
internetes jelenlétet 1
jelenlétet és 1
és hatást 1
hatást mérő 1
mérő Webometrics 1
Webometrics világranglistáján 1
világranglistáján az 1
ELTE (2007. 1
(2007. januárban) 1
januárban) a 1
a 351., 1
351., míg 1
Egyetem a 2
a 283., 1
283., a 1
Tudományegyetem az 1
az 594. 1
594. helyet 1
helyet foglalta 3
internetes megjelenések 1
megjelenések pedig 1
pedig igazán 1
igazán káprázatosak 1
káprázatosak voltak, 1
voltak, hiszen 2
keresők százezres 1
nagyságrendben ontották 1
ontották a 1
a Hangfoglalás 1
Hangfoglalás név 1
név keresésekor 1
keresésekor a 1
a találatokat. 2
találatokat. Az 2
internetes publikációkban 1
publikációkban instrumentális 1
instrumentális főcímdal 1
főcímdal hallható. 1
hallható. Az 2
internetes szavazás 1
szavazás azonban 1
nem valósulhatott 2
valósulhatott meg, 1
mivel olyan 1
olyan sokan 1
sokan keresték 2
a szavazóplatformot, 1
szavazóplatformot, hogy 1
hogy összeomlott 1
a rendszer. 2
Az internetezők 1
internetezők száma 1
még igencsak 1
igencsak alacsony 1
volt Magyarországon, 2
Magyarországon, ennek 1
a HVG 2
HVG online 1
online verziójának 1
verziójának is 1
száz fős 2
fős volt 1
heti látogatószáma. 1
látogatószáma. Az 1
Az interregnum 1
interregnum idejében 1
idejében Károly 1
Róbert „gyámja” 1
„gyámja” és 1
és „leghűségesebb 1
„leghűségesebb bárója”, 1
bárója”, ismét 1
ismét szerémi 1
szerémi ispán 1
ispán és 1
és tárnokmester 1
tárnokmester (1306–1309). 1
(1306–1309). Az 1
Az Interrel 1
Interrel három 1
címet ( 1
Az intervallumfelosztásos 1
intervallumfelosztásos módszerhez 1
módszerhez hasonló 1
hasonló eljárás, 1
eljárás, azonban 1
azonban annál 1
annál némileg 1
némileg hatékonyabb, 1
hatékonyabb, mivel 1
a függvényt 3
függvényt töröttvonallal 1
töröttvonallal közelítjük. 2
közelítjük. Az 1
Az intervallum 1
intervallum szavazás 1
szavazás lehet 1
is meghatározva, 1
meghatározva, hogy 1
közepes pontszám 1
pontszám lesz 1
a nyerő. 1
nyerő. Az 1
Az intervenciós 2
intervenciós kardiológiai 1
kardiológiai eljárások 1
eljárások (pl. 1
(pl. perkután 1
perkután koronária 1
koronária intervenció, 1
intervenció, PCI) 1
PCI) során 1
gyakran helyeznek 1
helyeznek be 1
be ballonos 1
ballonos tágításon 1
tágításon átesett 1
átesett szívkoszorúérbe 1
szívkoszorúérbe ún. 1
intervenciós radiológia 1
radiológia az 1
az orvostudományon 1
orvostudományon belül 1
a képalkotó 1
képalkotó diagnosztikai 1
diagnosztikai és 2
és terápiás 3
terápiás szakterületnek 1
szakterületnek (radiológia) 1
(radiológia) egy 1
egy csak 1
csak nemrég 1
nemrég létező, 1
létező, különösen 1
különösen gyors 1
gyors tempóban 1
tempóban fejlődő, 1
fejlődő, speciális 1
speciális ága. 1
ága. Az 1
Az intézet 8
intézet 1901-ben 1
1901-ben részvénytársasággá 1
részvénytársasággá alakult 1
Magyar Földrajzi 1
Földrajzi Intézet 1
Intézet Rt. 2
Rt. Az 1
intézet alaptőkéjét 1
alaptőkéjét névlegesen 1
névlegesen forintban 1
forintban állapították 1
meg, felosztva 1
felosztva darab 1
darab 200 1
200 forintos 1
forintos részvényre, 1
részvényre, de 1
de erre 9
erre csak 3
csak 70 1
70 forintot 1
forintot fizettek 1
fizettek be 1
be részvényenként, 1
részvényenként, úgyhogy 1
tényleges alaptőke 1
alaptőke csak 1
csak forint 1
intézet a 1
Károly körút 1
körút és 1
Lehel utca 1
sarkán állt. 1
intézet az 1
Amerikai Értékpapír- 1
Értékpapír- és 1
és Tőzsdefelügyelet 1
Tőzsdefelügyelet (SEC) 1
(SEC) által 1
elismert Nemzetközileg 1
Nemzetközileg Elismert 1
Elismert Statisztikai 1
Statisztikai Minősítő 1
Minősítő Szervezetek 1
Szervezetek tagja. 1
Az intézetben 2
intézetben a 1
tanítási struktúrát 1
struktúrát piramisszerűen 1
piramisszerűen szervezték 1
szervezték meg. 2
intézetben csak 1
az intézeti 1
intézeti gyógyszertár 1
gyógyszertár által 1
kiadott gyógyszerek 1
gyógyszerek tarthatók. 1
tarthatók. Az 1
Az Intézetet 1
Intézetet 1952-ben 1
1952-ben az 1
miniszter utasításával 1
utasításával 8300-25/1952. 1
8300-25/1952. Az 1
Az intézetet 1
intézetet annak 1
annak 1985-ös 1
1985-ös megszűnéséig 1
megszűnéséig vezette. 1
Az Intézet 1
Intézet fennállásának 1
fennállásának 300. 1
300. évfordulója 1
évfordulója 1948-ban 1
1948-ban volt 1
volt esedékes, 1
esedékes, ezért 1
a szeminaristák 1
szeminaristák amint 1
amint tehették, 1
tehették, megkezdték 1
a romeltakarítást 1
romeltakarítást és 1
épület rendbetételét. 1
rendbetételét. Az 1
Az intézeti 1
intézeti herbáriumot 1
herbáriumot mintegy 1
3000 fajból 1
fajból álló 3
álló saját 1
saját gyűjtésű 1
gyűjtésű maggyűjteményével, 1
maggyűjteményével, továbbá 1
továbbá külföldi 1
botanikusokkal csere 1
csere útján 1
útján mintegy 1
000 fajra 1
fajra szaporította. 1
szaporította. Az 1
intézet később 1
később módosította 1
a tanulmányban 1
tanulmányban foglaltakat: 1
foglaltakat: bár 1
robbanás lökéshulláma 1
lökéshulláma valóban 1
valóban áthaladt 1
áthaladt az 1
az oszlopokon, 1
oszlopokon, de 1
tett bennük 1
bennük akkora 1
akkora kárt, 1
kárt, hogy 1
a Teremtés 2
Teremtés oszlopai 1
oszlopai megsemmisültek 1
megsemmisültek volna. 1
intézet kutatói 1
kutatói - 1
hazai geofizikai 1
geofizikai kutatás 1
kutatás vezetői 1
vezetői - 1
- részt 1
a szakemberképzésben 1
szakemberképzésben is. 1
Az intézetnek 1
intézetnek ekkor 1
ekkor 12 1
12 alkalmazottja 1
intézet rendszeresen 1
rendszeresen meghirdet 1
meghirdet fizetett 1
fizetett vendégkutatói 1
vendégkutatói és 1
és gyakornoki 1
gyakornoki lehetőségeket. 1
lehetőségeket. Az 1
intézet széles 1
széles nemzetközi 1
kapcsolatokat tart 1
s hat 1
hat munkatársa 1
munkatársa ma 1
ma doktori 1
doktori disszertációk 1
disszertációk irányítását 1
irányítását biztosítja 1
következő szakterületeken: 1
szakterületeken: Románia 1
Románia középkori, 1
középkori, újkori 1
újkori és 2
kori története, 1
története, egyetemes 1
egyetemes középkori 1
középkori történelem. 1
történelem. Az 1
Az intézkedés 3
intézkedés egyértelműen 1
magyarországi zsidóság 2
zsidóság ellen 1
irányult, de 1
egyéb nemzetiségek 1
nemzetiségek fejlődését 1
fejlődését is 1
hátráltatta. Az 1
Az intézkedéseknek 1
intézkedéseknek többféle 1
többféle célja 1
célja is 1
egyrészt eltávolítani 1
környékről a 1
hatalommal ellenséges 1
ellenséges elemeket 1
elemeket példát 1
példát statuálva 1
statuálva a 1
többi lakosnak. 1
lakosnak. Az 1
Az intézkedések 1
intézkedések során 1
során kiváló 1
kiváló tapintattal 1
tapintattal kell 1
kell eljárni. 2
eljárni. Az 1
intézkedés elsődleges 1
a Flandriában 2
Flandriában is 1
is csökkenő 1
csökkenő születési 1
születési arány 1
arány emelése 1
emelése lenne. 1
intézkedés közvetlen 1
megszállók ellátási 1
ellátási nehézségekkel 1
nehézségekkel találták 1
találták szemben 1
szemben magukat 1
magukat és 5
zsidó vagyonok 1
vagyonok elkobzásával 1
elkobzásával kívánták 1
kívánták segíteni. 1
segíteni. Az 1
Az intézkedést 1
intézkedést több 1
50 oldalon 1
oldalon elemezték, 1
elemezték, mely 1
mely 80 1
80 ténymegállapítást 1
ténymegállapítást tartalmazott. 1
Az intézmény 21
intézmény 1905-ben 1
1905-ben kezdte 1
működését még 1
még állami 1
iskola néven. 1
intézmény 1968-ban 1
1968-ban vette 1
fel Vladimir 1
Vladimir Nazor 1
Nazor nevét. 1
intézmény 2020.09.01-től 1
2020.09.01-től felső 1
felső tagozattal 1
tagozattal (5. 1
(5. 6. 1
6. 7. 1
7. 8. 1
8. osztályos 1
osztályos felnőttoktatás) 1
felnőttoktatás) bővült 1
bővült és 2
új néven 1
az intézménytörzsben: 1
intézménytörzsben: Pestszentlőrinc-Pestszentimrei 1
Pestszentlőrinc-Pestszentimrei Felnőttek 1
Felnőttek Általános 1
Általános Iskolája 2
Iskolája és 2
és Gimnáziuma. 1
Gimnáziuma. Az 1
intézmény ad 1
jugoszláv filmarchívum 1
filmarchívum múzeumának 1
múzeumának is, 1
is, filmszínházzal 1
filmszínházzal és 1
és kiállítóteremmel. 1
kiállítóteremmel. Az 1
kortárs művészeti 1
művészeti múzeumpedagógia 1
múzeumpedagógia országos 1
országos módszertani 1
módszertani központja. 1
központja. Az 1
saját rendezvények 1
rendezvények szervezésén 1
szervezésén túl 1
kulturális produkciók 1
produkciók franciaországi 1
franciaországi létrejöttét 1
létrejöttét is 1
is támogatja. 3
Az intézményben 2
intézményben 1971-től 1
1971-től – 1
a nagymértékű 1
nagymértékű óvodapedagógus-hiány 1
óvodapedagógus-hiány csökkentésére 1
csökkentésére – 1
– kétéves, 1
kétéves, 1988-tól 1
1988-tól hároméves 1
hároméves felsőfokú 1
felsőfokú óvodapedagógus-képzés 1
óvodapedagógus-képzés is 1
intézményben négy 1
négy tanszék 1
tanszék működött: 1
működött: Politikai 1
Politikai Ismereti, 1
Ismereti, Közrendvédelmi, 1
Közrendvédelmi, Rendészeti 1
Rendészeti és 1
és Bűnügyi 1
Bűnügyi Tanszék. 1
Tanszék. Az 1
intézmény centenáriumi 1
centenáriumi ünnepségén 1
ünnepségén elhatározzák 1
elhatározzák egy 1
épület létrehozását, 1
létrehozását, amely 1
megnövekedett létszámú 1
létszámú diákságot 1
diákságot befogadni. 1
befogadni. Az 2
intézmény együttműködik 1
együttműködik más 2
más professzionális 1
professzionális intézményekkel 1
intézményekkel is 1
is (marosvásárhelyi, 1
(marosvásárhelyi, kolozsvári, 1
kolozsvári, szatmári 1
szatmári Filharmóniák, 1
Filharmóniák, a 1
MÁV Szimfonikus 1
Zenekar - 1
- Budapest, 1
Budapest, kolozsvári 1
kolozsvári és 1
és budapesti 1
budapesti Zeneakadémiák 1
Zeneakadémiák stb.). 1
Az intézmények 2
intézmények 30,4%-ában 1
30,4%-ában a 1
a tantestület 1
tantestület egyetlen 1
egyetlen tagja 1
tagja sem 1
sem rendelkezett 1
rendelkezett gyógypedagógus 1
gyógypedagógus végzettséggel, 1
végzettséggel, és 1
érintett iskolák 1
iskolák 27,2%-ában 1
27,2%-ában a 1
jogszabályban megengedettnél 1
megengedettnél több 1
több osztályt 1
osztályt tanítottak 1
tanítottak összevontan. 1
összevontan. Az 1
intézmények regionális 1
regionális központokon 1
központokon keresztül 1
kereskedelmi célú 1
célú magyar 1
magyar kutatói 1
kutatói internet 1
internet gerinchálózathoz 1
gerinchálózathoz ( 1
intézmény fenntartója 1
fenntartója Budapest 1
Főváros Közgyűlése. 1
Közgyűlése. Az 1
intézmény főzeneigazgatója 1
főzeneigazgatója Erkel 1
intézmény hivatalos 1
neve húszéves 1
húszéves története 1
változott, ezért 1
ezért szokássá 1
szokássá vált 1
az iskolacímerben 1
iskolacímerben olvasható 1
olvasható "Padányi 1
"Padányi Schola 1
Schola Catholica" 1
Catholica" nevet, 1
nevet, vagy 1
a "Padányi" 1
"Padányi" használni. 1
használni. Az 3
intézmény hozzájárult 1
magas uzsorakamat 1
uzsorakamat (15-30%) 1
(15-30%) letöréséhez. 1
letöréséhez. Az 1
Az intézményi 1
intézményi érdekegyeztetésben 1
érdekegyeztetésben a 1
tárgyalások alapját 1
az intézményi 2
intézményi kollektív 1
kollektív szerződések, 1
szerződések, illetőleg 1
illetőleg az 1
intézményi megállapodások 1
megállapodások képezik. 1
intézmény Információs 1
Információs Társadalom 2
Társadalom Oktató- 1
Oktató- és 1
és Kutatócsoport 1
Kutatócsoport (ITOK) 1
(ITOK) kutatójaként 1
kutatójaként és 1
az eLearning 1
eLearning Módszertani 1
Módszertani Kutatócsoport 1
Kutatócsoport vezetőjeként 1
vezetőjeként több 1
több tananyagfejlesztés 1
tananyagfejlesztés és 1
és kutatás 3
kutatás meghatározó 1
meghatározó résztvevője 1
intézmény jelenleg 1
két kihelyezett 1
kihelyezett egységben 1
egységben működik. 1
intézmény jogelődje 1
jogelődje már 1
az 1780-as 1
1780-as években 1
megjelent, mint 1
mint katonai, 1
katonai, gyógyító 1
gyógyító kórház, 1
kórház, ahol 1
ahol korlátozott 1
korlátozott mértékben 2
mértékben civil 1
civil betegeket 1
betegeket is 1
elláttak. Az 1
intézmény két 1
két biztonsági 1
biztonsági őre 1
a terroristákkal 1
terroristákkal vívott 1
vívott tűzpárbaj 1
tűzpárbaj során 1
során meghalt. 1
intézmény különlegessége 1
különlegessége az 1
előkészítő évfolyam, 1
évfolyam, amely 1
óvodát befejező 1
befejező gyerekek 1
gyerekek maximális 1
maximális felkészültséggel 1
felkészültséggel kezdhessék 1
kezdhessék meg 1
iskolai tanulmányaikat. 1
tanulmányaikat. Az 1
intézmény Magyarország 1
olyan kórháza, 1
kórháza, amely 1
a gerincbetegségek 1
gerincbetegségek diagnosztikájának 1
diagnosztikájának és 1
kezelésének szinte 1
teljes spektrumát 1
spektrumát átfogja 1
átfogja a 1
a diagnosztikától 1
diagnosztikától a 1
műtét nélküli 1
és műtéti 1
műtéti kezeléseken 1
kezeléseken át 1
a rehabilitációig. 1
rehabilitációig. Az 1
Az intézménynek 1
intézménynek nincsenek 1
nincsenek közös 1
közös művei, 1
művei, és 1
és tagjai 3
nem alkotnak 1
alkotnak állandó 1
állandó közösségeket, 1
közösségeket, hivatásukat 1
hivatásukat és 1
apostoli tevékenységüket 1
tevékenységüket maguk 1
maguk választják 1
meg, anyagi 1
anyagi javaikkal 1
javaikkal maguk 1
maguk rendelkeznek, 1
rendelkeznek, szabályaik 1
szabályaik előírásait 1
előírásait szem 1
tartva és 1
és felelőseikkel 1
felelőseikkel egyeztetve. 1
egyeztetve. Az 1
intézmény szenátusa 1
szenátusa a 1
cím adományozásával 1
adományozásával a 1
mint hét 1
hét évtizedes 1
évtizedes gyógyító 1
gyógyító munkáját 1
munkáját ismerte 1
Az intézményt 3
intézményt a 3
Önkormányzat takarékossági 1
takarékossági okokra 1
hivatkozva 2011-ben 1
2011-ben bezáratta. 1
bezáratta. Az 1
HVG Magyarország 1
Magyarország 100 2
legjobb vidéki 2
vidéki gimnáziuma 1
gimnáziuma között 1
között listázta 1
listázta 2014-ben. 1
intézmény tanáraiból 1
tanáraiból és 1
és diákjaiból 1
diákjaiból alakult 1
alakult együttesek 1
együttesek (Collegium 1
(Collegium Musicum 1
Musicum Academicum, 1
Academicum, Ars 1
Ars Nova, 1
Nova, Capella 1
Capella Transylvanica, 1
Transylvanica, Antifonia, 1
Antifonia, Flauto 1
Flauto Dolce, 1
Dolce, Les 1
Les Plaisirs 1
Plaisirs stb.) 1
stb.) a 3
város zenei 1
zenei életének 2
életének gazdagításán 1
gazdagításán túlmenően 1
túlmenően országosan 1
országosan és 1
is ismertek. 2
intézményt ennek 1
egyházi iskolának 1
iskolának az 1
államosított főépületében 1
főépületében hozták 1
létre, 1948-ban. 1
1948-ban. Az 1
intézmény vezetőjét, 1
vezetőjét, Kopacz 1
Kopacz Katalint, 1
Katalint, a 1
magyar könyvtárosok 1
könyvtárosok érdekvédelmi 1
érdekvédelmi szervezete, 1
szervezete, a 1
Romániai Magyar 1
Magyar Könyvtárosok 1
Könyvtárosok Egyesülete 1
Egyesülete (RMKE) 1
(RMKE) 2009. 1
Az IntimKérdés 1
IntimKérdés egy 1
magyar közösségi 1
közösségi kérdezési 1
kérdezési felület, 1
felület, kifejezetten 1
kifejezetten diszkrét, 1
diszkrét, intim 1
intim témákra 1
témákra specializálódott 1
specializálódott oldal. 1
oldal. Az 2
Az intracranialis 1
intracranialis nyomás 1
csökkenése nagyobb 1
nagyobb azon 1
azon betegekben, 1
betegekben, akikben 1
akikben ez 1
ez eleve 1
eleve magasabb 1
Az intró 1
intró felvétele 1
felvétele 1994. 1
17. Modena. 1
Modena. Az 1
Az introitus 1
introitus első 1
első szava 1
szava az 1
egész miseszöveg 1
miseszöveg megjelölésére 1
megjelölésére szokott 1
szokott szolgálni. 1
szolgálni. Az 1
Az introvertrált 1
introvertrált önállóságra 1
önállóságra törekszik, 1
törekszik, míg 1
az extrovertráltnak 1
extrovertráltnak szüksége 1
van másokra. 1
másokra. Az 1
Az intuíció 1
intuíció az, 1
ember érdeklődését 1
érdeklődését az 2
az embertársa 1
embertársa felé 1
felé fordítja, 1
fordítja, az 1
embert érzékennyé 1
érzékennyé teszi 1
egyéniség mélyén 1
mélyén rejlő 1
rejlő végső 1
végső emberi 1
emberi értékesség 1
értékesség irányában 1
irányában – 1
embert együttérzésre 1
együttérzésre képesíti. 1
képesíti. Az 1
Az Inujasa 1
Inujasa nyaka 1
köré gyűlt 1
gyűlt gyöngyszemek 1
gyöngyszemek nyaklánccá 1
nyaklánccá állnak 1
amit képtelenség 1
képtelenség levenni, 1
levenni, valamint 1
valamint ha 1
ha Kagome 1
Kagome kimondja 1
kimondja a 2
a fekszik 1
fekszik szót 1
szót Inujasa 1
Inujasa ártalmatlanul 1
ártalmatlanul a 1
földre esik, 1
esik, mintha 1
mintha valami 1
valami nagy 2
nagy súly 1
súly húzná 1
húzná le. 1
Az Inuvialuit 1
Inuvialuit Cultural 1
Cultural Resource 1
Resource Centre 1
Centre kutatásai 1
kutatásai szerint 1
mintegy 4000 1
4000 inuvialuit 1
inuvialuit beszélő 1
beszélő 10%-a 1
10%-a használja 1
az inuktitut 1
inuktitut valamilyen 1
valamilyen formáját, 1
csak 4%-uk 1
4%-uk használja 1
használja azt 1
azt otthon. 1
otthon. Az 1
Az Invalidusok 1
Invalidusok házának 1
házának (Hôtel 1
(Hôtel des 1
des Invalides) 1
Invalides) megnyitásától 1
megnyitásától napjainkig 1
napjainkig az 1
intézmény vezetése 1
egy kormányzó 1
kormányzó feladata. 1
Az Invasion 1
Invasion Records 1
Records csődbe 1
csődbe került, 1
tudták teljes 1
teljes odaadással 2
odaadással támogatni 1
támogatni sem 1
lemezt, sem 1
követő turnét. 1
turnét. Az 1
Az invázió 1
invázió során 1
során ezen 1
a szakaszon 6
szakaszon léptek 1
léptek partra 1
partra az 1
első szövetséges 1
katonák (8. 1
(8. Gyalogosezred 1
Gyalogosezred 2. 1
2. Zászlóalj) 1
Zászlóalj) 6 1
óra 30-kor. 1
30-kor. Az 1
Az inváziót 1
inváziót azonban 1
azonban visszaverték 1
visszaverték és 1
a vongok 1
vongok visszavonultak. 1
Az inverzióban 1
inverzióban álló 1
álló elempárok 1
elempárok száma 1
az inverziószám. 1
inverziószám. Az 1
in vivo 3
vivo tesztmodelleken 1
tesztmodelleken összefüggést 1
összefüggést mutattak 2
mutattak ki 1
az in 6
vitro dopamin 1
dopamin D2 1
D2 kötési 1
kötési affinitás 1
affinitás és 1
átlagos napi 1
napi orális 1
orális antipszichotikum 1
antipszichotikum dózisok 1
dózisok között. 1
In Watermelon 1
Watermelon Sugar 1
Sugar könyv 1
címe Richard 1
Richard Brautigan 1
Brautigan szerint 1
szerint jól 1
jól hangzott 2
hangzott volna, 1
refrén szövege. 1
szövege. Az 1
Az IOHR 1
IOHR megerősítette 1
megerősítette a 5
a dróntámadások 1
dróntámadások fokozódását, 1
fokozódását, és 1
és 3846 1
3846 polgári 1
polgári áldozatról 1
áldozatról vett 1
fel szemtanui 1
szemtanui beszámolókat. 1
beszámolókat. Az 1
Az ionizáció 1
ionizáció az 1
első kórházi 1
kórházi fertőtlenítési 1
fertőtlenítési módszer, 1
módszer, ami 1
ami eleget 1
eleget tesz 2
egy 4-lépcsős 1
4-lépcsős értékbecslési 1
értékbecslési rendszernek; 1
rendszernek; már 1
100 kórházban 1
kórházban alkalmazzák. 1
Az ionizációs 2
a periódusos 1
periódusos rendszeren 1
is trendet 1
trendet mutat. 1
ionizációs kompartmentből 1
kompartmentből a 1
felgyorsított ionáram 1
ionáram a 1
kvadrupól tömeganalizátorba 1
tömeganalizátorba jut, 1
jut, ahol 1
ahol elektrosztatikus 1
elektrosztatikus lencsék 1
lencsék révén 1
a tömeganalizátorban 1
tömeganalizátorban koncentrálódik. 1
koncentrálódik. Az 1
Az ionizált 1
ionizált formában 1
formában benne 1
benne jelenlévő 1
jelenlévő hidroxilmolekulák 1
hidroxilmolekulák molekuláris 1
molekuláris szinten 1
szinten kicsiny 1
kicsiny mértékű, 1
mértékű, de 1
de havonta 1
havonta ismétlődő 1
ismétlődő utánpótlást 1
utánpótlást adnak 1
holdi vízkészlethez. 1
vízkészlethez. Az 1
Az iónok 1
iónok azonban 1
azonban tudomást 1
tudomást szereztek 1
szereztek arról, 1
egész perzsa 1
perzsa sereg 1
sereg ellenük 1
ellenük vonul, 1
vonul, ezért 1
nem szegülnek 1
szegülnek szembe 1
szembe a 5
birodalom katonáival. 1
katonáival. Az 1
Az ión 1
ión oszlopok 1
oszlopok formája 1
kis-ázsiai városokban 1
városokban alakult 1
ki, nyilván 1
nyilván valamelyik 1
valamelyik keleti 1
keleti növényi 1
növényi motívum 1
motívum változataként. 1
változataként. Az 1
Az IORE-mozdonyokon 1
IORE-mozdonyokon azonban 1
mindegyik szekcióban 1
szekcióban van 1
egy-egy beépített 1
beépített WC. 1
WC. Az 1
Az iOS 1
iOS 6 1
6 megjelenését 1
megjelenését szeptember 1
szeptember 19-re 1
19-re hirdették 1
meg ezen 1
a rendezvényen. 1
rendezvényen. Az 1
osztályú szereplés 2
szereplés lehetőségéért 1
lehetőségéért Vasas 1
Vasas - 1
- KAOE 1
KAOE mérkőzést 1
mérkőzést játszottak, 1
játszottak, 5:0-ra 1
5:0-ra győzött 1
a Vasas. 1
Vasas. Az 1
Az Io 1
Io vulkáni 1
vulkáni aktivitása 1
aktivitása olyan 1
olyan intenzív, 1
intenzív, hogy 1
a változása 1
változása emberi 1
emberi időléptékben 1
megfigyelhető. Az 1
Az iparág 3
iparág 50 1
keresztül virágzott 1
virágzott egészen 1
az állatállomány 1
állatállomány a 1
a kihalás 2
kihalás szélére 1
szélére nem 1
nem került. 1
iparág alapanyagát 1
alapanyagát korlátlan 1
korlátlan mennyiségben 1
mennyiségben biztosították 1
környező hatalmas 1
hatalmas erdőségek. 1
erdőségek. Az 1
iparág árbevétel 1
árbevétel szerinti 1
szerinti rangsorában 1
rangsorában az 1
az UPM 1
UPM és 1
a Stora 2
Stora Enso 2
Enso világszinten 1
világszinten az 1
az hatodik 1
hatodik illetve 1
helyen álltak 1
álltak 2015-ben. 1
2015-ben. Az 1
Az iparági 1
iparági jövedelmezőség 1
jövedelmezőség alacsony, 1
alacsony, mégis 1
mégis egyéni 1
egyéni cégek 1
cégek egyedi 1
egyedi üzleti 1
üzleti modelljeik 1
modelljeik segítségével 1
az iparági 1
iparági átlagnál 1
magasabb hasznot 1
hasznot kitermelni. 1
kitermelni. Az 1
Az ipar 7
ipar árbevételének 1
árbevételének legnagyobb 1
az olajfinomítás 1
olajfinomítás és 1
a vegyipar 2
vegyipar adja. 1
adja. Az 2
Az iparban 5
iparban elterjedten 1
elterjedten használják 1
használják még 2
még talajban 1
talajban futó 1
futó csővezetékek 1
csővezetékek nyomvonalának 1
nyomvonalának felderítésére, 1
felderítésére, fali 1
fali vezetékek, 1
vezetékek, vasbeton 1
vasbeton elemek 1
elemek vasalásának 1
vasalásának érzékelésére 1
érzékelésére is. 1
iparban fa 1
fa konzerválására, 1
konzerválására, más 1
más cink 1
cink sók, 1
sók, polimerek, 1
polimerek, etilén-acetát 1
etilén-acetát előállítására, 1
előállítására, festékekhez 1
festékekhez pácként 1
pácként és 1
és analitikai 2
analitikai reagensként 1
reagensként használják. 1
iparban jellemző 1
a bedolgozás. 1
bedolgozás. Az 1
iparban még 1
még 1941-ben 1
1941-ben is 1
csak 37 1
37 kereső 1
kereső dolgozott. 1
iparban zsírok 1
zsírok és 2
és olajok 1
olajok kivonására, 1
kivonására, továbbá 1
továbbá motorok 1
motorok hajtására 1
hajtására használják. 1
Az iparegyesület 1
iparegyesület eszméje 1
eszméje tőle 1
tőle származott, 1
az állatvédő 2
állatvédő egyesület 1
egyesület szintén 1
ő műve 1
műve volt. 2
messze elmarad 1
a szolgáltatószektor 1
szolgáltatószektor mögött, 1
mögött, bár 1
bár kétségtelen, 1
egyes alágazatai 1
alágazatai – 1
így mindenekelőtt 1
mindenekelőtt az 1
az építőipar 2
építőipar – 1
– látványos 1
látványos eredményekkel 1
eredményekkel dicsekedhet. 1
dicsekedhet. Az 1
ipar főbb 1
főbb ágazatai: 1
ágazatai: vegyipar, 1
vegyipar, gépipar, 1
gépipar, és 1
és elektrotechnikai 1
elektrotechnikai ipar. 1
ipar gerincét 1
a vaskohászat, 1
vaskohászat, a 1
a gépgyártás 1
gépgyártás és 1
elektronikai ipar, 2
ipar, illetve 1
az élelmiszeripar 1
élelmiszeripar adja, 1
adja, 70%-a 1
70%-a délkeletre, 1
délkeletre, Új-Dél-Wales 1
Új-Dél-Wales és 1
és Victoria 1
Victoria területére 1
területére telepedett. 1
telepedett. Az 1
Az ipari 11
ipari építészeti 1
építészeti eljárások 1
a vaskonstrukciók 1
vaskonstrukciók alkalmazásával 1
a Neues 1
Museum az 1
építészet történetének 1
történetének is 2
fontos emlékévé 1
emlékévé vált. 1
ipari fejlődés 2
fejlődés gyorsasága 1
gyorsasága az 1
években papíron 1
papíron lenyűgöző 1
lenyűgöző számokat 1
számokat eredményezett. 1
forradalom szétzúzta 1
a kistermelést, 1
kistermelést, a 1
kézműves átadta 1
átadta helyét 1
gyári termelésnek, 1
termelésnek, a 1
saját mesterségére 1
mesterségére és 1
és szerény 3
szerény jólétére 1
jólétére büszke, 1
büszke, független 1
független kézműves 1
kézműves pedig 1
a nyomorgó 1
nyomorgó proletárnak. 1
proletárnak. Az 1
méretű filmgyártásban 1
filmgyártásban (különösképp 1
(különösképp az 1
az amerikaiban) 1
amerikaiban) megszokott, 1
megszokott, hogy 1
egy-egy részfeladatot 1
részfeladatot a 1
rendező leoszt 1
leoszt az 1
az alárendelt 2
alárendelt szakembernek. 1
szakembernek. Az 1
ipar inkább 1
könnyűipar formájában 1
formájában képviseltette 1
képviseltette magát. 5
park létesítése 1
létesítése és 1
családi házak 2
házak építése 1
építése mellett 2
mellett átalakultak, 1
átalakultak, megszépültek 1
megszépültek a 1
a közterületek, 1
közterületek, parkok. 1
parkok. Az 1
park működését 1
működését számos 1
számos probléma 3
probléma kíséri, 1
kíséri, aminek 1
működő vállalkozások 1
vállalkozások fizetési 1
fizetési hajlandóságának 1
hajlandóságának bizonytalansága. 1
bizonytalansága. Az 1
Az ipariskolai 1
ipariskolai bizottságnak 1
bizottságnak elnöke, 1
József Gőzmalom 1
Gőzmalom felügyelőbizottsági 1
felügyelőbizottsági tagja, 1
és 1885-től 1
1885-től 44 1
44 évig 1
iparosok egyesületének 1
egyesületének elnöke, 1
a Népbank 1
Népbank igazgatóság 1
igazgatóság tagja. 1
ipari szempontból 1
szempontból fontos, 1
fontos, elsőként 1
elsőként 1905-ben 1
1905-ben leírt 1
leírt Haber–Bosch-eljárás 1
Haber–Bosch-eljárás során 1
a nitrogént 1
nitrogént hidrogénezik. 1
hidrogénezik. Az 1
termelés növekedési 1
növekedési üteme 1
üteme 3,8% 1
3,8% (2014-ben). 1
(2014-ben). Az 1
ipari üzemek 1
üzemek bezárása 1
bezárása és 1
az É-D 1
É-D tengelyen 1
tengelyen közlekedő 1
közlekedő buszok 1
buszok sűrítésével 1
sűrítésével a 1
7-es járatot 1
járatot egyre 1
kevesebben veszik 1
ipari vásár 1
vásár elmúltával 1
elmúltával sajnálták 1
sajnálták a 1
a pihenő 1
pihenő szobát 1
szobát megszüntetni, 1
megszüntetni, Tornyai 1
Tornyai javasolta 1
város vezetőinek, 1
vezetőinek, hogy 2
a berendezési 1
tárgyakat kérjék 1
kérjék el 1
el ajándékba 1
ajándékba a 2
a tulajdonosoktól, 1
tulajdonosoktól, ha 1
lehet, akkor 1
pedig vásárolják 1
és létesítsenek 1
létesítsenek múzeumot. 1
múzeumot. Az 1
ipari zóna 1
zóna területén 1
területén árutermelés 1
árutermelés és 1
és feldolgozás, 1
feldolgozás, nagykereskedelem 1
nagykereskedelem és 1
és közvetítés, 1
közvetítés, banki 1
banki szolgáltatások 1
szolgáltatások és 2
egyéb pénzügyi 2
pénzügyi tranzakciók, 1
tranzakciók, valamint 1
valamint biztosítói 1
biztosítói tevékenység. 1
tevékenység. Az 1
ipar jelentős 1
jelentős fejlődése 1
Az iparművészeti 1
iparművészeti iskola 1
után bevonult 1
a katonasághoz. 1
katonasághoz. Az 1
Az Iparművészeti 1
Iparművészeti Múzeum 1
Iparművészeti Tanoda 1
Tanoda tervezésére 1
tervezésére a 1
kormány 1890-ben 1
1890-ben írt 1
ki pályázatot. 1
pályázatot. Az 1
Az iparosítás 1
iparosítás következtében 1
is szegényes 1
szegényes japán 1
japán nyersanyagkészletek 1
nyersanyagkészletek hamar 1
hamar kimerültek, 1
országnak külföldi 1
külföldi nyersanyagforrások 1
nyersanyagforrások után 1
kellett néznie. 3
néznie. Az 1
Az iparosodás 2
iparosodás előtti 1
gyermekek is 1
is munkaerőt 1
munkaerőt képeztek, 1
képeztek, pénzt 1
pénzt kereshettek, 1
kereshettek, míg 1
iparosodás korában 1
gyermeket taníttatni 1
taníttatni és 1
és képezni 1
képezni kell. 1
iparosodás nagy 1
nagy mertékben 1
mertékben fejlődött, 1
fejlődött, jelentős 1
jelentős iparágak 1
iparágak lettek 1
az építőipar, 1
építőipar, élelmiszeripar, 1
élelmiszeripar, textilipar 1
textilipar valamint 1
a lábbeli-ipar. 1
lábbeli-ipar. Az 1
Az iparosok 1
iparosok fonással, 1
fonással, szövéssel, 1
szövéssel, illetve 1
illetve bronzöntéssel, 1
bronzöntéssel, bőr-, 1
bőr-, csont-, 1
csont-, fa-, 1
fa-, kő- 1
és vasfeldolgozással 1
vasfeldolgozással stb. 1
stb. keresték 1
keresték kenyerüket. 1
kenyerüket. Az 1
Az iparral 1
iparral alig 1
alig rendelkező 1
rendelkező megyében 1
egy lakosra 1
lakosra 2,2 1
2,2 kh 1
kh földterület 1
földterület jutott, 1
jutott, míg 1
míg Somogyban 1
Somogyban is 1
is 2,96. 1
2,96. Az 1
Az ipart, 1
ipart, a 1
a mezőgazdaságot 1
a kereskedelmet 1
kereskedelmet egyaránt 1
egyaránt súlyos, 1
súlyos, egyre 1
növekvő adóteher 1
adóteher sújtotta. 1
sújtotta. Az 1
Az Ipartestület 1
Ipartestület 1948-ban 1
1948-ban szűnt 1
ipar vezető 1
vezető ágazata 1
az elektroenergetika. 1
elektroenergetika. Az 1
Az IP-cím 1
IP-cím alapú 1
alapú webtárhely 1
webtárhely szolgáltatást 1
szolgáltatást nevezik 1
nevezik dedikált 1
dedikált IP-című 1
IP-című webtárhely 1
webtárhely szolgáltatásnak 1
szolgáltatásnak is. 1
Az Iphigeneia 1
Iphigeneia Artemisz 1
Artemisz mellékneve 1
mellékneve is 1
az istennőt 1
istennőt ezen 1
Az iPhone 5
iPhone 4s-től 1
4s-től kezdve 1
már elérhetőek 1
a készülékek 3
készülékek 64GB 1
64GB memóriával 1
memóriával is. 1
iPhone 5S 1
5S jellemezően 1
jellemezően pozitív 1
fogadtatásra talált. 1
iPhone 6 1
6 immáron 1
immáron nagyobb, 1
nagyobb, 4,7 1
4,7 colos, 1
colos, 1334 1
1334 x 1
x 750 1
750 pixeles 1
pixeles retina 1
retina kijelzőt 1
kijelzőt kapott, 1
készülék csupán 1
csupán 6,9 1
6,9 mm 1
mm vastagságú. 1
vastagságú. Az 1
iPhone bemutató 1
bemutató prezentációt 1
prezentációt tartják 1
tartják Steve 1
Steve Jobs 2
Jobs egyik 1
egyik legjobb, 1
legjobb, leghatásosabb 1
leghatásosabb előadásának. 1
előadásának. Az 1
iPhone támogatja 1
szünet nélküli 1
nélküli lejátszást. 1
lejátszást. Az 1
Az iPhoto 1
iPhoto az 1
összes képet 1
képet Eseményenként 1
Eseményenként tagolva 1
tagolva mutatta, 1
mutatta, míg 1
a Fotók 1
Fotók dátum 1
dátum szerint 1
szerint összegzi. 1
összegzi. Az 1
Az ipszilon 1
ipszilon megfelel 1
egyiptomi a 1
a kha 1
kha jelnek, 1
jelnek, mely 1
a kettősséget 1
kettősséget szimbolizálja. 1
Az IPU 1
IPU magyar 1
magyar csoportja 1
csoportja tagjaként 1
a magyar-brit, 1
magyar-brit, magyar-dán, 1
magyar-dán, magyar-holland, 1
magyar-holland, magyar-ír, 1
magyar-ír, magyar-román, 1
magyar-román, magyar-USA 1
magyar-USA baráti 1
baráti tagozatok 1
tagozatok munkájában 1
munkájában vett 1
részt, továbbá 2
a magyar-finnugor 1
magyar-finnugor tagozat 1
tagozat elnöke, 1
a magyar-kanadai 1
magyar-kanadai tagozat 1
tagozat alelnöke 1
alelnöke volt. 4
Az IPv4 1
IPv4 és 1
az Ethernet 1
Ethernet széles 1
körű elterjedtsége 1
elterjedtsége miatt 1
miatt általában 1
általában IP-címek 1
IP-címek és 1
és Ethernet-címek 1
Ethernet-címek közötti 1
közötti fordításra 1
fordításra használják, 1
de ATM- 1
ATM- vagy 1
vagy FDDI-hálózatokban 1
FDDI-hálózatokban is 1
is működőképes. 1
működőképes. Az 1
Az IPv6 1
IPv6 nem 1
nem valósítja 1
a szórási 1
szórási címzést 1
címzést (broadcast). 1
(broadcast). Az 1
Az IQ 1
IQ egységét 1
egységét pedig 1
úgy állapítják 1
állapítják meg, 1
hogy 15 1
15 pont 1
pont legyen 1
a szórás. 1
szórás. Az 1
Az iraki 2
iraki azzal 1
azzal magyarázza 1
magyarázza a 1
a késést, 1
késést, hogy 1
egy fegyvertelen 1
fegyvertelen embert 1
kellett megölnie, 1
megölnie, így 1
kellett neki 3
kis felkészülési 1
felkészülési idő. 1
iraki kérdezősködni 1
kérdezősködni kezd, 1
kezd, hogy 3
hol volt 1
volt Sawyer? 1
Sawyer? Az 1
Az iráni 1
iráni népek 1
az észak-indiaival 1
észak-indiaival egy 1
egy ágon 1
ágon fakadtak, 1
fakadtak, egy 1
a gyökere 1
gyökere a 1
a vallásuknak 1
vallásuknak is. 1
Az irányításával 1
irányításával működő 1
működő gyermekkórus 1
gyermekkórus országos 1
országos versenyek 2
versenyek rendszeres 1
rendszeres szereplője. 1
szereplője. Az 1
Az irányítás 3
irányítás bővül 1
bővül néhány 1
néhány elemmel, 1
elemmel, megjelennek 1
a dobások, 1
dobások, és 1
és oldalt 1
oldalt is 2
is léphetünk. 1
léphetünk. Az 1
irányítás készült 1
a problémára, 1
problémára, és 1
fedélzeten megtalálható 1
megtalálható anyagokból 1
anyagokból egy 1
olyan ideiglenes 1
ideiglenes szűrőházat 1
szűrőházat fabrikáltak, 1
fabrikáltak, amellyel 1
parancsnoki modul 1
modul négyszögletes 1
négyszögletes szűrőit 1
szűrőit be 1
lehetett kötni 1
kötni a 2
kerek szűrőt 1
szűrőt használó 1
használó holdkomp 1
holdkomp rendszerébe. 1
rendszerébe. Az 1
irányítás szakembereinek 1
szakembereinek ki 1
kellett dolgozniuk 1
dolgozniuk egy 1
egy módszert, 1
módszert, hogy 1
hogy kiiktassák 1
kiiktassák a 1
hibás billentyűt 1
billentyűt és 1
annak megkerülésével 1
megkerülésével lehessen 1
lehessen betáplálni 1
betáplálni a 1
programot. Az 1
Az irányító 1
irányító karok 1
karok és 2
a grafikont 1
grafikont kirajzoló 1
kirajzoló szerkezet 1
szerkezet nincs 1
nincs feltüntetve 1
feltüntetve a 2
3-as ábrán. 1
ábrán. Az 1
Az irányított 2
irányított energiájú 1
energiájú fegyvereknek, 1
fegyvereknek, fegyverrendszereknek 1
fegyverrendszereknek többféle 1
többféle megfogalmazása 1
megfogalmazása létezik. 1
irányított szakaszok 1
szakaszok kezdőponttal 1
kezdőponttal és 1
és végponttal 1
végponttal rendelkeznek. 1
Az irányt 1
irányt a 1
nyelven még 1
jelent (szerzői) 1
(szerzői) filmművészeti 1
filmművészeti kiadványok 1
kiadványok jelentik. 1
jelentik. Az 1
Az iránytaxikat 1
iránytaxikat Tanzániában 1
Tanzániában hívják 1
hívják még 1
még Gobole-nak 1
Gobole-nak és 1
és Vipanyá-nak 1
Vipanyá-nak is. 1
Az írásáért 1
írásáért nem 1
nem fogadott 3
el díjazást, 1
díjazást, s 1
mivel kezességet 1
kezességet vállalt 1
vállalt egy 1
egy barátjáért, 1
barátjáért, a 1
szélére került. 2
Az írásbeli 1
vizsga az 1
az olvasott 1
olvasott szövegértési 1
szövegértési és 1
írásbeli kommunikációs 1
kommunikációs készséget 1
készséget méri. 1
Az írás 2
írás elterjedése 1
elterjedése lehetővé 1
korábban szájhagyományokban 1
szájhagyományokban tejedő 1
tejedő hiedelmeket 1
hiedelmeket a 1
továbbiakban egységesített 1
egységesített formában 1
és szervezett 2
szervezett módon 1
módon terjesszék. 1
terjesszék. Az 1
Az íráshoz 1
íráshoz mellékelve 1
az látható, 1
személy jelzést 1
jelzést fest 1
fest bejáratához. 1
bejáratához. Az 1
Az íráskép 2
íráskép már 1
nem számított, 1
számított, és 2
az önéletrajz 1
önéletrajz tömörsége, 1
tömörsége, információtartalma 1
információtartalma került 1
íráskép vizualitása 1
vizualitása és 1
abban rejlő 1
rejlő szimbolikus 1
szimbolikus üzenetátadás 1
üzenetátadás minden 1
eddiginél erősebben 1
erősebben járul 1
járul hozzá 2
szöveg jelentésének 1
jelentésének értelmezéséhez 1
értelmezéséhez a 1
Az írásnál 1
írásnál megjelenő 1
megjelenő akaratlan 1
akaratlan ujjtartás 1
ujjtartás ugyanúgy 1
ugyanúgy disztónia-betegség, 1
disztónia-betegség, mint 1
kóros ferde 1
ferde fejtartást 1
fejtartást eredményező 1
eredményező disztóniaformák. 1
disztóniaformák. Az 1
Az írások 1
írások nagyobb 1
része külső 1
külső munkatársaktól 1
munkatársaktól származik. 1
Az íráson 1
íráson kívül 1
kívül egyéni, 1
egyéni, párkapcsolati 1
párkapcsolati és 1
családi elakadások 1
elakadások megoldásában 1
megoldásában segédkezik. 1
segédkezik. Az 1
Az írásos 2
írásos emlékek 3
emlékek 1152-ben 1
1152-ben Serold, 1
Serold, 1566-ban 1
1566-ban Sered, 1
Sered, 1685-ben 1
1685-ben Seréth 1
Seréth néven 1
falut, amely 1
utóbbi időpontban 1
időpontban elvégzett 1
elvégzett összeírás 1
már lakatlan 1
források sajnos 1
nem egyértelműek, 1
egyértelműek, mert 1
mert innen 1
innen 8 1
8 km-re 3
másik, hasonló 2
Az írást 1
írást tekintve 1
a legtermékenyebb 2
legtermékenyebb időszaka, 1
időszaka, cikkei 1
cikkei jelentek 1
meg szaklapokban 1
szaklapokban és 1
és újságokban. 1
újságokban. Az 1
Az írástudás 2
írástudás aránya 1
aránya magas 1
egy preindusztriális 1
preindusztriális társadalomhoz 1
társadalomhoz képest 1
képest (becslések 1
(becslések szerint 1
szerint Edo 1
Edo városának 1
városának írástudási 1
írástudási aránya 1
aránya 80% 1
80% volt), 1
volt), és 2
kulturális értékeket 1
értékeket újraértelmezték 1
újraértelmezték és 1
szamuráj és 1
a csónin 1
csónin osztályok 1
osztályok között. 1
írástudás segített 1
segített megvédeni 1
régi szabad 1
szabad székely 1
székely emberi 1
emberi státust. 1
státust. Az 1
irat nyírfakéregre 1
nyírfakéregre íródott, 1
íródott, sáradá 1
sáradá írással, 1
írással, nyelvezetét 1
nyelvezetét tekintve 1
tekintve gáthá 1
gáthá dialektusban. 1
dialektusban. Az 1
Az iratok 2
iratok és 1
a kartotékok 1
kartotékok túlnyomórészt 1
túlnyomórészt megsemmisültek; 1
megsemmisültek; az 1
az anyakönyveket 1
anyakönyveket csak 1
úgy sikerült 1
sikerült megmenteni, 2
megmenteni, hogy 1
még idejében 2
idejében elásták 1
elásták azokat. 1
iratok nélkül 1
határon átlépő 1
átlépő javakat 1
javakat az 2
állami kincstár 2
kincstár javára 2
javára el 1
lehet kobozni. 1
kobozni. Az 1
a hitelezőket 1
hitelezőket a 1
a páholyok 1
páholyok bérleti 1
bérleti díjával 1
díjával elégítették 1
irat további 1
további 242 1
242 hősi 1
hősi halott 1
halott meghatározhatatlan 1
meghatározhatatlan nemzetiségű 1
nemzetiségű katonáról 1
katonáról ír. 1
Az Irdning-Donnersbachtal-i 1
Irdning-Donnersbachtal-i önkormányzat 1
önkormányzat terület 1
terület 2017 1
januárjában 4107 1
4107 fő 1
Az írek 1
írek nem 1
angol prime 1
prime minister 1
minister kifejezést 1
a miniszterelnökre, 1
miniszterelnökre, mert 1
annak olyan 1
olyan íze 1
van, mintha 1
mintha angol 1
angol miniszterelnökük 1
miniszterelnökük lenne. 1
Az Irgalmas 1
Irgalmas nővérek 1
nővérek a 1
előtt óvodát, 1
óvodát, elemi 1
elemi és 5
polgári leányiskolát, 1
leányiskolát, tanítóképzőt, 1
tanítóképzőt, leánygimnáziumot 1
leánygimnáziumot tartottak 1
tartottak fenn, 1
fenn, növendékeik 1
növendékeik létszáma 1
létszáma megközelítette 1
az 1100-at. 1
1100-at. Az 1
Az irha 1
irha 15-40-szer 1
15-40-szer vastagabb 1
vastagabb a 1
a hámnál, 1
hámnál, és 1
sok komponensből 1
komponensből áll, 1
áll, tartalmaz 1
tartalmaz vérereket 1
vérereket is. 1
Az Iridoideae 1
Iridoideae és 1
és Crocoideae 1
Crocoideae alcsaládok 1
alcsaládok alatt 1
több nemzetségcsoportot 1
nemzetségcsoportot különítettek 1
különítettek el. 1
Az Iris 1
Iris valódi 1
valódi folytatását 1
folytatását 2011 1
2011 októberében 1
októberében tervezték 1
tervezték adásba 1
adásba küldeni, 1
küldeni, az 1
előzetes munkálatok 1
megkezdése alapján 1
alapján 2011 1
márciusában akarták 1
akarták elkezdni 1
elkezdni a 1
a forgatást. 3
forgatást. Az 1
Az ír 3
ír kislemezlistán 1
38. helyen 2
helyen debütált, 1
4. hely 1
Az Irkutszki 1
Irkutszki Repülőgépgyár 1
Repülőgépgyár gyári 1
gyári repülőtere, 1
repülőtere, amely 1
elsősorban repülőgépek 1
repülőgépek berepülésére 1
berepülésére és 1
és tesztelésére 1
tesztelésére szolgált. 1
Az IRL 1
IRL IndyCar 1
Series 2000-ben 1
2000-ben rendezett 1
rendezett versenyt 1
versenyt először 1
a Kentucky 3
Kentucky Speedway-en. 1
Speedway-en. Az 1
Az Irma 1
Irma hurrikán 1
hurrikán következményeként 1
sziget nem 1
emberi lakhatásra. 1
lakhatásra. Az 1
Az Irmscher 1
Irmscher International 1
International GmbH 1
GmbH története 1
egy duplagarázsban 1
duplagarázsban kezdődött 1
a Stuttgart 1
Stuttgart melletti 1
melletti Winnendenben, 1
Winnendenben, 1986-ban. 1
1986-ban. Az 1
ír nemzetközi 1
sorrendjében az 1
Az írni–olvasni 1
írni–olvasni tudók 1
tudók aránya 1
aránya 82,32%. 1
82,32%. Az 1
Az író 12
író bujdosásának 1
bujdosásának emlékét 1
régi iskola 1
iskola épületének 1
épületének kisszobája. 1
kisszobája. Az 1
Az irodaházat, 1
irodaházat, a 1
gyártó üzemet, 1
üzemet, valamint 1
a raktárakat 1
raktárakat geotermikus 1
geotermikus energiával 1
energiával ellátott 1
ellátott rendszer 1
rendszer fűti-hűti, 1
fűti-hűti, hogy 1
hogy minimalizáljuk 1
minimalizáljuk a 2
a környezetünkre 1
környezetünkre kibocsátott 1
kibocsátott káros 1
káros hatásokat. 1
hatásokat. Az 1
Az irodalmat 1
irodalmat korán 1
korán felfedezte, 1
felfedezte, már 1
korában verseket 1
verseket írt. 3
Az irodalmi 4
elején lendült 1
lendült felt. 1
felt. Ekkor 1
Ekkor élt 1
és alkotott 1
alkotott Pietro 1
Pietro Giannone, 1
Giannone, akinek 1
akinek nevéhez 1
fűződik többek 2
a Nápolyi 2
Nápolyi Királyság 2
Királyság történelmének 1
történelmének megírása. 1
megírása. Az 1
irodalmi idézet 1
idézet ismét 1
ismét Schillertől 1
Schillertől származik, 1
származik, A 1
A szökevény 1
szökevény című 1
költemény három 1
három sora: 1
sora: „Hűs 1
„Hűs zümmögések/Az 1
zümmögések/Az ifjú 1
ifjú természet/Játékába 1
természet/Játékába fog” 1
fog” ( 1
Az Irodalmi 1
Irodalmi Nobel-díj 1
Nobel-díj : 1
: 1901–1990 1
1901–1990 című 1
című szintén 1
szintén általa 1
szerkesztett kötet 1
kötet 1990-ben 1
meg Kolozsvárt. 1
Kolozsvárt. Az 1
irodalmi portálok 1
portálok szolgáltatói, 1
szolgáltatói, fenntartói 1
fenntartói rendszerint 1
rendszerint magánszemélyek, 1
magánszemélyek, önkéntes, 1
önkéntes, nonprofit 1
nonprofit szervezetek 1
szervezetek vagy 2
vagy állami 2
állami fenntartású 1
fenntartású intézmények, 1
intézmények, egyesületek. 1
egyesületek. Az 1
irodalmi téren 1
téren a 3
a klasszika-filológia 1
klasszika-filológia körébe 1
körébe vágó 1
vágó dolgozatokkal 1
dolgozatokkal működött. 1
Az irodalommal 1
irodalommal már 1
már 1836-ban 1
1836-ban foglalkozott, 1
foglalkozott, midőn 1
midőn az 2
eperjesi magyar 1
magyar társaságnak 1
társaságnak tagja 1
tagja volt; 1
volt; azután 1
azután Pesten 1
Pesten a 4
a Jelenkor 2
Jelenkor mellett 1
mellett sokáig 1
sokáig működött, 1
működött, különösen 1
különösen tanulmányozása 1
tanulmányozása tárgyává 1
tárgyává tette 1
a közjogi 2
közjogi viszonyokat. 1
viszonyokat. Az 1
Az irodalom 1
irodalom mellett 1
mellett sikeres 2
sikeres színésznő, 2
színésznő, rendező 1
forgatókönyvíró is. 1
Az Irodalomtudományi 1
Irodalomtudományi és 1
és Stilisztikai 1
Stilisztikai Tanulmányok 1
Tanulmányok 1984-es 1
1984-es kötetében 1
kötetében az 1
és szülővárosa 2
szülővárosa kapcsolatait 1
kapcsolatait vizsgálja, 1
vizsgálja, az 1
Erdélyi Féniks 1
Féniks 1991. 1
Az iroda 1
iroda túlsúlyos 1
túlsúlyos HR-ese. 1
HR-ese. Az 1
író felesége 1
felesége székely 1
székely népviseletben 1
népviseletben Galántai 1
Galántai Tiborné 1
Tiborné sz. 1
sz. Bojtor 1
Bojtor Mária 1
író harmadik 1
harmadik kötete 1
kötete Foglaltház 1
Foglaltház címmel 1
író iránti 1
iránti tiszteletből 3
tiszteletből Burgess 1
Burgess megkísérelt 1
megkísérelt egy 1
képzeletbeli portrét 1
portrét festeni 1
festeni Maugham-ról 1
Maugham-ról az 1
az Earthly 1
Earthly Powers 1
Powers (1980) 1
(1980) című 1
című regényében. 1
regényében. Az 1
író itt 1
és középiskolát, 2
középiskolát, majd 2
majd 1866-ban 1
1866-ban beiratkozott 1
a főiskolára, 1
ahol orvostudományt 1
orvostudományt és 1
és jogot, 1
jogot, később 1
később bölcsészetet 1
bölcsészetet és 1
és történelmet 2
történelmet tanult. 1
Az írója 1
írója és 1
a rendezője 1
rendezője Ben 1
Ben Falcon, 1
Falcon, a 1
főbb szerepekben 1
szerepekben Melissa 1
Melissa McCarthy 1
McCarthy és 1
és Octavia 1
Octavia Spencer. 1
Spencer. Az 1
Az írók 5
írók hibája, 1
hiszik, érdekel 1
érdekel minket 1
minket Tizenhármas 1
Tizenhármas magánélete, 1
magánélete, és 1
hogy rákényszerítik 1
rákényszerítik ezt 1
az unalmas 3
unalmas kapcsolatot 1
a sorozatra”. 1
sorozatra”. Az 1
írók is 1
is veszélyes 2
veszélyes provokátornak, 1
provokátornak, vagy 1
legalábbis elmebetegnek 1
elmebetegnek vélik, 1
vélik, kidobják, 1
kidobják, de 1
utána alaposabban 1
alaposabban átgondolják 1
átgondolják a 1
dolgot. Az 1
írók között 1
mint kilencszáz 3
kilencszáz zenekritikus 1
zenekritikus van, 1
akik recenzálják 1
recenzálják az 1
az albumokat 1
albumokat és 1
és dalokat, 1
dalokat, és 3
és megírják 1
megírják az 1
életrajzi cikkeket. 1
cikkeket. Az 1
írók színvonala 1
színvonala igen 1
igen eltér, 1
eltér, ahogy 1
a beírt 1
beírt szövegek 1
szövegek terjedelme 1
terjedelme is: 1
is: némelyik 1
némelyik csupán 1
egy lap, 1
lap, sőt 1
sőt csupán 1
néhány sor. 1
írók végül 1
rossz diagnózis 1
miatt House 1
House egyik 1
működik megfelelően, 1
megfelelően, s 1
orvos bottal 1
bottal kényszerül 1
kényszerül járni, 1
valamint fájdalomcsillapító-függővé 1
fájdalomcsillapító-függővé is 1
is válik. 1
író műfaji 1
műfaji meghatározása 1
szerint vígjáték 1
vígjáték (komegyija), 1
(komegyija), melyet 1
melyet először 3
először 1896-ban 1
1896-ban adtak 1
és mutattak 1
író műveinek 1
műveinek itt 1
itt következő 1
következő listája 1
listája korántsem 1
korántsem teljes. 2
teljes. Az 2
író nem 2
nem szándékoltan 1
szándékoltan parodisztikus 1
parodisztikus vagy 1
vagy ironikus, 1
ironikus, és 1
a mégoly 1
mégoly lapos 1
lapos témákat 1
témákat is 1
is rejtetten 1
rejtetten humoros, 1
humoros, komolykodó, 1
komolykodó, a 1
személyes hangot 1
hangot utánzó 1
utánzó stílusban 1
stílusban adja 1
Az írónő 1
írónő kényes 1
kényes témákat 1
témákat feszeget 1
feszeget regényében, 1
regényében, s 1
mindezt könnyedséggel, 1
könnyedséggel, humorral 1
humorral teszi. 1
író Ova 1
Ova Ivao 1
Ivao (1990) 1
(1990) is 1
hasonló kapcsolatot 1
kapcsolatot javasolt 1
a "Takeminakata(tomi)" 1
"Takeminakata(tomi)" és 1
a "Takeminatomi" 1
"Takeminatomi" között, 1
között, azt 1
azt állítva, 2
állítva, hogy 2
nevet valószínűleg 1
valószínűleg bevándorlók 1
bevándorlók hozták 1
hozták Szuvába 1
Szuvába az 1
az Avai 1
Avai Nakatából. 1
Nakatából. Az 1
Az Írországban 2
Írországban érvényes 1
érvényes szerzői 1
jogi törvény 1
olyan könyvből, 1
könyvből, melyet 1
területén adnak 1
adnak ki, 2
ingyenes példányt 1
példányt kell 1
kell juttatni 1
juttatni a 1
British Library 1
Library számára. 1
Írországban kiadott 1
kiadott euróérmék 1
euróérmék mindegyikén 1
mindegyikén a 1
a Jarlath 1
Jarlath Hayes 1
Hayes által 1
tervezett ábra 1
ábra látható. 1
író szerint 2
akkor olvassa 1
olvassa végig 1
végig könyvét 1
könyvét – 1
vagy bármely 6
bármely könyvet 1
könyvet – 2
az olvasó, 1
olvasó, ha 1
ha átlátja 1
átlátja ezeket 1
a döntési 2
döntési struktúrákat. 1
struktúrákat. Az 1
Az írót 3
írót ettől 1
kezdve üldözték. 1
üldözték. Az 1
írót furdalta 1
furdalta a 1
a lelkiismeret, 2
lelkiismeret, hogy 1
segített testvérének 1
testvérének Bukarestbe 1
Bukarestbe eljutni, 1
eljutni, és 1
regényt mintegy 1
mintegy vezeklésként 1
vezeklésként fogta 1
fogta fel. 1
fel. Csak 1
Csak azt 1
követően tudta 1
tudta végre 1
végre befejezni 1
befejezni regényét, 1
regényét, hogy 1
hogy 1921-ben 1
1921-ben teljesítette 1
teljesítette az 4
elhunyt végakaratát 1
végakaratát a 1
a temetés 4
temetés helyét 1
helyét illetően. 1
illetően. Az 2
írót megdöbbentette 1
helyzet, s 1
s eldöntötte, 1
eldöntötte, ír 1
ír hát 1
hát egy 1
olyan könyvet, 1
könyvet, amely 2
amely csakugyan 1
csakugyan visszariasztja 1
visszariasztja az 1
embereket a 2
a halálba 1
halálba meneküléstől. 1
meneküléstől. Az 1
Az írott 2
írott forrásokban 1
forrásokban említett 2
említett várat 1
várat Korcsmáros 1
Korcsmáros László 1
László különítette 1
különítette el 1
el Damásd 1
Damásd várától. 1
várától. Az 1
írott neve 1
neve villa 1
villa Vamus. 1
Vamus. Az 1
író üdvözölte 1
üdvözölte az 1
új irányzatokat, 1
irányzatokat, de 1
de meglátása 1
meglátása szerint 1
hallgató túl 1
túl van 2
a „jé, 1
„jé, ezek 1
ezek tényleg 1
tényleg ők?” 1
ők?” Az 1
2003. szeptemberi 1
szeptemberi göteborgi 1
göteborgi nemzetközi 1
nemzetközi könyvvásár 1
könyvvásár díszvendége. 1
díszvendége. Az 1
ír polgárháborúnak 1
polgárháborúnak ebben 1
két szembenálló 1
szembenálló fél 1
fél katonái 1
katonái között 1
között még 1
testvériség érzése, 1
érzése, mivel 1
legtöbben az 3
az IRA 1
IRA kötelékében 1
kötelékében harcoltak 1
harcoltak az 2
függetlenségi háború 4
Az irracionálist 1
irracionálist nem 1
kell és 1
lehet megmagyarázni. 1
megmagyarázni. Az 1
Az irreducibilis, 1
irreducibilis, irreducibilitás 1
irreducibilitás latin 1
szó, egyszerűsíthetetlenséget, 1
egyszerűsíthetetlenséget, vagy 1
vagy felbonthatatlanságot 1
felbonthatatlanságot jelent. 1
Az Ír-sziget 2
Ír-sziget négy 1
négy tartományból 1
tartományból ( 1
Ír-sziget néhány 1
néhány kiemelkedő 2
kiemelkedő földrajzi 1
földrajzi neve. 1
Az Isade 1
Isade maa 1
maa című 1
a szabadságharcról 1
szabadságharcról szól. 1
Az Isar-kapu 1
Isar-kapu ad 1
a Valentin-múzeumnak. 1
Valentin-múzeumnak. Az 1
Az ISBHF 1
ISBHF megalakulása 1
óta azon 1
azon dolgozik, 1
dolgozik, hogy 2
e sportág 1
sportág segítségével 1
segítségével egyesítse 1
különböző nemzeteit. 1
nemzeteit. Az 1
Az is 11
is biztos 2
biztos azonban, 1
fajta nem 1
meg bárkinek: 1
bárkinek: olyan 1
olyan gazdára 1
gazdára van 1
szüksége, akinek 1
akinek természetes 1
természetes tekintélye 1
tekintélye van 2
kutyák előtt, 1
aki igen 1
igen következetes 1
következetes és 1
és harmonikus 1
harmonikus módon 1
módon tudja 1
tudja végigvinni 1
végigvinni a 1
a nevelését. 1
nevelését. Az 1
is elképzelhető, 2
zeneszerző ekkor 1
időre visszautazott 1
visszautazott Velencébe. 2
Velencébe. Az 1
is felmerült, 1
a vérkeringés 1
vérkeringés szállít 1
szállít endometriális 1
endometriális sejteket 1
sejteket a 1
test egyéb 1
egyéb területeire. 1
területeire. Az 1
is gyanús 2
gyanús eleme 1
a szövegnek, 1
szövegnek, hogy 1
férj Eroticus 1
Eroticus melléknévvel 1
melléknévvel említtetik, 1
említtetik, ami 1
ami nyilván 1
nem tartozott 8
valódi nevéhez. 1
Az Ishihara-tesztet 1
Ishihara-tesztet kritizálják 1
kritizálják azért, 1
csak számokat 1
számokat tartalmaz, 1
használható kisgyerekeknél, 1
kisgyerekeknél, akik 1
nem tanulták 1
tanulták meg 1
a számírást. 1
számírást. Az 1
is hogy 3
ne feledjék 1
feledjék ennek 1
szent szolgálatnak 1
szolgálatnak a 1
a magasztos 1
magasztos voltát. 1
is igaz, 2
hogy 1913 1
1913 elején 1
elején meggyilkolták 1
meggyilkolták Maderót, 1
Maderót, helyére 1
helyére Huerta 1
Huerta került, 1
és Villa 2
Villa El 1
El Pasóból 1
Pasóból indult 1
indult ellene 1
ellene harcra 1
harcra (de 1
nem négy, 1
négy, hanem 1
hanem nyolc 1
nyolc társával). 1
társával). Az 1
Az ISIL 2
megtámadta Shuikh 1
Shuikh és 1
és Qara 1
Qara Qozak 1
Qozak falvakat, 1
falvakat, de 1
a kurd 5
kurd vezetésű 1
vezetésű csapatok 1
csapatok ezeket 1
a támadásokat 2
támadásokat is 1
is visszaverték. 1
visszaverték. Az 1
Az ISIl 1
ISIl szerint 1
az NSA 3
NSA 40 1
40 tagja 1
tagja halt 1
meg, 15 1
15 társuk 1
társuk fogságba 1
esett, valamint 1
nagyobb fegyverraktárat 1
fegyverraktárat is 1
sikeresen kifosztottak. 1
kifosztottak. Az 1
ISIL úgy 1
úgy próbálta 1
meg leállítani 1
leállítani ezeket 1
az utánpótlásokat, 1
utánpótlásokat, hogy 1
nap ostrom 1
repülőteret. Az 1
Az Isimila 1
Isimila kőkorszaki 1
kőkorszaki helyszínen 1
helyszínen - 1
- mintegy 1
20 km-re 2
délnyugatra innen 1
innen - 1
régészek éves 1
éves emberi 1
emberi kőeszközöket 1
kőeszközöket találtak. 1
szlovákok 80-as 1
évekbeli amerikai 1
amerikai tv-sorozatot 1
tv-sorozatot néznek 1
néznek ( 1
Az işkodrai 1
işkodrai siker 1
gyorsan lépkedett 1
lépkedett felfelé 1
felfelé az 1
hadsereg szamárlétráján. 1
szamárlétráján. Az 1
Az iskola 37
iskola 1107 1
1107 tanulója 1
tanulója ma 1
ma összesen 1
összesen 44 3
44 osztályba 1
osztályba jár. 1
iskola 1843-as 1
1843-as megnyitása 1
után mégcsak 1
mégcsak 16 1
16 diák 1
diák vett 1
oktatásban, de 1
hallgatók száma 2
és 1882-re 1
1882-re 87-re 1
87-re nőtt. 1
iskola 1983 1
1983 végén 1
végén átköltözött 1
átköltözött a 2
István Egyházközség 1
Egyházközség iskolájának 1
iskolájának tantermeibe. 1
tantermeibe. Az 1
iskola 1995-ben 1
1995-ben vette 1
fel József 1
Attila nevét. 1
iskola 1996-ban 1
1996-ban alakult. 1
iskola 2003 1
iskola 2004-ben 1
2004-ben volt 1
volt 50 1
50 éves. 1
éves. Az 1
iskola 2011. 1
iskola 300 1
éves fennállását 1
fennállását 1987-ben 1
1987-ben ünnepelte. 1
ünnepelte. Az 1
iskola 420 1
420 ezer 1
dollár értékű 4
értékű oktatási 1
oktatási eszközöket 1
játékot, a 1
a beszélgetést, 3
beszélgetést, az 1
az olvasást 1
olvasást nem 1
tekinti alacsonyabb 1
rendűnek a 1
tanárok vezette 1
vezette tanulásnál. 1
tanulásnál. Az 1
iskola azóta 1
azóta bezárt, 1
bezárt, és 1
és helyén 1
The Fountain 1
Fountain House 1
House Hotel 1
Hotel áll. 1
Az iskolában 11
iskolában 1925 1
1943 között 3
között külön 2
külön olasz 1
oktatás zajlott. 1
tanulók piros-sárga 1
piros-sárga egyenöltözetet 1
egyenöltözetet viselnek. 1
iskolában fedett 1
fedett uszoda 1
uszoda és 1
és fedett 1
fedett sportpálya 1
sportpálya is 1
található, illetve 2
illetve van 1
az udvaron 4
udvaron is 1
is kézilabdapálya. 1
kézilabdapálya. Az 1
is sokszor 4
sokszor adott 1
elő különböző 1
különböző számokat. 1
számokat. Az 1
iskolában két 1
két cserje 1
cserje van. 1
iskolában nem 2
csak elméleti 1
elméleti tudást 1
tudást sajátítottak 1
sajátítottak el 2
diákok, de 1
de erkölcsi 1
erkölcsi nevelést 1
nevelést is 1
is kaptak. 1
kap jó 1
jó jegyeket 1
jegyeket (bár 1
(bár ha 1
ha megfelelően 1
megfelelően felkészül 1
felkészül meghökkentő 1
meghökkentő eredményeket 1
eredményeket képes 1
képes elérni) 1
elérni) és 1
könnyen összezavarják 1
összezavarják jelentéktelen 1
jelentéktelen dolgok. 1
dolgok. Az 1
iskolában részben 1
a Világbank 1
Világbank és 1
Unió Phare-programja 1
Phare-programja szerint 1
szerint folyt 1
folyt egy 1
oktatás. Az 1
iskolában számolást, 1
számolást, írást, 1
írást, olvasást 1
olvasást és 1
és hittant 1
hittant oktattak. 1
oktattak. Az 1
iskolában szerzett 1
szerzett rossz 1
jegyek sem 1
sem akadályozták 1
akadályozták meg 3
első egész 2
estés filmjének 1
filmjének megalkotásától, 1
megalkotásától, a 1
film 14 1
14 hónapig 1
hónapig készült. 1
iskolában ugyanúgy, 1
alapító Neill 1
Neill idejében, 1
idejében, egy 1
körű, közös, 1
közös, tanár-diák 1
tanár-diák önkormányzat 1
önkormányzat működik, 2
gyerekek maguk 1
maguk döntik 1
milyen tevékenységet 1
tevékenységet folytatnak. 1
folytatnak. Az 1
Az iskolába 1
iskolába saját, 1
saját, otthon 1
otthon készített 1
készített ruháiban 1
ruháiban járt. 1
iskola befejezése 1
a Younger 1
Younger Generation 1
Generation nevű 1
nevű táncegyütteshez 1
táncegyütteshez csatlakozott. 1
iskola büszke 1
büszke arra, 1
hogy dunaújvárosi 1
dunaújvárosi orvosok, 1
orvosok, színészek 1
színészek stb. 1
stb. kerültek 1
ki padjaiból. 1
padjaiból. Az 1
diákjainak egyenruhája 1
egyenruhája világoskék 1
világoskék selyemtalár. 1
selyemtalár. Az 1
után juhokat 1
juhokat őrzött. 1
őrzött. Az 1
után vakolónak 1
vakolónak tanult. 1
épületét bombatalálat 1
bombatalálat nem 1
nem érte, 1
érte, viszont 1
az irattár 1
irattár és 1
berendezés nagyrészt 1
nagyrészt elpusztult. 1
épületét katonai 1
katonai kórháznak 1
kórháznak használták, 1
amely súlyos 1
súlyos állagromlást 1
állagromlást idézett 1
idézett elő 2
elő benne. 2
Az iskolaév 1
iskolaév végén 1
végén végleg 1
végleg elbúcsúzik 1
elbúcsúzik Alchemytől. 1
Alchemytől. Az 1
iskola fejlődésére 1
fejlődésére erőteljes 1
erőteljes hatással 1
volt Dzsócsó, 1
Dzsócsó, Kakudzsó, 1
Kakudzsó, és 1
fia, Raidzsó 1
Raidzsó művészete. 1
művészete. Az 1
iskola feladata 1
a ballonos 1
ballonos és 1
és repülőgépes 1
repülőgépes figyelők 1
figyelők kiképzése 1
kiképzése volt. 1
Az iskolahálózat 1
iskolahálózat fejlesztése, 1
fejlesztése, amely 1
egész két 1
időszakban jellemző 1
volt Gútára, 1
Gútára, már 1
elején kezdetét 1
Az iskolához 2
iskolához tanítói 1
tanítói lakás 2
lakás is 2
és kert 1
tanító számára. 1
iskolához tartozó 1
tartozó kollégiumban 1
kollégiumban elsődlegesen 1
elsődlegesen az 1
iskola vidéki 1
vidéki leánytanulóit 1
leánytanulóit helyezik 1
helyezik el, 2
üres helyekre 1
helyekre befogadják 1
befogadják a 1
város más 1
más középiskoláiban 1
középiskoláiban tanuló 1
tanuló lánydiákokat 1
lánydiákokat is. 1
iskola igazgatónője, 1
igazgatónője, Miss 1
Miss Bulstrode 1
Bulstrode személyes 1
személyes problémájára 1
problémájára koncentrál: 1
koncentrál: ki 1
az utóda, 1
utóda, aki 1
aki visszavonulása 1
visszavonulása után 8
után méltón 1
méltón őrizné 1
őrizné meg 1
alapított intézmény 1
intézmény hírnevét? 1
hírnevét? Az 1
Az iskolaigazgató 1
iskolaigazgató továbbra 1
a Gatlini 1
Gatlini tragédiáról 1
tragédiáról álmodik. 1
álmodik. Az 1
iskolai oktatást 1
oktatást rehabilitációs 1
rehabilitációs fejlesztés 1
fejlesztés egészíti 1
iskola irányítását 1
irányítását 1951. 1
1951. Az 1
iskolai szociális 1
szociális munka 3
munka őshazájának 1
őshazájának az 1
Államok tekinthető. 1
iskolai takarékpénztár, 1
takarékpénztár, 1885. 1
iskolai tanítási 1
tanítási ismeretek 1
ismeretek egyik 1
egyik hiányossága, 1
hogy írni 1
írni soha 1
nem tanította 1
tanította meg 3
meg hallgatóit. 1
hallgatóit. Az 1
iskolai testnevelés 1
sport eszközeivel 1
eszközeivel megkülönböztetett 1
megkülönböztetett részét 1
tanulók testi, 1
testi, motoros, 1
motoros, lelki, 1
lelki, értelmi, 1
értelmi, érzelmi 1
szociális fejlődését 1
fejlődését szolgáló 1
szolgáló teljes 1
körű iskolai 1
iskolai egészségfejlesztésnek 1
egészségfejlesztésnek és 1
és tehetséggondozásnak. 1
tehetséggondozásnak. Az 1
iskolai ünnepeken 1
ünnepeken szívesen 1
szívesen szavalt, 1
szavalt, magyartanárnője 1
magyartanárnője korán 1
korán felismerte 1
felismerte tehetségét, 2
tehetségét, ezt 1
az édesanyjával 4
édesanyjával is 1
is közölte, 2
közölte, aki 1
aki büszkén 1
büszkén dicsekedett 1
dicsekedett vele 1
vele úton-útfélen, 1
úton-útfélen, míg 1
az fia 1
fia fülébe 1
fülébe is 1
iskolai ünnepség 1
ünnepség során 1
osztály egyes 1
egyes tagjai 2
tagjai felidézik 1
felidézik az 1
évek emlékezetes 1
emlékezetes pillanatait, 1
pillanatait, a 1
tanárok jó 1
jó tanácsokkal 2
tanácsokkal látják 1
a búcsúzó 1
búcsúzó diákokat. 1
diákokat. Az 1
Az iskolák 4
iskolák államosításakor 1
államosításakor (1948) 1
(1948) megszüntették. 1
Az iskolákat, 1
iskolákat, templomokat, 1
templomokat, kormányzati 1
kormányzati épületeket 1
és bankokat 1
bankokat bezáratták, 1
bezáratták, azokat 1
azokat lerombolták, 1
lerombolták, esetleg 1
esetleg állatfarmokká 1
állatfarmokká és 1
és börtönökké 1
börtönökké alakították. 1
Az iskolák, 1
iskolák, egyetemek, 1
egyetemek, szemináriumok 1
szemináriumok és 1
más képzési 1
képzési formák 1
formák további 1
további példát 1
példát szolgáltatnak 1
szolgáltatnak arra, 1
hogy kezdetben 3
a megértetés 1
megértetés egy 1
egy bonyolult 2
bonyolult témáról, 1
témáról, ha 1
hiányzik hozzá 1
megfelelő fogalommagyarázat. 1
fogalommagyarázat. Az 1
iskolák és 3
üzletek zárva 1
zárva tartanak. 1
Az iskolakezdés 1
előtti néhány 2
néhány hétben 1
hétben már 1
egy cornwalli 1
cornwalli családnál 1
családnál nyaralt, 1
nyaralt, így 1
iskolák feladata, 1
általános műveltséget 1
műveltséget és 1
a szakelméleti 1
szakelméleti ismereteket 1
ismereteket átadják, 1
átadják, míg 1
az üzemi 2
üzemi képzés 1
képzés a 1
szakmai képességeket 1
képességeket fejleszti. 1
fejleszti. Az 1
közötti átjárhatóságot 1
átjárhatóságot a 1
Nemzeti alaptanterv 1
alaptanterv biztosítja, 1
a nevelési-oktatási 1
nevelési-oktatási munka 1
munka szervezését, 1
szervezését, tartalmát, 1
tartalmát, követelményrendszerét, 1
követelményrendszerét, tanórák 1
tanórák számát 1
számát (akár 1
(akár heti 1
heti 35-45 1
35-45 is 1
is lehet). 1
lehet). Az 1
iskola különleges 1
különleges épülete 1
perctől fogva 1
fogva lenyűgözte. 1
lenyűgözte. Az 1
iskola legmenőbb 1
legmenőbb csaja, 1
csaja, Evie 1
Evie ( 1
iskola maradt 1
maradt szinte 1
egyetlen intézmény, 1
intézmény, ahol 1
a gyerekre 1
gyerekre irányuló 1
irányuló hatások 1
hatások szabályozhatóak 1
szabályozhatóak (Buda 1
(Buda 2000:17). 1
2000:17). Az 1
iskola megnyitásakor 1
megnyitásakor 47 1
47 tanuló 1
tanuló kezdte 1
meg zenei 2
zenei tanulmányait 1
tanulmányait az 5
Német (ma 1
(ma Petőfi 1
Petőfi Sándor) 1
Sándor) utcában 1
lévő épületben. 1
iskola mottója, 1
mottója, melyet 1
melyet Suzuki 1
Suzuki mester 1
mester minden 1
minden harcművészettel 1
harcművészettel foglalkozó 1
foglalkozó számára 1
számára ajánl: 1
ajánl: „A 1
„A kardod 1
kardod éles 1
éles és 1
és olyan, 1
a villám, 1
villám, de 1
a lelked 1
lelked nyugalomban 1
nyugalomban legyen”. 1
legyen”. Az 1
iskola nagy 1
nagy erőfeszítések 2
erőfeszítések árán 4
árán megszervezte 1
Az iskolának 4
iskolának egy 1
egy tanítója 1
tanítója volt, 1
osztály reggel, 1
reggel, kettő 1
pedig délután 1
délután járt. 1
iskolának két 2
két osztálya 1
osztálya volt, 1
54 hallgatóval. 1
hallgatóval. Az 1
iskolának otthont 1
adó épület 1
iskolának szerte 1
világon legalább 1
legalább további 1
további 90 1
90 kihelyezett 1
kihelyezett tagozata 1
tagozata van. 1
iskola nem 1
helyi kezdeményezés 1
kezdeményezés eredménye, 1
eredménye, de 1
is állami 1
állami megbízás 1
megbízás alapján 1
alapján épült. 1
iskola neve 2
ekkor változott 1
változott meg: 1
meg: Hunyadi 1
János Gimnázium, 1
és Diákotthon. 1
Diákotthon. Az 1
iskola nevének 1
nevének írásmódját, 1
írásmódját, hogy 1
többitől való 1
megkülönböztetést is 1
is kifejezze, 1
kifejezze, Wing 1
Wing Chun-ról 1
Chun-ról Wing 1
Wing Tsun-ra 1
Tsun-ra változtatta, 1
változtatta, majd 1
majd világszerte 1
stílus lázas 1
lázas népszerűsítésébe 1
népszerűsítésébe kezdett. 1
Az iskolapadot 1
iskolapadot nem 1
sok ideig 1
ideig koptatta, 1
koptatta, mert 1
mert tanulni 1
tanulni nem 1
nem szeretett. 1
szeretett. Az 1
iskola rendelkezik 1
rendelkezik minden 1
minden szaktanteremmel, 1
szaktanteremmel, a 1
a testnevelés 1
testnevelés oktatáshoz 1
oktatáshoz a 1
Városi Sportcsarnok 1
Sportcsarnok csarnokát 1
és sportpályáját 1
sportpályáját használjuk. 1
használjuk. Az 1
Az iskoláról 1
iskoláról 1872-ben 1
1872-ben így 1
így írtak: 1
írtak: „Tűrhető. 1
„Tűrhető. Az 1
Az iskolás 1
iskolás korú 1
korú gyermeket 1
gyermeket nevelő, 1
nevelő, segítségre 1
szoruló családok 1
családok iskolakezdéskor 1
iskolakezdéskor jelentkező 1
jelentkező gondjain 1
gondjain pedig 1
a beiskolázási 1
beiskolázási támogatás 1
támogatás volt 1
hivatott enyhíteni. 1
enyhíteni. Az 1
Az iskolaszék 1
iskolaszék jogi 1
jogi tanácsot 1
tanácsot kér, 1
kér, s 1
s januárban 1
januárban meghallgatás 1
meghallgatás kezdődik 1
kezdődik kizárólag 1
a Pandák 1
Pandák ügyének 1
ügyének megvitatására. 1
megvitatására. Az 1
iskola színvonalas 1
színvonalas kosárlabda-, 1
kosárlabda-, kézi- 1
kézi- és 1
és röplabda 1
röplabda csapatokkal, 1
csapatokkal, színjátszó- 1
színjátszó- és 1
és tánccsoporttal, 1
tánccsoporttal, szakkörökkel 1
szakkörökkel rendelkezik. 1
Az iskolát 4
akkori közbirtokosság 1
közbirtokosság építtette. 1
iskola tanárai 1
tanárai több 1
nyelven beszéltek, 1
beszéltek, jelentős 1
irodalmi munkásságot 1
munkásságot folytattak, 1
folytattak, tankönyveket 1
tankönyveket írtak, 1
írtak, verseik, 1
verseik, tanulmányaik 1
tanulmányaik jelentek 1
meg, szaklapokat 1
szaklapokat szerkesztettek. 1
szerkesztettek. Az 1
iskola tanulóinak 1
tanulóinak segélyezésére 1
segélyezésére alapítványt 1
alapítványt létesített: 1
létesített: 750 1
750 rajnai 1
rajnai forint 2
forint az 1
esztergomi főkáptalan 1
főkáptalan kezelésében, 1
kezelésében, illetve 1
illetve 1500 1
1500 rajnai 1
forint Gyöngyös 1
Gyöngyös városánál. 1
városánál. Az 1
iskolát később 1
később lerombolták, 1
bútorokat megsemmisítették. 1
megsemmisítették. Az 3
iskolát követően 2
követően gabonakereskedelmi 1
gabonakereskedelmi vállalatoknál 1
vállalatoknál dolgozott 1
dolgozott tisztviselőként. 1
tisztviselőként. Az 1
iskolát közben 1
közben befejezte 1
befejezte és 1
és Anoscsenko 1
Anoscsenko mellett 1
mellett kezdett 3
el segédkezni 1
segédkezni a 1
a Makaka 1
Makaka nevű 1
nevű vitrolázó 1
vitrolázó repülőgépének 1
repülőgépének építésénél. 1
építésénél. Az 1
Az iskolazászlót 1
iskolazászlót 1959-ben 1
a Gyöngyösi 1
Gyöngyösi Helyőrség 1
Helyőrség Parancsnoksága 1
Parancsnoksága adományozta 1
adományozta a 4
szülői munkaközösség 1
munkaközösség hathatós 1
hathatós segítségével. 1
Az iskolázottság, 1
iskolázottság, foglalkoztatási 1
foglalkoztatási szerkezet, 1
szerkezet, közlekedés 1
közlekedés itt 1
legkedvezőbb az 1
összes városrész 1
városrész közül. 1
Az iskoláztatás 2
iskoláztatás átalakításához 1
átalakításához kedvezőnek 1
kedvezőnek ítélték 1
a Felbiger-módszert, 1
Felbiger-módszert, a 1
a sagani 1
sagani módszert. 1
módszert. Az 1
iskoláztatás ellen 1
ellen szól 1
a meggyőződés 1
meggyőződés is, 1
nőt majd 1
majd eltartja 1
eltartja a 1
is lehetséges, 3
és Gaveston 1
Gaveston egyszerűen 1
csak közeli 1
közeli barátok 2
barátok voltak. 2
is mellette 1
mellette szól, 1
a vasiki 1
vasiki könnyebben 1
könnyebben gyártható, 2
gyártható, mint 1
nyugati típusú 2
típusú vécé 1
vécé és 1
és mindezek 1
mellett víztakarékos 1
víztakarékos is. 1
Az (ismeretlen) 1
(ismeretlen) Európai 1
Európai Iskola. 1
Iskola. Az 1
Az ismeretlen 7
ismeretlen festő 1
festő valószínűleg 1
a tarnovói 1
tarnovói iskolához 1
iskolához tartozik. 1
ismeretlen hölgy 1
hölgy nem 1
mint Alaide, 1
Alaide, aki 1
tó egyik 1
szigetén éldegél, 1
éldegél, a 1
külvilágtól elzárva. 1
elzárva. Az 1
ismeretlen szerző 2
a Habsburg-ház 1
Habsburg-ház és 1
katolikus vallás 3
vallás ellensége 1
ellensége lehetett, 1
lehetett, ismerhette 1
ismerhette Balassi 1
Balassi Menyhártot. 1
Menyhártot. Az 1
szerző így 1
a magyarokról: 1
magyarokról: „A 1
„A madzsar 1
madzsar nép 1
nép török 1
török eredetű. 1
eredetű. Az 2
szerzőjű Lithika 1
Lithika ('Kövek 1
('Kövek könyve') 1
könyve') a 1
a bűvös 2
bűvös erejű 1
erejű kövekről 1
kövekről szól. 1
ismeretlen vidéki 1
vidéki káplán 1
káplán csakhamar 1
csakhamar jó 1
jó nevet 1
nevet szerzett 1
a történettudomány 1
történettudomány terén 1
terén való 1
való szereplésével. 1
szereplésével. Az 1
Az ismeretségből 1
ismeretségből szerelem, 1
szerelem, abból 1
– 1777-ben 1
1777-ben – 1
– házasság 1
házasság lett. 1
Az ismert 4
ismert brit 1
brit patológus, 1
patológus, Donald 1
Donald Teare 1
Teare véleményét 1
véleményét is 1
is kikérték, 1
kikérték, aki 1
aki ugyanerre 1
ugyanerre a 1
következtetésre jutott. 1
Az ismertetések 1
ismertetések kiemelik 1
a novellák 3
novellák erősen 1
erősen önéletrajzi 1
önéletrajzi jellegét, 1
jellegét, amit 1
is megerősített 1
megerősített a 1
készített interjúkban. 1
interjúkban. Az 1
ismert források 1
alapján jogosnak 1
jogosnak tűnik 1
tűnik az 3
feltételezés, hogy 3
a főhatalom 1
főhatalom Árpád 1
Árpád családjában 1
családjában – 1
– „nomád 1
„nomád öröklési 1
öröklési szokás” 1
szokás” szerint 1
Árpád nemzetség 1
nemzetség egyes 1
egyes ágai 1
ágai között 1
között egymás 1
után sorban, 1
sorban, egymást 1
váltva öröklődött, 1
öröklődött, a 1
születés sorrendjében. 1
ismert leghatékonyabb 1
leghatékonyabb neutronelnyelő 1
neutronelnyelő ( 1
ismert legnagyobb 4
legnagyobb darabszámú 1
darabszámú lokális 1
lokális rendszerben 1
rendszerben hat 1
hat csillag 1
csillag található. 1
Az ismételt 3
ismételt dajkáltatás 1
dajkáltatás csak 1
néhány sorozatra 1
sorozatra alkalmas; 1
alkalmas; ekkor 1
két napja 1
napja gondozott 1
gondozott álcákat 1
álcákat szétosztják 1
szétosztják több 1
több dajkáltató 1
dajkáltató család 1
család között, 1
között, amelyek 3
amelyek lehetnek 1
lehetnek anyásak, 1
anyásak, és 1
kell őket 4
őket kivonni 1
kivonni a 1
a termelésből. 1
termelésből. Az 1
ismételt fogva 1
fogva tartást, 1
tartást, a 1
a szökésgyanút, 1
szökésgyanút, a 1
a táboron 1
táboron belüli 1
belüli feladatot, 1
feladatot, a 1
a büntetőszázadhoz 1
büntetőszázadhoz való 1
való tartozást 2
tartozást és 1
állampolgárságot is 1
is ránézésre 1
ránézésre fel 1
lehetett ismerni. 1
ismerni. Az 1
ismételt kiadásra 1
kiadásra 1993-ban 1
1993-ban került 1
a Hungaroton-Gong 1
Hungaroton-Gong Kft-nél. 1
Kft-nél. Az 1
Az ismétléses 1
ismétléses kombinációt 1
kombinációt alkalmazzuk, 1
alkalmazzuk, amikor 1
amikor adott 1
adott n 1
n elemekből 1
elemekből k 1
k elemszámú 1
elemszámú multihalmazokat 1
multihalmazokat képzünk, 1
képzünk, ahol 1
ahol adva 1
adva van 1
legalább 1 2
1 multiplikált 1
multiplikált elem. 1
Az ismétlődő 3
ismétlődő észak-vietnámi 1
észak-vietnámi aknavető-tűz 1
aknavető-tűz a 1
lehetséges kirakókörleteken 1
kirakókörleteken megakadályozta 1
megakadályozta az 1
amerikai sebesültek 1
sebesültek evakuálását 1
evakuálását és 1
keletkezett füst 1
füst akadályozta 1
közvetlen légitámogatást. 1
légitámogatást. Az 1
ismétlődő struktúrák 1
struktúrák közti 1
távolság nagyban 1
függ attól, 2
környéki (PIR) 1
(PIR) vagy 1
központi idegrendszerből 1
idegrendszerből származik. 1
ismétlődő tevékenységek 1
tevékenységek (folyamatok 1
(folyamatok vagy 1
vagy üzemeltetés) 1
üzemeltetés) és 1
egyszeri tevékenységek 1
tevékenységek (projektek) 1
(projektek) menedzselése 1
menedzselése alapvetően 1
alapvetően más 1
technikai ismereteket 1
és megközelítést 1
Az ismét 1
ismét megindult 1
megindult szervezési 1
szervezési munka 1
munka eredményeképpen 1
eredményeképpen szép 1
szép gyarapodást 1
gyarapodást tudtak 1
tudtak felmutatni 1
felmutatni az 1
az egyesületek 1
egyesületek taglétszám 1
taglétszám tekintetében. 1
Az ISO 1
ISO 9001:2015 1
9001:2015 és 1
ISO 17 1
17 100:2015 1
100:2015 minőségbiztosításokkal 1
minőségbiztosításokkal rendelkező 1
rendelkező TranzPress 1
TranzPress a 1
németországi SAP 1
SAP SE 1
SE auditált 1
auditált nyelvi 1
nyelvi beszállítója. 1
beszállítója. Az 1
Az ISOFIX-rendszer 1
ISOFIX-rendszer erős, 1
erős, merev 1
merev rögzítési 1
rögzítési pontot 1
pontot biztosít, 1
biztosít, amellyel 1
a gyermekülés 1
gyermekülés közvetlenül 1
a karosszériához 1
karosszériához van 1
rögzítve. Az 1
Az Isotelus 1
Isotelus nagyon 1
a Homotelusra. 1
Homotelusra. Az 1
is segíthet, 2
segíthet, ha 1
ha valami 6
valami másra 1
másra összpontosítja 1
összpontosítja a 1
beteg. Az 1
Az istállóban 1
istállóban tartott 1
tartott lovak 1
lovak esetében 1
a nyír 1
nyír nem 1
nem kopik 1
kopik le, 1
le, viszont 3
viszont bakteriális 1
bakteriális és 1
és gombás 1
gombás behatások 1
behatások miatt 1
miatt egyenetlen, 1
egyenetlen, lágy, 1
lágy, hasadozott 1
hasadozott felszínű 1
felszínű lesz. 1
Az istállótrágyát 1
istállótrágyát nem 1
a legelők, 1
legelők, a 1
földek javítására 1
javítására használták, 1
hanem szárított 1
szárított állapotban 1
állapotban ez 1
általános fűtőanyag 1
fűtőanyag az 1
kiirtása után. 1
Az Isten 4
Isten által 3
irányított végzet 1
végzet számos 1
számos vallásban 1
vallásban fontos 1
szerepet kap. 1
Az istenek 6
istenek e 1
e kettős 1
kettős felosztása 1
felosztása megvan 1
iráni (méd-perzsa) 1
(méd-perzsa) és 1
indiai vallásban 1
vallásban egyaránt. 1
Az isteneket 2
isteneket és 1
ábrázoló bábokon 1
bábokon kívül 1
kívül mindenféle 1
mindenféle állatot 1
állatot – 1
köztük elefántot, 1
elefántot, tigrist 1
tigrist és 1
és lovat 1
lovat – 1
– ábrázoló 1
ábrázoló figurákat 1
figurákat is 1
is használnak. 3
isteneket kaminak 1
kaminak (神) 1
(神) nevezik, 1
nevezik, akikről 1
akikről úgy 1
természeti jelenségekben 1
jelenségekben valósulnak 1
valósulnak meg, 1
a vízesésben, 1
vízesésben, a 1
hegyekben, a 1
a folyókban. 1
folyókban. Az 1
istenek ezen 1
a hangszeren 3
hangszeren játszottak 1
győztes csaták 1
csaták ünneplésekor 1
ünneplésekor és 1
a Szingaléz 1
Szingaléz királyok 1
királyok pantheru-táncosokat 1
pantheru-táncosokat fogadtak 1
fogadtak a 1
a győzelmeik 1
győzelmeik megünneplésére. 1
megünneplésére. Az 1
istenek hiába 1
hiába próbálták 1
próbálták kiszabadítani, 1
kiszabadítani, még 1
még nekik 1
istenek kultusza 1
kultusza állatok, 1
állatok, növények 1
tárgyak feláldozásával 1
feláldozásával járt 1
járt együtt. 1
istenek megrettenve 1
megrettenve álltak, 1
álltak, és 1
csak sírni 1
sírni tudtak 1
tudtak gyászukban. 1
gyászukban. Az 1
istenek többnyire 1
nem emberi, 1
emberi, hanem 1
hanem állati 1
állati alakban 1
alakban jelentek 1
emberi testet 1
testet állatfejjel 1
állatfejjel ábrázolták, 1
ábrázolták, esetleg 1
esetleg ugyanazt 1
az istent 1
istent többféle 1
többféle állat 1
állat fejével 1
fejével is. 1
Az istenfélő 2
istenfélő ember 2
nem mulandó 1
mulandó kincseket 1
kincseket gyűjtöget, 1
gyűjtöget, hanem 1
hanem jó 1
jó cselekedetekben 1
cselekedetekben és 1
és szolgálatban 1
szolgálatban oly 1
oly kincseket 1
kincseket halmoz 1
halmoz fel 1
fel Isten 1
Isten előtt, 1
előtt, amely 1
amely örökre 1
örökre javára 1
javára válik. 1
ember vagy 1
vagy spirituális 1
spirituális törekvő 1
törekvő boldogsága 1
boldogsága nem 1
az érzéki 1
érzéki élvezetekből 1
élvezetekből vagy 1
vagy anyagi 1
anyagi javak 1
javak birtoklásából 1
birtoklásából származik, 1
származik, hanem 2
hanem örök 1
örök üdvösségéből. 1
üdvösségéből. Az 1
Az Istenhez 1
Istenhez hűséges 1
hűséges angyalok 1
angyalok jelszava, 1
jelszava, csatakiáltása: 1
csatakiáltása: Ki 1
Ki olyan, 1
az Isten? 1
Isten? Az 1
Az isteni 1
isteni gyógyításért 1
gyógyításért való 1
való imádság 1
imádság soha 1
nem zárja 8
orvosi ellátást 1
a gyógyszerek 1
gyógyszerek használatát. 1
Az istennő 1
istennő ezért, 1
ezért, hogy 1
hogy meghálálja 1
meghálálja Triptolemosz 1
Triptolemosz tettét 1
tettét és 1
a szíves 1
szíves fogadtatást, 1
fogadtatást, amelyben 1
ifjú szülei 1
szülei részesítették, 1
részesítették, megtanította 1
a gabonatermesztés 1
gabonatermesztés titkára. 1
titkára. Az 1
Az istennők 1
istennők pedig 1
vallási tevékenység 1
tevékenység központjában 1
központjában álltak. 1
Az istenség 1
istenség sikerrel 1
járt, történetei 1
történetei és 1
és meséi 1
meséi felébresztik 1
felébresztik Tefnutban 1
Tefnutban a 1
a vágyat 1
vágyat hazája 1
apja iránt. 1
sz. 193-nál 1
193-nál nem 1
nem későbbi 1
későbbi kripta 1
kripta ( 1
Az iszap 1
iszap alatt 1
alatt számos 2
számos régészeti 2
lelet is 1
Az Isze 1
Isze osztályú 1
osztályú Isze 1
Isze japán 1
cstahajó 1927-ben, 1
1927-ben, Hirosima 1
Hirosima kikötőjében. 1
kikötőjében. Az 1
Az Iszlám 2
Iszlám Állam 1
Állam közleménye 1
szervezet két 1
két „katonája” 1
„katonája” hajtotta 1
támadást. Az 1
Az iszlám 3
iszlám hit 1
szerint ilyenkor 1
pokol kapui 1
kapui zárva, 1
démonok leláncolva 1
leláncolva vannak, 1
e hónap 1
a nélkülözések 1
nélkülözések ellenére 1
szellemi megtisztulás 1
megtisztulás időszaka. 1
időszaka. Az 1
iszlám szerinti 1
szerinti imaidők: 1
imaidők: napfelkelte 1
előtt 1 1
1 órával; 1
órával; délben; 1
délben; délután 1
délután 3:30 1
3:30 körül; 1
körül; naplementekor; 1
naplementekor; kora 1
kora este. 1
este. Az 1
Iszlám Szolidaritási 1
Szolidaritási Játékokon 1
Játékokon aranyérmes 1
lett 2017-ben. 1
2017-ben. Az 1
Az iszthmoszi 1
iszthmoszi játékok 1
játékok ezután 1
ezután virágoztak 1
virágoztak egészen 1
amíg I. 1
I. Theodosius 1
Theodosius be 1
nem tiltotta 1
tiltotta őket, 1
mint pogány 1
pogány ritusokat. 1
ritusokat. Az 1
sz. végéről 1
végéről származik 1
származik egy 2
egy levélgyűjtemény, 1
levélgyűjtemény, ami 1
ami Pál 1
és Seneca 1
Seneca egymásnak 1
egymásnak írt 1
írt leveleit 1
leveleit tartalmazza. 1
Az itáliai 2
itáliai festők 1
festők remekeit 1
remekeit iskolák 1
iskolák szerinti 1
szerinti csoportosításban 1
csoportosításban mutatja 1
származású család 1
család gazdagságának 1
gazdagságának megalapozója 1
megalapozója Csikulin 1
Csikulin Gyula 1
Gyula a 2
a vinodoli 1
vinodoli Zrínyi 1
Zrínyi birtokok 1
birtokok intézője 1
intézője volt. 1
Az ítéletek 1
ítéletek végrehajtása, 1
végrehajtása, az 1
esetleges kiadatási 1
kiadatási kérelmekre 1
kérelmekre való 1
tekintettel felfüggeszthető 1
felfüggeszthető volt. 1
Az ítélet 4
a blogger 1
blogger felebezett. 1
ítélet kihirdetése 1
is nyugodtan 1
nyugodtan viselkedett. 1
viselkedett. Az 1
ítélet negációja 1
negációja – 1
vagy negáltja, 1
negáltja, magyarul 1
magyarul tagadása 1
tagadása – 1
a -val, 1
-val, röviden 1
röviden -val 1
-val jelölt 1
jelölt ítélet, 1
mely igaz, 1
igaz, ha 2
ha hamis 1
hamis és 1
és hamis, 1
hamis, ha 2
ha igaz. 1
el célját. 1
Az ítélőszék 1
ítélőszék ülése 1
ülése után 1
az egyesült 4
egyesült keresztes 1
keresztes seregek 1
seregek hozzáfogtak 1
hozzáfogtak Tripolisz 1
Tripolisz ostromához; 1
ostromához; ebben 1
ebben genovai 1
genovai és 1
és provance-i 1
provance-i hajók 1
hajók blokádja 1
blokádja segítette 1
segítette őket. 1
Az itinerariumokban 1
itinerariumokban (útleírások) 1
(útleírások) mint 1
mint mansio 1
mansio (meghálóhely) 1
(meghálóhely) szerepel. 1
Az it 1
it netjer 1
netjer (isteni 1
(isteni atya) 1
atya) címet 1
címet eleinte 1
rangú papok 1
papok viselték, 1
viselték, később 1
később ugyanezzel 1
névvel az 2
az istenszolgák 1
istenszolgák és 1
a wab-papok 1
wab-papok közti 1
közti szintet 1
szintet illették. 1
Az Itó 1
Itó család 1
család megmaradt 1
megmaradt tagjait 1
is megsemmisítették. 1
Az ITO 1
ITO jegyzéket 1
jegyzéket alkalmazzák 1
alkalmazzák az 4
ipari termékek 1
szolgáltatások gazdasági 1
gazdasági megfigyelésére. 1
megfigyelésére. Az 1
Az Itó-kalkulus 1
Itó-kalkulus több 1
60 évig 1
évig tisztán 1
tisztán integrálkalkulus 1
integrálkalkulus marad: 1
marad: nem 1
volt explicit 1
explicit pályánkénti 1
pályánkénti elmélete 1
a differenciálásnak, 1
differenciálásnak, mely 1
mely társult 1
társult volna 1
Az ITQ 1
ITQ költségtakarékosabb, 1
költségtakarékosabb, mint 1
nem értékesíthető 1
értékesíthető kvóták 1
kvóták rendszere, 1
rendszere, mert 1
nem ösztönöz 1
ösztönöz a 1
nagyobb kvóták 1
kvóták megszerzése 1
megszerzése miatt 1
miatt túlméretezett 1
túlméretezett termelőkapacitások 1
termelőkapacitások létrehozására. 1
létrehozására. Az 1
Az itt 46
ember található. 1
itt bányászott 2
bányászott követ 1
követ számos 1
számos szobor 1
szobor és 3
ősi Cissa 1
Cissa és 1
és Navalia 1
Navalia településeken. 1
településeken. Az 1
itt bemutatott 1
bemutatott „Active 1
„Active Battle 1
Battle System”-et 1
System”-et később 1
öt másik 2
másik Final 1
Fantasy játékban 1
itt elért 1
elért második 1
második helyezésével 1
helyezésével Ogier 1
Ogier megnyerte 1
a sorozatot. 9
sorozatot. Az 1
itt elkészített 1
elkészített festményei 1
festményei általában 1
általában poros 1
poros utakról, 1
utakról, parasztlányokról, 1
parasztlányokról, ökrös 1
ökrös szekerekről, 1
szekerekről, lelkipásztori 1
lelkipásztori témákról 1
témákról szóltak. 1
szóltak. Az 1
emberek évszázadok 1
alatt alakították 1
táj mozaikos 1
mozaikos képét, 1
képét, apró 1
apró parcellás 1
parcellás gazdálkodásukkal., 1
gazdálkodásukkal., a 1
tájba simuló 1
simuló épületeikkel. 1
épületeikkel. Az 1
itt előforduló 1
előforduló kártevők, 1
kártevők, kórokozók 1
kórokozók nem 1
nem károsítják 1
károsítják (Józsa). 1
(Józsa). Az 1
gyerekek utolsó 1
közös hétvégéjüket 1
hétvégéjüket töltik. 1
töltik. Az 1
élők fával 1
fával kereskedtek, 1
kereskedtek, fuvarozást 1
fuvarozást vállaltak. 1
vállaltak. Az 1
közül 686 1
686 fő 1
élő népek 1
népek számára 2
számára mégis 1
szárazföld volt 1
a fontosabb, 1
fontosabb, hiszen 1
hiszen Itália 1
Itália tagolatlan 1
tagolatlan partvidékei 1
partvidékei kevésbé 1
kevésbé kedveztek 1
kedveztek a 1
a hajózásnak, 1
hajózásnak, a 1
félsziget kiterjedt 1
kiterjedt medencéi 1
medencéi (pl. 1
itt eltöltött 1
eltöltött négy 1
alatt több, 2
száz első 1
osztályú mérkőzést 1
játszott, 1 1
2 kupagyőzelmet 1
kupagyőzelmet szerzett 1
említett más 1
más nyelvek 2
nyelvek grammatikáiban 1
grammatikáiban is 1
is kopulatívoknak 1
kopulatívoknak számítanak 1
számítanak ezek 1
ezek megfelelői, 1
megfelelői, a 1
a múlik 1
múlik igén 1
igén kívül. 1
Az itteni 14
itteni bányászat 1
bányászat véglegesen 1
véglegesen az 1
években szűnt 1
itteni barlangokat 1
barlangokat a 1
a kekcsi 1
kekcsi őslakók 1
őslakók szent 1
szent helyként 1
helyként tisztelik, 1
tisztelik, az 1
az „ég 1
„ég szívének” 1
szívének” tartják, 1
és mélységes 1
mélységes titkokat 1
titkokat sejtenek 1
sejtenek bennük. 1
itteni épületek 1
épületek padlója 1
padlója és 1
és teteje 1
teteje vulkáni 1
vulkáni kőzetekből 1
kőzetekből és 1
mészkőből készült. 1
itteni faragott 1
faragott menhirek 1
menhirek nagy 1
nagy érdeklődést 2
érdeklődést váltottak 1
váltottak ki 1
a régészekből. 1
régészekből. Az 1
itteni három 1
három hegycsúcs 1
hegycsúcs közül 1
közül (Klosterberg, 1
(Klosterberg, 745 1
745 m, 1
m, Heideriegel, 1
Heideriegel, 659 1
659 m) 1
m) a 1
a 627 1
627 m-es 1
m-es Várhegy 1
Várhegy a 1
a legalacsonyabb. 1
legalacsonyabb. Az 1
itteni hosszú 1
hosszú tengerpartnak 1
tengerpartnak köszönhetően 1
köszönhetően igen 1
igen kedveltek 1
kedveltek itt 1
vízi sportok, 1
sportok, mint 1
hajózás és 2
a szörfözés. 1
szörfözés. Az 1
itteni két 1
két templom 1
templom közül 1
református a 1
a XVII. 2
XVII. Az 1
itteni munkát 1
munkát 1914-ig 1
1914-ig folytatta. 1
itteni sarokerkély 1
sarokerkély a 1
korábban készült 1
készült keleti 1
keleti erkély 1
erkély mása, 1
mása, csak 1
csak faragott 1
faragott díszítése 1
díszítése különbözik 1
különbözik attól. 1
attól. Az 1
itteni szárazdokk 1
szárazdokk 10 1
10 üzemcsarnokból 1
üzemcsarnokból áll. 1
itteni társadalmi 1
élet folyamatosságát 1
folyamatosságát több 1
több lelet, 1
lelet, köztük 1
a 7–9. 1
7–9. Az 1
itteni toronyerőd 1
toronyerőd része 1
a dalmáciai 4
dalmáciai városokat 1
városokat védő 1
védő végvárrendszernek. 1
végvárrendszernek. Az 1
itteni változat 1
változat műsorvezetői 1
műsorvezetői Dorieann 1
Dorieann Garrihy 1
Garrihy humorista 1
humorista és 1
és influenszer 1
influenszer illetve 1
illetve Eoghan 1
Eoghan McDermott 1
McDermott televíziós 1
televíziós személyiség 1
személyiség voltak. 1
itteni vasöntő 1
vasöntő és 1
és kovácsműhelyek 1
kovácsműhelyek azt 1
hogy Čabar 1
Čabar ebben 1
már fontos 1
fontos kézműipari 1
kézműipari központ 1
központ lett. 1
Az itterbium 1
itterbium lágy, 1
lágy, képlékeny, 1
képlékeny, könnyen 1
könnyen formálható 1
formálható elem, 1
elem, mely 1
mely ezüstösen 1
ezüstösen csillog. 2
csillog. Az 1
itt felsoroltakon 1
felsoroltakon kívül 1
más magánhangzó-kombináció 1
magánhangzó-kombináció külön 1
külön szótagként 1
szótagként ejtendő, 1
ejtendő, nem 1
nem kettőshangzó. 1
kettőshangzó. Az 1
itt felsorolt 1
felsorolt intézmények 1
intézmények a 1
kínai Oktatási 1
Oktatási Minisztérium 1
Minisztérium felügyelete 1
itt folytatott 1
folytatott kereskedés 1
kereskedés egyúttal 1
kultúrák és 1
és vallások 2
vallások találkozását, 1
találkozását, keveredését 1
keveredését is 1
eredményezte. Az 1
itt használt 1
használt személyautók 1
személyautók átlagéletkora 1
átlagéletkora volt 1
legalacsonyabb (9,3 1
(9,3 év). 1
év). Az 1
Az itthon 2
itthon maradt 2
maradt német 1
nagyobb részére 1
Németországba telepítés 1
telepítés várt. 1
maradt svábok 1
svábok ma 1
is gazdag 3
gazdag hagyományokkal 1
hagyományokkal és 4
és gasztronómiai 1
gasztronómiai tudással 1
tudással rendelkeznek, 1
rendelkeznek, helyi 1
helyi sváb 1
sváb ételféleség 1
ételféleség például 1
a kéri 1
kéri rudacska, 1
rudacska, németül 1
németül Kierer 1
Kierer Stagl. 1
Stagl. Az 1
készült MAN-fülkés 1
MAN-fülkés teherautók 1
teherautók hűtőrácsára 1
hűtőrácsára ezért 1
ezért került 1
került gyakran 1
gyakran „ÖAF” 1
„ÖAF” rövidítés 1
rövidítés „MAN” 1
„MAN” helyett, 1
helyett, és 1
hivatalos elnevezésükben 1
elnevezésükben is 1
gyakran „MAN/ÖAF” 1
„MAN/ÖAF” szerepelt. 1
készült szőnyegek 1
szőnyegek különösen 1
különösen jó 4
jó minőségük, 1
minőségük, sajátos 1
sajátos színezésük, 1
színezésük, mintázatuk 1
mintázatuk miatt 1
miatt váltak 1
váltak híressé. 2
híressé. Az 1
kialakult anódáram 1
anódáram hozza 1
hasznos – 1
pl. felerősített 1
felerősített – 1
– jelet. 1
itt kitermelt 1
kitermelt gyémántok 1
gyémántok nagy 1
a feketepiacra 1
feketepiacra kerül. 1
itt lakó 2
lakó lányok 1
lányok híresek 1
voltak csipkekészítő 1
csipkekészítő és 1
zenei tevékenységükről. 1
tevékenységükről. Az 1
lakó pandaren 1
pandaren kalandozók 1
kalandozók először 1
találkoznak Azeroth 1
Azeroth két 1
két nagyhatalmának 1
nagyhatalmának képviselőivel, 1
képviselőivel, emiatt 1
emiatt pedig 4
pedig válaszútra 1
válaszútra kényszerülnek, 1
kényszerülnek, amely 1
amely döntően 1
döntően befolyásolja 1
befolyásolja további 1
további sorsukat 1
sorsukat a 1
a Kataklizma 1
Kataklizma valamint 1
a világméretűvé 1
világméretűvé terebélyesedő 1
terebélyesedő háborúk 1
háborúk korában. 1
korában. Az 1
itt lévő 4
lévő egykori 1
egykori római 1
római telepet 1
telepet Asaum-nak 1
Asaum-nak nevezték. 1
maradt zselléreknek 1
zselléreknek az 1
az irtásföldek 1
irtásföldek nem 1
adtak biztos 1
biztos megélhetést, 1
megélhetést, ezért 1
a férfilakosság 2
férfilakosság vándoriparos 1
vándoriparos munkával 1
munkával kereste 1
kereste kenyerét: 1
kenyerét: az 1
1920-as évekig 1
évekig ablakosok 1
ablakosok voltak. 1
itt megfigyelteket 1
megfigyelteket saját 1
saját utazásai 1
utazásai során 5
során gyűjtött 2
gyűjtött élményeivel 1
élményeivel és 1
ember nomád 1
nomád múltjáról 1
múltjáról alkotott 1
alkotott elméletével 1
elméletével is 1
is összekapcsolta 1
az Álomösvényben. 1
Álomösvényben. Az 1
itt megmaradt 1
megmaradt csekély 1
csekély lakosság 1
állandóan útra 1
útra készen 1
készen állott. 1
állott. Az 1
itt megtalálható 1
megtalálható nyersanyagok 1
nyersanyagok segítségével 1
segítségével 2077 1
2077 januárjában 1
januárjában Alaszka 1
Alaszka felszabadult 1
kínai megszállás 1
megszállás alól. 1
itt összeszedett 1
összeszedett pénzen 1
pénzen iratkozott 1
iratkozott be 1
Budapesti Egyetem 1
Egyetem Bölcsészettudományi 1
Bölcsészettudományi Karára. 1
Karára. Az 1
itt rendezett 1
rendezett fesztiválók 1
fesztiválók jelentős 1
turisztikai látványosságnak 1
látványosságnak számítanak, 1
számítanak, mint 1
a küldöldi 1
küldöldi és 1
japán lakosság 1
itt székelő 1
székelő négy 1
legnagyobb zsíróbank: 1
zsíróbank: a 1
a Bank 4
of Ireland, 1
Ireland, a 1
First Trust 1
Trust Bank, 1
Bank, a 1
a Danske 1
Danske Bank 1
Bank (ex 1
(ex Northern 1
Northern Bank) 1
Bank) és 1
Ulster Bank 1
Bank szintén 1
szintén bocsát 1
a fentiekhez 1
fentiekhez hasonló 1
hasonló váltókat, 1
váltókat, melyek 1
of England 2
England bankjegyeivel 1
bankjegyeivel forognak 1
forognak együtt. 1
itt szereplő 1
szereplő osztályosok 1
osztályosok közül 1
közül Gátha 1
Gátha György 1
György a 6
a Gátha 1
Gátha család 1
család őse, 1
őse, míg 1
míg András 1
András fiától, 1
fiától, Antaltól 1
Antaltól a 1
a Forgon, 1
Forgon, Jakab 1
Jakab fiától, 1
fiától, Miklóstól 1
Miklóstól pedig 1
a Bodon 1
Bodon család 1
család származott. 1
itt szerzett 1
tapasztalatok azonban 1
jó alapot 3
alapot teremtettek 1
teremtettek a 1
a későbbi, 3
későbbi, jóval 1
jóval átfogóbb 1
átfogóbb korszerűsítéseknek. 1
korszerűsítéseknek. Az 1
található barlangok 1
barlangok közül 1
közül 15 1
15 fokozottan 1
fokozottan védett. 1
található régészeti 1
alapján Smokovljani 1
Smokovljani területe 1
talált csontmaradványok 1
csontmaradványok többségét 1
a Dryopithecus 1
Dryopithecus brancoi 1
brancoi fajjal 1
fajjal azonosítják. 1
azonosítják. Az 1
talált legérdekesebb 1
legérdekesebb lelet 1
a kőtáblákra 1
kőtáblákra vésett 1
vésett „gortüszi 1
„gortüszi törvény”, 1
törvény”, mely 1
mely átfogó 1
archaikus kor 1
végének társadalmáról 1
társadalmáról és 1
és jogrendjéről. 1
jogrendjéről. Az 1
talált leletek 1
leletek között 1
között főként 1
főként cseréptöredékek, 1
cseréptöredékek, néhány 1
néhány vasdarab, 1
vasdarab, a 1
a fémgyártás 1
fémgyártás melléktermékei 1
melléktermékei kerültek 1
talált ókori 1
ókori leletek 1
rómaiak jelenlétéről 1
jelenlétéről tanúskodnak. 1
itt tartózkodó 1
tartózkodó lányok, 1
említett okok 1
nem találkozhatnak 1
találkozhatnak a 1
a Javító 1
Javító részleg 1
részleg lakóival. 1
lakóival. Az 1
itt töltött 6
töltött 3 1
mint Offenbach 1
Offenbach Szép 1
Szép Helénája 1
Helénája aratta 1
legnagyobb sikerét, 1
sikerét, de 1
de repertoárjának 1
repertoárjának kedves 1
kedves szerepei 1
szerepei voltak 1
voltak még: 1
még: Nebántsvirág, 1
Nebántsvirág, Falu 1
Falu rossza, 1
rossza, Madarász 1
Madarász is. 1
alatt minden 1
minden szezonban 1
szezonban bejutottak 1
bajnoki rájátszásba, 1
rájátszásba, 2012-ben 1
2012-ben ő 1
lett csapata 1
csapata leggólerősebb 1
leggólerősebb játékosa 1
játékosa a 2
bajnokságban lőtt 1
lőtt 193 1
193 góljával. 1
góljával. Az 1
alatt találkozik 2
találkozik Riddick 1
Riddick egy 1
egy kutyaszerű 1
kutyaszerű lénnyel, 1
lénnyel, amely 1
hasonló szemekkel 1
szemekkel rendelkezik, 1
amit sikerül 1
sikerül megszelídítenie. 1
megszelídítenie. Az 1
töltött időszakát 1
időszakát is 1
megnehezítette egy 1
egy financiális 1
financiális krízis, 1
krízis, mely 1
mely hatására 1
a legjobbaktól 1
legjobbaktól ezúttal 1
kellett válnia. 2
válnia. Az 1
Az "Itt 1
"Itt vagyunk" 1
vagyunk" és 1
a "Táncolj 1
"Táncolj még" 1
még" című 1
című Fresh 1
Fresh slágerek 1
slágerek rekord 1
rekord ideig 1
ideig vezetik 1
hazai rádiós 1
rádiós slágerlistákat. 1
slágerlistákat. Az 1
itt végzett 3
végzett ásatásokkor 1
ásatásokkor tízezer 1
tízezer nézőt 1
befogadó amfiteátrum 1
amfiteátrum került 1
elő, amelyben 1
amelyben nyaranta 1
nyaranta szabadtéri 1
szabadtéri előadásokat 1
előadásokat tartanak. 1
során harci 1
harci bárdokat, 1
bárdokat, szekercéket, 1
szekercéket, cserépedényeket 1
cserépedényeket és 1
maradványokat is 1
találtak – 1
– sajnos 1
sajnos azonban 2
további régészeti 1
feltárásokat erősen 1
erősen megnehezíti, 1
megnehezíti, hogy 1
vár egykori 2
egykori területe 1
területe ma 1
már sűrűn 1
sűrűn be 1
építve lakóházakkal. 1
lakóházakkal. Az 1
Az IUCN 2
IUCN a 1
nyugati csimpánzt 1
csimpánzt veszélyeztetett 1
veszélyeztetett fajként 1
fajként sorolja 1
sorolja be 1
vörös listán. 1
IUCN beismeri, 1
beismeri, hogy: 1
hogy: „A 2
„A Nem 1
Nem fenyegetett 1
fenyegetett faj 1
faj státusz 1
státusz nem 1
mindig azt 2
faj nincs 2
nincs veszélyben. 1
veszélyben. Az 1
Az ivadék 2
ivadék a 2
a plankton 1
plankton részévé 1
részévé válik. 1
víz hőmérsékletétől 1
hőmérsékletétől függően 1
függően 4-8 1
4-8 nap 1
alatt kel 1
kel ki. 2
Az Ivanhoet 1
Ivanhoet nagyrészt 1
nagyrészt korábbi 1
korábbi műveiből 1
műveiből (Hamupipőke, 1
(Hamupipőke, Bianca 1
Bianca és 1
és Faliero, 1
Faliero, Armida, 1
Armida, Aureliano 1
Aureliano Palmürában, 1
Palmürában, Torvaldo 1
Torvaldo és 1
és Dorliska, 1
Dorliska, Tankréd, 1
Tankréd, Szemiramisz) 1
Szemiramisz) „ollózta 1
„ollózta össze”, 1
össze”, a 1
a jeleneteket 1
jeleneteket más 1
más környezetbe 1
környezetbe helyezve 1
és áthangszerelve. 1
áthangszerelve. Az 1
Az ivarérettek 1
ivarérettek ezenkívül 1
ezenkívül más 1
más gyíkokat, 1
gyíkokat, apróbb 1
apróbb kígyókat, 1
kígyókat, egereket 1
egereket esznek. 1
esznek. Az 1
Az ivarérettséget 6
ivarérettséget 11 1
decembertől áprilisig 1
áprilisig tart. 1
vemhesség 14 1
14 napig 2
végén 2-4 1
2-4 kölyök 1
kölyök születik. 1
születik. Az 1
ivarérettséget 3-4 1
és élőhelyétől 1
élőhelyétől függően 1
függően ikraszáma 1
ikraszáma 100 1
100 000-től 1
000-től ( 1
ivarérettséget 3–5 1
3–5 éves 1
időszak túlnyomórészt 1
túlnyomórészt október 1
ivarérettséget 4-5 1
4-5 hónapos 1
időszak főleg 1
főleg tavasszal 1
ivarérettséget kétéves 1
kétéves korára 1
korára elérő 1
elérő példányaik 1
példányaik április-július 1
április-július között 1
között ívnak. 1
ívnak. Az 1
ivarérettséget körülbelül 1
körülbelül 5–6 1
5–6 éves 2
éves korára 2
korára éri 1
el. Akár 1
Akár 5000 1
magasságban is 1
is költhet. 1
költhet. Az 1
Az ivari 1
ivari kétalakúság 1
kétalakúság a 1
faj kifejlett 1
kifejlett egyedeiben 1
egyedeiben szembetűnő. 1
szembetűnő. Az 1
Az ivarokat 1
ivarokat csak 1
csak felnőtt 2
felnőtt korban 2
korban könnyű 1
könnyű megkülönböztetni. 1
megkülönböztetni. Az 2
Az ivarok 1
ivarok megállapítása 1
megállapítása egyszerű, 1
nőstények nagyobbak 1
nagyobbak és 2
és testük 1
testük nagyon 1
nagyon duzzadt, 1
duzzadt, különösen, 1
különösen, amikor 1
amikor ikrázásra 1
ikrázásra készülnek. 1
készülnek. Az 2
Az ivaros 1
ivaros úton 1
az apomiktikusan 1
apomiktikusan létrejött 1
létrejött egyedek, 1
egyedek, melyek 1
melyek genetikailag 1
genetikailag már 1
már kissé 3
kissé eltérhetnek 1
eltérhetnek egymástól, 1
egymástól, ivarosan 1
ivarosan egymással 1
egymással is 2
képesek szaporodni 1
szaporodni és 1
és hibrideket 1
hibrideket képezni. 1
képezni. Az 1
Az ivarszervek 1
ivarszervek kezdeti 1
kezdeti fejlődése 1
fejlődése a 1
két nemben 1
nemben azonos, 1
azonos, egészen 1
6-7. Az 1
Az ívási 3
ívási ideje 1
ideje februárban 1
ívási időszakai 1
időszakai az 1
az újhold 1
újhold és 1
telihold előtt 1
előtt vannak. 1
ívási időszaka 1
időszaka október 2
október - 1
- november 2
Az ívás 1
ívás periodikus 1
periodikus náluk, 1
náluk, ez 1
ez azt 6
hogy 4-5 1
4-5 évente 1
hímek 3-4 1
3-4 évente 1
évente képesek 1
képesek szaporodni. 1
szaporodni. Az 1
Az ívbeállás 1
ívbeállás további 1
további könnyítése 1
könnyítése érdekében 1
kerékpár nyomkarimáit 1
nyomkarimáit vékonyabbra 1
vékonyabbra esztergálták, 1
esztergálták, míg 1
negyedik kerékpárnak 1
kerékpárnak oldalirányba 1
oldalirányba 9–9 1
9–9 mm-es 1
mm-es játékot 1
játékot biztosítottak. 1
biztosítottak. Az 1
Az ívelt 1
ívelt részben 1
egy hajlékony 1
hajlékony bowden 1
bowden hivatott 1
hivatott a 1
forgás átvitelére. 1
átvitelére. Az 1
Az „íves 1
„íves helyiséget” 1
helyiséget” (valószínű 1
(valószínű boltíves) 1
boltíves) az 1
időközben megalakult 1
megalakult Mária 1
Mária Társulat 1
Társulat használja 1
használja oratóriumnak 1
oratóriumnak (imateremnek, 1
(imateremnek, házi 1
házi kápolnának). 1
kápolnának). Az 1
Az íves 1
íves kitérőket 1
kitérőket az 1
egyszerű átmenőköríves 1
átmenőköríves kitérőkből 1
kitérőkből készítik 1
készítik utólagos 1
utólagos hajlítással, 1
hajlítással, ívesítéssel, 1
ívesítéssel, mindkét 1
mindkét águk 1
águk az 1
a végéig 3
végéig köríves. 1
köríves. Az 1
Az ívhíd 1
ívhíd hosszúsága 1
hosszúsága 378 1
378 méter, 1
méter, amely 1
amely kilenc 1
kilenc tartóoszlopon 1
tartóoszlopon nyugszik 1
nyugszik és 1
további kettő 2
híd végeinek 1
végeinek töltésébe 1
töltésébe van 1
van beépítve. 1
beépítve. Az 1
Az ív 3
ív hőmérsékletén 1
hőmérsékletén a 1
molekuláris hidrogén 1
hidrogén atomos 1
atomos hidrogénné 1
hidrogénné esik 1
szét, majd 1
hidegebb részeken 1
részeken az 1
az atomos 1
atomos hidrogén 1
hidrogén ismét 1
ismét molekuláris 1
molekuláris hidrogénné 1
hidrogénné alakul. 1
Az IVIg 1
IVIg ugyanolyan 1
ugyanolyan hatékony, 2
hatékony, mint 2
a plazmaferezis, 1
plazmaferezis, amennyiben 1
tünetek megjelenését 1
hétben kezdik 1
el alkalmazni 2
alkalmazni és 1
kevesebb szövődménye 1
szövődménye is 1
rendeztek versenyeket, 1
versenyeket, de 1
bajnoki szezont 1
szezont 1917-1919 1
1917-1919 között 1
írtak ki. 4
után 230 1
230 katasztrális 1
katasztrális holdat 1
holdat osztottak 1
a földnélküliek, 1
földnélküliek, a 1
háborúban károsultak 1
károsultak és 1
a hadiözvegyek 1
hadiözvegyek részére. 1
repülőteret fokozatosan 1
légierő bázisává 1
bázisává alakították 1
polgári légiforgalmat 1
légiforgalmat a 1
frissen felépült 1
felépült budaörsi 1
budaörsi repülőtér 1
repülőtér vette 1
vasútvonal a 1
megmaradt hét 1
hét mozdonyával 1
mozdonyával az 1
Olasz Államvasutakhoz 1
Államvasutakhoz ( 1
mezőgazdasággal foglalkozó 1
foglalkozó faluban 1
faluban jelentős 1
legrosszabb helyzetben 1
a törpebirtokosok 1
törpebirtokosok és 1
a földnélküli 1
földnélküli napszámosok 1
napszámosok voltak. 1
végén Albánia 1
Albánia nem 1
rendelkezett elismert 1
elismert kormányzattal. 1
kormányzattal. Az 1
ív kétoldalán 1
kétoldalán egyszerű 1
egyszerű talapzatú 1
talapzatú féloszlopok 1
féloszlopok között 1
között két-két 1
két-két fülkét 1
ki ahova 1
ahova szobrokat 1
szobrokat helyeztek 1
ív fölötti 1
fölötti felirat 1
felirat a 2
kapu építésének 1
és körülményeit 1
körülményeit írja 1
Az ivócsarnokban 1
ivócsarnokban az 1
az Attila- 1
Attila- (kénes), 1
(kénes), a 1
a Hungária- 1
Hungária- (hidrogénkarbonátos) 1
(hidrogénkarbonátos) és 1
a Juventus-forrás 1
Juventus-forrás (rádiumos) 1
(rádiumos) vize 1
vize iható. 1
iható. Az 1
I Walk 1
Walk with 1
with You 1
You Mama 1
Mama az 1
megjelent Stockholm 1
Stockholm by 1
by Night 1
Night albumon, 1
albumon, az 1
az After 2
After the 1
the Rain 1
Rain az 1
1987-es Efter 1
Efter regnet 1
regnet című 1
albumon található. 1
Az iWiW 1
iWiW fejlesztői 1
fejlesztői röviddel 1
röviddel ezt 1
közösségi portál 1
portál megújítását 1
megújítását jelentették 1
ami elsősorban 4
felület átalakítását 1
átalakítását takarta. 1
takarta. Az 1
Az IWM 1
IWM gyakran 1
gyakran rendez 1
rendez a 1
széles közönség 1
számára előadásokat, 1
előadásokat, vitákat 1
vitákat és 1
és konferenciákat. 1
konferenciákat. Az 1
Az IYCE 1
IYCE 2013 1
2013 konferencián 1
konferencián közel 1
közel 110 1
110 résztvevő 1
résztvevő 91 1
91 cikket 1
és adott 6
elő összesen 1
12 szóbeli 1
szóbeli és 1
1 poszter 1
poszter szekcióban. 1
szekcióban. Az 1
Az Izbégi 1
Izbégi Általános 1
Iskola 1902 1
1902 óta 1
óta létezik; 1
létezik; ekkor 1
a Bükkös-patak 1
Bükkös-patak túlpartján, 1
túlpartján, két 1
két bérelt 1
bérelt házban 1
házban kezdődött 1
a tanév. 1
tanév. Azizbekovot 1
Azizbekovot 1990. 1
23-án Vajknak 1
Vajknak nevezték 1
el. Később, 1
Később, 1995-ben 1
1995-ben Vajk 1
Vajk az 1
újonnan elfogadott 1
elfogadott közigazgatási 1
közigazgatási reformok 1
reformok szerint 1
szerint Vajoc 1
Vajoc Dzor 1
Dzor tartományi 1
tartományi város 1
város jogállását 1
jogállását kapta. 1
Az íze 1
íze a 2
a fenyőfa 1
fenyőfa füstjére 1
füstjére emlékeztet, 1
amely kiegészíti 1
kiegészíti a 1
fekete tea 1
tea természetes 1
természetes ízét, 1
ízét, de 1
nem nyomja 2
el azt. 1
Az ízeltlábúak 2
ízeltlábúak karma 1
karma az 1
úgynevezett olló 1
olló (chela, 1
(chela, vagy 1
vagy többesszámban 1
többesszámban chelae). 1
chelae). Az 1
Az izgalmas 3
izgalmas harc 1
harc végén 1
végén Holloway 1
Holloway egyhangú 1
egyhangú pontozással 2
pontozással kikapott. 1
kikapott. Az 1
izgalmas mérkőzésen 1
Francisco az 1
félidőben már 1
már 20–0-ra 1
20–0-ra vezetett, 1
második félidőt 1
félidőt a 1
a Bengals 1
Bengals nyerte 1
nyerte 21–6-ra, 1
21–6-ra, így 1
a szorosnak 1
szorosnak számító 1
számító 26–21-es 1
26–21-es végeredmény, 1
végeredmény, és 1
Francisco 49ers 1
49ers világbajnok 1
izgalmas végkifejletű 1
végkifejletű történetet 1
történetet nagy 1
nagy titoktartás 1
titoktartás mellett 1
mellett forgatták, 1
cselekmény ne 1
ne derülhessen 1
derülhessen ki. 1
Az izi.travel 1
izi.travel együttműködésével 1
együttműködésével és 1
önkéntes szolgálat 1
szolgálat legfrissebb 1
legfrissebb információs 1
információs technológiák 1
technológiák használata 1
használata lehetővé 1
a „Nyiss 1
„Nyiss Európádra 1
Európádra az 1
az Ermitázsban!” 1
Ermitázsban!” Az 1
Az izlandi 6
izlandi gazdaság 1
alapja ezekben 1
hosszú évszázadokban 1
évszázadokban túlnyomórészt 1
mezőgazdaság, ezen 1
a birkatenyésztés 1
birkatenyésztés volt. 1
izlandi juhászkutya 1
juhászkutya vidám, 1
vidám, barátságos, 1
barátságos, társaságkedvelő 1
társaságkedvelő kutya, 1
kutya, amely 1
nagyon szeret 1
szeret tanulni. 1
izlandi mondavilág 1
mondavilág arról 1
arról mesél, 1
mesél, hogy 1
hogy Olaf 1
Olaf fia, 1
fia, Erős 1
Erős Styrbjörn 1
Styrbjörn igényt 1
tartott édesapja 1
édesapja trónjára, 1
el Eriket 1
Eriket uralkodóként. 1
uralkodóként. Az 1
izlandi nők 1
nők soha 1
nem vették, 1
sem veszik 1
fel férjük 1
férjük nevét 1
a házasságkötés 2
házasságkötés után. 1
izlandi társadalom 1
társadalom patriarchális 1
patriarchális nagycsaládokra 1
nagycsaládokra épült, 1
épült, alapegysége 1
alapegysége a 2
a családfő 1
családfő által 1
birtokolt farm 1
farm volt 1
a lakosaival 1
lakosaival együtt. 1
izlandi tvísöngu 1
tvísöngu hangjai 1
hangjai a 1
a C-dúr 2
C-dúr E, 1
E, F, 1
F, A, 1
A, H 1
H és 2
C hangjainak 1
hangjainak felel 1
Az ízlésbeli 1
ízlésbeli diszkrimináció 1
diszkrimináció elmélete 1
egy munkáltató 1
munkáltató az 1
az „ízlése 1
„ízlése szerint” 1
szerint” diszkriminál, 1
diszkriminál, ha 1
bizonyos preferencia 1
preferencia szinttel 1
szinttel rendelkezik, 1
ami meghatározza, 1
bizonyos csoport 1
tagjait inkább 1
inkább választaná, 1
választaná, vagy 1
nem választaná. 1
választaná. Az 1
Az izmok 1
izmok állhatnak 1
állhatnak vagy 1
vagy egyik, 1
egyik, vagy 2
másik rost-típusból, 1
rost-típusból, ill. 1
ill. azok 3
azok változó 1
változó arányú 1
arányú keverékéből.) 1
keverékéből.) Minden 1
Minden izomroston 1
izomroston mozgatóidegek 1
mozgatóidegek végződnek 1
végződnek – 1
ezekből jövő 1
jövő ingerület 1
ingerület tevődik 1
tevődik át 1
az izomrostokra, 1
izomrostokra, s 1
s váltja 1
váltja ki 3
az összehúzódást. 1
összehúzódást. Az 1
Az izmos 1
izmos test 1
oldalán tövissor 1
tövissor húzódik 1
Az izocianát 1
izocianát csoportot 1
csoportot tartalmazó 1
tartalmazó szerves 1
vegyületeket röviden 1
röviden izocianátoknak 1
izocianátoknak is 1
Az izomerek 1
izomerek keveréke 1
keveréke halványsárga 1
halványsárga folyadék, 1
folyadék, jóllehet 1
jóllehet a 1
tiszta vegyület 1
vegyület színtelen. 1
színtelen. Az 1
Az izom 1
izom ina 1
ina a 1
a vállízület 1
vállízület hátsó 1
hátsó részével 1
részével egyesül. 1
egyesül. Az 1
Az izomrelaxációs 1
izomrelaxációs technikák 1
technikák segíthetik 1
segíthetik a 1
jó alvást 1
alvást és 1
és csökkentik 1
csökkentik a 5
a terhesség 3
terhesség alatti 1
alatti diszkomfortérzést. 1
diszkomfortérzést. Az 1
Az izomtrichinellózis 1
izomtrichinellózis tünetei: 1
tünetei: magas 1
magas láz, 1
láz, izomfájdalmak, 1
izomfájdalmak, nyelési 1
nyelési és 1
és légzési 1
légzési nehézségek, 1
nehézségek, kötőhártyagyulladás, 1
kötőhártyagyulladás, vizenyős 1
vizenyős beszűrődések 1
beszűrődések a 1
a szemhéjakon 1
szemhéjakon és 1
az arcon, 1
arcon, bőrkiütés. 1
bőrkiütés. Az 1
Az izomzat 1
izomzat és 1
a ruházat 3
ruházat dinamikus, 1
dinamikus, részletgazdag 1
részletgazdag kidolgozása 1
kidolgozása is 1
az istenségek 1
istenségek féktelen 1
féktelen erejét 1
erejét sugallják. 1
sugallják. Az 1
Az izotópjelölés 1
izotópjelölés alkalmazásának 1
alkalmazásának elterjedésével 1
elterjedésével a 1
a J-csatolások 1
J-csatolások mérése 1
mérése fehérjék, 1
fehérjék, RNS 1
RNS és 1
és DNS 1
DNS molekulák 1
molekulák esetében 1
is rutinná 1
rutinná vált, 1
tette olyan 1
olyan technikák 1
technikák kifejlesztését, 1
kifejlesztését, melyek 1
melyek homo- 1
homo- és 1
és heteronukleáris 1
heteronukleáris csatolási 1
csatolási állandók 1
állandók mérésére 1
mérésére voltak 1
alkalmasak. Az 1
Az izotópok 1
izotópok olyan 1
olyan elemi 2
elemi folyamatok, 1
folyamatok, amelyekben 1
amelyekben az 2
intenzitás értéke 1
értéke eltér 1
elemi folyamatra 1
folyamatra jellemzőtől. 1
jellemzőtől. Az 1
Az izraeli 5
izraeli élvonal 1
élvonal 2011–12-es 1
2011–12-es szezonjában 1
szezonjában nyolc 2
szerzett, összesen 1
összesen 26 1
26 bajnokin 1
bajnokin lépett 3
izraeli függetlenségi 1
alatt (1948) 1
(1948) a 1
megszálló egyiptomi 1
egyiptomi hadsereg 1
hadsereg elfoglalta 3
elfoglalta Majdalt, 1
Majdalt, és 1
tengeren keresztül 1
keresztül menekítette 1
menekítette ki 2
a lakóit, 1
lakóit, amikor 1
erők körülvették 1
körülvették 1948 1
1948 októberében. 1
októberében. Az 1
izraeli kormány 1
kormány 2017-től 1
2017-től úgy 1
Hezbollah közel 1
közel 150 4
000 db-os 1
db-os rakéta 1
rakéta arzenált 1
arzenált állomásoztatott 1
állomásoztatott Libanon 1
Libanon határán. 1
határán. Az 1
izraeli módosítások 1
módosítások érintették 1
érintették a 1
a lánctalpakat 1
lánctalpakat és 1
és reaktív 1
reaktív előtétpáncélzatot 1
előtétpáncélzatot (ERA, 1
(ERA, explosive 1
explosive reactive 1
reactive armor) 1
armor) szereltek 1
szereltek az 1
az alvázak 1
alvázak homlokpáncéljaira 1
homlokpáncéljaira és 1
a tornyokra. 1
tornyokra. Az 1
Az Izraeli 1
Izraeli Pénzügyminisztérium 1
Pénzügyminisztérium közlése 1
közlése szerint 2
becsült költségek 1
költségek 8.5 1
8.5 milliárd 1
milliárd sékelre 1
sékelre rúgnak 1
rúgnak (2,5 1
(2,5 milliárd 1
milliárd dollár/574 1
dollár/574 milliárd 1
milliárd forint), 1
forint), ami 1
2009-es konfliktus 1
konfliktus költségeihez 1
költségeihez és 1
és alacsonyabb, 1
2012-es Felhőoszlop 1
Felhőoszlop hadművelet 1
hadművelet költségei. 1
izraeli repülőgép-ipar, 1
repülőgép-ipar, amely 1
amely 25 1
25 éve 4
éve foglalkozik 2
a típussal, 1
típussal, sok 1
sok felszerelést 1
felszerelést lecserélt 1
lecserélt vagy 1
maga gyárt. 1
gyárt. Az 1
Az izraelita 2
izraelita hitközség 2
hitközség által 1
által június 1
29-én rendezett 1
rendezett jubileum-ünnepélyén 1
jubileum-ünnepélyén a 1
vidék vezérférfiai, 1
vezérférfiai, a 1
többi felekezetek 1
felekezetek lelkészei, 1
lelkészei, vidéki 1
vidéki paptársai 1
paptársai és 1
polgárai felekezeti 1
felekezeti különbség 1
nélkül vettek 1
izraelita közösség 1
közösség 1900-ban 1
1900-ban és 1
és 1910-ben 1
1910-ben egy 1
volt (0,8%), 1
(0,8%), 1920-ban 1
1920-ban két 1
két főt 1
főt számlált, 1
számlált, amely 1
falu lakóinak 1
lakóinak 1,4 1
1,4 százaléka 1
százaléka volt. 1
Az Izsó 1
Izsó A 1
férfinév az 1
az Ézsau 1
Ézsau név 1
magyar formája. 1
formája. Az 1
Az íztelen 1
íztelen kinin 1
kinin előállításával 1
előállításával – 1
– Magyarországon 1
elsőként – 2
– Zombán 1
Zombán kezdett 1
helyi körorvos 1
körorvos biztatására. 1
biztatására. Az 1
Az Izumo-szentély 1
Izumo-szentély régi 1
régi ábrázolásain 1
ábrázolásain hosszú 1
hosszú lépcső 1
lépcső vitt 1
vitt föl 1
a szentélyig. 1
szentélyig. Az 1
Az kapott 1
legtöbb jövedelem 1
jövedelem beszedésére 1
beszedésére vállalkozott. 1
vállalkozott. Az 2
Az képfaragónak 1
képfaragónak neve 1
neve Mész 1
Mész Sigmond. 1
Sigmond. Az 1
Az kész 1
kész processzorokat 1
processzorokat a 1
cég különféle 1
különféle elektronikai 1
elektronikai terjesztőkön 1
terjesztőkön keresztül 1
keresztül értékesíti. 1
Az két 3
két előselejtező 1
előselejtező csoportban 1
csoportban három-három 1
három-három csapat 1
csapat harcol 1
harcol a 3
a továbbjutásért. 1
továbbjutásért. Az 1
két gyöke 1
gyöke közül 1
közül egyik 4
sem mondható 1
mondható előbbvalónak 1
előbbvalónak a 1
a másiknál. 1
másiknál. Az 1
két porcelán 1
porcelán mellszobrot 1
mellszobrot a 1
a manufaktúra 2
manufaktúra megalapításának 1
megalapításának 150. 1
150. évfordulóján, 1
évfordulóján, 1976-ban 1
1976-ban avatták 1
manufaktúra belső 1
belső udvarán. 1
udvarán. Az 1
Az kezdeti 2
a polgárpukkasztás 1
polgárpukkasztás és 1
az irónia 1
irónia dominált 1
dalszövegekben és 1
a zenékben 1
zenékben egyaránt. 1
kezdeti gyors 1
gyors fluktuáció 1
fluktuáció mára 1
már megállapodott. 1
megállapodott. Az 1
Az Kickstart 1
Kickstart Productions 1
Productions készítette. 1
készítette. Az 3
Az kötetek 1
kötetek átlagos 1
átlagos terjedelme 1
terjedelme kb. 1
200 oldal. 1
Az középkori 1
középkori épületek 1
épületek értékesebb 1
értékesebb romjait 1
romjait (szobrok, 1
(szobrok, bejárati 1
bejárati portálok, 1
portálok, frízek, 1
frízek, stb.) 1
helyi múzeumban 1
Az közigazgatással 1
közigazgatással és 1
végrehajtással a 1
a Közösségi 2
Közösségi Tanács 1
Tanács (Gemeinderat) 1
(Gemeinderat) foglalkozik, 1
foglalkozik, amely 2
amely 30 1
30 tagból 1
áll, akiket 1
arányos képviseleti 1
képviseleti választási 1
rendszer alapján 1
polgárok választanak 1
választanak meg. 2
Az L1 2
L1 alapegységek 1
alapegységek spontán 1
spontán öt 1
öt proteinből 1
proteinből álló 1
álló pentamerekké 1
pentamerekké állnak 1
amelyek szintán 1
szintán külön 1
külön behatás 1
behatás nélkül 1
nélkül kész 1
kész víruskapszidot 1
víruskapszidot képesek 1
képesek alkotni, 1
alkotni, amelyeket 1
az L1 1
L1 fehérjék 1
fehérjék közötti 1
közötti diszulfid 1
diszulfid kötések 1
kötések stabilizálnak. 1
stabilizálnak. Az 1
L1 objektív 1
objektív (tárgylencse) 1
(tárgylencse) a 1
a végtelenben 2
végtelenben fekvő 1
fekvő y 1
y tárgyról 1
tárgyról valódi 1
valódi (ernyőn 1
(ernyőn felfogható), 1
felfogható), fordított 1
fordított állású, 1
állású, kicsinyített 1
kicsinyített y’ 1
y’ képet 1
képet állít 1
állít elő 2
az F’ 1
F’ képoldali 1
képoldali gyújtópontjában. 1
gyújtópontjában. Az 1
Az L-39-eseket 1
L-39-eseket egy 1
egy nagyjavítás 1
nagyjavítás során 1
során már 5
már átfestették 1
átfestették zöldesbarna-sötétzöldre. 1
zöldesbarna-sötétzöldre. Az 1
Az L4 1
L4 pont 1
pont térségében 2
térségében mintegy 2
mintegy 1000, 1
1000, az 1
az L5 1
L5 pont 1
700 kisbolygó 1
kisbolygó ismert. 1
Az L8A 1
L8A prototipus 1
prototipus motor 1
motor 2 1
x 398 1
398 cm³ 1
cm³ kamratérfogattal 1
kamratérfogattal rendelkezett. 1
Az LAPD 1
LAPD orvosi 1
orvosi szakértője. 1
szakértője. Az 1
Az LC 1
LC 735 1
735 buszok 1
buszok koncepcionálisan 1
koncepcionálisan a 1
a Karosa 1
Karosa C 1
734 helyközi 1
helyközi buszaira 1
buszaira épülnek, 1
épülnek, amely 1
a 700-as 1
sorozat alapmodelljévé 1
alapmodelljévé vált. 1
Az LCC 1
LCC szerint 1
szerint Qusayr 1
Qusayr területén 1
területén hat 1
hat demonstráló 1
demonstráló sérült 1
erők egy 1
egy békésen 1
békésen tüntető 1
tüntető tömegbe 1
tömegbe lőttek. 1
lőttek. Az 1
Az LDP 1
LDP és 1
a parlamentben 5
parlamentben Fukuda 1
Fukuda frakciójának 1
frakciójának tagja 1
az maradt 1
maradt azután 2
azután is, 4
hogy Fukuda 1
Fukuda halála 1
más politikus 1
politikus vették 1
a frakció 2
frakció vezetését. 1
A Zlelponi 1
Zlelponi nevet 1
nevet egyesek 1
egyesek a 3
héber zel 1
zel szóból 1
szóból származtatják, 1
származtatják, amely 1
amely angyalt 1
angyalt jelent. 1
Az LFT-k 1
LFT-k működhetnek 1
működhetnek kompetitív 1
kompetitív vagy 1
vagy szendvicsvizsgálatként. 1
szendvicsvizsgálatként. Az 1
Az LG12 1
LG12 sír 1
sír három 1
három helyiségből 1
helyiségből áll, 1
áll, figyelemreméltó 1
figyelemreméltó vonása, 1
vonása, hogy 1
A helyiség 1
helyiség falai 1
falai domború 1
domború féloszlopokból 1
féloszlopokból állnak, 1
állnak, amik 1
amik fatörzseket 1
fatörzseket utánoznak. 1
utánoznak. Az 1
Az Li−C(O)R 1
Li−C(O)R kötésű 1
kötésű lítiumorganikus 1
lítiumorganikus vegyületeket 1
vegyületeket csak 1
csak kevéssé 3
kevéssé tanulmányozták. 1
tanulmányozták. Az 1
Az LKSZMU-nál 1
LKSZMU-nál 1985–1990 1
1985–1990 között 1
az ideológiai 1
ideológiai osztály 1
osztály vezetője 2
Az LM–3 1
LM–3 volt 1
első holdkomp 1
holdkomp az 1
az Apollo-repülések 1
Apollo-repülések sorában, 1
sorában, amely 1
amely nevet 1
nevet (rádió 1
(rádió hívójelet) 1
hívójelet) kapott 1
rajta repülő 1
repülő legénységtől: 1
legénységtől: ez 1
egység lett 1
a Spider. 1
Spider. Az 1
Az LNFP 1
LNFP marxista–leninista 1
marxista–leninista párt, 1
párt, a 3
Vietnámi Kommunista 1
Párt mintájára 1
mintájára jött 1
Szovjet Kommunista 1
Párt is 1
erős befolyással 2
volt rá. 3
Az LP 2
LP felvételeit 1
felvételeit a 2
Brit Könyvtári 1
Könyvtári Hangarchívumban 1
Hangarchívumban tartották. 1
Az „lp” 1
„lp” kód 1
a „low 1
„low profile” 1
profile” (alacsony 1
(alacsony profilú) 1
profilú) egységekre 1
egységekre utal. 1
LP olyan 1
népszerű slágereket 1
slágereket tartalmaz, 1
El Lute, 1
Lute, az 1
I'm Born 1
Born Again, 1
Again, a 1
a Bahama 1
Bahama Mama 1
Mama és 1
a Gotta 1
Gotta Go 1
Go Home. 1
Home. Az 1
Az LPP 1
LPP csoport 1
csoport pillérét 1
pillérét jelentő 1
jelentő márka 1
első üzletei 1
üzletei 1998-ban 1
1998-ban nyitották 1
meg kapuikat. 1
kapuikat. Az 1
Az lp 1
lp szintén 1
szintén kivételes, 1
kivételes, klasszikus 1
klasszikus alkotás. 1
Az LRE 1
LRE az 1
az istenhívők 1
istenhívők vallásos 1
vallásos meggyőződéseinek, 1
meggyőződéseinek, „vakhitének” 1
„vakhitének” karikatúrájául 1
karikatúrájául szolgál. 1
Az LS400-on 1
LS400-on kívül 1
kisebb ES250-est 1
ES250-est is 1
piacra dobták. 1
dobták. Az 1
Az LSA 1
LSA természetes 1
természetes triptamint 1
triptamint tartalmaz, 1
ami vegyileg 1
vegyileg nagyon 1
az LSD-hez. 1
LSD-hez. Az 1
Az L-treonin 1
L-treonin esszenciális 1
esszenciális aminosav, 2
aminosav, alkalmazása 1
alkalmazása nélkül 1
nem valósítható 1
valósítható meg 2
meg sertés 1
sertés és 1
és baromfihús 1
baromfihús gazdaságos, 1
gazdaságos, versenyképes 1
versenyképes előállítása. 1
előállítása. Az 1
Az LVF 1
LVF elvesztette 1
elvesztette fele 1
fele létszámát 1
létszámát az 1
akcióban vagy 1
vagy megfagyásban. 1
megfagyásban. Az 1
Az M.11-es 1
M.11-es típust 1
típust 1916-ban 1
1916-ban továbbfejlesztették 1
továbbfejlesztették és 2
az M.11/16 1
M.11/16 típust 1
típust gyártották. 1
Az M 2
M 122,0 1
122,0 sorozat 1
sorozat egyetlen 1
egyetlen példánya 3
példánya sem 1
lett megőrizve 1
megőrizve az 1
utókornak. Az 1
Az M13/40 1
M13/40 és 1
az M14/41 1
M14/41 harckocsik 1
harckocsik vonulnak 1
vonulnak a 1
líbiai sivatagon 1
sivatagon keresztül. 1
keresztül. AZ 1
AZ M14/41-nél 1
M14/41-nél ugyanazt 1
az alvázat 1
alvázat használták, 1
használták, mint 1
az M13/40-nél, 1
M13/40-nél, de 1
a páncéltestet 1
páncéltestet áttervezték, 1
áttervezték, feljavították. 1
feljavították. Az 1
Az M15-ös 1
M15-ös járat 1
a Tarján, 1
Tarján, Víztorony 1
Víztorony tér 1
– Csillag 1
Csillag tér 1
– Szilléri 1
Szilléri sugárút 1
sugárút – 2
– Nagykörút 1
Nagykörút – 1
– Kossuth 1
Lajos sugárút 1
– Vásárhelyi 1
Vásárhelyi Pál 1
Pál utca 1
– Textilgyári 1
Textilgyári út 1
– Textilművek 1
Textilművek útvonalon 1
útvonalon közlekedett 1
közlekedett 1985-ben. 1
1985-ben. Az 1
Az M1 3
M1 és 1
és M1A1 1
M1A1 fegyvercsövén 1
fegyvercsövén nem 1
voltak hűtőnyílások, 1
hűtőnyílások, hátsó 1
hátsó irányzéka 1
irányzéka egyszerűsített, 1
egyszerűsített, csak 1
csak szekrénytárral 1
szekrénytárral lehetett 1
lehetett használni, 1
használni, működési 1
elve egyenes 1
egyenes hátrasiklású, 1
hátrasiklású, felhúzókarja 1
felhúzókarja a 1
tok bal 1
oldalán kapott 1
M1 Híradó 1
Híradó teljes 1
teljes grafikája 1
grafikája 2015. 1
M1 összes 1
összes műsora 1
műsora elérhető 1
elérhető HD-ben 1
HD-ben és 1
és 16:9-es 1
16:9-es képarányban, 1
képarányban, 1080 1
1080 soros 1
soros felbontásban. 1
felbontásban. AZ 1
AZ M.39 1
M.39 gépet 1
a Schneider-kupa 1
Schneider-kupa sajátosságaihoz 1
sajátosságaihoz optimalizálták: 1
optimalizálták: a 1
zárt útvonalon 1
útvonalon a 1
gépnek bal 1
bal fordulókat 1
fordulókat kellett 1
kellett tennie, 2
tennie, ezért 1
baloldali szárnyvég 1
szárnyvég kissé 1
távolabb volt 1
a törzstől, 1
törzstől, mint 1
jobb szárnyvég, 1
szárnyvég, hogy 1
hogy szűkebb 1
szűkebb bal 1
bal fordulót 1
fordulót tudjon 1
tudjon végrehajtani. 1
Az M3 1
M3 autópálya 1
autópálya utolsó 1
utolsó szakaszának 1
szakaszának meghosszabbítása 1
meghosszabbítása elérné 1
elérné a 2
a Vásárosnamény 1
Vásárosnamény és 1
és Beregdaróc 1
Beregdaróc közötti 1
közötti huszonöt 1
huszonöt kilométert 1
kilométert – 1
ennek megépítésével 1
az M3 1
M3 elérné 1
elérné teljes 1
teljes tervezett 1
tervezett hosszát, 1
hosszát, a 1
a 307 1
307 kilométert. 1
kilométert. Az 1
Az M61-gyel 1
M61-gyel a 1
tesztek nem 1
nem mentek 1
mentek zökkenőmentesen, 1
zökkenőmentesen, az 1
célra áttervezett 1
áttervezett gépágyún 1
gépágyún több 1
több módosítást 1
módosítást végre 1
végre kellett 1
kellett hajtani. 1
hajtani. Az 1
Az M64A1-es 1
M64A1-es irányzékot 1
irányzékot az 1
az állványon 2
állványon kell 1
kell rögzíteni. 1
Az M6 3
M6 Duna 1
Duna Autópálya 1
Autópálya Koncessziós 1
Koncessziós Zrt. 1
M6 Films, 1
a Mandarin 1
Mandarin SAS, 1
SAS, a 1
a 2d3D 1
2d3D Animations, 1
Animations, az 1
A. Film, 1
Film, a 1
a TPS 2
TPS Star 1
Star és 1
az M6 1
M6 Studio 1
Studio készítette, 1
a Independent 1
Independent Films 1
Films forgalmazta. 1
forgalmazta. Az 1
M6 nehézharckocsi 1
nehézharckocsi műszakilag 1
műszakilag túl 1
túl bizonytalan 1
bizonytalan lábakon 1
lábakon állt. 1
Az M701-t 1
M701-t több 1
több változatban 1
változatban gyártották, 1
gyártották, de 2
egyes verziók 1
verziók szerkezeti 1
szerkezeti kialakításukat 1
kialakításukat tekintve 1
tekintve megegyeztek, 1
megegyeztek, csak 1
a nagyjavítások 1
nagyjavítások közti 1
közti üzemidőben 1
üzemidőben és 1
az élettartamban 1
élettartamban különböztek. 1
különböztek. Az 1
Az M77B1 1
M77B1 az 1
alap változat. 1
Az M95 1
M95 a 1
a Leo 1
Leo I 1
I galaxiscsoport 1
galaxiscsoport (más 1
néven M96 1
M96 galaxiscsoport) 1
galaxiscsoport) tagja. 1
Az MAN 1
MAN a 1
kisebb osztály 1
osztály támogatásán 1
támogatásán serénykedik, 1
serénykedik, sikeresen: 1
sikeresen: az 1
összetett első 1
három helyezettje 1
helyezettje müncheni 1
müncheni technikával 1
technikával nyer. 1
Az MC6820 1
MC6820 PIA 1
PIA (periféria-interfész 1
(periféria-interfész adapter) 1
adapter) 28 1
28 dollárba 1
Az MCSZ 1
MCSZ a 1
a tevékenységéhez 1
tevékenységéhez szükséges 1
szükséges pénzforrásokat 1
pénzforrásokat pályázatok 1
pályázatok útján, 1
útján, adományokból, 1
adományokból, és 1
személyi jövedelem 1
jövedelem adó 1
adó 1%-ának 1
1%-ának felajánlásaiból 1
felajánlásaiból biztosítja. 1
Az MDF 2
MDF mindössze 1
mindössze 2,66%-ot 1
2,66%-ot ért 1
a választásokon, 4
választásokon, így 1
így kiesett 2
a parlamentből. 1
parlamentből. Az 1
MDF többször 1
többször kifejezte, 1
kifejezte, hogy 1
párt véleménye 1
népszavazás intézménye 1
nem ilyen 5
ilyen kérdések 1
kérdések megvitatására 1
megvitatására való. 1
Az MDMA-hoz 1
MDMA-hoz viszonyítva 1
viszonyítva körülbelül 1
körülbelül 3-szor 1
3-szor alacsonyabb 1
alacsonyabb affinitás 1
affinitás a 1
a szerotonin 1
szerotonin transzporter 1
transzporter esetében, 1
esetében, míg 1
míg affinitása 1
affinitása a 1
a norepinefrin 1
norepinefrin transzporterhez 1
transzporterhez és 1
és dopamin 1
dopamin transzporterhez 1
transzporterhez hasonló. 1
Az Médiaszolgáltatás-támogató 1
Médiaszolgáltatás-támogató és 1
és Vagyonkezelő 1
Vagyonkezelő Alap 1
Alap (MTVA) 1
(MTVA) és 1
és dolgozói 1
dolgozói 94 1
94 esetben 1
esetben tettek 1
tettek feljelentést 1
feljelentést és 1
és bejelentést, 1
bejelentést, mint 1
mint sértettek 1
sértettek az 1
az MTVA 2
MTVA székházát 1
székházát ért 1
ért december 1
december 16-i 1
16-i és 1
december 17-i 1
17-i támadássorozat 1
támadássorozat következtében. 1
Az MFB 1
MFB tagvállalatai 1
tagvállalatai alapvető 1
alapvető feladatuknak 1
feladatuknak tekintik 1
a vállalkozói 2
vállalkozói szféra 1
szféra megerősítését 1
megerősítését és 1
vállalkozások fejlesztésére 1
fejlesztésére rendelkezésre 1
és megoldások 1
megoldások körének 1
körének bővítését. 1
bővítését. Az 1
Az MFL 1
MFL a 1
a távolságmérésben 1
távolságmérésben és 1
a tájékozódásban 1
tájékozódásban segít, 1
segít, míg 1
kamera éjjellátó 1
éjjellátó üzemmódot 1
üzemmódot biztosít. 1
biztosít. Az 2
Az MG34/41-est 1
MG34/41-est a 1
a próbákon 2
próbákon megverte 1
megverte az 2
az MG39/41, 1
MG39/41, amit 1
az MG42-es 1
MG42-es lett. 1
Az mġarri 1
mġarri kikötőből 1
kikötőből és 2
és Rabatból 1
Rabatból autóval 1
autóval néhány 1
néhány perc 1
alatt elérhető. 1
elérhető. Az 3
Az MGM 1
MGM azonban 1
adott pénzt, 1
pénzt, hanem 1
hanem 15 1
15 százalékot 1
százalékot kért 1
a bevételekből, 1
bevételekből, illetve 1
értékben vállalt 1
vállalt marketingkampányt. 1
marketingkampányt. Az 1
Az MHC 1
MHC II-vel 1
II-vel jelzi 1
többi fehérvérsejt 1
fehérvérsejt számára, 1
bár baktériumantigént 1
baktériumantigént visel, 1
visel, ő 1
nem betolakodó. 1
betolakodó. Az 1
Az MHTT 1
MHTT az 1
országos konferenciáját 1
konferenciáját 1991. 1
Az mindenesetre 2
mindenesetre bizonyos, 1
a kultusz 2
kultusz nem 1
mindenesetre biztos, 1
hogy A 4
A lakatlan 1
lakatlan szigetet 1
szigetet (vagy 1
annak kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb részben 1
részben újraírt 1
újraírt változatát) 1
változatát) a 1
herceg neve 1
neve napján 2
napján adták 1
Az M.I.-nek 1
M.I.-nek több, 1
millió tagja 1
tagja van 2
van 48 1
48 országban. 1
Az MKE 1
MKE központi 1
választmány tagja 1
tagja (1913-tól), 1
(1913-tól), az 1
az MHE 1
MHE választmányi 1
választmányi tagja 2
tagja (1927-től), 1
(1927-től), MTSZ 1
MTSZ társelnöke 1
társelnöke (1933-1938), 1
(1933-1938), korábban 1
korábban tanácstagja 1
tanácstagja (1913-1926), 1
(1913-1926), az 1
az Alpin 1
Alpin és 1
és Sítúra 1
Sítúra és 1
az Irodalmi 3
Irodalmi Bizottság 1
Bizottság elnöke 1
elnöke (1936-tól). 1
(1936-tól). Az 1
Az Mk 1
Mk I 1
I személyzete 1
személyzete négy 1
négy főből 1
főből állt: 2
állt: pilóta, 1
pilóta, navigátor/bombázó, 1
navigátor/bombázó, rádiókezelő 1
rádiókezelő és 1
hátsó lövész. 1
lövész. Az 1
Az MLSZ 3
MLSZ JB-JT 1
JB-JT labdarúgó 1
labdarúgó válogatottjának 1
válogatottjának oszlopos 1
MLSZ JB 2
JB küldésére 1
küldésére vezette 1
nemzetközi felkészülési 1
felkészülési klubmérkőzést. 1
klubmérkőzést. Az 1
JB NB 1
II-es és 1
és futsal 1
futsal ellenőre. 1
ellenőre. Az 1
Az MMR-vakcinákhoz 1
MMR-vakcinákhoz hasonlóan 1
a tiomerzál 1
tiomerzál tartalmú 1
tartalmú oltásokkal 1
oltásokkal szemben 1
is megfogalmazódott 2
megfogalmazódott az 1
a vád, 1
vád, hogy 1
az oltások 1
oltások beadása 1
beadása megnöveli 1
megnöveli az 2
az autizmus 1
autizmus kialakulásának 1
kockázatát. Az 1
Az MN 1
MN 36-hoz 1
36-hoz írt 1
írt megjegyzésben 1
megjegyzésben Bodhi 1
Bodhi (1228-29. 1
(1228-29. Az 1
Az MNASZ, 1
MNASZ, az 1
az MNASZ 1
MNASZ rally 1
rally szakági 1
szakági bizottsága, 1
bizottsága, valamint 1
a Formula 4
Formula Magazin 1
Magazin Top50 1
Top50 szavazásán 1
szavazásán is 1
Év női 1
női autóversenyzője 1
autóversenyzője 2020-ban. 1
2020-ban. Az 1
Az MNC 1
MNC volt 1
nemzeti párt, 1
amely szembefordult 1
törzsi elkülönüléssel. 1
elkülönüléssel. Azmorigan 1
Azmorigan és 1
és Lando 1
Lando is 1
a magáét 2
magáét ezért 1
az alkuért. 1
alkuért. Az 1
Az MPTP-injekció 1
MPTP-injekció nagyon 1
gyorsan a 2
a Parkinson-szindróma 1
Parkinson-szindróma tüneteit 1
tüneteit okozza, 1
okozza, így 1
ezzel szennyezett 1
szennyezett MPPP-t 1
MPPP-t fogyasztók 1
fogyasztók is 1
is veszélyeztetettek. 1
veszélyeztetettek. Az 1
Az MPTP-vel 1
MPTP-vel előidézett 1
előidézett tünetek 1
és agyi 1
agyi hatások 1
hatások annyira 1
annyira hasonlítottak 1
hasonlítottak a 1
a Parkinson-kóréra, 1
Parkinson-kóréra, hogy 1
szer alkalmassá 1
vált kezelésének 1
kezelésének laboratóriumi 1
laboratóriumi kutatására. 1
Az MQ-8 1
MQ-8 kialakítása 1
az RQ-2 1
RQ-2 Pioneer 1
Pioneer pilóta 1
pilóta nélküli 1
nélküli repülőgép 1
repülőgép hadrendből 1
hadrendből történő 1
történő kivonása 2
után kezdődött 1
Az MRM 1
MRM akciópárt 1
akciópárt jelleggel 1
jelleggel tevékenykedik, 1
tevékenykedik, tehát 1
csak politikai 3
politikai megnyilatkozásokkal 1
megnyilatkozásokkal él, 1
de megmozdulásokat, 1
megmozdulásokat, kézzel 1
fogható eredménnyel 1
eredménnyel járó 1
járó reális 1
reális akciókat 1
akciókat is 1
tartomány és 2
élet különböző 2
különböző területeit 1
területeit érintve. 1
érintve. Az 1
Az MSK-64 1
MSK-64 skála 1
földrengés intenzitásának 1
intenzitásának (erősségének) 1
(erősségének) 12 1
12 fokozatát 1
fokozatát használja 1
bekövetkezett jelenségre 1
jelenségre jellemző 1
jellemző hatás 1
hatás alapján. 1
Az MSZDP 1
MSZDP 1930 1
1930 szeptemberében 1
szeptemberében tartott 1
tartott XXVII. 1
XXVII. Az 1
Az MSZDP-t 1
MSZDP-t otthagyta 1
1990 májusában 1
májusában belépett 1
az MSZP-be. 1
MSZP-be. Az 1
Az MSZK 1
MSZK pénzügyi 1
pénzügyi stabilitásáért 1
stabilitásáért felel. 1
Az MSZP-ben 1
MSZP-ben Szili 1
Szili támogatásának 1
támogatásának megingását 1
megingását látván 1
látván felvetették, 1
felvetették, hogy 2
a jelöltet 1
jelöltet vonják 1
vonják vissza. 1
Az MSZP 4
MSZP nem 1
tudott kitörni 1
kitörni az 1
az elszigeteltségből. 1
elszigeteltségből. Az 1
MSZP sehol 1
jutott be, 1
azonban 2019-ben 1
2019-ben egy 1
egy medgyesegyházi, 1
medgyesegyházi, az 1
Összefogás a 1
a Jövőnkért 1
Jövőnkért Egyesület 1
Egyesület színeiben 1
színeiben bejutott 1
bejutott képviselő 1
képviselő halálát 1
halálát követően 15
jelöltje következett 1
a kislistán. 1
kislistán. Az 1
MSZP szerint 1
a kormányhatározat 1
kormányhatározat nem 1
mint „Orbán 1
„Orbán Viktor 1
Viktor lemondólevele 1
lemondólevele a 1
nyugati civilizációról”, 1
civilizációról”, a 1
demokrácia helyett 1
hivatalos álláspontot 1
álláspontot kötelezővé 1
kötelezővé tevő, 1
tevő, az 1
az ellenvéleményt 1
ellenvéleményt megtorló 1
megtorló totális 1
totális rendszer 1
rendszer kiépítésének 1
kiépítésének szimbolikus 1
szimbolikus lépése. 1
lépése. Az 1
MSZP végzett 1
első helyen, 1
szavazatok harmadát 1
harmadát szerezte 1
Az MTA 17
MTA Agrár-közgazdasági 1
Agrár-közgazdasági Bizottságának 1
Bizottságának és 3
a Kertészeti 7
Kertészeti Bizottságnak 1
Bizottságnak lett 3
lett tagja. 8
MTA Állam- 2
Jogtudományi Bizottságának 2
Pécsi Akadémiai 1
Akadémiai Bizottságnak 2
Bizottságának lett 5
MTA egyéni 1
egyéni értékeléséhez 1
értékeléséhez (doktori 1
(doktori cím, 1
cím, MTA 1
MTA tagválasztás) 1
tagválasztás) vezette 1
a formalizált 1
formalizált adatszolgáltatást. 1
adatszolgáltatást. Az 1
MTA Elméleti 2
Orvostudományi Tudományos 1
Tudományos Bizottságának 2
MTA emléküléssel 1
emléküléssel búcsúzott 1
búcsúzott 2002. 1
10-én Dohy 1
Dohy akadémikustól. 1
akadémikustól. Az 1
MTA Filozófiai 2
Filozófiai Bizottságának, 1
Bizottságának, az 1
MTA Tudomány- 1
Tudomány- és 1
és Technikatörténeti 1
Technikatörténeti Komplex 1
Komplex Bizottságának 1
Filozófiai Bizottságának 1
MTA Flavonoidkémiai 1
Flavonoidkémiai Munkabizottságának 1
Munkabizottságának elnöke 1
MTA Kolloidkémiai 1
Kolloidkémiai Munkabizottsága 1
Munkabizottsága alapító 1
alapító elnöke 1
elnöke (1965–1985). 1
(1965–1985). Az 1
MTA Matematikai 2
Matematikai Bizottságának 1
Szegedi Akadémiai 1
Matematikai Tudományos 1
lett tagja, 2
tagja, 2007 1
2007 és 3
és 2013 1
2013 között 1
MTA Doktori 1
Doktori Tanácsában 1
Tanácsában is 1
MTA NKI 1
NKI és 1
a Bolgár 2
Bolgár Tud. 1
Tud. Akadémia 1
Akadémia Etnológiai 1
Etnológiai Intézetének 1
Intézetének együttműködése 1
együttműködése eredményeképpen. 1
eredményeképpen. Az 1
MTA Szerves 1
Szerves Kémiai 1
Kémiai Bizottságának 1
MTA Teleki- 1
Teleki- és 1
Színház Rökk 1
Rökk Szilárd-pályadíjával 1
Szilárd-pályadíjával koszorúzva. 1
koszorúzva. Az 1
MTA tiszteletbeli 1
MTA Tudományos 1
Tudományos Minősítő 2
Minősítő Bizottsága 1
Bizottsága 1957. 1
1957. Az 1
Az MTDA 1
MTDA nonprofit 1
nonprofit alapon 1
alapon működik, 1
működik, célja 2
az e-olvasás, 1
e-olvasás, és 1
digitális kultúra 1
kultúra terjesztése. 1
terjesztése. Az 1
Az MTG 1
MTG története 1
története 1987-ben 1
1987-ben kezdődött 1
kezdődött Svédországban 1
Svédországban a 1
a TV3 2
TV3 nevű 1
általános szórakoztató 1
csatorna elindításával. 1
elindításával. Az 1
Az MTK-ban 1
MTK-ban összesen 1
összesen 177 1
177 bajnoki 1
és 61 1
61 gólt 1
Az MTK-val 1
MTK-val egy-egy 1
bajnoki ezüst- 1
Az MTMT 1
MTMT operatív 1
operatív működését 1
a KSZI 1
KSZI szervezeti 1
szervezeti egységeként 1
egységeként létrehozott 1
létrehozott MTMT 1
MTMT Koordinációs 1
Koordinációs Iroda 1
Iroda biztosítja. 1
Az m 1
m tömegű 1
tömegű egydimenziós 1
egydimenziós harmonikus 1
harmonikus oszcillátorra 1
oszcillátorra rugalmas 1
rugalmas erő 1
erő hat, 1
hat, ahol 1
ahol k 1
k pozitív 2
pozitív állandó. 1
állandó. Az 1
Az MTSZ 2
MTSZ jubiláris 1
jubiláris emlékplakett 1
emlékplakett tulajdonosa 1
tulajdonosa ( 1
MTSZ tevékenysége 1
a gyalogos, 1
gyalogos, kerékpáros, 1
kerékpáros, vízi-, 1
vízi-, barlang-, 1
barlang-, sí-, 1
sí-, illetve 1
illetve hegymászó 1
hegymászó túrákra 1
túrákra terjed 1
Az MTV 3
MTV adásának 1
adásának újraindulása 1
újraindulása után 1
tüntetők nyilatkozatát 1
nyilatkozatát felolvasták. 1
felolvasták. Az 1
MTV Latin 1
Latin America 1
America nemzetközi 1
nemzetközi közönségdíjat 1
közönségdíjat 1994-től 1
1994-től és 1
és 2002-ig 1
2002-ig minden 1
éven átadták. 1
átadták. Az 1
MTV március 1
március vége 1
óta játssza. 1
Az MU 1
MU jelzéssel 1
jelzéssel ellátott 1
ellátott járatokat 1
járatokat 2018-tól 1
2018-tól vonaljegyekkel 1
vonaljegyekkel és 1
és bérletekkel 1
bérletekkel is 1
igénybe lehet 2
Az MV 2
MV Augusta 1
Augusta egyébként 1
egyébként duplázni 1
duplázni tudott, 1
tudott, ugyanis 1
olasz gyár 1
gyár szerezte 1
a 350-es 1
350-es vb-címet 1
vb-címet is 1
is Agostini 1
Agostini révén. 1
révén. Az 1
M vezető 1
vezető két 2
Az MVM 1
MVM Films 1
Films lincencelte 1
lincencelte az 1
az animét 1
animét az 1
MV Viking 1
Viking Sigynt 1
Sigynt a 1
után lefoglalták, 1
lefoglalták, a 1
a Carl 1
Carl Lutz 1
Lutz rakparton, 1
rakparton, a 1
a Garam 1
Garam 1. 1
1. kikötőben 1
kikötőben horgonyzott 1
horgonyzott le. 1
Az MWC 1
MWC 4750 1
4750 darabot 1
darabot 1939 1
1944 novembere 1
novembere között. 1
Az N16-os 1
N16-os típusról 1
típusról sajnos 1
sajnos ez 1
mondható el. 1
autó nagyon 2
nagyon egyszerű 4
egyszerű formával 1
formával jött 1
gyártói sorról. 1
sorról. Az 1
Az N1K1-J 1
N1K1-J repülőgép 1
repülőgép szerkezeti 1
szerkezeti egységeinek 1
egységeinek mintegy 1
mintegy kétharmadát 2
kétharmadát vették 1
vették csak 1
csak át, 1
át, ezért 2
konstrukció több 1
mint 235 1
235 kg-mal 1
kg-mal könnyebbé 1
könnyebbé vált. 1
Az N8-as 1
N8-as a 1
második Nokia-modell 1
Nokia-modell kapacitív 1
kapacitív érintőképernyővel 1
érintőképernyővel a 1
a Nokia 2
Nokia X6 1
X6 után, 1
első multi-touch 1
multi-touch technológiás 1
technológiás érintőképernyővel. 1
érintőképernyővel. Aznap 1
Aznap a 2
a szállásukon 1
szállásukon levél 1
levél várta 1
várta őket 2
őket Bótai 1
Bótai Rózától, 1
Rózától, legöregebbik 1
legöregebbik pap-lánytól, 1
pap-lánytól, Bótai 1
Bótai Barnához 1
Barnához címezve. 1
címezve. Aznap 1
a Youtube-on 1
Youtube-on egy 1
olyan felvétel 1
szerint Darában 1
Darában milyen 1
milyen tüntetések 1
tüntetések voltak, 1
voltak, ahol 1
tüntetők a 2
13 évesen 4
évesen meghalt 1
meghalt Hamza 1
Hamza Ali 1
Ali Al-Khateeb 1
Al-Khateeb fényképeit 1
fényképeit vitték 1
magukkal, akit 1
az ellenzékiek 2
ellenzékiek szerint 1
szerint megkínoztak 1
megöltek. Aznap 1
Aznap az 1
ISIL két 1
két falvat 2
falvat foglalt 1
el más 1
más felkelői 1
felkelői csoportoktól. 1
csoportoktól. Aznap 1
Aznap Bueában 1
Bueában Joseph 1
Joseph Ngute 1
Ngute visszautasította 1
visszautasította jogászok 1
jogászok és 1
diákok ajánlatát, 1
ajánlatát, miszerint 1
miszerint fegyvermentesíteni 1
fegyvermentesíteni kellene 1
kellene az 1
az övezetet. 1
övezetet. Aznap 1
Aznap éjfél 1
éjfél felé, 1
a föltámadás 1
föltámadás ünnepén 1
ünnepén Simándy 1
Simándy várta 1
a híveit 1
híveit Bod 1
Bod Péter 1
Péter templomába, 1
templomába, de 1
de magyarok 1
magyarok ott 1
ott térdeltek 1
térdeltek a 1
a fatemplom 1
fatemplom körül 1
oláh pap 1
pap aranyos 1
aranyos ruháját 1
ruháját csókolgatták. 1
csókolgatták. Aznap 1
Aznap éjjel 1
éjjel Ford 1
Ford megjelenik 1
a szállodában. 1
szállodában. Aznap 1
Aznap este, 1
amikor visszanézi 1
visszanézi a 2
a videófelvételeket, 1
videófelvételeket, elrabolják,és 1
elrabolják,és egy 1
egy géphez 1
géphez kötözik, 1
kötözik, melyek 1
melyek széttépik 1
széttépik a 1
a bordájánál 1
bordájánál fogva, 1
fogva, hacsak 1
hacsak nem 4
nem szerzi 1
szerzi meg 1
savba mártott 1
mártott kulcsot 1
kulcsot időben. 1
időben. Aznap 1
Aznap este 10
este az 3
az 1940-ben 1
1940-ben bemutatott 1
bemutatott Star 1
Star Dust 1
Dust című 1
című filmjét 1
filmjét adta 1
a televízió, 2
televízió, és 1
és többen 2
úgy számoltak 1
hogy Darnell 2
Darnell elaludt 1
elaludt a 1
TV előtt 1
előtt cigarettával 1
cigarettával a 1
kezében. Aznap 1
ismeretlen felgyújtja 1
felgyújtja az 1
az óriásplakátokat. 1
óriásplakátokat. Aznap 1
este kezdett 1
el Bruce 1
Bruce gondolkodni 1
gondolkodni egy 1
egy jelmezen, 1
jelmezen, mellyel 1
mellyel ráíjeszthet 1
ráíjeszthet a 1
a bűnözőkre. 1
bűnözőkre. Aznap 1
este Laurie 1
Laurie a 1
Doyle lakásban, 1
lakásban, barátnője 1
barátnője Annie 1
Annie pedig 1
a szemben 5
lévő Wallace 1
Wallace lakásban 1
lakásban bébiszitterkedett. 1
bébiszitterkedett. Aznap 1
este Lester 1
Lester és 1
és Carolyn 1
Carolyn egy 1
egy ünnepi 1
ünnepi estélyen 1
estélyen vesznek 1
ahol Lester 1
Lester megismeri 1
megismeri Rickyt, 1
Rickyt, és 1
és Ricky 2
Ricky rászoktatja 1
rászoktatja Lestert 1
Lestert a 1
a fűre. 1
fűre. Aznap 1
este más 1
más is 2
is történik: 2
történik: Robin 1
Robin új 1
új hírolvasótársat 1
hírolvasótársat kap 1
kap Don 1
Don Frank 1
Frank személyében, 1
személyében, akibe 1
akibe első 1
beleszeret, s 1
így Marshalléknak 1
Marshalléknak volt 1
volt igaza. 1
igaza. Aznap 1
este Min 1
Hlaing egy 1
televíziós beszédet 1
beszédet tartott, 1
tartott, melyben 1
melyben próbálta 1
próbálta eloszlatni 1
eloszlatni a 1
külföldi befektetések 1
befektetések Mianmar 1
Mianmar miatti 1
miatti aggodalmait. 1
aggodalmait. Aznap 1
este Napóleon 1
Napóleon elrendelte, 1
hogy Serurier 1
Serurier szakítsa 1
szakítsa félbe 1
félbe Mantova 1
Mantova ostromát. 1
ostromát. Aznap 1
este Shreck 1
Shreck fogadást 1
fogadást tart 1
a házában, 2
házában, melyen 1
melyen kiderülnek 1
kiderülnek valódi 1
valódi szándékai. 1
szándékai. Aznap 1
este találkoznak 1
találkoznak a 2
a szellem-menyasszonnyal, 1
szellem-menyasszonnyal, aki 1
aki eltűnik, 1
eltűnik, majd 1
majd üvegcsörömpölést 1
üvegcsörömpölést hallanak, 1
hallanak, aztán 1
aztán Sir 1
Sir és 1
Lady Carmichael 1
Carmichael sikoltását. 1
sikoltását. Aznap 1
Aznap esti 1
esti eredményük: 1
eredményük: 3 1
3 győzelem, 1
győzelem, 1 1
1 vereség, 1
vereség, 1 1
1 döntetlen 1
döntetlen a 1
francia házigazdákkal 1
házigazdákkal szemben. 1
szemben. Aznap 1
Aznap hajnalban, 1
amikor fennmaradnak 1
fennmaradnak megnézni 1
megnézni a 2
műsort, Ted 1
Ted megtalálja 1
megtalálja Robin 1
Robin másik 1
másik fülbevalóját 1
fülbevalóját Marshall 1
Marshall fiókjában, 1
fiókjában, ezért 1
ezért meggyanúsítja 1
meggyanúsítja őt, 1
hogy szándékosan 1
szándékosan szabotálta 1
szabotálta a 1
a dolgokat. 3
dolgokat. Aznapra 1
Aznapra azonban 1
már nyilvánvaló 1
hogy Model 1
Model északi 1
északi erői 1
erői képtelenek 1
képtelenek áthatolni 1
áthatolni a 1
szovjetek állásain. 1
állásain. Aznap 1
Aznap találtak 1
egy I. 1
I. Ferdinánd 2
Ferdinánd féle 1
féle dénárt 1
dénárt is, 1
szintén szorosan 1
szorosan beleillett 1
beleillett a 1
kivágott lemezbe. 1
lemezbe. Aznap 1
Aznap több 1
3000 repülőgép 1
repülőgép érintette 1
magyar légteret. 1
légteret. Az 1
Az NB 4
NB 1-es 1
1-es kizárást 1
kizárást követően 1
követően Nyíregyháza 1
Nyíregyháza Önkormányzata 1
Önkormányzata továbbra 1
is támogatja 3
a Szparit, 1
Szparit, ezen 1
kívül pályázatokat 1
pályázatokat nyújt 1
nyújt be 1
be stadionújításra. 1
stadionújításra. Az 1
Az NBB 1
NBB 1976-ban 1
az észak-csendes-óceánban 1
észak-csendes-óceánban és 1
1987-ben az 1
az észak-atlanti-óceánban 1
észak-atlanti-óceánban teljesen 1
teljesen betiltotta 1
közönséges barázdásbálnák 1
barázdásbálnák ipari 1
ipari vadászatát. 1
vadászatát. Az 1
Az NBC 1
NBC Sports 1
Sports Network 1
Network a 1
a Wondolowski 1
Wondolowski megérkezését 1
követő 36 1
36 órában 1
órában forgatta 1
forgatta le 1
az MLS 2
MLS 36 1
36 következő 1
következő epizódját, 1
epizódját, ez 1
ez tartalmazta 1
játékos Philadelphiába 1
Philadelphiába (a 1
(a gála 1
gála helyszínére) 1
helyszínére) való 1
való megérkezést 1
megérkezést és 1
a meccset. 2
meccset. Az 1
NB I/B 1
I/B Keleti 1
Keleti csoportban 1
csoportban 1. 1
és továbbjutott 1
rájátszás döntőbe, 1
a SMAFC-NYME-vel 1
SMAFC-NYME-vel játszott. 1
II-es dorogi 1
dorogi női 1
női labdarúgó 1
labdarúgó csapat 1
csapat páratlanul 1
páratlanul sikeres 1
sikeres tavaszi 1
tavaszi szezont 1
szezont produkálva 1
produkálva 100%-os 1
100%-os teljesítménnyel 1
II-es együttesek 1
együttesek többsége 2
második fordulóban, 1
fordulóban, az 1
az élvonalbeli 3
élvonalbeli együttesek 1
körben kapcsolódott 1
a versengésbe. 1
versengésbe. Az 1
Az NBII 1
NBII Keleti-csoportjában 1
Keleti-csoportjában 20 1
20 meccsen 1
meccsen kapott 1
lőtt. Az 1
Az NBKMT 1
NBKMT elnöke 1
elnöke ( 1
Az NDH 1
NDH északkeleti 1
északkeleti felében, 1
felében, terült 1
úgynevezett „német 1
„német befolyási 1
befolyási övezet”, 1
övezet”, melyet 1
hadsereg ( 2
Az NDK 1
NDK kormánya 1
kormánya politikai 1
politikai eszközökként 1
eszközökként használta 1
árakat, amely 1
az alaptermékek 1
alaptermékek és 1
szolgáltatások széles 1
széles köréhez 1
köréhez nyújtott 1
nyújtott magas 1
magas támogatási 1
támogatási árat, 1
árat, amit 1
amit ún. 1
Az NE 1
NE 4 1
4 mérő 1
mérő prototípusa 1
prototípusa 1952-re 1
1952-re készült 1
Ennek túlterhelhetősége 1
túlterhelhetősége 400%-os 1
400%-os volt. 1
Az Német 1
Német Központ 1
az Akadálymentes 1
Akadálymentes Olvasásért 1
Olvasásért ( 1
) – 1
– rövidítve 1
rövidítve DZB 1
DZB – 1
Az NFC 1
NFC kommunikáció 1
kommunikáció során 2
használt rádiófrekvencia 1
rádiófrekvencia lehallgatható 1
lehallgatható megfelelő 1
megfelelő antennával, 1
antennával, de 1
a lehallgatás 1
lehallgatás maximum 1
maximum pár 1
pár méteres 1
méteres távolságról 1
távolságról valósítható 1
valósítható meg. 1
Az n 1
n függvényében 1
sorozat az 2
az sorozat. 1
Az NGA 1
NGA a 1
a Távérzékelési 1
Távérzékelési és 1
és Térinformatikai 1
Térinformatikai Rendszeren 1
Rendszeren (US 1
(US Imagery 1
Imagery and 1
and Oeopatial 1
Oeopatial Information 1
System - 2
- USIGS) 1
USIGS) keresztül 1
keresztül biztosítja 1
biztosítja azt 1
kritikus adattömeget, 1
adattömeget, ami 1
a hadszínterek 1
hadszínterek ismeretéhez 1
ismeretéhez szükséges. 1
Az NGTC 1
NGTC kategória 1
kategória célja, 1
privát csapatok 1
csapatok kisebb 2
kisebb költségekkel 1
költségekkel tudjanak 1
tudjanak hasonlóan 1
hasonlóan versenyképes 1
versenyképes autókkal 1
autókkal versenyezni 1
versenyezni az 2
egyre drágább 1
drágább S2000-es 1
S2000-es autók 1
autók helyett. 1
Az nincs 1
nincs tisztázva, 1
tisztázva, hogy 2
az SFW 1
SFW mit 1
mit takar, 1
takar, de 1
lehet Space 1
Space Fighter 1
Fighter Wing 2
Wing (Űr 1
(Űr Vadász 1
Vadász Repülőosztály), 1
Repülőosztály), Stargate 1
Stargate Fighter 1
Wing (Csillagkapu 1
(Csillagkapu Vadász 1
Vadász Repülőosztály) 1
Repülőosztály) vagy 1
valami hasonló. 1
Az NJ 1
NJ csapágy 1
csapágy sarokgyűrűvel 1
sarokgyűrűvel ellátva 1
ellátva szintén 1
szintén kétirányú 1
kétirányú axiális 1
axiális erőt 1
erőt képes 1
képes felvenni. 2
felvenni. Az 1
Az N-kategóriában 1
N-kategóriában a 1
harmadik, összesítésben 1
összesítésben pedig 1
állt, amikor 1
szombati nap 1
nap záró 1
záró szakaszán 1
szakaszán balesetet 1
és összetörte 1
összetörte autóját. 2
Az NK 3
NK „Bračevci” 1
„Bračevci” labdarúgóklub 1
labdarúgóklub a 2
megyei 3. 1
3. ligában 1
NK Drina 1
Drina Podrinje 1
Podrinje 2000-ig 1
2000-ig működött. 1
NK „Mladost” 1
„Mladost” Divoševci 1
Divoševci labdarúgóklubot 1
labdarúgóklubot 1975 1
1975 körül 1
körül alapították, 1
csak 1980-tól 1
1980-tól szerepelt 1
a bródi 1
bródi 3. 1
3. ligában. 1
ligában. Az 1
Az NLD 1
NLD is 1
elutasította, hogy 1
hogy lett 2
volna jogi 1
jogi alapja 1
hadsereg hatalomátvételének. 1
hatalomátvételének. Az 1
Az „n-lépés 1
„n-lépés vissza” 1
vissza” munkamemória 1
munkamemória feladatban 1
feladatban minden 1
minden soron 1
következő bemutatott 1
bemutatott ingernél 1
ingernél a 1
a tesztalanynak 1
tesztalanynak el 1
kell döntenie, 2
döntenie, hogy 2
adott inger 1
inger azonos-e 1
azonos-e az 1
az n-lépéssel 1
n-lépéssel azelőtt 1
azelőtt bemutatott 1
bemutatott ingerrel 1
ingerrel („n”-t 1
(„n”-t előzetesen 1
előzetesen meghatározzák, 1
meghatározzák, rendszerint 1
rendszerint 1, 1
vagy 3). 1
3). Az 1
Az NMA 1
NMA a 1
a nyitányt 1
nyitányt és 1
20 táncot. 1
táncot. Az 1
Az NMA-Watermarks 1
NMA-Watermarks száma, 1
száma, melynek 1
melynek Alan 1
Alan Tyson 1
Tyson a 2
a szerkesztője, 1
szerkesztője, kimutatta, 1
papír készítője 1
J. Cusson 1
Cusson cége. 1
cége. Az 1
Az NSAID-ok 1
NSAID-ok közül 1
az aszpirin 1
aszpirin rendelkezik 1
rendelkezik klinikailag 1
klinikailag is 1
jelentős trombocitaaggregáció-gátló 1
trombocitaaggregáció-gátló hatással. 1
hatással. Az 1
Az NS 2
NS autoszomális 1
autoszomális domináns 1
domináns minta 1
minta szerint 1
szerint örökölhető, 1
örökölhető, változékony 1
változékony megjelenési 1
megjelenési formákban. 1
formákban. Az 1
NS Holding 1
Holding teljes 1
teljes bevétele 2
bevétele elérte 1
a 4,25 1
4,25 milliárd 1
milliárd eurót, 1
eurót, ez 1
ez 13 1
13 milliós 1
milliós növekedést 1
Az NSSDC 1
NSSDC ID 1
ID (más 1
néven COSPAR) 1
COSPAR) a 1
a felbocsátott 1
felbocsátott űreszközök 1
űreszközök nemzetközi 1
nemzetközi jelölési 1
jelölési rendszere. 1
Az NSW-prímeket 1
NSW-prímeket Morris 1
Morris Newman, 1
Newman, Daniel 1
Daniel Shanks 1
Shanks és 1
és Hugh 1
Hugh C. 1
C. Williams 1
Williams írták 1
le 1981-ben 1
a négyzetszám 1
négyzetszám rendű 1
rendű véges 1
véges egyszerű 1
egyszerű csoportok 1
csoportok tanulmányozása 1
tanulmányozása közben. 1
Az NSZK 1
NSZK ugyanis 1
ugyanis ragaszkodott 1
később német 1
német újraegyesítés 1
újraegyesítés lehetőségének 1
lehetőségének nyitva 1
nyitva tartásához, 1
tartásához, az 1
NDK pedig 1
önálló államiságának 1
államiságának hangsúlyozásához, 1
hangsúlyozásához, ezért 1
ezért született 1
született ez 1
különleges megoldás. 1
megoldás. Az 1
Az N-VA, 1
N-VA, bár 1
bár relatíve 1
relatíve fiatal 1
fiatal párt, 1
flamand nacionalista 1
nacionalista mozgalom 1
egyik képviselőjének, 1
képviselőjének, a 1
a Volksunie-nak 1
Volksunie-nak az 1
az utódpártja 1
utódpártja és 1
megfelelő értékeket 1
értékeket képvisel. 1
Az NVBK 1
NVBK csak 1
csak malinois 1
malinois kutyákat 1
kutyákat használ 1
használ mert 1
egyetlen fajta 1
fajta mely 1
mely képes 2
képes versenybe 1
bajnoki címért 2
címért a 1
nehéz feladatok 1
feladatok miatt. 1
Az Nvidia 1
Nvidia 2011 1
februárjában mutatta 1
első négymagos 1
négymagos SoC-t 1
SoC-t a 1
a Mobil 1
Mobil Világkongresszuson, 1
Világkongresszuson, Barcelonában. 1
Barcelonában. Az 1
Az nyelv 1
nyelv érvényesítése, 1
érvényesítése, megosztása 1
megosztása interakcióban. 1
interakcióban. Az 1
Az nyer, 1
nyer, akinél 1
akinél végül 1
legkevesebb hézag 1
hézag marad 1
a táblázatban. 1
táblázatban. Az 1
Az nyeri 1
játékot, aki 1
először teljesíti 1
teljesíti az 2
összes fegyvert. 1
fegyvert. Az 1
Az NZD 1
NZD a 1
10. legforgalmazottabb 1
legforgalmazottabb valuta 1
valuta a 1
Az Oaken 1
Oaken egy 1
egy 2011-ben 1
2011-ben alakult 1
alakult budapesti 1
budapesti hardcore 1
punk zenekar, 1
zenekar, első 1
első koncertjeiket 1
koncertjeiket O 1
O néven 1
néven játszották. 1
Az óangol 1
óangol juhászkutya 1
juhászkutya értelmes, 1
értelmes, őszinte 1
őszinte fajta, 1
fajta, amely 1
amely derűlátó 1
derűlátó egyszerűséggel 1
egyszerűséggel tekint 1
tekint az 1
az életre. 2
életre. ; 1
ő anyja 1
anyja szintén 1
szintén 6 2
6 hónapos 1
hónapos korában 4
egy lakástűzben. 1
lakástűzben. Az 1
Az OAS 1
OAS (Organisation 1
(Organisation de 1
de l’armée 1
l’armée secrète, 1
secrète, magyarul: 1
magyarul: a 1
Titkos Hadsereg 1
Hadsereg Szervezete) 1
Szervezete) felajánlotta 1
felajánlotta Martonnak, 1
Martonnak, hogy 1
egy De 1
De Gaulle 1
Gaulle elleni 1
elleni merényletben. 1
merényletben. Az 1
Az oázisban 1
oázisban nincs 1
nincs víz, 1
a lefolyó 1
lefolyó dugóját 1
dugóját kihúzták. 1
kihúzták. Az 1
Az oázisok 1
oázisok a 1
a sivatagnak 1
sivatagnak olyan 1
olyan területei, 1
területei, ahol 1
talaj vizet 1
vizet tartalmaz. 1
Az ÖBB 1
ÖBB nagy 1
nagy nyertese 1
nyertese volt 1
az Ausztriában 1
Ausztriában erős 1
erős zöld 1
zöld mozgalmaknak. 1
mozgalmaknak. Az 1
Az obeliszk 1
obeliszk talapzati 1
talapzati részén 1
részén márványtáblák 1
márványtáblák találhatók. 1
A Zobeltitz 1
Zobeltitz által 1
által idézett 1
idézett visszaemlékezés 1
visszaemlékezés szerint 1
sérült hajóparancsnok 1
hajóparancsnok röviddel 1
röviddel azelőtt 1
azelőtt vetette 1
vízbe, hogy 1
az időzített 1
időzített tölteteknek 1
tölteteknek robbanniuk 1
robbanniuk kellett. 1
Az OBH 1
OBH elnöke 1
elnöke szeptember 1
hatállyal - 1
az ítélőtábla 1
ítélőtábla összbírói 1
összbírói értekezletének 1
értekezletének egyhangú 1
egyhangú támogatásával 1
támogatásával - 1
- nevezte 1
Szegedi Ítélőtábla 1
Ítélőtábla elnökévé. 1
Az óbirodalmi 1
óbirodalmi egyiptomi 1
egyiptomi férfi 1
férfi büszke 1
nagy síremlék 1
síremlék felépítésének, 1
felépítésének, amit 1
a Hufu-piramisban 1
Hufu-piramisban elhelyezett 1
elhelyezett felirataik 1
felirataik is 1
egyértelműen mutatnak. 1
Az objektum 2
objektum egyetlen, 1
egyetlen, téglaformájú 1
téglaformájú üreg. 1
objektum építéshez 1
építéshez szükséges 2
a tyuratami 1
tyuratami vasútállomáson 1
vasútállomáson rakodták 1
rakodták ki 1
és tárolták. 1
Az oblátusok 1
oblátusok közül 1
spirituális atyák 1
atyák választják 1
a konventek 1
konventek vezetőit 1
vezetőit (férfiak 1
(férfiak esetén 1
esetén priort, 1
priort, nők 1
nők esetén 1
esetén priorisszát). 1
priorisszát). Az 1
Az oblátus 1
oblátus rektor 2
rektor irányítja 1
közösség lelki, 1
lelki, szellemi 2
szellemi életét. 1
Az ob-n 3
ob-n izomhúzódást 1
izomhúzódást szenvedett, 1
egy számban 1
számban végzett 1
a dobogón. 2
dobogón. Az 1
ob-n könnyűsúlyú 1
könnyűsúlyú egy- 1
és kétpárban 1
kétpárban lett 1
lett első. 1
első. Az 1
ob-n megvédte 1
megvédte bajnoki 1
Az öböl 5
öböl a 1
legnagyobb halászkikötője. 1
halászkikötője. Az 1
Az öbölben 4
öbölben 1993 1
1993 és 1
és 1996 2
1996 között 2
mesterséges sziget 1
sziget épült 1
épült kikötőhelyek 1
kikötőhelyek számára. 1
öbölben a 1
tenger hőmérsékletének 2
hőmérsékletének ingadozása 1
ingadozása a 1
téli hideg 1
hideg víz 3
víz beáramlásának 1
beáramlásának és 1
nyári erős 1
erős felmelegedésnek 1
felmelegedésnek köszönhetően 1
köszönhetően jelentős, 1
jelentős, 5 1
mélységben eléri 1
22 °C-ot. 1
°C-ot. Az 1
öbölben gyógyhatású 1
gyógyhatású iszap 1
iszap található, 1
mely kiváló 1
kiváló a 1
a reumás 1
reumás panaszok 1
öbölben lévő 1
lévő instabil 1
instabil jégviszonyok 1
jégviszonyok lehetetlenné 1
ott alakítsák 1
alakítsák ki 1
téli szállásukat. 1
szállásukat. Az 1
öböl egy 1
már kiszáradt 1
kiszáradt folyó 1
folyó torkolatából 1
torkolatából alakult 1
öböl északi 1
északi partja 1
partja magas 1
és kanyargós, 1
kanyargós, számos 1
számos kis 3
kis öböllel 1
öböllel és 1
és szirttel, 1
szirttel, néhány 1
néhány nagyobb 1
nagyobb öböllel 1
öböllel ( 1
öböl jó 1
része viszonylag 1
viszonylag sekély. 1
sekély. Az 1
öböl körül 2
körül felépített 1
felépített erődítmények 1
erődítmények jól 1
jól védtek 1
védtek az 1
óceán felől 1
érkező támadások 2
Az öbölmente 1
öbölmente hagyományosan 1
a wabanaki 1
wabanaki indiánokhoz 1
indiánokhoz tartozó 1
tartozó penobscot 1
penobscot törzs 1
törzs szálláshelye, 1
szálláshelye, régi 1
régi táboraik 1
táboraik maradványai 1
napig fellelhetőek 1
parton és 1
szigeteken. Az 1
Az öbölnek 1
öbölnek az 1
1860-as népszámlálás 1
az indiánokat 1
indiánokat nem 1
számolva 70 1
70 lakosa 1
egy nő. 1
Az ő 62
ő bónuszküldetése 1
bónuszküldetése egy 1
egy barbár 1
barbár vezér 1
vezér meggyilkolásához 1
meggyilkolásához kötődik. 1
Az obszervatórium 1
obszervatórium mindig 1
jövő generációjának 1
generációjának oktatásában, 1
oktatásában, nyitott 1
volt mindig 1
Az ob 1
ob után 1
után San 1
San Remóban 1
Remóban az 1
az olasz-magyar 1
olasz-magyar női 1
női úszó 1
úszó viadalon 1
viadalon mutatkozott 1
válogatottban. Az 1
Az öccse 2
öccse Chester, 1
Chester, aki 1
aki nagyon 6
nagyon koraérett. 1
koraérett. Az 1
öccse elragadja 1
elragadja magával 1
az árnyak 2
árnyak világába 1
világába és 1
fogságban tartja. 1
Az óceánfenék 1
óceánfenék sajátosságai 1
sajátosságai azonban 1
nyugati partjának 1
partjának egyes 1
helyein felerősítették 1
felerősítették a 1
a szökőárat 1
szökőárat – 1
az észak-kaliforniai 2
észak-kaliforniai Crescent 1
Crescent City-ben 1
City-ben például 1
a Port 3
Port Alberniben 1
Alberniben mérttel 1
mérttel megegyező 1
megegyező nagyságú 1
nagyságú ár 1
ár pusztított. 1
pusztított. Az 1
Az óceáni 1
óceáni fehérfoltú 1
fehérfoltú cápa 1
cápa a 1
a zsákmányszerzésre 1
zsákmányszerzésre kínálkozó 1
kínálkozó pillanatnyi 1
pillanatnyi lehetőségeket 1
lehetőségeket messzemenően 1
messzemenően kihasználó 1
kihasználó faj, 1
faj, jó 1
jó vadászként 1
vadászként éberen 1
éberen megragad 1
megragad minden 2
minden lehetőséget, 2
hogy étkezési 1
étkezési vágyát 1
vágyát kielégítse. 1
kielégítse. " 1
" az 1
óceán mindkét 1
a listák 1
listák élére 2
Az óceán 1
óceán nyugati 1
vannak állományai. 1
állományai. Az 1
Az Ocnele 1
Ocnele Mari-i 1
Mari-i börtönben 1
börtönben halt 1
ő családja 1
családja alakíttatta 1
alakíttatta át 1
középkori várat 1
várat kastélyszerű 1
kastélyszerű épületté. 1
épületté. Az 1
Az Odaát 1
Odaát (Supernatural) 1
(Supernatural) című 1
sorozat 2. 1
évad 8. 1
8. részében 1
részében (Crossroad 1
(Crossroad blues) 1
blues) is 1
megjelenik halálának 1
halálának legendája, 1
legendája, és 1
két száma, 1
a Hellhound 1
Hellhound on 1
on my 1
my Trail 1
Trail és 1
a Crossroad 1
Crossroad Blues 1
Blues egy 1
hallható benne. 1
Az oda 1
oda időközben 2
időközben összegyűlt 1
összegyűlt hatalmas 1
hatalmas sereget 1
sereget két 1
részre osztva 1
osztva 15-én 1
15-én egyszerre 1
egyszerre indultak 1
meg Oszaka 1
Oszaka felé, 1
felé, Iejaszu 1
Iejaszu Jamato, 1
Jamato, Hidetada 1
Hidetada pedig 1
pedig Kavacsi 1
Kavacsi tartomány 1
tartomány felől 1
felől közelítve 1
közelítve meg 1
Az odaítélt 1
odaítélt elismeréseket 1
elismeréseket korábban 1
fesztivál idején, 1
idején, díjkiosztó 1
díjkiosztó gálaest 1
gálaest keretében, 1
keretében, 2012-től 1
2012-től viszont 1
nyertes produkciók 1
produkciók első 1
első „otthoni” 1
„otthoni” előadásán, 1
előadásán, tehát 1
a díjazott 1
díjazott művészek 1
művészek saját 1
saját közönsége 1
közönsége előtt 1
előtt adják 1
adják át. 1
Az odaúton 1
odaúton Barney 1
Barney külön 1
külön taxival 1
taxival megy, 1
megy, ami 1
ami elég 2
átok átszálljon 1
átszálljon rá 1
ő maradjon 1
maradjon le 1
le dolgokról. 1
dolgokról. Az 1
Az odavágón 1
odavágón idegenben 1
idegenben 85-65-ra 1
85-65-ra kaptak 1
kaptak ki, 1
de megpróbálták 1
a lehetetlent. 1
lehetetlent. Az 1
Az oda–visszavágós 1
oda–visszavágós párharcot 1
a Zagreb 1
Zagreb nyerte 1
meg 2–0-ra. 1
2–0-ra. Az 1
Az ODESSA 1
ODESSA (más 1
(más írásmódok 1
írásmódok szerint 1
szerint O.D.E.S.S.A.) 1
O.D.E.S.S.A.) egy 1
egy betűszó, 1
betűszó, a 1
német Organisation 1
Organisation der 1
der ehemaligen 1
ehemaligen SS-Angehörigen 1
SS-Angehörigen (Egykori 1
(Egykori SS-tagok 1
SS-tagok Szervezete) 1
Szervezete) kifejezés 1
kifejezés rövidítése. 1
Az Odisej 1
Odisej szálloda 1
szálloda felépítése 1
turizmus ugrásszerűen 1
ugrásszerűen fejlődött 1
alapját képezi. 1
ő döntése 1
alapján mindenki 1
mindenki megkapta 1
a folyóiratot, 1
folyóiratot, aki 1
Az Odoo-t 1
Odoo-t egyetemi 1
egyetemi tanfolyamok 1
tanfolyamok részeként 1
részeként használták. 1
Az Odra 1
Odra Opole 1
Opole pénzfeldobással 1
pénzfeldobással jutott 1
Az ODS 1
ODS csak 1
hat jelöltet 1
jelöltet tudott 1
második fordulóig 1
fordulóig juttatni, 1
juttatni, de 1
közülük négyen 2
négyen nyertek 1
nyertek is 1
is (köztük 1
(köztük Zdeněk 1
Zdeněk Nytra, 1
Nytra, aki 1
aki független 1
független jelöltként 2
jelöltként indult). 1
indult). Az 1
Az ODTÜ-t 1
ODTÜ-t 1956. 1
1956. november 1
november 15-én 4
15-én Orta 1
Orta Doğu 1
Doğu Yüksek 1
Yüksek Teknoloji 1
Teknoloji Enstitüsü 1
Enstitüsü (Közel-keleti 1
(Közel-keleti Műszaki 1
Műszaki Intézet) 1
Intézet) néven 1
néven alapították. 1
ő édesapja 1
édesapja mondta 1
az esetet 4
esetet egy 1
egy újságírónak, 1
újságírónak, aki 1
aki továbbadta 1
továbbadta Kamuti 1
Kamuti Jenőnek. 1
Jenőnek. Az 1
Az Oedipus 1
Oedipus rex 1
rex néha 1
néha koncerttermekben 1
koncerttermekben van 1
van előadva, 1
előadva, hasonlóan 1
eredeti előadáshoz, 1
előadáshoz, ami 1
ami 1927. 1
1927. Az 1
Az óegyiptomi 1
óegyiptomi korban 1
korban Alsó-Núbiához 1
Alsó-Núbiához tartozott, 1
tartozott, amely 2
amely térség 1
térség hagyományosan 1
hagyományosan jó 1
ápolt Egyiptommal. 1
Egyiptommal. Az 1
ő emlékük 1
emlékük az 1
az Oštri 1
Oštri rt-nál 1
rt-nál fennmaradt 1
néhány halomsír. 1
halomsír. Az 1
ő emlékükre 2
emlékükre minden 1
minden november 1
13-án ünnepséget 1
ünnepséget tartanak. 1
ő érdeme, 1
érdeme, hogy 7
környék római 1
katolikus lakossága, 1
lakossága, köztük 1
a csongoriak 1
csongoriak is, 1
is, tömegesen 1
tömegesen tértek 1
a helvét 1
helvét hitvallásra. 1
hitvallásra. Az 1
Az Ó- 1
Ó- és 1
és Újszövetség 1
Újszövetség könyvei 1
könyvei mellett 1
Bibliában a 1
a zsoltárok, 1
zsoltárok, kottájukkal 1
kottájukkal együtt, 1
együtt, így 1
kor hívő 1
hívő embere 1
embere egy 1
helyen találhatta 1
találhatta meg 1
mindazt, ami 1
ami vallásra 1
vallásra nézve 1
legfontosabb olvasni- 1
olvasni- és 1
és tudnivaló 1
tudnivaló volt. 1
Az óészaki 1
óészaki legendagyűjtemény 1
legendagyűjtemény azonban 1
azonban élénk 1
élénk költői 1
költői képekben 1
képekben ábrázolja 1
a hajóutak 1
hajóutak történetét. 1
ő feladatuk 1
feladatuk az, 1
fiatalokat a 1
a Mozgalom 2
Mozgalom felfedezésében, 1
felfedezésében, és 1
és kísérjék 1
kísérjék őket 1
Mozgalom sajátos 1
sajátos jellemzőinek 1
jellemzőinek megélésében. 1
megélésében. Az 1
Az offenzíva 2
offenzíva folytatása 1
folytatása így 1
így értelmetlenné 1
értelmetlenné vált, 2
vált, ennek 1
augusztus 1-ig 1
1-ig folytatták 1
ellenséges állások 1
állások ostromlását, 1
ostromlását, a 1
a frontvonalt 1
frontvonalt mintegy 1
km-re tolva 1
tolva délre. 1
offenzíva kezdeti 1
japánok sikeresen 1
sikeresen megszállták 1
megszállták Hunan 1
Hunan tartomány 1
tartomány majdnem 1
teljes területét, 2
területét, de 1
kínaiak, gerillataktikához 1
gerillataktikához folyamodva 1
folyamodva hamarosan 1
hamarosan lelassították 1
lelassították a 1
japán előnyomulást. 1
előnyomulást. Az 1
Az offline 1
offline számítógépes 1
számítógépes vizsgán 1
vizsgán egy 1
egy egyedileg 1
egyedileg fejlesztett 1
fejlesztett web 1
alapú szoftver 1
szoftver használatával 1
használatával történik 1
a nyelvvizsga, 1
nyelvvizsga, melyen 1
melyen egynyelvű, 1
egynyelvű, digitális 1
digitális szótár 1
szótár áll 1
a vizsgázók 1
vizsgázók rendelkezésére. 1
ő fia, 3
fia, Albert 1
Albert Gutzmann 1
Gutzmann unokája 1
unokája az 1
a Charité-kórházban 1
Charité-kórházban is 1
is apja 3
apja utóda 1
utóda lett. 3
ő fiát, 1
fiát, az 1
apja örökébe 1
örökébe lépett 1
lépett Felipe 1
Felipe II 1
II de 2
de Navarrát, 1
Navarrát, pedig 1
pedig 1480-ban 1
1480-ban megölette 1
megölette Luis 1
Luis III 1
III de 1
de Beaumont. 1
Beaumont. Az 1
ő fia 1
fia volt 2
rebellis Szuhay 1
Szuhay Mátyás 1
Mátyás (†1677), 1
(†1677), a 1
korai kuruc-labanc 1
kuruc-labanc küzdelmek 1
küzdelmek közismert 1
közismert alakja. 1
alakja. Az 1
Az ófrancia 1
ófrancia nyelvből 1
nyelvből származó 1
származó „gentil” 1
„gentil” szó 1
szó „nemes 1
„nemes madarat” 1
madarat” jelent; 1
jelent; ezt 1
a vándorsólyomra 1
vándorsólyomra mondták. 1
mondták. Az 1
Az ofszethengert 1
ofszethengert speciálisan 1
speciálisan kezelt 1
kezelt kartonnal 1
kartonnal borították 1
borították be, 1
a kőről 1
kőről a 1
fém felszínére 1
felszínére vitte 1
a nyomtatandó 1
nyomtatandó képet. 1
képet. Az 1
Az ofszetnyomtatás 1
ofszetnyomtatás elődjének 1
elődjének is 1
Az oftalmoszkópiás 1
oftalmoszkópiás eredmények 1
is jelezhetik, 2
jelezhetik, hogy 1
mennyi ideje 1
ideje áll 1
a hipertónia 1
hipertónia az 1
az illetőnél. 1
illetőnél. Az 1
ő garázsában 1
garázsában szokott 1
szokott összegyűlni 1
összegyűlni péntek 1
péntek esténként 1
esténként a 3
baráti társaság. 1
társaság. Az 1
Az ógradiskai 1
ógradiskai erőd 1
erőd maradványai 1
maradványai egészen 1
egészen 1991-ig 1
1991-ig szolgáltak 1
szolgáltak börtönként. 1
börtönként. Az 1
ő guachichil 1
guachichil nyelvű 1
nyelvű szavuk 1
szavuk alapján 1
alapján nevezték 2
nevezték később 1
vidéket La 1
La Tangamangának. 1
Tangamangának. Az 1
ő Gymnastik 1
Gymnastik für 1
für die 1
die Jugend 1
Jugend (Schnepfenthal, 1
(Schnepfenthal, 1793, 1
1793, 2. 1
2. kiadás 2
kiadás 1804) 1
1804) című 1
testi nevelés 1
nevelés klasszikus 1
klasszikus segédeszköze 1
segédeszköze és 1
minden később 2
megjelent hasonló 1
hasonló mű 1
mű alapja 1
alapja lett. 1
ő halála 4
egy ujgur 1
ujgur láma 1
láma lett 1
császár pártfogoltja. 1
pártfogoltja. Az 1
ő haragja 1
haragja az, 1
amely most 1
föld alól 1
alól időről 1
időre kitör 1
a vulkánon 1
vulkánon keresztül. 1
ő hathatós 1
közreműködésével épülhetett 1
épülhetett meg 1
városligeti műjégpálya 1
műjégpálya korcsolyacsarnoka 1
korcsolyacsarnoka 1894-ben. 1
1894-ben. Az 1
Az ohiói 1
ohiói Bellfountaine 1
Bellfountaine után 1
a közösséget 2
közösséget később 1
később Bellfountainre 1
Bellfountainre keresztelték 1
keresztelték át, 1
nevű posta 1
posta pedig 1
pedig 1902 1
1902 és 1
1905 között 1
között működött; 1
működött; azóta 1
azóta Monroe-hoz 1
Monroe-hoz tartozik. 1
Az óhitűek 1
óhitűek számára 1
számára Hovanszkij 1
Hovanszkij halála 1
halála jelentette 1
vég kezdetét. 1
ő hivatali 1
hivatali ideje 1
alatt indítványozta 1
indítványozta a 1
és távírda 1
távírda csak 1
csak kicsit 1
később megvalósított 1
megvalósított egyesítését. 1
egyesítését. Az 1
Az OHL-ben 1
OHL-ben eleinte 1
eleinte az 3
U19-es és 3
a tartalékcsapatban 1
tartalékcsapatban kapott 1
lehetőséget, amit 2
is hálált, 2
hálált, hiszen 1
28 találkozón 1
szerzett 18 1
18 gól 1
gól elismerésre 1
méltó teljesítmény. 1
teljesítmény. Az 1
Az ohlsdorfi 1
ohlsdorfi önkormányzat 1
januárjában 5209 1
5209 fő 1
Az ohmuk 1
ohmuk és 1
a tolmekok 2
tolmekok ezután 1
ezután elhagyják 1
a völgyet, 2
völgyet, a 1
a túlélő 1
túlélő pejiteiek 1
pejiteiek pedig 1
a Szél 2
Szél völgyében 1
völgyében maradnak, 1
maradnak, és 1
segítenek újjáépíteni 1
újjáépíteni azt. 1
ő ideje 2
alatt játszotta 1
Real első 1
meccsét külföldi 1
külföldi csapat 1
csapat ellen, 1
ellen, az 6
francia Gallia 1
Gallia Club 1
Paris ellen. 1
alatt kapott 1
kapott új 1
új főoltárképet 1
főoltárképet a 1
templom, Clara 1
Clara Both 1
Both v. 1
v. Wimpfen 1
Wimpfen alkotását, 1
alkotását, aki 1
aki ajándékba 1
ajándékba adta 1
adta azt 1
templomnak. Az 1
ő idejében 2
idejében az 2
uradalom tekintélyes 1
tekintélyes jövedelemmel 1
jövedelemmel rendelkező 1
rendelkező gazdasággá 1
gazdasággá vált, 1
vált, lehetővé 1
nagy püspök 1
püspök számára, 1
hogy pártfogója 1
pártfogója legyen 1
legyen olyan 1
olyan intézményeknek, 1
intézményeknek, mint 1
Horvát Tudományos 1
Tudományos Akadémia. 2
Akadémia. Az 1
ő idejükben 1
idejükben szilárdultak 1
szilárdultak meg 1
meg Algéria 1
Algéria modern 1
modern határai 1
határai északon. 1
északon. Az 1
Az Óidők 1
Óidők csatáiban 1
csatáiban ezen 1
ezen lények 1
lények vasfegyverzetet, 1
vasfegyverzetet, nagy 1
nagy vaspajzsokat 1
vaspajzsokat és 1
és vaspáncélzatot 1
vaspáncélzatot viseltek, 1
viseltek, valamint 1
valamint széles 1
széles pengéjű 1
pengéjű vaspallossal 1
vaspallossal és 1
hosszú vaslándzsákkal 1
vaslándzsákkal küzdöttek. 1
küzdöttek. Az 1
ő irányításával 2
irányításával épült 1
a szentélykörüljáró 1
szentélykörüljáró oszlopokkal 1
oszlopokkal tagolt 1
tagolt elválasztó 1
elválasztó árkádok 1
árkádok nélküli 1
nélküli keresztboltozatos 1
keresztboltozatos része. 1
irányításával készültek 1
készültek el 3
első jelzett 1
jelzett utak 1
utak a 1
a Mátrában. 1
Mátrában. Az 1
ő írásaiból 1
írásaiból 1961-ben 1
1961-ben tett 1
közzé kétkötetes 1
kétkötetes forrásválogatást. 1
forrásválogatást. Az 1
ő javaslatára 4
javaslatára kezdték 1
kezdték 1840-ben 1
1840-ben gyorsírásos 1
gyorsírásos naplóban 1
naplóban rögzíteni 1
rögzíteni a 1
felsőház eseményeit. 1
eseményeit. Az 1
javaslatára lett 1
lett Elizabeth 1
Elizabeth Taylorból 1
Taylorból Liz 1
Liz Taylor. 1
Taylor. Az 1
javaslatára választották 1
a repülésre 1
repülésre a 1
Lockheed Sirius 1
Sirius 8A 1
8A gépet, 1
majd részt 2
vett annak 2
annak óceánrepülésre 1
óceánrepülésre történő 1
történő átalakításában. 1
átalakításában. Az 1
ő jelölése 1
során fölmerült, 1
fölmerült, hogy 1
ne csupán 2
csupán kétpárti 1
kétpárti legyen 1
a megyét 1
megyét kormányzó 1
kormányzó koalíció, 1
koalíció, hanem 1
hanem vonják 1
kisgazdákat is. 1
ő jogcíme 1
jogcíme ehhez 1
ehhez távolabbról 1
távolabbról eredt: 1
eredt: a 1
a Julius-Claudius 1
Julius-Claudius dinasztiából 1
dinasztiából származott. 1
származott. Azok 1
bibliai helyek, 1
helyek, amelyeken 1
amelyeken állatok 1
növények rossz 1
rossz bánásmódban 1
bánásmódban részesülnek, 1
részesülnek, felháborodást 1
felháborodást váltanak 1
váltanak ki 1
ki belőlük, 1
belőlük, így 1
pl. Jézus 1
Jézus történetében 1
gonosz szellemeknek 1
szellemeknek az 1
ártatlan disznókba 1
disznókba küldése 1
küldése Máté 1
Máté 8, 1
8, 30 1
a fügefa 1
fügefa megátkozása. 1
megátkozása. Azok 1
a bolyok 1
bolyok ellenben, 1
ellenben, amelyek 1
hegy laposabb, 1
laposabb, víztartó 1
víztartó területein 1
területein és 1
és sötétebb 1
sötétebb helyein 1
helyein voltak, 1
voltak, jóval 1
jóval magasabbak 1
magasabbak (1.00–1.20 1
(1.00–1.20 m), 1
m), mint 1
az előbbiek. 1
előbbiek. Azok 1
a borok, 1
borok, amelyek 1
már elégséges 1
elégséges 11%-os, 1
11%-os, vagy 1
nagyobb alkoholtartalmúak, 1
alkoholtartalmúak, kénezés 1
kénezés és 1
és pasztőrözés 1
pasztőrözés nélkül 1
is eltarthatók. 1
eltarthatók. Azok 1
harci módszerek, 1
módszerek, amelyekkel 1
amelyekkel majd 1
ilyen csapatok 1
győzelmet érhetnek 1
érhetnek el 1
el (az 2
ún. Azok 2
katonai egységek, 1
egységek, amelyek 1
megyei pártszékházakat 1
pártszékházakat védik, 1
védik, nyugtassák 1
nyugtassák meg 1
a kedélyeket, 1
kedélyeket, anélkül, 1
hogy lőnének, 1
lőnének, majd 1
majd térjenek 1
térjenek vissza 2
a laktanyákba. 1
laktanyákba. Az 1
Az ok 5
kemény munka, 1
munka, az 1
az okozat 1
okozat az 1
az izzadtság. 1
izzadtság. Azok, 1
Azok, akik 7
akik azon 1
a szemléleten 1
szemléleten vannak, 1
hogy Ehnaton 1
Ehnaton tizenkét 1
tizenkét évig 1
évig társuralkodó 1
társuralkodó volt 1
volt apjával, 1
apjával, az 1
az ünnepséget 1
ünnepséget Ehnaton 1
Ehnaton egyeduralkodóként 1
egyeduralkodóként való 1
való trónra 1
trónra lépéseként 1
lépéseként értelmezik. 1
értelmezik. Azok, 1
szellem az 1
az eredendő 1
eredendő a 1
természettel szemben, 1
szemben, tehát 1
tehát végső 1
végső fokon 1
fokon feltételezték 1
feltételezték a 1
világ valamiféle 1
valamiféle teremtését… 1
teremtését… az 1
az idealizmus 2
idealizmus táborát 1
táborát alkották. 1
alkották. Azok, 1
akik érdeklődéssel 1
érdeklődéssel fordultak 1
fordultak Tibet, 1
Tibet, és 1
annak vallási 1
vallási kultúrája 1
kultúrája felé 1
a szakjapákat 1
szakjapákat a 1
négy tibeti 1
buddhista hagyományvonal 1
hagyományvonal egyikeként 1
egyikeként ismerik. 1
ismerik. Azok, 1
akik így 3
így gondolkodnak, 1
gondolkodnak, felsőbbrendűséget 1
felsőbbrendűséget tulajdonítanak 1
tulajdonítanak a 2
többségi testi, 1
testi, értelmi, 1
értelmi, viselkedésnormáknak 1
viselkedésnormáknak megfelelő 1
megfelelő embereknek, 1
embereknek, és 1
meg ezeknek, 1
ezeknek, alsóbbrendűeknek. 1
alsóbbrendűeknek. Azok, 1
akik kevésbé 1
kevésbé részegedtek 1
részegedtek le, 1
le, megmenekültek 1
megmenekültek és 1
bosszút esküdtek, 1
esküdtek, de 1
olyan kevesen 1
kevesen maradtak, 1
maradtak, hogy 2
inkább visszahúzódtak 1
visszahúzódtak a 1
hegyi barlangokba. 1
barlangokba. Azok, 1
más következtetésre 1
jutottak, inkább 1
inkább hallgattak, 1
hallgattak, nem 1
mertek kétségeikkel 1
kétségeikkel előállni. 1
előállni. Azok 1
Azok akik 1
akik megtagadták 1
a "hittérítést", 1
"hittérítést", a 1
homok dombok 1
dombok mögött 1
mögött kivégezték 1
kivégezték Manendéz 1
Manendéz spanyol 1
spanyol katonái. 1
katonái. Azok, 1
akik sok 2
sok csomagot 1
kaptak, el 1
tudták például 1
például érni 1
érni a 1
a kápóknál 1
kápóknál (olasz 1
(olasz kifejezés: 1
kifejezés: capo, 1
capo, azaz 1
azaz 'főnök', 1
'főnök', funkciós 1
funkciós fogoly), 1
fogoly), A 1
A koncentrációs 1
táborokban részben 1
részben alkalmaztak 1
alkalmaztak funkciós 1
funkciós foglyokat 1
foglyokat őrként, 1
őrként, akiknek 1
kellett dolgozniuk. 1
dolgozniuk. Azok 1
a kockázatok 1
kockázatok nem 1
nem biztosíthatóak, 1
biztosíthatóak, amelyek 1
amelyek tömegesen, 1
tömegesen, egyszerre 1
egyszerre jelentkeznek, 1
jelentkeznek, szándékosan 1
szándékosan okozottak, 1
okozottak, a 1
a hanyagság 1
hanyagság következményei, 1
következményei, valamint 2
az összegszerűen 1
összegszerűen nem 1
nem meghatározható 1
meghatározható károk 1
károk (pl. 1
(pl. üzleti 1
üzleti hírnév). 1
hírnév). Azok 1
a Kontinentális 1
Kontinentális uniók 1
uniók és 1
nemzeti szövetségek 1
szövetségek azonban, 1
azonban, amelyek 1
amelyek versenyévadja 1
versenyévadja a 1
július 1-jén 2
1-jén még 1
véget, jogosultak 1
jogosultak a 1
változások bevezetését 1
következő évad 1
évad kezdetéig 1
kezdetéig elhalasztani. 1
elhalasztani. Azok 1
a körülmények, 2
körülmények, melyek 1
melyek fennállása 1
műszer hibái 1
hibái az 1
az osztálypontosságon 1
osztálypontosságon belül 1
belül maradnak. 1
maradnak. Azok 1
legjobb Van 1
Van Damme 2
Damme filmnek 1
filmnek tartják, 1
tartják, akik 1
akik általában 1
általában kritizálják 1
kritizálják a 3
belga akciósztár 1
akciósztár színészi 1
színészi teljesítményét. 1
teljesítményét. Azok 1
laboratóriumi kísérletek, 1
kísérletek, melyekben 1
melyekben nemzetközi 1
nemzetközi tárgyalásokat 1
tárgyalásokat szimuláltak, 1
szimuláltak, megerősítették, 1
a kölcsönös 3
kölcsönös engedmények 1
engedmények hatékonyan 1
hatékonyan csökkentik 1
a feszültséget 1
feszültséget (Lindskold, 1
(Lindskold, 1986). 1
1986). Az 1
Az OK 1
OK alapvetően 1
alapvetően amerikai 1
amerikai szó, 1
szó, amely 6
nyelv terjedésével 1
terjedésével került 1
többi nyelvbe. 1
nyelvbe. Azok 1
látogatók akik 1
akik kifaragott 1
kifaragott tökkel 1
tökkel érkeznek 1
érkeznek ezen 1
napon kedvezményes 1
áron mehetnek 1
mehetnek be 1
az állatkertbe. 1
állatkertbe. Azok 1
mesék, amelyek 1
ma A 1
szilmarilok részét 1
részét képezik, 3
képezik, voltaképpen 1
voltaképpen e 1
e nyelvészeti 1
nyelvészeti játék 1
játék melléktermékei. 1
melléktermékei. Azok 1
a molekulák, 1
amelyek oldódnak 1
a nyálkában, 1
nyálkában, és 1
a csillókat 1
csillókat ingerelve 1
ingerelve idegingerületet 1
idegingerületet hoznak 1
a nézettség 2
nézettség folyamatos 1
folyamatos csökkenése 1
csökkenése volt, 1
aminek hátterében 3
hátterében Hagman 1
Hagman halála 1
halála állt. 1
Az Okanogan 1
Okanogan Irrigation 1
Irrigation Project 1
Project célja 1
mezőgazdaság fejlesztése 1
fejlesztése volt; 1
projekt kivitelezésével 1
kivitelezésével sok 1
sok farmer 1
farmer érkezett 1
településre. Azok 1
növényi szervezetek, 1
szervezetek, amelyek 1
például vörös 1
vörös színtesteket 1
színtesteket használnak 1
napfény elfogására, 1
elfogására, a 1
megmaradt zöld 1
zöld színtesteiket 1
színtesteiket az 1
energia előállítására 1
előállítására használják, 2
használják, vagyis 1
vagyis azok 1
azok sem 1
sem tűntek 1
tűntek el, 1
csak funkciót 1
funkciót váltottak. 1
váltottak. Azok 1
Azok aránya 1
aránya viszont, 1
viszont, akik 1
akik vallási 2
vallási hovatartozásukat 2
hovatartozásukat illetően 2
illetően nem 3
nem kívántak 2
kívántak válaszolni 2
válaszolni (28,5%), 1
(28,5%), tíz 1
alatt megháromszorozódott. 2
megháromszorozódott. Azok 1
roma művészek, 1
művészek, kiknek 1
kiknek cigány 1
cigány származásuk 1
származásuk ismert, 1
ismert, és 2
és alkotásaikra 1
alkotásaikra is 1
szélesebb közönség, 1
közönség, sokszor 1
sokszor ők 1
sem jutnak 1
képzőművészet általánosan 1
bevett fórumaira. 1
fórumaira. Azok 1
a rostok, 1
rostok, melyek 1
szemek nazális 1
nazális retináiból 1
retináiból jönnek, 1
jönnek, átkereszteződnek, 1
átkereszteződnek, majd 1
majd keresztezett, 1
keresztezett, más 1
néven kontralaterális 1
kontralaterális rostként 1
rostként az 1
agy ellenoldali 1
ellenoldali részéhez 1
részéhez futnak. 1
futnak. Azok 1
személyek, akik 2
fizika vagy 1
egyéb kapcsolódó 1
kapcsolódó tudományterületen 1
tudományterületen egyetemi 1
egyetemi hallgatók, 1
hallgatók, és 1
tartoznak semelyik 1
semelyik nemzeti 1
nemzeti vagy 1
vagy helyi 2
helyi bizottsághoz, 1
bizottsághoz, egyéni 1
egyéni tagként 1
tagként csatlakozhatnak 1
csatlakozhatnak az 1
az Egyesülethez. 1
Egyesülethez. Azok 1
a szexmunkások, 1
szexmunkások, akik 1
nem vállalják 1
vállalják a 2
rájuk vonatkozó 2
vonatkozó törvényi 1
törvényi kötelezettségeket, 1
kötelezettségeket, továbbra 1
is büntethetőek 1
büntethetőek maradnak. 1
maradnak. Azokat 1
Azokat a 9
a behelyettesítéses 1
behelyettesítéses kódábécéket 1
kódábécéket nevezzük 1
nevezzük monoalfabetikusnak, 1
monoalfabetikusnak, amelyek 1
egy betűt 1
betűt egy 1
másik betűvel 1
betűvel vagy 1
vagy szimbólummal 1
szimbólummal helyettesítenek. 1
helyettesítenek. Azok 1
a táblázatok, 2
táblázatok, amelyek 2
a függetlenségtől 1
függetlenségtől nagyobb 1
egyenlő mértékű 1
mértékű szórást 1
szórást mutatnak 1
megfigyelt táblázathoz 1
táblázathoz képest, 1
képest, azok 1
azok azok 1
amelyek valószínűségei 1
valószínűségei össze 1
össze lettek 1
lettek adva. 1
adva. Azokat 1
a fehérjéket, 1
fehérjéket, melyek 1
több szelenociszteint 1
szelenociszteint vagy 1
annak maradványát 1
maradványát tartalmazzák, 1
tartalmazzák, szelenoproteineknek 1
szelenoproteineknek nevezzük. 1
nevezzük. Azokat 1
a halakat 2
halakat sorolják 1
sorolják ide, 1
ide, amelyek 3
amelyek képesek 2
általuk generált 1
generált elektromos 1
elektromos kisüléssel 1
kisüléssel megbénítani 1
megbénítani áldozatukat, 1
áldozatukat, mely 1
mely táplálékul 1
táplálékul szolgál. 1
szolgál. Azokat 1
a hegyikristályokat, 1
hegyikristályokat, melyeknek 1
melyeknek természetes 1
úton keletkezett 2
keletkezett finom 1
finom repedései, 1
repedései, a 1
beléjük hatolt 1
hatolt igen 1
vékony levegőréteg 1
levegőréteg okozta 1
okozta interferencia 1
interferencia folytán 1
folytán szivárványszínt 1
szivárványszínt játszanak, 1
játszanak, írisz- 1
írisz- vagy 1
vagy szivárvány-kvarcoknak 1
szivárvány-kvarcoknak nevezik. 1
nevezik. Azokat 2
a kondritokat, 1
kondritokat, amelyek 1
amelyek eltérnek 2
eltérnek egy 2
csoport főbb 1
főbb tulajdonságaitól, 1
tulajdonságaitól, anomális 1
anomális meteoritoknak 1
meteoritoknak nevezik. 1
kontinentális nyugati 1
germán nyelvjárásokat, 1
nyelvjárásokat, amelyek 1
csekély mértékben 2
mértékben vettek 1
2. hangeltolódásban, 1
hangeltolódásban, az 1
az alnémet 1
alnémet nyelvjárások 1
nyelvjárások közé 1
közé soroljuk: 1
soroljuk: például 1
például (alsószász, 1
(alsószász, alsófrank). 1
alsófrank). Azokat 1
német földbirtokosakat 1
földbirtokosakat és 1
és papokat, 1
papokat, akik 1
nem menekültek 1
menekültek el 3
el időben 1
időben előlük, 1
előlük, kifosztották 1
és elűzték, 1
elűzték, sok 1
sok települést 1
települést elpusztítottak. 1
elpusztítottak. Azok 1
a tanulók, 1
tanulók, akik 1
ilyen iskolákba 1
iskolákba járnak 1
járnak természetesen 1
természetesen magasabb 1
magasabb tandíjat 1
tandíjat fizetnek, 1
fizetnek, mint 1
normál középiskolák 1
középiskolák tanulói. 1
tanulói. Azokat 1
a nyelvészeti 4
nyelvészeti összehasonlításokat, 1
összehasonlításokat, amelyek 1
a nyelvészet 2
nyelvészet ezen 1
ezen sajátos 1
sajátos szabályait 1
szabályait figyelmen 1
kívül hagyják, 1
hagyják, áltudományosnak 1
áltudományosnak minősítik. 1
minősítik. Azok 1
a tárak, 1
amelyek ezt 1
technológiát nem 1
használják, csak 1
egy keverőlapáttal 1
keverőlapáttal rendelkeznek, 1
rendelkeznek, amelyek 1
a festéklövedék 1
festéklövedék keverésével 1
keverésével segítik 1
segítik be 1
a golyókat 1
golyókat a 1
a markerbe, 1
markerbe, ezek 1
a tárgyak, 2
tárgyak, amelyek 1
több ürességet 1
ürességet tartalmaznak, 1
tartalmaznak, könnyebbek, 1
könnyebbek, amelyek 1
amelyek nehezebbek, 1
nehezebbek, azokban 1
az üresség 1
üresség is 1
is kevesebb. 3
kevesebb. Azokat 1
Azokat az 3
az adományozott 1
adományozott burgh-ket 1
burgh-ket és 1
és bérlői 1
bérlői burgh-ket, 1
burgh-ket, amelyek 1
a felügyelői 2
felügyelői rendszert, 1
rendszert, megszüntették. 1
megszüntették. Azokat 1
az alkatrészeket, 1
alkatrészeket, amelyekben 1
a kordszál 1
kordszál iránya 1
iránya gyakorlatilag 1
gyakorlatilag 0°-os 1
0°-os szöget 1
szöget zár 2
zár be 2
a koronavonallal, 1
koronavonallal, felvezethetik 1
felvezethetik a 1
a felépítőgépen 1
felépítőgépen egészben 1
egészben is, 1
de kordszálanként 1
kordszálanként (vagy 1
(vagy pászmánként) 1
pászmánként) is, 1
is, akár 1
akár ott 1
ott helyben 3
helyben is 2
is bevonhatják 1
bevonhatják gumikeverékkel. 1
gumikeverékkel. Azokat 1
az érző 1
érző lényeket, 1
lényeket, akik 1
birodalomban élnek 1
élnek úgy 1
hogy " 1
" Azok 1
a testek, 1
testek, melyek 1
pár kilométernyi 1
kilométernyi kiterjedésűek 1
kiterjedésűek nem 1
rendelkeznek gravitációs 1
gravitációs vonzással, 1
vonzással, ezért 1
ezért alakjuk 1
alakjuk szögletes. 1
szögletes. Azok 1
a tipusú 1
tipusú vígjátékok, 1
vígjátékok, amelyekben 1
amelyekben foglalkoztatták, 1
foglalkoztatták, egyszerűen 1
egyszerűen divatjamúltakká 1
divatjamúltakká váltak. 1
Az Ókát 1
Ókát könnyű 1
könnyű volt 4
volt előállítani, 1
előállítani, hisz 1
hisz csak 1
csak fából 1
készült. Azok 1
a vendégek, 1
vendégek, akik 1
akik soha 1
nem tapasztaltak 1
tapasztaltak még 1
még razziát, 1
razziát, összezavarodtak. 1
összezavarodtak. Azok 1
Azok az 7
az elfek, 1
elfek, akik 1
akik megőrizték 1
megőrizték vérük 1
vérük tisztaságát, 1
tisztaságát, azíroknak 1
azíroknak nevezik 1
nevezik magukat. 1
magukat. Azok 1
emberek, akik 8
akik büszkén 1
büszkén hirdették 1
hirdették szellemi 1
szellemi felsőbbrendűségüket, 1
felsőbbrendűségüket, elismerés 1
elismerés helyett 1
inkább előítélettel 1
előítélettel fogadták 1
fogadták Rossini 1
Rossini római 1
és nápolyi 1
nápolyi sikereit, 1
sikereit, és 1
zeneszerző emiatt 1
szokásosnál is 1
nagyobb gonddal 1
gonddal választotta 1
a librettót. 1
librettót. Azok 1
emberek, akiknek 2
akiknek kijelölt 1
kijelölt feladata 1
az uralkodás, 1
uralkodás, jóindulattal 1
jóindulattal uralkodtak 1
uralkodtak a 1
többi emberen. 1
emberen. Azok 1
az érvelések 1
érvelések tartoznak 1
tartoznak ide, 1
ide, amikor 1
vesszük figyelembe 1
másik mondanivalóját, 1
mondanivalóját, érveit. 1
érveit. Azok 1
az kivándorlók, 1
kivándorlók, akik 1
akik elfogadják 2
elfogadják ezt 1
az ajánlatot, 6
ajánlatot, nem 1
nem jöhetnek 1
jöhetnek vissza 1
vissza Japánba 1
Japánba ugyanazzal 1
a kiváltságos 1
kiváltságos vízummal, 1
vízummal, amivel 1
amivel azelőtt 1
azelőtt jöttek 1
jöttek az 2
az országba. 3
országba. Azok 1
az újítások, 1
újítások, melyeket 1
melyeket XIX. 1
XIX. Azok 1
az utasok, 1
utasok, akik 1
közös peront 1
peront használó 1
használó metrók 1
metrók között 1
között akar 1
akar átszállni 1
átszállni változatlanul 1
változatlanul az 1
az aluljárón 1
aluljárón át 1
kell menni, 1
menni, ám 1
forgalom kb. 1
fele annak, 1
annak, mintha 1
és 6-os 2
6-os metrók 1
metrók külön-külön 1
külön-külön peronon 1
peronon álltak 1
álltak volna 1
meg. Azokban 1
Azokban a 4
a dódzsókban 1
dódzsókban pedig, 1
ahol legyőzték 1
legyőzték – 1
ilyen is 1
– megkérte, 1
megkérte, hogy 4
hogy maradhasson 1
és edzhessen. 1
edzhessen. Azokban 1
a kérdésekben, 1
kérdésekben, amelyekről 1
szövetkezeti törvény 1
nem rendelkezik, 1
munka törvénykönyve 1
törvénykönyve az 1
az irányadó. 1
irányadó. Azokban 1
a kultúrákban, 1
kultúrákban, ahol 1
a művészeteknek 1
művészeteknek és 2
és meséknek 1
meséknek komolyabb 1
komolyabb hagyománya 1
hagyománya van, 1
van, szorosan 1
összefonódik velük 1
az antropomorfizmus. 1
antropomorfizmus. Azokban 1
a napokban, 2
napokban, amikor 1
amikor én 1
én a 3
a Nautilust 2
Nautilust üldöző 1
üldöző Abraham 1
Abraham Lincolnra 1
Lincolnra szálltam, 1
szálltam, az 1
sziget fellázadt 1
török önkényuralom 1
önkényuralom ellen. 1
ellen. Azokban 1
Azokban az 4
az esetekben, 1
esetekben, amelyek 1
amelyek instabillá 1
instabillá váltak 1
váltak egy 1
keskeny, komplex 1
komplex tachycardiánál, 1
tachycardiánál, akkor 1
akkor intravénás 1
intravénás adenozint 1
adenozint is 1
lehet kísérelni. 1
kísérelni. Azokban 1
az években, 1
amikor kevés 2
a zsákmányállat, 1
a hóbagoly 1
hóbagoly lemond 1
a költésről, 1
költésről, és 1
nem nevel 1
nevel utódokat. 1
utódokat. Azokban 1
az időkben 7
parlament gyengébb 1
gyengébb volt, 2
a képviselőségre 1
képviselőségre inkább 1
inkább nemkedvelt 1
nemkedvelt kötelességként 1
kötelességként és 1
nem hatalmi 1
hatalmi és 1
és megtisztelő 1
megtisztelő pozícióként 1
pozícióként gondoltak. 1
gondoltak. Azokban 1
az országokban, 1
országokban, ahol 3
a tuberkulózis 3
tuberkulózis gyakori, 1
gyakori, ajánlott 1
egészséges csecsemőket 1
csecsemőket a 1
lehető leghamarabb 2
leghamarabb beoltani. 1
beoltani. Azok 1
Azok bérleti 1
bérleti díjából 1
díjából fedezte 1
kincstár a 2
híd fenntartását. 1
fenntartását. Azok 1
Azok egyből 1
egyből megjelennek 1
háromdimenziós modellen, 1
modellen, mivel 1
intelligencia kipótolja 1
kipótolja a 1
a hézaghoz 1
hézaghoz tartozó 1
tartozó többi 1
többi szeleten 1
szeleten található 1
található üres 1
üres tereket. 1
tereket. Az 1
Az Ő 1
Ő kegyelme 1
kegyelme hordozott, 1
hordozott, ereje 1
ereje újított 1
újított mindenkor 1
szükséges mértékben, 1
mértékben, és 1
– átlépve 1
átlépve a 1
bibliai korhatárt 1
korhatárt – 1
– éltet, 1
éltet, hordoz, 1
hordoz, újít.” 1
újít.” Az 1
Az ókeresztény 1
ókeresztény vallás 1
vallás szimbolikájában 1
szimbolikájában az 1
isteni fényforrást, 1
fényforrást, a 1
a sötétségen 1
sötétségen diadalmaskodó 1
diadalmaskodó fényt 1
fényt Krisztus 1
Krisztus szimbolizálta. 1
szimbolizálta. Az 1
ok erre 1
erre főként 1
főként történelmi 1
történelmi volt 1
a valamikori 3
valamikori csak-férfi 1
csak-férfi intézmény 1
intézmény ellenkezett 1
a változásoknak. 1
változásoknak. Az 1
ő kezdeményezésére 3
kezdeményezésére jött 1
az Észak-Rajna-Vesztfáliai 1
Észak-Rajna-Vesztfáliai Nemzeti 1
Nemzeti Nyelvi 1
Nyelvi Intézet 1
Intézet (Landesspracheninstitut 1
(Landesspracheninstitut Nordrhein-Westfalen), 1
Nordrhein-Westfalen), valamint 1
valamint 1993-ban 1
Richard Wilhelm 1
Wilhelm Fordítói 1
Fordítói Központ 1
Központ a 1
a Ruhr 1
Ruhr Egyetemen. 1
Egyetemen. Az 1
kezdeményezésére telepedtek 1
a bazilita 1
bazilita szerzetesek 1
szerzetesek Hajdúdorogon, 1
Hajdúdorogon, illetve 1
a szerzetesnők 1
szerzetesnők Máriapócson. 1
Máriapócson. Az 1
ő keze 2
keze alól 1
alól kerültek 1
díszes gyapjúharisnyák, 1
gyapjúharisnyák, amelyben 1
tagjai fellépnek. 1
fellépnek. Az 1
Az okfejtés 1
okfejtés félig 1
mivel hivatalosan 1
nem szuperhősök, 1
szuperhősök, ezért 1
ezért Gilhil 1
Gilhil megtiltja, 1
megtiltja, hogy 1
tovább küzdjenek, 1
küzdjenek, máskülönben 1
máskülönben mennek 1
a Nulla 1
Nulla Űrbe, 1
Űrbe, ráadásul 1
ráadásul elveszi 1
elveszi Kevin 1
Kevin jelvényét 1
jelvényét is. 1
is. Azok 1
Azok felszaporításával 1
felszaporításával sikerült 1
sikerült megmenteni 1
fajt. Az 1
Az okiratok 1
okiratok jelentősége 1
jelentősége nemcsak 1
az egyház-, 1
egyház-, hanem 1
ország története 1
szempontjából is 4
egyházi dokumentumokhoz 1
dokumentumokhoz való 1
való korlátozást 1
korlátozást feloldották. 1
feloldották. Azokkal 1
Azokkal szemben, 1
szemben, akiket 1
akiket munkahelyükön 1
munkahelyükön vagy 1
vagy közterületen 1
közterületen részegen 1
részegen találtak, 1
találtak, eljárást 1
eljárást kezdeményeztek. 1
kezdeményeztek. Azok 1
Azok kaphatták 1
kaphatták meg, 1
akik szakterületükön 1
szakterületükön hosszabb 1
át kiemelkedő 1
kiemelkedő teljesítményeket 1
teljesítményeket mutattak 1
és tevékenységükkel, 1
tevékenységükkel, kezdeményezéseikkel 1
kezdeményezéseikkel szakterületük 1
szakterületük egészének 1
egészének fejlődését 1
fejlődését segítették 1
segítették elő. 1
elő. Azok 1
Azok kapják, 1
kapják, akik 1
egy partraszállásban, 1
partraszállásban, harci 1
harci ejtőernyős 1
ejtőernyős bevetésben, 1
bevetésben, helikopteres 1
helikopteres vagy 1
vagy vitorlázógépes 1
vitorlázógépes harci 1
harci deszantban. 1
deszantban. Az 1
Az okklúzió 1
okklúzió szó 1
jelentése elzáródás, 1
elzáródás, dugulás. 1
dugulás. Azok 1
Azok között 1
akik kifejlesztették 1
a kroganok 1
kroganok szaporodását 1
szaporodását gátló 1
gátló vírusok 1
vírusok módosított 1
módosított változatát, 1
változatát, ám 1
ám emiatt 1
nem érez 1
érez lelkiismeret-furdalást. 1
lelkiismeret-furdalást. Az 1
ok leolvasható 1
leolvasható az 1
az eltolási 1
eltolási görbe 1
görbe képletéből. 1
képletéből. Az 1
Az okleveleket 1
okleveleket a 1
a kamarai 1
kamarai közéletben 1
közéletben kiemelkedő 1
kiemelkedő munkát 2
végző vállalkozók 1
vállalkozók számára 1
számára adják. 1
adják. Az 1
Az oklevelek 1
oklevelek szerint 1
szerint neve 2
neve Juno 1
Juno vagy 1
vagy Kristendorf 1
Kristendorf lehetett. 1
Az oklevél 4
oklevél kiadásának 2
kiadásának idején 1
idején Eindhovenben 1
Eindhovenben 170 1
170 ház 1
ház volt, 3
egy vár 1
vár védett. 1
Az oklevélkiadásért 1
oklevélkiadásért felelős 1
felelős udvari 1
udvari tisztviselő 1
tisztviselő az 1
ellenőrzés megtörténtét 1
megtörténtét jelöli 1
stilizált ss 1
ss betűkkel, 1
betűkkel, amelyek 1
amelyek jelentése: 1
jelentése: aláírtam 1
aláírtam (subscripsi). 1
(subscripsi). Az 1
oklevél leírása 1
korona Benkner 1
Benkner hűségét, 1
hűségét, a 1
a griff 1
griff pedig 1
pedig buzgalmát 1
buzgalmát jelképezi. 1
jelképezi. Az 1
oklevél szerint 3
szerint évi 1
évi három 1
országos vásárt 1
vásárt tarthatott, 1
tarthatott, március 1
március 12-én, 1
12-én, május 1
25-én és 1
szeptember 1-jén. 2
Az oklevéltanhoz 1
oklevéltanhoz ezután 1
legtöbbet egy 1
hatalmas német 1
német forráskiadás 1
forráskiadás (Monumenta 1
(Monumenta Germaniae 1
Germaniae Historica) 1
Historica) járult 1
hozzá, amelynek 1
kötete 1826-ban 1
máig folyamatosan 1
folyamatosan látnak 1
látnak napvilágot 1
napvilágot kötetei. 1
kötetei. Az 1
Az Okló 1
Okló bányából 1
bányából származó 1
származó uránt 1
uránt az 1
az dél-franciaországi 1
dél-franciaországi Provence-ben 1
Provence-ben található 1
található Pierrelatte 1
Pierrelatte dúsítóüzemben 1
dúsítóüzemben dolgozták 1
dolgozták fel. 1
fel. 1972-ben, 1
1972-ben, egy 1
egy rutinellenőrzés 1
rutinellenőrzés során 1
során érdekes 1
érdekes anomáliára 1
anomáliára lettek 1
lettek figyelmesek. 1
figyelmesek. Az 1
Az okmányt 1
okmányt augusztus 1
elején kapták 1
kapták meg, 1
de addigra 3
Tanácsköztársaság összeomlott, 1
összeomlott, és 1
egész procedúrát 1
procedúrát meg 1
kellett ismételniük 1
ismételniük immár 1
immár Horthy 1
Horthy hivatalnokaival 1
hivatalnokaival – 1
– karácsony 1
karácsony tájékán 1
tájékán aztán 1
aztán végre 1
végre sikerült 1
sikerült elutazniuk. 1
elutazniuk. Azok 1
Azok megérkezése 1
az Ilona 1
Ilona majorban 1
majorban felépítették 1
a téglagyárat, 2
téglagyárat, mellette 1
a gőzmalmot 1
gőzmalmot és 1
és szeszgyárat, 1
szeszgyárat, amivel 1
amivel sok 1
sok örkényinek 1
örkényinek biztosítottak 1
biztosítottak megélhetést. 1
megélhetést. Azoknak 1
Azoknak a 3
a hormonoknak 1
hormonoknak a 1
hat rájuk, 1
rájuk, amelyeket 1
mirigy által 2
szabályozott szervek 1
szervek termelnek 1
termelnek (visszacsatoló; 1
(visszacsatoló; feed-back 1
feed-back mechanizmus). 1
mechanizmus). Azoknak, 1
Azoknak, akik 2
akik mumpszos 1
mumpszos betegekkel 1
betegekkel érintkeznek, 1
érintkeznek, a 1
normál MMR-oltást 1
MMR-oltást ajánlják, 1
ajánlják, ami 1
az aktuálisan 2
aktuálisan lappangó 1
lappangó mumpsz 1
mumpsz ellen 1
ellen ugyan 1
nem véd, 1
véd, de 1
következő érintkezés 1
érintkezés már 1
nem okozhat 1
okozhat fertőzést. 1
fertőzést. Azoknak, 1
akik szívesen 1
szívesen segítenek 1
segítenek másoknak. 1
másoknak. Azoknak 1
a munkatevékenységeknek 1
munkatevékenységeknek az 1
az összessége, 1
összessége, melyek 1
melyek közvetlenül 1
olvasók kiszolgálását 1
kiszolgálását és 1
annak adminisztrációját 1
adminisztrációját összegzik. 1
összegzik. Azoknak 1
a számítógépeknek, 1
számítógépeknek, amelyek 1
nincsenek direkt 1
direkt módon 2
módon az 7
internetre kapcsolva, 1
kapcsolva, például 1
például belső 1
belső hálózatra 1
hálózatra kapcsolt 1
kapcsolt vállalati 1
vállalati gépek, 1
gépek, nem 1
szükséges globálisan 1
globálisan egyedi 1
egyedi IP-címmel 1
IP-címmel rendelkezniük. 1
rendelkezniük. Azoknak 1
Azoknak az 3
az állapotoknak 1
állapotoknak a 1
a halmazát, 1
halmazát, ahová 1
ahová q 1
q állapotból 1
állapotból a 1
fenti módszerrel 1
módszerrel el 1
jutni nevezik 1
nevezik q 1
q -lezárásának. 1
-lezárásának. Azoknak 1
az epizódoknak 1
epizódoknak az 1
angol címét 2
címét összeolvasva, 1
összeolvasva, amelyekben 1
medve szerepel, 1
szerepel, kiderül, 1
hogy repülőgép-szerencsétlenség 1
repülőgép-szerencsétlenség történt 1
város felett. 1
felett. Azoknak 1
az országoknak, 1
országoknak, akiknek 1
akiknek király 1
király családja 1
családja felköltözött 1
felköltözött a 1
a "Szent 1
"Szent Föld"-re, 1
Föld"-re, új 1
új vezetőt 1
vezetőt kellett 1
kellett választaniuk. 2
választaniuk. Azoknál 1
Azoknál a 4
a betegeknél 1
betegeknél fordul 1
műtét utáni 1
utáni elégedetlenség, 1
elégedetlenség, akik 1
akik eltérő 1
eltérő eredményre 1
eredményre számítottak, 1
számítottak, mint 1
ami technikailag 1
technikailag lehetséges 1
lehetséges ezzel 1
módszerrel. Azoknál 1
a fajoknál 1
fajoknál a 2
a szalagrész 1
szalagrész egy 1
széles szárból 1
szárból alakult 1
ki, melynél 1
a tollrostok 1
tollrostok a 1
szár hegyéhez 1
hegyéhez kapcsolódnak. 1
kapcsolódnak. Azoknál 1
a gerinceseknél, 1
gerinceseknél, amelyek 1
amelyek életük 1
életük végéig 2
végéig nőnek, 1
nőnek, ez 1
fajta rövidlátás 1
rövidlátás gyorsan 1
gyorsan megjavulhat. 1
megjavulhat. Azoknál 1
a zsilipeknél, 1
zsilipeknél, ahol 1
zsilipek közti 1
távolság kicsi, 1
összekötő csatorna 2
csatorna oldalirányban 1
oldalirányban kiterjedt 1
kiterjedt – 1
ne száradjon 1
száradjon ki 1
ki (például, 1
(például, ha 1
alsó zsilip 1
zsilip jobban 1
jobban szivárog, 1
szivárog, mint 1
a felső). 1
felső). Az 1
Az okok 1
folytonos veszekedések 1
veszekedések mellett 1
énekesnő megunta 1
megunta a 1
korábban imádott 1
imádott nagy-britanniai 1
nagy-britanniai életet, 1
életet, férje 1
férje pedig 3
ő karrierje 1
karrierje háttérbe 1
háttérbe szorul 1
szorul feleségéével 1
feleségéével szemben. 1
Az Okolicsányi 1
Okolicsányi családtól 1
családtól Dobozy 1
Dobozy Miklós, 1
Miklós, majd 1
majd tőle 1
tőle örökség 1
örökség útján 1
útján került 2
került Szilassy 1
Szilassy Ottó 1
Ottó birtokába, 1
birtokába, kinek 1
kinek itt 3
itt szép 2
szép úrilaka 1
úrilaka is 1
Az Ökológiai 1
Ökológiai Intézet 1
Intézet A 1
A Fenntartható 1
Fenntartható Fejlődésért 1
Fejlődésért Alapítvány 1
Alapítvány igazgatója, 1
a Közép-Kelet-Európai 1
Közép-Kelet-Európai Biodiverzitás 1
Biodiverzitás Munkacsoport, 1
Munkacsoport, valamint 1
Magyar Természetvédők 1
Természetvédők Szövetségének 1
Szövetségének társelnöke. 1
társelnöke. Az 1
Az ökológiai 1
ökológiai megóvásra 1
megóvásra is 1
gondot fordítottak. 1
fordítottak. Az 1
Az ökölvívással 1
ökölvívással igen 1
korán megismerkedett, 1
megismerkedett, még 1
iskola megkezdése 1
előtt, tehát 1
tehát 6-7 1
6-7 évesen. 1
évesen. Azokon 1
Azokon a 2
a helyeken, 2
helyeken, ahol 4
az élelem 6
élelem forrásai 1
forrásai korlátozottak, 1
korlátozottak, ott 1
felnőttek dominálnak 1
dominálnak a 1
egyedek felett 2
felett és 5
hímek jutnak 1
jutnak előbb 1
előbb élelemhez 1
élelemhez a 1
nőstények előtt. 1
előtt. Azokon 1
ahol nedves 1
száraz évszakok 1
évszakok váltakoznak, 1
nedves évszak 1
évszak alatt 1
alatt jellemzően 1
jellemzően romlik 1
víz minősége, 1
minősége, amely 1
amely összefüggést 1
összefüggést mutat 2
járványok kirobbanásának 1
kirobbanásának idejével. 1
idejével. Az 1
Az okonomijaki 1
okonomijaki néha 1
néha olyan, 1
az omlett 1
omlett vagy 1
palacsinta, de 1
gyakran emlegetik 1
emlegetik úgy 1
a „japán 1
„japán pizza”. 1
pizza”. Az 1
ő korára 1
korára esik 1
vész és 1
követő zavaros 2
zavaros belviszályok. 1
belviszályok. Az 1
Az ókorban 6
ókorban a 3
a lovasszobrok 1
lovasszobrok a 1
a ábrázolt 1
ábrázolt személy 1
személy felmagasztalására 1
felmagasztalására irányultak, 1
irányultak, akinek 1
akinek háborús 1
háborús erényeit 1
erényeit hangsúlyozták. 1
hangsúlyozták. Az 1
a Saint-Andéol-tó 1
Saint-Andéol-tó kelta 1
kelta vallási 1
vallási szertartások 1
szertartások helyszíne 1
ókorban gyéren 1
gyéren lakott 1
lakott vidék 1
vidék volt. 1
ókorban kelták 1
kelták telepedtek 1
helyén pogány 1
pogány kultuszhelyet 1
kultuszhelyet látogattak. 1
látogattak. Az 1
ókorban Kíosz 1
Kíosz (Kίος) 1
(Kίος) vagy 1
vagy Cius 1
Cius néven 1
ismerték. "Az 1
"Az ókorban 1
mindenki előszeretettel 1
előszeretettel viselte 1
ékszereket a 1
ruházat kiegészítőjeként. 1
kiegészítőjeként. Az 1
ókorban római 1
római település 2
területen, majd 2
a derevljan 1
derevljan (szláv 1
(szláv népcsoport) 1
népcsoport) törzs 1
törzs lakta. 1
lakta. Az 1
Az ókorból 1
ókorból sok 1
sok homályos 1
homályos irodalmi 1
irodalmi utalás 1
utalás lelhető 1
lelhető fel 3
az egynemű 1
egynemű szerelmi 1
szerelmi kapcsolatokra, 1
kapcsolatokra, de 1
ezek gyakran 1
gyakran megbízhatatlanok, 1
megbízhatatlanok, mivel 1
korban gyakori 1
mély baráti 1
baráti szeretet 1
szeretet kifejezése 1
kifejezése is. 1
Az ökorégiókat 1
ökorégiókat biomokra 1
biomokra és 1
és ökozónákra 1
ökozónákra is 1
is felosztják. 1
felosztják. Az 1
Az ókoriak 1
ókoriak véleménye 1
véleménye megoszlott 1
megoszlott ezügyben: 1
ezügyben: egyesek 1
maga Olümpiasz 1
Olümpiasz találta 1
ki Alexandrosz 1
Alexandrosz isteni 1
isteni eredetének 1
eredetének történetét, 1
történetét, sőt, 1
sőt, ő 1
maga mondta 1
el fiának; 1
fiának; mások 1
szerint viszont 5
viszont Olümpiasz 1
Olümpiasz elutasította 1
a nézetet, 1
nézetet, mivel 1
mivel istentelenségnek 1
istentelenségnek tartotta. 1
Az ókori 26
ókori archeológiai 1
archeológiai leletek 1
leletek kémiai 1
kémiai vizsgálatával 1
vizsgálatával mindig 1
is élenjáró 1
élenjáró British 1
British Múzeum 1
Múzeum már 1
már 1920-ban 1
1920-ban létrehozta 1
létrehozta önálló 1
önálló laboratóriumát, 1
laboratóriumát, amiben 1
amiben elsőként 1
elsőként használtak 1
a radiokarbon 1
radiokarbon datálásra 1
datálásra alkalmas 1
alkalmas készüléket. 1
készüléket. Az 1
ókori Egyiptomba 1
Egyiptomba nyúlik 1
nyúlik vissza 3
inhalációs terápia 1
terápia kezdete 1
kezdete légúti 1
légúti és 1
mellkasi bajokra. 1
bajokra. Az 1
ókori egyiptomiak 4
egyiptomiak hite 1
elhunyt lelkének 1
lelkének a 1
halál után 3
után útra 1
útra kell 1
kell indulnia 1
indulnia a 1
a Duat 1
Duat kísérteties 1
kísérteties birodalmába. 1
birodalmába. Az 1
egyiptomiak mindent 1
hogy örök 2
örök életet 2
életet biztosítsanak 1
biztosítsanak maguknak 1
a túlvilágon, 1
túlvilágon, de 1
arra nem 4
is gondolhattak, 1
gondolhattak, hogy 1
hogy földi 1
földi életükről 1
életükről még 1
még e 1
e világon 1
világon fognak 1
fognak vallani 1
vallani a 1
korok emberének. 1
emberének. Az 1
egyiptomiak szentként 1
szentként tisztelték 1
tisztelték és 1
a „fáraók 1
„fáraók patkányának” 1
patkányának” nevezték. 1
ókori források 3
források Kleónt, 1
Kleónt, a 1
idején felemelkedett 1
felemelkedett tetterős 1
tetterős politikust 1
politikust nevezik 1
nevezik meg 1
a Periklész 1
Periklész elleni 1
per ügyészeként. 1
ügyészeként. Az 1
források sem 1
sem halálának 1
halálának okát, 1
okát, sem 1
sem időpontját 1
időpontját illetően 1
nem értenek 2
értenek egyet. 1
szerint két-öt 1
két-öt évig 1
évig élt 3
élt még 1
még tisztes 1
tisztes rabságban, 1
rabságban, és 1
vagy önkéntesen 1
önkéntesen éheztette 1
éheztette magát 1
magát halálra, 1
halálra, vagy 1
vagy őrei 1
őrei kegyetlensége 1
kegyetlensége (nem 1
(nem hagyták 1
hagyták aludni) 1
aludni) végzett 1
források több 1
több híres 2
híres személyt 1
személyt is 2
is számontartanak 1
számontartanak Hermeiasz 1
Hermeiasz (Ἑρμείας 1
(Ἑρμείας ) 1
) néven. 1
görög festészet 1
festészet egyik 1
legjelentősebb művésze, 1
művésze, aki 1
aki festményein 1
festményein érzékletesen 1
érzékletesen szemléltette 1
szemléltette az 1
az érzelmeket. 1
ókori görögök 2
és rómaiak 3
rómaiak az 1
isteni titkok 1
titkok felismerését 1
felismerését remélték 1
remélték a 1
a böjttől. 1
böjttől. Az 1
rómaiak viasztáblákra 1
viasztáblákra jegyzeteltek. 1
jegyzeteltek. Az 1
ókori görögöknél 1
görögöknél a 1
a hírszerzés 1
hírszerzés és 2
és titkosítás 1
titkosítás mindenféle 1
mindenféle megoldásával 1
megoldásával találkozhatunk, 1
találkozhatunk, amelyek 1
amelyek abban 1
korban nagyon 1
nagyon hasznosnak 1
hasznosnak bizonyultak. 1
bizonyultak. Az 1
görög színházakban 1
színházakban oszlopokon 1
oszlopokon álló 1
álló emelvény 1
emelvény volt 1
a színpad, 2
színpad, azaz 1
a szkéné 1
szkéné előtt. 1
görög színház 1
színház félköríves, 1
félköríves, lépcsős 1
lépcsős nézőtérből 1
nézőtérből (cavea), 1
(cavea), kör 1
kör alaprajzú 2
alaprajzú játéktérből 1
játéktérből (orchestra) 1
(orchestra) és 1
alacsony raktárból 1
raktárból (szkéne) 1
(szkéne) áll. 1
ókori kelet 2
kelet építészete. 1
építészete. Az 1
Kelet periodizációja 1
periodizációja alapvetően 1
alapvetően relatív 1
relatív időrendeken 1
időrendeken alapul. 1
ókori költészetben 1
költészetben ugyanis 1
halottakat jellemző 1
jellemző (gyakran 1
(gyakran varázsigeként 1
varázsigeként használt) 1
használt) mondásokból 1
mondásokból alakult 1
a műfaj: 2
műfaj: ez 1
vált felirattá, 1
felirattá, kőbe 1
kőbe vésve, 2
vésve, a 1
a síremléken 1
síremléken (a 1
szó 'rávésés'-t, 1
'rávésés'-t, 'felirat'-ot 1
'felirat'-ot jelent). 1
ókori remekírók 1
remekírók fordításai. 1
fordításai. Az 1
ókori Resculumban 1
Resculumban (Sebesvár) 1
(Sebesvár) állomásozó 1
római légió 1
légió egyik 1
tisztjének az 1
az elhalálozási 1
elhalálozási emlékműve. 1
emlékműve. Az 1
ókori Rómában 1
a kocsiversenyeknek 1
kocsiversenyeknek lelkes 1
lelkes szurkolói 1
szurkolói voltak. 1
ókori rómaiak 3
vallás területén 1
is tartós 1
tartós örökséget 1
örökséget hagytak 1
hagytak a 2
spanyol kultúrában, 1
kultúrában, mivel 1
mivel Róma 1
Róma létrehozta 1
létrehozta Hispániát 1
Hispániát politikai, 1
politikai, jogi 1
közigazgatási egységként. 1
egységként. Az 1
rómaiak idején 1
idején számos 1
számos villát 1
villát építettek 1
ókori Szombathely 1
Szombathely ( 1
ókori sztoikusok 1
sztoikusok másik 1
másik dogmája, 1
dogmája, amit 1
modern sztoicizmus 1
sztoicizmus olykor 1
olykor megkérdőjelez, 1
megkérdőjelez, az 1
a sztoikus 2
sztoikus bölcselet 1
bölcselet kapuja 1
kapuja mindenki 1
számára nyitva 1
nyitva áll, 1
sztoikus élet 1
élet kétségtelenül 1
kétségtelenül a 3
legjobb lehetőség 1
lehetőség minden 1
minden emberi 2
emberi lény 1
lény számára. 1
ókori Tarsatica 1
Tarsatica helyén 1
helyén ebben 1
időben fejlődött 1
ki tornyaival, 1
tornyaival, utcáival, 1
utcáival, tereivel 1
tereivel a 1
mai Fiume. 1
Fiume. Az 1
ókori város 1
város temetője 1
temetője a 1
nyugati városfalon 1
városfalon kívül 1
kívül feküdt 1
feküdt azon 1
területen amelyet 1
később Martvilonak 1
Martvilonak neveztek 1
temető legnagyobb 1
ma sincs 1
sincs feltárva, 1
feltárva, kivétel 1
kivétel ez 1
alól az 3
néhány görög 1
görög sír, 1
sír, melyet 1
melyet 1955-ben 1
a spliti 5
spliti múzeum 1
múzeum munkatársai 1
munkatársai tártak 1
Az ókor 1
ókor tudósítói 1
tudósítói számára 1
kelet-európai puszta 1
puszta kezdetben 1
kezdetben Szkítaország 1
Szkítaország volt, 1
királyi szkíták 1
szkíták birodalma. 1
Az okosság 1
okosság fogalma 1
fogalma fontos, 1
ne szűküljön 1
szűküljön le 1
le arra 1
a részre, 1
részre, amely 1
egyén javával 1
javával foglalkozik, 1
foglalkozik, mert 1
nem tökéletes 1
tökéletes városállamban 1
városállamban senki 1
sem élhet 1
élhet tökéletes 1
tökéletes individuumként. 1
individuumként. Az 1
Az ökoturisztikai 1
ökoturisztikai fejlesztés 1
fejlesztés közvetlen 1
közvetlen eredményein 1
eredményein kívül 1
– multiplikátor 1
multiplikátor hatása 1
a gazdasági, 1
társadalmi, természeti 1
környezet megújulása 1
megújulása is 1
is megindulhat: 1
megindulhat: a 1
program tervezett, 1
tervezett, ezáltal 1
ezáltal tudatos 1
tudatos fejlődési 1
fejlődési pályára 1
pályára állítja 2
a térséget. 1
térséget. Az 1
Az okozatiság 1
okozatiság tagadása, 1
tagadása, a 1
a non-kauzalitás 1
non-kauzalitás lényege, 1
e nézet 1
világegyetem és 1
lelkek csupán 1
csupán véletlenszerűen, 1
véletlenszerűen, minden 1
nélkül formálódnak. 1
formálódnak. Az 1
ő közbenjárására 1
közbenjárására került 1
híres Windischgrätz 1
Windischgrätz trófeagyűjtemény 1
trófeagyűjtemény Keszthelyre 1
Keszthelyre a 1
vadászati múzeumba. 1
múzeumba. Az 1
Az okozott 1
okozott konformációváltozás 1
konformációváltozás nem 1
a transzkripciót, 1
transzkripciót, mivel 1
az RNS-polimeráztól 1
RNS-polimeráztól távoli 1
távoli mRNS 1
mRNS szakaszt 1
szakaszt érint. 1
érint. Azokra 1
Azokra a 1
a szavakra, 1
szavakra, amelyek 1
amelyek hangokat 1
hangokat imitálnak 1
imitálnak a 1
a Ηχομιμητικό 1
Ηχομιμητικό (angolul 1
(angolul echomimetic) 1
echomimetic) kifejezést 1
kifejezést használják. 1
Az ökrök 1
ökrök azonban 1
a Raša 1
Raša hídjáig 1
hídjáig mentek, 1
mentek, de 1
de onnan 2
egy lépést 1
lépést sem 1
sem tovább. 1
A zokszóáradatra 1
zokszóáradatra a 1
fogadós is 1
is szemrehányásokkal 1
szemrehányásokkal felel, 1
felel, kifogásolja 1
kifogásolja a 1
pesti fiú 1
fiú viselkedését. 1
viselkedését. Az 1
Az oktaédert 1
oktaédert háromdimenziós 1
háromdimenziós koordináta-rendszer 1
koordináta-rendszer veszi 1
Az oktatás 5
oktatás - 2
középiskolás kor 1
kor végéig 1
végéig - 1
- ingyenes. 1
ingyenes. Az 1
Az oktatás, 1
egészségügy tartozott 1
tartozott felügyelete 1
oktatás alapjait 1
alapjait könyveivel, 1
könyveivel, előadásaival, 1
előadásaival, hallgatói 1
hallgatói jegyzetivel 1
jegyzetivel rakta 1
rakta le. 1
Az oktatásban 2
oktatásban a 4
a heutagógia 1
heutagógia szót 1
szót Stewart 1
Stewart Harse, 1
Harse, a 1
Cross Egyetem 1
és ausztrál 2
ausztrál Chris 1
Chris Kenyon 1
Kenyon jegyzi, 1
jegyzi, mely 1
mely önmeghatározott 1
önmeghatározott tanulást 1
tanulást jelent. 1
oktatásban preferált 1
preferált nyelvet 1
nyelvet „fő 1
„fő nyelvnek”, 1
nyelvnek”, a 1
pedig „mellék 1
„mellék nyelvnek” 1
nyelvnek” nevezik. 1
oktatás eme 1
eme formája 1
körű önrendelkezéssel 1
önrendelkezéssel bíró 1
bíró diákköztársaság 1
diákköztársaság (Coetus) 1
(Coetus) segítségével 1
lehetett működtetni. 1
működtetni. Az 1
Az oktatási 1
és művelődést 1
művelődést irányító 1
irányító minisztériumok 1
minisztériumok vezetői 1
vezetői testületeinek 1
testületeinek napirendi 1
napirendi jegyzékei. 1
jegyzékei. Az 1
oktatás itt 1
itt ingyenes 1
az alapiskolába 1
alapiskolába a 1
diákok 5-től 1
5-től 10 1
korig jártak, 1
jártak, befejezéskor 1
befejezéskor pedig 1
pedig vizsgát 1
vizsgát tettek. 1
kar jelenleg 1
jelenleg Magyarország 1
egyetlen faipari 1
faipari kutatóhelye. 1
kutatóhelye. Az 1
Az oktatást 2
oktatást 16 1
16 oktató 1
oktató végezte, 1
végezte, akik 1
közül hatan 1
hatan Budapestről 1
Budapestről jártak 1
jártak Szegedre. 1
Szegedre. Az 1
oktatást főleg 1
főleg társadalmi 1
társadalmi megkülömböztetések 1
megkülömböztetések alapján 1
a legkivételesebbek 1
legkivételesebbek kaphattak 1
kaphattak teljes 1
teljes oktatást. 1
oktatást. Az 1
Az oktatásügyet 1
oktatásügyet is 1
is tanulmányozta 1
tanulmányozta és 2
pécsi Gandhi 1
Gandhi Gimnáziumban 1
Gimnáziumban tanulók 1
tanulók körében 1
körében készített 1
készített két, 1
két, az 2
az identitásvállalást 1
identitásvállalást vizsgáló 1
vizsgáló mélyinterjús 1
mélyinterjús kutatást. 1
kutatást. Az 1
Az oktató 1
oktató gép 1
mechanikus eszköz, 1
eszköz, melynek 3
melynek célja, 1
hogy kezelje/irányítsa 1
kezelje/irányítsa a 1
a programozott 1
programozott utasításokat. 1
utasításokat. Az 1
Az oktatói 1
oktatói munkaköri 1
munkaköri elnevezések 1
elnevezések (az 1
(az alábbi 1
alábbi kiegészítéssel) 1
kiegészítéssel) egyúttal 1
egyúttal munkaköri 1
munkaköri címek 1
címek is, 1
adott munkakörben 1
munkakörben lévő 1
lévő az 1
adott alkalmazás 1
alkalmazás fennállása 1
alatt (annak 1
(annak megszűnéséig) 1
megszűnéséig) használhat 1
használhat is. 1
Az oktatók 1
oktatók részéről 1
részéről ennek 1
ennek előnye 1
a megtöbbszörözött 1
megtöbbszörözött fizetés 1
nagyobb hatalom, 1
adott tárgy 2
tárgy oktatásában 1
oktatásában és 1
és kutatásában 1
kutatásában kialakítható 1
kialakítható országos 1
országos monopolhelyzet. 1
monopolhelyzet. Azok 1
Azok természetesen 1
természetesen belemennek, 1
belemennek, majd 1
majd maguk 1
maguk közt 1
közt így 1
így okoskodnak: 1
okoskodnak: A 1
Jupiter lakói 1
lakói rendkívüli 1
rendkívüli felsőbbségi 1
felsőbbségi érzéssel 1
érzéssel rendelkeznek, 1
rendelkeznek, s 1
s amikor 2
amikor megtapasztalják, 1
megtapasztalják, hogy 1
vannak náluk 1
náluk tökéletesebb 1
tökéletesebb lények 1
lények is, 1
akkor bizony 1
bizony összeomlanak. 1
összeomlanak. Az 1
Az oktobasszista 1
oktobasszista bal 1
kezét helyettesítő, 1
helyettesítő, billentyűkkel 1
billentyűkkel és 1
és pedálokkal 1
pedálokkal vezérelhető 1
vezérelhető szerkezet 1
szerkezet hét 1
helyen képes 1
képes lefogni 1
lefogni a 1
a húrokat; 1
húrokat; ez 1
a kontra 1
kontra G-ig 1
G-ig való 1
való játékot 2
játékot teszi 1
Az október 2
október 18-i 1
18-i levélben 1
levélben ez 1
ez állt: 1
állt: „Sajnálattal 1
„Sajnálattal közöljük, 1
közöljük, hogy 1
Hot Sauce 2
Sauce Committee 2
Committee Part 2
Part 1 1
1 megjelenése 1
megjelenése továbbra 1
is bizonytalan, 1
bizonytalan, a 1
Part 2-t 1
2-t viszont 1
viszont 2011 1
tavaszán bemutatjuk." 1
bemutatjuk." Az 1
október 24. 1
24. és 2
és 26. 1
26. közötti 1
közötti őszi 1
őszi táborozáskor 1
táborozáskor lett 1
lett elérve 1
a Kis-nyelő 1
Kis-nyelő 40 1
mélyen található 1
található végpontja. 1
végpontja. Az 1
Az októberben 2
októberben már 1
nem pénzelt 1
pénzelt hadsereg 1
hadsereg teljesen 1
teljesen megtagadta 1
további szolgálatot, 1
szolgálatot, a 2
a Dániától 1
Dániától fenyegetett 1
fenyegetett svédek 1
svédek azonban 1
azonban küldtek 1
küldtek további 1
további osztagokat 1
osztagokat Livóniába, 1
Livóniába, de 1
tudtak komolyabb 1
komolyabb előretöréseket 1
előretöréseket véghezvinni. 1
véghezvinni. Az 1
októberben megjelent 1
megjelent mixtape-je, 1
mixtape-je, a 1
Az októberi 2
után támogatta 1
új elképzeléseket, 1
elképzeléseket, 1918-ban 1
1918-ban a 2
Akadémia igazgatójává 1
igazgatójává választották, 1
választották, és 1
a tisztségét 2
tisztségét 15 1
15 éven 2
át töltötte 2
októberi választások 1
választások újra 1
újra baloldali 1
baloldali többséget 1
többséget eredményeztek. 1
Az október-novemberre 1
október-novemberre megérő 1
megérő magokat 1
magokat a 1
szél hordja 1
hordja szét, 1
szét, de 1
nem messzire, 1
messzire, még 1
méterre sem. 1
sem. Azoktól 1
Azoktól akart 1
tanulni, akik 1
akik őt 2
őt le 1
le tudták 1
tudták győzni. 1
győzni. Az 1
Az ökumenikus 1
ökumenikus világesemények 1
világesemények alkalmával 1
egyház képviselőit 1
képviselőit általában 1
Pápai Tanács 1
Tanács jelöli 1
jelöli ki. 3
A zokuszó 1
zokuszó két 1
legfontosabb változata 1
az Ikuta 1
Ikuta koto 1
koto és 1
a Jamada 1
Jamada koto. 1
koto. Az 1
ok valószínűleg 1
valószínűleg gyermekkorában 1
gyermekkorában keresendő, 1
keresendő, amit 1
amit falun, 1
falun, parasztok 1
parasztok között 1
között töltött, 1
töltött, s 1
ahol megismerkedett 3
megismerkedett az 3
orosz népzenével, 1
népzenével, a 1
népi hagyományokkal 1
a népmesékkel. 1
népmesékkel. Az 1
Az olajat 1
olajat fel 1
kell melegíteni 1
melegíteni dermedési 1
dermedési pontja 1
pontja fölé, 1
fölé, hogy 2
hogy szivattyúzható 1
szivattyúzható legyen. 1
Az olaj 3
olaj elnevezése 1
elnevezése orosz 1
nyelven (Кедровое) 1
(Кедровое) tartalmazza 1
a „cédrus” 1
„cédrus” kifejezést, 1
kifejezést, amely 2
is átvételre 1
átvételre került. 1
Az olajféleségek 1
olajféleségek ára 1
ára ma 1
teljesen elszakadt 1
a kitermelés, 1
kitermelés, szállítás 1
szállítás és 1
és finomítás 1
finomítás költségeitől, 1
költségeitől, az 1
államok gazdaságszabályozó 1
gazdaságszabályozó eszközévé 1
olaj fogyasztása 1
miatt 20 1
ember szenvedett 2
szenvedett ételmérgezést, 1
ételmérgezést, több 1
mint 600-an 1
600-an pedig 1
pedig belehaltak. 1
belehaltak. Az 1
Az olajipar 1
olajipar megjelenésével 1
is lassan 3
lassan fejlődtek, 1
fejlődtek, a 1
a munkaalkalmak 1
munkaalkalmak növekvő 1
növekvő száma 1
Az olajkikötőnek 1
olajkikötőnek hét 1
hét működő 1
működő mólója 1
mólója van, 1
melyek egyenként 1
egyenként 165 1
165 000 1
000 DWT 1
DWT kapacitású 1
kapacitású tankereket 1
tankereket tudnak 1
tudnak befogadni. 1
Az olajlámpások 1
olajlámpások után 1
században jelent 2
meg újdonságként 1
újdonságként a 1
a világítógáz. 1
világítógáz. Az 1
Az olajradiátorok 1
olajradiátorok olyan 1
olyan fűtőberendezések, 1
fűtőberendezések, ahol 1
elektromos fűtőtekercsekkel 1
fűtőtekercsekkel olaj 1
olaj közeget 1
közeget melegítenek 1
melegítenek fel. 1
olaj előnye 1
előnye hogy 2
okoz korróziót, 1
korróziót, jó 1
jó elektromos 2
elektromos szigetelő, 1
szigetelő, és 1
a forráspontja 1
forráspontja is 1
is magas. 1
magas. Az 2
Az olajtartályból 1
olajtartályból csak 1
egy cső 1
cső vezet 1
a motorba. 1
motorba. Az 1
Az olajüzem 1
olajüzem után 1
után akácokkal 1
akácokkal szegélyezett 1
szegélyezett dűlőút 1
dűlőút vezetett 1
vezetett Barátfa 1
Barátfa major 1
major épületeihez, 1
épületeihez, melynek 1
melynek környékén 1
környékén kb. 2
kb. 10-20 1
10-20 méteres 1
méteres felületen 1
felületen habarcsos 1
habarcsos kövek 1
kövek jelzik 1
egykori Barátfa 1
Barátfa templomának 1
templomának helyét. 1
Az olasz 34
olasz a 1
körben próbált 1
próbált meg 4
meg elmenni 1
elmenni Nakagami 1
Nakagami mellett, 1
mellett, de 2
túl agresszív 1
agresszív volt, 3
japán a 1
a kavicságyban 1
kavicságyban végezte 1
olasz állampolgárok 1
állampolgárok nemzeti 1
nemzeti szintű 1
szintű képviselő 1
képviselő testülete, 1
testülete, amely 1
Szárd királyság 1
királyság parlamentje 2
parlamentje (1848-1861) 1
(1848-1861) és 1
olasz királyság 1
parlamentje (1861-1946) 1
(1861-1946) utódja. 1
utódja. Az 1
olasz állítólag 1
állítólag azt 2
hogy "ki 1
"ki akarom 1
akarom nyírni" 1
nyírni" Dicket, 1
Dicket, mert 1
a feleségével 4
feleségével szórakozott. 1
szórakozott. Az 1
olasz bűnüldöző 1
szervek megállapították, 1
a maffia 4
maffia hasznot 1
hasznot húz 1
húz a 1
a menekültekből. 1
menekültekből. Az 1
olasz csapatok 2
bár megállították 1
megállították előrenyomulásukat 1
előrenyomulásukat – 1
– fontos 1
fontos stratégiai 1
stratégiai pozíciókat 1
pozíciókat szereztek 1
szereztek meg 1
az Isonzó 1
Isonzó mentén, 1
mentén, így 1
így felkészülhettek 1
felkészülhettek egy 1
nagy tavaszi 1
tavaszi offenzívára. 1
offenzívára. Az 1
csapatok területnyereség 1
területnyereség nélkül 1
nélkül visszavonultak 1
visszavonultak Görzbe. 1
Görzbe. Az 1
olasz drótszőrű 1
drótszőrű vizsla 1
vizsla vagy 1
vagy olasz 1
olasz griffon 1
griffon egy 1
egy Észak- 1
olasz ezt 1
követően defektet 1
defektet kapott, 3
kapott, ezért 4
ezért ki 2
kellett állnia 3
boxba új 1
új gumiért. 1
gumiért. Az 1
olasz Fiat 1
Fiat járműgyár 1
járműgyár a 1
a 124-es 1
124-es modell 1
modell bemutatása 2
több országgal 1
országgal kötött 1
kötött licencmegállapodást, 1
licencmegállapodást, melynek 1
adott országok 1
országok megkezdték 1
124 műszaki 1
műszaki megoldásain 1
megoldásain alapuló 1
alapuló személygépkocsik 1
személygépkocsik gyártását. 1
gyártását. Az 1
olasz fronton 1
fronton a 1
hegyi terepen 1
terepen 1918-ban 1
1918-ban is 2
is ökör- 1
ökör- és 1
és lófogatok 1
lófogatok szállították 1
az utánpótlást. 1
utánpótlást. Az 1
olasz frontra 1
frontra került, 1
került, több 1
több ütközetekben 1
ütközetekben vett 1
részt, bátorságának 1
bátorságának is 1
is tanújelét 1
tanújelét adta, 1
adta, kitüntették 1
a bronz 2
bronz vitézségi 1
éremmel és 1
a hadiékítményes 2
hadiékítményes III. 1
olasz futballban 1
futballban egy 1
működő körmérkőzéses 1
körmérkőzéses rendszer 1
rendszer van. 1
olasz imperfetto 1
imperfetto egyszerű 1
egyszerű igeidő, 1
igeidő, a 1
a ragozott 4
ragozott formáknak 1
formáknak önmagukban 1
önmagukban is 1
van jelentése. 1
jelentése. Az 1
olasz irodalom 3
irodalom rövid 1
olasz kapitányok 1
kapitányok helyismeretük 1
helyismeretük révén 1
révén csalhatatlanul 1
csalhatatlanul megtalálták 1
leggazdagabb házakat, 1
házakat, és 1
és pénzt, 1
pénzt, kincseket 1
kincseket zsaroltak 1
zsaroltak honfitársaiktól. 1
honfitársaiktól. Az 1
olasz klasszis 1
klasszis 41 1
41 évesen 1
évesen egy 2
egy autóbalesetben 3
autóbalesetben vesztette 1
közúti infrastruktúra 1
infrastruktúra rendkívüli 1
rendkívüli ellenőrzését, 1
ellenőrzését, szigorúbb 1
szigorúbb vizsgálatokkal. 1
vizsgálatokkal. Az 1
kormány lehet, 1
hogy belép 1
bankok tőkéjébe 1
tőkéjébe elsőbbségi 1
elsőbbségi részvények 1
részvények formájában. 1
olasz labdarúgás 1
kiemelkedő alakja, 1
alakja, korának 1
korának meghatározó 1
meghatározó játékosa. 1
játékosa. Az 2
Az olasz, 1
olasz, magyar 1
román hadseregek 1
hadseregek által 1
tartott északi 1
szárny különösen 1
különösen sebezhető 1
sebezhető volt. 1
olasz megszállás 1
idején 1918 1
és 1921 1
1921 között 1
között raktárnak 1
olasz nacionalisták 1
nacionalisták feldühödtek 1
feldühödtek e 1
e döntésre. 1
döntésre. Az 1
olasz nagydíj 1
nagydíj az 1
előző versennyel 1
versennyel szemben 1
szemben száraz 1
száraz időben 1
időben zajlott. 1
olasz nagydíjon 1
nagydíjon Hamilton 1
Hamilton indulhatott 1
indulhatott az 1
első rajtkockából, 1
rajtkockából, azonban 1
azonban elrontotta 1
elrontotta a 1
a rajtot, 1
rajtot, így 1
így Rosberg 1
Rosberg újabb 1
brit csak 1
csak második 3
helyen futott 1
olasz nem 1
tartani vele 1
lépést így 1
így Lüthi 1
Lüthi hamar 1
hamar felért 1
felért rá 1
is előzte. 1
előzte. Az 1
olasz nemzetközi 1
Az olaszok, 1
olaszok, bár 1
bár Károlyi 1
Károlyi kormányát 1
kormányát hivatalosan 1
hivatalosan ők 1
sem ismerték 1
el, jóval 1
jóval kedvezőbb 1
kedvezőbb álláspontot 1
álláspontot képviseltek. 1
képviseltek. Az 1
Az olaszok 3
olaszok csak 1
nehézségek árán 6
árán tudták 2
tudták visszaverni 1
visszaverni az 1
az ellentámadásokat. 1
ellentámadásokat. Az 1
olaszok és 1
és leszármazottjaik 1
leszármazottjaik segítettek 1
segítettek az 2
USA kialakításában, 1
kialakításában, és 1
ország is 3
is alakította 2
alakította őket. 1
Az olaszoknak 1
olaszoknak érthetően 1
érthetően az 1
az ágyútűzzel 1
ágyútűzzel való 1
való távoltartás 1
távoltartás állt 1
állt érdekében. 1
olaszok úgy 1
úgy tekintettek 2
tekintettek a 3
a teorbára, 1
teorbára, mint 1
a lantnak 1
lantnak egy 1
egy könnyebb 2
könnyebb alternatívája, 1
alternatívája, mivel 1
mivel hangminőségének 1
hangminőségének általános 1
általános vonzereje 1
vonzereje képes 1
képes fedezni 1
fedezni a 1
a közömbös 1
közömbös játékot 1
a lusta 1
lusta hangvezetést. 1
hangvezetést. Az 1
Az olaszországi 1
olaszországi Eb-n 1
Eb-n három 1
három szám 1
után vezetett, 1
de lovaglásban 1
lovaglásban ismét 1
ismét bukott 1
bukott és 2
és visszaesett, 1
visszaesett, majd 1
a futás 1
futás során 1
tudott versenyben 1
versenyben lenni 1
lenni ellenfeleivel, 1
ellenfeleivel, így 1
helyen zárt, 3
zárt, csapatban 1
csapatban hatodik, 1
hatodik, váltóban 1
váltóban második 1
olasz Ralph 1
Ralph DePalma 1
DePalma ugyanis 1
ugyanis 196 1
196 körön 1
körön át 1
át autózott 1
autózott az 1
élen, ám 1
előtt technikai 1
technikai problémái 1
problémái akadtak 1
akadtak és 1
és Dawson 1
Dawson átvette 1
tőle az 3
első pozíciót. 1
pozíciót. Az 1
sajtó könyörtelenül 1
könyörtelenül a 1
nyakába varrta 1
varrta csapatuk 1
csapatuk vereségét, 1
vereségét, pedig 1
sok olasz 1
olasz játékos, 1
játékos, motiváció 1
motiváció nélkül, 1
nélkül, enerváltan 1
enerváltan játszott. 1
olasz sárkányok 1
sárkányok általában 1
általában gonoszak, 1
gonoszak, és 1
rengeteg történet 1
történet szól 1
szól arról, 1
hogy ezeket 7
lényeket lemészárolják. 1
lemészárolják. Az 1
olasz sör 1
sör több 1
nagyobb sörgyár 1
sörgyár és 1
kézműves sörfőzdék 1
sörfőzdék terméke. 1
terméke. Az 1
származású Melo 1
Melo 2004-ben 1
2004-ben költözött 1
költözött Amerikába, 1
Amerikába, ahol 2
számos fitneszversenyt 1
fitneszversenyt megnyert. 1
olasz szavak 1
szavak kiejtése 1
kiejtése nem 1
okoz különösebb 1
különösebb nehézséget 1
nehézséget a 1
anyanyelvűek számára. 1
olasz szó 1
szó kezdőhangját 1
kezdőhangját a 1
magyarral teljesen 1
teljesen megegyezően 1
megegyezően g-nek 1
g-nek ejtjük. 1
ejtjük. Az 1
olasz védelem 1
védelem összeomlott; 1
összeomlott; felgyújtották 1
várost, ahova 1
görög alakulatok 1
alakulatok december 1
6-án vonultak 1
vonultak be. 1
Az „olcsó” 1
„olcsó” 486 1
486 SX 1
SX kivitel 1
kivitel nem 1
nem tartalmazott 1
tartalmazott koprocesszort 1
koprocesszort (megjelenésekor 1
(megjelenésekor komoly 1
a 486SX 1
486SX vagy 1
egy 386-os-e 1
386-os-e a 1
jobb választás). 1
választás). Az 1
Az oldalágban 1
oldalágban száraz 1
száraz időszakban 2
van víz, 1
víz, ezért 1
ezért gumicsizma, 1
gumicsizma, vagy 1
vagy váltócipő, 1
váltócipő, valamint 1
valamint vízhatlan, 1
vízhatlan, vagy 1
vagy váltóruha 1
váltóruha használata 1
használata kötelező. 1
Az oldalai 1
oldalai és 1
a pofáján 1
pofáján egy-egy 1
egy-egy csík 1
csík világos 1
világos sárgásbarnák. 1
sárgásbarnák. Az 1
Az oldalakon 3
oldalakon belül 1
belül rekordokat 1
rekordokat kezel. 1
kezel. Az 1
oldalakon megtekinthető, 1
megtekinthető, és 1
és konfigurálható 1
konfigurálható autók 1
autók találhatók, 1
találhatók, melyeket 1
melyeket 360°-ban 1
360°-ban tekinthetünk 1
tekinthetünk meg 1
meg kívülről 1
és belülről. 1
belülről. Az 1
oldalakon széles 1
széles ezüstös 1
ezüstös sáv 1
húzódik. Az 1
Az oldalak 1
oldalak valamivel 1
világosabb árnyalatúak, 1
árnyalatúak, a 1
has fekete 1
vagy sötétszürke. 1
sötétszürke. Az 1
Az oldal 6
oldal alapkoncepciója 1
alapkoncepciója a 1
a „Ha 1
„Ha több 1
több kalóriát 1
kalóriát égetsz 1
égetsz el, 1
amit beviszel, 1
beviszel, fogyni 1
fogyni fogsz”. 1
fogsz”. Az 1
Az oldalát 1
oldalát és 1
páratlan úszókat 1
úszókat gyöngyházfényü, 1
gyöngyházfényü, fehéressárga 1
fehéressárga foltok 1
foltok díszítik. 1
oldal biztosítja 1
a pályázni 1
pályázni vágyók 1
vágyók számára 1
gyors jelentkezést, 1
jelentkezést, illetve 1
tájékozódást a 1
a pályázati 3
pályázati rendszerben. 1
rendszerben. Az 1
oldal célja 1
teljes hagyaték 1
hagyaték lépésről 1
lépésre történő 1
történő digitalizálása 1
digitalizálása és 1
köz számára 1
számára elérhetővé, 1
elérhetővé, kutathatóvá 1
kutathatóvá tétele. 1
tétele. Az 1
oldal célja, 1
hogy hiteles 1
megbízható forrást 1
forrást nyújtson 1
nyújtson az 1
és bonyolultabb 2
bonyolultabb témákban. 1
témákban. Az 1
oldal e-mailben 1
e-mailben való 1
való küldésekor 1
küldésekor a 2
vízszintes díszítővonalakhoz 1
díszítővonalakhoz megadott 1
megadott alapértelmezett 1
alapértelmezett térköz 1
térköz optimalizálva 1
optimalizálva lesz 1
képernyőn való 1
való megjelenítésre. 1
megjelenítésre. Az 1
Az oldalfalakat 1
oldalfalakat és 1
is lizénák 1
lizénák tagolják, 1
tagolják, közöttük 1
közöttük keretezett, 1
keretezett, ráccsal 1
ráccsal fedett 1
fedett ökörszem 1
ökörszem ablakok 1
nyílnak. Az 1
Az oldalfalak 1
oldalfalak belső 1
belső burkolatai 1
burkolatai üvegszál 1
üvegszál erősítésű 1
erősítésű műanyag 1
műanyag és 1
és magasnyomású 1
magasnyomású rétegelt 1
rétegelt lapokból 1
lapokból állnak, 1
állnak, amelyek 1
amelyek részben 1
részben kopás- 1
kopás- és 1
és karcolásálló 1
karcolásálló dekorfóliával 1
dekorfóliával vannak 1
vannak borítva. 1
borítva. Az 1
Az oldalhajók 1
oldalhajók csúcsíves 1
csúcsíves ablakai 1
ablakai a 1
gótika korában 1
korában keletkeztek. 1
Az oldalhomlokzatok 2
oldalhomlokzatok közepén 1
közepén csúcsíves 1
csúcsíves ablakok 1
oldalhomlokzatok mészkőből 1
mészkőből faragott 1
faragott kiugró 1
kiugró bejáratait 1
bejáratait a 1
a főbejáratéhoz 1
főbejáratéhoz hasonló 1
hasonló sgraffitók 1
sgraffitók díszítik. 1
Az oldalkocsis 1
oldalkocsis kategóriában 1
a nemzetek 4
nemzetek nagydíját 1
nagydíját törölték, 1
törölték, helyette 1
német bajnokság 1
bajnokság egyik 1
egyik versenyén, 1
versenyén, Hockenheimben 1
Hockenheimben indultak. 1
Az oldalláncok 1
oldalláncok hozzáadása 1
hozzáadása általában 1
általában adalékanyagok 1
adalékanyagok segítségével 1
segítségével ( 1
Az oldalláncot 1
oldalláncot zárójellel 1
zárójellel jelöljük 1
jelöljük azon 1
azon atom 1
atom után, 1
után, amelyikből 1
amelyikből elágazik. 1
elágazik. Az 1
Az oldalról 1
érkező, északinak 1
északinak tűnő 1
tűnő csapatok 1
csapatok rohama 1
rohama valószínűleg 1
a megsemmisüléstől 1
megsemmisüléstől mentette 1
az Észak-Virginiai 3
Észak-Virginiai hadsereget. 1
hadsereget. Az 1
Az oldalsó 3
oldalsó megvilágításokkal 1
megvilágításokkal szemben 1
szemben túlsúlyban 1
túlsúlyban vannak 1
a felülvilágítók, 1
felülvilágítók, amelyek 1
külső terektől 1
terektől függetlenített, 1
függetlenített, önálló 1
belső világot 1
világot hoznak 1
oldalsó részek 1
részek alsó 1
alsó szintjén 1
szintjén kettő, 1
kettő, emeletén 1
egy félkörzáródású, 1
félkörzáródású, keskeny, 1
keskeny, kisebb 1
kisebb ablak 1
oldalsó (szárnyon 1
(szárnyon lévő) 1
lévő) tornyok 1
tornyok miatt 1
miatt erős 1
erős kilengést 1
kilengést tapasztaltak 1
tapasztaltak náluk. 1
náluk. Az 2
oldal szerkezete 1
szerkezete hármas 1
hármas elrendezésű 1
elrendezésű volt, 1
volt, logóját 1
logóját Hatos 1
Hatos Kriszta 1
Kriszta tervezte. 1
Az oldalt 2
oldalt 2008. 1
oldalt az 2
Extreme Digital-eMAG 1
Digital-eMAG Kft. 1
A zöld 9
zöld a 1
természet, a 1
a termékenység, 1
termékenység, a 1
a megújuló 4
megújuló élet, 1
élet, valamint 1
iszlám színe. 1
színe. Az 1
Az oldat 1
oldat molekulái 1
molekulái a 1
jellemző (molekulaspecifikus) 1
(molekulaspecifikus) fénytartományokat 1
fénytartományokat nyelik 1
fehér fényből. 1
fényből. A 1
A Zöld 1
Zöld Baloldal 1
Baloldal az 1
az ügyben 2
ügyben több 1
több közleményt 1
közleményt is 2
kiadott, helyi 1
helyi fórumot 1
is szervezett. 2
zöld biztonsági 1
biztonsági őr 3
őr egy 1
zöld humanoid, 1
humanoid, aki 1
sárgás inget 1
inget visel, 1
visel, barna 1
barna nadrággal. 1
nadrággal. A 1
zöld csuklyásgomba 1
csuklyásgomba kalapja 1
kalapja (pontosabban 1
(pontosabban a 1
a mozsárütő 1
mozsárütő formájú 1
formájú termőtest 1
termőtest feji 1
feji része) 1
része) 1-4 1
széles; alakja 1
alakja szabálytalan, 1
szabálytalan, karéjos, 1
karéjos, de 1
de többé-kevésbé 1
többé-kevésbé domború. 1
domború. A 1
A Zöldek 1
Zöldek 8,1%-ot 1
8,1%-ot szerezve 1
harmadik legerősebb 1
legerősebb pártként 1
pártként jutottak 1
a törvényhozásba. 1
törvényhozásba. A 1
A zöldes 1
zöldes bőrű 1
bőrű bennszülöttek 1
bennszülöttek egyike 1
volt N'a-kee-tula 1
N'a-kee-tula is, 1
akivel Padmé 1
Padmé Amidala 1
Amidala személyesen 1
személyesen találkozott. 1
találkozott. A 1
A zöldessárga 1
zöldessárga nedűgomba 1
kalapja 2-4 1
majd domború, 1
domború, idősen 1
idősen középen 1
középen széles 1
széles púppal 1
púppal kiterül. 1
A zöldet 1
zöldet a 1
a túraautók, 1
túraautók, a 1
városi autók, 1
autók, a 1
a kupék 1
kupék és 1
a Landauletek 1
Landauletek kaphatták. 1
kaphatták. A 1
A zöld-fehér 1
zöld-fehér szerelésben 1
játszó észtekkel 1
észtekkel korábban 1
is találkoztak 2
a debreceniek, 1
debreceniek, 2009-ben 1
2009-ben és 1
2010-ben is 1
is megmérkőztek 1
megmérkőztek a 1
nemzetközi kupa 1
kupa selejtezőjében, 1
selejtezőjében, ebből 1
ebből három 1
Loki győzedelmeskedett, 1
győzedelmeskedett, míg 1
míg egyszer 1
egyszer döntetlent 1
döntetlent eredmény 1
A Zöld-foki-szigetek 1
Zöld-foki-szigetek gyér 1
gyér vízrajzú 1
vízrajzú terület, 1
terület, amit 1
kevés csapadék 1
földből feltörő 1
feltörő források 1
források hiánya 1
hiánya okoz. 1
zöld hajú 1
hajú lány 2
lány állítólag 1
állítólag hosszas 1
hosszas betegség 1
vissza, s 2
s mielőtt 2
mielőtt távozott, 1
a vívóklub 1
vívóklub tagja 1
zöld hunyor 1
hunyor elterjedési 1
területe Délnyugat- 1
Délnyugat- és 1
zöld ló 1
zöld lovasa 1
lovasa mindjárt 1
a felbolydult 1
felbolydult természet 1
természet képében 1
képében tör 1
tör be 2
be Artúr 1
Artúr békés 1
békés csarnokába. 1
zöld mezen 1
mezen fehérrel, 1
fehérrel, a 1
a fehéren 1
fehéren pedig 1
pedig zölddel 1
zölddel vannak 1
vannak feltüntetve 1
játékosok mezszámai. 1
mezszámai. A 1
zöld növényi 1
növényi részeken 1
részeken világos 1
világos szívásfoltok 1
szívásfoltok keletkeznek. 1
A zöldségek 1
zöldségek és 5
és gyümölcsök 1
gyümölcsök szinte 1
teljesen hiányoznak 1
hagyományos ételekből. 1
ételekből. A 1
zöld úton 1
úton Javorináról 1
Javorináról a 1
a Kis-Nyereg-hágóba 1
Kis-Nyereg-hágóba 4 1
4 óra; 1
óra; majd 1
majd le 2
a Téry-házig 1
Téry-házig 1 1
1 óra. 2
Az ölében 1
ölében a 1
második fiát, 1
fiát, tartja. 1
ő lelkészsége 1
lelkészsége idején, 1
idején, 1838-ban 1
1838-ban szentelték 1
szentelték fel 2
új templomot. 1
ő leszármazottaik 2
leszármazottaik már 1
már Brazíliában 1
Brazíliában születtek, 1
születtek, így 2
ő számuk 1
számuk 5-10 1
5-10 ezerre 1
ezerre tehető. 2
Az Olimpia-filmben 1
Olimpia-filmben jelenik 1
a futók 2
futók mellett 1
mellett száguldó 1
száguldó kamera, 1
kamera, a 1
légi felvétel, 1
felvétel, a 1
a teleobjektív. 1
teleobjektív. Az 1
Az olimpiai 8
bajnoki címre 2
címre az 1
utolsó forduló 3
is esélyes 2
esélyes volt. 1
olimpiai emlékoszlop 1
emlékoszlop állaga 1
állaga az 1
múlásával igencsak 1
igencsak leromlott; 1
leromlott; az 1
az emléktábla 1
emléktábla eltűnt, 1
a kőoszlop 1
kőoszlop maga 1
maga töredezetté 1
töredezetté és 1
és mohássá, 1
mohássá, a 1
felirat pedig 1
pedig kivehetetlenné 1
kivehetetlenné vált, 1
az emlékfa 1
emlékfa pedig 1
sokkal fölavatása 1
fölavatása után 1
után kipusztult. 1
kipusztult. Az 1
Az Olimpiai 1
Olimpiai Érdemrend 1
Érdemrend egyik 1
egyik magyar 1
magyar kitüntetettje. 1
kitüntetettje. Az 1
olimpiai fáklya 1
fáklya megtervezésére 1
megtervezésére több 1
300 pályázat 1
a szervezőbizottsághoz. 1
szervezőbizottsághoz. Az 1
játékok szeptember 1
5-én egy 3
teljes napra 1
napra fel 1
fel lett 2
lett függesztve, 1
függesztve, a 1
napon pedig 1
pedig megemlékezést 1
megemlékezést tartottak 1
tartottak 80 1
előtt háromezer 1
háromezer sportoló 1
sportoló részvételével, 1
részvételével, ahol 1
ahol Brundage 1
Brundage is 1
is beszédet 1
beszédet mondott. 1
mondott. Az 1
játékok weboldala 1
weboldala az 1
az IPv6-os 1
IPv6-os interneten 1
interneten a 1
a https://web. 1
https://web. Az 1
olimpiai programba 1
programba első 1
ízben kerültek 1
be olyan 2
olyan sportágak, 1
sportágak, mint 1
a karate, 1
karate, a 1
a sportmászás, 1
sportmászás, strandkézilabdázás 1
strandkézilabdázás és 1
a versenytánc. 1
versenytánc. Az 1
olimpiai torna 1
torna selejtező 1
selejtező csoportjában 1
csoportjában pontegyenlőség 1
pontegyenlőség esetén 1
a gólarány, 1
gólarány, hanem 1
a gólkülönbség 2
gólkülönbség dönt 1
csapatok között. 1
olimpiai tornát 1
tornát óriási 1
óriási meglepetésre 2
Államok nyerte 1
Az olimpiákon 1
olimpiákon első 1
első lehetett, 1
lehetett, akit 2
JB 4. 1
4. bíróként 2
bíróként vett 1
Az olimpián 4
olimpián 190 1
190 ország 1
ország versenyzői 2
versenyzői vettek 1
nyílt versenyre 1
versenyre A 1
a csapatokban 3
csapatokban férfi 1
női játékos 1
játékos is 4
is szerepelhet. 2
szerepelhet. Az 1
olimpián 28. 1
28. helyen 1
olimpián 400 1
méter vegyesen 2
vegyesen a 1
selejtezőben kilencedik 1
kilencedik lett 3
olimpián tizennyolc 1
tizennyolc sportoló 1
sportoló képviselte 1
képviselte Magyarországot, 1
Magyarországot, akik 1
akik négy 1
négy sportág 1
sportág – 1
– atlétika, 1
atlétika, úszás, 1
úszás, torna 1
torna és 2
és vívás 1
vívás – 1
– versenyein 1
versenyein vettek 1
Az olimpiát 1
olimpiát követően 2
követően visszavonult 1
aktív versenyzéstől. 1
versenyzéstől. Az 1
Az olimpia 3
héttel újra 1
újra edzésbe 1
edzésbe állt, 1
állt, de 4
de röviddel 1
egy betegség 2
betegség miatt 2
miatt leállt, 1
leállt, majd 1
majd novemberben 1
novemberben megműtötték. 1
megműtötték. Az 1
nem utazhatott 1
utazhatott többé 1
többé külföldre, 1
külföldre, és 1
visszavonulásra kényszerítették. 1
kényszerítették. Az 1
nem végzett 1
végzett teljes 1
értékű edzésmunkát. 1
edzésmunkát. Az 1
Az Olimpikonok 1
Olimpikonok a 1
a drog 5
drog ellen 1
ellen egyesület 1
volt 2008-ig. 1
2008-ig. Az 1
Az Oliver 1
Oliver történetét 1
történetét nem 1
fogadta jól 1
jól sem 1
szakma sem 1
közönség, előbbi 1
gyenge könyvadaptációnak 1
könyvadaptációnak tartotta. 1
Az Olivje 1
Olivje saláta 1
saláta különlegességét 1
ritka összetevőkön 1
összetevőkön (fajd 1
(fajd vagy 1
vagy fácán, 1
fácán, fekete 1
fekete kaviár, 1
kaviár, rákfarok, 1
rákfarok, borjúnyelv) 1
borjúnyelv) kívül 1
hozzá adott 1
adott salátaszósz 1
salátaszósz jelentette, 1
jelentette, ennek 1
a szósznak 1
szósznak az 1
az összetételét 1
összetételét Oliver 1
Oliver mester 1
mester haláláig 1
haláláig titokban 1
titokban tudta 1
tudta tartani. 1
Az Ollenburg 1
Ollenburg dynastia 1
dynastia és 1
egyéb elbeszélések. 2
elbeszélések. Az 1
Az olmedói 1
olmedói csatában 1
csatában szinte 1
vett, aki 1
aki „számított” 1
„számított” Kasztíliában. 1
Kasztíliában. Az 1
Az olmékek 1
olmékek emelték 1
első hatalmas 1
hatalmas építményeket, 1
építményeket, amik 1
amik földből 1
földből készültek. 1
Az OĽ-nek 1
OĽ-nek és 1
az OKS-nek 1
OKS-nek is 1
is 4-4 1
4-4 képviselője 1
képviselője került 1
parlamentbe más 1
más párt 1
párt listáján. 1
Az ólomásványokban 1
ólomásványokban az 1
az ólom 1
ólom oxidációs 1
száma mindig 1
mindig +2. 1
+2. Az 1
Az ólomfehér 1
ólomfehér néven 1
ismert vegyületet 1
vegyületet dekorációs 1
dekorációs festékként 1
festékként már 1
legalább 200 2
200 évvel 1
évvel Krisztus 1
Krisztus előtt 1
előtt előállították. 1
előállították. Az 1
Az ólom-oxidnak 1
ólom-oxidnak a 1
természetben két 1
két módosulata 1
módosulata fordul 1
Az oltár 7
oltár domborművei 1
domborművei szintén 1
ő művei. 1
művei. Az 1
oltár elé 2
elé később 1
később szembemiséző 1
oltárt emeltek. 1
Az oltárépítmény 1
oltárépítmény magas 1
magas talapzaton 1
talapzaton volutáktól 1
volutáktól keretezett 1
keretezett szabadon 1
szabadon formált 1
formált orom 1
orom rokokó 1
rokokó díszítéssel. 1
díszítéssel. Az 1
oltár felszereléséhez 1
felszereléséhez adományoztak 1
adományoztak oltár- 1
oltár- és 1
és kehelyterítőt, 1
kehelyterítőt, 4 1
4 db 4
db gyertyatartót, 1
gyertyatartót, szó-székterítőt, 1
szó-székterítőt, perselyt, 1
perselyt, oltárszőnyeget. 1
oltárszőnyeget. Az 1
Az Oltári 1
Oltári csajok 1
csajok epizódjait 1
epizódjait hétköznap 1
hétköznap esténként 2
esténként az 1
RTL II-n 1
II-n lehet 1
lehet követni, 1
követni, 19:30-kor 1
19:30-kor az 1
napi részt 1
részt ismétli, 1
ismétli, 20:30-tól 1
20:30-tól az 1
új epizódot 1
epizódot adja 1
csatorna. Az 1
oltár jobb 1
oldalán emléktábla 1
emléktábla látható 1
látható (Fodor 1
(Fodor Ottmár 1
Ottmár ( 1
Az oltárképnek 1
oltárképnek azóta 1
azóta sincs 1
sincs nyoma; 1
nyoma; a 1
a hiányt 2
hiányt 2007 1
2007 júniusában 1
júniusában pótolták. 1
Az oltárkép 1
oltárkép Szűz 1
gyermek Jézussal 1
Mihály főangyalt 1
főangyalt ábrázolja. 1
oldalán két, 1
két, jól 1
megvilágított mozaik 1
mozaik látható. 1
oltár középen 1
középen áll 1
az oltárasztal, 1
oltárasztal, bal 1
az előkészületi 2
előkészületi asztal. 1
mögött hagyták 1
hívek a 1
a magukkal 1
magukkal hozott 1
hozott mankóikat, 1
mankóikat, amelyre 1
amelyre nevüket 1
és betegségük 1
betegségük nevét 1
nevét írták, 1
a hála 1
hála jele 1
jele legyen 1
a Miasszonyunknak 1
Miasszonyunknak a 1
a gyógyulásért. 1
gyógyulásért. Az 1
Az oltárt 1
oltárt Carlo 1
Carlo Roesner 1
Roesner kezdte 1
kezdte építeni, 1
építeni, majd 1
majd vegül 1
vegül Strossmayer 1
Strossmayer számos 1
számos javaslatával 1
javaslatával Friedrich 1
Friedrich von 3
von Schmidt 1
Schmidt építész 1
építész készítette 1
A medalionokat 1
medalionokat és 1
és szobrokat 1
szobrokat Vatroslav 1
Vatroslav Donegani 1
Donegani készítette. 1
Az oltásokat 1
oltásokat a 1
második oltás 1
oltás után 2
után évente 1
évente ismételni 1
ismételni kell, 1
kell, így 2
így kialakul 1
kialakul egy 1
egy védettség, 1
védettség, ami 1
ló már 1
nem betegszik 1
betegszik meg. 1
Az oltóanyag 2
oltóanyag szerepel 1
az Egészségügyi 3
Egészségügyi Világszervezet 1
Világszervezet alapvető 1
alapvető gyógyszereket 1
gyógyszereket tartalmazó 1
tartalmazó listáján, 1
listáján, amely 2
egészségügyi alapellátásban 1
alapellátásban szükséges 1
szükséges legfontosabb 1
legfontosabb gyógyszereket 1
gyógyszereket sorolja 1
oltóanyag típusától 1
függően egy 1
év fölöttieknek 1
fölöttieknek adható. 1
adható. Az 1
Az öltönyös 1
öltönyös férfi 1
férfi elismeri 1
elismeri hibájukat, 1
hibájukat, és 1
és bevallja, 1
felelőssége is 1
is részben 4
a katasztrófa. 1
katasztrófa. Az 1
Az oltványok 1
oltványok a 1
a magoncoknál 1
magoncoknál lassabban 1
lassabban nőnek, 1
nőnek, és 1
és koronájuk 1
koronájuk is 1
is lassabban 1
lassabban alakul 1
Az olvasás, 1
írás és 3
a számolás 2
számolás zavarai. 1
zavarai. Az 1
Az olvasás 3
olvasás kevésbé 1
kevésbé érintett, 1
érintett, mint 1
a matematika. 2
matematika. Az 1
olvasás mégis 1
mégis nehéz, 1
nehéz, mivel 1
adott latin 1
latin betűt 1
betűt pontosan 1
pontosan milyen 4
milyen hang 1
hang vagy 2
vagy hangok 1
hangok jelölésére 1
jelölésére alkalmazták. 1
olvasás szemmozgásának 1
szemmozgásának további 1
további jellemzője 1
a perceptuális 2
perceptuális terjedelem 1
terjedelem (perceptual 1
(perceptual span), 1
span), vagyis 1
a fixáció 1
fixáció pontja 1
pontja körül 1
még hány 1
hány karaktert 1
karaktert vagyunk 1
vagyunk képesek 1
képesek feldolgozni. 1
feldolgozni. Az 1
Az olvasófej 1
olvasófej működését 1
működését animáció 1
animáció mutatja. 1
olyan adalékok, 1
adalékok, amelyek 1
amelyek csökkentik 1
a retrogradációt 1
retrogradációt általában 1
általában addig 1
nem kerülnek 2
kerülnek bele, 1
bele, még 1
az amilopektinnek 1
amilopektinnek nincsen 1
nincsen egy 2
stabil szavatossági 1
szavatossági ideje 1
ideje köszönhetően 1
magas amilopektin 1
amilopektin tartalomnak. 1
tartalomnak. Az 1
olyan egyének, 1
egyének, akik 1
akik mindkét 1
mindkét heréjüket 1
heréjüket elvesztették 1
elvesztették ( 1
ahol szarvasmarha-tenyésztés 1
szarvasmarha-tenyésztés folyik, 1
folyik, a 4
a jaguár 1
jaguár rászokik 1
rászokik a 1
háziállatok vadászatára. 1
vadászatára. Az 1
olyan idősebb 1
idősebb erdőállományokat 1
erdőállományokat kedveli, 1
ahol könnyen 1
könnyen tud 2
tud legelni 1
legelni és 1
a kilátás 1
kilátás is 1
is megfelelő. 3
megfelelő. Az 2
olyan mértékegységek 1
mértékegységek nevének 1
nevének esetében, 1
esetében, amelyeket 1
amelyeket tudósok 1
tudósok nevéből 1
nevéből alakítottak, 1
alakítottak, mint 1
például volt, 1
lehet szó 2
szó bizonyos 1
bizonyos forrásnyelvekről. 1
forrásnyelvekről. Az 1
olyan messzire 2
messzire vezető 1
vezető tételeket 1
tételeket is 1
mint Prokorov 1
Prokorov tétele 1
tétele az 1
az eloszlásfüggvényekre 1
eloszlásfüggvényekre lehet 1
lehet bizonyítani. 1
olyan molekulák, 1
molekulák, amelyeknek 1
terápiás dózisa 1
dózisa hamar 1
hamar „átcsap” 1
„átcsap” toxikusba, 1
toxikusba, túl 1
nagy kockázatot 2
kockázatot jelentenek 1
jelentenek az 2
orvosi alkalmazásban. 1
alkalmazásban. Az 1
Az olyannyira 1
olyannyira áhított 1
áhított enyhülés 1
enyhülés helyett 1
helyett IV. 1
olyan tetraéderes 1
tetraéderes molekuláknak, 1
molekuláknak, mint 1
a CH 1
CH 4 1
4 ( 1
Az Olympic-osztályú 1
Olympic-osztályú hajóknak 1
hajóknak építették 1
építették testvérhajójával 1
testvérhajójával a 1
a némileg 1
némileg kisebb 1
kisebb Traffic-kel. 1
Traffic-kel. Az 1
ő magángyűjteménye 1
magángyűjteménye került 1
került itt 1
itt elhelyezésre, 1
elhelyezésre, bemutatásra 1
bemutatásra 1988 1
1988 szeptember 1
szeptember 9-től 1
9-től kezdődően, 1
kezdődően, mint 1
mint Iskolatörténeti 1
Iskolatörténeti Gyűjtemény 1
és Tájház. 1
Tájház. Az 1
Az ó 1
ó magyarul 1
magyarul értelmes 1
értelmes szó, 1
jelentése ódon, 1
ódon, régi, 1
régi, de 1
de használják 2
használják felkiáltások 1
felkiáltások írásbeli 1
írásbeli rögzítéseként 1
rögzítéseként is 1
is (Ó 1
(Ó Uram, 1
Uram, nem 1
nem vagyok 1
vagyok én 2
én méltó, 1
méltó, Hogy 1
Hogy házamba 1
házamba költözni 1
költözni légy 1
légy jó). 1
jó). Az 1
Az Omajjádok 1
Omajjádok kedvező 1
kedvező helyzetben 1
helyzetben voltak 1
voltak abban 1
a tekintetben, 2
tekintetben, hogy 2
volt számottevő 2
számottevő belső 1
belső hatalmi 1
hatalmi ellensúlyuk. 1
ellensúlyuk. Az 1
Az „omake” 1
„omake” szó 1
szó egyaránt 1
egyaránt lehet 3
többes számú. 1
számú. Az 1
Az Omak 1
Omak Film 1
Film Festival 2
Festival során 1
a Wenatchee-völgyi 1
Wenatchee-völgyi főiskolán 1
főiskolán és 1
az Omak 1
Omak Theaterben 1
Theaterben mutatnak 1
be filmeket. 1
filmeket. Az 1
Az ománi 1
ománi Jibal 1
Jibal mezőn 1
Shell harminc 1
harminc százalékkal 1
százalékkal növelte 1
növelte volna 1
kitermelést. Az 1
Az Omár 1
Omár örökösödésénél 1
örökösödésénél a 1
hatos tanácsban 1
tanácsban részt 1
vevő Talha 1
Talha ibn 1
ibn Ubajd 1
Ubajd Alláh 1
Alláh és 1
és Zubajr 1
Zubajr ibn 1
ibn al-Avvám 1
al-Avvám Mekkába 1
Mekkába sietett, 1
sietett, ahol 2
ahol Áisával 1
Áisával összefogva 1
összefogva megalakították 1
ún. medinai 1
medinai pietisták 1
pietisták körét, 1
körét, amely 2
amely mind 3
mind Oszmánt, 1
Oszmánt, mind 1
mind Alit 1
Alit elítélte. 1
A zombori 1
zombori városi 1
városi vezetőség 2
vezetőség támogatta 1
támogatta azokat 1
azokat akik 2
le akartak 1
akartak telepedni 1
telepedni Pacséron, 1
Pacséron, abban 1
városi kamara 1
kamara legnagyobb 1
legnagyobb pusztasága 1
pusztasága volt 1
a pacséri. 1
pacséri. Az 1
Az ombudsman 1
ombudsman nem 1
nem hozhat 1
hozhat másokra 1
másokra nézve 1
kötelező döntéseket, 1
döntéseket, de 1
de javasolhatja 1
javasolhatja a 1
feltárt visszásságok 1
visszásságok orvoslását, 1
orvoslását, jogszabályok 1
jogszabályok hatályon 1
kívül helyezését 1
helyezését vagy 1
vagy módosítását, 1
módosítását, valamint 1
valamint szabálysértési 1
szabálysértési vagy 1
vagy fegyelmi 1
fegyelmi eljárások 1
eljárások megindítását. 1
megindítását. Az 1
Az Omegában 1
Omegában ragadt 1
ragadt rá 3
a közismert 2
közismert Elefánt 1
Elefánt becenév, 1
becenév, amire 1
amire azzal 1
azzal szolgált 1
szolgált rá, 1
hogy energikus 1
energikus gitározásának 1
gitározásának egy 1
egy drága 2
drága import 1
import mikrofon 1
mikrofon esett 1
esett áldozatául 1
áldozatául („Elefánt 1
(„Elefánt a 1
a porcelánboltban”). 1
porcelánboltban”). Az 1
Az Omega 5
Omega Direktíva 1
Direktíva felülírja 1
összes irányelvet. 1
irányelvet. Az 1
Omega és 1
a Scorpions 4
Scorpions baráti 1
baráti viszonya 1
viszonya az 1
elejéig nyúlik 1
vissza, amikor 2
Omega nyugat-európai 1
nyugat-európai turnéján 1
turnéján a 1
Scorpions volt 1
előzenekar. Az 1
Omega mellett 1
más együttessel 1
együttessel is 2
is fellépett, 2
fellépett, pl. 1
Omega pályafutása 1
pályafutása a 3
a jubileum 1
jubileum után 1
folytatódik, bár 1
tagok között 1
volt egyetértés 1
egyetértés a 1
jövőt illetően. 1
Omega Rhapsody 1
Rhapsody 2010-ben 1
2010-ben készült 1
készült stúdióalbum. 1
stúdióalbum. Az 1
Az OmegaT 1
OmegaT szakképzett 1
szakképzett fordítóknak 1
fordítóknak készült. 1
ő megbízására 1
megbízására áll 1
áll rá 1
Winchester fivérekre. 1
fivérekre. Az 1
Az ominózus 1
ominózus összecsapás 1
összecsapás előtt 1
előtt Paret 1
Paret nyíltan 1
nyíltan homoszexuálisnak 1
homoszexuálisnak nevezte 1
nevezte Griffith-t, 1
Griffith-t, azonban 1
jóval visszavonulása 1
Az OMKE 1
OMKE elnöke 1
elnöke hetvenedik 1
hetvenedik születésnapja 1
születésnapja és 1
és parlamenti 1
parlamenti tevékenységének 1
tevékenységének harmincadik 1
harmincadik évfordulója 1
alkalmából. Az 1
Az ömlesztett 1
ömlesztett sajthoz 1
sajthoz ízesítőanyagok 1
ízesítőanyagok is 1
is adhatóak, 1
adhatóak, cukor 1
cukor kivételével. 1
Az Omniverzumban 1
Omniverzumban több 1
megjelenik, s 1
s több 2
jelentős teljesítménye 1
teljesítménye is 2
egyszer megmenti 1
megmenti Bent 1
Bent és 1
és Rookot. 1
Rookot. A 1
A zömök 1
zömök erős 1
erős embert, 1
embert, aki 3
hosszú fehér 1
fehér szakállát 1
szakállát kabátjába 1
kabátjába gombolva 1
gombolva viselte, 1
viselte, sokan 1
sokan ismerték 1
ismerték a 3
fővárosban. Az 1
Az OMSI 1
OMSI egy 1
német fejlesztésű 1
fejlesztésű autóbusz 1
autóbusz szimulátorprogram, 1
szimulátorprogram, mely 1
mely 2011 1
Marcel Kuhnt 1
Kuhnt és 1
és Rüdiger 1
Rüdiger Hülsmann 1
Hülsmann tulajdonában 1
lévő MR 1
MR Software 1
Software gondozásában. 1
gondozásában. Az 1
ő munkáikkal 1
munkáikkal már 1
már atyja 1
atyja ólomüveggyárában 1
ólomüveggyárában megismerkedett, 1
megismerkedett, mint 1
mint mintákkal. 1
mintákkal. Az 1
ő munkájuk 1
munkájuk nyomán 1
nyomán alakultak 1
első színváltozatok: 1
színváltozatok: az 1
aranysárga, az 1
az ezüstfehér 1
ezüstfehér és 1
a fekete-fehér. 1
fekete-fehér. Az 1
Az Omutnyinszktól 1
Omutnyinszktól 15 1
km-re épült 1
épült nagy 1
nagy vegyészeti 1
vegyészeti gyár 1
gyár tíz 1
később kezdte 2
termelést és 1
századforduló válságos 1
válságos évei 1
– jelenleg 1
jelenleg (2014-ben) 1
(2014-ben) újra 1
újra működik. 1
működik. Azon 1
Azon 8 1
bites Atmel 1
Atmel mikrovezérlők 1
mikrovezérlők "égetésére" 1
"égetésére" használható, 1
használható, amelyek 1
amelyek rendelkeznek 1
rendelkeznek ISP 1
ISP interface-szel. 1
interface-szel. Az 1
Az onagadori 1
onagadori egy 1
japán eredetű 1
eredetű dísztyúk. 1
dísztyúk. Azon 1
Azon a 7
a helyen, 3
helyen, ahol 2
templom áll, 1
áll, már 1
egy 1326-os 1
1326-os forrás 1
is kápolnát 1
kápolnát említett. 1
említett. Azon 1
az Els 1
Els Quatre 1
Quatre Gats 1
Gats található, 1
található, 1888-ig 1
1888-ig egy 1
gótikus épületegyüttes 1
épületegyüttes állt, 1
állt, többek 1
között templom 1
egy kolostor, 1
kolostor, a 2
a Montsiói 1
Montsiói Miasszonyunk-kolostor, 1
Miasszonyunk-kolostor, amit 1
amit 1420-tól 1
1420-tól a 1
századig használtak 1
a domonkosok, 1
domonkosok, majd 1
majd színházként 1
színházként hasznosították. 1
hasznosították. Azon 1
a Poljicai-öböl 1
Poljicai-öböl keleti 1
egy sziklazátony 1
sziklazátony látható, 1
látható, melyet 1
melyet Koludraški 1
Koludraški krugnak 1
krugnak illetve 1
illetve Koludrovacnak 1
Koludrovacnak neveznek. 1
neveznek. Azon 1
legtöbbet eladott 1
eladott kislemez 1
kislemez lett. 1
A zónákba 1
zónákba eső 1
eső falvakat 1
falvakat rendszeresen 1
rendszeresen ágyúzták, 1
ágyúzták, illetve 1
illetve bombázták. 1
bombázták. Azon 1
környéken a 2
a ciszterci 1
ciszterci rendnek 1
rendnek három 1
három kolostora 1
kolostora is 1
működött, tehát 1
család szoros 1
kapcsolatban állhatott 1
a ciszterciekkel. 1
ciszterciekkel. Azon 1
környéken, amely 1
sakk központjának 1
központjának számított. 1
A zónaközi 1
zónaközi versenyek 1
versenyek első 1
első három-három 1
három-három helyezettje, 1
helyezettje, kiegészülve 1
kiegészülve az 1
előző világbajnoki, 1
világbajnoki, valamint 1
a világbajnokjelölti 1
világbajnokjelölti döntő 1
döntő vesztesével, 1
vesztesével, kieséses 1
rendszerű párosmérkőzéseken 1
párosmérkőzéseken küzdött 1
világbajnok kihívásának 1
kihívásának jogáért. 1
jogáért. Az 1
Az önálló 5
önálló 217., 1
217., 218. 1
218. és 1
és 219. 1
219. Panzerkampfwagenzüge 1
Panzerkampfwagenzüge (harckocsicsoport) 1
(harckocsicsoport) részeként 1
részeként további 1
további járműveket 1
járműveket küldtek 1
küldtek Finnországba, 1
Finnországba, melyeket 1
20. hegyi 1
hegyi hadsereghez 1
hadsereghez rendeltek 1
rendeltek 1942 1
1942 februárjában. 1
februárjában. Az 1
önálló faji 2
faji státusához 1
státusához visszavezető 1
visszavezető utat 1
utat Monteiro-Filho 1
Monteiro-Filho és 1
kollégái indították 1
indították el, 1
is alaktani 1
alaktani vizsgálatokat 1
vizsgálatokat végeztek 1
végeztek e 1
e delfinek 1
delfinek között. 1
önálló magyar 3
rendtartomány első 1
első száz 2
száz esztendejének 1
esztendejének rövid 1
rövid áttekintése, 1
áttekintése, in: 1
in: Távlatok, 1
Távlatok, 82. 1
82. szám, 1
szám, 18-25. 1
18-25. Az 1
önálló Ryu, 1
Ryu, azaz 1
azaz iskola 1
iskola Hangari 1
Hangari Ju 1
Ju Jitsu 1
Jitsu Kelemen 1
Kelemen Ryu 1
Ryu néven 1
néven 2009-ben 1
2009-ben formálisan 1
formálisan is 4
is megalakult, 1
megalakult, majd 1
majd 2010-ben 1
2010-ben bejegyzésre 1
bejegyzésre került 1
került Japánban. 1
önálló szoftverek 1
szoftverek a 1
PlayStation konzolra 1
konzolra voltak 1
voltak letölthetőek, 1
letölthetőek, ahonnan 1
ahonnan át 1
lehet azokat 2
azokat másolni 1
másolni a 1
a PocketStationre. 1
PocketStationre. Azon 1
Azon almafajokról, 1
almafajokról, melylyek 1
melylyek hazánkban 1
hazánkban a 3
legnagyobb elterjedésre 1
elterjedésre érdemesek. 1
érdemesek. Azon 1
a ponton, 1
ponton, ahol 1
ahol Pauszaniasz 1
Pauszaniasz szerint 1
szobor készült, 1
régészeti ásatások 4
során arany 1
és elefántcsont 1
elefántcsont megmunkálásához 1
megmunkálásához szükséges 1
szükséges eszközöket, 2
eszközöket, elefántcsont 1
elefántcsont darabokat, 1
darabokat, drágaköveket 1
drágaköveket és 1
és terrakotta 1
terrakotta öntőformákat 1
öntőformákat találtak. 1
Az Önarckép 1
Önarckép Trianonnal 1
Trianonnal című 1
című kiállítás 1
kiállítás képei 1
két művész 3
művész családtörténeteire 1
családtörténeteire épült, 1
személy dráma 1
dráma a 1
a világtörténelmi 1
világtörténelmi események 1
események tükrében 1
tükrében bontakozott 1
ki. Azon 2
Azon az 3
az éjszakán 3
éjszakán Laura 1
Laura egészsége 1
egészsége romlani 1
romlani kezdett, 1
kezdett, elkezdett 1
elkezdett köhögni, 1
köhögni, napról 1
napra gyengébb 1
gyengébb lett. 1
lett. Azon 1
az estén, 1
estén, amelyen 1
család születésnapi 1
születésnapi vacsorát 1
vacsorát tervez 1
tervez Paul 1
Paul tiszteletére, 1
tiszteletére, három 1
három maszkos 1
maszkos férfi 1
férfi tör 1
házba, miközben 1
miközben Paul 1
Paul munkában 1
munkában van. 1
van. Azon 1
az estén 4
estén az 1
Első Emelet 1
Emelet végleg 1
végleg elköszönt 1
elköszönt a 1
a közönségétől, 1
közönségétől, és 1
és lezárult 1
lezárult egy 1
korszak az 1
énekes életében. 1
életében. Az 1
Az önazonos 1
önazonos és 1
az idézett 1
idézett kifejezések 1
kifejezések alkotják 1
a Lispben 1
Lispben a 1
a konstansokat. 1
konstansokat. Azonban 1
Azonban 1991-ben 1
1991-ben ismét 1
ismét problémává 1
problémává vált 1
parkolási helyzet 1
helyzet és 1
előtérbe került, 2
terület alatt 1
alatt mélygarázs 1
mélygarázs épüljön. 1
épüljön. Azonban 1
Azonban 2006 1
októberében Thaiföldet 1
Thaiföldet ismét 1
ismét figyelmeztették 1
figyelmeztették a 2
létesítmények fejlesztésére 1
fejlesztésére a 1
következő 90 1
90 napban. 1
napban. Azonban 1
Azonban 2007 1
2007 vége 1
a font 2
font az 1
az euróhoz 1
euróhoz viszonyítva 1
viszonyítva jelentős 1
mértékben gyengül, 1
gyengül, bár 1
olyan meredek 1
meredek ez 1
a gyengülés, 1
gyengülés, mint 1
a dollár 2
dollár esetén 1
esetén megfigyelhető. 1
megfigyelhető. Azonban 1
Azonban 2017-ben 1
2017-ben elutasították, 1
elutasították, mivel 1
meg. Azonban 4
Azonban a 56
23. körben 1
körben Szirotkin 1
Szirotkin a 1
második kanyarból 1
kanyarból kigyorsítva 1
kigyorsítva megpördült, 1
megpördült, majd 1
majd autója 1
autója lefulladt 1
lefulladt a 1
pálya közepén. 1
közepén. Azonban 1
a barlangkedvelő 1
barlangkedvelő fajok 1
van eltérés, 1
eltérés, amelyet 1
kell magyarázni. 1
magyarázni. Azonban 1
Azonban abban 1
évben mikor 1
lány elég 1
elég idős 1
idős lett, 1
lett, emlékeztette 1
emlékeztette a 2
a papot 1
papot a 1
régen tett 2
tett ígéretére, 1
ígéretére, és 1
és megkérte, 2
vegye feleségül. 1
feleségül. Azonban 1
a bosszúszomjas 1
bosszúszomjas Ötödik 1
Ötödik vezetésével 1
vezetésével sikerül 1
sikerül elmenekülniük, 2
elmenekülniük, és 2
Asgardok új 1
új otthona, 1
otthona, Orilla 1
Orilla felé 1
felé tartanak. 1
tartanak. Azonban 1
a csillagoknak 1
csillagoknak a 1
a földpálya 2
földpálya méreteihez 1
méreteihez viszonyított 1
viszonyított sokszorta 1
sokszorta nagyobb 1
nagyobb távolsága 1
távolsága még 1
a távcső 2
távcső csillagászati 1
csillagászati használatba 1
használatba vételét 1
vételét követően 1
követően 100-150 1
100-150 évvel 1
lehetővé ilyen 1
ilyen kicsiny 1
kicsiny szögváltozás 1
szögváltozás mérését. 1
mérését. Azonban 1
a farmert 1
farmert is 1
is megölik. 4
megölik. Azonban 1
a fedezettől 1
fedezettől elhatárolandó 1
elhatárolandó a 1
a biztosítékok 1
biztosítékok köre, 1
köre, amelyet 1
Bank a 1
a hiteligénylés 1
hiteligénylés során 1
során előír. 1
előír. Azonban 1
telepesek megérkezése 2
megérkezése és 1
és tartós 2
tartós megtelepedése 1
megtelepedése miatt 1
miatt korábbi 1
korábbi élőhelyeinek 1
élőhelyeinek egy 1
részén táplálékkonkurensek 1
táplálékkonkurensek jelentek 1
a feladattal 2
feladattal megbízott 1
megbízott veteránok 1
veteránok késlekedtek 1
késlekedtek annak 1
annak teljesítésével. 1
teljesítésével. Azonban 1
felszállás második 1
második percében 1
percében problémák 1
problémák adódtak, 1
adódtak, a 1
a hajtóműben 1
hajtóműben keletkező 1
keletkező oszcilláló 1
oszcilláló nyomásváltozások 1
nyomásváltozások miatt 1
miatt hosszirányú 1
hosszirányú rezgések 1
rezgések (a 1
(a rakétatechnikában 1
rakétatechnikában „pogo 1
„pogo oszcilláció” 1
oszcilláció” néven 1
ismert jelenség) 1
jelenség) keletkeztek 1
keletkeztek a 1
a rakétában, 1
rakétában, amitől 1
az rángatózni 1
rángatózni kezdett. 1
kezdett. Azonban 1
fiatal Hondónak 1
Hondónak sikerült 1
sikerült elmenekülnie 2
és kalózvezérré 1
kalózvezérré változnia. 1
változnia. Azonban 1
filmet ismét 1
ismét elodázták 1
elodázták 2004 1
2004 végére, 1
végére, ám 1
megfelelő forgatókönyv 1
forgatókönyv hiánya 1
hiánya továbbra 1
is halasztásra 1
halasztásra kényszerített. 1
kényszerített. Azonban 1
Force 2 1
2 rombolói 1
rombolói ekkor 1
ekkor torpedókkal 1
torpedókkal támadták 1
a Scharnhorst-ot, 1
Scharnhorst-ot, összesen 1
összesen 28-at 1
28-at lőttek 1
közül 3 1
3 eltalálta 1
hajót. Azonban 1
a fraktálok 1
fraktálok jelentősége 1
a matematikán 2
matematikán kívül 1
is óriási. 1
óriási. Azonban 1
francia forradalommal 1
forradalommal szemben 1
szemben „a 1
„a mi 1
mi forradalmunk 1
forradalmunk Pesten, 1
Pesten, március 1
március 15-én, 1
15-én, nem 1
nem vérontás 1
vérontás volt, 1
szép ünnep, 1
ünnep, a 1
szabadság ünnepe”. 1
ünnepe”. Azonban 1
a fukuro 1
fukuro obit 1
obit viseléskor 1
viseléskor szinte 1
a maru 1
maru obitól. 1
obitól. Azonban 1
rádió hallgatóinak 1
hallgatóinak nagy 1
vélt amerikai 1
amerikai katonai 3
katonai fölény 1
fölény jegyében 1
jegyében fegyveres 1
fegyveres beavatkozást 1
beavatkozást várt. 1
várt. Azonban 1
éveiben, 1908-tól 1
1908-tól 1914-ig, 1
1914-ig, a 1
T-modell nem 1
kapható feketében, 1
feketében, csak 1
csak szürkében, 1
szürkében, zöldben, 1
zöldben, kékben 1
kékben és 1
és vörösben. 1
vörösben. Azonban 1
után Surak, 1
Surak, a 1
vulkáni pacifista, 1
pacifista, logikára 1
logikára épülő 1
épülő gondolkodásmód 1
gondolkodásmód kidolgozójának 1
kidolgozójának legjobb 1
legjobb tanítványa 1
tanítványa S'Task, 1
S'Task, úgy 1
hogy Surak 1
Surak tanításai 1
tanításai nem 1
állják meg 1
helyüket. Azonban 1
hajó kapitányának 1
kapitányának feltűnt, 1
feltűnt, hogy 1
a rabszolgákat 1
rabszolgákat őrző 1
őrző ketrec 1
ketrec kulcsa 1
kulcsa eltűnt 1
eltűnt (ezt 1
(ezt Henry 1
Henry magához 1
magához vette). 1
vette). Azonban 1
harc várhatóan 1
várhatóan eltér 1
eltér majd 1
majd némileg 1
némileg az 1
az elődökétől, 1
elődökétől, és 1
játékos összetartó 1
összetartó csapatot 1
csapatot előkészítő, 1
előkészítő, elhelyező 1
elhelyező és 1
és formáló 1
formáló képességére 1
képességére annak 1
annak csapattagjaiból, 1
csapattagjaiból, így 1
így igényelve 1
igényelve kevesebb 1
kevesebb ismétlődő 1
ismétlődő ujjverést, 1
ujjverést, de 1
jobb gondolkodást. 1
gondolkodást. Azonban 1
helyi úr, 1
úr, Gabriel 1
Gabriel Csopikasvili, 1
Csopikasvili, Kazi-Beg 1
Kazi-Beg fia 1
fia szilárdan 1
szilárdan megmaradt 1
az Oroszország 1
Oroszország iránti 1
iránti lojalitásában, 1
lojalitásában, és 1
és segített 5
segített megszüntetni 1
megszüntetni a 1
lázadást. Azonban 1
Azonban ahhoz, 1
helyet uralhassa, 1
uralhassa, hatalmas 1
erőre volt 1
szüksége, ezért 1
ezért határozta 1
határozta el, 3
hogy begyűjti 1
begyűjti az 1
összes Sailor 1
Sailor Crystalt, 1
Crystalt, ami 1
csak létezik. 1
létezik. Azonban 1
játékos arra 1
is kényszerülhet, 1
kényszerülhet, hogy 1
család belső 2
belső politikájában 1
politikájában részt 1
családtagok lojalitásának 1
lojalitásának biztosítására, 1
biztosítására, például 1
például örökössé 1
örökössé kinevezve 1
kinevezve őket 1
katonát helyezve 1
helyezve irányításuk 1
irányításuk alá. 1
alá. Azonban 1
jogok ott 1
ott maradtak 1
maradtak az 2
Eidos Interactive 1
Interactive & 1
& Azonban 1
kapott rossz 1
rossz osztályzatok 1
osztályzatok éppen 1
ellenkező hatást 1
hatást érik 1
kormány szeretne. 1
szeretne. Azonban 1
a kappára 1
kappára is 1
úgy tekinteni 1
tekinteni mint 1
mint baljóslatú, 1
baljóslatú, aki 1
aki kiveszi 1
kiveszi a 1
a máját 1
máját vagy 1
a sirikodamát 1
sirikodamát (egy 1
(egy misztikus 1
misztikus labda 1
labda amely 1
ember lelkét 1
a végbélnyílásnál 1
végbélnyílásnál helyezkedik 1
helyezkedik el.). 1
el.). Azonban 1
keleti alfajcsoport 1
alfajcsoport egyes 1
egyes alfajai 1
alfajai (P. 1
(P. d. 1
d. bactrianus; 1
bactrianus; P. 1
P. d. 1
d. parkini) 1
parkini) igen. 1
igen. Azonban 1
kereskedők támogatják 1
támogatják a 4
a penny 1
penny használatát 1
használatát az 2
ismert árképzési 1
árképzési taktika 1
taktika miatt, 1
ami kihasználja, 1
kihasználja, hogy 1
a „99 1
„99 cent” 1
cent” végű 1
végű árakat 1
árakat a 1
a fogyasztó 1
fogyasztó kevesebbnek 1
kevesebbnek érzékeli. 1
érzékeli. Azonban 1
eltérő természet 1
természet egy 1
egy testben 1
testben lakozik. 1
lakozik. Azonban, 1
Azonban, aki 1
a széken 1
széken ül 1
az sincs 1
teljes biztonságban, 1
biztonságban, hiszen 1
hiszen ameddig 1
ameddig az 2
adott kategória 1
kategória összes 1
összes versenyzője 1
versenyzője színpadra 1
színpadra nem 1
nem lépett, 1
lépett, addig 1
a mentor 2
mentor mindig 1
mindig változtathatott 1
változtathatott azon, 1
hogy kiket 1
kiket ültet 1
a székekre. 1
székekre. Azonban 1
Azonban akiknél 1
akiknél megfigyelhető 1
a vérerek 1
vérerek törékenysége, 1
törékenysége, azoknál 1
azoknál magas 1
halálos szövődmények 1
szövődmények kockázata. 1
kockázata. Azonban 1
a kurföldi 1
kurföldi földbirtokosok 1
földbirtokosok ezt 1
ezt megelégelték 1
megelégelték és 1
és elutasították 1
hercegi tanács 1
tanács utasításainak 1
utasításainak követését. 1
követését. Azonban 1
a lakásban 4
lakásban belefut 1
belefut Bettibe, 1
Bettibe, mire 1
mire éktelen 1
éktelen haragra 1
haragra gerjed 1
gerjed és 1
és nekiesik 1
nekiesik a 1
lánynak meg 1
fiúnak is, 1
majd kiviharzik 1
a lakásból. 2
lakásból. Azonban 1
Azonban állítható 1
állítható lehet 1
az időzóna, 1
időzóna, aminek 1
aminek megfelelő 1
megfelelő idő 1
a kijelzőn 3
kijelzőn megjelenik. 1
megjelenik. Azonban 1
mérkőzést később 1
később érvénytelenítették, 1
érvénytelenítették, mert 1
félidőben több 1
6 23 1
23 év 1
feletti játékos 1
játékos lépett 1
csapatban. Azonban 1
Azonban amíg 1
a viharok 1
viharok nem 1
voltak jelen, 2
Nagy Kataklizmától 1
Kataklizmától kezdődően, 1
kezdődően, a 1
fény elemű 1
elemű matoránok 1
matoránok népe 1
népe volt 1
itt honos, 1
honos, a 1
legelső valaha 1
valaha megteremtett 1
megteremtett matorán 1
matorán törzs. 1
törzs. Azonban 1
Azonban amikor 1
amikor látta, 1
az életveszélyes 1
életveszélyes helyzetek 1
helyzetek milyen 1
vannak családjára, 1
családjára, visszavonult 1
és képességei 1
képességei nélkül 1
nélkül boldogul, 1
boldogul, két 1
két lányát 1
lányát segítve. 1
segítve. Azonban, 1
Azonban, amikor 1
amikor valaki 2
valaki eléri 2
a nirvánát, 1
nirvánát, akkor 1
akkor megszabadul 1
a karmikus 1
karmikus újjászületések 1
újjászületések terhétől. 1
terhétől. Azonban 1
Azonban amit 1
amit fest, 1
fest, az 1
az kárba 1
kárba vész, 1
vész, mert 1
nem tetszenek 1
tetszenek a 1
a pápának, 1
pápának, néhány 1
elteltével megsemmisítik, 1
megsemmisítik, új 1
új dekorációval 1
dekorációval fedik 1
fedik be. 1
be. Azonban 1
modern forgószék 1
forgószék az 1
az ülőlap 1
ülőlap alá 1
alá szerelt 1
szerelt mechanika 1
mechanika segítségével, 1
segítségével, ennél 1
ennél sokkal 1
sokkal többre 1
többre is 1
képes. Azonban 1
a műről 1
műről időközben 1
időközben kiderült, 1
politikai érdek 1
érdek kötődik 1
kötődik hozzá, 1
hozzá, mintsem 1
mintsem katolikus 1
katolikus hit. 1
hit. A 1
A zsinat 3
zsinat döntése 1
után maga 2
maga Hérakleiosz 1
Hérakleiosz is 1
is elítélte 2
elítélte az 1
az Ecthesist. 1
Ecthesist. Azonban 1
napló sajnos 1
sajnos csak 1
csak töredékesen 2
töredékesen maradt 2
maradt fenn: 2
fenn: éppen 1
a legizgalmasabb 2
legizgalmasabb korszak, 1
korszak, az 1
az 1919. 1
1919. Azonban 1
elején épp 1
épp hogy 1
hogy terhességet 1
terhességet kell 1
kell eljátszania, 1
eljátszania, Bree 1
Bree új 1
új történeti 1
történeti szála 1
szála miatt. 1
miatt. Azonban 1
óriási költségek 1
miatt elállt 1
elállt a 2
a megvalósítás 2
megvalósítás finanszírozásától, 1
finanszírozásától, s 1
kezdtek kutatni 1
kutatni egy 1
egy külföldi 3
külföldi megrendelő 1
megrendelő után 1
ez találkozott 1
kínai fejlesztési 1
fejlesztési igénnyel. 1
igénnyel. Azonban 1
venniük részüket 1
egyéb foglalatosságokban. 1
foglalatosságokban. Azonban 1
a nyugdíjuk 1
nyugdíjuk értékének 1
hirtelen csökkenése 1
a nyugalmas 2
nyugalmas életüket 1
életüket felborítja, 1
felborítja, mivel 1
a kiadásaikat 1
kiadásaikat többé 1
tudják kifizetni. 1
kifizetni. Azonban 1
a pilótáknak 1
pilótáknak a 1
30-as kifutópályát 1
kifutópályát is 1
is felajánlották, 1
felajánlották, mivel 1
az időjárási 3
miatt kedvezőbb 1
kedvezőbb lett 1
volna és 5
a hátszél 1
hátszél is 1
volt azon. 1
azon. Azonban 1
a pop-musicalek 1
pop-musicalek iszonyatos 1
iszonyatos bevételeket, 1
bevételeket, közönségsikereket 1
közönségsikereket hoznak, 1
hoznak, tehát 1
a színházaknak 1
színházaknak alapvető 1
alapvető érdeke, 1
érdeke, hogy 1
hogy játsszanak 1
játsszanak ilyeneket. 1
ilyeneket. Azonban 1
is utolérte 1
szinte törvényszerűen 1
törvényszerűen jelentkező 1
problémák sora 1
sora (a 2
(a súlyproblémáktól 1
súlyproblémáktól kezdve 1
a meghajtó 3
meghajtó rendszerek 1
rendszerek problémáiig), 1
problémáiig), amelyek 1
amelyek szinte 2
szinte végtelen 1
végtelen hosszúságúra 1
hosszúságúra nyújtották 1
nyújtották a 1
fejlesztési folyamatot. 1
folyamatot. Azonban 1
Azonban Arisztotelész 1
Arisztotelész tesz 1
egy pontosítást 1
pontosítást is, 1
is, NE 1
NE 1107 1
1107 a 1
6. miszerint 1
miszerint nem 3
cselekvés és 1
minden érzelem 1
érzelem fér 1
a középhatár 1
középhatár fogalmával: 1
fogalmával: ilyen 1
a káröröm, 1
káröröm, a 1
a szemérmetlenség, 1
szemérmetlenség, az 1
az irigység, 1
irigység, a 1
a paráznaság, 1
paráznaság, a 1
a tolvajlás 1
tolvajlás és 1
az emberölés. 1
emberölés. Azonban 1
Azonban arra 1
nem számít, 2
hogy beleszeret 1
beleszeret Raquel 1
Raquel fiába, 1
fiába, Eduardo 1
Eduardo Altamirába 1
Altamirába ( 1
( Azonban 1
a sajnálatos 1
sajnálatos fordulat 1
fordulat miatt 1
miatt emlékkoncertté 1
emlékkoncertté szervezték 1
szervezték át 1
eseményt, ami 2
ami mintegy 2
000 rajongót 1
rajongót mozgatott 1
mozgatott meg. 1
sárga zászló 1
zászló mindkét 1
a kétfejű 1
kétfejű sast 1
sast viselte. 1
viselte. Azonban, 1
Azonban, a 1
a szentélyek 3
szentélyek legfontosabb 1
legfontosabb része, 1
tárgyak őrzésére 1
őrzésére szánt 1
szánt épület. 1
épület. Azonban 1
szerbek nem 1
elégedettek az 1
új vajdasággal, 1
vajdasággal, mivel 1
kiterjedésű volt, 1
volt, etnikailag 1
etnikailag vegyes 1
vegyes (pl. 1
(pl. román, 1
román, német, 1
német, magyar, 1
magyar, horvát) 1
horvát) nemzetiségű 1
nemzetiségű bánsági 1
bánsági és 1
és szlavón 1
szlavón területeket 1
területeket foglalta 1
foglalta magába. 1
magába. Azonban 1
a szernek 1
szernek mellékhatásai 1
mellékhatásai vannak. 1
vannak. Azonban 1
Tanácsköztársaság megalakulása 1
megalakulása egy 1
csapásra megváltoztatta. 1
megváltoztatta. Azonban 1
tavak különleges, 1
különleges, kvarckristályos 1
kvarckristályos homokja, 1
homokja, és 1
és medre 1
medre ritkaság-számba 1
ritkaság-számba megy 1
a földrajzkutatók 1
földrajzkutatók szemében. 1
szemében. Azonban 1
teljes napfogyatkozás 1
napfogyatkozás tényéből 1
tényéből és 1
és lefolyásából 1
lefolyásából arra 1
helyes következtetésre 1
Hold látószöge 1
látószöge megegyezik 1
megegyezik (mindkettő 1
(mindkettő kb. 1
kb. 0,5°). 1
0,5°). Azonban 1
a terapeutáikkal 1
terapeutáikkal külön-külön 1
külön-külön folytatott 1
folytatott beszélgetések 1
beszélgetések egyértelművé 1
mondott nézeteltérés 1
nézeteltérés van 1
van köztük. 2
köztük. Azonban 1
ki azokat, 1
akiknek házastársa 1
házastársa a 1
házasság megkötése 1
megkötése után 1
után veszi 1
katolikus vallást. 2
vallást. Azonban 1
tudós, mint 1
mint állás, 1
állás, csak 1
században lett 1
lett fontos 1
fontos állás. 1
állás. Azonban 1
valódi Mysterion 1
Mysterion meglátogatja 1
meglátogatja és 1
a beszélgetésükből 1
beszélgetésükből kiderül, 1
kiderül, Kyle 1
Kyle csupán 1
csupán önfeláldozásból 1
önfeláldozásból került 1
került börtönbe, 2
börtönbe, hogy 1
valódi szuperhős 1
szuperhős tovább 1
tovább harcolhasson 1
harcolhasson a 1
bűnözők ellen. 1
ellen. Azonban 1
Azonban Avery 1
Avery természete 1
sokszor került 1
került bajba 1
bajba ahonnan 1
ahonnan Ariel 1
Ariel számos 1
alkalommal megmentette 1
megmentette őt. 1
őt. Azonban 1
vidéki vándorélet 1
vándorélet és 1
járó sok 1
sok nélkülözés 1
nélkülözés megtörte. 1
megtörte. Azonban 1
világban még 1
helyen találkozhatunk 1
találkozhatunk totalitárius 1
totalitárius kommunista 1
kommunista rezsimekkel, 1
rezsimekkel, amelyek 1
napig sorozatosan 1
sorozatosan megsértik 1
megsértik az 1
emberek alapvető 1
alapvető szabadságjogait. 1
szabadságjogait. Azonban 1
vörös hajszín 1
hajszín a 1
Spencer családban 1
családban (Diana 1
(Diana családjában) 1
családjában) megszokott 1
megszokott és 1
és Hewitt 1
Hewitt 2002-ben 1
2002-ben azt 1
hogy kapcsolata 1
kapcsolata Dianával 1
Dianával csak 1
akkor kezdődött, 2
amikor Henrik 1
Henrik már 2
már megszületett 1
megszületett (amit 1
(amit Diana 1
Diana testőrségének 1
testőrségének tagjai 1
is megerősítettek). 1
megerősítettek). Azonban 1
Azonban az 18
1939-es zsidótörvények 1
zsidótörvények nyomán 1
a földhivatal 1
földhivatal a 1
a bejegyzést 1
bejegyzést már 1
már megtagadta. 1
megtagadta. Azonban 1
felében beköszöntő 1
beköszöntő gazdasági 1
program leállt, 1
leállt, a 2
már szolgálatba 1
állított egységek 1
egységek közül 1
többet le 1
kellett szerelni, 1
szerelni, és 1
a pénzhiány 1
akadozott a 1
a szolgálatban 1
álló egységek 1
egységek karbantartása 1
karbantartása is. 1
is. Azonban 3
az álarcosbál 1
álarcosbál után 1
után Stefan 1
Stefan és 1
és Damon 1
Damon abba 1
a kriptába 1
kriptába zárták 1
zárták őt, 1
őt, ahol 3
ahol több, 2
évszázadig sínylődtek 1
sínylődtek vámpír 1
vámpír társai, 1
társai, akiket 1
akiket Katherine-nek 1
Katherine-nek köszönhetően 1
köszönhetően zártak 1
zártak be 1
be oda. 1
oda. Azonban 1
az Ambazóniai 1
Ambazóniai Önvédelmi 1
Önvédelmi Tanács, 1
Tanács, az 2
kormány fegyveres 1
fegyveres testülete 1
testülete kihirdette, 1
kihirdette, hogy 1
az SCLC 1
SCLC nem 1
nem jogosult 1
jogosult a 3
a kijárási 2
kijárási tilalom 1
tilalom feloldására. 1
feloldására. Azonban 1
autóban elektromos 1
elektromos töltést 1
töltést észlelnek, 1
észlelnek, lámpája 1
lámpája gyújtás 1
gyújtás nélkül 1
is világít. 1
világít. Azonban 1
emberek Supermant 1
Supermant hibáztatják 1
hibáztatják a 1
a történtekért, 2
történtekért, akinek 1
akinek röntgenlátása 1
röntgenlátása miatt 1
miatt látnia 1
látnia kellett 1
a bombát. 1
bombát. Azonban 1
ember nemcsak 1
a barlangokban 1
barlangokban élt. 1
élt. Azonban 1
építkezés kezdete 1
meghalt. Azonban 2
külvilágtól elzárt 1
elzárt falucska 1
falucska teljesen 1
teljesen elnéptelenedett. 1
elnéptelenedett. Azonban 1
időseket és 1
gyermekeket hazaengedték, 1
hazaengedték, akik 1
akik tovább 1
tovább prédikáltak. 1
prédikáltak. Azonban 1
írott nyelvben 1
nyelvben használatosak 1
használatosak a 3
a -ci-s 1
-ci-s alakok 1
alakok a 1
a szövegben 3
szövegben hozzájuk 1
hozzájuk közelebb 2
álló szóra 1
szóra utalva 1
utalva is, 1
hogy főnevek 1
főnevek lehetséges 1
lehetséges összetévesztését 1
összetévesztését küszöböljék 1
küszöböljék ki: 1
ki: Jean 1
Jean va 1
va voir 1
voir son 1
son voisin. 1
voisin. Azonban 1
iskolás rend 1
a pályaív 1
pályaív mutatósabb 1
mutatósabb stílusegységének 1
stílusegységének kedvéért 1
kedvéért élményeim 1
élményeim parancsát 1
parancsát nem 1
nem tudom 2
tudom átlépni. 1
átlépni. Azonban 1
az kiszámítására 1
kiszámítására a 1
a vészes 1
vészes kiegyszerűsödés 1
kiegyszerűsödés (kivonáskor 1
(kivonáskor elvesző 1
elvesző pontosság) 1
pontosság) miatt 1
gyakorlatilag alkalmatlan. 1
alkalmatlan. Azonban 1
ókori és 1
középkori söröket 1
söröket inkább 1
inkább árpalének 1
árpalének kellene 1
kellene nevezni, 1
nevezni, mintsem 1
mintsem sörnek, 1
sörnek, mert 1
mert hiányzott 1
hiányzott belőlük 1
a komló. 1
komló. Azonban 1
országban általában 1
általában rosszak 1
rosszak az 1
és higiénés 1
higiénés viszonyok, 1
viszonyok, hiány 1
hiány van 1
van képzett 1
képzett egészségügyi 1
egészségügyi dolgozókból. 1
dolgozókból. Azonban 1
az orvosa 1
orvosa nem 1
nem engedi 5
engedi repülőre 1
repülőre szállni, 1
szállni, így 2
kénytelen busszal 1
busszal és 1
és vonattal 1
vonattal nekivágni 1
nekivágni az 1
az útnak. 2
útnak. Azonban 1
az összeesküvés 3
összeesküvés kiszivárgott, 1
kiszivárgott, amely 1
amely után 2
után Riva-t 1
Riva-t és 1
és Yamaguchi-t 1
Yamaguchi-t ellenforradalmi 1
ellenforradalmi tevékenységekkel 1
tevékenységekkel vádolták 1
vádolták meg, 1
majd 1951. 1
1951. augusztus 2
17-én mindkettőjüket 1
mindkettőjüket kivégezték. 1
kivégezték. Azonban 1
Azonban azt 1
azt követően, 3
követően, hogy 3
emberek megérkeztek 1
a kontinensre, 1
kontinensre, hamar 1
hamar kereskedelmi 1
kereskedelmi áruként 1
áruként és 1
és rekreációs 2
rekreációs drogként 1
drogként vált 1
népszerűvé. Azonban 1
új név 3
alatt létrejött 1
létrejött államszövetségben 1
államszövetségben Montenegró 1
Montenegró nagyobb 1
nagyobb önállóságot 1
önállóságot kapott, 1
ezért megváltoztatta 1
megváltoztatta nemzeti 1
nemzeti lobogóját 1
lobogóját is, 1
amely túlságosan 1
túlságosan hasonlított 1
hasonlított társállamáéhoz. 1
társállamáéhoz. Azonban 1
Azonban Barádei 1
Barádei és 1
Testvériség kijelentette, 1
nem tárgyalnak 1
tárgyalnak a 1
a vezetéssel, 1
vezetéssel, melynek 1
melynek tagja 2
a Mubárak 1
Mubárak által 1
kinevezett Omar 1
Omar Szulejmán 1
Szulejmán elnökhelyettes, 1
elnökhelyettes, a 1
a titkosszolgálat 3
titkosszolgálat korábbi 1
korábbi vezetője. 1
vezetője. Azonban 1
Azonban bizonyos 1
bizonyos tulajdonságok 1
tulajdonságok még 1
is elárulják 1
elárulják az 2
igazságot róla, 1
róla, ilyenek 1
a megnövelt 2
megnövelt üvegfelületek 1
üvegfelületek vagy 1
a körbe 2
körbe üvegezett 1
üvegezett hátfal. 1
hátfal. Azonban 1
Azonban Bobbynak 1
Bobbynak is 1
maga titka, 1
titka, amit 1
amit féltve 1
féltve őriz 1
őriz mindenki 1
mindenki előtt. 1
előtt. Azonban, 1
Azonban, Cassidy 1
Cassidy alatt 1
alatt összeomlik 1
összeomlik a 1
a padló, 1
padló, és 1
fiú hagyja 1
hagyja lógni, 1
lógni, hogy 1
hogy leessen 1
leessen az 1
égő pincébe. 1
pincébe. Azonban 1
Azonban Castaldo 1
Castaldo a 1
támadó urakat 1
urakat nem 1
felelősségre s 1
adott szó 2
szó megsértését 1
megsértését büntetlenül 1
büntetlenül elnézte.” 1
elnézte.” Azonban 1
Azonban csak 2
csak 2008 1
2008 augusztusában 1
augusztusában indult 1
el, ekkor 1
a Boomerang 1
Boomerang Európából. 1
Európából. Azonban 1
a régizene-mozgalom 1
régizene-mozgalom követte 1
követte ezt 1
a kezdeményezést. 1
kezdeményezést. Azonban 1
Azonban ebbe 1
ebbe belevették 1
belevették az 1
az élelmiszereket 1
élelmiszereket is, 1
ami sértette 1
sértette a 2
nemzetközi megállapodásokat 1
megállapodásokat és 1
állam tiltakozását 1
tiltakozását vonta 1
vonta magával. 1
magával. Azonban 1
Azonban eddig 1
elő bizonyíték 1
bizonyíték az 1
Antarktisz és 1
Dél-Amerika közös 1
közös ankylosaurus 1
ankylosaurus faunájára 1
faunájára vonatkozóan. 1
vonatkozóan. Azonban 1
Azonban egészen 1
más fajba 1
fajba tartozik. 1
tartozik. Azonban 1
Azonban egyes 1
egyes paradoxonok 1
paradoxonok „yablósításának” 1
„yablósításának” is 1
vannak áldásos 1
áldásos következményei, 1
következményei, amennyiben 1
amennyiben ezzel 1
ezzel lerombolhatjuk 1
lerombolhatjuk azt 1
az illúziót, 2
illúziót, hogy 2
logika elméletében 1
elméletében (vagy 1
(vagy legalább 1
legalább részelméleteiben) 1
részelméleteiben) sikerült 1
sikerült elérni 2
elérni egy 2
egy konzisztens, 1
konzisztens, ellentmondásmentes 1
ellentmondásmentes apparátust. 1
apparátust. Azonban 1
Azonban egy 2
egy napon, 1
napon, egy 1
egy kegyetlen 2
kegyetlen behatoló 1
behatoló foglalja 1
királyi trónját, 1
ezért el 3
várból, a 1
barátaival együtt. 1
együtt. Azonban 1
nemrég Jan 1
Jan Hurich 1
Hurich által 1
felfedezett dokumentum 1
az aláírás 3
aláírás nem 1
nem Jacobusé. 1
Jacobusé. Azonban 1
Azonban ehelyett 1
ehelyett megtalálta 1
a modellkedés, 1
modellkedés, majd 1
a filmezés 1
filmezés is. 1
Azonban e 1
e kártevők 1
kártevők megérkeztével 1
megérkeztével a 1
madár a 1
időszakban kénytelen 1
kénytelen átköltözni 1
átköltözni egy 1
másik szigetre, 1
szigetre, melynek 1
melynek neve, 1
neve, Boatswain 1
Boatswain Bird-sziget. 1
Bird-sziget. Azonban 1
Azonban ekkor 1
korábbi rétege 1
rétege megsemmisült. 1
megsemmisült. Azonban 1
Azonban ekkorra 1
ekkorra Földi 1
Földi népszerűsége 1
népszerűsége már 1
már mélyponton 1
mélyponton volt. 1
volt. Azonban 3
Azonban életfilozófiája 1
életfilozófiája szerint 1
szerint „Jobb 1
„Jobb meghalni 1
harcban, mint 1
át nyomorultnak 1
nyomorultnak lenni”, 1
lenni”, ezért 1
hajlandó visszavonulni. 1
visszavonulni. Azonban 1
Azonban elindult 1
elindult életében 1
életében egy 2
egy pech-sorozat, 1
pech-sorozat, melynek 1
melynek most 1
a legaljára 1
legaljára került. 1
került. Azonban 1
Azonban eljut 1
eljut egy 2
egy házig, 1
házig, ahol 1
ahol saját 2
magát látja 1
látja egy 2
jövőbeli magazin 1
címlapján az 1
év embereként, 1
embereként, és 1
egy fényképet 2
egy gyárról. 1
gyárról. Azonban 1
Azonban előtte 1
előtte Icsigo 1
Icsigo ellen 1
harcolt, aki 1
aki legyőzte 1
legyőzte őt 2
és Rendzsi 1
Rendzsi súlyosan 1
súlyosan megsebesült. 1
megsebesült. Azonban 1
Azonban ennek 2
a fokozatnak 1
fokozatnak van 1
bizonyos ideje, 1
hogy Luffy 1
Luffy meddig 1
meddig tudja 1
tudja fenntartani 1
fenntartani ezt 1
a fokozatot. 2
fokozatot. Azonban 1
ellenére Seborga 1
Seborga fontos 1
fontos kegyhellyé 1
kegyhellyé vált 1
vált (Locus 1
(Locus Sancti 1
Sancti Sepulchri). 1
Sepulchri). Azonban 1
Azonban épp 1
épp ellenkezően: 1
ellenkezően: gyorsak 1
gyorsak és 1
és okosak. 1
okosak. Azonban 1
Azonban éppen 1
ezért lehet 1
lehet mások 1
mások mimikájából 1
mimikájából jó 1
jó következtetéseket 1
következtetéseket levonni, 1
levonni, hiszen 1
sem ismerik 1
ismerik kellő 1
mértékben saját 1
saját arcuk 1
arcuk mimikáját. 1
mimikáját. Azonban 1
Azonban Erdély 1
Erdély az 1
ő uralma 2
különálló marad. 1
marad. Azonban 1
Azonban erős 1
erős jelei 1
jelei mutatkoznak, 1
mutatkoznak, hogy 1
elmélet nem 1
teljes. Azonban 1
Azonban erről 1
erről nincs 1
nincs szó: 1
szó: a 1
nem juthatnak 1
juthatnak készpénzhez. 1
készpénzhez. Azonban 1
Azonban ez 7
a felállás 2
felállás sem 1
a nagylemez 1
nagylemez készítéséig, 1
készítéséig, melynek 1
következtében Brunner 1
Brunner Győző, 1
Győző, 1973 1
1973 elején 1
elején bejelenti 1
bejelenti az 3
együttes feloszlását. 1
feloszlását. Azonban 1
feloszlott, így 1
az EHG-nak 1
EHG-nak új 1
új lemezkiadó 1
lemezkiadó után 1
néznie. Azonban 1
hogy Párizs 1
Párizs sokkal 1
inkább függ 1
az államtól, 2
államtól, mint 1
más francia 1
francia város. 1
város. Azonban 1
Azonban ezeken 1
léteznek nem 1
nem vándorló, 1
vándorló, területhez 1
területhez hű 1
hű állományok. 1
állományok. Azonban 1
Azonban ezekért 1
ezekért nem 1
nem fizettek. 1
fizettek. Azonban 1
Azonban ezeknek 1
ezeknek is 1
lehet gyengéje, 1
gyengéje, pl. 1
tűz semlegesíti 1
semlegesíti a 1
a jeget, 1
jeget, vagy 1
a magma 1
magma a 1
tüzet. Azonban 1
Azonban ezen 3
adatok statisztikai 1
statisztikai egyenletessége 1
egyenletessége sem 1
sem ismert. 2
ismert. Azonban 1
ezen hivatalairól 1
hivatalairól 1618. 1
1618. Azonban 1
ezen történéseket 1
történéseket csak 1
csak stilizált 1
formában mutatják 1
színpadon. Azonban 1
ez időtájt 2
időtájt Bartók 1
Bartók Istvánnak 1
Istvánnak is 1
itt részbirtoka, 1
részbirtoka, melyet 1
melyet vétel 1
vétel útján 1
a Bocskay-féle 1
Bocskay-féle javakból 1
javakból szerzett; 1
szerzett; de 1
sokáig volt 1
az övé, 1
övé, mert 1
mert ’Sennyey 1
’Sennyey István 1
István 1698-ban 1
1698-ban ezt 1
is magához 2
magához váltotta. 1
váltotta. Azonban 1
így korántsem 1
korántsem igaz. 1
igaz. Azonban 1
felvételt adták 1
ki. Azonban 2
ez végül 2
csak 75 1
75 darab 1
darab lett 1
lett (801-875 1
(801-875 számú), 1
számú), mert 1
mert mások 1
is sorbaálltak 1
sorbaálltak a 1
a megrendeléseikkel. 1
megrendeléseikkel. Azonban 1
Azonban félórás 1
félórás vizsgálat 1
jutott eszébe 1
eszébe jó 1
jó megoldás. 1
megoldás. Azonban 1
Azonban Franco 1
Franco kénytelen 1
volt nagymértékben 1
olasz légi 1
légi támogatásra 1
támogatásra támaszkodni. 1
támaszkodni. Azonban 1
Azonban Gizellának 1
Gizellának újra 1
újra előjönnek 1
előjönnek régi 1
régi alkohol-problémái. 1
alkohol-problémái. Azonban 1
Azonban hamar 1
hogy Adolf 1
Adolf másképpen 1
másképpen akarja 1
akarja irányítani 1
irányítani az 1
mint elődje. 1
elődje. Azonban 1
Azonban hamarosan 2
hamarosan kiderült, 1
a plasztikus 2
plasztikus ábrázolás 1
ábrázolás jobban 1
jobban érdekli, 1
érdekli, ezért 1
ezért 1995-től 1
1995-től 2003-ig 1
2003-ig a 1
a Medgyessy 1
Medgyessy Ferenc 1
Ferenc Szobrász 1
Szobrász Kört 1
Kört látogatta, 1
látogatta, ahol 1
ahol Szabó 1
Gábor tanítványa 1
hamarosan törvények 1
törvények kötelezték 1
kötelezték a 1
szülőket arra, 1
hogy gyermekeiket 2
gyermekeiket iskolába 1
iskolába járassák 1
járassák és 1
és törvényben 1
törvényben határozták 1
nap hány 1
hány órát 1
órát dolgozhatnak 1
dolgozhatnak a 2
a gyermekek. 1
gyermekek. Azonban 1
Azonban hangnemükre 1
hangnemükre egyre 1
inkább rárótta 1
rárótta bélyegét 1
a hazájában 2
hazájában Írország 1
Írország történelme: 1
történelme: az 1
világháború, a 1
húsvéti felkelés, 1
felkelés, angolok 1
angolok elleni 1
háború ( 1
( Azonban, 1
Azonban, ha 2
sok ilyen 3
ilyen ingert 1
ingert kapnak, 1
kapnak, akkor 1
akkor hamar 1
hamar képtelenné 1
képtelenné válnak 1
hogy feldolgozzák 2
feldolgozzák azokat. 1
azokat. Azonban, 1
valamelyik sportoló 1
sportoló használ 1
használ doppingszereket, 1
doppingszereket, előnybe 1
előnybe kerül 2
kerül azokkal 1
azokkal szemben, 2
nem használtak. 1
használtak. Azonban 1
Azonban hetekkel 1
hetekkel az 1
1999-es választások 1
előtt kitört 1
a dioxin-botrány, 1
dioxin-botrány, amely 1
amely Belgium 2
Belgium történelmében 1
történelmében legsúlyosabb 1
legsúlyosabb élelmiszermérgezési 1
élelmiszermérgezési problémája 1
mindkét kormányzó 1
kormányzó párt 1
párt jócskán 1
jócskán vesztett 1
vesztett népszerűségéből 1
népszerűségéből és 1
és támogatottságából. 1
támogatottságából. Azonban, 1
Azonban, Hicugaja 1
Hicugaja képes 1
képes nagy 2
mennyiségű víz 3
víz környezetében 1
környezetében regenerálni 1
regenerálni a 1
a Bankai 2
Bankai szirom 1
szirom leveleit. 1
leveleit. Azonban, 1
Azonban, hogy 1
jármű ne 1
legyen túl 2
túl egyhangú/kockaformájú, 1
egyhangú/kockaformájú, egy 1
nagyon kirívó 1
kirívó homlokfalat 1
homlokfalat terveztek 1
terveztek hozzá. 1
hozzá. Azonban 1
Azonban időközben 1
időközben elrabolják 1
második áldozatot 1
áldozatot is, 1
így nyomozónk 1
nyomozónk rájön, 1
kevesebb ideje 1
ideje maradt, 1
hogy élve 1
élve találja 1
Azonban így 1
győzelemmel felérő 1
felérő vereséget 1
szenvedett. Azonban 1
Azonban jelölést 1
Év legjobb 1
legjobb fiatal 2
fiatal játékosa 1
játékosa díjra, 1
díjra, melyet 1
majd klubja 1
klubja 2013-ig 1
2013-ig szerződést 1
szerződést meghosszabbította 1
szerződését. Azonban 1
Azonban Jen 1
Jen visszautasítja 1
visszautasítja ezt, 1
ezt, mire 1
a vízesésbe 1
vízesésbe dobja 1
dobja a 1
a kardot. 1
kardot. Azonban 1
Azonban jogilag 1
jogilag nem 1
belőle király, 1
király, mivel 1
mivel nemhogy 1
a Szonni-dinasztiának 1
Szonni-dinasztiának nem 1
a leszármazotja, 1
leszármazotja, de 1
maga szongai 1
szongai származású 1
származású sem 1
Azonban káoszról, 1
káoszról, tömeges 1
tömeges öngyilkosságokról, 1
öngyilkosságokról, a 1
a rádiójátékkal 1
rádiójátékkal összefüggő 1
összefüggő balesetekről, 1
balesetekről, lázongásokról 1
lázongásokról nem 1
szó. Azonban 1
Azonban karitatív 1
karitatív céllal 1
céllal két 1
két dalban 1
közreműködött. Azonban 1
Azonban Katniss-t, 1
Katniss-t, kiválasztják 1
kiválasztják a 1
nagy mészárlásra, 1
mészárlásra, Gale 1
Gale kénytelen 1
kénytelen búcsút 1
búcsút mondani 1
mondani neki. 1
neki. Azonban 1
Azonban keserű 1
keserű csalódás 1
csalódás vár 1
vár rá: 1
rá: nem 1
nem őt 2
őt nevezik 1
nevezik ki. 1
Azonban készült 1
készült harmonikaajtós 1
harmonikaajtós példány 1
példány is, 1
középső ajtónyílással 1
ajtónyílással rendelkezett. 1
rendelkezett. Azonban 1
Azonban kettejük 1
kettejük munkássága 1
munkássága nagyon 1
hasonló. Azonban 1
Azonban kiderül, 1
nem turbán, 1
turbán, hanem 1
hanem kötés, 1
kötés, ugyanis 1
lány olyan 1
erősen fejbe 1
fejbe vágta, 1
vágta, hogy 1
hogy 18 1
18 öltéssel 1
öltéssel kellett 1
kellett összevarrni 1
összevarrni a 1
koponyáján a 1
bőrt, és 1
az ajka 1
ajka is 1
is felrepedt. 1
felrepedt. Azonban 1
Azonban kimutatható 1
kimutatható különbség 1
két félteke 1
félteke között 1
akkor van, 2
olyan felnőtt 1
felnőtt személy 1
személy idegrendszerét 1
idegrendszerét vizsgálják 1
vizsgálják meg, 1
aki egész 1
életében dadogott. 1
dadogott. Azonban 1
Azonban korai 1
korai volt 1
az öröm, 1
öröm, mert 1
démon újból 1
újból megszállta 1
megszállta a 1
nőt, még 1
még pedig 2
pedig azért, 1
mert miként 1
miként ő 1
maga közölte 1
a szerzetesbarátokkal: 1
szerzetesbarátokkal: közvetlenül 1
közvetlenül távozása 1
nem vetettek 1
vetettek keresztet 1
keresztet a 1
a nőre. 1
nőre. Azonban 1
Azonban Leanos 1
Leanos később 1
később kimutatta 1
kimutatta tiszteletét 1
tiszteletét Tupac 1
Tupac iránt 1
iránt amikor 1
amikor lejátszotta 1
lejátszotta a 1
a "California 1
"California Love" 1
Love" című 1
című slágerét 1
slágerét egy 1
közösségi oldalán. 1
oldalán. Azonban 1
Azonban leghíresebb 1
leghíresebb mégis 1
hatalmas pornográfia 1
pornográfia gyűjtemény 1
gyűjtemény volt, 1
volt, amelyről 1
amelyről Streicher 1
Streicher úgy 1
az csupán 2
a zsidókérdés 1
zsidókérdés tudományos 1
tudományos kutatását 1
kutatását szolgálja. 1
szolgálja. Azonban 1
Azonban lehangolódott, 1
lehangolódott, amikor 1
amikor Rukiát 1
Rukiát az 1
első arrancar 1
arrancar legyőzése 1
után Grimmjow 1
Grimmjow hirtelen 1
hirtelen leszúrta. 1
leszúrta. Azonban 1
Azonban letartóztatták 1
és visszatoloncolták 1
visszatoloncolták őket 1
őket Franciaországba. 1
Franciaországba. Azonban 1
Azonban leveléről 1
leveléről másolatokat 1
másolatokat készíttetett 1
készíttetett és 1
és kigúnyolta. 1
kigúnyolta. Azonban 1
Azonban Lex 1
Lex csapdát 1
csapdát állít 2
állít Victor-nak 1
Victor-nak és 1
és visszaviszi 2
visszaviszi a 2
a LuthorCorp-ba… 1
LuthorCorp-ba… Azonban 1
Azonban Malevics 1
Malevics spirituális 1
spirituális transzcendenciája, 1
transzcendenciája, szláv 1
szláv lelkisége 1
lelkisége Németh 1
Németh Editnél 1
Editnél izzó 1
izzó színmágiával 1
színmágiával teli 1
teli anyagsűrűsödéssé 1
anyagsűrűsödéssé koncentrálódik. 1
koncentrálódik. Azonban 1
Azonban már 2
első edzés 1
edzés első 1
első órája 1
órája után 1
után távozott 1
távozott mindenféle 1
mindenféle magyarázat 1
magyarázat nélkül. 1
nélkül. Azonban 1
több vidéki 2
is játszottak, 1
játszottak, több 1
helyen pedig 1
pedig vissza-vissza 1
vissza-vissza is 1
is térnek. 1
térnek. Azonban, 1
Azonban, másnap, 1
másnap, a 1
Bros. felkeresett 1
felkeresett minket, 1
minket, amit 1
amit nagyszerűnek 1
nagyszerűnek és 1
egyben megnyugtatónak 1
megnyugtatónak találtam” 1
találtam” - 1
- kezdi 1
kezdi Lambert. 1
Lambert. Azonban 1
Azonban még 1
előtt távozik 1
távozik Horváth 1
Horváth András, 1
András, akit 1
régi társ 1
társ Csejtei 1
Csejtei Csaba 1
Csaba vált. 1
vált. Azonban 2
Azonban megjelenik 1
az édesanya, 1
édesanya, és 1
és felforgatja 1
felforgatja az 1
az életüket. 2
életüket. Azonban 1
Azonban megjelennek 1
a szerzői 4
szerzői jogvédők 1
jogvédők is, 1
akik szemében 1
szemében Mike 1
Mike és 1
Jerry filmkalóz. 1
filmkalóz. Azonban 1
Azonban megkerülhetetlen 1
megkerülhetetlen információ, 1
információ, hogy 1
típus kifejlesztéséhez 1
kifejlesztéséhez a 1
gyár beszerzett 1
beszerzett egy 1
egy Henschel 1
Henschel HS 1
HS 160 1
160 USL 1
USL típusú 1
típusú autóbuszt, 1
autóbuszt, amelyet 1
gyárban többször 1
többször darabjaira 1
darabjaira szedtek 1
újra összeraktak, 1
összeraktak, hogy 1
hogy alaposan 1
alaposan át 1
át tudják 1
tudják tanulmányozni 1
tanulmányozni annak 1
annak működését. 1
működését. Azonban 1
Azonban megtelepedésük 1
megtelepedésük pontos 1
pontos idejét, 1
idejét, egymás 1
közti rokonsági 1
rokonsági viszonyaikat 1
viszonyaikat illetően 1
illetően még 2
tudományos bizonytalanság. 1
bizonytalanság. Azonban, 1
Azonban, mikor 1
tengerben talál 1
különös kagylóösvényt 1
kagylóösvényt (és 1
(és eszébe 1
eszébe jut, 2
szülei mindig 1
mindig arra 2
arra tanították, 1
tanították, hogy 1
ezt követve 1
követve hazatalál), 1
hazatalál), a 1
a nyomok 1
nyomok mentén 1
mentén végre 1
újra egyesül 1
egyesül rég 1
rég nem 4
látott szüleivel. 1
szüleivel. Azonban 1
Azonban mind 1
a perzsák, 1
perzsák, mind 1
mind honfitársai 1
honfitársai között 1
között voltak, 3
akik elégedetlenek 1
elégedetlenek voltak 2
voltak vele: 1
vele: a 1
a birodalmon 2
birodalmon belül 1
belül kisebb 1
kisebb ellenállásokkal 1
ellenállásokkal kellett 1
kellett szembenéznie, 1
szembenéznie, saját 1
saját haderején 1
haderején belül 1
pedig lázadásokkal, 1
lázadásokkal, amiért 1
amiért egyre 1
úgy viselkedett, 2
viselkedett, mint 1
keleti despota. 1
despota. Azonban 1
Azonban mindenhol 1
mindenhol tapasztalattal 1
tapasztalattal rendelkező 3
rendelkező embereket 1
embereket keresnek. 1
keresnek. Azonban 1
Azonban minden 1
minden szóbeszéd 1
szóbeszéd és 1
és intrika 1
intrika ellenére 1
császár kegyeibe 1
kegyeibe fogadta 1
a költőt, 1
költőt, és 2
és bizalma 1
bizalma töretlen 1
töretlen maradt. 2
maradt. Azonban 1
Azonban miután 1
miután elkerült 1
elkerült az 1
az admiralitástól 1
admiralitástól a 1
a hajózó 1
hajózó flottához, 1
flottához, az 1
ügynek nem 1
lett következménye 1
következménye és 1
új lövedékek 1
lövedékek tesztelésére 1
tesztelésére nem 1
már sor. 1
sor. Azonban 1
Azonban mivel 4
mivel Adam 1
Adam nem 1
hajlandó elmondani, 1
elmondani, hová 1
hová bújt 1
bújt el 1
az apja, 7
apja, ezért 1
ezért kiszállt 1
kiszállt a 4
a kocsiból, 1
kocsiból, majd 1
majd rágyújtotta 1
rágyújtotta az 1
erdőt. Azonban 1
csak önmagának 1
önmagának kellett 1
kellett írnia 2
írnia a 2
a dalokat, 4
dalokat, ezért 1
ezért mélyebb 1
mélyebb tartalmakat 1
tartalmakat is 1
a dalszövegek. 1
dalszövegek. Azonban 1
ennek pontos 1
ismert, nem 2
rajzok pontos 1
korát sem 1
sem meghatározni. 1
meghatározni. Azonban 1
mivel korábbi 1
korábbi hivatali 1
hivatali esküjét 1
esküjét megszegve 1
megszegve az 1
Államok ellenségeit 1
ellenségeit segítette, 1
segítette, többet 1
nem vállalhatott 1
vállalhatott állami 1
állami hivatalt. 1
hivatalt. Azonban 1
Azonban mozogni, 1
mozogni, gondolkozni 1
gondolkozni tud, 1
tud, s 1
s látja, 1
támadók visszavonulnak. 1
visszavonulnak. Azonban 1
Azonban nagy 1
gond az, 1
az írástudatlanság 1
írástudatlanság alacsony 1
alacsony aránya 1
aránya már 1
nem elégséges 2
elégséges a 1
21. században, 1
században, és 2
diákok többségének 1
többségének az 1
az eredményei 3
eredményei nem 2
az elvárásoknak. 2
elvárásoknak. Azonban 1
Azonban nagyon 1
nagyon szilaj, 1
szilaj, erőszakos 1
kegyetlen ember 1
ember hírében 1
hírében is 1
állt. Azonban 1
Azonban Nathan 1
Nathan a 1
többieknek azt 1
hogy áthelyezte 2
áthelyezte egy 1
másik helyre. 1
helyre. Azonban 1
Azonban nemcsak 2
a pszichológusoknál 1
pszichológusoknál létezik 1
létezik az 4
az átkeretezés 1
átkeretezés ("reframing") 1
("reframing") jelensége. 1
jelensége. Azonban 1
nemcsak gyermekeknek 1
gyermekeknek ajánlják 1
a kiadványt. 1
kiadványt. Azonban 1
Azonban nem 7
csak sportokra 1
sportokra lehet 1
lehet fogadni 1
fogadni a 2
a bwin-nél, 1
bwin-nél, egy 1
sor másfajta 1
másfajta eseményen 1
eseményen is 1
is szerencsét 1
szerencsét lehet 1
lehet próbálni. 1
próbálni. Azonban 1
Chelsea még 1
vb előtt 1
előtt eladta. 1
eladta. Azonban 1
jelentette ez 1
ez azt, 1
a békét 4
békét sikerült 1
sikerült megőrizni. 1
megőrizni. Azonban 1
sokáig Angliában 1
mindösszesen 5 1
5 mérkőzésen 1
szerepelt liverpooli 1
liverpooli színekben. 1
színekben. Azonban 1
milyen honlapokról 1
honlapokról mutatnak 1
mutatnak linkek 1
linkek a 1
a weboldalra. 1
weboldalra. Azonban 1
hogy megismerkedett 1
megismerkedett Uzumaki 1
Narutóval, láthatóan 1
láthatóan vágyni 1
vágyni kezdett 1
baráti kapcsolatokra. 1
kapcsolatokra. Azonban 1
később elhagyta 2
a teológiát, 1
teológiát, és 1
jogtudomány hallgatójává 1
hallgatójává vált. 1
Azonban nincs 1
nyoma annak, 1
gondolatmenetet alkalmazták 1
alkalmazták volna. 1
volna. Azonban 1
Azonban ő 1
akar király 1
király lenni, 1
rendkívül tehetséges 1
tehetséges színész, 1
színész, és 1
és fogadott 1
fogadott apja 1
apja pályafutását 1
pályafutását kívánja 1
kívánja folytatni. 1
folytatni. Azonban 1
Azonban rejtőzködő 1
rejtőzködő életmódja 1
életmódja és 1
éjszakai aktivitása 1
aktivitása miatt 1
miatt elképzelhető, 1
mindig él 1
él azokban 1
hegyekben ahol 1
ahol rábukkantak 1
rábukkantak vagy 1
környező hegyvidéken. 1
hegyvidéken. Azonban 1
Azonban rendszerébe 1
rendszerébe súlyos 1
súlyos hiba 1
hiba csúszott. 1
csúszott. Azonban 1
Azonban Robert 1
Robert rejtélyes 1
rejtélyes körülmények 1
között meghal. 1
meghal. Azonban 1
Azonban sem 1
portugál csapatnál, 1
csapatnál, sem 1
spanyol Racing 1
Racing Santandernél 1
Santandernél nem 1
tudta beverekedni 1
beverekedni magát 1
kezdő együttesbe. 1
együttesbe. Azonban 1
Azonban semmilyen 1
semmilyen ételt 2
ételt nem 3
később meghalt. 2
Azonban Sev 1
Sev nem 1
el ide. 2
ide. Azonban 1
Azonban sokat 1
sokat nyerünk 1
nyerünk vele, 1
szükség valódi 1
valódi fényforrásra, 1
fényforrásra, csak 1
egy pozícióra, 1
pozícióra, és 1
kapott eredmény 1
eredmény nagyon 1
nagyon látványos 1
látványos tud 1
lenni. Azonban 1
Azonban sok 1
sok elégedetlenség 1
elégedetlenség fogalmazódott 1
fogalmazódott meg 2
meg ezzel 3
rendszerrel szemben, 1
szemben, mert 1
egy országnak 1
országnak megtilthatták 1
megtilthatták a 1
rossz eredményei 1
eredményei miatt, 1
miatt, függetlenül 1
friss próbálkozásuk 1
próbálkozásuk lehetséges 1
lehetséges sikerétől. 1
sikerétől. Azonban 1
Azonban sosem 1
tudott stabil 1
stabil helyet 1
helyet kiharcolni 1
kiharcolni magának, 1
magának, első 1
első berlini 1
berlini szezonját 1
szezonját mindössze 1
11 bajnokival 1
bajnokival zárta. 1
zárta. Azonban 1
Azonban Spanyolországban, 1
Spanyolországban, Portugáliában, 1
Portugáliában, Oroszország 1
Oroszország európai 1
európai részén 1
szovjet utódállamok 1
utódállamok területén 1
területén széles 1
széles nyomtáv 1
nyomtáv van. 1
van. Azonban 1
Azonban Stanley 1
Stanley Wells, 1
Wells, az 1
Oxford Companion 1
Companion to 1
to Shakespeare 1
Shakespeare szerzője 1
szerzője szerint, 1
a legvalószínűbb 3
legvalószínűbb és 1
leginkább elfogadottabb 1
elfogadottabb értelmezés 1
két név 2
név minden 1
bizonnyal a 5
püspöki írnok 1
írnok hibájából 1
hibájából ered. 1
ered. Azonban 1
Azonban Steinman 1
Steinman megírta 1
a Loving 1
Loving You's 1
You's A 1
A Dirty 1
Dirty Job 1
Job (But 1
(But Somebody's 1
Somebody's Gotta 1
Gotta Do 1
Do It) 1
It) című 1
dalt, melyet 2
melyet Rundgrennel 1
Rundgrennel adott 1
elő Bonnie. 1
Bonnie. Azonban 1
Azonban számos 1
más országban 2
léteznek ereklyék 1
ereklyék és 1
és zarándokhelyek, 1
zarándokhelyek, amelyekben 1
amelyekben jelenleg 1
jelenleg vagy 1
vagy korábban 1
korábban jelentős 1
a buddhizmus. 1
buddhizmus. Azonban 1
Azonban száz 1
sötét erők 2
erők új 1
kaptak, s 3
s Likuku, 1
Likuku, az 1
az ogre 1
ogre vezetése 1
az orkok, 1
orkok, ogrék 1
ogrék és 1
sötét elfek 1
elfek megtámadták 1
emberek földjét. 1
földjét. Azonban 1
Azonban Tajani 1
Tajani Ep-elnök 1
Ep-elnök szóvivője 1
szóvivője leszögezte, 1
leszögezte, hogy 1
nincs szó 2
magyar nagykövet 1
nagykövet bekéretéséről: 1
bekéretéséről: a 1
a kabinetfőnök 1
kabinetfőnök telefonon 1
telefonon fog 1
fog beszélni 1
magyar uniós 1
uniós nagykövettel. 1
nagykövettel. Azonban 1
Azonban Thieffry 1
Thieffry túlélte 1
túlélte ezt 1
a balesetet 4
balesetet is, 1
németek újra 1
újra elfogták. 1
elfogták. Azonban 1
Azonban valami 1
valami hiba 1
hiba folytán 3
a mutánsok 3
mutánsok elszabadulnak, 1
elszabadulnak, és 1
és ellepik 1
ellepik az 1
környékét. Azonban 1
Azonban valamilyen 1
valamilyen betegséggel 1
betegséggel küszködött, 1
küszködött, ráadásul 1
ráadásul 1841-ben 1
1841-ben elhunyt 1
elhunyt édesapja 1
édesapja is. 1
Azonban vannak, 1
akik helyesebbnek 1
helyesebbnek tartják 1
a nulladrendű 1
nulladrendű (azaz 1
(azaz konstans 1
konstans igazságértékű) 1
igazságértékű) mondatfüggvényekre 1
mondatfüggvényekre a 1
a „kijelentés” 1
„kijelentés” elnevezés 1
elnevezés alkalmazását, 1
alkalmazását, ők 1
a mondatfüggvényeket 1
mondatfüggvényeket ilyenkor 1
ilyenkor leggyakrabban 1
leggyakrabban predikátumoknak 1
predikátumoknak nevezik. 1
nevezik. Azonban 1
Azonban végül 1
végül otthagyja, 1
otthagyja, és 1
és mert 3
mert jobban 2
jobban kedveli, 1
kedveli, visszatér 1
a „sofőr”-höz, 1
„sofőr”-höz, akivel 1
akivel azon 1
azon nyomban 1
nyomban eljegyzik 1
egymást. Azonban 1
Azonban Xu 1
Xu felfedezte 1
felfedezte azt 1
a példányt, 1
példányt, amihez 1
farok eredetileg 1
eredetileg tartozott, 1
tartozott, és 1
évben megjelentetett 1
megjelentetett egy 1
egy leírást, 1
leírást, megalkotva 1
megalkotva a 1
a Microraptor 1
Microraptor zhaoianus 1
zhaoianus nevet 1
lelet számára. 1
számára. Azonban 1
Azonban Zsuzsanna 1
Zsuzsanna erkölcsös 1
erkölcsös nő 1
és ellenállt. 1
ellenállt. Az 1
Az oncilla 1
oncilla 40–50 1
40–50 cm, 1
farka 30–40 1
30–40 cm. 1
cm. Azon 1
Azon dolgoznak, 1
dolgoznak, hogy 1
a KIM-en 1
KIM-en keresztül 1
helyi csoportok 1
csoportok más 1
katolikus fiatalok 1
fiatalok kezdeményezéseiről 1
kezdeményezéseiről is 1
is értesüljenek. 1
értesüljenek. Azon 1
Azon egyedek, 1
egyedek, amelyek 1
amelyek hosszabb 1
hosszabb ideje 1
ideje udvarolnak, 1
udvarolnak, azok 1
azok jóval 1
jóval hamarabb 1
hamarabb találnak 1
találnak párt 1
szaporodási esélyük 1
esélyük is. 1
Az önéletrajzzal 1
önéletrajzzal ellentétben 1
itt szövegesen 1
szövegesen kell 1
kell megfogalmaznunk 1
megfogalmaznunk pályázatunk 1
pályázatunk motivációját, 1
motivációját, szükséges 1
szükséges készségeink 1
készségeink meglétét 1
meglétét és 1
a jelentkezéssel 1
jelentkezéssel kapcsolatban 1
kapcsolatban érdemesnek 1
érdemesnek ítélt 1
ítélt információkat. 1
információkat. Az 1
Az önelfogadási 1
önelfogadási szükséglet 1
szükséglet következtében 1
egyén szelektíven, 1
szelektíven, értékfeltételeinek 1
értékfeltételeinek megfelelően 1
megfelelően észleli 1
észleli tapasztalatait. 1
tapasztalatait. Az 1
Az önértékelési, 1
önértékelési, a 1
a személyközi 1
személyközi kapcsolatokban 1
kapcsolatokban megjelenő 1
megjelenő tünetei/problémái 1
tünetei/problémái közepes 1
közepes mértékben 1
mértékben javulnak. 1
javulnak. A 1
A Zone 1
Zone System 1
System így 1
a HDR 1
HDR fényképezés 1
fényképezés előfutárának 1
előfutárának is 1
a szokásjogok 1
szokásjogok jogrendbe 1
jogrendbe gyűjtése 1
gyűjtése is. 2
a tornasport 1
tornasport pontozási 1
pontozási rendszerének 1
rendszerének megújítása, 1
megújítása, amely 1
2004-es athéni 2
athéni olimpiát 1
követően zajlott 1
zajlott le. 2
nevéhez fűződött 1
fűződött a 2
legtöbb passz 1
passz (878) 1
(878) és 1
ezeknek igen 1
nagy százaléka 1
százaléka (90%) 1
(90%) volt 1
volt pontos 1
pontos átadás. 1
átadás. Az 1
nevéhez köthető 2
1905-ben történő 1
történő villamosítása, 1
villamosítása, valamint 1
elektromos lift 1
lift beszerelése 1
beszerelése is. 1
nevét vette 1
vette föl 1
a 2003 1
működő kárpátaljai 1
kárpátaljai Karácsfalvai 1
Karácsfalvai Sztojka 1
Sztojka Sándor 1
Sándor Görögkatolikus 1
Görögkatolikus Líceum. 1
ő nevével 1
fémjelzett Eduárd-korszak 1
Eduárd-korszak jelentős 1
jelentős változások 2
változások tanúja 1
tanúja volt 1
volt Nagy-Britanniában: 1
Nagy-Britanniában: elterjedt 1
telefon és 1
az automobil, 1
automobil, megkezdődött 1
repülés kora, 1
kora, és 1
és megerősödött 1
szociáldemokrata mozgalom. 1
mozgalom. Az 1
Az önfeledten 1
önfeledten futballozó 1
futballozó csatár 1
csatár vette 1
a lapot 1
gólvonalon leállított 1
leállított labdát 1
labdát lehasalva 1
lehasalva fejjel 1
fejjel juttatta 1
A zöngés 1
zöngés hang 1
hang előtti 1
előtti nazális 1
nazális hang 1
hang használata 1
használata Tóhoku 1
Tóhoku nagy 1
nagy részére, 1
részére, Nígata 1
Nígata prefektúra 1
prefektúra északi 1
valamint Hokkaidó 1
Hokkaidó tengerparti 1
tengerparti részére 1
részére terjed 1
Azon gondolkodva, 1
gondolkodva, mit 1
mit jósolt 1
jósolt neki 1
barátja, figyelmetlenségében 1
figyelmetlenségében nekimegy 1
épp arra 4
járó Sunnak. 1
Sunnak. Az 1
Az öngyújtók 1
öngyújtók készítéséhez 1
készítéséhez használt 1
használt elegyfém 1
elegyfém mintegy 1
mintegy 5% 1
5% fémprazeodímiumot 1
fémprazeodímiumot tartalmaz. 1
tartalmaz. Azon 1
Azon időt, 1
időt, melyet 1
melyet beosztunk 1
beosztunk magunknak, 1
magunknak, amely 1
amely fölött 1
fölött rendelkezünk, 1
rendelkezünk, üres 1
üres időnek, 1
időnek, kitöltendő 1
kitöltendő időnek 1
időnek nevezi 1
nevezi Gadamer, 1
Gadamer, ezen 1
ezen időstruktúrában 1
időstruktúrában előfordul 1
előfordul az 4
az unalom 1
unalom szélsőséges 1
szélsőséges esete. 1
Az önjelölt 1
önjelölt tanítvány 1
tanítvány számára 1
a bódult, 1
bódult, alkoholos 1
alkoholos álom 1
álom hozza 1
felkeresse azt, 1
talán majd 1
majd válaszol 1
válaszol mindarra, 1
mindarra, amire 1
amire neki 1
neki nem 3
sikerült választ 2
választ találnia. 1
Az önkéntesek 1
önkéntesek jelentős 1
tábort követően 1
is visszajárt 1
visszajárt a 1
a telepre 2
telepre hétvégi 1
hétvégi gyerekfoglalkozásokat 1
gyerekfoglalkozásokat tartani. 1
Az önkéntes 2
önkéntes orvosok 1
orvosok kötelezettséget 1
kötelezettséget vállalnak 1
vállalnak arra, 1
hogy betartják 1
betartják az 1
egyetemes orvosi 1
orvosi etika 1
szakmai erkölcs 1
erkölcs szabályait. 1
szabályait. Az 1
tűzoltóegylet 1892-ben 1
1892-ben alakult. 1
alakult. Azon 1
Azon keseregnek, 1
keseregnek, hogy 1
hogy mily 1
mily rossz 1
rossz sorsra 1
sorsra jutott 1
a királyné, 2
királyné, aki 1
aki oly 1
oly hű 1
hű s 1
s szeretetteljes 1
szeretetteljes volt 1
királyhoz. Azon 1
Azon két 1
két alaptalanul 1
alaptalanul koholt 1
koholt vádat, 1
vádat, hogy 1
hogy ti. 1
ti. e 1
e mise 1
mise nagyon 1
nagyon világias 1
világias szellemű, 1
szellemű, s 1
s hogy 8
sokáig tart, 1
tart, e 1
e tegnapi 1
tegnapi főpróba 1
főpróba az 1
egész közönség 1
előtt megsemmisíté.” 1
megsemmisíté.” Azon 1
Azon kevés 2
kevés delfinfélék 1
delfinfélék közé 1
tartoznak, amelyeknek 1
amelyeknek nincs 1
nincs hátúszója. 1
hátúszója. Azon 1
kevés lantanoidák 1
lantanoidák egyike, 1
egyike, amelyiknek 1
amelyiknek Sm 1
Sm 2+ 1
2+ ionja 1
ionja is 1
létezik, ennek 1
ennek vizes 2
vizes oldata 2
oldata vérvörös. 1
vérvörös. Azonkívül 1
Azonkívül ismeretes, 1
törökök vazallusaikkal 1
vazallusaikkal miként 1
miként bánnak, 1
bánnak, a 1
tatár portyák 1
portyák ott 1
is rendszeresek, 1
rendszeresek, amit 1
adott országnak 1
országnak el 1
kell tűrnie. 1
tűrnie. Azonkívül 1
Azonkívül Wesselényi 1
Wesselényi a 1
a hódolás 1
hódolás ellen 1
szóló korábbi 1
korábbi körlevelében 1
körlevelében úgy 1
úgy érvelt 1
érvelt Köprülü 1
Köprülü felszólítása 1
felszólítása ellen, 1
hatalmak a 1
nagy háborúra 1
háborúra készülnek 1
szultán ellen. 1
Az önkormányzat 17
önkormányzat 3 1
3 településrészt, 1
településrészt, illetve 2
illetve falut 2
falut egyesít: 2
egyesít: Lindgrub 1
Lindgrub (54 1
(54 lakos 1
lakos 2019-ben), 2
2019-ben), Loipersbach 1
Loipersbach (813 1
(813 lakos) 1
lakos) és 2
és Natschbach 1
Natschbach (854 1
(854 lakos). 1
lakos). Az 2
önkormányzat 4 2
4 települést 2
települést egyesít: 2
egyesít: Kandlbauer 1
Kandlbauer (182 1
(182 lakos), 1
lakos), Pittermann 1
Pittermann (725), 1
(725), Sichart 1
Sichart (223) 1
(223) és 1
és Sommersgut 1
Sommersgut (305). 1
(305). Az 1
települést egyesít, 1
egyesít, valamennyit 1
saját katasztrális 1
katasztrális községében: 1
községében: Hessenberg 1
Hessenberg (809 1
(809 lakos), 1
lakos), Sankt 1
Sankt Peter-Freienstein 1
Peter-Freienstein (1108), 1
(1108), Tollinggraben 1
Tollinggraben (75) 1
(75) és 1
és Traidersberg 1
Traidersberg (426). 1
(426). Az 1
önkormányzat 6 2
6 településrészt 1
településrészt és 1
falut egyesít 1
egyesít (északról 1
(északról délre): 1
délre): Au, 1
Au, Schied, 1
Schied, Unterberg, 1
Unterberg, Großarl, 1
Großarl, Eben 1
Eben és 1
és Bach. 1
Bach. Az 1
6 települést 1
egyesít: Arzberg 1
Arzberg (415 1
(415 lakos), 1
lakos), Breitenbrunn 1
Breitenbrunn (81), 1
(81), Karnerviertel 1
Karnerviertel (567), 1
(567), Rieglerviertel 1
Rieglerviertel (83), 1
(83), Schmiedviertel 1
Schmiedviertel (303) 1
(303) és 1
és Schrimpf 1
Schrimpf (97). 1
(97). Az 1
során jött 1
létre Raaba 1
Raaba mezőváros 1
mezőváros és 1
és Grambach 1
Grambach község 1
község egyesülésével. 1
egyesülésével. Az 1
önkormányzat abban 1
a körzetéből 1
körzetéből több 1
munkavállalót foglalkoztat, 1
foglalkoztat, minden 1
minden befektetőnek 1
befektetőnek ad 1
egy telket, 1
telket, ahova 1
ahova épületet 1
épületet emelhet. 1
emelhet. Az 1
önkormányzat egy 1
egy emlékfüzetet 1
emlékfüzetet adott 1
amely ott 1
ott beszerezhetetlen. 1
beszerezhetetlen. Az 1
önkormányzat fő 1
szellemi örökség, 1
örökség, a 1
történelmi tradíciók, 1
tradíciók, a 1
magyarországi német 1
német identitás 1
identitás megőrzése 1
és támogatása. 1
önkormányzat három 1
három településrészt, 1
egyesít: Mariapfarr 1
Mariapfarr (1620 1
(1620 lakos 1
2019-ben), Pichl 1
Pichl (354 1
(354 lakos) 1
és Zankwarn 1
Zankwarn (422 1
(422 lakos). 1
önkormányzat hivatalos 1
hivatalos elnevezése: 1
elnevezése: Érd 1
Érd Megyei 2
Város Önkormányzata; 1
Önkormányzata; székhelye: 1
székhelye: Érd, 1
Érd, Alsó 1
Alsó u. 1
u. 1-3., 1
1-3., működési 1
működési területe: 1
területe: Érd 1
Város közigazgatási 1
közigazgatási területe. 1
önkormányzat hozzáállása 1
hozzáállása is 1
döntést. Az 1
Az önkormányzati 3
képviselőket öt 1
évre választják,26 1
választják,26 tagja 1
önkormányzati óvodák 1
óvodák 10 1
10 intézményben 1
intézményben 4585 1
4585 férőhellyel 1
férőhellyel működnek. 1
választásokon közepesen 1
közepesen magas 3
részvételi hajlandóság. 1
hajlandóság. Az 1
önkormányzat képviselő-testülete 1
képviselő-testülete a 1
önkormányzati választások 1
választások óta 1
5 főből 1
főből áll, 1
fős német 1
önkormányzat kijelölt 1
kijelölt egy 2
egy 2,8 1
2,8 km-es 1
km-es túraútvonalat 1
túraútvonalat azok 1
akik gyalog 1
gyalog szeretnék 1
szeretnék bejárni 1
bejárni a 1
a ligetet, 1
ligetet, az 1
egyik parkban 1
parkban pedig 1
pedig kalandparkot 1
kalandparkot is 1
is kiépítettek: 1
kiépítettek: itt 1
itt többek 3
között mászótornyok 1
mászótornyok és 1
a pálmák 2
pálmák fölött 1
fölött húzódó 1
húzódó drótkötélpályák 1
drótkötélpályák várják 1
turistákat. Az 1
önkormányzat központi 1
központi települése, 1
települése, Wolfsberg 1
Wolfsberg im 1
im Schwarzautal 1
Schwarzautal alapítási 1
alapítási ideje 1
önkormányzat Napóleon 1
Napóleon érkezésével 1
érkezésével szűnt 1
önkormányzat valamilyen 1
valamilyen tájházat 1
tájházat vagy 1
vagy emlékszobát 1
emlékszobát szeretne 1
szeretne kialakítani 1
kialakítani benne. 1
Az online 5
online előválasztásban 1
előválasztásban az 1
az előválaszts 1
előválaszts első 1
első fordulóját 1
fordulóját szervező 1
szervező aHang 1
aHang megoldásaira 1
megoldásaira támaszkodtak. 1
online felület 2
felület 2001 1
2001 márciusától 1
márciusától az 1
év szeptemberig 1
szeptemberig a 1
a szofisztikáció 1
szofisztikáció szintje 1
szintje szerinti 1
szerinti legalacsonyabb 1
legalacsonyabb szintet 1
szintet érte 1
el, melyben 2
melyben „az 1
„az oldal 1
oldal fejlesztés 1
fejlesztés alatt… 1
alatt… Friss 1
Friss árakért 1
árakért telefonáljon!” 1
telefonáljon!” Az 1
online kereskedelem 1
kereskedelem elősegíti 1
elektronikus úton 1
történő tranzakciók 1
tranzakciók elterjedését, 1
elterjedését, amely 1
a pénzforgalom 1
pénzforgalom legbiztonságosabb 1
legbiztonságosabb és 1
és legolcsóbb 1
legolcsóbb módja. 1
módja. Az 1
online marketing 1
marketing eszközök 1
eszközök fejlődése 1
fejlődése az 2
években exponenciális 1
exponenciális növekedést 1
növekedést mutat. 1
online tartalmakat 1
tartalmakat gyártó 1
gyártó fiatalok 1
fiatalok történetüket 1
történetüket és 1
és tehetségüket 1
tehetségüket mutatják 1
be mindenféle 1
mindenféle platformon 1
platformon keresztül. 1
keresztül. Azon 1
Azon macskák 1
macskák számára, 1
számára, melyek 1
melyek rendszerint 2
szabadban tartózkodnak 1
tartózkodnak vagy 1
vagy valamely 2
valamely okból 1
okból a 2
a házon 2
kívül rekednek, 1
rekednek, hasznos 1
hasznos lehet 2
és ajtók 1
ajtók kinyitásának 1
kinyitásának megtanulása. 1
megtanulása. Az 1
Az önmagát 1
önmagát szemlélő 1
szemlélő szellem. 1
szellem. Azon 1
Azon meg 1
csak nevetett, 1
nevetett, hogy 1
is tudták 2
az odahaza 1
odahaza élők, 1
élők, hogy 2
igazából neki 1
neki köszönhetik 3
köszönhetik ezt 1
a csodával 1
határos fellendülést. 1
fellendülést. Azonnal 1
Azonnal a 1
a fürdőszobába 1
fürdőszobába megy, 1
hogy elégesse 1
elégesse az 1
az árulkodó 1
árulkodó bűnjelet. 1
bűnjelet. Azonnal 1
Azonnal elhatározta, 1
a hagyományt 2
hagyományt meg 1
meg kellene 5
kellene honosítani 1
honosítani Huamantlában 1
Huamantlában is. 1
is. Azonnal 1
Azonnal elkezdte 1
elkezdte tanulni 1
a tudást, 3
tudást, amelyből 1
a titok 4
titok lett. 1
lett. Azonnal 1
Azonnal felfigyel 1
felfigyel Mihály, 1
Mihály, a 1
a fűtő 1
fűtő rögeszméjére, 1
rögeszméjére, aki 1
azt képzeli, 2
képzeli, kísértet 1
kísértet él 1
ház pincéjében… 1
pincéjében… Azonnal 1
Azonnal felszaladt 1
felszaladt az 1
emeletre, hogy 1
hogy felkeltse 2
felkeltse szobatársát 1
szobatársát Nancyt, 1
Nancyt, és 1
neki mit 1
mit látott. 1
látott. Azonnal 1
Azonnal leváltotta 1
mérsékelt érzelmű 1
érzelmű magyar 1
magyar főméltóságokat, 1
főméltóságokat, helyükre 1
helyükre feltétlenül 1
feltétlenül császárhű, 1
császárhű, reformellenes 1
reformellenes főhivatalnokokat 1
főhivatalnokokat ültetett. 1
ültetett. Azonnal 1
Azonnal megkezdték 1
megkezdték az 2
első 30 1
30 db 1
db megépítését, 1
megépítését, ami 1
ami 1959-ben 1
1959-ben el 1
készült. Azonnal 1
Azonnal Pruitt 1
Pruitt seriff 1
seriff (Chris 1
(Chris Ellis) 1
Ellis) tudtára 1
tudtára adják, 1
adják, aki 1
DNS vizsgálatot 1
vizsgálatot indíttat 1
indíttat el. 1
el. Jeesie 1
Jeesie és 1
és Preston 1
Preston ekkor 1
ekkor felkeresi 1
felkeresi Mrs. 1
Az onnan 1
onnan megismerhető, 1
megismerhető, hogy 1
amikor fegyveres, 1
fegyveres, illetve 1
illetve gyors, 1
gyors, rövidebb, 1
rövidebb, hosszú 1
hosszú mozgásokat 1
mozgásokat mellőző 1
mellőző technikákat 1
technikákat használ 1
film hőse, 1
hőse, akkor 1
mindig eskrima. 1
eskrima. Azon 1
Azon nyomban 1
nyomban felpattant, 1
felpattant, felkapta 1
felkapta fejszéjét 1
fejszéjét és 1
a börtönbe 2
börtönbe sietett, 1
sietett, hogy 1
kezével verje 1
verje le 1
a láncokat 1
láncokat és 1
szabadon engedje 1
engedje édesapját. 1
édesapját. Az 1
Az Ónodi-szárny 1
Ónodi-szárny végén 1
épület már 1
már csupán 3
csupán egyemeletes, 1
egyemeletes, míg 1
a Kőrösi-szárny 1
Kőrösi-szárny végén 1
udvar felől 1
felől három, 1
három, az 1
az utcafront 1
utcafront felől 1
felől kétemeletes. 1
kétemeletes. Az 1
Az onogurokat 1
onogurokat egy 1
egy bizánci 1
bizánci görög 1
görög forrás 1
forrás bulgaroknak 1
bulgaroknak nevezi, 1
nevezi, ami 1
szintén ótörök 1
ótörök nyelven 1
nyelven „keveréket” 1
„keveréket” jelentett. 1
jelentett. Azon 1
Azon országokban, 1
az AI 1
AI erőteljesen 1
erőteljesen jelen 1
tagok „szervezetekbe” 1
„szervezetekbe” szerveződnek. 1
szerveződnek. Azon 1
Azon országok, 1
országok, régiók 1
régiók 2005-ös 1
2005-ös választásainak 1
választásainak időpontjai, 1
időpontjai, amelyek 1
amelyek fel 1
vannak sorolva 1
sorolva a 1
a Választások 1
Választások országokra 1
országokra lebontva 1
lebontva listán. 1
listán. Azonos 1
Azonos alakuság 1
alakuság akkor 1
is előfordulthat, 1
előfordulthat, ha 1
különböző jelentésű 2
jelentésű szó 1
szó közül 1
egyik magánhangzóra, 1
magánhangzóra, a 1
másik mássalhangzóra 1
mássalhangzóra végződik. 1
végződik. Azonos 1
Azonos eredetű 1
eredetű a 1
szultán szóval. 1
szóval. Azonos 1
Azonos értékek 1
értékek különböző 1
karaktereket jelentenek, 1
jelentenek, kódtáblától 1
kódtáblától függően. 1
függően. Azonos 1
Azonos feltételek 1
feltételek vonatkoznak 1
vonatkoznak rájuk 1
munkavállalói érdekképviseleti 1
érdekképviseleti szervek 1
szervek választásaiban 1
választásaiban való 1
való részvétel, 2
részvétel, és 1
e választásokon 1
választásokon való 1
való megválaszthatóság, 1
megválaszthatóság, illetve 1
illetve érdekképviselet 1
érdekképviselet igénybevétele 1
igénybevétele kapcsán. 1
kapcsán. Azonos 1
Azonos hívójelű 1
hívójelű ismétlődő 1
ismétlődő mezők 1
mezők esetén 1
a kezdőkarakter 1
kezdőkarakter pozíciójának 1
pozíciójának növekvő 1
növekvő sorrendje 1
sorrendje szerint 1
szerint rendezettek. 1
rendezettek. Azonos 1
Azonos keresztmetszetű 1
keresztmetszetű és 1
és hosszúságú 1
hosszúságú vezetők 1
vezetők esetén 1
nagyobb fajlagos 1
anyag melegszik 1
melegszik jobban. 1
jobban. Azonos 1
Azonos osztályú 1
csapatok mérkőzésén 1
mérkőzésén döntetlen 1
döntetlen esetén 3
esetén hosszabbítás, 1
hosszabbítás, majd 1
majd 11-esek 1
11-esek döntenek. 1
döntenek. Azonos 1
Azonos pontösszegű, 1
pontösszegű, de 1
színű háromszorosok 1
háromszorosok esetén 1
szín dönt. 1
dönt. Az 1
Az öntéstől 1
öntéstől eltelt 1
a hőmérsékletnövekedés 1
hőmérsékletnövekedés hatására 1
a massza 1
massza fokozatosan 1
fokozatosan megkeményedik, 1
megkeményedik, miközben 1
miközben először 1
először kialakul, 1
kialakul, majd 1
majd stabilizálódik 1
stabilizálódik a 1
a pórusbeton 1
pórusbeton struktúrája. 1
struktúrája. Az 1
Az On 2
The Attack 1
Attack And 1
And More 1
More című 1
című debütáló 2
debütáló stúdióalbum 1
stúdióalbum először 1
először Németországban 1
és Lengyelországban 1
Lengyelországban jelent 1
The Nickel 1
Nickel Ralph 1
Ralph Waite 1
Waite azonos 1
című filmjéhez 1
filmjéhez íródott. 1
Az öntőszerkezetet 1
öntőszerkezetet már 1
a Linotype-tól 1
Linotype-tól vették 1
gép megszerkesztői. 1
megszerkesztői. Az 1
Az öntözést 1
öntözést igen 1
a vízelvezetéssel 1
vízelvezetéssel együtt 1
együtt kezelik, 1
kezelik, mely 1
felszíni vagy 1
alatti vizek 2
vizek természetes 1
vagy mesterséges 1
mesterséges elvezetését 1
elvezetését jelenti. 1
Az öntözővíznek 1
öntözővíznek ciszternát 1
ciszternát is 1
is csináltak. 1
csináltak. Az 1
Az öntudat 1
öntudat megjelenését 1
megjelenését az 1
absztrakt gondolkodás 1
gondolkodás jelének 1
jelének tekintik. 1
tekintik. Azon 1
Azon túl, 1
hogy ily 2
teljes ikonosztázionokon 1
ikonosztázionokon megszokott 1
megszokott két 1
két felső 1
felső sor, 1
sor, mintegy 1
mintegy tömörítve 1
tömörítve itt 1
megjelenik, ezek 1
az ikonográfiai 2
ikonográfiai megoldások 1
megoldások már 1
középkori bizánci 1
bizánci művészetben 1
művészetben jól 1
jól ismertek 1
ismertek voltak. 1
Az Onu-Metru-béli 1
Onu-Metru-béli Archívumban 1
Archívumban kiállítási 1
kiállítási tárgyak 1
tárgyak helyett 1
helyett fegyvereket 1
és harcászati 1
harcászati trófeákat 1
trófeákat tárolnak, 1
tárolnak, valamint 1
valamint ide 1
ide zárták 1
zárták be 3
be Metru 1
Metru Nui 1
Nui egykori 1
egykori igazságos 1
igazságos uralkodóját, 1
uralkodóját, Dume 1
Dume Turagát 1
Turagát is. 1
is. Azon 1
Azon válaszadók, 1
válaszadók, akik 1
akik tanulók 1
tanulók voltak, 1
voltak, tehát 1
tehát iskolába 1
iskolába jártak, 1
jártak, azok 1
azok kisebb 1
kisebb valószínűséggel 1
valószínűséggel tartották 1
magukat cigánynak, 1
cigánynak, mint 1
más munkapiaci 1
munkapiaci státusszal 1
státusszal rendelkező 1
rendelkező válaszadó. 1
válaszadó. Azon 1
Azon vektorokat, 1
vektorokat, melyeknek 1
melyeknek hossza 1
hossza 0, 1
0, zérusvektornak 1
zérusvektornak vagy 1
vagy nullvektoroknak 1
nullvektoroknak nevezzük. 1
Az önvezető 1
önvezető autó 1
autó ( 1
ő nyomdokait 1
nyomdokait követve, 1
követve, de 1
de cigány 1
cigány nyelven 1
nyelven ír 1
ír Wladislaw 1
Wladislaw Jakowic 1
Jakowic "Miklo". 1
"Miklo". A 1
A zoológiai 1
zoológiai nevezéktan 1
nevezéktan szabálya 1
szabálya szerint 2
elsőként publikált 1
publikált név 1
idősebb szinonima, 1
szinonima, a 1
továbbiak pedig 1
fiatalabb szinonimák, 1
szinonimák, melyek 1
nem használhatók. 1
Az Oostende 1
Oostende és 1
és Zeebrugge 1
Zeebrugge elleni 1
elleni rajtaütések 1
rajtaütések stratégiai 1
szempontból nem 3
voltak hatással 1
hatással az 2
az atlanti 3
atlanti csatára. 1
csatára. Az 1
Az Ópaleozoikum 1
Ópaleozoikum idején 1
Alföld erősen 1
erősen lepusztult 1
lepusztult – 1
– nagyobbrészt 1
nagyobbrészt proterozóos 1
proterozóos eredetű 1
eredetű – 2
– kristályos 1
kristályos aljzatában 1
aljzatában lehetnek 1
lehetnek ópaleozóos 1
ópaleozóos eredetű 1
eredetű képződmények. 1
képződmények. Az 1
ő parancsára 1
parancsára létrehozott 1
létrehozott klónhadsereg 1
klónhadsereg katonáit 1
katonáit pedig 1
arra utasítja, 1
utasítja, hogy 1
a 66-os 1
66-os parancs 1
értelmében öljék 1
őket csatába 1
csatába vezető 1
vezető Jedi 1
Jedi lovagokat. 1
lovagokat. Az 1
ő párja 1
párja Orlando, 1
Orlando, aki 1
tulajdonképpen nem 1
angol népmesei 1
népmesei hős: 1
hős: a 1
a mesék 4
mesék legkisebb 1
legkisebb fiúja. 1
fiúja. Az 1
Az Opatijai 1
Opatijai utcában 1
utcában három 1
három barokk 1
barokk palota 1
palota található 1
található még: 1
még: Juršić, 1
Juršić, Bužan, 1
Bužan, Rauch-Sermage. 1
Rauch-Sermage. Az 1
Az opció 1
opció előnye, 1
bármilyen áron 1
áron lehetővé 1
a kereskedést. 1
kereskedést. Az 1
Az opee 1
tengeri fenevad 1
fenevad szájköltő 1
szájköltő élőlény. 1
élőlény. Az 1
Az Opel 1
Opel szerint 1
e szegmens 1
szegmens (7 1
(7 személyes.) 1
személyes.) gyors 1
gyors átváltozásnak 1
átváltozásnak indult, 1
lassan eltűnik 1
Az OpenObject 1
OpenObject Framework, 1
Framework, valamint 1
az ERP 1
ERP magmoduljainak 1
magmoduljainak a 1
a forráskódját 1
forráskódját a 1
Belgiumban honos 1
honos Odoo 1
Odoo S.A. 1
S.A. kezeli. 1
kezeli. Az 1
Az OpenSymphony 1
OpenSymphony 2009-2010 1
2009-2010 környékén 1
környékén befejezte 1
működését, ám 1
ám néhány 2
néhány alprojektjét 1
alprojektjét még 1
még karban 1
karban tartják 1
tartják máshol. 1
máshol. Az 1
Az operából 1
operából lemez 1
lemez is 1
olasz Bongiovanni 1
Bongiovanni kiadónál 1
kiadónál jelent 2
meg (2005). 1
(2005). Az 1
Az operáció 1
operáció alatt 1
alatt Jack 1
Jack szándékosan 1
szándékosan belevág 1
belevág Ben 1
Ben veséjébe. 1
veséjébe. Az 1
Az operációs 1
rendszer elválasztja 1
folyamatokat és 2
és elosztja 1
szükséges erőforrásokat, 1
erőforrásokat, hogy 1
azok kevésbé 1
kevésbé zavarják 1
zavarják egymást, 1
ezzel rendszerhibákat 1
rendszerhibákat okozzanak 1
okozzanak (pl. 1
Az Operaházban 1
Operaházban az 1
uralkodó számára 2
külön helyiségek 1
helyiségek épültek. 1
Az Operaház 1
Operaház megnyitását 1
megnyitását követően 1
intézmény vezetését 1
vezetését egy 1
államilag kinevezett 1
kinevezett kormánybiztos 1
kormánybiztos vagy 1
vagy intendáns 1
intendáns látta 1
Az intendánsi 1
intendánsi funkciót 1
funkciót 1902-ben 1
1902-ben eltörölték, 1
eltörölték, majd 1
majd 1912–1925 1
1912–1925 között 1
ismét visszaállították. 1
opera mindazonáltal 1
mindazonáltal bővelkedik 1
bővelkedik kitűnő 1
kitűnő számokban, 1
számokban, mint 1
az előjáték, 1
előjáték, Sarolta 1
Sarolta imája, 1
imája, Ordító 1
Ordító áriája, 1
áriája, Gyula 1
Gyula áriája 1
áriája és 1
az együttesek. 1
együttesek. Az 1
opera nem 1
nem kelti 1
kelti a 1
a kiegyensúlyozott 1
kiegyensúlyozott kompozíció 1
kompozíció hatását. 1
hatását. Az 1
Az operáns 1
operáns kezelés 1
kezelés egyike 1
a nemkívánatos 2
nemkívánatos viselkedésformát 1
viselkedésformát ismétlődő 1
ismétlődő büntetéssel 1
büntetéssel vagy 1
vagy kellemetlen 1
kellemetlen ingerrel 1
ingerrel szünteti 1
szünteti meg. 1
opera ősbemutatója 1
ősbemutatója 1840. 1
1840. augusztus 1
augusztus 8-án 4
8-án zajlott 1
addigi sikert 1
sikert felülmúlt. 1
felülmúlt. Az 1
színpadi főpróbáit 1
főpróbáit novemberben 1
novemberben kezdték 1
a bemutatóra 1
bemutatóra december 1
december 26-án 5
26-án került 1
Az operát 1
operát az 1
a Philadelphia 2
Philadelphia Grand 1
Grand Opera 1
Opera Comnpany 1
Comnpany mutatta 1
philadelphiai Zeneakadémián 1
Zeneakadémián 1934. 1
1934. december 2
28-án Maria 1
Maria Kurenkóval, 1
Kurenkóval, aki 1
aki Parasha 1
Parasha szerepét 1
szerepét játszotta; 1
játszotta; a 1
zenekart Alexander 1
Alexander Smallens 1
Smallens vezényelte. 1
vezényelte. Az 1
Az operatív 3
operatív prototípuskészítési 1
prototípuskészítési módszertan 1
módszertan számos 1
számos előnnyel 2
előnnyel rendelkezik 1
rendelkezik olyan 2
olyan rendszerekben, 1
rendszerekben, amelyek 1
amelyek összetettek 1
összetettek és 1
kevés ismert 1
ismert feltétellel 1
feltétellel rendelkeznek 1
rendelkeznek előre. 1
előre. Az 1
operatív prototípuskészítést 1
prototípuskészítést Alan 1
Alan Davis 1
Davis javasolta 1
javasolta az 1
átmeneti és 1
az evolúciós 5
evolúciós prototípuskészítésnek 1
prototípuskészítésnek a 1
hagyományos rendszerfejlesztésbe 1
rendszerfejlesztésbe történő 1
történő integrálásának 2
integrálásának egyik 1
egyik módjaként. 1
módjaként. Az 1
operatív ügyeket, 1
ügyeket, mint 1
ülések előkészítése, 1
előkészítése, adminisztráció, 1
adminisztráció, közigazgatási 1
közigazgatási ügyek, 1
ügyek, munkáltatói 1
munkáltatói jogok 1
jogok gyakorlása 1
gyakorlása stb., 1
a hegybíró 1
hegybíró intézi. 1
intézi. Az 1
Az operatőri 1
operatőri feladatokat 1
feladatokat maga 1
maga Noé 1
Noé látta 1
utolsó jelenet 1
jelenet kivételével 1
kivételével kronologikus 1
kronologikus sorrendben 1
sorrendben rögzítették 1
rögzítették a 1
a jeleneteket. 1
jeleneteket. Az 1
opera története 2
zsidók filiszteusok 1
filiszteusok elleni 1
elleni harcáról 1
harcáról szól. 1
során meghódította 1
meghódította az 1
egész világot. 4
világot. Az 2
Az operatőr 1
operatőr ugyanis 1
a fekete-fehér 3
fekete-fehér film 1
film mesterének 1
mesterének számított, 1
a Júlia 1
viszont színes 1
színes film 1
film volt, 2
volt, Fellini 1
Fellini első 1
színes nagyjátékfilmje. 1
nagyjátékfilmje. Az 1
Az operával 1
operával végül 1
végül 1887-ben 1
1887-ben készült 1
Az operett 1
operett addig 1
addig uralkodott, 1
uralkodott, amíg 1
társadalom alappillérét 1
alappillérét a 1
polgári középosztály 1
középosztály alkotta. 1
Az operettet 1
operettet angol 1
bemutatták 1913-ban, 1
1913-ban, az 1
az adaptációt 1
adaptációt Gladys 1
Gladys Unger, 1
Unger, a 1
a szövegkönyvet 1
szövegkönyvet Arthur 1
Arthur Anderson 1
Anderson és 3
és Adrian 1
Adrian Ross 1
Ross írta 1
a Daly 1
Daly s 1
s Theatre 1
Theatre játszotta 1
játszotta Londonban. 1
Londonban. Az 2
Az operett-írás 1
operett-írás terén 1
terén aratta 1
aratta legnevezetesebb 1
legnevezetesebb sikereit. 1
Az Ophiomyxa 1
Ophiomyxa pentagona 1
pentagona főleg 1
sziklás aljzatot 1
aljzatot kedveli. 1
Az Opojić 1
Opojić Grad 1
Grad nevű 1
magaslaton középkori 1
középkori vár 1
Az Oppenauer-oxidáció 1
Oppenauer-oxidáció során 1
oxidáció úgy 1
úgy valósul 1
az alkoholról 1
alkoholról hidrogén 1
hidrogén kerül 1
kerül át 1
át aldehidre 1
aldehidre vagy 1
vagy ketonra. 1
ketonra. Az 1
Az opportunizmus 1
opportunizmus az 1
tudatos politika, 1
politika, ami 1
ami megragadni 1
megragadni igyekszik 1
igyekszik minden 2
minden kínálkozó 1
kínálkozó lehetőséget 1
az előnyszerzésre, 1
előnyszerzésre, gyakran 1
gyakran akár 1
erkölcsi elvek 1
elvek vagy 1
a másoknak 1
másoknak okozott 1
okozott esetleges 1
esetleges kár 1
kár figyelmen 1
kívül hagyása 1
hagyása árán 1
árán is. 1
Az oprisok 1
oprisok eredetileg 1
eredetileg szökevények 1
szökevények voltak. 1
Az optikai 2
optikai mérések 1
mérések legáltalánosabb 1
és legegyszerűbb 1
legegyszerűbb megvalósításában 1
megvalósításában egy 1
fényforrás és 1
egy detektor 1
detektor között 1
vizsgált rendszer, 1
rendszer, amelynek 2
tulajdonsága a 3
a forrásból 1
forrásból és 1
a detektorból 1
detektorból származó 1
származó információ 1
információ összevetésével 1
összevetésével jellemezhető. 1
jellemezhető. Az 1
optikai tükrökön 1
tükrökön ezzel 1
a tükröző 1
tükröző fémréteget 1
fémréteget nem 1
nem rejtik 1
rejtik üveg 1
üveg mögé, 1
mögé, hanem 1
hanem nyíltan 1
nyíltan viszik 1
viszik fel 1
a hordozóanyagra. 1
hordozóanyagra. Az 1
Az optimális 1
optimális vállalás 1
vállalás megválasztása 1
megválasztása így 1
így sokszor 2
egyszerű, több-kevesebb 1
több-kevesebb megállapodás 1
megállapodás célszerű 1
célszerű a 3
a partnerek 1
partnerek között, 1
milyen lapokkal 1
lapokkal mit 1
mit licitálnak. 1
licitálnak. Az 1
Az optimista 1
optimista jelzővel 1
jelzővel jellemzett 1
jellemzett ember 1
ember az, 1
aki derűlátó 1
derűlátó és 1
és bizakodó. 1
bizakodó. Az 1
Az Optimusszal 1
Optimusszal szembeni 1
szembeni vereségét 1
követően (melynek 1
(melynek során 2
során fél 1
fél arcát 1
arcát elvesztette), 1
elvesztette), Megatron 1
Megatron egy 1
kevésbé feltűnő 1
feltűnő katonai 1
katonai szállítókocsi 1
szállítókocsi alakját 1
alakját vette 1
fel. Sérült 1
Sérült arcát 1
arcát ponyvával 1
ponyvával fedi. 1
Az optocsatoló 1
optocsatoló egyszerűsített 1
egyszerűsített rajzjelét 1
rajzjelét a 1
4. ábra 1
ábra tartalmazza. 1
Az Opus 1
Opus algoritmikus 1
algoritmikus késleltetése 1
késleltetése igen 1
igen alacsony, 1
alacsony, ami 1
ami előfeltétele 1
előfeltétele az 1
alacsony késleltetésű 1
késleltetésű kommunikációs 1
kommunikációs csatornákon 1
csatornákon való 1
való alkalmazásához; 1
alkalmazásához; alkalmas 1
alkalmas beszélgetés, 1
beszélgetés, hálózati 1
hálózati zenélés, 1
zenélés, élő 1
élő események 1
események szájszinkronjának 1
szájszinkronjának közvetítésére 1
közvetítésére egyaránt. 1
Az órabéremelkedés 1
órabéremelkedés a 1
költségvetési korlát 2
korlát meredekségének 1
meredekségének megnövekedését, 1
megnövekedését, vagyis 1
korlát indulókészlet 1
indulókészlet körüli 1
körüli elfordulását 1
elfordulását eredményezi. 1
eredményezi. Az 1
Az Oracle 2
Oracle Hungary 1
Hungary ügyvezető 1
ügyvezető igazgatója 1
igazgatója Reményi 1
Reményi Csaba, 1
a pozíciót 5
pozíciót 2008 1
2008 júniusától 1
júniusától tölti 1
Oracle közölte, 1
a SPARC 1
SPARC T3 1
T3 -es 1
-es eljárással 1
Az órákat 1
órákat akkor 1
indítani egy 1
meghatározott időpontban, 1
időpontban, ha 1
ha egyik 4
játékos elkésik. 1
elkésik. A 1
A Zorall 1
Zorall Sörolimpia 1
Sörolimpia 2012-ben 1
új helyszínre, 1
a balatonszemesi 1
balatonszemesi Rider 1
Rider Beach-re 1
Beach-re költözött, 1
ahol újult 1
újult erővel 2
erővel csaphattak 1
csaphattak a 1
a fesztiválszervezésbe, 1
fesztiválszervezésbe, immár 1
immár infrastrukturális 1
infrastrukturális akadályok 1
akadályok nélkül. 1
Az óramutató 1
járásával ellenkezően 1
ellenkezően az 1
az 5.1-es, 1
5.1-es, ellentétes 1
irányban az 1
az 5.2-es 1
5.2-es járt. 1
Az Orange 1
Orange Bowl 2
Bowl nevű 1
nevű stadiont 1
stadiont (a 1
(a Miami 1
Miami Hurricanes 1
Hurricanes egyetemi 1
egyetemi csapat 1
csapat otthonát) 1
otthonát) a 1
város biztosította, 1
biztosította, a 1
a „Dolphins” 1
„Dolphins” nevet 1
szurkolók szavazták 1
szavazták meg. 1
Az ORANGE 1
ORANGE France 1
France vezető 1
vezető Ligue 1
Ligue 1 1
2 elemzője. 1
elemzője. Az 1
Az Őrangyalok 1
Őrangyalok ünnepe 1
ünnepe hódolat 1
hódolat Istennel 1
Istennel szemben, 1
szemben, aki 1
aki szeretetből 1
szeretetből angyalát 1
angyalát küldi 1
küldi szolgálatunkra 1
szolgálatunkra és 1
és védelmünkre" 1
védelmünkre" http://www.karpatmedence.net/szoszedet/90-o/527-oktober-2-rangyalok-unnepe. 1
http://www.karpatmedence.net/szoszedet/90-o/527-oktober-2-rangyalok-unnepe. Az 1
Az órával 1
órával kialakított 1
kialakított főpárkány 1
főpárkány felett 1
tornyot gúlában 1
gúlában végződő 1
végződő hagymasisak 1
hagymasisak koronázza 1
koronázza meg. 1
Az orbáncfűben 1
orbáncfűben található 1
található hatóanyagok 1
hatóanyagok más 1
más hatóanyagok 1
hatóanyagok hatását 1
hatását is 1
is befolyásolhatják. 1
befolyásolhatják. Az 1
Az Orbán-Kövér 1
Orbán-Kövér vitát 1
vitát végül 1
miniszterelnök nyerte. 1
Az orbitális 1
orbitális kabin 1
kabin legnagyobb 1
átmérője 2,26 1
2,26 m, 1
m, hossza 1
hossza 2,98 1
2,98 m, 1
m, tömege 1
tömege 1450 1
1450 kg. 1
A kabinhoz 1
kabinhoz a 1
a Kursz 1
Kursz rendszer 1
két antennája 1
antennája csatlakozik. 1
Az ORB 1
ORB mezőnye 1
mezőnye hatalmas 1
hatalmas csatát 1
csatát vívott, 1
vívott, melyből 2
a Kazár 1
Kazár - 1
- Ferencz 1
Ferencz került 1
ki győztesen, 1
győztesen, megelőzve 1
megelőzve Hadikékat 1
Hadikékat és 1
és Botkáékat. 1
Botkáékat. Az 1
Az Orchidea 1
Orchidea felvonója 1
felvonója ismét 1
ismét leér 1
leér az 1
az állomásra, 1
állomásra, majd 1
majd kilép 1
kilép belőle 1
véres Keamy, 1
Keamy, kezében 1
egy késsel. 3
késsel. Az 1
Az orchideáknál 1
orchideáknál szokásos 1
szokásos virágcsavarodás 1
virágcsavarodás (reszupináció) 1
(reszupináció) ennél 1
fajnál nem 1
nem megy 10
végbe, így 1
a bibe 1
bibe a 1
a pollenek 1
pollenek fölött 1
emiatt önbeporzás 1
önbeporzás csak 1
csak bimbóként 1
bimbóként lehetséges. 1
Az Order 1
Order of 1
of Merit 1
Merit kitüntetettjei 1
kitüntetettjei nevük 1
nevük után 1
után használhatják 1
a rangot 1
jelölő rövidítést, 1
rövidítést, az 1
az OM 1
OM címet. 1
A Zord 1
Zord Idő 1
Idő romániai 1
írók első 1
első fóruma. 1
fóruma. Az 1
Az Ordinal 1
Ordinal Scale 1
Scale népszerűségben 1
népszerűségben messze 1
messze felülmúlja 1
technológia eddigi 1
eddigi sikerjátékait 1
sikerjátékait (Sword 1
(Sword Art 1
Art Online, 1
Online, Gun 1
Gun Gale 1
Gale Online, 1
Online, ALfheim 1
ALfheim Online). 1
Online). Az 1
Az Ördög 2
Ördög azonban 1
azonban emlékezteti, 1
emlékezteti, hogy 1
hogy próbaképpen 1
próbaképpen kért 1
kért tőle 3
egy Big 1
Big Macet 1
Macet és 1
egy kólát 1
kólát a 1
elején (amit 1
(amit aztán 1
aztán Eliotnak 1
Eliotnak kellett 1
kellett kifizetnie), 1
kifizetnie), így 1
egy kívánsága 1
kívánsága maradt. 1
Az ördög 3
ördög felfedi 1
felfedi a 1
a jelenlétét, 1
jelenlétét, és 3
és mellkasához 1
mellkasához szorítva 1
szorítva a 1
a hegedűjét 1
hegedűjét gúnyolni 1
gúnyolni kezdi 1
kezdi Józsefet. 1
Józsefet. Az 1
Az ördögi 1
ördögi kör 2
kör mint 1
mint érdekes, 1
érdekes, démoni 1
démoni erők 1
erők közrehatását 1
közrehatását sejtető, 1
sejtető, már-már 1
már-már költői 1
költői kifejezés 1
kifejezés később 1
élet egyéb 1
egyéb területein 1
Az öreg 9
öreg agglegény 1
agglegény olvadozik: 1
olvadozik: azonnal 1
azonnal házasodni 1
házasodni akar. 1
akar. Az 1
Az öregebb 1
öregebb hímek 1
hímek ennél 1
jóval nagyobbra 1
nagyobbra is 1
is megnőhetnek, 1
megnőhetnek, tömegük 1
tömegük a 1
a 2660–3200 1
2660–3200 kilogrammot 1
kilogrammot is 1
Az „Öregek” 1
„Öregek” erős 1
erős pszi-használók 1
pszi-használók voltak 1
és mesterei 1
mesterei a 1
a hipertéri 1
hipertéri hálóban 1
hálóban közlekedésnek. 1
közlekedésnek. Az 1
Az öregember 2
öregember a 1
fagyos éjszakában 1
éjszakában elszámol 1
elszámol az 1
az életével, 1
életével, szembenéz 1
szembenéz az 1
az öregséggel 1
öregséggel és 1
a nyugdíjas 1
nyugdíjas kor 1
kor kilátástalanságával. 1
kilátástalanságával. Az 1
öregember maszkot 1
maszkot csak 1
csak különleges 1
különleges alkalmakkor 3
alkalmakkor használják, 1
használják, például 1
az Okina 1
Okina című 1
című darabban, 1
darabban, amit 1
amit Új 1
Új Évkor 1
Évkor játszanak. 1
Az öregfalu 1
öregfalu a 1
a Börzsöny 1
Börzsöny hegységnek 1
hegységnek az 1
az Ipoly 2
Ipoly síkjára 1
síkjára kifutó 1
kifutó egyik 1
egyik völgyében 1
fekszik. Az 2
öreg indián 1
indián felindultságában 1
felindultságában majdnem 1
majdnem elárulta 1
a féltve 1
őrzött titkát, 1
titkát, de 1
de Haukaropora 1
Haukaropora megnyugtatta. 1
megnyugtatta. Az 1
öreg izgalmas 1
izgalmas programot 1
programot szervez 1
a számukra, 2
számukra, a 1
a Tüskevár 1
Tüskevár titkai 1
titkai után 1
után kutatnak. 1
kutatnak. Az 1
öreg madarak 2
madarak középső 1
középső faroktollai 1
faroktollai hosszúak. 1
hosszúak. Az 2
madarak másodrendű 1
másodrendű evezőinek 1
evezőinek hegyi 1
hegyi részén 1
a tollgerinc 1
tollgerinc megnyúlt, 1
megnyúlt, élénkpiros 1
élénkpiros lemezkét 1
lemezkét alkot. 1
alkot. Az 1
öreg mágus 1
mágus levélben 1
levélben tájékoztatja 1
tájékoztatja Dursleyéket 1
Dursleyéket a 1
a történtekről, 2
történtekről, és 1
azt kéri, 5
ők az 2
egyetlen rokonai 1
rokonai a 2
fiúnak, viseljék 1
viseljék gondját 1
gondját unokaöccsüknek. 1
unokaöccsüknek. Az 1
Az Oregon 3
Oregon Bay-i 1
Bay-i Kereskedelmi- 1
Kereskedelmi- és 1
Iparkamara szerint 1
„a hajógyárak 1
hajógyárak a 1
kormány megbízásából 1
második világháborúval 1
világháborúval kapcsolatos 1
kapcsolatos védelmi 1
védelmi célokra 1
célokra aknakeresőket 1
aknakeresőket és 1
és mentővontatókat 1
mentővontatókat gyártottak. 1
Oregon Geographic 1
Geographic Names 1
Names alapján 1
első postahivatal 1
postahivatal John 1
Adams Young 1
Young 1869-ben 1
1869-ben épült 1
épült házában 1
házában létesült 1
létesült 1874-ben. 1
1874-ben. Az 1
Oregon Route 1
Route 260 1
260 (OR-260) 1
(OR-260) egy 1
egy oregoni 1
oregoni állami 1
állami országút, 1
amely kelet–nyugati 1
kelet–nyugati irányban 1
Route 199 1
199 Wilderville-től 1
Wilderville-től északkeletre 1
északkeletre fekvő 1
fekvő csomópontja 2
csomópontja és 1
a Grants 1
Grants Pass-i 1
Pass-i Upper 1
Upper River 1
River Road 1
Road között 1
között halad. 2
öreg pákász 1
pákász a 1
nyári szeretettel, 1
szeretettel, de 1
a kíméletlen 1
kíméletlen téli 1
téli körülmények 1
miatt fokozott 1
fokozott gondoskodással 1
gondoskodással veszi 1
pesti srácokat, 1
srácokat, és 1
és kijáratja 1
kijáratja velük 1
a berek 1
berek főiskoláját. 1
főiskoláját. Az 1
Az Öreg-patak 1
Öreg-patak vízgazdálkodási 1
öreg szívrohamot 1
szívrohamot kap. 1
Az öregtorony 1
öregtorony 23 1
23 m 2
öreg Uzay 1
Uzay a 1
szokásai ellenére 1
ellenére Cili 1
Cili lánya 1
lánya tanításához 1
tanításához is 1
is ragaszkodik. 1
ragaszkodik. Az 1
ő részükre 1
részükre különítették 1
különítették el 1
a Park 3
Park Camping 1
Camping területét, 1
területét, mely 2
fürdő portájának 1
portájának déli 1
Az orexin 1
orexin hatásmechanizmusát 1
hatásmechanizmusát két 1
két receptortípuson 1
receptortípuson keresztül 1
keresztül fejti 1
ki, mindkettő 1
mindkettő G-protein 1
G-protein kapcsolt 1
kapcsolt (GPCR) 1
(GPCR) – 1
az orexin-1 1
orexin-1 és 1
és -2 1
-2 (utóbbi 1
(utóbbi Hcrtr2 1
Hcrtr2 néven 1
is ismert). 1
ismert). Az 1
Az ORF4 1
ORF4 a 1
a kapszidprotein 1
kapszidprotein génje, 1
génje, sajátossága, 1
sajátossága, hogy 6
a genomon 1
genomon kívül 1
kívül rövid 1
rövid RNS-szakaszokon, 1
RNS-szakaszokon, több 1
több példányban 1
példányban megtalálható. 1
Az orgánum 1
orgánum célja 1
nemzetközi irodalomkutatás 1
irodalomkutatás vezető 1
vezető irányzataival 1
irányzataival való 1
való együtt-haladás. 1
együtt-haladás. A 1
A Zorg 1
Zorg en 1
en Hoop 1
Hoop repülőtér 1
központ közelében 1
közelében van, 1
kisebb gépek 1
gépek fogadására 1
fogadására alkalmas. 1
Az Orgia 1
Orgia történelmi 1
történelmi mélységgel, 1
mélységgel, hitelességgel 1
hitelességgel készült 1
készült szépirodalmi 1
szépirodalmi alkotás, 1
alkotás, melyben 1
a gyilkosok 3
gyilkosok eredeti, 1
eredeti, az 1
áldozatok fiktív 1
fiktív névvel 1
névvel szerepelnek. 1
Az orgona 3
orgona 1909-ben 1
1909-ben Anton 1
Anton Molzer 1
Molzer mester 1
mester kutná 1
kutná horai 1
horai műhelyében 1
műhelyében készült 1
készült Csehországban. 1
Csehországban. Az 1
orgona a 2
a Veronika 1
Veronika kendője 1
kendője történetet 1
történetet jeleníti 1
zenei mottó 1
mottó anyagának 1
anyagának felhasználásával. 1
Az orgonaépítés 1
orgonaépítés fortélyait 1
fortélyait már 1
már gimnazistaként 1
gimnazistaként kezdte 1
kezdte elsajátítani 1
elsajátítani édesapjától, 1
édesapjától, Angster 1
Angster Emiltől. 1
Emiltől. Az 1
Az orgonaépítő 1
orgonaépítő család 1
utolsó leszármazottja, 1
leszármazottja, ifj. 1
ifj. Wegenstein 1
Wegenstein Josef, 1
Josef, sok 1
át dolgozott 3
az Aug. 1
Aug. Az 1
Az orgonaházak 1
orgonaházak elrendezése 1
elrendezése is 1
teljesen új. 1
új. Az 1
orgona készítője 1
készítője feltehetően 1
feltehetően Kolonics 1
Kolonics István 1
István kézdivásárhelyi 1
kézdivásárhelyi orgonaépítő 1
orgonaépítő mester. 1
mester. Az 1
Az orgonát 2
orgonát 1994-ben 1
1994-ben Keve 1
Keve József 1
József orgonaépítő 1
mester átépítette 1
átépítette és 1
6 regiszterrel 1
regiszterrel kiegészítette. 1
kiegészítette. Az 1
orgonát a 1
a ditrói 1
ditrói születésű 1
születésű Ft. 1
Ft. Az 1
Az orgonatanszakon 1
orgonatanszakon Rezessy 1
Rezessy László 1
László (1912-1997) 1
(1912-1997) karnagyot, 1
karnagyot, orgonaművészt, 1
orgonaművészt, a 1
a késősőbbi 1
késősőbbi tanszévezető 1
tanszévezető főiskolai 1
főiskolai tanárt 1
tanárt is 1
is Zalánfy 1
Zalánfy tanította. 1
tanította. Az 1
Az Orgoványi 1
Orgoványi rétek 1
rétek délnyugati 1
délnyugati nyúlványában 1
nyúlványában helyezkedik 1
a Csíra-szék, 1
Csíra-szék, amely 1
a homokhátságra 1
homokhátságra jellemző 1
jellemző buckaközi 1
buckaközi meszes-szódás 1
meszes-szódás szikes 1
szikes tó 1
tó volt. 1
Az őrgróf 2
őrgróf diplomáciai 1
diplomáciai munkájának 1
munkájának befejezését 1
követően Pusztaradványba 1
Pusztaradványba vonult 1
vissza és 5
élt haláláig. 3
őrgróf megkíméli 1
a dalnok 1
dalnok életét, 1
de száműzi 1
száműzi udvarából: 1
udvarából: csatlakozzék 1
csatlakozzék a 2
a most 3
most induló 1
induló zarándokokhoz, 1
zarándokokhoz, menjen 1
el Rómába, 1
Rómába, kérje 1
kérje a 1
pápa feloldozását 1
feloldozását súlyos 1
súlyos vétke 1
vétke alól. 1
Az óriásanakonda 1
óriásanakonda eredete 1
eredete az 2
filmben ismerhető 1
Az óriáscincér 1
óriáscincér évekig 1
évekig fejlődik 1
fejlődik így, 1
így, mire 1
mire teljes 1
teljes méretét 1
méretét eléri. 1
eléri. Az 1
Az óriási 1
óriási kereskedelemnek 1
kereskedelemnek köszönhetően 1
köszönhetően hamarosan 2
hamarosan Sanghaj 1
Sanghaj lett 1
Kína legnagyobb 1
legnagyobb kikötője 1
kikötője ( 1
Az óriás 5
óriás japánkeserűfű 1
japánkeserűfű általában 1
általában 2-4, 1
2-4, ritkábban 1
ritkábban akár 1
is nőhet. 2
nőhet. Az 1
Az óriáskerék 1
óriáskerék 2006-2008 1
2006-2008 közötti 1
közötti felépítése 1
ING Real 1
Real Estate 1
Estate és 1
és Hansen 1
Hansen Yuncken 1
Yuncken vezetésével 1
vezetésével 100 1
millió ausztrál 1
ausztrál dollárba 1
Az óriáskígyók 1
óriáskígyók többségéhez 1
többségéhez képest 1
képest vékony, 1
vékony, karcsú 1
karcsú testalkatú. 1
testalkatú. Az 1
Az óriásliliomok 1
óriásliliomok magjából 1
magjából több 1
ki szív 1
szív alakú, 1
alakú, élénkzöld, 1
élénkzöld, fényes 1
fényes felületű 1
felületű leveleinek 1
leveleinek rozettája, 1
rozettája, amelyből 1
amelyből aztán 2
aztán virágzatának 1
virágzatának magas, 1
magas, egyenes, 1
egyenes, elágazás 1
elágazás nélküli 1
nélküli szára 1
szára kinő. 1
kinő. Az 1
óriás megjelenik, 1
megjelenik, megerősíti, 1
hogy Lelandben 1
Lelandben lakozik 1
lakozik Bob, 1
Bob, aki 1
aki Laura 1
Laura és 1
és Maddy 1
Maddy gyilkosa, 1
gyilkosa, és 1
és visszaadja 2
visszaadja Coopernek 1
Coopernek a 1
a gyűrűjét. 2
gyűrűjét. Az 1
óriás ölyv 1
ölyv kitűnően 1
kitűnően lovagolja 1
lovagolja meg 1
a felszálló 2
felszálló áramlatokat. 1
áramlatokat. Az 1
óriás platán 1
platán azonban 1
egyedüli itt 1
itt 690 1
690 cm 1
cm törzsátmérőjével. 1
törzsátmérőjével. Az 1
óriás termetű, 1
termetű, de 2
de társai 2
társai által 1
is elismerten 2
elismerten ostoba 1
ostoba Pici 1
Pici a 1
a balhék 1
balhék nagymestere. 1
nagymestere. Az 1
Az óriásvidra 1
óriásvidra bár 1
bár emberérzékeny, 1
emberérzékeny, kölykei 1
kölykei védelmében 1
védelmében mindenre 1
mindenre rátámadhat, 1
rátámadhat, akár 1
az emberekkel 2
emberekkel teli 1
teli csónakokra 1
csónakokra is. 1
Az Orinoco 1
Orinoco a 1
részének ütközött, 1
ütközött, mikor 1
hajó előtte 1
előtte akart 1
akart elhaladni. 1
elhaladni. Az 1
Az Orion 1
Orion osztály 1
osztály után 1
következő brit 1
brit típusok, 1
típusok, a 1
V (HMS 1
(HMS King 1
King Gorge 1
Gorge V, 1
V, HMS 1
HMS Centurion, 1
Centurion, HMS 1
HMS Ajax, 1
Ajax, HMS 1
HMS Audacious) 1
Audacious) és 1
Iron Duke 1
Duke osztályok 1
osztályok ( 1
Az oritavancin 1
oritavancin minimális 1
minimális inhibítoros 1
inhibítoros koncentrációja 1
koncentrációja (MIC) 1
(MIC) a 1
a mikroorganizmusok 2
mikroorganizmusok növekedésének 1
növekedésének 90%-os 1
90%-os gátlásához 1
gátlásához (MIC90) 1
(MIC90) meticillinrezisztens 1
meticillinrezisztens S. 1
S. aureus 1
aureus (MRSA) 1
(MRSA) esetében 1
esetében 0,06 1
0,06 μg/ml, 1
μg/ml, 50%-os 1
50%-os növekedés 1
növekedés gátlás 1
gátlás (MIC50) 1
(MIC50) esetében 1
esetében 0,03 1
0,03 μg/ml. 1
μg/ml. Az 1
Az őrjáratozó 1
őrjáratozó repülők 1
repülők már 1
már víz 1
alá tudták 1
tudták kényszeríteni 1
kényszeríteni a 1
a tengeralattjárókat, 1
tengeralattjárókat, de 1
de megsemmisíteni 1
megsemmisíteni csak 1
ritkán voltak 1
képesek. Az 1
Az őrjárat 1
őrjárat utolsó 1
utolsó áldozata 1
áldozata a 1
a Steel 1
Steel Age 1
Age nevű, 1
nevű, mangánércszállító 1
mangánércszállító hajó 1
hajó volt. 1
Az Orjoli 1
Orjoli terület 1
Az ork 1
ork sereg 1
sereg érkezése 1
érkezése azonban 1
azonban egyesíti 1
a veszekedő 1
veszekedő feleket, 1
feleket, sőt 1
sőt további 1
további segítség 1
segítség érkezik 1
érkezik Beorntól 1
Beorntól és 1
a Sasoktól. 1
Sasoktól. Az 1
Az őrlámát 1
őrlámát több 1
több állattenyésztő 1
állattenyésztő is 1
sikeresen alkalmazta 1
ragadozók elleni 1
elleni védekezésként. 1
védekezésként. Az 1
Az őrlemény 1
őrlemény kiszedése 1
kiszedése végett 1
nagyobb sulyok 1
sulyok alakú 1
alakú felső 1
felső követ 1
követ kiemelték 1
kiemelték és 2
alsó követ 1
követ kiürítették. 1
kiürítették. Az 1
Az orlov 1
orlov ügető 1
ügető nem 1
bírta fölvenni 1
francia fajtákkal. 1
fajtákkal. Az 1
Az örmények 4
örmények a 1
Krímben mindennapi 1
mindennapi nyelvüket 1
ott beszélt 1
beszélt tatár 1
tatár dialektusra 1
dialektusra váltották 1
az örményt 1
örményt csak 1
csak egyházi 1
egyházi célokra 1
használták mint 1
magasabb műveltség 1
műveltség nyelvét. 1
nyelvét. Az 1
örmények ellen 1
helyt álló 1
álló lengyelek 1
lengyelek ugyancsak 1
ugyancsak egy 3
megelőzve az 1
az utánuk 1
utánuk következőket, 1
következőket, egyedül 1
egyedül álltak 1
2. helyen. 1
örmények hat 1
hat pontja 1
pontja után 1
után Macedónia, 1
Macedónia, a 1
nyolc pont 1
pont után 1
után Ukrajna 1
Ukrajna került 1
örmények százalékos 1
százalékos aránya 4
aránya Szupszeh 1
Szupszeh településen 1
településen haladja 2
meg jelentősen 2
járási összességben 2
összességben kimutatható 2
kimutatható arányszámukat. 2
arányszámukat. Az 2
Az örmények, 1
örmények, tatárok, 1
tatárok, németek 1
és görögök 1
görögök százalékos 1
aránya Ahtarszkij 1
Ahtarszkij településen 1
Az örmény 5
örmény források 1
források rendkívül 1
rendkívül fontosak 1
fontosak a 3
Karakojunlu történetének 1
történetének megismerésében. 1
megismerésében. Az 1
örmény lakosság 1
lakosság százalékos 1
aránya Otradnaja 1
Otradnaja városában 1
városában eléria 1
eléria a 1
a 17%-ot, 1
17%-ot, míg 1
míg Poputnaja 1
Poputnaja városában 1
a 10,1%-ot. 1
10,1%-ot. Az 1
örmény mise 1
mise lényege 1
lényege ugyanaz, 2
mint valamennyi 1
valamennyi más 1
más rítus 1
rítus szerinti 1
szerinti miséé. 1
miséé. Az 1
örmény telepesek 1
telepesek első 1
első hulláma 1
hulláma a 1
a Vayots 1
Vayots Dzor 1
Dzor régióba 1
régióba érkezett. 1
Az őrmesteren 1
őrmesteren eluralkodik 1
eluralkodik a 3
a beképzeltség, 1
beképzeltség, ám 1
már Buldózer 1
Buldózer sem 1
sem hagyja 1
hagyja ennyiben, 1
ennyiben, ezért 1
ezért elhatározza, 1
a sportszellemiséget 1
sportszellemiséget nem 1
ismerő jenkiket 1
jenkiket megtanítja 1
megtanítja a 1
a legkeményebb 3
legkeményebb játékra. 1
játékra. Az 1
Az őrmestert 1
őrmestert több 1
több lövés 1
lövés eltalálja 1
eltalálja és 1
Az őrnaggyal 1
őrnaggyal együtt 1
együtt lemennek, 1
lemennek, ahol 1
sötétben Mariska 1
Mariska és 1
és Ágika 1
Ágika háromszor 1
háromszor hallja 1
hallja lecsapódni 1
lecsapódni a 1
a margóvágó 1
margóvágó karját. 1
A zoroasztriánusok 1
zoroasztriánusok nézete 1
nézete az 1
ember választási 1
választási képességéről 1
képességéről ellentmondásba 1
ellentmondásba került 1
iszlám tanításával, 1
tanításával, a 1
sors eleve 1
eleve elrendeltségének 1
elrendeltségének tanával. 1
tanával. Az 1
Az őrök 3
őrök ahhoz 1
ahhoz fontosak, 1
fontosak, hogy 1
illeszkedő kulcsú 1
kulcsú adatok 1
adatok frissüljenek 1
frissüljenek vagy 1
vagy lehessenek 1
lehessenek találatok. 1
találatok. Az 1
őrök általában 1
nem ölték 3
a foglyokat, 1
foglyokat, de 1
nem gátolták 2
gátolták meg, 1
egymást megöljék. 1
megöljék. Az 1
Az örökbefogadásért 1
örökbefogadásért nem 1
nem kért 3
kért semmit 1
semmit cserébe. 1
Az örök 2
örök élet, 1
élet, soha 1
nem halás 1
halás jelképe 1
jelképe lett, 1
mivel régen 1
emberek azt 3
hitték sosem 1
sosem alszik. 1
alszik. Az 1
Az örökké 1
örökké mosolygó 1
mosolygó afroamerikai 1
afroamerikai fiú 1
fiú kiskorától 1
kiskorától kezdve 2
gyakran mókázott, 1
mókázott, énekelt, 1
énekelt, táncolt. 1
táncolt. Az 1
Az örökkévaló 1
örökkévaló istennek 1
istennek nevében, 1
nevében, ki 1
igazságot védi, 1
védi, és 1
és megbünteti 1
megbünteti az 1
az árulást, 2
árulást, fegyverre 1
fegyverre szólítom 1
szólítom fel 1
a nemzetet, 1
nemzetet, szegény 1
szegény magyar 1
magyar hazámnak 1
hazámnak megvédésére!” 1
megvédésére!” Az 1
Az örök, 1
örök, kozmikus 1
kozmikus törvényeket 1
törvényeket betartva, 1
betartva, szolgálnunk, 1
szolgálnunk, szeretnünk, 1
szeretnünk, adakoznunk, 1
adakoznunk, imádkoznunk-meditálnunk 1
imádkoznunk-meditálnunk kell, 1
kell, tisztán 1
tisztán és 1
és egyszerűen 1
egyszerűen élnünk 1
élnünk és 1
az utunk 1
utunk a 1
végtelen üdvösség 1
üdvösség birodalmába 1
birodalmába vezet. 1
Az öröklési 1
öröklési rend 2
egy nemesnek 1
nemesnek nincsenek 1
nincsenek fiai, 1
fiai, akkor 1
akkor címei 1
címei ugyan 1
ugyan női 1
női ágon 1
ágon öröklődhetnek, 1
öröklődhetnek, ám 1
azt egy 2
egy férfinak 1
férfinak kell 1
kell viselnie. 1
viselnie. Az 1
Az öröklést 1
öröklést vitatták 1
vitatták az 1
osztrák Habsburgok 2
Habsburgok és 1
európai nagyhatalom 1
nagyhatalom is, 1
amivel meg 2
akarta akadályozni 4
akadályozni a 5
spanyol területek 1
területek feletti 1
feletti francia 1
francia befolyás 1
befolyás megerősödését. 1
megerősödését. Az 1
Az örökletes 2
örökletes címet, 1
címet, Castiglione 1
Castiglione hercegének 1
hercegének rangját 1
rangját utódai 1
utódai viselhették 1
viselhették a 2
család kihalásáig, 1
kihalásáig, 1915-ig. 1
1915-ig. Az 1
örökletes királyságokban 1
királyságokban a 1
a trónöröklési 2
trónöröklési rangsor 1
rangsor határozza 1
kit illet 1
aktuális uralkodó 1
uralkodó halála, 1
halála, lemondása, 1
lemondása, lemondatása 1
lemondatása esetén. 1
esetén. Az 2
Az öröklődés 1
öröklődés kiterjed 1
kiterjed az 3
az alosztályokra 1
alosztályokra is. 1
Az örökség-ápolás 1
örökség-ápolás mellett 1
az utánpótlással 1
utánpótlással is 1
sokat törődött, 1
törődött, jó 1
kapcsolatot ápolt 2
párt fiataljaival, 1
fiataljaival, a 1
korabeli IQ, 1
IQ, Ifjúsági 1
Ifjúsági Kereszténydemokrata 1
Kereszténydemokrata Unió 1
Unió szervezetével. 1
szervezetével. Az 1
Az örökség 1
örökség egyik 1
egyik felén 1
budapesti Rigó 1
Rigó utcai 1
utcai ház, 1
ház, másik 1
két budapesti 1
budapesti telek 1
telek képezte, 1
képezte, 68 1
68 500 1
500 pengő 1
pengő értékben. 1
értékben. Az 1
Az örökséget 1
örökséget Friedrich 1
Friedrich Kellner 1
Kellner unokája, 1
unokája, Robert 1
Robert Scott 1
Scott Kellner 1
Kellner gondozza, 1
gondozza, aki 1
aki jelenleg 2
angol fordításon 1
fordításon dolgozik, 1
dolgozik, s 1
s igyekszik 1
igyekszik nagyapja 1
nagyapja üzenetét 1
üzenetét szélesebb 1
körben is 1
is terjeszteni. 1
terjeszteni. Az 1
örök világrend 1
világrend „ritá”-jának 1
„ritá”-jának őreiként 1
őreiként tevékenykednek; 1
tevékenykednek; ez 1
rend a 2
a természetben, 1
természetben, az 1
az erkölcsben 1
erkölcsben és 1
rítusban jut 1
jut kifejezésre. 1
kifejezésre. Az 1
őrök viselkedése 1
viselkedése minden 1
minden erkölcsöt 1
erkölcsöt áthág, 1
áthág, megsértik 1
megsértik Josef 2
Josef K. 2
K. szobáját, 1
szobáját, sőt 1
szomszéd Bürsner 1
Bürsner kisasszonyét 1
kisasszonyét is, 1
is, megsértik 1
K. személyes 1
személyes holmijait, 1
holmijait, megeszik 1
a reggelijét, 1
reggelijét, sőt 1
sőt ki 1
akarják csalni 1
csalni a 2
a ruháit 1
pénzét is. 1
Az öröm 1
öröm a 1
a hübriszben 1
hübriszben ez 1
okból van: 1
ember azt 1
azt gondolja, 3
a mások 3
mások rosszul 1
rosszul kezelésének 1
kezelésének nyomán 1
saját felsőbbrendűsége 1
felsőbbrendűsége növekedni 1
növekedni fog. 1
fog. Az 1
Az oromfalak 1
oromfalak eredeti 1
eredeti magasságukban 1
magasságukban megmaradtak. 1
megmaradtak. Az 1
Az örömteli 2
örömteli találkozás 1
volt katona 1
katona bemutatja 1
bemutatja társait, 1
társait, Jack 1
Jack pedig 1
pedig megkéri 1
megkéri Ms 1
Ms Widmore-t, 1
Widmore-t, hogy 1
hogy beszéljenek 1
beszéljenek pár 1
pár dologról. 1
dologról. Az 1
örömteli túlvilági 1
túlvilági léthez 1
léthez meg 1
akarták őrizni 1
őrizni a 1
a testet, 1
testet, ezért 1
ezért változatos 1
változatos mumifikálási 1
mumifikálási eljárásokat 1
eljárásokat dolgoztak 1
uralkodók testének 1
testének konzerválására. 1
konzerválására. Az 1
Az oromzaton 1
oromzaton álló 1
álló harangtoronyban 1
harangtoronyban egy 1
harang látható. 2
Az orosz 36
orosz 33 1
33 körön 1
körön keresztül 1
keresztül vezette 2
versenyt, egészen 1
a 63. 1
63. körig. 1
körig. Az 1
orosz alakulattal 1
alakulattal másodosztályú 1
másodosztályú bajnoki 2
címet ünnepelt, 1
ünnepelt, azonban 1
szezon jelentős 1
részét sérülés 1
miatt kihagyni 1
kihagyni kényszerült. 1
orosz cárnő, 1
cárnő, képtelen 1
képtelen lévén 1
a nővérek 2
nővérek között 1
között dönteni, 1
dönteni, meghívta 1
meghívta udvartartásába 1
udvartartásába a 1
a hercegnőket 1
hercegnőket és 1
és édesanyjukat. 1
édesanyjukat. Az 1
orosz cárok 2
cárok többször 1
többször száműzték 1
száműzték és 1
és deportálták 1
deportálták őket, 1
szolgálat megtagadása 1
megtagadása miatt 1
miatt szigorúan 1
szigorúan eljártak 1
eljártak velük, 1
velük, úgy 1
felében Oroszországot 1
Oroszországot tömegesen 1
tömegesen hagyták 1
el, főleg 2
főleg Grúziába 1
Grúziába és 1
és Örményországba 1
Örményországba menekülve. 1
menekülve. Az 1
orosz cég 1
fizette a 1
kikötői díjat, 1
díjat, ami 1
libanoni hatóságot 1
hatóságot lefoglalták 1
a Rhosust. 1
Rhosust. Az 1
orosz elhárító 1
elhárító tűz 1
tűz pontos 1
pontos volt, 1
német csatahajóknak 1
csatahajóknak folyamatosan 1
folyamatosan kellett 1
kellett manőverezniük, 1
manőverezniük, hogy 1
orosz eredetiből 1
eredetiből forditotta 1
forditotta Ambrozovics 1
Ambrozovics Dezső. 1
Dezső. Az 1
német gazdasági 1
gazdasági szakemberek 1
szakemberek költségcsökkenést 1
költségcsökkenést várnak 1
a vezeték 2
vezeték beindításától, 1
beindításától, mert 1
mert ezzel 2
ezzel meg 1
lehet takarítani 1
takarítani a 1
a tranzitdíjakat. 1
tranzitdíjakat. Az 1
orosz fél 2
aláírt szerződéshez 1
szerződéshez az 1
ukrán fél 1
fél önhatalmúlag 1
önhatalmúlag kiegészítést 1
kiegészítést fűzött, 1
fűzött, amit 1
fél tiltakozására 1
tiltakozására visszavont. 1
visszavont. Az 1
orosz flotta 1
rövid csatában 1
csatában teljesen 1
teljesen megsemmisült. 1
megsemmisült. Az 2
orosz forradalom 1
forradalom hírére 1
hírére megszületik 1
megszületik A 1
béke jön 1
jön című 1
című verse, 2
verse, de 1
de átmeneti 1
átmeneti derűje 1
derűje után 1
gyorsan visszaesett 1
visszaesett depressziójába. 1
depressziójába. Az 1
orosz források 1
források ekkor 1
még Gani 1
Gani néven 1
néven említették 1
orosz frontot 1
frontot ezzel 1
ezzel kettévágták, 1
kettévágták, Falkenhayn 1
Falkenhayn és 1
és Conrad 1
Conrad azonban 1
előre ezt 1
tettek megfelelő 1
megfelelő előkészületeket 1
előkészületeket a 1
a kiaknázására. 1
kiaknázására. Az 1
orosz háborúban 1
elszenvedett kudarcok 1
kudarcok miatt 1
az elégedetlenség 1
elégedetlenség Sten 1
Sten Sturéval 1
Sturéval szemben 1
szemben Svédországban. 1
Svédországban. Az 1
orosz hadilobogót 1
hadilobogót 2008. 1
1-jén vonták 1
vonták le. 1
orosz haditengerészet 2
haditengerészet nem 1
tudott erőteljes 1
erőteljes választ 1
választ adni 3
német támadásokra, 1
támadásokra, inkább 1
inkább aknazár 1
aknazár kiépítésére 1
kiépítésére törekedett 1
törekedett az 1
baráti vizeken. 1
haditengerészet pilótája 1
pilótája volt. 1
orosz irodalom 2
irodalom – 1
orosz katonák 1
katonák 1995 1
1995 októberében 1
októberében távoztak 1
távoztak végleg, 1
végleg, ekkor 1
központ észt 1
észt ellenőrzés 1
ellenőrzés alá. 1
orosz kereskedelem 1
kereskedelem hatására 1
hatására megindult 1
megindult különféle 1
különféle sütemények 1
sütemények fogyasztása. 1
fogyasztása. Az 1
kormány tagadta 1
tagadta a 2
vádakat. Az 2
orosz közvélemény 1
közvélemény féltette 1
féltette a 1
a besorozott 1
besorozott katonafiúkat 1
katonafiúkat a 1
véres kalandtól, 1
kalandtól, ugyanakkor 1
ugyanakkor ellenségessé 1
ellenségessé vált 1
a Moszkvában 2
Moszkvában jelentős 1
jelentős kaukázusi 1
kaukázusi származású 1
származású lakosság 1
lakosság iránt. 1
orosz kultúra 1
kultúra iránti 2
iránti szeretete 2
szeretete is 1
80-as évekbe 1
évekbe nyúlik 1
Az Orosz 1
Orosz labdarúgó-bajnokság 1
labdarúgó-bajnokság másodosztálya, 1
másodosztálya, hivatalos 1
hivatalos nevén 1
nevén Первый 1
Первый дивизион 1
дивизион (magyaros 1
(magyaros átírásban 1
átírásban Pervij 1
Pervij Gyivizion) 1
Gyivizion) az 1
orosz labdarúgás 1
labdarúgás második 1
Az Oroszlánházzal 1
Oroszlánházzal szemközt 1
szemközt épült 1
a szurikáta- 1
szurikáta- és 1
és sarkantyús 1
sarkantyús teknős-ház. 1
teknős-ház. Az 1
Az oroszlánok 1
oroszlánok sörénye 1
sörénye rendkívül 1
a fajfenntartásban. 1
fajfenntartásban. Az 1
orosz nagysebességű 1
nagysebességű vonat 1
vonat tervezési 1
tervezési munkálatait 1
munkálatait az 1
az erlangeni 1
erlangeni és 1
és krefeld-uerdingeni 1
krefeld-uerdingeni Siemens-székhelyeken 1
Siemens-székhelyeken végezték 1
orosz narancssárga 1
narancssárga könyv. 1
könyv. Az 1
orosz nyelv 2
nyelv kiváló 1
kiváló ismerete 1
ismerete más 1
szláv nyelveken 1
nyelveken is 1
is megértette 1
megértette magát. 1
Az oroszok 9
oroszok a 1
a breszti 1
breszti vallásunióval 1
vallásunióval szemben 1
szemben hatalmi 1
hatalmi megfontolásokból 1
megfontolásokból a 1
keleti ortodoxiát 1
ortodoxiát preferálták. 1
preferálták. Az 1
oroszok azonban 1
azonban szigorúan 1
szigorúan ragaszkodtak 1
ragaszkodtak ahhoz, 1
császár ne 1
ne avatkozzék 2
avatkozzék bele 1
orosz belügyekbe, 1
belügyekbe, ha 1
akarja őrizni 1
őrizni jó 1
jó kapcsolatait 1
kapcsolatait Orosz 1
Orosz Birodalommal. 1
oroszok azzal 1
feltétellel kötöttek 1
kötöttek békét, 1
békét, ha 1
a Finnországban 1
Finnországban állomásozó 1
állomásozó német 1
erők kivonulnak 1
kivonulnak egy 1
egy általuk 1
általuk megadott 1
megadott határidőig. 1
határidőig. Az 1
oroszok célja 2
német egység 2
egység idején 1
krími háborúban 2
háborúban elvesztett 1
elvesztett nagyhatalmi 1
nagyhatalmi pozíciójuk 1
pozíciójuk visszanyerése 1
visszanyerése volt. 1
hogy megakadályozzák 4
megakadályozzák Szentpétervár 1
Szentpétervár elfoglalását, 1
elfoglalását, a 1
franciák célja 1
célja pedig 1
pedig az, 3
orosz sereg 1
sereg ne 1
tudjon állásaiból 1
állásaiból kimozdulni. 1
kimozdulni. Az 1
oroszok először 1
először kereskedtek 1
kereskedtek az 1
az aleut 1
aleut őslakosokkal. 1
őslakosokkal. Az 1
oroszok hamarosan 1
hamarosan Uvarovóba 1
Uvarovóba értek, 1
értek, de 1
de Kutuzov 1
Kutuzov megtiltotta 1
megtiltotta Golicinnak, 1
Golicinnak, hogy 1
hogy erősítést 1
erősítést küldjön 1
küldjön ennek 1
az egységnek. 1
egységnek. Az 1
oroszok megvédték 1
a címüket, 1
címüket, a 1
döntőben kanadát 1
kanadát verték 1
verték meg 1
meg 2–1-re. 1
oroszok többször 1
is megválasztották 2
legjobb előadónak, 1
előadónak, minden 1
minden albuma 1
albuma kapható 1
kapható náluk. 1
Az oroszoktól 1
oroszoktól vették 1
egész udmurtiában 1
udmurtiában közkedvelt 1
közkedvelt perepecsit, 1
perepecsit, ami 1
különböző töltelékekkel 1
töltelékekkel készült 1
készült kerek 1
kerek “táska”. 1
“táska”. Az 1
orosz operatermés 1
operatermés és 1
korábbi Rimszkij-Korszakov 1
Rimszkij-Korszakov operákhoz 1
operákhoz képest 1
képest jóval 3
jóval szerényebb. 1
szerényebb. Az 1
Az oroszországi 1
oroszországi kémkedés 1
kémkedés évről 1
évre fontosabbá 1
fontosabbá vált, 1
a hadügyminisztérium 1
hadügyminisztérium külön 1
célra már 2
már évente 1
mint 60.000 1
60.000 forintot 1
forintot fordított. 1
fordított. Az 1
orosz ortodox 2
ortodox egyház 4
egyház katolikus 1
katolikus expanziót 1
expanziót látott 1
látott ebben. 1
orosz rock 1
rock együttes, 1
együttes, Mumiy 1
Mumiy Troll 1
Troll neve 1
a mumin 1
mumin szó 1
orosz változata. 1
orosz sikerekre 1
sikerekre válaszul 1
válaszul Baszajev 1
Baszajev parancsára 1
parancsára három 1
három pokolgépes 1
pokolgépes merényletet 1
merényletet hajtottak 1
orosz polgári 1
lakosság ellen: 1
ellen: egyet 1
a dagesztáni 1
dagesztáni Bujnakszkban, 1
Bujnakszkban, egyet 1
egyet Volgodonskban 1
Volgodonskban és 1
és egyet 2
egyet Moszkvában. 1
Moszkvában. Az 1
orosz uralom 1
a Transzkaszpi 1
Transzkaszpi régióhoz 1
régióhoz tartozott, 1
tartozott, közigazgatási, 1
közigazgatási, katonai 1
központja Taskent 1
Taskent lett. 1
orosz usztyje 1
usztyje szó 1
jelentése 'torkolat'. 1
'torkolat'. Az 1
orosz veszteségek 1
veszteségek elérték 1
a főt, 1
főt, a 1
japánoké pedig 1
körülbelül fő 1
orosz Vosztok 1
Vosztok kutatóbázis 1
kutatóbázis szakemberei 1
szakemberei már 1
már évtizedek 1
óta mélyfúrásokat 1
mélyfúrásokat végeznek 1
a jégben, 1
jégben, állandóan 1
állandóan egyre 1
közelebb jutva 1
jutva a 1
tó vizéhez. 1
vizéhez. Az 1
orosz любов 1
любов "szerelem" 1
"szerelem" szót 1
szót inkább 1
inkább használják, 1
használják, a 1
a komi 1
komi мусукасьӧм 1
мусукасьӧм helyett. 1
Az Orquesta 1
Orquesta Chepin-Choven 1
Chepin-Choven későbbi 1
későbbi vezetője, 1
vezetője, Electo 1
Electo Rosell 1
Rosell írta 1
írta Ferrer 1
Ferrer leghíresebb 1
leghíresebb számainak 1
számainak egyikét, 1
egyikét, az 1
El Platanal 1
Platanal de 1
de Bartolót. 1
Bartolót. Az 1
Az orrhangok 1
orrhangok többsége 1
többsége zöngés 1
zöngés hang. 1
hang. Az 1
Az orr 2
orr helyén 1
egy kérdőjelszerű 1
kérdőjelszerű szimbólum 1
szimbólum található, 1
amely valójában 1
a nepáli 1
nepáli 1-es 1
1-es jele. 1
Az orrkerekes 1
orrkerekes futómű 1
futómű pneumatikusan 1
pneumatikusan működtethető 1
működtethető és 1
három nitrogén-olaj 1
nitrogén-olaj lengéscsillapítója 1
lengéscsillapítója van. 1
Az orrkúp 1
orrkúp ugyan 1
ugyan rendben 1
rendben levált, 1
levált, ám 1
a hőmérséklet-érzékelő 1
hőmérséklet-érzékelő rendszer 1
tudott megfelelően 1
megfelelően működésbe 1
működésbe lépni. 1
orr összeérintése 1
összeérintése az 1
ókori Egyiptomban 1
Egyiptomban a 1
a csók 1
csók jele 1
jele volt. 1
Az orrszarvút 1
orrszarvút keresve 1
keresve 1989-ben 1
1989-ben a 1
kutatók átvizsgálták 1
átvizsgálták Vietnám 1
Vietnám déli 1
déli erdeit 1
erdeit és 1
és Đồng 1
Đồng Nai 1
Nai folyónál 1
folyónál 15 1
különböző orrszarvúhoz 1
orrszarvúhoz tartozó 1
tartozó lábnyomot 1
lábnyomot találtak. 1
Az orrtükör 1
orrtükör nagy, 1
nagy, barna. 1
barna. Az 1
Az Örs 1
Örs A 1
személynév, törzsnévből 1
törzsnévből ered, 1
ered, talán 1
a magyarokhoz 1
magyarokhoz csatlakozott 1
csatlakozott három 1
három kabar 1
kabar törzs 1
törzs egyikének 1
egyikének a 1
a nevéből. 1
nevéből. Az 1
Az őrséget 1
őrséget Hasso 1
Hasso veszi 1
át tőle. 2
Az Orsinik 1
Orsinik a 1
a meggyötört 1
meggyötört pápát 1
pápát Rómába 1
Rómába vitték, 1
vitték, ahol 1
a krónikák 3
szerint beleőrült 1
beleőrült az 1
az anagni 1
anagni napok 1
napok történéseibe 1
történéseibe és 1
sok kudarcba. 1
kudarcba. Az 1
Az orsócsontot 1
orsócsontot gyűrűszerűen 1
gyűrűszerűen körbeveszi 1
körbeveszi egy 1
egy szalag, 1
szalag, a 1
a ligamentum 1
ligamentum anulare, 1
anulare, és 1
és rögzíti 2
a singcsonthoz. 1
singcsonthoz. Az 1
Az orsófalat 1
orsófalat kőkeretes 1
kőkeretes kis 1
kis ablak 1
ablak töri 1
töri át. 1
Az orsóféreg 1
orsóféreg (Ascaris 1
(Ascaris lumbricoides) 1
lumbricoides) életciklusa: 1
életciklusa: A 1
A 15-30 1
15-30 cm-es 1
cm-es kifejlett 1
állatok (1) 1
(1) a 2
a vékonybélben 1
vékonybélben élnek. 1
élnek. Az 1
Az örsön 1
örsön kikérdezik 1
kikérdezik Betty-t, 1
Betty-t, aki 1
aki megtud 1
megtud egy 1
szörnyű titkot:nem 1
titkot:nem Caleb 1
Caleb ölte 1
meg Melanie-t, 1
Melanie-t, hanem 1
hanem Matthew. 1
Matthew. Az 1
Az Orsósok 1
Orsósok általában 1
egykori dikuk, 1
dikuk, a 1
a Palkók, 1
Palkók, Ignáczok, 1
Ignáczok, Bogdánok, 1
Bogdánok, Csonkák 1
Csonkák pedig 1
az unturosok 1
unturosok utódai 1
utódai Gilvánfán. 1
Gilvánfán. Az 1
Az ország 63
ország 1945 1
1945 óta 2
óta saját, 1
saját, módosított 1
ábécét használ, 1
ez valójában 1
valójában azonos 1
szerb ábécével, 1
ábécével, de 1
sem különbözteti 1
meg lényegesen 1
lényegesen a 2
a macedónt 1
macedónt a 1
bolgár nyelvtől. 1
nyelvtől. Az 1
ország 1946-ig 1
1946-ig megszállás 1
állt, az 5
ún. perzsa 1
perzsa korridor 1
korridor részeként 1
részeként pedig 1
a transziráni 1
transziráni vasútnak 1
vasútnak kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú szerep 1
szerep jutott 3
a Szovjetunióba 2
Szovjetunióba szánt 1
szánt nyugati 1
nyugati támogatás 1
támogatás átszállításában. 1
átszállításában. Az 1
ország 2019 1
szeptemberétől kezdődően 1
kezdődően úgy 1
hogy megváltoztatja 2
turizmus területére 1
vonatkozó politikát. 1
politikát. Az 1
ország 3. 1
3. legnagyobb 1
ország alkotmánya, 1
alkotmánya, melyet 1
melyet 1987-ben 1
1987-ben módosítottak, 1
módosítottak, 1966. 1
1966. szeptember 1
ország alkotománya 1
alkotománya alapján, 1
alapján, Daman 1
Daman és 1
és Diu 1
Diu területet 1
területet egy 1
egy központilag 1
központilag kinevezett 1
kinevezett közigazgatási 1
közigazgatási vezető 1
vezető irányítja. 1
irányítja. Az 1
ország állapotának 1
állapotának folyamatos 1
folyamatos romlása 1
romlása mellett 1
mellett Gorbacsov 1
Gorbacsov számára 1
a kegyelemdöfést 1
kegyelemdöfést a 1
a december 1
december 1-jei 1
1-jei ukrán 1
ukrán népszavazás 1
népszavazás jelentette, 1
jelentette, ahol 1
ukrán nép 1
világháború előtti 2
előtti köztársaság 1
köztársaság jogutódjának 1
jogutódjának tartja 1
és illegálisnak 1
illegálisnak ítéli 1
Szovjetunióban töltött 1
töltött éveket. 1
éveket. Az 1
versenyen 20 1
20 sportolóval 1
sportolóval képviseltette 4
versenyen 67 1
67 sportolóval 1
világbajnokságon 11 1
11 sportolóval 1
Az országba 2
országba került 1
került külföldi 1
külföldi érmek 1
érmek forgalmát 1
forgalmát királyi 1
rendelet tiltotta, 1
tiltotta, így 1
az akcsékat 1
akcsékat is 1
is bevonták 2
bevonták és 1
minőségű ezüstből 1
ezüstből magyar 1
magyar pénzeket 1
pénzeket vertek, 1
vertek, a 1
a rosszat 1
rosszat pedig 1
pedig megsemmisítették. 1
országban 5 1
5 kikötő 1
kikötő található 2
30 repülőtér, 1
repülőtér, melyből 1
három repülőtér 1
repülőtér nemzetközi 1
forgalmat is 1
is lebonyolít: 1
lebonyolít: Nouakchott, 1
Nouakchott, Nouadhibou, 1
Nouadhibou, Atár. 1
Atár. Az 1
lakosság 25%-a 1
25%-a analfabéta, 1
analfabéta, annak 1
van iskolakötelezettség. 1
iskolakötelezettség. Az 1
országban azért 1
azért lett 3
egyik hivatalos 2
hivatalos nyelv, 2
nyelv, mert 1
a függetlenné 2
válás előtt 1
előtt angol 1
angol gyarmat 1
gyarmat volt 1
az ország. 2
ország. Az 1
országban dél 1
dél ill. 1
ill. délkelet 1
délkelet felé 5
a csapadékmennyiség 2
csapadékmennyiség növekszik, 1
növekszik, a 1
trópusi alföldeken 1
alföldeken meghaladja 1
2000 mm-t 1
mm-t az 1
éves csapadékmennyiség. 1
országban egy 2
egy autoriter 1
autoriter és 1
és konzervatív, 1
konzervatív, jobboldali 1
jobboldali politikát 1
politikát valló 1
valló diktatúra 1
diktatúra regnált, 1
regnált, Új 1
Új állam 1
állam néven. 1
egy buszvonal 1
buszvonal van, 1
van, amelynek 1
amelynek 15000 1
15000 gépjárműve 1
gépjárműve van. 1
országban egyre 2
népszerűbb sportág, 1
sportág, melynek 1
melynek Budapesten, 1
Budapesten, Debrecenben 1
Debrecenben és 3
és Szegeden 1
Szegeden vannak 1
vannak aktív 1
aktív versenyzői 1
versenyzői és 1
és csapatai. 1
csapatai. Az 1
országban generációról 1
generációról generációra 1
generációra örökítik 1
örökítik tovább 1
a hagyományokat, 2
hagyományokat, mint 1
nemzet legfőbb 1
legfőbb kultúrkincsét. 1
kultúrkincsét. Az 1
országban kialakult 1
kialakult anarchia 1
anarchia eredményeként 1
a hatalomból 2
hatalomból éppen 1
éppen kiszorult 1
kiszorult tartományurak 1
tartományurak többször 1
többször kísérleteztek 1
kísérleteztek – 1
országban kiépítették 1
kiépítették a 3
a könyvtárak 2
könyvtárak hálózatát. 1
hálózatát. Az 1
országban Medicare 1
Medicare néven 1
ismert állami 1
állami szolgáltatást 1
szolgáltatást napjainkban 1
a magánszemélyektől 1
magánszemélyektől levont 1
levont jövedelemadó 1
jövedelemadó bevételeiből 1
bevételeiből fizeti 1
fizeti az 1
állam, ez 1
nevezett Medicare 1
Medicare levy, 1
levy, melynek 1
melynek jelenlegi 1
jelenlegi mértéke 1
mértéke 1,5%. 1
1,5%. Az 1
országban négy 1
évszak van. 1
országban nincsenek 1
nincsenek buszmegállók, 1
buszmegállók, vagy 1
csak kevés. 1
kevés. Az 1
polgárháború alakult 1
a királypártiak, 1
királypártiak, a 1
az észak-vietnámiak, 1
észak-vietnámiak, a 1
köztársaság támogatói, 1
támogatói, az 1
a dél-vietnámi 1
dél-vietnámi csapatok 1
csapatok álltak. 1
országban számos 1
számos másolat 1
másolat is 1
több dél-afrikai 1
dél-afrikai cég 1
van jegyezve. 1
jegyezve. Az 1
több magánkezdeményezésű 1
magánkezdeményezésű pénzgyűjtő 1
pénzgyűjtő akció 1
akció is 1
is indult. 1
több magánvasút 1
magánvasút is 1
is keskenyebb 1
keskenyebb nyomtávolságot 1
nyomtávolságot épített 1
épített ki, 3
ki, tovább 1
tovább nehezítve 1
nehezítve ezzel 1
egységes vasúti 1
közlekedés kialakulását. 1
országba való 2
való beutazáshoz 1
beutazáshoz külföldieknek 1
külföldieknek vízum 1
vízum szükséges 1
szükséges (kivételnek 1
(kivételnek számítanak 1
számítanak Nyugat-Afrika 1
Nyugat-Afrika lakosai). 1
lakosai). Az 1
ország belső 2
belső úthálózatának 1
úthálózatának használata 1
csak júniustól 1
szeptemberig engedélyezett 1
engedélyezett (az 1
(az időpontok 1
időpontok az 1
aktuális időjárás 1
függvényében változnak, 1
változnak, akár 1
hónapos csúszás 1
csúszás is 1
is lehetséges). 1
lehetséges). Az 1
Az országból 2
országból nagy 1
számban menekültek 1
a keresztények. 1
keresztények. Az 1
országból történő 2
történő elszökést 1
elszökést vagy 1
annak kísérletét 1
kísérletét külön 1
külön büntetőjogi 1
büntetőjogi kategóriaként 1
kategóriaként kriminalizálták 1
kriminalizálták („Republikflucht”), 1
(„Republikflucht”), ami 1
az érintettekre 1
érintettekre nézve 1
nézve súlyos 1
súlyos későbbi 1
későbbi joghátrányokkal 1
joghátrányokkal is 1
ország déli 2
keleti területe 1
területe hamar 1
hamar az 3
az angol-normann 1
angol-normann bárók 1
bárók kezére 1
is fellázadtak 1
a parasztok. 1
parasztok. Az 1
el, székhelye 2
székhelye Altaj. 1
Altaj. Az 1
ország éghajlatát 1
éghajlatát számos 1
egyik legcsapadékosabb 1
legcsapadékosabb vidékei 1
vidékei közé 1
fekvésű kőből 1
épült menedékháza 1
menedékháza egész 1
évben nyitva 3
tartó szálláshellyel 1
szálláshellyel és 1
és étteremmel. 1
étteremmel. Az 1
legnagyobb városa, 2
városa, lakossága 2
lakossága 208 1
208 ezer 1
2011-ben. Az 1
ezer fő. 4
legrégebbi és 3
legnagyobb vállalatai 1
vállalatai működnek 1
működnek itt. 1
ország elszegényedett. 1
elszegényedett. Az 1
déli részei 2
részei között 1
között rossz 1
közúti kapcsolat. 1
ország ezért 1
ezért nagymértékben 1
külföldi segítségtől 1
segítségtől a 1
fizetési mérlegének 1
mérlegének támogatásához 1
támogatásához és 1
fejlesztési projektek 1
projektek finanszírozásához. 1
finanszírozásához. Az 1
ország függetlenségének 1
függetlenségének 60. 1
60. évfordulóján 1
évfordulóján újratervezik 1
újratervezik a 1
a bankjegyeket. 1
bankjegyeket. Az 1
ország függetlensége 1
függetlensége után 1
után gazdasága 1
gazdasága sokáig 1
sokáig visszaesőben 1
visszaesőben volt, 1
de 1999-ben 1
trend megfordult. 1
megfordult. Az 2
ország gazdasága 1
gazdasága nagyban 1
nagyban mezőgazdasági, 1
mezőgazdasági, az 1
az összecsapások 1
összecsapások pedig 1
mértékben rányomják 1
rányomják a 1
a bélyegüket 1
bélyegüket a 2
gazdaságra. Az 1
ország gépgyártásának 1
gépgyártásának további 1
további fejlesztésére 1
fejlesztésére műszaki 1
műszaki átalakítást, 1
átalakítást, felújítást, 1
felújítást, tőkebefektetést 1
tőkebefektetést kell 1
kell végrehajtani, 2
végrehajtani, hogy 2
hogy versenyképes 1
versenyképes ágazat 1
ágazat legyen. 1
Az országgyűlés 2
országgyűlés 1653-ban 1
1653-ban még 1
még törvényt 1
törvényt is 1
a puritánus 1
puritánus „újítások” 1
„újítások” megfékezésére. 1
megfékezésére. Az 1
Az Országgyűlés 3
Országgyűlés 2011. 1
Országgyűlés a 1
a közbeszerzésekről 1
közbeszerzésekről szóló 1
szóló 2003. 3
Országgyűlés által 1
elfogadott törvény 1
törvény a 3
Magyar Közlöny 3
Közlöny 2019. 1
országgyűlés munkája 1
munkája 1809. 1
1809. Az 1
Az országgyűlést 1
országgyűlést a 1
a fejedelem 5
fejedelem által 1
kinevezett országgyűlési 1
országgyűlési elnök, 1
elnök, a 1
tanács egyik 1
tagja vezette. 1
ország három 1
fő kulináris 1
kulináris régióra 1
régióra osztható: 1
osztható: észak, 1
észak, közép 1
közép és 1
és dél. 1
dél. Az 1
Az országhatár 1
országhatár közelében 1
közelében 13 1
13 magyar 1
nemzetiségű honvéd 1
honvéd is 1
Az országhatárrá 1
országhatárrá alakult 1
alakult demarkációs 1
demarkációs vonalat 1
kép közepén, 1
két barakk 1
barakk között 1
húzódó betonsáv 1
betonsáv jelzi. 1
ország hivatalos 1
az angol, 2
angol, de 1
a cvána 1
cvána nyelvet 1
nyelvet országszerte 1
országszerte beszélik. 1
beszélik. Az 1
ország hűvösebb 1
hűvösebb északi 1
és melegebb 1
melegebb déli 1
elterülő síksági 1
síksági területek 1
területek évi 1
évi átlaghőmérséklete 1
átlaghőmérséklete között 1
5 °C-os 1
°C-os eltérés 1
jelentős történelmi 1
történelmi szerepet 1
játszott egészen 1
római hódításig. 1
hódításig. Az 1
ország két 2
legfontosabb erőforrása 1
erőforrása a 1
a gyémántbányászat, 1
gyémántbányászat, valamint 1
a vízenergia. 1
vízenergia. Az 1
nagy nemesi 1
nemesi családja, 1
a Reußok 1
Reußok és 1
a Schwarzburgok 1
Schwarzburgok kezében 1
kezében tovább 1
tovább aprózódott 1
aprózódott a 1
a türingiai 1
türingiai föld. 1
ország középső 2
és délnyugati 1
székhelye Bajanhongor. 1
Bajanhongor. Az 1
ország lakossága 1
lakossága eredetileg 1
folyók mentén 1
mentén települt 1
települt meg, 1
többségük a 1
folyók közelében 1
közelében lakik. 1
ország legelterjedtebb 1
legelterjedtebb napilapja 1
a Fiji 1
Fiji Times. 1
a 885 1
885 m 1
magas Afagyato 1
Afagyato hegy, 1
hegy, amely 1
togói határon 1
határon fekszik. 1
ország majdnem 1
majdnem felének 1
felének napi 1
napi legfeljebb 1
2 dollárból 1
dollárból kell 1
kell megélnie. 1
megélnie. Az 1
legnagyobb édesvízű 1
édesvízű tava, 1
tava, természetvédelmi 1
részein használatos 1
használatos becak 1
becak (kerékpáros 1
(kerékpáros riksa) 1
riksa) itt 1
más szlovákok 1
lakta településeihez 1
településeihez hasonlóan 1
hasonlóan Tótkomlóson 1
Tótkomlóson is 1
is megindult 1
áttelepítési propaganda. 1
propaganda. Az 1
részéből 2400 1
2400 rendőrt 1
rendőrt állítottak 1
állítottak szolgálatba, 1
szolgálatba, hogy 1
kutatás, mentés 1
mentés és 1
és biztosítás 1
biztosítás munkáját 1
munkáját segítsék. 1
segítsék. Az 1
részén sokáig 1
a kenyér 1
kenyér (rozs- 1
(rozs- és 1
és árpakenyér), 1
árpakenyér), a 1
a sóshal, 1
sóshal, az 1
az aludttej 1
aludttej és 1
a kása, 1
kása, valamint 1
a pépek 1
pépek és 1
és levesek 1
levesek számítottak 1
számítottak mindennapi 1
mindennapi ételeknek. 1
ételeknek. Az 1
nagyrészt sík 1
sík terület, 1
terület, jelentősebb 1
jelentősebb kiemelkedések 1
kiemelkedések nélkül. 1
Az országnak 1
országnak 2019 1
2019 óta 1
óta tizenhárom 1
tizenhárom kulturális 1
egy természeti 1
természeti világörökségi 1
világörökségi helyszíne 1
helyszíne van, 1
van, 13 1
13 további 1
további helyszín 1
a javaslati 2
javaslati listán 2
listán szerepel. 1
ország nemzeti 1
nemzeti vasúttársasága 1
vasúttársasága az 1
az Eswatini 1
Eswatini Railways 1
Railways (ESR) 1
(ESR) (korábban 1
(korábban használt 1
használt neve: 1
neve: Swazi 1
Swazi Rail). 1
Rail). Az 1
ország nemzetközi 1
nemzetközi politikájának 1
politikájának célja 1
célja 1947-től 1
1947-től egészen 1
2000-es évekig 1
és globális 3
globális stabilitiás 1
stabilitiás megőrzése 1
fejlődés fenntartása 1
fenntartása volt, 1
volt, ezen 1
ezen okból 1
okból kifolyólag 2
kifolyólag igyekezett 1
igyekezett magát 1
formális nemzetközi 1
nemzetközi szövetségektől 1
szövetségektől távol 1
távol tartani. 1
népességének 56 1
56 százaléka 1
százaléka itt 1
nyugati az 1
az „idősebb 1
„idősebb király” 1
király” (rex 1
(rex senior) 1
senior) Béla 1
Béla kezén 1
kezén maradt. 1
részén találhatóak 1
felé nyitott 2
nyitott medencék. 1
medencék. Az 1
el. Székhelye 1
Székhelye Santa 1
Rosa de 1
de Copán. 1
Copán. Az 1
Az országodnak 1
országodnak szüksége 1
van rád) 1
rád) egy 1
megrendezett zenei 1
zenei műsor 1
műsor volt 1
országos 80%-kal 1
80%-kal szemben 1
azonban Kumasiban 1
Kumasiban csak 1
gyerekek mintegy 1
mintegy 55%-a 1
55%-a vesz 1
részt illetve 2
illetve fejezi 1
alsó középiskolát. 1
középiskolát. Az 1
Az országosan 1
országosan ismert 2
ismert dalokat 1
dalokat itt 1
is tudták, 1
tudták, sok 1
esetben helyi 1
helyi szövegváltozattal. 1
szövegváltozattal. Az 1
bajnokságon 200 1
gyorson tudott 1
tudott nyerni. 4
nyerni. Az 1
Országos Bírói 1
Bírói és 1
és Ügyészi 1
Ügyészi Egyesületnek 1
Egyesületnek titkára, 1
titkára, hivatalos 1
hivatalos lapjának 1
lapjának szerkesztőjeként 1
szerkesztőjeként dolgozott. 3
országos botrány 1
botrány tovább 1
tovább fokozta 1
monarchia ellenes 1
ellenes hangulatot. 1
hangulatot. Az 1
országos csatornán 1
csatornán hétköznap 1
esténként volt 1
látható egészen 1
egészen 2013. 1
Országos Diákolimpia 1
Diákolimpia győztese 1
győztese labdarúgásban, 1
labdarúgásban, a 1
Iskola korosztályos 1
korosztályos csapatával 1
csapatával (1994). 1
(1994). Az 1
Országos Doktori 2
Doktori Tanács 2
Tanács egyik 2
egyik témavezetője. 1
témavezetője. Az 1
gazdasági egyesületben 1
egyesületben és 1
a szesztermelők 1
szesztermelők országos 1
országos egyesületében 1
egyesületében szintén 1
szintén tevékenységet 1
gazdasági egyesületnek 1
egyesületnek is, 1
is, keletkezésétől 1
keletkezésétől fogva 1
fogva egyik 1
egyik tevékeny 1
tevékeny tagja 1
és élénk 1
annak működésében. 1
működésében. Az 1
Országos Gyűlésre 1
Gyűlésre elnökjelölő 1
elnökjelölő Országos 1
Országos Választmányi 1
Választmányi ülés 1
ülés előtt, 1
előtt, Dávid 1
Dávid Ibolyával 1
Ibolyával folytatott 1
folytatott megbeszélés 1
megbeszélés után 2
után Almássy 1
Almássy hirtelen 1
hirtelen visszalépett. 1
Országos Katolikus 2
Katolikus Szövetség 1
Szövetség szervezte 1
szervezte a 5
nemzeti zarándoklatokat. 1
zarándoklatokat. Az 1
Országos Középítési 1
Középítési Tanács 1
Magyar Anyagvizsgálók 1
Anyagvizsgálók Egyesülete 1
Egyesülete elnöke, 1
az Anyagvizsgálók 2
Anyagvizsgálók Nemzetközi 1
Nemzetközi Szövetségében 1
Szövetségében Magyarország 1
Magyarország állandó 1
állandó képviselője 1
képviselője volt. 3
Közoktatási Tanácsnak 1
Tanácsnak több 1
éves működése 1
6 szervezeti 1
szervezeti szabályzata 1
szabályzata volt. 1
országos lakhelyelhagyási 1
lakhelyelhagyási tilalom 1
tilalom a 1
miatt január 1
január 8-ig 1
8-ig biztosan 1
biztosan érvényben 1
érvényben maradt 2
maradt volna, 1
földrengés miatt 1
miatt azonnal 2
azonnal felfüggesztették, 1
felfüggesztették, hogy 1
más részeiről 1
részeiről is 1
is érkezhessenek 1
érkezhessenek önkéntesek 1
önkéntesek segítséget 1
segítséget nyújtani. 1
nyújtani. Az 1
országos lefedettség 1
lefedettség 2014-re 1
2014-re 98%-osra 1
98%-osra nőtt 1
nőtt olyan 1
olyan értelemben, 3
értelemben, hogy 6
lakosság ekkora 1
ekkora hányada 1
hányada érhette 1
a dohánytermékeket 1
dohánytermékeket saját 1
saját településén. 1
településén. Az 1
országos listákra 1
listákra közvetlenül 1
lehet szavazni: 1
szavazni: ezeken 1
úgynevezett töredékszavazatok 1
töredékszavazatok alapján 1
alapján oszlanak 1
oszlanak el 1
a mandátumok. 1
mandátumok. Az 1
Magyar Kertészeti 1
Kertészeti Egyesület 2
Egyesület alapító 1
tagja (1904), 1
(1904), 1910-től 1
1910-től választmányi 1
választmányi tag. 1
tag. 1902-től 1
1902-től a 1
kassai Felső-magyarországi 1
Felső-magyarországi Kertészek 1
Kertészek Egyesületének 1
Egyesületének alelnöke 1
és igazgatója. 1
Az országos, 1
országos, majd 1
majd nemzetközi 1
nemzetközi elismertséghez 1
elismertséghez vezető 1
út egyik 1
fontos korai 2
korai mérföldkövei 1
mérföldkövei voltak 1
által eleinte 1
eleinte kísérletképpen 1
kísérletképpen gyártott 1
gyártott műanyag 1
műanyag vegyszerszivattyúk, 1
vegyszerszivattyúk, melyek 1
melyek 1962-től 1
1962-től kerültek 1
kerültek gyártásba. 1
gyártásba. Az 1
országos megyei 1
országos testületekbe 1
testületekbe beválasztott 1
beválasztott kisebbségi 1
kisebbségi képviselők 1
képviselők már 1
már tiszteletdíjhoz 1
tiszteletdíjhoz is 1
is jutnak. 1
Országos Műemléki 1
Műemléki Felügyelőség 1
Felügyelőség évkönyve. 1
évkönyve. Az 1
Országos Népi 1
Népi Gyűlésben 1
Gyűlésben (ONGY) 1
(ONGY) egyaránt 1
egyaránt képviselve 1
képviselve vannak 1
a tartományok, 1
tartományok, a 1
központi kormányzat 2
kormányzat alá 1
rendelt városok, 1
városok, a 1
erők választott 1
választott küldöttei, 1
küldöttei, valamennyi 1
valamennyi nemzetiség, 1
nemzetiség, „demokratikus 1
„demokratikus párt” 1
párt” és 1
és szervezet. 1
Országos Orvosszakértői 1
Orvosszakértői Intézet 1
Intézet 2007. 1
országos pártok 1
pártok mellett 1
megyei nyugdíjas 1
nyugdíjas szervezet 1
szervezet kapott 1
kapott még 3
még három, 2
három, illetve 1
mozgáskorlátozottak egyesülete 1
egyesülete egy 1
képviselői megbízatást. 1
megbízatást. Az 1
Országos Pszichiátria 1
Pszichiátria és 1
és Neurológiai 1
Neurológiai Intézet 1
Intézet 125 1
125 éves 1
éves jubileumi 2
jubileumi tudományos 1
tudományos ülésén, 1
ülésén, 1993. 1
1993. Az 1
Országos Rendőr-főkapitányság 2
Rendőr-főkapitányság vezetője, 1
vezetője, dr. 1
dr. Bencze 1
Bencze József 1
József rendőr 1
rendőr altábornagy 1
altábornagy az 1
ismeretlen elkövető(k) 1
elkövető(k) mielőbbi 1
mielőbbi elfogása 1
elfogása érdekében 1
érdekében 10 1
forint nyomravezetői 1
nyomravezetői díjat 1
díjat tűzött 1
Országos Színészegyesület 2
Színészegyesület tanácsosaként 1
tanácsosaként is 1
országos szövetség 1
szövetség működteti 1
az Egyesületek 1
Egyesületek Elnökeinek 1
Elnökeinek Tanácsát 1
Tanácsát (EET), 1
(EET), melynek 1
melynek működési 1
működési feltételeit 1
feltételeit az 1
alapszabályban rögzítette. 1
Országos Teqball 1
Teqball Szövetség 1
Szövetség megalakulását 1
megalakulását követően 1
követően 2020 1
2020 októberétől 1
októberétől működtet 1
működtet állandó 1
állandó versenyrendszert. 1
versenyrendszert. Az 1
Országos Tervhivatal 1
Tervhivatal közgazdasági 1
közgazdasági főosztályvezetője 1
főosztályvezetője lett. 1
Az országot 57
országot 8 1
8 tartomány 1
tartomány ( 1
országot az 53
az olimpián 56
olimpián 10 1
10 sportágban 1
sportágban 47 1
47 sportoló 1
sportoló képviselte, 53
képviselte, akik 53
akik összesen 44
5 érmet 3
érmet szereztek. 43
olimpián 11 2
11 sportágban 2
sportágban 40 1
40 sportoló 1
összesen 3 3
3 érmet 3
60 sportoló 1
összesen 7 3
7 érmet 2
olimpián 12 1
12 sportágban 1
sportágban 37 1
37 sportoló 1
akik érmet 10
érmet nem 10
nem szereztek. 10
olimpián 13 2
13 sportágban 2
sportágban 112 2
112 sportoló 2
9 érmet 2
sportágban 83 1
83 sportoló 1
4 érmet 5
14 sportágban 3
sportágban 219 1
219 sportoló 1
21 érmet 1
sportágban 36 1
36 sportoló 1
összesen 2 10
2 érmet 8
sportágban 58 1
58 sportoló 1
olimpián 15 6
15 sportágban 6
sportágban 135 1
135 sportoló 1
10 érmet 2
sportágban 136 1
136 sportoló 1
8 érmet 1
sportágban 204 1
204 sportoló 1
25 érmet 1
sportágban 61 1
61 sportoló 1
sportágban 73 1
73 sportoló 1
olimpián 18 1
18 sportágban 1
sportágban 312 1
312 sportoló 1
összesen 91 1
91 érmet 1
olimpián 19 2
19 sportágban 2
sportágban 138 1
138 sportoló 1
16 érmet 1
sportágban 173 1
173 sportoló 1
összesen 20 2
20 érmet 1
olimpián 1 1
1 sportágban 1
sportágban 3 1
3 sportoló 1
1 érmet 8
olimpián 20 2
20 sportágban 3
sportágban 210 1
210 sportoló 1
13 érmet 1
sportágban 89 1
89 sportoló 1
olimpián 22 1
22 sportágban 1
sportágban 289 1
289 sportoló 1
17 érmet 1
olimpián 23 2
23 sportágban 2
sportágban 268 1
268 sportoló 1
32 érmet 1
sportágban 408 1
408 sportoló 1
44 érmet 1
olimpián 2 6
2 sportágban 6
sportágban 11 2
11 sportoló 2
sportágban 13 1
13 sportoló 1
sportágban 28 2
28 sportoló 2
sportágban 8 3
8 sportoló 3
olimpián 3 4
3 sportágban 4
sportágban 19 1
19 sportoló 1
sportágban 20 1
20 sportoló 1
sportágban 41 2
41 sportoló 2
olimpián 4 5
4 sportágban 5
sportágban 22 2
22 sportoló 2
sportágban 32 2
32 sportoló 2
sportágban 48 1
48 sportoló 1
sportágban 7 1
7 sportoló 1
olimpián 5 3
5 sportágban 3
sportágban 17 1
17 sportoló 1
sportágban 24 1
24 sportoló 1
sportágban 44 1
44 sportoló 1
olimpián 6 2
6 sportágban 2
sportágban 43 2
43 sportoló 2
olimpián 7 4
7 sportágban 4
sportágban 23 1
23 sportoló 1
sportágban 31 1
31 sportoló 1
sportágban 50 1
50 sportoló 1
olimpián 8 3
8 sportágban 3
sportágban 15 1
15 sportoló 1
sportágban 25 1
25 sportoló 1
sportágban 52 1
52 sportoló 1
olimpián 9 2
9 sportágban 2
országot behálózó 1
behálózó különféle 1
különféle vasútvonalak 1
vasútvonalak tulajdonosai 1
tulajdonosai reklámozták 1
reklámozták ezeket 1
az üdülőket, 1
üdülőket, hogy 1
ezzel növeljék 1
növeljék a 1
vasutak forgalmát. 1
forgalmát. Az 1
országot huszonöt 1
huszonöt sportágban 1
sportágban háromszázhat 1
háromszázhat sportoló 1
sportoló képviselte. 1
képviselte. ”) 1
”) az 1
országot kormányozta. 1
országot összesen 1
összesen 42 1
42 nomoszra 1
nomoszra osztották, 1
osztották, ebből 1
ebből huszonkettő 1
huszonkettő volt 1
volt Felső-, 1
Felső-, húsz 1
húsz Alsó-Egyiptomban. 1
Alsó-Egyiptomban. Az 1
ország politikailag 1
politikailag nemzetközi 1
szinten fokozatosan 1
fokozatosan elszigetelődött. 1
ország szinte 1
valamennyi településén 1
településén jelen 1
ország távlati 1
távlati terveiben 1
terveiben szerepelt 1
szerepelt ennek 1
az aránynak 1
a 10%-ra 1
10%-ra növelése, 1
növelése, így 1
lehetőséget biztosítanak 1
érkező turistáknak. 1
turistáknak. Az 1
ország távoli 1
távoli településeire 1
településeire is 1
esemény vezető 1
vezető koreográfusa 1
koreográfusa 2015-ben, 1
2015-ben, 2016-ban 1
2016-ban és 1
és 2017-ben 1
2017-ben Vári 1
Vári Bertalan 1
helyi pedagógussal 1
pedagógussal megismertette 1
megismertette a 1
tánc koreográfiáját. 1
koreográfiáját. Az 1
ország tengerpartjai 1
tengerpartjai közelében 1
közelében felállított 1
felállított szélerőművek 1
szélerőművek az 1
USA elektromosság-fogyasztásának 1
elektromosság-fogyasztásának 70%-át 1
70%-át tudnák 1
tudnák megtermelni. 1
megtermelni. Az 1
gyorsforgalmi úton 2
úton megengedett 1
megengedett maximális 2
sebesség 110 1
110 km/h. 1
területén négy 1
négy szavazókörzetet 1
szavazókörzetet alakítottak 1
ország történelmét 1
történelmét lakói 1
lakói nem 2
nem ismerik. 1
ismerik. Az 1
országút másik 1
is eredt 1
eredt néhány 1
néhány forrás, 1
forrás, ami 1
országút mellett 2
mellett épült 1
épült Gorno-Altajszk 1
Gorno-Altajszk repülőtere. 1
repülőtere. Az 1
Az országúton 1
országúton egy 1
egy rendőrautó 1
rendőrautó állítja 1
az érdekli, 1
érdekli, hogy 1
nem láttak-e 1
láttak-e egy 1
sárga Continentalt. 1
Continentalt. Az 1
Az Ország 1
Ország vagy 1
vagy Országh 1
Országh (ritkábban 1
(ritkábban Orszag, 1
Orszag, Orszagh) 1
Orszagh) magyar 1
magyar családnév 1
családnév (többször 1
(többször az 1
az Ország-Sugár 1
Ország-Sugár kettős 1
kettős név 1
név részeként 1
részeként is). 1
ország végül 1
nyert annyit, 1
annyit, mint 1
a Napóleonnal 1
Napóleonnal ellenséges 1
ellenséges államok 1
– viszonylag 1
jól járt 1
járt Európa 1
Európa újrafelosztásával, 1
újrafelosztásával, hiszen 1
hiszen megtarthatta 1
megtarthatta a 1
a Napóleon 1
Napóleon uralma 1
szerzett területeit. 1
területeit. Az 1
ország vezetőinek 1
vezetőinek olyan 1
olyan korszakra 1
korszakra kell 1
kell felkészíteniük 1
felkészíteniük hazánkat, 1
hazánkat, amikor 1
amikor lassabb 1
lassabb lesz 1
fejlett világ 1
világ növekedése, 1
növekedése, és 1
és élesebb 1
élesebb lesz 1
a munkahelyekért, 1
munkahelyekért, a 1
a hitelekért, 1
hitelekért, a 1
a piacokért.” 1
piacokért.” Az 1
Az őrszem 1
őrszem jól 1
jól láthatta 1
láthatta a 5
bázis felé 2
közeledő légi 1
légi járműveket, 1
járműveket, őt 1
őt azonban 2
azonban (kis 1
(kis mérete 1
mérete miatt) 1
miatt) nehezen 1
nehezen vették 1
vették észre. 1
észre. Az 1
Az Orthocerasok 1
Orthocerasok szifója 1
a Nautilushoz 1
Nautilushoz hasonlóan 1
hasonlóan központi 1
központi helyzetű, 1
helyzetű, míg 1
a Bactritesé 1
Bactritesé ventrális, 1
ventrális, peremi 1
peremi helyzetű 1
helyzetű volt. 1
Az ortodox 4
is szemet 1
szemet vetett 3
a gyönyörű 3
gyönyörű területre 1
területre s 1
s sebtében 1
sebtében felhúzott 1
felhúzott egy 1
nagy fatemplomot 1
fatemplomot egyéb 1
egyéb épületekkel 1
épületekkel körülvéve, 1
körülvéve, melyen 1
melyen román 1
román zászló 1
zászló hirdeti 1
hirdeti az 1
ősi román 1
román bizánci/pravoszláv 1
bizánci/pravoszláv hitet. 1
hitet. Az 1
egyház kommunizmusbeli 1
kommunizmusbeli története 1
többi felekezetétől 1
felekezetétől némileg 1
némileg eltérő 1
eltérő irányt 1
irányt vett. 1
ortodox kommunista 1
kommunista vonal 1
vonal felszámolta 1
felszámolta az 1
az enyhülés 1
enyhülés korszakát, 1
korszakát, és 1
már üldözték 1
üldözték az 1
új gazdasági 2
gazdasági mechanizmus 1
mechanizmus kidolgozóit. 1
kidolgozóit. Az 1
ortodox módszer 1
módszer kézi 1
kézi feldolgozást 1
feldolgozást jelent, 1
jelent, és 1
minőségű leveleknél 1
leveleknél használják. 1
Az őrült 2
őrült férfi 1
férfi elfogására 1
elfogására egy 1
uszodában kerül 1
őrült száguldás 1
száguldás végén 1
egy jéghegy 1
jéghegy vet 1
vet véget, 1
hajó oldalára 1
oldalára dőlve 1
dőlve kicsúszik 1
kicsúszik a 1
a jégtáblára, 1
jégtáblára, megmenekültek. 1
megmenekültek. Az 1
Az Örvendezzünk, 1
Örvendezzünk, jertek 1
jertek egy 1
Az örvény 1
örvény Sallyt 1
Sallyt is 1
is beszippantja, 1
beszippantja, de 1
de Konrád, 1
Konrád, hogy 1
hogy megmentse, 1
megmentse, elengedi 1
elengedi a 2
hogy ezáltal 2
ezáltal bezárja 1
bezárja a 1
a lakattal 1
lakattal a 1
ládát. Az 1
Az orvos 6
orvos azt 1
tudnak bánni 1
bánni egy 1
egy nővel. 1
nővel. Az 1
Az orvos-beteg 1
orvos-beteg kapcsolatban 1
kapcsolatban könnyen 1
könnyen kommunikációs 1
kommunikációs zavarok 1
zavarok alakulhatnak 1
alakulhatnak ki. 1
orvos diétát 1
diétát ír 1
ír elő 2
elő számukra, 1
számukra, és 1
ha sikerült 3
bizonyos testsúlyt 1
testsúlyt elérniük, 1
elérniük, műtéttel 1
műtéttel segít 1
segít tovább 2
tovább csökkenteni 1
csökkenteni a 8
a súlyukat. 1
súlyukat. Az 1
orvos heveny 1
heveny mellhártyagyulladást 1
mellhártyagyulladást állapított 1
állapított meg. 2
Az orvosi 4
orvosi egyetem 1
egyetem minden 1
minden évfolyamát 1
évfolyamát kitűnő 1
el, vörös 1
vörös diplomát 1
diplomát szerezve. 1
szerezve. Az 1
orvosi ellátás 3
ellátás hetente 1
hetente két 1
alkalommal van. 1
ellátás szinte 1
számára térítésmentesen 1
térítésmentesen elérhető. 1
orvos injekciót 1
injekciót ad 1
ad neki, 4
neki, Sara 1
Sara pedig 1
pedig bemegy 1
bemegy a 3
a műtőbe 1
műtőbe és 1
és kéri 3
ne adja 2
adja fel. 1
fel. Miután 1
Miután Charles 1
Charles rávezeti, 1
rávezeti, hogy 1
a Scylla, 1
Scylla, valamint 1
valamint Sara 1
Sara hangját 1
hangját hallva, 1
hallva, Michael 1
Michael felébred. 1
felébred. Az 1
orvosi Nobel-díjat 1
Nobel-díjat korábban 1
nem adományozták 1
adományozták posztumusz 1
posztumusz módon, 1
módon, ennek 1
a Bizottság 3
Bizottság nem 1
a döntését. 1
döntését. Az 1
Az orvoslásban 1
orvoslásban is 1
használják, főleg 1
főleg szívbetegek 1
szívbetegek támogatására. 1
Az orvosnak 1
orvosnak már 1
már mindegy, 1
mindegy, bármit 1
bármit tehetnek 1
tehetnek vele. 1
Az orvosok 5
orvosok egy 1
egy hónapig 3
hónapig küzdöttek 1
küzdöttek az 1
az életéért. 1
életéért. Az 1
Az Orvosok 1
Orvosok Határok 2
Határok Nélkül 2
Nélkül hosszú 1
hosszú éves 1
éves tapasztalatok 1
egy készletrendszert 1
készletrendszert (kit) 1
(kit) fejlesztett 1
orvosok között 1
között elvetve 1
elvetve látszik 1
műtét folyamán, 1
folyamán, amin 1
amin számok 1
számok összevissza 1
összevissza találhatók 1
szerint Susan 1
Susan csak 1
csak képzelődik, 1
képzelődik, hallucinál. 1
hallucinál. Az 1
orvos sikeresen 1
sikeresen lobbizott, 1
lobbizott, Hallmark 1
Hallmark leállította 1
leállította a 2
kártya forgalmazását. 1
forgalmazását. Az 1
Az orvostanhallgatók 1
orvostanhallgatók képzése 1
képzése hosszú 1
hosszú évekbe 1
évekbe telik, 1
telik, így 1
hogy alternatív 2
alternatív intézkedések 1
intézkedések lépjenek 1
lépjenek életbe, 1
életbe, mielőtt 1
a karósi 1
karósi az 1
orvosok körében 2
is elkezdené 1
elkezdené szedni 1
szedni az 1
az áldozatait. 2
áldozatait. Az 1
Az orvostudomány 1
orvostudomány alkalmazott 1
alkalmazott olyan 1
olyan főzeteket, 1
főzeteket, amivel 1
amivel képesek 1
voltak útját 1
útját állni 1
állni a 5
fertőző betegségeknek 1
betegségeknek és 1
a szemgyógyítás 1
szemgyógyítás terén 1
terén sikerrel 1
sikerrel műtöttek 1
műtöttek hályogot 1
hályogot is. 1
Az Orvostudományi 1
Orvostudományi Akadémia 2
Akadémia rendes 2
rendes tagja. 2
Az orvostudományok 1
orvostudományok kandidátusa 1
(1957), az 1
az orvostudományok 1
orvostudományok doktora 1
doktora (1968). 1
(1968). Az 1
Az Osamelí 1
Osamelí bežci 1
bežci (Magányos 1
(Magányos futók) 1
futók) irodalmi 1
Az ősanya 1
ősanya kísérői 1
kísérői Kálmán 1
Kálmán és 4
és Sándor 1
Sándor pedig 1
pedig jó 1
jó pénzért 2
pénzért árulják 1
árulják az 1
igazi ősanyát. 1
ősanyát. Az 1
Az ősbemutatóról 1
ősbemutatóról minden 1
jelentősebb lap 1
lap beszámolt. 1
beszámolt. Az 1
Az Oscar-gálán 1
Oscar-gálán a 1
a vidám 2
vidám hangulat 1
hangulat megőrzése 2
érdekében Paddy 1
Paddy Chayefskyt 1
Chayefskyt szólították 1
szólították a 1
a pódiumra, 1
pódiumra, hogy 1
a Finchnek 1
Finchnek ítélt 1
ítélt Oscar-díjat. 1
Oscar-díjat. Az 1
ő segítségével 1
segítségével vettek 1
vettek 1930-ban 1
Magyar Teozófiai 1
Teozófiai Társulatnak 1
Társulatnak egy 1
egy székházat. 1
székházat. Az 1
Az ősember 3
a számoláshoz 1
számoláshoz eleinte 1
az ujjait, 1
ujjait, később 1
később köveket, 1
köveket, fonaldarabokat 1
fonaldarabokat használt, 1
használt, az 1
barlang falába, 1
falába, csontba 1
csontba vagy 1
vagy falapokba 1
falapokba vésve 1
vésve rögzítette. 1
ősember barlangja 1
barlangja vagy 1
vagy kunyhója 1
kunyhója közepén 1
közepén tűzhelyet 1
tűzhelyet állított 1
ahol melegedni 1
melegedni és 1
és sütni 1
sütni is 1
is lehetősége 1
ősember kihasználta 1
kihasználta kedvező 1
kedvező fekvését, 1
fekvését, mert 1
hogy lakhely 1
lakhely legyen. 1
Az ősi 14
ősi elő-ázsiai 1
elő-ázsiai nyelvi 1
nyelvi koiné, 1
koiné, a 1
a sumér 1
sumér és 1
közel-keleti nyelvek 1
nyelvek hatása 1
hatása – 1
– véleménye 1
későbbi civilizációkra 1
civilizációkra felmérhetetlen 1
felmérhetetlen volt. 1
ősi épületegyüttes 1
elpusztult, Burma 1
Burma függetlenné 1
függetlenné válása 2
eredetivel megegyező 1
megegyező módon 1
módon újjáépítették. 1
újjáépítették. Az 1
ősi észak-hesseni 1
észak-hesseni Linsingen 1
Linsingen nemesi 1
nemesi nemzetségből 1
nemzetségből származott. 1
ősi kikötőt 1
két móló 1
móló zárta 1
zárta le, 1
ősi part 1
part további 1
további maradványait 1
találták az 1
az öbölben. 2
öbölben. Az 1
ősi kőzetekből 1
kőzetekből álló, 1
álló, áttolt 1
áttolt takaróredős 1
takaróredős szerkezetű 1
szerkezetű hegység 1
átlagmagassága 2000 1
2000 m, 1
m, melyből 1
melyből 4000 1
4000 m-es 1
m-es csúcsok 1
csúcsok emelkednek 1
emelkednek ki. 1
ősi kőzettömegek 1
kőzettömegek emelkedése 1
emelkedése és 1
és süllyedése 1
süllyedése alkalmat 1
alkalmat adott 1
adott üledékes 1
kőzetek keletkezésére, 1
keletkezésére, amelyek 1
amelyek felhalmozódva 1
felhalmozódva elfedik 1
elfedik az 1
eredeti kőzetanyagot. 1
kőzetanyagot. Az 1
ősi kristályos 1
kristályos kőzetekből 1
kőzetekből álló 1
álló fennsík 1
fennsík a 1
a Felső- 1
Felső- és 3
és Alsó-Guineai 1
Alsó-Guineai küszöböt 1
küszöböt választja 1
magyar tudomány 1
és művészet. 1
művészet. Az 1
ősi Ošljéről 1
Ošljéről mesélnek 1
mesélnek a 1
a "Gradac", 1
"Gradac", "Bijela 1
"Bijela Lokva", 1
Lokva", "Mirine", 1
"Mirine", "Grčka 1
"Grčka crkva" 1
crkva" és 1
és "Banovi 1
"Banovi dvori" 1
dvori" helynevek, 1
helynevek, melyeket 1
település feletti, 1
feletti, a 1
a Rotonda 1
Rotonda körüli 1
körüli területre. 1
területre. Az 1
ősi Sith 1
Sith tudományokra 1
tudományokra tanította 1
tanította Kypet 1
Kypet és 1
és arra, 4
hogyan használja 1
használja ügyesen 1
ügyesen a 1
a dühét. 2
dühét. Az 1
ősi szokásokat 1
szokásokat felelevenítve 1
felelevenítve 2008-tól 1
2008-tól kezdve 1
kezdve úgynevezett 1
úgynevezett Gejipvn 1
Gejipvn szertartásokat 1
szertartásokat is 1
hegy lábánál. 1
lábánál. Az 1
település falai 1
falai szárazkő 1
szárazkő technikával 1
technikával épültek, 1
épültek, mégis 1
mégis 30–70 1
30–70 cm 1
magasságban fennmaradtak, 1
fennmaradtak, míg 1
későbbi időszak 1
időszak falaiból 1
falaiból csak 1
alapok őrződtek 1
ősi típusú, 1
típusú, egy 1
síkban csavarodott 1
csavarodott házú 1
házú alakok 1
alakok esetében 1
még sejthető, 1
sejthető, hogy 2
ismert alaptípushoz 1
alaptípushoz hasonló, 1
test hátulsó 1
hátulsó felén 1
felén elhelyezkedő, 1
elhelyezkedő, páros 1
páros szerv 1
szerv volt. 1
ősi vulkánok 1
vulkánok fontos 1
játszanak Kanada 1
Kanada ásványi 1
ásványi potenciáljának 1
potenciáljának felbecslésénél. 1
felbecslésénél. Az 1
Az Osječenicán 1
Osječenicán talált 1
talált római 3
római leletek 1
leletek bizonyossá 1
bizonyossá teszik, 1
Az Őskeresztény 1
Őskeresztény Apostoli 1
Apostoli Egyház 1
Egyház Súron 1
Súron építette 1
fel hitmélyítő 1
hitmélyítő táborát. 1
táborát. Az 1
Az őskori 1
őskori település 1
település végleges 1
végleges megszűnte 1
megszűnte után 3
terület elhanyagolt 1
elhanyagolt sima 1
sima halommá 1
halommá (tell, 1
(tell, höyük) 1
höyük) vált, 1
maradt 1956-ig. 1
1956-ig. Az 1
Az őslakos 2
őslakos egyiptomi 1
egyiptomi népesség, 1
népesség, akikkel 1
akikkel jól 1
bánt, kedvezően 1
kedvezően fogadta 1
fogadta és 2
és támogatta, 1
támogatta, az 1
az Alexandriában 1
Alexandriában élő 1
élő görögök 1
és zsidók 1
zsidók ellenben 1
ellenben nővére 1
nővére mellett 1
mellett álltak. 1
őslakos népesség 1
népesség folyamatosan 1
csökkent, majd 2
majd 1933-ban 1
1933-ban elérte 1
a 74 1
74 ezres 1
ezres minimumot, 1
minimumot, ahol 1
a tendencia 2
tendencia megfordult. 1
Az őslakosok 2
őslakosok a 1
a régiót 1
régiót ma 1
ma „Yulalona” 1
„Yulalona” és 1
és „Iwauna” 1
„Iwauna” neveken 1
neveken emlegetik; 1
emlegetik; melyek 1
a Link-folyó 1
Link-folyó felsőbb 1
szakaszán kialakuló 1
kialakuló erős 1
erős déli 1
déli szelekre 1
szelekre utalnak. 1
őslakosok számos 1
számos hajótípust 1
hajótípust építettek, 1
építettek, melyeket 1
melyeket különböző 1
különböző célokra 1
célokra használtak. 1
Az őslakosság 1
őslakosság már 1
században eredményesen 1
eredményesen tudott 1
tudott védekezni 1
védekezni fütty-nyelve 1
fütty-nyelve segítségével 1
hódítók és 2
és kalózok 1
harcában. Az 1
Az őslénytani 1
őslénytani fajokkal 1
fajokkal kapcsolatban 1
kapcsolatban sosem 1
sosem szabad 1
szabad elfeledni, 1
elfeledni, hogy 1
a fajnevek 1
fajnevek valójában 1
a típuspéldányok 1
típuspéldányok nevei, 1
nevei, és 1
nem valamilyen 1
valamilyen egzakt 1
egzakt módon 1
módon leírt 1
leírt és 1
és meghatározott 2
meghatározott kategóriát 1
kategóriát takarnak. 1
takarnak. Az 1
Az Oslo-fjord 1
Oslo-fjord körül 1
körül nagy 2
nagy alacsonyan 1
alacsonyan fekvő 1
Az osloi 1
osloi egyetemen 1
egyetemen szerzett 1
Az ősnyelvkutatás 1
ősnyelvkutatás egészen 1
új keletű 2
keletű tudomány. 1
tudomány. Az 1
Az ősnyomtatványoknak 1
ősnyomtatványoknak legtöbbször 1
legtöbbször nincs 1
nincs címlapjuk, 1
címlapjuk, a 1
vonatkozó legfontosabb 2
legfontosabb adatokat 1
adatokat az 2
az incipitből 1
incipitből és 1
az explicitből 1
explicitből lehet 1
lehet megtudni. 1
megtudni. Az 1
Az OSP 1
OSP funkciója 1
réz kontaktusok 1
kontaktusok elszíneződésének 1
elszíneződésének (korróziójának) 1
(korróziójának) megakadályozása, 1
megakadályozása, és 1
a forraszthatóság 1
forraszthatóság hosszú 1
távú fenntartása. 1
fenntartása. Az 1
Az ősrégi 1
ősrégi magyar 1
magyar nemesi 2
származású báró 1
báró losonci 2
losonci Bánffy 2
Bánffy családba 1
családba született: 1
született: édesapja 1
édesapja báró 1
Bánffy Dániel 1
Dániel ( 1
Az őssejtek 1
őssejtek tehát 1
tehát életbevágó 1
életbevágó fontosságú 1
fontosságú egészségmegőrző 1
egészségmegőrző szerepet 1
szerepet tölthetnek 1
tölthetnek be 1
a szervezetünkben. 1
szervezetünkben. Az 1
Az összeadásnak 2
összeadásnak a 1
a kivonás 1
kivonás lenne 1
az inverze, 1
inverze, azonban 1
mint tudjuk 1
tudjuk ez 1
természetes számok 3
számok közt 1
összeadásnak ez 1
a „közvetlen” 1
„közvetlen” szemlélete 1
szemlélete még 1
még fontos 1
fontos matematikai 2
matematikai tulajdonságok 1
tulajdonságok megláttatására 1
megláttatására is 1
Az összeadó 1
összeadó futószalaghoz 1
futószalaghoz két 1
nem futószalagos 1
futószalagos egység, 1
egység, egy 1
egy osztó 1
osztó és 1
egy négyzetgyökvonó 1
négyzetgyökvonó egység 1
egység csatlakozik. 1
Az összeállításba 1
összeállításba bekerültek 1
barlang 1969-ben 1
készült térképei. 1
térképei. Az 1
Az összeállítás 1
a Karszt 1
Karszt és 1
és Barlangban 1
Barlangban publikált 1
publikált írások 1
írások közül 1
1 foglalkozik 1
az álbarlanggal. 1
álbarlanggal. Az 1
Az összeállítást 1
összeállítást többnyire 1
többnyire könyvtárosok 1
könyvtárosok készítik, 1
készítik, évente 1
száz eseményt 1
eseményt jegyeznek 1
jegyeznek fel. 1
bennük való 1
való eligazodást 1
eligazodást tárgymutató 1
tárgymutató segíti. 1
Az összecsapásban 1
összecsapásban Laczkó 1
Laczkó István 1
István is 1
veszti, Pécsit 1
Pécsit és 1
és leányát 1
leányát elfogják. 1
Az összecsapásról 1
összecsapásról található 1
található egy-egy 1
egy-egy térképvázlat 1
térképvázlat a 1
német hivatalos 1
hivatalos történetírás 2
történetírás 21. 1
21. oldalán 1
oldalán (Krieg 1
(Krieg zur 1
zur See) 1
See) illetve 1
a Meyer 1
Meyer kapitány 1
kapitány visszaemlékezéseit 1
visszaemlékezéseit leközlő 1
leközlő Deutsches 1
Deutsches Schiffahrtsarchiv 1
Schiffahrtsarchiv 176. 1
176. oldalán. 1
Az összecsapást 1
összecsapást végül 1
végül csupán 1
csupán Connor 1
Connor éli 1
Az összeépítés 1
összeépítés nem 1
nem felfedezhető 1
felfedezhető a 1
mai épületen. 1
épületen. Az 1
Az összeesküvésben 1
összeesküvésben több 1
rangú politikus 1
politikus és 5
és katona 1
katona alvilági 1
alvilági személyekkel 1
személyekkel szövetkezett. 1
szövetkezett. Az 1
Az összeférhetetlenség 1
összeférhetetlenség oka 1
akkori főrészvényes 1
főrészvényes bank 1
bank (Kreditanstalt 1
(Kreditanstalt Bankverein) 1
Bankverein) fő 1
fő embere, 1
embere, Camillio 1
Camillio Castiglioni 1
Castiglioni a 1
a beérkező 4
beérkező külföldi 1
külföldi valutát 1
valutát gyorsan 1
gyorsan romló 1
romló osztrák 1
osztrák pénzre 1
pénzre váltotta, 1
váltotta, így 1
egész export 1
export ellenértéke 1
ellenértéke egy 1
alatt elúszott. 1
elúszott. Az 1
Az Összefogás 1
Összefogás Mozgalom 1
Mozgalom 2019 1
2019 nyarán 1
nyarán jött 1
létre Orosz 1
Orosz szervezésében 1
szervezésében azzal 1
hogy egységes 2
egységes magyar 2
magyar listát 1
listát hozzanak 1
a 2020-as 6
2020-as választásokra 1
választásokra https://www. 1
Az összefonás 1
összefonás helyén 1
kötél vastagabb 1
mint egyébként, 1
egyébként, ami 1
ami nehézséget 1
nehézséget okozott 2
a kötéldobra 1
kötéldobra csévéléskor, 1
csévéléskor, vagy 1
a kötélkorongon 1
kötélkorongon való 1
való áthaladásnál. 1
áthaladásnál. Az 1
Az összefüggésekből 1
összefüggésekből látható, 1
az elhajlási 1
elhajlási képben 1
képben mind 1
a minimumok, 1
minimumok, mind 1
a maximumok 1
maximumok iránya 1
iránya függ 1
rés méretétől. 1
méretétől. Az 1
Az összefüggések 1
összefüggések érvényességének 1
érvényességének tisztázása 1
után, további 1
további bemondásoknak 1
bemondásoknak helye 1
helye már 1
már nincs. 2
Az összefüggő 1
összefüggő összeg 1
az diszjunkt 1
diszjunkt unióból 1
unióból kapható 1
kapható operációval 1
operációval az 1
az beágyazásán 1
beágyazásán -be. 1
-be. Az 1
Az összeg 1
összeg végül 1
fontra rúgott. 1
rúgott. Az 1
Az összegyűjtött 1
összegyűjtött makkot 1
makkot porrá 1
porrá őrölték, 1
őrölték, majd 1
majd vízben 1
vízben beáztatták 1
beáztatták a 1
a keményítő 1
keményítő kinyeréséhez, 1
kinyeréséhez, ezt 1
napon megszárították. 1
megszárították. Az 1
Az összegyűlt 1
összegyűlt adományokból 1
adományokból nemcsak 1
a működés 2
működés költségeire 1
költségeire futotta, 1
futotta, de 1
de „került 1
„került pénz” 1
pénz” az 1
épületek restaurálására 1
restaurálására és 1
állatok elhelyezésének 1
elhelyezésének javítására, 1
javítására, a 1
végén elvárt 1
elvárt körülmények 1
körülmények kialakítására 1
Az összehajtott 1
összehajtott fegyver 1
fegyver téglatest 1
alakú - 1
- 270×90×32 1
270×90×32 mm-es 1
mm-es méretekkel, 1
méretekkel, minden 1
minden kiálló 1
kiálló rész 1
rész el 1
fedve, így 1
így megkönnyítve 1
fegyver elrejtését. 1
elrejtését. Az 1
Az összehasonlító 2
összehasonlító nyelvészet 1
nyelvészet tudománya 1
tudománya a 1
században kezdett 1
kezdett kibontakozni. 1
kibontakozni. Az 1
Az összehordott 1
összehordott húsmennyiség 1
húsmennyiség feltűnően 1
feltűnően nagy 1
nagy volt. 1
Az összehúzódás 1
összehúzódás miatt 1
hőmérséklet emelkedik, 1
emelkedik, így 1
mag körüli 1
körüli héjban 1
héjban beindul 1
beindul a 2
a hidrogén 4
hidrogén fúziója; 1
fúziója; ekkor 1
csillag eléri 1
a szubóriás 1
szubóriás állapotot. 1
állapotot. Az 1
Az összeírások 1
összeírások szerint 1
ekkor 52 1
52 házban 1
házban 284 1
284 lakosa 1
Az összekapcsolt 1
összekapcsolt űrrepülés 1
űrrepülés órán 1
majd automatikusan 1
automatikusan elváltak. 1
elváltak. Az 1
Az összekötő 1
csatorna (angolul: 1
(angolul: pound 1
pound vagy 1
vagy reach) 1
reach) azt 1
a vízfelületet 1
vízfelületet jelenti, 1
jelenti, amely 1
két zsilip 1
zsilip között 1
között helyezkedik 1
Az összekötözött 1
összekötözött bambuszszálak 1
bambuszszálak közé 1
közé Mijagi 1
Mijagi ujjheggyel 1
ujjheggyel beleszúrt, 1
beleszúrt, majd 1
majd középről 1
középről kihúzott 1
kihúzott egy 1
egy szálat, 1
szálat, a 1
fa kérgét 1
kérgét letépte 1
letépte puszta 1
puszta kézzel, 1
kézzel, egy 1
hatalmas felfüggesztett 1
felfüggesztett húsdarabba 1
húsdarabba szintén 1
szintén beleszúrta 1
beleszúrta a 1
kezét, majd 2
majd kitépett 1
kitépett egy 1
egy darabot. 2
Az ősszel 2
ősszel a 4
a Glamour 1
Glamour Magazin 1
Magazin Chert 1
Chert az 1
Év nőjének 1
nőjének választotta, 1
és életműdíjat 1
életműdíjat is 1
ősszel tartott 1
tartott választásokra 1
választásokra minden 1
minden hallgató 1
hallgató jelöltetheti 1
jelöltetheti magát, 1
a választmány 1
választmány ez 1
alapján alakul 1
alakul meg. 1
Az összeomlás 1
összeomlás után 1
csehek bevonultak 1
bevonultak és 1
és Rozsnyót 1
Rozsnyót 20 1
évre megszállták, 1
megszállták, ami 1
iskola szempontjából 1
szempontjából tragikus 1
tragikus volt. 1
Az összes 30
összes amerikai 2
amerikai számára 1
a legbüszkébb 1
legbüszkébb nap 1
összes belépésekor, 1
belépésekor, illetve 1
minden K-1-es 1
K-1-es megjelenésekor 1
megjelenésekor különböző 1
női animekaraktereknek 1
animekaraktereknek öltözik, 1
öltözik, és 2
és cosplayes 1
cosplayes lányok 1
lányok kísérik. 1
kísérik. Az 1
összes beszámoló, 1
beszámoló, még 1
muszlimok is 1
is megegyeznek 1
megegyeznek abban, 1
a Báb 1
Báb túlélte 1
első sortüzet. 1
sortüzet. Az 1
összes bevételt 1
bevételt kongói 1
kongói iskolák 1
iskolák építésébe 1
építésébe fektették 1
fektették be. 1
dal elhangzása 1
elhangzása után 1
telefonos szavazást, 1
szavazást, mely 1
mely tíz 1
tíz percig 3
percig tartott. 1
összes elérhető 1
elérhető szénszállítót, 1
szénszállítót, ellátóhajót 1
ellátóhajót és 1
és utasszállítót 1
utasszállítót Paganhoz 1
Paganhoz rendelték, 1
rendelték, hogy 1
itt csatlakozzanak 1
a hajórajhoz. 1
hajórajhoz. Az 1
összes elkövetkező 1
elkövetkező háborúban 1
háborúban elsődleges 1
volt Niszibisz 1
Niszibisz visszaszerzése. 1
visszaszerzése. Az 1
Az összesen 3
összesen 1000 1
1000 példány 1
példány (minden 1
(minden formátumban) 1
formátumban) egy 1
alatt elkelt. 1
elkelt. Az 1
35 építési 1
építési telekkel 1
telekkel rendelkező 1
rendelkező zóna 1
zóna területe 1
területe 42 1
42 000 1
000 négyzetméter, 1
négyzetméter, ahol 1
gazdasági létesítmények, 1
létesítmények, raktárak, 1
raktárak, szolgáltatások, 1
szolgáltatások, kézműves 1
kézműves ipar 2
ipar céljára 1
céljára 10–15 1
10–15 olyan 1
olyan objektum 1
objektum felépítését 1
felépítését tervezik, 1
tervezik, amely 1
amely 200–250 1
200–250 alkalmazottat 1
alkalmazottat foglalkoztat. 1
foglalkoztat. Az 1
összesen 70 1
fős sereggel 1
sereggel rendelkező 1
rendelkező francia 1
sereg parancsnoka, 1
parancsnoka, Noailles 1
Noailles herceg 1
lehetőséget felismerve 1
felismerve csapdát 1
csapdát állított 1
szövetséges haderőnek. 1
haderőnek. Az 1
összes erszényesnyest 1
erszényesnyest faj 1
faj párzási 1
időszaka télen 1
télen van. 1
összes F–13, 1
F–13, PF, 1
PF, PFM 1
PFM és 1
és U-gépet 1
U-gépet kivonták 1
hadrendből. Az 1
összes fedélzeti 1
fedélzeti páncélzatot 1
páncélzatot még 1
még beborították 1
beborították 25 1
25 mm 2
mm Ducol 1
Ducol acéllal. 1
acéllal. Az 1
összes hegycsúcs 1
hegycsúcs megközelíthető 1
megközelíthető jelzett 1
jelzett útvonalon. 1
útvonalon. Az 1
összes hőforrást 1
hőforrást szabályozni 1
szabályozni kell, 1
és termosztáttal 1
termosztáttal biztosítani 1
megfelelő hőfokot. 1
hőfokot. Az 1
összes időkapu 1
időkapu megsemmisült 1
megsemmisült és 1
Jack kardját 1
kardját is 1
is elvesztette, 1
elvesztette, ezért 2
ezért reménytelennek 1
reménytelennek tartja 1
az Akuval 1
Akuval folytatott 1
folytatott küzdelmet. 1
küzdelmet. Az 1
Az összesítésben 1
összesítésben aratott 1
aratott 8–1-es 1
8–1-es továbbjutást 1
továbbjutást követően 1
követően bizakodva 1
bizakodva várhatták 1
várhatták a 1
a Perugia 2
Perugia elleni 1
elleni finálét. 1
finálét. Az 1
Az összesített 1
összesített felmérésen 1
felmérésen a 1
film tízből 1
tízből 4,62 1
4,62 pontot 1
pontot ért 2
addig készült 1
készült 23 1
23 Godzilla 1
Godzilla film 1
film közül 1
Az összesítő 1
összesítő szám 1
szám melletti 1
melletti kérdőjel 1
kérdőjel azt 1
megyei bontású 1
bontású adatok 1
adatok összege 1
összege nem 1
egyezik meg 6
az összesítőben 1
összesítőben közölt 1
közölt számmal. 1
számmal. Az 1
összes későbbi 1
későbbi prototípus 1
prototípus számozása 1
számozása előtt 1
előtt ezek 1
ezek szerepeltek. 1
összes kislemez 1
kislemez bekerült 1
legjobb huszonöt 1
huszonöt közé 1
közé Angliában. 1
összes közül 1
az ektoderma 1
ektoderma helyezkedik 1
el legkijjebb. 1
legkijjebb. Az 1
összes magyarországi 1
magyarországi leletek 1
leletek összefoglaló 1
összefoglaló ismertetése. 1
összes mandátumot 1
mandátumot tekintve 1
a Népfront 1
Népfront (82 1
(82 mandátum), 1
mandátum), a 1
az Önsegély 1
Önsegély párt 1
párt (33 1
(33 mandátum). 1
mandátum). Az 1
összes menetet, 1
menetet, beleértve 1
az utasokkal 3
utasokkal történő 1
történő teszteket 1
teszteket is, 1
is, teljeskörűen 1
teljeskörűen ellenőrizték, 1
ellenőrizték, az 1
utolsó kocsi 1
a háromkocsis 1
háromkocsis vonatban 1
vonatban számítógépekkel 1
számítógépekkel és 2
és mérnökökkel 1
mérnökökkel volt 1
összes Micropterus-faj 1
Micropterus-faj zöldes 1
zöldes színű, 1
színű, amelyet 1
amelyet sötét 1
sötét minták 1
minták tarkítanak. 1
tarkítanak. Az 1
összes mozgást 1
mozgást a 1
a hozzárendelt 1
hozzárendelt koordináta-rendszerre 1
koordináta-rendszerre vonatkoztatjuk 1
vonatkoztatjuk Minden 1
Minden mozgás 1
mozgás vonatkoztatási 1
vonatkoztatási pontját 1
pontját ennek 1
a koordináta-rendszernek 1
koordináta-rendszernek a 1
a kezdőpontjában, 1
kezdőpontjában, nullpontjában 1
nullpontjában jelöljük 1
jelöljük ki. 1
összes mű, 1
mű, eltekintve 1
befejezetlen utolsótól, 1
utolsótól, egy 1
igen egyszerű 1
egyszerű d-moll 1
d-moll főtémára 1
főtémára épül, 1
épül, amit 1
amit Bach 1
Bach már 1
első fúgában 1
fúgában bemutat. 1
bemutat. Az 2
összes nem 1
nem lebegőpontos 1
lebegőpontos aritmetikai 1
aritmetikai utasítás 1
utasítás kezelhetett 1
kezelhetett akár 1
akár 1, 1
1, akár 1
2 bájtos 1
bájtos egészeket, 1
egészeket, a 1
kezelt adatok 1
adatok pedig 1
pedig lehettek 1
lehettek akár 1
akár regiszterekben, 1
regiszterekben, akár 1
az utasítás 3
utasítás kódjában, 1
kódjában, a 1
a memóriában, 2
memóriában, a 1
memóriában, de 1
de regiszterekben 1
regiszterekben tárolt 1
tárolt pointerrel 1
pointerrel megcímezve. 1
megcímezve. Az 1
összes PowerQUICC 1
PowerQUICC 85xx 1
85xx eszköz 1
eszköz e500v1 1
e500v1 vagy 1
vagy e500v2 1
e500v2 magokon 1
magokon alapul, 1
alapul, a 2
legtöbbjük e500v2 1
e500v2 magot 1
magot tartalmaz. 2
összes PS4-játék, 1
PS4-játék, amelyhez 1
amelyhez nem 1
szükséges speciális 1
speciális irányító 1
irányító vagy 1
kamera játszható 1
játszható ilyen 1
ilyen mód 1
PlayStation Vitán 1
Vitán is. 1
összes részt 1
vevő állam 1
állam lakossága 1
lakossága több 1
embert foglal 1
Az összességében 1
összességében 847 1
847 oldal 1
oldal terjedelmű 1
terjedelmű munka 1
munka Debrecenben 1
Debrecenben került 1
került kiadására 1
kiadására 1872 1
1872 és 1
1890 öt 1
öt kötetben 3
kötetben („füzetben”). 1
(„füzetben”). Az 1
összes szám 1
szám előadója 1
előadója Takahasi 1
Takahasi Jóko, 1
Jóko, az 1
összes dalszöveg 1
dalszöveg szerzője 1
szerzője Oikava 1
Oikava Neko. 1
Neko. Az 1
összes transzurán 1
transzurán elem 1
elem izotópjai 1
izotópjai a 1
a fermiumig 1
fermiumig (a 1
(a fermiumot 1
fermiumot is 1
beleértve) könnyebb 1
könnyebb nuklidok 1
nuklidok gyors 1
gyors neutronokkal 1
neutronokkal való 1
való bombázásakor 1
bombázásakor keletkezhetnek. 1
keletkezhetnek. Az 1
összes vádat 1
vádat végül 1
végül ejtették, 1
ejtették, miután 1
tinédzser úgy 1
nem lép 3
fel jogilag 1
jogilag ellene. 1
ellene. Az 1
összes változatból 1
változatból 427 1
427 példányt 1
gyártottak le, 1
le, ezen 1
kívül 7 1
7 prototípus 1
prototípus épült. 1
Az összeszereléshez 1
összeszereléshez épült 1
épült VAB-csarnokban 1
VAB-csarnokban egyszerre 1
három Saturn 1
Saturn V 2
V összeszerelése 1
összeszerelése folyhatott. 1
folyhatott. Az 1
Az összetartó 1
összetartó csoportokban 2
csoportokban uniformizált 1
uniformizált lesz 1
a látásmód, 1
látásmód, a 1
társadalom többi 1
többi tagjáról 1
tagjáról alkotott 1
alkotott kép 2
a magatartások. 1
magatartások. Az 1
Az összetételekben 1
összetételekben az 1
az okuriganák 1
okuriganák elhagyhatók 1
elhagyhatók abban 1
nincs olvasatbeli 1
olvasatbeli vagy 1
vagy jelentésbeli 1
jelentésbeli kétértelműség, 1
kétértelműség, más 1
más szóval, 1
szóval, ha 2
az összetételnek 1
összetételnek csak 1
egy olvasata 1
olvasata van. 1
Az összetettben 2
összetettben 4. 1
összetettben a 3
huszonnegyedik helyen 1
zártak. Az 1
Az összetett 5
összetett értékelésben 1
értékelésben a 1
Az összetettet 1
összetettet táblázatot 1
táblázatot a 1
16. pozícióban 1
pozícióban zárta. 1
összetett íjakból 1
íjakból kilőtt 1
kilőtt nyilak 1
nyilak a 1
rómaiak döbbenetére 1
döbbenetére a 1
a páncélt 1
páncélt is 2
is átfúrták, 1
átfúrták, nagy 1
veszteségeket okozva. 1
összetett szavak 1
az előfeltételezésnek 1
előfeltételezésnek megfelelő 1
megfelelő adatokat 1
adatokat találunk: 1
találunk: ugyanúgy, 1
birtokos szerkezet 1
szerkezet esetén, 1
esetén, mindkét 1
mindkét szórend 1
szórend előfordul, 1
de dominánsabb 1
dominánsabb a 1
minősítő – 1
– minősített 1
minősített sorrend. 1
sorrend. Az 1
összetett versenyben 1
versenyben nem 1
az időt 6
időt mérték. 1
mérték. Az 1
összetett verseny 2
verseny nyertese 1
az leggyorsabb 1
leggyorsabb versenyző. 1
versenyző. Az 1
Az összeütközések 1
összeütközések után 1
után halottak 1
halottak és 1
és sebesültek 1
sebesültek maradtak 1
a kövezeten. 1
kövezeten. Az 1
Az összhang 1
összhang felbomlása 1
felbomlása kellemetlen 1
kellemetlen belső 1
belső feszültséget 1
feszültséget okoz, 1
okoz, s 1
s olyan 2
pszichológiai történéseket 1
történéseket indít 1
indít el, 1
amelyek újból 1
újból helyreállítják 1
helyreállítják azt. 1
Az összkerékhajtású 1
összkerékhajtású modellek 1
modellek vastagabb 1
vastagabb hátsó 1
hátsó féktárcsákat 1
féktárcsákat és 1
és újratervezett 1
újratervezett hátsó 1
hátsó féknyeregeket 1
féknyeregeket kaptak. 1
Az összlakosság 1
összlakosság 2012-ben 1
2012-ben 341 1
341 652 1
652 fő. 1
Az összlétszám 1
összlétszám nem 1
önkéntes tartalékos, 1
tartalékos, valamint 1
a rendelkezési 1
rendelkezési állományban 1
állományban lévők 1
lévők létszámát. 1
létszámát. Az 1
Az összművészet 1
összművészet (Gesamtkunstwerk) 1
(Gesamtkunstwerk) és 1
modern formateremtés 1
formateremtés iránti 1
iránti elkötelezettség 1
elkötelezettség a 1
berlini záróakkordig 1
záróakkordig fennmaradt, 1
időszak azonban 1
azonban bővelkedett 1
bővelkedett fordulatokban. 1
fordulatokban. Az 1
Az összterület 2
összterület 52%-a 1
52%-a tehát 1
tehát 5 1
5 nagybirtokos 1
nagybirtokos kezében 1
kezében oszlott 1
oszlott meg, 1
fennmaradó területet 1
területet 766 1
766 parasztbirtokos 1
parasztbirtokos bírta. 1
bírta. Az 1
összterület mintegy 1
mintegy 81%-át 1
81%-át mezőgazdasági 1
mezőgazdasági rendeltetésű 1
rendeltetésű földek 1
földek teszik 1
ki, 80%-uk 1
80%-uk szántó, 1
szántó, közel 1
közel 12% 1
12% gyümölcsös. 1
gyümölcsös. Az 1
Az össztűz 1
össztűz elnémulását 1
elnémulását követő 1
követő percekben 1
percekben indult 1
indult rohamra 1
rohamra a 1
francia gyalogság, 1
gyalogság, hogy 1
németek ne 1
ne tudják 3
tudják állásaikat 1
állásaikat időben 1
időben helyreállítani. 1
helyreállítani. Az 1
Az ostábla 1
ostábla az 1
tagja annak 1
a táblajátékcsaládnak, 1
táblajátékcsaládnak, amelyet 1
amelyet jellegzetes, 1
jellegzetes, 24 1
24 háromszögből 1
háromszögből álló 1
álló táblán 1
táblán játszanak 1
játszanak 2×15 1
2×15 koronggal 1
koronggal és 1
és dobókockával. 1
dobókockával. Az 1
Az ostábla-felszerelés 1
ostábla-felszerelés egy 1
egy táblából, 1
táblából, két 1
különböző színű, 2
színű, 15-15 1
15-15 korongot 1
korongot tartalmazó 1
tartalmazó bábukészletből, 1
bábukészletből, két 1
pár dobókockából, 1
dobókockából, két 1
két dobópohárból 1
dobópohárból és 1
egy duplázó 1
duplázó kockából 1
kockából áll. 1
Az Ostariophysii 1
Ostariophysii szuperrend 1
szuperrend tagjaiban 1
tagjaiban szintén 1
szintén található 1
található elektroreceptív 1
elektroreceptív szervrendszer. 1
szervrendszer. Az 1
Az ostrom 10
ostrom az 1
közvélemény figyelmének 1
figyelmének középpontjában 1
középpontjában volt 1
korabeli újságok 1
újságok számos 1
számos híradásban 1
híradásban tudósítottak 1
ostrom előrehaladtával 1
védők igen 1
gyakran arra 1
arra kényszerültek, 1
kényszerültek, hogy 1
hogy bármit 2
bármit megegyenek, 1
megegyenek, a 1
a lovaktól 1
lovaktól a 1
a háziállatokon 1
háziállatokon át 1
a bőrtárgyakig, 1
bőrtárgyakig, időnként 1
időnként a 3
a kannibalizmustól 1
kannibalizmustól sem 1
sem riadtak 1
riadtak vissza. 1
ostrom főleg 1
főleg arról 1
arról nevezetes, 5
bevétele után 2
katolikusok hatalmas 1
hatalmas fosztogatásba 1
fosztogatásba és 1
és mészárlásba 1
mészárlásba kezdtek, 1
kezdtek, és 2
várost felgyújtották. 1
felgyújtották. Az 1
Az ostromgépeket 1
ostromgépeket Iónia 1
Iónia elfoglalásakor 1
elfoglalásakor nem 1
ismerték még 1
a görögök, 2
görögök, ezért 1
perzsák könnyen 1
könnyen legyőzték 1
legyőzték őket. 1
Az ostromgépek 1
ostromgépek mellett 1
falak lerombolására 1
lerombolására aknával 1
aknával is 1
is kísérletet 1
kísérletet tettek. 1
ostrom harmadik 1
harmadik napján 2
helyőrség kitörést 1
kitörést hajtott 1
végre, mire 1
mongolok színleg 1
színleg visszavonultak. 1
ostrom idején 1
lengyelek kitartottak, 1
kitartottak, mivel 1
nyugati szövetségesek 1
szövetségesek megindítják 1
megindítják a 1
támadást Németország 1
Németország felé. 2
ostrom korabeli 1
korabeli ábrázolása. 1
ábrázolása. Az 1
Az ostromló 1
ostromló török 1
sereg vesztesége 1
vesztesége ennél 1
számú volt, 1
volt, főleg, 2
főleg, ha 1
ha hozzávesszük 1
hozzávesszük a 1
a babócsai 1
babócsai csatában 1
csatában – 1
felmentő sereggel 1
sereggel vívott 1
vívott harcban 1
harcban – 1
– elesett 1
török katonák 2
katonák számát. 2
Az ostromlott 1
ostromlott város 1
lakóinak életkörülményei 1
életkörülményei rohamosan 1
rohamosan romlottak. 1
romlottak. Az 1
Az ostromra 1
ostromra érkező 1
érkező már 1
volt hadra 1
hadra fogható. 1
fogható. Az 1
ostrom során 2
japánok 236 1
236 halottat 1
és 1282 1
1282 sebesültet, 1
sebesültet, a 2
britek 12 1
12 halottat 1
53 sebesültet, 1
védők pedig 1
pedig 199 1
199 halottat 1
504 sebesültet 1
veszítettek. Az 1
ostrom tíz 1
tíz hónapig 1
ostrom váltakozó 1
váltakozó intenzitással 1
intenzitással egész 1
egész ősszel 1
ősszel folyt. 1
folyt. Novemberben 1
Novemberben a 3
szultán megadásra 1
megadásra szólította 1
a lovagokat, 1
lovagokat, de 1
de elutasításra 1
elutasításra talált. 2
ostrom végveszéllyel 1
végveszéllyel fenyegető 1
fenyegető tüzétől 1
tüzétől erős 1
erős könyörgése 1
könyörgése nyomán 1
nyomán menekült 1
menekült meg 1
Egyetemi templom 1
a KPI. 1
KPI. Az 1
Az ősvallás 1
ősvallás szerint 1
az égigérő 3
égigérő fa 3
fa azonos 1
az Istennel, 1
Istennel, akitől 1
akitől származunk 1
származunk - 1
aki tehát 1
az ősünk. 1
ősünk. Az 1
Az ösvény 2
a Vadász-lejtőt 1
Vadász-lejtőt keleti 1
irányban keresztezi 1
keresztezi és 1
a Vörös-torony 1
Vörös-torony déli 1
fala alatt 1
alatt átvisz 1
átvisz ahhoz 1
a szakadékhoz, 1
szakadékhoz, amelyben 1
amelyben számos 1
számos kanyarral 1
kanyarral emelkedve 1
emelkedve visz 1
visz fel 2
a hágó 4
hágó északnyugati 1
északnyugati nyílásába 1
nyílásába (45 1
(45 p). 1
p). Az 1
ösvény mentén 1
mentén oktatótáblákat 1
oktatótáblákat helyeztek 1
el, melyeket 1
környék növény 1
állatvilágát, természeti 1
természeti értékeit, 1
értékeit, történelmi 1
történelmi múltját 2
múltját mutatják 1
ő számukat 1
számukat összesen 1
összesen 85-100 1
85-100 millióra 1
millióra becsülik. 1
Az oszcilláció 1
oszcilláció nemcsak 1
nemcsak fizikai 2
fizikai rendszerekben 1
rendszerekben tapasztalható, 1
tapasztalható, hanem 1
hanem biológiai 1
biológiai rendszerekben 1
rendszerekben és 1
a társadalomban 2
társadalomban is. 1
Az oszcilloszkóp 1
oszcilloszkóp feszültségmérő, 1
feszültségmérő, ezért 1
ezért akkor 1
akkor végezhető 1
végezhető vele 1
vele hiteles 1
hiteles mérés, 1
mérés, ha 1
a bemeneti 1
bemeneti impedanciája 1
impedanciája nagy 1
nagy (így 1
(így nem 1
nem terheli 1
terheli a 1
mérendő áramkört). 1
áramkört). Az 1
Az oszecsi 1
oszecsi szójaszósszal, 1
szójaszósszal, cukorral 1
cukorral és 1
és ecettel 1
ecettel főzött 1
főzött ételekből 1
ételekből – 1
– főképp 1
főképp zöldségek 1
és hal 2
hal – 1
melyek sokáig 1
sokáig eltarthatók. 1
eltarthatók. Az 1
ő személyes 2
személyes ellenségeskedése 1
ellenségeskedése is 1
is fűthette 1
fűthette az 1
Erzsébet elleni 1
elleni vádakat. 1
Az o-szenszei 1
o-szenszei a 1
esetekben tartott 1
tartott bemutatókat, 1
bemutatókat, azzal 1
legjobb tanítványai 1
tanítványai foglalkoztak. 1
Az ősz 1
ősz és 1
és tavasz 1
tavasz átmeneti 1
átmeneti évszakok, 1
évszakok, közepes 1
közepes mennyiségű 1
mennyiségű csapadékkal 1
csapadékkal és 1
kellemes hőmérséklettel 1
hőmérséklettel ezek 1
a legkellemesebb 1
legkellemesebb időszakok. 1
időszakok. Az 1
Az őszi 4
őszi European 1
European Monstrour 1
Monstrour 2016 1
2016 turnén 1
turnén kívül 1
egy 2017 1
2017 februárjában 2
februárjában induló 1
induló észak-amerikai 1
észak-amerikai turnén 1
turnén is 2
új albumát. 1
albumát. Az 1
őszi idényben 1
idényben 13 1
13 bajnokin 1
bajnokin két 1
majd visszatért 6
a Kansashez. 1
Kansashez. Az 1
Az "őszirózsás" 1
"őszirózsás" forradalom 1
a proletárdiktatúra 1
proletárdiktatúra áldozatainak 1
áldozatainak meggyilkolása, 1
meggyilkolása, lelki 1
és testi 1
testi megkínzása. 1
megkínzása. Az 1
Az őszirózsás 1
őszirózsás forradalom 1
a székesfehérvári 3
székesfehérvári és 1
megyei Nemzeti 1
Tanács Intéző 1
Intéző Bizottságának 1
szociáldemokrata párt 1
párt helyi 1
helyi folyóiratának, 1
folyóiratának, a 1
a Székesfehérvár 1
és Vidékének 1
Vidékének volt 1
volt felelős 2
őszi szezonban 1
csak ezen 2
tavaszi szezonban 1
többször játszhatott. 1
játszhatott. Az 1
alapján bekerült 1
szezon álomcsapatába. 1
álomcsapatába. Az 1
Az oszlopok 3
oszlopok kifaragásához 1
kifaragásához és 1
és felállításához 1
felállításához nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan jelentős 1
jelentős munkástömegre 1
munkástömegre volt 1
szükség, viszont 1
helyszínen a 2
folyamatos emberi 1
emberi tevékenységet 1
tevékenységet biztosító 1
biztosító elemi 1
elemi szükségletek 1
szükségletek nyomai 1
nyomai nem 1
oszlopok lábazata 1
lábazata sokkal 1
sokkal szélesebb, 1
az oszloptörzs, 1
oszloptörzs, így 1
kettőt egy 1
egy görbület 1
görbület köti 1
köti össze; 1
a féloszlopok 1
féloszlopok alatt 1
a talapzat 1
talapzat így 1
nem félkör, 1
félkör, hanem 1
hanem majdnem 1
teljes kör 1
kör alakú. 1
alakú. Az 1
oszlopok tetején 1
tetején férfi 1
férfi mellszobrok 1
mellszobrok voltak 1
láthatóak. Az 1
Az oszlopon 1
oszlopon szereplő 1
szereplő egyik 1
egyik írás 1
park gondozásával 1
gondozásával megbízott 1
megbízott emberek 1
emberek helyezték 1
az oszlopot, 1
oszlopot, hogy 1
hogy megemlékezzenek 2
megemlékezzenek az 1
uralkodó látogatásáról 1
látogatásáról és 1
és ajándékáról. 1
ajándékáról. Az 1
Az oszlop 1
oszlop Rufus 1
Rufus King 1
King dandártábornok 1
dandártábornok hadosztályának 1
hadosztályának három 1
három dandárjából 1
dandárjából áll. 1
Az oszlopsoros 1
oszlopsoros bejárati 1
bejárati szárnyat 1
szárnyat a 2
elején építették, 1
építették, helyén 1
korábban felvonóhíd 1
felvonóhíd működött. 1
Oszmán Birodalomból 2
Birodalomból származó 1
származó árukat 1
árukat 20 1
20 napra 1
napra karanténba 1
karanténba helyezték 1
ezután szállíthatták 1
szállíthatták tovább. 1
Oszmán elleni 1
elleni fellépés 1
fellépés hamarosan 1
hamarosan vallási 1
vallási színezetet 1
színezetet kapott: 1
kapott: számos 1
számos ellenfele 1
iszlám megújításával, 1
megújításával, bidával 1
bidával vádolta. 1
vádolta. Az 1
Az oszmán 4
oszmán hadinapló 1
hadinapló szerint 1
táborban romlott 1
romlott a 2
katonák harci 1
harci morálja, 1
morálja, a 1
lázadás első 1
első jeleit 1
jeleit tapasztalták. 1
tapasztalták. Az 1
oszmán hatóságoknak 1
hatóságoknak ez 1
volt ínyére 2
ínyére és 1
és kényszerítették 1
kényszerítették a 3
a zarándokokat 1
zarándokokat a 1
hazatérésre. Az 1
oszmán medreszében 1
medreszében nem 1
csak vallást 1
vallást oktattak, 1
oktattak, de 1
de szinten 1
szinten minden 1
minden korabeli 1
korabeli tudományt, 1
tudományt, többek 1
között orvostudományt 1
orvostudományt is, 1
ami hasonlatossá 1
hasonlatossá teszi 1
teszi ezeket 1
az iskolákat 1
iskolákat egy 1
hagyományos egyetemhez. 1
egyetemhez. Az 1
Az oszmánok 1
oszmánok esetleges 1
esetleges számbeli 1
számbeli hátránya 1
hátránya nem 1
a csatában 6
csatában könnyen 1
könnyen legyőzhetőek 1
legyőzhetőek lennének. 1
lennének. Az 1
oszmán seregek 1
seregek Galambóc 1
Galambóc felmentése 1
felmentése után 2
után végigpusztították 1
végigpusztították egész 1
egész Szerbiát, 1
Szerbiát, Brankovics 1
Brankovics György 2
György csak 1
magyar fennhatóság 1
fennhatóság megtagadásával 1
megtagadásával és 1
évi adó 1
adó fizetésével 1
fizetésével tudta 1
békét megvásárolni. 1
megvásárolni. Az 1
Az Oszoly 2
Oszoly leszakadás 1
leszakadás Delago 1
Delago nevű 1
nevű sziklafala 1
sziklafala alatt, 1
egy messziről 1
messziről látható, 1
látható, ovális 1
ovális nyílásán 1
nyílásán át, 1
át, felfelé 1
felfelé táguló, 1
táguló, 5 1
5 m-es 1
m-es odúba 1
odúba lehet 1
lehet bújni. 1
bújni. Az 1
Oszoly Óra-falától 1
Óra-falától É-ra 1
É-ra lévő 1
lévő negyedik 1
negyedik sziklacsoport 1
sziklacsoport felső 1
felső részének 2
részének D-i 1
D-i oldalában 1
oldalában van 1
Az osztag 2
osztag egyik 1
fele ott 1
kaput, a 1
másik elindul 1
elindul felderítésre 1
felderítésre indul. 1
indul. Az 2
osztag parancsnoka 2
parancsnoka ekkor 1
ekkor annak 1
ellenére lövetett 1
a csendőrök 1
csendőrök között 1
között elvonuló 1
elvonuló tüntetők 1
tüntetők közé, 1
közé, hogy 1
hogy csendőreit 1
csendőreit addig 1
addig semmiféle 1
semmiféle inzultus 1
inzultus nem 1
Az osztály 7
osztály a 1
első hajó 1
hajó vízrebocsátásának 1
vízrebocsátásának az 1
az évéről 1
évéről kapta. 1
Az osztályba 1
osztályba körülbelül 1
körülbelül 6700 1
6700 faj 1
tartozik világszerte. 1
osztály egyik 2
egyik csatahajója, 1
csatahajója, az 1
HMS Duke 1
Duke of 1
of York 1
York a 1
világháborút követően. 1
követően. Az 2
osztály egységeit 1
egységeit sorozatokban 1
sorozatokban (flights 1
(flights angolul) 1
angolul) építik, 1
építik, ami 1
ami lehetőséget 3
biztosít arra, 1
hogy folyamatosan 2
folyamatosan korszerűsítsék 1
korszerűsítsék a 1
hajók fegyverzetét 1
fegyverzetét és 1
elektronikai rendszereit. 1
rendszereit. Az 1
Az osztályellenségek 1
osztályellenségek elleni 1
elleni harc 4
harc szlogenjei 1
szlogenjei alatt 1
alatt 1948 1
és 1949 2
1949 alatt 1
magyarok szétszórása. 1
szétszórása. Az 1
Az osztályelső 1
osztályelső irányításával 1
irányításával és 1
és grafikájával, 1
grafikájával, valamint 1
apróbb dolgokkal 1
dolgokkal szembeni 1
szembeni kifogástalan 1
kifogástalan figyelem 1
figyelem miatt 1
az MLB 1
MLB The 1
Show 18 1
18 bármely 1
bármely baseballrajongónak 1
baseballrajongónak megéri 1
az árát.” 1
árát.” Az 1
osztály feladata 1
feladata Nyugat-Flandria 1
Nyugat-Flandria első 1
világháborús emlékeinek 1
emlékeinek feltárása 1
kapcsolatos kulturális 1
kulturális örökségvédelmi 1
örökségvédelmi feladatok 1
feladatok koordinálása. 1
koordinálása. Az 1
osztály hajói 1
hajói ezek 1
mellett meghosszabbított 1
meghosszabbított orral 1
orral és 1
és hajóközéppel, 1
hajóközéppel, valamint 1
valamint bulbaorral 1
bulbaorral is 1
rendelkeztek, melyek 1
hajók sebességének 1
sebességének növelését 1
növelését szolgálták. 1
szolgálták. Az 1
osztály hajóit 1
hajóit az 1
1930-as Londoni 1
Londoni Tengerészeti 1
Tengerészeti Szerződés 1
Szerződés által 1
meghatározott kritériumoknak 1
kritériumoknak megfelelően 1
megfelelően tervezték 1
tervezték meg. 1
Az osztálykülönbségek 1
osztálykülönbségek a 1
a kontroll, 1
kontroll, illetve 1
a felsőbbrendűség 1
felsőbbrendűség kifejezéseiben 1
kifejezéseiben is 1
is megjelennek: 1
megjelennek: ezt 1
ezt képviselik 1
képviselik szemléletesen 1
szemléletesen Septimus 1
Septimus orvosai. 1
orvosai. Az 1
Az osztályokban 1
osztályokban Current 1
Current jelöli 1
jelöli az 2
adott példányt. 1
példányt. Az 1
Az osztályok 2
osztályok feladata 1
közvetlen tudományszervezés 1
tudományszervezés helyett 1
helyett mára 1
országban folyó 1
folyó kutatások 1
kutatások követése 1
követése és 1
és segítése, 1
segítése, konferenciák, 1
konferenciák, szimpóziumok 1
szimpóziumok szervezése. 1
szervezése. Az 1
osztályok létszáma 1
létszáma gyakran 1
gyakran 40 1
40 főnél 1
főnél is 1
magasabb, akár 1
akár 55 1
55 volt. 1
Az osztályozás 1
osztályozás elvi 1
elvi alapja 1
nyelvjárások között 1
között kimutatható 1
kimutatható rendszerszerű 1
rendszerszerű különbségek, 1
különbségek, amelyek 1
az azonosítás 1
azonosítás és 1
az elkülönítés, 1
elkülönítés, tehát 1
a csoportosítás 1
csoportosítás adekvát 1
adekvát lehetőségét. 1
lehetőségét. Az 1
Az osztályozó 1
osztályozó mérkőzés 1
mérkőzés két 1
mérkőzésből áll. 1
Az osztályt 1
osztályt alkalmassá 1
légköri manőverezésre, 1
manőverezésre, sőt, 1
sőt, a 3
szárazföld mellett 1
mellett vízfelszínre 1
vízfelszínre is 1
képes leszállni. 1
Az osztálytársnőket 1
osztálytársnőket alakító 1
alakító színésznők 1
színésznők közül 1
közül Amy 1
Amy Irving 1
Irving és 1
és Nancy 1
Nancy Allen 1
Allen nevét 1
nevét érdemes 1
érdemes kiemelni. 1
kiemelni. Az 1
osztály valamennyi 1
valamennyi kórterme 1
kórterme fürdőszobás, 1
fürdőszobás, amelyet 1
a mozgásukban 1
mozgásukban gátolt 1
gátolt ápoltak 1
ápoltak kerekesszékkel 1
képesek használni. 1
Az osztani 1
osztani való 1
való szedést 1
szedést hajóra 1
hajóra teszik, 1
teszik, amelyről 1
amelyről emeltyű 1
emeltyű szedegeti 1
szedegeti le 1
le soronkint, 1
soronkint, s 1
s viszi 1
a gépbe, 1
gépbe, ahol 1
másik emeltyű 1
emeltyű a 1
a betűket 2
betűket gyors 1
egymásutánban átadja 1
a széjjelosztó 1
széjjelosztó mechanizmusnak. 1
mechanizmusnak. Az 1
Az Osztódás 1
Osztódás című 1
című verseskötet 1
verseskötet bemutatása; 1
bemutatása; szegedilap. 1
szegedilap. Az 1
Az osztó 1
osztó mellett 1
mellett jobbra 1
jobbra ülő 1
ülő játékos 1
játékos eldob 1
eldob egy 1
egy lapot. 1
lapot. Az 1
Az osztómű 1
osztómű teljesen 1
teljesen szinkronizált, 1
szinkronizált, pneumatikus 1
pneumatikus működtetésű. 1
működtetésű. Az 1
Az osztónak 1
osztónak 16-nál 1
16-nál kötelezően 1
kötelezően lapot 1
lapot kell 1
kell kérnie, 1
kérnie, és 1
és 17-nél 1
17-nél már 1
már kötelezően 2
kötelezően meg 1
kell állnia. 1
állnia. Az 1
Az ösztöndíjak 1
ösztöndíjak megállapítását 1
megállapítását és 1
és rögzítését 1
rögzítését a 1
a modul 1
modul a 1
a Megrendelő 1
Megrendelő által 1
által rögzített 2
rögzített hatályos 1
hatályos TVSz 1
TVSz szerint 1
szerint végzi. 1
Az ösztöndíjat 1
ösztöndíjat 1–3 1
1–3 éves 1
időtartamra lehet 1
lehet megpályázni, 1
megpályázni, a 1
pályázati korhatár 1
korhatár 35 1
35 év. 1
Az osztott 2
osztott erőforrások 1
erőforrások között 1
vannak elágazásbecslési 1
elágazásbecslési struktúrák, 1
struktúrák, különféle 1
különféle pufferbejegyzések, 1
pufferbejegyzések, és 1
a sorrenden 1
sorrenden kívüli 1
kívüli végrehajtás 1
végrehajtás erőforrásai. 1
erőforrásai. Az 1
osztott közös 1
közös memória 1
memória és 1
a memóriavirtualizáció 1
memóriavirtualizáció kombinálja 1
kombinálja a 4
két megközelítést, 1
megközelítést, ahol 1
a feldolgozóelemnek 1
feldolgozóelemnek saját 1
saját helyi 1
helyi memóriája 1
memóriája van, 1
a memóriahoz 1
memóriahoz nem 1
helyi processzorok 1
processzorok férhetnek 1
férhetnek hozzá. 1
Az osztóvonalak 1
osztóvonalak nemcsak 1
nemcsak egyenes, 1
egyenes, hanem 1
hanem mindenféle 1
mindenféle görbe 1
görbe vonalak 1
vonalak is 3
Az ösztradiol 1
ösztradiol különböző 1
különböző mértékben 1
mértékben szekretálódik 1
szekretálódik a 1
a menstruációs 1
menstruációs ciklus 1
ciklus során. 1
Az osztrák 15
osztrák államszerződés 2
államszerződés aláírása 1
megszálló csapatok 1
csapatok kivonulása 1
után Paul 1
Paul Anton 1
Anton Keller 1
Keller osztrák 1
osztrák író 1
író vásárolta 1
várat és 2
tett helyreállításáért. 1
helyreállításáért. Az 1
osztrák ASK 1
ASK Voitsberg 1
Voitsberg játékosa. 1
osztrák bárói 1
rangot Melczer 1
Melczer Andor/András 1
Andor/András (1800. 1
(1800. november 1
november 30. 1
30. – 1
– 1873. 1
1873. szeptember 1
szeptember 5.) 1
5.) nyerte 1
nyerte 1866. 1
1866. Az 1
osztrák Első 1
Első Dunagőzhajózási 1
Dunagőzhajózási Társaság 1
Társaság (DGT) 1
(DGT) az 1
az elbocsátások 1
elbocsátások mellett 1
mellett munkaidő-csökkentéssel, 1
munkaidő-csökkentéssel, órabér-csökkentéssel 1
órabér-csökkentéssel és 1
egyéb juttatások 1
juttatások megszüntetésével 1
megszüntetésével reagált. 1
reagált. Az 1
lengyel nép 2
nép közötti 1
kapcsolatok évszázadosak, 1
évszázadosak, diplomáciai 1
diplomáciai kapcsolatokra 1
kapcsolatokra és 1
állandó képviseletre 1
képviseletre azonban 1
ország mai 1
mai formájának 1
formájának elnyerése 1
elnyerése után 2
után volt 1
lehetőség 1918-ban. 1
1918-ban. Az 1
magyar tengerpart 1
tengerpart történelmi 1
természeti rövid 1
rövid rajzával, 1
rajzával, Budapest, 1
Budapest, 1878). 1
1878). Az 1
osztrák fővárosban 1
fővárosban már 1
képzőművészeti akadémiát 1
akadémiát is 1
is látogatta, 1
festészet felé 2
osztrák hadiflotta 1
hadiflotta szervezeti 1
felépítése még 1
a velenceiektől 1
velenceiektől örökölt, 1
örökölt, akkor 1
már korszerűtlen 1
korszerűtlen mintát 1
mintát követte. 1
Az Osztrák 1
Osztrák Hercegség 1
Hercegség 1490-es 1
1490-es felosztásakor 1
felosztásakor Wolfern 1
Wolfern az 1
az Enns 1
Enns fölötti 1
fölötti Ausztria 1
Ausztria része 1
osztrák kormányok 1
kormányok viszonylag 1
viszonylag sűrűn 1
sűrűn váltották 1
váltották egymást, 1
egymást, mert 1
mert nemigen 1
nemigen tudtak 1
tudtak úrrá 1
úrrá lenni 1
bécsi radikális 1
radikális mozgalmakon. 1
mozgalmakon. Az 1
Az osztrák-magyar 3
osztrák-magyar észak-sarvidéki 1
észak-sarvidéki utazás. 1
osztrák-magyar haderő 1
haderő már 1
volt sikeres 2
oroszok elleni 2
osztrák-magyar hadügyminisztérium 1
hadügyminisztérium 1878-ban 1
1878-ban tervezetet 1
tervezetet dolgozott 1
katonai hírszerzés 2
polgári hatóságok 1
hatóságok együttműködésének 1
együttműködésének fejlesztése 1
fejlesztése érdekében. 2
Az Osztrák-Magyar 2
Monarchia idejében 1
idejében jelentős 1
Monarchia idején 1
szórakoztató iparra 1
iparra vonatkozó 1
vonatkozó engedélyek 1
engedélyek kiadására 1
kiadására az 1
akkori belügyminisztérium 1
belügyminisztérium vonatkozó 1
vonatkozó alosztálya 1
alosztálya adott 1
ki engedélyeket. 1
engedélyeket. Az 1
osztrák mozdonyoknál 1
mozdonyoknál szokásos 1
harmadik kazánövön, 1
kazánövön, a 1
második kapcsolt 1
kapcsolt tengely 1
tengely vonalában 1
vonalában helyezték 1
a gőzdómot. 1
gőzdómot. Az 1
osztrák nemzetközi 1
osztrákok a 2
heves géppuskatűz 1
géppuskatűz miatt 1
miatt alig 1
alig bírtak 1
bírtak úszva 1
úszva elmenekülni 1
a Lajtán. 1
Lajtán. Az 1
osztrákok az 1
az expedícióhoz 1
expedícióhoz 7 1
millió dollárral 2
dollárral járultak 1
járultak hozzá. 1
osztrákok oldalán 1
oldalán küzdő 1
küzdő magyar 1
csapatok négy 1
négy helyen, 1
helyen, többek 1
az Országh-palota, 1
Országh-palota, a 1
Miklós kolostor, 1
a Gellért-hegy 1
Gellért-hegy és 1
Szűz temploma 2
temploma felől 1
felől támadtak. 1
támadtak. Az 1
tüzérség huzagolt 1
huzagolt elöltöltős 1
elöltöltős lövegei 1
lövegei szintén 1
szintén modernebbek 1
modernebbek és 1
és hatékonyabbak 1
hatékonyabbak voltak 1
porosz sima 1
sima csövű, 1
csövű, elöltöltős 1
elöltöltős ágyúknál, 1
ágyúknál, azonban 1
a császári-királyi 2
császári-királyi hadvezetés 1
hadvezetés hibái 1
nem engedett 2
engedett teret 1
teret nyerni 1
a poroszoknak, 1
poroszoknak, kivéve 1
kivéve egy 1
egy Swiepwald 1
Swiepwald nevű 1
nevű erdős 1
erdős magaslatot 1
magaslatot (cseh 1
(cseh nyelven: 1
nyelven: Svíb) 1
Svíb) Sadowától 1
Sadowától keletre. 1
osztrák versenyző 1
versenyző zsinórban 1
zsinórban harmadszorra 1
harmadszorra győzött. 1
osztrák vezetés 1
vezetés hajlandó 1
hajlandó lett 2
volna Itáliára 1
Itáliára uszítani 1
uszítani az 1
az oszmán-törököket. 1
oszmán-törököket. Az 1
Az Őszutó 1
Őszutó Nyugdíjas 1
Nyugdíjas Klub 1
Klub a 1
a szépkorúak 1
szépkorúak számára 1
biztosít hasznos 1
hasznos és 3
kellemes időtöltés. 1
időtöltés. Az 1
Az öszvér 1
öszvér átlagosan 1
átlagosan 20-30 1
20-30 évig 1
ritkán 40 1
40 évig 7
évig is. 1
is. Azóta 3
Azóta 737-es 1
737-es géppel 1
géppel ez 1
fajta baleset 1
baleset nem 1
elő. Azóta 1
Azóta a 10
a csempészek 1
csempészek már 1
állatokat visznek 1
visznek Afrikából 1
Afrikából (főleg 1
(főleg Nigériából) 1
Nigériából) Kelet-Ázsiába, 1
Kelet-Ázsiába, hanem 1
hanem eleve 1
eleve csak 1
a pikkelyeket. 1
pikkelyeket. Azóta 1
a Devolver 1
Devolver továbbra 1
független fejlesztők 1
fejlesztők felé 1
irányuló gondoskodó 1
gondoskodó megközelítését, 1
megközelítését, aminek 1
eredményeként többek 1
között megjelentették 1
a Dennaton 1
Dennaton Games 1
Games Hotline 1
Hotline Miami 1
Miami című 1
című játékát. 1
játékát. Azóta 1
faluban több 1
létesítmény épült, 1
a meglévőket 1
meglévőket pedig, 1
pedig, mint 1
a gyógyszertár, 1
gyógyszertár, felújították. 1
felújították. Azóta 1
francia színész 1
színész egymás 1
után gyűjti 1
gyűjti be 1
a díjakat 1
díjakat és 2
és elismeréseket. 1
elismeréseket. Azóta 1
a kőolajtermelés 1
kőolajtermelés következtében 1
öböl vize 2
vize elszennyeződött; 1
elszennyeződött; a 1
a gyöngyöt 1
gyöngyöt termelő 1
termelő kagylók 1
kagylók jórészt 1
jórészt kipusztultak. 1
kipusztultak. Azóta 1
Azóta Alfred 1
Alfred rendszeresen 1
rendszeresen hajszolja 1
hajszolja a 1
nőket. Azóta 1
Azóta alkalmanként 1
alkalmanként felmerült 1
kettős rangadók 1
rangadók újraélesztése, 1
újraélesztése, de 1
de kellő 1
kellő támogatottság 1
támogatottság hiányában 1
hiányában nem 4
meg. Azóta 1
Azóta A 1
A milicista 1
milicista halálát 1
halálát többször 1
többször reprodukálták, 1
reprodukálták, és 1
polgárháború szimbólumává 1
szimbólumává vált. 1
vált. Azóta 1
a plymouthi 1
plymouthi egyházmegyében 1
egyházmegyében több 1
több papot 1
papot arra 1
arra szenteltek 1
szenteltek fel, 1
a lelket 1
lelket az 1
az ilyet 1
ilyet átélt 1
átélt emberekben, 1
emberekben, vallástól, 1
vallástól, felekezettől 1
felekezettől függetlenül, 1
függetlenül, világszerte. 1
világszerte. Azóta 1
a podcastnak 1
podcastnak több 1
megjelent. Azóta 1
társulat állandó 1
állandó tagja, 1
tagja, Budapesten 1
és vidéken 1
vidéken rendszeresen 1
rendszeresen lép 1
fel stand-up 1
stand-up műsorával. 1
műsorával. Azóta 1
országában jött 1
létre ilyen 2
ilyen szervezet, 1
szervezet, hogy 1
a rászoruló 2
rászoruló emberek 1
emberek millióinak 1
millióinak segítse 1
életét. Azóta 1
Azóta az 7
legfontosabb művészeként 1
művészeként tartják 1
számon. Azóta 2
az adósságplafon 1
adósságplafon mértékét 1
mértékét többször 1
többször módosította 1
a törvényhozás. 1
törvényhozás. Azóta 1
világon leginkább 1
leginkább körlevelekben 1
körlevelekben terjed, 1
számos weboldalon 1
weboldalon megemlítik 1
megemlítik mint 1
valós történetet. 1
történetet. Azóta 1
egyetlen helyi 1
helyi közigazgatási 1
kerületi tanácsok. 1
tanácsok. Azóta 1
helyét Matt 1
Matt Skiba-val 1
Skiba-val töltötte 1
töltötte fel. 1
fel. Azóta 1
évek során, 4
során, rengeteget 1
rengeteget finomítottak 1
finomítottak a 1
csatlakozó kinézetén, 1
kinézetén, de 1
mostani modellek 1
modellek is 1
is kompatibilisek 1
kompatibilisek a 1
a legelsőkkel. 1
legelsőkkel. Azóta 1
az IJ 1
IJ ennek 1
ennek e 1
e tó 1
tó vizének 1
vizének egy 1
részét vezeti 1
a Nordzeekanalon 1
Nordzeekanalon keresztül 1
az Északi-tengerbe. 1
Északi-tengerbe. Azóta 1
Azóta azonban 2
azonban emelkedett 1
a megbetegedések 1
megbetegedések száma, 1
WHO ismét 1
ismét célul 1
célul tűzte 2
betegség 2020-ig 1
2020-ig történő 1
történő felszámolását. 1
felszámolását. Azóta 1
azonban semmilyen 2
semmilyen előrelépés 1
előrelépés nem 1
történt, így 1
így kétséges, 1
kétséges, hogy 3
projekt megvalósul-e 1
megvalósul-e valaha. 1
valaha. Azóta 1
újabb, így 1
népszerű Folio-sorozatban 1
Folio-sorozatban már 1
már mindig 1
mindig modern 1
modern helyesírással 1
helyesírással teszik 1
teszik közzé, 1
közzé, kivéve 1
kivéve természetesen 1
a történeti-szöveghű 1
történeti-szöveghű edíciókat. 1
edíciókat. Azóta 1
Azóta csak 1
pár esetről 1
esetről tudunk, 1
tudunk, bár 1
néhány betegnek 1
betegnek nagyon 1
a tünetei. 1
tünetei. Azóta 1
Azóta egy 1
francia konzul 1
konzul vagy 1
vagy képviselő 1
képviselő él 1
szigeten és 1
francia zászló 1
zászló lobog 1
lobog az 1
említett területeken 1
területeken máig. 1
máig. Azóta 1
Azóta egyre 1
gyakrabban játsszák 1
világ operaházai, 1
operaházai, és 1
és Händel 1
Händel egyik 1
legjobb operájának 1
operájának tartják, 1
tartják, néhány 1
néhány áriáját 1
áriáját pedig 1
a legkiválóbb 3
legkiválóbb énekesek 1
énekesek tartják 1
tartják repertoárjukon. 1
repertoárjukon. Azóta 1
Azóta ez 3
a sikló 1
sikló a 1
Jane nevet 1
viseli, társaival 1
együtt fontos 1
fontos adatokat 1
adatokat szolgáltatva 1
szolgáltatva a 1
a fajának 1
fajának életmódjáról. 1
életmódjáról. Azóta 1
szám átlag 1
átlag évi 1
évi 98 1
98 előadásra 1
előadásra csökkent. 1
csökkent. Azóta 1
arány változott. 1
változott. Azóta 1
Azóta ezt 2
vajdasági ruszinok 1
ruszinok különösen 1
különösen jeles 1
jeles dátumként 1
dátumként tartják 1
az együttjárást 1
együttjárást számos 1
számos tanulmányban 2
tanulmányban kimutatták 1
kimutatták felnőttek 1
felnőttek esetén 1
az anyanyelvben, 1
anyanyelvben, hanem 1
hanem idegen 1
idegen nyelvekben 1
nyelvekben is. 1
Azóta folyamatosan 2
folyamatosan jelennek 1
az albumaik, 1
albumaik, és 1
egyre népszerűbb. 1
népszerűbb. Azóta 1
folyamatosan újul, 1
újul, szépül. 1
szépül. Azóta, 1
Azóta, hogy 1
hogy megszabadultam 1
megszabadultam a 1
stúdió igazgatásával 1
igazgatásával járó 1
járó adminisztratív 1
adminisztratív terhektől, 1
terhektől, már 1
már jobban 2
jobban oda 1
oda tudok 1
tudok figyelni 1
a munkámra. 1
munkámra. Azóta 1
Azóta ír 1
ír színdarabokat. 1
színdarabokat. Azóta 1
Azóta is 7
lemezt turnéztatják, 1
turnéztatják, immár 1
immár lassan 1
lassan 2 2
2 éve. 1
éve. Azóta 1
folyamatosan képviseli 1
képviseli hazánkat 1
hazánkat külföldi 1
külföldi rendezvényeken, 1
rendezvényeken, fesztiválokon. 1
fesztiválokon. Azóta 1
évben ezen 1
napon 12 1
12 órán 2
át önkéntes 1
önkéntes jelentkezők 1
jelentkezők egymást 1
egymást váltva, 2
váltva, folyamatosan 1
folyamatosan olvassák 1
Moszkvában kivégzettek 1
kivégzettek nevét, 1
nevét, vázlatos 1
vázlatos élettörténetét. 1
élettörténetét. Azóta 1
számos kitüntetés 2
kitüntetés díjazottja. 1
díjazottja. Azóta 1
is „Tíz 1
„Tíz dolláros 1
dolláros hegynek” 1
hegynek” becézik. 1
becézik. Azóta 1
többször játszott 1
játszott együtt 1
zenekarral. Azóta 1
is turnézik 2
turnézik a 1
a zenekarával 1
zenekarával az 1
az Endless 1
Endless Summer 1
Summer Band-el. 1
Band-el. Azóta 1
Azóta jelenleg 1
a társulathoz 1
társulathoz tartozik 1
tartozik és 2
és táncművész 1
táncművész feladatain 1
feladatain felül, 1
felül, koreográfusi 1
koreográfusi és 1
és koreográfus 1
koreográfus asszisztensi 1
asszisztensi feladatokat 1
ellát. Azóta 1
Azóta jogilag 1
jogilag nincs 1
nincs különbségtétel 1
különbségtétel a 1
nagyvárosok és 1
vidéki települések 1
között. Azóta 1
Azóta Johnson, 1
Johnson, Nixon 1
Nixon és 2
Ford elnök 1
elnök kivételével 1
kivételével mindenki 1
mindenki használta 1
használta az 6
az asztalt. 1
asztalt. Az 1
Az ötajtós 1
ötajtós Sprint 1
Sprint neve 1
neve Chevrolet 1
Chevrolet Sprint 1
Sprint Plus. 1
Plus. Azóta 1
Azóta lányával 1
lányával közösen 1
közösen egyedi 1
egyedi kialakítású 1
kialakítású és 1
kézi festésű 1
festésű porcelán 1
porcelán dísztárgyakat 1
dísztárgyakat készítenek. 1
készítenek. Azóta 1
Azóta lírát 1
lírát és 1
és prózát 1
prózát is 1
is publikál, 1
publikál, bár 1
bár elsősorban 1
elsősorban regényeiről 1
regényeiről híres. 1
híres. Azóta, 1
Azóta, már 1
csak helyi 2
helyi kisközösségek 1
kisközösségek segítőjeként 1
segítőjeként vagy 1
vagy személyi 1
személyi tanácsadóként 1
tanácsadóként ténykedik. 1
ténykedik. Azóta 1
Azóta már 1
ilyen heroin 1
heroin függő, 1
függő, whiskey 1
whiskey vedelő 1
vedelő brigád, 1
brigád, mint 1
mint '86-'87 1
'86-'87 táján 1
táján volt. 1
volt. Azóta 1
Azóta minden 1
év január 1
január végén-február 1
végén-február elején 1
elején megrendezik, 1
megrendezik, amelynek 1
évben készült 3
készült filmeket 1
filmeket díjazzák. 1
díjazzák. Azóta, 1
Azóta, mint 1
mint festő- 1
grafikusművész dolgozik. 1
dolgozik. Azóta 1
Azóta nem 3
a forint 1
forint leértékelésére. 1
leértékelésére. Azóta 1
változott se 1
se a 5
a kinézete, 1
kinézete, se 1
belső tulajdonságai. 1
tulajdonságai. Azóta 1
szerzett világbajnoki 1
címet, 2014 1
óta viszont 1
viszont két 1
lett összetettben. 2
összetettben. Azóta 1
Azóta ő 1
is visszatérő 2
visszatérő szereplő 2
szereplő lett, 1
néhány epizódban 1
epizódban motorozni 1
motorozni láthatjuk 1
láthatjuk ami 1
talán eredeti 1
eredeti foglalkozása 1
foglalkozása is 1
lehet. Azóta 1
Azóta online 1
online kiadás 1
kiadás készül, 1
készül, amely 1
amely folytatja 1
nyomtatott verzió 1
verzió évfolyamszámozását. 1
évfolyamszámozását. Azóta 1
Azóta semmi 1
semmi nyoma 1
a fajnak, 1
fajnak, pedig 1
is intenzíven 1
intenzíven keresték 1
a térségben. 4
térségben. Azóta 1
Azóta senki 1
járt olyan 2
olyan távolságban, 1
távolságban, hogy 1
a Kék 3
Kék üveggolyóhoz 1
üveggolyóhoz hasonló 1
hasonló egész 1
alakos képet 1
képet készítsen 1
készítsen a 1
a Földről. 1
Földről. Azóta 1
Azóta sokféle 1
sokféle terv 1
terv és 1
és ötlet 1
ötlet született 1
forgalmas főútvonal 1
főútvonal élhetőbbé 1
élhetőbbé tételéről, 1
tételéről, forgalmának 1
forgalmának csillapításáról 1
csillapításáról és 1
és persze 6
villamos újraindításáról 1
újraindításáról is. 1
Azóta sorra 1
sorra készíti 1
készíti a 1
a remixeket, 1
remixeket, állandó 1
állandó műsora 1
műsora van 1
a Kontor 1
Kontor Radio-ban, 1
Radio-ban, és 1
és DJ-ként 1
DJ-ként turnézik 1
turnézik Európa-szerte. 1
Európa-szerte. Azóta 1
Azóta számos 1
új pályát 1
pályát építettek 1
építettek víz 1
víz mellé, 1
mellé, például 1
például Valenciában, 1
Valenciában, Szingapúrban 1
Szingapúrban és 1
és Abu-Dzabiban. 1
Abu-Dzabiban. Azóta 1
Azóta természetesen 1
a deflációs, 1
deflációs, valamint 1
az inszolációs 1
inszolációs kipattogzás 1
kipattogzás és 1
a mállás 1
mállás egyéb 1
egyéb fajtái 1
fajtái részben 1
részben módosították. 1
módosították. Azóta 1
Azóta több 3
több sikeres 3
sikeres zenét 1
kiadott, például 1
a "King 1
"King Scar", 1
Scar", "6 1
"6 Feet", 1
Feet", "Berzerk", 1
"Berzerk", "BANDS". 1
"BANDS". Azóta 1
százezer korábbi 1
korábbi keletnémet 1
keletnémet vándorolt 1
vándorolt nyugatra 1
nyugatra munkalehetőségért, 1
munkalehetőségért, ezáltal 1
ezáltal jelentős 1
mértékben csökkent 1
népesség, különösen 1
a magasan 4
magasan képzett 2
képzett szakmákban. 1
szakmákban. Azóta 1
Azóta többször 1
is felröppent 2
felröppent a 2
a pletyka, 1
pletyka, hogy 1
hogy Taylor 1
Taylor kilencedszer 1
kilencedszer is 1
is férjhez 2
férjhez megy, 1
megy, de 2
a híreszteléseket 1
híreszteléseket rendre 1
rendre megcáfolták. 1
megcáfolták. Azóta 1
több világversenyen 1
világversenyen is 1
német csapatnak. 1
csapatnak. Azóta 1
Azóta további 2
további benzinkutat 1
benzinkutat nyitottak 1
nyitottak meg, 1
minden áruháznál 1
áruháznál találhatunk 1
találhatunk Auchan-kúton, 1
Auchan-kúton, jelenleg 1
jelenleg 18 1
18 töltőállomás 1
töltőállomás üzemel 1
országban. Azóta 1
további két-két 1
és kupasikernek 1
kupasikernek örülhetett 1
délszláv gárda. 1
gárda. Azóta 1
Azóta viszont 1
példányt sem, 1
így 1994 1
ismét kihalt 1
kihalt fajnak 1
fajnak tartják. 1
Az öt 19
öt cikkből 1
cikkből és 1
és hatvanként 1
hatvanként pontból 1
pontból álló 1
álló tűzszüneti 1
tűzszüneti egyezmény 1
a határvonalat 3
38. szélességi 1
szélességi foknál, 1
foknál, az 1
aktuális arcvonal 1
arcvonal mentén 1
mentén rögzítette, 1
rögzítette, az 1
az ellenségeskedés 2
ellenségeskedés beszüntetésére 1
beszüntetésére 12 1
12 órát, 1
órát, a 1
csapatok visszavonására 1
visszavonására 72 1
72 órát 1
órát állapított 1
öt döntős 1
döntős közül 1
az egyikként 1
egyikként kiválasztották, 1
kiválasztották, de 1
öt dzsecün 1
dzsecün leghíresebb 1
leghíresebb tagja 1
tagja Szakja 1
Szakja Pandita 1
Pandita Kunga 1
Kunga Gyalcen 1
Gyalcen (1182- 1
(1182- 1251) 1
1251) volt, 1
aki 27 1
27 évesen 1
lett szerzetes, 1
szerzetes, miután 1
miután találkozott 1
a kasmíri 1
kasmíri Sákja 1
Sákja Sribhadrával. 1
Sribhadrával. A 1
A Zot! 1
Zot! egy 1
képregény, amelynek 1
amelynek alkotója 1
alkotója és 1
és rajzolója 1
rajzolója Scott 1
Scott McCloud, 1
McCloud, 1984 1
között jelent 3
az Eclipse 1
Eclipse Comics 1
Comics kiadásában. 1
kiadásában. Az 1
Az őt 4
ért 381 1
381 mm-es 1
mm-es gránát 1
gránát találata 1
találata 8 1
8 embert 1
ölt meg 1
és 15-öt 1
15-öt megsebesített. 1
megsebesített. Az 1
ő tervei 2
alapján készültek 2
padok, melyek 1
melyek harmonizálnak 1
harmonizálnak a 1
templom díszítésével. 1
díszítésével. Az 1
tervei nyomán 1
nyomán jött 1
az újságkiadók 1
újságkiadók és 1
és újságírók 1
újságírók választott 1
választott bírósága. 1
bírósága. Az 1
őt etető, 1
etető, most 1
már dologtalan 1
dologtalan méhek 1
méhek vele 1
együtt távoznak. 1
öt európai 2
európai csapatbajnokságon, 1
csapatbajnokságon, amelyen 1
amelyen részt 1
vett, tíz 1
tíz aranyérmet 1
éve elrabolt 1
elrabolt aranyszállítmány 1
aranyszállítmány miatt 1
már sokakat 1
sokakat felkötöttek, 1
felkötöttek, de 1
igazi bűnös 1
bűnös nyomára 1
nyomára eddig 1
nem akadtak. 1
akadtak. Az 1
ő tevékenysége 1
a klasszicista 2
klasszicista stílusú 1
stílusú templom, 1
templom, mely 1
mely 1830-ra 1
1830-ra készült 1
iskola is. 1
őt felkereső 1
felkereső lengyelországi 1
lengyelországi Nehemia 1
Nehemia Kóhén 1
Kóhén kabbalista 1
kabbalista csalónak 1
csalónak találta, 1
találta, emiatt 1
emiatt feljelentette 1
feljelentette őt 1
az udvarnál. 2
udvarnál. Az 1
öt fogadalom 1
fogadalom letétele 1
letétele a 1
buddhista beavatási 1
beavatási szertartások 1
világi buddhisták 1
buddhisták vallásos 1
vallásos gyakorlatainak 1
gyakorlatainak szerves 1
szerves részét 5
öt főszereplő 1
főszereplő – 1
öt hajón 1
hajón 1500 1
1500 emberrel 1
emberrel indult 1
indult útnak. 1
útnak. Az 2
öt hét 1
hét alatt, 3
alatt, amíg 3
amíg közlekedett, 1
a villamoson 1
villamoson több 1
mint kétszázezren 1
kétszázezren utaztak. 1
utaztak. Az 1
öt IIIb4 1
IIIb4 típusú 1
típusú mozdonyt 1
mozdonyt 1879-ben 1
1879-ben az 1
az Eperjes-Tarnói 1
Eperjes-Tarnói Vasúttól 1
Vasúttól vette 1
a KsOd 1
KsOd és 1
és átszámozta 1
átszámozta őket 1
őket 201–205 1
201–205 pályaszámokra. 1
pályaszámokra. Az 1
ő tiszteletére 1
tiszteletére alapították 1
alapították 1991-ben 1
1991-ben a 3
a Demény 1
Demény Pál-emlékérmet, 1
Pál-emlékérmet, amelyet 1
amelyet évente 1
évente adományoznak 1
adományoznak augusztus 1
augusztus 29-én 3
29-én (Demény 1
(Demény születésének 1
születésének évfordulóján). 1
évfordulóján). Az 1
öt japán 1
japán hajó 1
hajó tüzében 1
tüzében vergődő 1
vergődő romboló 1
romboló hamarosan 1
hamarosan magával 2
magával vite 1
vite a 1
a hullámsírba 1
hullámsírba Evans 1
Evans parancsnokot 1
parancsnokot és 1
legénység 186 1
186 tagját. 1
tagját. Az 1
öt kagénak 1
kagénak más-más 1
más-más a 2
címe. Az 1
öt kétségtelen 1
kétségtelen nemes 1
nemes a 1
következő: Lochuh, 1
Lochuh, Pais, 1
Pais, Patai, 1
Patai, Patói, 1
Patói, Simon, 1
Simon, míg 1
míg Boros 1
Boros és 1
és Zsupponits 1
Zsupponits viszont 1
viszont kétséges 1
kétséges nemesek 1
nemesek voltak. 2
öt kiválasztott 1
kiválasztott pilóta 1
pilóta mindegyike 1
mindegyike hat 1
hat világbajnoki 1
világbajnoki versenyen 1
versenyen vesz 1
különböző rendszer 1
rendszer egymással 1
nem kompatibilis. 1
kompatibilis. Az 1
öt legendás 1
legendás elemet, 1
elemet, a 1
a földet, 3
a villámot, 1
villámot, az 1
az esőt, 1
esőt, a 1
a tűzet 1
tűzet és 1
a szelet 2
szelet használva 1
használva kell 1
kell felvenniük 1
küzdelmet Zeke-kel, 1
Zeke-kel, immár 1
immár a 6
szellemek királyán 1
királyán belül. 1
öt legjobb 1
legjobb helyen 2
helyen kiemelt 1
kiemelt csapat 1
csapat erőnyerő 1
erőnyerő volt, 1
első csoportkörbe 1
csoportkörbe kiemeltként 1
a 2007. 1
november 25-i, 1
25-i, durbani 1
durbani sorsolást. 1
sorsolást. Az 1
Az ötlete 1
néhány játékost 1
játékost ledobnak 1
ledobnak egy 1
egy szigetre, 1
szigetre, ahol 2
ahol fegyverek 1
egyéb tárgyak 2
tárgyak segítségével 1
kell ölniük 1
ölniük egymást 1
végén életben 1
életben marad. 4
Az ötletét 1
ötletét elfogadták, 1
elfogadták, de 1
de hivatalosan 1
nem vizsgálták 2
vizsgálták meg. 2
Az ötletet 1
ötletet pénz 1
pénz hiányában 1
hiányában elvetették 1
elvetették így 1
a Nagykörút 1
Nagykörút a 1
formájában épült 1
Az ötlet, 1
ötlet, hogy 4
hogy Guadalajara 1
Guadalajara egy, 1
városhoz méltó 1
méltó színházat 1
színházat építsen, 1
építsen, 1855-ben 1
1855-ben vetődött 1
vetődött fel. 1
Az ötlet 4
ötlet így 1
évre fiókba 1
fiókba került. 1
ötlet Karinthy 1
Karinthy megsejtéséből 1
megsejtéséből indult. 1
ötlet megvalósítását 1
megvalósítását egy 1
központi mag 1
mag teszi 1
lehetővé, valamint 1
a statikai 1
statikai egyensúlyt 1
egyensúlyt biztosító 1
biztosító külső 1
külső acél 1
acél merevítő 1
merevítő elemek. 1
elemek. Az 1
ötlet „szülőatyja” 1
„szülőatyja” a 1
berlini Max 1
Max Hübner 1
Hübner volt. 1
ötödik albumuk 1
albumuk 2017-ben 2
2017-ben jelent 2
meg Five 1
Five címmel, 1
címmel, 2020. 1
ötödik album 1
album zeneírási 1
zeneírási folyamata 1
folyamata sokkal 1
sokkal produktívabb 1
produktívabb volt, 1
a Mother's 1
Mother's Milk 1
Milk esetében; 1
esetében; Kiedis 1
Kiedis állítása 1
minden napra 1
napra "volt 1
"volt egy 1
új zene, 1
zene, amire 1
amire szöveget 1
szöveget írhattam". 1
írhattam". Az 1
ötödik darsana 1
darsana igazából 1
nem filozófiai 1
filozófiai iskola, 1
iskola, hanem 2
a védamagyarázat 1
védamagyarázat tudománya. 1
tudománya. Az 1
utolsó pavilon 1
pavilon a 1
a főpapé 1
főpapé és 1
templomi szolgálatban 1
szolgálatban segédkező 1
segédkező többi 1
többi papé 1
papé volt. 1
ötödik évadban 2
évadban kollégájával, 1
kollégájával, Donnal 1
Donnal jön 1
jön össze, 1
de szakítanak, 1
szakítanak, amikor 1
amikor Don 1
Don elfogad 1
elfogad egy 1
egy állást 2
állást Chicagóban. 1
Chicagóban. Az 1
évadban ő 1
ő adja 3
adja Walter 1
Walter részére 1
fegyvereket, melyekkel 1
melyekkel bosszút 1
bosszút állhat. 1
ötödik évadtól 1
a Gép 1
Gép hangja. 1
hangja. Az 1
ötödik fordulóban 1
a Zlaté 1
Zlaté Moravce 1
Moravce ellen 1
ellen idegenben 2
idegenben nyert 1
nyert 2–1-re 1
2–1-re a 1
a dunaszerdahelyi 1
dunaszerdahelyi csapat, 1
csapat, Kalmár 1
Kalmár büntetőből 1
büntetőből volt 1
eredményes. Az 1
ötödik halva 1
halva született, 1
hat nappal 2
anya is 2
is meghalt; 1
meghalt; Edith 1
Edith Mary 1
Mary Maugham 1
Maugham 41 1
41 éves 3
ötödik kilométere 1
kilométere táján 2
táján lép 1
lakott területéről, 1
területéről, majd 1
majd 7,5 1
7,5 kilométer 1
után éri 4
el Szőlőhegy 1
Szőlőhegy településrészt. 1
településrészt. Az 1
ötödik körben 1
körben Fisichella 1
Fisichella autója 1
autója a 4
a hidraulika 1
hidraulika meghibásodása 1
miatt lelassult, 1
így Webber 1
Webber felzárkózott 1
felzárkózott rá. 1
ötödik módosítás 1
módosítás az 1
az Alaptörvény 1
Alaptörvény több, 1
több, nemzetközi 1
szervezetek által 2
által kifogásolt 1
kifogásolt pontját 1
pontját módosította, 1
módosította, azok 1
azok kérése 1
kérése alapján. 1
ötödik nosztalgiajármű 1
nosztalgiajármű egy 1
egy ikerkocsi, 1
ikerkocsi, mely 1
mely Szegeden 1
Szegeden a 2
a 313, 1
313, 314 1
314 pályaszámot 1
pályaszámot viseli. 1
ötödik pár 1
láb kisebb, 1
faj meghatározásában 1
meghatározásában a 2
részben kifejti, 1
Nap sem 1
sem statikus, 1
statikus, hanem 1
hanem maga 2
egy pályán 2
pályán halad 1
csillagok közt. 1
ötödik rész 1
rész fugatóval 1
fugatóval indul. 1
ötödik számában, 1
számában, a 1
méter egyéni 1
egyéni vegyesben, 1
vegyesben, Phelps 1
Phelps világrekordot 1
világrekordot javított, 1
javított, saját 1
saját világrekordját 1
világrekordját 1:54.98-ról 1
1:54.98-ról 1:54.80-ra. 1
1:54.80-ra. Az 1
ötödik WTA 1
WTA Elite 1
Elite Trophy 1
Trophy versenyt 1
versenyt 2019. 1
ötödik X-Men-film 1
X-Men-film időben 1
időben azok 1
azok előtt 2
előtt játszódik. 2
Az otomék 1
otomék ugyanis 1
ugyanis egyszemélyben 1
egyszemélyben is 1
képesek eldönteni 1
egy háború 1
háború sorsát, 1
sorsát, mivel 1
mivel csakis 1
csakis ők 1
ők vannak 1
vannak birtokában 1
a nanotechnológiának. 1
nanotechnológiának. Az 1
öt órás 1
órás ütközetben 1
ütközetben Tromp 1
Tromp meg 1
sem próbálkozott 1
próbálkozott azzal, 1
hogy 42 1
42 hajójával 1
hajójával elfogja 1
elfogja Blake 1
Blake 23 1
23 hajóját, 1
hajóját, hanem 1
hanem megelégedett 1
megelégedett azzal, 1
hogy hajóit 1
hajóit csatasorba 1
csatasorba állítsa 1
állítsa a 1
holland konvoj 1
konvoj közé. 1
Az OTP 2
Bank Liga 2
Liga 2016–2017-es 1
2016–2017-es idényében 1
idényében a 1
csapat mindkét 1
mindkét eddigi 1
eddigi egymás 1
mérkőzése 1–1-re 1
1–1-re végződött. 1
végződött. Az 1
Liga 2018–19-es 1
2018–19-es kiírásának 1
kiírásának 3. 1
3. fordulójának 1
fordulójának elhalasztását 1
elhalasztását követően 1
VSC lesz 1
a MOL 3
MOL Vidi 1
Vidi FC 1
FC ellenfele. 1
Az Otrantói-szorost 1
Otrantói-szorost ugyanis 1
nem zárták 2
le teljesen, 1
teljesen, hanem 1
főleg tengeralattjárók 1
tengeralattjárók elleni 1
elleni védőrendszert 1
védőrendszert építettek 1
Az OTRS 1
OTRS aktív, 1
aktív, önkéntes 1
önkéntes fejlesztői 1
fejlesztői között 1
között magyarok 1
Az ((OTRS)) 1
((OTRS)) Community 1
Community Edition 1
Edition változata 1
változata bárki 1
számára szabadon 1
szabadon elérhető, 1
elérhető, ingyenesen 1
ingyenesen letölthető 1
gyártó honlapjáról. 1
honlapjáról. Az 1
Az öttagos 1
öttagos zenekar 1
színpad két 1
szélén helyezkedett 1
el. Spearst 1
Spearst rajtuk 1
kívül 6 1
6 táncos 1
a közjátékokban 1
közjátékokban szereplő 1
szereplő emberek 1
emberek segítették. 1
segítették. Az 1
Az öttagú 1
öttagú francia 1
francia Cascabel 1
Cascabel család 1
család 1867 1
1867 elején 1
elején Kaliforniában 1
Kaliforniában arra 1
arra készül, 3
készül, hogy 5
visszatérjen Franciaországba. 1
Franciaországba. Az 1
Az ottani 4
ottani kapu 1
kapu segítségével 1
segítségével eljutott 1
eljutott Kelet 1
Kelet Európába, 1
Európába, i. 1
sz. 1138-ba. 1
1138-ba. Az 1
ottani oktatói 1
oktatói valamint 1
a Halakha 1
Halakha munkája 1
munkája elismeréséül 1
elismeréséül a 2
kar zsidó 1
zsidó jogi 1
jogi Honoris 1
Honoris Causa 1
Causa professzori 1
professzori címmel 1
ottani pálya 1
pálya számít 1
egész versenysorozat 1
versenysorozat egyik 1
egyik leglassabb 1
leglassabb helyszínének, 1
helyszínének, ám 1
ám részben 1
részben épp 1
épp ezért 4
ezért rendre 1
rendre nagyon 1
nagyon izgalmas, 1
izgalmas, szoros 1
szoros versenyeket 1
versenyeket láthatnak 1
láthatnak a 2
német futamon 1
a szurkolók. 1
szurkolók. Az 1
ottani páraködöket 1
páraködöket arktikus 1
arktikus füstnek 1
füstnek is 1
Az Ottawa 1
Ottawa Senators 1
Senators visszajövetelével 1
visszajövetelével megint 1
megint kilenc 1
Az ott 6
ott bányászott 1
bányászott krómércet 1
krómércet Gweru 1
Gweru városban 1
városban dolgozzák 1
dolgozzák fel, 2
ahol ferrokrómot 1
ferrokrómot állítanak 1
hagyott tárgyak 1
tárgyak között 1
között Jefferson 1
Jefferson egy 1
egy hivatalos 3
hivatalos iratot 1
iratot talál, 1
talál, ami 1
lány neve 2
neve Johanna 1
Johanna Leonberger, 1
Leonberger, akit 1
a kajovák 1
kajovák 4 1
óta neveltek 1
neveltek (amikor 1
(amikor ők 1
a szüleit 2
szüleit lemészárolták). 1
lemészárolták). Az 1
ott használt 1
használt változatot 1
változatot nunavimmiutitutnak 1
nunavimmiutitutnak hívják. 1
Az otthonában 1
otthonában látottak 1
látottak meglehetősen 1
meglehetősen deformálták 1
deformálták Peter 1
Peter Kürten 1
Kürten szerelemről 1
szerelemről és 1
és szexről, 1
szexről, a 1
a párkapcsolatról 1
párkapcsolatról alkotott 1
alkotott képét. 1
képét. Az 1
Az otthonát 1
otthonát nem 1
nem találta, 2
találta, a 3
szülei pedig 1
pedig meghaltak, 1
embereket, akiket 1
akiket ismert 1
ismert nem 1
találta sehol. 1
sehol. Az 1
Az otthon 1
otthon temetőjébe, 1
temetőjébe, a 1
a milwaukee-i 1
milwaukee-i Wood 1
Wood nemzeti 1
nemzeti temetőbe 1
temetőbe helyezték 1
nyugalomra. Az 1
Az otthonukban 1
otthonukban maradt 1
maradt magyarok 1
magyarok erős 1
erős asszimilációs 1
asszimilációs törekvések 1
törekvések célpontjai 1
célpontjai lettek. 1
lévő muzulmán 1
muzulmán lakosság 1
lakosság történelmi 1
történelmi ellentétben 1
ellentétben volt 1
oroszok terjeszkedésével, 1
terjeszkedésével, és 1
és ellenőrzésével 1
ellenőrzésével a 1
terület felett. 1
lévő német 4
német katonák 1
a Zealoust 1
Zealoust német 1
német rombolónak 1
rombolónak nézték, 1
nézték, amit 1
ő kimentésükre 1
kimentésükre küldtek. 1
küldtek. Az 1
Az Ottó-korban 1
Ottó-korban a 1
helyi kolostori 1
kolostori iskolák 1
iskolák már 1
játszottak olyan 1
olyan fontos 2
szerepet, mint 1
korábbi évszázadokban. 1
évszázadokban. Az 1
ott töltött 1
töltött évek 1
a Vala 1
Vala és 1
Daniel közötti 1
közötti románc 1
románc beteljesedik. 1
beteljesedik. Az 1
Az öttusa 1
öttusa sportágról 1
sportágról való 1
való tudása 1
tudása felbecsülhetetlen 1
értékű a 1
jövő sportnemzedékei 1
sportnemzedékei számára. 1
ő tudásának 1
tudásának köszönheti 1
köszönheti létét 1
létét az 1
az ideák 2
ideák világa: 1
világa: a 1
teremtett és 1
teremtő természet 1
természet (natura 1
(natura creata 1
creata creans). 1
creans). Az 1
őt váltó 1
váltó társaság 1
társaság újabb 1
öt cirkálót, 1
cirkálót, csatacirkálót 1
és csatahajókat 1
csatahajókat emelt 1
emelt ki, 1
ki, mielőtt 2
kitörése leállította 1
leállította volna 1
munkálatokat. Az 1
öt vékony, 1
vékony, fehér 1
fehér szirom 1
szirom kinyílva 1
kinyílva szétterül 1
szétterül vagy 1
vagy hátratört. 1
hátratört. Az 1
Az ötvenes 13
ötvenes és 1
és hatvanas 1
években írt 2
írt nagyobb 1
lélegzetű teológiai 1
teológiai munkáit 1
munkáit nem 1
engedték publikálni, 1
publikálni, még 1
még külföldön 2
külföldön sem; 1
sem; ezért 1
azok haláláig 1
haláláig kéziratban 2
kéziratban maradtak. 2
ötvenes éveiben 2
éveiben járó 1
járó lesoványodott 1
lesoványodott hölgy 1
hölgy személyazonosságára 1
személyazonosságára hamar 1
hamar fény 1
fény derült: 1
derült: ő 1
két évtizede 2
évtizede eltűnt 1
eltűnt Blanche 1
Blanche Monnier. 1
Monnier. Az 1
a cigányzenét 1
cigányzenét a 1
letűnt uralkodó 1
uralkodó osztállyal 1
osztállyal társították 1
társították és 1
így nemkívánatosnak 1
nemkívánatosnak minősült. 1
minősült. Az 1
a Hölgyfutár 1
Hölgyfutár főszedője 1
főszedője lett 1
két novellájával 1
novellájával névtelenül 1
névtelenül lépett 1
lap munkatársai 1
munkatársai közé; 1
közé; később 1
Budapesti Viszhangba, 1
Viszhangba, a 1
a Délibábba 1
Délibábba és 1
a Garaboncziás 1
Garaboncziás Diákba 1
Diákba is 1
is szorgalmasan 1
szorgalmasan dolgozott. 1
években szokásos 1
egyetemi hallgatóság 1
hallgatóság szűrése, 1
szűrése, melynek 1
célja elsősorban 1
családi háttértől 1
háttértől függő 1
függő kategóriákra 1
kategóriákra vonatkozó 1
vonatkozó kvóták 1
kvóták érvényesítése 1
érvényesítése volt. 1
elején Ahmet 1
Ahmet révén 1
révén csatlakozott 2
csatlakozott Jerry 1
Jerry Wexler 1
Wexler és 1
utána Nesuhi 1
Nesuhi Ertegün 1
Ertegün is. 1
a mozgalmi 1
mozgalmi dalokra 1
dalokra és 1
szovjet hatásra 1
hatásra létrejött, 1
létrejött, csasztuskákra 1
csasztuskákra emlékeztető 1
emlékeztető dalok 1
rádióban, filmekben 1
filmekben („Mint 1
(„Mint a 1
a szélvész 1
szélvész száll 1
száll a 2
a gépünk”). 1
gépünk”). Az 1
elején riportokkal, 1
riportokkal, versekkel, 1
versekkel, lírai 1
lírai jegyzetekkel, 1
jegyzetekkel, elbeszélésekkel 1
elbeszélésekkel jelentkezett, 1
jelentkezett, majd 1
majd regényíróvá 1
regényíróvá fejlődött. 1
ötvenes évektől 3
a űrhajózási 1
hordozórakéták főkonstruktőre 1
főkonstruktőre volt. 1
évektől nagymértékben 1
nagymértékben megnőtt 1
ide temetett 1
temetett kiválóságok 1
kiválóságok száma: 1
száma: tudósok, 1
tudósok, egyházi 1
egyházi személyek, 1
személyek, sportolók, 1
sportolók, művészek. 1
művészek. Az 1
több rádiós 1
rádiós műsora 1
nagy hírű, 1
hírű, sok 1
sok dicsőséget 2
dicsőséget szerzett 1
szerzett cigányzenekar 1
cigányzenekar fokozatosan 1
fokozatosan felbomlott, 1
felbomlott, és 2
lassan átalakult 1
átalakult tánc- 1
és szalonzenekarrá. 1
szalonzenekarrá. Az 1
Az ötvenes-hatvanas 1
ötvenes-hatvanas években 1
években előbb 1
előbb Cléve 1
Cléve Ervin, 1
Ervin, Vági 1
Vági Oszkár, 1
Oszkár, majd 1
majd P. 1
P. Müller 1
Müller Éva 1
Éva tervei 1
a szocreál 1
szocreál ízléshez 1
ízléshez igazították 1
igazították a 1
homlokzatot. Az 1
Az ötven 1
ötven éven 1
át Marcia 1
Marcia és 1
Robert Morris 1
Morris tulajdonában 1
álló telken 1
telken fekvő 1
fekvő épületeket 1
épületeket elbontották, 1
elbontották, és 2
és helyükre 1
helyükre ötszáz 1
ötszáz őshonos 1
őshonos növényt 1
növényt ültettek. 1
ültettek. Az 1
Az ötvözetek 1
ötvözetek tulajdonságai 1
tulajdonságai már 1
már kis 1
mennyiségű ötvöző 1
ötvöző hatására 1
jelentősen megváltozhatnak. 1
megváltozhatnak. Az 1
Az ötvözők, 1
ötvözők, de 1
a szándék 1
szándék nélkül 1
nélkül vasba 1
vasba került 1
került többi 1
többi elem 1
elem hatására 1
hatására is, 1
acél keményebbé, 1
keményebbé, szilárdabbá 1
szilárdabbá – 1
– bizonyos 3
határon túl 3
túl pedig 2
akár rideggé 1
rideggé is 1
– válik. 1
alatt Armenelos 1
Armenelos Fehér 1
Fehér Fáját 1
Fáját (a 1
(a tündék 1
tündék ajándékát) 1
ajándékát) nem 1
nem gondozták, 1
gondozták, így 1
az sorvadni 1
sorvadni kezdett 2
kezdett előre 1
előre jelezve 1
birodalom sorsát. 1
sorsát. Az 1
Az Ouroboros 1
Ouroboros PoS 1
PoS algoritmust 1
algoritmust használja, 1
használja, melyet 1
saját csapata 2
csapata fejlesztett 1
Az Our 1
Our Song 1
Song legjobb 1
legjobb pozíciója 1
tizenhatodik volt 1
100-on, és 2
és négyszeres 1
négyszeres platinalemez 1
minősítést ért 1
RIAA adatai 1
Az Oustalet-szalangána 1
Oustalet-szalangána életmódja 1
életmódja eléggé 1
eléggé változatos. 1
változatos. Az 1
Az Outlast 1
Outlast 2 1
2 eredetileg 1
eredetileg 2016 1
2016 végén 1
végén jelent 1
volna meg, 4
azonban megjelenését 1
megjelenését később 1
később 2017 1
2017 első 1
első negyedévére 1
negyedévére tolták 1
tolták el. 1
játék ugyanabban 1
az univerzumban 2
univerzumban játszódik 1
játszódik mint 1
az elődje. 1
elődje. Az 2
Az ovális 3
ovális előcsarnok 1
előcsarnok végéből 1
végéből monumentális 1
monumentális lépcsőház 1
lépcsőház vezet 1
felsőbb szintekre. 1
szintekre. Az 1
ovális G-logót 1
G-logót 1961-ben 1
1961-ben alkotta 1
a csapatmenedzser, 1
csapatmenedzser, George 1
George "Dad" 1
"Dad" Braisher. 1
Braisher. Az 1
ovális terem 1
terem függönyei 1
függönyei mögötti 1
mögötti polcokon 1
polcokon található 1
a könyvgyűjtemény 1
könyvgyűjtemény nagy 1
nagy része. 4
Az oválist 1
oválist mindkét 1
oldalról stilizált 1
stilizált levelek 1
levelek veszik 1
körül bordó-sárga, 1
bordó-sárga, illetve 1
illetve kék-szürke 1
kék-szürke (heraldikailag 1
(heraldikailag vörös-arany 1
vörös-arany és 1
és kék-ezüst) 1
kék-ezüst) színben. 1
Az óvárosa 1
óvárosa számos 1
számos műemléket 1
műemléket tartogat. 1
tartogat. Az 1
Az óvárosban 1
óvárosban nincsenek 1
nincsenek csillogó 1
csillogó paloták, 1
paloták, csak 1
csak keskeny, 1
utcák alacsony, 1
alacsony, általában 1
általában földszintes 1
földszintes házakkal. 1
házakkal. Az 1
Az OVB 1
OVB megítélése 1
megítélése szerint 4
nem egyértelmű, 2
kérdésben megfogalmazott 1
megfogalmazott „szociális 1
„szociális kártya 1
kártya rendszerét” 1
rendszerét” kifejezés. 1
ő vezetése 1
heti hittanóra, 1
hittanóra, és 1
és virágvasárnapon 1
virágvasárnapon kiadta 1
első templomi 1
templomi értesítőt. 1
értesítőt. Az 1
ő vezetésével 1
vezetésével állt 1
a közigazgatás, 2
közigazgatás, melynek 1
melynek központja 2
központja kezdetben 1
kezdetben Otjimbingwe 1
Otjimbingwe volt 1
3 tisztviselő 1
tisztviselő képviselte 1
képviselte az 2
az anyaországot. 1
anyaországot. Az 1
Az övező 1
övező falak 1
azt erősítő 1
erősítő félköríves 1
félköríves tornyokkal. 1
tornyokkal. "Az 1
"Az Oviedóban 1
Oviedóban elsajátított 1
elsajátított alapok 1
alapok után 1
után hasznos 1
és tanulságos 1
tanulságos éveket 1
éveket húztam 1
húztam le 1
le Vigóban 1
Vigóban – 1
– mondta 1
mondta Michu. 1
Michu. Az 1
Az óvoda 1
óvoda az 1
az Általános 3
Művelődési Központ 2
Központ tagintézményeként 1
tagintézményeként fogadta 1
település gyermekeit 1
gyermekeit 2012. 1
Az óvodapedagógus 1
óvodapedagógus szakon 1
szakon tanulók 1
a 3–7 1
3–7 éves 1
korosztály nevelésére 1
nevelésére készülnek 1
készülnek fel 1
fel elméleti 1
elméleti ismeretek 1
és pedagógiai 4
pedagógiai gyakorlat 1
gyakorlat megszerzésével. 1
megszerzésével. Az 1
Az óvóhelyeken 1
óvóhelyeken lévő 1
lévő túlélők 1
túlélők rádión 1
rádión tartják 1
Az óvszer 1
óvszer és 1
más segédeszközök 1
segédeszközök anyagára 1
anyagára veszélyes 1
veszélyes lehet. 1
Az Oxaméter 1
Oxaméter nevű 1
nevű hajóval 1
hajóval igyekszik 1
igyekszik eljutni 1
eljutni a 3
a Láncvilágra, 1
Láncvilágra, mert 1
ottani kutatásai 1
kutatásai társadalomelméleti 1
társadalomelméleti szenzációt 1
szenzációt jelentenek 1
jelentenek majd. 1
Az oxazol 1
oxazol egy 1
egy heteroaromás 1
heteroaromás ( 1
Az Oxfordi 1
Oxfordi Metodista 1
Metodista Intézet 1
Intézet (Oxford 1
(Oxford Institute 1
of Methodist 1
Methodist Theological 1
Theological Studies) 1
Studies) egy 1
egy 1958-ban 1
1958-ban alakult 1
alakult szervezet, 1
a wesleyánus 1
wesleyánus és 1
metodista tradíció 1
tradíció és 1
teológiai munka 1
munka világszintű 1
világszintű támogatására 1
támogatására és 2
és ápolására 1
ápolására jött 1
Az oxfordi 1
oxfordi viták 1
viták helyszínének 1
helyszínének például 1
például Winston 1
Churchill adományozta 1
adományozta azt 1
a dispatch 1
dispatch boxot, 1
boxot, amely 1
amely hű 1
hű mása 1
mása a 1
Parlamentben találhatónak. 1
találhatónak. Az 1
Az oxidáció 1
oxidáció csak 1
akkor mehet 1
mehet végbe, 1
végbe, ha 1
a fématom 1
fématom által 1
leadott elektronokat 1
elektronokat valamilyen 1
valamilyen atom 1
atom felveszi. 1
felveszi. Az 1
Az oxigénatom 1
oxigénatom tetraéderes 1
tetraéderes vegyértékelektronpár 1
vegyértékelektronpár elrendeződésével 1
elrendeződésével jól 1
jól beleillik 1
a szénláncba, 1
szénláncba, nem 1
befolyásolja jelentősen 1
jelentősen alakját. 1
Az oxigén 2
oxigén paramágneses 1
paramágneses tulajdonsága 1
tulajdonsága felhasználható 1
az oxigéngáz 1
oxigéngáz tisztaságának 1
tisztaságának analitikai 1
analitikai meghatározására. 1
meghatározására. Az 1
oxigén tartalmú 1
tartalmú ligandumok 1
ligandumok disszociatív 1
disszociatív mechanizmussal 1
mechanizmussal alakulnak 1
Az oxitocin 1
oxitocin hatásmechanizmusát 1
hatásmechanizmusát feltáró 1
feltáró élettani 1
élettani vizsgálatok 1
vizsgálatok hosszú 1
évtizedekig szinte 1
női reproduktív 1
reproduktív szervekre 1
szervekre vagy 1
azokkal kapcsolatos 1
kapcsolatos mechanizmusokra 1
mechanizmusokra korlátozódtak. 1
korlátozódtak. Az 1
Az oxkarbazepin 1
oxkarbazepin és 1
aktív metabolitja 1
metabolitja (MHD) 1
(MHD) kiválasztódik 1
kiválasztódik az 1
az anyatejben. 1
anyatejben. Az 1
Az Oyster 1
Oyster a 1
a feltöltőkártya 1
feltöltőkártya elvén 1
elvén működik, 1
működik, először 1
először fel 1
kell tölteni 2
tölteni egy 2
egy összeggel, 1
összeggel, és 1
az utazásokkor 1
utazásokkor ebből 1
ebből vonja 1
vonja le 1
a viteldíjakat. 1
viteldíjakat. Az 1
Az őzbakok 1
őzbakok utalnak 1
környék nagyvadállományára, 1
nagyvadállományára, de 1
de mögöttes 1
mögöttes szimbólumértékük 1
szimbólumértékük is 1
amely megegyezik 1
a szarvasokra 1
szarvasokra vonatkozó 1
vonatkozó jelképértelmezéssel. 1
jelképértelmezéssel. Az 1
Az őzegerek 1
őzegerek éjszakai 1
éjszakai állatok. 1
állatok. Az 1
Az ózonmolekula 1
ózonmolekula instabil, 1
instabil, 240-335 1
240-335 nanométer 1
nanométer hullámhosszú 1
hullámhosszú ultraibolya 1
ultraibolya sugárzás 1
hatására szétbomlik 1
szétbomlik egy 1
egy oxigénmolekulára 1
oxigénmolekulára és 1
egy oxigénatomra. 1
oxigénatomra. Az 1
Az özönvíz 1
özönvíz elmúltával 1
elmúltával Isten 1
Isten megígérte 1
megígérte Noénak, 1
Noénak, hogy 1
soha többet 3
fogja özönvízzel 1
özönvízzel elpusztítani 1
elpusztítani a 2
föld élőlényeit. 1
élőlényeit. Az 1
Az Özönvíz 1
Özönvíz előtt 1
évek legnézettebb 1
legnézettebb dokumentumfilmje 1
dokumentumfilmje lett. 1
Az őzparkot 1
őzparkot és 1
a csillagvizsgálót 1
csillagvizsgálót a 1
elején számolták 1
számolták fel. 1
Az özvegy 3
özvegy Aranka 1
Aranka kész 1
kész vele 1
menni bárhová. 1
bárhová. Az 1
Az özvegyasszony 1
özvegyasszony házában 2
házában Bertram 1
Bertram próbálja 1
próbálja elcsábítani 1
elcsábítani Diánát. 1
Diánát. Az 1
Az özvegyek 1
özvegyek iránti 1
érdeklődés a 1
szerző részéről 1
részéről emlékeztet 1
a terapeutákra, 1
terapeutákra, akikről 1
akikről Philón 1
Philón megjegyzi, 1
hogy Egyiptomban 1
Egyiptomban éltek. 1
özvegy Mária 1
Mária Anna 3
Anna Zsófia 1
Zsófia hercegné 1
hercegné Fürstenried 1
Fürstenried kastélyába 1
kastélyába vonult 1
özvegy vizsgálatot 1
vizsgálatot kért 1
Az pápistaságban 1
pápistaságban az 1
az purgatoriumot 1
purgatoriumot és 1
és ceremóniákat 1
ceremóniákat javallotta, 1
javallotta, zsidóságból 1
zsidóságból az 1
az szombatot, 1
szombatot, kiből 1
kiből egyet, 1
egyet, kiből 1
kiből mást, 1
mást, és 1
az millenárium 1
millenárium időket 1
időket hitte.” 1
hitte.” Az 1
Az PoE 1
PoE technológia 1
technológia alkalmas 1
a 10/100 1
10/100 Mbps 1
Mbps ethernethez 2
ethernethez "B", 1
"B", és 1
1000 Mbps 1
ethernethez "A" 1
"A" üzemmódban. 1
üzemmódban. Az 1
Az R2000 1
R2000 chip 1
chip egy 1
kis TLB-t 1
TLB-t (translation 1
(translation lookaside 1
lookaside buffer) 1
buffer) tartalmaz 1
virtuális memóriacímek 1
memóriacímek átszámításához. 1
átszámításához. Az 1
Az R33-ast 1
R33-ast a 1
a barlow-i 1
barlow-i Armstrong-Whitworth-cég, 1
Armstrong-Whitworth-cég, az 1
az R34-est 1
R34-est az 1
az inchinnan 1
inchinnan Beardmore-üzem 1
Beardmore-üzem készítette. 1
Az R–5 1
R–5 a 1
légierő alapvető 1
alapvető felderítő 1
felderítő és 1
és könnyű 3
könnyű bombázó 1
bombázó típusa 1
típusa volt 1
Az R5-ös 1
R5-ös autóút 1
autóút teljes 1
hossza mindössze 2
mindössze 1,7 1
1,7 km 1
km és 1
útvonal része 1
az E75-ös 1
E75-ös európai 1
európai útnak. 1
Az R6 1
R6 autodekrementáló 1
autodekrementáló móddal 1
móddal adatok 1
adatok helyezhetők 1
helyezhetők a 1
a verembe, 1
verembe, autoinkrementáló 1
autoinkrementáló címzéssel 1
címzéssel pedig 1
pedig adatok 1
adatok emelhetők 1
emelhetők ki 1
Az R 3
R $-al 1
$-al új 1
új autókért, 1
autókért, frissítésekért, 1
frissítésekért, vagy 1
vagy karbantartásért 1
karbantartásért lehet 1
lehet fizetni. 1
Az RbBr 1
RbBr nátrium-klorid 1
nátrium-klorid kristályszerkezetű, 1
kristályszerkezetű, elemi 1
elemi cellája 1
cellája négy 1
négy atomot 1
atomot tartalmaz. 4
Az RB 1
RB ezenkívül 1
ezenkívül kiadványokat 1
kiadványokat készít 1
készít mind 1
a nagyközönség, 2
nagyközönség, mind 1
helyi szereplők 1
szereplők számára, 1
számára, amelyekben 1
amelyekben ismerteti 1
ismerteti tevékenységeit, 1
tevékenységeit, és 1
és felvázolja 1
felvázolja az 1
aktuális politikai 1
politikai fejleményeket. 1
fejleményeket. Az 1
Az RCA 2
RCA miután 1
miután megvizsgálta 1
a versenytársak 1
versenytársak Geer, 1
Geer, Chromatron, 1
Chromatron, Penetron 1
Penetron és 1
az "Apple" 1
"Apple" csövét. 1
csövét. Az 1
RCA Nashville 1
Nashville stúdió 1
stúdió vezetőjének 1
vezetőjének Stephen 1
Stephen H. 1
H. Sholes-nak 1
Sholes-nak az 1
asszisztense lett, 1
ő hatásának 1
hatásának is 1
is köszönhető, 2
hogy felépült 1
Music Row-n 1
Row-n az 1
RCA Studio 1
Studio B, 1
B, amelyben 1
amelyben több 1
száz híres 1
híres zenész 1
zenész készített 1
készített felvételt. 1
felvételt. Az 1
Az RC 1
RC Budapest 1
Budapest újjáalakulását 1
újjáalakulását sorra 1
sorra követte 1
újabb klubok 1
klubok megalakítása 1
megalakítása Budapesten 1
nagyobb városokban. 1
városokban. Az 1
Az RD–500 1
RD–500 hajtóművet 1
korai szovjet 1
szovjet sugárhajtású 1
sugárhajtású repülőgépek 1
repülőgépek több 1
több prototípusában 1
prototípusában és 1
néhány sorozatgyártású 2
sorozatgyártású repülőgépen, 1
repülőgépen, főként 1
főként vadászrepülőgépeknél 1
vadászrepülőgépeknél alkalmazták. 1
Az RDC 1
RDC mérések 1
mérések a 1
a fehérje 2
fehérje vagy 1
vagy fehérje-komplex 1
fehérje-komplex globális 1
globális feltekeredéséről 1
feltekeredéséről adnak 1
adnak információt. 1
információt. Az 1
Az RGB 1
RGB adatok 1
adatok tájékoztató 1
tájékoztató jellegűek; 1
jellegűek; a 1
szerinti valódi 1
valódi színek 1
a megkívánt 1
megkívánt igen 1
nagy színtelítettség 1
színtelítettség miatt 1
nem jeleníthetők 1
jeleníthetők meg 1
meg számítógépen. 1
számítógépen. Az 1
R mátrix 1
mátrix egy 1
egy 1×9-es 1
1×9-es mátrix 1
mátrix vagy 1
9 elemű 1
elemű sorvektor. 1
sorvektor. Az 1
Az RMK 1
RMK I. 1
I. hozzávetőlegesen 1
hozzávetőlegesen 500, 1
500, az 1
az RMK 1
RMK II. 1
Az RNS 1
RNS hírvivőként 1
hírvivőként érvényesül 1
DNS és 1
a riboszomának 1
riboszomának nevezett 1
nevezett fehérjeszintézis 1
fehérjeszintézis komplexek 1
komplexek között, 1
emellett nélkülözhetetlen 1
nélkülözhetetlen riboszóma 1
riboszóma mennyiséget 1
mennyiséget termel, 1
termel, és 1
a fehérjeszintézisben 1
fehérjeszintézisben felhasználandó 1
felhasználandó aminosavaknak 1
aminosavaknak fontos 1
fontos szállító 1
szállító molekulája. 1
molekulája. Az 1
Az RNS-molekulák 1
RNS-molekulák össztömegének 1
össztömegének 15%-át 1
15%-át adja. 1
Az RP 1
RP C/12-t 1
C/12-t a 1
britek mélyrehatóan 1
mélyrehatóan tanulmányozták 1
tanulmányozták és 1
képezte alapját 1
későbbi SC 1
SC jelű 1
jelű lőporuknak. 1
lőporuknak. Az 1
Az RPM 1
RPM csomagkezelő 1
csomagkezelő eredeti 1
eredeti fejlesztője 1
fejlesztője a 1
Red Hat 2
Hat csapata 1
csapata volt. 1
Az RPR 1
RPR stratégia 1
stratégia összhangban 1
összhangban van 2
a Velociraptor 2
Velociraptor testfelépítésével, 1
testfelépítésével, például 1
szokatlan állkapocs- 1
állkapocs- és 1
és karmorfológiájával. 1
karmorfológiájával. Az 1
Az RSI 1
RSI indexen 1
indexen rajzolt 1
rajzolt ellenállási 1
ellenállási vonalak, 1
vonalak, melyek 1
melyek összeköthetik 1
összeköthetik a 1
a kimagasló 1
kimagasló értékeket 1
értékeket éppúgy, 1
a legalacsonyabbakat, 1
legalacsonyabbakat, áttörése 1
áttörése esetén 1
esetén tartósabb 2
tartósabb emelkedés, 1
emelkedés, vagy 1
vagy lenti 1
lenti ellenállások 1
ellenállások esetén 1
tartósabb csökkenés 1
csökkenés alakulhat 1
R sugarú 1
gömb centrumát 1
centrumát derékszögű 1
derékszögű rendszer 1
rendszer origójába 1
origójába helyezve 1
helyezve adjuk 1
adjuk meg 2
felületi pontok 1
pontok térbeli 1
térbeli helyzetét. 1
Az RTL 2
RTL bejelentette, 1
évad szeptember 1
1-én 20 1
10 perckor 1
perckor kezdődik. 1
RTL Klubtól 1
Klubtól Friderikusz 1
Friderikusz gyorsan 1
gyorsan továbbállt, 1
továbbállt, mert 1
mert másik 1
másik műsora, 1
műsora, Az 1
Az én 1
én mozim 1
mozim folytatásával 1
folytatásával csak 1
csak kecsegtették, 1
kecsegtették, de 1
lett belőle 2
belőle semmi. 1
Az RTV2-es, 1
RTV2-es, RTV3-as 1
RTV3-as és 1
az TVR 1
TVR Cultural 1
Cultural csatornákon 1
csatornákon a 1
a Szieszta, 1
Szieszta, Képzelt 1
Képzelt kávéház, 1
kávéház, Kultúra 1
Kultúra c. 1
c. magazinműsorok. 1
magazinműsorok. Az 1
Az RTV 1
RTV Szlovénia 1
Szlovénia jövedelmének 1
jövedelmének mintegy 1
mintegy 73%-át 1
73%-át a 1
televízió előfizetések 1
előfizetések díjából 1
díjából szerzi. 1
szerzi. Az 1
Az RWD–8 1
RWD–8 után 1
közti lengyel 1
lengyel repülőgépipar 1
repülőgépipar második 1
gyártott repülőgépe. 1
repülőgépe. Az 1
Az S0 1
S0 elem 1
elem tizenkét 1
tizenkét tonnás, 1
tonnás, 13,4 1
13,4 méter 1
és 4,6 1
4,6 méter 1
Az S4-es 1
S4-es gyorsforgalmi 1
út ( 1
Az S80 1
S80 tulajdonosa 1
tulajdonosa mostantól 1
mostantól kezdve 2
már bizonyos 2
bizonyos távolságból 1
távolságból azt 1
is érzékelheti, 1
érzékelheti, ha 1
ha behatoló 1
behatoló van 1
van kocsijában. 1
kocsijában. Az 1
Az SA 1
SA 316B-t 1
316B-t a 1
a Svájci 3
Svájci Szövetségi 1
Szövetségi Repülőgépgyár 1
Repülőgépgyár is 1
is gyártotta 1
gyártotta licencszerződés 1
licencszerződés alapján, 1
romániai ICA-Brașov 1
ICA-Brașov pedig 1
pedig egészen 2
egészen 1989-ig 2
1989-ig készítette 1
készítette ezt 1
a típust. 1
típust. A 1
A zsákmányai 1
közé tartozhattak 1
tartozhattak más 1
más dinoszauruszok, 1
dinoszauruszok, például 1
a Pisanosaurus, 1
Pisanosaurus, valamint 1
jóval gyakoribb 1
gyakoribb rhynchosaurusok 1
rhynchosaurusok és 1
és synapsidák. 1
synapsidák. A 1
A zsákmányon 1
zsákmányon és 1
a foglyokon 1
foglyokon a 1
király egyenlően 1
egyenlően osztozott, 1
osztozott, Chlotharnak 1
Chlotharnak jutott 1
a thüringiai 1
thüringiai király 1
király fia, 2
fia, és 4
és nyolcéves 1
nyolcéves leánya 1
leánya is. 1
A zsákszerűen 1
zsákszerűen összevarrt 1
összevarrt bőröket 1
bőröket elöl 1
a nyakkivételtől 1
nyakkivételtől végig 1
végig hasították, 1
hasították, az 1
alját pedig 1
pedig egyenesre 1
egyenesre vágták, 1
vágták, és 1
és irhával 1
irhával körülszegték. 1
körülszegték. A 1
A zsákutcából 1
zsákutcából kiutat 1
párt megállapodása 1
megállapodása jelentette. 1
A Zsámbéki 1
Zsámbéki Szombatok 1
Szombatok Kulturális 1
Kulturális Fesztivál 1
Fesztivál és 1
és Nyári 1
Nyári Színház 1
Színház az 1
szakmai pályázati 1
pályázati rendszerben 1
rendszerben viszonylag 1
a támogatás 2
támogatás szerinti 1
szerinti rangsor 1
rangsor negyedik 1
negyedik helyére 1
A zsámolyok 1
zsámolyok egyenként 1
egyenként magasak 1
hosszúak, mindegyik 1
mindegyik lánctalpsor 1
lánctalpsor 57 1
57 láncszemből 1
láncszemből áll, 1
mindegyike 900 1
900 kg-ot 1
kg-ot nyom. 1
A zsarnok 1
zsarnok pápa 1
halálának hírére 1
rómaiak azonnal 1
azonnal megostromolták 1
megostromolták az 1
egyházi terror 1
terror jelképét, 1
jelképét, az 1
inkvizíció székházát. 1
székházát. A 1
A zsaroló 1
zsaroló egy 1
egy rádióvevőt 1
rádióvevőt hagyott 1
a vonaton, 1
vonaton, azon 1
irányította az 3
az átadást. 1
átadást. Az 1
Az SAT 2
SAT fő 1
fő ügyfelei 1
ügyfelei a 1
finn védelmi 1
más kormányzati 1
kormányzati intézmények 1
intézmények voltak. 1
SAT vezető 1
vezető belföldi 1
belföldi versenytársának, 1
versenytársának, a 1
a Vanajan 1
Vanajan Autotehdasnak, 1
Autotehdasnak, pénzügyi 1
pénzügyi problémái 1
problémái támadtak 1
támadtak az 3
évek végén. 3
Az S-Bahn 1
S-Bahn más 1
más vasutakhoz 1
vasutakhoz képest 1
képest nagyvárosi 1
nagyvárosi és 1
és agglomerációs 1
agglomerációs környezetben 1
környezetben nyújt 1
nyújt emelt 1
emelt színvonalú 1
színvonalú szolgáltatást. 1
szolgáltatást. Az 1
Az SBB 1
SBB elvárja, 1
elvárja, hogy 1
új mozdonyok 1
mozdonyok sokkal 1
jobb üzemkészséget 1
üzemkészséget biztosítsanak, 1
biztosítsanak, kisebb 1
kisebb üzemeltetési 1
üzemeltetési és 2
és fenntartási 1
fenntartási költségek 1
költségek mellett. 1
Az SBU 1
SBU Functional 1
Functional a 1
házban és 1
kertben használatos 1
használatos eszközökkel 1
eszközökkel foglalkozik, 1
foglalkozik, olyan 1
olyan a 1
a Fiskars, 1
Fiskars, Gerber, 1
Gerber, Gilmour 1
Gilmour és 1
és Leborgne 1
Leborgne márkanevek 1
márkanevek alatt. 1
Az S. 1
S. Dariaus 1
Dariaus és 1
S. Girėnas 1
Girėnas repülőtér 1
repülőtér ( 1
Az SD 2
SD Compostela, 1
Compostela, teljes 1
nevén Sociedad 1
Sociedad Deportiva 1
Deportiva Compostela 1
Compostela egy 1
Az SDF 1
SDF munkáját 1
munkáját segítette 1
nyugati csapatok 1
csapatok szövetségének 1
szövetségének több 1
több légi 1
légi támadása 1
támadása is. 1
Az SDSYS 1
SDSYS NDL 1
NDL csatornán 1
csatornán küldött, 1
küldött, vagy 1
vagy fogadott 1
fogadott dokumentumok 1
dokumentumok (számlák, 1
(számlák, szállítólevelek 1
szállítólevelek stb), 1
stb), egyszerűen, 1
egyszerűen, papír 1
papír használata 1
használata nélkül, 1
nélkül, naprakészen 1
naprakészen lesznek 1
lesznek elérhetőek 1
elérhetőek megszokott 1
megszokott ERP 1
ERP rendszerben 1
SD végül 1
száz dokumentumhoz 1
dokumentumhoz jutott, 1
jutott, nagyrészt 1
követ hazaküldött 1
hazaküldött jelentéseinek 1
jelentéseinek és 1
és magánlevelezésének 1
magánlevelezésének másolataihoz. 1
másolataihoz. A 1
A Zselic 1
Zselic kis 1
vízhozamú és 1
és ingadozó 1
ingadozó vízjárású 1
vízjárású talaj- 1
talaj- és 1
és rétegvíz 1
rétegvíz forrásokban 1
forrásokban gazdag. 1
gazdag. Az 1
Az sem 3
egyezik teljesen 1
teljesen – 1
a fordítómemória-algoritmusok 1
fordítómemória-algoritmusok különbözősége 1
különbözősége miatt 1
miatt –, 1
mi mennyire 1
mennyire számít 1
számít hasonlónak. 1
hasonlónak. Az 1
sem szokásos, 1
szokásos, hogy 1
nem szerzetes 1
szerzetes volt, 1
hanem egyházmegyés 1
egyházmegyés pap, 1
pap, mégis 1
mégis matematika-fizika 1
matematika-fizika szakos 2
szakos tanárként 2
tanárként dolgozott 1
dolgozott három 2
három évtizeden 2
évtizeden keresztül. 2
sem tetszett 2
tetszett neki, 3
hogy lánya 3
lánya így 1
így Dániai 1
Dániai Alexandra 1
Alexandra alá 1
alá kerül 2
kerül rangban, 1
rangban, akinek 1
akinek apja 2
apja másodrangú 1
másodrangú német 1
német hercegecske 1
hercegecske volt, 1
míg váratlanul 1
váratlanul meg 1
dán trónra. 1
A zsenge 1
zsenge ivadékok 1
ivadékok ezután 1
együtt maradhatnak 1
maradhatnak és 1
és csoportosan 1
csoportosan mozognak. 1
A zsengélt 1
zsengélt testeket 1
testeket fokozatosan 1
fokozatosan szobahőmérsékletre 1
szobahőmérsékletre hűtik, 1
hűtik, egyenként 1
egyenként folyékony 1
folyékony mázat 1
mázat tartalmazó 1
tartalmazó kádba 1
kádba merítik, 1
merítik, majd 1
majd visszahelyezve 1
visszahelyezve a 1
a polcra 1
polcra rövid 1
ideig szárítják. 1
szárítják. Az 1
Az sg.hu 1
sg.hu tesztje 1
tesztje szerint 1
tartó fejlesztés 1
fejlesztés ellenére 1
is teli 1
teli van 1
van hibával 1
hibával és 1
váltja be 1
általa támasztott 1
támasztott elvárásokat. 1
elvárásokat. Az 1
Az SGI 1
SGI algoritmus 1
algoritmus háromszögek 1
háromszögek halmazából 1
halmazából hivatott 1
hivatott háromszögsávokat 1
háromszögsávokat előállítani. 1
előállítani. Az 1
Az Sgr 1
Sgr A 1
A * 1
* körül 1
körül keringő 2
keringő csillagok 1
csillagok mozgásának 1
mozgásának 16 1
16 éven 2
tartó tanulmányozása 1
után Gillessen 1
Gillessen és 1
tömegű fekete 1
lyuk tömegét 1
tömegét 4,31 1
4,31 ± 1
± 0,38 1
0,38 millió 1
naptömegre teszik. 1
teszik. Ázsiában 1
Ázsiában a 1
a kumiszt 1
kumiszt egyes 1
egyes népek 1
népek lóbőr 1
lóbőr edényben 1
edényben erjesztik. 1
erjesztik. Ázsiában 1
Ázsiában elsősorban 1
a termésének 1
termésének húsából 1
húsából kinyerhető 1
kinyerhető japánviaszért, 1
japánviaszért, de 1
fa megcsapolásával 1
megcsapolásával kinyerhető 1
kinyerhető lakknedvért 1
lakknedvért is 1
is haszonnövényként 1
haszonnövényként ültetik. 1
ültetik. Ázsiában 1
Ázsiában is 1
a sáfrány, 1
sáfrány, a 1
szerzetesek ruhájának 1
ruhájának színét 1
színét is 1
a kedvelt 3
kedvelt fűszernövény 1
fűszernövény bibéiből 1
bibéiből készült 1
készült főzet 1
főzet adja. 1
adja. Ázsiában 1
Ázsiában Kína 1
és India 1
India fejleszti 1
a hálózatát. 1
hálózatát. Ázsia 1
és Szingapúr 1
Szingapúr első 1
első játékvezetője 1
játékvezetője aki 1
világbajnokságon szolgálhatott. 1
szolgálhatott. Ázsiai 1
Ázsiai és 1
afrikai utazásairól 1
utazásairól és 1
és felfedezőútjairól, 1
felfedezőútjairól, valamint 1
valamint rendkívüli 3
rendkívüli nyelvismeretéről 1
nyelvismeretéről és 1
és kultúraismeretéről 1
kultúraismeretéről volt 1
volt nevezetes. 1
nevezetes. Ázsiai 1
Ázsiai utazásai 1
utazásai után 1
után megírta 2
kínai kérdés 1
kérdés történetét 1
történetét is. 2
is. Ázsia 1
Ázsia legnagyobb 1
legnagyobb autós 1
autós kiállítására, 1
kiállítására, az 1
az Auto 1
Auto Expóra 1
Expóra kétvéente 1
kétvéente Újdelhiben 1
Újdelhiben kerül 1
sor. Ázsia 1
Ázsia regionális 1
regionális földrajza 1
földrajza 246. 1
246. o. 1
o. Ez 3
Ez alakította 1
félsziget közepén 1
közepén lévő 1
lévő hegyvonulatokat. 1
hegyvonulatokat. A 1
A zsidó 6
zsidó bölcsek 1
bölcsek hagyománya 1
szerint negyvenéves 1
negyvenéves kora 1
kora után 3
után negyven 1
évig tanított, 2
tanított, ezután 1
a Szanhedrin 1
Szanhedrin (70 1
(70 tagú, 1
tagú, legmagasabb 1
legmagasabb zsidó 1
zsidó szellemi 1
vallási vezetőtestület) 1
vezetőtestület) elnöke 1
elnöke lett, 2
és százhúsz 1
százhúsz éves 1
koráig állt 1
zsidó nép 3
nép élén. 1
zsidó fenntartású 1
fenntartású Erzsébet 1
Erzsébet iskola 1
a Kandia 2
Kandia utcán 1
utcán épült, 1
épült, 1901-ben 1
1901-ben adták 1
át (ma 1
az adóhivatal 1
adóhivatal működik 1
működik benne). 1
benne). A 1
A zsidók 9
zsidók akadályozzák 1
akadályozzák az 1
az evangelizációt. 1
evangelizációt. A 1
zsidók azt 1
Isten csak 1
csak őket 1
őket szereti, 1
szereti, a 1
a többiekre 2
többiekre viszont 1
viszont rosszallással 1
rosszallással tekint, 1
tekint, s 1
s kárhoztatja 1
kárhoztatja őket. 1
zsidók egyiptomi 1
egyiptomi tartózkodását 1
tartózkodását egyes 1
történészek az 1
ország hükszoszok 1
hükszoszok általi 1
általi megszállásával 1
megszállásával hozzák 1
hozzák kapcsolatba, 1
kapcsolatba, ezen 1
zsidók velük 1
együtt sodródtak 1
sodródtak Egyiptomba. 1
Egyiptomba. A 1
zsidók elhurcolása 1
elhurcolása után 1
üzletek tönkrementek, 1
tönkrementek, a 1
a vásárok 1
vásárok megszűntek. 1
keresztények is 1
is választhattak, 1
választhattak, hogy 1
hogy felveszik 1
felveszik az 2
vallást, vagy 1
vagy különadó 1
különadó fizetése 1
fizetése fejében 1
fejében védett 1
védett csoporttá 1
csoporttá válnak 1
válnak meglehetős 1
meglehetős belső 1
belső autonómiával. 1
autonómiával. A 1
zsidók közti 1
közti térítés 1
térítés azonban 1
oroszok megszállta 1
megszállta Lengyelországban 1
Lengyelországban illegális 1
illegális volt. 2
zsidók megítélése 1
megítélése erősen 1
erősen hullámzott; 1
hullámzott; a 1
törvények egészen 1
egészen 1848-ig 1
1848-ig megkülönböztették 1
megkülönböztették őket 1
ország egyéb 2
egyéb vallású 3
vallású lakosaitól. 1
lakosaitól. A 1
A zsidóknak 1
zsidóknak adott 1
adott törvény 1
kecske tiszta 1
tiszta állat. 1
zsidók üldözése 1
üldözése összeegyeztethetetlen 1
összeegyeztethetetlen volt 1
volt keresztény 2
keresztény világképükkel. 1
világképükkel. A 1
zsidók vagyonát 1
vagyonát az 2
állam 1938-ban 1
1938-ban elvette. 1
elvette. A 1
zsidó lakosok 1
száma Angliában 1
Angliában akkoriban 1
akkoriban aránylag 1
aránylag alacsony 1
volt, talán 2
talán 2000 1
2000 ember 1
ember lehetett, 1
lehetett, noha 1
noha egyes 1
egyes becslések 3
becslések eltérhetnek 1
eltérhetnek ettől. 1
zsidó magyarázatok 1
magyarázatok természetesen 1
Szentírást veszik 1
veszik alapul, 1
alapul, így 1
a rabbinikus 1
rabbinikus szövegekben 1
szövegekben is 1
is Sára 1
Sára Ábrahám 1
Ábrahám első 1
első feleségeként 1
feleségeként szerepel. 1
zsidó származású 7
származású Erna 1
Erna férje, 1
férje, Lippay-Lehr 1
Lippay-Lehr István 1
István antiszemita, 1
antiszemita, feleségének 1
feleségének zsidó 1
zsidó jellemvonásnak 1
jellemvonásnak nevezi 1
nevezi az 1
örökös vádaskodást. 1
vádaskodást. A 1
zsidó tudománynak 1
tudománynak szorgalmas 1
szorgalmas és 1
termékeny munkása 1
munkása volt 1
és történetírói 1
történetírói munkásságával 1
munkásságával jelentős 1
jelentős érdemeket 1
érdemeket szerzett. 2
A zsidóüldözés 1
zsidóüldözés idején 1
idején hunyt 1
olyan feltételezés 1
feltételezés is, 2
valójában annak 1
annak áldozata 1
áldozata lett. 4
A Zsigray 1
Zsigray család 1
Szapolyaiak szepesvári 1
szepesvári uradalmához 1
uradalmához tartozott. 1
A zsilip 2
zsilip belsejében 1
egy áttolható 1
áttolható tálca 1
tálca segíti 1
az anyagmozgatást. 1
anyagmozgatást. A 1
zsilip egyben 1
egyben megvédte 1
megvédte az 1
újabb csatorna 1
csatorna vízellátását 1
vízellátását is, 1
is, habár 2
habár mégis 1
mégis minden 2
egyes alkalommal, 1
alkalommal, amikor 5
hajó áthaladt, 1
áthaladt, egy 1
egy kamrányi 1
kamrányi vizet 1
vizet "adományozott" 1
"adományozott" a 1
régi társaságnak. 1
társaságnak. A 1
A zsilipnek 1
zsilipnek három 1
három kapuja 1
kapuja van, 1
van, egy-egy 1
a zsilipkamra 1
zsilipkamra végein, 1
végein, és 1
egy középen; 1
középen; így 1
teljes kamrára 1
kamrára nincs 1
nincs szükség, 3
szükség, víztakarékosságból 1
víztakarékosságból annak 1
annak fele 1
fele is 1
A zsinagóga 2
zsinagóga 1991–96 1
1991–96 évi 1
évi nagy 1
nagy rekonstrukciójakor 1
rekonstrukciójakor majdnem 1
új orgonát 1
orgonát építettek 1
zsinagóga felújítása 1
felújítása műemlékvédelmi 1
műemlékvédelmi szempontból 1
is fontos. 2
zsinat Lászlót 1
és híveit 1
híveit kiközösíti 1
kiközösíti az 1
az egyházból. 3
egyházból. A 1
A zsinaton 1
zsinaton jelenlévő 1
jelenlévő huszonhárom 1
huszonhárom bíboros 1
bíboros mellett 1
a zsinaton 1
zsinaton nemzetekbe 1
nemzetekbe tömörített 1
tömörített résztvevők 1
résztvevők is 1
részt vehettek. 1
vehettek. A 1
A zsinatra 1
zsinatra 2004 1
2004 augusztus 1
augusztus 17. 2
és 20. 3
20. között 1
zsinat úgy 1
úgy intézkedett, 2
intézkedett, hogy 2
pap egyik 1
egyik vasárnap 1
vasárnap a 1
a szenkirályi 1
szenkirályi anyaegyházban, 1
anyaegyházban, másik 1
másik vasárnap 1
vasárnap az 1
az oroszhegyi 1
oroszhegyi leányegyházban 1
leányegyházban tartson 1
tartson istentiszteletet. 1
istentiszteletet. A 1
A zsindely 1
zsindely alá 1
alá ritkított 1
ritkított vagy 1
vagy folytonos 1
folytonos deszkafedés 1
deszkafedés kerül. 1
A zsiráfok, 1
zsiráfok, az 1
afrikai vad 1
vad kutyák, 1
kutyák, az 1
az oroszlánok 1
oroszlánok és 1
a tigrisek 1
tigrisek Európában 1
Európában itt 1
itt rendelkeznek 1
legnagyobb élőterületettel. 1
élőterületettel. Az 1
Az SJ410 1
SJ410 és 1
és SJ413 1
SJ413 Ausztráliában 1
Ausztráliában Sierraként 1
Sierraként volt 1
illetve egyes 1
egyes piacokon 2
piacokon megtartotta 1
a Jimny 1
Jimny nevet. 1
Az SKA 1
SKA távcső 1
távcső számára 1
megfelelő helyszíneknek 1
helyszíneknek olyan 1
olyan lakatlan 1
lakatlan területeknek 1
területeknek kell 1
lenniük, ahol 1
gerjesztett rádióinterferencia 1
rádióinterferencia alacsony 1
alacsony szintje 2
szintje garantált. 1
garantált. Az 1
Az SKF 1
SKF leányvállalataként 1
leányvállalataként jött 1
vállalat 100%-os 1
100%-os tulajdonában. 1
tulajdonában. Az 1
Az SM-acélgyártás 1
SM-acélgyártás frissítő 1
frissítő szakasza 1
szakasza hosszabb, 1
a szélfrissítéses 1
szélfrissítéses (konverteres) 1
(konverteres) eljárásoké, 1
eljárásoké, ezért 1
az adagidő 1
adagidő is 1
is hosszabb. 1
hosszabb. Az 1
Az SME 1
SME az 1
Európai Néppárt 1
Néppárt gazdasági 1
gazdasági kérdésekkel 1
kérdésekkel foglalkozó 1
foglalkozó kereszténydemokrata, 1
kereszténydemokrata, konzervatív 1
konzervatív és 2
liberális politikusainak 1
politikusainak szervezete. 1
szervezete. Az 1
Az S-metolaklór 1
S-metolaklór nevű 1
nevű herbicid 1
herbicid előállítását 1
előállítását is 1
is ródium 1
ródium katalizátoros, 1
katalizátoros, úgynevezett 1
úgynevezett Josiphos 1
Josiphos ligandummal 1
ligandummal (kereskedelmi 1
(kereskedelmi néven 1
néven Xyliphos) 1
Xyliphos) történő 1
történő hidrogénezéssel 1
hidrogénezéssel végzik. 1
Az SMS-LOTTÓ 1
SMS-LOTTÓ fogadásokat 1
fogadásokat és 1
egyéb utasításokat 1
utasításokat SMS 1
SMS üzenetként 1
üzenetként lehet 1
lehet elküldeni 1
elküldeni az 1
az 1756-os 1
1756-os normál 1
normál díjas 1
díjas telefonszámra. 1
telefonszámra. Az 1
Az SMS 1
SMS Szent 1
István A 1
A hajónév 1
hajónév előtti 1
előtti három 1
betű (SMS 1
(SMS avagy 1
avagy S. 1
M. S.) 1
S.) a 1
német Seiner 1
Seiner Majestät 1
Majestät Schiff 1
Schiff rövidítése, 1
rövidítése, jelentése: 1
jelentése: Őfelsége 1
Őfelsége Hajója. 1
Hajója. Az 1
Az SMTP 1
SMTP egy 1
viszonylag egyszerű, 1
egyszerű, szövegalapú 1
szövegalapú protokoll, 1
protokoll, ahol 1
egy üzenetnek 1
üzenetnek egy 1
több címzettje 1
címzettje is 1
Az SNC 1
SNC megalakítását 1
megalakítását a 1
szíriai tüntetők 1
következő péntekre 1
péntekre szervezett, 1
szervezett, „A 1
„A Szíriai 1
Szíriai Nemzetei 1
Nemzetei Tanácsa 1
Tanácsa Képvisel 1
Képvisel Engem 1
Engem Péntekje” 1
Péntekje” nevű 1
rendezvényen ünnepelték 1
ünnepelték meg. 1
Az SNOX 1
SNOX eljárás 1
eljárás kombinált 1
kombinált eljárás 1
a füstgázok 1
füstgázok SOx 1
SOx és 1
és NOx 1
NOx tartalmának 1
tartalmának együttes 1
együttes eltávolítására. 1
eltávolítására. Az 1
Az SOHR 4
SOHR azonban 1
közölte, nem 1
hogy technikai 2
technikai hiba 2
miatt zuhant-e 1
zuhant-e le 1
repülőgép, vagy 1
vagy valóban 1
valóban lelőtték. 1
lelőtték. Az 1
SOHR ezzel 1
állította, a 1
hadműveletben 190-en 1
190-en haltak 1
haltak meg. 5
SOHR megerpősítette, 1
megerpősítette, hogy 1
területet 18 1
18 légi 1
légi támadás 1
támadás érte. 1
SOHR szerint 1
szerint Jish 1
Jish ash-Shugurban 1
ash-Shugurban a 1
kormányzat emberei 1
emberei közül 1
közül 14 1
14 katonát 1
katonát és 2
és tisztviselőt 1
tisztviselőt öltek 1
Szír Dandár 1
Dandár vezérezredesét, 1
vezérezredesét, Kemal 1
Kemal Dibet. 1
Dibet. A 1
A zsoldos 1
zsoldos John 1
John próbálkozása 1
próbálkozása ellenére 3
ellenére életét 1
a kezén 2
lévő berendezés 1
berendezés pedig 1
pedig aktiválja 1
hajón elhelyezett 1
elhelyezett bombát. 1
bombát. A 1
A zsoldosok 1
zsoldosok kardot 1
kardot rántottak, 1
rántottak, Krammler 1
Krammler pedig 1
a Bibliával 1
Bibliával védekezett, 1
védekezett, ami 1
ami felfogta 1
felfogta a 1
a kardok 2
kardok által 1
által történt 1
történt ütéseket. 1
ütéseket. A 1
A zsoldost 1
zsoldost felbérelhetik 1
felbérelhetik az 1
ellenséges frakció 1
frakció csapatai 1
csapatai is. 1
A zsömlei 1
zsömlei (Vértessomló) 1
(Vértessomló) kegyképre 1
kegyképre egy 1
egy néma 1
néma fiú 1
fiú mondta, 1
a „szomorúak 1
„szomorúak vígasztalója” 1
vígasztalója” – 1
– evvel 1
evvel megoldódott 1
a nyelve 1
nyelve hirtelen. 1
hirtelen. A 1
A zsonglőr 1
zsonglőr a 1
a térdeivel 1
térdeivel kapja 1
labdát. Az 1
Az sorozat 1
sorozat mozdonyait 1
mozdonyait a 1
a Rakonitz-Protivín 1
Rakonitz-Protivín Vasútnak 1
Vasútnak a 1
a Wiener 2
Wiener Neustadti 1
Neustadti Mozdonygyár 1
Mozdonygyár és 1
a Floridsdorfi 1
Floridsdorfi Mozdonygyár 1
Mozdonygyár szállította. 1
szállította. Az 1
Az S 3
S osztályba 1
tartozó nindzsák 1
nindzsák sokkal 1
nagyobb hatalommal 1
hatalommal rendelkeznek, 1
rendelkeznek, mint 2
egy dzsónin 1
dzsónin és 1
szinte legendákká 1
legendákká váltak. 1
Az SP-BFX 1
SP-BFX lajstromjelű 1
lajstromjelű prototípust 1
prototípust 1939-ben 1
1939-ben eladták 1
eladták Palesztinába 1
Palesztinába került, 1
az Aviron 1
Aviron nevű 1
nevű légitársaság 1
légitársaság használta 1
használta és 1
repült egy 1
egy darabig. 2
darabig. Az 1
Az SPD 1
SPD ellenezte 1
ellenezte ezeket. 1
S ponton 1
ponton egy 1
egy szeg 1
szeg található, 1
a rajzba 1
rajzba kell 1
kell szúrni 1
szúrni és 1
és mely 2
szerkezet mint 1
mint csukló 1
csukló körül 1
körül elfordulhat. 1
elfordulhat. Az 1
Az SQL 1
SQL nézet 1
nézet a 2
a lekérdezés-tervezőn 1
lekérdezés-tervezőn keresztül 1
keresztül érhető 1
A ŽSR 1
ŽSR azóta 1
vasúti infrastruktúráért 1
Az S-réteg 1
S-réteg egy 1
egy merev 2
merev tömbje 1
fehérje molekuláknak 1
molekuláknak ami 1
ami fedi 1
fedi a 4
külső oldalát 1
oldalát a 2
a sejtnek 1
sejtnek (mint 1
a páncéling). 1
páncéling). Az 1
Az SS 3
SS America 1
America egy 1
amerikai óceánjáró 1
óceánjáró volt. 1
Az SSDP 1
SSDP alapértelmezetten 1
alapértelmezetten az 1
1900-as porton 1
porton kommunikál. 1
kommunikál. Az 1
SS kiképezte, 1
kiképezte, hogy 1
a koncentrációs 2
koncentrációs táborok 1
táborok őrzésében 1
őrzésében vegyen 1
vegyen részt. 1
Az SS-tiszt 1
SS-tiszt Aschenbach-nak 1
Aschenbach-nak egyáltalán 1
egyáltalán nincs 3
nincs ellenére, 1
vezetés számára 1
fontos gyárban 1
gyárban nem 1
az SA-tiszt 1
SA-tiszt Konstantin, 1
Konstantin, hanem 1
hanem Frederick 1
Frederick az 1
az igazgató, 1
igazgató, aki 1
SS érdekeit 1
érdekeit helyezi 1
helyezi előtérbe. 1
SS utasításait 1
utasításait ugyanis 1
ugyanis részben 1
a kollaborálásra 1
kollaborálásra kényszerített 1
kényszerített zsidó 1
zsidó vezetőknek 1
vezetőknek kellett 1
kellett kivitelezniük." 1
kivitelezniük." Az 1
S típus 1
típus jellemzői: 1
jellemzői: az 1
az albedó 1
albedó 0,07–0,23 1
0,07–0,23 közé 1
Az StLB 1
StLB több 1
több vonalon 1
vonalon és 1
és vonalszakaszon 1
vonalszakaszon – 1
gazdasági okokból 3
– beszüntette 1
A zsugorítást 1
zsugorítást követően 1
darabokat vagy 1
közvetlenül felhasználhatják, 1
felhasználhatják, vagy 1
vagy pontos 1
pontos alakjukat 1
alakjukat és 1
és méreteiket 1
méreteiket kalibrálással 1
kalibrálással vagy 1
vagy forgácsolással 1
forgácsolással pontosítják. 1
pontosítják. A 1
A zsumberki 1
zsumberki Szent 1
Miklós plébániához 1
plébániához tartozik. 2
A Zsurbin 1
Zsurbin család 1
család (1954) 1
(1954) című 1
művében és 2
későbbi alkotásban. 1
alkotásban. A 1
A zsűri 5
zsűri a 2
a produkciókat 1
produkciókat 1-től 1
1-től 10-ig 1
10-ig pontozza, 1
pontozza, így 1
a párosok 2
párosok összesen 1
összesen maximálisan 1
maximálisan 40 1
40 pontot 1
pontot kaphatnak, 1
kaphatnak, a 2
TV2 Live 1
Live mobilapplikáción 1
mobilapplikáción keresztül 1
keresztül szavazhatnak. 1
szavazhatnak. A 1
zsűri közvetlenül 1
közvetlenül elhangzásuk 1
elhangzásuk után 1
után pontozza 1
pontozza az 1
egyes dalokat. 1
zsűri minden 1
minden beérkezett 1
beérkezett novelláról 1
novelláról szöveges 1
szöveges értékelést 1
értékelést készít. 1
tagjai olimpiai 1
olimpiai és 2
és világbajnok 2
világbajnok érmes 1
érmes séfek. 1
séfek. A 1
A zsűritagok 2
zsűritagok kérdezhetnek 1
kérdezhetnek a 1
a játékosoktól, 1
játékosoktól, de 1
van aki 4
csak véleményt 1
véleményt mond. 1
zsűritagok között 1
között ebben 1
eurovíziós előadó 1
előadó is 2
zsűri végül 1
végül második 1
helyezettnek választotta. 1
Az SV 1
SV Altenstadt 1
Altenstadt és 1
SC Geislingen 1
Geislingen csapataiban 1
csapataiban kezdte 1
labdarúgást. Az 1
Az S-VHS-C 1
S-VHS-C (Super 1
(Super Video 1
Video Home 1
Home System 1
- Compact) 1
Compact) egy 1
egy 1989 1
létező videókazetta 2
videókazetta formátum, 1
formátum, a 1
a VHS-C 1
VHS-C kazetta 1
kazetta jobb 1
jobb kép- 1
kép- és 2
és hangminőséget, 1
hangminőséget, és 1
nagyobb képfelbontást 1
képfelbontást produkáló 1
produkáló változata. 1
Az Sz–1/Sz–2 1
Sz–1/Sz–2 kísérleti 1
kísérleti változata 1
változata meghosszabbított 1
meghosszabbított orr-résszel. 1
orr-résszel. Az 1
Az szakasz 1
a 99-es 2
99-es út 1
út Gold 1
Gold Hill 1
Hill területén 1
területén futó 1
futó részén 1
részén indul 1
indul enyhén 1
enyhén északkeleti 1
északkeleti irányban. 1
Az század 1
falusi katekéták 1
katekéták vették 1
akik 1630-ig 1
1630-ig birtokolták. 1
birtokolták. Az 1
Az SZDP 1
SZDP részéről 1
részéről részt 1
Magyar Front 1
Front szervezetésében, 1
szervezetésében, a 1
a pártot 2
német megszállást 1
követően betiltották. 1
betiltották. Az 1
Az SZDSZ-nek 1
SZDSZ-nek nem 1
lett hivatalos 1
hivatalos utódszervezete, 1
utódszervezete, de 1
prominens politikusai 1
politikusai közül 1
többen létrehoztak 1
létrehoztak néhány 1
néhány más, 1
más, liberális 1
liberális eszmeiséget 1
eszmeiséget követő 1
követő szervezetet. 1
Az SZDSZ 1
SZDSZ tagozata 1
tagozata volt, 1
volt önálló 2
Az Szidónia, 1
Szidónia, négycsillagos 1
négycsillagos kastélyszálloda 1
kastélyszálloda egyben 1
egyben munkahelyteremtő 1
munkahelyteremtő vállalkozás 1
vállalkozás is. 1
Az szigony 1
szigony úgyszintén 1
úgyszintén sok 1
sok mágikus 1
mágikus képesség 1
képesség birtokosa, 1
birtokosa, ami 1
ami tulajdonosát 1
tulajdonosát képessé 1
képessé teszi 1
vizek irányítására, 1
irányítására, amivel 1
amivel hatalmas 1
hatalmas hullámokat, 1
hullámokat, felhőket 1
felhőket és 1
és tomboló 1
tomboló szelet 1
szelet képes 1
képes teremteni. 1
teremteni. Az 1
Az színház 1
színház ma 1
teljes operett 1
operett darabokat, 1
darabokat, gálaműsorokat, 1
gálaműsorokat, a 1
prózai műveket 1
műveket és 1
és musicaleket 1
musicaleket is 1
is bemutat. 1
Az SZSZH 1
SZSZH szóvivője 1
szóvivője bejelentette, 1
szervezet 100%-ig 1
100%-ig betartja 1
betartja a 1
a fegyverszünetet, 1
fegyverszünetet, de 1
de kihangsúlyozta, 1
kihangsúlyozta, hogy 3
fegyverszüneti megállapodás 1
megállapodás betartását 1
betartását nemzetközi 1
nemzetközi ENSZ 1
ENSZ megfigyelőknek 1
megfigyelőknek kellene 1
kellene biztosítaniuk. 1
biztosítaniuk. Az 1
Az SZTE 1
SZTE Információs 1
Társadalom Gazdasága 1
Gazdasága kutatócsoport 1
kutatócsoport alapító 1
Az SZVD-hez 1
SZVD-hez hasonlóan, 1
az AK–47-től 1
AK–47-től eltérően 1
az M76 1
M76 rendelkezik 1
egy gázszabályzóval, 1
gázszabályzóval, mellyel 1
mellyel üzemeltetési 1
üzemeltetési körülményekhez 1
körülményekhez lehet 1
lehet állítani 1
felhasznált gáz 1
gáz mennyiségét. 1
mennyiségét. Azt 1
Azt a 11
feladatot kapja, 1
kapja, hogy 1
hogy tisztítsa 1
tisztítsa meg 1
a Szabadság-szobor 2
Szabadság-szobor környékét 1
a terroristáktól, 1
terroristáktól, akik 1
levegőbe röpítették 1
röpítették az 1
az emlékművet, 1
emlékművet, miközben 1
miközben Ambrosia 1
Ambrosia vakcinát 1
vakcinát akartak 1
akartak lopni. 1
lopni. Azt 1
a gyakorlatot 2
gyakorlatot alkalmazzák, 1
alkalmazzák, hogy 1
álló gyengébb 1
gyengébb félnek 1
félnek védekező 1
védekező fegyverzet, 1
fegyverzet, míg 1
az ellenségeiknek 1
ellenségeiknek támadó 1
támadó fegyvereket 1
fegyvereket adnak 1
adnak el. 1
el. Azt 1
hírt hallotta, 1
hallotta, hogy 2
a dúsgazdag 1
dúsgazdag rokona, 1
rokona, az 1
az örökség 2
örökség miatt 1
miatt tért 1
vissza Párizsból. 1
Párizsból. Azt 1
Azt ajánlja 1
ajánlja neki, 1
foglalva adja 1
adja be 1
a válópert 1
válópert Erzsi 1
Erzsi ellen, 1
ellen, ezért 2
ezért cserébe 1
cserébe pedig 2
pedig pénzt 2
pénzt kap 1
kap Zoltántól. 1
Zoltántól. Azt 1
a jelenséget,amely 1
jelenséget,amely során 1
mágneses mező 2
mező változása 1
változása elektromos 1
elektromos mezőt 1
mezőt hoz 1
létre, elektromágneses 1
elektromágneses indukciónak 1
indukciónak nevezzük. 1
nevezzük. Azt 3
a jelenséget, 1
jelenséget, amikor 1
álló két 2
két mássalhangzó 1
másikhoz zöngésség 1
zöngésség tekintetében 1
tekintetében hasonlóvá 1
hasonlóvá válik, 1
válik, zöngésség 1
zöngésség szerinti 1
szerinti részleges 1
részleges hasonulásnak 1
hasonulásnak nevezzük. 1
Azt akarja 1
akarja elérni, 1
Birodalom megalapításakor 1
megalapításakor ne 1
ne terjesszék 1
terjesszék ki 1
ki egész 1
egész Németországra 1
Németországra a 1
porosz büntetőtörvénykönyvnek 1
büntetőtörvénykönyvnek a 1
férfiak közötti 2
közötti „természet 1
„természet elleni 1
elleni fajtalanságáról” 1
fajtalanságáról” szóló 1
szóló 1852-es 1
1852-es törvénycikkelyét. 1
törvénycikkelyét. Azt 1
Azt akarom, 2
akarom, hogy 3
emberek érezhessék 1
érezhessék ennek 1
az életmódnak 1
életmódnak egy 1
egy részét.” 1
részét.” Azt 1
ezt érezni 1
érezni és 1
és látni 1
lehessen az 1
ország és 2
minden gambiai 1
gambiai jólétén. 1
jólétén. Azt 1
Azt akartam, 1
akartam, hogy 2
fiú többet 1
többet érezzen 1
érezzen irántam, 1
irántam, de 1
de önhibáján 1
önhibáján kívül 1
kívül ezt 1
nem tehette 1
tehette meg. 1
meg. Azt 2
Azt akarta 1
akarta mondani: 1
mondani: "Ne 1
"Ne férjen 1
férjen hozzád 1
hozzád a 1
a bánat" 1
bánat" de 1
de ehelyett 2
mondta: "ne 1
"ne férjen 1
férjen hozzájuk 1
a bánat". 1
bánat". Azt 1
a kinyilatkoztatást, 1
kinyilatkoztatást, amit 1
amit „belső 1
„belső világosság”, 1
világosság”, vagy 1
vagy „benső 1
„benső Krisztus”-ként 1
Krisztus”-ként emlegetnek, 1
emlegetnek, az 1
első Barátot 1
Barátot a 1
történelmi Krisztussal 1
Krisztussal azonosították. 1
azonosították. Azt 1
könyvet már 1
már becsuktam. 1
becsuktam. Azt 1
Azt állíthatja, 1
állíthatja, hogy 1
eredeti vagy 1
vagy frissített 1
frissített változat 1
változat újraküldése 1
újraküldése az 1
az eredetinek. 1
eredetinek. Azt 1
Azt állítja, 3
norvég etnikai 1
csoport elpusztítása 1
elpusztítása ellen 1
ellen harcolt, 3
harcolt, és 1
nem tekintheti 1
tekintheti senki 1
senki törvénytelennek. 1
törvénytelennek. Azt 1
már másnak 1
másnak ígérte, 1
ígérte, a 1
a kölykeit 1
kölykeit pedig 1
már „elemésztették” 1
„elemésztették” egy 1
egy kivétellel, 1
kivétellel, de 1
talált gazdát, 1
gazdát, akinek 1
akinek odaajándékozza. 1
odaajándékozza. Azt 1
ő érinthetetlen, 1
érinthetetlen, mert 1
ha vele 1
vele bármi 1
bármi történne, 1
történne, mindannyian 1
mindannyian börtönben 1
börtönben kötnek 1
kötnek ki. 1
ki. Azt 1
Azt állítják 1
állítják róla, 2
megpróbálja közelebbről 1
közelebbről szemügyre 1
szemügyre venni, 1
venni, az 1
az megőrül, 1
megőrül, aki 1
aki pedig 1
pedig megérinti, 1
megérinti, az 1
a pillanatban 9
pillanatban szörnyet 1
szörnyet hal. 1
hal. Azt 1
minimális nyomást, 1
nyomást, ami 1
gőz cseppfolyósítására 1
cseppfolyósítására szükséges, 1
szükséges, kritikus 1
kritikus nyomásnak 1
nyomásnak nevezzük, 1
nevezzük, az 1
anyag térfogatát 1
térfogatát kritikus 1
kritikus hőmérsékletén 1
hőmérsékletén kritikus 1
kritikus nyomása 1
nyomása alatt 1
alatt kritikus 1
kritikus térfogatnak. 1
térfogatnak. Aztán 1
Aztán 3 1
3 hőst 1
hőst kiválaszt 1
kiválaszt mindkét 1
mindkét kapitány, 1
kapitány, majd 1
ismét 2 1
2 száműzetés 1
száműzetés következik. 1
következik. Aztán 1
Aztán 6 1
6 év 1
év börtön 1
börtön büntetésre 1
büntetésre ítélik. 1
ítélik. Aztán 1
Aztán a 2
a Chelseaban 1
Chelseaban folytatódott 1
folytatódott pályafutása 1
pályafutása ahol 1
ahol megkapta 1
10-es számot, 1
számot, EL 1
EL ill. 1
ill. BL-t 1
BL-t nyert 1
United labdarúgója 1
labdarúgója lett. 1
lett. Aztán 1
Aztán amikor 2
amikor elértem 1
elértem a 1
a 40-et, 1
40-et, azt 1
azt gondoltam: 1
gondoltam: belefáradtam, 1
belefáradtam, hogy 1
hogy megpróbáljam 1
megpróbáljam kitalálni, 1
kitalálni, épp 1
épp milyen 1
milyen korú 1
korú is 1
is vagyok. 1
vagyok. Aztán 1
amikor László 1
László Csaba 1
Csaba került 1
a kispadra, 1
kispadra, a 1
28 éves 1
éves nemesócsai 1
nemesócsai középpályás 1
középpályás mellékvágányra 1
mellékvágányra került. 1
került. Aztán 1
Aztán az 2
futó megindul 1
megindul az 1
ötkarikás játékokat 1
játékokat és 2
a békességet 1
békességet hirdető 1
hirdető lánggal. 1
lánggal. Aztán 1
zenekar ritmusszekciója 1
ritmusszekciója változott, 1
változott, Tar 1
Tar Gergő 1
Gergő helyét 1
helyét Prommer 1
Prommer Patrik, 1
Patrik, Giret 1
Giret Gáborét 1
Gáborét pedig 1
pedig Szeifert 1
Szeifert Bálint 1
Bálint vette 1
át. Aztán 1
fordult, mire 1
mire ízletes 1
ízletes vadpecsenye 1
vadpecsenye jött 1
ki ismét 1
a száján. 3
száján. Aztán 1
Aztán azév 1
azév júniusában 1
júniusában már 1
már biztossá 1
csak hetei 1
hetei vannak 1
vannak hátra 1
hátra a 1
a királynak. 1
királynak. Aztán 1
Aztán egy 2
egy este, 1
este, hogy 1
hogy Coupeau 1
Coupeau megint 1
a cimborákkal 1
cimborákkal ivott 1
a Patkányfogóba, 1
Patkányfogóba, és 1
olyan tajt 1
tajt részegen 1
részegen jött 1
jött haza, 1
haza, hogy 1
csak hortyogni 1
hortyogni tudott, 1
tudott, mégis 1
mégis engedett 1
engedett Lantier-nak. 1
Lantier-nak. Aztán 1
rejtélyes fehér 1
fehér kormányzati 1
kormányzati figura 1
figura (aki 1
(aki előzőleg 1
előzőleg kipakolta 1
kipakolta a 1
fél boltot) 1
boltot) lövésétől 1
lövésétől a 1
a boltosok 1
boltosok meghalnak, 1
meghalnak, majd 1
majd odadobja 1
odadobja nekik 1
fegyvert (rájuk 1
(rájuk terelve 1
terelve a 1
a gyanút), 1
gyanút), és 1
és elmenekül. 2
elmenekül. Aztán 1
Aztán elérkezett 1
elérkezett a 2
a tavasz, 2
tavasz, és 1
zeneszerző visszautazott 1
Velencébe. Aztán 1
Aztán elhelyeztek 1
elhelyeztek néhány 1
néhány emléktárgyat 1
emléktárgyat is 1
a holdfelszínen: 1
holdfelszínen: egy 1
fehér tasakban 1
tasakban egy 1
egy szilíciumkorongon 1
szilíciumkorongon miniatűr 1
miniatűr betűkkel 1
betűkkel 73 1
73 állam 1
állam üzenetét, 1
üzenetét, a 1
béke jelképeként 1
jelképeként egy 1
aranyozott olajágat, 1
olajágat, az 1
az Apollo–1 1
Apollo–1 és 1
az Apollo–11 1
Apollo–11 expedíciós 1
expedíciós emblémáit 1
emblémáit és 1
néhány érmét. 1
érmét. Aztán 1
Aztán elmennek 1
elmennek még 1
a planetáriumba 1
planetáriumba is. 1
is. Aztán 1
Aztán ezekből 1
ezekből fejlődtek 1
későbbi lófélék. 1
lófélék. Aztán 1
Aztán felmond 1
felmond és 1
és méltóságteljesen 1
méltóságteljesen távozik 1
távozik Brigitte-el. 1
Brigitte-el. Aztán 1
Aztán Fertőboz 1
Fertőboz előtt 1
előtt azt 2
azt vette 1
saját vágányán 1
vágányán egy 1
másik szerelvény 1
szerelvény is 1
áll. Aztán 1
Aztán gondolatai 1
gondolatai Stephen 1
Stephen felé 1
felé fordulnak, 1
fordulnak, akivel 1
akivel még 2
még kisfiú 1
kisfiú korában 1
korában találkozott. 1
találkozott. Aztán 1
Aztán ha 1
ez sikerült, 3
sikerült, akkor 2
akkor újra 1
újra lehet 1
lehet kezdeni 1
kezdeni az 2
egészet. Aztán 1
Aztán jön 1
a műugró 1
műugró verseny, 1
verseny, amelyet 1
amelyet Emily 1
Emily ugrása 1
ugrása dönt 1
dönt el, 1
mert Ryan 1
Ryan még 1
még sem 4
sem vállalja, 1
vállalja, és 1
ő csapatuk, 1
csapatuk, a 1
a Polipok 1
Polipok nyernek. 1
nyernek. Aztán 1
Aztán jött 1
jött Málta, 1
Málta, a 1
két elnökkel. 1
elnökkel. Aztán 1
Aztán kezdtem 1
kezdtem szégyenkezni 1
szégyenkezni bűneim 1
bűneim miatt 1
miatt annyira, 1
nem mertem 1
mertem a 1
a gyónásban 1
gyónásban megvallani, 1
megvallani, s 1
s méltatlanul 1
méltatlanul áldoztam. 1
áldoztam. Aztán 1
Aztán ki-ki 1
ki-ki megteszi 1
megteszi a 2
maga észrevételeit. 1
észrevételeit. Aztán 1
Aztán külön 1
külön alakká 1
vált, Niké 1
Niké istennővé. 1
istennővé. Aztán 1
Aztán levágatta 1
levágatta a 2
a szakállát, 1
szakállát, átfestette 1
átfestette a 1
a haját, 2
haját, meg 1
meg amit 2
amit ilyenkor 1
ilyenkor szoktak. 1
szoktak. Aztán 1
Aztán meggondolta 1
meggondolta magát 2
lemondott. Aztán 1
Aztán még 1
hosszú időnek 1
időnek kellett 1
kellett eltelnie 1
eltelnie ahhoz, 1
a tengelyt 2
tengelyt szilárdan 1
szilárdan rögzítsék 1
rögzítsék a 1
a taliga 1
taliga aljára 1
aljára és 1
a kerekeket 1
kerekeket külön 1
külön készítsék 1
készítsék el, 1
amelyek most 3
a tengelyen 1
tengelyen és 1
nem azzal 1
azzal forogtak. 1
forogtak. Aztán 1
Aztán megint 1
megint vizet 1
vizet hoznak, 1
hoznak, megint 1
megint öntöznek. 1
öntöznek. Aztán 1
Aztán mégis 1
mégis felébred 1
felébred a 2
drog hatása 1
hatása alól. 1
alól. Aztán 1
Aztán megismerkedett 1
megismerkedett Josette 1
Josette Laughlin-nal 1
Laughlin-nal aki 1
egy Gemimi 1
Gemimi boszorkánycsoport 1
boszorkánycsoport tagjai 1
tartozik. Aztán 1
Aztán megjött 1
megjött az 1
víz emelkedett, 1
emelkedett, az 1
óceánok egybefolytak, 1
egybefolytak, és 1
emberiség kipusztult. 1
kipusztult. Aztán 1
Aztán »meglepetésként« 1
»meglepetésként« tervezték 1
tervezték átadni 1
átadni jogos 1
jogos tulajdonomat, 1
tulajdonomat, amolyan 1
amolyan »kegyet« 1
»kegyet« gyakorolva.” 1
gyakorolva.” Aztán 1
Aztán meglepetésszerűen 1
meglepetésszerűen elénekeltem 1
elénekeltem egy 1
egy csomó 2
csomó barát 1
és tisztelő 1
tisztelő előtt 1
– hol 1
hol máshol, 1
máshol, ha 1
ha róla 1
róla van 1
van szó? 1
szó? Aztán 1
Aztán megmérkőzött 1
megmérkőzött az 3
az Istállómesterrel, 1
Istállómesterrel, és 1
és megtalálta 1
a Kisfiút. 1
Kisfiút. Aztán 1
Aztán odajött 1
odajött hozzám 2
hozzám és 1
mondta: „te 1
„te bujkálsz”, 1
bujkálsz”, én 1
azt mondtam, 1
mondtam, hogy 4
hogy „igen, 1
„igen, igazad 1
igazad van, 1
van, bujkálok”, 1
bujkálok”, és 1
az, amiből 1
a barátságunk 1
barátságunk kivirágzott. 1
kivirágzott. Aztán 1
Aztán rájön, 2
bármit megtehet 1
megtehet következmények 1
következmények nélkül, 1
nélkül, hiszen 2
hiszen reggel 1
reggel úgyis 1
úgyis újra 1
a szállodában 3
szállodában fog 1
fog ébredni. 1
ébredni. Aztán 1
nem válaszol, 1
válaszol, akkor 1
akkor Locke 1
Locke lelép 1
lelép az 1
az asztalról, 1
asztalról, így 1
így kiböki, 1
kiböki, hogy 1
akarja védeni. 1
védeni. Aztán 1
Aztán Shane 1
Shane végre 1
végre összejöhet 1
összejöhet legálisan 1
legálisan Adammel, 1
Adammel, Marcus 1
Marcus pedig 1
pedig bocsánatot 1
kér Lizzie-től 1
Lizzie-től és 1
is összejönnek 1
összejönnek egymással. 1
egymással. Aztán 1
Aztán szülei 1
szülei unszolására 1
unszolására mégis 1
mégis „polgári” 1
„polgári” foglalkozás 1
foglalkozás felé 1
fordult, elvégezte 1
miskolci Műszaki 1
Műszaki Egyetemet. 1
Egyetemet. Aztán 1
Aztán találkozik 1
egy hozzáillően 1
hozzáillően lökött 1
lökött lánnyal, 1
lánnyal, és 1
vele folytatja 1
a csetlés-botlást, 1
csetlés-botlást, kilátástalanul, 1
kilátástalanul, de 1
de bizakodva. 1
bizakodva. Aztán 1
Aztán „természetesen” 1
„természetesen” megtagadta 1
a megadást; 1
megadást; a 1
magyar tábori 1
tábori lövegek 1
lövegek ugyanis 1
nem tettek, 1
tettek, és 2
is tehettek 1
tehettek komoly 1
komoly kárt 1
a falakban. 1
falakban. Aztán 1
Aztán újra 1
boldogság képei 1
képei csillannak 1
csillannak fel 1
fel előtte. 1
előtte. Aztán 1
Aztán végül 1
végül Alexandrosznak 1
Alexandrosznak és 1
és társainak 2
társainak sikerült 1
sikerült áttörniük 1
áttörniük a 1
álló thébaiak 1
thébaiak arcvonalát, 1
arcvonalát, Philipposz 1
Philipposz viszont 1
még fia 1
fia javára 2
javára sem 1
a dicsőségről, 1
dicsőségről, így 1
is támadásba 1
támadásba lendült, 2
ő futamította 1
futamította meg 2
ellenséget. Aztán 1
Aztán visszamegy 1
a bunker 1
bunker hátsó 1
hátsó bejáratához, 1
bejáratához, és 1
is dörömbölni 1
dörömbölni kezd. 1
kezd. Azt 1
a szöget, 1
szöget, amikor 1
a súrlódó 1
súrlódó erő 1
erő éppen 1
éppen megegyezik 1
a felületre 1
felületre merőleges 1
merőleges erő 1
erő és 5
a súrlódási 1
súrlódási tényező 1
tényező szorzatával 1
szorzatával az 1
az önzárás 1
önzárás szögének 1
szögének nevezik. 1
nevezik. Azt 1
tervet eszelik 1
eszelik ki, 1
hogy látszólag 1
látszólag elvonulnak, 1
elvonulnak, de 1
de páran 1
páran közülük 1
közülük titokban 1
titokban kiszabadítják 1
kiszabadítják a 2
a foglyokat. 1
foglyokat. Azt 1
a vadfajt, 1
vadfajt, amelyre 1
amelyre vadászati 1
vadászati idényt 1
idényt nem 1
nem állapítanak 1
állapítanak meg, 1
vadászati éven 1
belül kímélni 1
kímélni kell 1
kell (vadászati 1
(vadászati tilalmi 1
tilalmi idő). 1
idő). Azt 1
Azt az 3
az algoritmust, 1
algoritmust, ami 1
adott állásból 1
állásból a 2
legkevesebb forgatással 1
forgatással kirakja 1
kirakja a 1
a kockát, 1
kockát, Isten 1
Isten algoritmusának 2
algoritmusának nevezték 1
a forgatásszám 1
forgatásszám pedig, 1
pedig, ahány 1
ahány forgatásra 1
forgatásra az 1
algoritmusának legfeljebb 1
legfeljebb szüksége 1
van Isten 1
Isten száma. 1
száma. Azt 1
az elméletet 3
elméletet támogatja, 1
támogatja, ami 1
a ceratopsia 1
ceratopsia dinoszauruszok 1
dinoszauruszok fejlődési 1
fejlődési vonala 1
vonala Észak-Amerikába 1
Észak-Amerikába nyúlik 1
vissza. Azt 1
etikai álláspontot, 1
álláspontot, amely 1
etikai ítéleteket 1
ítéleteket az 1
az egyénben 2
egyénben kiváltott 1
kiváltott érzések 1
érzések alapján 1
alapján különbözteti 1
ténybeli igazságokat 1
igazságokat megfogalmazó 1
megfogalmazó ítéletektől, 1
ítéletektől, emotivizmusnak 1
emotivizmusnak nevezzük. 1
Azt azonban 1
azonban alappal 1
alappal szögezi 1
szögezi le 1
a Supplex 1
Supplex Libellus, 1
Libellus, hogy 1
románság a 1
a legszámosabb 1
legszámosabb nép 1
nép Erdélyben, 1
Erdélyben, és 1
tartomány politikai 1
politikai jogaiból 1
jogaiból többnyire 1
többnyire ki 1
voltak szorítva. 1
szorítva. Azt 1
Azt beszélték, 1
beszélték, hogy 2
egyik felső 1
felső foga 1
foga kiállt 1
kiállt és 1
jobb kezén 1
kezén 6 1
6 ujj 1
ujj volt. 1
volt. Azt 1
Azt csak 1
csak utóda, 1
utóda, XXII. 1
XXII. A 1
A ZTE-ben 1
ZTE-ben és 1
másik másodosztályú 1
másodosztályú csapatánál 1
csapatánál az 1
az Zalaegerszegi 1
Zalaegerszegi Építőknél. 1
Építőknél. A 1
A ZTE-ből 1
ZTE-ből való 1
való végleges 1
végleges távozása 1
után megfordult 1
megfordult Ausztriában, 1
Ausztriában, Kaposvárott, 1
Kaposvárott, Siófokon 1
Siófokon és 1
és Pápán 1
Pápán is. 1
Az tehát, 1
hogy mik, 1
mik, egybevág 1
egybevág termelésükkel, 1
termelésükkel, mind 1
mind azzal, 1
amit termelnek, 1
termelnek, mind 1
pedig azzal, 1
azzal, ahogy 2
ahogy termelnek. 1
Az tényezőkhöz 1
tényezőkhöz viszonyítva 1
Föld értéke 1
értéke 0,829, 1
0,829, a 1
a Kepler-442b 1
Kepler-442b értéke 1
értéke pedig 1
pedig 0,836. 1
0,836. Az 1
Az tény, 1
mindketten nagyon 1
nagyon tehetséges 1
és elképzeléseikhez 1
elképzeléseikhez végletekig 1
végletekig ragaszkodó 1
ragaszkodó zenészek 1
A Z 1
Z tervből 1
tervből csupán 1
óriás csatahajó 1
csatahajó készült 1
készült el: 1
a Bismarck 5
Bismarck és 1
a Tirpitz. 1
Tirpitz. Azt 1
Azt feltételezik, 1
tagok személyisége 1
személyisége nagyban 1
kommunikáció sikerességét. 1
sikerességét. Azt 1
Azt feltételezte 1
feltételezte és 1
és igazolta, 1
hogy módszeres 1
módszeres hallásgyakorlatokkal 1
hallásgyakorlatokkal (akusztikus 1
(akusztikus ingerléssel) 1
ingerléssel) a 1
sérült hallószerv 1
hallószerv funkcióját 1
funkcióját (a 1
(a hallásműködés 1
hallásműködés ún. 1
ún. Azt 1
Azt feltételezték, 1
feltételezték, valaki 1
valaki odavetíti 1
odavetíti a 1
jelenséget egy 1
szomszédos házból. 1
házból. Azt 1
Azt fogjuk 1
fogjuk megmutatni, 1
megmutatni, hogy 1
hogy páros, 1
páros, illetve 1
illetve páratlan 1
páratlan permutációkban 1
permutációkban az 1
az inverziók 1
inverziók száma 1
száma rendre 1
rendre páros 1
és páratlan. 1
páratlan. Azt 1
Azt gondolják, 1
az antifeminizmus 1
antifeminizmus nőgyűlölet. 1
nőgyűlölet. Azt 1
Azt hangsúlyozta, 1
zene akkor 1
akkor értékes, 1
értékes, ha 1
ha mindenféle 1
mindenféle előzetes 2
előzetes ismeret, 1
ismeret, azaz 1
azaz program 1
program ismerete 1
ismerete nélkül 1
is hallgatható, 1
hallgatható, azaz 1
azaz abszolút 1
abszolút zene. 1
zene. Azt 1
Azt hazudja 1
hazudja Samnek, 1
Samnek, hogy 1
forró olaj 1
olaj csak 1
csak jót 2
jót tesz 1
a nyúlbőrre, 1
nyúlbőrre, és 1
nem bánja. 1
bánja. Az 1
Az The 1
The Krotons 1
Krotons a 1
sorozat negyvenhetedik 1
negyvenhetedik része, 1
amit 1968. 1
1968. december 1
december 28.-a 1
28.-a és 1
és 1969. 1
1969. Azt 1
Azt hisszük, 1
hisszük, hogy 2
e község 1
alatt más, 1
más, hajdan 1
hajdan szereplő 1
szereplő község 1
neve rejlik, 1
rejlik, mert 1
lakosok közt 1
közt elterjedt 1
elterjedt hagyomány 1
hajdan pallosjoga 1
pallosjoga is 1
mi bizonyára 1
bizonyára egyik 1
egyik régi 3
régi birtokosára 1
birtokosára vonatkozik. 1
vonatkozik. Azt 1
Azt hiszed, 1
hiszed, az 1
égig emelkedel? 1
emelkedel? Azt 1
Azt hiszem, 3
hiszem, hálát 1
hálát kell 1
kell adnom 1
adnom a 1
a Sorsnak, 1
Sorsnak, Végzetnek 1
Végzetnek vagy 1
vagy Istennek, 1
Istennek, a 1
a Gond-viselésnek, 1
Gond-viselésnek, hogy 1
nagy korszakának 1
korszakának cselekvő 1
cselekvő részese 1
részese lehettem. 1
lehettem. Azt 1
hiszem, jócskán 1
jócskán megelőzte 1
korát. Azt 1
hiszem, talán 1
talán mi 1
mi vagyunk 1
legjobb koncertbanda 1
koncertbanda a 1
világon jelen 1
jelen pillanatban, 1
pillanatban, és 1
is bizonyítjuk. 1
bizonyítjuk. Azt 1
Azt hiszi, 1
a mackók 1
mackók élnek. 1
élnek. Azt 2
Azt hiszik, 2
hiszik, a 1
többiek már 1
már kijutottak. 1
kijutottak. Azt 1
lévő természetes 1
természetes erődszerű 1
erődszerű képződménynél 1
képződménynél biztonságban 1
biztonságban lesznek. 1
lesznek. Azt 1
Azt hitték, 2
hogy 10 1
dollár van 1
a családnál. 1
családnál. Azt 1
helyi bennszülöttek 1
bennszülöttek készítették 1
készítették őket 2
őket gyermekeik 1
gyermekeik szórakoztatására. 1
szórakoztatására. Azt, 1
Azt, hogy 7
gazdaság szereplői 1
szereplői különböző 1
különböző kamatlábak 1
kamatlábak mellett 1
mellett mennyi 1
mennyi készpénzt 1
készpénzt tartanak 1
tartanak maguknál, 1
maguknál, a 1
a likviditási 1
likviditási függvény 1
függvény mutatja 1
mutatja meg. 2
meg. Azt, 2
ebben szezonban 2
bajnokságban mennyi 1
mennyi gól 1
gól esett 1
esett fordulónként 1
fordulónként és 1
és azt, 4
alapján mennyi 1
mennyi a 1
a mérkőzésenkénti 1
mérkőzésenkénti gólátlag 1
gólátlag minden 1
egyes fordulóban. 1
fordulóban. Azt, 1
törvényi kereteket 1
kereteket az 1
egyes magánnyomozók 1
magánnyomozók milyen 1
milyen tartalommal 1
tartalommal képesek 1
képesek kitölteni, 1
kitölteni, az 1
az szakmai 1
szakmai felkészültségük, 1
felkészültségük, tapasztalatuk, 1
tapasztalatuk, kreativitásuk, 1
kreativitásuk, megbízhatóságuk 1
megbízhatóságuk dönti 1
el. Azt, 1
ki hányadiknak 1
hányadiknak választ, 1
választ, az 1
előző bajnokságbeli 1
bajnokságbeli eredmények 1
eredmények határozzák 1
is él, 1
él, csak 1
csak 1984 1
1984 óta 2
óta tudjuk. 1
tudjuk. Azt, 1
melyik csapatok 1
csapatok fognak 1
fognak egymás 2
ellen játszani, 1
az megtekinthető 1
megtekinthető 2021.04.13-án 1
2021.04.13-án 17:30-tól 1
17:30-tól a 1
a Sport1 1
Sport1 televíziós 1
televíziós csatornán. 1
csatornán. Azt, 1
régi producerénél 1
producerénél a 1
következőképpen indokolta: 1
indokolta: "Egyik 1
"Egyik nap 1
nap rájöttem, 1
rájöttem, hogy 2
ha tényleg 3
tényleg meg 2
akarom mutatni, 1
mennyit fejlődtem 1
fejlődtem zeneileg, 1
zeneileg, fontos, 1
hogy ugyanazt 1
a producert 2
producert használjam, 1
használjam, akit 1
akit azelőtt. 1
azelőtt. Azt 1
Azt ígéri 1
ígéri neki 1
neki Baltazár, 1
Baltazár, ha 1
ha elhozza 2
elhozza neki 1
a legbölcsebb 2
legbölcsebb törpöt, 1
törpöt, akkor 1
akkor szabadon 1
szabadon engedi. 1
engedi. Azt 1
Azt írja, 1
hogy "helytálló 1
"helytálló lehet 1
következtetést levonni 2
levonni azonban, 1
egy beazonosítható 1
beazonosítható magja 1
lelki egészségnek, 1
egészségnek, amely 1
amely szükséges 1
szükséges feltétele 1
feltétele minden 1
minden további 2
további fejlődésnek. 1
fejlődésnek. Azt 1
Azt is 23
is állította, 2
hogy elérte, 1
hogy édesanyja 1
édesanyja ' 1
' Azt 1
is beismerte, 1
beismerte, hogy 3
szerelmes Nealbe, 1
Nealbe, és 1
találkozni akar 1
akar vele. 2
vele. Azt 1
is bejelentették, 1
hogy karácsonykor 2
karácsonykor és 1
és újévkor 1
újévkor a 1
a Szaitama 1
Szaitama Super 1
Super Arénában 1
Arénában fognak 1
fognak koncertezni. 1
koncertezni. Azt 1
is bírálta, 1
bírálta, hogy 1
hogy költeményeiben 1
költeményeiben politikai 1
politikai témákkal 1
témákkal foglalkozik. 1
foglalkozik. Azt 1
is elismerte, 2
elismerte, hogy, 1
hogy, amikor 1
amikor felfedezte 1
felfedezte az 1
igazságot, megölte 1
megölte Hutch-ot 1
Hutch-ot Jock 1
Jock fegyverével, 1
fegyverével, és 1
és eltemette 1
eltemette a 1
testet Southfork-ban 1
Southfork-ban annak 1
hogy Jock-ot 1
Jock-ot gyanúba 1
gyanúba keverje. 1
keverje. Azt 1
is elmondja 2
elmondja neki, 13
ha egyszer 3
egyszer ő 1
férjhez menne, 1
menne, szeretné, 1
Ted is 2
jelen legyen, 1
legyen, és 4
még köztük 1
lehet valami. 1
valami. Azt 1
is említette, 1
említette, hogy 2
sosem vizsgaeredményeire 1
vizsgaeredményeire szándékozta 1
szándékozta életét 1
életét "építeni". 1
"építeni". Azt 1
is hozzáfűzték, 1
hozzáfűzték, hogy 1
a változtatás 2
változtatás pusztán 1
pusztán kozmetikai 1
kozmetikai volt, 1
mivel teljesen 1
személyiség maradt 1
csak immár 1
immár szőke 1
szőke hajjal 1
hajjal és 1
a változtatások 4
változtatások mind 1
mind hozzátartoznak 1
hozzátartoznak a 1
a játékfejlesztéshez. 1
játékfejlesztéshez. Azt 1
hozzá kell 3
kell tenni, 5
a reklámok 2
reklámok általában 1
átlagosnál jóval 1
jóval kreatívabbak, 1
kreatívabbak, ötletesebbek, 1
ötletesebbek, és 1
és igényesebbek. 1
igényesebbek. Azt 1
is hozzáteszi, 2
a Süveg 1
Süveg tekintetbe 1
tekintetbe veszi 1
ember kívánságát 1
kívánságát is. 1
is. Azt 1
az orrszarvú 2
orrszarvú a 1
valóságban durvább, 1
durvább, vadabb 1
vadabb állat, 1
állat, mint 1
azt megjelenése 1
megjelenése mutatja, 1
mutatja, és 1
a lemezek 2
lemezek meg 1
a pikkelyek 2
pikkelyek bizonyos 1
bizonyos fokig 4
fokig ezt 1
a nem-vizuális 1
nem-vizuális információt 1
információt is 2
is közvetítik 1
néző számára. 1
számára. Azt 1
is közli, 1
hogy Árpád 1
Árpád másik 1
is meghalt, 3
de unokái, 1
unokái, Fali, 1
Fali, Tasi 1
Tasi és 1
és Taksony 1
Taksony még 1
még élnek. 1
néhány individualista 1
individualista eltérjen 1
eltérjen a 1
a normától. 1
normától. Azt 1
is megfigyelték, 5
megfigyelték, amint 2
amint nagyobb 1
nagyobb bálnákat 1
bálnákat követtek, 1
követtek, néha 1
néha majdnem 1
majdnem olyan 1
olyan benyomást 1
benyomást keltve, 1
keltve, mintha 1
azok borjai 1
borjai lennének. 1
lennének. Azt 1
is megírta, 3
megírta, hogy 1
hogy átmegy 1
átmegy Törökországba. 1
Törökországba. Azt 1
is megjegyezte, 2
hogy „mialatt 1
„mialatt a 1
hasonló zenekarokra 1
zenekarokra mély 1
mély hatással 2
az öregedés, 2
öregedés, a 2
a Local 1
Natives megőrizte 1
megőrizte hullámzó, 1
hullámzó, teljes 1
teljes harmóniákkal 1
harmóniákkal és 1
és dinamikus 2
dinamikus löketet 1
löketet adó 1
adó kórussal 1
kórussal kiegészülő 1
kiegészülő fiatalos 1
fiatalos lendületét, 1
lendületét, szarkazmusát.” 1
szarkazmusát.” Azt 1
is megmondja 2
a báránykának, 1
báránykának, hogy 1
mit tegyen, 1
tegyen, ha 1
az anyjával 1
anyjával találkozik. 1
találkozik. Azt 1
is megtudják, 1
megtudják, hogy 4
a Medúza 1
Medúza nevű 1
nevű hajón 1
hajón ment 1
el Jégvárosba. 1
Jégvárosba. Azt 1
is megtudjuk, 2
hogy Júko 1
Júko szerelmes 1
szerelmes Sizukuék 1
Sizukuék osztálytársába, 1
osztálytársába, Szugimurába, 1
Szugimurába, aki 1
viszont Sizukut 1
Sizukut szereti. 1
szereti. Azt 1
is mondta: 1
mondta: „A 1
„A szabály 1
szabály irányt 1
a szórakozásnak!” 1
szórakozásnak!” Azt 1
is rossz 2
szemmel nézték, 2
nézték, hogy 1
belföldi televízió 1
televízió nem 1
nem tudósított 1
az eseményekről. 2
eseményekről. Azt 1
is tiltották, 1
tiltották, hogy 1
a céh 1
céh tagja 1
tagja megengedje 1
megengedje idegeneknek, 1
idegeneknek, hogy 1
a műhelyében 1
műhelyében dolgozzanak. 1
dolgozzanak. Azt 2
is tisztázzák, 1
tisztázzák, mit 1
mit értett 1
értett Samuel 1
Samuel a 1
a „valami 1
„valami borzalmas” 1
borzalmas” alatt, 1
apja ellen 1
ellen elkövetett: 1
elkövetett: megadta 1
aktuális címét 1
címét egy, 1
egy, fanatikus 1
fanatikus állatvédők 1
állatvédők által 1
üzemeltetett honlapnak, 1
honlapnak, mely 1
alapján azok 1
az otthona 2
otthona körül 1
körül zaklathatták 1
zaklathatták Joe-t. 1
Joe-t. Az 1
Az tizenhárom 1
tizenhárom gyarmat 1
gyarmat ellenzéki 1
ellenzéki politikai 1
politikai vezetői 1
vezetői összehívták 1
összehívták az 1
első kontinentális 1
kontinentális kongresszust, 1
kongresszust, hogy 1
hogy koordinálják 1
koordinálják az 1
új rendelkezésekkel 1
rendelkezésekkel szembeni 1
szembeni ellenállást. 1
ellenállást. Azt 1
Azt kell 2
kell belátnunk, 1
belátnunk, hogy 1
a szög 3
szög hegyesszög 1
hegyesszög vagy 1
vagy derékszög. 1
derékszög. Azt 1
kell higgyük, 1
higgyük, igen, 1
igen, hiszen 1
hiszen minden 4
eleme jólfundált, 1
jólfundált, azaz 1
azaz per 1
nem indul 1
indul ki 2
belőle egyetlen 1
egyetlen végtelen 1
végtelen ∈-sorozat 1
∈-sorozat sem. 1
sem. Azt 1
Azt kéri 1
a lovagtól, 1
lovagtól, hogy 1
vigye el 3
el Matildát 1
Matildát a 1
a vőlegényéhez, 1
vőlegényéhez, Guccione 1
Guccione úrhoz. 1
úrhoz. Azt 1
Azt kérte, 2
kérte, ha 1
ha Magyarországon 1
Magyarországon hal 1
meg, hamvait 1
hamvait szórják 1
szórják a 1
a Dunába. 1
Dunába. Azt 1
nők szülés 1
szülés után 4
négy hétig 3
hétig ne 1
ne dolgozzanak. 1
Azt követelte 1
követelte Chamorrótól, 1
Chamorrótól, hogy 1
hogy szakítsa 1
szakítsa meg 1
meg kapcsolatait 1
a sandinistákkal, 1
sandinistákkal, és 1
és vegye 2
vegye rá 2
a „Tizenkettek 1
„Tizenkettek Csoportját” 1
Csoportját” a 1
a gerillákkal 1
gerillákkal való 1
együttműködés felbontására. 1
felbontására. Azt 1
Azt követelte, 1
szövetségesek Kínának 1
Kínának tett 1
tett ígérete 1
ígérete szerint 1
szerint Shandong 1
Shandong térjen 1
vissza Kínához. 1
Kínához. Azt 1
Azt követően 1
új angol 1
nyelvű lemezen 1
lemezen kezdett 1
dolgozni. Azt 1
Azt látta, 1
hogy Steinitzzel 1
Steinitzzel és 1
és Laskerral 1
Laskerral nem 1
nem bir, 1
bir, elérte 1
amit elérhetett. 1
elérhetett. Azt 1
Azt leszámítva, 1
leszámítva, hogy 4
előző jumièges-i 1
jumièges-i apát 1
apát Róbert 1
Róbert rokona 1
rokona volt, 1
volt, családjáról 1
családjáról semmi 1
semmi információ 1
információ nem 2
fenn. Azt 1
Azt már 1
nem tudhatjuk 2
tudhatjuk meg, 1
hogy Franciaország 4
Franciaország megtámadását 1
megtámadását és 1
és leigázását, 1
leigázását, majd 1
angliai csatát 1
csatát milyen 1
módon élte 1
élte volna 1
hiszen 1940 1
1940 novemberében 1
novemberében meghalt. 1
A ZTM 1
ZTM jegyei 1
jegyei a 2
a Mazóviai 1
Mazóviai Vasút 1
Vasút és 1
Varsói Helyiérdekű 1
Helyiérdekű Vasút 1
Vasút vonataira 1
vonataira is 1
is érvényesek, 1
érvényesek, de 2
csak Varsóban 1
legközelebbi környékén; 1
környékén; a 1
a ZTM 1
ZTM itt 1
nem dönt 1
forgalom megszervezéséről. 1
megszervezéséről. Azt 1
Azt mondják, 1
mondják, megkímélik 1
megkímélik az 1
a denevér, 1
denevér, akkor 1
akkor háborút 1
háborút indítanak. 1
indítanak. Azt 1
Azt mondja 1
neki, örülhetnek 1
örülhetnek neki, 1
a poggyászukat, 1
poggyászukat, mert 1
a gyémántok 1
gyémántok szétválaszthatták 1
szétválaszthatták volna 1
őket. Azt 1
Azt mondotta, 1
mondotta, hogy 1
hogy Ferdinánd 2
Ferdinánd szintén 1
szintén óhajtja 1
óhajtja a 1
a békét, 3
békét, de 1
de abba, 1
János élethossziglan 1
élethossziglan király 1
király maradjon, 1
maradjon, bele 1
nem egyezhetik. 1
egyezhetik. Azt 1
Azt mondta, 2
mondta, hogy: 1
hogy: „Az 1
„Az akció 1
akció nem 1
nem személyes 1
személyes beismerés 1
beismerés volt, 1
egy politikai 4
politikai provokáció.“ 1
provokáció.“ Azt 1
új együttest 1
együttest akar 1
akar alapítani, 1
alapítani, és 1
is pont 2
pont azon 1
azon gondolkodtam.” 1
gondolkodtam.” Azt 1
Azt mondták, 2
mondták, éjjel 1
éjjel már 1
nem biztonságosak 1
biztonságosak az 1
az utak. 1
utak. Azt 1
mondták, hogy 3
ő balzsamozta 1
balzsamozta be 1
nőt halála 1
után, mivel 1
az egyháznak 1
egyháznak ilyen 1
ilyen „csodákra” 1
„csodákra” van 1
szüksége, ha 2
ha igazolni 1
igazolni akarja 1
akarja Lourdes 1
Lourdes különleges 1
különleges forrásának 1
forrásának helyét. 1
helyét. Azt 1
Azt mondtam: 1
mondtam: ha 1
ha minden 3
minden kivégzettet 1
kivégzettet eltemetnek, 1
eltemetnek, akkor 1
jövök, de 1
öt kommunistát 1
kommunistát el 1
tudják temetni 1
temetni nélkülem 1
nélkülem is, 1
nem jövök. 1
jövök. Azt 1
Azt mondtam, 1
nem akarom 1
akarom ezt 1
a Bibliát. 1
Bibliát. Azt 1
Azt mondta: 1
mondta: „Most 1
„Most már 1
már híres 1
híres vagyok, 1
vagyok, attól 1
attól félek, 1
félek, hogy 1
nem fogok 2
fogok találni 1
találni senkit, 1
senkit, aki 1
aki igazán 1
igazán szeret. 1
szeret. Azt 1
Azt mutatja, 1
termék megfelel 1
Amerikai Környezetvédelmi 1
Környezetvédelmi Hivatal 1
Hivatal energiafelhasználási 1
energiafelhasználási kritériumainak. 1
kritériumainak. Azt 1
Azt nem 3
lehet megvásárolni, 1
megvásárolni, mert 1
valami szabadon 1
szabadon adható-vehető 1
adható-vehető jószág. 1
jószág. Azt 1
hogy mióta 1
mióta lopják 1
lopják az 1
az adatokat. 1
adatokat. Azt 1
a hükszoszok 2
hükszoszok miként 1
miként hódították 1
hódították meg 1
meg Egyiptomot. 1
Egyiptomot. Azt 1
Azt nikkelszulfamátos; 1
nikkelszulfamátos; Ni(SO 1
Ni(SO 3 1
3 NH 1
NH 2 1
) 2 1
2 oldatban 1
oldatban tovább 1
tovább növesztik, 1
növesztik, de 1
növekvő áramsűrűséggel. 1
áramsűrűséggel. Azt 1
Azt nyilatkozta, 2
nyilatkozta, a 1
szinkronizálás eleinte 1
eleinte nehezen 1
nehezen ment, 1
ment, de 2
aztán belerázódott. 1
belerázódott. Azt 1
tulajdonképpen mestere 1
mestere volt 2
volt mindenki, 1
mindenki, akivel 1
akivel az 3
az életében 2
életében találkozott, 1
találkozott, hiszen 1
hiszen semmilyen 1
semmilyen színiiskolát 1
színiiskolát nem 1
nem végzett. 1
Az történet 1
történet főhősei, 1
főhősei, a 1
a Transformers 1
Transformers robotok. 1
robotok. Azt 1
Azt remélvén, 1
remélvén, hogyha 1
hogyha eljuttatja 1
eljuttatja neki 1
a jegyzeteket, 1
jegyzeteket, az 1
nem küldi 1
küldi bentlakásos 1
bentlakásos iskolába, 1
iskolába, így 1
így elkíséri 1
elkíséri őket 1
őket Londonba. 1
Londonba. Azt 1
Azt sem 3
hogy Ninetjer 1
Ninetjer utódai 1
utódai a 1
a gyermekei, 1
gyermekei, kijelölt 1
kijelölt örökösök 1
örökösök vagy 1
vagy trónbitorlók 1
trónbitorlók voltak-e. 1
voltak-e. Azt 1
sem tudjuk, 2
tudjuk, pontosan 1
pontosan kik 1
kik és 2
mikor állították 1
össze Arisztotelész 1
Arisztotelész ezen 1
ezen műveit 1
műveit először, 1
az „Organon” 1
„Organon” nevet: 1
nevet: valószínűleg 1
ő maga. 3
maga. Azt 1
sem tudni 2
tudni pontosan, 2
miért hagyhatták 1
a lakói, 1
lakói, ezért 1
sok felvetés 1
felvetés született. 1
született. Azt 1
Azt találták, 1
a legegészségesebb 1
legegészségesebb fotóval 1
fotóval rendelkező 1
rendelkező jelölteket 1
jelölteket sokkal 1
valószínűséggel hívták 1
hívták be 1
be állásinterjúkra, 1
állásinterjúkra, mint 1
ezzel ellentétes 3
ellentétes profilképpel 1
profilképpel rendelkezőket. 1
rendelkezőket. Azt 1
Azt tanította, 1
tanította, hogy 2
béke eléréséhez 1
eléréséhez a 1
korabeli Japánban 1
buddhizmus egyedüli 1
egyedüli helyes 1
helyes formája 1
a Lótusz 1
Lótusz szútra 1
szútra követése, 1
követése, amely 1
tartalmazza Buddha 1
Buddha tanításainak 1
tanításainak teljes 1
teljes egészét. 1
egészét. Azt 1
Azt tervezgetik, 1
tervezgetik, hogy 1
el kéne 1
kéne menniük 1
menniük valahova 1
valahova ketten 1
ketten úgy, 1
lányok ne 1
valójában hol 1
hol vannak 2
mit csinálnak. 1
csinálnak. Azt 1
Azt tervezi, 1
hogy paráznasággal 1
paráznasággal vádolja 1
Azt tervezik, 2
jó éles 1
éles késsel 1
késsel Psyche 1
Psyche levágja 1
szörny fejét, 1
fejét, de 1
a mécsvilágnál 1
mécsvilágnál a 1
asszony meglátja 1
a ragyogó, 1
ragyogó, fiatal 1
fiatal istent: 1
istent: Ámort. 1
Ámort. Azt 1
hogy titokban 3
titokban találkoznak 1
találkoznak még 1
nap este, 1
este, de 1
de Matt 1
Matt valamiért 1
valamiért nem 1
jött el, 3
ezért Anna 1
Anna hazasétál. 1
hazasétál. Azt 1
Azt tervezték, 1
francia segítséggel 1
segítséggel meggátolják 1
meggátolják Anglia 1
Anglia Habsburg-gyarmattá 1
Habsburg-gyarmattá válását, 1
válását, azonban 1
mit terveztek. 1
terveztek. Azt 1
Azt tűnt 1
fel neki, 3
a gleccservölgyek 1
gleccservölgyek alakja 1
alakja U 1
U betűre 1
betűre hasonlított, 1
hasonlított, aminek 1
aminek lapos 1
lapos volt 1
az alja, 1
alja, míg 1
a folyóké 1
folyóké inkább 1
inkább V-re. 1
V-re. Azt 1
Azt vallotta: 1
vallotta: Csak 1
Csak jó 1
jó tornász 1
tornász lehet 1
lehet jó 2
jó tűzoltó 1
tűzoltó és 1
viszont. Azt 1
Azt vallotta, 2
hogy amit 5
amit készít, 1
készít, annak 1
annak gyakorlatiasnak 1
gyakorlatiasnak kell 1
és olyannak, 1
olyannak, hogy 1
hogy azoknak 1
is tetsszen, 1
tetsszen, akik 1
akik használják. 1
használják. Azt 1
vallotta, mindig 1
embert kell 1
kell tekinteni 3
tekinteni környezetével 1
környezetével együtt. 1
együtt. Azt 1
Azt várták, 1
várták, hogy 2
vírus a 4
a tumorsejteket 1
tumorsejteket megtámadja, 1
megtámadja, azokban 1
azokban szokszorozódik, 1
szokszorozódik, majd 1
majd továbbterjed 1
továbbterjed a 1
malignus szövetben. 1
szövetben. Az 1
Az U001 1
U001 Zaporizzsja 1
Zaporizzsja a 1
a 641-es 1
641-es típus 1
típus utolsó, 1
utolsó, napjainkban 1
napjainkban még 1
még üzemelő 1
üzemelő példánya. 1
Az U.10556-os 1
U.10556-os arany 1
arany bikafej 1
bikafej szarvának 1
szarvának hegyét, 1
hegyét, haját 1
és szakállát, 1
szakállát, valamint 1
valamint szemét 1
is lazúrberakással 1
lazúrberakással látták 1
Az U–179, 1
U–179, az 1
az U–178, 1
U–178, az 1
az U–181 1
U–181 és 1
az U–177 1
U–177 német 1
német kikötőkből 1
kikötőkből indult 1
indult 1942. 1
Az U20-as 1
jégkorong-világbajnokságot 1974-ben 1
1974-ben rendezték 1
hivatalos torna 1
két torna 1
torna is 2
Az U23-as 1
U23-as Európa-bajnokságon 1
Az U23-asok 1
U23-asok között 1
kontinens legjobbja 1
legjobbja lett. 1
Az U–47 1
U–47 a 1
a Kirk-szoroson 1
Kirk-szoroson át, 1
át, dagályban 1
dagályban jutott 1
be Scapa 1
Scapa Flow-ba, 1
Flow-ba, kevéssel 1
kevéssel éjfél 1
éjfél után. 1
Az U 4
U 530 1
U 977 1
977 parancsnokai 1
parancsnokai úgy 1
a semleges 3
semleges Argentínába 1
Argentínába hajózva 1
hajózva kapitulálnak. 1
kapitulálnak. Az 1
Az U–880 1
U–880 egyetlen 1
egyetlen őrjáratára 1
őrjáratára 1945. 1
Az U880 1
U880 katonai 1
katonai változata 1
kiegészítő „MEK 1
„MEK 4” 1
4” jelölésről 1
jelölésről ismerhető 1
Az U–99 1
U–99 torpedója 1
torpedója után 1
legénység elhagyta 1
a tankert, 1
tankert, heten 1
heten meghaltak, 2
meghaltak, a 1
többi 37 1
37 tengerészt 1
tengerészt a 1
HMS Camellia 1
Camellia vette 1
vette fedélzetére. 1
fedélzetére. Az 1
alakú kastély 1
kastély kétszintes 1
kétszintes főszárnyának 1
főszárnyának közepén 1
közepén portikusz 1
portikusz áll 1
áll négy 1
négy dór 1
dór oszloppal. 1
oszloppal. Az 1
U alakú, 1
alakú, konvex 1
konvex orrból 1
orrból és 1
és hosszan 1
elnyúló karokból 1
karokból álló 2
álló homokdombok 1
homokdombok a 1
a paraboladűnék, 1
paraboladűnék, vagy 1
vagy U-alakú 1
U-alakú dűnék. 1
dűnék. Az 1
Az „U” 1
„U” alakú 2
alakú vezetősínt 1
vezetősínt („UIC 1
(„UIC 33” 1
33” vagy 1
másképpen „Rl1-60” 1
„Rl1-60” típusú 1
típusú szelvényt) 1
szelvényt) teljesen 1
függetlenül szerelik 1
szerelik a 1
a pályasíntől, 1
pályasíntől, támasztó 1
támasztó bordája 1
bordája különleges 1
különleges alátétlemezre 1
alátétlemezre van 1
van felerősítve, 1
felerősítve, amely 1
általában alátámasztja 1
a pályasínt 1
pályasínt is. 1
Az u 1
u az 1
angol unloaded, 1
unloaded, azaz 1
azaz ’terheletlen’ 1
’terheletlen’ kifejezésből 1
A zucca 1
zucca ripena 1
ripena marha- 1
marha- vagy 1
vagy disznóhús 1
disznóhús paradicsomban 1
paradicsomban kifőzve, 1
kifőzve, sajttal, 1
sajttal, erősen 1
erősen fűszerezve. 1
fűszerezve. Az 1
Az UCSD 1
UCSD hat 1
hat főiskolából 1
főiskolából (college) 1
(college) áll, 1
áll, mindegyiknek 1
mindegyiknek más 1
más az 3
kutatási területe. 1
Az ucsikake 1
ucsikake része, 1
része, ezzel 1
ezzel kötik 1
kötik meg 1
a kakesit. 1
kakesit. Az 1
Az UCT 1
UCT segíti 1
az agyat, 1
agyat, hogy 1
hogy detektálja 1
detektálja és 1
esetén kivédje 1
környezet hatásait, 1
hatásait, összeillesztve 1
összeillesztve az 1
alapvető stratégiákat 1
stratégiákat és 3
aktuális célokat. 1
célokat. Az 1
Az Ucubo 1
Ucubo monogatari 1
monogatari (Az 1
(Az odvas 1
odvas fa 1
fa meséi) 1
meséi) állítólagos 1
állítólagos szerzője 1
szerzője Minamoto 1
Minamoto no 3
no Sitagó, 1
Sitagó, Karl 1
Karl Florenz: 1
Florenz: Geschichte 1
der japanischen 1
japanischen Litteratur, 1
Litteratur, Leipzig, 1
Leipzig, 1909. 1
Az UD 1
UD Alzira, 1
Alzira, teljes 1
nevén Unión 1
Unión Deportiva 1
Deportiva Alzira 1
Alzira egy 1
Az UDI 1
UDI korábbi 1
elnöke, Jean-Louis 1
Jean-Louis Borloo 1
Borloo azt 1
az uniónak 1
uniónak 50 1
ezer tagja 1
Az udmurt 1
udmurt nyelv 1
nyelv beszélői 1
beszélői udmurt– 1
udmurt– Az 1
Az udmurtok 1
udmurtok ekkor 1
ekkor törzsi 1
törzsi társadalomban 1
társadalomban éltek, 1
éltek, fő 1
fő foglalkozásuk 1
foglalkozásuk a 1
9-10. Az 1
Az üdülőhelynek 1
üdülőhelynek öt 1
fő strandja 1
strandja van. 1
Az üdülőket 1
üdülőket fenntartók 1
fenntartók a 1
nem üzleti 1
üzleti szálláshelyek 1
szálláshelyek szabályai 1
szerint üzemeltethetik 1
üzemeltethetik az 1
az üdülő-ingatlanokat. 1
üdülő-ingatlanokat. Az 1
Az üdülőterületek 1
üdülőterületek fejlődésével 1
fejlődésével a 2
vízminőség csökkent, 1
csökkent, így 1
így kiépítették 1
a csatornázást. 1
csatornázást. Az 1
Az udvarán 1
udvarán található 1
található üzletek 1
üzletek a 1
keleti bazárok 1
bazárok hangulatát 1
hangulatát tükrözték. 1
tükrözték. Az 1
Az udvarban 2
udvarban a 2
mezőgazdaság tárgyi 1
tárgyi eszközeit 1
eszközeit ismertető 1
ismertető fából 1
készített pajta 1
pajta áll. 1
udvarban játszóteret 1
játszóteret is 1
is létesítettek 2
gyerekek számára. 1
Az udvardi 1
udvardi zsidó 1
zsidó családokat 1
családokat ezután 1
ezután koncentrációs 1
koncentrációs táborba 1
táborba hurcolták. 1
hurcolták. Az 1
Az udvar 8
udvar elmaradhatatlan 1
elmaradhatatlan része 1
a kemence 1
kemence volt, 1
a cseréppel 1
cseréppel fedett, 1
fedett, nyeregtetős 1
nyeregtetős kemence, 1
kemence, amit 1
amit téglából 1
téglából építettek. 1
udvar felett 1
felett árkádos 1
árkádos erkély 1
erkély húzódik, 1
húzódik, mögötte 1
egykori gazdájának 1
gazdájának műtermével. 1
műtermével. Az 1
udvar felőli 2
felőli homlokzat 1
homlokzat a 1
földszinten félig 1
félig nyitott 1
nyitott tornác, 1
tornác, melyből 1
melyből az 3
épület földszinti 3
földszinti részére 1
részére vezet 1
a bejárat. 1
bejárat. Az 1
félköríves oszlopsorral 1
oszlopsorral ellátott, 1
ellátott, fehérre 1
fehérre meszelt 1
meszelt tornác 1
tornác fut 1
fut körbe. 1
Az udvarház 2
udvarház a 1
Somerset család 1
birtokában maradt 2
maradt egészen 3
egészen Henry 1
Henry Somerset, 1
Somerset, Beaufort 1
Beaufort 8. 1
8. hercege 1
hercege 1899-ben 1
1899-ben bekövetkezett 1
bekövetkezett haláláig. 2
udvarház története 1
története nagyrészt 1
a Griffin 1
Griffin családhoz 1
családhoz fűződik. 1
fűződik. Az 1
Az Udvarhelyi 1
Udvarhelyi Híradó 1
Híradó ekkor 1
ekkor négy 1
négy oldalasra 1
oldalasra korlátozódott 1
korlátozódott és 1
is megdrágult. 1
megdrágult. Az 1
Az udvari 5
udvari antológiákban 1
antológiákban összesen 1
összesen 87 2
87 vers 1
vers tulajdonítható 1
tulajdonítható Narihirának. 1
Narihirának. Az 1
udvari és 3
a várbirtok 1
várbirtok aránya 1
is kétharmad-egyharmad 1
kétharmad-egyharmad volt. 1
udvari homlokzat 1
homlokzat elé 1
elé üvegezett 1
üvegezett faveranda 1
faveranda készült 1
udvari szárnyban 1
szárnyban egy 1
egy konyha 1
konyha működik, 1
működik, és 5
városi parkoló 1
parkoló cég 1
cég ügyfélszolgálati 1
ügyfélszolgálati irodája 1
udvari szárnynak 1
szárnynak csak 1
I. emeletig 1
emeletig lerombolt 1
lerombolt csonkja 1
csonkja maradt 1
udvar melletti 1
melletti szolgálattal 1
szolgálattal egyidőben 1
egyidőben Lőrinc 1
Lőrinc a 1
helyi közigazgatásban 1
közigazgatásban is 1
fontos tisztségeket 1
tisztségeket töltött 1
Az udvarmester 1
udvarmester feladata 1
feladata találni 1
találni egy 2
olyan férfit, 1
aki megfejti 1
megfejti a 1
a hercegnők 1
hercegnők titkát. 1
titkát. Az 1
Az udvaroncok 1
udvaroncok mégis 1
mégis végrehajtják 1
végrehajtják előre 1
előre kigondolt 1
kigondolt tervüket: 1
tervüket: ima 1
ima közben 1
közben orvul 1
orvul leszúrják 1
leszúrják az 1
az asszonyt. 2
asszonyt. Az 1
Az udvaron 1
udvaron keresztül 1
a pillérekkel 1
pillérekkel elválasztott, 1
elválasztott, laposan 1
laposan boltozott, 1
boltozott, négy 1
négy téregységű, 1
téregységű, földszinti 1
földszinti előcsarnokba 1
előcsarnokba jutni, 1
jutni, ahová 1
kocsik is 1
is behajthattak. 1
behajthattak. Az 1
Az udvarról 1
udvarról a 1
a konyhán 1
konyhán keresztül 1
keresztül közlekedtek, 1
közlekedtek, ebből 1
ebből nyílt 1
hátsó kamra 1
kamra is, 1
is, egyetlen 1
egyetlen udvarra 1
udvarra nézőablakával. 1
nézőablakával. Az 1
udvar szabadon 1
szabadon látogatható, 1
látogatható, az 1
iskola esetleges 1
esetleges megtekintéséhez 1
megtekintéséhez be 1
kell jelentkezni 1
jelentkezni az 1
az irodában. 1
irodában. Az 1
udvar tájolása 1
tájolása a 1
korábbiakhoz hasonlóan 1
nem észak–déli 1
észak–déli irányú, 1
irányú, hanem 1
hanem hossztengelye 1
hossztengelye északnyugat–délkeleti, 1
északnyugat–délkeleti, míg 1
az oszlopsor 1
oszlopsor északkelet–délnyugati 1
északkelet–délnyugati irányú. 1
irányú. Az 1
Az udvartartásnak 1
udvartartásnak 3 1
3 állandó 1
tagja van, 1
van, akiket 1
akiket egy 3
kisebb csapat 2
csapat segít 1
hercegek nyilvános 1
nyilvános szerepléseinek 1
szerepléseinek előkészítésében 1
és lebonyolításában. 1
lebonyolításában. Az 1
Az udvart 2
fal mellett 1
zarándokok elhelyezésére 1
elhelyezésére szolgáló 2
szolgáló helyiségek. 1
helyiségek. Az 1
udvart patakkővel 1
patakkővel rakták 1
rakták ki, 1
itt fúrták 1
fúrták a 1
vár kútját 1
kútját is, 1
amely bronz 1
bronz hajtókerékkel 1
hajtókerékkel és 1
két vederrel 1
vederrel volt 1
volt fölszerelve. 1
fölszerelve. Az 1
udvar ugyan 1
ugyan folytatta, 1
folytatta, többek 1
közt kényszerből 1
kényszerből a 1
a háborút, 6
háborút, Nem 1
Nem kívánta 1
kívánta elveszteni 1
elveszteni a 1
fejedelmek támogatását, 1
támogatását, ami 1
a törökök, 2
törökök, hanem 1
is szükséges 5
szükséges volt. 2
"Az üdvözülés 1
üdvözülés Isten 1
Isten kegyéből 1
kegyéből fakad 1
a hiten 2
hiten keresztül. 1
Az UEFA 3
UEFA Év 1
Év játékosa-díj 1
játékosa-díj mellyel 1
a 2019-20-as 1
2019-20-as szezon 1
szezon legjobbját 1
legjobbját díjazta. 1
díjazta. Az 1
JB besorolása 3
besorolása szerint 3
szerint 2011-től 1
2011-től 1. 1
1. kategóriás 1
kategóriás bíró. 4
bíró. Az 2
szerint 2. 3
2. kategóriás 3
Az UEFA-kupában 1
UEFA-kupában hat 1
hat mérkőzésen 3
mérkőzésen két 1
két gólpasszt 2
Az UFO-hívők 1
UFO-hívők nem 1
is tartják 1
a tudományt 2
tudományt illetékesnek 1
illetékesnek arra, 1
az UFO-k 1
UFO-k létét 1
létét vagy 1
vagy nemlétét 1
nemlétét megállapítsa. 1
megállapítsa. Az 1
Az UFO-szakértők 1
UFO-szakértők úgy 2
ennek azért 1
van nagy 1
nagy jelentősége, 1
jelentősége, mert 2
mert Valentich 1
Valentich is 1
is észlelt 1
észlelt valamilyen 1
valamilyen zöld 1
zöld fényt 1
fényt azon 1
a járműszerű 1
járműszerű azonosítatlan 1
azonosítatlan objektumon, 1
objektumon, melyet 1
az eltűnése 1
eltűnése előtti 1
előtti rádióbeszélgetésben 1
rádióbeszélgetésben említett. 1
említett. Az 1
Az Uganda 1
Uganda és 1
és Tanzánia 1
Tanzánia kapcsolatai 1
kapcsolatai már 1
előtt évekkel 1
évekkel feszültek 1
feszültek voltak. 1
Az ugandai 1
ugandai kormány 1
egy nyilatkozatban 1
nyilatkozatban válaszolt 1
válaszolt a 5
a bírálatokra. 1
bírálatokra. A 1
A Zuggazdász 1
Zuggazdász a 1
Pénzügyi és 1
és Számviteli 1
Számviteli Kar 1
Kar hallgatóinak 1
hallgatóinak kari 1
kari újságja, 1
újságja, amely 1
amely 2001 1
A zuglói 1
zuglói baleset 1
után hosszú 1
időre betiltották 1
betiltották a 2
a sétarepüléseket 1
sétarepüléseket Budapest 1
Budapest felett. 1
Az ugrások 1
ugrások ezzel 1
ezzel kb. 1
kb. 10%-kal 1
10%-kal lettek 1
lettek hosszabbak, 1
párhuzamos léctartással. 1
léctartással. Az 1
Az ugróci 1
ugróci váruradalomhoz 1
tartozott, ezért 1
ezért története 1
is szorosan 2
szorosan kötődött 2
a várhoz. 1
várhoz. Az 1
ügy a 1
a bíróságra 2
bíróságra kerül, 1
kerül, ahol 2
ahol Nora 1
Nora és 1
és Jay 1
Jay állnak 1
állnak egymással 1
egymással szemben. 2
Az ugyancsak 2
ugyancsak 1911-ben 1
1911-ben kiadott 1
kiadott „Korrupció 1
„Korrupció és 1
és reform 1
reform Magyarországonban” 1
Magyarországonban” a 1
választási visszaélések 1
visszaélések bemutatása 1
mellett ismét 1
szerző elfogultságát 1
elfogultságát mutatja 1
mutatja az, 1
a nemzetiségellenességet 1
nemzetiségellenességet látta. 1
ugyancsak 2003-ban 1
2003-ban átadott 1
átadott vasúti 1
híd 1300 1
m hosszú. 1
Az ugyanezen 1
ugyanezen évben 1
a Faith 1
Faith and 1
and Order 1
Order szintén 1
szintén ülésezik 1
ülésezik Edinburghban. 1
Edinburghban. Az 1
ügyben megkérdezett 1
megkérdezett patológus 1
patológus szakember 1
szakember véleménye 1
ilyen erejű 1
erejű nyomás 1
nyomás a 2
a nyakra 1
nyakra csupán 1
alatt ájulást, 1
ájulást, négy 1
négy percen 1
percen belül 2
pedig halált 1
halált okozhat. 1
okozhat. Az 2
ügyben tizennégy 1
tizennégy személyt 1
személyt gyanúsítottak 1
gyanúsítottak meg, 1
meg, akiknek 1
akiknek tárgyalása 1
tárgyalása magyar 1
magyar bíróságokon 1
bíróságokon folyt 1
Az ügyből 1
ügyből per 1
per lett 1
a reini 1
reini apátság 1
apátság között. 1
ügy egészen 1
Legfelsőbb Bíróságig 1
Bíróságig jutott, 1
jutott, amely 2
amely 1929-ben 1
1929-ben Bédy-Schwimmer 1
Bédy-Schwimmer ellen 1
ellen ítélt, 1
ítélt, aki 1
így élete 1
hátralévő részét 3
részét állampolgárság 1
állampolgárság nélküli 1
nélküli személyként 1
személyként élte 1
ügy elfajulása 1
elfajulása és 1
politikai beállítottságú 1
beállítottságú médiumok 1
médiumok erőteljes 1
erőteljes támadása, 1
támadása, valamint 1
ellenséges képviselő-testület 1
képviselő-testület miatt 1
település polgármestere 1
polgármestere lemondott. 1
ügy ellentmondásossága 1
ellentmondásossága – 1
belső megérzése, 1
megérzése, miszerint 1
miszerint Slater 1
Slater ártatlan 1
ártatlan – 1
– felkeltette 1
felkeltette Doyle 1
Doyle érdeklődését. 1
ügy előadóját 1
előadóját és 1
és - 1
jogi szakvizsgával 1
szakvizsgával rendelkező 1
rendelkező testületi 1
testületi tagok 1
az eljáró 1
tanács elnökét 1
elnökét szintén 1
elnöke jelöli 1
Az Ügyesség 1
Ügyesség hadművelet 1
hadművelet eredeti 1
eredeti terve 1
terve két 1
nagyobb támadással 1
támadással számolt. 1
számolt. Az 1
Az ügyészek 1
ügyészek kizárására 1
kizárására irányuló 1
irányuló kérelmeket 1
kérelmeket a 1
a Fellebbviteli 2
Fellebbviteli Tanács 1
Tanács határozza 1
Az ügyész 2
ügyész el 1
a terepjáró 1
terepjáró felé, 1
felé, és 5
mondja Ripunak, 1
Ripunak, hogy 1
is beviszik 1
városba, de 1
az visszautasítja. 1
visszautasítja. Az 1
ügyész eredetileg 1
eredetileg teljes 1
teljes kétéves 1
kétéves tilalomra 1
tilalomra hivatkozott, 1
hivatkozott, de 1
de Manyonga 1
Manyonga edzője, 1
edzője, Mario 1
Mario Smith 1
Smith – 2
a doppingellenes 1
doppingellenes törvényszék 1
törvényszék ügyvédje 1
ügyvédje is 1
a szankció 1
szankció csökkentéséért, 1
csökkentéséért, Manyonga 1
Manyonga szegény 1
szegény családi 1
családi helyzetével 1
helyzetével érvelt. 1
érvelt. Az 1
Az ügyészség 1
ügyészség 7 1
7 és 1
közötti börtönbüntetést 1
börtönbüntetést kért 1
kért különböző 1
különböző olyan 1
olyan bűncselekmények 1
bűncselekmények miatt, 1
miatt, amelyekkel 1
amelyekkel az 1
ügyészség érvelése 1
érvelése szerint 2
szerint veszélybe 1
veszélybe sodorták 1
sodorták Spanyolország 1
Spanyolország alkotmányos 1
alkotmányos rendjét. 1
rendjét. Az 1
Az ügyet 3
ügyet a 2
a fivérekkel 1
fivérekkel aztán 1
aztán sikerül 1
sikerül elsimítania, 1
elsimítania, visszanyeri 1
visszanyeri valódi 1
valódi korát, 1
korát, ennek 1
már elege 1
elege van 2
van nyomorúságos 1
nyomorúságos életéből. 1
életéből. Az 1
a legfelsőbb 5
legfelsőbb bíróság 1
bíróság tárgyalta, 1
tárgyalta, a 1
vádat Sir 1
Sir William 1
William Rae, 1
Rae, Skócia 1
Skócia legmagasabb 1
rangú jogásza 1
jogásza képviselte. 1
ügyet diplomáciai 1
úton rendezték 1
francia zászlót 1
zászlót bevonták 1
bevonták az 1
az erődről. 1
erődről. Az 1
Az ügyfél 1
ügyfél bankszámlájának 1
bankszámlájának mínuszba 1
mínuszba fordulása 1
fordulása esetén 1
ügyfél tartozik 1
a banknak, 1
banknak, melyre 1
bank általában 1
általában kamatot 1
kamatot számít 1
számít fel. 1
Az ügyféltől 1
ügyféltől kapott 1
kapott gyakori 1
gyakori visszajelzésekkel 1
visszajelzésekkel a 1
a fejlesztő 2
fejlesztő téves 1
téves tervezési 1
tervezési döntését 1
döntését észreveszik 1
észreveszik és 2
gyorsan kijavítják, 1
kijavítják, mielőtt 1
fejlesztő sok 1
időt töltene 1
töltene annak 1
annak megvalósítására. 1
megvalósítására. Az 1
ügy hatására 1
hatására kidolgozták 1
kidolgozták a 1
a magatartási 1
magatartási kódext. 1
kódext. Az 1
Az ügyintézőnek 1
ügyintézőnek az 1
az Orfeusz 1
Orfeusz névről 1
névről az 1
az Eüridiké 1
Eüridiké név 1
név jut 1
az eszébe. 1
eszébe. Az 1
Az ügylet 1
ügylet vesztesei 1
a kisrészvényesek 1
kisrészvényesek voltak, 1
a befektetése 1
befektetése ilyetén 1
ilyetén módon 1
módon lényegében 1
lényegében teljesen 1
teljesen elveszett. 1
elveszett. Az 1
ügy megvalósításának 1
megvalósításának lelke 1
lelke kétségkívül 1
pápa volt, 1
aki fiatalemberként 1
fiatalemberként határozta 1
hogy életét 1
elleni háborúnak 1
háborúnak szenteli. 1
Az úgynevezett 8
úgynevezett délkelet-ázsiai 1
délkelet-ázsiai Kis 1
Kis Tigrisek 1
Tigrisek közé 1
tartozó ország 1
ország felvirágzása 1
felvirágzása a 1
városból indult 1
számú külföldi 1
külföldi befektetőknek 1
befektetőknek köszönhetően. 1
úgynevezett emeletes 1
emeletes kolostor 1
kolostor alapkövét 1
alapkövét a 1
szerint 1722-ben 1
1722-ben tették 1
tették le, 1
épület csak 1
csak 1828-ban 1
1828-ban készült 1
teljesen. Az 1
úgynevezett ferdekábeles 1
ferdekábeles szerkezetben 1
szerkezetben a 2
magasságú pilonokból 1
pilonokból induló 1
induló kábelek 1
kábelek 50 1
50 hídelemet 1
hídelemet tartanak, 1
51. elemet 1
elemet már 1
csak hegesztették 1
hegesztették a 1
két utolsóhoz. 1
utolsóhoz. Az 1
úgynevezett flamand 1
mozgalom Flandria 1
Flandria autonómiájáért 1
autonómiájáért küzdött 1
küzdött Belgiumon 1
Belgiumon belül 1
holland nyelv 1
nyelv bevezetését 1
bevezetését sürgette, 1
sürgette, mert 1
a flamandot 1
flamandot azonosnak 1
azonosnak ítélte 1
a hollanddal. 1
hollanddal. Az 1
úgynevezett koszorúslányok 1
koszorúslányok ruhája 1
ruhája hagyományosan 1
hagyományosan egyforma 1
egyforma és 1
és piros; 1
piros; napjainkban 1
napjainkban különböző 1
színű, hosszúságú 1
és szabású 1
szabású öltözéket 1
öltözéket is 1
is viselhetnek. 1
viselhetnek. Az 1
úgynevezett redskinek 1
redskinek határozottan 1
határozottan szemben 1
szemben állnak 1
kapitalista rendszerrel 1
annak kizsákmányoló 1
kizsákmányoló formáival. 1
formáival. Az 1
Az ugynevezett 1
ugynevezett Takács 1
Takács görög-dinnyéje 1
görög-dinnyéje híres; 1
híres; Kardszag 1
Kardszag (Karcag) 1
(Karcag) felől 1
a Kara 1
Kara János 1
János mocsár 1
mocsár terül 1
el. Van 1
Van itt 6
itt 202 1
202 kézmüves, 1
kézmüves, 840 1
840 polgár, 1
polgár, 1593 1
1593 ház. 1
ház. Az 1
úgynevezett utógondozáshoz 1
utógondozáshoz sok 1
sok feltételnek 1
feltételnek kell 2
kell megfelelni, 1
megfelelni, amik 1
legtöbb addigi 1
addigi bentlakónak 1
bentlakónak nehézségeket 1
nehézségeket okozhat. 1
úgynevezett „Vabi-Szabi” 1
„Vabi-Szabi” egy 1
egy világnézet, 1
dolgok tökéletlenségében 1
tökéletlenségében rejlő 1
rejlő szépséget 1
szépséget tiszteli. 1
tiszteli. Az 1
Az ügynök 1
ügynök a 2
a sztriptízt 1
sztriptízt javasolja, 1
javasolja, de 1
egy családi 4
családi szállodába 1
szállodába túlzás 1
túlzás lenne. 1
Az ügynököket 3
ügynököket gyakran 1
gyakran Riri 1
Riri és 1
és Lula 1
Lula hangjaként 1
hangjaként azonosítják, 1
azonosítják, mivel 1
a próbabábu 1
próbabábu ábrázolásuk 1
ábrázolásuk képtelen 1
képtelen beszélni 1
beszélni vagy 1
vagy vokálisan 1
vokálisan kommunikálni. 1
kommunikálni. Az 2
ügynököket megkéri 1
megkéri egy 1
egy doktor, 1
doktor, hogy 1
a kórtermet. 1
kórtermet. Az 1
ügynököket november 1
22-én 10 1
Az ügynökök 1
ügynökök úgy 1
úgy határoznak, 2
határoznak, hogy 2
helyszínt elhagyva 1
elhagyva a 1
a lányokat 3
lányokat magukkal 1
magukkal viszik. 1
viszik. Az 1
Az ügynökség 3
ügynökség 1997-ben 1
1997-ben Johnny’s 1
Johnny’s Entertainment 1
Entertainment néven 1
saját lemezkiadó 1
lemezkiadó vállalatát. 1
vállalatát. Az 1
Az ügynökségek 1
ügynökségek közötti 1
együttműködés korábban 1
korábban sok 1
sok akadályba 1
akadályba ütközött 1
ütközött szervezet-szociológiai 1
szervezet-szociológiai és 1
és biztonsági 4
biztonsági okokból. 2
okokból. Az 1
ügynökség Frank 1
Frank Wintermans 1
Wintermans által 1
tervezett új, 1
új, 32 1
32 000 2
000 m2-es 1
m2-es központját 1
központját a 1
nemzetközi övezetben, 1
övezetben, nem 1
Nemzetközi Büntetőbírósághoz, 1
Büntetőbírósághoz, az 1
az Eisenhowerlaan 1
Eisenhowerlaan 73. 1
73. szám 1
szám alatt, 3
alatt, Hollandia 1
Hollandia uralkodója, 1
uralkodója, Beatrix 1
Beatrix királynő 1
királynő nyitotta 1
meg 2011. 1
Az Ügynökség 1
Ügynökség költségvetését 1
költségvetését és 1
és munkaprogramját 1
munkaprogramját a 1
tagállamok és 1
Bizottság képviselőiből 1
képviselőiből álló 1
álló igazgatóság 1
igazgatóság fogadja 1
közlekedési ipar 1
ipar számos 2
számos konzultatív 1
konzultatív és 1
tanácsadó bizottságon 1
bizottságon keresztül 1
keresztül aktívan 1
aktívan reszt 1
reszt vesz 1
az Ügynökség 1
Ügynökség munkájában. 1
ügynökség újabban 1
újabban inkább 1
nemzeti fejlesztések 1
fejlesztések összehangolásában, 1
összehangolásában, mint 1
nemzetek versenyeztetésben 1
versenyeztetésben érdekelt. 1
érdekelt. Az 1
Az ügyre 1
ügyre ráállnak 1
ráállnak a 1
Winchester fivérek, 1
fivérek, akik 1
akik Casszel 1
Casszel először 1
egy Cupidóra 1
Cupidóra kezdenek 1
kezdenek gyanakodni, 1
gyanakodni, de 1
aztán rá 1
kell ébredniük, 1
ébredniük, hogy 1
egy lovas 2
lovas áll 1
háttérben. Az 1
ügy személyessé 1
személyessé válik, 1
válik, amikor 1
amikor Stavros 1
Stavros elrabolja 1
elrabolja Quinn 1
Quinn terhes 1
terhes feleségét, 1
feleségét, miután 1
ő szeretőjét 1
szeretőjét és 1
és gyerekét 1
gyerekét megölik 1
megölik egy 1
egy merényletkísérletben. 1
merényletkísérletben. Az 1
ügy ugyan 1
nyilvánosságra, Cyrust 1
Cyrust eltűntnek 1
eltűntnek nyilvánították, 1
nyilvánították, ám 1
akkor polgármester-helyettesként 1
polgármester-helyettesként dolgozó 1
dolgozó Harold 1
Todd tudomást 1
a gyilkosságról, 1
gyilkosságról, de 1
de hallgatott 1
hallgatott róla, 1
róla, mivel 1
tudta, Cyrus 1
Cyrus volt 1
kórus haláláért. 1
Az ügyvédi 2
ügyvédi székhelyszolgálat 1
székhelyszolgálat lehetősége 1
lehetősége azóta 1
azóta megszűnt. 1
ügyvédi vizsgát 2
vizsgát letevén 1
letevén 1865-ben 1
1865-ben véglegesen 1
véglegesen szülővárosáb, 1
szülővárosáb, Veszprémbe 1
Veszprémbe tette 1
át lakását 1
és ügyvédi 1
ügyvédi irodát 1
irodát nyitott, 1
nyitott, ugyanakkor 1
ugyanakkor rendszeresen 1
rendszeresen foglalkozott 1
foglalkozott történelmi 1
történelmi tanulmányokkal 1
tanulmányokkal is, 1
pl. oklevélkutatással. 1
oklevélkutatással. Az 1
Az ügyvédvizsgáló 1
ügyvédvizsgáló bizottságnak 1
is elnöke 1
Az ügyvezető 1
ügyvezető igazgatói 2
igazgatói feladatokat 1
feladatokat 2019-ben 1
2019-ben Szejtli 1
Szejtli Gabriella, 1
Gabriella, majd 1
majd 2021-től 1
2021-től dr. 1
dr. Sohajda 1
Sohajda Tamás 1
Tamás vette 2
A zuhogó 1
zuhogó eső 1
eső elől 1
elől egy 2
közeli épületben 1
épületben keresnek 1
keresnek menedéket. 1
Az Uig 1
Uig körzetben 1
körzetben található 2
található Bernera 1
Bernera szigetet 1
szigetet egy 1
egy 1953-ban 1
1953-ban épült 1
épült híd 1
össze Lewissal. 1
Lewissal. Az 1
Az új 221
új 117-es 1
117-es a 1
a Gyömrői 2
Gyömrői út 2
– Újhegyi 1
Újhegyi út 1
út útvonal 1
útvonal helyett 1
Miklós úton 1
az Újhegyi 1
Újhegyi úti 1
úti lakótelepen 1
lakótelepen keresztül 1
keresztül érte 1
a végpontját. 1
végpontját. Az 1
Az új, 6
új, 2141 1
2141 jelzéssel 1
jelzéssel ismert 1
ismert prototípus 1
prototípus kifejlesztésében 1
kifejlesztésében egy 1
francia Renault 1
vett, ám 1
franciák felmondták 1
felmondták az 1
együttműködési megállapodást. 1
megállapodást. Az 1
új 437 1
437 grammos 1
grammos játékszer 1
játékszer legnagyobb 1
legnagyobb újdonsága 1
a hatpaneles 1
hatpaneles felépítés. 1
felépítés. Az 1
Az újabb 19
újabb BL-szereplés 1
BL-szereplés sajnos 1
olyan sikeres, 1
előző évi. 1
évi. Az 1
újabb előadásra 1
előadásra Mária 1
Terézia látogatásának 1
látogatásának első 1
sor, míg 2
míg másnap 1
másnap Haydn 1
Haydn egy 1
másik operáját, 1
operáját, a 1
a Philémon 1
Philémon és 1
és Baucist 1
Baucist játszották. 1
Az újabb, 1
újabb, energiatakarékosabb 1
energiatakarékosabb vosuretto 1
vosuretto el 1
el tudja 4
tudja tárolni 1
tárolni a 1
a vécén 1
vécén töltés 1
töltés időpontját, 1
időpontját, idejét, 1
idejét, így 1
így kalkulálva 1
kalkulálva a 1
a vécéhasználat 1
vécéhasználat átlagát 1
átlagát és 1
ehhez igazítja 1
igazítja a 1
a vécémelegítést 1
vécémelegítést is. 1
újabb eredmények 2
eredmények szerint 1
az asszociatív 1
asszociatív tanulás 1
tanulás olyan 1
egyszerű formái 1
formái is 1
is érintettek, 1
érintettek, mint 1
klasszikus kondicionálás. 1
kondicionálás. Az 1
nagyobb Lincolni 1
Lincolni Egyetem 1
Egyetem 1996-ban 1
1996-ban kezdte 1
kezdte működését 1
működését mint 1
mint Lincolnshire 1
Lincolnshire és 1
és Humberside 1
Humberside Egyeteme. 1
Egyeteme. Az 1
újabb járműmentések 1
járműmentések szükségessé 1
szükségessé tették 2
tették egy 1
nagyobb fűtőház 1
fűtőház építését. 1
újabb kiadású 1
kiadású DOS-változatok 1
DOS-változatok egyre 1
több utasítást 1
utasítást tartalmaznak. 1
újabb év 1
év pályafutása 1
pályafutása mélypontja 1
mélypontja volt, 1
csapattal óriási 1
NB. I/B-ből 1
I/B-ből is 1
is kiestek. 1
újabb háborúra 2
háborúra két 1
később került 4
amikor Kázmér 1
Kázmér Frigyes 1
Frigyes császár 2
császár megbízásából 1
megbízásából (akinek 1
(akinek hűbéresküt 1
hűbéresküt tett 1
és segítségéért 1
segítségéért fordult 1
fordult Włodzimierz) 1
Włodzimierz) visszaszerezte 1
visszaszerezte uralmát 1
uralmát Holics 1
Holics felett. 1
háborúra nem 1
sokáig várni; 1
várni; IV. 1
korban tett 1
tett kísérletek 1
kísérletek mindinkább 1
mindinkább tisztázták, 1
tisztázták, hogy 1
miként az 1
az erjedés 1
erjedés erjesztőgombák 1
erjesztőgombák eredménye, 1
eredménye, úgy 1
a rothadás 3
rothadás is 1
bizonyos schizomyceták 1
schizomyceták hatása 1
alatt jön 1
újabb kori 1
kori címerekben 1
címerekben szinte 1
teljesen természetes 1
természetes formát 1
formát kapott. 1
újabb közlekedési 1
közlekedési eszközökön 1
eszközökön orosz, 1
orosz, tatár 1
tatár és 1
nyelvű tájékoztatás 1
tájékoztatás is 1
újabb leállás 1
leállás alatt 1
alatt felkészült 1
az OFF 1
OFF Kultúrszövőgyár 1
Kultúrszövőgyár online 1
online koncertjére, 1
koncertjére, ahol 1
felállás először 1
először mutatkozott 1
egy szilveszteri 1
szilveszteri buli 1
buli apropójából. 1
apropójából. Az 1
újabb magyar 1
magyar kor 1
kor új 1
új fejlemény 1
fejlemény a 2
korábbi felosztáshoz 1
felosztáshoz képest. 1
újabb polgárháború 1
polgárháború még 1
inkább tönkretenné 1
tönkretenné gazdaságát. 1
gazdaságát. Az 1
újabb számok 1
számok közül 1
közül ismertebbek 1
ismertebbek a 1
a Window 1
Window to 1
the Past 1
Past (Ablak 1
(Ablak a 1
a múltra) 1
múltra) és 1
a Mischief 1
Mischief Managed 1
Managed (A 1
(A csíny 1
csíny letudva!) 1
letudva!) nevezetű 1
nevezetű művek. 1
művek. Az 1
újabb változatokban 1
változatokban már 1
már hangot 1
használni, és 2
a végfelhasználóval 1
végfelhasználóval interaktívan 1
interaktívan kommunikálni. 1
újabb veszprémi 1
veszprémi edzések 1
edzések után 1
után Hudi 1
Hudi Ákos 1
Ákos Szombathelyen 1
Szombathelyen folytatta 1
folytatta tovább 2
tovább karrierjét 1
karrierjét a 6
Szombathelyi DOBO 1
DOBO SE, 1
SE, Németh 1
Németh Pál 1
Pál Dobóakadémiáján 1
Dobóakadémiáján belül, 1
belül, Németh 1
Németh Zsolt 1
Zsolt és 1
László irányítása 1
újabb virágkor 1
virágkor a 1
érhető környékre 1
környékre nagyobb 1
létszámú katonai 1
erő lett 1
lett telepítve, 1
telepítve, repülőtér 1
repülőtér épült, 1
a vasútforgalom 1
vasútforgalom addig 1
látott szintre 1
szintre nőtt. 1
új adórendszerrel 1
adórendszerrel új 1
új bankokat 1
bankokat is 1
új Air 1
Air Slovakia 1
Slovakia név 1
név 1995-ben 1
1995-ben került 1
új alakulatot 1
alakulatot a 1
a Marita 1
Marita hadművelet 1
hadművelet ( 1
új alkotmány 2
alkotmány első 1
1992-ben mutatták 1
a visszajelzések 1
visszajelzések alapján 1
alapján 1993 1
1993 márciusára 1
márciusára elkészült 1
második verzió 1
verzió is. 1
alkotmány megszövegezését 1
megszövegezését ő 1
ő irányította, 1
irányította, az 1
új alapokmány 1
alapokmány fontos 1
fontos jogszabályokat 1
jogszabályokat vezetett 1
be, korlátozta 1
korlátozta az 1
egyház jogait, 1
jogait, bevezette 1
világi oktatást, 1
oktatást, újra 1
újra tagosította 1
tagosította a 1
a termőföldeket 1
termőföldeket és 1
és bevezette 2
körű női 1
női választójogot. 1
választójogot. Az 1
új alkotmányt 1
alkotmányt a 2
Párt 18. 1
18. kongresszusa 1
után akarták 1
akarták meghozni 1
meghozni 1990 1
1990 folyamán. 1
új állam 3
állam uralkodóosztálya 1
uralkodóosztálya a 1
feltörekvő cseh 1
cseh burzsoázia 1
burzsoázia lett; 1
lett; a 1
mesterséges államalakulatot 1
államalakulatot a 1
cseh nacionalizmus 1
nacionalizmus tartotta 1
tartotta össze. 1
új állatsimogatóban 1
állatsimogatóban a 1
a Mezőföldre 1
Mezőföldre jellemző 1
jellemző háztáji 1
háztáji állatokat 1
állatokat láthatnak 1
a városiak, 1
városiak, legfőképpen 1
legfőképpen libát, 1
libát, kacsát, 1
kacsát, pulykát, 1
pulykát, kecskét 1
és nyulakat. 1
nyulakat. Az 1
sikeres koncertek 1
koncertek ellenére 1
a Hisztéria 1
Hisztéria 1998-ban 1
1998-ban feloszlott 1
feloszlott és 1
egészen 2006-ig 1
2006-ig nem 1
zenei életbe. 1
új aréna 1
aréna néző 1
volt alkalmas, 2
alkalmas, ülő- 1
ülő- és 1
és állóhellyel 1
állóhellyel rendelkezett. 1
új árnyékkormányban 1
árnyékkormányban Blair 1
Blair az 1
az árnyék-belügyminiszteri 1
árnyék-belügyminiszteri posztot 1
posztot kapta 1
új átkelőhelyet 1
átkelőhelyet délről 1
a Zimmerstraße, 1
Zimmerstraße, északról 1
a Leipziger 1
Leipziger Straße, 1
Straße, keletről 1
a Charlottenstraße, 1
Charlottenstraße, nyugatról 1
nyugatról pedig 1
furcsa fintoraként 1
fintoraként a 1
már régóta 11
régóta így 1
így nevezett 1
nevezett Mauerstraße 1
Mauerstraße (Fal 1
(Fal utca) 1
utca) határolta. 1
határolta. Az 1
új Aurskog-Høland 1
Aurskog-Høland község 1
község 1966. 1
új basszusgitáros 2
basszusgitáros Császár 1
Császár Dániel 1
Dániel lett, 1
énekes pedig 1
pedig Sovák 1
Sovák Gábor, 1
Gábor, alias 1
alias Cséb. 1
Cséb. Az 1
basszusgitáros és 2
és billentyűs 1
billentyűs Domján 1
Domján Gábor 1
és Koltay 1
Koltay Kurszán 1
Kurszán a 1
2011-es év 1
végi kiváló 1
kiváló hangulatú 1
hangulatú Belmondo 1
Belmondo koncerteken 1
koncerteken már 1
már igazolták 1
igazolták is 1
hozzájuk fűzött 1
fűzött reményeket. 1
reményeket. Az 1
új berendezkedés 1
berendezkedés természetesen 1
természetesen kiváltotta 1
a mamlúkok 1
mamlúkok ellenállását, 1
ellenállását, és 1
az elégedetlenkedők 1
elégedetlenkedők élére 1
a szultánnak 2
szultánnak köszönhetően 1
köszönhetően szép 1
karriert befutó 1
befutó Jalbuga 1
Jalbuga l-Umari 1
l-Umari állt. 1
Az újbeszél 1
újbeszél mögötti 1
mögötti elképzelés 1
elképzelés az, 1
ha valamit 2
valamit nem 1
lehet kimondani, 1
kimondani, akkor 1
azt gondolni 1
gondolni is 1
is lehetetlen. 1
lehetetlen. Az 1
új bevezető 1
bevezető kaland 1
kaland neve: 1
neve: Unstable 1
Unstable foundations. 1
foundations. Az 1
Az Újbirodalom 1
Újbirodalom idején, 1
idején, amikor 2
amikor Ámon 1
Ámon papságának 1
papságának hatalma 1
hatalma jelentősen 1
jelentősen megnőtt, 1
megnőtt, a 1
legfőbb papi 1
papi címet 1
címet – 1
– Ámon 1
Ámon első 2
első prófétája 1
prófétája – 1
család valamelyik 1
valamelyik tagja 1
tagja vagy 3
rangú udvaronc 1
udvaronc kapta 1
új boérok 1
boérok a 1
a földhasználat 1
földhasználat fejében 1
fejében kísérni 1
kísérni tartoztak 1
a fejedelmeket. 1
fejedelmeket. Az 1
Az újbóli 3
újbóli aktiválás 1
aktiválás a 1
a személyazonosság 1
személyazonosság igazolásával 1
igazolásával (érvényes 1
(érvényes fényképes 1
fényképes igazolvány) 1
igazolvány) vagy 1
vagy 0,30 1
0,30 dollár 1
dollár hitelkártyával 1
hitelkártyával lehetséges. 1
újbóli kiadás 1
kiadás hat 1
hat formátumban 1
formátumban jelent 2
meg, beleértve 1
a CD-t, 1
CD-t, a 1
a bakelit 1
bakelit kiadást 1
kiadást és 1
digitális letöltéseket. 1
letöltéseket. Az 1
újbóli nagy 1
nagy megmérettetés 1
megmérettetés a 1
a sapporói 1
sapporói olimpia 1
után Karl 1
Karl Schranz 1
Schranz és 1
és Jean-Claude 1
Jean-Claude Killy 1
Killy között 1
világon elsőként 2
elsőként megrendezett 1
megrendezett paralell-szlalom 1
paralell-szlalom verseny 1
két síző 1
síző egymás 1
mellé tűzött 1
tűzött azonos 1
azonos pályán 2
pályán versenyzett, 1
versenyzett, oda-vissza 1
oda-vissza alapon. 1
alapon. Az 1
új cég 1
az AMD-n 1
AMD-n és 1
a Fujitsun 1
Fujitsun keresztül 1
keresztül árusítja 1
árusítja termékeit. 1
termékeit. Az 1
új címletsor 1
címletsor bankjegyei 1
fontos 2010. 1
idényében mindösszesen 1
mindösszesen 31 1
31 mérkőzést 1
mérkőzést játszptt 1
játszptt és 1
27 pontot 1
új császárral 1
császárral fenntartott 1
fenntartott jó 1
jó politikai 1
politikai kapcsolatok 1
kapcsolatok hamarosan 1
hamarosan felborultak. 1
felborultak. Az 1
új, csinos 1
csinos női 1
női szereplővel, 1
szereplővel, a 1
az olvasókat 2
olvasókat próbálta 1
próbálta visszahódítani, 1
visszahódítani, illetve 1
illetve újakat 1
újakat megnyeri. 1
megnyeri. Az 1
dalok mellé 1
mellé új 1
új külsőt 1
külsőt is 1
az albumok, 1
albumok, új 1
új szövegkönyvvel, 1
szövegkönyvvel, borítóval, 1
borítóval, valamint 1
valamint poszterrel 1
poszterrel együtt. 1
új definícióval 1
definícióval például 1
például bonyolultabbá 1
bonyolultabbá válnának 1
válnának még 1
legegyszerűbb tételek 1
tételek is, 1
is, ahogy 2
számokkal való 1
való számolás 1
számolás példája 1
példája mutatja. 2
új dinasztia 1
dinasztia új 1
új bürokráciát 1
bürokráciát épít 1
épít ki, 1
amely kezdetben 3
kezdetben nagyban 1
nagyban támaszkodik 1
szabad parasztságra 1
parasztságra és 1
és kedvezményekben 1
kedvezményekben részesíti 1
részesíti azt. 1
új divízió 1
divízió nem 1
hozott szerencsét, 1
szerencsét, Fearst 1
Fearst már 1
közepén kirúgták, 1
kirúgták, mivel 1
addigi 7 1
7 meccsből 1
meccsből csak 1
egyet nyert 1
nyert meg 5
csapat (a 1
(a helyére 1
helyére J.D. 1
J.D. Roberts 1
Roberts érkezett). 1
érkezett). Az 1
új dobozmodell 1
dobozmodell azóta 1
azóta részben 1
részben meg 1
is bukott 1
bukott (mivel 1
(mivel a 3
gyakorlatban kiderült, 1
eredeti sokkal 1
jobban használható), 1
használható), mert 1
a CSS 3
CSS 3-ban 1
3-ban ismét 1
ismét bevezetésre 1
bevezetésre került 1
régi. Az 1
Az újdonsült 1
újdonsült trónörökösné 1
trónörökösné egy 1
egy diadémot 2
diadémot kapott 1
kapott ajándékba 1
a belgáktól 1
belgáktól házassági 1
házassági ajándékként. 1
ajándékként. Az 1
új edzővel 1
edzővel azonban 1
csapat játéka 1
játéka sokat 1
javult. Az 1
új egyházi 1
egyházi törvénykönyvet 1
törvénykönyvet Codex 1
Codex Iuris 1
Iuris Canonici 1
Canonici (CIC-1917) 1
(CIC-1917) névvel 1
névvel 1917. 1
1917. Az 1
új Egységes 1
Egységes Párt 1
Párt agrárpártból 1
agrárpártból széles 1
széles gyűjtőpárttá 1
gyűjtőpárttá válva 1
válva megnyerte 1
az 1922-es 2
1922-es választásokat, 1
választásokat, így 1
így Bethlen 1
Bethlen folytathatta 1
folytathatta konszolidációs 1
konszolidációs politikáját. 1
politikáját. Az 1
új, egységes 1
egységes pártnak 1
pártnak az 1
az „Észak-koreai 1
„Észak-koreai Munkapárt” 1
Munkapárt” nevet 1
új eljegyzésre 1
eljegyzésre 1893 1
1893 elején 1
sor, egy 1
évvel Albert 1
Albert halála 2
után, ám 2
esküvő meg 1
is valósult: 1
valósult: 1893. 1
1893. Az 1
új elkülönítéshez 1
elkülönítéshez a 1
csoport összes 1
többi taxonja 1
taxonja számára 1
az Eubilateria 1
Eubilateria kládot 1
kládot hozták 1
új elmélete, 1
elmélete, hogy 1
gyilkos nem 2
egy elmebeteg… 1
elmebeteg… hanem 1
egy mutáns! 1
mutáns! Az 1
új elnevezések 2
elnevezések használata 1
szakmában a 1
kiadást követő 2
években nehezen 1
nehezen terjedt. 1
új elnök, 2
elnök, Benedetto 1
Benedetto Passeri-Modi, 1
Passeri-Modi, már 1
biztosította támogatásáról, 1
támogatásáról, így 1
így Mascagninak 1
Mascagninak a 1
a diákokon 1
diákokon kívül 1
maradt más 1
más támogatója. 1
támogatója. Az 1
új elnök 2
elnök beszédét 1
beszédét azonban 1
azonban megzavarták 1
megzavarták López 1
López Obrador 1
Obrador pártjának 1
pártjának tagjai: 1
tagjai: bekiabáltak 1
bekiabáltak és 1
csalással vádolták 1
meg Calderónt 1
Calderónt és 1
és pártját. 1
pártját. Az 1
új énekes 1
énekes technikai 1
szempontból tökéletesen 1
tökéletesen pótolta 1
pótolta Halfordot, 1
Halfordot, de 1
rajongók többségének 1
többségének nem 1
album, főleg 1
főleg annak 3
annak modern 1
modern hangvétele 1
hangvétele miatt. 1
építésű G 1
G típusok 1
típusok 1990-91 1
1990-91 között 1
új épületrészek 1
épületrészek elkészültét 1
elkészültét 1999. 1
1999. november 2
19-én mintegy 1
ember ünnepelte 1
templom körül. 1
új épületrész 1
épületrész felépülésével 1
felépülésével a 1
udvar teljesen 1
zárt lett. 1
új épületszárny 1
épületszárny földszintjén 1
a 451 1
451 m2 1
m2 alapterületű 1
alapterületű tornaterem, 1
tornaterem, öltözőkkel, 1
öltözőkkel, szertárral, 1
szertárral, a 1
200 m²-es 1
m²-es aula, 1
aula, az 1
az ebédlő 1
ebédlő melegítőkonyhával. 1
melegítőkonyhával. Az 1
új érkező 1
érkező Hugyecz 1
Hugyecz Erik 1
Erik volt, 1
2014-es MX 1
MX of 1
of Nations-ön 1
Nations-ön meggyőzte 1
a csapatvezetést, 1
csapatvezetést, hogy 1
a HTS 1
HTS Teamben 1
Teamben van 1
a helye. 3
új erőmű 1
erőmű a 1
a tervekben 1
tervekben a 1
a „csernobili 1
„csernobili erőmű” 1
erőmű” nevet 1
európai turnéra 1
turnéra készülve 1
készülve Springsteen 1
Springsteen tartott 1
a zenekarral 3
zenekarral egy 1
egy koncertet. 1
koncertet. Az 2
új évezred 1
évezred első 1
első évei 1
évei sok 1
sok nehézséggel 1
nehézséggel teltek. 1
teltek. Az 1
Az újév 1
újév folyamán 1
japánok rengeteg, 1
rengeteg, különlegesen 1
különlegesen erre 1
alkalomra kiválasztott 1
kiválasztott ételeket 1
ételeket esznek, 1
esznek, ezt 1
vagy ), 1
), ezt 1
általában röviden 1
csak nevezik. 1
új évtized 1
évtized egy 1
jól felkészített 1
felkészített csapattal 1
új célokkal 1
célokkal indult. 1
Az újfajta 1
újfajta gépen 1
gépen előállított 1
előállított kelmét 1
kelmét az 1
akkor nagyon 1
népszerű színésznőről, 1
színésznőről, Rachelről 1
Rachelről nevezte 1
ő viselte 1
viselte és 1
és hozta 1
hozta divatba 1
divatba az 1
ebből készült 1
készült sálat 1
sálat vagy 2
vagy kabátot. 1
kabátot. Az 1
Az Újfalussyaknak 1
Újfalussyaknak fiágon 1
fiágon magvaszakadván, 1
magvaszakadván, a 1
gróf Brankovichok 1
Brankovichok lettek 1
lettek utódaik, 1
utódaik, kiktől 1
kiktől a 1
a báról 1
báról Splényiekre 1
Splényiekre szállott. 1
szállott. Az 1
új fegyvertárssal 1
fegyvertárssal kibővült 1
kibővült osztrák-magyar–német 1
osztrák-magyar–német koalíció 1
koalíció csapatai 1
csapatai októberben 1
októberben döntő 1
háború által 1
által kimerített 1
kimerített Szerbia 1
Szerbia gyengén 1
gyengén felszerelt 1
felszerelt hadserege 1
hadserege fölött. 1
Az Újfehértói 1
Újfehértói Kutató 1
Kutató Állomás 1
Állomás fogalom 1
fogalom volt 1
volt szakmai 1
szakmai körökben 3
körökben az 2
az 1970-es, 1
1970-es, 1980-as 1
új fejedelem 1
fejedelem a 4
bizalom minden 1
minden jelével 1
jelével kitüntette 1
kitüntette és 1
már 1867-ben 1
1867-ben mint 1
liberális párt 1
párt vezérét 1
vezérét miniszterelnökké 1
miniszterelnökké nevezte 1
nevezte ki, 4
de 1868-ban 1
1868-ban megbukott. 1
megbukott. Az 1
új fejlesztések 1
fejlesztések komoly 1
komoly kritikákat 1
kritikákat is 2
is kaptak, 1
kaptak, miszerint 1
a legtöbbje 1
legtöbbje túlzottan 1
túlzottan gyomorpróbáló, 1
gyomorpróbáló, egy 1
(pl. Break 1
Break Dance) 1
Dance) az 1
az üvöltő 1
üvöltő zenével 1
és kikiáltóval 1
kikiáltóval inkább 1
inkább emlékeztet 1
emlékeztet egy 1
egy utazó 1
utazó vidámpark 1
vidámpark vásári 1
vásári attrakciójára, 1
attrakciójára, mint 1
mint komoly 1
komoly vidámparkra. 1
vidámparkra. Az 1
felállás a 1
a basszusért 1
basszusért felelős 1
felelős Ue 1
Ue röviddel 1
röviddel Ryo 1
Ryo utáni 1
utáni csatlakozásával 1
csatlakozásával lett 1
lett teljes. 1
új felállásban 1
felállásban jött 1
második lemeze, 1
a Chaste 1
Chaste and 1
and Mystic 1
Mystic Tribadry, 1
Tribadry, amely 1
az Index.hu 1
Index.hu szerint 1
magyar lemeze 1
lemeze lett 1
lett 2016-ban. 1
2016-ban. Az 1
felállás bemutatkozása 1
bemutatkozása New 1
Yorkban volt, 1
The Palladiumban. 1
Palladiumban. Az 1
felállás szerint 1
Warner 10, 1
10, a 1
a Comacast 1
Comacast 30, 1
Disney pedig 1
60 százalékos 1
százalékos arányban 1
arányban részesül 1
részesül a 2
a cégből. 1
cégből. Az 1
új felfedezés 1
felfedezés azt 1
a lézer-polarizált 1
lézer-polarizált xenon 1
xenon gáz 1
gáz használata 1
információ kódolására 1
kódolására való 1
való „emlékezésben”, 1
„emlékezésben”, valamint 1
egy távolabbi 1
távolabbi érzékelési 1
érzékelési helyre 1
helyre való 1
való szállításában 1
szállításában jóval 1
jóval hatékonyabbnak 1
hatékonyabbnak bizonyulhat 1
bizonyulhat (Preuss). 1
(Preuss). Az 1
új flotta 1
flotta A319 1
A319 és 1
és A320 1
A320 gépekből 1
gépekből fog 1
fog állni, 1
állni, melynek 1
melynek leszállítása 1
leszállítása megkezdődött. 1
megkezdődött. Az 1
új főiskola 1
főiskola egy 1
típusú polgári 1
polgári értelmiség 1
értelmiség képzésére 1
képzésére vállalkozott. 1
új Fokker 1
Fokker igen 1
igen erőteljes 1
erőteljes repülőgépnek 1
repülőgépnek bizonyult, 1
bizonyult, mely 1
mely zuhanórepülésben 1
zuhanórepülésben alkalmas 1
700 km/h 1
km/h sebesség 2
sebesség elérésére 1
elérésére is. 1
új folyosót 1
folyosót és 1
az erkély 3
erkély alját 1
alját kibetonozták, 1
kibetonozták, az 1
az áthidalást 1
áthidalást és 1
erkély szélét 1
szélét korláttal 1
korláttal látták 1
el. Így 2
Így a 70
a Színházba 1
Színházba való 1
való lejutás 1
lejutás sokkal 1
könnyebb lett. 2
új generáció 2
generáció nemcsak 1
kötelező méretnövekedésről, 1
méretnövekedésről, hanem 1
egy kifinomultabb 1
kifinomultabb megjelenésről 1
megjelenésről is 1
is szólt. 1
új Germanwings 1
Germanwings kb. 1
90 gépet 1
gépet üzemeltetett. 1
üzemeltetett. Az 1
új gróf 1
gróf 1858-ban 1
1858-ban szerezte 1
a titulust, 1
titulust, és 1
és 1860-ban 2
1860-ban a 1
új gyanúsítottá 1
gyanúsítottá Sidney 1
Sidney apja, 1
apja, Neil 1
Neil Prescott 1
Prescott válik, 1
válik, mert 1
nyomozás alapján 1
ő telefonjáról 1
telefonjáról érkeztek 1
a hívások. 1
hívások. Az 1
új gyárak, 1
gyárak, üzemek 1
üzemek az 1
ipar képzettséget 1
képzettséget nem 1
nem igénylő 1
igénylő ágazataiból 1
ágazataiból kerültek 1
új hajóból 1
hajóból épült 1
White Star 2
Star két 1
kisebb, utolsó 1
utolsó hajója 1
harmadik Britannic 1
Britannic és 1
a Georgic. 1
Georgic. Az 1
új hajóosztállyal 1
hajóosztállyal a 1
rombolók ismét 1
ismét számozást 1
számozást kaptak. 2
hatalom mindig 1
mindig földosztással 1
földosztással és 1
és egyenlősítő 1
egyenlősítő törekvésekkel 1
törekvésekkel kezdte 1
kezdte uralmát, 1
uralmát, később 1
később azonban, 1
révén újra 1
újra megindult 1
földek koncentrációja. 1
koncentrációja. Az 1
új házasság 1
azonban mindössze 1
négy esztendőt 1
esztendőt ért 1
új hazát 1
hazát létesítő 1
létesítő ősök 1
ősök első 1
iskola létrehozása 1
létrehozása volt. 3
új házban 1
házban Trufa 1
Trufa vacsorával 1
vacsorával és 1
és fürdővel 1
fürdővel várja 1
várja őket. 1
új helyen, 1
helyen, Herstmonceux-ban 1
Herstmonceux-ban állították 1
fel Európa 1
Európa akkori 1
akkori legnagyobb 1
legnagyobb tükrös 1
tükrös teleszkópját, 1
teleszkópját, a 1
méter tükörátmérőjű 1
tükörátmérőjű Isaac 1
Isaac Newton 1
Newton reflektort 1
reflektort 1967-ben. 1
1967-ben. Az 1
új helységet 1
helységet a 1
telepesek Lullatelepnek 1
Lullatelepnek nevezték, 1
nevezték, de 1
de hivatalos 1
neve Lulla-puszta 1
Lulla-puszta volt. 1
új híd 1
híd már 1
már ívelt 1
ívelt lett, 1
közepén magasabb, 1
a szélein, 1
szélein, a 1
nemzetközi hajóforgalom 1
hajóforgalom zavartalan 1
zavartalan biztosítása 1
biztosítása érdekében. 2
új hittel 1
hittel karöltve 1
karöltve járt 1
egységes monarchia 1
monarchia elvének 1
elvének terjedése. 1
terjedése. Az 1
hullám képviselője 1
képviselője a 4
a Békéscsaba 1
Békéscsaba Raptors 1
Raptors AFSE, 1
AFSE, de 1
városnak volt 1
saját baseballcsapata 1
baseballcsapata is 1
is Békéscsabai 1
Békéscsabai Villámok 1
Villámok néven. 1
új IC 1
IC kártyákon 1
kártyákon a 1
játékos 3 1
3 saját 1
saját autót 1
autót tarthat, 1
tarthat, amelyik 1
amelyik közül 1
közül bármelyiket 1
bármelyiket választhatja 1
választhatja minden 1
minden meccs 1
meccs előtt. 1
új idők 1
idők szellemével 1
szellemével több 1
több változtatást 1
változtatást is 1
bevezettek. Az 1
új igazgató 1
igazgató a 2
színházat 1907. 1
új intézmény 1
intézmény legnagyobb 1
legnagyobb problémája 1
problémája a 1
felszerelés hiánya 1
hiánya volt, 1
így elsőrendű 1
elsőrendű feladatának 1
feladatának tekintette, 1
tekintette, hogy 2
egyre gyarapodó 1
gyarapodó tanulói 1
tanulói létszámnak 1
létszámnak a 1
megfelelő körülményeket 1
körülményeket biztosítsa. 1
biztosítsa. Az 1
új irányzat 1
irányzat igen 1
igen hamar 4
hamar kinőtte 1
kinőtte Bronxot, 1
Bronxot, és 1
világot meghódította. 1
meghódította. Az 1
új írásrendszer 1
írásrendszer eltörölte 1
eltörölte a 2
a mellékjeles 1
mellékjeles betűket, 1
betűket, helyettük 1
helyettük betűkapcsolatokat 1
betűkapcsolatokat vezettek 1
új betű 1
az ã. 1
ã. Az 1
iskola már 1
már 1856-tól 1
1856-tól a 1
a kollégium 7
kollégium függeléke 1
függeléke volt, 1
és képzése 1
képzése egyetlen 1
új iskolát 1
iskolát 1966-ban 1
1966-ban Zágráb 1
Zágráb város 1
város építettette 1
építettette és 1
és Vuk 2
Vuk Karadžićról 1
Karadžićról nevezték 1
el. Abban 1
az iskolának 3
iskolának körülbelül 1
450 tanulója 1
Az újítások 1
újítások hátsó 1
hátsó parkolási 1
parkolási szenzort, 1
szenzort, laminált 1
laminált hátsóüveget, 1
hátsóüveget, mágneses 1
mágneses csappantyúkat, 1
csappantyúkat, 6"-os 1
6"-os HUD-ot 1
HUD-ot (Head 1
(Head up 1
up display 1
display - 1
- kivetíti 1
kivetíti a 1
a képernyú 1
képernyú tartalmát 1
a "levegőbe"), 1
"levegőbe"), 4 1
4 fokozatú 1
fokozatú ülésmagasság 1
ülésmagasság állítást 1
állítást és 1
és forgalom 1
forgalom méretét 1
méretét elemző 1
elemző szenzort 1
szenzort tartalmaznak. 1
Az újításoknak 1
újításoknak köszönhetően 1
az ernyők 1
ernyők hatékonyabbak 1
hatékonyabbak lettek, 1
lettek, stabilabb 1
stabilabb és 1
és irányíthatóbb 1
irányíthatóbb húzóerő 1
húzóerő kifejtésére 1
kifejtésére voltak 1
voltak képesek, 1
képesek, mint 1
mint elődeik, 1
elődeik, és 1
és széllel 1
széllel szemben 2
tudtak vele 1
vele fordulni. 1
fordulni. Az 1
Az újjáéledés 1
újjáéledés korszaka 1
korszaka nagy 1
nagy lépésekkel 1
lépésekkel igyekezett 1
igyekezett behozni 1
behozni a 1
évtizedes osztrák 1
osztrák elnyomás 1
elnyomás következményeiből 1
következményeiből fakadó 1
fakadó hátrányokat 1
hátrányokat a 1
tudományok terén 1
terén is. 3
Az újjáépítés 3
újjáépítés 1966-ban 1
1966-ban kezdődött, 1
kezdődött, ekkor 2
mai formáját. 1
újjáépítés után 1
után 1978-ban 1
1978-ban végeztek 1
végeztek rajta 1
rajta először 1
először rekonstrukciót. 1
rekonstrukciót. Az 1
újjáépítés vontatottan 1
vontatottan indult, 1
indult, amíg 1
amíg 1949 1
1949 tavaszán 1
tavaszán Szemes 1
Szemes Gábor 1
Gábor át 1
Biológiai Állomás 1
Állomás és 1
Természetvédelmi Park 1
Park vezetését. 1
vezetését. Az 1
Az újjáépített 2
újjáépített Kelet-India 1
Kelet-India Ház, 1
Ház, Leadenhall 1
Leadenhall Street, 1
Street, London, 1
London, 1817-ben. 1
1817-ben. Az 1
újjáépített templomot 1
templomot 2007-ben 1
2007-ben szentelték 1
években létesített 1
létesített városi 1
városi sportstadion 1
sportstadion helyén 1
új jégkorongstadion 1
jégkorongstadion épült, 1
épült, melyet 1
melyet 2009-ben 1
2009-ben nyitottak 1
nyitottak meg. 1
Az újjáépíttető 1
újjáépíttető ebben 1
ő támogatásával 1
támogatásával egy 1
egy „hellenizálódott”, 1
„hellenizálódott”, helyi 1
születésű tisztségviselő 1
tisztségviselő és 1
és családja. 1
családja. Az 1
új Jaffa 1
Jaffa Nemzet 1
Nemzet erős 1
erős hatalommá 1
hatalommá válik, 1
a rendszerurak 1
rendszerurak flottáinak 1
flottáinak egy 1
a kezükben 2
kezükben összpontosul. 1
összpontosul. Az 1
Az ujjakat 1
ujjakat azonban 1
is síklapú 1
síklapú kelméből 1
kelméből kell 1
kell kiszabni 1
kiszabni és 1
és utólag 2
utólag összevarrni, 1
hogy megkapja 2
megkapja „cső” 1
„cső” formáját. 1
jármű főfegyverzetéül 1
főfegyverzetéül a 1
15 cm-es 1
cm-es StuH 1
StuH 43-as 1
43-as (L/12) 1
(L/12) tarackot, 1
tarackot, míg 1
míg hordozójául 1
hordozójául a 1
bevált Pz. 1
Pz. Az 1
új járművek 1
járművek 100%-ban 1
100%-ban az 1
EU állja 1
állja a 2
a 2007-2013-as 1
2007-2013-as uniós 1
uniós költségvetési 1
költségvetési ciklusban 1
ciklusban vasúti 1
vasúti fejlesztésre 1
fejlesztésre rendelkezésre 1
álló 600 1
forintos keretből. 1
keretből. Az 1
Az ujjas 1
ujjas levelek, 1
levelek, 7-9 1
7-9 „ujjra” 1
„ujjra” szakadoznak 1
szakadoznak fel. 1
Az ujjak 1
ujjak vagy 1
vagy nyúlványok, 1
nyúlványok, durva 1
durva szélűek, 1
szélűek, tompa 1
tompa fogazottsággal. 1
fogazottsággal. Az 1
Az újjászervezésére 1
újjászervezésére csak 1
csak több, 1
évtizeddel később 1
új játék 1
játék készítését 1
készítését Schafer 1
Schafer kezdetben 1
komolyan, csak 1
a dokumentumfilm 2
dokumentumfilm kedvéért 1
kedvéért kezdtek 1
kezdtek neki. 1
Az Új 3
Új Jobboldal 1
Jobboldal a 1
a tradíciókból 1
tradíciókból merítve 1
merítve alkotott 1
alkotott új 1
új eszmei 1
eszmei vonulatot. 1
vonulatot. Az 1
új kabinet 1
kabinet megalakulása 1
után elfogadták 1
elfogadták a 1
a reklámtörvényt, 1
reklámtörvényt, melynek 1
értelmében adót 1
adót kell 1
fizetniük a 1
a médiavállalkozásoknak, 1
médiavállalkozásoknak, a 1
a reklámokból 1
reklámokból származó 1
származó árbevétel 1
árbevétel után. 1
új kastély 2
kastély méretével 1
méretével és 1
és vonzó 3
vonzó megjelenésével 1
megjelenésével egyaránt 1
egyaránt kiemelkedik. 1
kiemelkedik. Az 1
új keresőmotor-kezelővel 1
keresőmotor-kezelővel a 1
felhasználó egyszerűbben 1
egyszerűbben hozzáadhat, 1
hozzáadhat, törölhet, 1
törölhet, vagy 1
vagy átrendezheti 1
átrendezheti az 1
általa használat 1
használat keresőmotorokat. 1
keresőmotorokat. Az 1
új kiadásban 1
kiadásban a 1
hercegnő kibővítette 1
kibővítette az 1
az izraelitákról 1
izraelitákról szóló 1
szóló fejezetet, 1
fejezetet, számos 1
számos sértegetéseket 1
sértegetéseket és 1
és gyalázkodásokat 1
gyalázkodásokat tartalmazó 1
tartalmazó résszel. 1
résszel. Az 1
új kiegészítőkezelővel 1
kiegészítőkezelővel a 1
a Kiegészítők 1
Kiegészítők és 1
a Témák 1
Témák közös 1
közös felületen, 1
felületen, egyszerűen 1
egyszerűen tarthatók 1
tarthatók karban. 1
új kikötő 2
kikötő révén 1
révén Alanya 1
Alanya is 1
2008-as Kelet-földközi-tengeri 1
Kelet-földközi-tengeri Jachtversenyen. 1
Jachtversenyen. Az 1
új király 3
már most 2
most sokkal 1
sokkal lelkesebb, 1
lelkesebb, mint 1
legtöbb elődje. 1
új kódrészletek 1
kódrészletek azonban 1
GNU General 1
License (V2) 1
(V2) alatt 1
alatt kerülnek 1
kerülnek kiadásra. 1
kommunikációs rendszer 1
rendszer külön 1
külön csatornát 1
csatornát biztosított 1
személyzet minden 1
tagjának. Az 1
új koncepció 2
szerint olyan 2
olyan személyeket 1
személyeket aktivizáltak, 1
aktivizáltak, akik 1
MHBK addigi 1
addigi tevékenységét 1
tevékenységét és 1
is ismeretlenek 1
ismeretlenek voltak 1
az elhárítás 1
elhárítás számára, 1
számára, mint 6
mint Rüll 1
Rüll Tamás. 1
Tamás. Az 1
új könyvtári 1
könyvtári épület 1
épület megépítésére 1
megépítésére ígéret 1
ígéret volt, 1
volt, átadásának 1
átadásának időpontja 1
időpontja is 1
is megvolt: 1
megvolt: 1965. 1
Az újkorban 1
újkorban elsősorban 1
Államokban újult 1
meg Cincinnatus 1
Cincinnatus emlékezete. 1
Az Új-korban 1
Új-korban lett 1
lett Kiliti 1
Kiliti és 1
és Somogykiliti. 1
Somogykiliti. Az 1
új köriratos 1
köriratos érmék 1
érmék előlapján 1
előlapján a 1
képek változatlanok 1
változatlanok maradtak 1
maradtak (nagy 1
(nagy kócsag, 1
kócsag, címer, 1
címer, nőszirom, 1
nőszirom, kerecsensólyom, 1
kerecsensólyom, Lánchíd), 1
Lánchíd), csak 1
a körirat 1
körirat változott. 1
kormány első 1
ülésén kinevezték 1
kinevezték forradalomnak 1
forradalomnak a 1
választást és 1
úgy tettek, 1
tettek, mintha 1
mintha hatalmas 1
hatalmas győzelmet 1
arattak volna. 1
új kormányfő 1
kormányfő rendkívüli 1
rendkívüli népszerűtlensége 1
népszerűtlensége miatt 1
miatt tüntetésekre 1
9-én a 6
Általános Népi 1
Népi Tanács 1
Tanács részvétele 1
részvétele nélkül 1
nélkül alakult 1
kormány programja 1
szociális piacgazdaság 1
piacgazdaság bevezetése, 1
társadalmi béke 1
közbiztonság megteremtése 1
megteremtése volt, 1
volt, ehhez 1
ehhez azonban 2
Nemzetközi Valutaalap 1
Valutaalap által 1
javasolt megszorító 1
megszorító intézkedéseket 1
intézkedéseket be 1
kellett vezetni. 1
új kormányt 2
kormányt sokat 1
sokat bírálták 1
a Szovjetunióval 3
Szovjetunióval kötött 1
kötött megnemtámadási 1
szerződés miatt 1
miatt (bár 1
(bár az 1
az megerősítette, 1
hogy Moszkva 1
Moszkva támogatja 1
litvánok vilniusi 1
vilniusi területi 1
területi követelését), 1
követelését), és 1
hogy „bolsevizálja” 1
„bolsevizálja” az 1
új kormányzó 2
kormányzó kénytelen 1
volt békét 1
békét kötni 1
jóval népszerűbb 1
népszerűbb Balboával, 1
Balboával, amit 1
azzal pecsételtek 1
pecsételtek meg, 1
neki ígérte 1
ígérte leányát. 1
korszak kezdete 1
a lendületes 1
lendületes és 1
és koncepciózus 1
koncepciózus új 1
új igazgatóhoz 1
igazgatóhoz köthető. 1
új közepes 1
közepes hatótávolságú 1
hatótávolságú légvédelmi 1
légvédelmi rakéta, 1
a továbbfejlesztett 1
továbbfejlesztett Hawk 1
Hawk rendszer 1
rendszer leváltására 1
leváltására terveztek, 2
terveztek, teljes 1
körű légvédelmet 1
légvédelmet nyújt 1
hadsereg egységei 1
egységei és 2
és létesítményei 1
létesítményei számára. 1
új közösségi 1
tér 180 1
180 m2 1
m2 alapterületen 1
alapterületen tudta 1
tudta fogadni 1
könyvtár felnőtt 1
felnőtt olvasóit 1
olvasóit a 2
kor színvonalán 1
színvonalán kényelmesnek 1
kényelmesnek számító 1
számító olvasóteremmel 1
olvasóteremmel szabadpolcos 1
szabadpolcos kölcsönzőtérrel. 1
kölcsönzőtérrel. Az 1
új központ 2
központ az 1
egykori falakon 1
kívül épült 1
új köztársaság 1
köztársaság elnöke 1
elnöke ő 1
ő maga, 4
maga, a 1
törvényhozás szerve 1
szerve pedig 1
említett települések 1
települések küldötteiből 1
küldötteiből álló 1
álló Szenátus 1
Szenátus vagy 1
vagy Vének 1
Vének Tanácsa 1
Tanácsa (Pleqësia) 1
(Pleqësia) lett. 1
lapot II. 1
új lap 1
végül 2020. 1
7-én jelent 1
először, ami 2
a Lokál 1
Lokál végét 1
végét jelentette. 2
Az újlatin 1
nyelvek nem 1
latin leegyszerűsödésével 1
leegyszerűsödésével jöttek 1
jöttek létre: 2
létre: természetesen 1
természetesen kifejlesztettek 1
kifejlesztettek olyan 1
olyan sajátosságokat 1
sajátosságokat is, 1
a latinban 1
latinban nem 1
voltak meg. 1
új lebonyolítású 1
lebonyolítású 2007/2008-as 1
2007/2008-as BL-idény 1
BL-idény is 1
is továbbjutást 1
továbbjutást eredményezett 1
a Picknek 1
Picknek a 1
a csoportból, 1
csoportból, de 1
újabb csoportkör 1
csoportkör már 1
végállomást jelentette. 1
új LGA 1
LGA kialakításnak 1
kialakításnak köszönhetően 1
köszönhetően sokkal 2
processzor sérülésének 1
sérülésének veszélye, 1
veszélye, ugyanis 1
ugyanis nincsenek 1
nincsenek elgörbülő 1
elgörbülő lábak, 1
lábak, és 1
a processzort 1
processzort is 1
egy lefogatókeret 1
lefogatókeret szorítja 1
a foglalathoz, 1
foglalathoz, nem 1
erővel rögzítődik. 1
rögzítődik. Az 1
kormány már 2
már 1956. 1
elején hitelkéréssel 1
hitelkéréssel fordult 1
fordult Pekinghez, 1
Pekinghez, amit 1
kínai fél 1
fél 1957 1
1957 májusában 1
májusában teljesített 1
teljesített is. 1
Új Magyar 1
Magyar központi 1
központi Levéltár 1
Levéltár ilyen 1
között kezdetben 1
csak hiányosan 1
hiányosan láthatta 1
láthatta el 1
a feladatait. 1
feladatait. Az 1
új Magyar 1
Köztársaság kikiáltásának 1
kikiáltásának napjától, 1
napjától, 1989. 1
új megszállók 1
megszállók felgyújtották 1
új metróvonal 1
metróvonal építése 1
az oszlopot 2
oszlopot ideiglenesen 1
ideiglenesen eltávolították. 1
eltávolították. Az 1
Az új-mexikói 1
új-mexikói alfaj 1
az Animas-, 1
Animas-, Peloncillo- 1
Peloncillo- és 1
és Sierra 1
San Luis 1
Luis hegységekben 1
hegységekben él. 1
új miniszterelnök 1
miniszterelnök Terepai 1
Terepai Maoate 1
Maoate lett. 1
új, Modell 1
Modell Először 1
Először szemlélet 1
Visual Studio 1
Studio 2010-ben 1
2010-ben tűnt 1
először, amely 1
Entitás Keretrendszer 1
Keretrendszer második 1
második kiadásával 1
kiadásával együtt 1
együtt látott 1
napvilágot (Entity 1
(Entity Framework 1
Framework v4). 1
v4). Az 1
új módszerrel 1
a pontossága 1
pontossága is 1
is nőtt; 1
nőtt; a 1
elfogadott értéktől 1
értéktől vett 1
vett eltérés 1
eltérés végül 1
végül (1862-re) 1
(1862-re) 0,6%-nyira 1
0,6%-nyira csökkent. 1
új molcajete 1
molcajete nem 1
a használatra, 1
használatra, ezért 1
ezért első 2
alkalommal magokat 1
magokat (manapság 1
(manapság rizst) 1
rizst) őrölnek 1
őrölnek az 1
az eszközben. 1
eszközben. Az 1
új munkahelyeket, 1
munkahelyeket, elsősorban 1
elsősorban kormányzati 1
kormányzati beruházásokkal 1
beruházásokkal hoznának 1
hoznának létre. 1
új múzeumépület 1
múzeumépület terveinek 1
terveinek elkészítésére 1
elkészítésére 2019-ben 1
2019-ben nemzetközi 1
nemzetközi tervpályázat 1
tervpályázat keretein 1
belül került 2
került kiválasztásra 1
York-i Diller 1
Diller Scofidio+Renfro 1
Scofidio+Renfro építésziroda. 1
építésziroda. Az 1
új muzsika 1
muzsika befogadója 1
befogadója és 1
és tolmácsolója 1
tolmácsolója volt. 1
új német 4
német épületeket 1
épületeket atombiztosra 1
atombiztosra tervezték, 1
tervezték, atomtámadás 1
atomtámadás esetén 1
esetén óvóhellyel. 1
óvóhellyel. Az 1
lakosság új 1
falunak. Az 1
új NEO 1
NEO dalokban 1
dalokban keverednek 1
mai elektronikus 1
elektronikus underground, 1
underground, synthwave, 1
synthwave, dream 1
dream pop, 1
pop, future 1
future bass 1
bass és 1
modern U.S. 1
U.S. pop 1
pop elemei, 1
elemei, melyek 1
melyek egyedi 1
és izgalmas 2
izgalmas NEO-s 1
NEO-s hangzásvilágot 1
hangzásvilágot teremtenek. 1
teremtenek. Az 1
új, neogót 1
neogót stílusú, 1
stílusú, három 1
hajós templomot 1
katolikusok Jézus 1
Jézus Legszentebb 1
Legszentebb Szíve 1
tiszteletére szentelték 3
fel 1906. 1
1906. Az 1
új névvel 2
névvel rendelkező 1
rendelkező Renaultnak 1
Renaultnak (ez 1
(ez évtől 1
évtől Alpine) 1
Alpine) pedig 1
pedig mindenáron 1
mindenáron kellett 1
nagy név, 1
név, így 1
így szerződést 1
csapat korábbi 2
korábbi világbajnokával, 1
világbajnokával, Fernando 1
Fernando Alonsoval. 1
Alonsoval. Az 1
új oltárok 1
oltárok a 1
a rialtói 1
rialtói piacon 1
piacon működő 1
működő céhek 1
céhek megbízásából 1
megbízásából készültek. 1
új öltöző 1
öltöző épület 1
épület átadásra 1
átadásra kerül 1
és elkészül 1
nagy műfüves 1
műfüves pálya 1
pálya borításának 1
borításának cseréje 1
cseréje valamint 1
a 64×44 1
64×44 méteres 1
méteres új 1
új műfüves 1
műfüves pálya. 1
pálya. Az 1
Az újonc, 1
újonc, beteg, 1
beteg, vagy 1
vagy sebesült 1
sebesült tengerészeket 1
tengerészeket a 1
partra parancsolták, 1
parancsolták, Hara, 1
Hara, 277. 1
277. majd 1
majd még 5
egyszer begyakorolták, 1
begyakorolták, mi 1
a teendő 1
teendő a 1
hajók sérülése 1
sérülése esetén. 1
Az újonc 1
újonc Jenny 1
Jenny maga 1
is vizsgálódik 1
vizsgálódik a 1
különös gyilkosságok 1
gyilkosságok után, 1
után, ezáltal 1
ezáltal pedig 3
összetűzésbe kerül 1
kerül feletteseivel, 1
feletteseivel, Donovan 1
Donovan McAvoy 1
McAvoy nyomozóval 1
nyomozóval és 1
a gyilkosságiakkal 1
gyilkosságiakkal is. 1
Az újonnan 12
újonnan (2015 1
(2015 szeptember) 1
szeptember) indított 1
indított 4 1
4 évfolyamos 1
évfolyamos gimnázium 1
8. után 1
után érkezőket 1
érkezőket is 1
is lefedi. 1
lefedi. Az 1
alakult 6 1
6 tanszéken 1
tanszéken 45 1
fő oktatta 1
oktatta a 1
nappali tagozat 1
tagozat 373 1
373 és 1
levelező tagozat 1
tagozat 272 1
272 hallgatóját. 1
hallgatóját. Az 1
alapított Gazdasági 1
Gazdasági Tervbizottságban 1
Tervbizottságban dolgozó 1
dolgozó mérnökök 1
mérnökök nagy 1
hangsúlyt fektettek 2
fektettek az 1
az iparfejlesztésre, 1
iparfejlesztésre, és 1
és 1947-ben 1
1947-ben bevezették 1
bevezették az 3
állami költségvetés 1
költségvetés tervezését. 1
tervezését. Az 1
újonnan csatlakozók 1
csatlakozók között 1
sok apolitikus 1
apolitikus paraszt 1
paraszt volt, 1
baloldali ideológiát, 1
ideológiát, hanem 1
újonnan érkezettek 2
érkezettek azonban 1
azonban Árnyék 1
Árnyék pártját 1
pártját fogják, 2
fogják, és 1
és elkergetik 1
elkergetik a 1
két ebet. 1
ebet. Az 1
újonnan felfedezett 4
felfedezett kínai 1
kínai dokumentumok 1
dokumentumok bepillantást 1
bepillantást engednek 1
engednek a 1
japán katonai 1
katonai területeken 1
területeken kialakított 1
kialakított vigaszállomások 1
vigaszállomások működésébe, 1
működésébe, felszereltségébe 1
felszereltségébe és 1
koreai vigasznők 1
vigasznők életkörülményeibe. 1
életkörülményeibe. Az 1
újonnan készített, 2
készített, vagy 1
vagy rég 1
használt cuiát 1
cuiát ki 1
kell mosni 1
mosni használat 1
használat előtt, 1
előtt, mert 1
mert alsó 1
része kerek 1
kerek bőrdarabbal 1
bőrdarabbal van 1
van lezárva. 1
lezárva. Az 1
kialakult helyzettel 1
helyzettel a 1
főváros tűzoltósága 1
tűzoltósága is 1
igyekezett lépést 1
lépést tartani, 1
tartani, 1965-ben 1
1965-ben egy 1
új ágazati 1
ágazati szabványt 1
szabványt alkottak 1
alkottak meg 1
meg „Középmagas- 1
„Középmagas- és 1
és magasépületek 1
magasépületek tűzrendészeti 1
tűzrendészeti előírásai” 1
előírásai” címmel, 1
címmel, BM 1
BM TOP 1
TOP 5/1965. 1
5/1965. Az 1
újonnan kinevezett 2
kinevezett drogkereskedő 1
drogkereskedő egy 1
kis ingyen 1
ingyen szurit, 1
szurit, meg 1
meg drogot 1
drogot rak 1
rak le 2
le Mahone 2
Mahone elé, 1
elé, amit 1
akar elfogadni, 1
elfogadni, de 1
később mégiscsak 1
mégiscsak beszúrja 1
beszúrja magának, 1
magának, amitől 1
a keze 4
keze remegése 1
remegése eláll, 1
eláll, és 1
a hallucinációk 1
hallucinációk is 1
abbamaradnak. Az 1
újonnan létrejövő 1
létrejövő államalakulatban 1
államalakulatban Solothurn 1
Solothurn jelentősége 1
jelentősége azzal 1
is megnőtt, 1
francia követ 1
követ itt 1
itt rendezte 4
be székhelyét. 1
újonnan megalakított 1
megalakított Városi 1
Városi Építés 1
Építés Hivatal 1
Hivatal elkezdte 1
elkezdte lerombolni 1
lerombolni a 1
középkori erődítéseket 1
erődítéseket és 1
az elhanyagolt 2
elhanyagolt templomokat. 1
templomokat. Az 1
újonnan revideált 1
revideált Károli-Biblia 1
Károli-Biblia szövegével; 1
szövegével; jegyz. 1
jegyz. Philip 1
Philip Yancey, 1
Yancey, Tim 1
Tim Stafford, 1
Stafford, jegyzford. 1
jegyzford. Az 1
új Öreg 1
Öreg hídra 1
hídra gépjárművel 1
gépjárművel nem 1
lehet ráhajtani, 1
ráhajtani, csak 1
csak gyalogos, 1
gyalogos, kerékpáros 1
kerékpáros és 1
és villamossáv 1
villamossáv van 1
van rajta. 1
új pálmaház 1
pálmaház háromhajós, 1
háromhajós, alacsonyabb 1
alacsonyabb része 1
része 1985-ben, 1
1985-ben, a 1
magas főhajó 1
főhajó 1987 1
1987 végére 1
végére készült 1
Az Újpalotai 1
Újpalotai Magasház 1
Magasház kellő 1
kellő távlatból 1
távlatból nézve 1
nézve ikon-szerűen 1
ikon-szerűen emelkedik 1
az újpalotai 1
újpalotai lakótelep 1
lakótelep öt- 1
öt- és 1
és tízemeletes 1
tízemeletes paneljainak 1
paneljainak tengeréből. 1
tengeréből. Az 1
új parancsnok 1
parancsnok be 1
be akarta 3
akarta bebizonyítani, 1
bebizonyítani, hogy 2
USS Shenandoah 1
Shenandoah alkalmas 1
alkalmas tengerészeti 1
tengerészeti felderítésre 1
felderítésre és 1
képes együttműködni 1
együttműködni a 1
felszíni egységekkel. 1
új pár 1
pár nagyon 1
nagyon szegény 2
szegény sorban 1
sorban élt: 1
élt: kicsiny, 1
kicsiny, egyablakos, 1
egyablakos, mestergerendás 1
mestergerendás udvari 1
udvari szobában 1
szobában lakott, 1
lakott, s 1
költő 1817. 1
1817. szeptember 1
28-án, akit 1
akit két 1
később kereszteltek 1
kereszteltek meg. 1
párt 2020. 1
párt neve 1
neve kezdetben 1
kezdetben Szociális 1
Szociális és 3
és Liberális 1
Liberális Demokraták 1
Demokraták (SLD) 1
(SLD) volt. 1
új pátriárka, 1
pátriárka, Mitrophánosz 1
Mitrophánosz megválasztásakor 1
megválasztásakor Márk 1
Márk eltávozott 1
eltávozott Konstantinápolyból, 1
Konstantinápolyból, hogy 1
kelljen részt 1
részt vennie 1
közös istentiszteleten. 1
istentiszteleten. Az 1
Az Újpest, 1
Újpest, a 1
a Ferencvárossal 1
Ferencvárossal együtt, 1
együtt, tudhatja 1
tudhatja a 1
legtöbb döntetlent, 1
döntetlent, az 1
hat fordulóból 1
fordulóból négyben 1
négyben egy 1
Az Újpest 1
Újpest eggyel 1
eggyel kevesebb 1
kevesebb mérkőzést 1
játszott, mivel 1
Videoton elleni 1
összecsapásukat más 1
más időben 1
időben rendezik 1
Az Újpest-Rákospalotai 1
Újpest-Rákospalotai AK 1
AK csapatában 1
csapatában kezdett 2
kezdett futballozni. 1
futballozni. Az 1
új plébános 1
plébános szolgálati 1
tovább nőtt 2
Magyar Fatima 1
Fatima népszerűsége. 1
népszerűsége. Az 1
új polgári 2
törvénykönyv szerkezete 1
szerkezete sem 1
program neve 1
neve Haditengerészeti 1
Haditengerészeti Légiharc-vadász 1
Légiharc-vadász (Navy 1
(Navy Air 1
Air Combat 1
Combat Fighter, 1
Fighter, NACF) 1
NACF) lett, 1
lett, amelyben 2
amelyben külön 1
külön kikötötték, 1
az LWF-programban 1
LWF-programban kifejlesztett 1
technológiákat is 1
is alkalmazni 1
alkalmazni kell. 1
új puska 1
puska mélyebb 1
mélyebb huzagolása 1
huzagolása az 1
az erőteljesebb 1
erőteljesebb lövedékeket 1
lövedékeket is 1
jobban tolerálta, 1
tolerálta, és 1
az irányzékot 1
irányzékot pedig 1
pedig módosították 1
lövedék laposabb 1
laposabb röppályájának 1
röppályájának megfelelően. 1
új rabok 1
rabok fejenként 1
1 cukorkát 1
cukorkát kapnak, 1
kapnak, a 1
többi megszerzéséről 1
megszerzéséről saját 1
saját maguknak 2
maguknak kell 1
kell gondoskodniuk. 1
gondoskodniuk. Az 1
Az újrahívott 1
újrahívott közgyűlés 1
közgyűlés végül 1
végül 26:2 1
26:2 arányban 1
arányban jóváhagyta 1
elért eredményt. 1
Az újraindított 1
újraindított online 1
online DRÓT 1
DRÓT főszerkesztője 1
főszerkesztője 2014 1
óta és 1
a Csillagszálló 1
Csillagszálló irodalmi 1
irodalmi szerkesztője 1
szerkesztője 2017-től. 1
2017-től. Az 1
Az újraközeledés 1
újraközeledés szakaszában 1
szakaszában tudatosul 1
tudatosul a 1
a gyermekben 1
gyermekben az 1
az anyától 2
anyától való 1
való tényleges 1
tényleges leválás, 1
leválás, és 1
együtt fellép 1
fellép az 1
anya iránti 1
iránti igény. 1
igény. Az 1
Az újra 2
megalakult kormány 1
kormány miniszterelnöke 1
miniszterelnöke Szemere 1
Szemere Bertalan 2
Bertalan lett. 1
újra rajtolás 1
rajtolás simán 1
simán zajlott, 1
zajlott, nem 1
volt helycsere, 1
helycsere, csata. 1
csata. Az 1
Az Újraszülősítési, 1
Újraszülősítési, vagy 1
néven Kathexis 1
Kathexis iskola 1
iskola fő 1
fő képviselője 1
képviselője Jacqui 1
Jacqui Schiff, 1
Schiff, aki 1
volt Berne 1
Berne szemináriumainak. 1
szemináriumainak. Az 1
Az újratelepített 1
újratelepített Dorozsma 1
Dorozsma község 1
szabad jászkun 1
jászkun területhez 1
területhez tartozott. 1
Az újratervezett 1
újratervezett processzormag 1
processzormag háromszor 1
háromszor gyorsabban 1
gyorsabban végzi 1
a 8051-es 1
8051-es utasításokat, 1
utasításokat, mint 1
eredeti, ugyanazon 1
ugyanazon órajelen. 1
órajelen. Az 1
Az „új 4
„új regény” 1
regény” meghatározás 1
meghatározás persze 1
persze úgy 1
úgy teljes, 1
teljes, ha 1
ha hozzá 1
hozzá tesszük, 1
tesszük, hogy 1
írók fejlesztése 1
és ajánlása 1
ajánlása is 1
ebben már 1
már benne 2
Új remény 1
remény idején 1
idején ő 1
a Mos 1
Mos Eisley 1
Eisley kantinban 1
kantinban iszogatott. 1
iszogatott. Az 1
új rendet 2
rendet a 1
a széthulló 1
széthulló Arany 1
Arany Hajnal 1
Hajnal rendszerére 1
rendszerére alapozva 1
alapozva indította, 1
indította, átvéve 1
a beavatási 1
beavatási rendet 1
rendet és 1
a rangok 1
rangok jelentős 1
jelentős részét. 1
rendet Teuton 1
Teuton lovagrendnek 1
lovagrendnek is 1
is hívták, 1
hívták, latinul 1
latinul Ordo 1
Ordo Teutonicus 1
Teutonicus Sanctae 1
Sanctae Marie 1
Marie in 1
in Jerusalem, 1
Jerusalem, németül 1
németül Deutsche 1
Deutsche Ritter-orden. 1
Ritter-orden. Az 1
új rendőrfőnök 1
rendőrfőnök egy 1
egy Saikhan 1
Saikhan nevű 1
nevű fémidomár 1
fémidomár lesz. 1
új rendszerben 1
rendszerben viszont 1
a sorozatjel 1
sorozatjel a 1
mozdony azonosításának 1
azonosításának szerves 1
a pályaszám 1
pályaszám csak 1
a mozdonysorozaton 1
mozdonysorozaton belüli 1
belüli azonosítást 1
azonosítást szolgálta 1
szolgálta és 1
és alapesetben 1
alapesetben mindig 1
mindig 001-gyel 1
001-gyel kezdődött. 1
új rendszer 2
rendszer hiányosságai 1
hiányosságai közé 1
a jobbágyfelszabadítás 1
jobbágyfelszabadítás halogatása 1
halogatása és 1
kérdés megoldatlansága, 1
megoldatlansága, mert 1
liberális nacionalista 1
nacionalista kormány 1
kormány elutasította 1
a horvátok, 1
horvátok, szerbek 1
és románok 1
románok emancipációs 1
emancipációs követeléseit. 1
követeléseit. Az 1
rendszer két- 1
és háromjegyű 1
háromjegyű sorozatjelet 1
sorozatjelet és 1
és kétjegyű 1
kétjegyű sorszámot 1
sorszámot (pályaszámot) 1
(pályaszámot) tartalmazott. 1
új rész 1
rész végpontján 1
végpontján további 1
további szabad 1
szabad járat 1
járat van, 1
egy szűkület 1
szűkület miatt 1
nem elérhető. 2
új retorika 1
retorika fontos 1
fontos fogalma 1
a „jelenlét”, 1
„jelenlét”, ami 1
mint figyelembevétel 1
figyelembevétel által 1
által jelenlevővé 1
jelenlevővé tenni 1
tenni valamit. 1
valamit. Az 1
Az újság 8
újság ára 1
ára mindig 1
mindig 2 1
2 gombóc 1
gombóc fagyival 1
fagyival volt 1
volt egyenlő. 1
egyenlő. Az 1
Az Újságba 1
Újságba cikksorozatot 1
cikksorozatot írt 1
általános választói 1
választói jog 1
jog ellen, 1
ellen, saját 1
saját párthíveinek 1
párthíveinek egy 1
egy részével 2
részével is 1
is ellentétbe 1
ellentétbe kerülve. 1
kerülve. Az 1
Az újságcikkben 1
újságcikkben megjelent 1
egy idézet 1
idézet a 1
Mars cég 1
cég szóvivőjétől, 1
szóvivőjétől, aki 1
most hallottak 1
hallottak először 1
először arról, 1
ezt csinálják 1
csinálják a 1
a termékükkel. 1
termékükkel. Az 1
újság elsősorban 1
elsősorban katona 1
katona témákkal 1
témákkal és 1
az SA, 1
SA, NSDAP 1
NSDAP belső 1
ügyeivel foglalkozott. 1
újság emellett 1
emellett nagy 2
választók megnyerésében, 1
megnyerésében, helyi 1
kerül kiosztásra. 1
kiosztásra. Az 1
újság háború 1
háború előtti, 1
előtti, az 1
írt írásokat 1
írásokat tartalmazott. 1
újság indulásától 1
indulásától kezdve 1
kezdve teret 1
teret engedett 1
által beküldött 1
beküldött cikkeknek 1
cikkeknek is. 1
Az újságírásba 1
újságírásba is 1
is belekóstolt, 1
belekóstolt, ám 1
találta meg 8
egy interjúalanyát, 1
interjúalanyát, a 1
egyik ünnepelt 1
ünnepelt színésznőjét, 1
színésznőjét, javasolták 1
neki, keressen 1
keressen más 1
más elfoglaltságot. 1
elfoglaltságot. Az 1
Az újságírók 2
újságírók fotókat 1
fotókat készítettek, 1
készítettek, majd 1
majd beszámoltak 1
beszámoltak a 1
a látottakról 1
látottakról a 1
vietnámi csapatoknak. 1
Az Újságírók 1
Újságírók Kórház- 1
Kórház- és 1
és Szanatórium 1
Szanatórium Egyesületének 1
Egyesületének alelnöke, 1
alelnöke, az 1
az Újságírók 1
Újságírók Egyesületének 1
Magyarországi Hírlapírók 1
Hírlapírók Nyugdíjintézetének 1
Nyugdíjintézetének igazgatósági 1
igazgatósági tagja 1
újságírók úgy 1
a „Nintendo 1
„Nintendo Network” 1
Network” a 1
Nintendo Wi-Fi 1
Wi-Fi Connection 1
Connection névváltása 1
névváltása lesz. 1
Az újságíró 1
újságíró politikai-közéleti 1
politikai-közéleti tevékenységet 1
tevékenységet végez, 1
végez, melynek 1
közvélemény tájékoztatása 1
tájékoztatása és 1
és befolyásolása, 1
befolyásolása, vagy 1
társadalom mozgásának 1
mozgásának a 1
a tükrözése 2
tükrözése – 1
társadalom vezetőinek 1
a befolyásolása. 1
befolyásolása. Az 1
újság megemlíti, 1
American Tobacco 1
Tobacco Company 1
Company samsuni 1
samsuni dohányüzeme 1
dohányüzeme is 1
is enyhén 1
enyhén megrongálódott, 1
megrongálódott, és 1
néhány ember 3
Az újságokban 1
újságokban a 1
a jobbágyokat 2
jobbágyokat a 1
lovak, disznók 1
disznók és 1
és birkák 1
birkák mellett 1
mellett kínálták 1
kínálták eladásra. 1
eladásra. Az 1
Az újságot 1
újságot 13 1
13 esetben 1
esetben perelték 1
perelték be 1
be különféle 1
különféle katolikus 1
katolikus szervezetek 1
kereszténység megsértése 1
megsértése miatt. 1
szerint azóta 2
azóta „szkepticizmustól 1
„szkepticizmustól sugárzó 1
sugárzó optimizmusig 1
optimizmusig beszélnek 1
beszélnek arról, 1
fiatal polgármester 1
polgármester sikerrel 1
sikerrel jár-e”. 1
jár-e”. Az 1
újság weblapján 1
weblapján eredetileg 1
eredetileg volt 1
egy üzenőfal 1
üzenőfal is. 1
új sógunnál, 1
sógunnál, Tokugava 1
Tokugava Hidetadánál 1
Hidetadánál korántsem 1
korántsem volt 2
volt akkora 2
akkora befolyása 1
befolyása mint 1
mint azelőtt, 1
azelőtt, de 1
az megújította 1
megújította az 1
angolok kereskedelmi 1
kereskedelmi jogait, 1
és Adamsnak 1
Adamsnak is 1
megmaradt hatamotói 1
hatamotói rangja 1
és vöröspecsétes 1
vöröspecsétes kereskedelmi 1
kereskedelmi engedélye. 1
engedélye. Az 1
új sorsjáték 1
sorsjáték jövedelméből 1
jövedelméből építtette 1
építtette fel 1
társaság palotáját 1
palotáját 1898-1899-ben 1
1898-1899-ben az 1
az Eskü 1
Eskü tér 1
stadion 1992-ben 1
1992-ben épült, 1
épült, köszönhetően 1
akkori vezetőségnek. 1
vezetőségnek. Az 1
stadion avatására 1
avatására a 1
klub alapításának 1
alapításának 75. 1
75. évfordulóján, 1
évfordulóján, egy 1
egy Ferencváros– 1
Ferencváros– Az 1
stadion első 1
első mérkőzésén, 1
mérkőzésén, 1958. 1
1958. Az 1
folyamán alakult 1
az Alföldön. 1
Alföldön. Az 1
új szabály 2
szabály ellenére 1
ellenére mégis 7
a Brazília– 1
Brazília– Az 1
szabály értelmében 1
a "sinnó" 1
"sinnó" vagy 1
vagy "naisinnó" 1
"naisinnó" egy 1
egy törvényes, 1
törvényes, férfi 1
férfi ági 1
ági császári 1
császári családtag, 1
családtag, aki 1
császár egyenes 1
ági leszármazottja. 1
új szabályoknak 1
szabályoknak megfelelő 1
megfelelő autó 1
autó készen 1
volt ugyan, 1
versenyzők csak 1
világbajnokság rajtja 1
rajtja előtt 1
előtt tesztelhették. 1
tesztelhették. Az 1
új szabályozás 1
a kategóriába 3
kategóriába 2012-től 1
2012-től csak 1
csak dalok 1
és kislemezek 2
kislemezek kerülhetnek. 1
kerülhetnek. Az 1
új szabályzat 1
szabályzat felállította 1
választási küszöböt: 1
küszöböt: 5%-ost 1
5%-ost pártok 1
pártok számára 1
és 7%-ost 1
7%-ost koalíciók 1
koalíciók számára. 1
új szabályzatot 1
szabályzatot a 1
a magánvállalkozókra 1
magánvállalkozókra is 1
is kiterjesztették 1
kiterjesztették (leginkább 1
(leginkább a 1
külvárosban üzemeltették 1
saját járműveiket), 1
járműveiket), és 1
a városhatáron 1
városhatáron túlra 1
túlra indíthattak 1
indíthattak járatokat. 1
járatokat. Az 1
új szakelnevezések 1
szakelnevezések a 1
szovjet szakirodalomból 1
szakirodalomból származtak. 1
új szál 2
szál szintézisét 1
szintézisét a 1
a DNS-polimeráz 1
DNS-polimeráz enzim 1
enzim végzi. 1
új száműzötteket 1
száműzötteket csak 1
csak kényszerűen 1
kényszerűen letelepítették 1
letelepítették új 1
új tartózkodási 1
tartózkodási helyeken, 1
helyeken, amelyek 1
voltak munkatábor 1
munkatábor jellegű 1
jellegű telepek, 1
telepek, hanem 1
hanem egyszerű 1
egyszerű falvak. 1
falvak. Az 1
Az Újszászi 1
Újszászi Vegyes 1
Vegyes Kisipari 1
Kisipari Termelőszövetkezet 1
Termelőszövetkezet 1951. 1
augusztus 20.-án 1
20.-án alakult 1
alakult 10 1
10 fővel. 1
fővel. Az 1
új szavak 1
szavak jelentős 1
része végső 1
a görög-latin 1
görög-latin nyelvekben 1
nyelvekben gyökerezik. 1
gyökerezik. Az 1
új Szejm 1
Szejm nagyon 1
nagyon "felaprózott" 1
"felaprózott" volt 1
választási szabályzat 1
szabályzat még 1
olyan párt 1
párt bejutását 1
bejutását is 1
is megengedte, 1
megengedte, amely 1
egy mandátumot 1
mandátumot szerzett 1
a 29 4
29 párt 1
párt által 1
által delegált 2
delegált képviselők 1
képviselők közt 1
közt 11 1
11 csak 1
egy párthoz 1
párthoz tartozott. 1
új szemlélet 2
szemlélet ellenérzést 1
ellenérzést vált 1
lap régi 1
régi munkatársaiban. 1
munkatársaiban. Az 1
szemlélet elterjedésében, 1
elterjedésében, mind 1
mind Judy 1
Judy Singernek, 1
Singernek, mind 1
mind Jim 1
Jim Sinclairnek 1
Sinclairnek jelentős 1
az autizmus-spektrumra 1
autizmus-spektrumra vonatkozóan, 1
vonatkozóan, később 1
pedig más, 1
más, korábban 1
korábban rendellenességnek 1
rendellenességnek tekintett 1
tekintett állapotok 1
állapotok vonatkozásában 1
vonatkozásában is. 1
szemléletű tervezéshez 1
tervezéshez és 1
a megvalósításhoz 2
szervezetek együttműködése 1
együttműködése példás 1
példás volt. 1
új Szent 1
templom építése. 1
Az újszerűség 1
újszerűség azt 1
azt foglalja 1
foglalja magában, 1
magában, hogy 1
hogy jelenleg 4
területi szakértők 1
szakértők által 1
ismert összefüggések 1
összefüggések feltárására 1
feltárására törekszünk, 1
törekszünk, meglévő 1
meglévő tudás 1
tudás kinyerése, 1
kinyerése, bizonyítása 1
bizonyítása ugyan 1
ugyan lehet 1
lehet mellékhatás, 1
mellékhatás, de 1
de sosem 2
sosem cél. 1
cél. Az 1
Az Újszövetség 1
Újszövetség alapján 1
a hívőknek 1
hívőknek arra 1
kell törekedniük, 1
törekedniük, ami 1
ami ott 1
ott fönn 1
fönn van; 1
van; ott 1
a „hazájuk”. 1
„hazájuk”. Az 1
Az újszülött 2
újszülött cápák 1
cápák 14–15 1
14–15 cm 1
cm hosszúak. 1
Az újszülötteknek 1
újszülötteknek adott 1
adott nevek 1
nevek körében 1
körében az 4
években hirtelen 1
hirtelen igen 1
igen gyakorivá 1
gyakorivá vált. 1
újszülött páviánok 1
páviánok szőrzete 1
szőrzete fekete, 1
fekete, és 1
korukra válik 1
válik olajzölddé. 1
olajzölddé. Az 1
új taggal 2
taggal kibővült 1
kibővült Tankcsapda 1
Tankcsapda azonnal 1
azonnal megkezdte 1
új stúdióalbum 2
stúdióalbum munkálatait. 1
munkálatait. Az 1
új tanári 1
tanári generáció 1
generáció hatása 1
nevelés és 1
tanítás új 1
új utakat 2
utakat tört 1
tört magának, 1
magának, főképpen 1
főképpen a 2
a reáliskolák 2
reáliskolák ideálja, 1
ideálja, a 1
a praktikus 1
praktikus módszerek 1
módszerek tekintetében. 1
„új tan” 1
tan” egyik 1
leghíresebb szervezője 1
és terjesztője. 1
terjesztője. Az 1
új tanintézetben 1
tanintézetben már 1
már másnap 3
másnap megkezdődött 1
a tanítás. 1
tanítás. Az 1
új tárgy 1
sakk alapszabályait 1
alapszabályait és 1
és eszközrendszerét 1
eszközrendszerét használva 1
használva épül 1
épül be 1
általános tanterv 1
tanterv alaptantárgyaiba, 1
alaptantárgyaiba, előmozdítva 1
előmozdítva ezzel 1
azok készségszintű 1
készségszintű elsajátítását. 1
elsajátítását. Az 1
új társaság 3
társaság 35 1
35 évre 1
évre szerezte 1
az útszakasz 2
útszakasz üzemeltetésének 1
üzemeltetésének jogát. 1
társaság neve 1
neve Suomen 1
Suomen Autoteollisuus 1
Autoteollisuus (Finn 1
(Finn Autóipar) 1
Autóipar) lett, 1
az igazgatója 1
igazgatója John 1
John Hellsten. 1
Hellsten. Az 1
társaság részvényei 1
részvényei szárnyalnak. 1
szárnyalnak. Az 1
technikai vezető 1
vezető korábban 1
korábban szintén 1
Dorog játékosa 1
új technika 1
technika módszerei 1
módszerei megoldották 1
régebbi lencsék 1
lencsék hibáit, 1
hibáit, így 1
így olyan 4
olyan kontaktlencséket 1
kontaktlencséket gyártanak, 1
gyártanak, amelyek 1
amelyek illeszkednek 1
illeszkednek a 3
legtöbb beteg 1
beteg szeméhez. 1
szeméhez. Az 1
Jézus szíve 2
szíve nevet 1
templom alapkövét 1
alapkövét 1995. 1
1995. augusztus 1
13-án helyezték 1
és 2003. 2
fel Antun 1
Antun Škvorčević 1
Škvorčević pozsegai 1
pozsegai püspök. 1
püspök. Az 1
templom asztalosmunkáit 1
asztalosmunkáit Mihalik 1
Mihalik János 1
János végezte, 1
a lakatosmunkákat 1
lakatosmunkákat Károly 1
Károly József. 1
József. Az 1
templom elkészülte 1
elkészülte óta 1
óta vallási 1
vallási célra 1
templom építkezésének 1
építkezésének megkezdésekor, 1
megkezdésekor, három 1
méter mélyről 1
mélyről Hajnal 1
Hajnal atya 1
atya ásatta 1
ásatta ki 1
és szállíttatta 1
szállíttatta az 1
új plébánia 1
plébánia kertjébe 1
kertjébe a 1
városligeti templom 1
templom néhány 2
néhány tartóelemét, 1
tartóelemét, az 1
új templomba 1
templomba pedig 1
két kövét 1
kövét mementóul. 1
mementóul. Az 1
új templomot 2
templomot 1851. 1
templomot az 1
akkori kegyúr, 1
kegyúr, Pejácsevich 1
Pejácsevich Ferdinánd 1
Ferdinánd iránti 1
iránti tiszteletről 1
tiszteletről Szent 1
Szent Ferdinánd 1
Ferdinánd tiszteletére 1
új termőtestek 1
termőtestek július-október 1
július-október között 1
amelyek áttelelnek 1
áttelelnek a 1
következő évig. 1
évig. Az 1
új területi-közigazgatási 1
területi-közigazgatási rendszerben 1
rendszerben fejlődése 1
fejlődése felgyorsult, 1
felgyorsult, azóta 1
azóta sok 1
sok pénzt 2
pénzt fektettek 2
a községrendezésbe 1
községrendezésbe és 1
infrastruktúra fejlesztésébe. 1
fejlesztésébe. Az 1
új tervek 1
tervek gyökeresen 1
gyökeresen megváltoztatták 1
megváltoztatták a 4
korábbi elrendezést. 1
elrendezést. Az 1
új terv 1
terv ellen 1
mind Frunze, 1
Frunze, mind 1
mind Tuhacsevszkij 1
Tuhacsevszkij tiltakozott. 1
tiltakozott. Az 1
új típus 1
a Melkus 1
Melkus RS 1
RS 2000 1
2000 nevet 1
nevet kapja, 2
kapja, melyben 1
melyben kétliteres 1
kétliteres négyütemű 1
négyütemű benzinmotor 1
benzinmotor teljesít 1
teljesít szolgálatot 1
szolgálatot 150 1
200 lóerő 1
lóerő közti 1
közti teljesítménnyel. 1
új típusból 1
típusból építettek 1
építettek még 1
a NÖLB 1
NÖLB számára 1
mint 102 1
102 sorozat, 1
sorozat, valamint 1
a Freiland– 1
Freiland– Az 1
új típusnak 2
típusnak egyszerre 1
egyszerre kellett 1
kellett alkalmasnak 1
alkalmasnak lennie 1
gyalogság támogatására 1
és manőverezésre. 1
manőverezésre. Az 1
új Titkos 1
Titkos Háborúban 1
Háborúban egy 1
ismeretlen személy 1
személy hordta 1
hordta a 1
a Vészmanó 1
Vészmanó jelmezt. 1
jelmezt. Az 1
új török 1
török lírával 1
lírával együtt 1
együtt két 2
új bankjegyet 1
bankjegyet is 1
is bevezettek: 1
bevezettek: az 1
50 és 1
100 lírás 1
lírás bankjegyet. 1
„új történészek” 2
történészek” mindegyike 1
mindegyike lényegében 1
lényegében határvonalat 1
határvonalat húz 1
húz Izrael 1
Izrael állam 2
állam megalakulásánál. 1
megalakulásánál. Az 1
történészek” mozgalmában 1
mozgalmában egy 1
egy törés 1
törés következett 1
be 2000 1
2000 szeptemberében, 2
szeptemberében, a 2
második intifada 1
intifada kitörésekor. 1
kitörésekor. Az 1
új történetek 1
történetek megpróbálták 1
a régiek 1
régiek „hóbortos 1
„hóbortos hangulatát” 1
hangulatát” idézni, 1
idézni, bár 1
teljes sikerrel. 1
új törvényhozás 1
törvényhozás július 1
július 22-én 1
22-én kezdte 1
új tulajdonjoggal 1
tulajdonjoggal új 1
új tulajdonos 1
tulajdonos célja 1
hogy felújítja 1
a csárdát 1
csárdát azért, 1
visszaállítsa az 1
épületet eredeti 1
eredeti állapotára, 1
állapotára, de 1
ez eddig 1
új uralkodó 3
uralkodó megpróbálta 1
megpróbálta felgyorsítani 1
felgyorsítani az 1
ország gazdasági 3
gazdasági fejlődését. 1
fejlődését. Az 1
új űropera 1
űropera támogatói 1
támogatói azt 1
műfaj a 1
a jellemek 2
jellemek feltárását, 1
feltárását, a 1
a cifra 1
cifra írást, 1
írást, magas 1
magas irodalmi 2
irodalmi mércéket, 1
mércéket, a 1
a valószínűséget 1
valószínűséget és 1
kortárs társadalmi 1
társadalmi gondok 1
gondok erkölcsi 1
erkölcsi feltárását 1
feltárását helyezi 1
helyezi központba. 1
központba. Az 1
új üzem 1
üzem 1961-re 1
1961-re készült 1
el. Ekkor 1
Ekkor a 64
úti alkatrészgyártó 1
alkatrészgyártó részleget 1
részleget betelepítették. 1
új üzletág 1
üzletág célja 1
egy országos 3
országos távbeszélő-hálózat 1
távbeszélő-hálózat létrehozása 1
egy kereskedelmileg 1
és pénzügyileg 1
pénzügyileg életképes 1
életképes költség-struktúra 1
költség-struktúra kiépítése 1
kiépítése által. 1
új vallást 1
vallást ellenezte 1
a Kurajs-törzs, 1
Kurajs-törzs, emiatt 1
emiatt Mohamed 1
Mohamed és 1
és követői 2
követői kénytelenek 1
voltak 622-ben 1
622-ben átmenni 1
átmenni Mekkából 1
Mekkából Jatribba. 1
Jatribba. Az 1
Az újváros, 1
újváros, a 1
a Ville 1
Ville Nouvelle 1
Nouvelle a 1
Francia Kapun 1
Kapun – 1
– régebben 1
régebben Tengeri 1
Tengeri Kapu 1
Kapu – 1
– túl 1
túl kezdődik. 1
új városhatárok 1
városhatárok egészen 1
egészen 1938-ig 1
1938-ig fennmaradtak. 1
fennmaradtak. Az 1
a milétoszi 1
milétoszi Hippodamosz 1
Hippodamosz tervei 1
szerint építették 1
évszázad a 1
város fénykorát 1
fénykorát jelentette; 1
jelentette; ekkoriban 1
ekkoriban kb. 1
új vasút 1
vasút 9 1
9 településen 1
településen haladt 1
haladt át, 1
de közelsége 1
közelsége mintegy 1
20 falu 1
falu életét 1
életét változtatta 1
változtatta meg. 3
új vasúti-cirkálókat 1
vasúti-cirkálókat 1916-tól 1
1916-tól kezdték 1
új váz 1
váz megkeményedése 1
megkeményedése után 1
állat visszazsugorodik, 1
visszazsugorodik, és 1
annak táplálkozás 1
táplálkozás útján 1
útján való 1
való növekedése 1
növekedése ismét 1
ismét megkezdődhet. 1
megkezdődhet. Az 1
új, végleges 1
végleges forgatókönyv 1
forgatókönyv 2004 1
2004 februárjában 2
februárjában készült 1
Ez többek 2
olyan részleteket 1
tartalmazott, amiket 1
az 1933-as 1
1933-as film 1
alkotói vagy 1
nem fejeztek 1
teljesen kivágtak 1
kivágtak a 1
végleges változatból. 1
változatból. Az 1
vírus lehetséges 1
lehetséges kialakulástörténetéről 1
kialakulástörténetéről a 1
írta 2009 1
2009 július 1
július 9-én 1
England Journal 1
of Medicine 1
Medicine szaklap 1
szaklap egy 1
egy cikke: 1
cikke: „A 1
„A H1N2 1
H1N2 és 1
más altípusok 1
altípusok az 1
az Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában izolált 1
izolált H3N2 1
H3N2 sertésvírusok 1
sertésvírusok háromszorosan 1
háromszorosan géncserélődött 1
géncserélődött leszármazottai. 1
leszármazottai. Az 1
Az újvölgyi 1
újvölgyi nyaralótelepen 1
nyaralótelepen közadakozásból 1
közadakozásból épült 1
épült 1944-ben 1
1944-ben Árpád-házi 1
Margit tiszteletére 1
a kápolna. 1
kápolna. Az 1
vonal 21 1
21 km 1
hosszú lesz, 1
12 állomás 1
állomás épül 1
épül meg. 1
új vonalat 2
vonalat három 1
három ütemben 1
ütemben adták 1
végső kiépítést 1
kiépítést 1899. 1
1899. Az 1
vonalat úgy 1
nagy kapacitást, 1
kapacitást, modern 1
modern vonalvezetést 1
vonalvezetést biztosítson, 1
biztosítson, ami 1
ami alternatív 1
alternatív útvonalat 1
útvonalat jelent 1
meglévő vonalnak, 1
vonalnak, amely 1
amely 40-50 1
40-50 kilométeren 1
kilométeren keresztül 1
keresztül halad 1
ország belsejében 2
belsejében nagy 1
nagy emelkedőkkel 1
emelkedőkkel és 1
kis sugarú 1
sugarú ívekkel. 1
ívekkel. Az 1
Az új-zélandi 2
új-zélandi görbe 1
görbe jellemző 1
déli féltekére, 1
féltekére, az 1
osztrák görbe 1
északi féltekére. 1
féltekére. Az 1
új-zélandi kormányzat 1
kormányzat állandó 1
állandó forráshiánnyal 1
forráshiánnyal küzdött 1
akadozva tudta 1
ellátni szamoai 1
szamoai kirendeltségét 1
kirendeltségét a 1
szükséges felszereléssel. 1
felszereléssel. Az 1
új zene 2
zene fiatal 1
fiatal fehéreket 1
fehéreket is 1
is megérintett, 1
megérintett, különösen 1
emigráns munkásosztály 1
munkásosztály gyermekeit, 1
gyermekeit, akik 1
akik lelkesen 2
lelkesen csatlakoztak. 1
csatlakoztak. Az 1
vette birtokába 1
birtokába a 1
a patinás 2
patinás zenei 1
zenei intézményeket. 1
intézményeket. Az 1
Az uke 1
uke által 1
végrehajtott támadás 1
támadás lehet 1
lehet fogás, 1
fogás, ütés, 1
ütés, vágás, 1
vágás, rúgás, 1
rúgás, történhet 1
történhet szemből 1
szemből és 1
és hátulról. 1
hátulról. Az 1
Az uke: 1
uke: érzelgősebb, 1
érzelgősebb, tapasztalatlanabb, 1
tapasztalatlanabb, alacsonyabb, 1
alacsonyabb, esetleg 1
esetleg hosszú 1
hosszú hajú 1
hajú (a 1
(a haj 1
haj hossza 1
hossza nem 1
nem determinál 1
determinál ukét), 1
ukét), finomabb 1
finomabb testfelépítésű. 1
testfelépítésű. A 1
A Zukertort 1
Zukertort beszélte 1
beszélte nyelvek 1
nyelvek száma 1
száma elérhette 2
elérhette a 3
a 14-et 1
14-et is. 1
Az Ukrajna 1
Ukrajna területén 2
területén maradt 1
maradt haderő 1
haderő 780 1
780 ezer 1
volt, 9293 1
9293 harckocsival, 1
harckocsival, körülbelül 1
ezer páncélozott 1
páncélozott szállító- 1
szállító- és 1
és gyalogsági 1
gyalogsági harcjárművel, 1
harcjárművel, 18240 1
18240 tüzérségi 1
tüzérségi eszközzel, 1
eszközzel, körülbelül 1
ezer repülőgéppel 1
repülőgéppel és 1
800 db 1
db helikopterrel. 1
helikopterrel. Az 1
Az ukrajnát 1
ukrajnát megszállva 1
megszállva tartó 1
tartó német 1
katonai hatóságokat 1
hatóságokat készületlenül 1
zsidó civil 1
civil átdobása 1
átdobása Magyarországról. 1
Magyarországról. Az 1
Az ukrán 3
ukrán elnök 1
elnök másnap 1
másnap arról 1
arról számolt 6
számolt be, 6
hogy Marjinkát 1
Marjinkát visszafoglalták, 1
visszafoglalták, a 1
a felkelőket 1
felkelőket kiűzték, 1
kiűzték, és 1
és elfogtak 1
elfogtak 12 1
12 szabotőrt, 1
szabotőrt, köztük 1
egy oroszt 1
oroszt is. 1
ukrán kormány 1
kormány 1997-ben 1
1997-ben nemzeti 1
nemzeti légitársaság 1
légitársaság státuszt 1
státuszt adott 1
a cégnek. 1
cégnek. Az 1
ukrán közszolgálati 1
az NTU 1
NTU pedig 1
pedig nehéz 2
nehéz politikai 1
gazdasági helyzetére 1
helyzetére hivatkozva 1
hivatkozva mondott 1
a szereplésről. 1
szereplésről. Az 1
Az Ukrán 2
Ukrán Római 1
Katolikus Püspöki 1
Püspöki konferencia 1
konferencia tagjaként 1
tagjaként 1999-ben, 1
1999-ben, 2007-ben 1
2007-ben és 1
2015-ben vett 1
részt ad 1
ad limina 1
limina látogatáson 1
látogatáson a 1
Vatikánban. Az 1
Ukrán Védelmi 1
Védelmi Tanács 1
Tanács jelentése 1
szerint február 1
4-én sikeresen 1
sikeresen hajtottak 1
végre egy 2
speciális akciót, 1
akciót, mely 1
során likvidálták 1
likvidálták az 1
Orosz Hadsereg 1
Hadsereg egyik 2
egyik különítményét. 1
különítményét. Az 1
Az Ulánbátorhoz 1
Ulánbátorhoz közel 1
közel épült 1
épült Szonginói 1
Szonginói biokombinátot 1
biokombinátot 1973-ban 1
1973-ban adták 1
Az üldözés 4
üldözés alatt 1
a kódexeket 1
kódexeket könnyebb 1
volt elrejteni, 1
elrejteni, de 1
forma segíthetett 1
segíthetett elhatárolni 1
elhatárolni irataikat 1
irataikat a 1
régi pogány 1
pogány írásoktól. 1
írásoktól. Az 1
üldözés autókkal 1
autókkal folytatódik, 1
folytatódik, Fantomas 1
Fantomas egy 1
fehér Citroen 1
Citroen DS-szel 1
DS-szel menekül. 1
menekül. Az 1
üldözés az 1
az Aisne-ig. 1
Aisne-ig. Az 1
üldözés hamarosan 1
hamarosan motorkerékpáron, 1
motorkerékpáron, helikopteren 1
helikopteren és 1
és vonaton 1
vonaton is 1
is folytatódik. 1
Az üldözésükre 2
üldözésükre induló 1
induló Richardson-hadosztályt 1
Richardson-hadosztályt Longstreet 1
Longstreet sietősen 1
sietősen átmozgatott 1
átmozgatott tüzérségének 1
tüzérségének bombázása 1
bombázása állította 1
állította meg. 1
üldözésükre küldött 1
küldött hajók 1
hajók már 1
tudtak velük 1
velük harcérintkezésbe 1
harcérintkezésbe lépni 1
lépni és 1
német kötelékek 1
kötelékek 15:00-kor 1
15:00-kor visszaindultak 1
visszaindultak bázisaikra. 1
bázisaikra. Az 1
Az üldözők 1
üldözők lába 1
lába alá 1
alá vetett 1
vetett kis 1
kis fémeszközök 1
fémeszközök járó 1
járó képtelenné 1
képtelenné tették 1
a célpontot. 2
célpontot. Az 1
Az üledékföldtani 1
üledékföldtani vizsgálatok 1
e rétegek 1
rétegek a 2
a hullámbázis 1
hullámbázis és 1
a viharbázis 1
viharbázis között 1
között rakódtak 1
rakódtak le. 1
Az üledékréteg 1
üledékréteg vastagságának 1
vastagságának el 1
kell érnie 1
a 600–700 1
600–700 métert. 1
métert. Az 1
Az ülések 1
ülések 3+2-es 1
3+2-es elrendezésűk, 1
elrendezésűk, az 1
az üléstávolság 1
üléstávolság a 1
páholyokban 1678, 1
1678, a 1
a sorüléseknél 1
sorüléseknél 775 1
775 mm. 1
Az ülés 2
ülés határozatképtelen 1
határozatképtelen lett, 1
lett, mert 2
kormánypárti országgyűlési 1
országgyűlési képviselők 1
képviselők minden 1
minden érdemi 1
érdemi indoklás 1
indoklás nélkül 1
nélkül bojkottálták 1
bojkottálták az 1
az ülést. 1
ülést. Az 1
Az üléshuzatok 1
üléshuzatok kialakítása 1
kialakítása olyan, 1
hogy könnyen 3
könnyen eltávolíthatók, 1
eltávolíthatók, illetve 1
illetve cserélhetők. 1
cserélhetők. Az 1
Az üléstávolság 1
üléstávolság az 1
osztályon 2000, 1
2000, a 1
a másodosztályon 1
másodosztályon 1700 1
1700 mm, 1
ülőhelyek 2+2 1
2+2 elrendezésűek. 1
elrendezésűek. Az 1
Az ülést 1
ülést berekesztették, 1
berekesztették, másnap 1
másnap este 1
este azonban 1
szakszervezet fegyelmi 1
fegyelmi bizottsága, 1
bizottsága, Németh 1
Németh Hugó 1
Hugó vezetésével 1
vezetésével kizárta 1
a szakszervezetből. 2
szakszervezetből. Az 1
nappal elhunyt, 1
elhunyt, egyesek 1
szerint öngyilkos 2
Az U-Linie 1
U-Linie I 1
az U-Linie 1
U-Linie III 1
III felállítását 1
a kelet-angol 1
kelet-angol partoknál 1
partoknál rugalmasan 1
rugalmasan oldották 1
Az Üllői 1
Üllői úton 1
úton haladva 2
haladva ferdén 1
ferdén keresztezi 1
a ceglédi 1
ceglédi vasútvonalat 1
vasútvonalat és 1
4-es főúton 1
főúton további 1
további 560 1
560 méter 1
után északkeletnek 1
északkeletnek fordul. 1
fordul. Az 1
Az ülőhelyek 2
ülőhelyek száma 2
száma 45, 1
45, az 1
az állóhelyeké 1
állóhelyeké 30. 1
30. Az 1
összesen 92, 1
92, ebből 1
ebből 16 1
16 felhajtható 1
felhajtható ülés. 1
ülés. Az 1
Az ülőrész 1
ülőrész kialakításának 1
kialakításának is 1
szerep jut, 1
jut, ergonomikus 1
ergonomikus székek 1
székek esetében 1
ez párnázott 1
párnázott ülést 1
ülést jelent, 1
jelent, amelyen 3
amelyen hosszabb 1
is kényelmesen 2
kényelmesen ülhetünk. 1
ülhetünk. Az 1
Az ültetés 1
ültetés mélysége 1
mélysége nagyon 1
nagyon fontos: 1
legmagasabb oldalgyökerek 1
oldalgyökerek 5–7 1
5–7 cm-rel 1
cm-rel kerüljenek 1
kerüljenek a 1
talaj alá. 1
Az Ultimate 3
Ultimate az 1
az animesorozattal 1
animesorozattal ellentétben 1
a manga 6
manga cselekményét 1
cselekményét követi, 1
követi, így 1
szexuális tartalom. 1
tartalom. Az 1
Ultimate Ninja 1
Ninja első 1
mint segítő 1
segítő jelenik 1
meg Naruto 1
Naruto egyik 1
egyik támadási 1
támadási alkalmával. 1
alkalmával. Az 1
Ultimate változathoz 1
változathoz jár 1
Az Ultra 1
Ultra című 2
című albumot 1
albumot végül 1
végül akkor 1
akkor adták 2
ki, mikor 5
mikor Gahan 1
Gahan kijött 1
a rehabról. 1
rehabról. Az 1
Az ultraibolya 1
ultraibolya fény 1
fény nemcsak 1
a felületeken, 1
felületeken, hanem 1
levegőben is 1
is megöli 1
a vírust. 2
vírust. Az 1
Az UltraSPARC 2
UltraSPARC T1-gyel 1
T1-gyel induló 1
induló „Coolthreads(TM)” 1
„Coolthreads(TM)” architektúra 1
architektúra nagy 1
későbbi SPARC 1
SPARC processzor-kialakításokra. 1
processzor-kialakításokra. Az 1
UltraSPARC T2+, 1
T2+, SPARC 1
SPARC T3, 1
T3, és 1
és SPARC 1
SPARC T4 1
T4 mind 1
mind egy-, 1
egy-, két- 2
négy socketes 1
socketes konfigurációkat 1
konfigurációkat is 1
is kínál. 2
Az ultraszonográfia 1
ultraszonográfia általánosságban 1
általánosságban biztonságos 1
biztonságos képalkotási 1
képalkotási módszernek 1
módszernek tekinthető. 1
A zulu 1
zulu király 1
király alattomos 1
alattomos csele 1
csele hatalmas 1
a vándorló 4
vándorló búrok 1
búrok között, 1
akik bosszút 1
bosszút esküdtek 1
esküdtek Dingane 1
Dingane ellen. 1
ellen. Azuma 1
Azuma szerint 1
a „moeság” 1
„moeság” egyszerűen 1
cselekvés, amikor 1
szereplők moe 1
moe tulajdonságait 1
tulajdonságait elemezzük 1
elemezzük és 1
a tulajdonságok 6
tulajdonságok hatnak 1
hatnak elménkre, 1
elménkre, de 1
de különbözik 1
az empátia 1
empátia puszta 1
puszta érzéseitől, 1
érzéseitől, valójában 1
valójában posztmodern 1
posztmodern fogyasztói 1
fogyasztói magatartás 1
magatartás (chara-moe). 1
(chara-moe). Az 1
Az umlaut 1
umlaut Lemmy 1
Lemmy Kilmister 1
Kilmister ötlete 1
ötlete volt; 1
volt; elmondása 1
szerint azt 1
hogy gonosznak 1
gonosznak nézzen 1
nézzen ki 1
együttes neve. 1
Az Umm 1
Umm Hosh 1
Hosh fronton 1
fronton alább 1
alább hagytak 1
harcok, de 1
falu külső 1
külső részein 1
részein tovább 1
tovább folytatódtak. 1
folytatódtak. Az 1
Az umra 1
umra végzésekor 1
végzésekor azonban 1
azonban nincsen 3
nincsen akkora 1
akkora tömeg, 1
tömeg, ezért 1
zarándokok ekkor 1
ekkor elhagyják 1
a Szafát, 1
Szafát, és 1
és lépésben 1
lépésben haladnak 1
haladnak egészen 1
a Meszá 1
Meszá padlójának 1
padlójának zöld 1
zöld jelzéséig. 1
jelzéséig. Az 1
Az uname 1
uname program 1
program információkat 1
információkat ír 1
ír ki 1
a gépről 1
gépről és 1
operációs rendszerről, 1
rendszerről, amin 1
amin fut. 1
fut. Az 1
Az Uncanny 1
Uncanny (magyarul 1
(magyarul „különleges”) 1
„különleges”) jelző 1
a 114. 1
114. számtól 1
számtól (1978. 1
(1978. október) 1
október) kezdett 1
kezdett megjelenni 1
a borítókon 1
borítókon rendszertelen 1
rendszertelen jelleggel, 1
jelleggel, majd 1
majd 142. 1
142. számmal 1
számmal (1981. 1
(1981. február) 1
február) állandósult. 1
állandósult. Az 1
Az UNESCO 1
UNESCO Világörökségének 1
Világörökségének listáján 1
város tizenhét 1
tizenhét szentélye 1
szentélye került 1
került föl 1
föl 1994-ben. 1
1994-ben. Az 1
Az Un 1
Un gars, 1
gars, une 1
une fille 1
fille (1999–2003) 1
(1999–2003) című 1
című sorozatnak 1
sorozatnak köszönhetően 1
köszönhetően vált 1
igazán ismertté 1
ismertté Franciaországban. 1
Franciaországban. Az 1
Az Unguri-tól 1
Unguri-tól kb. 1
12 km-re 2
délkeletre fekvő, 1
fekvő, Soroca 1
Soroca megyei 1
megyei Rudi 1
Rudi falu 1
falu mikrotoponímiájában 1
mikrotoponímiájában szintén 1
szintén van 3
van utalás 1
a magyarokra: 1
magyarokra: Adăpoiul 1
Adăpoiul la 1
la Unguri 1
Unguri (itató 1
(itató a 1
a magyaroknál). 1
magyaroknál). Az 1
Az Ungvárig 1
Ungvárig (Uzsgorodig) 1
(Uzsgorodig) kiépített 1
kiépített távvezetéken 1
távvezetéken 1984 1
1984 januárjában 1
januárjában indult 1
a gázexport 1
gázexport Közép- 1
és Nyugat-Európába. 1
Nyugat-Európába. Az 1
Az Ungvári 1
Ungvári Szpartak 1
Szpartak pedig 1
pedig sztahanovista 1
sztahanovista módon 1
módon tovább 1
tovább állította 1
állította elő 3
a jobbnál 1
jobbnál jobb 3
jobb fiatal 1
fiatal tehetségeket. 1
tehetségeket. Az 1
Az UniCredit 1
UniCredit Bank 1
Bank Hungary 1
Hungary Zrt., 1
Zrt., vagy 1
röviden Unicredit 1
Unicredit Bank 1
Bank egy 1
egy magyarországi 1
magyarországi kereskedelmi 1
kereskedelmi bank. 2
bank. Az 1
Az unikális 1
unikális jellegű 1
jellegű képek 1
képek több 1
több kiállításon, 1
kiállításon, köztük 1
budapesti Bálna 1
Bálna Rendezvényközpontban, 1
Rendezvényközpontban, illetve 1
Magyar Kereskedelmi 4
és Vendéglátóipari 3
Vendéglátóipari Múzeumban 1
Múzeumban is 1
láthatók voltak. 1
Az Uniker 1
Uniker ZRt 1
ZRt és 1
a Szabadegyházi 1
Szabadegyházi Agrár 1
Agrár ZRt 1
ZRt igazgatóságainak 1
igazgatóságainak tagja. 1
A zuni 1
zuni nyelv 1
nyelv nyelvészeti 1
nyelvészeti értelemben 1
értelemben izolált 1
izolált (szigetnyelv), 1
(szigetnyelv), és 1
és Davis 1
Davis szerint 2
tűnik, ez 2
társadalom vércsoport, 1
vércsoport, endémiás 1
endémiás betegségek 1
betegségek és 2
vallás tekintetében 1
szomszédos népektől. 1
népektől. Az 1
Az Unió 2
Unió ezen 1
ezen kívül, 1
kívül, mint 1
mint jelentős 1
jelentős halászhatalom, 1
halászhatalom, fontos 1
játszik számtalan 1
számtalan nemzetközi 1
nemzetközi szervezetben, 1
szervezetben, melyek 1
melyek célja 1
jobb irányítás 1
irányítás előmozdítása. 1
előmozdítása. Az 1
Unió legfontosabb 1
legfontosabb szervezetei 1
szervezetei közül 1
Bizottság és 1
Tanács központja 1
is Brüsszelben 1
Brüsszelben található, 1
Parlament is 1
is tart 2
tart rendszeres 1
rendszeres üléseket 1
üléseket Brüsszelben. 1
Brüsszelben. Az 1
Az UNION 1
UNION Biztosító 1
Biztosító 2012. 1
3-án pontkibocsátóként 1
pontkibocsátóként csatlakozott 1
a SuperShop 1
SuperShop programhoz. 1
programhoz. Az 1
Az Union 1
Union List 1
List of 1
of Artist 1
Artist Names 1
Names (ULAN) 1
(ULAN) egy 1
online adatbázis, 1
adatbázis, amely 1
amely mintegy 4
mintegy 293 1
293 000 1
000 nevet 1
nevet és 3
egyéb információt 1
információt tartalmaz 1
tartalmaz művészekről. 1
művészekről. Az 1
Az uniós 3
uniós állások 1
állások ellen 1
ellen intézett 2
intézett Pickett-Pettigrew 1
Pickett-Pettigrew rohamot 1
rohamot az 1
uniós tüzérség 1
tüzérség és 1
gyalogság nagyon 1
nagyon keményen 1
keményen visszaverte. 1
visszaverte. Az 1
azonban kiképzetlen 1
kiképzetlen újoncokat 1
újoncokat és 1
Washington környéki 1
környéki erődítményekben 1
erődítményekben szolgálni 1
szolgálni akaró 1
akaró nehéztüzéreket 1
nehéztüzéreket hozott 1
hozott erősítésnek, 1
erősítésnek, melyek 1
a gyalogsági 1
gyalogsági harcászatot 1
harcászatot nem 1
ismerték és 1
és moráljuk 1
moráljuk hagyott 1
hagyott kivetnivalót 1
kivetnivalót maga 1
Az Uniós 2
Uniós jelenlét 1
jelenlét a 1
végéig fennmaradt, 1
gyakori déli 1
déli portyák 1
portyák és 1
és támadások 1
támadások ellenére. 1
Uniós rendszert 1
rendszert 2007. 1
uniós sereg 1
sereg egy 1
egy Parrot 1
Parrot ágyút, 1
ágyút, majd 1
később 13 1
13 hüvelykes 1
hüvelykes mozsarakat 1
mozsarakat rakott 1
rakott vasúti 1
vasúti kocsikra. 1
kocsikra. Az 1
Az uniótörvényt, 1
uniótörvényt, az 1
az 1848. 3
1848. Az 1
Az unió 1
unió után 1
erdélyi részek 1
részek postaügyi 1
postaügyi főigazgatójává 1
főigazgatójává nevezték 1
Az unitariánus 1
unitariánus nézetek 1
nézetek terjedése 1
terjedése ellenérzést 1
ellenérzést váltott 1
váltott ki; 1
ki; John 1
John Biddle 1
Biddle – 1
angol unitarianizmus 1
unitarianizmus atyja 1
atyja – 1
töltött börtönben 1
és száműzetésben 1
száműzetésben a 1
a hitéért, 1
hitéért, mint 1
mint szabadon. 1
szabadon. Az 1
Az unitáriusok 2
unitáriusok 1804–1806 1
1804–1806 között 1
között megmagasították 1
megmagasították a 1
tornyot, ekkor 1
kapta egyszerű, 1
egyszerű, késő 1
barokk vakolatarchitektúráját. 1
vakolatarchitektúráját. Az 1
unitáriusok Egyházi 1
Egyházi Képviselő 1
Képviselő Tanácsa 1
Tanácsa jegyzőkönyvben 1
jegyzőkönyvben örökítette 1
meg emlékét. 1
emlékét. Az 2
Az Universal 1
Music később 1
hogy semmilyen 4
semmilyen jogi 1
jogi intézkedést 1
intézkedést nem 1
nem hoznak, 1
hoznak, mivel 1
mivel megállapodás 1
megállapodás született. 2
Az Universiaden 1
Universiaden 11. 1
11. volt. 1
Az universiádén 1
universiádén csapatban 1
csapatban aranyérmes 1
aranyérmes volt. 2
Az universiaden 1
universiaden második 1
második volt 2
volt egyéniben. 1
Az Universitatea 1
Universitatea Craiova 1
Craiova az 1
egyik legjeletősebb 1
legjeletősebb román 1
román labdarúgócspat. 1
labdarúgócspat. Az 1
Az University 1
University College 2
College Hospital-ban 1
Hospital-ban sebészként 1
sebészként együtt 1
együtt dolgozva 1
dolgozva közeli 1
barátok lettek, 4
lettek, betöltve 1
betöltve a 1
mentor és 1
fiatalabb kolléga 1
kolléga iránti 1
iránti bizalmas 1
bizalmas szerepet 1
szerepet is. 2
Az univerzális 1
univerzális multiméterek 1
multiméterek is 1
is zömmel, 1
zömmel, lengőtekercses 1
lengőtekercses mérőművel 1
mérőművel készülnek. 1
Az univerzum 2
univerzum anyjaként 1
anyjaként Ambának, 1
Ambának, illetve 1
illetve Ambikának 1
Ambikának is 1
Az ún. 2
ún. kalligrafikus 1
kalligrafikus tollhegyekben 1
tollhegyekben gyakran 1
gyakran nemcsak 1
nemcsak egy 1
egy bevágás 1
bevágás (slit) 1
(slit) van, 1
van, hanem 2
hanem több, 1
több, hogy 1
is növeljék 1
az átfolyó 1
átfolyó tinta 1
tinta mennyiségét. 1
mennyiségét. Az 1
Az ún 1
ún "kiscímer" 1
"kiscímer" Az 1
ún. latinista 1
latinista iskola 1
iskola vezéregyénisége. 1
vezéregyénisége. Az 1
Az ú. 1
ú. n. 3
n. magyar 1
magyar bajuszpedrő 1
bajuszpedrő úgy 1
úgy készült, 1
hogy viasz, 1
viasz, gumi, 1
gumi, szappan-por 1
szappan-por és 1
víz keverékét 1
keverékét enyhén 1
enyhén melegítik 1
melegítik és 1
a megolvadt 1
megolvadt tömeget 1
tömeget a 1
a kihűlésig 1
kihűlésig folytonosan 1
folytonosan kevergetik, 1
kevergetik, hogy 1
viasz igen 1
igen apró 1
apró csöppecskékre 1
csöppecskékre oszoljék 1
oszoljék szét. 1
Az ünnep 7
ünnep 1948-ban 1
1948-ban lett 1
lett először 2
először megalapítva, 1
megalapítva, akkor 1
még január 1
január 15-re 1
15-re téve. 1
téve. Az 1
ünnep célja, 1
megemlékezzenek a 1
világ gyermekeinek 1
gyermekeinek testvériségéről 1
testvériségéről és 1
közti megértésről, 1
megértésről, valamint 1
jóléte érdekében 1
érdekében kifejtett 3
kifejtett küzdelemről. 1
küzdelemről. Az 1
Az ünnepek 3
ünnepek búcsújárásain 1
búcsújárásain kívül 1
többi búcsút 1
búcsút társadalmi 1
rétegek szerint 1
ünnepek ebben 1
korban csaknem 1
csaknem mind 1
mind egyházi 1
egyházi jellegűek 1
ünnepek jellemzője, 1
a hétvégéket 1
hétvégéket általában 1
tényleges ünnep 1
ünnep melletti 1
melletti hétköznapokkal 1
hétköznapokkal cserélik, 1
cserélik, hogy 1
hosszabb ünnepi 1
ünnepi időszakot 1
időszakot hozzanak 1
ünnep előestéjén 1
előestéjén ma 1
is tűzgyújtás 1
tűzgyújtás előzi 1
Az ünnepélyes 3
ünnepélyes gregorián 1
gregorián énekeket, 1
énekeket, az 1
Egyház dicsőséges, 1
dicsőséges, időtlen 1
időtlen hangját 1
hangját melyek 1
melyek szinte 2
szinte szentségi 1
szentségi jellegűek 1
jellegűek voltak, 1
facto eltörölték. 1
eltörölték. Az 1
között megtartott 1
megtartott üléstől 1
üléstől a 1
a jugoszláv-párti 1
jugoszláv-párti vendvidéki 1
vendvidéki szlovén 1
szlovén vezetők 1
vezetők azt 1
azt várták, 1
területet kössék 1
kössék az 1
nagy délszláv 1
délszláv államhoz. 1
államhoz. Az 1
ünnepélyes névadón 1
névadón jelen 1
egykori alpolgármester 1
alpolgármester unokája, 1
unokája, Kada 1
Kada Judit 1
Judit is. 1
Az ünnepet 2
ünnepet május 1
május második 1
második vasárnapjára 1
vasárnapjára tűzte 1
ki, elhunyt 1
elhunyt édesanyja 1
édesanyja emlékére. 1
emlékére. Az 1
ünnepet úgy 1
hogy „Szanghamittá 1
„Szanghamittá nap”. 1
nap”. Az 1
Az ünnepi 2
ünnepi alkalomra 1
alkalomra rendezett 1
rendezett ünnepségen 2
ünnepségen előadták 1
előadták Liszt 1
Ferenc Krisztus 1
Krisztus oratóriumát. 1
oratóriumát. Az 1
ünnepi játékok 1
játékok műszaki 1
műszaki vezetője 1
vezetője Tolnai 1
Tolnai Pál 1
Pál volt. 1
ünnep képes 1
képes krónikája. 1
krónikája. Az 1
Az ünneplés 1
ünneplés tárgyáról 1
tárgyáról az 1
első duettben 1
duettben van 1
szó („Mer 1
(„Mer han 1
han en 1
en neue 1
neue Oberkeet”), 1
Oberkeet”), miközben 1
falusi zenészek 1
zenészek is 1
is hallatják 1
hallatják hangjukat. 1
hangjukat. Az 1
ünnep második 1
második napját 1
napját úgy 1
király loszárja 1
loszárja (gyalpo 1
(gyalpo loszár), 1
loszár), ugyanis 1
ugyanis hivatalosan 1
hivatalosan ez 1
világi gyülekezet 1
gyülekezet ünnepe. 1
ünnep napján 1
napján legtöbbször 1
legtöbbször grillen 1
grillen elkészített 1
elkészített bárányt 1
bárányt vacsoráznak. 1
vacsoráznak. Az 1
ünnep nem 1
kötődik semmilyen 1
semmilyen dátumhoz, 1
dátumhoz, hanem 1
ország meghatározott 1
meghatározott részeiben 1
részeiben a 1
szőlő betakarításának 1
betakarításának mikor 1
mikor jött 1
az időpontja. 1
időpontja. Az 1
Az ünnepség 2
ünnepség ceremóniamesterének 1
ceremóniamesterének Édouard 1
Édouard Baer 1
Baer színész-rendező-producert 1
színész-rendező-producert kérték 1
kérték fel. 1
Az ünnepségek 1
ünnepségek során 1
során szerte 1
szerte Portugáliában 1
Portugáliában számos 1
számos esküvő, 1
esküvő, hagyományos 1
hagyományos utcai 1
utcai tánc 1
tánc és 1
és tűzijáték 1
tűzijáték zajlik. 1
zajlik. Az 1
ünnepség elnöke 1
elnöke François 1
François Cluzet 1
Cluzet színész, 1
színész, ceremóniamestere 1
ceremóniamestere pedig 1
pedig színésznő 1
Az ünnepségen 1
ünnepségen Éles 1
Éles György 1
György prágai 1
prágai református 1
lelkész megáldotta 1
megáldotta az 1
az emléktáblát. 1
emléktáblát. Az 1
Az Unreal 1
Unreal rajongók 1
rajongók széles 1
széles körében 1
elterjedt vélemény 1
fegyver meglehetősen 1
meglehetősen kiábrándító 1
kiábrándító játékélményt 1
játékélményt okoz 1
okoz deathmatch 1
deathmatch közben, 1
közben, talán 1
talán emiatt 1
emiatt került 1
az UT-es 1
UT-es folytatások 1
folytatások arzenáljából. 1
arzenáljából. Az 1
Az Unterhaching 1
Unterhaching 6. 1
Az uppsala 1
uppsala a 1
svéd upp 1
upp „felső” 1
„felső” és 1
és sala 1
sala „(egy 1
„(egy helységből 1
helységből álló) 1
álló) házak” 1
házak” összetétele. 1
összetétele. Az 1
Az uracil 1
uracil a 1
a timint 1
timint helyettesíti 1
az RNS-ben. 1
RNS-ben. Az 1
Az uradalmat 1
uradalmat hitelezője, 1
hitelezője, a 1
bécsi Boschan 1
Boschan Bankház 1
Bankház szerezte 1
Az uradalom 8
uradalom 1944-ig 1
1944-ig maradt 1
a Schönborn 1
Schönborn család 1
család birtokában. 1
birtokában. Az 1
Az uradalom, 1
uradalom, a 2
vasút és 1
gyárak magasabb 1
magasabb beosztású 1
beosztású alkalmazottai 1
alkalmazottai a 1
lakótelepen (a 1
(a coloniában) 1
coloniában) laktak, 1
munkások a 1
környékbeli községekből 1
községekből jártak 1
jártak be 2
be dolgozni. 1
uradalom felosztása 1
után Laduč 1
Laduč az 1
újonnan kialakított 2
kialakított nemesi 1
nemesi birtok 1
birtok központja 1
uradalom gazdasági 1
gazdasági élete 1
élete azonban 1
is pezsgő 1
pezsgő maradt. 1
uradalom korábban 1
a Kis, 1
Kis, a 1
a Lábas 1
Lábas és 1
a Rauer 1
Rauer családok 1
családok tulajdonában 1
uradalom központja 2
központja ekkor 1
szomszédos Atterhofenben 1
Atterhofenben (ma 1
(ma Attersee 1
Attersee am 1
am Atterse) 1
Atterse) volt, 1
egy királyi 3
királyi vár 1
uradalom székhelye 1
székhelye Nagy- 1
és Kistaborba 1
Kistaborba került 1
uradalom tulajdonát 1
a kastéllyal 1
kastéllyal szembeni 1
szembeni Arany 1
Arany Korona 1
Korona (a 1
későbbi Korona) 1
Korona) fogadó. 1
fogadó. Az 1
uradalom vezetéséről 1
vezetéséről ugyanitt 1
ugyanitt azt 1
olvashatjuk: „Az 1
„Az apátság 1
apátság összes 1
összes uradalmai 1
uradalmai élén 1
a főkormányzó 1
főkormányzó áll. 1
Az Urál 1
Urál előhegyeit 1
előhegyeit elhagyva 1
elhagyva északkelet 1
felé fordul 1
fordul és 6
nagyjából ebbe 1
irányba tart 1
tart egész 1
a Tura 1
Tura középső 1
középső folyásán 1
folyásán lévő 1
lévő torkolatáig. 1
torkolatáig. Az 1
Az uralkodása 2
alatt kirobbant 1
kirobbant háborúk, 1
déli terjeszkedés 1
terjeszkedés és 1
kereskedelmi szerződések 1
szerződések sokáig 1
sokáig növelték 1
növelték népszerűségét. 1
uralkodása idején 6
idején létrejött 1
létrejött festmények 1
festmények közül 1
sok örökíti 1
örökíti meg 3
meg Sáh 1
Sáh Dzsahán 4
Dzsahán romantikus 1
romantikus egyéniségét. 1
egyéniségét. Az 1
Az uralkodó 22
uralkodó 1918-ban 1
1918-ban magyar 1
királyi udvari 2
udvari tanácsosi 1
tanácsosi címmel 1
bal kezében 2
kezében tartja. 1
uralkodó által 3
állami korrupció 1
korrupció feltárására 1
feltárására felkért 1
felkért Walter 1
Walter Stirling 1
Stirling brit 1
brit alezredes 1
alezredes 1931 1
1931 májusában 1
májusában eljárást 1
eljárást indított 1
indított mások 1
mások mellett 2
mellett Juka 1
Juka ellen 1
ellen is. 5
a pápától 2
pápától függetlenül 1
függetlenül is 2
új hadjáratot 1
hadjáratot tervezett, 1
tervezett, ezt 1
ezt karácsonykor 1
karácsonykor jelentette 1
be Bourges-ban. 1
Bourges-ban. Az 1
uralkodó azonban 1
az adóemeléshez, 1
adóemeléshez, mind 1
az inszurrekció 1
inszurrekció megváltoztatásához 1
megváltoztatásához ragaszkodott. 1
ragaszkodott. Az 1
uralkodó Delhibe 1
Delhibe menekült, 1
menekült, hátrahagyva 1
hátrahagyva anyját, 1
anyját, feleségét 1
8 000 2
000 kísérő 1
kísérő nőt. 1
nőt. Az 1
uralkodó egy 1
egy tengeri 3
tengeri viharból 1
viharból menekült 1
ezért döntött 1
hogy templomot 1
templomot épít 1
a Szűzanyának. 1
Szűzanyának. Az 1
uralkodó erős 1
erős dohányos 1
dohányos és 1
szenvedélyes pókerjátékos 1
pókerjátékos volt. 1
és miniszterei 1
miniszterei közötti 1
kapcsolat rendkívül 1
volt, egyike 1
a Konfuciusz 1
Konfuciusz filozófiájában 1
filozófiájában központi 1
játszó „öt 1
„öt kapcsolatnak”. 1
kapcsolatnak”. Az 1
uralkodó ezzel 1
ezzel jelezte, 1
római császárok 1
császárok közvetlen 1
közvetlen leszármazottja. 2
uralkodó felfogás 1
két szöveg 1
szöveg ugyanarra 1
a forrásra 1
forrásra mutat, 1
mutat, de 1
a hun-magyar 2
hun-magyar krónika 2
krónika szerzője 1
szerzője nem 1
ismerte Anonymus 1
Anonymus művét. 1
uralkodó felső 1
janicsár tisztikar 1
tisztikar (odzsak) 1
(odzsak) volt. 1
uralkodó így 1
így kívánta 1
kívánta csökkentei 1
csökkentei a 1
cári családra 1
családra fordított 1
fordított állami 1
állami kiadásokat, 2
kiadásokat, mivel 1
egyszerű hercegi 1
hercegi cím 2
jóval szerényebb 1
szerényebb jövedelmet 1
jövedelmet jelentett 1
a nagyherceginél. 1
nagyherceginél. Az 1
Az uralkodói 3
uralkodói képmást 1
képmást Robert 1
Robert Austin 1
Austin készítette, 1
készítette, magát 1
a címletet 1
címletet Reynlods 1
Reynlods Stone 1
Stone tervezte. 1
uralkodói székhely 1
székhely Nehenből 1
Nehenből Abdzsuba 1
Abdzsuba került, 1
a neheni 1
neheni uralkodók 1
uralkodók költöztek 1
költöztek Abdzsuba, 1
Abdzsuba, vagy 1
vagy új 2
új uralkodóház 1
uralkodóház vette 1
hatalmat. Az 1
uralkodói vizitet 1
vizitet követően 1
követően Grassalkovich 1
Grassalkovich tovább 1
tovább bővítette 1
bővítette az 2
épületet: elbontatta 1
elbontatta a 1
a tornyokat, 1
tornyokat, és 1
és homlokzat 1
homlokzat síkjából 1
síkjából kiemelt, 1
kiemelt, kupolás, 1
kupolás, erkélyes 1
erkélyes középrizalit 1
középrizalit mögött 1
mögött reprezentatív 1
reprezentatív lépcsőházat 1
lépcsőházat alakíttatott 1
alakíttatott ki, 1
udvar felé 1
felé újabb 1
újabb kupolával. 1
kupolával. Az 1
Az uralkodókat 1
uralkodókat a 1
a mauritániai 2
mauritániai királyi 1
királyi mauzóleumban 1
amely máig 1
máig látható. 1
Az uralkodók 1
uralkodók elnevezése 1
elnevezése (pl. 1
(pl. XY 1
XY moldvai 1
moldvai fejedelem 1
fejedelem vagy 1
vagy XY 1
XY havasalföldi 1
havasalföldi fejedelem), 1
fejedelem), ha 1
is uralkodtak, 1
uralkodtak, a 1
korábban bírt 1
bírt ország 1
ország szerint 1
szerint történt 1
történt (pl. 1
(pl. V. 1
V. Sándor 1
Sándor havasalföldi 1
havasalföldi fejedelem 1
fejedelem és 2
nem VII. 1
uralkodó kínvallatással 1
kínvallatással fenyegeti 1
fenyegeti őket, 1
őket, amíg 1
amíg Thorin 1
Thorin fel 1
nem fedi 2
a kilétét 2
kilétét előtte. 1
Az uralkodóknak 1
uralkodóknak ez 1
fajta dicsőítése 1
dicsőítése bizánci 1
bizánci eredetű. 1
uralkodó megszökött 1
megszökött a 1
vesztes ütközetből 1
ütközetből és 1
és hazatért. 1
hazatért. Az 1
uralkodó megtiltotta 1
megtiltotta önálló 1
magyar haderő 3
haderő felállítását, 1
felállítását, feloszlatta 1
a végvári 2
végvári katonaságot, 1
katonaságot, és 1
belsejében lévő 2
lévő kővárak 1
kővárak felrobbantását, 1
felrobbantását, attól 1
attól félvén, 1
félvén, hogy 1
azok lázadás 1
lázadás fészkei 1
fészkei lehetnek. 1
Az uralkodónak 2
uralkodónak előző 1
két házasságából 1
házasságából több 1
több leánya, 1
leánya, valamint 1
valamint egyetlen 1
egyetlen törvényes 1
törvényes fiúgyermeke 1
fiúgyermeke – 1
– Mauger 1
Mauger troinai 1
troinai gróf 1
gróf – 1
– született. 1
uralkodónak jelentős 1
alkotmányos súlya 1
súlya ezekben 1
az ügyekben, 1
ügyekben, de 1
de döntési 1
döntési szabadsága 1
szabadsága meglehetősen 1
meglehetősen korlátozott, 1
korlátozott, ugyanis 1
ugyanis e 1
e jogkörök 1
jogkörök valójában 1
más miniszterek 1
miniszterek vagy 1
vagy kormányzati 1
kormányzati tisztségviselők 1
tisztségviselők kezében 1
kezében vannak. 1
Az uralkodóné 1
uralkodóné maga 1
előszeretettel rajzolt, 1
rajzolt, festett 1
festett és 1
és zenélt, 1
zenélt, akárcsak 1
akárcsak leánytestvérei 1
leánytestvérei és 1
és nagyanyjuk, 1
nagyanyjuk, Erzsébet 1
Erzsébet román 1
román királyné. 1
királyné. Az 1
uralkodó növelte 1
fallal körülvett 1
körülvett városok 1
városok számát, 1
számát, kedvezett 1
városok kereskedelmének, 1
kereskedelmének, elrendelte 1
a súly- 1
és mértékrendszer 1
mértékrendszer egységesítését. 1
egységesítését. Az 1
uralkodó nyelv 1
latin lett, 1
lett, olyannyira 1
olyannyira hogy 1
a japod 1
japod nemesség 1
nemesség is 1
is latinizálódott 1
latinizálódott elfelejtve 1
elfelejtve régi 1
régi származását 1
származását és 1
és szokásait. 1
szokásait. Az 1
uralkodó ráérez 1
ráérez arra, 1
arra, mit 1
mit kell 4
mondania a 2
a veszedelmessé 1
veszedelmessé vált 1
vált helyzetben. 1
helyzetben. Az 1
uralkodó szélirány 1
szélirány északnyugati, 1
északnyugati, az 1
szélsebesség pedig 1
pedig eléri 1
a 2,9 1
2,9 m/s-ot. 1
m/s-ot. Az 1
Az uralkodót 1
uralkodót beleértve 1
beleértve minden 1
minden rendtagnak 1
rendtagnak egy 1
egy páholyt 1
páholyt alakítottak 1
a kápolnában, 1
kápolnában, amelyen 1
lovag vagy 1
vagy hölgy 1
hölgy címerét 1
címerét feltüntetik. 1
feltüntetik. Az 1
uralkodó természetesen 1
természetesen alkotott 1
alkotott rendeleteket 1
rendeleteket (kánun), 1
(kánun), amelyek 1
amelyek törvényi 1
törvényi hatállyal 1
hatállyal bírtak. 1
bírtak. Az 1
uralkodó új 1
új címét 1
1830-as alkotmányban 1
alkotmányban is 1
is rögzítették. 1
Az űrállomással 1
űrállomással összekapcsolva 1
összekapcsolva kipakolták, 1
kipakolták, illetve 1
illetve eszközeit 1
eszközeit használták 1
a programokhoz. 1
programokhoz. Az 1
Az Uránia 1
Uránia Nemzeti 1
Nemzeti Filmszínházban, 1
Filmszínházban, a 1
a Toldi 1
Toldi moziban 1
moziban és 1
Francia Intézetben, 1
Intézetben, új 1
új helyszínként 1
helyszínként a 1
a Puskin 1
Puskin moziban 1
moziban is 1
is műsoron 1
műsoron voltak 1
a filmklasszikusok. 1
filmklasszikusok. Az 1
Az uraság 1
uraság – 1
– Inkey 1
Inkey Antal 1
felesége, Kiss 1
Kiss Terézia 1
Terézia – 1
Az úrasztalon 1
úrasztalon az 1
alábbi felirat 1
olvasható: „Péld: 1
„Péld: 9. 1
9. Vs. 1
Vs. Az 1
Az Urban 1
Urban Dictionary 1
Dictionary látogatói 1
látogatói benyújthatnak 1
benyújthatnak új 1
új definíciókat 1
definíciókat regisztráció 1
nélkül is, 1
de érvényes 1
érvényes e-mail-címmel 1
e-mail-címmel kell 1
kell rendelkezniük. 1
rendelkezniük. Az 1
Az urban 1
urban golf 1
golf lényege, 1
hogy golfozni 1
golfozni bárhol 1
bárhol lehet, 1
a golfpályákon. 1
golfpályákon. Az 1
Az urbanizáció 1
urbanizáció fejlődésével 1
a raktárak 1
raktárak és 1
gyárak fokozatosan 1
fokozatosan távoztak 1
távoztak erről 1
központi területről, 1
területről, de 1
a folyóvíz 1
folyóvíz szennyezettsége 1
szennyezettsége nem 1
nem csökkent, 2
ipari szennyvíz 2
szennyvíz helyébe 1
helyébe lépett 2
a lakossági. 1
lakossági. Az 1
Az űrben 1
űrben azonban 1
ez hiányzik. 2
Az úrbérrendezés 1
úrbérrendezés korában, 1
korában, Rosty 1
Rosty Ferenc 1
Ferenc alispán 1
alispán 9 1
9 úrbéri 1
úrbéri birtokkal 1
birtokkal rendelkezett 2
és 578 1
578 úrbéri 1
úrbéri holdja 1
holdja volt 1
volt összesen. 1
Az üreg 6
üreg akár 1
üreg alsó 1
alsó bejárata 1
faragott szikla 1
szikla délnyugatra 1
délnyugatra néző 2
néző falában 1
falában van. 1
Az üregesedés 1
üregesedés kevert, 1
kevert, langyos 1
langyos víz 1
víz feltörése 1
feltörése miatt 1
Az üreget 1
üreget nem 1
nem említette. 1
említette. Az 1
üreg felmért 1
felmért hossza 1
hossza 15,88 1
15,88 méter 1
magassága 3,86 1
3,86 méter. 1
Az üregi 1
üregi nyulak 1
nyulak a 1
a vacokban 1
vacokban alszanak, 1
alszanak, és 1
és hozzák 2
világra kölykeiket. 1
kölykeiket. Az 1
üreg járatainak 1
járatainak a 1
a falán 3
falán ősmaradványok 1
ősmaradványok figyelhetők 1
üreg térfogata 1
térfogata szabja 1
a rezonátor 2
rezonátor rugóállandóját, 1
rugóállandóját, így 1
a frekvenciára 1
frekvenciára a 1
rezonátor mérete 1
hatással van. 3
üreg tetejét 1
tetejét lemezes 1
lemezes forrásmészkő, 1
forrásmészkő, oldalait 1
oldalait mésszel 1
mésszel cementált 1
cementált homok 1
és kőzetliszt 1
kőzetliszt alkotja. 1
Az üres 3
üres húr 1
húr azt 1
hogy egyetlenegy 1
egyetlenegy ujjunkat 1
ujjunkat se 1
se tesszük 1
tesszük le 1
a húrra, 1
húrra, csak 1
simán meghúzzuk 1
meghúzzuk a 1
a húrt. 1
húrt. Az 1
üres listát 1
listát a 2
a () 1
() kódsorozattal 1
kódsorozattal vagy 1
a nil 1
nil kulcsszóval 1
kulcsszóval írhatjuk 1
írhatjuk le. 1
Az üresség 1
üresség a 1
létezés lehetetlen 1
lehetetlen módjainak 1
módjainak hiánya. 1
hiánya. Az 1
üres sorok 1
sorok is 1
kívül maradnak. 1
Az űreszközt 1
űreszközt egy 1
kilogrammos fej 1
fej (8F021) 1
(8F021) hordozására 1
hordozására építették, 1
építették, meghatározott 1
cél megsemmisítésére. 1
megsemmisítésére. Az 1
Az Urgent 1
Urgent és 1
a Waiting 1
Waiting For 1
For A 1
A Girl 1
Girl Like 1
Like You 2
You egyaránt 1
egyaránt Top5, 1
Top5, az 1
utóbbi egyben 1
brit Top20 1
Top20 száma. 1
Az űrhajóból 1
űrhajóból kilép 1
az emberformájú, 1
emberformájú, lila 1
lila színű 1
színű idegen 1
idegen lény, 1
aki miután 1
miután megtudja, 1
ki készítette 1
a fénysebességet 1
fénysebességet elért 1
elért fakocsit, 1
fakocsit, fegyvert 1
fegyvert fog 2
az emberekre. 2
emberekre. Az 1
Az űrhajó-keresztség 1
űrhajó-keresztség Lovell 1
Lovell privilégiuma 1
privilégiuma volt, 1
parancsnok az 1
Odyssey nevet 1
nevet adta 4
parancsnoki űrhajónak 1
űrhajónak és 1
az Aquarius 1
Aquarius nevet 1
a holdkompnak. 1
holdkompnak. Az 1
Az űrhajó 6
űrhajó könnyűre 1
könnyűre sikeredett, 1
sikeredett, mindössze 1
mindössze 50%-kal 1
50%-kal volt 1
volt nehezebb 1
nehezebb az 3
együléses Mercurytól, 1
Mercurytól, cserében 1
cserében viszont 1
viszont kicsi, 1
kicsi, szűkös 1
szűkös lett. 1
űrhajó letért 1
letért a 1
és megkezdte 3
a légkörbelépést, 1
légkörbelépést, amelynek 1
amelynek folyamatáról 1
folyamatáról Tyereskova 1
Tyereskova hiányosan 1
hiányosan jelentett 1
irányításnak, így 1
a repülésirányítók 1
repülésirányítók nem 1
tudták pontosan, 1
hogy rendben 1
rendben zajlik-e 1
zajlik-e minden. 1
minden. Az 1
űrhajó másnap, 1
másnap, június 1
június 7-én 2
7-én sikeresen 1
sikeresen csatlakozott 1
a Szaljut–1 1
Szaljut–1 űrállomáshoz. 1
űrállomáshoz. Az 1
űrhajó napelemek 1
napelemek nélkül, 1
nélkül, kémiai 1
kémiai akkumulátorokkal 1
akkumulátorokkal 14 1
14 napos 1
napos program 1
program végrehajtására 1
végrehajtására volt 1
Az űrhajón 1
űrhajón elhelyezett 1
elhelyezett óra 1
óra rövidebb 1
rövidebb időtartamot 1
időtartamot mér, 1
mér, mint 1
Földön hagyott, 1
hagyott, nyugalomban 1
nyugalomban lévő 1
lévő óra. 1
űrhajó orrával 1
orrával egy 1
teljes fordulatot 1
fordulatot írt 1
le, közben 1
közben azt 1
azt tapasztalta, 1
tapasztalta, hogy 1
műszerek mást 1
mást mutattak, 1
mutattak, mint 1
keresztül látott. 1
látott. Az 1
Az űrhajósok 8
űrhajósok az 1
engedély birtokában 1
Hold túloldala 1
túloldala felett 1
felett repülve 1
repülve végrehajtották 1
végrehajtották a 1
a szétválást. 1
szétválást. Az 1
űrhajósok azonban 1
így 10 1
10 nappal 1
nappal többet 1
többet tölthetnek 1
tölthetnek a 1
űrhajósok három 1
három holdsétát 1
holdsétát teljesítettek 1
teljesítettek és 1
és rekord 2
rekord mennyiségű 1
mennyiségű holdkőzettel 1
holdkőzettel tértek 1
haza a 7
Hadley-Appenninek leszállóhely 1
leszállóhely felfedezését 1
felfedezését követően. 1
űrhajósok két 1
két sikeres 1
sikeres holdsétát 1
holdsétát tettek, 1
tettek, felfedezve 1
felfedezve a 1
a környéket 3
környéket és 2
és megállva 1
megállva az 1
alkotott egyetlen 1
egyetlen űrbeli 1
űrbeli tárgy, 1
tárgy, a 1
a Surveyor 1
Surveyor szonda 1
szonda mellett, 1
mellett, amelyet 1
holdfelszínen valaha 1
valaha legénység 1
legénység megvizsgált. 1
megvizsgált. Az 1
űrhajósok mindössze 2
annyit éreztek 1
éreztek meg 1
a nehézségekből, 1
nehézségekből, hogy 1
egy furcsa, 1
furcsa, a 1
a sasszézáshoz 1
sasszézáshoz hasonló 1
hasonló szökdelő 1
szökdelő járást 1
járást vettek 1
vettek fel 3
fel önkéntelenül. 1
önkéntelenül. Az 1
űrhajósok (NASA) 1
(NASA) képviselője 1
képviselője az 1
űrállomás tudományos 1
és hasznosító 1
hasznosító Tanácsadó 1
Tanácsadó Testületben. 1
Testületben. Az 1
űrhajósok összesen 1
tíz kísérlet 1
kísérlet részesei 1
részesei lettek 1
lettek volna, 1
volna, köztük 1
köztük katonai 1
katonai kísérleteké 1
kísérleteké is 1
olyan űrsétát 1
űrsétát is 1
is tervezték 1
tervezték számukra, 1
számukra, ahol 1
korábbi kinn 1
kinn tartózkodás, 1
tartózkodás, hanem 1
hanem érdemi 1
érdemi munka, 1
munka, illetve 1
arra irányuló 2
kísérletek voltak 1
voltak megcélozva. 1
megcélozva. Az 1
űrhajósok szervezetének 1
szervezetének teljes 1
teljes readaptációjához 1
readaptációjához egy 1
hétre volt 1
Az űrhajóssal 1
űrhajóssal való 1
való kapcsolattartáshoz 1
kapcsolattartáshoz rádiókövetésre 1
rádiókövetésre is 1
Az űrhajót 1
űrhajót háromszemélyesről 1
háromszemélyesről kétszemélyesre 1
kétszemélyesre alakították, 1
a start, 1
start, a 1
a dokkolás, 1
dokkolás, az 1
az űrállomásról 1
űrállomásról történő 1
történő leválás 1
leválás és 1
a visszatérés 2
a Szokol 2
Szokol űrruhát 1
űrruhát viselték. 1
viselték. Az 1
űrhajó üzemanyagöltés 1
üzemanyagöltés alatt 1
Az Űrhajózási 2
Űrhajózási Iroda 2
Iroda megbízásából 2
a Kutatási 2
Kutatási Csoport 1
Csoport tagjaként 1
a Shuttle 1
Shuttle Avionics 1
Avionics Integrációs 1
Integrációs Laboratórium 1
Laboratórium vezetője. 1
A zürichiek 1
zürichiek három 1
130 kilométert 1
kilométert tettek 1
meg gyalog. 1
gyalog. A 1
A zürichi 1
zürichi magánjogi 1
magánjogi törvénykönyv 1
törvénykönyv kodifikálásával 1
kodifikálásával is 1
őt bizták 1
bizták meg. 1
Az úri 2
úri lak 1
lak körüli 1
körüli park 1
park természetvédelmi 1
természetvédelmi terület, 3
mely nyugalmával 1
nyugalmával kellemes 1
kellemes pihenőhely 1
pihenőhely a 1
a látogatóknak. 2
látogatóknak. Az 1
úri szabó 1
szabó foglalkozás 1
foglalkozás egykor 1
egykor számos 1
számos családban 1
családban öröklődött; 1
öröklődött; manapság 1
a kihalóban 1
kihalóban levő 1
levő szakmák 1
szakmák egyike. 1
Az Úr 1
Úr Jézus 1
Jézus közelségének 1
közelségének velejárói 1
velejárói teljes 1
mértékben meghatározták 1
zenekar tagjait. 1
tagjait. Az 1
Az űrkabin 1
űrkabin még 1
a rombolón 1
rombolón kapott 1
egy vízhatlan 1
vízhatlan ponyva 1
ponyva borítást, 1
borítást, majd 1
hiba okának 1
okának megtalálására 1
megtalálására szigorú 1
szigorú átvizsgálásra 1
átvizsgálásra küldték. 1
küldték. Az 1
Az úrkúti 1
úrkúti mangánelőfordulásnál 1
mangánelőfordulásnál az 1
az áthalmozott 1
áthalmozott mangánércben 1
mangánércben gyakori, 1
gyakori, de 1
az oxidos-agyagos 1
oxidos-agyagos részekben 1
részekben az 1
az ágas 1
ágas jégvirágszerű 1
jégvirágszerű aprókristályos 1
aprókristályos ásványegyüttes 1
ásványegyüttes is 1
Az űrlények 1
űrlények kiszabaduló 1
kiszabaduló lelkeit 1
lelkeit egy 1
egy speciálisan 2
speciálisan e 1
épített „lélekszívóval” 1
„lélekszívóval” fogta 1
fogta fel, 2
a fogoly 3
fogoly lelkeket 1
lelkeket „agymosásnak” 1
„agymosásnak” vetette 1
vetette alá, 1
alá, s 1
így engedte 1
engedte szabadon 1
szabadon őket. 1
Az úrlovasok 1
úrlovasok szövetkezetének 1
szövetkezetének 1890-ben 1
1890-ben történt 1
történt megalakulásakor, 1
megalakulásakor, ennek 1
ennek titkárságát 1
titkárságát is 1
is elvállalta 1
elvállalta és 1
és vezette 2
az 1897-ig. 1
1897-ig. Az 1
Az urnáknál 1
urnáknál megjelentek 1
megjelentek aránya 1
aránya 32,42% 1
32,42% volt, 1
ami főt 1
főt jelent, 1
jelent, ez 1
szám magasabb 1
magasabb mint 1
országos 28,97%-os 1
28,97%-os részvételi 1
részvételi arány. 1
arány. Az 1
Az úrnapi 1
úrnapi körmeneten 1
körmeneten ministránsnak 1
ministránsnak öltöztetett 1
öltöztetett katonát 1
katonát társai 1
társai felismerték 1
felismerték és 1
a körmenetre 1
körmenetre rontott 1
fegyveres katonaság. 1
katonaság. Az 1
Az úrnő 1
úrnő nagyon 1
nagyon megijedt, 1
megijedt, mivel 1
időben Istencsapásnak 1
Istencsapásnak számított 1
számított ikreket 1
ikreket világra 1
hozni. Az 1
Az űrobjektumnak 1
űrobjektumnak Kiku–1 1
Kiku–1 műhold 1
műhold pályairányba 2
pályairányba állítása 1
állítása volt 1
az űrrepülőtér 1
űrrepülőtér első 1
első éles 1
éles főpróbája. 1
főpróbája. Az 1
Az űrrepülőgépek 1
űrrepülőgépek 135 1
135 felszállása 1
felszállása közül 1
kettő végződött 1
végződött tragédiával, 1
tragédiával, melynek 1
melynek összesen 1
14 űrhajós 1
űrhajós esett 1
áldozatául. Az 1
Az űrrepülőgép 1
űrrepülőgép indításánál 1
indításánál környezetvédelmi 1
környezetvédelmi tiltakozó 1
tiltakozó csoport 1
csoport verődött 1
verődött össze. 1
Az űrrepülőtér 1
űrrepülőtér alacsony 1
alacsony kihasználtsága 1
kihasználtsága miatt 1
azonban 2005-ben 1
2005-ben döntés 1
döntés született 5
született Szvobodnij 1
Szvobodnij bezárásáról, 1
bezárásáról, ahonnan 1
ahonnan 2006 1
2006 áprilisában 1
áprilisában hajtották 1
ötödik, utolsó 1
utolsó rakétaindítást. 1
rakétaindítást. Az 1
Az Ursinus 1
Ursinus Veliustól 1
Veliustól Caspar 1
Caspar Ursinus 1
Ursinus Velius 1
Velius (1493-1539): 1
(1493-1539): Sziléziai 1
Sziléziai származású 1
származású bécsi 1
bécsi humanista, 1
humanista, Ferdinánd 1
Ferdinánd udvari 1
udvari történetírója 1
történetírója és 1
és Miksa 2
Miksa főherceg 1
főherceg nevelője. 1
nevelője. Az 1
Az űrszondák 1
űrszondák a 1
a hőkibocsájtás 1
hőkibocsájtás miatt 1
miatt lassulnak 1
lassulnak igen 1
igen kis, 1
kis, de 1
de mérhető 1
mérhető mértékben. 1
mértékben. Az 1
Az űrszonda 1
űrszonda méter 1
és centiméter 1
centiméter átmérővel 1
átmérővel rendelkezett, 1
rendelkezett, rajta 1
átmérőjű parabolaantenna 1
parabolaantenna a 1
a radarrendszerrel. 1
radarrendszerrel. Az 1
Az űrtoll 1
űrtoll (angolul: 1
(angolul: Space 1
Space Pen) 1
Pen) fő 1
fő tulajdonsága, 1
normál golyóstollnál 1
golyóstollnál jóval 1
jóval szélsőségesebb 1
szélsőségesebb körülmények 1
Az űrugrást 1
űrugrást először 1
először élőlény 1
élőlény nélkül 1
próbálták ki, 1
ki, először 2
kudarcot hozó 1
hozó Mercury–Redstone–1, 1
Mercury–Redstone–1, majd 1
a végre 1
végre sikeres 1
sikeres Mercury–Redstone–1A 1
Mercury–Redstone–1A repülésen. 1
repülésen. Az 1
Az űrügynökség 1
űrügynökség jelenlegi 1
igazgatója Sun 1
Sun Laiyan. 1
Laiyan. Az 1
Az URU 1
URU szó 1
szó sokjelentésű 1
sokjelentésű alapszó 1
alapszó a 1
a sumer 2
sumer nyelvben. 1
Az úrvacsorában 1
úrvacsorában azok 1
azok részesülhetnek, 1
részesülhetnek, akik 1
akik újjászülettek 1
újjászülettek és 1
és hitük 2
hitük vallomására 1
vallomására bemerítkeztek, 1
bemerítkeztek, de 1
de önmagukat 1
önmagukat őszinte 1
őszinte bűnbánattal 1
bűnbánattal megítélik, 1
megítélik, és 1
és hittel 1
hittel elfogadják 1
elfogadják Jézus 1
Jézus bűnt 1
bűnt eltörlő 1
eltörlő vérét. 1
vérét. Az 1
Az Úrvalsdeild 3
Úrvalsdeild 1959-es 1
1959-es szezonja 1
bajnokság negyvenkilencedik 1
negyvenkilencedik kiírása. 1
Úrvalsdeild 1986-os 1
1986-os szezonja 1
bajnokság hetvenötödik 1
hetvenötödik kiírása. 1
Úrvalsdeild 2005-ös 1
2005-ös szezonja 1
bajnokság kilencvennegyedik 1
kilencvennegyedik szezonja. 1
A zűrzavarban 1
zűrzavarban a 1
hősök mindkét 1
erős vezéreket 1
vezéreket keresik, 1
keresik, hogy 1
hogy megütközzenek 1
megütközzenek egymással. 1
A zűrzavaros 1
zűrzavaros években 1
zenekar csak 2
csak egyetemi 1
egyetemi kamarakoncerteket 1
kamarakoncerteket adott, 1
adott, illetve 1
illetve 1945-ben 1
1945-ben nem 1
tartottak koncertet. 1
Az USA 11
USA 1942 1
összesen 1054 1
1054 nukleáris 1
nukleáris fegyvertesztet 1
fegyvertesztet hajtott 1
végre – 1
– hivatalosan. 1
hivatalosan. Az 1
USA 3. 1
3. gyalogos 1
gyalogos divíziójának 1
divíziójának nehéz 1
nehéz páncélos 1
páncélos egysége 1
egysége nyugatra, 1
nyugatra, majd 2
majd észak 1
felé haladt 3
nyugati sivatagon 1
sivatagon Bagdad 1
Bagdad felé, 1
felé, míg 2
1. tengeri 1
tengeri expedíciós 1
expedíciós erők 1
erők keletibb 1
keletibb irányban 1
irányban haladtak 1
haladtak az 1
középső részén. 3
USA 70 1
70 műhold 1
pályairányba állítását 1
állítását követően 1
űrrepülőgép 13-16 1
13-16 kilométerre 1
kilométerre eltávolodott. 1
eltávolodott. Az 1
Az USA-ban 4
USA-ban 2018. 1
17-én vetítették. 1
Fehér Album 1
Album a 1
Beatles legtöbbször 1
legtöbbször eladott 1
eladott albuma 1
albuma (19-szeres 1
(19-szeres platinalemez), 1
platinalemez), ugyanitt 1
ugyanitt minden 1
idők kilencedik 1
kilencedik legkelendőbb 1
legkelendőbb albuma. 1
a legalsóbb 1
legalsóbb képzettségi 1
képzettségi fokozat 1
fokozat (angolul 1
(angolul degree) 1
degree) a 1
mérnöki tudományokban 1
tudományokban és 1
tudomány más 1
más ágaiban 1
ágaiban is 1
a baccaleureus 1
baccaleureus (angolul 1
(angolul bachelor) 1
bachelor) képesítés, 1
képesítés, (rövidítve 1
(rövidítve BSc) 1
BSc) ami 1
egy négyéves 1
négyéves kurzus 1
kurzus utáni 1
utáni sikeres 1
vizsga eredménye. 1
USA-ban az 1
években szélsőjobboldali 1
szélsőjobboldali csoportosulások 1
csoportosulások (National 1
(National States' 1
States' Rights 1
Rights Party 1
kaliforniai Noontide 1
Noontide Press) 1
Press) gondoskodtak 1
az összeesküvés-elméletek 1
összeesküvés-elméletek terjedéséről. 1
terjedéséről. Az 1
USA elleni 1
Japán gyalogság 1
gyalogság többször 1
is bevetette 1
bevetette a 1
nagy nemzeti 1
nemzeti múlttal 1
rendelkező katanát 1
katanát (szamurájkardot), 1
(szamurájkardot), melyből 1
melyből több 1
több példányt 1
katonák vittek 1
vittek haza 1
és Kína 2
Kína a 1
végén szándékozik 1
szándékozik leszállni 1
leszállni a 2
Holdra emberekkel. 1
USA kormánya 1
kormánya által 1
támogatott intézet 1
intézet célja 1
tudományos kutatás, 1
filmek katalogizálása 1
katalogizálása és 1
amerikai filmgyártás 1
filmgyártás támogatása. 1
USA legjobb 1
legjobb popdalait 1
popdalait összesítő 1
összesítő Mainstream 1
Mainstream Top 1
40 rádiós 1
rádiós játszási 3
játszási listán 1
el legjobbjaként. 1
legjobbjaként. Az 1
USA nagydíjára 1
nagydíjára aztán 1
minden újítást 1
újítást levettek 1
levettek és 1
teljesítmény újra 1
újra megnőtt 1
megnőtt - 1
késő volt, 1
a Mercedes 1
Mercedes három 1
alatt behozhatatlan 1
behozhatatlan előnyre 1
USA nyugati 1
nyugati partja 1
partja mentén 2
számos nudistastrand 1
nudistastrand található. 1
USA űrtevékenységéhez 1
űrtevékenységéhez való 1
való alapvető 1
alapvető hozzájárulása 1
hozzájárulása miatti 1
miatti tiszteletből 1
tiszteletből a 1
NASA egyik 1
egyik tervezett 1
tervezett új 2
új műholdjának 1
műholdjának 2002-ben 1
a Next 2
Generation Space 1
Space Telescope-nak 1
Telescope-nak (Új 1
(Új Generációs 1
Generációs Űrtávcső) 1
Űrtávcső) a 1
James Webb 1
Webb Space 1
Space Telescope 1
Telescope (JWST 1
(JWST – 1
USA vizsgálja, 1
a halált 3
halált esetleg 1
esetleg baráti 1
tűz okozta. 1
Az USPD 1
USPD 1920 1
1920 októberi 1
októberi pártkongresszusán 1
pártkongresszusán azt 1
álláspontot képviselte, 1
képviselte, hogy 1
a fogadják 1
a Komintern 1
Komintern felvételi 1
felvételi feltételeit, 1
feltételeit, amely 1
párt kettészakadásához 1
kettészakadásához vezetett. 1
Az üstben 1
üstben elhelyezett 1
elhelyezett berendezések 1
berendezések nappali 1
hőmérséklet emelkedését 1
emelkedését az 1
éjszakai módszer 1
segítségével oldották 1
Az usted, 1
usted, ustedes 1
ustedes (’Ön~maga’, 1
(’Ön~maga’, ’Önök~maguk’) 1
’Önök~maguk’) belső 1
belső keletkezésű 1
keletkezésű alak, 1
alak, amely 1
a vuestra 1
vuestra merced 1
merced (’kegyelmed’) 1
(’kegyelmed’) összevonásából 1
összevonásából és 1
és leegyszerűsödéséből 1
leegyszerűsödéséből jött 1
Az üstökös-elméletek 1
üstökös-elméletek ellen 1
az szól, 1
antik világban 1
világban is 1
a fertőzések, 1
fertőzések, vész, 1
vész, háború, 1
háború, halál 1
halál közeledtét 1
közeledtét jelentették, 1
jelentették, nem 1
pozitív értelemben 1
értelemben vehető 1
vehető történést, 1
történést, egy 1
egy messiás 1
messiás születését. 1
születését. Az 1
Az üstökös 1
üstökös elméletével 1
elméletével egy 1
orosz tudós 1
tudós állt 1
állt elő. 2
Az üstökösök 1
üstökösök csillagászati 1
csillagászati jelölése 1
jelölése a 2
), amely 3
egy korongból 1
korongból és 2
egy hajszerű 1
hajszerű farokból 1
farokból áll. 1
Az Usui 1
Usui Szellemi 1
Szellemi Iskola 1
Iskola Közösség 1
Közösség 2007 1
2007 decemberében 1
már megalakult 1
megalakult Tatabányán, 1
Tatabányán, Fodor 1
Fodor György 1
György tanítványaival 1
együtt hozta 1
akik vele 1
vele tartottak. 1
Az uszály 1
uszály hossza 1
hossza megfelelő. 1
Az úszáshoz 1
úszáshoz ezért 1
ezért úszószemüveget, 1
úszószemüveget, vagy 1
vagy egynapos 1
egynapos lencsét 1
lencsét ajánlanak. 1
ajánlanak. Az 1
Az uszítás 1
uszítás vádja 1
vádja alól 1
a Körlevél 1
Körlevél Egyiptom 1
és Líbia 1
Líbia püspökeihez 1
püspökeihez c. 1
c. írásában 1
írásában tisztázta 1
tisztázta magát. 1
Az úszódisznó 1
úszódisznó név 1
név abból 1
szívesen úszik. 1
úszik. Az 2
Az üszögi 1
üszögi kiserdő 1
kiserdő romantikája 1
romantikája akkor 1
akkor ért 2
itt átviharzott 1
átviharzott harcok 1
ottani öreg 1
öreg csárda 1
csárda olyan 1
súlyos telitalálatot 1
telitalálatot kapott, 1
régi élete 1
élete ezzel 1
ezzel be 1
fejeződött. Az 1
Az úszóhártyás 1
úszóhártyás láb 1
láb is 1
ezt mutatja. 2
Az úszóhólyag 1
úszóhólyag járulékos 1
járulékos rezgőkamra-funkciója 1
rezgőkamra-funkciója révén 1
révén ezek 1
jelek érzékelhető 1
érzékelhető szintre 1
szintre erősödnek 1
erősödnek fel. 1
Az úszói 1
úszói is 1
is világosabbak, 1
világosabbak, mint 1
többi része. 2
Az úszók 1
úszók hossza, 1
hossza, tagoltsága, 1
tagoltsága, alakja 1
alakja faji 1
faji bélyeg. 1
Az úszómedencében 1
úszómedencében télen-nyáron 1
télen-nyáron kötelező 1
az úszósapka 1
úszósapka használata. 1
használata. Az 1
Az úszótövisek, 1
úszótövisek, illetve 1
kemény úszósugarak 1
úszósugarak nem 1
nem ágaznak 1
ágaznak el. 1
kemény úszósugarakhoz, 1
úszósugarakhoz, főleg 1
főleg egyes 1
egyes tengeri 1
tengeri halfajokon 1
halfajokon a 1
a tövisek 1
tövisek olykor 1
olykor egy 1
egy záróízülettel 1
záróízülettel vannak 1
ellátva, így 1
így izomerő 1
izomerő nélkül 1
is kifeszítve 1
kifeszítve tarthatóak. 1
tarthatóak. Az 1
Az úsztatott 1
úsztatott üveg 1
üveg gyártási 1
gyártási eljárását 1
eljárását 1952-ben 1
1952-ben Pilkington 1
Pilkington találta 1
találta fel, 2
alatt világszabvánnyá 1
világszabvánnyá vált 1
minőségű üveggyártásban. 1
üveggyártásban. Az 1
Az út 21
út 1404-ben 1
1404-ben készült 1
el, 1490-ig 1
1490-ig hidakat 1
hidakat is 1
építettek hozzá, 2
hozzá, levágva 1
levágva a 1
régi út 1
út egyes 1
egyes kanyarulatait. 1
kanyarulatait. Az 1
Az UT 1
UT '99-ben 1
'99-ben egy 1
hasonló pisztoly, 1
pisztoly, az 1
az Enforcer 1
Enforcer szerepel, 1
szerepel, amely 1
alapértelmezett lőfegyver 1
lőfegyver az 1
az UT 1
UT sorozatban 1
sorozatban (vagyis 1
játékosok ezt 1
ezt kapják 1
pályák elején). 1
elején). Az 2
Az utak 1
utak állapota 1
is meglehetősen 3
meglehetősen rossz, 1
rossz, mivel 1
voltak felújítva. 1
felújítva. Az 1
Az utakat 1
utakat folyamatosan 1
folyamatosan karbantartották 1
karbantartották a 1
a melléjük 1
melléjük épített 1
épített erődökkel 1
erődökkel együtt. 1
Az utakról 1
utakról szóló 1
szóló beszámolókat 1
beszámolókat többen 1
többen feljegyezték 1
feljegyezték az 1
lovak patáit 1
patáit kímélendő 1
kímélendő és 1
a zajt 2
zajt csökkentendő 1
csökkentendő fakockaborítású 1
fakockaborítású lett. 1
Az utána 3
utána következő 4
következő kimmeridge-i 1
kimmeridge-i korszak 1
korszak a 3
a Pictonia 1
Pictonia baylei 1
baylei ammoniteszfaj 1
ammoniteszfaj megjelenésével 1
megjelenésével kezdődik. 1
következő pliensbachi 1
pliensbachi korszak 1
a Bifericeras 1
Bifericeras donovani 1
donovani és 1
az Apoderoceras 1
Apoderoceras ammoniteszek 1
ammoniteszek legalacsonyabb 1
legalacsonyabb előfordulási 2
előfordulási gyakorisága 2
gyakorisága jelzi. 2
következő sinemuri 1
sinemuri korszak 1
a Vermiceras 1
Vermiceras és 1
és Metophioceras 1
Metophioceras ammoniteszek 1
ammoniteszek fosszíliáinak 1
fosszíliáinak legalacsonyabb 1
jelzi. Azután 1
Azután a 1
a mese 3
mese végén 1
végén egyszer 1
csak észreveszik, 1
hogy odakint 1
odakint elolvadt 1
elolvadt a 1
hó, kitavaszodott, 1
kitavaszodott, és 1
és kinyíltak 1
kinyíltak a 1
a virágok. 1
virágok. Azután 1
Azután az 1
angolok 29 1
29 egymást 1
követő találatot 1
találatot szereztek, 1
szereztek, mielőtt 1
mielőtt bekapták 1
bekapták volna 1
utolsó mérkőzésükön 2
utolsó góljukat 1
góljukat Franciaországtól. 1
Franciaországtól. Azután, 1
Azután, az 1
új alkotmányos 1
alkotmányos monarchia 2
monarchia kiépülésével 1
kiépülésével létrehozták 1
a "minisztertanács 1
"minisztertanács elnöke" 1
elnöke" beosztást. 1
beosztást. Azután 1
Azután döntött 1
missziós munka 1
munka mellett, 1
hogy Liebenzellben 1
Liebenzellben találkozott 1
találkozott Friedrich 1
Friedrich Doepkével, 1
Doepkével, a 1
a mánuszi 1
mánuszi misszió 1
misszió vezetőjével, 1
vezetőjével, aki 1
az Admiralitás-szigeteken 1
Admiralitás-szigeteken végzett 1
végzett munkáról 1
munkáról számolt 1
Az utánégetés 1
utánégetés hatásfoka 1
hatásfoka annál 1
annál nagyobb, 1
nagyobb, minél 1
hajtómű utánégető 1
utánégető terének 1
terének nyomásviszonya, 1
nyomásviszonya, azaz 1
azaz arra 1
kell törekedni, 1
törekedni, hogy 1
az utánégetés 1
utánégetés minél 1
nagyobb nyomáson 1
nyomáson történjen. 1
történjen. Az 1
Az utánégetőben 1
utánégetőben a 1
a turbinából 1
turbinából kilépő 1
kilépő forró 1
forró gázsugárba 1
gázsugárba újból 1
újból kerozint 1
kerozint fecskendeznek 1
fecskendeznek és 1
képződő keveréket 1
keveréket begyújtják, 1
begyújtják, illetve 1
az magától 1
magától belobban. 1
belobban. Azután 1
Azután ezt 1
a névváltozást 1
névváltozást tekintették 1
tekintették városalapításnak 1
városalapításnak és 1
eddigi városalapító 1
városalapító Antigonos 1
Antigonos kultuszát 1
kultuszát felváltotta 1
felváltotta Lysimachos 1
Lysimachos kultusza. 1
kultusza. Azután 1
Azután halhatott 1
halhatott meg, 1
hogy bátyja, 1
bátyja, I. 1
Henrik 1054-ben 1
1054-ben sikertelenül 1
sikertelenül próbálta 2
próbálta meghódítani 1
meghódítani Normandiát. 1
Normandiát. Azután 1
Azután Jézus 1
Jézus elhagyja 1
a szentélyt, 2
szentélyt, és 1
és megjövendöli 1
megjövendöli ennek 1
gonosz világnak 1
a végét. 1
végét. Azután 1
Azután Kassára 1
Kassára és 1
és Eperjesre, 1
Eperjesre, végül 1
végül Ecsedre 1
Ecsedre vitette 1
vitette a 1
koronát, hogy 1
hogy azután 1
azután onnan 1
onnan Kassára 1
Kassára visszahozva 1
visszahozva átadja 1
átadja II. 1
II. Azután 1
Azután minden 1
minden egyetemista, 1
egyetemista, majd 1
majd minden 5
minden 13 1
13 évesnél 1
évesnél idősebb 2
idősebb személy 2
is regisztrálhatott 1
regisztrálhatott a 1
a Facebookon. 1
Facebookon. Azután 1
Azután otthagyja 1
otthagyja a 1
holttestet és 2
a pénzzel 2
pénzzel elsétál 1
elsétál az 2
erdőben. Azután 1
Azután Pesten 1
magyar törvényt 1
törvényt hallgatta. 1
hallgatta. Az 1
Az utánpótlásban 1
utánpótlásban pallérozódó 1
pallérozódó ballábas 1
ballábas Gyinyijarra 1
Gyinyijarra hamar 1
hamar felfigyelt 1
felfigyelt az 1
első csapat 1
csapat edzője 1
edzője is. 1
Az utánpótlás-csapatok 1
utánpótlás-csapatok után, 1
2005–06-os idényben 1
már felnőtt 4
felnőtt kerettag 1
kerettag volt. 1
volt. Azután 1
Azután szétpermetezi 1
szétpermetezi váladékát, 1
váladékát, és 1
ritkán téveszt 1
téveszt célt. 1
célt. Az 1
Az utánuk 2
utánuk jövő 1
jövő kiránduló 1
kiránduló nagyszülők 1
nagyszülők és 1
két unokájuk 1
unokájuk ennek 1
súlyos mérgezést 1
mérgezést szenvednek: 1
szenvednek: szerencsére 1
gyorsan kiérkező 1
kiérkező mentők 1
mentők meg 1
tudják menteni 1
menteni az 1
de Dénes 1
Dénes bácsit 1
bácsit így 1
nagyon megviselik 2
megviselik a 2
a történtek. 1
utánuk siető 1
siető Polytechnust 1
Polytechnust ez 1
ez lekötözteti, 1
lekötözteti, mézzel 1
mézzel borítja 1
borítja be, 1
rovarok prédájává 1
prédájává teszi. 1
teszi. Azután 1
Azután végleg 1
végleg beköltözött 1
városba, ahol 3
idős asszonynál 1
asszonynál talált 1
talált szállást. 1
szállást. Az 1
Az utánzatot 1
utánzatot hemetine 1
hemetine néven 1
néven hozták 1
hozták forgalomba. 1
forgalomba. Az 2
Az utasítás 2
utasítás a 1
két file-t 1
file-t szövegtáblázatnak 1
szövegtáblázatnak tekinti, 1
tekinti, a 1
a sorokat 1
sorokat egy 1
egy elválasztó 1
elválasztó karakterrel 1
karakterrel (alaphelyzetben 1
(alaphelyzetben helyközzel, 1
helyközzel, de 1
ez változtatható) 1
változtatható) oszlopokra 1
oszlopokra vágja. 1
vágja. Az 1
utasítás egymás 1
után megpróbálja 1
megpróbálja szó-t 1
szó-t illeszteni 1
illeszteni a 1
megadott mintákra. 1
mintákra. Az 1
Az utasításkészletben, 1
utasításkészletben, tehát 1
a hardverben 1
hardverben realizált 1
realizált fejlesztések 1
felszínen az 1
alkalmazások nagyobb 1
nagyobb teljesítményében 1
teljesítményében jelentkeztek. 1
jelentkeztek. Az 1
Az utas 1
utas lábtartója 1
lábtartója fel- 1
és lehajtható. 1
lehajtható. Az 1
Az utasokat 1
utasokat az 1
MV Ulysses 1
Ulysses fedélzetén 1
fedélzetén szállásolták 1
szállásolták el. 2
Az utasok 5
utasok gyors 1
gyors ki- 1
és beszállására 2
beszállására a 2
törzs mindkét 1
találhatók ajtók, 1
ajtók, amelyeknek 1
amelyeknek különösen 1
különösen azokon 1
a repülőtereken 2
repülőtereken veszik 1
veszik hasznát, 1
hasznát, ahol 1
az épülettel 2
épülettel szemben 1
szemben parkoló 1
parkoló repülőgép 1
repülőgép orr-részét 1
orr-részét mindkét 1
oldalon elérik 1
elérik az 1
az utasfolyosók. 1
utasfolyosók. Az 1
utasok ki- 1
kabin bal 1
oldalán ajtó 1
ajtó volt. 1
utasok nem 1
azonosított maradványai 1
itt vannak 2
vannak eltemetve. 1
eltemetve. Az 1
utasok részére 1
részére kényelmes 1
kényelmes kocsiátjárót 1
kocsiátjárót építettek 1
utasok számát 1
számát 20 1
20 főben 1
főben veszik 1
veszik nyilvántartásba. 1
nyilvántartásba. Az 1
Az utasszámcsökkenés 1
utasszámcsökkenés magyarázható 1
magyarázható az 2
az jövedelem 1
jövedelem visszaesésével, 1
visszaesésével, a 1
munkanélküliség növekedésével, 1
növekedésével, valamint 1
lakosság utazási 1
utazási kedvének 1
kedvének csökkenésével. 1
csökkenésével. Az 1
Az utastájékoztatást 1
utastájékoztatást az 1
az IBIS 1
IBIS vezérli 1
vezérli és 1
a homlokablak 1
homlokablak mögött 1
a vezetőoldalon 1
vezetőoldalon felül 1
felül elhelyezett 1
elhelyezett Brose-gyártmányú 1
Brose-gyártmányú gördülővásznas 1
gördülővásznas utastájékoztatóból 1
utastájékoztatóból áll. 1
Az utastérbe 1
utastérbe három 1
három bejáraton 1
lehet bejutni, 1
bejutni, ezekből 1
legalsó szinten, 2
szinten, a 2
főbejárat pedig 1
Az utastér 1
utastér fűtését 1
fűtését a 1
motor hűtővíz-rendszeréhez 1
hűtővíz-rendszeréhez csatlakozó 1
csatlakozó melegvizes 1
melegvizes ventilátoros 1
ventilátoros fűtőkészülék 1
fűtőkészülék biztosította. 1
Az utastéri 1
utastéri burkolatelemek 1
burkolatelemek Formica 1
Formica jellegű 1
jellegű műanyaglemezek. 1
műanyaglemezek. Az 1
Az utászok 1
utászok alkímiai 1
alkímiai alapú 1
alapú lőszereket 1
lőszereket használnak, 1
használnak, amiket 1
Birodalom titokzatos 1
titokzatos szövetségesei, 1
szövetségesei, a 1
a Genabackisi 1
Genabackisi Moranthok 1
Moranthok készítenek. 1
készítenek. Az 1
Az utat 3
az Illés-együttes 1
Illés-együttes törte, 1
törte, akik 1
első Táncdalfesztiválon 1
Táncdalfesztiválon még 1
még országos 1
országos botrányt 1
botrányt okoztak, 1
okoztak, az 1
az 1968-ason 1
1968-ason azonban 1
díjat elvittek 1
elvittek („Amikor 1
(„Amikor én 1
én még 2
még kissrác 1
kissrác voltam”). 1
voltam”). Az 1
nem bírja, 1
bírja, s 1
még meghalna, 1
meghalna, Roynak 1
Roynak átadja 1
átadja utolsó 1
utolsó kívánságát, 1
kívánságát, azután 1
azután barátja 1
barátja levágja 1
a lábát. 1
lábát. Az 1
utat régen 1
régen több 1
Az utazás 4
utazás célját 1
nem közölték. 1
közölték. Az 1
utazás hangulatos, 1
hangulatos, emlékezetes. 1
emlékezetes. Az 1
Az utazási 2
utazási igényt 2
igényt lehet 1
lehet jelezni 1
jelezni telefonon, 1
telefonon, illetve 1
a Szépvölgyi 1
Szépvölgyi dűlő 1
dűlő felé 1
jármű vezetőjénél 2
vezetőjénél is. 1
igényt telefonon 1
telefonon és 2
vezetőjénél is 1
lehet jelezni. 1
jelezni. Az 1
szabadon választhatják 1
választhatják meg, 1
melyik utat 1
utat járják 1
járják be. 1
során megfigyelt 1
megfigyelt 120 1
120 madárfajról 1
madárfajról (pl. 1
Az Utazó 1
Utazó ekkor 1
ekkor magával 1
vitte és 1
és megmutatott 1
megmutatott neki 1
egy világot. 1
Az utazók 2
utazók ellátását 1
ellátását szolgáló 1
szolgáló infrastruktúra 1
infrastruktúra nem 1
lakosok mindenütt 1
mindenütt nagy 1
nagy vendégszeretettel 1
vendégszeretettel fogadták 1
a vándorokat, 1
vándorokat, utazókat. 1
utazókat. Az 1
utazók legelőször 1
a Meall 1
Meall a' 1
a' Bhuiridh 1
Bhuiridh nevű 1
nevű ormot 1
ormot pillanthatják 1
pillanthatják meg, 1
meg, melyről 2
melyről gyönyörű 1
a lápvidékre. 1
lápvidékre. Az 1
Az utazóközönség 1
utazóközönség számára 1
számára minden 2
minden állomás 1
állomás 23:38ig 1
23:38ig vehető 1
vehető igénybe. 2
Az utazó 2
utazó színházról 1
színházról 1972-ben 1
1972-ben így 1
nyilatkozott: 1979-től 1
1979-től 1982-ig 1
1982-ig a 1
a Népszínház 3
Népszínház művésze 1
művésze volt. 1
utazó ügynök 1
ügynök betér 1
betér az 1
az étterembe, 1
étterembe, ahol 2
ahol elmegy 1
a mosdóba, 1
mosdóba, és 1
és mire 4
mire kimegy, 1
kimegy, a 1
a kamion 1
kamion az 1
az étterem 4
étterem előtt 1
előtt parkol 1
parkol üresen. 1
üresen. Az 1
Az utcaajtóknak 1
utcaajtóknak az 1
utcára és 1
az udvarra 2
udvarra egyenlő 1
egyenlő (40–50, 1
(40–50, sőt 1
sőt 70 1
70 cm) 1
cm) méretben, 1
méretben, erősen 1
erősen kiugró 1
kiugró csepegője 1
csepegője (eresze) 1
(eresze) is 1
is éppúgy 1
éppúgy védelmet 1
védelmet adott 1
nap heve 1
heve ellen, 1
ellen, mint 1
háznak az 1
az eresze. 1
eresze. Az 1
Az utca 5
közeli kolostorról 1
kolostorról kapta 1
nevét (San 1
(San Lorenzo 1
Lorenzo in 1
in Panisperna). 1
Panisperna). Az 1
Az utcában 3
utcában emléktábla 1
emléktábla őrzi 2
őrzi az 4
az elhurcolt 1
elhurcolt zsidók 1
zsidók emlékét. 1
utcában sorjáznak 1
sorjáznak az 1
irodalmi emlékhelyek. 1
emlékhelyek. Az 1
utcában található 1
található 19 1
19 fa 1
fa köré 1
köré egyenként 1
egyenként három, 1
három, speciális 1
speciális eljárással 1
készült üveglap 1
üveglap került 1
került egyfajta 1
egyfajta „védőkordonként”, 1
„védőkordonként”, de 1
elsősorban kiállítófelületi 1
kiállítófelületi funkcióval 1
funkcióval jött 1
tovább színesítve 1
színesítve az 1
az utcaképet. 1
utcaképet. Az 1
utca hosszának 1
hosszának változása 1
többször átszámozásra 1
átszámozásra kerültek 1
a házak. 1
házak. Az 1
Az utcai 3
utcai előadók 1
előadók öltözékéből 1
öltözékéből merítve 1
merítve egy 1
egy dóbuku 1
dóbuku nevezetű 1
nevezetű rövid 1
rövid kabátot 1
kabátot kezdtek 1
el hordani, 1
hordani, ez 1
a felsőruházat 1
felsőruházat nagy 1
nagy hasonlóságot 1
a haorihoz. 1
haorihoz. Az 1
utcai közlekedést 1
közlekedést is 2
kitüntetett figyelemmel 1
figyelemmel ellenőrzik. 1
ellenőrzik. Az 1
utcai labdarúgás, 1
labdarúgás, más 1
néven utcai 1
utcai foci 1
foci a 1
a labdarúgás 3
egyik ágazata. 1
ágazata. Az 1
Az utcákat 2
utcákat és 1
tereket római 1
építészeti emlékek 1
emlékek tarkítják. 1
tarkítják. Az 1
utcákat kikövezték, 1
kikövezték, bevezették 1
a villanyt, 1
villanyt, a 1
vizet, kiépült 1
kiépült a 2
a telefonhálózat. 1
telefonhálózat. Az 1
Az utcák 1
utcák ezekkel 1
ezekkel párhuzamosan 1
párhuzamosan futnak, 1
futnak, ennek 1
települések következetesen 1
következetesen a 1
földfelszín lejtésének 1
lejtésének irányában 1
irányában alakulnak 1
utca közepén 1
térképek szerint 1
egy szigetszerű 1
szigetszerű telek 1
telek is 1
oldalról körülölelt. 1
körülölelt. Az 1
mentén 5 1
5 műemlék 1
műemlék és 1
helyi védelem 2
álló épület 1
épület található. 1
Az utcán 3
utcán a 2
a csuklyás 1
csuklyás köpeny 1
köpeny praktikus 1
praktikus viselet 1
viselet volt. 1
Az utcanevek, 1
utcanevek, üzleti 1
üzleti feliratok 1
is kétnyelvűek. 1
kétnyelvűek. Az 1
utcán nőtt 1
az anyukája 2
anyukája meghalt 1
meghalt rákban, 1
rákban, az 1
anyja barátnőjénél 1
barátnőjénél él. 1
utcán végigsétáló 1
végigsétáló sötét 1
sötét figura 1
figura ugyanis 1
ugyanis Louis 1
Louis Cyphre, 1
Cyphre, ám 1
nem Robert 1
Robert De 1
De Niro 2
Niro játszotta, 1
játszotta, hanem 1
egy dublőr. 1
dublőr. Az 1
Az Utcastílus 1
Utcastílus dalai 1
dalai 1990 1
között íródtak. 1
íródtak. Az 1
Az utcát 1
utcát eredetileg 1
eredetileg 1971-ben 1
1971-ben Jakub 1
Jakub Matal 1
Matal (1891-1963) 1
(1891-1963) kommunista 1
kommunista funkcionáriusról 1
funkcionáriusról nevezték 1
a rendszerváltást 1
követően, 1991. 1
utca túlsó 1
oldalán lép 1
fel már 1
14 éve 1
éve ugyanazzal 1
a számmal, 1
számmal, bohócruhában 1
bohócruhában bökverseket 1
bökverseket mond 1
a közönségről 1
közönségről és 1
és elénekel 1
elénekel egy 1
egy dalt. 2
út célja 1
felfedezett szubantartktikus 1
szubantartktikus szigetek 1
szigetek pontosabb 1
pontosabb feltérképezése 1
feltérképezése is. 1
Az ütegek 1
ütegek emellett 1
rendelkeztek a 3
lövegek és 1
utánpótlás mozgatásához 1
mozgatásához teherautókkal. 1
teherautókkal. Az 1
Az ütegeket 1
ütegeket és 1
ezekből kialakított 1
kialakított szervezeteket 1
szervezeteket (osztály, 1
(osztály, ezred) 1
ezred) az 1
az összfegyvernemi 1
összfegyvernemi kötelékek 1
kötelékek állományába 1
állományába szervezik, 1
szervezik, esetenként 1
esetenként önállóak 1
önállóak és 1
és fegyvernemi 1
fegyvernemi tartalékot 1
tartalékot képeznek. 1
Az üteg 1
üteg tüzet 1
az előnyomuló 1
előnyomuló 3. 1
3. honvédzászlóaljra, 1
honvédzászlóaljra, mire 1
a zászlóaljparancsnok 1
zászlóaljparancsnok „félre 1
„félre húzódj”-ot 1
húzódj”-ot vezényelt. 1
út egyelőre 1
rendelkezik nyomvonallal. 1
nyomvonallal. Az 1
Az ütemező 2
ütemező mintával 1
mintával olyan 1
olyan számítógép 1
számítógép is 2
is működhet 1
működhet virtuálisan 1
virtuálisan párhuzamosan, 1
párhuzamosan, aminek 1
egy processzora 1
processzora van. 1
ütemező osztja 1
osztja el 2
az erőforrásokat, 3
erőforrásokat, ő 1
ő dönt 1
dönt arról, 1
több folyamat 1
folyamat igényli 1
igényli ugyanazokat 1
erőforrásokat, akkor 1
akkor melyik 1
melyik kapja 1
Az útépítés 1
útépítés hozzájárult 1
turizmus fellendüléséhez 1
fellendüléséhez is, 1
lakók legfőbb 1
legfőbb megélhetési 1
forrása lett. 1
út építési 1
építési vonalán 1
vonalán egy 1
újabb alagút 1
alagút nyitására 1
nyitására is 1
Az uterus 1
uterus rögzítésében 1
rögzítésében függesztő 1
függesztő és 1
és alátámasztó 2
alátámasztó rendszert 1
rendszert szokás 1
szokás megkülönböztetni. 1
falak felszíne 1
felszíne meglehetősen 1
meglehetősen durva, 1
durva, köszönhetően 1
munkások által 1
használt primitív 1
primitív szerszámoknak. 1
szerszámoknak. Az 1
Az ütésen 1
ütésen kívül 1
kívül hárítás 1
hárítás és 1
speciális ütéskombinációk 1
ütéskombinációk érhetőek 1
érhetőek el. 1
A beat 1
beat 'em 1
up műfajú 1
műfajú játékok 1
játékok abban 1
abban különböznek 1
a verekedős 1
verekedős játékoktól, 1
játékoktól, hogy 1
ott több 1
több ellenféllel 1
ellenféllel kell 1
kell megküzdeni 1
megküzdeni egyszerre. 1
egyszerre. Az 1
Az ütés 1
ütés nyoma 1
nyoma arra 1
hogy egészen 2
egészen speciális 1
speciális körben 1
körben kell 1
kell keresni 1
keresni a 4
a támadókat… 1
támadókat… Az 1
Az ütést 1
ütést a 1
legnagyobb értékű 1
értékű lapot 1
lapot tett 1
tett játékos 1
játékos viszi. 1
viszi. Az 1
Az útfelújítás 1
útfelújítás híre 1
magyar sajtóban. 2
sajtóban. Az 1
Az útfelület 1
útfelület vonzása 1
vonzása okozhatja 1
okozhatja a 1
a ragadozó 2
ragadozó vagy 1
vagy dögfogyasztó 1
dögfogyasztó védett 1
védett futóbogarak 1
futóbogarak pusztulását 1
út fenntartója 1
fenntartója a 1
Magyar Közút 1
Közút Nonprofit 1
Az úthálózaton 1
úthálózaton addigra 1
már jobbára 1
jobbára makadámburkolat 1
makadámburkolat feküdt, 1
feküdt, aminek 1
legkisebb szélessége 1
szélessége 2,70 1
2,70 méter 1
Az úthálózat 2
úthálózat Pandzsáb 1
Pandzsáb területén 1
a legsűrűbb. 1
legsűrűbb. Az 1
úthálózat vonalvezetésére 1
vonalvezetésére jellemző 1
nem kimondottan 2
kimondottan a 3
partján haladt, 1
Balaton szabályozása 1
tó vízszintingadozása 1
vízszintingadozása jelentékeny 1
jelentékeny volt, 1
magasabb vízállás 1
vízállás a 1
a közlekedést 1
is veszélyeztethette 1
veszélyeztethette volna. 1
út három 1
három szakaszban 1
szakaszban épül. 1
Az úthengerek 1
úthengerek felépítése 1
felépítése nagyban 1
típusú úthengerről 1
úthengerről beszélünk. 1
beszélünk. Az 1
Az útikönyvek 1
útikönyvek beszerzése 1
beszerzése és 1
és tanulmányozása 1
tanulmányozása a 1
a várlátogatás 1
várlátogatás fontos 1
Az utilitarizmust 1
utilitarizmust gondolatot 1
gondolatot átfogó 1
átfogó erkölcsfilozófiába 1
erkölcsfilozófiába és 1
és ontológiába 1
ontológiába ágyazta 1
ágyazta be. 1
Az útjelzések 1
útjelzések karbantartását 1
karbantartását a 1
a Természetbarát 1
Szövetség Fejér 1
Fejér megyei, 1
megyei, Komárom-Esztergom 1
Komárom-Esztergom megyei, 1
megyei, Veszprém 1
Veszprém megyei, 1
megyei, illetve 2
illetve Észak-dunántúli 1
Észak-dunántúli területi 1
területi szervezete 1
szervezete végzi. 1
Az útjukat 1
útjukat a 3
hadsereg felfegyverzett 1
felfegyverzett katonái 1
katonái és 1
rendőrség állta 1
állta el, 1
munkások torlaszokat 1
torlaszokat emeltek. 1
út Kanadában 1
Kanadában Emersonnál 1
Emersonnál végződik. 1
végződik. Az 1
Az ütközésből 1
ütközésből fakadó 1
fakadó hátrányok 1
hátrányok összességében 1
összességében minimum 1
minimum 30, 1
30, de 1
de reálisabban 1
reálisabban számolva 1
számolva inkább 1
inkább mintegy 1
50 másodperc 1
másodperc lemaradást 1
lemaradást okoztak 1
okoztak neki 1
neki (Hamilton 1
(Hamilton és 1
Massa leintéskor 1
leintéskor 49 1
49 másodperccel 1
másodperccel jártak 1
jártak előtte.) 1
előtte.) Végül 1
Végül behozta 1
behozta a 2
a Mercedest 1
Mercedest pontszerző, 1
pontszerző, 9. 1
9. helyen. 1
Az ütközet 8
ütközet asszír 1
asszír források 1
szerint győzelemmel 1
győzelemmel végződött, 1
végződött, ám 1
az elfogulatlanabb 1
elfogulatlanabb babiloni 1
babiloni krónikák 1
szerint Humban-nikas 1
Humban-nikas futamította 1
meg Sarrukín 1
Sarrukín hadait. 1
hadait. Az 1
ütközet az 1
az utólag 1
utólag „futás 1
„futás Tuniszért” 1
Tuniszért” elnevezésű 1
elnevezésű tunéziai 1
tunéziai hadjárat 1
hadjárat részét 1
Az ütközetben 2
ütközetben maga 1
maga Antigonosz 1
Antigonosz is 1
is elesett. 3
ütközetben mindkét 1
hajó megsemmisült. 1
ütközet johannita 1
johannita győzelemmel 1
ütközet tetőpontján 1
tetőpontján A.P. 1
A.P. Hill 1
Hill vezérőrnagy 1
vezérőrnagy konföderációs 1
konföderációs hadosztálya 1
hadosztálya is 2
is megérkezett 1
megérkezett Harpers 1
Harpers Ferry 1
Ferry irányából 1
irányából és 1
váratlan ellentámadást 1
ellentámadást indított, 4
indított, amivel 1
amivel estig 1
estig visszaszorította 1
visszaszorította Burnside 1
Burnside erőit. 1
erőit. Az 1
királyhoz egyre 1
nemes csatlakozott, 1
és Eduárd 1
Eduárd folytatta 1
lázadó csapatok 1
csapatok leverését. 1
leverését. Az 1
család visszaszorította 1
a Tairákat 1
Tairákat nyugat 1
nyugat felé. 3
után Rosyth-ban 1
Rosyth-ban tartott 1
tartott megbeszélésen 1
megbeszélésen felvetődött, 1
felvetődött, hogy 3
hogy ritkábban 1
ritkábban kellene 1
kellene közlekedtetni 1
közlekedtetni a 1
a konvojokat 1
konvojokat Skócia 1
Skócia és 3
és Norvégia 1
Norvégia között. 1
ütközet viszonylag 1
jól rekonstruálható. 1
rekonstruálható. Az 1
Az útlevél 1
útlevél amellett, 1
viselőjének a 1
nemzetközi utazást 1
utazást és 1
észt állampolgárság 1
állampolgárság igazolását, 1
igazolását, megkönnyíti 1
észt konzuli 1
konzuli tisztviselők 1
tisztviselők segítségének 1
segítségének igénybe 1
igénybe vételét 1
vételét külföldön, 1
külföldön, ha 1
mentén katonai 1
katonai táborok, 1
táborok, őrhelyek 1
őrhelyek létesültek. 1
létesültek. Az 1
Az UTM-szervezetek 1
UTM-szervezetek vezetői 1
a párttag 1
párttag diákok 1
diákok szembefordultak 1
szembefordultak az 1
ilyen megbeszélésekkel, 1
megbeszélésekkel, de 1
de kirakták 1
kirakták őket 1
a gyűléstermekből. 1
gyűléstermekből. Az 1
Az utóbbi 66
utóbbi 5-6 1
5-6 ezer 1
ezer év 2
során magas 1
magas káliumtartalmú 1
káliumtartalmú bazaltos-andezites 1
bazaltos-andezites illetve 1
illetve shoshonitos 1
shoshonitos kőzetekből 1
kőzetekből alakult 1
a Pizzo 1
Pizzo Sopra 1
Sopra la 1
la Fossa 1
Fossa kúpja. 1
kúpja. Az 1
a brünni 1
brünni Szent 1
Szent Tamás-kolostor 1
Tamás-kolostor apátja 1
apátja volt, 2
ifjú Mendelre, 1
Mendelre, aki 1
kolostorban végezte 1
végezte a 9
genetikai kísérleteit. 1
kísérleteit. Az 1
utóbbi adat 2
adat azonban 1
azonban egyértelműen 2
egyértelműen téves: 1
téves: II. 1
Az utóbbiak 3
a halálát 3
halálát is 4
is okozhatták, 1
okozhatták, valamilyen 1
valamilyen bakteriális, 1
bakteriális, gombás, 1
gombás, vagy 1
vagy vírusos 1
vírusos fertőzést 1
fertőzést gyanítanak, 1
gyanítanak, ami 1
ami lehetetlenné 1
állat táplálkozását. 1
táplálkozását. Az 1
a mellékvese 2
mellékvese rákos 1
rákos sejtjeiben 1
sejtjeiben fordulnak 1
és noradrenalint 1
noradrenalint (kisebb 1
(kisebb mennyiségben 1
mennyiségben adrenalint) 1
adrenalint) bocsátanak 1
bocsátanak ki. 4
utóbbi – 1
a Karthágóhoz 1
Karthágóhoz való 1
való közelségéből 1
közelségéből és 1
az Észak-Afrikával 1
Észak-Afrikával való 1
való kommunikációhoz 1
kommunikációhoz szükséges 1
szükséges helyzetéből 1
helyzetéből adódóan 1
a karhágóiak 1
karhágóiak egyik 1
erőssége, valamint 1
legfontosabb kereskedelmi 1
kereskedelmi városa 1
városa lett. 1
Az utóbbiaknak 1
utóbbiaknak a 1
munkások jogai 1
jogai voltak 1
voltak fontosabbak 1
fontosabbak és 1
a PPS-Baloldalt 1
PPS-Baloldalt (PPS-Lewica) 1
(PPS-Lewica) hozták 1
utóbbiak szereplői, 1
szereplői, struktúrája, 1
struktúrája, mondanivalója 1
mondanivalója nagyban 1
többi népek 1
népek meséiben 1
meséiben találhatókra. 1
találhatókra. Az 1
utóbbi alapította 1
első múzeumát. 1
múzeumát. Az 1
utóbbi alfajt 1
alfajt korábban 1
külön fajként 2
fajként (Calandrella 1
(Calandrella athensis) 1
athensis) határozták 1
utóbbi azonban 3
azonban jóval 2
jóval nehezebb. 1
Az utóbbiban 1
utóbbiban ismerkedett 1
első feleségével, 1
akivel aztán 2
aztán 1955-ben 1
1955-ben házasságot 1
házasságot is 1
is kötött. 1
kötött. Az 1
Az utóbbiba 1
utóbbiba sorolandó 1
sorolandó természetesen 1
az Idióták 1
Idióták és 1
a Születésnap, 1
Születésnap, előbbibe 1
előbbibe pedig 1
a Szerelmesek 1
Szerelmesek és 1
sokkal szelídebb 1
szelídebb Kragh-Jacobsen 1
Kragh-Jacobsen Mifunja. 1
Mifunja. Az 1
utóbbi Battle 1
Battle Stage-el 1
Stage-el ellentétben, 1
ellentétben, ennek 1
Battle Stagenek 1
Stagenek a 1
a részei 1
részei nem 1
lettek újra-animálva. 1
újra-animálva. Az 1
utóbbi cikk 1
cikk miatt 1
Médiatanács 2013-ban 1
2013-ban negyedmillió 1
negyedmillió forintra 1
forintra büntette 1
büntette a 1
Magyar Hírlapot. 1
Hírlapot. Az 1
utóbbi csoportból 1
csoportból kezdte 1
ember szelídíteni 1
szelídíteni az 1
első lovakat. 1
lovakat. Az 1
utóbbi egyetemhez 1
egyetemhez kapcsolódó 1
kapcsolódó Történelmi 1
Történelmi Intézetben 1
Intézetben sajátította 1
sajátította el 3
a kutatómunkát. 1
kutatómunkát. Az 1
utóbbi egy-két 1
egy-két évtizedben 1
évtizedben kezdtek 1
NFL csapatok 1
csapatok játékosokat 1
játékosokat kizárólagosan 1
kizárólagosan erre 1
pozícióra. Az 1
egy ritka 2
ritka kivétel 1
a bélyegtervezők 1
bélyegtervezők életében: 1
életében: alig 1
van példa 1
példa arra, 3
hogy először 3
művész fejében, 1
fejében, szívében 1
szívében megszületik 1
a vágy, 2
vágy, hogy 1
valamilyen témából 1
témából bélyeget 1
bélyeget készítsen, 1
készítsen, s 1
s arra 2
a tervre 2
tervre a 1
posta rábólintson. 1
rábólintson. Az 1
utóbbi eredményeként 1
eredményeként ma 1
ma Montserrat 1
Montserrat termőföldje 1
termőföldje kisbirtokosok 1
kisbirtokosok kezén 1
kezén van. 1
barlangot gyógykezelésre 1
gyógykezelésre is 1
festészet mellett 1
mellett computer 1
computer grafikákkal 1
grafikákkal is 1
szerepelt hazai 1
nemzetközi kiállításokon. 1
kiállításokon. Az 1
években aktív 1
aktív tevékenységet 1
tevékenységet fejt 1
fejt ki 3
a Diákparlament, 1
Diákparlament, amely 1
évben megszervezi 1
megszervezi az 1
az elsősök 1
elsősök ünnepélyes 1
ünnepélyes avatását. 1
avatását. Az 1
legújabb paleobotanikai 1
paleobotanikai ( 1
szervezők fontosnak 1
fontosnak tartották 1
tartották azt 2
fesztivál "családbarát" 1
"családbarát" rendezvénnyé 1
rendezvénnyé váljon. 1
váljon. Az 1
egyre elterjedtebbé 1
elterjedtebbé vált 1
a visszafele 1
visszafele következtetés 1
következtetés gyakorlata, 1
gyakorlata, amikor 1
kutatók meghatározott 1
meghatározott agyi 1
területek aktivitásából 1
aktivitásából meghatározott 1
meghatározott kognitív 1
kognitív folyamatok 1
folyamatok jelenlétére 1
jelenlétére következtetnek. 1
következtetnek. Az 1
inkább akadozik 1
akadozik a 1
a bérkifizetés, 1
bérkifizetés, a 1
gazdaság hanyatlóban 1
hanyatlóban van, 1
társadalom elöregszik. 1
elöregszik. Az 1
években három 1
hatalmas lakóparkkal 1
lakóparkkal is 1
Államokban – 1
ismét népszerűbb 1
népszerűbb ez 1
az értelmes, 1
értelmes, jó 1
jó természetű 1
természetű állat. 1
években lett 2
lett igazán 2
igazán ismert 1
ismert rendezőnő 1
rendezőnő a 1
francia Catherine 1
Catherine Breillat, 1
Breillat, olyan 1
olyan filmeknek 1
filmeknek köszönhetően, 1
köszönhetően, mint 1
a Románc 1
Románc vagy 1
pokol anatómiája. 1
anatómiája. Az 1
néhány játékos, 1
játékos, mint 1
pl. Tommy 1
Tommy Haas, 1
Haas, Roger 1
Federer és 1
Andy Roddick 1
Roddick füves 1
füves pályán 1
pályán még 1
még alkalmazza 1
alkalmazza ezt 2
a stratégiát, 1
stratégiát, egyéb 1
egyéb pályákon 1
pályákon pedig 1
pedig időnként 1
időnként mint 1
mint meglepetés 1
meglepetés elemet. 1
elemet. Az 1
években népszerűvé 1
népszerűvé váló 1
váló ázsiai 1
ázsiai úti 1
célok ( 1
években, rengeteg 1
rengeteg fiatal 1
fiatal japán 1
japán vándorolt 1
vándorolt Britanniába, 1
Britanniába, hogy 1
kulturális alkotótevékenységben 1
alkotótevékenységben vegyenek 1
sikeres művészek 1
művészek legyenek 1
legyenek Londonban. 1
számos sikertelen 2
sikertelen próbálkozás 2
próbálkozás történt 1
történt olyan 1
olyan párna 1
párna kialakítására, 1
kialakítására, amely 1
tüneteket vagy 1
vagy meggátolja 1
tünetek kialakulását. 1
számos vasúti 1
vasúti mellékvonalat 1
mellékvonalat adtak 1
ki magántársaságoknak. 1
magántársaságoknak. Az 1
években szentmisét 1
szentmisét csak 1
csak Szent 1
apostolok ünnepén 1
ünnepén mondtak 1
mondtak benne, 1
benne, melyre 1
innen elszármazott 2
elszármazott hívek 1
hívek nagy 1
számban gyűltek 1
gyűltek össze. 2
utóbbi évek 1
évek bővítéseinek 1
bővítéseinek köszönhetően 1
stadion jelenlegi 1
jelenlegi befogadóképessége 1
befogadóképessége valamivel 1
valamivel több, 2
utóbbi évszázadokban 1
évszázadokban elsősorban 1
elsősorban szórakozási 1
szórakozási vagy 1
vagy oktatási 1
oktatási célból 1
célból készítettek 1
készítettek torbocsinokat. 1
torbocsinokat. Az 1
utóbbi évtizedben 1
tradicionális témák 1
témák továbbélése 1
továbbélése mellett 1
kutatási irány 1
irány is 1
még megmaradt 2
megmaradt csatornahálózat 1
csatornahálózat elemeit 1
elemeit felújították 1
van csónakkirándulásokra 1
csónakkirándulásokra indulni 1
indulni a 1
vizek hátán. 1
hátán. Az 1
utóbbi évtizedek 2
évtizedek egyik 1
idézett tudományos 1
tudományos szerzője. 1
szerzője. Az 1
utóbbi fajok 1
fajok esetében 1
nőstények függelékei 1
függelékei a 1
a hangsúlyosabbak 1
hangsúlyosabbak (ld. 1
(ld. Deroplatys 1
Deroplatys lobata). 1
lobata). Az 1
utóbbi falu 1
falu 1812-ben 1
1812-ben külön 1
külön vált 1
vált Monster 1
Monster től. 1
től. ; 1
utóbbi felkelés 1
felkelés vezére 1
vezére Yahya 1
Yahya Muhammad 1
Muhammad Hamid 1
Hamid ed-Din 1
ed-Din volt. 1
utóbbi hónapokban, 1
hónapokban, években, 1
Honvéd lett 1
DVSC egyik 1
egyik mumusa. 1
mumusa. Az 1
Az utóbbihoz 1
utóbbihoz tartoztak 1
tartoztak Strowger 1
Strowger és 1
és Ericsson 1
Ericsson gépei. 1
gépei. Az 1
helyi kajakosok 1
kajakosok klubja 1
is szép 2
szép eredményeket 1
játék egyre 1
nemzetközi játékost 1
játékost szerzett. 1
időben állatvédők 1
állatvédők változó 1
változó hevességgel 1
hevességgel támadják 1
a lovastusát. 1
lovastusát. Az 1
az áradások 2
áradások elöntötték 1
elöntötték a 1
szomszédos művelt 1
művelt területeket, 1
területeket, s 1
onnan vegyszereket 1
vegyszereket mostak 1
mostak vissza 1
a tavakba 1
tavakba és 1
a folyókba, 1
folyókba, nagyarányú 1
nagyarányú halpusztulást 1
halpusztulást okozva. 1
időben élőhelye 1
a fakitermelés 3
fakitermelés miatt 1
jelentősen lecsökkent. 3
lecsökkent. Az 1
utóbbi időkben 3
időkben Class 1
Class 125 1
125 besorolású 1
besorolású páncéltermeket 1
páncéltermeket alkalmaznak 1
alkalmaznak teljes 1
teljes adattároló-központok 1
adattároló-központok védelmére 1
védelmére is. 1
időkben egyre 1
jelentőségre tesznek 1
tesznek szert 1
időkben konfliktusok 1
konfliktusok voltak 1
többnyire arab 1
arab nyelvű 3
nyelvű hívők 1
hívők és 1
nyelvű főpapság 1
főpapság között. 1
utóbbi időszakban 2
időszakban lényegesen 1
lényegesen fejlődött 1
két évezredben 1
évezredben ennek 1
a továbbfejlődéséből 1
továbbfejlődéséből lett 1
modern templomi 1
templomi orgona. 1
orgona. Az 1
ország harcba 1
harcba is 1
is vetette 1
vetette a 2
a Szu–7-eseit, 1
Szu–7-eseit, ha 1
is kiváló, 1
kiváló, de 1
általában jó 1
jó eredménnyel. 1
eredménnyel. Az 1
utóbbi kettő 2
kettő amellett, 1
a Dro 1
Dro vonalat 1
tartották, igen 1
ismert tudósai 1
tudósai voltak 1
a kálacsakrának 1
kálacsakrának Tibetben, 1
Tibetben, annak 1
a gyakorlatnak, 1
gyakorlatnak, melyről 1
melyről úgy 1
tartják, sok 1
információval gazdagította 1
gazdagította Dolpopa 1
Dolpopa sentongról 1
sentongról alkotott 1
alkotott magyarázatait. 1
magyarázatait. Az 1
utóbbi kifejezetten 1
kifejezetten hierarchikus, 1
hierarchikus, fa-szerkezetű 1
fa-szerkezetű struktúrákat 1
struktúrákat jelenít 1
jelenít meg. 1
utóbbi kiléte 1
kiléte nem 1
tisztázott. Az 1
utóbbi kivételével 1
kivételével valamennyi 1
valamennyi települést 1
települést fal 1
utóbbi komplexum 1
komplexum kb. 1
kb. 350 1
350 × 1
× 400 1
méter volt, 1
volt, 14 1
14 hektár 1
hektár területen 2
utóbbi kövület 1
kövület egyesek 1
szerint szintén 1
a Hatzegopteryxhez 1
Hatzegopteryxhez tartozik. 1
utóbbi lemezen 1
lemezen alkalmaztak 1
a szokásosnak 1
szokásosnak is 1
is mondható 1
mondható black 1
metal elemek 1
elemek mellett, 1
mellett, akusztikus 1
akusztikus gitárt, 1
gitárt, női 1
női éneket 1
éneket és 1
és szintetizátort. 1
szintetizátort. Az 1
utóbbi lépés 1
lépés természetesen 1
nem szükséges, 1
szükséges, amennyiben 1
az a. 1
a. thoracica 1
thoracica internát 1
internát alkalmazzák, 1
alkalmazzák, hiszen 1
az arteria 1
arteria subclaviából 1
subclaviából (kulcscsont 1
(kulcscsont alatti 1
alatti arteria) 1
arteria) eredve 1
eredve jó 1
jó vérátáramlást 1
vérátáramlást biztosít. 1
során elterjedt 1
a könnyű- 1
könnyű- és 2
mélytengeri búvárkodás. 1
búvárkodás. Az 1
évtizedben az 1
az elemzési 1
elemzési módszerek 1
módszerek és 1
programok fejlődése 1
fejlődése új 1
lehetőséget nyitott 1
a múmiakutatók 1
múmiakutatók számára. 1
utóbbi nézetet 1
nézetet valló 1
valló kutatók 1
sem zárják 1
korszak történetéből 1
történetéből a 1
kisebb népmozgásokat, 1
népmozgásokat, melyeket 1
melyeket bizonyos 1
fokig a 2
történelmi adatok 1
adatok is 1
is alátámasztanak. 1
alátámasztanak. Az 1
Az utóbbin 1
utóbbin kívül 1
vannak irodái 1
irodái Helsinkiben 1
Helsinkiben és 1
és Tokióban 1
Tokióban is. 1
utóbbi nyolc 1
évet kizárólag 1
brazil dzsúdzsucu 1
dzsúdzsucu gyakorlásának 1
gyakorlásának szentelte. 1
szentelte. Az 1
utóbbi olimpiákon 1
olimpiákon – 1
– köszönhetően 1
Szovjetunió felbomlásának 1
felbomlásának is 1
erőviszonyok kiegyenlítődtek, 1
kiegyenlítődtek, egyre 1
ország nyert 1
nyert érmet. 1
érmet. Az 1
utóbbi (PGI 1
(PGI 2 1
) ugyancsak 1
a PGH 1
PGH 2 1
2 -ből 1
-ből keletkezik 1
a prosztaciklin-szintáz 1
prosztaciklin-szintáz enzim 1
enzim hatására. 1
hatására. Az 1
Az utóbbit 5
utóbbit 2021-ig 1
2021-ig öt 1
alkalommal adták 3
a Kelet-Csendes-Óceáni 1
Kelet-Csendes-Óceáni óceánközépi 1
óceánközépi hátságon 1
hátságon 21°N 1
21°N egy 1
fehér füstülőnél 1
füstülőnél fedezték 1
utóbbit akkor 1
akkor használjuk, 1
használjuk, ha 1
az egyedet 1
egyedet szabványkészítő 1
szabványkészítő testület 1
testület hozta 1
létre vagy 1
vagy széles 1
körben van 1
rá szükség; 1
szükség; ekkor 1
egy rendszerfüggetlen 1
rendszerfüggetlen karaktersort 1
karaktersort is 1
is beszúrunk 1
beszúrunk az 1
az URI 1
URI elé. 1
elé. Az 2
The Hollywood 2
Hollywood Reporter 1
Reporter úgy 1
mint "minden 1
"minden idők 1
legjobb hiphop 1
hiphop koncertje". 1
koncertje". Az 1
utóbbi terjedt 1
az alkirályságok 1
alkirályságok központjaiban 1
központjaiban ( 1
utóbbit szeptember 1
szeptember 20-án 2
nemzetközi tranzit, 1
tranzit, a 1
gazdasági együttműködés, 1
együttműködés, valamint 1
a határsávban 1
határsávban élők 1
élők mozgásának 1
mozgásának biztosítása 1
érdekében feloldották. 1
feloldották. Az 1
utóbbi tűzvészben 1
tűzvészben 15 1
15 lakóház 1
lakóház égett 1
égett le. 1
Az utóbél 1
utóbél epitéliumán 1
epitéliumán vagy 1
annak közelében 2
közelében él, 2
és társul 1
társul a 1
a bélfalhoz 1
bélfalhoz kapcsolódó 1
kapcsolódó fonalas 1
fonalas prokariótákkal. 1
prokariótákkal. Az 1
Az utóborítás 1
utóborítás csak 1
természetes anyagokat 1
anyagokat tartalmazhat, 1
tartalmazhat, amely 1
amely alól 1
alól kivételt 2
kivételt a 1
a házitól 1
eltérő kürtőskalács 1
kürtőskalács változatokban 1
változatokban használatos 1
használatos vaníliás 1
vaníliás cukorpor 1
cukorpor jelenthet. 1
jelenthet. Az 2
Az utódláshoz 1
utódláshoz a 1
is beleegyezését 1
beleegyezését adta: 1
adta: még 1
még IV. 1
Az utódok 3
utódok felnevelése 1
felnevelése nem 1
egyszerű, szakértőt 1
szakértőt igényel. 1
utódok között 2
között kissé 1
kissé több 2
nőstény (1,1:1 1
(1,1:1 a 1
nőstények javára). 1
javára). Az 1
utódok száma 1
átlagosan 1-6, 1
1-6, melyek 1
melyek születéskori 1
születéskori testhossza 1
testhossza már 1
már kb. 2
kb. 45-60 1
45-60 centiméter. 1
centiméter. Az 1
Az utóérés 1
utóérés érdekében 1
érdekében célszerű 1
célszerű hűvös 1
hűvös helyen, 1
helyen, valami 1
valami puhára 1
puhára fektetve 1
fektetve tárolni. 1
tárolni. Az 1
Az ütőjátékos 1
a labdára 1
labdára suhintás 1
suhintás helyett 1
helyett úgy 1
is játékba 1
játékba hozhatja 1
hozhatja a 1
labdát, ha 1
az ütőt 2
ütőt a 1
hazai bázis 2
bázis felett 1
felett tartva 1
kicsit lepattintja 1
lepattintja a 1
labdát, ami 1
nem repül 1
repül messzire, 1
messzire, hanem 1
földön pattog. 1
pattog. Az 1
Az utókor 4
utókor azonban 1
annyira pedagógusként 1
pedagógusként tartja 1
tartja számon, 1
számon, hanem 1
a Simay-gőzfürdő 1
Simay-gőzfürdő létrehozójaként, 1
létrehozójaként, tulajdonosaként 1
tulajdonosaként és 1
aradi 1849-49-es 1
1849-49-es honvédegylet 1
honvédegylet elnökeként, 1
elnökeként, valamint 1
országos honvédegyletek 1
honvédegyletek szövetségének 1
szövetségének tiszteletbeli 1
tiszteletbeli elnökeként. 1
elnökeként. Az 1
utókor gyakran 1
gyakran úgy 1
úgy ábrázolta 1
ábrázolta II. 1
utókor mégis 1
mégis őt 1
őt tekintette 1
a legerényesebb 1
legerényesebb Omajjádnak, 1
Omajjádnak, később 1
később gyakran 1
emlegették „ötödik 1
„ötödik helyesen 1
helyesen vezetettként”. 1
vezetettként”. Az 1
utókor szempontjából 1
szempontjából Lichtenstein 1
Lichtenstein rabbinikus 1
rabbinikus tevékenysége 1
évektől válik 1
válik érdekessé. 1
érdekessé. Az 1
Az ütőkulcsokat 1
ütőkulcsokat semleges 1
semleges kulcsnak 1
kulcsnak is 1
nevezik, mivel 1
mivel olykor 1
olykor nemcsak 1
nemcsak ütőhangszerek, 1
ütőhangszerek, hanem 1
hanem ütőhangszerként 1
ütőhangszerként alkalmazott 1
alkalmazott más 1
más hangszerek, 1
hangszerek, illetve 1
illetve tárgyak 1
tárgyak keltette 1
keltette zörejek 1
zörejek lejegyzésekor 1
lejegyzésekor is 1
ezek használatosak. 1
Az utólagos 1
utólagos hőszigetelés 1
hőszigetelés jelentős, 1
jelentős, kb. 1
kb. 30-50%-os 1
30-50%-os megtakarítást 1
megtakarítást jelenthet. 1
Az utolsó, 6
utolsó, 2002-es 1
2002-es népszámlálás 2
a megyének 3
megyének összesen 1
összesen 580 1
580 851 1
851 lakosa 1
a népsűrűség 1
népsűrűség 86,1 1
86,1 lakos/km² 1
lakos/km² volt. 1
utolsó 89-est 1
89-est 1958-ban 1
1958-ban selejtezték. 1
selejtezték. Az 1
utolsó, aki 2
aki megkísérelte 1
megkísérelte visszatulajdonítani 1
visszatulajdonítani Raffaellónak, 1
Raffaellónak, Garas 1
Garas Klára 1
Klára volt, 1
volt, 1952-ben.) 1
1952-ben.) Pulszky 1
Pulszky idegösszeomlást 1
idegösszeomlást kapott, 1
kapott, végül 2
végül Ausztráliába 1
Ausztráliába emigrált, 1
emigrált, ahol 1
ahol néhány 2
később öngyilkosságot 1
követett el. 3
utolsó alapító 1
alapító tag, 1
tag, Berta 1
Berta József, 1
József, az 1
korban kötelező 1
szolgálat „áldozata” 1
„áldozata” lett, 1
míg Juhász 1
Juhász – 1
– látva 1
a kaotikus 2
állapotokat – 1
– elfogadta 1
az újjáalakuló 1
újjáalakuló Atlantis 1
Atlantis invitálását. 1
invitálását. Az 1
az életünk. 1
életünk. Az 1
utolsó bemeneti 1
bemeneti karaktert 1
karaktert használják 1
használják tovább 1
a rész-sztring 1
rész-sztring keresés 1
keresés kezdőpontjaként. 1
kezdőpontjaként. Az 1
utolsó beszéde 1
beszéde hibátlan 1
hibátlan volt. 1
utolsó csavar 1
csavar mindössze 1
mindössze 48 1
dolláros összbevételt 2
összbevételt szerzett, 1
ezzel Eastwood 1
Eastwood egyik 1
leginkább nem 1
nem jövedelmezőbb 1
jövedelmezőbb filmje. 1
filmje. Az 1
utolsó csere 1
csere vagy 1
vagy ahogy 2
ahogy Jevons 1
Jevons nevezi 1
csere határa 1
határa az, 1
az, amikor 1
az átadott 2
átadott termék 1
termék hasznossága 1
hasznossága – 1
a feláldozott 1
feláldozott előny 1
előny – 1
– megegyezik 1
kapott termék 1
termék hasznosságával 1
hasznosságával – 1
a nyert 1
nyert előnnyel. 1
előnnyel. Az 1
utolsó Daedalus 1
Daedalus osztályú 1
osztályú űrhajót 1
űrhajót is 1
is kivonják 2
szolgálatból. Az 1
utolsó darabok 1
darabok 2015. 1
utolsó egy 1
egy évben, 2
évben, 19 1
19 óra 1
óra után 1
perc pihenő 1
pihenő című 1
című műsorrészben 1
műsorrészben a 1
hallgatók kívánságait 1
kívánságait teljesítette 1
Class Délután 1
Délután keretein 1
keretein belül, 3
belül, miszerint 1
miszerint melyik 1
melyik dal 1
dal csendüljön 1
csendüljön fel 1
a meghirdetettek 1
meghirdetettek közül. 1
utolsó éjszakai 1
éjszakai verseny, 1
verseny, a 1
a kakucsi 1
kakucsi viadalon 1
viadalon a 1
helyen végezve 1
végezve biztossá 1
biztossá vált 1
Night Series 1
Series 3. 1
3. helye 1
2011-es évben 1
évben 49 1
49 ponttal. 1
ponttal. Az 1
utolsó elítélt 1
elítélt tette 1
tette így 1
így szimbolikus 1
szimbolikus jelentőségű 2
jelentőségű lett; 1
lett; Teske 1
Teske voltaképpen 1
voltaképpen nem 1
nem követte 1
árulást, csak 1
a disszidálás 2
disszidálás gondolata 1
gondolata megfordult 1
megfordult a 3
fejében, és 1
ezért kivégezték. 1
kivégezték. Az 1
előtti fordulóra 1
fordulóra a 1
mezőny visszatért 1
legendás makaói 1
makaói utcai 1
utcai pályára, 1
pályára, ahol 2
ahol Michelisz 1
Michelisz legjobb 1
legjobb köre 1
2. rajthelyre 1
rajthelyre volt 1
hely specialistája, 1
specialistája, Rob 1
Rob Huff 1
Huff mögött. 1
mögött. Az 1
előtti küldetésen 1
a Raxus 1
Raxus Prime-ra 1
Prime-ra látogatunk 1
látogatunk vissza 1
vissza ahol 1
egy Csillagrombolót 1
Csillagrombolót is 1
is tönkre 1
tönkre teszünk. 1
teszünk. Az 1
epizód csalódásként 1
csalódásként érte, 1
is elégedett 1
elégedett volt, 1
hogy "szép, 1
"szép, természetes 1
módon fejeződött 1
fejeződött be". 1
be". Az 1
epizód június 1
június 23-án 1
végén Luz 1
Luz egy 1
egy videóüzenetben 1
videóüzenetben végre 1
végre felfedi 1
igazságot az 1
az édesanyjának 1
édesanyjának a 1
szigetről, és 1
és megígéri, 1
hogy talál 2
talál majd 1
majd másik 1
másik módot 1
módot a 1
a hazajutásra. 1
hazajutásra. Az 1
epizód volt 2
a Telemundo 1
Telemundo 19 1
éves történetében 1
a legnézettebb, 1
legnézettebb, ebből 1
ebből 4,2 1
4,2 millió 1
millió néző, 1
néző, a 1
a 18-49 1
18-49 éves 1
éves felnőtt 1
nyelvű televíziós 1
televíziós csatornákon 1
csatornákon nézte. 1
nézte. Az 1
évadban dönt 1
dönt úgy, 2
a Voyagert 1
Voyagert egy 1
egy kisbolygón 1
kisbolygón élő 1
élő talaxiai 1
talaxiai kolónia 1
kolónia miatt. 1
éveiben írta 2
a Johanna 1
Johanna a 1
a kocsmában 2
kocsmában című, 1
című, önéletrajzi 1
önéletrajzi ihletettségű 1
ihletettségű regényét. 1
regényét. Az 1
utolsó években 1
években Leó, 1
Leó, Károly 1
Károly tanácsára, 1
tanácsára, felszerelt 1
felszerelt egy 1
pápai flottát, 1
flottát, amely 1
arab kalózoktól 1
kalózoktól védte 1
meg egész 1
egész Itáliát. 1
Itáliát. Az 1
utolsó fázisban 2
az Indiai-lemez 1
Indiai-lemez alakított 1
ki hegységeket. 1
hegységeket. Az 1
utolsó fejezet 1
megszállás tanulságait 1
tanulságait vonja 1
vonja le. 1
utolsó fejezet, 1
fejezet, a 1
The Parish 1
Parish a 1
nagy finálé. 1
finálé. Az 1
utolsó felújítást 1
felújítást követően 1
követően egyedi 1
egyedi faragott 1
faragott szószék 1
és kiegészítők 1
kiegészítők kerültek 1
templomba. Az 1
a Mutatvány 1
Mutatvány versenyben 1
versenyben (Acting 1
(Acting Competition), 1
Competition), amely 1
Boy Advance 1
Advance játékok 1
játékok Pokémon 1
Pokémon versenyeihez, 1
versenyeihez, a 1
a pokémonoknak 1
pokémonoknak a 1
a támadásaikat 1
támadásaikat kell 1
kell használniuk, 1
használniuk, hogy 1
hogy lenyűgözzék 1
lenyűgözzék a 1
a zsűrit 1
zsűrit és 1
közönséget. Az 1
utolsó forgalomba 1
került bankjegysorozatot 1
bankjegysorozatot Albín 1
Albín Brunovský 1
Brunovský szlovák 1
szlovák grafikus 1
grafikus tervezte. 1
utolsó gól 1
gól előtt 1
a gólpasszt 1
gólpasszt is 1
ő adta. 1
utolsó guru, 1
guru, Góbind 1
Góbind Szingh 2
Szingh nem 1
nem választott 2
választott utódot. 1
utódot. Az 1
utolsó harcban 1
harcban folytatott 1
során Von 1
Trotta áll 1
áll nyerésre, 1
nyerésre, ezért 1
sérült Charlegrand 1
Charlegrand a 1
templomba csalogatja. 1
csalogatja. Az 1
három évad 1
részes lett 1
volna, s 1
sorozat végül 1
végül 120 1
120 epizódot 1
epizódot tett 1
tett volna 2
három mozdonyt 1
mozdonyt kísérletképpen 1
kísérletképpen Friedmann-rendszerű 1
Friedmann-rendszerű kenőkészülékkel 1
kenőkészülékkel szállították. 1
három regiszterpárt 1
regiszterpárt a 1
processzor mutatóregiszterekként 1
mutatóregiszterekként használja 1
a memóriacímzésnél. 1
memóriacímzésnél. Az 1
utolsó hat 3
hat fejezet 1
fejezet egy 1
egy gaiden, 1
gaiden, a 1
a Kakasi 1
Kakasi gaiden 1
gaiden részei, 1
részei, mely 1
tényleges történet 1
történet előtt 1
hat futamot 1
futamot mindkét 1
mindkét versenyző 2
versenyző befejezte. 1
befejezte. Az 1
utolsó, hatodik 2
hatodik csomag 1
csomag 2017. 1
évad befejezését 1
követően, 2014. 1
utolsó házak 1
házak egyikében 1
város rossz 1
hírű fogadója 1
fogadója működött. 1
utolsó "hegyre" 1
"hegyre" 36 1
36 kilométerrel 1
kilométerrel a 1
előtt érnek 1
érnek fel, 1
fel, innen 1
innen teljesen 1
teljesen sík 1
utolsó hiteles 1
hiteles megfigyelés 1
megfigyelés 1960-ban 1
1960-ban volt, 2
volt, 1989-ben 1
1989-ben egy 1
egy brazil 2
brazil ornitológus, 1
ornitológus, Antonio 1
Antonio Silva 1
Silva azt 1
pusztult ki 1
a természetből, 1
természetből, de 1
sikerült bizonyítania. 1
bizonyítania. Az 1
utolsó hölgy 1
hölgy Nicu 1
Nicu életében 1
életében Daniela 1
Daniela Vladescu 1
Vladescu szopránénekes 1
szopránénekes volt. 1
ilyen időpontban 1
időpontban rendezett 1
rendezett téli 2
téli paralimpia 2
paralimpia az 1
1992-es Albertville-ben 1
Albertville-ben rendezett 1
paralimpia volt. 1
ilyen szezon 1
az 1995/96-os 1
1995/96-os kiírás 1
kiírás volt. 1
utolsó indításra 1
indításra 2010. 1
utolsó interjú 1
interjú előtt 1
előtt Haymitch 1
Haymitch felkészíti 1
felkészíti Katnisst, 1
Katnisst, hogy 1
ha Caesar 1
Caesar Flickerman 1
Flickerman kérdezi, 1
kérdezi, mi 1
mi ösztönözte 1
ösztönözte arra, 1
inkább megölje 1
megölje magát, 1
hogy nyerjen, 1
nyerjen, akkor 1
tudott volna 4
volna Peeta 1
Peeta nélkül 1
nélkül élni. 1
utolsó ismert 2
ismert példányai 1
példányai bár 1
bár fogságban 1
fogságban raktak 1
raktak le 1
le petéket, 1
petéket, ám 1
azok ismeretlen 1
nem keltek 1
utolsó játszma 1
játszma előtt 1
előtt Lékó 1
Lékó vezetett 1
vezetett 7–6-ra, 1
7–6-ra, és 1
és döntetlen 1
döntetlen is 1
elég lett 1
volna számára 1
világbajnoki címhez. 1
címhez. Az 1
utolsó jelenetben 1
jelenetben Anna 1
Anna fejét 1
király kezébe 1
kezébe hajtja. 1
hajtja. Az 1
utolsó jóslat 1
jóslat is 1
is beteljesedik: 1
beteljesedik: Macduff 1
Macduff ugyanis 1
ugyanis császármetszéssel 1
császármetszéssel jött 1
jött világra, 5
világra, anya 1
anya tehát 1
tehát valóban 1
valóban nem 2
nem szülte. 1
szülte. Az 1
utolsó jugoszláv 1
jugoszláv király 1
király egészsége 1
egészsége egész 1
életében gyenge 1
gyenge volt, 2
volt, 1970-ben 1
1970-ben májátültetésre 1
májátültetésre szorult, 1
szorult, mely 1
mely sikertelen 1
sikertelen lett. 1
utolsó kanyarban 1
kanyarban Ghiotto 1
Ghiotto még 1
még megpördült, 1
megpördült, így 1
a futamát 1
futamát nem 1
tudta pontra 1
pontra váltani, 1
váltani, hiszen 1
hiszen Marciello, 1
Marciello, Giovinazzi, 1
Giovinazzi, Szirotkin, 1
Szirotkin, Gasly 1
Gasly és 1
és Evans 2
Evans is 1
is elment 1
elment mellette. 1
mellette. Az 1
utolsó képesség 1
képesség elérésével 1
elérésével teljessé 1
teljessé válik 1
a "tatou". 1
"tatou". Az 1
képkockán Hannah 1
Hannah szeretettel 1
szeretettel mosolyog 1
mosolyog édesapjára, 1
édesapjára, miközben 1
miközben Jason 1
Jason kezét 1
kezét fogja. 1
fogja. Az 1
utolsó képsorok 1
képsorok feltárják, 1
feltárják, hogy 1
idős bábművész 1
bábművész bábjai 1
bábjai valójában 1
valójában átkozott 1
átkozott erkölcstelen 1
erkölcstelen bűzözők, 1
bűzözők, akiket 1
akiket már 1
óta megöltek 1
megöltek és 1
és bebörtönöztek 1
bebörtönöztek a 1
a báb 3
báb testekben, 1
testekben, hogy 1
hogy bűneikért 1
bűneikért fizessenek. 1
fizessenek. Az 1
évszázadban épített 1
épített vízgyűjtő, 1
vízgyűjtő, vízvédelmi 1
vízvédelmi rendszerek 1
és öntözőcsatornák 1
öntözőcsatornák fokozták 1
a Körösköz 1
Körösköz természetes 1
természetes feldaraboltságát. 1
feldaraboltságát. Az 1
utolsó kétszáz 1
kétszáz méteren 1
méteren azonban 1
a mezőnyből 1
mezőnyből sikeres 1
sikeres hajrát 1
hajrát indított 1
indított Shamal 1
Shamal Sally 1
utolsó helyről 2
helyről felzárkózó 1
felzárkózó Tutanhamon. 1
Tutanhamon. Az 1
két versenyen 3
a csapatvilágbajnokság 1
csapatvilágbajnokság vezetését, 1
vezetését, és 1
és megszakította 1
Ferrari 6 1
6 éve 1
tartó konstruktőri 1
konstruktőri győzelmi 1
győzelmi sorozatát. 1
sorozatát. Az 1
utolsó kislemez 1
a "Pursuit 1
"Pursuit of 1
of Happiness" 1
Happiness" volt 1
volt 2010 1
2010 januárjában. 1
januárjában. Az 1
utolsó koncertet 1
koncertet Saitama 1
Saitama Super 1
Super Arenában 1
Arenában tarották. 1
tarották. Az 1
utolsó körben 1
körben vissza 1
vissza tudta 2
tudta verni 1
verni Earnhardt 1
utolsó körbe 1
körbe Rahal 1
Rahal külső 1
külső íven 1
íven megelőzte 1
megelőzte Kanaant, 1
Kanaant, majd 1
a célegyenesben 2
célegyenesben belső 1
belső íven 1
íven ment 1
el Hinchcliffe 1
Hinchcliffe mellett, 1
mellett, mindössze 1
8 ezred 1
ezred másodperccel 1
másodperccel megelőzve 1
a kanadait. 1
kanadait. Az 1
utolsó kör 2
kör előtt 1
a szlovákoknak 1
szlovákoknak még 1
még volt 3
volt esélyük 1
a továbbjutásra, 1
továbbjutásra, viszont 1
utolsó ellenfél 1
csoport papíron 1
papíron legerősebb 1
legerősebb gárdája, 1
gárdája, a 1
világbajnoki címvédő 1
címvédő Olaszország 1
Olaszország volt, 1
azonban hatalmas 1
meglepetésre 3–2-es 1
3–2-es szlovák 1
szlovák győzelemmel 1
a találkozó. 1
találkozó. Az 1
körökben ők 1
ketten az 2
az ötödik-hatodik 1
ötödik-hatodik helyen 1
helyen haladtak 1
haladtak két 1
másik pár, 1
pár, a 2
két csapattárs 1
csapattárs ( 1
utolsó közlés 1
közlés egy 1
egy hím 1
hím példányról 1
példányról szól, 1
szól, amelyet 1
amelyet 1875 1
1875 őszén 1
őszén fogtak 1
fogtak a 1
Long Islandhez 1
Islandhez közeli 1
közeli vizeken. 1
utolsó köztársasági 1
köztársasági szónokok: 1
szónokok: a 1
említett Asinius 1
Asinius Pollio 1
Pollio és 1
és Messala 1
Messala Corvinus 1
Corvinus voltak; 1
voltak; Labienus 1
Labienus (Kr. 1
e. 100?–Kr. 1
100?–Kr. e. 1
e. 45) 1
45) és 1
és Cassius 2
Cassius Severus 1
Severus (? 1
(? Az 1
utolsó lányt 1
lányt fenyegette 1
fenyegette a 1
veszély, Kusinada 1
Kusinada hercegnőt. 1
hercegnőt. Az 1
utolsó lejátszott 1
lejátszott mérkőzésen 2
is idő 1
játékteret. Az 1
utolsó lépésben 1
lépésben az 2
az enzim 2
enzim szubsztrátját 1
szubsztrátját tartalmazó 1
tartalmazó anyagot 1
anyagot adnak 1
adnak hozzá. 1
utolsó megfigyelők 1
megfigyelők július 1
július 15-én 1
15-én hagyták 1
utolsó menet 1
menet után 2
a sablon 2
sablon megáll, 1
megáll, a 1
a vágóbélyeg 1
vágóbélyeg elvágja 1
a gumizott 1
gumizott huzalt 1
huzalt a 1
sablon előtt, 1
előtt, tengelyirányban 1
tengelyirányban szétnyílik 1
a sablon, 1
sablon, és 1
a karika 1
karika kidobódik 1
kidobódik az 1
erre szolgáló 1
szolgáló kivezetőcsatornába. 1
kivezetőcsatornába. Az 1
mérkőzésükön mindössze 1
pont is 1
is elegendő 4
elegendő lett 1
a továbbjutáshoz, 1
továbbjutáshoz, de 1
de 2–1-es 1
2–1-es vereség 1
vereség lett 1
vége Ausztrália 1
Ausztrália ellen. 1
utolsó métereket 1
métereket egyedül 1
egyedül kellett 2
kellett megtennie, 1
megtennie, mert 1
a pontonoknak 1
pontonoknak nem 1
volt hely 1
a dokkban. 1
dokkban. Az 1
utolsó nagydíjon, 1
nagydíjon, Mexikóvárosban 1
Mexikóvárosban Surteesé 1
Surteesé lett 1
pole Clark 1
Ginther előtt. 1
utolsó négy 1
négy helyezett 3
másodosztály (Division 1
(Division One) 1
One) északi- 1
északi- vagy 1
vagy déli 1
déli sorozatában 1
sorozatában folytathatja. 1
folytathatja. Az 1
utolsó néhány 2
évszázadban azonban 1
a jegesmedvék 1
jegesmedvék irtása 1
irtása egyre 1
egyre nagyobb, 1
nagyobb, aggasztó 1
aggasztó méreteket 1
évtizedben ezek 1
negatív asszociációk 1
asszociációk elhomályosították 1
elhomályosították a 1
könyv történelmi 2
történelmi hatását, 1
hatását, azt, 1
hogy „létfontosságú 1
„létfontosságú eszköz” 1
eszköz” volt 1
rabszolgaság elleni 1
elleni küzdelemben. 2
küzdelemben. Az 1
utolsó nem 1
nulla maradék 1
maradék lesz 1
a polinomok 1
polinomok legnagyobb 1
legnagyobb közös 2
közös osztója. 1
osztója. Az 1
utolsó népszámlálási 1
lakosságának 50%-a 2
50%-a (mintegy 1
(mintegy ember) 1
ember) a 1
nápolyi nyelvet 1
nyelvet jelölte 1
meg anyanyelvének. 1
anyanyelvének. Az 1
utolsó névváltoztatásra 1
névváltoztatásra 2003-ban 1
2003-ban került 2
utolsó összecsapásban 1
összecsapásban az 1
az öngyilkosságot 2
öngyilkosságot kínálja 1
kínálja fel 1
fel Sherlocknak, 1
Sherlocknak, végső 1
végső megoldásként. 1
megoldásként. Az 1
pár évtized 1
évtized fejleménye 1
fejleménye a 1
tudósok körében 1
az időutazás 1
időutazás lehetőségének 1
lehetőségének elemzése. 1
elemzése. Az 1
utolsó példányokat 1
példányokat 1957-ben 1
1957-ben vonták 1
csehszlovák „Nemzeti 1
„Nemzeti Biztonsági 1
Biztonsági Őrség” 1
Őrség” (angolul 1
(angolul National 1
National Security 1
Security Guard) 1
Guard) aktív 1
aktív szolgálatából. 1
szolgálatából. Az 1
utolsó példányok 1
példányok egységára 1
egységára 66 1
66 530,–, 1
530,–, illetve 1
illetve 63 1
63 480,– 1
480,– Az 1
utolsó percek 1
percek is 1
is Vidi-fölénnyel 1
Vidi-fölénnyel teltek 1
újabb gólt 2
gólt már 1
nem láthattak 1
pillanatban érkeznek, 1
érkeznek, mert 1
mert Helga 1
Helga már 1
már eszméletlen, 1
eszméletlen, Atan 1
Atan is 1
nagyon ki 1
van merülve. 1
merülve. Az 1
pillanatban megérkezik 1
megérkezik Juliet, 1
Juliet, hogy 1
átadja az 1
új listát. 1
listát. Az 1
utolsó pillanatokban 2
pillanatokban sikerült 1
még megvenni 1
megvenni a 1
Barcelona egyik 1
fiatal tehetségét, 1
tehetségét, Rubén 1
Rubén Rochina-t, 1
Rochina-t, illetve 1
argentin tehetséges 1
tehetséges középpályást, 1
középpályást, Mauro 1
Mauro Formica-t. 1
Formica-t. Az 1
Az utolsóra 1
utolsóra 1960. 1
1960. november 1
17-én került 1
sor (Vladivoj 1
(Vladivoj Tomek 1
Tomek - 1
- politikai 1
politikai elítélt). 1
elítélt). Az 1
rész rekordnézettséget 1
rekordnézettséget ért 1
el, 13,61 1
13,61 millió 1
nézőt ültetett 1
ültetett a 1
a képernyők 1
képernyők elé. 1
utolsó részt 1
részt 2009. 1
5-én vetítették. 1
rész úgy 1
úgy ér 3
hogy Michael 3
Michael és 6
és Brian 3
Brian táncolnak 1
táncolnak a 1
a Babylon 3
Babylon romjai 1
romjai között, 1
ami hirtelen 2
hirtelen visszanyeri 1
visszanyeri eredeti 1
eredeti formáját 1
összes barát 1
barát táncol 1
táncol a 2
a tömegben 1
tömegben (kivéve 1
(kivéve Justin). 1
Justin). Az 1
utolsó rövidfilmet, 1
rövidfilmet, mely 1
a "Simpsons 1
"Simpsons TV" 1
TV" címet 1
viselte 1989. 1
utolsó sorban 3
sorban feltételeztük, 1
feltételeztük, hogy 1
a routerünk 1
routerünk névfeloldást 1
névfeloldást is 1
utolsó szakaszban 1
szakaszban hallható 1
hallható mély 1
mély gitárhangzást 1
gitárhangzást a 1
a hangszerre 1
hangszerre felszerelt 1
felszerelt mechanikus 1
mechanikus hajlítóeszköz 1
hajlítóeszköz alkalmazásával 1
alkalmazásával érte 1
el Page, 1
Page, amellyel 1
amellyel szokatlan 1
szokatlan harmóniát 1
harmóniát és 1
és végtelen 2
végtelen hangkitartást 1
hangkitartást lehet 1
utolsó szakaszokra 1
szakaszokra azonban 1
azonban rendbe 1
rendbe jött, 1
jött, szépen 1
szépen lépegetett 1
lépegetett előre 1
az összetettben, 1
összetettben, majd 1
utolsó szakaszon 1
szakaszon is 1
is támadott 1
támadott aminek 1
aminek hála 1
összetett negyedik 1
utolsó szám 2
szám 2009. 1
utolsó szám, 1
a "Break 1
"Break It 1
It Up" 1
Up" merőben 1
merőben szokatlan, 1
szokatlan, akusztikus 1
akusztikus gitárral 2
gitárral kísért 1
kísért ballada, 1
ballada, amit 1
amit H.P. 1
H.P. énekel 1
énekel végig. 1
az Hijos 1
Hijos del 1
del cañaveral 1
cañaveral (A 1
(A cukornádültetvény 1
cukornádültetvény fiai) 1
fiai) Residente 1
Residente hazájában, 1
hazájában, Puerto 1
Puerto Ricóban 1
Ricóban született 1
és népéről, 1
népéről, annak 1
annak kitartásáról 1
kitartásáról és 1
és bátorságáról 1
bátorságáról szól. 1
utolsó szamurájt 1
szamurájt 1867-ben 1
1867-ben látták. 1
látták. Az 1
utolsó személyvonat 1
személyvonat 2007. 1
utolsó szezonjában 2
szezonjában 17 1
17 mérkőzést 1
Chicago Wolvesban 1
Wolvesban játszott 1
játszott le. 1
utolsó szimbólum 1
szimbólum feldolgozása 1
feldolgozása után 1
az NFA 1
NFA akkor, 1
akkor, és 1
a stringet, 2
stringet, ha 2
automata a 1
néhány elfogadó 1
elfogadó állapot 1
állapot valamelyikébe 1
valamelyikébe kerül, 1
kerül, azaz: 1
azaz: csak 1
akkor utasítja 1
utasítja vissza 2
kerül elfogadó 1
elfogadó állapotba. 1
állapotba. Az 1
Az utolsót 1
utolsót 2004 1
augusztusában adták 1
utolsó tanévben 1
tanévben Terence 1
Terence Blanchard 1
Blanchard együttesével 1
együttesével turnézott. 1
turnézott. Az 1
utolsó, tizenhatodik 1
tizenhatodik rész 1
rész olyan 2
olyan orvosságok 1
orvosságok receptjeit 1
receptjeit tartalmazza, 1
tartalmazza, amelyek 2
amelyek fokozzák 1
fokozzák a 4
férfiak teljesítőképességét, 1
teljesítőképességét, gerjesztik 1
és elmulasztják 1
elmulasztják az 1
az impotenciát. 1
impotenciát. Az 1
utolsó tojást 1
tojást még 1
még északon 1
északon is 1
is lerakja 1
lerakja június 1
június vége 1
utolsó torpedókat 1
torpedókat az 1
az U–2336 1
U–2336 lőtte 1
lőtte ki 1
ki május 1
május 7-én 1
7-én este, 1
este, alig 1
fegyverszünet előtt. 1
utolsó tulajdonost, 1
tulajdonost, Pálffy 1
Pálffy János 1
János magyar 1
magyar nádor 1
nádor nyitja 1
nyitja a 1
a sort. 1
sort. Az 1
utolsó túraautó-versenyt 1
túraautó-versenyt 2000-ben 1
2000-ben tartották. 1
utolsó turbina 1
turbina beindításával 1
beindításával egy 1
brit bombázó 1
bombázó több 1
több bombát 1
bombát is 1
is ledobott 1
ledobott rá, 1
ezek 90 1
90 méterre 1
méterre csapódtak 1
be tőle. 1
utolsó űrsétát, 1
űrsétát, óra 1
óra percet 1
percet a 1
a közelgő 8
közelgő szovjet- 1
szovjet- Az 1
utolsó utalás 1
utalás Mercia 1
Mercia nevére 1
nevére a 1
a krónikákban 1
krónikákban 1017-ből 1
1017-ből származik, 1
származik, amikor 7
amikor Knut 1
Knut Eadric 1
Eadric Streonát 1
Streonát bízta 1
a vezetésével. 1
utolsó választmányi 1
választmányi gyűlést 1
gyűlést 1947. 1
1947. Az 1
utolsó váltás 1
váltás előt 1
előt Neuner 1
Neuner még 1
még 67.5 1
67.5 másodperces 1
hátrányban volt 1
a vezetővel 1
vezetővel szemben, 1
innen hozta 1
hozta vissza 1
német csajokat. 1
csajokat. Az 1
utolsó versenyét 1
versenyét ezzel 1
csapattal Chicago-ban 1
Chicago-ban futotta 1
futotta és 1
évi tizenkettedik 1
tizenkettedik helyhez 1
helyhez képest 1
képest hármat 1
hármat javítva 1
javítva kilencedik 1
utolsó villamost 1
villamost 2014 1
decemberében szállította 1
szállította le 1
gyártó, forgalomba 1
forgalomba állításuk 1
állításuk folyamatos 1
volt, 2015 1
2015 februárjától 1
februárjától a 1
teljes flotta 1
flotta üzemben 1
üzemben van 1
van (utoljára 1
(utoljára a 1
a 617-es 1
617-es pályaszámú 1
pályaszámú állt 1
állt forgalomba 1
forgalomba 2015 1
2015 nyár 1
nyár elején). 1
utolsó Welcome 1
Hungary adást 1
adást a 1
Televízió 1997. 1
29-én sugározta. 1
sugározta. Az 1
Az úton 6
banda felvesz 1
egy stoppost, 1
stoppost, Darrylt 1
Darrylt (Shaun 1
(Shaun Sipos). 1
Sipos). Az 1
a házaspár 2
házaspár csúnyán 1
csúnyán összeveszett, 1
összeveszett, Ike 1
Ike felismerhetetlenre 1
felismerhetetlenre verte 1
verte Tinát. 1
Tinát. Az 1
úton Axman, 1
Axman, az 1
az életművész 1
életművész állítja 1
állítja meg, 1
és kéredzkedik 1
kéredzkedik fel 1
a kocsira. 1
kocsira. Az 1
rendőr állítja 1
őket, aki 3
hogy Linderman 1
Linderman látni 1
akarja őket. 1
Az utónevek 1
utónevek használatát 1
használatát hagyományosan 1
hagyományosan igen 1
sok előírás, 1
előírás, szokás, 1
szokás, szabály 1
szabály és 1
és tabu 1
tabu érintette. 1
érintette. Az 1
úton folyó 1
folyó munkálatokban 1
munkálatokban egyre 1
több arra 1
arra közlekedő 1
közlekedő ott 1
ott lakó 1
lakó vette 1
részét, illetve 1
illetve adományával 1
adományával támogatta 1
a tevékenységet. 1
tevékenységet. Az 1
úton Killy 1
Killy találkozik 1
egy Cibo 1
Cibo nevű 1
nevű nővel, 2
nővel, akivel 1
együtt folytatják 2
útjukat. Az 1
Az utótag 1
utótag "-ung" 1
"-ung" a 1
a cselekvő 3
cselekvő személyre, 1
személyre, vagy 1
vagy tárgyra 1
tárgyra utal. 1
Az útpálya 2
útpálya 2,15 1
2,15 méter 1
méter mély, 3
mély, míg 1
míg szélessége, 1
szélessége, melyen 1
melyen két 2
két forgalmi 2
forgalmi sáv 1
sáv és 1
egy gyalogosok 1
gyalogosok és 2
és kerékpárosok 1
kerékpárosok által 1
által igénybe 1
vehető sáv 1
sáv kapott 1
helyet, 13 1
útpálya 63 1
63 szakaszát 1
szakaszát 62 1
62 pillér 1
pillér tartja. 1
Az útra 1
útra – 1
– lehetőségeikhez 1
lehetőségeikhez mérten 1
mérten –megpróbálták 1
–megpróbálták felkészíteni 1
felkészíteni a 1
a 6,85 1
6,85 méteres 1
méteres mentőcsónakot, 1
mentőcsónakot, a 1
James Cairdet. 1
Cairdet. Az 1
La Concorde 1
Concorde kapitánya 1
kapitánya egy 1
bizonyos Le 1
Le Roux 1
Roux volt. 1
került keleti 1
keleti bölcsekkel, 1
bölcsekkel, akik 1
akik felfedték 1
felfedték előtte 1
előtte az 7
az "egyetemes 1
"egyetemes egybehangzó 1
egybehangzó tudományt". 1
tudományt". Az 1
során mindenütt 1
mindenütt kitörő, 1
kitörő, túláradó 1
túláradó lelkesedés 1
lelkesedés fogadta 1
űrhajósokat, amelyet 1
– Low 1
Low visszaemlékezései 1
– Armstrong 1
Armstrong nagy 1
nagy profizmussal 1
profizmussal kezelt, 1
kezelt, tovább 1
számos pokémonnal 1
pokémonnal és 1
és edzővel 1
edzővel találkozik. 1
találkozik. Az 1
során Woodynak 1
Woodynak egyre 1
gondot jelent 1
jelent Villi 1
Villi pesztrálása. 1
pesztrálása. Az 1
Az útszakaszt 1
útszakaszt a 1
balesetek számának 1
számának csökkentése 1
céljából alakították 1
Az Úttörővasút 1
Úttörővasút ünnepélyes 1
ünnepélyes megnyitóján 1
megnyitóján egy 1
egy emlékeztető 1
emlékeztető felirattal 1
felirattal ellátott 1
ellátott kőtömböt 1
kőtömböt avattak 1
avattak az 1
egykori GV 1
GV állomás 1
állomás területén. 1
út utolsó 1
utolsó szakaszán 1
haditengerészet Sanavirón 1
Sanavirón nevű 1
nevű vontatóhajója 1
vontatóhajója is 1
is kísérte 1
kísérte a 4
hajót. Az 1
út végében 1
végében áll 1
a Pousada 1
Pousada do 1
do Pico 1
Pico Arieiro 1
Arieiro turistaház, 1
turistaház, ahonnan 1
ahonnan 2008-ig 1
2008-ig lépcsősoron 1
lépcsősoron kapaszkodhattunk 1
kapaszkodhattunk fel 1
a csúcsra, 2
csúcsra, amin 1
amin korláttal 1
korláttal övezett 1
övezett kilátóhelyet 1
kilátóhelyet építettek 1
végén ünnepi 1
ünnepi szentmisét 1
szentmisét tartanak 1
tartanak az 1
az altemplomban, 1
altemplomban, Mindszenty 1
Mindszenty bíboros 2
bíboros sírjánál. 1
sírjánál. Az 1
út végig 1
végig jellemzően 1
jellemzően északnyugati 1
irányban halad. 1
út végső 1
célja Zangla 1
Zangla volt, 1
volt, Kőrösi 1
Kőrösi Csoma 2
Csoma Sándor 1
Sándor egykori 1
egykori kolostora. 1
kolostora. Az 1
Az útvesztők 1
útvesztők emeletekre 1
emeletekre vannak 1
vannak lebontva, 1
lebontva, mindegyiken 1
mindegyiken vannak 1
vannak árnyékok: 1
árnyékok: ellenségek, 1
ellenségek, melyekkel 1
főhős és 1
barátai megküzdhetnek, 1
megküzdhetnek, de 1
mellett tartalmaznak 1
tartalmaznak kincsesládákat 1
kincsesládákat is, 1
is, melyekben 2
melyekben felszerelések 1
tárgyak bújnak 1
bújnak meg. 2
Az útvesztőt 1
útvesztőt és 1
The Death 1
Death Cure-t 1
Cure-t számtalanszor 1
számtalanszor díjazták 1
díjazták és 1
és díjazásra 1
díjazásra jelölték 1
jelölték Amerikában. 1
Amerikában. Az 1
Az útvonal 4
útvonal 2013 1
2013 szeptemberére 1
még annak 1
évnek az 1
az őszén 1
őszén megjelentek 1
első próbálkozók. 1
próbálkozók. Az 1
Az útvonalat 2
útvonalat a 1
gyakorlatilag „vakon”, 1
„vakon”, műszeresen 1
műszeresen repülték 1
repülték le. 1
útvonalat kezelő 1
kezelő polgári 1
polgári társulás 1
társulás vezetője 1
szerint egyes 1
egyes időszakokban 3
időszakokban a 1
templomokat látogató 1
látogató magyar 1
magyar turisták 1
turisták száma 1
a szlovákokét. 1
szlovákokét. Az 1
útvonal hosszát 1
hosszát lehetőleg 1
lehetőleg úgy 1
kell meghatározni, 1
ne megerőltető 1
megerőltető túrát 1
túrát jelentsen 1
jelentsen a 1
a bejárása, 1
bejárása, hanem 1
hanem hogy 4
lehessen figyelni 1
figyelni (úgy 1
(úgy menet 1
közben, mint 1
mint egy-egy 1
egy-egy állomásnál 1
állomásnál elidőzve) 1
elidőzve) a 1
a tanösvény 2
tanösvény környezetét. 1
környezetét. Az 1
útvonal ír 1
ír szakasza 1
szakasza egyelőre 1
még teljes 1
egészében kivitelezés 1
kivitelezés alatt 1
útvonal járhatósága 1
járhatósága az 1
időjárás függvénye, 1
függvénye, így 1
így indulás 1
előtt érdemes 2
érdemes tájékozódni. 1
Az u/ú 1
u/ú és 1
v hangok 1
hangok jelölése 1
a Vizsolyi 1
Vizsolyi Biblia 1
Biblia evangéliumaiban. 1
evangéliumaiban. Az 1
U (vagyis 1
(vagyis Ukrajina) 1
Ukrajina) gyári 1
gyári jelzésű 1
jelzésű utasszállító 1
utasszállító előzetes 1
előzetes terveit 1
terveit a 2
a tervezőirodában 1
tervezőirodában 1956 1
1956 májusában 1
májusában hagyták 1
hagyták jóvá. 1
jóvá. Az 1
Az üvegek 1
üvegek szűrő 1
szűrő bevonatot 1
fény 28%-át 1
28%-át engedik 1
engedik be 1
az irányítótermekbe. 1
irányítótermekbe. Az 1
Az üvegen 1
üvegen lévő 1
lévő szlogen 1
szovjet kifejezésmódot 1
kifejezésmódot gúnyolja. 1
gúnyolja. Az 1
Az üveget 2
üveget jól 1
jól karcolja, 1
karcolja, keménysége 1
keménysége 7-es. 1
7-es. Az 1
üveget vékony 1
vékony vízréteg 1
vízréteg borítja, 1
borítja, emiatt 1
a szemlélőnek 1
szemlélőnek az 1
az érzése 1
érzése támad, 1
hajó úszik. 1
Az üveg 2
üveg felhasználása 1
felhasználása sokszínű, 1
sokszínű, ami 1
a tulajdonságaiból 1
tulajdonságaiból adódik. 1
adódik. Az 1
Az üveggyártást 1
üveggyártást üreges 1
üreges (öblös) 1
(öblös) üvegek, 1
üvegek, síküveg 1
síküveg és 1
speciális üvegek 1
üvegek gyártására 1
gyártására osztják. 1
osztják. Az 1
Az üvegszálak 1
üvegszálak az 1
az üveggyapot 1
üveggyapot felhasználásától 1
felhasználásától függően 1
változatos típusúak 1
típusúak lehetnek. 1
üveg tisztulását 1
tisztulását különböző 1
különböző adalékanyagokkal 1
adalékanyagokkal lehet 1
elérni és 1
és színtelen, 1
színtelen, jó 1
jó átlátszó 1
átlátszó képességű 1
képességű üveghez 1
üveghez jutni. 1
Az Üvegvár 1
Üvegvár a 1
Mississippin A 1
címben Missisippi-ként 1
Missisippi-ként írják. 1
írják. Az 1
Az üzem 7
üzem 1852-ig 1
1852-ig állt 1
fenn, akkor 2
akkor leégett. 1
Az üzemanyag 1
üzemanyag 30 1
30 másodpercnyi 1
másodpercnyi mennyiségre 1
mennyiségre fogyásánál 1
fogyásánál újabb 1
újabb figyelmeztetés 1
figyelmeztetés gyulladt 1
gyulladt a 1
a műszerfalon. 1
műszerfalon. Az 1
Az üzemanyag-befecskendezés 1
üzemanyag-befecskendezés többletköltség-opcióként 1
többletköltség-opcióként került 1
bevezetésre a 2
japán piacon. 1
Az üzemanyagcella 1
üzemanyagcella technológia 1
technológia biztonságát 1
és alkalmazhatóságát 1
alkalmazhatóságát több 1
több szabvány 1
szabvány biztosítja 1
biztosítja Magyarországon 1
Az üzemanyagokon, 1
üzemanyagokon, kenőanyagon 1
kenőanyagon és 1
és autómosó 1
autómosó szolgáltatáson 1
szolgáltatáson túl 1
túl 115 1
115 OMV-VIVA 1
OMV-VIVA töltőállomáson 1
töltőállomáson Fair 1
Fair Trade 1
Trade kávét, 1
kávét, élelmiszereket, 1
élelmiszereket, frissítőket 1
frissítőket és 1
egyéb kiegészítő 1
kiegészítő szolgáltatásokat 1
szolgáltatásokat kínál. 1
Az üzemanyagszintre 1
üzemanyagszintre figyelni 1
következő repülés 1
repülés előtt, 1
előtt, mivel 1
oldal közötti 1
közötti eltérés 2
eltérés nem 1
több 150 1
150 liternél. 1
liternél. Az 1
Az üzemanyagtartálya 1
üzemanyagtartálya 350 1
350 l-es, 1
l-es, az 1
az üzemanyagfogyasztás 1
üzemanyagfogyasztás 84 1
84 l/h. 1
l/h. Az 1
Az üzemanyagtartály 1
üzemanyagtartály a 1
törzsben kapott 1
Az üzem, 1
üzem, bár 1
bár meglehetősen 1
meglehetősen rövid 2
rövid életet 1
életet élt 1
élt meg, 2
meg, mégis 1
mégis két 2
két generációnyi 1
generációnyi jármű 1
jármű fordult 1
meg rajta. 2
Az üzemben 1
a fűrészeket, 1
fűrészeket, esztergapadokat, 1
esztergapadokat, fúrókat 1
fúrókat egy 1
4 lóerős 1
lóerős gőzgép 1
gőzgép hajtotta. 1
hajtotta. Az 1
üzem bőrcserzéssel, 1
bőrcserzéssel, -kikészítéssel 1
-kikészítéssel és 1
és gyapjúmosással 1
gyapjúmosással foglalkozott. 1
Az üzemet 1
üzemet 1948 1
1948 márciusában 1
márciusában államosították, 1
államosították, majd 1
elején cementgyárat 1
cementgyárat építettek, 1
amely Hejőcsabai 1
Hejőcsabai Cement- 1
Cement- és 1
és Mészművek 1
Mészművek néven 1
működött, immár 1
helyén. Az 1
üzem fénykorában 1
fénykorában 17 1
embert foglalkoztatott. 2
foglalkoztatott. Az 1
üzem igen 1
igen környezetszennyező 1
környezetszennyező mivoltára 1
mivoltára sokan 1
sokan megpróbálták 1
megpróbálták felhívni 1
figyelmet, eddig 1
eddig sikertelenül. 1
sikertelenül. Az 1
Az üzemi 1
üzemi tapasztalatok 1
a dízelmotor 1
dízelmotor jobb 1
jobb alternatíva, 1
alternatíva, és 1
kisebb járműveken 1
járműveken gazdaságosabb 1
gazdaságosabb a 1
a dízel-mechanikus 1
dízel-mechanikus hajtás, 1
hajtás, mint 1
a drága 1
drága dízel-elektromos. 1
dízel-elektromos. Az 1
üzem ma 1
német Roto 1
Roto Frank 1
Frank AG 1
AG tulajdona. 1
tulajdona. Az 1
üzem nem 2
várt utasforgalmat 1
utasforgalmat és 1
és jövedelmezőséget. 1
jövedelmezőséget. Az 1
üzem porszűrői, 1
porszűrői, amelyeket 1
cseh Termochem 1
Termochem cég 1
cég több 1
korábban átalakított 1
átalakított mintegy 1
millió euróért, 1
euróért, hibás 1
hibás volt, 1
volt, pedig 2
megfelelő működése 1
működése lenne 1
az előfeltétele 1
hatékony kéntelenítésnek. 1
kéntelenítésnek. Az 1
Az üzenetből 1
üzenetből először 1
a Good 3
Good Hope 1
Hope helyett 1
helyett tévesen 1
tévesen az 1
az Inflexible 2
Inflexible nevét 1
nevét olvasták 1
olvasták ki. 1
Az üzenet 2
üzenet érzelmi 1
miatt Hulk 1
Hulk visszaváltozik 1
visszaváltozik emberi 1
emberi formájába, 1
formájába, Bruce 1
Bruce Banner-é. 1
Banner-é. Az 1
így Quimby 1
Quimby arcába 1
arcába robban, 1
robban, füstölgő 1
füstölgő pipája 1
pipája elfeketedik 1
elfeketedik és 1
és elporlad 1
elporlad a 1
robbanás után. 1
Az üzlet 2
üzlet 2018 1
2018 nyarától 1
nyarától hivatalosan 1
is kutyabarát 1
kutyabarát helyként 1
helyként üzemel, 1
üzemel, emellett 1
emellett pedig 1
pedig elkötelezett 1
elkötelezett a 1
környezetvédelem iránt. 1
üzlet a 1
tér 3. 2
sz. alatt 1
működött, fióküzlete 1
fióküzlete volt 1
király utca 2
4. sz. 1
sz. alatt. 1
Az üzletben 1
üzletben a 1
könyvet csak 1
csak megnéztem. 1
megnéztem. Az 1
Az üzlethelyiségekben 1
üzlethelyiségekben talponálló 1
talponálló falatozó, 1
falatozó, kávézó, 1
kávézó, később 1
később számítástechnikai 1
számítástechnikai üzlet 1
üzlet is 1
Az üzleti 3
üzleti információk 1
információk védelméről 1
védelméről szóló 2
szóló irányelvet 1
irányelvet átültető 1
átültető magyarországi 1
magyarországi jogszabály, 1
jogszabály, az 1
üzleti titok 4
titok védelméről 1
szóló külön 1
külön törvény 1
törvény egyértelművé 1
egyértelművé tette, 3
titok is 1
is vagyoni 1
vagyoni értéket 1
értéket képvisel, 1
képvisel, és 1
és ennélfogva 1
ennélfogva vagyoni 1
vagyoni jogi 1
jogi jellegű 1
jellegű védelmet 1
védelmet élvez. 1
élvez. Az 1
üzleti kapcsolatain 1
kapcsolatain keresztül 1
keresztül megismerkedett 1
megismerkedett Jacques 1
Jacques de 3
de Reinach 1
Reinach francia 1
francia bankárral. 1
bankárral. Az 1
titok információ, 1
információ, tény, 1
tény, megoldás, 1
megoldás, vagy 1
vagy adat. 1
Az üzletközpontban 1
üzletközpontban vannak 1
vannak éttermek, 1
éttermek, kávézók 1
kávézók is, 1
valamint helyszínéül 1
helyszínéül szolgál 1
szolgál időszakos 1
időszakos kiállításoknak, 1
kiállításoknak, rendezvényeknek, 1
rendezvényeknek, alkalomadtán 1
alkalomadtán művészeti 1
művészeti előadásoknak 1
előadásoknak is. 1
Az üzletlánc 1
üzletlánc máig 1
máig tartja 1
magát ehhez 2
a szabályhoz, 1
szabályhoz, bár 1
bár leányvállalataiban 1
leányvállalataiban nem 1
nem érvényesül 1
a tilalom. 1
tilalom. Az 1
Az üzletszerű 1
üzletszerű ingatlankezelő 1
ingatlankezelő szolgáltatás 1
szolgáltatás mellett 1
az üzletszerű 1
üzletszerű társasház-kezelő 1
társasház-kezelő szolgáltatás 1
szolgáltatás egy 1
egy bejelentésben 1
bejelentésben megjelölhető. 1
megjelölhető. A 1
A zuzmók 1
zuzmók könnyen 1
könnyen szaporodnak 1
szaporodnak és 1
és terjeszkednek 1
terjeszkednek az 1
az izídiumok, 1
izídiumok, szorédiumok 1
szorédiumok és 1
és blasztidiumok 1
blasztidiumok segítségével. 1
Az UZ 1
UZ típusból 1
típusból két 1
készült, ezek 1
ezek 3710-es 1
3710-es és 1
és 3711-es 1
3711-es pályaszámon 1
pályaszámon álltak 1
Az várast 1
várast kissebben 1
kissebben szakasztám, 1
szakasztám, palánkját 1
palánkját fölállatám, 1
fölállatám, fonatám 1
fonatám és 1
és sároztatám 1
sároztatám gyorsasággal, 1
gyorsasággal, azután 1
azután az 1
az árokját 1
árokját is 1
is megásatám. 1
megásatám. Az 1
Az V. 3
V. dinasztia 2
dinasztia piramiskörzeteinek 1
piramiskörzeteinek raktárai 1
raktárai nyújtottak 1
nyújtottak betekintést 1
a piramiskörzetek 1
piramiskörzetek közigazgatási 1
közigazgatási feladataiba, 1
feladataiba, amikor 1
amikor Miroslav 1
Miroslav Verner 1
Verner munkálatai 1
során rábukkant 1
rábukkant a 1
gazdasági témájú 1
témájú Abu 1
Abu szíri 1
szíri papiruszokra. 1
papiruszokra. Az 1
Az villamoshálózat 1
villamoshálózat azonban 1
népszerűtlenebb lett, 1
amely következtében 1
következtében megnőtt 1
az autósforgalom 1
autósforgalom és 1
nagyobbak lettek 1
forgalmi dugók. 1
dugók. Az 1
Az viszont 1
viszont köztudott, 1
köztudott, hogy 1
mai imahelytől 1
imahelytől alagút 1
alagút indult. 1
V. Kónsztantinosz 1
Kónsztantinosz által 1
által kivívott 1
kivívott domináns 1
domináns szerep 1
szerep semmivé 1
semmivé foszlott. 1
foszlott. Az 1
Az volt 1
a szándékuk, 1
szándékuk, hogy 1
2004-ben vagy 1
vagy 2005-ben 1
a Formula-1-be 1
Formula-1-be lépjenek 1
lépjenek a 1
saját csapatukkal, 1
csapatukkal, azonban 1
Az Vorvoreanunét 1
Vorvoreanunét jön 1
jön köszönteni, 1
köszönteni, ez 1
ez meg 2
meg tudatja 1
tudatja vele, 2
hogy számára 1
számára rendezte 1
a bált, 1
bált, és 1
ezért hívta 1
meg Maria-Theresiát 1
Maria-Theresiát is. 1
Az Vorwärts 1
Vorwärts (Előre!) 1
(Előre!) farkasfalka 1
farkasfalka 18 1
18 búvárhajóból 1
búvárhajóból állt. 1
V. osztályú 1
osztályú mozdonyok 1
mozdonyok Crampton-rendszerű 1
Crampton-rendszerű mennyezettartós 1
mennyezettartós kazánjának 1
kazánjának felépítése 1
felépítése megegyezik 1
A zwingerek 1
zwingerek legtöbbjében 1
legtöbbjében gyümölcsfákat 1
ültettek, kisebb 1
kisebb halastavakat 1
halastavakat létesítettek; 1
létesítettek; később 1
később céhházak 1
céhházak is 1
is épültek, 1
épültek, ahol 2
a mesterek 1
mesterek összejöveteleiket 1
összejöveteleiket tartották. 1
Az X16SZ 1
X16SZ motor 1
motor 3 1
3 Nm-rel 1
Nm-rel magasabb 1
magasabb nyomatékkal 1
nyomatékkal (128 1
(128 Nm 1
Nm 125 1
125 NM 1
NM helyett 1
a C16NZ 1
C16NZ motornál) 1
motornál) rendelkezik. 1
Az X-1 1
X-1 utódjának 1
utódjának és 1
típusnak tekinthető 1
Bell X-1A, 1
X-1A, amivel 1
amivel 1953. 1
1953. december 1
12-én a 4
a 2655 1
2655 km/h 1
sebességet elérték. 1
elérték. Az 1
Az X.25 1
X.25 ajánlás 1
alapján elkészített 1
elkészített berendezések 1
berendezések az 1
az OSI 1
OSI 7 1
7 szintű 1
szintű referenciamodelljének 1
referenciamodelljének alsó 1
alsó 3 1
3 szintjét 1
szintjét valósítják 1
valósítják meg, 1
az ajánlás 1
ajánlás lényegében 1
4. szint 1
szint közötti 2
közötti interfészt 1
interfészt definiálja. 1
definiálja. Az 1
Az X2S 1
X2S jelentése 1
jelentése Cross-to-Save; 1
Cross-to-Save; a 1
magyar cégbíróságon 1
cégbíróságon 'Triatlon 1
'Triatlon a 1
a Természetért'-ként 1
Természetért'-ként lett 1
lett bejegyezve. 1
bejegyezve. Az 1
Az X64 1
X64 azon 1
kevés folyóirat 1
folyóirat közé 1
kizárólag Nintendo 1
Nintendo 64 1
64 konzollal 1
konzollal foglalkozott 1
ezért sikeres 1
sikeres is 1
Az Xbox 1
Xbox One 1
One verzióból 1
verzióból 3,791 1
3,791 darab 1
darab kelt 1
Összesen tehát 1
tehát 694,262 1
694,262 darab 1
darab játék 1
játék talált 1
talált gazdára, 2
gazdára, ami 1
Fantasy XIII, 1
XIII, de 1
de több, 1
a Realm 1
Realm Reborn: 1
Reborn: Final 1
Fantasy XIV. 1
Az X 3
X csapat 1
csapat Genoshába 1
Genoshába utazik, 1
hogy szembenézzen 2
szembenézzen Magnetóval, 1
Magnetóval, aki 1
szintén elveszítette 1
a képességeit, 1
képességeit, de 1
képes feleletet 1
feleletet adni 1
adni nekik. 3
Az XDA 1
XDA Developers 1
Developers infografikában 1
infografikában mutatta 1
mutatta be, 3
Honor 10 1
10 bír 1
legjobb töltési 1
töltési teljesítménnyel, 1
teljesítménnyel, köszönhetően 1
a Huawei 1
Huawei SuperCharge 1
SuperCharge technológiájának. 1
technológiájának. Az 1
Az X-ek 2
X-ek és 1
a Csillagjárók 1
Csillagjárók közös 1
támadást támadást 1
támadást intéznek 1
a siár 1
siár bázis 1
bázis ellen 1
sikerül kiszabadítaniuk 1
kiszabadítaniuk Lilandrát. 1
Lilandrát. Az 1
X-ek látva 1
látva Betsy 1
Betsy rátermettségét 1
rátermettségét felkérték, 1
felkérték, hogy 5
a csapatukhoz, 1
csapatukhoz, ha 1
ha ő 6
jónak látja. 1
látja. Az 1
Az x 1
y elemekből 1
elemekből álló 1
álló bázis 1
bázis választása 1
választása önkényes. 1
önkényes. Az 1
X Factor 2
Factor nagy 1
nagy sikerei 1
sikerei miatt 1
viszont őszre 1
őszre halasztották 1
halasztották kiadását. 1
kiadását. Az 1
Az XForm-ban 1
XForm-ban az 1
az adat 2
adat a 2
modell részeként 1
részeként van 1
van definiálva. 1
definiálva. Az 1
X Japan 1
Japan „dühös 1
„dühös zenéje” 1
zenéje” elutasította 1
japán társadalom 1
társadalom konformista 1
konformista szabályait, 1
szabályait, melyek 1
melyek mindenkit 1
mindenkit egyformára 1
egyformára kívántak 1
kívántak alakítani. 1
Az XL20 1
XL20 a 1
második generáció. 2
generáció. Az 2
Az X-Men 1
X-Men Xavier 1
Xavier professzor 1
professzor iskolájába 1
iskolájába szállítják 1
a tűlőket, 1
tűlőket, Rozsomák 1
Rozsomák pedig 1
az Utcában 1
Utcában marad, 1
hogy elfogjon 1
elfogjon egy 1
egy Martalócot 1
Martalócot akit 1
akit kivallathatnak. 1
kivallathatnak. Az 1
Az XML-ben 1
XML-ben történő 1
történő realizálás 1
realizálás szorosan 1
az SAML-hez, 1
SAML-hez, az 1
első kiadáshoz, 1
kiadáshoz, amelyet 1
amelyet szintén 2
szintén Hallam-Baker 1
Hallam-Baker szerkesztett. 1
szerkesztett. Az 1
Az XML 1
XML elemek 1
elemek tartalmában 1
tartalmában lévő 1
lévő white 1
white space-ek 1
space-ek nincsenek 1
nincsenek ilyen 1
módon megváltoztatva, 1
megváltoztatva, de 1
fogadó alkalmazás 1
alkalmazás dönthet 1
dönthet így. 1
így. Az 1
Az XML-en 1
XML-en kívüli 1
kívüli példák 1
példák lehetnek 1
az OGDL, 1
OGDL, a 1
a YAML 1
YAML és 1
a CSV. 1
CSV. Az 1
Az XNS 1
XNS is 1
is tartalmazott 1
tartalmazott belsőhálózati 1
belsőhálózati szinten 1
szinten egy 2
egyszerű echo 1
echo protokollt, 1
protokollt, hasonlót, 1
hasonlót, mint 1
az IP 1
IP pingje, 1
pingje, csak 1
ez alacsonyabb 1
szinten működött. 1
Az XP90 1
XP90 a 1
Az XPLOR-NIH, 1
XPLOR-NIH, CYANA 1
CYANA vagy 1
vagy GeNMR 1
GeNMR programokat 1
programokat használó 1
használó kutatók 1
kutatók arra 1
eddig felsoroltak 1
több kényszerfeltétel 1
kényszerfeltétel teljesüljön. 1
teljesüljön. Az 1
Az x-y 1
x-y tengelyek 1
tengelyek körül 1
körül polarizált 1
polarizált +z 1
+z irányba 1
irányba terjedő 1
terjedő hullám 1
hullám jobbkezes, 1
jobbkezes, míg 1
a -z 1
-z irányú 1
irányú balkezes. 1
balkezes. Az 1
Az YPG 1
YPG ezen 1
kívül elfoglalta 1
elfoglalta az 1
az Ayn 2
Ayn Issától 1
Issától északnyugatra 1
fekvő Abu 1
Abu Naytulaht 1
Naytulaht is. 1
Az Ypres 1
Ypres körül 1
kialakult kiszögellés 1
kiszögellés a 1
nyugati front 1
front egyik 1
egyik legkritikusabb 1
legkritikusabb szakasza 1
utolsó, szövetséges 1
szövetséges kézen 1
kézen maradt 1
maradt belga 1
belga város, 1
város, szimbolikus 1
szimbolikus jelentőséggel 1
jelentőséggel bírt 1
szövetségesek számára. 1
Az y 1
y után 1
az ejtése 1
ejtése je, 1
je, tehát 1
tehát ye 1
ye kiejtve: 1
kiejtve: j(i)e. 1
j(i)e. Azzal 1
Azzal a 3
céllal lett 1
lett magisztrátus, 1
magisztrátus, hogy 1
hogy megfejtse 2
megfejtse az 1
az elődei 1
elődei hirtelen 1
hirtelen halálának 1
halálának okát. 1
okát. Azzal 1
jó tanáccsal 1
tanáccsal szolgálhat, 1
szolgálhat, hogy 1
a kérdezősködőket 1
kérdezősködőket jelentsük 1
jelentsük fel, 1
fel, közvetlen 1
közvetlen hozzátartozóinknak 1
hozzátartozóinknak pedig 1
pedig mondjuk, 1
mondjuk, hogy 4
hogy tanulmányúton 1
tanulmányúton voltunk 1
voltunk a 2
a Szovjetunióban." 1
Szovjetunióban." Azzal 1
a tudattal 1
tudattal lépnek 1
lépnek be 1
terembe, hogy 1
szép sugárzik 1
sugárzik rájuk.” 1
rájuk.” Azzal 1
Azzal büntette 1
büntette magát, 1
hogy felvette 1
a Sawyer 1
Sawyer nevet, 1
nevet, és 2
és később, 1
később, mindent 1
mindent elkövetett 1
elkövetett azért, 1
mindenki meggyűlölje. 1
meggyűlölje. Azzal 1
Azzal egyre 1
egyre gyengébb 1
a felettes 1
felettes hatóság 1
hatóság és 1
egyén között. 1
között. Azzal 2
Azzal együtt, 1
kizárólag Salmander 1
Salmander érdeme 1
érdeme a 1
a Vérfarkasnyilvántartó 1
Vérfarkasnyilvántartó 1947-es 1
1947-es megalapítása, 1
megalapítása, ő 1
kísérleti keresztezést 1
keresztezést tiltó 1
tiltó törvényre 1
törvényre a 1
a legbüszkébb. 1
legbüszkébb. Azzal 1
Azzal érveltek, 1
általános értelmezési 1
értelmezési tartomány 1
tartomány mechanizmusai 1
mechanizmusai elegendőek. 1
elegendőek. Azzal 1
Azzal érvelt, 1
már látta 2
látta de 1
de Wert, 1
Wert, Francesco 1
Francesco Rovigo 1
Rovigo és 1
most Pallavicino 1
Pallavicino halálát. 1
halálát. Azzal 1
Azzal fenyegettek, 1
fenyegettek, hogy 1
hogy elvágják 1
elvágják az 1
az összeköttetést 1
összeköttetést a 1
a Bani 1
Bani Zeid 1
Zeid és 1
és al-Layramoun 1
al-Layramoun területén 1
lévő felkelők 1
felkelők között. 1
Azzal fenyegette 1
fenyegette meg 2
a helyieket, 1
helyieket, hogy 1
mindenkit felakasztat, 1
felakasztat, ha 1
nem hozzák 2
hozzák elé 1
a bárót. 1
bárót. Azzal, 1
Azzal, hogy 5
a lövegeket 2
lövegeket nem 1
nem középen 1
középen helyezték 1
el, segítették 1
segítették egy 1
egy kazán-terem 1
kazán-terem kialakítását 1
kialakítását is. 1
is. Azzal, 1
maradék sereg 1
sereg tovább 1
tovább védte 1
a szorost, 1
szorost, nagyon 1
életét megmentette. 1
megmentette. Azzal, 1
a Morija 1
Morija család 1
család behódolt 1
behódolt és 1
együttműködött az 1
új rendszerrel, 1
rendszerrel, lehetővé 1
helyi Misagudzsi 1
Misagudzsi kultusznak, 1
kultusznak, hogy 1
hogy fennmaradjon 1
fennmaradjon alatta. 1
alatta. Azzal, 1
hogy elülső 1
elülső vagy 1
vagy hátulsó 1
hátulsó oldalát 1
oldalát tisztítja 1
tisztítja a 1
a használónak 1
használónak azt 1
azt egyszerűen 1
a kapcsolótáblán 1
kapcsolótáblán tudjuk 1
tudjuk kiválasztani. 1
kiválasztani. Azzal, 1
ezt elvállalta, 1
elvállalta, Ő 1
Ő volt 34
első, nyíltan 1
nyíltan leszbikus 1
leszbikus műsorvezetője 1
jeles eseménynek. 1
eseménynek. Azzal 1
Azzal is 1
is érvelt, 1
hogy 1956 1
1956 októbere 1
októbere nem 1
nem ellenforradalom, 1
ellenforradalom, hanem 1
hanem spontán 2
spontán forradalom 1
forradalom volt, 1
volt, amibe 1
amibe előfordult 1
előfordult ellenforradalmi 1
ellenforradalmi megmozdulás 1
megmozdulás is. 1
is. Azzal 1
Azzal szembesülünk, 1
szembesülünk, hogy 1
hogy Craig 1
Craig is 1
is átállt 1
átállt az 2
oldalára. Azzal 1
Azzal szembesülve 1
szembesülve azonban, 1
az iránymutatások 1
iránymutatások hatástalannak 1
hatástalannak bizonyultak, 2
bizonyultak, az 1
az ILCOR 1
ILCOR jelenlegi 1
jelenlegi javaslata 1
esetben szívmegállást 1
szívmegállást kell 1
kell diagnosztizálni, 1
diagnosztizálni, ha 1
páciens eszméletlen 1
eszméletlen és 1
nincs normális 1
normális légzése. 1
légzése. Azzal 1
Azzal vádolja 1
vádolja az 2
hogy megölt 1
egy napszámosát, 1
napszámosát, aki 1
azonban megölt 1
egy rabszolgát. 1
rabszolgát. Azzal 1
Azzal vádolták 1
vádolták Renzit, 1
Renzit, hogy 1
hogy stratégiai 2
okból választotta 1
késői időpontot. 1
időpontot. Azzal 1
Azzal védekezett, 1
védekezett, hogy 2
a gyilkosságokat 3
gyilkosságokat önvédelemből 1
önvédelemből tette. 1
Az Zeneakadémián 1
Zeneakadémián nagyon 1
fejlődött mestere 1
mestere kezei 1
Az zenekar 1
egy albuma 1
albuma jelent 4
a Money 2
Money Money 1
Money 2020. 1
A ZZT-t 1
ZZT-t hirdetőtáblán 1
hirdetőtáblán keresztül 1
keresztül értékesítették, 1
értékesítették, miközben 1
minden megrendelést 1
megrendelést Sweeney 1
Sweeney apja, 1
apja, Paul 1
Paul Sweeney 1
Sweeney teljesített. 1
teljesített. Az 1
Az α 1
α jel 1
erősen ionizáló 1
ionizáló részecskéket 1
részecskéket ( 1
Az αMT 1
αMT egy 1
egy triptamin, 1
triptamin, míg 1
az MDMA 2
MDMA feniletilamin. 1
feniletilamin. Az 1
Az α-receptorok 1
α-receptorok is 1
is két, 1
két, α 1
α 1 1
1 ill. 1
ill. α 1
α 2 1
2 csoportból 1
csoportból állnak, 1
is A, 1
B, C 1
D jelű 1
jelű alcsoportból. 1
alcsoportból. A 1
A γ-tubulin 1
γ-tubulin magasabb 1
szintű működésben 1
működésben vesz 1
részt, ui. 1
ui. közvetlen 1
közvetlen a 1
a centroszománál 1
centroszománál találhatók. 1
A δ 1
δ szimbólumot 1
szimbólumot a 1
nem egzakt 1
egzakt differenciálra 1
differenciálra tartottuk 1
tartottuk fenn, 1
fenn, melyet 2
lehet integrálni 1
integrálni az 1
útvonal teljes 2
teljes ismerete 1
ismerete nélkül. 1
A χ 1
χ szög 1
szög a 2
a polarizációs 2
polarizációs állapotot 1
állapotot jellemző 1
jellemző Poincaré-gömbön 1
Poincaré-gömbön is 1
megjelenik, ahol 1
állapot szélessége 1
szélessége ±2χ. 1
±2χ. A 1
A „ 1
„ ” 1
” (四大皆空) 1
(四大皆空) eredeti 1
„a négy 2
elemből álló 2
álló fizikai 1
fizikai test 1
test üres”, 1
üres”, de 1
hogy „minden 2
„minden üres”. 1
üres”. A 1
A 章 1
章 írásjegyű 1
írásjegyű családnévhez 1
családnévhez egyetlen 1
egyetlen klán 1
klán tartozik, 1
melynek székhelye 1
székhelye megyében 1
megyében van. 1
van. Baal 1
Baal című 1
című darabjával 1
darabjával foglalkozni 1
foglalkozni – 2
iskola falain 1
falain kívül 2
munkát, és 4
elkészült előadást 1
a Katona 1
Katona és 1
a Krétakör 1
Krétakör koprodukciójában 1
koprodukciójában a 1
a Kamrában 1
Kamrában mutatták 1
be. Babel 1
Babel Odesszája: 1
Odesszája: mese, 1
mese, idill, 1
idill, groteszk 1
groteszk és 2
más történetek 1
történetek (Holmi, 1
(Holmi, 2011. 1
2011. Babeș–Bolyai 1
Babeș–Bolyai Tudományegyetem 1
Tudományegyetem sajátossága, 1
hogy 61 1
61 szakon 1
szakon a 2
a tannyelv, 1
tannyelv, illetve 1
egyetemi szakmai 1
szakmai kommunikáció 1
a magyar. 2
magyar. Babilon 1
Babilon helyét 1
helyét – 1
– ma 2
ma három 2
nagyobb domb 1
az Eufrátesz 1
Eufrátesz bal 1
partján – 1
klasszikus források 1
az ékírásos 1
ékírásos leletek 1
meg. Babištvo 1
Babištvo címmel 1
címmel 1818-ban 1
1818-ban jelent 1
meg gyermekgondozásról 1
gyermekgondozásról szóló 1
szóló kézikönyve. 1
kézikönyve. Babitsot 1
Babitsot tehát 1
tehát József 1
Attila mélyen 1
mélyen megsértette, 1
megsértette, de 1
de Babits 1
Babits értékelte 1
értékelte költő-társa 1
költő-társa tehetségét, 1
tehetségét, munkásságát. 1
munkásságát. Babocskin 1
Babocskin nevét 1
nevét egyetlen 1
egyetlen filmben, 1
filmben, a 3
a Csapajevben 1
Csapajevben (1934) 1
(1934) nyújtott 1
nyújtott alakítása 2
alakítása tette 1
tette hazájában 1
hazájában és 2
is ismertté. 1
ismertté. Bábur 1
Bábur széles 1
széles látóköre, 1
látóköre, vallási 1
vallási toleranciája 1
toleranciája és 1
és felfogása, 1
felfogása, ennek 1
ennek ellenére, 3
ellenére, később 1
később Indiában 1
Indiában jelentős 1
jelentős hasznot 1
hasznot hozott 1
hozott neki 1
és utódainak 2
utódainak egyaránt. 1
egyaránt. Baby 1
Baby apja, 1
apja, Jake, 1
Jake, az 1
az üdülőtulajdonos, 1
üdülőtulajdonos, Max 1
Max Kellerman 1
Kellerman személyi 1
személyi orvosa. 1
orvosa. Baccich-ház 1
Baccich-ház a 1
Riva Boduli 1
Boduli 1. 1
található Magyarország 1
tiszteletbeli konzuljának 1
konzuljának irodája, 1
irodája, a 1
falán a 1
a Baross 1
Baross Kultúr 1
Kultúr Kör 1
Kör emléktáblája 1
emléktáblája névadójuk 1
névadójuk emlékére. 1
emlékére. Bachát 1
Bachát Dániel, 1
Dániel, olykor 1
olykor Bachat 1
Bachat Dániel 1
Dániel névformában 1
névformában is 1
( Bach 1
Bach talán 1
egy művéért 1
művéért sem 1
kapott ehhez 1
hasonló gazdag 1
gazdag díjat. 1
díjat. Bacon 1
Bacon and 1
and Sandle 1
Sandle 2002, 1
2002, p. 1
p. 13. 2
13. Brezsnyev 1
Brezsnyev ugyanekkor 1
ugyanekkor szövetségeseket 1
szövetségeseket gyűjtött 1
gyűjtött maga 1
és politikája 1
politikája köré. 1
köré. Bács-Kiskun 1
Bács-Kiskun Megyei 1
Megyei Turizmusfejlesztési 1
Turizmusfejlesztési és 1
és Marketing 1
Marketing Nonprofit 1
Kft. Baddeley, 1
Baddeley, A. 1
A. (2003): 1
(2003): Az 1
emberi emlékezet. 1
emlékezet. Bádeni 1
Bádeni Lajos 1
Lajos tiltakozott 1
a haditerv 3
haditerv ellen, 1
csak Lipót 1
Lipót császár 2
császár személyes 2
személyes kérésére 1
kérésére maradt 1
meg főparancsnoki 1
főparancsnoki tisztségében. 1
tisztségében. Badics 1
Badics tragikus 1
tragikus halálának 1
halálának hirét 1
hirét városszerte 1
városszerte osztatlan 1
osztatlan részvéttel 1
részvéttel fogadták. 1
fogadták. Badr 1
Badr ibn 1
ibn Haszanúja 1
Haszanúja segítségével 1
segítségével megszabadulni 1
megszabadulni anyja, 1
az energikus 1
energikus Szajjida 1
Szajjida gyámságától, 1
gyámságától, Badr 1
Badr Samsz 1
Samsz ad-Daulával 1
ad-Daulával együtt 1
együtt Rajjba 1
Rajjba vonult, 1
vonult, elfogta 1
és bebörtönöztette 1
bebörtönöztette fivérét 1
fivérét és 1
időre Samsz 1
Samsz ad-Daula 1
ad-Daula vált 1
teljes dzsibáli 1
dzsibáli fejedelemség 1
fejedelemség urává. 1
urává. Badzsi 1
Badzsi Rao 1
Rao is 1
szövetséget. Baerlon 1
Baerlon városába 1
városába érkeznek, 1
érkeznek, ahol 1
ahol találkoznak 1
találkoznak Minnel, 1
Minnel, egy 1
egy lánnyal, 1
lánnyal, akinek 1
akinek időnként 1
időnként látomásai 1
látomásai vannak. 1
vannak. Bærum 1
Bærum területén 1
a Bærumsmarka, 1
Bærumsmarka, Vestmarka 1
Vestmarka és 1
és Krokskogen 1
Krokskogen erdők 1
erdők találhatók. 1
találhatók. Bagdadban 1
Bagdadban a 1
szubtrópusi száraz 1
száraz éghajlat 2
éghajlat jellemző. 1
jellemző. Bagdy 1
Bagdy Emőke: 1
Emőke: A 2
A hivatásszemélyiség 1
hivatásszemélyiség fejlesztésének 1
fejlesztésének elősegítése 1
elősegítése az 1
egyetemi képzésben. 1
képzésben. Baháalláh 1
Baháalláh tanítása 1
a nemzeteket 1
nemzeteket és 1
különböző emberfajokat 1
emberfajokat az 1
egység szemével 1
szemével kell 1
kell szemlélni: 1
szemlélni: „Bizony, 1
„Bizony, az 1
az Isteni 1
Isteni Akarat 1
Akarat mennyországából 1
mennyországából alászálló 1
alászálló szavak 1
világ egységének 1
egységének és 1
és harmóniájának 1
harmóniájának a 1
a forrásai. 1
forrásai. Bahádur 1
Bahádur halálakor 1
halálakor az 1
egész táboron 1
táboron eluralkodott 1
eluralkodott a 2
a zűrzavar. 1
zűrzavar. Bahádur 1
Bahádur néhány 1
épületet is 2
is emelt, 1
emelt, illetve 1
kisebb javítási 1
javítási munkálatokat 1
munkálatokat végeztetett 1
végeztetett az 1
erőd épületein. 1
épületein. Bahama 1
Bahama középső 1
hely. Bahrám 1
Bahrám néven 1
néven rövid 1
rövid évig 1
évig uralkodott 3
uralkodott 590-591-ben. 1
590-591-ben. Bahreinben 1
Bahreinben a 1
a Q3-ba 2
Q3-ba kvalifikálta 1
magát annak 2
Force India 2
India kihagyta 1
második szabadedzést, 1
szabadedzést, mivel 1
mivel előtte 1
az embereikre 1
embereikre támadtak 1
támadtak bahreini 1
bahreini merénylők. 1
merénylők. Bailey 1
Bailey kezet 1
kezet fog 1
fog vele, 1
a tiszteletes 1
tiszteletes éppen 1
a megbocsátásról 1
megbocsátásról beszél. 1
beszél. Bailey 1
Bailey rákos 1
rákos lesz 1
és sajnos 1
sajnos el 1
kell altatni, 1
altatni, gazdája, 1
gazdája, Ethan 1
Ethan pedig 1
azt kéri 2
kéri tőle, 1
ha ismét 1
ismét újjászületne, 1
újjászületne, akkor 1
akkor keresse 1
meg CJ-t 1
CJ-t és 1
és vigyázzon 1
vigyázzon rá. 1
rá. Bain 1
Bain és 1
és Vivian 1
Vivian Campbell 2
Campbell szintén 1
egy 48 1
48 órás 1
órás jótékonysági 1
jótékonysági Radiothon-on, 1
Radiothon-on, ahol 1
ahol kifogásolták, 1
kifogásolták, hogy 2
keményebb zenék 1
zenék képviselői 1
képviselői alacsony 1
alacsony számban 1
számban vannak 1
jelen. Baja, 1
Baja, 434. 1
434. lakosából 1
lakosából 481 1
481 (67%) 1
(67%) magyar, 1
magyar, 215 1
215 (30%) 1
(30%) szlovák, 1
szlovák, 17 1
17 (2%) 1
(2%) német 1
1 más 1
volt. Baján 1
Baján nem 1
nem boldogult 1
boldogult a 1
a vesszők 1
vesszők kötegével, 1
kötegével, és 1
is elbukott 1
elbukott a 1
a próbán. 1
próbán. Bajazid 1
Bajazid nőül 1
nőül vette 3
vette Milica 1
Milica gyönyörű 1
gyönyörű leányát, 1
leányát, Milevát 1
Milevát – 1
– ezért 3
ezért kegyelmezett 1
kegyelmezett meg 2
meg hozzátartozóinak. 1
hozzátartozóinak. Baj 1
Baj esetén 1
a gépkocsi 1
gépkocsi elhagyása, 1
elhagyása, a 1
a túlélés 5
túlélés esélye 1
a gépkocsiban 1
gépkocsiban nagyobb, 1
nagyobb, valamint 1
a keresést 2
keresést is 1
is megkönnyíti, 1
megkönnyíti, ugyanis 1
kis mellékutakon 1
mellékutakon rendszeres 1
rendszeres rendőri 2
rendőri járőrözés 2
járőrözés van 1
van (1-3 1
(1-3 naponta), 1
naponta), éppen 1
az efféle 3
efféle esetek 1
esetek miatt. 1
miatt. Bajnok 1
Bajnok és 1
székesfehérvári együttessel, 1
együttessel, a 2
élvonalban 85 1
85 mérkőzésen 1
mérkőzésen 11 1
11 gólt 1
szerzett, tagja 1
az Európa-liga 4
Európa-liga csoportkörébe 1
csoportkörébe jutó 1
jutó csapatnak 2
csapatnak a 1
a 2018–2019-es 1
2018–2019-es szezonban. 1
szezonban. Bajnoki 1
Bajnoki címről 1
címről szőtt 1
szőtt álmait 1
álmait spai 1
spai balesete 1
balesete foszlatta 1
foszlatta szét, 1
szét, amiért 1
amiért Pantanót 1
Pantanót diszkvalifikálták. 1
diszkvalifikálták. Bajnoki 1
Bajnoki mérkőzéseken 1
mérkőzéseken a 1
a vendégcsapat 2
vendégcsapat szurkolói 1
szurkolói számára 1
számára 4250 1
4250 hely 1
áll rendelkezésére, 1
rendelkezésére, míg 1
a kupamérkőzéseken 1
kupamérkőzéseken 3200 1
3200 hely. 1
hely. Bajnoki 1
Bajnoki mérkőzésen 1
mérkőzésen most 1
most lépett 1
lépett először 2
a ZTE 1
ZTE színeiben 1
színeiben pályára 1
pályára Majoros 1
Majoros Árpád. 1
Árpád. Bajnokságot 1
Bajnokságot nyert 2
a klubbal 1
a 2018-2019-es 2
Európa-liga csoportkörében 1
csoportkörében szerepelt 1
az együttessel. 3
együttessel. Bajnokságot 1
kupagyőzelmet ünnepelhetett 1
ünnepelhetett a 1
csapattal, az 1
az 1989–90-es 2
1989–90-es szezonban 1
pedig mindhárom 1
mindhárom hazai 1
hazai sorozatban 1
a Dinamóval. 1
Dinamóval. Bajramot 1
Bajramot sokkolták 1
sokkolták a 1
a Delhiből 1
Delhiből jövő 1
jövő hírek, 1
hírek, de 1
kapott tanácsok 1
tanácsok ellenére 1
ellenére lojális 1
maradt Akbarhoz 1
Akbarhoz és 1
nem vonult 1
vonult Delhibe, 1
Delhibe, hogy 1
hogy "megmentse" 1
"megmentse" Akbart. 1
Akbart. Bajtársaikat 1
Bajtársaikat figyelmeztetni 1
figyelmeztetni tudják 1
csatatéren hirtelen 1
hirtelen változásokról. 1
változásokról. Bajusz 1
Bajusz egyik 1
egyik epizódja 1
epizódja megtalálható 1
a "Disney 1
"Disney Channel 1
Channel Favorites 1
Favorites 2" 1
2" című 1
című Game 1
Boy Advance-videó 1
Advance-videó lemezen. 1
lemezen. Bajusz 1
Bajusz Istvánné 1
Istvánné 1987 1
1987 óta 2
település élén 1
élén (a 1
(a rendszerváltás 1
előtt tanácselnökként 1
tanácselnökként irányította 1
községet ), 1
), a 1
rendszerváltás óta, 1
óta, 1990 1
és 2019 1
2019 között 1
között nyolc 1
nyolc választást 1
választást nyert 1
meg. Bajza 1
Bajza utca 1
utca 34. 1
34. számot 1
számot kapta 1
kapta http://epa. 1
http://epa. Bakacsin 1
Bakacsin beszállt 1
beszállt Sebhelyes 1
Sebhelyes Orrú 1
Orrú rabló 1
rabló kocsijába, 1
kocsijába, így 1
aki tanúskodhat 1
tanúskodhat ellene. 1
ellene. Bakarasznyi, 1
Bakarasznyi, mely 1
kisebb - 1
a szétfeszített 1
szétfeszített hüvelyk 1
hüvelyk és 1
és mutató 1
mutató ujj, 1
ujj, nem 1
előbbi és 1
kis ujj 1
ujj közé 1
közé fogható 1
fogható - 1
- arasznyit 1
arasznyit kell 1
kell értenünk, 1
értenünk, mely 1
mely leginkább 1
cseh pidimuzik 1
pidimuzik (arasznyi 1
(arasznyi emberke) 1
emberke) törpe 1
törpe névvel 1
névvel rokon. 1
rokon. Bakarić” 1
Bakarić” termelőszövetkezet, 1
termelőszövetkezet, majd 1
a szövetkezetet 1
szövetkezetet a 1
a Sesvetsko 1
Sesvetsko Sljeme 1
Sljeme vette 1
át. Bak 1
Bak egymaga 1
egymaga látta 1
a hitoktatást 1
hitoktatást számos 1
számos középiskolában, 1
középiskolában, a 1
a hadapród-iskolában, 1
hadapród-iskolában, a 1
a fogházakban, 1
fogházakban, a 1
vakok intézetében 1
intézetében és 1
országos nőképzőben. 1
nőképzőben. Bakföld 1
Bakföld a 1
a Borbuggyan 1
Borbuggyan folyótól 1
keletre fekszik, 1
fekszik, eredetileg 1
eredetileg semmi 2
sem védte 2
az Öregerdő 1
Öregerdő teremtményeitől. 1
teremtményeitől. Bakıban 1
Bakıban és 1
és Abu-Dzabiban 1
Abu-Dzabiban vk-versenyt 1
vk-versenyt nyert. 1
nyert. Bakith 1
Bakith a 1
a kérésnek 1
eleget tett, 1
tett, de 1
vissza Várdainénak, 1
Várdainénak, hanem 1
hanem megtartotta 1
és élére 1
élére hívét, 1
hívét, Thardossy 1
Thardossy Istvánt 1
Istvánt nevezte 2
ki. Bak 1
Bak Lajos 1
Lajos 1907-es 1
1907-es halála 1
után özvegye 1
özvegye férjhez 1
ment I. 1
I. Irsay 1
Irsay Józsefhez. 1
Józsefhez. Bakócz 1
Bakócz az 1
ország leggazdagabb 1
leggazdagabb főpapja 1
főpapja lévén 1
lévén hadi 1
hadi ellátását 1
ellátását és 1
és korszerű 1
korszerű védelmet 1
is fejlesztette 2
fejlesztette a 3
a várnak. 1
várnak. Bakófa, 1
Bakófa, magyar 1
magyar falu, 14
falu, Vas 7
Vas vármegyében, 2
vármegyében, 68 1
68 kath. 1
kath. lak. 6
lak. Baktay 1
Baktay Ervin: 1
Ervin: A 1
A diadalmas 1
diadalmas jóga 1
jóga A 1
A Hatha-Jóga 1
Hatha-Jóga csak 1
akkor tölti 1
be feladatát 1
feladatát igazán, 1
igazán, ha 1
fejlődést a 1
nagy cél 1
tereli. Baktay, 1
Baktay, I. 1
I. 240, 1
240, valójában 1
valójában ez 3
egy hagyomány, 1
hagyomány, eredetileg 1
eredetileg Siva 1
Siva szentélyei 1
szentélyei voltak 1
voltak Érdekességük, 1
Érdekességük, hogy 1
hogy szentélykamrájuk 1
szentélykamrájuk rendkívül 1
rendkívül kicsi, 1
kicsi, illetve 1
illetve némelyiknek 1
némelyiknek nincs 1
nincs is. 1
is. Bakteriológiai 1
Bakteriológiai és 1
egyéb szennyezésjelzőkre 1
szennyezésjelzőkre állítottak 1
állítottak be 1
be gyorstesztet, 1
gyorstesztet, mellyel 1
mellyel naponta 1
naponta mérik 1
mérik a 1
a nyersvíz 1
nyersvíz és 1
kezelt víz 2
víz minőségét. 2
minőségét. Baktériumölő 1
Baktériumölő robotok 1
robotok segítenek 1
segítenek egy 1
egy vuhani 1
vuhani kórházban 1
kórházban a 2
a koronavírusos 1
koronavírusos betegek 1
betegek diagnosztizálásában. 1
diagnosztizálásában. Bakunin 1
Bakunin felkap 1
felkap egy 1
egy kést, 2
kést, ám 1
ekkor Jin 1
Jin két 1
két golyót 1
golyót ereszt 1
ereszt belé, 1
belé, egyik 1
jobb szemét 2
szemét találja 1
találja el. 1
Egy korábban 1
korábban kilőtt 1
kilőtt golyó 1
golyó eltalálta 1
eltalálta Sunt 1
Sunt is, 1
falnak dőlve 1
dőlve szenved. 1
szenved. Balassa 1
Balassa Imrének 1
Imrének 1660-ban 1
1660-ban jelentős 1
jelentős részbirtokai 1
részbirtokai voltak 1
voltak itt. 2
itt. Balassa 1
Balassa János, 1
János, az 2
elnök 1868 1
1868 decemberében 1
decemberében elhunyt. 1
elhunyt. Balassa 1
Balassa Péter 1
következőképpen nevezi 1
alkotás műfaját: 1
műfaját: „nagyregény 1
„nagyregény strofikus 1
strofikus zsugorításban.” 1
zsugorításban.” Balassa 1
Balassa Zsigmond 1
a Fánchy 1
Fánchy család 1
család birtokolta. 2
birtokolta. Balaton 1
Balaton Akadémia 1
Akadémia Kiadó, 1
Kiadó, Budapest, 14
Budapest, 2007. 1
2007. Balatonkenesén 1
Balatonkenesén a 1
népi lakásépítészet 1
lakásépítészet sajátos 1
sajátos emlékei 1
magas partoldalakba 1
partoldalakba ásott, 1
ásott, töröklikaknak 1
töröklikaknak nevezett 1
nevezett barlanglakások, 1
barlanglakások, amelyek 1
elmúlt évszázadokban 1
évszázadokban készültek. 1
készültek. Balázs 1
Balázs azonban 1
nem szimplán 1
szimplán azért 1
azért tekinthető 1
rendező alteregójának, 1
alteregójának, mert 1
is filmkészítő 1
filmkészítő lesz, 1
lesz, ráadásul 1
ráadásul gyakorlatilag 1
gyakorlatilag azt 2
filmet kezdi 1
el forgatni 1
forgatni a 4
film záróképein, 1
záróképein, amit 1
amit előzőleg 1
előzőleg láttunk, 1
láttunk, hanem 1
más életrajzi 1
életrajzi elemek 1
is megtalálhatóak 1
filmben. Balázs 1
Béla öt 1
öt levele 1
levele és 1
egy verse. 1
verse. Balázs 1
Balázs Erzsébet, 1
Erzsébet, Baranyai 1
Baranyai Lászlóné 1
Lászlóné ( 1
( Balázs 1
Balázs fia 1
fia Miklóstól 1
Miklóstól és 1
ennek nejétől, 1
nejétől, Klárától 1
Klárától vásárolt 1
vásárolt meg. 2
meg. Balázs 1
Balázs László 1
László 1974: 1
1974: Adalékok 1
Adalékok Fejér 1
Fejér megye 3
községeinek török 1
hódoltság kori 1
kori pecsétjeihez, 1
pecsétjeihez, Fejér 1
Fejér Megyei 2
Megyei Történeti 2
Történeti Évkönyv 2
Évkönyv 8, 1
8, 370-373. 1
370-373. Balázs 1
még 2003 1
2003 decemberében 1
decemberében feldobolta 1
feldobolta a 1
dalokat, azonban 1
eltérő távlati 1
zenekart. Balázs 1
Balázs napja 1
napja az 1
az iskolások 1
iskolások ünnepe 1
ünnepe is 1
diákok házról 1
házra járva 1
járva jelmezesen 1
jelmezesen vonultak 1
vonultak fel, 1
fel, adományokat 1
adományokat gyűjtöttek 1
gyűjtöttek az 1
iskolának és 1
új diákokat 1
diákokat toboroztak. 1
toboroztak. Balboa 1
Balboa az 1
amerikai labdarúgó, 1
labdarúgó, akinek 1
a 100. 3
100. válogatottságot. 1
válogatottságot. Baldacci 1
Baldacci szintén 1
a honvédsereghez 1
honvédsereghez történő 1
történő kinevezéseket 1
kinevezéseket terjesztette 1
terjesztette fel 1
a miniszterelnöknek, 1
miniszterelnöknek, így 1
így június 1
június elejétől 1
a kormányhatóságok, 1
kormányhatóságok, júliustól 1
júliustól pedig 1
a törvényhatóságok 1
törvényhatóságok is 1
elnevezést használták. 1
használták. Balduin 1
Balduin halálát 1
nagy éhínség 1
éhínség pusztított 1
pusztított az 1
országban. Balduin 1
Balduin kérte 1
kérte Jeruzsálem 1
Jeruzsálem átadását, 1
átadását, ám 1
királynő erre 1
volt hajlandó, 1
hajlandó, és 1
nem megerősített 1
megerősített Nabluszból 1
Nabluszból előrelátóan 1
előrelátóan Jeruzsálembe 1
Jeruzsálembe húzódott 1
vissza. Baleset 1
Baleset éri 1
éri az 2
első órán, 1
órán, így 1
így begipszelt 1
begipszelt karral 1
karral kénytelen 1
kénytelen végigülni 1
végigülni az 1
első tanítási 1
tanítási napot. 1
napot. Bal 1
Bal felső 1
felső sarokdetermináns, 1
sarokdetermináns, jobb 1
jobb alsó 1
alsó sarokdetermináns, 1
sarokdetermináns, stb. 1
stb. Balian 1
Balian a 1
kívül rekedt 1
rekedt emberek 1
emberek védelme 1
érdekében emberivel 1
emberivel harcba 1
harcba bocsátkozik, 2
bocsátkozik, de 1
de fogságba 1
fogságba esik. 1
esik. Balianként, 1
Balianként, illetve 1
illetve felesége 1
felesége birtoka 1
birtoka után 1
után Nábluszi 1
Nábluszi Balianként 1
Balianként is 1
emlegetik. Bálint 1
Bálint életének 1
életének korai 1
korai szakaszáról 1
szakaszáról szinte 1
szinte semmit 6
sem tudunk, 1
tudunk, csak 1
csak vértanúságáról 1
vértanúságáról írnak 1
írnak a 2
források. Bálint 1
Bálint György 1
György ott 1
ott halt 2
meg 1943 1
1943 január 1
január 21-én. 1
21-én. Bálint 1
Bálint Sándor 1
Sándor vállalta 1
az Alföld-kutatást, 1
Alföld-kutatást, az 1
Alföld vallási 1
vallási néprajzának 1
néprajzának kutatását. 1
kutatását. Baljon 1
Baljon papa 1
papa egy 1
híres orvostudós 1
orvostudós javaslatára 1
a Zandvorth-szigetre 1
Zandvorth-szigetre vitte 1
lányát, hogy 1
kedvező éghajlatú 1
éghajlatú valóságos 1
valóságos kis 2
kis paradicsomban 1
paradicsomban meggyógyuljon, 1
meggyógyuljon, kipihenje 1
kipihenje magát. 1
magát. Bal 1
Bal kamra 1
kamra hipertrófia 1
hipertrófia természetesen 1
csak kóros 1
kóros körülmények 1
között alakulhat 1
alakulhat ki, 1
hanem sportolókban 1
sportolókban is, 1
az időszakos, 1
időszakos, ismétlődő 1
ismétlődő terhelésre 1
terhelésre következik 1
a szívizomzat 1
szívizomzat megnagyobbodása. 1
megnagyobbodása. Bal 1
Bal lába 1
lába nagy 1
nagy lábujjával 1
lábujjával írt, 1
írt, jobb 1
jobb lábára 1
lábára támaszkodva, 1
támaszkodva, nem 1
kis fáradsággal. 1
fáradsággal. Ballábas 1
Ballábas játékosként 1
játékosként nagyon 1
jól játszik 1
játszik - 1
általában - 1
pálya bal 1
védelem közepén. 1
közepén. Balladur 1
Balladur kijelölte 1
kijelölte kormánya 1
kormánya működésének 1
működésének három 1
három alapelvét: 1
alapelvét: a 1
a megújulást, 1
a toleranciát 1
toleranciát és 1
az összefogást. 1
összefogást. Ball 1
Ball maga 1
is megsérült 1
harcokban, de 1
sikerült felrobbantania 1
felrobbantania a 1
franciák zászlóshajóját, 1
zászlóshajóját, a 1
a L'Orient-et. 1
L'Orient-et. Balogh 1
Balogh Béla 1
Béla – 1
– Oszóczki 1
Oszóczki Kálmán: 1
Kálmán: Bányászat 1
Bányászat és 1
és pénzverés 1
pénzverés a 1
a Gutin 1
Gutin alatt: 1
alatt: Nagybánya 1
Nagybánya és 1
és környékének 2
környékének bányászata, 1
bányászata, ércfeldolgozása 1
ércfeldolgozása és 1
és pénzverése 1
pénzverése 1700 1
1700 előtt. 1
előtt. Balogh 1
Balogh Bertalan 1
Bertalan 1922-ben 1
1922-ben Budapesten 1
Budapesten váratlanul 1
elhunyt. Balogh 1
Balogh Gábor: 1
Gábor: A 1
A Károlyi-kultusz 1
Károlyi-kultusz nyomában 1
nyomában (történelmi 1
(történelmi mítosz 1
mítosz a 1
hatalom szolgálatában). 1
szolgálatában). Balogvár 1
Balogvár tartozéka 1
uradalom többi 1
többi birtokaival 2
birtokaival együtt 2
együtt előbb 1
a Koháry 1
Koháry és 1
herczegi család 2
került. Bal 1
Bal oldalán 1
oldalán találunk 1
találunk egy 1
egy terjedelmes 1
terjedelmes mellékkart. 1
mellékkart. Bal 1
Bal oldali 3
oldali félteke 1
félteke léziója 1
léziója is 1
is vezethet 1
vezethet neglekthez, 1
neglekthez, csak 1
az kevésbé 1
kevésbé súlyos 1
általában hamarabb 1
hamarabb megszűnik, 1
megszűnik, hiszen 1
oldal figyelmi 1
figyelmi rendszeréért 1
rendszeréért a 2
oldali lebeny 1
lebeny a 2
felelős. Bal 1
közlekedés van, 1
a britektől 1
britektől örököltek. 1
örököltek. Bal 1
oldali mellékoltára 1
mellékoltára fölött 1
fölött „Mária 1
„Mária és 1
és Erzsébet 2
Erzsébet találkozása”, 1
találkozása”, a 1
jobb oldalin 1
oldalin pedig 1
a „Sziklás 1
„Sziklás Madonna” 1
Madonna” látható. 1
látható. Bal 1
Bal oldalon 2
páholyban a 1
festő barátjának, 1
barátjának, Emmanuel 1
Emmanuel Chabrier 1
Chabrier (1841-1894) 1
(1841-1894) zeneszerzőnek 1
zeneszerzőnek az 1
arcát láthatjuk. 1
láthatjuk. Bal 1
katona mögött 1
egy hadihajó 2
hadihajó körvonala, 1
körvonala, körülötte 1
körülötte repülőgépek 1
repülőgépek sziluettjei 1
sziluettjei és 1
katona előtt 1
előtt vonuló 1
vonuló tankok 1
tankok láthatók. 1
láthatók. Baloldalt 1
Baloldalt látható 1
az eszköztár, 1
eszköztár, amely 1
az ablakokban 1
ablakokban elhelyezhető 1
elhelyezhető kezelő- 1
kezelő- és 1
és képernyőelemek 1
képernyőelemek fajtáit 1
fajtáit sorolja 1
fel. Ebből 2
Ebből az 19
az eszköztárból 1
eszköztárból válogatva 1
válogatva lehet 1
ablak tartalmát 1
tartalmát összeállítani. 1
összeállítani. Balra 1
Balra a 1
Péter keresztrefeszítése-oltár 1
keresztrefeszítése-oltár áll 1
áll (52), 1
(52), rajta 1
egy Guido 1
Guido Reni 1
Reni festménye 1
festménye alapján 1
készült mozaikképpel, 1
mozaikképpel, amely 1
az apostol 1
apostol mártírhalálát 1
mártírhalálát ábrázolja. 1
ábrázolja. Balra 1
Balra egy 1
egy loggiával 1
loggiával ellátott 1
ellátott kétszintes 1
kétszintes épület 1
első emeletéről 1
emeletéről egy 1
egy oszlopcsarnok 1
oszlopcsarnok tetején 1
tetején kialakított 1
kialakított teraszra 1
teraszra lehet 1
lehet kijutni. 1
kijutni. Balról 1
Balról az 1
első furat 1
furat központfúróval 1
központfúróval készült 1
készült (A 1
(A láthatóság 1
láthatóság miatt 1
a furatok 1
furatok feléig 1
feléig eltávolították. 1
eltávolították. Balszélsőként 1
Balszélsőként játszott, 1
játszott, de 5
a poszton 2
poszton nem 1
nem nyújtott 3
nyújtott jó 1
jó teljesítményt. 1
teljesítményt. Balthasar 1
Balthasar Eggenberger 1
Eggenberger vásárolta 1
vásárolta a 1
nemesi birtokot 1
birtokot 1460-ban 1
1460-ban Graz 1
Graz nyugati 1
szélén. Balthazar 1
Balthazar Neumann, 1
Neumann, a 1
híres würtzburgi 1
würtzburgi építész 1
építész vezetésével 1
vezetésével 1730-1739 1
1730-1739 között 1
város kéttornyú, 1
kéttornyú, barokk 1
barokk bazilikája. 1
bazilikája. Balzac 1
Balzac 1834-ben 1
1834-ben találkozott 1
találkozott Vidocq-kal, 1
Vidocq-kal, és 1
őt használta 1
használta alapként 1
alapként Vautrin 1
Vautrin karakterének 1
karakterének kitalálásához. 1
kitalálásához. Bamendában 1
Bamendában a 1
a szeparatisták 1
szeparatisták úgy 1
úgy reagáltak 1
reagáltak az 1
az ítéletre, 1
ítéletre, hogy 1
hogy körbe 2
körbe zártak 1
zártak egy 1
egy szellemvárost. 1
szellemvárost. Bamenda 1
Bamenda kisebb 1
részét lezárták, 1
lezárták, ahol 1
ahol elszórtan 1
elszórtan összecsapásokra 1
összecsapásokra került 2
sor. Bámulatos 1
Bámulatos szorgalommal 1
szorgalommal rendelkezett, 1
rendelkezett, amely 1
miatt kalkenterosznak, 1
kalkenterosznak, azaz 1
azaz „ércgyomrú”-nak 1
„ércgyomrú”-nak nevezték 1
nevezték az 1
ókori tudósok, 1
tudósok, ítélőképessége 1
ítélőképessége és 1
megbízhatósága azonban 1
volt magas. 1
magas. Bana 1
Bana 4 1
4 évig 1
évig működött 1
sorozat elkészítésében: 1
elkészítésében: maga 1
maga írta 3
a szövegeit, 1
szövegeit, és 1
általa játszott 1
játszott figurákat 1
figurákat részben 1
saját családtagjai 1
családtagjai ihlették. 1
ihlették. Banai 1
Banai Szilárd 1
Szilárd az 1
utóbbi pár 1
legmagasabb szinten 1
szinten jegyzett 1
jegyzett dobossá 1
dobossá nőtte 1
magát, melyet 1
nemzetközi elismerései 1
elismerései is 1
is bizonyítanak. 1
bizonyítanak. Bana 1
Bana pályafutása 1
során alacsony 1
költségvetésű és 1
nagy filmstúdiók 1
filmstúdiók által 1
készített filmekben 1
filmekben egyaránt 1
egyaránt alakított 1
alakított főszerepeket, 1
főszerepeket, a 1
romantikus vígjátékoktól 1
vígjátékoktól kezdve 1
a filmdrámákon 1
filmdrámákon át 1
az akciófilmekig 1
akciófilmekig szinte 1
minden filmes 1
filmes műfajban 1
kipróbálta magát. 3
magát. Bánatától 1
Bánatától felbőszülve, 1
felbőszülve, Grendel 1
Grendel anyja 1
anyja Herotba 1
Herotba megy 1
és álmában 1
álmában elvonja 1
elvonja Beowulf 1
Beowulf figyelmét 1
figyelmét Wealtheow 1
Wealtheow képében. 1
képében. Bancel 1
Bancel azt 1
a koronavírus-vakcinájuk 1
koronavírus-vakcinájuk valószínűleg 1
valószínűleg évekig 1
évekig immunitást 1
immunitást ad 1
vírus ellen, 1
ezt teljes 1
biztonsággal állíthassák, 1
állíthassák, ahhoz 1
ahhoz még 1
több adat 3
adat elemzésére 1
elemzésére van 1
van szükségük. 2
szükségük. Band 1
Band 17, 1
17, Duncker 1
Duncker & 1
& Humblot, 1
Humblot, Berlin 1
Berlin 1994, 1
1994, S. 1
S. 263. 1
263. Az 1
Az Albert 1
Albert király 1
által bevezetett 2
bevezetett reformok 1
reformok többsége 1
többsége érvényben 1
egészen 1918-ig, 1
1918-ig, a 1
Szász Királyság 1
Királyság megszűnéséig. 1
megszűnéséig. Band 1
Band 3, 1
3, 11. 1
11. August 1
August 1995, 1
1995, ISSN 1
ISSN 1025-3262 1
1025-3262 Az 1
éves átlaghőmérséklet 1
átlaghőmérséklet 10 1
10 °C, 1
legalacsonyabb napi 1
napi átlaghőmérséklet 1
átlaghőmérséklet −15 1
−15 °C, 1
legmagasabb pedig 1
pedig +33 1
+33 °C. 1
°C. Bandázs 1
Bandázs és 1
és sisak 1
sisak nélkül 1
nélkül (Mérei 1
(Mérei Ferenc: 1
Ferenc: Közösségek 1
Közösségek rejtett 1
rejtett hálózata 1
hálózata ; 1
; Mérei 1
Mérei Ferenc: 1
Ferenc: Lélektani 1
Lélektani napló). 1
napló). Bandini 1
Bandini nem 1
sokkal Ginther 1
Ginther előtt 1
előtt haladt 1
célvonalon, harmadik 1
lett. Bane 1
Bane sikeresen 1
sikeresen elmenekül 1
a holokronnal, 1
holokronnal, Darth 1
Darth Sidious 3
Sidious négy 1
négy erő-érzékeny 1
erő-érzékeny gyermeket 1
gyermeket kér 1
a Mustafari 1
Mustafari bázisra, 1
bázisra, hogy 1
rajtuk kísérletezhessen. 1
kísérletezhessen. Banff 1
Banff külterületén, 1
a Deveron 1
Deveron völgyében 1
völgyében található 1
a William 3
William Adam 1
Adam által 1
által tervezett, 1
tervezett, 1735-40 1
1735-40 között 1
között épült, 3
épült, György-korabeli, 1
György-korabeli, mintegy 1
mintegy ötvenszobás 1
ötvenszobás Duff 1
Duff House. 1
House. Bánffyhunyad 1
Bánffyhunyad irányából 1
irányából a 1
a DN 1
DN 1R 1
1R megyei 1
meg. Bán 1
Bán Imre 1
Imre szerint 1
szerint Apáczai 1
Apáczai már 1
már 1658-ban 1
1658-ban megkezdhette 1
megkezdhette írását. 1
írását. Banjščina 1
Banjščina nevű 1
nevű településrészén 1
településrészén az 1
1. századból 1
századból származó 1
származó ezüstpénz 1
ezüstpénz lelet 1
elő. Bankai: 1
Bankai: Nem 1
Nem került 3
került bemutatásra. 1
bemutatásra. Bankári 1
Bankári működése 1
működése komoly 1
komoly sikereket 2
sikereket hozott. 1
hozott. Bankautomata 1
Bankautomata és 1
és pénzváltó 1
pénzváltó is 1
biztosítva van 1
külföldi vendégek 1
is. Bánk 1
Bánk csak 1
csak most 3
most veszi 1
veszi észre 5
észre kivel 1
kivel van 2
van dolga: 1
dolga: ifjú 1
ifjú korában 1
korában Tiborc 1
Tiborc mentette 1
meg életét 1
a jáderai 1
jáderai csatában. 1
csatában. Bánk 1
Bánk Ernő 1
Ernő kiváló 1
kiváló portréfestő 1
portréfestő volt, 1
volt, mind 1
mind Patkó 1
Patkó Károly, 1
Károly, mind 1
mind Aba 1
Aba Novák 1
Novák Vilmos 1
Vilmos tükörképét 1
tükörképét megfestette. 1
megfestette. Bánki 1
Bánki Csaba 1
Csaba (1994) 1
(1994) szerint 1
orvostudomány ellenszenvvel 1
ellenszenvvel viseltetik 2
viseltetik a 1
a placebo 1
placebo iránt. 1
iránt. Bankok, 1
Bankok, pénzintézetek 1
pénzintézetek kezdték 1
a működésüket. 1
működésüket. Banks 1
Banks természettudósként 1
természettudósként vett 1
az expedícióban. 1
expedícióban. Banksy 1
Banksy olyan 1
olyan műveket 1
műveket is 4
készített, amelyek 2
amelyek Viktória 1
Viktória királynőt 1
királynőt leszbikusként 1
leszbikusként ábrázolta. 1
ábrázolta. Banksy 1
Banksy valódi 1
valódi kilétéről 1
kilétéről csak 1
csak találgatni 1
találgatni tudnak, 1
tudnak, de 1
neve vagy 2
vagy Robert, 1
Robert, Robden, 1
Robden, Robin 1
Robin Gunningham 1
Gunningham vagy 1
vagy Robin 1
Robin Banks. 1
Banks. Banktelepi 1
Banktelepi lakosok 1
lakosok kérvényezték, 1
kérvényezték, hogy 1
a telepi 1
telepi (kisállomás)-nál 1
(kisállomás)-nál ne 1
csak délelőtt 1
délelőtt 10 2
10 órai 1
órai és 1
2 órai 1
órai vonat 1
vonat álljon 1
álljon meg. 2
meg. Bannister 1
Bannister rekordja 1
rekordja csak 1
csak 46 1
46 napig 1
napig élt. 1
élt. Bannwart 1
Bannwart alapos 1
alapos átdolgozásnak 1
átdolgozásnak veti 1
a „Denzinger”-t. 1
„Denzinger”-t. Banovac 1
Banovac 1948-ig 1
1948-ig egységes 1
egységes település 1
az 1953-as 4
1953-as népszámláláskor 1
népszámláláskor azonban 1
azonban Mali 1
Mali Banovac 1
Banovac már 1
településként szerepel, 1
régi Banovac 1
Banovac falu 1
a Veliki 1
Veliki Banovac 1
Banovac nevet 1
kapta. Banszaladan, 1
Banszaladan, a 1
sziget legfontosabb 1
legfontosabb városa 1
és kikötője 1
kikötője a 1
északi csücskében 1
csücskében van, 1
van, távolsága 1
távolsága Krabi 1
Krabi várostól 1
várostól mintegy 1
70 kilométer. 1
kilométer. Bantam 1
Bantam Special 1
Special (minden 1
(minden idők 1
legszebb fényképezőgépe, 1
fényképezőgépe, Walter 1
Walter Dorwin 1
Dorwin Teague 1
Teague ipari 1
formatervező munkája). 1
munkája). ”-ban; 1
”-ban; valamint 1
néhány rajzfilm 1
rajzfilm sorozatban, 1
sorozatban, könyvekben 1
könyvekben és 2
számítógépes játékokban 1
játékokban is. 1
is. Bányásznapján 1
Bányásznapján került 1
sor magas 1
vendégek és 1
teljes Monostori 1
Monostori család 1
család részvételével. 1
részvételével. Bár 1
Bár „14 1
„14 és 1
120 év 1
között mindenkinek 1
mindenkinek szól”, 1
szól”, I. 1
I. m., 1
m., 5. 1
5. o. 2
o. hangvételével 1
hangvételével elsősorban 1
fiatalokat célozza 2
meg. Bár 5
Bár 1797-ben 1
1797-ben újranősült, 1
újranősült, második 1
felesége is 3
belül meghalt. 2
meghalt. Bár 1
Bár 1843-tól 1
1843-tól a 1
folyóirat már 1
már havonta 1
havonta jelentkezett, 1
jelentkezett, a 3
szerzők és 3
az előfizetők 1
előfizetők is 1
egyre fogytak. 1
fogytak. Bár 1
Bár 1998-ban 1
1998-ban prózai 1
prózai diplomát 1
diplomát szerzett, 1
szerzett, egyre 1
jobban vonzották 1
vonzották a 2
a zenés 2
zenés szerepek. 1
szerepek. Bár 1
Bár 2006 1
2006 októberéig 1
októberéig nem 1
változott lényegesen 1
lázadó ellenzék 1
vezetői elvetették, 1
elvetették, hogy 2
hogy Gbagbo 1
Gbagbo megbízását 1
megbízását újabb 1
évvel meghosszabbítsák. 1
meghosszabbítsák. Bár 1
Bár a 108
a b2 1
b2 hivatalos 1
hivatalos utódja 1
a WordPress, 1
WordPress, jelenleg 1
is fejlesztés 2
másik ettől 1
ettől független, 1
független, b2evolution 1
b2evolution névre 1
keresztelt projekt. 1
projekt. Bár 1
a baktériummal 1
baktériummal fertőzöttek 1
fertőzöttek kb. 1
kb. 90%-a 1
90%-a tünetmentes, 1
tünetmentes, így 1
így látens 1
látens tbc-fertőzöttséggel 1
tbc-fertőzöttséggel él 1
él (LTBI), 1
(LTBI), a 1
esetek kb. 1
kb. 10%-ában 1
10%-ában teljesen 1
teljesen kifejlődik, 1
kifejlődik, fertőzővé 1
fertőzővé válik, 1
és kezelés 1
az eseteknek 1
eseteknek legalább 1
fele halálhoz 1
halálhoz vezet. 1
vezet. Barabás 1
Barabás Endre 1
Endre tanítóképző 1
tanítóképző intézeti 2
intézeti igazgató 1
lap 1929. 1
1929. Barabás 1
Barabás Ferenc: 1
Ferenc: Régi 1
Régi és 1
új bányaüzemek, 1
bányaüzemek, Mérnöki 1
Mérnöki Továbbképző 1
Továbbképző Intézet, 1
Intézet, 1953. 1
1953. Bár 1
a Besa 1
Besa című 1
című kormánylap 1
kormánylap 1932-ben 1
1932-ben arról 1
az elektorok 1
elektorok 90%-a 1
90%-a teljesítette 1
teljesítette kötelességét, 1
kötelességét, valójában 1
csak 10%-uk 1
10%-uk vett 1
által merő 1
merő formalitásnak 1
formalitásnak tartott 1
tartott szavazásban. 1
szavazásban. Bár 1
a BMW-nek 1
BMW-nek már 1
már semmilyen 2
semmilyen szerepe 1
szerepe nem 2
csapatban (a 1
(a motorszállító 1
motorszállító újra 1
Ferrari lett), 1
lett), egy 1
évig hivatalosan 1
hivatalosan még 1
Sauber nevet 1
nevet viselték. 1
viselték. Bár 1
bolygó gázóriás, 1
gázóriás, azaz 1
azaz nincsen 1
nincsen szilárd 1
szilárd felszíne, 1
felszíne, holdjain 1
holdjain kialakulhatott 1
kialakulhatott az 2
élet. Bár 1
a bolygónak 2
bolygónak forgalmas 1
forgalmas űrkikötője 1
űrkikötője és 1
és gravitációs 1
gravitációs plazmagenerátor-alagutakból 1
plazmagenerátor-alagutakból álló 1
álló hálózata 1
hálózata van, 1
lakosság csak 1
a szélerőművekből 1
szélerőművekből jut 1
jut áramhoz, 1
áramhoz, fűtés 1
fűtés céljára 1
céljára pedig 1
hosszú, hideg 1
hideg telek 1
telek ellenére 1
ellenére mindössze 1
mindössze rőzsét 1
rőzsét tüzelnek 1
tüzelnek el. 1
bolygón nem 1
ki intelligens 1
intelligens élet, 1
élet, több 1
több betelepült 1
betelepült faj 1
is otthonának 1
otthonának tekinti 1
bolygót. Bár 1
a bór 1
bór mennyiségének 1
mennyiségének változásai 1
változásai az 1
az szélsőséges 1
szélsőséges klímaváltozást 1
klímaváltozást is 1
jelezhetik, nem 1
szükségszerűen utalnak 1
utalnak globális 1
globális eljegesedésre. 1
eljegesedésre. Bár 1
a Brawn-Mercedes 1
Brawn-Mercedes előnye 1
előnye 35,5 1
35,5 pontra 1
pontra csökkent, 1
csökkent, fél 1
fél pont 1
pont híján 1
híján bebiztosították 1
bebiztosították konstruktőri 1
konstruktőri címüket. 1
címüket. Bár 1
a buldózer 1
buldózer nem 1
nem rakodásra 1
rakodásra vagy 1
vagy szállításra 1
szállításra kialakított 1
kialakított munkagép, 1
munkagép, a 1
a lekotort 1
lekotort talajt 1
talajt maga 1
maga előtt 1
előtt tolva 1
tolva kb. 1
méter távolságra 1
távolságra képes 1
képes azt 1
azt gazdaságosan 1
gazdaságosan más 1
helyre továbbítani, 1
továbbítani, mivel 1
mivel utána 1
utána már 1
az anyagszóródás. 1
anyagszóródás. Bár 1
a C4 1
C4 kisebbnek 1
kisebbnek tűnhet 1
tűnhet a 1
a Xsaránál, 1
Xsaránál, a 1
valóságban 10,7 1
10,7 cm-rel 1
cm-rel hosszabb, 1
hosszabb, és 2
a tengelytávja 1
tengelytávja is 1
5 cm-rel 1
cm-rel nagyobb. 1
nagyobb. Bár 1
a cenzurálási 1
cenzurálási törvényeken 1
törvényeken az 1
múlásával enyhítettek, 1
enyhítettek, egy 1
pár téma, 1
téma, például 1
az atombomba, 1
atombomba, egészen 1
egészen 1952-ig, 1
1952-ig, a 1
megszállás végéig, 1
végéig, tabunak 1
tabunak számított. 1
számított. Bár 1
a CFC-k 1
CFC-k felhasználását 1
felhasználását rengeteg 1
rengeteg országban 1
betiltották, e 1
e vegyületek 1
vegyületek 50-500 1
50-500 évig 1
légkörben maradnak. 1
maradnak. Bár 1
címer többször 1
megváltozott, az 2
alapja mindig 1
mindig ugyanaz 1
maradt. Bár 2
a családnév 2
családnév már 1
az 1614-es 1
1614-es szárhegyi 1
szárhegyi lustrában 1
lustrában is 1
megtalálható (Benkes 1
(Benkes Péter 1
Péter libetinus), 1
libetinus), az 1
az 1651-ben 1
1651-ben nemesített 1
nemesített Benkes 1
Benkes Péter 1
Péter pap 1
pap feltehetően 1
a háromszéki 1
háromszéki Lécfalváról 1
Lécfalváról származott. 1
származott. Bár 1
hazai formája 1
formája kiemelkedő 1
kiemelkedő volt, 1
volt, idegenben 1
idegenben már 1
játszott ilyen 1
ilyen magabiztosan. 1
magabiztosan. Bár 1
császárok továbbra 1
is ideiglenesnek 1
ideiglenesnek tekintették 1
fővárost, a 1
lakosság növekedése 1
helyzet alakulása 1
alakulása megkövetelte 1
város fejlesztését. 1
fejlesztését. Bár 1
a „bukott” 1
„bukott” cselédlány 1
cselédlány sablonos 1
sablonos történetére 1
történetére épül, 1
épül, az 1
alkotás így 1
is kiemelkedik 3
hosszú párbeszédekkel 1
párbeszédekkel zsúfolt, 1
zsúfolt, egysíkúan 1
egysíkúan fényképezett 1
fényképezett korai 1
korai magyar 2
magyar hangosfilmek 1
hangosfilmek közül. 1
közül. Bár 1
a csészegombák 1
csészegombák többsége 1
nem mérgező, 1
mérgező, gondos 1
gondos azonosítás 1
azonosítás nélkül 1
nélkül ezeket 2
ezeket sem 1
sem tanácsos 1
tanácsos elfogyasztani. 1
elfogyasztani. Bár 1
kritikusoktól, különösen 1
különösen Minogue 1
Minogue új 1
új kisérletezős 1
kisérletezős elektronikus 1
elektronikus dance 1
zenei hangzását 1
hangzását dicsérve, 1
dicsérve, Minogue 1
Minogue kijelentette, 1
fog szerepelni 2
szerepelni a 1
közelgő albumon. 1
albumon. Baradna 1
Baradna egyike 1
a Nyustyát 1
Nyustyát alkotó 1
alkotó négy 2
négy kataszteri 2
kataszteri területnek, 2
területnek, területe 2
területe 9,8995 1
9,8995 km². 1
km². Bár 1
a ezt 1
ezt korszakot 1
korszakot gyakran 1
csak „Frank 1
„Frank Miller-érának” 1
Miller-érának” nevezik, 1
nevezik, Fenegyerek 1
Fenegyerek újraalkotásában 1
újraalkotásában Miller 1
Miller mellett 1
mellett McKenzie 1
McKenzie és 1
Klaus Janson, 1
Janson, aki 1
aki 1981 1
és 1983 1
1983 között 1
a Daredevil 1
Daredevil rajzolója 1
rajzolója is 1
játszott. Bár 1
fegyver egy 1
éves konstrukción 1
konstrukción alapszik, 1
alapszik, a 1
a kategóriájában 2
a legmegfelelőbb. 1
legmegfelelőbb. Bár 1
fejlesztők nem 1
az időutazást 1
időutazást szánták 1
szánták ideális 1
ideális játékmódnak, 1
játékmódnak, mégsem 1
mégsem kerülték 1
kerülték el 1
el teljesen 1
a koncepciót. 1
koncepciót. Bár 1
fertőzött állat 1
betegség lefolyása 1
lefolyása után 1
is felépül 1
felépül egyesek 1
egyesek esetében 1
betegség „ 1
„ Bár 1
példányok állkapcsa 1
állkapcsa hasonlít 1
mai keskeny 1
keskeny állkapcsos 1
állkapcsos krokodilokéra, 1
krokodilokéra, a 1
a felnőtteké 1
felnőtteké kiszélesedik. 1
kiszélesedik. Bár 1
filmben se 1
se meztelenség, 1
meztelenség, sem 1
sem erőszak 1
erőszak nem 1
az MPAA 1
MPAA a 1
a vulgáris 1
vulgáris nyelvezet 1
nyelvezet miatt 1
miatt 17 1
éven felülieknek 2
felülieknek besorolást 1
besorolást írt 1
írt elő 2
a filmnek. 1
filmnek. Bár 1
filmes művészeti 1
művészeti ágakat 1
ágakat sokoldalúan 1
sokoldalúan használja, 1
használja, nevéhez 1
nevéhez elsősorban 1
a krétaanimációk 1
krétaanimációk kötődnek. 1
kötődnek. Bár 1
fiú elméletileg 1
elméletileg csak 1
csak helyettes 1
helyettes sinigami 1
sinigami később 1
később megtudjuk 1
megtudjuk apja 1
apja (akivel 1
(akivel folyton-folyvást 1
folyton-folyvást verik 1
verik egymást) 1
egymást) is 1
is sinigami 1
sinigami volt 1
volt (vagyis 1
(vagyis még 1
mindig az) 1
az) és 1
így Icsigo 1
Icsigo teljes 1
teljes halálisten. 1
halálisten. Bár 1
forma viszonylag 1
viszonylag változatlan, 1
változatlan, szonettek 1
szonettek tartalmának 1
tartalmának felépítése 1
felépítése rendhagyó. 1
rendhagyó. Bár 1
a Futuramát 1
Futuramát soha 1
nem szüntették 1
meg hivatalosan, 1
hivatalosan, a 2
a Fox 6
Fox úgy 1
döntött, nem 1
nem veszi 7
veszi meg 1
ötödik évadot, 1
évadot, és 1
program hamarosan 1
hamarosan szétesett. 1
szétesett. Bár 1
a Glatorian 1
Glatorian világ 1
világ veszélyes, 1
veszélyes, mégis 1
néhány szabály, 1
szabály, amelyet 1
amelyet be 2
arénában. Bár 1
a glükánok 1
a növényekben, 1
növényekben, a 1
a kitin 1
kitin pedig 1
rovarok páncéljában 1
páncéljában is 1
előfordul, Alexopoulos 1
Alexopoulos et 1
et al., 5
al., pp. 1
pp. 32–33. 1
32–33. Bár 1
gyilkos és 1
és megbízók 1
megbízók személyére 1
személyére a 1
későbbiek során, 1
során, évek 1
évek múlva 1
múlva fény 1
fény derült, 1
derült, de 1
gyilkost és 2
merénylet kitervelőit 1
kitervelőit soha 1
vonták felelősségre. 1
felelősségre. Bár 1
állam helyreállításáért 1
helyreállításáért folyt, 1
folyt, Rákóczi 1
Rákóczi államapparátusa 1
államapparátusa korszerű 1
korszerű és 1
és központosított 1
központosított volt, 1
volt, arra 1
arra törekedett, 6
hogy megfeleljen 1
európai trendeknek. 1
trendeknek. Bár 1
hágó nem 1
nagyon magas, 1
út mégis 1
mégis nehéz 1
kerékpározók számára. 1
számára. Bár 2
a Hang 1
Hang Négyesét 1
Négyesét megölik 1
megölik Avarrejtek 1
Avarrejtek nindzsái, 1
nindzsái, Szaszukénak 1
Szaszukénak mégis 1
mégis sikerül 4
sikerül megszöknie. 2
megszöknie. Bár 1
a Harlequin 1
Harlequin regények 1
regények szerzői 1
szerzői angol 1
angol anyanyelvűek, 1
anyanyelvűek, mindegyik 1
mindegyik Harlequin 1
Harlequin iroda 1
iroda maga 1
maga döntötte 1
mely könyveket 1
könyveket adja 1
ki, szerkeszti, 1
szerkeszti, fordíttatja 1
fordíttatja le, 1
és nyomtatja 1
nyomtatja ki, 1
ki, ezzel 1
ezzel "biztosítva 1
"biztosítva a 1
saját piacához 1
piacához való 1
való maximális 1
maximális alkalmazkodást." 1
alkalmazkodást." Bár 1
hibát nem 1
nem Fabius 1
Fabius követte 1
el, Hannibál 1
Hannibál kisétálása 1
kisétálása a 1
a kelepcéből 1
kelepcéből nagy 1
nagy csapás 2
csapás volt 1
volt tekintélyére. 1
tekintélyére. Bár 1
a híradások 1
híradások évtizedeken 1
át állították, 1
hogy Gagarin 1
Gagarin Föld 1
pályára állása 1
állása mindenben 1
mindenben tökéletes 1
tökéletes volt, 1
volt igaz. 1
igaz. Bár 1
hosszú fejlesztés 1
fejlesztés során 1
több jelentkező 1
jelentkező hiányosságot 1
hiányosságot sikerült 1
sikerült megnyugtató 2
megnyugtató módon 2
módon kiküszöbölni, 1
kiküszöbölni, a 1
programot leállították 1
leállították és 1
azonos célra 1
célra tervezett 1
tervezett Hunterrel 1
Hunterrel váltották 1
fel. Winchester 1
Winchester 2005, 1
2005, p. 2
p. 313. 1
313. Bár 1
a Jay-Z 1
Jay-Z & 1
& Linkin 1
Linkin Park 3
Park felirat 1
a közepét 2
közepét eltakarja, 1
eltakarja, így 1
kivehető néhány 1
néhány tárgy: 1
tárgy: gitár, 1
gitár, dobok, 1
dobok, kezek, 1
kezek, szintetizátor, 1
szintetizátor, keverőpult, 1
keverőpult, hangfalak, 1
hangfalak, sőt 1
több mikrofon 1
mikrofon is. 1
is. Bár 5
a képzések 2
képzések sikeresnek 1
sikeresnek bizonyultak, 1
bizonyultak, lassan 1
lassan növekedésnek 1
is indultak, 2
indultak, mégis 1
meghirdethető egyetemi 1
egyetemi képzések 1
képzések listájáról 1
listájáról lekerült 1
bölcsészet mesterképzés, 1
mesterképzés, és 1
és utoljára 2
utoljára 2016-ban 1
2016-ban lehetett 1
lehetett hallgatót 1
hallgatót felvenni. 1
felvenni. Bár 1
egy ligában 1
ligában játszott, 1
1979 előtt 1
előtt sohasem 1
sohasem találkoztak 1
a jégen, 1
jégen, a 1
Canadiens sok 1
sok szurkolót 1
szurkolót veszített. 1
veszített. Bár 1
kétféle izotópot 1
izotópot tartalmazó 1
tartalmazó molekulák 1
molekulák rugóállandói 1
rugóállandói nagyon 1
nagyon hasonlóak, 1
hasonlóak, a 1
a redukált 1
redukált tömeg 1
tömeg különbsége 1
különbsége miatt 1
a forgási 1
forgási energiák 1
energiák eléggé 1
eléggé eltérnek 2
eltérnek ahhoz, 1
vonalak alaposabb 1
alaposabb tanulmányozásával 1
tanulmányozásával ezek 1
a dublettek 1
dublettek megfigyelhetők 1
megfigyelhetők lehessenek. 1
lehessenek. Bár 1
két gyerek 1
gyerek nem 2
nem szeretett 2
volna részt 2
a kísérletben, 1
kísérletben, Andrew 1
Andrew csellel 1
csellel mégis 1
mégis rávette 1
rávette őket. 1
őket. Bár 3
hajó egymással 1
egymással versengő 1
versengő társaságok 1
társaságok tulajdonában 1
tulajdonában állt 2
férfi megállapodott, 1
hogy jelzi, 1
jelzi, ha 1
ha fókákat 1
fókákat fedez 1
fedez fel 1
a láthatáron. 2
láthatáron. Bár 1
két táj 1
táj sok 1
mindenben eltér 1
egymástól, közös 1
közös jellemzőik 1
jellemzőik a 2
a hűvösebb 1
hűvösebb csapadékosabb 1
csapadékosabb éghajlat 1
a smaragdzöld 1
smaragdzöld erdőségek. 1
erdőségek. Bár 1
kiadó utasítására 1
utasítására első 1
első kislemezükön 1
kislemezükön – 1
– McGuinnt 1
McGuinnt kivéve 1
– hivatásos 1
hivatásos stúdiózenészek 1
stúdiózenészek játszottak, 1
játszottak, az 1
album többi 1
többi dalán 1
dalán már 1
az „igazi” 3
„igazi” Byrds 1
Byrds hallható. 1
hallható. Bár 1
kifejezést már 1
XIX. Bár 1
a Kínai 7
Kínai mintával 1
mintával ellentétben 1
ellentétben Szessú 1
Szessú művei 1
művei kontrasztosabbak, 1
kontrasztosabbak, a 1
a vonások 2
vonások vastagabbak 1
vastagabbak és 1
és erőteljesebbek 1
erőteljesebbek és 1
található rajtuk 2
rajtuk vers. 1
vers. Bár 1
a kiskamaszt 1
kiskamaszt jobban 1
jobban elvarázsolták 1
elvarázsolták a 1
a versek, 1
versek, mint 1
a számok, 2
számok, hamarosan 1
hamarosan Kassára, 1
Kassára, onnan 1
pedig Budapestre 1
Budapestre került 2
került kereskedelmi 1
kereskedelmi iskolába. 1
iskolába. Bár 1
Bár akkor 1
még ezeket 1
ezeket nem 3
lehetett alkalmazni, 1
alkalmazni, beépítették 1
a -be. 1
-be. Bár 1
a klánok 1
klánok is 1
is magasabb 2
magasabb egységekbe, 1
egységekbe, hordákba 1
hordákba szerveződnek, 1
szerveződnek, ezeken 1
ezeken belül 3
belül már 1
olyan szoros 2
szoros a 1
a kapcsolat. 3
kapcsolat. Bár 1
korábbi nyelvtudósokhoz 1
nyelvtudósokhoz hasonlóan 1
hasonlóan tévesen 1
tévesen ő 1
úgynevezett egybetűs 1
egybetűs tövek 1
tövek nézetét 1
nézetét vallotta, 1
vallotta, ennek 1
ellenére műve 1
műve komoly 1
komoly alkotás. 1
alkotás. Bár 1
a korhadó 1
korhadó ágakon 1
ágakon látható, 1
látható, nem 1
nem annak 1
annak anyagával 1
anyagával táplálkozik, 1
táplálkozik, hanem 2
azt lebontó 1
lebontó Peniophora 1
Peniophora gombának 1
gombának a 1
a parazitája. 1
parazitája. Bár 1
a korrupciót 1
korrupciót sikerült 1
sikerült visszaszorítania, 1
visszaszorítania, sok 1
katona még 1
között dolgozott, 1
fegyverek sem 1
voltak elég 2
elég korszerűek. 1
korszerűek. Bár 1
évben szerencsétlenül 1
szerencsétlenül kiestek, 1
kiestek, még 1
volt szégyenkezni 1
szégyenkezni valójuk. 1
valójuk. Bár 1
középkorban Czestochowa 1
Czestochowa a 1
magyarok számára 2
vált búcsújáróhellyé, 1
búcsújáróhellyé, Czestochowában 1
Czestochowában ma 1
közös eredet 1
eredet emlékét. 1
emlékét. Bár 1
a középparaszti 1
középparaszti lakosság 1
zöme nem 2
sok jövőt 1
jövőt ígért 1
a kollektivizálásnak, 1
kollektivizálásnak, mégis 1
két termelőszövetkezetet 1
termelőszövetkezetet is 1
is létrehoztak. 2
létrehoztak. Bár 1
közönséges csimpánz 1
csimpánz a 1
leggyakoribb és 1
legelterjedtebb nem 1
nem ember 1
ember emberszabású 1
emberszabású majom 1
majom újabban 1
újabban hanyatlik 1
hanyatlik Kelet-Afrikában 1
Kelet-Afrikában ami 1
ami várhatóan 2
várhatóan folytatódik 1
élőhelyek elvesztése 1
elvesztése következtében. 1
következtében. Bár 1
közönség jól 1
fogadta ezeket 1
számokat, alkotóik 1
alkotóik nem 1
voltak velük 1
velük megelégedve. 1
megelégedve. Bár 1
közúti közlekedés 1
közlekedés fontos 1
átlagos japán 1
japán polgár 1
polgár utazásainak 1
utazásainak kevesebb 1
a felénél 1
felénél száll 1
száll autóba. 1
autóba. Bár 1
Bár alacsonyan 1
alacsonyan elhelyezkedő 1
elhelyezkedő törzse 1
törzse meggátolta 1
meggátolta a 1
sebességű futásban, 1
futásban, mélyen 1
mélyen levő 1
levő tömegközéppontja 1
tömegközéppontja lehetővé 1
gyorsan szembeforduljon 1
szembeforduljon a 1
a támadójával. 1
támadójával. Bár 1
falu lélekszáma 1
lélekszáma még 1
1857-es első 1
első számláláskor. 1
számláláskor. Bár 1
Bár Albertnek 1
Albertnek kezdetben 1
kezdetben sikerült 1
sikerült átvenni 1
átvenni a 2
katonai kezdeményezést, 1
kezdeményezést, de 1
spanyol korona 1
korona csődje 1
miatt saját 1
saját zsoldosai 1
zsoldosai lázadásával 1
lázadásával kellett 1
kellett szembenézni 1
szembenézni és 1
nemsokára a 3
a megbékélésre 1
megbékélésre törekedett. 1
törekedett. Bár 1
legtöbb galléros 1
galléros ostoros 1
ostoros mintavétel 1
mintavétel 0 1
0 m 1
között fordult 1
elő, kinyerték 1
kinyerték olyan 1
olyan mélyen 1
mélyen mint 1
300 m 1
m nyílt 1
nyílt vízből, 1
vízből, és 1
m alatt 1
az Antarktiszi 1
Antarktiszi jégtakarónál. 1
jégtakarónál. Bár 1
legtöbb kémiai 1
kémiai reakció 1
reakció esetén 1
esetén csak 1
nettó kémiai 1
kémiai változás 2
változás figyelhető 1
figyelhető meg, 2
meg, sok 1
esetben megtervezhetők 1
megtervezhetők olyan 1
olyan kísérletek, 1
kísérletek, melyek 1
melyek alapján 2
alapján következtetni 1
a reakciómechanizmus 1
reakciómechanizmus lehetséges 1
lehetséges lépéseinek 1
lépéseinek egymásutánjára. 1
egymásutánjára. Bár 1
lélek érzékeli 1
érzékeli önmagát, 1
önmagát, még 1
el abba 1
a stádiumba, 1
stádiumba, hogy 1
hogy öntudata 1
öntudata legyen: 1
legyen: érzéseinek 1
érzéseinek és 1
és érzelmeinek 1
érzelmeinek él. 1
él. Bár 1
néhány példányán 1
példányán Williams 1
Williams egyedüli 1
egyedüli szerzőként 2
szerzőként van 2
van feltüntetve, 4
feltüntetve, és 1
Williams jelenleg 1
is egyedüli 1
nyilvántartva, néhány 1
néhány per 1
per után. 1
után. Bár 1
a liberálisok 2
liberálisok ellenezték 1
katonai finanszírozás 1
finanszírozás tervezett 1
tervezett rendszerét, 1
rendszerét, támogatásuk 1
támogatásuk nélkülözhetetlen 1
nélkülözhetetlen volt 3
politikai katolicizmust 1
katolicizmust képviselő 1
képviselő Centrumpárt 1
Centrumpárt elleni 1
elleni parlamenti 1
parlamenti csatákban. 1
csatákban. Bár 1
Bár alkattól 1
alkattól és 1
és megerőltetéstől 1
megerőltetéstől függően 1
függően eltérések 1
eltérések lehetnek, 1
lehetnek, a 1
fájdalom a 1
a kifejtett 2
kifejtett tevékenység 1
tevékenység első 1
órájában fokozottan 1
fokozottan növekszik, 1
növekszik, 24-72 1
24-72 óra 1
között tetőzik, 1
tetőzik, és 1
és legkésőbb 1
legkésőbb egy 1
elteltével teljesen 1
teljesen elmúlik. 1
elmúlik. Bár 1
a VBA 1
VBA 6.5/Office 1
6.5/Office 2007 1
2007 kiadása 1
nem licenszeli 1
licenszeli a 1
a VBA-t 1
VBA-t más 1
más alkalmazásoknak. 1
alkalmazásoknak. Bár 1
hoz elő 1
elő mintázatos 1
mintázatos jellegű 1
jellegű hibákat, 1
hibákat, a 1
a zajok 1
zajok elnyomják 1
elnyomják a 2
kép részleteit. 1
részleteit. Bár 1
a monostorban 1
monostorban lévők 1
lévők megadták 1
megadták magukat, 2
magukat, a 2
tatárok nagy 1
részüket mégis 1
mégis lemészárolták. 1
lemészárolták. Bár 1
a munkájában 2
munkájában sikeres, 1
sikeres, mégis 1
mégis egyedül 1
egyedül él 2
él otthonában. 1
otthonában. Bár 1
műsor kétértelműségét 1
kétértelműségét oktatók 1
és kritikusok 1
egyaránt bírálták, 1
bírálták, viharos 1
viharos népszerűségére 1
népszerűségére ez 1
volt hatással. 3
hatással. Bár 1
nagy átszervezés 1
átszervezés 1971-ben 1
1971-ben volt, 1
csak '73-tól 1
'73-tól üzemel 1
üzemel decentrumként. 1
decentrumként. Bár 1
magyar csoportalapítási 1
csoportalapítási láznak 1
láznak köszönhetően 1
köszönhetően egy 2
kis törés 1
törés mutatkozott, 1
mutatkozott, rövidesen 1
rövidesen helyreállt 1
azóta tulajdonképpen 1
tulajdonképpen változatlan 1
változatlan összeállításban 1
összeállításban látogatják 1
a stadionokat. 1
stadionokat. Bár 1
németek pontos 1
pontos terve 1
terve nem 2
volt számukra 1
számukra ismert, 1
ismert, azt 1
azt meg 4
tudták fejteni, 1
fejteni, hogy 1
hogy Hipper 1
Hipper a 1
Dogger-pad környékén 1
környékén tervez 1
tervez végrehajtani 1
végrehajtani hadműveletet. 1
hadműveletet. Bár 1
német-római császárhoz 1
császárhoz hű 1
hű maradt, 1
csatatéren nem 1
volt szerencséje 1
szerencséje és 1
és III. 3
III. Bár 1
Bár Anglia 1
Anglia nem 1
nem létezett 3
létezett tovább 1
tovább önálló 1
önálló államként, 1
államként, továbbra 1
megőrizte dominanciáját, 1
dominanciáját, politikai 1
gazdasági vezető 1
vezető szerepét. 2
szerepét. Bár 1
a nitrogén-trifluorid 1
nitrogén-trifluorid stabil, 1
stabil, a 1
a fluor 1
fluor nitrogénnel 1
nitrogénnel való 1
való reakciójához 1
reakciójához elektromos 1
elektromos kisülés 1
kisülés és 1
és megemelt 1
megemelt hőmérséklet 1
hőmérséklet szükséges 1
nitrogén erős 1
erős hármas 1
hármas kötése 1
kötése miatt. 1
miatt. Bár 3
a núbiai 1
núbiai határ 1
határ ezután 1
ezután nyugodt 1
nyugodt maradt, 1
maradt, kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb rendbontásokra 1
rendbontásokra sor 1
került. Baranyában 1
Baranyában először 1
a szerbet 1
szerbet sajátította 1
orosz nyelvet. 2
nyelvet. Baranya 1
megyei levéltári 2
levéltári Napok, 1
Napok, Pécs, 1
Pécs, 2003. 1
2003. Bárány 1
Bárány nem 1
volt katonaorvos. 1
katonaorvos. Bár 1
Bár apja 1
fiát (hiszen 1
(hiszen a 2
hangja más), 1
más), mindketten 1
mindketten úgy 2
úgy fejezik 1
beszélgetést, hogy 1
hogy rendeződött 1
rendeződött a 3
a kapcsolatuk. 1
kapcsolatuk. Bár 1
Bár apját 1
apját egyesek 1
egyesek Batu 1
Batu kán 1
kán családjából 1
családjából származtatják, 1
származtatják, tehát 1
nem zárható 2
zárható ki, 1
hogy Basarab 1
Basarab valójában 1
valójában tatár 1
tatár származású 1
volt. Bár 3
a Posen 1
Posen erősen 1
erősen kitért 1
kitért jobbra, 1
jobbra, így 1
is nekiütközött 1
nekiütközött az 1
az Elbing 1
Elbing jobb 1
oldali tatrészének. 1
tatrészének. Bár 1
processzor a 2
külső eseményeket 1
eseményeket szinkron 1
szinkron módon 1
módon kezeli, 1
kezeli, nincs 1
a kontextusváltásból 1
kontextusváltásból adódó 1
adódó késleltetés, 1
késleltetés, és 1
a csökkentett 3
csökkentett feszültségű 1
feszültségű működés 1
működés is. 1
programozó egyáltalán 1
akarta B 1
B értékét 1
értékét megváltoztatni, 1
megváltoztatni, mégis 1
mégis felülírta 1
felülírta egy 1
olyan számmal, 1
számmal, ami 1
egy stringből 1
stringből származik. 1
származik. Bár 1
prototípus megsérült 1
megsérült az 2
első próbarepülés 1
próbarepülés során, 1
során, sikerült 1
meggyőznie újabb 1
újabb 2500 1
2500 dollár 2
dollár befektetésére. 1
befektetésére. Bár 1
Bár aránylag 1
aránylag igen 1
igen rövid 3
idő állt 1
szerző rendelkezésére, 1
rendelkezésére, feladatát 1
feladatát tetszetősen 1
tetszetősen oldotta 1
oldotta meg: 1
meg: mellőzött 1
mellőzött minden 1
száraz tárgyalást, 1
tárgyalást, közvetlen 1
közvetlen hangon 1
hangon tájékoztatta 1
tájékoztatta olvasóit 1
magyar világ 1
világ irodalmi 1
irodalmi terméséről. 1
terméséről. Bár 1
Bár Arnold 1
Arnold iránt 1
érzett szerelme 1
szerelme miatt 2
miatt sokáig 1
sokáig hezitál, 1
hezitál, végül 1
apja oldalára 1
oldalára áll. 1
áll. Bár 1
a rögtönzést 1
rögtönzést nem 1
nem tiltja 1
tiltja szabály, 1
szabály, rendkívül 1
rendkívül ritka, 1
ritka, hogy 5
a bonyolult 4
bonyolult pontszámítás 1
pontszámítás és 1
veszélyes akrobatikák 1
akrobatikák miatt 1
miatt színpadi 1
színpadi improvizációval 1
improvizációval kísérletezgessenek 1
kísérletezgessenek a 1
a sportolók 5
sportolók verseny 1
verseny közben, 1
közben, ezzel 1
ezzel rontva 1
rontva esélyeiket. 1
esélyeiket. Bár 1
Bár Artúr 1
Artúr "születése 1
"születése óta 1
óta harcolni 1
harcolni tanult", 1
tanult", gyakran 1
kerül veszélybe 1
veszélybe és 1
és ilyenkor 3
ilyenkor Merlinnek 1
Merlinnek kell 1
kell megvédenie, 1
megvédenie, hogy 1
hogy beteljesüljön 1
beteljesüljön a 1
a legenda. 1
legenda. Bár 1
jövőben játszódik, 1
játszódik, Párizs 1
Párizs nevezetességei 1
nevezetességei megmaradtak 1
megmaradtak 19. 1
századi valójukban, 1
valójukban, amit 1
amit kiegészítenek 1
kiegészítenek a 1
modern vívmányok. 1
vívmányok. Bár 1
szónak „serkentés” 1
„serkentés” értelme 1
értelme pozitív 1
pozitív tartalmat 1
tartalmat is 3
is hordozhat, 1
hordozhat, ma 1
ma főleg 1
főleg negatív 1
negatív jelenségekkel 1
jelenségekkel kapcsolódik 1
kapcsolódik össze 1
a dopping. 1
dopping. Bár 1
tagok különböző 1
különböző stílusa 1
stílusa már 1
már addig 1
addig is 1
az albumaik 1
albumaik meghatározó 1
meghatározó jellemzője 2
nem jelentett 6
jelentett egyértelmű 1
egyértelmű összetartó 1
összetartó erőt. 1
erőt. Barátai 1
Barátai és 1
ismerősei úgy 1
úgy emlékeztek 1
emlékeztek rá, 1
és meggyőző 3
meggyőző férfira. 1
férfira. Barátai 1
Barátai kétségbeesetten 1
kétségbeesetten próbálják 1
próbálják visszahozni, 1
visszahozni, és 1
ő rájön, 1
legjobb nap 1
a halálra. 1
halálra. Barátaival 1
Barátaival az 1
az gyanítják, 1
gyanítják, hogy 1
hogy Tiát 1
Tiát bántalmazza 1
bántalmazza az 1
apja, így 1
így megtanítják 1
megtanítják a 1
lánynak, hogyan 1
hogyan győzze 1
győzze le 1
a félelmét 1
félelmét a 1
a repüléstől 1
repüléstől és 1
megkeresse édesanyját. 1
édesanyját. Barátaival 1
Barátaival megalapította 1
megalapította és 2
időkben vezette 1
szombathelyi Galaktika 1
Galaktika Baráti 1
Baráti Kört, 1
Kört, vendégül 1
vendégül látták 1
látták többek 1
között Kuczka 1
Kuczka Pétert, 1
Pétert, sci-fi-klubot 1
sci-fi-klubot szervezett, 1
szervezett, felolvasó 1
felolvasó esteken 1
esteken segítette 1
segítette más 1
más érdeklődők 1
érdeklődők szárnypróbálgatásait, 1
szárnypróbálgatásait, közben 1
közben több 1
több művet 2
művet is 2
írt. Bár 1
csendőrség meghátrált, 1
meghátrált, de 1
kedvező alkalmat 1
gárda elszalasztotta, 1
elszalasztotta, ami 1
az osztrákoknak 1
osztrákoknak soraik 1
soraik rendezésére. 1
rendezésére. Bár 1
a Telefongyár 1
Telefongyár 1918-ban 1
1918-ban megszerezte 1
a szabadalmat 2
szabadalmat a 1
a feltalálótól, 1
feltalálótól, a 1
a szabadalmi 1
szabadalmi díjat 1
nem fizeti 2
fizeti be, 1
az német 1
német kézbe 1
kézbe kerül. 1
kerül. Bár 2
a tengeralattjáróknak 1
tengeralattjáróknak kiadott 1
kiadott parancsok 1
parancsok külön 1
külön megemlítették 1
megemlítették e 1
e szervezet 2
szervezet hajóinak 1
hajóinak védettségét, 1
védettségét, az 1
az UB 1
UB 4 1
4 mégis 1
mégis figyelmeztetés 1
figyelmeztetés nélkül 5
nélkül megtorpedózta 1
megtorpedózta a 1
a Noord 1
Noord Hinder 1
Hinder világítóhajó 1
világítóhajó közelében 1
háborús övezetnek 1
övezetnek kikiáltott 1
kikiáltott területen, 1
területen, annak 1
annak szélén. 1
szélén. Bár 1
a térre 1
térre nincs 1
nincs számozva 1
számozva épület, 1
épület, megemlítendő, 1
megemlítendő, hogy 2
az Újpalotai 2
Újpalotai vásárcsarnok, 1
vásárcsarnok, a 1
a Víztoronyház 1
Víztoronyház (Nyírpalota 1
(Nyírpalota út 1
út 71.), 1
71.), az 1
álló szivattyúház, 1
szivattyúház, és 1
a Vásárcsarnok 1
Vásárcsarnok is 1
tér utcaképéhez 1
utcaképéhez tartozik. 1
tartozik. Bár 2
lap anyagi 1
anyagi okokból 3
meg, jól 1
jól példázza 1
példázza Gyóni 1
Gyóni ez 1
ez irányú 2
irányú ambícióit. 1
ambícióit. Bár 1
a tervük 1
tervük csak 1
csak annyi 3
hogy szemrevételezik 1
szemrevételezik a 1
a 129-est, 1
129-est, úgy 1
döntenek, hogy 4
téli időszak 1
időszak beköszöntéig 1
beköszöntéig megpróbálkoznak 1
megpróbálkoznak az 1
az aranymosással. 1
aranymosással. Bár 1
textilipar többféle 1
többféle kelmeképző 1
kelmeképző eljárást 1
eljárást is 1
használ, a 2
szövés szerepe 1
szerepe ezek 1
között változatlanul 1
változatlanul igen 1
nagy. Bár 1
The Mix 1
Mix lemezzel 1
lemezzel kapcsolatos 1
kapcsolatos munkákba 1
munkákba belekezdett, 1
belekezdett, de 1
de megjelenése, 1
megjelenése, illetve 1
turné előtt, 1
előtt, kivált 1
a csapatból. 2
csapatból. Bár 1
a tiltakozások 1
tiltakozások nem 1
eredményre, Navaz 1
Navaz Sarif 1
Sarif miniszterelnök 1
miután újabb 1
újabb korrupciós 1
korrupciós gyanúk 1
gyanúk merültek 1
merültek fel 3
fel ellene, 1
ellene, Hán 1
Hán újabb 1
újabb tüntetéseket 1
tüntetéseket szervezett 1
szervezett 2016 1
2016 végére. 1
végére. Barátja, 1
Barátja, Danny 1
Danny Kalb 1
Kalb szerint 1
szerint „Bobot 1
„Bobot nagyon 1
nagyon izgatta, 1
izgatta, hogy 1
John Hammond 1
Hammond mit 1
mit csinál 2
csinál az 1
az electric 1
electric blueszal. 1
blueszal. Barátja 1
Barátja és 1
és riválisa 2
volt Banyák 1
Banyák Kálmán 1
Kálmán akivel 1
a Zeneakadémián 1
Zeneakadémián ismerték 1
ismerték meg 5
egymást. Barátja, 1
Barátja, Sherman 1
Sherman temetésén 1
temetésén egyike 1
a koporsóvivőknek. 1
koporsóvivőknek. Barátjával, 1
Barátjával, Jum-Jummal 1
Jum-Jummal együtt 1
együtt elhatározzák, 1
hogy legyőzik 1
legyőzik Kátót, 1
Kátót, és 1
és kiszabadítják 3
kiszabadítják az 2
általa fogva 1
tartott gyerekeket. 1
gyerekeket. Barátjával, 1
Barátjával, Scott 1
Scott Mosierrel 1
Mosierrel együtt 1
a View 1
View Askew 1
Askew Productions 1
Productions filmes 1
filmes cég 1
cég alapítója. 1
alapítója. Barátnőjének 1
Barátnőjének is 1
is mesél 1
mesél a 2
a hívéről 1
hívéről és 1
South Park-iaknak 1
Park-iaknak is 1
tanácsolja, szerezzenek 1
szerezzenek maguknak 1
maguknak hívet. 1
hívet. Barátnője, 1
Barátnője, Vi 1
Vi hatására 1
hatására önkénteskedik, 1
önkénteskedik, akinek 1
az öccse, 2
öccse, Billy 1
Billy két 1
a kiküldetése 1
kiküldetése után 2
visszatér Vietnámból, 1
Vietnámból, de 1
súlyos lelki 1
lelki gondokkal 1
gondokkal küzd. 1
küzd. Barátokat 1
Barátokat is 1
is szerez 2
szerez magának, 1
magának, többek 1
között James 1
James Farrellt 1
Farrellt (Chris 1
(Chris Rock), 1
Rock), aki 1
börtön intézője. 1
intézője. Bár 1
történészek nem 1
tudnak megegyezni 1
megegyezni abban, 1
abban, ki 1
terv szerzője, 1
szerzője, többségük 1
többségük úgy 1
véli, Zapata 1
Zapata ötletei 1
alapján Otilio 1
Otilio Montaño 1
Montaño szövegezte 1
szövegezte meg. 1
történetírás nem 1
ismeri Árpád 1
Árpád testvérét, 1
testvérét, valószínűtlen, 1
valószínűtlen, hogy 3
hogy Álmosnak 1
Álmosnak csak 1
egyetlen fia 5
fia lett 1
volna – 2
ahogy Árpád 1
Árpád esetében 1
is öt 1
fiú gyermekről 1
gyermekről tudunk. 1
tudunk. Barátság 1
Barátság című 1
című esszéjében 1
esszéjében úgy 1
úgy foglal 1
foglal állást, 1
állást, hogy 1
a „A 3
„A barátság 1
barátság az 1
emberi affektivitás 1
affektivitás legtermészetesebb 1
legtermészetesebb kifejezése, 1
kifejezése, az 1
érzelmi fejlődés 1
fejlődés minden 1
fokán megtalálható, 1
megtalálható, és 1
legfontosabb emberi 1
emberi kapcsolat, 1
kapcsolat, minden 1
minden társadalomban 1
társadalomban jelen 1
és van.” 1
van.” Barátságos 1
Barátságos beszélgetés 1
a földmívelő 1
földmívelő nép 1
nép állapotjáról, 1
állapotjáról, 1825. 1
1825. Barátságukat 1
Barátságukat az 1
világháború árnyékolta 1
árnyékolta be. 1
be. Bár 1
tudományos kutatás 7
kutatás megkezdését 1
megkezdését a 1
körülmények nehezítették, 1
nehezítették, de 1
a meteorológiai 2
meteorológiai méréseket 1
méréseket már 1
fogva naponta 1
naponta el 1
tudták végezni. 1
végezni. Bár 1
a tűzfegyverek 1
tűzfegyverek kiszorították 1
kiszorították az 1
az íjakat 1
íjakat a 1
a harcokból, 1
harcokból, fa 1
fa vagy 2
vagy üvegszálas 1
üvegszálas laminált 1
laminált hosszúíjakat 1
hosszúíjakat ma 1
használnak hagyományőrző 1
hagyományőrző íjászok, 1
íjászok, valamint 1
néhány törzsi 1
törzsi közösségben 1
közösségben sport- 1
és vadászati 2
vadászati céllal. 1
céllal. Bár 1
a V–4 1
V–4 zsákutcának 1
zsákutcának bizonyult, 1
kezdeti lépések 1
lépések elegendő 1
elegendő rutint 1
rutint adtak 1
további fejlesztésekhez 1
fejlesztésekhez a 1
a tervezőknek. 2
tervezőknek. Bár 1
vallásosság mögött 1
szomszédos városállamok 1
városállamok túlzott 1
túlzott gazdasági 1
gazdasági térnyerésének 1
térnyerésének visszaszorítása 1
visszaszorítása állt. 1
állt. Bár 1
Bár avatatlannak 1
avatatlannak nem 1
túl mutatós 1
mutatós látvány 1
látvány a 1
a jórészt 1
jórészt fűzlápos 1
fűzlápos terület, 1
szakemberek annál 1
annál többre 1
többre értékelik. 1
értékelik. Bár 1
viking hajósok 1
hajósok számtalan 1
számtalan alkalommal 2
alkalommal megfordultak 1
megfordultak az 1
amerikai partvidéken, 1
partvidéken, nem 1
nem telepedtek 1
le. Bár 2
a Viktória-keresztet 1
Viktória-keresztet csak 1
csak 1856-ban 1
1856-ban alapította 1
meg Viktória 1
Viktória királynő, 1
királynő, a 2
háborúban nyújtott 2
nyújtott kimagasló 1
kimagasló hadi 1
hadi sikerek 1
sikerek elismeréseként 1
elismeréseként visszamenőlegesen 1
is odaítélték. 1
odaítélték. Bár 1
világot betöltő 1
betöltő delejesség 1
delejesség fogalma 1
fogalma már 2
már Mesmer 1
Mesmer előtt 1
is számosakat 1
számosakat foglalkoztatott, 1
foglalkoztatott, a 1
a mesmerizmusban 1
mesmerizmusban épült 1
ki rendszerré. 1
rendszerré. Bár 1
a vízlépcsők 1
vízlépcsők valamelyest 1
valamelyest segítenek 1
a szennyeződések 3
szennyeződések eltávolításában, 1
eltávolításában, Delhi 1
Delhi rendkívüli 1
mértékben lerontja 1
lerontja a 1
minőségét. Bár 1
a Voynich-kézirat 2
Voynich-kézirat tartalmaz 1
tartalmaz füvészkönyvre 1
füvészkönyvre jellemző 1
jellemző részeket, 1
a feltételezés 3
feltételezés ellen 1
szóló egyik 1
egyik érv 1
érv az, 1
nem tudható, 1
tudható, hogyan 1
hogyan rendelkezhetett 1
rendelkezhetett volna 1
volna Askham 1
Askham ilyen 1
ilyen nyelvészeti 1
nyelvészeti és 2
és kódolási 1
kódolási tudással. 1
tudással. Bár 1
a X. 4
X. Leó 1
Leó által 1
adott megbízás 1
a tervezésig 1
tervezésig jutott 1
el, VII. 1
VII. Bár 1
Bár az 35
akció katonailag 1
katonailag valóban 1
valóban sikeres 1
konfliktus kiterjesztése 1
kiterjesztése újabb 1
újabb háborúellenes 1
háborúellenes tiltakozási 1
tiltakozási hullámot 1
hullámot váltott 1
amerikai egyetemeken. 1
egyetemeken. Bár 1
albumon Metal 1
Metal Health 1
Health címmel 1
címmel van 1
feltüntetve, a 2
videóklip Bang 1
Bang Your 2
Your Head 2
Head (Metal 1
(Metal Health) 1
Health) néven 1
néven került 4
a televízióba, 1
televízióba, ám 1
ám Bang 1
Head néven 1
létezik. Bár 1
ölték meg, 1
meg, súlyos 1
szenvedett. Bár 1
az al-Shabaab 1
al-Shabaab nem 1
vállal öngyilkos 1
öngyilkos merényleteket 1
merényleteket mégis 1
több ilyen, 1
ilyen, külföldiek 1
külföldiek által 1
végrehajtott robbantást 1
robbantást is 1
is hozzájuk 1
hozzájuk kötnek. 1
kötnek. Bár 1
alkalmazott öt 1
öt fogalompárt 1
fogalompárt gyakran 1
gyakran kritizálták, 1
kritizálták, munkája 1
munkája máig 1
máig a 4
a műtárgyak 2
műtárgyak formai 1
formai vizsgálatának 1
vizsgálatának egyik 1
legfontosabb alapja. 2
alapja. Bár 1
az altisztek 2
altisztek sürgették, 1
sürgették, de 1
nem vezényelt 1
vezényelt egyszer 1
sem rohamot, 1
rohamot, ehelyett 1
a blokádot 2
blokádot vonta 1
vonta szorosabbra. 1
szorosabbra. Bár 1
amerikai főügyész, 1
főügyész, Jackson 1
Jackson kételkedett 1
kételkedett a 2
per kimenetelét 1
kimenetelét illetően 1
illetően Fritzsche 1
Fritzsche esetében, 1
szovjetek ragaszkodtak 1
ragaszkodtak a 1
a perbevonásához. 1
perbevonásához. Bár 1
az anyagiak 1
anyagiak nem 1
nem érdeklik 1
érdeklik őket, 1
a képességeik 1
képességeik folyamatos 1
folyamatos edzése 1
edzése és 1
és próbatétele 1
próbatétele érdekében 1
a legmegpróbáltatóbb 1
legmegpróbáltatóbb kalandokat 1
kalandokat is 1
is elvállalják. 1
elvállalják. Bár 1
az áramfogyasztás 1
áramfogyasztás visszafogása 1
visszafogása is 1
is segít 3
segít kicsit, 1
kicsit, a 1
mértékű megtakarításhoz 1
megtakarításhoz strukturális 1
strukturális változtatásra 1
változtatásra van 1
szükség. Bár 1
archeák prokarióták 1
prokarióták de 1
de közelebb 1
közelebb rokonságban 1
rokonságban vannak 1
az eukariótákkal 1
eukariótákkal és 1
nem helyezhetők 1
helyezhetők el 1
az eukarióta 1
eukarióta vagy 1
vagy baktérium 2
baktérium doménen 1
doménen belül. 1
belül. Bár 1
edzések során 1
könnyebb sérülést 1
sérülést szenvedett 2
szenvedett (eltörte 1
(eltörte jobb 1
jobb hüvelykujját), 1
hüvelykujját), de 1
az akadályokat 1
akadályokat és 1
és 90,80 1
90,80 pontos 1
pontos eredményével 1
eredményével bekerült 1
döntőbe, azonban 1
a fináléban 1
fináléban csak 1
megszereznie. Bár 1
az edző, 1
edző, Carlos 1
Carlos Trucco 1
Trucco is 1
is átkerült 2
átkerült az 2
új klubhoz, 1
klubhoz, három 1
bajnokság 2003-as 1
2003-as Clausura 1
Clausura szezonjának 1
szezonjának kezdete 1
sok hírnevet 1
hírnevet szerző 1
szerző Sergio 1
Sergio Rubiót 1
Rubiót nevezték 1
új edzőnek. 1
edzőnek. Bár 1
a elkövetkező 1
években eltérő 1
eltérő pályákat 1
pályákat jelöli 1
jelöli ki 1
ki nekik, 1
nekik, ennek 1
mégis folyamatosan 1
folyamatosan kapcsolatban 1
kapcsolatban maradtak. 1
maradtak. Bár 1
életben maradottak 1
maradottak végezni 1
végezni akarnak 1
akarnak vele, 1
vele, Goku 1
Goku megkíméli 1
megkíméli Vegita 1
Vegita életét. 1
életét. Bár 1
mérkőzésen vereséget 1
szenvedtek, parádés 1
parádés hajrával 1
hajrával végül 1
végül élvonalba 1
élvonalba jutott 2
a gárda. 1
gárda. Bár 1
első vonat 1
vonat már 1
már 1855. 1
1855. december 1
25-én végigment 1
végigment az 1
elkészült sínen, 1
sínen, de 1
hivatalos átadás 1
átadás csak 1
csak 1856. 1
1856. Bár 1
az emlősök 3
emlősök egyáltalán 1
egyáltalán nincsenek 1
nincsenek jelen 1
szigeten, de 1
a hüllő- 1
hüllő- és 1
és madárvilág 1
madárvilág ritka 1
ritka fajokban 1
fajokban gazdag. 1
gazdag. Bár 1
énekesek és 1
az előadók 3
előadók szerezték 1
a népszerűség 1
népszerűség oroszlánrészét, 1
oroszlánrészét, a 1
háttérben dolgozó 1
dolgozó producerek 1
producerek hasonlóan 1
hasonlóan fontos 1
fontos (ha 1
nem fontosabb) 1
fontosabb) munkát 1
munkát végeztek. 1
végeztek. Bár 1
zenét néha 1
néha unalmasnak 1
unalmasnak találta, 1
a bugok 1
bugok alapján 1
a 91%-ot 1
91%-ot adott 1
adott rá, 3
rá, a 3
fele alapján. 1
alapján. Bár 1
az epizód 7
epizód alapja 1
háromszög volt, 1
volt, abnormális 1
abnormális lény 1
lény is 2
szerepelt benne 1
és Henry 2
Henry lézeres 1
lézeres képrögzítő 1
képrögzítő találmánya 1
találmánya is 1
is remek 2
remek volt, 1
volt, mégis 4
mégis maga 1
maga Henry 1
Henry volt 1
rész középpontjában. 1
középpontjában. Bár 1
eredeti BEF 1
BEF erőit 1
erőit 1914-re 1
1914-re lényegében 1
lényegében felmorzsolták 1
német támadások, 1
támadások, egészen 1
egészen 1918-ig 1
1918-ig a 1
Brit Expedíciós 1
Expedíciós Haderő 1
Haderő maradt 1
fronton harcoló 1
csapatok hivatalos 1
hivatalos megnevezése. 1
megnevezése. Bár 1
az fMRS 1
fMRS ilyen 1
ilyen célú 2
célú felhasználása 1
felhasználása még 1
még kísérleti 1
kísérleti szakaszban 1
szakaszban van, 1
gyakrabban alkalmazott 1
alkalmazott eszközzé 1
eszközzé válik. 1
válik. Bár 1
igazat megvallva 1
megvallva erre 1
a cetféléket 1
cetféléket lehetne 1
lehetne egyszerűen 1
a patások 1
patások rendjének 1
rendjének alrendjeként 1
alrendjeként is 1
is besorolni. 1
besorolni. Bár 1
az interwiki 2
interwiki szintaxisa 1
szintaxisa egy 1
adott projekt 1
projekt adott 1
adott nyelvi 1
nyelvi változatának 1
változatának belső 1
belső linkjére 1
linkjére hasonlít, 1
hasonlít, az 1
interwiki mutathat 1
mutathat más 1
más projektre 1
projektre is, 1
is, más 3
nyelvre is. 2
Bár aznap 1
a jávaiak 1
jávaiak visszatértek 1
a csatamezőre, 1
csatamezőre, mire 1
mire ellentámadásával 1
ellentámadásával ismét 1
ismét legyőzte 3
legyőzte őket. 1
az okozott 2
okozott anyagi 1
károk nem 3
voltak jelentősek, 1
jelentősek, a 1
látványos akció 2
akció súlyos 1
súlyos csapást 2
csapást mért 1
haditengerészet valamint 1
indiai brit 1
brit kormányzat 2
kormányzat tekintélyére 1
tekintélyére és 1
jelentős fennakadásokhoz 1
fennakadásokhoz vezetett 1
az Indiai-óceánon 1
Indiai-óceánon zajló 1
zajló hajóforgalomban. 1
hajóforgalomban. Bár 1
a Borzongás 1
Borzongás állandó 1
állandó partnerét 1
partnerét jelentő 1
jelentő CreepyShake-kel 1
CreepyShake-kel is 1
állandóan harcban 1
harcban állt 1
közös múltjuk 1
múltjuk miatt. 1
ő népszerűsége 1
népszerűsége elég 1
elég erős 5
viharos időket 1
időket túlélje 1
túlélje és 1
további sikereket 1
sikereket érjen 2
érjen el 1
slágerlistákon, már 1
nem ugyanazon 1
a szinten, 1
szinten, mint 2
korábban. Bár 1
operaház aranykorát 1
aranykorát élte 1
élte vezetése 1
vezetése alatt, 2
alatt, ebben 2
évben kis 1
kis összeggel 1
összeggel túllépte 1
a költségvetést, 1
költségvetést, amiért 1
amiért méltánytalanul 1
méltánytalanul megrótták. 1
megrótták. Bár 1
ország magát 1
magát szocialistának 1
szocialistának deklarálja, 1
deklarálja, gazdasági 1
életében mára 1
mára megszűnt 2
megszűnt minden 1
minden szocialista 1
szocialista stílusjegy. 1
stílusjegy. Bár 1
mint kétszeresére 1
kétszeresére növelte 1
növelte területét 1
területét és 1
és lakosságát, 1
lakosságát, mégis 1
mégis sok 2
probléma mutatkozott. 1
mutatkozott. Bár 1
ötlet egy 1
független polgármestertől 1
polgármestertől indult, 1
indult, pártok 1
pártok figyelmét 1
figyelmét is 4
is felkeltette. 1
felkeltette. Bár 1
új induló 1
induló adó 1
Danubius Rádió 1
Rádió szinte 1
összes műsorvezetőjét 1
műsorvezetőjét átvette, 1
átvette, a 1
műsor csak 1
egy másfél 2
másfél hetes 1
hetes szünet 1
( Bár 2
utazás fogalma 1
fogalma mai 1
értelemben alapvetően 1
több személy 2
személy helyváltoztatását 1
helyváltoztatását jelenti, 1
jelenti, jellemzően 1
jellemzően turisztikai 1
turisztikai értelmezése 1
értelmezése elterjedt. 1
elterjedt. Bár 1
az utcahálózat 1
utcahálózat alapvetően 1
alapvetően megőrizte 1
középkori viszonyokat, 1
viszonyokat, a 1
pusztítás eredményeként 1
eredményeként Brassó 1
Brassó elvesztette 1
elvesztette régi 1
régi kinézetét; 1
kinézetét; a 1
látható régi 1
épületek java 1
java a 1
épült klasszicista, 1
klasszicista, barokk, 1
barokk, modernista 1
modernista stílusban. 1
stílusban. Barazuti 1
Barazuti Mihály 1
Mihály "Zutti" 1
"Zutti" a 1
a Metronóm 1
Metronóm pályaszakaszon 1
pályaszakaszon nagy 1
valószínűséggel akkor 1
akkor vehetett 1
vehetett levegőt, 1
levegőt, amikor 1
vízbe pottyan, 1
pottyan, így 1
hogy alig 5
alig kap 1
kap levegőt 1
levegőt néhány 1
néhány percig, 1
percig, mivel 1
a légcsövébe 1
légcsövébe ment 1
a víz. 5
víz. Bár 1
időben egyre 1
kevesebben űzik 1
űzik ezt 1
a mesterséget. 1
mesterséget. Bár 1
üzem már 1
nem működik, 4
működik, az 2
egykori munkásjáratok 1
munkásjáratok maradványai 1
máig közlekednek, 1
közlekednek, ilyen 1
a Gömörszőlősre 1
Gömörszőlősre közlekedő 1
közlekedő 4063-as 1
4063-as busz 1
busz is. 1
is. Barbakánok 1
Barbakánok találhatók 1
találhatók még 2
a szászföldi 1
szászföldi erődtemplomokban 1
erődtemplomokban is: 1
is: pl. 2
pl. Barbarát 1
Barbarát elfogják 1
a szaracénok, 1
szaracénok, míg 1
egy szövetségesénél 1
szövetségesénél lelnek 1
lelnek menedéket. 1
menedéket. Barbara 1
Barbara tervei 1
rendőrség batman 1
batman nélkül 1
nélkül fog 1
fog rendet 1
rendet tartani 1
tartani Gothamben. 1
Gothamben. Barbara 1
Barbara Yorke 1
Yorke szerint 1
szerint Kentnek 1
Kentnek Ethelberht 1
Ethelberht halálát 1
követően két 3
két társuralkodója 1
társuralkodója volt 1
volt Eadbald 1
Eadbald és 1
és Ethelwald. 1
Ethelwald. Barbeau 1
Barbeau megmutatta, 1
ez jóldefiniált 1
jóldefiniált függvényt 1
függvényt ad 1
ad meg. 1
Bár bebizonyosodott, 1
a haraldskæri 1
haraldskæri nő 1
királyi származású, 1
származású, teteme 1
teteme mégis 1
a vejlei 1
vejlei templom 1
északi kereszthajójában 1
kereszthajójában elhelyezett 1
elhelyezett üvegszarkofágban 1
üvegszarkofágban maradt. 1
Bár békéltető 1
békéltető céllal 1
céllal lépett 1
fel, valójában 1
valójában igyekezett 1
igyekezett akadályozni 1
akadályozni Ferdinándot, 1
Ferdinándot, hogy 1
azt továbbra 1
is lekösse 1
lekösse a 1
török háború. 1
háború. Bár 1
Bár biblicizmusával 1
biblicizmusával és 1
éles egyházkritikájával 1
egyházkritikájával a 1
reformáció egyik 1
legjelentősebb előfutára 1
előfutára volt, 1
volt, optimizmusa 1
optimizmusa és 1
és moralizmusa 1
moralizmusa eltávolította 1
eltávolította attól. 1
attól. Barbie-nak 1
Barbie-nak több 1
40 háziállata 1
háziállata volt 1
volt eddig, 1
eddig, köztük 1
köztük kutyák, 1
macskák, lovak, 1
lovak, egy 1
egy pandamackó, 1
pandamackó, egy 1
egy oroszlánkölyök, 1
oroszlánkölyök, és 1
egy zebra. 1
zebra. Bár 1
Bár bizonyos 2
bizonyos formákban 1
formákban a 1
sorrend megfordul. 1
megfordul. Bár 1
bizonyos megértéssel 1
megértéssel idézi, 1
de keresztényként 1
keresztényként elveti 1
elveti Hoffman 1
Hoffman Géza, 1
Géza, a 1
radikális eugenikai 1
eugenikai gondolkodó 1
gondolkodó által 1
felvetett kényszersterilizáció, 1
kényszersterilizáció, valamint 1
a szuperhímek 1
szuperhímek és 1
és szupernőstények 1
szupernőstények többnejűsége, 1
többnejűsége, többférjűsége 1
többférjűsége lehetőségét. 1
lehetőségét. Bár 1
Bár Borchgrevinket 1
Borchgrevinket életében 1
életében számos 1
érte, kétségtelen 1
kétségtelen tény, 1
hogy munkásságával 1
munkásságával és 1
Southern Cross-expedíció 1
Cross-expedíció során 1
során megvalósított 1
megvalósított úttörő 1
úttörő munkájával 1
munkájával elévülhetetlen 1
elévülhetetlen érdemeket 2
az Antarktisz-kutatás 1
Antarktisz-kutatás területén. 1
területén. Barbossa 1
Barbossa a 1
Fekete Gyöngyre 1
Gyöngyre visszatérve 1
visszatérve kiszabadítja 1
kiszabadítja Kalüpszót, 1
Kalüpszót, és 1
és kéri, 2
a segítségükre 5
segítségükre a 1
a Davy 1
Davy Jones 1
a Kelet-Indiai 1
Kelet-Indiai Társaság 1
Társaság elleni 1
harcban. Barbossa 1
Barbossa megpróbál 1
megpróbál egyezségre 1
egyezségre jutni 1
jutni azzal, 1
hogy elárulja: 1
elárulja: a 1
fedélzeten van 1
van Kalüpszó, 1
Kalüpszó, a 1
tenger mindenható 1
mindenható istennője, 1
istennője, emberi 1
emberi formába 1
formába zárva. 1
zárva. Barboza 1
Barboza így 1
harcot. Barbrady 1
Barbrady híres, 1
híres, visszatérő 1
visszatérő mondata: 1
mondata: „Oszoljunk, 1
„Oszoljunk, emberek, 1
emberek, nincs 1
nincs itt 1
itt semmi 1
semmi látnivaló” 1
látnivaló” – 1
jelentőségű vagy 1
vagy látványos 1
látványos dolog 1
dolog történik 1
történik South 1
South Parkban. 1
Parkban. Bár 1
Bár büntetnie 1
büntetnie kell 1
kell önvád 1
önvád gyötri. 1
gyötri. Barbu 1
Barbu Știrbey 1
Știrbey azonban 1
ideig élvezhette 1
élvezhette új 1
új palotáját: 1
palotáját: 1927-ben, 1
1927-ben, Ferdinánd 1
Ferdinánd király 2
után kegyvesztett 1
kegyvesztett lett, 2
1930-ban Franciaországba 1
Franciaországba száműzték. 1
száműzték. Bărcănești 1
Bărcănești község 1
község így 1
így Bărcănești 1
Bărcănești és 1
és Românești 1
Românești falvakból 1
falvakból állt 1
állt 2076 1
2076 lakossal, 1
lakossal, Tătărani 1
Tătărani községben 1
községben pedig 2
pedig 987 1
987 fő 1
élt. Bár 1
Bár célként 1
célként megfogalmazódott 1
megfogalmazódott a 2
rendőrség demilitarizálása 1
demilitarizálása és 1
és decentralizálása, 1
decentralizálása, de 1
a rendőrségről 1
rendőrségről szóló 1
szóló 1994. 1
1994. Bár 1
Bár Christine-nek 1
Christine-nek szimpatikus 1
szimpatikus a 2
a válságban 2
válságban szenvedő 1
szenvedő öregasszony, 1
öregasszony, de 1
mégis elutasítja 1
a meghosszabbítást, 1
meghosszabbítást, ezzel 1
ezzel bizonyítva 1
bizonyítva a 1
a főnöke 2
főnöke szemében. 1
szemében. Bár 1
Bár Cissét 1
Cissét továbbra 1
is meghívták 1
meghívták a 2
a válogatottba, 3
válogatottba, nem 1
csapat meghatározó 2
meghatározó egyénisége 1
egyénisége lenni. 1
lenni. Bár 1
Bár csak 5
azért csatlakozik 1
a klubhoz, 2
klubhoz, hogy 1
közelebb kerülhessen 2
kerülhessen Taicsihez, 1
Taicsihez, a 1
nem viszonozza 1
viszonozza Szumire 1
Szumire érzéseit. 1
érzéseit. Bár 1
töltött itt, 4
itt, már 1
később mindvégig 1
mindvégig jellemző 1
jellemző vad 1
vad és 1
és kíméletlen 1
kíméletlen karmesteri 1
karmesteri stílusa 1
emberi különcsége. 1
különcsége. Bárcsak 1
Bárcsak fiatal 1
fiatal lennék, 1
lennék, és 1
és élhetnék, 1
élhetnék, mikor 1
mikor elkerget 1
elkerget a 1
a néped." 1
néped." Bár 1
két holland 2
holland hajó 1
hajó süllyedt 2
legtöbb olyan 1
flotta csak 2
múlva tudott 1
újra kifutni. 1
kifutni. Bár 1
ideig létezett, 1
létezett, az 1
az Belga 1
Belga Egyesült 1
Egyesült Államoknak 4
Államoknak mégis 1
mégis jelentős 2
jelentős hatása 1
és öröksége 1
öröksége volt. 1
terv maradt, 1
maradt, mindenképp 1
mindenképp említést 1
említést kell 1
kell tennünk 1
tennünk arról, 1
hogy úthálózat 1
úthálózat kiépítését 1
kiépítését is 1
is tervezte, 1
első lépcsőben 1
lépcsőben Debre 1
Debre Tabor–Gondar–Godzsam–Makdala 1
Tabor–Gondar–Godzsam–Makdala vonalon. 1
vonalon. Bár 1
Bár család 1
birtokolta. Bár 1
Bár családja 2
családja csak 1
egyszerű nemes 1
nemes volt, 1
mégis IV. 1
IV. Bár 1
családja módosnak 1
módosnak számított, 1
számított, al-Maarri 1
al-Maarri igen 1
csekély jövedelemből 1
jövedelemből tartotta 1
tartotta fenn 4
fenn magát, 1
magát, amelynek 1
az életfenntartáshoz 1
életfenntartáshoz kellő 1
kellő szükségleteit 1
szükségleteit ellátó 1
ellátó szolgáló 1
szolgáló kapta 1
meg. Barcsay 1
Barcsay végzetét 1
végzetét a 1
a lemondással 1
lemondással sem 1
kerülhette el: 1
el: azzal 1
az ürüggyel, 3
ürüggyel, hogy 3
törökök ne 1
ne találjanak 2
találjanak támogatókra, 1
támogatókra, Kemény 1
Kemény János 3
János foglyul 1
foglyul ejtette, 2
ejtette, és 1
az emberei 4
emberei 1661. 1
1661. Barcza 1
Barcza Endre 1
Endre és 1
és Varácski 1
Varácski Amália 1
Amália fia. 1
fia. Bardal 1
Bardal 2001 1
2001 februárjában 1
februárjában debütált 1
a világkupában 1
világkupában egy 1
egy willingeni 1
willingeni versenyen. 1
versenyen. Bardeen 1
Bardeen a 1
a Bachelor 1
Bachelor és 1
és Mester 1
Mester fokozatot 1
fokozatot villamosmérnökként 1
villamosmérnökként a 1
a Wisconsini 1
Wisconsini Egyetemen 1
meg 1928-ban. 2
1928-ban. Bár 1
Bár Délkelet-Ázsiából 1
Délkelet-Ázsiából már 1
5000 éve 2
éve járnak 1
járnak tengeri 1
tengeri kereskedők 1
a szigetre 5
szigetre – 1
a csak 4
itt őshonos 1
őshonos paradicsommadár 1
paradicsommadár tolláért 1
tolláért –, 1
–, egészen 1
századig jórészt 1
jórészt ismeretlen 1
ismeretlen maradt 1
európaiak számára. 1
Bár Disney-ék 1
Disney-ék kevés 1
kevés fizetést 1
fizetést ajánlottak 1
ajánlottak fel 2
neki, Barks 1
Barks a 1
a biztos, 1
biztos, állandó 1
állandó munkát 1
munkát választotta. 1
választotta. Bardocon 1
Bardocon a 1
sport egyet 1
egyet jelent 2
a focival. 1
focival. Bardonecchia 1
Bardonecchia helyén 1
helyén eredetileg 1
tó volt, 1
a környező, 1
környező, hegyi 1
patakok és 1
a Dora 1
Dora di 1
di Bardonecchia 1
Bardonecchia nevű 1
kis folyó 2
folyó táplált. 1
táplált. Bár 1
Bár döntően 1
döntően „fekete” 1
„fekete” zene 1
zene volt, 1
„fehérek” is 1
is lelkesen 1
lelkesen próbálkoztak 1
a soul 1
soul zenében. 1
zenében. Bárdossy 1
Bárdossy személyéről 1
személyéről és 2
és tetteiről 1
tetteiről kivégzése 1
kivégzése óta 1
óta bizonyos 1
bizonyos körökben 1
körökben vita 1
folyik. Bár 1
Bár Edward 1
Edward többször 1
járt hazánkban 1
hazánkban – 1
említett évben 1
évben Miskolcon 1
megfordult –, 1
–, életrajzában 1
életrajzában azonban 1
azonban aggteleki 1
aggteleki barlanglátogatásra 1
barlanglátogatásra vonatkozó 1
vonatkozó utalás 1
utalás nem 1
szerepel. Bár 1
Bár egész 1
egész idő 1
alatt rengeteget 1
rengeteget írt, 1
írt, csak 1
utolsó egyetemi 2
egyetemi éveiben 2
éveiben fordult 1
fordult kifejezetten 1
a dámaírás 1
dámaírás felé. 1
felé. Bár 1
Bár egy-egy 1
egy-egy alkalommal 1
alkalommal megnyerték 1
bajnokságot és 3
Bajnokok Ligáját 2
Ligáját is, 1
klub elvárásaihoz 1
elvárásaihoz képest 1
viszonylag sikertelen 1
sikertelen időszak 2
időszak volt, 3
2003-as bajnoki 1
bajnoki címtől 1
címtől egészen 1
2007-es bajnoki 1
bajnoki címig 1
címig a 1
gárda egyetlen 1
egyetlen trófeát 1
trófeát sem 1
nyerni. Bár 1
Bár egyiptomi 1
egyiptomi fáraók 1
fáraók gyakran 1
gyakran vettek 1
vettek feleségül 2
feleségül külföldi 2
külföldi hercegnőket, 1
hercegnőket, egyiptomi 1
egyiptomi hercegnő 1
hercegnő sosem 1
sosem ment 1
ment feleségül 1
külföldi uralkodóhoz. 1
uralkodóhoz. Bár 1
Bár egy 1
egy vendég 1
vendég kapufánál 1
kapufánál azért 1
azért fellélegezhettek 1
fellélegezhettek a 1
a vendéglátók, 1
vendéglátók, azért 1
azért nekik 2
voltak lehetőségeik, 1
lehetőségeik, formás 1
formás támadásaik. 1
támadásaik. Bár 1
Bár eleinte 1
eleinte igen 1
igen rideg 1
rideg és 1
és távolságtartó 1
távolságtartó szereplő 1
szereplő volt, 1
akit csak 3
a düh 2
düh hajtott, 1
hajtott, a 1
történet előrehaladtával 1
egyre érzékenyebb 1
érzékenyebb jellemmé 1
jellemmé válik 1
válik csapattársaival, 1
csapattársaival, elsősorban 1
elsősorban Uzumaki 1
Uzumaki Narutóval 1
Narutóval való 2
kapcsolata folytán. 1
folytán. Bár 1
Bár életét 1
vesztette, és 1
ezúttal nincs, 1
nincs, mi 1
mi vissza 1
tudná hozni, 1
Nagy Szellem 2
Szellem feltámasztásával 1
feltámasztásával az 1
egész univerzumot 1
univerzumot megmentette. 1
megmentette. Bár 1
Bár ellenfele 1
ellenfele korábban 1
már benn 1
benn pusztult 1
pusztult az 1
égő házban, 1
házban, bosszújától 1
bosszújától tehát 1
kell többé 1
többé tartania, 1
tartania, Andor 1
Andor agyonlövi 1
agyonlövi magát. 1
magát. Bár 1
Bár elsőre 1
elsőre visszautasítja 1
visszautasítja Siegfried 1
Siegfried szándékát, 1
szándékát, meggyőzi 1
meggyőzi magát, 1
magát, amikor 1
amikor visszatér 1
a ketrecszerű 1
ketrecszerű szobájába 1
szobájába ábrándozni 1
ábrándozni kezd 1
kezd róla. 1
róla. Bár 1
Bár eltérések 1
eltérések adódhatnak, 1
adódhatnak, mert 1
mert például 1
a csellón 1
csellón egy 1
egy fekvésben 1
fekvésben maximum 1
csak kvint 1
kvint távolságot 1
távolságot léphetünk 1
léphetünk ujjainkkal. 1
ujjainkkal. Bár 1
Bár e 1
e nélkül 2
el jelentős 2
jelentős javulás, 1
javulás, tudnunk 1
tudnunk kell, 1
súlyos szarkopéniás 1
szarkopéniás öreg 1
öreg már 1
már sokszor 1
sokszor nincs 1
olyan állapotban, 1
állapotban, hogy 1
hogy komolyabb 1
komolyabb edzéseket 1
edzéseket végezzen. 1
végezzen. Bár 1
Bár én 1
én nagyon 1
nagyon szeretem 1
szeretem ezt 1
fajta zenét, 1
zenét, nem 1
mi próbálunk 1
próbálunk csinálni. 1
csinálni. Bár 1
Bár ennek 1
ellenére, kisöccsét 1
kisöccsét félti 1
félti és 1
életét adná 2
adná érte, 1
hogy megvédhesse, 1
megvédhesse, ahogyan 1
ahogyan Mokuba 1
Mokuba is. 1
Bár eredetileg 2
eredetileg összesen 2
összesen 610 1
610 személy 1
személy befogadására 1
befogadására tervezték 1
a nézőteret, 1
nézőteret, kényelmesen 1
kényelmesen csak 1
csak 450 1
450 főre 1
főre volt 1
alkalmas. Bár 1
eredetileg pásztorkutya 1
pásztorkutya volt, 1
már főként 1
főként családi 1
családi kedvencként 1
kedvencként tartják. 1
tartják. Bár 1
Bár ettől 1
ettől nem 3
nem nőtt 1
a teljesítmény, 1
teljesítmény, de 1
a szénfogyasztás 1
szénfogyasztás 10%-kal 1
10%-kal csökkent. 1
csökkent. Bár 1
Bár ez 8
a kés 2
kés még 1
svájci hadsereg 2
hadsereg hivatalos 1
hivatalos kése, 1
kése, de 1
sok tiszt 1
tiszt vett 1
vett már 3
már magának 1
magának ilyen 1
ilyen bicskát. 1
bicskát. Bár 1
mókus elsősorban 1
a lombkorában 1
lombkorában él, 1
él, mégis 1
néha lejön 1
lejön a 1
földre kisebb 1
kisebb állatok 1
állatok után 1
után vadászni. 1
vadászni. Bár 1
is többujjú 1
többujjú volt, 1
a Hyracotheriummal 1
Hyracotheriummal szemben 1
szemben elvesztett 1
elvesztett néhány 1
néhány ujjat; 1
ujjat; a 1
mellső lábakon 1
lábakon négy, 1
a hátsókon 2
hátsókon három 1
három ujj 1
ujj ült. 1
ült. Bár 1
Bár ezek 3
országok semmiképpen 1
semmiképpen sincsenek 1
sincsenek az 1
említett nagyhatalmak 1
nagyhatalmak szintjén, 1
szintjén, mégis 1
mégis képesek 1
képesek befolyást 1
befolyást gyakorolni 1
gyakorolni az 1
elszegényedett Negyedik 1
Negyedik Világ 1
Világ gyengébb 1
gyengébb országaira. 1
országaira. Bár 1
Bár ezekből 1
az időkből 1
időkből mindössze 1
mindössze nyolc 1
nyolc példány 1
példány marad 1
fenn, manapság 1
manapság néhány 1
néhány hangszerész 1
hangszerész készít 1
készít ezekről 1
ezekről másolatokat. 1
másolatokat. Bár 1
ezek előremutató 1
előremutató lépéseknek 1
lépéseknek tűnhettek, 1
tűnhettek, hozzájárultak 1
a népszerűtlenségéhez 1
népszerűtlenségéhez miután 1
lakosság ezeket 1
ezeket felesleges 1
felesleges és 1
költséges hóbortoknak 1
hóbortoknak látta. 1
látta. Bár 1
ezek neveiben 1
neveiben szerepel 1
a „törpe” 1
„törpe” megnevezés, 1
megnevezés, ezek 1
olyan közeli 1
közeli rokonai 1
a törpe 5
törpe vízilónak. 1
vízilónak. Bár 1
hitelesség kérdését 1
kérdését nem 1
feltétlenül érinti, 1
érinti, ugyanis 1
ugyanis nagy 1
becsben tartották 1
színű köveket 1
köveket a 1
nyugat-európai megalitikus 1
megalitikus kultúrában 1
kultúrában is, 2
számos nyakék 1
nyakék és 1
egyéb presztízstárgy 1
presztízstárgy készült 1
belőlük. Bár 1
tűnik alapvető 1
alapvető különbségnek, 1
különbségnek, a 1
szárny összehajtása 1
összehajtása A 1
lepkék is 1
is képtelenek 1
képtelenek a 1
a szárnyuk 1
szárnyuk összehajtására, 1
összehajtására, de 1
ez másodlagosan 1
másodlagosan kialakult 1
kialakult jelleg. 1
jelleg. Bár 1
ez rendkívüli 1
rendkívüli sportszerűtlenségnek 1
sportszerűtlenségnek számított, 1
számított, mégis 1
mégis így 1
történt. Bár 1
utóbbi szakasz 1
szakasz kezdetben 1
kezdetben fizetős 1
fizetős volt, 1
volt, Abdán 1
Abdán már 1
már 1996 1
1996 februárjában 1
februárjában érezhető 1
érezhető volt 3
forgalom csökkenése. 1
csökkenése. Bár 1
Bár felezési 1
ideje hasonló 1
az eggyel 2
kisebb tömegszámú 1
tömegszámú szomszédjához 1
szomszédjához (az 1
(az At-210-é 1
At-210-é 8,1 1
8,1 óra, 1
óra, az 1
az At-211-é 1
At-211-é 7,2 1
7,2 óra), 1
óra), jóval 1
valószínűséggel – 1
– 41,8%-ban 1
41,8%-ban – 1
– szenved 1
szenved alfa-bomlást, 1
alfa-bomlást, míg 1
utóbbi csak 1
csak 0,18%-ban. 1
0,18%-ban. Bár 1
Bár felmerült 1
műtét lehetősége, 1
lehetősége, végül 1
végül gyógyszeresen 1
gyógyszeresen kezelték. 1
kezelték. Bár 1
Bár felvették 1
West Point-ra, 1
Point-ra, úgy 1
úgy döntött 2
döntött mégsem 1
mégsem lesz 1
lesz tanulója 1
tanulója az 1
az intézménynek. 1
intézménynek. Bár 1
Bár felvettek 1
felvettek egy 1
az A&M 1
A&M kiadónál, 1
kiadónál, ez 1
az azonban 2
sosem jelent 2
Bár fiatal, 1
fiatal, Tali 1
Tali egy 1
mechanikus zseni. 1
zseni. Bár 1
Bár formális 1
formális zeneelméleti 1
zeneelméleti képzésben 1
képzésben valószínűleg 1
nem részesült, 1
részesült, de 1
az énekórákat 1
énekórákat minden 1
bizonnyal szolfézsgyakorlatokkal 1
szolfézsgyakorlatokkal is 1
is kiegészítették, 1
kiegészítették, a 1
a csembalóoktatás 1
csembalóoktatás pedig 1
a számozott 1
számozott basszusra 1
basszusra is 1
is kiterjedhetett. 1
kiterjedhetett. Bár 1
Bár függetlenségét 1
függetlenségét korlátozott 1
korlátozott mértékig 1
mértékig megtarthatta, 1
megtarthatta, az 1
ország mégis 1
mégis erős 1
erős mongol 1
mongol befolyás 1
került politikailag 1
kulturálisan egyaránt. 1
egyaránt. Bár 1
Bár függősége 1
függősége nyilvánvaló 1
volt, sok 4
barátja nem 1
vett róla 1
róla tudomást. 2
tudomást. Bár 1
Bár Gómezt 1
Gómezt gyilkosság 1
gyilkosság és 2
erőszak miatt 1
miatt életfogytiglanra 1
életfogytiglanra ítélik 1
ítélik és 2
és börtönbe 3
rivális bíró 1
bíró közbenjárására 1
közbenjárására kiengedik, 1
kiengedik, mert 1
mert „hasznos 1
„hasznos információkat 1
információkat szolgáltat”. 1
szolgáltat”. Bár 1
Bár gondos 1
gondos nevelésben 2
nevelésben részesült, 2
részesült, fiatalon 1
fiatalon mégis 1
mégis kicsapongó 1
kicsapongó életmódot 1
életmódot kezdett 1
kezdett folytatni, 1
folytatni, Jámbor 1
Jámbor édesanyja 1
édesanyja sokat 1
sokat sírt 1
sírt és 1
és imádkozott 2
imádkozott fia 1
fia érdekében. 1
érdekében. Bár 1
Bár gyakran 2
használják szinonimaként, 1
szinonimaként, a 1
a „sors” 1
„sors” és 1
a „végzet” 1
„végzet” szavaknak 1
szavaknak külön 1
külön jelentése 1
van. Bár 2
gyakran pletykálták, 1
pletykálták, hogy 1
hogy Kitt 1
Kitt és 1
és Orson 2
Orson Welles 1
Welles szeretők 1
szeretők voltak 1
voltak 1957-ben, 1
1957-ben, amikor 1
a Shinbone 1
Shinbone Alley 1
Alley című 1
darabban szerepelt, 1
szerepelt, Kitt 1
Kitt ezt 1
később kategórikusan 1
kategórikusan tagadta. 1
tagadta. Bár 1
Bár győzelmet 1
győzelmet első 1
nem szerzett, 4
szerzett, tíz 1
között végzett, 1
végzett, ebből 1
ebből hatszor 1
hatszor minimum 1
minimum ötödik 1
Bár halála 1
után Berlioz 1
Berlioz soha 1
került le 3
le teljesen 2
a repertoárról, 1
repertoárról, mindössze 1
mindössze néhány 2
darab és 1
egyetlen nagyszabású 1
nagyszabású mű, 1
mű, a 1
a Fantasztikus 2
Fantasztikus szimfónia 1
szimfónia képviselte 1
képviselte alkotásait. 1
alkotásait. Bár 1
Bár háromszor 1
is beválasztották 2
a képviselőházba, 1
képviselőházba, a 1
csak közvetetten, 1
közvetetten, újságjai 1
újságjai révén 1
révén játszott 1
játszott szerepet. 1
szerepet. Bár 1
Bár házassága 1
házassága révén 3
révén került 3
került kapcsolatba 4
kapcsolatba a 5
a villányi 1
villányi borászkodással, 1
borászkodással, saját 1
saját családjában 1
családjában nyolc 1
nyolc generációs 1
generációs hagyományra 1
hagyományra tekint 2
tekint ez 1
ez vissza, 1
vissza, dédszülei 1
dédszülei borkészítő 1
borkészítő villányiak 1
villányiak voltak. 1
voltak. Bár 3
Bár hivatalosan 1
hivatalosan barátsággal 1
barátsággal fogadták, 1
és bankettet 1
bankettet is 1
rendeztek tiszteletére, 1
tiszteletére, mégis 1
volt találkozni 1
találkozni olyan 1
olyan szlogenekkel 1
szlogenekkel is, 1
például „Bhutto 1
„Bhutto mészáros, 1
mészáros, menj 1
menj haza!” 1
haza!” Bárhol 1
Bárhol is 1
is találják 1
találják meg, 2
meg, joguk 1
joguk van, 1
az övüké 1
övüké legyen. 1
legyen. Bár 1
Bár Hoyte 1
Hoyte további 1
további 34 1
34 évet 1
élt Ausztráliában 1
csak 18 2
18 évet 1
évet Új-Zélandon, 1
Új-Zélandon, úgy 1
tűnik, élete 1
végéig új-zélandi 1
új-zélandi festőnek 1
festőnek tartották. 1
tartották. Bár 2
Bár Hudson 1
Hudson támogatást 1
támogatást kért 1
a dalra, 1
dalra, mert 1
dal lehetőséget 1
ad számukra, 1
hogy hatékony 1
hatékony dalszerzőként 1
dalszerzőként elismertek 1
elismertek legyenek. 1
legyenek. Barić 1
Barić 1997, 2
1997, 332–333, 1
332–333, 368–369, 1
368–369, 379–384, 1
379–384, 388. 1
388. o. 1
o. nyomán 2
nyomán szerkesztett 2
szerkesztett szakasz. 2
szakasz. Barić 1
Barić 1997 1
1997 ezt 1
úgy fogalmazza 1
állítmány „helyet 1
„helyet nyit” 1
nyit” az 1
az alanynak, 1
alanynak, a 1
a tárgynak 1
tárgynak és 1
összes határozófajtának, 1
határozófajtának, Barić 1
1997, 397. 1
397. o. 1
„az állítmány 1
állítmány a 1
a mondatban 2
mondatban olyan 1
amely saját 3
magának nyit 1
nyit helyet”. 1
helyet”. Bár 1
Bár időben 1
időben megelőzte 1
megelőzte Cudit, 1
Cudit, azt 1
megmutatta neki, 1
stratégia működhet 1
működhet "Ugyanakkor 1
"Ugyanakkor pedig 1
pedig magabiztosságot 1
magabiztosságot adott 1
adott nekem 1
a Beyoncé 1
Beyoncé album, 1
album, hogy 1
ezt véghez 1
véghez lehet 1
lehet vinni. 1
vinni. Bár 1
Bár ifjúsági 1
ifjúsági regényként 1
regényként tartjuk 1
tartjuk számon, 1
számon, több 1
is született 4
regény keletkezését 1
keletkezését illetve 1
illetve mondanivalóját 1
mondanivalóját illetően. 1
illetően. Bár 1
Bár Indiában 1
Indiában már 1
a mogulok 1
mogulok érkezése 1
jelentős hagyománya 1
a tájrendezésnek, 1
tájrendezésnek, a 1
a kertépítészet 1
kertépítészet az 1
ő uralmuk 1
el csúcspontját. 1
csúcspontját. Bár 1
Bár Indonézia 1
Indonézia természeti 1
természeti erőforrásokkal 1
erőforrásokkal gazdagon 1
gazdagon ellátott, 1
kis szigetek 1
szigetek erőforrásai 1
erőforrásai szűkösek 1
szűkösek és 1
és specializáltak, 1
specializáltak, emellett 1
emberi erőforrások 2
erőforrások is 1
is korlátozottak. 1
korlátozottak. Baring 1
Baring Testvérek 1
Testvérek és 1
a Staples 1
Staples és 1
Társa vállalkozások 1
vállalkozások vették 1
meg. Barış 1
Barış Falay 1
Falay Edremit 1
Edremit városában 1
született, majd 2
Ankarai Egyetemen 1
Egyetemen diplomázott. 1
diplomázott. Bár 1
Bár ismeri 1
teológiai bizonyítást 1
bizonyítást is, 1
is, legszívesebben 1
legszívesebben azzal 1
a bizonyítással 1
bizonyítással foglalkozik, 1
a logikának, 1
logikának, matematikának, 1
matematikának, esztétikának 1
esztétikának változatlan 1
változatlan és 1
érvényű igazságaiból 1
igazságaiból következik. 1
következik. Bariszevics 1
Bariszevics orvosi 1
orvosi jelentések 1
jelentések alapján 1
viszont megtudta, 1
áldozat vérében 1
vérében nem 1
volt alkohol. 1
alkohol. Bár 1
Bár itt 2
itt lennél! 1
lennél! Bár 1
voltak gázkamrák, 1
gázkamrák, de 1
de Kramer 1
Kramer embertelen 1
embertelen viselkedése 1
miatt rövid 1
belül belseni 1
belseni fenevadnak 1
fenevadnak kezdték 1
nevezni. Bár 1
Bár jelentkezését 1
jelentkezését elutasították, 1
elutasították, önéletrajza 1
önéletrajza később 1
később felkeltette 1
felkeltette Mary 1
Mary Adams, 1
Adams, a 1
BBC újdonsült 1
újdonsült televíziós 1
televíziós szolgálatának 1
szolgálatának Talks 1
Talks (tényközvetítő) 1
(tényközvetítő) osztálya 1
osztálya vezetőjének 1
vezetőjének érdeklődését. 1
érdeklődését. Bár 1
Bár jól 1
jól szerelő 1
szerelő labdarúgó 1
labdarúgó volt, 3
volt, túlzott 1
túlzott erélyessége 1
erélyessége olykor 1
olykor durvaságba 1
durvaságba fordult. 1
fordult. Bár 1
Bár Josizava 1
Josizava számos 1
új technikában 1
technikában volt 1
volt úttörő, 1
úttörő, a 1
vagy vizes 1
vizes hajtás 1
hajtás bizonyult 1
a legjelentősebbnek 1
legjelentősebbnek közülük. 1
közülük. Bár 1
Bár Julia 1
Julia a 1
a javulás 1
javulás útjára 1
útjára lépett 1
lépett szex-függőségét 1
szex-függőségét illetően, 1
illetően, pajkossága 1
pajkossága és 1
és elfojtott 1
elfojtott indulatai 1
indulatai képesek 1
képesek bármikor 1
bármikor és 2
és bárhol 1
bárhol előtörni, 1
előtörni, különösen, 1
különösen, mikor 1
mikor Dale 1
Dale és 1
barátai újra 1
újra felbukkannak 1
felbukkannak a 2
a színen. 1
színen. Bár 1
Bár Kate 1
Kate és 6
X-Men sikeres 1
érintette Kate 1
és Rachel 3
Rachel jelenét. 1
jelenét. Bárka, 1
Bárka, tükörháló, 1
tükörháló, varsa, 1
varsa, tápli 1
tápli és 1
és szapulyok 1
szapulyok is 1
kisebbik teremben. 1
teremben. Bár 1
Bár képzettségét 1
képzettségét tekintve 1
tekintve ügyvéd 1
ügyvéd volt, 3
mégis aktív 1
belga numizmatikai 1
numizmatikai életben, 1
életben, tagja 1
a Revue 3
Revue belge 2
belge de 1
de numismatique 1
numismatique és 1
belge d'archéologie 1
d'archéologie et 1
et d'histoire 1
d'histoire de 1
de l'art 1
l'art folyóiratok 1
folyóiratok szerkesztőségének. 1
szerkesztőségének. Bár 1
Bár keresete 1
keresete nem 1
nem fedezte 2
fedezte teljesen 1
teljesen kiadásait, 1
kiadásait, és 1
kellett fogadnia 1
fogadnia apósa 1
apósa támogatását, 1
támogatását, négy 1
évig kitartottak, 1
kitartottak, ezután 1
ezután viszont 1
viszont kénytelenek 1
ismét Varsóba 1
Varsóba költözni. 1
költözni. Bár 1
Bár kezdetben 2
program kifejezetten 1
lakosság széles 1
széles rétegeinek 1
rétegeinek kedvezményezett 1
kedvezményezett tulajdonhoz 1
tulajdonhoz juttatásáról 1
juttatásáról szólt, 1
szólt, később 1
később egyre 2
olyan elem 1
elem tűnt 1
tűnt föl 1
föl a, 1
a, amely 1
az üzletemberek 1
üzletemberek érdeklődésére 1
érdeklődésére tarthatott 1
tarthatott számot. 1
számot. Bár 1
kezdetben második 1
kapusnak számított 1
számított Christian 1
Christian Fiedler 1
Fiedler mögött, 1
mögött, hét 1
hét nyeretlen 1
nyeretlen mérkőzés 1
ő került 2
a kapuba. 5
kapuba. Bár 1
Bár kísérlete 1
kísérlete akkor 1
akkor teljes 1
teljes érdektelenségbe 1
érdektelenségbe fulladt, 1
németek közül 1
sokan őt 1
őt tartják 1
telefon feltalálójának. 1
feltalálójának. Bár 1
Bár kiszabadítják, 1
kiszabadítják, de 1
közben Linda 1
Linda apja 1
apja meghal. 1
meghal. Bárkit 1
Bárkit képes 1
képes felszeletelni 1
felszeletelni 3 1
3 méteres 2
méteres sugárban, 1
sugárban, illetve 1
egy percig 2
percig visszamenőleg 1
visszamenőleg képes 1
képes manipulálni 1
manipulálni az 1
az időt, 10
időt, viszont 1
viszont utóbbitól 1
utóbbitól azonnal 1
azonnal kiold 1
kiold a 1
a kantárja. 1
kantárja. Bár 1
Bár könyv 1
könyv fő 1
fő tartalma 1
négy evangélium, 1
evangélium, találhatunk 1
találhatunk benne 1
benne sok 1
sok humoros 1
humoros idézetet 1
idézetet is. 1
Bár korábban 1
korábban úgy 2
az autoimmun 1
autoimmun betegségekben 1
betegségekben az 1
az autoantitestek 1
autoantitestek nem 1
képesek behatolni 1
behatolni a 1
a sejtmagokba, 1
sejtmagokba, újabban 1
újabban bizonyíték 1
bizonyíték van 2
van ennek 1
ennek ellenkezőjére. 1
ellenkezőjére. Bár 1
Bár korlátozott 1
korlátozott volt 1
a szerkesztők 3
szerkesztők cselekvési 1
cselekvési szabadsága, 1
szabadsága, ám 1
lap sokáig 1
sokáig mégis 1
mégis sokszínű 1
sokszínű volt 1
volt pedagógiai 1
pedagógiai szempontból. 1
szempontból. Bár 1
Bár kozmogóniai 1
kozmogóniai elképzelései 1
elképzelései téveseknek 1
téveseknek bizonyultak, 1
bizonyultak, jelentősen 1
jelentősen hozzájárultak 1
bolygók keletkezéséről 1
keletkezéséről vallott 1
vallott elképzeléseink 1
elképzeléseink fejlődéséhez. 1
fejlődéséhez. Bár 1
Bár különösebb 1
különösebb szellemi 1
szellemi képességekről 1
képességekről vagy 1
vagy fantáziáról 1
fantáziáról sosem 1
tett tanúbizonyságot, 2
tanúbizonyságot, de 1
ellenére erkölcsös, 1
erkölcsös, dolgos, 1
dolgos, és 1
megbízható embernek 1
embernek tartották. 2
Bár lakosságát 1
lakosságát tekintve 1
tekintve (1,2 1
(1,2 millió 1
millió fő) 1
fő) nem, 1
nem, de 7
de területét 1
területét (3991 1
(3991 km²) 1
km²) tekintve 1
legkisebb mexikói 1
mexikói tagállam. 1
tagállam. Barlangtérképének 1
Barlangtérképének elkészítéséhez 1
Szegedi Karszt- 1
a Pizolit 1
Pizolit Barlangkutató 1
Barlangkutató Sportegyesület 1
Sportegyesület mérte 1
barlangot 2006-ban. 1
2006-ban. Bár 1
Bár létszámuk 1
létszámuk az 1
az anyaországuknak 1
anyaországuknak számító 1
számító Krím-félszigeten 1
Krím-félszigeten igen 1
igen csekély, 1
csekély, a 1
orosz többségű. 1
többségű. Bár 1
Bár Lizzy 1
Lizzy számára 1
nem éppen 4
éppen jól 1
jól alakuló 1
alakuló bál 1
bál nem 1
sok jót 2
jót szerzett, 1
szerzett, nővére, 1
nővére, Jane 1
Jane annál 1
annál jobban 1
jobban reménykedik. 1
reménykedik. Barlow, 1
Barlow, 177. 1
177. o. 2
hoztak döntő 1
döntő változást, 1
változást, így 1
így novemberben 1
novemberben Róbertet 1
Róbertet kicserélték 1
kicserélték Istvánra, 1
Istvánra, aki 1
aki azonnal 3
azonnal elkezdte 1
elkezdte uralma 1
uralma helyreállítását. 1
helyreállítását. Barlow 1
Barlow English 1
Church 1066–1154 1
1066–1154 p. 1
p. 57 1
57 Stigand 1
Stigand számos, 1
számos, 1069-ig 1
1069-ig kiadott 1
kiadott királyi 1
királyi szabadságlevélen 1
szabadságlevélen szerepel, 1
mellette mind 1
mind angol, 1
angol, mind 1
pedig normann 1
normann előkelőségek 1
előkelőségek feltűnnek 1
feltűnnek az 1
az iratokon. 1
iratokon. Bár 1
Bár maga 1
a héliotropion 1
héliotropion nem 1
fenn, ezért 2
ezért pontos 1
pontos formáját 1
formáját nem 1
ismerjük, de 1
de következtetni 1
következtetni tudunk 1
tudunk működésére. 1
működésére. Bár 1
Bár ma 1
itt fogott 1
fogott halból 1
halból készül, 1
készül, hivatalos 1
neve még 1
mindig edomae 1
edomae nigirizusi. 1
nigirizusi. Bár 1
Bár már 5
már életében 4
a Herkulesfürdői 1
emlék keringője 1
keringője ismertté 1
ismertté tette, 1
tette, számos 1
számos szerzeményét 1
szerzeményét csak 1
halála unokája, 1
unokája, Pazeller 1
Pazeller Frigyes 1
Frigyes gondozta, 1
gondozta, sajtó 1
alá rendezte 1
és tette 1
tette hallhatóvá. 1
hallhatóvá. Bár 1
már előtte 1
előtte is 1
több királyt 1
királyt hívnak 1
hívnak Anglia 1
Anglia megalapítójának, 1
megalapítójának, mégis 1
ő időszaka 1
alatt vált 1
vált egységes 1
egységes egésszé 1
egésszé a 1
a terület. 3
terület. Bár 1
Bár Margit 1
Margit megtartotta 1
korábbi Államtanácsot 1
Államtanácsot (vagy 1
(vagy Titkos 1
Titkos Tanácsot), 1
Tanácsot), de 1
de befolyását 1
minimálisra csökkentette 1
csökkentette és 1
bizonyos pozíciókat 1
pozíciókat be 1
sem töltöttek. 1
töltöttek. Bár 1
készültek itthon 1
itthon segédmotoros 1
segédmotoros kerékpárok, 1
kerékpárok, robogókat 1
robogókat nem 1
nem gyártottak 1
gyártottak addig. 1
addig. Bár 1
voltak keresztények 1
keresztények az 1
az Ír-szigeten 1
Ír-szigeten és 1
és Walesben, 1
Walesben, nem 1
történtek arra 1
arra utaló 3
utaló próbálkozások, 1
szász hódítókat 1
hódítókat megpróbálják 1
megpróbálják megtéríteni. 1
megtéríteni. Bár 1
voltak vízibemutatók, 1
vízibemutatók, a 1
sportág a 2
kezdett terjedni 1
terjedni az 1
Államokban. Bár 1
Bár más 1
más rendszerekbe 1
rendszerekbe még 1
nem terjedt 5
terjedt ki 2
ki fennhatóságuk, 1
fennhatóságuk, anyarendszerük 1
anyarendszerük ellátja 1
ellátja őket 1
őket elegendő 1
elegendő nyersanyaggal. 1
nyersanyaggal. Bár 1
Bár megdöbben 1
megdöbben fia 1
fia forradalmárok 1
forradalmárok közötti 1
közötti megjelenésében, 1
megjelenésében, nem 1
nem árulja 3
árulja el 4
magát. Bármely 1
Bármely és 1
és esetén 2
esetén akkor 1
áll -val 1
-val a 1
a szerint 2
szerint relációban, 1
relációban, ha 1
ha és 1
szerint relációban 1
relációban állnak 1
egymással. Bármely 1
Bármely G 1
gráf akkor 3
akkor csúcsgráf, 1
csúcsgráf, ha 1
nem nem 1
tartalmazza minorként 1
minorként valamelyik 1
valamelyik tiltott 1
tiltott minort. 1
minort. Bármely 1
Bármely hálózat 1
hálózat szegmens 1
szegmens maximális 1
maximális hossza 1
hossza 100 1
méter lehet. 2
lehet. Bármely 1
Bármely hangszer 1
hangszer hangszínét 1
hangszínét a 1
rá jellemző 2
jellemző felhangtextúra 1
felhangtextúra határozza 1
meg. Bármelyik 1
Bármelyik doboz 1
doboz helyettesíthető 1
helyettesíthető egy 1
egyedi címkével, 1
címkével, de 1
a címkével 1
címkével helyettesített 1
helyettesített programegység 1
programegység dobozát 1
dobozát külön 1
helyen ugyancsak 1
három alapelem 1
alapelem használatával 1
használatával kell 1
kell kidolgozni. 1
kidolgozni. Bármelyikünk 1
Bármelyikünk hasonlóan 1
hasonlóan cselekedhet, 1
cselekedhet, ahogy 1
ahogy nyomtathat 1
nyomtathat és 1
és fénymásolhat. 1
fénymásolhat. Bármelyik 1
Bármelyik utasításnál 1
utasításnál is 1
következik ez 1
ez be, 1
a hibakezelő 1
hibakezelő részben 1
részben leírtak 1
leírtak végrehajtódnak 1
végrehajtódnak – 1
rész hossza 1
és funkciója 1
funkciója kötetlen 1
kötetlen –, 1
–, majd 2
a Resume 1
Resume utasítás 1
utasítás zárja 1
az utasítássort. 1
utasítássort. Bármely 1
Bármely két, 1
két, nem 1
nem szomszédos 2
szomszédos csúcs 1
csúcs transzformálható 1
transzformálható másik 1
szomszédos csúccsá 1
csúccsá a 1
gráf egy 2
egy szimmetriája 1
szimmetriája segítségével. 1
segítségével. Bármely 1
Bármely test 1
test fölött 1
fölött definiálhatók 1
definiálhatók elliptikus 1
elliptikus görbék 1
görbék a 1
a bevezetőben 1
bevezetőben említett 1
említett formális 1
formális módon, 1
módon, 1 1
1 nemszámmal. 1
nemszámmal. Bár 1
Bár méretei 1
méretei régészeti 1
kutatások nélkül 1
nem határozhatók 1
határozhatók meg, 1
látható maradványok 1
maradványok alapján 1
alapján feltételezhetjük, 1
feltételezhetjük, hogy 4
hogy alaprajza 1
alaprajza hosszúkás 1
rendkívül keskeny 1
keskeny volt. 1
volt. Bármi 1
Bármi ami 1
ami mozgott, 1
mozgott, csillogott 1
csillogott vagy 1
vagy hangot 1
hangot adott, 1
adott, felkeltette 1
felkeltette érdeklődését. 1
érdeklődését. Bármilyen 1
Bármilyen csalás 1
csalás esetén 1
a játékost 3
játékost a 1
verseny szervezői 2
szervezői kizárhatják 1
kizárhatják a 1
a versenyből. 2
versenyből. Bár 1
Bár mindegyiket 1
mindegyiket elüldözték 1
elüldözték az 1
amerikai gépek, 1
gépek, mégis 1
mégis sikerült 2
sikerült meghatározniuk 1
meghatározniuk a 1
Chicago helyzetét. 1
helyzetét. Bár 1
Bár minden 2
minden Romanov-hercegnek 1
Romanov-hercegnek volt 1
katonai rangja, 1
rangja, Nyikolaj 1
Nyikolaj nagyherceg 2
nagyherceg ténylegesen 1
hadseregben szeretett 1
volna szolgálni. 1
szolgálni. Bár 1
minden tag 1
a hangszere 1
hangszere mesterének 1
mesterének számít, 1
számít, leginkább 1
leginkább Roger 1
Roger Patterson 1
Patterson basszusgitáros 1
basszusgitáros tudására 1
tudására figyeltek 1
a legtöbben. 2
legtöbben. Bár 1
Bár mindvégig 1
mindvégig figyelemmel 1
magyarországi fejleményeket, 1
fejleményeket, soha 1
nem látogatott 1
látogatott haza. 1
haza. Bármire 1
Bármire képes 1
volna ősi 1
ősi ellenségének 1
ellenségének minden 1
minden nyomának 1
nyomának eltűntetésére. 1
eltűntetésére. Bármire 1
Bármire képes, 1
képes, viszont 1
viszont ehhez 1
győznie Serenát 1
Serenát és 1
és Belliciust 1
Belliciust arról, 1
miért kell 1
kell neki 2
az erő. 1
erő. Bármi 1
Bármi volt 1
volt is 3
ok, a 1
Pingvinek vándorlása 1
vándorlása érzelmileg 1
érzelmileg sokkal 1
jobban lekötötte 1
lekötötte a 1
a nézőket, 1
nézőket, mint 1
hasonló kategóriájú 1
kategóriájú filmek 1
az Oscar-díj 1
Oscar-díj elnyerése 1
elnyerése előtt 1
is hatalmas 2
hatalmas jegyárbevételt 1
jegyárbevételt hozott. 1
hozott. Bár 1
Bár munkatársai 1
munkatársai és 1
egyben barátai 1
barátai próbáltak 1
próbáltak neki 1
neki támaszt 1
támaszt nyújtani, 1
nyújtani, de 1
de rövidesen 1
rövidesen ők 1
is meghaltak, 2
így Kumerdej 1
Kumerdej egyre 1
jobban elmagányosodott. 1
elmagányosodott. Barnabás 1
Barnabás (1256) 1
(1256) és 1
Fülöp (1256) 1
(1256) nevű 1
nevű fiaitól 1
fiaitól származtak 1
származtak a 1
a Tömpösiek 1
Tömpösiek ősei. 1
ősei. Barnabás 1
Barnabás azonban 1
azonban féltékenységnek 1
féltékenységnek véli 1
véli a 2
a gesztust, 2
gesztust, és 1
és közli, 6
is kíván 1
kíván hazatérni 1
hazatérni többé. 1
többé. Barna 1
Barna háttérrel 1
háttérrel azok 1
csapatok lettek 1
lettek jelölve, 1
jelölve, amelyek 1
amelyek sérülés 1
miatt lemondták 1
lemondták a 1
világbajnoki részvételt. 1
részvételt. Barna 1
Barna Sándor 1
Sándor (eredeti, 1
(eredeti, teljes 1
teljes nevén: 1
nevén: Matkovich 1
Matkovich Sándor 1
Sándor Sámuel 1
Sámuel Antal) 1
Antal) ( 1
( Barnás 1
Barnás színű, 1
színű, szintén 1
szintén ehető 1
ehető közeli 1
közeli rokonaival 1
rokonaival ( 1
Bár négy 1
négy találatot 1
is jelentettek, 2
jelentettek, emiatt 1
emiatt valójában 1
ért célt. 1
célt. Bár 1
Bár néhányan 1
vereséget Perseus 1
Perseus egy 1
egy hadvezetési 1
hadvezetési hibájának 1
hibájának tulajdonítják, 1
tulajdonítják, mivel 1
a macedónoknak 1
macedónoknak nem 1
képesek megoldani 1
rómaiak átkaroló 1
átkaroló hadmozdulatának 1
hadmozdulatának problémáját. 1
problémáját. Bár 1
Bár néhány 2
néhány gazdálkodó 1
gazdálkodó kivette 1
kivette földjét 1
földjét és 1
és önállóan 4
önállóan próbál 1
próbál megélni, 1
megélni, a 1
a termelőszövetkezet 2
termelőszövetkezet csökkent 1
csökkent létszámmal 1
létszámmal folytatja 1
folytatja tevékenységét. 1
tevékenységét. Bár 1
néhány iskola 2
iskola alkalmaz 1
alkalmaz ütéseket 1
ütéseket és 1
és csapásokat 1
csapásokat is, 1
nem jellemzőek. 2
jellemzőek. Bár 1
Bár nehézfegyverzetük 1
nehézfegyverzetük egyáltalán 1
és legerősebb 2
legerősebb fegyvereik 1
fegyvereik néhány 1
néhány BAR 1
BAR géppuska 1
géppuska és 2
60 mm-es 1
mm-es aknavető 1
aknavető volt, 1
mégis végig 1
végig kitartottak. 1
kitartottak. Bár 1
Bár nehéz 1
nehéz tanulmányozni 1
tanulmányozni emberszerű 1
emberszerű elmeteóriát 1
elmeteóriát és 1
és elmeállapotokat 1
elmeállapotokat olyan 1
olyan fajoknál, 1
fajoknál, melyeknek 1
potenciális elmeállapotát 1
elmeállapotát nem 1
teljesen ismerjük, 1
ismerjük, a 1
fajok komplexebb 1
komplexebb képességeinek 1
képességeinek egyszerűbb 1
egyszerűbb komponenseinek 1
komponenseinek kutatása 1
kutatása mégis 1
mégis észszerűnek 1
észszerűnek tűnik. 1
tűnik. Bár 1
Bár nem 5
a reklámban, 1
reklámban, élvezte 1
élvezte a 2
a meghallgatást 2
meghallgatást és 1
és mondta 1
a szüleinek, 2
szüleinek, hogy 2
hogy kipróbálná 1
kipróbálná magát 1
magát színészként. 1
színészként. Bár 1
nem kényszermunka- 1
kényszermunka- vagy 1
vagy megsemmisítő 1
megsemmisítő táborként 1
táborként létesítették, 1
létesítették, rövid 1
rövid fennállása 1
alatt mégis 2
ezer halálos 1
követelt. Bár 1
nem tárgyiassággal 1
tárgyiassággal foglalkozom, 1
foglalkozom, ez 1
jelenti azt, 8
nem érdekel 1
érdekel a 1
valóság. Bár 1
de hibát 1
hibát követett 2
lent állomásozó 1
állomásozó brit 1
katonák parancsnoka: 1
parancsnoka: Warren 1
Warren altábornagy 1
altábornagy rádöbbent, 1
rádöbbent, hogy 2
lehet mégis 1
a haditudósítónak 1
haditudósítónak van 1
van igaza. 1
igaza. Bár 1
volt ellenére, 1
hogy interjúkat 1
interjúkat adjon 1
adjon és 1
hogy fényképezzék, 1
fényképezzék, aggódott, 1
ez milyen 1
hatással lesz 2
lesz gyermekeire. 1
gyermekeire. Barney, 1
Barney, aki 1
aki tudja, 1
hogy Robin 5
Robin magától 1
magától úgyse 1
úgyse lesz 1
képes rászánni 1
rászánni magát, 1
magát, előáll 1
előáll a 1
a megoldással: 1
megoldással: ha 1
ha aznap 1
este 8 2
8 óráig 2
óráig nem 2
nem szakít 1
szakít vele, 1
vele, akkor 1
akkor meghívót 1
meghívót küld 1
küld egy 1
egy csodás 2
csodás napra, 1
napra, amit 1
amit Robinnal 1
Robinnal együtt 1
együtt tölthet 1
tölthet el 1
el Patrice, 1
Patrice, Robin 1
Robin munkatársnője, 1
munkatársnője, akit 1
nem állhat. 1
állhat. Barney 1
Barney annyira 1
annyira másnapos, 1
másnapos, hogy 1
van ütve. 1
ütve. Barney 1
Barney azt 1
állítja, talált 1
egy Ted 1
Ted Mosby 1
Mosby nevű 1
nevű pornósztárt, 1
pornósztárt, Marshall 1
Marshall pedig 3
pedig kapott 1
egy állásajánlatot 1
állásajánlatot egy 1
egy környezetvédő 1
környezetvédő cégtől. 1
cégtől. Barney 1
Barney bocsánatot 1
kér Robintól, 1
Robintól, és 1
mondja, képtelen 1
képtelen lett 2
volna megsemmisíteni 1
– Robin 1
Robin szerint 2
viszont meg 2
kell tennie. 3
tennie. Barney 1
Barney ebben 1
több jelmezt 1
jelmezt is 1
is ölt 1
ölt (mivel 1
(mivel nem 1
tud egy 2
lányt megszerezni): 1
megszerezni): elsőként 1
elsőként pilótának 1
pilótának öltözik, 1
megpróbálja meggyőzni 3
meggyőzni Tedet 1
Tedet is, 1
hogy öltözzön 1
öltözzön annak 1
annak (Öltözz 1
(Öltözz gépre! 1
gépre! Barney 1
Barney egy 1
egy Quinn 1
Quinn nevű 1
nevű lánnyal 2
lánnyal kezd 1
kezd el 6
el randizni, 1
randizni, aki 1
aki eredetileg 2
eredetileg "Karma" 1
"Karma" néven 1
néven sztriptíztáncos. 1
sztriptíztáncos. Barney 1
Barney szerint 1
nagyobb baj, 1
baj, hogy 1
elkövető még 1
mindig nincs 1
meg. Barney 1
Barney Ted 1
Ted önjelölt 1
önjelölt szárnysegédjeként 1
szárnysegédjeként többször 1
többször próbál 1
próbál segíteni 2
segíteni Tednek, 1
Tednek, a 1
a beszélgetést 2
beszélgetést legtöbbször 1
az "Iiiiiismered 1
"Iiiiiismered Tedet?" 1
Tedet?" mondattal 1
mondattal kezdi, 1
kezdi, majd 1
majd otthagyja 1
otthagyja őket. 2
Bár nő, 1
nő, számos 1
számos férfias 1
férfias tulajdonsággal 1
tulajdonsággal rendelkezik: 1
rendelkezik: dohányzik 1
dohányzik és 1
és szereti 3
a sört. 1
sört. Bár 1
Bár nyomtatott 1
nyomtatott formában 2
formában sokáig 1
darabot, színházi 1
színházi sikere 1
idejében tagadhatatlan 1
tagadhatatlan a 1
a népszerűségéből 1
népszerűségéből kiindulva 1
kiindulva és 1
kritikusok számától, 1
számától, akiknek 1
akiknek megakadt 1
megakadt a 3
szemük a 1
a művön. 1
művön. Bár 1
Bár ő 3
egy félelmetes 1
félelmetes Isten, 1
Isten, különböző 1
különböző arckifejezései 1
arckifejezései és 1
pozitív tulajdonságai 1
miatt mégse 1
mégse sorolható 1
sorolható be 1
a rosszindulatú 2
rosszindulatú gonosztevőkhöz. 1
gonosztevőkhöz. Barokkosításának 1
Barokkosításának kétszázadik 1
kétszázadik évfordulóján 1
évfordulóján 2008. 1
9-én ünnepélyes 1
között avatták 1
az eseménynek 3
eseménynek emléket 1
emléket állító 1
állító márványtáblát. 1
márványtáblát. Bár 1
Bár ők 1
igazán vezetik 1
vezetik vissza 1
vissza történelmüket 1
történelmüket ilyen 1
ilyen messzire, 1
messzire, ők 1
a mában 1
mában élnek. 1
élnek. Bár 1
is tisztában 1
egyik legbizalmasabb 2
legbizalmasabb katonai 1
katonai vezetője 1
vezetője egyre 1
romló állapotával, 1
állapotával, de 1
de – 2
ahogy mondta 1
mondta – 1
– „segíteni 1
„segíteni fogunk 1
fogunk neki.” 1
neki.” Bár 1
Bár önálló 1
önálló filmet 1
filmet soha 1
soha kapott, 1
báb továbbra 1
körében, valószínűleg 1
valószínűleg különleges 1
különleges külseje 1
külseje miatt. 1
miatt. Baron 1
Baron de 1
de Hirsch 1
Hirsch temetőben 1
temetőben található. 8
található. Baronits 1
Baronits mint 1
a Syrius 1
Syrius zenekar 1
zenekar vezetője 1
vezetője nekilátott 1
nekilátott újraszervezni 1
újraszervezni együttesét. 1
együttesét. Bár 1
Bár Ostrom 1
Ostrom a 1
a fajnak 2
fajnak eredetileg 1
S. edwardsi 1
edwardsi nevet 1
adta, azt 1
azt George 1
George Olshevsky 1
Olshevsky 1991-ben, 1
1991-ben, a 1
nyelv szabályainak 1
szabályainak megfelelően 1
megfelelően S. 1
S. edwardsorumra 1
edwardsorumra változtatta. 1
változtatta. Baróti 1
Baróti Szabó 2
Szabó verséből 1
verséből úgy 1
is verses 1
verses levelet 1
levelet írt 5
írt paptanár 1
paptanár barátjának. 1
barátjának. Bár 1
volt apja 1
apja örököse 1
örököse sehol 1
tudott hosszú 1
ideig uralkodni. 1
uralkodni. Bár 1
Bár Pál 1
Pál továbbra 1
akar békülni 1
békülni Tamással, 1
Tamással, megállapodik 1
megállapodik Tildával, 1
Tildával, hogy 1
a vitákat 1
vitákat nem 1
nem viszik 1
viszik magukkal 2
a hálószobába, 1
hálószobába, és 1
pár kibékül. 1
kibékül. Bár 1
Bár pályafutása 1
során aránylag 1
aránylag tisztakezű 1
tisztakezű politikus 1
politikus hírében 1
hírében állott, 1
állott, bizonyos 1
bizonyos korrupciós 1
korrupciós vádak 1
vádak ellene 1
ellene is 3
is felmerültek. 1
felmerültek. Bár 1
Bár pappá 1
pappá nem 1
nem szentelték, 1
szentelték, mindvégig 1
mindvégig aszkétikus 1
aszkétikus életvitelt 1
életvitelt folytatott. 1
folytatott. Bár 1
Bár parlamenti 1
képviselő maradt 1
befolyását elveszítette. 1
elveszítette. Bár 1
Bár pénzhiányban 1
pénzhiányban szenvedtek, 1
munkaerőt kényszermunkára 1
kényszermunkára ítélt 1
ítélt köztársasági 1
köztársasági foglyokkal 1
foglyokkal erősítették 1
erősítették meg, 4
a carrilanos 1
carrilanos gúnynevet 1
gúnynevet kapták 1
kapták (a 1
(a vonal 1
vonal munkásait 1
munkásait a 1
a szekérről 1
szekérről nevezték 1
nevezték így 1
így el, 1
el, amellyel 1
kevés tulajdonukat 1
tulajdonukat szállították). 1
szállították). Bár 1
Bár Priya 1
Priya rokonszenvet 1
rokonszenvet érez 1
érez Krrish 1
Krrish iránt, 1
iránt, hogy 2
a munkahelyüket, 1
munkahelyüket, mindketten 1
mindketten visszavedlenek 1
visszavedlenek kíméletlen 1
kíméletlen kapitalistává, 1
kapitalistává, akik 1
akik szenzációs 1
szenzációs esetet 1
esetet akarnak 1
akarnak csinálni 1
csinálni Krrish 1
Krrish bemutatásából. 1
bemutatásából. Bár 1
Bár próbálta 1
próbálta követni 1
követni Bempo 1
Bempo mester 1
mester vonalvezetését, 1
vonalvezetését, de 1
izmok és 1
és ízületek 1
ízületek erőteljes 1
erőteljes hangsúlyozása, 1
hangsúlyozása, kontúrozása 1
kontúrozása állítólag 1
állítólag róla 1
róla árulkodik. 1
árulkodik. Barrához 1
Barrához hasonlóan, 1
hasonlóan, Ponticellire 1
Ponticellire is 1
is rányomta 1
szervezett bűnözés. 1
bűnözés. Bár 1
Bár Randolph 1
Randolph „rózsakeresztes”–nek 1
„rózsakeresztes”–nek határozta 1
magát, éppen 1
éppen maga 1
maga jelenti 1
jelenti ki 1
ki írásaiban, 1
írásaiban, hogy 1
semmilyen fizikai 1
fizikai kapcsolata 1
korábbi testvériséggel, 1
testvériséggel, hanem 1
hanem személyes 2
személyes vízióiban 1
vízióiban szerzett 1
szerzett róla 1
róla tapasztalatokat. 1
tapasztalatokat. Barra 1
Barra repülőtere 1
repülőtere az 1
egyetlen a 2
világon, mely 1
mely menetrendszerű 1
menetrendszerű gépeket 1
gépeket fogad 1
fogad a 1
parti homokon. 1
homokon. Bár 1
Bár rendszerellenességet 1
rendszerellenességet nem 1
nem fogalmaznak 1
meg egyértelműen, 1
egyértelműen, bírálják 1
bírálják a 1
a hazánkban 1
kialakult képviseleti 1
képviseleti demokráciát. 1
demokráciát. Bár 1
Bár rendszeresen 1
rendszeresen meg 1
szabadulni tőle, 1
tőle, az 2
igazgató (Sir 1
(Sir John 1
John Mills) 1
Mills) valamiért 1
valamiért ragaszkodik 1
ragaszkodik hozzá. 1
hozzá. Bár 1
Bár reneszánsz 1
reneszánsz kori 1
kori térképek 1
térképek is 1
is jeleztek 1
jeleztek romokat 1
romokat Pozsonytól 1
Pozsonytól délre, 1
délre, ezeket 1
végéig nem 3
nem azonosították 1
a Gerulata 1
Gerulata névvel. 1
névvel. Barrett 1
Barrett ügynököt, 1
ügynököt, mint 1
a Tröszt 1
Tröszt emberei 1
emberei agymosásban 1
agymosásban részesítették, 1
részesítették, aki 1
aki bemegy 1
bemegy az 2
egyik Ba'al 1
Ba'al fogvatartási 1
fogvatartási helyére, 1
helyére, ahol 1
ahol leütik, 1
leütik, és 1
és elveszik 1
a fegyverét. 1
fegyverét. Barrichello 1
Barrichello a 2
érő hetedik 1
végzett, amivel 1
amivel ismét 2
ismét faragott 1
faragott a 1
a hátrányából 1
hátrányából Buttonnal 1
Buttonnal szemben. 1
szemben. Barrichello 1
során 19 1
19 pontot 1
gyűjtött és 2
világbajnoki pontverseny 1
pontverseny hatodik 1
hatodik helyén 1
végzett. Barrichello 1
Barrichello jó 1
jó rajtot 1
rajtot vett 1
és elsőként 4
elsőként fordult 1
fordult el 2
első kanyarban 1
kanyarban Button, 1
Button, Massa 1
Massa és 1
előtt. Barrier, 1
Barrier, 140. 1
140. o. 1
szerkesztői döntésnek 1
döntésnek nagy 1
valószínűséggel technikai 1
okai voltak. 1
voltak. Barry 1
Barry Allen, 1
Allen, aki 1
civil életben 2
életben egy 1
egy bűnügyi 1
bűnügyi helyszínelő, 1
helyszínelő, egy 1
baleset folytán 2
folytán szuperképességre 1
szuperképességre tesz 1
szert, és 3
bűnözés felszámolására 1
felszámolására használja, 1
használja, különösképp 1
különösképp azok 1
azok ellen, 1
szintén ezen 2
ezen baleset 1
folytán szerezték 1
szerezték képességüket. 1
képességüket. Barry 1
Barry Burns 1
Burns egyszer 1
interjúban elmondta, 2
nem szeretik, 1
szeretik, ha 1
ha szigorúan 1
szigorúan kategóriákba 1
kategóriákba sulykolják 1
sulykolják a 1
a posztrockot, 1
posztrockot, ők 1
ők inkább 1
inkább részletesen 1
részletesen vizsgálnak 1
vizsgálnak minden 1
egyes számot. 1
számot. Barryman 1
Barryman gyanússá 1
gyanússá válik 1
válik azzal, 1
a láp 3
láp felé 1
felé fényjeleket 1
fényjeleket ad 1
Bár Schmitt 1
Schmitt Pál 1
Pál a 2
a disszertációja 1
disszertációja következtetéseit 1
következtetéseit saját 1
saját szellemi 1
szellemi munkájaként 1
munkájaként határozza 1
a valóságnak. 2
valóságnak. Bár 1
Bár Schwarzenegger 1
Schwarzenegger szerette 1
volna rábeszélni, 1
rábeszélni, hogy 1
harmadik filmet 1
filmet ő 1
ő rendezze, 1
rendezze, ezt 1
a mellőzöttségre 1
mellőzöttségre és 1
hogy mindent 9
mindent elmondott 1
elmondott a 1
második mozifilm 1
mozifilm végére 1
végére elutasította. 1
elutasította. Bár 1
Bár sejtette, 1
sejtette, hogy 3
a konszenzus 3
konszenzus társadalmilag 1
társadalmilag determinált, 1
determinált, tehát 1
tehát attól 1
a közfelfogás, 1
közfelfogás, mi 1
elfogadott morál. 1
morál. Bár 1
Bár sérüléseit 1
sérüléseit Helen 1
Helen ellátja, 1
ellátja, a 1
férfi állapota 1
egyre romlik, 1
romlik, szervei 1
szervei felmondják 1
felmondják a 1
a szolgálatot. 1
szolgálatot. Bár 1
Bár Shapley 1
Shapley hajlott 1
hajlott arra 1
a feltételezésre, 1
feltételezésre, hogy 1
több galaxis 1
galaxis létezhet, 1
létezhet, úgy 1
a spirálködök 1
spirálködök nem 1
nem csillagokból, 1
csillagokból, hanem 1
csak forgó 1
forgó gázból 1
gázból állnak. 1
állnak. Bár 1
Bár sikeresen 1
sikeresen indult 1
indult hazai 1
hazai pályája, 1
pályája, az 1
csak nyugati 1
nyugati országokban 1
országokban elérhető 1
elérhető ismertségre 1
ismertségre és 1
járó pénzügyi 1
pénzügyi elismertségre 1
elismertségre vágyva 1
vágyva az 1
elején külföldön 1
külföldön dolgozott. 1
dolgozott. Barsi 1
Barsi múzeumban 1
múzeumban lévő 1
lévő hagyatékában 1
hagyatékában található. 1
található. Bár 1
Bár soha 1
nem házasodott 1
házasodott meg, 2
meg, van 1
egy fia. 1
fia. Bár 1
Bár sokak 1
sokak neve 1
neve feledésbe 1
merült, mégis 1
mégis vannak, 1
akik fennmaradtak 1
fennmaradtak kiemelkedő 1
kiemelkedő tehetségük 1
tehetségük vagy 1
vagy hűségük 1
hűségük miatt. 1
Bár sokan 2
sokan csodájára 1
csodájára jártak, 1
jártak, konkrét 1
konkrét megrendelés 1
megrendelés nem 1
érkezett. Bár 1
sokan kerti 1
kerti gyomként 1
gyomként tekintenek 1
tekintenek rájuk, 1
rájuk, ez 1
feltétlenül helyes 1
helyes nézőpont, 1
nézőpont, hiszen 1
hiszen nagy 2
részük elhal, 1
elhal, mire 1
talaj hőmérséklete 1
hőmérséklete megemelkedne 1
megemelkedne annyira, 1
többi növény 1
növény kihajtson. 1
kihajtson. Bársony 1
Bársony Jenő, 1
Jenő, 1906-ig 1
1906-ig Bornstein 1
Bornstein Az 1
száma/évszáma: 88502/1906. 1
88502/1906. Bársonyos 1
Bársonyos fekete 1
fekete fején, 1
fején, vörösesbarna 1
vörösesbarna sávot 1
sávot visel 1
visel mindkét 1
mindkét oldalán, 2
oldalán, zöld 1
zöld háta, 1
háta, halvány 1
halvány kék 1
kék válla 1
válla és 1
és olajzöld 1
olajzöld farka 1
farka van. 2
Bár Spielberg 1
Spielberg elismeri, 1
elismeri, hogy 5
ez határozottan 1
határozottan a 1
legfontosabb filmje, 1
filmje, de 1
az E.T.-t 1
E.T.-t tartja 1
tartja legnagyobb 1
legnagyobb mesterművének. 1
mesterművének. Bár 1
Bár Spock 1
Spock vulkáninak 1
vulkáninak tekinti 1
tekinti magát, 1
vulkáni életmódot 1
életmódot követi, 1
követi, gyakran 1
gyakran összeütközésbe 1
összeütközésbe kerül 2
kerül érzelmes 1
érzelmes emberi 1
emberi felével, 1
felével, ezt 1
jól titkolja. 1
titkolja. Bars 1
vármegye monográfiája 13
monográfiája szerint: 2
szerint: „Jánosrét, 1
„Jánosrét, ugyancsak 1
a körmöczbányai 1
körmöczbányai hegyek 1
között fekvő 1
német kisközség, 1
kisközség, 983 1
983 róm. 1
kath. Bár 1
Bár számos 1
egyik legáltalánosabban 1
legáltalánosabban felírt 1
felírt gyógyszer 1
gyógyszer rákbetegek 1
rákbetegek számára, 1
a Cochrane 1
Cochrane Együttműködés 1
Együttműködés 2008-as 1
2008-as áttekintő 1
áttekintő tanulmánya 1
tanulmánya Horneber 1
Horneber M, 1
M, Bueschel 1
Bueschel G, 1
G, Huber 1
Huber R, 1
R, Linde 1
Linde K, 1
K, Rostock 1
Rostock M. 1
M. Mistletoe 1
Mistletoe therapy 1
therapy in 1
in oncology. 1
oncology. Bár 1
Bár számtalan 1
volt ismeretes 1
ismeretes korábban 1
a repülőtér, 1
repülőtér, végül 1
használt Málagai 1
Málagai Repülőtér 1
Repülőtér nevet 1
nevet 1965-ben 1
1965-ben kapta. 1
kapta. Bár 1
Bár Szandzsáj 1
Szandzsáj egy-két 1
egy-két ütéssel 1
ütéssel harcképtelenné 1
harcképtelenné teszi 1
teszi mind 2
öt férfit, 1
férfit, a 1
lánynak sikerül 1
sikerül kereket 2
kereket oldania. 2
oldania. Bár 1
Bár szaxofonon 1
szaxofonon is 1
játszott, elsősorban 1
elsősorban jazzhegedűsként 1
jazzhegedűsként vált 1
ismertté. Bár 1
Bár személye 1
személye megint 1
egy leszbikus 1
leszbikus volt, 1
show fő 1
fő témája. 1
témája. Bár 1
Bár szerencsésen 1
szerencsésen megmenekülnek 1
megmenekülnek attól, 1
hogy összeroncsolódjanak, 1
összeroncsolódjanak, az 1
eset alaposan 1
alaposan lejáratja 1
lejáratja McQueent 1
McQueent a 1
sajtó előtt. 1
előtt. Bár 1
Bár szerzett 1
szerzett 19 1
19 gólt, 1
az elvárásokhoz 1
elvárásokhoz képest 1
képest gyengén 1
szerepelt, csak 1
csak hatodik 1
lett. Bár 1
Bár színvilága 1
színvilága kissé 1
kissé bizarr 1
bizarr volt, 1
volt, természetesen 1
természetesen művészi 1
művészi képek 1
képek is 2
készültek rá. 1
rá. Bár 1
Bár születésenek 1
születésenek pontos 1
pontos ideje 3
de szülei 2
szülei nevét 1
nevét tudni 1
lehet, név 1
szerint Bakos 1
Bakos Ferenc 1
és Ábrahám 2
Ábrahám Éva. 1
Éva. Barta–Fazekas–Harsányi–Kovács–Miskolczi–Ujváriné: 1
Barta–Fazekas–Harsányi–Kovács–Miskolczi–Ujváriné: i. 1
i. m. 10
m. 197. 1
197. o. 1
A koncessziós 1
koncessziós társaság 1
társaság kizárólag 1
a koncessziós 1
koncessziós tevékenységet, 1
tevékenységet, valamint 2
vele szervesen 1
szervesen összefüggő, 1
összefüggő, törvényben 1
törvényben vagy 1
a pályázatban 1
pályázatban megfogalmazott 1
megfogalmazott tevékenységeket 1
tevékenységeket folytathatja. 1
folytathatja. Bár 1
Bár Tagorét 1
Tagorét kezdetben 1
kezdetben magával 1
magával sodorta 1
a nacionalizmus 2
nacionalizmus eszméje, 1
eszméje, később 1
később ettől 1
a gondolatkörtől 1
gondolatkörtől élesen 1
élesen elhatárolódott. 1
elhatárolódott. Barta 1
Barta Jakab 1
Jakab építőmestert 1
építőmestert tették 1
tették felelőssé, 1
felelőssé, akinek 1
akinek pénzbüntetést 1
pénzbüntetést kellett 1
fizetnie. Bár 1
Bár tartok 1
tartok tőle, 1
túlságosan árad 1
árad belőle 1
mi hűvösebb 1
hűvösebb éghajlatunk 1
éghajlatunk … 1
… mert 1
mert nálunk 1
nálunk bizony 1
bizony nem 1
érnek édessé 1
édessé a 1
a cseresznyék, 1
cseresznyék, Te 1
Te nem 1
is kóstolnál 1
kóstolnál belőlük!” 1
belőlük!” Bartatua 1
Bartatua (Partatua) 1
(Partatua) – 1
– görög 1
görög hallás 1
hallás szerint 1
szerint Protothüész 1
Protothüész – 1
– követte 1
követte őt 3
a fejedelmek 3
fejedelmek sorában. 1
sorában. Bár 1
Bár teljes 1
egészében iráni 1
iráni forrásokból 1
forrásokból finanszírozták, 1
finanszírozták, a 1
a tervezésbe 1
tervezésbe és 1
és kivitelezésbe 1
kivitelezésbe külföldi 1
külföldi szakembereket 1
szakembereket és 1
és cégeket 1
cégeket vontak 1
be. Bart 1
Bart elment 1
bevásárló központba, 1
központba, beült 1
beült az 1
az ölébe, 1
ölébe, majd 1
majd szakállát 1
szakállát lehúzva 1
lehúzva felfedte 1
felfedte kilétét. 1
kilétét. Bartha 1
Bartha Dénes 1
Dénes domborműves 1
domborműves emléktáblája 1
emléktáblája (2008), 1
(2008), Budapest 1
Budapest I. 1
kerület, Attila 1
Attila út 1
út 87. 1
87. Bartha 1
Bartha Margit: 1
Margit: A 1
tudomány nem 1
nem ellensége 1
a véletlennek. 1
véletlennek. Bár 1
Bár Theodosiusnak 1
Theodosiusnak sikerült 1
sikerült római 1
római szolgálatba 1
szolgálatba állítani 1
barbár népet, 1
népet, halála 1
után csakhamar 1
csakhamar újra 1
újra kiújultak 1
kiújultak az 1
az ellenségeskedések. 1
ellenségeskedések. Bár 1
Bár több 2
helyen találtak 1
találtak földikutya 1
földikutya számára 1
számára alkalmasnak 1
alkalmasnak tűnő, 1
tűnő, potenciális 1
potenciális élőhelyet, 1
élőhelyet, sehol 1
állat jelenlétét 1
jelenlétét megállapítani. 1
megállapítani. Bár 1
Bár több, 1
000 fosszíliát 1
fosszíliát vizsgáltak 1
vizsgáltak meg, 1
tumorok csak 1
a Bactrosaurusra 1
Bactrosaurusra és 1
közeli rokonságába 1
rokonságába tartozó 1
tartozó nemekre 1
nemekre korlátozódtak. 1
korlátozódtak. Bár 1
több színdarabot 2
színdarabot is 1
írt, elsősorban 1
elsősorban regényeit 1
regényeit fordították 1
fordították idegen 1
idegen nyelvekre. 1
nyelvekre. Bartók 1
Bartók (aki 1
(aki zongoraművész 1
zongoraművész és 3
és zongoratanár 1
zongoratanár volt) 1
volt) is 1
is érdeklődéssel 1
érdeklődéssel tanulmányozta 1
tanulmányozta ebben 1
olasz barokk 1
barokk szerzők 2
szerzők billentyűs 1
billentyűs hangszerekre 1
hangszerekre írt 1
írt darabjait, 1
darabjait, és 1
ezekből néhányat 1
néhányat maga 1
is sajtó 1
alá rendezett, 1
rendezett, illetve 1
illetve átdolgozott 1
átdolgozott modern 1
modern zongorára. 1
zongorára. Bartók 1
Béla Művészeti 1
Művészeti Karán 1
Karán a 1
a Vonós 1
Vonós Tanszék 1
tanszékvezető főiskolai 1
főiskolai docense, 1
docense, 2004 1
óta kamarazenét 1
kamarazenét oktat 1
oktat és 1
a vonós 1
vonós kamarazenekar 1
kamarazenekar művészeti 1
művészeti vezetője, 1
vezetője, hegedű 1
hegedű főtárgyat 1
főtárgyat tanít 1
tanít alap- 1
és mesterképzésben, 1
mesterképzésben, 2019-től 1
2019-től tanszékvezető. 1
tanszékvezető. Bartók 1
Béla önmaga 1
önmaga számára 1
a népdalokat 2
népdalokat tekintette 1
tekintette hitelesnek, 1
hitelesnek, és 1
azokat dolgozta 1
fel műveiben, 1
műveiben, melyeket 1
melyeket vagy 1
vagy ő 3
maga gyűjtött, 1
gyűjtött, vagy 1
maga jegyezte 1
jegyezte le 3
más által 1
rögzített gépi 1
gépi felvételt. 1
felvételt. Bartók 1
Béla utat, 1
utat, de 2
a VII-XIV. 1
VII-XIV. Bartók 1
Bartók is 1
is fellépett 3
városban. Bartók 1
Bartók kezdeményezte 1
Magyar Népdalok 1
Népdalok (egyetemes 1
(egyetemes gyűjtemény) 1
gyűjtemény) kiadását, 1
kiadását, de 1
háború közbeszólt, 1
közbeszólt, és 1
és Bartók 1
Bartók halála 1
ez kiadatlan 1
kiadatlan maradt. 2
maradt. Bartók 1
Bartók nem 1
a hangos 1
hangos hírverést, 1
hírverést, s 1
s különösen 3
különösen nem 1
tartotta oly 1
nagy eseménynek 1
eseménynek azt, 1
régi barátait 1
barátait zeneesttel 1
zeneesttel ajándékozta 1
ajándékozta meg. 1
meg. Barton 1
Barton Aerodrome, 1
Aerodrome, a 1
legrégebbi repülőtere 1
repülőtere még 1
működik. Bartosiewicz 1
Bartosiewicz László 1
László (ELTE 1
(ELTE BTK 1
BTK Régészettudományi 1
Régészettudományi Intézet) 1
Intézet) határozta 1
talált csontokat. 1
csontokat. Bár 1
Bár továbbra 1
ország címerében, 1
címerében, egyedül 1
uralkodó castrum 1
castrum dolorisán 1
dolorisán tűnik 1
király koporsóját 1
koporsóját díszíti. 1
díszíti. Bár 1
Bár tudja 1
tudja sokan 1
vélik nem 1
életet adó 2
adó igazság. 1
igazság. Bár 1
Bár tudományos 1
tudományos jelentősége 1
jelentősége miatt 1
miatt mentesült 1
mentesült az 1
az elhurcolástól, 1
elhurcolástól, később 1
később rejtőzködnie 1
rejtőzködnie kellett, 1
kellett, tanártársai, 1
tanártársai, majd 1
majd piarista 1
piarista szerzetesek 1
szerzetesek bújtatták. 1
bújtatták. Bár 1
Bár ügynöke 1
ügynöke visszatartotta 1
visszatartotta a 2
a drámaiskolába 1
drámaiskolába való 1
való beiratkozástól, 1
beiratkozástól, mert 1
már színészi 1
színészi munkát 1
munkát kapott, 1
kapott, viszont 1
viszont szívesen 1
szívesen jelentkezett 1
Királyi Drámai 1
Drámai Művészeti 1
Akadémián (RADA), 1
(RADA), és 1
utolsó meghallgatási 1
meghallgatási körbe, 1
körbe, de 1
nem elfogadta 1
elfogadta el. 1
el. Báruk 1
Báruk szír 1
szír nyelvű 1
nyelvű apokalipszise 1
apokalipszise vagy 1
vagy Báruk 1
Báruk második 1
második könyve 2
könyve egy 1
egy ószövetségi 1
ószövetségi apokrif 1
apokrif irat. 2
irat. Bár 1
Bár utána 1
utána is 2
folyamatosan kezelték, 1
kezelték, de 1
de legyengült 1
legyengült állapota 1
állapota és 1
és betegsége 1
ismét felépüljön. 1
felépüljön. Bár 1
Bár valamivel 1
közelebb van 1
az Orkney 1
Orkney szigetekhez 1
szigetekhez tartozó 1
tartozó North 1
North Ronaldsay 1
Ronaldsay szigethez, 1
szigethez, közigazgatásilag 1
közigazgatásilag mégis 1
mégis Shetlandhez 1
Shetlandhez tartozik. 1
Bár vallási 1
vallási szokásaik 1
szokásaik mai 1
szemmel kegyetlennek 1
és barbárnak 1
barbárnak tűnnek, 1
tűnnek, erkölcsi 1
erkölcsi normáik 1
normáik roppant 1
roppant szigorúak 1
szigorúak voltak. 1
Bár valószínűleg 1
valószínűleg ez 2
korabeli Galicia 1
Galicia legmagasabb 1
legmagasabb vártornya, 1
vártornya, ma 1
alapzat maradványai 1
maradványai látszanak 1
látszanak belőle. 1
belőle. Bár 1
Bár vannak 1
vannak belső 1
belső szervei, 1
szervei, de 1
nem funkcionálisak. 1
funkcionálisak. Bár 1
Bár végül 2
elkészített ételt 1
nem mind 2
mind ők 1
ők fogyasztották 1
fogyasztották el, 1
maradékot a 1
a stáb 5
stáb tagjai 3
tagjai közösen 1
közösen ették 1
ették meg. 2
fel, Dylan 1
Dylan következő 1
következő albumához 1
albumához újra 1
újra elővette 1
elővette a 1
dalt. Bár 1
Bár Vera 1
Vera talán 1
talán maga 1
sem hisz 1
hisz benne, 1
benne, szerencséjére 1
szerencséjére szinte 1
azonnal megtalálja 1
a társaságot, 1
társaságot, akik 1
akik épp 1
épp akkor 3
akkor fejezik 1
a délelőtti 1
délelőtti felvételeket 1
felvételeket a 1
a kompon. 1
kompon. Bár 1
Bár vezérkari 1
vezérkari főnökként 1
főnökként nem 1
sikerült megvalósítani 1
megvalósítani elképzeléseit, 1
elképzeléseit, katonai 1
katonai képességei 1
képességei vitathatatlanok 1
vitathatatlanok voltak. 1
Bár Viktor 1
Viktor hálás 1
hálás lánya 1
lánya megmentéséért, 1
megmentéséért, Lucien 1
Lucien mégis 1
mégis megszegte 1
megszegte a 2
a szabályt, 2
szabályt, ezért 1
ezért kegyvesztetté 1
kegyvesztetté válik, 1
válik, majd 1
a megkorbácsolása 1
megkorbácsolása után 1
után tömlöcbe 1
tömlöcbe kerül. 1
Bár voltak 1
olyan protestáns 1
protestáns vármegyék, 1
vármegyék, akik 1
a vallásüldözések 1
vallásüldözések miatt 1
miatt azzal 1
azzal fenyegetőztek, 1
fenyegetőztek, hogy 1
szultán alá 1
alá vetik 1
vetik magukat, 1
de Wesselényi 1
Wesselényi körlevelén 1
körlevelén felbuzdulva 1
felbuzdulva ők 1
is elálltak 1
elálltak szándékuktól. 1
szándékuktól. Basch 1
Basch Ármin 1
Ármin kereskedő 2
és Jellinek 1
Jellinek Rozália 1
Rozália fia. 2
fia. Basedow 1
Basedow szerint 1
minden tanításnak 1
tanításnak a 1
a szemléletből 2
szemléletből kell 1
kell kiindulni 1
kiindulni s 1
mindent kerülni 1
kell, ami 1
gyermek előtt 1
előtt kellemetlenné 1
kellemetlenné tenné; 1
tenné; a 1
tanulás ne 1
ne gyötrelem 1
gyötrelem legyen, 1
de örvendetes 1
örvendetes foglalkozás. 1
foglalkozás. Bašek 1
Bašek terve 1
terve teljesen 1
új koncepción 1
koncepción alapult 1
alapult és 1
és mellsőkerék-meghajtással 1
mellsőkerék-meghajtással rendelkezett. 1
rendelkezett. Basile 1
Basile megkérte 1
megkérte Maradonat, 1
Maradonat, hogy 1
válogatottba, mert 1
a rutinjára 1
rutinjára nagy 1
nagy szükség 2
a pótselejtezők 1
pótselejtezők alkalmával. 1
alkalmával. Basi 1
Basi rangú 1
rangú katonai 1
katonai vezetők 1
vezetők voltak 1
a cseribasi, 1
cseribasi, delibasi, 1
delibasi, janicsárbasi, 1
janicsárbasi, szubasi 1
szubasi és 1
és topcsibasi. 1
topcsibasi. Basire 1
Basire ajánlólevele 1
ajánlólevele alapján 1
alapján Thomas 1
Thomas Barlow 1
Barlow (1607–1691), 1
(1607–1691), az 1
az oxfordi 1
oxfordi Bibliotheca 1
Bibliotheca Bodleiana 1
Bodleiana főkönyvtárosa 1
főkönyvtárosa vette 1
vette pártfogásába. 1
pártfogásába. Baška 1
Baška Voda 1
Voda területe 1
volt. Basse-Terrét 1
Basse-Terrét ezzel 1
trópusi esőerdők 1
esőerdők és 1
az egyedülálló, 1
egyedülálló, vulkanikus 1
vulkanikus eredtű 1
eredtű hegyvidéki 1
hegyvidéki táj 1
táj jellemzi. 1
jellemzi. Bass-T, 1
Bass-T, Special 1
Special D.) 1
D.) legjobb 1
legjobb zenéit 1
zenéit gyűjti 1
gyűjti össze 1
kiadás előtti 1
előtti időszakból, 1
időszakból, illetve 1
jelent kis- 1
és középlemezekről. 1
középlemezekről. Basszusgitárosként 1
Basszusgitárosként és 1
és vokalistaként 1
vokalistaként szerepelt. 1
szerepelt. Basta 1
Basta Erdélyt 1
Erdélyt „oly 1
„oly kegyetlenül 1
kegyetlenül dirigálá, 1
dirigálá, vagy 1
inkább rontá, 1
rontá, pusztítá 1
pusztítá az 1
országot, hogy 1
is irtózással, 1
irtózással, átkozódással 1
átkozódással említik 1
említik az 3
az erdélyiek”. 1
erdélyiek”. Bastiano 1
Bastiano nemsokára 1
nemsokára valóban 1
valóban jobblétre 1
jobblétre szenderül, 1
szenderül, és 1
immár vagyonos 1
vagyonos Paprika 1
Paprika végre 1
végre tényleg 1
tényleg azé 1
a férfié 1
férfié lehet, 1
lehet, akivel 1
akivel kölcsönösen 1
kölcsönösen szeretik 1
szeretik egymást: 1
egymást: Francóé. 1
Francóé. Bastock, 1
Bastock, Australia's 1
Australia's Ships 1
Ships of 1
of War, 1
War, 47. 1
47. o. 3
Sydney 1928-ig 1
1928-ig maradt 1
évben lebontották. 1
lebontották. Bata 1
Bata idején 1
idején működik 1
a legteljesebben 1
legteljesebben a 1
a (az 1
(az úgynevezett) 1
úgynevezett) „kegyeleti 1
„kegyeleti közlés” 1
közlés” gyakorlata, 1
gyakorlata, ami 1
a kompenzáció 1
kompenzáció érdekes 1
érdekes formulájaként 1
formulájaként működött. 1
működött. Bateson, 1
Bateson, Gregory 1
Gregory (1960) 1
(1960) Steps 1
Steps to 1
to an 1
an Ecology 1
Ecology of 1
of Mind 1
Mind Ez 1
folyamat sokféle 1
sokféle készséget 1
készséget igényel, 1
mint feldolgozás, 1
feldolgozás, meghallgatás, 1
meghallgatás, megfigyelés, 1
megfigyelés, beszéd, 1
beszéd, kérdezés, 1
kérdezés, elemzés, 1
elemzés, gesztusok 1
gesztusok használata 1
használata és 1
és értelmezése, 1
értelmezése, ami 1
együttműködést. Báthori 1
Báthori familiától, 1
familiától, Seraphicus 1
Seraphicus szent 1
Ferencz atyának 1
atyának szerzetebéli 1
szerzetebéli minoritáknak 1
minoritáknak fundált, 1
fundált, s 1
s építtetett 1
építtetett templom 1
és klastrom, 1
klastrom, az 1
az 1599. 1
1599. eszt. 1
eszt. Báthory 1
Báthory Gábor 1
Gábor a 1
fiatal fejedelem, 1
fejedelem, aki 1
aki élvezi 1
a életet 1
és mértéktelen 1
mértéktelen életstílusával 1
életstílusával eléri, 1
eléri, hogy 2
saját emberei 1
emberei is 1
is ellene 1
ellene forduljanak. 1
forduljanak. Báthory 1
Báthory úr 1
úr óvatosan 1
óvatosan udvarolt 1
udvarolt neki. 1
neki. Batman 1
Batman elvesz 1
egy rendőrmotort, 1
rendőrmotort, mellyel 1
mellyel Gordonnal 1
Gordonnal kommunikál. 1
kommunikál. Batman 1
Batman is 1
árán tudja 1
tudja legyőzni. 1
legyőzni. Batman 1
Batman megjelenésének 1
megjelenésének színösszeállítása 1
színösszeállítása ellentétes 1
a képregényhősök 1
képregényhősök hagyományosan 1
hagyományosan világos 1
világos színeivel, 1
színeivel, a 1
a pirossal, 1
pirossal, a 1
a kékkel 1
kékkel és 1
a sárgával, 1
sárgával, helyettük 1
negatív szereplők, 2
szereplők, illetve 1
illetve antihősök 1
antihősök jellegzetes 1
jellegzetes színeit 1
színeit ölti 1
ölti magára. 2
magára. Batman 1
Batman undorodik 1
undorodik Jokertől, 1
Jokertől, mivel 1
ő minden 3
minden olyat 1
olyat képviselt, 1
képviselt, ami 1
ellen harcol. 2
harcol. Bátor 1
Bátor és 2
és erős, 3
erős, viszont 1
bízik meg 1
meg semmiben 1
semmiben és 1
és senkiben. 1
senkiben. Bátor 1
volt, kegyetlenül 1
kegyetlenül pusztította 1
pusztította a 1
török hajókat. 1
hajókat. Bátorítja 1
Bátorítja a 1
a résztvevőket 1
résztvevőket hatalmuk 1
hatalmuk gyakorlására, 1
gyakorlására, saját 1
csoport fejlődéséért 1
fejlődéséért tett 1
tett erőfeszítéseiket 1
erőfeszítéseiket támogatja, 1
támogatja, felelősségvállalásra 1
felelősségvállalásra serkent. 1
serkent. Bátorsága 1
Bátorsága révén 1
révén sikerült 1
sikerült megrémítenie 1
megrémítenie több 1
több Bekes 1
Bekes oldalán 1
oldalán harcolót, 1
harcolót, ezért 1
a hősiességért 1
hősiességért Báthory 1
Báthory meg 1
is jutalmazta. 1
jutalmazta. Bátorság 1
Bátorság díját 1
díját kapták 1
meg. Bátorságot 1
Bátorságot önt 1
önt Károlyba, 1
Károlyba, és 1
felajánlja segítségét. 1
segítségét. Bátorságukról 1
Bátorságukról és 1
kegyetlenségükről voltak 1
voltak híresek, 1
híresek, és 1
tulajdonságok azok, 1
azok, amelyek 1
amelyek miatt 4
miatt Bali 1
Bali bég 1
bég is 2
magas rangot 2
rangot érhetett 1
érhetett el, 1
illetve híres 1
és hírhedt 2
hírhedt lett. 1
lett. Batta 1
Batta lóra 1
lóra pattant, 2
pattant, és 1
oda száguldott. 1
száguldott. Battenberg 1
Battenberg ez 1
hajók vagy 2
a csapatszállítmányokat 1
csapatszállítmányokat akarják 1
akarják megzavarni, 1
megzavarni, vagy 1
pedig ki 2
ki akarnak 1
akarnak törni 1
törni az 1
az Atlanti-óceánra 1
Atlanti-óceánra – 1
– esetleg 2
esetleg mindkettő 1
a szándékukban 1
szándékukban áll. 1
áll. Batthyány 1
Batthyány erejét 1
erejét mutatja 1
volt újabb 1
újabb kormányalakításával 1
kormányalakításával tárgyalóképes 1
tárgyalóképes félként 1
félként megjelenni 1
megjelenni – 1
akkor vonul 1
vonul vissza, 1
a végrehajtói 1
végrehajtói hatalmat 1
katonai jelleggel 1
jelleggel bíró 1
bíró Országos 1
Országos Honvédelmi 1
Honvédelmi Bizottmánynak, 1
Bizottmánynak, amikor 1
amikor mindent 1
mindent kipróbált. 1
kipróbált. Batthyányi 1
Batthyányi József, 1
József, mostani 1
mostani Magyar 1
Magyar Ország 1
Ország Primássa, 1
Primássa, az 1
előtt vólt 1
vólt Kalocsai 1
Kalocsai Érsek, 1
Érsek, a’ 1
a’ ki 2
említett Szentegyházat 1
Szentegyházat tökélletességére 1
tökélletességére hajtotta, 1
hajtotta, mind 1
pedig tornyokkal, 1
tornyokkal, harangokkal, 1
harangokkal, és 1
és orgonával 1
orgonával fel 1
fel ékesíttette. 1
ékesíttette. Bátyja, 1
Bátyja, Golám 1
Golám Pejrováni 1
Pejrováni és 1
és öccse, 3
öccse, Amir 1
Amir Hoszejn 1
Hoszejn Pejrováni 1
Pejrováni szintén 1
szintén labdarúgó. 3
labdarúgó. Bátyja 1
Bátyja halálával 1
halálával ő 1
lett Rothesay 1
Rothesay hercege, 1
hercege, vagyis 1
skót trón 1
trón várományosa. 1
várományosa. Bátyjai 1
Bátyjai Junghaus 1
Junghaus Gusztáv 1
Gusztáv Európai 1
Európai bajnoki 1
bajnoki bronzérmes 1
bronzérmes és 1
és hatszoros 1
hatszoros Magyar 1
Magyar bajnok 1
bajnok hatására 1
kezdett bele 1
bele ő 1
a sportágba. 1
sportágba. Bátyja, 1
Bátyja, Kovács 1
Kovács Balázs 1
Balázs is 1
sokáig versenyszerűen 1
versenyszerűen úszott. 1
úszott. Bátyja, 1
Bátyja, Mate 1
Mate és 1
egykori bandatagok, 1
bandatagok, Evan 1
Evan Taubenfeld 1
Taubenfeld és 1
és Devin 1
Devin Bronson 2
Bronson is 1
is megjelennek, 2
megjelennek, mint 1
zenekar tagjai. 1
tagjai. Bátyja, 1
Bátyja, Mikola, 1
Mikola, és 1
öccse, Ivan 1
Ivan mellett 1
mellett Pavlo 1
Pavlo volt 1
középső gyerek 1
a családban. 4
családban. Bátyja, 1
Bátyja, Oburu 1
Oburu Odinga 1
Odinga szintén 1
szintén nemzetgyűlési 1
nemzetgyűlési képviselő. 1
képviselő. Bátyja 1
Bátyja példáját 1
követve helyezkedett 1
az ügynökségnél, 1
ügynökségnél, ők 1
egyedüli emberek, 1
akik genetikailag 1
genetikailag képesek 1
képesek befogadni 1
befogadni a 2
a nanoaugmentációs 1
nanoaugmentációs bővítményeket 1
bővítményeket a 1
a testükbe. 1
testükbe. Bátyja, 1
Bátyja, Rafael 1
Rafael Bielsa 1
Bielsa és 1
és húga, 2
húga, María 1
María Eugenia 1
Eugenia Bielsa 1
Bielsa szintén 1
szintén politikus. 2
politikus. Bátyja, 1
Bátyja, Thomas 1
Thomas ekkorra 1
már kitanult 1
kitanult orvos 1
orvos volt 2
és Alexandernek 1
Alexandernek is 1
is javasolta 1
javasolta ezt 1
a pályát, 1
pályát, így 1
így 1903-ban 1
1903-ban beiratkozott 1
St Mary's 1
Mary's Hospital 1
Hospital orvosképzésére. 1
orvosképzésére. Bátyjával 1
Bátyjával bizonytalan 1
bizonytalan helyzetbe 1
kerültek apjuk 1
apjuk halála 2
után, hiszen 1
idősebb fiúgyermek 1
fiúgyermek követte 1
követte apját, 1
apját, ám 1
ám Mózes 1
Mózes bátyja, 1
bátyja, Jekusiel 1
Jekusiel Jehuda 1
Jehuda Teitelbaum 1
Teitelbaum (II.) 1
(II.) ekkor 1
még szintén 1
szintén túl 1
túl fiatal 1
fiatal (kiskorú) 1
(kiskorú) volt. 1
volt. Bátyjával 1
Bátyjával Jakobbal 1
Jakobbal matematikát 1
matematikát kezdtek 1
kezdtek tanulni, 1
tanulni, idejük 1
felfedezett infinitezimális 1
infinitezimális kalkulus 1
kalkulus tanulmányozására 1
tanulmányozására fordították, 1
fordították, az 1
első matematikusok 1
matematikusok között 1
csak megértették, 1
megértették, hanem 1
hanem alkalmazták 1
alkalmazták különböző 1
különböző problémákban. 1
problémákban. Bauer 1
Bauer a 1
a kínzási 1
kínzási módszereit 1
módszereit többek 1
közt ókori 1
ókori (pl. 1
(pl. kínai) 1
kínai) leírásokból 1
leírásokból adaptálta, 1
adaptálta, több 1
szemtanú szerint 1
szerint betegesen 1
betegesen szadista 1
szadista módon. 1
módon. Bauer 1
Bauer és 1
kritikai kritikusok 1
kritikusok bírálatával 1
bírálatával szemben, 1
szemben, s 2
s méltatja 1
méltatja Mi 1
a tulajdon? 1
tulajdon? Baxter 1
Baxter lakása 1
lakása kisebbnek 1
kisebbnek mutatkozik, 1
mutatkozik, mint 1
akkoriban megszokott 1
megszokott méretű, 1
méretű, hasonló 1
hasonló beosztású 1
beosztású lakások. 1
lakások. Bayer 1
Bayer állítása 1
szerint lakáscserével 1
lakáscserével jutott 1
az ingatlanhoz, 1
ingatlanhoz, hozzátéve, 1
minden jogszerűen 1
jogszerűen történt, 1
ingatlan bérleti 1
bérleti díjának 1
díjának megállapítása 1
megállapítása nem 1
ő kompetenciája. 1
kompetenciája. Bayer 1
Bayer egyes 1
egyes csillagok 1
csillagok fényességét 1
fényességét rosszul 1
adott jelölés 1
esetben következetes. 1
következetes. Bazarov 1
Bazarov elaggott 1
elaggott szülei, 1
szülei, amint 1
amint elhunyt 1
elhunyt fiuk 1
fiuk sírjához 1
sírjához járnak, 1
járnak, Turgenyev 1
Turgenyev együttérző 1
együttérző szavaival 1
szavaival köszön 1
köszön el 1
az olvasótól. 1
olvasótól. B 1
B csapatának 1
csapatának edzője 1
majd ő 3
felnőtt keret 2
keret vezetőedzője, 1
vezetőedzője, mellyel 1
mellyel moldáv 1
moldáv bajnok 1
kupagyőzelmet ünnepelhetett. 1
ünnepelhetett. BDNF 1
BDNF (brain 1
(brain -derived 1
-derived neurotrophic 1
neurotrophic factor) 1
factor) kulcsszerepet 1
kulcsszerepet játszik 1
kritikus időszakban 1
időszakban bekövetkező 1
bekövetkező plasztikus 1
plasztikus agyi 1
agyi változások 1
változások megerősítésben. 1
megerősítésben. Beachum 1
Beachum és 1
a Crawford-ügyben 1
Crawford-ügyben részt 1
vett Flores 1
Flores nyomozó 1
nyomozó egy 1
alkalommal véletlenül 2
véletlenül összecseréli 1
összecseréli ugyanolyan 1
ugyanolyan típusú 2
típusú mobiltelefonját, 1
mobiltelefonját, s 1
ekkor Willy 1
Willy hirtelen 1
hirtelen rájön 1
rájön Crawford 1
Crawford trükkjére. 1
trükkjére. Beaglehole 1
Beaglehole 1968, 1
1968, 345–346. 1
345–346. o. 1
A horgonyokat 1
horgonyokat aztán 1
aztán összeszedték, 1
összeszedték, bár 1
úgy beakadt 1
beakadt a 1
tengerfenék korallszikláiba, 1
korallszikláiba, hogy 1
kellett hagyniuk. 1
hagyniuk. Beállítható 1
Beállítható továbbá, 1
továbbá, hogy 12
hogy operátori 1
operátori jogosultsággal 1
jogosultsággal ruházzon 1
ruházzon fel 1
fel személyeket, 1
személyeket, amikor 1
amikor azok 1
azok csatlakoznak 1
a csatornához, 1
csatornához, valamint 1
valamint képes 1
képes egy 2
egységes operátor-listát 1
operátor-listát is 1
is készíteni. 2
készíteni. Beállt 1
Beállt a 1
bátyja színházába 1
színházába színésznek, 1
színésznek, de 1
de mindjárt 1
első darabban, 1
darabban, ahol 1
ahol huszárfőhadnagyot 1
huszárfőhadnagyot alakított, 1
alakított, csúfosan 1
csúfosan megbukott. 1
megbukott. Bean 1
Bean a 1
hadsereg dokumentumainak 1
dokumentumainak tanulmányozása 1
tanulmányozása közben, 1
közben, az 1
az "Official 1
"Official History" 1
History" összeállítása 1
összeállítása során, 1
során, 1935. 1
1935. Bean 1
Bean álma: 1
álma: az 1
világháborúban harcoló 1
harcoló ausztrál 1
ausztrál katonák 1
katonák emlékhelyének 1
emlékhelyének megvalósítása 1
megvalósítása végül 1
végül megvalósult. 1
megvalósult. Bean, 1
Bean, a 1
nyári mikulás 1
mikulás vagy 1
vagy Boldog 1
Boldog karácsonyt, 1
karácsonyt, Mr. 1
Mr. Bean 1
Bean az 1
hat kötet 2
kötet szerzője 1
volt. Bean 1
Bean szinte 1
szinte ugyanolyan 1
ugyanolyan intenzíven 1
intenzíven vett 1
a rajzfilm 2
rajzfilm készítésében, 1
készítésében, mint 1
a főszereplésével 1
készült élő 1
élő Mr. 1
Mr. Be 1
Be a 2
a rengetegbe 1
rengetegbe című 1
műve kapta 1
meg. Bear 1
Bear Grylls 1
Grylls a 1
Föld legforróbb 1
legforróbb táján, 1
a Szaharában 1
Szaharában próbál 1
próbál életben 1
életben maradni. 1
maradni. Bearnek 1
Bearnek hótorlaszok, 1
hótorlaszok, befagyott 1
befagyott tavak 1
és leégett 1
leégett erdők 1
erdők között 1
kell megbirkóznia 1
megbirkóznia feladatával 1
feladatával a 1
a Hells-kanyon 1
Hells-kanyon óriási 1
óriási kiterjedésű, 1
kiterjedésű, kietlen 1
kietlen vidékén, 1
vidékén, a 1
világ legmélyebb 1
legmélyebb szurdokában. 1
szurdokában. Beárnyékolta 1
Beárnyékolta ezt 1
törzsek pusztítása. 1
pusztítása. Beat 1
Beat a 1
gótikus hárfán 1
hárfán valamicskét 1
valamicskét tudott 1
tudott játszani, 1
játszani, de 3
hangszeren már 1
meg igazán 1
igazán játszani. 1
játszani. Beatrix 1
Beatrix csodával 1
módon túléli 1
túléli az 2
az öldöklést. 1
öldöklést. Beatrix 1
Beatrix ellen 1
csaknem felkelés 1
felkelés tört 3
ki. Beatrix 1
Beatrix felnőttként 1
felnőttként is 1
ápolt Annie 1
Annie Moore-ral, 1
Moore-ral, az 1
ő gyermekeinek 1
gyermekeinek írta 1
írta ezeket 1
leveleket. Beatrix 1
Beatrix hercegnő 1
hercegnő volt 1
szülei öt 1
a legidősebb 9
legidősebb leány. 1
leány. Beatrixhoz 1
Beatrixhoz hasonlóan 1
francia királynévá 1
királynévá lett 1
lett Mária 1
Mária is 2
is gyermekágyi 1
gyermekágyi lázban 2
lázban halt 2
meg 1324-ben. 1
1324-ben. Beatrix 1
Beatrix másolata 1
másolata mellett 1
mellett Lord 1
Lord Esher 1
Esher is 1
is lemásolta 1
lemásolta az 1
az 1832 1
1832 és 1
és 1861 2
1861 közötti 1
időszakra vonatkozó 1
vonatkozó bejegyzéseket, 1
bejegyzéseket, mielőtt 1
mielőtt Beatrix 1
Beatrix tűzre 1
tűzre vetette 1
vetette volna 1
őket. Beatty 1
Beatty 1. 1
2. csatacirkálórajokból 1
csatacirkálórajokból valamint 1
5. csatahajórajból 1
csatahajórajból álló 1
álló gyors 2
gyors köteléke 1
köteléke másnap 1
másnap hajnalban 1
hajnalban hagyta 1
a Forth 1
Forth torkolatát. 1
torkolatát. Beauharnais 1
Beauharnais Miksa 1
Miksa nem 2
számított tökéletes 1
tökéletes partinak 1
partinak egy 1
egy nagyhercegnő 1
nagyhercegnő számára. 1
számára. Beaumon-t, 1
Beaumon-t, mikor 1
akart neki 1
neki pénzt 1
pénzt adni 1
adni neki. 1
neki. Beaumont 1
Beaumont rövidesen 1
rövidesen Tsavóba 1
Tsavóba érkezik, 1
maga járjon 1
járjon utána, 1
utána, mi 1
mi hátráltatja 1
hátráltatja a 2
munkálatokat. Bebek 1
Bebek Kata, 1
Kata, Perényi 1
Perényi Ferencznek 1
Ferencznek a 1
a neje 1
neje lett 1
úton lettek 1
a Perényiek, 1
Perényiek, és 1
Rákóczyak az 1
uradalom birtokosai. 1
birtokosai. Bebel 1
Bebel a 3
a forradalmat 1
forradalmat mint 1
mint törvényszerűen 1
törvényszerűen bekövetkező 1
bekövetkező „nagy 1
„nagy zajos 1
zajos összeomlást” 1
összeomlást” fogta 1
fel, amit 2
a szociáldemokráciának 1
szociáldemokráciának nem 1
kell célzottan 1
célzottan kezdeményeznie. 1
kezdeményeznie. Bebel 1
párt balszárnyától 1
balszárnyától éles 1
egy cikkében 3
cikkében indirekt 1
módon elismerte 1
elismerte a 3
a „nacionalizmustól 1
„nacionalizmustól mentes 1
mentes patriotizmust” 1
patriotizmust” és 1
és támadás 1
a honvédő 1
honvédő háború 1
háború híveként 1
híveként nyilvánult 1
meg. Bebel 1
a tapasztalt 1
tapasztalt képviselők 1
képviselők között 1
is érvényesülni 1
érvényesülni tudott. 1
tudott. Bebel 1
Bebel attól 1
radikális vonalvezetés 1
vonalvezetés újabb 1
újabb szociáldemokrácia-ellenes 1
szociáldemokrácia-ellenes törvényeket 1
törvényeket provokálhat 1
provokálhat ki. 1
ki. Bebel 1
Bebel azon 1
azon fáradozott, 1
fáradozott, hogy 1
lap politikai 1
politikai vonalvezetésének 1
vonalvezetésének kontrollja 1
kontrollja a 1
birodalmon belüli 1
belüli vezetés 1
vezetés kezében 1
kezében maradjon. 2
maradjon. Bebel 1
Bebel – 1
– barátságuk 1
barátságuk ellenére 1
– határozottan 1
határozottan elutasította 1
elutasította Bernstein 1
Bernstein gondolatait, 1
gondolatait, mivel 1
pártot alapjaiban 1
alapjaiban fenyegették. 1
fenyegették. Bebel 1
Bebel rendőri 1
rendőri felügyeletének 1
felügyeletének nem 1
lett eredménye. 1
eredménye. Bebizonyította 1
Bebizonyította továbbá, 1
a Riemann-felületek 1
Riemann-felületek topológiailag 1
topológiailag ekvivalensek 1
ekvivalensek egy 1
olyan dobozzal, 1
dobozzal, melyekben 1
melyekben lyukak 1
lyukak vannak. 1
vannak. Bebizonyosodott, 1
Bebizonyosodott, hogy 1
a permakultúra 1
permakultúra elvei 1
elvei megvalósíthatóak 1
megvalósíthatóak a 1
legkülönbözőbb földrajzi, 1
földrajzi, domborzati 1
domborzati és 1
és éghajlati 1
éghajlati körülmények 1
között. Beborítja 1
Beborítja az 1
az agyidegeket 1
agyidegeket és 1
és összeolvad 1
összeolvad azok 1
azok epineuriumával. 1
epineuriumával. Bebörtönzésének 1
Bebörtönzésének oka 1
oka itt 1
itt az, 1
hogy Heródes 1
Heródes az 1
az unokahúgát, 1
unokahúgát, Salomét 1
Salomét akarta 1
akarta elvenni, 1
elvenni, és 1
ellenezte János; 1
János; Salomé 1
Salomé pedig 1
maga tervezi 1
tervezi el 1
a meggyilkoltatását, 1
meggyilkoltatását, nem 1
anyja parancsára. 1
parancsára. Beceneve 1
Beceneve játékos 1
játékos karrierje 1
karrierje alatt 3
a „L’Aeroplanino”, 1
„L’Aeroplanino”, azaz 1
azaz „Kisrepülőgép” 1
„Kisrepülőgép” volt. 1
volt. Becenevek 1
Becenevek már 1
már régi 1
vasúton is. 1
is. Becenevének 1
Becenevének jelentése 1
jelentése sonka, 1
sonka, emellett 1
emellett annak 1
a laboratóriumnak 1
laboratóriumnak a 1
a rövidítése, 1
rövidítése, amely 1
amely felkészítette 1
felkészítette őt 1
őt történelmi 1
történelmi küldetésére: 1
küldetésére: a 1
a Holloman 1
Holloman Aerospace 1
Aerospace Medical 1
Medical Centeré, 1
Centeré, amely 1
az új-mexikói 1
új-mexikói Holloman 1
Holloman Légitámaszponton 1
Légitámaszponton található, 1
található, Alamogordótól 1
Alamogordótól délnyugatra. 1
délnyugatra. Becézett 1
Becézett keresztnevek 1
keresztnevek keletkeznek 1
keletkeznek így 1
így gyakran, 1
gyakran, pl. 1
pl. Nanar 1
Nanar < 1
< Bernard. 1
Bernard. Beck 1
Beck Dávid 1
és Berger 1
Berger Sára 1
Sára (Lotti) 1
(Lotti) fia. 1
fia. Beckett 1
Beckett azért 1
azért áll 1
áll gyilkossági 1
gyilkossági nyomozónak 1
nyomozónak mert 1
mert pár 1
pár évvel 4
évvel mind 1
mind ezek 1
ezek előtt 1
az anyját 2
anyját tragikusan 1
tragikusan meggyilkolják. 1
meggyilkolják. Beckettnek 1
Beckettnek különös 1
különös segítője 1
segítője akad, 1
akad, a 1
a kivégzésére 1
kivégzésére váró 1
váró Jake 1
Jake Cole 1
Cole személyében. 1
személyében. Beckham 1
Beckham inkább 1
néhány mérkőzésen 1
mérkőzésen jutott 1
jutott szóhoz: 1
szóhoz: az 1
első 9 1
9 mérkőzésből 1
mérkőzésből 7-et 1
7-et elvesztett 1
elvesztett a 1
a Madrid. 1
Madrid. Beckstead, 1
Beckstead, D. 1
D. (2001) 1
(2001) A 1
felső csőr 1
csőr vége 1
vége hajlott, 1
hajlott, kampós, 1
kampós, amellyel 1
amellyel könnyen 1
könnyen át 1
át tudja 2
tudja törni 1
törni áldozata 1
áldozata nyakánál 1
nyakánál a 1
a gerincet. 1
gerincet. Becky 1
Becky Bain 1
Bain az 1
az Idolatortól, 1
Idolatortól, Tracy 1
Tracy Gilchrist 1
Gilchrist a 1
a SheWiredtől, 1
SheWiredtől, illetve 1
illetve Caroline 1
Caroline Westbrook 1
Westbrook a 1
a Metrótól 1
Metrótól kedvező 1
kedvező értékeléseket 1
értékeléseket jelentettek 1
énekesnő játékáról, 1
játékáról, utóbbi 1
utóbbi megerősítette, 1
hogy Gagának 2
Gagának számos 1
számos emlékezetes 1
emlékezetes pillanata 1
pillanata volt 1
epizód során. 1
során. Becsapódáskor 1
Becsapódáskor ez 1
ez felrobban, 1
felrobban, hatására 1
gránát 0,5–1,5 1
0,5–1,5 m 1
magasra repül, 1
repül, ahol 1
gyújtó beindítja 1
beindítja a 2
a repeszgránát 1
repeszgránát fő 1
fő robbanótöltetét. 1
robbanótöltetét. Becsapva 1
Becsapva az 1
idős embert, 1
lát, megszerzi 1
az áldást. 1
áldást. Bécsben 1
Bécsben 1848-ban 1
1848-ban több 1
több társával 2
társával vizsgálati 1
vizsgálati fogságot 1
fogságot szenvedett. 1
szenvedett. Bécsben 1
Bécsben azonban 1
a villamost 1
villamost nem 1
csak pótolni 1
pótolni kell, 1
kell, néha 1
villamos pótol 1
pótol más 1
más közlekedési 1
közlekedési eszközt, 1
eszközt, leginkább 1
leginkább metrót. 1
metrót. Bécsben 1
Bécsben ezek 1
mindegyike igen 1
igen fejlett. 1
fejlett. Bécsben 1
Bécsben folytatta 1
folytatta bölcseleti 1
bölcseleti tanulmányait 1
tanulmányait és 3
a dogmák 1
dogmák történetét 1
történetét kutatta. 1
kutatta. Bécsben 1
Bécsben olyan 1
olyan híres 2
híres természettudósoktól 1
természettudósoktól tanult 1
tanult preparátormesterséget, 1
preparátormesterséget, mint 1
mint Johann 1
Johann Natterer, 1
Natterer, Johann 1
Jakob Heckel 1
Heckel és 2
és Vinzenz 1
Vinzenz Kollar. 1
Kollar. Bécsben 1
Bécsben retusőr, 1
retusőr, címfestő 1
címfestő és 1
szobrász tevékenységet 1
folytatott. Bécsből 1
Bécsből a 1
a szász-weimari 1
szász-weimari nagyherceg 1
nagyherceg hívására 1
hívására Jenába 1
Jenába költözött, 1
ahol mint 3
történet tanára 1
tanára működött. 1
működött. Bécsből 1
Bécsből három 1
három használt 1
használt E 1
E 1 2
1 -est 1
-est vásárolt 1
vásárolt Graz 1
Graz 2007-ben, 1
2007-ben, és 1
ott őket 1
őket 290-es 1
290-es sorozatnak 1
sorozatnak nevezték 1
el, pályaszámaik 1
pályaszámaik 291, 1
291, 292 1
292 és 1
és 293 2
293 lettek. 1
lettek. Bécs 1
Bécs Bolyai 1
Bolyai János 2
János tanulmányainak 1
tanulmányainak színtere, 1
színtere, itt 1
a hadmérnöki 1
hadmérnöki akadémiát. 1
akadémiát. Bécs 1
Bécs és 2
bécsi nemzetközi 1
repülőtér közötti 1
helyiek Flughafenautobahnnak 1
Flughafenautobahnnak hívják. 1
hívják. Becslések 1
Becslések szerint 10
szerint 500 1
500 - 1
- 600 1
ezer szövetséges 1
szövetséges katonára 1
katonára lenne 1
lenne szükség 1
szükség Afganisztánban, 1
Afganisztánban, hogy 1
hogy légitámogatás 1
légitámogatás nélkül 1
nélkül felvegye 1
a Talibánnal. 1
Talibánnal. Becslések 1
a Bácskában 1
Bácskában húszezer 1
húszezer sokác 1
sokác nyelvű 1
nyelvű élhet, 1
élhet, míg 1
többi területről 1
területről nincs 1
adat. Becslések 1
a könyvtárban 3
könyvtárban őrzött 1
őrzött tekercsek 1
tekercsek száma 1
a húszezret 1
húszezret is. 1
is. Becslések 1
lakosság legalább 1
legalább egyötöde 1
egyötöde nincs 1
nincs állásban, 1
állásban, vándorló 1
vándorló halász-vadász 1
halász-vadász életmódot 1
folytat. Becslések 1
szerint -an 1
-an dolgoznak 1
turisták kiszolgálásán. 1
kiszolgálásán. Becslések 1
turné több 1
hozott, amivel 1
bevételt elérő 2
elérő koncertkörútja 1
koncertkörútja lett. 1
lett. Becslések 1
az északnyugat-európai 1
északnyugat-európai állomány 1
állomány nagysága 1
nagysága 1973 1
1973 és 2
1993 között 2
a másfelére 1
másfelére gyarapodott. 1
gyarapodott. Becslések 1
menekült hagyta 1
el Burmát, 1
Burmát, és 1
meg letelepedni 1
letelepedni Thaiföldön. 1
Thaiföldön. Becslések 1
cm 2 1
2 levélterületre 1
levélterületre (6 1
(6 tőlevél) 1
tőlevél) van 1
a virághozáshoz. 1
virághozáshoz. Becslések 1
szerint több, 1
20 millióan 2
millióan látták 1
látták az 1
ami precedens 1
precedens nélküli 1
nélküli volt 1
történetében, és 1
a tv-nézők 1
tv-nézők számát 1
számát is. 1
is. Becsület 1
Becsület c. 1
c. színművét 1
színművét mutatta 1
be (1948). 1
(1948). Becsült 1
Becsült népessége 1
szerint fő 1
volt. Bedendo 1
Bedendo életének 1
életének azonban 1
azonban 1935-ben 1
1935-ben egy 1
egy repülőszerencsétlenség 1
repülőszerencsétlenség vetett 1
amikor társaival 1
társaival 1 1
1 háromszemélyes 1
háromszemélyes repülőgépet 1
repülőgépet teszteltek, 1
teszteltek, azonban 1
gép lezuhant 1
és Sebastiano 1
Sebastiano Bedendo, 1
Bedendo, Giovanni 1
Giovanni Testore, 1
Testore, és 1
Giovanni Nicastro 1
Nicastro repülőhalált 1
repülőhalált halt. 1
halt. Bednay 1
Bednay Józseffel 1
Józseffel együtt 1
együtt ő 3
ő dolgozta 1
magyar keresztrejtvény-szabályzatot. 1
keresztrejtvény-szabályzatot. Bedobásból 1
Bedobásból közvetlenül 1
lehet gól, 1
gól, ha 1
ha azonban 4
azonban bárki 1
bárki beleér 1
beleér a 1
a labdába, 1
labdába, a 1
a gól 3
gól érvényes. 1
érvényes. Bedő 1
Bedő János 1
János tanártól 1
tanártól elsajátította 1
elsajátította az 2
az állattömést; 1
állattömést; gyűjtött 1
gyűjtött növényeket 1
és rovarokat. 1
rovarokat. Bedugja 1
Bedugja a 1
a hasadékokba, 1
hasadékokba, bolyhokba, 1
bolyhokba, a 1
a rámászó 1
rámászó rovarokkal 1
rovarokkal visszahúzza 1
visszahúzza és 1
és lenyeli 1
lenyeli azokat. 1
azokat. Bédy-Schwimmer 1
Bédy-Schwimmer a 1
előtti időszakban 1
időszakban világszerte 1
elismert békepárti 1
békepárti aktivista 1
aktivista volt. 1
volt. Beecher 1
Beecher a 1
évben feleségül 2
vette Harriet 1
Harriet Portert, 1
Portert, és 1
és született 1
született még 2
négy gyermeke: 1
gyermeke: Frederick 1
Frederick C., 1
C., Isabella 1
Isabella Holmes, 1
Holmes, Thomas 1
Thomas Kinnicut 1
Kinnicut és 1
James Chaplin. 1
Chaplin. Beépítése 1
Beépítése valószínűleg 1
várfal építésével 1
időben, a 1
században történt. 1
történt. Beethoven 1
Beethoven ekkor 1
már tudta, 1
teljes süketség 1
süketség vár 1
vár rá, 1
a társadalmon 2
társadalmon kívül 1
kívül fog 1
fog élni, 1
a vigasztalhatatlan 1
vigasztalhatatlan lelkiállapotban 1
lelkiállapotban írja 1
a szimfóniát 2
szimfóniát ami 1
ami teljesen 1
teljesen ellentmond 1
külső világnak, 1
világnak, és 1
egy igazán 2
igazán derűs, 1
derűs, fiatalos 1
fiatalos tüzes 1
tüzes erő 1
erő jellemzi. 1
jellemzi. Beevor 1
Beevor (2006). 1
(2006). p. 1
p. 171. 1
171. A 1
nacionalisták azonban 1
tudták bevenni 1
fővárost, támadásukat 1
támadásukat november 1
november 8. 2
között ádáz 1
ádáz harcban 1
harcban visszaverték. 1
visszaverték. Befalazott, 1
Befalazott, leszelt 1
leszelt lóheríves 1
lóheríves kis 1
kis ajtaja 1
ajtaja kicsit 1
kicsit korábbi 1
korábbi időszak, 1
időszak, a 2
végének stílusára 1
stílusára utal. 1
utal. Befejezése 1
Befejezése 2013-ban 1
2013-ban lett 1
projektet törölték, 1
törölték, így 1
létre. Befejezett 1
Befejezett szemléletű 1
szemléletű ige 1
ige azt 1
cselekvés be 1
volt vagy 1
vagy be 1
be lesz 1
lesz fejezve. 1
fejezve. Befejeződött 1
Befejeződött az 1
az 1683-ban 2
1683-ban kezdődött 1
kezdődött háború. 1
háború. Befejező 1
Befejező órák 1
órák a 1
magyar nyelvtanból), 1
nyelvtanból), az 1
az Iskolai 2
Iskolai Szemlébe, 1
Szemlébe, a 1
Magyar Kisdednevelés 1
Kisdednevelés és 1
és Népoktatásba, 1
Népoktatásba, az 1
az Ugocsába. 1
Ugocsába. Befejezte 1
Befejezte az 1
az Isabeaut, 1
Isabeaut, de 1
de tanácstalan 1
tanácstalan volt 1
annak jövőjét 1
jövőjét illetően. 2
illetően. Befejezte 1
Befejezte nagy 1
nagy munkájának 1
munkájának ötödik 1
ötödik kötetét, 1
kötetét, amely 1
négy együttvéve. 1
együttvéve. Befejezve 1
Befejezve egyetemi 1
egyetemi tanulmányait 2
tanulmányait Eleöd 1
Eleöd Józsa 1
Józsa budapesti 1
budapesti ügyvéd 1
ügyvéd irodájában 1
irodájában helyezkedett 1
el. Munkájával 1
Munkájával kisebb 1
kisebb vagyont 1
vagyont szerzett 1
és 1873-ban 1
1873-ban megnősült. 1
megnősült. Befolyásra 1
Befolyásra alkotmányjogászként, 1
alkotmányjogászként, felkészültségéért, 1
felkészültségéért, elemzéseiért 1
elemzéseiért és 1
republikánus eszméknek 1
eszméknek való 1
való elkötelezettségéért 1
elkötelezettségéért tett 1
szert. Befőtt, 1
Befőtt, lekvár, 1
lekvár, szósz, 1
szósz, gyümölcsleves, 1
gyümölcsleves, turmix, 1
turmix, jégkrém 1
jégkrém és 1
és pálinka 1
pálinka is 1
is készíthető 2
készíthető belőle. 1
belőle. Befut 1
Befut Tenzin 1
Tenzin is, 1
már értesült 1
a történtekről 3
történtekről és 2
a rendőrkapitányt, 1
rendőrkapitányt, hogy 1
engedje szabadon 1
szabadon Korrát, 1
Korrát, majd 1
majd Tenzin, 1
Tenzin, mint 1
mint tanácsos 1
tanácsos vállalja 1
felelősséget mindenért. 1
mindenért. Behram 1
Behram csauszt 1
csauszt 1521 1
1521 óta 1
óta tartották 1
tartották fogva 3
a budavári 1
budavári börtönben, 1
börtönben, ahol 1
ahol 1526-ban 1
1526-ban „azt 1
„azt a 2
a megjegyzést 1
megjegyzést ejtette 1
ejtette el, 1
magyar urak 1
urak között 1
között három 3
három áruló 1
áruló van. 1
van. Behra 1
Behra vette 1
vezetést Brooks, 1
Brooks, Brabham 1
Brabham és 1
Moss előtt. 1
előtt. Beiktatását 1
Beiktatását követő 1
követő egyik 1
első intézkedésként 1
intézkedésként július 1
július 21-ére 2
21-ére idő 1
előtti parlamenti 1
parlamenti választást 3
választást írt 2
ki, valamint 3
parlamentben kezdeményezte 1
rendszer módosítását. 2
módosítását. Be 1
Be is 1
is ugrik 1
ugrik a 1
már elmenekülni 1
elmenekülni nincs 1
nincs ideje. 1
ideje. Bejárásához 1
Bejárásához sziklamászó 1
sziklamászó tudás 1
eszközök alkalmazása 1
alkalmazása szükséges. 1
szükséges. Bejárata 1
Bejárata 1 1
széles. Bejárata 1
Bejárata az 1
az útról 3
nem látszik. 1
látszik. Bejárata 1
Bejárata és 1
és előcsarnoka 1
előcsarnoka részben 1
egy lakóház 1
lakóház földszinti 1
I. emeleti 1
emeleti szintjén 1
szintjén található, 1
mely lakóházhoz 1
lakóházhoz egy 1
egy nyaktaggal 1
földszint és 1
és galéria 1
galéria szintekből 1
szintekből álló 1
álló színházterem. 1
színházterem. Bejáratainak 1
Bejáratainak házszámai: 1
házszámai: Judenplatz 1
Judenplatz 11, 1
11, Jordangasse 1
Jordangasse 2, 1
2, Fütterergasse 1
Fütterergasse 2 1
és Wipplingerstraße 1
Wipplingerstraße 7. 1
7. Fő 1
Fő homlokzata 1
homlokzata a 1
a Wippplingerstraßéra 1
Wippplingerstraßéra néz. 1
néz. Bejárata 1
Bejárata kelet 1
felé nyílik. 1
nyílik. Bejáratánál 1
Bejáratánál figyelhetők 1
legszebb kalcittelérek 1
kalcittelérek és 1
és harnisbarázdák. 1
harnisbarázdák. Bejárata 1
Bejárata nyugatra 1
nyugatra néz, 1
néz, gyakorlatilag 1
gyakorlatilag háttal 1
háttal a 1
mai városnak. 1
városnak. Bejárata 1
Bejárata természetes 2
jellegű, de 2
de bányászat 2
bányászat miatt 2
miatt nyílt 2
meg, szabálytalan 2
függőleges tengelyirányú. 1
tengelyirányú. Bejárata 2
Bejárata több 1
magas, és 1
középső kőfejtőből 1
kőfejtőből mindenhol 1
mindenhol látható; 1
barlang engedély 1
engedély és 1
és alapfelszerelés 1
alapfelszerelés birtokában 1
birtokában járható 1
járható be. 1
be. Bejárati 1
Bejárati omladékzónáját 1
omladékzónáját szűk, 1
szűk, 2–3 1
2–3 m 1
m magas, 2
magas, kevés 1
kevés cseppkővel 1
cseppkővel díszített 1
díszített folyosó 1
folyosó váltja 1
a végponti 2
végponti szifonig 1
szifonig kürtősor 1
kürtősor vezet. 1
vezet. Bejárati 1
Bejárati pülónja 1
pülónja mögött 1
mögött fákkal 1
fákkal körülvett 1
körülvett medence 1
medence helyezkedett 1
el, rámpa 1
rámpa vezetett 1
vezetett fel 2
fel második 1
második pülónjáig, 1
pülónjáig, mely 1
előtt oszlopsor 1
oszlopsor állt. 1
állt. Bejárja 1
Bejárja a 1
világot, újból 1
újból és 1
újból elszegényedik 1
elszegényedik és 1
és meggazdagszik, 1
meggazdagszik, míg 1
végére tanítványból 1
tanítványból mester 1
mester lesz. 1
lesz. Bejárta 1
Bejárta a 1
világot, igazi 1
igazi „világpolgár” 1
„világpolgár” volt. 1
volt. Beje 1
Beje egyike 1
a Tornalja 1
Tornalja várost 1
várost alkotó 1
területe 6,215 1
6,215 km² 1
km² (a 1
város területének 1
területének 10,8 1
10,8 %-a). 1
%-a). Bejelentésük 1
Bejelentésük szerint 1
az algoritmusban 1
algoritmusban ekkor 1
ekkor helyet 1
egy „túloptimalizálási 1
„túloptimalizálási büntetés” 1
büntetés” is, 1
az esélyek 1
esélyek kiegyenlítése 1
kiegyenlítése végett. 1
végett. Bejelentette 1
Bejelentette azt 1
konzultáció eredménye 1
eredménye arra 1
arra kötelezi 1
olyan határozott 1
határozott intézkedéseket 1
intézkedéseket foganatosíthat, 1
foganatosíthat, amelyekkel 1
amelyekkel Soros 1
Soros György 1
György "tervének" 1
"tervének" végrehajtása 1
végrehajtása megakadályozható 1
megakadályozható lesz 1
lesz Magyarországon 1
EU területén 1
területén is. 1
is. Bejelentette 1
Bejelentette döntését, 1
döntését, hogy 2
hogy elűzi 1
elűzi az 1
az ázsiaiakat, 1
ázsiaiakat, s 1
s felszabadítja 1
felszabadítja Egyiptomot. 1
Egyiptomot. Bejelentette, 1
Bejelentette, hogy 1
hogy visszavonul 2
a világbajnokságokon 1
világbajnokságokon való 1
való részvételtől. 1
részvételtől. Bejelentették, 1
Bejelentették, hogy 1
az üstökös 1
üstökös különálló 1
különálló sugarakat 1
sugarakat lövell 1
lövell ki, 1
a felszíne 1
felszíne forró 1
és száraz. 1
száraz. Bejelentette 1
Bejelentette lemondását 1
lemondását a 1
2015-ös elbukott 1
elbukott általános 1
általános választás 1
választás után, 1
a posztján 1
posztján maradt 1
maradt 2016-ig, 1
2016-ig, és 1
kiemelkedő alakja 1
Királyság kilépési 1
kilépési kampányának, 1
kampányának, ami 1
választók az 1
az EU-ból 1
EU-ból való 1
való kilépés 1
kilépés mellett 1
döntöttek. Bejelenti, 1
Bejelenti, hogy 1
ezt kihívásnak 1
kihívásnak veszi, 1
el fogja 3
fogja csábítani 1
csábítani őt. 1
őt. Bejutott 1
Bejutott még 1
a közgyűlésbe 1
MDF, míg 1
az SZDSZ-nek 1
SZDSZ-nek és 1
öt további 1
további szervezetnek 1
szervezetnek ez 1
sikerült. Bekapcsolás 1
Bekapcsolás után 1
után 13 1
13 másodperc 1
másodperc után 1
után kondul 1
kondul először, 1
először, kikapcsoláskor 1
kikapcsoláskor 17 1
17 másodperc 1
alatt hallgat 1
hallgat el. 1
el. Bekapcsolódott 1
Bekapcsolódott az 1
Új Hullám 1
Hullám (Nowa 1
(Nowa fala) 1
fala) irodalmi 1
irodalmi mozgalomba, 1
mozgalomba, melyet 1
melyet 68-as 1
68-as generációnak 1
neveznek. Beke 1
Beke A 1
A bányákat 1
bányákat állami 1
állami nagyberuházás 1
nagyberuházás keretében 1
keretében létesítették, 1
létesítették, a 1
költségeket állami 1
állami támogatás 1
támogatás és 2
és visszafizetendő 1
visszafizetendő államkölcsön 1
államkölcsön formájában 1
formájában biztosították. 1
biztosították. Bekecs 1
Bekecs községben 1
községben tanított 1
tanított és 1
és élt. 1
élt. Béke- 1
Béke- és 1
és Konfliktuskutató 1
Konfliktuskutató Központját 1
Központját vezette, 1
vezette, amelynek 1
neve 1990-ben 1
1990-ben MTA 1
MTA Biztonságpolitikai 1
Biztonságpolitikai Kutatócsoportra 1
Kutatócsoportra változott. 1
változott. Békeidőben 1
Békeidőben általában 1
általában versenyeken 1
versenyeken és 1
több bemutatón 1
bemutatón vett 1
részt. Bekéri 1
Bekéri a 1
a felhasználótól, 1
felhasználótól, hogy 1
hogy végrehajtsa-e 1
végrehajtsa-e mindegyik 1
mindegyik parancssort 1
parancssort és 1
a terminálról 1
terminálról olvasson 1
olvasson sort. 1
sort. Bekerült 1
Bekerült egy 1
egy jegyzettömb, 1
jegyzettömb, amiben 1
amiben rögzítésre 1
rögzítésre kerültek 1
fontosabb információk: 1
információk: küldetések, 1
küldetések, nyomok, 1
nyomok, jelszavak, 1
jelszavak, illetve 1
bizonyos helyek 1
helyek koordinátái. 1
koordinátái. Békés, 1
Békés, barátságos 1
barátságos kutyák, 1
kutyák, akik 1
akik szeretnek 1
szeretnek odabújni 1
odabújni a 1
a gazdához, 1
gazdához, de 1
egyben arisztokratikus 1
arisztokratikus személyiségek 1
személyiségek is, 1
is, büszkeséggel 1
büszkeséggel telve. 1
telve. Békéscsabán, 1
Békéscsabán, a 1
helyi színitanodában, 1
színitanodában, már 1
már tanítással 1
tanítással is 1
foglalkozott. Békéscsaba, 1
Békéscsaba, Szociális 1
és nevelési 1
nevelési területen 1
területen dolgozók 1
dolgozók konferenciája, 1
konferenciája, jún. 1
jún. Békésen 1
Békésen éltek 1
éltek együtt, 2
együtt, harmóniában, 1
harmóniában, míg 1
nap rivalizálni 1
rivalizálni nem 1
nem kezdtek, 1
nem pusztították 1
pusztították egymást. 1
egymást. Békés 1
Békés időben 1
az ételekkel 1
ételekkel kísérletezett. 1
kísérletezett. Békés, 1
Békés, igénytelen 1
igénytelen hal, 1
hal, nálunk 1
nálunk sajnos 1
sajnos ritkán 1
ritkán kapható, 1
kapható, de 1
külföldön népszerű. 1
népszerű. Békés 1
Békés megyében 1
kevés nevező 1
nevező miatt 1
a lebonyolítás 1
lebonyolítás megváltozott. 1
megváltozott. Béketárgyalások 1
Béketárgyalások kezdődtek, 1
kezdődtek, ám 1
ám Scipio 1
Scipio feltételeit 1
feltételeit ellenfelei 1
ellenfelei nem 1
akarták elfogadni, 1
csak fegyverszünetet 1
fegyverszünetet hirdettek 1
hirdettek 45 1
45 napra, 1
napra, és 1
és pun 1
pun küldöttség 1
küldöttség ment 1
ment Rómába. 1
Rómába. Bekopogtat 1
Bekopogtat exbarátnője, 1
exbarátnője, aki 1
szintén azon 1
gépen utazott. 1
utazott. Beköszöntő 1
Beköszöntő száma 1
első szabadon 2
szabadon megünnepelhető 1
megünnepelhető május 1
május elsején 2
elsején jött 1
oldal teljes 1
teljes szélességében 1
szélességében a 1
következő jelmondattal: 1
jelmondattal: „Műveld 1
„Műveld magad, 1
magad, mert 1
mert szükségünk 1
szükségünk van 3
teljes tudásodra! 1
tudásodra! Beköszöntött 1
Beköszöntött az 1
az este, 1
este, a 1
kert sötét, 1
sötét, az 1
út szabad: 1
szabad: ütött 1
ütött a 1
a szerelmesek 2
szerelmesek találkozásának 1
találkozásának remegve 1
remegve várt 1
várt órája. 1
órája. Béla 1
Béla a 3
tatárok ellen 1
ellen elvesztvén 1
elvesztvén a 1
Sajó melletti 1
melletti ütközetet, 1
ütközetet, itt 1
itt lelte 1
lelte menedékhelyét. 1
menedékhelyét. Béla 1
Béla elmondja, 1
birtoka a 1
a béli 1
béli nemesek 1
nemesek földjétől 1
földjétől a 1
a szemerei 1
szemerei és 1
és farmosi 1
farmosi nemesek 1
nemesek területéig 1
területéig terjed. 1
terjed. Béla 1
Béla elrendelte 1
várak építését, 1
építését, a 1
közelben felépült 1
felépült Boldogkő 1
Boldogkő vára 2
vára alatti 1
alatti Boldogkőújfalu 1
Boldogkőújfalu már 1
vár tartozéka 2
volt feltüntetve. 1
feltüntetve. Béla 1
Béla halála 2
után Imre 1
Imre örökölte 1
a trónt, 5
trónt, öccse 1
öccse András 1
András herceg 1
nem nyugodott 1
nyugodott bele 1
bele ebbe 1
a helyzetbe. 1
helyzetbe. Béla 1
után nagybirtokosok 1
nagybirtokosok további 1
további erősödésnek 1
erősödésnek indultak, 1
indultak, részben 1
András közötti 1
közötti trónharcok 1
trónharcok miatt. 1
miatt. Béla 1
Béla hálás 1
hálás volt 1
volt hű 1
hű és 2
és vitéz 1
vitéz segítségéért. 1
segítségéért. Béla 1
Béla idején 1
idején állították 1
össze Magyarországon 2
Magyarországon két 1
két részből. 1
részből. Béla 1
Béla kettős 1
kettős keresztes 1
keresztes pénz. 1
pénz. Béla 1
Béla király 3
király 1260-ban 1
1260-ban Vaczik 1
Vaczik fiainak: 1
fiainak: Marczel, 1
Marczel, Bátor, 1
Bátor, Soph 1
Soph és 1
és Hrabor 1
Hrabor fivéreknek 1
fivéreknek két 1
két ekényi 1
ekényi földet 1
földet adományozott 1
adományozott itt. 1
itt. Béla 1
kiadott oklevél. 1
oklevél. Béla 1
király bőkezűen 1
bőkezűen ellátta 1
ellátta birtokokkal 1
birtokokkal is 1
kolostort. Béla 1
Béla koronázását, 1
koronázását, így 1
a kalocsai 5
érsek a 1
pápa közbenjárására 1
közbenjárására törvényes 1
törvényes királlyá 1
királlyá kenhette 1
kenhette őt. 1
őt. Béla 1
Béla központjában 1
központjában emelkedő 1
emelkedő dombon, 1
dombon, egy 1
nagy park 1
található. Béla 1
Béla magyar 1
II. Bélának 1
Bélának Ágnes, 1
Ágnes, aki 1
aki Magyarországon 2
Anna nevet 1
kapta, méltó 1
méltó és 1
befolyásos házastársa 1
házastársa volt 1
fennmaradt történelmi 1
források tanúsága 2
tanúsága szerint. 1
szerint. Bélától 1
Bélától kért 1
kért feltétele 1
feltétele alapján 1
esztergomi érsek 1
érsek pénzverési 1
pénzverési tized 1
tized intézménye 1
intézménye és 1
és jogköre. 1
jogköre. Bélától 1
Bélától nem 1
nem kértek 2
kértek ehhez 1
ehhez hozzájárulást, 1
hozzájárulást, ezért 1
királlyal viszonya 1
viszonya feszült 1
feszült volt. 2
volt. Béla 1
Béla törvényének, 1
törvényének, miután 1
miután is 1
hatalmas arányú 1
arányú építkezések 1
építkezések kezdődtek. 1
kezdődtek. Belátta, 1
Belátta, hogy 1
felkelő flotta 1
flotta megsemmisülése 1
megsemmisülése egyben 1
Szövetség végső 1
végső vereségét 1
vereségét is 1
is jelentené, 2
jelentené, hiszen 1
a Hothon 1
Hothon létesített 1
létesített főbázis 1
főbázis elvesztése 1
az űrhaderő 1
űrhaderő maradt 1
Szövetség utolsó 1
utolsó fontos 1
fontos támpillére. 1
támpillére. Béla 1
Béla ugyanis 1
ugyanis egész 1
egész királyságát 2
királyságát Frigyesnek 1
Frigyesnek ajánlotta 1
ajánlotta fel, 1
fel, amennyiben 1
császár segít 1
segít kiűzni 1
kiűzni a 1
a tatárokat 1
tatárokat Magyarországról. 1
Magyarországról. Béldi 1
Béldi Kelemen 1
Kelemen hatalmas 1
hatalmas anyagi 1
anyagi áldozatok 1
áldozatok árán 2
árán megerősítette 1
a várkastélyt, 1
várkastélyt, benne 1
benne kőházakat, 1
kőházakat, pincéket 1
pincéket és 1
és kerteket 2
kerteket is 2
is létesített. 1
létesített. Belehabarodik 1
Belehabarodik Tedbe, 1
Tedbe, akit 1
akit viszont 1
viszont inkább 2
inkább Stella 1
Stella érdekel, 1
érdekel, ezért 1
ezért bánatában 1
bánatában lefekszik 1
lefekszik Barneyval. 1
Barneyval. Be 1
Be lehet 1
lehet tartani 1
tartani vagy 1
vagy le 1
lehet adni, 1
rendkívül negatívnak 1
negatívnak tartják 1
tartják megszegni 1
megszegni azokat. 1
azokat. Belélegzés 1
Belélegzés után 1
a formoterol 1
formoterol bejuttatott 1
bejuttatott adagjának 1
adagjának 8–13%-a 1
8–13%-a ürül 1
ki változatlan 1
a vizelettel. 1
vizelettel. Belényessonkolyos 1
Belényessonkolyos (Sonkolyos) 1
(Sonkolyos) nevét 1
nevét 1422-ben 1
1422-ben említette 1
oklevél Sonkolos 1
Sonkolos néven. 1
néven. Belenyiknek 1
Belenyiknek (Belenik) 1
(Belenik) (Belényes 1
(Belényes bánnak) 1
bánnak) három 1
fia volt: 1
volt: Nagy 1
Nagy Fülöp, 1
Fülöp, Kelemen 1
Kelemen bán 1
bán és 1
és Waffa. 1
Waffa. Belép 1
Belép egy 1
egy postahivatalba, 1
postahivatalba, hogy 1
megkapja átutalását, 1
átutalását, vitatkozni 1
vitatkozni kezd 2
a bankpénztárossal, 1
bankpénztárossal, mindeközben 1
mindeközben kirabolják 1
kirabolják a 1
a bankot. 1
bankot. Belépett 1
Belépett a 2
kommunista pártba, 1
pártba, és 1
években békekongresszusokra 1
békekongresszusokra járt. 1
járt. Belépett 1
lengyel hadseregbe, 1
hadseregbe, orvosként 1
orvosként végigharcolta 1
cári hadsereg 1
ellen. Belépítették 1
Belépítették a 1
a Szapfir–23MLA–11 1
Szapfir–23MLA–11 (N008) 1
(N008) lokátort, 1
lokátort, melynek 1
melynek hatótávolsága 1
hatótávolsága elérte 1
a 70 1
70 kilométert, 1
kilométert, emellett 1
emellett légi 1
légi közelharc-üzemmódot 1
közelharc-üzemmódot is 1
kapott. Beleszeret, 1
Beleszeret, de 1
nem igazi 1
igazi szerelemmel, 1
szerelemmel, viszonyt 1
viszonyt kezdeményez 1
kezdeményez vele, 1
vele, őrölt 1
őrölt módon 1
módon keresi, 1
keresi, követi, 1
követi, leereszkedik 1
leereszkedik az 1
emberek közé, 1
közé, tetteit 1
tetteit a 1
munkahelyén nem 1
nem néznek 2
néznek jó 1
jó szemmel. 3
szemmel. Beleváry 1
Beleváry és 1
és Nyárády 1
Nyárády János 1
János kezdeményezésére, 1
kezdeményezésére, adományaiknak 1
adományaiknak felhasználásával 1
felhasználásával jött 1
létre 1869-ben 1
1869-ben a 1
a csurgói 1
csurgói tanítóképző, 1
tanítóképző, amelyhez 1
amelyhez Beleváry 1
Beleváry maga 1
maga 10 1
000 forinttal 1
forinttal (az 1
(az akkori 1
akkori értékben 1
értékben 100 1
100 kh 1
kh föld 1
föld árával) 1
árával) járult 1
járult hozzá. 1
hozzá. Belfastban 1
Belfastban visszaalakították 1
visszaalakították a 1
előtti állapotának 1
állapotának megfelelően, 1
megfelelően, 1920-ban 1
1920-ban pedig 1
pedig megtette 1
megtette háború 1
első transzatlanti 1
transzatlanti útját, 1
útját, Liverpool 1
Liverpool és 1
York között. 1
között. Belföldi 1
Belföldi értékesítésének 1
értékesítésének kudarca 1
után (csupán 1
(csupán 145 1
ezer 500 1
500 kilogrammot 1
kilogrammot sikerült 1
sikerült eladni 2
a Gyógyáruértékesítő 1
Gyógyáruértékesítő Vállalatnak 1
Vállalatnak és 1
a Vízkutató 1
Vízkutató és 1
és Fúró 1
Fúró Részvénytársaságnak) 1
Részvénytársaságnak) a 1
kórház anyagi 1
anyagi gondjai 3
gondjai miatt 2
miatt fölhagyott 1
fölhagyott az 1
iszap nagy 1
tömegű kitermelésével. 1
kitermelésével. Belföldi 1
Belföldi tanulmányai 1
tanulmányai (köztük 1
híres Pozsonyi 1
Pozsonyi Evangélikus 1
Evangélikus Líceum) 1
Líceum) és 1
hosszabb külföldi 2
külföldi tartózkodás 1
tartózkodás után 2
után Windisch, 1
Windisch, kereskedőként 1
kereskedőként dolgozott, 1
dolgozott, ám 1
ám tudományos 1
tudományos felkészültsége 1
felkészültsége a 1
a kereskedői 1
kereskedői pályáról 1
pályáról elterelte. 1
elterelte. Belgiumban 1
a Rockin' 1
Rockin' a 1
Manchester 7" 1
7" Remix 1
Remix jelent 1
kislemezen, mely 1
A oldalon 1
oldalon kapott 1
helyet, illetve 1
a Raw 1
Raw című 1
kislemez B 2
B oldalán. 1
oldalán. Belgiumban 1
Belgiumban az 1
fejlődés üteme 1
üteme rendkívül 1
ipari burzsoázia 1
burzsoázia vagyona 1
vagyona és 3
és befolyása 1
gyorsan gyarapodott. 1
gyarapodott. Belgiumban 1
Belgiumban is 1
is verhetetlenek 1
verhetetlenek voltak 1
a Williamsek 1
Williamsek az 1
időmérő edzésen: 1
edzésen: Prost 1
Prost győzött 2
győzött Hill, 1
Hill, Schumacher, 1
Schumacher, Alesi 1
Alesi és 1
és Senna 1
Senna előtt. 1
előtt. Belgium 1
város érdekei 1
érdekei találkoztak. 1
találkoztak. Belgium 1
Belgium hőmérsékleti 1
hőmérsékleti rekordjainak 1
rekordjainak listája 1
ország hőmérsékleti 1
hőmérsékleti szélsőértékeit 1
szélsőértékeit tartalmazza. 1
tartalmazza. Belgium 1
tovább 2–1-es 1
2–1-es összesítéssel. 1
összesítéssel. Belgiumnak 1
Belgiumnak különösen 1
különösen nyitott 1
a gazdasága. 1
gazdasága. Belháború 1
Belháború kezdődött 1
a Zsigmondot 1
Zsigmondot támogató 1
a Károly 3
Károly pártján 1
pártján lévő 1
lévő svéd 1
svéd nemesség 1
nemesség között. 1
között. Beliál 1
Beliál a 1
hazugság és 1
csalás gonosz 1
gonosz szelleme. 1
szelleme. Beljebb, 1
Beljebb, a 1
bejárati kapuval 1
kapuval szemben 1
Legfelső Harmónia 1
Harmónia kapuja 1
kapuja ( 1
) (F). 1
(F). Bella 1
Bella szerelmének 1
szerelmének Meyer 1
Meyer olyan 1
olyan nevet 2
nevet akart 1
adni, ami 1
ami valaha 1
valaha romantikusnak 1
romantikusnak számított, 1
számított, de 2
azóta kiment 1
a divatból. 1
divatból. Bell 1
Bell beleegyezett 1
beleegyezett és 2
három prototípus 2
prototípus építését 1
építését kezdte 1
meg. Bellegarde 1
Bellegarde tábornagy 1
tábornagy az 1
egész fronton 1
fronton szétosztotta 1
szétosztotta erőit, 1
erőit, Eugène 1
Eugène de 1
Beauharnais marsall 1
marsall egyetlen 1
egyetlen ponton 1
ponton támadott, 1
támadott, meglepve 1
meglepve ellenfelét. 1
ellenfelét. Belles 1
Belles feuilles 1
feuilles du 1
du musée 1
musée Ingres 1
Ingres de 1
de Montauban” 1
Montauban” címen 1
címen Ingres 1
Ingres műveinek 1
műveinek kiállítását 1
kiállítását rendezték 1
meg 2008. 1
2008. Bellhouse 1
Bellhouse (2006), 2
(2006), p. 3
p. 756 1
756 Bellhouse 1
p. 757 1
757 Később 1
Később 1803-ban 1
1803-ban még 1
még plusz 1
plusz három 1
három rajz 1
az azok 2
azok alapján 1
készült metszet 1
metszet jelent 1
a könyvekhez. 1
könyvekhez. Bellinza 1
Bellinza közelében, 1
egy vonatszerencsétlenség 1
vonatszerencsétlenség következtében. 1
következtében. Bellrose 1
Bellrose und 1
und Holm, 1
Holm, S. 1
S. 123 1
123 Már 1
Már ebben 1
időszakban párzanak 1
párzanak is, 1
hogy megerősítsék 2
megerősítsék a 2
a párkapcsolatot. 1
párkapcsolatot. Belmondo 1
Belmondo és 1
barátja, René 1
René Chateau 1
Chateau 1979-ben 1
1979-ben saját 1
saját filmforgalmazó 1
filmforgalmazó céget 1
céget hoztak 1
létre Cerito–René 1
Cerito–René Chateau 1
Chateau Distribution 1
Distribution néven. 1
néven. Belőle 1
Belőle formázza 1
formázza Bartók 1
Bartók a 1
témát tagoló 1
tagoló pillér-mozzanatokat, 1
pillér-mozzanatokat, például 1
az expozíció 2
expozíció végét 1
végét jelző 1
jelző kvintkánont. 1
kvintkánont. Belőlük 1
Belőlük indult 1
az előnyitvatermők 1
előnyitvatermők és 1
magasabbrendű páfrányok 1
páfrányok fejlődése. 1
fejlődése. Belőlük 1
Belőlük szervezte 1
meg Mao 1
Mao a 2
a 4–5000 1
4–5000 fős 1
fős 1. 1
1. hadosztályt. 1
hadosztályt. Belot 1
Belot Adolf 1
és Dautin 1
Dautin Gyula 1
Gyula után 2
után ford. 11
ford. Budapest, 2
Budapest, 1876. 1
1876. Belpolitikájában 1
Belpolitikájában az 1
az 1921-ben 1
1921-ben létrehozott 1
létrehozott Költségvetési 1
Költségvetési Hivatallal 1
Hivatallal ért 1
számottevő hatékonyságot. 1
hatékonyságot. Belpolitikáját 1
Belpolitikáját társadalmi 1
reformok övezték, 1
övezték, amelyek 1
amelyek III. 1
III. Belsejében 1
Belsejében festett, 1
festett, kazettás 1
kazettás famennyezet 1
famennyezet található. 1
található. Belső 1
Belső alaprajza 1
alaprajza szerint 1
szerint hosszú, 1
hosszú, falfülkékkel 1
falfülkékkel teli 1
teli folyosóból 1
folyosóból és 1
ebből nyíló 1
nyíló helyiségekből 1
helyiségekből és 1
és kápolnákból 1
kápolnákból állt. 1
állt. Belsőépítészeti 1
Belsőépítészeti munkáiban 1
munkáiban egyedi 1
egyedi bútorok, 1
bútorok, berendezések, 1
berendezések, formatervek, 1
formatervek, kiállítási 1
kiállítási rendszerek, 1
rendszerek, alkalmazott 1
alkalmazott művészeti 1
művészeti installációk 1
installációk kialakításával 1
kialakításával foglalkozik. 1
foglalkozik. Belső 1
Belső festését 1
festését ebben 1
évben kezdte 3
a livnói 1
livnói Vladimir 1
Vladimir Marjanović 1
Marjanović akadémiai 1
akadémiai festőművész. 1
festőművész. Belső 1
Belső helyiségeik 1
helyiségeik általában 1
sorban követik 1
egymást. Belső 1
Belső hőmérsékletét 1
hőmérsékletét 10-15 1
10-15 celsius/fokon 1
celsius/fokon sikerült 1
sikerült tartani. 1
tartani. Belsőkeretes, 1
Belsőkeretes, a 1
a főtartók 1
főtartók 25 1
mm-es folytvaslemezből 1
folytvaslemezből készültek 1
szokásos keresztmerevítőkkel. 1
keresztmerevítőkkel. Belső 1
Belső megtermékenyítés 1
megtermékenyítés által 1
által válik 1
válik vemhessé. 1
vemhessé. Belső 1
Belső oldala 1
oldala narancsszínű, 1
narancsszínű, halványrózsás 1
halványrózsás árnyalattal, 1
árnyalattal, felülete 1
felülete sima. 1
sima. Belső-Szorakszanban 1
Belső-Szorakszanban (Nészolak) 1
(Nészolak) a 1
mennyisége 1000 1
1000 milliméter, 1
milliméter, míg 1
míg Külső-Szorakszanban 1
Külső-Szorakszanban (Veszolak) 1
(Veszolak) 1300 1
1300 milliméter. 1
milliméter. Belső 1
Belső tere 1
tere jelentősen 1
jelentősen lepusztult, 1
lepusztult, korabeli, 1
korabeli, a 1
11–12. Belső 1
Belső terét 1
terét 1939-ben 1
1939-ben rendezték. 1
rendezték. a 1
főoltár felett 1
az apszisban 2
apszisban az 1
oltárkép Krisztus 1
Krisztus születését 1
születését és 2
három királyok 1
királyok imádását 1
imádását ábrázolja. 1
ábrázolja. Belső 1
Belső vázasság 1
vázasság képzelhető 1
a kis, 2
kis, sajka 1
sajka alakú 1
alakú vázáról 1
vázáról könnyen 1
felismerhető Scaphites 1
Scaphites aequalis 1
aequalis és 1
szintén kis 1
kis méretű, 3
méretű, lazán 1
lazán felcsavarodott 1
felcsavarodott vázú 1
vázú Coristoceras 1
Coristoceras marshi 1
marshi és 1
egyenes vázú 1
vázú Baculites 1
Baculites anceps 1
anceps esetében 1
is. Belterületének 1
Belterületének nagysága 1
nagysága 290 1
290 hektár, 1
hektár, amihez 1
amihez 3362 1
3362 hektárnyi 1
hektárnyi külterület 1
külterület tartozik. 1
tartozik. Belül 1
Belül a 1
mennyezet kazettáit 1
kazettáit cserélték 1
cserélték ki 1
és festették 1
festették újra. 1
újra. Belülről 1
Belülről nagyon 1
szép faborítást 1
faborítást kapott, 1
kapott, megvannak 1
eredeti székek 1
székek és 1
az asztal. 1
asztal. Bem 1
Bem Bem-ház 1
Bem-ház helyén, 1
helyén, A 1
név onnan 1
egy Bem 1
Bem Bem 1
Bem nevű, 1
nevű, sárgarépából 1
sárgarépából készült 1
készült üdítő 1
üdítő óriás 1
óriás méretű 2
méretű reklámja 1
reklámja volt 1
a falán. 1
falán. Bemerészkedik 1
Bemerészkedik a 1
falvakba és 1
és külvárosokba 1
külvárosokba is, 1
nap forrósága 1
forrósága elől 1
vagy rágcsálókat 1
rágcsálókat keresve 1
keresve behúzódhat 1
behúzódhat a 1
a házakba 1
házakba és 1
így kontaktusba 1
kontaktusba kerülhet 1
kerülhet az 1
emberekkel. Bem 1
Bem igen 1
igen nagyra 1
nagyra értékelte 2
a kézdivásárhelyiek 1
kézdivásárhelyiek hadianyaggyártásban 1
hadianyaggyártásban elért 1
elért sikereit 1
sikereit és 1
harcokban tanúsított 1
tanúsított hősiességét. 1
hősiességét. Bém 1
Bém József 1
és Engesser 1
Engesser Emília 1
Emília fia. 1
fia. Bem 1
Bem Józsefnek 1
Józsefnek a 1
téli hadjárathoz 1
hadjárathoz felszerelvényeket 1
felszerelvényeket hozván 1
hozván magukkal 1
magukkal szolgált 1
szabadságharc alatt, 1
alatt, azonban 2
ott utolérte 1
utolérte őket 1
osztrák császári 3
hadsereg. Bemutatása 1
Bemutatása után 1
- bejárva 1
bejárva az 1
világot - 1
- óriási 1
több százmillió 2
százmillió dollárt 1
dollárt profitáltak 1
profitáltak belőle 1
a készítők. 1
készítők. Bemutatja 1
Bemutatja az 1
adott ország 2
ország kultúráját; 1
kultúráját; népeit, 1
népeit, nyelveit. 1
nyelveit. Bemutatkozása 1
Bemutatkozása azonban 1
azonban késett, 1
késett, mivel 1
egy közúti 2
közúti balesetben 2
balesetben eltört 1
a karja. 1
karja. Bemutatkozási 1
Bemutatkozási lehetőséget 1
adott új, 1
új, ismeretlen 1
ismeretlen szerzőknek 1
szerzőknek és 1
régebben publikáló 1
publikáló íróknak 1
íróknak is, 1
hazai szerzőknek 1
szerzőknek csak 1
részét tudta 1
elérni. Bemutatkozik, 1
Bemutatkozik, és 1
aztán szomorúan 1
szomorúan és 1
és sírva 2
sírva kimegy 1
lakásból. Bemutatkozó 1
Bemutatkozó albumuk 1
albumuk 2014-ben 1
2014-ben jelent 5
meg. Bemutató: 1
Bemutató: Budapesti 1
Budapesti Színház, 1
Színház, 1923. 1
1923. Bemutató: 1
Bemutató: Ernst 1
Ernst Múzeum, 1
Múzeum, Budapest, 1
Budapest, 1997. 1
1997. Bemutatójára 1
Bemutatójára a 1
a Carbrillo 1
Carbrillo Music 1
Festival keretein 1
sor. Bemutatóját 1
Bemutatóját 2015-ben 1
2015-ben tartották, 1
tartották, majd 1
2016-ban megnyerte 1
megnyerte "Az 1
"Az év 2
év autója" 1
autója" címet. 1
címet. Bemutató: 1
Bemutató: pesti 1
Nemzeti Színház, 4
Színház, 1848. 1
1848. november 1
november 4. 1
4. Vajda 1
Vajda György 1
György Mihály 1
Mihály (szerk.): 1
(szerk.): Színházi 1
Színházi kalauz 1
kalauz (2. 1
(2. kiadás. 1
kiadás. Bemutatott 1
Bemutatott drámái 1
drámái szintén 1
szintén visszhangra 1
visszhangra találtak 1
találtak ( 1
( Ben 2
Ben a 1
könyvtárban látja, 1
látja, először 1
először bohócként, 1
bohócként, majd 1
majd vámpírként. 1
vámpírként. Ben 1
Ben az 1
Erő segítségével 2
segítségével visszahozza 1
lányt az 1
életbe. Bence 1
Bence ablaka 1
a nádasra 1
nádasra nézett, 1
nézett, itt 1
készítette első 1
első madárfotóit. 1
madárfotóit. Bence 1
Bence munkát 1
munkát akar 1
akar vállalni 1
faluban. Ben 1
Ben csak 2
annyit felelt 1
felelt erre,hogy 1
erre,hogy épp 1
ezért akarta 2
akarta megölni 1
megölni őt. 3
őt. Benedek 1
Benedek 1963-ban 1
1963-ban érkezett 1
Egyesült Államokba. 5
Államokba. Benedek 1
Benedek emeritus 1
emeritus pápa 1
pápa jelenlétében, 1
jelenlétében, délelőtt 1
óra 30 1
30 perckor 1
perckor boldoggá 1
boldoggá avatta 1
avatta egykori 1
egykori elődjüket, 1
elődjüket, VI. 1
VI. Benedek 1
Endre csoportjának 1
csoportjának az 2
egyik legfigyelemreméltóbb 2
legfigyelemreméltóbb eredménye 1
a Kadić-szakasz 1
Kadić-szakasz megtalálása 1
megtalálása volt 1
volt 1976-ban. 1
1976-ban. Benedeket 1
Benedeket a 1
a finálé 1
finálé legjobb 1
legjobb mezőnyjátékosának 1
mezőnyjátékosának választották. 1
választották. Benedek 1
Benedek ezek 1
dönt, feleségül 1
veszi Beatricét. 1
Beatricét. Benedek 1
Benedek mérnök 1
mérnök inkognitóban 1
inkognitóban tevékenykedik 1
tevékenykedik a 1
a szállítmányozásnál, 1
szállítmányozásnál, hogy 1
hogy Schneider 1
Schneider lánya, 1
lánya, Terka 1
Terka közelében 1
közelében lehessen. 1
lehessen. Benedek 1
Benedek népszerűtlenségének 1
népszerűtlenségének legfőbb 1
legfőbb oka 1
a lateráni 1
lateráni palotát 1
palotát valóságos 1
valóságos bordélyházzá 1
bordélyházzá tette, 1
tette, amelyben 1
homoszexuális kapcsolatok 1
kapcsolatok sem 1
maradtak küszöbön 1
küszöbön kívül, 1
kívül, hanem 1
hogy Benedek 1
Benedek nagybátyjainak 1
nagybátyjainak politikáját 1
politikáját akarta 1
akarta követni. 1
követni. Benedek 1
Benedek nevet 1
fel. Benedek 1
Benedek pápa 2
négy püspök 1
püspök kiközösítését 1
kiközösítését 2009-ben 1
2009-ben visszavonta. 1
visszavonta. Benedek 1
pápa jóváhagyta 1
döntést. Benedict 1
Benedict első 1
első könyve, 1
a Cochiti 1
Cochiti Indiánok 1
Indiánok Meséje 1
Meséje (1931) 1
(1931) és 1
kötetes Zuny 1
Zuny Mitológia 1
Mitológia (1935) 1
(1935) egy 1
éves kutatáson 1
kutatáson alapult, 1
alapult, amely 1
őslakos amerikaiak 1
amerikaiak vallását 1
vallását és 1
és néprajzát 1
néprajzát kutatta, 1
kutatta, legfőképpen 1
legfőképpen a 2
a pueblo, 1
pueblo, apacs 1
apacs és 1
és észak-amerikai 1
észak-amerikai Serrano 1
Serrano indiánokét. 1
indiánokét. Ben 1
Ben egy 1
irodában talál 1
fényképet magáról 1
magáról és 1
és Alexről. 1
Alexről. Ben 1
Ben ekkor 1
ekkor fölé 1
fölé hajol, 1
hajol, és 1
ő hamarabb 1
hamarabb fogja 1
fogja megtalálni 1
az öreget. 2
öreget. Ben 1
Ben ennek 1
ellenére elutazik 1
elutazik Los 1
Los Angelesbe. 2
Angelesbe. Ben 1
Ben és 1
sofőr egy 1
kis kikötőhöz 1
kikötőhöz érnek. 1
érnek. Ben 1
Ben felfedi, 1
felfedi, éppen 1
akarta őt 2
őt megölni. 1
megölni. Bengalurut 1
Bengalurut „India 1
„India Szilíciumvölgyének” 1
Szilíciumvölgyének” is 1
nevezik az 3
található informatikai 1
informatikai cégek 1
cégek nagy 1
száma miatt, 1
miatt, amellyel 1
amellyel India 1
India 12,2 1
12,2 milliárd 1
dolláros informatikai 1
és szoftver 2
szoftver exportpiacának 1
exportpiacának legnagyobb 1
legnagyobb közreműködője. 1
közreműködője. Ben 1
Ben Haring 1
Haring példaként 1
példaként említi, 1
említi, mikor 1
mikor arról 1
arról ír, 1
a papiruszt 1
papiruszt mint 1
mint adathordozót 1
adathordozót egyre 1
használták jogi 1
és magánügyek 1
magánügyek feljegyzésére 1
feljegyzésére is. 1
is. Ben-Hurra 1
Ben-Hurra nehéz 1
nehéz rabság 1
rabság vár 1
a gályán: 1
gályán: napjai 1
napjai legnagyobb 1
egy padhoz 1
padhoz láncolva, 1
láncolva, kemény 1
kemény evezéssel 1
evezéssel kell 1
kell töltenie, 1
töltenie, több 1
száz sorstársához 1
sorstársához hasonlóan. 1
hasonlóan. Beniczky 1
Beniczky Gábor 1
Gábor öngyilkossága 1
öngyilkossága Budapesti 1
Budapesti Hírlap 1
Hírlap 14. 1
14. évfolyam 2
évfolyam 186. 1
186. szám 1
szám - 3
- 1894. 1
1894. Beniczky 1
Beniczky végül 1
végül így 2
így summázza 1
summázza érdemeit: 1
érdemeit: „Sok 1
„Sok olly 1
olly állapotokat 1
állapotokat követett 1
el, akit 2
akit eszes 1
eszes embernek 1
embernek is 1
is köllett 1
köllett volna 1
volna cselekedni, 1
cselekedni, oktalan 1
oktalan állatban 1
állatban penig 1
penig csudálatos 1
csudálatos volt.” 1
volt.” Benin 1
Benin GDP-je 1
GDP-je nagyjából 1
nagyjából 2000 1
2000 USD 1
USD volt, 1
ami 0,3%-kal 1
0,3%-kal növekedett 1
növekedett 1975 1
1975 és 4
1990 között. 2
között. Benini 1
Benini Népköztársaság 1
Népköztársaság rendkívül 1
rendkívül szegény 1
szegény állam 1
volt. Bénító 1
Bénító anyaghiány 1
anyaghiány miatt 1
erősen csökkentett 1
csökkentett ütemben 1
ütemben történik. 1
történik. Benito 1
Benito F. 1
F. Carruthers 1
Carruthers néven 1
született 1936. 1
1936. augusztus 2
augusztus 14-én. 1
14-én. Benjamin 1
Benjamin - 1
- édesanyja 1
édesanyja nyomdokait 1
nyomdokait követve 2
követve - 1
- szintén 1
színész szakmát 1
választotta. Benjamin 1
Benjamin egy 1
átlagos fiatal, 1
fiatal, átlagos 1
átlagos élettel, 1
élettel, akinek 1
a hétköznapjait 1
hétköznapjait egy 1
nap fenekestül 1
fenekestül fogja 1
fogja felfordítani 1
felfordítani az 1
öntörvényű Max. 1
Max. Benjamin 1
Benjamin már 1
fal kapujához 1
kapujához indulna, 1
indulna, mikor 1
mikor John 1
John kijelenti, 1
kijelenti, nem 1
a Templomba 1
Templomba mennek, 1
a Templom 4
Templom alá. 1
alá. Benji 1
Benji abban 1
hogy Nikki 2
Nikki viszontszereti, 1
viszontszereti, rendel 1
rendel neki 1
egy gravírozott 1
gravírozott medált 1
medált a 1
a születésnapjára, 1
születésnapjára, hogy 1
bizonyítsa a 1
szerelmét iránta. 1
iránta. Benkő 1
Benkő Loránd 2
Loránd (szerkesztő): 1
(szerkesztő): A 1
nyelv történeti-etimológiai 1
történeti-etimológiai szótára, 1
szótára, Budapest, 1
Budapest, az 1
az ős 1
ős szócikke 1
szócikke A 1
népi hieroglifák 1
hieroglifák között 1
fa csúcsán, 1
csúcsán, esetleg 1
esetleg törzsén; 1
törzsén; vagy 1
középső szirmaként 1
szirmaként jelenik 1
meg. Ben 1
Ben közli, 1
közli, a 2
parton van 1
három kenu, 1
kenu, abból 1
abból egyet 1
egyet elvisznek. 1
elvisznek. Ben 1
Ben lányának, 1
lányának, Alexnek 1
Alexnek a 1
a barátját, 1
barátját, Karl 1
Karl Martint 1
Martint agymosásnak 1
agymosásnak vetik 1
vetik alá, 2
hogy elfelejtse 1
elfelejtse a 1
lányt - 1
- Kate 1
és Sawyer 2
Sawyer szabadítják 1
szabadítják ki 1
fiút menekülésük 1
menekülésük közben. 1
közben. '-ben 1
'-ben láthattuk, 1
láthattuk, amikor 1
amikor Ben 1
Ben megkéri, 1
megkéri, hogy 5
hogy készítse 1
készítse elő 1
a tallahassee-i 1
tallahassee-i embert. 1
embert. Ben 1
Ben Liebrand: 1
Liebrand: Ezek 1
Ezek a 208
zenei karrierem 1
karrierem gyökerei. 1
gyökerei. Ben 1
Ben még 1
inkább szítani 1
szítani kezdi 1
kezdi John-t, 1
John-t, de 1
de Cooper 1
Cooper sem 1
áll le 1
a sértegetésekkel. 1
sértegetésekkel. Ben 1
Ben megpróbálta 1
megpróbálta Sayidot 1
Sayidot magával 1
magával hívni, 1
iraki inkább 1
inkább Nemezissel 1
Nemezissel tartott. 1
tartott. Benne 1
Benne 10 1
10 haiku 1
haiku magyar 1
angol nyelven. 3
nyelven. Benne 1
Benne 3D 1
3D énekel 1
énekel - 1
- hogy 3
hogy miről, 1
miről, azt 1
az elvont 4
elvont és 2
és töredékes 1
töredékes szöveg 1
szöveg miatt 1
nehéz megállapítani. 1
megállapítani. Benne 1
Benne az 1
elmúlt közel 1
év sportrelikviát 1
sportrelikviát lehet 1
lehet megtekinteni. 1
megtekinteni. Benne 1
Benne látható 1
látható Postel 1
Postel Szent 1
Szent Mária 1
Mária Magdolna 4
Magdolna (1756–1846) 1
(1756–1846) francia 1
francia nővér, 1
nővér, rendalapítónő 1
rendalapítónő szobra. 1
szobra. Benne 1
Benne megtalálták 1
a múmiát, 1
múmiát, rajta 1
az aranymaszkkal, 1
aranymaszkkal, mely 1
ma – 1
– Benne 1
Benne nagy 1
szépségek vannak, 1
vannak, melyeknek 1
melyeknek nem 1
csak teremtése, 1
teremtése, de 1
de kivitele 1
kivitele is 1
erőt igényel. 1
igényel. Bennett 1
Bennett a 1
a Paradiso 1
Paradiso Girls 1
Girls lánycsapat 1
lánycsapat egyik 1
volt. Bennett 1
Bennett azt 1
is elmagyarázta, 1
elmagyarázta, hogy 2
ő hozzászokott 1
hozzászokott már, 1
már, hogy 1
hogy akusztikus 1
akusztikus zenei 1
zenei termekben 1
termekben és 1
és kültéri 1
kültéri színházakban 1
színházakban lépjen 1
lépjen fel, 2
fel, szóval 1
szóval Gaga 1
Gaga ilyen 1
ilyen lehetőségek 1
lehetőségek után 1
után kutatott. 1
kutatott. Bennett, 1
Bennett, p.124 1
p.124 A 1
A sztélé 1
sztélé rögzíti, 1
rögzíti, hogy 2
hogy Kebszi 1
Kebszi eladja 1
eladja a 3
kormányzói hivatalt 1
hivatalt egy 1
bizonyos Szobeknahtnak. 1
Szobeknahtnak. Benne 1
Benne volt 1
egykori halottszállító 1
halottszállító díszhintó. 1
díszhintó. Bennük 1
Bennük áldozatok 1
áldozatok beszélnek 1
beszélnek és 1
és emlékeznek. 1
emlékeznek. Bennük 1
Bennük egybeolvasztotta 1
a bohózat, 1
bohózat, a 1
a mese, 1
mese, az 1
az allegória 2
allegória és 2
humor elemeit. 1
elemeit. Benny, 1
Benny, aki 1
aki pártfogó 1
este lelő 1
lelő egy 1
egy kóbor 1
kóbor graffitist, 1
graffitist, aznap 1
aznap nem 2
tér haza, 2
haza, és 2
látják többet. 1
többet. Benny 1
Benny és 1
és Björn 1
Björn közös 1
közös munkájának 1
munkájának eredménye 2
eredménye lett 2
egyre jellegzetesebb 1
jellegzetesebb hangzásvilágú, 1
hangzásvilágú, szerethető, 1
szerethető, jól 1
jól eladható 1
eladható zene. 1
zene. Benoni 1
Benoni védelem, 1
védelem, modern 1
modern változat 1
változat ( 1
Ben pisztollyal 1
pisztollyal a 2
kezében megindul 1
megindul Penny 1
Penny felé, 1
felé, ám 1
mögötte rakodó 1
rakodó Desmondot 1
Desmondot nem 1
veszi észre. 1
észre. Ben 1
Ben rájött 1
rájött erre 1
erre és 1
és tanítványtársai 1
tanítványtársai nagyrészét 1
nagyrészét lemészárolta, 1
lemészárolta, a 1
maradék pedig 1
pedig mellé 1
állt, Ők 1
Ők lettek 1
a Ren 1
Ren lovagjai, 1
lovagjai, Ben 1
Ben pedig 2
pedig Kylo 1
Kylo Renre 1
Renre változtatta 1
nevét. Benrime 1
Benrime Arcadiában 1
Arcadiában él, 1
a ’’Journeyman 1
’’Journeyman Inn’’ 1
Inn’’ nevű 1
nevű marcuriai 1
marcuriai fogadó 1
fogadó fenntartója 1
fenntartója és 1
és tulajdonosa. 1
tulajdonosa. Bensőséges, 1
Bensőséges, szinte 1
szinte apa-fiú 1
apa-fiú kapcsolat 1
kapcsolat jött 1
létre köztük. 1
köztük. Ben 1
Ben szerint 2
így működik, 1
és Alpert 1
Alpert is 1
gondolja, nem 1
kell sietni, 1
sietni, még 1
van idő 1
a találkozásra. 2
találkozásra. Bent 1
Bent polcok 1
polcok voltak 1
voltak körben 1
falakon az 1
az edények, 1
edények, élelmiszerek 1
élelmiszerek számára. 1
számára. Benyomultak 1
Benyomultak a 1
a laktanyába 1
laktanyába – 1
– meglepték 1
meglepték az 1
az őrséget 1
őrséget – 1
– két 3
két vörös-őrt 1
vörös-őrt megöltek. 1
megöltek. Benyovszky 1
Benyovszky Krisztián 1
Krisztián az 1
Új Szóban 1
Szóban a 1
a hitelességet 1
hitelességet emeli 1
ki. Beosztása: 1
Beosztása: tervezési 1
tervezési és 2
és fejlesztési 2
fejlesztési osztályvezető. 1
osztályvezető. Beragadt 1
Beragadt ajtót 1
ajtót szerszámmal 1
szerszámmal (pl. 1
(pl. emelővel) 1
emelővel) kell 1
kell kinyitni 1
kinyitni szükség 1
esetén. Berat 1
Berat városa 1
századig nem 1
terjedt túl 2
vár falain, 1
falain, így 1
vár történelme 1
történelme e 1
e korai 1
korai évszázadokban 1
évszázadokban nem 1
nem különült 1
különült el 1
egymástól. Berdimuhamedowot 1
Berdimuhamedowot a 1
a Türkmén 1
Türkmén Állambiztonsági 1
Állambiztonsági Tanács 1
Tanács nevezte 1
ki ideiglenes 1
ideiglenes elnökké. 1
elnökké. Beregi 1
Beregi leánya 1
leánya és 1
és veje 1
veje rendszeresen 1
rendszeresen hozott 1
hozott be 1
számára élelmet. 1
élelmet. Beregpálfalva 1
Beregpálfalva korai 1
korai névalakja 1
névalakja Ökörmező 1
Ökörmező volt. 1
volt. Berei 1
Berei Andorral 1
Andorral együtt 1
együtt újfent 1
Szovjetunióba emigráltak, 1
emigráltak, ahonnét 1
ahonnét 1958 1
1958 áprilisában 1
áprilisában települtek 1
települtek haza. 1
haza. Berekiás 1
Berekiás fiának 1
fiának mutatkozik 1
mutatkozik be, 2
viszont Iddo 1
Iddo fia. 1
fia. Berek 1
Berek sétány 1
sétány Varsány 1
Varsány utcáig 1
utcáig tartó 1
tartó területe, 1
területe, mely 1
a kertvárosi 1
kertvárosi lakótelep 1
lakótelep első 1
ütemében épült 1
épült lakótömb 1
lakótömb központja. 1
központja. Beren 1
Beren botladozva 1
botladozva ért 1
ért Thingol 1
Thingol királyságába, 1
királyságába, amit 1
amit ekkor 1
egy varázsfal 1
varázsfal védett, 1
védett, Melian 1
Melian Öve. 1
Öve. Berencse 1
Berencse helyét 1
helyét leginkább 1
mai Alsógalla 1
Alsógalla területén 1
területén feltételezik. 1
feltételezik. Berendezése 1
Berendezése a 1
elején készült. 1
készült. Berendezéséből 1
Berendezéséből említésre 1
méltó kehely 1
alakú kő 1
kő szószéke. 1
szószéke. Berendezésének 1
Berendezésének tárgyai 1
tárgyai között 1
néhány ezüstözött 1
ezüstözött gyertyatartó 1
és körmeneti 1
körmeneti kereszt 2
kereszt található. 1
található. Berendezésénél 1
Berendezésénél itt 1
is fontos, 2
hogy rend 1
rend legyen. 1
legyen. Berendezése 1
Berendezése tiroli 1
tiroli stílusú, 1
stílusú, a 1
század elejéről 1
elejéről származik, 1
templomot teljesen 1
megújították. Berendezés: 1
Berendezés: jellemzően 1
jellemzően 18. 1
második fele. 2
fele. Berengario 1
Berengario azonban 1
azonban tiltakozik 1
tiltakozik és 2
hogy visszahelyezi 1
visszahelyezi jogaiba 1
jogaiba Adelaidét. 1
Adelaidét. Berengárnak 1
Berengárnak nem 1
voltak fiú 1
fiú utódai, 1
utódai, csak 1
említett lánygyermekek 1
lánygyermekek (akik 1
az apáca 1
apáca Berta 1
Berta volt 1
volt életben). 1
életben). Berengár 1
Berengár sikeres 1
sikeres hadjáratot 1
hadjáratot vezetett 1
vezetett Guido 1
Guido és 1
és szövetségesei 1
szövetségesei ellen, 1
ellen, mígnem 1
mígnem egy 2
egész Itália 2
Itália területén 1
területén kitörő 1
kitörő járvány 1
járvány miatt, 1
miatt, megfogyatkozott 1
megfogyatkozott hadseregével, 1
hadseregével, vissza 1
vonulnia. Béreseik 1
Béreseik irányítására 1
irányítására egy 1
egy öregbéresnek 1
öregbéresnek vagy 1
vagy béresgazdának 1
béresgazdának nevezett 1
nevezett munkafelügyelőt 1
munkafelügyelőt alkalmaztak. 1
alkalmaztak. Bereza 1
Bereza városban 1
állomásozó vadászrepülő 1
vadászrepülő ezrednél 1
ezrednél kezdte. 1
kezdte. Berger 1
Berger ragyogó 1
ragyogó alakítást 1
alakítást nyújtott 1
az aberrációknak 1
aberrációknak élő, 1
élő, beteg 1
beteg lelkű 1
lelkű Martin 1
Martin szerepében, 1
szerepében, aki 2
a nácik 3
nácik kitűnő 1
kitűnő eszközének 1
eszközének bizonyul. 1
bizonyul. Bergman 1
Bergman mindezt 1
mindezt valósággal 1
valósággal szenvtelenül, 1
szenvtelenül, hideg 1
hideg elemző 1
elemző stílusban 1
stílusban mondja 1
mondja el. 1
el. Hatása 1
Hatása éppen 1
jeges attitűdben 1
attitűdben van: 1
van: amiként 1
amiként ezt 1
a házaspárt 2
házaspárt már 1
már semmiféle 1
semmiféle emberi 1
emberi érzés, 1
érzés, érzelem 1
érzelem nem 1
nem fűzi 1
fűzi össze, 1
össze, úgy 1
úgy hidegíti 1
hidegíti el 1
el tőlük 2
tőlük Bergman 1
Bergman a 1
a nézőket 3
nézőket is. 1
is. Bergman 1
Bergman tökéletesen 1
tökéletesen beszélt 1
beszélt angolul, 1
angolul, a 1
a szerep 4
kedvéért azonban 1
azonban svéd 1
svéd akcentussal 1
akcentussal mondta 1
a szövegét. 1
szövegét. Bérgyilkossá 1
Bérgyilkossá válik 1
bosszút esküszik, 1
esküszik, hogy 1
megöli azokat, 2
akik összeesküdtek 1
összeesküdtek ellene. 1
ellene. Béri 1
Béri Balogh 1
Balogh Ádám 1
Ádám serege 1
serege nagy 1
nagy csatában 3
csatában legyőzi 1
a labancokat, 1
labancokat, akik 1
haditerv nélkül 1
nélkül könnyen 1
könnyen besétálnak 1
besétálnak a 1
kurucok lesállásába. 1
lesállásába. Berkes 1
Berkes Imre, 1
Imre, született 1
született Bergl 1
Bergl Izidor 1
Izidor Az 1
száma/évszáma: 122229/1897. 1
122229/1897. Berlin: 1
Berlin: 1955 1
1955 nevezte, 1
nevezte, a 2
a fausti 1
fausti kultúrára 1
kultúrára vonatkozó 1
vonatkozó jövőkép 1
jövőkép és 1
művészet lehetséges 1
lehetséges jövőjének 1
jövőjének megítélése 1
megítélése miatt 1
később inkább 1
a műhöz 1
műhöz való 1
való kritikai 1
kritikai viszonyulása 1
viszonyulása került 1
került előtérbe, 2
előtérbe, ugyanakkor 1
ugyanakkor mindvégig 1
mindvégig mély 1
mély tisztelettel 1
tisztelettel beszélt 1
beszélt Spenglerről. 1
Spenglerről. Berlin 1
Berlin az 1
egyik nagyváros, 1
nagyváros, ahol 1
ahol világviszonylatban 1
sok turista 2
turista jár. 1
jár. Berlinben 1
Berlinben az 1
5 km-es 1
távon 24. 1
24. lett, 1
km-es távot 1
távot azonban 1
azonban féltávnál 1
féltávnál feladta. 1
feladta. Berlinben 1
Berlinben azonban 1
azonban szabad 1
szabad átjárás 1
átjárás volt 1
a szektorok 1
szektorok között 1
a keletnémetek 1
keletnémetek ezen 1
ezen keresztül 3
keresztül kezdtek 1
kezdtek kiutazni 1
kiutazni a 1
nyugati oldalra. 1
oldalra. Berlinben 1
Berlinben kötött 1
kötött barátságot 1
barátságot Hermann 1
Hermann Schwarzcal 1
Schwarzcal is, 1
aki diáktársa 1
diáktársa volt. 1
volt. Berlini 1
Berlini időszakában 1
időszakában alapította 1
meg (1871-ben) 1
(1871-ben) az 1
az Archiv 3
Archiv für 2
für slavistische 1
slavistische Philologie 1
Philologie (A 1
(A szláv 1
szláv filológia 1
filológia archívuma) 1
archívuma) című 1
című folyóiratot, 3
folyóiratot, amelynek 1
amelynek negyvenöt 1
negyvenöt évig 1
volt szerkesztője. 1
szerkesztője. Berlin 1
Berlin szenátusa 1
szenátusa határozatott 1
határozatott fogadott 1
el berlini 1
fal helyének 1
helyének megjelöléséről. 1
megjelöléséről. Berlioz 1
Berlioz két 1
két társával 4
társával szövetkezve 1
szövetkezve vállalkozott 1
színház felépítésére 1
és vezetésére. 1
vezetésére. Berlioznak 1
Berlioznak ehhez 1
ünnepi gyászszertartáshoz 1
gyászszertartáshoz kellett 1
kellett zenét 1
zenét írnia, 1
írnia, szabadtéri 1
szabadtéri előadásra. 1
előadásra. Berlioz 1
Berlioz tulajdonképpen 1
tulajdonképpen azért 1
azért nyúlt 1
karmesteri pálcához, 1
pálcához, mert 1
mert idősebb 1
idősebb és 1
tapasztaltabb kortársai 1
kortársai nem 1
akarták műsorra 1
műsorra tűzni 1
tűzni progresszívnak 1
progresszívnak tartott 1
tartott műveit. 1
műveit. Bermuda 1
Bermuda politikája 1
politikája hagyományosan 1
hagyományosan kétpárti 1
kétpárti berendezkedésű, 1
berendezkedésű, a 1
is kormányon 1
kormányon lévő 1
lévő Progresszív 1
Progresszív Munkáspárt 1
Munkáspárt (PLP) 1
(PLP) és 1
ellenzéki Egy 1
Egy Bermuda 1
Bermuda Szövetség 1
Szövetség (OBA) 1
(OBA) uralja. 1
uralja. Bermudára 1
Bermudára megy 1
megy nyaralni, 1
nyaralni, Clark 1
Clark Kent 1
Kent pedig 1
pedig Jimmy 1
Jimmy Olsen 1
Olsen fotós 1
fotós társaságában 1
társaságában Smallville-be 1
Smallville-be megy 1
megy osztálytalálkozóra, 1
osztálytalálkozóra, ami 1
ami szerinte 2
szerinte jó 1
jó téma 1
téma lehet 1
egy újságcikkhez. 1
újságcikkhez. Bernadette, 1
Bernadette, akinek 1
akinek eredeti 1
eredeti és 2
és titkolt 1
titkolt neve 1
neve Ralph, 1
Ralph, éppen 1
a napokban 2
napokban gyászolta 1
gyászolta el 1
el baleset 1
meghalt fiatal 1
fiatal barátját, 1
barátját, felejteni 1
felejteni akar, 1
akar, ezért 1
ezért csatlakozik 1
csatlakozik hozzá. 1
hozzá. Bernadett 1
Bernadett egyik 1
egyik testvérével 1
testvérével és 2
egy barátnőjükkel 1
barátnőjükkel rőzsét 1
rőzsét gyűjteni 1
gyűjteni indult. 1
indult. Bernadette 1
Bernadette úgy 1
úgy feküdt 1
feküdt párnáin, 1
párnáin, mintha 1
mintha mi 2
mi sem 3
történt volna. 1
volna. Bernard 1
Bernard Lewis 1
Lewis megítélését 1
megítélését nagyban 1
befolyásolja kötődése 1
kötődése az 2
amerikai Izrael-lobbi 1
Izrael-lobbi csoporthoz. 1
csoporthoz. Bernát, 1
Bernát, aki 1
döntést, felkelt 1
felkelt Károly 1
Károly ellen 1
és nyíltan 1
nyíltan II. 2
II. Bernát 1
Bernát herceg, 1
herceg, miután 1
miután értesült 2
király haláláról, 1
haláláról, végiglovagolt 1
végiglovagolt a 1
svéd seregen 1
seregen és 1
és megosztotta 2
megosztotta minden 1
minden katonával 1
katonával a 1
hírt. Bernáthnak 1
Bernáthnak van 1
még Pesten 1
Pesten is 1
egy barátnője, 1
barátnője, váratlanul 1
váratlanul felmegy 1
felmegy hozzá. 1
hozzá. Bernát 1
Bernát nem 1
döntést, nyíltan 1
II. Berneray 1
Berneray arról 1
született Angus 1
Angus MacAskill, 1
MacAskill, a 1
századi óriás, 1
óriás, de 1
sokan emlegetik 1
emlegetik dünékkel 1
dünékkel határolt 1
határolt homokos 1
homokos tengerpartjait 1
tengerpartjait is. 1
is. Berne 1
Berne szerint 2
terapeuta nem 1
nem gyógyít, 1
gyógyít, csak 1
a tudása 1
tudása legjavának 1
legjavának segítségével 1
segítségével kezeli, 1
kezeli, vigyáz, 1
vigyáz, hogy 1
ne ártson 1
ártson és 1
és várja 2
várja a 4
természet segítségét, 1
segítségét, hogy 1
hogy véghez 1
véghez vigye 1
a gyógyulási 1
gyógyulási folyamatot. 1
folyamatot. Bernhard 1
Bernhard apát 1
apát is 1
is odaveszett 2
odaveszett a 1
lángok között. 1
között. Bernhard 1
Bernhard Basch 1
Basch és 1
és Katharina 1
Katharina Basch 1
Basch fia. 1
fia. Berns 1
Berns 1967-es 1
1967-es halálát 1
követően Morrison 1
Morrison jogi 1
jogi vitába 1
vitába keveredett 3
szerződését illetően 1
illetően Berns 1
Berns özvegyével, 1
özvegyével, amely 1
amely meggátolta, 1
hogy fellépéseket 1
fellépéseket vállalhasson 1
vállalhasson a 1
környékén. Berohan 1
Berohan a 1
a műhelybe 1
műhelybe Mab, 1
Mab, egy 1
egy cigánylány, 1
cigánylány, aki 1
aki menedéket 1
menedéket kér 2
kér az 4
utcán erőszakoskodó 1
erőszakoskodó férfiak 1
férfiak elől. 1
elől. Berohan 1
Berohan és 1
és X-et 1
X-et látja 1
látja maga 1
maga előtt, 2
előtt, füstölgő 1
füstölgő revolverrel. 1
revolverrel. Berrár 1
Berrár Jolán 1
Jolán és 1
D. Bartha 1
Bartha Katalin 1
Katalin által 1
javasolt képzőkategóriák, 1
képzőkategóriák, idézi 1
idézi Cs. 1
Cs. Berry 1
Berry hercege 1
hercege V. 1
V. Károlyhoz 1
Károlyhoz hasonlóan 1
hasonlóan művészeteket 1
művészeteket kedvelő, 1
kedvelő, bőkezű 1
bőkezű mecénás 1
mecénás volt. 2
volt. Berry 1
Berry nem 1
szintén lelépett, 1
lelépett, őt 1
őt váltotta 1
váltotta Horovitz. 1
Horovitz. Bert 1
Bert az 1
albumon ebben 1
számban, valamint 1
I Wanna 1
Wanna Be 1
Your Dog 1
Dog című 1
szám élő 1
élő felvételén 1
felvételén játszik. 1
játszik. Bertényi 1
Bertényi Iván 2
Iván 1957 1
és 1963 1
1963 között 1
ELTE BTK 3
BTK történelem-magyar 1
történelem-magyar nyelv 1
irodalom szakon 2
szakon tanult 2
és levéltárosi 1
levéltárosi speciális 1
speciális képesítést 1
szerzett. Bertényi 1
Iván szerint 1
azért történt, 3
történt, mert 2
ekkor Erzsébet 1
Erzsébet már 1
már állapotos 1
állapotos volt 1
a házasságkötésük 1
házasságkötésük előtti 1
előtti viszonyukból. 1
viszonyukból. Bert 1
Bert Hamilton 1
Hamilton utast, 1
utast, aki 1
közeli vízben 1
vízben lebegett, 1
lebegett, elsőként 1
elsőként húzták 1
húzták ki 1
vízből. Bertila 1
Bertila férje 1
férje 915-ben 1
915-ben német-római 1
császár lett, 1
asszony pedig 1
pedig császárné, 1
császárné, ám 1
ám új, 1
új, magasabb 1
magasabb rangját 1
rangját csak 1
kis ideig 2
ideig élvezhette, 1
élvezhette, ugyanis 1
év decemberében, 1
decemberében, körülbelül 1
körülbelül 55 1
55 évesen 1
évesen hirtelen 1
hirtelen elhunyt. 1
elhunyt. Bér 1
Bér tisztelte 1
tisztelte az 1
öreg isteneit 1
isteneit Japánnak 1
Japánnak egyenlővé 1
egyenlővé téve 1
téve őket 1
a természettel. 1
természettel. Berzelius 1
Berzelius bórfluorid 1
bórfluorid só 1
só redukálásával 1
redukálásával állította 1
a bórt; 1
bórt; pontosabban 1
pontosabban kálium-bórfluoridot 1
kálium-bórfluoridot hevített 1
hevített fém 1
fém kálium 1
kálium jelenlétében. 1
jelenlétében. Berzeviczei 1
Berzeviczei és 1
és kakaslomniczi 1
kakaslomniczi Berzeviczy 1
Berzeviczy Márton 1
Márton ( 1
( Berzsenyi 1
Dániel Főiskola 1
Főiskola Savariae, 1
Savariae, 2003. 1
2003. Berzsenyi 1
Dániel Főiskola, 1
Főiskola, Szombathely, 1
Szombathely, 2002. 1
2002. Besançonban 1
Besançonban jogi 1
jogi előadásokat 2
előadásokat hallgatott, 1
hallgatott, és 1
katonai képzésben 1
képzésben részesült. 1
részesült. Besorolása 1
Besorolása vitatott, 1
rendszerezők a 1
a Agriocharis 1
Agriocharis nembe 1
nembe sorolják 2
sorolják Agriocharis 1
Agriocharis ocellata 1
ocellata néven. 1
néven. Besorolásuk 1
Besorolásuk vitatott, 1
rendszerezők szerint 1
a fajdformák 1
fajdformák (Tetraoninae) 1
(Tetraoninae) alcsaládjába 1
alcsaládjába tartoznak 1
4 fajt 1
sorolnak a 1
a nembe. 1
nembe. Bessonnak 1
Bessonnak ez 1
ez megtetszett, 1
megtetszett, így 1
így felhasználta 1
ötletet filmjéhez. 1
filmjéhez. Besszosz 1
Besszosz még 1
más satrapákkal 1
satrapákkal érintkezvén, 1
érintkezvén, IV. 1
IV. Beszálláskor 1
Beszálláskor az 1
utasok választhatnak, 1
választhatnak, melyik 1
melyik típusú 1
típusú gondolába 1
gondolába szeretnének 1
szeretnének ülni. 1
ülni. Beszámol 1
Beszámol a 2
gyűrű megátkozásáról 1
megátkozásáról és 1
és Erda 1
Erda intelméről, 1
intelméről, aminek 1
tartotta magánál 1
magánál a 1
földre bajt 1
és szenvedést 1
szenvedést hozó 1
hozó ékszert. 1
ékszert. Beszámol 1
Beszámol „a 1
„a parasztok 1
parasztok rettenetes 1
rettenetes helyzetéről”, 1
helyzetéről”, közli, 1
hogy „gyűlölet 1
„gyűlölet és 1
és bosszúvágy 1
bosszúvágy tölti 1
a boldogtalan 1
boldogtalan paraszt 1
paraszt szívét”, 1
szívét”, ennek 1
ennek tulajdoníthatók 1
tulajdoníthatók a 1
betyárok cselekedetei. 1
cselekedetei. Beszámol 1
a Walhallában 1
Walhallában történtekről, 1
történtekről, s 1
s kérleli 1
kérleli nővérét: 1
nővérét: adja 1
gyűrűt a 1
a sellőknek, 1
sellőknek, s 1
s ezáltal 3
ezáltal megszűnne 1
megszűnne égen-földön 1
égen-földön az 1
átok hatalma. 1
hatalma. Beszámol 1
Beszámol az 1
egyébként kis 1
kis jelentőségű 1
jelentőségű tepecoacuilcói 1
tepecoacuilcói vesztes 1
vesztes csatáról 1
csatáról José 1
José González 1
González és 1
a spanyolpárti 1
spanyolpárti José 1
de Andrade 1
Andrade között, 1
között, valamint 4
valamint arról, 1
hogy ugyanezen 1
ellenség mekkora 1
mekkora pusztítást 1
pusztítást végzett 2
a védtelen 1
védtelen településeken. 1
településeken. Beszámol 1
Beszámol neki 1
neki Tybalt 1
Tybalt haláláról, 1
haláláról, majd 1
majd közli: 1
közli: unokabátya 1
unokabátya utolsó 1
utolsó kérése 1
kérése az 1
hogy unokatestvére 1
unokatestvére mielőbb 1
mielőbb menjen 1
menjen férjhez 1
férjhez Párishoz. 1
Párishoz. Beszámolója 1
Beszámolója végén 1
végén Bilbó 1
Bilbó ismét 1
ismét figyelmezteti 1
figyelmezteti a 2
a törpöket, 1
törpöket, hogy 1
hogy tart 1
sárkány bosszújától, 1
bosszújától, amit 1
lenne tanácsos 1
tanácsos nyílt 1
terepen megvárni. 1
megvárni. Beszámolók 1
Beszámolók szerint 2
fővárosi mozik 1
mozik legtöbbje, 1
legtöbbje, ahol 1
filmet leadták 1
leadták a 1
vetítések idején 1
idején szó 1
szerint üres 1
volt. Beszámolók 1
elkövetők nem 1
is féltek 1
a rendőrségtől, 2
rendőrségtől, sőt 1
sőt voltak 1
akik bátran 1
bátran kijelentették, 1
hogy érinthetetlenek, 1
érinthetetlenek, bármi 1
bármi megengedett 1
megengedett nekik, 1
nekik, mivel 2
mivel „Angela 1
„Angela Merkel 1
Merkel védelme 1
alatt állnak,” 1
állnak,” aki 1
aki beengedte 1
beengedte őket 1
őket Németországba. 1
Németországba. Beszavazták 1
Beszavazták a 1
27 legjobb 1
legjobb dal 1
közé is, 1
nem vezette 1
brit slágerlistát. 1
slágerlistát. Beszcsasztnih 1
Beszcsasztnih 71 1
71 mérkőzésen 2
mérkőzésen 26 1
orosz válogatottban, 1
válogatottban, amelyben 1
amelyben 1992-ben 1
1992-ben mutatkozott 1
be. Beszédében, 1
Beszédében, anyanyelvében, 1
anyanyelvében, gondolkodásában, 1
gondolkodásában, kommunikációs 1
kommunikációs képességében, 1
képességében, viselkedésében, 1
viselkedésében, hangulatában, 1
hangulatában, szokásaiban 1
szokásaiban és 1
teljes személyiségében 1
személyiségében különféle 1
különféle eltérő 1
módon megnyilvánuló 1
megnyilvánuló problémás, 1
problémás, atípusos 1
atípusos személyek 1
személyek gyakorlati 1
gyakorlati megsegítésével 1
megsegítésével foglalkozott. 1
foglalkozott. Beszédei 1
Beszédei a 1
és országgyűlési 1
országgyűlési Naplókban 1
Naplókban és 1
és irományokban 1
irományokban vannak. 1
vannak. Beszédet 1
Beszédet mondott 1
mondott Romocea 1
Romocea Francisc, 1
Francisc, Románia 1
Románia magyarországi 1
magyarországi véderőattaséja. 1
véderőattaséja. Beszédfeldolgozással, 1
Beszédfeldolgozással, alakfelismeréssel 1
alakfelismeréssel is 1
foglalkozott. Beszél 1
Beszél az 1
előző nevelőnőről, 1
nevelőnőről, aki 1
szintén visszajár 1
visszajár kísérteni. 1
kísérteni. Beszélgetésbe 1
Beszélgetésbe elegyednek 1
elegyednek (a 1
(a tengeralattjáráról 1
tengeralattjáráról és 1
és Mikhail-ről), 1
Mikhail-ről), mikor 1
mikor beront 1
beront a 1
a szobába 2
szobába Alex, 1
Alex, kintről 1
kintről pedig 1
pedig Tom 1
Tom kopgotat 1
kopgotat az 1
ajtón. Beszélgetések 1
nők anyagi 1
lelki felemelkedéséről. 1
felemelkedéséről. Beszélgetés 1
Beszélgetés Kálnay 1
Kálnay Adéllal 1
Adéllal új 1
új könyve 2
könyve megjelenése 1
megjelenése alkalmából. 1
alkalmából. Beszélgetés 1
Beszélgetés közben 2
asszony elmondta, 1
árvíz előtt 1
fotós járt 1
faluban. Beszélgetés 1
közben telik 1
telik az 1
idő, ám 1
rendőrök még 1
érkeztek meg, 1
viszont Vitali 1
Vitali és 1
a társai 4
társai nyomban 1
nyomban behajtanak 1
behajtanak a 1
telepre kocsijukkal 1
kocsijukkal és 1
és Beretta 1
Beretta típusú 1
típusú automata 1
automata gépfegyverekkel. 1
gépfegyverekkel. Beszélgetésükből 1
Beszélgetésükből kiderül, 1
lány továbbra 2
sem rokonszenvez 1
rokonszenvez vele, 1
vele, sokkal 1
az „ismeretlen” 1
„ismeretlen” levélírót 1
levélírót várja. 1
várja. Beszélgetnek 1
Beszélgetnek a 1
a Látogatásról, 1
Látogatásról, az 1
az idegenekről, 1
idegenekről, a 1
a sztalkerekről 1
sztalkerekről és 1
a Zónából 1
Zónából kikerült 1
kikerült tárgyakról. 1
tárgyakról. Beszélgetni 1
Beszélgetni kezdenek, 3
kezdenek, és 2
sok minden 2
minden szóba 2
kerül. Beszélgetni 1
közben két 1
két beosztott 1
beosztott rendőr 1
rendőr érkezik 1
a házához, 1
házához, és 1
és lövöldözés 2
lövöldözés tör 2
tör ki. 2
ki. Beszélgetni 1
kezdenek, majd 3
majd Whip 1
Whip megígéri, 1
ha kiengedik 1
kiengedik a 1
lányt, meglátogatja 1
meglátogatja őt. 1
őt. Beszéli 1
Beszéli a 1
vietnámi és 1
nyelvet. Beszélnek 1
Beszélnek egymáshoz 1
egymáshoz (bár 1
nem érti), 1
érti), és 1
test kommunikációs 1
kommunikációs lehetőségeit 1
lehetőségeit használják. 1
használják. "beszélő" 1
"beszélő" címer, 1
címer, vagyis 1
vagyis névcímer, 1
névcímer, mely 1
mely címereket 1
címereket értékes 1
értékes címerként 1
címerként tart 1
tart számon 1
számon a 3
a heraldika. 1
heraldika. Beszélőinek 1
Beszélőinek legnagyobb 1
része idős 1
idős ember. 1
ember. Beszélői 1
Beszélői száma 1
3 millió. 1
millió. Beszél 1
Beszél Sara-nak 1
Sara-nak erről, 1
erről, aki 1
szerint Pat 1
Pat valakihez 1
valakihez beszélhetett 1
beszélhetett az 1
iskolában, mielőtt 1
mielőtt halála 1
halála napján 2
napján elhagyta 1
iskola épületet. 1
épületet. Beszélt 1
Beszélt a 1
a magyaron 2
magyaron kívül 2
kívül németűl 1
németűl és 1
és lengyelül; 1
lengyelül; olvasott 1
olvasott franciául, 1
franciául, olaszul, 2
olaszul, angolul 1
és értett 1
értett cigányul. 1
cigányul. Beszéltek 1
Beszéltek a 1
részének megszületéséről 1
megszületéséről is: 1
is: leültek 1
leültek a 1
zongora elé 1
egyszerű futamból 1
futamból kiindulva 1
kiindulva építették 1
csaknem kész 1
kész dallá 1
dallá összeálló 1
összeálló melódiákat, 1
melódiákat, amelyeket 1
amelyeket utóbb 1
utóbb BloodPop 1
BloodPop finomhangolt. 1
finomhangolt. Beszélt 1
Beszélt McCraney-vel, 1
McCraney-vel, majd 1
hónapos brüsszeli 1
brüsszeli látogatás 1
látogatás alatt 1
alatt elkészítette 2
forgatókönyv első 1
első vázlatát. 1
vázlatát. Beszély 1
Beszély az 1
az ifjuság 1
ifjuság számára. 1
számára. Betakarta 1
Betakarta hát 1
hát őt, 1
őt, míg 1
a rettegése 1
rettegése el 1
nem múlt. 1
múlt. Betatronjával 1
Betatronjával 2,3 1
2,3 MeV-ot 1
MeV-ot ért 1
ért el; 1
későbbi betatronok 1
betatronok 300 1
300 MeV-ig 1
MeV-ig gyorsították 1
gyorsították az 1
az elektronokat. 1
elektronokat. Betegápolói 1
Betegápolói tevékenysége 1
tevékenysége után 3
után különböző 3
különböző minisztériumokban 1
minisztériumokban dolgozott. 1
dolgozott. Betegeskedése 1
Betegeskedése miatt 1
miatt korszerű 1
korszerű egyházfegyelmi 1
egyházfegyelmi terveit 1
terveit nem 2
tudta megvalósítani. 2
megvalósítani. Betegesnek 1
Betegesnek csak 1
rosszindulatú rövidlátás 1
rövidlátás (malignus 1
(malignus myopia) 1
myopia) számít. 1
számít. Betegségéből 1
Betegségéből felgyógyulva 1
felgyógyulva ő 1
is csatlakozhatott 1
csatlakozhatott Armstrong 1
Aldrin mellé, 1
mellé, így 2
végleges hármas. 1
hármas. Betegsége 1
Betegsége idején 1
az Életem 1
Életem című 1
című önéletrajzát 1
önéletrajzát ( 1
( Betegséget 1
Betegséget megelőzni 1
megelőzni házi 1
házi vagy 1
vagy gyanús 1
gyanús készítmények 1
készítmények el 1
nem fogyasztásával 1
fogyasztásával lehet. 1
lehet. Betegség, 1
Betegség, fájdalom, 1
fájdalom, gondok, 1
gondok, nyomorúság, 1
nyomorúság, könnyek 1
könnyek és 1
és halál 1
halál világosan 1
világosan beszélnek, 1
beszélnek, s 1
s mindez 2
mindez csak 1
emberiséget érintő 1
érintő következmények 1
következmények említése. 1
említése. Betegségtől 1
Betegségtől való 1
félelmében 52 1
52 éves 1
korában önkezével 1
önkezével vetett 2
életének. Bethet 1
Bethet leginkább 1
az foglalkoztatta, 2
foglalkoztatta, hogy 2
Manhattan Projekt 1
Projekt sikeresnek 1
méretű bomba 1
bomba mekkora 1
mekkora kárt 1
kárt tehet. 2
tehet. Bethlen 1
Bethlen Béla 1
Béla aktívan 1
az erélyi 1
erélyi közéletben. 1
közéletben. Bethlen 1
Bethlen Gábor 1
Gábor lelki 1
lelki arca. 1
arca. Betigán 1
Betigán három 1
három római 1
római villa 2
villa maradványai 1
találhatók. Betina 1
Betina kulturális 1
a „Zora”, 1
„Zora”, amely 1
amely sok 2
sok évtizedes 1
évtizedes munkájával 1
munkájával őrzi 1
és ápolja 1
ápolja a 2
kulturális hagyományait. 1
hagyományait. Betobeto-szan 1
Betobeto-szan nem 1
veszélyes jókai, 1
jókai, nem 1
jelent fenyegetést 2
fenyegetést senkire. 1
senkire. Betonépület, 1
Betonépület, melynek 1
melynek homlokzata 2
homlokzata felett 6
harangtorony. Betoppan 1
Betoppan az 1
az összeesküvők 2
összeesküvők vezére, 1
vezére, Anckarström 1
Anckarström egyezséget 1
egyezséget ajánl, 1
ajánl, és 1
csatlakozik az 2
az elégedetlenkedőkhöz. 1
elégedetlenkedőkhöz. Betörnek 1
Betörnek a 1
börtönbe és 1
egyik cellában 1
cellában megtalálják 1
megtalálják Elizabeth-et. 1
Elizabeth-et. Betörtek 1
Betörtek a 1
Fő Néptanács 1
Néptanács épületébe, 1
épületébe, leszakították 1
leszakították a 1
a lengyel, 2
lengyel, brit, 1
brit, francia 1
amerikai zászlókat, 1
zászlókat, azután 1
a városon 4
városon keresztül 1
keresztül vonulva 1
vonulva letépték 1
letépték a 1
a zászlókat 1
zászlókat a 1
a magánlakások 1
magánlakások erkélyeiről 1
erkélyeiről is. 1
is. Beült 1
Beült az 1
az ivóba 1
ivóba és 1
elkezdett inni. 1
inni. Beutazta 1
Beutazta Európát 1
Európát és 2
1971-ben Amerikába 1
Amerikába utazott, 1
találkozott az 5
az őslakosokkal. 2
őslakosokkal. Beválasztás 1
Beválasztás nélkül 1
a díjszámlálás 1
díjszámlálás a 1
a kezelő 3
kezelő jelentkezésekor 1
jelentkezésekor indul 1
indul – 1
keresett mellékállomás 1
mellékállomás foglalt 1
foglalt vagy 1
nem jelentkezik. 1
jelentkezik. Beválasztották 1
Beválasztották a 1
párt zalaegerszegi 1
zalaegerszegi és 1
és szakmaközi 1
szakmaközi bizottságába. 1
bizottságába. Bevallja, 1
Bevallja, hogy 1
azért írja 1
le tetteit, 1
tetteit, hogy 1
valaki megtalálja, 1
megtalálja, a 2
világ tudomást 1
tudomást szerezzen 1
szerezzen zsenialitásáról. 1
zsenialitásáról. Bevételeinek 1
Bevételeinek jelentős 1
turizmusból származik, 1
erdő nyáron 1
a túrázás, 1
túrázás, télen 1
télen a 3
a terepsíelés 1
terepsíelés kedvelőinek 1
kedvelőinek jelent 1
jelent ideális 1
ideális terepet. 1
terepet. Bevetéséhez 1
Bevetéséhez nagy 1
reményeket fűztek, 1
fűztek, az 1
évi sikerességet 1
sikerességet látva. 1
látva. Bevetés 1
Bevetés közben 1
személyzet két 1
két ajtón 1
keresztül adogatta 1
adogatta a 1
lőszert a 1
a löveghez. 1
löveghez. Bevett 1
Bevett gyakorlat 1
a becslési 1
becslési dokumentáció 1
dokumentáció két 1
két példányban 1
példányban való 1
való elkészítése, 1
elkészítése, melyből 1
a folyósító 1
folyósító intézethez 1
intézethez kerül, 1
a becslő 1
becslő cégnél 1
cégnél marad. 1
marad. Bevezetésekor 1
Bevezetésekor a 1
a Corail 1
Corail kocsik 1
kocsik kétféle 1
kétféle szürke 1
szürke színnel 1
színnel festették, 1
festették, az 1
az ajtókat 1
ajtókat pedig 1
pedig élénk 1
élénk narancssárgával. 1
narancssárgával. Bevezetéssel 1
Bevezetéssel és 1
és magyarázatokkal 3
magyarázatokkal ellátták 1
ellátták Bartal 1
Bartal Antal 1
és Malmosi 1
Malmosi Károly. 1
Károly. Bevezette 1
Bevezette a 2
a kényszermunkát, 1
kényszermunkát, és 1
négy megsemmisítő 1
megsemmisítő tábort 1
tábort felügyelt. 1
felügyelt. Bevezette 1
száraz tömedékelést, 1
tömedékelést, valamint 1
valamint kísérletezett 1
kísérletezett az 1
az acéltámos 1
acéltámos biztosítással. 1
biztosítással. Bevezette 1
Bevezette az 1
az azonosító 1
azonosító jelvényeket, 1
jelvényeket, amivel 1
amivel azonosítani 1
azonosítani tudták 1
az elesetteket. 1
elesetteket. Bevezették 1
Bevezették a 2
kijárási tilalmat 2
tilalmat (19 1
(19 órától 1
órától reggel 1
reggel 6-ig), 1
6-ig), megtiltották 1
két kormánylapon 1
kormánylapon kívüli 1
kívüli sajtótermékek 1
sajtótermékek kiadását, 1
kiadását, lezárták 1
lezárták az 1
az államhatárokat 1
államhatárokat és 1
a repülőtereket. 1
repülőtereket. Bevezették 1
is érvényben 2
lévő engedélyezési 1
engedélyezési rendszert 1
rendszert ami 1
az ügyfél-hozzáférési 1
ügyfél-hozzáférési licenceket 1
licenceket kezeli. 1
kezeli. Bevonták 1
Bevonták a 1
párt vezetésébe 1
vezetésébe került 1
ranglétrán, hamarosan 1
a KKP 4
KKP KB 2
KB Politikai 2
Politikai Bizottsága 3
Bizottsága Állandó 1
Állandó Bizottságának, 1
Bizottságának, azaz 1
kínai párt 1
párt legfelső 1
legfelső vezető 1
vezető testületének 1
lett. Bey 1
Bey december 1
26-án 10:00-kor 1
10:00-kor tervezett 1
tervezett támadást 1
támadást indítani 1
indítani a 2
konvoj ellen, 1
ellen, amennyiben 1
is kedvezőek 1
kedvezőek ehhez. 1
ehhez. Bezprym 1
Bezprym - 1
miután apja, 1
apja, Boleszláv 1
Boleszláv lengyel 1
lengyel király, 1
király, anyjával 1
anyjával együtt 2
együtt elüldözte 1
elüldözte - 1
- Magyarországon 2
Magyarországon telepedett 1
több megyére 1
megyére kiterjedő 1
kiterjedő hercegi 1
hercegi uradalommal 1
uradalommal rendelkezhetett, 1
rendelkezhetett, és 1
ennek része 1
korabeli veszprémi 1
veszprémi várispánság 1
várispánság is. 1
is. Bháratpur 1
Bháratpur maharadzsái 1
maharadzsái ezt 1
ezt kihasználva, 1
kihasználva, nagyszabású 1
nagyszabású vadászatokat 1
vadászatokat rendeztek, 1
rendeztek, amely 1
amely jelentős 3
jelentős pusztítást 1
az állományban. 1
állományban. B. 1
B. H. 1
H. Liddell 1
Liddell Hart 1
Hart angol 1
angol hadtörténész 1
hadtörténész a 1
a szögesdrót 1
szögesdrót és 1
a géppuska 3
géppuska szerepét 1
szerepét emelte 1
miatt megmerevedtek 1
megmerevedtek a 1
a frontok. 1
frontok. Biagio 1
Biagio Russo: 1
Russo: Istenek 1
Istenek rabszolgái 1
rabszolgái - 1
emberiség hajnalán, 1
hajnalán, 2012, 1
2012, Kossuth 1
Kossuth Kiadó 1
Kiadó Zrt. 1
Zrt. Bíborbanszületett 1
Bíborbanszületett szövegből 1
szövegből kikövetkeztethető, 1
kikövetkeztethető, hogy 1
sereget Árpád 1
Árpád fia, 1
fia, Liütinka 1
Liütinka vezette. 1
vezette. Bíboros, 1
Bíboros, kékes 1
kékes ibolyás 1
ibolyás színű 1
színű virágai 1
virágai 25–40 1
25–40 mm 1
mm hosszúak, 4
hosszúak, lapos 1
lapos párnát 1
párnát alkotnak 1
fészek tetején. 1
tetején. Bibó 1
Bibó számára 1
számára tehát 1
a jogfilozófia 1
jogfilozófia összefügg 1
szabadság fogalmával. 1
fogalmával. Bidacu 1
Bidacu császár 1
császár halála 1
után Szuiko 1
Szuiko bátyja, 1
bátyja, Jómei 1
Jómei császár 1
császár került 1
került hatalomra, 2
hatalomra, de 1
évig uralkodott, 3
uralkodott, mert 1
mert betegségben 1
betegségben meghalt. 1
meghalt. Biedermann 1
Biedermann a 1
hamis bankókat 1
bankókat saját 1
saját pénzén 1
pénzén váltotta 1
váltotta be. 1
be. Biermann 1
Biermann elmondása 1
legénység tagjai 2
közül senki 2
az aknazárról. 1
aknazárról. Biff 1
Biff Ellison, 1
Ellison, az 1
az Öt 2
Öt Pont 1
Pont Gang 1
Gang egykori 1
egykori tagja 1
és vezetője. 1
vezetője. Bifröst 1
Bifröst egy 1
egy privát, 1
privát, önkormányzó, 1
önkormányzó, nonprofit 1
nonprofit intézmény, 1
intézmény, ami 1
ami bevételei 1
bevételei 40%-át 1
40%-át az 1
izlandi államtól, 1
államtól, 40%-át 1
40%-át tandíjakból, 1
tandíjakból, 20%-át 1
20%-át pedig 1
más forrásokból 1
forrásokból szerzi. 1
szerzi. Biggs 1
Biggs Junctionnek 1
Junctionnek nagy 1
a gabonakereskedelemben, 1
gabonakereskedelemben, terményliftjeiben 1
terményliftjeiben rakják 1
rakják vonatokra 1
vonatokra és 1
és hajókra 1
hajókra az 1
az eladásra 1
eladásra szánt 1
szánt búzát. 1
búzát. Big 1
Big világhírnévre 1
világhírnévre tett 1
szert. Bihari 1
Bihari László: 1
László: Protokolláris 1
Protokolláris vagy 1
vagy kortárs 1
kortárs művészet? 1
művészet? Bihari 1
Bihari Péter 1
Péter nyomtatásban 1
megjelent írásainak 1
írásainak kezdetét 1
1997-es év 1
év jelentette 1
jelentette (A 1
(A galaktikus 1
galaktikus enciklopédia 1
enciklopédia margójára, 1
margójára, 1997). 1
1997). Bihar 1
Bihar megyei 1
megyei tagozatának 1
tagozatának alelnöke 1
és 1928-tól 1
1928-tól több 1
keresztül parlamenti 1
parlamenti képviselője. 1
képviselője. Bikkes 1
Bikkes és 1
és tölgyes 1
tölgyes erdejéből 1
erdejéből sok 1
sok faeszközt 1
faeszközt készit. 1
készit. Bikkfanyelv 1
Bikkfanyelv – 1
adott nyelvet 1
nyelvet nem 1
ismerő számára 1
az anyanyelvétől 1
anyanyelvétől lényegesen 1
eltérő nyelv, 1
nyelv, illetve 1
illetve beszéd, 1
beszéd, amely 1
amely kellemetlenül 1
kellemetlenül hangzik, 1
hangzik, és 1
a megtanulása 1
megtanulása nehézségeket 1
nehézségeket okoz. 1
okoz. Bilbó 1
Bilbó hazatér 1
hazatér Gandalffal, 1
Gandalffal, aki 1
aki figyelmezteti, 1
a gyűrűjéről, 1
gyűrűjéről, és 1
és óva 1
óva inti, 1
inti, hogy 1
nehogy használja. 1
használja. Bilbó 1
Bilbó számára 1
a legfájóbb 1
legfájóbb veszteség 1
veszteség (csak 1
következő fejezetben 1
fejezetben derül 1
derül ki) 1
ki) Thorin 1
Thorin halála, 1
halála, és 1
fiatal törpé, 1
törpé, Filié 1
Filié és 1
és Kilié, 1
Kilié, akik 1
akik pajzsukkal 1
pajzsukkal és 1
és testükkel 1
testükkel hiába 1
hiába védelmezik 1
védelmezik nagybátyjukat. 1
nagybátyjukat. Bilineket 1
Bilineket azonosítottak 1
azonosítottak a 1
a Micrommata 1
Micrommata virescensben 1
virescensben is, 1
okozza zöld 1
zöld színét. 1
színét. Bill 1
Bill Dehler-el 1
Dehler-el és 1
és Emmett 1
Emmett Malloyjal 1
Malloyjal a 1
a 174. 1
174. utca 1
utca végén 2
végén csináltak 1
csináltak egy 1
egy pályát 1
pályát ami 1
legendás Ascot 1
Ascot Parkká 1
Parkká változott. 1
változott. Bill 1
Bill elfogja 1
elfogja Dippert 1
Dippert és 1
és Mabelt, 2
Mabelt, és 1
ő életüket 1
életüket fenyegetve 1
fenyegetve követeli 1
követeli Fordtól, 1
Fordtól, hogy 1
segítsen neki. 1
neki. Bill 1
Bill Fraser 1
Fraser korábban 1
korábban szerepelt 1
a Meglos 1
Meglos részben. 1
részben. Bill 1
Bill Lamb, 1
Lamb, az 1
az About.com 1
About.com munkatársa 1
munkatársa szerint 2
szerint „Mariah 1
„Mariah Carey 1
Carey feldolgozása 1
feldolgozása nem 1
hagyja szóhoz 1
szóhoz jutni 1
a hallgatót. 1
hallgatót. Bill 1
Bill úgy 1
úgy nevelte 1
nevelte Durstöt, 1
Durstöt, mintha 1
saját fia 1
fia lenne. 1
lenne. Billy 1
Billy a 1
lévő hotelben 1
hotelben dolgozott 1
dolgozott kosztért 1
kosztért és 1
és kvártélyért. 1
kvártélyért. Billy 1
Billy egyre 1
egyre ügyesebben 1
ügyesebben használja 1
használja szupererejét 1
szupererejét és 1
és felfedezi 2
felfedezi Thaddeus 1
Thaddeus gyenge 1
pontját is. 1
is. Billy 1
Billy Liddell 1
Liddell skót 1
skót támadó, 1
támadó, az 1
első "500 1
"500 felett" 1
felett" Billy 1
Billy mesteri 1
mesteri fogásokkal 1
fogásokkal veri 1
veri vissza 1
vissza Velma 1
Velma támadását, 1
támadását, és 1
is Roxiet 1
Roxiet ártatlannak 1
ártatlannak ítélik. 1
ítélik. Bilogora 1
Bilogora lábánál 1
lábánál találhatók 1
találhatók Koprivnica, 1
Koprivnica, Đurđevac, 1
Đurđevac, Pitomača 1
Pitomača és 1
és Virovitica 1
Virovitica nagyobb 1
települések, valamint 1
délnyugati Križevci, 1
Križevci, Bjelovar 1
Bjelovar és 1
és Grubišno 1
Grubišno Polje 1
Polje mentén. 1
mentén. Bináris 1
Bináris fa 1
fa másolása 1
másolása szintén 1
szintén post-order 1
post-order művelet-sorrendben 1
művelet-sorrendben történik, 1
történik, mivel 1
mivel így 2
csúcs gyermekére 1
gyermekére való 1
való hivatkozás 1
hivatkozás közvetlenül 1
a gyermek-csúcs 1
gyermek-csúcs rekurzív 1
rekurzív létrehozása 1
után kap 1
kap értéket. 1
értéket. Bindorffer-Sólyom 1
Bindorffer-Sólyom könyvében 1
könyvében olvasottak 1
olvasottak alapján 1
a templomoknak 2
templomoknak alacsonyabbaknak 1
alacsonyabbaknak kellett 1
kellett lenniük 1
katolikus templomoknál, 1
templomoknál, rendszerint 1
csak alacsonyabb 2
alacsonyabb területekre 1
területekre épülhettek, 1
épülhettek, s 1
s legtöbbször 1
lehetett tornyuk. 1
tornyuk. Binet 1
Binet és 1
Simon ezeket 1
az eljárásokat 1
eljárásokat terjesztette 1
terjesztette ki 1
ki sok 1
sok gyerek 1
gyerek vizsgálatára. 1
vizsgálatára. Binet-nek 1
Binet-nek ez 1
a munkája 2
munkája korszakosnak 1
korszakosnak bizonyult. 1
bizonyult. Binks 1
Binks és 1
és Mace 1
Windu Jedi 1
Jedi mester 1
mester a 1
a Bardottára 1
Bardottára utaznak, 1
ahol kiderítik, 1
kiderítik, hogy 1
a Dagoya 1
Dagoya mesterek 1
mesterek eltűnéseik 1
eltűnéseik mögött 1
a Frangawl 1
Frangawl szekta 1
szekta segítségével 1
segítségével Talzin 1
Talzin anya 1
anya áll. 1
áll. Binks 1
Binks látható 1
a Padmé 1
Padmé temetését 1
temetését bemutató 1
bemutató képkockákon 1
képkockákon (A 1
(A Sithek 1
Sithek bosszúja). 1
bosszúja). Binzenben 1
Binzenben került 1
sor. Biokémiai 1
Biokémiai és 1
analitikai laboratóriumokban 1
laboratóriumokban reagensek 1
reagensek keverésére 1
keverésére vagy 1
vagy minták 1
minták oldószerben 1
oldószerben történő 1
történő elkeverésére 1
elkeverésére használják. 1
használják. Biokémiájuk 1
Biokémiájuk más 1
más vonatkozásai 1
vonatkozásai egyedülállóak, 1
egyedülállóak, például 1
a sejtmembránjaik 1
sejtmembránjaik felépítésében 1
felépítésében éter-lipidek 1
éter-lipidek (pl. 1
az archaeolok) 1
archaeolok) is 1
vesznek. Biológiai 1
Biológiai terápiára 1
terápiára alkalmazzák 1
alkalmazzák gyógyfürdőkben, 1
gyógyfürdőkben, újabban 1
újabban Magyarországon 1
is. Bi-Pi 1
Bi-Pi azt 1
a képzések, 1
képzések, amennyire 1
csak lehet, 1
lehet, gyakorlatiasak 1
gyakorlatiasak legyenek, 1
legyenek, bátorítva 1
bátorítva a 1
a felnőtteket 1
felnőtteket a 1
a cserkészvezetői 1
cserkészvezetői feladatok 1
feladatok vállalására. 1
vállalására. Bírálták 1
Bírálták a 1
a vonalvezetést, 1
vonalvezetést, és 1
állandó vita 1
vita tárgya 4
tárgya volt, 2
hogy keskeny- 1
keskeny- vagy 1
normál nyomtávú 1
nyomtávú vasútvonalat 1
vasútvonalat építsenek-e. 1
építsenek-e. Birdee 1
Birdee lánya, 1
lánya, Bernice 1
Bernice is 1
is ellenségesen 1
ellenségesen viselkedik 1
a férfival. 1
férfival. Birja 1
Birja gr. 1
gr. Batthyáni 1
Batthyáni Miklós, 1
Miklós, s 1
s feje 1
egy uradalomnak. 1
uradalomnak. Birja 1
Birja h. 1
h. Eszterházy 1
Eszterházy Pál, 1
Pál, kinek 1
egy vára 1
vára van, 1
van, melly 1
melly vár 1
kapu feletti 1
feletti felirás 1
felirás szerint 1
szerint 1618-ban 1
1618-ban épült, 1
a maig 1
jó karban 1
karban van. 1
van. Birják 1
Birják e 1
e kis 3
kis falut 1
falut Koller 1
Koller ur, 1
ur, kinek 1
szép lakháza, 1
lakháza, gyönyörü 1
gyönyörü 15 1
15 holdnyi 1
holdnyi angolkertje 1
angolkertje és 1
és gyümölcsöse 1
gyümölcsöse van, 1
és Bertók 1
Bertók László 1
László özvegye.” 1
özvegye.” Birkenaunak 1
Birkenaunak négy 1
négy gázkamrája 1
gázkamrája volt, 1
volt, ezeket 1
ezeket úgy 1
hogy zuhanyozókra 1
zuhanyozókra hasonlítsanak, 1
hasonlítsanak, ezen 1
kívül négy 1
négy krematóriuma 1
krematóriuma volt 1
a holttestek 2
holttestek elégetésére. 1
elégetésére. Birkines) 1
Birkines) nevezték 1
környék első 1
temploma épült. 2
épült. Birodalma 1
Birodalma ekkor 1
ekkor Egyiptom 1
Egyiptom ősi, 1
ősi, Nílus-völgyi 1
Nílus-völgyi királyságából, 1
királyságából, Kürenaikából, 1
Kürenaikából, Júdeából, 1
Júdeából, Dél-Szíria 1
Dél-Szíria tengerpartjából, 1
tengerpartjából, Ciprusból, 1
Ciprusból, és 1
néhány égei-tengeri 1
égei-tengeri görög 1
görög városból 1
városból áll. 1
áll. Birodalmukhoz 1
Birodalmukhoz csatolták 1
csatolták a 2
belső viszálytól 1
viszálytól meggyengült 1
meggyengült Régi 1
Régi Nagy 1
Nagy Bulgáriát, 1
Bulgáriát, és 1
és befolyásukat 1
befolyásukat kiterjesztették 1
kiterjesztették a 2
környező területekre 1
is. Birodalom 1
Birodalom (Empire): 1
(Empire): A 1
játszódó, tizenkilenc 1
tizenkilenc történetből 1
álló képregénysorozat 1
képregénysorozat 2002. 1
2006. Bíró 1
Bíró Dániel 1
Dániel orvos 1
orvos kezdeményezése 1
kezdeményezése nyomán 1
nyomán nyílt 1
a „Vaskovits-féle 1
„Vaskovits-féle vízgyógyintézet” 1
vízgyógyintézet” felújításával 1
felújításával és 1
és átalakításával 1
átalakításával a 1
a Városmajor 1
Városmajor utcai 1
utcai zsidó 1
zsidó kórház 1
kórház 1920-ban 1
a 64–66. 1
64–66. Bíró 1
Bíró Endre 1
Endre egyik 1
egyik legkiemelkedőbb 4
legkiemelkedőbb tudományos 1
tudományos eredményét 1
eredményét Szent-Györgyi 1
Szent-Györgyi Andrással 1
Andrással közösen, 1
közösen, 1949-ben 1
1949-ben publikálta. 1
publikálta. Bíró 1
Bíró Endre: 1
Endre: Jogi 1
Jogi szótár 1
szótár 54. 1
54. old. 1
A bérlő 1
bérlő viseli 1
a használattal 1
használattal járó 1
járó kisebb 1
kisebb költségeket. 1
költségeket. Bíró 1
Bíró Jenő, 1
Jenő, 1899-ig 1
1899-ig Lefkovits 1
Lefkovits Az 1
száma/évszáma: 88217/1899. 1
88217/1899. Bírósági 1
Bírósági szervezeti 1
szervezeti rendszere 1
rendszere élén 1
álló Felsőbíróságát 1
Felsőbíróságát 1980-ban 1
1980-ban alapították. 1
alapították. Bíróságon 1
Bíróságon dolgozott 1
dolgozott 1962-ig, 1
1962-ig, majd 1
majd 1977-ig 1
1977-ig az 1
ELTE oktatója 1
oktatója volt. 1
volt. Bíróvizsgáló 1
Bíróvizsgáló Bizottság 1
Bizottság (BB) 1
(BB) előtt 1
előtt elméleti 1
gyakorlati vizsgát 1
tett. Birtokai 1
Birtokai egy 1
mai Külsővat 1
Külsővat késő 1
középkori előzményét 1
előzményét is 1
- Birtokai 1
Birtokai után 1
a köznyelv 3
köznyelv a 1
a Herr 1
Herr von 1
von Fünfkirchen 1
Fünfkirchen (kb. 1
(kb. „Öt 1
„Öt templom 1
templom Ura” 1
Ura” melléknevet 1
melléknevet ragasztotta 1
ragasztotta rá. 1
rá. Birtokán 1
Birtokán letelepedve 1
letelepedve fölvette 1
fölvette az 1
az áldófalvi 1
áldófalvi Álgyay 1
Álgyay nevet 1
és juhkereskedésbe 1
juhkereskedésbe fogott. 1
fogott. Birtokát 1
Birtokát gyermekei 1
gyermekei örökölték, 1
örökölték, de 1
azok neveltetése 1
neveltetése és 2
és kiházasítása 1
kiházasítása végett 1
végett Nagy 1
Nagy Józsefné 1
Józsefné sz. 1
sz. Ajtai 1
Ajtai Judit 1
Judit a 1
a nagyanya, 1
nagyanya, a 1
Szász családnak 1
családnak eladta. 1
eladta. Birtokmegoszlása 1
Birtokmegoszlása aránylag 1
aránylag elég 1
elég jónak 1
jónak mondható: 1
mondható: a 1
a 184 1
184 birtok 1
birtok közül 1
közül két 2
két középbirtok 1
középbirtok 437 1
437 hold, 1
hold, 78 1
78 kisbirtok 1
kisbirtok 874 1
874 hold 1
hold és 1
104 törpebirtok 1
törpebirtok 209 1
209 kat. 1
kat. hold 1
hold kiterjedéssel 1
kiterjedéssel (20 1
(20 holdon 1
felüli birtokkal 1
birtokkal öten 1
öten rendelkeztek). 1
rendelkeztek). Birtokosa, 1
Birtokosa, Czigler 1
Czigler Antal 2
Antal négy 1
végzett próbaásatásokat 1
próbaásatásokat kőszenet 1
kőszenet keresve, 1
keresve, és 1
elhagyott rézbánya 1
rézbánya is 1
volt határában. 1
határában. Birtokosai 1
Birtokosai a 1
a Cillei, 1
Cillei, a 1
a Frangepán, 1
Frangepán, az 1
az Egervári, 1
Egervári, a 1
a Kanizsai, 2
Kanizsai, végül 1
a Draskovich 2
Draskovich családok 1
családok voltak. 4
voltak. Birtokosai 2
Birtokosai különféle 1
különféle nemesi 1
Birtokosai sokáig 1
Told nemzetségből 1
származó Toldiak 1
Toldiak vagy 1
vagy Tholdiak 1
Tholdiak ősi 1
volt. Birtokosait 1
Birtokosait az 1
oklevél „Cruciferi 1
„Cruciferi de 1
de Dubza”, 1
Dubza”, azaz 1
azaz dobszai 1
dobszai kereszetesek 1
kereszetesek néven 1
említi. Birtokos 1
Birtokos szerkezet 1
szerkezet birtokaként 1
birtokaként a 1
a -na 1
-na eltűnik, 1
eltűnik, így 1
így -ū 1
-ū vagy 1
vagy -ī 1
-ī marad 1
szó végén. 1
végén. Birtokukba 1
Birtokukba vették 1
a pueblo 1
pueblo falvak 1
falvak körüli 1
körüli vidéket, 1
vidéket, és 1
szent zarándokhelyeik 1
zarándokhelyeik megteremtésével 1
megteremtésével jogot 1
jogot formáltak 1
formáltak ezekre 1
a területekre. 1
területekre. Bisamon 1
Bisamon az 1
a Nidzsúhacsi 1
Nidzsúhacsi Busú 1
Busú 二 1
二 十八 1
十八 部 1
部 衆, 1
衆, lefordítva, 1
lefordítva, 28 1
28 légió 1
légió (vagy 1
(vagy 28 1
28 felügyelő 1
felügyelő istenség) 1
istenség) szolgálja 1
szolgálja 1000 1
1000 fegyveres 1
fegyveres Kannont. 1
Kannont. Bischofshofen 1
Bischofshofen 2000-ben 1
2000-ben kapott 1
városi státuszt. 1
státuszt. Bishop 1
Bishop a 1
jövőbeli idősíkján 1
idősíkján egy 1
egy videófelvételre 1
videófelvételre bukkan, 1
bukkan, amin 1
amin Jean 1
Jean Grey 2
Grey hisztérikusan 1
hisztérikusan figyelmeztetni 1
figyelmeztetni próbál 1
próbál minden 1
minden X-Ment. 1
X-Ment. Bismarck 1
Bismarck a 1
berlini konferencia 1
konferencia lezárása 1
lezárása után 1
után értesült 1
értesült erről 2
a fejleményről 1
fejleményről és 1
és 1885 1
1885 elején 1
elején engedélyt 1
adott Petersnek, 1
Petersnek, hogy 1
területet német 1
német protektorátusnak 1
protektorátusnak nyilvánítsa. 1
nyilvánítsa. Bismarck 1
Bismarck már 1
már tanulóéveiben 1
tanulóéveiben is 1
tett megjegyzést 1
megjegyzést a 1
a „német 3
„német nemzeti 1
nemzeti szédelgésre”. 1
szédelgésre”. Bismarck 1
Bismarck még 1
még Poroszországot 1
Poroszországot is 1
akarta olvasztani 1
olvasztani Németországba, 1
Németországba, hogy 1
minden partikularizmus 1
partikularizmus megszűnjék, 1
megszűnjék, „de 1
„de hát 1
hát Poroszország 1
Poroszország kissé 1
kissé kövér”. 1
kövér”. Bissen 1
Bissen 1850-ben 1
1850-ben a 1
koppenhágai akadémia 1
akadémia igazgatója 1
lett. Bít-Gabbaru, 1
Bít-Gabbaru, azaz 1
azaz Gabbar-háza 1
Gabbar-háza néven 1
források. Bitorlása 1
Bitorlása 28 1
nap múltán 1
múltán ért 1
ért véget: 2
véget: alattvalói 1
alattvalói fellázadtak 1
fellázadtak ellene, 1
egy helytartója, 1
helytartója, Szulajmán 1
Szulajmán Ibn 1
Ibn Húd 1
Húd a 1
a toledói 2
toledói Iszmáíl 1
Iszmáíl az-Záfir 1
az-Záfir támogatásával 1
támogatásával 1039 1
1039 szeptember/októbere 1
szeptember/októbere folyamán 1
folyamán átvette 1
hatalmat. Bivalycsordákkal 1
Bivalycsordákkal is 1
is találkoztak, 1
találkoztak, amiket 1
amiket azonban 1
azonban marhának 1
marhának írtak 1
le. Bizalmasai 1
Bizalmasai körében 1
körében gyakran 1
gyakran mondogatta: 2
mondogatta: „Tisztességes 1
„Tisztességes úton 1
úton kerültünk 1
kerültünk hatalomra, 1
hatalomra, az 1
ajtón keresztül, 2
keresztül, de 4
attól félek 1
félek az 1
keresztül fogunk 1
fogunk távozni”. 1
távozni”. Bizáncban 1
Bizáncban ezt 1
győzelmet olyan 1
olyan jelentőségűnek 1
jelentőségűnek tartották, 1
rendszeresen megünnepelték. 1
megünnepelték. Bizánc 1
Bizánc és 1
a frank-longobárd 1
frank-longobárd nyomás 1
nyomás között 1
között őrlődtek. 1
őrlődtek. Bizánc 1
Bizánc uralma 1
uralma után 1
a görög-latin-föníciai 1
görög-latin-föníciai keveréket 1
keveréket felváltotta 1
felváltotta az 2
észak-afrikai arab 1
arab nyelv, 1
nyelv, mindössze 1
nagy sziget 1
sziget neve 1
neve biztosan 1
biztosan korábbi 1
korábbi ennél. 1
ennél. Bizarr 1
Bizarr híresztelések 1
híresztelések terjedtek 2
a lányról: 1
lányról: egyesek 1
szerint Baker 1
Baker törvénytelen 1
törvénytelen lánya, 1
lánya, mások 1
egy groupie 1
groupie volt, 1
zenekar rabszolgaként 1
rabszolgaként tartott. 1
tartott. Bizarr 1
Bizarr módon, 1
módon, ahogy 1
ahogy Matt 1
Matt Bellamy 1
Bellamy kijelentette 1
kijelentette egy 1
egy interjú 1
interjú során, 2
dal szólhat 1
szólhat olyan 1
olyan géntervezett 1
géntervezett kiskutyákról 1
kiskutyákról is, 1
is, amik 3
amik örökké 1
örökké fiatalok 1
fiatalok maradnak. 1
maradnak. Bizet 1
Bizet 1857. 1
1857. december 1
21-én kelt 1
kelt útra 1
útra a 1
további római 1
római nagydíjasok 1
nagydíjasok csoportjában: 1
csoportjában: Colin, 1
Colin, az 1
az oboás; 1
oboás; Heim, 1
Heim, az 1
az építész 1
és Sellier, 1
Sellier, a 1
festő. Bizet 1
Bizet Carmen 1
Carmen című 2
című operáját 2
operáját Szinetár 1
Szinetár Miklós 1
Miklós rendezte, 1
a címszerepre 1
címszerepre Cynthia 1
Cynthia Clarey-t 1
Clarey-t kérte 1
aki Peter 1
Peter Brook 1
Brook La 1
La Tragédie 1
Tragédie de 1
de Carmen 1
című előadásában 3
előadásában is 1
is Carment 1
Carment alakította. 1
alakította. Bizonyára 1
Bizonyára aszalóiak 1
aszalóiak is 1
török rabságába, 1
rabságába, hiszen 1
legközelebbi szomszéd 1
szomszéd mezőváros 1
mezőváros vásáraira 1
vásáraira mindig 1
mindig teljes 1
teljes számmal 1
számmal felvonult 1
felvonult Aszaló 1
Aszaló parasztsága. 1
parasztsága. Bizonyára 1
Bizonyára ennek 1
ennek hatása 1
hatása mutatkozik 1
mutatkozik meg 3
meg több 2
több alföldi 1
alföldi városunk 1
városunk központjában. 1
központjában. Bizonyára, 1
Bizonyára, mert 1
mert vele 1
vele nem 3
lehet kibírni, 1
kibírni, mert 1
mert Webern 1
Webern talán 1
talán úgy 1
úgy érzi, 11
érzi, hogy 7
ő ki 1
akarja zsákmányolni 1
zsákmányolni tehetségét 1
tehetségét az 1
új egyesületben. 1
egyesületben. Bizony 1
Bizony eljön, 1
eljön, és 1
megjelent tömeg 1
előtt hangosan 1
hangosan szidja 1
szidja Quillt, 1
Quillt, mondván, 1
amit csinál, 2
csinál, az 1
az embertelen. 1
embertelen. Bizonyítás: 1
Bizonyítás: A 1
A bizonyítást 1
bizonyítást két 1
irányból végezzük 1
végezzük el. 1
el. Egyszer 1
Egyszer belátjuk, 1
belátjuk, hogy 2
sorozat konvergens, 1
konvergens, és 1
határértéke nulla, 1
nulla, ha 1
hányados abszolútértéke 1
abszolútértéke egynél 1
egynél kisebb. 1
kisebb. Bizonyítást 1
Bizonyítást azonban 1
azonban haláláig 1
nem publikált, 2
publikált, és 1
és jegyzetei 1
jegyzetei között 2
között sem 1
sem találták 4
találták nyomát. 1
nyomát. Bizonyítékok 1
Bizonyítékok erre 1
az elméletre 1
elméletre még 1
még nincsenek, 1
nincsenek, így 1
későbbi űrszondáknak 1
űrszondáknak kell 1
kell tisztázniuk. 1
tisztázniuk. Bizonyították 1
Bizonyították azt 1
lehet alakítani 2
alakítani egy 1
teljesen egyedi 3
egyedi hangzást 1
hangzást úgy, 1
abban egyszerre 1
egyszerre jelen 1
jelen legyen 2
mélyebb jelentés, 1
jelentés, lélek 1
kísérleti jelleget 1
jelleget is 2
is megőrizze. 1
megőrizze. Bizonyított, 1
Bizonyított, hogy 1
2 64 1
64 -ig 1
-ig (kb.18 1
(kb.18 trillió) 1
trillió) nincs 1
nincs BPSW-álprím. 1
BPSW-álprím. Bizonyos 1
Bizonyos autóbuszok 1
autóbuszok színe 1
színe eltért 1
általános flottaszíntől, 1
flottaszíntől, pl. 1
a csíkok 1
csíkok nem 1
az autóbuszra 1
autóbuszra felfestve. 1
felfestve. Bizonyos 1
Bizonyos dolgokra 1
dolgokra járulékosan 1
járulékosan mondjuk, 1
hogy mennyiségek. 1
mennyiségek. Bizonyos 1
Bizonyos egyensúlyi 1
egyensúlyi állapot 1
állapot alakult 1
északi támadók 1
támadók látszottak 1
látszottak felülkerekedni. 1
felülkerekedni. Bizonyos 1
Bizonyos emberek 1
nem merik 2
merik kipróbálni 1
kipróbálni az 1
technológiákat, amíg 1
nem bizonyosodnak 1
bizonyosodnak arról, 1
ténylegesen beválik. 1
beválik. Bizonyos 1
Bizonyos enzimeknek 1
enzimeknek aktivátorokra 1
aktivátorokra van 1
van szüksége 9
a működéshez. 1
működéshez. Bizonyos 1
Bizonyos értelemben 2
értelemben minden 2
vallás kidolgozta 1
kidolgozta saját 1
saját nézetét 1
nézetét a 1
természetfeletti erőkről. 1
erőkről. Bizonyos 1
értelemben nagyszerű 1
nagyszerű volt, 1
nagyon kábultnak 1
kábultnak és 1
és zavartnak 1
zavartnak éreztük 1
éreztük magunkat. 1
magunkat. Bizonyos 1
Bizonyos értelmezések 1
értelmezések szerint 2
gondolkodás az 1
az „agy 1
„agy nyelve”. 1
nyelve”. Bizonyos 1
Bizonyos esetekben 4
a mexikóiaknak 1
mexikóiaknak kötelező 1
volt gyerekeiket 1
gyerekeiket "mexikói 1
"mexikói iskolába" 1
iskolába" íratni, 1
íratni, ahol 1
az osztálytermek 1
osztálytermek felszerelése 1
felszerelése rosszabb 1
rosszabb volt, 1
a tanév 1
tanév rövidebb 1
rövidebb volt 1
oktatás színvonala 1
színvonala nem 1
általános követelményeknek. 1
követelményeknek. Bizonyos 1
ügyész az 1
során olyan 4
olyan döntést 1
döntést hoz, 2
hoz, amely 1
eljárás megakasztásához, 1
megakasztásához, megszüntetéséhez 1
megszüntetéséhez vezet 1
vezet (a 1
(a feljelentést 1
feljelentést elutasítja, 1
elutasítja, a 1
a nyomozást 1
nyomozást megszünteti, 1
megszünteti, a 1
vádat elejti 1
elejti stb.). 1
stb.). Bizonyos 1
esetekben több 1
100 személy 1
személy van 1
listán, mint 1
ember oszt 1
oszt meg 3
egy helyet. 1
helyet. Bizonyos 1
esetekben törvénytelen, 1
törvénytelen, ha 1
a nem-vak 1
nem-vak ember 1
ember fehér 2
fehér botot 1
botot használ, 1
használ, azzal 1
hogy szabad 4
szabad utat 1
utat kapjon. 1
kapjon. Bizonyos 1
Bizonyos felelős 1
felelős tisztségeket 1
tisztségeket azonban 1
már betölthettek 1
betölthettek (kapus, 1
(kapus, kenyérkezelő, 1
kenyérkezelő, szolgadiákok 1
szolgadiákok felügyelői). 1
felügyelői). Bizonyos 1
Bizonyos feltételek 1
feltételek esetén 3
a következö 1
következö munkaformák 1
munkaformák a 1
nyitott oktatás 1
oktatás formái 1
formái lehetnek, 1
lehetnek, nevezetesen 1
nevezetesen akkor 1
tanulók önállóan 1
önállóan és 1
és feleösen 1
feleösen a 1
maguk által 2
választott munkán 1
munkán dolgozhatnak. 1
dolgozhatnak. Bizonyos 1
Bizonyos feltételezásek 1
feltételezásek szerint 1
klasszikus latin 1
latin korszakban 1
korszakban palatalizáltan 1
palatalizáltan ejthették 1
ejthették a 1
a CL-, 1
CL-, PL- 1
PL- csoportok 1
csoportok L- 1
L- hangját. 1
hangját. Bizonyos 1
Bizonyos források 1
források vize 2
vize csak 1
mértékben szennyezett, 1
szennyezett, hogy 1
azt csupán 1
csupán gyermekek 1
számára tartják 1
tartják alkalmatlannak. 1
alkalmatlannak. Bizonyos 1
Bizonyos helyzetekben 1
helyzetekben azonban, 1
azonban, így 1
említett monopszónium 1
monopszónium esetében, 1
esetében, furcsa 1
furcsa módon 2
módon akár 2
akár foglalkoztatásnövelő 1
foglalkoztatásnövelő hatása 1
lehet. Bizonyos, 1
Bizonyos, hogy 1
a templomnak 5
templomnak az 1
az alapfalait 1
alapfalait találták 1
a Skorićeva 1
Skorićeva utca 1
utca 46. 1
46. szám 1
ház kertjében 1
kertjében gödörásás 1
gödörásás során, 1
során, ahol 1
emberi csontok 1
csontok is 1
előkerültek. Bizonyos 1
Bizonyos időszakokban 1
időszakokban lehet 1
lehet beszerezni 1
beszerezni engedélyt 1
ember járművel 1
járművel felmenjen 1
felmenjen a 1
a csúcsig, 1
csúcsig, de 1
útról gyalog 1
gyalog letérni 1
letérni ekkor 1
is tilos. 1
tilos. Bizonyos 1
Bizonyos internetoldalakon 1
internetoldalakon Állati 1
Állati mesék 2
mesék 3.: 2
3.: Az 2
Az Aranyhaj 1
Aranyhaj és 1
három medve-show 2
medve-show címen 1
címen van 2
feltüntetve, más 1
más internetoldalakon 1
internetoldalakon a 1
a DVD-borítón 1
DVD-borítón látható, 1
látható, Állati 1
Az Aranyfürt 1
Aranyfürt és 1
medve-show az 1
hivatalos cím. 1
cím. Bizonyos 1
Bizonyos jelek 1
jelek cseppkő-bekérgeződések, 1
cseppkő-bekérgeződések, a 1
a világításhoz 1
világításhoz használt 1
használt fáklyák 1
fáklyák füstjének 1
füstjének nyoma 1
a cseppkőrétegekben 1
cseppkőrétegekben arra 1
barlangot egészen 1
a későbronzkorig-koravaskorig 1
későbronzkorig-koravaskorig nem 1
nem látogatták. 1
látogatták. Bizonyos 1
Bizonyos kérdésekben 1
kérdésekben megmutatkozott 1
megmutatkozott Ukrajna 1
Ukrajna alávetett 1
alávetett helyzete, 1
helyzete, így 1
így mellérendelt 1
mellérendelt viszonyrendszerről 1
viszonyrendszerről sem 1
sem beszélhetünk. 1
beszélhetünk. Bizonyos 1
Bizonyos körülmények 1
között különböző 1
csoportok tagjai 2
közötti közvetlen 1
közvetlen kapcsolat 1
kapcsolat csökkentheti, 1
csökkentheti, vagy 1
is szüntetheti 1
szüntetheti a 1
a sztereotípiákat, 1
sztereotípiákat, előítéleteket 1
előítéleteket és 1
kialakuló diszkriminációt. 1
diszkriminációt. Bizonyos 1
Bizonyos kritikus 1
kritikus elektronikai 1
elektronikai alkalmazásokban 1
alkalmazásokban a 1
a berillium 2
berillium egyszerre 1
egyszerre funkcionál 1
funkcionál támaszként 1
támaszként és 1
és hűtőbordaként. 1
hűtőbordaként. Bizonyos 1
Bizonyos kutatások 1
szerint léteznek 1
olyan mikrobák, 1
mikrobák, amelyek 1
amelyek metilálják 1
metilálják a 1
a polóniumot 1
polóniumot metilkobalamin 1
metilkobalamin segítségével. 1
segítségével. Bizonyos 1
Bizonyos luxuscikkek 1
luxuscikkek esetén 1
esetén gyakran 2
gyakran előfordul 3
előfordul ez 1
eset. Bizonyos 1
Bizonyos megszorításokkal 1
megszorításokkal alkalmazható 1
szárazföldi közlekedésben 1
közlekedésben is 2
is (úttalan 1
(úttalan terepen, 1
terepen, sivatagban). 1
sivatagban). Bizonyos 1
Bizonyos metódusok 1
metódusok minden 1
minden egyed 1
egyed fitnesz-ét 1
fitnesz-ét megnézik 1
megnézik és 1
és választják 1
a legjobbat, 1
legjobbat, de 1
más metódusok 1
metódusok csak 1
csak néhány, 1
néhány, véletlen 1
véletlen példányt 1
példányt néznek 1
néznek meg, 1
teljes folyamat 1
folyamat túl 1
hosszú lenne. 1
lenne. Bizonyos 1
Bizonyos műveletekkel 1
műveletekkel összekapcsolt 1
összekapcsolt függvények 1
függvények differenciáljának 1
differenciáljának kiszámítása 1
kiszámítása visszavezethető 1
visszavezethető a 1
függvények differenciáljaival 1
differenciáljaival végzett 1
végzett műveletekre. 1
műveletekre. Bizonyos 1
Bizonyos nyelvtani 1
nyelvtani esetek 1
esetek visszaszorultak, 1
visszaszorultak, és 1
rendhagyó esetekben 1
esetekben vagy 1
vagy rögzült 1
rögzült formákban 1
formákban fordulnak 1
elő. Bizonyos 1
Bizonyos okokból 1
a fragmentált 1
fragmentált peptidionok 1
peptidionok relatív 1
relatív intenzitása 1
intenzitása CID 1
CID esetében 1
esetében megjósolhatatlan. 1
megjósolhatatlan. Bizonyos 1
Bizonyos orvosi 1
orvosi vizsgálatok 1
vizsgálatok előtt 1
előtt (pl. 1
(pl. Bizonyos 1
Bizonyos ősi 1
ősi germán 1
germán szavaknál 1
szavaknál az 1
második alak 1
alak között 2
van különbség, 1
különbség, de 1
harmadik alak 1
már nincs: 1
nincs: say, 1
say, said, 1
said, said, 1
said, tell, 1
tell, told, 1
told, told 1
told (mondani, 1
(mondani, mondott, 1
mondott, mondva). 1
mondva). Bizonyos 1
Bizonyos régebbi 1
régebbi kiadású 1
kiadású filmes 1
filmes évkönyvek 1
évkönyvek szerint 1
művésznő 1946-ban 1
1946-ban született. 1
született. Bizonyos 1
Bizonyos szakmai 1
körökben hibridásónak 1
hibridásónak is 1
nevezik ezt 2
az eszközt. 1
eszközt. Bizonyos 1
Bizonyos szemszögből 1
szemszögből Kanada 1
Kanada és 2
Államok hasonló 1
hasonló kultúrán 1
kultúrán osztozik, 1
osztozik, melyet 1
melyet tévesen 1
tévesen „észak-amerikaiként” 1
„észak-amerikaiként” definiálnak. 1
definiálnak. Bizonyos 1
Bizonyos szerkesztői 1
szerkesztői változtatásokkal 1
változtatásokkal 1996-ban 1
1996-ban önállóan 1
„A régi 1
régi Budapest 1
a fattyúnyelvben” 1
fattyúnyelvben” címen. 1
címen. Bizonyos 1
Bizonyos tánc 1
tánc alapú 1
alapú játékoknál 1
játékoknál nyomásérzékelős 1
nyomásérzékelős szőnyeg 1
szőnyeg a 1
a beviteli 1
beviteli eszköz, 1
eszköz, itt 1
játékosok fizikai 1
mozgás segítségével 1
segítségével tudják 1
tudják lenyomni 1
lenyomni a 1
képernyőn jelölt 1
jelölt gombokat. 1
gombokat. Bizonyos 1
Bizonyos tápoldatok 1
tápoldatok csak 1
növény talajába 1
talajába kerülhetnek, 1
kerülhetnek, mások 1
a levélen 1
levélen keresztül 1
is felszívódnak. 1
felszívódnak. Bizonyos 1
Bizonyos tényezők 1
tényezők azonban 2
a bőrsejteknek, 1
bőrsejteknek, különösen 1
a fejbőr 1
fejbőr sejtjeinek 1
sejtjeinek ezt 1
az újratermelődési 1
újratermelődési folyamatát 1
folyamatát felgyorsítják. 1
felgyorsítják. Bizonyos 1
Bizonyos természetfeletti 1
képességekkel is 2
is rendelkezett: 1
rendelkezett: beszéltek 1
beszéltek például 1
sajátos éleslátásáról, 1
éleslátásáról, ami 1
mások lelkében 1
lelkében pontosan 1
pontosan olyan 1
olyan tisztán 1
tisztán olvasson, 1
olvasson, mint 1
ahogy valaki 1
fizikai dolgokat 1
dolgokat észleli.” 1
észleli.” Bizonyos 1
Bizonyos területeken 1
a nem-gonococcusos 1
nem-gonococcusos fertőzések 1
fertőzések akár 1
akár 5–10%-át 1
5–10%-át is 1
is kiteheti 2
kiteheti ez 1
a megbetegedés. 1
megbetegedés. Bizonyos 1
Bizonyos többletszolgáltatásai 1
többletszolgáltatásai pedig 1
a szolgáltatásminőség 1
szolgáltatásminőség fejlődését 1
fejlődését célozzák 1
célozzák meg. 2
meg. Bizonyos 1
Bizonyos vegyületeket 1
vegyületeket (festékeket) 1
(festékeket) nagyenergiájú 1
nagyenergiájú (kis 1
(kis hullámhosszú) 1
hullámhosszú) fénnyel 1
fénnyel megvilágítva 1
megvilágítva más, 1
más, alacsonyabb 1
alacsonyabb frekvenciájú 1
frekvenciájú fényt 1
fényt bocsátanak 1
ki. Bizonyos 1
Bizonyos zenetörténészek 1
zenetörténészek még 1
mindig vitatkoznak 1
vitatkoznak azon, 1
azon, vajon 2
vajon Roberts 1
Roberts írta-e 1
írta-e a 1
dalt. Bizonytalan 1
Bizonytalan azonban, 1
ez Kleomenész 1
Kleomenész uralkodásának 1
uralkodásának melyik 1
melyik részében 1
részében történt. 1
történt. Bizonytalan 1
Bizonytalan benne, 1
hogy higgyen-e 1
higgyen-e a 1
nő szavának. 1
szavának. Bízott 1
Bízott abban, 1
hogy Cipruson 1
Cipruson sikerül 1
sikerül meggyőznie 1
a kereszteseket, 1
kereszteseket, hogy 1
hogy kincseik 1
kincseik biztonságba 1
biztonságba helyezése 1
után folytassák 1
a hadjáratot, 1
hadjáratot, de 1
erre esélye 1
esélye sem 1
sem volt: 1
a nyugatiak 1
nyugatiak visszatértek 1
visszatértek Európába. 1
Európába. Bizottságának 1
Bizottságának tagja 3
volt. Bizottság 1
volt. Bíztak 1
Bíztak abban, 1
a frekvenciát 2
frekvenciát visszakaphatják, 1
visszakaphatják, és 1
elsőfokú bírósági 1
bírósági ítélet 1
ítélet is 1
megerősítette őket. 1
őket. Biztatja 1
Biztatja őket, 1
magasabb dolgok 1
dolgok felé 1
felé legyenek 1
legyenek hajlamosak, 1
hajlamosak, és 1
ha készek 1
készek ennek 1
ennek befogadására, 1
befogadására, akkor 1
akkor személyes 1
személyes kibontakoztatások 1
kibontakoztatások és 1
Isten népének 1
népének jövő 1
jövő történetét 1
történetét adják. 1
adják. Bizton 1
Bizton remélték, 1
pápa meg 2
fog nekik 1
nekik bocsátani. 1
bocsátani. Biztonságban, 1
Biztonságban, a 1
mezőn belül 1
belül Carter 1
Carter ki 1
tud dolgozni 1
dolgozni számos 1
számos elméletet 1
elméletet arra, 1
hogyan hagyhatnák 1
hagyhatnák el 1
vagy hogyan 2
hogyan helyezhetnék 1
helyezhetnék a 1
hajót fázison 1
fázison kívül 1
kívül mielőtt 1
azt találat 1
találat érné. 1
érné. Biztonsági 1
Biztonsági okokból 1
a diazometánt 1
diazometánt mindig 1
mindig éteres 1
éteres oldatában 1
oldatában használják 1
felhasználás előtt 2
előtt állítják 1
elő. Biztonsági 1
Tanácsának nem 1
nem állandó 1
állandó tagjává 1
tagjává választják. 1
választják. Biztonságos 1
Biztonságos kapcsolat 1
kapcsolat esetén 2
átjáró nyílások 1
nyílások kinyitásával 1
kinyitásával lehetett 1
az űrállomásra 1
űrállomásra bemenni. 1
bemenni. Biztonságuk 1
Biztonságuk érdekében 1
érdekében két 1
két félgömb 1
félgömb alakú 1
alakú páncélozott 1
páncélozott tetőt 1
tetőt („calottes”) 1
(„calottes”) szereltek 1
szereltek a 3
a járműre. 1
járműre. Biztos 1
Biztos abban, 1
férje megcsalja, 1
megcsalja, ezért 1
ezért fogja 1
a gyerekeket, 5
gyerekeket, és 2
és elmegy. 2
elmegy. Biztos 1
Biztos akar 1
akar lenni 1
lenni abban, 1
hogy Lazy 1
Town boldog 1
boldog és 1
és szeretné, 1
szeretné, ha 5
ha mindenki 1
mindenki egészséges, 1
egészséges, fitt 1
fitt lenne. 1
lenne. Biztos 1
Biztos benne, 1
hogy Jackéket 1
Jackéket foglyul 1
ejtették. Biztos 1
Biztos érzékkel 1
érzékkel bánt 1
bánt a 2
a távlattal, 1
távlattal, enteriőrök, 1
enteriőrök, tájrészletek 1
tájrészletek és 1
és városképek 1
városképek váltakoznak. 1
váltakoznak. Biztos, 1
Biztos, hogy 1
magyar középkor 1
középkor korai 1
vezetett már 1
már út 1
út ugyanebben 1
völgyben, ehhez 1
hasonló nyomvonalon. 1
nyomvonalon. Biztosítja 1
Biztosítja az 1
orvosi ellátást, 1
ellátást, amely 1
amely magában 3
a megelőző, 1
megelőző, gyógyító 1
gyógyító és 2
és rehabilitációs 1
rehabilitációs intézkedéseket 1
intézkedéseket is. 1
is. Bízunk 1
Bízunk a 1
a megtérésetekben, 1
megtérésetekben, amíg 1
csak egyikünk 1
egyikünk is 1
hogy részesüljön 1
részesüljön Tyburnötökben 1
Tyburnötökben (Tyburn 1
(Tyburn volt 1
volt London 1
London vesztőhelye). 1
vesztőhelye). Bjakuja 1
Bjakuja Bankai 1
Bankai formájának 1
formájának több 1
több szintje 1
van. Bjakuja 1
Bjakuja elengedi 1
elengedi kardját, 1
kardját, amely 1
egybe olvad 1
olvad a 2
a földdel, 1
ezer kard 1
kard tűnik 1
fel körülötte. 1
körülötte. Bjambín 1
Bjambín Rincsen 1
Rincsen már 1
gyermekkorában elsajátította 1
az orosz, 3
orosz, a 1
mongol és 1
mandzsu nyelveket. 1
nyelveket. Bjork 1
Bjork is 1
is csatlakozni 1
csatlakozni fog 1
az MMG-hez. 1
MMG-hez. BKV-vezérigazgató 1
BKV-vezérigazgató fia 1
fia az 1
Alfa Busznak 1
Busznak dolgozik. 1
dolgozik. Blackburn 1
Blackburn egy 1
ideig sikertelenül 1
sikertelenül keresett 1
keresett munkahelyet, 1
munkahelyet, végül 1
végül sikerrel 1
sikerrel megpályázott 1
megpályázott egy 1
egy ösztöndíjat 1
ösztöndíjat az 1
az USCA-n 1
USCA-n korábbi, 1
korábbi, telomeres 1
telomeres munkája 1
munkája folytatására 1
folytatására és 1
és röviddel 1
röviddel később 1
később 1978 1
1978 márciusában 1
márciusában sikerült 1
sikerült elhelyezkednie 1
elhelyezkednie tanársegédként 1
tanársegédként a 1
Berkeley Egyetemen. 1
Egyetemen. Black 1
Black és 2
és Drake 1
Drake szinkronszínésze, 1
szinkronszínésze, Nolan 1
Nolan North 1
North közötti 1
közötti beszélgetések 1
beszélgetések is 1
is befolyásolták 2
befolyásolták Frazer 1
Frazer személyiségének 1
személyiségének alakulását. 1
alakulását. ; 1
; Black, 1
Black, George 1
George II, 1
II, 45. 1
45. o.; 1
o.; Thompson, 1
Thompson, 47. 1
o. miután 1
miután pedig 1
egy orgyilkos 1
orgyilkos megpróbálta 1
a Drury 1
Drury Lane 1
Lane színházban, 1
színházban, népszerűsége 1
népszerűsége még 1
magasabbra csapott. 1
csapott. Blacksad 1
Blacksad beront 1
beront Ivo 1
Ivo felhőkarcolójának 1
felhőkarcolójának tetején 1
található irodájába, 1
irodájába, menet 1
közben törlesztve 1
törlesztve a 1
két nehézfiúnak, 1
nehézfiúnak, akik 1
akik megverték 1
temetőben. Blackthorn-t, 1
Blackthorn-t, aki 1
aki cigarettázott 1
cigarettázott a 1
gyilkosság lemenetele 1
lemenetele alatt, 1
alatt, bűnrészesként 1
bűnrészesként nyolc 1
év börtönbüntetésre 3
ítélték. Blai 1
Blai és 1
és Mike 2
Mike Salvagna 1
Salvagna atya 1
atya ördögűzést 1
ördögűzést hajtottak 1
a házon. 1
házon. Blainey 1
Blainey 2008, 1
2008, 338–344. 1
338–344. o. 1
o. Mire 1
Mire december 1
26-án felhúzták 1
felhúzták a 1
a horgonyt 2
horgonyt már 1
már heten 1
meghaltak, negyven 1
negyven másik 1
túl beteg 2
beteg volt 4
hogy ellássa 3
ellássa a 2
munkáját. Blair 1
Blair 1862 1
1862 júliusában 1
júliusában leköszönt 1
leköszönt a 1
képviselőházban és 1
egy missouri 1
missouri önkéntesezred 1
önkéntesezred parancsnokának 1
parancsnokának választották 1
meg ezredesi 1
ezredesi rangban. 1
rangban. Blaire 1
Blaire nem 1
törődik bele 1
bele Keller 1
Keller halálhírébe, 1
halálhírébe, rátalál 1
egy rejtjelezett 1
rejtjelezett üzenetre 1
üzenetre és 1
önállóan nyomozni 1
nyomozni kezd. 1
kezd. Blake 1
Blake azt 1
hogy vérzik 1
vérzik a 1
a fogínye. 1
fogínye. Blake 1
Blake lázadó 1
lázadó sátánizmusa 1
sátánizmusa nyilván 1
nyilván az 1
forradalom ellentmondásaiból 1
ellentmondásaiból születtek. 1
születtek. Blakey 1
Blakey kötelező 1
kötelező önvédelmi 1
önvédelmi karatetanfolyamot 1
karatetanfolyamot szervez, 1
szervez, ahol 1
az oktató. 1
oktató. Blanqui 1
Blanqui az 1
előző alkalmakhoz 1
alkalmakhoz hasonlóan, 1
hasonlóan, ott 1
is rendíthetetlen 1
rendíthetetlen bátorságról 1
bátorságról tett 1
tanúságot, visszautasította 1
a vádakat, 1
vádakat, szemére 1
szemére vetette 1
katonai vezetésnek, 1
vezetésnek, hogy 1
meg mindent 1
a haza 3
haza védelme 1
védelme érdekében. 3
érdekében. Bleeding 1
Bleeding Love 1
dala, amit 2
amit leszorított 1
leszorított az 1
első helyről, 2
helyről, egy 1
múlva visszatért 1
visszatért oda. 1
oda. Blegvad 1
Blegvad több 1
több albumán 1
albumán feltűntek 1
feltűntek a 1
a Slapp 2
Slapp Happy 2
Happy és 1
a Henry 1
Henry Cow 1
Cow korábbi 1
korábbi tagjai 1
Happy speciális 1
speciális projektek 1
projektek érdekében 1
érdekében többször 1
újra alakult. 1
alakult. Blekastad, 1
Blekastad, Milada 1
Milada 1969, 1
1969, 131. 1
131. o. 1
o. 1627-ben 1
1627-ben megjelent 1
megjelent híres 1
híres műve: 1
műve: Morvaország 1
Morvaország térképe, 1
térképe, a 1
szerző J. 1
J. A. 1
A. Comenius, 1
Comenius, vagyis 1
vagyis Johannes 1
Johannes Amos 1
Amos Comenius. 1
Comenius. Blenda 1
Blenda című 1
című operájával 2
operájával 1876-ban 1
1876-ban első 1
helyet nyert 1
svéd király 1
által kiírt 1
kiírt zenei 1
zenei versenyen. 1
versenyen. Bletchley 1
Bletchley Milton 1
Milton Keynes 1
Keynes fejlődésével 1
fejlődésével párhuzamosan 1
párhuzamosan virágzásnak 1
indult, felkapott 1
felkapott bevásárlóközpontnak 1
bevásárlóközpontnak számított, 1
számított, köszönhetően 1
elején felépített 1
felépített Brunel 1
Brunel Shopping 1
Shopping Centrenek. 1
Centrenek. Bloggerként 1
Bloggerként is 1
rendszeresen publikál. 2
publikál. Blogot 1
Blogot indítottak 1
a nokiás 1
nokiás dobozról, 1
dobozról, ahová 1
olvasók tölthették 1
tölthették fel, 1
ők mi 1
mindent tudtak 1
tudtak belepakolni 1
belepakolni egy 1
egy nokiás 1
nokiás dobozba. 1
dobozba. Blohincev 1
Blohincev tudományos 1
tudományos munkájában 1
munkájában jelentős 1
a láncreakciók 1
láncreakciók és 1
nukleáris reaktorok 1
reaktorok elméleti 1
technikai problémáinak 1
problémáinak tanulmányozása. 1
tanulmányozása. Blois 1
Blois első 1
ízben 410-ben 1
410-ben bukkan 1
a forrásokban, 1
forrásokban, amikor 1
a breton 1
breton Iuomadus 1
Iuomadus törzsfőnök 1
törzsfőnök kiszorította 1
kiszorította innen 1
innen "Odó", 1
"Odó", feltehetően 1
feltehetően germán 1
germán származású 1
származású konzult 1
konzult és 1
és meghódította 1
meghódította a 3
várost. Blöki 1
Blöki csak 1
második űrutazástól 1
űrutazástól megy 1
megy minden 1
minden alkalommal. 1
alkalommal. Blomkvistra 1
Blomkvistra jelentős 1
jelentős pénzbüntetés 1
pénzbüntetés és 1
három hónapos 1
hónapos börtön 1
börtön vár. 1
vár. Bloom 1
Bloom elmeséli 1
elmeséli nekik, 1
hogy álmot 2
álmot látott, 3
látott, amiben 1
amiben szellemiség 1
szellemiség vált 1
vált nővére, 1
nővére, Daphne 1
Daphne reményt 1
reményt öntött 1
öntött Bloom 1
Bloom szívébe: 1
szívébe: a 1
szüleik életben 1
életben vannak, 1
Végzet Könyvét 1
Könyvét kell 1
megtalálnia Dominóban, 1
Dominóban, Bloom 1
Bloom szülőföldjén, 1
szülőföldjén, amit 1
amit most 4
most hó 1
és jég 1
jég takar. 1
takar. Bloom 1
Bloom megtudja, 1
igazi szülei, 1
szülei, s 1
s legyőz 1
legyőz két 1
két földi 1
földi bűnözőt 1
bűnözőt is. 1
is. Blüchernek 1
Blüchernek egy 1
időre át 1
fős hercegi 1
hercegi testőrzászlóalj 1
testőrzászlóalj parancsnokságát, 1
parancsnokságát, hogy 1
hogy Frigyes 1
Frigyes Lajost, 1
Lajost, Hohenlohe 1
Hohenlohe hercegét 1
hercegét megvédelmezhesse. 1
megvédelmezhesse. Blueno: 1
Blueno: álcaként 1
álcaként egy 1
egy water 1
water seveni 1
seveni kocsmát 1
kocsmát üzemel, 1
üzemel, az 1
az osztag 1
osztag 4. 1
legerősebb tagja. 1
tagja. Bluetooth-os 1
Bluetooth-os hangkimeneten 1
hangkimeneten keresztül 1
keresztül házimozihoz, 1
házimozihoz, hangfalakhoz 1
hangfalakhoz és 1
és fülhallgatóhoz 1
fülhallgatóhoz is 1
is csatlakoztatható. 1
csatlakoztatható. Bluma 1
Bluma Zeigarnik 1
Zeigarnik (teljes 1
(teljes neve: 1
neve: Блюма 1
Блюма Вульфовна 1
Вульфовна Зейгарник 1
Зейгарник oroszul, 1
oroszul, Bluma 1
Bluma Wulfovna 1
Wulfovna Zeigarnik 1
Zeigarnik angolul 1
és németül). 1
németül). Boba 1
Boba Fett 1
Fett a 1
a Shogun-on 1
Shogun-on megtalálta 1
megtalálta Shysa-t, 1
Shysa-t, de 1
mielőtt megölte 1
megölte volna, 1
jelenleg ismeretlen 2
ismeretlen kilétű 2
kilétű fenyegetés 1
fenyegetés ellen 1
kellett közösen 1
közösen felvenniük 1
harcot. Bobarishora 1
Bobarishora énekelt 1
énekelt arról, 1
arról, hogyan 4
hogyan csalták 1
csalták meg 1
meg Istent, 1
Istent, amikor 1
amikor Scamaydodjit 1
Scamaydodjit követték, 1
követték, de 1
de Jézus 1
Jézus járt 1
a Barí-k 1
Barí-k ösvényén, 1
ösvényén, hogy 1
hogy Istenhez 1
Istenhez visszavezesse 1
visszavezesse őket. 1
őket. Bobbie 1
Bobbie Sue 1
Sue Dudley 1
Dudley 22 1
22 évet 1
töltött börtönben, 1
börtönben, végül 1
végül 2007. 1
27-én egy 2
egy fertőzés 1
miatt életét 1
vesztette. Bobby 1
Bobby el 1
is mondja, 1
hogy igyekszenek 1
igyekszenek minél 1
több emberhez 2
emberhez eljutni. 1
eljutni. Bobby 1
Bobby meglátogatja 1
meglátogatja Valerie-t 1
Valerie-t a 1
a kórházban, 4
kórházban, ahol 1
ahol éppen 1
éppen műtét 1
műtét előtt 1
áll. Bobby 1
Bobby végig 1
végig védte 1
védte őt, 1
végül rájött, 1
hogy Pamela 1
Pamela ártatlan, 1
ártatlan, és 1
igazán jószívű 1
jószívű ember. 1
ember. Bobby 1
Bobby visszament, 1
visszament, hogy 1
neki, azonban 1
ő halt 1
nem Megs. 1
Megs. Bob 1
Bob Cranmer 1
Cranmer családját 1
családját különös 1
különös jelenségek 1
jelenségek tartották 1
tartották rettegésben. 1
rettegésben. Bob 1
Bob Crosbynál 1
Crosbynál és 1
és Les 1
Les Brownnál 1
Brownnál is 1
is énekelt. 1
énekelt. Bobic 1
Bobic nem 1
nem akármilyen 1
akármilyen módon 1
módon mutatkozott 1
a Bundesligában: 1
Bundesligában: első 1
hét bajnokiján 1
bajnokiján egyaránt 1
egyaránt gólt 1
mindössze fél 2
után felhúzhatta 1
felhúzhatta magára 1
a címeres 3
címeres mezt 2
mezt a 1
magyarok elleni, 1
elleni, budapesti 1
budapesti válogatott 1
válogatott mérkőzésen. 1
mérkőzésen. Bob 1
Bob Iger, 1
Iger, a 1
Disney vezérigazgatója 1
vezérigazgatója ugyanakkor 1
ugyanakkor megvédte 1
megvédte ezt 1
fajta stratégiát. 1
stratégiát. Bobnak 1
Bobnak azonban 1
azonban problémás 1
problémás a 1
a kényszernyugdíj, 1
kényszernyugdíj, gyakran 1
gyakran kényszerül 1
kényszerül stiklikre, 1
stiklikre, hogy 1
hogy szerda 1
szerda esténként 1
esténként elhagyhassa 1
elhagyhassa otthonát, 1
otthonát, s 1
s folytathassa 1
folytathassa az 1
az életmentést. 1
életmentést. Boborján 1
Boborján töredelmesen 1
töredelmesen beismeri, 1
beismeri, hogy 2
ő lopta 1
lopta el 2
lévő esőkabátot. 1
esőkabátot. Boci 1
Boci hódja, 1
hódja, Boci 1
Boci nagyon 1
nagyon szereti. 1
szereti. Böcklin 1
Böcklin és 1
a preraffaeliták 1
preraffaeliták hatására 1
hatására misztikusabb 1
misztikusabb témákkal 1
témákkal foglalkozott. 1
foglalkozott. Bocsánatot 1
Bocsánatot kérek 1
kérek című 1
című gyűjteménye, 1
gyűjteménye, saját 1
saját illusztrációival, 1
illusztrációival, haláláig 1
maradt. Bocsánatot 1
Bocsánatot kér 2
sok szenvedésért, 1
szenvedésért, amit 1
amit okozott 1
neki. Bocsánatot 1
kér tőle, 2
tőle, elmondja, 1
hogy San 2
Francisco borzalmas 1
borzalmas volt, 1
és megkérdi, 1
megkérdi, nem-e 1
nem-e kezdhetnék 1
kezdhetnék újra. 1
újra. Bocsássanak 1
Bocsássanak meg, 1
de hogyan 1
lehet "összehozni" 1
"összehozni" egy 1
egy 108 1
108 nemzetségbeli 1
nemzetségbeli ősnemes 1
ősnemes családot 1
családot egy 1
egy XIX. 1
XIX. Böcsészettudományi 1
Böcsészettudományi Karán 1
Karán szerezte 1
szerezte diplomáját, 1
diplomáját, kommunikáció 1
kommunikáció szakon. 1
szakon. Bod 1
Bod 195 1
195 lakosából 1
lakosából 190 1
190 szlovák 1
5 német 2
német anyanyelvű 3
anyanyelvű volt, 2
volt, ebből 1
150 római 1
katolikus, 40 2
40 evangélikus 1
evangélikus és 3
5 izraelita 1
izraelita vallású 1
volt. Bodajkot 1
Bodajkot négy 1
négy generáción 1
generáción keresztül 2
keresztül örökölték 1
örökölték leányági 1
leányági leszármazottak, 1
leszármazottak, csökkenő 1
csökkenő birtokhányadokkal. 1
birtokhányadokkal. Boddy 1
Boddy (1983), 1
(1983), 22–25. 1
22–25. oldal 1
oldal Versenyzői 1
Versenyzői karrierjének 1
karrierjének egy 2
harmadik súlyos 1
súlyos baleset 1
baleset vetett 1
véget. Bodies 1
Bodies című 1
című sorozatában 4
sorozatában mint 1
mint Dr. 1
Dr. Maya 1
Maya Dutta. 1
Dutta. Bodó 1
Bodó a 1
régi iskolatárs 1
iskolatárs segítségére 1
segítségére számít, 1
számít, aki 1
azonban nehezen 2
nehezen tehet 1
tehet bármit 1
bármit is… 1
is… Bodó 1
Bodó és 1
autó eltűnése 1
eltűnése felkavarja 1
felkavarja a 1
színház életét, 1
életét, Járaiéknak 1
Járaiéknak rendkívül 1
rendkívül kevés 1
kevés nyom 1
nyom áll 1
áll rendelkezésükre 1
rendelkezésükre ahhoz, 1
hogy megtalálják 4
megtalálják mindkettőt. 1
mindkettőt. Bödők 1
Bödők Zsigmond 1
Zsigmond gyűjtése 1
gyűjtése szerint 1
szerint Jászol 1
Jászol és 1
és szamárkák 1
szamárkák (a 1
(a Rák 1
Rák többi 1
többi csillagával 1
csillagával együtt). 1
együtt). Bódult 1
Bódult állapotban 1
állapotban Gerald 1
Gerald is 1
is találkozik 1
a nagymellű 1
nagymellű nővel, 1
nővel, de 1
amikor közös 1
közös fürdőzésre 1
fürdőzésre indulnak, 1
indulnak, Kenny 1
Kenny is 2
van, akivel 1
akivel meg 1
kell küzdenie 3
a nőért. 1
nőért. Bódy 1
Bódy Gábor 2
Gábor készítette 1
magyar videoművet, 1
videoművet, http://www.c3.hu/collection/videomuveszet/ 1
http://www.c3.hu/collection/videomuveszet/ az 1
az 1973-ban 2
1973-ban forgatott 1
forgatott Végtelen 1
Végtelen tükörcső 1
tükörcső c. 1
c. installációt, 1
installációt, amely 1
amely 1975-ben 1
Négy bagatell 1
bagatell utolsó 1
utolsó darabjaként 1
darabjaként (filmre 1
(filmre átírva). 1
átírva). Boerhave 1
Boerhave előadását 1
előadását hallván 1
hallván ő 1
is kipróbálta 6
kipróbálta magán 1
magán a 2
a hidegvizes 1
hidegvizes kúrákat. 1
kúrákat. Boér 1
Boér Péter 1
Péter Pál: 1
Pál: Meneküljünk 1
Meneküljünk hát 1
önéletrajzi regényének 1
regényének címlapja, 1
címlapja, 2018. 1
2018. Bő 1
Bő fél 1
fél kilométeren 1
kilométeren át 2
határvonalat kíséri, 2
kíséri, de 1
a 14,250-es 1
14,250-es kilométerszelvényétől 1
teljesen lakiteleki 1
lakiteleki területen 1
területen húzódik. 1
húzódik. Bogáncs 1
Bogáncs nevű 1
nevű népi 1
népi együttese. 1
együttese. Bogárszerű, 1
Bogárszerű, félig 1
félig humanoid 1
humanoid faj. 1
faj. Bogart 1
Bogart nagyon 1
nagyon dühös 1
dühös lett 1
és megütötte 1
megütötte a 1
lányt, aki 1
aki elesett. 1
elesett. Bogartnak 1
Bogartnak tetszett 1
együttes kinézete, 1
kinézete, ezért 1
hogy tökéletesíteni 1
tökéletesíteni fogja 1
fogja az 1
együttes vizuális 1
vizuális megjelenését. 1
megjelenését. Bogdánnak 1
Bogdánnak azonban 1
azonban Moldvában 1
Moldvában 1359-ben 1
1359-ben sikerült 1
legyőznie Balk 1
Balk vajdát, 1
vajdát, Nagy 1
Lajos hűbéresét, 1
hűbéresét, és 1
és független 4
független román 1
román fejedelemséget 1
fejedelemséget alapított. 1
alapított. Bogyói 1
Bogyói aprók, 1
aprók, magja 1
magja nagy, 1
nagy, a 3
a mag-hús 1
mag-hús aránya 1
aránya átlagosan 1
átlagosan 1:12, 1
1:12, amely 1
a szőlőfajták 1
szőlőfajták között 1
között kiemelkedően 1
kiemelkedően magasnak 1
magasnak számít. 1
számít. Böhme 1
Böhme hét 1
évig szót 1
szót fogadott 1
fogadott e 1
e tilalomnak, 1
tilalomnak, míg 1
hosszas küzdelem 1
után ama 1
ama meggyőződésre 1
meggyőződésre jutott, 1
hogy Istennek 1
Istennek inkább 1
inkább kell 1
kell engedelmeskedni 1
engedelmeskedni mint 1
embereknek. Bőhm 1
Bőhm István: 1
István: A 2
magyar műszeripar 1
műszeripar 25 1
éve (Méréstechnikai 1
(Méréstechnikai és 1
és Automatizálási 1
Automatizálási Tudományos 1
Tudományos Egyesület. 1
Egyesület. Bohusné 1
Bohusné tevékenysége 1
tevékenysége miatt 4
miatt férjével 1
férjével is 1
is szembekerült, 1
szembekerült, Bohus 1
Bohus János 1
János ugyanis 1
bécsi udvari 1
udvari politika 1
politika híve 1
és alkalmazottai 1
alkalmazottai között 1
között magyarokat 1
magyarokat nem, 1
csak szlovákokat 1
szlovákokat és 1
és románokat 1
románokat tűrt 1
tűrt meg. 1
meg. Boia 1
Boia önéletírása 1
önéletírása szerint 1
valójában február 1
1-jén született, 1
hivatalos iratokban 1
iratokban egy 1
miatt február 1
február 2. 1
2. szerepel. 1
szerepel. Bojnicsich 1
Bojnicsich a 1
a Buzsanicsok 1
Buzsanicsok által 1
által itt 1
itt épített 2
épített kastélyt 1
az 1470-es 1
1470-es évek 1
vagy 1480-as 1
1480-as évek 1
elején erődített 1
erődített udvarházzá 1
udvarházzá építette 1
építette át. 1
át. Bojt 1
Bojt nélküli 1
nélküli farkának 1
farkának csúcsa 1
csúcsa fehér 1
színű. Bókay 1
Bókay tér 1
tér 4. 1
a Szabolcs 1
Szabolcs utca 1
utca közelében 1
a 32 3
32 férőhelyes 1
férőhelyes Weiss 1
Weiss Alice 1
Alice Gyermekágyas 1
Gyermekágyas Otthon. 1
Otthon. Bőkezűen 1
Bőkezűen támogatta 1
a művészetet, 1
művészetet, így 1
így Hildesheim 1
Hildesheim a 1
kor művelődési 1
művelődési központjává 1
vált. Bok-murun 1
Bok-murun tudja, 1
a kirgizeknek 1
kirgizeknek ősi 1
ősi ellensége 1
mandzsu nemzetség 1
nemzetség és 1
újabban Neszkara, 1
Neszkara, de 1
a fényűző 2
fényűző halotti 1
halotti tor, 1
tor, a 1
gazdagság majd 1
a viták 3
viták élét 1
élét és 1
esetleg új 1
új szövetségesekre 1
szövetségesekre is 1
is lelhet 1
lelhet általuk. 1
általuk. Bokorszerű 1
Bokorszerű alakot 1
alakot vesz 1
fel. Bolanden 1
Bolanden Konrád 1
Konrád után 1
ford. U. 7
U. ott, 18
ott, 1896. 1
1896. Bölcsészdoktori 1
Bölcsészdoktori címét 1
címét 1974-ben 1
1974-ben védte 1
meg középkori 1
magyar történelemből. 1
történelemből. Bölcsészdoktori 1
Bölcsészdoktori értekezésében 1
értekezésében a 1
a népies 3
népies görög 1
görög nyelv 2
nyelv történetét 1
történetét tekintette 1
tekintette át. 1
át. Bölcsészet- 1
Bölcsészet- és 2
Társadalomtudományi Karán 1
Karán kezdte, 1
kezdte, itt 1
itt 2008-ban 1
2008-ban szerzett 1
szerzett kommunikációból 1
kommunikációból diplomát. 1
diplomát. Bölcsészet- 1
Kar Nemzetközi 1
Nemzetközi Tanulmányok 1
Tanulmányok Intézetének 2
Intézetének oktatója. 1
oktatója. Bölcsészettudományi 1
Bölcsészettudományi Kara 1
Kara és 1
új Tanulmányi 1
Tanulmányi és 1
és Információs 1
Információs Központ 1
Központ szomszédságában. 1
szomszédságában. Bölcsészettudományi 1
Bölcsészettudományi Karának 3
Karának magyar, 2
magyar, angol 3
és tanár 2
tanár szakjain, 1
szakjain, valamit 1
valamit színháztudomány 1
színháztudomány programján 1
programján végezte 1
végezte 2005–2011 1
2005–2011 között. 1
között. Bölcsészettudományi 2
magyar, német, 2
német, filozófia 1
filozófia pedagógia 1
pedagógia szakos 1
szakos diákja 1
volt. Bölcsészettudományi 1
Karának történelem–levéltár 1
történelem–levéltár szakán 1
szakán végezte 1
végezte 1951-1955 1
1951-1955 között. 1
Bölcsészettudományi Karán 2
Karán előbb 1
előbb magyar, 1
magyar, majd 1
majd lengyel 1
szakon végzett, 1
végzett, utána 1
utána újságíróként, 1
újságíróként, műfordítóként, 1
műfordítóként, szerkesztőként 1
szerkesztőként dolgozott. 1
dolgozott. Bölcsészettudományi 1
diplomát magyar 1
francia szakon. 1
szakon. Bölcsészettudományi 1
Kar Történeti 1
Történeti Intézetének 1
Intézetének egyetemi 1
egyetemi tanársegéde 1
tanársegéde volt, 1
volt, 2009 2
az Eötvös 3
Tudományegyetem Bölcsészettudományi 1
Kar Művelődéstörténeti 1
Művelődéstörténeti Tanszékének 1
Tanszékének adjunktusa. 1
adjunktusa. Bölcsésztudományi 1
Bölcsésztudományi Karának 1
Karának filozófia–német 1
filozófia–német szakára 1
szakára járt 1
és szerzett 1
diplomát. Bölcsőszájú 1
Bölcsőszájú halak, 1
halak, fejlett 1
fejlett ivadékgondozó 1
ivadékgondozó ösztönnel 1
ösztönnel rendelkeznek. 1
rendelkeznek. Bölcs 1
Bölcs volt 1
és büszke, 2
büszke, királyibb, 1
királyibb, mint 1
mint néhány 1
néhány király, 1
király, ám 1
ám büszkeségében 1
büszkeségében használta 1
használta Minas 1
Tirith palantírját, 1
palantírját, így 1
így Szauron 1
Szauron akaratával 1
akaratával birkózva 1
birkózva hamar 1
hamar megöregedett. 1
megöregedett. Boldogabb, 1
Boldogabb, teljesebb 1
teljesebb életvezetés 1
életvezetés tanulása 1
tanulása a 1
mindennapi logopédiai 1
logopédiai és 1
pszichológiai tanári 1
tanári és 1
terápiás gyakorlati 1
gyakorlati munkában. 1
munkában. Boldogan, 1
Boldogan, de 1
de szegényesen 1
szegényesen élnek, 1
élnek, ám 1
a „házi 1
„házi gond” 1
gond” mellett 1
is ír 2
ír Szilveszter, 1
Szilveszter, majd 1
majd összetépi 1
összetépi és 1
újra ír. 1
ír. Boldoggá 1
Boldoggá avatási 1
avatási eljárásának 1
eljárásának egyházmegyei 1
egyházmegyei szakasza 1
szakasza 1997. 1
1997. december 1
14-én kezdődött 1
el. Boldog 1
Boldog mosolyát 1
mosolyát azonban 1
azonban könnyek 1
könnyek váltják 1
váltják fel, 1
kis oposszum 1
oposszum tetemét 1
tetemét a 1
a fűben. 1
fűben. Boldog 1
Boldog vagyok, 1
vagyok, hogy 3
hogy felséges 1
felséges színed 1
színed előtt 1
előtt megszólalhatok. 1
megszólalhatok. Boldwoodnak 1
Boldwoodnak sikerül 1
sikerül rávennie, 2
rávennie, hogy 2
parti idején 1
idején viselje 1
viselje a 1
gyűrűjét. Bolero/Tabula 1
Bolero/Tabula Rasa 1
Rasa előadás 1
előadás résztvevője, 1
résztvevője, szóló 1
szóló tánca 1
tánca az 1
az „Időzavar” 1
„Időzavar” címet 1
viseli. Boleszlávnak 1
Boleszlávnak a 2
németeket a 1
a Psie 1
Psie Pole-i 1
Pole-i ütközetben 1
ütközetben kellett 1
kellett megvernie, 1
megvernie, azonban 1
csak legenda. 1
legenda. Bolgár 1
Bolgár Arnold 1
Arnold és 1
neje bérháza, 1
bérháza, Budapest 1
Budapest XIII. 2
XIII. Bolgár 1
Akadémia, Történeti 1
Történeti Intézet, 2
Intézet, Bolgár 1
Bolgár Nyelv 1
Nyelv Intézet, 1
Intézet, "Macedónia. 1
"Macedónia. Bolgar 1
Bolgar városában 1
városában megtalált 1
megtalált mecset 1
mecset ásatásainak 1
ásatásainak eredményei 1
eredményei egybevágnak 1
egybevágnak a 1
a DT 2
DT állításaival 1
állításaival – 1
DT által 1
említett időben 1
időben valóban 1
valóban átépítették 1
templomot, melyről 1
melyről addig 1
tudtak. Bolint 1
Bolint is 1
is felkarolja 1
felkarolja az 1
az üzletember, 1
üzletember, mikor 1
mikor is 2
is felajánlja 1
legyen mozgósztár, 1
mozgósztár, mert 1
a mozgóban, 1
mozgóban, ebben 1
technikai vívmányban 1
vívmányban (lényegében 1
(lényegében olyan, 1
a film) 1
film) rengeteg 1
rengeteg új 1
új lehetőség 1
van. Bolívia 1
Bolívia szerint 1
nemzetközi jogot 1
is sérti. 1
sérti. Bolland 1
Bolland János 1
antwerpeni Jézus 1
Jézus Társasága 1
Társasága rendházában 1
rendházában adatgyűjtést 1
adatgyűjtést és 1
és feltárást 1
feltárást végeznek. 1
végeznek. Bollé 1
Bollé egyik 1
leghíresebb munkája 1
zágrábi székesegyház 1
székesegyház helyreállítása, 1
helyreállítása, szintén 1
szintén neogótikus 1
stílusban készült. 1
készült. Bolond 1
Bolond Pierrot 1
Pierrot című 1
című filmjére 1
filmjére válaszul 1
válaszul rendezte 1
meg Truffaut. 1
Truffaut. Bölöni 1
Bölöni Farkas 1
Farkas részt 1
részt vállalt 2
Múzeum szerkesztésében, 1
szerkesztésében, fordítások 1
fordítások elkészítésében, 1
elkészítésében, illetve 1
folyóirat terjesztésében. 1
terjesztésében. Boltban 1
Boltban külön 1
is megvásárolható, 1
megvásárolható, ebben 1
fő elemek 1
elemek közül 1
a tápegységet 1
tápegységet tartalmazza, 1
tartalmazza, vagy 1
vagy anélkül 1
anélkül kapható. 1
kapható. Boltjában 1
Boltjában a 1
múzeum műhelyében 1
műhelyében készült, 1
készült, népművészeti 1
népművészeti jellegű 1
jellegű szőtteseket 1
szőtteseket árusítják. 1
árusítják. Boltok 1
Boltok és 1
és szoláltatások 1
szoláltatások sokasága 1
sokasága található 1
a Bailrigg 1
Bailrigg campuson. 1
campuson. Bolyai 1
Bolyai című 1
című versei, 1
versei, 1911-ben 1
1911-ben keletkeztek, 1
keletkeztek, amikor 1
amikor Bolyai 1
Bolyai Jánosnak 1
Jánosnak a 1
maradványait atyja 1
atyja mellé 1
mellé helyezték. 1
helyezték. Bolyai 1
János – 1
tudós című 1
című emlékezése 1
emlékezése magyarul 1
magyarul (1992) 1
(1992) és 1
és románul 2
románul (1993) 1
(1993) is 1
megjelent. Bolyai 1
Bolyai Kutatói 1
Kutatói Ösztöndíj 1
Ösztöndíj Kuratóriumának 2
Kuratóriumának elnöke, 1
Széchenyi Professzori 1
Professzori Ösztöndíj 1
Kuratóriumának tagja 1
volt. Bolygónknak 1
Bolygónknak egy 1
természetes kísérője 1
kísérője van, 1
a Hold. 1
Hold. Bolyhos 1
Bolyhos megjelenésüket 1
megjelenésüket a 1
számban termelt 1
termelt spóratartóknak 1
spóratartóknak köszönhetik. 1
köszönhetik. Bolza 1
Bolza Péter 1
Tige Mária 1
Mária ötödik 1
ötödik gyermeke. 1
gyermeke. Bomba 1
Bomba csak 1
csak Szihanuk 1
Szihanuk csomagjában 1
csomagjában volt, 1
de Vakrivan 1
Vakrivan mindkettőt 1
mindkettőt kinyitotta, 1
kinyitotta, és 1
robbanásban szolgájával 1
együtt azonnal 1
azonnal meghalt. 2
meghalt. Bombatámadás 1
Bombatámadás áldozata 1
lett. Bombay 1
Bombay közelében 1
található. Bonaparte, 1
Bonaparte, aki 1
az Anglia 2
Anglia elleni 2
elleni hadjáratot 1
hadjáratot tervezte, 1
tervezte, Spanyolországot 1
Spanyolországot szövetségesévé 1
szövetségesévé kívánta 1
kívánta tenni. 1
tenni. Bonaparte 1
Bonaparte támadást 1
támadást parancsolt 1
parancsolt az 1
osztrákok ellen, 1
és sürgette 1
sürgette Augereaut 1
Augereaut és 1
és Macquardt, 1
Macquardt, hogy 1
csatlakozzanak Massénához, 1
Massénához, hogy 1
hogy ellenálljanak 1
ellenálljanak Alvinczi 1
Alvinczi erőinek 1
erőinek a 1
a Brentánál. 1
Brentánál. Bonaparte 1
Bonaparte tette 1
első lépést, 1
lépést, Vaubois-t, 1
Vaubois-t, Massenát 1
Massenát és 1
és Augereau-t 1
Augereau-t észak 1
felé, Trento 1
Trento irányába 1
irányába küldte. 1
küldte. Bond 1
Bond ezután 1
ezután arra 1
a titkárnőt, 1
titkárnőt, hogy 1
nézzen utána 1
utána egy 2
bizonyos Franz 1
Franz Oberhauser 1
Oberhauser nevű 1
nevű személynek, 1
személynek, és 1
is derítsen 1
derítsen róla 1
róla ki 1
ki mindent. 1
mindent. Bond 1
Bond hátterét 1
hátterét részben 1
részben Fleming 1
Fleming leírásaiból, 1
leírásaiból, részben 1
filmekben elhangzó 1
elhangzó utalások 1
utalások alapján 2
lehet megismerni. 1
megismerni. Bóni 1
Bóni gróf 1
gróf szerepében 1
szerepében lehetősége 1
nyílt egy 1
egy jellegzetes 2
jellegzetes karakterfigura 1
karakterfigura megoldására. 1
megoldására. Bonnban 1
Bonnban a 1
német nyílt 1
nyílt bajnokságon 1
bajnokságon lovával 1
lovával bukott 1
és agyrázkódást 1
agyrázkódást szenvedett. 2
szenvedett. Bonneau 1
Bonneau folytatta 1
folytatta útját 2
útját kitűzött 1
kitűzött célja 1
célja felé. 1
felé. Bonn 1
Bonn Egyetemen 1
Egyetemen filozófiát 1
filozófiát tanult 2
a Kölni 2
Kölni Konzervatóriumban 1
Konzervatóriumban vezényelést 1
vezényelést Fritz 1
Fritz Steinbach 1
Steinbach mellett. 1
mellett. Bonnet 1
Bonnet így 1
ismét Feketeszakáll 1
Feketeszakáll vendége 1
vendége lett 1
annak Anna 1
királynő bosszúja 1
bosszúja nevű 1
nevű vitorlásán. 1
vitorlásán. Bonnet 1
Bonnet maga 1
ki összegyűjtött 1
összegyűjtött munkáit 1
munkáit e 1
e címen: 1
címen: Oeuvres 1
Oeuvres d' 1
d' histoire 1
histoire naturelle 1
naturelle et 1
et de 2
de philosophie 1
philosophie (Neufchâtel 1
(Neufchâtel 1779-83. 1
1779-83. Bonnie 1
Bonnie elöl 1
elöl megy, 1
megy, mögötte 1
mögötte az 2
kelt katonák 1
katonák akiket 1
másik Bonnie 1
Bonnie követ 1
követ egy 1
egy személyautóval. 1
személyautóval. Bonnie 1
koronavírus miatt 1
csak telefonon 1
telefonon ad 1
ad interjút 1
interjút portugáliai 1
portugáliai otthonából. 1
otthonából. Bontatlan 1
Bontatlan dobozban 1
dobozban a 1
szer a 1
hozzá mellékelt 1
mellékelt használati 1
használati útmutató 1
útmutató szerint 1
hónapig tárolható, 1
tárolható, felbontása 1
felbontása után 1
egész tartalmát 1
tartalmát fel 1
használni. Bónuszdal: 1
Bónuszdal: Nincs 1
Nincs mit 1
mit (Remix, 1
(Remix, km. 1
km. Norba) 1
Norba) /Eredeti 1
/Eredeti verzióban 1
verzióban megtalálható 1
a BN( 1
BN( Bónusznként 1
Bónusznként Lock 1
Lock Stock 1
Stock and 1
and Barrel 1
Barrel előadásában 1
előadásában a 2
Rise Above 1
Above It 1
It című 1
dal hallható. 2
hallható. Bonyolultabb 1
Bonyolultabb esetekben 1
a cisz-transz 1
cisz-transz jelölés 1
jelölés általában 1
leghosszabb szénláncra 1
szénláncra vonatkozik, 1
vonatkozik, melyet 1
molekula nevében 1
az alaplánc 1
alaplánc jelöl. 1
jelöl. Boole 1
Boole nem 1
a logikát 1
logikát a 1
matematika ágának, 1
ágának, ahogy 1
azt korábbi 1
korábbi írásának 1
írásának címe 1
címe sugallhatná, 1
sugallhatná, hanem 1
hanem rámutatott 1
rámutatott az 1
alapvető hasonlóságra 1
hasonlóságra az 1
algebrai szimbólumok 1
logika leírásában 1
leírásában használható 1
használható szimbólumok 1
szimbólumok között. 1
között. BOOM!) 1
BOOM!) című 1
című kamara-rockmusical; 1
kamara-rockmusical; több 1
több prózai 1
prózai darabnak 1
darabnak zenei 1
zenei felelőse, 1
felelőse, operettek, 1
operettek, musicalek, 1
musicalek, zenés 2
zenés játékok 1
játékok zenei 1
zenei vezetője, 1
vezetője, hangszerelője, 1
hangszerelője, majd 1
majd 2007-től 1
2007-től karmestere 1
karmestere is. 1
is. Boomer 1
Boomer ideje 1
ideje java 1
java részét 2
azzal töltötte, 2
töltötte, hogy 2
félig öntudatlan 1
öntudatlan állapotban 1
állapotban (az 1
(az erre 1
célra kifejlesztett, 1
kifejlesztett, hipnózis 1
hipnózis alapú 1
alapú módszer 1
módszer rosszul 1
rosszul működött) 1
működött) végrehajtott 1
végrehajtott merényletek 1
merényletek által 1
okozott kárt 1
kárt igyekezett 1
igyekezett helyrehozni, 1
helyrehozni, illetve 1
a lelepleződést 1
lelepleződést elkerülni. 1
elkerülni. Boone 1
Boone azonban 1
egyezik bele 1
az amputációba; 1
amputációba; tudja, 1
neki már 1
már vége 1
van, s 2
további gyógyszert 1
gyógyszert pazaroljanak 1
pazaroljanak rá. 1
rá. Booth 1
Booth cége 1
cége ipari 1
ipari porszívók 1
porszívók gyártására 1
gyártására állt 1
állt át, 1
és elkészítették 1
elkészítették a 2
legnagyobb méretű, 1
méretű, 13,5 1
13,5 tonnát 1
tonnát nyomó 1
nyomó porszívóját 1
porszívóját az 1
angol bányászat 1
bányászat számára. 1
számára. Boquilla 1
Boquilla de 1
de Piedrasban 1
Piedrasban próbáltak 1
próbáltak partra 1
partra szállni, 1
szállni, de 1
kikötő év 1
spanyolok kezére 1
került. Borainak 1
Borainak minősége 1
minősége az 1
években annyit 1
annyit javult, 1
javult, hogy 1
már vannak, 1
a franciaországiakkal 1
franciaországiakkal egy 1
egy szintre 1
szintre értékelik 1
értékelik őket. 1
őket. Bora 1
Bora kemény, 1
kemény, de 1
nem egysíkú, 1
egysíkú, száraz, 1
száraz, minőségi 1
minőségi fehérbor 1
fehérbor és 1
csak Badacsonyban 1
Badacsonyban ismert. 1
ismert. Borászattal 1
Borászattal is 1
foglalkoznak, a 1
helyi borféleségek 1
borféleségek a 1
a zagarello 1
zagarello és 1
San Barbato. 1
Barbato. Borátok, 1
Borátok, nitrátok, 1
nitrátok, karbonátok 1
karbonátok ásványosztályában 1
ásványosztályában a 1
a vízmentes 1
vízmentes karbonátok 1
karbonátok alosztály 1
alosztály önálló 1
önálló csoportja. 1
csoportja. Borélesztőből 1
Borélesztőből származó 1
származó DNS-töredéket 1
DNS-töredéket is 1
találtak, amely 2
amely megerősíti, 1
a korsóban 1
korsóban talált 1
talált anyag 1
anyag szőlőtermék, 1
szőlőtermék, azaz 1
azaz bor 1
bor volt. 1
volt. Bőre 1
Bőre sárgás 1
árnyalatú vagy 1
vagy élénk 1
élénk sárga-fekete 1
sárga-fekete foltos, 1
foltos, a 1
farka villás, 1
villás, mélyen 1
mélyen bemetszett. 1
bemetszett. Bőrét 1
Bőrét nem 1
nem fedte 1
fedte toll, 1
toll, miként 1
a madarakét, 1
madarakét, hanem 1
hanem csupasz 1
csupasz volt. 1
volt. Boretti 1
Boretti gróf 1
gróf egy 1
után megkéri 1
megkéri Madelon 1
Madelon kezét, 1
kezét, a 1
nő igent 1
igent mond. 2
mond. Bőrfotelos 1
Bőrfotelos presszó: 1
presszó: Szabadság 1
Szabadság tér, 1
tér, a 3
régi MTV 3
MTV székház 1
székház mellett. 1
mellett. Borgerhout-ot 1
Borgerhout-ot an 1
an antwerpeni 1
antwerpeni villamos 1
villamos 10-es 1
10-es és 1
és 24-es 1
24-es vonalai 1
vonalai (intra 1
(intra muros), 1
muros), valamint 1
a 4-es, 1
4-es, 9-es 1
9-es és 1
a 11-es 1
11-es vonalak 1
vonalak (extra 1
(extra muros) 1
muros) szolgálják 1
ki. Bőrharisnya 1
Bőrharisnya megmenti 1
megmenti Elizabeth 1
Elizabeth és 2
és Louisa 1
Louisa életét 1
egy párductól. 1
párductól. Boris 1
Boris Hagelin 1
Hagelin 1939-ben 1
1939-ben kezde 1
kezde el 1
hordozható titkosító 1
titkosító gép 1
gép kifejlesztését, 1
kifejlesztését, de 1
amikor első 2
alkalommal bemutatta 1
haderő képviselőinek, 1
képviselőinek, nem 1
talált kedvező 1
kedvező fogadtatásra. 1
fogadtatásra. Boris 1
Boris Johnson 1
Johnson miniszterelnök 1
miniszterelnök Moore-t 1
Moore-t „a 1
„a szó 1
szó legvalódibb 1
legvalódibb értelmében 1
vett hősnek” 1
hősnek” nevezte, 1
méltatta katonai 1
katonai szolgálatáért 1
szolgálatáért és 1
és adománygyűjtő 1
adománygyűjtő erőfeszítéseiért 1
erőfeszítéseiért egyaránt. 1
egyaránt. Boris 1
Boris Vian 1
Vian francia 1
francia író 1
író például 1
például így 1
így határozta 1
meg: „A 1
„A ’patafizika 1
’patafizika egyik 1
alapvető szabálya 1
szabálya az 2
az Egyenértékűség 1
Egyenértékűség törvénye. 1
törvénye. Borisz 1
Borisz és 2
és Natasa 1
Natasa meg 1
akarja szerezni 3
szerezni Bakacsinék 1
Bakacsinék farmját. 1
farmját. Borisz 1
Borisz Geraszimovics 1
Geraszimovics szovjet 1
szovjet csillagász 1
csillagász és 1
és asztrofizikus 1
asztrofizikus tiszteletére 1
el. Boriszov 1
Boriszov nagyapja 1
nagyapja részt 1
1944-es bulgáriai 1
bulgáriai felkelésben, 1
felkelésben, aminek 1
jó hatása 1
hatása Boriszov 1
Boriszov tanulmányaira 1
tanulmányaira a 1
szocialista érában. 1
érában. Borítóján 1
Borítóján is 1
képregény egyik 1
egyik főszereplője, 2
főszereplője, Sinéad 1
Sinéad Harkin 1
Harkin látható. 1
látható. Borman, 1
Borman, a 1
Gemini VII 2
VII parancsnoka 1
parancsnoka azonban 1
azonban hevesen 1
hevesen ellenállt, 1
nem kívánta 2
kívánta semmivel 1
sem veszélybe 1
veszélybe sodorni 1
sodorni a 1
a küldetését, 1
küldetését, hogy 1
hogy 14 1
14 napon 1
keresztül kitartsanak 1
kitartsanak fenn 1
az űrben. 1
űrben. Bőrnadrágokban 1
Bőrnadrágokban és 1
és kabátokban 1
kabátokban jelentek 1
meg, kiszegecselt 1
kiszegecselt és 1
és koponyafejes 1
koponyafejes kiegészítőket 1
kiegészítőket öltöttek 1
öltöttek magukra. 1
magukra. Bornemissza 1
Bornemissza János 1
János pozsonyi 1
és budai 1
budai várnagy 1
várnagy saját 1
saját feleségét 1
feleségét kívánta 1
királyné főudvarmesterének 1
főudvarmesterének tisztségébe 1
tisztségébe juttatni. 1
juttatni. Boróczi 1
Boróczi Erzsébet 1
a konyhakertről 1
konyhakertről írt), 1
írt), egy 1
egy füzet 2
füzet pedig 1
pedig (Szilágyi 1
(Szilágyi Zoltán 1
Zoltán tollából) 1
tollából) a 1
hazai emlősállatok 1
emlősállatok összefoglaló 1
összefoglaló bemutatására 1
bemutatására vállalkozott. 1
vállalkozott. Boros 1
Boros Imre 2
Imre volt 1
volt megbízott 1
megbízott agrárminiszter, 1
agrárminiszter, illetve 1
illetve tárca 1
tárca nélküli 1
nélküli miniszter 1
miniszter részére 1
részére az 1
az MDF 1
MDF kínált 1
kínált képviselőjelölti 1
képviselőjelölti helyet, 1
szerzett 2002-ben. 1
2002-ben. Boross 1
Boross Marietta: 1
Marietta: Bolgár 1
Bolgár és 2
és bolgár 1
bolgár rendszerű 1
rendszerű kertészetek 1
kertészetek Magyarországon 1
Magyarországon 1870–1945, 1
1870–1945, Ethnographia, 1
Ethnographia, 84. 1
84. évf. 1
évf. Borsányi 1
Borsányi Balázs 1
Balázs OFM: 1
OFM: Perui 1
Perui levél. 1
levél. Bors 1
Bors és 2
és paprika 1
paprika címmel 1
címmel közölt 1
közölt még 1
még apróságot 1
apróságot a 1
Pesti Divatlapokban 1
Divatlapokban (1844. 1
(1844. 13. 1
13. szám); 1
szám); azután 1
a Villámokról 1
Villámokról és 1
és Villámhárítókról 1
Villámhárítókról a 1
Ujságban (1862.); 1
(1862.); ugyanezen 1
ugyanezen lapban 1
lapban jelent 2
a tárogatóról 1
tárogatóról írt 1
írt cikke 1
cikke is. 1
is. Borsos 1
Borsos Zsigmond 1
Zsigmond (független) 1
(független) 1348 1
1348 szavazat 1
szavazat / 1
/ 83,01% 1
83,01% nyerte 1
a választást, 1
választást, ő 1
a polgármester. 1
polgármester. Börtönbüntetése 1
Börtönbüntetése alatt 1
alatt Castro, 1
Castro, aki 1
aki foglalkozását 1
foglalkozását nézve 1
nézve ügyvéd 1
volt, „A 1
„A történelem 1
történelem fel 1
fel fog 1
fog menteni” 1
menteni” ( 1
( Bosch 1
Bosch fennmaradt 1
fennmaradt műveiből 1
műveiből hét 1
középső korszákban, 1
korszákban, tizenhárom 1
tizenhárom a 1
a kései 2
kései korszakában 1
korszakában készült. 1
készült. Bőséges 1
Bőséges turisztikai 1
turisztikai lehetőségekkel 1
lehetőségekkel és 1
jó életkörülményekkel 1
életkörülményekkel rendelkező 1
rendelkező térség. 1
térség. Bosnyák 1
Bosnyák Andor 1
Andor első 1
felesége, pálfiszegi 1
pálfiszegi Pálffy 1
Pálffy Ilona 1
Ilona ( 1
( Bosszút 1
Bosszút forralt 1
forralt Héra 1
Héra ellen, 1
és kovácsolt 1
kovácsolt neki 1
gyönyörű trónt, 1
trónt, ami 1
azonban fogva 1
fogva ejtette 1
ejtette azt, 1
aki beleült. 1
beleült. Boston 1
Boston és 1
és Philadelphia 1
Philadelphia bankjai 1
bankjai igyekeztek 1
igyekeztek gyorsan 1
gyorsan gondoskodni 1
a készletről, 1
készletről, mégis 1
mégis délre 1
délre elfogyott 1
elfogyott mind. 1
mind. B-oszlopán 1
B-oszlopán és 1
és elején 1
a "CELICA 1
"CELICA SUPRA" 1
SUPRA" felirat 1
felirat volt 1
olvasható és 2
a P-Type-ok 1
P-Type-ok voltak 1
voltak rendelhetők 1
rendelhetők kéttónusú 1
kéttónusú fényezéssel. 1
fényezéssel. Bosznia 1
Bosznia és 2
és Hercegovina 1
Hercegovina eddig 1
nyert önállóan 1
önállóan érmet 1
érmet az 1
az olimpia 2
olimpia játékok 1
játékok során, 1
során, de 1
de Jugoszláviához 1
Jugoszláviához tartozva 1
tartozva összesen 1
87 érmet 1
érmet nyertek, 2
nyertek, ebből 1
ebből 26 1
26 aranyat, 1
aranyat, 32 1
32 ezüstöt 1
ezüstöt és 1
és 29 1
29 bronzérmet. 1
bronzérmet. Bosznia-Hercegovina 1
Bosznia-Hercegovina fő 1
fő mezőgazdasági 1
mezőgazdasági terményei 1
terményei a 1
a búza, 1
búza, kukorica, 1
kukorica, valamint 1
különféle zöldségek 1
és gyümölcsök. 1
gyümölcsök. Bosznia-Hercegovina 1
Bosznia-Hercegovina hadereje 1
hadereje három 1
három ezredből 1
ezredből áll, 1
egyes etnikai 1
etnikai csoportok 1
csoportok katonai 1
katonai alakulatai, 1
alakulatai, azaz 1
a szerbeké, 1
szerbeké, horvátoké 1
horvátoké és 1
és bosnyákoké. 1
bosnyákoké. Boszorkányok 1
Boszorkányok című 1
című horrorfantasyjében 1
horrorfantasyjében Elsie 1
Elsie szerepét 1
szerepét alakította, 1
alakította, a 1
brit restauráció 1
restauráció időszakában 1
időszakában játszódó 1
játszódó Változások 1
Változások kora 1
kora című 2
című drámában 1
drámában pedig 1
egy prostituáltat 2
prostituáltat játszott. 1
játszott. Botelho 1
Botelho és 1
és Abraham 1
Abraham szerint 1
hasonló praktikákat 1
praktikákat már 1
alkalmazzák. Botrányos 1
Botrányos előadás 1
az Erkel 1
Erkel Színházban 1
Színházban címmel 1
címmel jelentetett 1
meg homofób 1
homofób véleménycikket. 1
véleménycikket. Botrányos 1
Botrányos viszonyokba 1
viszonyokba keveredett 1
keveredett szinte 1
minden társadalmi 1
társadalmi rétegből 1
rétegből való 1
való nőkkel, 1
nőkkel, az 1
államügyek intézése 1
intézése helyett 1
helyett pedig 1
pedig kíséretével 1
kíséretével járta 1
országot és 6
városi polgárság 1
polgárság vagyonát 1
vagyonát kisajátította, 1
kisajátította, amit 1
amit egyszerűen 1
egyszerűen elherdált. 1
elherdált. Bourbon-kriptájában 1
Bourbon-kriptájában nyugszanak, 1
nyugszanak, amit 1
amit ezért 1
ezért „Kis 1
„Kis Saint-Denis”-nek 1
Saint-Denis”-nek is 1
neveznek. Bouvet 1
Bouvet és 1
egyik társa, 1
társa, Jean-François 1
Jean-François Gerbillon 1
Gerbillon Pekingben 1
Pekingben maradtak, 1
udvari matematikusokat 1
matematikusokat és 1
és csillagászokat 1
csillagászokat oktassák 1
oktassák a 1
nyugati ismeretekre. 1
ismeretekre. Bővebben: 1
Bővebben: Bootolhatatlan 1
Bootolhatatlan gép 1
gép javítása 1
javítása live 1
live CD-vel 1
CD-vel (Wikikönyvek). 1
(Wikikönyvek). Bővebben 1
Bővebben lásd 3
lásd az 2
egyes albumoknál. 1
albumoknál. Bővebben 1
lásd Bálint 1
Bálint Gábor: 1
Gábor: Rejtő 1
Rejtő Jenő 1
Jenő utolsó 1
utolsó kiadói 1
kiadói (Magyar 1
(Magyar Könyvszemle, 1
Könyvszemle, 2009/4. 1
2009/4. Bővebben 1
lásd még 1
– Bővebben 1
Bővebben olvashatunk 1
olvashatunk a 1
témáról Galla 1
Galla (1982), 1
(1982), Nagy 1
Nagy (2000) 1
(2000) és 1
és Sági 2
Sági (2004) 1
(2004) munkájában. 1
munkájában. Bővízű 1
Bővízű forrásaiból 1
forrásaiból 32,5 1
32,5 fokos 1
fokos víz 1
víz fakad, 1
fakad, így 1
egész év 1
folyamán alkalmas 1
a fürdőzésre. 1
fürdőzésre. Bővült 1
Bővült a 1
a Határőrség 1
Határőrség feladatköre 1
feladatköre és 1
folyamatosan megszülettek 1
megszülettek a 1
a határőrizetet 1
határőrizetet szabályozó 1
szabályozó törvények. 1
törvények. Boykának 1
Boykának a 1
a feltételes 1
feltételes szabadlábra 1
szabadlábra helyezését 1
helyezését visszautasították, 1
visszautasították, ezután 1
ezután elkezdi 1
elkezdi titokban 1
titokban edzeni 1
edzeni és 1
és erősíteni 1
a térdét, 1
térdét, hogy 1
újra képes 1
legyen harcolni. 1
harcolni. Boyle-nak 1
Boyle-nak majdnem 1
összes pénze 1
pénze ráment 1
ráment a 1
felvétel elkészítésére. 1
elkészítésére. Boyle 1
Boyle szerint 1
„az állítások 1
állítások a 1
a földről 2
földről vagy 1
magasból történő 1
történő legelésről 1
legelésről nem 1
nem meggyőzőek, 1
meggyőzőek, (de) 1
(de) a 1
kutatók feltételezése 1
földről való 1
való legelés 1
legelés valószínűbb”. 1
valószínűbb”. Boynak 1
Boynak tetszik 1
tetszik egy 1
egy idősebb 5
idősebb lány, 1
lány, Chardonnay, 1
Chardonnay, aki 1
veszi őt 1
őt komolyan. 1
komolyan. Bozók 1
Bozók Ferenc 1
Ferenc Tükörkrisztus 1
Tükörkrisztus című 1
című esszékötete 1
esszékötete a 1
a Littera 1
Littera Nova 1
Nova Könyvkiadó 1
Könyvkiadó Metaphysica 1
Metaphysica et 1
et Poetica 1
Poetica című 1
című sorozatának 2
kötete volt. 1
volt. Bozóttűz 1
Bozóttűz után 1
után viszonylag 1
könnyen újul, 1
újul, a 1
alatti csúcsrügyből 1
csúcsrügyből pár 1
alatt új 3
új hajtásokat 1
hajtásokat növeszt. 1
növeszt. Bp., 1
Bp., 1998. 2
1998. p. 1
p. 28 1
28 Az 1
Az 1860-as, 1
1860-as, 1870-es 1
terület vasúthálózata. 1
vasúthálózata. Bp., 1
Bp., én., 1
én., Borostyáni 1
Borostyáni N. 1
N. – 1
– Schwimmer 1
Schwimmer P. 1
P. (Magyarország 1
(Magyarország útirajzokban 1
útirajzokban II.) 1
II.) 39 1
39 old. 1
old. Bpest, 1
Bpest, 1877 1
1877 (Nemzeti 1
(Nemzeti színház 1
színház könyvtára 1
könyvtára 110. 1
110. és 1
J. munkái 2
munkái n. 2
n. k. 1
k. 137–141. 1
137–141. Bp., 1
Bp., Petőfi 1
Petőfi Irodalmi 1
Irodalmi Múzeum, 1
Múzeum, 1978. 1
1978. Bp., 1
Bp., Zeneműkiadó 1
Zeneműkiadó Vállalat, 1
Vállalat, 1965., 1
1965., III. 1
III. k. 1
k. 132. 1
132. old. 1
old. ugyanebben 1
évben grófi 1
kapott. Brabham 1
Brabham az 1
egyik kanyarban 1
kanyarban ezután 1
ezután ki 1
is sodródott, 1
sodródott, így 1
így hatodiknak 1
vissza. Brabham 1
Brabham rajtolt 1
rajtolt a 1
legjobban, Moss 1
Moss és 2
Ireland előtt. 1
előtt. Bracada 1
Bracada varázslói 1
varázslói és 1
és Avlee 1
Avlee tündéi 1
tündéi segítségével 1
sikerül előretörniük 1
előretörniük és 1
és felszabadítani 1
felszabadítani Steadwicket 1
Steadwicket és 1
nyugati felét. 2
felét. Bracci 1
Bracci di 1
di Montone 1
Montone egy 1
jelentős zsoldossereg 1
zsoldossereg élén 1
amely megbízás 1
megbízás híján 1
híján rettegésben 1
rettegésben tartotta 1
tartotta Közép-Itáliát. 1
Közép-Itáliát. Brad, 1
Brad, aki 1
a biztonságért 1
biztonságért felel, 1
felel, leüti 1
erre kiderül, 1
esküvői fotós. 1
fotós. Bradbury, 1
Bradbury, 180. 1
180. o. 1
A királynak 1
királynak nem 1
sikerült döntő 1
döntő csatát 1
csatát kicsikarnia, 1
kicsikarnia, így 1
hideg időjárás 1
miatt ideiglenes 1
ideiglenes fegyverszünetet 1
fegyverszünetet kötöttek. 1
kötöttek. Bradbury, 1
Bradbury, 183. 1
183. o. 1
A mindkét 1
mindkét párti 1
párti főuraknak 1
főuraknak ekkorra 1
már elegük 1
elegük volt 1
a háborúskodásból, 1
háborúskodásból, és 1
egyház közvetítésével 1
közvetítésével rávették 1
rávették Istvánt 1
és Henriket, 1
Henriket, hogy 1
kössenek fegyverszünetet. 1
fegyverszünetet. Bradley 1
Bradley koponyája 1
koponyája kopasz, 1
kopasz, és 1
hátul egy 2
nagy kereszt 1
kereszt van 1
rá tetoválva. 1
tetoválva. Bradley, 1
Bradley, p 1
p 50 1
50 1879-ben 1
1879-ben épült 1
a Dargaville 1
Dargaville felé 1
vezető út. 1
út. Bradley 1
Bradley Stern 1
Stern a 1
a MuuMuse-tól 1
MuuMuse-tól úgy 1
úgy írta 2
dalt, hogy 1
hogy „részben 1
„részben musical, 1
musical, részben 1
részben country 1
country és 1
és helyenként 1
helyenként kicsit 1
kicsit törzsi 1
törzsi elemeket 1
is tartalmaz”. 1
tartalmaz”. Bradshaw 1
Bradshaw mellett 1
mellett Howard 1
Howard Kay 1
Kay és 1
és Lois 1
Lois Mann 1
Mann is 1
is jegyzi 1
a szerzeményt. 1
szerzeményt. Bragg 1
Bragg ehelyett 1
ehelyett Frankfortba 1
Frankfortba indult 1
indult Richard 1
Richard Hawes 1
Hawes kormányzó 1
kormányzó beiktatására, 1
beiktatására, mellyel 1
mellyel átengedte 1
átengedte Buellt 1
Buellt Louisville-be 1
Louisville-be és 1
október 3-án 1
3-án Kirby 1
Kirby Smith-t 1
Smith-t is 1
is Frankfortban 1
Frankfortban való 1
való gyülekezésre 1
gyülekezésre utasította. 1
utasította. Bragg 1
Bragg ezredesnek 1
ezredesnek azt 1
a megvetést 1
megvetést lelke 1
lelke mélyén 1
mélyén elraktározva 1
elraktározva kell 1
kell kezelnie 1
kezelnie őket.” 1
őket.” Brainiac 1
Brainiac a 1
a Hipnotikus 1
Hipnotikus (Hypnotic) 1
(Hypnotic) című 1
epizódban tér 1
Lex segítségével 1
segítségével egy 3
egy szupervakcinát 1
szupervakcinát fejleszt 1
fejleszt ki, 2
képes meggyógyítani 1
meggyógyítani a 1
bolygó legveszélyesebb 1
legveszélyesebb betegségeit 1
betegségeit is. 1
is. Brakheia, 1
Brakheia, névváltozat: 1
névváltozat: szüllabé 1
szüllabé brakheia; 1
brakheia; verstani 1
verstani szakkifejezés, 1
szakkifejezés, egy 1
egy verssoron, 1
verssoron, verslábon, 1
verslábon, esetleg 1
esetleg ütemen 1
ütemen belül 1
rövid szótagok 1
szótagok megjelölésére 1
megjelölésére szolgál. 1
szolgál. Bram 1
Bram rálő 1
rálő Nemezisre, 1
Nemezisre, aki 1
aki beveti 1
egy oszlop 1
oszlop mögé. 1
mögé. Bramsen 1
Bramsen rajza 1
rajza a 1
a Huddle-ről 1
Huddle-ről szolgálta 1
vizuális megjelenés 1
megjelenés és 2
művészet stílusának 1
stílusának nagy 1
játék többi 1
többi részében. 1
részében. Brancaleone 1
Brancaleone és 1
csapata velük 1
velük indulnak 1
indulnak az 4
újabb kalandra… 1
kalandra… Brandenburg 1
Brandenburg 29 1
29 476 1
476 km²-es 1
km²-es területével 1
ún. Brandenburg 1
Brandenburg a 1
legszárazabb német 1
német tartomány, 1
tartomány, a 1
összege mindössze 1
mindössze 600 1
600 mm. 1
mm. Brandon 1
Brandon pedig 1
pedig elhagyta 1
elhagyta Beverly 1
Beverly Hills-t 1
Hills-t és 1
és Washingtonba 1
Washingtonba költözött 1
9. szezon 1
szezon elején. 1
elején. Brando 1
Brando végül 1
végül megvásárolta 1
a motukat 1
motukat Dr. 1
Dr. Williams 1
Williams közvetlen 1
közvetlen leszármazottaitól 1
leszármazottaitól (Mrs. 1
(Mrs. Duran). 1
Duran). Brandstein 1
Brandstein Márkus 1
Márkus és 1
és Letvinski 1
Letvinski Jeda 1
Jeda gyermeke. 1
gyermeke. Bran 1
Bran és 1
és Meera 1
Meera Benjen 1
Benjen Starknak 1
Starknak köszönhetően 1
köszönhetően életben 1
marad. Braun 1
Braun Frigyes 1
Frigyes és 1
és Weisz 3
Weisz Janka 1
Janka fia. 2
fia. Braunschweig, 1
Braunschweig, 1881., 1
1881., (1886. 1
(1886. angolul 1
megjelent, ford. 1
ford. Julius 1
Julius Frankel 1
Frankel és 1
Robert Hutter. 1
Hutter. Brawn 1
Brawn felesége 1
felesége Jean, 1
Jean, 2 1
2 lányuk 1
lányuk van, 1
van, Helen 1
Helen és 1
és Amy. 1
Amy. Braxton 1
Braxton egy 1
egy Rosalie 1
Rosalie Rosebud 1
Rosebud nevű 1
nevű énekest 1
énekest játszik, 1
játszik, akinek 1
akinek sztárallűrjei 1
sztárallűrjei közé 1
közt, hogy 1
200 csomaggal 1
csomaggal utazik. 1
utazik. Braxton 1
Braxton találkozik 1
találkozik exbarátjával 1
exbarátjával és 1
annak feleségével 1
feleségével (akit 1
(akit Robin 1
Robin Givens 1
Givens alakít). 1
alakít). Bray 1
Bray és 1
és Leonard 2
Leonard egyedülálló 1
egyedülálló stílust 1
stílust akartak 1
akartak bemutatni 1
bemutatni a 2
a projekthez, 1
projekthez, és 1
teljesen különféle 1
különféle zenéket 1
zenéket fejlesztettek 1
címadó dalhoz. 1
dalhoz. Brazíliában 1
Brazíliában a 1
a latin-amerikai 3
latin-amerikai régióban 1
régióban elsőként 1
elsőként 1972. 1
1972. Brazíliában 1
Brazíliában az 1
ún. fekete 1
fekete vizű 1
vizű folyók 2
folyók (pl. 1
(pl. Brazíliában, 1
Brazíliában, Costa 1
Costa Ricában, 1
Ricában, Guatemalában, 1
Guatemalában, Mexikóban 1
és Peruban 1
Peruban engedélyezett 1
a „bajt 1
„bajt okozó 1
okozó állatok” 1
állatok” kilövése. 1
kilövése. Brazília 1
Brazília császárává 1
császárává kiáltották 1
kiáltották ki, 1
ezzel Brazília 1
Brazília végleg 1
végleg elszakadt 1
elszakadt Portugáliától. 1
Portugáliától. Brazília 1
Brazília minden 1
minden súlycsoportba 1
súlycsoportba automatikusan 1
automatikusan nevezhetett 1
nevezhetett versenyzőt. 1
versenyzőt. Brazília 1
Brazília négyszeres 1
négyszeres világbajnok 1
lett. Brazília 1
Brazília nem 1
döntőbe így 1
JB sportpolitikája 1
sportpolitikája érvényesülhetett, 1
érvényesülhetett, a 1
döntő vezetésére 1
vezetésére Dél-Amerikai 1
Dél-Amerikai játékvezető 1
játékvezető jelölhető. 1
jelölhető. Brazília 1
Brazília zászlaján 1
zászlaján egy 1
zöld mező 1
mező közepén 1
sárga rombusz 1
rombusz van. 1
van. Brazovics 1
Brazovics és 1
és Tímár 2
Tímár között 1
között végleg 1
végleg megromlik 1
megromlik a 2
a viszony. 3
viszony. Brazzaville 1
Brazzaville gyakran 1
gyakran vált 1
vált ütközőzónává, 1
ütközőzónává, akár 1
akár lázadók 1
lázadók és 1
és kormányerők, 1
kormányerők, akár 1
szomszédos Kongói 1
Köztársaság vagy 1
vagy Angola 1
Angola között 1
ki konfliktus. 1
konfliktus. Brdóban 1
Brdóban található 1
található Nemzetközi 1
Nemzetközi Vezető 1
Vezető Központjában 1
Központjában szerzett 1
szerzett mesterfokozatot. 1
mesterfokozatot. Breakaway, 1
Breakaway, Incredible 1
Incredible és 1
és Water 1
Water and 1
and a 2
a Flame 1
Flame című 1
című dalai 2
dalai lettek 2
következő kislemezek. 1
kislemezek. Brechtet 1
Brechtet néhány 1
később elbocsájtották 1
elbocsájtották köztisztviselői 1
köztisztviselői állásából, 1
állásából, sőt 1
sőt áprilisban 1
áprilisban rövid 1
időre le 1
is tartóztatták. 1
tartóztatták. Breckinridge 1
Breckinridge a 1
frontvonal déli 1
oldalára utazott 1
és jelentkezett 2
hadseregbe. Bree 1
Bree haditervet 1
haditervet eszel 1
eszel ki 2
ki Andrew 1
Andrew – 1
– úgynevezett 1
úgynevezett – 1
– meleg 1
meleg problémáival 1
problémáival kapcsolatban: 1
kapcsolatban: vacsorára 1
vacsorára hívja 1
hívja Sikes 1
Sikes tiszteletest, 1
tiszteletest, hogy 1
az jobb 1
jobb belátásra 4
belátásra bírja 1
bírja eltévedt 1
eltévedt bárányát. 1
bárányát. Brees 1
Brees nem 1
bírta ki 1
a szezont 2
szezont sem 1
sem rekord 1
rekord nélkül, 1
nélkül, 440 1
440 sikeres 1
sikeres passzt 1
passzt könyvelhetett 1
el (NFL-csúcs). 1
(NFL-csúcs). Brees 1
Brees Sean 1
Sean Payton 1
Payton vezetőedző 1
vezetőedző rendszerében 1
rendszerében szinte 1
szinte újjászületett 1
újjászületett és 1
NFL legjobb 1
legjobb irányítói 1
irányítói közé 1
közé emelkedett. 2
emelkedett. Breiðabólstaður 1
Breiðabólstaður volt 1
ahol először 3
először foglalták 1
foglalták írásba 1
írásba az 1
izlandi törvényeket. 1
törvényeket. Bréma 1
Bréma ellen 1
ellen tudott 2
tudott állni 1
a 913 1
913 nyarán 1
nyarán bekövetkezett 1
bekövetkezett magyar 1
magyar támadásnak 1
támadásnak is. 1
is. Bréma 1
Bréma és 1
és Farge 1
Farge között 1
egy egyenes 4
egyenes falú 1
falú medret 1
medret hoztak 1
létre, Farge 1
Farge és 1
és Bremerhaven 1
Bremerhaven között 1
a medret 1
medret szűkítették, 1
szűkítették, a 1
víz folyását 1
folyását sarkantyúk 1
sarkantyúk segítségével 1
segítségével gyorsították. 1
gyorsították. Bremerhavenben 1
Bremerhavenben a 1
minden minden 1
részéről érkezett 1
érkezett autók 1
autók megfordulnak. 1
megfordulnak. Breskin, 1
Breskin, pp. 1
pp. 5–6 1
5–6 A 1
résztvevők többsége 1
többsége egyenesen 1
Music Award 1
Award díjátadó 1
díjátadó gálaműsoráról 1
gálaműsoráról érkezett, 1
érkezett, amelyet 1
amelyet ugyanazon 1
estén tartottak. 1
tartottak. Breslaui 1
Breslaui püspökségének 1
püspökségének átvételekor 1
átvételekor (1608-ban) 1
(1608-ban) Károly 1
Károly főherceg 3
főherceg számára 1
egy mélyen 1
hívő katolikus 1
katolikus személy 1
számára visszatetsző 1
visszatetsző politikai 1
vallási körülményekkel 1
körülményekkel szembesült 1
szembesült Sziléziában. 1
Sziléziában. Brett 1
Brett biszexuális 1
biszexuális volt, 1
volt, sokáig 1
sokáig Gary 1
Gary Bond 1
Bond színész 1
színész partnere 1
partnere volt. 1
volt. Brett 1
Brett összeveszik 1
összeveszik Orryal, 1
Orryal, aki 1
jelen politikai 1
politikai helyzetben 1
helyzetben Brett 1
Brett és 1
és Billy 4
Billy házasságát. 1
házasságát. Brian 1
Brian intézkedésének 1
intézkedésének köszönhetően 1
köszönhetően szabadlábra 1
szabadlábra helyezik 1
helyezik őket; 1
őket; Seant 1
Seant óvadék 1
óvadék ellenében. 1
ellenében. Brian 1
Brian Lowry 1
Lowry a 1
a Variety 1
Variety magazintól 1
magazintól már 1
ennyire elragadtatva, 1
elragadtatva, szerinte 1
a történetmesélés 1
történetmesélés csupán 1
csupán adathalmazokra 1
adathalmazokra alapoz, 1
alapoz, habár 1
habár igen 1
igen csillogó 1
csillogó köntösben 1
köntösben teszi 1
teszi mindezt. 1
mindezt. Brian 1
Brian May 2
May gyakorta 1
gyakorta három 1
különböző gitáron 1
gitáron játszott 2
dal alatt: 1
alatt: az 2
versszakot Mercury 1
Mercury játszotta, 1
játszotta, azután 1
azután May 1
May ugyancsak 1
egy Ovation 1
Ovation akusztikus 1
gitárral támogatta, 1
támogatta, a 1
a szólónál 1
szólónál pedig 1
pedig átváltott 1
átváltott a 1
a stúdióverzióban 1
stúdióverzióban is 1
használt Fender 1
Fender Telecasterre. 1
Telecasterre. Brian, 1
Brian, miután 1
miután megnézte 1
Beatles legendás 1
legendás fellépését 1
fellépését az 1
az Ed 2
Ed Sullivan 2
Sullivan Show-ban, 1
Show-ban, meg 1
a Shut 1
Shut Down 1
Down Volume 1
Volume 2 1
2 kiadását. 1
kiadását. Brian 1
Brian Ritchie 1
Ritchie találta 1
nevet, amikor 1
egy "kamu", 1
"kamu", hamis 1
hamis együttesre 1
együttesre gondolt, 1
gondolt, amikor 1
többi zenész 1
zenész megkérdőjelezte, 1
megkérdőjelezte, hogy 1
a testvére 3
testvére is 3
a zenekarban. 3
zenekarban. Bridge 1
Bridge és 1
és Remote 1
Remote közösségek 1
közösségek után 1
pálya Camas 1
Camas Valley 1
Valley irányába 1
irányába északkelet 1
kanyarodik. Bridgers 1
Bridgers és 1
és Vore 1
Vore együtt 1
írták meg 2
az ICU 1
ICU című 1
című kislemezt 2
kislemezt kapcsolatukról. 1
kapcsolatukról. Brienne 1
Brienne azonban 1
azonban visszahúzza 1
visszahúzza az 1
az életbe, 1
életbe, s 1
s meggyőzi, 1
van miért 1
miért élni 1
élni még 1
a Földön. 7
Földön. Brienne-t 1
Brienne-t Lord 1
Lord Randyll 1
Randyll Tarly 1
Tarly elé 1
elé vezeti, 1
vezeti, akitől 1
akitől megtudja, 1
hogy Sansa 1
Sansa úrnő 1
úrnő nincs 1
nincs Szűztóban, 1
Szűztóban, sem 1
a Sasfészekben, 1
Sasfészekben, ugyanis 1
ugyanis nagynénje, 1
nagynénje, Lysa 1
Lysa úrnő 1
úrnő meghalt, 1
de Tarly 1
Tarly végül 1
végül kelletlenül 1
kelletlenül útjára 1
útjára bocsátja. 1
bocsátja. Brikama 1
Brikama ismert 1
ismert még 5
a fafaragásról, 1
fafaragásról, és 1
zenei stílusáról. 1
stílusáról. Briliáns 1
Briliáns elme, 1
elme, aki 1
a sikerkönyveivel 1
sikerkönyveivel és 1
a rendőrségnél 1
rendőrségnél végzett 1
végzett "munkájával" 1
"munkájával" ékesen 1
ékesen bizonyítja 1
bizonyítja is. 1
is. Brinje 1
Brinje területén 1
emberek. Brit 1
Brit adatok 1
szerint 299 1
299 főt 1
főt szabadítottak 1
szabadítottak ki. 1
ki. Britanniába 1
Britanniába küldte, 1
küldte, s 1
ezután végig 1
végig ott 1
ott maradt. 2
maradt. Britannica 1
Britannica De 1
De nem 12
nem miden 1
miden festő 1
festő tartozott 1
tartozott közvetlenül, 1
közvetlenül, vér 1
vér szerint 1
a családhoz. 1
családhoz. Brit 1
Brit Columbia 1
a Vancouver-sziget 1
Vancouver-sziget (melyek 1
(melyek 1866-ban 1
1866-ban egyesültek) 1
egyesültek) 1871-ben, 1
1871-ben, a 1
a Prince 2
Prince Edward-sziget 1
Edward-sziget pedig 1
pedig 1873-ban 1
1873-ban csatlakozott 1
az államszövetséghez. 1
államszövetséghez. Britell 1
Britell írta 1
a filmhez 1
filmhez a 1
a Reaction, 1
Reaction, a 1
a When 3
I Wake 1
Wake és 1
a Two 3
Two Words 1
Words című 1
című számokat. 1
számokat. British 1
British Rail 1
Rail 376 1
376 alatt 1
Southern társaság 1
társaság már 1
már üzemeltet 1
üzemeltet hasonló 1
hasonló járműveket. 1
járműveket. Britney 1
Britney egyik 1
a gyereket, 2
gyereket, másikkal 1
másikkal a 1
a kormányt 3
kormányt fogta, 1
fogta, ami 1
sok szervezetet 1
szervezetet megrémített. 1
megrémített. Britney 1
egy pincérnőként 1
pincérnőként látható 1
a kisfilmben, 1
kisfilmben, majd 1
majd újabb 2
újabb öltözékekben 1
öltözékekben elkezdi 1
elkezdi énekelni 1
énekelni a 1
a felvételt. 4
felvételt. Britney 1
Britney először 1
először 2006 1
2006 februárjában 1
februárjában beszélt 1
szívesen menne 1
menne turnézni. 1
turnézni. Britney 1
Britney és 1
fős táncoscsapata 1
táncoscsapata egy 1
egy szaunában 1
szaunában próbálnak 1
próbálnak nyerni 1
nyerni folyadékot 1
folyadékot mindenből, 1
mindenből, amiből 1
amiből lehetséges, 1
lehetséges, ezzel 1
ezzel kifejezve 2
kifejezve a 2
zene uralmának 1
uralmának nagyságát. 1
nagyságát. Britney 1
Britney Gallivan 1
Gallivan 2011-ben 1
2011-ben állította 1
állította fel 1
fel rekordját, 1
rekordját, amikor 1
egy 1200 1
hosszú WC-papírt 1
WC-papírt 12-szer 1
12-szer hajtott 1
hajtott félbe. 1
félbe. Britney 1
Britney így 1
így nyilatkozott 2
nyilatkozott a 3
a dalszöveggel 1
dalszöveggel kapcsolatosan: 1
kapcsolatosan: „Ez 1
dal rólam 1
rólam szól. 1
szól. Britney 1
Britney Svédországba 1
Svédországba utazott, 1
hogy befejezze 4
befejezze az 1
még cím 1
nélküli albumot. 1
albumot. Brit 1
Brit tengerészeti 1
tengerészeti védelemért 1
védelemért cserébe 1
a kuvaiti 1
kuvaiti sejknek 1
sejknek nem 1
szabad más 1
más államokkal 2
államokkal tárgyalnia. 1
tárgyalnia. Brna 1
Brna a 1
részének legbiztonságosabb 1
legbiztonságosabb kikötőjeként 1
kikötőjeként idővel 1
idővel már 1
nemcsak Smokvica, 1
Smokvica, hanem 1
más korčulai 1
korčulai települések 1
települések kereskedelmi 1
kereskedelmi kikötőjeként 1
kikötőjeként is 1
szolgált. Brno 1
Brno : 1
: Archeologicky 1
Archeologicky Ústav 1
Ústav Akademie 1
Akademie Ved 1
Ved Ceské 1
Ceské Republiky, 1
Republiky, 2014, 1
2014, 494. 1
494. nyomán 1
nyomán Szőke 1
Szőke Béla 1
Béla Miklós 1
Miklós nagydoktori 1
nagydoktori értekezésében 1
értekezésében felvetette, 1
pozsonyi csata 1
csata helyszíne 1
helyszíne nem 1
nem Pozsony, 1
Pozsony, hanem 1
hanem Mosaburg 1
Mosaburg (Zalavár) 1
(Zalavár) lett 1
volna. Brock 1
Brock letámadta 1
letámadta Cenát, 1
Cenát, adott 1
egy F5-t. 1
F5-t. Brodnak 1
Brodnak később 1
később elmondta, 2
elmondta, az 2
utolsó sor 1
sor írása 1
írása közben 1
közben „egy 1
„egy erőszakos 1
erőszakos ejakulációra” 1
ejakulációra” gondolt. 1
gondolt. Brodovi 1
Brodovi című 1
dala előtt. 3
előtt. Bródy 1
Bródy a 1
a kripton 1
kripton levegőből 1
levegőből történő 1
történő kinyerését 1
kinyerését is 1
is kifejlesztette. 1
kifejlesztette. Brolin 1
Brolin és 1
és Lane 1
Lane 2013 1
februárjában adták 1
adták be 1
a válókeresetet. 1
válókeresetet. Bromberg 1
Bromberg (mint 1
(mint Pramberch) 1
Pramberch) első 1
említése 1144-ből 1
1144-ből származik, 1
a salzburgi 2
salzburgi érsek 1
érsek lemondott 1
egyházi tizedről 1
tizedről az 1
apátság javára. 1
javára. Bromot 1
Bromot eltemeti 1
eltemeti Eragon 1
Eragon egy 1
egy kősírba, 1
kősírba, amit 1
amit Saphira 1
Saphira öntudatlanul 1
öntudatlanul gyémánttá 1
gyémánttá változtat. 1
változtat. Bronzból 1
Bronzból formáltak 1
formáltak sokféle 1
sokféle élethű 1
élethű szobrocskát 1
szobrocskát is. 1
is. Bronzérmes 1
Bronzérmes a 1
svájci Sarah 1
Sarah Meier 1
Meier lett. 1
lett. Bronzkori 1
Bronzkori és 1
és népvándorláskori 1
népvándorláskori leletei 1
leletei után 1
után ítélve, 1
ítélve, már 1
óta megült 1
megült területek 1
területek közé 1
tartozik. Brooke 1
Brooke keresni 1
keresni kezdi 2
gyerekeket és 1
elmegy Jack 1
Jack lakóhelyére 1
lakóhelyére ahol 1
ahol "csak" 1
"csak" a 2
a bátyját 1
bátyját találja. 1
találja. Brooker, 1
Brooker, 220–221. 1
220–221. o. 1
o. Andy 1
Andy Medhurst 1
Medhurst megítélése 1
szerint Wertham 1
Wertham olvasata 1
olvasata ekkorra 1
már gyökeret 1
gyökeret vert 1
vert az 1
nézők tudatában, 1
tudatában, és 1
alkotói sem 1
sem képzetek 1
képzetek kivételt. 1
kivételt. Brooks 1
Brooks később 1
később musicalt 1
musicalt készített 1
készített belőle, 1
belőle, amit 2
amit hatalmas 1
hatalmas sikerrel 1
sikerrel játszottak 1
a Broadway-n 1
Broadway-n és 1
nélküli módon 1
módon tizenkét 1
tizenkét Tony-díjat 1
Tony-díjat kapott. 1
kapott. Brook 1
Brook végül 1
is meghallgatja 1
meghallgatja őket 1
és Max 2
Max plakátját 1
plakátját áthúzva 1
áthúzva és 1
és ráírja, 1
ráírja, hogy 1
hogy "elkelt" 1
"elkelt" jelzi, 1
hogy megbocsát 1
megbocsát Maxnek 1
Maxnek és 1
és szeretne 2
szeretne újra 2
újra összejönni 1
összejönni vele. 1
vele. Bror 1
Bror közli 1
hírt Karennel, 1
Karennel, hogy 1
hogy Denys 1
Denys repülőgépe 1
repülőgépe lezuhant. 1
lezuhant. Browder 1
Browder úgy 1
érezte, az 3
írók „végül 1
„végül azt 1
hogy Mitchell 1
Mitchell egyetlen 1
egyetlen szuperképessége 1
szuperképessége az, 1
mindig megverik 1
megverik és 2
és vérzik”. 1
vérzik”. Browne 1
Browne említette 1
esetet Freynek, 1
Freynek, aki 1
ezt megírta 1
a dalban. 1
dalban. Brown 1
és Clymer 2
Clymer között 1
volt felhőtlen 1
felhőtlen a 1
viszony és 1
Clymer azt 1
hogy "megvásárolta" 1
"megvásárolta" Randolph 1
Randolph örökségét. 1
örökségét. Brown 1
Brown megnyugtatta, 1
megnyugtatta, hogy 1
hogy erre 3
erre még 2
sosem került 2
is fog. 1
fog. Miután 1
Miután a 68
verseny négyes 1
négyes holtversennyel 1
holtversennyel zárult, 1
zárult, Valenzuela 1
Valenzuela élcelődve 1
élcelődve kérdezte 1
kérdezte Brownt, 1
Brownt, hogy 1
hogy ilyenkor 3
ilyenkor ki 1
a győztes. 2
győztes. Brown 1
Brown mindenben 1
mindenben támogatta 1
uralkodót aki 1
aki lassan 1
lassan de 1
de biztosan 2
biztosan felépült. 1
felépült. Brown 1
Brown nevéhez 1
nevéhez köthető, 1
köthető, hogy 2
módszer Európában 1
Európában is. 1
is. Brštanikot 1
Brštanikot a 1
római erőd 1
erőd alapfalain. 1
alapfalain. Bruce 1
Bruce Beutler 1
Beutler 1957. 1
1957. december 1
december 29-én 5
29-én született 3
született chicagói 1
chicagói zsidó 1
zsidó családban. 5
családban. Bruce 1
Bruce és 1
és Grace 1
Grace immár 1
immár újra 1
együtt vannak. 1
vannak. Bruce 1
Bruce időközben 1
időközben kidolgozott 1
kidolgozott egy 5
egy technikát: 1
technikát: összegyúrta 1
összegyúrta az 1
az intelligenciáját 1
intelligenciáját Hulk 1
Hulk testével, 1
testével, így 1
így megmaradt 1
az ereje, 1
ereje, ami 1
ami mellé 1
mellé páratlan 1
páratlan tudás 1
tudás is 1
társul. Bruce 1
Bruce McLaren 2
McLaren harmadik, 1
harmadik, Henry 1
Henry Taylor 1
Taylor negyedik 1
negyedik helyének 1
helyének köszönhetően 3
a Cooper 1
Cooper autói 1
autói értek 1
célba az 2
négy helyen. 1
helyen. Bruce 1
Bruce Pandolfini, 1
Pandolfini, a 1
klub menedzsere 1
menedzsere le 1
nyűgözve az 1
a nővére 4
nővére teljesítményétől, 1
teljesítményétől, ezért 1
ezért mindkettőjüknek 1
mindkettőjüknek életre 1
életre szóló 7
szóló ingyenes 1
ingyenes tagságot 1
tagságot biztosított, 1
biztosított, amelyet 1
a nagymesterek 2
nagymesterek élvezhettek. 1
élvezhettek. Bruce 1
Bruce Wayne 2
Wayne ezek 1
fiatal Batman 1
Batman mentora 1
egyben mestere. 1
mestere. Bruck 1
Bruck Baruch 1
Baruch és 1
és Abeles 1
Abeles Róza 1
Róza fia. 3
fia. Brumowski 1
Brumowski ezután 1
ezután elvégezte 1
a pilótatanfolyamot 1
pilótatanfolyamot és 1
és 1916. 1
1916. Bruna 1
Bruna továbbá 1
továbbá írt 1
írt történeteket 1
történeteket Lottie, 1
Lottie, Farmer 1
Farmer John 1
és Sündisznó 1
Sündisznó Hettie 1
Hettie nevű 1
nevű karaktereinek 1
karaktereinek is. 1
is. Brunauer 1
Brunauer István 1
István (vagy 1
(vagy angolul 1
angolul Stephen 1
Stephen Brunauer) 1
Brunauer) ( 1
( Bründlkapelle 1
Bründlkapelle egy 1
egy befejezetlen 2
befejezetlen kegytemplom 1
kegytemplom kápolnává 1
kápolnává kiegészített 1
kiegészített szentélye, 1
szentélye, neogótikus 1
neogótikus stílusban. 1
stílusban. Brünnhildét, 1
Brünnhildét, aki 1
halál angyalaként 1
angyalaként lépett 1
lépett Siegmund 1
Siegmund elé 1
elé atyja 1
atyja bukott 1
bukott angyalként 1
angyalként kitaszítja 1
kitaszítja Valhallából. 1
Valhallából. Brúnó 1
Brúnó és 1
társai kis 1
kis remeteséget 1
remeteséget építettek 1
építettek maguknak, 1
maguknak, valamint 1
valamint kolostori 1
kolostori közösségi 1
közösségi helyiségeket 1
helyiségeket és 2
egy kőtemplomot. 1
kőtemplomot. Bruno 1
Bruno missziója 1
missziója után 1
után Sankt 1
Sankt Gallennek 1
Gallennek kapcsolata 1
kapcsolata Magyarországgal 1
Magyarországgal a 1
középkorban nem 1
volt. Brunszvik 1
Brunszvik Ferenc 1
Ferenc gróf, 1
gróf, a 1
pesti városi 1
városi színház 1
színház haszonbérlője 1
haszonbérlője meghívta 1
a társaságot 2
társaságot Pestre, 1
Pestre, és 1
május 3-án 1
3-án itt 1
ő darabjával 1
darabjával nyitották 1
meg előadásaikat. 1
előadásaikat. Bruszilov 1
Bruszilov azonban 1
azonban szilárdan 1
szilárdan állította, 1
gyenge anyagi 1
anyagi felszereltségű 1
felszereltségű Délnyugati 1
Délnyugati Fronttal 1
Fronttal sikeres 1
támadást képes 1
képes indítani 1
hatalmak ellen, 1
ellen, kizárólag 1
saját tartalékaira 1
tartalékaira támaszkodva. 1
támaszkodva. Brutaka 1
Brutaka fegyvere 1
fegyvere egy 2
óriás penge, 1
penge, amit 1
amit Axonntól 1
Axonntól kapott. 1
kapott. Brutalista 1
Brutalista építményei 1
építményei sok 1
embert idegesítettek, 1
idegesítettek, de 1
idővel azért 1
azért egyre 1
többen ismerték 1
munkásságát. Bryan 1
Bryan Castro 1
Castro holttestét 1
holttestét kövek 1
kövek közé 1
közé temeti, 1
temeti, és 1
és Castro 1
Castro kalapját, 1
kalapját, valamint 1
a robbantószerkezet 1
robbantószerkezet kereszt 1
alakú fogantyúját 1
fogantyúját helyezi 1
a sírra. 1
sírra. Bryan 1
Bryan egyik 1
egyik eredménye 1
a szabadelvű- 1
szabadelvű- és 1
gyakorlati oktatás 1
oktatás egyesítése; 1
egyesítése; az 1
egyetemen ma 1
is eszerint 1
eszerint tanítanak. 1
tanítanak. BTK 1
BTK Általános 1
Általános és 2
és Alkalmazott 1
Nyelvészeti Tanszék, 1
Tanszék, Kontrasztív 1
Kontrasztív szemantikai 1
szemantikai kutatások. 1
kutatások. BTK 1
BTK Neveléstudományi 1
Neveléstudományi Tanszékének 1
Tanszékének docensévé 1
docensévé lépett 1
lépett elő, 3
elő, majd 3
majd ugyanitt 1
ugyanitt 1959-ben 1
1959-ben egyetemi 1
tanári kinevezést 1
kinevezést kapott, 1
majd tanszékvezető 1
egyetemi tanár 8
tanár (1959-1977). 1
(1959-1977). BTK 1
BTK TTI 1
TTI „Lendület” 1
„Lendület” Szent 1
Korona Kutatócsoport 1
Kutatócsoport legfontosabb 1
legfontosabb felfedezéseiről. 1
felfedezéseiről. Buachaille 1
Buachaille Etive 2
Etive szomszédságában 1
el „Etive 1
„Etive kis 1
kis pásztora”, 1
pásztora”, azaz 1
azaz Buachaille 1
Etive Beag. 1
Beag. Bűbájos 1
Bűbájos főutcájának 1
főutcájának régi 1
48. szám 1
található Lővenbraurei 1
Lővenbraurei sörfőzde 1
sörfőzde kapuboltozata 1
kapuboltozata a 1
gótika ritka 1
ritka emléke. 1
emléke. Bucky 1
Bucky épp 1
az kimenőjén 1
kimenőjén van, 1
ezért elviszi 1
elviszi Steve-et 1
Steve-et két 1
nő kíséretében 1
kíséretében egy 1
egy kiállításra, 1
kiállításra, ahol 2
közt Howard 1
Howard Stark 2
Stark találmányát 1
találmányát is 1
is bemutatják, 1
bemutatják, ám 1
a toborzóirodához 1
toborzóirodához veszi 1
veszi útját. 1
útját. Búcsúja 1
Búcsúja (július 1
(július 26.) 1
26.) a 1
a Rábaköz 1
Rábaköz több 1
több településéből 1
településéből is 1
is vonzza 2
a híveket. 3
híveket. Búcsúját 1
Búcsúját december 1
26-án tartják. 1
tartják. Búcsúját 2
Búcsúját június 1
június 27-én 3
27-én tartják. 1
Búcsúját szeptember 1
szeptember 12-én 1
12-én rendezik, 1
rendezik, fogadalmi 1
fogadalmi misét 1
misét május 1
25-én ( 1
( Bucsumi 1
Bucsumi (pojényi 1
(pojényi vagy 1
vagy sászai) 1
sászai) kincstári 1
kincstári jobbágy, 1
jobbágy, részt 1
az erdőültetés 1
erdőültetés megakadályozásában 1
megakadályozásában is. 1
is. Bucsuta 1
Bucsuta nevét 1
források 1289-ben 1
1289-ben említették 1
említették Bachita 1
Bachita néven, 1
nevének fennmaradt 1
fennmaradt változatai 1
változatai szerint 1
szerint folyamatosan 1
volt. Búcsúzik 1
Búcsúzik a 1
a 3:1 1
szerelem javára 1
javára – 1
– Két 1
Két produkciót 1
produkciót lát 1
lát vendégül 1
vendégül a 1
a Vígszínház 3
Vígszínház a 1
a Royalban 1
Royalban (8. 1
(8. old.), 1
old.), Esti 1
Esti Kurir 1
Kurir 15. 1
15. évfolyam 1
évfolyam 24. 1
24. szám 1
- 1937. 1
1937. Buda 1
Buda bevétele 1
a kelet 2
menekülő református 1
református papot, 1
papot, 1686-ban 1
1686-ban Pathi 1
Pathi Miklóst 1
Miklóst családjával 1
együtt rabszíjra 1
rabszíjra fűzve 1
fűzve elhurcolták. 1
elhurcolták. Buda 1
Pest város 2
belterületére vonatkozó 1
legfontosabb nyilvántartások 1
nyilvántartások a 1
a telekösszeírások, 1
telekösszeírások, a 1
a telekátírási 1
telekátírási és 1
és telekbecslési 1
telekbecslési jegyzőkönyvek. 1
jegyzőkönyvek. Budafoki 1
Budafoki úti 1
úti felüljárójának 1
felüljárójának északi 1
északi oldalánál, 1
oldalánál, 2016-ban. 1
2016-ban. Budai 1
Budai Szabóky 1
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magatehetetlen embert. 1
embert. Buddha 1
Buddha előtt) 1
előtt) kántálása 1
kántálása népszerű. 1
népszerű. Buddha, 1
Buddha, eltávolítva 1
eltávolítva a 1
a hitetlenség 1
hitetlenség zavaró 1
zavaró tényezőjét, 1
tényezőjét, derűlátó 1
derűlátó dévák 1
dévák létrehoztak 1
létrehoztak számára 1
gyönyörű ékszerekkel 1
ékszerekkel díszített 1
díszített termet, 1
termet, amelyben 1
amelyben - 1
később "magasabb 1
"magasabb rendű 1
rendű tanítások" 1
tanítások" néven 1
néven híressé 1
vált - 1
későbbi tanításokon 1
tanításokon meditált. 1
meditált. Buddha 1
Buddha emiatt 1
ő szellemi 1
szellemi állapotuknak 1
állapotuknak megfelelő 1
megfelelő igazsággal 1
igazsággal kezdte 1
a tanítást. 2
tanítást. Buddha 1
Buddha kihangsúlyozta, 1
az összetételeket 1
összetételeket nem 1
nem kiirtani 1
kiirtani kell, 1
kell, hanem 1
hanem finomítani. 1
finomítani. Buddhának 1
Buddhának vagy 1
történelmi Buddhának 1
Buddhának nevezik 1
a Sákjamuni 1
Sákjamuni Buddhát, 1
Buddhát, aki 1
aki körülbelül 1
körülbelül 2560 1
2560 évvel 1
ezelőtt született 1
mai Nepál 1
Nepál területén, 1
területén, királyi 1
család sarjaként. 1
sarjaként. Buddhával, 1
Buddhával, akit 1
akit más 1
más buddhák 1
és bodhiszattvák 1
bodhiszattvák vesznek 1
körül. Buddhista 1
Buddhista szerzetesek, 1
szerzetesek, kormányhivatalnokok 1
kormányhivatalnokok és 1
fontosabb családok 1
családok fejeinek 1
fejeinek gyűlése 1
gyűlése egyhangúlag 1
egyhangúlag az 1
az Bhután 1
Bhután örökletes 1
örökletes királyává 1
királyává nyilvánította 1
nyilvánította Ugyen 1
Ugyen Wangchuckot 1
Wangchuckot 1907-ben. 1
1907-ben. Buddy 1
Buddy Bolden, 1
Bolden, az 1
ismert jazz-zenész 1
jazz-zenész alkotta 1
úgynevezett big 1
big four 1
four lüktetést, 1
lüktetést, az 1
első szinkopált 1
szinkopált dobpatternt, 1
dobpatternt, ami 1
ami elválasztja 1
a jazzt 1
jazzt a 1
korábbi, indulókra 1
indulókra emlékeztető 1
emlékeztető ritmizálástól. 1
ritmizálástól. Budlick 1
Budlick azért 1
azért utazott 2
utazott Kölnből 1
Kölnből Düsseldorfba, 1
Düsseldorfba, hogy 1
hogy szállást 1
és munkát 1
munkát találjon 1
találjon magának, 1
magának, és 1
ismeretlen felajánlotta, 1
hogy mutat 1
mutat neki 2
egy szállást. 1
szállást. Buell 1
Buell hadserege 1
hadserege a 1
a Duck 1
Duck Riveren 1
Riveren (Kacsa-folyó) 1
(Kacsa-folyó) átkelés 1
után ütemesen 1
ütemesen nyomult 1
nyomult előre. 1
előre. Bú 1
Bú és 1
és Zino 1
Zino azonban 1
szobrokat állították 1
állították oda 1
oda maguk 1
maguk helyett, 1
helyett, így 1
azokat kapták 1
a végzetes 2
végzetes sugarat. 1
sugarat. Buffont 1
Buffont széles 1
körben generációjának 1
generációjának legjobb 1
legjobb kapusának 2
kapusának tartják 1
tartják és 1
egyik legjobbnak 1
legjobbnak az 1
az olimpiák 2
olimpiák történetében. 3
történetében. Bugliosi258 1
Bugliosi258 Ezután 1
Ezután Watson 1
Watson bement 1
bement az 1
ablakon és 1
bejárati ajtón 1
ajtón beengedte 1
beengedte Atkins-t 1
Atkins-t és 1
és Krenwinkelt 1
Krenwinkelt is. 1
is. Buhen 1
Buhen Buheni 1
Buheni ékszerek, 1
ékszerek, ma 1
a Pennsylvaniai 1
Pennsylvaniai Egyetem 1
Egyetem Régészeti 1
Régészeti és 1
és Antropológiai 1
Antropológiai Múzeumában 1
Múzeumában (E 1
(E 10755); 1
10755); eredetileg 1
eredetileg III. 1
III. Bühler 1
Bühler (1939) 1
(1939) kifejlesztett 1
olyan módszert, 1
módszert, melyben 1
a kapcsolatteremtést 1
kapcsolatteremtést (verbális, 1
(verbális, nonverbális, 1
nonverbális, két-vagy 1
két-vagy többszakaszos) 1
többszakaszos) az 1
adott szituációnak 1
szituációnak megfelelően 1
megfelelően és 1
a közlés 3
közlés céljához 1
céljához (negatív, 1
(negatív, pozitív, 1
pozitív, semleges 1
semleges hozzáállás) 1
hozzáállás) igazítva 1
igazítva tudták 1
tudták vizsgálni. 1
vizsgálni. Bukarestben 1
Bukarestben élt, 1
élt, s 1
s nemcsak 1
nemcsak itt, 1
itt, hanem 2
is bemutatkozott 1
bemutatkozott kiállításaival 1
kiállításaival ( 1
( Bukarestben 1
Bukarestben született, 1
született, Ana 1
Ana Keller 1
Keller Petrescu 1
Petrescu és 1
és Camil 1
Camil Petrescu 1
Petrescu gyermekeként. 1
gyermekeként. Bukás 1
Bukás volt, 1
ennek okát 1
zenetörténészek máig 1
máig vitatják. 1
vitatják. Bükön 1
Bükön át 1
egészen Bőig. 1
Bőig. Bukovi 1
Bukovi válogatottja 1
válogatottja igazából 1
igazából a 1
a Sebes 1
Sebes "sztárjaira" 1
"sztárjaira" épült 1
és ugyanúgy, 1
eddig hozta 1
hozta is 1
az eredményeket. 3
eredményeket. Büky 1
Büky később 1
később megtudja 1
megtudja a 3
a legényétől, 1
legényétől, hogy 1
hogy családját 1
és Editéket 1
Editéket visszakísérte 1
visszakísérte a 1
a szállásukra, 1
szállásukra, és 1
és nyugodtan 2
nyugodtan tölti 1
tölti el 1
a parancsnokságon. 1
parancsnokságon. Bulgáriában 1
Bulgáriában 1200 1
1200 m 1
m magasságig 1
magasságig fordul 1
elő. Bulgáriából 1
Bulgáriából hazafelé 1
hazafelé jövet 1
jövet a 1
a gyorsvonaton 1
gyorsvonaton éri 1
halál (Romániában) 1
(Romániában) 1969-ben. 1
1969-ben. Bulla 1
Bulla Elma 1
Elma és 1
és Fendrik 1
Fendrik Ferenc 1
Ferenc sírja 1
sírja Budapesten. 3
Budapesten. Buller 1
Buller talán 1
a Dakhla-félsziget 1
Dakhla-félsziget által 1
által lehatárolt 1
lehatárolt öblöt 1
öblöt vélte 1
vélte folyótorkolatnak. 1
folyótorkolatnak. Bull, 1
Bull, Kristensen, 1
Kristensen, Borchgrevink 1
Borchgrevink négy 1
négy másik 1
másik társukkal 1
társukkal partra 1
szálltak az 1
az Adare-foknál. 1
Adare-foknál. Bullock 1
Bullock átlátva 1
átlátva lánya 1
lánya mesterkedésén 1
mesterkedésén bejelenti, 1
jobb lesz, 1
lesz, ha 4
ha mielőbb 1
mielőbb előkeríti 1
előkeríti azokat 1
a gyöngyöket, 1
gyöngyöket, ugyanis 1
volt rajtuk 1
rajtuk biztosítás. 1
biztosítás. Bumthang 1
Bumthang közvetlen 1
közvetlen fordítása: 1
fordítása: szép 1
szép terület. 1
terület. Bűn, 1
Bűn, amiért 1
amiért nincs 1
nincs vezeklés. 1
vezeklés. Bűnbaknak 1
Bűnbaknak a 1
a királynét 1
királynét tették 1
tették meg: 1
meg: származására 1
származására nézve 1
nézve ugyanis 1
ő francia–olasz–német–portugál 1
francia–olasz–német–portugál volt, 1
ekkor előtérbe 1
császárné francia, 1
illetve olasz 1
olasz gyökerei. 1
gyökerei. Bűnbocsánat 1
Bűnbocsánat reményében 1
reményében ő 1
ő építtette 1
a kápolnát, 1
kápolnát, melyben 1
melyben Ágnes 1
Ágnes Bernauer 1
Bernauer síremléke 1
síremléke található. 1
található. Bundája 1
Bundája fekete 1
és prémes; 1
prémes; az 1
az alszőrök 1
alszőrök színe 1
a barnától 2
barnától az 1
az ezüstszürkéig 1
ezüstszürkéig terjed, 1
terjed, a 1
hegyük fehér. 1
fehér. Bundájának 1
Bundájának színe 1
színe szürke 1
szürke vadszínű: 1
vadszínű: sötétebb 1
világosabb foltok, 1
foltok, szőrszálak 1
szőrszálak keverednek 1
keverednek benne, 1
hogy elősegítsék 2
elősegítsék az 1
állat rejtőzését. 1
rejtőzését. Bundájának 1
Bundájának színezte 1
színezte érdekes, 1
mert testének 1
testének felső 2
része világosabb, 1
világosabb, mint 1
az alsó. 1
alsó. "Bűneink 1
"Bűneink miatt," 1
miatt," írja 1
a Rusz 2
Rusz korabeli 1
korabeli krónikása 1
krónikása "ismeretlen 1
"ismeretlen nép 1
nép érkezett 1
érkezett hozzánk. 1
hozzánk. Bunsen–Roscoe-féle 1
Bunsen–Roscoe-féle törvény: 1
törvény: fotokémiai 1
fotokémiai reakciók 1
reakciók termékeinek 1
termékeinek mennyisége 1
mennyisége arányos 1
reakciót előidéző 1
előidéző fény 1
fény intenzitásának 1
intenzitásának és 1
a besugárzás 1
besugárzás időtartamának 1
időtartamának szorzatával. 1
szorzatával. Bűnszervezet: 1
Bűnszervezet: három 1
több személyből 1
személyből álló, 1
álló, hosszabb 1
időre szervezett, 1
szervezett, összehangoltan 1
összehangoltan működő 1
működő csoport, 1
csoport, amelynek 1
célja ötévi 1
ötévi vagy 1
vagy ezt 1
ezt meghaladó 1
meghaladó szabadságvesztéssel 1
szabadságvesztéssel büntetendő 1
büntetendő szándékos 1
szándékos bűncselekmények 1
bűncselekmények elkövetése. 1
elkövetése. Bűntársként 1
Bűntársként Ángelica 1
Ángelica apja, 1
apja, Joaquin 1
Joaquin is 1
aki felakasztja 1
felakasztja magát 1
magát mert 1
mert nyomja 1
nyomja a 2
a titok, 1
titok, hogy 2
valódi drogtermesztő 1
drogtermesztő maga 1
maga Medina. 1
Medina. Büntetés: 1
Büntetés: az 1
esetben 5 1
5 yard, 1
yard, a 1
másodikban 15 1
15 yard. 1
yard. Büntetése 1
Büntetése letelte 1
után besorozták 1
besorozták katonának, 1
katonának, ahol 1
ahol önkényes 1
önkényes eltávozás 1
eltávozás miatt 1
miatt újabb 1
10 hónapot 1
hónapot börtönben 1
börtönben töltött. 1
töltött. Büntetését 1
Büntetését a 1
a norilszki 1
norilszki és 1
és kanszki 1
kanszki táborokban 1
táborokban töltötte 1
töltötte le. 2
le. Büntetésként 1
Büntetésként Isten 1
Isten több 1
ezer egeret 1
egeret küldött, 1
küldött, melyek 1
házaspárt egy 1
egy toronyba 1
toronyba kergették. 1
kergették. Büntetésként 1
Büntetésként vissza 1
kellett szerelnie, 1
szerelnie, közben 1
közben százszor 1
százszor bocsánatot 1
bocsánatot kérni 1
kérni és, 1
és, ha 1
ha Renátó 1
Renátó az 1
elkövetkező négy 1
négy párbaj 1
párbaj valamelyikén 1
valamelyikén kiválasztott 1
kiválasztott vagy 1
vagy kihívott 1
kihívott lenne, 1
lenne, majd 1
majd győztesként 1
győztesként térne 1
térne vissza, 1
vissza, nem 1
nem kapna 1
kapna lila 1
lila kendőt. 1
kendőt. Bűnügyi 1
Bűnügyi regényeinek 1
regényeinek többségét 1
többségét egyes 1
személyben írja. 1
írja. Burdekin 1
Burdekin kistérség 1
kistérség North 2
North Queensland 1
Queensland régióban 1
régióban fekszik. 7
fekszik. Burger 1
Burger számára, 1
aki előző 1
három filmjét 1
filmjét maga 1
rendezte, ez 1
első film, 2
film, amit 1
amit csak 8
csak rendeznie 1
rendeznie kellett. 1
kellett. Burgundia 1
Burgundia 534-ben 1
534-ben a 1
frank királyság 1
királyság része 1
része lett, 2
lett, két 1
az alemannok 1
alemannok hercegsége 1
hercegsége is 1
is követte 4
követte példáját. 1
példáját. Burgundia 1
Burgundia és 1
és Brabant 1
Brabant címerének 1
címerének szimbolikus 1
szimbolikus magyarázatakor 1
magyarázatakor a 1
a kabbalisták 1
kabbalisták és 1
a rabbik 1
rabbik nyomán 1
nyomán Jézus 1
Jézus nevét 1
nevét héberre 1
héberre narancsvirágként, 1
narancsvirágként, az 1
emberiség virágaként 1
virágaként fordította 1
fordította le. 1
le. Burgundia 1
Burgundia két 1
és közismert 1
közismert mezőgazdasági 1
mezőgazdasági terméke 1
a vörösbor 1
vörösbor és 1
a Charolaise 1
Charolaise marha. 1
marha. Burjátföld 1
Burjátföld zászlajában 1
a holdból, 1
holdból, a 1
a napból 3
napból és 2
és tűzből 1
tűzből álló 1
álló hagyományos 1
hagyományos burját 1
burját Szojonbo 1
Szojonbo az 1
élet jelképe. 1
jelképe. Burke 1
Burke elmondása 1
elmondása alapján 4
egy „csodálatos” 1
„csodálatos” előadóval 1
előadóval duettezett. 1
duettezett. Burke 1
Burke szerint 2
szerint James 1
James előbb-utóbb 1
előbb-utóbb rájön 1
rájön a 3
a tervre, 1
tervre, ezért 1
majd mondania 1
mondania neki 1
mindent, de 1
de annyi 1
annyi előnyt 1
biztosít neki, 1
neki, amekkorát 1
amekkorát csak 1
csak tud. 2
tud. Burke 1
szerint második 1
második albuma 1
albuma kockázatosabb 1
kockázatosabb az 1
az előzőnél, 1
előzőnél, majd 1
hozzátette, duetteket 1
duetteket is 1
tervez a 1
lemezre. ” 1
” burkolja; 1
burkolja; ebben 1
a gránit 1
gránit kontakt 1
kontakt elváltozásokat 1
elváltozásokat okozott. 1
okozott. Burnside 1
Burnside szándéka 1
térkép úthálózati 1
úthálózati pontatlansága 1
pontatlansága miatt 1
miatt homályban 1
homályban maradt. 1
maradt. Burntisland 1
Burntisland név 1
név eredetének 1
eredetének nincs 1
nincs elfogadott 2
elfogadott magyarázata, 1
magyarázata, régebben 1
régebben Brintilun 1
Brintilun és 1
és Ye 1
Ye Brint 1
Brint Eland 1
Eland néven 1
nevezték. Bürök 1
Bürök utcában 1
utcában lakott. 1
lakott. Burroughs 1
Burroughs ötéves 1
ötéves kihagyás 1
kihagyás után, 1
után, 1927-ben 1
1927-ben írt 1
írt újabb 1
újabb folytatást 1
folytatást az 1
már hihetetlenül 1
hihetetlenül sikeres 1
sikeres Mars-sorozatához. 1
Mars-sorozatához. Burrungui 1
Burrungui területén 1
számos festményen 1
festményen európai 1
európai tárgyak 1
tárgyak láthatók, 1
láthatók, illetve 1
állatok kerülnek 1
előtérbe. Burték 1
Burték épp 1
arra haladnak 1
haladnak kocsijukkal 1
kocsijukkal a 1
a gatlini 1
gatlini országúton, 1
országúton, de 1
a térképet 1
térképet nézik, 1
nézik, későn 1
későn észlelik 1
fiút és 1
és elütik. 1
elütik. Burton 1
Burton (1985) 1
(1985) p. 1
p. 187. 1
187. Mikortól 1
Mikortól a 1
fiókák már 1
már képesek 1
képesek szabályozni 2
szabályozni valamelyest 1
valamelyest testhőmérsékletüket, 1
testhőmérsékletüket, mintegy 1
kikelést követően, 1
követően, Marjoniemi 1
Marjoniemi (2001) 1
(2001) p. 1
p. 19. 1
19. a 1
abbahagyják a 1
a tisztogatást. 1
tisztogatást. Burton 1
Burton azt 1
hogy ugyan 2
ugyan Elvisszel 1
Elvisszel dolgozik, 1
munka ütemezése 1
ütemezése megengedi, 1
megengedi, ő 1
ő szívesen 1
szívesen megy. 1
megy. Burtont 1
Burtont állítása 1
nem zavarta 2
zavarta Harrison 1
Harrison sikere. 1
sikere. Bushati 1
Bushati igyekezett 1
igyekezett visszaállítani 1
korábban megszüntetett 1
megszüntetett külügyminisztériumot, 1
külügyminisztériumot, az 1
országban állomásozó 1
állomásozó olasz 1
olasz katonák 1
katonák mellett 1
mellett megvetette 1
megvetette egy 1
önálló albán 1
albán hadsereg 2
hadsereg alapjait, 1
alapjait, ám 1
a lépések 2
lépések végső 1
soron szembeállították 1
szembeállították a 2
megszálló olaszokkal. 1
olaszokkal. Bushell 1
Bushell szerint 1
gyűjtők sokkal 1
sokkal elfogadhatóbbnak 1
elfogadhatóbbnak találják 1
találják az 1
az umimacut, 1
umimacut, mint 1
a faragók. 1
faragók. Bushnell 1
Bushnell ezután 1
ezután üzleti 1
üzleti útra 1
útra indult 1
indult Chicagóban, 1
Chicagóban, hogy 1
hogy bemutassa 2
bemutassa Pongot 1
Pongot a 1
a Bally 1
Bally és 2
a Midway 2
Midway Manufacturing 1
Manufacturing vezetőinek; 1
vezetőinek; a 1
a Pong-ot 1
Pong-ot a 1
a Ballyval 1
Ballyval kötött 1
kötött szerződés 1
szerződés teljesítéséhez 1
teljesítéséhez kívánta 1
kívánta használni, 1
használni, nem 1
vezetési játékot. 1
játékot. Bustamante 1
Bustamante állítása 1
szerint Iturbide 1
Iturbide megkérdezte 1
tőle, mit 1
mit beszélnek 1
beszélnek róluk 1
emberek, amire 1
amire ő 1
azt mondják, 4
mondják, hogy 7
hogy Iturbide 1
Iturbide egy 1
egy uralkodót, 1
uralkodót, sőt, 1
sőt, Bourbon 1
Bourbon uralkodót 1
uralkodót akar 1
a nemzetre 1
nemzetre rákényszeríteni, 1
rákényszeríteni, de 1
emberek ezt 1
nem akarják. 1
akarják. Buszjárat 1
Buszjárat a 1
a kompkikötőből 1
kompkikötőből megy 1
a kempingbe. 1
kempingbe. Büszke 1
Büszke vagyok, 1
hogy kortársad 1
kortársad lehetek, 1
lehetek, személyesen 1
személyesen ismerhettelek. 1
ismerhettelek. Büszke 1
Büszke volt 1
volt munkáira, 1
munkáira, gyakran 1
gyakran látta 1
őket monogramjával. 1
monogramjával. Buszk 1
Buszk kimaradt 1
területi járási 1
központok erőltetett 1
erőltetett iparosítási 1
iparosítási hullámából, 1
hullámából, így 1
így alapvetően 1
alapvetően agrártelepülés 1
agrártelepülés maradt, 1
maradt, élelmiszeripari 1
élelmiszeripari üzemekkel. 1
üzemekkel. Butch 1
Butch ezt 1
is teszi, 3
teszi, azonban 1
azonban Theo 1
Theo rájön 1
tervre és 1
és Butch-ot 1
Butch-ot új 1
új megbízással 1
megbízással küldi 1
küldi vissza 1
vissza Pingvinhez: 1
Pingvinhez: hozassa 1
hozassa elé 1
elé főnökét, 1
hogy Theo 1
Theo végezhessen 1
végezhessen vele. 1
vele. Butler 1
Butler hobbiként 1
hobbiként fényképezett 1
fényképezett úgy, 1
hogy megkérdezte 1
a barátait, 1
barátait, hogy 2
hogy írják 2
le, mit 1
mit látnak. 1
látnak. Butterfield 1
Butterfield a 1
a gyűlésből 1
gyűlésből ugyanúgy 1
ugyanúgy haditanácsot 1
haditanácsot csináltatott, 1
csináltatott, mint 1
mint Meade 1
Meade tette 1
tette Hooker 1
Hooker gyűlésével 1
gyűlésével Chancellorsville 1
Chancellorsville alatt. 1
alatt. Butters 1
Butters rájön, 1
olyan rossz 1
rossz dolog 1
a vámpírok 5
vámpírok közé 1
közé tartozni, 1
tartozni, mert 1
mert azokat 1
lehet megbüntetni, 1
megbüntetni, nem 1
nem parancsolhat 1
parancsolhat nekik 1
nekik senki. 1
senki. Butterst 1
Butterst a 1
kórházban az 2
orvosok kutyának 1
kutyának nézik 1
nézik és 1
a menhelyre 1
menhelyre küldik; 1
küldik; de 1
még elaltatnák, 1
elaltatnák, sikerül 1
sikerül megszöknie 1
megszöknie és 2
vásár körül 1
körül kezd 1
kezd kószálni. 1
kószálni. Butters 1
Butters újabb 1
újabb jó 1
jó lényeket 1
lényeket képzel, 1
képzel, amikor 1
amikor Stant 1
Stant a 1
a kastélyba 1
kastélyba viszik, 1
viszik, aki 1
aki aztán 2
aztán közli 1
kormány le 1
akarja bombázni 1
bombázni Képzeletföldét. 1
Képzeletföldét. Buttle 1
Buttle nyilvántartási 1
nyilvántartási lapján 1
lapján jól 1
jól olvashatóan 1
olvashatóan az 1
Királyság szerepel 1
szerepel mint 2
mint születési 1
születési hely. 1
hely. Büttner 1
Büttner Lina: 1
Lina: Nagy 1
Nagy véteknek 1
véteknek nagy 1
az ára. 2
ára. Button 1
Button a 1
3. helyre 3
fel így, 1
a lassuló 1
lassuló Webbert 1
Webbert is 1
is megközelítte, 1
megközelítte, de 1
de megelőznie 1
megelőznie nem 1
sikerült. Button 1
Button az 1
az időmérőn 4
időmérőn már 1
Q2-ben elvérzett, 1
elvérzett, míg 1
míg Barrichello 1
Barrichello ugyan 1
ugyan továbbjutott, 1
továbbjutott, de 1
amihez még 1
még öthelyes 1
öthelyes rajtbüntetés 1
rajtbüntetés is 1
hozzájárult váltócsere 1
váltócsere miatt, 1
miatt, nem 1
nem beszélve, 1
beszélve, hogy 1
az etap 1
etap végén 1
végén összetörte 1
autóját. Búzából 1
Búzából az 1
országnak nagy 1
a kivitele. 1
kivitele. Búza, 1
Búza, dohány, 1
dohány, kender, 1
kender, bor- 1
és gyümölcstermesztés. 1
gyümölcstermesztés. Buzás 1
Buzás nem 1
mondott elsőre 1
elsőre igent, 1
igent, de 1
de hosszas 1
hosszas megfontolás 1
megfontolás után 1
végül vállalta 1
a jelöltséget. 1
jelöltséget. Buzinkay 1
Buzinkay Géza: 1
Géza: Kis 1
Kis magyar 1
magyar sajtótörténet 1
sajtótörténet Kezdetben 1
Kezdetben nyomdai 1
nyomdai kifutófiúként 1
kifutófiúként dolgozott. 1
dolgozott. Bwindiről 1
Bwindiről úgy 1
ez egyike 1
egyike Kelet-Afrika 1
Kelet-Afrika fajban 1
fajban leggazdagabb 1
leggazdagabb állatvilágát 1
állatvilágát rejtő 1
rejtő parkjainak. 1
parkjainak. Byrd 1
Byrd Spike 1
Spike Lee 1
Lee számos 1
számos filmjében, 1
filmjében, többek 1
a Nepperek, 1
Nepperek, a 1
a Ha 1
Ha megy 1
a busz, 1
busz, az 1
az Afro 1
Afro TV, 1
TV, a 1
Red Hook 1
Hook Summer 1
Summer és 1
a Chi-Raq 1
Chi-Raq című 1
című filmekben 1
filmekben szerepelt. 1
szerepelt. Byrne 1
Byrne 1981-ben 1
144. szám 1
csapatból és 1
és Cockrum 1
Cockrum ismét 1
ismét visszatért 5
visszatért de 1
két évre. 1
évre. C14 1
C14 vizsgálata 1
hogy keletkezése 1
keletkezése kis 1
kis ráhagyással 1
ráhagyással a 1
a 649-675 1
649-675 évekre 1
évekre tehető. 1
tehető. Caco 1
Caco felfedi 1
felfedi szándékát 1
szándékát Cat 1
Cat és 1
és Hutch 1
Hutch előtt, 1
előtt, miszerint 1
harmadik barátját 1
barátját is 1
is megkeresi 1
megkeresi (Drake), 1
(Drake), aki 1
aki biztosan 1
biztosan dúskál 1
dúskál a 1
a pénzben. 1
pénzben. Cadorna 1
Cadorna tábornok 1
tábornok Görzben 1
Görzben vonta 1
vonta össze 1
össze csapatait, 1
csapatait, hogy 1
stratégiai cél 1
cél nélkül 1
nélkül támadhasson. 1
támadhasson. Caesar 1
Caesar ennek 1
hatására átértékeli 1
átértékeli addigi 1
addigi politikáját 1
békés együttélés 1
együttélés mellett 1
teszi le 1
voksát. Caesariont 1
Caesariont őrei, 1
őrei, köztük 1
köztük tanára, 1
tanára, visszacsalták 1
visszacsalták a 1
kegyelem hamis 1
hamis ígéretével 1
ígéretével Alexandriába 1
Alexandriába - 1
vagy talán 2
talán elhagyták 1
és elárulták 1
elárulták őt; 1
őt; a 1
fennmaradt feljegyzések 1
feljegyzések ezzel 1
nem világosak. 1
világosak. Caesar 1
Caesar kijelenti, 1
kijelenti, épületeket, 1
épületeket, állatketreceket 1
állatketreceket és 1
nagyobb szigetet 1
szigetet látott 1
látott zuhanás 1
zuhanás közben. 1
közben. Caesar 1
Caesar közvetítésével 1
közvetítésével még 1
még Ciceróval 1
Ciceróval is 1
is kibékült. 1
kibékült. Cafferkey 1
Cafferkey sikeresen 1
sikeresen felgyógyult 1
felgyógyult és 1
és 2015. 1
2015. Caithness 1
Caithness északkeleti 1
északkeleti részét, 2
részét, csakúgy 1
az Orkney- 1
Orkney- és 1
a Shetland-szigeteket 1
Shetland-szigeteket gyakran 1
nem sorolják 2
sorolják a 2
a Felföldhöz 1
Felföldhöz tartozó 1
tartozó területek 2
területek közé, 1
közé, ugyanakkor 1
a Hebridákat 1
Hebridákat rendszerint 1
rendszerint igen. 1
igen. Caius 1
Gracchus hozott 1
olyan törvényt, 1
törvényt, amely 1
választások idejére 1
senatus feladatául 1
feladatául szabta 1
szabta a 1
a provinciae 1
provinciae consulares 1
consulares kijelölését, 1
kijelölését, hogy 1
későbbi ellenségeskedést 1
ellenségeskedést megakadályozza. 1
megakadályozza. Caius 1
Caius Iulius 1
Iulius Caesar 1
Caesar utolsó 1
utolsó törvényes 1
törvényes próbálkozása 1
próbálkozása a 1
helyzet megoldására 2
megoldására (december 1
(december 9.). 1
9.). Caius 1
Caius Scribonius 1
Scribonius Curio 1
Curio néptribunus 1
néptribunus (akinek 1
(akinek adósságait 1
adósságait Caesar 1
Caesar kifizette) 1
kifizette) minden 1
minden hasonló 1
hasonló kezdeményezést 1
kezdeményezést megvétóz. 1
megvétóz. Caizhou 1
Caizhou elesett, 1
a Jin-dinasztia 1
Jin-dinasztia uralma 1
uralma véget 1
ért. Caligula 1
Caligula megosztja 1
megosztja kételyeit 1
kételyeit Drusillával, 1
Drusillával, aki 1
aki természetesen 2
természetesen mindenben 1
mindenben támogatja 1
támogatja őt. 1
őt. Callaghan 1
Callaghan már 1
korától közalkalmazott 1
közalkalmazott volt. 1
volt. Callas 1
Callas kénytelen 1
volt énekelni, 1
énekelni, de 1
első felvonás 1
felvonás után 1
után mégis 1
mégis visszalépett. 1
visszalépett. Callisto 1
Callisto múltjáról 1
múltjáról nagyon 1
rendelkezésre. Callisto 1
Callisto mutáns, 1
mutáns, akinek 1
akinek mind 1
öt érzékszerve 1
érzékszerve rendkívül 1
rendkívül kifinomult. 1
kifinomult. Callum 1
Callum késő 1
este felfedezi, 1
hogy Davie 1
Davie öngyilkosságot 1
el (felvágta 1
(felvágta az 1
az ereit). 1
ereit). Călugăreşti 1
Călugăreşti korábban 1
korábban Târsa 1
Târsa része 1
volt. Calvert 1
Calvert azonban 1
azonban figyeli 1
és követi 1
követi McDonald 1
McDonald őrmestert, 1
őrmestert, aki 1
a „Shangri-La”-ra 1
„Shangri-La”-ra indulna 1
indulna jelentést 1
jelentést tenni. 1
tenni. Calvin 1
Calvin berkeley-i 1
berkeley-i laboratóriuma 1
laboratóriuma a 1
a fotoszintézis-kutatás 1
fotoszintézis-kutatás legfontosabb 1
legfontosabb központjává 1
központjává vált 1
számos kutatót 1
kutatót vonzott. 1
vonzott. Calvino, 1
Calvino, Italo: 1
Italo: Amerikai 1
Amerikai előadások. 1
előadások. Camarda 1
Camarda hatására 1
el 1859 1
1859 körül 1
körül érdeklődni 1
a népköltészet 1
népköltészet iránt, 1
iránt, albán 1
albán népdalokat, 1
népdalokat, találósokat 1
találósokat és 1
és népmeséket 1
népmeséket küldött 1
küldött neki, 2
neki, amelyek 1
aztán meg 1
is jelentek 2
jelentek a 2
a Camarda-gyűjteményben. 1
Camarda-gyűjteményben. Cambridge-ben 1
Cambridge-ben halt 1
meg hasüregrákban 1
hasüregrákban 48 1
48 évesen. 1
évesen. Cambridge 1
Cambridge University 1
University Press. 1
Press. p. 1
p. 377. 1
377. után 1
után időrendben 1
időrendben következő 1
következő megmunkálási 1
megmunkálási eljárásoknak 1
eljárásoknak nevet 1
nevet adjon. 1
adjon. Cameron 1
Cameron állítólag 1
állítólag bocsánatot 1
bocsánatot kért 4
kért Murdoch 1
Murdoch leszármazottaitól, 1
leszármazottaitól, de 1
a vitatható 1
vitatható epizódokat 1
epizódokat mégis 1
filmben hagyta, 1
hagyta, mondván, 1
ezek ellenkezője 1
ellenkezője sem 1
sem bizonyítható. 1
bizonyítható. Cameron 1
Cameron azt 1
is kérte, 2
EU vezetői 1
vezetői ne 1
ne avatkozzanak 1
avatkozzanak be 1
a kampányba. 1
kampányba. Cameron 1
Cameron első 1
első megjelenése 2
megjelenése 2002-ban 1
2002-ban volt 1
volt Chad 1
Chad a 1
a Malcolm 1
Malcolm in 2
the Middle 1
Middle című 1
című komédiasorozatban, 1
komédiasorozatban, majd 1
majd szerepet 1
kapott Palmer 1
Palmer Noidként 1
Noidként a 1
a Ned's 1
Ned's Declassifield 1
Declassifield School 1
School Survival 1
Survival Guide-ban. 1
Guide-ban. Cameron 1
Cameron McVey, 1
McVey, az 1
All Saints 1
Saints producere 1
producere fedezte 1
aki lemezszerződéshez 1
lemezszerződéshez segítette 1
London Records 1
Records kiadónál. 1
kiadónál. Cameron 1
Cameron megnézte 1
a rajzokat 1
rajzokat és 1
mondta: „Mindig 2
„Mindig is 3
is akartam 1
akartam valamit 1
valamit az 2
alsó állkapcsokkal 1
állkapcsokkal kezdeni.” 1
kezdeni.” Cameron 1
Cameron onnantól 1
onnantól annak 1
annak szenteli 1
szenteli az 1
életét, hogy 3
hogy kiderítse, 1
kiderítse, ki 1
ki juttatta 1
a testvérét 1
testvérét ártatlanul 1
ártatlanul börtönbe, 1
börtönbe, ezért 1
ezért felajánlja 1
felajánlja képességeit 1
képességeit az 1
az FBI-nak. 1
FBI-nak. Camila 1
Camila és 1
és Epifanio 1
Epifanio házasok, 1
házasok, de 1
nincsenek jóban, 1
jóban, mert 1
mert Epifanio 1
Epifanio politikai 1
politikai álmokat 1
álmokat dédelget, 1
dédelget, amiért 1
amiért le 1
akarja venni 3
drog bizniszről. 1
bizniszről. Camila 1
Camila Vallejo 1
Vallejo különösen 1
különösen azzal 1
azzal hívta 1
média figyelmét, 1
hogy „súlyos 1
„súlyos hibának, 1
hibának, tévedésnek” 1
tévedésnek” nevezte 1
nevezte Pinera 1
Pinera elnök 1
elnök azon 1
azon kijelentését, 1
kijelentését, miszerint 1
miszerint „az 1
„az oktatás 1
oktatás ugyanolyan, 1
ugyanolyan, mint 2
mint bármi 1
bármi más 1
az életben, 5
életben, azaz 1
azaz ﬁzetni 1
ﬁzetni kell 1
kell érte”. 1
érte”. Camillo 1
Camillo Benso 1
Benso di 1
di Cavour, 1
Cavour, gróf 1
gróf (tulajdonképpen 1
(tulajdonképpen Camillo 1
Camillo Benso, 1
Benso, Cavour 1
Cavour grófja; 1
grófja; magyar 1
magyar források 2
források gyakran 1
említik Cavourként) 1
Cavourként) ( 1
( Cammi 1
Cammi erre 1
annyi válaszol, 1
az „élet 2
„élet történt”. 1
történt”. Campbell 1
Campbell és 1
és Pupin 1
Pupin továbbfejlesztették 1
továbbfejlesztették Heaviside 1
Heaviside munkáit, 1
munkáit, az 1
AT&T ezek 1
alapján több 1
több szabadalmat 1
szabadalmat is 1
is bejegyeztetett. 1
bejegyeztetett. Campion 1
Campion az 1
angol koronatanács 1
koronatanács tagjaihoz 1
tagjaihoz intézett 1
intézett írásában 1
írásában helyesen 1
helyesen tárta 1
tárta fel 3
az ügyet: 1
ügyet: „Mi, 1
„Mi, jezsuiták 1
jezsuiták azért 1
azért alkottuk 1
alkottuk a 1
a Társaságot, 1
Társaságot, hogy 1
hogy örömmel 1
örömmel hordozzuk 1
hordozzuk a 1
keresztet, amelyet 1
amelyet ti 1
ti a 1
a vállunkra 1
vállunkra helyeztek. 1
helyeztek. Campiont 1
Campiont és 1
és társait 4
társait bűnösnek 1
találták felségárulás 1
felségárulás bűntettében. 1
bűntettében. Campo 1
Campo Santa 1
Santa Margherita: 1
Margherita: egyike 1
kevés tereknek, 1
tereknek, melyeken 1
melyeken még 1
még fák 1
fák nőnek 1
nőnek Velencében, 1
Velencében, hiszen 1
hiszen városszerte 1
városszerte a 1
legtöbb téren 1
téren egyáltalán 1
található növényzet. 1
növényzet. Campus 1
Campus Franciaországban 1
Franciaországban 2006-ban, 1
2006-ban, ahol 1
ahol harmadik 1
végzett. Camus 1
Camus azt 1
hogy Kazantzakisz 1
Kazantzakisz a 1
kitüntetést százszor 1
százszor jobban 1
jobban megérdemelte. 1
megérdemelte. Cananeába 1
Cananeába vezető 1
vezető legrövidebb 1
legrövidebb út, 1
út, melyet 1
kormányzó választott, 1
választott, érintette 1
fekvő Nacót 1
Nacót is, 1
is, ahova 1
ahova június 1
2-án reggel 1
meg. Canaris 1
Canaris ugyan 1
fizette túl 1
az ügynökeit, 1
ügynökeit, de 1
arra gondot 1
gondot fordított, 1
fordított, hogy 1
a lebukott 1
lebukott ügynököknek 1
ügynököknek jogi 1
egyéb védelmet 1
védelmet adjon. 1
adjon. Canberra 1
Canberra lakosságán 1
lakosságán belül 1
belül 23% 1
23% dolgozik 1
a közszférában, 1
közszférában, vagy 1
védelmi erőknél. 1
erőknél. Candarave 1
Candarave tartományához, 1
tartományához, azon 1
belül Candarave 1
Candarave körzethez 1
körzethez tartozik. 2
tartozik. Candy 1
Candy megkísérelte 1
megkísérelte új 1
új irányba 1
irányba terelni 1
terelni karrierjét, 1
karrierjét, amikor 1
amikor drámaibb 1
drámaibb szerepeket 1
vállalt. Cannesi 1
Cannesi díjnyertes 1
díjnyertes reklámfilmektől 1
reklámfilmektől a 1
számtalan dokumentumfilmig, 1
dokumentumfilmig, nemzetközi 1
nemzetközi játékfilm 1
játékfilm produkciókon 1
produkciókon át 1
át szerezte 1
szerezte szakmai 1
szakmai tapasztalatait 1
tapasztalatait a 1
a filmkészítésben. 1
filmkészítésben. Cannes 1
Cannes városának 1
városának nyugati 2
harmadik kantonhoz, 1
kantonhoz, a 1
a Mandelieu-Cannes 1
Mandelieu-Cannes Ouest-hez 1
Ouest-hez tartozik. 1
tartozik. Cantatájának 1
Cantatájának 2. 1
4. részében. 1
részében. Cantemir 1
Cantemir azt 1
a megbízást 1
megbízást kapta, 1
hogy Brâncoveanu 1
Brâncoveanu minden 1
minden mozgását 1
mozgását jelentse 1
jelentse a 1
a szultánnak, 2
szultánnak, ő 1
azonban ehelyett 1
a szövetségre 1
a cárral. 1
cárral. Cantona 1
Cantona úgy 1
úgy reagált, 3
reagált, hogy 3
hogy egyenként 1
egyenként odament 1
odament minden 1
minden bizottsági 1
bizottsági taghoz 1
taghoz és 1
és "leidiótázta" 1
"leidiótázta" őket. 1
őket. Cantor 1
Cantor azt 1
is bebizonyította, 1
bebizonyította, hogy 2
számok R 1
R halmaza 1
halmaza ennél 1
ennél magasabbrendűen 1
magasabbrendűen végtelen 1
végtelen (belátható 1
(belátható ugyanis, 1
hogy R-ben 1
R-ben ugyanannyi 1
ugyanannyi elem 1
elem van, 1
mint P(N)-ben, 1
P(N)-ben, azaz 1
azaz N 1
N hatványhalmazában). 1
hatványhalmazában). Cao 1
Cao nagyapja 1
nagyapja Cao 1
Cao 曹寅 1
曹寅 ugyanis 1
ugyanis gyerekkori 1
gyerekkori játszótársa 1
a császárnak, 1
császárnak, míg 1
míg dédanyja, 1
dédanyja, asszony 1
asszony 孫氏 1
孫氏 a 1
leendő császár 1
császár szoptató 1
szoptató dajkája 1
dajkája volt. 2
volt. Caonak 1
Caonak azonban 1
azonban szüksége 1
volt Kuan 1
Kuan Jüre, 1
Jüre, hogy 1
hogy leszámolhasson 1
leszámolhasson Liu 1
Liu Pejjel. 1
Pejjel. Caot 1
Caot 1763-ban, 1
1763-ban, vagy 1
vagy 1764-ben 1
1764-ben érte 1
halál, amikor 1
is regényével 1
regényével már 1
egészen előrehaladott 1
állapotban járt. 1
járt. Capote 1
Capote megszállottan 1
megszállottan veti 1
veti bele 1
bele magát 2
az ügybe, 1
ügybe, melynek 1
alapján megírja 1
megírja mesterművét, 1
mesterművét, a 2
a Hidegvérrel 1
Hidegvérrel című 1
című dokumentumregényt, 1
dokumentumregényt, és 1
és különös 2
különös kapcsolatba 1
gyilkosok egyikével. 1
egyikével. Capoue 1
Capoue azonban 1
a Toulouse 1
Toulouse csapatát 1
csapatát választotta, 1
választotta, elmondása 1
jó időjárás 1
az elismert 2
elismert ifiakadémiája 1
ifiakadémiája miatt. 1
miatt. Capra 1
Capra mindenképpen 1
mindenképpen Gary 1
Gary Coopert 1
Coopert akarta 1
a főszerepre. 1
főszerepre. Capricai 1
Capricai Hatos 1
Hatos részt 1
vett szerelme, 1
szerelme, Gaius 1
Gaius Baltar 1
Baltar kíséretében 1
kíséretében a 1
a cylon 1
cylon Kolónia 1
Kolónia elleni 1
elleni támadásban, 1
támadásban, túlélték, 1
túlélték, eljutottak 1
eljutottak az 4
Új Földre, 1
Földre, ahol 1
együtt kezdtek 1
kezdtek új 1
új életet. 2
életet. Caprioli 1
Caprioli és 1
Péter cár 2
cár barátságosan 1
barátságosan üdvözölte 1
üdvözölte egymást 1
a Fantom 1
Fantom fedélzetén, 1
fedélzetén, ahol 1
gróf további 1
további bemutatókat 1
bemutatókat tartott 1
újfajta lőfegyverekkel. 1
lőfegyverekkel. Caprivi 1
Caprivi katonai 1
katonai törvényjavaslata 1
törvényjavaslata is 1
is ellenállásba 1
ellenállásba ütközött, 1
ütközött, amelyben 1
szolgálat idejét 2
idejét 2 1
évre csökkentették, 1
csökkentették, de 1
katonaság létszámát 1
létszámát békeidőben 1
békeidőben 80 1
80 000-re 1
000-re megnövelték. 1
megnövelték. Capuae 1
Capuae lakosai 1
lakosai megkapták 1
a civitas 1
civitas sine 1
sine suffragio, 1
suffragio, azaz 1
azaz szavazati 1
jog nélküli 1
nélküli polgárok 1
polgárok titulust. 1
titulust. Capuletné 1
Capuletné Rómeó 1
Rómeó kivégzését 1
kivégzését követeli, 1
követeli, a 1
herceg viszont 1
emlékezteti őt 2
őt arra, 2
hogy Tybalt 1
Tybalt volt, 1
aki megölte 3
megölte Mercutiót. 1
Mercutiót. Carabella 1
Carabella és 1
és Sleet 1
Sleet hisz 1
az álomnak, 1
álomnak, és 1
és Napkirályként 1
Napkirályként kezdik 1
kezdik tisztelni 1
tisztelni Valentine-t. 1
Valentine-t. Cărăbuș, 1
Cărăbuș, p.196 1
p.196 A 1
A választásoknál 1
választásoknál csalás 1
csalás történt, 1
és feltételezték, 1
hogy Asachinak 1
Asachinak is 1
a keze. 1
keze. Caracciolát 1
Caracciolát Nuvolarival 1
Nuvolarival és 1
és Rosemeyerrel 1
Rosemeyerrel a 1
Grand Prix-versenyzés 1
Prix-versenyzés legnagyobb 1
legnagyobb alakjai 1
alakjai között 1
számon. Caralban 1
Caralban nem 1
találtak háborúságra 1
háborúságra utaló 1
utaló nyomokat; 1
nyomokat; sem 1
sem csatatereket, 1
csatatereket, sem 1
sem fegyvereket, 1
fegyvereket, sem 1
sem megcsonkított 1
megcsonkított testeket 1
testeket – 1
amelyek egyébként 2
egyébként Peru 1
Peru más 1
részein bőven 1
bőven előfordulnak. 1
előfordulnak. Caramello 1
Caramello azonban 1
azonban saját 2
saját vermébe 1
vermébe esik. 1
esik. Carangi 1
Carangi rendszeres 1
rendszeres látogatója 1
látogatója volt 1
a Studio 1
Studio 54 1
54 és 1
a Mudd 1
Mudd Club 1
Club nevű 1
nevű szórakozóhelyeknek. 1
szórakozóhelyeknek. Carey 1
Carey biztatta 1
biztatta az 1
amerikai baptistákat, 1
baptistákat, hogy 1
vegyék át 1
át Judson 1
Judson támogatásának 1
támogatásának felelősségét. 1
felelősségét. Carignan 1
Carignan birtokát 1
birtokát hozományként 1
hozományként vitte 1
a házasságba, 2
házasságba, férje 1
férje lett 1
birtok utolsó 1
utolsó feudális 1
feudális ura. 1
ura. Carl 1
Carl Alexander 1
Alexander fia, 1
fia, Wilhelm 1
Wilhelm Ernst 1
Ernst is 1
kultúrát. Carl 1
Carl Clauberg(1898. 1
Clauberg(1898. szeptember 1
szeptember 28. 1
28. – 1
– 1957. 1
1957. augusztus 1
augusztus 9.) 1
9.) náci 1
náci orvos 1
aki koncentrációs 1
táborokban ( 1
( Carl 1
Carl Cooper 1
Cooper start 1
start pisztolya 1
pisztolya sosem 1
elő. Carl 1
Carl elkezdi 1
elkezdi visszaszerezni 1
visszaszerezni rég 1
rég elvesztett 1
elvesztett hírnevét 1
a gettóban, 1
gettóban, de 1
néhány korrupt 1
korrupt rendőr 1
az útjában 3
útjában áll. 1
áll. Carl 1
Carl Freer 1
Freer 2008 1
2008 elején 1
elején jelentette 1
a Gizmondo 1
Gizmondo 2-t. 1
2-t. Carl 1
Carl Johan 1
Johan előbb 1
királyi palotába 1
palotába járt 1
járt iskolába, 1
iskolába, egy 1
kis osztályba 1
osztályba kiválasztott 1
kiválasztott diáktársakkal, 1
diáktársakkal, majd 1
a Lundberg 1
Lundberg bentlakásos 1
bentlakásos iskolában 3
iskolában folytatta 1
folytatta Värmlandban, 1
Värmlandban, Svédország 1
Svédország nyugati 1
részén. Carlos 1
Carlos azonban 1
nem lelkesedik 1
lelkesedik az 1
az ötletért. 1
ötletért. Carlosnak 1
Carlosnak is 1
jobban megy 1
az üzlet, 1
üzlet, Gabyt 1
Gabyt ezért 1
egy menő 1
menő étterembe 1
étterembe akarja 1
akarja elvinni. 1
elvinni. Carlos 1
Carlos nem 1
tud közel 1
közel férkőzni 1
férkőzni apja 1
apja szívéhez, 1
szívéhez, a 1
a gyanakodó 1
gyanakodó király 1
király nem 4
bízik annyira 1
annyira fiában, 1
fiában, hogy 1
hogy Flandriába 1
Flandriába induló 1
induló csapatait 1
csapatait rábízza. 1
rábízza. Carlosról 1
Carlosról már 1
mindenki tudja, 3
hogy melegeket 1
melegeket ver, 1
ver, de 1
de Gabrielle 2
Gabrielle – 1
történetet kissé 1
kissé átírva 1
átírva – 1
– elmagyarázza 1
elmagyarázza a 1
a bíróságon, 1
bíróságon, hogy 1
nem gyűlöletbűntényről 1
gyűlöletbűntényről van 1
szó. Carl 1
Carl Sagan 1
Sagan később 1
a Kozmoszt 1
Kozmoszt könyv 1
könyv alakban 3
nyelven írt, 1
írt, valaha 1
valaha legtöbb 1
eladott tudományos 1
tudományos ismeretterjesztő 2
ismeretterjesztő mű. 1
mű. Carlsberg 1
Carlsberg Sky 1
Sky Towernek 1
Towernek is 1
is („valószínűleg 1
(„valószínűleg a 1
legjobb kilátás 1
kilátás a 1
a világon”). 1
világon”). Carl 1
Carl Schuchhardt 1
Schuchhardt volt, 1
aki 1908-ban 1
1908-ban lemondott, 1
lemondott, hogy 1
hogy átvehesse 2
átvehesse a 1
berlini Néprajzi 1
Múzeum őskori 1
őskori részlegének 1
részlegének vezetését. 1
vezetését. Carlsen 1
Carlsen igyekezett 1
gyakran játszott 1
játszott változatokat, 1
változatokat, nehogy 1
nehogy ismét 1
egy házielemzés 1
házielemzés áldozatává 1
áldozatává váljon. 1
váljon. Carl 1
Carl Wilson: 1
Wilson: „A 1
„A következő 1
nap lementünk 1
lementünk a 1
helyi hangszerboltba, 1
hangszerboltba, és 1
és hangszereket 1
hangszereket béreltünk 1
béreltünk a 1
a kajapénzből. 1
kajapénzből. Carly 1
Carly legjobb 1
barátja, az 1
az örökösen 1
örökösen bajba 1
bajba keveredő 1
keveredő lány. 1
lány. Carmen 1
Carmen anyukája 1
anyukája egy 1
egy világoszöld 1
világoszöld kaktusz, 1
kaktusz, eléggé 1
eléggé furcsán 1
furcsán álló 1
álló ágakkal. 1
ágakkal. Carmen 1
Carmen Posadas 2
Posadas a 1
madridi Európai 1
Európai Egyetem 1
Egyetem igazgatója, 1
igazgatója, amely 1
amely megalapította 1
a Carmen 1
Posadas Tanszéket. 1
Tanszéket. Carnap 1
Carnap nézetei 1
nézetei ezügyben 1
ezügyben némileg 1
némileg változtak, 1
változtak, de 1
a tézis 1
tézis megmaradt. 1
megmaradt. Carnap 1
Carnap véleménye 1
véleménye sok 1
sok kapcsolódó 1
kapcsolódó tézisben 1
tézisben változott 1
idő folyamán, 1
folyamán, de 2
de metafizika-ellenessége 1
metafizika-ellenessége mindvégig 1
mindvégig megmaradt. 1
megmaradt. Carole 1
Carole Angier 1
Angier Levi-ről 1
Levi-ről írt 1
írt életrajzában 1
életrajzában említi, 1
ezen esszék 1
esszék némelyikének 1
némelyikének sorsát 1
sorsát nyomon 1
nyomon követte, 1
követte, Levi 1
Levi közeli 1
közeli barátainak 1
barátainak adta 1
adta őket, 1
őket, akik 1
akik elzárták 1
elzárták azokat 1
nyilvánosság elől, 1
elől, s 1
s feltehetőleg 1
feltehetőleg megsemmisítették 1
őket. Caroline 1
Caroline leveléből 1
leveléből tudják 1
férfi végleg 1
végleg távozik, 1
távozik, visszamennek 1
visszamennek Londonba. 1
Londonba. Caroline 1
Caroline Rose, 1
Rose, a 1
washingtoni székhelyű 1
székhelyű Newlines 1
Newlines Institute 1
for Strategy 1
Strategy and 1
and Policy 1
Policy vezető 1
vezető elemzője 1
elemzője szerint 2
támadás a 1
a megfélemlíés 1
megfélemlíés zenetét 1
zenetét közvetítette 1
szövetségi iraki 1
és Biden 1
Biden felé 1
felé is. 3
is. Carol 1
Carol megemlíti, 1
Jack felkereste 1
felkereste előző 1
előző nap, 1
nap, és 2
egy Aaron 1
Aaron nevű 1
nevű személyről 1
személyről beszélt 1
beszélt neki, 1
mikor megkérdezte, 1
ki ő, 2
ő, a 1
a doki 2
doki elszaladt. 1
elszaladt. Carranco 1
Carranco 1812-ben 1
1812-ben állt 1
állt át 1
felkelők oldaláról 1
oldaláról a 1
a spanyolokhoz, 1
spanyolokhoz, éppen 1
éppen Morelosszal 1
Morelosszal való 1
személyes nézeteltérései 1
nézeteltérései miatt. 1
miatt. Carranza 1
Carranza nem 1
nem válaszolt, 1
válaszolt, ez 2
hogy nőjön 1
nőjön a 1
a bizalmatlanság 1
bizalmatlanság vele 1
szemben. Carrie 1
Carrie "leolvassa" 1
"leolvassa" Sue 1
Sue lelkét, 1
lelkét, így 1
így rájön, 1
lánynak semmi 1
a bálon 2
bálon történtekhez, 1
történtekhez, tényleg 1
tényleg pusztán 1
pusztán jót 1
jót akart, 1
akart, mikor 1
mikor arra 1
kérte Tommy-t 1
Tommy-t hogy 1
a bálra. 1
bálra. Carrie-nek 1
Carrie-nek nincs 1
nincs fogalma 1
fogalma arról, 1
idő telt 2
telt el, 2
nincs emléke 1
a Willnek 1
Willnek elküldött 1
elküldött szövegről. 1
szövegről. Carrierenak 1
Carrierenak a 1
híres elméleti 1
elméleti esztétának 1
esztétának tanítványa 1
volt. Carroll 1
Carroll menedzserének 1
menedzserének köszönhetően 1
köszönhetően ezután 1
ezután folyamatosak 1
voltak fellépéseik. 1
fellépéseik. Carson 1
Carson ennek 1
hatására kezdte 1
el tanulmányozni 1
tanulmányozni a 1
a rovarirtó 1
rovarirtó szerek 1
szerek környezeti 1
környezeti hatásait. 1
hatásait. Carter 1
Carter nyíltságot 1
nyíltságot és 1
és becsületességet 1
becsületességet ígért, 1
ígért, ami 1
választók számára. 1
számára. Carter 1
Carter úgy 1
úgy fogalmaz, 3
fogalmaz, ezek 1
ezek „az 1
igazság egyfajta 1
egyfajta kapui”. 1
kapui”. Cartman 1
Cartman (még 1
(még mindig 1
mindig dühösen, 1
dühösen, amiért 1
amiért Ike 1
Ike és 2
a tanárnő 5
tanárnő kimenő 1
kimenő nélkül 1
nélkül tartózkodott 1
a folyosóján) 1
folyosóján) felfogad 1
felfogad egy 2
egy háromtagú 1
háromtagú csapatot 1
csapatot (Leeroyt, 1
(Leeroyt, Earlt 1
Earlt és 1
és Bethet), 1
Bethet), majd 1
gyorsan kideríti, 1
hogy Ms. 1
Ms. Carver 1
Carver soha 1
nem nősült 3
nősült meg. 3
meg. Carville 1
Carville temetésén 1
temetésén az 1
elnök kiadja 1
parancsot Moszkva 1
Moszkva megtámadására. 1
megtámadására. Casamarciano 1
Casamarciano alapításáról 1
alapításáról keveset 1
keveset tudni. 1
tudni. Casanova 1
Casanova nem 1
nem titkolta 1
titkolta néhány 1
más szerelmi 1
szerelmi kudarcát, 1
kudarcát, sőt 1
sőt nemi 1
nemi betegségeit 1
betegségeit sem, 1
sem, pedig 1
pedig könnyű 1
könnyű lett 1
volna elhallgatnia 1
elhallgatnia ezeket. 1
ezeket. Casey 1
Casey ekkor 1
ekkor megtámadja 1
a sofőrt, 1
sofőrt, és 1
erővel harcképtelenné 1
harcképtelenné teszik, 1
teszik, majd 1
majd Casey 1
Casey beül 1
a sofőrülésbe, 1
sofőrülésbe, miután 1
miután felvette 2
sofőr dzsekijét 1
dzsekijét és 1
és baseball-sapkáját. 1
baseball-sapkáját. Casey 1
Casey Jones 1
Jones Egy 1
Egy régi 3
régi lelki 1
lelki sérelme 1
sérelme miatt 1
miatt örök 2
örök bosszút 1
bosszút fogadott 1
Vörös Sárkányok 1
Sárkányok ellen. 1
ellen. Cassandra 1
Cassandra később 1
elismerően beszélt 1
beszélt róla, 1
róla, és 5
gondolta, Jane 1
Jane számára 1
számára jó 1
jó parti 1
parti lehetett 1
lehetett volna. 1
volna. Cassius 1
Cassius feleségének 1
feleségének nevét 1
nevét sehol 1
sem említik. 1
említik. Castagnóban, 1
Castagnóban, egy 1
egy Firenzéhez 1
Firenzéhez közeli 1
közeli faluban 1
született, családnevét 1
családnevét is 1
is szülőhelyéről 1
szülőhelyéről kapta. 1
kapta. Castello 1
Castello negyeden 1
negyeden kívül 1
még Marina 1
Marina (a 1
(a kikötővel), 1
kikötővel), Stampace 1
Stampace és 1
és Villanova 1
Villanova nevű 1
nevű részekből 2
részekből áll 1
város. Castelobruxo 1
Castelobruxo egy 1
egy impozáns, 1
impozáns, arany 1
arany árnyalatú 1
árnyalatú kövekből 1
épült négyszögletű 1
négyszögletű létesítmény, 1
létesítmény, ezért 1
hogy olyan, 1
egy templom. 1
templom. Castiel 1
Castiel kezdetben 1
sorozat egyik 4
egyik mellékszereplője, 1
mellékszereplője, majd 1
legfontosabb szereplővé 1
szereplővé válik. 1
válik. Castiel 1
Castiel meglátogatja 1
kórházban fekvő 1
fekvő Deant, 1
Deant, és 1
és megerősíti 1
megerősíti az 3
az állítást, 2
állítást, miszerint 1
a pecséttörést 2
pecséttörést valóban 1
valóban ő 3
pecséttörést csak 1
az állíthatja 1
állíthatja meg, 1
aki elkezdte. 1
elkezdte. Castroneves 1
Castroneves nem 1
baleset során. 1
során. Catalinát 1
Catalinát elhagyja 1
elhagyja szerelme, 1
szerelme, Eduardo 1
Eduardo a 1
nála idősebb 1
idősebb Silviáért 1
Silviáért és 1
annak vagyonáért. 1
vagyonáért. Cat 1
Cat Casino 1
Casino 2013-ban 1
2013-ban szintén 1
szintén elhagyta 1
a Deathstars 1
Deathstars sorait, 1
sorait, 2017-ben 1
2017-ben pedig 1
új dobosuk, 1
dobosuk, Vice 1
Vice is 1
is kiszállt 1
kiszállt az 1
együttesből. Catelyn 1
Catelyn visszaindul 1
visszaindul Deresbe 1
Deresbe és 1
útközben egy 1
egy fogadóban 1
fogadóban elfogja 1
elfogja Tyriont 1
Tyriont és 1
a húgához, 1
húgához, Lysához 1
Lysához viszi 1
a Sasfészekbe. 1
Sasfészekbe. Caterina 1
Caterina egy 1
egy nagyszabású, 1
nagyszabású, közösen 1
közösen végrehajtott 1
végrehajtott rablás 1
rablás ráeső 1
ráeső részét 1
részét követeli 1
követeli Loyától, 1
Loyától, de 1
kapitány nem 1
törődik vele. 2
vele. Catharina 1
Catharina Hagen 1
Hagen néven 1
született Kelet-Berlinben 1
Kelet-Berlinben Hans 1
Hans Hagen 1
Hagen (Hans 1
(Hans Olivaként 1
Olivaként is 1
is ismert) 1
ismert) forgatókönyvíró, 1
forgatókönyvíró, és 1
és Eva-Maria 1
Eva-Maria Hagen 1
Hagen színésznő 1
énekesnő gyermekeként. 1
gyermekeként. Cathedra 1
Cathedra névvel 1
névvel könyvkiadót 1
könyvkiadót alapított 1
alapított iskolai 1
iskolai segédkönyvek 1
segédkönyvek kiadására 1
kiadására (1991). 1
(1991). Catmull 1
Catmull bejelentette, 1
rész társrendezője, 1
társrendezője, Lee 1
Lee Unkrich 1
Unkrich rendezi 1
filmet, a 2
forgatókönyvet pedig 1
pedig Michael 1
Michael Arndt 1
Arndt írja. 1
írja. Catót 1
Catót mint 1
nagy szónokot 1
szónokot említi. 1
említi. Cavani 1
Cavani első 1
első mozifilmje 1
mozifilmje eredetileg 1
eredetileg szintén 1
szintén tévéfilmnek 1
tévéfilmnek készült, 2
aztán végül 2
a filmszínházak 2
filmszínházak műsorára 1
műsorára került. 1
került. Caversham 1
Caversham baptista 1
baptista temploma 1
South Road 1
Road és 1
Surrey Street 1
Street utcák 1
utcák sarkán 1
el, közel 1
közel Caversham 1
Caversham Schoolhoz. 1
Schoolhoz. CCTV: 1
CCTV: Towards 1
Towards the 1
the Republic 1
Republic Ezt 1
Ezt vallja 1
vallja Putnam 1
Putnam Weale 1
Weale is, 1
szerint nal 1
nal külföldi 1
külföldi barátai 1
barátai végeztek, 1
végeztek, akikre 1
akikre túlságosan 1
is hagyatkozott, 1
hagyatkozott, akik 1
vették elég 1
elég komolyan 1
komolyan a 3
Kínában nagy 1
árán kivívott 1
kivívott köztársasági 1
köztársasági államformát. 1
államformát. CD 1
és filmrovat 1
filmrovat is 1
a Rúnában. 1
Rúnában. CD 1
CD formájában 1
formájában 2012. 1
27-én jelentetett 1
meg. CDH, 1
CDH, Overstraeten 1
Overstraeten file 1
file Az 1
Az üzenetben 1
üzenetben említett 1
berlini holland 1
holland katonai 1
katonai attasé, 1
attasé, Gijsbertus 1
Gijsbertus Sas 1
Sas volt, 1
aki délután 1
délután 5 1
5 felé 1
felé beszélt 1
beszélt Goethals-al. 1
Goethals-al. CDMA 1
CDMA használatos 1
használatos még 2
digitális cellás 1
cellás telefonrendszerekben, 1
telefonrendszerekben, mint 1
mint többszörös 2
többszörös csatorna-hozzáférési 1
csatorna-hozzáférési rendszer, 1
az úttörője 1
úttörője a 2
a Qualcomm 1
Qualcomm volt, 1
eljárás W-CDMA 1
W-CDMA néven 1
ismert. CD-re 1
CD-re pedig 1
különféle válogatott 1
válogatott koncert- 1
és stúdiófelvételek 1
stúdiófelvételek kerültek. 1
kerültek. Ceaușescu 1
Ceaușescu gazemberei 1
gazemberei időről-időre 1
időről-időre megjelentek 1
Államokban. Ceaușescu 1
Ceaușescu személyes 1
személyes kezdeményezése 1
kezdeményezése volt 1
„ Cebu 1
Cebu már 1
spanyol telepesek 1
megérkezése előtt 1
előtt sűrűn 1
lakott, gazdag 1
gazdag sziget 1
sziget volt. 1
volt. Cecília 1
Cecília tartotta 1
keresztvíz alá 1
alá unokaöccsét, 1
unokaöccsét, Artúrt, 1
Artúrt, a 1
a wales-i 1
wales-i herceget 1
herceget és 1
és trónörököst, 1
trónörököst, nővére 1
nővére elsőszülött 1
elsőszülött gyermekét, 1
gyermekét, s 1
s részt 1
vett nővére 1
nővére megkoronázásán, 1
megkoronázásán, továbbá 1
továbbá Artúr 1
és Aragóniai 1
Aragóniai Katalin 1
Katalin menyegzőjén 1
menyegzőjén is. 1
is. Cedric 1
Cedric király 1
király lovaggá 1
lovaggá üti 1
üti és 1
Warren hercegévé 1
hercegévé emeli 1
emeli Ralphot, 1
Ralphot, aki 1
aki meglátogatja 1
meglátogatja Mirandát, 1
Mirandát, és 1
és kapcsolatukat 1
kapcsolatukat újra 1
újra kezdik. 1
kezdik. Ceglédi 1
Ceglédi állami 1
állami főgimnázium 1
főgimnázium ért. 1
ért. Čekulajevs 1
Čekulajevs 2017 1
lett FK 1
FK Jūrnieks 1
Jūrnieks labdarúgója. 1
labdarúgója. Célba 1
Célba veszik 1
a költöztetőautót, 2
költöztetőautót, amivel 1
amivel magukra 1
vonják Sid 1
Sid kutyájának 1
kutyájának figyelmét. 1
figyelmét. Celesztin 1
Celesztin második 1
második nagyobb 1
horderejű rendelkezése 1
rendelkezése volt, 1
kánoni jogokba 1
jogokba véttette, 1
véttette, hogy 1
a pápának 2
pápának joga 1
van lemondani 1
lemondani trónjáról. 1
trónjáról. Célja 1
Célja a 6
a bizalom, 1
bizalom, a 1
a tisztelet, 1
tisztelet, az 1
az egyenlőség 2
egyenlőség közvetítése. 1
közvetítése. Célja 1
a hagyománytisztelet 1
hagyománytisztelet és 1
és értékteremtés, 1
értékteremtés, miközben 1
miközben olyan 2
olyan erényeket 1
erényeket állít 1
állít példaként, 1
példaként, mint 1
bátorság, határozottság, 1
határozottság, hűség, 1
hűség, céltudatosság 1
céltudatosság és 1
és összefogás. 1
összefogás. Célja 1
a házaspárok 1
házaspárok és 1
család emberi 1
lelki fejlődésének 1
fejlődésének támogatása. 1
támogatása. Célja 1
szintű angol 1
angol nyelvtudás 2
nyelvtudás megszerzése. 1
megszerzése. Célja 1
magyar színésztársadalom 1
színésztársadalom tagjainak 1
tagjainak összefogása, 1
összefogása, céljaik 1
céljaik érvényesítése 1
érvényesítése és 1
jogorvoslati segítség 1
segítség nyújtása. 1
nyújtása. Célja 1
tagországok egymás 1
közötti kereskedelmének 1
kereskedelmének könnyítése. 1
könnyítése. Célja 1
Célja az 4
alagút kihasználásával 1
kihasználásával összeköttetést 1
összeköttetést biztosítani 1
biztosítani London 1
London és 1
kontinentális Európa 1
Európa városai 1
városai között. 1
között. Célja 1
során megszerzett 1
megszerzett harcászati 1
harcászati és 1
vezetési tapasztalatok 1
tapasztalatok átadása, 1
átadása, a 1
a fegyvernemek 1
fegyvernemek együttműködésének 1
együttműködésének gyakorlása 1
gyakorlása és 1
és javítása, 1
javítása, az 1
új eszközök 2
eszközök bemutatása 1
és műveleti 1
műveleti próbája, 1
próbája, a 1
és legénység 1
legénység éles 1
éles helyzetbeni 1
helyzetbeni vizsgáztatása. 1
vizsgáztatása. Célja 1
Célja az, 1
megfelelő erősségű 1
erősségű koncentrált 1
koncentrált fénnyel 1
fénnyel lássa 1
a mikroszkópot. 1
mikroszkópot. Célja 1
hogy barátai 1
barátai ingyen 1
ingyen jussanak 1
jussanak hozzá 1
hozzá kedvenc 1
kedvenc zenéikhez. 1
zenéikhez. Célja 1
felkeltse tanítványai 1
tanítványai érdeklődését 1
érdeklődését a 3
sport iránt. 1
iránt. Célja 1
Célja egy 3
harmonikus állam 1
állam kiépítése, 1
kiépítése, ahol 1
erkölcs uralkodik. 1
uralkodik. Célja 1
egy illusztrációs 1
illusztrációs program 1
program volt, 1
az SVG-re, 1
SVG-re, egy 1
egy webes 2
webes vektorgrafikus 1
vektorgrafikus szabványra 1
szabványra épül, 1
és Linux 3
Linux alatt 1
alatt használható. 1
használható. Célja 1
olyan művészi 1
művészi világ 1
világ megalkotása, 1
megalkotása, amelyben 1
különféle prózai 1
prózai munkákból 1
munkákból összeálló 1
összeálló gigantikus 1
gigantikus szöveguniverzum 1
szöveguniverzum és 1
képzőművészeti munkák 1
munkák egy 1
egy struktúrát 1
struktúrát alkot. 1
alkot. Célja 1
Célja elsősorban 2
szakrális kulturális 1
kulturális örökség 1
örökség megőrzése. 1
megőrzése. Célja 1
elsősorban irodalmi 1
művek bemutatása 1
és népszerűsítése, 1
népszerűsítése, valamint 1
különböző művészeti 1
ágak összefonódásának, 1
összefonódásának, és 1
új kezdeményezések 1
kezdeményezések bemutatása 1
bemutatása volt. 1
volt. Célja 1
Célja főként 1
főként vállalati 1
vállalati alkalmazások 1
alkalmazások fejlesztése, 1
fejlesztése, ahol 1
csapatokban az 1
egyes részterületek 1
részterületek specialistái 1
specialistái működhetnek 1
működhetnek együtt. 1
együtt. Célja, 1
Célja, hogy 9
bűnözés térbeli 1
térbeli aspektusait 1
aspektusait és 1
ehhez kapcsolható 1
kapcsolható összefüggéseket 1
összefüggéseket vizsgálva 1
vizsgálva segítse 1
a bűnüldözés 2
bűnüldözés hatékonyságát. 1
hatékonyságát. Célja, 1
egész jármű 1
jármű úthoz 1
úthoz való 1
való tapadása, 1
tapadása, irányíthatósága, 1
irányíthatósága, akormányzásra 1
akormányzásra való 1
való reakciója 1
reakciója jobb 1
jobb legyen, 1
átalakítás előtt. 1
előtt. Célja, 1
el tudjon 2
tudjon tölteni 1
tölteni húsz 1
évet aktív 1
aktív birkózóként, 1
birkózóként, amit 1
amit 2008 1
2008 márciusára 1
márciusára érhet 1
érhet el, 1
el, 2007. 1
2007. Célja, 1
hogy felgyorsítsa 1
felgyorsítsa a 1
a cigányság 2
cigányság társadalmi, 1
társadalmi, kulturális 1
gazdasági integrációját, 1
integrációját, és 1
egyben hozzájáruljon 1
hozzájáruljon a 1
a cigányokról 1
cigányokról alkotott 1
kép pozitív 1
pozitív irányú 1
irányú átalakulásához. 1
átalakulásához. Célja, 1
hogy fenekestül 1
fenekestül felforgassa 1
felforgassa Geszti 1
Geszti életét, 1
életét, leépítse 1
leépítse a 1
szerelmét. Célja, 1
hogy halhatatlan 1
halhatatlan legyen 1
ő legyen 4
világ ura. 1
ura. Célja, 1
hogy megelőzze 4
megelőzze az 1
az ügyfelek 1
ügyfelek problémáit. 1
problémáit. Célja, 1
hogy megfogalmazza 1
megfogalmazza azokat 1
az elveket, 1
elveket, amelyek 1
amelyek alapján 2
a gyűjteményszervezés 1
gyűjteményszervezés történik, 1
történik, tehát 1
tehát gyakorlatilag 1
az állományalakítási 1
állományalakítási stratégiát 1
stratégiát jeleníti 1
meg. Célja, 1
hogy szervezettségben 1
szervezettségben és 1
és mozgósító-erőben 1
mozgósító-erőben is 1
is kitűnjön, 1
kitűnjön, teret 1
teret biztosítana 1
biztosítana a 1
fiataloknak, rendszeresen 1
rendszeresen megtartott 1
megtartott képzéseken 1
képzéseken keresztül 1
keresztül hasznosítható 1
hasznosítható tudást 1
tudást akar 1
akar nyújtani 1
a politikusaiknak. 1
politikusaiknak. Céljai 1
Céljai a 1
a GATT-éhoz 1
GATT-éhoz hasonlóak, 1
de állandó 2
állandó szervezet. 1
szervezet. Céljaik 1
Céljaik közé 1
európai zenészek 1
zenészek támogatása, 1
támogatása, mind 1
mind erkölcsileg, 1
erkölcsileg, mind 1
mind anyagilag; 1
anyagilag; valamint 1
újonnan Britanniába 1
Britanniába érkezők 1
érkezők mielőbbi 1
mielőbbi beilleszkedésének 1
beilleszkedésének segítése 1
segítése az 1
angol hagyományok 1
kultúra megismertetésével. 1
megismertetésével. Célja 1
Célja megkönnyíteni 1
megkönnyíteni a 1
szülők könyvválasztását, 1
könyvválasztását, hogy 1
hogy gyerekeiknek 1
gyerekeiknek az 1
az életkorukhoz 1
életkorukhoz és 1
és érdeklődésükhöz 1
érdeklődésükhöz legmegfelelőbb 1
legmegfelelőbb könyveket 1
könyveket választhassák. 1
választhassák. Célja 1
Célja mielőbbi 1
mielőbbi elérése 1
elérése reményében 1
reményében az 2
özvegy királyné 2
királyné minden 1
minden bizalmát 1
bizalmát néhai 1
néhai férje 1
férje leghűségesebb 1
leghűségesebb tanácsadójába, 1
tanácsadójába, Eadric 1
Eadric Streona-ba 1
Streona-ba helyezte, 1
helyezte, aki 1
aki Mercia 1
Mercia tartomány 1
tartomány elöljárójaként 1
elöljárójaként tevékenykedett, 1
tevékenykedett, s 1
aki hajlandó 1
volt Emma 1
Emma mellé 1
mellé állni 1
a trónviszály 1
trónviszály kapcsán. 1
kapcsán. Célja 1
Célja volt 1
a természettudományokat 1
természettudományokat művelni, 1
művelni, hazánkat 1
hazánkat e 1
e célból 2
célból vizsgálni 1
vizsgálni és 1
ismereteket terjeszteni. 1
terjeszteni. Célja 1
Célja volt, 1
múltra változtassa 1
változtassa az 1
világot. Célja 1
Célja volt: 1
volt: kutatni 1
kutatni a 2
magyar egyház 1
egyház múltját, 1
múltját, monográfiákban 1
monográfiákban feltüntetni 1
feltüntetni annak 1
annak egyes 1
egyes jelenségeit 1
jelenségeit stb., 1
stb., hogy 1
ezeknek segítségével 1
magyar egyháztörténelmet 1
egyháztörténelmet meg 1
lehessen írni. 1
írni. Céljuk 1
Céljuk a 2
kölykök elkapása 1
elkapása és 1
élelem szerzés 1
szerzés természetesen 1
természetesen Wicasa 1
Wicasa területén. 1
területén. Céljuk, 1
Céljuk, a 1
Magányos Hegy 1
Hegy felé 1
felé továbbhaladva 1
továbbhaladva Gandalf 1
Gandalf eljuttatja 1
eljuttatja őket 1
őket Beorn, 1
Beorn, az 1
az alakváltó 1
alakváltó házába, 1
házába, aki 2
egy vérszomjas 1
vérszomjas medve 1
medve képében 1
képében mutatkozik. 1
mutatkozik. Céljuk 1
társadalom iszlamizálása, 1
iszlamizálása, és 1
a kormányok 2
kormányok átalakítása, 1
átalakítása, amely 1
szerint elnyomáshoz 1
elnyomáshoz és 1
és erőszakhoz 1
erőszakhoz vezetne. 1
vezetne. Céljuk 1
Céljuk az 1
az ismét 1
ismét független 2
független Szabad 1
Szabad Franciaország 1
Franciaország létrehozása 1
létrehozása lett. 1
lett. Céljuk, 1
Céljuk, hogy 2
európai igényeknek 1
igényeknek minden 1
szempontból megfelelő 1
megfelelő elvonulási 1
elvonulási központot 1
központot hozzanak 1
területen. Céljuk, 1
az érzelmet 1
érzelmet kiváltó 1
kiváltó ingerekkel 1
ingerekkel (eseményekkel). 1
(eseményekkel). Célkitűzése 1
Célkitűzése egy 1
helyes életstílus 1
életstílus körvonalazása. 1
körvonalazása. Célkitűzése 1
Célkitűzése szerint 1
szerint segít 2
segít csökkenteni 1
régió szegénységét 1
szegénységét és 1
és növelni 1
növelni állampolgárainak 1
állampolgárainak jóllétét. 1
jóllétét. Célkitűzése 1
Célkitűzése volt 1
volt 1200 1
1200 kilométernyi 1
kilométernyi normál 1
normál nyomközű 1
nyomközű kisforgalmú 1
kisforgalmú vasútvonal 1
vasútvonal és 1
összes keskeny 1
keskeny nyomközű 1
nyomközű gazdasági 1
gazdasági vasút 2
vasút felszámolása. 1
felszámolása. Célszerű 1
Célszerű azonban 2
lehetséges számítási 1
számítási hibák 1
minden egyenletmegoldást 1
egyenletmegoldást ellenőrizni, 1
ellenőrizni, azaz 1
azaz visszahelyettesíteni 1
visszahelyettesíteni az 1
eredeti egyenletbe. 1
egyenletbe. Célszerű 1
a szakkönyvekben 1
szakkönyvekben megadott 1
megadott méretben 1
méretben házilag 1
házilag elkészíteni. 1
elkészíteni. Célszerű 1
Célszerű egyedül 1
egyedül tartani, 1
tartani, ugyanakkor 1
ugyanakkor fiatal 1
még elviseli 1
elviseli a 1
a fajtársait. 1
fajtársait. Célszerű 1
Célszerű egyszerre 1
egyszerre nagyobb 1
nagyobb mennyiséget 3
mennyiséget készíteni 1
készíteni belőle. 1
belőle. Célszerűen 1
Célszerűen a 1
a feszültségi 1
feszültségi körben 1
körben történhet 1
forgatás kondenzátorral. 1
kondenzátorral. Célt 1
Célt nem 1
érnek s 1
s tovább 1
tovább fognak 1
fognak vitatkozni 1
vitatkozni kedvenc 1
kedvenc témájukról. 1
témájukról. Célunk 1
Célunk hogy 1
helytörténet képzőművészeti 1
képzőművészeti vonulatát 1
vonulatát (XX. 1
(XX. századi 1
századi és 1
kortárs művészet) 1
művészet) megismertessük 1
megismertessük és 1
és bemutassuk. 1
bemutassuk. "Célunk, 1
"Célunk, mint 1
mint jogutódok, 1
jogutódok, a 1
100 éve 3
éve (1891. 1
(1891. január 1
január 11-én) 1
11-én) alakult 1
alakult Erdélyi 1
Erdélyi Kárpát 1
Kárpát Egyesület 1
Egyesület hagyományainak 1
hagyományainak a 2
a folytatása." 1
folytatása." Cenote 1
Cenote képződésekor 1
képződésekor első 1
ilyen függőleges 1
függőleges barlang 1
barlang teteje 1
teteje beomlik, 1
beomlik, például 1
például azért, 2
a jégkorszakok 1
jégkorszakok idején 1
szintje lecsökken, 1
lecsökken, ezért 1
víz kiszivárog 1
kiszivárog az 1
az üregből, 1
üregből, ezáltal 1
ezáltal megszűnik 1
megszűnik a 3
a tartóerő. 1
tartóerő. Center 1
Center nevét 1
nevét azért 1
mert egykor 1
egykor Jefferson 1
Jefferson megye 1
megye közepén 1
közepén feküdt. 1
feküdt. Central 1
Central Darling 1
Darling kistérség 1
kistérség Far 1
Far West 1
West régióban 2
fekszik. Centre 1
Centre for 1
for Excellence 1
Excellence pályázatát 1
ezáltal éveken 1
keresztül uniós 1
uniós támogatásban 1
támogatásban részesült. 1
részesült. Centrifugálással 1
Centrifugálással 50–70%-ra, 1
50–70%-ra, széles 1
széles állapotban 1
állapotban történő 1
történő kipréseléssel 1
kipréseléssel 60–70%-ra, 1
60–70%-ra, leszívatással 1
leszívatással kb. 1
100 %-ra 1
%-ra csökkenthető 1
a textília 1
textília nedvességtartalma. 1
nedvességtartalma. Cenzúrai 1
Cenzúrai példánya 1
példánya szintén 1
budapesti Egyetemi 1
Egyetemi Könyvtárban). 1
Könyvtárban). Ceratophyllum 1
Ceratophyllum Pentacanthum) 1
Pentacanthum) jelentek 1
meg Közreműködött 1
Közreműködött még 1
a Kerner: 1
Kerner: Flora 1
Flora exsiccata 1
exsiccata Austro-Hungariae 1
Austro-Hungariae című 1
című nagy 2
nagy művénél. 1
művénél. Cernunnos 1
Cernunnos istennel 1
istennel harci 1
vallásos jelenetek 1
jelenetek között 1
között ábrázolja. 1
ábrázolja. Cerovnik 1
Cerovnik területe 1
front vonalába 1
vonalába esett 1
szenvedett. Cersei 1
Cersei bukása 1
után Kevan 1
Kevan Lannister, 1
Lannister, a 1
Hét Királyság 1
Királyság régense 1
régense a 1
Király Segítőjének 1
Segítőjének nevezi 1
ki Mance-t, 1
Mance-t, hogy 1
megerősítse a 1
ház szövetségét. 1
szövetségét. Cersei, 1
Cersei, miután 1
miután végrehajtotta 1
végrehajtotta az 1
az államcsínyt, 1
államcsínyt, amivel 1
amivel eltette 1
eltette Eddardot 1
Eddardot az 1
az útból, 3
útból, Jaime-t 1
Jaime-t távollétében 1
távollétében a 1
Királyi Testőrség 1
Testőrség parancsnokává 1
parancsnokává nevezi 1
ki. Cesare 1
Cesare Siepire 1
Siepire az 1
pillanatban esett 1
a választás. 3
választás. César 1
César örömmel 1
örömmel visszafordul 1
visszafordul hogy 1
hogy hazamenjen, 1
hazamenjen, miután 1
látta lányát 1
a gépről. 2
gépről. Cetățile 1
Cetățile Ponorului), 1
Ponorului), aminek 1
a bejárata, 1
bejárata, a 2
a Portál 1
Portál lett 1
hegység szimbóluma. 1
szimbóluma. Cetkovskának 1
Cetkovskának ez 1
második, Panovának 1
Panovának pedig 1
harmadik WTA-győzelme 1
WTA-győzelme párosban. 1
párosban. Cézanne-nál 1
Cézanne-nál azért 1
a fénynek. 1
fénynek. CFG 1
CFG sima 1
sima szöveges 1
szöveges fileokat 1
fileokat átírva 1
átírva megváltoztathatják, 1
megváltoztathatják, vagy 1
vagy lefordíthatják 1
lefordíthatják a 1
intelligencia tüzeléskor 1
tüzeléskor képernyőre 1
képernyőre kiírt 1
kiírt csatakiáltását 1
csatakiáltását (Elpusztítom 1
(Elpusztítom az 1
az alávaló 1
alávaló harckocsid! 1
harckocsid! Chad 1
Chad és 2
és Neal 1
Neal dulakodása 1
dulakodása közben 1
a hiéna 1
hiéna egy 1
busz elé 1
elé esik. 1
esik. Chailakhyan 1
Chailakhyan demonstrálta, 1
demonstrálta, hogy 1
már virágzó 1
virágzó egyedről 1
egyedről oltóággal 1
oltóággal képest 1
képest átvinni 1
átvinni a 1
a virágzást 1
virágzást egy 1
másik növényre. 1
növényre. Chalmers-ről 1
Chalmers-ről való 1
való távozását 1
távozását követően, 1
követően, Photoshop 1
Photoshop versenyeken 1
versenyeken vett 1
részt, s 1
s majdnem 1
majdnem sikerült 1
is megcsípnie 1
megcsípnie egy 1
állást egy 1
egy elismert 2
elismert skandináv 1
skandináv reklámügynökségnél. 1
reklámügynökségnél. Chaman 1
Chaman helyére 1
helyére hamarosan 1
hamarosan Neil 1
Neil Murray 1
Murray került, 1
de nagylemez 1
nagylemez ezzel 1
a felállással 2
felállással sem 1
készült. Chamberlin 1
Chamberlin Brooklynban 1
Brooklynban született, 1
és pennsylvaniai 1
pennsylvaniai iskolákban, 1
iskolákban, majd 1
a Haverford 1
Haverford College-ban 1
College-ban tanult. 2
tanult. Champa 1
Champa Phuntsok, 1
Phuntsok, a 1
vezetője azt 2
kínai rendőrök 1
használták sem 1
a fegyverüket, 3
fegyverüket, sem 1
sem más 2
más személy 1
személy elleni 2
elleni támadó 1
támadó eszközt, 1
eszközt, bár 1
tibeti tüntetők 1
tüntetők 61 1
61 rendőrt 1
rendőrt megsebesítettek, 1
megsebesítettek, közülük 1
közülük hatot 1
hatot súlyosan. 1
súlyosan. Champollion 1
Champollion a 1
család hetedik 1
hetedik gyermekeként 2
gyermekeként született, 1
született, ebből 1
kettő már 1
ő születése 1
előtt meghalt. 2
meghalt. Chanda 1
Chanda Rubint 1
Rubint győzte 1
a fináléban, 1
fináléban, az 1
végi világbajnokságon 1
pedig Amélie 1
Amélie Mauresmót. 1
Mauresmót. Chandler 1
Chandler később 1
hogy „kirúgásuk” 1
„kirúgásuk” csak 1
kellő médiavisszhang 1
médiavisszhang érdekében 1
érdekében történt. 1
történt. Chang 1
Chang nem 1
hisz neki, 2
egy ostoba 1
ostoba tréfának 1
tréfának tartja, 1
tartja, ezért 2
ezért Daniel 1
Daniel olyan 1
olyan egyenleteket 1
egyenleteket mutat 1
a naplójából, 1
naplójából, amiket 1
csak 20 1
múlva fognak 1
fognak felfedezni. 1
felfedezni. Chang 1
Chang térdre 1
térdre kényszeríti 1
kényszeríti Radzinskyt, 1
Radzinskyt, James 1
James foglyul 1
ejti Philt, 1
Philt, és 1
vele kényszeríti 1
többi biztonságit, 1
biztonságit, hogy 1
fegyvert. Chano 1
Chano Pozo 1
Pozo néven 1
vált híressé 1
híressé a 1
kubai ütőhangszeres, 1
ütőhangszeres, énekes, 1
énekes, táncos, 1
táncos, zeneszerző. 1
zeneszerző. Chantal 1
Chantal cikkeit 1
cikkeit most 1
már megjelenítik 1
megjelenítik a 1
a Spiegel 2
Spiegel újságban 1
újságban is, 1
ő nagyon 1
nagyon örül. 1
örül. Chaplin 1
Chaplin nemcsak 1
nemcsak rendezte 1
filmet, hanem 1
annak zenéjét 1
ő írta, 1
emellett főszereplője 1
főszereplője is. 1
is. Chapman 1
Chapman állandó 1
állandó szegénysége 1
szegénysége ellenére 1
ellenére számos 5
számos költeményt 2
költeményt és 1
és drámát 1
drámát írt. 1
írt. Chapman 1
Chapman ez 1
alatt elhatározta, 1
hogy vállalkozást 1
vállalkozást indít 1
indít és 1
forgalomba hozza 1
forradalmi hangszert. 1
hangszert. Chapman 1
Chapman Pincher 1
Pincher 1981-es 1
1981-es könyvében 1
könyvében (Their 1
(Their Trade 1
Trade is 1
is Treachery, 1
Treachery, Munkájuk 1
Munkájuk az 1
az árulás), 1
árulás), más 1
más oldalról 1
oldalról közelítette 1
témát. Chapter 1
Chapter 2 1
2 Ezt 1
Ezt a 241
a tényezőt 1
tényezőt a 1
fenti atmoszféra 1
atmoszféra egyenlet 1
egyenlet minden 1
egyes tagjában 1
tagjában figyelembe 1
figyelembe vesszük. 1
vesszük. Chapter 1
Chapter 4. 1
4. Wilson 1
Wilson együtt 1
együtt énekelgetett 1
énekelgetett Mansonnal 1
Mansonnal és 1
lányok mindkettőjüket 1
mindkettőjüket kiszolgálták. 1
kiszolgálták. Chapter 1
Chapter 50 1
legtöbb nőt 1
nőt még 1
arra sem 1
sem tartotta 1
tartotta méltónak, 1
méltónak, hogy 1
hogy egyénnek 1
egyénnek nevezze 1
nevezze őket, 1
őket, úgy 1
úgy vélte 2
vélte mindössze 1
mindössze az 3
az ösztöneik 2
ösztöneik irányítják 2
irányítják őket. 1
őket. Charcot 1
Charcot meggyőződése 1
meggyőződése az 1
a hisztéria 1
hisztéria egy 1
egy neurológiai 1
neurológiai probléma, 1
probléma, melyet 1
idegrendszer öröklött 1
öröklött rendellenességei 1
rendellenességei okoznak, 1
okoznak, és 2
és tagadta 1
szexuális eredetet. 1
eredetet. Charles 1
Charles 2003. 1
2003. augusztus 1
18-án született 1
született Daytonba. 1
Daytonba. Charles, 1
Charles, az 1
író (Van 1
(Van Johnson) 1
Johnson) és 1
gazdag Helene 1
Helene (Elizabeth 1
(Elizabeth Taylor) 1
Taylor) szerelmének 1
szerelmének krónikáját 1
krónikáját a 1
közönség kedvezően 1
kedvezően fogadta. 1
fogadta. Charles 1
de Gaulle, 1
Gaulle, hogy 1
hogy hatalmát 2
hatalmát megszilárdítsa, 1
megszilárdítsa, a 1
közjogi rendszer 1
teljes felforgatása 1
felforgatása mellett 1
döntött. Charles 1
Charles Emil 1
Emil Reynaud: 1
Reynaud: Praxinoscope, 1
Praxinoscope, tükörberendezéssel 1
tükörberendezéssel vászonra 1
vászonra tudott 1
tudott vetíteni, 1
vetíteni, üveglemezre 1
üveglemezre festett 1
festett képek 1
képek ezek, 1
ezek, amelyeket 1
amelyeket szövet 1
szövet anyaggal 1
anyaggal kapcsol 1
kapcsol össze. 1
össze. Charles 1
Charles Eugène 1
Eugène herceg 2
herceg Jacques 1
Jacques Philippe 1
Philippe de 1
de Croÿ-nak, 1
Croÿ-nak, Croÿ 1
Croÿ hercegének 1
hercegének (1614–1685), 1
(1614–1685), Le 1
Le Rœulx 1
Rœulx urának 1
urának és 1
és Johanna 1
Johanna van 1
van Bronckhorst-Batenburg 1
Bronckhorst-Batenburg grófnőnek 1
grófnőnek (1627–?) 1
(1627–?) fia 1
volt. Charles 1
Charles Fox 1
Fox kijelentette, 1
király cselekvőképtelensége 1
cselekvőképtelensége esetén 1
a trónörökös 7
trónörökös walesi 1
herceg automatikusan 1
automatikusan meg 1
kell kapja 1
ország irányítását. 1
irányítását. Charles 1
Charles Gleyre 1
Gleyre műtermének 1
műtermének alkalmazottja 1
lett, közben 1
közben tanulmányozta 1
párizsi világkiállítást 1
világkiállítást és 1
és nagybátyja 1
nagybátyja munkáihoz 1
munkáihoz rajzokat 1
rajzokat készített. 1
készített. Charles 1
Charles Hodgson 1
Hodgson brit 1
brit arisztokrata, 1
arisztokrata, aki 1
aki elhatározza, 3
hogy tolvaj 1
tolvaj lesz 1
belőle. Charles 1
Charles Kilmaine 1
Kilmaine a 1
a 8800 1
8800 katonájával 1
katonájával biztosította 1
blokádot Mantovánál 1
Mantovánál Wurmser 1
Wurmser nagy 1
nagy helyőrségével 1
helyőrségével szemben, 1
a tartalékot 2
tartalékot 1600 1
1600 lovas 1
és Francois 1
Francois Macquard 1
Macquard 2800 1
2800 gyalogos 1
gyalogos katonája 1
katonája képezték 1
közelben. Charles 1
Charles Koerber 1
Koerber és 1
és Christopher 2
Christopher Neck 1
Neck ezt 1
hiányt próbálta 1
próbálta pótolni. 1
pótolni. Charles 1
Charles magával 1
West pointi 1
pointi rezidenciájára 1
rezidenciájára fiatal 1
fiatal feleségét, 1
később teherbe 1
teherbe esett 2
esett első 1
első gyermekével. 1
gyermekével. Charles 1
Charles megtalálja 1
megtalálja Brenda 1
Brenda Laurence-hez 1
Laurence-hez írt 1
írt leveleit, 1
leveleit, ezért 1
ezért mindkettőjüket 1
mindkettőjüket letartóztatják. 1
letartóztatják. Charles 1
Charles Rolls 1
Rolls egyik 1
egyik barátja, 1
barátja, Henry 1
Henry Edmunds 1
Edmunds révén 1
révén ismerkedett 1
meg Henry 1
Henry Royce-szal, 1
Royce-szal, a 1
a Royce 1
Royce Ltd. 1
Ltd. Charles 1
Charles Sherman 1
Sherman szerint 1
gyors harmadik 1
harmadik tétel 1
tétel a 3
a vidám, 1
vidám, pezsgő 1
pezsgő ünneplés 1
ünneplés zenéje 1
zenéje lehetett. 1
lehetett. Charles 1
Charles Somerset 1
Somerset negyven 1
negyven lovassal 1
lovassal rohamozta 1
rohamozta meg 1
a kaput. 2
kaput. Charles 1
Charles Stanton 1
William McCutchen 1
McCutchen önként 1
önként jelentkeztek 1
jelentkeztek a 1
veszélyes útra. 1
útra. Charles 1
Charles Terry 1
Terry és 1
John Low 1
Low korábbi 1
korábbi lakóhelyükön 1
lakóhelyükön maradtak, 1
maradtak, melyet 1
először New 1
New Yorknak, 1
Yorknak, 1853 1
1853 áprilisától 1
áprilisától pedig 1
pedig New 1
York Alkinak 1
Alkinak neveztek. 1
neveztek. Charles 1
Charles Tobin 1
Tobin észreveszi, 1
hogy Kane 1
Kane tudomást 1
a levelekről 2
levelekről és 1
a kedvesség 2
kedvesség álcája 1
álcája nélkül 1
nélkül közi 1
közi vele, 1
hogy értesítette 1
a rendőrséget. 4
rendőrséget. Charles 1
Charles Wilkes 1
Wilkes 1841-ben 1
1841-ben érkezett 1
érkezett Fort 1
Fort Nisquallyhez, 1
Nisquallyhez, ahol 1
ahol Anderson 1
és McNeill 1
McNeill fogadták. 1
fogadták. Charley 1
Charley és 1
a Vagány 1
Vagány ellopják 1
ellopják egy 1
idős úriember, 1
úriember, Mr. 1
Mr. Charlie 1
a monitorokon 1
monitorokon észrevesz 1
észrevesz az 1
utcán egy 1
egy segítségért 1
segítségért kiáltó, 1
kiáltó, sebesült 1
sebesült fekete 1
férfit, Dwayne-t, 1
Dwayne-t, és 1
védelmi rendszert 1
rendszert rövid 1
időre kikapcsolva 1
kikapcsolva beengedi 1
beengedi őt 1
házba. Charlie 1
Charlie beszél 1
beszél eről 1
eről Eko-nak, 1
Eko-nak, aki 1
aki úgy 5
véli, Aaront 1
Aaront meg 1
kell keresztelni. 1
keresztelni. Charlie 1
Charlie Brown-nak 1
Brown-nak levele 1
levele érkezik 1
érkezik egy 1
titokzatos francia 1
francia lánytól. 1
lánytól. Charlie 1
Charlie Brown 2
Brown parancsnoki 1
parancsnoki egysége 1
egysége építésekor 1
építésekor megsérült 1
megsérült oxigéntartályt 1
oxigéntartályt építettek 1
be. Charlie 1
Charlie Chaplin 2
Chaplin és 1
és Buster 1
Buster Keaton 1
Keaton mellett 1
mellett Lloyd 1
Lloyd a 1
a némafilm 1
némafilm három 1
nagy humoristájának 1
humoristájának egyike. 1
egyike. Charlie 1
Charlie egyetlen 1
volt egyedülálló 1
egyedülálló anyjának, 1
anyjának, aki 1
aki ragaszkodott 1
hogy velük 2
velük éljen. 1
éljen. Charlie 1
és Linus 1
Linus éppen 1
tengerparton játszanak, 1
játszanak, miközben 1
miközben Snoopy 1
Snoopy és 1
és Peppermint 1
Peppermint vígan 1
vígan szörföznek 1
szörföznek a 1
a strandon. 1
strandon. Charlie 1
Charlie igennel 1
igennel felel 1
felel neki. 1
neki. Charlie 1
Charlie meg 1
de olyanokat 1
olyanokat olvas 1
olvas Frank 1
Frank gépén, 1
gépén, amitől 1
amitől teljesen 1
teljesen berezel 1
berezel és 1
és menekülni 1
menekülni próbál. 1
próbál. Charlie 1
Charlie megpróbálja 1
megpróbálja őt 1
őt lebeszélni 1
lebeszélni róla, 1
róla, hiszen 1
hiszen nemsokára 1
nemsokára sötétedik, 1
sötétedik, és 1
vannak emberek 1
Szigeten, akik 1
akik vadásznak 1
vadásznak rájuk 1
rájuk Des 1
Des szerint 1
itt vannak, 1
pillanatban Hurley 1
Hurley véletlenül 1
véletlenül kilő 1
kilő egy 1
egy jelzőrakétát. 1
jelzőrakétát. Charlier 1
Charlier és 1
és Giraud 1
Giraud ezután 1
ezután folytatta 1
folytatta Mike 1
Mike Blueberry 1
Blueberry legendáját 1
legendáját a 1
a Pilote-ban 1
Pilote-ban és 1
egyéb más 2
más címekben 1
címekben az 1
1990-es évekig. 1
évekig. Charli 1
Charli és 1
és Leila 1
Leila nem 1
egyedüli gyakornokok 1
gyakornokok itt. 1
itt. Charliet 1
Charliet az 2
egyik ügynök 2
ügynök hozza, 1
hozza, mikor 1
mikor megérkeznek 1
megérkeznek Charlie 1
Charlie el 1
akarja küldeni 1
küldeni az 2
az ügynököt, 2
ügynököt, aki 1
akar elmenni, 1
elmenni, mert 1
mert parancsot 1
parancsot kapott. 1
kapott. Charliet 1
részben Mark 1
Mark Anthony 1
Anthony Henry, 1
Henry, a 1
a Dreamfallban 1
Dreamfallban pedig 1
pedig Darryl 1
Darryl Alan 1
Alan Reed 1
Reed szinkronizálja. 1
szinkronizálja. Charlie 1
Charlie viszont 1
egy nagyot 2
nagyot hazudva 1
hazudva elhiteti 1
elhiteti vele, 2
a világvége 1
világvége után 1
minden lelket 1
lelket magához 1
magához vesz, 1
vesz, egyet 1
sem hagy 1
hagy a 1
a pokolnak, 1
pokolnak, ezért 1
ördögnek sem 1
sem érdeke 1
érdeke a 3
világ pusztulása. 1
pusztulása. Charlotte 1
Charlotte 1773-ban 1
1773-ban férjhez 1
ment Kestnerhez 1
Kestnerhez és 1
és Hannoverbe 1
Hannoverbe költöztek. 1
költöztek. Charlotte 1
Charlotte arra 1
kéri Maryt, 1
Maryt, az 1
utolsó virágot 1
virágot használja 1
használja arra, 1
hogy hazatérjen, 1
hazatérjen, azonban 1
azonban Mary 1
Mary megígérte 1
megígérte Peternek, 1
Peternek, hogy 1
hogy megmenti. 1
megmenti. Charlotte 1
Charlotte "Charlie" 1
"Charlie" Maguire: 1
Maguire: Egy 1
Egy 25 1
éves amerikai 1
amerikai újságírónő, 1
újságírónő, aki 1
York Timesnak 1
Timesnak tudósít 1
tudósít Berlinből. 1
Berlinből. Charlotte 1
Charlotte kérdezősködik, 1
kérdezősködik, erre 1
erre Faraday 1
Faraday elmondja 1
elmondja (közben 1
(közben megtalálta 1
megtalálta az 4
az Orchideáról 1
Orchideáról szóló 1
szóló bejegyzését), 1
bejegyzését), hogy 1
hogy Keamy 1
Keamy a 1
másodlagos protokollt 1
protokollt követi, 1
követi, ezért 1
ezért rögtön 1
rögtön el 1
kell hagyniuk 2
a Szigetet. 1
Szigetet. Charlotte 1
Charlotte nővér 1
nővér beszél 1
megnyomorított Estherrel, 1
Estherrel, aki 1
aki tizenkét 2
tizenkét éve 1
a szobájából, 1
szobájából, mióta 1
démon fél 1
fél szemére 1
szemére megvakította. 1
megvakította. Charlotte-ot 1
Charlotte-ot akár 1
a humanisztikus 1
humanisztikus pszichológia 1
pszichológia „anyjának” 1
„anyjának” is 1
is nevezhetnénk, 1
nevezhetnénk, hiszen 1
hiszen gondolatai 1
gondolatai megelőzték 1
megelőzték az 1
irányzat „apjának” 1
„apjának” tekintett 1
tekintett Maslow-éit 1
Maslow-éit (Gavin, 1
1990). Charls 1
Charls Eppes 1
Eppes viszont 1
nagyobb energiával 1
energiával veti 1
veti magát 1
FBI munkájába. 1
munkájába. Charpentier 1
Charpentier soha 1
nem felejtette 1
felejtette el, 1
honnan jött, 1
jött, egész 1
életében szívén 1
szívén viselte 1
viselte a 6
szegények, a 1
a proletárok 2
proletárok sorsát. 1
sorsát. Charrière 1
Charrière szökni 1
szökni próbált, 1
próbált, amelybe 1
amelybe megpróbálta 1
megpróbálta Degát 1
Degát is 1
is bevonni, 1
bevonni, de 1
ő ettől 1
ettől elállt. 1
elállt. Chase 1
Chase a 1
a hasán 1
hasán feküdt 1
a lábai 2
lábai a 1
földön voltak. 1
voltak. Chase 1
Chase este 1
este a 3
feleségével álmodik, 1
álmodik, de 1
mikor felriad 1
felriad álmából 1
álmából a 1
a kutyát 2
kutyát találja 1
találja magán, 1
magán, aki 1
aki épp 4
épp meg 1
akarja támadni. 1
támadni. Chase-nek 1
Chase-nek rendszeresen 1
rendszeresen kell 2
a levest 1
levest ennie; 1
ennie; azért 1
azért szüksége 1
szüksége lenne 2
lenne Dojóra. 1
Dojóra. Chas 1
Chas és 1
Dave volt 1
dal elkészítéséért. 1
elkészítéséért. Chase 1
Chase Young 1
Young „lánya”, 1
„lánya”, aki 1
aki valójából 1
valójából egy 1
egy kagylóban 1
kagylóban született. 1
született. Chatak 1
Chatak mester 1
mester nem 1
hogy megöljék 2
megöljék a 1
lázadó klónokat, 1
klónokat, és 1
megtámadja Vadert. 1
Vadert. Chateaubriand 1
Chateaubriand mindenekelőtt 1
mindenekelőtt zseniális 1
zseniális vitatkozó 1
vitatkozó volt. 1
volt. Chateaubriand 1
Chateaubriand olvasta 1
a Berry 1
Berry herceg 1
herceg haláláról 1
haláláról írt 1
írt ódáját, 1
ódáját, csodagyermeknek 1
csodagyermeknek nevezte 1
ifjú költőt, 1
találkozott vele. 1
vele. Chato 1
Chato azonban 1
azonban ismeri 1
és könnyedén 2
könnyedén talál 1
talál vizet. 1
vizet. Chavez 1
Chavez úgy 1
hogy Alexet 1
Alexet odaadja 1
odaadja Háromujjúnak, 1
Háromujjúnak, hogy 1
hogy javítsa 1
a túlélési 3
túlélési esélyeket. 1
esélyeket. Chavrack 1
Chavrack másképpen 1
másképpen Prépostváry 1
Prépostváry Bálint 1
Bálint részére 1
részére erről 1
erről megerősítő 1
megerősítő okiratot 1
okiratot adott 1
ki. Checkbox 1
Checkbox – 1
– checkbox 1
checkbox típusú 1
típusú HTML 1
HTML elemek 1
elemek listája. 1
listája. Chełmno 1
Chełmno már 1
korai középkortól 1
középkortól megerősített 1
megerősített település 2
a legalább 3
visszatekintő út 1
mellett feküdt. 1
feküdt. Cherbourg 1
Cherbourg kikötőjében 1
kikötőjében 7 1
7 óra 3
óra múlva, 1
múlva, 19:00-kor 1
19:00-kor kötött 1
kötött ki. 2
ki. Chernel 1
Chernel Istvánról 2
Istvánról elnevezett 1
elnevezett 8. 1
8. számú, 1
számú, Vas 1
megyei helyi 2
helyi csoportja. 2
csoportja. Chernel 1
Istvánról elnevezett, 1
elnevezett, 8. 1
8. számú 1
számú Vas 1
csoportja. Cherokee, 1
Cherokee, a 1
a rezervátum 1
rezervátum kapuja, 1
kapuja, még 1
védett területhez, 1
területhez, ahol 2
tartozó indiánok 1
indiánok telepedhetnek 1
telepedhetnek le. 1
le. Cherry 1
Cherry egy 1
fiatal srác, 2
srác, akit 1
akit Zsebes 1
Zsebes kiszúr 1
kiszúr magának, 1
magának, így 2
az folyton 1
folyton terrorizálja, 1
terrorizálja, molesztálja 1
molesztálja és 1
és bántalmazza. 1
bántalmazza. Cherry 1
Cherry visszatért 1
visszatért Stockholmba, 1
Stockholmba, hogy 1
zenei pályafutására 1
pályafutására koncentráljon 1
koncentráljon a 1
színészkedés helyett, 1
helyett, amely 1
akkoriban elsőbbséget 1
elsőbbséget élvezett 1
az életében. 2
életében. Cheryl 1
Cheryl Tunt 1
Tunt karaktere 1
karaktere az 1
eredeti tervben 1
tervben nem 1
hangsúlyos szerepet. 1
szerepet. Chester 1
Chester Warrington 1
Warrington egyik 1
kis csapatában, 1
csapatában, a 2
a Winwick 1
Winwick Athleticben 1
Athleticben kezdett 1
el futballozni, 1
futballozni, ötévesen 1
ötévesen már 1
az U9-es 1
U9-es csapat 1
volt. Cheva 1
Cheva (Galina 1
(Galina Ivanova) 1
Ivanova) ismét 1
ismét felhívta, 1
felhívta, hogy 1
hogy pénzre 2
pénzre lenne 1
lenne szüksége. 4
szüksége. Cheyenne 1
Cheyenne házasságra 1
házasságra akart 1
akart lépni 1
lépni egy 2
egy férfival, 2
férfival, aki 1
többször bántalmazta. 1
bántalmazta. Chiara 1
Chiara képviselte 1
képviselte őket, 1
aki korábbi 1
korábbi két 1
két szereplése 1
szereplése alkalmával 2
második, és 1
végzett. 'Chiaroscuros 1
'Chiaroscuros című, 1
című, 1948-as 1
1948-as válogatása 1
válogatása lábfejfetisiszta 1
lábfejfetisiszta és 1
és cipőfetisiszta 1
cipőfetisiszta képeket 1
képeket tartalmaz. 1
tartalmaz. Chicagóban 1
Chicagóban a 1
NATO vezetők 1
vezetők kijelentették, 1
rendszer ideiglenesen 1
ideiglenesen már 1
már működik. 1
működik. Chicagóban 1
Chicagóban egy 1
múlva felvételi 1
felvételi lesz 1
híres balett 1
balett iskolába. 1
iskolába. Chico 1
Chico hamis 1
hamis olasz 2
olasz akcentussal 1
akcentussal beszélt, 2
beszélt, amit 1
színpadon kívül, 1
a környékükön 1
környékükön megforduló 1
megforduló banditákkal 1
banditákkal beszélve 1
beszélve alakított 1
alakított ki, 4
míg Zeppo 1
Zeppo elfogadta 1
romantikus szerepét 1
szerepét („páratlanul 1
(„páratlanul előkelő”, 1
előkelő”, mondta 1
mondta róla 1
róla James 1
James Agee). 1
Agee). Chile 1
legnagyobb cseresznye- 1
és áfonyatermelője, 1
áfonyatermelője, kiemelkedő 1
kiemelkedő még 1
a borszőlő, 1
borszőlő, alma, 1
alma, őszibarack, 1
őszibarack, szilva 1
szilva és 1
és mogyorótermesztés. 1
mogyorótermesztés. Chilében 1
Chilében felháborodás 1
felháborodás fogadta 1
hajó elsüllyesztését, 1
elsüllyesztését, ugyanis 1
állt háborúban 1
háborúban Németországgal. 1
Németországgal. Chile 1
Chile különleges 1
különleges területét 1
területét hozta 1
létre. Chile 1
Chile kulturális 1
kulturális örökségén 1
örökségén elsősorban 1
szellemi örökségét 1
örökségét értjük. 1
értjük. Chile 1
Chile második 1
ipari központja 3
volt, egészen 2
az 1909-es 2
1909-es nagy 1
nagy tűzvészig. 1
tűzvészig. Chili 1
Chili a 2
a Csak 1
Csak lazán!ban 1
lazán!ban (és 1
szolgáló kötetben 1
kötetben is) 1
is) már 1
zenei iparágba 1
iparágba keresi 1
a bejutást, 1
bejutást, sikerrel. 1
sikerrel. Chili 1
tehetséges énekesnő, 1
énekesnő, Linda 1
Linda Moon 1
Moon tehetségére 1
tehetségére szeretne 1
szeretne támaszkodni, 1
támaszkodni, akit 1
akit kiszabadít 1
kiszabadít Nick 1
Nick Carr 1
Carr és 1
és Raji 1
Raji kezei 1
kezei közül, 1
közül, bár 1
bár Lindát 1
Lindát szerződés 1
szerződés köti 1
köti Nicky 1
Nicky cégéhez. 1
cégéhez. Chillon 1
Chillon minden 1
egy várispán 1
várispán felügyelete 1
aki rendszerint 1
savoyai nemességből 1
nemességből származott. 1
származott. Chilpancingószerte 1
Chilpancingószerte számos 1
számos emlékmű, 1
emlékmű, szobor 1
és falfestmény 1
falfestmény található, 1
ezek többnyire 1
többnyire modern 1
modern alkotások. 1
alkotások. Chimchar, 1
Chimchar, Turtwig 1
Turtwig és 1
és Piplup 1
Piplup rejlik 1
a Pokélabdákban, 1
Pokélabdákban, és 1
ezen pokémonok 1
pokémonok valamelyikével 1
valamelyikével kell 1
kell elüldöznie 1
elüldöznie a 1
a Starlykat. 1
Starlykat. Chioggia 1
Chioggia neve 1
a Cluza 1
Cluza szóból 1
szóból származhat, 1
származhat, azaz 1
azaz „costruita 1
„costruita artificialmente” 1
artificialmente” (mesterségesen 1
(mesterségesen épített), 1
épített), ami 1
a dagály 1
dagály elmosta 1
elmosta volna 1
volna települést. 1
települést. Chip 1
Chip és 2
és Agnes 1
Agnes két 1
két lányukkal 1
lányukkal nyúlra 1
nyúlra vadászik. 1
vadászik. Chip 1
Chip megmutatja 1
megmutatja Carolnak, 1
Carolnak, hogyan 1
kell nyúlcsapdát 1
nyúlcsapdát készíteni 1
készíteni fűzfaágakból. 1
fűzfaágakból. Chipnek 1
Chipnek büntetése 1
büntetése miatt 1
miatt tilos 1
tilos töltényes 1
töltényes puskát 1
puskát használni. 1
használni. Chirac 1
Chirac újrajelöltette 1
újrajelöltette magát 1
1976-os választásokon. 1
választásokon. Chisholm 1
Chisholm 1922, 1
1922, 1082. 1
1082. o. 1
Az Agamemnon 1
Agamemnon Mudrosz 1
Mudrosz közelében 1
közelében volt, 1
túl lassú 1
hogy harcra 1
harcra kényszeríthesse 1
kényszeríthesse a 1
a török-német 1
török-német hajókat, 1
hajókat, amennyiben 1
amennyiben azok 1
azok kerülni 1
kerülni akarnák 1
akarnák a 1
harcot. Chloe 1
Chloe irodájában 1
irodájában bóklászva 1
bóklászva egy 1
pillanatban megcsúszik 1
megcsúszik és 1
és kiesik 1
kiesik az 1
ablakon, nem 1
sok híján, 1
híján, hogy 1
hogy lezuhanjon 1
lezuhanjon a 1
a párkányról 1
párkányról az 1
alatta elterülő 1
elterülő forgalomba. 1
forgalomba. Chloe 1
Chloe is 1
is szereti 1
szereti Edgart, 1
Edgart, de 1
de szerinte 2
szerinte „egy 1
„egy pancser, 1
pancser, de 1
jó fej”. 1
fej”. Chloe 1
Chloe kapcsolatának 1
kapcsolatának természete 1
természete az 1
édesanyjával sokáig 1
sokáig zavaros 1
zavaros részlete 1
részlete volt 1
lány életének, 1
életének, mind 1
sorozat nézői, 1
nézői, mind 1
alkotói számára. 1
számára. Chloe 1
Chloe nyer 1
nyer és 1
túlzott örömködésével, 1
örömködésével, győzelemünneplésével 1
győzelemünneplésével kissé 1
kissé megbántja 1
megbántja Jamest. 1
Jamest. Choksondik 1
Choksondik ezután 1
a terhességről 1
terhességről és 1
a szülésről 1
szülésről mutat 1
lányoknak egy 2
egy túlságosan 1
túlságosan részletes 1
részletes videót, 1
videót, ami 1
ami elborzasztja 1
elborzasztja őket. 1
őket. Cholnoky 1
Cholnoky Jenő 1
Jenő elmagyarázta 1
elmagyarázta a 2
barlang bejárásakor 1
bejárásakor a 1
barlang érdekes 1
érdekes kialakulását 1
kialakulását és 2
és dicsérő 1
dicsérő szavakkal 1
méltatta azt 1
nagy munkát, 1
itt 20 1
alatt véghezvittek 1
véghezvittek a 1
a pálvölgyi 1
pálvölgyi barlangkutatók. 1
barlangkutatók. Chou 1
Chou érettségi 1
érettségi jegyei 1
nem felvételizhetett 1
felvételizhetett egyetemre, 1
egyetemre, így 1
így behívták 1
behívták katonának. 2
katonának. Chou 1
Chou sokkal 1
inkább dalszerző-énekes, 1
dalszerző-énekes, mintsem 1
mintsem dalszövegíró. 1
dalszövegíró. Chris 1
Chris alacsonyabb 1
alacsonyabb tűzerővel 1
tűzerővel bír, 1
bír, de 2
a sebesüléseket. 1
sebesüléseket. Chris, 1
Chris, bár 1
feleségét, mégsem 1
mégsem akarja 1
akarja feladni 1
feladni a 1
nehezen megszerzett 1
megszerzett luxus 1
luxus életkörülményét. 1
életkörülményét. Chris 1
Chris Bosh 1
Bosh jövője 1
jövője még 1
nem tiszta, 1
tiszta, de 1
valószínűleg ő 1
is maradni 1
maradni fog. 1
fog. Chris 1
Chris Cornell 1
Cornell kiadott 1
egy szólólemezt 1
szólólemezt 1999-ben: 1
1999-ben: az 1
Euphoria Morning 1
Morning díjakat 1
elismerést szerzett 1
szerzett neki, 2
nem fogyott 1
fogyott jól, 1
jól, nem 1
hozott nagyobb 1
nagyobb népszerűséget. 1
népszerűséget. Christian 1
Christian Jansen 1
Jansen szerint 1
egy toleráns 1
toleráns hazafiság 1
hazafiság csak 1
csak elméletileg, 1
elméletileg, ideáltípusként 1
ideáltípusként képzelhető 1
képzelhető el. 2
hazafiság és 1
nacionalizmus konstruktív 1
konstruktív és 1
és destruktív 1
destruktív elemei 1
elemei mindig 1
mindig együtt, 1
együtt, kölcsönhatásban 1
kölcsönhatásban jelentek 1
meg. Christian 1
Christian Strahm 1
Strahm (Freiburg) 1
(Freiburg) megalkotta 1
a harangedényes 1
harangedényes jelenség 1
jelenség fogalmát, 1
fogalmát, hogy 1
elkerüljék kultúra 1
kifejezést. Christian 1
Christian visszahajózott 1
visszahajózott Tahitira, 1
Tahitira, ahol 1
néhány lázadó 1
lázadó kiszállt. 1
kiszállt. Christie 1
Christie anyai 1
anyai nagyanyjáról 1
nagyanyjáról mintázta, 1
mintázta, aki 1
aki „szintén 1
„szintén rózsaszínű 1
rózsaszínű és 1
fehér öreg 1
öreg hölgy 1
hölgy volt, 1
a legvédettebb 1
legvédettebb viktoriánus 1
viktoriánus életet 1
életet élte, 1
élte, mindig 1
mindig úgy 5
hogy közeli 2
közeli ismerőse 1
ismerőse az 1
gonoszság mélységeinek. 1
mélységeinek. Christie 1
Christie munkamódszerének 1
munkamódszerének bizonyítékai, 1
bizonyítékai, melyeket 1
melyeket egymás 1
utáni életrajzírók 1
életrajzírók írnak 1
írnak le, 1
le, cáfolják 1
cáfolják ezt 1
az állítást. 2
állítást. Christina 1
Christina Aguilera 1
Aguilera ugyan 1
ugyan bejelentette, 1
albummal is 1
is turnézni 1
turnézni fog, 1
fog, ezt 1
később lemondta 1
lemondta azzal 1
azzal magyarázva 1
magyarázva hogy 1
új lemeze, 1
a Bionic 1
Bionic túl 1
sok energiáját 1
energiáját felemésztette, 1
felemésztette, és 2
filmes felkérése 1
felkérése is 1
lett. Christina 1
Christina veszi 1
veszi fel. 2
fel. 'Mennyire 1
'Mennyire fontos 1
fontos neked 1
neked ez 1
ember, anya?' 1
anya?' Chris 1
Chris Tolles, 1
Tolles, a 1
Sun Microsystems, 1
Microsystems, biztonsági 1
biztonsági termékek 1
termékek hálózatának 1
hálózatának piacszervező 1
piacszervező vezetője, 1
vezetője, szintén 1
szintén 1998-ban, 1
1998-ban, előalapító 1
előalapító tagként 1
tagként szerződött 1
szerződött le, 1
le, hasonlóan 1
hasonlóan Bryan 1
Bryan Dole 1
Dole és 1
Jeremy Wenokur-hoz. 1
Wenokur-hoz. Christophe 1
Christophe Dumarest 1
Dumarest és 1
és Yann 1
Yann Borgnet 1
Borgnet a 1
a mászások 1
mászások között 1
használt felvonót. 1
felvonót. Christophe-ot 1
Christophe-ot többször 1
többször jelölték 1
Francia Hegy- 1
Hegy- és 1
és Sziklamászó 1
Sziklamászó Szövetség 1
Szövetség Kristály-díjára, 1
Kristály-díjára, amit 1
amit leginkább 2
nehéz utak 1
utak nyitásáért 1
nyitásáért ítélnek 1
oda. Christopher 1
Christopher Hemsworth 1
Hemsworth ausztrál 1
ausztrál színész. 1
színész. Chris 1
Chris True 1
True az 1
az Allmusic-tól 2
Allmusic-tól négy 1
négy csillagot 2
lemeznek az 1
az ötből. 1
ötből. Chubut 1
Chubut tartományban 1
Cruz tartomány 1
tartomány északi 1
részén. Chuck 1
Chuck Mangione 1
Mangione mutatta 1
be Kai 1
Kai Windingnek. 1
Windingnek. Chuck 1
Chuck Peddle 1
Peddle megtervezte 1
megtervezte az 2
az MDT-650 1
MDT-650 (microcomputer 1
(microcomputer development 1
development terminal, 1
terminal, mikroszámítógép-fejlesztő 1
mikroszámítógép-fejlesztő terminál) 1
terminál) jelű 1
jelű egykártyás 1
egykártyás számítógépet 1
számítógépet – 1
első piacra 1
piacra került 1
került fejlesztőkártya 1
fejlesztőkártya a 1
a 6502-eshez 1
6502-eshez (1976). 1
(1976). Chucky, 1
Chucky, Adrian 1
Adrian húgára 1
húgára úgy 1
úgy utal, 1
utal, mint 2
egy kurva, 1
kurva, ezért 1
ezért Adrian 1
Adrian dühösen 1
dühösen megöli 1
megöli Chuck-t. 1
Chuck-t. Churc 1
Churc agresszív 1
agresszív lesz, 1
lesz, Ellie-t 1
Ellie-t is 1
is megkarmolja 1
megkarmolja és 1
és drasztikus 1
drasztikus módon 1
módon marcangol 1
marcangol szét 1
szét egy 1
élő madarat. 1
madarat. Churchill 1
Churchill ezért 1
áron meg 1
foglyok Németországba 1
Németországba szállítását. 1
szállítását. Churchill 1
Churchill több 1
kisebb agyvérzésen 1
agyvérzésen esett 1
át. Chytilová 1
Chytilová filmje 1
filmje egy 1
egy meglepő, 1
meglepő, eredeti 1
eredeti alkotás 1
alkotás a 4
cseh újhullám 1
újhullám történetében. 1
történetében. Ciacco 1
Ciacco jóslata 1
jóslata szerint 1
utóbbi párt 1
párt fog 1
fog végül 1
végül győzni. 1
győzni. Ciano 1
Ciano külügyminiszter 1
külügyminiszter úgy 1
vélte, Jacomoni 1
Jacomoni keménykezűsége 1
keménykezűsége hatástalan, 1
hatástalan, a 1
a válsághelyzetek 1
válsághelyzetek tényleges 1
tényleges megoldására 1
megoldására alkalmatlan. 1
alkalmatlan. Ciao 1
Ciao feje 1
egy focilabda 1
focilabda volt, 1
volt, teste 1
teste az 1
olasz trikolorba 1
trikolorba borult. 1
borult. Cibrán 1
Cibrán („El 1
(„El Castizo”), 1
Castizo”), Xanciño 1
Xanciño („El 1
(„El Bocas”) 1
Bocas”) és 1
és Aladio 1
Aladio („Milhomes”) 1
(„Milhomes”) három 1
három auriai 1
auriai férfi. 1
férfi. Cicero 1
Cicero végül 1
végül Divinatio 1
Divinatio in 1
in Q. 1
Q. Caecilius 1
Caecilius című 1
című beszédével 1
beszédével a 1
maga oldalára 1
oldalára állította 1
a döntőbírákat. 1
döntőbírákat. Cicero 1
Cicero Verres 1
Verres praetorkodásáról 1
praetorkodásáról nagyon 1
kevés lényegit 1
lényegit mondott. 1
mondott. Cigánynak 1
Cigánynak lenni 1
lenni Magyarországon. 1
Magyarországon. Ciglan 1
Ciglan Jánostól, 1
Jánostól, édesanyja 1
édesanyja nagybátyjától 1
nagybátyjától a 1
a furulya- 1
furulya- és 1
és flótakészítést, 1
flótakészítést, valamint 1
a faragást 1
faragást is 1
is megtanulta. 1
megtanulta. Cikke 1
Cikke a 1
Hirlapban (1886. 1
(1886. 175. 1
175. sz. 1
sz. Fürdői 1
Fürdői levél. 1
levél. Cikkében 1
Cikkében elismeri, 1
körében általánosan 2
általánosan él 1
él az 4
a vélekedés, 1
vélekedés, hogy 1
rajzolt filmek 1
filmek mesefilmek, 1
mesefilmek, ugyanakkor 1
az animéket 1
animéket az 1
az értelmetlen 2
értelmetlen erőszakról 1
erőszakról látják 1
látják elhíresültnek. 1
elhíresültnek. Cikkei 1
Cikkei a 3
kassai állami 1
állami középipariskola 1
középipariskola Értesítőjében 1
Értesítőjében (1877. 1
(1877. A 1
Balaton és 1
és vidéke, 1
vidéke, 1879. 1
1879. Cikkei 1
kecskeméti római 1
katolikus főgimnázium 2
főgimnázium Értesítőjében 2
Értesítőjében (1873. 1
(1873. A 1
és földrajz 1
földrajz gymnasiumainkban, 1
gymnasiumainkban, különösen 1
különösen mint 2
az érettségi 4
érettségi vizsgálat 1
vizsgálat tárgyai); 1
tárgyai); a 1
budapesti főgimnázium 1
Értesítőjében (1882. 1
(1882. A 1
A kegyes-tanítórendiek 1
kegyes-tanítórendiek megtelepülése 1
megtelepülése Pesten. 1
Pesten. Cikkei 1
a Paedagogiai 1
Paedagogiai Szemlében, 1
Szemlében, Protestáns 1
Protestáns Tanítók 1
Tanítók Lapjában, 1
Lapjában, Népiskolai 1
Népiskolai Közlönyben, 1
Közlönyben, az 1
az Egyetértésben 1
Egyetértésben és 1
megyei lapokban 1
lapokban jelentek 3
meg. ; 2
; cikkei 1
cikkei a 3
Pesti Divatlapban 2
Divatlapban (1848. 1
(1848. 17. 1
17. sz. 1
sz. Az 1
egyetemi ifjúság), 1
ifjúság), a 1
Magyar Irók 1
Irók Füzeteiben 1
Füzeteiben (1850. 1
(1850. Egy 1
Egy ifjú 1
ifjú életéből, 1
életéből, naplótöredék). 1
naplótöredék). Cikkei 1
Cikkei és 2
és brosúrái 1
brosúrái Brutus 1
Brutus álnéven 1
álnéven jelentek 1
meg. Cikkei 2
és tanulmányai 3
tanulmányai szakfolyóiratokban 1
szakfolyóiratokban jelentek 4
Cikkei ezért 1
főleg külföldi 1
külföldi lapokhoz 1
lapokhoz kerültek, 1
kerültek, pl. 1
német Curare 1
Curare orvos-etnológiai 1
orvos-etnológiai szaklaphoz. 1
szaklaphoz. Cikkei 1
Cikkei jelentek 1
a Tanodai 1
Tanodai Lapokban 1
Lapokban (I. 1
(I. 1858. 1
1858. Cikkei, 1
Cikkei, melyek 1
melyek többnyire 1
többnyire saját 1
saját lapjában 1
lapjában jelentek 2
egyenes adóról, 1
adóról, a 1
a fogyasztási-, 1
fogyasztási-, ital- 1
ital- és 1
és italmérési 1
italmérési adókról 1
adókról szólnak. 1
szólnak. Cikkeket 1
Cikkeket írt 2
az Erdészeti 2
Erdészeti Lakokba, 1
Lakokba, mely 1
mely lapnak 1
lapnak főmunkatársa 1
volt. Cikkeket 1
írt leginkább 1
pozsonyi lapokba 1
lapokba s 1
s más 3
más szakközlönybe 1
szakközlönybe (nevezetesebbek: 1
(nevezetesebbek: Die 1
Die relig. 1
relig. Cikkeket, 1
Cikkeket, rajzokat, 1
rajzokat, elbeszéléseket 1
elbeszéléseket írt 1
az Egyetértésbe 1
Egyetértésbe (1897. 1
(1897. 292. 1
292. Szellemi 1
Szellemi élet 1
élet Bocskay 1
Bocskay és 1
és Bethlen 1
Bethlen udvarában, 1
udvarában, 298. 1
298. Emlékezés 1
Emlékezés Tinódira 1
Tinódira és 1
a lantosok 1
lantosok rendjére, 1
rendjére, 1898. 1
1898. Cikksorozatot 1
Cikksorozatot írt 1
írt erkölcsellenes 1
erkölcsellenes bűncselekményekről 1
bűncselekményekről a 1
kolozsvári Ardealul 1
Ardealul Juridic 1
Juridic jogi 1
jogi szaklapba. 1
szaklapba. Ciklusainak 1
Ciklusainak segítségével 1
segítségével alkottuk 1
alkottuk meg 1
meg naptárainkat, 1
naptárainkat, alakultak 1
ki életciklusaink. 1
életciklusaink. Ciklusonként 1
Ciklusonként legfeljebb 1
legfeljebb nyolc 1
nyolc utasítás 1
utasítás bocsátható 1
bocsátható ki 1
az utasítás-végrehajtó 1
utasítás-végrehajtó egységekhez. 1
egységekhez. Ciliax 1
Ciliax altengernagy, 1
altengernagy, aki 1
aki személy 1
személy szerint 1
szerint kételkedett 1
a Cerberus 1
Cerberus hadművelet 1
hadművelet sikerében, 1
sikerében, problémákkal 1
problémákkal küzdött. 1
küzdött. Cimarosti 1
Cimarosti (1986), 1
(1986), 122. 1
oldal Az 1
idény érdemi 1
érdemi része 1
belga nagydíjjal 1
nagydíjjal vette 1
kezdetét júniusban, 1
júniusban, ahol 1
ahol Caracciola 1
Caracciola a 1
La Source 2
Source elnevezésű 1
elnevezésű kanyarban 1
kanyarban kipörgött, 1
kipörgött, és 1
kiesett. Címe, 1
Címe, a 1
a „pillangók” 1
„pillangók” egy 1
angol kifejezésre 1
kifejezésre utal: 1
utal: amikor 1
valaki ideges 1
ideges vagy 1
vagy izgul 1
izgul valami 1
valami miatt 2
új párkapcsolat 1
párkapcsolat elején 1
elején –, 1
–, arra 1
arra mondják, 1
hogy „pillangók 1
„pillangók röpködnek 1
röpködnek a 1
a gyomrában”. 1
gyomrában”. Címe 1
Címe Black 1
Black rose 1
rose lett, 1
a Cher 1
Cher bokáján 1
bokáján található 1
található tetoválás 1
tetoválás után. 1
után. Címe 1
Címe csupán 1
csupán Pink 1
Pink Floyd 3
Floyd volt, 1
volt, hátulján 1
hátulján viszont 1
viszont – 3
brit kiadáshoz 1
kiadáshoz hasonlóan 1
eredeti cím 1
szerepelt. Címei: 1
Címei: A 1
király felesége 1
felesége (ḥm.t-nỉswt), 1
(ḥm.t-nỉswt), A 1
király anyja 1
anyja (mwt-nỉswt). 1
(mwt-nỉswt). Címei 1
Címei „herceg 1
„herceg és 1
és kormányzó”, 1
kormányzó”, „a 1
király kincstartója”, 1
kincstartója”, „ 1
„ Címei: 1
Címei: örökös 1
örökös herceg; 1
herceg; nemesember; 1
nemesember; a 1
király legidősebb, 1
legidősebb, vér 1
szerinti fia; 1
fia; apja 1
apja fő 1
fő szertartásmestere; 1
szertartásmestere; főbíró; 1
főbíró; vezír; 1
vezír; apjának, 1
apjának, Alsó-Egyiptom 1
Alsó-Egyiptom királyának 1
királyának kincstárnoka. 1
kincstárnoka. Címe 1
Címe nem 1
a kezdősor 1
kezdősor első 1
két szava 1
szava (enūma 1
(enūma eliš. 1
eliš. Címeres 1
Címeres mezben 1
mezben lejátszott 1
lejátszott 20 1
20 találkozóján, 1
találkozóján, háromszor 1
háromszor lőtt 1
lőtt gólt. 1
gólt. Címerhasználat 1
Címerhasználat az 1
adott időszakból 1
időszakból nem 1
ismert. Címerleírás: 1
Címerleírás: Kék 1
Kék alapon 1
alapon zöld 1
halmon páncélos 2
páncélos levágott 1
levágott kar, 1
kar, mely 1
egy kardot 1
tart, rajta 1
rajta levágott 1
levágott török 1
török fejjel. 1
fejjel. Címerpajzs: 1
Címerpajzs: kék 1
kék mezőben 2
mezőben lebegő 1
lebegő koronán 1
koronán könyöklő 1
könyöklő páncélos 1
páncélos kar 2
kar törökfejes 1
törökfejes kardot 1
kardot tart; 1
tart; a 1
a pajzsfőben 1
pajzsfőben jobbról 1
jobbról nap, 1
nap, balról 1
balról félhold. 1
félhold. Címersátor, 1
Címersátor, a 1
címer külső 1
külső díszei 1
díszei közé 1
tartozó drapéria. 1
drapéria. Címerük 1
Címerük is 1
utal. Címerük 1
Címerük kék 1
kék mezőben, 1
mezőben, zöld 1
zöld halmon 1
kar török 1
török fejet 1
fejet átszúró 1
átszúró szablyát 1
szablyát tart, 2
tart, alulról 1
alulról balharánt 1
balharánt nyíllal 1
nyíllal átlőve. 1
átlőve. Címét 1
Címét csak 1
csak Mária 1
Mária haláláig 1
haláláig viselhette, 1
viselhette, de 1
még ezalatt 1
ezalatt is 1
komoly megszorításokkal 1
megszorításokkal uralkodhatott. 1
uralkodhatott. Címjegyzékekben 1
Címjegyzékekben gyakran 1
gyakran furiganáznak, 1
furiganáznak, hogy 1
hogy egyértelművé 1
egyértelművé tegyék 1
kiejtést. " 1
" címmel 1
címmel 1916-ban 1
1916-ban fejezte 1
be. ” 1
” című, 1
című, a 2
végéről való 1
való verbunkos 1
verbunkos dal 1
dal variációja; 1
variációja; később 1
tétel során 1
felbukkan. " 1
" című 37
dala, s 1
s van 2
van rajt 1
rajt egy 1
egy eredeti 2
eredeti felvétel 3
felvétel is, 1
is, Audra 1
Audra Mae 1
Mae "Who 1
"Who I 1
I Was 4
to Be" 1
Be" című 1
című dala. 1
dala. ” 1
” című 8
dal egyes 1
egyes részleteiből 1
részleteiből építkezik. 1
építkezik. ” 1
drámáját mutatta 1
be angolul 1
angolul beszélő 1
beszélő országokban 1
országokban - 1
- csak 4
követően szülőföldjén. 1
szülőföldjén. " 1
epizódban is 1
fogja megváltoztatni 1
a stílusát 1
stílusát – 1
– aztán 2
" " 2
epizódban kezdett 1
hogy miután 5
apja rajtakapta 1
rajtakapta egy 1
egy fiúval 1
fiúval csókolózni, 1
csókolózni, egy 1
egy farmra 1
farmra küldte. 1
küldte. " 1
epizódban kis 1
kis problémát 1
kit vigyen 1
vigyen magával. 1
magával. " 1
epizódban komoly 1
komoly fenntartásai 1
fenntartásai vannak. 1
vannak. " 1
epizódban Robin 2
Robin még 1
a karriert 3
karriert helyezte 1
helyezte előtérbe 2
előtérbe a 2
kapcsolatok helyett. 1
helyett. " 1
epizódban Ted 2
Ted egyszer 1
már megmondta 1
megmondta neki, 1
hogy folyton 1
folyton váltogatja 1
váltogatja azt 1
egyetlen szabályt. 1
szabályt. " 1
Ted felfedi, 1
hogy masszívan 1
masszívan másnaposan 1
másnaposan ébredt 1
ébredt azután, 1
hogy otthagyták 1
otthagyták az 1
az oltárnál. 1
oltárnál. " 1
című epizód 1
epizód cselekménye 1
cselekménye ez 1
epizód előtt 1
előtt történik. 1
történik. ” 1
filmben láthatjuk 1
láthatjuk először, 1
azóta több 4
több képregényben, 1
képregényben, könyvben 1
könyvben és 4
és videójátékban 1
szerepet. " 1
szerepelt Chris 1
Chris Klein, 1
Klein, egyedül 1
a barátok 2
barátok közül, 1
közül, ugyanis 1
ő karakterét 1
karakterét sehogy 1
tudták beilleszteni 1
beilleszteni a 1
filmbe. ” 1
című film, 2
film, valamint 1
„ " 2
című műből 1
műből ismert 1
ismert ősi 1
ősi romok 1
romok fölé 1
fölé épült). 1
épült). ” 1
művében említi 1
említi őket. 1
őket. " 1
rész alapján 2
tud kacsintani. 1
kacsintani. " 1
alapján rossz 1
rossz szokása. 1
szokása. " 1
banda megint 1
megint együtt 1
együtt nézi 2
Super Bowl-t, 1
Bowl-t, de 1
ezúttal Barney 1
Barney nélkül. 1
nélkül. " 1
részben amikor 2
20 Évvel 1
Évvel Későbbi 1
Későbbi Ted 1
Ted megint 1
megint találkozik 1
a ruhatáros 1
ruhatáros lánnyal, 1
lánnyal, mégis 1
mégis felemlegeti 1
felemlegeti Barneynak. 1
Barneynak. " 1
Ted visszautal 1
visszautal arra, 1
hogy megnyalták 1
megnyalták a 1
a harangot, 1
harangot, Barney 1
Barney láthatóan 1
láthatóan elfelejtette 1
elfelejtette ezt, 1
azzal üti 1
üti el 1
egészet, hogy 1
sok király 1
király dolgot 1
dolgot megcsinált. 1
megcsinált. " 1
című részben, 3
részben, amikor 1
amikor Victoria 1
Victoria és 1
és Ted 6
Ted újra 1
újra találkoznak, 1
találkoznak, Ted 1
Ted elmondja, 1
többször játszották, 2
játszották, azóta 1
sem érti 1
érti a 4
a Marshmalom 1
Marshmalom játékszabályait. 1
játékszabályait. " 1
saját műsorának 1
műsorának nézettségére 1
nézettségére hivatkozott 1
hivatkozott ugyanezzel 1
a példával. 1
példával. " 1
az Anya 7
Anya azt 1
kérdezi Barneytól, 1
Barneytól, hogy 1
hogy játszani 1
játszani szeretne-e 1
szeretne-e még 1
még vagy 1
vagy győzni, 1
győzni, ami 1
hogy megkéri-e 1
megkéri-e vajon 1
vajon Robin 1
Robin kezét 1
kezét vagy 1
sem. " 1
részben azt 2
mondta Cindynek, 1
Cindynek, hogy 1
hogy tanított 1
tanított már 1
már részegen. 1
részegen. " 1
részben felfedi, 1
hogy Wendyt, 1
Wendyt, a 1
a pincérnőt 1
pincérnőt már 1
már 2005-ben 1
2005-ben elcsábította. 1
elcsábította. " 1
utal rá 1
rá Robin, 1
Robin, hogy 1
olyan esetben, 2
érzelmek is 1
is játszanak, 1
játszanak, Barney 1
Barney randijai 1
randijai zuhanyozni 1
mennek. " 1
részben készült. 1
készült. " 1
részben látható, 1
hogy emiatt 1
emiatt alkoholista 1
alkoholista lett, 1
részben Lily 1
Lily elárulja, 1
hogy Marshall 2
Marshall nem 1
tud bajuszt 1
bajuszt növeszteni. 1
növeszteni. " 1
részben már 2
már megemlítette, 1
Robin egy 2
időben Japánban 1
dolgozott. " 1
már utaltak 1
utaltak arra 1
a farkasvadászatra, 1
farkasvadászatra, amit 1
most ebben 1
az epizódban 4
apja felidéznek. 1
felidéznek. " 1
részben mondta 1
mondta meg, 1
meg, Tednek 1
Tednek pedig 1
" ” 1
részben parodizálják 1
parodizálják a 1
filmet. " 1
részben Robin 1
Robin azt 1
hogy 8 1
8 éve 1
éve találkoztak 1
találkoztak először, 1
ami igaz, 2
az 2005-ben 1
2005-ben volt. 1
volt. " 1
részben szalvétákon 1
szalvétákon reprodukálja 1
reprodukálja azt. 1
azt. " 1
című részből 4
részből az 1
időközben férjhez 1
férjhez ment. 2
ment. " 1
részből derül 2
hogy Barney 4
Barney épp 1
a buszos 1
buszos eset 1
miatt veszi 1
veszi nagyon 1
nagyon komolyan 1
a "százhármazást". 1
"százhármazást". " 1
ki Robin 1
Robin számára 1
Ted beugrott 1
beugrott a 1
vízbe a 1
a medálért. 1
medálért. " 1
részből kiderül, 1
hogy Lily 2
Lily részben 1
részben azért 1
azért stresszel, 1
stresszel, mert 1
újra terhes. 1
terhes. " 1
című részek 1
részek alapján 1
alapján ismét 1
ismét Hammond 1
Hammond Druthers-szel 1
Druthers-szel fog 1
dolgozni. ” 1
című slágerére 1
slágerére utal. 1
utal. " 1
című sorozatot 1
sorozatot is, 1
mely női 1
női főszereplős 1
főszereplős krimi-dráma 1
krimi-dráma sorozat 1
férfi főszereplős 1
főszereplős hasonló 1
hasonló sorozatuk 1
sorozatuk is 1
a Dirt 1
Dirt kedvéért 1
kedvéért lemondtak 1
lemondtak a 2
a Breaking 1
Breaking Bad-ről. 1
Bad-ről. ” 1
sorozat néhány 1
néhány részében, 1
részében, továbbá 1
számos videójátékban, 1
videójátékban, könyvben 2
és képregényben 2
képregényben is. 1
is. " 1
című tévéműsor 1
tévéműsor különkiadásában 1
különkiadásában két, 1
évadban látható 1
látható jelenetről 1
jelenetről is 1
is bebizonyították, 1
fizikai képtelenség 1
képtelenség megvalósítani. 1
megvalósítani. Címvédőként 1
Címvédőként a 1
torna nem 1
csapatnak, csupán 1
zártak. Cindel 1
Cindel és 1
és Noa 1
Noa az 1
az űrben 3
űrben utazgattak 1
utazgattak néhány 1
néhány évig, 1
évig, aztán 1
aztán Y. 1
Y. u. 2
u. 16-ban 1
16-ban a 1
felnőtt lány 1
The Life 3
Life Monitor-nak 1
Monitor-nak lett 1
a tudósítója. 1
tudósítója. Cindy 1
Cindy a 1
jó üzleti 1
üzleti szellemű 1
szellemű hölgy, 1
hölgy, fürdőruhanaptárakat, 1
fürdőruhanaptárakat, fitness-videókat 1
fitness-videókat adott 1
ki. Cindynek 1
Cindynek ez 1
a legszínvonalasabb, 1
legszínvonalasabb, de 1
a legsikertelenebb 1
legsikertelenebb lemeze 1
lemeze is. 1
is. Cinquemani 1
Cinquemani hangot 1
adott negatív 1
negatív véleményének 1
véleményének is: 1
is: „Gaga 1
„Gaga dalszövegei 1
dalszövegei átmenetet 1
átmenetet képeznek 2
képeznek az 2
értelmetlen között, 1
az énekhangja 1
énekhangja sem 1
a legjobb.” 1
legjobb.” Cipőnket 1
Cipőnket levéve 1
levéve a 1
a templomajtónál, 1
templomajtónál, egy 1
másik világba 1
világba lépünk. 1
lépünk. Cipruson 1
Cipruson nagyon 1
sok étterem 1
étterem van, 1
van, nagy 1
nagy többségükben 1
többségükben kiváló 1
kiváló kiszolgálással 1
kiszolgálással találkozhatunk. 1
találkozhatunk. Cipruson 1
Cipruson úgy 1
hogy Aphrodité 1
Aphrodité ültette 1
ültette az 1
első gránátalmabokrokat. 1
gránátalmabokrokat. Ciprus 1
Ciprus politikai 1
politikai térképe 1
térképe napjainkban: 1
napjainkban: északon 1
északon az 1
az el 1
ismert de 1
facto török 1
török állam, 1
állam, délen 1
a nemzetközileg 2
nemzetközileg elismert 3
elismert görög 1
görög állam. 1
állam. Citerás 1
Citerás nyelven 1
nyelven prím, 1
prím, tenor, 1
tenor, basszus, 1
basszus, bőgő 1
bőgő illetve 1
illetve pikoló 1
pikoló elnevezésű 1
elnevezésű hangszerfajták 1
hangszerfajták készültek, 1
készültek, jelentős 1
jelentős méretbeli 1
méretbeli különbségekkel. 1
különbségekkel. Citrafonra 1
Citrafonra írt 1
írt szerzeményei 1
szerzeményei hanglemezen 1
hanglemezen és 1
és CD-n 1
CD-n megjelentek 1
megjelentek számos 1
számos ország 2
ország lemezboltjaiban 1
lemezboltjaiban és 1
a zeneszakértők 1
zeneszakértők polcain. 1
polcain. Ciudad 1
Ciudad Guayana 1
Guayana határvárosból 1
határvárosból délkelet–dél 1
délkelet–dél felé 1
haladva közelíthető 1
10-es főúton, 1
főúton, illetve 2
illetve elérhető 1
elérhető légi 1
is. CJ 1
CJ úgy 1
érzi, kötelessége 1
kötelessége maradni 1
maradni és 1
valaha befolyásos, 1
befolyásos, a 1
közösség tagjait 2
tagjait védő 1
védő Grove 1
Grove Street 1
Street Families 1
Families soraiba 1
soraiba visszatérni, 1
visszatérni, habár 1
habár tudja, 1
lesz egyszerű. 1
egyszerű. Clair: 1
Clair: A 1
St. Clair 1
Clair a 1
a Queen's 1
Queen's Park 1
Park Savannah 1
Savannah és 1
a Maraval-folyó(Maraval 1
Maraval-folyó(Maraval River) 1
River) között 1
között található. 1
található. Claire 1
Claire boldogan 1
boldogan távozik 1
a szobából, 2
szobából, hogy 1
apja végre 1
végre felnőttnek 1
felnőttnek tekinti. 1
tekinti. Claire 1
Claire erre 1
erre kijelenti, 1
kijelenti, beszélt 1
beszélt Flocke-kal, 1
Flocke-kal, ezért 1
ezért már 7
vele van. 1
van. Claire 1
Claire és 1
és Zach 1
Zach utána 1
utána fut, 1
fut, Lyle 1
Lyle egy 1
egy kocsiba 1
kocsiba zárja 1
zárja be 1
be magát 3
magát előlük. 1
előlük. Claire 1
Claire odamegy 1
odamegy Kate-hez, 1
Kate-hez, és 1
és elnézést 2
elnézést kér 2
a viselkedéséért, 1
viselkedéséért, hiszen 1
hiszen tudja, 1
tudja, csak 1
azért vette 2
magához Aaront, 1
Aaront, mert 1
mert törődik 1
a kisfiúval 1
kisfiúval és 1
vele is. 1
is. Claire 1
Claire szabadon 1
szabadon engedi 1
engedi a 3
a madarat, 3
madarat, ami 1
ami szeli 1
szeli az 1
eget dél 1
felé. Clair 1
Clair nem 1
hangosfilm ellen 1
szólt, hanem 1
beszélő film 1
film következményéről. 1
következményéről. Clapton 1
Clapton egyébként 1
egyébként jelenleg 1
jelenleg mindkét 1
mindkét hangszedőt 1
hangszedőt használja 1
használja – 1
a „Vintage 1
„Vintage Noiseless”-t 1
Noiseless”-t gyakrabban, 1
gyakrabban, a 1
a „slide” 1
„slide” játéknál 1
játéknál pedig 1
a Lace 1
Lace Sensor 1
Sensor Gold-ot 1
Gold-ot részesíti 1
részesíti előnyben. 2
előnyben. Clapton 1
Clapton szégyenlős 1
szégyenlős volt 1
volt énekhangja 1
énekhangja miatt, 1
miatt, leginkább 1
csak vokálozott 1
vokálozott Bruce 1
Bruce mellett, 1
mellett, bár 1
bár idővel 1
dalt egyedül 1
egyedül énekelt 1
énekelt (ilyen 1
(ilyen a 1
a Four 2
Four Until 1
Until Late, 1
Late, a 1
a Strange 1
Strange Brew, 1
Brew, a 1
a Crossroads 1
Crossroads és 1
a Badge). 1
Badge). Clara 1
Clara özvegy 1
édesanyja hosszú 1
hosszú vonakodása 1
vonakodása után, 1
után, 1847-ben 1
1847-ben Theodor 1
Theodor engedélyt 1
hogy megfesthesse 1
megfesthesse Clara 1
Clara portréját. 1
portréját. Claremont 1
Claremont szintén 1
a számban 3
számban tette 1
tette nyilvánvalóvá, 1
nyilvánvalóvá, hogy 1
hogy Rozsomák 1
Rozsomák karmai 1
karmai testének 1
testének részei 1
részei és 1
nem kesztyűje 1
kesztyűje tartozékai. 1
tartozékai. Clark 1
Clark a 2
a meteorkövek 1
meteorkövek által 1
megfertőzött gonosztevőktől 1
gonosztevőktől minden 1
minden epizódban 2
epizódban tanul 1
tanul valamit 1
valamit arról, 1
hogyan ne 2
ne használja 1
használja képességeit. 1
képességeit. Clark 1
negyedik évadának 1
évadának első 2
első epizódjában, 1
epizódjában, Jor-El 1
Jor-El által 1
által „átprogramozva” 1
„átprogramozva” tér 1
tudás három 1
három köve 1
köve után 1
kezd kutatni, 1
kutatni, melyek 1
melyek hozzásegíthetik, 1
hozzásegíthetik, hogy 1
hogy beteljesítse 2
beteljesítse végzetét. 1
végzetét. Clark 1
az üzemanyagpumpa 1
üzemanyagpumpa meghibásodása 1
miatt elveszítette 1
elveszítette esélyét, 1
esélyét, hogy 1
megelőzze világbajnoki 1
világbajnoki ellenfeleit. 1
ellenfeleit. Clark 1
Clark eltűnt 1
eltűnt az 2
erőd összeomlása 1
összeomlása után. 1
után. Clark 1
Hulme mellől 1
mellől Stewart 1
és Gurney 1
Gurney indult 1
első rajtsorból. 1
rajtsorból. Clarke 1
Clarke tehetsége 1
tehetsége elismeréseként 1
elismeréseként több, 1
több, világszerte 1
világszerte is 1
elismert cég 1
cég vagy 1
vagy vállalat 1
vállalat zenésze 1
zenésze lett. 1
lett. Clark 2
Clark kerekedik 1
kerekedik felül, 1
felül, de 1
de ahelyett, 2
megölné Jonathan-t, 1
Jonathan-t, elpusztítja 1
vörös kriptonit-gyűrűt. 1
kriptonit-gyűrűt. Clark 1
Clark negyedik, 1
negyedik, McLaren 1
McLaren ötödik, 1
ötödik, Rodríguez 1
Rodríguez hatodik 1
Clark szerint 1
szerint nekik 1
nekik csak 1
siker kellett. 1
kellett. Claudia 1
Claudia talán 1
legszebb nőalak 1
nőalak Antonioni 1
Antonioni filmjeiben, 1
filmjeiben, és 1
utolsósorban Vitti 1
Vitti hallatlanul 1
hallatlanul érzékeny 1
érzékeny játékának 1
játékának köszönhető. 1
köszönhető. Claudio 1
Claudio megnyugszik 1
megnyugszik és 1
boldog lesz. 1
lesz. Claudius 1
Claudius tiltakozása 1
- L. 1
L. Volumnius 1
Volumnius otthagyja 1
otthagyja Samniumot 1
Samniumot és 1
és tiszttársa 1
tiszttársa segítségére 1
segítségére siet. 2
siet. Clausnak 1
Clausnak azonban 1
azonban magának 1
kellett finanszíroznia 1
finanszíroznia tanulmányait. 1
tanulmányait. Clay 1
Clay ugyan 1
nem kedvelte 6
kedvelte Adamset, 1
Adamset, de 1
de támogatta 1
támogatta jelöltségét 1
jelöltségét Crawford 1
Crawford és 1
és Jackson 2
Jackson ellen. 1
ellen. Cléante, 1
Cléante, Fecske 1
Fecske (Cléante 1
(Cléante szolgája) 1
szolgája) segédletével, 1
segédletével, kénytelen 1
kénytelen pénzt 1
pénzt kölcsönözni 1
kölcsönözni egy 1
egy kíméletlen 1
kíméletlen uzsorástól, 1
uzsorástól, s 1
a pénzközvetítővel 1
pénzközvetítővel véletlenül 1
véletlenül találkoznak 1
találkoznak otthon, 1
otthon, kiderül, 1
az uzsorás; 1
uzsorás; így 1
így apa 2
fia leleplezik 1
leleplezik egymást. 1
egymást. Cleese, 1
Cleese, Lewis 1
Lewis és 3
és Luff 1
Luff 1976-ban 1
1976-ban és 1
1977-ben együtt 1
együtt dolgoztak 1
dolgoztak az 3
két show 1
show műsoron. 1
műsoron. Cleese-nek 1
Cleese-nek kellett 1
egy „vicces 1
„vicces szám”, 1
szám”, és 1
és Adams 2
Adams úgy 1
a szám, 3
szám, amit 1
amit Cleese 1
Cleese kitalált, 1
kitalált, a 1
42 volt, 1
döntött, ő 2
ezt használja. 2
használja. Clemens 1
Clemens Brentano 1
Brentano követte 1
együtt fejezték 1
fejezték be 4
a népdalgyűjtemények 1
népdalgyűjtemények szerkesztését. 1
szerkesztését. Clemens 1
Clemens von 2
von Galen 1
Galen münsteri 1
münsteri püspök 1
püspök felszólalt 1
felszólalt az 1
javak elkobzása 1
az elmebetegek 1
elmebetegek meggyilkolása 1
meggyilkolása ellen. 1
ellen. Clement 1
Clement Clarke 1
Clarke Moore-ral 1
Moore-ral barátok 1
lettek, és 4
nem fizetett 1
fizetett állást 1
állást kapott 1
a Columbia 5
első professzora 1
professzora lett. 5
lett. Clément 1
Clément ennek 1
hatására úgy 2
hogy változtat 1
változtat elképzelésein, 1
elképzelésein, és 1
és Ripley 1
Ripley szerepét 1
szerepét bízza 1
bízza Alainre. 1
Alainre. Clementnek 1
Clementnek sikerült 1
sikerült elmenekülnie, 1
elmenekülnie, de 1
de pár 3
később elfogták 1
és lefejezték. 1
lefejezték. Cleopatra, 1
Cleopatra, a 1
a táncos 2
táncos babérokra 1
babérokra törő 1
törő lány 1
lány 2001 1
óta hibernálva 1
hibernálva van. 1
van. Clerc 1
Clerc 2010 1
2010 nyarán 2
nyarán felbontotta 1
szerződését és 1
és elhagyta 2
a Lyon-t. 1
Lyon-t. Clerfayt 1
Clerfayt először 1
először Jourdan 1
Jourdan hadserege 1
hadserege ellen 1
fordult. Clermont-i 1
Clermont-i Szent 1
Szent Ábrahám 2
Ábrahám vagy 1
vagy Szent 3
Ábrahám apát 1
apát (? 1
(? Clevelandben 1
Clevelandben nőtt 1
később Shaker 1
Shaker Heightsba 1
Heightsba költözött, 1
költözött, Ohio 1
Ohio államban. 1
államban. Cleveland, 1
Cleveland, miután 1
saját sorozata 1
sorozata megszűnt, 1
megszűnt, ismét 1
negyedik tag 1
tag lett. 1
lett. Cliff 1
Cliff Bleszinski, 1
Bleszinski, akkori 1
akkori formatervezési 1
formatervezési igazgató 1
igazgató bejelentette, 1
hogy 2012 2
2012 októberében 1
októberében távozik 1
távozik az 3
Epic Games-től, 1
Games-től, 20 1
a társaságnál. 1
társaságnál. Cliff 1
Cliff Fabri, 1
Fabri, Avril 1
Avril első 1
első szakmai 2
szakmai menedzsere 1
menedzsere fedezte 1
őt, miközben 2
miközben countryzenét 1
countryzenét énekelt 1
énekelt a 4
a Chapters 1
Chapters könyvkereskedésben, 1
könyvkereskedésben, Ontarióban. 1
Ontarióban. Cliff 1
Cliff megesküdött 1
megesküdött rá, 1
nyugszik meg, 1
meg, amíg 1
amíg végérvényesen 1
végérvényesen le 1
a Ewingokkal. 1
Ewingokkal. Cliff 1
Cliff ráveszi 1
ráveszi Nicket, 1
Nicket, kutassanak 1
kutassanak át 1
tengeri barlangot, 1
barlangot, míg 1
míg feleségeik 1
feleségeik a 1
parton várják 1
várják őket. 1
őket. Clijsters 1
Clijsters stabil, 1
stabil, megbízható 1
megbízható szervával 1
szervával rendelkezett, 1
rendelkezett, amelynek 1
amelynek köszönhetően 4
köszönhetően olykor 1
olykor könnyű 1
könnyű pontokat 1
pontokat szerzett, 1
szerzett, általában 1
azonban kevésbé 3
hogy uralja 1
uralja vele 1
saját adogatójátékát. 1
adogatójátékát. Clinton 1
Clinton Heylin 1
Heylin szerint 1
a korong 4
korong első 1
a zenetörténet 1
zenetörténet egyik 1
legjobb A 1
A oldala. 1
oldala. Clipper 1
Clipper rendszerekhez 1
rendszerekhez adaptált 1
adaptált változatán 1
változatán is 1
ennek eredményét 1
eredményét nyilvánosan 1
nyilvánosan be 1
mutatta, de 1
a fejlesztést 2
fejlesztést leállították 1
leállították még 1
a kibocsájtás 1
kibocsájtás előtt. 1
előtt. Cloud 1
Cloud legfontosabb 1
legfontosabb alakítása 1
alakítása e 1
e show-ban 1
show-ban a 1
a porondmester 1
porondmester és 1
és bohóc 1
bohóc volt 1
Hollywood (remix) 1
(remix) című 1
dalban. Cloverdale 1
Cloverdale városa 1
városa büszkén 1
büszkén tekint 1
tekint rá, 1
sorozat forgatásához 1
forgatásához helyszínt 1
helyszínt szolgáltathatott; 1
szolgáltathatott; a 1
városba érkezőket 1
érkezőket köszöntő 1
köszöntő üdvözlőtáblán 1
üdvözlőtáblán a 1
a „Cloverdale, 1
„Cloverdale, Smallville 1
Smallville otthona”-felirat 1
otthona”-felirat olvasható. 1
olvasható. Cluny 1
Cluny apátjainak 1
apátjainak nagy 1
nagy hatalma 1
és szokatlanul 2
szokatlanul hosszú 1
élete ( 1
( Cluny 1
Cluny apátjának 1
apátjának lehetősége 1
szerzetesek közül 1
közül bárkit 1
bárkit áthelyezzen 1
áthelyezzen valamelyik 1
valamelyik Clunyhez 1
Clunyhez tartozó 1
tartozó kolostorba. 1
kolostorba. Cluny 1
Cluny bár 1
legfiatalabb alapítás 1
alapítás volt, 1
került. Clusiumot 1
Clusiumot ostromolták 1
ostromolták és 1
város Rómához 1
Rómához fordult 1
fordult segítségért. 2
segítségért. C 1
C megalakulásakor 1
megalakulásakor közös 1
közös megegyezés 1
megegyezés alapján 3
énekes szerepet. 1
szerepet. CM 1
CM Punk 1
Punk őt 1
őt okolja 1
a vereségéért, 1
vereségéért, mert 1
mert szerinte 5
szerinte nincs 2
helyzet magaslatán. 1
magaslatán. Cnaeus 1
Cnaeus Trebonius 1
Trebonius néptribunus 1
néptribunus kísérlete 1
kísérlete a 1
földosztás törvényre 1
törvényre emelésére, 1
emelésére, azt 1
hogy bíróság 1
bíróság elő 1
elő állíttatta 1
a consuli 1
consuli imperiummal 1
imperiummal bíró 1
bíró katonai 1
katonai tribunusokat, 1
tribunusokat, mivel 1
a comitia 1
comitia szavazása 1
szavazása nélkül 1
a néptribunusokat. 1
néptribunusokat. Cnet: 1
Cnet: A 1
alapján számos 1
számos könyv 2
meg, zenéjét 1
zenéjét pedig 1
pedig CD-n 1
CD-n is 1
kiadták. Coandă 1
Coandă munkatársa 1
munkatársa a 3
a Huyck 1
Huyck Corporation-nél, 1
Corporation-nél, G. 1
G. Harry 1
Harry Stine, 1
Stine, egy 1
egy rakétatudós, 1
rakétatudós, szerző, 1
amerikai modellrakéták 1
modellrakéták atyja 1
atyja ezt 1
írta A 1
A reményteljes 1
reményteljes jövő 1
jövő ( 1
) című 2
című művében: 1
művében: „Számos 1
„Számos sugármeghajtású 1
sugármeghajtású repülőgép 1
repülőgép létezett 1
létezett már 2
már korábban. 1
korábban. Coates 1
Coates a 1
válogatottban 9 1
9 meccsen 1
meccsen 1 2
gólt rúgott. 1
rúgott. Cobain 1
Cobain kamaszkori 1
kamaszkori lázadása 1
lázadása már 1
már elviselhetetlen 1
elviselhetetlen volt 1
volt apjának, 1
apjának, ezért 1
a felügyeletét 1
felügyeletét a 1
a családra 1
családra és 1
a barátaira 1
barátaira bízta. 1
bízta. Coburn 1
Coburn és 1
kisfiú nekivág 1
nekivág a 1
a megannyi 1
megannyi pofonnal 1
pofonnal és 1
és veszéllyel 1
veszéllyel tűzdelt 1
tűzdelt útnak. 1
útnak. Cockburn 1
Cockburn kistérség 1
kistérség Perth 1
Perth egyik 1
egyik külvárosi 1
külvárosi területe. 1
területe. Cocker 1
Cocker később 1
hogy sértőnek 1
sértőnek találta 1
az előadást, 1
előadást, mert 1
mert Jackson 1
Jackson olyannak 1
olyannak mutatta 1
mutatta magát, 1
mint Krisztus, 1
Krisztus, és 1
viselkedett, mintha 1
mintha bármit 1
bármit megtehetne, 1
megtehetne, mert 1
mert pénze 1
pénze és 1
hatalma van. 1
van. Codenames: 1
Codenames: Duet, 1
Duet, 2017-ben 1
2017-ben megjelent 1
megjelent változat. 1
változat. Codex 1
Codex Alimentarius 1
Alimentarius Hungaricus) 1
Hungaricus) az 1
egyes élelmiszerekre, 1
élelmiszerekre, illetve 1
élelmiszerek vagy 1
vagy élelmiszer-összetevők 1
élelmiszer-összetevők egyes 1
egyes csoportjaira 1
csoportjaira vonatkozó 1
vonatkozó élelmiszer-minőségi, 1
élelmiszer-minőségi, élelmiszer-jelölési 1
élelmiszer-jelölési és 1
és élelmiszer-biztonsági 1
élelmiszer-biztonsági kötelező 1
kötelező előírások 1
előírások gyűjteménye. 1
gyűjteménye. Cody 1
Cody elmondja, 1
anyukája is 1
meghalt. Cody 1
Cody parancsnok 1
parancsnok és 1
és Rex 1
Rex százados 1
százados a 1
99-es különleges 1
különleges klónosztaggal 1
klónosztaggal az 1
ellenség vonalai 1
vonalai mögé 1
mögé jutva 1
jutva megtudják, 1
hogy Echo 1
Echo klónkatona 1
klónkatona életben 1
életben van 1
a Skato 1
Skato Minor 1
Minor bolygón. 1
bolygón. Cohen 1
Cohen azt 1
is elmondta, 6
író csapat 1
csapat lazított 1
lazított az 1
epizód során, 1
hasonló érzést 1
érzést adott 1
adott nekik 3
későbbi epizódók 1
epizódók írás 1
írás közben. 1
közben. Cohors 1
Cohors Aelia 1
Aelia expedita, 1
expedita, csak 1
egy III. 1
III. Cohors 1
Cohors I. 2
I. Augusta, 1
Augusta, Augustus 1
Augustus korában 1
korában Szíriában 1
Szíriában volt. 1
volt. Cohors 1
I. Syrorum, 1
Syrorum, Maureataniában 1
Maureataniában maradt 1
maradt emléke, 1
emléke, amelynek 1
amelynek korát 1
korát azonban 1
lehet megállapítani. 3
megállapítani. Cohors 1
Cohors scutata 1
scutata civium 1
civium Romanorum, 1
Romanorum, az 1
elején említik 1
említik Egyiptom 1
Egyiptom csapatai 1
csapatai közt, 1
bizonnyal már 1
előbb is 2
ott volt. 1
volt. Cokronegoro 1
Cokronegoro (1744-1749) 1
(1744-1749) uralkodása 1
alatt Ke'Lesap 1
Ke'Lesap felkelést 1
felkelést vezetett 1
vezetett Bangkalanból 1
Bangkalanból a 1
holland szabályok 1
szabályok megtámadására, 1
megtámadására, majd 1
éven vezette 1
vezette Sumenepet. 1
Sumenepet. Colby 1
Colby Lopez, 1
Lopez, ismertebb 1
ismertebb nevén 4
nevén Seth 1
Seth Rollins 1
Rollins (1986. 1
(1986. május 1
május 28. 1
28. –) 1
–) amerikai 1
amerikai pankrátor. 1
pankrátor. Cole 1
Cole a 1
nagy túlerő 1
túlerő ellenére 1
akciót erőlteti. 1
erőlteti. Cole 1
Cole (Efron) 1
(Efron) hamarosan 1
hamarosan megismerkedik 1
megismerkedik egy 2
híres DJ-vel 1
DJ-vel és 1
és asszisztensével, 1
asszisztensével, akikkel 1
akikkel feljebb 1
feljebb jut 1
a laptop 1
laptop DJ-k 1
DJ-k porondján. 1
porondján. Cole 1
Cole egy 1
egy epizódban 2
epizódban még 1
még visszatér, 1
visszatér, és 1
segít Pipernek 1
Pipernek visszaadni 1
visszaadni a 2
a hitét 1
hitét a 1
a szerelembe. 1
szerelembe. Cole 1
Cole megbilincseli, 1
megbilincseli, majd 1
majd megveri 1
megveri Samet 1
elmegy. Cole 1
Cole Portert 1
Portert életében 1
életében sok 1
sok siker 1
siker és 3
és kudarc 1
kudarc érte, 1
érte, legnagyobb 1
sikerét meglepetésre 1
meglepetésre evvel 1
evvel a 2
a művével 2
művével érte 1
melyben színpadi 1
színpadi kavalkád 1
kavalkád és 1
18 szellemes 1
szellemes jelenet 1
jelenet található. 1
található. Colin 1
Colin Cover 1
Cover Star 1
Star Tribune-ben 1
Tribune-ben megjelenő 1
megjelenő kritikájában 1
kritikájában úgy 2
fogalmaz, hogy 2
hogy „egy 2
„egy filmbe 1
filmbe összehozni 1
összehozni három 1
három ilyen 1
ilyen tehetséges 1
tehetséges fiatal 3
fiatal színészt 1
színészt felér 1
kisebb csodával.” 1
csodával.” Colin 1
Colin Hanton 1
Hanton csatlakozott 1
a zenekarhoz 3
zenekarhoz és 1
és keresetéből 1
keresetéből (amit 1
(amit kárpitosként 1
kárpitosként kapott) 1
kapott) vásárolt 1
vásárolt magának 1
magának egy 3
egy dobot, 1
dobot, amire 1
amire ráfestette 1
ráfestette a 1
The Quarry 1
Quarry Men 1
Men nevet. 1
nevet. Colint 1
Colint kerekes 1
kerekes székkel 1
székkel viszik 1
viszik ki 1
a kertbe, 1
kertbe, ahol 1
először pillantja 1
pillantja meg 2
a napot. 1
napot. Collegium 1
Hungaricum tagja 1
volt. Collina 1
Collina két 1
európai kupadöntőt 1
kupadöntőt vezetett, 1
vezetett, 1999-ben 1
a BL 2
BL döntőjét, 1
döntőjét, 2004-ben 1
2004-ben az 1
az UEFA-kupáét. 1
UEFA-kupáét. Collins 1
Collins azonban 1
azonban tévesen 1
tévesen határozta 1
X helyzetét, 1
helyzetét, ezért 1
ezért később 1
olyan pályakorrekciós 1
pályakorrekciós manőverekre 1
manőverekre volt 1
szükség, amelyekkel 1
a tervezettnél 1
tervezettnél jóval 1
több üzemanyag 1
üzemanyag fogyott. 1
fogyott. Collins 1
Collins Weitz 1
Weitz (1995), 1
(1995), 29. 1
29. o. 2
zsidók házainak 1
házainak elkobzásához 1
elkobzásához és 1
és koncentrációs 1
koncentrációs táborokba 1
táborokba való 1
való deportálásukhoz 1
deportálásukhoz vezetett. 1
vezetett. Colloredo 1
Colloredo erre 1
alkalomra adott 1
adott megbízást 1
megbízást Mozartnak 1
Mozartnak Metastasio 1
Metastasio Il 1
Il re 1
re pastore 1
pastore című 1
című színdarabjának 1
színdarabjának a 1
a megzenésítésére. 1
megzenésítésére. Collyer 1
Collyer úgy 1
úgy fogalmazott 1
fogalmazott az 1
az interjú 2
során, hogy 3
ázsiai férfit 1
férfit nők 1
nők ébresztgették 1
ébresztgették – 1
– ám 2
a 14-es 1
14-es csónakban 1
csónakban ekkor 1
már elég 4
elég valószínű, 1
sem ült. 1
ült. Colonna 1
Colonna segítette 1
segítette Don 1
Juan de 4
de Austria 1
Austria erőfeszítéseit 1
erőfeszítéseit a 1
szövetség egybentartására. 1
egybentartására. Colosseumbeli 1
Colosseumbeli műsora 1
műsora első 1
a Billboard.com 1
Billboard.com jegyeladási 1
jegyeladási listáján. 1
listáján. Columbia-folyótól 1
Columbia-folyótól délre 1
csomópontja között 1
halad. Columbo 1
Columbo zenekart, 1
zenekart, mely 1
mely kezdetben 2
kezdetben pop-rock 1
pop-rock slágereket 1
slágereket dolgozott 1
dolgozott át 1
át jazzbe. 1
jazzbe. Columbus 1
Columbus csalódottságában 1
csalódottságában egy 1
új, horror-vígjáték 1
horror-vígjáték témájú 1
témájú forgatókönyvet 1
forgatókönyvet írt. 1
írt. Combs 1
Combs szerint 1
szerint Mariah 1
Mariah „tudja, 1
„tudja, milyen 1
milyen fontosak 1
a mixek, 1
mixek, ezért 1
úgy érezheted, 1
érezheted, hogy 1
olyan előadóval 1
előadóval dolgozol, 1
dolgozol, aki 1
aki elismeri 1
a munkádat; 1
munkádat; olyannal, 1
olyannal, aki 1
aki szeretné, 1
ha kihoznál 1
kihoznál magadból 1
magadból valamit.” 1
valamit.” Commentary, 1
Commentary, 1981, 1
1981, s. 1
s. 60 1
60 hogy 1
a katyńi 1
katyńi lengyel 1
lengyel hadifoglyok 1
hadifoglyok sorsáról 1
sorsáról egy 1
ilyen krakkói 1
krakkói tanácskozáson 1
tanácskozáson döntöttek 1
döntöttek – 1
a véleményt 1
véleményt Louis 1
Louis Robert 1
Robert Coatney 1
Coatney idézi. 1
idézi. Commodus, 1
Commodus, lévén 1
lévén „isten”, 1
„isten”, a 1
római vallási 1
vallási élet 1
élet legfőbb 1
legfőbb irányítója 1
és központi 1
központi személyisége 1
személyisége volt. 1
volt. Compagnie 1
Compagnie Pal 1
Pal Frenak 1
Frenak és 1
és Ballets 1
Ballets German 1
German Silva 1
Silva társulatok 1
volt. Conan, 1
Conan, a 1
pogány angolok 1
angolok királya 1
királya követet 1
követet küld 1
küld Notushoz, 1
Notushoz, a 1
britek megtért, 1
megtért, keresztény 1
keresztény királyához, 1
királyához, hogy 1
hogy megkérje 2
megkérje Orsolya 1
Orsolya királylány 1
királylány kezét 1
kezét fia, 1
fia, Etherius 1
Etherius számára. 1
számára. Concini 1
Concini meggyilkolásával 1
meggyilkolásával és 1
az anyakirályné 2
anyakirályné száműzetésével 1
száműzetésével a 1
hatalom XIII. 1
XIII. ConcreteMediator 1
ConcreteMediator - 1
- implementálja 1
implementálja a 1
a mediátor 1
mediátor interfészt 1
interfészt és 1
és koordinálja 1
koordinálja a 1
a Colleague 1
Colleague objektumok 1
objektumok közötti 1
közötti kommunikációt. 1
kommunikációt. Condé 1
Condé szabadkozott 1
szabadkozott gyengeségéért, 1
gyengeségéért, de 1
király így 1
így méltatta 2
méltatta őt: 1
őt: ''„Kedves 1
''„Kedves kuzinom, 1
kuzinom, aki 1
aki ennyi 1
ennyi babért 1
babért hordoz, 1
hordoz, nehezen 1
nehezen lép.” 1
lép.” Confindustria 1
Confindustria díj 1
legértékesebb társadalmi 1
társadalmi tervezetért. 1
tervezetért. Conflict 1
Conflict and 1
and practice 1
practice in 1
in rural 1
rural tourism 1
tourism Aldershot, 1
Aldershot, 1987 1
1987 míg 1
a turizmusban 3
turizmusban 63%-uk 1
63%-uk és 1
szigetek jövedelmének 1
jövedelmének 85%-a 1
85%-a származik 1
származik ebből 1
a szektorból. 1
szektorból. Coni, 1
Coni, a 1
a trombitás 1
trombitás lány 1
együttest, mert 1
mert gyermeket 1
gyermeket várt. 1
várt. Conlan 1
Conlan megosztott 1
pontozással győz 1
győz és 1
és megvédi 2
megvédi bajnoki 1
címét (ahogyan 1
(ahogyan Apollo 1
Apollo is 1
idején Rocky 1
Rocky ellen), 1
ellen), de 1
de Donnie 1
Donnie elnyeri 1
korábban ellenséges 1
és lekezelő 1
lekezelő riválisa, 1
riválisa, valamint 1
nézőközönség elismerését 1
elismerését is. 1
is. Connelly 1
Connelly a 1
rendező első 2
számú választása 1
választása volt 1
szerepre. Conner 1
Conner helyi 1
helyi death 1
metal együttesekben 1
együttesekben játszott, 1
játszott, ekkor 1
a Xasthur. 1
Xasthur. Connor 1
Connor Abbyvel 1
Abbyvel és 1
és Quinnel 1
Quinnel utána 1
utána mennek 1
jövőbe, majd 1
majd felfedezik 1
felfedezik Helen 1
Helen valódi 1
valódi szándékát. 1
szándékát. Conrad 1
Conrad a 1
Anna Gimnázium 1
Gimnázium tanulója 1
tanulója lett. 1
lett. Conrad 1
Conrad ezzel 1
ezzel sikeresen 1
sikeresen megszerezte 1
a pilótajogosítványt. 1
pilótajogosítványt. Conrad, 1
Conrad, legtöbb 1
legtöbb olvasója 1
olvasója véleményét 1
véleményét megjósolva 1
megjósolva egyszer 1
egyszer megjegyezte, 1
hogy "gyűlöli". 1
"gyűlöli". Constance 1
Constance férje 1
férje kérésére 1
kérésére elmegy 1
a vadőr, 1
vadőr, Oliver 1
Oliver Mellors 1
Mellors házához, 1
a fácánok 1
fácánok felől 1
felől érdeklődjön. 1
érdeklődjön. Constance 1
Constance rövidesen 1
rövidesen szigorúan 1
titkos megbízatással 1
megbízatással indult 1
indult neki 1
éjszakai Párizsnak, 1
Párizsnak, hogy 1
a palotába 1
palotába csempéssze 1
csempéssze a 1
királyné titkos 1
titkos imádóját, 1
imádóját, Buckingham 1
Buckingham herceget, 1
herceget, a 1
brit miniszterelnököt. 1
miniszterelnököt. Constantin-alapot 1
Constantin-alapot szervezte 1
a kegyúr 1
kegyúr nélkül 1
való egyházak, 1
egyházak, plébániák 1
plébániák és 1
és kántorlakok 1
kántorlakok fenntartására. 1
fenntartására. Constantine 1
Constantine abbahagyja 1
a dohányzást 1
dohányzást és 1
és rágógumizni 1
rágógumizni kezd. 1
kezd. Constantinescu 1
Constantinescu 1966-tól 1
1966-tól a 1
a Bukaresti 2
Bukaresti Egyetem 1
Egyetem geológiai 1
geológiai tanszékén 1
tanszékén dolgozott 1
dolgozott tanárként, 1
tanárként, 1991 1
a mineralógia 1
mineralógia professzora. 1
professzora. Constantinus 1
Constantinus három 1
fia – 1
II. Constanza 1
Constanza ablakához 1
ablakához Belmonte, 1
Belmonte, Blondeéhez 1
Blondeéhez Pedrillo 1
Pedrillo hoz 1
hoz majd 3
majd létrát. 1
létrát. Constructora 1
Constructora S.A. 1
S.A. 30 1
30 hónapos 1
hónapos befejezési 1
befejezési időt 1
időt megjelölő 1
megjelölő ajánlata 1
ajánlata győzött. 1
győzött. Consuli 1
Consuli évében 1
évében tanúsított 1
tanúsított határozottságával 1
határozottságával éles 1
éles ellentétben 2
ellentétben állt 2
polgárháború idején 2
idején mutatott 1
mutatott félénksége. 1
félénksége. Consum 1
Consum közgazdasági 1
közgazdasági lap 1
lap munkatársa. 1
munkatársa. Controversy 1
Controversy album 1
album dalait 2
dalait a 1
a Controversy 1
Controversy Music 1
Music jelentette 1
meg. Cook 1
Cook a 1
részén, ugyanabban 1
az öbölben 1
öbölben vetett 1
vetett horgonyt 1
horgonyt mint 1
mint Wallis, 1
Wallis, és 1
és ottlétük 1
ottlétük alatt 1
alatt megtalálta 1
megtalálta Bougainville 1
Bougainville kikötőhelyét 1
kikötőhelyét is 1
sziget keleti 1
oldalán. Cook 1
Cook jelenleg 1
jelenleg Shepherd's 1
Shepherd's Bush-ban 1
Bush-ban él 1
él feleségével 4
feleségével és 3
és lányával, 1
lányával, Hollie 1
Hollie Cook-kal. 1
Cook-kal. Cook 1
Cook rendkívül 1
rendkívül elégedett 1
volt hajója 1
hajója stabilitásával. 1
stabilitásával. Cooks 1
Cooks Continental 1
Continental Timetable 1
Timetable (March 1
(March 29–April 1
29–April 25, 1
25, 1974 1
1974 edition), 1
edition), p. 1
p. 465. 1
465. A 1
legnagyobb átlagsebességgel 1
átlagsebességgel rendelkező 1
rendelkező útvonalrész 1
útvonalrész a 1
a Milánó–Bologna 1
Milánó–Bologna szakasz 1
szakasz volt, 1
volt, átlagosan 1
átlagosan 130 1
130 km/h 1
km/h sebességgel. 1
sebességgel. Cooper 1
Cooper alakítása 1
alakítása meghozta 1
meghozta számára 2
második Oscar-díjat. 1
Oscar-díjat. Cooper 1
Cooper emberei 1
emberei véletlenül 1
véletlenül elsülő 1
elsülő pisztolyok 1
pisztolyok miatt 1
miatt meghalnak, 1
meghalnak, Ross 1
Ross magasabb 1
magasabb embere 1
embere leüti 1
leüti az 1
állandóan fecsegő 1
fecsegő kövér 1
kövér társát. 1
társát. Cooper 1
Cooper és 2
a seriffhivatal 1
seriffhivatal lefoglalja 1
lefoglalja Laura 1
Laura titkos 1
titkos naplóját, 1
naplóját, és 1
hogy Bob 1
Bob az 1
egy barátja, 1
barátja, aki 1
aki szexuálisan 1
szexuálisan molesztálta 1
molesztálta a 1
lányt gyerekkora 1
gyerekkora óta, 1
óta, aki, 1
aki, hogy 1
a ténnyel 1
ténnyel megbirkózzon, 1
megbirkózzon, kábítószerhez 1
kábítószerhez nyúlt. 1
nyúlt. Coopernek 1
Coopernek az 1
egyik addigi 1
addigi legnagyobb 4
kihívást jelentő 1
jelentő drámai 1
drámai szerepét 1
szerepét kellett 1
játszania. Cooper 1
Cooper ráeszmél, 1
ráeszmél, hogy 3
a mosolygó 1
mosolygó zsákban 1
zsákban nem 1
mint Jacques 1
Jacques Renault 1
Renault a 1
a hullazsákban. 1
hullazsákban. Cooper-Smith 1
Cooper-Smith azután 1
azután kiszabadítja 1
kiszabadítja Pollyt 1
Pollyt és 1
és megkéri 6
kezét. Cope 1
Cope rendkívül 1
rendkívül termékeny 2
termékeny szerző 1
szerző volt, 1
volt, élete 1
tudományos írást 1
írást jelentetett 1
meg. Copland 1
Copland egy 1
sor felvételt 1
felvételt dirigált 1
dirigált saját 1
saját műveiből 1
műveiből a 1
Columbia Recordsnál, 1
Recordsnál, majd 1
majd 1960-ban, 1
1960-ban, az 1
RCA Victor 1
Victor megjelentette 1
az Appalachian 1
Appalachian Springből 1
Springből és 1
The Tender 1
Tender Landből 1
Landből készített 1
készített zenekari 1
zenekari szvitjeinek 1
szvitjeinek felvételeit 1
Bostoni Szimfonikus 1
Szimfonikus Zenekarral. 1
Zenekarral. Coppelius 1
Coppelius hazaérve 1
hazaérve idegesen 1
idegesen lép 1
nyitott ajtón. 1
ajtón. Coppi 1
Coppi két 1
két hegyi 1
hegyi szakaszon 1
szakaszon nyert, 1
nyert, ekkor 1
élre. Copus 1
Copus néven 1
néven említették, 1
említették, egy 1
egy 1481-es 1
1481-es oklevél 1
oklevél pedig 1
már arról 1
is ír, 1
hogy temploma 1
amit valamelyik 1
valamelyik Kelemen 1
Kelemen nevű 1
nevű pápa 1
pápa tiszteletére 1
tiszteletére emeltek. 1
emeltek. CoQ10-et 1
CoQ10-et a 1
rák kezelésében 1
kezelésében valamint 1
a daganatellenes 1
daganatellenes kezelés 1
kezelés által 1
okozott mellékhatások 1
mellékhatások enyhítésében 1
enyhítésében is 1
is vizsgálták. 1
vizsgálták. Corbett 1
Corbett észrevétele 1
észrevétele szerint 2
szerint nagyon 3
nagyon kényelmetlen 1
kényelmetlen helyzetbe 1
helyzetbe kerülhettek 1
kerülhettek volna, 1
ellenség a 1
kikötőben lévő, 1
lévő, részben 1
részben szénvételezés 1
szénvételezés alatt 1
álló illetve 1
részben korlátozott 1
korlátozott mozgásképességű 1
mozgásképességű hajóik 1
hajóik ellen 1
ellen támadást 1
indítottak volna. 1
volna. Corbucci 1
Corbucci westernjének 1
westernjének sikere 1
tucat különböző 1
különböző folytatás, 1
folytatás, vagy 1
vagy átdolgozás 1
átdolgozás készült, 1
készült, melyek 3
érik utol 1
utol a 3
Corbucci-féle Django-t, 1
Django-t, de 1
vannak filmek, 1
filmek, melyek 1
melyek figyelemre 1
módon ábrázolják. 1
ábrázolják. Corey 1
Corey állítása 1
szerint mindkét 1
mindkét együttes 1
együttes ugyanolyan 1
ugyanolyan fontos 1
fontos számára: 1
számára: míg 1
a Slipknotban 1
Slipknotban a 1
személyisége sötét 1
sötét oldala 1
oldala mutatkozik 1
meg, addig 2
a Stone 1
Stone Sour 1
Sour azt 1
azt nyújtja 1
nyújtja neki, 1
a Slipknottól 1
Slipknottól nem 1
nem kaphat 2
kaphat meg. 1
meg. Corie 1
Corie Bratter-t 1
Bratter-t alakítja 1
alakítja a 5
máig műsoron 1
műsoron lévő 1
lévő színpadi 1
színpadi alkotásban. 1
alkotásban. Corlătești 1
Corlătești községet 1
községet megszüntették 1
megszüntették és 1
és Berceni 1
Berceni irányítása 1
alá helyezték, 3
helyezték, akárcsak 1
akárcsak Cartier 1
Cartier Dâmbu 1
Dâmbu falut. 1
falut. Cornelius 1
Cornelius Drebbel 1
Drebbel egyike 1
a mikroszkópia 1
mikroszkópia úttörőinek, 1
úttörőinek, és 1
elmélet szerzője 1
szerzője párhuzamba 1
párhuzamba állítja 1
állítja az 1
ő művészi 1
művészi stílusát 1
stílusát a 1
Voynich-kézirat képeivel. 1
képeivel. Cornelius 1
Cornelius veszi 1
dalmáciai hadjáratot, 1
hadjáratot, elfoglalja 1
elfoglalja az 1
tartott Delminiumot 1
Delminiumot és 1
és adófizetésre 1
adófizetésre kényszeríti 1
a dalmátokat. 1
dalmátokat. Cornwall 1
Cornwall egyedi 1
egyedi identitása 1
identitása a 1
kelta jegyeknek, 1
jegyeknek, kultúrának 1
és környezetnek 1
környezetnek köszönhető. 1
köszönhető. Corolla 1
Corolla kezdi 1
kezdi kiszorítani 1
régi 504-eseket. 1
504-eseket. Cortést 1
Cortést azzal 1
hogy megmérgezte 1
megmérgezte a 1
király hivatalnokait, 1
hivatalnokait, ezért 1
későbbiekben inkább 1
gyarmat kormányzásában. 1
kormányzásában. Cortez, 1
Cortez, vagy 1
másik nevén 1
nevén Manny 1
Manny Chavez 1
Chavez a 1
a Draic 1
Draic Kinek 1
Kinek egyike, 1
négy Kin 1
Kin közül 1
Vörös Kin 1
Kin nevet 1
viseli. Cörver 1
Cörver János 1
János tartományfőnök 1
tartományfőnök a 1
a Városház 1
Városház téri 1
téri telekre 1
telekre négyszögletes, 1
négyszögletes, egységes 1
egységes homlokzatú, 1
homlokzatú, impozáns 1
impozáns épületet 1
épületet terveztetett. 1
terveztetett. Cory 1
Cory kideríti, 1
lány barátját 1
barátját Mattnek 1
Mattnek hívják 1
hívják és 4
közeli olaj 1
olaj fúrótoronynál 1
fúrótoronynál biztonsági 1
biztonsági őrként 1
őrként dolgozik. 1
dolgozik. Cory 1
Cory Ondrejka 1
Ondrejka termékfejlesztési 1
termékfejlesztési vezető 1
vezető kijelentette, 1
amennyiben ezt 1
ezt sikerül 1
sikerül megoldaniuk, 1
megoldaniuk, akkor 1
szoftver mind 1
mind kliens-, 1
kliens-, mind 1
mind szerveroldalon 1
szerveroldalon ingyenes 1
forráskódú lesz. 1
lesz. Cosima 1
Cosima Liszt 1
Liszt naplójegyzetei 1
naplójegyzetei alapján 1
alapján ismert, 1
Hotel Cappucini 1
Cappucini teraszáról 1
teraszáról eléjük 1
eléjük táruló 1
táruló panoráma 1
panoráma visszahozta 1
visszahozta férje 1
férje jókedvét, 1
jókedvét, ami 1
csak fokozódott 1
fokozódott Ravellóba 1
Ravellóba érkezésükkor. 1
érkezésükkor. Costa 1
Costa Careyesben 1
Careyesben került 1
sor. Coubertin 1
Coubertin a 1
béke előmozdulását 1
előmozdulását és 1
és javulását 1
javulását remélte 1
remélte az 1
olimpiai eszme 2
eszme újjáélesztésétől. 1
újjáélesztésétől. Coulthard 1
Coulthard 14 1
14 ponttal 1
a 13., 1
13., Klien 1
Klien 2 1
zárt, Doornbos 1
Doornbos nem 1
pontot 2006-ban. 1
2006-ban. Coulthard, 1
Coulthard, aki 1
rajtnál csak 1
hatodik pozícióból 1
pozícióból indult, 1
indult, gyors 1
gyors boxkiállásának 1
boxkiállásának köszönhetően 1
köszönhetően megelőzte 1
versenyt. Coulthard 1
Coulthard ehhez 1
képest nagyszerű 1
nagyszerű formában 1
formában kezdte 1
kezdte az 8
az idényt, 2
idényt, és 1
első harmadában 1
harmadában úgy 1
úgy látszott, 4
látszott, még 1
végső győzelemért, 1
győzelemért, de 1
második helyért 2
helyért egész 1
egész biztosan 1
biztosan versenyben 1
versenyben lehet. 1
lehet. Coulthard 1
Coulthard második, 1
második, Hill 1
Hill harmadik 1
lett. Cournot-egyensúlyban 1
Cournot-egyensúlyban mindkét 1
mindkét vállalatnak 1
vállalatnak a 2
másik kibocsátására 1
kibocsátására vonatkozó 1
vonatkozó becslése 1
becslése a 1
másik vállalat 1
vállalat tényleges 1
tényleges kibocsátásával 1
kibocsátásával egyenlő. 1
egyenlő. Cowley 1
Cowley több 1
írt zenész 1
zenész barátainak, 1
barátainak, többek 1
között Paul 1
Paul Parker 1
Parker és 5
Frank Loverde 1
Loverde részére. 1
részére. Cox 1
Cox egy 1
vezető producerei 1
producerei közt 1
azt megerősítette 1
az AllHiphopnak 1
AllHiphopnak adott 1
interjújában 2007-ben. 1
2007-ben. Cradocknak 1
Cradocknak azt 1
hajója nem 2
képes 12 1
12 csomónál 1
csomónál gyorsabban 1
gyorsabban haladni. 1
haladni. Craig 1
Craig Byrne, 1
Byrne, (Season 1
(Season 6 1
6 Companion) 1
Companion) 136–139. 1
136–139. o. 1
o. Tracy 1
Tracy Bellomo 1
Bellomo író 1
író megfogalmazásában 1
megfogalmazásában Oliver 1
Oliver olyan 1
olyan ember, 3
nagyon veszi 1
veszi komolyan 1
komolyan saját 1
saját magát, 2
szereti bolonddá 1
bolonddá tenni 1
tenni azokat, 1
is próbálják 1
próbálják látni 1
látni őt. 1
őt. Craig 1
Craig Goldy 1
Goldy sem 1
maradt sokáig, 1
sokáig, ő 1
ő 2002 1
2002 januárjában 1
januárjában lépett 1
lépett ki, 3
szentelhessen családjának. 1
családjának. Craig 1
Craig Shutt, 1
Shutt, a 1
Comics Buyer’s 1
Buyer’s Guide 1
Guide Ask 1
Ask Mister 1
Mister Silver 1
Silver Age 1
Age nevű 1
nevű rovatának 1
rovatának szerkesztője 1
szerkesztője felhívja 1
felhívja rá 2
a Marsbéli 2
Marsbéli Vadász 2
Vadász első 1
első szereplése 1
egy nyomozó 1
nyomozó volt, 1
aki földönkívüli 1
földönkívüli képességei 1
képességei segítségével 1
segítségével oldotta 1
oldotta meg 5
a rejtélyeket. 1
rejtélyeket. Crash 1
Crash Bash: 1
Bash: Itt 1
Itt is 9
első főellenség. 1
főellenség. Crassus, 1
Crassus, aki 1
aki félt, 1
félt, hogy 1
pillanatban elvesztette 1
győzelem lehetőségét 1
lehetőségét riválisa 1
riválisa miatt, 1
miatt, egészen 1
egészen közel 2
közel táborozott 1
táborozott le 1
le embereivel 1
embereivel a 1
a rabszolgákhoz, 1
rabszolgákhoz, majd 1
majd parancsba 1
parancsba adta, 1
katonák ássanak 1
ássanak árkot 1
csatatéren. Crassus 1
Crassus két 1
két alvezére 2
alvezére Quintus 1
Quintus Marcius 1
Marcius Rufus 1
Rufus és 1
és Lucius 1
Lucius Pomptinus 1
Pomptinus legátus 1
legátus indított 1
indított támadást 2
támadást ellenük. 1
ellenük. Crawford 1
Crawford Young 1
Young and 1
and Thomas 1
Thomas Turner, 1
Turner, The 1
Rise and 1
and Decline 1
Decline of 1
the Zairian 1
Zairian State, 1
State, p. 1
p. 175 1
175 Két 1
Két évvel 25
később Belgiumba 1
Belgiumba utazott, 1
a Brüsszeli 1
Brüsszeli Világkiállításról 1
Világkiállításról tudósítson. 1
tudósítson. Cray 1
Cray ezeket 1
az műveleteket 1
műveleteket különálló, 1
különálló, egyszerűbb 1
egyszerűbb dedikált 1
dedikált processzorokra 1
processzorokra bízta, 1
bízta, így 1
fő CPU 1
CPU utasításkészlete 1
utasításkészlete sokkal 1
kisebb lehetett. 1
lehetett. "Crazy" 1
"Crazy" című 1
filmben fellelhető, 1
fellelhető, azonban 1
lemezre. Creed 1
Creed dühösen 1
dühösen azt 2
követeli Balboatól, 1
Balboatól, hogy 1
újra mérjék 1
mérjék össze 1
össze erejüket, 1
erejüket, mivel 1
Csődör volt 1
első ellenfele, 1
ellenfele, akit 1
képes kiütni. 1
kiütni. "creepekkel", 1
"creepekkel", melyek 1
melyek bizonyos 1
bizonyos időközönként 1
időközönként megjelennek, 1
megjelennek, és 1
és segítik 2
hősök játékát. 1
játékát. Crespi 1
Crespi öngyilkosságot 1
el, Amarantha 1
Amarantha pedig 1
haláláig gyászt 1
gyászt visel 1
visel miatta. 1
miatta. Crick 1
Crick et 1
al., p. 1
p. 39. 1
39. A 1
hazai bajnokságot 1
szezonban megnyerték, 1
az 1957–58-as 1
1957–58-as európai 1
egyik favoritként 1
favoritként indulhattak. 1
indulhattak. Cristina 1
Cristina ráébred, 1
ráébred, hogy 2
hogy várandós 2
várandós Victor 1
Victor Manueltől, 1
Manueltől, ám 1
ám amikor 4
hogy Tamara 2
Tamara és 1
és szerelme 1
szerelme a 4
a házasságukat 1
házasságukat tervezik, 1
tervezik, és 1
Tamara is 1
is várandós, 1
várandós, inkább 1
nem vallja 1
vallja be 1
dolgot neki. 1
neki. Crkvice 1
Crkvice a 1
a Dinári-hegység, 1
Dinári-hegység, és 1
egyben Európa 1
Európa legcsapadékosabb 1
legcsapadékosabb helye, 1
helye, mivel 1
csapadékmennyiség 4624 1
4624 mm, 1
nem ritka 1
ritka a 6
a 7000 1
7000 mm 1
mm éves 1
csapadékmennyiség sem. 1
sem. Croce 1
Croce leginkább 1
leginkább lényeges 1
lényeges művei 1
művei az 1
az esztétika 2
esztétika területén 1
területén jelentek 1
meg. Cro 1
Cro egy 1
napon megbarátkozik 1
megbarátkozik a 1
a mamutokkal, 1
mamutokkal, és 1
és Jégmók 1
Jégmók lett 1
legjobb barátja 7
barátja a 3
a mamutok 1
mamutok közül. 1
közül. Cromwell 1
Cromwell levelezéseiből 1
levelezéseiből kiderül, 1
hogy Cromwell 1
Cromwell szó 1
szerint egyházzá 1
egyházzá akarta 1
akarta alakítani 1
a hadseregét: 1
hadseregét: már 1
a vasbordájú 1
vasbordájú alakulat 1
alakulat felállítása 1
felállítása előtt 1
erre tett 1
tett kísérleteket, 1
kísérleteket, később 1
később híres 2
híres seregéhez 1
seregéhez egy 1
egy papot 1
papot hívott 1
hívott meg, 1
egyház szervezését. 1
szervezését. Crosby 1
Crosby élt 1
lehetőséggel, és 1
folyamatos gyakorlásnak 1
gyakorlásnak köszönhetően 1
hamarosan termékeny 1
termékeny és 2
tehetséges dalszerző 1
dalszerző lett. 1
lett. Crosby 1
Crosby érdeme 1
érdeme volt 1
dalok néha 1
néha szokatlan 1
szokatlan szerkezete 1
a vokálharmóniák 1
vokálharmóniák tisztasága. 1
tisztasága. Crossair 1
Crossair volt 1
első Saab 1
Saab 340 1
340 repülőgépet 1
repülőgépet használó 1
használó légitársaság. 1
légitársaság. "Cross, 1
"Cross, p. 1
p. 25" 1
25" Wendy 1
Wendy nem 1
jelentette fel 1
volt kötelezve 1
kötelezve a 1
a kapcsolathoz. 1
kapcsolathoz. Crouch 1
Crouch (2002), 1
(2002), 279–281. 1
279–281. o. 1
A canterburyi 1
érsek egy 1
személyes gyóntatót 1
gyóntatót rendelt 1
rendelt ki 1
ki mellé, 1
mellé, aki 2
aki előírta 1
előírta neki, 1
neki, hogyan 2
hogyan vezekeljen. 1
vezekeljen. Crouch 1
Crouch End-ben 1
End-ben él 1
feleségével Elanie 1
Elanie Collins-szal 1
Collins-szal és 1
és lányukkal, 1
lányukkal, Cecily-vel. 1
Cecily-vel. Crowe 1
Crowe ügyesen 1
ügyesen kikerüli 1
kikerüli a 2
a szentimentális 2
szentimentális visszaemlékezésnek 1
visszaemlékezésnek még 1
a látszatát 1
látszatát is, 1
is, távolságtartó 1
távolságtartó a 1
személyes sztorit 1
sztorit illetően, 1
illetően, és 2
kor hangulatának 1
hangulatának felidézésére, 1
felidézésére, illetve 1
a zenékre 1
zenékre koncentrál. 1
koncentrál. Crowley 1
Crowley ezen 1
kívül azzal 1
az információval 1
információval szolgál, 1
démonok nemsokára 1
nemsokára elkezdik 1
elkezdik terjeszteni 1
a Croatoan 1
Croatoan vírus 1
vírus terjesztését, 1
terjesztését, ezt 1
ezt pedig 1
pedig meg 2
kell akadályozniuk. 1
akadályozniuk. Crown 1
Crown Victoria 1
Victoria stb.), 1
stb.), illetve 1
illetve ezek 1
ezek már 3
a Checker-éra 1
Checker-éra alatt 1
megjelentek. Croydonban 1
Croydonban lakott, 1
lakott, megalapította 1
és felépítette 1
felépítette a 2
a Stanley 1
Stanley Halls 1
Halls technikumot, 1
technikumot, ami 1
ami South 1
South Norwoodban 1
Norwoodban a 1
South Norwood 1
Norwood Hill 1
Hill 12-ben 1
12-ben található. 1
található. Cruise 1
következőt nyilatkozta 1
nyilatkozta az 3
új címről: 1
címről: „Az 1
„Az egyik 1
egyik dolog, 1
amit akartam, 1
akartam, az 1
ne egy 1
szám álljon 1
álljon utána. 1
utána. Crumplebottom), 1
Crumplebottom), de 1
a sim 2
sim kapcsolatot 1
kapcsolatot létesített 2
létesített eggyel, 1
eggyel, a 1
lakó statikus 1
statikus marad, 1
marad, tehát 1
tehát rögzül 1
rögzül a 1
személyisége is. 1
is. Crust 1
Crust punkot, 1
punkot, hardcore 1
hardcore punkot 1
punkot és 1
és anarcho-punkot 1
anarcho-punkot játszottak. 1
játszottak. Cryptodonta 1
Cryptodonta (rejtett 1
(rejtett fogú): 1
fogú): a 1
rejtett fogúak 1
fogúak valószínűleg 1
a taxodont 1
taxodont fogak 1
fogak visszafejlődésével 1
visszafejlődésével alakultak 1
mivel valamivel 1
valamivel későbbiek, 1
későbbiek, mint 1
mint amazok, 1
amazok, és 1
az ásó 2
ásó életmód 1
életmód már 1
már specializációt 1
specializációt jelez. 1
jelez. Csaba 1
Csaba Zoltán 1
Pál Judit 1
Judit tanulmányukban 1
tanulmányukban arra 1
kérdésre kerestek 1
kerestek választ, 1
mi befolyásolja 1
diákok közti 1
közti agresszív 1
agresszív viszonyok 1
viszonyok különböző 1
különböző típusainak 1
típusainak kialakulását. 1
kialakulását. Csagin 1
Csagin a 1
versenyeken évek 1
óta többé-kevésbé 1
állandó segítőkkel 1
segítőkkel áll 1
áll rajthoz, 1
rajthoz, csapattársai 1
csapattársai legutóbb 1
legutóbb (2011) 1
(2011) Szergej 1
Szergej Szavosztyin 1
Szavosztyin és 1
és Ildar 1
Ildar Sajszultanov 1
Sajszultanov voltak. 1
voltak. Csajkát 1
Csajkát használtak 1
minisztériumok vezető 1
vezető tisztviselői, 1
tisztviselői, az 1
állami bizottságok 1
bizottságok vezetői, 1
párt köztársasági 1
köztársasági vezetői, 1
Szovjetunió nagykövetségeinek 1
nagykövetségeinek vezető 1
vezető beosztású 2
beosztású diplomatái, 1
diplomatái, valamint 1
számos szocialista 1
szocialista ország 3
ország moszkvai 1
moszkvai nagykövetsége. 1
nagykövetsége. Csajkovszkij 1
Csajkovszkij Egyetemen 1
Egyetemen képezte 1
képezte tovább 2
tovább magát. 2
magát. Csajkovszkij 1
Csajkovszkij elítélően 1
elítélően nyilatkozott 1
nyilatkozott az 2
opera műfajáról, 1
műfajáról, ennek 1
ellenére mégiscsak 1
mégiscsak szerette. 1
szerette. Csajkovszkij 1
Csajkovszkij először 1
először 1881 1
1881 nyarán 1
nyarán tett 1
tett említést 2
a Poltaváról 1
Poltaváról kiadójának, 1
kiadójának, és 1
hamarosan annyira 1
annyira elragadtatta 1
elragadtatta magát, 1
hogy eldöntötte 1
eldöntötte megzenésíti 1
megzenésíti azt. 1
azt. Csajkovszkij 1
Csajkovszkij megnyugodhatott, 1
megnyugodhatott, remélve, 1
asszony többé 1
nem zaklatja. 1
zaklatja. Csak 1
Csak 1834-ben 1
1834-ben hívták 1
meg rabbinak 1
rabbinak Ráv 1
Ráv Cvi 1
Cvi Hirs 1
Hirs Hellert, 1
Hellert, aki 1
korábban Ungváron 1
Ungváron működött. 1
működött. Csak 1
Csak 1834. 1
1834. november 1
fel Kolozsvárott 1
Kolozsvárott újból, 1
újból, ő 1
kapta Déryné 1
Déryné prózai 1
prózai szerepeit 1
szerepeit a 1
művésznő távozása 1
távozása után. 1
után. Csak 2
Csak 1864-ben 1
1864-ben jöhetett 1
jöhetett létre 2
egy háromosztályos 1
háromosztályos fiúiskola, 1
fiúiskola, ahol 1
a plébános 1
plébános tanította 1
tanította a 4
helyi gyerekeket 1
gyerekeket olvasásra, 1
olvasásra, írásra, 1
írásra, számolásra 1
számolásra és 1
és hittanra. 1
hittanra. Csak 1
Csak 1907-ben 1
1907-ben fedezték 1
őket. Csak 1
Csak 1912 1
1912 körül 1
körül találtam 1
találtam meg 1
a dilemmából 1
dilemmából kivezető 1
kivezető utat: 1
utat: nem 1
a koordinátakülönbségeknek 1
koordinátakülönbségeknek van 1
van fizikai 2
fizikai jelentése, 1
jelentése, hanem 1
tartozó Riemann-metrikának.” 1
Riemann-metrikának.” Csak 1
Csak 1922-ben 1
1922-ben jelentkezett 1
jelentkezett újra 1
újra tárlaton, 1
tárlaton, amelyet 1
a nagyenyedi 1
nagyenyedi kollégium 1
kollégium alapításának 1
alapításának háromszázadik 1
háromszázadik évfordulójára 1
évfordulójára szerveztek. 1
szerveztek. Csak 1
Csak 1930-tól, 1
1930-tól, Morelli 1
Morelli felvetése 1
felvetése kapcsán 1
kapcsán kezdték 1
kezdték elfogadni 1
elfogadni ismét 1
a szerzőség 1
szerzőség kérdését, 1
kérdését, azzal 1
a megjegyzéssel, 1
megjegyzéssel, hogy 1
művet Tiziano 1
Tiziano fejezte 1
– Giorgione 1
Giorgione váratlan 1
Csak 1945 1
után mutatták 1
be mozikban, 1
mozikban, de 1
előbb nagy 1
hatást tett 3
egész olasz 1
olasz filmszakmára. 1
filmszakmára. Csak 1
Csak 1948-ban 1
1948-ban sikerült 1
sikerült hazaszökniük 1
hazaszökniük és 1
és visszafoglalniuk 1
a házukat 1
házukat az 1
az oda 3
időközben betelepített 1
betelepített szlovák 1
szlovák családtól. 1
családtól. Csak 1
Csak 1967-ben 1
1967-ben újították 1
automata aknavető 1
aknavető fejlesztését. 1
fejlesztését. Csak 1
Csak 2008-ban 1
2008-ban lett 1
a beleegyezési 1
beleegyezési korhatár 1
korhatár egységesen 1
egységesen 15 1
év. Csak 1
Csak 2014-ben 1
2014-ben szerte 1
egész világban 1
világban 270 1
270 milliárd 1
dollár fektettek 1
fektettek be 1
megújuló energiákba. 1
energiákba. Csak 1
Csak 2 1
2 naszád 1
naszád tört 1
tört át 1
a hídfőig, 1
hídfőig, 60 1
60 katonát 1
1 ágyút 1
ágyút partra 1
partra téve. 1
téve. Csak 2
Csak 30 1
30 évesnél 1
személy választható 1
választható meg, 1
illetve nevezhető 1
nevezhető ki. 1
ki. Csak 3
Csak 4 1
alkalommal veszítettek 1
veszítettek meccset, 1
meccset, közte 1
közte a 2
a Videoton, 1
Videoton, a 1
Akadémia, a 1
Ferencváros tudott 1
csak nyerni 1
Dorog ellen. 1
ellen. Csak 1
Csak a 34
ki fontosabb 1
fontosabb városok 1
városok s 1
később szabad 1
szabad kommunák. 1
kommunák. Csak 1
Csak abban 1
esetben hagyhatja 1
el egyes 1
egyes korábbi 2
változatok hálózati 1
hálózati elérhetőségét, 1
elérhetőségét, ha 1
azok legkevesebb 1
legkevesebb négy 1
a Dokumentum 1
Dokumentum előtt 1
előtt készültek, 1
készültek, vagy 1
ha maga 2
alkotó engedélyezi 1
engedélyezi azt. 1
azt. Csak 1
a beavatottak 2
beavatottak kiváltsága 1
kiváltsága volt, 1
hogy haláluk 1
a Léthé 1
Léthé helyett 1
a Mnémoszüné 1
Mnémoszüné vizéből 1
vizéből ihattak. 1
ihattak. Csak 1
a bűneiket 1
bűneiket szívből 1
szívből megbánóknak 1
megbánóknak van 1
van egyáltalán 1
egyáltalán joguk 1
joguk egy 1
második esélyt 1
esélyt remélni. 1
remélni. Csak 1
déli oldali 1
oldali pálya 1
pálya készült 1
tervezett nyugati 1
nyugati folytatásával 1
folytatásával az 1
osztrák S8-as 1
S8-as autóúthoz 1
autóúthoz fog 1
fog csatlakozni. 1
csatlakozni. Csak 1
délkeleti részén 5
egy alacsonyabban 1
alacsonyabban húzódó 1
húzódó igen 1
igen keskeny 1
keskeny gerinc, 1
gerinc, mely 1
mely összeköti 2
összeköti a 3
a keletre 1
keletre húzódó 1
húzódó hegyvonulattal. 1
hegyvonulattal. Csak 1
feleségétől fogadott 1
el ételt, 1
ételt, ezért, 1
ezért, amikor 1
a feleségének 2
feleségének egy 1
kisebb operáció 1
operáció miatt 1
miatt kórházba 2
kórházba kellett 1
kellett vonulnia, 2
vonulnia, semmilyen 1
vett magához. 1
magához. Csak 1
felső rügy 1
rügy hajt 1
hajt ki. 1
férje vezetékneve 1
vezetékneve ismert, 1
egy Kardos 1
Kardos nevű 1
nevű ember 1
volt. Csak 3
Föderáció és 1
Birodalom legerősebb 1
legerősebb hajói 1
hajói birnak 1
birnak vele, 1
vele, mint 1
a Sovereign, 1
Sovereign, vagy 1
a Negh'Var. 1
Negh'Var. Csak 1
földi elemzéseknél 1
elemzéseknél derült 1
anyag sokkal 1
sokkal régebbi, 1
képzett geológus 1
geológus is 1
is hitte 2
hitte a 1
helyszínen. Csak 1
a főpap 2
főpap ejthette 1
ejthette ki, 1
az engesztelés 1
engesztelés napján, 1
napján, majd 1
majd ahogy 3
ahogy kiejtette, 1
kiejtette, az 1
földre borultak. 1
borultak. Csak 1
háború végeztével, 1
az 1720-as 1
években számolták 1
fel véglesen 1
véglesen a 1
a sztrelec 1
sztrelec ezredeket. 1
ezredeket. Csak 1
során látott 2
látott romok 1
romok utalnak 1
utalnak arra, 1
valaha ez 1
egy lakott 1
lakott terület 4
terület volt. 3
kereszténység pozitív 1
pozitív diszkriminációját 1
diszkriminációját szüntette 1
szüntette meg, 1
meg, minden 2
minden őt 2
ért ideológiai 1
ideológiai támadást 1
támadást – 1
– saját 2
saját korában 1
korában és 2
ezért kapta, 1
kapta, keresztényüldözésnek 1
keresztényüldözésnek beállítva 1
vallási egyenjogúságot. 1
egyenjogúságot. Csak 1
Csak akkor 3
akkor alkalmazhatjuk 1
alkalmazhatjuk a 1
a kétmintás 1
kétmintás t-próbát 1
t-próbát ha 1
az F-próba 1
F-próba a 1
a szórások 2
szórások között 1
között szignifikáns 1
szignifikáns különbséget 1
tud kimutatni. 1
kimutatni. Csak 1
Csak akkor, 1
a híreket, 1
híreket, és 1
zombik már 1
házuk kertjében 1
kertjében állnak. 1
állnak. Csak 1
akkor döbbennek 1
döbbennek rá, 1
milyen hibát 1
hibát követtek 1
követtek el, 2
amikor megkapják 1
megkapják a 3
a hatóságoktól 2
hatóságoktól az 1
az idézést, 1
idézést, hogy 1
hogy gyermekükkel 1
gyermekükkel együtt 1
együtt jelenjenek 1
egy jegyzőkönyvi 1
jegyzőkönyvi meghallgatáson 1
meghallgatáson vagy 1
vagy kihallgatáson. 1
kihallgatáson. • 1
• Csak 1
akkor éljenek 1
a kiadatás 1
kiadatás lehetőségével, 1
lehetőségével, ha 1
adott ügyet 1
ügyet tárgyalásra 1
tárgyalásra már 1
teljesen előkészítették. 1
előkészítették. Csak 1
a könyvtárosi 1
könyvtárosi évei 1
diplomát történelem-könyvtár 1
történelem-könyvtár szakon, 1
szakon, sőt 1
sőt könyvtártudományból 1
könyvtártudományból doktorált 1
doktorált is. 1
is. Csak 2
legerősebb fiatal 1
példányok maradtak 1
meg. Csak 3
legnagyobb példányok 2
példányok tudtak 1
tudtak elmenekülni, 1
elmenekülni, ezek 1
mélyebbre húzódtak 1
húzódtak le. 1
le. Csak 1
mérkőzés előtti 1
előtti napon 1
napon derült 1
a Népstadion 1
Népstadion ad 1
a találkozónak. 1
találkozónak. Csak 1
Csak amint 1
amint 13:00-tól 1
13:00-tól nagyobb 1
nagyobb erejű 1
erejű brit 1
brit egységek 1
egységek jelenlétéről 1
jelenlétéről érkeztek 1
hírek, avatkozott 1
a flottaparancsnok 1
flottaparancsnok a 1
parancsnokának hatáskörébe 1
hatáskörébe az 2
egységek visszarendelésével. 1
visszarendelésével. Csak 1
Csak annyit 1
annyit tudnak 2
tudnak meg, 2
a rámaiak 1
rámaiak vezérelve 1
vezérelve a 1
a triplicitás. 1
triplicitás. Csak 1
nyári időszámítás 1
időszámítás alatt 1
alatt közlekedik, 1
közlekedik, mindkét 1
irányban 1-1 1
1-1 menettel, 1
menettel, amennyiben 1
a buszra 1
buszra elővételben 1
elővételben történt 1
történt jegyvásárlás. 1
jegyvásárlás. Csákány 1
Csákány első 1
említése 1389-ből 1
1389-ből származik, 1
amikor Segesd 1
Segesd vár 1
vár javadalmaként 1
javadalmaként tartották 1
számon. Csak 1
nyolcadik részben 1
részben derül 1
a bájitaltantanár 2
bájitaltantanár mindvégig 1
mindvégig Dumbledore 1
Dumbledore embere 1
embere volt, 2
öreg igazgatót, 1
igazgatót, mert 1
már haldoklott 2
haldoklott és 1
így akarta. 1
akarta. Csak 1
a parasztlegényeket 1
parasztlegényeket tudta 1
tudta játszani, 1
azt úgy, 1
úgy, ahogy 3
ő korában 1
korában senki 1
senki más.” 1
más.” Csak 1
Csak apjával 1
apjával vannak 1
vannak problémái, 1
problémái, aki 1
aki szerelmi 1
szerelmi kapcsolatot 1
létesít egy 1
egy énekesnővel, 1
énekesnővel, Alma 1
Alma Rey-jel 1
Rey-jel (Ninel 1
(Ninel Conde), 1
Conde), akit 1
igazán kedvel. 1
kedvel. Csak 1
a prototípusig 1
prototípusig jutott 1
el, itt 2
tornyot merev 1
merev felépítménnyel 1
felépítménnyel helyettesítették 1
helyettesítették és 1
rövid csövű, 1
csövű, 75 1
75 mm-es 5
mm-es Blockhaus 1
Blockhaus Schneider 1
Schneider ágyúval 1
ágyúval látták 1
el. Soha 1
Soha sem 1
lépett szolgálatba. 1
szolgálatba. Csak 1
a püspökök 3
püspökök számára 1
számára tartotta 1
régi gyakorlatot. 1
gyakorlatot. Csak 1
szent ünnepén 1
ünnepén tartanak 1
tartanak benne 1
benne istentiszteletet. 1
istentiszteletet. Csak 1
szerző halálának 1
halálának 50. 1
50. évfordulójakor, 1
évfordulójakor, 1931-ben 1
1931-ben jelent 1
a kézirathoz 1
kézirathoz hű, 1
hű, tudományosan 1
tudományosan megalapozott 1
megalapozott kiadása, 1
mely Pavel 1
Pavel Lamm 1
Lamm M. 1
M. P. 1
P. Muszorgszkij 1
Muszorgszkij művei 1
művei 8 1
8 kötetes 1
összkiadásának része 1
volt (1939). 1
(1939). Csak 1
a színeim 1
színeim segítségével 1
segítségével tudok 1
tudok helyesen 1
helyesen írni. 1
írni. Csak 1
tavasz eredményeit 1
eredményeit figyelembe 1
mezőnyben, de 1
összesített hetedik 1
hetedik hely 1
hely is 4
klub történetében. 1
történetében. Csak 1
terület részletesebb 1
részletesebb kutatása 1
kutatása során, 1
során, 1925-ben 1
1925-ben fedezték 1
méter mélységben 3
mélységben kősó- 1
kősó- és 1
és kálisórétegek 1
kálisórétegek húzódnak 1
húzódnak (szilvinit, 1
(szilvinit, galit, 1
galit, karnallit). 1
karnallit). Csak 1
teszt hiba 1
hiba nélküli 1
nélküli lefutásakor 1
lefutásakor kezdődhet 1
kezdődhet meg 2
számítógép indítási 1
indítási folyamatának 1
folyamatának elindítása. 1
elindítása. Csak 1
tojó kotlik, 1
kotlik, a 1
hím viszont 1
viszont eteti 1
eteti őt. 1
őt. Csak 2
tojó kotlik 1
kotlik – 1
– körülbelül 1
körülbelül 12 2
12 napig. 1
napig. Csak 1
Csak atyja 1
atyja testvérének 1
testvérének fia 1
fia van 1
van mellette, 1
mellette, az 2
ügyes rajzoló. 1
rajzoló. Csak 1
székhelye, Körösbánya 1
Körösbánya és 1
környéke maradt 1
maradt Erdély 1
Erdély részeként 1
részeként önálló 1
önálló vármegye. 1
vármegye. Csak 1
a végpont 1
végpont közelében 1
az elaggott 1
elaggott oldaljáratokban 1
oldaljáratokban figyelhetők 1
meg cseppkövek. 1
cseppkövek. Csak 1
Csak az 16
az 1866 1
1866 márciusában 1
márciusában megjelent 1
megjelent VI. 1
VI. Csak 1
években foglalkoztak 1
foglalkoztak Kant 1
Kant filozófiájával, 1
filozófiájával, amikor 1
amikor Németország 1
és Olaszország 2
Olaszország politikailag 1
politikailag közelített 1
közelített egymáshoz. 1
egymáshoz. Csak 1
évektől kezdtek 1
kezdtek személyautókat 1
személyautókat az 1
anyacég nevén 1
nevén értékesíteni, 1
értékesíteni, akkor 1
csak drágább 1
drágább modelleket, 1
modelleket, például 1
a Cedric 1
Cedric luxuslimuzint. 1
luxuslimuzint. Csak 1
az álláspont, 1
álláspont, amely 1
amely felülemelkedik 1
felülemelkedik a 1
rendszer ellentétén, 1
ellentétén, amely 1
mindkét rendszer 2
rendszer közös 1
közös előfeltevéseit 1
előfeltevéseit bírálja 1
bírálja és 1
egy tisztán 2
tisztán emberi, 1
emberi, általános 1
általános bázisról 1
bázisról indul 1
ki, – 1
ez tudja 1
majd kijelölni 1
kijelölni mindkettőnek 1
mindkettőnek az 1
igazi helyét. 1
helyét. Csak 1
az biztos, 1
hogy özvegye 2
özvegye július 1
elején kérvényezte 1
kérvényezte a 1
a tengerészeti 2
tengerészeti nyugdíjának 1
nyugdíjának kifizetését. 1
kifizetését. Csak 1
edzők jelentenek 1
jelentenek kivételt: 1
kivételt: ők 1
ők lehetnek 1
lehetnek külföldiek 1
külföldiek is. 1
Államokban jelent 1
Csak azért 1
lett Edie 1
Edie férje, 1
férje, hogy 1
hogy Mike 1
Mike közelében 1
közelében legyen, 1
legyen, beférkőzzön 1
beférkőzzön a 1
a családjába 1
családjába és 1
álljon rajta, 1
rajta, amiért 1
amiért megölte 1
a feleségét 6
a lányát. 2
lányát. Csak 1
az Eternal 2
Eternal Punishment-et 1
Punishment-et fordították 1
ki Észak-Amerikában. 1
Észak-Amerikában. Csak 1
végén nyert 1
nyert felvételt, 1
felvételt, akkor 1
csak ideiglenes 2
ideiglenes tagként. 1
tagként. Csak 1
Csak azok 2
diákok érettségizhetnek 1
érettségizhetnek és 1
és tehetnek 1
tehetnek egyetemi 1
egyetemi felvételit, 1
felvételit, akiknek 1
az átlaga 1
átlaga (az 1
(az emelt 1
emelt szintű 1
szintű záróvizsgákkal 1
záróvizsgákkal együtt) 1
együtt) 4,0 1
4,0 fölött 1
fölött van. 1
van. Csak 1
Csak azokat 2
a papokat 2
papokat kergették 1
kergették el, 1
el, akik 2
cárhoz húztak. 1
húztak. Csak 1
azokat vették 1
vették számításba, 1
számításba, akik 1
már elkövettek 1
elkövettek pár 1
pár gyilkosságot, 1
gyilkosságot, de 2
nem tartoztatták 1
tartoztatták le 1
nem álltak 4
álltak le 1
más okokból 1
okokból kifolyólag 4
kifolyólag (pl. 1
(pl. természetes 1
természetes halál, 1
halál, öngyilkosság 1
öngyilkosság stb.). 1
stb.). Csak 1
esetek maradnak 1
maradnak tisztázhatatlanok, 1
tisztázhatatlanok, amelyeknél 1
amelyeknél semmilyen 1
semmilyen információ 1
rendelkezésre. Csak 1
önálló államok 1
államok vannak 1
vannak számozva, 1
számozva, de 1
de összehasonlítás 1
összehasonlítás végett 1
függő területek 1
a listában. 1
listában. Csak 1
a zsenge 2
zsenge hajtásokat 1
hajtásokat és 1
fiatal leveleket 2
leveleket fogyasztották. 1
fogyasztották. Csak 1
üres tömegeket 1
tömegeket és 1
az utánégetős 1
utánégetős hajtóműteljesítményeket 1
hajtóműteljesítményeket alapul 1
alapul véve 1
véve egy 5
egy Lightning 1
Lightning F.3 1
F.3 tolóerő/tömeg 1
tolóerő/tömeg aránya 1
aránya 1,2 1
1,2 körül 1
van, egy 4
egy F–15C-jé 1
F–15C-jé pedig 1
pedig 1,6. 1
1,6. Csak 1
USA területén 1
belőle. Csak 1
Csak azután 2
azután egyezett 1
a támadásba, 1
támadásba, hogy 1
hogy 2939-ben 1
2939-ben hírét 1
hírét vette: 1
vette: Sauron 1
Sauron tudomást 1
szerzett Isildur 1
Isildur halálának 1
halálának és 1
Gyűrű eltűnésének 1
eltűnésének körülményeiről, 1
körülményeiről, kutatását 1
kutatását pedig 1
pedig szerette 1
volna megállítani. 1
megállítani. Csak 1
azután fogadta 1
játékos özvegye 1
özvegye meglátogatta, 1
meglátogatta, és 1
és személyesen 4
személyesen kérte 1
kérte arra, 1
ő jelenítse 1
jelenítse meg 1
meg férjét 1
férjét a 2
a filmvásznon. 2
filmvásznon. Csak 1
utastér kialakításában 1
kialakításában és 1
ülőhelyek elrendezésében 1
elrendezésében különbözik, 1
különbözik, minden 1
minden egyébben 1
egyébben megegyezik 1
az alapváltozattal. 1
alapváltozattal. Csak 1
utastér leghátsó 1
leghátsó részén 1
részén hiányoztak 1
hiányoztak ezek 1
a lyukak, 1
lyukak, és 1
pont itt 1
itt lépett 1
a hiba. 2
hiba. Csak 1
időben karolta 1
karolta fel 1
a fajtát 2
fajtát az 1
az elszánt 1
elszánt emberek 1
alapított Assendelfi 1
Assendelfi Egyesület. 1
Egyesület. Csak 1
Csak bő 1
bő másfél 1
évtized után 2
után dolgoztak 1
dolgoztak újra 1
a Volver 1
Volver ( 1
( Csak 1
Csak búcsúnapján, 1
búcsúnapján, Nepomuki 1
János ünnepén 1
ünnepén miséznek 1
miséznek benne. 1
benne. Csak 1
Csak Cochrane 1
Cochrane egyik 1
egyik beszédének 1
beszédének pár 1
pár mondatában 1
mondatában maradt 1
maradt emléke 1
a rejtélyes, 1
rejtélyes, jövőből 1
jövőből jött 1
jött biokibernetikus 1
biokibernetikus támadóknak, 1
támadóknak, de 1
mivel őt 1
őt nagy 1
nagy „mesélőnek” 1
„mesélőnek” tartották 1
tartották (aki 1
(aki nem 1
nem veti 2
veti meg 2
az alkoholt 1
alkoholt sem), 2
sem), így 1
így történetét 1
történetét mintegy 1
évig senki 1
vette komolyan. 1
komolyan. Csak 1
Csak Crusoue, 1
Crusoue, a 1
a kutyája 1
kutyája és 1
két álnok 1
álnok macska 1
macska éli 1
egy szigeten 4
szigeten találnak 1
találnak menedéket. 1
menedéket. Csak 1
egy adminisztrátor 1
adminisztrátor jogosult 1
jogosult arra, 1
rendszer időt 1
időt megváltoztassa. 1
megváltoztassa. Csak 1
egy emberrel 1
emberrel társaloghatott, 1
társaloghatott, Alma 1
Alma Karmával, 1
Karmával, akit 1
akit hozzá 1
hozzá hasonlóan 1
hasonlóan hoztak 1
de Yu 1
Yu nem 1
kedvelte őt. 1
Csak egyetlen 1
egyetlen ikerturbós 1
ikerturbós DeLorean 1
DeLorean létezéséről 1
létezéséről tudni, 1
tudni, melyet 1
végén vett 1
vett meg 1
egy magánszemély. 1
magánszemély. Csak 1
ház volt 1
környéken, ahol 1
vacsora még 1
mindig családi 1
családi eseménynek 1
eseménynek számított, 1
megjelenés nem 1
volt fakultatív. 1
fakultatív. Csak 1
egy kötöttséget 1
kötöttséget ismernek: 1
ismernek: Buddha 1
Buddha folyamatos 1
folyamatos dicsőítését. 1
dicsőítését. Csak 1
egy mágikus 3
mágikus tükrön 1
tükrön keresztül 1
keresztül beszélt 1
beszélt vele, 1
vele, faggatta 1
többi Archon 1
Archon hollétéről. 1
hollétéről. Csak 1
egy maradt 2
számos DeLorean-prototípus 1
DeLorean-prototípus közül. 1
közül. Csak 1
egy szemen 1
szemen jelentkező, 1
jelentkező, de 1
néhány percen, 1
percen, legkésőbb 1
legkésőbb fél 1
belül elmúló 1
elmúló villódzás 1
villódzás vagy 1
vagy sötét 1
sötét látáskimaradás 1
látáskimaradás mögött 1
mögött többek 1
között úgynevezett 1
úgynevezett retinális 1
retinális migrén 1
migrén vagy 1
vagy okuláris 1
okuláris migrén 1
migrén állhat. 1
állhat. Csak 1
Csak egyszer 1
egyszer elvetődtem 1
elvetődtem a 1
a cigánytelepre 2
cigánytelepre megérkezésem 1
megérkezésem után 1
után nemsokára. 1
nemsokára. Csak 1
egy vallás 1
vallás van, 1
az emberség; 1
emberség; egyetlen 1
egyetlen nemzet: 1
nemzet: az 1
az emberiség; 1
emberiség; egyetlen 1
egyetlen Isten: 1
Isten: az 1
Egyetemes Isten. 1
Isten. Csak 1
Csak elmondja, 1
elmondja, amit 1
amit akar, 1
akar, utána 1
utána Shephard 1
Shephard azt 1
azt csinál, 1
csinál, amit 1
amit szeretne. 2
szeretne. Csak 1
Csak eltűnik 1
eltűnik egy 1
egy szimbólum 1
szimbólum a 1
a tömegek 4
tömegek szeme 1
szeme elől. 1
elől. Csak 1
Csak Erdély 1
Erdély tért 1
tért el 1
Kárpát-medence többi 1
részétől, mivel 1
az al-dunai 1
al-dunai és 1
és balkáni 1
balkáni kultúrákkal 1
kultúrákkal szerves 1
szerves egységben 1
egységben fejlődött. 1
fejlődött. Csak 1
Csak évek 1
évek kitartó 1
kitartó munkája 1
munkája nyomán 2
nyomán nőtt 1
lap alkotó 1
alkotó műhelyében 1
műhelyében az 1
új területekre 1
is szakosodott 1
szakosodott hazai 1
hazai munkatársi 1
munkatársi gárda. 1
gárda. Csak 1
Csak ez 2
utolsó volt 1
volt jogi 1
jogi következmény, 1
következmény, a 1
többi kulturális 1
kulturális kitaszítottságot 1
kitaszítottságot jelentett. 1
jelentett. Csak 1
második kivonat 1
kivonat maradt 1
fenn. Csak 1
Csak ezután 2
ezután bukkant 1
bukkant elő 1
elő Jellasics 1
Jellasics csapata, 1
csapata, de 1
aki szembeszálljon 1
szembeszálljon velük. 1
velük. Csak 1
ezután kezdődhet 1
összes hang 1
hang javítására 1
javítására irányuló, 1
irányuló, a 1
folyamatos, ritmusos, 1
ritmusos, érthető 1
érthető és 1
szépen hangzó 1
hangzó beszédet 1
beszédet célként 1
célként kitűző 1
kitűző logopédiai 1
logopédiai kezelés. 1
kezelés. Csak 1
Csak Fejér 1
Fejér megyében 1
megyében halad 1
a megyeszékhelyen. 1
megyeszékhelyen. Csak 1
Csak férfi 1
férfi torna 1
torna volt, 2
melyen 13 1
nemzet csapata 1
csapata vett 1
részt. Csak 1
Csak foltokban 1
foltokban maradtak 1
fenn fás-füves 1
fás-füves pusztaságok. 1
pusztaságok. Csak 1
Csak Gregoriosz 1
Gregoriosz Giromeriatisz 1
Giromeriatisz idejében, 1
virágzott fel 1
fel ismét 1
a kolostor. 1
kolostor. Csak 1
Csak Grosics, 1
Grosics, Bozsik 1
és Helmuth 2
Helmuth Rahn 1
Rahn maradt 1
akkori két 1
két gárdából, 1
gárdából, most 1
most 4–3 1
4–3 lett 1
eredmény. Csak 1
Csak gyermekeinek 1
gyermekeinek nevelésében 1
nevelésében talált 1
talált vigasztalást, 1
vigasztalást, akiket 1
akiket nagy 1
nagy szeretettel 2
szeretettel vett 1
vett körül. 1
körül. Csak 1
Csak hajóról 1
hajóról megközelíthető, 1
megközelíthető, az 1
mélysége 18 1
18 méter, 1
legmélyebb pont 1
pont 36 1
36 méter. 1
méter. Csakhamar 1
Csakhamar azonban 1
azonban kiemelték 1
kiemelték ebből 1
a státuszból, 1
státuszból, és 1
és megnyílt 2
megnyílt számára 1
írói pálya. 1
pálya. Csakhamar 1
Csakhamar bekövetkezik 1
első titokzatos 1
titokzatos haláleset. 1
haláleset. Csakhamar 1
Csakhamar rálelnek 1
rálelnek Charlie 1
Charlie utolsó, 1
utolsó, "E" 1
"E" feliratú 1
feliratú ujjkötésére, 1
ujjkötésére, és 1
magát Charlie-t 1
Charlie-t is 1
is megtalálják 2
megtalálják – 1
– Ethan 1
Ethan megkötözte, 1
megkötözte, és 1
és felakasztotta 1
felakasztotta őt 1
egy fára. 1
fára. Csak 1
Csak három 5
három áldozatot 1
áldozatot sikerült 1
sikerült azonosítani; 1
azonosítani; a 1
három John 1
John Doe 1
Doe (azonosítatlan 2
(azonosítatlan férfi), 1
férfi), illetve 1
illetve négy 2
négy Jane 1
Jane Doe 1
(azonosítatlan nő) 1
nő) volt. 1
három beszéde 1
beszéde készült 1
készült valóságos 1
valóságos perek 1
perek számára: 1
számára: leghíresebb 1
és legkidolgozottabb 1
legkidolgozottabb köztük 1
a Herodész 1
Herodész meggyilkolásáról 1
meggyilkolásáról szóló 1
szóló beszéd. 1
beszéd. Csak 1
maradt Pápán. 1
Pápán. Csak 1
három léghajó 1
léghajó észlelt 1
észlelt ellenséges 1
ellenséges hadihajókat 1
hadihajókat és 1
általuk leadott 1
leadott hét 1
hét jelentés 1
jelentés közül 1
három bizonyult 1
bizonyult helyesnek. 1
helyesnek. Csak 1
három magánhangzó 1
magánhangzó bizonyított, 1
bizonyított, az 1
az a, 2
a, i 1
i és 1
és u, 1
u, mindháromnak 1
mindháromnak van 1
van rövid 1
hosszú változata. 1
változata. Csak 1
Csak házasságon 1
született gyermekek 1
gyermekek maradtak 1
maradtak utána. 3
utána. Csakhogy 1
Csakhogy a 3
fiú szíve 1
szíve Christine-é… 1
Christine-é… két 1
két „lányt” 1
„lányt” pedig 1
pedig hosszú 2
tud megtartani. 1
megtartani. Csakhogy 1
munka mellé 1
egy kellemetlen 1
kellemetlen feladatot 1
is kap: 1
kap: falaznia 1
falaznia kell 1
a főnökasszonyának 1
főnökasszonyának miközben 1
az félrelép. 1
félrelép. Csakhogy 1
a naplókat 1
naplókat egy 1
kis írógéppel 1
írógéppel írta, 1
írta, fűzhető 1
fűzhető lapokat 1
lapokat kötött 1
kötött kötetekbe, 1
kötetekbe, és 1
hogy élete 3
folyamatosan újraírta 1
újraírta a 2
korábbi évtizedek 1
évtizedek történetét 1
is. Csakhogy 1
Csakhogy az 1
az időgép, 1
időgép, mint 1
kiderül, valóban 1
valóban működik, 1
és Baldrick 1
Baldrick eltűnnek 1
eltűnnek az 1
időben. Csakhogy 1
Csakhogy egy 1
egy lesifotós 1
lesifotós (Douglas 1
(Douglas Roberts) 1
Roberts) épp 1
épp felvételeket 1
felvételeket csinált, 1
csinált, amikor 1
amikor Galper 1
Galper meghalt. 1
meghalt. Csakhogy 1
Csakhogy ekkor 1
ekkor újabb 1
újabb problémák 1
problémák merültek 1
merültek fel. 1
A parasztokat 1
parasztokat egyazon 1
egyazon egységekbe 1
egységekbe toborozták 1
toborozták a 1
városi munkásokkal 1
munkásokkal és 1
és diákokkal, 1
diákokkal, akik 1
akik ideológiailag 1
ideológiailag sokkal 1
sokkal képzettek 1
képzettek voltak. 1
voltak. Csakhogy 1
Csakhogy éppen 1
éppen itt 1
a bökkenő. 1
bökkenő. Csakhogy 1
Csakhogy ez 1
a felfogás 4
társadalmi tudatot, 1
tudatot, s 1
s annak 5
egy sajátos 2
sajátos formáját, 1
formáját, a 1
vallást képtelen 1
képtelen helyesen 1
helyesen megragadni. 1
megragadni. Csakhogy 1
Csakhogy fejedelemség 1
fejedelemség katonai 1
katonai erejétől 2
erejétől tartva, 1
tartva, csupán 1
kisebb különítmény 1
különítmény bevetésével 1
bevetésével szeretett 1
volna kockázatot 1
kockázatot vállalni, 1
vállalni, amelyet 1
két kisebb 4
kisebb fejedelemség, 1
fejedelemség, és 1
és erőivel 1
erőivel szövetségbe 1
szövetségbe küldött 1
küldött ki. 1
ki. Csakhogy 1
Csakhogy honnan 1
honnan tudjuk, 1
kép keletkezett? 1
keletkezett? Csakhogy 1
Csakhogy kiderül, 1
nem Lily 1
Lily új 1
barátja, hanem 1
egy hitelkártyacsaló, 1
hitelkártyacsaló, aki 1
aki ellopta 1
ellopta az 2
az adatait. 2
adatait. Csakhogy 1
Csakhogy Lester 1
Lester nagy 1
nagy hibát 1
hibát vét, 1
vét, amikor 1
amikor összetéveszti 1
összetéveszti a 1
sötétben a 1
feleségét a 3
a szeretőjével, 1
szeretőjével, így 1
így utóbbit 1
utóbbit gázolja 1
gázolja halálra 1
halálra Myra 1
Myra helyett. 1
helyett. Csakhogy 1
Csakhogy Lily 1
Lily rájön, 1
klasszikus " 1
" Csakhogy 1
Csakhogy megérkezik 1
a haradi 1
haradi sereg 1
sereg az 1
az olifántokkal, 1
olifántokkal, és 1
és megtizedelik 1
megtizedelik a 1
a felmentősereget. 1
felmentősereget. Csakhogy 1
Csakhogy mindkét 1
mindkét faj 1
faj amerikai 1
eredetű, így 1
így abban 1
korban, amikor 2
sorozat játszódik, 1
játszódik, nem 1
is lehettek 2
lehettek jelen. 1
jelen. Csakhogy 1
Csakhogy összetűzésbe 1
összetűzésbe kerülnek 1
kerülnek Fisk 1
Fisk tudós-aszisztensével, 1
tudós-aszisztensével, Olivia 1
Olivia Octavius-szal 1
Octavius-szal azaz 1
azaz Doktor 1
Doktor Oktopusszal, 1
Oktopusszal, de 1
de Gwanda 1
Gwanda megmenti 1
megmenti őket, 1
őket, akiről 1
másik dimenzióból 1
dimenzióból került 1
került ide 1
ide és 1
valódi neve 3
neve Gwen 1
Gwen Stacy. 1
Stacy. Csakhogy 1
Csakhogy Prue 1
Prue nem 1
elég óvatos, 1
óvatos, és 1
és zuhanyzás 1
zuhanyzás közben 1
közben Barbas 1
Barbas elhiteti 1
hogy fuldoklik. 1
fuldoklik. Csakhogy 1
Csakhogy Tednek 1
Tednek szinte 1
azonnal eljár 1
eljár a 1
a szája. 1
szája. Csak 1
Csak hogy 1
hogy Tim, 1
korrupt rendőrség 1
a könyörtelen 1
könyörtelen drogbárókkal 1
drogbárókkal találja 1
találja szemben 1
szemben magát. 1
magát. Csakhogy 1
Csakhogy véletlenül 1
véletlenül egy 1
egy fejlesztés 1
álló szérum 1
szérum kísérleti 1
kísérleti változatát 1
változatát issza 1
issza meg, 1
amihez Walter 1
Walter galamb- 1
galamb- Csakhohgy 1
Csakhohgy ekkor 1
ekkor kiderül, 1
hogy Öklös 1
Öklös azért 1
azért jött 1
városba, mert 1
a telefonhívása 1
telefonhívása miatt 1
miatt aggódott 1
aggódott miatta, 1
miatta, és 1
olyan akart 1
akart lenni, 2
lenni, mint 3
a középiskolában. 1
középiskolában. Csakis 1
Csakis akkor 1
akkor kap 1
kap engedélyt 1
védő ha 1
ha felügyelet 1
alatt történik 1
a megtekintés. 1
megtekintés. Csakis 1
Csakis én 1
én tudtam 1
tudtam volna 1
őt megmenteni”. 1
megmenteni”. Csak 1
Csak jeles 1
jeles vagy 1
vagy jórendű 1
jórendű tanulókat 1
tanulókat vettek 1
vettek fel, 2
fel, bármely 1
bármely tantárgyból 1
tantárgyból a 1
hármas osztályzat 1
osztályzat kizáró 1
ok volt. 1
volt. Csák 1
Csák József 1
József operaénekessel 1
operaénekessel Moszkvában 1
Moszkvában és 1
és Szentpéterváron 1
Szentpéterváron is 1
szerepelt. Csak 1
Csak későbben 1
későbben kezdtek 1
kezdtek többféle 1
többféle festékkel 1
festékkel is 1
is dolgozni 1
dolgozni és 1
színeket a 1
megfelelő színnel 1
színnel árnyékolni, 1
árnyékolni, de 1
ez idővel 3
a részletfestéshez 1
részletfestéshez vezetett, 1
vezetett, mi 1
mi által 1
az ablakfestmények 1
ablakfestmények monumentális 1
monumentális hatásukból 1
hatásukból veszítettek. 1
veszítettek. Csak 1
Csak később 1
később folytatódott 1
vasút építése 1
spanyol határ 1
határ irányába. 1
irányába. Csak 1
Csak két 1
és félmilliót, 1
félmilliót, a 1
többi betegségben 1
betegségben és 1
és éhezéstől 1
éhezéstől halt 1
halt meg.” 1
meg.” Csak 1
Csak kevesen 2
kevesen érték 1
a csúcsot, 2
csúcsot, ez 1
egyik legnehezebben 1
legnehezebben megmászható 1
megmászható hegy 1
hegy az 1
az Andokban. 1
Andokban. Csak 1
kevesen vannak, 2
akik megpróbálnak 1
megpróbálnak szembeszállni, 1
szembeszállni, legalább 1
legalább saját 1
saját hozzátartozóik 1
hozzátartozóik életének 1
életének megmentésére 1
megmentésére kísérletet 1
kísérletet téve. 1
Csak kevés 2
kevés korabeli 1
korabeli információ 1
áll rendelkezésünkre 1
rendelkezésünkre Postumust 1
Postumust illetően. 1
illetően. Csak 1
kevés mű 1
mű maradt 1
a nyomdász 1
nyomdász korszak 1
korszak előtt 1
szerelmes költemények 1
költemények kivételével 1
szélesebb csoportokhoz 1
csoportokhoz a 1
a költemények. 1
költemények. Csak 1
Csak kisebb 1
kisebb igénybevételre 1
igénybevételre használható, 1
használható, gyakori 1
gyakori bőráruknál 1
bőráruknál (szíjak, 1
(szíjak, cipők) 1
cipők) és 1
és ruháknál 1
ruháknál (farmer). 1
(farmer). Csak 1
Csak kivételes 1
egy provinciális 1
provinciális hat 1
hat évnél 1
évnél hosszabb 1
keresztül marad 1
marad egy 1
adott rendtartomány 1
rendtartomány élén. 1
élén. Csak 1
Csak kötéltechnikai 1
alkalmazásával látogathatók 1
látogathatók alsó, 1
alsó, függőleges 1
jellegű részének 1
részének tág 1
tág szelvényű 1
szelvényű mélyebb 1
mélyebb részei. 1
részei. Csak 1
Csak középre 1
középre helyezhető, 1
helyezhető, és 1
az egerek 2
egerek elforgathatják, 1
elforgathatják, azonban 1
azonban ha 2
talaj fölé 1
fölé kerül, 1
kerül, semmi 1
nem mozgathatja 1
mozgathatja el 1
el onnan. 1
onnan. Csak 1
Csak közvetlenül 1
Magyarország elleni 1
elleni invázió 1
invázió előtt 1
előtt bocsátották 1
bocsátották szabadlábra. 1
szabadlábra. Csak 1
Csak labdát 1
labdát birtokló 1
birtokló játékost 1
játékost szabad 1
szabad megtámadni 1
megtámadni (megfogni, 1
(megfogni, ütközni, 1
ütközni, földre 1
földre vinni). 1
vinni). Csak 1
Csak letölthető 1
letölthető formátumban 1
négy élő 1
élő előadást 1
előadást tartalmaz, 1
új dalt, 1
dalt, a 1
a Stayt. 1
Stayt. Csák 1
Máté 1316 1
1316 szeptember 1
26-án kiadott 1
kiadott oklevelében 1
oklevelében a 1
a jókői 1
jókői várnagy 1
várnagy Mókát 1
Mókát veszi 1
veszi védelmébe 1
védelmébe Miklóssal 1
Miklóssal szemben, 1
szemben, akit 1
akit Móka 1
Móka vagy 1
vagy emberei 1
emberei megcsonkítottak 1
megcsonkítottak és 1
és megvakítottak. 1
megvakítottak. Csák 1
Máté még 1
még esküt 1
esküt is 1
is tett: 1
tett: „Ha 1
„Ha nem 2
nem tartanám 1
tartanám meg, 1
amit fogadtam, 1
fogadtam, azt 1
azt veszítsem 1
veszítsem el, 1
akit legjobban 1
legjobban szeretek.” 1
szeretek.” Csák 1
Csák Miklós 1
Miklós 1231-es 1
1231-es végrendelete 1
végrendelete szerint 1
a birtokát 1
birtokát magyar 1
magyar szokás 1
szerint legkisebb 1
legkisebb fiára 1
fiára hagyta 1
hagyta mint 1
helyet (locus 1
(locus specialis), 1
specialis), amelyet 1
amelyet magyarul 1
magyarul „udvarhelynek" 1
„udvarhelynek" neveztek. 1
neveztek. Csak 1
Csak most, 1
most, amikor 1
amikor együtt 2
vannak, veszi 1
veszi tudomásul 1
tudomásul Jancsi, 1
Jancsi, hogy 1
hogy végleg 5
végleg elszakadtak 1
elszakadtak egymástól, 1
egymástól, az 1
az illúziónak 1
illúziónak vége. 1
vége. Csak 1
Csak nagy 1
egyházi ünnepekkor, 1
ünnepekkor, valamint 1
valamint szilveszterkor 1
szilveszterkor és 1
alkalmakkor (például 1
államszerződés aláírásának 1
aláírásának évfordulóján, 1
évfordulóján, a 1
szövetségi elnök 1
elnök halálakor, 1
halálakor, új 1
új pápa 2
pápa megválasztáskora) 1
megválasztáskora) kondítják 1
kondítják meg. 1
Csak napokkal 1
napokkal később 1
később derült 1
a Leipzig 4
Leipzig középső 1
középső fedélzetén 1
üres töltényhüvelyeket 1
töltényhüvelyeket a 1
vízbe szóró 1
szóró legénység 1
egy roncsmezőt 1
roncsmezőt észleltek, 1
észleltek, melyen 1
hajójuk az 1
északnyugati irány 1
irány felvétele 1
10 percen 1
át haladt. 1
haladt. Csak 1
Csak négy 1
éve rappelt, 1
rappelt, amikor 1
a stílusa 1
a technikája 1
technikája már 1
olyan szinten, 2
hiphop sztároké, 1
sztároké, akik 1
akik régebb 1
óta vannak 2
zeneiparban. Csak 1
Csak néhány 4
néhány gyermek, 1
gyermek, akik 1
az atomháború 1
atomháború által 1
által elpusztított 2
elpusztított bolygóra 1
bolygóra való 1
való leszállás 1
leszállás után 2
saját ügyességüktől 1
ügyességüktől és 1
az együttműködésüktől 1
együttműködésüktől függenek. 1
függenek. Csak 1
néhány lövedéket 1
mikor értesítést 1
kaptak arról, 1
britek megtámadták 1
a kötelék 2
kötelék másik 1
másik részét. 1
részét. Csak 1
néhány sziget 1
sziget volt 1
a legnagyobbat 1
legnagyobbat Equilium 1
Equilium („a 1
(„a lovak 1
lovak helye”) 1
helye”) néven 1
néven ismerték, 1
ismerték, egyesek 1
egyesek ebből 1
ebből származtatják 1
származtatják Jesolo 1
Jesolo mai 1
nevét. Csak 1
néhány töredékes 1
töredékes idézet 1
idézet ismeretes 1
ismeretes belőle 1
az ókeresztény 2
ókeresztény írók 1
írók műveiből. 1
műveiből. Csaknem 1
Csaknem az 1
összes réztábla 1
réztábla felirat, 1
felirat, mind 1
a kaszakudi, 1
kaszakudi, tandantottami, 1
tandantottami, pattattalmangalmi, 1
pattattalmangalmi, udajendirami 1
udajendirami és 1
és velurpalaijami, 1
velurpalaijami, részben 1
részben szanszkrit, 1
szanszkrit, részben 1
részben tamil 1
tamil nyelven 1
nyelven íródtak. 1
íródtak. Csaknem 1
Csaknem két 1
át uralkodott 1
uralkodott Makedónia 1
Makedónia felett, 1
felett, amikor 2
amikor III. 2
III. Csaknem 1
Csaknem tizenkét 1
tizenkét millió 1
ember nézte 1
végső döntőt 1
döntőt december 1
december 16-án. 1
16-án. Csak 1
Csak önképzés 1
önképzés szintjén 1
szintjén tudott 1
tudott azonban 1
a festéssel 1
festéssel foglalkozni. 1
foglalkozni. Csak 1
Csak példaként 1
példaként két 1
két eset: 1
eset: a 1
Magyar Narancsba 1
Narancsba írt, 1
az SZDSZ-ről 2
SZDSZ-ről szóló 1
szóló cikkem 1
cikkem után 1
szerkesztőség egyik 1
fele elfogadhatatlannak 1
elfogadhatatlannak tartotta, 1
SZDSZ-ről ugyanúgy 1
ugyanúgy írtam 1
írtam (Weyer 1
(Weyer Balázzsal 1
Balázzsal közösen), 1
közösen), ahogyan 1
ahogyan korábban 1
az MSZP-ről. 1
MSZP-ről. Csak 1
Csak részsikereket 1
részsikereket hozott 1
hozott Lipót 1
Lipót azon 1
azon törekvése, 1
egységes pénzrendszert 1
pénzrendszert teremtsen 1
a Habsburg-országokban. 1
Habsburg-országokban. Csak 1
Csak ritkán 1
ritkán tért 1
vissza rá, 2
rá, míg 2
míg végre 3
végre megszűnt 1
az írásgörcs 1
írásgörcs és 1
saját elmondása 5
szerint lendületesen 1
lendületesen be 1
tudta fejezni. 1
fejezni. Csak 1
Csak rövid 1
ideig töltötte 1
a nagymartoni 1
nagymartoni rabbiszéket, 1
rabbiszéket, mivel 1
mivel kinevezése 1
évvel meghalt. 1
meghalt. Csak 1
Csak sejtjük, 1
sejtjük, hogy 1
korabeli élet 1
élet fonákságait 1
fonákságait jeleníti 1
a rajzoló 1
rajzoló mester, 1
mester, ironikusan, 1
ironikusan, emberies 1
emberies felejthetetlen 1
felejthetetlen állatfigurákba 1
állatfigurákba rejtve 1
rejtve a 2
korabeli karaktereket. 1
karaktereket. Csak 1
Csak senki 1
nem számol 1
számol Julie-val. 1
Julie-val. Csak 1
Csak speciálisan 1
speciálisan idézhetőek, 1
idézhetőek, és 1
2 kártya 1
kártya kell 1
egy fúziós 1
fúziós szörny 1
szörny pályára 1
pályára helyezéséhez 1
helyezéséhez (vannak 1
(vannak olyan 1
olyan kivételek, 1
kivételek, ahol 1
egy lap 2
lap kell 1
kell hozzá). 1
hozzá). Csak 1
Csak Stoddart 1
Stoddart tengernagy 1
tengernagy kötelékének 1
kötelékének Montevideo 1
Montevideo előtti 1
előtti felbukkanása 1
felbukkanása nyugtatta 1
nyugtatta meg 1
meg valamelyest 1
az Új-Zélandról 1
Új-Zélandról illetve 1
La Platáról 1
Platáról Nagy-Britannia 1
Nagy-Britannia felé 1
haladó élelmiszer-szállítmányok 1
élelmiszer-szállítmányok már 1
kevésbé akadoztak. 1
akadoztak. Csak 1
Csak Szászváros 1
Szászváros és 1
és Romosz 1
Romosz maradt 1
maradt szász 1
szász többségű, 1
többségű, a 1
többi faluból 1
faluból eltűntek 1
a szászok. 1
szászok. Csak 1
Csak száz 1
múlva építették 1
meg valójában 1
a Babbage 1
Babbage által 1
által megálmodott 1
megálmodott gépet. 1
gépet. Csak 1
Csak szubfoszilis 1
szubfoszilis maradványokból 1
maradványokból lehet 1
tudni róla, 1
mikor pusztult 2
pusztult ki. 1
Csak távolról 1
távolról rokonok 1
rokonok a 1
humán parainfluenza 1
parainfluenza vírusokkal, 1
vírusokkal, melyek 1
a paramyxovírus 1
paramyxovírus családba 1
tartozó RNS-vírusok. 1
RNS-vírusok. Csak 1
Csak teknők 1
teknők és 1
és völgyek 2
völgyek fenekén 1
fenekén van 1
vizek által 1
által jelentékenyebb 1
jelentékenyebb rétegben 1
rétegben felhalmozva. 1
felhalmozva. Csakugyan, 1
Csakugyan, az 1
az L. 1
L. iners 1
iners patoszimbionta 1
patoszimbionta törzsei 1
törzsei képesek 1
a G. 2
G. vaginalis-szal 1
vaginalis-szal és 1
más hüvelyi 1
hüvelyi patogénekkel 1
patogénekkel közös 1
közös élettérben 1
élettérben való 1
való tartós 2
tartós fennmaradásra, 1
fennmaradásra, sőt 1
sőt egyes 1
egyes törzsek 2
törzsek fokozzák 1
G. vaginalis 1
vaginalis adhézióját 1
adhézióját a 1
hüvely hámsejtjeihez. 1
hámsejtjeihez. Csakúgy 1
Csakúgy mint 2
japán kert, 1
kert, ez 1
a „vabi-szabi” 1
„vabi-szabi” művészformát. 1
művészformát. Csakúgy, 1
Csakúgy, mint 1
minden hitel, 1
hitel, a 1
a Diákhitel 1
Diákhitel is 1
is kamatozik, 1
kamatozik, attól 1
attól kezdve, 1
kezdve, hogy 1
első összeget 1
összeget átutalják 1
átutalják a 1
hallgató bankszámlájára. 1
bankszámlájára. Csakúgy 1
testvére, József, 1
József, ő 1
publikált különböző 1
újságokban. Csak 1
Csak úgy 1
tudta megmenteni 1
megmenteni az 1
hogy elvezette 1
elvezette őket 2
az Amon 1
Amon Rûdh 1
Rûdh alatt 1
lévő csarnokokba. 1
csarnokokba. Csak 1
Csak ülök 1
ülök és 1
és mesélek: 1
mesélek: A 1
A Breznay 1
Breznay család. 1
család. Csak 1
Csak utólag 2
utólag derült 1
hogy Varga 1
Varga sérült 1
sérült csuklóval 1
csuklóval és 1
és törött 1
törött lábujjal 1
lábujjal lépett 1
lépett tatamira. 1
tatamira. Csak 1
utólag nyilvánították 1
nyilvánították érvényes 1
érvényes bajnokságnak. 1
bajnokságnak. Csak 1
Csak üvegterráriumban 1
üvegterráriumban tartható, 1
tartható, mert 1
minden létező 3
létező ketrec 1
ketrec rácsain 1
rácsain kifér. 1
kifér. Csak 1
Csak véletlenül 1
véletlenül szokott 1
szokott nyomra 1
nyomra bukkanni, 1
bukkanni, de 1
mindig segít 1
adott rejtély 1
rejtély megoldásában. 1
megoldásában. Csak 1
Csak vízért 1
vízért álltak 1
álltak meg, 2
amiből újra 1
újra jég 1
jég védőpajzsot 1
védőpajzsot készítenének, 1
készítenének, hogy 1
hogy folytathassák 1
folytathassák útjukat 1
a céljuk 2
céljuk felé. 1
felé. Csáky, 1
Csáky, Bernáth 1
Bernáth Uraságok, 1
Uraságok, és 1
és a’ 3
a’ Religyiói 1
Religyiói Kintstár, 1
Kintstár, lakosai 1
katolikusok, és 3
és ó 2
fekszik é. 1
é. Zemplénhez 1
Zemplénhez 2 1
2 mértföldnyire. 1
mértföldnyire. Csáky 1
Csáky József 1
első kubista 1
kubista műve, 1
műve, a 8
a Felöltözött 1
Felöltözött nőalak 1
nőalak című 1
című bronzkompozíció 1
bronzkompozíció 1913-ban 1
készült. Család, 1
Család, gyermek, 1
gyermek, iskola. 1
iskola. Családi 1
Családi állapota 1
állapota házas, 1
házas, feleségével 1
feleségével két 1
két felnőtt 2
felnőtt gyermekük 1
gyermekük van, 3
van, egyik 2
egyik fia, 1
fia, Philippe 1
Philippe a 1
a Belga 1
Belga Olimpiai 1
Olimpiai Bizottság 2
Bizottság delegációjának 1
delegációjának vezetője 1
pekingi olimpiai 1
játékokon. Családi 1
Családi birtokán, 1
birtokán, Felsővadászon 1
Felsővadászon érte 1
halál nem 1
sokkal ezután, 3
ezután, 1608. 1
1608. Családi 1
Családi élete 1
élete ismeretlen. 1
ismeretlen. Családi 1
Családi kapcsolatok 1
kapcsolatok bőségesen 1
bőségesen találhatók 1
filmben. Családilag 1
Családilag kapcsolatban 1
állt Heinrich 1
Heinrich Reuss 1
Reuss von 1
von Plauen 1
Plauen későbbi 1
későbbi nagymesterrel. 1
nagymesterrel. Családi 1
Családi nevét 1
nevét (Oblatek) 1
(Oblatek) 1882-ben 1
1882-ben változtatta 1
meg. Családi 1
Családi sírboltjuk 1
sírboltjuk a 1
a grazi 2
grazi Steinfeldfriedhof 1
Steinfeldfriedhof temetőben 1
található. Családjában 1
Családjában korábban 1
voltak autóversenyzők. 1
autóversenyzők. Családjában 1
Családjában több 1
több zenész 1
zenész is 1
van, édesapja, 1
édesapja, idősebb 1
idősebb Oláh 1
Oláh Árpád 1
Árpád jazzdobos. 1
jazzdobos. Családja 1
Családja befolyásos 1
befolyásos volt, 1
volt, anyját 1
anyját rendszeresen 1
rendszeresen látogatta 3
koreai király, 1
király, apjának 1
apjának „királyi” 1
„királyi” címet 1
címet adományoztatott 1
adományoztatott a 1
a császárral. 1
császárral. Családja 1
Családja dewetsdorpi 1
dewetsdorpi farmján 1
farmján gyakran 1
gyakran segített 2
segített szüleinek 1
szüleinek (Jacobus 1
(Jacobus Ignatius 1
Ignatius de 1
de Wet 1
Wet és 1
és Aletta 1
Aletta Strydom) 1
Strydom) a 1
gazdaság működtetésében. 1
működtetésében. Családja 1
Családja feltehetőleg 1
olasz Lupis 1
Lupis nemesi 1
egy ágának 1
ágának leszármazottja. 1
leszármazottja. Családja 1
Családja (hat 1
(hat szerető 1
szerető gyermeke 1
gyermeke és 3
és U. 1
U. Szabó 1
Szabó Izabella 1
Izabella nevű 1
nevű felesége) 1
felesége) körében 1
körében 1936. 1
15-én rosszul 1
rosszul lett, 2
lett, s 1
s tíz 1
napra rá 2
rá bevégezte 1
bevégezte földi 1
földi pályafutását. 1
pályafutását. Családja 1
Családja jövőjének 1
érdekében egyik 1
volt tanítványával, 1
tanítványával, a 2
a piti 2
piti drogos 1
drogos Jesse 1
Jesse Pinkmannel 1
Pinkmannel ( 1
( Családjának 1
Családjának 49 1
49 családtagját 1
családtagját gyilkolták 1
gyilkolták meg 1
holokauszt során. 1
során. Családjának 1
Családjának ama 1
ama ága 1
ága rendelkezett 1
a Bogoria-címerrel, 1
Bogoria-címerrel, mely 1
család skotniki 1
skotniki palotájában 1
palotájában (Mazóviai 1
(Mazóviai vajdaság) 1
vajdaság) látható. 1
látható. Családjának 1
Családjának legrégebbi, 1
legrégebbi, ismert 1
ismert felmenője 1
felmenője 1744-ben, 1
1744-ben, az 1
az Orosházát 1
Orosházát alapító 1
alapító ősökkel 1
ősökkel érkezett 1
érkezett településünkre. 1
településünkre. Családja 1
Családja nemzedékek 1
nemzedékek óta 1
óta állt 1
a burgundiai 2
burgundiai és 1
és lotaringiai 1
lotaringiai hercegek 1
hercegek szolgálatában. 1
szolgálatában. Családja 1
Családja olasz 1
volt. Családjával 1
Családjával 1876-ban 1
1876-ban az 1
az Edmund-csúcshoz 1
Edmund-csúcshoz költöztek, 1
költöztek, ahol 2
ahol leapasztotta 1
leapasztotta a 1
a mocsarat 1
mocsarat és 1
és kitermelésbe 1
kitermelésbe kezdett. 1
kezdett. Családja 1
Családja végül 1
végül Northportba 1
Northportba költözött, 1
ahol Edie 1
Edie a 1
tanulmányait is 3
is végezte. 1
végezte. Családjukban 1
Családjukban hat 1
hat gyermeket 1
gyermeket neveltek. 1
neveltek. Családnévnek 1
Családnévnek akkor 1
akkor nevezünk 1
nevezünk egy 1
egy névtípust, 1
névtípust, ha 1
valóban családot 1
családot jelöl, 1
jelöl, az 1
egész család, 1
család, felmenők 1
és leszármazottak 1
leszármazottak viselik, 1
viselik, vagyis 1
vagyis öröklődik. 1
öröklődik. Családtagjai 1
Családtagjai azonban 1
a legritkább 2
legritkább esetben 2
esetben tudnak 1
tudnak jól 1
jól bánni 1
bánni az 1
új eszközökkel 1
eszközökkel és 3
és lehetőségekkel, 1
lehetőségekkel, s 1
s aztán 1
ismét rajta 1
hogy kihúzza 1
kihúzza őket 1
a csávából. 1
csávából. Csalások, 1
Csalások, gyilkosságok, 1
gyilkosságok, ármánykodás 1
ármánykodás és 1
és irigykedés 1
irigykedés a 1
sorozat főcselekménye, 1
főcselekménye, melyben 1
befolyásos család 1
tagjainak homályos 1
homályos kapcsolatai 1
kapcsolatai látható 1
egy fojtó 1
fojtó légkörben. 1
légkörben. Csaldirán 1
Csaldirán után 1
azonban Kánszauh 1
Kánszauh megígérte 1
megígérte Iszmáil 1
Iszmáil perzsa 1
perzsa sahnak, 1
sahnak, hogy 1
hogy segírt 1
segírt neki 1
és hátba 1
hátba támadja 1
támadja az 1
az oszmánokat. 1
oszmánokat. Csalódással 1
Csalódással állapítja 1
angliai college 1
college rossz 1
rossz hatást 1
tett Vincentre, 1
Vincentre, a 1
fiú tiszteli 1
a fair 1
fair playt 1
playt és 1
és űrhajóssá 1
űrhajóssá akar 1
akar válni. 1
válni. Csalódott 1
Csalódott emberként 1
emberként vonult 1
vissza édesanyjával 1
édesanyjával Liège-be. 1
Liège-be. Csalódottsága 1
Csalódottsága eloszlani 1
eloszlani látszott, 1
látszott, ugyanis 1
férfi intelligens 1
jó modorú 1
modorú személynek 1
személynek tettette 1
tettette magát. 1
magát. Csalok!) 1
Csalok!) Négy 1
Négy nappal 3
nappal felesége 1
felesége halálát 1
halálát követően, 1
követően, 1987. 1
1987. Csanád 1
Csanád Jutas 1
Jutas már 1
már ebben 1
házban töltötte 1
töltötte gyermekkorát. 1
gyermekkorát. Csanád 1
Csanád keresztapja, 1
keresztapja, maga 1
maga István 1
király volt. 3
volt. Csangot 1
Csangot a 1
napig nemzeti 1
nemzeti hősként 1
hősként tisztelik 1
tisztelik a 3
kommunista Kínában. 1
Kínában. Csányi 1
Csányi nős, 1
nős, második 1
felesége Csányi 1
Csányi (Kári) 1
(Kári) Erika. 1
Erika. Csapatainkat 1
Csapatainkat október 1
23. és 2
és 31. 1
31. között 3
között elsőként 1
elsőként vonták 1
ki Csehszlovákiából. 1
Csehszlovákiából. Csapatait 1
Csapatait azonban 1
azonban gyatra 1
gyatra állapotban 1
lovak másodrendűek 1
másodrendűek voltak, 1
gazdag lovagok 1
lovagok pedig 1
pedig kivonták 1
kivonták magukat 1
a hadjáratok 2
hadjáratok alól 1
alól vagy 1
vagy másokat 1
másokat küldtek 1
küldtek maguk 1
maguk helyett. 1
helyett. Csapata 1
Csapata később 1
később idegenben 1
idegenben lőtt 1
lőtt több 1
több gólja 1
gólja miatt 1
miatt tovább 2
is jutott. 2
jutott. Csapatának 1
Csapatának kapuját 1
kapuját olyan 1
sikerrel védte, 1
védte, hogy 1
hogy bekerült 1
válogatottba, a 1
a Nationalelf 1
Nationalelf elsőszámú 1
elsőszámú kapusává 1
kapusává lépett 1
lépett elő. 3
elő. Csapatával 1
Csapatával ezt 1
követően megmérkőzött 1
angol Dilligent 1
Dilligent nevű 1
hajó legénységével, 1
legénységével, ezzel 1
ezzel véglegesen 1
véglegesen lefektetve 1
lefektetve az 1
új sportág 1
sportág alapjait 1
városban. Csapatával 1
Csapatával három 1
alkalommal nyerték 1
regionális bajnokságot. 1
bajnokságot. Csapatban 1
Csapatban a 1
váltóban hatodik 1
szerzett. Csapat 1
Csapat eredmény: 1
eredmény: III. 1
III. hely 1
"A" csapat 1
csapat (Szrapkó 1
(Szrapkó Gabriella, 1
Gabriella, Oliser 1
Oliser Krisztina, 1
Krisztina, Vadai 1
Vadai Bence) 1
Bence) és 1
V. hely 1
a "B" 3
"B" csapat''' 1
csapat''' (Danielle 1
(Danielle Scurani, 1
Scurani, Rétlaki 1
Rétlaki Gábor, 1
Gábor, Szrapkó 1
Szrapkó Boglár). 1
Boglár). Csapaterőt 1
Csapaterőt ideiglenes 1
ideiglenes szervezettel, 1
szervezettel, elsősorban 1
a közrendvédelmi 1
közrendvédelmi és 1
közlekedési állomány, 1
állomány, valamint 1
szükséges mértékben 1
többi szolgálati 1
szolgálati ág, 1
ág, szolgálat 1
és szakszolgálat 1
szakszolgálat erőinek 1
erőinek és 1
és eszközeinek 1
eszközeinek bevonásával 1
bevonásával is 1
lehet szervezni. 1
szervezni. Csapatkapitányként 1
Csapatkapitányként vezette 1
az U17-eseket 1
U17-eseket a 1
2016-os Európa-bajnokságon, 1
Európa-bajnokságon, ahol 1
góljával segítette 1
segítette bronzéremhez 1
bronzéremhez Angliát. 1
Angliát. Csapat 1
Csapat összetett 1
összetett hatos 1
hatos versenyben 1
versenyben bronzérmet 1
szerzett. Csapattársa, 1
Csapattársa, de 1
de Ferran 1
Ferran megvédte 1
megvédte címét, 1
címét, Castroneves 1
Castroneves pedig 1
zárt. Csapattársai 1
Csapattársai és 1
a "Schnix" 1
"Schnix" becenevet 1
becenevet aggatták 1
aggatták rá. 1
rá. Csapattársaira 1
Csapattársaira mindig 1
mindig vigyáz, 1
vigyáz, még 1
mindig tűnik 1
tűnik úgy. 1
úgy. Csapattársa 1
Csapattársa megint 1
végzett. Csapatunk 1
Csapatunk októberben 1
októberben vívta 1
vívta selejtező-mérkőzéseit, 1
selejtező-mérkőzéseit, helyszíne 1
helyszíne Moldova, 1
Moldova, azon 1
is Chișinău 1
Chișinău volt. 1
volt. Csapdát 1
Csapdát állít, 1
állít, hogy 2
hogy elfogja 2
elfogja az 2
őt kiszabadítani 1
kiszabadítani akaró 1
akaró Turpint. 1
Turpint. Csápjuk 1
Csápjuk fonalszerű, 1
fonalszerű, sok 1
sok ízből 1
ízből áll. 1
áll. Csápjuk 1
Csápjuk nagyon 1
rövid. Csápjuk 1
Csápjuk olyan 1
a fejük, 1
fejük, a 1
harmadik csápíz 1
csápíz nyolc 1
nyolc gyűrűre 1
gyűrűre tagolódik. 1
tagolódik. Csapody 1
Csapody József 1
és Dőry 1
Dőry Anna 1
Anna lánya, 1
lánya, zalalövői 1
zalalövői Csapody 1
Csapody Borbála 1
Borbála ( 1
( Csapody 1
Csapody Pál 1
Pál gyermek 1
gyermek nélkül 1
nélkül hunyt 1
el. Özvegye, 1
Özvegye, kisgeszényi 1
kisgeszényi Szabó 1
Szabó Amália 1
Amália (1809–1888) 1
(1809–1888) asszony 1
asszony hamarosan 1
hamarosan eladta 1
eladta a 4
tartozó jelentős 1
jelentős birtokot. 1
birtokot. Csapó 1
Csapó József, 1
József, Savoyai 1
Savoyai Eugén 1
Eugén herceg 1
herceg jogi 1
jogi tanácsosának 1
tanácsosának és 1
és Ott 1
Ott Máriának 1
volt. Csatájuk 1
Csatájuk végén 1
végén Kain 1
Kain eltörte 1
eltörte fegyverét, 1
fegyverét, a 1
Soul Reavert 1
Reavert Raziel 1
Raziel feje 1
feje fölött. 1
fölött. Csatarepülőként, 1
Csatarepülőként, vadászgépként 1
vadászgépként és 1
még stratégiai 1
stratégiai bombázóként 1
bombázóként is 1
is bevetették 1
bevetették az 2
összes hadszíntéren, 1
hadszíntéren, ahol 1
USA harcolt. 1
harcolt. Csatárként 1
Csatárként 1947-től 1
1947-től három 1
Fradi színeiben 1
színeiben játszott. 1
játszott. Csatárként 1
Csatárként a 1
támadás vezetése, 1
vezetése, a 1
gól előkészítése 1
előkészítése volt 2
volt legfőbb 1
legfőbb feladata. 1
feladata. Csáth 1
Csáth Géza, 1
pszichológiai diskurzusok 1
diskurzusok metszéspontja. 1
metszéspontja. Csatlakozott 1
Csatlakozott a 1
Nemzetközi Munkásszövetség 1
Munkásszövetség Francia 1
Francia Szekciójához, 1
Szekciójához, 1909–1940-ig 1
1909–1940-ig a 1
a Parti 1
Parti républicain-socialiste 1
républicain-socialiste tagja 1
volt. Csatornákban 1
Csatornákban él, 1
általában átalakul, 1
átalakul, és 1
ide hozza 1
hozza áldozatait, 1
áldozatait, melyekből 1
melyekből napokig 1
is elél. 1
elél. Csavarozása 1
Csavarozása vagy 1
vagy szögelése 1
szögelése esetén 1
esetén érdemes 1
érdemes előre 2
előre fúrni, 1
fúrni, mert 1
mert könnyen 2
könnyen elrepedhet. 1
elrepedhet. Csecsemő-és 1
Csecsemő-és kisgyermekkorban 1
kisgyermekkorban alvás 1
alvás előtt 1
és alvás 1
alvás alatt 1
alatt jelentkezik; 1
jelentkezik; éber 1
éber állapotban 1
állapotban felnőtteknél 1
felnőtteknél időszakosan, 1
időszakosan, rendszertelenül 1
rendszertelenül fordul 1
elő, főként 2
a frontális, 1
frontális, frontocentrális 1
frontocentrális területeken. 1
területeken. Csehek 1
Csehek és 1
és szlovákok 1
szlovákok Romániában 1
Magyarországon. Csehországban, 1
Csehországban, főleg 1
főleg Prágában 1
Prágában dolgozott. 1
dolgozott. Csehországban 1
Csehországban ma 1
U 37 1
37 002 1
002 a 1
a Jindřichův 1
Jindřichův Hradec 1
Hradec múzeumvasút 1
múzeumvasút működőképes 1
működőképes mozdonya. 1
mozdonya. Csehország 1
Csehország egy 1
egy golfjátékost 1
golfjátékost nevezett 1
nevezett az 1
olimpiai megmérettetésre, 1
megmérettetésre, a 1
világranglista 279. 1
279. helyén 1
helyén álló 3
álló Klára 1
Klára Spilkovát, 1
Spilkovát, aki 1
az IGF 1
IGF 2016. 1
2016. Csehország 1
Csehország külügyminisztere, 1
külügyminisztere, Karel 1
Karel Schwarzenberg, 1
Schwarzenberg, a 1
következőt nyilatkozta: 3
nyilatkozta: "Nagy 1
"Nagy aggodalommal 1
aggodalommal követjük 1
jelenlegi tibeti 1
tibeti fejleményeket, 1
fejleményeket, mely 1
számos életbe 1
életbe kerül 1
sok sebesülést 1
sebesülést okozott. 1
okozott. Csehország 1
Csehország számára, 1
a templomépítést 1
templomépítést is 1
is szabályozta. 1
szabályozta. Csehszlovákiában 1
Csehszlovákiában 1969–1985 1
1969–1985 között 1
között 1762 1
1762 darabot 1
darabot készítettek, 1
készítettek, ebből 1
ebből 183 1
183 darab 1
darab volt 2
Varsói Szerződésen 1
Szerződésen kívüli 1
kívüli országba 1
országba szánt 1
szánt MT–55KS 1
MT–55KS exportváltozat. 1
exportváltozat. Csehszlovákiában 1
Csehszlovákiában az 1
az „ellenség 1
„ellenség vagyonának” 1
vagyonának” elkobzásáról 1
elkobzásáról és 1
nemzeti újjáépítési 1
újjáépítési alap 1
alap létrehozásáról. 1
létrehozásáról. Csehszlovák 1
Csehszlovák uralom 1
került, határfalu 1
határfalu volt 1
két bécsi 2
bécsi döntés 1
döntés közötti 1
közötti időszakban, 2
időszakban, nyögte 1
nyögte a 1
világháború átkát, 1
átkát, mint 1
Királyság része, 1
része, kiheverte 1
kiheverte a 1
sztálini lágerekbe 1
lágerekbe hurcolt 1
hurcolt férfiak 1
férfiak elvesztését. 1
elvesztését. Cseh-Szombati 1
Cseh-Szombati József 1
és Csajági 1
Csajági Szőke 1
Szőke Katalin 1
Katalin fia 1
volt. Csekefalva 1
Csekefalva borvizeit 1
borvizeit napjainkban 1
napjainkban ivókúrában, 1
ivókúrában, régen 1
régen ivókúrában 1
és fürdőkúrában 1
fürdőkúrában használták 1
környéken élők. 1
élők. Csekély 1
Csekély ásványianyag-tartalma 1
ásványianyag-tartalma miatt 1
nem halmozódik 1
halmozódik fel 1
a szervezetben. 2
szervezetben. Csekély 1
Csekély érdeklődést 1
ország dolgai 1
dolgai iránt. 1
iránt. Cselekedetei 1
Cselekedetei általában 1
általában helyesek, 1
helyesek, mert 1
mert jó 2
a megfigyelőkészsége 1
megfigyelőkészsége és 1
természetes intelligenciája 1
intelligenciája van. 1
van. Cselekedeteit 1
Cselekedeteit több 1
több legenda 1
legenda őrzi. 1
őrzi. Cselekedetnek 1
Cselekedetnek lehet 1
lehet viszont 1
viszont tekinteni 1
tekinteni valamilyen 1
valamilyen mulasztást 1
mulasztást is. 1
is. Cselekménye 1
Cselekménye Teresa 1
Teresa Banks 1
Banks meggyilkolása, 1
meggyilkolása, annak 1
annak nyomozása 1
nyomozása és 1
és Laura 2
Laura Palmer 1
Palmer életének 1
utolsó hét 2
hét napja. 1
napja. Cselen 1
Cselen fia 1
fia Sándor 1
Sándor fia 2
fia János 2
János királynéi 1
királynéi alétekfogónak 1
alétekfogónak és 1
és testvérének, 1
testvérének, Jakabnak 1
Jakabnak adományozta. 1
adományozta. Csendben 1
Csendben várakoztak 1
várakoztak hát 1
hát a 5
Sötét Hegység 1
Hegység ormai 1
ormai mögött, 1
mögött, lassan, 1
lassan, ráérősen 1
ráérősen szőve 1
szőve terveiket 1
terveiket minden 1
más nép 1
nép elveszejtésére. 1
elveszejtésére. Csendéleteket 1
Csendéleteket festett, 1
festett, amelyek 1
amelyek távol 1
távol álltak 1
megszokott polgári 1
polgári nyugalomtól. 1
nyugalomtól. Csendesen 1
Csendesen búcsúzik 1
búcsúzik az 1
az élettől, 1
élettől, már 1
másik létbe 1
létbe készülve, 1
készülve, ahol 1
ahol boldogan 1
boldogan egyesülhet 1
egyesülhet majd 1
majd választottjával. 1
választottjával. Csendes, 1
Csendes, ódon 1
ódon hangulatú 1
hangulatú tér; 1
tér; több 1
több ház 2
ház földszintjén 1
földszintjén vendéglő 1
vendéglő működik. 1
működik. Csengery 1
Csengery János 1
János (neve 1
(neve előfordul 1
előfordul olykor 2
olykor Csengeri 1
Csengeri formában 1
formában is) 1
is) ( 2
( Cseng 1
Cseng Hsziao-jing 1
Hsziao-jing Kína 1
Kína egyik 2
legkiemelkedőbb karmestere, 1
karmestere, Kína 1
Kína első 1
női opera- 1
opera- és 1
és szimfonikus 1
szimfonikus karmestere, 1
karmestere, aki 1
mint kétezer 1
kétezer koncertet 1
koncertet vezényelt. 1
vezényelt. Cseppkövek 1
Cseppkövek díszítik 1
díszítik a 2
a Borz-forrás 1
Borz-forrás vízrendszeréhez 1
vízrendszeréhez tartozó, 1
tartozó, szűk, 1
szűk, omladékos 1
omladékos járatait. 1
járatait. Cserébe 1
Cserébe 110 1
110 ezer 1
ezer dollárt, 1
dollárt, és 1
20 számítógépet 1
számítógépet kaptak 1
helyi iskolába. 1
iskolába. Cserébe 1
Cserébe azt 1
egy hamis 2
hamis szabadonbocsátási 1
szabadonbocsátási végzés 1
végzés alapján 1
alapján vigye 1
vigye ki 1
börtönből, amit 1
amit Dylan 1
Dylan meg 1
is tesz. 1
tesz. Cserébe 1
Cserébe báró 1
báró Emil 1
Emil Prochaska 1
Prochaska őrnagytól, 1
őrnagytól, a 1
bécsi lengyel 1
lengyel katonai 1
attasétól és 1
és Edward 2
Edward Pöschek 1
Pöschek ezredestől, 1
ezredestől, a 1
Lengyel Likvidációs 1
Likvidációs Bizottság 1
Bizottság elnökétől 1
elnökétől hírszerzési 1
hírszerzési adatokat 1
adatokat kapott. 1
kapott. Cserébe 1
Cserébe Krakkónak 1
Krakkónak ki 1
adnia azokat 1
a szökevényeket 1
szökevényeket és 1
és kémeket, 1
kémeket, akik 1
a területére 2
területére menekülnek. 1
menekülnek. Cserébe 1
Cserébe meg 1
kell fizetned 1
fizetned érte 1
érte nekem. 1
nekem. Cserébe 1
Cserébe ő 1
egy láncot 1
láncot adott 1
adott Rennek, 1
Rennek, amin 1
amin lakat 1
lakat van, 1
kulcs viszont 1
viszont nála, 1
nála, hogy 1
ne felejtse 1
felejtse el. 1
Ez is 15
ő elhatalmasodott 1
elhatalmasodott birtoklási 1
birtoklási mániájának 1
mániájának egy 1
egy megnyilvánulása 1
megnyilvánulása volt. 1
volt. Cserébe 1
Cserébe viszont 2
a vonaton 4
vonaton sokszor 1
is nézik 1
nézik már 2
a jegyet. 1
jegyet. Cserébe 1
az Ezredévi 1
Ezredévi Kiállítás 1
Kiállítás megnyitásáig 1
megnyitásáig el 1
kellett készülnie 1
készülnie a 1
a vasútnak. 1
vasútnak. Cseremhovo 1
Cseremhovo északnyugat–délkeleti 1
irányban 12–14 1
12–14 km 1
vasútvonal mellett. 1
mellett. Cseréppel 1
Cseréppel fedett 1
fedett teteje 1
teteje csonkakontyos, 1
csonkakontyos, az 1
az orom 1
orom síkja 1
homlokzat mögött 1
van. Cseresznyefa 1
Cseresznyefa utca 1
utca 17. 1
17. számú 1
számú házba, 1
a Banks 1
Banks család 1
család él. 1
él. Cserháti 1
Cserháti Zsuzsának, 1
Zsuzsának, akinek 1
akinek épp 1
akkor kisfia 1
kisfia született, 1
született, megtetszett 1
és elkérte 1
elkérte Kovács 1
Kovács Katitól 1
Katitól 1980-ban. 1
1980-ban. Cseri 1
Cseri 2000 1
2000 hektáros 1
hektáros területével 1
a korponai 2
korponai régió 1
területű községe. 1
községe. Cserjeszintjük 1
Cserjeszintjük a 1
a lombkoronaszintet 1
lombkoronaszintet uraló 1
uraló fafajok 1
fafajok szerint 1
szerint változóan 1
változóan fejlett. 1
fejlett. Cserkészek 1
Cserkészek használták 1
használták először 2
a rovás 1
rovás ábécéjükben. 1
ábécéjükben. Csernoch 1
Csernoch bíboros-hercegprímás 1
bíboros-hercegprímás gyermekkora 1
gyermekkora idején 1
idején Szakolcán 1
Szakolcán még 1
6000 személy 1
személy élt. 1
élt. Csernojevics 1
Csernojevics Arzén 1
Arzén pátriárka 1
pátriárka vezetésével 1
vezetésével ideérkező 1
ideérkező szerb, 1
szerb, dalmát 1
dalmát és 1
görög telepeseknek 1
telepeseknek köszönhető. 1
köszönhető. Csernyiczky 1
Csernyiczky Mihályné 1
Mihályné azzal 1
vádolta meg 1
meg Kaszpereket 1
Kaszpereket a 1
a lublói 1
lublói elöljáróknál, 1
elöljáróknál, hogy 1
a kereskedő 2
kereskedő a 1
legutóbbi borszállítás 1
borszállítás alkalmával 1
üres boroshordókon 1
boroshordókon kívül 1
a pincéből 1
pincéből elvitte 1
elvitte Csernyiczky 1
Csernyiczky arannyal 1
teli hordócskáját 1
hordócskáját is. 1
is. Cserny 1
Cserny József 1
József formatervező 1
formatervező iparművész; 1
iparművész; fel. 1
fel. szerk. 1
szerk. Mojzes 1
Mojzes Ildikó; 1
Ildikó; Budapest, 1
Budapest, MMA 1
MMA Kiadó, 1
Kiadó, 2020. 1
2020. Cserődy 1
Cserődy nem 1
kapott püspöki 1
püspöki megerősítést, 1
megerősítést, és 1
és 1597 1
1597 januárjában 1
király, kérésére, 1
kérésére, fölmentette 1
fölmentette püspöksége 1
püspöksége alól. 1
alól. Csery 1
Csery József 1
József iskolájába 1
iskolájába jár 1
jár egy 2
évig, majd 1
a Postások 1
Postások Erkel 1
Ferenc Zeneiskolájában 1
Zeneiskolájában Nesztor 1
Nesztor Ivánhoz 1
Ivánhoz került. 1
került. Cserzőnövényként, 1
Cserzőnövényként, festőnövényként 1
festőnövényként és 1
és gyógynövényként 1
gyógynövényként is 1
is hasznosítható. 1
hasznosítható. Csészéje 1
Csészéje kb. 1
kb. harmadáig 1
harmadáig cimpákra 1
cimpákra osztott, 1
osztott, terméséréskor 1
terméséréskor kb. 1
1 cm 4
hosszú. Csetlő-botló 1
Csetlő-botló magatartásáért, 1
magatartásáért, sikertelenségeiért, 1
sikertelenségeiért, gyakran 1
gyakran primitív 1
primitív butaságából 1
butaságából adódó 1
adódó károkozásaiért 1
károkozásaiért a 1
társadalom megveti, 1
megveti, kineveti 1
kineveti és 1
és kitaszítja, 1
kitaszítja, ami 1
nagyon fáj 1
fáj neki. 1
neki. Csiba 1
Csiba az 1
leggazdagabb prefektúra, 1
prefektúra, az 1
erős ipari 1
kereskedelmi szektorainak 1
szektorainak köszönhetően. 1
köszönhetően. Csibához 1
Csibához tartozik 1
a 13A 1
13A országút 1
országút nagy 1
nagy kanyarában 1
kanyarában levő 1
levő néhány 1
álló Ligat-telep, 1
Ligat-telep, e 1
kis telep 1
telep az 1
az 1896-os 1
1896-os taplocai 1
taplocai faluégés 1
faluégés után 1
után keletkezett. 2
keletkezett. Csicsay 1
Csicsay Mihály 1
és Sebő 1
Sebő Julianna 1
Julianna gyermeke. 1
gyermeke. Csicska 1
Csicska című, 1
című, 28 1
28 perces, 1
perces, színes 1
színes kisjátékfilmjét. 1
kisjátékfilmjét. Csicsóholdvilágon 1
Csicsóholdvilágon egykoron 1
egykoron 400 1
400 erdélyi 1
szász lakott, 1
lakott, azonban 1
felében kivándoroltak; 1
kivándoroltak; 1997-ben 1
1997-ben még 1
még 57, 1
57, 2017-ben 1
2017-ben már 1
három szász 1
szász élt 1
faluban. Csicsó 1
Csicsó vára 1
vára – 2
– középkori 1
középkori vár, 1
vár, ma 1
csak romja 1
romja látható. 1
látható. Csicsva 1
Csicsva várának 1
várának tartozéka 1
annak sorsában 2
sorsában osztozott. 2
osztozott. Csigorin 1
Csigorin mérlege 1
mérlege a 1
világbajnok ellen 1
azonban impresszív 1
impresszív volt: 1
volt: 24 1
24 győzelem, 1
győzelem, 27 1
27 vereség 1
vereség és 1
8 döntetlen. 1
döntetlen. Csihányos 1
Csihányos a 1
a Zsögödi-szoros 1
Zsögödi-szoros északi 1
északi bejáratánál, 1
bejáratánál, Csíkszereda 1
Csíkszereda közvetlen 1
közvetlen szomszédságában 1
található. Csihiro 1
Csihiro önzetlensége 1
önzetlensége az 1
egyetlen, ami 2
ami meg 1
tudja állítani 3
állítani – 1
az irtózatos 1
irtózatos vendégtől 1
vendégtől egy 1
aranyat sem. 1
sem. Csíkszentmihályi 1
Csíkszentmihályi Mihály 1
Mihály könyvében 1
könyvében azon 1
azon örök 1
örök kérdésekre 1
kérdésekre adott 1
a boldogság, 1
boldogság, és 1
hogy leszünk 1
leszünk boldogok, 1
boldogok, s 1
ezzel nagy 1
társadalom körében. 1
körében. Csíkszereda 1
Csíkszereda az 1
legtekintélyesebb télisport-központja. 1
télisport-központja. Csíkszeredában 1
Csíkszeredában formatervezőként 1
formatervezőként dolgozott, 1
múzeum középkori 1
középkori egyházművészeti 1
egyházművészeti referense 1
referense volt 1
volt (1976-1978). 1
(1976-1978). Csiky 1
Színház tagja 1
volt. Csillaga 1
Csillaga gyorsan 1
gyorsan emelkedett, 1
emelkedett, amiben 1
amiben szerepet 1
sok francia 2
francia parancsnok 2
parancsnok esett 1
a csatákban. 1
csatákban. Csillagászati 1
Csillagászati és 1
és közönséges 2
közönséges naptárral 1
naptárral MDCCCLXIV-re, 1
MDCCCLXIV-re, Pest, 1
Pest, 1864. 1
1864. Csillagától 1
Csillagától nagy 1
nagy távolságban 1
távolságban bármilyen 1
bármilyen bolygó 1
bolygó felfedezése 1
felfedezése elé 1
elé újabb 1
újabb akadály 1
akadály tornyosul: 1
tornyosul: ha 1
ha fel 1
is fedezünk 1
fedezünk egy 1
ilyen távolságban 1
távolságban lévő 1
lévő égitestet, 1
égitestet, éveknek 1
éveknek kell 1
kell eltelniük 1
eltelniük ahhoz, 1
hogy pályaadatait 1
pályaadatait akár 1
közelítő pontossággal 1
pontossággal kiszámítsuk. 1
kiszámítsuk. Csillag 1
Csillag érezvén 1
érezvén a 1
helyzet súlyosságát, 1
súlyosságát, a 1
távozás mellett 1
mellett dönt, 3
dönt, ám, 1
ám, hogy 1
hogy megkímélje 1
megkímélje a 1
barátait távozása 1
távozása valódi 1
valódi okától, 1
okától, azt 1
a Marco 2
Marco iránti 1
iránti viszonzatlan 1
viszonzatlan szerelme 1
maradhat itt 1
itt tovább. 1
tovább. Csillaggal 1
Csillaggal vagy 1
vagy csillagképpel 1
csillagképpel való 1
való azonosítását 1
azonosítását támasztja 1
támasztja alá 4
hogy Csillagot 1
Csillagot (Tähti) 1
(Tähti) választotta. 1
választotta. Csillag 1
Csillag tetoválása 1
tetoválása van 1
bal bicepszén, 1
bicepszén, ördögi 1
ördögi alak 1
alak jobb 1
jobb bicepszén, 1
bicepszén, színes 1
színes csillag 1
csillag farokcsontjánál. 1
farokcsontjánál. Csillogó 1
Csillogó barna 1
barna szárnyait 1
szárnyait az 1
erek mentén 1
mentén sötétebb 1
sötétebb vonalak 1
vonalak díszítik. 1
díszítik. Csingiz 1
Csingiz Ajtmatov 1
Ajtmatov a 1
világ legismertebb 2
legismertebb kirgiz 1
kirgiz írója, 1
írója, műveit 1
műveit több 1
száz nyelvre 1
le, 90 1
90 millió 1
el belőlük 1
belőlük és 1
Európában mindenütt 1
mindenütt olvassák. 1
olvassák. Csiperke 1
Csiperke elmondja 1
a hóembernek, 1
hóembernek, mi 1
mi mindenre 1
mindenre tanította 1
tanította őt 1
őt Csipisz. 1
Csipisz. Csipi 1
Csipi egy 1
ideig „Császár”-ként, 1
„Császár”-ként, majd 1
majd „Az 1
„Az Istenek 1
Istenek Felett 1
Felett Álló 1
Álló Csodalény”-ként 1
Csodalény”-ként írta 1
alá cikkeit. 1
cikkeit. Csipkebogyó 1
Csipkebogyó tea: 1
tea: Egy 1
Egy púpozott 1
púpozott evőkanálnyi 1
evőkanálnyi csipkebogyó 1
csipkebogyó szárítmányt, 1
szárítmányt, 5 1
5 dl 1
dl hideg 2
hideg vízben 2
vízben 1-2 1
1-2 órán 1
keresztül áztatjuk, 2
áztatjuk, majd 2
majd felmelegítjük 1
felmelegítjük és 1
és leszűrjük. 1
leszűrjük. % 1
% csipkebokor 1
csipkebokor rózsa 1
rózsa közt 1
közt két 1
szál majorannát? 1
majorannát? Csípője 1
Csípője és 1
és hasa 7
hasa sárga, 1
sárga, narancsvörös 1
narancsvörös folttal. 1
folttal. Csiprovci 1
Csiprovci vezetői 1
vezetői úgy 2
érezték, itt 1
az ideje 4
ideje lépni. 1
lépni. Csíramirigyeik 1
Csíramirigyeik párosak 1
párosak és 1
nincsenek szikmirigyeik. 1
szikmirigyeik. Csírázása 1
Csírázása április 1
április végén 1
amely összefüggésbe 1
összefüggésbe hozható 1
hozható a 1
a rügyfakadás 1
rügyfakadás időszakával. 1
időszakával. Csizmadia 1
Csizmadia Dániel 1
Dániel és 3
Sági Julianna 1
Julianna fiaként 3
fiaként született, 5
született, 1846. 1
1846. december 1
29-én keresztelték 1
keresztelték Cegléden. 1
Cegléden. Csizmás 1
Csizmás Kandúr-sorozatának 1
Kandúr-sorozatának második 1
része, Kacumata 1
Kacumata Tomoharu 1
Tomoharu rendezésében. 1
rendezésében. Cso-cso-szán, 1
Cso-cso-szán, aki 1
tud angolul 1
angolul olvasni, 1
olvasni, a 1
levél láttán 1
láttán fellelkesedik, 1
fellelkesedik, mivel 1
hiszi, a 2
hadnagy visszatér 1
visszatér hozzá. 1
hozzá. Csodabogár 1
Csodabogár pedig 1
pedig alighogy 1
alighogy eléri 1
hidat, a 1
a szeme 8
láttára bombázzák 1
bombázzák szét. 1
szét. Csodadnő, 1
Csodadnő, Robin 1
Robin kérdésére, 1
kérdésére, azt 1
a Kriptonit 1
Kriptonit biztonságos 1
került. Csoda 1
Csoda Józsefvárosban 1
Józsefvárosban című 1
kötetében jelent 2
a Tarzan 1
Tarzan Pusztacudaron 1
Pusztacudaron című 1
című novella. 1
novella. Csodálatos 1
Csodálatos módon 1
módon apja 1
apja is 4
is életre 1
életre kel, 1
kel, a 1
bűnösök pedig 1
pedig meglakolnak. 1
meglakolnak. Csodás 1
Csodás teljesítményét 1
teljesítményét mi 1
sem tükrözi 1
tükrözi jobban, 1
jobban, hogy 1
hogy első 1
profi szezonjában, 1
szezonjában, egy 1
egy számára 3
idegen poszton 1
poszton olyan 1
jól szerepelt, 1
szerepelt, hogy 1
hogy második 1
év focistája 1
focistája választáson 1
az Aílton 1
Aílton mögött. 1
mögött. Csodaszép 1
Csodaszép Ico 1
Ico barátaiért 1
barátaiért siet, 1
segítséget hozzon, 1
hozzon, mert 1
csak együtt 1
együtt győzhetik 1
győzhetik le 1
Fekete Herceget. 1
Herceget. Csóka 1
Csóka közvetlen 1
közvetlen környékén 2
környékén ásatásokat 1
ásatásokat végeztek 1
végeztek (köztük 1
(köztük tevékenykedett 1
tevékenykedett Móra 1
Móra Ferenc(ma 1
Ferenc(ma szobor 1
szobor állít 1
állít neki 1
neki emléket)), 1
emléket)), melyek 1
a Tűzkődomb 1
Tűzkődomb (Kremenyák). 1
(Kremenyák). Csökkenő 1
Csökkenő nyomáson 1
nyomáson az 1
az anódhoz 1
anódhoz csatlakozó 1
csatlakozó fényoszlop 1
fényoszlop egyre 1
inkább összehúzódik, 1
összehúzódik, a 1
a katód 1
katód oldalán 1
fény előrenyomul, 1
előrenyomul, de 1
de mindinkább 1
mindinkább gyengül. 1
gyengül. Csökkenti 1
Csökkenti a 1
a gyomornedv 2
gyomornedv sósav- 1
sósav- és 1
és pepszintartalmát, 1
pepszintartalmát, a 1
gyomornedv mennyiségét, 1
mennyiségét, a 1
a bazális, 1
bazális, az 1
az éjszakai, 1
éjszakai, ill. 1
a stimulált 1
stimulált elválasztás 1
elválasztás tekintetében 1
tekintetében egyaránt. 1
egyaránt. Csökkentik 1
Csökkentik az 1
az immunválaszért 1
immunválaszért felelős 1
felelős sejtek 1
sejtek számát. 1
számát. Csókolja 1
Csókolja úgy, 1
úgy, mintha 1
hang tulajdonosát 1
tulajdonosát csókolná. 1
csókolná. Csokonai 1
Csokonai irodalmi 1
irodalmi diákköre 1
diákköre az 1
ekkor felbomlóban 1
felbomlóban lévő 1
lévő tanulókörök, 1
tanulókörök, a 1
a kollációk 1
kollációk mintájára 1
mintájára szerveződött. 1
szerveződött. Csokonai 1
Csokonai későbbi 1
későbbi verseiben 1
verseiben is 1
a gondolati 1
gondolati és 1
a leíró 1
leíró költészet 1
költészet elemei 1
elemei váltakoznak, 1
váltakoznak, az 1
iskolai hagyományoktól 1
hagyományoktól tehát 1
tehát érett 1
érett költőként 1
költőként sem 1
tudott vagy 1
vagy akart 1
akart megszabadulni. 1
megszabadulni. Csomafáji 1
Csomafáji János 1
János fiaitól 1
fiaitól 1331-ben 1
1331-ben Wass 1
Wass Miklós 1
Miklós vásárolta 1
nagy ménest 1
ménest alapított 1
alapított benne. 1
benne. Csomonyából 1
Csomonyából ugyanekkor 1
ugyanekkor lett 1
lett Csongor, 1
Csongor, Nagy-Dobronyból 1
Nagy-Dobronyból pedig 1
pedig Nagydobrony. 1
Nagydobrony. Csomózott 1
Csomózott selyemmel 1
selyemmel selyem- 1
selyem- vagy 1
vagy pamutláncokon 1
pamutláncokon és 1
és -vetülékeken 1
-vetülékeken rendkívül 1
rendkívül élénk, 1
élénk, fényes 1
zöld, kék 1
kék sárga, 1
sárga, rózsaszín, 1
rózsaszín, ezüst 1
arany hatású 1
hatású színeket 1
színeket hoztak 1
idővel elhalványult. 1
elhalványult. Csontjainak 1
Csontjainak madárszerű 1
madárszerű jellegei 1
jellegei is 1
inkább felnőtt 1
felnőtt korára 1
korára alakultak 1
ki. Csontváry-kiállítás 1
Csontváry-kiállítás a 1
Nemzeti Galériában, 2
Galériában, Új 1
Új Művészet, 2
Művészet, 1994/12. 1
1994/12. Csontváry 1
Csontváry különös, 1
különös, senkiéhez 1
senkiéhez sem 1
hasonlító írásai 1
írásai (mint 1
ahogy festményei 1
festményei sem 1
sem hasonlítanak 1
hasonlítanak senkiére, 1
senkiére, és 1
és őrá 1
őrá sem 1
sem hasonlít 1
hasonlít senki) 1
senki) a 1
magyar próza 1
próza legszebb 1
legszebb darabjai 1
– szerintem 1
szerintem – 1
de egy-két 1
egy-két művészettörténészen 1
művészettörténészen kívül 1
ismeri őket 1
őket senki. 1
senki. Csontváza 1
Csontváza alapján 1
hercegnő karcsú, 1
karcsú, 30-35 1
30-35 év 1
év körüli 6
körüli nő 1
nő lehetett 1
lehetett halálakor. 1
halálakor. Csontváza 1
Csontváza csak 1
csak fejletlen 1
fejletlen porcokból 1
porcokból tevődik 1
az izmai 1
izmai is 1
kevéssé fejlettek, 1
fejlettek, továbbá 1
úszói kicsik 1
és puhák; 1
puhák; mindezek 1
mindezek igen 1
mozgású állattá 1
állattá teszik 1
a koboldcápát. 1
koboldcápát. Csontváza 1
Csontváza erőteljes 1
erőteljes testfelépítést 1
testfelépítést mutat. 1
mutat. Csopakon 1
Csopakon a 1
fajta szigorú 1
szigorú védettséget 1
védettséget élvez, 1
a termőhely 1
termőhely neve 1
neve kizárólag 1
itt termett 2
termett olaszrizling 1
olaszrizling boron 1
boron tüntethető 1
tüntethető fel. 1
fel. Csoportjai 1
Csoportjai több 1
is rajta 2
rajta maradhatnak 1
maradhatnak az 1
az ágakon. 1
ágakon. Csoportok 1
Csoportok bejelentkezése 1
bejelentkezése keddre 1
keddre és 1
és csütörtökre, 1
csütörtökre, a 1
a KMO 1
KMO Művelődési 1
Művelődési Központban, 1
a 282-9826-os 1
282-9826-os telefonszámon. 1
telefonszámon. Csoportoknál 1
Csoportoknál is 1
fontos mikor 1
mikor mélyen 1
alatt antik 1
antik katakombákat 1
katakombákat derítenek 1
derítenek fel, 1
hogy elesett 1
elesett társaik 1
társaik rögtön 1
rögtön mellettük 1
mellettük éledjenek 1
éledjenek fel. 1
fel. Csoportosan, 1
Csoportosan, kis 1
kis kolóniákban 1
kolóniákban élnek. 1
élnek. Csoportosan 1
Csoportosan kutat 1
kutat táplálék 1
is. Csőradiátorokat 1
Csőradiátorokat általában 1
általában fürdőszobában 1
fürdőszobában helyeznek 1
el törülköző 1
törülköző szárítás 1
szárítás céljából. 1
céljából. Csordában 1
Csordában élt, 1
a kréta-kori 1
kréta-kori mocsaras 1
mocsaras síkságokon 1
síkságokon barangolt. 1
barangolt. Csőre 1
Csőre és 1
lába piros. 1
piros. Csőrén 1
Csőrén az 1
felső káva 1
káva vége 1
is éles, 1
éles, hogy 1
hogy tőben 1
tőben le 1
tudja csípni 1
csípni a 1
legelő füvét. 1
füvét. Csőrén 1
Csőrén sárga 1
sárga függeléklemez 1
függeléklemez található. 1
található. Csőre 1
Csőre viszonylag 1
nagy, erős, 1
erős, görbült, 1
görbült, sötétszarv 1
sötétszarv színű. 1
színű. Csornomorec 1
Csornomorec Stadion 1
Stadion is 1
is bejutott, 1
bejutott, de 1
szervezők előbbi 1
előbbi javára 1
döntöttek. Csőrük 1
Csőrük leginkább 1
az Accipitrimorphae 1
Accipitrimorphae csoportéra 1
csoportéra (ragadozó 1
(ragadozó madarak) 1
madarak) emlékeztet, 1
emlékeztet, de 1
annál jóval 1
jóval erősebb 2
és vastagabb 1
vastagabb lehet. 1
lehet. Csőszerű 1
Csőszerű másik 1
vége úgy 1
hogy légmentesen 1
légmentesen csatlakozhasson 1
csatlakozhasson a 1
hangszer testéhez. 1
testéhez. Csőszerű 1
Csőszerű pofájuk, 1
pofájuk, meghosszabbodott 1
meghosszabbodott állcsontjaik 1
állcsontjaik és 1
apró fogaik 1
fogaik voltak. 1
voltak. Csou 1
Csou En-lajhoz 1
En-lajhoz és 1
és Mao 1
Mao Ce-tunghoz 1
Ce-tunghoz fűződő 1
fűződő barátságának 1
barátságának köszönhetően 1
köszönhetően példa 1
nélküli közelségbe 1
közelségbe kerülhetett 1
a történésekhez. 1
történésekhez. Csővázas 1
Csővázas repülőgépe 1
gyenge motorteljesítmény 1
motorteljesítmény miatt 1
csak szökdelésre 1
szökdelésre volt 1
képes. CSS2-ben 1
CSS2-ben a 1
a voice-family 1
voice-family tulajdonságot 1
tulajdonságot például 1
hang alakú 1
alakú (auralis) 1
(auralis) ügyfélágensek 1
ügyfélágensek számára 1
számára vezették 1
be. Csuang 1
Csuang Csou 1
Csou szerint 1
ember akkor 1
lehet csak 6
csak boldog, 1
boldog, ha 2
kizárólag önmagáért 1
önmagáért és 1
nem valamely 1
valamely cél 1
érdekében él, 1
él, ezért 1
mondania minden 1
minden aktív 1
aktív cselekvésről, 1
cselekvésről, és 1
és így, 2
nem cselekvés 1
cselekvés állapotában 1
állapotában (wu 1
(wu wei) 1
wei) már 1
képes megszabadulni 1
megszabadulni társadalmi 1
társadalmi kötelmeitől. 1
kötelmeitől. Csubakka 1
Csubakka először 1
először fiatalként 1
fiatalként találkozott 1
találkozott jövendőbeli 1
jövendőbeli feleségével, 2
feleségével, Mallatobuckkal, 1
Mallatobuckkal, de 1
mit érez 1
érez iránta 1
fiatal vuki. 1
vuki. Csubi, 1
Csubi, ahogy 1
ahogy Solo 1
Solo innentől 1
kezdve hívta, 1
hívta, a 1
a koréliai 1
koréliai társa 1
társa lett, 1
mint csempész, 1
csempész, és 1
és haláláig 1
legjobb barátok 1
lettek, mivel 1
mivel Csubakka 1
Csubakka életadósságot 1
életadósságot fogadott 1
fogadott Solónak. 1
Solónak. Csúcsán 1
Csúcsán 1919 1
1919 óta 1
óta áthalad 1
az osztrák–olasz 1
osztrák–olasz államhatár. 1
államhatár. Csúcsán 1
Csúcsán a 1
a bojárok 3
bojárok álltak 1
mindennapi teendők 1
teendők végzéséért 1
végzéséért felelős 1
felelős kulcsárok, 1
kulcsárok, lovászok, 1
lovászok, pohárnokok 1
pohárnokok tisztségééig 1
tisztségééig terjedt. 1
terjedt. Csúcsát 1
Csúcsát az 1
érett barokkban 1
barokkban (1625–1675) 1
(1625–1675) érte 1
amikor főleg 1
főleg Itáliában, 1
Itáliában, Spanyolországban, 1
Spanyolországban, Portugáliában 1
és Franciaországban, 1
Franciaországban, valamint 1
valamint Ausztriában 1
Ausztriában alkalmazták 1
alkalmazták templomoknál 1
templomoknál és 1
és palotáknál. 1
palotáknál. Csúcsa 1
Csúcsa többnyire 1
többnyire tompa, 1
tompa, ritkán 1
ritkán hegyes. 1
hegyes. Csúcsépítményük 1
Csúcsépítményük valószínűleg 1
volt, mindegyik 1
mindegyik építmény 1
építmény négyzet 1
alapú csonka 1
gúla alakú. 1
alakú. Csúcsidőn 1
Csúcsidőn kívül 1
és hétvégén 1
hétvégén betétjárata, 1
betétjárata, az 1
az 56A 1
villamos közlekedik 1
közlekedik Hűvösvölgy 1
Hűvösvölgy és 1
a Móricz 1
Zsigmond körtér 1
körtér között. 1
között. Csúcspontját 1
Csúcspontját 1981-ben 1
1981-ben érte 1
el 12 1
12 067 1
067 fővel, 1
azóta enyhe, 1
enyhe, de 1
de folyamatos 1
folyamatos csökkenés 1
csökkenés tapasztalható. 1
tapasztalható. Csúcsragadozó 1
Csúcsragadozó mivolta 1
mivolta nagymértékben 1
nagymértékben befolyásolta 1
az élőhelyén 1
élőhelyén élő 1
élő fauna 1
fauna összetételét. 1
összetételét. Csúcsuk 1
Csúcsuk tompa, 1
tompa, színük 1
színük sötétzöld, 1
sötétzöld, tapintásra 1
tapintásra bőrneműek, 1
bőrneműek, szélük 1
szélük alig 1
alig láthatóan 1
láthatóan fogazott. 1
fogazott. Csüd 1
Csüd finom 1
finom csontozatú, 1
csontozatú, kék 1
színű. Csüdje 1
Csüdje rövid 1
és vaskos, 1
vaskos, ujjai 1
ujjai erőteljesek, 1
erőteljesek, hegyes 1
hegyes karmokkal. 1
karmokkal. Csüd 1
Csüd közepesen 2
közepesen hosszú, 2
hosszú, sárga. 1
sárga. Csüd 1
hosszú, színe 1
színe jelentéktelen. 1
jelentéktelen. Csukott 1
Csukott szemmel 1
szemmel jönnek 1
jönnek világra, 1
világra, élénksárga 1
élénksárga szegélyű 1
szegélyű csőrükkel 1
csőrükkel eleséget 1
eleséget követelve 1
követelve rögtön 1
rögtön tátogatni 1
tátogatni kezdenek. 1
kezdenek. Csundít 1
Csundít úgy 1
hogy "Csundí 1
"Csundí Buddha-Anya" 1
Buddha-Anya" vagy 1
vagy "Csundí 1
"Csundí Bhagavatí". 1
Bhagavatí". Csupán 1
Csupán 4 1
4 évet 2
élt. Csupán 1
Csupán 8000 1
8000 példány 1
belőle. Csupán 1
Csupán 9 1
9 győzelmet 1
győzelmet sikerült 1
sikerült összegyűjteni 1
összegyűjteni a 2
3 döntetlen 1
döntetlen és 2
14 vereség 1
vereség mellé. 1
mellé. Csupán 1
Csupán a 2
bemutató alkalmával 1
alkalmával készült 1
készült vázlatok 1
vázlatok és 1
szöveges leírás. 1
leírás. Csupán 1
Csupán aprócska 1
aprócska rajzokat 1
rajzokat készített 1
készített azokról 1
azokról a 3
a tárgyakról, 1
tárgyakról, amelyekről 1
amelyekről írni 1
írni akart. 1
akart. Csupán 1
személyes névmásoknak 1
névmásoknak és 1
visszaható névmásnak 1
névmásnak vannak 1
a melléknevekétől 1
melléknevekétől különböző 1
különböző alakjaik 1
alakjaik is, 1
birtokos esettel 1
esettel közösek, 1
közösek, kivéve 1
szám 3. 1
3. személy 2
személy nőnemű 1
nőnemű névmást. 1
névmást. Csupán 1
Csupán azért 1
azért emlékezünk 1
emlékezünk meg 1
róla, mert 1
magyar szerző 2
szerző által, 1
által, magyar 1
nyelven írt 2
írt vígopera. 1
vígopera. Csupán 1
Csupán azok 1
voltak két- 1
két- vagy 3
vagy háromnyelvűek, 1
háromnyelvűek, akik 1
városokba jártak. 1
jártak. Csupán 1
Csupán harmincéves 1
harmincéves volt 1
volt ekkor, 1
ekkor, de 1
már világszinten 1
világszinten elismert 1
elismert akadémiai 1
akadémiai személlyé 1
személlyé vált. 1
vált. Csupán 1
Csupán ötven 1
ötven év 2
el halála 2
amikor Mükerinos 1
Mükerinos fáraó 1
fáraó templomot 1
templomot épített 1
a tiszteletére. 6
tiszteletére. Csupa 1
Csupa olyan 1
olyan jellegtelen 1
jellegtelen tünet, 1
tünet, amelynek 1
amelynek okára, 1
okára, forrására 1
forrására csak 1
a foglalkozásra 1
foglalkozásra történő 1
történő utalás 1
utalás adhat 1
adhat magyarázatot. 1
magyarázatot. Csupasz 1
Csupasz és 1
és sziklás 1
sziklás részével 1
részével kontrasztként 1
kontrasztként jelenik 1
erdő közepette, 1
közepette, egyedülálló 1
egyedülálló 360 1
fokos kilátást 1
kilátást nyújtva. 1
nyújtva. Csupati 1
Csupati az 1
első napokban 1
napokban gyakorlópályát 1
gyakorlópályát épített 1
épített Kántor 1
Kántor számára, 1
számára, gyakorlókabátjában 1
gyakorlókabátjában a 1
a „Csibészek” 1
„Csibészek” elfogását 1
elfogását is 1
rendszeresen átismételték. 1
átismételték. Csupó 1
Csupó Gábor 1
Gábor 1952. 1
1952. szeptember 1
született Budapesten, 1
Budapesten, Magyarországon. 1
Magyarországon. Csurja 1
Csurja Tamás 1
Tamás képtelen 1
volt feldolgozni 1
történteket, még 1
aznap eltűnt 1
eltűnt és 1
és öngyilkosságot 1
el Pilisszentkereszt 1
Pilisszentkereszt erdős 1
erdős részén. 1
részén. Csúsztatás 1
Csúsztatás azt 1
azt állítani, 1
állítani, hogy 1
teszik meg. 1
meg. Csutorás 1
Csutorás Mátyás 1
Mátyás és 1
és Pulszky 1
Pulszky Mária 1
Mária fiaként 4
fiaként született. 27
született. Csütörtökönként 1
Csütörtökönként (Udvaros 1
(Udvaros Dorottya) 1
Dorottya) egy 1
híres színésznő, 1
színésznő, Edit 1
Edit látogatja 1
látogatja a 2
a pszichológust, 1
pszichológust, akinek 1
húga mellrákban 1
mellrákban haldoklik. 1
haldoklik. Csütörtökön, 1
Csütörtökön, október 1
8-án nigériai 1
nigériai fiatalok 1
fiatalok tüntettek 1
a Lagos 1
Lagos Állami 1
Állami Kormányzó 1
Kormányzó Háza 1
Háza előtt 1
előtt majd 1
majd egész 1
egész éjszaka 3
éjszaka ott 1
ott aludtak 1
aludtak a 1
bejárat előtt, 1
előtt, mikor 1
a kormányzóhelyettes 1
kormányzóhelyettes beszédet 1
tüntetőkhöz. C 1
típusú madárodú, 2
madárodú, jellemzője 1
a téglalap 2
alakú röpnyílás. 1
röpnyílás. Cubby 1
Cubby nem 1
nem tagja 3
elveszett fiúknak, 1
fiúknak, annak 1
hogy hasonlít 1
a csoportra. 1
csoportra. Cuburagi 1
Cuburagi Ion 1
Ion a 1
a középiskolások 1
középiskolások átlagos 1
átlagos életét 1
életét éli, 2
éli, mellesleg 1
a diákelnök, 1
diákelnök, Siraisi 1
Siraisi Kóki 1
Kóki megszállottan 1
megszállottan üldözi 1
üldözi őt 1
őt szerelmével. 1
szerelmével. Cufré 1
Cufré százados 1
százados szerint 1
műveletet azért 1
kellett elhalasztani 1
elhalasztani egy 1
nappal, mert 1
a főerőket 1
főerőket szállító 1
szállító hajó 1
hajó késett 1
késett a 1
miatt. Cukarinovića 1
Cukarinovića vagy 1
néven Fratarska 1
Fratarska kulában 1
kulában rendezték 1
rendezték be 2
plébánia szakrális 1
más tárgyakból 1
tárgyakból és 1
és dokumentumokból 1
dokumentumokból álló 1
álló gyűjteményét. 1
gyűjteményét. Cukassza 1
Cukassza esetén 1
osztó a 1
szokásos induló 1
induló összeg 1
összeg dupláját 1
dupláját teszi 1
a bankba. 1
bankba. Cukor 1
Cukor azt 1
hogy Norma 1
Norma Desmond 1
Desmond az 1
a szerepe 2
lesz, amiről 1
amiről emlékezni 1
emlékezni fognak 1
fognak rá. 1
rá. Cukrozottan 1
Cukrozottan bájolgó 1
bájolgó stílusa 1
stílusa meghökkenti 1
meghökkenti a 1
a Charrier 1
Charrier házaspárt, 1
akik szemmel 1
láthatóan nem 1
nem ilyennek 1
ilyennek képzelték 1
képzelték Baldi 1
Baldi asszonyt. 1
asszonyt. Cullenék 1
Cullenék csak 1
csak állati 1
állati vérrel 1
vérrel táplálkoznak, 1
táplálkoznak, vegetáriánusnak 1
vegetáriánusnak tartják 1
tartják magukat. 1
magukat. Culperer 1
Culperer 1514 1
1514 körül 1
körül születhetett, 1
születhetett, Alexander 1
Alexander Culpeper 1
Culpeper és 1
és Constance 1
Constance Harper 1
Harper fiaként. 1
fiaként. Culverton 1
Culverton azt 1
elmondja nekik, 2
mivel övé 1
övé a 2
a kórház, 1
kórház, így 1
így bárhová 1
bárhová szabad 1
szabad bejárása 1
bejárása van, 1
szinte bármit 1
bármit megtehet. 1
megtehet. Cumberbatch 1
Cumberbatch kabátja 1
kabátja egy 1
egy 1000 1
fontos Belstaff 1
Belstaff kabát, 1
kabát, amely 1
karakter esszenciális 1
esszenciális eleméhez 1
eleméhez tartozik 1
tartozik - 1
- amellett 1
amellett hasonló 1
hasonló külsőt 1
külsőt kölcsönöz 1
kölcsönöz neki, 1
neki, mint 2
a regények 4
regények karakterének. 1
karakterének. Cummings 1
Cummings volt 1
fő stresszforrás 1
stresszforrás az 1
együttesben miután 1
miután elkezdett 1
elkezdett randizni 1
randizni Hyman 1
Hyman volt 1
volt barátnőjével. 1
barátnőjével. Cung 1
Cung Le 1
Le elárulta, 1
kisebb sérüléseket 1
forgatás alatt, 1
legjobb színészi 1
színészi teljesítménye. 1
teljesítménye. Cuno 1
Cuno kormányzása 1
kormányzása alatt 4
a csúcspontját. 1
csúcspontját. Čuntić 1
Čuntić (Csuntics) 1
(Csuntics) várának 1
várának romjai 2
felett nyugatra 1
nyugatra emelkedő 1
emelkedő Gradina 1
magaslaton találhatók. 2
találhatók. Cupertinoban 1
Cupertinoban a 1
a dolgozókkal 1
dolgozókkal együtt 1
együtt hatalmas 1
hatalmas partit 1
partit rendeznek, 1
rendeznek, ez 1
a Milliárd 1
Milliárd Dolláros 1
Dolláros Party. 1
Party. Curajuki 1
Curajuki a 1
a Kokinsuba 1
Kokinsuba írt 1
írt előszavában 1
előszavában úgy 1
le Narihira 1
Narihira verseit, 1
verseit, mint 1
amik „túl 1
„túl sok 1
sok érzést 1
érzést és 1
megfelelő szavakat” 1
szavakat” használnak. 1
használnak. Curran 1
Curran egyik 1
egyik kollégáját, 1
kollégáját, Nielsen 1
Nielsen nyomozót 1
nyomozót is 2
is megölik 1
megölik és 1
és Curran 1
Curran lesz 1
számú gyanúsított, 1
gyanúsított, mivel 1
mivel egyszer 1
már összekülönböztek. 1
összekülönböztek. Curtiss 1
Curtiss versenysikere 1
versenysikere megerősítette 1
megerősítette hírnevét 1
hírnevét mint 1
teljesítményű motorkerékpárok 1
motorkerékpárok és 1
és motorok 1
motorok vezető 1
vezető gyártója. 1
gyártója. Cuxhaven 1
Cuxhaven nemcsak 1
nemcsak fontos 1
fontos halászati 1
halászati kikötő, 1
kikötő, hanem 1
a halfeldolgozás 1
halfeldolgozás egyik 1
is. Cuza 1
Cuza fejedelem 1
fejedelem uralkodása 1
tudott jelentékenyebb 1
jelentékenyebb szerephez 1
szerephez jutni. 1
jutni. Cyborg 1
Cyborg félig 1
félig robot, 1
robot, félig 1
félig ember. 1
ember. Cymbeline 1
Cymbeline maga 1
elé hívatja 1
hívatja a 1
és Fidelet 1
Fidelet furcsán 1
furcsán ismerősnek 1
ismerősnek találja. 1
találja. Cynthia 1
Cynthia interjút 1
interjút kért 1
kért Henry-Haye 1
Henry-Haye nagykövettől, 1
nagykövettől, akit 1
akit teljesen 1
teljesen elbűvölt. 1
elbűvölt. Cyphre 1
Cyphre szerint 1
Johnny valaha 1
valaha régen 1
régen egy 3
egy szerződést 1
szerződést kötöttek, 1
kötöttek, melynek 1
melynek záradéka 1
záradéka az 1
énekes halálakor 1
halálakor lép 1
lép érvénybe, 2
érvénybe, ezért 1
ezért tudni 2
tudni szeretné, 2
van Favorite-tel. 1
Favorite-tel. Cyrano 1
Cyrano összebarátkozik 1
a fiatalemberrel, 1
fiatalemberrel, és 1
is belehabarodott 1
belehabarodott Roxane-ba, 1
Roxane-ba, de 1
elég okos 1
okos az 1
az udvaroláshoz. 1
udvaroláshoz. Cyripus 1
Cyripus nem 1
mert szemtől 1
szembe állni 1
állni Graciával. 1
Graciával. Cyrus 1
Cyrus pozitív 1
pozitív választ 2
választ adott 1
hivatalos változatra. 1
változatra. Cytheridinaek 1
Cytheridinaek esetében) 1
esetében) ezért 1
számítanak díszítőelemeknek. 1
díszítőelemeknek. Czakó-féle 1
Czakó-féle szanatórium 1
szanatórium orvosa 1
orvosa és 1
a Bábaképző 1
Bábaképző Intézet 1
Intézet tanára. 1
tanára. “Czapáry 1
“Czapáry Veronika 1
Veronika regénye 1
regénye három, 1
három, egymástól 1
független fő 1
fő műfaji 1
műfaji hagyományt 1
hagyományt egyesít: 1
egyesít: olvasható 1
olvasható naplóregényként, 1
naplóregényként, lányregényként 1
lányregényként és 1
generációs regényként." 1
regényként." Czarniecki 1
Czarniecki erre 1
parasztok segítségével 1
segítségével megrohanta 1
megrohanta Sandomierzt 1
Sandomierzt és 1
és kiűzte 1
kiűzte onnan 1
a svédeket. 1
svédeket. Czeizel 1
Czeizel 1965-ben 1
1965-ben részt 1
egy dán 1
dán genetikusok 1
genetikusok által 1
tartott magyarországi 1
magyarországi továbbképzésen, 1
továbbképzésen, majd 1
majd 1969-ben 3
1969-ben ösztöndíjjal 1
ösztöndíjjal kiutazhatott 1
kiutazhatott Dániába, 1
Dániába, 1971-ben 1
1971-ben pedig 1
Egyesült Királyságba. 1
Királyságba. Czékus 1
Czékus Mátyás 1
Mátyás ekkor 1
vette nőül 1
nőül Giczey 1
Giczey Máriát, 1
Máriát, a 1
birtok örökösét. 1
örökösét. Czike: 1
Czike: 15-17. 1
15-17. oldal 1
oldal Mindegyik 1
Mindegyik szerepnél 1
szerepnél fontos 1
fontos megemlíteni, 2
hogy elsősorban 3
olyan demokratikus 1
demokratikus pedagógusszerepet 1
pedagógusszerepet tartják 1
tartják ideálisnak, 1
ideálisnak, amely 1
amely jó 1
a diákokkal 2
diákokkal és 1
és szülőkkel 1
szülőkkel egyaránt. 1
egyaránt. Czímer: 1
Czímer: ezüst 1
ezüst paizsban 1
paizsban zöld 1
zöld ágon 1
ágon gránátalma, 1
gránátalma, jobboldali 1
jobboldali héjján 1
héjján a 1
a Deus 1
Deus szó; 1
szó; bárói 1
bárói korona; 1
korona; paizstartók: 1
paizstartók: zöld 1
zöld földön 1
földön két 1
két fehér 1
fehér szárnyu 1
szárnyu mór 1
mór áll, 1
áll, homlokukon 1
homlokukon fehér 1
fehér kötelékkel. 1
kötelékkel. Czinege 1
Czinege nyugdíjas 1
nyugdíjas évei 1
alatt leányfalui 1
leányfalui házában 1
házában élt 1
élt egészen 1
egészen 1998-ban 1
1998-ban bekövetkezett 1
haláláig. Czuczor 1
Czuczor Gergely 2
Gergely élete 1
és költészete. 2
költészete. Czuczor 1
Gergely – 1
– Fogarasi 1
Fogarasi János: 1
János: A 3
nyelv szótára, 1
szótára, 5. 1
5. kötet 1
kötet 1389. 1
1389. D2156 1
D2156 HM 1
HM 6U 2
6U típusú 1
típusú motort 1
be. D 1
D 5 2
5 típus 1
típus nem 2
létezett. D7256–45 1
D7256–45 mechanikus 1
mechanikus irányzékot 1
irányzékot szereltek 1
be hozzá, 1
hozzá, PG–1M 1
PG–1M panoráma 1
panoráma és 1
és OPCSM–91A 1
OPCSM–91A optikai 1
optikai irányzékkal. 1
irányzékkal. Dacára 1
Dacára a 1
forma kedveltségének, 1
kedveltségének, a 1
a hátrányok 1
hátrányok feloldhatatlansága 1
feloldhatatlansága és 1
a végeredményhez 1
végeredményhez képest 1
képest felhasznált 1
felhasznált energiák 1
energiák aránytalan 1
aránytalan mértéke 1
mértéke miatt 1
az ábrakészítés 1
ábrakészítés megkezdése 1
érdemes „cost-benefit” 1
„cost-benefit” megfontolással 1
megfontolással élni. 1
élni. Da 1
Da Covilhã 1
Covilhã Socotra 1
Socotra és 1
indiai Cannanore 1
Cannanore felé 1
haladt tovább, 1
tovább, egy 1
egy dhow-n, 1
dhow-n, azaz 1
azaz egyárbócos 1
egyárbócos kis 1
kis arab 1
arab kereskedőhajón. 1
kereskedőhajón. Da 1
Da Doo 1
Doo Ron 1
Ron Ron 1
Ron című 1
című számuk 1
számuk a 2
2004-es listán 1
listán 114. 1
114. volt, 1
de 2010-ben 1
2010-ben már 3
helyet. DADVSI 1
DADVSI törvény 1
törvény módosítja 1
francia plágiumjog 1
plágiumjog alkalmazását 1
alkalmazását és 1
és Sarkozy 1
Sarkozy helyeselte, 1
helyeselte, hogy 1
a cégek 2
cégek közös 1
közös használatán 1
használatán alapult 1
alapult ún. 1
ún. Daeso 1
Daeso Geumwa 1
Geumwa király 1
és Dongbuyeo 1
Dongbuyeo alapítójának 1
alapítójának s 1
első uralkodójának, 1
uralkodójának, Hae 1
Hae Buru-nak 1
Buru-nak unokája 1
unokája volt. 1
volt. Daffy 1
Daffy keresésére 1
keresésére indul, 1
indul, akit 1
a szobájában, 2
szobájában, holtan 1
holtan talál 1
talál meg. 1
meg. Dahme-ban 1
Dahme-ban máig 1
máig maradtak 1
régi flamand 1
flamand szokásokból. 1
szokásokból. Daiches, 1
Daiches, u.o. 1
u.o. Újdonság 1
Újdonság a 2
a regényben, 1
regényben, hogy 1
hogy homályos 1
homályos a 1
határ álom 1
és valóság, 1
valóság, jelen 1
és múlt, 1
múlt, tudatos 1
és tudattalan 1
tudattalan között. 1
között. DA 1
DA írásjelekkel 1
írásjelekkel írva 1
írva „támogatást” 1
„támogatást” is 1
is jelenthet. 1
jelenthet. Daisy 1
Daisy üzeneteivel 1
üzeneteivel bátorítja 1
bátorítja Terut, 1
Terut, hogy 1
hogy túlélhesse 1
túlélhesse az 1
iskolai bántalmazásokat. 1
bántalmazásokat. Dajti 1
Dajti szállóban 1
szállóban vagy 1
vidéki kisvárosi 1
kisvárosi szálláshelyen. 1
szálláshelyen. Dalai 1
Dalai élénk 1
élénk hangulatokat 1
hangulatokat tudtak 1
tudtak kiváltani 1
kiváltani személyes, 1
személyes, tréfás, 1
tréfás, vagy 1
vagy finoman 1
finoman ironikus 1
ironikus humorral. 1
humorral. Dalai 1
Dalai gyakran 1
társadalmi igazságtalanságok 1
igazságtalanságok ellen 1
szólnak. Dalaikban 1
Dalaikban a 1
az indusztriális 1
indusztriális stílusok 1
stílusok is 1
is vegyülnek. 1
vegyülnek. Dalaikban 1
Dalaikban azonban 1
több egyéb 1
egyéb zenei 1
is hallható, 2
hallható, pl.: 1
pl.: death 1
death metal, 1
metal, jazz-fusion, 1
jazz-fusion, világzene, 1
világzene, thrash 1
metal stb. 1
stb. Nevük 1
Nevük a 1
a "mud 1
"mud vein" 1
vein" kifejezés 1
kifejezés "fonetikus" 1
"fonetikus" átírása, 1
átírása, amely 1
anális szexre 1
szexre utal. 1
utal. Dalaikban 1
Dalaikban death 1
metal hörgés 1
hörgés és 1
és "tiszta" 1
"tiszta" ének 1
ének egyaránt 1
egyaránt hallható. 1
hallható. Dalaik 2
Dalaik főleg 1
a halálról 1
halálról szóltak, 1
szóltak, sokkal 1
inkább mint 1
számok, melyeket 1
együttes feloszlása 1
feloszlása után 1
más zenekaraikban 1
zenekaraikban készítettek. 1
készítettek. Dalaik 1
Dalaik során 1
során éneklés 1
éneklés helyett 1
helyett beszéd 1
beszéd hallható. 1
Dalaik további 1
további témái 1
témái között 1
legjellemzőbb gondolatok: 1
gondolatok: a 1
a hazaszeretet, 1
hazaszeretet, kultúránk, 1
kultúránk, értékeink 1
értékeink tisztelete 1
tisztelete és 1
és megóvása 2
megóvása valamint 1
közösségben való 1
való létezés 1
létezés fontossága. 1
fontossága. Dalainak 1
Dalainak zömét 1
zömét életében 1
életében nem 1
ki, csak 1
csak agyonjátszott 1
agyonjátszott magnetofon-felvételeken 1
magnetofon-felvételeken terjedt. 1
terjedt. Dalait 1
Dalait számtalanszor 1
számtalanszor használták 1
fel mozi- 1
és tévéfilmekben, 1
tévéfilmekben, sorozatokban 1
sorozatokban (pl. 1
(pl. Dalcroze-nak 1
Dalcroze-nak szüksége 1
egy laboratóriumra, 1
laboratóriumra, hogy 1
hogy tesztelje 1
tesztelje elméleteit. 1
elméleteit. Dalénekesként 1
Dalénekesként is 1
sokat szerepelt. 1
szerepelt. Dal 1
Dal és 1
és oratórium 1
oratórium szakon 1
a weimari 3
weimari Franz 1
Franz Liszt 1
Liszt Musikhochschule-n 1
Musikhochschule-n és 1
salzburgi Mozarteum 1
Mozarteum képezte 1
magát. Daley 1
Daley úgy 1
nem vállalja 2
nemzetközi érettségit, 1
érettségit, a 1
2012-es olimpiára 1
olimpiára való 1
felkészülés miatt. 1
miatt. Dalheim 1
Dalheim és 1
határátmenet között 1
a sínek 3
sínek német 1
német oldalon 1
oldalon elméletileg 1
a határig 2
határig járhatóak, 1
járhatóak, ám 1
ám kihasználatlanul 1
kihasználatlanul állnak; 1
állnak; vonatnak 1
vonatnak nincs 1
nincs miért 1
miért kijönnie 1
kijönnie ide. 1
ide. Dallama 1
Dallama a 1
a Gimesi 1
Gimesi kéziratos 1
kéziratos gyűjteményben 1
gyűjteményben található, 1
található, 1844., 1
1844., 183. 1
183. oldal. 1
oldal. Dallamai 1
Dallamai lépcsőzetes 1
lépcsőzetes felépítésűek 1
felépítésűek vagy 1
kis hangközlépésekkel 1
hangközlépésekkel mozognak, 1
mozognak, helyenkénti 1
helyenkénti ugrásokkal. 1
ugrásokkal. Dallamközpontú, 1
Dallamközpontú, technikai 1
is sokoldalú 1
sokoldalú harmonikajátéka 1
harmonikajátéka mellett 1
mellett énekesként 1
énekesként is 1
koncerteken, illetve 1
különböző ritmushangszereken 1
ritmushangszereken is 1
is játszik. 2
játszik. Dallamos 1
Dallamos hangzását 1
hangzását a 1
szlovák zeneszerzők 1
zeneszerzők (Svetozár 1
(Svetozár Stračina 1
Stračina és 1
és mások) 1
mások) is 1
felhasználták zenéjükben. 1
zenéjükben. Dallas 1
Dallas emeli 1
emeli fel 3
fel elsőnek 1
elsőnek az 1
egészséges babát. 1
babát. Dalmácia 1
Dalmácia belseje 1
belseje felé 5
menő kocsiút, 1
kocsiút, mely 1
mai Triljtől 1
Triljtől két 1
két irányban 3
irányban ágazott 1
ágazott el. 1
egyik ága 2
ága délkeletre 1
délkeletre Arzano 1
Arzano és 1
és Delminium, 1
Delminium, míg 1
másik ág 1
ág délnyugatra 1
délnyugatra Novae 1
Novae és 1
és Narona 1
Narona felé 1
felé vezetett. 1
vezetett. Daloskönyveket 1
Daloskönyveket és 1
és hangfelvételeket 1
hangfelvételeket jelentetnek 1
jelentetnek meg. 1
meg. Dalszerzésből 1
Dalszerzésből élt, 1
élt, különböző 1
különböző televíziós 2
televíziós sorozatokhoz 1
sorozatokhoz és 1
és mozifilmekhez 1
mozifilmekhez írt 1
írt zenét. 1
zenét. Dalszövege 1
Dalszövege a 1
a materializmusról 1
materializmusról és 1
és szórakozásról 1
szórakozásról szól. 1
szól. Dalszövegeiből 1
Dalszövegeiből eltűntek 1
a „hajukban 1
„hajukban virágot 1
virágot viselő 1
viselő lányok”, 1
lányok”, helyükre 1
végtelen turnékról, 1
turnékról, drogokról, 1
drogokról, groupie-król, 1
groupie-król, transzvesztitáról, 1
transzvesztitáról, magányról 1
magányról szóló 1
történetek kerültek. 1
kerültek. Dalszövegileg 1
Dalszövegileg talán 1
legkiemelkedőbb alkotás 1
a Miles 2
Miles Away, 1
Away, a 1
a sóvárgó 1
sóvárgó hangulatú, 1
hangulatú, távolsági 1
távolsági kapcsolatról 1
kapcsolatról szóló 1
szóló melódia, 1
melódia, ami 1
ami visszavisz 1
visszavisz minket 1
minket Timberlake 1
Timberlake Futuresex/Lovesounds 1
Futuresex/Lovesounds albumának 1
albumának világához. 1
világához. Dalszöveg 1
Dalszöveg szempontjából 1
a szexről 1
szexről szól. 1
szól. Dalton 1
Dalton jelentkeznek 1
jelentkeznek egy 1
A kihívás 1
kihívás című 1
című ifjúsági 2
ifjúsági vetélkedőbe. 1
vetélkedőbe. Daluk 1
Daluk címe 1
a Boat 1
Boat címet 1
címet viselte, 4
viselte, ami 1
a Legok 1
Legok na 1
na pomine 1
pomine című 1
című orosz 2
orosz film 1
zenéje lett. 1
lett. D) 1
D) A 1
udvari kancelláriától 1
kancelláriától (. 1
(. Daman 1
Daman kerületben 1
kerületben még 1
még ennél 1
férfi-nő arány, 1
arány, mivel 1
itt mindösszesen 1
mindösszesen 533 1
533 nő 1
nő jut 1
jut 1000 1
1000 férfire. 1
férfire. Damaszkuszban 1
Damaszkuszban a 1
kormány 300 1
300 embert 1
embert letartóztatott. 1
letartóztatott. Damaszkusz 1
Damaszkusz keleti 1
felén Zsobár 1
Zsobár maradt 1
utolsó nagyobb, 1
nagyobb, felkelői 1
felkelői kézen 1
lévő terület, 1
terület, miután 1
az Hadsereg 1
Hadsereg Ábún 1
Ábún és 1
és Barzeh 1
Barzeh kerületeket 1
kerületeket 2017. 1
2017. Dambrauskas 1
Dambrauskas alapítója 1
alapítója volt 2
a Litova 1
Litova Stelo 1
Stelo folyóiratnak; 1
folyóiratnak; orosz, 1
orosz, lengyel 1
írt. Damjanichot 1
Damjanichot a 1
balra való 1
való felfejlődésre 1
felfejlődésre utasította, 1
utasította, majd 1
majd kezdetét 1
a csata. 1
csata. Damokoposz 1
Damokoposz tervei 1
új színház 1
épült, ami 1
városnak virágzó 1
virágzó kulturális 1
kulturális életet 1
életet biztosított 1
későbbiekben. Damone 1
Damone pozitívan 1
pozitívan nyilatkozott 1
nyilatkozott róla. 1
róla. Damon 1
Damon nem 1
ki változtatta 1
változtatta át 1
át Logant. 1
Logant. Dana 1
Dana egy 1
elhagyatott helyre 1
helyre viszi 1
viszi őt, 1
ahol Mulderrel 1
Mulderrel kellene 1
kellene találkozniuk. 1
találkozniuk. Dan 1
Dan az 1
pillanatokban is 1
is próbálkozik, 1
próbálkozik, végül 1
végül 2 1
2 másodperccel 1
másodperccel a 2
gáz szabadon 1
szabadon engedése 1
engedése előtt 1
előtt sikerül 1
sikerül leállítania 1
leállítania a 1
folyamatot. Dan 1
Dan Bigelow 1
Bigelow nem 1
a prominens 1
prominens vendégekkel: 1
vendégekkel: visszatér 1
az irodájába, 2
irodájába, kikapcsoltatja 1
kikapcsoltatja a 1
telefont, és 1
és behívatja 1
behívatja egyik 1
egyik titkárnőjét, 1
titkárnőjét, Lorrie-t. 1
Lorrie-t. Dan 1
Dan Brown 1
Brown műveinek 1
műveinek vallás- 1
kultúrtörténeti hátterét 1
hátterét tudományos 1
tudományos szempontból 1
szempontból irreálisnak, 1
irreálisnak, következtetéseit 1
következtetéseit több 1
esetben történelemhamisításnak 1
történelemhamisításnak tekintik. 1
tekintik. Dandár 1
Dandár Tiszti 1
Tiszti Iskolát 1
Iskolát végzett 1
végzett 1905 1
1906 között. 1
között. Dan 1
Dan Donegan 1
Donegan gitáros 1
gitáros elmondta, 1
zenekar körülbelül 1
körülbelül 15–18 1
15–18 dalt 1
dalt írt. 2
írt. Dán 1
Dán filmművészet 1
filmművészet Dánia 1
Dánia területén 1
területén készült 1
készült filmalkotásokat 1
filmalkotásokat tartalmazza. 1
tartalmazza. Dániában 1
januári hőmérsékleti 1
hőmérsékleti átlagok 1
átlagok –2 1
–2 °C 1
és +4 1
+4 °C 1
°C közt 1
közt alakulnak, 1
alakulnak, ugyanakkor 1
a február, 1
február, amikor 1
havi középhőmérséklet 1
középhőmérséklet 0 1
0 °C. 1
°C. Dániában 1
a Viborg 1
Viborg volt 1
harmadik egyesülete, 1
egyesülete, 2011 1
nyarán onnan 1
onnan tért 1
a Budućnosthoz, 1
Budućnosthoz, amellyel 1
amellyel újra 1
újra Bajnokok 1
Ligáját nyert. 1
nyert. Dánia 1
Dánia déli 1
részén, Fyn 1
Fyn szigetén 1
szigetén található 1
található Rynkeby, 1
Rynkeby, amelynek 1
amelynek templomi 1
templomi freskóján 1
freskóján 31 1
31 zenélő 1
zenélő angyal 1
angyal közül 1
egyik hosszú, 1
vékony három 1
három húros 1
húros citera 1
citera típusú 1
típusú hangszeren 1
hangszeren játszik. 1
játszik. Dánia 1
Dánia fennhatósága 1
álló selfterületen 1
selfterületen is 1
sikerült kőolajat 1
kőolajat és 1
és földgázt 1
földgázt feltárni, 1
feltárni, de 1
a mennyiség 4
mennyiség csak 1
belső igényeit 1
igényeit fedezi. 1
fedezi. Dánia 1
Dánia meglepte 1
meglepte Nigériát, 1
Nigériát, 4-1-re 1
4-1-re ütötte 1
ütötte ki 1
ki őket. 4
őket. Dánia 1
Dánia vett 1
részt. Daničić 1
Daničić család 1
a birtokosa. 1
birtokosa. Daniel 1
a rituálé 1
során egyedül 1
egyedül bolyong 1
bolyong a 1
körüli erdőben, 1
erdőben, ahol 1
több természetfölötti 1
természetfölötti lénnyel 1
lénnyel találkozik 1
találkozik és 2
és kiállja 1
kiállja próbáikat. 1
próbáikat. Daniel 1
a színészet 3
színészet iránt 1
kezdett érdeklődni 3
talált megfelelő 1
megfelelő lehetőséget, 1
lehetőséget, 2001-ben 1
2001-ben 6 1
6 hétre 1
hétre Ausztráliába, 1
Ausztráliába, Sydneybe 1
Sydneybe költözött, 1
költözött, mielőtt 1
mielőtt visszatért 3
volna két 1
két hónapra 2
hónapra szülőhazájába, 1
szülőhazájába, ahol 1
ahol pincérként 1
pincérként és 1
és mosogatóként 1
mosogatóként dolgozott. 1
dolgozott. Daniel 1
Daniel Auber 1
Auber zenéje 1
zenéje azonban 1
vitte diadalra 1
diadalra a 1
a drámát. 1
drámát. Daniel 1
már egyébként 1
sem hagyhatta 2
hagyhatta el, 1
tíz évente 1
egyszer jelent 1
Földön. Daniel 1
Daniel Beckett 1
Beckett gazdag 1
gazdag műkincskereskedő 1
műkincskereskedő barátnőjével, 1
barátnőjével, Suzanne-nal 1
Suzanne-nal éppen 1
éppen hálaadásnapi 1
hálaadásnapi vacsorára 1
vacsorára érkeznek 1
szülei birtokára. 1
birtokára. Daniel 1
Daniel Bell 1
Bell számára 1
egyes szolgáltatásokat 1
információt előállító 1
előállító munkavállalók 1
munkavállalók száma 1
száma képezi 1
képezi egy 1
egy társadalom 1
társadalom információs 1
információs karakterének 1
karakterének indikátorát. 1
indikátorát. Daniel 1
Daniel Casper 2
Casper apja 1
császári vámőr 1
vámőr Johann 1
Johann (Hans) 1
(Hans) Casper 1
Casper (1600 1
(1600 körül 1
körül – 2
– 1670), 1
1670), városi 1
városi tanácsos 2
tanácsos és 6
és intéző 1
intéző Nimptschben, 1
Nimptschben, anyja 1
anyja Susanna 1
Susanna Schädel 1
Schädel von 1
von Greiffenstein 1
Greiffenstein (1612–1652). 1
(1612–1652). Daniel 1
Casper von 1
von Lohenstein 1
Lohenstein tulajdonában 1
tulajdonában számos 1
számos birtok 1
volt. Daniel 1
Daniel Corrigan 1
Corrigan (a 1
(a First 1
First Avenue 1
Avenue fényképésze 1
fényképésze 1981 1
1981 óta) 1
óta) több 1
több videót 1
a Minnesota 3
Minnesota Historical 1
Historical Society-nak. 1
Society-nak. Daniel 1
Daniel Decker 1
Decker amerikai 1
amerikai zeneszerző 1
zeneszerző és 5
és énekes 2
énekes elnyerte 1
kritika elismerését 1
elismerését Ara 1
Ara Gevorgian 1
Gevorgian örmény 1
örmény zeneszerzővel 1
zeneszerzővel való 1
közös munkájáért. 1
munkájáért. Daniel 1
Daniel egy 1
gyilkosság elkövetőjeként 1
elkövetőjeként javítóintézetben 1
javítóintézetben van, 1
a börtönlelkésznek 1
börtönlelkésznek köszönhetően 1
köszönhetően egyre 2
közelebb kerül 4
a hithez, 1
hithez, de 1
de bűnös 1
bűnös múltja 1
múltja meggátolja, 1
meggátolja, hogy 2
beteljesítse álmát, 1
álmát, azaz 1
hogy pap 1
pap legyen, 1
legyen, ha 1
ha kiszabadul. 1
kiszabadul. Daniel 1
Daniel Ek 1
Ek alapította 1
alapította az 5
az Advertigo 1
Advertigo hirdető 1
hirdető céget, 1
céget, amit 1
amit megszerzett 1
megszerzett a 2
a TradeDoubler 1
TradeDoubler és 1
és közreműködött 1
a Tradera 1
Tradera aukciós 1
aukciós cégben, 1
cégben, melyet 1
az Ebay 1
Ebay szerzett 1
meg. Dániel 1
Dániel Erzsébet 1
Erzsébet ( 4
( Daniel 1
Daniel ezalatt 1
ép kristályt 1
kristályt bámulja, 1
bámulja, amikor 1
az elkezd 1
elkezd átalakulni, 1
átalakulni, és 1
megjelenik Daniel 1
Daniel arca 1
arca kristályból. 1
kristályból. Daniel 1
Daniel Filho 1
Filho rendezésében 1
rendezésében életéről 1
életéről film 1
készült. Daniel 1
Daniel Fronius 1
Fronius és 1
Anna Colb 1
Colb Anna 1
Anna fia. 2
fia. Daniel 1
nem katonaként 1
katonaként tart 1
a csapatokkal, 1
csapatokkal, ő 1
ő archeológus 1
archeológus és 1
és nyelvész. 1
nyelvész. Daniel 1
Daniel jelentkezik 1
jelentkezik is, 1
még mielőtt 9
a jaffa 1
jaffa vezér 1
vezér elé 1
elé vihették 1
vihették volna 1
volna Danielt 1
Danielt és 1
és Valát, 1
Valát, megjelenik 1
megjelenik Adria 1
Adria és 1
az őröket. 1
őröket. Daniel 1
Daniel követi 1
követi őket, 2
őket, Max 1
Max pedig 1
a Moszad 1
Moszad bázisáról 1
bázisáról figyeli 1
figyeli őket. 1
őket. Danielle 1
Danielle attól 1
hogy meglóg, 1
meglóg, ezért 1
ezért keresztüllövi 1
keresztüllövi egy 1
egy nyíllal. 1
nyíllal. Danielle 1
Danielle első 1
könyvét 20 1
korában írta. 1
írta. Danielle 1
Danielle odamegy 1
odamegy Jinhez, 1
Jinhez, aki 1
aki megkérdezi 1
megkérdezi tőle, 1
tőle, mikor 1
és honnan 1
honnan indultak, 1
indultak, majd 1
hogy 1988-ban 1
1988-ban jár, 1
jár, tudatja, 1
tudatja, hogy 1
kell keresnie 1
keresnie a 1
a táborát. 1
táborát. Dániel 1
Dániel őrangyal 1
őrangyal ekkor 1
hét böjtöt 1
böjtöt javasolt 1
javasolt neki, 1
neki, mely 1
után Dániel 1
Dániel őrangyalt 1
őrangyalt egy 1
olyan lény 1
lény helyettesítette, 1
magát " 1
" Daniel 1
Daniel Pancu 1
Pancu helyére 1
helyére állt 1
81. percben, 1
percben, a 1
olaszok nyerték 1
nyerték 1-0-ra. 1
1-0-ra. Dániel 1
Dániel pap 2
pap lesz. 1
lesz. Danielt 1
Danielt az 1
Földre taszították 1
taszították meztelenül, 1
meztelenül, ám 1
ezúttal teljes 1
teljes emlékezete 1
emlékezete megmaradt 1
korábban történtekről. 1
történtekről. Daniel 1
Daniel Voss 1
Voss nevű 1
nevű hajótöröttként 1
hajótöröttként egy 1
egy puszta 2
puszta szigetre 1
szigetre vetődik, 2
vetődik, végül 1
végül visszajut 1
visszajut egész 1
egész az 1
az őskorig, 1
őskorig, sőt 1
még messzebb, 1
messzebb, „és 1
„és boldogan 1
boldogan kóborol 1
kóborol a 1
csillagok álomvilágában”. 1
álomvilágában”. Dani 1
Dani Krisztát 1
Krisztát nevezte 1
nevezte meg. 1
meg. Danilo 1
Danilo llić 1
llić publicista 1
publicista a 1
a legszorosabb 1
legszorosabb kapcsolatban 1
állt e 1
e fegyveres 1
fegyveres szervezettel. 1
szervezettel. Danilo 1
Danilo megérti 1
megérti a 1
helyzetet és 1
és szerelmet 1
szerelmet akar 1
akar vallani, 2
vallani, de 2
hirtelen eszébe 1
eszébe jut 2
asszony vagyona 1
emiatt eltántorodik. 1
eltántorodik. Dan 1
Dan közli, 1
közli, ő 2
feladatra, mivel 1
mivel arra 1
arra olyan 1
olyan ember 2
ember kell, 1
kell, aki 3
aki ért 1
bonyolult tér-idő 1
tér-idő beosztásokhoz, 1
beosztásokhoz, átlátja 1
átlátja az 1
az összefüggéseket, 1
összefüggéseket, de 1
ilyen állapotban. 1
állapotban. D’Annunzio 1
D’Annunzio Eleonora 1
Eleonora Duséval 1
Duséval való 1
kapcsolata hatására 1
a színházművészetben 1
színházművészetben is 1
és ontotta 1
ontotta magából 1
a kétséges 1
kétséges irodalmi 1
irodalmi értékű 1
értékű színdarabokat. 1
színdarabokat. D’Annunzio 1
D’Annunzio képviselte 1
olasz irodalomban 1
irodalomban azt, 1
olasz zenében 1
zenében Mascagni, 1
Mascagni, a 1
a megújítást, 1
megújítást, és 1
és noha 2
noha korábban 1
korábban lesújtóan 1
lesújtóan nyilatkozott 1
a zeneszerzőről, 1
zeneszerzőről, 1912-re 1
1912-re a 1
véleménye radikálisan 1
radikálisan megváltozott. 1
megváltozott. D’Annunziónak 1
D’Annunziónak köszönhetően 1
köszönhetően nyílt 1
nyílt alkalma 1
alkalma lefesteni 1
lefesteni a 1
pápát és 1
és dolgozni 1
kápolna freskóinak 1
freskóinak restaurálásán. 1
restaurálásán. Danny 1
Danny Bensi 1
Bensi és 1
és Saunder 1
Saunder Jurriaans 1
Jurriaans komponálták 1
komponálták a 2
film zenéit, 1
zenéit, amelyet 1
a Lakeshore 1
Lakeshore Records 1
Records adott 1
ki. Danny 1
Danny észreveszi, 1
észreveszi, amint 1
és Angela 2
Angela együtt 1
együtt töltik 1
az éjszakát, 2
éjszakát, de 1
de fényre 1
fényre lesz 1
figyelmes az 1
az éjszakában. 1
éjszakában. Dannyvel 1
Dannyvel együtt 1
menekülni próbál, 1
próbál, de 1
de Jack 1
Jack leüti 1
és túszul 1
túszul ejti 2
ejti a 1
a kisfiút. 1
kisfiút. Dános 1
Dános község 1
község része. 1
része. Danskynek 1
Danskynek azért 1
kellett meghalnia, 1
meghalnia, mert 1
a cége 2
cége túl 1
nagy ugrást 1
ugrást jelentett 1
jelentett volna 3
emberiség fejlődésében. 1
fejlődésében. Dante 1
Dante nyilván 1
nyilván bántani 1
bántani akarta 1
lányt, de 1
de Nero 1
Nero megmentette, 1
megmentette, majd 1
majd megkérte 1
megkérte a 4
a testvérpárt, 1
testvérpárt, hogy 1
hogy menjenek 3
menjenek ki, 1
míg lefoglalja 1
lefoglalja Dante-t. 1
Dante-t. Dante 1
Dante tanulmányok 1
című könyve, 2
könyve, melyben 1
szerző kilenc 1
kilenc tanulmányban 1
tanulmányban vizsgálja 1
vizsgálja Dante 1
Dante szellemi 1
szellemi líráját 1
líráját és 1
politikai bölcseletét, 1
bölcseletét, itáliai 1
itáliai és 1
és magyarországi 3
magyarországi utóéletét. 1
utóéletét. Dănuț 1
Dănuț Andrușcă 1
Andrușcă gazdasági 1
gazdasági minisztert 1
minisztert Niculae 1
Niculae Bădălău, 1
Bădălău, George 1
George Ivașcu 1
Ivașcu kulturális 1
kulturális minisztert 1
minisztert pedig 1
pedig Daniel 1
Daniel Breaz 1
Breaz szenátor 1
szenátor váltotta. 1
váltotta. Danynek 1
Danynek sikerül 1
sikerül megszöknie, 2
megszöknie, viszont 1
viszont Robertót 1
Robertót összenyomja 1
összenyomja a 1
a lift. 1
lift. Dany 1
Dany vissza 1
akar jutni 1
jutni Meereenbe, 1
Meereenbe, hogy 1
hogy követi 1
folyó vonalát, 1
vonalát, ám 1
ám szembe 1
magát Khal 1
Khal Jhaqo-val 1
Jhaqo-val és 1
és khalasarjával. 1
khalasarjával. Daphne 1
Daphne kiállja 1
a próbát, 1
próbát, de 1
de rájön, 4
ő világa, 1
világa, nem 1
nem alakoskodhat 1
alakoskodhat egész 1
egész életében. 1
életében. Daphnenak 1
Daphnenak van 1
de önmagát 1
önmagát nem 1
jó anyának. 1
anyának. Dapsy 1
Dapsy itt 1
be otthonát, 1
a földszinten, 1
földszinten, a 1
a kocsibejáró 1
kocsibejáró két 1
oldalán helyezkedtek 1
az üzletek, 2
üzletek, amelyekbe 1
amelyekbe néhány 1
néhány lépcsőn 1
lépcsőn lehetett 1
lehetett bejutni, 2
bejutni, az 1
udvari szárny(ak)ban 1
szárny(ak)ban pedig 1
pedig műhelyek 1
műhelyek működtek. 1
működtek. Dárábnak 1
Dárábnak eközben 1
eközben új 1
új asszonyától 1
asszonyától is 1
is fia 2
fia született, 3
született, Dárá, 1
Dárá, aki 1
amikor apja, 1
apja, miután 1
miután ráhagyta 1
ráhagyta királyságát, 1
királyságát, meghalt. 1
meghalt. Darabokra 1
Darabokra tépi 1
tépi vagy 1
a tűzbe 1
tűzbe veti 1
veti azokat 1
az okmányokat, 1
okmányokat, amelyek 1
angol seregek 1
seregek készülő 1
készülő támadásáról 1
támadásáról szólnak. 1
szólnak. Dara 1
Dara környékén 1
több ezren 1
ezren részt 1
egy tüntetéses 1
tüntetéses felvonuláson, 1
felvonuláson, de 1
erők ostrom 1
települést, így 1
engedték be 2
be azokat, 1
bent lakóknak 1
lakóknak ellátmányt 1
ellátmányt vittek 1
vittek volna. 1
volna. Dara 1
Dara Sikoh 2
Sikoh egy 1
egy 2010-es 1
2010-es színjátéknak 1
színjátéknak is 1
is névadó 1
névadó főszereplője, 1
főszereplője, amit 1
amit Sahib 1
Sahib Nadím 1
Nadím rendezett, 1
az Adzsóka 1
Adzsóka Színházcsoportból 1
Színházcsoportból Pakisztánban. 1
Pakisztánban. Darázs 1
József 1955. 1
1955. november 2
19-én született 1
született Badacsonytomajon. 1
Badacsonytomajon. Darcy 1
Darcy gyönyörű 1
gyönyörű vidékére, 1
vidékére, hogy 1
hogy megnézzék 1
megnézzék a 1
a kastélyt. 1
kastélyt. Dárdás 1
Dárdás - 1
hadsereg gerincét 1
gerincét alkotják, 1
alkotják, mind 1
mind távolsági, 1
távolsági, mind 1
mind közelharcban 1
közelharcban közepesek. 1
közepesek. Dárdás: 1
Dárdás: Középkategóriás 1
Középkategóriás gyalogos: 1
gyalogos: a 1
a vaspáncél 1
vaspáncél miatt 1
nehezen sebezhető, 1
sebezhető, ugyanakkor 1
ugyanakkor nagyon 1
nagyon lassú 1
lassú páncélos 1
páncélos katona. 1
katona. Dardhában 1
Dardhában emellett 1
számban megmaradtak 1
falu hagyományos 1
hagyományos palatetős 1
palatetős kőházai 1
kőházai és 1
szépen faragott 1
faragott kútjai. 1
kútjai. Dareiosz 1
Dareiosz a 2
közelgő tél 1
tél - 1
amikor jóval 1
nagyobb hadinépének 1
hadinépének élelmezése 1
élelmezése nem 1
volna megoldott 1
megoldott - 1
és föníciai 1
föníciai városok 1
városok lázongása 1
lázongása miatt 1
miatt mielőbbi 1
mielőbbi döntést 1
döntést akart. 1
akart. Dareiosz 1
lány keresésére 1
keresésére indul 1
indul és 4
és megmenti. 1
megmenti. Dareiosz 1
Dareiosz elmenekül 1
elmenekül maga 1
mögött hagyva 1
hagyva feleségét, 1
feleségét, lányait, 1
lányait, anyját 1
anyját és 1
és kincstárát. 1
kincstárát. Dargay 1
Dargay ezek 1
után megtagadta 1
megtagadta Gáttól 1
Gáttól a 1
saját karaktereinek 1
karaktereinek jogait, 1
jogait, az 2
új film 1
film szellemiségével 1
szellemiségével kapcsolatos 1
nézeteltérések miatt. 1
miatt. Dargomizsszkij 1
Dargomizsszkij otthonában 1
otthonában ismerkedett 1
meg azokkal 1
ifjú tehetségekkel, 1
tehetségekkel, akik 1
akik rövid 1
idő múlva 9
orosz művészet 1
művészet élcsapatát 1
élcsapatát alkották. 1
alkották. Darien 1
Darien nemsokára 1
nemsokára furcsán 1
furcsán kezd 1
kezd viselkedni, 2
viselkedni, néha 1
néha skizofréniás 1
skizofréniás rohamok 1
rohamok gyötrik. 1
gyötrik. Darla 1
Darla K. 1
K. Anderson 1
Anderson producer 1
producer elmondása 1
szerint annak 1
a sztereoszkopikus 1
sztereoszkopikus 3D 1
3D is 1
gyártási folyamat 1
részét képezte, 2
képezte, a 1
a Toy 3
Toy Story 1
Story 3. 1
3. elkészítése 1
elkészítése az 1
egyik legsimább 1
legsimább volt 1
a Pixar 1
Pixar történetében. 1
történetében. Darmstadtban 1
Darmstadtban valósult 1
meg mind 1
a katolikus, 1
katolikus, mind 1
evangélikus honfitársi 1
honfitársi segélyszervezet 1
segélyszervezet legnagyobb 1
legnagyobb vállalkozása. 1
vállalkozása. Darnay 1
Darnay László 1
László szerint 3
még öccse, 1
öccse, Mihály 1
Mihály 18 1
éves Teri 1
Teri lányával 1
lányával került 1
került bensőséges, 1
bensőséges, baráti 1
baráti kapcsolatba, 1
kapcsolatba, amikor 1
lány ápolta 1
ápolta a 1
a válltörésből 1
válltörésből lábadozó 1
lábadozó nagybácsit. 1
nagybácsit. Darnell 1
Darnell allergiás 1
allergiás volt 1
a lovakra, 1
lovakra, ezért 1
ezért utált 1
utált westernekben 1
westernekben játszani, 1
játszani, panaszkodott 1
panaszkodott a 1
a jellegtelen 1
jellegtelen szerepére, 1
szerepére, és 1
ki partnereivel, 1
partnereivel, Josph 1
Josph Cottennel 1
Cottennel és 1
és Cornel 1
Cornel Wilde-dal 1
Wilde-dal sem. 1
sem. Dăroaia 1
Dăroaia korábban 1
korábban Abrudkerpenyes 1
Abrudkerpenyes része 1
volt, 1956 2
1956 körül 2
körül vált 2
külön 131 1
131 lakossal. 1
lakossal. Daróczi 1
Daróczi Vilmos, 1
Vilmos, 1894-ig 1
1894-ig Gottlieb 1
Gottlieb Az 1
száma/évszáma: 66498/1894. 1
66498/1894. DaRonchba 1
DaRonchba befészkelte 1
befészkelte magát 1
a félelem. 1
félelem. Darren 1
Darren megmentette 1
fiút Smickey 1
Smickey Martin 1
Martin zaklatásaitól, 1
zaklatásaitól, de 1
mikor segítségre 1
segítségre szorultak 1
szorultak Mr. 1
Mr. Darrington 1
Darrington közúton 1
közúton a 1
a WA-530-on 1
WA-530-on közelíthető 1
amelyen 2016-ban 1
2016-ban északi 1
irányban napi 2
napi 3300, 1
3300, míg 1
míg déli 1
napi 2300 1
2300 jármű 1
jármű haladt 1
át. Darth 1
Darth Malak 1
Malak régen 1
legtehetségesebb Jedi 1
Jedi Lovagok 1
Lovagok közé 1
de jelleme 1
jelleme annyira 1
annyira eltorzult, 1
eltorzult, hogy 1
mai személyisége 1
személyisége egyáltalán 1
nem hasonlít 1
régi Malakra. 1
Malakra. Darth 1
Sidious sith 1
sith nagyúr 1
nagyúr Darth 1
Vader segítségére 1
segítségére siet 4
siet és 3
és megmenti 4
biztos haláltól. 1
haláltól. Darujhisztán 1
Darujhisztán kikerülte 1
kikerülte a 1
malaza hódítást 1
hódítást mostanra, 1
mostanra, de 1
de veszélyes 1
veszélyes lehet 1
lehet rá 2
rá nézve 1
nézve ez 1
új fenyegetés. 1
fenyegetés. Darvas 1
Darvas Antal 1
Frank Róza 1
Róza fiaként 1
született. Darvis 1
Darvis a 1
a komponálás 1
komponálás közben 1
közben szoros 1
szoros kapcsolatot 3
egyiptomi függetlenségi 1
mozgalom akkori 1
akkori vezetőivel, 1
vezetőivel, többek 1
között Musztafa 1
Musztafa Kamillel. 1
Kamillel. Daryl-t 1
Daryl-t jól 1
kritikusok is. 1
is. Dashwood 1
Dashwood érzelmes 1
érzelmes természete 1
természete megakadályozza, 1
megakadályozza, hogy 2
hogy Willoughbyval 1
Willoughbyval való 1
való kapcsolatáról 1
kapcsolatáról kérdezze 1
kérdezze Marianne-t. 1
Marianne-t. Dasszarétia 1
Dasszarétia nagy 1
az illírektől 1
illírektől és 1
makedónoktól egyaránt 1
egyaránt háborítatlanul 1
háborítatlanul még 1
is foglalhatták. 1
foglalhatták. Datájának 1
Datájának az 1
az építőjének 1
építőjének az 1
az ősét), 1
ősét), dr. 1
dr. Soong-ot 1
Soong-ot alakította. 1
alakította. Daun 1
Daun is 1
csatatéren, de 3
hadsereget Károly 1
Károly Sándor 1
Sándor herceg 2
herceg irányította. 1
irányította. Dauphine 1
Dauphine Egyetemen, 1
Egyetemen, szülei 1
szülei tudta 1
nélkül beiratkozott 1
és leghíresebb 1
leghíresebb színi 1
színi tanodájába, 1
tanodájába, a 1
a Course 1
Course Simon-ba. 1
Simon-ba. Dave 1
Dave Arneson 1
Arneson a 1
következő név, 1
név, akit 1
kell említeni. 1
említeni. Dávid 1
Dávid 1357-ben 1
1357-ben szabadult 1
szabadult ki 2
a várfogságból, 1
várfogságból, ám 1
ám Johanna 1
Johanna úgy 1
döntött, hátralévő 1
életét Angliában 1
Angliában tölti. 1
tölti. David 1
David Archuleta 1
Archuleta nyitóelőadóként 1
nyitóelőadóként jelent 1
a koncertkörúton. 1
koncertkörúton. David 1
David Attenborough: 1
Attenborough: Az 1
élet erőpróbái. 1
erőpróbái. David 1
David azzal 1
feltétellel vállalja 1
vállalja el, 1
ha hozzámegy 1
hozzámegy feleségül, 1
feleségül, amibe 1
amibe Nadia 1
Nadia beleegyezik. 1
beleegyezik. David 1
David Bianculli 1
Bianculli a 1
York Daily 1
Daily News-tól 1
News-tól üdvözölte 1
színészi játékot 2
forgatókönyvet. David 1
David DeCamp, 1
DeCamp, aki 1
a kreol 2
kreol kontinuum 1
kontinuum fogalmat 1
fogalmat elsőként 1
elsőként használta, 1
a ’megmondtam 1
’megmondtam neki’ 1
neki’ mondat 1
mondat jamaicai 1
jamaicai angol 1
angol megfelelőit 1
megfelelőit adja 1
meg különböző 5
különböző szintű 1
szintű változatokból 1
változatokból való 1
való példákként: 1
példákként: mi 1
mi tel 1
tel am 1
am / 1
/ a 3
a tel 1
tel im 1
im / 1
a told 1
told him 1
him (vö. 1
(vö. angol 1
angol I 1
I told 1
told him). 1
him). David 1
David egész 1
éjszaka ébren 1
ébren marad, 1
egy kéziratán 1
kéziratán dolgozzon. 1
dolgozzon. Dávid 1
Dávid életének 1
életének vége 1
és halála, 1
halála, majd 2
majd Salamon 1
Salamon trónra 1
trónra lépése, 1
lépése, és 1
bölcs uralkodásáról 1
uralkodásáról van 1
szó benne. 1
benne. David 1
David elkezd 1
elkezd érezni 1
érezni egy 1
olyan kötődést, 1
kötődést, amit 1
valódi világban 1
világban hiányolt, 1
hiányolt, így 1
TV szerelő 1
szerelő újra 1
újra megjelenik, 2
megjelenik, és 5
és leszidja 2
leszidja a 2
műsor jelentős 1
jelentős megváltoztatásáért, 1
megváltoztatásáért, kikapcsolja 1
kikapcsolja a 1
a készüléket, 2
készüléket, ezzel 1
ezzel elszalasztva 1
elszalasztva a 1
hazatérésre. David 1
David elővigyázatos 1
elővigyázatos volt, 1
és lesbe 1
lesbe állította 1
többieket. Dávid 1
és Abisai 1
Abisai éjszaka 1
éjszaka belopózott 1
belopózott Saul 1
Saul táborába, 1
táborába, és 1
és eljutott 1
eljutott egészen 1
alvó Saulig. 1
Saulig. David 1
David és 1
és Marisa 2
Marisa is 1
helyszínre ér, 1
ér, követik 1
állatot a 1
a csatornába, 1
csatornába, ahol 2
ahol Davidnek 1
Davidnek sikerül 1
sikerül felrobbantania. 1
felrobbantania. Dávid 1
Dávid ezzel 1
ezzel kivívja 1
kivívja Isten 1
Isten haragját, 1
haragját, aki 1
aki dögvésszel 1
dögvésszel sújtja 1
sújtja Izráelt. 1
Izráelt. David 1
David feltételezi, 1
is aneurizmája 1
aneurizmája van. 1
van. David 1
David Gothard 1
Gothard rendezésében 1
rendezésében adta 1
elő. Dávid 1
Dávid Gyula 1
Gyula soha 1
nem érdeklődött 1
érdeklődött a 6
politika iránt, 1
iránt, azonban 1
azonban amikor 1
emberi létet, 1
létet, a 1
a jellemet, 1
jellemet, tisztességet 1
tisztességet is 1
is kétségbe 2
kétségbe vonta, 1
vonta, akkor 1
akkor cselekvési 1
cselekvési kényszer 1
kényszer ébred 1
ébred benne 1
és segített. 1
segített. David 1
David Haas 1
Haas kritizálta 1
kritizálta ugyan 1
a narrátort, 1
narrátort, mint 1
mint Sosztakovics 1
Sosztakovics valószerűtlen 1
valószerűtlen megtestesítőjét, 1
megtestesítőjét, de 1
de dicsérte 1
a „produkció 1
„produkció technikai 1
technikai találékonyságát 1
találékonyságát és 1
és művésziességét”. 1
művésziességét”. David 1
David Hawkes 1
Hawkes brit 1
brit sinológus 1
sinológus csupán 1
csupán annyit 4
annyit állít, 1
szerző egyik 1
egyik közreműködő 1
közreműködő közeli 1
közeli rokona 3
rokona lehetett. 1
lehetett. Dávid 1
Dávid helyét 1
később Olgyay 1
Olgyay Gergő 1
Gergő foglalta 1
tagok elméleti 1
elméleti tudása 1
tudása és 4
és intonációs 1
intonációs biztonsága 1
biztonsága Olgyay 1
Olgyay Katalin 1
Katalin sok 1
sok éves 1
éves munkájának 1
munkájának köszönhető. 1
köszönhető. David 1
David hét 1
hét évre 1
évre szerződtette 1
szerződtette le 1
le vállalatához 1
vállalatához a 1
a színésznőt. 1
színésznőt. Dávidhoz 1
Dávidhoz és 1
és Salamonhoz 1
Salamonhoz kötik 1
kötik legtöbbször 1
legtöbbször Izrael 1
Izrael utolsó 1
nagy politikai, 1
politikai, szellemi 1
vallási virágzását. 1
virágzását. David 1
David karácsony 1
karácsony este 2
ünnepi postája 1
postája között 1
között talál 2
egy üdvözlő 1
üdvözlő lapot, 1
lapot, melyben 2
melyben Natalie 1
Natalie azt 1
a miniszterelnöké 1
miniszterelnöké és 1
senki másé. 1
másé. Dávid 1
Dávid Kohen 1
Kohen de 1
de Lara 1
Lara (1602–1674) 1
(1602–1674) talmudi 1
talmudi lexikonokat 1
lexikonokat (Keter 1
(Keter Kehun, 1
Kehun, Ir-Dávid, 1
Ir-Dávid, Mecuddát 1
Mecuddát Dávid) 1
Dávid) alkotott, 1
alkotott, különös 1
a Talmudban 1
Talmudban előforduló 1
előforduló idegen 1
idegen (görög, 1
(görög, latin) 1
latin) szavakra. 1
szavakra. David 1
David követi 1
a látomásából 1
látomásából ismerős 1
ismerős családi 1
családi házba, 1
házba, ahová 1
ahová belépve 1
belépve hamarosan 1
hamarosan rábukkan 1
rábukkan az 1
áldozat pincébe 1
pincébe lökött 1
lökött holttestére. 1
holttestére. David 1
David megismerve 1
megismerve barátja 1
barátja titkát 1
titkát megőrizte 1
megőrizte azt, 1
másik fiú 1
fiú véletlenül 1
véletlenül rájött 1
hogy Sophie 1
Sophie mutáns. 1
mutáns. David 1
David minden 1
bizonnyal meghal. 2
meghal. Davidnek 1
Davidnek már 1
nagyon szűkös 1
szűkös a 1
a határideje, 1
határideje, amikorra 1
amikorra le 1
kellene szállítania 1
a drogot, 1
drogot, ezért 1
ezért ott 3
ott akarja 1
kórházban Kennyt, 1
Kennyt, a 1
azonban kitart 1
kitart Kenny 1
Kenny mellett. 1
mellett. David 1
Palmer immáron 1
immáron az 2
USA elnöke. 1
elnöke. Dávid 1
Dávid szoros 1
szoros barátságot 4
barátságot kötött 3
kötött Saul 1
Saul fiával, 1
fiával, Jonatánnal, 1
Jonatánnal, és 1
és feleségül 2
vette Saul 1
Saul lányát, 1
lányát, Mikált. 1
Mikált. Dávid 1
Dávid városa 1
városa valódi 1
valódi kincsesbánya 1
kincsesbánya a 1
történészek és 1
bibliai kort 1
kort kutató 1
kutató régészek 1
régészek (és 1
(és laikusok) 1
laikusok) számára. 1
számára. David 1
David Young 1
Young (Nathan 1
(Nathan Stevens) 1
Stevens) Cokeville 1
Cokeville (Wyoming) 1
(Wyoming) előző 1
előző polgármestere 1
polgármestere Tucsonban 1
Tucsonban (Arizóna) 1
(Arizóna) egy 1
házi készítésű 1
készítésű bombát 1
bombát tesztel 1
tesztel sikerrel 1
sikerrel egy 1
öreg buszon. 1
buszon. Davis 1
Davis ekkor 1
ekkor Richmondba 1
Richmondba kérette 1
kérette Bragget 1
Bragget és 1
és Johnstont 1
Johnstont bízta 1
a vezetés 3
vezetés átvételével, 1
átvételével, ámde 1
ámde Bragg 1
Bragg felesége 1
felesége beteg 1
volna férjével 1
férjével tartani. 1
tartani. Davis 1
Davis nem 2
volna csatlakozni, 1
csatlakozni, de 1
miután elbeszélgettek, 1
elbeszélgettek, és 1
és kipróbálta, 1
kipróbálta, hogy 1
milyen lenne 1
összhang az 1
az énekével, 1
énekével, úgy 1
hogy csatlakozik 1
csatlakozik (ezt 1
(ezt egy 1
interjúban említette 1
említette Davis, 1
Davis, ami 1
ami megtalálható 1
a Who 1
Who Then 1
Then Now? 1
Now? Dawid 1
Dawid Brownnal, 1
Brownnal, a 1
Fox korábbi 1
korábbi alelnökével 1
alelnökével Zanuck-Brown 1
Zanuck-Brown Company 1
Company néven 1
saját stúdiót 1
stúdiót alapít. 1
alapít. Dawlish 1
Dawlish néven 1
néven használják. 1
használják. Dawn 1
Dawn elnevezése 1
elnevezése azonban 1
azonban napjainkig 1
napjainkig nem 1
szert nagyobb 1
nagyobb népszerűségre. 1
népszerűségre. Dawson 1
Dawson Leery 1
Leery álmodozó 1
álmodozó fiatal 1
aki leginkább 1
a filmekért 1
filmekért (azon 1
(azon belül 1
is Spielberg 1
Spielberg filmjeiért) 1
filmjeiért) rajong. 1
rajong. Day 1
Day írásainak 1
írásainak a 1
a Marquette 2
Marquette Universitynél 1
Universitynél adtak 1
adtak otthont 1
a Catholic 1
Catholic Worker 1
Worker sok 1
sok dokumentumával 1
dokumentumával egyetemben. 1
egyetemben. Day 1
Day konverziójának 1
konverziójának történetét 1
történetét annak 1
annak példájaként 1
példájaként használta 1
fel, hogyan 2
hogyan vezet 1
vezet út 1
hit felé, 1
egy szekularizált 1
szekularizált környezetben." 1
környezetben." Day 1
Day repülő-alhadnagy 1
repülő-alhadnagy halálát 1
követően megkapta 1
a Kiváló 2
Kiváló Szolgálati 1
Szolgálati Keresztet 1
Keresztet (Distinguished 1
(Distinguished Service 1
Service Cross), 1
Cross), győzelmeinek 1
győzelmeinek számát 1
számát tekintve 1
tekintve pedig 2
walesi származású 1
származású pilóták 1
pilóták egyik 1
egyik legeredményesebb 2
legeredményesebb tengerészeti 1
tengerészeti repülője. 1
repülője. Dazai 1
Dazai öngyilkossága 1
öngyilkossága miatt 1
olyan rész 1
rész van, 1
van, amelyről 1
amelyről nem 1
nem tudni 3
tudni valóságosak-e. 1
valóságosak-e. D.' 1
D.' Dunne), 1
Dunne), Anthony 1
Anthony Starke 1
Starke (Ezra 1
(Ezra Standish), 1
Standish), és 1
és Rick 2
Rick Worthy 1
Worthy (Nathan 1
(Nathan Jackson) 1
Jackson) formálta 1
meg. De 6
De 1775-ben 1
1775-ben jött 1
vezető gyógyszerész 1
gyógyszerész első 1
első segédjeként 1
segédjeként dolgozzon 1
a Mälersee 1
Mälersee melletti 1
melletti Köping 1
Köping nevű 1
nevű városkában. 1
városkában. De 1
De 1913-ban 1
1913-ban egyesültek, 1
egyesültek, mivel 1
a Vasasnak 1
Vasasnak anyagi 1
anyagi problémái 1
problémái voltak. 2
voltak. De 3
De 2008-ban 1
2008-ban ismét 1
ismét Magyarországra 1
Magyarországra látogatott 1
látogatott a 1
a Whitesnake, 1
Whitesnake, és 1
a Snakeheart 1
Snakeheart az 1
az előzenekarukként 1
előzenekarukként léphetett 1
léphetett fel, 1
előtt. De 1
De a 42
akkori szabályoknak 1
szabályoknak megfelelően, 1
megfelelően, csak 1
év kihagyás 2
után szerepelhetett, 1
szerepelhetett, így 1
így január 1
január 30-án 1
30-án léphetett 1
léphetett újra 1
újra jégre 1
jégre a 1
a bajnokságra 1
bajnokságra is 1
esélyes vasutas 1
vasutas csapatban. 1
csapatban. De 1
a beásott 1
beásott antant 1
antant csapatok 1
csapatok tartották 1
tartották állásaikat 1
állásaikat az 1
erősödő ágyútűz 1
ágyútűz és 1
a mustárgáz-támadások 1
mustárgáz-támadások ellenére 1
is. De 6
a bejelentés 1
bejelentés napjaiban 1
napjaiban elindult 1
elindult Fox+ 1
Fox+ továbbra 1
is Magyarországon 2
Magyarországon marad, 1
a Foxon 1
Foxon futó 1
futó sorozatok 1
sorozatok korábbi 1
korábbi évadját 1
évadját sugározza. 1
sugározza. De 1
a bűnhődés 1
bűnhődés elől 1
elől nincs 1
nincs menekvés. 2
menekvés. De 1
Déli hozta 1
létre először 1
először formálisan 1
kínai admiralitást 1
admiralitást 1132-ben 1
1132-ben városában. 1
városában. De 1
a fejlesztésre 1
fejlesztésre fordítható 1
fordítható korlátos 1
korlátos emberi 1
erőforrások miatt 1
gyakran azzal 1
azzal járt, 1
járt, hogy 1
a minőségbiztosítás 1
minőségbiztosítás háttérbe 1
komoly hibákkal 1
hibákkal adták 1
a szoftvert. 1
szoftvert. De 1
temetői látogató 1
látogató csak 1
csak hasonlít, 1
hasonlít, vagy 1
vagy kísértet, 1
kísértet, vagy 1
időközben megöregedett 1
megöregedett Stéphanie. 1
Stéphanie. De 1
fő gyűlés 1
gyűlés után 1
után Ronon 1
Ronon ismét 1
ismét erőt 1
erőt vesznek 1
a kétségei 1
kétségei és 1
mondja Claudiának, 1
Claudiának, hogy 1
megy neki. 1
neki. De 1
a ’föld 1
’föld sará’ 1
sará’ – 1
– ból 1
ból jelentheti 1
jelentheti azt 1
is (mivel 1
sár a 1
víz keveréke), 1
keveréke), hogy 1
hogy testből 1
testből és 1
és lélekből 1
lélekből keverte 1
keverte Isten 1
embert, majd 1
az érzékelést 2
érzékelést lehelte 1
lehelte bele. 1
bele. Déagol 1
Déagol horgára 1
horgára egy 1
nagy hal 1
hal akad, 1
akad, ami 1
ami lerántja 1
lerántja őt 1
vízbe, ahol 1
ahol váratlanul 1
váratlanul megpillant 1
megpillant egy 3
egy gyűrűt. 1
gyűrűt. De 1
hangja hallható 2
animációs rajzfilmekben, 1
rajzfilmekben, sorozatokban 1
sorozatokban és 1
és filmekben. 1
filmekben. De 1
De ahogy 1
ahogy közeledünk 1
közeledünk Memling 1
Memling karrierjének 1
karrierjének lezárulásához, 1
lezárulásához, megfigyelhető, 1
a megrendelések 1
megrendelések száma 1
száma nagyobb 2
mint amivel 1
amivel egyedül 1
egyedül elboldogult, 1
elboldogult, és 1
ez ilyenkor 1
ilyenkor lenni 1
lenni szokott 1
szokott – 1
szabályok betartásával 1
betartásával tanítványaival 1
tanítványaival erősítette 1
saját munkáját. 1
munkáját. De 1
De akár 1
képesek elpusztítani. 1
elpusztítani. !) 1
!) De 1
a karosszériáról 1
karosszériáról se 1
se feledkezzünk 1
feledkezzünk el, 1
amit Bertoni 1
Bertoni alaposan 1
alaposan átvarázsolt, 1
átvarázsolt, így 1
a rugózás 1
rugózás is 1
megkapta mai 1
mai fekvő 1
fekvő tekercsrugó 1
tekercsrugó alakzatát. 1
alakzatát. De 1
generációk ma 1
is örömüket 1
örömüket lelik 1
lelik a 1
a festőien 1
festőien és 1
és intim 1
intim részletekkel 1
részletekkel megrajzolt 1
megrajzolt jellemképekben. 1
jellemképekben. De 1
két egérke 1
egérke unokanővérükkel 1
unokanővérükkel a 1
sikerül mégis 1
mégis időben 1
ezt bebizonyítania, 1
legtehetségesebb balett-táncos. 1
balett-táncos. De 1
a keveredés 1
keveredés mai 1
formáját mutatja 1
mutatja még 1
hogy gyakori 1
újabb pókerváltozatok 1
pókerváltozatok megjelenése. 1
megjelenése. Deák 1
Deák Farkas 1
Farkas szerint 1
szerint „általa 1
„általa s 1
s valóban 1
valóban szép 1
szép levelei 1
levelei által 1
által vált 1
vált lehetővé, 1
XVI. Deák 1
és Andrássy 1
Gyula gróf 1
gróf kezdeményezésére 1
kezdeményezésére beállt 1
beállt szolgálni 1
szolgálni a 1
a királynét. 1
királynét. De 1
De akik 1
akik legtovább 1
legtovább fejlesztették 1
a herbarti 1
herbarti neveléstant, 1
neveléstant, azok 1
azok Karl 1
Karl Volkmar 1
Volkmar Stoy. 1
Stoy. De 1
király kegyelmét 1
kegyelmét még 1
sem indította 1
kisfiú nem 1
nagyon tud 1
mit kezdeni 2
az állattal, 1
állattal, ezért 1
ezért mindenáron 2
mindenáron szabadulna 1
szabadulna tőle. 1
tőle. De 1
közeljövőben várható, 1
várható, hogy 3
ismert (2008 1
(2008 november) 1
november) exobolygórendszerekben 1
exobolygórendszerekben előforduló 1
előforduló óriásbolygók 1
óriásbolygók után 1
már Föld-típusú 1
Föld-típusú bolygók 2
bolygók is 2
a fölfedezett 1
fölfedezett exobolygók 1
exobolygók között. 1
között. De 1
kritikusok elmarasztalása 1
elmarasztalása mit 1
sem ártott 1
ártott a 1
mű sikerének. 1
sikerének. Deaktiválta 1
Deaktiválta az 1
az ötöket, 1
ötöket, és 1
és átprogramozta, 1
átprogramozta, lázította 1
lázította és 1
saját elgondolásaival 1
elgondolásaival manipulálta 1
manipulálta a 1
a testvéreit 1
testvéreit (könnyen 1
(könnyen megtehette, 1
megtehette, mivel 1
fogva részt 1
a megalkotásukban), 1
megalkotásukban), előkészítette 1
előkészítette és 1
elindította az 1
új atomháborút. 1
atomháborút. De 1
a lányos 1
lányos ház 1
ház meghívója 2
meghívója csak 1
csak nappalra 1
nappalra érvényes, 1
érvényes, a 1
közös éjszakai 1
éjszakai ünneplésre 1
ünneplésre csak 1
a legényes 1
legényes ház 1
meghívója ad 1
lehetőséget. De 1
legtöbb apátságot 1
apátságot és 1
azok javait 1
javait az 1
az elfoglalók 1
elfoglalók visszatartották. 1
visszatartották. De 1
lépés nem 1
a Tony 1
Tony Engedal 1
Engedal név 1
szerepel. De 2
a magyartól 1
magyartól és 1
a töröktől 1
töröktől eltérően 1
finn toldaléksorrend 1
toldaléksorrend először 1
először kapcsolja 1
kapcsolja az 1
az esetragot 1
esetragot és 1
a személyjelet(rag-jel), 1
személyjelet(rag-jel), pont 1
pont fordítva, 1
fordítva, mint 1
mint mi(jel-rag). 1
mi(jel-rag). De 1
mai világban 1
világban annyi 1
annyi minden 1
minden dolog 2
dolog van, 1
van, amiről 1
amiről tudni 1
tudni kell. 1
kell. De 2
De amennyiben 1
amennyiben sikeresen 1
sikeresen kialakították 1
kialakították az 2
az identitásukat 1
identitásukat a 1
korábbi szakaszban, 1
szakaszban, készen 1
készen állnak 1
állnak hosszú 1
távú elköteleződésre 1
elköteleződésre másokkal. 1
másokkal. De 1
De amikor 3
egyik öreg. 1
öreg. De 1
amikor igazán 1
igazán lángra 1
kapott olyan 1
egy tűzijáték.” 1
tűzijáték.” De 1
Ted készen 1
készen áll, 1
áll, Shelly 1
Shelly már 1
akar eljönni 1
eljönni találkozni 1
találkozni vele, 2
vele, ugyanis 1
ugyanis azóta 1
azóta találkozott 1
érdekes férfival. 1
férfival. De 1
De amit 1
eddig tudunk 1
tudunk erről 1
írásról, az 1
is méltóvá 1
méltóvá teszi 1
teszi arra, 1
hogy megismerjük 1
megismerjük és 1
és megbecsüljük. 1
megbecsüljük. De 1
a gerillaharc 1
gerillaharc szintjén 1
szintjén nem 1
lépett túl, 1
túl, nem 1
nem szerveződött 1
szerveződött reguláris 1
reguláris haderővé. 1
haderővé. Dean 1
Dean csatalakozik 1
csatalakozik Samhez 1
Samhez és 1
és Brianhöz, 1
Brianhöz, majd 1
egy fali 1
fali kamrában 1
kamrában rátalálnak 1
rátalálnak a 3
a megkötözött 1
megkötözött Danny-re, 1
Danny-re, ám 1
a kijutás 1
kijutás során 1
során Dean 1
Dean hátramarad, 1
hátramarad, és 1
és szembekerül 1
szembekerül egy 1
a falakban 1
falakban élő 1
élő fiúval, 1
fiúval, aki 1
valószínűleg Rebecca 1
Rebecca másik 1
másik vérbajjal 1
vérbajjal fogant 1
fogant gyermeke. 1
gyermeke. Dean 1
Dean édesanyja 1
édesanyja később 1
később hozzáment 2
hozzáment egy 2
egy Thomas 1
Thomas vezetéknevű 1
vezetéknevű férfihoz, 1
férfihoz, aki 1
aki sajátjaként 1
sajátjaként nevelte 1
fiút. Deanék 1
Deanék beszélnek 1
beszélnek az 1
elhunyt férfi 1
férfi feleségével, 1
feleségével, aki 2
aki elmondja 3
eset történt, 1
történt, látott 1
egy feketehajú, 1
feketehajú, 8 1
körüli kislányt, 1
kislányt, de 1
de hogy 6
ez hallucináció 1
hallucináció volt-e, 1
volt-e, azt 1
nem tudja. 2
tudja. Deanék 1
Deanék reggel 1
reggel észreveszik 1
észreveszik a 2
férfi eltűnését, 1
eltűnését, és 1
és nyomban 2
nyomban utána 1
utána erednek. 2
erednek. Dean 1
Dean és 3
és Cassie 1
Cassie romantikus 1
romantikus kapcsolatba 2
kapcsolatba bonyolódott 1
bonyolódott egy 1
pár hétig, 1
hétig, míg 1
míg Dean 1
apja szellemvadászatot 1
szellemvadászatot rendeztek 1
rendeztek egy 1
főiskolai campuson 1
campuson Athénban, 1
Athénban, Ohióban, 1
Ohióban, ahol 1
ahol Cassie 1
Cassie újságírást 1
újságírást tanult. 1
tanult. De 1
De annak 1
hogy keveset 1
keveset beszél 1
beszél éles 1
éles szeme 1
szeme van 1
mindig észreveszi, 1
észreveszi, ha 1
ha Bellát 1
Bellát (vagy 1
(vagy mást) 1
mást) bánt 1
bánt valami. 1
valami. Deannek 1
Deannek sikerül 1
sikerül leszednie 1
leszednie a 1
a bilincset, 1
bilincset, így 1
a házhoz 2
házhoz indul, 1
indul, mely 1
mely mögött 3
mögött több 1
több autóroncsot 1
autóroncsot is 1
is talál. 1
talál. De 1
növekedési gyűrűk 1
a jegesmedvéknél 1
jegesmedvéknél és 1
több téli 1
álmot alvó 1
alvó emlősnél 1
emlősnél is 1
megtalálhatók. Dean 1
Dean Quintana 1
Quintana Roo 1
Roo tartományban 1
tartományban ért 1
ért partot, 1
partot, 5-ös 1
5-ös erősségű 2
erősségű ciklonkent. 1
ciklonkent. De 1
De anyám 1
anyám mindig 1
az szeretett 1
volna lenni, 2
azt hiszem 2
hiszem ezt 1
ezt elérte 1
elérte rajtam 1
rajtam keresztül.” 1
keresztül.” De 1
pápa már 1
előre értesült 1
értesült az 2
az álnok 1
álnok mesterkedésekről, 1
mesterkedésekről, és 1
idejében sikerült 1
sikerült elfojtania 1
elfojtania azokat 1
városban. De 1
püspök halála 1
halála eloszlatta 1
eloszlatta a 1
vita tárgyát. 1
tárgyát. De 1
a Raintree 1
Raintree farmon 1
farmon nem 2
csak munka 1
és szállás 1
szállás várta 1
várta hanem 1
hanem szenvedély, 1
szenvedély, igaz 1
igaz szerelem 1
persze Futótűz, 1
Futótűz, akit 1
a vágóhídtól 1
vágóhídtól mentet 1
mentet meg 1
meg Kris. 1
Kris. De 1
rák nem 1
tud felmászni, 1
felmászni, hogy 1
hogy megkóstolhassa 1
megkóstolhassa a 1
a gyümölcsöt. 2
gyümölcsöt. De 1
ravasz kígyó 1
kígyó elhiteti 1
elhiteti velük, 1
hogy semmiképp 1
sem fognak 1
fognak meghalni, 1
meghalni, hanem 1
hanem még 5
még bölcsebbek 1
bölcsebbek lesznek. 1
lesznek. De 1
a segítő 2
segítő tárgyaknak 1
tárgyaknak köszönhetően 1
köszönhetően számos 2
más extra 1
extra képességre 1
képességre is 1
is szert 2
szert tesz, 1
tesz, ezekről 1
ezekről a 3
következő bekezdésben 1
bekezdésben lehet 1
lehet olvasni. 1
olvasni. De 1
a szponzori 1
szponzori pénzek 1
pénzek fogytán, 1
fogytán, nem 1
nem ártana 1
ártana újabb 1
újabb források 1
források után 1
után nézni. 1
nézni. De 1
a témára 1
témára visszatérve, 1
visszatérve, a 1
méretű csillagok 1
csillagok bemutatása 1
bemutatása következik. 1
következik. De 1
tengertől csak 1
két mérföldnyire 1
mérföldnyire fekvő 1
fekvő Lahidzsánban 1
Lahidzsánban 1603. 1
1603. De 1
a tenyészetet 1
tenyészetet a 1
többi állománnyal 1
állománnyal együtt 1
együtt néhány 1
múlva felszámolták. 1
felszámolták. De 1
a továbbtanulásról 1
továbbtanulásról nem 1
floridai nemzetközi 1
nemzetközi egyetem 1
egyetem dráma 1
dráma szakos 1
szakos hallgatója 1
hallgatója lett, 2
lett, itt 3
itt próbálkozott 1
próbálkozott meg 3
a színészettel, 1
színészettel, közben 1
közben persze 1
persze dolgozott 1
dolgozott is 3
is (szállítómunkásként 1
(szállítómunkásként és 1
és pincérként). 1
pincérként). De 1
a tragikomédia 1
tragikomédia még 1
tovább folytatódott: 1
folytatódott: hiába 1
hiába szabadították 1
szabadították ki 1
a mélyfúrót, 1
mélyfúrót, még 1
még szét 1
szedni a 1
a szekcióit, 1
szekcióit, azonban 1
alkalmas eszköz 1
eszköz (egy, 1
(egy, a 1
a Roverre 1
Roverre szerelt 1
szerelt satu) 1
satu) tervezési 1
tervezési hibája 1
sikerült. De 2
tudás hiábavaló, 1
hiábavaló, ha 1
ember életét. 1
életét. De 1
vonal másik 1
Kevin van, 1
aki továbbra 4
is Miamiban 1
Miamiban él 1
most szakács 1
szakács egy 1
kisebb étteremben. 1
étteremben. De 1
Yellowstone Nemzeti 1
Parkban is 1
is gyarapodott 1
gyarapodott az 1
az állomány, 1
állomány, amelyben 1
amelyben ma 1
3000 állatot 1
állatot tartanak 1
tartanak nyilván; 1
nyilván; az 1
az immáron 1
immáron népes 1
népes csorda 1
csorda a 1
gyönyörű természetvédelmi 1
terület legértékesebb 1
legértékesebb látványosságai 1
tartozik. De 1
De az 10
akkori ásatás 1
ásatás leginkább 1
a kincsásóktól 1
kincsásóktól feltúrt 1
feltúrt réteg 1
réteg átvizsgálásából 1
átvizsgálásából állt. 1
állt. De 1
apja meggyőzi, 1
meggyőzi, nem 1
hibája ez 1
az egész. 1
egész. De 1
az bizonyos, 1
a transzcendens 2
transzcendens világ 1
világ ismét 1
ismét visszatükröződik 1
visszatükröződik az 1
ember lelkében, 1
lelkében, s 1
a tükröződésből 1
tükröződésből új 1
új kultúra 1
kultúra fog 1
fog támadni. 1
támadni. De 1
De azért 1
azért azt 1
tudom elképzelni, 1
elképzelni, hogy 1
hogy magam 1
magam nem 1
nem vagyok; 1
vagyok; ellenkezőleg, 1
ellenkezőleg, éppen 1
éppen abból, 1
abból, hogy 3
azt gondolom, 1
más dolgok 1
dolgok igazságában 1
igazságában kételkedem, 1
kételkedem, egészen 1
egészen világosan 1
és bizonyosan 1
bizonyosan az 1
hogy én 8
én vagyok. 2
vagyok. De 1
hatalmak egyáltalán 1
nem lelkesedtek 1
lelkesedtek az 1
az ötletéért. 1
ötletéért. De 1
az image, 1
image, a 1
koncertek hangulata, 1
hangulata, a 1
transzcendens kisugárzás, 1
kisugárzás, és 1
utolsósorban a 2
a dalok, 1
dalok, magukkal 1
magukkal ragadták 1
ragadták a 1
közönséget. De 1
az innovatív 2
innovatív dizájn 1
dizájn mindig 1
mindig együtt 2
együtt fejlődik 2
fejlődik az 2
innovatív technológiával, 1
technológiával, és 1
és soha 6
lehet öncélú. 1
öncélú. De 1
őt. De 1
az osztályon 1
osztályon belüli 1
belüli viszály, 1
viszály, szívbetegsége, 1
szívbetegsége, valamint 1
politikai nyomás 1
nyomás (be 1
(be kellett 1
kellett lépnie 1
a munkáspártba) 1
munkáspártba) arra 1
arra kényszerítették, 1
kényszerítették, hogy 1
hogy korai 1
korai nyugdíjazását 1
nyugdíjazását kérje. 1
kérje. De 1
otthon maradottak 1
maradottak is 1
kaptak, Mükalainál 1
Mükalainál elnyomóik 1
elnyomóik sorába 1
sorába küzdöttek 1
küzdöttek és 1
és csata 1
közben átpártolván, 1
átpártolván, ők 1
ők döntötték 1
döntötték el 1
csata sorsát. 1
sorsát. De 1
sem baj, 2
baj, ha 2
ha egyszerűen 1
csak kedvencként 1
kedvencként tartjuk. 1
tartjuk. De 1
a zsinat 3
zsinat végeztével 1
a kimerült, 1
kimerült, idős 1
idős pápa 1
pápa Rómába 1
Rómába tért 1
vissza. De 1
De aztán, 1
aztán, a 1
a szuperképességeikkel 1
szuperképességeikkel újra 1
újra megpróbálják, 1
megpróbálják, de 1
de Chase, 1
Chase, akinek 1
akinek dobnia 1
dobnia kellett 1
volna, összezavarodik, 1
összezavarodik, és 1
ezért vesztenek. 1
vesztenek. De 1
De azt 1
azt leszámítva, 2
a lépcsőjére 1
lépcsőjére egy 1
egy döglött 1
döglött rágcsálót 1
rágcsálót helyeztek, 1
helyeztek, más 1
más atrocitás 1
történt. De 1
De bárki 1
bárki deríthet 1
deríthet fel 1
fel célt, 1
célt, amennyiben 1
amennyiben képes 1
cél adatait 1
tüzérség számára 1
számára továbbítani. 1
továbbítani. Debbie 1
Debbie Ocean 1
Ocean több 1
éves börtönbüntetése 1
börtönbüntetése után 1
után kiszabadul. 1
kiszabadul. Debbie 1
Debbie Rowe 1
Rowe adott 1
adott életet 2
életet Michael 1
Michael első 1
két gyermekének: 1
gyermekének: a 1
fiút Michael 1
Michael Joseph 2
Joseph Jr 1
Jr (Prince)-nek 1
(Prince)-nek nevezték 1
a lányát 3
pedig Paris-Michael 1
Paris-Michael Katherinenek. 1
Katherinenek. De 1
De Bethrezen 1
Bethrezen is 1
is szeretné 1
szeretné megtalálni. 1
megtalálni. Debrecen, 1
Debrecen, 1582 1
1582 (Ezen 1
(Ezen verses 1
verses historia 1
historia 1560-ban 1
1560-ban volt 1
volt írva. 1
írva. Debrecen, 1
Debrecen, 1931.; 1
1931.; Az 1
Az érdekkutató 1
érdekkutató jogtudomány 1
jogtudomány a 1
a magánjogban. 1
magánjogban. Debrecen, 1
Debrecen, 99. 1
99. A 1
A Cheteny 1
Cheteny alakú 1
alakú családnevek 1
családnevek hovatartozása 1
hovatartozása azonban 1
egyértelmű. Debrecenben 1
Debrecenben a 1
a Péterfia 1
Péterfia úti 1
úti temetőben 2
utókor nem 1
gondoskodott sírjáról, 1
sírjáról, így 1
ismerjük, csak 1
csak véletlenül 1
véletlenül fennmaradt 1
fennmaradt sírköve 1
sírköve látható 1
Debreceni Nagykönyvtárban. 1
Nagykönyvtárban. Debrecenben 1
és Budapesten 4
Budapesten volt 1
volt újságíró, 1
újságíró, Berlinben 1
Berlinben filmkritikus. 1
filmkritikus. Debrecenben 1
Debrecenben két 2
két meccsen 1
meccsen egy 1
szerzett eddig. 1
eddig. Debrecenben 1
Debrecenben született 1
dr. Gábor 1
Gábor (1881-ig 1
(1881-ig Goldstein) 1
Goldstein) Jenő 1
Jenő ügyvéd 1
ügyvéd és 3
és Kardos 1
Kardos Margit 1
Margit második 1
második gyermekeként. 2
gyermekeként. Debrecen, 1
Debrecen, Campus 1
Campus Kiadó, 1
Kiadó, 2011, 1
2011, 415. 1
415. oldal. 1
oldal. Debrecen, 1
Debrecen, Debreceni 1
Debreceni Orvostudományi 1
Orvostudományi Egyetem, 2
Egyetem, 1998. 1
1998. Debreceni 1
Egyetem Néprajzi 1
Néprajzi Tanszéke, 1
Tanszéke, Debrecen. 1
Debrecen. Debreceni 1
Debreceni grafikus, 1
grafikus, emellett 1
foglalkozik kisgrafikával, 1
kisgrafikával, festészettel, 1
festészettel, küldemény- 1
küldemény- és 1
és eseményművészettel, 1
eseményművészettel, installációkkal 1
installációkkal is. 1
is. Debrecen 1
Debrecen városába 1
városába érkezett. 1
érkezett. Debrecen 1
Debrecen város 1
könyvéből ismerte 1
innen nyert 1
nyert ihletet. 1
ihletet. Debreczeni 1
Debreczeni László, 1
László, Kósa-Huba 1
Kósa-Huba Ferenc, 1
Ferenc, Kröbl 1
Kröbl Mária 1
és Szentimrei 1
Szentimrei Judit 1
Judit gyakran 1
szerepel lakberendezésről, 1
lakberendezésről, modern 1
modern kerámiáról, 1
kerámiáról, a 1
élet esztétikájáról 1
esztétikájáról szóló 1
szóló írásaival 1
írásaival a 1
sajtóban. Deb 1
Deb Scott 1
Scott (Barbara 1
(Barbara Alyn 1
Alyn Woods) 1
Woods) – 1
– Deb 1
Deb boldogtalan 1
boldogtalan házasságban 1
házasságban él 1
él Dannel, 1
Dannel, akitől 1
akitől az 2
végén próbál 1
meg elválni. 1
elválni. De 1
De büszkesége 1
büszkesége maradékát 1
maradékát összeszedve 1
összeszedve még 1
még megkéri 1
megkéri Michelle 1
Michelle kezét, 2
kezét, aki 1
aki igent 1
mond. Debütálására 1
Debütálására a 1
spanyol Espanyol 1
Espanyol elleni 1
barátságos találkozón 1
találkozón került 1
sor. Debütáló 1
Debütáló alakításával 1
alakításával elnyerte 1
Phoenix Filmfesztivál 1
Filmfesztivál legjobb 1
legjobb feltörekvő 1
feltörekvő színészének 1
színészének járó 1
járó díját. 3
díját. Debütáló 1
Debütáló albumuk 2
To Lose 1
Lose My 1
My Life 1
Life volt, 1
januárjában került 1
boltok polcaira, 1
polcaira, ahol 1
ahol máris 1
máris óriási 1
óriási sikereket 1
el. Következő 1
Következő albumukat, 1
albumukat, a 1
a Ritual-t 1
Ritual-t 2010-ben 1
2010-ben vették 1
csak 2011. 1
2011. Debütáló 1
Debütáló évében 1
évében öt 1
öt dobogós 1
Első futamgyőzelmét 1
futamgyőzelmét a 1
monacói sprintversenyen 1
sprintversenyen aratta. 1
aratta. Debütáló 1
Debütáló mérkőzésén 1
mérkőzésén rögtön 1
rögtön gólt 1
is lőtt, 1
lőtt, később 1
végül hatodik 1
helyen végző 1
végző Perak 1
Perak ellen 1
tudott mesterhármast 1
mesterhármast szerezni. 1
szerezni. December 1
December 14-én 1
14-én érkezett 1
védelemre kijelölt 1
kijelölt Santiago 1
Santiago Tapia 1
Tapia tábornok, 1
tábornok, aki 1
bár eltávolíttatta 1
eltávolíttatta a 1
a tüzérséget 1
tüzérséget az 1
az erődökből, 1
erődökből, utána 1
utána közös 1
közös harcra 1
harcra szólított 1
szólított fel 1
a hamarosan 2
hamarosan várhatóan 1
várhatóan megérkező 1
megérkező idegen 1
idegen (francia, 1
(francia, spanyol 1
és angol) 1
angol) csapatok 1
csapatok ellen. 1
ellen. December 1
December 15-én 3
15-én belehalt 1
a betegségbe; 1
betegségbe; ugyanabba, 1
ugyanabba, amit 1
amit testvérét 1
testvérét és 2
annak feleségét 1
is elragadta. 1
elragadta. December 1
15-én éjjel 1
éjjel az 1
orosz jegybank 1
jegybank 10,5%-ról 1
10,5%-ról 17%-ra 1
17%-ra emelte 1
a jegybanki 1
jegybanki alapkamatot 1
alapkamatot a 1
a rubel 1
rubel árfolyamának 1
árfolyamának védelme 1
pénzügyi összeomlás 1
összeomlás elkerülése 1
érdekében. December 1
December 16-an 1
16-an 13.18-kor 1
13.18-kor kezdet 1
kezdet a 1
Nemzeti Tanácsban 1
Tanácsban beszélni, 1
beszélni, pontoson 1
pontoson 2.00-kor 1
2.00-kor befejezett, 1
befejezett, azaz 1
azaz 12 1
12 óra 3
42 perc. 1
perc. December 1
December 16-án 2
16-án a 1
a Kelet-amerikai 1
Kelet-amerikai Cirkálódivízióba 1
Cirkálódivízióba vonták 1
vonták össze, 1
hogy hatékonyabb 1
hatékonyabb és 2
és feszesebb 1
feszesebb vezetés 1
alatt álljanak. 1
álljanak. December 1
16-án az 2
az Otrantói-szorosban 1
Otrantói-szorosban volt 1
volt bevetésen. 1
bevetésen. December 1
December 17-én 1
17-én első 1
kötetének példányait 1
példányait elhozta 1
elhozta Szegedről, 1
Szegedről, művéről 1
művéről december 1
december 24-én 1
24-én jelentek 1
meg ismertetések 1
ismertetések a 1
makói lapokban. 1
lapokban. December 1
December 18-án 2
felkelők elfoglalták 2
a Hamá 1
Hamá melletti 1
melletti Halfaya 1
Halfaya várost. 1
várost. December 1
18-án hadosztályparancsnoki 1
hadosztályparancsnoki beosztást 1
beosztást kapott 1
1862. December 1
December 26.-án 1
26.-án az 1
Budapesti Kongresszusi 1
Kongresszusi Központban 1
Központban tartott 1
tartott újból 1
újból szimfónikus 1
szimfónikus koncertet 1
Magyar Virtuózok 1
Virtuózok kamarazenekarral. 1
kamarazenekarral. December 1
December 26-án 1
26-án egy 1
újabb kísérői 1
kísérői feladatról 1
feladatról visszatérőben 1
visszatérőben a 1
a Boszporusztól 1
Boszporusztól távolságra 1
távolságra a 2
a Yavuz 1
Yavuz aknára 1
futott. December 1
December 28-án 1
28-án az 3
Liga megfigyelőinek 1
megfigyelőinek vezetője 1
mondta, nyugodt 1
helyzet Homszban, 1
Homszban, ott 1
nem találkoztak 1
találkoztak összecsapásokkal. 1
összecsapásokkal. December 1
December 29-én 1
29-én felrobbant 1
felrobbant Simunich 1
Simunich hadtestének 1
hadtestének tüzérségi 1
tüzérségi laboratóriuma, 1
laboratóriuma, ami 1
szintén hátráltatta 1
hátráltatta az 1
ostrom megkezdését. 1
megkezdését. December 1
December 2-án 1
2-án megnyerték 1
legjobb újoncnak 1
újoncnak járó 1
díjat. December 1
December 30-án 2
30-án kivilágították 1
kivilágították a 1
hajó körvonalait 1
körvonalait a 1
a Csajsun 1
Csajsun herceg 1
herceg vezette 1
vezette kínai 1
császári Bizottság 1
Bizottság tiszteletére 1
rendezett ünnepség 1
ünnepség alkalmából. 1
alkalmából. December 1
December 3-án 2
3-án egy 2
egy jelzések 1
jelzések nélküli 1
nélküli hajót 1
hajót állított 1
állított meg, 1
melyről kiderült, 1
belga lakosságnak 1
lakosságnak élelmiszert 1
élelmiszert szállító 1
szállító Belgian 1
Belgian Relief 1
Relief segélyszervezet 2
segélyszervezet Samland 1
Samland nevű 1
nevű hajója. 1
hajója. December 1
3-án új 1
új változatban 1
változatban ismét 1
ismét kiadták, 1
kiadták, The 1
The Refreshment 1
Refreshment címmel, 1
címmel, három 1
dallal kiegészítve. 1
kiegészítve. December 1
December 5-én, 1
5-én, digitális 1
formában megjelent 1
címadó daluk, 1
daluk, a 2
a 크리스마스니까 1
크리스마스니까 (Khuriszumaszunikka; 1
(Khuriszumaszunikka; Mert 1
Mert karácsony 1
karácsony van). 1
van). December 1
December 6-án 2
6-án Gay-Lussac 1
Gay-Lussac kijelentette, 1
anyag vagy 1
új elem, 1
az oxigénnek 1
oxigénnek egy 1
egy vegyülete. 1
vegyülete. December 1
6-án ünneplik 1
ünneplik annak 1
hogy 1917-ben 1
1917-ben az 1
ország ezen 1
napon kiáltotta 1
ki függetlenségét. 1
függetlenségét. December 1
December 7-én 1
a Peter's 1
Peter's Pop 1
Pop Show 1
műsorban vendégszerepelt 1
vendégszerepelt a 1
a ZDF 1
ZDF televízióban 1
televízióban majd 1
29-én a 3
a Tetthely 1
Tetthely című 1
sorozat azon 1
azon epizódját 1
epizódját vetítette 1
az ARD, 1
ARD, amelynek 1
amelynek főcímdalát 1
főcímdalát Bonnie 1
Tyler énekli. 1
énekli. December 1
December 9-én 1
9-én írta 1
írta Hallecknek: 1
Hallecknek: „Azt 1
hiszem most 1
jobban meglepjük 1
meglepjük az 1
ellenséget a 1
a nyílegyenes 1
nyílegyenes átkeléssel, 1
átkeléssel, mint 1
folyó bármely 1
más részén. 1
részén. Decemberben 1
Decemberben a 3
Billboard a 1
a "Bad 1
"Bad Boy" 1
Boy" -t 1
-t választotta 1
legjobb K-pop 1
K-pop dalának. 1
dalának. Decemberben 1
a Mikulás 2
Mikulás promóció 1
promóció elindítása, 1
elindítása, mellyel 1
mellyel elsőként 1
a mobilszolgáltatók 2
mobilszolgáltatók közül 1
közül hatalmas 1
hatalmas eredményt 1
az ügyfélkör 1
ügyfélkör bővítése 1
bővítése terén. 1
terén. Decemberben 1
nyílt kategória 1
kategória részére 1
részére rendezett 1
rendezett vb-n 1
vb-n ötödik 1
lett. Decemberben 1
Decemberben Budapest 1
Budapest bajnokságot 1
bajnokságot nyert. 2
nyert. Decemberben 1
Decemberben MinDig 1
MinDig TV 1
TV Extra 1
Extra kínálata 1
kínálata bővül 1
bővül majd 1
2014-ben újabb 1
újabb csatornák 1
csatornák érhetők 1
családi csomagban 1
csomagban ill. 1
a MinDig 1
MinDig Tv 1
Tv ingyenes 1
ingyenes kínálatában. 1
kínálatában. Decemberben, 1
Decemberben, mivel 1
száműzött személyek 1
személyek besorozásáról 1
besorozásáról döntöttek, 1
döntöttek, Sztálint 1
Sztálint is 2
is elszállították 1
elszállították Krasznojarszkba. 1
Krasznojarszkba. Decemberben 1
Decemberben pedig 1
klasszikus beszélgetős 1
beszélgetős jelleg 1
jelleg helyett 1
helyett nagyszabású 1
nagyszabású gálaestet 1
gálaestet szervezett 1
szervezett a 3
műsor Csevej 1
Csevej Karácsony 1
Karácsony néven. 1
néven. Decemberben 1
Decemberben Rózsa 1
Rózsa Norberttel 1
Norberttel együtt 1
együtt megválasztották 1
év úszójának. 1
úszójának. Decemberben 1
Decemberben szerződést 1
Maker Studios 1
Studios vállalattal, 1
vállalattal, akik 1
akik csatornája 1
csatornája népszerűsítéséért 1
népszerűsítéséért feleltek. 1
feleltek. Decemberben 1
Decemberben szinte 1
a világítási 2
világítási rendszer 1
rendszer tesztjekor 1
tesztjekor naponta 1
naponta változtak 1
változtak a 2
színek. Decemberben 1
Decemberben Ulászló, 1
Ulászló, Zsigmond 1
Bogdán meghatalmazottai 1
meghatalmazottai Kamienecben 1
Kamienecben megkezdték 1
a tárgyalásokat. 2
tárgyalásokat. December 1
December elején 1
Sky News 1
News egyik 1
egyik tudósítója, 1
tudósítója, Stuart 1
Stuart Ramsay 1
Ramsay a 1
a stábjával 1
stábjával együtt 1
Hadsereg segítségével 1
segítségével bejutott 1
bejutott Homszba, 1
Homszba, ahol 1
a hírei 1
hírei szerint 1
hadsereg megerősített 1
megerősített ellenőrző 1
ellenőrző pontjai 1
pontjai ellenére 1
ellenére mindennaposak 1
mindennaposak a 1
heves tűzharcok. 1
tűzharcok. December 1
December közepén 1
a segédcirkáló 1
segédcirkáló az 1
az Otavi 1
Otavi szénszállítóról 1
szénszállítóról vételezett 1
vételezett szenet 1
hajóra Alfred 1
Alfred von 1
von Nieczychowski 1
Nieczychowski gróf 1
gróf is, 1
után könyvet 2
Kronprinz Wilhelm 1
Wilhelm háborús 1
háborús tevékenységéről. 1
tevékenységéről. December 1
December végén 1
végén megjelent 2
az „Oroszország 1
„Oroszország összes 1
összes munkásának 1
munkásának és 1
és munkásnőjének!” 1
munkásnőjének!” De 1
De „citadellává” 1
„citadellává” vált 1
kerület több 2
több különálló 1
különálló épülettömbje 1
épülettömbje is. 1
De csak 2
ünnep alkalmával 1
alkalmával használják. 1
használják. De 1
csak így, 1
így, s 1
ezért érdemes 1
érdemes élni! 1
élni! De 1
De csalódottan 1
csalódottan értesül 1
értesül róla, 2
hogy Owen 1
Owen Thursday 1
Thursday alezredest 1
alezredest ( 1
( Decsi 1
Decsi Sándor 1
Sándor befogja 1
befogja neki 1
a lovakat, 2
lovakat, és 1
ezüst fülbevalót, 1
fülbevalót, amit 1
amit Klárinak 1
Klárinak adott 1
a Lacza 1
Lacza Ferkó 1
Ferkó vitte 1
és fújatta 1
fújatta be 1
be arannyal. 1
arannyal. Decsy 1
Decsy Sámuellel 1
Sámuellel együtt 1
együtt írt 1
írt tanácsadó 1
tanácsadó munkája: 1
munkája: A 1
mezei gazdaságot 1
gazdaságot tárgyazó 1
tárgyazó jegyzések 1
jegyzések (két 1
(két kötet, 1
kötet, Bécs, 1
Bécs, 1801–1802). 1
1801–1802). De 1
De díszletet 1
díszletet is 2
kellett építeni, 3
építeni, mert 1
Duna House 1
House Towers 1
Towers tulajdonosa 1
tulajdonosa nem 2
a lángszórózást. 1
lángszórózást. Dédszülei 1
Dédszülei – 1
– Conrad 1
Conrad Hilton 1
Hilton és 1
felesége, Mary 1
Mary Barron 1
Barron – 1
– voltak 1
vállalkozás megalapítói. 1
megalapítói. Dedumosze 1
Dedumosze nevéére 1
nevéére (Dzsedhotepré 1
(Dzsedhotepré illetve 1
illetve Dzsednoferré); 1
Dzsednoferré); a 1
a leletek, 1
melyek Thébában 1
Thébában és 1
és délen 1
délen említik 1
említik Montuemszafot, 1
Montuemszafot, valamint 1
a nevével 2
nevével ellátott 3
ellátott fejsze 1
fejsze stílusa, 1
stílusa, mely 1
második átmeneti 2
átmeneti kor 2
kor végére 1
végére datálható. 1
datálható. De 1
De ebből 1
8 fordulóból 1
fordulóból az 1
kettő selejtezőkör 1
selejtezőkör volt. 1
volt. Dee 1
Dee Dee 1
Dee Ramones 1
Ramones néven 1
néven két 2
a Poison 1
Poison Heart: 1
Heart: Surviving 1
Surviving The 1
The Ramones-t 1
Ramones-t és 1
és Legend 1
Legend Of 1
Of A 1
A Rockstar-t, 1
Rockstar-t, ami 1
egy napló 2
napló és 1
és közvetítés 1
közvetítés utolsó 1
utolsó 2001-es 1
2001-es tavaszi 1
tavaszi európai 1
európai turnéjáról. 1
turnéjáról. De 1
De egyelőre 1
egyelőre jobb 1
jobb megvédeni 1
a meglepetéseket. 1
meglepetéseket. De 1
De egyes 1
források azt 1
film cselekmény 1
a Junio 1
Junio Valerio 1
Valerio Borghese 1
Borghese hercegnek 1
hercegnek tulajdonított 1
tulajdonított állítólagos 1
állítólagos 1970. 1
1970. december 1
december 7-ről 1
7-ről 8-ra 1
8-ra virradó 1
virradó éjszakán 1
éjszakán megkezdett 1
megkezdett de 1
éjjel lefújt 1
lefújt puccskísérletét 1
puccskísérletét idézi 1
fel. De 2
De egy 2
egy maradandó 1
maradandó emléke 1
emléke mégis 1
mégis van: 1
a vendéglők 1
vendéglők étlapján 1
étlapján a 1
a Chateaubrand-ok, 1
Chateaubrand-ok, Wellingtonok 1
Wellingtonok között 1
az Újházi-leves 1
Újházi-leves is.” 1
is.” De 1
megismeri személyesen 1
személyesen az 2
az elbűvölő 1
elbűvölő Hannah 1
Hannah Steelet 1
Steelet (Kali 1
(Kali Hawk), 1
Hawk), rögtön 1
rögtön rájön, 1
egy éjszakás 1
éjszakás kalandokra 1
kalandokra kell. 1
De Eichmann-nak 1
Eichmann-nak a 1
per folyamán 1
folyamán tett 1
tett kijelentése 1
kijelentése megkérdőjelezi 1
megkérdőjelezi a 2
a létszámot, 1
létszámot, mert 1
mert – 1
mint mondta 1
–, „…lehet, 1
„…lehet, hogy 1
hogy szebb 1
szebb képet 1
képet adtam 1
adtam Kasztnerről.” 1
Kasztnerről.” De 1
De előfordulnak 1
előfordulnak itt 1
itt eltűnő, 1
eltűnő, élénk 1
színű hátsó 1
hátsó szárnyú, 1
szárnyú, nagy 1
termetű lepkék 1
lepkék az 1
úgynevezett övesbagolylepkék 1
övesbagolylepkék (Catocala-fajok) 1
(Catocala-fajok) is. 1
De előírja 1
előírja még 1
az ivókúra 1
ivókúra időpontját, 1
időpontját, alkalmazásának 1
alkalmazásának gyakoriságát, 1
gyakoriságát, módját 1
és tartamát 1
tartamát is. 1
De először 1
egy szilárd 1
szilárd bázis 1
bázis kellett 1
az Árnybirodalmon 1
Árnybirodalmon kívül. 1
kívül. De 1
De előtte 1
előtte megkérdezi, 1
mi lett 4
a szavazáson, 1
szavazáson, Hiro 1
Hiro pedig 1
pedig elmondja, 2
ő fog 1
fog nyerni. 1
nyerni. De 1
De emellett 3
emellett kihangsúlyozták 1
kihangsúlyozták azt, 1
azt, amire 1
játék telepítője 1
telepítője során 1
is utaltak, 1
a Kingpin 1
Kingpin nem 1
nem kiskorúaknak 1
kiskorúaknak való 1
való játék. 2
játék. De 1
emellett szükség 1
volt valamely 1
valamely akaratnyilvánításra 1
akaratnyilvánításra is, 1
is, mégpedig 2
uralkodó király 1
király részéről, 1
részéről, aki 1
– kivételes 1
esetekben ennek 1
az utódot 1
utódot kijelölte. 1
kijelölte. De 1
emellett tágítja 1
tágítja a 1
a fúga 1
fúga keretét 1
keretét az 1
un. orgonapontra 1
orgonapontra támaszkodó 1
támaszkodó zárlati 1
zárlati rész 1
rész is, 1
mely rendesen 1
rendesen az 1
mű folytán 1
folytán szerzett 1
szerzett hangképleteket 1
hangképleteket kinyújtva 1
kinyújtva v. 1
v. összevonva 1
összevonva tünteti 1
főtéma vagy 1
egyes motívumai 1
motívumai közé 1
közé csoportosítva. 1
csoportosítva. De 1
De ennek 3
fajnak az 1
az 1987. 1
1987. De 1
van pozitív 1
pozitív oldala. 1
oldala. De 1
ennek tudatában 1
tudatában is 1
is meglepő, 2
meglepő, hogy 7
a Diósgyőr 2
Diósgyőr 2015 1
2015 májusa 1
tudott bajnoki 1
bajnoki meccset 1
meccset nyerni 1
kék-fehérek ellen. 1
ellen. Deepika 1
Deepika Reddy 1
Reddy a 1
The Daily 2
Daily Collegianben 1
Collegianben azt 1
írta, véleménye 1
nem Jackson 1
Jackson akaratából, 1
akaratából, hanem 1
hanem valaki 1
más erősködése 1
erősködése miatt 1
végleges számlistára, 1
számlistára, hogy 1
hogy kelendőbb 1
kelendőbb legyen 1
az album. 4
album. Dee 1
Dee rádiós 1
rádiós személyiség 1
volt, 1999-től 1
1999-től 2003-ig 1
2003-ig egy 1
egy reggeli 2
reggeli műsort 1
műsort vezetett. 1
vezetett. De 1
De érje 1
érje őket 1
őket fény. 1
fény. De 1
De erősen 1
erősen őrzi 1
őrzi egy 2
egy menekültekből 1
menekültekből álló 1
az emberséges 1
emberséges Pappagallo 1
Pappagallo vezetésével. 1
vezetésével. De 1
De erre 1
mert mindkettejüket 1
mindkettejüket nyíllal 1
nyíllal megölik. 1
megölik. De 1
De erről 1
erről szólt 1
a Blink 1
Blink első 1
lemeze – 1
már önmagában 2
önmagában mérföldkő 1
mérföldkő -, 1
-, s 1
ha akkordmániás 1
akkordmániás mivolta 1
mivolta talán 1
után monotonná 1
monotonná válik, 1
válik, de 1
de ügyes 1
ügyes megoldásai 1
megoldásai megmentik 1
megmentik az 1
az összképet. 1
összképet. De 1
De eszik 1
eszik gyümölcsöt 1
gyümölcsöt és 3
és magvakat 1
magvakat is. 1
De ettől 1
ettől még 1
még sajnos 1
nem nyertek. 2
nyertek. De 1
De ez 5
előrehaladtával megváltozik, 1
megváltozik, mert 1
mert Kimuráék 1
Kimuráék egyezséget 1
egyezséget kötöttek 1
a Hanabisi 1
Hanabisi klánnal, 1
klánnal, és 1
elég erősek 1
erősek a 3
a háborúhoz. 1
háborúhoz. De 1
egyensúly az 1
európai hegemóniára 1
hegemóniára törekvő 1
törekvő nagyhatalmak 1
nagyhatalmak fellépése 1
fellépése miatt 1
miatt megbomlott. 1
megbomlott. De 1
igen csak 1
csak bonyolult 1
költséges volt, 1
a szenzorok 1
szenzorok a 1
külső hangokra 1
hangokra érzékenyek 1
érzékenyek voltak. 1
De ezekért 1
ezekért a 1
a juttatásokért 1
juttatásokért rendkívül 1
szerteágazó feladatkört 1
feladatkört kellett 1
kellett ellátnia. 1
ellátnia. De 1
De ezen 1
zenei klipben 1
klipben is 1
szerepelt ( 2
( De 1
De ezt 3
érzést elhallgatja 1
elhallgatja Pandion 1
Pandion előtt, 1
előtt, inkább 1
inkább elfojtja 1
elfojtja szerelmét, 1
szerelmét, vágyakozását, 1
vágyakozását, nem 1
ad hangot 1
hangot csalódottságának. 1
csalódottságának. De 1
az óhaját 1
óhaját a 1
római egyház 2
egyház éppen 1
olyan kevéssé 1
kevéssé teljesítette, 1
teljesítette, mint 1
a görög. 1
görög. De 1
a proletariátus 1
proletariátus nem 1
nem értékeli 1
értékeli a 2
szellemi munkát… 1
munkát… Az 1
orvosok egyelőre 1
szabadon gyakorolhatják 1
gyakorolhatják tevékenységüket. 1
tevékenységüket. De 1
ezt mégis 1
mégis megkaptam. 1
megkaptam. De 1
vég kezdete, 1
kezdete, mivel 1
francia királyság 1
királyság a 1
XIII. De 1
De felháborodva 1
felháborodva az 1
ottani munkamódszereken, 1
munkamódszereken, visszatért 1
visszatért Európába. 2
Európába. De 1
De feltételezhető 1
feltételezhető magyar 1
magyar névadás 1
névadás is 1
a Magló 1
Magló személynévből, 1
személynévből, esetleg 1
a magyal 2
magyal növénynévből. 1
növénynévből. Definíció 1
Definíció szerint 1
szerint (DSM-IV) 1
(DSM-IV) az 1
az autizmusban 1
autizmusban „késés 1
„késés figyelhető 1
figyelhető meg 5
szociális interakcióban, 1
interakcióban, a 1
kommunikációs nyelvben, 1
nyelvben, a 1
a szimbolikus 2
szimbolikus és 1
és imaginatív 1
imaginatív játékban”, 1
játékban”, és 1
tünetek 3 1
kor előtt 1
előtt megjelennek. 1
megjelennek. Definitív 1
Definitív cikkek, 1
cikkek, amelyek 1
államok közötti 2
közötti örök 1
örök béke 1
béke megteremtését 1
megteremtését célozzák. 1
célozzák. De 1
De Gages 1
Gages szerencséjére 1
szerencséjére Traun 1
Traun marsall 1
marsall kész 1
volt kiállni 1
kiállni ellene. 1
ellene. Degenerálja 1
Degenerálja az 1
állítást, ha 1
ha d(w) 1
d(w) üres. 1
üres. De 1
De gondolt 1
gondolt az 1
az állattartókra 1
állattartókra is: 1
is: A 1
A Brázay 1
Brázay Kincsem-fluidot 1
Kincsem-fluidot a 1
a szarvasmarhák, 1
szarvasmarhák, lovak 1
és kutyák 1
kutyák gyógykezelésére 1
gyógykezelésére használták 1
használták eredményesen. 1
eredményesen. Degradált 1
Degradált élőhelyeken 1
élőhelyeken is 2
használható. De 1
De Guaita 1
Guaita kábítószerfüggő 1
kábítószerfüggő volt, 1
mely korai 1
korai halálát 4
halálát okozta 1
okozta 1897. 1
1897. december 1
december 19-én. 1
19-én. De 1
koncentráció energiával 1
energiával párosul, 1
párosul, akkor 1
nincs átmozdulás 1
átmozdulás se 1
se semmittevésbe, 1
semmittevésbe, se 1
se agitációba. 1
agitációba. De 1
ország ragaszkodott 1
ragaszkodott is 1
is volna 2
egész sereghez, 1
sereghez, akkor 1
azt olyan 1
olyan feltételekhez 1
feltételekhez kötötték 1
kötötték volna, 1
volna, amit 1
amit Magyarország 1
Magyarország nem 1
volna teljesíteni. 2
teljesíteni. De 1
az Újjászületett 2
Újjászületett Sárkány 2
Sárkány győz 1
győz is, 1
is, senki 1
veheti biztosra, 1
biztosra, hogy 3
nem történik 3
a Világtöréshez 1
Világtöréshez hasonló 1
hasonló katasztrófa, 1
katasztrófa, vagy 1
még rosszabb. 1
rosszabb. De 1
De háború 1
császár viselte 1
fő felelősséget, 1
felelősséget, és 1
a -korban 2
-korban is 1
császárnak személyesen 1
személyesen kellett 1
kellett hadjáratokat 1
hadjáratokat vezetnie. 1
vezetnie. Dehaene 1
Dehaene a 1
a kereszténdemokraták 1
kereszténdemokraták és 1
a szociáldemokraták 2
szociáldemokraták bevonásával 1
bevonásával kormányt 1
kormányt alakított, 1
alakított, amely 1
legeredményesebb kormánya 1
kormánya lett, 1
lett, hiszen 2
hiszen ebben 1
időszakban sikerült 1
sikerült kialakítani 1
kialakítani a 1
belga szövetségi 1
jelenlegi formájában. 1
formájában. De 1
ezen hatásokat 1
hatásokat kiszűrjük, 1
kiszűrjük, vagyis 1
vagyis szezonális 1
szezonális kiigazítást 1
kiigazítást végzünk, 1
végzünk, akkor 1
akkor térben 1
térben is 1
is összehasonlítható 1
összehasonlítható adatokat 1
adatokat kapunk 1
kapunk (2. 1
(2. ábra). 1
ábra). De 1
De halála 1
előtt Melinda 1
Melinda megátkozta 1
megátkozta Matthew-t 1
Matthew-t aki 1
egy medálba 1
medálba zárult. 1
zárult. De 1
De hamarosan 1
hamarosan kiderül 1
kiderül ő 1
egy ál 1
ál zsaroló, 1
zsaroló, aki 1
korábban Mariano 1
Mariano miatt 1
most bosszút 1
bosszút akart 1
akart állni 1
állni rajta, 1
sikerül öngyilkos 1
öngyilkos lesz. 4
lesz. De 1
külön fegyver, 1
fegyver, akkor 1
akkor Kratosz 1
Kratosz az 1
az ökleire 1
ökleire hagyatkozik. 1
hagyatkozik. De 1
De harcolni 1
harcolni fognak 1
fognak a 2
a szerelmükért, 1
szerelmükért, még 1
az életükbe 1
életükbe kerülhet. 1
kerülhet. De 1
ha rosszul, 1
rosszul, akkor 1
akkor borzalmas 1
borzalmas tud 1
tud lenni.” 1
lenni.” De 1
De használható 1
használható csúcserőműként 1
csúcserőműként is, 1
felmerülő napi-napszaki 1
napi-napszaki energiaigénynek 1
energiaigénynek megfelelő 1
vizet engednek 1
engednek át 1
rajta és 4
így szabályozzák 1
szabályozzák a 1
pillanatnyi teljesítményét. 1
teljesítményét. De 1
De Horváth 1
Horváth Ferenc 1
Ferenc sokkal 1
sokkal befolyásosabb 1
befolyásosabb ember 1
volt, semhogy 1
semhogy a 1
püspök ellene 1
ellene valamit 1
valamit tehetett 1
tehetett volna. 1
volna. De 2
De hozzá 1
hozzá teszi: 1
teszi: nem 1
a Jediktől. 1
Jediktől. De 1
De Ignacy 1
Ignacy Daszyński 1
Daszyński szejmmarsall 1
szejmmarsall nem 1
nem ijedt 2
ijedt meg 1
és viharos 1
viharos szópárbaj 1
szópárbaj végén 1
végén megtagadta 1
ülés megnyitását. 1
megnyitását. De 1
De így 1
sem tökéletes 1
tökéletes előadás. 1
előadás. Deiktikus 1
Deiktikus elem 1
elem a 4
a diskurzuson 2
diskurzuson belülre 1
belülre is 1
is utalhat, 1
utalhat, pl. 1
pl. Föntebb 1
Föntebb már 1
már esett 1
esett szó 1
szó arról, 1
arról, hogy… 1
hogy… Tolcsvai 1
Tolcsvai Nagy 1
Nagy 2006, 1
2006, 115. 1
115. o. 1
o. De 1
De Isten 1
Isten megnyilvánulásban, 1
megnyilvánulásban, átmeneti 1
átmeneti életformákban 1
életformákban és 1
végtelen spektrumban 1
spektrumban jelenik 1
De itt 2
itt Amerikában 1
Amerikában nem 1
nem szegény 1
szegény embereket 1
embereket lehet 1
alá venni 1
venni megfélemlítéssel 1
megfélemlítéssel és 1
és zsarolással, 1
zsarolással, hanem 1
hanem üzlettulajdonosokat, 1
üzlettulajdonosokat, pénzembereket, 1
pénzembereket, kereskedőket. 1
kereskedőket. De 1
itt csapdába 1
csapdába futnak: 1
futnak: a 1
a MalacHerceg 1
MalacHerceg és 1
a VarázslóMalac 1
VarázslóMalac már 1
már vár 1
vár rájuk. 2
rájuk. De 1
De jelen 1
jelen időben 2
időben ez 2
-ta ragot, 1
ragot, hanem 1
hanem -ce, 1
-ce, ezenkívül 1
névmás ehhez 1
az alakhoz 1
alakhoz szintén 1
szintén más 1
2. személy 2
személy többes 1
többes számúé 1
számúé – 1
– szól 1
szól wë 1
wë és 1
saját módon 1
módon ragozódik. 1
ragozódik. De 1
De jelenti 1
jelenti azt 1
már magatehetetlen 1
magatehetetlen beteget 1
beteget gondozzuk 1
gondozzuk úgy, 1
az lehetőleg 1
lehetőleg semmiben 1
semmiben ne 1
ne szenvedjen 2
szenvedjen hiányt 1
hiányt és 1
legteljesebb emberi 1
emberi életet 1
életet élje. 1
élje. De 1
De Jodl 1
Jodl művészet 1
művészet iránti 1
érdeklődése inkább 1
a zenében 1
zenében merült 1
merült ki. 2
ki. De 1
De jó 1
magyar család 1
is letelepedett. 1
letelepedett. Dejr 1
Dejr es-Selvít 1
es-Selvít Ízisz-temploma 1
Ízisz-temploma a 1
thébai régészeti 1
régészeti területen 1
területen különleges 1
helyet tölt 1
be, mivel 5
mivel ezen 2
területen ritka 1
görög-római korból 1
származó vallási 1
vallási épület, 1
épület, és 2
thébai háromsághoz, 1
háromsághoz, hanem 1
hanem Íziszhez 1
Íziszhez kapcsolódik. 1
kapcsolódik. Dékáni 1
Dékáni periódusa 1
periódusa alatt 1
a karon 1
karon belüli 1
belüli ellentétek 1
ellentétek elsimítására. 1
elsimítására. De 1
De kérdés, 1
is állított 1
állított volna 1
volna ilyet. 1
ilyet. De 1
De kiöregedése 1
kiöregedése után 1
kapott szakmai 1
szakmai feladatot, 1
feladatot, és 2
mint nagy 1
nagy öreget 1
öreget szerepeltetik 1
szerepeltetik a 1
versenyeken díjátadásoknál. 1
díjátadásoknál. Deklarációjuk 1
Deklarációjuk megegyezik 1
megegyezik más 1
nyelvek normál 1
normál static 1
static és 1
globális váltóinak 1
váltóinak deklarációjával. 1
deklarációjával. De 1
De közben 1
közben Loki 1
Loki is 1
is megérkezik 2
a maszkért 1
maszkért és 1
és elrabolja 1
elrabolja a 1
a gyereket. 2
gyereket. De 1
De küldenek 1
küldenek egy 1
egy mentőcsapatot, 1
mentőcsapatot, akik 1
akik kijavítják 1
kijavítják majd 1
baleset okozta 1
okozta károkat. 1
károkat. De 1
De különféle 1
különféle legendák 1
legendák is 1
is elterjedtek 1
elkövetkező évtizedekben. 1
évtizedekben. De 1
De külső 1
külső képe 2
években gyorsan 1
gyorsan változott. 1
változott. Delacroix 1
Delacroix utolsó 1
éveit Furstenberg 1
Furstenberg téri 1
téri műterme 1
műterme és 1
és Párizs 3
Párizs környéki 1
környéki háza 1
háza közt 1
közt osztotta 1
meg. Dél-afrika 1
Dél-afrika törzseinek 1
törzseinek kultusza 1
kultusza hasonló 1
hasonló volt 6
ausztrál bennszülöttekéhez 1
bennszülöttekéhez az 1
ősök tiszteletében. 1
tiszteletében. Dél-Aleppó 1
Dél-Aleppó övezetében 1
övezetében megöltek 1
megöltek 24 1
24 felkelőt, 1
felkelőt, köztük 1
a Thwar 1
Thwar al-Sham 1
al-Sham zászlóalj 1
zászlóalj katonai 1
katonai vezetőjét 1
vezetőjét és 1
a Mudzsahedin 1
Mudzsahedin Hadsereg 1
egyik parancsnokát. 1
parancsnokát. Dél-Amerika, 1
Dél-Amerika, Afrika 1
Afrika es 1
es Ázsia 1
Ázsia egyes 1
egyes népcsoportjai 1
népcsoportjai között 1
közösség 10%-a 1
10%-a is 1
is érintett 4
érintett lehet. 1
lehet. Dél-Amerikában 1
Dél-Amerikában való 1
való tartózkodása 1
sok bennszülött 1
bennszülött nyelvét 1
nyelvét elsajátította, 1
elsajátította, ezért 1
ezért megírta 1
a jameo 1
jameo nyelvű 1
nyelvű katekizmust. 1
katekizmust. Dél-Amerika 1
Dél-Amerika ugyancsak 1
ugyancsak hasznos 1
hasznos stratégiai 1
stratégiai kiindulópont, 1
kiindulópont, noha 1
noha biztosítása 1
biztosítása jelentős 1
jelentős erőket 1
erőket leköt. 1
leköt. De 1
De Laurentiis 1
Laurentiis sem 1
azonban tökéletesen 1
tökéletesen elégedett 1
a szöveggel. 1
szöveggel. Dél-, 1
Dél-, Délkelet- 1
Délkelet- és 1
és Kelet-Ázsiában 1
Kelet-Ázsiában élő 1
élő faj. 2
faj. Dél 1
Dél Dunántúli 1
Dunántúli Gyógy- 1
Gyógy- és 1
és Termálfürdők 1
Termálfürdők Egyesülete 1
Egyesülete (dátum 1
(dátum nélkül 1
nélkül 2008–2009. 1
2008–2009. Dél-Dunántúli 1
Dél-Dunántúli Régiójának 1
Régiójának vezetője, 1
vezetője, elnökségi 1
elnökségi tagja. 1
tagja. Délebbre 1
Délebbre a 2
felkelők ellenőrzésük 1
vonták Huwayz 1
Huwayz falut 1
Al-‘Amariyah mellett 1
egy hegyet. 1
hegyet. Délebbre 1
tajga övezet 1
övezet húzódik, 1
húzódik, illetve 1
illetve ahol 1
ahol túl 1
a fákhoz 1
fákhoz ott 1
ott füves 1
puszták találhatók. 1
találhatók. Delegációk, 1
Delegációk, katonai 1
polgári személyek 1
személyek szállítására 1
szállítására használták 1
használták őket 1
évek elejéig. 1
elejéig. ’De 1
’De lehetetlen 1
lehetetlen megjósolni, 1
megjósolni, mikor 1
mikor van 2
van hangkötés 1
hangkötés mais 1
mais után’. 1
után’. De 1
De lehetséges, 1
épp ezt 1
helyzetet szeretné 1
szeretné megváltoztatni. 1
megváltoztatni. Délelőtt 1
Délelőtt 9 1
között látták, 1
látták, hogy 3
hogy ég 1
ég a 1
kastély könyvtára 1
a pavilonban 1
pavilonban is 1
tűz keletkezett. 1
keletkezett. Délelőtt 1
Délelőtt tíz 1
tíz órakor 2
órakor a 4
a hóhér 2
hóhér Prágai 1
Prágai Jeromost 1
Jeromost meztelenre 1
meztelenre vetkőztette. 1
vetkőztette. Délen 1
Délen a 4
egyház ekkor 1
ekkor nagyfokú 1
önállóságot élvezett, 1
élvezett, mivel 1
központi kormányzás 1
kormányzás gyenge 1
gyenge lábon 1
lábon állt. 1
állt. Délen 1
Déli Mozgalom, 1
Mozgalom, északon 1
a síita 3
síita húszi 1
húszi felkelők, 1
felkelők, a 1
parlamentben pedig 2
ellenzék követel 1
követel változásokat." 1
változásokat." Délen 1
határában beleömlik 1
beleömlik a 1
a halastóba, 1
halastóba, (A 1
(A lakott 1
lakott területtől 1
területtől kb. 1
1,5 km.) 1
km.) amelyet 1
amelyet 1961-ben 1
1961-ben létesítettek. 1
létesítettek. Délen 1
kreol kultúra 1
kultúra is 2
is talajra 1
talajra talált. 1
talált. Délen 1
Délen az 2
az alberni 1
alberni kikötőnél, 1
kikötőnél, a 1
és 11. 2
11. kerület 1
kerület határánál, 1
határánál, a 1
a Praterspitz 1
Praterspitz nevű 1
nevű szigetcsúcsnál 1
szigetcsúcsnál torkollik 1
torkollik vissza 1
vissza ugyanabba 1
a Duna-ágba. 1
Duna-ágba. Délen 1
egyenlítői éghajlat 1
éghajlat a 1
jellemző. Délen 1
Délen kimondottan 1
kimondottan erős 1
nyári esőzés, 1
esőzés, északon 1
északon valamivel 1
valamivel enyhébb. 1
enyhébb. Délen 1
Délen terjeszkedett, 1
terjeszkedett, jelentős 1
jelentős Bolgár 1
és Bizánci 1
Bizánci területeket 1
területeket foglalt 1
el. Országa 1
Országa déli 1
déli határa 3
a Parnasszosz 1
Parnasszosz hegyig 1
hegyig és 1
a Korinthoszi-öbölig 1
Korinthoszi-öbölig húzódott. 1
húzódott. Délen 1
Délen terült 1
Szász Keleti 1
Keleti Őrgrófság 1
Őrgrófság (Sächsische 1
(Sächsische Ostmark), 1
Ostmark), mely 1
Elba középső 1
középső folyásától 1
folyásától a 1
a Saale 1
Saale folyóig 1
folyóig nyúlt 1
nyúlt és 1
I. Gero 1
Gero uralma 1
tartozott. De 1
De Lerma 1
Lerma szerepe, 1
szerepe, mint 1
mint kegyencé, 1
kegyencé, tovább 1
tovább bonyolódott 1
bonyolódott különböző 1
különböző kormányzók 1
kormányzók felemelkedésével 1
felemelkedésével III. 1
III. De 1
De lett 1
volna pálya 1
pálya Szibériában 1
Szibériában és 1
és Nyugat-Európában 1
Nyugat-Európában is. 1
is. Delhi 1
Delhi mára 1
mára multikulturális 1
multikulturális várossá 1
várossá fejlődött, 1
fejlődött, mely 1
hatalmas ország 1
valamennyi részéből 1
részéből vonzza 1
a népességet. 1
népességet. Déli 1
Déli bejárata 1
bejárata felett 1
templom átépítésében 1
átépítésében elévülhetetlen 1
szerzett Büdy 1
Büdy Mihály 1
Mihály 1563-ban 1
1563-ban készített 1
készített címere. 1
címere. De 1
De libertate 1
libertate artium 1
artium humaniorum 1
humaniorum nutrice 1
nutrice címmel; 1
címmel; még 1
év juliusában 1
juliusában a 1
természeti jog 1
jog tanítása 1
tanítása is 1
is tisztévé 1
tisztévé tétetett. 1
tétetett. Déli 1
Déli falában 1
falában barokk 1
barokk sírkő 1
sírkő található. 1
található. Déli 1
Déli felét 1
felét a 2
a Chiltern 1
Chiltern Hills 1
Hills mészkőből 1
mészkőből felépülő 1
felépülő dombvidéke 1
dombvidéke foglalja 1
megye többi 1
az Ouse 1
Ouse és 1
mellékfolyóinak vízgyűjtő 1
vízgyűjtő medencéjéhez 1
medencéjéhez tartozik. 1
tartozik. Déli-Hadsereghez 1
Déli-Hadsereghez tartozott 1
és előőrs 1
előőrs harcokban 1
harcokban vett 1
részt Meximieuxnál, 1
Meximieuxnál, Macon 1
Macon és 1
St. Juliennél. 1
Juliennél. Delila 1
Delila egyedül 1
marad Sámsonnal, 1
Sámsonnal, párbeszédüket 1
párbeszédüket Thimneusz 1
Thimneusz és 1
visszatérő molnár 1
molnár zavarja 1
zavarja meg. 1
De Lillo 1
Lillo elsősorban 1
elsősorban moralista: 1
moralista: a 1
a tragédia, 1
tragédia, arra 1
arra ad 1
ad alkalmat 1
alkalmat neki, 1
a bűn 6
bűn következményeit 1
következményeit bemutassa. 1
bemutassa. Déli 1
Déli migrációjuk 1
migrációjuk elől 1
elől ugyanis 1
ugyanis Egyiptom 1
Egyiptom zárta 1
zárta el 1
utat, ezért 1
ezért Kisázsia 1
Kisázsia minden 1
minden partvidékét 1
partvidékét megszállták, 1
megszállták, elpusztítva 1
hettita államot 1
államot és 1
erősen meggyengítve 1
meggyengítve Asszíriát 1
Asszíriát is. 1
is. Déli 1
Déli részén 1
a Guillermo 1
Guillermo del 1
Castillo Paredes 1
Paredes repülőtér. 1
repülőtér. Delíriumos 1
Delíriumos álmában 1
álmában Liza 1
Liza a 1
a Mekkburgerben 1
Mekkburgerben ül 1
ül Henrikkel, 1
Henrikkel, azt 1
gondolván, végre 1
végre megtalálta 1
a szerelmet, 3
szerelmet, ám 1
tud válaszolni 1
válaszolni a 1
a kérdéseire, 1
kérdéseire, a 1
lány rádöbben, 1
mindvégig Zoltán 1
Zoltán zászlós 1
zászlós volt 1
aki őszintén 1
őszintén szerette 1
szerette őt. 1
őt. Déli 1
Déli szárny 1
szárny (Südflügel): 1
(Südflügel): a 1
a Bergstraße 1
Bergstraße mentén 1
mentén álló, 1
a lovagrendi 1
lovagrendi vár 1
vár falainak 1
falainak alapjain 1
alapjain épült 1
épült szárny 1
szárny helyiségeit 1
helyiségeit főleg 1
várban helyet 1
kapott kulturális 1
kulturális intézmények, 1
intézmények, így 1
a Prussia 1
Prussia Múzeum 1
Múzeum illetve 1
a Képtár 1
Képtár foglalták 1
el. Déli 1
Déli szélén, 1
félig a 1
a hegyoldalba 1
hegyoldalba épülve, 1
épülve, feküdt 1
a theatron. 1
theatron. Dél-Karolina 1
Dél-Karolina földrajzi 1
földrajzi központjától 1
központjától 21 1
21 km-re 1
északra fekszik. 1
fekszik. Délkeleten 1
Délkeleten a 1
a Rrëza 1
Rrëza e 1
e Kanalit 1
Kanalit hegységtől 1
hegységtől a 1
a Bristan-patak 1
Bristan-patak völgye 1
völgye és 1
nevű Bristan-hágó 1
Bristan-hágó (Qafa 1
(Qafa e 1
e Bristanit, 1
Bristanit, néha 1
néha Qafa 1
Qafa e 1
e Brisanës, 1
Brisanës, 631 1
631 m) 1
m) választja 2
el. Délkelet-Pennsylvániában 1
Délkelet-Pennsylvániában élnek, 1
élnek, Philadelphiának 1
Philadelphiának egy 1
50 mérföldes 1
mérföldes sugarú 1
sugarú környezetében. 1
környezetében. Dél-Kína 1
Dél-Kína világhíres 1
világhíres természeti 1
természeti vonzereje 1
vonzereje a 1
a Jünnan, 1
Jünnan, Kujcsu 1
Kujcsu és 1
a Kuangszhi 1
Kuangszhi tartományokban 1
tartományokban lévő 1
lévő fennsíkon 1
fennsíkon kialakult 1
kialakult karsztvidék. 1
karsztvidék. Dél-Koreában 1
Dél-Koreában egy 1
egy tudatosan 1
tudatosan kiépített 1
kiépített rajongói 1
rajongói hálózat 1
hálózat segítette 1
a StarCraftot; 1
StarCraftot; a 1
játék ottani 1
ottani felkapottságát 1
felkapottságát jól 1
jól jellemzi, 4
eladások harmada 1
harmada – 1
– Dél 1
Dél körül 3
körül Botta 1
Botta Ferdinánd 1
Ferdinánd zászlótartó 1
zászlótartó és 1
és Abula 1
Abula Péter 1
Péter közember 1
közember a 1
a társaikat 1
társaikat arra 1
arra kezdték 1
kezdték ösztönözni, 1
ösztönözni, hogy 1
hogy intézzenek 1
intézzenek támadást 1
támadást hamarabb 1
hamarabb a 1
rés ellen, 1
ellen, nehogy 1
a spanyoloké 1
spanyoloké legyen 1
rés elfoglalásának 1
elfoglalásának dicsősége 1
dicsősége és 1
járó jutalom. 1
jutalom. Dél 1
hadihajó mentette 1
mentette ki 1
járt hajó 1
hajó személyzetét 1
személyzetét és 1
és utasait. 1
utasait. Dél 1
körül Kettner 1
Kettner tűznyitásra 1
tűznyitásra kért 1
kért engedélyt 1
engedélyt Souchontól, 1
Souchontól, de 1
meg. Delli 1
Delli Colli 1
Colli nem 1
kedvelte igazán 1
a Ferraniát, 1
Ferraniát, ezért 1
ezért későbbi 1
későbbi közös 1
közös munkáik 1
munkáik során 1
során Pasolini 1
Pasolini sem 1
sem ragaszkodott 1
a használatához. 1
használatához. Dell 1
Dell szerint 1
a produkciós 2
produkciós hibák 1
hibák felfoghatók 1
felfoghatók úgy, 1
nyelvi produktivitás 1
produktivitás működésének 1
működésének az 1
eredményei és 1
és megjelenésükért 1
megjelenésükért ugyanazok 1
szabályok felelősek, 1
normál produkciós 1
produkciós folyamatokat 1
is irányítják. 1
irányítják. Dél-Magyarországi 1
Dél-Magyarországi fekvéssel, 1
fekvéssel, Szeged 1
Szeged környékén, 1
környékén, Szőregen 1
Szőregen húzódik 1
húzódik meg 2
egy mellékutca 1
mellékutca végén. 1
végén. Delmar 1
Delmar megfogja 1
megfogja a 2
a békát 1
békát és 1
egy kosárban 1
kosárban magukkal 1
magukkal viszik, 1
viszik, mert 1
mert Delmar 1
Delmar azt 1
hogy Pete 1
Pete az. 1
az. Dél-Németország 1
Dél-Németország területét 1
területét mintegy 1
mintegy 150-161 1
150-161 millió 1
sekély tenger 1
tenger borította. 1
borította. Délnyugati 1
Délnyugati része 1
már összeépült 1
összeépült Dugo 1
Dugo Seloval, 1
Seloval, tulajdonképpen 1
város északkeleti 1
északkeleti részének 1
részének számít. 1
számít. De 1
De Locke 1
Locke nem 2
megy vissza, 2
Sawyer szóvá 1
hogy beépülve 1
beépülve visszamegy 1
a Többiek 6
Többiek közé. 1
közé. Delores 1
Delores S. 1
S. Williams 1
Williams nőjogi 1
nőjogi teológus 1
teológus szerint 2
afroamerikai közösség 1
közösség Hágár 1
Hágár történetét 1
történetét teljes 1
mértékben magára 1
magára vette. 1
vette. Del 1
Del Piero 1
Piero csereként 1
csereként állt 1
be. Délre 1
Délre a 1
a Mayaguez 1
Mayaguez tengerészei 1
tengerészei mind 1
mind saját 1
saját hajójukon 1
hajójukon voltak. 1
voltak. Délre 1
Délre ezt 1
a csúcsot 1
csúcsot is 1
sikerült elfoglalni, 2
elfoglalni, közben 1
pedig Natera 1
Natera megszerezte 1
El Refugiót 1
Refugiót is, 1
az állomáshoz 1
állomáshoz közelített. 1
közelített. Délről 1
Délről a 1
a Bánomi 1
Bánomi áttörés, 1
áttörés, a 1
a Basa 1
Basa utca, 1
utca, északról 1
a Kőrösy 1
Kőrösy László 1
László utca 2
utca határolja. 1
határolja. Delta-38 1
Delta-38 legyőzi 1
droidokat és 1
és megtalálja 4
megtalálja elesett 1
elesett bajtársait 1
bajtársait akiket 1
akiket újjáéleszt. 1
újjáéleszt. Delta 1
Delta Amacuro 1
Amacuro mai 1
mai területe 1
területe kezdetben 1
Trinidad y 1
y Guayana 1
Guayana nevű 1
és kormányzóság 1
kormányzóság részét 1
képezte, majd 1
majd 1777-ben 1
1777-ben a 1
a Venezuelai 1
Venezuelai Kapitányság 1
Kapitányság részévé 1
vált. De 1
De Lucát 2
Lucát pedig 1
pedig lelövi 1
lelövi Nancy 1
Nancy egy 1
másik helikopterből. 1
helikopterből. Délután 1
Délután 14:59-kor 1
14:59-kor Hurtado 1
Hurtado megissza 1
megissza a 1
a kávéját, 1
kávéját, amiben 1
az altató 1
altató van. 1
van. Délután 1
Délután 3 1
3 órakor 1
Múzeum téren 1
téren népgyűlést 1
népgyűlést tartottak 1
tartottak és 1
Nemzeti dal 1
és proklamáció 1
proklamáció példányait 1
példányait ezreivel 1
ezreivel osztogatták; 1
osztogatták; innen 1
a városházára 1
városházára mentek, 1
mentek, a 1
12 pont 1
pont elfogadását 1
elfogadását sürgetvén. 1
sürgetvén. Délután 1
Délután a 2
a beérkezett 1
beérkezett állatok 1
állatok részvételével 1
részvételével bikaviadalokat 1
bikaviadalokat rendeznek, 1
végére így 1
összes állat 1
állat elpusztul. 1
elpusztul. Délután 1
a Népliget 1
Népliget felé, 1
felé, reggel 1
az Alacskai 1
Alacskai úti 1
úti lakótelep 1
lakótelep felé 1
a Tölgy 1
Tölgy utca 1
utca megállót 1
megállót is 1
érinti. Délután 1
Délután jeepen 1
jeepen kijött 1
kijött G. 1
G. Granville 1
Granville amerikai 1
amerikai hadnagy… 1
hadnagy… A 1
A teherautóval 1
teherautóval együtt 1
együtt mentünk 1
mentünk Augsburgba 1
Augsburgba a 1
7. amerikai 1
hadsereg kihallgatási 1
kihallgatási központjába.” 1
központjába.” Délután 1
Délután Johnston 1
Johnston a 1
front közelében 1
közelében halálos 1
halálos sebet 5
kapott. Délután 1
Délután két 1
órára mind 1
16 spanyol 1
spanyol hajó 1
hajó kigyulladt, 1
és Blake 1
Blake kifelé 1
kifelé vezényelte 1
vezényelte hajóit, 1
hajóit, amelyeknek 1
amelyeknek így 1
így lassan 1
lassan végig 1
volna sodródniuk 1
sodródniuk a 1
a partvédő 1
partvédő ágyúk 1
ágyúk előtt. 1
előtt. Délután 1
Délután negyed 1
negyed 1-kor 1
1-kor az 1
az adóberendezések 1
adóberendezések automatikusan 1
automatikusan lekapcsoltak, 1
lekapcsoltak, majd 1
fél 1-től 1
1-től kezdve 1
kezdve véletlenszerű 1
véletlenszerű sorrendben 1
sorrendben elkezdtek 1
elkezdtek dalokat 1
és szignálokat 1
szignálokat játszani, 1
játszani, másnap 1
másnap pedig 5
új hírolvasók 1
hírolvasók is 1
is bejelentkeztek 1
bejelentkeztek óránként. 1
óránként. Délután 1
Délután négy 1
négy órakor 1
órakor kifutott 1
kifutott Kirkenes 1
Kirkenes kikötőjéből 1
kikötőjéből a 2
német 8. 1
8. rombolóflotta, 1
rombolóflotta, hogy 1
hogy feltartóztassa 1
feltartóztassa a 1
a karavánt. 1
karavánt. Délután 1
Délután Stănculescu 1
Stănculescu Iliescu 1
Iliescu politikai 1
politikai csoportját 1
csoportját választotta 1
többi hatalomért 1
hatalomért küzdő 1
küzdő csoport 1
csoport közül. 1
közül. De 1
De manapság 2
manapság önálló 1
faji rangja 1
rangja a 2
legtöbb kutató 2
kutató szerint 2
szerint elfogadott. 1
elfogadott. De 1
manapság természetesen 1
természetesen mindenféle 1
mindenféle fajta 1
fajta gyümölcsöt 1
és zöldséget 1
zöldséget lehet 1
boltokban, még 1
télen is. 1
is. Demandred 1
Demandred hetvenkét 1
hetvenkét fókuszáló 1
fókuszáló és 1
egy erősítő 1
erősítő sa'angreal 1
sa'angreal birtokában 1
birtokában érkezik, 1
érkezik, s 1
s folyamatosan 1
folyamatosan pusztítja 1
pusztítja a 2
a Fény 1
Fény seregeit. 1
seregeit. De 1
De Man 1
Man szerint 1
események időbeli 2
időbeli kiterjedés 1
kiterjedés nélküli, 1
nélküli, performatív 1
performatív instanciák, 1
instanciák, amik 1
amik az 4
az érzékelés 4
érzékelés számára 1
számára hozzáférhetetlenek, 1
hozzáférhetetlenek, mert 1
mert megvonják 1
megvonják magukat 1
magukat mindenféle 1
mindenféle reprezentációtól. 1
reprezentációtól. De 1
De máris, 1
máris, támadás 1
támadás éri 2
éri őket, 1
őket, ugyanis 1
ugyanis Lucrecia 1
Lucrecia bérgyilkosokat 1
bérgyilkosokat küldött 1
küldött Milagrosra 1
Milagrosra is, 1
öljék meg. 1
De Marshallt 1
Marshallt ez 1
nem hatja 1
hatja meg, 1
sőt már 1
ezt kiterjeszti 1
kiterjeszti a 1
a GNB-re 1
GNB-re is, 1
ahol számításai 1
számításai szerint 1
szerint mindössze 1
mindössze 12 1
dollárból a 1
felére lehetne 1
lehetne csökkenteni 1
cég ökológiai 1
ökológiai lábnyomát. 1
lábnyomát. Dembińskit 1
Dembińskit elmozdította 1
elmozdította parancsnoki 1
parancsnoki tisztségéből, 1
tisztségéből, és 1
és Görgeit 1
Görgeit nevezte 1
ki fővezérnek. 1
fővezérnek. De 1
De még 7
augusztus végi 1
végi Dél-afrikai 1
Dél-afrikai koncert 1
koncert körútján 1
körútján és 1
a 2014 2
2014 Január 1
Január 31-i 1
31-i moszkvai 1
moszkvai koncertjén 1
koncertjén sem 1
sem ugyanis 1
énekesnő szettjében, 1
szettjében, a 1
a Believe 1
Believe in 2
in Me 1
Me nem 1
tengerszint alá 1
alá nyomta 1
nyomta a 1
jég a 1
házat, és 1
négy ember 1
ember megfulladt. 1
megfulladt. De 1
az állapotában 2
állapotában is 4
jobban megfelel 1
méhek tápanyagszükségletének. 1
tápanyagszükségletének. De 1
is fogadnánk 1
fogadnánk ezt 1
az ellenvetést, 1
ellenvetést, akkor 1
az ellentétesség 1
ellentétesség módjában 1
módjában van 1
van különbség. 1
különbség. De 1
De mégis, 1
mégis, kitől 1
kitől érkeznek 1
érkeznek ezek 1
az utasítások? 1
utasítások? De 1
De megjelentek 1
kiegészítő skálák 1
skálák is, 1
az egyszerűen 3
egyszerűen felragasztható 1
felragasztható verziótól 1
a komoly, 1
komoly, áttételes 1
áttételes mechanikát, 1
mechanikát, világítást 1
világítást és 2
és erősítőt 1
erősítőt tartalmazó 1
tartalmazó berendezésekig. 1
berendezésekig. De 1
De megkockáztatom, 1
megkockáztatom, hogy 1
jelenleg ő 1
az elsőszámú 1
elsőszámú magyar 1
magyar tehetség." 1
tehetség." De 1
találnia a 2
valódi gyilkost, 1
gyilkost, aki 1
aki közben 2
közben többször 3
az életére 3
életére tör. 1
tör. De 1
még cselekvésre 1
cselekvésre szánhatta 1
szánhatta volna 1
el magát, 1
magát, menekülésre 1
menekülésre kényszerült, 1
kényszerült, mert 1
a német-párt 1
német-párt jutott 1
jutott hatalomra, 1
hatalomra, akik 1
is fenyegették. 1
fenyegették. De 1
sokáig folytatja 1
folytatja utóvédharcát. 1
utóvédharcát. De 1
De megvan 1
megvan bennük 1
tudományos jellegű 1
jellegű osztályozásra 1
osztályozásra és 1
és rendszerezésre 1
rendszerezésre irányuló 1
irányuló törekvés 1
törekvés is, 1
a misztika 1
misztika és 1
mágia alapjait 1
alapjait pedig 1
pedig éppúgy 1
éppúgy megtaláljuk, 1
megtaláljuk, mint 1
a magasrendű 1
magasrendű bölcselet 1
bölcselet kezdeteit. 1
kezdeteit. Demeter 1
Demeter György 1
György 2011-es 1
2011-es visszaemlékezése 1
visszaemlékezése szerint 2
a Sisters 1
Sisters utótag 1
utótag választásánál 1
választásánál szempontként 1
szempontként merült 1
könnyű kimondani, 1
kimondani, sőt 1
még szinte 2
szinte rímel 1
rímel is 1
az XL 1
XL előtagra. 1
előtagra. Démétriosz 1
Démétriosz az 1
első csatározásokban 1
csatározásokban legyőzi 1
legyőzi ellenfeleit, 1
ellenfeleit, de 1
aztán zsoldosai 1
zsoldosai átállnak 1
átállnak Szeleukoszhoz 1
Szeleukoszhoz és 1
és néhányadmagával 1
néhányadmagával menekülni 1
menekülni kényszerül. 1
kényszerül. De 1
De mielőtt 1
mielőtt le 2
le tudná 2
tudná lőni 1
lőni őket, 1
őket, Marshall 1
Marshall Sooter 1
Sooter lelövi 1
lelövi Stantont 1
Stantont és 1
az embereit. 1
embereit. De 1
De miért 1
miért nevet 1
nevet Isten 1
Isten amikor 1
amikor rápillant 1
rápillant a 1
gondolkodó emberre? 1
emberre? De 1
De míg 1
Egyház három 1
nagy fokozatot 1
fokozatot ismer: 1
ismer: szerpap, 1
szerpap, pap, 1
pap, püspök, 1
püspök, az 1
örmények negyedikként 1
negyedikként a 1
a katolikosz 1
katolikosz fokozatát 1
fokozatát is 2
külön rendként 1
rendként ismerik 1
ismerik el. 2
örmény rituáléban 1
rituáléban ezeken 1
számos szentelmény 1
szentelmény és 1
és áldás 1
áldás található. 1
található. De 1
De mindent 1
mindent titkolt, 1
titkolt, még 1
az orvosa… 1
orvosa… Az 1
is fájt 1
fájt neki, 1
Nemzeti Színháztól 1
Színháztól elvették 1
nevét. De 1
De mit 1
mit segít 1
segít az? 1
az? De 1
De mivel 8
görög sereg 1
sereg egyes 1
szerint hajnalban 1
hajnalban támadott, 1
támadott, még 1
éppen itatni 1
itatni voltak. 1
a népességnek 1
népességnek csak 1
része maradhat 1
maradhat beoltatlanul, 1
beoltatlanul, az 1
legjobb megoldás, 1
azok maradnak 1
maradnak ki, 1
akik amúgy 1
sem kaphatnának 1
kaphatnának biztonságosan 1
biztonságosan oltást, 1
oltást, például 1
mert immunrendellenességgel 1
immunrendellenességgel küzdenek, 1
küzdenek, vagy 1
vagy szervátültetést 1
szervátültetést kaptak 1
kaptak stb. 1
stb. De 2
mivel Bánkot 1
Bánkot is 1
is megvádolták 1
megvádolták a 1
való részvétellel, 1
részvétellel, neki 1
kellett válnia 2
válnia tisztségétől. 1
tisztségétől. De 1
egy botrányos 1
botrányos életű 1
életű darab 1
darab adoptálásáról 1
adoptálásáról van 1
szó, ezért 2
titokban kezdjék 1
munkát. De 1
mivel hangjára 1
hangjára csak 1
a visszhang 1
visszhang felelt, 1
felelt, leült 1
leült egy 2
egy fatörzsre 1
fatörzsre és 1
sírva álomba 1
álomba merült. 1
merült. De 1
minden alacsonyabbra 1
alacsonyabbra került, 1
került, egy 1
új sebességváltóra 1
sebességváltóra is 1
szükség volt, 2
egész összeállt 1
összeállt egy 1
egy egységes, 1
egységes, alacsonyabb 1
alacsonyabb versenyautót 1
versenyautót jelentő 1
jelentő csomaggá. 1
csomaggá. De 1
nem tervezték 1
tervezték még 1
még befejezni 1
sorozatot, kellett 1
kellett valakit 1
valakit keresni, 1
keresni, aki 1
aki örökli 1
örökli Doctor 1
Doctor szerepét. 1
szerepét. De 1
mivel sikerült 1
sikerült pénzügyeit 1
pénzügyeit rendeznie, 1
rendeznie, gondtalanul 1
gondtalanul nekiláthatott 1
nekiláthatott új 1
új művének 2
művének a 3
a komponálásához. 1
komponálásához. Demme-et 1
Demme-et elhamvasztották 1
elhamvasztották és 2
a hamvakat 1
hamvakat a 1
család kapta 1
meg. Demokrácia, 1
Demokrácia, 1945. 1
szeptember 16. 1
16. / 1
/ 23. 1
23. szám. 1
szám. Demokratikus 1
Demokratikus államokban 1
államokban rendszeresen 1
rendszeresen tartanak 1
tartanak választásokat, 1
választásokat, amely 1
amely előkészítéseként 1
előkészítéseként bizonyos 1
bizonyos társadalmi 1
társadalmi vitákban 1
vitákban állást 1
foglalva valamelyest 1
valamelyest befolyásolhatjuk 1
befolyásolhatjuk a 1
választás kimenetelét 1
kimenetelét (de 1
(de alapvetően 1
a népességünk 1
népességünk beállítottságától 1
beállítottságától fog 1
fog függeni). 1
függeni). Demokratikusan 1
Demokratikusan élnek 1
élnek (sűrű 1
(sűrű népszavazásokkal), 1
népszavazásokkal), közösségük 1
közösségük neve 1
neve Aszári 1
Aszári Köztársaság. 1
Köztársaság. Demólemezüket 1
Demólemezüket 1995-ben 1
1995-ben dobták 1
dobták piacra, 1
piacra, mely 1
mely rögtön 1
rögtön meghatározta 1
meghatározta hangzásvilágukat. 1
hangzásvilágukat. Demóna 1
Demóna mindkét 1
mindkét királyság 1
királyság védnöke 1
védnöke lesz. 1
lesz. Demosthene 1
Demosthene császár 1
császár egyre 1
csak gyengül, 1
gyengül, mióta 1
mióta meghalt 1
eltűnt Uther, 1
Uther, a 1
a fia. 2
fia. De 1
De most 1
most veszélyessé 1
veszélyessé vált, 1
mert kezdi 1
kezdi elrejteni 1
elrejteni azt, 1
ami ő 1
ő valójában, 2
valójában, egy 1
egy popénekesnő”. 1
popénekesnő”. De 1
De művészetének 1
művészetének egységességét 1
egységességét egyikük 1
tudta megközelíteni. 1
megközelíteni. De 1
De nagyon 1
rossz kritikákat 1
kritikákat kaptam. 1
kaptam. Dénárjai 1
Dénárjai Európa-szerte 1
Európa-szerte népszerűvé 1
népszerűvé váltak, 1
váltak, ahogy 1
a Skandináviában 1
Skandináviában előkerült 1
előkerült hamisítványok 1
hamisítványok is 1
mutatják. De 1
De Nederlandse 1
Nederlandse stoomlocomotieven 1
stoomlocomotieven (holland 1
(holland nyelven). 1
nyelven). De 1
De ne 1
ne említsd 1
említsd meg, 1
hogy láttál 1
láttál és 1
és találkoztál 1
találkoztál velem.” 1
velem.” De 1
De néha 1
néha lelkiismeret 1
furdalása is 1
van emiatt. 1
emiatt. De 1
a közösségen 3
közösségen belüli 1
belüli viszály 1
viszály és 1
és háborúskodás, 1
háborúskodás, hanem 1
közösséget fenyegető 1
fenyegető külső 1
külső támadás 1
támadás veszélye 1
veszélye az, 1
ami együttműködésre 1
együttműködésre motivál 1
motivál a 1
a biztonság, 1
biztonság, a 1
a tulajdon 2
tulajdon védelme 1
érdekében. De 1
nem álmodozi 1
álmodozi jöttek 1
jöttek ide. 1
ide. De 1
De nemcsak 3
a teste, 1
teste, hanem 1
belső színészi 1
színészi eszközei 1
eszközei is 2
meglehetősen szűk 1
szűk szerepkörre 1
szerepkörre szorították. 1
szorították. De 1
csak dogaztak, 1
dogaztak, hanem 1
hanem kellett 1
kellett vigyenek 1
vigyenek abból 1
a szőlővinyigéből 1
szőlővinyigéből öt-ötet. 1
öt-ötet. De 1
nemcsak ebben 1
a tekintetben 1
tekintetben különböznek 1
különböznek az 3
az üregi 2
üregi nyúltól, 1
nyúltól, hanem 1
hanem udvarlási 1
udvarlási szokásaikban 1
szokásaikban is: 1
mezei nyulak 1
nyulak tavasszal 1
tavasszal meghatározott 1
meghatározott helyeken 1
helyeken gyülekeznek. 1
gyülekeznek. De 1
nemcsak mint 1
önálló étel 1
étel fontos 1
a húslé, 1
húslé, hanem 1
hanem úgy 3
más étel 1
étel előkészítő 1
előkészítő anyaga.” 1
anyaga.” De 1
csupán táncolt, 1
táncolt, szólót 1
szólót is 1
is énekelt 2
énekelt az 1
együttes zenekarával, 1
zenekarával, és 1
és statisztálni 1
statisztálni kezdett 1
kezdett színházi 1
színházi előadásokban 1
előadásokban is. 1
egyetlen ok, 2
nem tekinthetjük 1
tekinthetjük teljesnek 1
teljesnek a 1
hullám sikereit. 1
sikereit. De 1
is probléma, 1
probléma, hiszen 1
így észlelhetik 1
észlelhetik a 1
a nővérek, 1
nővérek, hogy 1
újonnan érkezett 1
érkezett ismerős, 1
ismerős, Jade 1
Jade elcsavarja 1
elcsavarja Elliot 1
Elliot fejét. 1
fejét. De 1
lehet teljes, 1
a valóságnak 1
valóságnak megfelelő 1
a világkép, 1
világkép, mely 1
mely mellőzi 1
mellőzi az 1
felett álló, 1
álló, azokat 1
azokat magasabb 1
magasabb egységbe 1
egységbe egyesítő 1
egyesítő mozzanatokat, 1
mozzanatokat, és 1
és különösen, 1
különösen, melyben 1
melyben nem 1
marad hely 1
valóság végső 1
végső egységét 1
egységét adó 1
adó lét, 1
lét, az 1
abszolút Valóság 1
Valóság számára. 1
számára. De 1
Színház is, 1
ahol még 7
még alig 2
alig tudott 2
tudott gyökeret 1
gyökeret verni, 2
verni, hamarosan 1
hamarosan elvesztette 1
Vígszínház megnyitó 1
megnyitó előadásában, 1
előadásában, 1896. 1
1896. De 1
egyetlen autentikus 1
autentikus személy, 1
így vélekedik. 1
vélekedik. De 1
tudták hosszabb 1
át kielégíteni 1
kielégíteni azokat, 1
akik megismerkedtek 1
megismerkedtek a 1
szomszédos és 1
és leigázott 1
leigázott népek 1
népek fejlett 1
fejlett vallásaival 1
vallásaival és 1
tudományos ismereteivel. 1
ismereteivel. De 1
volt ilyen 5
ilyen szerencséjük.” 1
szerencséjük.” De 1
De nemzetközi 1
nemzetközi zenei 3
zenei fesztiválokon 1
fesztiválokon (Cannes) 1
(Cannes) is 1
felfigyeltek a 1
tehetséges előadókra, 1
előadókra, de 1
példa arra 1
a Yamaha 2
Yamaha Music 1
Music Foundation 1
Foundation küldött 1
küldött meghívót 1
meghívót egy 1
egy ismertebb 2
ismertebb énekesnek. 1
énekesnek. Denevérekből 1
Denevérekből egyébként 1
egyébként 12 1
12 fajt 1
fajt találtak 1
eddig. De 1
De nézzünk 1
nézzünk egy 1
egy példát! 1
példát! De 1
De nincs 1
az étel, 1
ami csillapíthatja 1
csillapíthatja éhségüket, 1
éhségüket, nincs 1
az ital, 1
ital, ami 1
ami olthatná 1
olthatná szomjukat, 1
szomjukat, nincs 1
nincs annyi 1
annyi hő, 1
hő, ami 1
ami felmelegítené 1
felmelegítené testüket, 1
testüket, és 1
az élvezetes 1
élvezetes társ, 1
aki csökkentené 1
csökkentené vágyukat. 1
vágyukat. Denis 1
Denis Coates 1
Coates 2012-ben 1
2012-ben megkapta 1
a CBE 1
CBE díjat 1
díjat tiszteletadás 1
tiszteletadás gyanánt 1
gyanánt a 1
a közösségért 2
tett munkájáért. 1
munkájáért. Denise 1
Denise Quiñones 1
Quiñones szüleinek 1
szüleinek szól, 1
akik ellenezték 2
pár kapcsolatát. 1
kapcsolatát. Deniz 1
Deniz a 1
a videójáték 2
videójáték iparral 1
iparral ápolt 1
ápolt jó 1
jó kapcsolata 1
kapcsolata miatt 3
miatt meginterjúvolhatott 1
meginterjúvolhatott több 1
szakmában dolgozó 1
dolgozó személyt, 1
személyt, köztük 1
köztük Glenda 1
Glenda Adams-t, 1
Adams-t, aki 1
az Aspyr 1
Aspyr fejlesztési 1
fejlesztési rendezője 1
rendezője volt. 2
volt. ' 1
' Dennis 1
Dennis Christopher 1
Christopher - 1
utolsó gyönyörű 1
gyönyörű nyár'' 1
nyár'' Dennis-csomagban 1
Dennis-csomagban Bengt 1
Bengt Dennis-ről, 1
Dennis-ről, a 1
Svéd Nemzeti 1
Bank akkori 1
akkori elnökéről 1
elnökéről (1982–1993) 1
(1982–1993) ) 1
) amit 1
amit 1992-ben 1
1992-ben fogadtak 1
el, szerepelt 1
kék metróvonal 1
metróvonal meghosszabbítása 1
meghosszabbítása Hjulsta 1
Hjulsta állomástól. 1
állomástól. Dennis 1
Dennis kísértetének 1
kísértetének bátorítására 1
bátorítására Arthurnek 1
Arthurnek sikerül 1
sikerül egy 2
egy darabban 1
darabban a 1
gép közepébe 1
közepébe ugrania 1
ugrania és 1
és megoltalmaznia 1
megoltalmaznia gyermekeit. 1
gyermekeit. Dennis 1
Dennis Rogers: 1
Rogers: Libériai 1
Libériai származású 1
származású egykori 1
egykori autószerelő. 1
autószerelő. Denny 1
Denny Crane-t, 1
Crane-t, a 1
a Crane, 1
Crane, Poole 1
Poole & 1
& Schmidt 1
Schmidt alapító 1
és senior 1
senior partnerét 1
partnerét érdekli 1
az ügy, 3
ügy, és 1
a tárgyalásba. 1
tárgyalásba. Denny 1
Denny Hulme 1
Hulme visszatért 1
a mezőnybe, 1
mezőnybe, míg 1
míg Surtees 1
Surtees távol 1
távol maradt 1
maradt F1-es 1
F1-es autójának 1
autójának felkészítése 1
felkészítése miatt. 1
miatt. Denver 1
Denver és 1
és Smith 3
Smith gyors 1
gyors rohammal 1
rohammal elfoglalta 1
a rönkházat 1
rönkházat és 1
a dombtetőt. 1
dombtetőt. De 1
De Odin 1
Odin a 2
a tudásért 1
tudásért nagy 1
árat fizetett. 1
fizetett. De 1
De Oliver 1
Oliver tagadja, 1
hogy megsérült 1
megsérült volna. 1
De olyan 1
olyan büszke 1
büszke voltam. 1
voltam. De 1
De Ön 1
Ön kivánja 1
kivánja és 1
és pietást 1
pietást köt 1
köt papirjához. 1
papirjához. De 1
De örülök, 1
örülök, hogy 1
hogy elolvastam 1
forgatókönyvet. De 1
De ő 1
ő tervezte 3
és készítette 1
hazai komörtönbe 1
komörtönbe is 1
is kerültpresszoros 1
kerültpresszoros motort, 1
motort, tűzoltó-, 1
tűzoltó-, csónak-, 1
csónak-, bányamozdony- 1
bányamozdony- és 1
és sínautómotort, 1
sínautómotort, személygépkocsit 1
személygépkocsit és 1
és autóbuszt. 1
autóbuszt. De 1
De otthon 1
otthon már 1
már várja 2
várja új 1
új jegyese, 1
jegyese, Costanza. 1
Costanza. De 1
De óvakodjunk 1
óvakodjunk attól, 1
ezt megmondjuk 1
megmondjuk Berlioznak: 1
Berlioznak: rögtön 1
rögtön kapálózik, 1
kapálózik, mihelyt 1
mihelyt erről 1
erről beszélnek 1
beszélnek neki. 1
neki. Department 1
Defense Directive 1
Directive 5120.36 1
5120.36 Az 1
Az irányelv 1
irányelv 1963-ban 1
1963-ban került 1
kiadásra, azonban 1
azonban 1967-ig 1
1967-ig nem 1
nem alkalmazták. 1
alkalmazták. De 1
De például 1
például barokk 1
barokk szólódarabokhoz 1
szólódarabokhoz ajánlottabb 1
ajánlottabb az 1
alacsonyabb hangolás, 1
hangolás, a 1
a teltebb 1
teltebb hangzás 1
hangzás végett. 1
végett. De 1
De Pete 1
Pete ekkor 1
ekkor kikiáltja, 1
kikiáltja, hogy 1
hogy buli 1
buli lesz 1
parton. De 1
De Petrovics 1
Petrovics nem 1
volt Puccini 1
Puccini epigon. 1
epigon. De 1
De pont 2
pont ez 1
az érdekes, 1
szükség ilyen 1
ilyen magyarázatra. 1
magyarázatra. De 1
pont ezt 2
ezt gondolom 1
gondolom érdekesnek 1
érdekesnek benne. 1
benne. Deppe 1
Deppe and 1
and Mendenhall 1
Mendenhall megtagadják 1
megtagadják az 1
az együttműködést, 2
együttműködést, erre 1
erre David 1
David megbilincseli 1
megbilincseli őket 1
a furgon 2
furgon hátuljában. 1
hátuljában. Deppe 1
Deppe és 1
és Mendenhall 1
Mendenhall úgy 1
úgy veszik 1
veszik mintha 1
egy illegális 1
illegális tűzijáték 1
tűzijáték bemutató 1
bemutató lenne. 1
lenne. Derdák 1
Derdák részt 1
később Szép 1
Szép Fruzsina 1
Fruzsina által 1
vezetett Magyar 1
Magyar Könnyűzenei 1
Könnyűzenei Exportiroda 1
Exportiroda (Music 1
(Music Export 1
Export Hungary 1
Hungary Iroda) 1
Iroda) felállításában 1
felállításában is. 1
is. Derekassan 1
Derekassan készülnek 1
készülnek ugyanis 1
ugyanis benne 1
ő Fő 1
Fő Hertzegsége 1
Hertzegsége költségén 1
költségén a 1
szép épületek 1
és kertek; 1
kertek; mellyek 1
mellyek által 1
által visszanyeri 1
visszanyeri ezen 1
ezen hely 1
hely néminemüképpen 1
néminemüképpen elöbbeni 1
elöbbeni fényességét.” 1
fényességét.” Derek 1
Derek és 1
és Odette 1
Odette akaratán 1
akaratán kívül 1
kívül arra 1
arra ítéltetett, 1
ítéltetett, hogy 1
minden nyáron 1
nyáron elviselje 1
elviselje egymást. 1
egymást. Derékon 1
Derékon alul 1
alul ért, 1
ért, különböző 1
különböző alakú 1
és nagyságú 1
nagyságú gallér 1
gallér díszítette, 1
díszítette, derékon 1
derékon övvel. 1
övvel. Derek 1
Derek saját 1
saját falkát 1
falkát kezd 1
kezd toborozni, 1
toborozni, mely 1
során többek 1
között farkassá 1
farkassá akarja 1
akarja változtatni 1
változtatni Jackson 1
Jackson Whittemore-t 1
Whittemore-t (Colton 1
(Colton Haynes). 1
Haynes). De 1
De rossz 1
rossz kezet 1
kezet vágott 1
vágott le, 2
így Hook 1
Hook és 2
csapata elment 1
elment Sohaországba. 1
Sohaországba. Deroy 1
Deroy tábornagy 1
tábornagy halála 1
után Wrede 1
Wrede maga 1
maga vette 3
bajor haderő 1
haderő főparancsnokságát. 1
főparancsnokságát. Derp, 1
Derp, egy 1
egy felettébb 1
felettébb különös 1
különös alak 1
alak vette 1
át. Déry 1
Déry Attila: 1
Attila: Budapest 1
Budapest eklektikus 1
eklektikus épületszobrászata 1
épületszobrászata (Művészettörténet 1
(Művészettörténet - 1
- műemlékvédelem 1
műemlékvédelem 1.) 1
1.) Országos 1
Országos Műemlékvédelmi 1
Műemlékvédelmi Hivatal, 1
Hivatal, 1991, 1
1991, 104–119. 1
104–119. Déry 1
Déry Júlia, 1
Júlia, született 1
született Deutsch 1
Deutsch Az 1
száma/évszáma: 44959/1880. 1
44959/1880. Déryné 1
utcai épülete, 1
épülete, 1996-tól 1
1996-tól pedig 1
immár végleges 1
végleges otthon, 1
otthon, a 2
Széchenyi utcai 1
utcai Rákóczi-ház 1
Rákóczi-ház adott 1
a kiállításoknak. 1
kiállításoknak. Des 1
Des 1996-ban 1
1996-ban felkereste 1
felkereste Penelope 1
Penelope apját, 1
megkérje a 1
lánya kezét. 1
kezét. D 1
D és 3
és A-é 1
A-é 50 1
50 fok 1
fok volt) 1
volt) és 1
és hátrafelé 3
hátrafelé lejtve 1
lejtve alakították 1
ki, kis 1
mértékben ugyan, 2
de növelve 1
az oldalvédelmet. 1
oldalvédelmet. Des 1
Des a 1
fedélzeten is 1
is váltig 1
váltig állítja 1
állítja sose 1
látta még 1
iraki férfit 1
a pilótát 2
pilótát korábban. 1
korábban. Desargues 1
Desargues szóban 1
forgó tétele 1
tétele szerint 2
háromszögek (vagy 1
(vagy bármilyen 1
bármilyen síkidomok) 1
síkidomok) csak 1
csak egyszerre 1
egyszerre lehetnek 1
lehetnek centrálisan 1
centrálisan és 1
és axiálisan 1
axiálisan perspektívek. 1
perspektívek. Desdemona 1
Desdemona távozása 1
után Otello 1
Otello önmarcangoló 1
önmarcangoló monológot 1
monológot folytat. 1
folytat. Désenchantée 1
Désenchantée című 1
dalának feldolgozásával 1
feldolgozásával tett 1
szert. Desiderius 1
Desiderius igen 1
hangsúlyt fektetett 3
kolostor gazdag 1
gazdag könyvtárának 1
könyvtárának bővítésére. 1
bővítésére. Désir 1
Désir című 1
című zongoradarabjában 1
zongoradarabjában eljut 1
a politonalitás 1
politonalitás és 1
az atonalitás 1
atonalitás határáig. 1
határáig. Desmond 1
Desmond elgázolta 1
elgázolta Locke-ot, 1
Locke-ot, majd 1
majd megállás 1
nélkül továbbhajtott. 1
továbbhajtott. Desmond 1
Desmond elmeséli 1
elmeséli Charlie-nak, 1
Charlie-nak, hogy 1
történt vele, 1
amikor elfordította 1
elfordította a 1
a kulcsot. 2
kulcsot. Desni 1
Desni Dubrovčaknak 1
Dubrovčaknak 1857-ben 1
1857-ben 238, 1
238, 1910-ben 1
1910-ben 375 1
375 lakosa 1
volt. Desno 1
Desno Željeznonak 1
Željeznonak 1857-ben 1
1857-ben 374, 1
374, 1910-ben 1
1910-ben 483 1
483 lakosa 1
volt. De 1
De sok 1
sok „Pállá” 1
„Pállá” váló 1
váló (azaz 1
(azaz megváltozó) 1
megváltozó) a 1
legfontosabb mozzanatot 1
mozzanatot hagyja 1
hagyja ki: 1
ki: azt, 1
mindent be 1
kell vallani: 1
vallani: szembenézni, 1
szembenézni, vállalni, 1
vállalni, újrakezdeni. 1
újrakezdeni. De 1
De sose 1
sose szabad 1
szabad felednünk, 1
felednünk, hogy 1
rossz hír, 1
hír, amit 1
amit éppen 1
éppen kaptunk 1
kaptunk olykor 1
olykor bizony 1
bizony lehet 1
jó hír 1
- álruhában." 1
álruhában." Desszertként 1
Desszertként a 1
a félbevágott 1
félbevágott gyümölcs 1
gyümölcs pulpáját 1
pulpáját cukorral 1
cukorral megszórják, 1
megszórják, és 1
úgy kanalazzák 1
kanalazzák ki 1
a héjból. 1
héjból. De 1
De Steve 1
Steve Hayes 1
Hayes ellenezte: 1
ellenezte: „Mi 1
„Mi nem 1
nem vagyunk 3
vagyunk művészek, 1
művészek, ők 1
ők azok…”. 1
azok…”. De 1
De stilisztikai 1
stilisztikai téren 1
európai művészet 2
művészet nagy 1
része érzékenynek 1
érzékenynek mutatkozott 1
mutatkozott az 3
új flamand 1
flamand festészet 1
festészet iránt, 1
iránt, bár 1
bár különböző 1
különböző intenzitással. 1
intenzitással. De 1
De Széchy 1
Széchy a 1
feladatot komolyabban 1
komolyabban vette. 1
vette. De 1
De szerencsére 1
Mikulás megpróbálkozik 1
megpróbálkozik minden 1
egyes nehézséggel. 1
nehézséggel. DetachedCriteria 1
DetachedCriteria interfésszel 1
interfésszel lehetőségünk 1
a session 1
session s 1
s scope-ján 1
scope-ján kívül 1
kívül készítstünk 1
készítstünk lekérdezéseket. 1
lekérdezéseket. De 1
De tanulmányai 1
tanulmányai ezzel 1
ezzel még 2
véget. De 1
De te 1
te egy 1
nagyobb állat 1
állat vagy!” 1
vagy!” De 1
De tiszteletben 1
tiszteletben tartom 1
tartom az 1
élet szentségét, 1
szentségét, földi 1
földi élő 1
élő környezetünket 1
környezetünket segítek 1
segítek megőrizni 1
megőrizni utódaink 1
utódaink számára. 1
számára. Detre 1
Detre Lászlóval 1
Lászlóval 1938-ban 1
1938-ban kötött 1
kötött házasságot, 1
házasságot, akivel 1
akivel közösen 2
közösen folytatták 1
folytatták kutatómunkájukat. 1
kutatómunkájukat. De 1
De Tritoni 1
Tritoni összekülönbözik 1
összekülönbözik pártja, 1
pártja, a 1
Nagy Jobb 1
Jobb („Grande 1
(„Grande Destra”) 1
Destra”) vezetőivel 1
vezetőivel a 1
kis híjján 1
híjján lelepleződéssel 1
lelepleződéssel végződő, 1
végződő, felelőtlen 1
felelőtlen akció 1
akció miatt, 1
így elhatározza, 2
elhatározza, szakít 1
szakít a 2
a párttal 1
párttal és 1
saját kezébe 2
kezébe veszi 2
a hatalomátvétel 4
hatalomátvétel ügyét. 1
ügyét. De 1
De Vabres 1
Vabres a 1
a halálraítéltek 1
halálraítéltek kivégzőosztag 1
kivégzőosztag elé 1
elé állítását 1
állítását javasolta. 1
javasolta. De 1
De vajon 1
vajon hogyan 2
hogyan lőhette 1
lőhette ki 1
gyilkos a 1
a tűt 1
tűt anélkül, 1
valaki észrevette 1
észrevette volna? 1
volna? Déván 1
Déván a 1
a szülőháza 1
szülőháza helyén 1
épült református 1
református papi 1
papi ház 1
ház falába 1
falába illesztett 1
illesztett emléktáblát, 1
emléktáblát, melyet 1
a Hunyad 1
Hunyad megyei 1
megyei történelmi 1
és régészeti 1
régészeti társulat 1
társulat készíttetett, 1
készíttetett, 1903. 1
1903. ’), 1
’), de 1
vannak hímnemű 1
hímnemű országnevek 1
országnevek is, 1
néhány -e-re 1
-e-re végződik: 1
végződik: le 1
le Danemark 1
Danemark ’ 1
’ De 1
De vannak 1
vannak közöttetek, 1
közöttetek, akik 1
nem hisznek.” 1
hisznek.” Dévay 1
Dévay Camilla 1
Camilla Bianca 1
Bianca szerepében 1
szerepében tűnt 1
De végül 4
végül is, 1
a Cubs 2
Cubs szurkolók 1
szurkolók legnagyobb 1
legnagyobb bánatára, 1
bánatára, ez 1
szezon úgy 1
a történelembe, 2
történelembe, mint 1
Cubs legnagyobb 1
legnagyobb összeomlása. 1
összeomlása. De 1
sikerül baj 1
baj nélkül 1
nélkül partot 1
partot érniük. 1
érniük. De 1
végül újraindul, 1
újraindul, és 1
Andy lassan 1
lassan megkönnyebbülhet. 1
megkönnyebbülhet. De 1
De vegytani 1
vegytani munkálatai 1
munkálatai folyamán 1
folyamán rég 1
rég megmérgezett 1
megmérgezett teste 1
teste a 2
a gond 2
gond és 1
és bú 1
bú súlya 1
alatt végül 1
végül összeroskadt. 1
összeroskadt. De 1
De Vejnemöjnent 1
Vejnemöjnent nem 1
csak hősként 1
hősként látjuk, 1
látjuk, néha 1
néha csetlő-botló 1
csetlő-botló vénember, 1
vénember, különösen, 1
különösen, ha 1
ha lányokról, 1
lányokról, udvarlásról 1
udvarlásról van 1
szó. De 1
De vereséget 1
vereséget szenved, 2
szenved, és 2
szerelmét máshoz 1
máshoz adják 1
adják férjhez. 1
férjhez. De 1
De vezetéknévként 1
vezetéknévként is 1
előfordul egybe-, 1
egybe-, vagy 1
akár különírt 1
különírt formában 1
formában is: 1
is: Nagypál, 1
Nagypál, Nagygyörgy 1
Nagygyörgy stb., 1
stb., vagy 1
vagy Nagy-György, 1
Nagy-György, Nagy-Pál 1
Nagy-Pál formában. 1
formában. De 1
De Viatorisz 1
Viatorisz (bolttulajdonos) 1
(bolttulajdonos) viselkedése 1
viselkedése mutatta 1
mutatta legjobban 1
változást, aki 1
aki elkezdett 1
elkezdett mindenkit 1
mindenkit újra 1
újra illedelmesen 1
illedelmesen köszönteni. 1
köszönteni. De 1
De vígjátékainál 1
vígjátékainál fontosabbak 1
fontosabbak ama 1
ama misztériumai 1
misztériumai (sacre 1
(sacre rappresentazioni), 1
rappresentazioni), melyekben 1
melyekben ezt 2
a műfajt 2
műfajt számos 1
számos profán 1
profán vonás 1
vonás belekeverése 1
belekeverése által 1
által közelebb 1
közelebb vitte 1
mindennapi élethez. 1
élethez. Devin 1
Bronson gitározott, 1
gitározott, míg 1
míg Dorian 1
Dorian Crozier 1
Crozier dobon 1
dobon játszott. 1
játszott. De 1
De vitatja 1
vitatja a 1
kérdést Tolsztojról 1
Tolsztojról szóló 1
szóló regényében 1
regényében is.) 1
is.) A 2
forradalmi rendszer 1
akár naponta 2
naponta lehetett 1
lehetett házasodni, 1
házasodni, válni, 1
válni, ahogy 1
az állampolgároknak 1
állampolgároknak tetszett. 1
tetszett. Devitt 1
Devitt test 1
és arcfestéssel 1
arcfestéssel kezdett 1
el harcolni, 1
harcolni, az 1
új ringneve 1
ringneve pedig 1
pedig Finn 1
Finn Bálor 1
Bálor lett. 1
lett. De 1
De Vivaldi 1
Vivaldi operái 1
operái ezután 1
is színre 4
színre kerültek 1
a színházban. 1
színházban. Deviza 1
Deviza forward 1
forward vagy 1
vagy futures 1
futures - 1
- Spot 1
Spot vétele 1
vétele és 1
és határidős 2
határidős eladása 1
eladása egy 1
egy devizának 1
devizának vagy 1
vagy spot 1
spot eladása 1
eladása és 1
határidős vétele. 1
vétele. De 1
De volt 2
még valami, 1
valami, ami 1
fontos lehetett 1
ügyben. De 1
olyan szokás 1
szokás is, 1
a lekvárfőzéshez 1
lekvárfőzéshez egy 1
egy tégla 1
tégla alakú 1
alakú nagy 1
nagy gödröt 1
gödröt ástak, 1
ástak, a 1
gödör végébe 1
végébe pedig 1
kis padmalyt 1
padmalyt vágtak, 1
vágtak, mely 1
fölött az 1
az üstnek 1
üstnek megfelelő 1
megfelelő lyukat 1
lyukat alakítottak 1
tűzhely és 1
a lyuk 1
lyuk között 1
között 50–60 1
50–60 cm 1
vastag föld 1
föld volt. 3
volt. Devon 1
Devon szerint 1
szerint "Nem 1
"Nem fém 1
is üvegszál". 1
üvegszál". De 1
De Walpole 1
Walpole nem 1
a törvényhozásban, 1
törvényhozásban, és 1
és 1758-ban 1
1758-ban visszavonult 1
visszavonult Strawberry 1
Strawberry Hill 1
Hill nevű 1
nevű birtokára, 1
birtokára, amelyet 1
amelyet középkori 1
középkori várrá 1
várrá alakított 1
és ahol 6
ahol könyvekből, 1
könyvekből, műkincsekből 1
műkincsekből és 1
egyéb drágaságokból 1
drágaságokból értékes 1
értékes gyűjteményt 1
gyűjteményt rendezett 1
rendezett be. 1
be. Dewan 1
Dewan Rakyat 1
Rakyat (Képviselőház) 1
(Képviselőház) elnöke 1
elnöke mondott 1
mondott megnyitóbeszédet. 1
megnyitóbeszédet. Dewar 1
Dewar az 1
egyetemen több 1
több skót 1
skót politikussal 1
politikussal találkozott: 1
találkozott: John 1
John Smith-szel, 1
Smith-szel, a 1
későbbi munkáspárti 1
munkáspárti vezetővel, 1
vezetővel, Sir 1
Sir Menzies 1
Menzies Campbell 1
Campbell liberáldemokrata 1
liberáldemokrata politikussal 1
politikussal és 1
és Derry 1
Derry Irvine-nal. 1
Irvine-nal. Dewey 1
Dewey fontosnak 1
a kooperatív 2
kooperatív tanulásban 1
tanulásban nyert 1
nyert tudás 1
társadalmi képességek 1
képességek fontosak 1
fontosak egy 1
egy demokratikus 2
demokratikus társadalomban. 1
társadalomban. DeWitt 1
DeWitt további 1
további előnyben 1
előnyben volt 1
volt Bayjal 1
Bayjal szemben; 1
amerikaiaknak ugyanis 1
ugyanis volt 1
volt kristályoszcillátoruk. 1
kristályoszcillátoruk. Dexter 1
Dexter nagyon 1
nagyon félénk, 1
félénk, visszahúzódó 2
és óvatos. 1
óvatos. Dexternek 1
Dexternek a 1
a féltestvére 1
féltestvére mutatta 1
be. Dézsi 1
Dézsi és 1
és Sztripszky 1
Sztripszky munkássága 1
munkássága is 3
is nyilvánvalóvá 3
nyilvánvalóvá tette, 1
magyar retrospektív 1
retrospektív bibliográfia 1
bibliográfia teljessé 1
teljessé tétele 1
tétele meghaladja 1
meghaladja egyetlen 1
egyetlen szakember 1
szakember teljesítőképességét. 1
teljesítőképességét. Dezső 1
Dezső az 1
az MKE 1
MKE 1876-os 1
1876-os Évkönyvében 1
Évkönyvében azt 1
a Gerlachfalvi-csúcson 1
Gerlachfalvi-csúcson az 1
első Urban 1
Urban Márton 1
Márton alsóerdőfalvi 1
alsóerdőfalvi molnár 1
molnár volt 1
hatvanas éveiben 1
éveiben egy 1
ismeretlen személlyel, 1
személlyel, és 1
és Still 1
Still csak 1
csak 1872-ben 1
1872-ben járt 1
a csúcson. 1
csúcson. DFDS 1
DFDS Seaways 1
Seaways által 1
használt Crown 1
Crown Seaway 1
Seaway s. 1
s. DFY 1
DFY V8-as 1
V8-as motorja 1
motorja ugyanis 1
elegendő ahhoz, 4
világbajnoki címért 3
címért harcoljon 1
harcoljon vele. 1
vele. Diadalmas 1
Diadalmas világhódítás 1
világhódítás helyett 1
egy téveszméktől 1
téveszméktől félre 1
félre vezetett 1
vezetett életet 1
életet tárul 1
tárul elénk. 1
elénk. Diákévei 1
Diákévei alatt 1
alatt felelős 1
felelős szerkesztője 2
szerkesztője volt 1
Pápai Ifjúsági 1
Ifjúsági Lapnak. 1
Lapnak. Diákjai 1
Diákjai és 1
barátai jellemzése 1
jellemzése alapján 1
alapján Wagner-Jauregg 1
Wagner-Jauregg meglehetősen 1
meglehetősen zárkózott, 1
zárkózott, hűvös 1
hűvös személyiség 1
személyiség volt, 2
általános tisztelet 1
tisztelet övezte 1
övezte és 1
és diákjai 2
diákjai büszkék 1
büszkék voltak 1
voltak rá, 1
hogy tőle 2
tőle tanulhatnak. 1
tanulhatnak. Diákjai 1
Diákjai sikeresen 1
sikeresen szerepeltek 1
különféle fizikaversenyeken, 1
fizikaversenyeken, és 1
sokan választottak 1
választottak fizikával 1
fizikával kapcsolatos 2
kapcsolatos pályát 1
pályát maguknak. 1
maguknak. Diákjai 1
Diákjai szintén 1
szintén írtak 1
írtak róla 1
róla szövegeket, 1
szövegeket, később 1
orvos saját 1
saját publikációit 1
publikációit saját 1
saját felhasználásra 1
felhasználásra lemásolták. 1
lemásolták. Diákjaival 1
Diákjaival régiótörténeti 1
régiótörténeti kiállításokat 1
készített. Diákként 1
Diákként a 1
a Caerphilly 1
Caerphilly R. 1
R. FC 1
FC fiatal 1
fiatal csapatában 1
csapatában játszott. 2
játszott. Diákként 1
Diákként került 1
kapcsolatba az 1
amatőr színjátszással, 1
színjátszással, majd 1
1996-ban megalapítja 1
megalapítja a 1
a paThalia 1
paThalia Társulatot, 1
Társulatot, amely 1
amely 2003 1
az Alternatív 2
Alternatív Színházak 1
Színházak Szövetségének 1
Szövetségének meghívására 1
meghívására - 1
- alternatív 1
alternatív színházként 1
színházként működött 1
tovább. Diákként 1
Diákként részt 1
marosvásárhelyi régizene 1
régizene együttest 1
együttest megalakulásában. 1
megalakulásában. Diákkorában 1
Diákkorában jelent 1
meg nyomtatásban 1
nyomtatásban első 1
első műve, 1
a versekben 1
versekben írt 1
írt Bononiai 1
Bononiai mese. 1
mese. Diákkorától 1
Diákkorától zenélt, 1
zenélt, de 1
első sikereit 1
sikereit zeneszerzőként 1
zeneszerzőként érte 1
el. Diakoszt, 1
Diakoszt, miután 1
miután 48 1
48 emberével 1
emberével az 1
az alamanai 1
alamanai hídnál 1
hídnál a 1
végsőkig ellenállt, 1
ellenállt, elfogták 1
és megölték. 2
megölték. Dialógusa 1
Dialógusa is 1
annyi, hogy: 1
hogy: „Nicht 1
„Nicht schuldig” 1
schuldig” - 1
- (Nem 1
(Nem bűnös). 1
bűnös). Dialógusok 1
Dialógusok című 1
című művét, 1
művét, és 1
és rendbe 1
rendbe szedette 1
szedette az 1
egyházi törvénygyűjteményt 1
törvénygyűjteményt is. 1
is. Diamante 1
Diamante filmjének 1
filmjének cselekménye 1
cselekménye sok 1
tekintetben hasonlít, 1
hasonlít, majdnem 1
majdnem egyező 1
egyező is 1
is Setóéval. 1
Setóéval. Diamante 1
Diamante meglehetősen 1
meglehetősen szigorú 1
szigorú vele, 1
mert bosszantja 1
bosszantja Zaffira 1
Zaffira pontossága, 1
pontossága, tökéletessége. 1
tökéletessége. Diana 1
Diana azonban 1
azonban megvédi 1
a szerelmeseket 1
szerelmeseket és 1
a szentélyét 1
szentélyét is. 1
is. Diana 1
Diana (Demi 1
(Demi Moore) 1
Moore) és 1
David (Woody 1
(Woody Harrelson) 2
Harrelson) egy 1
fiatal házaspár, 1
házaspár, aki 1
aki évek 1
óta együtt 1
együtt élnek. 1
élnek. Diana 1
Diana szerint 1
szerint Neo-Queen 1
Neo-Queen Serenity 1
Serenity Uszagi 1
Uszagi legvégső 1
legvégső és 1
legerősebb formája. 1
formája. Diane 1
Diane egy 1
gyönyörű nő. 1
nő. Diane 1
Diane Lane 1
Lane is 1
többször találkozott 1
találkozott Christina 1
Christina Cotterrel, 1
Cotterrel, akit 1
akit nyitott 1
nyitott és 2
és barátságos 1
barátságos személynek 1
személynek írt 1
írt le. 1
le. Díaz 1
Díaz lemondása 1
után Francisco 1
Francisco León 1
León de 1
la Barra 1
Barra vette 1
át ideiglenesen 1
ideiglenesen az 2
irányítását, aki 1
a Ciudad 1
Ciudad Juárez-i 1
Juárez-i egyezmény 1
egyezmény értelmében 1
értelmében kiírta 1
kiírta az 1
új választásokat: 1
választásokat: az 1
első fordulóra 1
fordulóra október 1
október elsején, 1
elsején, a 1
másodikra 15-én 1
15-én került 1
sor. Diaz 1
Diaz tizenöt 1
tizenöt lovassal 1
lovassal kelt 1
kelt útra, 1
útra, de 1
de Chichilticalli 1
Chichilticalli romjainál 1
romjainál visszafordult 1
visszafordult "a 1
"a hó 1
a szélviharok" 1
szélviharok" miatt. 1
miatt. Dibusz 1
Dibusz Dénesnek 1
Dénesnek a 1
34. percben 1
percben kellett 1
kellett először 1
először védenie, 1
védenie, amikor 1
egy szabadrúgás-variáció 1
szabadrúgás-variáció Varga 1
József bal 1
bal sarokra 1
sarokra tartó 1
tartó lövésével 1
lövésével végződött. 1
végződött. Dick 1
Dick emlékezteti 1
emlékezteti rá, 1
kapott róla 1
róla értesítést. 1
értesítést. Dickens 1
Dickens a 1
különféle ellentétpárok 1
ellentétpárok szemléltetésére 1
szemléltetésére igen 1
igen sarkított 1
sarkított jellemű 1
jellemű karaktereket 1
karaktereket használ. 1
használ. Dickinson 1
Dickinson "áriázós" 1
"áriázós" énekstílusa 1
énekstílusa a 1
csapat védjegye 1
védjegye lett, 1
lett, ami 6
szintén segítette 1
Iron Maident, 1
Maident, hogy 1
legnépszerűbb heavy 1
metal együttes 2
együttes váljon 1
váljon belőlük. 1
belőlük. Dick 1
Dick Sheppard 1
Sheppard plébános 1
plébános 1914 1
és 1927 1
1927 között, 1
között, aki 2
aki programokat 1
programokat indított 1
élő hajléktalanok 1
hajléktalanok számára, 1
számára, megalkotta 1
megalkotta erkölcsi 1
erkölcsi világképét, 1
világképét, hogy 1
az „Mindig 1
„Mindig nyitott 1
nyitott ajtó 1
ajtó temploma”. 1
temploma”. Dicmot 1
Dicmot több 1
helyen említi 1
velencei utazó 1
utazó Alberto 1
Alberto Fortis 1
Fortis is 1
is „Viaggio 1
„Viaggio di 1
di Dalmazia” 1
Dalmazia” (Út 1
(Út Dalmáciába) 1
Dalmáciába) című, 1
című, 1780-ban 1
1780-ban megjelent 1
megjelent művében. 1
művében. Dicsérte 1
Dicsérte a 1
a látványt 1
látványt és 1
a hangulatot, 1
hangulatot, ami 1
szerint „első 1
„első osztályú”, 1
osztályú”, de 1
történet hiányosságai 1
felnőtteknek nem 1
nem nyújt 3
nyújt maradandó 1
maradandó élményt. 1
élményt. Dicsérték 1
Dicsérték a 1
négy játékossal 1
játékossal történő 1
történő egyidejű 1
egyidejű harcot 1
egyéni módosítás 1
módosítás lehetőségét 1
lehetőségét a 2
történetben. Dicsérve 1
Dicsérve a 1
sorozatot, hozzáteszi, 1
hogy "egy 1
"egy találékony, 1
találékony, kiszámíthatatlan 1
kiszámíthatatlan utazás 1
utazás lesz 1
legjobb show-ja". 1
show-ja". Dicționarul 1
Dicționarul explicativ 1
explicativ al 1
al limbii 1
limbii române 1
române (A 1
(A román 1
román nyelv 3
értelmező szótára). 1
szótára). Didier 1
Didier azt 1
nyilatkozta, minden 1
minden mérkőzést 1
a testvéréért 1
testvéréért játszik. 1
játszik. Didot 1
Didot fia, 1
fia, Saint 1
Saint Léger 1
Léger Didot 1
Didot (1767-1829) 1
(1767-1829) irányítása 1
alatt Robert 1
Robert lett 1
a személyzeti 1
személyzeti főnök. 1
főnök. Didot 1
Didot finom 1
finom érzékű 1
érzékű művész 1
művész lévén 1
lévén nem 1
nyúlt erőszakos 1
erőszakos kézzel 1
kézzel a 3
a fraktúrhoz 1
fraktúrhoz – 1
az összképében 1
összképében harmóniátlan 1
harmóniátlan maradt, 1
el. Várkonyi 1
Várkonyi Nándor: 1
Nándor: Az 1
könyv története. 1
története. Diego 1
Diego 1492-ben 1
spanyol monarchia 1
monarchia apródja 1
apródja lett, 1
lett, mikor 1
mikor apja 2
apja elment 1
elment első 1
első útjára. 1
útjára. Diego 1
Diego a 1
a fogadóban 2
fogadóban néhány 1
néhány gyanús 1
gyanús alakot 1
alakot lát, 1
lát, ezért 1
ezért éberen 1
éberen figyel. 1
figyel. Diego 1
Diego ismét 1
ismét találkozott 1
a Szűzanyával, 1
Szűzanyával, aki 1
aki felküldte 1
felküldte a 1
a hegytetőre, 1
hegytetőre, ahol 1
ahol csodálatos 1
csodálatos módon 1
az évszak 1
évszak ellenére 1
ellenére nyíló 1
nyíló rózsát 1
rózsát talált. 1
talált. Diellas, 1
Diellas, Gollomboç 1
Gollomboç és 1
és Gorica 1
Gorica e 1
e Madhë 1
Madhë falvakban 1
falvakban megmaradt 1
néhány toronyszerű 1
toronyszerű népi 1
népi lakóház. 1
lakóház. Dienes 1
Dienes Sándor 1
Sándor Lajos, 1
Lajos, névváltozat 1
névváltozat Diénes 1
Diénes Neve 1
Neve a 17
Romániai magyar 1
irodalmi Lexikonban 1
Lexikonban Diénes, 1
Diénes, minden 1
más forrásban 1
forrásban Dienes. 1
Dienes. Die 1
Die schöne 1
schöne Müllerin 1
Müllerin dalciklusa 1
dalciklusa két 1
két dalának 1
dalának átiratát, 1
átiratát, és 1
korai zongoraművét 1
zongoraművét átírta 1
átírta polkára. 1
polkára. Die 1
Die Sehmetterlingsschlacht 1
Sehmetterlingsschlacht eredeti 1
eredeti c. 1
c. alatt 2
bécsi Hofburgtheater 1
Hofburgtheater bem. 1
bem. a 1
a Népoperában, 1
Népoperában, 1915. 1
1915. jan. 1
jan. 19-én. 1
19-én. Diesterweg 1
Diesterweg ellenfelei 1
ellenfelei oda 1
oda vitték 2
dolgot, hogy 1
őt 1847-ben 1
1847-ben szabadságolták 1
szabadságolták és 1
múlva végleg 2
végleg elbocsátották 1
elbocsátották az 1
az államszolgálatból. 1
államszolgálatból. Dieu 1
Dieu d’Eau: 1
d’Eau: Entretiens 1
Entretiens avec 1
avec Ogotemmêli 1
Ogotemmêli című, 1
című, A 1
A Dieu 1
Dieu d’Eau 1
d’Eau angolul 1
angolul 1965-ben 1
meg, Conversations 1
Conversations with 1
with Ogotemmêli 1
Ogotemmêli címmel 1
címmel laikusoknak 1
laikusoknak szóló 1
szóló munkája 1
munkája 1948-ban 1
1948-ban jelent 1
meg. Digitális 1
Digitális elemzése 1
során szinte 1
egyezést fedezett 1
fel Leonardo 1
Leonardo önmagáról 1
önmagáról rajzolt 1
rajzolt képei 1
a Mona 1
Mona Lisa 1
Lisa között. 1
között. Díjaival 1
Díjaival a 1
a kiemelkedő 2
kiemelkedő szakmai 1
szakmai teljesítményeket 1
teljesítményeket ismeri 1
ismeri el. 1
el. Folyóirata 1
Folyóirata a 1
Magyar Múzeumok. 1
Múzeumok. Díjátadó 1
Díjátadó az 1
érintett miniszter. 1
miniszter. Díjazása: 1
Díjazása: 1 1
1 pont 2
pont (lehet 1
(lehet 2 1
3 pont 1
pont is). 1
is). Diktüsz 1
Diktüsz magához 1
magához vette 1
saját fiaként 2
fiaként nevelte 2
fel Perszeuszt. 1
Perszeuszt. Dillon 1
Dillon megvizsgálta 1
megvizsgálta Vanikoro 1
Vanikoro atollját, 1
atollját, ahol 1
a szirtek 1
szirtek között 1
között ágyúgolyókat 1
ágyúgolyókat és 1
és horgonyokat 1
horgonyokat talált, 1
talált, amiket 1
amiket visszaszállított 1
visszaszállított Európába. 1
Európába. Dimenziókon 1
Dimenziókon átlépő 1
átlépő művein 1
művein Bondor 1
Bondor Csilla 1
Csilla a 1
a leghétköznapibb 1
leghétköznapibb tárgyakat 1
tárgyakat emeli 1
emeli be 1
be művészetébe 1
művészetébe úgy, 1
a műveken 3
műveken leginkább 1
az időtlenség 1
időtlenség és 1
az örökkévalóság 1
örökkévalóság érződik, 1
érződik, miközben 1
ábrázolt tárgyak 1
tárgyak megőrzik 1
megőrzik puritán 1
puritán közvetlenségüket. 1
közvetlenségüket. Dimitri 1
Dimitri bele 1
bele akarja 1
akarja fojtani 1
fojtani Jen-t 1
Jen-t a 1
de elveszi 1
a vadászkését 1
vadászkését és 1
mindkét szemét 1
szemét kiszúrja. 1
kiszúrja. Dimitrij 1
Dimitrij Nyikolev 1
Nyikolev az 1
apja hagyta 1
hagyta adósságot 1
adósságot nyögi, 1
nyögi, tizennyolcezer 1
tizennyolcezer rubellel 1
rubellel tartozik 1
német Johausen 1
Johausen bankháznak. 1
bankháznak. Dinamikus 1
Dinamikus programozási 1
programozási technikák 1
technikák segítségével 1
probléma megoldásának 1
megoldásának lépésszáma 1
lépésszáma felülről 1
felülről becsülhető 1
becsülhető -nel. 1
-nel. Dinamikus 1
Dinamikus változók 1
változók használatával 1
használatával a 2
végrehajtási környezet 1
környezet további 1
további végrehajtási 1
végrehajtási információkkal 1
információkkal egészíthető 1
egészíthető ki, 1
ami implicit 1
implicit módon 1
módon adódik 1
adódik át 1
át egyik 1
egyik függvénytől 1
függvénytől a 1
a másikig, 1
másikig, anélkül, 1
újabb paraméterként 1
paraméterként jelenne 1
jelenne meg. 2
meg. Dinorah 1
Dinorah – 1
korábban hűtlennek 1
hűtlennek hitt 1
hitt – 1
– kedvesének 1
kedvesének nyoma 1
nyoma veszett, 1
veszett, a 1
lány elméje 1
elméje pedig 1
pedig elborult, 1
elborult, most 1
most mint 1
mint együgyű, 1
együgyű, bolondnak 1
bolondnak tartott 1
tartott gyermek 1
gyermek járja 1
vidéket. Dinosaur 1
Dinosaur Park-formációban 1
Park-formációban találták 1
meg. Dinshaw 1
Dinshaw ezen 1
túlmenően felveti, 1
felveti, hogy 2
hogy Gawain 2
Gawain nőies 1
nőies alakként 1
alakként is 1
is értelmezhető. 2
értelmezhető. Dinu-Huţupan, 1
Dinu-Huţupan, aki 1
aki 1985-ben 1
1985-ben kezdett 1
kezdett kézilabdázni, 2
kézilabdázni, középiskolai 1
középiskolai végzettséggel 1
végzettséggel rendelkezik, 1
rendelkezik, házas, 1
házas, románul 1
románul és 1
és szlovénul 1
szlovénul beszél. 1
beszél. Dio 1
Dio Cassius 1
Cassius szerint: 1
szerint: „Pescennius 1
„Pescennius Niger 1
Niger semmiről 1
semmiről nem 1
nevezetes, sem 1
sem jóról, 1
jóról, sem 1
sem rosszról.” 1
rosszról.” Diodorosz 1
Diodorosz szerint 1
eredeti római 1
római pajzs 1
pajzs négyszögű 1
négyszögű volt, 1
később változott 1
a türrhénosziak 1
türrhénosziak kerek 1
kerek pajzsára. 1
pajzsára. Dionisio 1
Dionisio Stanetti 1
Stanetti olasz 1
mester alkotása. 2
alkotása. Dion 1
Dion több 1
négy millió 1
millió lemezt 2
el Ausztráliában 1
Ausztráliában is. 1
is. Diósgyőr 1
Diósgyőr 1-1, 1
1-1, Vasas 1
Vasas – 1
– Kolozsvár 1
Kolozsvár 3-1, 1
3-1, Nagyvárad 1
Nagyvárad – 1
– Tisza 1
Tisza Szeged 1
Szeged 4-1, 1
4-1, Debrecen 1
Debrecen - 1
- Diósgyőrben 1
Diósgyőrben 1-0-ra 1
1-0-ra kikaptak 1
kikaptak és 1
új edző 1
edző első 1
első veresége. 1
veresége. Diós 1
Diós nevű 1
nevű számtartójáról 1
számtartójáról kapta 1
nevét. DiPascali 1
DiPascali és 1
a Lipstick 1
Lipstick épület 1
épület 17. 1
17. emeletén, 1
emeletén, ahol 1
a csalási 1
csalási tranzakciók 1
tranzakciók zajlottak 1
zajlottak (Madoff 1
(Madoff ügynöksége 1
ügynöksége a 1
19. emeleten, 1
emeleten, a 1
főbejárat és 1
a konferenciaterem 1
konferenciaterem a 1
18. emeleten 1
emeleten volt) 1
volt) naponta 1
naponta figyelték 1
a S&P 1
S&P 100 1
100 záró 1
záró árát. 1
árát. Diplomáciai 1
Diplomáciai jelentései 1
jelentései értékes 1
értékes történelmi 1
történelmi forrást 1
forrást jelentenek 1
ország korabeli 1
korabeli állapotához. 1
állapotához. Diplomáciai 1
Diplomáciai kísérlete 1
kísérlete sikerrel 1
járt, a 1
montenegrói vladika 1
vladika kilátásba 1
kilátásba helyezte 1
helyezte segítségét. 1
segítségét. Diplomácia 1
Diplomácia nincs, 1
nincs, harcolni 1
harcolni kell, 1
kell, különben 1
különben megsemmisítenek 1
megsemmisítenek az 1
az idegenek. 1
idegenek. Diplomafilmet 1
Diplomafilmet nem 1
nem készített, 1
készített, mert 1
volt rá 6
rá pénz. 1
pénz. Diplomája 1
Diplomája megszerzését 1
– később 1
később egyetemmé 1
egyetemmé váló 1
váló – 1
– főiskola 1
főiskola előadó 1
előadó tanára, 1
tanára, 1997 1
1997 után 1
után egyetemi 1
volt. Diplomája 1
Diplomája megszerzése 3
megszerzése után, 3
után, 1993-ban 1
a Bonni 2
Bonni Egyetemen 1
Egyetemen folytatta 1
tanulmányait. Diplomája 1
után belsőépítészeti 1
belsőépítészeti projektmanagementtel 1
projektmanagementtel foglalkozott. 1
foglalkozott. Diplomája 1
után Vlagyivosztokba 1
Vlagyivosztokba került 1
Japán Expedíciós 1
Expedíciós Haderőhöz. 1
Haderőhöz. Diplomájának 1
Diplomájának megszerzése 4
megszerzése (1850) 1
(1850) után 1
után irodalmat 1
irodalmat tanított 1
a szaratovi 1
szaratovi gimnáziumban. 1
gimnáziumban. Diplomájának 1
Diplomájának megszerzését 1
egyetemen maradt 1
a népgazdasági 1
népgazdasági tervezés 1
tervezés tanszék 1
tanszék oktatója 2
oktatója lett. 2
lett. Diplomájának 2
a Közalkalmazottak 1
Közalkalmazottak Szakszervezetének 1
Szakszervezetének politikai 1
politikai munkatársa, 1
munkatársa, később 2
később osztályvezetője 1
osztályvezetője lett. 1
egyetem Építőmérnöki 1
Építőmérnöki Karának 1
Karának Mechanika 1
Mechanika Tanszékén 1
Tanszékén kapott 1
kapott tanársegédi 1
tanársegédi állást. 1
állást. Diplomájának 1
után rövid 2
a Mecseki 2
Mecseki Vegyesércbányászati 1
Vegyesércbányászati Vállalat 1
Vállalat uránkutatója 1
uránkutatója volt, 1
1957-ben az 1
MTA soproni 1
soproni Geofizikai 1
Geofizikai Kutatólaboratóriumának 1
Kutatólaboratóriumának tudományos 1
tudományos munkatársa 3
lett. Diplomáját 1
Diplomáját a 1
és közösségek 2
közösségek témakörben 1
témakörben írta. 1
írta. Diplomáját 1
Diplomáját kitüntetés 1
kitüntetés nélkül 1
a Literae 1
Literae Humaniores 1
Humaniores (klasszikus 1
(klasszikus irodalom) 1
irodalom) szakon. 1
szakon. Diplomája 1
Diplomája után 1
a híradástechnikai 1
híradástechnikai iparban, 1
Magyar Philips 1
Philips Műveknél 1
Műveknél dolgozott 1
dolgozott 1937–1949 1
1937–1949 között; 1
között; különféle 1
különféle cikkeket, 1
cikkeket, grafikákat 1
grafikákat és 1
kiállításokat tervezett 1
tervezett korszerű 1
korszerű szellemben. 1
szellemben. Diplomamunkáját 1
Diplomamunkáját Hasznos 1
Hasznos ásványkincsek 1
ásványkincsek földalatti 1
földalatti feldolgozásának 1
feldolgozásának technológiája 1
technológiája és 1
és komplex 4
komplex gépesítése 1
gépesítése címmel 1
címmel írta. 1
írta. Diplomataként 1
Diplomataként hatékonynak 1
hatékonynak bizonyult, 1
bizonyult, mint 2
mint főnök, 1
főnök, a 1
a követségi 1
követségi alkalmazottak 1
alkalmazottak szeretetét 1
szeretetét élvezte. 1
élvezte. Diploma 1
Diploma után 3
a C.A.K.Ó. 1
C.A.K.Ó. Stúdióban 1
Stúdióban kezdett 1
dolgozni, mint 3
mint animátor. 1
animátor. Diploma 1
fővárosban volt 1
volt vármegyei 1
vármegyei jegyző. 1
jegyző. Diploma 1
után Valerie 1
Valerie Washingtonba 1
Washingtonba költözött, 1
költözött, összeházasodott 1
összeházasodott Seslerrel 1
Seslerrel és 1
egy ruhaboltban 1
ruhaboltban dolgozott, 1
dolgozott, míg 1
míg választ 1
választ kapott 1
a CIA-től 1
CIA-től a 1
a megpályázott 1
megpályázott pozícióra. 1
pozícióra. Diplomázása 1
Diplomázása után 1
évet dolgozott 2
a Reanal 1
Reanal Finomvegyszergyár 1
Finomvegyszergyár vegyészmérnökeként, 1
vegyészmérnökeként, majd 1
majd 1962-ben 1
BME Vegyészmérnöki 1
Vegyészmérnöki Karának 1
Karának Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági Kémiai 1
Kémiai Technológia 1
Technológia Tanszékére 1
Tanszékére került, 3
került, tanársegédként. 1
tanársegédként. Diplomázást 1
Diplomázást követően, 1
követően, turnéra 1
turnéra ment 1
színházi társasággal, 1
társasággal, melynek 1
melynek társalapítója 1
társalapítója volt 1
volt egyetemi 2
alatt. Dipper 1
Dipper közben 1
közben végre 1
végre bevallja 1
bevallja Wendy-nek 1
Wendy-nek az 1
az érzéseit, 1
érzéseit, aki 1
aki ugyan 2
nem viszonozza, 1
viszonozza, de 1
de megbeszélik, 1
megbeszélik, hogy 1
maradnak. ;direction: 1
;direction: Megadja, 1
Megadja, hogy 1
melyik irányba 1
irányba gördüljön 1
gördüljön a 2
szöveg. Dirk 1
Dirk Auer, 1
Auer, aki 1
extrém egysoros 1
egysoros görkorcsolyázó, 1
görkorcsolyázó, a 1
sínekre erősített 1
erősített görkorcsolyákkal 1
görkorcsolyákkal siklott 1
siklott végig 1
pályán. Dirk 1
Dirk Jacobs 1
Jacobs és 1
Robert Maier 1
Maier szerint 1
szerint páneurópai 1
páneurópai identitásról 1
identitásról legfeljebb 1
egy összetettebb 1
összetettebb azonosságtudat 1
azonosságtudat keretében 1
keretében lehet 1
szó. Disney 1
Disney jövedelmet 1
jövedelmet és 1
és hírnevet 1
a természetfilmes 1
természetfilmes sorozatával. 1
sorozatával. Disraeli 1
Disraeli ekkor 1
állt tekintélyének 1
és népszerűségének 1
népszerűségének a 1
a tetőpontján, 1
tetőpontján, hazájában 1
hazájában ünnepélyesen 1
ünnepélyesen fogadták, 1
és London 2
London városa 1
városa díszpolgárrá 1
díszpolgárrá választotta. 1
választotta. Disraeli 1
Disraeli fellelkesül 1
fellelkesül amikor 1
amikor értesül 1
értesül a 1
a hírekről, 1
hírekről, de 1
de Myers 1
Myers közli 1
a bankja 1
bankja csődbe 1
egy szabotázs 1
szabotázs miatt, 1
és utalványa 1
utalványa értéktelen. 1
értéktelen. Disszertációja 1
Disszertációja a 1
a Lakossági 1
Lakossági hitelezés 1
hitelezés és 1
és betétgyűjtés 1
betétgyűjtés alakulása, 1
alakulása, továbbfejlesztésének 1
továbbfejlesztésének lehetőségei 1
lehetőségei címet 1
viselte. Disszertációja 1
Disszertációja könyvként 1
könyvként is 1
megjelent 2007-ben, 1
2007-ben, Népesség 1
Népesség és 1
és agrárgazdálkodás 1
agrárgazdálkodás Gyöngyösön 1
Gyöngyösön (1686–1848) 1
(1686–1848) címmel 1
címmel Egerben. 1
Egerben. Disszertációja 1
Disszertációja megvédésére 1
megvédésére készülve 1
készülve 1790-ben 1
1790-ben utazni 1
utazni kezdett 1
kezdett és 3
és felhagyott 1
felhagyott azzal 1
a szándékával, 1
szándékával, hogy 1
hogy docens 1
docens legyen 1
egyetemen. Disszertációjának 1
Disszertációjának címe: 1
címe: "Demokrácia-diskurzus(ok) 1
"Demokrácia-diskurzus(ok) Magyarországon 1
1945 és 1
1949 közötti 1
időszakban és 1
és időszakról". 1
időszakról". Disszertációjának 1
Disszertációjának témája 1
V. század 1
elején íródott 1
íródott Epitome 1
Epitome de 1
de Caesaribus 1
Caesaribus című 1
című breviárium 1
breviárium volt, 1
ismert latin 1
nyelvű pogány 1
pogány történeti 1
történeti munka. 1
munka. Díszdoktori 1
Díszdoktori címet 2
címet adományozott 3
adományozott neki 3
Lafayette College, 1
College, a 2
Washington and 1
and Jefferson 1
Jefferson College, 1
Western Reserve 1
Reserve University, 1
University, az 1
az Írországi 1
Írországi Nemzeti 1
a Pittsburghi 1
Pittsburghi Egyetem. 1
Egyetem. Díszdoktori 1
kapott 1935-ben 1
1935-ben Karl 1
Karl Emil 1
Emil Becker 1
Becker ezredestől, 1
ezredestől, egyetemi 1
egyetemi dékántól. 1
dékántól. Díszeiktől 1
Díszeiktől és 1
és szobraiktól 1
szobraiktól már 1
már megfosztották 1
megfosztották őket, 1
templom tetejére 1
vezető belső 1
belső lépcső 1
lépcső megmaradt, 1
megmaradt, így 1
így innen 1
innen jó 1
jó rálátás 1
rálátás nyílik 2
a forumra 1
forumra és 1
jó állapotú 1
állapotú színházra. 1
színházra. Diszelben 1
Diszelben 1329-től 1
1329-től folyamatosan 1
folyamatosan említenek 1
említenek vízimalmokat 1
vízimalmokat a 1
korabeli leírások, 1
leírások, melyek 1
nagybirtokos és 1
családok birtokában 2
birtokában voltak. 3
voltak. Díszére 1
Díszére szolgál 1
a góth 1
góth ízlésre 1
ízlésre épült 1
épült igen 1
régi 2 1
2 tornyu 1
tornyu kath. 1
kath. paroch. 2
paroch. Díszes 1
Díszes félbőrkötésben 1
félbőrkötésben 14 1
14 forintért, 1
forintért, fűzött 1
fűzött változatban 1
változatban 12 1
12 forintért 1
forintért kínálták 1
kínálták a 1
a vásárlóknak. 2
vásárlóknak. Díszes 1
Díszes kapuzata 1
kapuzata felett 1
család címere 1
címere látható. 1
látható. Díszítései 1
Díszítései a 1
a Kapuk 2
Kapuk könyvéből 1
könyvéből és 1
Föld könyvéből 1
könyvéből származnak, 1
származnak, ezenkívül 1
ezenkívül isteneket 1
isteneket is 1
ábrázolnak. Díszítéseit 1
Díszítéseit tekintve 1
főváros korábbi 1
korábbi templomainak 1
templomainak klasszikus 1
klasszikus motívumait, 1
motívumait, a 1
hindu mitológia 1
mitológia alakjait 1
alakjait és 1
és eseményeit 1
eseményeit ábrázolja. 1
ábrázolja. Díszítésként 1
Díszítésként egy 1
egy vékonyra 1
vékonyra vágott, 1
vágott, kisebb 1
kisebb narancskarikát 1
narancskarikát úsztatunk 1
úsztatunk a 1
a tetején, 1
tetején, amit 1
amit előtte 1
előtte alufólián, 1
alufólián, lapos 1
lapos serpenyőbe 1
serpenyőbe helyezve 1
helyezve addig 1
addig grillezünk, 1
grillezünk, amíg 1
amíg "ropogós" 1
"ropogós" barna 1
barna nem 1
nem lesz. 1
lesz. Díszítő 1
Díszítő jellege 1
jellege abban 1
egyirányú szálak 1
szálak kihúzásával 1
kihúzásával felfedjük 1
felfedjük a 1
a keresztirányú 1
keresztirányú szálakat, 1
szálakat, amiket 1
amiket hurkolással 1
hurkolással különböző 1
módon „kötegelünk”. 1
„kötegelünk”. Diszkográfiájuk 1
Diszkográfiájuk 6 1
6 nagylemezt 1
több EP-t 1
tartalmaz. Diszkográfiájuk 1
Diszkográfiájuk két 1
két albumot 2
albumot és 3
két demót 2
demót tartalmaz. 1
tartalmaz. Disznóhúst 1
Disznóhúst az 1
iszlám parancsolata 1
parancsolata értelmében 1
nem fogyasztottak. 1
fogyasztottak. Dísznövényként 1
Dísznövényként találkozhatunk 1
brazil óriáslapuval 1
óriáslapuval (Gunnera 1
(Gunnera manicata) 1
manicata) és 1
a Magellán-óriáslapuval 1
Magellán-óriáslapuval (Gunnera 1
(Gunnera magellanica). 1
magellanica). Diszproporcionálódás 1
Diszproporcionálódás révén 1
révén fémhigany 1
fémhigany és 1
és bázisos 1
bázisos higany(II)-amido-nitrát 1
higany(II)-amido-nitrát képződik. 1
képződik. Ditko 1
Ditko ötlete 1
egész arcos 1
arcos maszk, 1
maszk, a 1
a csuklóra 1
csuklóra szerelhető 2
szerelhető hálóvető 1
hálóvető és 1
a pókszignál. 1
pókszignál. Diva 1
Diva és 1
és Szaja 1
Szaja küzdelme 1
küzdelme a 2
Metropolitan Operában 1
Operában ért 1
véget, ahol 1
ahol Diva 1
Diva éneke 1
éneke több 1
százmillió embert 1
embert változtatott 1
változtatott volna 1
volna át 2
át chiropteránná 1
chiropteránná szerte 1
világon. Divald 1
Divald Kornél 1
Kornél emléktáblája 1
emléktáblája egykori 1
egykori lakhelyén, 1
lakhelyén, a 2
a Budafoki 2
Budafoki út 1
út 5-7. 1
5-7. Divas 1
Divas Las 1
Vegas című 1
című rendezvényén, 1
rendezvényén, december 1
Royal Variety 1
Variety Performance-on 1
Performance-on és 1
2006. Diverzitásuk 1
Diverzitásuk még 1
teljesen feltárt. 1
feltárt. Divina 1
Divina Comediáját, 1
Comediáját, a 1
pokol reménytelenségét, 1
reménytelenségét, a 1
a paradicsom 1
paradicsom színeit, 1
színeit, fényeit 1
fényeit és 1
a purgatórium 1
purgatórium drámáját, 1
drámáját, a 1
kötet 1976-ban 1
1976-ban jelent 1
meg. Divuša 1
Divuša az 1
ezred egyik 1
egyik századparancsnokságának 1
századparancsnokságának a 1
a székhelye 1
székhelye lett. 1
lett. Dizájneri 1
Dizájneri karrierjére 1
karrierjére az 1
legnagyobb hatást 2
a Walter 1
Walter Gropiusszal 1
Gropiusszal való 1
találkozás tette, 1
tette, amelyre 1
amelyre Németországban, 1
Németországban, a 1
a BAUHAUS 2
BAUHAUS iskolában 1
iskolában került 1
sor. Dízelelektromos 1
Dízelelektromos motorral 1
motorral szerelték 1
szerelték fel 2
és átépítették 1
a tornyát 1
tornyát is. 2
is. Django 1
Django viszont 1
viszont feltápászkodik, 1
feltápászkodik, és 1
és előkapja 1
előkapja a 1
a revolverét. 1
revolverét. DJ 1
DJ jutalomért 1
jutalomért elárulja 1
elárulja az 1
az Ellenállók 2
Ellenállók tervét 1
tervét az 1
Első Rendnek, 1
Rendnek, az 1
Ellenállók ezért 1
veszteségeket szenvednek. 1
szenvednek. D’Jok 1
D’Jok legjobb 1
csapat fő 1
fő bohóca. 1
bohóca. DJ/producer 1
DJ/producer csapat, 1
csapat, melyet 1
melyet Willem 1
Willem Rebergen 1
Rebergen és 1
Bobby van 1
van Putten 1
Putten alapított. 1
alapított. D. 1
D. kutatási 1
kutatási területe: 1
területe: A 1
A sportsérültek 1
sportsérültek jogai, 1
jogai, a 2
sportolók védelme. 1
védelme. Dmitri 1
Dmitri a 1
a főhadiszállásán 1
főhadiszállásán marad, 1
marad, ahová 1
ahová Capital 1
Capital A 1
két prostituáltat, 1
prostituáltat, Annát 1
Annát és 1
és Elsát 1
Elsát küldte 1
hozzá. Dmitrij 1
Dmitrij testvéréhez 1
testvéréhez hasonlóan 1
hasonlóan híres 1
híres műgyűjtő 1
műgyűjtő és 1
és mecénás 1
volt. Dobokai 1
Dobokai Miklós 1
Miklós birtokát 1
birtokát a 2
Mindszenti család 1
tagjainak adományozta. 1
adományozta. Dobos 1
Dobos István 1
István köznemes 1
köznemes és 1
és Keresztes 1
Keresztes Sára 1
Sára fia 1
volt. Dobrinj 1
Dobrinj területe 1
volt. Dobrovolszky 1
Dobrovolszky Ágnes 1
Ágnes az 1
az 1970-80-as 1
1970-80-as évek 1
évek manökenje. 1
manökenje. Dóc 1
Dóc nevét 1
nevét 1333-ban 2
1333-ban említette 2
oklevél Doch 1
Doch néven. 1
néven. Dodó 1
Dodó beleugrik 1
beleugrik egy 1
egy üregbe, 1
üregbe, ahol 1
ahol összetalálkozik 1
összetalálkozik Tapsi 1
Tapsi Hapsival. 1
Hapsival. Doggett 1
Doggett a 1
helyi serifftől 1
serifftől értesül 1
értesül arról, 2
hogy Mulder 1
Mulder nyomozott 1
nyomozott a 1
a kisvárosban 1
kisvárosban egy 1
Marie Hangemuhlt 1
Hangemuhlt érintő 1
érintő ügyben. 1
ügyben. Doherty 1
Doherty 11 1
11 évesen 2
kezdett gitározni, 3
gitározni, eredetileg 1
eredetileg azért, 1
hogy imponáljon 1
imponáljon osztálytársának, 1
osztálytársának, Emily 1
Emily Bakernek. 1
Bakernek. Dohna 1
Dohna korvettkapitány 1
korvettkapitány észrevétele 1
ez rossz 1
a hajójának 1
hajójának tevékenységére, 1
tevékenységére, mert 1
a riasztás 1
riasztás miatt 1
a hajóforgalom 1
hajóforgalom elhagyta 1
megszokott útvonalakat, 1
útvonalakat, így 1
így nehezebbé 1
a célpontok 1
célpontok felkutatása. 1
felkutatása. Dohnál 1
Dohnál Tiborné 1
Tiborné Szabó 1
Szabó Mária 1
Mária (népi 1
(népi iparművész) 1
iparművész) http://eger. 1
http://eger. Doktoranduszai 1
Doktoranduszai közé 1
tartoznak Jean-Paul 1
Jean-Paul Allouche, 1
Allouche, Guy 1
Guy David, 1
David, Jean-Lin 1
Jean-Lin Journé, 1
Journé, Philippe 1
Philippe Tchamitchian, 1
Tchamitchian, Pascal 1
Pascal Auscher, 1
Auscher, Marco 1
Marco Cannone, 1
Cannone, Stéphane 1
Stéphane Jaffard 1
Jaffard és 1
Albert Cohen. 1
Cohen. Doktori 1
Doktori disszertációját 1
disszertációját majd 1
évtizedes kutató- 1
kutató- és 1
és feldolgozómunka 1
feldolgozómunka eredményeként 1
az erdélyiek 1
erdélyiek középkori 1
középkori egyetemjárásának 1
egyetemjárásának témájában 1
témájában védte 1
meg Budapesten, 1
Budapesten, 1995-ben. 1
1995-ben. Doktori 1
Doktori Iskoláját 1
Iskoláját kezdte 1
meg. Doktori 1
Doktori oklevelét 1
oklevelét szintén 1
évben. Doktori 1
Doktori tanulmányait 1
tanulmányait 2010 1
2010 és 2
között folytatta. 1
folytatta. »Doktor 1
»Doktor Marx 1
– írta 3
írta – 2
– kétségtelenül 1
lap elméleti 1
elméleti központja, 1
központja, elméleteinek 1
elméleteinek eleven 1
eleven forrása. 1
forrása. Dokumentumértékű 1
Dokumentumértékű az 1
a Repertórium, 1
Repertórium, amely 1
amely öt 1
öt romániai 1
magyar sajtóterméknek 1
sajtóterméknek a 1
kötet témájához 1
témájához tartozó 1
tartozó (meglehetősen 1
(meglehetősen heterogén) 1
heterogén) cikkanyagát 1
cikkanyagát állította 1
állította össze. 1
össze. Dokumentumfilmek 1
Dokumentumfilmek készítésében 1
készítésében is 1
volt. Dokumentumok 1
Dokumentumok hamisítás 1
elleni aktív 1
aktív védelmét 1
védelmét is 1
is szolgálhatja 1
szolgálhatja az 1
az azonosnak 1
azonosnak tűnő, 1
tűnő, de 1
de infravörösben 1
infravörösben egymástól 1
egymástól eltérően 1
eltérően viselkedő 1
viselkedő festékek 1
festékek egyidejű 1
egyidejű használata. 1
használata. Dolch 1
Dolch Erzsébet 1
Erzsébet teljességgel 1
teljességgel az 2
Új Iskola-mozgalom 1
Iskola-mozgalom második 1
második hullámának 1
hullámának jegyében 1
jegyében dolgozott, 1
dolgozott, doktori 1
doktori disszertációja 3
disszertációja tanúskodik 1
tanúskodik arról, 1
a reformpedagógia 1
reformpedagógia külföldi 1
hazai irányzatait 1
és képviselőit 1
képviselőit ismerte 1
ismerte és 2
alaposan tanulmányozta. 1
tanulmányozta. Dolgozatát 1
Dolgozatát 1933-ban 1
1933-ban már 1
már befejezte, 1
befejezte, de 1
1959-ben jelenhetett 1
meg. Dolgozott 1
Dolgozott arculattervezési 1
arculattervezési projektekben, 1
projektekben, nevéhez 1
köthető MALÉV, 1
MALÉV, MOL, 1
MOL, MATÁV, 1
MATÁV, Magyar 1
Posta és 2
Rádió arculatterve 1
arculatterve is. 1
is. Dolgozott 2
Dolgozott pénzügyi 1
pénzügyi előadóként 1
előadóként és 2
és gyermekkórházban 1
gyermekkórházban is. 1
Dolgozott Rocky 1
Rocky és 2
és Ramón 1
Ramón összes 1
összes boltjában: 1
boltjában: Táncoló 1
Táncoló kolbászkák, 1
kolbászkák, Vidám 1
Vidám nudlik 1
nudlik és 1
a diszkó 1
diszkó bemondójaként 1
bemondójaként is. 1
is. Dolgozzon 1
Dolgozzon azon 1
a vonalon, 1
vonalon, amelyet 1
amelyet szerencse 1
szerencse vagy 1
természetes képessége 1
miatt felfedezett. 1
felfedezett. Dolittle 1
Dolittle bélelzáródást 1
bélelzáródást állapít 1
állapít meg, 1
amit azonnal 1
azonnal kezelni 1
kezelni kezd. 1
kezd. Dolores 1
Dolores megelégeli 1
megelégeli ezt 1
a gyomorforgató 1
gyomorforgató komédiát, 1
komédiát, ingerülten 1
ingerülten az 1
emberek fejéhez 1
fejéhez vágja 1
vágja az 1
amúgy egyértelmű 1
egyértelmű valóságot, 1
valóságot, hogy 1
hogy tehetségtelenek 1
tehetségtelenek és 1
a filmjeik 1
filmjeik fabatkát 1
fabatkát sem 1
sem érnek. 1
érnek. Dolores 1
Dolores szerint 1
szerint amivel 1
amivel ő 3
ő akar 1
akar foglalkozni, 1
foglalkozni, az 1
őt érdekli, 1
érdekli, a 2
a stúdiókat 1
stúdiókat nem, 1
nem, ezért 1
ezért neki 2
neki kell 4
kell előteremtenie 1
előteremtenie a 2
szükséges anyagiakat. 1
anyagiakat. Doma, 1
Doma, 2011, 1
2011, p. 1
p. 161. 1
161. Műsorukon 1
Műsorukon A 1
A gésa 1
gésa és 1
a lovag, 1
lovag, valamint 1
a Kéza 1
Kéza című 1
című darabok 1
darabok szerepeltek. 1
szerepeltek. Domagkot 1
Domagkot díszdoktorává 1
díszdoktorává választotta 1
választotta Bologna, 1
Bologna, Münster, 1
Münster, Cordoba, 1
Cordoba, Lima, 1
Lima, Buenos 1
Aires és 1
és Giessen 1
Giessen egyeteme. 1
egyeteme. Domain 1
Domain név 1
név elhatározás: 1
elhatározás: Case 1
Case No. 1
No. Domány 1
Domány András, 1
Zrt. Dombegyház 1
Dombegyház is 1
sorra került: 1
került: több 1
ember el 2
el menekült. 1
menekült. Domborzata 1
Domborzata síkság, 1
síkság, amit 1
amit kisebb 2
kisebb hegyek 1
hegyek szakítanak 1
szakítanak meg, 1
meg, felszínén 1
felszínén gyér 1
növényzet található. 1
található. Domborzati 1
Domborzati viszonyai 1
viszonyai alapján 1
az övezet 1
övezet két 1
osztható: a 2
nyugati, alacsonyabban 1
fekvő részre 1
részre az 1
Urál előhegyeivel; 1
előhegyeivel; és 1
keleti sávra, 1
amely lényegében 2
lényegében maga 1
a hegyvidék. 1
hegyvidék. Dombóváron 1
Dombóváron a 1
Attila Általános 1
Iskolában kezdte 1
kezdte tanári 1
tanári pályáját, 1
pályáját, ahol 1
ahol 1 1
1 évet 1
évet tanított. 1
tanított. Domenech 1
Domenech beszámolója 1
szerint degradáló 1
degradáló szavakkal 1
szavakkal illette 1
illette őt. 2
őt. Domingo 1
Domingo a 1
mondta: "17 1
"17 előadást 1
előadást tartok 1
tartok 25 1
25 nap 1
alatt. Dominique 1
Dominique szörnyen 1
szörnyen beszél 1
beszél angolul 1
angolul annak 1
hogy amerikai. 1
amerikai. Domino” 1
Domino” (vagy 1
(vagy „a 1
„a dominók 1
dominók ura”) 1
ura”) szervezi 1
szervezi meg. 1
meg. Domitianus 1
Domitianus császár 1
császár görög 1
görög feliratos, 1
feliratos, a 1
Birodalom keleti 1
fele számára 1
számára vert 1
vert ezüst 1
ezüst tetradrachma 1
tetradrachma (4 1
(4 drachma) 1
drachma) érméje. 1
érméje. Domokos 1
Domokos Péterrel 1
Péterrel társszerzője 1
társszerzője volt 2
volt Uráli 1
Uráli nyelvrokonaink 1
nyelvrokonaink (Budapest, 1
(Budapest, 1978 1
és 1980) 1
1980) című 1
című monográfiának, 1
monográfiának, mely 1
mely 1982-ben 1
1982-ben olaszul, 1
olaszul, 1987-ben 1
1987-ben pedig 1
pedig németül 1
megjelent. Domonkos 1
Domonkos ezt 1
úgy akadályozta 1
akadályozta meg, 1
hogy megkérte, 1
megkérte, teljesítsék 1
teljesítsék egy 1
egy kérését, 1
kérését, amibe 1
fiúk belementek. 1
belementek. Donald 1
Donald a 1
szárazföldön is 1
is matrózinget 1
matrózinget és 1
és -sapkát 1
-sapkát visel. 1
visel. Donaldék 1
Donaldék maguk 1
is felkeresik 1
völgyet, mely 1
tojások mellett 1
mellett tele 1
van nagyobb 2
nagyobb kocka 1
kocka alakú 1
alakú kövekkel 1
kövekkel is. 1
is. Donaldék 1
Donaldék szerencsésen 1
szerencsésen eljutnak 1
és rátalálnak 1
a boszorkánydoktorra, 1
boszorkánydoktorra, aki 1
először szintén 1
szintén összetéveszti 1
összetéveszti Donaldot 1
Donaldot Dagoberttel. 1
Dagoberttel. Donald 1
Donald ingatlanba 1
ingatlanba akarja 1
akarja fektetni 1
fektetni a 1
pénzt, de 1
hamar elcsábul 1
elcsábul egy 1
egy autószalon 1
autószalon kirakata 1
kirakata előtt. 1
előtt. Donald 1
Donald megjegyzi 1
megjegyzi bácsikájának, 1
bácsikájának, hogy 1
hogy igazán 1
igazán adhatna 1
adhatna néhány 1
néhány centet 1
centet a 1
szerencsétlen alaknak, 1
alaknak, mire 1
mire Dagobert 1
Dagobert ráförmed, 1
ráförmed, hogy 1
ő aztán 1
fogja esztelenül 1
esztelenül szórni 1
szórni a 1
pénzt. Donald 1
Donald Niewyk 1
Niewyk szerint 1
a legtágabb 1
legtágabb definíciót 1
definíciót használva, 1
használva, a 2
szovjet civilek 1
civilek halálát 1
is beleértve, 1
beleértve, 17 1
17 milliót 1
milliót kapnánk. 1
kapnánk. Donald 1
Donald Smith 1
Smith (később 1
(később Lord 1
Lord Strathcona) 1
Strathcona) vezető 1
el itt 1
de szerepvállalását 1
szerepvállalását Macdonald 1
Macdonald párttársai 1
párttársai előtt 1
előtt kezdetben 1
kezdetben titokban 1
tartották. Donald 1
Trump elnökjelölt 1
elnökjelölt azt 1
Államoknak is 1
be kellene 1
kellene fogadnia 1
fogadnia menekülteket 1
menekülteket Obama 1
Obama ígéretéhez 1
ígéretéhez híven. 1
híven. Donat, 1
Donat, Bremen 1
Bremen 1999, 1
1999, S. 1
S. 274. 1
274. Hitler 1
Hitler azonban 3
küldött jelentéseket 1
jelentéseket Mayr 1
Mayr részére 1
a pártülésekről. 1
pártülésekről. Donáth 1
Donáth Ferenc 1
Ferenc személyes 1
személyes tekintélye 1
tekintélye és 1
az '56-osok 1
'56-osok súlya, 1
súlya, befolyása 1
befolyása nélkül 1
ellenzéki körök 1
körök sohasem 1
sohasem ültek 1
ültek volna 1
le egymással. 1
egymással. Donaueschingen 1
Donaueschingen regionális 1
regionális vasúti 1
vasúti csomópont, 2
csomópont, négy 1
négy vasútvonal 1
vasútvonal metszéspontjában. 1
metszéspontjában. Doncaster 1
Doncaster mellett 1
mellett Bentleyben 1
Bentleyben lakik. 1
lakik. ’Dongó’ 1
’Dongó’ vadászszázad 1
vadászszázad és 1
1/2. Dönitz, 1
Dönitz, a 1
német búvárhajók 1
búvárhajók parancsnoka 1
parancsnoka Nagy-Britannia 1
Nagy-Britannia ellen 1
ellen 300 1
300 hajót 1
hajót követelt, 1
követelt, azonban 1
azonban 57 1
57 búvárhajóval 1
búvárhajóval kezdte 1
kezdte Németország 1
Németország a 2
háborút, ebből 1
ebből 26-ot 1
26-ot lehetett 1
Atlanti-óceánon bevetni. 1
bevetni. Donizetti 1
Donizetti egyik 1
egyik kései 1
kései levelében 1
levelében említi, 1
hogy palermói 1
palermói tartózkodása 1
tartózkodása idején 3
idején mutatták 1
be. Don 1
Juan egykori 1
egykori szeretője, 1
szeretője, Laura, 1
Laura, éppen 1
éppen estélyt 1
estélyt ad. 1
ad. Don 1
Don Matteo 2
Matteo és 1
és Cecchini 1
Cecchini főtörzsőrmester 1
főtörzsőrmester már 1
nem nyomoznak 1
nyomoznak együtt, 1
együtt, mivel 1
mivel utóbbit 1
utóbbit az 5
egész őrssel 1
őrssel együtt 1
együtt Spoletóba 1
Spoletóba helyezték 1
át. Don 1
Don McCleese 1
McCleese (Chicago 1
(Chicago Sun-Times) 2
Sun-Times) a 1
legfontosabb dalának 1
dalának nyilvánította, 1
nyilvánította, és 1
hogy ebből 3
ebből himnusz 1
himnusz lesz. 1
lesz. Donna 1
Donna Adams 1
Adams néven 1
néven szerepelt, 2
stúdió döntése 1
nyomán Donna 1
Donna Reedre 1
Reedre változtatott. 1
változtatott. "Donnarumma 1
"Donnarumma csodákat 1
csodákat tett" 1
tett" - 1
- kommentálta 1
kommentálta a 1
a Gazzetta 1
Gazzetta dello 1
dello Sport, 1
Sport, miután 1
a kezdőcsapat 2
kezdőcsapat tagjaként 1
tagjaként három 1
követő győzelemhez 1
győzelemhez segítette 1
csapatát. Donnie 1
Donnie Yen 1
Yen szerint 2
valaki magasan 1
képzett harcművész 1
harcművész legyen, 1
legyen, fontos, 1
hogy elsajátítsa 1
elsajátítsa az 1
az alapokat, 1
önálló kreativitásra, 1
kreativitásra, sokoldalúságra 1
sokoldalúságra és 1
különféle stílusok 1
stílusok közötti 2
közötti váltásra. 1
váltásra. Donny 1
Donny követi 1
követi őt, 1
őt, ahogy 1
ahogy egyedül 1
egyedül kószál 1
kószál a 1
York-i Comic-Conon. 1
Comic-Conon. Donny 1
Donny Montell 1
Montell az 1
első próba 1
próba utáni 1
utáni sajtótájékoztatón, 1
sajtótájékoztatón, 2016. 1
2016. Donovan 1
Donovan 1988-tól 1
1988-tól tagja 1
katonai hírszerzési 1
hírszerzési hírességek 1
hírességek csarnokának 1
csarnokának (Military 1
(Military Intelligence 1
Intelligence Hall 1
of Fame). 2
Fame). Donovan 1
Donovan a 2
a sajtónak 1
sajtónak kijelentette, 1
nem utánoz 1
utánoz senkit. 1
senkit. Donovan 1
The Greatest 2
Greatest Hits 3
Hits Tour 1
Tour keretében 1
keretében vállalta 1
album népszerűsítését. 1
népszerűsítését. Donovan 1
Donovan vezetése 1
az OSS 1
OSS számos 1
sikeres hírszerzési 1
és szabotázsakciót 1
szabotázsakciót hajtott 1
végre Európában 1
és Ázsiában, 1
Ázsiában, de 1
a Hoover-rel 1
Hoover-rel kötött 1
kötött megegyezés 1
nem működhetett 1
működhetett Dél-Amerikában. 1
Dél-Amerikában. Döntéseiket 1
Döntéseiket kizárólag 1
kizárólag gazdasági 1
gazdasági szempontok 1
alapján hozzák 1
hozzák meg, 1
e megfontolásokat 1
megfontolásokat részrehajlás 1
részrehajlás nélkül 1
nélkül mérlegelni 1
mérlegelni fogják 1
fogják annak 1
I. cikkelyben 1
cikkelyben megfogalmazott 1
megfogalmazott (a 1
(a bank 1
bank által 1
által kidolgozott) 1
kidolgozott) célokat 1
célokat elérjék.” 1
elérjék.” Döntése 1
Döntése miatt 1
miatt édesanyja 1
édesanyja is 2
is elhagyja, 1
elhagyja, mert 1
mert istentelenné 1
istentelenné vált 1
vált általa. 1
általa. Döntésének 1
Döntésének az 1
hogy bevonták 1
bevonták Alfred 1
Alfred Philippson 1
Philippson és 1
családjának útlevelét, 1
útlevelét, hogy 1
megakadályozzák kivándorlásukat 1
kivándorlásukat az 1
Államokba. Döntését 1
Döntését az 1
nehezíti, hogy, 1
hogy, összejön 1
összejön Beth 1
Beth bátyjával, 1
bátyjával, Evannnel. 1
Evannnel. Döntését 1
Döntését így 1
így indokolta: 1
indokolta: „A 1
„A művésznek 1
művésznek addig 1
kell kiállításokon 1
kiállításokon szerepelnie, 1
szerepelnie, amíg 1
amíg – 2
az énekesnek 1
énekesnek – 1
hangja van. 1
van. ; 1
; döntését 1
döntését később 1
később nem 3
kevésbé radikálisan 1
radikálisan végiggondolt 1
végiggondolt érveléssel 1
érveléssel okolja 1
okolja meg 1
meg 1919 1
1919 májusában, 1
májusában, a 1
a Taktika 1
Taktika és 1
és etika 1
etika című 1
című cikkében. 1
cikkében. Döntését 1
Döntését valószínűleg 1
nem bánta 1
bánta meg, 1
hiszen folyamatosan 1
a szerepeket, 1
szerepeket, kitűnő 1
kitűnő partnerek 1
partnerek mellett, 1
szakma elismert 1
elismert mestereinek 1
mestereinek irányításával. 1
irányításával. Döntetlen 1
Döntetlen esetén 1
esetén hosszabbítás 1
hosszabbítás majd 1
majd tizenegyes 1
tizenegyes párbaj 1
párbaj döntött, 1
UEFA 2016. 1
2016. Don 1
Don Törpilló 1
Törpilló a 1
a törpifjoncok 1
törpifjoncok mesekönyvbeli 1
mesekönyvbeli lovagtörpje, 1
lovagtörpje, aki 1
aki Törpapa 1
Törpapa élesztőelixírje 1
élesztőelixírje segítségével 1
segítségével kelt 1
kelt életre 1
életre úgy, 1
szer véletlenül 1
véletlenül ráfolyt 1
ráfolyt a 1
a mesekönyvre. 1
mesekönyvre. Döntött 1
Döntött a 1
kormány, jön 1
a határzár 1
határzár - 1
- https://mno. 1
https://mno. Don 1
Don Vito 1
Vito elutasítja 1
ajánlatot, mert 3
mert politikus 1
és rendőrségi 1
rendőrségi barátai 1
barátai szerinte 1
szerinte nem 2
nem hunynának 1
hunynának szemet 1
szemet egy 1
ilyen 'piszkos' 1
'piszkos' üzlet 1
üzlet felett. 1
felett. Dooku 1
Dooku kilép 1
kilép a 5
Jedi Rendből, 1
Rendből, Serenno 1
Serenno grófjának 1
grófjának kiáltja 1
kiáltja ki 1
és titkokban 1
titkokban átáll 1
átáll az 1
sötét oldalára, 1
oldalára, Darth 1
Darth Tyranus 1
Tyranus néven 1
néven Darth 1
Sidious tanítványa 1
tanítványa lesz. 1
lesz. Doppo 1
Doppo Azamukazaru 1
Azamukazaru no 1
no ki 1
ki („Őszinte 1
(„Őszinte napló”, 1
napló”, 1908–09) 1
1908–09) című 1
című írásában 6
írásában vallott 1
vallott erről 1
az eseményről, 1
eseményről, amely 1
amely egész 3
és művészetét 1
művészetét meghatározta. 1
meghatározta. Dordzse 1
Palceg ezek 1
után megígérte, 1
hogy Karmapa 1
Karmapa minden 1
minden jövőbeli 1
jövőbeli tanítványát 1
tanítványát védelmezni 1
védelmezni fogja. 1
fogja. Dorfman, 1
Dorfman, Solow 1
Solow és 1
és Samuelson 1
Samuelson szerint 1
szerint ezért 2
kötni, hogy 1
termékek mennyisége 1
termelési szolgálatok 1
szolgálatok ára 1
ára nem 1
lehet negatív. 1
negatív. Dorian 1
Dorian arcképe 1
arcképe pedig 1
pedig megváltozik: 1
megváltozik: minden 1
minden tette 1
tette hatással 1
a portréra, 1
portréra, gúnyos 1
gúnyos mosoly 1
mosoly jelenik 1
rajta. Dormammu 1
Dormammu ezt 1
bírja sokáig, 1
sokáig, ezért 1
ezért alkut 1
alkut köt 1
köt Strange-dzsel: 1
Strange-dzsel: magával 1
viszi Kaelicius-t 1
Kaelicius-t és 1
és csapatát 2
csapatát és 1
és felhagy 1
Föld ostromával 1
ostromával cserébe 1
a szabadságáért. 1
szabadságáért. Dorman 1
Dorman 70 1
volt. Dornbirn 1
Dornbirn nem 1
nevezhető a 1
vett kirándulóhelynek, 1
kirándulóhelynek, ennek 1
számos látnivalót 1
látnivalót kínál 1
látogatóknak. Dorne 1
Dorne volt 1
olyan királyság 1
királyság Westeroson, 1
Westeroson, amit 1
amit Aegonnak 1
Aegonnak nem 1
sikerült meghódítania, 1
meghódítania, I.Daeron 1
I.Daeron Targaryen 1
Targaryen bár 1
bár meghódította, 1
meghódította, de 1
de megtartani 1
megtartani nem 1
neki. Dornja 1
Dornja Pastuša 1
Pastuša lakosságát 1
lakosságát csak 1
csak 1857-től 1
1857-től számlálják 1
számlálják önállóan. 2
önállóan. Dorog 1
Dorog állomás 1
állomás mellett 1
az átszállást 1
átszállást megkönnyítendő 1
megkönnyítendő buszfordulót 1
buszfordulót alakítottak 1
ki. Dorogi 1
Dorogi futball 1
futball info: 1
info: 1999/3-7. 1
1999/3-7. sz. 1
sz. Mégis 1
Mégis a 1
szezont már 1
osztályban játszhatta, 1
játszhatta, ugyanis 1
végén bejelentkezett 1
bejelentkezett érte 1
a feljutott 1
feljutott rivális 1
rivális BKV 1
BKV és 1
és játékos 2
játékos társával, 1
társával, Benével 1
Benével együtt 1
együtt leigazolták. 1
leigazolták. Dorogi 1
Dorogi római 1
anyakönyv, 1877. 1
1877. Dorogi 1
Dorogi sportereklyék 1
sportereklyék tervezője, 1
tervezője, valamint 1
valamint sportrendezvények 1
sportrendezvények szervezője 1
és levezetője 1
levezetője volt. 1
volt. Dorog 1
Dorog várostérkép, 1
várostérkép, Topo 1
Topo Press 1
Press Map 1
Map Térképkiadó 1
Térképkiadó és 1
és Térképellátó 1
Térképellátó Kft., 1
Kft., Bp. 1
Bp. 2006, 1
2006, -CM 1
-CM Éghajlata 1
Éghajlata a 2
a mérsékelten 2
mérsékelten meleg 3
meleg éghajlati 1
éghajlati típushoz 1
típushoz közeli, 1
közeli, mérsékelten 1
mérsékelten hűvös 3
és mérsékelten 4
mérsékelten száraz. 3
száraz. Dorothy 1
Dorothy L. 1
L. Sayers 1
Sayers a 1
sorozat minden 1
minden hangjátékához 1
hangjátékához rövid 1
rövid jellemzést 1
jellemzést írt 1
fontosabb szereplőkről 1
szereplőkről a 1
rendező részére, 1
részére, aki 1
hogy kiosztja 1
kiosztja a 1
a színészeknek 1
színészeknek is; 1
is; ezek 2
a leírások 1
leírások a 1
nyomtatott kiadásban 1
kiadásban is 3
megjelentek. Dorothy 1
Dorothy Wilding 1
Wilding 1954-es 1
1954-es fényképe 1
fényképe alapján 1
portréja látható. 1
látható. Dorottya 1
Dorottya férjhez 1
ment Korláthkőy 1
Korláthkőy Péterhez, 1
Péterhez, így 1
lett. Dorset 1
Dorset nyugati 1
részén Beaminster 1
Beaminster és 1
és Bridport 1
Bridport kisvárosok, 1
kisvárosok, keleten 1
pedig Verwood 1
Verwood és 1
valamikori szász 1
szász Wareham 1
Wareham és 1
és Wimborne 1
Wimborne Minster 1
Minster található. 1
található. Dőry 1
Dőry (IV.) 1
(IV.) Ferenc 1
Ferenc lánya, 1
lánya, Teréz, 1
Teréz, báró 1
báró Andrássy 1
Andrássy István 1
István felesége 1
lett, elköltözött 1
elköltözött Miskolcról. 1
Miskolcról. Dos 1
Dos Pilast 1
Pilast eredetileg 1
eredetileg Tikal 1
Tikal határvárosaként 1
határvárosaként hozták 1
és uralkodói 2
uralkodói is 3
is Tikal 1
Tikal királyi 1
királyi vérvonalából 1
vérvonalából kerültek 1
ki. Doug 1
Doug a 2
felesége tudta 1
nélkül elmegy 1
a Memóriához. 1
Memóriához. Doug, 1
Doug, a 1
a pincérfiú 1
pincérfiú még 1
még gyűrűt 1
gyűrűt is 1
is vett 4
lánynak, csak 1
nem merte 1
merte odaadni 1
odaadni neki. 1
neki. Doug 1
szemközti házból 1
házból egy 1
egy látcsövön 1
látcsövön figyeli 1
figyeli a 4
helyszínt, és 1
és látja, 1
lakásban FBI-ügynökök 1
FBI-ügynökök vannak. 1
vannak. Doug 1
Doug (Chris 1
(Chris Messina) 1
Messina) eljegyzi 1
eljegyzi őt, 1
őt, s 2
s feleségül 1
feleségül fogja 1
fogja venni. 1
venni. Doug 1
Doug Harvey 1
Harvey és 1
és Nicklas 1
Nicklas Lidström 1
Lidström hétszer, 1
hétszer, míg 1
míg Ray 1
Ray Bourque 2
Bourque ötszer 1
ötszer lett 1
győztes. Doug 1
Doug szerint, 1
mivel Tess 1
Tess látta 1
a sofőrjét, 1
sofőrjét, ezért 1
ezért meg 3
fogják ölni. 1
ölni. Down 1
Down című 2
című dalához 1
dalához készített 1
készített videóklipben 1
a rendőr 3
rendőr szerepét 1
játszotta. Down-szindrómás 1
Down-szindrómás gyerekeknél 1
gyerekeknél az 1
az átlagpopulációnál 1
átlagpopulációnál gyakrabban 1
gyakrabban fordulnak 1
elő bizonyos 1
bizonyos betegségek, 1
betegségek, leggyakrabban 1
leggyakrabban (70%-ban) 1
(70%-ban) hallásproblémák, 1
hallásproblémák, alvási 1
alvási légzéskimaradás 1
légzéskimaradás (50-75%) 1
(50-75%) és 1
és látásproblémák 1
látásproblémák (60%), 1
(60%), http://pediatrics. 1
http://pediatrics. DPC, 1
DPC, Samurai, 1
Samurai, Oscar, 1
Oscar, Elan 1
Elan és 1
és Flan 1
Flan neveken 1
neveken volt 1
gép ismert, 1
ismert, mielőtt 1
mielőtt végleges, 1
végleges, Enterprise 1
Enterprise nevét 1
nevét elnyerte. 1
elnyerte. Drachmann 1
Drachmann és 1
és Emmy 1
Emmy fia, 1
fia, Povl 1
Povl Drachmann 1
Drachmann (1887-1941) 1
(1887-1941) politikus 1
politikus lett 1
dán Konzervatív 1
Konzervatív Néppárt 1
Néppárt színeiben. 1
színeiben. Drágakövek 1
Drágakövek és 1
és gyöngyök 1
gyöngyök vannak 1
a vert 1
vert arany 1
arany díszítményeken, 1
díszítményeken, a 1
hívők felbecsülhetetlen 1
értékű ajándékai. 1
ajándékai. Drágffy 1
Drágffy János 1
János országbíró 1
országbíró 1526. 1
1526. augusztus 1
augusztus 27-én, 1
27-én, Mohácson 1
Mohácson kelt 1
kelt végrendelete. 1
végrendelete. Drágffy 1
Drágffy közbenjárásával 1
közbenjárásával azonban 1
azonban egyezséget 1
egyezséget kötöttek, 1
kötöttek, amely 1
lengyelek ugyanazon 1
ugyanazon úton, 1
úton, amelyen 2
amelyen jöttek, 1
jöttek, kivonulnak 1
kivonulnak az 1
országból. Dragonby 1
Dragonby Press 1
Press (Second 1
(Second Edition) 1
Edition) March 1
March 1999 1
1999 (Page 1
(Page 15) 1
15) Az 1
Államokban ugyanebben 1
évben, később, 1
a Dodd, 1
Dodd, Mead 1
Mead and 1
and Company 1
Company hozta 1
hozta forgalomba. 1
forgalomba. Dragon 1
Dragon Magazine-ja 1
Magazine-ja közölte 1
közölte le, 1
le, majd 2
majd 15 1
15 kötetbe 1
kötetbe gyűjtve 2
gyűjtve jelent 1
meg. Drágonyfalva 1
Drágonyfalva nevét 1
nevét 1365-ben 1
1365-ben említette 1
oklevél Draganfalva, 1
Draganfalva, Dragonfalva 1
Dragonfalva néven. 1
néven. Dr. 1
Dr. Agybannagy 1
Agybannagy megkéri 1
megkéri Szuperdodot, 1
Szuperdodot, hogy 1
vezesse ős 1
a tesztnél 1
tesztnél az 1
az Asztma 1
Asztma 13-at, 1
13-at, amit 1
amit Szuperdod 1
Szuperdod el 1
is vállal. 2
vállal. Drake 1
Drake a 1
a kulcskártyáját 1
kulcskártyáját próbálja 1
próbálja használni 1
a nyitáshoz, 1
nyitáshoz, de 1
kártya mindannyiszor 1
mindannyiszor elutasítja. 1
elutasítja. Drakula 1
Drakula erőszakkal 1
erőszakkal a 2
a kastélyába 1
kastélyába viszi 1
és menyasszonyi 1
menyasszonyi ruhába 1
ruhába öltözteti. 1
öltözteti. Drámái 1
Drámái először 1
1974-es „Végkifejlet” 1
„Végkifejlet” című 1
kötetében szerepelnek 1
szerepelnek először, 1
először, közöttük 1
közöttük mind 1
mind egyfelvonásosakat 1
egyfelvonásosakat (Urbi 1
(Urbi et 1
et orbi 1
orbi – 1
testi szenvedésről, 1
szenvedésről, Élőképek), 1
Élőképek), mind 1
mind hosszabb 1
hosszabb színművek 1
színművek fellelhetőek. 1
fellelhetőek. Drámai 1
Drámai képességei 1
képességei főként 1
ragadó szenvedélyt, 1
szenvedélyt, temperamentumot 1
temperamentumot kívánó 1
kívánó forradalmi 1
forradalmi témájú 1
témájú alkotásokban 1
alkotásokban érvényesültek. 1
érvényesültek. Drámaírói 1
Drámaírói munkássága 1
munkássága a 2
a legelfeledettebb, 1
legelfeledettebb, információt 1
alig lelni 1
lelni róla. 1
róla. Drámaírói 1
Drámaírói tevékenységének 1
tevékenységének fénykora 1
fénykora 1642–1654 1
1642–1654 között 1
volt. Drámákban 1
Drámákban is 1
remek alakításokat 1
alakításokat nyújtott. 1
nyújtott. Dramatikus 1
Dramatikus és 1
érzékeny személyiség, 1
személyiség, elég 1
elég nőiesen 1
nőiesen viselkedik, 1
viselkedik, ami 1
miatt sokan 5
sokan nőként 1
nőként viselkednek 1
viselkednek vele, 1
vele, amit 1
amit nagyon 1
nagyon nem 1
nem szeret. 1
szeret. Dr. 1
Dr. Ángyán 1
Ángyán József 1
programja mellett. 1
mellett. Dr. 1
Dr. Antekirtt 1
Antekirtt megígéri 1
megígéri Péternek, 1
Péternek, hogy 1
hogy beszél 1
lány szüleivel, 1
szüleivel, de 1
hogy Torontál 1
Torontál Simon 1
Simon Száva 1
Száva apja, 1
apja, hirtelen 1
hirtelen indulatok 1
indulatok ébrednek 1
ébrednek benne, 1
benne, és 1
és Péternek 1
Péternek megígéri, 1
hogy elgondolkodik 1
elgondolkodik azon, 1
azon, amit 2
amit korábban 4
korábban ajánlott. 1
ajánlott. Dr. 1
Dr. Arias 1
Arias újraválasztása 1
újraválasztása egy 1
olyan esemény, 1
esemény, amelyre 1
amelyre először 1
legutóbbi 36 1
36 évben. 1
évben. Draskovich 1
Draskovich György 1
György pécsi 1
pécsi püspöknek 1
püspöknek adta. 1
adta. Draskovics 1
Draskovics György, 1
György, magyarra 1
fordítva kiadta 1
kiadta Jaklin 1
Jaklin Balázs 1
Balázs 1684., 1
1684., most 1
most némely 1
némely változtatásokkal 1
változtatásokkal Illyés 1
Illyés István. 1
István. Drávaszentes 1
Drávaszentes már 1
török idők 2
idők előtt 1
is fennállt. 2
fennállt. Dr. 1
Dr. Benedek 1
Benedek Pál, 1
Pál, az 1
az eleveniszapos 1
eleveniszapos szennyvíztisztítás 1
szennyvíztisztítás hazai 1
hazai elterjesztésében 1
elterjesztésében nyújtott 1
nyújtott előremutató 1
előremutató munkássága 1
munkássága mellett 1
a vízminőség-szabályozás 1
vízminőség-szabályozás tudományos 1
tudományos alapjainak 1
alapjainak kidolgozásában 1
kidolgozásában is 1
közreműködött. Dr. 1
Dr. Binn, 1
Binn, a 1
a frusztrált 1
frusztrált hajóorvos 1
hajóorvos beleszeret 1
beleszeret Flóba, 1
Flóba, aki 1
azonban tartózkodóan 1
tartózkodóan viselkedik 1
viselkedik vele. 1
vele. Dr. 1
Dr. Bot 1
Bot Péter 1
Péter ornitológus 1
ornitológus (és 1
(és orvos) 1
orvos) rendelkezik 1
rendelkezik gazdag 1
gazdag képanyaggal 1
képanyaggal erről, 1
erről, és 2
ő publikációi 1
publikációi örökítik 1
örökítik meg 1
e védett 1
védett madárvilágot. 1
madárvilágot. Dr. 1
Dr. Charmant 1
Charmant Oszkár, 1
Oszkár, dr. 2
dr. Eisler 1
Eisler Zsigmond, 1
Zsigmond, dr. 1
dr. Gaár 1
Gaár Vilmos, 1
Vilmos, dr. 1
dr. RagályiLajos 1
RagályiLajos és 1
és Sólyom 1
Sólyom Andor 1
Andor közreműködésével 1
közreműködésével szerkesztették 1
szerkesztették dr. 1
dr. König 1
König Vilmos 1
Vilmos és 3
dr. Térfi 1
Térfi Gyula. 1
Gyula. Dr. 1
Dr. Craig 1
Craig Huffstodtot 1
Huffstodtot a 1
a bűntudat 3
bűntudat gyötri, 1
gyötri, emellett 1
emellett fél 1
nyilvános felelősségre 1
felelősségre vonástól. 1
vonástól. Dr. 1
Dr. Dóczi 1
Dóczi Imre 1
Imre halála 1
ekkor élő 1
élő tanár- 1
tanár- és 1
és diáktársadalom 1
diáktársadalom személyesen 1
személyesen inkább 1
inkább őt 1
őt ismerte 1
ismerte – 1
a Dóczi-féle 1
Dóczi-féle írásmód 1
írásmód jött 1
jött használatba. 1
használatba. Dred 1
Dred & 1
& Doris 1
Doris néven 1
néven dance 1
dance stílusban 1
stílusban játszó 1
játszó együttesben 1
együttesben vesz 1
részt partnerével. 1
partnerével. D. 1
D. regénye 1
regénye után 1
után írta 2
írta Schönthan 1
Schönthan Ferenc. 1
Ferenc. Dr. 1
Dr. Erdődi 1
Erdődi Lajos 1
a viharsarki 2
viharsarki szociáldemokraták 1
szociáldemokraták kedvezően 1
kedvezően fogadták 1
fogadták programját, 1
és lelkesen 1
lelkesen támogatták 1
támogatták azt. 2
azt. Drezdában 1
Drezdában a 1
a zeneakadémián 1
zeneakadémián is 1
is tanult.1902 1
tanult.1902 nov. 1
nov. 8 1
8 án 1
án Budapesten 1
Budapesten férjhez 1
férjhez megy 1
megy Fehér 1
Fehér Kálmán 1
Kálmán magántiszviselőhöz 1
magántiszviselőhöz (Nagyvárad 1
(Nagyvárad 1874-1944 1
1874-1944 Bp) 1
Bp) Sűrűn 1
Sűrűn állított 1
állított ki 3
a Műcsarnokban. 1
Műcsarnokban. Drezda 1
Drezda eközben 1
eközben végig 1
végig elkerülte 1
nagyobb bombázást, 1
bombázást, bár 1
bár egyes, 1
egyes, külsőbb 1
külsőbb részeit 1
részeit többször 1
is támadták, 2
azok vagy 1
vagy katonai, 1
katonai, vagy 1
vagy stratégiai 1
célok voltak, 1
voltak, magát 1
a belvárost 1
belvárost nem 1
érte légitámadás. 1
légitámadás. Dr. 1
Dr. Fastolfe 1
Fastolfe ezáltal 1
ezáltal majd 1
majd kétszáz 1
kétszáz évre 1
évre háttérbe 1
háttérbe tudta 1
tudta szorítani 1
szorítani legfőbb 1
legfőbb politikai 1
politikai ellenfelét, 1
ellenfelét, Dr. 1
Dr. Amadirót, 1
Amadirót, és 1
Föld számára, 1
hogy telepeseket 1
telepeseket küldjön 1
küldjön újabb 1
újabb bolygók 1
bolygók kolonizálására 1
kolonizálására és 1
új galaktikus 1
galaktikus birodalom 1
birodalom létrehozására. 1
létrehozására. Dr 1
Dr Filep 1
Filep Antal 1
Antal szerint 1
a sövénykéménye 1
sövénykéménye a 1
években dőlt 1
dőlt le. 1
le. Dr. 1
Dr. Gáli 1
Gáli Imre 1
Imre feljegyzése 1
feljegyzése a 1
Régi magyar 6
magyar hidak 1
hidak című 1
című könyvhöz, 1
könyvhöz, Kiskőrösi 1
Kiskőrösi Közúti 1
Közúti Szakgyűjtemény 1
Szakgyűjtemény és 1
állandó kávási 1
kávási Zala-híd 1
Zala-híd dokumentációja. 1
dokumentációja. Dr. 1
Dr. Hammil 1
Hammil észreveszi 1
észreveszi őt, 1
és szembesíti 1
szembesíti a 1
a problémájával, 1
problémájával, mire 1
mire Jack 1
Jack dühösen 1
azt követeli, 2
követeli, küldje 1
küldje le 1
és nézze 1
nézze meg, 1
meg, melyikük 1
melyikük részegebb. 1
részegebb. Dr. 1
Dr. Irene 1
Irene Bartlett 1
Bartlett tanította, 1
tanította, aki 1
szintén számos 1
más ausztrál 1
ausztrál énekesnek 1
énekesnek tartott 1
tartott képzést, 1
képzést, köztük 1
köztük Katie 1
Katie Noonannak, 1
Noonannak, Megan 1
Megan Washingtonnak, 1
Washingtonnak, Kristin 1
Kristin Berardinek 1
Berardinek és 1
és Elly 1
Elly Hoynak. 1
Hoynak. Driss 1
Driss figyelmezteti 1
figyelmezteti Philippe-et, 1
Philippe-et, hogy 1
lányt kordában 1
kordában kellene 1
kellene tartania, 1
tartania, illetve 1
illetve felajánlja, 1
hogy leken 1
leken neki 1
neki néhány 2
néhány atyai 1
atyai pofont. 1
pofont. Dr. 1
Dr. Jackson 1
Jackson hamarosan 1
hamarosan felfedezi, 1
az Ősök 1
Ősök által 1
készített legnagyobb 1
legnagyobb város, 1
város, Atlantisz. 1
Atlantisz. Dr. 1
Dr. James 2
James Ellicott 1
Ellicott a 1
a Roosevelt 2
Roosevelt Elmegyógyintézet 1
Elmegyógyintézet vezetője 1
titokban páciensein 1
páciensein végzett 1
végzett szörnyű 1
szörnyű kísérleteket: 1
kísérleteket: olyan 1
olyan dolgokat 2
dolgokat próbált 1
próbált ki 1
ki betegein, 1
betegein, melyek 1
melyek fokozták 1
fokozták azok 1
azok haragját. 1
haragját. Dr. 1
Dr. Jankó 1
Jankó János 2
János A 1
magyar halászat 1
halászat eredete 1
eredete című 1
könyvéből (1900). 1
(1900). Dr. 1
Dr. John 2
John E. 2
E. Sarno 1
Sarno úgy 1
úgy hiszi, 4
az elnyomott 1
elnyomott düh 1
düh a 1
a tudatalattiban 1
tudatalattiban fizikai 1
fizikai következményekkel 1
következményekkel járhat. 2
járhat. Dr. 1
Dr. Kapusi 1
Kapusi Imre 1
Imre nemesítő 1
nemesítő úttörő 1
végzett ezen 1
téren. Dr. 1
Dr. Klauberg 1
Klauberg elvezeti 1
elvezeti Bogert 1
Bogert és 1
a gengsztereket 1
gengsztereket a 1
a szigetre, 7
szigetre, megmutatja 1
megmutatja nekik 1
alatti labor 1
labor bejáratát. 1
bejáratát. Dr. 1
Dr. Kólya 1
Kólya Dániel 1
Dániel fiatal 1
fiatal tanársegédként 1
tanársegédként bemutatta 1
szabályos 17-szög 1
17-szög Gausstól 1
Gausstól származó 1
származó szerkesztését. 1
szerkesztését. Dr. 1
Dr. Kovács 1
Kovács Miklós 1
Miklós Balatonboglár 1
Balatonboglár polgármestere 1
polgármestere maradt. 1
maradt. Dr. 1
Dr. Lee 1
Lee N. 1
N. Kudrow 1
Kudrow (1933, 1
(1933, április) 1
április) fejfájáskutató 1
fejfájáskutató és 1
és gyógyitó 1
gyógyitó és 1
és Nedra 1
Nedra Stern 1
Stern (1933, 1
(1933, augusztus), 1
augusztus), utazási 1
utazási ügynök 1
ügynök leányaként. 1
leányaként. Dr. 1
Dr. Logant 1
Logant elkapja 1
elkapja Dr. 1
Dr. Engel, 1
Engel, aki 1
tudós csoport 1
zombik csoportját 1
csoportját irányítja. 1
irányítja. Dr. 1
Dr. Lőrincz 1
Lőrincz Györgyöt 1
Györgyöt 2007-ben 1
Magyar Köztársasági 2
Köztársasági Érdemrend 2
Érdemrend Lovagkeresztjével 1
Lovagkeresztjével tüntették 2
tüntették ki, 3
ki, 2008-ban 1
2008-ban a 4
a Borászok 1
Borászok borásza, 1
borásza, 2009-ben 1
Év Bortermelője 1
Bortermelője címmel 1
címmel ismerték 1
el, 2013-ban 1
2013-ban megkapta 1
Érdemrend Tiszti 1
Tiszti keresztjét. 1
keresztjét. Dr. 1
Dr. Lőte 1
Lőte László 1
és Darvay 1
Darvay Sarolta 1
Sarolta gyermekeként 1
született. Dr. 1
Magnus jókor 1
jókor bukkant 1
és megállította 1
a lejtőn 1
lejtőn lefelé 1
haladó fiatalembert. 1
fiatalembert. Dr. 1
Dr. Novák 1
Novák László 1
László Ferenc 1
Ferenc korábbi 1
korábbi múzeumigazgató, 1
múzeumigazgató, az 1
János Társaság 1
Társaság volt 1
volt elnöke 1
elnöke szerint 1
a megújult 3
megújult intézmény 1
a látványosságra 1
látványosságra helyezi 1
hangsúlyt és 1
részben felel 1
múzeum alapvető 1
alapvető rendeltetésének. 1
rendeltetésének. Drogmegelőzési 1
Drogmegelőzési Módszertani 1
Módszertani Központ 1
és Ambulancia, 1
Ambulancia, Budapest. 1
Budapest. ; 1
; Droids: 1
Droids: A 1
A Droids 1
Droids egy 1
egy intelligens 1
intelligens önálló 1
önálló robot 1
robot keretrendszer, 1
keretrendszer, amely 1
teszi robotok 1
robotok készítését 1
készítését és 1
és meglévők 1
meglévők bővítését. 1
bővítését. Drótakadályokat, 1
Drótakadályokat, aknamezőket, 1
aknamezőket, fából 1
és sínből 1
sínből készített 1
készített harckocsi-csapdákat 1
harckocsi-csapdákat helyeztek 1
nagy számban. 2
számban. Dr. 1
Dr. Rajki 2
Rajki Márton 2
Márton nem 2
nem ellenezte 1
a küldöttség 1
küldöttség törekvéseit, 1
törekvéseit, ezért 1
egy egyeztető 1
egyeztető értekezlet 1
értekezlet szervezését 1
szervezését javasolta. 1
javasolta. Dr. 1
Márton számára 1
számára sem 4
később milyen 1
milyen megítélés 1
megítélés alá 1
alá esik 1
esik szerepvállalása. 1
szerepvállalása. Dr. 1
Dr. Spike 1
Spike Taylor 1
Taylor a 1
régi barátja. 1
barátja. Dr. 1
Dr. Strangelove 1
Strangelove közli 1
közli vele 1
vele hogy 1
hogy engedett 1
engedett lenne, 1
lenne, de 2
de szükségszerűnek 1
szükségszerűnek is 1
a férfiaknak 1
férfiaknak meg 1
kell hozni 2
hozni ezt 1
kis áldozatot 1
áldozatot a 1
a hazáért. 1
hazáért. Dr. 1
Dr. Stroman, 1
Stroman, a 1
a kezelőorvos, 1
kezelőorvos, szerint 1
szerint Patnick 1
Patnick hallucinációktól 1
hallucinációktól szenved. 1
szenved. Dr 1
Dr Sudhir 1
Sudhir Shah 1
Shah cikke 1
cikke szerint 1
szerint ebben 3
ember férhetett 1
férhetett hozzá 1
hozzá Hira 1
Hira Ratan 1
Ratan Manekhez, 1
Manekhez, és 1
és kirándult 1
kirándult is 1
legalább egyszer: 1
egyszer: 2001. 1
2001. Dr. 1
Dr. Szakáts 1
Szakáts Nándor 1
Nándor 1938-ban 1
1938-ban a 4
a villával 1
villával együtt 1
két fiának, 1
fiának, Szakáts 1
Szakáts Gézának 1
Gézának és 2
és Szakáts 1
Szakáts Zoltánnak 1
Zoltánnak ajándékozta. 1
ajándékozta. Dr. 1
Dr. Thompson 1
Thompson eközben 1
eközben alelnökként 1
alelnökként előadásokat 1
tart Washington-ban, 1
Washington-ban, analizál, 1
analizál, dolgozik 1
kórházban, és 1
Dr. William 2
William Alanson 1
Alanson White 1
White és 2
Smith Ely 1
Ely Jelliffe 1
Jelliffe ( 1
( Dr. 1
Dr. Tomabechi 1
Tomabechi a 1
negyedik ember 1
aki ezen 1
a szakterületen 1
szakterületen képes 1
volt doktorátust 1
doktorátust szerezni, 1
szerezni, és 1
legelső japán. 1
japán. Druckmann 1
Druckmann megjegyezte, 1
zene hiánya 1
hiánya segítette 1
közötti feszültség 1
feszültség fokozását, 1
fokozását, ami 1
ami szinte 2
szinte tapintható. 1
tapintható. Drumáéknál 1
Drumáéknál volt 1
az angyal, 1
angyal, a 1
a kisbabához 1
kisbabához vitte 1
vitte az 5
az ajándékot. 2
ajándékot. D. 1
D. Rusk, 1
Rusk, LBJ 1
LBJ Oral 1
Oral History 1
History Collection, 1
Collection, Interview 1
Interview II, 1
II, p. 1
p. 14 1
14 Péter 1
Péter János 1
János megfogalmazott 1
megfogalmazott egy 1
egy dunai 2
dunai konföderációs 1
konföderációs tervet 1
tervet is, 1
Szovjetunió ellenérzéseit. 1
ellenérzéseit. Dr. 1
Dr. Valentini 1
Valentini sikeres 1
sikeres műtétet 1
műtétet hajt 1
végre Frederic 1
Frederic térdén, 1
térdén, így 1
újra tud 2
tud már 1
már járni, 1
járni, s 1
hamarosan visszahelyezik 1
visszahelyezik a 2
a frontra. 2
frontra. D. 1
D. Serrano: 1
Serrano: A 1
korai középkor 1
középkor (A 1
(A művészet 1
művészet története 1
története s.) 1
s.) - 1
- Corvina 1
Corvina K. 1
K. Bp.1988. 1
Bp.1988. DSR 1
DSR 570 1
570 kamerát 1
kamerát használták, 1
használták, bár 1
bár speciális 1
speciális felszerelés 1
néhány különleges 1
különleges felvételhez. 1
felvételhez. D 1
D típusú 2
madárodú, a 1
a legritkábban 1
legritkábban alkalmazott 1
alkalmazott speciális 1
speciális mesterséges 1
mesterséges madárodú. 1
madárodú. Duberman, 1
Duberman, p. 2
p. 183. 1
183. Az 1
Az üzletvezetők 1
üzletvezetők a 1
a rendőrségi 5
rendőrségi forrásaiknak 1
forrásaiknak köszönhetően 1
köszönhetően általában 1
előre tudtak 1
tudtak az 1
az ellenőrzésekről, 1
ellenőrzésekről, amelyek 1
amelyek elég 1
elég kora 1
este lezajlottak, 1
lezajlottak, így 1
rendőrség elvonulása 1
elvonulása után 1
után folytatódhatott 1
folytatódhatott az 1
az üzletmenet. 1
üzletmenet. Duberman, 1
p. 185. 1
185. Carter, 1
Carter, p. 1
p. 68. 1
68. A 1
A bárpult 1
bárpult mögött 1
mögött nem 2
volt folyóvíz 1
folyóvíz - 1
használt poharakat 1
poharakat vízzel 1
teli dézsákban 1
dézsákban kiöblítették, 1
kiöblítették, és 1
azonnal újra 1
újra felhasználták. 1
felhasználták. Dubner 1
Dubner és 1
Zimmermann becslése 1
10 12 1
12 -szer 1
-szer olyan 1
olyan nehézzé, 1
nehézzé, mint 1
a CPAP-10 1
CPAP-10 megtalálása 1
megtalálása volt. 1
volt. Dubrovnik 1
Dubrovnik említésre 1
említésre került 1
került több 1
több népszerű 1
népszerű filmben 1
és színdarabban. 1
színdarabban. Dubrovnik 1
Dubrovnik irodalma 1
irodalma adta 1
nyelv alapját. 1
alapját. Duckett, 1
Duckett, halála 1
még figyelmezteti 1
figyelmezteti Sawyert: 1
Sawyert: „Ezért 1
„Ezért még 1
még megfizetsz.” 1
megfizetsz.” Dudás 1
Dudás Mihály 1
és Orosz 1
Orosz Mária 1
Mária házasságából 1
házasságából született. 3
született. Dudley 1
Dudley elmondja 1
a püspöknek, 2
püspöknek, ritka, 1
angyal irigykedjen 1
irigykedjen egy 1
egy halandóra. 1
halandóra. Dudley 1
Dudley emlékezteti 1
emlékezteti a 2
a püspököt, 1
püspököt, hogy 1
hogy útmutatásért 1
útmutatásért imádkozott, 1
imádkozott, nem 1
egy épületért. 1
épületért. Dufay 1
Dufay agresszív 1
agresszív természete 1
miatt állandóan 1
állandóan összetűzött 1
összetűzött a 1
többiekkel. Dugonics 1
Dugonics életműve 1
életműve leginkább 1
leginkább irodalmi 1
irodalmi szempontok 1
alapján ragadható 1
ragadható meg, 1
hiszen hagyatékának 1
hagyatékának túlnyomó 1
részét regények, 1
regények, színművek 1
színművek alkotják. 1
alkotják. Dühében 1
Dühében a 1
a veréshez, 1
veréshez, korbácsoláshoz, 1
korbácsoláshoz, megperzseléshez 1
megperzseléshez folyamodott, 1
folyamodott, tűzforró 1
tűzforró fogóval 1
fogóval égette 1
égette meg, 1
majd vasgerebennel 1
vasgerebennel is 1
is megkínozta. 1
megkínozta. Dühében 1
Dühében felugrik 1
felugrik a 1
a Homokórára 1
Homokórára és 1
tőrrel visszatekeri 1
visszatekeri az 1
ostrom előtti 1
előtti éjszakára, 1
éjszakára, meg 1
nem történté 2
történté téve 1
eseményeket (Grand 1
(Grand Rewind), 1
Rewind), beleértve 1
a hercegnővel. 1
hercegnővel. Dühében 1
Dühében Ryanre 1
Ryanre támad, 1
támad, mivel 1
mivel megtudja, 1
rendőr csak 1
csak felhasználta 1
felhasználta őt 1
saját céljai 2
céljai eléréséhez. 1
eléréséhez. Dühében 1
Dühében Stewie 1
Stewie átkiabál, 1
átkiabál, hogy 1
hogy „be 1
„be van 1
van drótozva”, 1
drótozva”, így 1
bandatagok lelövik 1
lelövik egymást. 1
egymást. Dühös 1
Dühös lesz 2
lesz férjére, 1
férjére, mert 1
tesz semmit 1
a zaklatás 2
zaklatás során. 1
során. Dühös 1
lesz Tedre 1
Tedre és 1
és elviharzik 1
elviharzik a 1
a bárból. 1
bárból. Dujardin 1
Dujardin a 1
főszereplőt, George 1
George Valentint 1
Valentint alakítja, 1
alakítja, a 1
népszerű némafilmszínészt, 1
némafilmszínészt, aki 1
tud alkalmazkodni 1
új műfajhoz. 1
műfajhoz. Dulles 1
Dulles nagybátyja 1
nagybátyja volt 1
volt Avery 1
Avery Dulles 1
Dulles bíborosnak, 1
bíborosnak, jezsuita 1
jezsuita papnak, 1
papnak, aki 1
aki 1988 1
1988 és 3
2008 között 3
a Fordham 1
Fordham Egyetemen 1
teológia professzora 1
professzora volt. 1
volt. Dulles 1
Dulles továbbá 1
továbbá értékes 1
értékes információkat 1
információkat kapott 1
kapott Fritz 1
Fritz Kolbe-tól, 1
Kolbe-tól, egy 1
német diplomatától, 1
diplomatától, akit 1
világháború időszaka 1
időszaka legjobb 1
legjobb kémének 1
kémének nevezett. 1
nevezett. Dülmen 1
Dülmen a 1
a Münsteri 1
Münsteri terület 1
a Lippe-folyótól 1
Lippe-folyótól északra, 1
a Baumberge-dombságtól 1
Baumberge-dombságtól délre 1
délre és 1
az Ems-folyótól 1
Ems-folyótól nyugatra 1
nyugatra fekszik. 2
fekszik. Dűlőnevei 1
Dűlőnevei közül 2
a Bencsyk 1
Bencsyk és 1
és Osvald 1
Osvald nevűek 1
nevűek bizonyára 1
bizonyára régi 1
régi birtokosaikra 1
birtokosaikra emlékeztetnek, 1
emlékeztetnek, ellenben 1
ellenben Peres 1
Peres nevű 1
nevű dűlőjének 1
dűlőjének egyéb 1
egyéb jelentősége 1
jelentősége lehet. 1
lehet. Dűlőnevei 1
közül figyelmet 1
figyelmet érdemelnek 2
érdemelnek a 2
a Bacsó-Rét, 1
Bacsó-Rét, Binyő, 1
Binyő, Viadal 1
Viadal és 1
és Akasztódomb 1
Akasztódomb nevezetűek.” 1
nevezetűek.” Dumas 1
Dumas egyáltalán 1
örül ennek, 2
ő meg 1
akarta szerezni 1
a szállítmányt, 1
szállítmányt, s 1
s mögötte 1
mögötte állt 1
állt valamennyi 1
valamennyi karhatalmi 1
karhatalmi vezető 1
sajtó is. 2
is. Dumas-nak 1
Dumas-nak annyira 1
megtetszett Sandras 1
Sandras írása, 1
írása, hogy 1
további kutatásait 1
kutatásait már 1
benne talált 1
talált információknak 1
információknak megfelelően 1
megfelelően folytatta. 1
folytatta. Dumas 1
Dumas Sándor 1
Sándor után 1
ott, 1869. 1
1869. Dumbledore 1
Dumbledore a 1
halálát követő 3
feltűnik, több 1
ízben és 1
és módon 1
módon is. 1
is. Dumbledore 1
Dumbledore közli 1
közli Harryvel, 1
Harryvel, hogy 1
évben különórákat 1
különórákat szeretne 1
szeretne tartani 1
tartani neki. 1
neki. Dumbledore 1
Dumbledore vészesen 1
vészesen legyengült, 1
legyengült, miután 1
miután megitta 2
megitta azt 1
a mérget, 1
mérget, amit 1
amit Voldemort 2
Voldemort hagyott 1
hagyott hátra. 3
hátra. Dumbledornak 1
Dumbledornak is 1
is megjósolta, 1
megjósolta, hogy 1
Harry Potter 3
Potter vagy 1
vagy Neville 1
Neville Longbottom 1
Longbottom lesz 1
kiválasztott ezt 1
ezt Piton 1
Piton kihallgatta 1
kihallgatta és 1
elmondta a 1
Sötét Nagyúrnak. 1
Nagyúrnak. Dumbrava 1
Dumbrava Rosie 1
Rosie községközpont, 1
községközpont, 3 1
3 falu: 1
falu: Cut, 1
Cut, Izvoare 1
Izvoare és 1
és Brășăuți 1
Brășăuți tartozik 1
hozzá. Dunaalmás 1
Dunaalmás község 1
község Díszpolgára 1
Díszpolgára címet 1
viseli. Dunafüred 1
Dunafüred nevű 1
nevű városrészétől 1
városrészétől délre 1
délre kerültek 1
elő. Dunai 1
Dunai Antal 1
Antal 31 1
31 góljával 1
góljával az 1
európai Bronzcipőt 1
Bronzcipőt nyerte 1
el. Dunakeszi 1
község képviselő-testülete 1
képviselő-testülete – 1
– K. 1
K. László 1
László József 1
József községi 1
községi bíró 1
bíró kezdeményezésére 1
– 1928. 1
1928. Dunakeszinél 1
Dunakeszinél – 1
– vélhetően 1
vélhetően – 1
minőségű a 1
Duna vize, 1
vize, de 1
de mérőállomás 1
mérőállomás nem 1
a területén. 1
területén. Duna 1
Duna Menti 1
Menti Múzeumban 1
Múzeumban kezdett 1
dolgozni, előbb 1
előbb történészként, 1
történészként, majd 1
majd 1979-től 1
1979-től a 1
a társadalomtudományi 1
társadalomtudományi osztály 1
osztály vezetőjeként, 1
vezetőjeként, 1990-től 1
1990-től igazgató-helyettesként. 1
igazgató-helyettesként. Dunaszekcső 1
Dunaszekcső a 1
a megye, 2
megye, a 1
régió életében 1
életében mindig 1
játszott. Dunaújvárosban 1
Dunaújvárosban az 1
első helyi 1
helyi televíziója 1
televíziója működött 1
működött 20 1
20 évig, 1
lakosság hozzá 1
van szokva 1
szokva a 1
a mozgóképes 1
mozgóképes tájékoztatáshoz. 1
tájékoztatáshoz. Duncan 1
Duncan azonban 1
végül kétségbeesésében 1
kétségbeesésében leugrott 1
a tetőről. 1
tetőről. Duncan 1
Duncan elmegy 1
elmegy az 3
az otthonába, 1
otthonába, és 1
királynőnek szüksége 1
rá, Doon 1
Doon ismét 1
ismét veszélyben 1
veszélyben forog. 1
forog. Duncan, 1
Duncan, Kingship 1
Kingship of 1
the Scots, 1
Scots, 37. 1
37. o. 1
o. Bármi 1
Bármi is 1
a feleség 2
feleség neve, 1
neve, Duncannek 1
Duncannek legalább 1
fiút szült. 1
szült. Dunlap 1
Dunlap három 1
három könyvéből 2
könyvéből 176 1
176 részt 1
részt plagizált, 1
plagizált, Ennemosertől 1
Ennemosertől 107-et, 1
107-et, Des 1
Des Mousseaux 1
Mousseaux három 1
könyvéből 124-et, 1
124-et, a 1
a Démonológiából 1
Démonológiából 85-öt, 1
85-öt, és 1
tovább. Dupla 1
Dupla haszonnal 1
haszonnal járt: 1
járt: egyfelől 1
egyfelől a 3
haderő megnövekedett, 1
megnövekedett, másfelől 1
másfelől királyhű 1
királyhű kisbirtokos 1
kisbirtokos réteg 1
réteg alakult 1
ki. Duplázott 1
Duplázott még 1
még 21-n 1
21-n és 1
és 22-én 1
22-én is, 1
utóbbit igazolatlannak 1
igazolatlannak tekintjük. 1
tekintjük. Du 1
Du Pont 1
Pont és 1
törzskara a 1
USS Wabash 1
Wabash fedélzetén 1
fedélzetén 1863 1
1863 áprilisában, 1
áprilisában, a 1
támadás előtt. 1
előtt. Duquan, 1
Duquan, akit 1
4. évadban 2
évadban ismertünk 1
ismertünk meg, 1
meg, kikerült 1
az iskolából 2
iskolából mert 1
mert hajléktalan 1
hajléktalan lett, 1
és Michaelnak 1
Michaelnak segít 1
drog terjesztésében. 1
terjesztésében. Duran 1
Duran Çetin 1
Çetin készített, 1
és bemutatott 1
bemutatott rádióműsorokat, 1
rádióműsorokat, különböző 1
különböző területeken. 1
területeken. Durand 1
Durand nevű 1
nevű kisvárosban 2
kisvárosban töltötte. 1
töltötte. Durin, 1
Durin, Khazad-dûmi 1
Khazad-dûmi király 1
nem Szaurontól 1
Szaurontól kapta, 1
kapta, hanem 1
a tünde-kovácsoktól. 1
tünde-kovácsoktól. Duruflé 1
Duruflé nagyon 1
nagyon kritikus 1
kritikus volt 1
saját kompozíciói 1
kompozíciói tekintetében. 1
tekintetében. Dús 1
Dús növényzetű 1
növényzetű réteken, 1
réteken, kisebb 1
kisebb zsombékra 1
zsombékra építi 1
építi jól 1
jól elrejtett 1
elrejtett fészkét. 1
fészkét. Dustil 1
Dustil Onasi 1
Onasi a 1
a korribani 1
korribani Sith 1
Sith Akadémián 1
Akadémián tanult, 2
tanult, de 5
de Revan 1
Revan meggyőzte 1
meggyőzte őt, 1
világos oldalra. 1
oldalra. Dustin 1
Dustin eközben 1
a munkahelyen 1
munkahelyen igyekszik 1
igyekszik igazi 1
igazi barátként 1
barátként viselkedni 1
viselkedni a 1
a lánnyal: 1
lánnyal: süteményt 1
süteményt készít 1
készít az 1
az asztalára, 1
asztalára, kávét 1
kávét visz 1
visz neki, 1
neki, stb. 1
stb. Tank 1
Tank érzelmei 1
érzelmei kezdenek 1
kezdenek megváltozni 1
megváltozni Alexis 1
Alexis irányában, 1
irányában, ezért 1
ezért tanácsért 1
tanácsért találkozóra 1
találkozóra megy 1
az apjához 1
apjához ( 1
( Dutrieu 1
Dutrieu hivatásos 1
hivatásos kerékpárversenyző 1
kerékpárversenyző lett 1
a Simpson 1
Simpson Lever 1
Lever Chain 1
Chain gyári 1
gyári csapatának 1
csapatának lett 1
tagja. DuVal 1
DuVal kormányzó 1
kormányzó afölötti 1
afölötti aggodalmában, 1
aggodalmában, hogy 2
egy szeminol 1
szeminol felkelésre 1
felkelésre vagy 1
vagy esetleg 1
esetleg rabszolga 1
rabszolga lázadásra 1
lázadásra számíthat, 1
számíthat, katonai 1
katonai megerősítést 1
megerősítést kért. 1
kért. Duygu 1
Duygu Asena 1
Asena agyrákban 1
agyrákban halt 1
amellyel már 1
két éve 3
éve küzdött 1
küzdött az 2
isztambuli Amerikai 1
Amerikai Kórházban. 1
Kórházban. DVD-Audio 1
DVD-Audio formátumban 1
megjelent albuma, 1
albuma, 2003-ban 1
2003-ban adta 1
a Vaulternative 1
Vaulternative Records. 1
Records. DVD-ben 1
DVD-ben található 1
található booklet 1
booklet alapján 1
készült. DVD 1
DVD lemezeken 1
lemezeken jelentek 1
meg. DVD-n 1
DVD-n a 1
a Pioneer 1
Pioneer LDC 1
LDC jelentette 1
meg 2002-ben. 1
2002-ben. DVD-n 1
kapott. DVD-n 1
DVD-n jelent 1
meg szinkronizálva 1
szinkronizálva 2020 1
2020 augusztus 1
augusztus közepén. 1
közepén. DVD-n 1
DVD-n nemcsak 1
sikeres sorozat 1
évada jelent 1
hanem mindkét 1
mindkét évad 1
évad színházi 1
színházi verziójának 1
verziójának egy-egy 1
egy-egy felvétele 1
felvétele is. 1
is. D-vitamin-hiány 1
D-vitamin-hiány akkor 1
akkor alakul 1
amikor mind 1
a napfénynek 1
napfénynek kitettség, 1
kitettség, mind 1
a táplálékbevitel 1
táplálékbevitel elégtelen. 1
elégtelen. Dvorák 1
Dvorák József 1
és Rathberger 1
Rathberger Anna 1
Anna fiaként 2
született. Dvořák 1
Dvořák mindössze 1
városban, mielőtt 1
visszatért hazájába, 1
hazájába, mégis 1
mégis számos 1
amerikai zeneszerzőre 1
zeneszerzőre volt 1
volt hatással, 1
hatással, mint 1
afroamerikai származású 1
származású Harry 1
Harry Thacker 1
Thacker Burleigh-re. 1
Burleigh-re. Dylan 1
Dylan lelki 1
lelki szemei 1
szemei előtt 1
előtt ijesztő 1
ijesztő jövőképek 1
jövőképek jelennek 1
meg. Dylan-nek 1
Dylan-nek eszébe 1
jut Chad 1
a hajója. 1
hajója. Džomba 1
Džomba 22 1
tornán, amelynek 1
amelynek döntőjében 1
döntőjében Németországot 1
Németországot múlta 1
múlta felül 1
válogatott 34–31-es 1
34–31-es győzelemmel, 1
győzelemmel, így 1
így megszerezve 1
sportág első 1
országnak. Dzsajavarmant 1
Dzsajavarmant I. 1
I. Indravarman 1
Indravarman követi 1
az Angkor 1
Angkor császárság 1
császárság trónján. 1
trónján. Dzsandi 1
Dzsandi egyszer 1
csak Dzsunphjo 1
Dzsunphjo barátnőjévé 1
barátnőjévé válik, 1
válik, akaratán 1
akaratán kívül, 1
fiú unszolására. 1
unszolására. Dzsani 1
Dzsani csak 1
csak fürdéskor 1
fürdéskor és 1
és gargalizálás 1
gargalizálás közben 1
közben került 2
került érintkezésbe 1
érintkezésbe folyadékkel, 1
folyadékkel, és 1
kutatók megmérték 1
megmérték az 1
általa kiköpött 1
kiköpött folyadékot. 1
folyadékot. Dzsedefré 1
Dzsedefré tehát 1
fia a 4
a Napistennek, 1
Napistennek, nem 1
maga Ré. 1
Ré. Dzsem 1
Dzsem „Dzsem, 1
„Dzsem, vagy 1
vagy mint 3
keleti költők 1
költők örömestebb 1
örömestebb nevezik 1
nevezik őt: 1
őt: Zizim.” 1
Zizim.” Dzsesszes 1
Dzsesszes hangulatú 1
hangulatú albumával 1
albumával elnyerte 1
közönség szeretetét, 1
szeretetét, és 1
kritikusok figyelmét 1
is kiharcolta. 1
kiharcolta. Dzsingisz 1
Dzsingisz uralma 1
mai főváros,Taskent. 1
főváros,Taskent. Dzsiraija 1
Dzsiraija effajta 1
effajta és 1
hasonló szerelmi 1
szerelmi kalandozásait 1
kalandozásait című 1
című regénysorozatában 1
regénysorozatában örökítette 1
örökítette meg. 2
meg. Dzsiraija 1
Dzsiraija találgatásai 1
találgatásai szerint 1
a motivációja 1
motivációja abban 1
abban gyökerezik, 1
gyökerezik, hogy 1
hogy szülei 4
szülei még 1
kicsi korában 1
korában haltak 1
az emléktöredékek 1
emléktöredékek a 1
harmadik hokagéval 1
hokagéval vívott 1
vívott harcáról 1
harcáról is 1
ezt látszanak 1
látszanak alátámasztani. 1
alátámasztani. Dzsuo 1
Dzsuo alakváltó 1
alakváltó képessége 2
képessége mellett 1
mellett képes 1
képes uralni 1
a szaitiát, 1
szaitiát, a 1
szerkezetű anyagot. 1
anyagot. ;E–60A: 1
;E–60A: Jelentősen 1
Jelentősen nem 1
nem módosított 1
módosított M60A1. 1
M60A1. Early 1
Early segítségükkel 1
segítségükkel tollal 1
tollal elérte, 1
elérte, amit 1
amit karddal 1
karddal nem 1
nem tudott: 1
tudott: a 1
déli „elveszett 1
„elveszett ügy” 1
ügy” fő 1
fő szószólója 1
szószólója lett. 1
lett. Eastdawn 1
Eastdawn cég 1
a Sinosteel 1
Sinosteel épületben 1
található. Easton 1
Easton könyörög 1
a nőnek, 3
nőnek, aki 1
a dühe 1
dühe ellenére 1
képes megtenni, 1
megtenni, de 1
a fián 1
fián eluralkodik 1
a düh, 1
düh, és 1
fiú meghúzza 1
meghúzza a 1
a kart. 1
kart. A 1
rács lezuhan, 1
lezuhan, belevágódik 1
belevágódik Easton 1
Easton testébe, 1
testébe, és 1
több liter 1
liter sav 1
sav percek 1
alatt kettémarja 1
kettémarja a 1
férfi testét. 1
testét. Éa 1
Éa szerint 1
az Embert 1
Embert egy 1
egy isten 1
isten feláldozásával 1
feláldozásával lehet 1
csak létrehozni. 1
létrehozni. Eazy-E 1
Eazy-E beleegyezett, 1
beleegyezett, de 1
másik résztulajdonos, 1
résztulajdonos, Jerry 1
Jerry Heller 1
Heller ellenezte 1
dolgot. E. 1
E. Bach 1
Bach összes 1
összes fuvolás 1
fuvolás kamaraművét, 1
kamaraművét, mintegy 1
45 művet 1
művet 8-8 1
8-8 hangvesenyen. 1
hangvesenyen. E 1
E bástyák 1
bástyák mindegyike 1
mindegyike olyan 1
hogy kőből 1
épült számos 1
számos lakó- 1
és raktárhelyiséget 1
raktárhelyiséget foglalt 1
magába. Ebbe 1
Ebbe a 13
a családba 2
családba tartoznak 1
legelső tengerbemerészkedő 1
tengerbemerészkedő cetek, 1
cetek, habár 1
habár időnként 1
időnként még 1
még vissza-visszatértek 1
vissza-visszatértek az 1
az édesvizű 1
édesvizű rendszerekbe 1
rendszerekbe is, 1
mivel táplálékuk 1
táplálékuk legnagyobb 1
a tengerekben 1
tengerekben szerezték 1
az íváshoz 2
íváshoz még 1
még édesvízre 1
édesvízre volt 1
szükségük. Ebbe 1
a betétdalos 1
betétdalos soundtrackek 1
soundtrackek is. 1
is. Ebbe 1
csoportba szalagok, 1
szalagok, címkék, 1
címkék, páncélok, 1
páncélok, sisakok, 1
sisakok, hála-táblák, 1
hála-táblák, lódíszek, 1
lódíszek, stb. 1
stb. tartoznak. 1
tartoznak. Ebbe 1
csoportba tartozik 2
tartozik egyik 1
legrégibb nyelvemlékünk, 1
nyelvemlékünk, az 1
az Ómagyar 1
Ómagyar Mária 1
Mária Siralom 1
Siralom ( 1
( Ebbe 1
a SOB 1
SOB (subtract 1
(subtract one 1
one and 1
and branch, 1
branch, egy 1
egy kivonása 1
kivonása és 1
és elágazás) 1
elágazás) utasítás 1
utasítás is, 1
ugyanis ez 1
egy ciklusokban 1
ciklusokban használható 1
használható kiegészítő 1
kiegészítő feltételes 1
feltételes elágazás. 1
elágazás. Ebbe 1
falu semmiképpen 1
hajlandó belenyugodni, 1
belenyugodni, így 1
helyi alsó 1
alsó tagozatosok 1
tagozatosok egy 1
egy tanév 1
tanév után 1
után visszakerültek 1
visszakerültek Bakonynánára. 1
Bakonynánára. Ebbe 1
kategóriába szinte 1
nélkül üzleti 1
üzleti célú 1
célú valamint 1
valamint életstílus 1
életstílus (divatos) 1
(divatos) modelleket 1
modelleket találunk, 1
és jellemzően 1
jellemzően magasabb 1
magasabb árfekvésűek. 1
árfekvésűek. Ebbe 1
a komposztba 1
komposztba egyéb 1
egyéb konyhai 1
konyhai hulladékokat 1
hulladékokat is 1
is tehetünk, 1
tehetünk, amelyeket 1
nem szórunk 1
szórunk szét 1
a kertben, 1
kertben, mivel 1
mivel különböző 2
különböző állatokat 1
állatokat vonzhatnak 1
vonzhatnak oda. 1
oda. Ebbe 1
munkába hamarosan 1
hamarosan több 1
külföldi kutatócsoport 1
kutatócsoport is 1
is bekapcsolódott. 2
bekapcsolódott. Ebbe 1
a rendszertani 1
rendszertani egységbe 1
egységbe több, 1
több, egyenként 1
sok fajból 1
álló korábbi 2
korábbi családot 1
családot vontak 1
vontak össze 1
össze – 2
modern rendszertanokban 1
rendszertanokban alcsaládokként 1
alcsaládokként szerepelnek. 1
szerepelnek. Ebbe 1
a szekcióba 1
szekcióba jobbára 1
jobbára olyan 1
kérdések tartoznak, 1
tartoznak, melyek 1
melyek nincsenek 1
nincsenek kapcsolatban 1
adott esettel, 1
esettel, hanem 1
hanem elvont, 1
elvont, általános 1
általános módon 1
módon kötődnek 1
kötődnek a 1
vizsgálati ügyhöz. 1
ügyhöz. Ebbe 1
a tartályba 1
tartályba akár 1
akár 2,5 1
2,5 tonna 1
tonna vizet 1
vizet is 2
lehet pumpálni. 1
pumpálni. Ebbe 1
tulajdonképpeni „középosztályba” 1
„középosztályba” tartoztak 1
tartoztak az 1
úgynevezett „technikai 1
„technikai szakemberek” 1
szakemberek” és 1
vidéki, örökletes 1
örökletes kis 1
kis tisztségviselők. 1
tisztségviselők. Ebbe 1
Ebbe az 4
az ágba 1
ágba kerülnek 1
kerülnek nem 1
hivatalos javítások 1
javítások is 1
ez hivatalosan 1
nem támogatott. 1
támogatott. Ebbe 1
általános definícióba 1
definícióba a 1
a korlátos 1
korlátos politópokon 1
politópokon kívül 1
még beletartoznak 1
beletartoznak például 1
az alterek, 1
alterek, a 1
párhuzamos altér 1
altér által 1
határolt térrészek, 1
térrészek, a 1
a szögtartományok, 1
szögtartományok, és 1
a térszögletek. 1
térszögletek. Ebbe 1
öbölbe torkollik 1
torkollik a 1
a Parti-Kordillerák 1
Parti-Kordillerák és 1
a Nyugati-Kordillerák 1
Nyugati-Kordillerák határfolyójának 1
határfolyójának tekintett 1
tekintett Atrato 1
Atrato folyó. 1
folyó. Ebbe 1
az útba 1
útba torkollik 1
torkollik bele, 2
bele, majdnem 1
18. kilométerénél, 1
kilométerénél, 7,750 1
7,750 kilométer 1
a 72 1
72 106-os 1
106-os út, 1
amely Várpalotáról 1
Várpalotáról indul 1
indul dél 1
falu tulajdonképpeni 1
tulajdonképpeni főutcájaként 1
főutcájaként ér 1
véget. Ebbe 1
Ebbe beletartoznak 1
a védőoltások 1
védőoltások és 1
a gyógyszerek, 1
gyógyszerek, a 1
a határvédelem 2
határvédelem megerősítése 1
megerősítése és 1
a vészhelyzetekre 1
vészhelyzetekre való 1
való felkészülés. 1
felkészülés. Ebbe 1
Ebbe gyűjti 1
apróbb ajándékokat, 1
ajándékokat, fánkot, 1
fánkot, tojást, 1
tojást, kolbászt, 1
kolbászt, stb. 1
A kezében 1
kezében lévő 1
lévő seprűvel 1
seprűvel söprögeti 1
söprögeti a 1
a jelmezesek 1
jelmezesek mellett 1
utat, és 2
néha viccesen 1
viccesen megdorgálja 1
megdorgálja vele 1
embereket. Ebbéli 1
Ebbéli pozíciójában 1
pozíciójában a 1
hadsereg élelmiszerellátásának 1
élelmiszerellátásának egyik 1
vezetője lett, 3
lett, amin 1
jelentős bevételekhez 1
bevételekhez juttatta 1
juttatta bankját. 1
bankját. Ebbe 1
Ebbe Lujza 1
Lujza Antonietta 1
Antonietta semmiképpen 1
akart beleegyezni, 1
beleegyezni, a 1
gyermek átadását 1
átadását minden 1
eszközzel akadályozta 1
akadályozta és 1
és késleltette. 1
késleltette. Ebbe 1
Ebbe Mustaine 1
Mustaine nem 1
bele, mivel 1
már Nick 1
Nick Menzának 1
Menzának adta 1
a posztot. 1
posztot. Ebben 1
Ebben 2010-ig 1
2010-ig kötelezte 1
magát. Ebben 1
a beosztásban 4
beosztásban 92 1
92 mérkőzésen 1
mérkőzésen dolgozott 1
együtt Mucha 1
Mucha Józseffel 1
Józseffel és 3
és Szabó 7
Szabó Andrással 1
Andrással is. 1
is. Ebben 26
beosztásban igen 1
fontos feladatokat 1
feladatokat látott 2
csapatok mozgósításának, 1
mozgósításának, felvonulásának 1
felvonulásának és 1
és felszerelésének 1
felszerelésének ügyeivel, 1
ügyeivel, melyek 1
kitörésével még 1
jobban felértékelődött. 1
felértékelődött. Ebben 1
beosztásban több 1
tucat titkos 1
titkos dokumentumot 1
dokumentumot gyűjtött 1
össze, amelyet 1
amelyet átadott 1
átadott az 1
amerikai nagykövetségnek. 1
nagykövetségnek. Ebben 1
a beszámolóban 1
beszámolóban Rush 1
Rush legtöbbször 1
a formálisabb 1
formálisabb „epebajos 1
„epebajos váltakozó 1
váltakozó láz” 1
láz” nevet 1
nevet használta. 1
használta. Ebben 1
a burkolatban 1
burkolatban más 1
más formájú, 1
formájú, az 1
az akkumulátoros 1
akkumulátoros gyújtáshoz 1
gyújtáshoz töltésvisszajelzővel 1
töltésvisszajelzővel ellátott 1
ellátott gyújtáskapcsoló 1
gyújtáskapcsoló volt. 1
volt. Ebben 8
a centenáriumi 1
centenáriumi évben 1
évben kormányhatározat 1
kormányhatározat született 1
született arról, 2
a Tretyjakov 2
Tretyjakov Galériát 1
Galériát új 1
új helyre, 1
a Moszkva 3
Moszkva folyó 1
folyó Krími 1
Krími rakpartján 1
rakpartján létesítendő 1
létesítendő új 1
új épületbe 1
épületbe költöztetik. 1
költöztetik. Ebben 1
cikkben a 2
a hullámegyenletet 1
hullámegyenletet időfüggetlen 1
időfüggetlen rendszerekre 1
rendszerekre vonatkoztatta 1
vonatkoztatta és 1
az helyes 1
helyes energia-sajátértékeket 1
energia-sajátértékeket ad 1
a hidrogénszerű 1
hidrogénszerű atomok 1
atomok esetén. 1
esetén. Ebben 1
a wójt 1
wójt szót 1
szót nem 1
nem fordítjuk. 1
fordítjuk. Ebben 1
cikkben Lenin 1
Lenin és 1
bolsevikok nevével 1
nevével még 1
nem találkozunk, 1
találkozunk, de 1
de róluk 1
róluk ekkoriban 1
még forradalmi 1
forradalmi szocialista 1
szocialista körökben 1
keveset lehetett 1
lehetett tudni. 1
tudni. Ebben 1
a dalban 4
a korábbiakra 1
korábbiakra jellemző 1
jellemző társadalomkritikus 1
társadalomkritikus szövegvilág 1
szövegvilág jelenik 1
meg korunk 1
korunk jellemző 1
jellemző témáival. 1
témáival. Ebben 1
a delta-blues 1
delta-blues kompozícióban 1
kompozícióban Johnson 1
Johnson úgy 1
ember próbál 1
próbál együtt 1
együtt élni 1
élni a 3
a gonosszal 2
gonosszal amely 1
amely őt 1
őt üldözi, 1
üldözi, de 1
az okaival 1
okaival és 1
tartós megoldást 1
megoldást sem 1
sem keres 1
keres a 2
helyzetre. Ebben 1
a dokumentumban 1
dokumentumban a 1
gyors hőmérséklet-változás 1
hőmérséklet-változás által 1
okozott zavaró 1
zavaró hatások 1
hatások kiküszöbölésére 1
kiküszöbölésére adtak 1
adtak megoldást. 1
megoldást. Ebben 1
döntőben is 1
betalált, ahol 1
ellenfél ezúttal 1
ezúttal Baggio 1
Baggio korábbi 1
korábbi csapata, 1
csapata, a 1
Juventus volt. 1
fajta rendszerben, 1
a rokoni 2
rokoni kapcsolat 3
kapcsolat az 2
elsődleges, (bár 1
(bár természetesen 1
az egyetlen) 2
egyetlen) amely 1
központi hatalommal 1
hatalommal szembeni 1
szembeni lojalitás 1
lojalitás mértékét. 1
mértékét. Ebben 1
a fázisban 3
fázisban mindössze 1
kilenc ilyen 1
ilyen van. 1
van. Ebben 2
a fejezetben 1
fejezetben fejlődik 1
fejlődik Kensin 1
Kensin olyan 1
olyan szereplővé, 1
szereplővé, akit 1
akit Vacuki 1
Vacuki elképzelt, 1
elképzelt, ahol 1
ahol Kensin 1
Kensin gyenge 1
gyenge pontok 1
pontok nélkül 1
nélkül harcolhat, 1
harcolhat, és 1
kell megvédenie 2
megvédenie senkit 1
senkit önmagán 1
önmagán kívül. 1
kívül. Ebben 1
szerepelt Rocky 1
és Bakacsin, 1
Bakacsin, de 1
a Toots 1
Toots és 1
és Harve 1
Harve azonosíthatók 1
azonosíthatók "Szarvas" 1
"Szarvas" és 1
és "Mókus" 1
"Mókus" egy 1
egy ponton 3
ponton a 1
filmben. ; 1
; ebben 1
filmben Widdle 1
Widdle is 1
szerepel. Ebben 3
szereplők 15-16 1
15-16 évesek, 1
évesek, és 1
és hangulata 1
hangulata sokkal 1
sokkal komorabbá 1
komorabbá válik. 1
válik. Ebben 1
a folyosóban 1
folyosóban a 1
a fényképezéskor, 1
fényképezéskor, melyet 1
melyet sok 1
sok magnéziummal 1
magnéziummal végzett 1
végzett Bekey 1
Imre Gábor, 1
Gábor, ijesztő, 1
ijesztő, de 1
de mulatságos 1
mulatságos eset 1
eset történt 2
történt vele. 1
vele. Ebben 2
a fordulóban 1
minden mérkőzés 2
mérkőzés egy 1
egy időpontban 1
időpontban lett 1
volna április 1
április 28-án. 1
28-án. Ebben 1
formában töltötte 1
töltötte életét 1
életét Morgan 1
Morgan és 1
és Merlin 1
Merlin is, 1
a felemelkedéshez 1
felemelkedéshez vezető 1
utat. Ebben 1
a formájukban 1
formájukban Szerotonin, 1
Szerotonin, Dopamin 1
Dopamin és 1
és Valérian 1
Valérian néven 1
néven lesznek 1
lesznek ismertek. 1
ismertek. Ebben 1
háborúban tehát 1
tehát egyik 1
sem győzött. 1
győzött. Ebben 1
hatalmas mennyiségben 2
mennyiségben sok 1
sok értékes 3
értékes névtudományi 1
névtudományi adalék 1
adalék mellett 1
mellett 131 1
131 olyan, 1
olyan, az 1
addigi névanyaghoz 1
névanyaghoz képest 1
képest új 1
új utónév 1
utónév is 1
később bekerült 1
a névkönyv 1
névkönyv anyagába. 1
anyagába. Ebben 1
házban volt 1
a száműzetésében 1
száműzetésében 1820. 1
1820. Ebben 1
helyzetben 1981. 1
az Államtanács 1
Államtanács a 1
a hadiállapot 1
hadiállapot bevezetéséről 1
bevezetéséről döntött 1
döntött Lengyelországban. 1
Lengyelországban. Ebben 1
a helyzetben, 1
helyzetben, admirálisként, 1
admirálisként, minden 1
minden lelkesedésemmel 1
lelkesedésemmel és 1
és odaadásommal 1
odaadásommal szolgálni 1
szolgálni fogom 1
fogom az 1
új uralkodót. 1
uralkodót. Ebben 1
helyzetben egyértelműen 1
a technikásabb, 1
technikásabb, jó 1
jó rúgótechnikájú 1
rúgótechnikájú játékosok 1
játékosok vannak 1
vannak előnyben. 1
előnyben. Ebben 1
helyzetben sem 1
a lágy, 1
lágy, sem 1
a puha 1
puha kód 1
kód nem 1
tekinthető pejoratívnak. 1
pejoratívnak. Ebben 1
helyzetben (valószínűleg 1
a NEG 1
NEG irányításával) 1
irányításával) létrejött 1
a TCA, 1
TCA, egy 1
egy űrgyarmatokat 1
űrgyarmatokat felügyelő, 1
felügyelő, hatósági 1
hatósági jogkörrel 1
jogkörrel rendelkező, 1
rendelkező, rend-és 1
rend-és békefenntartó 1
békefenntartó fegyveres 1
fegyveres testület, 1
testület, amelynek 1
főhős John 1
John Dalton 1
Dalton magas 1
rangú tagja. 2
tagja. Ebben 2
játékban nagy 1
diákok kollaboratív 1
kollaboratív munkája. 1
munkája. Ebben 1
játékban összesen 1
7 éjszaka 1
éjszaka van, 1
van, öt 1
öt hivatalos, 1
hivatalos, és 1
2 bónusz-éjszaka. 1
bónusz-éjszaka. Ebben 1
a jövőképben 1
jövőképben a 1
nők szorulnak 1
szorulnak rezervátumokba, 1
rezervátumokba, és 1
helyüket androidnők 1
androidnők veszik 1
veszik át. 1
át. Ebben 1
csapatban 1989-ig 1
1989-ig játszott. 1
játszott. Ebben 2
a kapcsolásban 1
kapcsolásban az 1
az izzólámpa 1
izzólámpa mint 1
mint hőmérsékletfüggő 1
hőmérsékletfüggő ellenállás 1
ellenállás (PTK) 1
(PTK) szerepel. 1
a kápolnában 1
kápolnában folytak 1
német helyőrség 1
helyőrség istentiszteletei. 1
istentiszteletei. Ebben 1
későbbiekben nagy 1
nagy segítségére 1
lesz Yugo 1
Yugo Amaryl, 1
Amaryl, akivel 1
akivel ekkor 1
ekkor találkozik. 1
találkozik. Ebben 1
a kiadásban 1
kiadásban nem 1
a botrányba 1
botrányba keveredett 1
keveredett Macuzaka 1
Macuzaka Daiszuke. 1
Daiszuke. Ebben 1
királyi oklevélben 1
oklevélben egyébként 1
egyébként Novigradot 1
Novigradot „castrum 1
„castrum Uywar”nak, 1
Uywar”nak, azaz 1
azaz Újvárnak 1
Újvárnak nevezik. 1
nevezik. Ebben 1
a komplexben 1
komplexben a 1
két bipy 1
bipy ligandum 1
ligandum a 1
a rézion 2
rézion négy 1
négy koordinációs 1
koordinációs helyét 1
a nitritnek 1
nitritnek két 1
helyen kell 1
kell kötődnie, 1
kötődnie, hogy 1
rézion körül 1
körül oktaéderes 1
oktaéderes elrendeződés 1
elrendeződés alakuljon 1
alakuljon ki. 1
ki. Ebben 2
a konfigurációban 1
konfigurációban négy 1
négy sikeres 1
sikeres startra 1
startra került 1
sor. Ebben 1
könyvben látott 1
egy képet, 2
képet, mely 1
mely elindított 1
elindított benne 1
egy gondolatmenetet 1
gondolatmenetet egy 1
hatalmas űrbéli 1
űrbéli birodalomról 1
birodalomról és 1
annak bukásáról. 1
bukásáról. Ebben 1
a harckocsiknak 1
harckocsiknak sem 1
a motortere, 1
motortere, sem 1
belső tere 2
tere nem 1
volt hermetikusan 1
hermetikusan zárt, 1
zárt, ezért 1
a Molotov-koktél 1
Molotov-koktél lángoló 1
lángoló folyadéka 1
folyadéka mindenhova 1
mindenhova beszivároghatott, 1
beszivároghatott, felgyújtva 1
felgyújtva az 1
az üzemanyagot 2
üzemanyagot vagy 1
a belül 1
belül tárolt 1
tárolt lőszert. 1
lőszert. Ebben 1
emberek étkezésnél 1
étkezésnél vagy 1
vagy egyébként 1
egyébként egyszerűen 1
földre ültek, 1
ültek, vagy 1
egy gyékényre 1
gyékényre otthon 1
otthon is. 1
korban nagy 1
óceánban egyaránt. 1
egyaránt. Ebben 1
körben ismertette 1
a Hold-radarvisszahang 1
Hold-radarvisszahang ötletét 1
ötletét Bay 1
Bay még 1
még 1944 2
1944 márciusában. 1
márciusában. Ebben 1
az Ócsai 1
Ócsai Tájvédelmi 1
Körzet irodaépülete, 1
irodaépülete, valamint 1
Tájház is, 1
látogató megismerkedhet 1
megismerkedhet a 1
a 18-19. 1
18-19. Ebben 1
korszakban készült 1
a Subidubi 1
Subidubi című 1
című lemez, 1
lemez, valamint 1
egy Bergendy 1
Bergendy buli 1
buli című 1
című összeállítás 1
összeállítás a 1
zenekar repertoárjából. 1
repertoárjából. Ebben 1
következőket írta: 1
írta: “Cornwallban 1
“Cornwallban kétféle 1
kétféle beszéd 1
beszéd van: 1
angol, a 1
a korni. 1
korni. Ebben 1
a kőzetben 1
kőzetben nagyon 1
a barlangok. 1
barlangok. Ebben 1
községben ekkor 1
két templom, 1
templom, egy-egy 1
egy-egy Domneștii 1
Jos és 1
és Domnești-Călțuna 1
Domnești-Călțuna falvakban, 1
falvakban, valamint 1
egy iskola. 1
iskola. Ebben 1
a küldetésben 1
küldetésben Mr 1
Mr Hammondot 1
Hammondot kell 1
kell megmenteni 1
katasztrófa sújtotta 2
sújtotta parkból. 1
parkból. Ebben 1
a küzdelemben 2
Nike számára 1
hivatalos sport 1
sport is 1
is versenytárssá 1
versenytárssá válik, 1
válik, „A 1
„A Nike 1
Nike szerint 1
hivatalos sportklubok, 1
sportklubok, szervezetek 1
szervezetek és 1
és bizottságok 1
bizottságok eltiporják 1
eltiporják a 1
sport szellemiségét 1
szellemiségét – 1
a szellemiséget, 1
szellemiséget, amelyet 1
amelyet igazán 1
igazán csak 2
Nike testesít 1
testesít meg.” 1
meg.” Ebben 1
a labdarúgó-stadiont 1
labdarúgó-stadiont ábrázolják 1
ábrázolják (a 1
(a Club 1
Club Atlético 1
Atlético Huracán 1
Huracán labdarúgóklub 1
labdarúgóklub Estadio 1
Estadio Tomás 1
Tomás Adolfo 1
Adolfo Ducó 1
Ducó stadionja), 1
stadionja), ahol 1
ahol ötvenezer 1
ötvenezer szurkolót 1
szurkolót jelenítenek 1
jelenítenek meg, 1
akiket 200 1
200 statiszta 1
statiszta alakított. 1
alakított. Ebben 1
a »ládavárosban« 1
»ládavárosban« iszonyú 1
iszonyú körülmények 1
és borzasztó 1
borzasztó módon 1
módon élnek 1
emberek, akikre 1
akikre valóban 1
valóban érvényes 1
cím valamennyi 1
valamennyi jelzője. 1
jelzője. Ebben 1
a lapban, 1
lapban, mely 1
kezdetben kéthetente, 1
kéthetente, később 1
később havonta 1
havonta jelent 1
meg, teret 1
teret kaptak 1
hazai elméleti 1
elméleti szakemberek 1
szakemberek tanulmányai 1
tanulmányai mellett 3
szakemberek tapasztalatainak 1
tapasztalatainak ismertetése 1
ismertetése is. 1
lebonyolításban a 1
a vigaszág 1
vigaszág győztese 1
győztese legfeljebb 1
legfeljebb bronzérmes 1
bronzérmes lehet. 1
lehet. Ebben 2
a légierőben 1
légierőben ott 1
vannak Ausztrália, 1
Ausztrália, Belgium, 1
Belgium, Dánia, 1
Dánia, az 1
Egyesült Királyság, 1
Királyság, Franciaország, 1
Franciaország, Hollandia 1
Hollandia Jordánia 1
Jordánia és 1
Kanada katonái 1
katonái is. 1
légkörben Panufnik, 1
Panufnik, aki 1
kommunista pártnak, 1
pártnak, megpróbált 1
megpróbált egy 1
egy elfogadható 1
elfogadható utat 1
utat járni, 1
járni, történelmi 1
történelmi lengyel 1
lengyel zenén 1
zenén alapuló 1
alapuló művek 1
művek komponálásával. 1
komponálásával. Ebben 1
a leírásban 1
a Malvaceae 1
Malvaceae jóval 1
több nemzetséget 1
nemzetséget tartalmaz. 1
tartalmaz. Ebben 1
Ebben Alfalu 1
Alfalu 44 1
44 portával 1
Ebben állítólag 1
állítólag még 1
még létezik 1
létezik ez 1
a cápafaj, 1
cápafaj, és 1
több képzelt 1
képzelt bizonyítékot 1
bizonyítékot is 1
is hoznak 1
hoznak létezésének 1
létezésének alátámasztásához. 1
alátámasztásához. Ebben 1
kormány rendszeres 1
rendszeres segélyt 1
segélyt ígért 1
ígért Velencének, 1
Velencének, cserébe 1
cserébe Velence 1
Velence segítséget 1
ígért egy 1
egy harcoló 1
harcoló magyar 1
magyar tengeri 1
tengeri haderő 1
haderő felállításához, 1
felállításához, valamint 1
magyar légió 1
légió felszerelését 1
felszerelését vállalta. 1
vállalta. Ebben 1
a megközelítésben 2
megközelítésben a 2
egy szerves 2
szerves egységet 1
egységet képez, 1
képez, valamint 1
terapeuta működése 1
működése kevésbé 1
kevésbé tolakodó 1
tolakodó (inkább 1
(inkább a 1
a karmesteré, 1
karmesteré, mint 1
az igazgatóé). 1
igazgatóé). Ebben 1
a rúdszerkezet 1
rúdszerkezet modellje 1
modellje egy 1
egy gráf, 1
gráf, valamint 1
valamint annak 2
annak előírt 1
előírt élhosszakkal 1
élhosszakkal történő 1
történő beágyazása 1
beágyazása a 1
a térbe. 1
térbe. Ebben 1
a méréssorozatban 1
méréssorozatban Kováts-Martiny 1
Kováts-Martiny volt 1
pozsonyi mérések 1
mérések elvégzője, 1
elvégzője, majd 1
saját eszközeivel 1
eszközeivel a 1
földrajzi szélességét 1
szélességét is 1
is meghatározta. 1
meghatározta. Ebben 1
a minőségben 1
minőségben végezte 1
a bábák, 1
bábák, orvosok, 1
orvosok, kórházak 1
kórházak szülészeti 1
szülészeti viszonyainak 1
viszonyainak az 1
az ellenőrzését, 1
ellenőrzését, a 1
a bábák 1
bábák továbbképzését. 1
továbbképzését. Ebben 1
a minőségében 2
minőségében előmozdította 1
előmozdította a 2
város egészségügyi 1
egészségügyi modernizálását. 1
modernizálását. Ebben 1
minőségében részt 1
magyar kereskedelmi 1
kereskedelmi jellegű, 1
jellegű, könnyűzenei 1
adó indításában, 1
indításában, fejlesztésében. 1
fejlesztésében. Ebben 1
műben több 1
több fajt 2
is leírtak 1
leírtak és 1
és elneveztek. 1
elneveztek. Ebben 1
a munkában 3
a mezőmadarasi 1
mezőmadarasi meteoritot 1
meteoritot is 1
is fölhasználták. 1
fölhasználták. Ebben 1
munkában elsősorban 1
elsősorban egyetemistákra 1
egyetemistákra támaszkodunk, 1
támaszkodunk, és 1
és büszkeségre 1
büszkeségre ad 1
ad okot, 2
okot, hogy 1
sok egyetemista 1
egyetemista működött 1
lap munkájában. 1
munkájában. Ebben 1
nehéz fegyverzetű 1
fegyverzetű lovagok 1
lovagok jelentős 1
jelentős hátrányba 1
hátrányba kerültek, 1
lassan előrenyomult. 1
előrenyomult. Ebben 1
a nézőpontban 1
nézőpontban egyének 1
egyének és 1
és csapatok 1
csapatok kreativitása 1
kreativitása az 1
innováció kezdőpontja; 1
kezdőpontja; az 1
első, de 1
elégséges feltétele 1
a másodiknak.” 1
másodiknak.” Ebben 1
nyelvben hangsúlytalan 1
hangsúlytalan magánhangzó 1
magánhangzó tartama 1
tartama is 1
is megkülönböztet 1
megkülönböztet morfológiai 1
morfológiai jelentéseket: 1
jelentéseket: mȃjstora 1
mȃjstora (rövid 1
(rövid magánhangzókkal) 1
magánhangzókkal) ’a 1
’a mester 1
mester (vmije/vkije)’ 1
(vmije/vkije)’ vs. 1
vs. Ebben 1
Ebben anyja 1
anyja óvja 1
óvja őt 1
az álszent 1
álszent baráttól, 1
baráttól, megejtőjétől. 1
megejtőjétől. Ebben 1
a példában 1
példában ahhoz, 1
12 amper 1
amper átfolyhasson 1
átfolyhasson a 1
a jumperen, 1
jumperen, szükség 1
van vagy 2
egy alacsonyabb 3
alacsonyabb ellenállású 1
ellenállású alkatrészre, 1
alkatrészre, vagy 1
nagyobb felületszerelt 1
felületszerelt tokozásméretre 1
tokozásméretre (úgymint 1
(úgymint 1206 1
1206 tokméret), 1
tokméret), ami 1
ami ilyen 2
ilyen nagyságú 1
nagyságú áramra 1
áramra általában 1
általában meg 1
van adva. 1
adva. Ebben 1
a periódusban 2
periódusban a 1
1999-ben és 2
és 2002-ben 1
Pro Archi 1
Archi Nemzetközi 1
Nemzetközi Vonószenekari 1
Vonószenekari Versenyen 1
Versenyen két 1
két I. 1
I. díjat 1
és karmesteri 1
karmesteri különdíjat 1
különdíjat kapott. 1
kapott. Ebben 1
periódusban Konyát, 1
Konyát, Aksarayt, 1
Aksarayt, Kayserit 1
Kayserit és 1
és Malatyát 1
Malatyát felfűző 1
felfűző és 1
és Iránnal 1
Iránnal összekötő 1
összekötő karavánúton 1
karavánúton karavánszerájok 1
karavánszerájok létesültek 1
létesültek (Sultanhan, 1
(Sultanhan, Ağzıkarahan, 1
Ağzıkarahan, Alayhan, 1
Alayhan, Sanhan). 1
Sanhan). Ebben 1
pillanatban az 1
egész násznép 1
násznép kocsikkal, 1
kocsikkal, lovakkal 1
lovakkal együtt 1
együtt kővé 1
kővé változott. 1
változott. Ebben 1
pillanatban lép 1
lép elő 2
elő Agáta 1
Agáta és 1
eseményeket eddig 1
eddig egy 2
fa mögül 1
mögül figyelő 1
figyelő – 1
– Gáspár, 1
Gáspár, s 1
s mindketten 2
mindketten látszólag 1
látszólag élettelenül 1
élettelenül terülnek 1
terülnek el 1
földön. Ebben 1
pillanatban megérkezett 1
megérkezett Juon 1
Juon Táre, 1
Táre, és 1
és küzdelembe 1
küzdelembe kezdett 1
kezdett vele. 1
pillanatban megtudják, 1
ártatlan Mr. 1
Mr. Ebben 1
pillanatban visszaérkezik 1
visszaérkezik a 1
a holló, 1
holló, amely 1
korábban elrepült 1
elrepült Ereborból, 1
Ereborból, Thorin 1
Thorin pedig 1
pedig visszautasítja 1
követeléseket, és 1
és háborút 4
háborút választ 1
a tündék 4
tündék és 2
emberek ellen. 1
ellen. Ebben 1
a posztjában 1
posztjában automatikusan 1
a King’s 2
King’s vezetője 1
vezetője is 2
lett. Ebben 1
püspök engedélyezi 1
engedélyezi Domonkos 1
Domonkos zágrábi 1
zágrábi püspöknek 1
püspöknek és 1
utódainak azt 1
korponai szőlők 1
és gabonafélék 2
gabonafélék terméséből 1
terméséből tizedet 1
tizedet szedjenek. 1
szedjenek. Ebben 1
a ragozási 1
ragozási sorban 1
az észtben 3
észtben többes 1
személyben nem 1
a melléknévi 1
igenév képzőjét, 1
képzőjét, hanem 1
puszta többesszám-jel 1
többesszám-jel zöngésült 1
zöngésült változatát 1
változatát találjuk. 1
találjuk. Ebben 1
a reakcióban 1
reakcióban az 1
lépésben használt 1
használt ezüst-oxid 1
ezüst-oxid hidroxiddonor, 1
hidroxiddonor, az 1
az ezüstion 1
ezüstion nem 1
a reakcióban. 1
reakcióban. Ebben 1
a rendben 1
rendben azonban 1
azonban olyan 6
olyan traktátusok 1
traktátusok is 1
is találhatók 3
találhatók (Nedárim 1
(Nedárim és 1
és Názir), 1
Názir), melyek 1
csak érintőlegesen 1
érintőlegesen kapcsolódnak 1
kapcsolódnak ehhez. 1
ehhez. Ebben 1
bejutási küszöb 1
küszöb 5 1
százalék volt. 2
zöld színek 2
színek első 1
első csoportja 1
az A60 1
A60 és 1
az A66 1
A66 azonosító 1
azonosító számok 1
számok közé 1
közé esnek, 1
esnek, a 1
következő csoport 1
az A70 1
A70 és 1
az A76 1
A76 közé. 1
közé. Ebben 1
részben fontos 1
szerepet kapnak 1
az érzések 2
az érzelmek. 1
érzelmek. Ebben 1
részben helyezkedhetett 1
helyezkedhetett el 1
régi forrásokban 1
említett domonkos 1
domonkos rendi 1
rendi kolostor. 1
kolostor. Ebben 1
részben Lionel 1
Lionel és 1
Clark is 1
is meglátogatja 2
meglátogatja dr. 1
dr. Swann-t. 1
Swann-t. Ebben 1
részben szerepel 1
szerepel egyedül 1
egyedül (többek 1
(többek közt) 1
közt) a 1
a Wingman 1
Wingman aki 1
aki Terence 1
Terence szuperhős 1
szuperhős alteregója. 1
alteregója. Ebben 1
résztvevők bár 1
bár elismerték 1
kereskedelem általános 1
általános szabadságát 1
formálisan Marokkó 1
Marokkó függetlenségét 1
függetlenségét is, 1
de Franciaország 2
Spanyolország engedélyt 1
engedélyt kaptak 1
a marokkói 4
marokkói rendőrség 1
állami bank 1
bank igazgatására. 1
igazgatására. Ebben 1
rétegben lett 2
lett megtalálva 1
megtalálva az 1
egyetlen holocénnél 1
holocénnél idősebb 1
idősebb régészeti 1
régészeti lelet, 2
lelet, egy 2
egy 21,5 1
21,5 mm 1
mm hosszú, 2
4,8 mm 1
és 1,6 1
1,6 mm 1
vastag obszidián 1
obszidián mikrolit 1
mikrolit penge, 1
penge, amelynek 1
amelynek alapján 1
a pilisszántói 1
pilisszántói kultúrához 1
kultúrához sorolták 1
szakemberek. Ebben 1
Ebben arra 1
kéri rajongóit, 1
rajongóit, hogy 1
amennyiben ő 1
ő elmenne 1
elmenne az 1
élők sorából, 1
sorából, vigyenek 1
vigyenek neki 1
szál fehér 1
fehér rózsát, 1
rózsát, igyanak 1
igyanak tequilát, 1
tequilát, és 1
és bulizzanak 1
bulizzanak egy 1
egy jót 1
jót a 1
tiszteletére. Ebben 1
a sarokpántban 1
sarokpántban egy 1
szerves anyagú 1
anyagú rugalmas, 1
rugalmas, gumiszerű 1
gumiszerű réteg 1
réteg (resilium) 1
(resilium) van, 1
a héjak 1
héjak záródásánál 1
záródásánál összenyomódik. 1
összenyomódik. Ebben 1
nem ellenségeskedik. 1
ellenségeskedik. Ebben 1
a sorozatban, 2
sorozatban, Timmynek 1
Timmynek és 1
és barátainak 1
barátainak meg 1
tanulnia összebarátkozni, 1
összebarátkozni, megosztozni 1
megosztozni és 1
és elfogadni 1
elfogadni egymás 1
egymás hibáit. 1
hibáit. Ebben 1
sötét korban 1
korban Kolar 1
Kolar volt 1
csapat vezetője, 2
vezetője, és 2
néha ő 1
edzői stábot 1
stábot is, 1
aminek tagja 1
volt Asim 1
Asim Saračević 1
Saračević és 1
és Samir 1
Samir Jahić 1
Jahić is. 1
rendszer komponenseinek 1
komponenseinek és 1
egyéb tulajdonságainak 1
tulajdonságainak fejlesztésére 1
fejlesztésére összpontosít. 1
összpontosít. Ebben 1
szakmában, továbbá 1
továbbá konzultáló, 1
konzultáló, szövegíró, 1
szövegíró, darabszerkesztő 1
darabszerkesztő munkatársként 1
munkatársként alkalomszerűen 1
alkalomszerűen más 1
más társulatoknál 1
társulatoknál is 1
is megfordult. 4
megfordult. Ebben 1
számban bronzérmet 1
bronzérmet nyertek. 1
nyertek. Ebben 1
a szerepben 2
szerepben rendszeresen 1
rendszeresen vezetett 1
vezetett lelkigyakorlatokat, 1
lelkigyakorlatokat, lelki 1
lelki vezetést 1
és zarándoklatokat. 1
zarándoklatokat. Ebben 1
a szerkezetben 2
szerkezetben az 1
az atomok 4
atomok párhuzamos 1
párhuzamos cikkcakkos 1
cikkcakkos láncokat 1
láncokat alkotnak. 1
alkotnak. Ebben 1
szerkezetben nem 1
felső terasz 1
terasz kis 1
kis templomokkal 1
templomokkal a 1
négy sarokban. 1
sarokban. Ebben 1
szezonban 2 1
2 olyan 1
olyan mérkőzése 1
mérkőzése volt 1
az Ajax-nak 1
Ajax-nak mely 1
mely hosszabbítás 1
után dőlt 1
el. Ebben 3
ismét feltűnik 1
feltűnik Christopher 1
Christopher Pelant. 1
Pelant. Ebben 1
még kölcsönadták 1
a Fafe 1
Fafe csapatának, 1
csapatának, azonban 1
a kölcsönjátékosként 1
kölcsönjátékosként eltöltött 1
eltöltött idény 1
fővárosi klub 1
klub egyik 2
egyik alapemberévé 1
alapemberévé vált. 1
vált. Ebben 1
szezonban rendeztek 1
rendeztek utoljára 1
utoljára a 1
a pontversenybe 1
pontversenybe be 1
nem számító 1
számító versenyeket, 1
versenyeket, melyen 1
melyen F1-es 1
F1-es szabályok 1
szerint versenyeztek. 1
versenyeztek. Ebben 1
szezonban tehát 1
tehát semmiben 1
semmiben nem 2
el sikert 1
csapat. Ebben 1
tizenegy mérkőzésen 1
pályára. Ebben 1
a sznúkerszövetség 1
sznúkerszövetség leköszönő 1
leköszönő elnöke, 1
elnöke, Rodney 1
Rodney Walker 1
Walker fémjelezte 1
fémjelezte korszakot 1
korszakot „rákos 1
„rákos sejtnek” 1
sejtnek” titulálta, 1
titulálta, amely 1
amely „megfertőzte 1
„megfertőzte az 1
egész játékot”, 1
játékot”, ezzel 1
szemben alig 1
alig várta 1
elnök, Barry 1
Barry Hearn 1
Hearn érkezését. 1
érkezését. Ebben 1
szórakoztató előadásban 1
előadásban a 1
blues stílusjegyei 1
stílusjegyei és 1
és hangszerei 1
hangszerei mellett 1
az improvizáció, 1
improvizáció, ez 1
kedves mese 1
emberi butaság 1
butaság egyaránt 1
egyaránt bemutatásra 1
bemutatásra kerülnek. 1
kerülnek. Ebben 1
szövegben az 1
az anu-jóga 1
anu-jóga a 1
a jóga-áldás 1
jóga-áldás egy 1
egy szintje, 1
szintje, az 1
az ati-jóga 1
ati-jóga pedig 1
valóság természetének 1
természetének egyik 1
egyik megvalósítási 1
megvalósítási szintje. 1
szintje. Ebben 1
a szövetben 1
szövetben főleg 1
főleg eukritos 1
eukritos és 1
és diogenites 1
diogenites töredékek 1
töredékek fordulnak 1
elő szenes, 1
szenes, kondritos 1
kondritos szilánkokkal, 1
szilánkokkal, és 1
a becsapódáskor 1
becsapódáskor keletkezett 1
keletkezett szilikátolvadékkal 1
szilikátolvadékkal együtt. 1
együtt. Ebben 1
a sztoriban 1
sztoriban Vincent, 1
Vincent, a 1
a tehetsége 1
tehetsége ellenére, 1
ellenére, mindenféle 1
mindenféle kétes 1
kétes üzletekbe 1
üzletekbe viszi 1
viszi bele 1
a Corleone 1
Corleone családot, 1
családot, aminek 1
végén végül 1
végül vele 1
végeznek. Ebben 1
a tanévben 2
tanévben 400 1
400 nappali 1
nappali és 2
és 250 4
250 esti 1
esti tanuló 1
tanuló járt 1
az oktatásokra, 1
oktatásokra, a 1
a tantári 1
tantári gárda 1
gárda negyven 1
negyven főből 1
állt. Ebben 1
tanévben átiratkozott 1
átiratkozott a 1
a bölcsészettudományi 1
bölcsészettudományi karra, 1
karra, ahol 1
a művészettörténet 2
művészettörténet mellett 1
és esztétikát 1
esztétikát tanult. 1
tanult. Ebben 1
mag elég 1
elég naggyá 1
naggyá válik, 1
a magerők 1
magerők ne 1
tudják átérni 1
átérni a 1
a magot. 1
magot. Ebben 1
Dráva melletti 1
melletti birtokként 1
birtokként szerepel, 1
szerepel, ma 1
Dráva 3 1
van innét. 1
innét. Ebben 1
a témakörökben 1
témakörökben az 1
legnépszerűbb – 1
korabeli katolikus 1
katolikus leánynevelés 1
leánynevelés szakemberei 1
szakemberei által 1
és ösztönzött 1
ösztönzött – 1
– hazai 1
hazai írónőként 1
írónőként tartották 1
számon. Ebben 1
a ténykérdésben 1
ténykérdésben Balogh 1
Balogh az 1
újabb verziót 1
verziót tartotta 1
tartotta pontosnak. 1
pontosnak. Ebben 1
a tisztségében 1
tisztségében kíméletlenül 1
kíméletlenül lépett 1
a hadosztály 2
hadosztály rendjének 1
rendjének fenntartásáért, 1
fenntartásáért, egy 1
hónap leforgása 2
alatt legkevesebb 1
20 katonát 2
katonát koncoltak 1
koncoltak fel 1
a parancsnoksága 2
álló csendőrök, 1
csendőrök, így 1
így felettese, 1
felettese, Grassy 1
Grassy József 1
József hamarosan 1
hamarosan leváltotta 1
leváltotta pozíciójából. 1
pozíciójából. Ebben 1
a törekvésben 1
törekvésben nagyban 1
nagyban támogatta 1
támogatta testvére, 1
testvére, Dr. 1
Dr. Országh 1
Országh József, 1
József, akinek 1
akinek nagy 1
nagy befolyása 3
befolyása volt 1
a kormánynál. 1
kormánynál. Ebben 1
történetben csak 1
főszereplők jelentek 1
meg. Ebben 3
tudatállapotban a 1
a pokollakó 1
pokollakó úgy 1
körülmények fogva 1
fogva tartják, 1
tartják, haragban 1
haragban és 1
és frusztrációban 1
frusztrációban él 1
és késztetést 1
késztetést érez, 1
érez, hogy 1
hogy megsemmisítse 1
megsemmisítse önmagát 1
önmagát és 1
és másokat 1
másokat is. 1
a foglyulejtéshez 1
foglyulejtéshez több 1
több feltételnek 1
kell teljesülne, 1
teljesülne, ezért 1
a játszmák 1
játszmák várhatóan 1
várhatóan hosszabb 1
ideig tartanak. 1
tartanak. Ebben 1
változatban elérhető 1
összes küldetés 1
küldetés és 1
néhány kisebb, 1
kisebb, exkluzív 1
exkluzív küldetés 1
küldetés is. 1
változatban Ricardo 1
Ricardo Da 1
Da Force 1
Force rappel, 1
rappel, és 1
bár hallható 1
hallható közönségzaj 1
közönségzaj is, 1
is, azt 2
csak utóbb 1
utóbb keverték 1
keverték alá, 1
alá, tehát 1
élő felvétel. 1
felvétel. Ebben 1
a várkastélyban 1
várkastélyban volt 1
volt 1625-ben 1
1625-ben I. 1
I. Frigyes, 1
Frigyes, majd 1
majd 1664–1682 1
1664–1682 között 1
között Jakab 1
Jakab kurföldi 1
kurföldi hercegek 1
hercegek székhelye. 1
székhelye. Ebben 1
a verzióban 3
verzióban Giric, 1
Giric, vagy 1
vagy Grig 1
Grig másik 1
neve „Makdougall”, 1
„Makdougall”, és 1
és Dúngal 1
Dúngal fia. 1
fia. Ebben 1
verzióban mutatkozott 1
Basic for 1
for Applications 1
Applications (VBA) 1
(VBA) programozási 1
programozási interfész 1
interfész is. 1
verzióban rövidebb 1
második versszak 1
versszak és 1
második refrén 1
refrén is. 1
a vízimalomban 1
vízimalomban született 1
született Csók 1
Csók István 1
festőművész 1865-ben. 1
1865-ben. Ebben 1
Ebben az 210
áldozat darabokra 1
darabokra vágott, 1
vágott, padló 1
padló alá 1
rejtett szívének 1
szívének dobogása 1
dobogása árulja 1
a tettest. 1
tettest. Ebben 1
állapotában 1984-ig 1
1984-ig működött. 1
működött. Ebben 1
az állapotban 2
állapotban a 2
a Lagrange-függvénynek 1
Lagrange-függvénynek van 1
egy unitér 1
unitér U(1)-szimmetriája. 1
U(1)-szimmetriája. Ebben 1
állásban vezette 1
vezette nagy 1
nagy titokban 1
titokban Govone 1
Govone olasz 1
olasz tábornokkal 1
tábornokkal azokat 1
az alkudozásokat, 1
alkudozásokat, melyek 1
a porosz-olasz 1
porosz-olasz védő 1
védő és 1
támadó szövetséget 1
szövetséget eredményezték. 1
eredményezték. Ebben 1
arab munkában 1
munkában keff 1
keff Mariam, 1
Mariam, Mária 1
Mária keze, 1
keze, a 1
növény neve. 1
neve. Ebben 1
az árszínvonalat, 1
árszínvonalat, azaz 1
pénz csereértékét 1
csereértékét a 1
a pénzkeresletnek 1
pénzkeresletnek a 1
a pénzkínálathoz 1
pénzkínálathoz való 1
való viszonyára 1
viszonyára építették, 1
építették, melyet 1
melyet emberi 1
emberi döntésekre 1
döntésekre vezettek 1
vezettek vissza. 1
vissza. Ebben 1
Királyságban továbbra 1
uniós jogot 1
jogot kell 1
kell alkalmazni, 3
alkalmazni, az 1
uniós jogban 1
tagállamok körébe 1
körébe az 1
Egyesült Királyságot 1
Királyságot továbbra 1
is bele 2
kell érteni. 1
érteni. Ebben 1
tuszik a 1
a hutukkal 1
hutukkal megegyezésre 1
megegyezésre jutnak, 1
jutnak, és 1
fél küldhet 1
küldhet képviselőket 1
képviselőket a 2
megalakuló kormányba. 1
kormányba. Ebben 1
együttesben még 1
még basszusgitározott 1
basszusgitározott és 1
és trombitázott. 1
trombitázott. Ebben 1
az elméletben 1
elméletben Einstein 1
Einstein egy 1
új elképzelést 1
elképzelést is 1
is megad, 1
megad, a 1
a tér-idő 1
tér-idő görbületét, 1
görbületét, amely 1
tér minden 1
minden pontjában 1
pontjában leírja 1
a gravitációs 6
gravitációs hatást. 1
hatást. Ebben 1
elméleti modellben 1
modellben a 1
légierő működését 1
működését az 3
az összhaderőnemi 1
összhaderőnemi parancsnokság 1
parancsnokság és 1
és célok 1
célok alá 1
alá rendeli, 1
rendeli, ennek 1
légierő feladata 1
katonai vezetés 4
vezetés által 1
által kitűzött 1
kitűzött célok 1
célok elérésnek 1
elérésnek támogatása. 1
támogatása. Ebben 1
zenekarban is 2
is Fischer 1
Fischer Lászlót 1
Lászlót váltotta. 1
váltotta. Ebben 1
epizódban jelenik 2
először Andrea, 1
Andrea, Merle 1
Merle Dixon, 1
Dixon, T-Dog, 1
T-Dog, Jim, 1
Jim, Morales 1
Morales és 1
és Jacqui, 1
Jacqui, valamint 1
utolsó megjelenése 1
megjelenése Wayne 1
Wayne Dunlapnak 1
Dunlapnak (csak 1
(csak járkálóként 1
járkálóként látható). 1
látható). Ebben 1
először Edwin 1
Edwin Jenner 1
Jenner és 1
és Vi, 1
Vi, valamint 1
valamint ebben 1
ebben látható 1
látható utoljára 1
utoljára Jim 1
Jim és 1
Amy (utóbbi 1
(utóbbi járkálóként). 1
járkálóként). Ebben 1
epizódban Marshall 1
Marshall Minnesotában 1
Minnesotában marad, 1
marad, így 1
többiek neki 1
neki mesélnek 1
mesélnek arról, 1
arról, mi 2
történik otthon: 1
otthon: Zoey 1
Zoey gyönyörű, 1
gyönyörű, de 1
de naiv 1
naiv unokatestvéréről 1
unokatestvéréről és 1
mi kezd 1
kezd kialakulni 1
kialakulni Zoey 1
Zoey és 2
Ted között. 1
között. Ebben 2
épületben folytatnak 1
folytatnak le 1
le több 1
több továbbképzési 1
továbbképzési szakot 1
szakot és 1
tanfolyamokat is. 2
épületben működik 1
az Önkormányzat, 1
Önkormányzat, itt 1
terem, szintén 1
az Eger 3
Eger és 1
és Környéke 1
Környéke Takarékszövetkezet 1
Takarékszövetkezet maklári 1
maklári fiókja, 1
fiókja, a 1
rendőrség irodája 1
irodája és 1
a szennyvízhálózat 1
szennyvízhálózat fenntartásáról 1
fenntartásáról gondoskodó 1
gondoskodó kft 1
kft is. 1
eredeti 22 1
22 helyett 1
8 félköríves 1
félköríves ablakot 1
ablakot láthatunk, 1
láthatunk, 14-et 1
14-et befalaztak. 1
befalaztak. Ebben 1
az ab 1
ab szó 1
jelentése egyértelműen 1
egyértelműen Jákob 1
Jákob nagybátyjára 1
nagybátyjára utal. 1
utal. Ebben 1
értelemben kezeli 1
kezeli kritikusan 1
kritikusan A 1
tőke azon 1
azon megállapításait, 1
megállapításait, melyekkel 1
melyekkel Marx 1
Marx megindokolta, 1
megindokolta, miért 1
miért mozognak 1
termelési árak 1
árak az 1
az értéktörvénnyel 1
értéktörvénnyel meghatározott 1
meghatározott keretek 1
keretek között. 1
értelemben módszeres 1
módszeres kutatást 1
kutatást jelent. 1
jelent. Ebben 1
a 9600 1
9600 bit/s-os 1
bit/s-os kapcsolat 1
csak 9600/12 1
9600/12 byte/s 1
byte/s (800 1
(800 byte/s)-es 1
byte/s)-es lesz. 1
lesz. Ebben 1
a családfakutatást 1
családfakutatást a 1
családi emlékezet 1
emlékezet és 1
családi iratok 2
iratok felhasználásával 1
felhasználásával érdemes 1
érdemes kezdeni. 1
kezdeni. Ebben 1
a dolgozó 4
dolgozó munkájával 1
munkájával fizet 1
kapott javakért 1
javakért és 1
nem készpénzzel. 1
készpénzzel. Ebben 1
a pumpálással 1
pumpálással szemben 1
szemben támasztott 2
támasztott elvárások 1
elvárások kisebbek. 1
kisebbek. Ebben 1
szám nagysága 1
döntési időt. 1
időt. Ebben 1
a szerzés 1
szerzés jogcímeként 1
jogcímeként a 1
telekkönyvi betétben 1
betétben az 1
felvétel bejegyzés 1
bejegyzés áll. 1
áll. Ebben 1
az aktivitásszint 1
aktivitásszint a 1
hatodik elem 1
elem körül 1
el csúcsát, 1
csúcsát, majd 1
ismét csökkent. 1
csökkent. Ebben 1
az irreverzibilis 1
irreverzibilis gyulladáshoz 1
gyulladáshoz hasonló 1
hasonló tünetek 1
tünetek jelentkeznek. 1
jelentkeznek. Ebben 1
esetben ez 2
ez észrevehető 1
észrevehető az 1
emberek számára, 1
számára, vagy 1
vagy nem, 2
nem, amennyiben 1
amennyiben alsóruházatról 1
alsóruházatról van 1
szó. Ebben 1
normál いなずま 1
いなずま helyesírást 1
helyesírást alkalmazzuk 1
alkalmazzuk az 1
az いなづま 1
いなづま helyett. 1
helyett. Ebben 2
is mintha 1
mintha saját 1
saját életkoruknál 1
életkoruknál éretlenebbek 1
éretlenebbek lennének. 1
lennének. Ebben 1
is napi 1
napi térítés 1
térítés van. 1
esetben Kira 1
Kira ellenvetése 1
ellenvetése indokolt, 1
indokolt, ugyanakkor 1
barátnője által 1
adott indoklást 1
indoklást sem 1
lehet elhanyagolni. 1
elhanyagolni. Ebben 1
esetben körültekintő 1
körültekintő tervezés 1
tervezés szükséges, 1
program ne 1
ne zavarja 3
a gyűjtőt 1
gyűjtőt és 1
viszont. Ebben 1
esetben közösen 1
közösen nevelik 1
nevelik ugyan 1
gyermeket, de 1
de törvényesen 1
törvényesen csak 1
csak egyikük 2
egyikük válik 1
gyermek szülőjévé. 1
szülőjévé. Ebben 1
esetben közvetlenül 1
nyílás fölött 1
jobb felső 3
felső oldalon 2
kést vagy 1
hasonló lapos 1
lapos tárgyat 1
tárgyat néhány 1
néhány milliméter 1
milliméter mélyen 1
mélyen benyomunk 1
benyomunk a 1
található vékony 1
vékony résbe, 1
résbe, ezután 1
a zárófedelet 1
zárófedelet lefelé 1
lefelé irányba 1
irányba már 1
már elmozdíthatjuk. 1
elmozdíthatjuk. Ebben 1
esetben mindkét 1
mindkét kapu 1
kapu tetejéről 1
tetejéről el 1
a pálcákat, 1
pálcákat, és 1
és törekedni 1
törekedni kell 2
körülmények lehetővé 1
teszik, minél 1
hamarabb vissza 1
vissza lehessen 1
lehessen őket 1
őket tenni. 1
tenni. Ebben 1
esetben számítani 1
számítani kell 1
befogadó szervezet 3
szervezet graft 1
graft ellen 1
ellen irányuló 1
irányuló immunreakciójára, 1
immunreakciójára, ritkábban 1
ritkábban a 1
a graft 2
graft immunsejtjeinek 1
immunsejtjeinek a 1
szervezet elleni 1
elleni reakciójára. 1
reakciójára. Ebben 1
esetben ugyan 1
ugyan kevesebb 1
kevesebb pénzt 1
pénzt kaptak 1
kaptak terményükért, 1
terményükért, ugyanakkor 1
ugyanakkor biztosan 1
biztosan eladták 1
egész rakományt, 1
rakományt, és 1
már délre 1
délre haza 1
is értek, 1
értek, hogy 1
néhány óra 2
óra pihenést 1
pihenést követően 1
következő rakomány 1
rakomány felrakodását 1
felrakodását megkezdhessék. 1
megkezdhessék. Ebben 1
esetben viszont 5
van emisszió, 1
emisszió, legfeljebb 1
legfeljebb mérsékelt 1
mérsékelt szinten. 1
szinten. Ebben 1
viszont semmi 1
maradt volna 1
az autonómia 2
autonómia költségeire. 1
költségeire. Ebben 1
esztendőben Galícia 1
Galícia tartomány 1
tartomány különös 1
fordított az 2
az útra, 2
útra, elindította 1
a Xacobeo 1
Xacobeo 93 1
93 nevű 1
nevű kampányt, 1
kampányt, melynek 1
keretében számos 2
számos zarándokszállást, 1
zarándokszállást, útjelzőt 1
útjelzőt felújítottak. 1
felújítottak. Ebben 1
két évadtól 1
évadtól eltérően, 1
eltérően, ismét 1
csak Aréna 1
Aréna válogatások 1
válogatások voltak. 1
voltak. Ebben 2
évadban ültek 1
ültek először 1
a rendezői 3
rendezői székbe 1
székbe a 1
sorozat főszereplői, 1
főszereplői, az 1
évad 13. 1
13. (az 1
(az egész 2
sorozat 42.), 1
42.), „Az 1
„Az anyaszív” 1
anyaszív” című 1
című epizódját 1
epizódját Larry 1
Larry Hagman 1
Hagman rendezte. 1
rendezte. Ebben 1
évben (1966) 1
(1966) vett 1
részt utoljára 1
utoljára nagyobb 1
nagyobb európai 1
európai tárgyalásokban, 1
tárgyalásokban, amikor 1
amikor részt 1
franciák „üres 1
„üres szék 1
szék politikájának” 1
politikájának” feladására 1
feladására irányuló 1
irányuló tárgyalássorozatban. 1
tárgyalássorozatban. Ebben 1
a Kecskeméti 1
Kecskeméti TE 1
TE színeiben 1
színeiben versenyzett. 1
versenyzett. Ebben 1
évben alakították 1
mai Polgármesteri 1
Polgármesteri Hivatalt 1
Hivatalt is: 1
is: főbejárata 1
főbejárata az 1
felől nyílik. 1
nyílik. Ebben 1
évben államosították 1
államosították a 1
szegedi gimnáziumot 1
gimnáziumot is. 1
évben állt 1
kis csapattá 1
csapattá Andrew 1
Andrew MacDonald 1
MacDonald producerrel 1
producerrel és 1
az orvosból 1
orvosból lett 1
lett forgatókönyvíró 1
forgatókönyvíró John 1
John Hodge-dzsal, 1
Hodge-dzsal, hogy 1
hogy leforgassák 1
leforgassák első 1
első filmjét, 1
filmjét, a 1
a Sekély 1
Sekély sírhantot. 1
sírhantot. Ebben 1
megyének 234 1
234 ezer 1
ezer lakója 2
lakója volt. 2
megyének 365 1
365 ezer 1
Universe Hungary 2
Hungary partner-szépségversenye 1
partner-szépségversenye volt 1
Miss Futball 1
Futball Hungary-választás, 1
Hungary-választás, melynek 1
3 győztese 1
győztese automatikusan 1
automatikusan bejutott 1
Hungary döntőbe. 1
döntőbe. Ebben 1
a nyelvtanulással 1
nyelvtanulással párhuzamosan 1
a diákoknak 1
diákoknak éves 1
éves projektek 1
projektek kell 1
kell készíteni, 2
készíteni, aminek 1
olyan tapasztalatot 1
tapasztalatot szerezzenek, 1
szerezzenek, ami 1
ami esetleg 2
közeljövőben történő 1
történő pályaválasztásban 1
pályaválasztásban a 1
segítségükre lehet. 1
a szábor 1
szábor új 1
új épületét. 1
épületét. Ebben 1
termelés a 1
a mélypontra 2
mélypontra zuhant, 1
zuhant, mindössze 1
mindössze 1121 1
1121 tonna 1
tonna cukrot 1
cukrot gyártottak. 1
gyártottak. Ebben 2
a vb-pontverseny 1
vb-pontverseny 9. 1
9. helyén 1
végzett 93 1
93 ponttal. 1
ponttal. Ebben 1
addig egyosztályos 1
egyosztályos intézmény 1
intézmény kétosztályosra 1
kétosztályosra bővült. 1
bővült. Ebben 1
Ajándék a 1
a hazának 1
hazának címmel 1
címmel készültek 1
készültek mozgalmuk 1
mozgalmuk 25. 1
25. születésnapjára. 1
születésnapjára. Ebben 1
angol exportot 1
exportot is 1
is bővítették: 1
bővítették: megkezdték 1
fehér apróhús, 1
apróhús, a 1
a comb, 1
comb, a 1
hát apróhús-konzervek 1
apróhús-konzervek gyártását 1
gyártását is. 1
évben azonban 2
a szemesztert 1
szemesztert is 1
is izgatott 1
izgatott hangulatban 1
hangulatban kezdték 1
diákok, és 1
és megtörtént 1
megtörtént az 1
mertek volna: 1
volna: politikai 1
politikai kérdéseket 1
kérdéseket vitattak 1
vitattak meg 2
meg egymás 2
egymás közt. 1
közt. Ebben 1
azonban szembekerült 1
a királlyal, 1
királlyal, aki 2
aki inkább 1
inkább Blasco 1
Blasco d'Alagona 1
d'Alagona tanácsait 1
tanácsait követte. 1
követte. Ebben 1
évben egyszerre 1
egyszerre vett 1
junior bajnokságban, 1
bajnokságban, a 3
MOL Ligában, 1
Ligában, valamint 1
az OB/I 1
OB/I B-ben, 1
B-ben, így 1
szezonban több, 1
100 mérkőzést 1
évben építettek 1
a küzdőtér 3
küzdőtér köré 1
köré atlétikai 1
atlétikai pályát 1
pályát is. 1
évben eredményei 1
eredményei már 1
már jelentősen 1
jelentősen javultak. 1
javultak. Ebben 1
évben Fejszál 1
Fejszál vezetése 1
alatt harcolt 1
harcolt a 12
a szaúdi-jemeni 1
szaúdi-jemeni háborúban, 1
háborúban, majd 1
a szaúdi 1
szaúdi küldöttséget 1
küldöttséget vezette 1
a béketárgyaláson. 1
béketárgyaláson. Ebben 1
évben fúzióra 1
fúzióra lépnek 1
lépnek a 3
a Szemerey 1
Szemerey Transport 1
Transport Zrt. 1
Zrt. Ebben 1
évben hajtották 1
utolsó tesztet. 1
tesztet. Ebben 1
albuma, mely 3
a IV, 1
IV, vagy 1
vagy "Ima 1
"Ima nešto 1
nešto u 1
u tom 1
tom što 1
što me 1
me nećes" 1
nećes" címet 1
kapta. Ebben 1
a négyhasábos 1
négyhasábos totószelvény. 1
totószelvény. Ebben 1
jelentős feltárási 1
feltárási sikert 1
a Gyémánt 1
Gyémánt Gyula 1
irányított munkacsoport, 1
munkacsoport, mert 1
mert bejutott 1
a víznyelőből 1
víznyelőből a 1
mély Hófehérke-barlangba. 1
Hófehérke-barlangba. Ebben 1
22-én volt 2
ugyanis Parker 1
és Dizzy, 1
Dizzy, New 1
York-i városházán 1
városházán előadott 1
előadott koncertje, 1
koncertje, ami 1
ami alapjaiban 1
alapjaiban rengette 1
rengette meg 1
jazz világát. 1
világát. Ebben 1
évben került 1
piacra az 2
Ultra Lights, 1
Lights, 0,3 1
0,3 mg-os 1
mg-os nikotinmennyiséggel. 1
nikotinmennyiséggel. Ebben 1
iskola új 1
új zászlója, 1
zászlója, melyet 1
melyet Schubert 1
Schubert Péter 1
Péter grafikusművész 1
grafikusművész tervezett. 1
tervezett. Ebben 1
kezdte komponálni 1
komponálni első 1
első érett 1
érett operáját, 1
operáját, az 1
az Amelia 1
Amelia bálba 1
bálba megyet, 1
megyet, még 1
még olasz 1
olasz szöveggel. 1
szöveggel. Ebben 1
évben legjobb 1
Tour du 1
du Haut 1
Haut Var 1
Var elnevezésű 1
elnevezésű versenyen 1
versenyen érte 1
ahol kilencedik 1
összetettben. Ebben 1
már 52 1
52 lelkes 1
lelkes egyetemista 1
egyetemista motiválta 1
gyerekeket gyógyulásra. 1
gyógyulásra. Ebben 1
legjobb 20-ba 1
20-ba is 1
világranglistán, és 1
több tornán 1
tornán is 3
sokáig sikerült 1
sikerült eljutnia. 1
eljutnia. Ebben 1
évben Márkus 1
Márkus István 1
Vörös Péter 1
Péter az 1
egész barlang 1
barlang hosszmetszeti 1
hosszmetszeti barlangtérkép-vázlatát 1
barlangtérkép-vázlatát elkészítette. 1
elkészítette. Ebben 1
Országos Rally 1
Rally Bajnokságon 1
Bajnokságon vett 1
részt kiemelkedő 1
kiemelkedő eredménnyel, 1
eredménnyel, de 1
de indult 1
ausztriai Jänner 1
Jänner Rally, 1
Rally, a 1
cseh Barum 1
Barum Rally 1
Rally futamokon 1
futamokon is. 1
7 profi 1
profi ökölvívó 2
ökölvívó mérkőzést 1
mérkőzést vívott, 1
melyből kettőt 1
kettőt KO-val, 1
KO-val, ötöt 1
ötöt pontozással 1
pontozással nyert. 1
nyert. Ebben 1
nagy dobásként 1
dobásként bejutott 1
Kupa négyes 1
négyes döntőjébe, 1
a Victoria-ösztöndíjat. 1
Victoria-ösztöndíjat. Ebben 1
évben nem 2
nem 12, 1
12, hanem 1
hanem 13 1
13 versenyző 1
versenyző bizonyíthatott 1
bizonyíthatott az 1
élő adásban. 1
adásban. Ebben 1
el első 2
első tendereit 1
tendereit a 1
a Közbeszerzési 1
Közbeszerzési Adatbázisban 1
Adatbázisban közzétett 1
közzétett adatok 1
szerint majd 1
majd gyors 1
indult. Ebben 1
évben ötödik 1
végeztek. Ebben 1
évben rendezték 1
másodosztályú bajnokságot. 1
bajnokságot. Ebben 1
évben rendkívüli 1
rendkívüli hideg 1
hideg volt, 1
volt, állandó 1
állandó tartó 1
tartó hóval. 1
hóval. Ebben 1
vett több 2
világbajnokság keretein 2
keretein kívül 2
kívül rendezett 2
rendezett Formula–1-es 2
Formula–1-es versenyen 1
évben rövid 1
a CHL-es 1
CHL-es Fort 1
Fort Worth 1
Worth Brahmas 1
Brahmas keretébe 1
keretébe is 1
is beletartozott. 1
beletartozott. Ebben 1
évben Scott 1
Scott Taylorral 1
Taylorral és 1
és Brendan 1
Brendan Gaughannel 1
Gaughannel harcolt 1
címért, és 1
is versenyt 1
versenyt tudott 1
tudott nyerni 1
Lake Geneva 1
Geneva Racewayen 1
Racewayen május 1
május elején. 2
elején. Ebben 1
évben szállt 1
szállt be 1
a cégbe 1
cégbe a 1
a Szegedalföldi 1
Szegedalföldi Takarékpénztár 1
Takarékpénztár Rt. 1
Rt. Ebben 1
évben született 1
született fia, 2
fia, János. 1
János. Ebben 1
évben tagja 1
a Satoyama-n 1
Satoyama-n belül 1
belül futó 1
futó GREEN 1
GREEN FIELDS-nek. 1
FIELDS-nek. Ebben 1
évben testvériesen 1
testvériesen elosztották 1
elosztották a 1
nagy géposztály 1
géposztály világbajnoki 1
világbajnoki címeit, 1
címeit, Agostini 1
Agostini nyert 1
az 500-asok 1
500-asok között 1
között Hailwood 1
Hailwood előtt, 1
míg Hailwood 1
Hailwood nyert 1
a 350-esek 1
350-esek között 1
között Agostini 1
Agostini előtt. 1
előtt. Ebben 1
4000 darab 1
darab Tomahawk 1
Tomahawk robotrepülőgép 1
robotrepülőgép volt 1
volt hadrendben. 1
hadrendben. Ebben 1
évben Tortorella 1
Tortorella szerepelt 1
szerepelt utoljára 1
utoljára Mago 1
Mago Zurlíként. 1
Zurlíként. Ebben 1
évben tűnt 1
a filmvásznon 4
filmvásznon is, 2
is, méghozzá 1
a „Morning 1
„Morning cop” 1
cop” című 1
című filmmel. 1
filmmel. Ebben 1
évben Turunen 1
Turunen szerepelt 1
a Savonlinnában 1
Savonlinnában megrendezett 1
megrendezett Operafesztiválon. 1
Operafesztiválon. Ebben 1
is felállított, 1
felállított, ő 1
játékos aki 1
aki egymást 2
követő hat 1
hat El 1
El Clásicon 1
Clásicon is 1
is betalált 1
betalált a 2
kapuba. Ebben 1
új termékekkel 1
termékekkel is 1
is jelentkeztek: 1
jelentkeztek: libamáj 1
libamáj és 1
és vadpástétomok 1
vadpástétomok gyártásába 1
gyártásába fogtak. 1
fogtak. Ebben 1
évben Várszegi 1
Várszegi Sándor 1
Sándor szerkesztette 1
szerkesztette meg 1
meg alaprajzi 1
alaprajzi barlangtérképét. 1
barlangtérképét. Ebben 1
évben Walter 1
Walter Gropius 1
Gropius meghívására 1
meghívására Molnár 1
Molnár Farkas 1
Farkas társaságában 1
társaságában másokkal 1
másokkal együtt 1
együtt részt 4
a CIAM 2
CIAM a 1
modern építészek 1
építészek nemzetközi 1
nemzetközi szervezetének 1
szervezetének frankfurti 1
frankfurti kongresszusán. 1
kongresszusán. Ebben 1
évben zajlott 1
magyarok utolsó 1
utolsó betörése 1
betörése is 1
Szász Hercegségbe, 1
Hercegségbe, de 1
miután két 1
csatában vereséget 1
szenvedtek, többé 1
nem próbálkoztak. 1
próbálkoztak. Ebben 1
az idényben 2
idényben lépte 1
000 pontos 1
pontos álomhatárt 1
álomhatárt is 1
is karrierje 1
karrierje során. 2
során. Ebben 1
csapatnak egy 1
egy saját, 2
saját, fából 1
készült öltözője 1
öltözője volt. 1
diktatúra kemény 1
kemény kézzel 1
kézzel kívánta 1
kívánta elfojtani 1
elfojtani a 1
katalán identitást. 1
identitást. Ebben 1
első 7 1
inches mini-albumukat 1
mini-albumukat ( 1
( Ebben 3
falu legnagyobb 1
a zárai 1
zárai Carnarutis 1
Carnarutis nemesi 1
család hűbérbirtoka 1
hűbérbirtoka volt. 2
falut nagy 1
kiterjedésű erdők 1
erdők vették 1
körül. Ebben 1
főváros még 1
még Fudzsivarában 1
Fudzsivarában helyezkedett 1
akkori uralkodó, 1
uralkodó, Genmei 1
Genmei császárnő 1
császárnő új 1
új főváros 2
főváros építését 1
építését rendelte 1
majd 710-ben 1
710-ben áthelyezte 1
áthelyezte székhelyét 1
székhelyét Heidzsó-kjóba, 1
Heidzsó-kjóba, a 1
mai Narába. 1
Narába. Ebben 1
horvát kulturális 1
élet központja. 1
központja. Ebben 1
a Word 1
Word Wide 1
Wide Web 1
Web Consortium 1
Consortium is, 1
később fellépett 1
CSS érdekében, 1
érdekében, és 3
és megalapított 1
megalapított egy 1
egy bizottságot 2
bizottságot a 1
részletes kidolgozására. 1
kidolgozására. Ebben 1
időben állítólag 1
állítólag nagyon 1
nagyon magabiztossá 1
magabiztossá vált, 1
vált, volt, 1
hogy „főispán 1
„főispán uramnak” 1
uramnak” szólították 1
szólították egy 1
egy tiszaújvárosi 1
tiszaújvárosi étteremben 1
étteremben a 1
a pincérek. 1
pincérek. Ebben 1
a Wettiniek 1
Wettiniek tulajdona 1
nagy területeknek 1
területeknek köszönhetően 1
köszönhetően extenzív 1
extenzív állattenyésztés 1
állattenyésztés fejlődött 1
képviselői gyakorolták 1
gyakorolták a 1
tényleges hatalmat. 1
hatalmat. Ebben 1
a racsai 2
racsai uradalom 1
uradalom délen 1
délen Csázmáig 1
Csázmáig és 1
és Stara 1
Stara Plošćicáig, 1
Plošćicáig, délkeleten 1
délkeleten pedig 1
pedig Nagygordonyáig 1
Nagygordonyáig terjedt. 1
terjedt. Ebben 1
templomnak még 1
volt állandó 1
állandó papja, 1
papja, szolgálatát 1
szolgálatát Briježacból 1
Briježacból érkezett 1
érkezett ferences 1
szerzetesek látták 1
el akiknek 1
nép azért 1
azért vajat 1
vajat adott. 1
adott. Ebben 1
csoportja volt, 1
egy elemi 1
felső osztály, 1
osztály, a 2
román, szláv, 1
szláv, latin 1
latin nyelvek 1
mellett pedig 2
pedig filozófiát 1
teológiát is 2
is tanultak. 1
tanultak. Ebben 1
az ültetvények 1
ültetvények szerkezet 1
szerkezet szerint 1
szerint vegyesek 1
vegyesek voltak, 1
voltak, azaz 1
azaz több 2
több fajtát 1
fajtát vegyesen 1
vegyesen termesztettek 1
termesztettek egy-egy 1
egy-egy területen, 1
majd együtt 1
együtt szüretelték 1
szüretelték és 1
és dolgozták 1
gyümölcsöt. Ebben 1
időben balettozni 1
balettozni tanult, 1
jazz órákat 1
órákat is 1
is vett. 1
vett. Ebben 1
időben családját 1
családját nehezen 1
nehezen tartotta 1
tartotta el. 2
időben csekély 1
a pamutfelhasználás. 1
pamutfelhasználás. Ebben 1
időben építettek 1
a falakra 1
falakra három 1
nagy tornyot. 1
tornyot. Ebben 1
zsinagóga is, 1
amelynek romjai 1
ma láthatók. 1
láthatók. Ebben 1
időben épültek 1
vár ó-olasz 1
ó-olasz rendszerű 1
rendszerű ötszögletű 1
ötszögletű bástyái 1
bástyái is. 1
időben Hódvásárhelynek 1
Hódvásárhelynek hívták. 1
hívták. Ebben 1
időben indult 1
az autóbuszközlekedés. 1
autóbuszközlekedés. Ebben 1
időben írta 2
írta fő 1
fő művét, 3
művét, az 4
az Encyclopaedia 2
Encyclopaedia of 2
of Psychic 1
Psychic Science-t, 1
Science-t, ami 1
ami 1934-ben 1
1934-ben jelent 1
időben jelentős 1
jelentős súlyfelesleget 1
súlyfelesleget szedett 1
és szívével 1
szívével is 1
problémák adódtak. 1
adódtak. Ebben 1
időben kapott 1
kapott orvost 1
orvost is 1
település Luigi 1
Luigi Fibić 1
Fibić személyében. 1
személyében. Ebben 1
időben karolták 1
karolták fel 1
a korcsolyázást 1
korcsolyázást is. 1
költöztek feleségével 1
feleségével London 1
London délnyugati 1
délnyugati részébe. 1
részébe. Ebben 1
időben Kondrasin 1
Kondrasin látogatta 1
a Sztanyiszlavszkij 1
Sztanyiszlavszkij Színházat 1
Színházat is, 1
rendező létrehozott 1
létrehozott a 1
színházban egy 1
egy operastúdiót 1
operastúdiót is. 1
időben Lengyelországnak 1
Lengyelországnak sikerült 1
sikerült befejezni 1
a csatlakozási 3
csatlakozási tárgyalásokat 1
tárgyalásokat Horvátországgal 1
Horvátországgal (december 1
(december 9-én 1
horvátok aláírták 1
aláírták a 4
csatlakozási szerződést) 1
szerződést) és 1
a szövetségesi 2
szövetségesi tárgyalásokat 1
tárgyalásokat Ukrajnával 1
Ukrajnával (a 1
(a szeptemberben 1
szeptemberben aláírták 1
szövetségesi szerződést). 1
szerződést). Ebben 1
időben lesz 1
az alapítója 2
a vezetője 2
vezetője saját 1
saját színházának, 1
színházának, a 1
a varsóin 1
varsóin alapuló 1
alapuló Teatr 1
Teatr na 1
na Wolinak. 1
Wolinak. Ebben 1
időben létesítették 1
használt temetőt, 1
temetőt, mert 1
a templommal 1
templommal szomszédos 1
szomszédos régi 1
régi temető 2
temető már 1
már elégtelennek 1
elégtelennek bizonyult 1
holttestek befogadására. 1
befogadására. Ebben 1
időben Magyarországon 1
egyetlen növényfaj, 1
növényfaj, az 1
erdélyi hérics 1
hérics (Adonis 1
(Adonis volgensis 1
volgensis Steven 1
Steven in 1
in DC., 1
DC., mai 1
mai nevén 1
nevén A. 1
A. hybrida 1
hybrida G. 1
G. Wolf 1
Wolf ex 1
ex Simonk.) 1
Simonk.) élvezett 1
élvezett védettséget. 1
védettséget. Ebben 1
már drámákkal 1
drámákkal is 1
is kísérletezett, 1
kísérletezett, rendezői 1
rendezői színjáték-tanulmányokat 1
színjáték-tanulmányokat végzett, 1
végzett, színpadi 1
színpadi munkásként 1
munkásként és 1
és statisztálás 1
statisztálás révén 1
révén első 1
első forrásból 1
forrásból merítette 1
merítette a 1
színpad technikai 1
technikai berendezésének, 1
berendezésének, a 1
drámák színpadi 1
színpadi életrekelésének 1
életrekelésének tudását. 1
tudását. Ebben 1
már Kína-szerte 1
Kína-szerte ismerték 1
ismerték verseit. 1
verseit. Ebben 1
földszintes épület, 1
a külvárosokban 1
külvárosokban pedig 1
a tűzveszélyesebb 1
tűzveszélyesebb szalmatetős 1
szalmatetős házak 1
házak álltak. 1
álltak. Ebben 1
időben merült 2
rossz elhelyezkedésű 1
elhelyezkedésű egri 1
egri fejállomás 1
fejállomás személyforgalmának 1
személyforgalmának áthelyezése 1
áthelyezése az 1
az Eger-Felnémeti 1
Eger-Felnémeti állomásra. 1
állomásra. Ebben 1
a tanoncok 1
tanoncok tehetségkutató 1
tehetségkutató versenyének 1
versenyének gondolata 1
gondolata is. 1
időben nevét 1
nevét Bykes 1
Bykes alakban 1
írták. Ebben 1
időben olyan 1
olyan elmélet 3
elmélet született, 1
a vendeknek 1
vendeknek semmi 1
semmi közük 3
közük nincs 1
osztrák uralom 1
álló krajnai 1
krajnai és 1
és stájerországi 1
stájerországi szlovénekhez, 1
szlovénekhez, mert 1
mert nyelvük 1
nyelvük eltérő. 1
eltérő. Ebben 1
időben ő 1
egyik legfiatalabb 2
legfiatalabb sakkmestere. 1
sakkmestere. Ebben 1
időben püspök 1
püspök állt 1
jelentősebb városokban 1
városokban lévő 1
lévő keresztény 1
keresztény közösségek 1
közösségek élén. 1
élén. Ebben 1
időben sok 2
fontos vonalszakasz 1
vonalszakasz megsemmisült, 1
megsemmisült, a 2
a Vencel 1
Vencel téri 1
téri részt 1
is beleszámítva. 1
beleszámítva. Ebben 1
időben szakadt 1
a brinjei 1
brinjei uradalom 1
uradalom a 1
a Gackai 1
Gackai zsupánságból 1
zsupánságból és 1
önálló közigazgatási 1
közigazgatási egységgé. 1
egységgé. Ebben 1
időben számos 2
számos e 1
e kérdéssel 1
kérdéssel foglalkozó 1
foglalkozó cikket 1
cikket írt, 2
egy politikai-gazdaságtani 1
politikai-gazdaságtani kézikönyvet 1
kézikönyvet is 1
kiadott. Ebben 1
számos (még 1
(még fából 1
fából készült) 1
készült) hajó 1
épült itthoni 1
itthoni műhelyekben. 1
műhelyekben. Ebben 1
időben születtek 1
olyan épületek, 2
épületek, mint 1
Teatro Municipal, 1
Municipal, az 1
az Escola 1
Escola de 1
de Beles 1
Beles Artes, 1
Artes, Biblioteca 1
Biblioteca Nacional 1
Nacional stb. 1
stb. Lecsapolták 1
Lecsapolták a 1
a betegségeket 1
betegségeket terjesztő 1
terjesztő mocsarakat, 1
mocsarakat, több 1
több hegyet 1
hegyet lebontottak, 1
lebontottak, velük 1
velük töltve 1
töltve fel 1
a mocsárvidéket. 1
mocsárvidéket. Ebben 1
időben újfajta 1
újfajta szemléletet 1
szemléletet vitt 1
zenekar játékába, 1
játékába, lazább 1
lazább műsorpolitikát 1
műsorpolitikát meghonosítva. 1
meghonosítva. Ebben 1
időben voltak 1
hegyen örmény 1
örmény kolostorok 1
kolostorok is. 1
időben Zsarnóca 1
Zsarnóca a 1
a revistyei 1
revistyei uradalomhoz 1
tartozott. Ebben 1
a Chinoin 1
Chinoin tíz 1
alatt nyolc 2
nyolc eredeti 1
eredeti gyógyszerkészítményt 1
gyógyszerkészítményt védett 1
védett le 1
le szabadalommal. 1
szabadalommal. Ebben 1
Disney stúdió 1
stúdió négy 1
négy egész 1
estés filmet 1
filmet volt 1
képes készíteni. 1
készíteni. Ebben 1
a gvárdiánt 1
gvárdiánt és 1
a sion-hegyi 1
sion-hegyi kolostorban 1
kolostorban élő 1
élő testvéreket 1
testvéreket is 1
is három 3
három évente 1
évente váltották, 1
váltották, hogy 1
minél többeknek 1
többeknek legyen 1
legyen lehetősége 1
lehetősége egy 1
egy időt 1
időt a 4
Szentföldön tölteni. 1
tölteni. Ebben 1
a gyűjteményből 1
gyűjteményből még 1
még hiányzott 1
a zsiráf, 1
zsiráf, az 1
az orrszarvú, 1
orrszarvú, a 1
a fóka 1
fóka és 1
az emberszabású 1
emberszabású majmok, 1
majmok, viszont 1
viszont volt 2
volt szajga, 1
szajga, mely 1
mely hatalmas 1
hatalmas ritkaság 1
ritkaság ma 1
az állatkertekben. 2
állatkertekben. Ebben 1
udvar részéről 1
ipari termelést 1
termelést Jean-Baptiste 1
Jean-Baptiste Colbert 1
Colbert miniszter 1
miniszter felügyelte 1
felügyelte és 1
továbbiakban külföldről 1
külföldről nem 1
lehetett luxuscikkeket 1
luxuscikkeket hozni 1
hozni Franciaországba, 1
Franciaországba, a 1
megfelelő minőségben, 1
minőségben, helyben 1
helyben kellett 1
kellett mindent 1
mindent előállítani. 1
előállítani. Ebben 1
időszakban alakult 3
alakult át 1
át lelkes, 1
lelkes, fanatikus 1
fanatikus fiatalemberből 1
fiatalemberből befelé 1
befelé élő, 1
élő, megkeseredő, 1
megkeseredő, az 1
az élettől 1
élettől keveset 1
keveset váró, 1
váró, anyagi 1
anyagi gondoktól 1
gondoktól őrlődve 1
őrlődve csendes 1
csendes alkotóórákra 1
alkotóórákra vágyódó 1
vágyódó felnőtté. 1
felnőtté. Ebben 1
zenekar törzsközönsége 1
törzsközönsége is 1
is kolozsvári 1
kolozsvári diákok, 1
diákok, fiatalok 1
fiatalok illetve 1
illetve érett 1
érett korúak 1
korúak köréből. 1
köréből. Ebben 1
az imámok 1
imámok és 1
képviselt tradicionális 1
tradicionális oktatással 1
oktatással szembeni 1
szembeni ellenérzése, 1
ellenérzése, ami 1
ami egész 1
életét végigkísérte. 1
végigkísérte. Ebben 1
a manierizmus 1
manierizmus volt 1
katolikus udvarok 1
udvarok kedvelt 1
kedvelt stílusa 1
stílusa Nyugat-Európában. 1
Nyugat-Európában. Ebben 1
a Postás 1
Postás (PSE) 1
(PSE) sportolói 1
sportolói adták 1
a tornacsapat 1
tornacsapat gerincét. 1
gerincét. Ebben 1
a régensherceg, 1
régensherceg, a 1
hű katonatisztek 1
katonatisztek és 1
és Pašić 1
Pašić miniszterelnök 1
miniszterelnök eltervezték, 1
eltervezték, hogy 1
hogy megszabadulnak 1
megszabadulnak az 1
az Apishoz 1
Apishoz tartozó 1
tartozó katonai 1
katonai csoporttól, 1
csoporttól, mivel 1
mivel politikailag 1
politikailag veszélyeztették 1
veszélyeztették Sándor 1
herceg helyzetét. 1
helyzetét. Ebben 1
szerkesztő neve 1
szerepel rajta. 1
rajta. Ebben 1
szövetségesek birtokában 1
birtokában volt 2
a fölény 1
fölény és 1
erő, úgy 1
hogy döntő 1
döntő csapást 1
csapást próbálnak 1
próbálnak mérni 1
mérni a 2
leghamarabb a 1
a franciákra. 1
franciákra. Ebben 1
időszakban átmeneti 1
átmeneti felállásokban, 1
felállásokban, időről-időre 1
időről-időre a 1
régebbi tagok 1
tagok segítőkész 1
segítőkész beugrásával 1
beugrásával lépett 1
a Slogan, 1
Slogan, mert 1
a "tatarozás 1
"tatarozás alatt" 1
alatt" is 1
is zavartalanul 1
zavartalanul üzemelt. 1
üzemelt. Ebben 1
út 6. 1
alatti albérletben 1
albérletben élt 1
élt nyomorúságos 1
nyomorúságos körülmények 3
között, melyről 1
21-én kelt, 1
kelt, Diáknyomorenyhítő 1
Diáknyomorenyhítő akcióhoz 1
akcióhoz írott 1
írott kérvénye 1
kérvénye is 1
tanúskodik. Ebben 1
az anyacéggel, 1
anyacéggel, a 1
a Mindgeekkel 1
Mindgeekkel kötött 1
szerződést. Ebben 1
országban háborús 1
háborús időszaknak 1
megfelelően folyt 1
hogy hétvégén 1
hétvégén is 1
dolgoztak. Ebben 1
intenzív iparosítás 1
iparosítás növelte 1
vasúti forgalmat, 1
forgalmat, mely 1
mely ekkoriban 1
ekkoriban élte 1
fénykorát. Ebben 1
időszakban bővült 1
Monarchia és 1
Németország kettős 1
kettős szövetsége 1
szövetsége 1882-ben 1
1882-ben Olaszország 1
Olaszország csatlakozásával. 1
csatlakozásával. Ebben 1
időszakban Eger 1
Eger várost 1
várost általában 1
a Tarnai 1
Tarnai járáshoz 1
járáshoz sorolták. 1
sorolták. Ebben 1
időszakban egyszer 1
egyszer vagy 1
vagy többször 1
is visszavásárolhatják 1
visszavásárolhatják magukat 1
a nevezők 1
nevezők a 1
a versenykiírás 2
versenykiírás szerint, 1
szerint, ekkor 1
a nevezési 1
nevezési díjat 1
díjat fizetik 1
fizetik ki 1
újra, amiért 1
amiért cserébe 4
cserébe újra 1
újra megkapják 1
az induló 3
induló zsetont. 1
zsetont. Ebben 1
időszakban épült 1
szenátusi lakosztály, 1
lakosztály, valamint 1
a raktárhelyiségek 1
raktárhelyiségek a 1
a Nagy-csarnok 1
Nagy-csarnok északi 1
oldalán. Ebben 1
időszakban főleg 1
főleg Franco 1
Franco Cristaldi, 1
Cristaldi, a 1
a Vides 1
Vides producere 1
producere menedzselte. 1
menedzselte. Ebben 1
időszakban folyt 1
csapat világhírű 1
világhírű rivalizálása. 1
rivalizálása. Ebben 1
időszakban gyümölcs- 1
és főzelékkonzerveket, 1
főzelékkonzerveket, mustárt, 1
mustárt, ecetet, 1
ecetet, húskonzerveket 1
húskonzerveket gyártottak. 1
a tréninget 1
tréninget és 1
és fejlesztette 1
a gódzsú 1
gódzsú karatét. 1
karatét. Ebben 1
is jellemzőek 1
jellemzőek voltak 1
a fegyelmezetlenségek, 1
fegyelmezetlenségek, ebből 1
ebből mind 1
mind klubcsapatában, 1
klubcsapatában, mind 1
válogatottban akadtak 1
akadtak problémái. 1
problémái. Ebben 1
időszakban jó 1
jó formában 1
formában játszott, 1
játszott, ezt 1
ezt mutatja 1
két tornán 2
tornán mindkétszer 1
mindkétszer az 1
elődöntőbe jutott. 1
jutott. Ebben 1
időszakban készült 2
nagyméretű, három 1
három emelet 1
emelet magas 1
magas öregtorony 1
öregtorony is, 1
melynek csonkja 1
csonkja messziről 1
messziről jellegzetessé 1
jellegzetessé teszi 1
a nógrádi 1
nógrádi várromot. 1
várromot. Ebben 1
időszakban letette 1
a segédtanári 1
segédtanári és 1
és segédlelkészi 1
segédlelkészi vizsgát. 1
vizsgát. Ebben 1
tudta elérni 1
elérni a 4
300 büntetés 1
büntetés percet 1
percet szezononként. 1
szezononként. Ebben 1
időszakban, Melek 1
Melek Ahmed 1
Ahmed funkcionált 1
funkcionált helyetteseként. 1
helyetteseként. Ebben 1
időszakban ment 1
ment férjhez 1
férjhez Molnár 1
Molnár Lászlóhoz, 1
Lászlóhoz, majd 1
majd születtek 1
születtek gyermekeik: 1
gyermekeik: 1985-ben 1
1985-ben Dániel, 1
Dániel, 1989-ben 1
1989-ben Blanka. 1
Blanka. Ebben 1
időszakban Mustecip 1
Mustecip Hacı 1
Hacı Fazıl 1
Fazıl volt 1
a dobrudzsai 1
dobrudzsai közösség 1
közösség vezetője. 1
vezetője. Ebben 1
pezsgő élet 1
élet folyhatott 1
folyhatott itt. 1
itt. Ebben 1
időszakban Roberts 1
Roberts elfoglalt 1
elfoglalt egy 2
52 ágyús 1
ágyús hadihajót. 1
hadihajót. Ebben 1
időszakban Szász 1
Gábor igen 1
igen aktívan 1
aktívan megkezdte 1
tanszék fiatalítását 1
fiatalítását is. 1
időszakban szerepelt 1
a Kaliforniai 2
Kaliforniai pókerparti 1
pókerparti ( 1
időszakban születik 1
születik a 1
a Szonettek, 1
Szonettek, a 1
a Versek, 1
Versek, az 1
az Improvizációk, 1
Improvizációk, az 1
az Aforizmák 1
Aforizmák 9, 1
9, a 1
a Prelúdiumok, 1
Prelúdiumok, a 1
a Fuvolaverseny 1
Fuvolaverseny és 1
V. szimfónia. 1
szimfónia. Ebben 1
több rétegvulkán 1
rétegvulkán települt 1
települt egymásra; 1
egymásra; a 1
legnagyobbak a 1
névadó Trifoglietto 1
Trifoglietto II, 1
a Vavalaci 1
Vavalaci és 1
a Cuvigghiuni 1
Cuvigghiuni voltak. 1
időszakban változások 1
a tagoknál, 1
tagoknál, 2009 1
2009 novemberében 1
novemberében Ronald 1
Ronald Landa 1
Landa hagyta 1
együttest, http://www.blabbermouth.net/news/delain-guitarist-quits/ 1
http://www.blabbermouth.net/news/delain-guitarist-quits/ a 1
helyére Ewout 1
Ewout Pieters 1
Pieters került, 1
aki 2010 1
2010 október 1
október végéig 1
végéig volt 1
együttes tagja. 2
időszakban virágzott 1
a kultúra. 1
kultúra. Ebben 1
időszakban visszatért 1
a zenekarhoz, 1
zenekarhoz, Boltsek 1
Boltsek Andi, 1
Andi, aki 1
a Twister 1
Twister szervezésben 1
szervezésben vesz 1
részt. Ebben 1
az írásában 2
írásában az 1
Ige megtestesülésének 1
megtestesülésének észszerűségét 1
észszerűségét dolgozta 1
és tárta 1
tárta a 2
pogányok elé. 1
elé. Ebben 1
az oklevélben 1
oklevélben Tamás 1
Tamás vajda 1
vajda engedélyt 1
kapott arra 1
várost falakkal 1
falakkal vegye 1
vegye körül, 1
körül, tornyokkal, 1
tornyokkal, bástyákkal, 1
bástyákkal, és 1
és védövekkel 1
védövekkel is 1
is megerősítse. 1
megerősítse. Ebben 1
önálló időszakában 1
várost gyakran 1
gyakran fenyegették 1
fenyegették a 2
felől mór 1
mór kalóztámadások, 1
kalóztámadások, ezért 1
ezért csaknem 1
csaknem elnéptelenedett. 1
elnéptelenedett. Ebben 1
Ebben azonban 1
tévedett. Ebben 1
az operában 1
operában jelentkezik 1
a műveire 1
műveire jellemző 1
jellemző kevéssé 1
kevéssé díszített, 1
díszített, de 1
annál kifejezőbb, 1
kifejezőbb, a 1
zenekar által 1
által evokatívan 1
evokatívan támogatott 1
támogatott deklamációs 1
deklamációs zenei 1
zenei vonalvezetés. 1
vonalvezetés. Ebben 1
az Operában 1
Operában összesen 1
összesen hatszázszor 1
hatszázszor lépett 1
fel. Ebben 1
országban ilyen 1
magas számok 1
számok ritkán 1
ritkán fordulnak 3
elő, mivel 1
nagyon drágák 1
drágák a 2
a CD-k. 1
CD-k. Ebben 1
az osztályban 1
osztályban R2 1
R2 és 1
és R3 1
R3 osztályú 1
osztályú autókkal 1
autókkal is 1
lehetett nevezni. 1
nevezni. Ebben 1
Ebben azt 1
románság szerveztessék 1
szerveztessék egységes 1
egységes nemzeti 1
nemzeti területté. 1
területté. Ebben 1
új „rendszerben” 1
„rendszerben” a 1
a hatalomra 2
hatalomra éhes 1
éhes hadurak 1
hadurak célja 1
célja mindig 1
a területszerzés 2
területszerzés volt, 1
életben maradásukat 1
maradásukat is 1
jelentette. Ebben 1
új világban 1
világban Martha 1
Martha Lionel 1
Lionel Luthor 1
Luthor felesége, 1
felesége, Chloe-t 1
Chloe-t őrültnek 1
őrültnek tartják, 1
tartják, Lana 1
Lana pedig 1
pedig Clarkot 1
Clarkot választotta 1
választotta Lex 1
Lex helyett. 1
az ütközetben 1
ütközetben vetette 1
vetette be 1
típusú lovasságot. 1
lovasságot. Ebben 1
utolsó ellenállásban 1
ellenállásban már 1
a nordalbingianiak 1
nordalbingianiak sem 1
sem tartották 1
magukat jogosultnak 1
jogosultnak a 1
a lázongásra. 1
lázongásra. Ebben 1
Ebben beszámolt 1
arról, Bowie 1
Bowie hogyan 1
hogyan segített 1
segített felfedezni 1
felfedezni a 4
a stílusát: 1
stílusát: "Teljesen 1
"Teljesen ki 1
ki voltam 1
voltam égve 1
égve akkoriban. 1
akkoriban. Ebben 1
Ebben Druzsnyikov 1
Druzsnyikov a 1
történet minden 1
elemét cáfolja. 1
cáfolja. Ebben 1
Ebben egy 2
egy elvált 1
elvált nőt 1
nőt alakított, 2
aki három 1
három idősödő 1
idősödő cowboyjal 1
cowboyjal ( 1
olyan környezetbe 1
környezetbe helyezte 1
helyezte szereplőit, 1
szereplőit, ahol 1
az emberekből 1
emberekből már 1
teljesen kiveszett 1
kiveszett minden 1
minden erkölcsi 1
erkölcsi norma. 1
norma. Ebben 1
Ebben együtt 1
játszhatott Aracely 1
Aracely Arámbulával 1
Arámbulával és 1
és Jorge 1
Jorge Luis 1
Luis Pilával. 1
Pilával. Ebben 1
Ebben él 1
férfi lányával, 1
lányával, valamint 1
a gebével. 1
gebével. Ebben 1
Ebben élesen 1
szervezetet, amelynek 1
amelynek véleménye 1
kitűzött céljait, 1
céljait, beteljesítenie 1
beteljesítenie ígéreteit. 1
ígéreteit. Ebbe 1
Ebbe nem 1
bele ezek: 1
ezek: <. 1
<. Ebben 1
Ebben és 1
album néhány 1
más dalában 1
dalában Plant 1
Plant sikolyokkal, 1
sikolyokkal, suttogásokkal, 1
suttogásokkal, nyögésekkel 1
nyögésekkel válaszol 1
válaszol a 2
a Page 1
Page által 1
játszott dallamokra, 1
dallamokra, effektekre. 1
effektekre. Ebben 1
Ebben ez 1
ez időszakban 1
a Tódaidzsi 1
Tódaidzsi központi 1
központi közigazgatási 1
közigazgatási templomként 1
templomként szolgált 1
tartományi templomok 1
Japán hat 1
hat buddhista 1
buddhista iskolája 1
iskolája számára. 1
számára. Ebben 1
Ebben fejeződik 1
fejeződik ki 1
ki legtisztábban 1
legtisztábban a 1
a Szulajman-hegy 1
Szulajman-hegy hiten 1
és népeken 1
népeken átívelő, 1
átívelő, több 1
több évezredes 1
évezredes szent 1
szent szerepe. 1
szerepe. Ebben 1
Ebben hárman 1
hárman meghaltak 1
meghaltak és 1
és ketten 1
ketten megsebesültek. 1
megsebesültek. Ebben 1
Ebben hat 1
hat amerikai 1
amerikai szemtanú 1
szemtanú beszámolóját 1
beszámolóját idézték, 1
idézték, melyet 1
melyet eskü 1
eskü alatt 2
alatt közjegyzők 1
közjegyzők jelenlétében 1
jelenlétében tettek 1
az incidensről 1
incidensről az 1
Államokban. Ebben 1
Ebben helyezik 1
helyezik el 2
a főhajtóművet, 1
főhajtóművet, a 1
a mellékhajtóművet, 1
mellékhajtóművet, az 1
az orsóhüvelyt 1
orsóhüvelyt a 1
a fúróorsóval 1
fúróorsóval és 1
az ellensúlyt. 1
ellensúlyt. Ebben 1
Ebben kifejtette, 1
hogy „amennyiben 1
„amennyiben a 1
legrövidebb időn 2
a Wehrmachtot 1
Wehrmachtot a 1
első hadseregévé 1
hadseregévé fejlesztenünk, 1
fejlesztenünk, Németország 1
Németország elvész! 1
elvész! Ebben 1
Ebben következetesen 1
következetesen elődje 1
politikáját folytatta. 1
folytatta. Ebben 1
Ebben közrejátszott 1
közrejátszott egy 1
egy 2008-as 2
2008-as áprilisi 1
áprilisi tréfa 1
tréfa is. 1
Ebben különféle 1
különféle gyógymódok 1
gyógymódok leírása 1
leírása található. 1
található. Ebben 1
Ebben leírja, 1
mikor végére 1
végére ért 1
ért iskolaéveinek, 1
iskolaéveinek, az 1
apja azon 1
azon tanakodott 1
tanakodott barátaival, 1
barátaival, mire 1
mire taníttassa 1
taníttassa őt. 1
őt. Ebben 1
Ebben leírta 1
leírta a 1
játék terjesztését 1
terjesztését Mississippitől 1
Mississippitől az 1
egész Nyugati 1
Nyugati parton 1
parton a 2
a hajós 1
hajós legények 1
legények segítségével. 1
segítségével. Ebben 1
Ebben leírta, 2
leírta, hogy 3
hogy megtiszteltetésnek 1
megtiszteltetésnek veszi 1
a sámsonházi 1
sámsonházi gyülekezet 1
gyülekezet felkérését 1
felkérését a 1
felügyelői tiszt 1
tiszt elfogadására. 1
elfogadására. Ebben 1
ő XVII. 1
XVII. Ebben 1
Ebben lemond 1
lemond az 1
az összes, 3
összes, korábban 1
korábban általa 1
általa meghódított 1
meghódított területről. 1
területről. Ebben 1
Ebben Marx 1
és Engels 1
Engels egy 1
olyan új, 1
új, tudományos 1
tudományos világnézet 1
világnézet filozófiai 1
filozófiai alapjait 1
alapjait rakta 1
rakta le, 1
minden korábbinál 1
korábbinál valóságra 1
valóságra vonatkoztatottabb. 1
vonatkoztatottabb. Ebben 1
Ebben megállapodtak 1
megállapodtak néhány, 1
szerb nyelvre 1
nyelvre vonatkozó 1
vonatkozó közös 1
közös normában. 1
normában. Ebben 1
Ebben meghatározó 1
a határbarázda 1
határbarázda előtt 1
előtt sorban 1
sorban rendeződött, 1
rendeződött, viszonylag 1
nagy, körülárkolt 1
körülárkolt szemölcsök 1
szemölcsök (papilla 1
(papilla circumvallata). 1
circumvallata). Ebben 1
Ebben nagy 1
volt Muraszakinak 1
Muraszakinak is. 1
Ebben nemcsak 1
a címerjoggal 1
címerjoggal foglalkozott, 1
foglalkozott, hanem 1
a védjegyek 1
védjegyek bizonyos 1
bizonyos kérdéseivel 1
kérdéseivel is. 1
Ebben Németország 1
Németország elismerte 1
francia protektorátust 1
protektorátust Marokkó 1
Marokkó felett, 1
felett, amiért 1
cserébe Francia 1
Francia Kongó 1
Kongó egy 1
egy 295 1
295 000 1
000 km²-es 1
km²-es darabját 1
darabját kapta 1
meg egymillió 1
egymillió lakossal. 1
lakossal. Ebben 1
Ebben nemritkán 1
nemritkán politikai 1
politikai kapcsolataikat 1
kapcsolataikat is 1
felhasználták. Ebben 1
Ebben ő 1
ő alakította 2
alakította a 2
a címszereplőt, 1
címszereplőt, Jordan 1
Jordan O'Neil 1
O'Neil hadnagyot, 1
hadnagyot, a 1
haditengerészet hírszerzőtisztjét, 1
hírszerzőtisztjét, aki 1
aki nőként 1
nőként példa 1
álló katonai 1
katonai karriert 1
karriert fut 1
be. Ebben 1
Ebben olyan 1
olyan hírek 2
hírek szerepeltek 1
szerepeltek melyek 1
tudtak bekerülni 1
bekerülni a 2
a hírek 3
hírek rovatba 1
rovatba terjedelmük 1
terjedelmük vagy 1
vagy tartalmuk 1
tartalmuk miatt. 1
miatt. Ebben 1
Ebben rejlik 1
rejlik e 1
e kutatói 1
kutatói munkásság 1
munkásság nemzetközi 1
nemzetközi jelentősége 1
jelentősége is. 1
Ebben részletesen 1
az uralkodónő 1
uralkodónő a 1
a földesurakkal 1
földesurakkal szemben 1
szemben akarta 1
akarta megvédeni 1
a jobbágyokat, 1
jobbágyokat, illetve 1
illetve azok 1
azok adózóképességét. 1
adózóképességét. Ebben 1
Ebben Samuel 1
Samuel Gallardo 1
Gallardo szerepében 1
szerepében tűnik 1
fel, mégpedig 1
mégpedig olyan 1
olyan színészek 1
színészek mellett, 1
mint Aarón 1
Aarón Díaz, 1
Díaz, Gonzalo 1
Gonzalo García 1
García Vivanco, 1
Vivanco, Kimberly 1
Kimberly Dos 1
Dos Ramos 1
Ramos és 1
és Sonya 1
Sonya Smith. 1
Smith. Ebben 1
Ebben segítségére 1
segítségére van 1
van Bögyös 1
Bögyös Maca, 1
Maca, aki 1
aki stopposként 1
stopposként bájaival 1
bájaival elcsábítja 1
a babákat 1
babákat szállító 1
szállító kábítószerfutárt, 1
kábítószerfutárt, és 1
és meghívatja 1
meghívatja magát 1
egy csárdába. 1
csárdába. Ebben 1
Ebben segítségükre 1
segítségükre van 1
egy titkosügynök 1
titkosügynök és 1
két madárszakértő. 1
madárszakértő. Ebben 1
Ebben szerepel 1
szőke nő, 1
nő, másnap 1
pedig látja 1
tévében, hogy 1
hogy halvány 1
halvány emlékeihez 1
emlékeihez hasonló 1
hasonló szőke 1
szőke nőt 1
nőt meggyilkoltak 1
meggyilkoltak abban 1
a szállodában, 2
szállodában, ahova 1
ahova ő 1
volt hívva 1
hívva előző 1
előző éjszaka. 1
éjszaka. Ebben 1
Ebben szerepelt 1
mezőgazdaság, az 1
az ipar, 2
ipar, a 1
a nemzetvédelem, 1
nemzetvédelem, valamint 1
és technika 1
technika modernizációja, 1
modernizációja, ami 1
„négy modernizáció” 1
modernizáció” néven 1
ismertté. Ebben 1
Ebben Szovjatunióbéli 1
Szovjatunióbéli tapasztalatairól 1
tapasztalatairól ír. 1
ír. Ebben 1
Ebben többek 1
közt Kirk 1
Kirk a 1
USS Endeavour 1
Endeavour parancsnokaként 1
parancsnokaként kerül 1
kerül kalandos 1
kalandos helyzetekbe, 1
helyzetekbe, miközben 1
miközben Spock 1
Spock és 1
és Uhura 1
Uhura Új-Vulkánra 1
Új-Vulkánra tett 1
tett látogatása 1
látogatása is 1
új problémákat 1
problémákat eredményez. 1
eredményez. Ebben 1
Ebben több 1
több törzs 1
törzs nevét, 1
nevét, lakóhelyét, 1
lakóhelyét, kereskedelmi 1
kereskedelmi szokásaikat, 1
szokásaikat, és 1
használt vízi 1
vízi utakat 1
utakat rögzítette, 1
rögzítette, sok 1
egyéb mellett. 1
mellett. Ebben 1
Ebben úgy 1
hogy amerikai 3
amerikai vagyonát 1
vagyonát rabszolgák 1
rabszolgák felszabadítására 1
felszabadítására és 1
és oktatására 1
oktatására fordítsák 1
fordítsák (akaratát 1
(akaratát Jefferson 1
Jefferson nem 1
hajtotta végre, 1
végre, amiért 1
amiért napjainkig 1
napjainkig bírálják). 1
bírálják). Ebben 1
Ebben váratlan 1
megakadályozta. Ebben 1
Ebben várban 1
várban is 1
is fényűző 1
fényűző módon 1
módon élt, 1
élt, amivel 1
ismét kihívta 1
kihívta a 1
a krónikások 2
krónikások rosszallását. 1
rosszallását. Ebben 1
Ebben visszaadta 1
a kantonoknak 1
kantonoknak korábbi 1
korábbi önállóságukat 1
önállóságukat (de 1
(de francia 1
francia szövetségesként 1
szövetségesként csapatokat 1
kellett majd 1
majd adniuk 1
adniuk az 1
orosz hadjárathoz), 1
hadjárathoz), illetve 1
illetve átszervezéssel 1
átszervezéssel újakat 1
is hoztak 1
létre. Ebben 1
Ebben volt 1
volt munkatársai 1
munkatársai is 1
is segítik. 2
segítik. Ebbe 1
Ebbe tartozik 1
közel 50 1
magasra felnyúló 1
felnyúló sziklafal, 1
sziklafal, a 1
völgy a 1
a forrásokkal, 1
forrásokkal, kis 1
kis gyűjtőtóval, 1
gyűjtőtóval, és 1
északi lejtős 1
lejtős domboldal. 1
domboldal. Ebből 1
Ebből 1041 1
1041 görög 1
görög keleti 4
keleti ortodox 3
ortodox volt. 16
volt. Ebből 59
Ebből 1055 1
1055 római 1
katolikus, 11 2
11 református, 2
református, 17 1
17 izraelita 1
Ebből 10 1
10 római 1
katolikus, 987 1
987 görög 1
Ebből 1167 1
1167 római 1
katolikus, 10 3
10 református, 2
református, 11 1
11 izraelita 2
izraelita és 7
4 evangélikus 1
40 egyéb 1
Ebből 1258 1
1258 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 103 1
103 izraelita 1
Ebből 1273 1
1273 római 1
katolikus, 208 1
208 izraelita, 1
izraelita, 24 1
24 evangélikus, 1
evangélikus, 4 1
4 református 2
2 görög 1
Ebből 1363 1
1363 magyar, 1
magyar, 1333 1
1333 cigány 1
és 730 2
730 szlovák 1
Ebből 13 1
13 római 1
katolikus, 500 1
500 görögkeleti 1
görögkeleti ortodox 13
Ebből 1571 1
1571 magyar 1
és 488 1
488 szlovák 1
szlovák anyanyelvű. 1
anyanyelvű. Ebből 1
Ebből 15 1
15 római 1
katolikus, 282 1
282 görögkeleti 1
Ebből 160 1
160 evangélikus, 1
evangélikus, 130 1
130 római 1
12 zsidó 2
zsidó vallású 1
Ebből 161 1
161 mérkőzés 1
mérkőzés és 1
44 gól 1
gól volt 1
volt élvonalbeli. 1
élvonalbeli. Ebből 1
Ebből 19,1 1
19,1 km 1
km 5,38 1
5,38 m 1
átmérőjű fúrt 1
fúrt alagút 1
alagút épült 1
épült 4,60 1
4,60 m 1
m belső 1
átmérőjű vasbeton 1
vasbeton blokkos 1
blokkos falazattal. 1
falazattal. Ebből 1
Ebből 191 1
191 református, 1
református, 209 1
209 római 1
katolikus, 111 1
111 görög 1
görög katolikus, 1
katolikus, 66 1
66 izraelita 1
5 evangélikus 2
Ebből 1935 1
1935 római 1
40 evangélikus, 1
evangélikus, 20 2
20 izraelita 1
Ebből 19 2
19 római 2
református, 777 1
777 görögkeleti 1
katolikus, 357 1
357 görögkeleti 2
Ebből 21 1
katolikus, 550 1
550 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 6 2
6 görögkeleti 1
Ebből 242 1
242 római 1
katolikus, 295 1
295 református, 1
református, 45 1
45 izraelita 1
Ebből 2578 1
2578 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 497 1
497 izraelita 1
Ebből 269 1
269 római 1
10 evangélikus, 1
evangélikus, 1 1
1 izraelita 1
4 más 1
más vallású 1
Ebből 2796 1
2796 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 116 1
116 izraelita 1
Ebből 298 1
298 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 648 1
648 görögkeleti 1
Ebből 320 1
320 római 1
katolikus, 9 1
9 református, 1
református, 14 1
14 izraelita 1
Ebből 337 1
337 görögkeleti 1
Ebből 33 1
33 római 1
katolikus, 638 1
638 görög 1
Ebből 347 1
347 római 1
katolikus, 2 2
2 izraelita 1
1 görög 1
Ebből 34 1
34 római 1
katolikus, 749 1
749 görögkatolikus 1
görögkatolikus ortodox 1
Ebből 357 1
Ebből 3-at 1
3-at a 1
a Szandzsáki 1
Szandzsáki Demokrata 1
Párt kapott, 1
kapott, amellyel 1
amellyel együtt 2
együtt közös 1
közös frakciót 2
frakciót alkotnak 1
alkotnak Dusan 1
Dusan Petrovics 1
Petrovics frakcióvezető 1
frakcióvezető és 1
és Milan 2
Milan Markovics 1
Markovics frakcióvezető-helyettes 1
frakcióvezető-helyettes vezetésével. 1
vezetésével. Ebből 1
Ebből 400 1
400 görögkeleti 1
görögkeleti ortodox, 6
ortodox, 4 1
4 izraelita 1
Ebből 4069 1
4069 római 1
katolikus, 525 1
525 izraelita 1
41 evangélikus 1
Ebből 425 1
425 római 1
katolikus, 3 1
3 református 2
református volt. 7
Ebből 4294 1
4294 római 1
katolikus, 5 1
5 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 12 1
12 izraelita 1
Ebből 433 1
433 római 1
katolikus, 15 2
15 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 985 1
985 görögkeleti 1
Ebből 452 1
452 római 1
katolikus, 285 1
285 görögkeleti 1
ortodox, 61 2
61 református 1
Ebből 462 1
462 görögkatolikus 1
görögkatolikus volt. 3
Ebből 49 1
49 római 1
katolikus, 467 1
467 görögkatolikus 1
Ebből 519 1
519 római 1
katolikus, 42 1
42 evangélikus, 1
evangélikus, 5 1
5 izraelite, 1
izraelite, 1 1
1 református 1
3 egyéb 1
Ebből 51 1
51 faj 1
faj védett. 1
védett. Ebből 1
Ebből 520 1
520 görög 1
keleti ortodox, 1
61 római 1
Ebből 529 1
529 római 1
katolikus 3 1
Ebből 54 1
54 római 1
református, 541 1
541 görögkeleti 1
ortodox és 1
Ebből 55 1
55 római 1
katolikus, 794 1
794 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 30 1
30 görögkeleti 1
Ebből 631 1
631 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 20 1
20 református 1
Ebből 63 1
63 római 1
katolikus, 981 1
981 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 425 1
425 református 1
Ebből 681 1
681 görögkeleti 1
ortodox, 112 1
112 római 1
15 református 1
Ebből 70 1
70 római 1
katolikus, 1454 1
1454 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 68 1
68 izraelita 1
Ebből 740 1
740 római 1
katolikus, 36 1
36 evangélikus, 1
evangélikus, 16 1
16 izraelita 2
Ebből 751 1
751 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 33 1
33 izraelita 1
Ebből 760 1
760 római 1
katolikus, 16 1
Ebből 788 1
788 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 40 1
40 izraelita 1
Ebből 7 1
7 római 1
katolikus, 229 1
229 görögkeleti 1
ortodox, 8 1
8 izraelita 1
Ebből 841 1
841 római 1
katolikus, 249 1
249 görögkatolikus, 1
görögkatolikus, 35 1
35 izraelita 1
Ebből 850 1
850 görögkeleti 1
Ebből 87 1
87 római 1
katolikus, 158 1
158 evangélikus, 1
evangélikus, 3 1
3 izraelita 1
Ebből 9,26% 1
9,26% görögkeleti 1
ortodox, 82,7% 1
82,7% római 1
Ebből 9324 1
9324 római 1
katolikus, 1558 1
1558 zsidó, 1
zsidó, 593 1
593 evangélikus, 1
20 református, 1
református, 2-2 1
2-2 görögkatolikus 1
görögkatolikus és 1
és pravoszláv, 1
pravoszláv, továbbá 1
továbbá 1 1
1 unitárius 1
unitárius vallású. 1
vallású. Ebből 2
Ebből 950 1
950 görögkeleti 1
Ebből 977 1
977 római 1
2 evangélikus 1
és 63 3
63 zsidó 1
zsidó vallású. 1
Ebből 993 1
993 görögkeleti 1
ortodox, 23 1
23 római 1
katolikus, 14 1
14 görögkatolikus 1
Ebből a 37
célból a 2
központi csarnokban 1
csarnokban mobil 1
mobil lelátókat 1
lelátókat állítottak 1
verseny nyolc 1
nyolc teniszasztala 1
teniszasztala köré, 1
köré, amelyek 1
amelyek befogadóképessége 1
befogadóképessége 5500 1
5500 néző 1
néző számára 2
volt elegendő, 1
elegendő, akiket 1
különböző előfutamok 1
előfutamok során 1
az asztalok 1
asztalok kiesésével 1
kiesésével egyre 1
közelebb hoztak 1
hoztak egymáshoz. 1
egymáshoz. Ebből 1
védők megpróbálták 1
szinte ép 1
ép állapotú 1
állapotú épületekben 1
épületekben berendezni 1
berendezni a 1
a védelmet. 1
védelmet. Ebből 1
család vonatra 1
vonatra száll 1
száll Franciaország 1
Franciaország felé, 1
és viszik 1
a cirkuszkocsit 1
cirkuszkocsit is, 1
Szép Vándort. 1
Vándort. Ebből 1
demokratikus sajtó 1
sajtó botrányt 1
botrányt csinált, 1
csinált, amely 1
amely alkalmat 1
alkalmat nyújtott 1
nyújtott Hindenburg 1
Hindenburg számára 1
az elmozdításához. 1
elmozdításához. Ebből 1
Ebből adódik 1
a konstans 2
konstans méret. 1
méret. Ebből 1
Ebből adódik, 1
minden vallásból, 1
vallásból, amellyel 1
amellyel találkozott, 1
találkozott, valamennyit 1
valamennyit beolvasztott 1
beolvasztott a 1
a hinduizmusba 1
hinduizmusba is. 1
is. Ebből 2
Ebből adódnak 1
adódnak azok 1
a többé-kevésbé 2
többé-kevésbé súlyos 1
súlyos nyelvészeti, 1
nyelvészeti, művelődéstörténeti, 1
művelődéstörténeti, botanikai 1
botanikai stb. 1
stb. tévedések, 1
tévedések, melyeket 1
melyeket e 1
e sorok 2
sorok írójától 1
írójától a 1
Nagylexikon szerkesztőiig 1
szerkesztőiig sokan 1
sokan elkövettek 1
elkövettek (Szabó 1
(Szabó jun. 1
jun. in 1
in Szabó 1
Szabó sen. 1
sen. Ebből 1
Ebből adódóan 6
a hiány 1
hiány a 1
a bruttó 1
nemzeti össztermék 1
össztermék 20,3-a 1
20,3-a volt. 1
adódóan folyamatosan 1
folyamatosan új 1
új stollenfajtákat 1
stollenfajtákat kísérleteznek 1
kísérleteznek ki, 1
újabb célcsoportokat 1
célcsoportokat is 1
is elérhessenek. 1
elérhessenek. Ebből 1
adódóan kiemelkedő 1
kiemelkedő eredményeket 2
a metodika 1
metodika tekintetében. 1
tekintetében. Ebből 1
adódóan műemléki 1
műemléki épületekkel 1
épületekkel nem 1
nem bővelkedik. 1
bővelkedik. Ebből 1
adódóan nézőpont 1
nézőpont kérdése, 1
a hatálybalépés 1
hatálybalépés és 1
a Németországi 1
Németországi Szövetségi 1
Szövetségi Köztársaság 3
Köztársaság megalakulása 2
megalakulása időpontjának 1
időpontjának 1949. 1
1949. Ebből 1
adódóan nincs 1
nincs kifejezetten 1
kifejezetten jegyértékesítésre 1
jegyértékesítésre szolgáló 1
szolgáló iroda 1
iroda vagy 1
vagy pult. 1
pult. Ebből 1
a dokumentumból 1
dokumentumból értesülünk 1
értesülünk arról, 1
az 1240 1
1240 fős 1
fős lakosságból 1
lakosságból csak 1
tudott magyarul, 1
magyarul, és 1
egyöntetűen katolikusok 1
voltak. Ebből 2
a fejezetből 1
fejezetből kiderül, 1
hogy Ernie 1
Ernie patrónusa 1
patrónusa egy 1
egy vadkan. 1
vadkan. Ebből 1
a formából 1
formából látható, 1
hogy fénysebességű 1
fénysebességű hullámok 1
hullámok esetében 1
a közeghez 1
közeghez viszonyított 1
viszonyított sebességnek 1
sebességnek nincs 1
nincs jelentősége, 2
jelentősége, csak 1
megfigyelő egymáshoz 1
egymáshoz viszonyt 1
viszonyt sebessége 1
sebessége befolyásolja 1
a mérhető 1
mérhető frekvenciát. 1
frekvenciát. Ebből 1
Ebből ágazik 1
a lila 2
lila vonal 1
vonal 2,4 1
2,4 km 1
km hosszan. 2
hosszan. Ebből 1
a hagyományból 1
hagyományból eredt, 1
eredt, ma 1
teljesen tisztázott 1
tisztázott fejlődés 1
fejlődés következtében, 2
következtében, a 4
a sztélék 1
sztélék (lakam 1
(lakam tun) 1
tun) felszentelésének 1
felszentelésének szokása. 1
szokása. Ebből 1
a házasságából 3
házasságából Anseau-nak 1
Anseau-nak két 1
két fia 9
született. Ebből 1
házasságából is 1
született négy 1
négy gyermek, 1
gyermek, akiknek 1
a felnevelése 1
felnevelése bizony 1
bizony nagy 1
okozott volna 1
volna Scarlatti 1
Scarlatti halála 1
az egyedül 2
egyedül maradt 4
maradt asszonynak, 1
asszonynak, ha 1
pár nem 1
nem biztosít 1
legfiatalabb gyermekeknek 1
gyermekeknek külön-külön 1
külön-külön évi 1
300 arany 1
arany kegydíjat. 1
kegydíjat. Ebből 1
házasságából született 5
született 1975-ben 1
1975-ben Zsanna 1
Zsanna nevű 1
nevű lánya. 1
lánya. Ebből 1
házasságból három 2
született, valamennyien 1
valamennyien a 1
a „királyi 1
„királyi vérből 1
való herceg 2
herceg / 1
/ hercegnő” 1
hercegnő” ( 1
( Ebből 1
született: Zichy 1
Mihály Kázmér 1
Kázmér János 1
János (1917–1983), 1
(1917–1983), Zichy 1
Zichy Mária 1
Mária (1918–1998) 1
(1918–1998) és 1
és Zichy 1
Zichy Júlia, 1
Júlia, becenevén 1
becenevén Csuli 1
Csuli (1922–2012). 1
(1922–2012). Ebből 1
a "kényszerű" 1
"kényszerű" helyzetből 1
helyzetből következik, 1
hogy neológ 1
neológ vallási 1
vallási vezetők 1
vezetők lettek, 1
a neológiát 1
neológiát a 1
saját hátterük 1
hátterük és 2
és értékítéletük 1
értékítéletük szerint, 1
szerint, orthodox 1
orthodox irányba 1
irányba fejlesztik. 1
fejlesztik. Ebből 1
a kijelentésből 1
kijelentésből derül 1
az univerzális 2
univerzális része 1
a filmnek 1
filmnek mégsem 1
mégsem tűnt 1
teljesen. Ebből 1
a kisregényből 1
kisregényből született 1
a Wire 1
Wire & 1
& Glass 1
Glass miniopera, 1
miniopera, amely 1
új lemez 1
lemez magját 1
magját alkotta. 1
alkotta. Ebből 1
korból a 1
a kanonizáció 1
kanonizáció első 1
írásos említése. 1
említése. Ebből 1
korból igen 1
sok kőből, 1
kőből, csontból 1
csontból és 1
agyagból készült 1
készült tárgya 1
tárgya látható 1
a múzeumban, 1
múzeumban, sok 1
különböző svéd 1
svéd tartomány 2
tartomány területéről, 1
területéről, közülük 1
is kitűnnek 1
kitűnnek az 1
az elegánsan 1
elegánsan megformált 1
megformált kőcsákányok. 1
kőcsákányok. Ebből 1
Ebből alakították 1
légierő számára 1
a T-43-as 1
T-43-as gépeket. 1
gépeket. Ebből 1
Ebből alakult 1
jelenlegi Trizs 1
Trizs név. 1
név. Ebből 2
Ebből állítottak 1
állítottak össze 1
albumot Locomotiv 1
GT '74 1
'74 USA 1
USA címmel. 1
címmel. Ebből 2
a Mgahinga 1
Mgahinga Gorilla 1
Gorilla Nemzeti 1
Park 33,7 1
33,7 km²-nyi 1
km²-nyi területe 1
területe 8%-ot 1
8%-ot képvisel. 1
képvisel. Ebből 1
a műből 1
műből derül 1
ki, hogyan 1
hogyan találkozott 1
találkozott Moirane 1
Moirane és 1
és Lan, 1
Lan, és 1
az Őrzője. 1
Őrzője. Ebből 1
névből némileg 1
átalakítva származik 1
a Szergyucska 1
Szergyucska név. 1
nyolc kürtőből 1
kürtőből három 1
nagy átmérőjű, 1
átmérőjű, ötnek 1
ötnek pedig 1
pedig szűk 1
szűk a 1
a keresztmetszete. 1
keresztmetszete. Ebből 1
a példából 1
példából levonható 1
általános szabály, 1
a lamináris 1
lamináris határréteg 1
határréteg ellenállása 1
ellenállása sokkal 1
sokkal kisebb, 1
a turbulenssé. 1
turbulenssé. Ebből 1
a regényből 1
regényből sem 1
sem hiányzik 1
a helyzetek 1
helyzetek izgalmas 1
izgalmas feszültsége, 1
feszültsége, s 1
méltó lét 1
lét esélyeinek 1
esélyeinek századvégi 1
századvégi riasztó 1
riasztó kalandjára 1
kalandjára emlékeztet. 1
emlékeztet. Ebből 1
Ebből arra 1
hogy anyjuk 1
anyjuk még 1
mindig él. 1
él. Ebből 1
sorozatból kifejlesztett 1
kifejlesztett sportgépek 1
sportgépek a 1
sajátos kipufogó 1
kipufogó hangja 1
hangja miatt 1
a Peashooter 1
Peashooter (Borsópuska) 1
(Borsópuska) becenevet 1
becenevet kapták. 1
kapták. Ebből 1
a szamádhiból 1
szamádhiból viszont 1
viszont mindenkinek 1
mindenkinek vissza 1
közönséges tudatba. 1
tudatba. Ebből 1
szempontból helye 1
helye van 3
a „Blitzkrieg”-elméletnek, 1
„Blitzkrieg”-elméletnek, de 1
de önmagában 1
önmagában még 1
sem magyaráz 1
magyaráz meg 1
meg mindent, 1
mindent, ha 1
ha feltesszük, 2
feltesszük, hogy 3
az arktikus 1
arktikus zónában 1
zónában a 1
vadászok is 1
számban éltek. 1
éltek. Ebből 1
szempontból lényegtelen, 1
lényegtelen, hogy 1
normann megszállás 1
megszállás előtti 1
előtti vagy 1
vagy utáni 1
utáni időszakról 1
időszakról beszélünk. 1
beszélünk. Ebből 1
a szóból 1
szóból jött 1
szintén szabad 1
szabad jelentésű 1
jelentésű Frey 1
Frey családnév. 1
családnév. Ebből 1
a táblázatból 2
táblázatból az 1
az derül 2
egyes forduló 1
után melyik 1
csapat hányadik 1
hányadik helyet 1
el. Ebből 1
a találkozásból 1
találkozásból egyébként 1
egyébként egy 3
szóló barátság 1
barátság és 2
és együttműködés 1
együttműködés is 1
lett. Ebből 1
a tárgykörből 1
tárgykörből jelentették 1
közös kötetüket 1
kötetüket 1987-ben 1
1987-ben Néphagyományok 1
Néphagyományok új 1
új környezetben 1
környezetben címmel. 1
a tartományból 1
tartományból három 1
három kiemelt 1
kiemelt jelentőségű 1
jelentőségű kódot 1
kódot egyezményesen 1
egyezményesen kezel 1
kezel a 2
repülési szakma, 1
szakma, amelyeket 1
táblázatban gyűjtöttünk 1
gyűjtöttünk össze. 1
össze. Ebből 1
a tényből 2
tényből származik 1
a munkaerő- 1
munkaerő- Ebből 1
tényből többen 1
többen arra 1
közösség talán 1
talán nem 5
nem sorolta 1
sorolta a 2
kánoni írások 1
írások közé. 1
közé. Ebből 1
a típusból 1
típusból a 1
a szmolenszki 1
szmolenszki gyár 1
gyár több 1
darabot készített 1
gyártás 1983-as 1
1983-as beszüntetéséig. 1
beszüntetéséig. Ebből 1
a történetből 1
történetből Selznicknek 1
Selznicknek egy 1
egy ütőképes, 1
ütőképes, de 1
de politikailag 1
politikailag el 1
nem ítélhető 1
ítélhető filmet 1
filmet kellett 1
kellett készítenie, 1
készítenie, s 1
s vigyáznia 1
vigyáznia kellett 1
kellett arra, 1
ne tüntesse 1
tüntesse fel 1
fel rossz 1
színben sem 1
a feketéket, 1
feketéket, sem 1
a Délen 1
Délen élőket. 1
élőket. Ebből 1
az alaphelyzetből 1
alaphelyzetből próbált 1
próbált irányítani. 1
irányítani. Ebből 1
alkalomból a 1
a (feledhető) 1
(feledhető) szöveget 1
szöveget Georg 1
Georg Thomas 1
Thomas helyi 1
helyi posztókészítő 1
posztókészítő írta 1
írta hozzá. 1
hozzá. Ebből 1
alkalomból bevezették 1
áramot és 1
településre, az 1
az Oaben-völgyi 1
Oaben-völgyi ösvényt 1
ösvényt pedig 1
ismét kiszélesítették, 1
kiszélesítették, autók 1
autók számára 1
is járhatóvá 1
járhatóvá téve. 1
téve. Ebből 1
az állatnemből 1
állatnemből eddig 1
egy faj, 1
az Eritherium 1
Eritherium azzouzorum 1
azzouzorum került 1
elő. Ebből 1
az egyenlőtlenségből 1
egyenlőtlenségből is 1
is levezethető 1
levezethető az 1
az EGZT. 1
EGZT. Ebből 1
első bazilikából 1
bazilikából a 1
a díszes, 1
díszes, a 1
keresztények korai 1
korai szimbólumát, 1
szimbólumát, a 1
halat ábrázoló 1
ábrázoló padlómozaik 1
padlómozaik nagy 1
nagy darabjai 1
darabjai maradtak 1
fenn, melyek 1
mai székesegyháztól 1
székesegyháztól északra 1
északra láthatók. 1
láthatók. Ebből 1
kettő spanyol, 1
spanyol, a 1
többi angol 1
időből származik 1
templom régi 1
régi kelyhe, 1
kelyhe, melynek 1
melynek felirata: 1
felirata: „Gegus 1
„Gegus Istvan 1
Istvan csináltatta 1
csináltatta Isten 1
Isten tisztességére 1
tisztességére A. 1
A. 1689”. 1
1689”. Ebből 1
időszakból csak 1
egy vízvezeték 2
vízvezeték maradványai 1
maradványai maradtak 1
fenn. Ebből 2
időszakból később 1
később nyilvánosságra 2
egy koncertfelvétel, 1
koncertfelvétel, mely 1
mely Live 1
in Clearwater, 1
Clearwater, FL 1
FL 1981 1
1981 címmel 1
címmel lett 1
lett ellátva. 1
ellátva. Ebből 1
időszakból több 1
több késő 1
ókori keresztény 1
templom alapjai 1
alapjai kerültek 1
város területéről, 1
területéről, ezek 1
mai kolostor 1
kolostor udvarának 1
udvarának keleti 1
keleti sarkában 1
sarkában állt. 1
állt. Ebből 2
az indítékból 1
indítékból született 1
született később 1
mai Názáreti 1
Názáreti Egyház. 1
Egyház. Ebből 1
is következik, 1
hogy azóta 1
összes madár 1
madár fogságban 1
fogságban jött 1
a világra, 2
világra, így 1
első fogságban 1
fogságban tenyésztett 1
tenyésztett papagájfaj. 1
papagájfaj. Ebből 1
is látszódik, 1
látszódik, hogy 1
a Roxforthoz 1
Roxforthoz a 1
végsőkig ragaszkodott, 1
ragaszkodott, ugyanis 1
ugyanis ezek 1
a becses 1
becses tárgyak 1
tárgyak az 1
iskola alapítóinak 2
alapítóinak egykori 1
egykori tulajdonai 1
tulajdonai voltak. 1
érzékelést nem 1
kell gazdagítani, 1
gazdagítani, direkt 1
direkt jelenség. 1
jelenség. Ebből 1
hogy jövőre 1
jövőre nincs 1
a rácznak 1
rácznak kenyere, 1
kenyere, és 1
kénytelen megint 1
megint egy 1
telek részt 1
a németnek 1
németnek adni, 1
adni, míg 1
végre egész 1
egész telke 1
telke német 1
német kézre 1
kézre nem 1
nem kerül.” 1
kerül.” Ebből 1
az okból 1
kifolyólag az 2
itt ábrázolt 1
ábrázolt állatokat 1
állatokat képzelt 1
képzelt elefántoknak 1
elefántoknak (想像の象, 1
(想像の象, souzou 1
souzou no 1
no zou) 1
zou) szokás 1
nevezni. Ebből 1
Ebből azonban 1
akkor következne 1
következne az 1
az abortusz 3
abortusz abszolút 1
abszolút tilalma, 1
tilalma, ha 1
a magzat 1
magzat inkubátorban 1
inkubátorban fejlődne 1
fejlődne és 1
ember testében. 1
testében. Ebből 1
Ebből azt 1
a migráció 2
migráció szervezett 1
szervezett volt, 1
közeli rokonokból 1
rokonokból álló 1
csoport véletlenszerű 1
véletlenszerű elsodródása 1
elsodródása vagy 1
vagy menekülése. 1
menekülése. Ebből 1
Ebből csak 1
néhány vázlat 1
vázlat maradt 1
Ebből egyértelművé 1
egyértelművé válik, 1
hogy Yuri 1
Yuri befolyása 1
hogy akadályozza 1
akadályozza őt 1
őt meg 1
meg terveiben 1
terveiben és 1
és szolgáltasson 1
szolgáltasson igazságot. 1
igazságot. Ebből 1
Ebből és 1
névleges feszültség(ek)ből 1
feszültség(ek)ből számítható 1
számítható a 1
műszer belső 1
belső ellenállása. 1
ellenállása. Ebből 1
Ebből fakadóan 1
mezőgazdasági keresők 1
keresők kétharmadát, 1
kétharmadát, a 1
szolgáltatásban dolgozók 1
dolgozók felét, 1
felét, az 1
ipari kereskedőknek 1
kereskedőknek pedig 1
csupán negyedét 1
negyedét képes 1
képes foglalkoztatni 1
foglalkoztatni a 1
a település. 3
település. Ebből 1
Ebből fejlődött 1
a fazék, 1
fazék, ami 1
ami 5-30 1
5-30 literes 1
literes volt. 1
Ebből görögkatolikus 1
görögkatolikus 681, 1
681, görögkeleti 1
görögkeleti 77, 1
77, izraelita 1
izraelita 53, 1
53, római 1
katolikus 5, 1
5, református 1
református 3 1
Ebből hagyományos 1
hagyományos fehérbor 1
fehérbor készítési 1
készítési eljárással 1
eljárással ( 1
( reduktív 1
reduktív ) 1
) állítanak 1
állítanak elő 1
elő fehér 1
fehér bort. 1
bort. Ebből 1
Ebből indult 1
egy együttműködési 1
együttműködési folyamat, 1
folyamat, ami 2
jó párbeszéddé 1
párbeszéddé alakult 1
át. Ebből 1
Ebből is 1
is megállapíthatjuk, 1
megállapíthatjuk, hogy 1
a kölcsönhatások 1
kölcsönhatások száma, 1
száma, hanem 1
azok szervezete 1
szervezete is 1
is befolyásolja 1
a megjelenő 4
megjelenő rendszer 1
rendszer viselkedését. 1
viselkedését. Ebből 1
Ebből képet 1
képet alkothatunk 1
alkothatunk magunknak 1
magunknak arról, 1
arról, miként 1
miként értelmezte 1
értelmezte az 1
az etióp 2
etióp uralkodó 1
a „zsidó” 1
„zsidó” szokásokat, 1
szokásokat, amelyek 1
katolikus vádak 1
vádak középpontjában 1
középpontjában álltak. 1
álltak. Ebből 1
Ebből kiderül, 2
sok településen 1
a növekedésre 1
növekedésre az 1
ez részben 1
a Bécsből 1
Bécsből jövő 1
jövő bevándorlásnak 1
bevándorlásnak (kiköltözésnek) 1
(kiköltözésnek) köszönhető. 1
köszönhető. Ebből 1
templom kőből 1
kőből épült, 1
épült, mennyezete 1
mennyezete fa, 1
fa, főbejárata 1
főbejárata a 1
oldalon állt. 1
Ebből kifolyólag 7
a pénzmennyiség 1
pénzmennyiség (a 1
(a forgalomban 1
lévő pénz 1
pénz összes 1
összes névértéke) 1
névértéke) meghatározásának 1
meghatározásának céljából, 1
céljából, eltérő 1
eltérő kategóriákat 1
kategóriákat határoznak 1
határoznak meg. 1
meg. Ebből 2
kifolyólag egyre 1
népszerűtlenebb lett 1
országban. Ebből 1
kifolyólag gyakran 1
gyakran költöztek 1
költöztek bázisról-bázisra 1
bázisról-bázisra House 1
House gyermekkora 1
gyermekkora során. 1
során. Ebből 1
kifolyólag kialakult 1
kialakult több, 1
több, az 3
arab íráson 1
íráson alapuló, 1
alapuló, de 1
nyelv lejegyzését 1
lejegyzését szolgáló 1
szolgáló írás. 1
írás. Ebből 1
kifolyólag még 1
hónapban megállapodás 1
megállapodás jött 1
német, az 1
osztrák–magyar és 2
bolgár katonai 1
vezetés között 1
esetleges román 1
román offenzíva 1
offenzíva ellen 1
ellen végrehajtandó, 1
végrehajtandó, összehangolt 1
összehangolt katonai 1
katonai lépésekkel 1
lépésekkel kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Ebből 1
kifolyólag Rukia 1
Rukia lett 1
egyik legelsőnek 1
legelsőnek megalkotott 1
megalkotott szereplője. 1
szereplője. Ebből 1
Ebből kifolyólag, 1
kifolyólag, tehát 1
a TMS-t 1
TMS-t felhasználhatjuk 1
felhasználhatjuk arra 1
még részletesebb 1
részletesebb információhoz 1
információhoz jussunk 1
jussunk a 1
a kapcsolatban 1
álló agyi 1
agyi területekről. 1
területekről. Ebből 1
kifolyólag vakárkádokkal 1
vakárkádokkal szabályosan 1
szabályosan tagolt 1
tagolt lábazaton 1
lábazaton nyugvó 1
nyugvó magas 1
magas üvegablakok 1
üvegablakok sora 1
sora zárja 1
a teret 2
teret és 3
a tarka 2
tarka felületet 1
felületet csak 1
a boltozat 1
boltozat támasztópillérei 1
támasztópillérei szakítják 1
Ebből kiindulva 2
kiindulva a 1
a Bristol 2
Bristol parancsnokát 1
parancsnokát utasította, 1
a hajójával 1
hajójával és 1
a Macedoniával 1
Macedoniával a 1
a szállítóhajókat 1
szállítóhajókat keresse 1
és pusztítsa 1
pusztítsa el. 1
el. Corbett 1
Corbett 418. 1
418. o.; 1
o.; A 1
parancs így 1
így szólt: 4
szólt: „Sink 1
„Sink the 1
transports!” Ebből 1
kiindulva Red 1
Red Pine 1
Pine arra 1
a Szív 4
Szív szútra 1
szútra kifejezetten 1
a szarvásztiváda 1
szarvásztiváda tanításra 1
tanításra reagál, 1
reagál, abban 1
az értelemben, 5
érzékelés jelenségei 1
jelenségei vagy 1
annak összetevői 1
összetevői valóságosak. 1
valóságosak. Ebből 1
Ebből kitűnik, 1
hogy VI. 3
VI. Ebből 1
Ebből konfliktusok 1
konfliktusok adódtak, 1
adódtak, amit 1
is fokozott, 1
fokozott, hogy 1
uralkodó még 1
éppen elkezdte 1
nyelv tanulását. 1
tanulását. Ebből 1
Ebből következik, 7
a blokkolásig 1
blokkolásig fékezett 1
fékezett kerekekkel 1
kerekekkel csúszó 1
csúszó autó 1
autó több 1
időt – 1
– hosszabb 1
hosszabb fékutat 1
fékutat – 1
– igényel 1
teljes megálláshoz, 1
megálláshoz, mint 1
mint az, 1
az, amelynek 1
amelynek kerekeit 1
kerekeit valamilyen 1
módon forgásban 1
forgásban tartják 1
tartják lassulás 1
lassulás közben. 1
közben. Ebből 1
nyári ünnepek 1
ünnepek évente 1
évente tíz 1
tíz nappal 2
nappal eltolódtak 1
eltolódtak volna, 1
már télen 1
télen ünnepelhették 1
ünnepelhették volna 1
az aratást. 1
aratást. Ebből 1
a szelfi 1
szelfi készítőjének 1
készítőjének a 1
kép publikálásához 1
publikálásához nem 1
kell engedélyt 1
engedélyt kérnie. 1
kérnie. Ebből 1
ilyen isten 1
isten vagy 1
nem mindenható, 1
mindenható, vagy 1
nem mindent 1
mindent tudó, 1
tudó, vagy 1
nem végtelenül 1
végtelenül irgalmas. 1
irgalmas. Ebből 1
ilyen változó 1
változó csak 1
vagy megszámlálhatóan 1
megszámlálhatóan végtelen 1
végtelen számértékeket 1
számértékeket vehet 1
vehet fel. 1
az üvegházgázok 1
üvegházgázok nem 1
tudnak elnyelni 1
elnyelni több 1
több energiát, 1
energiát, mint 2
Föld elnyelési 1
elnyelési sávjaikban 1
sávjaikban kisugároz. 1
kisugároz. Ebből 1
hogy teoretikusan 1
teoretikusan egy 1
egy viselkedés 1
viselkedés akkor 1
akkor reaktív, 1
reaktív, ha 1
viselkedést nyilván 1
nyilván inger 1
inger váltja 1
ki. Ebből 1
Ebből következően 3
következően a 2
a jogarfej 1
jogarfej sem 1
lehet későbbi, 1
későbbi, az 2
egész tárgy 1
tárgy egyszerre 1
egyszerre készült, 1
egy terv 1
terv alapján 1
alapján és 2
a 8–9. 1
8–9. Ebből 1
következően az 1
az emittált 1
emittált foton 1
foton ( 1
) energiája 1
energiája kisebb, 1
beérkező fotoné 1
fotoné ( 1
). Ebből 1
következően nem 1
nem valószínű, 3
zsákmány megragadásában 1
megragadásában volt 1
szerepük, az 1
az Acrocanthosaurus 1
Acrocanthosaurus inkább 1
száját használta 1
vadászat elején. 1
elején. Ebből 1
Ebből látható, 1
a kT 1
kT meghatározó 1
meghatározó mennyisége 1
a mikroszkopikus 1
mikroszkopikus fizikának, 1
fizikának, amelynek 1
amelynek energia 1
energia dimenziója 1
dimenziója van, 1
és meghatározza 1
a molekulánkénti 1
molekulánkénti térfogat 1
térfogat · 1
· nyomás 1
nyomás szorzatot. 1
szorzatot. Ebből 1
Ebből legtöbben 1
vörös farkas 1
farkas nem 1
nem önálló 3
önálló faj, 1
faj, hanem 2
másik farkasfaj 1
farkasfaj hibridje. 1
hibridje. Ebből 1
Ebből lett 1
az Apple–nél 1
Apple–nél a 1
a GarageBand. 1
GarageBand. Ebből 1
Ebből levonható 1
levonható a 1
következő explicit 1
explicit definíció: 1
definíció: "törvényes 1
"törvényes kötelesség" 1
kötelesség" olyan 1
olyan tett, 1
tett, cselekedet, 1
cselekedet, amelyet 1
amelyet törvény 1
törvény ír 1
és szabályoz. 1
szabályoz. Ebből 1
Ebből magyar 1
magyar 1482 1
1482 (97,44%), 1
(97,44%), román 1
román 15 1
15 (0,99%), 1
(0,99%), egyéb 1
egyéb 24 1
24 (1,57%). 1
(1,57%). Ebből 1
Ebből már 1
már kiderül, 1
a vulkán, 1
vulkán, hanem 1
környezete adja 1
a magasságának 1
magasságának legnagyobb 1
legnagyobb részét. 2
részét. Ebből 1
Ebből meghatározható 1
meghatározható a 5
a Földnek 3
Földnek az 1
az éterhez 1
éterhez viszonyított 1
viszonyított sebessége. 1
sebessége. Ebből 1
Ebből mintegy 1
mintegy kilencven 1
kilencven hektárt 1
hektárt tettek 1
ki eperföldek, 1
eperföldek, lévén 1
lévén Kovászi 1
Kovászi a 1
megye legjelentősebb 1
legjelentősebb epertermesztő 1
epertermesztő települése. 1
települése. Ebből 1
Ebből nem 3
Arthur Thomas 1
Thomas Wayne 1
Wayne törvénytelen 1
törvénytelen fia-e, 1
fia-e, de 1
az igen, 1
igen, hogy 2
hogy Arthurt 1
Arthurt örökbe 1
örökbe fogadták 2
anyja akkori 1
akkori párja 1
párja bántalmazta 1
bántalmazta őt, 1
őt, ami 2
a betegségét 1
betegségét is 1
is okozta. 2
okozta. Ebből 1
nem következik, 1
szám prím, 1
prím, vagy 1
vagy egyikük 1
egyikük prím, 1
prím, habár 1
habár két 2
különböző prímszám 1
prímszám relatív 1
relatív prím. 1
prím. Ebből 1
a nagyfejedelem, 1
nagyfejedelem, gyula 1
gyula és 1
és harka 1
harka azok 1
azok külön 1
külön személyek 1
személyek a 1
törzsek vezetőin 1
vezetőin kívül, 1
kívül, vagy 1
ők egyben 1
egyben egy-egy 1
egy-egy törzs 1
törzs vezetői 1
vezetői is, 1
más sztyeppei 1
sztyeppei törzsszövetségekhez 1
törzsszövetségekhez hasonlóan 1
utóbbit valószínűsítik 1
valószínűsítik a 1
a történészek. 1
történészek. Ebből 1
Ebből pedig 1
pedig Alsóvámos 1
Alsóvámos elnevezése 1
elnevezése ered. 1
ered. Ebből 1
Ebből sok 1
sok kaland 1
kaland és 2
és rejtély 1
rejtély következik, 1
következik, együtt 1
együtt ismerik 1
ismerik meg 1
a farkasvérűek 1
farkasvérűek titkait, 1
titkait, majd 1
majd egy-két 1
egy-két nem 1
várt személy 1
színre lép. 1
lép. Ebből 1
Ebből spanyol 1
spanyol állampolgár, 1
állampolgár, bevándorló 1
bevándorló volt. 1
Ebből származott 1
származott a 2
kor gazdagsága, 1
gazdagsága, mely 1
adott idő 1
idő szintjén 1
szintjén példátlan 1
példátlan mértékű. 1
mértékű. Ebből, 1
Ebből, tévesen 1
a farmer 2
farmer arra 1
a pulykakeselyű 1
pulykakeselyű ölte 1
a jószágát 1
jószágát és 1
és veszélyt 1
veszélyt jelent 2
többiekre is. 1
Ebből több 1
mint -re 1
-re tehető 1
tehető a 6
a ténylegesen 2
ténylegesen katonakorú 1
katonakorú férfi. 1
férfi. Ebből 1
Ebből újabb 1
újabb folyosó 1
egy rá 1
rá merőleges, 1
merőleges, téglalap 1
téglalap alaprajzú, 1
alaprajzú, háromoszlopos 1
háromoszlopos sírkamrába, 1
sírkamrába, melyből 1
melyből jobbra 1
jobbra három, 1
három, alacsony 1
alacsony mennyezetű 1
mennyezetű mellékkamra 1
mellékkamra nyílik; 1
nyílik; ezt 1
ezt Hatsepszut 1
Hatsepszut építtette 1
építtette hozzá 1
a sírhoz, 1
sírhoz, hogy 1
apja mellé 2
mellé temetkezhessen. 1
temetkezhessen. Ebből 1
Ebből vita 1
szövetség szerint 1
a kvalifikációs 1
kvalifikációs tornán 1
tornán kellett 1
volna elérni 2
elérni az 2
adott pontszámot, 1
pontszámot, és 1
teljesítették, nem 1
nem indulhatnak 1
indulhatnak az 2
olimpián. Ebédre 1
Ebédre menet 1
menet szokása 1
szokása volt, 2
hogy áthaladt 1
áthaladt a 1
a főkapun, 1
főkapun, és 1
és megkorbácsolta 1
megkorbácsolta azokat 1
a zsidókat, 1
zsidókat, akik 1
szintén ott 2
ott haladtak 1
át. Ebenn 1
Ebenn Q3 1
Q3 Baobabnak 1
Baobabnak és 1
feleségének, Pookie 1
Pookie Baobabnak 1
Baobabnak volt 1
egy Nuke 1
Nuke nevű 1
nevű törpe 1
törpe banthájuk. 1
banthájuk. Eberhard 1
Eberhard érsek 1
érsek és 2
és Bernhard 1
Bernhard von 1
von Spanheim 1
Spanheim karintiai 1
karintiai herceg 2
herceg részvételével 1
részvételével szinódust 1
szinódust tartottak 1
településen. Ebersberg 1
Ebersberg városát 1
városát dél 1
kis tó, 1
a Klostersee 1
Klostersee és 1
eredő patak, 1
patak, a 1
a Haselbach, 1
Haselbach, észak 1
felől pedig 2
talán egyben 1
egyben Németország 1
legnagyobb erdeje 1
erdeje az 2
az Ebersberger 1
Ebersberger Forst 1
Forst határolja. 1
határolja. Eberstein 1
Eberstein vára 1
vára a 3
falu ennek 1
ennek védelmében 1
védelmében és 2
és ellátására 1
ellátására települt. 1
települt. Ebert 1
Ebert a 1
a 2012-ben 3
2012-ben bemutatott 1
bemutatott filmek 1
filmek közül 1
6. legjobbnak 1
legjobbnak jelölte 1
a Kényszerleszállást. 1
Kényszerleszállást. Ebinuma 1
Ebinuma Maszasi 1
Maszasi előbb 1
előbb vazaarit 1
vazaarit szerzett, 1
egy ippont 1
ippont ítéltek 1
ítéltek Zagrodnik 1
Zagrodnik javára, 1
javára, ezt 1
azonban visszafokozták 1
visszafokozták vazaarivá. 1
vazaarivá. E 1
E bíróságok 1
bíróságok feladata 1
közigazgatási határozatok 1
határozatok bírósági 1
bírósági perben 1
perben történő 1
történő felülvizsgálata, 1
felülvizsgálata, valamint 1
a munkaviszonyból 1
munkaviszonyból és 1
és munkaviszony 1
munkaviszony jellegű 1
jellegű jogviszonyból 1
jogviszonyból származó 1
származó ügyek 1
ügyek elbírálása. 1
elbírálása. E 1
E birtok 1
birtok nevezettek 1
nevezettek őseié 1
őseié volt, 1
közeli zavaros 1
zavaros időkben 1
időkben azt 1
azt elvesztették. 1
elvesztették. E 1
E birtokok 1
tartozott Walemare 1
Walemare részbirtok 1
részbirtok is. 1
is. Ebiszuban, 1
Ebiszuban, a 1
900 fő 1
képes Liquidroom 1
Liquidroom koncertteremben. 1
koncertteremben. E 1
E bizonytalanságokból 1
bizonytalanságokból eredően 1
a paleolitikum 1
paleolitikum alsó 1
alsó határát 1
határát 2,8 1
2,8 és 1
és 2,3 1
millió év 2
között határozzák 1
meg általában. 1
általában. Eb 1
Eb keretébe 1
keretébe ugyan 1
ugyan beválogatták, 1
beválogatták, de 1
de sérülés 1
játszott. Eb-n 1
Eb-n a 2
hátúszó számok 1
számok mellett 1
mellett 400 1
400 vegyesen 1
vegyesen és 1
pillangón is 1
is győzött. 1
győzött. Ebner 1
Ebner Margit 1
Margit utolsó 1
utolsó hónapjairól 1
hónapjairól nem 1
maradtak feljegyzések, 1
feljegyzések, de 1
iránta való 3
való tiszteletet 1
tiszteletet az 1
nem közönséges 1
közönséges sírhelyre, 1
sírhelyre, hanem 1
kolostor káptalantermének 1
káptalantermének közepén 1
közepén temették 1
Bár tisztelete 1
tisztelete rövidesen 1
rövidesen elterjedt, 1
elterjedt, de 2
de tiszteletét 1
tiszteletét mindössze 1
mindössze II. 1
II. E 2
E borokat 1
borokat minden 1
jelentőségű borversenyen, 1
borversenyen, a 1
Országos Borversenyén 1
Borversenyén mérik 1
mérik össze 2
össze termelőik. 1
termelőik. Ebott 1
Ebott (Teresa 1
(Teresa főnöke 1
főnöke az 1
az FBI-nál) 1
FBI-nál) régebben 1
régebben gyilkosságot 1
gyilkosságot követett 1
egy drogkartell 1
drogkartell ellen, 1
volt kollégája 2
kollégája sakkban 1
sakkban tartja. 1
tartja. Ébredezik 1
Ébredezik a 1
a tűzhányó 2
tűzhányó - 1
- Nyáridő 1
Nyáridő - 1
- Tovább 1
Tovább folyik 1
munka az 1
az ácsszérűben 1
ácsszérűben - 1
- Mi 1
Mi történt 1
történt október 1
október 15-ének 1
15-ének estéjén? 1
estéjén? Ebrey, 1
Ebrey, Cambridge 1
Cambridge Illustrated 1
Illustrated History 1
of China, 1
China, 97. 1
97. Később 1
Később a 96
a lusan-hegyi 1
lusan-hegyi Tunglin 1
Tunglin templom 1
templom (Keleti 1
(Keleti Erdő 1
Erdő templom) 1
templom) vezetője 1
lett. E 3
E brigade-ba 1
brigade-ba kell 1
az ágyúütegeket 1
ágyúütegeket is 1
is beosztani. 1
beosztani. E 1
E bumfordi 1
bumfordi vadaknak 1
vadaknak szánalmasan 1
szánalmasan lassú 1
lassú a 1
a lendületük, 1
lendületük, így 1
így könnyű 1
könnyű célpontok. 1
célpontok. E 1
E bűncselekmény 1
bűncselekmény elkövetésénél 1
elkövetésénél a 1
a társttesség 1
társttesség kizárt, 1
minden egyes, 1
egyes, tanúként 1
tanúként kihallgatni 1
kihallgatni kívánt 1
kívánt személy 1
személy csak 1
saját vonatkozásában 1
vonatkozásában tagadhatja 1
tagadhatja meg 1
a vallomástételt. 1
vallomástételt. Eccles 1
Eccles Pg.79 1
Pg.79 Ezt 1
Ezt elsősorban 2
elsősorban azzal 1
azzal magyarázzák, 1
magyarázzák, hogy 1
időt töltenek 3
töltenek zárt 1
zárt térben 1
térben összezsúfolva, 1
összezsúfolva, Eccles 1
Eccles Pg.80 1
Pg.80 különösen 1
iskolába visszatérő 1
visszatérő gyermekek. 1
gyermekek. E 1
E célból 2
célból határozatokat 1
határozatokat bocsáthat 1
bocsáthat ki, 1
ki, melyekben 1
melyekben határidőt 1
határidőt is 1
is kiköthet. 1
kiköthet. E 1
célból varázserejének 1
varázserejének jelképét 1
jelképét felvésték 1
felvésték az 1
az ágyak 1
ágyak fejére 1
fejére is. 1
is. E 8
E cél 1
eléréséhez az 1
Unió államhatárokon 1
államhatárokon átívelő 1
átívelő infrastruktúrát 1
infrastruktúrát kíván 1
kíván létrehozni. 1
létrehozni. E 1
E célok 1
célok elérése 1
érdekében MSZ 1
MSZ EN 1
EN 9001:2009 1
9001:2009 szabvány 1
szerinti tanúsított 1
tanúsított minőségirányítási 1
rendszert működtetünk, 1
működtetünk, és 1
arra törekszünk, 1
törekszünk, hogy 1
a jogszabályi 1
jogszabályi és 1
követelmények teljesítése 1
folyamatosan fejlesszük 1
fejlesszük szakmai 1
szakmai munkánk 1
munkánk eredményességét. 1
eredményességét. Echevarrieta 1
Echevarrieta vezette 1
a tárgyalásokat 1
a marokkóiakkal 1
marokkóiakkal a 1
a katasztrofális 2
katasztrofális anwali 1
anwali vereség 1
vereség után. 2
után. Echidna 1
Echidna harcnál 1
harcnál Echidna 1
Echidna legyőzésével 1
legyőzésével kapjuk 1
kapjuk meg 2
a Gilgamesht 1
Gilgamesht (ami 1
(ami szerintem 1
szerintem hasonló 1
3. játékban 1
játékban használható 1
használható Beuwolf 1
Beuwolf fegyverrel). 1
fegyverrel). Echternach 1
Echternach apátságban 1
apátságban lévő 1
lévő írás 1
következőket jegyezte 2
jegyezte fel: 2
fel: „Ide 1
„Ide is 1
is eljött 1
eljött Stigand, 1
Stigand, az 1
angolok példamutató 1
példamutató érseke”. 1
érseke”. Echuca 1
Echuca városa 1
városa Gunbower 1
Gunbower és 2
és Rodney 1
Rodney megyékben 1
megyékben fekszik. 1
fekszik. E 1
E cikkek 1
cikkek néha 1
a kapcsolattörténeti 1
kapcsolattörténeti jelzésekre 1
jelzésekre szorítkoztak, 1
szorítkoztak, néha 1
néha viszont 1
viszont összehasonlító 1
összehasonlító tanulmánnyá 1
tanulmánnyá kerekedtek 1
kerekedtek ki. 1
ki. Eckstein 1
Eckstein Ignác 1
Ignác (Mór) 1
(Mór) és 1
és Munkácsi 1
Munkácsi Janka 1
fia. Éclair 1
Éclair képtelen 1
képtelen visszafogni 1
visszafogni magát 1
és elengedi 1
a képességeit 2
képességeit addig 1
addig sosem 1
sosem látott 2
látott szintre, 1
szintre, így 1
az Aure 1
Aure lakosai 1
lakosai sikeresen 1
sikeresen megdöntik 1
megdöntik a 1
kormányt. E 1
E család 1
család létéről 1
létéről nem 1
régóta tudnak 1
kutatók, kevés 1
áll róluk 1
róluk rendelkezésre. 1
rendelkezésre. E 1
E csatorna 1
csatorna megépítése 1
el jelenlegi 1
jelenlegi nevén, 1
nevén, illetve 1
csatorna megléte 1
megléte is 1
a városka 3
városka lakosságszáma 1
lakosságszáma elérje 1
mostani szintet, 1
szintet, valamint, 1
település ezáltal 1
ezáltal elnyerje 1
elnyerje a 1
rangot. Ecsedi 1
Ecsedi Báthori 1
Báthori Margit 1
Margit (*1420 1
(*1420 körül-†1498 1
körül-†1498 után) 1
után) magyar 1
magyar nemesasszony, 1
nemesasszony, első 1
révén magyar 1
magyar kormányzóné. 1
kormányzóné. Ecsegfalvára 1
Ecsegfalvára az 1
években vegyesen 1
vegyesen települtek 1
települtek reformátusok 1
reformátusok és 2
és katolikusok. 1
katolikusok. E 1
E csillagok 1
csillagok többségének 1
többségének távolsága 1
távolsága ismert, 1
ismert, így 1
fenti képlet 1
képlet alapján 1
alapján kiszámítható 1
kiszámítható az 1
abszolút fényességük. 1
fényességük. E 1
E csontok 1
csontok nagyrészt 1
nagyrészt nem 1
kapcsolódtak egymáshoz, 1
egymáshoz, mivel 1
mivel szétszóródtak 1
a formációban. 1
formációban. E 1
E csoportok 1
csoportok elnevezései 1
elnevezései megfelelhetnek 1
megfelelhetnek egymásnak 1
egymásnak különböző 1
különböző grammatikákban, 1
grammatikákban, de 1
lehetnek eltérések 1
eltérések annak 1
mely szófajokat 1
szófajokat sorolják 1
sorolják hozzájuk. 1
hozzájuk. E 1
E csövekkel 1
csövekkel végzett 1
végzett kísérletei 1
a katódból 1
katódból sugarak 1
sugarak indulnak 1
indulnak ki 1
ki (katódsugarak). 1
(katódsugarak). E 1
E dátumtól 1
dátumtól számítják 1
számítják a 2
nyelvű operajátszás 1
operajátszás kezdetét. 1
kezdetét. Edda 1
Edda a 1
a Vatikánon 2
Vatikánon keresztül 1
keresztül megpróbálta 1
megpróbálta megszervezni 1
megszervezni családja 1
családja elmenekülését, 1
elmenekülését, mindhiába. 1
mindhiába. Eddie 1
Eddie Alberttel 1
Alberttel 1983-ban 1
1983-ban ismét 1
ismét együtt 2
együtt szerepelhetett 2
szerepelhetett egy 1
egy Broadway-darabban, 1
Broadway-darabban, 1990-ben 1
1990-ben pedig 1
egy szitkom 1
szitkom sorozatban 1
sorozatban vállalt 1
szerepet. Eddie 1
Eddie Carlson 1
Carlson barátja 1
barátja 3 1
3 szörnynek 1
szörnynek akiknek 1
akiknek alig 1
van fogalmuk 1
fogalmuk egy 1
ember életéről. 1
életéről. Eddie 1
Eddie élete 1
élete fordulópontot 1
fordulópontot vesz 1
vesz Vernon 1
Vernon pénzével 1
pénzével és 1
a tablettákkal. 1
tablettákkal. Eddie 1
Eddie és 1
éves felesége, 1
felesége, Valerie 1
Valerie Bertinelli 1
Bertinelli színésznő 1
színésznő elvált. 1
elvált. Eddie 1
Eddie Guz 1
Guz énekes 1
Ricky Black 1
Black gitáros 1
gitáros csatlakozott 1
az együtteshez. 2
együtteshez. Eddie-t 1
Eddie-t hazugsággyárosnak 1
hazugsággyárosnak titulálták 1
titulálták és 1
azonnal kirúgták 1
kirúgták a 4
a Globe-tól. 1
Globe-tól. Eddie 1
Eddie új 1
új állást 3
állást talál 1
hasonló kaliberű 1
kaliberű reklámcégnél. 1
reklámcégnél. Eddig 1
Eddig 1782 1
1782 fajuk 1
fajuk ismert. 1
ismert. Eddig 1
Eddig 19 1
19 mérkőzésen 1
válogatottban, ezeken 1
ezeken gólt 1
gólt nem 5
szerzett. Eddig 1
Eddig 1 1
1 kötetet 1
kötetet adott 1
magyar kiadó, 1
kiadó, amelynek 1
amelynek címe: 1
címe: Újvilág 1
Újvilág X-men: 1
X-men: Új 1
Új mutánsok. 1
mutánsok. Eddig 1
Eddig 4 1
4 száma 1
száma ismeretes. 1
ismeretes. Eddig 1
Eddig a 7
2 után 1
San Andreasban, 1
Andreasban, a 1
a GTA 1
GTA IV-ben 1
IV-ben és 1
a Chinatown 1
Chinatown Warsban 1
Warsban tűntek 1
fel különböző 3
különböző változataik. 1
változataik. Eddig 1
a Háborúkutató 1
Háborúkutató Intézet 1
Intézet (ISW) 1
(ISW) véleménye 1
kormány mérsékelt 1
mert miközben 1
miközben 6 1
6 falut 1
falut elfoglal, 1
elfoglal, súlyos 1
szenvedett el. 2
el. Eddig 1
legmagasabbra jutott 1
jutott űrrepülőgép. 1
űrrepülőgép. Eddig 1
a nagynénjénél 1
nagynénjénél volt, 1
és direkt 1
direkt tűnt 1
világ elől. 1
elől. Eddig 1
a pillanatig 1
pillanatig már 1
már 400 2
400 versenyen 1
versenyen szerzett 2
szerzett győzelmet 1
győzelmet mondhat 1
mondhat magáénak 1
a Porsche. 1
Porsche. Eddig 1
a részig 1
részig a 1
a magnak 1
magnak már 1
szabad elérnie. 1
elérnie. Eddig 1
válogatottban két 1
alkalommal talált 3
be. Eddig 1
Eddig az 2
az Alien 1
Alien vs. 1
vs. Eddig 1
az észak-koreaiak 1
észak-koreaiak 56 1
56 érmet 1
nyertek, legeredményesebb 1
legeredményesebb sportágaik 1
sportágaik a 1
a súlyemelés 1
súlyemelés és 1
a birkózás. 1
birkózás. Eddig, 1
Eddig, csak 1
egyetlenegy faját, 1
faját, a 1
a Yutyrannus 1
Yutyrannus huali-t 1
huali-t fedezték 1
fel. Eddig 1
Eddig csak 1
kevés cikk 1
cikk foglalkozott 1
a germánium 1
germánium részvételével 1
részvételével az 1
az anyagcserében. 1
anyagcserében. Eddig 1
Eddig csupán 1
eset ismert, 1
ismert, amelyben 1
amelyben egészséges 1
egészséges személyről 1
személyről kiderült, 1
hogy hordozója 1
hordozója annak 1
mutáns LMNA 1
LMNA génnek, 1
génnek, amely 1
a progériát 1
progériát okozza. 1
okozza. Eddig 1
Eddig ebből 1
a madárnemből, 1
madárnemből, csak 1
az Aiolornis 1
Aiolornis incredibilist 1
incredibilist (Howard, 1
(Howard, 1952). 1
1952). Eddig 1
Eddig ezek 1
a lövögtornyok 1
lövögtornyok a 1
a felépítmények 1
felépítmények miatt 1
nem tarthattak 1
tarthattak a 1
célra. Eddig 1
Eddig hét 1
hét stúdióalbumuk 1
stúdióalbumuk és 1
egy koncertlemezük 1
koncertlemezük jelent 1
meg. Eddigi 2
Eddigi egyik 1
legnagyobb kihívásnak 1
kihívásnak egy 1
amerikai életrajzi 1
életrajzi ihletésű 1
ihletésű filmszerepét 1
filmszerepét tekinti, 1
tekinti, melyet 1
az Emmy-díjas 1
Emmy-díjas rendezőnő 1
rendezőnő és 1
és producer, 1
producer, Janet 1
Janet Tobias 1
Tobias rendezett. 1
rendezett. Eddigi 1
Eddigi három 1
három indításából 1
indításából kettő 1
kettő sikertelenül 1
sikertelenül végződött, 1
harmadikon csak 1
egy próbaterhet 1
próbaterhet vitt 1
vitt magával. 3
magával. Eddigi 1
Eddigi képregényei 1
képregényei angol, 1
francia, spanyol, 1
spanyol, olasz, 2
olasz, holland, 2
holland, német, 1
német, lengyel, 1
lengyel, brazil 1
és mexikói 1
mexikói nyelveken 1
nyelveken jelentek 1
Eddigi pályafutása 2
hét világbajnoki 1
világbajnoki futamon 2
futamon állt 1
állt rajthoz, 1
rajthoz, legjobb 1
legjobb összetett 1
összetett eredménye 1
2006-os finn 1
finn ralin 1
ralin elért 1
elért tizenegyedik 1
tizenegyedik pozíció. 1
pozíció. Eddigi 1
több legendás 1
legendás hírű 1
hírű versenyen 1
versenyen tudott 1
tudott győzni. 2
győzni. Eddig 1
Eddig ismert 1
ismert részei 1
részei nehéz 1
nehéz mászóhelyek, 1
mászóhelyek, amelyekben 1
amelyekben nincs 1
semmi érdekes. 1
érdekes. Eddig 1
Eddig már 1
80 játékos 1
játékos szerepel 1
listán. Eddig 1
Eddig még 2
sikerült megfigyelni 1
megfigyelni a 1
a Scyllarides 1
Scyllarides latus 1
latus párosodását. 1
párosodását. Eddig 1
olyan vizsgálat, 1
vizsgálat, amelyik 1
amelyik a 5
a neurofibromák 1
neurofibromák eltávolításában 1
eltávolításában a 1
a lézerkezelés 1
lézerkezelés egyértelmű 1
egyértelmű előnyét 1
előnyét mutatná 1
mutatná a 1
konvencionális sebészeti 1
sebészeti eltávolításával 1
eltávolításával szemben. 1
szemben. Eddig 1
Eddig minden 1
minden megvizsgált 1
megvizsgált esetben 1
vírus véglegesen 1
véglegesen a 3
szervezetben maradt. 1
maradt. Eddig 1
Eddig nagyjából 1
nagyjából 1 1
albumból világszerte. 1
világszerte. Eddig 1
Eddig neki 1
eddig ismert 3
legnagyobb vérdíja: 1
vérdíja: 1 1
milliárd beli. 1
beli. Eddig 1
Eddig Párizsnak 1
Párizsnak képviselője 1
képviselője volt 2
a BCEAO-ban, 1
BCEAO-ban, a 1
a Nyugat-afrikai 2
Nyugat-afrikai Államok 1
Államok Központi 1
Központi Bankjában, 1
Bankjában, egy 1
a bankbizottságban 1
bankbizottságban és 1
monetáris politikai 2
politikai tanácsban. 1
tanácsban. Eddig 1
Eddig példány 1
a lemezből 1
lemezből az 1
Államokban. Eddigre 1
Eddigre a 2
a hibernáció 1
hibernáció megteszi 1
a hatását, 2
hatását, a 1
egy lavinaomlás 1
lavinaomlás miatt 1
miatt Cartman 1
Cartman eltűnik. 1
eltűnik. Eddigre 1
a „régiek” 1
„régiek” és 1
az „újak” 1
„újak” konfliktusa 1
konfliktusa többé-kevésbé 1
többé-kevésbé elsimult, 1
elsimult, a 1
a kivásárlást 1
kivásárlást gyakorlatilag 1
minden lakos 1
lakos támogatta. 1
támogatta. Eddigre 1
Eddigre azonban 3
környéken lakó 1
lakó polgárok 1
is bátorságra 1
bátorságra kapnak, 1
és fegyveresen 1
fegyveresen szállnak 1
szállnak szembe 1
a bandatagokkal, 1
bandatagokkal, akihez 1
akihez erősítés 1
erősítés érkezik, 1
egy motorosbanda 2
motorosbanda személyében. 1
személyében. Eddigre 1
a Lys 1
Lys völgyén 1
völgyén keresztül 1
semmilyen utánpótlás 1
utánpótlás nem 1
katonákat, akik 1
hátrahagyott élelmiszerrel 1
élelmiszerrel tudtak 1
tudtak táplálkozni. 1
táplálkozni. Eddigre 1
azonban Lee 1
Lee is 1
két hadosztálynyi 1
hadosztálynyi segítséget 1
segítséget küldött, 1
küldött, így 1
konföderációs visszaverte 1
visszaverte a 4
a -re 1
-re növekedő 1
növekedő uniós 1
uniós kontingenst. 1
kontingenst. Eddigre 1
Eddigre már 1
már világos 2
világos volt 1
volt hogy 4
a mészkövek 1
mészkövek meglehetősen 1
meglehetősen idősek, 1
idősek, a 1
Föld teljes 1
teljes korához 1
korához viszonyítva 1
viszonyítva igencsak 1
igencsak fiatalok. 1
fiatalok. Eddig 1
Eddig szám 1
8 album 1
album (ebből 1
(ebből egyen 1
a B-oldalas, 1
B-oldalas, addig 1
addig ki 1
adott számok 1
számok találhatóak), 1
találhatóak), 1 1
1 koncertalbum 1
koncertalbum és 1
2 kislemez. 1
kislemez. Eddy 1
Eddy (aki 1
film narrátoraként 1
narrátoraként is 1
is működik) 1
működik) végül 1
végül párt 1
párt talál, 1
talál, a 2
a nőcsábász 1
nőcsábász Stuart 1
Stuart monogám 1
monogám kapcsolatban 1
kapcsolatban kerül 1
egy nővel, 1
nővel, Alex 1
Alex pedig 1
pedig egyedül 1
egyedül marad, 2
marad, de 2
de egyikük 3
sem bánta 2
bánta meg 1
kollégiumban történteket. 1
történteket. Edék 1
Edék az 1
5-ös laborban 1
laborban találkoznak 1
találkoznak Tuckerrel, 1
Tuckerrel, ahol 1
is kimérává 1
kimérává vált 1
kövének előállításán 1
előállításán dolgozik, 1
hogy feltámaszthassa 1
feltámaszthassa a 1
lányát. Edelsbrunner 1
Edelsbrunner és 1
és Waupotitsch 1
Waupotitsch algoritmusa 1
algoritmusa (1986) 1
(1986) az 1
általános esetben 1
működött O(n 1
O(n log 1
log n) 1
n) futási 1
futási idővel, 1
idővel, ahol 1
ahol is 5
is 'O'' 1
'O'' a 1
nagy ordo 1
ordo jelölés. 1
jelölés. Edelsheim 1
Edelsheim Gyulai 1
Gyulai Ilona 1
Ilona emlékiratára 1
emlékiratára hivatkozva 1
hivatkozva közli 1
közli Haraszti 1
Haraszti György: 1
György: 46. 1
46. o./ 1
o./ 56. 1
56. sz. 1
sz. jegyzet. 1
jegyzet. Eden 1
Eden ezután 1
ezután Isaac-hez 1
Isaac-hez megy. 1
megy. Edényeik 1
Edényeik színvilágát 1
színvilágát régi 1
régi hagyományként 1
hagyományként a 1
gyakran szürke 1
szürke vonalfestéses 1
vonalfestéses feketekerámia 1
feketekerámia jellemezte. 1
jellemezte. Édesanyám 1
Édesanyám 28 1
28 évi 1
évi özvegység 1
özvegység után 1
után 2010-ben 1
2010-ben és 2
az öcsém 1
öcsém is 1
is 2015-ben 1
2015-ben követték 1
követték őt 1
a poroszlói 1
poroszlói temetőbe. 1
temetőbe. Édesanyja 1
Édesanyja 1927-ben 1
1927-ben újra 1
férjhez ment, 3
ment, Herbert 1
Herbert Frahm 1
Frahm pedig 1
pedig nagyapjánál 1
nagyapjánál maradt. 1
maradt. Édesanyja 1
Édesanyja 1934-ben 1
1934-ben meghalt, 1
és Raoul 2
Raoul nevelőapjával 1
nevelőapjával a 1
fasizmus elől 1
elől 1938-ban 1
1938-ban Angliába, 1
Angliába, majd 1
majd Kanadába 1
Kanadába menekült. 1
menekült. Édesanyja 1
Édesanyja 1946-ban 1
1946-ban megismerkedett 1
megismerkedett Eugene 1
Eugene Douvan 1
Douvan ingatlanügynökkel, 1
ingatlanügynökkel, először 1
a titkárnője 1
titkárnője lett, 1
majd 1950-ben 1
1950-ben összeházasodtak. 1
összeházasodtak. Édesanyja, 1
Édesanyja, aki 1
angol ezredes 1
ezredes lányaként 1
lányaként született, 2
született, Huszejn 1
Huszejn király 1
király második 1
felesége volt, 2
és hercegnéként 1
hercegnéként a 1
a „Muna” 1
„Muna” nevet 1
viselte. Édesanyja 1
Édesanyja a 2
király kedvese, 1
kedvese, Aragonta 1
Aragonta Pelaez 1
Pelaez volt. 1
volt. Édesanyja 7
Édesanyja állítólag 1
állítólag megrongálta 1
megrongálta Furuta 1
Furuta sírját, 1
sírját, kifogásul 1
kifogásul azt 1
azt hozva 1
hozva fel, 1
lány tönkretette 1
fia életét. 1
életét. Édesanyja 1
a Marusha 1
Marusha nevet 1
adta először 1
először kislányának, 1
kislányának, bár 1
bár keresztlevelében 1
keresztlevelében a 1
a Marion 1
Marion szerepel. 1
szerepel. Édesanyja 1
Édesanyja anyagi 1
anyagi támogatásának 1
támogatásának köszönhetően 1
köszönhetően pénzügyekben 1
pénzügyekben független 1
és utazni 1
utazni kezdett. 1
kezdett. Édesanyja 1
Édesanyja apja 1
apja ágyasa, 1
ágyasa, María 1
María de 1
de Altura 1
Altura úrnő 1
úrnő volt. 1
Édesanyja ápolónő 1
ápolónő volt, 1
volt, édesapja 1
édesapja textilgyárban 1
textilgyárban dolgozott, 1
dolgozott, aki 1
aki kárpitozási 1
kárpitozási üzletvezető 1
üzletvezető is 1
Édesanyja az 1
karriert is 1
is félretette, 1
félretette, gyermeke 1
gyermeke nevelésének 1
nevelésének érdekében. 1
érdekében. Édesanyja 1
Édesanyja Charlotte 1
Charlotte Anna, 1
Anna, William 1
William Wentworth 1
Wentworth Hume 1
Hume Dick 1
Dick lánya 1
kapta harmadik 1
harmadik nevét 1
nevét Walter. 1
Walter. Édesanyja 1
Édesanyja Doris 1
Doris Rowland 1
Rowland Garison, 1
Garison, apja 1
apja neve 2
neve Christopher 1
Christopher Lovett. 1
Lovett. Édesanyja 1
Édesanyja és 1
és nagynénjei 1
nagynénjei a 1
a Drinkard 1
Drinkard Singers 1
Singers elnevezésű 1
elnevezésű gospel 1
gospel együttesnek 1
együttesnek voltak 1
a tagjai, 1
tagjai, édesapja 1
édesapja a 3
a Chess 1
Chess lemezkiadónál 1
lemezkiadónál dolgozott 1
a gospel 1
gospel részlegen. 1
részlegen. Édesanyja 1
Édesanyja fontosnak 1
fontosnak tartotta 3
tartotta fia 2
fia zenei 1
zenei neveltetését, 1
neveltetését, ezért 1
gyerekként elkezdhette 1
elkezdhette zenei 1
zenei tanulmányait. 1
tanulmányait. Édesanyja 1
Édesanyja görög-latin 1
görög-latin szakos 1
tanárként egész 1
budapesti Hadtörténeti 1
Hadtörténeti Intézet 3
Intézet és 5
és Múzeum 3
Múzeum könyvtárában 1
könyvtárában dolgozott, 1
dolgozott, aminek 1
aminek vezetőjeként 1
vezetőjeként nyugdíjazták. 1
nyugdíjazták. Édesanyja 1
Édesanyja hároméves 1
hároméves korában 1
tanítani zongorázni, 1
zongorázni, és 1
olyan gyors 1
ütemben fejlődött, 2
hogy hatéves 1
hatéves korában 1
Tbiliszi Kamarazenekarral 1
Kamarazenekarral adhatott 1
adhatott hangversenyt. 1
hangversenyt. Édesanyja 1
Édesanyja holland, 1
holland, édesapja 1
édesapja de 1
de Châtel 1
Châtel Andor 1
Andor reumatológus 1
reumatológus volt. 1
volt. Édesanyja, 4
Édesanyja, Ipolyi 1
Ipolyi Valéria 1
Valéria koncert-zongoraművész, 1
koncert-zongoraművész, felismerte 1
tehetségét, és 1
és otthon 3
otthon tanította. 1
tanította. Édesanyja 1
Édesanyja is 1
csatlakozott hozzá, 1
és életének 1
utolsó tíz 1
évében az 1
első szaléziánus 1
szaléziánus gyermekotthonban 1
gyermekotthonban dolgozott. 1
dolgozott. Édesanyja 1
Édesanyja Jaminska 1
Jaminska Camilla 1
Camilla (Jamniczki 1
(Jamniczki Kamilla) 1
Kamilla) volt, 1
lengyel származású 2
származású lovag 1
lovag Jaminski 1
Jaminski (Jamniczki) 1
(Jamniczki) Marcel 1
Marcel kataszteri 1
kataszteri főmérnök 1
főmérnök és 1
horvát származású 1
származású Maria 1
Maria Serdić 1
Serdić leánya. 1
leánya. Édesanyja, 1
Édesanyja, Jesmas 1
Jesmas Karolina 1
Karolina Leopoldina 1
Leopoldina született 1
született 1866. 1
1866. november 1
november 1-jén, 1
1-jén, s 1
s 1916. 1
1916. Édesanyja, 1
Édesanyja, kékkői 1
kékkői Szomor 1
Szomor Mária 1
is zeneakadémiai 1
zeneakadémiai végzettséget 1
szerzett. Édesanyja 1
Édesanyja korán 1
meghalt, mostohája 1
mostohája és 1
pedig verték 1
verték őt. 1
őt. Édesanyja, 1
Édesanyja, Kovács 1
Kovács Erzsébet 1
Erzsébet textiltervező 1
textiltervező iparművész, 1
iparművész, Édesapja 1
Édesapja dr. 1
dr. Kósa 1
Kósa Ferenc 1
Ferenc ügyvéd 1
ügyvéd volt. 2
Édesanyja Kuniie 1
Kuniie Fushimi 1
Fushimi herceg 1
herceg lánya 1
Édesanyja, Lehel 1
Lehel Mária 1
Mária festőművésznő 1
festőművésznő volt. 1
Édesanyja művész 1
művész és 2
és tervező, 1
tervező, édesapja 1
édesapja farmer. 1
farmer. Édesanyjának 1
Édesanyjának csak 1
árán sikerült 3
sikerült gyermekeit 1
gyermekeit eltartania: 1
eltartania: napszámos 1
napszámos munkát 1
munkát végzett, 2
végzett, úri 1
úri házakhoz 1
házakhoz járt 1
járt mosni, 1
mosni, vasalni 1
vasalni és 1
és takarítani, 1
takarítani, ám 1
ám ennek 1
biztosítani gyermekei 1
gyermekei legalapvetőbb 1
legalapvetőbb szükségleteit. 1
szükségleteit. Édesanyja 1
Édesanyja nem 1
sokkal születése 2
születése utána 1
utána meghalt, 1
így nevelő 1
nevelő szülőkhöz 1
szülőkhöz került, 1
szintén meghaltak 1
meghaltak egy 1
egy autóbalesetben, 1
autóbalesetben, amiért 1
amiért Paige 1
Paige magát 1
magát okolja. 1
okolja. Édesanyja, 1
Édesanyja, Neufeld 1
Neufeld Hermina 1
Hermina táncosnő 1
táncosnő volt, 1
Arizona mulatóban. 1
mulatóban. Édesanyja 1
Édesanyja Ocsi-no-Iracume, 1
Ocsi-no-Iracume, Ómi 1
Ómi Szoga 1
Szoga no 1
no Jamada-no 1
Jamada-no Isikava 1
Isikava Maro 1
Maro miniszter 1
miniszter lánya 1
Édesanyja, Patay 1
Patay Berta, 1
Berta, jó 1
nevű zongoraművész 1
zongoraművész volt, 2
így Seiber 1
Seiber elsőként 1
elsőként ezen 1
hangszeren szerzett 1
szerzett számottevő 1
számottevő jártasságot, 1
jártasságot, tízévesen 1
tízévesen kezdte 2
meg gordonka 1
gordonka tanulmányait. 1
tanulmányait. Édesanyja, 1
Édesanyja, Pilar 1
Pilar Schneider 1
Schneider korábban 1
korábban óvónő 1
óvónő volt, 1
városi iskolaszékben 1
iskolaszékben elnököl. 1
elnököl. Édesanyja 1
Édesanyja Probst 1
Probst Erzsébet 1
Erzsébet tanár. 1
tanár. Édesanyjáról 1
Édesanyjáról hamarosan 1
hamarosan neki 1
neki kellett 3
kellett gondoskodnia, 1
gondoskodnia, így 1
a tanulmányai 2
mellett dolgozott 1
is könyvtárakban, 1
könyvtárakban, nyomdákban, 1
nyomdákban, 1949-51 1
1949-51 közt 1
a Szikra 1
Szikra Könyvkiadónál 1
Könyvkiadónál volt 1
volt szerkesztő. 1
szerkesztő. Édesanyja, 1
Édesanyja, Rosalie 1
Rosalie (szül. 1
(szül. Tingman) 1
Tingman) tanár 1
szociális munkás 2
munkás értelmi 1
fogyatékosok számára; 1
számára; édesapja, 1
édesapja, Julius 2
Julius Rock 1
Rock teherautó-sofőr 1
teherautó-sofőr és 1
és újságszállító 1
újságszállító volt. 1
Édesanyja, Szabó 1
Szabó Terézia 1
Terézia (sz. 1
(sz. 1936) 1
1936) a 1
a Csornai 1
Csornai Kórházban 1
Kórházban volt 1
volt könyvelő, 1
könyvelő, majd 1
majd nyugdíjba 2
nyugdíjba vonulásáig 3
vonulásáig a 1
kórház gazdasági 1
gazdasági igazgatóhelyettese 1
igazgatóhelyettese volt. 2
Édesanyja szerint 1
a képessége, 1
ideig vissza 1
tudja tartani 2
levegőt annak 1
hogy gyerekkorától 1
gyerekkorától kezdve 2
kezdve rendszeresen 1
rendszeresen úszik. 1
úszik. Édesanyja 1
Édesanyja színésznő 1
apja énekes, 1
énekes, így 1
így korán 1
korán kezdett 2
kezdett zenével 2
zenével foglalkozni. 2
foglalkozni. Édesanyja 1
Édesanyja tanítónő 1
tanítónő volt, 1
volt, fiát 1
fiát ő 1
fel vizsgára 1
vizsgára az 1
elemi iskolában 1
iskolában oktatott 1
oktatott tantárgyakból. 1
tantárgyakból. Édesanyja 1
Édesanyja Tina 1
Tina segítette 1
segítette ki 3
a depresszióból. 1
depresszióból. Édesanyjától 1
Édesanyjától azt 1
kéri, legyen 1
legyen bátor 1
erős fia 1
fia elvesztése 2
is, értse 1
értse meg 1
nem bánt 1
bánt meg 1
meg semmit. 1
semmit. Édesanyja, 1
Édesanyja, Tran 1
Tran Thi 1
Thi Hanh 1
Hanh színésznőnek 1
színésznőnek készült, 1
készült, édesapja, 1
édesapja, Clavier 1
Clavier Albert 1
Albert újságíró 1
újságíró volt. 3
Édesanyja után 1
fel Szöllősy-Csák 1
Szöllősy-Csák családnevet, 1
családnevet, nagyapja 1
nagyapja után 2
a Gedeon 1
Gedeon keresztnevet. 1
keresztnevet. Édesanyjával 1
Édesanyjával nem 1
jó kapcsolata. 1
kapcsolata. Édesanyja 1
Édesanyja Vicki 1
Vicki Thornton, 1
Thornton, aki 1
a Coleford 1
Coleford zenei 1
zenei fesztivál 2
fesztivál egyik 1
egyik alapítója. 1
alapítója. Édesanyja 1
Édesanyja vidéki 1
vidéki lány 1
lány volt, 2
előtt cselédlányként 1
cselédlányként dolgozott 1
gazdag budapesti 1
budapesti orvosnál. 1
orvosnál. Édesanyja 1
Édesanyja zongoratanár 1
zongoratanár volt, 1
kezdte zenei 4
zenei képzését, 1
képzését, de 1
nem muzsikusnak, 1
muzsikusnak, hanem 1
hanem papnak 1
papnak szánták. 1
szánták. Édesanyjuk 1
Édesanyjuk könyvelőként 1
könyvelőként dolgozott, 1
hogy eltartsa 1
eltartsa a 1
családot. Édesapja 1
Édesapja a 5
hadsereg ezredese 1
ezredese volt, 1
volt, feltehetően 1
feltehetően így 1
került Friedrich 1
Friedrich is 1
katonai pályára. 2
pályára. Édesapja 1
héttel elhunyt. 1
elhunyt. Édesapja 1
Édesapja állami 1
állami tisztviselő, 1
tisztviselő, édesanyja 1
édesanyja tanítónő 1
tanítónő volt. 1
volt. Édesapja 12
Édesapja amatőr 1
amatőr zenész 1
zenész volt, 2
szívesen zenélt 2
zenélt saját 1
maga szórakoztatására, 1
szórakoztatására, így 1
így Haydn 1
Haydn már 1
már kiskorában 2
kiskorában kapcsolatba 1
zene világával. 1
világával. Édesapja 1
Édesapja amerikai, 1
amerikai, édesanyja 1
édesanyja horvát. 1
horvát. Édesapja 1
neves ausztrál 1
ausztrál színész-rendező, 1
színész-rendező, Barry 1
Barry Otto, 1
Otto, így 1
így Mirandát 1
Mirandát már 1
kiskorában elvarázsolta 1
elvarázsolta a 1
színházi és 3
a filmvilág. 1
filmvilág. Édesapja 1
neves színész, 1
színész, George 1
George Wilson, 1
Wilson, aki 1
aki fiától 1
fiától annak 1
annak gyermekkorában 1
gyermekkorában állítólag 1
állítólag távol 1
távol élt, 1
élt, hogy 2
az újságírókat 2
újságírókat és 1
a népszerűséggel 1
népszerűséggel járó 1
járó felhajtást 1
felhajtást távol 1
távol tartsa 2
tartsa családjától. 1
családjától. Édesapja 1
Édesapja Angeli 1
Márton földműves, 1
földműves, édesanyja 1
édesanyja Winkler 1
Winkler Teréz. 1
Teréz. Édesapja 1
Édesapja Anton 1
Anton Kosovel 1
Kosovel szlovén 1
szlovén tanár 1
tanár volt, 3
pedig Katarina 1
Katarina (negyvenévesen 1
(negyvenévesen szülte 1
szülte Srečko-t), 1
Srečko-t), aki 1
nagyon odafigyelt 1
odafigyelt gyermekei 1
gyermekei művészi 1
művészi kibontakozására. 1
kibontakozására. Édesapja 1
a "Protokoll 1
"Protokoll szerint" 1
szerint" című 1
epizódban agyvérzést 1
agyvérzést kap, 1
de túléli. 1
túléli. Édesapja, 1
Édesapja, a 1
a „vígkedélyű 1
„vígkedélyű költekező” 1
költekező” (ahogyan 1
(ahogyan Wundt 1
Wundt nevezte) 1
nevezte) lutheránus 1
lutheránus lelkészként 1
lelkészként kereste 1
a kenyeret. 1
kenyeret. Édesapja 1
Édesapja azonban 1
háztartásban képzelte 1
képzelte el 1
el jövőjét, 1
jövőjét, már 1
15 évesen 3
évesen házasságot 1
házasságot próbált 1
próbált neki 2
neki elrendezni. 1
elrendezni. Édesapja 1
Édesapja Balint 1
Balint Vujkov 1
Vujkov a 1
a bácskai 1
bácskai horvátok 1
horvátok kulturális 1
kulturális örökségének 2
örökségének és 1
népi hagyatékának 1
hagyatékának kutatója 1
kutatója volt. 1
Édesapja Balogh 1
Balogh Kálmán 1
Kálmán tanítóképző 1
intézeti tanár 1
édesanyja Illés 1
Illés Julianna. 1
Julianna. Édesapja 1
Édesapja Banks 1
Banks gyerekkora 1
gyerekkora nagy 1
részét börtönben 1
börtönben töltötte. 1
töltötte. Édesapja 1
Édesapja cipész 1
cipész volt, 1
volt, vele 2
együtt raboskodott 1
raboskodott a 1
a Szovjetunióban. 1
Szovjetunióban. Édesapja 1
Édesapja Csernok 1
Csernok Pál, 1
Pál, édesanyja 1
édesanyja Novák 1
Novák Erzsébet 1
Édesapja David 1
David Thompson 1
Thompson dandártábornok 1
dandártábornok volt, 1
ám édesanyja 1
édesanyja felmenői 1
felmenői között 1
katonák voltak. 2
voltak. Édesapja, 1
Édesapja, dr. 1
dr. Fráter 1
Fráter Iván 1
Iván (1894–1957) 1
(1894–1957) jogász, 1
jogász, belügyminisztériumi 1
belügyminisztériumi titkár, 1
titkár, édesanyja 1
édesanyja Bárczy 1
Bárczy Irén 1
Irén volt. 2
volt. Édesapja, 5
Édesapja, Dušan 1
Dušan kosárlabdázó 1
kosárlabdázó volt, 1
egy húga 1
húga van, 1
van, Kseniaja. 1
Kseniaja. Édesapja 1
Édesapja egykor 1
egykor katolikus 1
katolikus papnak 1
papnak készült, 1
pesti Érseki 1
Érseki Katolikus 1
Katolikus Gimnáziumban 2
Gimnáziumban tanított. 1
tanított. Édesapja 1
Édesapja egy 2
nemesi családnál 1
családnál volt 1
volt intéző, 1
intéző, fiát 1
fiát katonai 1
pályára akarta 1
akarta küldeni. 1
küldeni. Édesapja 1
viszonylag jelentéktelenebb 1
jelentéktelenebb német 1
német hercegi 1
sarja volt, 2
aki felesége 1
felesége révén 1
révén lett 3
dán trón 1
trón várományosa 1
várományosa pont 1
a Tíra 1
Tíra hercegnő 1
hercegnő születésének 1
születésének évében. 1
évében. Édesapja 1
Édesapja eredetileg 1
eredetileg nyomdász, 1
nyomdász, majd 1
helyi pálinkamérés 1
pálinkamérés tulajdonosa 1
Édesapja Ernster 1
Ernster Géza 1
Géza (1868–1944), 1
(1868–1944), a 1
pécsi zsinagóga 1
zsinagóga legendás 1
legendás kántora. 1
kántora. Édesapja, 1
Édesapja, Fazekas 1
Fazekas Lajos 1
Lajos dr. 1
dr. (1915–1973) 1
(1915–1973) a 1
kiskunfélegyházi városi 1
városi kórház 1
kórház belgyógyászati 1
belgyógyászati osztályának 1
osztályának vezető 1
vezető főorvosa 1
főorvosa (1950–1973) 1
(1950–1973) volt; 1
volt; 1957-től 1
1957-től haláláig 1
a kórházigazgatói 1
kórházigazgatói feladatokat 1
ellátta. Édesapja, 1
Édesapja, Földi 1
Földi Ede 1
Ede lovas 1
lovas szakember 1
szakember volt. 1
Édesapja, Fred 1
Fred Sullivan 1
Sullivan egy 1
egy mexikói 1
mexikói étterem 1
étterem tulajdonosa 1
Édesapja Gaspar 1
Gaspar Esteban 1
Esteban borbély, 1
borbély, édesanyja 1
édesanyja María 1
María Pérez 1
Pérez Murillo 1
Murillo volt, 1
ő családnevét 1
családnevét használta 1
használta később 1
később művei 1
művei aláírásakor. 1
aláírásakor. Édesapja, 1
Édesapja, Gennaro 1
Gennaro Cimarosa 1
Cimarosa kőműves, 1
kőműves, édesanyja 1
édesanyja mosónő 1
mosónő volt. 1
Édesapja Hajdu 1
Hajdu Gyula 1
Gyula ügyvéd, 1
ügyvéd, kormányfőtanácsos 1
kormányfőtanácsos volt. 1
Édesapja, Heinrich 1
Heinrich (Heinz) 1
(Heinz) Laschet 1
Laschet (*1934) 1
(*1934) egy 1
egy aacheni 1
aacheni általános 1
iskola igazgatója, 1
igazgatója, míg 2
míg édesanyja, 1
édesanyja, Marcella 1
Marcella Laschet 1
Laschet (született 1
(született Frings, 1
Frings, 1933–2013) 1
1933–2013) háztartásbeli 1
Édesapja Horn 1
Horn Géza 1
Géza szállítómunkás, 1
szállítómunkás, bútormunkás, 1
bútormunkás, édesanyja 1
édesanyja Csörnyei 1
Csörnyei Anna 1
Anna gyári 1
gyári munkásnő 1
munkásnő volt. 1
Édesapja idősebb 1
idősebb Növényi 1
Növényi Norbert 1
Norbert egykori 1
egykori birkózó 1
birkózó és 1
és edző. 1
edző. Édesapja 1
Édesapja ír 1
származású vállalati 1
vállalati vezető 1
vezető volt, 1
édesanyja szintén 1
szintén hasonló 1
hasonló területen 1
területen dolgozott. 1
dolgozott. Édesapja 1
Édesapja is 1
is játékvezető 1
játékvezető volt, 1
ő példáját 1
követve tette 1
a játékvezetői 4
játékvezetői vizsgát. 1
vizsgát. Édesapja, 1
Édesapja, Jean 1
Jean Leclerc 1
Leclerc du 1
du Tremblay 1
Tremblay jogász-főhivatalnok 1
jogász-főhivatalnok volt, 1
volt, nemesi 2
nemesi címét 1
címét magas 1
magas hivatali 1
hivatali méltóságával 1
méltóságával szerezte 1
szerezte (noblesse 1
(noblesse de 1
de robe). 1
robe). Édesapja 1
Édesapja jekel- 1
jekel- és 1
és margitfalvi 1
margitfalvi Jekelfalussy 1
Jekelfalussy Sándor 1
Sándor (1823-1882), 1
(1823-1882), édesanyja, 1
édesanyja, gróf 1
gróf tolnai 1
tolnai Festetics 1
Festetics Kamilla 1
Kamilla (1825-1903) 1
(1825-1903) volt. 1
Édesapja Jeszenszky 1
Jeszenszky Ferenc 1
Ferenc erdőmérnök, 2
erdőmérnök, a 1
a Földművelésügyi 1
Földművelésügyi Minisztérium 1
Minisztérium miniszteri 1
miniszteri tanácsosa, 1
tanácsosa, édesanyja 1
édesanyja Keresztes 1
Keresztes Margit. 1
Margit. Édesapja 1
Édesapja Kada 1
Kada István 1
István kecskeméti 1
kecskeméti csizmadia 1
csizmadia Ország-Világ 1
Ország-Világ 1885 1
1885 december 1
december 12 1
12 / 1
/ B.I.: 1
B.I.: Budapest 1
Budapest Polgármesterei 1
Polgármesterei volt, 1
míg édesanyja 2
édesanyja Salamon 1
Salamon Julianna, 1
Julianna, ma 1
ma azt 1
azt mondanánk: 1
mondanánk: háztartásbeli, 1
háztartásbeli, a 1
család mindennapos 1
mindennapos ellátását 1
ellátását intézte. 1
intézte. Édesapja 1
Édesapja Kálnoky 1
Kálnoky István, 1
István, édesanyja 1
édesanyja pedig 4
pedig Béldy 1
Béldy Anna. 1
Anna. Édesapja 1
Édesapja később 1
szegedi egyetem 1
egyetem tanára, 1
tanára, majd 2
majd professzora 1
lett. Édesapja 2
Édesapja Kovács 1
Kovács Lajos, 1
Lajos, édesanyja 1
édesanyja Bunsel 1
Bunsel Hernin 1
Hernin (Kovács 1
(Kovács Hermina) 1
Hermina) voltak. 1
voltak. Édesapja 1
Édesapja községi 1
községi jegyző 1
jegyző volt, 1
édesanyja háztartásbeli. 1
háztartásbeli. Édesapja 1
Édesapja köztisztviselő 1
köztisztviselő volt 1
egy postahivatalban. 1
postahivatalban. Édesapja 1
Édesapja látva 1
látva rátermettségét 1
rátermettségét próbálja 1
próbálja már 1
üzleti élet 1
felé terelgetni 1
terelgetni a 1
a fiút, 7
fiút, de 1
rövid vívódás 1
vívódás után 1
után Marucho 1
Marucho dönt, 1
dönt, és 2
is barátaival 1
barátaival tart 1
tart és 4
mindvégig szörnybunyós 1
szörnybunyós marad. 1
marad. Édesapja 1
Édesapja Marczinkó 1
Marczinkó József, 1
József, édesanyja 1
édesanyja Nagy 1
Nagy Júlia 1
Júlia volt. 1
Édesapja, Matók 1
Matók Lajos, 1
Lajos, szintén 1
szintén katona 1
volt kérdés, 2
a családból 1
családból az 1
egyik fiúnak 1
fiúnak is 2
is katonának 1
katonának kell 1
lennie. Édesapja 1
Édesapja Mészáros 1
Mészáros Antal, 1
Antal, édesanyja 1
édesanyja Kőrössy 1
Kőrössy Judit 1
Judit volt. 1
volt. Édesapjának 1
Édesapjának köszönhetően 1
köszönhetően fiatal 1
óta szerepelt 1
a televízióban. 3
televízióban. Édesapja 1
Édesapja nemes 1
nemes ölyvedi 1
ölyvedi Szabó 1
Szabó László, 1
László, édesanyja 1
édesanyja Speiser 1
Speiser Franciska. 1
Franciska. Édesapja 1
Édesapja pedig 1
pedig mielőtt 1
még meghalt, 1
meghalt, Gwendát 1
Gwendát a 1
a rokonaira 1
rokonaira bízta, 1
bízta, s 1
s Új-Zélandra 1
Új-Zélandra küldte. 1
küldte. Édesapja, 1
Édesapja, Peter 1
Peter John 1
John Doherty 1
Doherty és 2
és édesanyja, 1
édesanyja, Jacqueline 1
Jacqueline Michels 1
Michels is 1
is tisztek 1
tisztek voltak 1
hadsereg kötelékében. 1
kötelékében. Édesapja 1
Édesapja petróci 1
petróci Petróczy 1
Petróczy Pál 1
Pál helyi 1
helyi földbirtokos 1
földbirtokos volt, 2
édesanyja csépánfalvi 1
csépánfalvi Theőke 1
Theőke Ilona 1
Ilona volt. 1
Édesapja pilóta, 1
pilóta, míg 1
édesanyja egy 1
egy középiskolai 1
középiskolai tanár. 3
tanár. Édesapja 1
Édesapja postás 1
postás volt, 2
pedig háztartásbeli. 2
háztartásbeli. Édesapja, 1
Édesapja, Reiner 1
Reiner Ignác 1
Ignác (1853–1906) 1
(1853–1906) textilkereskedő, 1
textilkereskedő, édesanyja 1
édesanyja Pollák 1
Pollák Vilma 1
Vilma volt. 1
Édesapja Reményi 1
Reményi János 1
János MÁV 1
MÁV üzemi 1
üzemi altiszt 1
altiszt volt, 1
édesanyja Léber 1
Léber Erzsébet 1
Erzsébet háztartásbeli 1
háztartásbeli asszony. 1
asszony. Édesapja 1
Édesapja rendőrtiszt 1
rendőrtiszt volt, 2
később San 1
Francisco rendőrkapitánya 1
rendőrkapitánya lett. 1
Édesapja Rigó 1
Rigó Mihály 1
Mihály állami 1
állami tanító 1
tanító volt 1
volt Tömörkényen, 1
Tömörkényen, édesanyja 1
édesanyja Gréczi 1
Gréczi Emília 1
Emília háztartásbeli. 1
háztartásbeli. Édesapjáról 1
Édesapjáról egyelőre 1
egyelőre semmit 1
tudni. Édesapjáról 1
Édesapjáról nem 1
sokat lehet 1
tudni, Édesapját 1
Édesapját még 1
még születése 2
előtt valószínűleg 1
valószínűleg meggyilkolták. 1
meggyilkolták. Édesapjáról 1
Édesapjáról Wood 1
Wood életrajzírói 1
életrajzírói azt 1
állítják, passzív 1
passzív alkoholista 1
alkoholista volt. 1
Édesapja, Ronnie 1
Ronnie Farrugia 1
Farrugia aktív 1
aktív játékvezetőként 1
játékvezetőként illetve 1
illetve nemzetközi 1
nemzetközi partbíróként 1
partbíróként tevékenykedett, 1
tevékenykedett, az 1
ő hatására 1
hatására lett 1
lett játékvezető. 1
játékvezető. Édesapja 1
Édesapja sokáig 1
sokáig katonai 1
szolgálatot teljesített 3
teljesített (amiért 1
(amiért Moshultamålaban 1
Moshultamålaban szolgálati 1
szolgálati házat 1
házat kapott), 1
kapott), majd 1
majd felesége 3
felesége kisparaszti 1
kisparaszti szüleinek 1
szüleinek földjén 1
földjén kezdett 1
el gazdálkodni 1
gazdálkodni 1907-ben. 1
1907-ben. Édesapja, 1
Édesapja, Steindl 1
Steindl Károly 1
Károly (1802–1886) 1
(1802–1886) jó 1
nevű ékszerész 1
ékszerész volt 1
a Kígyó 1
Kígyó utcában, 1
utcában, édesanyja 1
édesanyja Wagner 1
Wagner Rozina 1
Rozina (1808–1876). 1
(1808–1876). Édesapja 1
Édesapja személye 1
személye bizonytalan, 1
bizonytalan, egyesek 1
szerint Basa 1
Basa Lajos 1
Lajos református 1
református lelkészfiú, 1
lelkészfiú, mások 1
egy Basch 1
Basch nevű 1
nevű helybeli 1
helybeli zsidó 1
zsidó bérlő 1
bérlő lehetett 1
apja. Édesapja 1
Édesapja szigorú 1
szigorú porosz 1
porosz katonai 1
katonai nevelésben 1
nevelésben akarta 1
akarta részesíteni 1
részesíteni fiait. 1
fiait. Édesapja 1
Édesapja szívrohamban 1
szívrohamban halt 1
amikor Cate 1
Cate 10 1
Édesapja Szvoboda 1
Szvoboda Tamás, 1
Tamás, amatőr 1
amatőr magyar 1
bajnok motokrosszversenyző. 1
motokrosszversenyző. Édesapja 1
Édesapja Tasnádi 1
Tasnádi Róbert 1
Róbert mezőgazdasági 1
mezőgazdasági szakmérnök, 1
szakmérnök, állattenyésztési 1
állattenyésztési ágazatvezető. 1
ágazatvezető. Édesapját 1
Édesapját az 1
56-os forradalomban 1
forradalomban való 1
való részvételéért 1
részvételéért kivégezték. 1
kivégezték. Édesapja 1
Édesapja Theodore 1
Theodore Baltazzi 1
Baltazzi bankár 1
bankár (1788–1860), 1
(1788–1860), édesanyja 1
édesanyja Elize 1
Elize Sarrel 1
Sarrel volt. 1
volt. Édesapját 1
Édesapját kétéves 1
korában elvesztette, 1
így neveltetéséről 1
neveltetéséről édesanyja 1
édesanyja gondoskodott. 1
gondoskodott. Édesapja 1
Édesapja történelem 1
történelem professzor 1
professzor volt, 1
pedig zongoraművész 1
és szobrász. 1
szobrász. Édesapja 1
Édesapja villamosmérnök, 1
villamosmérnök, aki 1
aki kántorként 1
kántorként is 1
működik. Édesapja 1
Édesapja Walter 1
Walter Rojas 1
Rojas gyógyszerész 1
gyógyszerész volt, 1
volt, 58 1
58 évesen 1
évesen váratlanul 1
váratlanul hunyt 1
el. Édesanyja 1
Édesanyja Hilda 1
Hilda González 1
González azték 1
azték származású. 1
származású. Édesapja, 1
Édesapja, Yaseen 1
Yaseen a 1
a jordán 1
jordán ökölvívó-válogatott 1
ökölvívó-válogatott szövetségi 1
szövetségi kapitánya, 1
kapitánya, bátyja, 1
bátyja, Mahmoud 1
Mahmoud az 1
az Al-Wahdat 1
Al-Wahdat SC 1
SC kapusa 1
kapusa volt. 2
volt. Édeskés 1
Édeskés ízű 1
ízű virágfejét 1
virágfejét és 1
és magvát 1
magvát régebben 1
régebben nyúlkenyér 1
nyúlkenyér néven 1
a gyermekeknek 1
gyermekeknek adták. 1
adták. Edessza 1
Edessza koronája 1
koronája a 1
nagyúr fogadott 1
fogadott fiára 1
fiára szállt, 2
szállt, aki 1
aki felvette 1
edesszai grófi 1
grófi címet, 2
címet, létrehozva 1
létrehozva ezzel 1
első keresztes 1
keresztes államot. 1
államot. Édesvízben 1
Édesvízben éltek, 1
éltek, széles 1
széles lemezszerű 1
lemezszerű fogaikkal 1
fogaikkal megragadták 1
megragadták majd 1
majd összeroppantották 1
összeroppantották zsákmányukat. 1
zsákmányukat. Édesvízi 1
Édesvízi halfaj, 1
halfaj, amely 1
a lassan 2
folyó nyíltabb 1
nyíltabb vizeket 1
vizeket részesíti 1
előnyben. Édesvíz 1
Édesvíz nincs 1
nincs rajta, 1
rajta, az 2
esővíz a 1
a felszínén 1
felszínén időnként 1
időnként kis 1
kis mélyedésekben 1
mélyedésekben összegyűlik. 1
összegyűlik. Ed 1
Ed feldúltan 1
feldúltan és 2
és idegesen 1
idegesen hagyja 1
hagyja ott 2
forgatást. Edgemar 1
Edgemar szerint 1
ha sürgősen 1
sürgősen nem 1
jön ki 2
az álmából, 1
álmából, akkor 1
akkor megőrül, 1
megőrül, és 1
és agyműtétet 1
agyműtétet kell 1
kell végezni 3
végezni rajta. 1
rajta. Edie 1
Edie azonban 1
későn - 1
- rájön, 1
Susan felvételt 1
készített, ezért 1
ezért kergetni 1
kergetni kezdi 1
a szomszédját, 1
szomszédját, hogy 1
megszerezze és 1
és megsemmisítje 1
megsemmisítje a 1
a bizonyítékot, 1
bizonyítékot, de 1
de sietségében 1
sietségében nekimegy 1
nekimegy egy 1
egy fának, 1
fának, amin 1
amin hatalmas 1
hatalmas darázsfészek 1
darázsfészek van. 1
van. Edie 1
Edie fölajánlja 1
fölajánlja Gabynak, 1
Gabynak, hogy 1
ha megkapja 1
a számla 2
számla tartalmának 1
tartalmának 60%-át, 1
60%-át, akkor 1
akkor visszaadja 1
visszaadja az 1
az iratokat; 1
iratokat; de 1
Gabrielle leteperi, 1
leteperi, és 1
a papírokkal 1
papírokkal együtt 1
együtt kirohan 1
kirohan az 1
erősödő szélbe. 1
szélbe. Edie 1
Edie jegygyűrűt 1
jegygyűrűt és 1
és házassági 2
szerződést talál 1
talál Karl 1
Karl táskájában, 1
táskájában, és 1
rögtön érteni 1
érteni véli 1
helyzetet, vagyis 1
vagyis inkább 2
inkább félreérteni. 1
félreérteni. Edinburgh-ban 1
Edinburgh-ban a 1
különféle egyházak 1
egyházak és 2
közösségek helyi 1
helyi tevékenységét 1
tevékenységét az 2
Edinburgh-i Hitközi 1
Hitközi Szövetség 1
Szövetség (The 1
(The Edinburgh 1
Edinburgh Inter-Faith 1
Inter-Faith Association) 1
Association) fogja 1
fogja össze. 1
össze. Edinburgh-ban 1
Edinburgh-ban katonai 1
katonai tiszteletadás 2
tiszteletadás mellett 2
mellett temették 1
temették el.” 1
el.” Edinburgh 1
Edinburgh várában 1
várában börtönt 1
börtönt alakítottak 1
hadifoglyok számára. 1
számára. E 3
E díszkapunak 1
díszkapunak feliratokkal 1
ellátott kődarabjai 1
kődarabjai a 1
felső utczából 1
utczából jövő 1
jövő patak 1
patak partfalának 1
partfalának alapzatául 1
alapzatául használtattak 1
használtattak fel, 1
domború képekkel 1
képekkel ellátott 1
ellátott két 1
két kőtábla 1
kőtábla pedig 1
pedig most 1
van befalazva, 1
befalazva, a 1
hol azelőtt 1
azelőtt maga 2
kapu állott. 1
állott. Edith 1
Edith egész 1
életében utazott, 1
utazott, sok 1
mindent élt 1
át. Edition 1
Edition Peters, 1
Peters, tartalomjegyzék 1
tartalomjegyzék Teljes 1
Teljes előadásának 1
előadásának időtartama 1
időtartama mintegy 1
mintegy 135 1
135 perc, 1
perc, ez 1
azonban függ 1
választott előadásmódtól, 1
előadásmódtól, ami 1
darab több 1
évszázados folyamatos 1
folyamatos előadástörténete 1
előadástörténete során 1
változott. Editors' 1
Editors' Choice 1
Choice rádiós 1
játszási listáján, 1
Dance Top 1
40 listáján 1
listáján is. 1
is. Edj 1
Edj vult, 1
vult, hol 1
a vaszút, 1
vaszút, edj, 1
edj, hol 1
a Temető, 1
Temető, edj 1
edj a 1
a Balazok 1
Balazok felé, 1
felé, edj 3
edj Gzirest 1
Gzirest felé, 1
edj Keldjeszt 1
Keldjeszt felé, 1
edj Román 1
Román felé. 1
felé. Edmonds 1
Edmonds Snohomish 1
Snohomish megye 1
megye kulturális 2
kulturális központja; 1
központja; a 1
városban tucatnyi 1
tucatnyi galéria 1
más művészeti 3
művészeti létesítmény 1
létesítmény található. 1
található. Edmund 1
Edmund 1821-ben 1
1821-ben lépett 1
be kadétként 1
kadétként a 1
császári-királyi hadseregbe, 1
hadseregbe, ahol 1
33. Colloredo 1
Colloredo gyalogezredhez 1
gyalogezredhez osztották 1
be. Edmund 1
Edmund Husserl 1
Husserl és 1
egy fenomenológiai 1
fenomenológiai prototeológia 1
prototeológia vázlata 1
vázlata (Budapest: 1
(Budapest: Gond-Osiris). 1
Gond-Osiris). Edmund 1
Edmund kitartó 1
kitartó küzdelmet 1
küzdelmet folytatott 2
folytatott beosztásáért, 1
beosztásáért, melynek 1
melynek nyomán 1
nyomán 1845. 1
1845. Edmund 1
Edmund válaszában 1
válaszában azt 1
azt tanácsolta, 1
tanácsolta, hogy 1
Joseph Lee 1
Lee döntését 1
döntését hozza 1
meg maga, 1
maga, de 1
maradjon meg 1
Államok hadseregének 2
hadseregének szolgálatában, 1
szolgálatában, melynek 1
melynek topográfiai 1
topográfiai mérnöke 1
mérnöke volt 1
volt főhadnagyi 1
főhadnagyi rangban. 1
rangban. Edna 1
Edna Gunderson 1
Gunderson az 1
USA Today-től 1
Today-től egy 1
egy „rendkívüli 1
„rendkívüli klubslágernek” 1
klubslágernek” nevezte 1
nevezte ezt 1
a „szintetizátor-uralta” 1
„szintetizátor-uralta” számot. 1
számot. Edoban 1
Edoban eközben 1
eközben egyre 1
egyre híresebb 1
híresebb lett, 1
és összebarátkozott 2
összebarátkozott Szugita 1
Szugita Genpakuval 1
Genpakuval és 1
és Nakagava 1
Nakagava Dzsunannal. 1
Dzsunannal. E 1
E dobok 1
dobok nagy 1
méretű fajtái 1
fajtái akár 1
akár 30-32 1
30-32 km 1
km távolságig 1
távolságig hallható 1
hallható üzeneteket 1
üzeneteket küldhettek, 1
küldhettek, ahonnan 1
ahonnan aztán 1
aztán további 1
további dobosok 1
dobosok adták 1
adták tovább, 1
tovább, gyorsan 1
gyorsan terjesztve 1
terjesztve a 1
törzsi híreket. 1
híreket. Eduárd 1
Eduárd értesült 1
erről Hugh 1
Hugh Hastingstől. 1
Hastingstől. Eduárd 1
felesége valami 1
valami elfogadható 1
elfogadható és 2
és megfizethető 1
megfizethető helyet 1
helyet kerestek, 1
kerestek, mivel 1
hercegnek rengeteg 1
rengeteg adóssága 1
adóssága volt 1
volt (amiket 1
(amiket később 1
később Viktória 1
Viktória fizetett 1
fizetett vissza 2
vissza saját 2
saját pénzéből). 1
pénzéből). Eduárd 1
Eduárd felmondta 1
a békeszerződést 1
békeszerződést Franciaországgal, 1
Franciaországgal, és 1
tavasszal csapatokat 1
csapatokat küldött 2
a Csatorna 1
Csatorna túlsó 1
túlsó oldalára. 1
oldalára. Eduard 1
Eduard Grellnél 1
Grellnél és 1
Friedrich Kielnél 1
Kielnél zeneszerző-mesterképzésben 1
zeneszerző-mesterképzésben vett 1
részt. Eduárd 1
Eduárd halálos 1
ágyán Haroldot 1
Haroldot jelölte 1
meg utódjaként, 1
utódjaként, és 1
döntést az 1
az államtanács 2
államtanács is 1
is elfogadta; 1
elfogadta; Vilmos 1
Vilmos azonban 1
hogy Eduárd 1
Eduárd még 1
még korábban 2
korábban őt 1
őt tette 1
meg örökösének. 1
örökösének. Eduárd 1
Eduárd herceg 1
herceg tanulmányait 1
a Ludgrove 1
Ludgrove Preparatory 1
Preparatory School-ban 1
School-ban kezdte, 1
kezdte, majd 9
majd Etonba 1
Etonba járt, 1
járt, majd 2
svájci bentlakásos 1
bentlakásos Le 1
Le Rosey 1
Rosey intézetbe. 1
intézetbe. Eduárd 1
Eduárd korának 1
korának egyik 3
egyik krónikását 1
krónikását sem 1
sem tekinthetjük 1
tekinthetjük teljes 1
mértékben tárgyilagosnak, 1
tárgyilagosnak, krónikáikat 1
krónikáikat többnyire 1
többnyire valamilyen 1
valamilyen politikai 1
politikai cél 1
érdekében írták. 1
írták. Eduárd 1
Eduárd közötti 1
közötti esetleges 1
esetleges együttműködés 1
együttműködés megakadályozása 1
megakadályozása végett, 1
végett, 1356. 1
1356. Eduard 1
Eduard Liszt 1
Liszt (1817–1879) 1
(1817–1879) a 1
zeneszerző apjának, 1
apjának, Liszt 1
Liszt Ádámnak 1
Ádámnak (1776–1827) 1
(1776–1827) volt 1
a féltestvére, 1
féltestvére, akivel 1
akivel mindig 1
szoros rokoni 1
rokoni kapcsolatot 1
kapcsolatot ápolt. 2
ápolt. Eduárd 1
Eduárd meggyilkolásában 1
meggyilkolásában – 1
is bűnösnek 1
bűnösnek találták, 1
találták, november 1
29-én felakasztották. 1
felakasztották. Eduárd 1
akarta vállalni 1
nyílt ütközetet 2
ütközetet a 1
nagyobb francia 1
francia sereggel, 1
sereggel, ezért 1
ezért augusztus 1
15-én felgyújtotta 1
felgyújtotta Poissyt, 1
Poissyt, ismét 1
hidat, és 1
felé vonult. 1
vonult. Eduardot 1
Eduardot a 1
a Montsolís-birtok 1
Montsolís-birtok két 1
két munkása 1
munkása neveli 1
neveli fel: 1
fel: Tomas 1
Tomas és 1
és Assumpció. 1
Assumpció. Eduárd 1
Eduárd özvegyéé, 1
özvegyéé, vagy 1
saját menyéé, 1
menyéé, Erzsébet 1
Erzsébet királynéé. 1
királynéé. Eduárd 1
Eduárd rossz 1
hogy Thomas 1
Thomas úgy 1
úgy akart 1
akart Anglia 1
Anglia királya 1
királya lenni 1
lenni mint 1
a trónörökös, 2
trónörökös, Jane 1
Jane Grey 1
Grey férje. 1
férje. Eduárd 1
Eduárd temetésén 1
temetésén magának 1
magának követelte 2
az elsőbbségi 1
elsőbbségi jogot 1
jogot menyével 1
menyével szemben, 1
szemben, valamint 1
valamint csak 1
csak nehézségek 1
árán hagyta 1
a Buckingham-palotát, 1
Buckingham-palotát, és 1
olyan királyi 1
királyi ékszert 1
ékszert is 1
is megtartott, 1
megtartott, amit 1
amit át 1
volna adnia 1
új királynénak. 1
királynénak. Edvárd 1
Edvárd először 1
először 1595-ben 1
1595-ben jelent 1
meg Cuthbert 1
Cuthbert Bury 1
Bury gondozásában. 1
gondozásában. Edward 1
Edward azután 1
azután kezdi 1
kezdi szeretni 1
szeretni a 1
a babát, 1
babát, miután 1
miután meghallja 1
meghallja annak 1
annak gondolatait, 1
gondolatait, és 1
és rájön, 4
baba egyáltalán 1
akar ártani 1
ártani Bellának 1
Bellának és 1
ugyanúgy szereti 1
az édesanyját, 1
édesanyját, ahogy 1
ahogy Bella 1
Bella őt. 1
őt. Edward 1
Edward Drayton 2
Drayton a 1
a szállodába 2
szállodába siet, 1
siet, miközben 1
miközben dr. 1
dr. McKennát 1
McKennát kihallgatják, 1
kihallgatják, aki 1
beszél Louis 1
Louis Bernard 1
Bernard utolsó 1
utolsó mondatairól. 1
mondatairól. Edward 1
Edward és 5
és Bella 2
Bella sorsa 1
sorsa különösebben 1
különösebben nem 1
érdekli őt, 1
őt, viszont 1
az Újhold-ban 1
Újhold-ban meglepve 1
meglepve tapasztalja 1
tapasztalja milyen 1
milyen erős 1
erős kötelék 1
kötelék alakult 1
köztük. Edward 1
Mária között 1
viszony egyre 1
vált, ő 2
azonban mindkettőjükkel 1
mindkettőjükkel megőrizte 1
jó kapcsolatát. 1
kapcsolatát. Edward 1
Edward Feigenbaummal 1
Feigenbaummal közösen 1
közösen megalkotta 1
olyan tanulási 1
tanulási teóriát, 1
teóriát, amely 1
tanulást számítógépes 1
számítógépes programként 1
programként törekedett 1
törekedett megvalósítani. 1
megvalósítani. Edward 1
Edward G. 1
G. Longacre 1
Longacre szerint 1
szerint Lee 1
Lee szándékosan 1
szándékosan adott 1
adott széles 1
széles értelmezési 1
értelmezési lehetőséget 1
lehetőséget parancsával 1
parancsával kapcsolatban 1
nem emelt 1
emelt panaszt 1
panaszt Stuart 1
Stuart kései 1
kései megérkezésével 1
megérkezésével kapcsolatban, 1
kapcsolatban, mert 1
nem határozta 1
mikor kellett 1
a lovasságnak 1
lovasságnak Ewellhez 1
Ewellhez csatlakoznia. 1
csatlakoznia. Edward 1
Edward Kerling 1
Kerling Cincinnatiból 1
Cincinnatiból New 1
Yorkba ment, 1
ahol kapcsolatba 1
lépett barátjával, 1
barátjával, Helmut 1
Helmut Leinerrel, 1
Leinerrel, és 1
arra kérte, 3
kérte, szervezzen 1
szervezzen meg 1
egy találkozót 1
a barátnőjével 1
barátnőjével (aki 1
(aki miatt 1
miatt feleségét 1
feleségét korábban 1
korábban elhagyta). 1
elhagyta). Edward 1
Edward lemondott 1
francia trónról, 1
trónról, Aquitániára 1
Aquitániára mint 1
mint független 1
független államra 1
államra továbbra 1
is igényt 3
igényt tartott. 1
tartott. Edward 1
Edward Newgate, 1
Newgate, Fehérbajszos 1
Fehérbajszos a 1
előtt megerősítette 1
One Piece 1
Piece létezését. 1
létezését. Edward 1
Edward Porter 1
Porter Alexander 1
Alexander Longstreet 1
Longstreet kiválását 1
kiválását a 1
csata kritikus 1
kritikus pontjának 1
pontjának tartotta: 1
tartotta: „Mindig 1
hogy Longstreet 1
Longstreet kieste 1
kieste nélkül 1
nélkül Hancock 1
Hancock II. 1
II. Edwards 1
Edwards a 1
Kentucky Wildcats 1
Wildcats csapatának 1
tagjaként elnyerte 1
Helms Foundation 1
Foundation Az 1
játékosa díjat 1
az NCAA 1
NCAA All 1
All American 1
American csapatnak. 1
csapatnak. Edward 1
Edward Snowden 1
Snowden 2013 1
júniusában nyilvánosságra 1
nyilvánosságra hozta 1
hozta ismereteit 1
ismereteit az 1
NSA sok 1
sok titkáról, 1
titkáról, köztük 1
szervezeti felépítés 1
felépítés egyes 1
egyes részleteiről 1
részleteiről is. 1
is. Edwards, 1
Edwards, pp 1
pp 50-55 1
50-55 Nem 1
Nem sokkal 66
sokkal ezután 18
is játszott 3
a darabban. 1
darabban. Edward 1
Edward szarkofágja 1
szarkofágja purbecki 1
purbecki márványból 1
márványból készült 4
készült szokatlanul 1
szokatlanul egyszerű 1
egyszerű stílusban, 1
stílusban, még 1
megszokott faragott 1
faragott képmás 1
képmás is 1
hiányzik róla; 1
róla; feltehetően 1
feltehetően üres 1
üres volt 1
skót háború 1
miatt. Edward 1
Edward Tudor-Pole 1
Tudor-Pole és 1
három emberrel 1
emberrel készítettek 1
készítettek felvételeket, 1
felvételeket, ezeket 1
később összevágták. 1
összevágták. Edwina 1
Edwina édesanyja 1
édesanyja 1911-ben 1
1911-ben hunyt 1
el, mikor 2
mikor lánya 1
lánya csupán 1
csupán 10 1
volt. Edwin 1
Edwin Berry, 1
Berry, az 1
ENSZ moldovai 1
moldovai emberi 1
jogi tanácsadója 1
tanácsadója azt 1
a látogatás 3
látogatás ideje 1
börtönben majdnem 1
majdnem mindenkin 1
mindenkin fel 1
lehetett fedezni 1
fedezni olyan 1
olyan nyomokat, 1
nyomokat, amelyek 1
amelyek arra 1
hogy megütötték 1
megütötték őket. 1
őket. Edwin 1
Edwin Bickerstaff 1
Bickerstaff és 1
és Philip 1
Philip Cloake 1
Cloake brit 1
brit neurológusok 1
neurológusok írták 1
az agyvelőgyulladásos 1
agyvelőgyulladásos szubtípust 1
szubtípust 1951-ben 1
1951-ben és 2
hozzájárultak később 1
betegség jobb 1
jobb megértéséhez 1
megértéséhez egy 1
egy 1957-ben 1
1957-ben írt 1
írt tanulmánnyal. 1
tanulmánnyal. Edwin 1
Edwin F. 1
F. Harding 1
Harding tábornok 1
tábornok így 1
saját tartalékát, 1
tartalékát, a 1
a 128-as 1
128-as gyalogezred 1
gyalogezred 2. 1
2. zászlóaljat, 1
zászlóaljat, majd 1
a 126-osok 1
126-osok 2. 1
2. zászlóalját 2
zászlóalját a 1
falu ellen 1
ellen vezényelni. 1
vezényelni. Edwy 1
Edwy nem 1
akart visszamenni 1
visszamenni az 1
az érsekkel 1
érsekkel a 1
a fogadásra. 1
fogadásra. Edzés: 1
Edzés: A 1
fizikai edzés 1
edzés serkenti 1
serkenti az 1
az implantátumokat 1
implantátumokat és 1
a hatékonyságuk 1
hatékonyságuk tesztelését. 1
tesztelését. Edzéseire 1
Edzéseire a 1
a CD 3
CD Ribesnél, 1
Ribesnél, majd 1
majd 12 1
évesen a 3
a CF 1
CF Cubellesnél 1
Cubellesnél kerített 1
kerített sort. 1
sort. Edzéseit 1
Edzéseit ezután 1
ezután Vécsi 1
Vécsi Viktor, 1
Viktor, majd 1
majd Sári 1
Sári Nándor 1
Nándor irányította. 1
irányította. Edzés 1
Edzés közbeni 1
közbeni használat 1
során izzadságtól, 1
izzadságtól, fürdőszobai 1
fürdőszobai párától 1
párától vagy 1
hirtelen hőmérséklet-változástól. 1
hőmérséklet-változástól. Edzés 1
Edzés összefoglaló: 1
összefoglaló: Az 1
utolsó edzésnap 1
edzésnap a 1
a kvalifikáció 1
kvalifikáció előtt 1
előtt Scott 1
Scott Dixon 1
Dixon futotta 1
futotta a 1
kört a 2
a hónapban. 1
hónapban. Edzői 1
Edzői pályafutása 1
szovjet másodosztály 1
másodosztály kieső 1
kieső helyén 1
helyén tanyázó 1
tanyázó Pamir 1
Pamir Dusanbe 1
Dusanbe alakulatánál 1
alakulatánál kezdődött. 1
kezdődött. Edzője, 1
Edzője, a 1
klub egykori 1
egykori legendás 1
legendás védekező 1
védekező középpályása, 1
középpályása, Leo 1
Leo Astrada 1
Astrada a 1
félidőben küldte 1
küldte be 1
be őt 2
a pályára, 2
a csatársorban 1
csatársorban együtt 1
szerepelhetett a 1
két Higuaín. 1
Higuaín. Edzője 1
Edzője közel 1
közel 15 1
keresztül Tóth 1
Tóth Tibor 1
Tibor (4. 1
(4. dan) 1
dan) karate 1
karate mester 1
mester volt. 1
volt. Edzőként 1
Edzőként 11 1
11 címet 1
címet szerezve 1
szerezve minden 1
legsikeresebb labdarúgóedzője. 1
labdarúgóedzője. Edzőként 1
Edzőként 1948-tól 1
1948-tól 1972-ig 1
1972-ig részt 1
vett valamennyi 1
valamennyi olimpia 1
olimpia magyar 1
magyar úszókeretének 1
úszókeretének felkészítésében. 1
felkészítésében. Edzőként 1
Edzőként a 1
magyar ökölvívó 1
ökölvívó sport 1
sport kiemelkedő 1
kiemelkedő egyénisége. 1
egyénisége. Edzőként 1
Edzőként kevésbé 1
mint játékosként. 1
játékosként. Edzőként 1
Edzőként kezdetben 1
kezdetben női 1
utánpótlás csapatoknál 1
csapatoknál tevékenykedett. 1
tevékenykedett. Edzőm 1
Edzőm talált 1
kis New 1
York-i tornateremben. 1
tornateremben. Edzősége 1
Edzősége első 1
bajnokságban, kupagyőzelemmel, 1
kupagyőzelemmel, de 1
utána hosszú 1
találtak magyar 1
magyar legyőzőre. 1
legyőzőre. E 1
E esemény 1
esemény az 2
Királyságban társadalmi 1
politikai káoszt 1
káoszt teremt. 1
teremt. Eeth 1
Eeth Koth 1
Koth sorsa 1
és rajzfilmek 1
rajzfilmek alapján 1
alapján ismeretlen. 1
ismeretlen. E 1
E évben 1
évben Ráró 1
Ráró 948 1
948 fő 1
fő lakosú, 1
lakosú, ebből 1
ebből 930 1
930 fő 1
fő magyar, 1
magyar, 14 1
fő német, 1
német, 2 1
fő szlovák, 1
szlovák, 1 1
fő horvát, 1
horvát, 3 1
fő egyéb 1
egyéb nemzetiségű. 1
nemzetiségű. E 1
E fajnak 1
fajnak a 1
fején nagy 1
nagy méretű, 1
méretű, felmereszthető 1
felmereszthető aranyszínű 1
aranyszínű bóbita 1
bóbita látható. 2
látható. E 1
E fajokra 1
fajokra a 1
vékony lábak 1
lábak is 1
is jellemzőek; 1
jellemzőek; ezek 1
jól szaladnak. 1
szaladnak. E 1
E „fekete 1
„fekete pénteken” 1
pénteken” az 1
ipari átlag 1
átlag 22,61%-ot 1
22,61%-ot esett. 1
esett. E 1
E feladatát 1
feladatát Szarvady 1
Szarvady a 1
a Nationalban 1
Nationalban igyekezett 1
igyekezett megvalósítani, 1
megvalósítani, nem 1
minden siker 1
siker nélkül. 1
nélkül. E 1
E felett 1
a pont 3
pont felett 1
nem cseppfolyósítható. 1
cseppfolyósítható. Efelett 1
Efelett szerepel 1
harmadik szem, 1
szem, amely 1
amely Buddha 1
Buddha bölcsességét 1
bölcsességét jelképezi. 1
jelképezi. E 1
E felhívás 1
felhívás már 1
már első 3
első mondatában 1
mondatában leszögezte: 1
leszögezte: „A 1
„A forradalom 2
forradalom szülte 1
szülte kormány, 1
kormány, amelynek 1
amelynek politikai 1
politikai vezetősége 1
vezetősége tisztán 1
tisztán szocialista, 1
szocialista, a 1
szocialista program 1
program megvalósításának 1
megvalósításának feladatát 1
feladatát tűzi 1
tűzi maga 1
maga elé.” 1
elé.” E 1
E félkatonai 1
félkatonai csoportokból 1
csoportokból alakultak 1
közötti időszak 3
időszak meghatározó 1
meghatározó egyetemi 1
egyetemi ifjúsági 1
ifjúsági szervezetei, 1
szervezetei, az 1
ún. E 2
E félkörökben 1
félkörökben egykor 1
egykor vésett 1
vésett feliratok 1
feliratok voltak, 1
voltak, köztük 1
betűs Krisztus 1
Krisztus monogram. 1
monogram. E 1
E feltevésre 1
feltevésre a 1
választ csak 1
egy régészeti 1
feltárás adhatja 1
adhatja meg. 1
meg. E 4
E fényes 1
fényes állását 1
állását nemcsak 1
nemcsak parlamenti 1
parlamenti sikereinek 1
sikereinek köszönhette, 1
köszönhette, hanem 1
műveiben kifejezett 1
kifejezett eszméknek. 1
eszméknek. Effektezés 1
Effektezés nélkül 1
nélkül ez 1
ez jóval 1
jóval élesebb, 1
élesebb, nyersebb 1
nyersebb hangzású, 1
hangzású, mint 1
az akusztikus 4
akusztikus hegedű 1
hegedű hangja. 1
hangja. E 1
E film 2
film esetében 1
hét font 1
font hét 1
hét átültetett 1
átültetett szervet 1
szervet jelképez, 1
jelképez, amelyet 1
főszereplő önkéntes 1
önkéntes halála 1
után átültetnek 1
átültetnek a 1
rászorulók szervezetébe. 1
szervezetébe. E 1
után bejelentette 1
bejelentette visszavonulását 1
visszavonulását a 2
a filmezéstől. 1
filmezéstől. E 1
E fitoftórafaj 1
fitoftórafaj neve: 1
neve: alticola 1
alticola a 1
fekvő származási 1
helyre utal. 1
utal. E 1
E foglalkozást 1
foglalkozást utóbb 1
utóbb annyira 1
annyira megkedvelte, 1
megkedvelte, hogy 1
orvosi pályától 1
pályától végképpen 1
végképpen megvált. 1
megvált. Efölött 1
Efölött a 1
barlang fölött 1
fölött nyúlik 1
nyúlik el 2
a Semuc 1
Semuc Champey, 1
Champey, a 1
benne található 4
található víz 2
környék mintegy 1
magas hegyeiről 1
hegyeiről csordogál 1
csordogál bele. 1
bele. E 1
E folyamat 1
folyamat iránya 1
iránya azonban 1
kellően felderített, 1
felderített, lehetséges, 1
a hurri 2
hurri kultúra 1
kultúra más 1
más népekkel 1
népekkel egyező 1
egyező elemeit 1
elemeit éppen 1
hurrik vették 1
át másoktól. 1
másoktól. E 1
E forradalom 1
forradalom egyik 1
legfontosabb előfeltétele 1
forradalom elméletének, 1
elméletének, a 1
a filozófiának 2
filozófiának és 1
és gyakorlatának, 1
gyakorlatának, a 1
a proletariátusnak 1
proletariátusnak az 1
az egyesülése. 1
egyesülése. E 1
E forrás 1
forrás Komlós 1
Komlós János: 1
János: Elárult 1
Elárult ország 1
ország című, 1
a kádári 2
kádári propaganda 1
propaganda részeként 1
részeként íródott 1
íródott könyve, 1
könyve, tehát 1
tehát kritikával 1
kritikával kezelendő. 1
kezelendő. E 1
E függőleges 1
függőleges tengelyre 1
tengelyre épülő 1
épülő nyílásrendszert 1
nyílásrendszert a 1
a főpárkány 1
főpárkány zárja 1
zárja le, 2
a nyolcszög 1
nyolcszög alaprajzú 2
alaprajzú felépítmény 1
felépítmény valószínűleg 1
gótikus időszakban 1
időszakban épült. 1
épült. Egbert 1
Egbert korának 1
leghíresebb műve 1
műve zsoltároskönyve 1
zsoltároskönyve (Cividale, 1
(Cividale, Museo 1
Museo Archeologico 1
Archeologico Nazionale), 1
Nazionale), amelyet 1
saját használatra 1
használatra rendelt 1
rendelt meg. 2
meg. Egbert, 1
Egbert, Shelly 1
Shelly és 1
és Yoko 1
Yoko igazi 1
igazi anyja. 1
anyja. Egeraljával 1
Egeraljával mára 1
mára gyakorlatilag 1
teljesen összenőtt. 1
összenőtt. Egerben 1
Egerben az 1
az Érsek 1
Érsek utcában 1
utcában (2019). 1
(2019). Egerből 1
Egerből szintén 1
gyakran induló 1
induló autóbuszjáratokkal 1
autóbuszjáratokkal közelíthető 1
település. Egerekben 1
Egerekben sikerült 1
sikerült felszámolni 1
felszámolni az 1
az autisztikus 2
autisztikus tüneteket. 1
tüneteket. Egerek 1
Egerek esetén 1
a tipikus 2
tipikus adag 1
adag 10–30 1
10–30 mg. 1
mg. Idegserkentő 1
Idegserkentő és 1
és epilepsziát 1
epilepsziát kiváltó 1
kiváltó hatása 1
van. Egér 1
Egér hősünk 1
hősünk azonban 1
hagyja ezt 1
ezt annyiban, 1
annyiban, és 1
mindig megküzd 1
megküzd a 2
gonosz patkánnyal 1
patkánnyal és 1
a seregével. 1
seregével. Eger 1
Eger kétségkívül 1
kétségkívül hősies 1
hősies ellenállása 1
ellenállása a 1
tél közeledte 1
miatt bizonyult 1
bizonyult eredményesnek: 1
eredményesnek: október 1
törökök úgy 1
évi hadviselést 1
hadviselést befejezik. 1
befejezik. Égerligetek 1
Égerligetek (Paridi 1
(Paridi quadrifoliae-alnetum) 1
quadrifoliae-alnetum) a 1
a Dráva-sík 1
Dráva-sík baranyai 1
baranyai részén 1
részén nőnek 1
nőnek – 1
mindig nedves 1
nedves termőhelyeken, 1
termőhelyeken, mélyebb 1
mélyebb öntés 1
öntés erdei 1
erdei talajon. 1
talajon. Égési, 1
Égési, fagyási, 1
fagyási, vegyi 1
vegyi szerektől 1
szerektől származó 1
származó marások 1
marások sebészi 1
sebészi megoldásával, 1
megoldásával, sebészeti 1
sebészeti sokkal, 1
sokkal, vérérpreparálással 1
vérérpreparálással foglalkozott. 1
foglalkozott. Egészében 1
Egészében úgy 1
a kőeszközkészítés 1
kőeszközkészítés technológiai 1
technológiai újdonságai 1
újdonságai hullámokban 1
hullámokban terjedtek, 1
terjedtek, mint 1
a divat. 1
divat. Egész 1
Egész életében 3
életében agglegény 1
agglegény maradt. 1
maradt. Egész 1
természet jelenségeit 1
jelenségeit próbálta 1
próbálta megérteni. 1
megérteni. Egész 1
életében Jensen 1
Jensen amatőr 1
amatőr matematikus 1
matematikus volt, 1
szabad idejében 2
idejében foglalkozott 1
foglalkozott matematikával. 1
matematikával. Egész 1
Egész életre 1
szóló párkapcsolatot 1
párkapcsolatot alkot. 1
alkot. Egészen 1
Egészen 12 1
koráig itt 1
itt játszott. 2
játszott. Egészen 1
Egészen 1875-ig 1
1875-ig maradt 1
maradt aktív, 1
aktív, majd 1
nyugdíjba ment, 1
de 1880-ig 1
1880-ig lelkészként 1
lelkészként szolgálatot 1
szolgálatot végzett. 1
végzett. Egészen 1
Egészen 1978-ig 1
1978-ig – 1
– édesapja 1
édesapja (aki 1
(aki egyben 1
egyben menedzsere 1
menedzsere is 1
volt) haláláig, 1
haláláig, amikor 1
amikor csaknem 1
egy évtizedre 2
évtizedre visszavonult 1
a nyilvánosságtól 2
nyilvánosságtól – 1
– sikere 1
sikere töretlen 1
töretlen volt. 1
volt. Egészen 2
Egészen 1982-ig 1
1982-ig élt 1
nagyvárosban. Egészen 1
Egészen 1992 1
1992 áprilisáig 1
áprilisáig állt 1
fenn ez 2
az együttműködés. 2
együttműködés. Egészen 1
Egészen 2005-ig 1
2005-ig a 2
Disney Company 1
Company tulajdonában 1
az alakulat. 1
alakulat. Egészen 1
Egészen 2008-ig 2
2008-ig aktív 1
volt, 49 1
éves koráig. 1
koráig. Egészen 1
2008-ig Updike 1
Updike egyik 1
egyik jutalomdíjat 1
jutalomdíjat a 1
másik után 2
után nyerte. 1
nyerte. Egészen 1
Egészen 4500-6000 1
4500-6000 méter 1
magasságig felnyúlhat 1
felnyúlhat ez 1
légköri jelenség. 1
jelenség. Egészen 1
Egészen a 6
a vízfolyás 1
vízfolyás mellett 1
mellett vezetett 1
vezetett tovább, 1
tovább, csapadékosabb 1
csapadékosabb időben 1
időben néha 1
évekig lezárva 1
lezárva a 1
lévő barlangszakaszt. 1
barlangszakaszt. Egészen 1
a ’90-91-es 1
’90-91-es szezonig 1
szezonig kellett 1
kellett várnia, 1
várnia, amikor 1
jó teljesítményével 1
teljesítményével kivívta 1
kivívta az 1
akkori edző 1
edző Tomislav 1
Tomislav Ivic 1
Ivic bizalmát 1
számú kapus. 1
kapus. Egészen 1
a kisgyermekkor 1
kisgyermekkor végéig 1
végéig csak 2
csak vörös 1
vörös csontvelő 1
csontvelő van 1
a csontokban. 1
csontokban. Egészen 1
a közelmúltig 1
közelmúltig kevés 1
kevés energia 1
energia mutatkozott 1
a Costa 1
Costa Rica-i 1
Rica-i művészetben, 1
művészetben, amelyből 1
amelyből hiányoznak 1
latin-amerikai országokra 1
országokra jellemző 1
jellemző szenvedélyes, 1
szenvedélyes, ösztönös, 1
ösztönös, társadalomkritikát 1
társadalomkritikát megjelenítő 1
megjelenítő alakok. 1
alakok. Egészen 1
legújabb időkig 1
időkig ez 1
ez maradt 1
fő építőanyag. 1
építőanyag. Egészen 1
a nyilas 1
nyilas puccsig 1
puccsig nem 1
tagja semmilyen 2
semmilyen nyilas 1
nyilas mozgalomnak, 1
mozgalomnak, ám 1
hatalomátvétel (1944. 1
(1944. október 1
október 15.) 1
után kérte 1
kérte felvételét 3
a zuglói 2
zuglói pártszervezetnél. 1
pártszervezetnél. Egészen 1
Egészen az 1
az újkorig 1
újkorig Birkirkara 1
Birkirkara külterülete 1
külterülete volt. 1
Egészen haláláig 1
haláláig töltötte 3
a hivatalt. 2
hivatalt. Egészen 1
Egészen kis 1
átmérőjű szelepeknél 1
szelepeknél nincs 1
külön szeleptányér, 1
szeleptányér, hanem 1
a szelepszár 1
szelepszár végét 1
végét alakítják 1
alakítják kúposra, 1
kúposra, tű 1
tű alakúra. 1
alakúra. Egészen 1
Egészen magára 1
és naponkénti 1
naponkénti két 1
két cipójából, 1
cipójából, melyet 1
melyet mint 1
mint papnövendék 1
papnövendék kapott, 1
és száz 1
száz bankó 1
bankó forintnyi 1
forintnyi ösztöndíjából 1
ösztöndíjából kellett 1
kellett fenntartania 1
fenntartania magát. 1
magát. Egészen 1
Egészen októberig 1
októberig volt 1
volt náluk, 1
náluk, addig 1
a kocsiban 2
kocsiban aludt 1
aludt és 1
és élt, 1
élt, 2009 1
nyarán pedig 1
újra visszament 1
visszament és 1
és megint 2
a kocsit 3
kocsit használta 1
használta lakhelyéül. 1
lakhelyéül. Egészen 1
Egészen pontosan, 1
pontosan, egy 1
egy n 2
n hosszúságú 1
hosszúságú bejövő 1
bejövő karakterlánc 1
karakterlánc ellenőrzése 1
ellenőrzése egy 1
egy M 1
M hosszúságú 1
hosszúságú kifejezés 1
kifejezés esetén 1
esetén O(n+2 1
O(n+2 m 1
m ) 1
vagy O(nm) 1
O(nm) időt 1
időt igényel, 1
igényel, a 3
a megvalósítástól 1
megvalósítástól függően. 1
függően. Egészen 1
Egészen ritkán 1
ritkán 1+1+1 1
1+1+1 tengelykiosztás 1
tengelykiosztás is 1
lehet, mely 1
mely jellemzően 2
jellemzően katonai 1
katonai és/vagy 1
és/vagy kétéltű 1
kétéltű járműveknél 1
járműveknél fordul 1
elő. Egész 1
Egész este 1
este álarc 1
álarc fedi 1
fedi mindkettejük 1
mindkettejük arcát, 1
arcát, így 1
nem ismerhetik 1
ismerhetik meg 1
másik kilétét. 1
kilétét. Egész 1
Egész Európában 3
Európában elterjedt, 1
faj kedveli 1
meleg, száraz 2
száraz gyepeket, 1
gyepeket, pusztákat. 1
pusztákat. Egész 1
Európában gyakori, 1
gyakori, erdők, 1
erdők, mezők 1
mezők szélét 1
szélét kedveli. 1
kedveli. Egész 1
Európában megtalálható. 1
megtalálható. Egész 1
Egész évben 7
évben bárki 1
számára, ingyen 1
ingyen használható 1
használható és 1
látogatható. Egész 1
évben folyamatosan 1
folyamatosan üzemelő 1
üzemelő közösségi 1
közösségi tér. 1
tér. Egész 1
évben mindenféle 1
mindenféle korosztályból 1
korosztályból érkező 1
érkező csoportok 1
csoportok követik 1
egymást egy 1
egy hétvégére, 1
hétvégére, egy 1
egy hétre, 1
hétre, egy 1
hónapos lelkigyakorlatra, 1
lelkigyakorlatra, bibliai 1
bibliai előadásokra, 1
előadásokra, hittani 1
hittani képzésre. 1
képzésre. Egész 1
egyetlen győzelmet 1
arattak, Ralf 1
Schumacher malajziai 1
malajziai versenyén. 1
versenyén. Egész 1
nyitva tart. 1
A Frommeralmtól 1
Frommeralmtól (a 1
(a Frommerhütte 1
Frommerhütte és 1
és Paolinahütte 1
Paolinahütte turistaházaktól) 1
turistaházaktól) látványos 1
látványos túrautak 1
túrautak és 1
és mászóutak 1
mászóutak vezetnek 1
a Rosengarten-hegység 1
Rosengarten-hegység belsejébe, 1
belsejébe, a 1
a Rosengarten-csúcsra 1
Rosengarten-csúcsra és 1
a Vajolet-tornyokhoz. 1
Vajolet-tornyokhoz. Egész 1
évben párosodhat, 1
párosodhat, de 1
elsősorban november 1
november végétől 1
végétől április 1
első feléig. 1
feléig. Egész 1
évben továbbra 2
is toronymagasan, 1
toronymagasan, több 1
ezer pontos 1
előnnyel vezette 2
világranglistát. »Egész 1
»Egész földjük 1
földjük sűrű 1
sűrű erdővel 1
erdővel van 1
van tele, 1
tele, a 1
legnagyobb erdőben 1
széles tó, 1
tó, s 1
s körülötte 1
körülötte mocsár 1
mocsár és 1
és nádas. 1
nádas. Egész 1
Egész kerületek 2
kerületek váltak 1
egyenlővé. Egész 1
Egész Közép- 1
Dél- Egész 1
Egész működési 1
működési ideje 1
intézet tanárkarának 1
tanárkarának elnöke 1
volt. Egész 1
Egész napos 1
napos padhelyzet 1
padhelyzet alakult 1
ki. Egész 1
Egész Portugáliában 1
Portugáliában piros 1
piros agyagcserepek 1
agyagcserepek teszik 1
teszik emlékezetessé 1
emlékezetessé a 1
és falvak 1
falvak panorámáját. 1
panorámáját. Egészsége 1
Egészsége az 1
években megromlott, 1
megromlott, ezért 1
ezért Aradon 1
Aradon kezeltette 1
kezeltette magát 1
magát Darányi 1
Darányi magánkórházában. 1
magánkórházában. Egészsége 1
Egészsége hamarosan 1
hamarosan helyre 1
helyre állt, 1
és újult 1
erővel vetette 1
vetette bele 1
munkába. Egészsége 1
Egészsége helyreállítása 1
helyreállítása végett 1
végett Lisszabonba 1
Lisszabonba utazott 1
ezen útja 1
útja során 4
során halt 1
meg, ugyanitt 1
ugyanitt van 1
van eltemetve. 1
eltemetve. Egészsége 1
Egészsége korának 1
korának előrehaladtával 1
inkább meggyengült. 1
meggyengült. Egészsége 1
Egészsége megromlik 1
hideg kövön 1
kövön való 1
állandó térdeplése 1
térdeplése miatt, 1
miatt, látomások, 1
látomások, láz 1
láz kísérti, 1
kísérti, elveszti 1
elveszti az 2
az elméje 2
elméje felett 1
a kontrollt. 1
kontrollt. Egészséges 1
Egészséges növekedés 1
növekedés esetén 1
az anyanövényről 1
anyanövényről terjeszkedő 1
terjeszkedő indák, 1
indák, kacsok 1
kacsok mentén 1
mentén sorban 1
sorban alakulnak 1
a rozetták, 1
rozetták, sok-sok 1
sok-sok kancsó-telepet 1
kancsó-telepet létrehozva 1
létrehozva (mintha 1
(mintha szőlőfürtök 1
szőlőfürtök lennének), 1
lennének), amelyekből 1
amelyekből idővel, 1
idővel, újabb 1
újabb telepalkotó 1
telepalkotó szárak 1
szárak nőnek 1
ki. Egészségi 1
Egészségi állapota 3
egyre romlott, 1
romlott, de 1
nem pihent. 1
pihent. Egészségi 1
állapota hamar 1
hamar megromlott 1
megromlott és 1
múlva meghalt. 1
meghalt. Egészségi 1
miatt Strauss 1
Strauss csak 1
a főpróbán 1
főpróbán volt 1
volt jelen. 2
jelen. Egészségnevelési 1
Egészségnevelési Központ 1
Központ Országos 1
Országos Továbbképző 1
Továbbképző tanfolyamán. 1
tanfolyamán. Egészségügyi 1
Egészségügyi központja 1
és postája 1
postája is 1
van, klubja 1
klubja felújításra 1
szorul. Egészségügyi 1
Egészségügyi okokból 1
okokból 1910 1
1910 után 1
után Londonban 1
Londonban dolgozott 1
British Museum 1
Museum munkatársaként. 1
munkatársaként. Egész 1
Egész sikeres 1
a DVD-listákon, 1
DVD-listákon, ahol 1
első volt 2
volt Ausztráliában, 1
Ausztráliában, második 1
és Top 2
10-es számos 1
országban. Egész 1
Egész szám 1
szám esetén 1
kiindulópont az 1
egyes helyi 1
helyi értékű 1
értékű számjegy. 1
számjegy. Egész 1
Egész számmal 1
számmal szorzáshoz 1
szorzáshoz a 1
másik tényező 1
tényező nullától 1
nullától mért 1
mért előjeles 1
előjeles távolságát 1
távolságát nullától 1
nullától kezdve 1
egész számszor 1
számszor kell 1
kell felmérni 1
felmérni a 1
a számegyenesre. 1
számegyenesre. Egész 1
Egész törzsek 1
törzsek vagy 1
vagy csoportok 1
csoportok ugyanolyan 1
ugyanolyan egyszerű 1
módon festett 1
festett bőrrel 1
bőrrel bevont 1
bevont fapajzsot 1
fapajzsot használtak. 1
használtak. Égetett 1
Égetett téglából 1
téglából készült 1
készült épületeket 1
épületeket az 1
archaikus korból 1
korból (i.e. 1
(i.e. 5000–3000) 1
5000–3000) ismerünk, 1
ismerünk, majd 1
a Középbirodalom 1
Középbirodalom vége 1
felé tűntek 1
fel újra, 1
újra, hangsúlyosan 1
hangsúlyosan a 1
gazdagság jeleként. 1
jeleként. Eggeling 1
Eggeling 1923 1
1923 nyarán 1
nyarán kezdett 1
a Diagonális 1
Diagonális szimfónián. 1
szimfónián. Éghajlata 1
hűvös határán 1
határán van. 2
van. Éghajlata 1
Éghajlata enyhe, 1
enyhe, melyet 1
gyakran frissít 1
frissít az 1
északnyugati szél. 1
szél. Éghajlata 1
Éghajlata forró 1
csapadékos (1100-1500 1
(1100-1500 mm 1
éves átlag). 1
átlag). Éghajlata 1
Éghajlata száraz, 1
száraz, szélsőségesen 1
szélsőségesen kontinentális, 1
kontinentális, az 1
mennyisége 200 1
200 mm. 1
mm. Éghajlata 1
Éghajlata szubmediterrán, 1
szubmediterrán, mérsékelten 1
száraz. Éghajlata 1
Éghajlata trópusi, 1
trópusi, a 1
tengeri hatásoknak 1
hatásoknak köszönhetően 1
hőmérséklet 27 1
27 °C, 1
°C, bár 1
hónapokban egy-egy 1
egy-egy hidegfront 1
hidegfront érkeztével 1
érkeztével akár 1
12 °C-ra 1
is csökkenhet. 2
csökkenhet. Éghajlatunkon 1
Éghajlatunkon a 1
a tavi 2
tavi változatok 1
alatt áttelelnek, 1
áttelelnek, és 1
és bírják 1
bírják a 2
nyári kánikulát 1
kánikulát is, 1
is, amennyiben 1
amennyiben élőhelyük 1
élőhelyük elég 1
és megfelelően 3
megfelelően fel 1
van készítve 2
készítve ezekre 1
a kihívásokra. 1
kihívásokra. Égi 1
Égi kísérőnk 1
kísérőnk kb. 1
kb. 0,5°-nyit 1
0,5°-nyit takar 1
takar ki 1
az égboltból. 1
égboltból. Égi 1
Égi szent 1
szent Daggeron, 1
Daggeron, Leanbow, 1
Leanbow, Imperious 1
Imperious és 1
és Clare 1
Clare japán 1
japán megfelelőjén 1
megfelelőjén kívül 1
kívül Chronogel, 1
Chronogel, aki 1
aki heggyé 1
heggyé lett 1
lett változtatva, 1
változtatva, továbbá 1
a Hóherceg, 1
Hóherceg, a 1
a Misztikus 1
Misztikus anya 1
az Ősi 1
Ősi titánok 1
titánok megfelelői 1
megfelelői is 1
is (ők 1
(ők alapították 1
alapították Magitopiát). 1
Magitopiát). Ego 1
Ego és 1
és csatlósa, 1
csatlósa, az 1
érzelmek irányítására 1
irányítására képes 1
képes Mantis 1
Mantis azért 1
azért jöttek, 1
jöttek, hogy 1
hogy Ego 1
Ego bolygójára 1
bolygójára vigyék 1
vigyék Petert, 1
Petert, aki 1
végül Gamorával 1
Gamorával és 2
és Drax-szal 1
Drax-szal velük 1
velük tart. 1
Egy 1274-ből 1
1274-ből származó 1
származó oklevél 2
oklevél Lypow 1
Lypow néven 1
említi. Egy 1
Egy 1357-es 1
1357-es firenzei 1
firenzei törvény 1
értelmében ugyanis 1
ugyanis azok 1
személyek, akiknek 1
a családjában 1
családjában valaha 1
valaha guibellinek 1
guibellinek voltak 1
voltak nem 1
nem vállalhattak 2
vállalhattak hivatali 1
hivatali tisztséget. 1
tisztséget. Egy 1
Egy 1400 1
1400 kilogrammnyi 1
kilogrammnyi tömeget 1
tömeget találtak 1
találtak 1937-ben, 1
1937-ben, és 1
már (1924) 1
(1924) találtak 1
1 kg-os 1
kg-os darabot 1
darabot is, 2
amit Alice 1
Alice Springsbe 1
Springsbe vittek. 1
vittek. Egy 1
Egy 142/585-ös 1
142/585-ös tükrön 1
tükrön F/4-es 1
F/4-es fényerejűn 1
fényerejűn kb 1
kb 16 1
16 órai 1
órai polírozás 1
polírozás után 1
perem is 1
is pengeéles 1
pengeéles és 1
könnyen fókuszálható 1
fókuszálható képet 1
ad. Egy 1
Egy 1452-es 1
1452-es okirat 1
okirat is 1
a golfot, 1
golfot, amelyben 1
amelyben II. 1
II. Egy 4
Egy 1541-ben 1
1541-ben festett, 1
festett, reneszánsz 1
reneszánsz falikép 1
falikép a 1
fejedelem meggyilkolását 1
meggyilkolását ábrázolja. 1
ábrázolja. Egy 1
Egy 1555-ös 1
1555-ös felirat 1
szerint ekkorra 1
ekkorra fejeződtek 1
épület reneszánsz 1
reneszánsz ízlésvilágú 1
ízlésvilágú átalakításával. 1
átalakításával. Egy 1
Egy 1665-ös 1
1665-ös dokumentum 1
erdélyi egyházkerület 2
egyházkerület generális 1
generális nótáriusa, 1
nótáriusa, azaz 1
püspök utáni 1
utáni második 2
második tisztségviselő 1
tisztségviselő volt. 1
volt. Egy 21
Egy 1702-es 1
1702-es irat 1
szerint pusztaként 1
pusztaként említik 1
települést. Egy 1
Egy 1722-ben 1
1722-ben készült 1
készült egyházlátogatási 1
jegyzőkönyv adatai 1
templom tornya 3
tornya ekkoriban 1
még csaknem 1
ép volt, 1
tartozó hajó 1
hajó oldalfalai 1
oldalfalai két 1
magasan álltak, 1
szentély viszont 1
viszont teljesen 1
elpusztult. Egy 1
Egy 1799-ben 1
1799-ben készült 1
készült leírás 1
szerint "Téglás 1
"Téglás magyar 1
Szabolcs megyében, 1
megyében, földesura 1
földesura Bekk 1
Bekk Pál 2
Pál uraság, 1
uraság, lakosai 1
lakosai reformátusok 1
és katolikusok, 1
katolikusok, határja 1
határja középszerű, 1
középszerű, legelője 2
legelője elég, 2
elég, fája 2
fája tűzre 1
tűzre van, 1
van, káposzta, 1
káposzta, dinnye 1
dinnye elég 1
elég terem, 1
terem, piatza 1
piatza Debrecenben 1
két mérföldre. 1
mérföldre. Egy 1
Egy 17. 1
századi arisztokrata-életpálya 1
arisztokrata-életpálya a 1
művészet határvidékén; 1
határvidékén; szerk. 1
szerk. Ács 1
Ács Pál; 1
Pál; Reciti, 1
Reciti, Bp., 1
Bp., 2015. 1
2015. Egy 1
Egy 1802-es 1
1802-es orosz 1
orosz térképen 1
térképen Selehovo-tóként 1
Selehovo-tóként szerepel. 1
szerepel. Egy 2
Egy 1806-os 1
1806-os orosz 1
orosz összeírás 1
városban 487 1
487 ház 1
volt kőből 1
kőből építve. 2
építve. Egy 1
Egy 1819-es 1
1819-es összeírásban 1
összeírásban már 1
már szerepelt, 1
szerepelt, ekkor 1
ekkor azt 3
azt írták 1
írták róla, 2
„az egész 1
épület új”. 1
új”. Egy 1
Egy 18 1
éves lány 1
lány (Kovács 1
(Kovács Kati) 1
Kati) az 1
egyetem elkezdése 1
elkezdése előtti 1
előtti nyáron 1
Balaton partján 1
partján szerelmét 1
szerelmét keresi, 1
keresi, mivel 1
mivel lemaradt 1
lemaradt arról 1
a hajóról, 3
hajóról, amivel 1
fiúval utaztak 1
utaztak volna 2
a túlpartra. 1
túlpartra. Egy 1
Egy 1910-es 1
1910-es interjúban 1
interjúban így 2
nyilatkozott: "A 1
"A természet 1
természet az, 1
amit ismerünk. 1
ismerünk. Egy 1
Egy 1932-es 1
1932-es rendezési 1
rendezési tervben 1
tervben a 1
a Tavat 1
Tavat három 1
három részre, 1
részre, vízi 1
vízi sport, 1
sport, halászat 1
halászat s 1
s strand 1
strand számára 1
alkalmas területekre 1
területekre osztották. 1
osztották. Egy 1
Egy 1960-ban 1
1960-ban angol 1
angol területen 1
területen végzett 1
végzett vizsgálat 1
az elhullott 1
elhullott méhek 1
méhek 70%-a 1
70%-a tartalmazta 1
vírust. Egy 1
Egy 1981-es 1
1981-es kutatás 1
kutatás a 3
a szelén-szulfidot 1
szelén-szulfidot találta 1
leghatékonyabbnak a 1
a vizsgálatban 1
vizsgálatban részt 1
vett hatóanyagok 1
hatóanyagok közül. 1
közül. Egy 1
Egy 2000-ben 1
2000-ben kezdődött 1
kezdődött kutatás 1
a hétezres 1
hétezres számból 1
számból indult 1
ám Geoffrey 1
Geoffrey Megargee 1
Megargee és 1
Martin Dean 1
Dean vizsgálata 1
szám először 1
először 11 1
11 500-ra, 1
500-ra, majd 1
majd 20 2
20 ezerre, 1
ezerre, végül 1
pedig -ra 1
-ra nőtt. 1
nőtt. Egy 1
Egy 2001-es 1
2001-es Red 1
Hat Linux 1
Linux 7.1-ről 1
7.1-ről készült 1
készült tanulmány 2
a disztribúció 2
disztribúció 30 1
millió sornyi 1
sornyi kódot 1
kódot tartalmazott. 1
tartalmazott. Egy 1
Egy 2002-es 1
2002-es vizsgálat 1
a ketokonazol-tartalmú 1
ketokonazol-tartalmú gombaölő 1
gombaölő samponokat 1
samponokat hatékonyabbnak 1
hatékonyabbnak találta 1
a cink-piritionnál. 1
cink-piritionnál. Egy 1
Egy 2003-ban 1
2003-ban végzett 1
végzett felmérés 3
alapján kiderült, 1
az epilepsziás 1
epilepsziás betegek 1
betegek bizonyos 1
bizonyos köre 1
köre használ 1
használ marihuánát 1
marihuánát a 1
a tünetei 1
tünetei enyhítése 1
enyhítése céljából, 1
céljából, valamint 2
betegek közül 1
sokan számoltak 1
be állapotjavulásról 1
állapotjavulásról a 1
a marihuánahasználatot 1
marihuánahasználatot követően. 1
követően. Egy 1
Egy 2004-es 1
2004-es interjúban 1
interjúban McCafferty 1
McCafferty úgy 1
hogy "Röhögőgörcsöt 1
"Röhögőgörcsöt kaptam, 1
kaptam, amikor 1
amikor Axl 1
Axl arra 1
arra kért, 1
kért, hogy 1
hogy énekeljem 1
énekeljem el 1
el nekik 2
a „Love 1
„Love Hurts” 1
Hurts” című 1
az esküvőn, 1
esküvőn, mivel 1
mivel tudtam, 1
tudtam, hogy 3
dal maga 1
maga hosszabb, 1
a házasságuk 2
házasságuk lesz. 1
lesz. Egy 2
Egy 2005-ös 3
2005-ös adat 1
adat szerint 1
földek 8,01%-a 1
8,01%-a művelhető. 1
művelhető. Egy 1
2005-ös interjúban 1
interjúban Lee 1
Lee így 1
nyilatkozott: „Mit 1
„Mit is 1
is tudhatnék 1
tudhatnék egy 1
egy wyomingi 1
wyomingi buzifarmról?” 1
buzifarmról?” Egy 1
2005-ös tanulmány 1
tanulmány megállapította, 2
hogy TDD 1
TDD használatával 1
használatával jóval 1
több teszt 1
teszt íródik, 1
íródik, így 1
a programozók, 1
programozók, akik 1
több tesztet 1
tesztet írtak, 1
írtak, sokkal 1
sokkal termelékenyebbnek 1
termelékenyebbnek bizonyultak. 1
bizonyultak. Egy 1
Egy 2009-ben 2
2009-ben feltárt 1
feltárt római 1
római sírban 1
sírban női 1
női csontvázat 1
csontvázat találtak, 1
találtak, bár 1
bár ebből 1
korból település 1
település nem 3
környéken. Egy 1
2009-ben közzétett 1
közzétett eredmény 1
kínai nagy 1
fal 290 1
290 kilométerrel 1
kilométerrel hosszabb, 1
eddig gondolták, 1
gondolták, majd 1
majd 2012-ben 2
2012-ben is 1
újabb 100 1
100 km-es 2
km-es szakaszára 1
szakaszára bukkantak 1
mongol határnál. 1
határnál. Egy 1
Egy 200 1
200 literes 1
literes medence 1
medence 5 1
5 kifejlett 1
kifejlett gömbhalnak 1
gömbhalnak nyújthat 1
nyújthat otthont. 1
otthont. Egy 1
Egy 2011-es 1
2011-es tanulmány 1
egy 111 1
111 holland 1
nyelvű étkezési 1
étkezési rendellenességek 1
rendellenességek specialistákból 1
specialistákból álló 1
álló minta 1
minta 2/3-a 1
2/3-a arról 1
hogy találkozott 1
találkozott már 1
a rendellenességgel 1
rendellenességgel a 1
a klinikai 7
klinikai gyakorlatban. 1
gyakorlatban. Egy 1
Egy 2012-es 1
2012-es tanulmány 1
szerint Németországban 1
felnőtt népesség 1
népesség 3,8%-a 1
3,8%-a volt 1
volt érintett 1
érintett egy 1
éves távlatban. 1
távlatban. Egy 1
Egy 2014-ben 1
2014-ben végzett 1
alapján melyben 1
melyben 776 1
776 orvost 1
orvost kérdeztek 1
a hatásosságot, 1
hatásosságot, és 1
a biztonságosságot 1
biztonságosságot is 1
a neurológusok 1
neurológusok 48%-a, 1
48%-a, az 1
általános orvosok 2
orvosok 83%-a 1
83%-a ajánlja 1
ajánlja az 1
orvosi marihuánát 1
marihuánát az 1
epilepszia kezelésére. 1
kezelésére. Egy 1
Egy 2014-es 2
2014-es felmérés 1
felmérés úgy 1
az oltóprogramok 1
oltóprogramok 49-92%-kal 1
49-92%-kal csökkentették 1
a rotavírus-okozta 1
rotavírus-okozta hospitalizált 1
hospitalizált esetek 1
esetek számát, 1
számát, általában 1
általában pedig 1
a kórházba 4
került súlyos 1
súlyos hasmenéses 1
hasmenéses esetek 1
száma 17-55%-kal 1
17-55%-kal esett 1
vissza. Egy 3
2014-es rekonstrukció 1
rekonstrukció szerint 1
fiatal példány 1
példány újonnan 1
újonnan megtalált 1
megtalált fosszíliái 1
fosszíliái alapján 1
a Spinosaurus 1
Spinosaurus lábai 1
lábai túl 1
túl rövidek 1
rövidek voltak 1
hatékony szárazföldi 1
szárazföldi mozgáshoz. 1
mozgáshoz. Egy 1
Egy 2016-ban 1
2016-ban készült 1
készült vizsgálat 1
vizsgálat során, 1
Hall és 2
és Lynskey 1
Lynskey a 1
hosszú távú, 1
távú, napi 1
napi rendszerességű 1
rendszerességű kannabisz 1
kannabisz használat 1
használat hatását 1
hatását 3385 1
3385 középkorú 1
középkorú felnőtt, 1
felnőtt, 25 1
25 éven 1
történő utánkövetésével 1
utánkövetésével vizsgálta. 1
vizsgálta. Egy 1
Egy 2020 1
októberében adott 1
adott interjúban 2
hogy dolgozik 2
egy újalbumon, 1
újalbumon, amelyen 1
amelyen 16 1
16 dal 1
dal fog 1
szerepelni és 1
és 2021-ben 1
2021-ben várható 1
várható megjelenése. 1
megjelenése. Egy 1
Egy 290 1
290 m 1
magas szakadékon 1
szakadékon esik 1
esik alá 1
alá négy 1
négy zuhogóban. 1
zuhogóban. Egy 1
Egy 300 1
300 oldalas 1
oldalas könyvben 1
könyvben ez 1
is rendelkezésre 6
áll. Egy 8
Egy 400 2
400 kilométerre 1
kilométerre található 3
található területről 1
területről származó 1
származó Jade-gyöngyök 1
Jade-gyöngyök (Kr.e.600) 1
(Kr.e.600) a 1
kereskedelem bizonyítékai. 1
bizonyítékai. Egy 1
400 MHz-es 1
MHz-es órajellel 1
órajellel üzemelő 1
üzemelő FSB 1
FSB esetében, 1
esetében, ciklusonként 1
ciklusonként 4 1
4 transferrel 1
transferrel (átvitel) 1
(átvitel) számolva 1
számolva ez 1
ez 1,6 1
1,6 GT/s 1
GT/s átviteli 1
átviteli sebességet 1
sebességet jelent. 1
jelent. Egy 1
Egy 500 1
500 főnyi 1
főnyi török 1
török csoport 1
csoport kihasználta 1
a zűrzavart, 1
zűrzavart, elfoglalt 1
elfoglalt két 1
két bárkát, 1
bárkát, és 1
és veszteség 1
veszteség nélkül, 1
nélkül, fegyveresen 1
fegyveresen menekült 1
menekült át 1
budai oldalra. 1
oldalra. Egy 1
Egy 5 1
5 Gy 1
Gy dózis 2
dózis képes 2
megölni egy 2
egy embert, 2
embert, és 1
60 Gy 1
megölni minden 1
minden sejtet 1
sejtet egy 1
egy E. 1
E. coli 1
coli kolóniában. 1
kolóniában. Egy 1
Egy 675 1
675 betegen 1
betegen végzett 1
végzett összehasonlító 1
összehasonlító vizsgálat 1
a vemurafenibet 1
vemurafenibet sokkal 1
sokkal hatásosabbnak 1
hatásosabbnak találta 1
a dakarbazinnál. 1
dakarbazinnál. Egy 1
Egy 6 1
6 órás 1
órás űrséta 1
űrséta alatt 1
alatt (kutatás, 1
szerelés) különböző 1
különböző munkálatokat 1
végeztek. Egy 1
Egy absztrakt 1
absztrakt osztály 1
osztály tartalmazhat 1
tartalmazhat megvalósítást 1
megvalósítást is, 1
egyes részleteket 2
részleteket leszármazottaira 1
leszármazottaira hagy 1
hagy (lásd 1
(lásd sablon 1
sablon programtervezési 1
programtervezési minta). 1
minta). Egy 1
Egy a 4
a Complex-szel 1
Complex-szel készített 1
interjúban Sounwave 1
Sounwave elmondta, 1
hogy Lamar 1
Lamar ellenezte 1
dalok masterelését, 1
masterelését, mert 1
a legautentikusabb 1
legautentikusabb élményt 1
élményt akarta 1
akarta átadni. 1
átadni. Egy 1
Egy adás, 1
adás, ami 1
annyira új, 1
új, hogy 1
még neve 1
neve sincs. 1
sincs. Egy 1
Egy adott 7
adott adatbázis 1
adatbázis vagy 1
vagy szabálykészlet 1
szabálykészlet alapján 1
számítógép megpróbálja 1
megpróbálja megtalálni 2
kívánt tulajdonságoknak 1
tulajdonságoknak megfelelő 1
megfelelő megoldást. 1
megoldást. Egy 1
adott fájlcsoporthoz 1
fájlcsoporthoz hozzárendelhető 1
hozzárendelhető egy 1
egy címke, 1
címke, amely 1
amely beszédes, 1
beszédes, felhasználóbarát 1
felhasználóbarát nevet 1
nevet vagy 1
vagy verziószámot 1
verziószámot adhat 1
adhat a 1
a csoportnak. 1
csoportnak. Egy 1
adott függvényen 1
függvényen való 1
való hibaterjedés 1
hibaterjedés két 1
két változó 1
változó esetén. 1
esetén. Egy 1
adott készséget 1
készséget akkor 1
akkor tekint 1
tekint a 2
program elsajátítottnak, 1
elsajátítottnak, ha 1
felhasználó a 1
tartozó összes 1
összes leckét 1
leckét elvégezte 1
elvégezte (ezek 1
(ezek száma 1
száma általában 1
nyolc közé 1
közé esik). 1
esik). Egy 1
adott molekulapálya 1
molekulapálya bizonyos 1
bizonyos szomszédos 1
szomszédos atomokra 1
atomokra nézve 1
nézve lehet 1
lehet kötőpálya, 1
kötőpálya, ugyanakkor 1
más atompárok 1
atompárok tekintetében 1
tekintetében lazítópálya 1
lazítópálya is 1
lehet. Egy 7
adott propozicionális 1
propozicionális tartalmat 1
tartalmat több 1
több illokúciós 1
illokúciós erőt 1
erőt jelölő 1
jelölő szerkezethez 1
szerkezethez is 1
is társíthatunk. 1
társíthatunk. Egy 1
tárgy vagy 2
vagy élőlény 1
élőlény rajza 1
rajza magát 1
adott tárgyat 1
vagy élőlényt 1
élőlényt jelentette. 1
jelentette. Egy, 1
Egy, a 6
Föld elleni 1
elleni támadásban 1
támadásban elvesztette 1
elvesztette nővérét, 1
nővérét, Elizabethet. 1
Elizabethet. Egy 1
Egy ágyúból 1
ágyúból kilőtt 1
kilőtt lövedék 1
lövedék villanása 1
villanása és 1
és hangja 1
hangja közötti 1
közötti időbeli 1
időbeli különbségéből, 1
különbségéből, és 1
a távolságából 1
távolságából kiszámították, 1
kiszámították, hogy 2
érték 350 1
350 m/s. 1
m/s. Egy 1
Egy ágyúgolyó 1
ágyúgolyó Nagy 1
Nagy Gergely 1
Gergely várnagy 1
várnagy lábát 1
lábát eltalálta, 1
eltalálta, aki 1
aki meghalt. 1
meghalt. Egy, 1
korábbi játékokból 1
játékokból visszatérő 1
visszatérő helyszín 1
a bársonyszoba, 1
bársonyszoba, egy 1
egy metafizikai 1
metafizikai menedék 1
menedék a 1
a personahasználok 1
personahasználok fejlődésének 1
fejlődésének segítésére, 1
segítésére, mely 1
adott vendége 1
vendége szerint 1
szerint alakot 1
alakot vált: 1
Persona 5-ben 1
5-ben egy 1
egy börtönt 2
börtönt képében 1
képében jelenik 1
E gyakorlások 1
gyakorlások során 1
során elsősorban 1
a holdexpedíció 1
holdexpedíció során 1
során végrehajtandó 1
végrehajtandó manővereket 1
manővereket próbálták 1
próbálták el, 1
az esetleg 1
esetleg előfordulható 1
előfordulható vészhelyzetekre 1
vészhelyzetekre is 1
kaptak megoldásokat 1
megoldásokat az 1
űrhajósok. Egy 1
Egy alacsony 1
alacsony magasságú 1
magasságú robbanás 1
robbanás megatonnánként 1
megatonnánként 100 1
100 tonna 1
tonna port 1
port tartalmazó 1
tartalmazó felhőt 1
felhőt generál. 1
generál. Egy 1
Egy alakú 1
alakú tétel 1
tétel megfordításán 1
megfordításán a 1
a állítást 1
állítást értjük. 1
értjük. Egy 1
Egy alapkezelő 1
alapkezelő több 2
több alapot 1
alapot is 2
is létrehozhatott 1
létrehozhatott és 1
és kezelhet. 1
kezelhet. Egy 1
Egy albumot 1
meg. Egy 19
Egy áldozati 1
áldozati asztalon 1
asztalon kincstárnokként 1
kincstárnokként említik, 1
említik, valószínűleg 1
valószínűleg ezt 2
hivatalt töltötte 1
be, mielőtt 1
mielőtt vezírré 1
vezírré nevezték 1
ki. Egy 8
Egy alföldi 1
alföldi kisvárosba, 1
kisvárosba, ahol 1
közbiztonság folyamatosan 1
folyamatosan romlik, 1
romlik, vándorcirkusz 1
vándorcirkusz érkezik. 1
érkezik. Egy 1
Egy alkalmas 2
alkalmas helyszín 1
helyszín tiszta 1
tiszta és 5
és kellően 1
kellően rugalmas 1
rugalmas padlózattal 1
padlózattal rendelkezik, 1
amely megfelel 1
speciális dobbantó 1
dobbantó lábmunkának, 1
lábmunkának, melyet 1
a mezítlábas 1
mezítlábas gyakorlók 1
gyakorlók használnak. 1
használnak. Egy 2
alkalmas pillanatban 1
pillanatban a 1
a tarajos 1
tarajos sül 1
sül megszúrja 1
megszúrja Bambit, 1
Bambit, aki 1
aki fájdalmában 1
fájdalmában előreugrik 1
előreugrik és 1
és megcsókolja 3
megcsókolja Feline-t. 1
Feline-t. Egy 1
Egy alkalommal, 3
egy elkeveredett 1
elkeveredett iratot 1
iratot keresett, 1
keresett, kezébe 1
került Szvámi 1
Szvámi Sivananda 1
Sivananda értekezése, 1
értekezése, mely 1
a Szadhána 1
Szadhána Tattva 1
Tattva címet 1
viselte. Egy 1
amikor kiesett 1
szent ostya 1
ostya az 1
egyik haldokló 2
haldokló szájából, 1
szájából, az 1
az eucharisztia 2
eucharisztia iránti 1
iránti tisztelete 1
tisztelete gyanánt 1
gyanánt magához 1
magához vette, 1
vette, viszont 1
viszont ezáltal 1
ezáltal ő 2
is elkapta 1
a betegséget. 3
betegséget. Egy 1
amikor Naoh 1
Naoh egyedül 1
marad, Ika 1
Ika növényekből 1
növényekből borogatást 1
borogatást készít 1
készít Naoh 1
Naoh sérülésére, 1
sérülésére, ami 1
ami szemmel 1
látható enyhülést 1
enyhülést hoz 1
hoz neki. 2
neki. Egy 2
Egy alkalommal 9
a mostoha 3
mostoha úgy 1
dönt, elküldi 1
gyerekeket az 1
az erdőbe, 3
erdőbe, hogy 3
ott megegyék 1
megegyék őket 1
a vadállatok, 1
vadállatok, mivel 1
enni adni 2
nekik. Egy 2
műtermébe ellátogató 1
ellátogató hivatalos 1
hivatalos szovjet 1
szovjet művészdelegációval 1
művészdelegációval kétnapos 1
kétnapos nonstop 1
nonstop vitába 1
témában. Egy 1
alkalommal Frank 1
Frank egy 2
egy elhagyatott, 1
elhagyatott, sivatagi 1
sivatagi helyre 1
helyre hívatja 1
hívatja CJ-t, 1
CJ-t, hogy 1
az átadjon 1
átadjon neki 1
egy ellopott 1
ellopott rendőrségi 1
rendőrségi aktát,és 1
aktát,és vigye 1
vigye le 1
egy sivatagi 1
sivatagi faluba. 1
faluba. Egy 2
alkalommal megismerkedik 1
megismerkedik a 3
a hídon 3
hídon egy 1
fiatal nővel: 1
nővel: Michèle 1
Michèle Stalens, 1
Stalens, a 1
fiatal festőnő 1
festőnő attól 1
attól fél, 2
fél, hogy 3
mindkét szemére 1
szemére megvakulhat, 1
megvakulhat, emiatt 1
majd gyakorolni 1
gyakorolni a 4
a hivatását, 1
hivatását, ezért 1
ezért szökik 1
szökik el 1
amúgy rendezett 1
rendezett polgári 1
polgári életéből. 1
életéből. Egy 1
alkalommal találkozik 1
találkozik "Júlia 1
"Júlia nénivel", 1
nénivel", az 1
az újságírónővel 1
újságírónővel ( 1
( Egy 10
alkalommal találkoztak 1
találkoztak Zircen 1
Zircen az 1
ország 11 1
11 konventjének 1
konventjének képviselői. 1
képviselői. Egy 1
alkalommal újságíró 1
újságíró barátja 1
barátja megkérte, 1
hogy kísérje 3
kísérje őt 1
őt el 1
el asszisztensként 1
asszisztensként a 1
a Kissingenben 1
Kissingenben rendezett 1
rendezett nagy 1
nemzetközi sakkversenyre. 1
sakkversenyre. Egy 1
alkalommal vadászatra 1
vadászatra indult. 1
indult. Egy 1
Egy alkohol-üzemanyagú 1
alkohol-üzemanyagú rakéta 1
rakéta laboratóriumi 1
laboratóriumi tesztelése 1
tesztelése közben 1
életét. Egy 1
alomban 15-31 1
15-31 darab, 1
darab, 43-55 1
43-55 centiméter 1
hosszú kis 1
kis csipkés 1
csipkés pörölycápa 1
pörölycápa van. 1
van. Egy 7
alomban 5-10 1
5-10 utód 1
születik. Egy 1
alomban általában 1
általában nyolc 1
nyolc kölyök 1
kölyök van, 1
fiatalok kéthetesen 1
kéthetesen már 1
már ivarérettek. 1
ivarérettek. Egy 1
Egy alosztály 1
alosztály által 1
által örökölt 1
örökölt szoftver 1
szoftver az 1
az alosztály 1
alosztály szempontjából 1
szempontjából újrahasznosítottnak 1
újrahasznosítottnak minősül. 1
minősül. Egyáltalán 1
Egyáltalán nem 1
nem tervezték, 1
albumot akarnának 1
akarnának felvenni, 1
felvenni, egyszerűen 1
néhány ötletükön 1
ötletükön akartak 1
akartak dolgozni. 1
dolgozni. Egy 1
Egy alternatív 1
alternatív módszer, 1
módszer, hogy 2
hogy belátjuk, 1
függvény megkapható 1
megkapható -ből 1
-ből eltolással, 1
eltolással, azaz 1
azaz 1-gyel 1
1-gyel x 1
x irányba, 1
irányba, és 1
és 1-gyel 1
1-gyel y 1
y irányba. 1
irányba. Egy 1
Egy amerikai 3
japán kiadványt 1
is terveztek. 2
terveztek. Egy 1
amerikai házaspár, 1
házaspár, Roy 1
Roy ( 1
amerikai M1134 1
M1134 Stryker 1
Stryker TOW-t 1
TOW-t indít. 1
indít. Egy, 1
ellátott aranyérme 1
aranyérme 2010. 1
2010. Egy 1
Egy angol 2
angol eszköz 1
eszköz például 1
például két 2
két megszabott 1
megszabott frekvencián 1
frekvencián sugároz, 1
emberi fülben 1
fülben összeadódva 1
összeadódva elviselhetetlenné 1
elviselhetetlenné válik. 1
válik. Egy 1
Egy angyal 1
angyal jelenik 1
meg aki 2
elmondja Jinnek 1
Jinnek és 1
és Leának 1
Leának a 1
közelgő világvégét. 1
világvégét. Egy 1
a nürnbergi 2
nürnbergi Norisringen 1
Norisringen tartott 1
tartott Interserie 1
Interserie versenyen, 1
versenyen, amikor 1
amikor kockáztatott 1
kockáztatott és 1
élre akart 1
akart törni, 1
törni, egy 1
egy lassabb 2
lassabb kocsi 1
falhoz szorította. 1
szorította. Egy 1
Egy Anville 1
Anville nevű 1
kisvárosban él 1
testvér, Konrád 1
Konrád és 1
és Sally, 1
Sally, egyedülálló 1
egyedülálló édesanyjukkal, 1
édesanyjukkal, Joan 1
Joan Walldennel, 1
Walldennel, aki 1
aki ingatlanügynökként 1
ingatlanügynökként dolgozik. 1
dolgozik. Egy 1
Egy anyag 1
anyag annál 1
annál szívósabb, 1
szívósabb, minél 1
nagyobb energia 1
energia szükséges 2
az elszakításához, 1
elszakításához, eltöréséhez. 1
eltöréséhez. Egy 1
Egy anyuka 1
anyuka aznap 1
aznap éjféltől 1
éjféltől karácsony 1
karácsony éjfélig. 1
éjfélig. Egy 1
Egy apacsalád 1
apacsalád 50-100 1
50-100 pároztatóhoz 1
pároztatóhoz képes 1
képes herét 1
herét adni. 1
adni. Egy 1
Egy apartmanban 1
apartmanban maximum 1
maximum 6 1
6 diák 1
diák lakik, 1
lakik, mindenki 1
mindenki saját 2
saját szobával 1
szobával és 1
saját fürdőszobával 1
fürdőszobával rendelkezik, 1
a konyha 3
konyha közös. 1
közös. Egy 1
Egy apró 1
apró idős 1
idős úr, 1
úr, akinek 1
akinek feltűnően 1
feltűnően hosszú 1
hosszú orra 1
orra van, 1
van, mellyel 1
mellyel képes 1
a vérszívásra 1
vérszívásra is, 1
főként harcol 1
harcol vele. 1
vele. Egy, 1
Proxima Centaurival 1
Centaurival megegyező 1
megegyező tömegű 1
tömegű vörös 1
törpe négybillió 1
négybillió évig 1
a fősorozatban 1
fősorozatban marad. 1
marad. Egyaránt 1
Egyaránt felfigyeltek 1
élelmes fővárosi 1
vidéki kereskedők, 1
kereskedők, akik 1
1900-as évektől 1
évektől elárasztották 1
elárasztották Mezőkövesdet. 1
Mezőkövesdet. Egyaránt 1
Egyaránt hatásos 1
hatásos akut 1
akut fájdalmas 1
fájdalmas izomgörcsökben 1
izomgörcsökben és 1
és gerincvelői 1
gerincvelői vagy 1
vagy cerebralis 1
cerebralis eredetű 1
eredetű krónikus 1
krónikus spasztikus 1
spasztikus izomtónus 1
izomtónus fokozódásban. 1
fokozódásban. Egyaránt 1
Egyaránt törlődnek 1
törlődnek a 1
a jelenről 1
jelenről szóló 1
szóló emlékeik 1
emlékeik is. 1
is. Egy 16
Egy arra 1
arra haladó 2
haladó utasszállítógép 1
utasszállítógép pilótája 1
pilótája egy 1
egy repülő 1
repülő szappandarabhoz 1
szappandarabhoz hasonlítja 1
hasonlítja a 1
járművet. Egy 1
Egy artéria 1
artéria fala 1
fala alapvetően 1
alapvetően három 1
melyek részeinek 1
részeinek latin 1
latin anatómiai 1
anatómiai nevük 1
nevük van. 1
Egy „askari” 1
„askari” - 1
- bennszülött 1
bennszülött gyarmati 1
gyarmati katona 1
katona – 1
– Egy 5
Egy asszony 1
asszony meghalt, 1
meghalt, 20-an 1
20-an szenvedtek 1
szenvedtek különböző 1
különböző sérüléseket, 1
sérüléseket, és 1
város főutcáját 1
főutcáját felégette 1
felégette a 1
a felrobbanó 1
felrobbanó üzemanyag. 1
üzemanyag. Egy, 1
személyes naplóiról 1
naplóiról készült 1
valóban több 2
matematikai fogalmat 1
fogalmat fedezett 1
fedezett föl 1
föl évekkel 1
évekkel vagy 1
vagy évtizedekkel 1
évtizedekkel azelőtt, 1
azelőtt, hogy 5
azt kortársai 1
kortársai publikálták 1
publikálták volna. 1
volna. Egy, 1
szomszéd házban 1
lakó fiatal 1
fiatal rendőr 1
rendőr ismerőse 1
ismerőse tanácsára, 1
tanácsára, a 1
lány kérése 1
ellenére hívja 1
rendőrséget. Egy 1
területet pásztázó 1
pásztázó kanadai 1
kanadai műhold 1
műhold sem 1
sem lelte 1
lelte meg. 1
Egy átlagos 5
átlagos autónál 1
autónál a 1
beruházás a 1
jelenlegi beszerelési 1
beszerelési illetve 1
illetve benzin- 1
és autógáz 1
autógáz áraknál 1
áraknál hazánkban 1
hazánkban 15-20 1
15-20 ezer 1
ezer kilométer 1
kilométer környékén 1
környékén térül 1
térül meg, 1
évi menetteljesítménynek 1
menetteljesítménynek felel 1
átlagos brit 1
brit hadosztály 1
hadosztály személyi 1
állománya 1918 1
1918 elején 1
elején 11 1
11 800 1
800 fő 1
volt, felszerelésük 1
felszerelésük 48 1
48 tábori 1
tábori tüzérségi 1
tüzérségi eszköz, 1
eszköz, 36 1
36 mozsár, 1
mozsár, 64 1
64 nehéz 1
és 144 1
144 könnyű 1
könnyű géppuska 1
14 teherautó. 1
teherautó. Egy 1
átlagos grönlandi 1
grönlandi fóka 1
fóka 160–170 1
160–170 cm 1
hosszú, nagyjából 1
nagyjából 130 1
130 kg. 1
hímek alig 1
alig nagyobbak 1
nőstényeknél. Egy 1
átlagos petróleumlámpa 1
petróleumlámpa 37 1
37 lument 1
lument produkál 1
produkál 4 1
4 órán 1
órán keresztül, 1
keresztül, fogyasztása 1
fogyasztása pedig 1
pedig havonta 1
havonta körülbelül 1
3 liter. 1
liter. Egy 1
átlagos változata 1
alap biscuitreceptnek 1
biscuitreceptnek a 1
a sajtos 1
sajtos biscuit, 1
biscuit, amely 1
amely cheddar 1
cheddar sajt 1
sajt vagy 1
vagy amerikai 2
amerikai sajt 1
sajt hozzáadásával 1
hozzáadásával készül. 1
készül. Egy 1
Egy átszállással 1
átszállással szinte 1
szinte mindenhonnan 1
mindenhonnan mindenhova 1
mindenhova el 1
jutni. Egy 1
Egy autós 1
üldözés során 1
során utoléri 1
utoléri őket. 1
őket. Egy 4
Egy autószerviz 1
autószerviz mellett 1
mellett Augy 1
Augy faggatni 1
faggatni kezdi 1
kezdi Baileyt. 1
Baileyt. Egy 1
vámpír kölykök 1
kölykök közül, 1
közül, egy 1
egy vérszipollyal 1
vérszipollyal vívott 1
vívott küzdelemben 1
küzdelemben életét 1
vesztette. Egy 1
Egy bábut 1
bábut az 1
színnel jelölt 1
jelölt startmezőn 1
startmezőn át 1
kell játékba 1
játékba hozni, 1
hozni, itt 1
itt nyíl 1
nyíl is 1
is mutatja 1
a haladás 2
haladás irányát. 1
irányát. Egy 1
Egy bajnoki 1
magyar kupát 1
kupát nyert 1
csapattal. Egy 2
Egy baleset 1
baleset során 2
a labor 1
labor felrobbant, 1
felrobbant, ő 1
ő megszökött. 1
megszökött. Egy 1
Egy bankrabló, 1
bankrabló, aki 1
a bűntársai 1
bűntársai elől 1
elől menekül, 1
menekül, magával 1
magával hozva 1
hozva néhány 1
néhány aranyrudat, 1
aranyrudat, amit 1
amit testvériesen 1
testvériesen el 1
volna osztania 1
osztania üldözőivel. 1
üldözőivel. Egy 1
Egy baráthoz 1
baráthoz példának 1
példának okáért 2
okáért közelebb 1
közelebb állunk 1
állunk meg, 1
egy idegenhez. 1
idegenhez. Egy 1
Egy barlangban 1
barlangban keres 1
ahol magányában 1
magányában beszélgetni 1
beszélgetni kezd 2
a holttesttel. 1
holttesttel. Egy 1
Egy befektetési 1
befektetési alapkezelő 1
több befektetési 1
befektetési alapot 1
is kezelhet. 1
kezelhet. Egybefüggően 1
Egybefüggően ez 1
maga nemében. 2
nemében. Egy 1
Egy bejárati 1
bejárati lépcső 1
egy kétoszlopos 1
kétoszlopos terembe, 1
terembe, innen 1
innen újabb 1
újabb lépcső 1
kisebb kamrán 1
kamrán át 1
a négyoszlopos 1
négyoszlopos sírkamrába. 1
sírkamrába. Egy 1
Egy bejelentés 1
bejelentés szerint: 1
szerint: „Szaddámot 1
„Szaddámot felakasztották.” 1
felakasztották.” Egy 1
Egy beképzelt, 1
beképzelt, kegyetlen 1
és arrogáns 2
arrogáns terrorista, 1
terrorista, aki 1
aki hatalmas 1
hatalmas erőket 1
erőket tud 1
tud megmozgatni. 1
megmozgatni. Egy 1
Egy belső 1
belső jelentés 1
a tüntetések 4
tüntetések negatív 1
a jelentkezők 2
jelentkezők létszámára 1
létszámára nézve, 1
nézve, amely 1
évtizedben ezen 1
ezen események 2
események nélkül 1
is csökkent. 1
csökkent. Egyben 1
Egyben árhullámok 1
árhullámok kezelésére 1
kezelésére is 1
is felhasználható. 2
felhasználható. Egyben 1
Egyben bekényszerítették 1
bekényszerítették őket 1
őket kocsijaikkal 1
kocsijaikkal Domanhyda-ba, 1
Domanhyda-ba, ott 1
ott másfél 1
másfél hordó 1
hordó bort 1
bort megittak. 1
megittak. Egyben 1
Egyben ez 1
első rész, 2
rész, amit 1
ki PC-re, 1
PC-re, kizárólag 1
kizárólag konzolokra 1
konzolokra ( 1
( Egyben 1
Egyben igazolja 1
igazolja Simeon 1
Simeon jövendölését: 1
jövendölését: Krisztus 1
Krisztus "az 1
"az ellentmondás 1
ellentmondás jele". 1
jele". Egyben 1
Egyben megírták 1
megírták Kína 1
Kína propaganda-anyagában, 1
propaganda-anyagában, a 1
The Tibetan 1
Tibetan Rewiew 1
Rewiew című 1
című lapban, 1
lapban, hogy 1
az Élő 2
Élő Buddhát 1
Buddhát beválasztották 1
a Tibeti 1
Tibeti Autonóm 1
Autonóm Régió 1
Régió (TAR) 1
(TAR) vezetésébe, 1
vezetésébe, s 1
"a 17. 1
17. Karmapa 1
Karmapa lojális 1
lojális polgára 1
polgára a 1
szocialista anyaországnak". 1
anyaországnak". Egyben 1
Egyben tárcaírója 1
tárcaírója volt 1
a besztercebányai 2
besztercebányai Havi 1
Havi Szemle 1
Szemle c. 1
c. folyóiratnak, 1
folyóiratnak, főleg 1
falusi élet 2
élet gondjait 1
gondjait és 1
és örömeit 1
örömeit elevenítette 1
elevenítette meg, 1
meg, ezen 2
ezen írásai 1
írásai később 1
Egyszerű emberek 1
emberek c. 1
c. kötetében 1
kötetében lettek 1
lettek egybegyűjtve. 1
egybegyűjtve. Egy 1
Egy Berlinben 1
őrzött papirusz 1
papirusz szerint 1
szerint III. 1
III. Egy 1
Egy betörő 1
betörő végzett 1
végzett vele, 1
vele, akit 1
akit Peter 1
Peter elkaphatott 1
elkaphatott volna, 1
ő becsülete 1
becsülete miatt 1
Egy billentyűssel 1
billentyűssel kiegészülve 1
kiegészülve próbálni 1
próbálni kezdett 1
kezdett velük, 1
tartotta túl 1
túl ígéretesnek 1
ígéretesnek az 1
együttműködést. Egy 1
Egy birkózó-pályázaton 1
birkózó-pályázaton vesz 1
és arat 1
arat sikert, 1
sikert, de 1
beígért jutalmat 1
jutalmat nem 1
nem kapja 3
Egy bizarr 1
bizarr ok 1
egy Ottawa-Montreal 1
Ottawa-Montreal meccset 1
felé elhalasztották. 1
elhalasztották. Egy 1
Egy bizonyos 1
bizonyos szintjén 1
szintjén már 1
már egyik 2
egyik kultúrát 1
kultúrát sem 1
sem érezzük 1
érezzük igazán 1
a sajátunknak. 1
sajátunknak. Egy 1
Egy bizottság 1
bizottság 5-7 1
5-7 főből 1
főből áll 1
egy-egy tag 1
tag adott 1
adott részterületért 1
részterületért felel. 1
felel. Egy 1
Egy biztos: 1
biztos: egy 1
egy e-mail 1
e-mail tanúsága 1
szerint 1991. 1
1991. Egy 1
Egy bölcs 1
bölcs varázsló 1
varázsló mugligyűlölő 1
mugligyűlölő fiának 1
fiának a 3
a sorsáról 1
sorsáról szól, 1
szól, miután 1
miután édesapja 1
édesapja halála 1
után örököl 1
örököl egy 1
minden bajt 1
bajt gyógyító 1
gyógyító fazekat. 1
fazekat. Egy 1
Egy Bonus 1
Bonus nevű 1
nevű kisbirtokos 1
kisbirtokos gyermekeként 1
mai Bieda 1
Bieda városában. 1
városában. Egy 1
Egy bozótosban 1
bozótosban menekültek 1
menekültek tovább, 1
tovább, abban 1
abban bízva, 2
bízva, hogy 3
itt majd 1
a nyomukat 1
nyomukat vesztik. 1
vesztik. ", 1
", "egy 1
"egy buddha 1
buddha magában" 1
magában" vagy 1
"egy magán 1
magán buddha". 1
buddha". Egy 1
Egy burzsoá, 1
burzsoá, Jean-Joseph 1
Jean-Joseph Coupier 1
Coupier leányaként 1
leányaként született. 2
született. Egy 6
Egy cenzúra 1
cenzúra törvény 1
törvény elfogadásával 1
elfogadásával világosak 1
világosak lesznek 1
a határok, 1
határok, hogy 1
miről szabad 1
szabad írni, 1
és miről 1
miről nem. 1
nem. Egy 1
Egy Cerberus 1
Cerberus kísérleti 1
kísérleti alany, 1
alany, akin 1
akin az 1
emberek biotikus 1
biotikus erejének 1
erejének növelését 1
növelését tesztelték. 1
tesztelték. Egy 1
Egy cheerleading 1
cheerleading koreográfiában 1
koreográfiában vannak 1
vannak emelések 1
emelések (stuntok), 1
(stuntok), ugrások 1
ugrások (jumpok), 1
(jumpok), piramisok, 1
piramisok, dobások 1
dobások (basketok) 1
(basketok) és 1
és talajakrobatika 1
talajakrobatika (tumbling) 1
(tumbling) is. 1
Egy Church 1
Church egész 1
egész n 1
n tehát 1
egy magasabbrendű 1
magasabbrendű függvényt 1
függvényt definiál 1
definiál a 1
a λ-kalkulusban 1
λ-kalkulusban amelyet 1
egy egyváltozós 1
egyváltozós függvényre 1
függvényre f 1
f alkalmazva 1
alkalmazva visszaadja 1
visszaadja annak 1
annak n-edik 1
n-edik hatványát. 1
hatványát. Egy 1
Egy cipzár 1
cipzár található 1
a hátán, 3
hátán, melyet 1
melyet lehúzva, 1
lehúzva, egy 1
világoskék pöttyös 1
pöttyös anyag 1
anyag válik 1
láthatóvá. Egy 1
Egy cornwalli 1
cornwalli látogatásán 1
látogatásán John 1
John Prescott 1
Prescott miniszterelnök-helyettes 1
miniszterelnök-helyettes azt 1
azt modta: 1
modta: Cornwallnak 1
Cornwallnak van 1
legerősebb regionális 1
regionális identitása 1
identitása az 1
országban. Egy 2
Egy csak 1
nyomokban fennmaradt 1
fennmaradt ábrázoláson 1
ábrázoláson valószínűleg 1
valószínűleg Parennefer 1
Parennefer háza 1
és kertje 1
kertje lett 1
volna látható. 1
látható. Egy 4
Egy család, 1
a Koide 1
Koide (小出氏), 1
(小出氏), kik 1
kik a 2
a negi-dajú 1
negi-dajú (禰宜大夫) 1
(禰宜大夫) és 1
a gi-no-hóri 1
gi-no-hóri (擬祝) 1
(擬祝) hivatalok 1
hivatalok eredeti 1
eredeti birtokosai 1
birtokosai voltak, 1
voltak, azt 1
hogy Jakine 1
Jakine istentől 1
istentől származtak. 1
származtak. Egy 1
Egy családi 1
családi szavazás 1
szavazás után, 1
után, minek 1
minek eredménye 1
eredménye hallatán 1
hallatán Graham 1
Graham felkiált, 1
felkiált, hogy 1
ó szavazata 1
szavazata kettőt 1
kettőt ér, 1
ér, otthon 1
otthon maradnak 1
maradnak és 1
és megerősítik 2
megerősítik az 1
az ajtókat, 1
ajtókat, ablakokat. 1
ablakokat. Egy 1
Egy csapat 1
csapat katonai 1
katonai pszichiáter 1
pszichiáter érkezik, 1
hogy megállapítsák, 1
megállapítsák, Tomnak 1
Tomnak van-e 1
van-e valamilyen 1
valamilyen mentális 1
mentális zavara. 1
zavara. Egy 1
Egy cselndéletet 1
cselndéletet tartanak 1
tartanak legszebb 1
legszebb munkájának: 1
munkájának: asztal 1
asztal megterítve 1
megterítve ezüst 1
arany tányérokkal, 1
tányérokkal, kupákkal, 1
kupákkal, üvegekkel 1
üvegekkel és 1
és könyvekkel. 1
könyvekkel. Egy 1
Egy csendes 2
csendes középnyugati 1
középnyugati városban 1
városban Norman, 1
Norman, a 1
fiatal seriff-helyettes 1
seriff-helyettes segít 1
segít bátyjának, 1
bátyjának, Raynek 1
Raynek elfedni 1
elfedni egy 1
egy általa 2
általa elkövetett 1
elkövetett gyilkosságot, 1
de egyik 4
férfi sincs 1
sincs felkészülve 1
felkészülve arra, 1
arra, ami 1
ezután következik. 1
következik. Egy 1
csendes ünnepség 1
keretében David 1
David – 1
terület Brit 1
Brit Birodalomhoz 1
Birodalomhoz csatolásának 1
csatolásának formális 1
formális szimbólumaként 1
szimbólumaként – 1
– kitűzte 1
kitűzte a 2
brit birodalmi 1
birodalmi lobogót. 1
lobogót. Egy 1
Egy csepp 1
csepp is 1
elég belőle, 1
belőle, és 2
az aztán 1
aztán csontig 1
csontig ég. 1
ég. Egy 1
Egy “csináld 1
“csináld magad” 1
magad” stúdióban 1
a Hurrican 1
Hurrican basszusgitáros-énekesének, 1
basszusgitáros-énekesének, Walters 1
Walters hangjának 1
hangjának kipróbálása 1
kipróbálása céljából 1
Beatles egy 1
kislemezt “gyártott” 1
“gyártott” magának, 1
magának, amelyen 1
amelyen – 1
– Pete 1
Pete Best 1
Best tudta 1
– kipróbálták 1
kipróbálták Ringo 1
Ringo Starr 1
Starr játékát 1
játékát is. 1
Egy csírasejten 1
csírasejten végzett 1
végzett beavatkozás 1
beavatkozás során 1
során eltávolítunk 1
eltávolítunk olyan 1
olyan gént, 1
gént, amelyet 2
ma károsnak 1
károsnak gondolunk, 1
gondolunk, de 1
de amelyről 1
amelyről esetleg 1
esetleg utóbb 1
utóbb kiderülhet, 1
kiderülhet, hogy 1
hogy hasznos. 1
hasznos. Egy 1
Egy csomag 1
csomag pelmenyihez 1
pelmenyihez (45 1
(45 dkg) 1
dkg) vegyünk 1
vegyünk 2,5 1
2,5 liter 1
vizet és 1
2 húsleveskockát. 1
húsleveskockát. Egy 1
Egy csontváz 1
csontváz negyven 1
negyven farokcsigolyával 1
farokcsigolyával együtt 1
együtt őrződött 1
őrződött meg, 1
darabjai elvesztek, 1
elvesztek, eredeti 1
állapotában ötvennél 1
ötvennél is 1
több csigolyából 1
csigolyából állhatott. 1
állhatott. Egy 1
Egy csoportgyőztes 1
csoportgyőztes nem 1
nem játszhatott 1
játszhatott egy 1
magasabb ligában 1
ligában lévő 1
lévő csapattal. 1
Egy csoport 2
csoport leszakadásával 1
leszakadásával átlag 1
átlag 30 1
30 kJ 1
kJ energia 1
energia szabadul 1
fel mólonként. 1
mólonként. Egy 1
tagjai szétválhatnak, 1
szétválhatnak, hogy 1
hogy magányosan 1
magányosan éljenek 1
éljenek vagy 1
más csoportokhoz 1
csoportokhoz szegődjenek. 1
szegődjenek. Egy 1
Egy csöpp 1
csöpp folyadék 1
folyadék nélkül 1
nélkül futott 1
stílusú rövid 1
rövid maratoni 1
maratoni távon 1
távon (40,2 1
(40,2 kilométer), 1
kilométer), és 1
és 2:22:03,8 1
2:22:03,8 alatt 1
alatt végzett, 1
végzett, kevéssel 1
kevéssel Albert 1
Albert Michelsen 1
Michelsen 2:29:01,8-as 1
2:29:01,8-as világcsúcsa 1
világcsúcsa alatt. 1
alatt. Egy 3
Egy darabig 3
kíséri, 2,1 1
2,1 kilométer 1
teljesen ez 1
utóbbi község 1
község területére 1
területére lép. 1
lép. Egy 1
hét minden 1
minden napján, 1
napján, de 1
munkanapokon közlekedett. 1
közlekedett. Egy 1
darabig úgy 1
sikerült megoldani, 1
megoldani, a 1
a gondjaikat, 1
gondjaikat, de 1
később Jen 1
Jen más 1
más férfival 1
férfival kezdett 1
kezdett találkozgatni, 1
találkozgatni, és 1
végül elváltak. 1
elváltak. Egy 1
Egy darabja 1
darabja Mamoru 1
Mamoru szemébe 1
szemébe esik, 1
esik, amitől 1
amitől furán 1
furán kezd 2
el viselkedni, 2
viselkedni, majd 1
majd Nehellénia 1
Nehellénia magához 1
magához rántja 1
rántja a 1
a tükörvilágba. 1
tükörvilágba. Egy 1
Egy darab 2
két sávból 1
sávból álló 1
álló úttestből, 1
úttestből, valamint 1
egy bicikliútból 1
bicikliútból áll, 1
áll, valamint 1
valamint Canberra 1
Canberra nyugati 1
nyugati részéből 2
részéből itt 1
itt kelhetnek 1
kelhetnek át 1
át gyalog 1
gyalog az 1
emberek. Egy 1
darab kézzel 1
kézzel nyitható 1
nyitható vagy 1
vagy elektropneumatikus 1
elektropneumatikus vezérlésű 1
vezérlésű ajtóval 1
ajtóval szerelték 1
fel. Külső 1
Külső tetőcsomagtartó. 1
tetőcsomagtartó. Egy 1
Egy darabot 1
darabot írt, 1
a Nimetu 1
Nimetu Saar-t 1
Saar-t (Névtelen 1
(Névtelen sziget), 1
sziget), amelyet 1
amelyet nyomtatott 1
formában látott. 1
látott. Egy 1
Egy decemberi 1
decemberi mérkőzésén 1
mérkőzésén több 1
több pontot 3
pontot dobott, 1
dobott, mint 1
ellenfél teljes 1
teljes csapata. 1
csapata. Egy 1
Egy dél-itáliai 1
dél-itáliai görög 1
görög – 1
Egy délromániai 1
délromániai kisvárosban, 1
kisvárosban, Sloboziában 1
Sloboziában nőtt 1
majd korán 1
kezdett költészettel 1
költészettel foglalkozni. 1
foglalkozni. Egy 1
Egy deltaszrányú 1
deltaszrányú elfogóvadász 1
elfogóvadász változata 1
az Sz–2-nek, 1
Sz–2-nek, az 1
az Sz–3-mal 1
Sz–3-mal és 1
a T–1-gyel 1
T–1-gyel párhuzamosan 1
párhuzamosan fejlesztették. 1
fejlesztették. Egy 1
Egy Diana 1
Diana Le 1
Guin nevű 1
nő felveszi 1
felveszi vele 1
kapcsolatot és 2
csatlakozzon hozzá. 1
hozzá. Egy 1
Egy DMV3 1
DMV3 siklóernyőt 1
siklóernyőt kezelő 1
kezelő siklóernyős 1
siklóernyős leszállás 1
közben megsérült. 1
megsérült. Egy 1
Egy dokumentumon 1
dokumentumon belül 1
belül vegyesen 1
vegyesen alkalmazható 1
a jobbról 3
jobbról balra 1
balra haladó, 1
haladó, illetve 1
jobbra haladó 1
haladó szövegirány. 1
szövegirány. Egy 1
Egy dolog 1
dolog viszont 1
viszont könnyen 1
könnyen ment 1
ment neki, 1
neki, az 1
az éneklés. 1
éneklés. Egy 1
Egy döntetlen 1
győzelem volt 1
a mérleg. 1
mérleg. Egy 1
Egy douglasi 1
douglasi kitérő 1
kitérő után 2
visszatért El 1
El Pasóba, 1
Pasóba, és 1
és hozzálátott 1
forradalmi sereg 1
sereg újjászervezéséhez. 1
újjászervezéséhez. Egy 1
Egy Duff 1
Duff által 1
énekelt dal, 1
a "Cornchucker" 1
"Cornchucker" nem 1
meg EP-n, 1
EP-n, mivel 1
mivel túlzottan 1
túlzottan profánnak 1
profánnak találták. 1
találták. Egy 1
Egy dulakodás 1
dulakodás után 2
után tizenegy 1
tizenegy embert, 1
embert, köztük 1
zenekar rajongóit 1
rajongóit tartóztattak 1
hajó kikötött. 1
kikötött. Egyéb 1
Egyéb ágazatok: 1
ágazatok: népművészeti 1
népművészeti tárgyak 1
tárgyak előállítása 1
előállítása és 1
és eladása, 1
eladása, halászat, 1
halászat, mezőgazdaság, 1
mezőgazdaság, gyöngyhalászat 1
gyöngyhalászat és 1
és termesztés 1
termesztés (elsősorban 1
(elsősorban fekete 1
fekete gyöngy). 1
gyöngy). Egyéb 1
Egyéb bűnökkel 1
bűnökkel vádolják, 1
vádolják, valamint 1
valamint elferdült 1
elferdült szexuális 1
szexuális érdeklődéssel. 1
érdeklődéssel. Egyebek 1
Egyebek mellett 1
mellett deszulfurálódás 1
deszulfurálódás révén 1
révén 3-5%-ban 1
3-5%-ban pentobarbitállá 1
pentobarbitállá alakul, 1
alakul, amely 1
ugyancsak altató 1
altató hatással 1
hatással rendelkezik. 3
rendelkezik. Egyéb 1
Egyéb épületnek 1
épületnek nem 1
maradt nyoma 2
nyoma tekintve, 1
azok egykor 1
egykor fából 1
fából épültek. 1
épültek. Egyéb 1
Egyéb erjesztett 1
erjesztett italokat 1
italokat is 1
elneveztek róla, 1
róla, ezek 1
borok közé. 1
közé. Egyéb 1
Egyéb esetekben 1
amerikai típusú 1
opció értéke 1
értéke nagyobb, 1
európai típusúé. 1
típusúé. Egyéb 1
Egyéb filmes 1
filmes műfajokban 1
kipróbálta magát: 1
magát: szerepelt 1
The Doors 1
Doors (1991) 1
(1991) című 1
című életrajzi 1
életrajzi filmben, 1
a Túszharc 1
Túszharc (2000) 1
című akcióthrillerben 1
akcióthrillerben és 1
a Nők 2
Nők (2008) 1
(2008) című 1
című vígjáték-drámában. 1
vígjáték-drámában. Egyéb 1
Egyéb harci 1
harci cselekményéről 1
cselekményéről nem 1
fenn hiteles 1
hiteles források. 1
források. Egyéb 1
Egyéb használt 1
használt névváltozatok: 1
névváltozatok: rese, 1
rese, jötunn 1
jötunn és 1
és turs, 1
turs, amelyek 1
amelyek jelentései: 1
jelentései: nagyság, 1
nagyság, erő 1
és buta. 1
buta. Egyéb 1
Egyéb hiányosság 1
hiányosság volt 1
rádió hiánya 1
hiánya (a 1
(a motor 1
motor elektromos 1
elektromos vezetékeit 1
vezetékeit nem 1
nem árnyékolták). 1
árnyékolták). Egyébiránt 1
Egyébiránt a 1
a fördőnek 1
fördőnek több 1
több osztályai 1
osztályai vannak, 1
vannak, s 1
s elosztatik 1
elosztatik a 1
a podagrások, 1
podagrások, czigány, 1
czigány, paraszt 1
paraszt és 1
és urak 1
urak fördőjére; 1
fördőjére; ezeken 1
ezeken kivül 1
kivül vannak 1
az ispotályfördők. 1
ispotályfördők. Egyéb 1
Egyéb ismertebb 1
ismertebb dalai 1
dalai az 1
az „Mpr”, 1
„Mpr”, „Flexin” 1
„Flexin” és 1
és „Dior”. 1
„Dior”. Egyéb 1
Egyéb károk 1
nem keletkeztek, 1
keletkeztek, az 1
az otthonokat 1
otthonokat hamar 1
hamar helyreállították. 1
helyreállították. Egyébként 1
Egyébként a 2
a cirill 2
cirill írásban 1
betűs írással 1
írással ellentétben 1
ritkán használnak 1
használnak csatolt 1
csatolt jeleket 1
jeleket vagy 1
vagy pontokat 1
pontokat (hangsúlyjel), 1
(hangsúlyjel), hanem 1
új betűformát 1
betűformát vezettek 1
vezettek be. 2
be. Egyébként 1
filmet francia 1
francia pénzből 1
pénzből forgatták 1
forgatták – 1
– volna 1
is francia: 1
francia: Jerome 1
Jerome Seydoux. 1
Seydoux. Egyébként 1
Egyébként az 2
az alomban 1
alomban a 1
teljesen csupaszon 1
csupaszon született 1
született kölyök 1
kölyök mindig 1
nagyobb figyelmet 1
figyelmet és 1
és törődést 1
törődést igényel, 1
a bundásabb 1
bundásabb társaik. 1
társaik. Egyébként 1
az anatómiája 1
anatómiája jelentéktelen 1
jelentéktelen volt 1
átlagos hadrosaurina 1
hadrosaurina hadrosauridáénak 1
hadrosauridáénak felelt 1
meg. Egyébként 1
Egyébként csak 2
a vasutakat 1
vasutakat kötik 1
össze. Egyébként 1
csak közvetítésként 1
közvetítésként járnak 1
járnak el. 1
el. Egyébként 1
Egyébként első 1
élvonalbeli gólját, 1
gólját, még 1
Újpest játékosaként, 1
játékosaként, 2011 1
2011 augusztusában, 1
augusztusában, éppen 1
éppen Debrecenben 1
Debrecenben (természetesen 1
(természetesen nem 1
a pályán) 1
pályán) szerezte. 1
szerezte. Egyébként 1
Egyébként Epiphany 1
Epiphany nem 1
ő gyermekének 1
gyermekének ki 1
apja, eksztázisban 1
eksztázisban volt, 1
mikor megesett 1
megesett a 2
dolog, de 1
jó volt. 1
volt. Egyébként 1
Egyébként ez 1
már elébb 1
elébb hidegséggé 1
hidegséggé változott 1
változott amiatt, 1
Petőfi nem 1
nem helyeselte 1
helyeselte Jókai 1
Jókai házasságát 1
házasságát és 1
és okait 1
okait Jókai 1
Jókai anyjának 1
anyjának is 1
megírta, aki 1
szintén ellene 1
ellene volt 2
volt fia 1
fia nősülésének, 1
nősülésének, mégpedig, 1
mégpedig, mint 1
mint Jókai 1
Jókai sejteti, 1
sejteti, éppen 1
éppen eme 1
eme beavatkozás 1
beavatkozás miatt. 1
miatt. Egyébként 1
Egyébként ezzel 1
filmmel mutatkozott 1
be forgatókönyvíróként. 1
forgatókönyvíróként. Egyébként 1
Egyébként is 1
koppenhágai királyi 1
udvarban összpontosult 1
összpontosult Norvégia 1
Norvégia intellektuális 1
gazdasági ereje. 1
ereje. Egyébként 1
Egyébként ma 1
nyugati katolikus 1
egyházban egy 1
egy nős 2
nős férfi 1
férfi áldozópappá 1
áldozópappá szentelése, 1
szentelése, ha 1
feleség hozzájárul 1
hozzájárul ehhez 1
ehhez és 1
és végérvényesen 1
végérvényesen különválnak. 1
különválnak. Egyébként 1
Egyébként már 1
a Blu-ray 1
Blu-ray technológiának 1
technológiának is 1
megjelentek különböző 1
különböző verziói. 1
verziói. Egyébként 1
Egyébként meglepően 1
meglepően hasonlít 1
görög szillogizmushoz 1
szillogizmushoz s 1
s későbben 1
későbben három 1
három első 1
első vagy 3
vagy utolsó), 1
utolsó), de 1
de történeti 1
történeti összefüggésről 1
összefüggésről bizonnyal 1
bizonnyal szó 1
szó sincs. 1
sincs. Egyébként 1
Egyébként mindkét 1
mindkét filmet 1
cannes-i filmfesztiválon 1
filmfesztiválon mutatták 1
először. Egyébként 1
Egyébként Monteverdi 1
Monteverdi és 1
többi művész 1
művész fizetése 1
fizetése sem 1
volt éppen 1
éppen kielégítő. 1
kielégítő. Egyébként 1
Egyébként nevezik 1
nevezik Hartriegel 1
Hartriegel néven 1
néven is. 8
is. Egyébként 1
Egyébként pedig 1
pedig szabadúszó 1
szabadúszó művészként, 1
művészként, otthoni 1
otthoni műtermében 1
műtermében dolgozik, 1
dolgozik, és 2
nemzetközi galériával 1
galériával kooperál. 1
kooperál. Egyébként 1
Egyébként sem 1
sem túl 1
sikeres karrierjét 1
nemzetiségek melletti 1
melletti kiállása 1
kiállása – 1
a magyarság 4
magyarság elsődlegessége 1
elsődlegessége mellett 1
foglalt állást 1
állást – 1
– végleg 1
végleg tönkretette. 1
tönkretette. Egyébként 1
Egyébként úgy 1
kell viselkedni, 1
egy keresztény 1
keresztény templomban 1
templomban (konzervatív 1
(konzervatív öltözködés, 1
öltözködés, halk 1
halk beszéd. 1
beszéd. Egyéb 1
Egyéb képződmények: 1
képződmények: 9: 1
9: Chisenga 1
Chisenga sziget, 1
sziget, 10 1
Köztársaság legnagyobb 1
legnagyobb mocsári 1
mocsári szigete, 1
szigete, 11 1
fő árterület. 1
árterület. Egyéb 1
Egyéb kéziratait 1
kéziratait úgy 1
a Révai 2
Révai jegyzeteit, 1
jegyzeteit, a 1
a váradi 2
váradi Regestrumot 1
Regestrumot és 1
és Listhius 1
Listhius János 1
János munkáját 1
munkáját közölte 1
közölte Bel 1
Bel Mátyással, 1
Mátyással, ki 1
ezt fölemlíti 1
fölemlíti Adparatus 1
Adparatus ad 1
ad Hist. 1
Hist. Egyéb 1
Egyéb környezetben 1
környezetben (pl. 1
(pl. szokványos 1
szokványos elektromos 1
elektromos felszereltségű 1
felszereltségű családi 1
családi ház) 1
ház) túl 1
sok hibás 1
hibás leoldást 1
leoldást eredményezhet. 1
eredményezhet. Egyéb 1
Egyéb közéleti 1
közéleti tevékenysége 1
tevékenysége kiterjedt 1
nyilvános életnek 1
életnek szinte 1
minden ágára. 1
ágára. Egyéb 1
Egyéb különlegessége 1
különlegessége ennek 1
a lemeznek, 1
lemeznek, hogy 1
állították be: 1
szöveg megírásában 1
megírásában segédkezett 1
segédkezett az 1
akkor nyolcéves 1
nyolcéves Gerald 1
Gerald Bostock. 1
Bostock. Egyéb 1
Egyéb magyar 1
magyar elnevezései 1
a pettyes-, 1
pettyes-, és 1
és pontozott 1
pontozott virágszöcske. 1
virágszöcske. Egyéb 1
Egyéb munkákat 1
munkákat is 5
vállalt, dolgozott 1
dolgozott karmesterként 1
karmesterként és 1
és rádiókommentátorként 1
rádiókommentátorként is. 1
is. Egyéb 1
Egyéb nevei: 1
nevei: közönséges 1
közönséges szarka 1
szarka vagy 1
vagy európai 2
európai szarka. 1
szarka. Egyéb 1
Egyéb nyelvekkel 1
nyelvekkel ellentétben 1
ellentétben változatlan 1
változatlan alakú, 1
alakú, pl. 1
a ház, 3
ház, az 1
alacsony házak. 1
házak. Egyéb 1
Egyéb sztár 1
sztár szereplők 1
szereplők közt 1
közt volt 2
volt Moby, 1
Moby, James 1
James Neshbitt, 1
Neshbitt, Dave 1
Grohl és 1
az Ash 1
Ash tagjai. 1
tagjai. Egyéb 1
Egyéb tanulmányai 1
tanulmányai mellett, 1
a nyelvészetieket 1
nyelvészetieket művelte; 1
művelte; magyar 1
magyar anyanyelvén 1
anyanyelvén kívül 2
szlovák nyelvet 1
nyelvet beszélte, 1
beszélte, és 1
francia, olasz, 1
spanyol nyelvek 1
nyelvek irodalmi 1
irodalmi termékeivel 1
termékeivel foglalkozott. 1
foglalkozott. Egyéb 1
Egyéb típusok 1
típusok mellett 1
mellett 80 1
darab Tu–2-es 1
Tu–2-es bombázó 1
bombázó is 1
készült ott. 1
ott. Egyéb 1
Egyéb ugró 1
ugró mozgással 1
mozgással közlekedő 1
közlekedő állatfajokhoz 1
állatfajokhoz képest 1
képest (ugróegerek, 1
(ugróegerek, kenguruk) 1
kenguruk) viszonylag 1
jól fejlettek. 1
fejlettek. Egyed 1
Egyed Béla 1
és Gerzon 1
Gerzon Mariska 1
Mariska (1876–1909) 1
(1876–1909) fia. 1
fia. Egy 1
Egy édestestvére 1
édestestvére van, 1
van, Gyula 1
két féltestvére: 1
féltestvére: Melinda 1
Melinda és 2
és Attila. 1
Attila. Egyedi, 1
Egyedi, Y 1
Y útvonalú 1
útvonalú járat, 1
járat, mert 1
városrész két 1
nagy dombját 1
dombját is 1
is bejárja. 1
bejárja. Egyedül 1
Egyedül a 8
13. szakaszon 1
szakaszon volt 1
olasz Fabio 1
Fabio Arun 1
Arun a 1
a sárga, 3
sárga, aki 1
az Astana 1
Astana versenyzője. 1
versenyzője. Egyedül 1
tudta valamennyire 1
valamennyire tartani 1
lépést velük, 1
velük, köszönhetően 1
köszönhetően leginkább 1
negyedik táblás 1
táblás Opočenský 1
Opočenský egészen 1
egészen kiváló, 1
kiváló, 88,5%-os 1
88,5%-os teljesítményének, 1
teljesítményének, amely 1
teljes mezőnyben 1
legjobb volt. 1
volt. Egyedül 1
a kávé 3
kávé az, 1
ugyanúgy élvezhetnek, 1
élvezhetnek, mint 1
emberek. Egyedülálló, 1
Egyedülálló, 2009-ben 1
2009-ben feleségül 1
vette Grónai 1
Grónai Adrienn 1
Adrienn sportmenedzsert, 1
sportmenedzsert, azóta 1
azóta viszont, 1
viszont, a 1
felében elváltak. 1
elváltak. Egyedülálló 1
Egyedülálló anyaként 1
anyaként adoptálja, 1
adoptálja, Juno 1
Juno üzenetét 1
üzenetét pedig 1
pedig bekeretezve 1
bekeretezve kiakasztja 1
kiakasztja a 1
a babaszoba 1
babaszoba falára: 1
falára: „Vanessa, 1
„Vanessa, ha 1
ha te 2
még benne 1
benne vagy, 1
benne vagyok. 1
vagyok. Egyedülálló 1
Egyedülálló az 1
a futball 2
futball témájú 1
témájú PanIQszoba, 1
PanIQszoba, amely 1
amely 90 1
90 perces 1
perces speciális 1
speciális logikai 1
és ügyességi 1
ügyességi játékelemeket 1
játékelemeket tartalmaz 1
egy többtermes 1
többtermes pályarendszerben. 1
pályarendszerben. Egyedülálló 1
Egyedülálló kezdeményezésként 1
kezdeményezésként GPS 1
GPS (Girl 1
(Girl Power 1
Power Slam) 1
Slam) néven 1
néven 2015 1
2015 májusában 1
teljes műsor 1
műsor kerekedett, 1
kerekedett, csak 1
csak hölgy 1
hölgy előadóktól. 1
előadóktól. Egyedülálló 1
Egyedülálló maradványnak 1
maradványnak számítanak 1
a szubfosszilis 1
szubfosszilis fatörzsek 1
fatörzsek és 1
sok nagyméretű 1
nagyméretű gerinces 1
gerinces csont, 1
csont, melyek 1
barlang beomlásakor 1
beomlásakor kerülhettek 1
kerülhettek ide. 1
ide. Egyedülálló 1
Egyedülálló módon 1
módon minden 1
minden szinten 1
szinten függetlenül 1
függetlenül lenne 1
képes mozogni. 1
mozogni. Egyedülálló 1
Egyedülálló művészi 1
művészi alkotás 1
Szent Erzsébet 1
Erzsébet téren 1
téren látható 1
látható Anyák 1
Anyák szobra. 1
szobra. Egyedül 1
a múltidő 1
múltidő jele 1
jele ismert, 1
ismert, ez 1
a -ce. 1
-ce. Egyedül 1
a przemyśli 1
przemyśli erődben 1
erődben 120 1
ezer osztrák–magyar 1
osztrák–magyar katona 1
esett fogságba. 1
fogságba. Egyedül 1
első évadában 1
évadában kb. 1
5000 embert 1
embert öltöztettek 1
öltöztettek fel. 1
csapat 1930-as 1
1930-as évekbeli 1
évekbeli zenéket 1
zenéket és 1
és rádióadásokat 1
rádióadásokat hallgatott 1
hallgatott és 1
régi magazinokat 1
magazinokat olvasott, 1
olvasott, hogy 1
hogy hitelesen 1
hitelesen tudják 1
tudják visszaadni 1
kor zenéjét, 1
zenéjét, nyelvezetét 1
nyelvezetét és 1
és szlengjét. 1
szlengjét. Egyedül 1
vezetőjük nem 1
örül Horus 1
Horus és 1
és helyettese, 2
helyettese, Drago 1
Drago népszerűségének. 1
népszerűségének. Egyedül 1
Egyedül az 4
1948-ban szomorú 1
szomorú körülmények 1
között érettségiző 1
érettségiző diákok 1
diákok osztályfőnöke, 1
osztályfőnöke, Fényi 1
Fényi Ottó, 1
Ottó, immár 1
immár gödöllői 1
gödöllői kormányzó 1
kormányzó perjel 1
perjel érzett 1
érzett közülük 1
közülük erőt 1
erőt a 1
feladat vállalására. 1
vállalására. Egyedül 1
L terminál 1
terminál rendelkezik 1
rendelkezik utashidakkal, 1
utashidakkal, melyekből 1
melyekből három 1
forgalmi előtérben. 1
előtérben. Egyedül 1
olasz 101. 1
101. „Trieste” 1
„Trieste” hadosztály 1
hadosztály nem 1
az elterelő 1
elterelő támadásban, 1
támadásban, mert 1
mert helyette 1
helyette délebbre, 1
délebbre, az 1
ellenséges aknamezőben 1
aknamezőben kellett 1
kellett folyosót 1
folyosót nyitnia, 1
nyitnia, hogy 1
a páncéloshadosztályok 1
páncéloshadosztályok utánpótlását 1
utánpótlását biztosítsa. 1
biztosítsa. Egyedül 1
az omeprazol-szulfénamid 1
omeprazol-szulfénamid kötődik 1
az enzimhez, 1
enzimhez, és 1
és gátolja 2
gátolja meg 1
hatása kifejtésében. 1
kifejtésében. Egyedül 1
zsidó temető 1
temető őrzi 1
egykori hajdúdorogi 1
hajdúdorogi zsidóság 1
zsidóság emlékét. 1
emlékét. Egyedül 1
Egyedül ebben 1
hadműveletben 13 1
13 német 1
német divíziót 1
divíziót kerített 1
kerített be 1
és morzsolt 1
morzsolt fel 1
fel néhány 1
Vörös hadsereg, 1
hadsereg, miközben 1
azok megpróbálták 1
megpróbálták tartani 1
a „szilárd 1
„szilárd helyeket”. 1
helyeket”. Egyedül 1
Egyedül élnek 1
élnek fészkükben, 1
fészkükben, átívelő 1
átívelő nagy 1
alatt. Egyedüli 1
Egyedüli kivételt 1
kivételt talán 1
a nyomdaipar 1
nyomdaipar jelentett, 1
jelentett, ami 1
napig megőrizte 1
megőrizte versenyképességét, 1
versenyképességét, sőt, 1
sőt, számos 1
számos fejlesztés 1
fejlesztés és 2
új beruházás 1
beruházás is 1
történt ebben 1
az ágazatban. 1
ágazatban. Egyedül 1
Egyedül Johann 1
Johann Reinhold 1
Reinhold Forster 1
Forster és 1
fia találkozott 1
találkozott vele 1
vele 1774-ben, 1
1774-ben, csak 1
egy festmény 1
festmény maradt 1
fenn utána. 1
utána. Egyedül 1
Egyedül Ő 1
Ő legyen 1
mi mindenek 1
mindenek felett 1
felett mindig 1
mindig áldott 1
áldott Istenünk. 1
Istenünk. Egyedül 1
Egyedül Sanji 1
Sanji volt 1
volt ennek 5
ennek szem- 1
és fültanúja, 1
fültanúja, aki 1
az elalélt 1
elalélt Zoro 1
Zoro segítségére 1
siet. Egyedül 1
Egyedül Szaúd-Arábia 1
Szaúd-Arábia egyik 1
egyik napról 6
napról a 6
a másikra 6
másikra 167 1
167 milliárdról 1
milliárdról 258 1
258 milliárd 1
milliárd hordóra 1
hordóra becsülte 1
becsülte az 2
az olajtartalékát, 1
olajtartalékát, Roberts, 1
Roberts, P.: 1
P.: Az 1
Az olajkorszak 1
olajkorszak vége, 1
vége, HVG 1
HVG könyvek, 1
könyvek, 2004 1
2004 ami 1
ami lehetetlen. 1
lehetetlen. Egyedül 1
Egyedül teljesíti 1
küldetést, de 2
pénzt, amivel 1
amivel hazamehetne 1
hazamehetne Párizsba, 1
Párizsba, a 1
a visszafelé 3
visszafelé úton 1
egy szakadékba 1
zuhan. Egyedül 1
Egyedül vagy 1
vagy párban 2
párban él, 1
néha látható 1
látható 100 1
fős csoportokban 3
csoportokban is. 1
Egy egérből 1
egérből származó 1
származó máj 1
máj festett 1
festett metszete. 1
metszete. Egy 1
Egy egész 2
egész észak-isztriai 1
észak-isztriai régiót, 1
régiót, amely 1
részben ma 1
ma Horvátországhoz, 1
Horvátországhoz, kisebb 1
részben Szlovéniához 1
Szlovéniához tartozik 1
tartozik Ćićarijának 1
Ćićarijának hívják 1
hívják (olaszul 1
(olaszul Cicceria). 1
Cicceria). Egy 1
egész órás 1
órás déli 1
déli üzenetében 1
üzenetében Aszad 1
Aszad elnök 1
a „vandálokat”, 1
„vandálokat”, a 1
a „radikális 1
„radikális és 1
és istenkáromló 1
istenkáromló egyéneket” 1
egyéneket” és 1
és „külföldi 1
„külföldi összejátszókat” 1
összejátszókat” vádolt 1
vádolt a 1
felkelés miatt, 1
de hozzátette, 1
tüntetők néhány 1
néhány követelésének 1
követelésének volt 1
volt alapja. 1
alapja. Egy 1
Egy egészséges 1
egészséges felnőtt 1
felnőtt ember 1
vérmennyiség 10-15%-ának 1
10-15%-ának elvesztését 1
elvesztését képes 1
képes elviselni 1
elviselni komolyabb 1
komolyabb egészségügyi 1
egészségügyi következmények 1
következmények nélkül. 1
nélkül. Egy-egy 1
Egy-egy 52 1
52 perces 1
perces adás 1
adás mindig 1
adott évből 1
évből mutatott 1
be két 1
eltérő karakterű 1
karakterű nagy 1
nagy slágert, 1
slágert, s 1
ezek megszületését, 1
megszületését, hatástörténetét 1
hatástörténetét vizsgálta. 1
vizsgálta. Egy-egy 1
Egy-egy alkalommal 1
szerepelt 1954-ben 1
angol U23-as 1
U23-as és 1
és 1956-ban 1
1956-ban az 2
az angol-B 1
angol-B válogatottban. 1
válogatottban. Egy-egy 1
Egy-egy dokumentumon 1
dokumentumon keltezésként 1
keltezésként az 1
év neve 1
neve szerepelt, 2
ami önmagában 2
meg nekünk, 1
nekünk, mikor 1
az esemény, 1
esemény, azt 1
akkor tudjuk, 1
tudjuk, ha 1
ismerjük az 1
az évnevek 1
évnevek egymásutáni 1
egymásutáni sorrendjét 1
sorrendjét valahonnan. 1
valahonnan. Egy 1
Egy egyesült 1
egyesült államokbeli 3
államokbeli nőt 1
nőt vett 1
vett feleségül: 1
feleségül: Eleanor 1
Eleanor Belle 1
Belle Feldherrt. 1
Feldherrt. Egy 1
Egy egyházi 1
egyházi stílusban 1
stílusban megfogalmazott 1
megfogalmazott részlete 1
részlete archaikus 1
archaikus hatást 1
hatást kelt. 2
kelt. Egy 1
Egy egyháztörténeti 1
egyháztörténeti adatgyűjteménye 1
adatgyűjteménye (Series 1
(Series et 1
et dispositio) 1
dispositio) szintén 1
szintén fennmaradt. 1
fennmaradt. Egy-egy 1
Egy-egy hernyó 1
hernyó több 1
több bogyót 1
bogyót is 1
is megrág 1
megrág – 1
– ráadásul 1
sérült bogyót 1
bogyót könnyen 1
könnyen megtámadják 1
megtámadják a 4
a penészgombák, 1
penészgombák, és 1
ilyenkor rothasztani 1
rothasztani kezdik 1
kezdik a 3
a fürtöt. 1
fürtöt. Egy-egy 1
Egy-egy ízület 1
ízület ilyenkor 1
minden sérülés, 1
sérülés, vagy 1
elfogadható ok 1
nélkül megdagad, 1
megdagad, igen 1
igen fájdalmassá 1
fájdalmassá és 1
és forróvá 1
forróvá válik, 1
válik, népi 1
népi megfigyelés 1
megfigyelés szerint 2
beteg „minden 1
„minden tagját 1
tagját összevonja”. 1
összevonja”. Egy 1
Egy egykori 1
egykori nomád 1
nomád fiú, 1
fiú, Mohamed 1
Mohamed Abdullah 1
Abdullah Hasszán, 1
Hasszán, miután 1
több központjában 1
is utazott, 1
utazott, visszatért 1
visszatért Szomáliába, 1
Szomáliába, és 1
a sária 1
sária rendet 1
rendet kezdte 1
el hirdetni 1
hirdetni a 1
a városokban, 1
városokban, ahol 1
aratott. Egy-egy 1
Egy-egy küldetés 1
küldetés alkalmával 1
az ISS 3
ISS fedélzetén 1
két órát 1
órát állítanak 1
állítanak be: 1
be: az 1
az UTC 2
UTC szerinti, 1
szerinti, a 2
a MET 1
MET szerinti 1
szerinti időt 2
időt mutatja. 1
mutatja. ; 1
; egy-egy 1
egy-egy különleges 1
különleges tehetség 1
tehetség útját 1
is figyelemmel 2
figyelemmel kíséri 1
kíséri és 1
segíti szakmai 1
szakmai előrejutását, 1
előrejutását, akár 1
akár közös 1
közös koncerteket 1
is szervezve. 1
szervezve. Egy-egy 1
Egy-egy menet 1
menet csak 1
tér (Kelemen 1
(Kelemen utca) 1
utca) és 1
tér (P+R) 1
(P+R) között 1
között jár. 1
jár. Egy-egy 1
Egy-egy részleg 1
részleg egyszerre 1
több projekten 1
projekten is 1
is dolgozhat, 1
dolgozhat, a 1
a stábtagok 1
stábtagok átjárhatnak 1
átjárhatnak egyik 1
egyik részlegből 1
részlegből a 1
a másikba. 1
másikba. Egy-egy 1
Egy-egy szabad 1
szabad tervezésű 1
tervezésű hajóosztály 1
hajóosztály előírásainak 1
előírásainak célja 1
az előnyadás 1
előnyadás nélküli 1
nélküli versenyzés 1
versenyzés és 1
egységesség lehetőség 1
lehetőség szerinti 2
szerinti biztosítása. 1
biztosítása. Egy-egy 1
Egy-egy szarvasgomba 1
szarvasgomba termőhelyen 1
termőhelyen csak 1
csak azonos 1
nemű kolóniák 1
kolóniák élnek, 1
nem termőhelye 1
termőhelye több 1
több méterrel 1
méterrel távolabb 1
távolabb van. 1
van. Egy-egy 1
Egy-egy széria 1
széria 17 1
17 adásból 1
adásból és 1
a Celeb 1
Celeb vagyok… 1
vagyok… újra 1
együtt című 1
című emlékező 1
emlékező műsorból 1
műsorból állt. 1
állt. Egy 5
Egy egyszerűbb 1
egyszerűbb beállítás 1
beállítás pár 1
pár órás 1
órás munkát 1
munkát igényel, 1
igényel, míg 1
míg például 1
egész testes 1
testes megjelenítés 1
megjelenítés több 1
igénybe. Egy 1
Egy egyszerű 2
egyszerű példaként 1
példaként tegyük 1
nyáron megvizsgált 1
megvizsgált almák 1
almák 100%-a 1
100%-a piros. 1
piros. Egy 1
egyszerű technológiai 1
technológiai vagy 1
vagy evolúciós 1
evolúciós megközelítés 1
megközelítés helyett 1
helyett rájött, 1
külön feladat 1
feladat annak 1
melyik korszakban 1
korszakban készítették 1
készítették az 1
eszközöket. Egy-egy 1
Egy-egy színnek 1
színnek a 1
a valőr 1
valőr is 1
is megváltoztathatja 1
a minőségét: 1
minőségét: a 1
a tiszta, 1
tiszta, intenzív 1
intenzív elmosódó, 1
elmosódó, fakó 1
fakó tónust 1
tónust kap. 1
kap. Egy-egy 1
Egy-egy tárolási 1
tárolási egység 1
egység elhelyezése 1
elhelyezése vagy 1
vagy kiemelése 1
kiemelése esetén, 1
esetén, az 1
állványon lévő 1
lévő áru 1
áru egy 1
része vagy 1
vagy egésze 1
egésze is 1
is változtatja 1
változtatja helyzetét. 1
helyzetét. Egy-egy 1
Egy-egy tengeralattjáró 1
tengeralattjáró pedig 1
sérült vagy 1
vagy lemaradt 1
lemaradt hajókra 1
hajókra vadászott. 1
vadászott. Egy-egy 1
Egy-egy versenyre 1
versenyre feltételezhetően 1
feltételezhetően parádés 1
parádés kocsisa, 1
kocsisa, Rákóczi 1
Rákóczi Ferenc 8
Ferenc kíséretében 1
kíséretében utazott. 1
utazott. Egy-egy 1
Egy-egy virág 1
virág 24-48 1
24-48 óráig 1
óráig nyílik. 1
nyílik. Egy 1
Egy ehhez 1
kapcsolódó szerkesztőségi 1
cikkben Simpson 1
Simpson magyarázatot 1
magyarázatot ad 1
ad ennek 1
ennek bizonyos 1
bizonyos gazdasági, 1
gazdasági, földrajzi, 1
földrajzi, szociális 1
politikai okaira. 1
okaira. Egy 1
Egy éhínség 1
éhínség alkalmával 1
alkalmával állítólag 1
állítólag minden 1
minden vagyonát 4
vagyonát szétosztotta 1
szétosztotta a 1
szegények között, 1
között, még 1
még értékes 1
értékes kéziratait 1
kéziratait is. 1
Egy éjjel 1
éjjel körbevették 1
körbevették a 1
palotát, és 1
és betörtek. 1
betörtek. Egy 1
Egy elbeszélés 1
elbeszélés szerint 1
szerint Indrát 1
Indrát egyszer 1
egyszer elűzte 1
a Dévaloka 1
Dévaloka birodalomból 1
birodalomból Vritra, 1
Vritra, a 1
a védák 1
védák egy 1
egy démonikus 1
démonikus alakja. 1
alakja. Egy 1
Egy elegáns 1
elegáns éjszakai 1
éjszakai bárban 1
bárban egy 1
egy hölgy 2
hölgy táskáját 1
táskáját akarja 1
akarja elragadni, 1
elragadni, de 1
de rajtakapják 1
rajtakapják és 1
megalázó módon 1
módon kidobják 1
a helyiségből. 1
helyiségből. Egy 1
Egy eléggé 1
eléggé erős 3
erős rajt 1
után Castroneves 1
Castroneves szerezte 1
vezetést az 2
az T1 1
kanyarban, de 1
de megcsúszott 1
és Tony 2
Tony Kanaan 1
Kanaan átvette 1
körben. Egy 1
Egy elektroncsővel 1
elektroncsővel lehetett 1
lehetett elvégezni 1
a demodulálást, 1
demodulálást, és 1
az erősítést, 1
erősítést, ezzel 1
ezzel lehetett 1
lehetett csökkenteni 1
az elektroncsövek 1
elektroncsövek számát. 1
számát. Egy 1
Egy elemzés 1
elemzés szerint 1
a Galaxis 1
Galaxis – 1
– feltételezve, 1
feltételezve, hogy 2
ugyanabban és 1
párhuzamos univerzumban 1
univerzumban vagyunk 1
vagyunk – 1
lehet idősebb 1
idősebb 4,7 1
4,7 milliárd 1
milliárd évesnél, 1
évesnél, figyelembe 1
a galaxisok, 1
galaxisok, és 1
és élőlények 1
élőlények fejlődését 1
tudomány mai 1
állása szerint. 1
szerint. Egy 2
Egy életben 1
maradt SWAT 1
SWAT tagtól 1
tagtól kulcsot 1
kulcsot kap 1
a kávézóba, 1
kávézóba, ahol 1
ahol talál 2
nőt, de 1
is átváltozik. 1
átváltozik. Egy 1
Egy életen 1
át című 1
című filmdrámája 1
filmdrámája az 1
I. világháborútól 1
világháborútól a 1
Egy elfelejtett 1
elfelejtett iráni 1
iráni nép. 1
nép. Egy 1
Egy elkavarodott 1
elkavarodott szerelmeslevél 1
szerelmeslevél miatt 1
miatt félreérti 1
félreérti szándékait, 1
szándékait, és 1
megcsókolja a 1
fiút, épp 1
épp amikor 1
amikor megpillantja 1
megpillantja őket. 1
Egy elmélet 2
a föníciaiak 1
föníciaiak segítségével 1
a Fekete-tenger 2
Fekete-tenger vidékéről 1
vidékéről és 1
és Anatóliából 1
Anatóliából hajóztak 1
hajóztak volna 1
volna délre 1
délre népek, 1
népek, hogy 1
területet foglaljanak 1
foglaljanak maguknak. 1
maguknak. Egy 1
a Paranthropus-fajok 1
Paranthropus-fajok a 1
korai Homo 1
Homo erectusok 1
erectusok túlzott 1
túlzott vadászatának 1
vadászatának eshettek 1
eshettek áldozatul. 1
áldozatul. Egy 1
Egy elnöke 1
két alelnöke 1
alelnöke van. 1
Egy előadói 1
előadói jogvédő 1
jogvédő iroda. 1
iroda. Egyelőre 1
Egyelőre az 1
az alaplapi 1
alaplapi perifériák 1
perifériák támogatása 1
támogatása hiányos, 1
hiányos, még 1
minden perifériához 1
perifériához van 1
van működő 1
működő meghajtóprogram. 1
meghajtóprogram. Egyelőre 1
Egyelőre csak 2
komplexum legjelentősebb 1
legjelentősebb műemléki 1
műemléki értékű 1
értékű épületének, 1
épületének, az 1
egykori Tiszti 1
Tiszti Kaszinónak 1
Kaszinónak a 1
felújítása történt 1
meg. Egyelőre 1
csak tapogatózva 1
tapogatózva közeledett 1
közeledett az 1
új témakörhöz. 1
témakörhöz. Egyelőre 1
Egyelőre inkább 1
inkább Lengyelországra 1
Lengyelországra és 1
és Romániára 1
Romániára koncentrál 1
koncentrál geostratégiai 1
geostratégiai okokból. 1
okokból. Egyelőre 1
Egyelőre marad 1
a curling 1
curling elnevezés, 1
elnevezés, hazai 1
hazai sportszövetsége 1
sportszövetsége az 1
1989-ben megalakult 1
Magyar Curling 1
Curling Szövetség, 1
Szövetség, nemzetközi 1
nemzetközi szövetsége 1
szövetsége a 1
World Curling 1
Curling Federation 1
Federation (WCF). 1
(WCF). Egyelőre 1
Egyelőre még 1
nem határoztuk 1
határoztuk meg 1
a menetrendjét.” 1
menetrendjét.” " 1
" egy 1
élő verziója 1
kislemezen. Egy 1
Egy elterjedt 1
elterjedt anekdota 1
szerint Kincsem 1
Kincsem a 1
a macska 2
macska nélkül 1
hajlandó elindulni 1
elindulni a 1
a versenyein. 1
versenyein. Egy 1
Egy ember 1
ember hajának 1
hajának körülbelül 1
körülbelül 15%-a 1
15%-a várakozik 1
várakozik ebben 1
az állapotban. 1
állapotban. Egy 1
Egy emeletes 1
emeletes épületet 2
épületet építtetett 1
Petőfi utcában 1
utcában a 1
a hitközségi 1
hitközségi alkalmazottak 1
alkalmazottak számára 1
számára (itt 1
(itt laktak 1
laktak az 1
az előénekesek, 1
előénekesek, a 1
a metszők, 1
metszők, a 1
a kóseresek 1
kóseresek és 1
a hitközség 1
hitközség más 1
más alkalmazottai 1
alkalmazottai is). 1
is). Egy 1
Egy energiaszinthez 1
energiaszinthez megadható, 1
megadható, hogy 1
ebben tartózkodva 1
tartózkodva milyen 1
milyen az 2
elektron és 1
az atommag 1
atommag közötti 1
közötti legvalószínűbb 1
legvalószínűbb távolság. 1
távolság. Egyenes 1
Egyenes polaritású 1
polaritású kapcsoláskor 1
kapcsoláskor a 1
a volfrámelektród 1
volfrámelektród a 1
a negatív, 2
negatív, a 1
a hegesztendő 1
hegesztendő anyag 1
pozitív sarok. 1
sarok. Egyenes 1
Egyenes teteje 1
és oldala 2
oldala volt, 1
volt, félkör 1
alsó résszel. 1
résszel. Egyén 1
Egyén és 2
és tipus: 1
tipus: a 1
a személyiség-lélektan 2
személyiség-lélektan és 2
és -mérés 2
-mérés diadalútja. 2
diadalútja. Egyén 1
és típus: 1
típus: a 1
diadalútja. Egyengetéskor 1
Egyengetéskor széles 1
széles kotrókanalat 1
kotrókanalat használ, 1
használ, egyébként 1
egyébként ugyanúgy 1
ugyanúgy mindenféle 1
mindenféle markoló 1
markoló vagy 1
vagy kotró 1
kotró adapterrel 1
adapterrel felszerelhető. 1
felszerelhető. Egyéniben 1
Egyéniben 31., 1
31., majd 1
majd 12. 1
12. lett. 2
lett. Egyéniben 2
Egyéniben csak 1
az elődöntőkig 1
elődöntőkig jutott. 1
jutott. Egyéniben 1
Egyéniben ekkor 1
ekkor sem 2
sikerült döntőbe 1
döntőbe jutnia, 1
jutnia, hazája 1
hazája váltójával 1
váltójával ellenben 1
ellenben igen, 1
igen, és 3
Egyéniben további 1
alkalommal játszott 1
játszott döntőt. 1
döntőt. Egyéni 1
Egyéni és 2
csoportos kiállításokat 1
kiállításokat szervezett 1
szervezett országszerte, 1
országszerte, sőt, 1
sőt, határainkon 1
határainkon túl 1
túl is. 1
is. Egyéni 1
csoportos kiállításokon 3
kiállításokon mind 1
mind nemzetközi 1
nemzetközi vonatkozásban 1
vonatkozásban újra 1
újra megmérettette 1
megmérettette művészetét, 1
művészetét, művei 1
művei elismerésben 1
elismerésben részesültek. 1
részesültek. Egyéniesült 1
Egyéniesült formában 1
formában lakozik 1
lakozik az 1
élőlények testében, 1
testében, hogy 1
halál pillanatában 1
pillanatában visszaáramoljon 1
visszaáramoljon önmaga 1
önmaga kozmikus 1
kozmikus voltába, 1
voltába, és 1
és megújítsa 1
megújítsa élő 1
élő aspektusát. 1
aspektusát. Egyéni 1
Egyéni fellépései 1
fellépései mellett 1
híres Neville 1
Neville Brothers 1
Brothers együttessel 1
fellépett testvéreivel. 1
testvéreivel. Egyéni 1
Egyéni jelölt 1
jelölt állításához 1
állításához a 1
a választókerületi 1
választókerületi polgárok 1
polgárok 1%-ának 1
1%-ának az 1
az ajánlására 1
ajánlására volt 1
szükség. Egyénileg 1
Egyénileg soha 1
meg, néven 1
néven nem 2
nem nevezik 2
nevezik őket 2
a leírásuk 1
leírásuk eléggé 1
eléggé homályos 1
homályos és 1
és megosztott. 1
megosztott. Egyéni 1
Egyéni módosító 1
módosító indítvány 1
indítvány azonban 1
az EP-ben 1
EP-ben csak 1
számú támogató 1
támogató aláírással 1
aláírással kerülhet 1
a plenáris 2
plenáris ülés 1
ülés elé, 1
elé, a 3
a támogatók 2
támogatók viszont 1
egy-egy mondatot 1
mondatot akartak 1
akartak belevenni 1
belevenni a 1
a kompromisszumos 1
kompromisszumos módosítókba, 1
módosítókba, ebbe 1
ebbe pedig 1
Fidesz képviselői 1
nem egyeztek 1
egyeztek bele. 1
bele. Egyéni, 1
Egyéni, romantikusan 1
romantikusan illusztratív, 1
illusztratív, színhatásokban, 1
színhatásokban, szabad 1
újszerű polifóniában 1
polifóniában gazdag 1
gazdag nyelvezetét 1
nyelvezetét elsősorban 1
angol népzene, 1
népzene, és 1
a 16.-17. 1
16.-17. Egyéni 1
Egyéni sajátsága 1
sajátsága volt, 1
kifejezések egyszerűségére 1
egyszerűségére törekedett, 1
törekedett, ami 1
azonban darabosságra 1
darabosságra és 1
a szórendnek 1
szórendnek össze-vissza 1
össze-vissza torlódására 1
torlódására vezetett. 1
vezetett. Egyéni 1
Egyéni sorsa 1
sorsa szimbolikus 1
szimbolikus értelmű: 1
értelmű: a 1
háborút vesztesen 1
vesztesen befejező 1
befejező Japánban 1
Japánban az 2
addig szilárdnak 1
szilárdnak hitt 1
hitt erkölcsi 1
erkölcsi értékek 1
értékek megkérdőjeleződtek, 1
megkérdőjeleződtek, a 1
férfiak elveszítették 1
elveszítették önbizalmukat, 1
önbizalmukat, ezzel 1
a férfiasságba 1
férfiasságba vetett 1
vetett hitüket. 1
hitüket. Egyéni 1
Egyéni technikájú, 1
technikájú, csendéletet 1
csendéletet ábrázoló 1
ábrázoló monotípiákat 1
monotípiákat és 1
és monogravűröket 1
monogravűröket is 1
készített. Egyéni 1
Egyéni versenyzőként 1
versenyzőként indult 1
indult 100 1
100 m, 1
m, - 1
- 200 1
200 m-en, 1
m-en, a 1
a selejtezőkből 2
selejtezőkből nem 1
döntőbe. Egyenleg 1
Egyenleg című 1
című műsoránál 1
műsoránál szerkesztő-riporter 1
szerkesztő-riporter volt. 1
volt. Egyenletek 1
Egyenletek a 1
hegyen – 1
– Miért 1
Miért nem 1
lehet ilyen 2
ilyen minden 1
minden számtanóra? 1
számtanóra? Egyenletes 1
Egyenletes csapadékeloszlást 1
csapadékeloszlást igényel, 1
igényel, ezért 1
a termésátlagai 1
termésátlagai ingadozóak. 1
ingadozóak. Egyenletesen 1
Egyenletesen eloszló, 1
eloszló, sok 1
sok csapadék 1
csapadék (kb. 1
(kb. 3000, 1
3000, de 1
akár 5000 1
5000 mm 1
mm is 1
lehet évente) 1
évente) és 1
hőmérséklet jellemzi. 1
jellemzi. Egyenletes 1
Egyenletes vízellátottságot 1
vízellátottságot igényel, 1
pangó talajvizet 1
talajvizet nem 1
szereti, betegségekkel 1
betegségekkel szemben 2
szemben ellenálló. 1
ellenálló. Egyenlőség 1
Egyenlőség X. 1
X. évfolyam 1
évfolyam 35. 1
35. szám 1
szám (1891. 1
(1891. augusztus 1
augusztus 28.) 1
28.) pp. 1
pp. 3–4. 1
3–4. Egyenruházatuk 1
Egyenruházatuk 1863-ban 1
1863-ban változott 1
változott meg, 4
amikor csákó 1
csákó helyett 1
helyett fekete 1
báránybőr kucsmát 1
kucsmát írtak 1
írtak elő 1
elő számukra 1
számukra fehér 1
fehér leffentyűvel 1
leffentyűvel és 1
szál kakastollal. 1
kakastollal. Egy 1
Egy epizódban 3
epizódban bevonják 1
bevonják az 1
orvosi engedélyét, 1
engedélyét, amikor 1
amikor Peter 1
Peter szexuális 1
szexuális zaklatással 1
zaklatással vádolja 1
vádolja meg 2
egy prosztatavizsgálat 1
prosztatavizsgálat után. 1
után. Egy 1
epizódban kétszer 1
kétszer szerepel. 1
epizódban Nemo 1
Nemo megment 1
megment egy 1
egy cápai 1
cápai támadástól 1
támadástól egy 1
egy kelet-indiai 1
kelet-indiai gyöngybúvárat. 1
gyöngybúvárat. Egy 1
Egy epizód 1
epizód tanúsága 1
is szellemileg 1
szellemileg visszamaradott, 1
visszamaradott, hanem 1
hanem súlyos 1
súlyos alkoholista, 1
alkoholista, és 1
az italos 1
italos állapot 1
állapot miatt 1
miatt viselkedett 1
viselkedett mindig 1
is úgy. 1
úgy. Egy 1
a Trent 1
Trent 900-as 1
900-as hajtóműveket 1
hajtóműveket úgy 1
hogy elférjen 1
elférjen egy 1
egy Boeing 1
Boeing 747-400F 1
747-400F teherszállító 1
teherszállító repülőgépben 1
repülőgépben a 1
viszonylag könnyű 1
könnyű teherszállításkor. 1
teherszállításkor. Egy 1
Egy erős 1
erős fénysugár 1
fénysugár hatására 1
a virág 2
virág kinyitotta 1
kinyitotta szirmait 1
szirmait és 1
a kelyhében 1
kelyhében egy 1
ifjú isten 1
isten ült. 1
ült. Egyértelmű, 1
Egyértelmű, hogy 2
hogy megérdemli, 1
megérdemli, hogy 1
hogy bekerüljön 1
a Baseballhírességek 1
Baseballhírességek Csarnokába. 1
Csarnokába. Egyértelmű, 1
hogy Tróndur 1
Tróndur í 1
í Gøtu 1
Gøtu az 1
ezredforduló körüli 1
körüli időszak 1
időszak két 1
két kiemelkedő 1
kiemelkedő személyiségének 1
személyiségének egyike 1
egyike Sigmundur 1
Sigmundur Brestisson 1
Brestisson mellett. 1
mellett. Egyértelmű, 1
Egyértelmű, néhány 1
néhány jól 1
ismert tudatmódosítót 1
tudatmódosítót nem 1
nem könnyű 2
könnyű egy 1
egy kategóriába 1
kategóriába besorolni, 1
besorolni, mint 1
mint pl.: 2
pl.: az 1
az ópium, 1
ópium, amely 1
amely narkotikum 1
narkotikum és 1
és hallucinogén 1
hallucinogén a 1
használat körülményeitől 1
körülményeitől függően. 1
függően. Egy 1
Egy érzékeny 1
érzékeny református 1
református Magyarországban 1
Magyarországban 1824. 1
1824. Egyes 1
Egyes adatbázisokban 1
adatbázisokban önálló 1
önálló faj 1
a havasi 1
havasi kerep 1
kerep (Lotus 1
(Lotus alpinus). 1
alpinus). Egyes 1
Egyes adatok 2
években ő 2
is újranősült, 1
újranősült, ám 1
ám név 1
ismert felesége 1
felesége az 2
években elhunyt. 1
elhunyt. Egyes 1
a neolitikumban 2
neolitikumban a 1
a carieses 1
carieses fogak 1
fogak száma 1
körülbelül 1,6% 1
1,6% körül 1
körül lehetett. 1
lehetett. Egyes 1
Egyes alakok 1
alakok szinte 1
formában jelennek 2
meg azon 1
képen is. 1
is. Egyes 3
Egyes albumok 1
albumok a 1
pontjain lettek 1
lettek felvéve 2
felvéve és 2
számos országból 2
országból tartalmaznak 1
tartalmaznak hangfelvételeket. 1
hangfelvételeket. Egyes 1
Egyes alkotások 1
alkotások művészi 1
művészi színvonala 1
színvonala megkérdőjelezhető, 1
megkérdőjelezhető, vannak 1
vannak közöttük 1
közöttük aránytalan 1
aránytalan vagy 1
egyszerűen elrontott 1
elrontott darabok 1
Egyes állítások 1
szerint felajánlották 1
felajánlották ezt 1
ezt neki, 1
ő elutasította. 1
elutasította. Egyes 1
Egyes állkapcsokon 1
állkapcsokon látszanak 1
látszanak a 1
a meg 4
nem őrződött 1
őrződött fogak 1
fogak előbújásának 1
előbújásának nyílásai 1
nyílásai (alveoli) 1
(alveoli) is. 1
Egyes alternatív 1
alternatív gyógyászok 1
gyógyászok javasolják 1
javasolják külsőleg 1
külsőleg az 1
az alkalmazását, 1
alkalmazását, ám 1
orvosi tapasztalatok 1
tapasztalatok ezt 1
nem erősítik 1
erősítik meg, 1
súlyos mellékhatások 1
mellékhatások miatt 1
a kockázata, 2
kockázata, mint 1
elért eredmény. 2
eredmény. Egyes 1
Egyes anyagok 1
anyagok a 2
bőrt izgatják 1
izgatják vagy 1
bőrön át 1
át felszívódnak, 1
felszívódnak, a 1
bennük elnyelt 1
elnyelt gázok 1
gázok egyrészt 1
egyrészt ingerlik 1
ingerlik a 1
bőrt, másrészt 1
másrészt felszívódnak, 1
felszívódnak, vagy 1
vagy belélegezve 1
belélegezve a 1
a légutakon 1
légutakon keresztül 1
keresztül hatnak 1
a szervezetre. 1
szervezetre. Egyes 1
Egyes áruk 1
áruk és 3
és javak 1
javak ugyanis 1
ugyanis átalakítás 1
átalakítás nélkül 1
nélkül rövid 1
ideig funkcionálnak. 1
funkcionálnak. Egyes 1
Egyes atommagok 1
atommagok percekig, 1
percekig, órákig, 1
órákig, napokig, 1
napokig, vagy 1
vagy olykor 2
olykor akár 1
még sokkal 2
a metastabil 1
metastabil állapotban 1
állapotban maradnak, 1
maradnak, mielőtt 1
mielőtt gamma-bomlást 1
gamma-bomlást szenvednek. 1
szenvednek. Egyes 1
Egyes av-matoránoknak 1
av-matoránoknak nagyon 1
nagyon bizarr 1
bizarr a 1
a sorsuk: 1
sorsuk: sokkal 1
sokkal hamarabb 1
hamarabb elhaláloznak 1
elhaláloznak társaiknál, 1
társaiknál, elveszítik 1
a lelküket 1
lelküket és 1
és szerveiket, 1
szerveiket, teljesen 1
teljesen géppé 1
géppé alakulnak, 1
alakulnak, majd 1
majd ismeretlen 1
ismeretlen erők 1
erők elteleportálják 1
elteleportálják őket. 1
őket. Egyes 2
Egyes becslések 5
30 km/h 1
sebességet is 2
tudott érni 1
érni ennek 1
erős farokúszónak 1
farokúszónak a 1
a segítségével. 2
segítségével. Egyes 2
9 m 1
m hosszúságot 1
is elérhetik 1
elérhetik Murphy 1
Murphy JC, 1
JC, Henderson 1
Henderson RW. 1
RW. Egyes 1
végösszeg elérte 1
dollárt. Egyes 1
szerint császár 1
császár uralkodása 2
mint egymilliárd 1
egymilliárd facsemetét 1
facsemetét ültettek. 1
ültettek. Egyes 1
becslések szerint, 1
szerint, köztük 1
egy 76 2
76 centiméteres 1
centiméteres koponya 1
koponya alapján 1
a 6,7-7 1
6,7-7 métert 1
is elérhetik. 1
elérhetik. Egyes 1
Egyes beszámolók 1
még itt 5
fennmarad az 1
az érinthetetlenség. 1
érinthetetlenség. Egyes 1
Egyes cincérfélék 1
cincérfélék egyáltalán 1
repülni. Egyes 1
Egyes csapatok 1
csapatok öltözete 1
öltözete ezzel 1
szemben történelmi 1
történelmi ruházatokon, 1
ruházatokon, másoké 1
másoké az 1
adott divat 1
divat trendeken 1
trendeken vagy 1
vagy etnikai 1
etnikai divatokon 1
divatokon alapul. 1
alapul. Egyes 1
Egyes csíkos 1
csíkos gnú 1
gnú alfaj 1
alfaj sörénye 1
sörénye lelógó, 1
lelógó, míg 1
míg másoké, 1
másoké, és 1
a fehérfarkú 1
fehérfarkú gnúé 1
gnúé felálló. 1
felálló. Egyes 1
Egyes dallamtípusoknál 1
dallamtípusoknál az 1
két kontrás 1
kontrás eltérő 1
eltérő ritmuskíséretet 1
ritmuskíséretet ad 1
ad (például 1
(például szökős, 1
szökős, korcsos). 1
korcsos). Egyes 1
Egyes dalok 1
dalok kifejezetten 1
kifejezetten egyszerűek, 1
egyszerűek, leginkább 1
leginkább gyerekversekre 1
gyerekversekre emlékeztetnek. 1
emlékeztetnek. Egyes 1
Egyes egyedei 1
egyedei elérhetik 1
elérhetik a 1
27 méteres 1
magasságot is 1
és törzsátmérőjük 1
törzsátmérőjük a 1
60 centimétert, 1
centimétert, ám 1
már ritkaságnak 1
számítanak. Egyes 1
Egyes egyedülállók 1
egyedülállók erre 1
erre lehetőségként 1
lehetőségként tekintenek 1
tekintenek és 1
és értékelik 1
a magányt. 1
magányt. Egyesek 1
Egyesek a 3
gall egyik 1
egyik változatának 1
változatának tartják. 1
tartják. Egyesek 1
a „Hoe 1
„Hoe Boy” 1
Boy” kifejezésből 1
kifejezésből származtatják: 1
származtatják: a 1
a hoe 1
hoe angolul 1
angolul kapát 1
kapát jelent, 1
jelent, melyet 1
mezőgazdaságból megélő 1
megélő hobó 1
hobó magával 1
magával hordott. 1
hordott. Egyesek 1
Egyesek állították, 1
hogy különös 1
különös égi 1
égi jelenségeket, 1
jelenségeket, ufótevékenységeket 1
ufótevékenységeket tapasztaltak 1
tapasztaltak már 1
már napokkal 1
napokkal korábban. 1
korábban. Egyesek 1
mindennapi élet, 1
rítusok vagy 1
háborúk látványos 1
látványos ábrázolásait 1
ábrázolásait nyújtják. 1
nyújtják. Egyesek 1
Egyesek azzal 2
azzal érvelnek 1
érvelnek az 1
abortusz mellett, 1
minden anyának 1
anyának magánügye, 1
magánügye, s 1
ő döntheti 1
döntheti el, 1
hogy megtartja-e 1
megtartja-e gyermekét 1
gyermekét vagy 1
sem. Egyesek 1
azzal érvelnek, 1
a nem-visszahúzhatóság 1
nem-visszahúzhatóság férfiaknál 1
férfiaknál "normálisnak 1
"normálisnak tekinthető, 1
tekinthető, akár 1
a kamaszkorig 1
kamaszkorig is." 1
is." Egyesek 1
Egyesek csak 3
csak anaforikusak, 1
anaforikusak, mások 1
mások lehetnek 1
lehetnek kataforikusak 1
kataforikusak és/vagy 1
és/vagy deiktikusak 1
deiktikusak is. 1
is. Egyesek 1
azért öltöznek 1
öltöznek át, 1
hogy sokkolják 1
társadalmat a 1
a viselkedésükkel. 1
viselkedésükkel. Egyesek 1
rájuk jellemzőek. 1
jellemzőek. Egyesek 1
Egyesek gyerekeket 1
gyerekeket láttak, 1
láttak, amint 1
amint játéküzletet 1
játéküzletet fosztogatnak…” 1
fosztogatnak…” A 1
tömeg kínaiakat 1
kínaiakat is 1
is megtámadt, 1
megtámadt, köztük 1
köztük autókat, 1
autókat, buszokat 1
buszokat és 1
egy bicikliző 1
bicikliző kisfiút. 1
kisfiút. Egyesek 1
Egyesek képességeit 1
képességeit azonban 1
azonban belépés 1
belépés után 1
után megnövelik. 1
megnövelik. Egyesek 1
Egyesek konzervatívan 1
konzervatívan bírálták 1
a Lorax 1
Lorax egy 1
erős környezetvédő 1
környezetvédő üzenet. 1
üzenet. Egyesek, 1
Egyesek, mint 1
például Louis 1
Louis Meigret, 1
Meigret, az 1
írás egyszerűsítését 1
egyszerűsítését és 1
kiejtéshez való 1
való közelítését 1
közelítését javasolták, 1
javasolták, például 1
például azzal, 1
hogy töröljék 1
töröljék el 1
kettős magánhangzó-betűk 1
magánhangzó-betűk használatát. 1
használatát. Egyesek 1
Egyesek örök, 1
örök, mások 1
mások ideiglenes 1
ideiglenes pokolról 1
pokolról tanítanak; 1
tanítanak; vannak 1
olyan irányzatok, 1
irányzatok, amelyeknél 1
pokol egy 1
egy helyszín, 2
helyszín, míg 1
más nézetekben 1
nézetekben a 1
egy hely, 1
egy állapot. 1
állapot. Egyesek 1
Egyesek szerint 8
a költeményt 1
költeményt William 1
William Bartram, 1
Bartram, amerikai 1
amerikai természetbarát 1
természetbarát portréfestő 1
portréfestő ihlette. 1
ihlette. Egyesek 1
a szignó 1
szignó Mary 1
Mary Austin 1
Austin lehet, 1
a Queen-frontember 1
Queen-frontember volt 1
barátnője, akivel 2
akivel hét 1
hét évet 2
évet éltek 2
végül megörökölte 1
megörökölte az 1
énekes 7 1
érő londoni 1
londoni otthonát. 1
otthonát. Egyesek 1
az üveget 1
üveget a 1
zsidók ismerték 1
ismerték meg, 1
nagy erdőtűz 1
erdőtűz után 1
hamu és 1
homok összeolvadásából 1
összeolvadásából keletkezett 1
keletkezett üvegszerű 1
üvegszerű anyagot 1
anyagot találtak. 1
találtak. Egyesek 1
legnagyobb szállodája. 1
szállodája. Egyesek 1
ez Magyarország 1
Magyarország legkorábbi 1
legkorábbi 1956-os 1
1956-os emlékműve. 1
emlékműve. Egyesek 1
szerint külön 2
külön faj, 1
faj, Smilodon 1
Smilodon floridanus 1
floridanus néven. 1
néven. Egyesek 1
szerint rokoni 2
kapcsolat is 4
fennállt, de 1
nem bizonyítható. 1
bizonyítható. Egyesek 1
szerint szonettjeit 1
szonettjeit inkább 1
inkább barátainak 1
barátainak írta 1
írta - 1
közé tartozhatott 1
tartozhatott az 1
az „Ifjú 1
„Ifjú Lord”, 1
Lord”, és 1
bizonyos „Fekete 1
„Fekete Hölgy”. 1
Hölgy”. Egyesek 1
Egyesek úgy 1
a grafológia 1
grafológia állításait 1
állításait sosem 1
sosem sikerült 2
sikerült bizonyítani, 1
bizonyítani, sőt 1
gyakorlati tesztek 1
tesztek alapján 1
alapján eredményei 1
eredményei félrevezetőek 1
félrevezetőek és 1
semmilyen reális 1
reális képet 1
képet nem 2
nem nyújtanak 2
egyén személyiségéről, 1
személyiségéről, vagy 1
vagy képességiről. 1
képességiről. Egyesek 1
Egyesek valóban 1
magyar népdalok 1
népdalok mintájára 1
mintájára tagolhatók, 1
tagolhatók, mint 1
a kétsoros 1
kétsoros énektördék, 1
énektördék, ami 1
ami 1506-ból 1
1506-ból maradt 1
maradt ránk: 1
ránk: "Édes 1
"Édes anya, 1
anya, bódog 1
bódog anya, 1
anya, / 1
/ Verágszülő 1
Verágszülő Szűz 1
Szűz Mária." 1
Mária." Egyesek 1
Egyesek vitatják, 1
vitatják, hogy 2
a Tyrannosaurus 1
Tyrannosaurus képes 1
képes lehetett 4
lehetett elérni 1
17 km/h 1
körüli csúcssebességet, 1
csúcssebességet, ami 1
mindig több, 1
amennyit legfőbb 1
legfőbb zsákmányai, 1
zsákmányai, a 1
a hadrosauridák 2
hadrosauridák és 1
a ceratopsiák 1
ceratopsiák elérhettek. 1
elérhettek. Egyes 1
Egyes elektromos 1
elektromos tűzhelyek 1
tűzhelyek és 1
és olajradiátorok 1
olajradiátorok is 1
anyagot használják. 1
használják. Egyes 1
Egyes elképzelések 1
szerint kultikus 1
kultikus célokból 1
célokból épült, 1
épült, ez 1
viszont nehezen 2
nehezen magyarázható 2
magyarázható meg, 1
be. Egyes 1
Egyes elöljárók 1
elöljárók annyira 1
annyira elvontak, 1
elvontak, hogy 1
lehetséges érzéki 1
érzéki reprezentálásuk. 1
reprezentálásuk. Egyes 1
Egyes epizódokban 1
epizódokban úgy 1
a civódások 1
civódások ellenére 1
ellenére vonzódik 1
vonzódik Natalinához. 1
Natalinához. Egyes 1
Egyes ergek 1
ergek homokja 1
homokja a 1
dűnék helyétől 1
helyétől több 1
száz kilométernyire 1
kilométernyire keletkezett. 1
keletkezett. Egyes 1
Egyes esetekben 2
esetekben modern 1
modern processzorokon 1
processzorokon az 1
az önmódosító 1
önmódosító kód 1
kód rövid 1
rövid szekciói 1
szekciói lassabban 1
lassabban futnak 1
futnak le. 1
le. Egyes 1
esetekben szükség 1
szükség lehet 3
lehet arra, 1
az esélyegyenlőség 1
esélyegyenlőség biztosításának 1
biztosításának érdekében 1
érdekében ezt 1
törvények is 1
is elismerjék 1
elismerjék írásnak, 1
írásnak, mivel 1
ezen múlhat 1
múlhat például 1
a jogosítvány 1
jogosítvány megszerzése 1
megszerzése vagy 1
a szavazóképesség. 1
szavazóképesség. Egyes 1
Egyes eszperantó 1
eszperantó időszaki 1
időszaki kiadványok, 1
kiadványok, mint 1
a Monato 1
Monato néha 1
néha tartalmaz 1
tartalmaz recepteket 1
recepteket is. 1
is. Egyesével 1
Egyesével vagy 1
vagy csoportosan 1
csoportosan telepszenek 1
telepszenek meg, 1
a szártagok 1
szártagok elágazásainál 1
elágazásainál és 1
a szemölcsök 1
szemölcsök tövénél. 1
tövénél. Egyes 1
Egyes fajok 7
fajok az 1
épületekben, pincékben 1
pincékben is 1
is felbukkanhatnak, 1
felbukkanhatnak, de 1
kívül tudnak 1
tudnak tömegesen 1
tömegesen (több 1
(több száz, 1
száz, akár 1
ezer példány) 1
példány) megjelenni. 1
megjelenni. Egyes 1
fajok belemerülnek 1
belemerülnek a 1
amelyek inkább 1
inkább belerepülnek. 1
belerepülnek. Egyes 1
fajok háta 1
háta szürke 1
vagy zöld. 1
zöld. Egyes 1
Egyes fajok, 1
fajok, különösen 1
a vándormadarak 1
vándormadarak észlelik 1
Föld mágneses 2
mágneses terét, 1
terét, az 1
erővonalak irányát. 1
irányát. Egyes 1
fajok megérett 1
megérett tobozai 1
tobozai felnyílnak, 1
felnyílnak, és 1
szabadon eresztik 1
a magvakat, 1
magvakat, másoknál 1
másoknál zárva 1
zárva maradnak 1
maradnak egészen 1
amíg évek 1
évek múltán 2
a korhadás, 1
korhadás, az 1
az erdőtűz 1
erdőtűz vagy 1
valamilyen állat 1
állat fel 1
nem nyitja 1
nyitja őket. 1
Egyes fajoknak 1
fajoknak nemcsak 1
a termését, 1
termését, hanem 1
a virágját, 1
virágját, a 1
zsenge hajtásait 1
hajtásait és 1
a leveleit 2
leveleit is 1
is fogyasztják. 1
fogyasztják. Egyes 1
Egyes fajoknál 1
fajoknál kimutatták, 1
hogy agyféltekéik 1
agyféltekéik külön 1
tudnak aludni. 1
aludni. Egyes 1
fajok nem 2
nem méheken, 1
méheken, hanem 1
hanem egyenesszárnyúakon 1
egyenesszárnyúakon élősködnek. 1
élősködnek. Egyes 1
fajok specializált 1
specializált hifákat 1
hifákat fejlesztettek 1
ki, amellyel 1
élő gazdaszervezetből 1
gazdaszervezetből tudják 1
tudják felvenni 1
a tápanyagokat. 1
tápanyagokat. Egyes 1
fajok teljesen 1
teljesen eltűntek, 1
eltűntek, mások 1
csak alkalmilag 1
alkalmilag fordulnak 1
fordulnak már 1
már elő. 1
elő. Egyes 1
Egyes fajták 1
fajták hajtásai 1
hajtásai mereven 1
mereven felállnak 1
felállnak (erectum 1
(erectum típus), 1
típus), mások 1
viszont elfekszenek 1
elfekszenek (prostratum 1
(prostratum típus). 1
típus). Egyes 1
Egyes felosztások 1
felosztások kulturális 1
kulturális szempontok 1
alapján azóta 1
inkább Dél-Európához 1
Dél-Európához sorolják 1
sorolják Görögországot, 1
Görögországot, elkülönítve 1
elkülönítve a 2
balkáni térségtől. 1
térségtől. Egyes 1
Egyes feltételezések 4
felszín nagy 1
részét magával 1
magával ragadta 3
ragadta egy 1
egy planetezimállal 1
planetezimállal történt 1
történt ütközés, 1
ütközés, ennek 1
ennek bizonyítéka 1
többi bolygóhoz 1
bolygóhoz aránytalanul 1
aránytalanul nagy 1
nagy vasmag, 1
vasmag, amelyhez 1
amelyhez korábban 1
korábban vélhetően 1
vélhetően nagyobb 1
nagyobb térfogatú 1
térfogatú bolygótest 1
bolygótest tartozott. 1
tartozott. Egyes 1
a Lányvár 1
Lányvár elővára 1
elővára volt. 1
volt. Egyes 2
a tegürai 1
tegürai győzelem 1
győzelem akkora 1
akkora önbizalmat 1
önbizalmat adott 1
a thébaiaknak, 1
thébaiaknak, hogy 1
hogy Epameinóndasz 1
Epameinóndasz szándékosan 1
szándékosan lehetetlenítette 1
lehetetlenítette el 1
békét, hogy 1
sor kerülhessen 1
kerülhessen egy 1
döntő összecsapásra 2
összecsapásra a 1
a spártaiak 3
spártaiak ellen. 1
ellen. Egyes 1
az Utapau 1
Utapau bolygóra 1
bolygóra őskolonizálók 1
őskolonizálók érkeztek, 1
leszármazottaik a 1
bolygón honos 1
honos két 1
két értelmes 1
értelmes faj; 1
faj; tehát 1
tehát meglehet, 1
meglehet, hogy 3
a pau'anok 1
pau'anok és 1
az utaik 1
utaik rokon 1
rokon fajok. 1
fajok. Egyes 1
Egyes feltevések 2
feltevések szerint 2
szerint eredetileg 2
bizonyos sumer 1
sumer városok 1
városok uralkodói 1
uralkodói címe 1
címe volt 1
volt ( 2
( Egyes 2
öngyilkos lett, 6
lett, mások 1
szerint természetes 1
meg. Egyes 4
Egyes formáknál 1
formáknál az 1
az izombenyomatokat 1
izombenyomatokat két 1
részre tagolhatjuk 1
tagolhatjuk a 1
a kiemelkedett 1
kiemelkedett tájék 1
tájék kicsiny 1
kicsiny rovátkái 1
rovátkái alapján, 1
amelyeket izom 1
izom suturáknak 1
suturáknak nevezünk. 1
nevezünk. Egyes 1
Egyes forrásokban 1
forrásokban maga 1
is lázadó 1
lázadó volt. 1
Egyes források 12
források (lásd 1
(lásd pl. 2
pl. Egyes 1
a morát 1
morát korcsoportok 1
korcsoportok alapján 1
alapján szervezték. 1
szervezték. Egyes 1
római pápát 1
pápát is 1
is meglátogatta, 1
meglátogatta, aki 1
aki őt, 1
őt, mint 1
mint Polock 1
Polock fejedelmét 1
fejedelmét Oroszország 1
Oroszország hercege 1
hercege (dux 1
(dux Russiae) 1
Russiae) címmel 1
címmel illette. 1
illette. Egyes 1
pasa lovait 1
lovait legeltették 1
legeltették itt 1
és „rossz 1
„rossz lányokat” 1
lányokat” tartottak 1
szigeten. Egyes 1
szerint Freyját 1
Freyját illeti 1
a jog, 1
jog, hogy 1
hogy elsőként 2
elsőként válassza 1
válassza ki 1
maga felét. 1
felét. Egyes 1
két nagymester 1
nagymester beiktatására 1
beiktatására is 1
itt került 3
sor. Egyes 1
szerint mintegy 4
500 felkelő, 1
felkelő, 128 1
128 lojalista 1
lojalista harcos 1
és 108 1
108 civil 1
civil vesztette 1
életét. Egyes 1
források szerint: 3
szerint: szeptember 1
szeptember 5. 1
5. – 1
– Egyes 2
ezer oldalasra 1
oldalasra rúgó 2
rúgó folklorisztikai-történeti 1
folklorisztikai-történeti kéziratait 1
kéziratait az 1
az államrendőrség 1
államrendőrség letartóztatása 1
után megsemmisítette. 1
megsemmisítette. Egyes 1
források szerint, 1
szerint, Weston 1
Weston 1968, 1
1968, p. 2
p. 340 1
340 a 1
a kibocsátott 3
fény 50%-os 1
50%-os csökkenése 1
csökkenése már 1
nem elfogadható; 1
elfogadható; bár 1
a katódmérgezés 1
katódmérgezés miatt 1
bekövetkező hiányos 1
hiányos számjegy-kijelzés 1
számjegy-kijelzés nem 1
cső használatát, 1
használatát, hasonlóképpen 1
hasonlóképpen elfogadhatatlannak 1
elfogadhatatlannak minősíthető. 1
minősíthető. Egyes 1
Egyes fülkék 1
fülkék elefántcsont 1
elefántcsont vagy 1
vagy arany, 1
arany, esetleg 1
esetleg vörös, 1
vörös, kék 2
kék zöld 1
zöld színűek, 1
színűek, a 1
a fülkék 1
fülkék száma 1
száma 5-12 1
5-12 közötti. 1
közötti. Egyes 1
Egyes gaiden 1
gaiden kötetek 1
kötetek több 1
több kötetig 1
kötetig is 1
is kitartottak, 1
kitartottak, némelyikből 1
némelyikből még 1
még anime 1
anime adaptáció 1
adaptáció is 1
készült. Egyes 1
Egyes gépeken 1
a gumiborítás 1
gumiborítás speciális 1
speciális antisztatikus 1
antisztatikus anyagból 1
anyagból készül 1
a feltöltődés 1
feltöltődés megakadályozása 1
megakadályozása céljából. 1
céljából. Egyes 1
Egyes grammatikákban 1
grammatikákban okot 1
okot kifejező 1
kifejező mellérendelő 1
mellérendelő viszonyról 1
viszonyról is 1
szó, miközben 1
miközben magyar 1
más grammatikákban 1
grammatikákban ez 1
ez alárendelő 1
alárendelő viszonynak 1
viszonynak számít: 1
számít: He 1
He is 1
is happy, 1
happy, for 1
for it 1
it is 1
is raining 1
raining ’Ő 1
’Ő boldog, 1
boldog, mert 1
mert esik 1
az eső.’ 1
eső.’ Egyes 1
Egyes grammatikák, 1
grammatikák, mint 1
mint Mauger 1
Mauger 1971, 1
1971, mindig 1
másodikat tekintik 1
tekintik annak, 1
annak, például 1
le roi 1
roi René 1
René ’René 1
’René király’ 1
király’ vagy 1
le mois 1
mois de 1
de juin 1
juin ’június 1
’június hónap’ 1
hónap’ szintagmákban. 1
szintagmákban. Egyes 1
Egyes gyógyszerek 1
gyógyszerek egyidejű 1
egyidejű alkalmazása 1
alkalmazása növelheti 1
növelheti az 1
az izomártalom 1
izomártalom kockázatát. 1
kockázatát. Egyes 1
Egyes halakban 1
halakban a 1
a nyelőcső 1
nyelőcső egy 1
egy csövön 1
az úszóhólyaghoz, 1
úszóhólyaghoz, így 1
abban lévő 1
lévő gáz 1
gáz mennyisége 1
mennyisége gyorsan 1
gyorsan szabályozható. 1
szabályozható. Egyes 1
Egyes halottakat 1
halottakat külön 1
külön temetőben 1
helyezték nyugalomra, 1
nyugalomra, de 1
szokásban volt 1
volt volt 1
a telepen 1
telepen belüli 1
belüli temetkezés. 1
temetkezés. Egyes 1
Egyes hangszereknél 1
hangszereknél lehetőség 1
a hangközök 1
hangközök egyenletes 1
egyenletes áthidalására, 1
áthidalására, többek 1
között ilyenek 1
a tolócsővel 1
tolócsővel ellátott 1
ellátott rézfúvós 1
rézfúvós hangszerek 1
hangszerek (pl. 1
(pl. Egyes 1
Egyes hangyafajok 1
hangyafajok időről 1
időre rendszeres 1
rendszeres rablóhadjáratokat 1
rablóhadjáratokat szerveznek 1
szerveznek más 1
más békés 1
békés fajok 1
fajok ellen, 1
ellen, amelynek 1
idegen segítőhangyákat: 1
segítőhangyákat: rabszolgákat 1
rabszolgákat szerezzenek 1
szerezzenek maguknak. 1
maguknak. Egyes 1
Egyes hantok, 1
hantok, főként 1
a kőkeresztesek 1
kőkeresztesek léc-, 1
léc-, némely 1
esetben vaskerítéssel 1
vaskerítéssel övezettek. 1
övezettek. Egyes 1
Egyes használók 1
használók szerint 1
szer fokozza 1
szexuális aktivitást, 1
aktivitást, és 1
mértékben megnyújtja 1
megnyújtja az 1
aktus időtartamát. 1
időtartamát. Egyes 1
Egyes helyeken 5
nagyobb levelű 1
levelű változatokat 1
kezdve termesztik. 1
termesztik. Egyes 1
helyeken előtte 1
bábut meg 1
is gyújtották. 1
gyújtották. Egyes 1
helyeken ferenchetében 1
ferenchetében a 1
a kotlóst 1
kotlóst fészekbe 1
fészekbe ültették, 1
ültették, a 1
gazdaasszonyok pedig 1
pedig nyírfaágakat 1
nyírfaágakat tettek 1
a fészekbe, 1
fészekbe, hogy 1
a kiscsirkék 1
kiscsirkék el 1
ne pusztuljanak. 1
pusztuljanak. Egyes 1
Egyes helyeken, 1
helyeken, ha 1
mennyiséget sikerült 1
sikerült begyűjteni, 1
begyűjteni, savanyítással 1
savanyítással tartósítják. 1
tartósítják. Egyes 1
helyeken még 2
kulcslyuk alakú 1
alakú lőrések 1
lőrések is 1
is megﬁgyelhetőek. 1
megﬁgyelhetőek. Egyes 1
helyeken ugyan 1
ugyan bőségesen 1
bőségesen található, 1
található, alapjában 1
ritka növény, 1
növény, bizonyos 1
bizonyos területeken 1
területeken teljesen 1
hiányzik. Egyes 1
Egyes heraldikusok 1
heraldikusok szerint 1
a pillangópikkelyből 1
pillangópikkelyből ered. 1
ered. Egyes 1
Egyes híradások 1
híradások szerint 1
énekesnő színvonalas 1
színvonalas műsort 1
műsort adott 1
csekély létszámú 1
létszámú közönségnek. 1
közönségnek. Egyes 1
Egyes indián 1
indián népességek 1
népességek táplálékforrásként 1
táplálékforrásként hasznosítják, 1
hasznosítják, különösen 1
különösen télen, 1
télen, amikor 2
több rajta 1
a zsír. 2
zsír. Egyes 1
Egyes ismertetőkben 1
ismertetőkben a 1
a “Csíki 1
“Csíki nyomda”, 1
nyomda”, “Kájoni 1
“Kájoni nyomda” 1
nyomda” szerepel, 1
szerepel, ugyanakkor 1
ugyanakkor könyvsajtónak 1
könyvsajtónak is 1
nevezték. Egyesíti 1
Egyesíti a 1
is nagyszerűen 1
nagyszerűen megjelenő 1
megjelenő tudományos-fantasztikus, 1
tudományos-fantasztikus, romantikus 1
és Borroughs 1
Borroughs korában 1
amerikai irodalmat 1
irodalmat erősen 1
erősen jellemző 1
jellemző western 1
western elemeit. 1
elemeit. Egyes 1
Egyes járatok 1
Farkas Antal 1
Antal utcából 1
utcából indulnak, 1
indulnak, majd 1
a Hejő-park 1
Hejő-park érintésével 1
normál útvonalon 1
közlekednek. Egyes 1
Egyes járművek 1
járművek kivételt 1
kivételt képeznek 1
képeznek a 4
a díjfizetés 1
díjfizetés alól. 1
alól. Egyes 1
Egyes játékokban 1
a talon 1
talon többször 1
is átlapozható. 1
átlapozható. Egyes 1
Egyes jeleneteken 1
jeleneteken ludakat, 1
ludakat, illetve 1
illetve hiénákat 1
hiénákat kényszertáplálnak. 1
kényszertáplálnak. Egyes 1
Egyes jelvények 1
jelvények mindenkit 1
mindenkit megilletnek 1
megilletnek egy 1
bizonyos rangban 1
rangban – 2
minden király, 1
király, herceg 1
herceg vagy 1
más hatalmasságnak 1
hatalmasságnak saját 1
saját címere 1
címere és 1
és jelvényei 1
jelvényei vannak, 1
senki másnak 1
másnak nem 2
nem megengedett 1
megengedett ezek 1
ezek eladományozása 1
eladományozása vagy 1
vagy ráfestése 1
ráfestése a 1
saját tulajdonára. 1
tulajdonára. Egyes 1
Egyes kaktuszok 1
kaktuszok termése 1
termése szívesen 1
szívesen fogyasztott 1
fogyasztott csemege. 1
csemege. Egyes 1
Egyes ketonok 1
ketonok régies 1
régies neve 1
is használatos. 3
használatos. Egyes 1
Egyes klasszikus 1
klasszikus művek 1
művek napjainkban 1
ő fordításában 1
fordításában jelennek 1
Egyes kobrafajok 1
kobrafajok mérget 1
mérget köpnek, 1
köpnek, hogy 1
hogy megvakítsák 1
megvakítsák a 1
a ragadozókat, 1
ragadozókat, a 1
nem mérges 1
mérges pitonok 1
pitonok pedig 1
úgy kerekednek 1
kerekednek felül 1
felül zsákmányukon, 1
zsákmányukon, hogy 1
hogy megragadják 1
megragadják és 1
és szorosan 1
szorosan köréje 1
köréje fonódnak. 1
fonódnak. Egyes 1
Egyes könyveit 1
könyveit Andreas 1
Andreas Thalmayr, 1
Thalmayr, Linda 1
Linda Quilt, 1
Quilt, Elisabeth 1
Elisabeth Ambras 1
Ambras valamint 1
valamint Serenus 1
Serenus M. 1
M. Brezengang 1
Brezengang írói 1
írói álneveken 1
álneveken adta 1
ki. Egyes 1
Egyes korábbi 1
korábbi játékok 1
játékok - 1
a Vampire: 1
Vampire: The 1
The Masquerade 1
Masquerade - 1
- Redemption, 1
Redemption, amely 1
White Wolf 2
Wolf Publishing 1
Publishing kiadó 1
kiadó szabálykönyvein 1
szabálykönyvein alapult 1
alapult - 1
- bizonyos 1
bizonyos korlátok 1
korlátok között 1
használtak hasonló 1
hasonló eszközöket. 1
eszközöket. Egyes 1
Egyes korabeli 1
korabeli értesülések 1
értesülések szerint 1
állat testét 1
testét kimentették 1
és visszavitték 1
visszavitték Lisszabonba, 1
Lisszabonba, ahol 1
ahol kitömték, 1
kitömték, utána 1
pedig Rómába 1
Rómába szállították 1
szállították és 1
és kiállították. 1
kiállították. Egyes 1
Egyes központokat 1
központokat kifejezetten 1
kifejezetten azért 2
azért hoztak 3
hogy kiszolgálja 1
kisebbségi közösség 1
közösség vallási 1
és spirituális 2
spirituális igényeit, 1
igényeit, mégis 1
mégis általában 1
általában nyitva 1
nyitva állnak 1
állnak mindenki 1
mindenki számára. 2
számára. Egyes 2
Egyes kritikusok, 1
kritikusok, akik 2
a Lucretiát 1
Lucretiát méltatták, 1
méltatták, nehezen 1
nehezen barátkoztak 1
barátkoztak meg 2
mű alapkoncepciójával. 1
alapkoncepciójával. Egyes 1
Egyes kritikusok 1
kritikusok ezért 1
ezért „a 1
„a buddhista 1
buddhista világnézet 1
világnézet „hideg, 1
„hideg, észszerű 1
észszerű józanságának 1
józanságának fagyos 1
fagyos leheleté”-ről 1
leheleté”-ről (Max 1
(Max Schreiber), 1
Schreiber), „erőtlenségé”-ről 1
„erőtlenségé”-ről (C. 1
(C. F. 1
F. Köppen) 1
Köppen) és 1
„ Egyes 1
Egyes kultúrák 1
kultúrák vagy 1
vagy népcsoportok 1
népcsoportok hősei 1
hősei nem 1
egy esetben 3
esetben bűnözők 1
bűnözők vagy 1
rossz emberek 1
másik kultúra 1
kultúra tagjai 1
más népcsoport 1
népcsoport számára. 1
Egyes kutatások 1
REM alvással 1
alvással együtt 1
a hipnopógia 1
hipnopógia segíti 1
a szemantikus 2
szemantikus memória 1
memória megszilárdulását, 1
megszilárdulását, Stickgold, 1
Stickgold, Robert 1
Robert (1998). 1
(1998). Egyes 1
Egyes kutatók 1
kutatók feltételezik, 2
galaktikus dagály 1
dagály is 1
az Oort-felhő 1
Oort-felhő alakulásához, 1
alakulásához, növelve 1
lévő tárgyak 1
tárgyak Naphoz 1
Naphoz legközelebbi 1
legközelebbi távolságát. 1
távolságát. Egyes 1
Egyes légi 1
légi megfigyelések 1
megfigyelések és 1
az agyarakon 1
agyarakon lévő 1
lévő karcolások 1
karcolások arra 1
hímek megvívnak 1
megvívnak egymással 1
egymással rangsorbeli 1
rangsorbeli helyükért 1
helyükért és 1
a nőstényekért. 1
nőstényekért. Egyes 1
Egyes lemezalapú 1
lemezalapú biztonsági 1
biztonsági rendszerek, 1
rendszerek, például 1
virtuális szalagkönyvtárak 1
szalagkönyvtárak támogatják 1
támogatják az 2
adatok deduplikációját, 1
deduplikációját, ami 1
ami drámaian 1
drámaian csökkentheti 1
napi és 2
és heti 1
heti biztonsági 1
mentési adatok 1
adatok által 1
felhasznált lemez 1
lemez tárolókapacitását. 1
tárolókapacitását. Egyes 1
Egyes lövegeket 1
lövegeket már 1
ekkoriban kerekes 1
kerekes ágyútalpra 1
ágyútalpra szereltek. 1
szereltek. Egyes 1
Egyes magyar 1
magyar nyelvészek 1
nyelvészek körében 1
körében még 1
közelmúltban is 1
is olykor 2
olykor előfordult 1
előfordult az 2
az inkeri 1
inkeri elnevezés. 1
elnevezés. Egyes 1
Egyes malmok 1
malmok felett 1
folyót kettéválasztották, 1
kettéválasztották, az 1
az ásással 1
ásással kialakított 1
kialakított új 2
új ágra, 1
ágra, mely 1
a malomhoz 2
malomhoz haladt 1
haladt (ilyen 1
(ilyen esetben 1
szakasz képezte 1
a malomfejet 1
malomfejet vagy 1
vagy malomárkot) 1
malomárkot) és 1
másik ágra 1
ágra (kiság), 1
(kiság), melyen 1
melyen szintén 2
szintén volt 1
volt zsilip, 1
zsilip, amit 1
amit kiszsilipnek 1
kiszsilipnek neveztek. 1
neveztek. Egyes 1
Egyes mancala 1
mancala játékokat 1
játékokat földbevájt 1
földbevájt gödrökkel 1
gödrökkel vagy 1
vagy kőbe 1
kőbe vésett 2
vésett mélyedésekkel 1
mélyedésekkel játszanak 1
játszanak inkább. 1
inkább. Egyes 1
Egyes módszerek 1
módszerek eleve 1
eleve ezzel 1
a feltételezéssel 1
feltételezéssel indítanak, 1
indítanak, itt 1
a megoldhatósági 1
megoldhatósági vizsgálat. 1
vizsgálat. Egyes 1
Egyes mondák 1
háborúban elesettekkel 1
elesettekkel is 1
is táplálkoznak. 1
táplálkoznak. Egyes 1
Egyes necukék 1
necukék egyszerű 1
egyszerű tárgyakat, 1
tárgyakat, mások 1
mások egyenesen 1
egyenesen történelmi, 1
történelmi, mitológiai 1
mitológiai vagy 1
vagy irodalmi 1
irodalmi momentumokat 1
momentumokat jelenítenek 1
jelenítenek meg. 1
Egyes népeknek, 1
népeknek, mint 1
a szerbeknek 2
szerbeknek nem 1
volt annyira 1
annyira egységes 1
egységes országuk 1
országuk sem, 1
sem, példának 1
okáért Bosznia 1
és Makedónia 1
Makedónia területén 1
kisebb fejedelemség 1
fejedelemség feküdt, 1
feküdt, amik 1
voltak erősek 1
terjeszkedés megállítására. 1
megállítására. Egyes 1
Egyes nők 1
nők akár 2
hét rétegnyi 1
rétegnyi alsóruhát 1
alsóruhát is 1
is viseltek. 1
viseltek. Egyes 1
Egyes nomád 1
nomád közösség 1
közösség fel 1
városi palesztint. 1
palesztint. Egyes 1
Egyes növényeknek 1
növényeknek magas 1
a tápanyagigénye, 1
tápanyagigénye, ezeket 1
nem jó 5
jó egymás 1
egy ágyásba 1
ágyásba ültetni. 1
ültetni. Egyes 1
Egyes nyelvekben 1
nyelvekben csak 1
csak nagybetűkkel 1
nagybetűkkel írják 1
írják a 3
a betűszókat, 1
betűszókat, és 1
és előfordulnak 1
előfordulnak pontokkal 1
pontokkal vagy 1
azok nélkül, 1
nélkül, beleértve 1
beleértve ugyanazokat. 1
ugyanazokat. Egyes 1
Egyes nyelvek 1
nyelvek terminológiái 1
terminológiái különbséget 1
különbséget tesznek 2
a földrajzi 8
földrajzi egység 1
egység (Szambiai 1
(Szambiai félsziget) 1
félsziget) és 1
történelmi régió 1
régió (Szambia) 1
(Szambia) között. 1
között. Egyes 1
Egyes nyelvészek 2
nyelvészek azonban 1
azonban kimutatták, 2
sokszor azok 1
az alany-állítmány-többi 1
alany-állítmány-többi sorrendet 1
sorrendet használják, 1
használják, akiknek 1
akiknek anyanyelve 1
anyanyelve más 1
más alapszórendű. 1
alapszórendű. Egyes 1
nyelvészek szerint 1
az idiomatikus 1
idiomatikus kifejezés 1
kifejezés nem 1
nem kötelezően 1
kötelezően metaforikus, 1
metaforikus, hanem 1
hanem elég, 1
elég, ha 2
ha jelentése 1
nem következtethető 1
következtethető ki 1
ki összetevői 1
összetevői elemzéséből, 1
elemzéséből, nem 1
nem iktatható 1
iktatható be 1
be nagyobb 1
nagyobb szerkezetbe, 1
szerkezetbe, és 1
le szó 1
más nyelvre. 1
nyelvre. Egyes 1
Egyes országokban, 1
országokban, például 1
például Németországban 1
és Ausztriában 2
Ausztriában rendszeresítették 1
rendszeresítették a 1
a mézkoszorú 1
mézkoszorú vizsgálatát. 1
vizsgálatát. Egyes 1
Egyes országokban 2
országokban Songs 1
Songs in 1
in A 2
A Minor: 1
Minor: Remixed 1
Remixed & 1
& Unplugged 1
Unplugged címen 1
országokban speciális 1
speciális műlépet 1
műlépet lehet 1
kapni lépesméz 1
lépesméz termelésének 1
termelésének céljára, 1
céljára, ami 1
ami biztosítja, 1
sejtek tiszta 1
tiszta fehérek, 1
fehérek, szabályosak 1
szabályosak és 1
és egyenletesek 1
egyenletesek legyenek. 1
legyenek. Egyes 1
Egyes példányai 1
példányai megegyeztek 1
a Pedostibes 1
Pedostibes maculatus 1
maculatus fajjal, 1
fajjal, ami 1
a Nectophryne 1
Nectophryne maculata 1
maculata szinonimája. 1
szinonimája. Egyes 1
Egyes pornófilmeknél 1
pornófilmeknél a 1
a creampie 1
creampie bemutatására 1
az ondót 1
ondót más 1
más anyaggal, 1
anyaggal, pl. 2
pl. tojásfehérjével 1
tojásfehérjével helyettesítik. 1
helyettesítik. Egyes 1
Egyes rakaszokban 1
rakaszokban a 1
a gránátok 1
gránátok hordfogantyúval 1
hordfogantyúval ellátott 1
ellátott és 1
egy egységben 1
egységben kivehető, 1
kivehető, másokban 1
másokban fixen 1
fixen beszerelt 1
beszerelt fabetétben 1
fabetétben vannak 1
vannak elhelyezve, 1
elhelyezve, 6×5-ös 1
6×5-ös elrendezésben. 1
elrendezésben. Egyes 1
Egyes reakcióerők 1
reakcióerők iránya 1
iránya vagy 1
vagy nagysága 1
a kényszerek 1
kényszerek elemzéséből 1
elemzéséből megállapítható. 1
megállapítható. Egyes 1
Egyes régészek 1
régészek (például 1
(például Paul 1
Paul Goldstein), 1
Goldstein), olyan 1
olyan véleményen 1
véleményen vannak, 1
a Tihuanaco 1
Tihuanaco Birodalom 1
Birodalom határai 1
határai túlnyúltak 1
túlnyúltak az 1
az Altiplano 1
Altiplano területén, 1
mai perui 1
perui Moquegua 1
Moquegua völgyben 1
völgyben is 1
birtokai. Egyes 1
Egyes régi, 1
régi, vidéki 1
vidéki párttagok 1
párttagok viszont 1
az 1939 1
között használt 1
használt SZDP 1
SZDP néven 1
néven alakultak 1
Egyes relikvia 1
relikvia hősök 1
hősök képesek 1
képesek 114% 1
114% bónuszt 1
bónuszt is 1
is adni, 1
adni, ez 2
a dicsőséginváziós 1
dicsőséginváziós célpontok 1
használható. Egyes 1
Egyes rendszerbesorolások 2
rendszerbesorolások a 1
a Afrotis 1
Afrotis nembe 1
sorolják Afrotis 1
Afrotis afraoides 1
afraoides néven. 1
néven. Egyes 4
rendszerbesorolások az 1
az Ajaia 1
Ajaia nemhez 1
nemhez sorolják 1
sorolják Ajaia 1
Ajaia ajaja 1
ajaja néven. 1
Egyes rendszerek 1
rendszerek még 1
két alfajt 1
alfajt is 1
megkülönböztetnek: a 1
a csendes-óceáni 2
csendes-óceáni palackorrú 1
palackorrú delfint 2
delfint (Tursiops 2
(Tursiops truncatus 2
truncatus gillii), 1
gillii), valamint 1
a fekete-tengeri 1
fekete-tengeri palackorrú 1
truncatus ponticus). 1
ponticus). Egyes 1
Egyes rendszertanászok 1
rendszertanászok a 1
a Firmicutes, 1
Firmicutes, mások 1
a Tenericutes 1
Tenericutes törzsbe 1
törzsbe helyezik. 1
helyezik. Egyes 1
Egyes rendszertanok 1
rendszertanok vitatják 1
csoport önálló 1
önálló családi 1
családi rangját 1
a füzényormányos-félékkel 1
füzényormányos-félékkel (Nanophyidae) 1
(Nanophyidae) együtt 1
a pálcaormányos-félék 1
pálcaormányos-félék (Brentidae) 1
(Brentidae) családjába 1
családjába sorolják 1
sorolják alcsaládi 1
alcsaládi rangra 1
rangra süllyesztve 1
süllyesztve a 1
a taxont. 1
taxont. Egyes 1
Egyes részei 2
részei (az 1
(az oltár, 1
oltár, a 1
torony és 3
egy falfestmény 1
falfestmény az 1
északi falon) 1
falon) késő 1
késő gótikus 4
gótikus eredetűek. 1
eredetűek. Egyes 1
részei elsüllyednek, 1
elsüllyednek, mások 1
mások leszakadnak. 1
leszakadnak. Egyes 1
Egyes rigófélék 1
rigófélék fontos 1
fontos tápláléka. 1
tápláléka. Egyes, 1
Egyes, ritka 1
ritka esetekben 2
az akvarellel 1
akvarellel színezett 1
színezett rajzokat 1
rajzokat később 1
később olajfestékkel, 1
olajfestékkel, vászonra 1
vászonra is 1
is megfestette, 1
megfestette, időnként 1
időnként jelentős 1
jelentős időeltolódással. 1
időeltolódással. Egyes 1
Egyes svéd 1
svéd források 1
itteni lakosság 1
lakosság és 1
novgorodiak szövetségben 1
szövetségben voltak. 1
voltak. Egyes 1
Egyes szakaszokon 1
szakaszokon a 2
falvak között 1
között kialakított 1
kialakított helyi 1
jelentőségű utakat 1
autópálya nyomvonalán 1
nyomvonalán vezették. 1
vezették. Egyes 1
Egyes szakemberek 1
legjobb Argentin 1
Argentin játékvezetője. 1
játékvezetője. Egyes 1
Egyes számításokban 1
számításokban a 1
a nevezőt 1
nevezőt racionálissá 1
racionálissá kell 1
kell alakítani, 1
alakítani, azaz 1
azaz bővítéssel, 1
bővítéssel, beszorzással 1
beszorzással és 1
és összevonással 1
összevonással olyan 1
olyan alakra 1
alakra hozni, 1
hozni, hogy 1
a nevező 1
nevező racionális 1
racionális legyen. 1
legyen. Egyes 1
Egyes számítások 1
szerint Dublin 1
Dublin a 1
harmadik leglátogatottabb 1
leglátogatottabb európai 1
európai város 1
város ( 1
Egyes szám 2
személy esetén 1
betű attól 1
attól is 2
is függ, 1
ige magán- 1
vagy mássalhangzóval 1
mássalhangzóval kezdődik. 1
kezdődik. Egyes 1
Egyes szatírái 1
szatírái jellegzetes 1
jellegzetes címeket 1
címeket viseltek, 1
viseltek, olykor 1
olykor latinul, 1
latinul, olykor 1
olykor görögül. 1
görögül. Egyes 1
Egyes szavazórendszerek 1
szavazórendszerek tartanak 1
tartanak egy 1
fordulót ahhoz, 1
hogy eldöntsék, 1
eldöntsék, mely 1
mely jelöltek 1
jelöltek szerepeljenek 1
szerepeljenek a 1
a szavazólapon. 1
szavazólapon. Egyes 1
Egyes szerint 1
a kettőnek 2
kettőnek különböző 1
különböző elemei 1
elemei vannak, 1
vannak, míg 1
a Web 1
Web 2.0 1
2.0 a 1
a szolgáltatásorientált 1
szolgáltatásorientált architektúra 1
architektúra globális 1
globális megvalósítása. 1
megvalósítása. Egyes 1
Egyes szerteágazó 1
szerteágazó problémák 1
problémák megoldásait 1
megoldásait ma 1
nagyobb hatásfokkal 1
hatásfokkal oldják 1
meg evolúciós 1
evolúciós algoritmusok, 1
algoritmusok, mint 1
mint emberkészítette 1
emberkészítette számítógépes 1
programok segítségével. 1
Egyes szervezetek 2
a Sakesphorus 1
Sakesphorus nembe 1
nembe sorolták 1
sorolták Sakesphorus 1
Sakesphorus bernardi 1
bernardi néven. 1
szervezetek jelenleg 1
is alfajként 1
alfajként írják 1
le, Ceyx 1
Ceyx lepidus 1
lepidus uropygialis 1
uropygialis néven. 1
Egyes szerzők 1
szerzők olyan 1
olyan szavakat 2
szavakat is 2
is idesorolnak, 1
idesorolnak, amelyeket 1
amelyeket szavak 1
szavak kezdeti 1
kezdeti részleteiből 1
részleteiből alkotnak, 1
alkotnak, pl. 1
pl. Egy 1
Egy este, 2
amikor Stan-éknél 1
Stan-éknél kártyáznak, 1
kártyáznak, Randy 1
Randy megint 1
megint elkezdi 1
elkezdi gúnyolni 1
gúnyolni Maxi-t, 1
Maxi-t, aki 1
aki el 3
el akar 4
akar menni, 3
menni, de 3
de Butters 1
Butters arra 1
kéri, ne 1
ne hagyja, 1
mások kegyetlensége 1
kegyetlensége befolyásolja. 1
befolyásolja. Egy 1
este, mikor 1
mikor Ali 1
Ali visszatér 1
a szállodai 1
szállodai szobájába, 1
szobájába, azt 1
azt feldúlva 1
feldúlva találja. 1
találja. Egyes 1
Egyes területeken 1
a nyárfa 1
nyárfa legfontosabb 1
legfontosabb kártevője. 1
kártevője. Egyes 1
Egyes történészek 2
Hitler győzelme 1
győzelme esetén 2
esetén Eduárdot 1
Eduárdot ültette 1
ültette volna 1
egy fasiszta 1
fasiszta Anglia 1
Anglia élére. 1
élére. Egyes 1
történészek véleménye 1
testvér duumvirátust 1
duumvirátust alkotott, 1
alkotott, mások 1
a vilniusi 2
vilniusi fejedelem 1
fejedelem Trakai 1
Trakai fejedelme 1
fejedelme fölött 1
fölött állt. 1
állt. Egyes 1
Egyes történetek, 1
történetek, próféciák 1
próféciák többször 1
esetleg különböző 1
különböző nézőpontból 2
nézőpontból és 1
és írótól 1
írótól – 1
– szerepelnek 1
Biblia különböző 1
különböző könyveiben. 1
könyveiben. Egyes 1
Egyes transznemű 1
transznemű nők 1
nők részt 1
részt vállaltak 1
vállaltak a 2
a leszbikus 2
leszbikus feminizmus 1
feminizmus és 1
radikális feminizmus 1
feminizmus munkájából. 1
munkájából. Egyes 1
Egyes tudósok 1
görögöktől korán 1
korán elvált 1
elvált csoportról 1
csoportról van 1
szó, mások 1
nyelv függetlensége 1
mellett tesznek 1
tesznek hitet. 1
hitet. Egyes 1
Egyes újabb 1
újabb genetikai 1
genetikai kutatások 1
nem egy, 4
fajt alkotnak. 1
alkotnak. Egyes 1
Egyes újságok, 1
újságok, mint 1
például Aftenposten 1
Aftenposten és 1
és Verdens 1
Verdens Gang 1
Gang tiltják 1
nynorsk nyelvet 1
nyelvet szerkesztői 1
szerkesztői szövegben. 1
szövegben. Egyesült 1
Államok ellen 1
ellen volt 2
volt 2005 1
2005 nyarán, 1
nyarán, ahol 2
ahol 2-1-re 1
2-1-re győztek. 1
győztek. Egyesült 1
Egyesült arab 1
arab emírségekbeli 1
emírségekbeli illetve 1
illetve katari 1
katari kluboknál 1
kluboknál volt 1
volt segédedző 1
segédedző vagy 1
ifjúsági csapat 1
csapat edzője. 1
edzője. Egyes 1
Egyes változatok 1
változatok részben 1
részben fedik 1
fedik egymást 1
egymást vagy 1
vagy befolyásolnak 1
befolyásolnak másokat. 1
másokat. Egyes 1
Egyes variációkban 1
variációkban mindössze 1
mindössze kéttagú 1
kéttagú csoportot 1
csoportot kérdezett 1
kérdezett egyetlen 1
egyetlen beépített 1
beépített emberrel, 1
emberrel, máskor 1
máskor 15 1
15 fősre 1
fősre is 1
is növelte 1
a létszámot. 1
létszámot. Egyes 1
Egyes végzettjei 1
végzettjei Az 1
Királyság Védelmi 1
Védelmi Akadémiáján 1
Akadémiáján tanulnak 1
tanulnak tovább. 1
tovább. Egyes 1
Egyes vélekedések 1
vélekedések szerint 1
ország egyfajta 1
egyfajta cinikus 1
cinikus quid 1
quid pro 1
pro quo 1
quo (valamit 1
(valamit valamiért) 1
valamiért) politikát 1
folytatott, vagyis 1
vagyis sok 1
esetben megtagadta 1
terroristák kiadatását 1
kiadatását a 1
a terrorizmus-mentes, 1
terrorizmus-mentes, belső 1
belső nyugalom 1
nyugalom érdekében. 1
érdekében. Egyes 1
Egyes vélemények 4
kör alaprajz 1
alaprajz a 1
keresztény isten 1
isten egyetemességét 1
egyetemességét is 1
is jelképezi. 1
jelképezi. Egyes 1
úgynevezett munkalassító 1
munkalassító sztrájk 1
sztrájk vette 1
kezdetét, de 1
a szakszervezetek 3
szakszervezetek és 1
a járművezetők 2
járművezetők ezt 1
ezt tagadták. 1
tagadták. Egyes 1
maradt fiúutódja, 1
fiúutódja, mások 1
a Kende 1
Kende család 1
család cégényi 1
cégényi ágát 1
ágát tőle 1
tőle származtatják. 1
származtatják. Egyes 1
szerint Révay 1
Révay Péter: 1
Péter: Magyarország 1
Szent Koronájának 1
Koronájának eredetéről…, 1
eredetéről…, 1979. 1
1979. Egyes 1
Egyes vidékeken 1
női melleseket 1
melleseket posztóval 1
posztóval borították. 1
borították. Egyes 1
Egyes virágokban 1
virágokban a 1
zöld csésze- 1
csésze- és 2
és okkersárga 1
okkersárga sziromlevelek 1
sziromlevelek egymással 1
átellenben állnak. 1
állnak. Egyes 1
Egyes vírusfehérjék 1
vírusfehérjék további 1
további feladatokat 1
is elvégeznek, 1
sejt mRNS-ének 1
mRNS-ének lebontása 1
lebontása és 1
kibocsátott nukleotidok 1
nukleotidok felhasználása 1
felhasználása vRNS 1
vRNS szintéziséhez, 1
szintéziséhez, ezáltal 1
ezáltal akadályozva 1
akadályozva a 1
a gazdasejt 1
gazdasejt mRNS-ének 1
mRNS-ének fordítását. 1
fordítását. Egyes 1
Egyes vonatok 1
vonatok Corail 1
Corail Plus 1
Plus kocsikat 1
kocsikat is 1
is továbbítanak. 1
továbbítanak. Egyes 1
Egyes Weather 1
Report dallamokban, 1
dallamokban, még 1
a Zawinul 1
Zawinul által 1
által szintetizált 1
szintetizált hangszerelések 1
hangszerelések uralják 1
hangzást. Egyetem, 1
Egyetem, előadások). 1
előadások). Egyetemen 1
Egyetemen folytatta, 2
intézmény csapatában 1
csapatában 44 1
44 mérkőzésen 2
mérkőzésen 4 1
gólt vállalt, 1
vállalt, valamint 1
valamint 10 2
10 gólpasszt 1
ki társainak. 1
társainak. Egyetemi 1
Egyetemi doktori 1
doktori címet 3
a Nehézipari 3
Nehézipari Műszaki 2
Egyetemen 1972-ben, 1
1972-ben, majd 1
műszaki tudomány 1
tudomány kandidátusa 2
kandidátusa címet 1
címet 1982-ben 1
1982-ben kapta 1
meg. Egyetemi 2
Egyetemi elfoglaltsága 1
elfoglaltsága mellett 1
mellett tanácsadói 1
tanácsadói munkát 1
a Dow, 1
Dow, Upjohn 1
Upjohn és 1
és Diamond 1
Diamond Shamrock 1
Shamrock cégeknek 1
cégeknek és 1
ideig ő 1
Amerikai Tudományos 2
Akadémia közpolitikai 1
közpolitikai bizottságának 1
bizottságának elnöke. 1
elnöke. Egyetemi 1
Egyetemi és 2
és felsőfokú 5
felsőfokú (posztgraduális) 1
(posztgraduális) oktatásban 1
BTK Kommunikáció 1
Kommunikáció szakának 1
szakának indulása 1
a sajtó-médiatörténet 1
sajtó-médiatörténet előadója. 1
előadója. Egyetemi 1
Egyetemi évei 7
a K2-ben 1
K2-ben kezdett 1
dolgozni. Egyetemi 1
ELTE jogi 1
jogi kari 1
kari hallgatói 1
hallgatói önkormányzatának 1
önkormányzatának képviselője, 1
képviselője, 2006 1
között elnökhelyettese 1
elnökhelyettese és 1
a Kari 1
Kari Tanács 1
Tanács tagja. 1
tagja. Egyetemi 1
alatt kezdett 4
kezdett publikálni, 1
publikálni, több 1
több napi 1
és havilapban 1
havilapban rendszeresen 1
rendszeresen közöl 1
közöl verseket, 1
verseket, esszéket, 1
esszéket, rövidprózát. 1
rövidprózát. Egyetemi 1
kezdett televíziózni. 1
televíziózni. Egyetemi 1
alatt kutatott 1
kutatott többek 1
között Izraelben, 1
Izraelben, Nepálban, 1
Nepálban, Egyiptomban, 1
Egyiptomban, Erdélyben, 1
Erdélyben, Dobrudzsában. 1
Dobrudzsában. Egyetemi 1
alatt részt 1
KISZ megújítására 1
megújítására irányuló 1
irányuló reformkísérletekben. 1
reformkísérletekben. Egyetemi 1
Egyetemi negyede, 1
negyede, így 1
a kart 1
kart a 1
kulturális központjába 1
központjába helyezték 1
át. Egyetemi 1
Egyetemi oktatóként 2
oktatóként a 1
késő középkortól 1
középkortól a 2
20. századig 2
századig tart 1
előadásokat, szemináriumokat, 1
szemináriumokat, kutatószemináriumokat, 1
kutatószemináriumokat, graduális 1
graduális és 1
és posztgraduális 1
posztgraduális szinten. 1
szinten. Egyetemi 1
oktatóként Magyarországon 1
elsőként szervezte 1
a radioaktív 1
radioaktív izotópok 1
izotópok biológiai 1
biológiai alkalmazását 1
alkalmazását oktató 1
oktató gyakorlatokat. 1
gyakorlatokat. Egyetemi 1
Egyetemi pályafutása 1
alatt 1953 1
1953 és 1
egyetem tanulmányi 1
tanulmányi igazgatói, 1
igazgatói, 1956 1
1956 és 1
a gépészmérnöki 1
gépészmérnöki kar 1
kar dékáni 1
dékáni tisztét 1
be. Egyetemi 1
Egyetemi tanári 1
tanári (professzori) 1
(professzori) kinevezését 1
kinevezését 2014-ben 1
2014-ben kapta 1
Egyetemi tanulmányai 5
volt aktív 1
aktív a 2
a pártban, 3
pártban, majd 1
a Pest-délkeleti 1
Pest-délkeleti területi 1
területi szervezet 1
lett. Egyetemi 1
több kisjátékfilm 1
kisjátékfilm elkészítésében 1
elkészítésében közreműködött: 1
közreműködött: forgatókönyvet 1
írt, asszisztensként, 1
asszisztensként, operatőrként, 1
operatőrként, színészként 1
színészként dolgozott, 1
és rendezett. 1
rendezett. Egyetemi 1
tanulmányai folytatása 1
pénzügyi hatóságnál 1
hatóságnál dolgozott 1
dolgozott asszisztensként, 1
asszisztensként, hogy 1
kevés jövedelméből 1
jövedelméből bátyját 1
bátyját és 3
őt felnevelő 1
felnevelő édesanyját 1
édesanyját anyagilag 1
anyagilag támogassa. 1
támogassa. Egyetemi 1
tanulmányai megkezdése 1
évig helyettesítő 1
helyettesítő inszeminátor, 1
inszeminátor, labortechnikus 1
labortechnikus volt 1
a Magyarkeresztúri 1
Magyarkeresztúri Mesterséges 1
Mesterséges Termékenyítő 1
Termékenyítő Főállomáson. 1
Főállomáson. Egyetemi 1
tanulmányai során 4
a Medicor 1
Medicor Művektől 1
Művektől társadalmi 1
társadalmi ösztöndíjat 1
ösztöndíjat kapott, 1
első munkahelye 1
munkahelye a 2
MEDICOR Orvosi 1
Orvosi műszereket 1
műszereket gyártó 1
gyártó vállalat 1
volt. Egyetemi 1
Egyetemi tanulmányait 3
tanulmányait 2000-ben 1
2000-ben Pécsett 1
Pécsett a 1
a Janus 1
Pannonius Tudományi 1
Tudományi Egyetemen, 1
Egyetemen, művelődésmenedzser, 1
művelődésmenedzser, színháztörténet 1
színháztörténet szakon 1
szakon folytatta, 1
folytatta, és 2
és diplomát 1
diplomát szerzett. 3
szerzett. Egyetemi 1
a Saskatchevan 1
Saskatchevan Egyetemen 1
be 1961-ben. 1
1961-ben. Egyetemi 1
Államokban végezte, 1
ahol tagja 1
egyetemi vitorláscsapatnak. 1
vitorláscsapatnak. Egyetemi 1
Egyetemi tanulmányokat 1
tanulmányokat folytatott, 2
folytatott, majd 1
azokat félbeszakítva 1
félbeszakítva különféle 1
különféle mesterségekkel 1
mesterségekkel próbálkozott 1
próbálkozott (telefonkezelő, 1
(telefonkezelő, hajózási 1
hajózási tisztviselő, 1
tisztviselő, újságíró). 1
újságíró). Egyetem 1
Egyetem nyelvésze, 1
nyelvésze, Edward 1
Edward Sapir 1
Sapir és 1
és tanítványa, 1
tanítványa, Benjamin 1
Benjamin Lee 1
Lee Whorf. 1
Whorf. Egyetemre, 1
Egyetemre, magyar 1
magyar szakra 1
szakra Kolozsváron 1
Kolozsváron (1966–68), 1
(1966–68), magyar-filozófia 1
magyar-filozófia szakra 1
szakra Eötvös 1
Eötvös kollégistaként 1
kollégistaként Budapesten 1
Budapesten (1968–71), 1
(1968–71), majd 1
majd összehasonlító 1
összehasonlító irodalom 1
irodalom szakra, 1
szakra, ún. 1
ún. Egyetem 1
Egyetem téri 1
téri épületének 1
épületének dísztermében. 1
dísztermében. Egyetemünk 1
Egyetemünk azonosul 1
azonosul névadója 1
névadója innovatív 1
innovatív szemléletével, 1
szemléletével, oktatási 1
művészeti alapvetéseivel, 1
alapvetéseivel, örökségét 1
örökségét hazai 1
is ápolja 1
ápolja és 1
és megőrzi. 1
megőrzi. Egyetlen 1
Egyetlen alkalommal, 1
alkalommal, 2004-ben 1
2004-ben szerepelt 1
válogatottban. Egyetlen 1
Egyetlen bajnoki 1
bajnoki gólját 1
a Napoli 2
Napoli ellen 1
ellen hazai 1
pályán 4–3-ra 1
4–3-ra elveszített 1
elveszített találkozón 1
találkozón szerezte. 1
szerezte. Egyetlen 1
Egyetlen barátja, 1
barátja, Andrew, 1
Andrew, aki 1
szintén diák. 1
diák. Egyetlen 1
Egyetlen bejárata 1
bejárata alul 1
alul nyílik. 1
nyílik. Egyetlen 1
Egyetlen csapására 1
csapására százak 1
százak hullanak 1
hullanak el. 1
el. Csak 1
Csak halandók 1
halandók védelmére 1
védelmére használható. 1
használható. Egyetlen 1
Egyetlen darabot 1
darabot kivéve 1
kivéve ( 1
( Egyetlen 1
Egyetlen elem 1
elem van 2
van hátra, 2
hátra, a 1
levegő, amelyet 1
szerint Aang 1
Aang avatár 1
avatár fiától, 1
fiától, Tenzintől 1
Tenzintől fog 1
fog elsajátítani. 1
elsajátítani. Egyetlen 1
Egyetlen elkerülő 1
elkerülő szakasza 1
a hajdúsámsoni 1
hajdúsámsoni elkerülő, 1
elkerülő, melyet 1
melyet 2018. 1
2018. december 3
december 19.-én 1
19.-én adtak 1
adtak át 2
forgalomnak. Egyetlen 1
Egyetlen emberbarátja 1
emberbarátja Korina, 1
Korina, aki 1
aki tudja 1
a titkot, 3
titkot, hogy 2
vízesés mögött 1
mögött levő 1
levő titkos 1
titkos barlangon 1
barlangon át 1
lehet kelni, 1
kelni, a 1
szakadék túloldalára. 1
túloldalára. Egyetlen 1
Egyetlen ember 1
ember sorsát 1
sorsát példaként 1
példaként használva 1
használva mutatja 1
a filmdráma 1
filmdráma a 1
ezer náci 1
náci gyilkosságot, 1
gyilkosságot, amelyeket 1
amelyeket orvosok 1
az ápolószemélyzet 1
ápolószemélyzet hajtott 1
végre bizonyos 1
bizonyos kórházakban 1
kórházakban és 1
és idősotthonokban 1
idősotthonokban „Aktion 1
„Aktion Gnadentod” 1
Gnadentod” néven. 1
néven. Egyetlen 1
Egyetlen esettel 1
esettel használt 1
használt elöljárók 1
elöljárók például: 1
például: Čirgić 1
Čirgić 2010, 1
2010, 188–215. 1
188–215. o. 1
o. Egyetlen, 1
Egyetlen, Európában 1
belül hazánkban 1
is előforduló 1
előforduló faja 1
faja az 1
ezért ugyancsak 1
ugyancsak kockáslepkének 1
kockáslepkének nevezett 1
nevezett Hamearis 1
Hamearis lucina. 1
lucina. Egyetlen 1
Egyetlen ezüstfülbevalón 1
ezüstfülbevalón kívül 1
minden dísztárgy 1
dísztárgy jádéból 1
jádéból készült. 1
készült. Egyetlen 1
Egyetlen főállású 1
főállású munkahelye 1
munkahelye volt, 1
volt, 1964 1
1964 és 1
között BM. 1
BM. Egyetlen 1
Egyetlen forrásfájl 1
forrásfájl használata 1
fentiek helyett 1
helyett lehetővé 1
az állapotok 1
állapotok megosztásra 1
megosztásra kerüljenek 1
kerüljenek több 1
több függvény 1
függvény között 1
között úgy, 1
nem kapcsolódó 1
kapcsolódó függvények 1
függvények elől 1
elől továbbra 1
vannak rejtve. 2
rejtve. Egyetlen 1
Egyetlen horgász 1
horgász sem 1
sem vadász. 1
vadász. Egyetlen 1
Egyetlen „igazi” 1
„igazi” filmszerepe 1
filmszerepe az 1
1996-os Space 1
Space Jam 1
Jam – 1
– Zűr 1
Zűr az 1
űrben volt, 1
amiben főszerepet 1
főszerepet vállalt. 1
vállalt. Egyetlen 1
Egyetlen ismert 1
ismert címe: 1
címe: Nagy 1
Nagy királyi 1
királyi hitves 1
hitves (ḥmt-nỉswt 1
(ḥmt-nỉswt wr. 1
wr. Egyetlen 1
Egyetlen jelentősebb 2
jelentősebb cikket 1
cikket tudott 1
csak befejezni, 1
befejezni, amely 1
amely szatirikus 1
szatirikus visszavágás 1
visszavágás volt 1
az ultramontán 1
ultramontán Kölnische 1
Kölnische Zeitung 1
Zeitung politikai 1
politikai szerkesztője, 1
szerkesztője, Karl 1
Karl Heinrich 2
Heinrich Hermes 1
Hermes dühödt 1
dühödt támadására. 1
támadására. Egyetlen 1
jelentősebb hídja 1
hídja Várpalota 1
Várpalota és 1
és Nádasdladány 1
Nádasdladány közt 1
a Hidegvölgyi-árok 1
Hidegvölgyi-árok hídja 1
hídja az 1
az 5+732 1
5+732 kilométerszelvényében, 1
kilométerszelvényében, amely 1
amely 1973-ban 1
1973-ban épült. 1
épült. Egyetlen 1
Egyetlen Ju 1
Ju 88P–2-t 1
88P–2-t próbáltak 1
próbáltak ki 2
ki éjszakaivadász 1
éjszakaivadász feladatkörben: 1
feladatkörben: kiegészítésképpen 1
kiegészítésképpen kapott 1
3 cm-es 1
cm-es MK 1
MK 13-at, 1
13-at, illetve 1
egy radart 1
radart is. 1
is. Egyetlen 1
Egyetlen kikötésre 1
kikötésre alkalmas 1
alkalmas öble 1
öble a 1
parton lévő 1
lévő Clarence 1
Clarence Bay. 1
Bay. Egyetlen 1
Egyetlen kiút 1
a szenvedésből 1
szenvedésből az 1
az önmegtartóztatás, 1
önmegtartóztatás, az 1
aszkéta életmód. 1
életmód. Egyetlen 1
Egyetlen komolyabb 1
komolyabb támogató 1
támogató a 1
város önkormányzata 1
önkormányzata volt, 1
a szerényebb 1
szerényebb anyagiak 1
anyagiak ellenére 1
ellenére legalább 1
legalább biztos 1
biztos és 1
és kiszámítható 1
kiszámítható körülmények 1
körülmények voltak 1
voltak ebben 1
időben. Egyetlen, 1
Egyetlen, mára 1
mára elveszett 1
elveszett tragédiát 1
tragédiát írt 1
írt „Médea” 1
„Médea” címmel. 1
címmel. Egyetlen 1
Egyetlen mért 1
mért példány 1
példány testhossza 1
testhossza 10 1
centiméter, testtömege 2
testtömege 5,5 1
5,5 gramm 1
gramm volt. 1
volt. Egyetlen 1
Egyetlen műve 1
műve jelent 2
meg magyar 2
magyar fordításban, 1
fordításban, a 1
a "Cantilenae 1
"Cantilenae Intellectuales 1
Intellectuales de 1
de Phoenice 1
Phoenice redivivo". 1
redivivo". Egyetlen 1
Egyetlen napjuk 1
napjuk van 1
hogy Veréb 1
Veréb frissen 1
frissen tuningolt 1
tuningolt 1200-asába 1
1200-asába pattanva 1
pattanva mindent 1
mindent visszaszerezzenek, 1
visszaszerezzenek, leszámoljanak 1
leszámoljanak a 1
gonosszal és 1
egymással szemben 2
szemben érzett 1
érzett előítéleteikkel. 1
előítéleteikkel. Egyetlen 1
Egyetlen orosz 1
orosz tábornok 1
tábornok sem 1
sem számíthatott 1
számíthatott rá 1
rá ezután, 1
ezután, hogy 1
álló katonák 2
katonák valóban 1
valóban megteszik, 1
megteszik, amire 1
amire parancsot 1
parancsot kaptak. 1
kaptak. Egyetlen 1
Egyetlen ösvény 1
ösvény nem 1
nem kel 1
kel át 1
át e 1
e gerincszakaszon. 1
gerincszakaszon. Egyetlen 1
Egyetlen példánya 1
nemzeti múzeumban. 1
múzeumban. Egyetlen 1
Egyetlen pénzügyi 1
pénzügyi döntése 1
döntése a 1
embere előtt 1
előtt erkölcstelen 1
erkölcstelen képet 1
képet festett 2
pápaság intézményéről. 1
intézményéről. Egyetlen 1
Egyetlen ponttal 1
ponttal többet 1
többet sikerült 3
sikerült begyűjteniük. 1
begyűjteniük. Egyetlen 1
Egyetlen rokonával 1
rokonával a 1
hegyi farkosbékával 1
farkosbékával (Ascaphus 1
(Ascaphus montanus) 1
montanus) együtt 1
a Ascaphus 1
Ascaphus nemhez 1
nemhez tartozó 1
tartozó faj, 1
faj, melynek 1
melynek teste 1
teste meglett 1
meglett állapotában 1
is farokban, 1
farokban, helyesebben 1
helyesebben farokszerű 1
farokszerű függelékben 1
függelékben végződik. 1
végződik. Egyetlen 1
Egyetlen szállodája 1
szállodája van, 1
van, igaz, 1
igaz, az 1
az drága 1
drága és 1
magas színvonalú. 2
színvonalú. Egyetlen 1
Egyetlen szín: 1
szín: a 1
fehér jellemzi 1
jellemzi az 2
az ifjúságot 1
ifjúságot és 1
és morbiditást, 1
morbiditást, ártatlanságot 1
ártatlanságot és 1
és perverzitást. 1
perverzitást. Egyetlen 1
Egyetlen színpadi 1
színpadi munkája 1
az Erasmus 1
Erasmus a 2
barlangból (Erazem 1
(Erazem iz 1
iz jame) 1
jame) című 1
című szkeccs. 1
szkeccs. Egyetlen 1
Egyetlen szóba 1
jöhető versenytársát, 1
versenytársát, a 1
időben örökbe 1
örökbe fogadott 2
fogadott Postumus 1
Postumus Agrippát 1
Agrippát 6–7 1
6–7 körül 1
körül ismeretlen 1
okokból száműzték. 1
száműzték. Egyetlen 1
Egyetlen szóra: 1
szóra: furore 1
furore – 1
– düh 1
düh – 1
– 97 1
97 hangjegyet 1
hangjegyet írt. 1
írt. Egyetlen 1
Egyetlen tábornok 1
tábornok akadt, 1
akadt, Wolfgang 1
Wolfgang Fleck, 1
Fleck, aki 1
érte be 1
be ennyivel. 1
ennyivel. Egyetlen 1
Egyetlen új 1
dalt tartalmazott, 1
a May 2
May által 1
írt „ 1
„ Egyetlen 1
Egyetlen űrszolgálata 1
űrszolgálata alatt 24
11 napot, 3
napot, 5 3
5 órát 3
39 percet 4
percet (269 2
(269 óra) 2
óra) töltött 18
világűrben. Egyetlen 1
Egyetlen utcából 1
utcából áll. 1
áll. Egyetlen 1
Egyetlen vágya, 1
vágya, hogy 2
legszebb az 1
országban. Egyetlen 1
Egyetlen válogatottban 1
válogatottban lőtt 1
lőtt gólját 1
gólját pont 1
válogatott ellen 2
ellen szerezte 2
szerezte 1972. 1
1972. Egyet 1
Egyet sem 1
sem veszítettek 1
veszítettek ellenséges 1
tűz következtében, 1
következtében, mindössze 1
gép tört 1
tört össze 1
össze leszállási 1
leszállási balesetek 1
balesetek miatt. 1
miatt. Egy 2
Egy étteremben 2
étteremben Isten 1
Isten pincérként 1
pincérként megjelenik 1
megjelenik Joannek. 1
Joannek. Egy 1
Egy évadot 1
meg 26 1
26 epizóddal. 1
epizóddal. Egy 1
Egy év 18
alatt befejeződött 1
befejeződött az 1
az iratanyag 2
iratanyag fondokba 1
fondokba rendezése. 1
rendezése. Egy 1
alatt olyan 2
olyan fantasztikus 1
fantasztikus fejlődésen 1
keresztül, hogy 3
szakemberek is 4
is értetlenül 2
értetlenül csodálkoztak, 1
csodálkoztak, mire 1
mire képes 1
fiatal versenyző. 1
versenyző. Egy 1
alatt összegyűlt 1
összegyűlt a 1
szükséges egymillió 1
egymillió aláírás. 1
aláírás. Egy 1
Egy évben 3
évben általában 1
általában 2 1
2 fészekalja 1
fészekalja van. 1
egy nemzedéke 1
nemzedéke kel 1
évben kétszer 1
kétszer fészkel, 1
fészkel, általában 1
általában májusban 1
és júniusban. 1
júniusban. Egy 1
év együttjárás 1
együttjárás után 1
végül rájönnek, 1
alapvető dolgokban 1
dolgokban különböznek, 1
különböznek, és 1
és békében 1
békében szakítanak. 1
szakítanak. Egyéves 1
Egyéves korában 1
korában költöztek 1
költöztek Corkba, 1
Corkba, ahol 1
három öccsével, 1
öccsével, Jamie-vel, 1
Jamie-vel, Alannel 1
Alannel és 1
és Paullal 1
Paullal - 1
- akik 2
akik hivatásos 1
hivatásos zenészek 1
zenészek - 1
- nevelkedtek. 1
nevelkedtek. Egyéves 1
Egyéves koruk 1
koruk előtti 1
előtti eseményekre 1
eseményekre csak 1
igen kevesen 1
emlékeztek vissza. 1
Egy évet 1
majd családi 1
családi okokra 1
hivatkozva kérte 1
kérte szerződése 1
szerződése felbontását, 1
felbontását, amit 1
kisebb jogi 1
jogi vita 1
tett klubja, 1
klubja, így 1
így lehetett 1
szlovén RK 1
RK Krim 1
Krim játékosa. 1
játékosa. Egy 1
Egy évezreddell 1
évezreddell később, 1
élő település 1
település kerámiáin 1
kerámiáin már 1
az Indus-völgyi 1
Indus-völgyi kultúra 1
kultúra hatása 1
is kimutatható, 1
kimutatható, az 1
iráni mellett. 1
mellett. Egy 2
Egy évig 4
évig képesítés 1
képesítés nélkül 1
nélkül tanított 1
tanított értelmi 1
értelmi fogyatékos 1
fogyatékos gyerekeket. 1
gyerekeket. Egy 1
évig sorkatonai 1
sorkatonai szolgálatban 1
szolgálatban vett 1
debreceni 39. 1
39. gyalogezredbe 1
gyalogezredbe vonult 1
be. Egy 8
évig ügyvédként 1
ügyvédként dolgozott, 1
dolgozott, mielőtt 1
mielőtt teljesen 1
a zenének 2
zenének szentelte 1
szentelte volna 1
volna magát. 1
magát. Egy 2
évig világosítóként 1
világosítóként dolgozott, 1
minél közelebb 2
közelebb legyen 1
a forgatásokhoz 1
forgatásokhoz és 1
és várta 1
a lehetőségeket, 2
lehetőségeket, hogy 1
hogy felvételvezető 1
felvételvezető vagy 1
vagy rendezőasszisztens 1
rendezőasszisztens lehessen. 1
lehessen. Egy 1
múlva, 1858. 1
1858. Egy 1
múlva 1 1
1 mérföldön 1
mérföldön lett 1
lett magyar 2
magyar bajnok. 4
bajnok. Egy 1
első kettős 1
kettős diplomákat 1
diplomákat (angol–magyar, 1
(angol–magyar, illetve 1
illetve francia–magyar); 1
francia–magyar); beindult 1
beindult a 3
of Humberside 1
Humberside (Anglia) 1
(Anglia) Master's 1
Master's kurzusa 1
kurzusa a 1
a Főiskolán. 1
Főiskolán. Egy 1
a zempléni 1
zempléni falu 1
falu összes 1
lakosát kitüntetésben 1
kitüntetésben részesítette 1
részesítette a 1
szlovák honvédelmi 1
miniszter a 2
mentési munkálatokban 1
munkálatokban való 1
való önzetlen 1
önzetlen magatartásért. 1
magatartásért. Egy 1
múlva dr. 1
dr. Egy 1
múlva feleségül 2
vette Kemény 1
Kemény Máriát, 1
Máriát, akivel 1
akivel mindvégig 1
mindvégig boldogan 1
boldogan élt. 1
élt. Egy 1
múlva hír 1
hír érkezik, 2
király Szent 1
Szent Lénárd 2
Lénárd napjára 1
napjára hazatér, 1
hazatér, és 1
és Edmundot 1
Edmundot bízzák 1
bízzák meg 2
a Lénárd-napi 1
Lénárd-napi mulatság 1
mulatság megrendezésével. 1
megrendezésével. Egy 1
múlva magyar 1
lett egyéniben 1
női párosban 3
párosban (Bátorfi) 1
(Bátorfi) valamint 1
valamint csapatban. 1
csapatban. Egy 1
múlva mindkét 1
mindkét számban 1
számban aranyérmes 1
múlva szabadult. 1
szabadult. Egy 1
Egy évnyi 1
évnyi harc 1
gyarmatok 1776 1
1776 júliusában 1
júliusában kikiáltották 1
kikiáltották a 2
a függetlenségüket. 2
függetlenségüket. Egy 1
Egy évre 4
rá azonban 2
egymásra találtak, 1
és kiegészültek 1
harmadik taggal: 1
taggal: Menczel 1
Menczel Gábor, 1
Gábor, miután 1
miután szeretett 1
volna magának 1
magának elektronikus 1
elektronikus zenekart 1
zenekart találni, 1
találni, Fábián 1
Fábián Tiboron 1
Tiboron keresztül 1
keresztül becsatlakozott 1
becsatlakozott az 1
az együttesbe. 1
együttesbe. Egy 1
jelentős előrehaladást 1
előrehaladást tett 1
tett benne, 1
benne, s 1
olyan kísérőnőt 1
kísérőnőt keresett, 1
keresett, akivel 1
akivel ezen 1
nyelven tud 1
tud beszélgetni. 1
beszélgetni. Egy 1
megszerezte egyetemi 1
doktori címét 1
címét is. 3
évre rá, 2
rá, szintén 1
szintén összejött 1
összejött a 1
kilenc győzelem, 1
győzelem, ami 1
újabb WC-helyet 1
WC-helyet ért. 1
ért. Egy 1
Egy évtizeddel 1
évtizeddel azután, 1
hogy Európa 1
legnagyobb vasútját 1
vasútját vezette, 1
Német Vasutaktól 1
Vasutaktól Helmut 1
Helmut Mehdorn 1
Mehdorn gyalázatos 1
gyalázatos elbocsátásánál 1
elbocsátásánál nem 1
nagyobb kontraszt, 1
kontraszt, mint 1
változás, amit 1
ő felügyelt, 1
felügyelt, és 1
és végrehajtott 1
végrehajtott a 1
a DB-nél. 1
DB-nél. Egy 1
után azért 1
azért sem 2
sem érdemes 2
érdemes megtartani 1
megtartani a 3
régi bálákat, 1
bálákat, mert 1
már felszaporodnak 1
felszaporodnak bennük 1
kórokozók és 1
és kártevők. 1
kártevők. Egy 1
negyedik egyháztörténeti 1
egyháztörténeti tanszékre 1
tanszékre és 1
azóta ott 2
ott működött, 1
alkalommal viselte 2
debreceni kollégium 1
kollégium igazgató-tanári 1
igazgató-tanári tisztét. 1
tisztét. Egy 1
bontott vele 1
vele klubja. 1
klubja. Egy 1
Egy évvel 53
bajnoki bronzérem 1
bronzérem után 1
után 1904-ben 1
1904-ben megszületett 1
cím, amelyet 1
amelyet azóta 2
azóta még 1
még 22 2
22 további 1
további követett. 1
követett. Egy 1
bemutató után, 3
után, 1974-ben 1
1974-ben a 1
kis kéthengeres 1
kéthengeres aggregátot 1
aggregátot 1,2 1
1,2 literes, 1
literes, négy 1
négy hengeres, 1
hengeres, 50 1
50 lóerősre 1
lóerősre cserélték, 1
cserélték, ami 1
autó viszonylag 1
alacsony tömege 1
tömege miatt 1
miatt meglepően 1
meglepően jó 1
jó menetteljesítményeket 1
menetteljesítményeket eredményezett. 1
eredményezett. Egy 1
első album 2
album után, 1
után, 2001. 1
2001. Egy 1
évvel Eric 1
Eric halála 1
a holló 1
holló felkeresi 1
a sírját 1
sírját és 1
és feléleszti 1
feléleszti Ericet, 1
Ericet, aki 1
aki megkezdi 1
megkezdi bosszúhadjáratát 1
bosszúhadjáratát gyilkosai 1
gyilkosai ellen, 1
és módszeresen 2
módszeresen kivégzi 1
kivégzi őket. 1
később, 1870 1
1870 novemberében 1
novemberében nyílt 1
a Hódmezővásárhely 1
Hódmezővásárhely felé 1
vezető vonalszakasz, 1
vonalszakasz, így 1
így Rókus 1
Rókus fontos 1
fontos vasúti 3
vasúti csomóponttá 1
csomóponttá lépett 1
elő, jelentőségét 1
jelentőségét tekintve 1
a Nagyállomás 1
Nagyállomás vetélytársa 1
vetélytársa volt. 1
később, 1877. 1
1877. Egy 1
később, 1908-ban 1
1908-ban iskolát 1
iskolát váltva 1
váltva Japánban 1
Japánban utazott, 1
utazott, és 1
és tanulmányait 2
Tokiói Birodalmi 1
Birodalmi Egyetemen 1
Egyetemen folytatta. 2
folytatta. Egy 1
később 36. 1
36. lett 1
az FHM 1
FHM magazin 1
magazin száz 1
száz legszexisebb 1
legszexisebb nőt 1
nőt bemutató 1
bemutató listáján. 1
listáján. Egy 1
később 54 1
54 adózó 1
adózó személyt 1
személyt számláltak. 1
számláltak. Egy 1
később, 715-ben, 1
715-ben, Genmei 1
Genmei az 1
éveiben lemondott 1
a trónról, 1
trónról, lánya 1
lánya Gensó 1
Gensó javára. 1
javára. Egy 1
fős mezőnyben 1
zárt. Egy 3
2009-es paraméterkönyv 1
paraméterkönyv bevezetésekor, 1
bevezetésekor, augusztus 1
járat vonalát 1
vonalát Budafok, 1
Budafok, Városház 1
Városház térig 1
térig hosszabbították 1
hosszabbították meg. 2
2016-os kaposvári 1
kaposvári junior 1
junior Eb-n 1
48 kilogrammos 1
kilogrammos súlycsoport 1
súlycsoport döntőjét 1
döntőjét aranyéremmel 1
aranyéremmel zárta. 1
zárta. Egy 1
a Bécsben 1
Bécsben megrendezett 1
megrendezett világbajnokságon 1
végzett. Egy 1
Chelsea Football 1
Football & 1
& Athletic 1
Athletic Company 1
Company teljesen 1
teljesen eladósodott, 1
eladósodott, a 1
a játékosokat 1
játékosokat nem 1
tudták kifizetni. 1
kifizetni. Egy 1
a Dreher-Haggenmacher 1
Dreher-Haggenmacher Első 1
Első Magyar 3
Magyar Részvényserfőzdét 1
Részvényserfőzdét összevonták 1
Fővárosi Serfőzdével, 1
Serfőzdével, az 1
az Export 1
Export Magyar 1
Magyar Malátagyárral, 1
Malátagyárral, valamint 1
a Kanizsai 1
Kanizsai Király 1
Király Serfőzdével. 1
Serfőzdével. Egy 1
felnőtt kontinensbajnokságon 1
kontinensbajnokságon bronzérmesként 1
bronzérmesként zárt 1
zárt ezen 1
a távon, 1
távon, továbbá 1
továbbá tagja 1
győztes négyszer 1
négyszer százas 1
százas kelet-német 1
kelet-német váltónak. 1
váltónak. Egy 1
a karlsruhei 1
karlsruhei ifjúsági 1
Európa-bajnokságon lett 1
lett gyűrűn 1
gyűrűn és 1
és lólengésben 1
lólengésben ötödik. 1
ötödik. Egy 1
a karmeliták 1
karmeliták az 1
az 1979-es 3
1979-es mise 1
mise 8 1
magas keresztjét 1
keresztjét állították 1
11. blokkon 1
blokkon kívülre, 1
kívülre, a 1
a táborból 1
táborból alig 1
alig látható 1
látható helyre. 1
helyre. Egy 2
a leányegyház 1
leányegyház el 1
a kórházat 1
kórházat a 1
a Filadelfiának, 1
Filadelfiának, de 1
volt visszautasítani 1
visszautasítani a 1
a vagyontalansága 1
vagyontalansága miatt. 1
litvánok támadását 1
támadását verte 2
vissza Leszek 1
Leszek a 1
a Łuków 1
Łuków melletti 1
melletti csatában. 1
csatában. Egy 1
magyar Top 1
Top 12 1
párosban az 1
az ob-n 1
ob-n lett 1
lett harmadik. 1
harmadik. Egy 1
a "Ninna 1
"Ninna nanna" 1
nanna" (Bölcsődal) 1
(Bölcsődal) című 1
dalt énekelte 1
énekelte és 2
megjelent "Casa 1
"Casa degli 1
degli angeli" 1
angeli" (Angyalok 1
(Angyalok háza) 1
háza) című 1
című kislemeze. 1
kislemeze. Egy 1
a Oklahoma 1
Oklahoma City 1
City Blazersbe 1
Blazersbe került 1
került ahol 1
ahol 70 1
70 mérkőzésen 1
mérkőzésen 61 1
61 pontot 1
szerzett. Egy 3
Games kiadta 1
játék teljes 1
teljes változatának 1
változatának lemezét 1
lemezét is. 1
Anna utcában 1
utcában megnyitja 1
megnyitja saját, 1
saját, „Nádor" 1
„Nádor" névre 1
keresztelt gyógyszertárát. 1
gyógyszertárát. Egy 1
a Van, 2
Van, aki 5
aki melegen 1
melegen szereti 1
szereti című 1
című vígjáték 2
vígjáték főszereplője 1
főszereplője volt. 1
Adam Link's 1
Link's Vengeance-ben 1
Vengeance-ben (1940) 1
(1940) Adam 1
Adam rájön, 1
rájön, „Egy 1
„Egy robot 1
robot nem 1
nem ölhet 1
ölhet meg 1
embert szabad 1
szabad akaratából”. 1
akaratából”. Egy 1
az együttműködő 1
együttműködő elektronikai 1
elektronikai cégek 1
cégek kifejlesztették 1
kifejlesztették az 2
elektronikus kódolvasót, 1
kódolvasót, amivel 1
amivel meggyorsult 1
meggyorsult a 1
a vásárlók 2
vásárlók fizetése 1
fizetése a 2
pénztáraknál. Egy 1
SC Baniyashoz 1
Baniyashoz szerződött, 1
szerződött, majd 1
a JEF 1
JEF United 1
United csapatához 1
csapatához került, 2
itt 71 1
mérkőzésen 30 1
30 gólt 1
később Berlinbe 1
Berlinbe és 3
és Párizsba 1
Párizsba utazott, 2
ott próbáljon 1
próbáljon meg 1
meg professzori 1
professzori állást 1
állást találni. 1
találni. Egy 1
később Burton 1
Burton belekóstolt 1
belekóstolt a 3
a rendezésbe 1
rendezésbe is, 1
Doktor Faustusszal 1
Faustusszal nem 1
aratott túl 2
nagy sikert. 1
sikert. Egy 1
később Chan 1
Chan ismét 1
ismét Livel 1
Livel szerepelt 1
The Love 1
Love Eterne 1
Eterne című 1
című filmben, 3
filmben, majd 1
majd 1966-ban 1
1966-ban King 1
King Hu 1
Hu Come 1
Come Drink 1
Drink with 1
filmjében kapott 1
kapott kisebb 2
kisebb szerepet. 1
szerepet. Egy 1
később elkészült 2
és felavatták 1
felavatták a 1
középiskola tornacsarnokát. 1
tornacsarnokát. Egy 1
később fehérneműbemutatókon 1
fehérneműbemutatókon manökenként 1
manökenként lépett 1
fel, emellett 1
emellett ilyen 1
ilyen hirdetésekben 1
hirdetésekben fotómodellként 1
fotómodellként is 1
dolgozott. Egy 2
később férjhez 1
négy gyermeke 5
Hadsereg Légiereje 1
Légiereje (Haerens 1
(Haerens Flyvapen). 1
Flyvapen). Egy 1
később John 1
John Aldridge-es 1
Aldridge-es játékos-menedzserré 1
játékos-menedzserré nevezték 1
később Krakkó 1
Krakkó lett 1
lett Nyugat- 1
Nyugat- Egy 1
később, lánya 1
lánya Helen 1
Helen a 1
a Pasteur 1
Pasteur Intézetben 1
Intézetben történt 1
történt kutatásaiban 1
kutatásaiban a 2
a nitrifikáló 1
nitrifikáló baktériumok 1
baktériumok újabb 1
újabb generációt 1
generációt fedezte 1
1. csapattal 1
csapattal készült. 1
készült. Egy 2
később megváltoztatják 1
megváltoztatják a 2
a vállaltat 1
vállaltat nevét 1
nevét Yoneyamáról 1
Yoneyamáról a 1
is ismeretes 1
ismeretes Yonexre. 1
Yonexre. Egy 1
később Montet 1
Montet felfedezte 1
felfedezte I. 1
I. Paszebahaenniut 1
Paszebahaenniut sírkamráját 1
sírkamráját is, 1
egy Wendzsebauendzsed 1
Wendzsebauendzsed nevével 1
ellátott arany 1
arany kardmarkolat 1
kardmarkolat került 1
elő, melyet 1
király szarkofágjára 1
szarkofágjára tettek. 1
tettek. Egy 1
sikeresen befejezte 1
befejezte akadémiai 1
akadémiai tanulmányait 1
és vizsgaművével 1
vizsgaművével többéves 1
többéves külföldi 1
külföldi ösztöndíjat 1
ösztöndíjat nyert. 1
nyert. Egy 2
később tagja 1
csoportnak, amely 1
Államokban, a 1
floridai Jupiterben 1
Jupiterben hozott 1
egy kutatóintézetet 1
kutatóintézetet a 1
Max Planck 2
Planck Társaság 1
Társaság égisze 1
égisze alatt. 1
később tanszékvezető 1
tanszékvezető is 1
tisztséget 1993-ig 1
1993-ig töltötte 1
később ugyanitt 1
ugyanitt a 2
később új 1
új középiskolát 1
középiskolát alapítottak, 1
alapítottak, 1908-ban 1
1908-ban pedig 1
pedig telefonközpont. 1
telefonközpont. Egy 1
később védelmi 1
védelmi szövetséget 1
kötött Novgoroddal 1
Novgoroddal "vagy 1
"vagy a 1
tatárok vagy 1
bárki egyéb" 1
egyéb" ellen. 1
ellen. Egy 1
bajnokság megnyerésével 1
megnyerésével már 1
már feljuthattak 1
feljuthattak volna 1
magasabb osztályba, 1
osztályba, ám 1
ám adminisztratív 1
adminisztratív okokból 1
nem indulhattak 1
indulhattak az 1
NB II-ben, 1
II-ben, ezért 1
a centenárium 1
centenárium évében 1
évében újra 1
a feljutást 2
feljutást célozták 1
célozták meg. 2
korábban Jim 1
Jim Delligatti, 1
Delligatti, a 1
a uniontowni 1
uniontowni (Pennsylvania) 1
(Pennsylvania) McDonald's 1
McDonald's vezetője 1
vezetője fejlesztette 1
a szendvicset. 1
szendvicset. Egy 1
korábban kulcsszerepet 1
játszott egy 2
hatalmas kórusfesztivál 1
kórusfesztivál megszervezésében; 1
megszervezésében; erre 1
alkalomra írta 2
írta férfikarra 1
férfikarra és 1
és nagyzenekarra 1
nagyzenekarra Das 1
Das Liebesmahl 1
Liebesmahl der 1
der Apostel 1
Apostel című 1
bibliai jelenetét. 1
jelenetét. Egy 1
után döntöttek 2
döntöttek úgy 2
úgy 2002-ben, 1
2002-ben, hogy 1
egy gitáros 1
gitáros is 1
is kellene 3
kellene a 5
a zenekarba. 3
zenekarba. Egy 1
Egy extanár, 1
extanár, aki 1
aki mindig 3
mindig magában 1
magában beszél 1
a lányához. 1
lányához. Egyeztetéskor 1
Egyeztetéskor kérdéses 1
kérdéses lehet 1
a nem, 1
nem, ha 1
például egyazon 1
egyazon melléknév 1
melléknév tartozik 1
egy hím- 1
hím- és 1
egy nőnemű 1
nőnemű szóhoz, 1
szóhoz, illetve 1
ha ugyanazon 1
ugyanazon melléknév 1
melléknév vonatkozik 1
vonatkozik egyes 1
számú szavakra: 1
szavakra: az 1
egyes nyelvekben 1
nyelvekben más 1
más megoldások 1
megoldások fordulnak 1
elő. Egyeztetve 1
Egyeztetve az 1
írott forrásokkal 1
forrásokkal ( 1
Egy faj 1
faj kivételével 1
kivételével nyolc 1
vagy tíz 1
tíz csecsbimbójuk 1
csecsbimbójuk van. 1
van. Egyfajta 1
Egyfajta „árnyékoló 1
„árnyékoló hatás” 1
hatás” lép 1
fel, azaz 1
azaz ahogy 1
ahogy elektronok 1
elektronok kerülnek 1
a külsőbb 2
külsőbb héjakra, 1
héjakra, azok 1
azok elől 1
meglévő elektronok 1
mag töltését 1
töltését leárnyékolják, 1
leárnyékolják, így 1
külsőbb elektronok 1
elektronok csak 1
kisebb effektív 1
effektív töltést 1
töltést érzékelnek. 1
érzékelnek. Egyfajta 1
Egyfajta vallási 1
vallási ígéret, 1
ígéret, mellyel 1
mellyel kilép 1
az ezoterikus 2
ezoterikus modernizmusból. 1
modernizmusból. Egy 1
Egy faluban 1
faluban élő 1
élő gazdálkodással 1
gazdálkodással foglalkozó 1
foglalkozó család 1
család békés 1
békés nyári 1
nyári estéjét 1
estéjét mutatja 1
a vers. 1
vers. Egyfázisú 1
Egyfázisú rendszerben 1
feszültség effektív 1
effektív értéke 1
értéke maximum 1
maximum 50 1
50 V 1
V lehet. 1
Egy FBI-ügynök, 1
FBI-ügynök, akit 1
rendőrség munkáját 1
munkáját segítve 1
segítve kapcsolódik 1
az Origami 1
Origami Gyilkos 1
Gyilkos utáni 1
utáni nyomozásba. 1
nyomozásba. Egy 1
Egy február 1
17-én bekövetkezett 1
bekövetkezett térdsérülése 1
térdsérülése miatt 2
miatt Mbenga 1
Mbenga kórházi 1
kórházi ápolása 1
ápolása idejére 1
szezon kihagyására 1
kihagyására kényszerült. 1
kényszerült. Egy 1
Egy februári 1
februári interjúban 1
interjúban Ashley 1
Ashley arról 1
harmadik stúdióalbum 1
stúdióalbum valószínűleg 1
csak év 1
végére várható. 1
várható. Egy 2
Egy fehér 1
fehér maszkot 1
maszkot visel, 1
visel, hogy 1
hogy elrejtse 3
elrejtse letépett 1
letépett arcát. 1
arcát. Egy 1
Egy fekete 1
fekete Chevrolet 1
Chevrolet Impala 1
Impala SS 1
SS is 1
is megállt 1
megállt Wallace 1
Wallace autója 1
autója mellett. 1
Egy félcsoport 1
félcsoport egységeleme, 1
egységeleme, illetve 1
illetve nulleleme 1
nulleleme idempotens 1
idempotens elemek. 1
elemek. Egy 1
Egy félelmetes 1
félelmetes tollú 1
tollú írónő 1
írónő álnéven 1
álnéven jelentkezett. 1
jelentkezett. Egy 1
Egy felfüggesztett 1
felfüggesztett pap 1
pap által 1
bemutatott szentmise 1
szentmise például 1
például érvényes 1
érvényes ugyan, 1
nem megengedett. 2
megengedett. Egy 1
Egy felhasználó 1
felhasználó kizárását 1
kizárását szintén 1
a PDC 2
PDC emulátor 1
emulátor végzi. 1
végzi. Egy 1
Egy feljegyzés 1
feljegyzés szerint 3
szerint például 1
például (雀) 1
(雀) – 1
ami bizonyára 1
bizonyára egy 1
kis állam 1
állam lehetett 1
a -birodalom 1
-birodalom érdekszférájában 1
érdekszférájában – 1
– 250 1
250 darab 1
darab teknőspáncélt 1
teknőspáncélt küldött. 1
küldött. Egy 1
Egy felkészülési 1
felkészülési mérkőzésen 2
bíró, nézőként 1
nézőként jelen 1
jelen volt, 5
mint testnevelő 1
testnevelő tanárt 1
tanárt felkérték, 1
vezesse le 1
találkozót. Egy 1
Egy felnőtt 2
felnőtt Daspletosaurus 1
Daspletosaurus körülbelül 1
körülbelül hattucatnyi, 1
hattucatnyi, igen 1
hosszú foggal 1
foggal volt 1
volt felfegyverezve, 1
felfegyverezve, melyek 1
számos húsevőtől 1
húsevőtől eltérően 1
nem pengeszerűek, 1
pengeszerűek, hanem 1
hanem többnyire 2
többnyire ovális 1
ovális keresztmetszetűek 1
keresztmetszetűek voltak. 1
voltak. Egy 1
felnőtt koponyája 1
koponyája körülbelül 1
45 centiméteres 1
centiméteres hosszúságot 1
hosszúságot ért 1
test hossza 1
hossza nagyjából 1
nagyjából 4 1
méter lehetett 1
az orrától 1
orrától a 1
farka végéig. 2
végéig. Egyfelől 1
Egyfelől a 1
a légiutas-kísérő 1
légiutas-kísérő egyszerű 1
egyszerű kézilámpája, 1
kézilámpája, másfelől 1
másfelől egy 1
egy harci 3
harci repülőgép 1
repülőgép bonyolult 1
bonyolult célravezető 1
célravezető rendszere 1
is avionikai 1
avionikai eszköz. 1
eszköz. Egyfelől 1
Egyfelől az 1
és bronz 1
bronz ékszerek, 1
ékszerek, brossok 1
brossok és 1
és ruhadíszek 1
ruhadíszek tömege 1
tömege egy 1
egy fejlett, 1
fejlett, jólétben 1
jólétben élő 1
élő közösségről 1
közösségről vall, 1
vall, amelyben 1
társadalmi differenciálódás 1
differenciálódás is 1
is előrehaladott 1
előrehaladott volt. 1
Egy félreértés 1
félreértés miatt 1
nem védekeznek. 1
védekeznek. Egy 1
Egy felszolgáló 1
felszolgáló lány 1
lány Oklahomában 1
Oklahomában különös 1
különös módon, 1
módon, mostanában 1
mostanában mindenre 1
mindenre emlékszik, 1
emlékszik, nagyon 1
gyorsan tanul. 1
tanul. Egy 1
Egy felület 1
felület esetén 1
R 3 1
3 -ben, 1
-ben, a 1
a tangensterek 1
tangensterek különböző 1
különböző pontokban 1
pontokban a 1
környező Euklideszi-tér 1
Euklideszi-tér által 1
által keletkeztetett 1
keletkeztetett természetes 1
természetes utankénti 1
utankénti párhuzamosság 1
párhuzamosság felhasználásával 1
felhasználásával azonosíthatók, 1
azonosíthatók, amely 1
amely tér 1
tér metrika- 1
metrika- és 1
és párhuzamosságdefiníciói 1
párhuzamosságdefiníciói jól 1
jól ismertek. 2
ismertek. Egy 1
Egy férfi 1
magas toronyból 1
toronyból titokban 1
titokban egy 1
egy férfit 2
egy nőt 1
nőt fényképez 1
fényképez le 1
egy hotel 1
hotel erkélyén, 1
erkélyén, amint 1
amint ölelkeznek. 1
ölelkeznek. Egy 1
Egy férfi, 1
férfi, egy 1
páros versenyszámban 1
versenyszámban osztottak 2
osztottak érmeket. 1
érmeket. Egy 1
Egy fésű 1
fésű fogából 1
fogából fáklyát 1
fáklyát készített 1
készített és 3
a lobogó 2
lobogó láng 1
láng fényénél 1
fényénél meglátta 1
meglátta feleségét. 1
feleségét. Egy 1
Egy fészekalja 1
fészekalja van 1
egy szezonban. 1
szezonban. Egy 1
Egy fiatalkorában 1
fiatalkorában történt 1
történt búvárbalaset 1
búvárbalaset miatt 1
a búvárkodás 1
búvárkodás nem 1
áll közel 2
közel hozzá 1
eredeti VHS-es 1
VHS-es szorozatban, 1
szorozatban, viszont 1
többi évadokban 1
évadokban nem 1
okoz neki 1
neki problémát. 1
problémát. Egy 1
Egy fiatal 1
fiatal tiszt, 1
tiszt, Karl 1
von Vaudemont 1
Vaudemont vitte 1
vitte Bécsbe, 1
Bécsbe, jutalmul 1
jutalmul a 2
a harcban 5
harcban tanúsított 1
tanúsított kiemelkedő 1
kiemelkedő vitézségéért. 1
vitézségéért. Egy 1
Egy fia 1
fia van, 2
van, Kékesi 1
Kékesi Dániel, 1
Dániel, aki 1
aki dobos. 1
dobos. Egy 1
Egy filmes 1
filmes csoportosulás 1
csoportosulás viszont 1
ér semmit, 1
semmit, ha 1
nincsenek filmjeik, 1
filmjeik, melyekkel 1
melyekkel igazolni 1
igazolni tudnák 1
tudnák az 1
általuk felvállalt 1
felvállalt eszme 1
eszme létjogosultságát, 1
létjogosultságát, hatékonyságát. 1
hatékonyságát. Egy 1
Egy filmvállalat 1
filmvállalat semmit 1
sem ért, 1
ért, ha 1
tudott legalább 1
legalább akkora 1
akkora neveket 1
neveket fölmutatni, 1
fölmutatni, mint 1
többiek. Egy 1
Egy finom 1
finom úr 1
úr története, 1
története, 192? 1
192? Egy 1
Egy fiú 1
apja problémás 1
problémás kapcsolatáról 1
kapcsolatáról szól, 1
ami megváltozik, 1
megváltozik, miután 1
miután fia 2
fia eljegyzi 1
eljegyzi Friedát. 1
Friedát. Egy 1
Egy fiúgyermekük 1
fiúgyermekük született 1
született Damokos 1
Damokos László(† 1
László(† Egy 1
Egy fiuk 3
fiuk (Ian 1
(Ian Burnet) 1
Burnet) és 1
két lányuk 2
lányuk (Elizabeth 1
(Elizabeth és 1
és Deborah 1
Deborah Burnet) 1
Burnet) született. 1
Egy fiuk, 1
fiuk, Joseph 1
Joseph és 1
lányuk, Susanna 1
Susanna született. 1
fiuk született, 5
de Lloydnak 1
Lloydnak volt 1
lánya is 3
első házasságából. 1
házasságából. Egy 1
született, Ernst 1
Ernst Karl 1
Karl Landsteiner, 1
Landsteiner, aki 1
is orvos 1
orvos lett. 1
lett. Egy 6
Egy fiútestvére, 1
fiútestvére, Ralph 1
egy lánytestvére, 1
lánytestvére, Frances 1
Frances volt. 1
Egy fogyatkozás 1
fogyatkozás akkor 1
akkor fordul 1
elő, amikor 1
amikor vagy 2
Hold van 1
Föld és 9
Nap között 1
között ( 1
Egy főközponti 1
főközponti rendszer 1
rendszer kialakításához 1
kialakításához azonban 1
puszta lelkesedés 1
lelkesedés kevés 1
volt. Egyfolytában 1
Egyfolytában kifogásokat 1
kifogásokat keres, 1
keres, hogy 2
elrejtse a 2
jövőből érkezett. 1
érkezett. Egyfolytában 1
Egyfolytában mondják, 1
hogy bárki 1
bárki képes 1
képes háromszor 1
háromszor elnyerni 1
elnyerni a 1
vereséget szenvedni. 1
szenvedni. Egy 1
Egy fontos 1
fontos tulajdonság, 1
tulajdonság, amiről 1
az MP3-nál 1
MP3-nál beszélni 1
beszélni kell, 1
hogy veszteséges 1
veszteséges – 1
– információt 1
információt hagy 1
hagy el, 1
hogy tárhelyet 1
tárhelyet nyerjen. 1
nyerjen. Egyforma 1
Egyforma és 1
azonos feladatokat 1
feladatokat végző 1
végző redundáns 1
redundáns rendszer. 1
rendszer. Egy 1
Egy formula 1
formula kielégíthető, 1
kielégíthető, ha 1
a változóknak 1
változóknak olyan 1
olyan helyettesítése, 1
helyettesítése, amikre 1
amikre a 2
a formula 3
formula értéke 1
értéke igaz. 1
igaz. Egy 1
Egy francia 2
francia hugenotta 1
hugenotta menekült 1
menekült leszármazottja, 1
leszármazottja, aki 1
elején vándorolt 1
vándorolt Dél-Afrikába. 1
Dél-Afrikába. Egy 1
francia napilap, 1
napilap, az 1
az L'Équiepe 1
L'Équiepe választott 1
ki néhány 1
néhány csapatot 1
amatőr bajnokságokból. 1
bajnokságokból. Egy 1
Egy független 1
független zenészt 1
zenészt játszott, 1
játszott, "aki 1
"aki Hakeem 1
Hakeem (Bryshere 1
(Bryshere "Yazz" 1
"Yazz" Gray) 1
Gray) riválisa 1
riválisa lesz, 1
a stúdióban 5
stúdióban és 2
életben is". 1
is". Egy 1
Egy függőleges 1
függőleges felületre 1
felületre merőlegesen 1
merőlegesen beeső 1
beeső napfény 1
napfény energiatartalmát 1
energiatartalmát 100%-nak 1
100%-nak tekintve, 1
tekintve, az 1
az ettől 2
az iránytól 1
iránytól 25°-kal 1
25°-kal valamelyik 1
valamelyik égtáj 1
égtáj felé 1
felé eltérve 1
eltérve még 1
még 90,6%, 1
90,6%, míg 1
míg 75°-kal 1
75°-kal csupán 1
csupán 25,8% 1
25,8% a 1
beérkező energiatartalom. 1
energiatartalom. Egy 1
Egy függönyt 1
függönyt tekert 1
tekert a 1
a nyaka 1
nyaka köré, 1
köré, majd 1
majd halántékába 1
halántékába lőtt, 1
lőtt, felakasztva 1
felakasztva magát 1
magát esés 1
esés közben. 1
közben. Egy 1
Egy függvény 1
függvény első 1
első deriváltjának 1
deriváltjának segítségével 1
segítségével meghatározhatjuk 1
meghatározhatjuk a 1
függvény monotonitását 1
monotonitását és 1
és szélsőértékeit. 1
szélsőértékeit. Egy 1
Egy furcsa, 1
furcsa, ékszerekkel 1
ékszerekkel kirakott 1
kirakott koronát 1
koronát is 1
a gyűjteményébe, 1
gyűjteményébe, melyet 1
gyakran felvett, 1
felvett, hogy 1
hogy megnevettesse 1
megnevettesse Betty-t. 1
Betty-t. Egy 1
Egy furcsa 1
furcsa helyre 1
helyre kerülnek, 1
egy jéggkrémgyár 1
jéggkrémgyár és 1
és szórakoztatópark 1
szórakoztatópark keveréke. 1
keveréke. Egy 1
Egy futó 1
futó virtuális 1
virtuális gép 2
gép átköltöztetése 1
átköltöztetése egy 1
másik ESX 1
ESX szerverre 1
szerverre a 1
következőképpen működik: 1
működik: először 1
gép merevlemeze 1
merevlemeze írásvédetté 1
írásvédetté változik 1
minden ettől 1
pillanattól való 1
való változás 1
egy Redo-Logba 1
Redo-Logba íródik. 1
íródik. Egy 1
Egy gazdag 2
gazdag díszítésű 1
díszítésű ízléses 1
ízléses kályha 1
kályha harmonikusan 1
harmonikusan egyezik 1
nagyságú fali 1
fali órával. 1
órával. Egy 1
gazdag férfi 1
férfi szeretője, 1
szeretője, akitől 1
akitől terhes 1
terhes lesz 1
a gyereket 1
gyereket a 1
férfi családja 1
családja neveli 1
neveli fel, 1
lánynak ne 1
kelljen nélkülöznie. 1
nélkülöznie. Egy 1
Egy generatív 1
generatív nyelvtan 1
nyelvtan a 2
a jelsorozatok 1
jelsorozatok transzformációs 1
transzformációs szabályait 1
szabályait leíró 1
leíró szabályok 1
szabályok halmazából 1
halmazából áll. 1
Egy Genesis 1
Genesis koncert 1
után döntötte 1
hogy mindenképp 1
mindenképp énekelni 1
énekelni fog 1
fog valami 1
valami zenekarban. 1
zenekarban. Egy 1
Egy gimnáziumi 1
gimnáziumi tanulmányi 1
tanulmányi kirándulás 1
kirándulás alkalmával 2
hajó balesetet 1
szenved. Egy 1
Egy gitárt 1
gitárt is 1
afrikai lant 1
lant utánzására, 1
utánzására, ugyanakkor 1
ugyanakkor mégis 1
mégis követte 1
a nyugat-afrikai 2
nyugat-afrikai griot 1
griot játékstílust. 1
játékstílust. Egy 1
Egy göcseji 1
göcseji mysterium, 1
mysterium, A 1
A hanghasonítás 1
hanghasonítás a 1
magyar helyesírásban, 1
helyesírásban, 1860. 1
1860. Egy 1
Egy „Gold 1
„Gold Patch” 1
Patch” is 1
a játékhoz, 1
játékhoz, Official 1
Official game 1
game page 1
page : 1
: Download, 1
Download, http://www.phantagram.com 1
http://www.phantagram.com amely 1
egy pályaszerkesztőt, 1
pályaszerkesztőt, újabb 1
újabb küldetéseket 1
küldetéseket és 1
és játék 1
játék közbeni 1
közbeni mentési 1
mentési lehetőséget 1
is biztosít. 1
biztosít. ” 1
” egy 1
görög lány 1
amerikai fiú 1
fiú szerelméről 1
szerelméről és 1
és családjukról 1
családjukról szól. 1
szól. Egy 1
Egy gráf 4
akkor k-külsíkgráf, 1
k-külsíkgráf, ha 1
neki k-külsíkba 1
k-külsíkba rajzolása. 1
rajzolása. Egy 1
gráf Cheeger-állandója 1
Cheeger-állandója (más 1
tartozó bővülési 1
bővülési hányados, 1
hányados, Cheeger-szám 1
Cheeger-szám vagy 1
vagy izoperimetrikus 1
izoperimetrikus szám) 1
szám) annak 1
a mértéke, 1
mértéke, hogy 1
adott gráf 1
gráf mennyiben 1
mennyiben rendelkezik 1
rendelkezik „szűk 1
„szűk keresztmetszettel”. 1
keresztmetszettel”. Egy 1
gráf ebben 1
értelemben pontosan 1
akkor merev, 1
merev, ha 1
összes csúcsra 1
csúcsra ráfeszülő 1
ráfeszülő Laman-részgráfja. 1
Laman-részgráfja. Egy 1
gráf pontosan 1
akkor szubhamiltoni, 1
szubhamiltoni, ha 1
van szubhamiltoni 1
szubhamiltoni köre. 1
köre. Egy 1
Egy gramm 1
gramm talaj 1
talaj kb. 1
40 millió, 1
millió, egy 1
egy milliliter 1
milliliter felszíni 1
víz egymillió 1
egymillió baktériumsejtet 1
baktériumsejtet tartalmaz. 1
tartalmaz. Egy 1
Egy gyerekük 1
gyerekük született, 3
született, Ralph. 1
Ralph. Egy 1
Egy gyermek 1
gyermek édesanyja. 2
édesanyja. Egy 1
Egy gyermekük 1
gyermekük született. 1
Egy gyorsan 1
gyorsan növekvő, 1
növekvő, virágzó 1
virágzó város, 1
szegény országban. 1
Egy háborút 1
háborút nem 2
tudunk megnyerni, 1
megnyerni, de 1
túl fogjuk 1
fogjuk élni 1
a harcokat.” 1
harcokat.” Egy 1
Egy hadsereg 1
hadsereg Ausztriában 1
Ausztriában marad, 1
marad, Bécs 1
Bécs biztosítására. 1
biztosítására. Egy 1
Egy hagyományos 1
hagyományos hálózatban 1
hálózatban a 2
felhasználók fizikai 1
fizikai elhelyezkedésük 1
elhelyezkedésük szerint 1
szerint tartoznak 1
tartoznak egy-egy 1
egy-egy hálózathoz 1
hálózathoz (pl.: 1
(pl.: egyik 1
egyik emelet 1
emelet egyik 1
egyik hálózat, 1
hálózat, másik 1
másik emelet 1
emelet egy 1
másik hálózat), 1
hálózat), a 1
a lehetőségeket 1
lehetőségeket behatárolja 1
behatárolja a 1
fizikai topológia 1
a távolság. 2
távolság. Egy 1
Egy hagyomány 1
Koránban egy 1
egy Mohamed 1
Mohamed által 1
által visszavont 1
visszavont vers 1
vers is 1
is megemlékezik 1
megemlékezik erről, 1
erről, bár 1
ezt ma 3
muszlimok nem 1
tartják hitelesnek, 1
hitelesnek, az 1
úgynevezett „sátáni 1
„sátáni versek” 1
versek” körébe 1
körébe sorolták 1
sorolták ezeket. 1
ezeket. Egy 1
Egy hajó 1
hajó 19.50-kor 1
19.50-kor robbanást 1
robbanást észlelt 1
észlelt a 1
levegőben és 1
és olajfoltot 1
olajfoltot talált 1
tengeren, ám 1
ez több 3
három órával 3
a Mariner 2
Mariner eltűnése 1
eltűnése után 1
után történt.” 1
történt.” Egyhajós 1
Egyhajós épület 4
épület bal 1
oldalán sekrestyével, 1
sekrestyével, homlokzata 1
felett nyitott 1
nyitott harangtoronnyal, 2
harangtoronnyal, benne 4
benne két 4
haranggal. Egyhajós 3
félköríves szentéllyel, 1
szentéllyel, a 1
szentély délnyugati 1
oldalához csatlakozó 1
csatlakozó sekrestyével 1
főhomlokzat fölé 1
emelkedő harangtoronnyal. 1
harangtoronnyal. Egyhajós 2
templom arányaihoz 1
arányaihoz képest 1
képest nagyméretű 1
Egyhajós épület, 2
épület, homlokzata 3
felett harangépítménnyel, 1
harangépítménnyel, benne 1
felett nyitott, 1
nyitott, kétablakos 1
kétablakos harangtoronnyal, 1
épület jellegzetes 1
jellegzetes homlokzattal, 1
homlokzattal, melyet 1
felett nagy 2
nagy körablak, 1
körablak, két 1
két hosszúkás, 1
hosszúkás, félköríves 1
záródású ablak 1
ablak díszít. 1
díszít. Egyhajós, 1
Egyhajós, félköríves 1
félköríves szentélyzáródású 1
szentélyzáródású épület, 1
épület, amely 2
déli oldalhoz 1
oldalhoz később 1
később hozzáépített 1
hozzáépített sekrestyétől 1
sekrestyétől eltekintve 1
eltekintve őrzi 1
őrzi eredeti 1
eredeti szerkezetét. 1
szerkezetét. Egy 1
Egy hajóskapitány 1
hajóskapitány feljegyzései 1
feljegyzései nyomán. 1
nyomán. Egy 1
Egy hajót 1
sem süllyesztett 1
süllyesztett el. 3
Egy hajszálnál 1
hajszálnál ez 1
ez kihullást 1
kihullást és 1
szál kinövését 1
kinövését eredményezi. 1
eredményezi. Egy 2
Egy hajtogatott 1
hajtogatott pergamenlapból, 1
pergamenlapból, egy 1
egy elefántcsontból 2
elefántcsontból készült 1
készült nyélből 1
nyélből és 1
egy tokból 1
tokból áll. 1
Egy haldokló 1
haldokló nő 1
a kezei 2
kezei között 1
között hal 1
tudnak segíteni 3
a betegeken, 1
betegeken, csak 1
holttesteket égetik 1
égetik el. 1
Itt találkozik 3
találkozik először, 1
először, ilyen 1
magas halálozású 1
halálozású járvánnyal. 1
járvánnyal. Egy 1
Egy hallgató 1
hallgató több 1
több műhely 1
műhely tagja 1
lehet, ha 4
ha szeretne. 1
szeretne. Egy 2
Egy halloween 1
halloween játék 1
népszerű változatában 1
lányok titokban 1
titokban megjelölik 1
megjelölik az 1
az almájukat, 1
almájukat, mielőtt 1
mielőtt egy 1
egy hordó 1
hordó vízbe 1
vízbe dobják 1
dobják őket. 1
Egy halmazt 1
halmazt több 1
több állítás 1
állítás is 1
is leírhat; 1
leírhat; ennek 1
ennek bizonyítása 1
bizonyítása azonban 1
nem triviális. 1
triviális. Egy 1
Egy "halottlátó" 1
"halottlátó" vagy 1
vagy médium 1
médium ellenben 1
ellenben könnyű 1
könnyű bevételre 1
bevételre tehet 1
tehet szert, 1
szert, ha 1
a halottakkal. 1
halottakkal. Egy 1
Egy haloweenpartiról 1
haloweenpartiról tűnt 1
el Lehiben, 1
Lehiben, Utahban. 1
Utahban. Egy 1
Egy hanglemezvállalatnál 1
hanglemezvállalatnál kezdett 1
dolgozni, majd 2
majd szürrealista 1
szürrealista lapoknak 1
lapoknak dolgozott 1
és folyóiratokat 1
folyóiratokat szerkesztett. 1
szerkesztett. « 1
« egy 1
harci induló: 1
induló: »nem 1
»nem te 1
te ringatsz 1
ringatsz el 1
el minket, 1
minket, mi 1
mi ringatunk 1
ringatunk el 1
el téged«. 1
téged«. Egy 1
Egy háremben 1
háremben húsz 1
húsz tehén 1
tehén is 1
Egy harmadik 2
harmadik An-24V 1
An-24V (SU-ANZ) 1
(SU-ANZ) július 1
július 19-én 2
19-én gyakorlórepülésen 1
gyakorlórepülésen zuhant 1
zuhant le 2
le Kairó 1
Kairó közelében, 1
fedélzeten tartózkodók 1
tartózkodók mindhárman 1
mindhárman meghaltak. 1
meghaltak. Egy 2
harmadik csapat 1
csapat megállapította, 1
bár Mijazakinak 1
Mijazakinak személyiségzavarai 1
személyiségzavarai voltak, 1
voltak, mégis 1
mégis képes 2
volt felelősséget 1
felelősséget vállalni 1
vállalni tetteiért. 1
tetteiért. Egyharmados 1
Egyharmados részesedésért 1
részesedésért cserébe 1
cserébe 250 1
dolláros hitelgaranciát 1
hitelgaranciát ígért, 1
ígért, így 1
így Markkula 1
Markkula társtulajdonos 1
társtulajdonos lett. 1
Egy hasadékból 1
hasadékból kiáltásokat 1
kiáltásokat hallott, 1
hallott, kimentette 1
kimentette a 2
sérült embert, 1
embert, akiről 1
akiről kiderült, 1
mint Bélyi 1
Bélyi János, 1
a glogovai 1
glogovai pap, 1
pap, Veronka 1
Veronka bátyja. 1
bátyja. Egy 1
Egy hasonló 1
hasonló dimenziófogalom 1
dimenziófogalom a 1
a Schauder-dimenzió, 1
Schauder-dimenzió, ami 1
topologikus vektorterek 1
vektorterek bázisának 1
bázisának számosságát 1
számosságát jelöli. 1
jelöli. Egy 1
Egy használaton 1
kívüli gyárépületben 1
gyárépületben bérelt 1
bérelt is 1
új helyet. 1
helyet. Egy 1
Egy hatalmas 4
hatalmas ágyút 1
ágyút építenek, 1
építenek, ami 1
első lövésével 1
lövésével csak 1
lyukat üt 1
üt az 1
az áthatolhatatlannak 1
áthatolhatatlannak hitt 1
hitt várfalon, 1
várfalon, majd 1
ágyú hűtésének 1
hűtésének tökéletesítésével 1
tökéletesítésével gyorsabban 1
gyorsabban tud 1
tud lövéseket 1
lövéseket leadni, 1
leadni, így 1
várfal egy 1
helyen leomlik, 1
leomlik, ahol 1
ahol török 1
katonák serege 1
serege rohan 1
rohan be. 1
hatalmas erő, 1
erő, ami 1
ami akkor 1
is emlékünkben 1
emlékünkben él, 1
él, mikor 1
mikor már 1
régen elhamvadt. 1
elhamvadt. Egy 1
mennyiségű Shakespeare 1
Shakespeare sorozatok 1
sorozatok között 1
között olvasott. 1
olvasott. Egy 1
hatalmas temető. 1
temető. Egy 1
Egy hawaii-típusú 1
hawaii-típusú pajzsvulkán 1
pajzsvulkán szerkezete 1
és kitörésének 1
kitörésének elemei. 1
elemei. Egyházasmedve 1
Egyházasmedve iskolája 1
már működött. 1
működött. Egy 1
Egy házaspár 1
házaspár segít 1
segít neki: 1
neki: Hiram 1
Hiram Kent 1
Kent és 2
felesége. Egy 1
Egy házastársáról, 1
házastársáról, Jardzsúh 1
Jardzsúh lányáról 1
lányáról tudunk, 1
tudunk, illetve 1
illetve ágyasai 1
ágyasai közül 1
közül ismert 1
az al-Musztaín 1
al-Musztaín által 1
által neki 2
neki adományozott 1
adományozott rablány. 1
rablány. Egyházi 1
Egyházi beszéde 1
beszéde a 1
Pécsi egyházi 1
egyházi Töredékekben 1
Töredékekben (1846. 1
(1846. Predigt 1
Predigt am 1
am Feste 1
Feste des 1
des heil. 1
heil. Egyházi 1
Egyházi beszéd, 1
beszéd, melyet 2
melyet 1860. 1
1860. a 1
a hédervári 1
hédervári vártemplom 1
vártemplom búcsú 1
búcsú ünnepén 1
ünnepén mondott. 1
mondott. Egyházi 1
Egyházi események 1
események állandó 1
állandó résztvevői. 1
résztvevői. Egyházi 1
politikai értekezések 1
értekezések jelentek 1
meg tőle 2
tőle különféle 1
különféle lapokban, 1
lapokban, püspökként 1
püspökként több 1
több főpásztori 1
főpásztori körlevelet 1
körlevelet is 1
is kibocsátott. 1
kibocsátott. Egyházi 1
Egyházi felkérésre 1
felkérésre még 1
még augusztus 1
31-én tartományi 1
tartományi egészségügyi 1
egészségügyi szakember 1
szakember csoport 1
csoport lett 1
lett megbízva, 1
megbízva, hogy 1
hogy „gyökeresen 1
„gyökeresen végére 1
végére járjanak” 1
járjanak” a 1
a dolognak. 2
dolognak. Egyházi 1
Egyházi K. 1
K. (1902. 1
(1902. Güttler 1
Güttler reformkatholiczismusa 1
reformkatholiczismusa és 1
új apologiája. 1
apologiája. Egyházi 1
Egyházi körmenet 1
körmenet még 1
a zsigárdi 1
zsigárdi Orbán 1
Orbán kápolnához 1
kápolnához vonultak. 1
vonultak. Egyházilag 1
Egyházilag a 1
idők kivételével 1
kivételével Slivno 1
Slivno mindvégig 1
a daniloi 1
daniloi plébániához 1
plébániához tartozott 1
oda tartozik. 1
tartozik. Egyházi 1
Egyházi levéltárosok, 1
levéltárosok, egyházi 1
egyházi levéltárak 1
levéltárak az 1
az ezredfordulón. 1
ezredfordulón. Egyházi 1
Egyházi struktúra, 1
struktúra, mint 1
mint olyan, 1
olyan, nem 1
létezett. Egyházi 1
Egyházi vonatkozású 1
vonatkozású szerzeményei 1
szerzeményei Karácsonyi 1
Karácsonyi pásztormise, 1
pásztormise, Gyászénektár, 1
Gyászénektár, Szent 1
Szent koszorú, 1
koszorú, Énekgyöngyök 1
Énekgyöngyök és 1
és Temetőkönyv 1
Temetőkönyv címmel 1
címmel jelentek 3
meg. Egyházi 1
Egyházi zene 1
zene terén 1
terén kapcsolatai 1
korszak katolikus 1
népének termésével 1
termésével felmérhetetlenek. 1
felmérhetetlenek. Egyházközségéhez 1
Egyházközségéhez ekkor 1
30 falu 1
tartozott. Egyházmegyéje 1
Egyházmegyéje területén 1
utolsó pogányokat 1
pogányokat is 1
is megtérítette. 1
megtérítette. Egyházmegyénk 1
Egyházmegyénk is 1
is szomorú 1
szomorú szívvel 1
szívvel néz 1
néz utána. 1
utána. Egy 1
Egy háztartásban 2
háztartásban átlagosan 2
átlagosan 1,84 1
1,84 személy 1
személy élt; 2
élt; a 2
családok átlagmérete 2
átlagmérete 2,33 1
2,33 fő. 1
fő. Egy 2
átlagosan 2,2 1
2,2 személy 1
átlagmérete 2,8 1
2,8 fő. 1
Egy hegyhez 1
hegyhez láncolták, 1
láncolták, és 1
sas falatozott 1
falatozott a 1
a májából. 1
májából. Egy 1
Egy Hellen 1
Hellen nevű 1
nevű tanácsadóval 1
tanácsadóval harcol 1
az űrben, 1
űrben, többnyire 1
többnyire azért, 1
mert kisebb 1
kisebb romantikus 1
romantikus kapcsolatot 1
kapcsolatot érez 1
érez iránta. 1
iránta. Egy 1
Egy hely, 1
hely, amit 1
amit mindenkinek 2
mindenkinek látnia 1
látnia kell! 1
kell! Egy 1
Egy helyi 3
helyi kis 1
kis falu, 1
falu, Csampaner 1
Csampaner lakosai 1
lakosai a 1
ideje tartó 2
tartó szárazság 1
szárazság miatt 1
miatt képtelenek 1
képtelenek ezt 1
ezt kifizetni 1
kifizetni neki. 1
helyi közmondás 1
közmondás szerint 1
szerint „Ancha 1
„Ancha es 1
es Castilla”, 1
Castilla”, azaz 1
azaz „Kasztília 1
„Kasztília oly 1
oly tágas”. 1
tágas”. Egy 1
fog kinőni 1
kinőni a 1
fű ott, 1
ahol meghaltak. 1
Egy helyütt 1
helyütt „napló-költészet”-ként 1
„napló-költészet”-ként jellemezte 1
a sajátját, 1
sajátját, ami 1
ami „a 1
„a pillanat, 1
pillanat, az 1
az időtlen 1
időtlen játéka, 1
játéka, sugallata, 1
sugallata, megélése”. 1
megélése”. Egy 1
Egy hét 3
mint 26 1
26 millióan 1
nézték meg 2
a videót, 2
ezzel ez 1
hónap legnézettebb 1
legnézettebb videója 1
videója az 1
oldalon. Egy 1
Egy héten 2
héten 2 1
2 meccsre 1
meccsre kerül 1
kerül sor: 2
sor: a 1
a bajnokira 1
bajnokira szombaton, 1
szombaton, a 1
a barátságos 2
barátságos vagy 1
vagy kupameccsre 1
kupameccsre pedig 1
pedig szerdán; 1
szerdán; ezenfelül 1
ezenfelül Hattrick 1
Hattrick Masters-, 1
Masters-, illetve 1
illetve válogatott 1
válogatott mérkőzéseket 1
mérkőzéseket is 1
is játszanak. 2
játszanak. Egy 1
belül 350-en 1
350-en jelezték, 1
újdonsült állam 1
állam polgárai 1
polgárai akarnak 1
akarnak lenni. 2
lenni. Egy 2
Egy hétfői 1
hétfői napon, 1
napon, 1870 1
1870 október 1
október 31-én, 1
31-én, délután 1
fél ötkor 1
ötkor meghalt. 1
meghalt. Egy 3
múlva három 1
három munkás 1
munkás meghalt. 1
múlva Sigsworth 1
Sigsworth újra 1
újra felhívta 1
felhívta és 2
együtt megírták 1
megírták a 1
a "Breathe 1
"Breathe In" 1
In" című 1
számot, ez 1
így ment 1
ment egész 1
egész addig, 2
fél album 1
album el 1
Egy hétnyi 1
hétnyi harc 1
hadsereg arról 1
harcokban 650 1
650 felkelőt 1
öltek meg. 5
Egy héttel 11
a pilot 2
pilot leadása 1
leadása után 3
NBC berendelte 1
berendelte a 1
sorozat teljes 2
teljes évadát, 1
évadát, összesen 1
18 részt. 1
részt. Egy 1
később, 2021. 1
2021. Egy 1
a kvalifikációból 1
kvalifikációból indulva 1
döntőig jutott 1
spanyolországi La 1
La Bisbal 1
Bisbal D'Empordában 1
D'Empordában rendezett 1
rendezett dolláros 1
dolláros tornán, 1
tornán, ahol 2
ahol párosban 1
párosban is 1
is döntőt 1
döntőt játszott. 1
játszott. Egy 1
South China 1
China elleni 1
2–1-es győzelemmel 1
győzelemmel a 1
a kupagyőzelmet 1
kupagyőzelmet is 1
a Kitchee, 1
Kitchee, Vadócz 1
Vadócz pedig 1
pedig végigjátszotta 1
végigjátszotta a 2
mérkőzést. Egy 1
visszavágón megszerezte 1
között. Egy 3
amerikai versenyző 1
versenyző megismételte 1
megismételte ezt 1
a sikert 4
Porsche hazai 1
hazai közönsége 1
közönsége előtt, 1
előtt, egy 2
nem világbajnoki 1
világbajnoki futamon, 1
futamon, amelyet 1
a stuttgarti 1
stuttgarti Solitudenringen 1
Solitudenringen rendeztek. 1
rendeztek. Egy 1
az ISIL-nek 1
ISIL-nek sikerült 1
sikerült akkora 1
akkora vereséget 1
vereséget mérnie 1
mérnie a 1
a szírekre, 1
szírekre, hogy 1
két állásukat 1
állásukat is 1
is feladták. 1
feladták. Egy 1
felsőház elsöprő 1
elsöprő többséggel 1
többséggel elutasította 1
a reformot. 1
reformot. Egy 1
egy számot, 1
számot, amely 2
a "JFKPSA" 1
"JFKPSA" névre 1
névre hallgatott. 2
hallgatott. Egy 1
később Rákóczi 1
a Vereckei-hágón 1
Vereckei-hágón keresztül 1
keresztül visszatért 1
Magyarországra. Egy 1
héttel Nikiaia 1
Nikiaia eleste 1
eleste után, 1
után, június 1
június 26-án 1
26-án a 3
keresztesek továbbindultak 1
továbbindultak délkelet 1
régi bizánci 1
bizánci hadiúton. 1
hadiúton. Egy 1
Egy H 1
H gráf 1
a blokkgráfja 1
blokkgráfja valamilyen 1
valamilyen G 1
G gráfnak, 1
gráfnak, ha 1
ha H 1
H blokkjai 1
blokkjai teljes 1
teljes részgráfok. 1
részgráfok. Egy 1
Egy hierarchikus 1
hierarchikus világban 1
világban azonban 1
könnyen megtanulni 1
megtanulni az 1
az önkormányzáshoz 1
önkormányzáshoz szükséges 1
szükséges képességeket. 1
képességeket. Egy 1
Egy híradástechnikai 1
híradástechnikai vállalat 1
vállalat licencvásárlása.” 1
licencvásárlása.” Egy 1
Egy hiteles 1
hiteles ember 1
ember közéleti 1
közéleti hatékonysága. 1
hatékonysága. Egy 1
Egy hivatalos 1
folyó innentől 1
már szennyvízelvezetőként 1
szennyvízelvezetőként funkcionál. 1
funkcionál. Egy 1
Egy hivatásos 1
katona, aki 2
aki állandóan 1
küldetés teljesítésére 1
teljesítésére koncentrál, 1
koncentrál, annak 1
növekvő bizarr 1
bizarr és 1
félelmetes jelenségek 1
jelenségek sorát 1
sorát élik 1
városon belül. 1
belül. Egy 1
Egy hónapig 2
hónapig ott, 1
ott, egy 1
egy Peel 1
Peel nevű 1
nevű kedves 1
és jómódú 1
jómódú angol 1
angol család 1
házában lábadozott. 1
lábadozott. Egy 1
hónapig tartották 1
fogva Berlinben. 1
Berlinben. Egy 1
Egy hónap 2
már ki 4
is merészkedik 1
merészkedik onnan, 1
onnan, de 1
születéstől számított 1
számított 160. 1
160. nap 1
el végleg 1
az erszényt. 1
erszényt. Egy 1
Egy hónapos 1
hónapos forgatás 1
a produkció 4
produkció 2014. 1
2014. Egy 1
Petőfi térig, 1
térig, majd 1
majd októbertől 1
októbertől a 1
a Kálvin 1
Kálvin térig 1
térig hosszabbítják. 1
hosszabbítják. Egy 1
később Karmapa 1
Karmapa nagy 1
nagy ünnepséget 1
ünnepséget tartott, 1
tartott, és 3
és elvégzett 1
szertartást az 1
császár emlékére. 1
emlékére. Egy 1
Egy hónapra 1
hónapra rá 2
rá ellenőrző 1
ellenőrző részesedést 1
részesedést vásárolt 2
National stúdióban, 1
stúdióban, amely 1
amely jelentősebb 1
jelentősebb volt, 1
Bros. nem 1
sokkal korábban. 1
korábban. Egy 1
után őt 2
őt Reinhold 1
Reinhold Schmidt 1
Schmidt sorhajókapitány 1
sorhajókapitány követte, 1
követte, aki 2
hajó utolsó 1
utolsó parancsnoka 1
parancsnoka lett. 4
Egy honleány 1
honleány emlékek, 1
emlékek, Balaton-Füred, 1
Balaton-Füred, Tükördarabok 1
Tükördarabok Somogyból, 1
Somogyból, Babérlevelek 1
Babérlevelek Somogyból, 1
Somogyból, Balaton-Füredi 1
Balaton-Füredi levelek, 1
levelek, 1858-59. 1
1858-59. Egy 1
Egy hosszanti 1
sorban 55-63 1
55-63 pikkely 1
pikkely lehet. 1
Egy hosszú, 1
hosszú, jelentős 1
jelentős vérveszteséggel 1
vérveszteséggel járó 1
járó háborúban 1
svédek könnyen 1
könnyen kimerültek 1
kimerültek volna. 1
volna. Egy 3
Egy Huth 1
Huth nevű 1
nevű bányász 1
bányász 1793-ban 1
1793-ban kezdte 1
a bányaművelést. 1
bányaművelést. Egyhuzamban 1
Egyhuzamban 1-3 1
1-3 hónapig 1
is viselhetően 1
viselhetően anélkül, 1
kellene őket 1
őket távolítani. 1
távolítani. Egy 1
Egy idegdúc 1
idegdúc (ganglion) 1
(ganglion) nagy 1
nagy nagyítású 1
nagyítású fénymikroszkópos 1
fénymikroszkópos képe. 1
képe. Egy 1
Egy idegen 1
idegen elem!" 1
elem!" Egy 1
Egy idegsejt 1
idegsejt számos 1
más idegsejttel 1
idegsejttel áll 1
áll kapcsolatban 1
kapcsolatban egy 1
bonyolult hálózatot 1
hálózatot alkotva. 1
alkotva. Egy 1
Egy ideig 19
Királyi Shakespeare 1
Shakespeare Társaság 1
a worcesteri 1
worcesteri püspöki 1
püspöki irattárban 1
irattárban talált 1
talált dokumentumok 1
dokumentumok alátámasztani 1
alátámasztani látszottak 1
látszottak ezt 1
feltételezést, ahol 1
egy házassági 1
házassági engedélye 1
engedélye találtak 1
találtak "Wm 1
"Wm Shaxpere" 1
Shaxpere" és 1
bizonyos "Annam 1
"Annam Whateley" 1
Whateley" nevére 1
nevére kiállítva. 1
kiállítva. Egy 1
argentin Nicolas 1
Nicolas Rafael 1
Rafael Delgado 1
Delgado vezette 1
konyhát, aki 1
aki 2010-ben 1
2010-ben az 1
azóta megszűnt 2
megszűnt Mix 1
Mix Terasz 1
Terasz nevű 1
nevű étterembe 1
étterembe távozott. 1
távozott. Egy 1
ideig azonban 1
azonban (különösen 1
első évadban) 1
évadban) különféle 1
különféle trükkökkel 1
trükkökkel mégis 1
a letartóztatást. 1
letartóztatást. Egy 1
ideig azután 1
hogy megtudják, 1
megtudják, a 1
kutya neve: 1
neve: Niki. 1
Niki. Egy 1
együtt harcoltak, 1
harcoltak, később 1
azonban vetélytársakká 2
vetélytársakká válnak 1
válnak majd. 1
majd. Egy 1
ideig ez 2
reformátusoké is 1
de 1657-ben 1
1657-ben Ferenczy 1
Ferenczy János 1
János plébános 1
plébános Illésházy 1
Illésházy József 1
József gróf 1
gróf segítségével 1
segítségével ismét 1
ismét visszaszerezte 1
katolikusok kezébe. 1
kezébe. Egy 1
ideig kiutazva 1
kiutazva a 1
nagyobb külföldi 1
külföldi színházak 1
színházak viszonyait 1
viszonyait is 1
is tanulmányozta. 1
tanulmányozta. Egy 1
ideig még 3
még igyekszik 1
igyekszik pénzét 1
pénzét megmenteni, 1
amikor rájön, 2
életét sem 1
sem tudná, 1
tudná, kétségbeesett 1
kétségbeesett és 1
és velőt 1
velőt rázó 1
rázó hangon 1
hangon ordít 1
ordít segítségért, 1
segítségért, ám 1
ám senki 1
sem jár 2
jár arra. 1
arra. Egy 1
ideig mind 1
nyolc hajót 1
hajót a 1
a Sentinel 1
Sentinel osztályba 1
osztályba sorolták, 1
sorolták, mivel 1
HMS Sentinelt 1
Sentinelt kezdték 1
kezdték először 1
először építeni, 1
építeni, és 2
is bocsátották 1
bocsátották vízre 1
vízre elsőként. 1
elsőként. Egy 1
ideig mindkét 1
mindkét nevet 1
nevet használták, 1
használták, de 1
új győzött. 1
győzött. Egy 1
ideig nagyon 1
jó szórakozást 1
szórakozást nyújt 1
nyújt kipróbálni 1
kipróbálni magunkat 1
magunkat az 1
összes csapattaggal, 1
csapattaggal, kipróbálni 1
fegyvereket, vagy 1
csak hallgatni 1
hallgatni a 1
szereplők néha 1
néha vicces 1
vicces beköpéseit. 1
beköpéseit. Egy 1
ideig Ron 1
Ron iránt 1
kezdett kisebb 1
kisebb szerelmet 1
szerelmet érezni 1
érezni a 1
a pomponcsapat 1
pomponcsapat Wannaweep 1
Wannaweep Táborba 1
Táborba tett 1
tett önkéntelen 1
önkéntelen „látogatása” 1
„látogatása” alkalmával. 1
alkalmával. Egy 1
ideig szülei 1
szülei etetik, 1
etetik, de 1
hamar meg 1
tanulnia önállóan 1
önállóan élni, 1
élni, mert 1
tojó igen 1
hamar újabb 1
újabb költésbe 1
költésbe kezd. 1
kezd. Egy 1
ideig takarítóként 1
takarítóként és 1
és idegenvezetőként 1
idegenvezetőként dolgozott 1
cseh Zvíkov 1
Zvíkov várában. 1
várában. Egy 1
ideig Törökország 1
Törökország biskeki 1
biskeki nagykövetségén 1
nagykövetségén is 1
tűnt, meg 1
halni, de 1
de túlélte 1
az incidenst. 1
incidenst. Egy 1
ideig valószínűleg 1
valószínűleg Pannonia 1
Pannonia Superiorban 1
Superiorban is 1
de táborhelye 1
táborhelye sem 1
sem itt, 1
itt, sem 1
sem ott 1
meg Siscia 1
Siscia kivételével, 1
kivételével, holott 1
holott minden 1
bizonnyal több 1
ideig vita 1
összeesküvés okozta-e 1
okozta-e a 1
halálát, Kákosy, 1
Kákosy, op. 1
op. Egyidejűleg 1
Egyidejűleg elkezdték 1
a Boráros 1
Boráros téri 1
téri híd 1
híd építését 2
építését is. 2
is. Egyidejűleg 1
Egyidejűleg előírja 1
előírja a 1
gyakorlati foglalkozásokon 1
foglalkozásokon történő 1
történő kötelező 1
kötelező részvételt, 1
részvételt, amelyet 1
amelyet dokumentálni 1
dokumentálni kell 1
kell mulasztási 1
mulasztási és 1
és foglalkozási 1
foglalkozási napló 1
napló vezetésével. 1
vezetésével. Egyidejűleg 1
Egyidejűleg megjelent 1
dupla album, 1
a Hullabaloo 1
Hullabaloo Soundtrack 1
Soundtrack is, 1
korábbi kislemezek 1
kislemezek B 1
B oldalas 2
oldalas számaiból 1
számaiból készült 1
készült összeállítást, 1
összeállítást, valamint 1
párizsi koncertek 1
koncertek felvételeit 1
felvételeit tartalmazta. 1
tartalmazta. Egyidejűleg 1
Egyidejűleg megkapta 1
megkapta egyetemi 1
tanári kinevezését, 1
kinevezését, ő 1
lett Magyarország 1
női fizikaprofesszora. 1
fizikaprofesszora. Egyidejűleg 1
Egyidejűleg modellkedéssel 1
modellkedéssel is 1
is foglalkozott, 2
foglalkozott, valamint 1
a fix. 1
fix. Egy 1
Egy idényre 1
idényre visszatért 1
visszatért Pécsre, 1
Pécsre, majd 1
majd 1973-ban 1
1973-ban megint 1
megint Lengyelországban 1
Lengyelországban vállalt 1
vállalt munkát, 2
munkát, a 1
a Stal 1
Stal Mielec 1
Mielec csapatánál. 1
csapatánál. Egy 1
Egy időben 6
Párt helyettes 1
helyettes elnöke 1
ország legnépszerűbb 1
legnépszerűbb személyről 1
személyről szóló 1
szóló dalának 1
dalának számított. 1
számított. Egy 1
időben divatba 1
divatba jött 2
nők között, 1
hogy esti 1
esti összejöveteleket 1
összejöveteleket rendeztek, 1
rendeztek, ahol 1
ahol ők 2
irodalomban jártas, 1
jártas, avatott 1
avatott emberek 1
emberek társalgásában, 1
társalgásában, s 1
módon kielégíthette 1
kielégíthette tudásszomjukat. 1
tudásszomjukat. Egy 1
időben igazgató 1
igazgató is 1
időben odáig 1
odáig ment, 3
hogy azokat, 1
az elismerteknél 1
elismerteknél merítkeztek 1
merítkeztek be 1
utána valamelyik 1
valamelyik gyülekezetéhez 1
gyülekezetéhez akartak 1
akartak csatlakozni, 1
csatlakozni, ismét 1
ismét bemerítette. 1
bemerítette. Egy 1
sok városban 1
városban volt 1
utca Britanniában 1
Britanniában és 1
és Írországban, 1
Írországban, bár 1
esetben később 1
megváltoztatták őket 1
őket valami 1
valami udvariasabb 1
udvariasabb variációra. 1
variációra. Egy 1
Egy idő 7
egy éjszaka 2
egy kötelet 1
kötelet engedett 1
engedett le 1
le valaki. 1
valaki. Egy 1
Egy időre 3
időre eltűnnek 1
nagy vagyoni 1
vagyoni különbségek. 1
különbségek. Egy 1
időre kilép 1
de majd 1
fogja látogatni 1
látogatni Asht 1
Asht a 1
a Hoenn 1
Hoenn régióban. 1
régióban. Egy 1
időre sikerül 1
is felráznia 1
felráznia az 1
az apatikus, 1
apatikus, vegetáló 1
vegetáló szerencsétleneket. 1
szerencsétleneket. Egyidős 1
Egyidős Harry 1
Potter és 1
és Ginny 2
Ginny Weasley 1
Weasley legkisebb 1
legkisebb fiával, 1
fiával, Albus 1
Albus Perselus 1
Perselus Potterrel. 1
Potterrel. Egy 1
Egy idős 1
idős úriember 1
úriember nagy 1
nagy bajusszal. 1
bajusszal. Egy 2
hegy felső 1
felső lejtőin 1
lejtőin a 1
a hórétegek 1
hórétegek egész 1
egész vastagságukban 1
vastagságukban kemény 1
kemény réteggé, 1
réteggé, jeges 1
jeges hóvá 1
hóvá vagy 1
néven firnné 1
firnné változnak. 1
változnak. Egy 1
királynő is 1
új helyre 2
helyre petéz, 1
petéz, így 1
régi fészek 1
fészek előbb-utóbb 1
előbb-utóbb kiürül. 1
kiürül. Egy 1
segítségét kéri 2
a matekházihoz, 1
matekházihoz, amibe 1
amibe Eszter 1
Eszter azért 1
megy bele, 1
bele, mert 1
mert közben 1
közben Csababával 1
Csababával beszélget 1
beszélget az 1
az interneten, 2
interneten, ezért 1
ezért személyesen 1
személyesen nem, 1
csak webkamerán 1
webkamerán keresztül 1
keresztül okítja 1
okítja őt, 1
másikon beszélget. 1
beszélget. Egy 1
tagjai visszaszöktek 1
visszaszöktek a 1
a harctérre. 1
harctérre. Egy 1
után bizonyossá 1
bizonyossá vált 1
tóba engedett 1
engedett nagy 1
mennyiségű ipari 1
szennyvíz különösen 1
különösen mérgező 1
mérgező hatása. 1
hatása. Egy 1
lévén további 1
további éghető 1
éghető anyag 2
anyag – 1
tűz lényegében 2
lényegében magától 1
magától kialudt. 1
kialudt. Egy 1
Egy igazságos 1
igazságos világ 1
világ olyan, 1
olyan, melyben 1
a cselekvéseknek 1
cselekvéseknek és 1
és körülményeknek 1
körülményeknek megjósolható, 1
megjósolható, megfelelő 1
megfelelő következményei 1
következményei vannak. 1
vannak. Egyik 1
Egyik alapírója 1
alapírója a 1
a Korunk 2
Korunk Szavának, 1
Szavának, melyet 1
melyet szerkesztett 1
szerkesztett is. 1
is. Egyik 2
Egyik alapítója 1
berlini Földtudományi 1
Földtudományi Társaságnak 1
Társaságnak (Gesellschaft 1
(Gesellschaft für 1
für Erdkunde). 1
Erdkunde). Egyik 1
Egyik alkalommal 1
sisak véletlenül 1
véletlenül légmentesen 1
légmentesen lezáródott, 1
lezáródott, Dalí 1
Dalí fulladozni 1
fulladozni és 1
és vergődni 1
vergődni kezdett, 1
közelben álló 1
álló segítők 1
segítők pedig 1
minden igyekezetükkel 1
igyekezetükkel azon 1
azon voltak, 1
hogy levegőhöz 1
levegőhöz juttassák 1
juttassák a 1
a mestert, 2
mestert, mielőtt 1
az megfullad. 1
megfullad. Egyik 1
Egyik az 1
az előtest 1
előtest üregrendszere, 1
üregrendszere, folyadéka 1
folyadéka a 1
a tapogatókat 1
tapogatókat tölti 1
tölti és 2
és feszíti 1
feszíti ki. 1
ki. Egyik 1
Egyik barátja 1
barátja azt 1
mondta: "Bizonyos 1
"Bizonyos szempontból 1
szempontból ő 1
is Ed 1
Ed Gein 1
Gein áldozata 1
volt, olyan, 1
mintha lemészárolta 1
lemészárolta volna 1
őt is." 1
is." Egyik 1
Egyik bástyáját 1
bástyáját ugyancsak 1
században harangtoronnyá 1
harangtoronnyá alakították 1
át. Egyik 1
Egyik déli 1
déli alfaja 1
alfaja (var. 1
(var. meridionalis) 1
meridionalis) még 1
sokkal hangosabban, 1
hangosabban, de 1
de lassúbb 1
lassúbb ütemben, 1
ütemben, érdesebben 1
érdesebben és 1
és mélyebben 1
mélyebben brekeg, 1
brekeg, úgyhogy 1
úgyhogy „rab, 1
„rab, rab, 1
rab, rab” 1
rab” szava 1
szava még 1
még háromemeletnyi 1
háromemeletnyi magasságból 1
magasságból is 1
jól hallatszik. 1
hallatszik. Egyik 1
Egyik diák 1
diák fennmaradt 1
fennmaradt okleveléből 1
okleveléből kiderül, 1
a képesítő 1
képesítő vizsgát 1
vizsgát már 1
Állami Tantóképző 1
Tantóképző és 1
és Tanítónőképző 1
Tanítónőképző Intézetben 1
Intézetben tette 1
le. Egyike 1
Egyike a 6
10 államnak, 1
államnak, amelyek 1
főt (2001). 1
(2001). Egyike 1
hagyományos, mégis 1
mégis kevéssé 1
ismert városrész-neveknek. 1
városrész-neveknek. Egyike 1
két legszélesebb 1
körben alkalmazott 2
alkalmazott irányított 1
irányított páncéltörő 1
páncéltörő rakétának. 1
rakétának. Egyike 1
magyar zongorapedagógusoknak, 1
zongorapedagógusoknak, Liszt 1
Liszt hagyományainak 1
hagyományainak folytatója. 1
folytatója. Egyike 1
legtöbbet kutatott 1
kutatott román 1
román balladáknak; 1
balladáknak; a 1
román tudományos 1
élet szinte 1
nagy egyénisége 1
egyénisége megkísérelte 1
megkísérelte az 1
az értelmezését. 1
értelmezését. Egyike 1
Egyike annak 1
négy adóberendezésnek, 1
adóberendezésnek, amelyeket 1
francia Észak-Dél 1
Észak-Dél tengely 1
mentén hoztak 1
egymással állandó 1
állandó kommunikációs 1
kommunikációs kapcsolatban 1
kapcsolatban állnak. 1
állnak. Egyike 1
legjobb közgazdasági 1
közgazdasági iskoláinak. 1
iskoláinak. Egyike 1
Egyike az 1
igen fejlett 1
fejlett fajoknak, 1
fajoknak, köszönhetően, 1
a perszeidák 1
perszeidák nagy 1
figyelmet fordítanak 2
fordítanak a 2
a tudománynak 1
tudománynak és 1
és tudásnak. 1
tudásnak. Egyike 1
Egyike azon 2
kevés barlangásznak, 1
barlangásznak, aki 1
aki megszerezte 2
Fehér Síp-rangot. 1
Síp-rangot. Egyike 1
kevés ősi 1
ősi kutyafajtáknak, 1
kutyafajtáknak, amelyek 1
napig fennmaradtak. 1
fennmaradtak. Egyik 1
Egyik éjszaka 1
éjszaka csirkét 1
csirkét evett, 1
evett, amikor 1
egy csont 1
csont megakadt 1
torkán. Egyik 1
Egyik első 1
igazán meghatározó 1
meghatározó számuk 1
a ’’Shook 1
’’Shook Ones. 1
Ones. Egyike 1
Egyike Messier 1
Messier saját 1
saját eredeti 1
eredeti felfedezéseinek. 1
felfedezéseinek. Egyike 1
Egyike Olaszország 1
Olaszország külföldön 1
külföldön legsikeresebb 1
legsikeresebb mai 1
mai operaszerzőinek. 1
operaszerzőinek. Egyike 1
Egyike Rónapatak 1
Rónapatak két 1
két kataszteri 2
kataszteri területének, 2
területének, területe 2
területe 4,3208 1
4,3208 km². 1
km². Egy 1
Egy ikertestvére, 1
ikertestvére, Michael 1
évvel idősebb, 2
idősebb, Tausha 1
Tausha nevű 1
nevű nővére 2
nővére van. 2
van. Egyik 1
Egyik este 1
este fivérével, 1
fivérével, Arthurral 1
Arthurral elment 1
The Wagon 1
Wagon Wheel 1
Wheel nevű 1
nevű nightclubba, 1
nightclubba, ahol 1
Soul Satisfiers 1
Satisfiers együttes 1
együttes lépett 1
fel. Gloria 1
Gloria az 1
az asztalánál 1
asztalánál ülve 1
ülve végigénekelte 1
végigénekelte a 1
műsort az 1
az együttessel, 2
együttessel, ami 1
nem kerülte 1
kerülte el 1
a zenekarvezető 1
zenekarvezető figyelmét. 1
figyelmét. Egyike 1
Egyike Teplafőszékely 1
Teplafőszékely két 1
területe 9,6423 1
9,6423 km² 1
km² A 1
A SZK 1
SZK kataszteri 1
kataszteri jegyzéke, 1
jegyzéke, 2007 1
2007 ( 1
( Egyike 1
Egyike volt 5
alapján alapított 1
alapított településeknek. 1
településeknek. Egyike 1
hét erődített 1
erődített városnak, 1
városnak, amelyekről 1
amelyekről Erdély 1
Erdély német 1
német nevét 1
nevét (Siebenbürgen) 1
(Siebenbürgen) kapta. 1
kapta. Egyike 1
volt azoknak, 1
azoknak, akik 5
egyetemes tanítógyűléseket 1
tanítógyűléseket 1870-ben 1
1870-ben létrehozták. 1
létrehozták. Egyike 1
a tudósoknak, 1
tudósoknak, akik 1
akik hazájuktól 1
hazájuktól távoli 1
távoli vidékeken 1
vidékeken gyűjtöttek 1
gyűjtöttek és 1
és mentettek 1
mentettek meg 3
meg nagyon 1
sok anyagot 1
számára. Egyike 1
első látogatható 1
látogatható barlangjainak. 1
barlangjainak. Egyik 1
Egyik falvából 1
falvából származó 1
származó bevételeket 1
bevételeket ennek 1
templomnak a 3
a fenntartására 1
fenntartására áldozta. 1
áldozta. Egyik 1
Egyik fele 1
fele részt 1
bedriacumi és 1
és cremonai 1
cremonai csatákban, 1
csatákban, a 1
fele Civilis 1
Civilis ellen 1
harcolt. Egyik 1
Egyik fél 1
sem válogatott 1
az eszközökben: 1
eszközökben: méregkeverők, 1
méregkeverők, bérgyilkosok, 1
bérgyilkosok, zsaroló 1
zsaroló levelek, 1
levelek, fenyegetések 1
fenyegetések és 1
és lefizetések 1
lefizetések jutottak 1
jutottak főszerephez 1
főszerephez ekkoriban. 1
ekkoriban. Egyik 1
Egyik fiát, 1
fiát, Istvánt 1
Istvánt Wittelsbach 1
Wittelsbach bajor 1
bajor herceg 3
herceg leányával 1
leányával házasította 1
házasította össze. 1
össze. Egyik 1
Egyik figyelemre 1
méltó érdeme, 1
hogy balettjeiben 1
balettjeiben a 1
nagy tömegjelenetek 1
tömegjelenetek már 1
már komoly 3
komoly szerephez 1
szerephez jutottak. 1
jutottak. Egyik 1
Egyik filmjéért 1
filmjéért Aranyszem 1
Aranyszem Operatőri 1
Operatőri díjra 1
jelölték, négy 1
éve alkotóként 1
alkotóként részt 1
a Filmszemléken, 1
Filmszemléken, saját 1
saját rendezésű 1
rendezésű diplomafilmjének 1
diplomafilmjének premierje 1
premierje decemberben 1
decemberben volt 1
Uránia moziban. 1
moziban. Egyik 1
Egyik fivére 1
fivére és 2
és sógornője 1
sógornője éjszakai 1
éjszakai üstökösészlelést 1
üstökösészlelést követően 1
követően autóbaleset 1
autóbaleset áldozatává 1
áldozatává vált. 2
vált. Egyik 1
Egyik fő 1
fő foglalkozási 1
foglalkozási területe 1
zsidó nők 1
nők problematikájának 1
problematikájának kérdésköre. 1
kérdésköre. Egyik 1
Egyik fontos 2
fontos származéka 1
származéka a 1
a 3-klóranilin. 1
3-klóranilin. Egyik 1
fontos tagja 2
volt Kenneth 1
Kenneth Mackenzie 1
Mackenzie (1833–1886), 1
(1833–1886), aki 1
aki segített 3
segített Little-nek 1
Little-nek felfuttatni 1
felfuttatni a 1
a társaságot. 3
társaságot. Egyik 1
Egyik fülére 1
fülére süket 1
süket volt, 1
de mélyen 1
vallásos és 1
és kegyes 1
kegyes gondolkodású. 1
gondolkodású. Egyik 1
Egyik gépének 1
gépének egyedi 1
egyedi jelzése 1
jelzése volt. 1
volt. Egyik 3
Egyik gyakori 1
gyakori megjegyzése 1
megjegyzése volt, 1
nők olyanok, 1
a madarak: 1
madarak: „otthon 1
„otthon hangosszavú 1
hangosszavú szürke 1
szürke seregélyek, 1
seregélyek, a 1
a sétányon 1
sétányon pávák, 1
pávák, udvarlójuk 1
udvarlójuk mellett 1
mellett turbékoló 1
turbékoló galambok”. 1
galambok”. ; 1
; egyik 1
útjára Salvador 1
Salvador Dalí 1
Dalí és 1
is elkísérte. 2
elkísérte. Egyik 1
Egyik ilyen 1
ilyen útja 2
útja során, 1
során, mikor 1
mikor megáll 1
megáll egy 2
melletti étteremnél 1
étteremnél majdnem 1
majdnem elüt 1
elüt egy 1
fiatal, szép 2
szép falusi 1
falusi lányt, 1
lányt, Taníát 1
Taníát ( 1
( Egyik 3
Egyik ismertetőjele, 1
ismertetőjele, a 1
magas sikolyok, 1
sikolyok, melyet 1
akár 40 3
40 másodpercig 1
másodpercig is 1
képes kitartani. 1
kitartani. Egyik 1
Egyik jelentős 1
jelentős bevetésük 1
bevetésük a 1
legutóbbi dunai 1
dunai árvíz 1
árvíz idején 1
de dolgoztak 1
dolgoztak egységeik 1
egységeik a 1
a csehországi 2
csehországi árvíznél 1
árvíznél is. 1
Egyik jóslási 1
jóslási módjuk 1
módjuk az 1
amikor földbe 1
földbe szúrt 1
szúrt dárdák 1
dárdák közt 1
közt vezetett 1
vezetett ló 1
ló járásából 1
járásából jósoltak, 1
jósoltak, vagy 1
vagy fapálcikákkal 1
fapálcikákkal vetettek 1
vetettek sorsot. 1
sorsot. Egyik 1
Egyik karjával 1
karjával felnyúl, 1
felnyúl, fogást 1
fogást talál 1
talál áldozatán, 1
áldozatán, majd 1
majd lehúzza 1
lehúzza az 1
az üregbe, 1
üregbe, a 1
franciák kezében 1
kezében csak 1
csak Montand 1
Montand karja 1
karja marad. 1
marad. Egyik 1
Egyik kezdeményezője 1
és alapító 1
volt Wendlingen 1
Wendlingen és 1
és Dorog 1
Dorog között 1
között kialakult 2
kialakult baráti, 1
baráti, majd 1
majd testvérvárosi 1
testvérvárosi kapcsolat 1
kapcsolat kialakításának. 1
kialakításának. Egyik 1
Egyik kézzel 1
páros, másik 1
másik kézzel 1
páratlan számokra 1
számokra kell 1
kell gombot 1
gombot nyomniuk. 1
nyomniuk. Egyik 1
Egyik kortársa, 1
kortársa, egy 1
egy érinthetetlen 1
érinthetetlen jogász 1
jogász kvótarendszert 1
kvótarendszert és 1
külön választókörzetet 1
választókörzetet javasolt 1
javasolt az 1
az érinthetetlenek 2
érinthetetlenek érdekeinek 1
védelmében. Egyik 1
Egyik követője 1
követője szintén 1
szintén megfestette 1
megfestette (fiktíven, 1
(fiktíven, ahogy 1
ahogy Tiziano 1
Tiziano is) 1
is) Szulejmán 1
Szulejmán arcképét, 1
arcképét, ez 1
festmény ma 1
Történelmi Arcképcsarnok 1
Arcképcsarnok egyik 1
egyik felbecsülhetetlen 1
felbecsülhetetlen kincse. 1
kincse. Egyik 1
Egyik lába 1
lába örökre 1
örökre béna 1
béna maradt. 1
maradt. ”) 1
”) egyik 1
legelső ütközete 1
ütközete volt. 1
Egyik leghíresebb 2
leghíresebb könyve 1
a Vinterviken, 1
Vinterviken, amelyet 1
is filmesítettek. 2
filmesítettek. Egyik 1
leghíresebb számát, 1
számát, a 4
a While 1
While My 1
My Guitar 1
Guitar Gently 1
Gently Weeps-et 1
Weeps-et pedig 1
számos előadó 1
feldolgozta. Egyik 1
Egyik legismertebb 1
legismertebb plakátja 1
plakátja 1929-ben 1
1929-ben készült 1
a takarékossági 2
takarékossági világnap 1
világnap alkalmából. 1
alkalmából. Egyik 1
Egyik legnagyobb 1
legnagyobb hatású 3
hatású munkájában 1
munkájában Shlomo 1
Shlomo Vinnerrel 1
Vinnerrel közösen 1
közösen bevezették 1
a fogalomképzet 1
fogalomképzet (concept 1
(concept image) 1
image) fogalmát. 1
fogalmát. Egyik 1
Egyik lehetséges 1
lehetséges módszer, 2
hogy mielőtt 2
a külsőlégzsák 1
külsőlégzsák működésbe 1
működésbe lép, 1
lép, szenzorok 1
szenzorok érzékelik, 1
érzékelik, a 1
gyalogos becsapódásának 1
becsapódásának veszélyét, 1
veszélyét, majd 1
egy légzsák 1
légzsák megemeli 1
a motorháztetőt, 1
motorháztetőt, csökkentve 1
csökkentve ezzel 1
a sérülések 1
sérülések kockázatát. 1
kockázatát. Egyik 1
Egyik megalapítója 2
megalapítója volt 2
marosvásárhelyi takarékpénztárnak, 1
takarékpénztárnak, annak 1
annak igazgatói 1
igazgatói teendőit 1
teendőit is 1
ő látta 1
el. Egyik 2
Erdélyi Lovar-egyletnek, 1
Lovar-egyletnek, és 1
újra divatba 2
divatba hozta 1
a lóversenyeket, 1
lóversenyeket, amitől 1
erdélyi lótenyésztés 1
lótenyésztés új 1
új fejlődésnek 1
indult. Egyik 1
Egyik megbízatása 1
megbízatása során 1
során végül 3
végül bejut 1
bejut a 2
a rezervátumba, 1
rezervátumba, és 1
és találkozik 1
találkozik fogadott 1
fogadott fiával, 1
fiával, Béla 1
Béla Bundasiannal, 1
Bundasiannal, aki 1
azonban közli, 2
hajlandó vele 1
menni sehova, 1
sehova, és 1
éjjel följelenti 1
följelenti a 1
a hegyivadászoknál. 1
hegyivadászoknál. Egyik 1
Egyik nap 4
iskolai sportpályán 1
sportpályán Reese 1
Reese és 1
és Szamír 1
Szamír veszekszenek, 1
veszekszenek, mert 1
mert Reese 1
Reese már 1
is akar 1
akar szóba 1
állni Sameerral, 1
Sameerral, közvetve 1
közvetve őt 1
őt vádolja 1
apja halálával. 1
halálával. Egyik 1
nap egy 2
fiatal férfi 1
férfi állít 1
nő kunyhójába: 1
kunyhójába: Hachi 1
Hachi a 1
a harcmezőről 1
harcmezőről tért 1
vissza, abból 1
a háborúból, 3
háborúból, ahová 1
az idősebbik 1
idősebbik nő 1
nő fiával 1
együtt ment, 1
ment, aki 1
a fiatalabbik 3
fiatalabbik férje 1
férje is 1
egy vasútállomáson 1
vasútállomáson az 1
ablakon kinézve 1
kinézve meglát 1
meglát egy 2
emeletes épületet, 1
épületet, amelynek 1
amelynek ablakán 1
ablakán egy 1
egy szép, 1
szép, fiatal 1
nő nézeget 1
nézeget kifelé. 1
kifelé. Egyik 1
nap Sue 1
Sue Claussen 1
Claussen ( 1
Egyik nyelvben 1
nyelvben sincs 1
teljes paradigmája, 1
paradigmája, az 1
észtben minden 1
minden számban 2
és személyben 1
személyben azonos, 1
azonos, a 1
lívben többes 1
számban az 2
az -õd 1
-õd többesjel 1
többesjel járul 1
járul hozzá. 1
hozzá. Egyikőjük 1
Egyikőjük kijelenti, 1
ember egy 2
arany ember, 1
ezzel mindenki 1
mindenki egyetért. 1
egyetért. Egyik 1
Egyik oka, 1
tatami széle 1
a leggyengébb 1
finom selyem, 1
selyem, vagy 1
vagy pamut 1
pamut könnyen 1
könnyen megrongálódhat 1
megrongálódhat és 1
és elszakadhat. 1
elszakadhat. Egyik 1
Egyik oldal 1
oldal volt 1
kereskedelmi negyed 1
negyed a 2
fő piactérrel. 1
piactérrel. Egy 1
Egy ikozaéder 1
ikozaéder minden 1
minden csúcsába 1
csúcsába azonos 1
azonos helyzetű 1
helyzetű egyforma 1
egyforma ikozidodekaédereket 1
ikozidodekaédereket illesztünk 1
illesztünk középpontjaikkal. 1
középpontjaikkal. Egyik 1
Egyik pszichológusukat 1
pszichológusukat és 1
biztonsági embereket 1
embereket küldenek 1
küldenek utána. 1
utána. Egyik 1
Egyik reggel 1
reggel véletlenül 1
véletlenül nekiütközik 1
nekiütközik Eloise-nak 1
Eloise-nak ( 1
Egyik rohamozó 1
rohamozó tankot 1
tankot a 1
után lőtték 1
támadás azonban 1
azonban elsöprőnek 1
elsöprőnek bizonyult, 1
tankok betörtek 1
betörtek a 2
védelmi vonalba, 1
vonalba, és 1
alatt 35 1
35 ágyút 1
ágyút semmisítettek 1
semmisítettek meg, 1
száz hadifoglyot 1
hadifoglyot ejtettek. 1
ejtettek. Egyik 1
Egyik singleje, 1
singleje, a 1
"No One" 1
One" hallható 1
Disney Ice 1
Ice Princess 1
Princess (Jéghercegnő) 1
(Jéghercegnő) című 1
című filmjében, 1
filmjében, valamint 1
annak filmzenei 1
filmzenei CD-jén 1
CD-jén is 1
megtalálható. Egyik 1
Egyik számuk, 1
számuk, az 1
az „Amaranth” 1
„Amaranth” valamennyi 1
valamennyi magyar 1
magyar listán 1
el. Előtte 1
Előtte kiadták 1
kiadták az 4
az Eva 1
Eva és 1
az Amaranth 1
Amaranth kislemezt, 1
kislemezt, amelyeket 1
amelyeket szintén 1
szintén Anette-tel 1
Anette-tel készítettek 1
készítettek el. 1
Egyik szerepköre 1
szerepköre az 1
az űrközpontnak 1
űrközpontnak az 1
az űrkutatási 1
űrkutatási eredmények, 1
eredmények, ipari 1
ipari találmányok 1
találmányok és 1
technológiák bevitele 1
bevitele a 1
polgári életbe. 1
életbe. Egyik 1
Egyik szomszédja, 1
szomszédja, Lamar, 1
Lamar, aki 1
saját háza 1
előtt limlomot 1
limlomot árusít, 1
árusít, azt 1
azt tanácsolja 2
tanácsolja neki, 2
hogy iratkozzon 1
iratkozzon be 1
be kétéves 1
kétéves főiskolai 1
főiskolai képzésre, 1
képzésre, hogy 1
jó állást 2
állást kaphasson. 1
kaphasson. Egyik 1
Egyik szorgalmazója 1
szorgalmazója volt 1
a Szinyei 1
Merse utcai 1
utcai Művésztelep 1
Művésztelep létrehozásának. 1
létrehozásának. Egyik 1
Egyik tanára 1
tanára unszolása 1
unszolása ellenére 1
mérnöki pályát 1
választotta, hanem 1
hanem kitartott 1
kitartott korábbi 1
korábbi elképzelése 1
elképzelése mellett 1
jelentkezett katonának. 1
katonának. Egyik 1
Egyik tanítványa 1
tanítványa volt 2
volt Gamálielnek 1
Gamálielnek Eliézer 1
Eliézer ben 1
ben Hürkánosz, 1
Hürkánosz, aki 1
a sógora 1
sógora is 1
lett. Egyik 2
Egyik testvére 1
testvére nyelvész 1
nyelvész lett. 1
Egyik típusuk 1
félig állat 1
állat félig 1
félig ember 2
ember lények 1
lények (pl. 1
(pl. Egyik 1
Egyik újabb 1
újabb regénye, 1
regénye, a 4
a Kölcsön 1
Kölcsön idő 1
idő lapjain 1
lapjain egy 1
képzeletbeli folyóirat 1
folyóirat egymást 1
követő számaiból, 1
számaiból, folytatásos 1
folytatásos cikkeiből, 1
cikkeiből, és 1
apró formákból 1
formákból bontakozik 1
bontakozik ki 1
úgynevezett újságregény 1
újságregény bonyolult, 1
bonyolult, mégis 1
mégis rendkívül 1
rendkívül olvasmányos 1
olvasmányos szövedéke. 1
szövedéke. Egyikük 1
Egyikük a 2
a Galactica 1
Galactica fedélzetére 1
fedélzetére szivárog, 1
szivárog, hogy 1
hogy szabotőrcsoportot 1
szabotőrcsoportot szervezzen 1
szervezzen az 1
ottani alvó 1
alvó vagy 1
vagy rejtőzködő 1
rejtőzködő ügynökökből, 1
ügynökökből, melyek 1
melyek elpusztítanák 1
elpusztítanák a 1
a menekültflottát, 1
menekültflottát, a 1
a Caprica 1
Caprica bolygón 1
bolygón maradt 1
maradt ellenállók 1
ellenállók közé 1
közé épül 1
épül be. 1
be. Egyikük 1
Egyikük akkor 1
akkor hunyt 1
el szívrohamban, 1
szívrohamban, amikor 1
a rangerek 1
rangerek a 1
a főkapuhoz 1
főkapuhoz vitték. 1
vitték. Egyikük 1
Egyikük Apostagon 1
Apostagon lakott, 1
falu közepén; 1
közepén; sokáig 1
sokáig biztatta 1
biztatta Vidát, 1
Vidát, majd 1
végül megcsalta, 1
megcsalta, s 1
s másnak 1
másnak adta 1
kezét. Egyikük 1
a tudást 2
tudást és 2
a bölcsességet, 1
bölcsességet, míg 1
míg másikuk 1
másikuk a 1
jövő helyett 1
jelen örömeit 1
örömeit a 1
a kéjt 1
kéjt és 1
a bűnt 2
bűnt választja. 1
választja. Egyiküket 1
Egyiküket a 1
orosz cirkálók 1
cirkálók reggeli 1
reggeli ködben 1
ködben való 1
való felbukkanásakor 1
felbukkanásakor ólomnehezékkel 1
ólomnehezékkel megterhelve 1
megterhelve a 1
tengerbe hajították. 1
hajították. Egyikük 1
Egyikük felfedezi 1
szokatlan rágógumit, 1
rágógumit, amit 1
amit bevesz 1
bevesz a 1
a szájába, 1
szájába, majd 1
majd kiköpi. 1
kiköpi. Egyikük 1
Egyikük ötlete, 1
ötlete, adjanak 1
adjanak fel 1
olyan apróhirdetést, 1
apróhirdetést, amit 1
ő ismerhet, 1
ismerhet, de 1
rendőrség nem. 1
A hirdetés 1
hirdetés végül 1
végül ez 2
ez lesz: 1
lesz: A 1
A Globus 1
Globus cirkusz 1
cirkusz medveidomárt 1
medveidomárt keres, 1
keres, utalva 1
oroszországi szökésre. 1
szökésre. Egyikükről 1
Egyikükről a 1
a Goričajon 1
Goričajon található 1
található ún. 1
ún. Egyikük 1
Egyikük sem 1
sem hiszi 2
hiszi el, 5
hogy megcsalták 1
megcsalták a 1
a partnereiket, 1
partnereiket, és 1
még rosszabb: 1
rosszabb: 3 1
egy hajón 2
hajón kell 1
lenniük velük 1
velük egy 3
egy fogadáson. 1
fogadáson. Egyik 1
Egyik ütközete 1
ütközete során 1
során kifejtette 1
kifejtette erejét 1
erejét az 1
egyik Makutára, 1
Makutára, Icaraxra, 1
Icaraxra, s 1
s energialényből 1
energialényből ismét 1
teljesen biomechanikus 1
biomechanikus teremtménnyé 1
teremtménnyé változtatta 1
változtatta vissza. 1
vissza. Egyik 1
Egyik vezetője 1
és inspirálója 1
az 1905-ös 2
1905-ös forradalomnak. 1
forradalomnak. Egy 1
Egy ilyen, 1
a Bazalt(mellék)-utca 1
Bazalt(mellék)-utca aljában 1
aljában levő 1
levő széthúzódott 1
széthúzódott repedés 1
repedés alkotja 1
a Lepkés-barlangot, 1
Lepkés-barlangot, melynek 1
fő kiterjedési 1
kiterjedési iránya 1
a Bazaltutca 1
Bazaltutca irányával. 1
irányával. Egy 1
Egy ilyen 15
ilyen anyagból 1
készült ingen 1
ingen mintegy 1
mintegy 41 1
41 ezer 1
ilyen gyűrű 1
gyűrű van, 1
amelyek 10 1
10 °C-kal 1
°C-kal is 1
képesek csökkenteni 1
a testfelület 1
testfelület hőmérsékletét. 1
hőmérsékletét. Egy 1
ilyen dallal 1
dallal és 2
és videoklippel 1
videoklippel Amerika 1
Amerika arcába 1
arcába dobta 1
abortusz vitát, 1
vitát, mely 1
mely ezzel 1
ezzel messze 1
oldódott meg". 1
meg". Egy 1
ilyen egy 1
egy utas 1
utas elrendezés 1
elrendezés legfőbb 1
legfőbb hátránya 1
hátránya abban 1
különböző frekvenciakomponensek 1
frekvenciakomponensek térben 1
egymást, ahogyan 1
5. ábrán 1
ábrán is 1
ilyen eladás 1
eladás az 1
esetek túlnyomó 1
túlnyomó többségében 1
a társasház 1
társasház beruházási 1
beruházási tereppé 1
tereppé változását, 1
változását, a 2
tulajdonosok dzsentrifikálását 1
dzsentrifikálását (eltávolítását) 1
(eltávolítását) eredményezi. 1
ilyen elemzés 1
elemzés 2006-ban 1
2006-ban 19 1
19 vizsgálatot 1
vizsgálatot fogott 1
fogott össze 1
össze összesen 1
összesen 1084 1
1084 beteggel. 1
beteggel. Egy 1
ilyen értékelést 1
értékelést nevezünk 1
nevezünk az 1
egy modelljének. 1
modelljének. Egy 1
ilyen hangyatelep 1
hangyatelep akár 1
is termelheti 1
termelheti a 1
a petéket, 1
petéket, és 1
megfelelő időszakban 1
időszakban akár 1
is begyűjthető 1
begyűjthető a 1
a „termény”. 1
„termény”. Egy 1
ilyen osztályt 1
osztályt zártnak 1
zártnak hívunk, 1
hívunk, ha 1
osztály elhagyásának 1
elhagyásának valószínűsége 1
valószínűsége nulla, 1
nulla, azaz 1
azaz ha 1
ha i 1
i C-beli, 1
C-beli, de 1
de j 1
j nem, 1
nem, akkor 2
akkor j 1
j nem 1
elérhető i-ből. 1
i-ből. Egy 1
ilyen példa 1
a Gwentben 1
Gwentben fekvő 1
fekvő Coed 1
Coed Kernew, 1
Kernew, aminek 1
aminek jelentése: 1
jelentése: Kernow 1
Kernow Erdője, 1
Erdője, de 1
hogy érthetőbb 1
érthetőbb a 1
mai nyelvezetben 1
nyelvezetben a 1
a Korni 1
Korni Erdő 1
Erdő elnevezés. 1
elnevezés. Egy 1
ilyen rendszer 1
rendszer természetesen 1
természetesen utólagosan 1
utólagosan is 1
is beépíthető, 1
beépíthető, ha 1
ha nyilvánvalóvá 1
nyilvánvalóvá válik 1
rossz tervezés; 1
tervezés; előre 1
előre nem 3
látható mértékben 1
mértékben nő 1
a forgalom; 1
forgalom; vagy 1
vagy tartósan 1
tartósan lecsökken 1
csapadék mennyisége. 1
mennyisége. Egy 1
ilyen szint 1
a szószerkezetek, 1
szószerkezetek, a 1
a szintagmák 1
szintagmák szintje. 1
szintje. Egy 1
ilyen szoba 1
szoba japán 1
neve csasicu. 1
csasicu. Egy 1
ilyen típusú, 1
típusú, jól 1
jól illeszthető 1
illeszthető modell 1
a GAD 1
GAD (geocentric 1
(geocentric axial 1
axial dipole) 1
dipole) térmodell. 1
térmodell. Egy 1
ilyen vasúti 1
vasúti szerelvény 1
szerelvény speciális 1
speciális teherkocsikból 1
teherkocsikból és 1
egy kísérőkocsiból 1
kísérőkocsiból áll. 1
ilyen viszonylag 1
mindig szorosan 1
szorosan zárt 1
zárt védelmi 1
védelmi egységen 1
egységen belül 1
belül fa 1
fa lakó- 1
kereskedelmi épületek 1
épületek is 1
lehettek. Egy 1
Egy információs 1
információs központot 1
központot hoztak 1
amely Heyerdahl 1
Heyerdahl expedícióit 1
expedícióit és 1
a piramisokkal 1
piramisokkal kapcsolatos 1
kapcsolatos elméleteit 1
elméleteit ismerteti 1
ismerteti meg 2
a látogatókkal. 1
látogatókkal. Egy 1
Egy inkább 1
inkább virtuóz 1
virtuóz stílust 1
stílust képzeltem 1
képzeltem el. 1
el. Nagyon 1
Nagyon valószínű, 2
néhány állás 1
állás kényelmetlen, 1
kényelmetlen, vagy 1
vagy lejátszhatatlan 1
lejátszhatatlan lesz. 1
Egy interjúban 5
interjúban Britney 1
Britney kifejtette, 1
kifejtette, imádja 1
imádja a 4
a fütyülésszerű 1
fütyülésszerű hangokat 1
hangokat a 1
dalban, Martin 1
Martin munkáját 1
munkáját így 1
így értékelte: 1
értékelte: „Hihetetlen… 1
„Hihetetlen… Ki 1
Ki gondolta 1
gondolta volna? 1
volna? Egy 1
interjúban Diana 1
Diana említette, 1
hogy szeretné 2
szeretné első 1
első albumát 1
albumát új 1
új számokkal 2
számokkal bővítve 1
bővítve ismét 1
ismét kiadni. 1
kiadni. Egy 1
első élményre: 1
élményre: „Nem 1
„Nem sokra 1
sokra emlékszem 1
emlékszem a 1
a filmből, 2
filmből, csak 1
csak arra, 1
hogy arab 1
arab kinézetű 1
kinézetű fickók 1
fickók üldözték 1
üldözték Trazant”. 1
Trazant”. Egy 1
interjúban megkérdezték 1
megkérdezték tőle, 1
tőle, milyen 1
volt orvost 1
orvost játszani 1
Csillagkapu sorozatban. 1
sorozatban. Egy 2
interjúban Rich 1
Rich „pályafutásának 1
„pályafutásának legszebb 1
legszebb emlékeként” 1
emlékeként” beszélt 1
beszélt erről 2
a forgatásról. 1
forgatásról. Egyiptom 1
Egyiptom a 1
legnagyobb datolyatermelője. 1
datolyatermelője. Egyiptom 1
Egyiptom határán 1
határán kirabolták, 1
kirabolták, így 1
így naplói 1
naplói és 1
és vázlatai 1
vázlatai is 1
is elvesztek 1
elvesztek és 1
és épphogy 1
épphogy élve 1
élve el 1
menekülni. Egyiptom 1
Egyiptom római 1
római korszakában, 1
korszakában, egészen 1
egészen megszűnéséig 1
az antinoéi 1
antinoéi metropolita 1
metropolita érsekség 1
érsekség egyik 1
egyik püspöksége 1
püspöksége volt. 1
Egy iráni 1
iráni katonai 1
katonai forrás 1
ISIL a 2
a koalíciós 3
koalíciós csapatok 1
csapatok hét 1
hét perccel 1
perccel indított 1
támadást, melyet 1
később ő 4
ő valamint 1
szír és 2
úgy értékelt, 1
értékelt, hogy 1
USA segített 1
város elfoglalásában 1
elfoglalásában az 1
az Iszlám 3
Iszlám Államnak. 1
Államnak. Egy 1
Egy írásjegynek 1
írásjegynek több 1
több onjomi 1
onjomi és 1
és kunjomi 1
kunjomi olvasata 1
olvasata is 1
Egy iskolai 2
iskolai feladat 1
feladat kapcsán 1
kapcsán megismerkednek 1
megismerkednek egy 1
idős asszonnyal, 1
asszonnyal, aki 1
a Kristály 1
Kristály utca 1
utca 77. 1
77. címen 1
címen lakik. 1
lakik. Egy 1
iskolai kirándulás 1
alkalmával társai 1
társai egy 1
reggel egyedül 1
egyedül hagyták 1
a táborhelyen, 1
táborhelyen, és 1
és nélküle 1
nélküle indultak 1
indultak tovább. 1
tovább. Egy 2
Egy ismeretlen 3
ismeretlen járat 1
járat 2002. 1
2002. novemberi 1
novemberi megnyílását 1
megnyílását követő, 1
követő, és 1
tartó felderítő 1
felderítő merülések 1
merülések eredményeként 1
eredményeként majdnem 1
majdnem 3 2
3 km 1
kb. 62 1
62 m 1
mély. Egy 1
ismeretlen öregember 1
öregember egy 1
egy esernyőt 1
esernyőt helyez 1
a kosár 1
kosár fölé, 1
fölé, majd 2
majd elmegy 1
faluból. Egy 1
Egy ismeretlenül 1
ismeretlenül élt 1
élt festő 1
festő emlékkönyve; 1
emlékkönyve; szerk. 1
szerk. Elek 1
Elek Artúr; 1
Artúr; Amicus, 1
Amicus, Bp., 1
Bp., 1922. 1
1922. Egy 1
Egy ív 1
ív papírra 1
papírra ráírt 1
ráírt egy 1
egész novellát. 1
novellát. Egy 1
Egy ízben 1
ízben nyílt 1
nyílt támogatását 1
a transznisztriai 2
transznisztriai szeparatista 1
szeparatista kormány 1
kormány felé, 1
felé, mint 2
mint mondta: 1
mondta: "Büszke 1
"Büszke vagyok, 1
hogy segítettük 1
segítettük és 1
és felfegyvereztük 1
felfegyvereztük a 1
transznisztriai katonákat 1
a moldovai 1
moldovai fasiszták 1
fasiszták ellen". 1
ellen". Egy 1
Egy Japánban 1
Japánban híres 1
híres duó, 1
duó, a 1
a Josida 1
Josida testvérek, 1
testvérek, kifejlesztettek 1
kifejlesztettek egy 1
egy energikus 1
energikus játékstílust 1
játékstílust tele 1
tele gyors, 1
agresszív szólókkal, 1
szólókkal, melyet 1
elektromos gitáron 1
játszott rockzenéhez 1
rockzenéhez hasonlítanak. 1
hasonlítanak. Egy 1
Egy járőrutat 1
járőrutat tett, 1
tett, ezen 1
ezen négy 1
négy hajót 2
hajót süllyesztett 1
Egy játékos 1
játékos akkor 1
akkor megy 1
megy ki 1
ki hand-ből, 1
hand-ből, ha 1
még semmit 1
sem pakolt 1
pakolt le, 1
viszont olyan 4
olyan lapjai 1
lapjai vannak 1
kezében, hogy 1
kör alatt 1
alatt ki 1
tud menni, 1
menni, tehát 1
tehát mindent 1
mindent le 1
le tud 1
tud rakni 1
rakni a 2
a kezéből 3
kezéből (ehhez 1
(ehhez is 1
is kötelező 3
a kanaszta). 1
kanaszta). Egy 1
Egy jelenet 1
jelenet az 1
az 1923-as 1
1923-as FA 1
FA Kupa-döntőből. 1
Kupa-döntőből. Egy, 1
Egy, jelenleg 1
kilétű karakter, 1
karakter, aki 1
aki nagyban 1
bites kutyára. 1
kutyára. Egy 1
Egy jelenség 1
jelenség magyarázatára 1
magyarázatára több 1
több alternatív 1
alternatív igazolt 1
igazolt hipotézis 1
hipotézis is 1
alkalmas lehet. 2
lehet. Egy, 1
Egy, jó 1
állapotban lévő 1
lévő ravatalozóval 1
ravatalozóval rendelkezik, 1
rendelkezik, egyelőre 1
egyelőre villany 1
villany nélkül. 1
nélkül. Egy 2
Egy jobbra 1
jobbra mozgó, 1
mozgó, 0.7c 1
0.7c sebességű 1
sebességű fényforrás. 1
fényforrás. Egy 1
Egy jól 4
jól eltalált 1
eltalált összeállítás 1
összeállítás enélkül 1
enélkül is 1
is tartósan 1
tartósan stabil 1
stabil egyenletes 1
egyenletes gőzt 1
gőzt ad, 1
ad, így 1
túl elterjedt 1
elterjedt termék. 1
termék. Egy 1
jól használható 3
használható függőágy 1
függőágy ívelt, 1
ívelt, mély, 1
mély, jóval 1
jóval szélesebb 1
vége nincs 1
nincs rúddal 1
rúddal összefogva. 1
összefogva. Egy 1
jól időzített 1
időzített shotgun 1
shotgun lövéstől 1
lövéstől leküldheted 1
leküldheted a 1
földre, még 1
mielőtt megölnéd. 1
megölnéd. Egy 1
működő zenekar 1
zenekar voltunk 1
voltunk jó 1
pár véleménykülönbséggel. 1
véleménykülönbséggel. Egy 1
Egy jó 2
jó méhanya 1
méhanya a 1
tavaszi hónapokban 1
hónapokban 700-1500 1
700-1500 petét 1
petét rak 1
le naponta. 1
naponta. Egy 1
Egy jószág 1
jószág normál 1
normál vagy 1
vagy inferior 1
inferior jellege 1
jellege vizsgálható 1
vizsgálható éppúgy 1
éppúgy egy 1
csoport vagy 1
egész piac 1
piac vonatkozásában. 1
vonatkozásában. Egy 1
Egy jótékonysági 1
jótékonysági rendezvény 1
rendezvény kapcsán 1
kapcsán ismerkedett 1
meg Steve 1
Steve Greenberg 1
Greenberg lemezkiadóval, 1
lemezkiadóval, aki 1
aki magával 1
vitte egy 1
egy meghallgatásra 1
meghallgatásra New 1
Yorkba. Egy 1
Egy kamera 1
kamera volt 1
jelen, és 1
helyszínen volt 1
orvos is.” 1
is.” Egy 2
Egy kaposvári 1
kaposvári plasztikai 1
plasztikai magánklinikán 1
magánklinikán állapították 1
csont sorvadni 1
egy mogyoró 1
mogyoró nagyságú 1
nagyságú lyuk 1
lyuk van 1
van rajt. 1
rajt. Egy 1
Egy kapus 1
kapus akár 1
koráig is 1
is játszhat, 1
játszhat, és 1
26 vagyok. 1
vagyok. Egy 1
Egy karaván 1
karaván 15-től 1
15-től 300 1
300 lóból 1
lóból állt. 1
Egy kastélyszerű 1
kastélyszerű épületbe 1
épületbe vezet 1
az útja, 1
útja, ahol 1
ahol találkozik 4
egy öreg, 1
öreg, aszott, 1
aszott, ám 1
ám merész 1
merész férfival. 1
férfival. Egy 1
Egy kávéházban 1
kávéházban levelet 1
levelet kap 1
kap Alexander 1
Alexander Pearce-től, 1
Pearce-től, korábbi 1
korábbi szerelmétől, 1
szerelmétől, akivel 1
nem találkozott. 1
találkozott. Egy 1
Egy kávézóban 1
kávézóban a 1
a telefonáló 1
telefonáló nő 1
nő kávét 1
kávét kér. 1
kér. Egy 1
Egy kedves 1
és hóbortos 1
hóbortos párizsi 1
párizsi milliomosnő 1
milliomosnő közzéteszi 1
közzéteszi végrendeletét, 1
végrendeletét, mely 1
vagyonát macskáira, 1
macskáira, Hercegnőre 1
Hercegnőre és 1
és kölykeire 1
kölykeire hagyja. 1
hagyja. Egy 1
Egy kedvező 1
kedvező pillanatban 1
pillanatban kiolvasztja 1
kiolvasztja Hant 1
Hant a 1
a karbonitból. 1
karbonitból. Egy 1
Egy kék 2
kék pillangó 1
alakú párnával 1
párnával megöleli 1
megöleli a 1
a teremtményt. 1
teremtményt. Egy 1
kék színű, 1
színű, 12 1
éves kismacska, 1
kismacska, aki 1
aki mindenben 1
mindenben a 1
a csodát 1
csodát keresi 1
keresi és 1
és kalandozik, 1
kalandozik, amellyel 1
amellyel gyakran 1
gyakran feldühít 1
feldühít másokat. 1
másokat. Egy 1
Egy kellemesnek 1
kellemesnek ígérkező 1
ígérkező napon 1
napon Gudrun 1
Gudrun és 2
és Ursula 1
Ursula – 1
a Brangwen 1
Brangwen lányok 1
lányok – 1
– elhatározzák, 1
hogy sétálni 1
sétálni mennek, 1
és megnézik 1
megnézik a 1
a bányatulajdonos 1
bányatulajdonos lányának 1
lányának esküvőjét. 1
esküvőjét. Egy 1
Egy kép 2
kép is 2
megjelent, amelyiken 1
amelyiken az 1
az oxigénsátorban 1
oxigénsátorban fekszik 1
fekszik – 1
valóságban viccből 1
viccből feküdt 1
feküdt be 1
egy kórházban 2
az oxigénsátorba. 1
oxigénsátorba. Egy 1
Egy kereszteződés 1
kereszteződés előtt 1
előtt megállnak. 1
megállnak. Egy 1
Egy keresztyén 1
keresztyén elmélkedés, 1
elmélkedés, melyet 1
melyet azon 1
azon alkalmatossággal, 1
alkalmatossággal, midőn 1
midőn gróf 1
gróf Korda 1
Korda Anna 1
Anna úr 1
úr asszony. 1
asszony. Egy 1
Egy későbbi 2
későbbi interjúban 1
interjúban Oeming 1
Oeming elmondta, 1
sorozat már 1
a Civil 1
War eseményei 1
után játszódik 1
játszódik és 1
hogy Sasquatch 1
Sasquatch is 1
is szerepelni 2
szerepelni fog 1
későbbi tanulmány 1
tanulmány ugyanezzel 1
módszerrel vizsgálta 1
vizsgálta a 3
a Debian 2
Debian GNU/Linux 1
GNU/Linux 4.0-t. 1
4.0-t. Egy 1
Egy késő 1
késő éjszakai 1
éjszakai telefonos 1
telefonos szerelemvallomás 1
szerelemvallomás után 1
azzal fejeződik 1
hogy Cukuru 1
Cukuru még 1
és néz 1
néz a 4
a lámpánál 1
lámpánál a 1
a vasútállomáson. 3
vasútállomáson. Egy 1
Egy késsel 1
késsel összevagdalták 1
összevagdalták és 1
és megerőszakolták. 1
megerőszakolták. Egy-két 1
Egy-két év 1
év kihagyással, 1
kihagyással, 2018-ban 1
2018-ban aztán 1
aztán Közép-Európában 1
Közép-Európában folytatódott 1
a kaland, 1
kaland, amikor 1
két mozdony 1
mozdony (36005 1
(36005 és 1
és 36004) 1
36004) megérkezett 1
megérkezett Magyarországra 1
Magyarországra az 1
előzetes típusengedélyezési 1
típusengedélyezési próbák 1
próbák lefolytatására. 1
lefolytatására. Egy 1
Egy kevés 1
kevés maradékuk 1
maradékuk a 1
a Nanticoke-nak 1
Nanticoke-nak még 1
mindig Warwickban 1
Warwickban él, 1
él, Sussex 1
Sussex County-ban, 1
County-ban, ahol 1
közösségi központot 1
központot tartanak 1
fenn. Egy 2
Egy kézből 1
kézből indítható, 1
indítható, hátrasiklás 1
hátrasiklás nélküli 1
nélküli páncéltörő-gránátvetőt 1
páncéltörő-gránátvetőt kívántak 1
kívántak megalkotni, 1
megalkotni, ez 1
a Faustpatrone 1
Faustpatrone klein. 1
klein. Egy 1
Egy kézenfekvő 1
kézenfekvő értelmezés 1
új remény 1
remény maga 1
maga Luke 1
Luke Skywalker, 1
Skywalker, a 1
főhős, hiszen 1
lehet képes 1
képes szembeszállni 1
szembeszállni az 1
az Uralkodóval 1
Uralkodóval és 1
és Vaderrel; 1
Vaderrel; Vö. 1
Vö. a 1
visszatér c. 1
c. epizódban 1
epizódban Kenobi 1
Kenobi szövegét: 1
szövegét: „Ez 1
minden reményünk.” 1
reményünk.” Egy 1
Egy k-faktor 1
k-faktor egy 1
egy k-reguláris 1
k-reguláris feszítő 1
feszítő részgráf. 1
részgráf. Egy 1
Egy kicsit 1
kicsit őrültség 1
őrültség azt 1
azt hinni, 2
csak mi 1
mi vagyunk." 1
vagyunk." Egy 1
Egy kifinomultabb 1
kifinomultabb beállítás 1
beállítás lehet 1
lehet számítógépes 1
számítógépes index, 1
index, katalógus 1
katalógus vagy 1
vagy relációs 1
relációs adatbázis. 1
adatbázis. Egy 1
Egy kilencgyermekes 1
kilencgyermekes családba 1
szülei utolsó 1
utolsó fiúgyermeke 1
Egy kilencvenes 1
kilencvenes évekbe 1
évekbe tartozó 1
tartozó Opel 1
Opel Astra 1
F Caravan-t 1
Caravan-t vezet. 1
vezet. Egy 1
Egy kilométerre 1
kilométerre északra 1
északra található 2
a Kosa 1
Kosa vállalkozási 1
vállalkozási övezet. 1
övezet. Egy 1
Egy kimenő 1
kimenő alkalmával 1
alkalmával találkozott 1
egy Billy 1
Billy Cox 1
Cox nevű 1
nevű katonával, 1
katonával, aki 1
aki basszusgitározott. 1
basszusgitározott. Egy 1
Egy kiscsibe, 1
kiscsibe, akinek 1
akinek nem 3
sikerült kikelni, 1
kikelni, csak 1
lába kelt 1
kelt ki. 2
Egy kisdedóvó 1
kisdedóvó is 1
községben, melyet 1
a F. 1
F. M. 1
M. K. 2
K. E. 1
E. tart 1
tart fenn." 1
fenn." Egy 1
Egy kisebb 5
kisebb ásatás 1
ásatás 1894-ben 1
1894-ben azt 1
azt jelezte, 1
az őskoriak 1
őskoriak a 1
a földmunkát 1
földmunkát két 1
két szakaszban 1
szakaszban hajtották 1
végre. Egy 2
kisebb csoportnál 1
csoportnál még 1
mindig élnek 1
régi törzsi 1
törzsi hagyományok 1
hagyományok is. 1
mellékfolyó Orhonba 1
Orhonba torkollásánál 1
torkollásánál alakult 1
az Ulán 1
Ulán Cutgalan 1
Cutgalan vízesés. 1
vízesés. Egy 1
kisebb szállodán 1
szállodán kívül 1
kívül főként 1
főként kiadó 1
kiadó magán 1
magán apartmanok 1
apartmanok találhatók 1
találhatók Vrbniken 1
Vrbniken és 1
és Risikán. 1
Risikán. Egy 1
kisebb színpadon 1
színpadon Gaga 1
Gaga akusztikus 1
akusztikus gitárjátékával 1
gitárjátékával bemutatott 1
bemutatott balladát 1
balladát a 1
családi sebeknek 1
sebeknek és 1
és kötelékeknek 1
kötelékeknek szentelte, 1
szentelte, és 1
kötelék legalább 1
legalább annyira 3
annyira izgalmas 1
izgalmas volt, 1
mint bármilyen 1
bármilyen színpadi 1
színpadi különleges 1
különleges effekt.” 1
effekt.” Egy 1
Egy kísérleti 1
kísérleti tanulásról 1
tanulásról szóló 1
szóló felmérés 1
felmérés azt 1
azt ajánlotta, 2
ajánlotta, hogy 2
hogy tervezzék 1
tervezzék be 1
be Odoo-t 1
Odoo-t (melyet 1
(melyet annak 1
idején OpenERP-ként 1
OpenERP-ként ismertek 1
ismertek ) 1
) jogvédett 1
jogvédett rendszerek 1
rendszerek alternatívájaként 1
alternatívájaként az 1
oktatás kiegészítésének 1
kiegészítésének céljából. 1
céljából. Egy 1
Egy kísérlet 1
kísérlet során 2
során vákuumban, 1
vákuumban, 10 1
10 K 1
K hőmérsékleten 1
hőmérsékleten szilárd 1
szilárd szén-dioxidot 1
szén-dioxidot 5000 1
5000 eV 1
eV energiájú 1
energiájú elektronokkal 1
elektronokkal sugároztak 1
sugároztak be. 1
Egy kis 4
kis kertes 1
kertes házban 2
házban lakik 3
két elkényeztetett 1
elkényeztetett macska, 1
macska, Lukrécia 1
Lukrécia (fekete) 1
(fekete) és 1
és Szerénke 1
Szerénke (fehér), 1
(fehér), valamint 1
valamint gazdáik, 1
gazdáik, Irma 1
Irma néni 2
és férje, 2
férje, Károly 1
Károly bácsi. 1
bácsi. Egy 1
kis királyság, 1
királyság, Hyrule-t 1
Hyrule-t elfoglalja 1
elfoglalja Ganon, 1
Ganon, a 1
a Sötétség 2
Sötétség Hercege, 1
Hercege, és 1
és ellopja 1
ellopja a 2
a Hatalom 2
Hatalom Triforce-ját, 1
Triforce-ját, ami 1
ami hatalmas 2
hatalmas erőt 2
erőt ad 1
ad tulajdonosának. 1
tulajdonosának. Egy 1
Egy kislemezük 1
kislemezük készült 1
volt pár 2
pár fellépésük 1
fellépésük is, 1
de 2005-ben 1
2005-ben feloszlottak. 1
feloszlottak. Egy 1
kis megtorpanás 1
megtorpanás után 1
után mintha 1
mintha Bartók 1
Bartók azt 1
is elárulná: 1
elárulná: a 1
helyszín Kelet-Közép-Európa. 1
Kelet-Közép-Európa. Egy 1
Egy kisrepülő 1
kisrepülő lezuhant 1
lezuhant az 1
ország déli, 2
déli, középső 1
részén. Egy 1
Egy KISS 1
KISS Army 1
Army ülésen 1
ülésen találkozott 1
találkozott Sami 1
Sami Wolkinggal, 1
Wolkinggal, akinek 1
akinek felajánlott 1
felajánlott egy 1
egy basszusgitáros 1
basszusgitáros pozíciót, 1
pozíciót, de 3
ezt Wolking 1
Wolking visszautasította. 1
visszautasította. Egy 1
Egy kissé 1
kissé műveletlen 1
műveletlen fényűzéssel 1
fényűzéssel berendezett 1
berendezett polgári 1
polgári szalonban 1
szalonban nők 1
nők gyülekeznek 1
gyülekeznek az 1
esti kártyapartira. 1
kártyapartira. Egy 1
kis svájci 1
svájci faluban 1
faluban lakodalmat 1
lakodalmat tartanak, 1
tartanak, melyet 1
az idegen, 1
idegen, Habsburg 1
Habsburg uralkodó 1
uralkodó önkényeskedése 1
önkényeskedése árnyékol 1
árnyékol be. 1
Egy kitüntetés 1
kitüntetés második 1
illetve többszöri 1
többszöri odaítélésekor 1
odaítélésekor a 1
kitüntetett nem 1
új medált 1
medált kap, 1
kap, hanem 1
a letező 1
letező kitüntetésre 1
kitüntetésre tűznek 1
tűznek egy 1
egy tölgyfalevelet. 1
tölgyfalevelet. Egy 1
Egy kivételével 1
támadók semmilyen 1
semmilyen ellenállásba 1
ellenállásba nem 1
nem ütköztek, 1
ütköztek, ellenségeik 1
ellenségeik osztrák, 1
osztrák, vagy 1
vagy jugoszláv 1
jugoszláv támogatást 1
nem kaptak. 1
kaptak. Egy 1
Egy klaszterben 1
klaszterben legfeljebb 1
legfeljebb 96 1
96 gép 1
gép lehet. 1
Egy kockadobásnál 1
kockadobásnál a 1
siker a 1
a “hatos”, 1
“hatos”, és 1
más ‘kudarc’. 1
‘kudarc’. Egy 1
Egy kőfaragó(?) 1
kőfaragó(?) lányát 1
lányát vette 2
vette feleségül, 3
feleségül, és 1
megalapította műhelyét, 1
műhelyét, ami 1
még jóval 1
jóval halála 2
fennmaradt. Egy 1
Egy Kolonja 1
Kolonja vidéki 1
vidéki faluban 1
faluban született. 1
Egy költeményét: 1
költeményét: Az 1
Az aranyos 1
aranyos és 2
és mellyéki 1
mellyéki fő 1
fő király 1
király birájának 1
birájának gróff 1
gróff Thoroczkay 1
Thoroczkay Pál 1
Pál urnak 1
urnak ajánlva 1
ajánlva aug. 1
aug. 28. 1
28. 1812. 1
1812. Egy 1
Egy komoly 1
komoly pálya 1
pálya felügyeleti 1
felügyeleti építmény 1
építmény is 1
egy kiegészítő 1
kiegészítő szürke 1
szürke alaplapon, 1
alaplapon, valamint 1
egy vasutas 1
vasutas minifig 1
minifig is 1
a készlet 2
készlet tartozéka. 1
tartozéka. Egy 1
Egy komplex 1
komplex annotációt 1
annotációt egymásba 1
egymásba ágyazva 1
ágyazva kell 1
alkalmazni. Egy 1
Egy komplexebb, 1
komplexebb, részletesebb 1
részletesebb szabályozásért 1
szabályozásért régóta 1
régóta lobbizik 1
lobbizik a 1
szakma krémje. 1
krémje. Egy 1
Egy konkrét 3
konkrét elmélet 1
elmélet (egy 1
(egy matematikai 1
matematikai struktúra) 1
struktúra) és 1
nyelv akkor 1
akkor modelljei 1
modelljei egymásnak, 1
egymásnak, ha 1
ha szignatúrájuk 1
szignatúrájuk megegyezik, 1
megegyezik, vagyis 1
vagyis elegendő 1
elemek „formális” 1
„formális” hasonlósága. 1
hasonlósága. Egy 1
konkrét szerző 1
szerző jelentőségét 1
jelentőségét pedig 1
pedig legtöbbször 1
tudományos életművének 1
életművének egésze, 1
egésze, ritkábban 1
ritkábban egy-két 1
egy-két kiemelkedő, 1
kiemelkedő, új 1
új gondolatokat 1
gondolatokat tartalmazó 1
tartalmazó publikációja 1
lehet megítélni. 1
megítélni. Egy 1
konkrét típusú 1
típusú követelmény 1
követelmény megjelölésére 1
megjelölésére jelző 1
jelző használható, 1
használható, pl. 1
pl. termékkövetelmény, 1
termékkövetelmény, minőségirányításra 1
minőségirányításra vonatkozó 1
vonatkozó követelmény, 1
követelmény, vevői 1
vevői követelmény. 1
követelmény. Egy 1
Egy konténeren 1
konténeren belül 1
belül nincs 1
nincs rögzítve, 1
rögzítve, hogy 1
hány Home 1
Home objektum 1
objektum lehet 1
lehet egyidejűleg 1
egyidejűleg példányosítva, 1
példányosítva, ezt 1
a specifikáció 1
specifikáció a 1
gyártóra bízza, 1
bízza, de 1
minden EJB 1
EJB osztályhoz 1
osztályhoz csak 1
egy Home 1
Home objektumot 1
objektumot tárolnak 1
tárolnak a 1
a konténerek. 1
konténerek. Egy 1
Egy konvex 1
konvex sokszög 1
sokszög háromszögeléseinek 1
háromszögeléseinek flip 1
flip gráfja 1
gráfja egy 1
egy asszociéder 1
asszociéder (Stasheff-politóp) 1
(Stasheff-politóp) vázát 1
vázát alkotja. 1
alkotja. Egy 1
Egy könyv, 1
könyv, ami 1
ami igazán 1
igazán érdekelhette 1
érdekelhette a 1
nőt, mert 1
azt elrakta. 1
elrakta. Egy 1
Egy koordináló 1
koordináló protokollt 1
protokollt definiál, 1
definiál, hogy 1
folyamatok önállóságát 1
és életciklusát 1
életciklusát irányítsa. 1
irányítsa. Egy 1
Egy kopaszodó, 1
kopaszodó, középkorú 1
középkorú ember 1
ember határozatlan, 1
határozatlan, kételkedő 1
kételkedő öniróniával 1
öniróniával teli 1
teli vallomása 1
vallomása elfecsérelt 1
elfecsérelt fiatalságáról, 1
fiatalságáról, életéről 1
életéről hallható 1
hallható ki 1
belőle. Egykor 1
Egykor 17 1
17 szélmalom 1
szélmalom működött, 1
működött, napjainkra 1
napjainkra egy 1
melyet újjáépítettek. 1
újjáépítettek. Egy 1
Egy korábbi, 1
korábbi, 1636-os 1
1636-os műve 1
műve tartalmaz 1
tartalmaz vonalkázási 1
vonalkázási táblázatot 1
táblázatot is. 1
Egy korábbi 1
korábbi terv 1
terv értelmében, 1
értelmében, amelyet 1
amelyet Bernard 1
Bernard Anderson 1
Anderson alezredes, 1
alezredes, a 1
tábor körüli 1
körüli gerillák 1
gerillák parancsnoka 1
parancsnoka dolgozott 1
a filippínók 2
filippínók a 1
a kiszabadított 2
kiszabadított rabokat 1
rabokat a 1
a 80kilométerre 1
80kilométerre található 1
található Debut-öbölbe 1
Debut-öbölbe kísérték 1
kísérték volna, 1
volna, ahonnan 1
ahonnan tengeralattjáróval 1
tengeralattjáróval utaztak 1
volna tovább. 1
Egy korabeli 5
korabeli felirat 1
szerint piramisa 1
piramisa csúcsát 1
csúcsát egykor 1
egykor arany 1
arany fedte. 1
fedte. Egy 1
korabeli feljegyzés 2
szerint sokan 1
lovagot megmérgezték. 1
megmérgezték. Egy 1
korabeli kiadvány 1
kiadvány szerint 2
hagyományos zarándokokon 1
zarándokokon kívül 1
kívül 1930–1936 1
1930–1936 között 1
között 32.845 1
32.845 turista 1
turista kereste 1
fel városát 1
a tavat. 1
tavat. Egy 1
korabeli leírásból 1
leírásból tudjuk, 1
faluban nem 1
nem kevesebb, 1
mint 147 1
147 ház 1
ház állott, 1
állott, ami 1
ami igen 1
igen tekintélyesnek 1
tekintélyesnek számít 1
számít ebben 1
időben. Egykor 1
Egykor a 3
a Craiovescu 1
Craiovescu család 1
Egy korai 1
korai számuk 1
számuk címe 1
címe - 1
- Nightwish 1
Nightwish - 1
- adta 1
meg végül 2
az akkora 1
akkora már 2
öt tagúra 1
bővült formáció 1
formáció nevét. 1
nevét. Egykor 1
Egykor állatkert 1
állatkert működött 1
működött benne, 1
benne, de 4
híres „Kioszk” 1
„Kioszk” épülete 1
épülete is. 3
is. Egykor 1
spliti székhelyű 1
székhelyű Jugoplastika 1
Jugoplastika gyárnak 1
gyárnak is 1
működött üzeme 1
városban. Egykor 1
településen működött 1
működött Harvey 1
Harvey Dean 1
Dean fűrészüzeme. 1
fűrészüzeme. Egykor 1
Egykor azonban 1
volt Károlyvárosnál 1
Károlyvárosnál is, 1
úgy jelöltek, 1
jelöltek, hogy 1
a „Dubovac 1
„Dubovac alatti 1
alatti Karlovac 1
Karlovac ”. 1
”. Egykor 1
Egykor Dolinc 1
Dolinc néven 2
néven szerepeltek 1
térképeken, Nagydolányt 1
Nagydolányt azonban 1
azonban leggyakrabban 1
leggyakrabban csak 1
csak Dolinc 1
néven írták, 2
írták, míg 1
másik település 2
volt tőle 1
tőle megkülönböztetve 1
megkülönböztetve Kisdolinc 1
Kisdolinc néven. 1
néven. Egy 2
Egy koreai 1
koreai dokumentumfilmes 1
dokumentumfilmes szerint 1
koreai szórakoztatóipar 1
szórakoztatóipar nem 1
magas kultúra, 1
kultúra, hanem 1
a tömegkultúra 1
tömegkultúra képviselője. 1
képviselője. Egykor 1
Egykor egy 1
itt, azonban 1
létezik. Egykor 1
Egykor galambok 1
galambok búvóhelyéül 1
búvóhelyéül szolgált, 1
szolgált, ezért 1
ezért Golubščának 1
Golubščának is 1
nevezik. Egykor 1
Egykor hatalmas 1
hatalmas vadaskert 1
vadaskert tartozott 1
hozzá. Egykor 1
Egykor híres 1
híres fazekasfalu 1
fazekasfalu volt. 1
volt. Egykori 1
Egykori bejárata 1
bejárata csúcsíves 1
csúcsíves kapualjból 1
kapualjból nyílt 1
belső sarokban, 1
sarokban, de 1
században betömték, 1
betömték, hogy 1
hogy szilárd, 1
szilárd, szögletes 1
szögletes formát 1
formát kapjon 1
kapjon az 1
épület. Egykori 1
Egykori diákja, 1
diákja, P. 1
P. D. 1
D. Ouszpenszkij 1
Ouszpenszkij írta 1
"A csodálatos 1
csodálatos kutatása: 1
kutatása: Egy 1
ismeretlen tanítás 1
tanítás töredékei" 1
töredékei" () 1
() című 1
című művet, 2
művet, amit 1
amit sokan 3
sokan alapműnek 1
alapműnek tekintenek 1
tekintenek Gourdjiefffel 1
Gourdjiefffel kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Egykori 1
Egykori erődítményei 1
erődítményei helyét 1
helyét ültetvények 1
ültetvények és 1
és sétahelyek 1
sétahelyek (Westwall, 1
(Westwall, Hoher 1
Hoher Wall, 1
Wall, Südwall, 1
Südwall, Schwanenwall 1
Schwanenwall stb.) 1
stb.) foglalják 1
el. Egykori 1
Egykori felesége 1
felesége visszaemlékezése 1
szerint 1956. 1
1956. Egykori 1
Egykori kikötője 1
kikötője sokat 1
sokat veszített 1
jelentőségéből, forgalma 1
forgalma jelentősen 1
lecsökkent. Egykori 1
Egykori paraszti 1
paraszti életére, 1
életére, színes 1
színes pompás 1
pompás ruháikra, 1
ruháikra, szőtteseikre 1
szőtteseikre emlékeztet 1
a Pandúr 1
Pandúr utcai 1
utcai Bunyevác 1
Bunyevác Tájház. 1
Tájház. Egykori 1
Egykori szász 1
szász lakói 1
lakói szőlőművelésből 1
szőlőművelésből éltek. 1
éltek. Egykori 1
Egykori termékei 1
termékei ma 1
a Kiszucai 1
Kiszucai Múzeumban 1
láthatók. Egykor 1
Egykor itt 1
volt káplán 1
káplán a 1
neves horvát 1
horvát költő 1
költő Tituš 1
Tituš Brezovački. 1
Brezovački. Egykor 1
Egykor kiváló 1
kiváló szőlőt 1
szőlőt termő 1
termő terület 1
számos borospincét 1
borospincét is 1
kialakítottak. Egykoron 1
Egykoron a 1
főpapok, püspökök, 1
püspökök, de 1
család rokonai 1
rokonai is 1
szívesen zarándokoltak 1
zarándokoltak el 1
az egerszalóki 1
egerszalóki kegyhelyhez. 1
kegyhelyhez. Egykoron 1
Egykoron Keresztúr 1
Keresztúr önálló 1
volt. Egykor 1
Egykor óvoda, 1
óvoda, általános 1
általános iskola, 2
iskola, kultúrház, 1
kultúrház, népkönyvtár 1
népkönyvtár és 1
egy napköziotthon 1
napköziotthon volt 1
községben. Egykor 1
Egykor Pest 1
Pest belvárosától 1
belvárosától Kerepesig 1
Kerepesig húzódott, 1
húzódott, de 1
több szakaszát 1
szakaszát is 1
is átnevezték. 1
átnevezték. Egy 1
Egy körrel 1
később Jani 1
Jani ki 1
is jött 1
jött csak 1
csak üzemanyagért, 1
üzemanyagért, de 1
tudott visszajönni. 1
visszajönni. Egykor 1
Egykor tehetséges 1
tehetséges számítógéphacker 1
számítógéphacker volt, 1
azonban meglopta 1
meglopta megbízóit. 1
megbízóit. Egykor 1
Egykor (tévesen) 1
(tévesen) máltai 1
máltai terriernek 1
terriernek is 1
nevezték, mivel 2
mivel elegáns 1
elegáns külleme 1
külleme dacára 1
dacára kitűnő 1
kitűnő patkányfogó 1
patkányfogó hírében 1
hírében állt. 2
Egy körülbelül 1
körülbelül 57 1
57 méter 1
hosszú táró 1
táró a 1
mesterséges létesítménye. 1
létesítménye. Egy 1
Egy „Koszmétika” 1
„Koszmétika” című, 1
című, négy 1
álló munka 1
munka szerzője. 1
szerzője. Egy 2
Egy kötetbe 1
kötetbe általában 1
10 fejezet 1
fejezet terjedelmű 1
terjedelmű szöveg 1
szöveg fért. 1
fért. Egy 1
Egy kötet 1
nagyszebeni számadáskönyvekből 1
számadáskönyvekből (1880), 1
(1880), illetve 1
a brassóiakból 1
brassóiakból (1886-1896). 1
(1886-1896). Egy 1
Egy közbeszólás 1
közbeszólás is 1
is elhangzott: 1
elhangzott: „sohasem 1
„sohasem volt 1
szükség papokra“, 1
papokra“, amely 1
nagyobb kaoszt 1
kaoszt teremtett. 1
teremtett. Egy 1
Egy közeli 5
közeli barátja, 1
barátja, A. 1
A. W. 1
W. Bazley 1
Bazley ezekről 1
ezekről az 2
az időkről 2
időkről így 1
vissza: "Többször 1
"Többször beszélt 1
hogy gondolatai 1
gondolatai egy 1
jövőbeli ausztrál 1
ausztrál háborús 1
háborús emlékmúzeumról 1
emlékmúzeumról szólnak." 1
szólnak." Egy 1
közeli családtag 1
családtag keratokónusza 1
keratokónusza esetén 1
pontos kockázatot, 1
kockázatot, de 1
de mindenképpen 3
mindenképpen nagyobbra 1
nagyobbra teszik, 1
teszik, mint 1
népesség többi 1
többi tagjánál. 2
tagjánál. Egy 1
közeli erőd 1
erőd örmény 1
örmény lakosai 1
lakosai értesítették 1
értesítették erről 2
a császárt, 1
császárt, mire 1
németek ötezer 1
ötezer lovassal 1
lovassal rátámadtak 1
rátámadtak Kamützész 1
Kamützész csapatára, 1
csapatára, és 1
és megfutamították. 1
megfutamították. Egy 1
közeli kifutó 1
kifutó volt 1
volt 2020-ig 1
2020-ig az 1
otthona az 1
legnagyobb kétpúpú 1
kétpúpú teve 1
teve családjának. 1
családjának. Egy 1
közeli kórházban 1
kórházban Claire 1
Claire apja, 1
apja, Stan 1
Stan Harris, 1
Harris, a 1
rák utolsó 1
utolsó stádiumában 1
stádiumában megtagadja 1
megtagadja a 2
kezelést, és 2
és szeretné 2
szeretné életében 1
életében utoljára 1
utoljára látni 2
a Times 3
Times Square-i 1
Square-i gömböt. 1
gömböt. Egy 1
Egy közepes 1
méretű házra 1
házra 11–12 1
11–12 sor 1
sor zsindely 1
zsindely került. 1
került. Egy 1
Egy középkorú, 1
középkorú, nem 1
túl rokonszenves 1
rokonszenves külsejű 1
külsejű férfi 1
férfi lép 1
ki belőle, 2
belőle, határozott 1
határozott léptekkel 1
léptekkel Nora 1
Nora lakása 1
lakása felé 1
indul, majd 1
majd megnyomja 1
a csengőt. 1
csengőt. Egy 1
Egy közismert 1
közismert kivétel 1
határt jelentő 1
jelentő német 1
német Grenze 1
Grenze szó 1
szó ( 1
Egy közkeletű 1
közkeletű megfogalmazás 1
megfogalmazás szerint 2
kettő politikai 1
politikai ideológia, 1
ideológia, míg 1
hazafiság inkább 1
inkább erkölcsi 1
erkölcsi nézet, 1
nézet, ami 1
haza eszményét 1
eszményét erkölcsi 1
erkölcsi hivatkozási 1
hivatkozási pontnak 1
pontnak állítja 1
állítja be. 2
Egy közös 1
közös tulajdonságuk 1
tulajdonságuk azonban 1
azonban szembetűnő: 1
szembetűnő: mindegyik 1
mindegyik enzim 1
enzim tartalmaz 1
egy M6P 1
M6P szignált. 1
szignált. Egy 1
Egy közvetlenül 1
közvetlenül mellette 1
mellette becsapódó 1
becsapódó szovjet 1
szovjet aknavető 1
aknavető gránát 1
gránát megölte. 1
megölte. Egy 1
Egy kubai 1
kubai produkció, 1
produkció, a 1
La Serpiente 1
Serpiente Roja 1
Roja („A 1
(„A vörös 1
vörös kígyó”) 1
kígyó”) 1937-ben 1
1937-ben készült 1
el. Mitchell 1
Mitchell (1999), 1
(1999), 235. 1
235. Egy 1
Egy külön 3
külön laposvas 1
laposvas van 1
van felszerelve 1
felszerelve azért, 1
alsó, második 1
második kar 1
kar csak 1
akkor juthasson 1
juthasson Szabad 1
Szabad állásba, 1
állásba, ha 1
felső kar 1
kar már 1
már Szabadra 1
Szabadra áll. 1
Egy különleges 3
különleges anyagot, 1
anyagot, az 1
az axonitot 1
axonitot ajánlják 1
ajánlják föl 1
az emberiségnek, 1
emberiségnek, amellyel 1
amellyel meg 1
meg többszörözhetnek 1
többszörözhetnek dolgokat, 1
dolgokat, így 1
sok problémáját 1
problémáját így 1
világ legtöbb 2
legtöbb problémáját 1
problémáját végleg 1
végleg megoldhatná. 1
megoldhatná. Egy 1
különleges démon 1
démon egy 1
másik világból 1
világból akit 1
az "Első 1
"Első Lovag" 1
Lovag" zárt 1
különleges lapszám 1
lapszám (Issue 1
(Issue zero) 1
zero) a 1
a Zzap!64-hez 1
Zzap!64-hez és 1
a CRASH-hez, 1
CRASH-hez, a 1
a Newsfield 1
Newsfield két 1
másik magazinjához 1
magazinjához mellékelték. 1
mellékelték. Egy 1
külön lépcsőházon 1
lépcsőházon keresztül 1
megközelíteni az 1
emeleten húzódó 1
húzódó üzemeltetési 1
és muzeológiai 1
muzeológiai irodákat. 1
irodákat. Egy 1
külön szubkultúrát 1
szubkultúrát alakítottak 1
ki maguknak 1
maguknak az 1
olyan találkozóhelyeken, 1
találkozóhelyeken, mint 1
a Wrongplanet 1
Wrongplanet weboldal. 1
weboldal. Egy 1
Egy kurd 2
kurd harcos 1
harcos szerint 1
ISIL megszerzi 1
a határátkelő-helyet, 1
határátkelő-helyet, "akkor 1
"akkor vége". 1
vége". Egy 1
kurd szóvivő 1
szóvivő úgy 1
úgy nyilatkozott 2
nyilatkozott másnap, 1
másnap, hogy 1
három helyszínt 1
helyszínt az 1
ISIL ellenőrzött, 1
ellenőrzött, köztük 1
egy kórházat 1
kórházat is. 1
Egy kutatás 1
kutatás alkalmával 1
a biológusok 1
biológusok azt 1
egy bálnatetemből 1
bálnatetemből egyszerre 1
egyszerre fehér 1
fehér cápák 1
és tigriscápák 1
tigriscápák is 1
is táplálkoztak. 1
táplálkoztak. Egy 1
Egy kvantum 1
kvantum számítógép 1
számítógép algoritmusnak 1
algoritmusnak ezt 1
a vektort 1
vektort meghatározott 1
módon el 1
kell látnia 1
látnia kezdőértékkel. 1
kezdőértékkel. Egy 1
Egy kvantumszámítógépben 1
kvantumszámítógépben a 1
a kvantumbiteket 1
kvantumbiteket a 1
a klasszikusan 3
klasszikusan megengedett 1
megengedett állapotok 1
állapotok szuperpozíciójával 1
szuperpozíciójával adhatjuk 1
adhatjuk meg. 1
Egy labdarúgó-csapatban 1
labdarúgó-csapatban egyidejűleg 1
egyidejűleg egy 1
egy kapus 1
kapus és 1
tíz mezőnyjátékos 1
mezőnyjátékos szerepelhet. 1
szerepelhet. Egy 1
Egy L-alakú 1
L-alakú karokból 1
rendszer biztosítja 2
a zárat, 3
zárat, hogy 1
tudjon kinyílni. 1
kinyílni. Egy 1
Egy lánya 3
lánya született 2
született 1455 1
1455 körül, 1
körül, Anne. 1
Anne. Egy 1
lánya született, 5
született, Terézia, 1
Terézia, aki 1
aki 1867-ben 1
1867-ben született 1
1938-ban hunyt 1
el. Jassik 1
Jassik Terézia 1
Terézia férje 1
férje Seres 1
Seres Lajos 1
Lajos kisbirtokos 1
volt, akivel 22
akivel öt 1
öt közös 1
közös gyermeke 1
négyen Magyarország 1
Magyarország különböző 1
különböző részeire 1
részeire kerültek. 1
kerültek. Egy 1
volt, Amanda 1
Amanda Ripley 1
Ripley McClaren, 1
McClaren, más 1
más leszármazottról 1
leszármazottról nem 1
nem tudunk. 3
tudunk. Egy 1
Egy lányuk 2
lányuk született: 5
született: Erzsébet. 1
Erzsébet. Egy 1
született: Melinda 1
Melinda Markey 1
Markey (1934) 1
(1934) amerikai 1
amerikai színésznő. 2
színésznő. Egy 1
Egy leégett 1
leégett házban 1
lakik eredetileg, 1
eredetileg, ahogy 1
részben láthatjuk. 1
láthatjuk. Egy 1
Egy legenda 5
legenda a 1
mitikus Arisztodémosz 1
Arisztodémosz király 1
király ikerfiaira 1
ikerfiaira vezeti 1
a boncolás 1
boncolás során 1
során vizet 1
vizet találtak 1
a tüdejében 1
tüdejében (ez 1
(ez valószínűsítené, 1
valószínűsítené, hogy 2
vízbe dobásakor 1
dobásakor is 1
életben volt, 1
ez téves). 1
téves). Egy 1
kolostort Vuk 1
Vuk Grgurević 1
Grgurević Branković 1
Branković a 1
a vak 1
vak apja, 1
apja, Grgura 1
Grgura Branković, 1
Branković, részére 1
részére építette. 1
építette. Egy 1
középkorban itt 1
itt találkoztak 1
a tiltott 2
tiltott szerelmesek, 1
szerelmesek, ezért 1
napjainkban népszerű, 1
népszerű, mint 1
mint romantikus 1
romantikus találkahely. 1
találkahely. Egy 1
szerint Magyarország 1
Magyarország 2. 1
2. legtisztább 1
legtisztább vize, 1
vize, ezt 1
tényt mások 1
is tudják, 1
tudják, ezért 1
hogy akik 2
akik átutazók 1
átutazók vagy 1
vagy idelátogatnak 1
idelátogatnak egyik 1
egyik állomásuk 1
állomásuk közé 1
az Ártézi 1
Ártézi kút. 1
kút. Egy 1
Egy legendává 1
vált bűnöző, 1
bűnöző, aki 2
aki életfogytiglani 1
életfogytiglani börtönbüntetést 1
börtönbüntetést kapott, 3
de Feketeszakáll 1
Feketeszakáll kiszabadította 1
kiszabadította őt. 1
őt. Egy 2
Egy légierős 1
légierős szabályzat 1
szabályzat értelmében 1
már kimenekült 1
kimenekült pilóták 1
pilóták többet 1
nem repülhettek 1
repülhettek ellenséges 1
ellenséges terület 1
terület fölé, 1
esetleges újabb 1
újabb lelövéskor 1
lelövéskor és 1
és kihallgatáskor 1
kihallgatáskor ne 1
ne veszélyeztessék 1
veszélyeztessék azokat 1
az ellenállókat, 1
ellenállókat, akik 1
korábban segítettek 1
segítettek nekik. 1
Egy lehetséges 3
lehetséges álláspont 1
álláspont azt 1
állandó entrópianövekedés, 1
entrópianövekedés, amit 1
mi látunk, 1
látunk, „csak” 1
„csak” az 1
az univerzum 5
univerzum kezdeti 1
kezdeti állapota 1
megoldás erre 1
zárt fém 1
fém hüvely, 1
hüvely, ami 1
lőport is 1
tartalmazza. Egy 1
lehetséges megoldás, 1
megoldás, hogy 2
az árnyékolási 1
árnyékolási árnyalatokat 1
árnyalatokat az 1
az árnyalattartomány 1
árnyalattartomány egy 1
részére korlátozzuk, 1
korlátozzuk, és 1
használt színeket, 1
színeket, például 1
a feketét 1
feketét csak 1
a körvonalak 2
körvonalak ábrázolására 1
ábrázolására vagy 1
egyéb információközlésre 1
információközlésre használjuk. 1
használjuk. Egy 1
Egy leleményes 1
leleményes hacker, 1
hacker, és 1
a Spookies 2
Spookies vezére. 1
vezére. Egy 1
Egy leszakadt 1
leszakadt híd 1
pillanatban áll 1
áll meg. 1
Egy levágott 1
levágott ujjat 1
ujjat Clyde 1
Clyde kezéről, 1
kezéről, egy 1
egy véres 1
véres ruhát 1
ruhát Bonnie 1
Bonnie testéről, 1
testéről, egy 1
egy hajtincset, 1
hajtincset, egy 1
egy darabkát 1
darabkát a 1
a szétlyuggatott 1
szétlyuggatott autóból. 1
autóból. Egy 1
Egy levelében 1
ezt válaszolta 1
válaszolta Eringernek 1
Eringernek a 1
a „bilderberger” 1
„bilderberger” Sir 1
Sir Paul 1
Paul Chambers: 1
Chambers: „Semmit 1
„Semmit nem 1
nem árulhatok 1
árulhatok el 1
a Bilderberg-csoportról 1
Bilderberg-csoportról egy 1
egy kívülállónak, 1
kívülállónak, aki 1
tagja annak. 1
annak. Egy 1
Egy liposzóma-modellben 1
liposzóma-modellben bizonyítást 1
bizonyítást nyert, 1
nyert, hogy 2
hogy élettani 1
élettani oxigénnyomáson 1
oxigénnyomáson a 1
a bilirubin 2
bilirubin hatékonyabb 1
hatékonyabb antioxidánsnak 1
antioxidánsnak bizonyult, 1
az α-tokoferol. 1
α-tokoferol. Egy 1
Egy londoni 1
londoni székhelyű 1
székhelyű ausztrál 1
ausztrál cég 1
cég például 1
például kaszinóvá 1
kaszinóvá akarta 1
akarta átalakítani, 1
átalakítani, de 1
komolyabb tárgyalásokat 1
háború megakadályozta. 1
megakadályozta. Egy 1
Egy Los 1
Angeles-i klubban 1
klubban viszont 1
viszont megismerték 1
megismerték Zack 1
Zack De 1
la Rochát. 1
Rochát. Egy 1
Egy lövedék 1
oldali hátsó-felső 1
hátsó-felső szénraktárban 1
szénraktárban robbant, 1
robbant, egy 1
az előárbóc 1
előárbóc rádióantennáit 1
rádióantennáit szakította 1
szakította el, 1
csak vételezni 1
vételezni tudták 1
a rádiójeleket. 1
rádiójeleket. Egy 1
Egy magánállomáson 1
magánállomáson havonta 1
havonta átlagosan 1
átlagosan 100, 1
100, míg 1
egy alközponti 1
alközponti főáramkörön 1
főáramkörön 1800-2000 1
1800-2000 beszélgetést 1
beszélgetést kezdeményeztek. 1
kezdeményeztek. Egy 1
Egy magánszemély 1
magánszemély általában 1
általában fizet 1
fizet egy 1
egy jegyért, 1
jegyért, de 1
hogy ingyenesen 1
ingyenesen kapta. 1
kapta. Egymaga 1
Egymaga rajzolt, 1
rajzolt, operatőre 1
operatőre és 1
rendezője volt 1
volt egyben 3
a filmeknek, 2
filmeknek, a 1
a díszletet 1
ő barkácsolta 1
barkácsolta össze. 1
össze. Egy 3
Egy magasabb 2
magasabb arány 1
arány tehát 1
tehát implikálja, 1
implikálja, hogy 1
a mintákat 1
mintákat különböző 1
különböző átlagértékű 1
átlagértékű populációkból 1
populációkból vettük. 1
vettük. Egy 1
magasabb zónát 1
zónát jelez 1
a 620 1
620 m-en 1
m-en nyíló 1
nyíló Ajándék-barlang, 1
Ajándék-barlang, a 1
a tetőzónát 1
tetőzónát pedig 1
a 710 1
710 m-en 1
m-en található, 1
hasonló formakincsű 1
formakincsű Gyula-pihenője-barlang 1
Gyula-pihenője-barlang jelenti. 1
jelenti. Egy 1
Egy magyar 2
magyar divatmárka 1
divatmárka arca 1
arca évek 1
évek óta. 1
óta. Egy 1
magyar község 3
község élet-halál 1
élet-halál küzdelme 1
a felszabadulásért. 1
felszabadulásért. Egy 1
Egy magyarországi 2
magyarországi ásatáson 1
ásatáson a 1
a gyermeksírokban 1
gyermeksírokban mókuscsontvázakat 1
mókuscsontvázakat találtak. 1
találtak. Egy 1
magyarországi felmérés 1
felmérés szerint, 1
amelyet 2016. 2
2016. Egy 1
Egy Marie 1
Marie Varé 1
Varé nevű 1
nevű hölggyel 2
hölggyel kötött 1
kötött házasságot. 7
házasságot. Egy 1
Egy maroknyi 2
maroknyi ember, 1
ember, más-más 1
más-más városból, 1
városból, más-más 1
más-más háttérrel. 1
háttérrel. Egy 1
maroknyi japán 1
japán megpróbált 1
megpróbált távolabb 1
távolabb átkelni 1
a folyón, 3
folyón, hogy 2
hogy átkarolja 1
átkarolja a 1
a gerillákat, 2
gerillákat, de 1
filippínók lelőtték 1
lelőtték őket. 1
őket. Egymás 1
Egymás elleni 1
elleni meccseik 1
meccseik a 1
labdarúgás legrosszabb 1
legrosszabb időszakában 1
időszakában is 1
is telt 1
telt házasak, 1
házasak, a 1
két szurkolótábor 1
szurkolótábor egymáshoz 1
egymáshoz fűződő 1
fűződő viszonya 1
viszonya miatt 1
miatt feltüzelt, 1
feltüzelt, paprikás, 1
paprikás, ugyanakkor 1
ugyanakkor Európában 1
kiemelkedő hangulatúak. 1
hangulatúak. Egymás 1
Egymás ellen 1
ellen mindkétszer 1
mindkétszer döntetlen 1
döntetlen született, 1
a mosonmagyaróvári 1
mosonmagyaróvári mérkőzésen 1
utolsó percig 2
percig vezettek 1
a dorogiak, 1
dorogiak, s 1
s végül 5
egy megítélt 1
megítélt 11-esből 1
11-esből tudott 1
tudott pontot 2
pontot menteni 1
menteni riválisuk. 1
riválisuk. Egymáshoz 1
Egymáshoz közel 1
közel laktak, 1
laktak, és 1
és zenélni 1
zenélni is 1
együtt kezdtek, 1
kezdtek, amikor 2
amikor általános 1
iskolába jártak. 1
jártak. Egy 1
Egy másik, 7
másik, 22 1
fős harmadikos 1
harmadikos osztályban 1
osztályban Deborah 1
Deborah Ball 1
Ball vitát 1
vitát kezdeményezett 1
kezdeményezett páros 1
páratlan számokról. 1
számokról. Egy 1
Egy másik 63
másik alkalommal 1
alkalommal Topit 1
Topit megmentik 1
terület partján 1
partján és 1
tengeri parkba 1
parkba viszik, 1
viszik, ahol 2
szép lassan 3
lassan elveszíti 1
az eszét 1
eszét a 1
a pingvinkifutó 1
pingvinkifutó négy 1
négy üvege 1
üvege közt. 1
közt. Egy 1
másik álláspont 1
szerint 440 1
440 körül 1
körül emelték. 1
emelték. Egy 1
másik állítás, 1
állítás, ami 1
ami megfogalmazható, 1
megfogalmazható, de 1
nem bizonyítható 1
bizonyítható a 1
a Peano-axiómarendszerben 1
Peano-axiómarendszerben Goodstein 1
Goodstein tétele, 1
tétele, ahogy 1
azt Laurence 1
Laurence Kirby 1
Kirby és 1
Jeff Paris 1
Paris igazolta. 1
igazolta. Egy 1
másik alternatív 1
alternatív megoldás 1
a fotoelektromos 1
fotoelektromos pletizmográf, 1
pletizmográf, amelyet 1
amelyet ujjakra 1
ujjakra vagy 1
a fülre 1
fülre erősítenek. 1
erősítenek. Egy 1
a zárszerkezettől 1
zárszerkezettől független 1
független rendszer 1
rendszer feladata 1
feladata lett 1
volna megakadályozni 1
megakadályozni ezt, 1
ezt, de 2
szerkezet rosszul 1
rosszul volt 1
volt megtervezve. 1
megtervezve. Egy 1
másik, Baddesworth-változatnak 1
Baddesworth-változatnak nevezett 1
nevezett kiadása 1
kiadása elhagyott 1
elhagyott egyes 2
egyes szakaszokat, 1
szakaszokat, de 1
de megtartotta 1
a heraldikai 1
heraldikai részeket. 1
részeket. Egy 1
másik betétdal, 1
betétdal, az 1
az "Endless 1
"Endless Story" 1
Story" az 1
az Oriconon 1
Oriconon a 1
második helyig 1
jutott, csak 1
a "Glamorous 1
"Glamorous Sky" 1
Sky" tudott 1
tudott rajta 1
rajta felülkerekedni. 1
felülkerekedni. Egy 1
másik csoportosítás 1
csoportosítás a 1
a terminológiai 2
terminológiai pontosság 1
pontosság és 1
a közlésmód 1
közlésmód igényessége 1
igényessége alapján 1
alapján különít 1
különít el 1
el öt 2
öt szegmenst. 1
szegmenst. Egy 1
másik dal, 1
az Imperfect, 1
Imperfect, ami 1
szól, mekkora 1
mekkora társadalmi 1
társadalmi nyomás 1
nyomás nehezedik 1
nehezedik a 1
a nőkre, 1
nőkre, hogy 1
hogy tökéletesek 1
tökéletesek legyenek 1
legyenek és 1
módon nézzenek 1
nézzenek ki, 1
album végleges 1
végleges változatára. 1
változatára. Egy 1
másik dán 1
dán hajóról, 1
hajóról, a 1
a Portugáliából 1
Portugáliából Koppenhágába 1
Koppenhágába vegyes 1
vegyes rakománnyal 1
rakománnyal tartó 1
tartó Chr. 1
Chr. Egy 1
másik, digitális 1
digitális pénzzel 1
pénzzel foglalkozó 1
foglalkozó szolgáltató 1
szolgáltató volt 1
Liberty Reserve, 1
Reserve, melyet 1
melyet 2006-ban 1
2006-ban alapítottak 1
alapítottak meg. 2
másik dimenzióban 1
dimenzióban csapdába 1
csapdába ejti 1
egy Hino 1
Hino Rei 1
Rei nevű 1
nevű miko-val 1
miko-val együtt, 1
együtt, akiről 1
valójában Sailor 1
Sailor Mars, 1
Mars, aki 1
aki tüzével 1
tüzével elégeti 1
elégeti Jadeite-t. 1
Jadeite-t. Egy 1
másik elképzelés, 1
a 0,999…-től 1
0,999…-től végtelen 1
végtelen kicsiben 1
kicsiben különbözik, 1
különbözik, ahol 1
az infinitezimális 1
infinitezimális egység. 1
egység. Egy 1
másik ellentámadásban 1
ellentámadásban a 1
felkelők Ratján 1
Ratján nyugati 1
részét visszafoglalták. 1
visszafoglalták. Egy 1
helyi mezolitikus 1
mezolitikus kultúrákból 1
kultúrákból való 1
való kialakulást 1
kialakulást állítja. 1
állítja. Egy 1
Mars felszínének 1
felszínének nagy 1
részén vízjég 1
vízjég és 1
por keveréke 1
keveréke volt 1
található. Egy 1
az újraértékelés 1
újraértékelés biztosításával 1
biztosításával a 1
a rekurzió 1
rekurzió automatikusan 1
automatikusan támogatott. 1
támogatott. Egy 1
elterjedt tengerészmonda 1
tengerészmonda szerint 1
egy van 1
van Straaten 1
Straaten nevű 1
nevű holland 2
holland kapitány 1
kapitány hitetlensége 1
hitetlensége miatt 1
miatt hajóznak 1
hajóznak örökké. 1
örökké. Egy 1
másik evolúciós 1
evolúciós érvelés 1
érvelés a 1
a gyermekszülés 2
gyermekszülés kockázatát 1
kockázatát veszi 1
figyelembe, ami 1
az embernek 4
embernek (a 1
(a relatíve 1
relatíve nagyobb) 1
nagyobb) agytérfogatából 1
agytérfogatából és 1
és következésképpen 1
következésképpen koponyaméretéből 1
koponyaméretéből adódik. 1
adódik. Egy 1
másik fekete-fehér 1
fekete-fehér fényképen 1
a Felső-barlang 1
Felső-barlang feltárás 1
feltárás közben 1
közben látható. 1
terület középkori 1
középkori birtokosa, 1
birtokosa, Isebori 1
Isebori János 1
János volt, 1
aki 1338. 1
1338. Egy 1
másik fivérének, 1
fivérének, Tiridatésznek 1
Tiridatésznek meghódította 1
meghódította Armeniát 1
Armeniát (Örményországot), 1
(Örményországot), amelynek 1
amelynek pártus 1
pártus megszállása 1
megszállása azonban 1
a rómaiakkal 1
rómaiakkal vívott 1
vívott hosszú 1
hosszú háborúhoz 1
háborúhoz ( 1
másik földnyelvet, 1
földnyelvet, mely 1
mely innen 1
innen 26 1
26 km-rel 1
km-rel távolabb 1
távolabb található 2
található Archipres 1
Archipres Grandénak 1
Grandénak neveznek. 1
neveznek. Egy 1
másik fonémát, 1
fonémát, a 1
a szünetet 1
szünetet használják 1
szavak elkülönítésére. 1
elkülönítésére. Egy 1
fontos dolog, 1
dolog, hogy 2
túl kicsi 2
kicsi családokat 1
családokat egyesíti, 1
egyesíti, mert 1
nem élnék 1
élnék túl 1
a telet, 1
telet, mivel 1
általuk alkotott 1
alkotott telelőfürt 1
telelőfürt túl 1
kicsi ahhoz, 1
hogy magjában 1
magjában megfelelő 1
hőmérsékletet tartson 1
fontos téma 1
hivatalos magatartásminták 1
magatartásminták ábrázolása 1
fontos termékvonal 1
termékvonal a 1
a forgács 1
forgács nélküli 1
nélküli alakító 1
alakító gépek 1
gépek gyártása 1
gyártása volt. 1
másik forgatókönyvet 1
forgatókönyvet képviselt 1
képviselt egy 1
egy indítóállásbeli 1
indítóállásbeli mentés. 1
mentés. Egy 1
másik forrás 2
az óriáskerék 1
óriáskerék 95 1
95 méter 1
és 70 2
méter az 1
az átmérője. 1
átmérője. Egy 1
másik francia 1
francia sereg, 1
sereg, I. 1
I. Lajos, 1
Lajos, Anjou 1
Anjou hercege 1
hercege vezérletével, 1
vezérletével, elfoglalta 1
elfoglalta – 1
két uralkodó 1
uralkodó korábbi 1
korábbi megállapodásai 1
megállapodásai alapján 1
másik gúnyverset 1
gúnyverset az 1
elején elhalálozott 1
elhalálozott Tódor 1
Tódor Sándor 1
Sándor írt, 1
szövegből kitetszően 1
kitetszően 1899. 1
1899. december 1
december 29-e 1
29-e után, 1
után, vagyis 1
vagyis 1900 1
1900 első 1
első napjaiban. 1
napjaiban. Egy 1
másik hangjátékban 1
hangjátékban ( 1
másik hangűrt 1
hangűrt kiküszöbölő 1
kiküszöbölő eszköz 1
eszköz az 1
egyik magánhangzó 1
magánhangzó kiesése. 1
kiesése. Egy 1
hasonló feltevés 1
feltevés az, 1
felhasználói könyvtár 1
könyvtár valahol 1
lemezen van. 1
másik hasonló 1
nevű szereplő 1
szereplő is 2
XII. Egy 1
másik hírhedt 1
hírhedt Liberty 1
Liberty hajó, 1
hajó, mely 1
mely felrobbant, 1
felrobbant, az 1
SS Grandcamp 1
Grandcamp volt, 1
a Texas 1
Texas City 1
City katasztrófa 1
katasztrófa okozója 1
okozója volt, 1
ahol 1947. 1
1947. Egy 1
másik hivatalnok 1
hivatalnok 131-et 1
131-et feltételezett. 1
feltételezett. Egy 1
másik interjúban 1
interjúban Rotten 1
Rotten az 1
együttest körülvevő 1
körülvevő felhajtás 1
felhajtás iránt 1
érzett zavarának 1
zavarának adott 1
adott hangot: 1
hangot: „Nem 1
„Nem értem. 1
értem. Egy 1
másik ipari 1
ipari eljárás 1
eljárás szerint 1
az acetilént 1
acetilént szénmonoxiddal 1
szénmonoxiddal és 1
és vízgőzzel 1
vízgőzzel reagáltatták 1
reagáltatták 200 1
200 °C-on 1
°C-on és 1
80 bar 1
bar nyomáson, 1
nyomáson, nikkel 1
nikkel katalizátor 1
katalizátor jelenlétében. 1
jelenlétében. Egy 1
másik jelenetben 1
a prostituáltak 2
prostituáltak egy 1
kis teremben 1
teremben megható 1
megható filmet 1
filmet néznek, 1
néznek, melyben 1
idősebb hölgy 1
hölgy az 1
az életéről 2
életéről beszél, 1
beszél, és 1
egy érzelmes 1
érzelmes sanzont 1
sanzont énekel. 1
énekel. Egy 3
másik jelentősebb 1
jelentősebb falu 1
falu Craigstrome, 1
Craigstrome, mely 1
mely Benbecula 1
Benbecula keleti 1
felén fekszik. 1
fekszik. Egy 1
másik jelentős 1
jelentős előny 1
előny lehet 1
a tetrakromát 1
tetrakromát nők 1
nők jelenléte. 1
jelenléte. Egy 2
másik kapcsolatából 1
kapcsolatából szintén 1
lánya, Kincső. 1
Kincső. Egy 1
másik kényes 1
kényes kérdés 1
kérdés ami 1
ami felmerült 1
olvasók körében 1
a történettel 2
történettel kapcsolatban, 1
a Joker 2
Joker meg 1
is erőszakolta-e 1
erőszakolta-e Barbara 1
Barbara Gordont. 1
Gordont. Egy 1
másik kisebb 1
kisebb eltérés, 1
eltérés, hogy 2
megjelenés dátuma, 1
dátuma, kiadvány 1
kiadvány ára 1
száma más 1
más fajta 1
fajta alakzatban 1
alakzatban szerepelt 1
borítón. Egy 1
másik kritika 1
kritika kapcsán 1
kapcsán ugyancsak 1
ugyancsak az 2
Allmusic oldalán 1
oldalán Greg 1
Greg Prato 1
Prato az 1
együttes legjobb 1
legjobb 1980-as 1
évekbeli albumának 1
albumának nevezte. 1
nevezte. Egy 1
másik különbség 1
különbség köztük 1
köztük és 1
a robbanékonyak 1
robbanékonyak között, 1
külön megválogatják 1
megválogatják áldozatukat, 1
áldozatukat, nehogy 1
nehogy olyanba 1
olyanba kössenek 1
kössenek bele, 1
bele, aki 1
aki ellenáll 1
a fenyegetésüknek. 1
fenyegetésüknek. Egy 1
lehetséges diagnózis 1
diagnózis a 1
a dysmelia, 1
dysmelia, amelytől 1
rövidek lesznek. 1
lesznek. Egy 1
másik logaritmuson 1
logaritmuson alapuló 1
alapuló definíció 1
definíció a 1
a dobozszámlálási 1
dobozszámlálási dimenzió, 1
dimenzió, ami 1
ami különböző 1
méretű dobozokkal 1
dobozokkal való 1
való fedésből 1
fedésből indul 1
másik megfogalmazás 1
a mobilmarketing 1
mobilmarketing a 1
nélküli média 1
média használata 1
használata marketingre 1
marketingre passzív, 1
passzív, vagy 1
vagy interaktív 1
interaktív megoldásokkal. 1
megoldásokkal. Egy 1
másik modell 1
modell egy, 1
a földfelszínről 1
földfelszínről függőlegesen 1
függőlegesen feldobott 1
feldobott tárgy, 1
tárgy, ahol 1
az elindítás 1
elindítás pillanata 1
pillanata az 1
az ősrobbanás 1
ősrobbanás kezdőimpulzusának 1
kezdőimpulzusának felel 1
másik mű, 1
mű, A 1
A hajótörött 1
hajótörött története 1
története már 1
mesék világába 1
világába tartozik; 1
tartozik; ebben 1
mese főhőse 1
távoli szigetre 1
vetődik, ahol 1
ahol mitikus 1
mitikus lénnyel, 1
lénnyel, egy 1
egy aranyszín 1
aranyszín testű 1
testű kígyóval 1
kígyóval találkozik, 1
aki gazdagsággal 1
gazdagsággal ajándékozza 1
ajándékozza meg. 1
másik, némileg 1
némileg tágabb 1
tágabb definíció 1
definíció szerint 3
a szintetizátor 1
szintetizátor olyan 1
elektronikus eszköz 1
eszköz (gép), 1
(gép), amelynek 1
feladata és 1
és képessége 1
a hangszintézis 1
hangszintézis (e 1
(e műszakibb 1
műszakibb jellegű 1
jellegű meghatározás 1
meghatározás eltekint 1
eltekint a 1
a szintetizátorok 1
szintetizátorok hangszer 1
hangszer voltától). 1
voltától). Egy 1
oka Borås 1
Borås megalapításának 1
megalapításának katonai 1
katonai szempontból 1
szempontból volt. 1
másik örmény 1
örmény teória 1
teória szerint 1
a pogrom 1
pogrom mögött 1
az azeri 1
azeri vezetés 1
vezetés állt. 1
másik Ornitholestes 1
Ornitholestes hiányos 1
hiányos karján 1
karján kívül 1
kívül ez 1
ismert példány. 1
példány. Egy 1
másik ősi 1
ősi égistent 1
égistent Kave 1
Kave néven 1
néven tiszteltek, 1
tiszteltek, aki 1
Hold ciklusainak 1
ciklusainak istene 1
istene lett. 1
másik paramétert, 1
paramétert, a 1
a sávszélességet 1
sávszélességet egység-intervallumgráffal 1
egység-intervallumgráffal definiálják, 1
definiálják, és 1
az útszélesség. 1
útszélesség. Egy 1
másik példány, 1
példány, melyet 1
a Dél-afrikai 2
Köztársaság vizeiben 1
vizeiben láttak 1
láttak el 2
el jeladóval, 1
jeladóval, Ausztrália 1
Ausztrália északnyugati 1
északnyugati partjáig 1
partjáig úszott, 1
úszott, aztán 1
pedig vissza; 1
vissza; ez 1
állat kevesebb 1
kilenc hónap 1
ezer kilométert 1
kilométert tett 1
másik részből 1
részből megtudhattuk, 1
megtudhattuk, Monk 1
Monk inkább 1
inkább szomjan 1
szomjan hal, 1
hal, mintsem 1
mintsem bármit 1
bármit megigyon 1
megigyon az 1
egyetlen megszokott 1
megszokott ásványvizén 1
ásványvizén kívül. 1
kívül. Egy 3
másik szövegrészben 1
szövegrészben azonban 1
az illyricumon 1
illyricumon keresztül 1
keresztül Pannóniába 1
Pannóniába bevándorló 1
bevándorló frankok 1
frankok Magyarország 1
fel Sicambriát. 1
Sicambriát. Egy 1
másik tanár 1
tanár a 1
a diáklányokat 1
diáklányokat molesztálta, 1
molesztálta, amikor 1
amikor Goldman 1
Goldman visszaütött. 1
visszaütött. Egy 1
másik tank 1
tank egy 1
közeli trafikra 1
trafikra lőtt, 1
lőtt, ami 1
ami mögül 1
mögül MUSZ-osok 1
MUSZ-osok lövöldöztek 1
lövöldöztek a 1
a sebesülteken 1
sebesülteken segítő 1
segítő katonákra. 1
katonákra. Egy 1
másik technikai 1
technikai jellegű 1
jellegű probléma, 1
probléma, hogy 3
az újrakeverés 1
újrakeverés során 1
a Miénk 1
Miénk ez 1
a cirkusz 2
cirkusz utolsó 1
utolsó hangjai 1
hangjai eltűntek. 1
eltűntek. Egy 1
másik tévhit 1
a besaliskok 1
besaliskok azért 1
azért izzadnak 1
izzadnak annyira, 1
annyira, mert 1
mert mindig 1
mindig mérgesek 1
mérgesek vagy 1
vagy szenvednek, 1
szenvednek, valójában 1
mert anyabolygójukon 1
anyabolygójukon fagypont 1
fagypont körüli 1
körüli hőmérséklet 1
hőmérséklet uralkodik. 1
uralkodik. Egy 1
másik történetben 1
történetben Buddha 1
Buddha azt 1
azt kérdezte 1
kérdezte a 1
a tanítványaitól, 1
tanítványaitól, hogy 1
hogy "Milyen 1
"Milyen hosszú 1
hosszú az 1
emberi élet?" 1
élet?" Egy 1
másik, ugyanezen 1
ugyanezen időre 1
időre keltezett 1
keltezett asszír 1
asszír hírszerző 1
hírszerző tudósítás 1
tudósítás szerint 1
a kimmerek 1
kimmerek megszállták 1
megszállták Urartu 1
Urartu országát 1
országát Mannai 1
Mannai felől. 1
felől. Egy 1
másik ünnepség 1
ünnepség keretében, 2
keretében, amelynek 1
amelynek neve, 1
neve, „arranque 1
„arranque del 1
del condor”, 1
condor”, egy 1
élő andoki 1
andoki kondort 1
kondort felkötnek 1
felkötnek egy 1
egy rúdra, 1
rúdra, aztán 1
mellette elhaladó 1
elhaladó lovasok 1
lovasok halálra 1
halálra ütlegelik. 1
ütlegelik. Egymásnál 1
Egymásnál nem 1
nem étkezhettek 1
étkezhettek az 1
altisztek és 1
és elöljáróik. 1
elöljáróik. Egy 1
Egy másnapi 1
másnapi hír 1
hír szerint 1
szerint Dohna 1
Dohna grófot 1
grófot az 1
osztályú Vaskereszttel 1
Vaskereszttel tüntették 1
legénység többi 2
számára pedig 2
Egy másodikos 1
másodikos egészen 1
egészen biztos 1
nulla páratlan, 1
páratlan, mert 1
mert „azzal 1
„azzal kezdődik 1
a számlálás”. 1
számlálás”. Egy 1
Egy második 1
szintű multiplikatív 1
multiplikatív módszer 1
módszer bevezetésével 1
bevezetésével tudták 1
tudták még 1
tovább bővíteni 1
bővíteni a 1
a számkört. 1
számkört. Egymásra 1
Egymásra nézve 1
nézve című 1
című filmjét. 1
filmjét. Egymást 1
Egymást nem 1
ismerő vagy 1
kevéssé ismerő, 1
ismerő, egyazon 1
egyazon vagy 1
nem egyazon 1
egyazon rangú 1
személyek között, 1
élet kapcsolataiban 1
kapcsolataiban (vásárlás, 1
(vásárlás, a 1
a közigazgatással 1
közigazgatással való 1
való kapcsolatok, 1
kapcsolatok, szakmai 1
szakmai kapcsolatok 1
kapcsolatok stb.) 1
szokásos (hétköznapi) 1
(hétköznapi) regiszter 1
regiszter a 1
a normális. 1
normális. Egymás 1
Egymás után 2
után alakított 1
alakított mulatótulajdonost, 1
mulatótulajdonost, főpincért, 1
főpincért, konferansziét, 1
konferansziét, vendéget 1
vendéget és 1
és vécésnénit. 1
vécésnénit. Egymás 1
négy előadást 1
előadást töltött 1
töltött meg 1
az Andrádi 1
Andrádi Zsanett, 1
Zsanett, Egyházi 1
Egyházi Géza, 1
Géza, Józsa 1
Józsa Imre, 1
Imre, Magyar 1
Magyar Bálint 2
Bálint és 2
és Fehér 1
Fehér Adrienn 1
Adrienn főszereplésével 1
főszereplésével megrendezett 1
megrendezett produkció. 1
produkció. Egy 1
Egy mechanikai 1
mechanikai rendszer 1
teljes (E) 1
(E) energiája 1
energiája egyenlő 1
a (K) 1
(K) kinetikus 1
kinetikus energia 1
és (U) 1
(U) potenciális 1
energia összegével. 1
összegével. Egy 1
Egy Medjugorjéból 1
Medjugorjéból vásárolt 1
vásárolt Mária-szobor 1
Mária-szobor tizenhárom 1
tizenhárom vércseppet 1
vércseppet könnyezett 1
könnyezett az 1
az olaszországi 1
olaszországi Civitavecchia 1
Civitavecchia városban, 1
a Gregori 1
Gregori család 1
család kertjében 1
kertjében 1996 1
1996 február 1
február 2-án. 1
2-án. Egy 1
Egy megfigyelés 1
megfigyelés története, 1
története, Pálfi 1
Pálfi Géza 1
Géza élete 1
a Securitate 1
Securitate irataiban; 1
irataiban; összeáll., 1
összeáll., tan. 1
tan. Egy 1
Egy megfizethetőbb, 1
megfizethetőbb, megbízhatóbb 1
megbízhatóbb és 1
gyorsabb alternatíva 1
alternatíva dBase 1
dBase III 1
III alkalmazások 1
alkalmazások írására, 1
írására, amiért 1
az Ashton-Tate 1
Ashton-Tate beperli 1
Fox Software 1
Software céget. 1
céget. Egy 1
Egy meglehetősen 1
meglehetősen erőteljes 1
erőteljes szellemi 1
fizikai igénybevétel 1
igénybevétel előtt 1
érdemes nyugtató 1
nyugtató szaunázási 1
szaunázási típust 1
típust választani, 1
választani, valamint 1
valamint pihenési 1
pihenési időszak 1
időszak előtt 1
tesz jót 1
jót az 1
az irritáló 1
irritáló szaunázás, 1
szaunázás, ami 1
ami alapvetően 1
alapvetően élénkítő 1
élénkítő hatású. 1
hatású. Egy 1
Egy meglepett 1
meglepett katona 1
katona útját 1
útját állta, 1
állta, ennek 1
ennek elragadta 1
elragadta géppisztolyát, 1
géppisztolyát, fejbe 1
fejbe verte 1
verte és 1
és kiugrott 1
a futóárokból. 1
futóárokból. Egy 1
Egy megosztott 1
megosztott és 1
és gyengén 1
gyengén szervezett 1
szervezett kormányban 1
kormányban minden 1
jelentős parlamenti 1
parlamenti és 1
társadalmi csoport 1
csoport akaratán 1
akaratán túlmenően 1
túlmenően és 1
a Munkáspárt 1
Munkáspárt ellenségességével 1
ellenségességével szemben 1
szemben biztosította 1
biztosította országa 1
országa részvételének 1
részvételének elmélyítését 1
elmélyítését és 1
és meghosszabbítását. 1
meghosszabbítását. Egy 1
Egy még 1
még vastagabb 1
vastagabb láncot 1
láncot hoztak, 1
hoztak, de 2
de Fenrir 1
Fenrir azt 1
is elszakította. 1
elszakította. Egy 1
Egy méltatója 1
méltatója így 1
így jellemzi: 1
jellemzi: „Az 1
„Az első 1
első rabbi 1
rabbi őstól, 1
őstól, az 1
újhelyi cadiktól, 1
cadiktól, Mose 1
Mose Teitelbaumtól 1
Teitelbaumtól örökölte 1
örökölte rugalmasságát 1
és előrelátását. 1
előrelátását. Egy 1
Egy mély 1
völgy között 1
a Łopieniem 1
Łopieniem és 1
és Świerczkiem 1
Świerczkiem között 1
között magasodik 1
a Górnych 1
Górnych Słopnic 1
Słopnic és 1
a Przełęczy 1
Przełęczy Słopnicka 1
Słopnicka csúcsok. 1
csúcsok. Egy 1
Egy mentőcsónak 1
mentőcsónak átlagosan 1
átlagosan hatvanöt 1
hatvanöt hellyel 1
hellyel rendelkezett. 1
rendelkezett. Egy 1
Egy Mercurials 1
Mercurials nevű 1
nevű pap 1
pap lopta 1
de 1084. 1
1084. Egy 1
Egy mérkőzésen 1
mérkőzésen összetűzésbe 1
a nézőkkel 1
nézőkkel és 1
a játékvezetőkkel. 1
játékvezetőkkel. Egy 1
Egy mészkőbe 1
mészkőbe gyűrődött 1
gyűrődött nem 1
nem karsztos 2
karsztos kőzet 1
kőzet akadályt 1
akadályt képez 1
vizek útjába, 1
útjába, és 1
azokat egy 3
helyre terelve 1
terelve lokálisan 1
lokálisan intenzívebb 1
intenzívebb üregesedést 1
üregesedést okoz. 1
okoz. Egy 1
Egy méteres 1
méteres közelség 1
közelség után 1
után dokkolási/szétválási 1
dokkolási/szétválási feladatot 1
feladatot üzemanyag 1
üzemanyag – 1
– manőverek 1
manőverek következtében 1
következtében felhasznált 1
felhasznált – 1
– hiányában 1
Egy microBTX 1
microBTX alaplap 1
alaplap mérete 1
mérete 264x267mm, 1
264x267mm, és 1
egészen 4 1
4 bővítő 1
bővítő helyig 1
helyig támogatott 1
támogatott a 1
szabvány szerint. 1
Egy MiG-21SZMT 1
MiG-21SZMT látható. 1
Egy Mikado 1
Mikado laboratóriumában 1
laboratóriumában történt 1
után pszichikai 1
pszichikai erőt 1
erőt nyer, 1
nyer, ami 1
ami felkelti 1
felkelti a 1
fiú érdeklődését. 1
érdeklődését. Egy 1
Egy mondás 1
szerint bárhol 1
bárhol találsz 1
találsz egy 1
egy lyukat, 1
lyukat, annak 1
alján biztosan 1
biztosan találsz 1
találsz kornit 1
kornit is. 1
Egy monetáris 1
monetáris elveken 1
elveken nyugvó 1
nyugvó társadalmi 1
gazdasági rendben 1
rendben azok 1
intézmények különösen 1
különösen fontosak, 1
fontosak, amelyek 1
amelyek valamilyen 1
valamilyen legitimáció 1
legitimáció alapján 1
alapján pénz 1
pénz fölött 1
fölött rendelkeznek. 1
rendelkeznek. Egy 1
Egy mór 1
mór harcos, 1
harcos, Azeem 1
Azeem társaságában 1
társaságában menekül 1
menekül meg 1
a halálból, 1
halálból, és 1
együtt térnek 1
térnek vissza 1
vissza szülőhazájába, 1
szülőhazájába, Angliába. 1
Angliába. Egy 1
Egy motoros 1
motoros sárkányrepülő 1
sárkányrepülő zuhant 1
le. Egy 2
Egy műszaki 1
miatt beragadt 1
beragadt kabintetejű 1
kabintetejű F-22 1
F-22 vadászgép 1
vadászgép szétvágott 1
szétvágott plexijét 1
plexijét 180 1
180 ezer 1
ezer dollárért 1
dollárért cserélték. 1
cserélték. Egy 1
Egy művész 1
művész lista 1
lista alapján 1
is létrehozhatunk 1
létrehozhatunk állomást 1
állomást és 2
minden művész 1
művész lapján 1
lapján megtaláljuk 1
megtaláljuk a 2
hozzá hasonló 7
hasonló művészek 1
a rajongóik 1
rajongóik rádióit 1
rádióit is. 1
Egy művével 1
művével 1926-ban 1
1926-ban nemzetközi 1
nemzetközi pályadíjat 1
pályadíjat nyert. 2
Egy MyODBC 1
MyODBC nevű 1
nevű ODBC 1
ODBC interfész 1
interfész további, 1
további, ODBC-t 1
ODBC-t kezelő 1
kezelő nyelvek 1
nyelvek számára 1
hozzáférhetővé teszi 1
az adatbázis-kezelőt. 1
adatbázis-kezelőt. Egy 1
Egy nagy 3
nagy adagnyi 1
adagnyi A320-as 1
A320-as repülő 1
repülő érkezett 1
érkezett 2004 1
2004 és 1
2011 között. 1
nagy akcióra 1
akcióra készül, 1
készül, az 1
az embereit 1
embereit papnak 1
papnak öltözteti 1
öltözteti és 1
egy apácákat 1
apácákat szállító 1
szállító buszra 1
buszra rakja 1
rakja fel 1
a drogot. 2
drogot. Egy 1
nagy kerül 1
kerül fel 3
nagy műszerasztalra, 1
műszerasztalra, egy 1
beteg feje 1
feje felől; 1
felől; két 1
két kicsit 1
kicsit teszünk 1
teszünk az 1
az izolálásra 1
izolálásra szánt 1
szánt terület 1
terület mellé 1
mellé oldalról, 1
oldalról, és 1
kicsit a 3
a Sonnenburg-asztalra. 1
Sonnenburg-asztalra. Egy 1
Egy nagylemezük 1
nagylemezük jelent 1
Egy nagymintás 1
nagymintás vizsgálatban 1
vizsgálatban 7,1 1
7,1 mutistát 1
mutistát találtak 1
találtak 1000 1
1000 gyerek 1
gyerek között. 2
Egy nagynéni, 1
nagynéni, édesanyád 1
édesanyád egyik 1
egyik barátnője, 1
barátnője, esetleg 1
esetleg mostohaanya. 1
mostohaanya. Egy 1
Egy nagyobb 2
nagyobb csoportban 2
csoportban nehezebb 1
az akaratot 1
akaratot rákényszeríteni 1
rákényszeríteni az 1
az egyénre, 1
egyénre, másrészről 1
másrészről viszont 2
nagy csoportban 1
csoportban az 2
az egyénnek 2
egyénnek több 1
van megmaradni 1
megmaradni távolinak 1
távolinak és 1
és személytelennek. 1
személytelennek. Egy 1
horderejű eseményt 1
eseményt facilitál, 1
facilitál, vagy 1
vagy ezen 1
egy szakaszt. 1
szakaszt. "Egy 1
"Egy nagyon 1
nagyon módszeres, 1
módszeres, tudatos 1
tudatos alkotóról 1
alkotóról van 1
szó, aki 1
nem száraz 1
száraz racionalitással, 1
racionalitással, kimódolt 1
kimódolt spekulativitással 1
spekulativitással közelített 1
közelített művészi 1
művészi problémái 1
problémái megoldásához, 1
megoldásához, hanem 1
nagyon is 6
érzékeny, emócióra 1
emócióra építő 1
építő szemlélettel. 1
szemlélettel. Egy 1
Egy nagyon 1
nagyon színvonalas, 1
színvonalas, ismeretlen 1
ismeretlen miniátortól 1
miniátortól származó 1
származó csoport 1
csoport legszebb 1
legszebb darabja 1
darabja Gersei 1
Gersei Pethő 1
Pethő János 1
János címereslevele 1
címereslevele (Buda, 1
(Buda, 1507. 1
1507. szeptember 1
szeptember 22.). 1
22.). Egy 1
Egy nagyszabású 1
nagyszabású ékszerrablást 1
ékszerrablást tervez, 1
tervez, amit 1
a cellatársának 1
cellatársának is 1
is felvázolt 1
felvázolt börtönben 1
Egy nagyszámú 1
nagyszámú flottát 1
flottát is 1
is összegyűjtött 1
később visszatért 2
visszatért hogy 1
megmentse Iyandent 1
Iyandent a 1
a tyrannidák 1
tyrannidák támadása 1
támadása alól. 1
alól. Egy 1
Egy nap 11
klán egy 1
egy küldetésre 1
küldetésre megy 1
és Haru 1
Haru egyedül 1
a templomban. 3
templomban. "Egy 1
"Egy nap, 1
amikor kedvező 1
kedvező jelek 1
jelek mutatkoztak, 1
mutatkoztak, Karmapa 1
Karmapa magához 1
magához hívatott 1
hívatott és 1
és szerencsét 1
szerencsét hozó 1
hozó ajándékokat 1
ajándékokat adott 1
adott nekünk. 1
nekünk. Egy 1
nap azonban 1
királynak azt 1
azt jövendöli 1
jövendöli egy 1
egy vak 1
vak jós, 1
jós, hogy 1
hogy házából 1
házából kerül 1
kerül majd 1
a napnál 1
napnál is 1
is fényesebben 1
fényesebben ragyog, 1
ragyog, és 1
emberek imádni 1
imádni fogják. 1
fogják. Egy 1
nap azt 1
a feleségének, 2
feleségének, Meritnek: 1
Meritnek: „Elmegyek 1
„Elmegyek Egyiptomba, 1
Egyiptomba, hogy 1
hogy élelmet 1
élelmet hozzak 1
hozzak gyermekeimnek. 1
gyermekeimnek. Egy 1
nap Doniphan 1
Doniphan és 1
barátai eltűnnek. 1
eltűnnek. Egy 1
nap felesége 1
felesége megkérdezte, 1
nem lenne-e 1
lenne-e inkább 1
inkább munkanélküli 1
munkanélküli matematikus, 1
matematikus, mint 1
mint pszichológus. 1
pszichológus. Egy 1
nap húga 1
húga és 1
és barátnője 3
barátnője a 3
folyóparton hagyják, 1
hagyják, hogy 1
nehogy felfázzon 1
felfázzon a 1
hideg víztől. 1
víztől. Egy 1
nap Jim 1
Jim megtalálja 1
megtalálja azt 4
a dobozt 1
dobozt amiben 1
amiben őt 2
őt elpostázták. 1
elpostázták. Egy 1
Egy naplót 1
naplót is 1
is vezet, 1
vezet, amelynek 1
amelynek néha 1
néha elmeséli 1
a tartalmát. 1
tartalmát. Egy 1
Egy naplózott 1
naplózott üzenetváltást 1
üzenetváltást megvizsgálva, 1
megvizsgálva, általában 1
általában gyorsan 1
gyorsan végigkövethető 1
végigkövethető és 1
és megtalálható 2
az üzenet/komponens 1
üzenet/komponens amely 1
problémát okozza 1
okozza (csekély 1
(csekély plusz 1
plusz erőkifejtéssel). 1
erőkifejtéssel). Egy 1
nap még 1
még Ali 1
Ali Babáékhoz 1
Babáékhoz is 1
is meghívatta 1
meghívatta magát, 1
magát, elérkezettnek 1
elérkezettnek vélte 1
vélte az 1
a leszámolásra 1
leszámolásra az 1
egész családdal. 1
családdal. Egy 1
nap Nadia 1
Nadia olyan 1
olyan brosst 1
brosst kapott 1
ajándékba, amelyet 1
amelyet Simone 1
Simone ellopott 1
ellopott Rocco 1
Rocco mosodája 1
mosodája tulajdonosának 1
tulajdonosának feleségétől. 1
feleségétől. Egy 1
Egy napon 7
a Csúnya 1
Csúnya Tündérnél 1
Tündérnél talált 1
menedéket. Egy 1
napon az 2
uralkodó felesége 1
felesége mégis 1
mégis azt 3
mondta férjének, 1
férjének, hogy 1
gyermeket fog 1
hozni. Egy 1
napon Francin 1
Francin bátyja, 1
bátyja, Pepin 1
Pepin bácsi 1
bácsi érkezik 1
érkezik látogatóba, 1
látogatóba, amitől 1
szürke hétköznapok 1
hétköznapok új 1
új élettel 1
élettel telnek 1
telnek meg. 1
napon furcsa 1
furcsa hír 1
érkezik, Rod 1
Rod egyik 1
embere Rod 1
Rod tudta 1
nélkül tranzakciókat 1
tranzakciókat kezdeményezett, 1
kezdeményezett, a 1
vagyon néhány 1
megháromszorozódott. Egy 1
napon ládára 1
ládára állva 1
állva próbálja 1
próbálja meg 4
legújabb magazint 1
magazint a 1
a dobozba 1
dobozba tenni, 1
tenni, de 4
közben megbotlik, 1
megbotlik, a 1
doboz leesik, 1
leesik, minden 1
minden kihullik 1
kihullik belőle. 1
belőle. Egy 1
Egy napon, 1
napon, miközben 1
városba megy, 1
hogy megvásárolja 1
boldogság medalionját 1
medalionját a 1
feleségének ajándékként, 1
ajándékként, találkozik 1
találkozik két 2
két késes 1
késes bűnözővel, 1
bűnözővel, akik 1
akik ellen 1
ellen megküzd. 1
megküzd. Egy 1
napon mindkettő 1
mindkettő megszökik, 1
megszökik, és 2
és megkezdődik 1
a hajsza, 1
hajsza, mely 1
mely egybefonódik 1
egybefonódik egy 1
nő egymásratalálásának 1
egymásratalálásának történetével. 1
történetével. Egy 1
napon Törpapa 1
Törpapa az 1
alvó húsevőnövény 1
húsevőnövény sárkányok 1
sárkányok földjére 1
földjére ment 1
többiek követték 1
követték őt, 1
őt, mivel 1
mivel Riportörp 1
Riportörp kinyomtatta 1
kinyomtatta Törpapa 1
Törpapa térképét 1
az újságjába. 1
újságjába. Egy 1
Egy nappal 5
birodalom fővárosában 1
fővárosában apósa 1
apósa is 1
is lemondott 2
lemondott császári 1
császári címéről, 1
címéről, kikiáltották 1
a köztársaságot. 1
köztársaságot. Egy 1
az Eiffel-toronyban 1
Eiffel-toronyban átvehette 1
átvehette pályafutása 1
pályafutása 5. 1
5. aranylabdáját, 1
aranylabdáját, beérve 1
a rekorder 1
rekorder Lionel 1
Lionel Messit. 1
Messit. Egy 1
később csalódást 1
csalódást keltően 1
keltően ment 1
hosszú időfutamon, 1
időfutamon, elveszítette 1
vörös trikót 1
trikót és 1
és visszacsúszott 1
visszacsúszott az 1
verseny 5. 1
5. helyére. 1
helyére. Egy 1
később megnyitotta 2
birodalmi gyűlést, 1
gyűlést, felszólítva 1
felszólítva az 1
evangélikus fejedelmeket 1
fejedelmeket és 1
és rendeket, 1
rendeket, hogy 2
június 24-én 2
24-én nyújtsák 1
nyújtsák be 1
be hitvallásukat. 1
hitvallásukat. Egy 1
viszont - 2
- teljesen 1
váratlanul - 1
hadsereg 2.000 1
2.000 jól 1
jól felfegyverzett 1
felfegyverzett katonája 1
katonája Pekingbe 1
Pekingbe vonultában 1
vonultában csatlakozott 1
a támadókhoz. 1
támadókhoz. Egy 1
nap váratlan 1
váratlan vendégek 1
vendégek érkeznek, 1
érkeznek, akik 1
akik felforgatják 1
felforgatják eddigi 1
eddigi életét… 1
életét… Egy 1
Egy négyéves 1
négyéves időszak 1
alatt huszonöt 1
huszonöt mérkőzésen 1
mérkőzésen három 1
Egy négy 1
négy karú 1
karú keresztdipól 1
keresztdipól antenna 1
antenna vízszintesen 1
vízszintesen elhelyezve 1
elhelyezve vízszintes 1
vízszintes polarizációval 1
polarizációval ad, 1
ad, felfelé 1
felfelé irányítva 1
irányítva cirkulárisan 1
cirkulárisan polarizált 1
polarizált lesz 1
az adása. 1
adása. Egy 1
Egy négyszögű 1
négyszögű tér 1
tér terül 1
el itt, 2
amelyet négy 1
négy kis 1
domb vesz 1
vesz körül; 1
körül; ezek 1
keleti, ahol 1
templom vagy 3
vagy palota 1
palota állhatott, 1
állhatott, később 1
spanyolok katolikus 1
katolikus kápolnát 1
kápolnát emeltek 1
emeltek rá. 1
rá. Egy 1
Egy nehezen 1
nehezen elért 1
elért tűzszünetet 1
tűzszünetet sikerült 1
elérni, azonban 1
a breszt-litovszki 1
breszt-litovszki békében 1
békében kiderült 1
a koalíció 1
koalíció gyengesége, 1
gyengesége, akkor 1
akkor vége 1
az együttműködésnek. 1
együttműködésnek. Egy 1
Egy német 3
német fiatalok 1
fiatalok körében 1
körében végzett 1
végzett 2006-os 1
2006-os felmérés 1
a vallások 2
vallások reneszánszáról. 1
reneszánszáról. Egy 1
német hadihajó 1
hadihajó ugyanis 1
ugyanis megakadályozza 1
angol haditengerészetet, 1
haditengerészetet, hogy 1
hogy behatoljon 1
behatoljon erre 1
a területre. 1
területre. Egy 1
katona, Heinz 1
Heinz Kühl 1
Kühl sírja 1
sírja a 3
csatatéren. Egy 1
Egy nemzedéke 1
nemzedéke repül 1
repül májustól 1
májustól július 2
július végéig. 1
végéig. Egy 1
Egy nemzetközi 1
nemzetközi csoport 1
csoport (mérnökök, 1
(mérnökök, matematikusok 1
matematikusok és 1
és történészek) 1
történészek) állt 1
hogy megbeszéljék 2
megbeszéljék a 1
a stabilizálás 1
stabilizálás módszereit. 1
módszereit. Egy 1
Egy nép, 1
nép, amelyik 1
amelyik ilyen 1
ilyen műalkotásokra 1
műalkotásokra képes, 1
képes, hajlandó 1
hajlandó lesz 1
Élet igéjének 1
igéjének befogadására 1
befogadására is.” 1
Egy népességben 1
népességben egyes 1
egyes fenotípusok 2
fenotípusok gyakoribbak, 1
gyakoribbak, de 1
fenotípusok nem 1
nem kapcsolódnak 2
kapcsolódnak össze. 1
Egy népszerű 1
népszerű szoftvertervezési 1
szoftvertervezési tankönyv 1
tankönyv és 1
más könyv 1
és kiadvány 1
kiadvány szerzője. 1
Egy New 1
New York-közeli 1
York-közeli orosz 1
ortodox temetőben 1
nyugalomra. Egy 1
Egy nő 1
nő (Margaret 1
(Margaret Livingstone) 1
Livingstone) a 1
városból vidékre 1
vidékre utazik 1
utazik nyaralni. 1
nyaralni. Egy 1
Egy nőstény 1
nőstény egyszerre 1
egyszerre 2–19 1
2–19 tojást 1
tojást tojik, 1
tojik, a 1
vízfelszín fölött 1
által vájt 1
vájt parányi 1
parányi gödörbe, 1
gödörbe, vagy 1
vagy száraz 1
száraz hordalék 1
hordalék alá. 1
alá. Egy 1
Egy nőstény, 1
nőstény, egy 1
egy utódot 1
utódot szült. 1
szült. Egy 1
Egy novai 1
novai látogatás 1
során bátyjánál 1
bátyjánál Farkas 1
Farkas István 3
István megismerte 1
megismerte a 2
szép Persay 1
Persay Erzsébetet, 1
Erzsébetet, akibe 1
akibe azonnal 1
azonnal szerelmes 1
szerelmes lett. 2
Egy növényen 1
növényen kétivarú 1
kétivarú és 1
virágok egyaránt 1
egyaránt előfordulnak. 1
előfordulnak. Egy 1
Egy nővére 2
nővére volt, 2
volt, Belák 1
Belák Magdolna, 1
Magdolna, férjezett 1
férjezett Kovács 1
Kovács Lajosné. 1
Lajosné. Egy 1
volt, Gordana. 1
Gordana. Egy 1
Egy nővér 1
nővér tájékoztatja 1
tájékoztatja erről 1
erről Jacket, 1
Jacket, aki 1
aki rögtön 2
rögtön átveszi 1
a pácienst 1
pácienst Christiantól. 1
Christiantól. Egy 1
Egy n-portos 1
n-portos ideális 1
ideális konferenciahálózat 1
konferenciahálózat pontosan 1
akkor létezik, 1
létezik, ha 1
ha létezik 1
létezik n 1
n rendű 1
rendű konferenciamátrix. 1
konferenciamátrix. Egy 1
Egy nuklidot 1
nuklidot a 1
a protonszáma 1
protonszáma és 1
a neutronszáma 1
neutronszáma határozza 1
tapasztalat szerint 1
szerint stabilabbak, 1
stabilabbak, azaz 1
egy nukleonra 1
nukleonra eső 1
eső kötési 1
kötési energiájuk 1
energiájuk magasabb. 1
magasabb. Egy 1
Egy nulla 1
nulla spinű 1
spinű részecske 1
részecske és 1
és antirészecskéjének 1
antirészecskéjének relatív 1
relatív pálya-impulzusmomentuma 1
pálya-impulzusmomentuma legyen 1
legyen L. 1
L. Miután 1
Miután bozonokról 1
bozonokról van 1
teljes hullámfüggvénynek 1
hullámfüggvénynek szimmetrikusnak 1
szimmetrikusnak kell 1
lennie. Egy 1
Egy nyáron 1
nyáron keresztül 1
tartó ostrom 1
után vették 1
vették be 1
várost, amit 1
uralkodó fia, 1
fia, Hauteville 1
Hauteville Jordán 1
Jordán kapott 1
kapott meg. 1
Egy nyolchetes 1
nyolchetes turné 1
londoni Fortune 1
Fortune Theatre-ben 1
Theatre-ben nyitott 1
nyitott Hubert 1
Hubert Gregg 1
Gregg rendezésében, 1
rendezésében, 1951 1
1951 júniusában, 1
júniusában, lelkes 1
lelkes kritikai 1
kritikai fogadtatásra 1
fogadtatásra találva. 1
találva. Egy 1
Egy objektumnak 1
objektumnak számos 1
változata lehet. 1
Egy okos 1
okos seggfej”. 1
seggfej”. Egy 1
Egy oktató 1
oktató kíséretében 1
kíséretében (fogás 1
(fogás nélküli) 1
nélküli) szabadeső 1
szabadeső ugrás 1
ugrás végrehajtása 1
végrehajtása min. 1
min. 3000 1
3000 méteres 1
méteres magasságból, 1
magasságból, ejtőernyővel 1
ejtőernyővel való 1
való földetérés. 1
földetérés. Egy 1
Egy olasz 2
olasz hírügynökség 1
hírügynökség közlése 1
olasz alvilághoz 1
alvilághoz kapcsolható 1
kapcsolható vérengzés 1
vérengzés történhetett 1
történhetett Németországban. 1
Németországban. Egy 1
olasz sereg 1
a doberdói 1
doberdói fennsíkon 1
fennsíkon és 1
a görzi 1
görzi hídfőnél, 1
hídfőnél, míg 1
a tolmeini 1
tolmeini hídfőnél 1
hídfőnél harcolt. 1
harcolt. Egyoldalúan: 1
Egyoldalúan: mert 1
mert „az 1
„az életrajz 1
életrajz teljesebb 1
teljesebb változatából 1
változatából nem 1
nem hiányozhat 1
hiányozhat a 1
a Vérmezőn 1
Vérmezőn jakobinusként 1
jakobinusként kivégzett 1
kivégzett távoli 1
távoli ős 1
ős árnyképe; 1
árnyképe; és 1
a vékonyka 1
vékonyka könyvet 1
könyvet tizennégy 1
tizennégy év 1
év érvényes 1
érvényes terméséből 1
terméséből válogatta. 1
válogatta. Egyoldalú 1
Egyoldalú nyilatkozattal 1
nyilatkozattal jön 1
a jogviszony 1
jogviszony (hatalmasság), 1
(hatalmasság), a 1
dolgot köteles 1
köteles visszaszolgáltatni. 1
visszaszolgáltatni. Egy 1
Egy olvasó 1
olvasó kalandjai 1
kalandjai a 1
évek magyar 1
magyar irodalmában. 1
irodalmában. Egy 1
Egy olyan 7
olyan billentyűzetet 1
billentyűzetet is 1
is feltalált, 1
feltalált, ami 1
ami hét 1
hét oktáv 1
oktáv hangterjedelemmel 1
hangterjedelemmel bírt 1
és gyermekalkatra, 1
gyermekalkatra, illetve 1
illetve kis 2
kis kezekre 1
kezekre volt 1
volt szabva. 1
szabva. Egy 1
Egy olyan, 2
olyan, egyébként 1
egyébként Átlátszó 1
Átlátszó formátumban 1
formátumban készült 1
készült példány, 1
példány, melynek 1
melynek markupja 1
markupja úgy 1
hogy megakadályozza, 1
megakadályozza, vagy 1
vagy eltántorítsa 1
eltántorítsa az 1
olvasókat minden 1
további módosítástól, 1
módosítástól, nem 1
tekinthető Átlátszónak. 1
Átlátszónak. Egy 1
olyan félcsoportot, 1
félcsoportot, melyben 1
melyben minden 1
elem reguláris 2
reguláris elem 1
reguláris félcsoportnak 1
félcsoportnak nevezünk. 1
nevezünk. Egy 1
olyan 'Gyűlölöm 1
'Gyűlölöm a 1
a Pink 3
Pink Floydot' 1
Floydot' póló 1
póló volt 1
volt rajta, 2
rajta, amit 1
amit biztosítótűk 1
biztosítótűk tartottak 1
tartottak össze. 1
olyan korban 2
korban érték 1
érték virágkorukat, 1
virágkorukat, amikor 1
kagylók diverzitása 1
diverzitása még 1
olyan SOAP 1
SOAP fogadó, 1
fogadó, mely 1
a SOAP 1
SOAP üzenet 1
üzenet célpontja. 1
célpontja. Egy 1
olyan spirituális 1
spirituális megvalósításban 1
megvalósításban hitt, 1
hitt, amely 1
csak megszabadította 1
megszabadította az 1
hanem át 1
alakította annak 1
annak természetét, 1
természetét, ezzel 1
ezzel lehetővé 1
isteni életet 1
földön. Egy 1
olyan, száraz 1
száraz karteres 1
karteres olajkenésű 1
olajkenésű erőforrást 1
erőforrást alkottak, 1
alkottak, amely 1
erős lett 2
lett — 1
— és 1
és egyedi. 1
egyedi. Egy 1
olyan szobába 1
szobába kerül, 1
ahol Alma 1
Alma és 2
és Jess 1
Jess hangja 1
hangja visszhangzik; 1
visszhangzik; a 1
birtok másik 1
másik végében 1
végében álló 1
álló hajlékba 1
hajlékba vezető 1
vezető beszélőcsövet 1
beszélőcsövet talál, 1
talál, aminek 1
aminek másik 1
végén Alma 1
Alma Jess-szel 1
Jess-szel játszik. 1
játszik. Egy 1
Egy olyasféle 1
olyasféle fegyver 1
fegyver volt 1
kezében, amely 1
amely hasonlított 1
hosszú éles 1
éles fémkardra, 1
fémkardra, s 1
tűnt, mintha 1
mintha tüzet 1
tüzet bocsátana 1
bocsátana ki. 1
Egy operett 1
operett általában 1
általában akkor 1
le műsorról, 1
műsorról, amikor 1
heti bevétel 1
bevétel 17 1
000 korona 1
korona alá 1
alá csökkent. 2
csökkent. Egy 1
Egy óra 1
konvoj még 1
még sehol, 1
sehol, mire 1
mire Michael 1
Michael felhívja 1
felhívja Selfet, 1
Selfet, ám 1
azt hallja 2
a telefonban, 1
telefonban, hogy 1
ilyen szám 1
szám használatban. 1
használatban. Egy 1
Egy órán 1
belül újabb 1
újabb angol 1
is elhagyták 1
a csatateret. 1
csatateret. Egy 1
Egy öreg 1
öreg könyvtáros 1
könyvtáros szerepét 1
szerepét játszotta 3
játszotta el, 1
iskolai harc 1
során zenét 1
zenét hallgat, 1
hallgat, és 1
sem vesz 1
vesz észre 4
észre Pókember 1
Pókember és 1
a Gyík 1
Gyík háttérben 1
háttérben zajló 2
zajló intenzív 1
intenzív harcáról. 1
harcáról. Egy 1
Egy öreg, 1
öreg, négykéményes 1
négykéményes romboló, 1
USS Dallas, 1
Dallas, fedélzetén 1
fedélzetén 75 1
75 katonával, 1
katonával, behajózott 1
behajózott a 1
folyó torkolatába, 1
torkolatába, és 1
katonák gumicsónakokba 1
gumicsónakokba szálltak 1
a 75 3
75 milliméteres 1
milliméteres francia 1
francia ágyúk 1
ágyúk tüzében. 1
tüzében. Egy 1
Egy oroszországi 1
oroszországi fogolytáborban 1
fogolytáborban ismerkedett 1
a grafikusművészettel. 1
grafikusművészettel. Egy 1
Egy országon 1
belül egyes 1
egyes meghatározott 1
meghatározott területeket 1
területeket valamilyen 1
valamilyen okból 3
okból más 1
más ország 1
ország birtokol, 1
birtokol, és 1
a területeknek 1
területeknek általában 1
valamilyen privilégiumuk 1
privilégiumuk van, 1
kell adót 1
adót fizetniük. 1
fizetniük. Egy 1
Egy országos 1
országos Vöröskereszt-szervezetet 1
Vöröskereszt-szervezetet sem 1
sem köteleznek 1
köteleznek arra, 1
hogy megváltoztassa 1
megváltoztassa már 1
létező nevét 1
és jelképeit, 1
jelképeit, de 1
de mindet 1
mindet egyforma 1
egyforma tiszteletben 1
tiszteletben kell 1
kell tartani. 4
tartani. Egy 1
Egy őrült 2
őrült házibuliban 1
házibuliban találkoznak 1
egy furcsa 3
furcsa lánnyal, 1
lánnyal, Glóriával, 1
Glóriával, akivel 1
együtt ébrednek 1
ébrednek másnap 1
reggel is. 1
őrült tudós. 1
tudós. Egy 1
Egy ősi 3
ősi írás 1
írás megjövendölte 1
megjövendölte a 1
Sátán dicsőséges 1
dicsőséges visszatértét: 1
visszatértét: az 1
esemény éppen 1
éppen korunkban 1
korunkban várható. 1
ősi kihalt 1
kihalt Cybetroni 1
Cybetroni faj 1
faj (hasonlóan 1
Földön a 1
a dinoszauruszokhoz). 1
dinoszauruszokhoz). Egy 1
ősi prófécia 1
prófécia beteljesülés 1
beteljesülés előtt 1
előtt áll: 1
áll: ha 1
a borsó 1
borsó titkára, 1
titkára, a 3
Szív királysága 1
királysága a 1
tizennyolcadik királlyal 1
királlyal véget 1
ér. Egy 1
Egy összefoglaló, 1
összefoglaló, ami 1
az Einstein-féle 1
Einstein-féle egyenleteket 1
egyenleteket más, 1
más, fizikai 1
fizikai jalantőségű 1
jalantőségű PDE-k 1
PDE-k szélesebb 1
szélesebb összefüggéseiben 1
összefüggéseiben mutatja 1
be Mindazonáltal 1
Mindazonáltal számos 1
számos egzakt 1
egzakt megoldás 1
megoldás ismert, 1
ismert, bár 2
csak néhányuknak 1
néhányuknak van 1
fizikai alkalmazásuk. 1
alkalmazásuk. Egy 1
Egy összefüggéstelen 1
összefüggéstelen ismeretgyűjteményt 1
ismeretgyűjteményt mutat 1
be, amit 1
a diáknak 1
diáknak be 1
kell magolni 1
magolni ahhoz, 1
ne rúgják 1
rúgják ki 1
az iskolából. 2
iskolából. Egy 1
Egy összetűzésről 1
összetűzésről tudunk, 1
tudunk, 1507-ből 1
1507-ből amikor 1
az Erdőhegyi 1
Erdőhegyi család 1
család fegyverekkel 1
fegyverekkel megtámadták 1
a káptalan 4
káptalan kisjenői 1
kisjenői hídját, 1
hídját, mert 1
mert elégedetlenek 1
a hídvám 1
hídvám szedésével. 1
szedésével. Egy 1
Egy osztrák-amerikai 1
osztrák-amerikai utazó, 1
utazó, Joseph 1
Joseph Rock 1
Rock röviddel 1
röviddel azután 1
azután érkezett 1
területre, miután 1
kínai sereg 1
sereg hátrahagyta 1
hátrahagyta a 1
a kolostort, 2
kolostort, amelyben 1
amelyben levágott 1
levágott fejeket 1
fejeket szórtak 1
szórtak szét. 1
szét. Egy 1
Egy Othello 1
Othello nevű 1
nevű tanulási 1
tanulási rendszert 1
rendszert fejlesztett, 1
fejlesztett, mellyel 1
mellyel 1989-ben 1
1989-ben díjat 1
amerikai versenyen. 1
versenyen. Egy 1
Egy óvodai 1
óvodai programot 1
róla neveztek 1
E győzelem 1
után vezértábornaggyá 1
vezértábornaggyá (Generalfeldmarschall) 1
(Generalfeldmarschall) léptették 1
léptették elő, 3
és megkapta 1
Fekete Sas 1
Sas érdemrendet. 1
érdemrendet. Egy 1
Egy páncélos 1
páncélos jármű 1
jármű parancsnoki 1
parancsnoki állásában 1
állásában érte 1
halál, egy 1
egy gránát 1
gránát repesz 1
repesz a 1
a nyakát, 2
nyakát, a 1
géppuska záró 1
záró tűz 1
a mellkasát 1
mellkasát találta 1
A négyszáz 1
négyszáz hősből 1
hősből csak 1
csak néhányan 1
néhányan tértek 1
a dandárhoz. 1
dandárhoz. Egy 1
Egy parancs 1
parancs végrehajtása 1
végrehajtása azt 1
egy parancs 1
parancs objektumot 1
objektumot átadunk 1
felhasználó objektumnak. 1
objektumnak. Egy 1
pár évente 1
évente 3000-5000 1
3000-5000 ikrát 1
ikrát is 1
is rakhat, 1
rakhat, illetve 1
illetve gondozhat. 1
gondozhat. Egy 1
Egy párizsi 1
párizsi ruhatervező, 1
ruhatervező, a 1
híres Duval 1
Duval fogja 1
fogja megtervezni 1
megtervezni a 1
a ruhákat, 1
ruhákat, akivel 1
akivel másnap 1
másnap 10-re 1
10-re találkozót 1
találkozót beszéltek 1
Egy parkban, 1
parkban, David 1
David irodájához 1
irodájához közel 1
két kalapos 1
kalapos ember 1
ember arról 1
arról beszélget, 1
beszélget, hogy 1
hogy David 2
David Norris 1
Norris ingére 1
ingére kávét 1
kávét kell 1
kell önteni 1
önteni reggel 1
reggel 7:05 1
7:05 előtt. 1
előtt. Egy 2
pár órára 1
órára szívesen 1
szívesen átengedik 1
átengedik nekik 1
a lakást, 3
lakást, mert 1
a gyilkoskedvű 1
gyilkoskedvű lények 1
lakásban található 1
található minden 1
minden férget, 1
férget, még 1
a legelrejtettebb 1
legelrejtettebb búvóhelyeken 1
búvóhelyeken is 1
tudják találni 1
találni és 1
a legutolsóig 1
legutolsóig elpusztítják.” 1
elpusztítják.” Egy 1
Egy pattern 1
pattern elem 1
elem akkor 1
akkor aktiválódik, 1
megadott karaktersornak 1
karaktersornak pontosan 1
pontosan megfelel. 1
megfelel. Egy 1
Egy pedálnak 1
pedálnak három 1
három állása 1
állása van 1
van (lent, 1
(lent, középen, 1
középen, fent). 1
fent). Egy 1
Egy példa 1
példa az 4
típusú adat 1
adat forrásra 1
forrásra a 1
a Bernoulli 1
Bernoulli forrás. 1
forrás. Egy 1
Egy példánya 1
példánya élte 1
amely jelenleg 2
USA-ban vár 1
vár restaurációra. 1
restaurációra. Egy 1
Egy petesejt 1
petesejt magját 1
magját eltávolította, 1
eltávolította, és 1
a klónozni 1
klónozni kívánt 1
kívánt élőlény 1
élőlény sejtmagját 1
sejtmagját ültette 1
ültette helyébe. 1
helyébe. Egy 1
a bomlott 1
bomlott elméjűek, 1
elméjűek, szegények, 1
szegények, koldulók 1
koldulók világában 1
világában találja 1
találja magát. 3
alatt átváltozik, 1
átváltozik, így 1
olyan mélyre 1
mélyre tud 1
tud ásni 1
ásni taktikai 1
taktikai harci 1
harci információkban, 1
információkban, amilyen 1
amilyen mélyre 1
mélyre csak 1
csak szeretne. 1
Egy pillanatra 2
pillanatra látni 1
látni lehetett, 1
lehetett, ahogyan 1
sárga sisak 1
sisak félrebillen. 1
félrebillen. Egy 1
pillanatra úgy 1
hogy Stux 1
Stux és 1
és Everest 1
Everest kibékül, 1
kibékül, miután 1
miután kölcsönösen 1
kölcsönösen kinyilvánítják 1
kinyilvánítják egymás 1
egymás tudományos 1
tudományos munkáinak 2
munkáinak elismerését. 1
elismerését. Egy 1
Egy pilóta 1
pilóta lidérc 1
lidérc vezeti 1
hajót. Egy 1
Egy pincérnő 1
pincérnő volt 1
a Titanic 2
Titanic Csillaghajón, 1
Csillaghajón, aki 1
aki feláldozta 1
feláldozta az 1
hogy megmenthesse 1
megmenthesse a 1
a Doktort. 1
Doktort. Egy 1
Egy pingvinből 1
pingvinből félliternyi 1
félliternyi olajat 1
olajat nyertek. 1
nyertek. Egy 1
Egy Piper 1
Piper PA–25-ös 1
PA–25-ös típusú 1
típusú kisrepülő 1
kisrepülő csapódott 1
csapódott be 1
a Berkley 1
Berkley South 1
South nevű 1
nevű lakóépület 1
lakóépület 17-18. 1
17-18. Egy 1
Egy pók 1
pók megfogta 1
megfogta Törpillát, 1
Törpillát, de 1
az eldobta 1
eldobta magától. 1
magától. Egy 1
Egy pont 1
pont számításához 1
számításához egy 1
egy kétdimenziós 1
kétdimenziós rácsban 1
rácsban szükség 1
lesz 4 1
4 távolságvektorra 1
távolságvektorra és 1
és skaláris 1
skaláris szorzatra, 1
szorzatra, míg 1
míg három 1
három dimenziónál 1
dimenziónál 8 1
8 távolságvektor 1
távolságvektor és 1
8 skaláris 1
skaláris szorzat 1
szorzat fog 1
fog kelleni. 1
kelleni. Egy 1
Egy prepozíció 1
prepozíció egy 1
személyes névmással 1
névmással együtt 1
együtt használva 1
használva egy 1
külön szóforma. 1
szóforma. Egy 1
Egy processzornak 1
processzornak vagy 1
vagy műveletvégzőnek 1
műveletvégzőnek általában 1
általában 50-80 1
50-80 mnemonikkal 1
mnemonikkal megkülönböztetett 1
megkülönböztetett végrehajtható 1
végrehajtható utasítása 1
utasítása van, 1
nagyon eszközfüggő. 1
eszközfüggő. Egy 1
Egy program 1
program indítása 1
indítása két 1
történik. Egy 2
Egy prototípusával, 1
prototípusával, a 1
a JF321 1
JF321 lajstromúval 1
lajstromúval egy 1
egy hatlapátos 1
hatlapátos (kétszer 1
(kétszer három) 1
három) koaxiális 1
koaxiális légcsavart 1
légcsavart is 1
is teszteltek, 2
teszteltek, amely 1
állt hadrendbe, 1
hadrendbe, de 1
de alapja 1
alapja lett 1
az Avro 1
Avro Shackletonon 1
Shackletonon alkalmazottnak. 1
alkalmazottnak. Egy 1
Egy rablócsoport 1
rablócsoport túszokat 1
túszokat szed, 1
szed, hogy 1
hogy 2,4 1
2,4 milliárd 2
milliárd eurót 1
eurót nyomtassanak. 1
nyomtassanak. Egy 1
Egy rab, 1
rab, Peralta, 1
Peralta, azonban 1
azonban védelmébe 1
védelmébe veszi 1
veszi őt. 1
Egy racionális 1
egy irracionális 1
irracionális szám 1
szám összege, 1
összege, különbsége, 1
különbsége, valamint 1
valamint – 4
szám 0-tól 1
0-tól különböző 1
– szorzata 1
szorzata és 1
és hányadosa 1
hányadosa is 1
is irracionális. 1
irracionális. Egy 1
Egy rácsba 1
rácsba ütközik, 1
ütközik, ám 1
ám bölcs 1
bölcs előrelátásból 1
előrelátásból volt 1
volt nála 2
nála egy 2
egy reszelő. 1
reszelő. Egy 1
Egy raktárépületben 1
raktárépületben veszi 1
őket Cage. 1
Cage. Egy 1
Egy rámenős 1
rámenős férfi 1
férfi már 2
már útban 1
város felé, 1
az autóbuszon 1
autóbuszon tolakodóan 1
tolakodóan viselkedik 1
viselkedik vele, 1
vele, Elena 1
Elena azonban 1
elhárítja a 2
a közeledést. 1
közeledést. Egyre 1
Egyre aktívabbá 1
aktívabbá vált 1
szovjet tüzérség 1
tüzérség is. 1
is. Egyre 2
Egyre erősebb 1
erősebb szerkezet 1
szerkezet kezd 1
kezd kialakulni, 1
kialakulni, eszköztára 1
eszköztára egyszerűsödik. 1
egyszerűsödik. Egyre 1
Egyre fejlődő 1
fejlődő zenei 1
zenei tudásával 1
tudásával több 1
helyi együtteshez 1
együtteshez csatlakozik, 1
csatlakozik, köztük 1
a Deanie 1
Deanie Sands 1
Sands and 1
the Javelins-hez, 1
Javelins-hez, ahol 1
ahol gitáron 1
gitáron játszik 1
és énekel. 1
Egy régebbi 1
régebbi felmérés 1
népesség mindössze 1
mindössze 18,6%-a 1
18,6%-a skót. 1
skót. Egy 1
Egy régészeti 1
egy 1214-ből 1
1214-ből származó 1
származó nyomólemez 1
nyomólemez tanúsága 1
a papírpénz 1
papírpénz annyit 1
annyit ért, 1
ért, mint 1
100 nyolcvangarasos 1
nyolcvangarasos pénzfüzér. 1
pénzfüzér. Egy 1
Egy reggel 1
reggel Zain 1
Zain meglátja, 1
hogy Szahár 1
Szahár menstruálni 1
menstruálni kezdett. 1
kezdett. Egy 1
régi felirat 1
az épületcsoporton 1
épületcsoporton már 1
már 1164-ben 1
1164-ben felújítási 1
felújítási munkák 1
munkák folytak. 1
folytak. Egy 1
régi indiai 1
indiai „harcművészeti 1
„harcművészeti kéziköny” 1
kéziköny” a 1
a Malla-purána, 1
Malla-purána, amelyben 1
amelyben azon 1
azon birkózó 1
birkózó technikák 1
technikák listája 1
található, amelyeket 1
században Gudzsarátban 1
Gudzsarátban használtak. 1
használtak. % 1
% egy 1
egy régi, 1
régi, régi 1
régi regétől 1
regétől nem 1
nem szabadulhatok. 1
szabadulhatok. Egyre 1
Egyre inkább 5
inkább elérkezett 1
elérkezett az 2
a filmgyár 1
filmgyár igazgatói 1
igazgatói már 1
nem szólhattak 1
szólhattak bele 1
filmek végső 1
végső munkálataiba: 1
munkálataiba: a 1
alkotók kezében 1
ők tudták, 1
tudták, hogyan 1
kell sikeres 1
sikeres produkciót 1
produkciót készíteni. 1
készíteni. Egyre 1
inkább felélénkül 1
felélénkül az 1
déli, bortermelő 1
bortermelő részén 1
turizmus. Egyre 1
inkább hajlott 1
hajlott arra, 2
a tekintélyelven 1
tekintélyelven alapuló 1
alapuló kormányzás 1
kormányzás iránti 1
iránti ifjú 1
ifjú hajlamát 1
hajlamát kiélje, 1
kiélje, s 1
s egyben 4
egyben szexuális 1
szexuális kilengései 1
kilengései is 1
egyre vadabbak 1
vadabbak lettek. 1
lettek. Egyre 1
inkább követelmény 1
követelmény több 1
több pénznem 1
pénznem kezelése 1
inkább túlléptek 1
túlléptek hát 1
hát ezen 1
első lépcsőfokon; 1
lépcsőfokon; átlátták, 1
átlátták, hogy 1
tőke a 1
a ládafiában 1
ládafiában halott, 1
halott, a 1
forgalomban viszont 1
viszont egyre 1
egyre gyarapszik. 1
gyarapszik. Egyre 1
Egyre jobban 2
jobban a 1
közeli Vrbovec 1
Vrbovec vonzáskörzetébe 1
vonzáskörzetébe kerül 1
és városiasodik. 1
városiasodik. Egyre 1
jobban elmélyedt 1
elmélyedt a 1
a tájkép 2
tájkép lehetőségeiben, 1
lehetőségeiben, az 1
az idilli, 1
idilli, napfényben 1
napfényben tündöklő 1
tündöklő tájak 1
tájak helyét 1
helyét fokozatosan 1
fokozatosan átveszi 1
kortárs tájélmény, 1
tájélmény, megjelennek 1
a tájsebek, 1
tájsebek, az 1
ipari létesítmények 1
létesítmények táji 1
táji környezetben 1
környezetben való 1
való ábrázolása. 1
ábrázolása. Egy 1
Egy rejtelmes 1
rejtelmes szigeten 1
szigeten hat 1
hat elemi 1
elemi hős 1
hős egyesíti 1
egyesíti erőit 1
a szigetlakókkal, 1
szigetlakókkal, hogy 1
hogy visszaverjék 1
visszaverjék a 1
feltörekvő gonosz 1
gonosz támadását. 1
támadását. Egyre 1
Egyre komolyabban 1
komolyabban érdeklődik 1
a dark 1
dark fantasy 1
fantasy irányzat 1
irányzat felé. 1
felé. Egyre 1
Egyre letisztultabbak 1
letisztultabbak lettek 1
a munkái. 1
munkái. Egy 1
Egy remek 1
remek szvingegyüttes 1
szvingegyüttes és 1
és nagyszerű, 1
nagyszerű, nagyszerű 1
nagyszerű dzsesszelőadók 1
dzsesszelőadók játszanak 1
játszanak rajta.” 1
rajta.” Egy 1
Egy reményfutamot 1
reményfutamot rendeztek, 1
rendeztek, öt 1
öt résztvevővel. 1
résztvevővel. Egy 1
Egy rémisztő 1
rémisztő figura, 1
figura, Koukol 1
Koukol megjelenése 1
megjelenése zavarja 1
meg idilljüket. 1
idilljüket. Egyre 1
Egyre nagyobb 2
nagyobb átfedések 1
átfedések lettek 1
lettek e 1
e műfaj 1
műfaj és 1
az old 1
old school 1
school EBM 1
EBM között. 1
között. Egyre 1
nagyobb súlyt 1
súlyt képviseltek 1
képviseltek a 1
a tartományurak 1
tartományurak hadseregei, 1
hadseregei, a 1
legnagyobbak közülük 1
közülük több 1
ezer katonát 1
is fegyverben 1
fegyverben tudtak 1
tudtak tartani. 1
tartani. Egyre 1
Egyre növekvő 1
növekvő mértékben 1
mértékben ismerik 1
ismerik fel, 1
a Szupervályog 1
Szupervályog egy 1
egy környezettudatos 1
környezettudatos építési 1
építési (Green 1
(Green Building) 1
Building) technika. 1
technika. Egyre 1
Egyre nyilvánvalóbb 1
nyilvánvalóbb volt 1
volt előtte, 1
előtte, hogy 1
a Rajnai 1
Rajnai Szövetség 1
császári hatalmat 2
hatalmat veszélyeztette 1
Német-római Birodalomban, 1
Birodalomban, hanem 1
Habsburg Birodalomban 1
Birodalomban is, 1
a törökellenes 1
törökellenes segélyből. 1
segélyből. Egy 1
Egy repülőgép 1
svájci igények 1
szerint épült, 1
épült, Milan 1
Milan S 1
S néven. 1
Egy repülőtér 1
repülőtér körzetében 1
körzetében ez 1
közepes tengerszint, 1
tengerszint, és 2
aktuális helyzethez 1
helyzethez igazodva, 1
igazodva, a 1
a rádión 2
rádión kapott 1
kapott légnyomást 1
légnyomást állítja 1
a magasságmérőn. 1
magasságmérőn. Egyre 1
Egyre rosszabbodik 1
rosszabbodik a 1
helyzet, ezért 1
ezért Tappancs 1
Tappancs és 2
barátai megpróbálnak 1
megpróbálnak vizet 1
vizet találni. 1
találni. Egyre 1
Egyre sürgetőbbé 1
sürgetőbbé vált 1
vált átfogó 1
átfogó renoválása 1
renoválása mely 1
mely lehetővé 1
lehetővé tenné, 1
tenné, hogy 1
település végre 1
végre eredeti 1
állapotában kapja 1
kapja vissza 1
vissza e 1
e gyönyörű, 1
gyönyörű, több 1
éves történelmi 1
történelmi emlékét. 1
emlékét. Egy 1
Egy részben 1
részben kitöltött 1
kitöltött négyzet 1
négyzet befejezése 1
befejezése NP-teljes 1
NP-teljes feladat. 1
feladat. Egyre 1
Egyre szebb 1
szebb sikereket 1
a dr. 2
dr. Dienes 2
Dienes Erzsébet 1
Erzsébet vezette 1
vezette honismereti 1
honismereti szakkör. 1
szakkör. Egy 1
Egy rész 1
rész kb. 1
kb. 3-4 2
3-4 perces. 1
perces. Egyrészt 1
Egyrészt állatkísérletekkel, 1
állatkísérletekkel, másrészt 1
érintettek bevonásával. 1
bevonásával. Egyrészt 1
Egyrészt a 2
a Petrus 1
Petrus férfinév 1
férfinév nőnemű 1
nőnemű alakjaként, 1
alakjaként, másrészt 1
a Petronella 1
Petronella női 1
női keresztnév 1
keresztnév önállósult 1
önállósult becézőjeként 1
becézőjeként származtatják. 1
származtatják. Egyrészt 1
sötétség, az 1
alvilág szimbóluma, 1
szimbóluma, amelynek 1
amelynek átjárása 1
átjárása van 1
holtak és 1
élők világa 1
között. Egyrészt 1
Egyrészt az 3
Államok belépett 1
a háborúba 1
háborúba az 1
antant oldalán, 1
oldalán, másrészt 1
másrészt Oroszországot 1
Oroszországot meggyengítette 1
forradalmi megmozdulások 1
megmozdulások folyamata, 1
folyamata, Oroszország 1
Oroszország végül 1
végül kilépett 1
háborúból, és 1
bolsevikok vették 1
hatalmat az 6
országban. Egyrészt 1
az élményközpontúság 1
élményközpontúság magának 1
a vallásnak 1
vallásnak is 1
is központi 1
központi jellemzője. 1
jellemzője. Egyrészt 1
étel általános 1
általános megnevezése, 1
megnevezése, például 1
a (밥을 1
(밥을 먹다) 1
먹다) jelentése 1
jelentése „enni”. 1
„enni”. Egyrészt 1
Egyrészt elismeri, 1
szabályok logikailag 1
logikailag eltérő 1
eltérő típusúak 1
típusúak lehetnek, 1
lehetnek, másrészt 1
másrészt elutasítja 1
elutasítja Austin 1
Austin vélekedését, 1
vélekedését, miszerint 1
szabály valamiféle 1
valamiféle parancs 1
parancs lenne, 1
lenne, s 2
s kidolgozottabb 1
kidolgozottabb szabály 1
szabály valamint 1
valamint jogfogalmat 1
jogfogalmat ad. 1
ad. Egyrészt 1
Egyrészt emeletes, 1
emeletes, másrészt 1
másrészt erősen 1
erősen eltérő 1
eltérő stílusjegyeket 1
stílusjegyeket halmoztak 1
halmoztak össze 1
össze rajta. 1
rajta. Egyrészt 1
Egyrészt megmutatjuk, 1
megmutatjuk, hogy 1
hogy legfeljebb 2
legfeljebb öt 2
öt ilyen 1
ilyen test 1
test lehet, 1
lehet, majd 1
pedig mind 2
az ötnek 1
ötnek a 1
létezését támasztjuk 1
támasztjuk alá. 1
alá. Egyrészt 1
Egyrészt nagyon 1
korán kell 1
kell kelni, 1
kelni, miatta 1
miatta a 1
is felébred, 2
felébred, hajnalban 1
jár semmi, 1
semmi, ezért 1
nehéz bejutni 1
a garázsba. 1
garázsba. Egyrészt 1
Egyrészt nyilván 1
bizonytalan kalandba 1
kalandba belemenni, 1
belemenni, másrészt 1
másrészt nem 1
is dönthetett 1
dönthetett egyedül 1
egyedül ilyen 1
ilyen horderejű 1
horderejű kérdésben 1
kérdésben a 1
az ephoroszok 1
ephoroszok nélkül. 1
nélkül. Egyrészt 1
Egyrészt sokkal 1
sokkal drágább 1
drágább kiépíteni 1
kiépíteni és 1
és karbantartani, 1
karbantartani, mint 1
hagyományos rendszert; 1
rendszert; és 1
és gyakrabban 1
gyakrabban is 1
is romlik 2
romlik el, 1
el, különösen 3
különösen miután 1
a vandálok 1
vandálok megtanulták 1
megtanulták elvágni 1
a csöveket. 1
csöveket. Egyrészt 1
Egyrészt új 1
új formák 1
formák kialakítását 1
kialakítását kísérletezte 1
kísérletezte ki 1
ki segítségével, 1
segítségével, másrészt 1
másrészt terveinek 1
terveinek megfogalmazására 1
megfogalmazására is 1
használta. Egy 1
Egy részük 3
1760-as évektől 1
évektől 1851-ig 1
1851-ig határőr 1
határőr szolgálatot 2
I. Erdélyi 1
Erdélyi Román 1
Román Határőrezredben. 1
Határőrezredben. Egy 1
részük északabbra 1
északabbra települt, 1
települt, mások 1
a tevéiket 1
tevéiket eleresztve 1
eleresztve végleg 1
végleg Oodnadattában 1
Oodnadattában maradtak. 1
maradtak. Egy 1
Egy részüket 1
részüket ejtőernyővel, 1
ejtőernyővel, másokat 1
másokat szárazföldi 1
úton juttattak 1
juttattak vissza 1
vissza hazájukba, 1
hazájukba, ahol 1
ahol bekapcsolódtak 1
bekapcsolódtak az 1
ellenállás szervezésébe, 1
szervezésébe, illetve 1
illetve hírszerző 1
hírszerző feladatokat 1
feladatokat láttak 3
amatőr gyűjtők 1
gyűjtők számára 1
is elengedhetetlen 1
elengedhetetlen eszközöknek 1
eszközöknek számít, 1
másik részüket 1
részüket leginkább 1
az előrehaladottabb 1
előrehaladottabb gyűjtők, 1
gyűjtők, valamint 1
a filatéliával 1
filatéliával foglalkozó 1
foglalkozó kutatók 1
kutatók igénylik 1
igénylik és 1
és használják 3
használják munkájuk 1
munkájuk különböző 1
különböző területeihez. 1
területeihez. Egyre 1
Egyre több 6
adat utal 1
a THC 1
THC a 1
a CB 1
CB 1 1
1 receptorokhoz 1
receptorokhoz kapcsolódva 1
kapcsolódva a 2
a hipotalamusz 1
hipotalamusz idegsejteiben 1
idegsejteiben közvetlenül 1
közvetlenül növeli 1
az étvágyat. 1
étvágyat. Egyre 1
Egyre több, 1
több, de 1
kisebb sütőüzem 1
sütőüzem kezdte 1
el termelni. 1
termelni. Egyre 1
Egyre többen 5
többen énekelnek, 1
énekelnek, és 1
a hitmérő 1
hitmérő maximális 1
maximális hitet 1
hitet jelez, 1
jelez, ezért 1
a Télapó 1
Télapó fel 1
tud szállni. 1
szállni. Egyre 1
többen foglalkoztak 1
foglalkoztak az 1
iparszerű tenyésztés 1
tenyésztés módszerének 1
módszerének kidolgozásával. 1
kidolgozásával. Egyre 1
többen kérdőjelezték 1
kérdőjelezték meg 1
meg azt, 4
jó eredmények 1
eredmények ellenére 1
ellenére lehet-e 1
lehet-e fenntartható 1
fenntartható módon 1
módon irányítani 1
irányítani egy 1
egy milliárd 3
elérő céget. 1
céget. Egyre 1
többen kezdték 1
kezdték követelni 1
követelni a 1
császár távozását 1
távozását az 1
az országból, 2
országból, ezért 1
évi pesós 1
pesós járadékot 1
járadékot is 1
is megszavaztak 1
megszavaztak neki, 1
neki, feltéve 1
hogy kivándorol. 1
kivándorol. Egyre 1
többen költöznek 1
költöznek ki 1
a környékre 2
környékre a 1
város zajától 1
zajától menekülve 1
a nyugalomba. 1
nyugalomba. Egyre 1
Egyre többet 2
többet ivott, 1
ivott, és 1
gyakran kérte 1
kérte meg 2
meg barátait, 1
hogy hívják 1
hívják meg 1
egy italra. 1
italra. Egyre 1
többet járt 1
járt Vegasba 1
Vegasba és 1
és profi 1
profi pókeres 1
pókeres lett. 1
lett. Egyre 1
több föld 2
föld koncentrálódott 1
koncentrálódott a 1
nagy földbirtokosok 3
földbirtokosok kezén 1
kezén és 1
jogú polgárok 1
csökkent. Egyre 1
a kézművesházakban, 1
kézművesházakban, a 1
a népünnepélyeken, 1
népünnepélyeken, vendéglők 1
vendéglők díszeiként, 1
díszeiként, sőt, 1
sőt, manapság 1
manapság már 2
már nagyvállalatok 1
nagyvállalatok logóit 1
logóit is 1
is belefoglalják 1
belefoglalják ilyen 1
ilyen alkotásokba. 1
alkotásokba. Egyre 1
több katolikus 1
katolikus pap 1
pap határolja 1
határolja el 1
a náciktól. 2
náciktól. Egyre 1
országban alkalmazzák 1
megújuló energiát. 1
energiát. Egyre 1
több „zenei 1
„zenei kézikönyv” 1
kézikönyv” látott 1
napvilágot, melyekben 1
melyekben előre 2
előre kidolgozott 1
kidolgozott stílusokat 1
stílusokat és 1
és motívumokat 1
motívumokat jegyeztek 1
jegyeztek le 1
különböző témák, 1
témák, mint 1
például természet, 1
természet, nemzet 1
nemzet és 1
és társadalom, 2
társadalom, boldogság, 1
boldogság, félelmetes 1
félelmetes éj 1
éj bemutatásához. 1
bemutatásához. Egy 1
Egy ritka 1
ritka interjú 1
interjú alkalmával 1
alkalmával The 1
Times egyik 1
egyik riportere 1
riportere McCarthyt 1
McCarthyt úgy 1
egy "társaságkedvelő 1
"társaságkedvelő magányos 1
magányos embert". 1
embert". Egy 1
Egy rokurokubit 1
rokurokubit felismerni 1
felismerni legkönnyebben 1
nyakán lévő 1
lévő striákból 1
striákból lehet, 1
lehet, viszont 1
viszont hogy 1
ezeket elrejtsék 1
elrejtsék gyakran 1
gyakran hordanak 1
hordanak sálat 1
réteg ruhát 1
ruhát a 2
a nyakuk 1
nyakuk körül. 1
körül. Egy 1
Egy római 2
kori út 1
út maradványait 1
is feltárták 1
része védelem 1
római templomhoz 1
templomhoz hasonlóan 1
villa magas 1
magas alagsoron 1
alagsoron emelkedik, 1
emelkedik, ami 1
ami hangsúlyozza 1
hangsúlyozza az 1
és elrejti 1
elrejti a 1
a pihenőhelyeket. 1
pihenőhelyeket. Egy 1
Egy román 2
román család 1
itt él, 1
él, sőt 1
sőt 2004-ben 1
2004-ben egy 1
újabb család 1
család költözött 1
román társaság 1
társaság ismerhette 1
ismerhette őt, 1
és megállította. 1
megállította. Egy 1
Egy rotte 1
rotte itt 1
is 25 2
25 korongból 1
korongból áll, 1
olimpiai rendezés 1
rendezés esetén 1
az 1,2,3 1
1,2,3 állásból 1
a nagytoronyból 1
nagytoronyból induló 1
induló szóló 1
szóló (1 1
(1 db) 1
db) korongra, 1
korongra, majd 1
2 toronyból 1
toronyból egyszerre 1
egyszerre indított 1
indított (2 1
(2 db) 2
db) korongokra 1
korongokra adnak 1
adnak le 2
le lövést. 1
lövést. Egy 1
Egy route 1
route fájlban 1
fájlban (az 1
(az a 1
fájl ami 1
pálya adatait) 1
adatait) csak 1
egy útvonal 1
útvonal van. 1
Egy rövidebb 1
a lakosságnál 1
lakosságnál divatban 1
divatban volt 1
a selyemhernyó-tenyésztés 1
selyemhernyó-tenyésztés is. 1
Egy rövid 4
rövid film 1
film (1/2Fél) 1
(1/2Fél) elkészítése 1
elkészítése is 1
fűződik. Egy 1
egy hobbizenekar 1
hobbizenekar dobosa 1
dobosa volt. 1
rövid kirándulást 1
kirándulást is 1
tett szülővárosába, 1
szülővárosába, Bergamóba, 1
Bergamóba, ahol 1
kilenc éve 1
éve járt 1
járt utoljára. 1
utoljára. Egy 1
rövid különadás, 1
különadás, amit 1
a Comic 2
Comic Relief 1
segélyszervezet alkalmából 1
alkalmából készítettek. 1
készítettek. Egy 1
Egy rózsaszín 1
rózsaszín háttér 1
előtt Alizée 1
Alizée fehér 1
fehér ruhában 1
ruhában buborékokkal 1
buborékokkal játszik, 1
játszik, melyet 1
később felváltanak 1
felváltanak azok 1
a jelenetek, 2
jelenetek, melyekben 1
melyekben egy 2
egy zenekar 1
zenekar játszik 1
játszik mögötte, 1
mögötte, miközben 1
miközben ő 1
ő énekel. 1
Egy rutin 1
rutin küldetés 1
a konvojt 2
konvojt megtámadják, 1
megtámadják, lövöldözés 1
egyik „vizes” 1
„vizes” teherautót 1
teherautót is 1
is kilövik. 1
kilövik. Egy 1
Egy Saint 1
Saint Kitts 3
Kitts szigetén 1
szigetén élő 2
élő brit 1
brit kolonista 1
kolonista család 1
család gyermekeként 1
gyermekeként látta 1
a napvilágot. 4
napvilágot. Egy 1
Egy Schleswig-Holsteinben 1
Schleswig-Holsteinben végzett 1
alapján amikor 1
mezei pocok, 1
pocok, akkor 1
nem költők 1
költők aránya 1
aránya 40 1
40 százalékról 1
százalékról 75 1
75 százalékra 1
százalékra nő. 1
nő. Egységek: 1
Egységek: az 1
az osztályozás 2
osztályozás egységei 1
egységei az 1
az FNO 1
FNO esetében 1
emberek, hanem 2
az egészség 1
egészség és 1
kapcsolódó állapotokhoz 1
állapotokhoz tartozó 1
tartozó kategóriák. 1
kategóriák. Egységes 1
Egységes Energiarendszerének 1
Energiarendszerének kiépítése, 1
kiépítése, amelynek 1
a gerincét 1
gerincét az 1
újonnan létrehozandó 1
létrehozandó 750 1
750 kV-os 1
kV-os távvezetékek 1
távvezetékek jelentették. 1
jelentették. Egy 1
Egy shkodrai 1
shkodrai férfit 1
férfit 1977-ben 1
1977-ben tizenkét 1
börtönre ítéltek, 1
ítéltek, mert 1
mert padlásán 1
padlásán bibliákat 1
bibliákat rejtegetett. 1
rejtegetett. Egy 1
Egy sikeres 1
sikeres pokémon-fogás 1
pokémon-fogás után 1
egyed a 1
aktív csapatának 1
tagja lesz, 1
egy számítógépes 2
számítógépes tárolórendszerre 1
tárolórendszerre kerül, 1
kerül, ha 1
hat pokémon 1
pokémon van 1
játékos csapatában. 1
csapatában. Egy 2
Egy sikertelen 2
klub korábbi 1
korábbi játékosa, 1
játékosa, Bertil 1
Bertil Johansson 1
Johansson lett 1
klub edzője, 1
edzője, majd 1
1969-ben hatalmas 1
meglepetésre bajnoki 1
címet szereztek. 2
szereztek. Egy 1
után ugyan 2
ugyan visszaestek, 1
visszaestek, de 1
sikerült megkapaszkodniuk 1
megkapaszkodniuk a 1
bajnoki hierarchiában 1
hierarchiában és 1
Serie C 1
C berkeiben 1
berkeiben teljesítettek 1
teljesítettek a 1
továbbiakban. Egy 1
Egy sima, 1
sima, egy 1
fordított című 1
című aranylemezén 1
aranylemezén is 1
dalok többségét 1
többségét ő 1
írta. Egy 1
Egy sírcsoportot 1
sírcsoportot Kocsis 1
Kocsis László 1
László a 4
a táborfaltól 1
táborfaltól kb. 1
40 méterre 1
nyugatra talált 1
talált meg 1
mai Hársfa 1
Hársfa utca-Úttörők 1
utca-Úttörők útja 1
útja kereszteződés 1
kereszteződés környékén). 1
környékén). Egy 2
Egy sisakos 1
sisakos kaméleon 1
kaméleon 12-14 1
12-14 fokig 1
is kibírja, 1
kibírja, a 1
a párduc 1
párduc kaméleon 1
kaméleon ennél 1
ennél érzékenyebb, 1
érzékenyebb, ők 1
ők 16-17 1
16-17 fokig 1
fokig bírják 1
a hideget. 1
hideget. Egy 1
Egy sokat 1
sokat használt 1
használt módszer 2
a konfidenciaintervallum 1
konfidenciaintervallum becslésére 1
becslésére a 1
a Student-féle 1
Student-féle T-próba. 1
T-próba. Egy 1
Egy sor 4
sor 18%-a 1
18%-a szinkronizációs 1
szinkronizációs jelekből 1
jelekből áll, 1
áll, további 1
további 82%-a 1
82%-a maga 1
a kép. 3
kép. Egy 1
sor hadműveletet 1
hadműveletet követően 1
követően Asóka 1
Asóka India 1
India legnagyobb 1
része fölött 2
fölött uralkodhatott. 1
uralkodhatott. Egy 1
sor mítoszban 1
mítoszban együtt 1
szerepelnek. Egy 1
Egy sorozat 1
sorozat számtani, 1
számtani, ha 1
szomszédos elemei 1
elemei közötti 1
különbség állandó. 1
állandó. Egy 1
sor szokatlan 1
szokatlan recézett 1
recézett dromaeosaurida 1
dromaeosaurida fog, 1
fog, melyeket 1
melyeket Albertában 1
Albertában fedeztek 1
a „Dromaeosaurus 1
„Dromaeosaurus A 1
A Morfotípus” 1
Morfotípus” nevet 1
kapta. Egy 1
Egy sötét 2
sötét barlangból 1
barlangból sokfejű 1
sokfejű és 1
és sokkarú 1
sokkarú lény 1
lény bukkan 1
bukkan elő, 1
az emberfeletti 1
emberfeletti erők 1
erők eleven 1
eleven megtestesülése. 1
megtestesülése. Egy 1
sötét sereg, 1
sereg, szörnyű 1
szörnyű teremtményekkel, 1
teremtményekkel, egy 1
fekete vezérrel. 1
vezérrel. Egy 1
Egy speciális 1
speciális tüzérségi 1
tüzérségi megfigyelő 1
járművet is 1
létrehoztak Panzerbeobachtungswagen 1
Panzerbeobachtungswagen 38H(f) 1
38H(f) megjelöléssel. 1
megjelöléssel. Egy 1
Egy specifikus 1
specifikus Taxus 1
Taxus sejtvonal 1
sejtvonal tartályokban 1
tartályokban való 1
való fermentációjával 1
fermentációjával feleslegessé 1
feleslegessé válik 1
különböző tiszafák 1
tiszafák felhasználása. 1
felhasználása. Egy 1
Egy spin-off 1
spin-off sorozat 1
sorozat is 1
készült " 1
" Egy 1
Egy sushi 1
sushi bárban, 1
bárban, Westmount-ban 1
Westmount-ban pincérnőként 1
pincérnőként dolgozott 1
dolgozott amikor, 1
amikor, egy 1
egy törzsvendég 1
törzsvendég segített 1
neki bejutni 1
a Student 2
Student Bodies, 1
Bodies, egy 1
sorozat meghallgatására. 1
meghallgatására. Egy 1
Egy szabadtéri 1
szabadtéri ünnepség 1
keretében, amit 1
amit Ron 1
Ron ünneplésére 1
ünneplésére szerveztek, 1
szerveztek, Ron 1
Ron korcsolyázik 1
korcsolyázik és 1
közben fuvolázik 1
fuvolázik is. 1
Egy szabályos 1
szabályos boxkiállásnál 1
boxkiállásnál 18 1
18 csapattag 1
csapattag van 1
jelen. Egy 1
Egy szakasz 1
szakasz átkelt, 1
átkelt, és 1
szinte ellenállás 1
nélkül el 1
el tudta 3
tudta foglalni 1
foglalni a 2
helyi erők 1
által őrzött 1
őrzött erődöket. 1
erődöket. Egy 1
Egy szakértői 1
szakértői tanulmány 1
egyedülálló embereknél 1
embereknél nagyobb 1
halálozási arány 2
arány nagyobb 1
nagyobb műtétek 1
műtétek után, 1
után, mint 2
a házaspároknál. 1
házaspároknál. Egy 1
Egy szalagon 1
szalagon hordták 1
hordták a 1
a tiszti 3
tiszti érem 1
érem sáv 1
sáv előtt. 1
Egy szál 1
szál harangvirág 1
harangvirág című 1
című dalának. 1
dalának. Egy 1
Egy száma 1
száma ismeretes 1
ismeretes 1930 1
1930 novemberéből. 1
novemberéből. Egy 1
Egy szám 1
szám ára 1
ára 6000 1
6000 korona, 1
korona, vagyis 1
vagyis 48 1
48 pengőfillér 1
pengőfillér volt. 1
Egy szarvasmarha 1
szarvasmarha napi 1
napi 100 1
100 liter 1
liter metánt 1
metánt böfög 1
böfög ki 1
ki emésztési 1
emésztési folyamata 1
során. Egy 1
Egy szatír 1
szatír megtalálja 1
a megsebzett 1
megsebzett Amorettet 1
Amorettet és 1
és Clorinhoz 1
Clorinhoz viszi 1
viszi meggyógyíttatni. 1
meggyógyíttatni. Egy 1
Egy százéves 1
százéves hársfa 1
hársfa is 2
áll itt. 1
itt. Egy 3
Egy széles, 1
széles, fehér 1
fehér övet 1
övet viselnek 1
viselnek a 1
a derekuk 1
derekuk körül, 1
körül, amelyen 1
amelyen villám 1
villám alakú 1
alakú csíkok 1
csíkok vannak. 1
vannak. Egy 1
Egy szellemi 1
szellemi tartalom 1
tartalom vagy 1
vagy magatartás 1
magatartás legfenségesebb 1
legfenségesebb kifejezője, 1
a fegyelem 4
fegyelem és 3
szabadság közötti 1
közötti egyensúly 2
egyensúly megtestesítője, 1
megtestesítője, az 1
az egyensúlyban 1
egyensúlyban az 1
alapvető ellentétek 1
ellentétek megtestesítője, 1
megtestesítője, és 1
ellentétek nem 1
kevésbé szellemiek, 1
szellemiek, mint 1
mint testiek. 1
testiek. Egy 1
Egy szemtanú 1
szemtanú szerint: 1
szerint: „Az 1
„Az istennő 1
istennő előtti 1
előtti csarnok 1
csarnok tele 1
volt sikoltozással 1
sikoltozással és 1
és vergődő 1
vergődő emberekkel, 1
emberekkel, amíg 1
papok (pujari) 1
(pujari) szentelt 1
szentelt vizet 1
vizet nem 1
nem szórtak 1
szórtak a 2
fejükre, akkor 1
akkor elhallgattak. 1
elhallgattak. Egy 1
Egy szép 1
szép napon 1
napon azonban 2
lányok mégis 1
mégis bemennek 1
szobába, ahol 2
nyitott könyvet 1
könyvet találnak. 1
találnak. Egyszer 1
Egyszer 2 1
2 égő 1
égő gyertyát 2
gyertyát kereszt 1
alakban egy 1
gyerek álla 1
álla alá 1
alá tartva 1
tartva mentett 1
mentett meg, 2
a torkában 1
torkában akadt 1
akadt halszálka 1
halszálka miatt 1
miatt fuldoklott. 1
fuldoklott. Egyszer 1
Egyszer a 1
király két 1
fia átment 1
szigetre, hogy 5
hogy megcsodálják 2
az ékszereket. 1
ékszereket. Egyszer 1
Egyszer azonban 4
kastély teniszpályáján 1
teniszpályáján megtalálta 1
trónörökös elveszített 1
elveszített zsebóráját. 1
zsebóráját. Egyszer 1
az endrődiek 1
endrődiek kitalálták 1
kitalálták hogy 1
a karókat 1
karókat bekenik 1
bekenik trágyával. 1
trágyával. Egyszer 1
képes volt, 1
autó fölött 1
fölött vegye 1
irányítást. Egyszer 1
sorozathoz főszereplő 1
főszereplő kutyát 1
kutyát kereső 1
kereső kiképzőnő, 1
kiképzőnő, az 1
amerikai Teresa 1
Teresa Ann 1
Ann Miller. 1
Miller. Egyszer 1
Egyszer aztán 1
aztán nagy 3
nagy lehetőséget 2
lehetőséget kapnak: 1
kapnak: felléphetnek 1
felléphetnek egy 1
helyi rendezvényen. 1
rendezvényen. Egyszer 1
Egyszer csak 2
csak Árpád 1
Árpád felesége 1
felesége jelenik 1
aki elmeséli, 1
hogy álmában 2
álmában megjelent 1
megjelent Álmos 1
Álmos anyja, 1
anyja, és 1
arra figyelmeztette, 1
figyelmeztette, hogy 2
a fejedelmet 2
fejedelmet nagy 1
nagy veszély 2
fenyegeti. Egyszer 1
csak elkezdik 1
elkezdik észre 1
észre venni 1
helyi közbiztonsági 1
közbiztonsági szerv 1
szerv tagjai, 1
tagjai, hogy 1
az olajlelőhely 1
olajlelőhely biztonsági 1
biztonsági szolgálata 1
szolgálata körbe 1
körbe vette 1
vette őket. 1
őket. Egyszer 1
Egyszer egy 2
elhagyatott városból 1
városból érkezik 1
a gumimacikhoz 1
gumimacikhoz vendégségbe, 1
vendégségbe, és 1
és továbbutazik 1
továbbutazik Új-Gumicába 1
Új-Gumicába az 1
az ősgumimacikhoz 1
ősgumimacikhoz saját 1
készítésű léghajóján. 1
léghajóján. Egyszer 1
egy TV-show-ban 1
TV-show-ban hallott 1
hallott egy 1
egy beszélgetést 1
beszélgetést Doherty 1
műsorvezető Cass-t 1
Cass-t mamának 1
mamának szólította, 1
szólította, majd 1
majd megkérdezte, 1
a papa. 1
papa. Egy 1
Egy szerelő, 1
szerelő, szintén 1
szintén Óceániából. 1
Óceániából. Egy 1
Egy szerencsés 1
szerencsés véletlen 1
folytán azonban 1
a légitámadások 1
légitámadások nem 1
nem semmisítették 1
semmisítették meg 1
a gyárat. 2
gyárat. Egy 1
Egy szerencsétlen, 1
szerencsétlen, örök 1
örök vágyak 1
vágyak által 1
által űzött 1
űzött ember, 1
aki kártyázik, 1
kártyázik, sokat 1
sokat iszik 1
iszik és 2
és szórja 1
szórja a 2
pénzt. Egyszeres 1
Egyszeres bajnok 1
magyar kupa-győztes 2
kupa-győztes a 1
csapattal. Egyszeres 2
Egyszeres bajnoki 1
bajnoki ezüstérmes 2
ezüstérmes és 2
és kétszeres 1
kétszeres csehszlovák 1
csehszlovák kupadöntős 1
kupadöntős volt 1
Egyszeres magyar 1
és egyszeres 1
egyszeres magyar 1
magyar kupagyőztes 1
kupagyőztes a 1
csapattal. Egyszer 1
Egyszer feltűnik 1
feltűnik neki, 2
a szerszámboltban 1
szerszámboltban nincs 1
nincs senki, 1
senki, és 1
volt tanára 1
tanára házához 1
házához megy, 1
megy, majd 1
majd bemászik 1
bemászik annak 1
annak ablakán. 1
ablakán. Egyszer 1
Egyszer Haminak 1
Haminak kölcsönadott 1
kölcsönadott egy 1
egy varázsedényt, 1
varázsedényt, ami 1
egy varázsszóra 1
varázsszóra zabkását 1
zabkását készített. 1
készített. Egyszeri 1
Egyszeri jelszó: 1
jelszó: egyre 1
elterjedt védelmi 1
védelmi mechanizmus, 1
mechanizmus, amely 1
ügyfél belépésekor 1
belépésekor és/vagy 1
és/vagy tranzakciók 1
tranzakciók rögzítésekor 1
rögzítésekor az 1
az azonosítási 1
azonosítási jelszó 1
jelszó bekérése 1
bekérése után 1
felhasználónak SMS-ben 1
SMS-ben egyszeri 1
egyszeri (véletlenszerűen 1
(véletlenszerűen generált) 1
generált) jelszót 1
jelszót küld. 1
küld. Egyszer 1
Egyszer közelről 1
közelről mutatja 1
az életet, 3
életet, majd 2
a levegőből, 1
levegőből, a 1
a repülőből. 1
repülőből. Egyszer 1
Egyszer már 1
már feloszlottak 1
feloszlottak az 1
évek alatt: 1
alatt: 1992-ben. 1
1992-ben. Egyszer 1
Egyszer még 1
még visszatért 1
visszatért Medinába, 1
Medinába, de 1
de imára 1
imára hívására 1
hívására olyan 1
olyan heves 1
heves zokogásban 1
zokogásban törtek 1
a medinaiak, 1
medinaiak, hogy 1
várost. Egyszerre 1
Egyszerre 35–40 1
35–40 kg 1
kg húst 1
húst is 1
képes megenni. 1
megenni. Egyszerre 1
Egyszerre csak 1
egy dobozt 1
dobozt lehet 1
mozgatni, és 1
csak tolni 1
tolni lehet, 1
lehet, húzni 1
húzni nem. 1
nem. Mivel 1
Mivel nagyon 4
nehéz lenne 2
fizikai megjelenítése, 1
megjelenítése, ezért 1
ezért legtöbbször 1
legtöbbször számítógépes 1
számítógépes játék 2
játék formájában 1
formájában lehet 1
vele találkozni. 1
találkozni. Egyszerre 1
Egyszerre dolgozik 1
a mértani 1
mértani és 1
organikus formával, 1
formával, hogy 1
egységet szimbolizáló 1
szimbolizáló alapvető 1
alapvető ellentéteket 1
ellentéteket érzékeltesse. 1
érzékeltesse. Egyszerre 1
Egyszerre Firsz 1
Firsz tipeg 1
tipeg elő, 1
elő, akiről 1
akiről mindenki 2
már elküldték 1
a kórházba. 1
kórházba. Egyszer 1
Egyszer régen 1
ellenség ostromolta 1
ostromolta Baku 1
Baku várát, 1
várát, a 1
lakosok azonban 1
azonban megtagadták 1
megtagadták az 1
az erődítmény 2
erődítmény átadását. 1
átadását. Egyszerre 1
Egyszerre körülbelül 1
körülbelül 16 1
16 ember 1
ember vehetett 1
uralkodói kihallgatásokon. 1
kihallgatásokon. Egyszerre 1
Egyszerre temperamentumos 1
temperamentumos és 1
és érzékeny. 1
érzékeny. Egyszerre 1
Egyszerre több 2
több egységet, 1
egységet, nyolc 1
nyolc műholdat 1
műholdat – 1
– Egyszerre 1
típusú dobót 1
dobót is 1
is melegen 1
melegen tartanak, 1
esetleges cserére, 1
cserére, akikből 1
akikből aztán 1
legjobbat kell 1
kell kiválasztani. 1
kiválasztani. Egyszerre 1
Egyszerre volt 1
volt üzletember, 1
üzletember, politikus, 1
politikus, közgazdász, 1
közgazdász, tisztségviselő, 1
tisztségviselő, aki 1
aki alapvetően 1
az együtt 2
együtt cselekvésben 1
cselekvésben látta 1
jövő politikájának 1
politikájának és 1
és gazdaságának 1
gazdaságának útját: 1
útját: „ahol 1
„ahol szervezettség 1
szervezettség van, 1
van, ott 1
van valódi 1
valódi teljesítmény” 1
teljesítmény” – 1
írta memoárjaiban. 1
memoárjaiban. Egyszer 1
Egyszer sem 1
döntőbe jutni. 1
jutni. Egyszersmind 1
Egyszersmind ott 1
magyarok megtérése 1
megtérése után 1
tiszteletére egyház 1
egyház épült, 1
amelyet fejérnek 1
fejérnek hívnak.” 1
hívnak.” Egyszerűbb, 1
Egyszerűbb, közérthetőbb 1
közérthetőbb lapra 1
lapra mutatkozott 1
mutatkozott igény. 1
igény. Egyszerű 1
Egyszerű betonépület, 1
betonépület, homlokzata 1
felett pengefalú 1
pengefalú harangtoronnyal, 1
haranggal. Egyszerű 2
Egyszerű címer, 1
címer, amelynek 1
amelynek címerpajzs 1
címerpajzs mezője 1
mezője kék, 1
vágott címertalp 1
címertalp zöld. 1
zöld. Egyszerű 1
Egyszerű családtagjuk 1
családtagjuk leszünk, 1
leszünk, egy 1
olyan társ, 1
társ, akire 1
akire bármikor 1
és bármiben 1
bármiben számíthatnak. 1
számíthatnak. Egyszerű, 1
Egyszerű, de 1
annál fontosabb 1
fontosabb szerkezet 1
szerkezet a 2
cigány igék 1
igék kötőmódja, 1
kötőmódja, amely 1
ki. Egyszerű 1
Egyszerű deriváltjaik 1
deriváltjaik miatt 1
a Gudermann-függvény 1
Gudermann-függvény és 1
és inverze 1
inverze integrál 1
integrál helyettesítésre 1
helyettesítésre alkalmas. 1
alkalmas. Egyszerű 1
Egyszerű egyhajós 1
egyhajós épület, 2
felett alacsony 2
alacsony nyitott 2
egy haranggal. 2
Egyszerű életet 1
életet élt: 2
élt: reggel 1
reggel 5-kor 1
5-kor kelt, 1
kelt, pipázott 1
pipázott és 1
és teát 1
teát ivott, 1
ivott, egészen 1
egészen 7 1
7 óráig 1
óráig dolgozott, 1
majd megtartotta 1
első előadását, 1
előadását, annak 1
annak végeztével 1
végeztével 13 1
13 óráig 1
óráig tovább 1
tovább dolgozott. 1
dolgozott. Egyszerű 1
Egyszerű embernek, 1
embernek, a 1
vallás barátjának 1
barátjának jellemezték. 1
jellemezték. Egyszerűen 1
Egyszerűen elvárjuk,, 1
elvárjuk,, hogy 1
gyártó motiváltsága, 1
motiváltsága, pontos 1
pontos szállítási 1
szállítási érdeke 1
a megrendelés 1
megrendelés teljesítésekor 1
teljesítésekor az 1
utolsó jármű 1
jármű leszállításáig 1
leszállításáig nagy 1
mértékben fennálljon. 1
fennálljon. Egyszerűen 1
Egyszerűen fogalmazva, 1
fogalmazva, erre 1
erre született. 1
született. Egyszerűen 1
Egyszerűen nem 1
tudtak elég 1
gyors gyorsítótár-csipeket 1
gyorsítótár-csipeket előállítani 1
előállítani nagy 1
nagy mennyiségben, 1
mennyiségben, ezért 1
ezért kellett 3
csökkentett sebesség. 1
sebesség. Egyszerűen 1
Egyszerűen ortodox 1
ortodox keresztények 1
keresztények voltak 1
hasonló vallású 1
vallású néppel 1
a milletük 1
milletük keretében. 1
keretében. Egyszerű 1
Egyszerű és 2
és keresetlen, 1
keresetlen, de 1
de barátságos 1
barátságos és 3
és segítőkész. 1
segítőkész. Egyszerű 1
régi trükköt 1
trükköt alkalmaz, 1
egy pénzérmét 1
pénzérmét betesz 1
betesz a 1
a rudazat 1
rudazat egyik 1
egyik olajozó 1
olajozó szelepébe, 1
szelepébe, majd 1
a fedelét 1
fedelét rácsavarozza, 1
rácsavarozza, hogy 1
hogy elzárja 1
elzárja az 1
olaj útját. 1
útját. Egyszerű 1
Egyszerű játékból 1
játékból kinőtte 1
kinőtte magát 1
ipar kedvelt 1
kedvelt termékévé. 1
termékévé. Egyszerű, 1
Egyszerű, közvetlen 1
közvetlen és 2
és derűs 1
derűs személyisége 1
azonnal óriási 1
óriási népszerűségre 1
szert, ezért 1
köznyelv elnevezte 1
elnevezte „mosolygós 1
„mosolygós pápának”. 1
pápának”. Egyszerű 1
Egyszerű megoldást 1
megoldást nyújt 1
nyújt általános 1
általános feladatokra. 1
feladatokra. Egyszerű, 1
Egyszerű, nemes 1
nemes szépség, 1
szépség, a 2
a mezítelen 1
mezítelen test 1
ruházat tökéletes 1
tökéletes ábrázolása, 1
ábrázolása, mély 1
mély kifejezés, 1
kifejezés, nagyszerű 1
nagyszerű mozdulat 1
mozdulat jellemezte 1
jellemezte e 1
márvány alakot. 1
alakot. Egyszerű 1
Egyszerű nyelvezete 1
nyelvezete és 1
kifejező ereje 1
a technóval 1
technóval párhuzamosan 1
párhuzamosan újra 1
újra felvirágzott 1
felvirágzott a 2
a minimalizmus 1
minimalizmus és 1
a futurizmus 1
futurizmus a 1
a képzőművészetben 2
képzőművészetben és 1
az építészetben. 1
építészetben. Egyszerű 1
Egyszerű oromfalán 1
oromfalán kis 1
méretű torony 1
torony van. 1
van. Egyszerűségénél 1
Egyszerűségénél és 1
alapvető jellegénél 1
tökéletes gázegyenlet 1
gázegyenlet mellett, 1
mellett, középiskolai 1
középiskolai tantervbe 1
tantervbe javasolt, 1
javasolt, mint 1
az Országh-Lambiliotte 1
Országh-Lambiliotte féle 1
féle folyadéktörvény 1
folyadéktörvény a 1
normális folyadékok 1
folyadékok tulajdonságainak 1
tulajdonságainak a 1
a leírására. 1
leírására. Egyszerűségre 1
Egyszerűségre törekedett, 1
törekedett, ugyanakkor 1
ugyanakkor fogékonyan 1
fogékonyan élt 1
az antik, 1
antik, a 1
gótikus stílusjegyekkel. 1
stílusjegyekkel. Egyszerű 1
Egyszerű volta 1
volta ellenére 1
a skaarj 1
skaarj katonák 1
katonák elleni 1
elleni küzdelem 2
küzdelem fontos 1
fontos eszköze, 1
eszköze, ugyanis 1
ugyanis lövedéke 1
lövedéke elől 1
elől még 1
még ezek 2
mozgékony lények 1
lények sem 1
tudnak kitérni 1
kitérni (ellentétben 1
(ellentétben a 1
a rakétavetőkkel 1
rakétavetőkkel vagy 1
a közelharcfegyverekkel). 1
közelharcfegyverekkel). Egyszer 1
Egyszer valamilyen 1
azt hiszem, 2
hiszem, még 2
még 1939 1
1939 előtt 1
– találkoznia 1
találkoznia kellett 1
kellett Hitlerrel, 1
Hitlerrel, amire 1
amire úgy 1
úgy emlékezett 4
emlékezett vissza, 2
vissza, hogy 3
Hitler egy 1
egy őrült 5
őrült benyomását 1
benyomását keltette 1
keltette benne, 1
egy zseniális, 1
zseniális, teljesen 1
teljesen megszállott 1
megszállott őrültét. 1
őrültét. Egyszer, 1
Egyszer, viszont 1
és testvére 6
testvére Angela 1
Angela megtudták 1
megtudták hogy 1
pincéjében 3 1
3 szörny 1
szörny él. 1
él. Egy 1
Egy szerzetesi 1
szerzetesi iskolában 1
iskolában tanult, 2
de 11 1
korában kénytelen 1
volt hazaköltözni, 1
hazaköltözni, mert 1
nem sikerültek 2
sikerültek a 1
a vizsgái. 1
vizsgái. Egy 1
Egy szezonjába 1
szezonjába telt, 1
mire új 1
új megtalálta 1
megtalálta formáját. 1
formáját. Egy 1
Egy szezont 1
a HSC 2
HSC Csíkszereda 1
Csíkszereda csapatában. 1
Egy szezon 2
után fel 2
csapatba, amely 1
amely épp 1
épp sikeresebb 1
sikeresebb időszakát 1
időszakát élte, 1
élte, így 1
egy kupa- 2
kupa- és 1
egy szuperkupa-győzelemnek 1
szuperkupa-győzelemnek lehetett 1
lehetett részese. 1
részese. Egy 1
visszatért Franciaországba, 2
Franciaországba, ahol 1
ahol 2012-ben 1
2012-ben az 1
az Arvor 1
Arvor 29 1
29 csapatával 1
francia bajnokságot, 1
bajnokságot, és 2
és 125 1
125 gólt 1
gólt szerezve 1
Egy sziget 1
sziget lehetősége 1
lehetősége (La 1
(La Possibilité 1
Possibilité d'une 1
d'une île-2005) 1
île-2005) egy 1
egy regény, 1
regény, amely 1
amely 3 1
3 karakter 1
karakter elbeszélésén 1
elbeszélésén zajlik, 1
zajlik, Daniel 1
Daniel 1 2
1 (egy 1
(egy kortárs 1
kortárs humorista), 1
humorista), és 1
Daniel 24 1
24 és 1
és 25, 1
25, akik 1
akik Daniel 1
1 emberi 1
emberi klónjai. 1
klónjai. Egy 1
Egy szinapszis 1
szinapszis lehet 1
lehet gátló 1
gátló és 1
és serkentő 1
serkentő is 1
egyben, attól 1
milyen neurotranszmittert 1
neurotranszmittert szabadít 1
szabadít fel. 2
fel. Egyszínű 1
Egyszínű fehér, 1
fehér, foltok 1
foltok nélkül. 1
Egy szív 1
szív a 1
a gyermekekért 1
gyermekekért (Ein 1
(Ein Herz 1
Herz für 1
für Kinder) 1
Kinder) karitatív 1
karitatív televíziós 1
televíziós gálán. 1
gálán. Egy 1
Egy szlovák 1
nemzetiségű apáca 1
apáca Budapestre 1
Budapestre került, 1
került, Natália 1
Natália nővér. 1
nővér. Egy 1
Egy szobába 1
szobába behatolva 1
behatolva rátaláltak 1
rátaláltak az 1
üzlet biztonsági 1
biztonsági őrére, 1
őrére, José 1
José Bianchira 1
Bianchira és 1
annak feleségére, 1
feleségére, valamint 1
valamint újszülött 1
újszülött gyerekükre. 1
gyerekükre. Egy 1
Egy szó 1
szó jelentését 1
jelentését a 1
a használata 2
használata határozza 1
Egy szokatlan 1
szokatlan helyen 1
templom főterének 1
főterének sarkában, 1
sarkában, egy 1
100 x 1
x 120 1
cm méretű, 1
méretű, körülbelül 1
mély medencét 1
medencét fedeztek 1
fel. Nagyon 1
egy keresztelőmedence 1
keresztelőmedence volt, 1
volt, ahova 1
ahova falépcsők 1
falépcsők vezettek 1
Egy szőke 1
szőke idegen 1
idegen ( 1
Egy szoláris 1
szoláris középnap 1
középnap hossza 1
hossza csillagidőben 1
csillagidőben mérve 1
mérve 24 1
óra 3 1
perc 56,55536 1
56,55536 másodperc. 1
másodperc. Egy 1
Egy szolga 1
szolga hírt 1
hírt hoz 2
hoz Octavius 1
Octavius Rómába 1
Rómába érkezéséről. 1
érkezéséről. Egy 1
Egy szomszédos 1
szomszédos kerítőnőn 1
kerítőnőn keresztül 1
keresztül hamarosan 1
hamarosan megszervezik 1
megszervezik találkozóikat. 1
találkozóikat. Egy 1
Egy szörnyű 1
szörnyű incidens 1
incidens pedig 1
pedig összefogásra 1
összefogásra készteti 1
a Jam&Roller 1
Jam&Roller tagjait, 1
tagjait, mely 1
során mindenkinek 1
mindenkinek össze 1
kell dolgoznia, 1
dolgoznia, hogy 1
megmentsék a 1
amit annyira 1
annyira szeretnek. 1
szeretnek. Egy 1
Egy szót 1
szót sem 1
sem értek 1
értek az 1
az előadásokból, 1
előadásokból, németül 1
németül folyik. 1
folyik. Egyszóval 1
Egyszóval a 1
fiatalok arra 1
arra törekedjenek, 1
törekedjenek, hogy 1
okozzanak megütközést, 1
megütközést, és 1
jó erkölcseikkel 1
erkölcseikkel elnyerjék 1
elnyerjék ne 1
embereknek, de 1
de Istennek 1
Istennek is 1
a tetszését. 1
tetszését. Egyszóval 1
Egyszóval elég 1
elég negatív 1
szereplők, senki 1
nem rajong 1
rajong értük. 1
értük. Egy 1
Egy szürakuzai 1
szürakuzai nemes, 1
nemes, Hierocles 1
Hierocles törvénytelen 1
aki állítása 2
szerint Szürakuza 1
Szürakuza első 1
első uralkodója, 1
uralkodója, Gelon 1
Gelon közvetlen 1
leszármazottja. Egy 1
Egy szürke, 1
szürke, kör 1
alakú helyiség 1
helyiség jelenik 1
jelenik ekkor 1
ekkor meg, 1
ahol Kerlit 1
Kerlit két 1
lány veszi 1
körül, egyikük 1
egyikük haját 1
haját fésüli. 1
fésüli. Egy 1
Egy szürkés-barna 1
szürkés-barna csíkos 1
csíkos négyzet, 1
négyzet, nagy, 1
nagy, fehér 1
fehér bajusszal. 1
Egy szűrő 1
szűrő az 1
az Extensible 1
Extensible Stylesheet 1
Stylesheet Language 1
Language (XSL, 1
(XSL, kiterjeszthető 1
kiterjeszthető stílusleíró 1
stílusleíró nyelv) 1
nyelv) családban 1
családban képes 1
képes átalakítani 1
átalakítani az 1
az XML 2
XML fájlt 1
fájlt megjelenítésre 1
megjelenítésre vagy 1
vagy nyomtatásra. 1
nyomtatásra. Egy 1
Egy táblázattal 1
táblázattal és 1
színes térképpel. 1
térképpel. Egy 1
Egy táj 1
táj kultúr- 1
és szemlélettörténetéről, 1
szemlélettörténetéről, in 1
in : 1
: Soproni 1
Soproni Szemle, 1
Szemle, 63 1
63 (2009) 1
(2009) 2, 1
2, 185-202 1
185-202 o. 1
o. Egy 1
Egy tantusszal 1
tantusszal egy 1
egy szakaszt 1
szakaszt lehetett 1
lehetett utazni, 1
utazni, a 1
a szakaszhatáron 1
szakaszhatáron a 1
a kalauz 1
kalauz körbejárt 1
körbejárt és 1
és beszedte 1
beszedte az 1
újabb szakasz 1
szakasz viteldíját. 1
viteldíját. Egy 1
Egy tanulmányban 1
tanulmányban vizsgálták 1
agy MRI-vel 1
MRI-vel mért 1
mért mérete, 1
mérete, valamint 1
fej mérete 1
intelligencia közötti 1
közötti összefüggést 2
összefüggést egészséges 1
egészséges nők 1
nők mintáján. 1
mintáján. Egy 1
Egy tapasztalati 1
tapasztalati variogram 1
variogram nagyon 1
érzékeny a 4
a szélsőséges 3
szélsőséges értékekre, 1
értékekre, ebből 1
ebből következik, 1
minőségű becsléshez 1
becsléshez több 1
több vektorra 1
vektorra van 1
szükség. Egy 1
Egy társasági 1
társasági összejövetelen, 1
összejövetelen, egy 1
egy luxushajón 1
luxushajón Muriel 1
Muriel megismerkedik 1
gazdag Jack 1
Jack Gross 1
Gross üzletemberrel, 1
üzletemberrel, és 1
és kölcsönös 2
kölcsönös vonzalom 1
vonzalom alakul 1
köztük. Egy 1
Egy tavaszi 1
tavaszi reggelen 1
reggelen háza 1
háza teraszán 1
teraszán azon 1
azon kesereg, 1
kesereg, hogy 1
érzés nem 1
nem adatott 2
adatott meg 1
meg számára, 3
emiatt haragszik 1
haragszik mindenkire, 1
mindenkire, aki 1
aki megtalálta 1
megtalálta párját, 1
párját, s 1
a boldogságot. 2
boldogságot. Egy 1
Egy tehénpásztor 1
tehénpásztor és 1
barátja véletlenül 1
véletlenül bukkantak 1
a kincsre. 1
kincsre. Egy 1
Egy teherautó 1
teherautó a 1
részén válogatás 1
válogatás nélkül 1
nélkül hajtott 1
hajtott bele 1
bele autókba 1
autókba és 1
és gyalogosokba 1
gyalogosokba a 1
forgalmas "Bar-Lev" 1
"Bar-Lev" utcában 1
utcában (461-es 1
(461-es főút), 1
főút), amivel 1
amivel egy 1
embert megölt, 1
megölt, 17-et 1
17-et pedig 1
pedig megsebesített. 1
megsebesített. Egy 1
Egy teherhajó 1
teherhajó fedélzetén, 1
fedélzetén, hét 1
hét dollárral 1
dollárral a 1
a zsebében, 1
zsebében, 69 1
69 évesen 1
évesen elindult 1
elindult az 3
Államokba, hogy 2
hogy megismertesse 1
megismertesse a 3
a vaisnava 1
vaisnava tanításokat 1
nyugati világgal. 1
világgal. Egy 1
Egy teherhordó 1
teherhordó kb. 1
kb. 25–30 1
25–30 kg 1
kg rakományt 1
rakományt visz 1
a fején. 1
fején. Egy 1
Egy tekercs 1
tekercs átlagosan 1
20 lapból 1
lapból áll, 1
áll, hossza 1
hossza hat 1
hat méter. 1
méter. Egy 1
Egy telep 1
telep nagy 1
nagy territóriumot 1
territóriumot igényelhet. 1
igényelhet. Egy 1
Egy teljesen 2
új számot. 1
számot. Egy 1
új történet 1
a sellő 1
sellő világból, 1
világból, persze 1
persze itt 1
is lesznek 1
lesznek gonoszok 1
gonoszok és 1
és jók 1
jók ahogyan 1
ahogyan az 4
minden mesében 1
mesében szokott 1
szokott lenni. 1
Egy telomer 1
telomer összesen 1
összesen akár 1
akár 2000 1
2000 ismétlődő 1
ismétlődő szekvenciát 1
szekvenciát is 1
tartalmazhat. Egy 1
Egy téma 1
által válhat 1
válhat népszerűvé, 1
népszerűvé, hogy 1
felhasználók egyszerűen 1
egyszerűen arról 1
arról beszélgetnek, 2
beszélgetnek, vagy 1
valamilyen csoportos 1
csoportos erőfeszítés 1
erőfeszítés következményeként, 1
következményeként, valamilyen 1
valamilyen magasabb 1
magasabb cél 1
elérése érdekében. 3
érdekében. Egy 1
Egy templomban 1
templomban támadt 1
támadt Rupert 1
Rupert Broderickra, 1
Broderickra, de 1
hamar elmenekült 1
elmenekült Aya 1
Aya érkezésekor. 1
érkezésekor. Egy 1
Egy tér-idő-anomália 1
tér-idő-anomália hatására 1
két évtizedet 1
évtizedet ugrott 1
ugrott előre 1
időben, mielőtt 1
romulánok elpusztították 1
elpusztították volna. 1
Egy természetes 1
természetes nyelvben 1
nyelvben végtelen 1
sok mondat 1
mondat képezhető; 1
képezhető; nem 1
okoz senkinek 1
senkinek gondot 1
gondot egy 1
ismert nyelven 1
belül mondatot 1
mondatot képezni. 1
képezni. Egy 1
Egy testvére 1
testvére van, 5
van, George, 1
George, aki 1
a Nation 1
Nation Lampoon 1
Lampoon és 1
a High 3
High Times 1
Times főszerkesztője 1
Egy testvér-kapitányt, 1
testvér-kapitányt, ha 1
egy harctér 1
harctér Űrgárdista 1
Űrgárdista vezetőjévé 1
vezetőjévé nevezik 1
nevezik ki, 1
ki, Csapatparancsnoknak 1
Csapatparancsnoknak (Force 1
(Force Commanders) 1
Commanders) nevezik. 1
nevezik. Egy 2
Egy tipihez 1
tipihez átlagosan 1
átlagosan 14 1
14 bőrt 1
bőrt használtak 1
a nagyobbakhoz 1
nagyobbakhoz 22 1
22 is 1
Egy tipikus 4
tipikus londoni 1
londoni lakóépület 1
lakóépület fából 1
épült, hat- 1
hat- vagy 1
vagy hétemeletes 1
hétemeletes volt, 1
volt, kiszélesített 1
kiszélesített emeleti 1
emeleti alapterülettel: 1
alapterülettel: az 1
földszinti alaprajza 1
alaprajza keskeny 1
keskeny volt, 1
az emeleteken 1
emeleteken a 1
lehető legjobban 3
legjobban kiszélesítették 1
kiszélesítették a 2
utca fölé 2
fölé (jettying). 1
(jettying). Egy 1
tipikus növény 1
növény átmérője 1
átmérője 3–5 1
3–5 cm, 1
cm, virágzata 1
virágzata 5–25 1
5–25 cm 1
cm magas. 2
magas. Egy 1
tipikus példa: 1
példa: hogyan 1
hogyan alakulhat 1
alakulhat egy 1
egy futóverseny 1
futóverseny nyolcfős 1
nyolcfős döntőjében 1
döntőjében a 1
három dobogós 1
dobogós sorrendje 1
sorrendje (a 1
(a holtverseny 1
holtverseny kizárásával)? 1
kizárásával)? Egy 1
tipikus planetáris 1
planetáris köd 1
köd kialakulása 1
és megszűnése 1
megszűnése között 1
között általában 1
általában 10 1
év telik 1
telik el. 1
Egy tiszta 1
tiszta ponyvát 1
ponyvát esőtől 1
esőtől védhető, 1
védhető, szellős 1
szellős helyen 1
helyen kiterítettek; 1
kiterítettek; az 1
az aszalásra 1
aszalásra szánt 1
szánt gyümölcsöt 1
gyümölcsöt megfelelő 1
megfelelő távolságra 1
távolságra egymástól 1
a ponyvára 2
ponyvára helyezték, 1
helyezték, s 1
s hagyták, 1
Nap kiszárítsa. 1
kiszárítsa. Egy 1
Egy titkos 2
titkos osztag, 1
osztag, akiket 1
legjobb halálistenek 1
halálistenek közül 1
választottak ki 1
ki azért, 3
hogy őrizzék 1
őrizzék a 1
Lelkek Királyát 1
Királyát és 1
a palotáját. 1
palotáját. Egy 1
titkos találkozón 1
találkozón MacNaghten 1
MacNaghten felajánlotta 1
felajánlotta Akbar 1
Akbar Hánnak 1
Hánnak a 1
a nagyvezíri 1
nagyvezíri posztot 1
király oldalán, 2
oldalán, ha 1
ha megnyugtatja 1
megnyugtatja az 2
afgán törzseket. 1
törzseket. Egy 1
Egy többmandátumos 1
többmandátumos FPTP 1
FPTP szavazásban 1
szavazásban a 1
a kiosztható 1
kiosztható mandátumokat 1
mandátumokat a 1
a szavazatszám 1
szavazatszám alapján 1
első helyeken 1
helyeken végzett 1
végzett jelöltek 1
jelöltek kapják. 1
kapják. Egy 1
Egy tökéletes 1
tökéletes akadémia, 1
akadémia, amely 1
amely gondosan 1
gondosan neveli 1
neveli a 1
fiatal játékosokat, 1
játékosokat, akik 1
akik arra 1
hogy legnagyobbak 1
legnagyobbak nyomába 1
nyomába lépjenek. 1
lépjenek. Egy 1
Egy TOP3-as 1
TOP3-as helyezéssel 1
helyezéssel és 1
36 ponttal 1
14. helyet 1
helyet foglalhatta 1
foglalhatta el 3
végi értékelésben. 1
értékelésben. Egy 1
Egy történetet 1
gyerek édesapjáról, 1
édesapjáról, és 1
titokzatos kocsiról, 1
kocsiról, egy 1
egy Buick 1
Buick 8 1
8 Roadmasterről, 1
Roadmasterről, amely 1
rendőrség egyik 1
egyik fészerében 1
fészerében áll. 1
Egy történeti 1
történeti művet 1
művet írt, 3
írt, valamint 2
egy könyvet, 1
görög szigetekről 1
szigetekről szólt 1
szólt (Peri 1
(Peri noszón). 1
noszón). Egy 1
Egy további 3
további katona 2
katona Alois 1
Alois Grillmeier 1
Grillmeier őrmester 1
őrmester volt 1
volt (Plöckinger, 1
(Plöckinger, 'Unter 1
'Unter Soldaten', 1
Soldaten', 149. 1
149. o.). 1
o.). Egy 1
további megközelítést 1
megközelítést A. 1
A. N. 1
N. Whitehead 1
Whitehead ír 1
az alapfogalom 1
alapfogalom a 1
a régió, 1
régió, amelyek 1
amelyek tartalmazhatják 1
tartalmazhatják egymást, 1
közel lehetnek 1
lehetnek egymáshoz. 1
egymáshoz. Egy 1
további szerző, 1
szerző, akitől 1
akitől átvettek 1
átvettek írásokat: 1
írásokat: August 1
August Gottlieb 1
Gottlieb Meißner. 1
Meißner. Egy 1
Egy tucat 1
tucat gyermekkifestőt 1
gyermekkifestőt talált 1
Egy tudományág 1
tudományág szakterületi 1
szakterületi besorolását 1
besorolását az 1
általa vizsgált 1
vizsgált jelenségek 2
jelenségek milyen 1
milyen tudományszak 1
tudományszak érdeklődési 1
érdeklődési körébe 1
körébe tartoznak. 1
tartoznak. Egy 1
Egy tüntetőcsoport 1
tüntetőcsoport megtámadta 1
megtámadta az 2
Államok bagdadi 1
bagdadi nagykövetségét 1
nagykövetségét is. 1
Egy tuti, 1
tuti, hogy 1
Arthur megküzd 1
a leckékkel, 1
leckékkel, még 1
a szörnyű 3
szörnyű Tibble 1
Tibble ikrekre 1
ikrekre kell 1
kell felügyelnie, 1
felügyelnie, ami 1
ami szigorúbb 1
szigorúbb feladatnak 1
feladatnak tűnik, 1
tűnik, mint 1
maraton lefutása. 1
lefutása. Egy 1
Egy ugyanakkora 1
ugyanakkora visszaverő 1
visszaverő képességű, 1
képességű, vezető 1
vezető anyagból 1
készült gömb 1
gömb keresztmetszetének 1
keresztmetszetének területét 1
területét fejezi 1
Egy ugyanez 1
ugyanez év 1
március 4-én 1
4-én kelt 1
kelt másik 1
másik oklevélben 1
oklevélben Pribiszlavot 1
Pribiszlavot Barban 1
Barban elöljárójának 1
elöljárójának (gastald) 1
(gastald) nevezik. 1
Egy újabb 7
újabb hídnál 1
hídnál harcba 1
harcba bocsátkoznak 1
bocsátkoznak a 1
német sereggel 1
sereggel és 1
a frontvonalat 1
frontvonalat vagy 1
vagy 30 1
30 mérfölddel 1
mérfölddel beljebb 1
beljebb nyomják, 1
nyomják, amire 1
az amerikai-angol 1
amerikai-angol csapatok 1
elmúlt hetekben 1
hetekben nem 2
képesek. Egy 1
keletű fejlemény 1
a felfedezések 1
felfedezések körüli 1
körüli vitában 1
dinoszaurusz fosszíliákat 1
fosszíliákat körülvevő 1
körülvevő prototoll 1
prototoll lenyomatok 1
lenyomatok jelenléte. 1
keletű hagyomány 1
szerelmesek fagyöngy 1
fagyöngy alatt 1
kell csókot 1
csókot váltsanak. 1
váltsanak. Egy 1
újabb radiometrikus 1
radiometrikus kormeghatározás 1
kormeghatározás csökkentette 1
a bizonytalanságot. 1
bizonytalanságot. Egy 1
újabb sikertelen 3
sikertelen album 1
album következett, 1
következett, a 1
The Waste 1
Waste Lands, 1
Lands, ami 1
for Nations 1
Nations már 1
nem kötött 2
kötött újabb 1
újabb szerződést 2
a Venommal. 1
Venommal. Egy 1
újabb találat 1
találat vízbetöréssel 1
vízbetöréssel jár 1
jár itt. 1
újabb véletlennek 1
véletlennek köszönhetően 3
köszönhetően úgy 1
úgy alakul, 1
alakul, hogy 2
hogy Dzsinhon 1
Dzsinhon felajánlja 1
kitűnő cukrász 1
cukrász nőnek, 1
nőnek, dolgozzon 1
dolgozzon az 2
az éttermében, 1
éttermében, mivel 1
mivel sürgősen 1
sürgősen cukrászt 1
cukrászt keresnek. 1
keresnek. Egy 1
Egy újdonságot 1
is alkalmaz 3
alkalmaz a 3
következő akciókhoz. 1
akciókhoz. Egy 1
Egy új 4
új kalandorcsapat 1
kalandorcsapat szerveződik 1
szerveződik azzal 1
hogy megállítják 1
megállítják őt, 1
őt, nem 1
is sejtve, 1
sejtve, milyen 1
milyen kalandokba 1
kalandokba keverednek 1
későbbiek folyamán. 1
folyamán. Egy 1
Egy újságcikken 1
újságcikken csámcsognak, 1
csámcsognak, amelyben 1
az áll, 2
egy transzvesztitáról 1
transzvesztitáról akarnak 1
akarnak filmet 1
filmet készíteni. 1
készíteni. Egy 1
új szemléletmód 1
szemléletmód szerint 1
a fogyatékosság 1
fogyatékosság nem 1
egyén sérültségén 1
sérültségén múlik. 1
múlik. E 1
E gyűjtemények 1
gyűjtemények anyaga 1
anyaga helyben 1
helyben használható 1
a Helyismeret 1
Helyismeret és 1
és különgyűjtemények 1
különgyűjtemények részlegén. 1
részlegén. Egy 1
tornyot is 1
is terveztek, 1
terveztek, melyet 1
melyet egyszerűbbnek 1
egyszerűbbnek és 1
és könnyebbnek 1
könnyebbnek szántak, 1
szántak, mint 1
a Maus 1
Maus tornya. 1
tornya. Egy 1
új verseskönyvről. 1
verseskönyvről. Egy 1
Egy ún. 1
ún. vegyes 1
vegyes fegyverzetű 1
fegyverzetű páncéltorony 1
páncéltorony (Cloche 1
(Cloche d'arme 1
d'arme mixte) 1
mixte) a 1
Maginot-vonal Welschhof 1
Welschhof erődjéből. 1
erődjéből. Egy 1
Egy űrsétán 1
űrsétán (kutatás, 3
szerelés) összesen 2
12 órát 1
töltött az 5
Egy űrsétát 1
szerelés) végzett, 1
végzett, összesen 1
összesen 6 2
óra 37 1
37 percig 1
percig volt 1
ISS állomáson 1
állomáson kívül. 1
Egy űrszolgálata 6
14 napot, 2
napot, 17 2
17 órát 2
55 percet 1
percet (354 1
(354 óra) 1
világűrben. Egy 6
15 napot, 2
napot, 21 3
21 órát 3
53 percet 1
percet (382 1
(382 óra) 1
összesen 164 1
164 napot, 1
napot, 41 1
41 percet 1
percet és 5
19 másodpercet 1
másodpercet töltött 4
4 napot, 1
napot, 23 3
23 órát 2
percet (156 1
(156 óra) 1
9 napot, 2
és 37 1
37 percet 1
percet (240 1
(240 óra) 1
összesen napot, 2
napot, órát, 2
órát, percet 2
és másodpercet 2
másodpercet (218 1
(218 óra) 1
Egy ütközés 2
ütközés miatt 1
brit hátrébb 1
hátrébb került, 1
végére sikeresen 1
sikeresen visszaküzdötte 1
visszaküzdötte magát 1
harmadik helyre. 1
ütközés nyomán 1
nyomán mélyvénás 1
mélyvénás trombózis 1
trombózis alakult 1
játékos lábában, 1
lábában, amely 1
további pályafutását 1
pályafutását is 1
is veszélybe 2
veszélybe sodorhatta 1
sodorhatta volna. 1
volna. Egyúttal 1
Egyúttal a 2
barátságos meccseken 1
meccseken történő 1
történő részvételtől 1
részvételtől is 1
is eltiltotta 1
eltiltotta a 3
csapatot. Egyúttal 1
a megyékhez 1
megyékhez is 1
is körlevelet 1
körlevelet küldött, 1
küldött, hogy 2
pesti magyar 1
német színtársulatot 1
színtársulatot egyesítsék. 1
egyesítsék. Egyúttal 1
Egyúttal csökkentette 1
kiadásokat, amikor 1
amikor korlátozta 1
és rendezvények 1
rendezvények számát. 1
számát. Egyúttal 1
Egyúttal ezek 1
ezek jelzik 1
egykori alagúthoz 1
alagúthoz vezető 1
utat is. 1
is. Egyúttal 1
Egyúttal Iznaga 1
Iznaga hatalmát 1
hatalmát is 1
is jelképezte 1
jelképezte a 1
rabszolgák felett 1
a cukoriparban 1
cukoriparban – 1
– akkoriban 1
legmagasabb építmény 1
építmény egész 1
egész Kubában. 1
Kubában. Együtt 1
Együtt alkotott 1
alkotott és 1
és fejlődött 2
a realizmussal, 1
realizmussal, az 1
az impresszionizmussal, 1
impresszionizmussal, a 1
a posztimpresszionizmussal. 1
posztimpresszionizmussal. Egyúttal 1
Egyúttal meglehetősen 1
meglehetősen nagy 1
nagy tereket 1
tereket kellett 1
kellett kialakítani, 1
sok hívő 1
hívő közösen 1
közösen imádkozhasson. 1
imádkozhasson. Egyúttal 1
Egyúttal sokkal 1
sokkal „karcsúbb” 1
„karcsúbb” és 1
és rugalmasabb, 1
rugalmasabb, ezért 1
ezért kevésbé 1
kevésbé sérülékeny, 1
sérülékeny, ráadásul 1
a műgyantatartalma 1
műgyantatartalma miatt 1
nem szívja 1
szívja be 1
a szennyeződéseket, 1
szennyeződéseket, ellentétben 1
természetes kővel. 1
kővel. Egyúttal 1
Egyúttal valószínűleg 1
világ eddigi 1
eddigi legdrágább 1
legdrágább filmje 1
filmje is. 2
is. Együtt, 1
Együtt, egymást 1
egymást segítve, 1
segítve, meghallgatva, 1
meghallgatva, egymás 1
egymás örömében 1
örömében és 1
és gondjaiban 1
gondjaiban osztozva 1
osztozva lehet 1
előre lépni, 1
lépni, erősödni, 1
erősödni, erősebben 1
erősebben hinni. 1
hinni. Együtt 1
Együtt elmennek 1
elmennek arra 1
a találkozóra, 1
találkozóra, ahol 1
japán üzletember 1
üzletember várhatóan 1
várhatóan közli 1
a döntését, 1
Spencer által 1
képviselt reklámcég 1
reklámcég megkapja-e 1
megkapja-e a 1
a megbízást. 2
megbízást. Együttesen, 1
Együttesen, a 1
gyártási folyamatfejlesztéshez 1
folyamatfejlesztéshez (inputok, 1
(inputok, folyamat 1
folyamat lépések, 1
lépések, analitikai 1
analitikai módszerek, 1
módszerek, karakterizálás, 1
karakterizálás, kimenetek, 1
kimenetek, validálás) 1
validálás) kapcsolódó 1
kapcsolódó valamennyi 1
valamennyi tevékenységet 1
tevékenységet CMC-nek 1
CMC-nek (kémia, 1
(kémia, gyártás 1
gyártás és 2
és ellenőrzés) 1
ellenőrzés) nevezik. 1
nevezik. Együtt 1
Együtt fejlesztették 1
a chemosztátot, 1
chemosztátot, az 1
az eszközt, 1
a baktériumtenyészetek 1
baktériumtenyészetek növekedéséhez 1
növekedéséhez változatlan 1
változatlan feltételeket 1
feltételeket biztosít. 1
biztosít. Együtt 1
Együtt hoztak 1
olyan sikerszámokat, 1
sikerszámokat, mint 1
a "Fire 1
"Fire Pon 1
Pon Rome", 1
Rome", "Raid 1
"Raid Di 1
Di Barn", 1
Barn", "Rumour" 1
"Rumour" és 1
a "Repentance 1
"Repentance Time." 1
Time." Együtt 1
Együtt indulnak 1
indulnak el 1
távoli olajmezőkre 1
olajmezőkre újabb 1
újabb szerencsét 1
szerencsét próbálni. 1
próbálni. Együttlétüket 1
Együttlétüket az 1
az érkező 3
érkező jakuzák 1
jakuzák zavarják 1
zavarják meg. 1
meg. Együttlétüket 1
Együttlétüket azonban 1
azonban megzavarja 1
megzavarja Sir 1
Sir Davenaut, 1
Davenaut, aki 1
aki közli 2
hogy megváltoztak 1
megváltoztak a 1
a szándékai. 1
szándékai. Együttműködött 1
Együttműködött többek 1
között King 1
King Chippel 1
Chippel és 1
és Jhené 1
Jhené Aikoval. 1
Aikoval. Együtt 1
Együtt találnak 1
találnak rá 1
a szörnyen 1
szörnyen kinéző 1
kinéző Gary 1
Gary Sacksra, 1
Sacksra, akinek 1
akinek orvosi 1
orvosi segítségre 1
segítségre lenne 1
szüksége. Egy 1
Egy üzletember 1
üzletember helyet 1
foglal a 1
repülőgépen, és 1
és észreveszi, 1
mellette ülő 1
ülő elegáns 1
elegáns hölgy 1
hölgy egy 1
gyönyörű gyémántgyűrűt 1
gyémántgyűrűt visel. 1
visel. Egy 1
Egy Vadó 1
Vadó védés 1
védés emlékeztethet 1
emlékeztethet a 1
a Godzsu/Uecsi 1
Godzsu/Uecsi rjú 1
rjú védésekhez, 1
védésekhez, pedig 1
más perspektívából 1
perspektívából vannak 1
vannak végrehajtva. 1
végrehajtva. Egy 1
Egy vagy 1
több cikk 1
cikk „közreműködője” 1
„közreműködője” Egy 1
Egy választás 1
választás Condorcet-jelöltje 1
Condorcet-jelöltje vagy 1
vagy Condorcet-nyertese 1
Condorcet-nyertese az 1
a jelölt, 1
jelölt, aki 1
aki ha 2
más jelölttel 1
jelölttel összehasonlítjuk, 1
összehasonlítjuk, mindenki 1
mindenki máshoz 1
máshoz képest 1
képest előnyt 1
előnyt élvez. 1
élvez. Egy 1
Egy válogatás 1
válogatás kötet, 1
kötet, kétnyelvű 1
kétnyelvű (kínai-magyar) 1
(kínai-magyar) formában 1
formában 1997-ben 1
1997-ben jelent 1
meg, lásd 1
lásd Zenepalota 1
Zenepalota 1997. 1
1997. Egy 1
Egy valószínűségi 1
valószínűségi változó 2
változó integrálható, 1
integrálható, ha 1
ha várható 1
várható értéke 1
értéke létezik 1
és véges. 1
véges. Egyváltozatú 1
Egyváltozatú például 1
az olvas-, 1
olvas-, kétváltozatú 1
kétváltozatú pedig 1
pedig például 2
a bokor-/bokr-. 1
bokor-/bokr-. Egy 1
Egy van 1
az Indra 1
Indra mennyországban, 1
mennyországban, egy 1
Sárkány palotában, 1
palotában, egy 1
egy Srí 1
Srí Lankán 1
Lankán ( 1
Egy váratlan 2
váratlan pillanatban 1
pillanatban elszakad 1
elszakad a 2
a beomlott 1
beomlott alagút 1
alagút egyik 1
egyik épen 1
maradt kábele, 1
kábele, és 1
a nyomozóra 1
nyomozóra rázuhan 1
rázuhan egy 1
hatalmas vascső. 1
vascső. Egy 1
váratlan tragédia 1
tragédia visszafogja 1
visszafogja Piotr 1
Piotr és 1
Anna kapcsolatát. 1
kapcsolatát. Egy 1
Egy varázslónő 1
varázslónő segítségére 1
siet Eglėnek, 1
Eglėnek, s 1
így Žilvinas 1
Žilvinas kénytelen 1
kénytelen hazaengedni 1
hazaengedni őt 1
őt látogatóba 1
látogatóba a 2
a gyermekeivel 1
gyermekeivel együtt. 1
együtt. Egy 1
Egy vastag 1
vastag lencse 1
lencse nevezetes 1
nevezetes pontjainak 1
pontjainak matematikai 1
matematikai meghatározása. 1
meghatározása. Egy 1
Egy vasúti 1
vasúti rámpán 1
rámpán is 1
ahol szemtanúja 3
szemtanúja volt 3
érkezettek nagy 1
részét személyes 1
személyes tárgyaik 1
tárgyaik elkobzása 1
elkobzása után 1
a gázkamrákba 1
gázkamrákba küldték. 1
küldték. Egy 1
Egy vasútvonal 1
vasútvonal megépülése 1
megépülése után 1
Egy véges 2
véges halmaz 1
halmaz komplementere 1
komplementere tehát 1
lehet zárt. 1
sík egy 1
egy X 2
X véges 1
véges nem 1
nem üres 3
üres ponthalmaz, 1
ponthalmaz, aminek 1
aminek egyes 1
egyes nem 1
üres ponthalmazai 1
ponthalmazai egyenesek. 1
egyenesek. Egy 1
Egy vegyület 1
vegyület megítélésében 1
megítélésében az 1
elsődleges szempont, 1
szempont, hogy 5
annak alkalmazása 1
alkalmazása mekkora 1
mekkora kockázattal 1
kockázattal jár, 1
jár, vagyis 1
vagyis mennyire 1
mennyire valószínű, 1
hogy mérgező 1
mérgező hatást 1
hatást fejt 1
a szervezetre 1
szervezetre és 1
hogy képes-e 1
képes-e ártani. 1
ártani. Egy 1
Egy vektort 1
vektort normáltnak 1
normáltnak mondunk, 1
mondunk, ha 1
ha normája 1
normája az 1
alkotó számtest 1
számtest (szorzás 1
(szorzás szerinti) 1
szerinti) egységeleme. 1
egységeleme. Egy 1
Egy velencei 1
velencei kori 1
kori fellegvár 1
fellegvár nyomait 1
nyomait láthatjuk 1
láthatjuk itt. 1
Egy véletlen 1
folytán barátkozott 1
barátkozott össze 1
össze Icsigóval, 1
Icsigóval, akit 1
akit többször 1
is gyógyított. 1
gyógyított. Egy 1
Egy verekedős 1
verekedős játék 2
játék is 1
is kiadásra 5
kiadásra került 2
a 07th 1
07th Expansiontól 1
Expansiontól 2010. 1
31-én, ami 1
az Ógon 1
Ógon Musókjoku 1
Musókjoku franchise-on 1
franchise-on alapszik. 1
alapszik. Egy 1
Egy verse 1
verse Magyar 1
Magyar Kurir 1
Kurir (1821), 1
(1821), egy 1
egy levele 1
levele Élet 1
Élet és 2
és Literatura 1
Literatura (1827). 1
(1827). Egy 1
Egy verseny 1
verseny - 1
- hacsak 1
hacsak a 1
kiírás másképp 1
másképp nem 1
nem szól 4
szól - 1
- 2 1
2 napon 1
át tart, 1
tart, 75+50 1
75+50 korongból 1
döntő újabb 1
újabb 25 1
25 korongjából 1
korongjából áll. 1
Egy versenyhétvége 1
versenyhétvége két 1
két 15 1
15 körös 1
körös futamból 1
futamból állt. 2
Egy vértócsában 1
vértócsában feküdt, 1
feküdt, torkát 1
torkát balról 1
jobbra elvágták. 1
elvágták. Egy 1
Egy vesével 1
vesével született 1
fiatal énekesnő, 1
énekesnő, így 1
az életébe 1
életébe is 1
is kerülhetett 1
kerülhetett volna 1
volna ez 1
a verés. 1
verés. Egy 1
Egy vészkijáraton 1
vészkijáraton át 1
át sikerül 1
sikerül távoznia, 1
távoznia, ami 1
a tetőre 3
tetőre nyílik, 1
nyílik, ám 1
ekkor olyasmit 1
olyasmit vesz 1
észre amire 1
amire semmiképp 1
sem számított: 1
számított: a 1
börtön a 1
tengerre épült, 1
ezért kénytelen 3
kénytelen úszva 1
úszva visszatérni 1
visszatérni Los 1
Angelesbe. Egyvezetékes 1
Egyvezetékes kialakítású, 1
negatív vezeték 1
vezeték maga 1
gép teste. 1
teste. Egy 1
Egy vezető, 1
vezető, aki 1
aki érti 1
a rendszereket, 1
rendszereket, jobban 1
jobban tudja 1
vezetni beosztottjait 1
beosztottjait egy 1
megfelelő megoldáshoz, 1
megoldáshoz, mint 1
egy célkitűzés. 1
célkitűzés. Egy 1
Egy vihar 1
vihar szétszórta 1
a hajókat, 1
hajókat, de 1
de Bering 1
Bering megpillantotta 1
megpillantotta Alaszka 1
Alaszka partjait 1
partjait és 1
és kikötött 1
a Kajak-szigeten 1
Kajak-szigeten (vagy 1
annak környékén). 1
Egy világossárga 1
világossárga színű 1
színű napernyőt 1
napernyőt visz 1
magával, ha 1
ha utazni 1
utazni megy. 1
megy. Egy 1
Egy visszaemlékezésből 1
visszaemlékezésből kiderül, 1
hogy Stuart 2
Stuart tévedésből 1
tévedésből Barneynak 1
Barneynak vitte 1
vitte vissza 1
vissza azt, 1
aki elfogadott 1
egy kihívást, 1
kihívást, hogy 1
abban csajozzon 1
csajozzon be. 1
Egy viszonylag 1
új kutatás 1
kutatás szerint 2
rendszeres mozgás, 1
mozgás, a 1
napi zöldség- 1
zöldség- és 3
és gyümölcsfogyasztás, 1
gyümölcsfogyasztás, mértékletes 1
mértékletes alkoholbevitel 1
alkoholbevitel és 1
a nikotin 1
nikotin mellőzése 1
mellőzése megelőzheti 1
a demenciát. 1
demenciát. Egy 1
Egy vita 1
vita utána 1
a környezeten 1
környezeten ismét 1
ismét úrrá 1
sötétség, és 1
a Misszionárius 1
Misszionárius ismét 1
felbukkan, aki 1
aki elrabolja 1
elrabolja Vincentet. 1
Vincentet. Egy 1
Egy vízálló 1
vízálló textíliát 1
textíliát akkor 1
akkor nevezhetünk 1
nevezhetünk vízállónak, 1
vízállónak, ha 1
ha vízáteresztő 1
vízáteresztő képessége 1
képessége legalább 1
6000 mmH 1
2 O. 1
O. 6000–10 1
6000–10 000 1
000 mm 1
között enyhén 1
enyhén vízálló, 1
vízálló, azaz 1
azaz enyhe 1
enyhe eső, 1
eső, átlagos 1
átlagos hóesés 1
hóesés esetén 1
esetén még 1
nem ázik 1
ázik át. 1
át. Egy 1
Egy vizes 1
vizes jelenetet 1
jelenetet vesznek 1
vesznek fel, 2
amikor baleset 1
Egy vízzel 1
vízzel nem 1
teljesen feltöltött 1
feltöltött edény, 1
edény, amelyet 1
amelyet krémek 1
krémek és 1
és tészták 1
tészták melegen 1
melegen történő 1
történő felverésére 1
felverésére és 1
és melegen 1
melegen tartására 1
tartására használnak. 1
Egy volt 1
kollégája szerint 1
szerint De 1
De Duve 1
Duve élete 1
éveiben egészségügyi 1
egészségügyi problémákkal, 1
problémákkal, többek 1
között rákkal 1
rákkal küzdött 1
még azelőtt 2
azelőtt véget 1
vetni életének, 1
életének, mielőtt 1
betegségek következtében 1
következtében erre 1
erre képtelen 1
Egy Vosztok–2M 1
Vosztok–2M rakéta 1
az indítóállványon, 1
indítóállványon, üzemanyag 1
üzemanyag feltöltés 1
feltöltés közben 1
közben felrobbant, 1
felrobbant, 48 1
Egy warezoláshoz 1
warezoláshoz is 1
használt szoftver, 1
szoftver, a 1
a pftp 1
pftp 1999-ben 1
1999-ben készült 1
készült képe, 1
képe, amelyen 1
felhasználó számos 1
számos warez 1
warez site-ba 1
site-ba van 1
van bejelentkezve. 1
bejelentkezve. Egy 1
Egy Weasel 1
Weasel szavaival 1
szavaival élve 2
élve "katasztrofális" 1
"katasztrofális" turné 1
után Fish 1
Fish kilépett, 1
kilépett, a 1
helyét Danny 1
Danny Schafer 1
Schafer töltötte 1
be akit 1
akit eredetileg 1
eredetileg "Sewercap"-nek 1
"Sewercap"-nek hívtak 1
hívtak majd 1
majd átnevezték 1
átnevezték Danny 1
Danny Vapid-re. 1
Vapid-re. Egy 1
Egy zászlóaljnyi 1
zászlóaljnyi tüzérséggel 1
tüzérséggel (3. 1
(3. zászlóalj, 1
zászlóalj, 12. 1
SS Panzer 2
Panzer ezred) 1
ezred) kisegítve, 1
kisegítve, arra 1
arra utasították 1
hogy állítsák 2
kanadai előrenyomulást, 1
előrenyomulást, és 1
és hajtsanak 1
hajtsanak keresztül 1
pár kilométerrel 1
kilométerrel odébb. 1
odébb. Egy 1
Egy zenei 1
keretében Miguelnek 1
Miguelnek alkalma 1
alkalma lesz 1
lesz bebizonyítania 1
bebizonyítania Ernestónak 1
Ernestónak zenei 1
zenei tehetségét, 1
tehetségét, s 2
miután úgy 1
úgy mutatja 3
a muzsikusnak 1
muzsikusnak mint 1
az ükunokája, 1
ükunokája, Ernesto 1
Ernesto hatalmas 1
hatalmas vendégszeretettel 1
vendégszeretettel fogadja 1
fogadja köreiben 1
köreiben a 1
fiút. Egy 1
Egy zsidó 1
zsidó családba 4
családba született 3
született Moszkvában. 1
Moszkvában. Egy 1
Egy zsűritag 1
zsűritag 1 1
10 pont 1
között értékelheti 1
értékelheti a 1
a versenyző 2
versenyző produkcióját, 1
produkcióját, a 1
döntő során 1
nem pontoz. 1
pontoz. Egy 1
Egy λ 1
λ hullámhosszú, 1
hullámhosszú, vertikálisan 1
vertikálisan polarizált 1
polarizált elektromágneses 1
elektromágneses hullám 1
hullám E 1
E (piros) 1
(piros) vektormezője 1
vektormezője függőleges 1
függőleges irányban 1
irányban rezeg. 1
rezeg. E 1
E háborúk 1
során Ladakh 1
Ladakh elvesztette 1
elvesztette eredeti 2
eredeti területének 1
területének kétharmadát: 1
kétharmadát: Baltisztán 1
Baltisztán Pakisztánhoz, 1
Pakisztánhoz, Akszájcsin 1
Akszájcsin ( 1
( E 2
E hadjárat 1
hadjárat arról 1
legyőzött karakitajokkal 1
karakitajokkal a 1
mongolok meglepően 1
meglepően enyhén 1
enyhén bántak. 1
bántak. E 1
E hadmozdulatok 1
hadmozdulatok elsődleges 1
célja vélhetően 1
asszír kereskedőkolóniák 1
kereskedőkolóniák elszakítása 1
elszakítása volt 1
az anyaországtól 1
anyaországtól úgy, 1
legkevesebb támadási 1
támadási felületet 1
felületet nyújtson 1
nyújtson közben 1
közben Ismé-Dagan 1
Ismé-Dagan számára. 1
E hadmozdulattal 1
hadmozdulattal a 1
szultán hadserege 1
hadserege beékelte 1
beékelte magát 1
magát Temesvár 1
Temesvár és 1
császáriak közé, 1
közé, sikeresen 1
sikeresen tehermentesítve 1
tehermentesítve a 1
várat. E 1
E halfaj 1
halfaj általában 1
általában 35 1
hosszú, legfeljebb 1
legfeljebb 112 1
112 centiméter. 1
centiméter. E 1
E hangszerek 1
hangszerek között 1
a legérdekesebbek 1
legérdekesebbek a 1
a félbevágott, 1
félbevágott, száraz 1
száraz babszemekkel 1
babszemekkel megtöltött 1
megtöltött tökök, 1
tökök, amelyeket 1
amelyeket térdükre 1
térdükre kötnek. 1
kötnek. E 1
E harcok 1
hadosztály jelentős 1
része megsemmisült. 1
megsemmisült. E 1
E három 3
három jelentős 1
jelentős férfiú 1
férfiú szövetségét, 1
szövetségét, bár 1
nem öltött 1
öltött hivatalos 1
hivatalos formát, 1
formát, és 1
próbálták titokban 1
tartani, mégis 1
mégis triumvirátusnak 1
triumvirátusnak hívjuk. 1
hívjuk. E 1
három testvérvárosról 1
testvérvárosról utcákat 1
is neveztek 3
városban. E 1
három uralkodó 2
uralkodó sorrendben 1
sorrendben egymás 1
után következett 3
következett Uruk 1
Uruk élén. 1
élén. E 1
E határozatok 1
határozatok kifejezték, 1
kifejezték, hogy 1
központosított közbeszerzésnek 1
közbeszerzésnek fokozatosan 1
fokozatosan elektronikusan 1
elektronikusan kell 1
kell megvalósulnia, 1
megvalósulnia, azonban 1
2002-es kormányváltás 1
kormányváltás után 1
fejlesztés elakadt. 1
elakadt. E 1
E házban 2
gazdálkodás eszközeitől 1
eszközeitől kezdve 1
a tisztaszoba 1
tisztaszoba berendezéséig 1
berendezéséig mindennel 1
mindennel megismerkedhetünk. 1
megismerkedhetünk. E 1
házban tartotta 1
tartotta évi 1
évi rendes 1
rendes közgyűlését 1
közgyűlését 1927-ben 1
1927-ben a 1
a Bácsbokodi 1
Bácsbokodi Hengermalom 1
Hengermalom és 1
és Szárítótelepek 1
Szárítótelepek Rt. 1
Rt. E 1
E hely 1
hely egykor 1
egykor Csanádi 1
Csanádi urasághoz 1
urasághoz tartozott, 1
sem tudja, 2
lakók mit 1
mit fizettek. 1
fizettek. E 1
E helyen 1
helyen Sligo 1
Sligo sok 1
sok gyönyörű 1
gyönyörű temetkezési 1
helye közül 1
egyiket láthatjuk 1
láthatjuk teljes 1
teljes bocczáhan. 1
bocczáhan. Ehelyett 1
Ehelyett a 4
a hadászati 1
hadászati támadóeszközök 1
támadóeszközök csökkentési 1
csökkentési szerződése 1
szerződése (SORT) 1
(SORT) került 1
került érvényre, 1
érvényre, melyet 1
melyet ugyanezen 1
májusában írtak 1
írtak alá 1
alá és 3
2003. Ehelyett 1
School King 1
of Savvy 1
Savvy című 1
romantikus vígjátéksorozat 1
vígjátéksorozat főszerepébn 1
főszerepébn volt 1
látható, melyben 1
egy kettős 1
élő közpiskolást 1
közpiskolást alakított, 1
titokban bátyja 1
bátyja helyett 1
helyett látja 1
igazgatói pozíciót 1
pozíciót egy 1
egy cégnél. 1
cégnél. Ehelyett 1
Ehelyett arra 1
a whigeket, 1
whigeket, hogy 1
csatlakozzanak Perceval 1
Perceval kormányához; 1
kormányához; ők 1
az emancipáció 1
emancipáció miatti 1
miatti véleménykülönbség 1
véleménykülönbség miatt 1
miatt erre 2
voltak hajlandóak. 1
hajlandóak. Ehelyett 1
a Vilmos 2
császár Intézet 1
Intézet vezetőjénél, 1
vezetőjénél, Richard 1
Richard Goldschmidtnél 1
Goldschmidtnél töltötte 1
töltötte kutatóidejét, 1
kutatóidejét, majd 1
a politikailag 1
politikailag egyre 1
inkább polarizálódó 1
polarizálódó Európából 1
Európából visszatért 1
a Cornell 1
Cornell Egyetemre. 1
Egyetemre. Ehelyett 1
a Yami 1
Yami no 1
no Game-re 1
Game-re hívja 1
őket, ahol 2
ő diktálja 1
diktálja a 1
a szabályokat. 1
szabályokat. Ehelyett 1
Ehelyett azonban 1
szlovákok kisebbséggé 1
kisebbséggé lettek. 1
lettek. Ehelyett 1
Ehelyett beleszeretett, 1
most jelentkezett. 1
jelentkezett. Ehelyett 1
Ehelyett Jockey 1
Jockey felvette 1
egész szeretkezést 1
szeretkezést és 1
és megzsarolta 1
megzsarolta Katherine-t, 1
Katherine-t, hogy 1
hogy megmutatja 1
megmutatja Bobbynak. 1
Bobbynak. Ehelyett 1
Ehelyett majdnem 1
dollárt felemésztett. 1
felemésztett. Ehelyett 1
Ehelyett néhány 1
néhány történet 1
történet egymást 1
egymást követően 2
követően zajlik, 1
zajlik, míg 1
különálló regények 1
regények korábbi, 1
korábbi, vagy 1
vagy későbbi 2
későbbi eseményeket 1
eseményeket ölelnek 1
ölelnek fel. 1
fel. Ahogy 1
sorozatban haladunk 1
haladunk előre, 1
regények közti 1
közti összefüggések 1
összefüggések egyre 1
egyre szembetűnőbbé 1
szembetűnőbbé válnak. 1
válnak. Ehelyett 1
Ehelyett ő 1
ő azzal 1
azzal érvelt, 1
ember igenis 1
igenis meg 1
tudja ítélni, 1
ítélni, mi 1
történni hosszú 1
hosszú távon, 1
távon, hiszen 1
rövidebb időszakok 1
időszakok összegzése. 1
összegzése. Ehelyett 1
Ehelyett Vespasianus 1
Vespasianus szövetségese, 1
szövetségese, Mucianus 1
Mucianus vezetésével 1
vezetésével vonultak 1
be Itáliába 1
Itáliába és 1
útközben visszaverték 1
Dunán átkelő 1
átkelő dákokat. 1
dákokat. Ehelyütt 1
Ehelyütt a 1
a szűkebb 2
vett erózióval 1
erózióval foglalkozunk. 1
foglalkozunk. E 1
E helyütt 1
helyütt kerülnek 1
kerülnek feltüntetésre 2
feltüntetésre azon 1
azon képregények, 1
képregények, amelyekben 1
amelyekben Pókember 1
Pókember ugyan 1
ugyan szerepel, 1
újság illetve 1
illetve kötet 1
kötet nem 1
tartalmaz Spider-man 1
Spider-man elnevezést. 1
elnevezést. E 1
E helyzet 1
helyzet legfőbb 1
legfőbb előnye, 1
hogy egyiküket 1
egyiküket sem 1
másik súlya. 1
súlya. Ehető, 1
Ehető, de 1
de ajánlott 2
ajánlott alaposan 1
alaposan megfőzni 1
megfőzni vagy 1
vagy -sütni. 1
-sütni. Éheztetéses 1
Éheztetéses fázis 1
fázis nélkül 1
rohamok később 1
később kezdenek 1
kezdenek ritkulni. 1
ritkulni. Ehhez 1
Ehhez a 16
a célhoz 1
célhoz szerettem 1
szerettem volna 1
volna egészen 1
közel kerülni 1
a Casanovában: 1
Casanovában: olyan 1
olyan filmet 2
filmet akartam, 1
akartam, amely 1
egészében állóképekből 1
állóképekből áll. 1
áll. Ehhez 2
Ehhez adódott 1
adódott még 1
élelmiszer, a 1
gyapjú és 1
és bőráruk 1
bőráruk rekvirálása 1
rekvirálása és 1
a gyapjúra 1
gyapjúra kivetett 1
kivetett népszerűtlen 1
népszerűtlen különadó, 1
különadó, a 1
a maltolt. 1
maltolt. Ehhez 1
a feladathoz 1
feladathoz egy 1
új fegyverre 1
volt szükség: 1
szükség: a 1
a rohamlövegre. 1
rohamlövegre. Ehhez 1
a felszabadult 1
felszabadult jobbágyság 1
jobbágyság helyett 1
helyett bérmunkásokra, 1
bérmunkásokra, azoknak 1
azoknak pedig 1
helyben lakásra 1
lakásra volt 1
volt szükségük, 2
szükségük, így 1
építőipar is 1
is fellendült. 1
fellendült. Ehhez 1
hatalmas tömegű 1
tömegű fegyelmezett 1
fegyelmezett lovasság 1
lovasság bevetése 1
bevetése mellett 1
mellett feltétlen 1
feltétlen szükséges 1
ellenség intenzív 1
intenzív felderítése, 1
felderítése, és 1
jól működő, 1
működő, gyors 1
gyors hírtovábbítás. 1
hírtovábbítás. Ehhez 1
a képlethez 1
képlethez a 1
hosszanti és 2
és keresztirányú 1
keresztirányú pikkelysorok 1
pikkelysorok megszámlálásával 1
megszámlálásával jutunk. 1
jutunk. Ehhez 1
következők tartoznak: 1
tartoznak: fúró, 1
fúró, lapátka, 1
lapátka, spektrométer 1
spektrométer és 1
és fényképezőgép. 1
fényképezőgép. Ehhez 1
a lelkesedéshez 1
lelkesedéshez az 1
általános közhangulat 1
közhangulat is 1
is hozzájárult. 2
hozzájárult. Ehhez 2
Ehhez (általában 1
(általában homályos) 1
homályos) segítséget 1
segítséget az 2
ajtó melletti 1
melletti őröktől 1
őröktől kaphatunk. 1
kaphatunk. Ehhez 1
a maroknyi 1
maroknyi csapathoz 1
csapathoz évről 1
évre egyre 1
többen csatlakoztak, 1
így 2018-ra 1
2018-ra az 1
az indulók 3
indulók száma 1
száma már 2
már meghaladta 2
11 ezret. 1
ezret. Ehhez 1
NASA az 1
űrhajók élethű 1
élethű cockpitjeinek 1
cockpitjeinek utánzásával 1
utánzásával összeállított 1
összeállított szimulátorai 1
szimulátorai mellett 1
mellett valósan 1
valósan repülő 1
repülő eszközöket 2
is kifejlesztett. 1
kifejlesztett. Ehhez 1
németországi Obernburg 1
Obernburg (Aszód 1
(Aszód testvérvárosa) 1
testvérvárosa) hívői, 1
hívői, a 1
városi önkormányzat 1
önkormányzat és 2
az egyházmegye 4
egyházmegye adta 1
pénzt többségét, 1
többségét, de 1
de adományokkal 1
adományokkal és 1
társadalmi munkával 1
munkával a 1
hívek is 2
hozzájárultak. Ehhez 1
résztvevők elhagyják 1
a szobát, 2
szobát, ez 1
a (합문, 1
(합문, 闔門). 1
闔門). Ehhez 1
Ehhez Armstrongnak 1
Armstrongnak térdre 1
térdre kellett 1
kellett ereszkednie 1
ereszkednie és 1
és hátrálva 1
hátrálva kellett 1
kellett kimásznia 1
kimásznia a 1
kabinból. Ehhez 1
a szimfóniához 1
szimfóniához a 1
zeneszerző nem 1
írt menüettet 1
menüettet – 1
olasz sinfoniától 1
sinfoniától még 1
nem szakadt 2
szakadt el 2
el végképp, 1
végképp, és 1
a prágaiak 1
prágaiak ehhez 1
típushoz voltak 1
voltak szokva. 1
szokva. Ehhez 1
a tévékészülékeken 1
tévékészülékeken videó 1
videó kimenetet 1
kimenetet kellett 1
kellett kiépíteni. 1
kiépíteni. Ehhez 1
Ehhez audiológus/szakpedagógus 1
audiológus/szakpedagógus segítségére 1
segítségére is 1
még fontosabb 1
fontosabb az 1
érintett motiváltsága. 1
motiváltsága. Ehhez 1
a választáshoz 1
választáshoz maximális 1
maximális segítséget 1
segítséget kapnak 1
Duna Autó 1
Autó márkakereskedéseinek 1
márkakereskedéseinek értékesítőitől. 1
értékesítőitől. Ehhez 1
a világhoz 1
világhoz legalább 1
legalább ennyire 1
ennyire hozzátartozik 1
hozzátartozik még 1
még Nino 1
Nino Rota 1
Rota legendássá 1
vált zenéje. 1
zenéje. Ehhez 1
Ehhez az 6
az alkirálytól 1
alkirálytól megkapta 1
az engedélyt, 1
engedélyt, így 1
így útnak 1
útnak indulhatott. 1
indulhatott. Ehhez 1
az elnöknek 1
elnöknek nem 1
volt alkotmányos 1
alkotmányos joga, 1
joga, kizárólag 1
a Kongresszusnak 1
Kongresszusnak lett 1
volna, amely 2
azonban fel 1
volt oszlatva. 1
oszlatva. Ehhez 1
zenéhez hozzátartoznak 1
hozzátartoznak az 1
az elegáns 1
elegáns egyenruhák, 1
egyenruhák, az 1
állandó show-szerű 1
show-szerű előadásmód, 1
előadásmód, ami 1
ami természetesen 1
minden ízében 1
ízében különbözik 1
többi zenekarétól. 1
zenekarétól. Ehhez 1
évszakban gyűjt 1
gyűjt zsírtartalékot. 1
zsírtartalékot. Ehhez 1
Ehhez azonban 2
azonban néha 1
néha „el 1
„el kell 1
kell veszítenie 1
veszítenie önmagát”. 1
önmagát”. Ehhez 1
olyan nyelvi 2
nyelvi gazdagság 1
nyelvi lelemény 1
lelemény birtokában 1
ha képes 1
képes fegyelmezni 1
fegyelmezni magát, 1
magát, irodalmunk 1
irodalmunk legnagyobb 1
legnagyobb elbeszélő 1
elbeszélő művészei 1
művészei közé 1
közé emelkedhetett 1
emelkedhetett volna." 1
volna." Ehhez 1
újabb, hosszabb 1
hosszabb kocsitípusok 1
kocsitípusok nagyobb 1
nagyobb helyigénye 1
helyigénye is 1
új uralkodónak 1
szüksége. Ehhez 1
az űrhajósoknak 1
űrhajósoknak a 1
a kormányhajtóműveikkel 1
kormányhajtóműveikkel is 1
kellett avatkozniuk, 1
avatkozniuk, míg 1
korábbi repüléseken 1
repüléseken teljesen 1
teljesen passzívan 1
passzívan kísérték, 1
kísérték, ahogy 1
hajtómű pályára 1
állítja őket. 1
őket. Ehhez 2
Ehhez azután 1
azután már 2
gyermek kell, 1
kész szedést 1
szedést a 1
gépből folyvást 1
folyvást kiemelgeti. 1
kiemelgeti. Ehhez 1
Ehhez célszerű 1
a kapuelektródát 1
kapuelektródát minél 1
közelebb helyezni 1
a csatornához. 1
csatornához. Ehhez 1
Ehhez csatlakoztak 1
Magyarországról különböző 1
időkben disszidált 1
disszidált katonák. 1
katonák. Ehhez 1
Ehhez először 1
először ki 1
kell iktatnia 1
iktatnia a 1
a Kishúgokat 1
Kishúgokat védő 1
védő Big 1
Big Daddyket 1
Daddyket (Nagybácsikat). 1
(Nagybácsikat). Ehhez 1
Ehhez felajánlom 1
felajánlom Neked 1
Neked minden 1
minden imámat, 1
imámat, cselekedetem 1
cselekedetem és 1
és áldozatomat 1
áldozatomat a 1
mai napon. 1
napon. Ehhez 1
Ehhez fenntart 1
fenntart zen 1
zen központokat 1
központokat és 1
és kolostorokat 2
kolostorokat Japánban 1
Japánban és 2
világon, hogy 1
hogy zen 1
zen papokat 1
papokat képezzen 1
képezzen és 1
és lehetőséget 2
lehetőséget adjon 1
adjon az 1
embereknek, hogy 1
gyakorolják a 1
zen meditációt. 1
meditációt. Ehhez 1
Ehhez hasonlóan 1
a mahámudrá 1
mahámudrá is 1
kapott ebben 1
a könyvben, 1
könyvben, az 1
az anuttara-jóga 1
anuttara-jóga tantrák 1
tantrák teljesítési 1
teljesítési szintjéhez 1
szintjéhez mérhető 1
mérhető szintet. 1
szintet. Ehhez 1
Ehhez hasonló 1
hasonló csak 1
csak kerékpáron 1
kerékpáron játszott 1
labdajátékot Richard 1
Richard J. 1
J. McCready 1
McCready talált 1
talált ki 1
ki 1891-ben. 1
1891-ben. Ehhez 1
Ehhez hozzájárult 2
az iskolázás 1
iskolázás más 1
más nyelven, 1
nyelven, mint 2
az anyanyelvük. 1
anyanyelvük. Ehhez 1
építkezések befejezése 1
befejezése és 1
a szénbányászat 1
szénbányászat válsága, 1
válsága, hiszen 1
forgalom jelentős 1
szén tette 1
ki. Ehhez 1
Ehhez hozzásegített 1
hozzásegített az 1
állami sajtón 1
sajtón át 1
át működő 1
működő propagandagépezete, 1
propagandagépezete, valamint 1
ellenzéki sajtó 1
sajtó elleni 1
elleni törvények 1
és intézkedések. 1
intézkedések. Ehhez 1
Ehhez hozzátartozik 1
hozzátartozik az 2
újabb diagnosztikai, 1
diagnosztikai, kísérleti 1
és járványtani 1
járványtani fejlesztések 1
fejlesztések végzése 1
végzése is, 1
valamint értékeli 1
a géntechnológiai 1
géntechnológiai munkákat, 1
munkákat, és 2
és foglalkozik 1
foglalkozik környezetgyógyászattal 1
környezetgyógyászattal is. 1
is. Ehhez 1
Ehhez hozzáteszi, 1
CD ritkasága 1
meglévő darabok 1
darabok értékesekké 1
értékesekké válnak 1
válnak majd 1
a gyűjtőknek. 1
gyűjtőknek. Ehhez 1
Ehhez igazodik 1
csatlakozó előépítmény, 1
előépítmény, melynek 1
melynek kompozícióját 1
kompozícióját a 1
a víztorony 1
víztorony teszi 1
teszi változatossá. 1
változatossá. Ehhez 1
Ehhez igazodva 1
igazodva az 1
egyik szerepkör 1
szerepkör a 2
csoportok vezetői, 1
vezetői, akik 1
akik napközben 1
napközben kísérik 1
kísérik végig 1
lányok tevékenységeit, 1
tevékenységeit, de 1
hogy elkülönülnek 1
a délelőttös 1
délelőttös nevelők, 1
nevelők, majd 1
a csoportvezetők. 1
csoportvezetők. Ehhez 1
Ehhez járul 1
járul még 1
cselekvő személye 1
személye datívuszban, 1
datívuszban, illetve 1
a létige 2
létige megfelelő 1
megfelelő idejű 1
idejű alakja, 1
alakja, mely 1
mely jelen 1
időben elhagyható 1
elhagyható (pl.: 1
(pl.: man 1
man bija 1
bija jāiet 1
jāiet - 2
- mennem 1
mennem kellett, 1
kellett, man 1
man būšu 1
būšu jāiet 1
- (majd) 1
(majd) mennem 1
mennem kell). 1
kell). Ehhez 1
Ehhez járultak 1
járultak hozzá 1
1976-os okozta 1
okozta károk, 1
károk, valamint 1
központi vezetés 2
vezetés délkeleti 1
délkeleti partvidéket 1
partvidéket támogató 1
támogató politikája. 1
politikája. Ehhez 1
Ehhez járult 3
járult az 1
hogy Nagykanizsa 1
Nagykanizsa egyike 1
egyike lett 2
ország húsz 2
húsz megyei 1
megyei jogokkal 1
jogokkal felruházott 1
felruházott városának. 1
városának. Ehhez 1
a zsoldosok 4
zsoldosok közvetítéséből 1
közvetítéséből befolyó 1
befolyó pénz, 1
pénz, ami 1
kantonok vezetőit 1
vezetőit gazdagította 1
gazdagította és 1
számos belső 1
belső konfliktus 1
konfliktus forrásává 1
forrásává vált. 1
vált. Ehhez 1
járult még 1
feltevés, hogy 1
a sztélé 2
sztélé talán 1
talán belül 1
belül kincset 1
kincset rejt. 1
rejt. Ehhez 1
Ehhez jelentősen 1
jelentősen hozzájárult, 1
ostrom utolsó 1
utolsó napjáig 1
napjáig kapcsolatban 1
kapcsolatban álltak 3
két másik, 1
másik, az 1
öböl túlpartján 1
túlpartján épült 1
épült erőddel. 1
erőddel. Ehhez 1
Ehhez jött 2
jött hozzá, 1
a nagyarányú 1
nagyarányú brit 1
holland üzletlánc-akvizíciók 1
üzletlánc-akvizíciók még 1
még veszteséget 1
veszteséget termeltek. 1
termeltek. Ehhez 1
jött később 1
a fafaragás 1
fafaragás és 1
és bútorkészítés. 1
bútorkészítés. Ehhez 1
Ehhez kapcsolódik 1
a tájvédelmi 1
tájvédelmi körzet 2
körzet egyetlen, 1
egyetlen, terjedelmesebb 1
terjedelmesebb nyíltvizekkel 1
nyíltvizekkel is 1
rendelkező vizes 1
vizes élőhelye, 1
élőhelye, a 1
a tápiószecsői 1
tápiószecsői halastó. 1
halastó. Ehhez 1
Ehhez kapcsolódnak 1
kapcsolódnak még 1
hagyományos kézművesség 1
kézművesség és 1
jelentős bútoripar. 1
bútoripar. Ehhez 1
Ehhez kapcsolódóan 1
kapcsolódóan 900 1
900 férőhelyes 1
új folyami 1
folyami kikötő 1
kikötő mellett 1
mellett benzinkút 1
benzinkút építése 1
építése van 1
a tervben. 1
tervben. Ehhez 1
Ehhez Kennedy 1
elnök is 1
csak humorral 1
humorral viszonyulhatott: 1
viszonyulhatott: „Én 1
„Én vagyok 1
vagyok az 3
aki Jacqueline 1
Jacqueline Kennedy 1
Kennedy utazótársa 1
utazótársa voltam 1
voltam Párizsban, 1
Párizsban, élveztem”. 1
élveztem”. Ehhez 1
Ehhez két 1
Ehhez különleges 1
különleges engedély 1
engedély kellett 1
a szervezőktől. 1
szervezőktől. Ehhez 1
Ehhez külön 1
külön stégek 1
stégek vannak 1
kialakítva, amelyeken 1
amelyeken fémhordók 1
fémhordók köpenyéből 1
köpenyéből kivágott 1
kivágott „mosó-lyukak” 1
„mosó-lyukak” vannak. 1
vannak. Ehhez 1
Ehhez ma 1
látogatottság mérése, 1
mérése, online 1
online olvasottság 1
olvasottság mérésre 1
mérésre is 1
van. Ehhez 1
Ehhez még 3
az életénél 1
életénél is 1
jobban ragaszkodott. 1
ragaszkodott. Ehhez 1
még egyet, 1
egyet, valamint 1
hét dobogós 1
helyezést tudott 1
tudott hozzátenni. 1
hozzátenni. Ehhez 1
Ehhez megfelelő 2
megfelelő feltételeket 1
feltételeket biztosítottak 1
minőségű termőföldek. 1
termőföldek. Ehhez 1
megfelelő látótávolság 1
látótávolság volt 1
egyik előfeltétel, 1
előfeltétel, ami 1
nagyobb ellenséges 1
ellenséges hadihajók 1
hadihajók előli 1
előli kitérést. 1
kitérést. Ehhez 1
Ehhez meghívja 1
meghívja a 4
a Bean 1
Bean ejbActivate() 1
ejbActivate() metódusát, 1
metódusát, ami 1
az ejbPassivate() 1
ejbPassivate() inverzének 1
inverzének tekinthető. 1
tekinthető. Ehhez 1
Ehhez meghökkentő, 1
meghökkentő, kiszámíthatatlan 1
kiszámíthatatlan cselekményt 1
cselekményt alkotott, 1
alkotott, és 1
nem szorosan 1
a bevált 1
bevált klisékre 1
klisékre alapozott." 1
alapozott." Ehhez 1
még hozzájönnek 1
hozzájönnek átmeneti 1
átmeneti alakok 1
alakok és 1
és köztes 1
köztes fajok, 1
ritkán tudnak 1
tudnak sótoleranciát 1
sótoleranciát kifejleszteni, 1
kifejleszteni, vagy 1
a litorális 1
litorális fajok 1
fajok pl. 1
pl. Ehhez 1
Ehhez meg 1
kellett találnia 2
az Alvilág 2
Alvilág bejáratát, 1
bejáratát, emiatt 1
emiatt beavatást 1
beavatást kért 1
az eleusziszi 1
eleusziszi misztériumokba. 1
misztériumokba. Ehhez 1
Ehhez nagy 1
arányú bontásokra 1
bontásokra volt 1
szükség az 4
új hídfőnél 1
hídfőnél is 1
a Hatvani 2
Hatvani (Kossuth 1
(Kossuth Lajos) 1
Lajos) utcát 1
utcát is 1
kellett szélesíteni. 1
szélesíteni. Ehhez 1
Ehhez nem 1
akarták az 1
film cselekményét 1
cselekményét lemásolni, 1
lemásolni, hanem 1
hanem ezúttal 1
egy gyermekét 1
gyermekét elveszítő 1
elveszítő apát 1
apát helyeztek 1
film középpontjába, 1
középpontjába, illetve 1
szerelmi szálat 2
szálat is 2
is bevontak 2
bevontak a 1
halott Ashe 1
élő Sarah 1
Sarah között. 1
között. Ehhez 1
Ehhez Shepardéknak 1
Shepardéknak a 1
során irányváltó 1
irányváltó hajtóműveikkel 1
hajtóműveikkel be 1
kellett avatkozni 1
avatkozni (elődeik 1
(elődeik teljesen 1
teljesen passzívak 1
passzívak maradhattak 1
maradhattak a 1
felszállás során). 1
során). Ehhez 1
Ehhez sikerrel 1
sikerrel javított 1
javított az 1
akkor használt 1
használt csillagászati 1
csillagászati eszközök 1
eszközök pontosságán. 1
pontosságán. Ehhez 1
Ehhez speciális 1
speciális mentőjárművekre 1
mentőjárművekre van 1
szükség, amiknek 1
baleset helyszínére 1
helyszínére is 1
kell érniük, 1
érniük, és 1
is elővigyázva 1
elővigyázva kell 1
a járműmentést 1
járműmentést végrehajtaniuk. 1
végrehajtaniuk. Ehhez 1
Ehhez szorosan 1
az állítása, 2
állítása, hogy 1
elektron sosincs 1
sosincs „köztes” 1
„köztes” helyzetben: 1
helyzetben: vagy 1
egyik pályán 1
pályán van, 1
van, vagy 3
a másikon. 2
másikon. Ehhez 1
Ehhez szükség 2
a nyomtatónak 1
nyomtatónak megfelelő 1
megfelelő Ghostscript-illesztőprogramra. 1
Ghostscript-illesztőprogramra. Ehhez 1
a „tanúk” 1
„tanúk” aláírására 1
aláírására is, 1
is, mind 1
a nő, 1
nő, mind 1
férfi részéről. 1
részéről. Ehhez 1
Ehhez találkozni 1
találkozni kell 1
kell minden 2
minden Pokémonnal 1
Pokémonnal és 1
időre birtokolnia 1
birtokolnia is 1
kell őket. 2
Ehhez természetesen 1
természetesen olyan 2
számítási eljárásokra 1
eljárásokra volt 1
szükség, melyek 1
voltak érzékenyek 1
érzékenyek a 2
a kerekítési 1
kerekítési hibára. 1
hibára. Ehhez 1
Ehhez új 1
új könyveket 1
könyveket kellett 1
kellett írni. 1
írni. Ehhez 1
Ehhez új, 1
új, korszerű 2
korszerű fedett 1
fedett jégstadiont 1
jégstadiont építettek. 1
építettek. Ehhez 1
Ehhez választották 1
választották közvetítő 1
közvetítő védőszentjüknek 1
védőszentjüknek Szent 1
Szent Borbálát. 1
Borbálát. Ehhez 1
Ehhez vezették 1
a KIND-eket. 1
KIND-eket. Éhínség 1
Éhínség megdicséri 1
megdicséri a 1
fiút, és 1
jó étvágyat 1
étvágyat kíván 1
kíván testőrei 1
testőrei elfogyasztásához, 1
elfogyasztásához, ám 1
mivel Sam 1
Sam nem 1
nem kér 2
kér ebből, 1
ebből, a 1
a gonosztevő 1
gonosztevő eszi 1
eszi meg 1
fekete füstoszlopba 1
füstoszlopba összegyűlő 1
összegyűlő démonjait. 1
démonjait. E 1
E hírességek 1
hírességek egy 1
csak említés 1
szintjén szerepel, 1
szerepel, esetleg 1
esetleg egy-egy 1
egy-egy jelenet 1
jelenet leírásában 1
leírásában „láthatjuk” 1
„láthatjuk” őket, 1
őket, szerepeltetésükkel 1
szerepeltetésükkel az 1
író fő 1
célja nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan az, 1
hogy regényét 1
regényét még 2
még életszagúbbá, 1
életszagúbbá, még 1
még dokumentumszerűbbé 1
dokumentumszerűbbé tegye. 1
tegye. Ehnaton 1
Ehnaton a 1
a fővárosa 1
fővárosa melletti 1
melletti ún. 1
ún. Ehnaton 1
Ehnaton halála 1
későbbi fáraók 1
fáraók leromboltatták 1
leromboltatták az 1
az épületeket, 1
épületeket, eredeti 1
eredeti formájuk 1
formájuk nem 1
nagyon rekonstruálható. 1
rekonstruálható. Ehnaton 1
Ehnaton (régiesebb 1
(régiesebb átírásokban 1
átírásokban Ehnáton 1
Ehnáton vagy 1
vagy Ekhnáton), 1
Ekhnáton), uralkodásának 1
uralkodásának első 2
négy évében 1
évében IV. 1
IV. Ehnatont 1
Ehnatont gyakran 1
gyakran tartják 1
tartják pacifistának, 1
pacifistának, a 1
a neki 9
neki küldött 1
küldött levelek 1
levelek azonban 1
azonban rámutatnak, 1
rámutatnak, nem 1
nem hanyagolta 1
hanyagolta el 1
a külpolitikát. 1
külpolitikát. Ehrenfeld-, 1
Ehrenfeld-, Simor-Cornides-Codex 1
Simor-Cornides-Codex Szent 1
Szent Krisztina 1
Krisztina élete. 1
élete. Éhséglázadás 1
Éhséglázadás Szlovákiában 1
Szlovákiában címmel. 1
címmel. Eicher 1
Eicher a 1
a Longest 1
Longest Night 1
Night című 3
munkájának 193. 1
193. oldalán 1
oldalán 1384 1
1384 uniós 1
uniós és 1
és „körülbelül 1
„körülbelül 800 1
800 konföderációst” 1
konföderációst” ír. 1
ír. Eilif 1
Eilif hadi 1
hadi táncot 1
táncot lejt 1
lejt és 1
közben elénekli 1
a lányról 2
lányról meg 1
a huszárról. 1
huszárról. Eilifnek 1
Eilifnek megjön 1
megjön a 1
a kedve 1
kedve a 2
a katonasághoz, 1
katonasághoz, ezért 1
ezért míg 1
az őrmester 3
őrmester Kurázsival 1
Kurázsival alkudozik, 1
alkudozik, a 1
a verbuváló 1
verbuváló elviszi 1
elviszi magával 1
fiút. Eine 1
Eine Lanze 1
Lanze für 1
für Rumänien 1
Rumänien c. 1
munkájában az 1
az Al-Dunán 1
Al-Dunán való 1
való szabad 1
szabad hajózás 1
hajózás ügyében 1
ügyében Ausztria-Magyarország 1
Ausztria-Magyarország ellen 1
ellen kelt 1
ki. Einstein 1
Einstein később 1
is kimutatta, 1
Mozart Versaillesba 1
Versaillesba 1766. 1
1766. Einstein 1
Einstein kissé 1
csalódott a 2
a Mach-elvben, 1
Mach-elvben, amikor 1
amikor rájött, 1
végtelen, homogén 1
homogén univerzum 1
univerzum végtelen 1
végtelen nagy 1
nagy tehetetlenségi 1
tehetetlenségi erőt 1
erőt hozna 1
hozna létre, 1
emiatt soha 1
soha semmi 1
tudna gyorsulni. 1
gyorsulni. Einstein 1
Einstein nem 1
jött rá, 2
anyag lehet 1
lehet egyenletesen 1
egyenletesen eloszolva 1
eloszolva úgy 1
a sűrűsége 2
sűrűsége csökken, 1
ahogy bármely 1
bármely megfigyelési 1
megfigyelési ponttól 1
ponttól kiindulva 1
kiindulva távolodunk. 1
távolodunk. Einthoven 1
Einthoven elektrokardiográfja 1
elektrokardiográfja nagy 1
mai fogalmak 1
fogalmak szerint 1
szerint meglehetősen 1
meglehetősen kényelmetlen 1
kényelmetlen volt 1
volt használni; 1
használni; a 1
páciens lábát 1
lábát sóoldatba 1
sóoldatba merítették 1
merítették és 1
270 kilós 1
kilós készülék 1
készülék működtetéséhez 1
működtetéséhez öt 1
öt személyre 1
személyre volt 1
szükség. Eisenhower 1
Eisenhower elnök 1
elnök (aki 1
(aki korábban 1
tanúsított érdeklődést 1
érdeklődést az 1
az űrkutatás 2
űrkutatás iránt, 1
iránt, sem 1
sem mint 2
tudományos teljesítmény, 1
teljesítmény, sem 1
mint politikai 1
politikai propagandaeszköz), 1
propagandaeszköz), a 1
kudarc nyomán 1
nemzeti prioritások 1
prioritások közé 1
közé emelte 1
világűr elérését. 1
elérését. Eisenhower 1
Eisenhower és 1
és Montgomery 1
Montgomery kérésére 1
kérésére az 1
hullám létszámát 1
létszámát öt 1
öt hadosztályra 1
hadosztályra emelték, 1
emelték, de 1
de emiatt 2
emiatt kénytelenek 1
voltak júniusra 1
júniusra halasztani 1
halasztani az 1
akciót. Eisenstein 1
Eisenstein független 1
független építészként 1
építészként Rigában 1
Rigában tevékenykedett 1
gazdasági expanzió 1
expanzió és 1
következő városnövekedés 1
városnövekedés idején, 1
amely egybeesett 1
egybeesett a 1
a szecesszió 1
szecesszió virágzásával 1
virágzásával a 1
városban. Eitel 1
Eitel Frigyes 1
Frigyes első 1
első keresztneve 1
keresztneve szokatlannak 1
szokatlannak számított 1
a családban, 1
családban, míg 1
míg második 1
nevét őseihez 1
őseihez hasonlóan 1
hasonlóan Fritznek 1
Fritznek becézték. 1
becézték. E 1
E járásmódbeli 1
járásmódbeli különbségek 1
különbségek főleg 1
erdei környezethez 1
alkalmazkodás eredményei. 1
eredményei. E 1
E jelenség 1
jelenség ellen 1
ellen nyílt 1
nyílt versenyrendszerrel 1
versenyrendszerrel és 1
és ranglistával 1
ranglistával lehet 1
lehet hatékonyan 1
hatékonyan fellépni. 1
fellépni. E 1
E jelentések 1
szerint halálát 1
halálát szívroham 1
szívroham okozta. 1
okozta. E 1
E jellegzetesség 1
jellegzetesség megkülönböztette 1
megkülönböztette a 3
a Rendet 1
Rendet a 1
kor titkos 1
titkos társaságainak 1
társaságainak többségétől. 1
többségétől. E 1
E jellemzők 1
jellemzők határozzák 1
választott modell 1
modell típusát. 1
típusát. Éjfélkor 1
Éjfélkor a 1
rendőrség gépesített 1
gépesített egységei 1
egységei (ZOMO) 1
(ZOMO) megkezdték 1
ellenzékiek letartóztatását 1
letartóztatását az 1
egész országban. 1
országban. Éjfél 1
Éjfél után 1
harc már 2
vár falai 1
falai körül 1
körül folyt, 1
folyt, amelyen 1
amelyen ekkor 1
öt török 1
lobogott. Éjjel 1
Éjjel a 1
a lócán 1
lócán alszanak, 1
alszanak, de 1
földre is 1
is vetnek 1
vetnek ágyat, 1
ágyat, többnyire 1
többnyire szalmát. 1
szalmát. Éjjel 1
Éjjel azonban 1
egy törzstisztje 1
törzstisztje Germantown 1
Germantown felé 1
felé nagy 1
létszámú lovasságot 1
lovasságot jelentett, 1
jelentett, majd 2
majd órákkal 1
órákkal később 1
később két 3
uniós lovas 1
lovas nagy 1
nagy létszámú, 2
létszámú, kelet 1
felé menetelő 1
menetelő gyalogságot 1
gyalogságot talált 1
Little River 1
River vámúton. 1
vámúton. Éjjel 1
Éjjel bánatában 1
bánatában Aslant, 1
Aslant, a 1
földi gyerekeket 1
gyerekeket szólítja. 1
szólítja. Éjjelente 1
Éjjelente rakják 1
a lárvákat, 1
lárvákat, egy-egy 1
egy-egy erősebb 1
erősebb nőstény 1
nőstény akár 2
akár hetvenet 1
hetvenet is. 1
is. Éjjel 1
Éjjel és 1
aktív faj, 1
faj, jól 1
jól mászik. 1
mászik. Éjjel 1
Éjjel nem 1
nem tehet 2
tehet semmit, 1
semmit, hisz 1
az ismeretlent 1
ismeretlent védi 1
a vendégjog: 1
vendégjog: szállást 1
szállást kért 1
kért és 3
és befogadták. 1
befogadták. E 1
E jog 1
a Lízingbevevő 1
Lízingbevevő megjelölhet 1
megjelölhet bármely 1
bármely személyt, 1
személyt, aki 2
aki maradványértéken 1
maradványértéken megvásárolja 1
megvásárolja Lízingcégtől 1
Lízingcégtől a 1
a Lízingtárgyat 1
Lízingtárgyat (ingatlant). 1
(ingatlant). E 1
E jogok 1
jogok közé 1
a hús- 1
hús- és 1
és italmérés, 1
italmérés, továbbá 1
a gabonaőrlés 1
gabonaőrlés joga. 1
joga. Éjszaka 1
Éjszaka a 1
hajóknak együtt 1
együtt kellett 1
kellett maradnia, 1
maradnia, de 1
a köteléknek 1
köteléknek lazának 1
lazának kellett 1
kellett lennie 2
lennie köztük. 1
köztük. Éjszaka 1
Éjszaka általában 1
általában lámpaolajjal 1
lámpaolajjal vagy 1
ritkán kis 1
kis állatokkal 1
állatokkal táplálkoznak. 1
táplálkoznak. Éjszaka, 1
Éjszaka, a 1
a nagyvezírtől 1
nagyvezírtől zsákmányolt 1
zsákmányolt sátorban 1
sátorban Sobieski 1
Sobieski két 1
két levelet 1
levelet írt. 1
írt. Éjszaka 1
Éjszaka belopódzik 1
belopódzik hozzájuk, 1
hozzájuk, de 1
csak összekeveri 1
összekeveri a 1
lányokat a 1
a tömlöcben 1
tömlöcben lévő 1
lévő nagy 1
nagy edényekkel 1
edényekkel és 1
a korsókat 1
korsókat ölelgeti 1
ölelgeti féktelen 1
féktelen szerelmében. 1
szerelmében. Éjszaka 1
Éjszaka eljöttél, 1
eljöttél, hogy 1
hogy megszerezd, 1
megszerezd, akár 1
akár azon 1
áron is, 1
hogy engem 1
engem megölsz. 1
megölsz. Éjszaka 1
Éjszaka elkeseredett 1
elkeseredett harc 1
harc folyt. 1
folyt. Fingon 1
Fingon Turgontól 1
Turgontól kapott 1
kapott segítséget. 1
segítséget. Éjszaka 1
Éjszaka és 1
nappal repülő 1
repülő fajok 1
fajok is 1
vannak közöttük. 1
közöttük. Éjszaka 1
Éjszaka fényre 1
fényre is 1
gyakran repülnek. 1
repülnek. Éjszakai 1
Éjszakai életmódot 1
folytat, táplálék 1
után elsősorban 1
elsősorban este 1
este és 3
hajnalban jár. 1
jár. Éjszakai 1
Éjszakai ragadozómadárként 1
ragadozómadárként elsősorban 1
elsősorban szürkületkor, 1
szürkületkor, de 1
de ritkábban 1
ritkábban nappal 1
vadászik. Éjszakai 1
Éjszakai túrára 1
túrára is 1
van. Éjszaka 1
Éjszaka jár 1
jár táplálék 1
táplálék után, 1
után, főként 1
főként nagyobb 1
méretű csigákkal 1
csigákkal táplálkozik, 1
de megeszi 1
megeszi a 3
a férgeket 1
férgeket és 1
és hüllőket 1
hüllőket is. 1
is. Éjszaka 1
Éjszaka két 1
tájban megfogalmazta 1
megfogalmazta mind 1
mind személyes, 1
személyes, mind 1
mind politikai 1
politikai végrendeletét. 1
végrendeletét. Éjszaka 1
Éjszaka légitámadások 1
légitámadások helyszíne 1
helyszíne volt 2
a domb, 1
domb, amit 1
kurdok még 1
még napfelkelte 1
előtt visszafoglaltak. 1
visszafoglaltak. Éjszaka 1
Éjszaka nem 1
lesz többé, 1
többé, az 1
az üdvözült 1
üdvözült szenteknek 1
szenteknek nem 1
lesz szükségük 1
szükségük pihenésre. 1
pihenésre. Éjszakára 1
Éjszakára „alvóközösségekbe” 1
„alvóközösségekbe” gyűlnek 1
gyűlnek össze: 1
össze: tíz-húsz 1
tíz-húsz példány 1
példány éjszakázik 1
éjszakázik együtt 1
a fűszálak 1
fűszálak végén. 1
végén. Éjszakára 1
Éjszakára Mánuel 1
Mánuel megerődítette 1
megerődítette a 1
a pozícióit, 1
pozícióit, és 1
és megvédte 2
megvédte táborát 1
táborát a 1
török íjászok 2
íjászok támadásaitól, 1
támadásaitól, melyek 1
szeldzsukok elvonulásáig 1
elvonulásáig tartottak. 1
tartottak. Éjszaka 1
Éjszaka volt, 1
a farmon 1
volt bevezetve 1
bevezetve az 1
az elektromosság, 2
elektromosság, így 1
csak zseblámpáikra 1
zseblámpáikra támaszkodhattak. 1
támaszkodhattak. Ejtőernyőjük 1
Ejtőernyőjük elásása 1
elásása után 1
menedéket kerestek, 1
kerestek, amit 1
amit jelentősen 1
jelentősen megnehezített 1
megnehezített a 1
a vastag 4
vastag hóréteg, 1
hóréteg, valamint 1
hogy fogalmuk 1
fogalmuk sem 1
sem volt, 3
hol vannak. 1
vannak. Ejtőernyővel 1
Ejtőernyővel dobják 1
dobják le 1
le őket, 1
őket, ám 2
gépet felfedezik, 1
felfedezik, őket 1
őket keresni 1
keresni kezdik. 1
kezdik. E 1
E kaktuszfaj 1
kaktuszfaj egyedeit 1
egyedeit nem 1
nem veszélyeztetettek, 1
veszélyeztetettek, mivel 1
mivel világszerte 1
elterjedt dísznövényről 1
dísznövényről van 1
szó. E 1
E kapcsolatok 2
között említhetők 1
említhetők a 1
a házasságok, 1
házasságok, a 1
kereskedelem, és 1
egyéb kulturális 1
kulturális kötődések. 1
kötődések. E 1
kapcsolatok révén 1
révén egyes 1
egyes kínai 1
kínai technológiák 1
technológiák elterjedtek 1
mongol birodalom 1
birodalom egészében. 1
egészében. Eka-Radiumnak 1
Eka-Radiumnak is 1
a transzaktinoidákhoz 1
transzaktinoidákhoz tartozik. 1
tartozik. E 1
E karóemberek 1
karóemberek csontvázhoz 1
csontvázhoz vagy 1
vagy madárijesztőhöz 1
madárijesztőhöz hasonlatosak: 1
hasonlatosak: törzsük 1
törzsük és 1
és végtagjaik 1
végtagjaik vékonyak, 1
vékonyak, nyújtottak, 1
nyújtottak, botszerűek, 1
botszerűek, fejük 1
fejük hosszúkás 1
hosszúkás tojás 1
alakú, hajuk 1
hajuk tüskéhez 1
tüskéhez hasonlít. 1
hasonlít. E 1
E katakombához 1
katakombához tartozik 1
tartozik Róma 1
alatti bazilikája. 1
bazilikája. Ékcsonti 1
Ékcsonti üreg 1
üreg (sinus 1
(sinus sphenoidalis): 1
sphenoidalis): az 1
az ékcsont 1
ékcsont (os 1
(os sphenoidale) 1
sphenoidale) testében 1
testében elhelyezkedő 1
elhelyezkedő páros 1
páros üreg. 1
üreg. E 1
E kegyelmi 1
kegyelmi forrás 1
forrás mellett 1
szenvedés örömmé 1
örömmé válik 1
az, ahol 2
ahol csendes 1
csendes nyugalmat 1
nyugalmat találok 1
találok a 1
nap minden 2
minden órájában.” 1
órájában.” Ekehard 1
Ekehard írta: 1
írta: „A 1
„A magyaroknál 1
magyaroknál vidámabb 1
vidámabb embereket 1
embereket aligha 1
aligha láttam 1
láttam valaha. 1
valaha. E 1
E kényúrnak 1
kényúrnak sikerült 1
uralkodó ház 1
ház tekintélyét 1
tekintélyét az 1
birodalomban még 1
egyszer helyreállítania. 1
helyreállítania. E 1
E kereszteződéstől 1
kereszteződéstől délre 1
délre az 3
útvonal Új-Zéland 1
Új-Zéland legforgalmasabb 1
útja, mivel 1
legnagyobb városból 1
városból itt 1
itt vezet 1
felé. E 1
E kerítésfalon 1
kerítésfalon kívül 1
látszólag találomra 1
találomra épített 1
épített második 1
második kerítésfal 1
kerítésfal nyomai 1
nyomai is 1
megtalálhatók, amelyet 1
minden esetlegessége 1
esetlegessége ellenére 1
ellenére egyértelműen 2
egyértelműen Hafré 1
Hafré piramiskörzetével 1
piramiskörzetével kapcsolnak 1
kapcsolnak össze 1
a kutatók. 3
kutatók. Ékes 1
Ékes bizonyítékaként 1
bizonyítékaként annak, 1
a nyolcvanéves 1
nyolcvanéves Erkel 1
Erkel nagyon 1
is birtokában 1
volt alkotóerejének. 1
alkotóerejének. E 1
E két 17
két bolygó 1
bolygó ugyanis 1
nézve 20 1
20 évenként 1
évenként találkozik, 1
találkozik, konjunkcióban 1
konjunkcióban áll, 1
áll, 258 1
258 évenként 1
évenként háromszor 1
háromszor egymás 3
után ismétlődik 1
ismétlődik a 1
a konjunkció 1
konjunkció más 1
más csillagképben, 1
csillagképben, s 1
s 794 1
794 évenként 1
évenként ugyanabban 1
a csillagképben 1
csillagképben van 1
van hármas 1
hármas konjunkció. 1
konjunkció. E 1
csoport 1847-ben 1
1847-ben egyesült, 1
egyesült, s 1
s ettől 2
kezdve jelentős 1
politikai erőt 1
erőt képviseltek. 1
képviseltek. E 1
a koma 1
koma biztosítja 1
közösség számára. 1
képes ellensúlyozni 1
ellensúlyozni a 1
mesterséges forrásokból 1
eredő mennyiséget, 1
mennyiséget, ezért 1
metán légköri 1
légköri koncentrációja 1
koncentrációja napjainkban 1
napjainkban folyamatosan 1
folyamatosan emelkedik. 1
emelkedik. E 1
két írása 1
írása nem 1
fenn. E 1
két klád, 1
klád, habár 1
habár meglehetősen 1
meglehetősen különbözik 1
különbözik egymástól. 1
egymástól. a 1
a koponyáját 1
a csontvázát 1
csontvázát illetően 1
illetően több 1
hasonló jellemzővel 1
jellemzővel rendelkezik. 1
rendelkezik. E 1
két könyv 1
szervek olyan 1
olyan mérvű 1
mérvű rosszallását 1
rosszallását váltotta 1
váltotta ki, 1
hogy Rousseau 1
Rousseau kénytelen 1
volt Franciaországba 1
Franciaországba menekülni. 1
menekülni. E 1
két körzőnek 1
körzőnek szerkezete 1
szerkezete rendszerint 1
rendszerint olyan, 1
hogy mindegyik 2
mindegyik mind 1
két célra 1
célra szolgálhat. 1
szolgálhat. E 1
különálló részt 1
a Żelazna 1
Żelazna utca 1
utca kötötte 1
össze, amelyen 2
egy sorompóval 1
sorompóval ellátott 1
ellátott kereszteződés 1
kereszteződés épült 1
a Chłodna 1
Chłodna utcai 1
utcai kereszteződésénél. 1
kereszteződésénél. E 1
két mezőn 1
mezőn kívül 1
kívül találtatik 1
találtatik még 1
a téglási 2
téglási határban 1
határban egy 1
bizonyos „Szállás” 1
„Szállás” nevű 1
nevű harmadik 1
harmadik nyomás 1
nyomás is, 1
melyet maguk 1
maguk között 1
között osztottak 1
osztottak szét 2
a helybeliek. 1
helybeliek. E 1
nő hangjához 1
hangjához csatlakozik 1
a feleség, 1
feleség, akivel 1
akivel Malik 1
Malik rendszeresen 1
rendszeresen beszél 1
beszél telefonon: 1
telefonon: a 1
nő kétségbeesetten 1
kétségbeesetten próbálja 2
próbálja rávenni 2
rávenni férjét, 1
férjét, hogy 1
térjen haza 2
haza kisfiához 1
kisfiához és 1
és hozzá. 1
hozzá. E 1
két pólus 1
pólus – 1
– „pozitív” 1
„pozitív” és 1
és „negatív” 1
„negatív” – 1
– közti 1
közti feszültség 1
a világegyetem, 1
világegyetem, az 1
élet mozgatója, 1
mozgatója, a 1
átható rezgés, 1
rezgés, ami 1
ami által, 1
által, és 1
és amiben 1
amiben éljük 1
éljük mindennapjainkat. 1
mindennapjainkat. E 1
pont közt 1
távolság csak 1
csak 33 1
33 kilométer 1
kilométer – 1
távolság Anglia 1
Franciaország között 1
között –, 1
a Csatorna-átúszók 1
Csatorna-átúszók legkedveltebb 1
legkedveltebb útvonala. 1
útvonala. E 1
rész nincsen 1
egy egyenesben 1
egyenesben építve, 1
építve, hanem 1
hanem mindegyik 1
hozzátartozó Duna-ág 1
Duna-ág vízfolyás 1
vízfolyás irányára 1
irányára merőlegesen, 1
merőlegesen, minélfogva 1
minélfogva tengelyvonalaik 1
tengelyvonalaik az 1
az alaprajzban 1
alaprajzban egymással 1
egymással 150 1
150 fokos 1
fokos szöget 1
szöget zárnak 2
be. E 1
két szélsőség 1
szélsőség közül 1
közül inkább 1
a nagyzoló 1
nagyzoló a 1
a rosszabb. 1
rosszabb. E 1
két szóhossz 1
szóhossz általában 1
általában 20 1
20 bit 1
bit körül 1
van. E 1
E kettő 2
kettő egyesítéséből 1
egyesítéséből született 1
a Teréz 1
Teréz körút, 1
körút, már 1
jelenlegi szélességében. 1
szélességében. E 1
kettő összeolvasztásából 1
összeolvasztásából született 1
a név. 2
név. E 1
új modellt 1
modellt ugyanaz 1
4 hengeres, 1
hengeres, 4940 1
4940 cm³-es, 1
cm³-es, 70 1
70 lóerős 1
lóerős motor 1
motor hajtotta, 1
hajtotta, de 1
de teherbírásukat 1
teherbírásukat 2400 1
2400 kg-ra 1
kg-ra növelték, 1
növelték, és 1
és eltérő 2
eltérő alvázszerkezetekkel 1
alvázszerkezetekkel rendelkeztek: 1
rendelkeztek: az 1
első alvázszerkezete 1
alvázszerkezete hosszabb, 1
hosszabb, míg 1
másodiké rövidebb 1
rövidebb volt. 1
volt. E 4
E kiadvány 1
kiadvány 33 1
33 számot 1
számot élt 1
meg (emellett 1
(emellett megjelent 1
megjelent még 1
egy 0. 1
0. és 1
és mínusz 1
mínusz 1-es 1
1-es szám 1
is belőle), 1
belőle), s 1
s 1998 1
1998 novemberében 1
novemberében köszönt 1
köszönt el 1
az olvasóktól. 1
olvasóktól. E 1
E kicsiny 1
kicsiny közösség 1
közösség mérvadóan 1
mérvadóan hozzájárult 1
magyar általános 1
általános kultúra 1
kultúra kincstárának 1
kincstárának gyarapításához. 1
gyarapításához. E 1
E kifejezést 1
azért lehetséges 1
lehetséges könnyen 1
könnyen igeneves 1
igeneves formába 1
formába alakítani, 1
alakítani, mert 1
levél fogalmához 1
fogalmához könnyen 1
könnyen kapcsolható 1
kapcsolható az 1
ír ige 1
ige (a 1
további példákat 1
példákat l. 1
l. alább). 1
alább). ÉK-i 1
ÉK-i részén, 1
tartomány székhelye. 2
székhelye. E 1
E kisregény 1
kisregény lapjain 1
lapjain összegződnek 1
összegződnek ugyanis 1
ugyanis felismerései, 1
felismerései, töprengései 1
töprengései és 1
és ítéletei, 1
ítéletei, és 1
és válik 1
válik érvényessé 1
érvényessé egy 1
egy művészi 1
művészi forma, 1
forma, amely 1
amely hosszabb 1
hosszabb kísérletezés 1
kísérletezés révén 1
révén jött 1
létre, egyszersmind 1
egyszersmind a 1
további törekvések 1
törekvések kezdete 1
kezdete lett. 1
E kitétel 1
kitétel olykor 1
olykor tömeges 1
tömeges vallomástételhez 1
vallomástételhez vezetett, 1
vezetett, mivel 1
mindenki attól 1
valaki majd 1
majd feljelenti. 1
feljelenti. E 1
E kiváló, 1
kiváló, irodalomtörténetileg 1
irodalomtörténetileg is 1
kiemelkedő regény 1
regény szerzője 1
szerzője ismeretlen, 1
ismeretlen, csupán 1
annyit tudunk 1
tudunk róla, 1
bizonnyal más 1
más művek 1
művek alkotójaként 1
alkotójaként jól 1
ismert írástudó 1
írástudó lehetett. 1
lehetett. E 1
E kivonatolók 1
kivonatolók pedig 1
az anekdotikus 1
anekdotikus részletek 1
részletek iránt 1
iránt érdeklődtek, 1
érdeklődtek, elhagyva 1
elhagyva szinte 1
minden fontosnak 1
fontosnak mondható 1
mondható részletet. 1
részletet. Ekkehard 1
Ekkehard a 1
vár előtti 1
előtti területen 1
egy Szűz 1
Máriának szentelt 1
szentelt kis 1
kis templomot 1
templomot alapítottak, 1
alapítottak, amelyet 1
a merseburgi 1
merseburgi krónika 1
krónika 1021-ben 1
1021-ben praepositura 1
praepositura noviter 1
noviter fundata-ként 1
fundata-ként említ. 1
említ. Ekképpen 1
Ekképpen ez 1
az ötször 1
ötször tizenegy 1
tizenegy (55 1
(55 szakasz) 1
szakasz) tökéletes 1
tökéletes elegyét 1
elegyét alkotja 1
a bűnnek 2
bűnnek és 2
a romlatlanságnak, 1
romlatlanságnak, s 1
Gawain hibáiban 1
hibáiban is 1
is hibátlan. 1
hibátlan. Ekkor 1
Ekkor 10,5 1
10,5 m 1
m mélységig 3
mélységig hatoltak 1
hatoltak le 1
külső teremben 1
teremben anélkül, 1
hogy elérték 1
elérték volna 1
a sziklafeneket. 1
sziklafeneket. Ekkor 1
Ekkor 106 1
106 cm 1
cm volt 1
hó vastagsága. 1
vastagsága. Ekkor, 1
Ekkor, 1526-ban 1
1526-ban új 1
kormányzó is 1
is érkezett, 1
érkezett, Pedro 1
los Ríos, 1
Ríos, aki 1
szintén áldását 1
áldását adta 2
útra (néhány 1
(néhány évvel 1
később maga 1
is Peruba 1
Peruba költözött). 1
költözött). Ekkor 1
Ekkor 15 1
15 éves, 1
éves, 5 1
hónapos és 1
18 napos 1
napos volt, 1
a legfiatalabban 1
legfiatalabban debütáló 1
debütáló labdarúgó 1
labdarúgó a 1
női válogatottban. 1
válogatottban. Ekkor, 1
Ekkor, 1840-ben 1
1840-ben nevezte 1
el későbbi 1
későbbi nagy 1
nagy ellenfelét, 1
ellenfelét, Széchenyi 1
Széchenyi Istvánt 1
Istvánt „a 1
„a legnagyobb 1
legnagyobb magyar”-nak. 1
magyar”-nak. Ekkor 1
Ekkor 2010-et 1
2010-et jelölték 1
ki végső 1
végső határidőnek, 1
határidőnek, azonban 1
építkezésen nem 1
történt semmilyen 1
semmilyen előrelépés. 1
előrelépés. Ekkor 1
Ekkor 380 1
380 munkás 1
dolgozott itt, 1
évi 16 1
16 millió 2
millió téglát 1
téglát és 1
millió tetőcserepet 1
tetőcserepet gyártott. 1
gyártott. Ekkor 1
Ekkor 4 1
millió euróért 1
euróért visszavették 1
visszavették őt. 1
őt. Ekkor 1
Ekkor 5 1
5 háza 1
háza van. 1
van. Ekkor 3
Ekkor 6 1
6 tagú 1
tagú tanári 1
tanári kar 1
kar és 1
és óraadók 1
óraadók segítségével 1
segítségével folyt 1
folyt az 3
oktatás. Ekkor 1
Ekkor 7 1
7 kapu 1
kapu találtatott 1
találtatott itt, 1
majd 1600-ban 1
1600-ban 6 1
6 után 1
után vetettek 1
vetettek ki 1
ki adót 1
adót (Botlik 1
(Botlik József 1
József – 3
– Dupka 1
Dupka György 1
György 1993: 1
1993: Magyarlakta 1
Magyarlakta települések 1
települések ezredéve 1
ezredéve Kárpátalján. 1
Kárpátalján. Ekkor 1
Ekkor 8-8 1
8-8 játékos 1
játékos meghatározott 1
meghatározott rendben 1
rendben összekapaszkodik, 1
összekapaszkodik, középen 1
középen „alagutat” 1
„alagutat” képezve. 1
képezve. Ekkora 1
Ekkora a 1
a BEK 1
BEK elődöntőjében 1
elődöntőjében volt. 1
volt. Ekkor 12
bank előtörlesztési 1
előtörlesztési díjat 1
díjat számíthat 1
számíthat fel, 1
fel, ami 4
lehet fix 1
fix összeg 1
összeg vagy 1
az előtörleszteni 1
előtörleszteni kívánt 1
kívánt összeg 1
összeg néhány 1
néhány százaléka. 1
százaléka. Ekkor 1
a borkősav 1
borkősav rézzel 1
rézzel alkotott 1
alkotott komplexének 1
komplexének lúgos 1
lúgos oldatából 1
oldatából keletkezik 1
keletkezik réz(I)-oxid 1
réz(I)-oxid redukcióval. 1
redukcióval. Ekkor 1
Bristol hajtóművei 1
hajtóművei még 1
teljesen üzemképesek, 1
üzemképesek, a 1
a Cornwall, 1
Cornwall, a 1
a Macedonia 1
Macedonia pedig 1
láttak hozzá 2
a szénkészleteik 1
szénkészleteik feltöltéséhez. 1
feltöltéséhez. Ekkor 1
a c-re 1
c-re várakozó 1
várakozó szálak 1
szálak közül 1
valamelyik megszerezheti 1
a zárat. 1
zárat. Ekkor 1
csoportok rendjei 1
rendjei összeszorzódnak. 1
összeszorzódnak. Ekkor 1
a diff 1
diff kimenete 1
kimenete azon 1
azon változások 1
változások listája 1
listája lesz, 1
lesz, amelyeket 1
amelyeket ahhoz 1
ahhoz kell 1
eredeti fájlból 1
fájlból megkapjuk 1
megkapjuk az 3
új fájlt. 1
fájlt. Ekkor 1
a kongruenciák 1
kongruenciák egyszerűsítési 1
egyszerűsítési szabályából 1
szabályából következik. 1
következik. Ekkor 1
Ekkor adta 1
adta utolsó 1
utolsó hangversenyét. 1
hangversenyét. Ekkor 1
dzsungelbe húzódott, 1
húzódott, ahonnan 1
ahonnan gerillaharcot 1
gerillaharcot folytatott 2
kormány ellen. 1
ellen. Ekkor 3
lakosainak fele 1
fele veszett 1
oda. Ekkor 1
a fellegvár 1
fellegvár mellett 1
hegy keleti 1
található teraszokon 1
teraszokon elhelyezkedő 1
elhelyezkedő lakóépületek 1
lakóépületek feltárására 1
feltárására is 1
került. Ekkor 1
ferencesek Klanjecre 1
Klanjecre költöztek, 1
volt birtokuk. 1
birtokuk. Ekkor 1
főváros Kiotó 1
Kiotó lett. 1
lett. Ekkor 7
füst hangja 1
hangja hallatszik. 1
hallatszik. Ekkor 1
a futó 6
futó játékosok 1
következő bázisra 1
bázisra sétálhatnak. 1
sétálhatnak. Ekkor 1
a Gabriel 1
Gabriel Dellon, 1
Dellon, francia 1
francia utazó 2
utazó tudósított 1
tudósított egy 1
apró vörös 1
színű szövőmadárról 1
szövőmadárról Réunion 1
Réunion szigetéről. 1
szigetéről. Ekkor 1
gép 35 1
000 láb 2
láb (10 1
(10 668 1
668 méter) 1
méter) magasan 1
magasan repült. 1
repült. Ekkor 1
a gitár-centrikus 1
gitár-centrikus hangzást 1
hangzást duda, 1
duda, tekerőlant, 1
tekerőlant, hárfa, 1
hárfa, mandolin, 1
mandolin, hegedű, 1
hegedű, furulya, 1
furulya, brácsa 1
brácsa és 1
és pánsíp 1
pánsíp egészíti 1
ki már 4
már lemezükön. 1
lemezükön. Ekkor 1
a gráfban 2
gráfban a 2
minimális lefogó 2
lefogó élhalmaz 1
élhalmaz megfeleltethető 1
megfeleltethető a 1
gráfban egy 1
lefogó csúcshalmazzal. 1
csúcshalmazzal. Ekkor 1
a gyárnak 1
gyárnak alkalmazottja 1
ez Brassó 1
Brassó munkaképes 1
munkaképes lakosságának 1
a felét 4
felét jelentette. 1
jelentette. Ekkor 1
hatalmat formálisan 1
is megosztották: 1
megosztották: Szakállas 1
Szakállas Henrik 1
Henrik a 1
a sziléziai 3
és krakkói 1
krakkói hercegi 1
címet kezdte 1
kezdte használni, 1
használni, II. 1
II. Ekkor 3
a hűbéresem 1
hűbéresem hűbérese 1
hűbérese nem 1
én hűbéresem 1
hűbéresem elv 1
elv érvényesült. 1
érvényesült. Ekkor 1
kanadai válogatottal 1
válogatottal bronzérmet 1
bronzérmet nyert. 1
nyert. Ekkor 1
Kawasaki Deutschland 1
Deutschland kipróbálta 1
kipróbálta Igor 1
Igor Akrapovič 1
Akrapovič rendszerét 1
rendszerét saját 1
saját Superbike-motorján 1
Superbike-motorján – 1
és kiderült, 1
az jobb, 1
a gyári. 1
gyári. Ekkor 1
ország szövetsége 1
szövetsége összeomlott. 1
összeomlott. Ekkor 1
Kongresszust negyvennyolc 1
negyvennyolc órán 1
belül össze 1
hívni (hacsak 1
(hacsak amúgy 1
is nem 4
nem ülésezik 1
ülésezik éppen) 1
éppen) abból 1
a vitát 1
vitát eldöntse. 1
eldöntse. Ekkor 1
község ugyan 1
ugyan közös 1
közös legelő 1
legelő nélkül 1
maradt, ami 1
ami visszavetette 1
visszavetette az 1
az állattenyésztést, 1
állattenyésztést, viszont 1
jelentősen kiterjesztették 1
a szántóterületet. 1
szántóterületet. Ekkor 1
a lakossága 1
lakossága 100 1
lakosság még 1
30 fő 1
volt (1850. 1
(1850. környékén). 1
környékén). Ekkor 1
lakott házak 1
száma 10, 1
10, melyhez 1
melyhez 60 1
60 hold 1
és rét 1
rét tartozott. 1
tartozott. Ekkor 2
Ekkor alakult 3
napig jellemző 1
jellemző egyszerű 1
egyszerű hangszerelés 1
hangszerelés és 1
és könnyedebb 1
könnyedebb dalszöveg. 1
dalszöveg. Ekkor 1
az agyagművesség. 1
agyagművesség. Ekkor 1
önálló Budapesti 1
Budapesti Orvostudományi 1
Egyetem, amely 1
karral (orvosi, 1
(orvosi, fogorvosi, 1
fogorvosi, gyógyszerész) 1
gyógyszerész) működött. 1
működött. Ekkor 1
Ekkor alapította 1
az Araksz 1
Araksz bal 1
partján Argistihinili 1
Argistihinili erődjét, 1
erődjét, amely 1
északi hódítások 1
hódítások új 1
új közigazgatási 1
Ekkor Alarik 1
Alarik immáron 1
immáron harmadszor 1
is megostromolta 1
megostromolta Rómát. 1
Rómát. Ekkor 1
Ekkor alkotta 1
alkotta A 1
A futurista 1
futurista konyha 1
konyha (1932) 1
(1932) alkotását, 1
alkotását, mely 1
mely lázadás 1
lázadás a 1
népszerű olasz 1
olasz étel, 1
étel, a 1
a pastasciutta 1
pastasciutta ellen. 1
Ekkor Allison, 1
Allison, Dani 1
Dani és 1
Billy elkapják 1
elkapják a 1
porszívó zsinórját, 1
zsinórját, amin 1
amin Mary 1
Mary boszorkány 1
boszorkány repült 1
volna Winifred 1
Winifred segítségére, 1
segítségére, és 1
és erővel 1
erővel visszatartják, 1
visszatartják, bár 1
időközben Sarah 1
Sarah boszorkány 1
boszorkány is 1
is húzza. 1
húzza. Ekkor 1
Ekkor állított 1
állított be 1
be hozzá 1
hozzá ügynöke 1
ügynöke a 1
Magnum ötletével. 1
ötletével. Ekkor 1
Magyar Cukoripar 1
Cukoripar nagyvállalat 1
nagyvállalat létrehozásával 1
egyik gyáregysége 1
gyáregysége lett. 1
másodpilóta rákiabált 1
rákiabált a 1
– nála 1
nála 5 1
5 évvel 2
fiatalabb – 1
– kapitányra: 1
kapitányra: „Te 1
„Te meg 1
meg micsinálsz 1
micsinálsz ott?” 1
ott?” Ekkor 1
10 házból 1
álló tanyából 1
tanyából rekordidő 1
rekordidő alatt 1
egy nagyközség 1
nagyközség alakult 1
ki. Ekkor 6
a meteorológusok 1
meteorológusok 140 1
km/h maximális 2
maximális szélsebességet 1
szélsebességet mértek. 1
mértek. Ekkor 1
monitor tűzerejét 1
tűzerejét is 1
is módosították, 1
módosították, és 1
és kapott 3
kapott két 1
új 7 1
7 cm-es 1
cm-es ágyút 1
ágyút is. 2
is. Ekkor 21
a munkanélküliek 1
munkanélküliek közé 1
közé még 1
csak 241 1
241 embert 1
embert soroltak, 1
soroltak, ami 1
lakosság 0,1%-át 1
0,1%-át sem 1
sem érte 1
el, 2001-re 1
2001-re viszont 1
viszont több 2
mint háromszorosára 1
háromszorosára nőtt 1
a számuk, 1
számuk, és 1
lakosság 2,6%-át 1
2,6%-át érintette. 1
érintette. Ekkora 1
Ekkora nézettsége 1
nézettsége a 1
a műsornak 1
műsornak csak 1
a kezdetekkor 1
kezdetekkor volt. 1
nulla körüli, 1
körüli, B 1
B sugarú 1
kör pontosan 1
pontosan k 1
k gyököt 1
gyököt tartalmaz. 1
tartalmaz. Ekkor 1
Ekkor Ánya 1
Ánya elmondja 1
a varázsigét, 1
varázsigét, amivel 1
hónap segítségét 1
segítségét hívja. 1
hívja. Ekkor 1
a pannonhalmi 3
pannonhalmi bencés 1
apátság birtoka, 1
Forgách és 1
és Sztankay 1
Sztankay családoké. 1
családoké. Ekkor 1
pápa azzal 1
azzal hárította 2
hárította el 1
per megindítását, 1
megindítását, hogy 1
hogy arról 2
egy egyetemes 3
egyetemes zsinatnak 1
zsinatnak van 1
van joga 2
joga dönteni. 1
dönteni. Ekkor 1
űrhajó vált 1
vált aktívvá 1
aktívvá és 1
és közelítette 1
holdkompot. Ekkor 1
pécsi Uránércbánya 1
Uránércbánya Vállalat 1
Vállalat főgeológusává 1
főgeológusává nevezték 1
a piskótaalapot 1
piskótaalapot is 1
is kekszre 1
kekszre változtatták, 1
változtatták, így 1
a mérettel 1
mérettel és 1
gépek működésével 1
működésével probléma. 1
probléma. Ekkor 1
a plébániatemplom 2
plébániatemplom elég 1
elég rossz 2
azonban 1979-ben 1
1979-ben sikerült 1
sikerült megújítani. 1
megújítani. Ekkor 1
a primál 1
primál program 1
program maximuma 1
maximuma egyenlő 1
a duál 1
duál program 1
program minimumával. 1
minimumával. Ekkor 1
a prímideál 1
prímideál definíciója 1
definíciója révén 1
révén multiplikatív 1
multiplikatív halmazt 1
halmazt kapunk. 1
kapunk. Ekkor 1
a Radziwiłłek 1
Radziwiłłek új 1
új palotát 1
palotát építtettek 1
építtettek központnak, 1
központnak, amelyet 1
azonban elbontottak 1
elbontottak az 1
orosz megszálláskor. 1
megszálláskor. Ekkor 1
Ekkor Arménia 1
Arménia és 1
kaukázusi Ibéria 1
Ibéria is 1
is kereszténnyé 2
kereszténnyé vált, 1
vált, Sápúr 1
Sápúr fenyegetve 1
fenyegetve érezte 2
erre volt 1
is oka. 1
oka. Ekkor, 1
Ekkor, a 1
római hódítás 2
hódítás hatásaként 1
hatásaként új, 1
új, Petrától 1
Petrától északra 1
eső karavánutak 1
karavánutak nyíltak 1
nyíltak meg, 1
és élénkülni 1
élénkülni kezdett 1
szárazföldi szállítással 1
szállítással szemben 1
szemben alternatívát 1
jelentő tengeri 1
tengeri forgalom. 1
forgalom. Ekkor 1
skótok a 1
pápa segítségét 1
segítségét kérték. 1
kérték. Ekkor 1
Spitfire el 1
tudott válni 1
válni a 4
a Nassautól 1
Nassautól egy 1
egy 6 3
méteres páncéllemezt 1
páncéllemezt leszakítva 1
leszakítva róla. 1
róla. Ekkor 1
a szakszövetség 1
szakszövetség vezetését 1
vezetését Bata 1
Bata Tamás 1
át. Ekkor 1
a szaporodóképes 1
szaporodóképes nőstények 1
nőstények száma 1
száma 87 1
87 volt. 1
a szénvételezést 1
szénvételezést félbeszakították, 1
félbeszakították, felvonták 1
horgonyt és 2
és felkészültek 1
felkészültek az 1
az összecsapásra. 1
összecsapásra. Ekkor 1
szigetet kutató 1
kutató tudósok 1
tudósok végre 1
végre észrevették; 1
észrevették; az 1
az állatpopulációk 1
állatpopulációk létszáma 1
létszáma zuhant, 1
zuhant, sokuk 1
sokuk a 1
a kihalással 1
kihalással nézett 1
nézett szembe. 2
szembe. Ekkor 2
teljes minden 1
minden részhalmaza 1
részhalmaza esemény. 1
esemény. Ekkor 1
többi garázsban 1
garázsban már 1
jelentős selejtezések 1
selejtezések történtek, 1
történtek, a 2
a folyamatosan 2
érkező új 1
új Ikarusok 1
Ikarusok mellett 1
mellett lehetőség 1
lehetőség volt 4
régi járművek 2
járművek kivonására, 1
kivonására, például 1
például 1975 1
1975 decemberében 1
decemberében sikerült 1
utolsó FAÜ 1
FAÜ csuklóst 1
csuklóst is 1
is leállítani. 1
leállítani. Ekkor 1
török még 1
időnként tört 1
be. Ekkor 2
törpök elmennek, 1
elmennek, hogy 1
hogy kiszabadítsák 1
kiszabadítsák Törpicúrt. 1
Törpicúrt. Ekkor 1
a törzsszövetség 1
törzsszövetség vezetője 1
vezetője visszavonulásra 1
visszavonulásra adott 1
parancsot és 1
és seregével 1
seregével visszamenekült 1
visszamenekült északra. 1
északra. Ekkor 1
trónt ismét 1
ismét felajánlották 1
felajánlották Erzsébetnek, 1
Erzsébetnek, aki 1
aki ismét 1
ismét lemondott 2
lemondott róla 1
az államtanács, 1
államtanács, miután 1
miután minden 2
jöhető jelöltet 1
jelöltet figyelembe 1
figyelembe vett, 1
vett, úgy 1
hogy köztársasági 1
köztársasági államformában 1
államformában átveszi 1
átveszi Hollandia 1
Hollandia irányítását. 1
irányítását. Ekkor 1
városban pestisjárvány 1
pestisjárvány tört 1
s kérelmezte, 1
kérelmezte, hogy 2
hogy ápolhassa 1
ápolhassa a 1
a betegeket. 1
betegeket. Ekkor 1
vasárnapi reggeli 1
reggeli ünnepi 1
ünnepi szentmise 1
szentmise magyar 1
nyelven van. 1
a vektorok 1
vektorok lineáris 1
lineáris kombinációi 1
kombinációi azok 1
a összegek, 1
összegek, amikben 1
amikben véges 1
véges kivétellel 1
kivétellel minden 1
minden λ 1
λ nulla. 1
nulla. Ekkor 1
vezetést fia, 1
fia, Edward 1
Edward vette 1
át, aki 2
legyőzte VI. 1
VI. Ekkor 1
Ekkor az 20
53. helyig 1
jutott, és 1
és 1984-ben 1
1984-ben aranylemez 1
az abszolútértékre 1
abszolútértékre vonatkozó 1
vonatkozó korlátok 1
korlátok origó 1
origó középpontú 1
középpontú köröket 1
köröket határoznak 1
határoznak meg 1
komplex számsíkon. 1
számsíkon. Ekkor 1
egyház hierarchiájának 1
hierarchiájának megfelelően 1
megfelelően Róma 1
Róma püspöke 1
püspöke volt 1
keleti keresztények 1
keresztények legfőbb 1
legfőbb vallási 1
vallási vezetője, 1
vezetője, akihez 1
akihez csak 1
akkor fordultak, 1
fordultak, ha 1
helyi pátriárka 1
pátriárka nem 1
tudott döntést 1
döntést hozni 1
hozni valami 1
valami vitás 1
vitás ügyben. 1
ügyben. Ekkor 1
az alapnyelv 1
alapnyelv négy 1
nagyobb ágra 1
ágra bomlott, 1
bomlott, ekkor 1
ekkor alakultak 1
a szölkup, 1
szölkup, kamassz, 1
kamassz, mator 1
mator és 1
északi szamojéd 2
szamojéd nyelvek 2
nyelvek elődei. 1
elődei. Ekkor 1
az Aldama 1
Aldama nevű 1
nevű partidóhoz, 1
partidóhoz, majd 1
majd kantonhoz 1
kantonhoz tartozott, 1
tartozott, 1879-ben 1
1879-ben pedig 1
létrehozták az 3
az Ojinaga 1
Ojinaga nevű 1
nevű kantont. 1
kantont. Ekkor 1
Antant Hadi 1
Hadi Biztosa 1
Biztosa a 1
a művelet 2
művelet befejezését 1
befejezését követelte. 1
követelte. Ekkor 1
apa, Spelletich 1
Spelletich Bódog 1
Bódog birtokának 1
birtokának egy 1
részét eladta, 1
eladta, a 1
a Davenport 1
Davenport ( 1
( Ekkor 4
az arawakok 1
arawakok éltek 1
akkori időben 1
elterjedt etnikai 1
etnikai csoportja 1
csoportja volt 2
egész karibi 1
karibi térségnek. 1
térségnek. Ekkor 1
az atya 1
atya megkérte 1
a jelenlévőket, 3
jelenlévőket, imádkozzák 1
imádkozzák a 1
Szent Szűz 1
Szűz litániáját, 1
litániáját, hogy 1
hogy nyilvánuljon 1
nyilvánuljon meg 1
az akarata. 1
akarata. Ekkor 1
is megváltoztatták, 2
megváltoztatták, a 1
a génjeikbe 1
génjeikbe beleszőtték 1
beleszőtték a 1
a vámpíroktól 1
vámpíroktól való 1
való rettegést, 1
rettegést, és 1
és eltávolították 2
vámpírok gyengyepontjaihoz 1
gyengyepontjaihoz kapcsolódó 1
kapcsolódó emlékeiket, 1
emlékeiket, mint 1
fokhagyma. Ekkor 1
embert szállító 1
szállító űrhajó 1
űrhajó startját 1
startját lefújták, 1
lefújták, a 1
űrhajó kabinjában 1
kabinjában helyet 1
helyet foglaló 1
foglaló személyzetet 1
személyzetet kiszállították. 1
kiszállították. Ekkor 1
az iskolához 1
iskolához tartozott 1
az újvárosi 1
újvárosi óvoda 1
óvoda is, 1
is, beindult 1
beindult két 1
két csoporttal 1
csoporttal a 1
a napközi 1
napközi otthon, 1
otthon, 1954. 1
1954. november 2
1-jétől önálló 1
önálló konyhával. 1
konyhával. Ekkor 1
az istennők 1
istennők elküldték 1
elküldték követüket, 1
követüket, Íriszt, 1
Íriszt, hogy 1
hogy Hérát 1
Hérát kijátszva 1
kijátszva hozza 1
hozza el 1
el Eileithüiát, 1
Eileithüiát, cserébe 1
cserébe ígérjen 1
ígérjen neki 1
gyönyörű arany 1
arany nyakláncot. 1
nyakláncot. Ekkor 1
az LVT–1 1
LVT–1 és 1
2 jelzésű 1
jelzésű járművek 1
járművek estek 1
estek át 1
tűzkeresztségen, s 1
s hajtották 1
végre sikeresen 1
sikeresen a 1
a partraszállást. 1
partraszállást. Ekkor 1
az nWo 1
nWo sztori 1
sztori már 1
haldoklott így 1
így Sting 1
Sting nem 1
került velük 1
egy oldalra. 1
oldalra. Ekkor 1
olvadt anyag 1
a salak 2
salak együtt 1
együtt távozik 1
a rendszerből, 1
rendszerből, és 1
egy hűtőberendezésbe 1
hűtőberendezésbe kerül. 1
kerül. Ekkor 1
az olvasóterem 2
olvasóterem átkerült 1
a Művelődési 4
Művelődési Központba, 1
Központba, a 1
kettő visszament 1
a zsinagógába. 1
zsinagógába. Ekkor 1
Ekkor azonban 12
a nagyhatalmasságok 1
nagyhatalmasságok közbeléptek, 1
közbeléptek, és 1
és Muhammad 1
Muhammad Alinak 1
Alinak a 1
a kutahiai 1
kutahiai szerződés 1
értelmében (1833. 1
(1833. május 1
május 4.) 1
4.) a 1
szíriai helytartósággal 1
helytartósággal kellett 1
kellett beérni. 1
beérni. Ekkor 1
a nagyüzemi 1
nagyüzemi bányászat 1
bányászat beindulását 1
beindulását követő 1
követő betelepülések 1
betelepülések átrendezték 1
átrendezték a 1
település vallási 1
vallási összetételét: 1
összetételét: nagy 1
érkeztek római 1
és evangélikus 3
vallású emberek. 1
emberek. Ekkor 1
probléma eszkalálódott, 1
eszkalálódott, a 1
a pörgés 1
pörgés elviselhetetlen 1
elviselhetetlen mértékre 1
mértékre gyorsult, 1
gyorsult, elérte 1
a másodpercenkénti 1
másodpercenkénti egy 1
egy fordulatot. 1
fordulatot. Ekkor 1
azonban Carruth 1
Carruth meglövi 1
meglövi Gretchent, 1
Gretchent, Mahone 1
Mahone pedig 1
pedig agyonlövi 1
agyonlövi a 1
férfit. Ekkor 1
azonban Darwin 1
Darwin még 1
nem érezte 6
érezte elég 1
elég kidolgozottnak 1
kidolgozottnak az 1
tartott attól, 1
hogy megjelenését 1
megjelenését közfelháborodás 1
közfelháborodás övezi 1
övezi majd. 1
majd. Ekkor 2
azonban de 1
de Valerát 1
Valerát és 1
a Sinn 1
Sinn Féin 1
Féin más 1
más vezetőit 1
vezetőit letartóztatták. 1
letartóztatták. Ekkor 1
autóbalesetben súlyosan 1
megsérült, felépülése 1
felépülése után 1
klub orvosi 1
orvosi szűrővizsgálatán, 1
szűrővizsgálatán, így 1
klub elállt 1
az igazoltatástól. 1
igazoltatástól. Ekkor 1
harci tornát 1
tornát szervez, 1
szervez, melynek 1
végül minden 1
minden eldől 1
eldől és 1
és Cellt 1
Cellt is 1
is legyőzik. 1
legyőzik. Ekkor 1
azonban férje, 1
férje, Vlagyimir 1
Vlagyimir Prokofjev 1
Prokofjev szinkronszínész, 1
szinkronszínész, akivel 1
óta harmonikus 1
harmonikus házasságban 1
házasságban élt, 1
élt, súlyos 1
a belügyminisztérium 1
belügyminisztérium emberei 1
emberei és 2
és elmondják, 2
elmondják, hogy 3
különös teremtmény 1
teremtmény a 1
a beszauruszok 1
beszauruszok már 1
majdnem kihalt 3
kihalt fajának 1
fajának egyede 1
egyede és 1
segítségével megmenthető 1
megmenthető lenne 1
teljes populáció. 1
populáció. Ekkor 1
színészi játék 1
játék verte 1
verte fel 1
falak csendjét, 1
csendjét, hanem 1
háborús bűnösök 1
bűnösök felett 1
felett ítélkező 1
ítélkező különbíróság 1
különbíróság ítélkezett 1
ítélkezett itt 1
„nép ellenségei” 1
ellenségei” felett. 1
felett. Ekkor 1
azonban megszólalnak 1
megszólalnak Rohan 1
Rohan kürtjei, 1
kürtjei, a 1
a Boszorkányúr 1
Boszorkányúr pedig 1
pedig elmenekül. 1
elmenekül. Ekkor 1
Ekkor azonnal 1
azonnal lecsökkentettem 1
lecsökkentettem a 1
szerződés cikkelyeinek 1
cikkelyeinek számát, 1
számát, együtt 1
külön-külön is 1
is megkérdeztem 1
megkérdeztem őket 1
a beleegyezésükről. 1
beleegyezésükről. Ekkor 1
osztrák felső 1
nagyobb épület 3
épület létrehozására 1
létrehozására van 1
szükség, mely 1
éves gyűjtemény 1
gyűjtemény rangjához 1
rangjához méltó. 1
méltó. Ekkor 1
a zsűritagok 2
zsűritagok pontozásos 1
pontozásos módszerrel 1
módszerrel kiválasztották 1
kiválasztották azt 1
öt pályaművet, 1
pályaművet, amely 1
amely bekerül 1
bekerül a 3
döntőbe. Ekkor 1
UAC három 1
három vereséggel, 1
vereséggel, 3:13-as 1
3:13-as gólaránnyal 1
gólaránnyal a 1
és valószínű, 1
végig megy 1
a bajnokság, 1
bajnokság, akkor 1
akkor szintén 1
szintén valahol 1
végén végeznek. 1
végeznek. Ekkor 1
az újraválasztott 1
újraválasztott Mitterand 1
Mitterand ismét 1
ismét törvényhozási 1
törvényhozási választásokat 1
választásokat írt 1
ezeken megint 1
megint elnyerte 1
baloldali többséget, 1
többséget, amely 1
amely azután 1
azután kitartott 1
kitartott öt 1
öt évig. 2
évig. Ekkor 1
Ekkor Bartica 1
Bartica vizein 1
vizein hajóversenyeket 1
hajóversenyeket rendeznek, 1
rendeznek, élő 1
élő zene 2
zene szól 1
és ételt 1
ételt kínáló 1
kínáló bódék 1
bódék foglalnak 1
foglalnak helyet 1
a tömegben. 1
tömegben. Ekkor 1
Ekkor Beau 1
Beau segítségét 1
kéri. Ekkor 1
Ekkor bejárva 1
bejárva Atya, 1
Atya, Pócsa 1
Pócsa és 1
és Koszmonta 1
Koszmonta földet 1
földet Pete 1
Pete határát 1
határát is 4
többször megemlítették. 1
megemlítették. Ekkor 1
Ekkor bizonyos 1
bizonyos időkben 1
időkben lehetett 1
lehetett valakinek 1
valakinek akár 1
több keresztszülője 1
keresztszülője is, 1
az újkortól 1
újkortól kezdve 1
embereknek többnyire 1
többnyire 2 1
2 keresztszülőjük 1
keresztszülőjük van 1
van (egy 1
(egy keresztapa 1
keresztapa és 1
egy keresztanya, 1
keresztanya, akik 1
feltétlenül házaspár). 1
házaspár). Ekkor 1
Ekkor Bonnet 1
Bonnet és 1
és Feketeszakáll 1
Feketeszakáll útjai 1
útjai szétváltak, 1
szétváltak, és 1
a kalózvezér 1
kalózvezér letelepedett 1
letelepedett Bath 1
Bath Townban. 1
Townban. Ekkor 1
Ekkor bővítették 1
templom keleti 1
keleti szárnyának 2
szárnyának kis 1
kis kerek 2
kerek kápolnáit 1
kápolnáit is, 1
hogy fogadni 1
fogadni tudják 1
a Hugó 1
Hugó sírjához 1
sírjához járuló 1
járuló zarándokok 1
zarándokok tömegeit. 1
tömegeit. Ekkor 1
Ekkor Bud 1
Bud megoszt 1
megoszt vele 1
egy bennfentes 1
bennfentes információt 1
információt a 1
Blue Starról, 1
Starról, amit 1
apja mesélt 1
mesélt neki. 1
neki. Ekkor 1
Ekkor Chyrgov 1
Chyrgov alakban 1
alakban írták, 1
de neve 2
neve előfordult 1
későbbiekben Chorgou, 1
Chorgou, Churgo, 1
Churgo, Chorgo, 1
Chorgo, Churggo, 1
Churggo, Chiorgo, 1
Chiorgo, Czwrgo 1
Czwrgo stb. 1
stb. alakokban 1
alakokban is. 1
Ekkor Claude 1
Claude Frollo 1
Frollo előbújik, 1
előbújik, és 1
és leszúrja 1
leszúrja Phoebust. 1
Phoebust. Ekkor 1
Ekkor csatlakozott 1
zenekarhoz a 1
későbbi sikerek 1
sikerek két 1
állandó tagja: 1
tagja: Molnár 1
Molnár Balázs 1
Balázs (gitár) 1
és Farkas 5
Farkas Zoltán 2
Zoltán (dob). 1
(dob). Ekkor 1
Ekkor csatolták 1
csatolták hozzá 1
a megszüntetett 1
megszüntetett Parepa-Rușani 1
és Inotești 1
Inotești községek 1
községek falvait. 1
falvait. Ekkor 1
Ekkor cserépedény-töredékek 1
cserépedény-töredékek és 1
és csonttöredékek 1
csonttöredékek kerültek 1
bejárattól körülbelül 1
körülbelül hét–nyolc 1
hét–nyolc méterre 1
méterre Halász 1
Halász Árpád 2
Árpád szerint. 1
szerint. Ekkor 1
Ekkor Deák 1
Deák és 2
és köre 1
köre ismét 1
ismét szervezkedésbe 1
szervezkedésbe kezdtek, 1
kezdtek, s 1
s hozzájuk 1
hozzájuk csatlakozott 1
csatlakozott még 2
arisztokrácia konzervatívabb, 1
konzervatívabb, akkoriban 1
akkoriban összefoglalóan 1
összefoglalóan „ 1
„ Ekkor 1
Ekkor Desmond 1
Desmond úgy 1
úgy dönt,hogy 1
dönt,hogy itt 1
idő, el 1
kulcsot. Ekkor 1
Ekkor dolgozzák 1
dolgozzák ki 1
az RDF 1
RDF szabványban 1
szabványban fontos 1
kapott szemantikus 1
szemantikus hálózat 1
hálózat fogalmát 1
fogalmát is. 1
Ekkor dönthetjük 1
dönthetjük el, 1
mi legyen 4
a neme, 1
neme, a 1
neve, valamint 1
a felnőttkori 1
felnőttkori kinézete. 1
kinézete. Ekkor 1
Ekkor döntötte 2
savoyai hadseregben 1
hadseregben vállal 1
vállal katonai 1
szolgálatot. Ekkor 1
hogy dzsesszzongorista 1
dzsesszzongorista lesz. 1
lesz. Ekkor 1
Ekkor döntöttek 1
csapatok előjárói, 1
előjárói, hogy 1
hogy egyesülnek 1
egyesülnek és 1
és 1968-tól 1
1968-tól Kérkira 1
Kérkira FC 1
szerepelnek. Ekkor 1
Ekkor Dramaljnak 1
Dramaljnak 222, 1
222, az 1
tartozó Kačjaknak 1
Kačjaknak 45 1
45 lakosa 1
Ekkor Dr. 1
Dr. Nemes 1
Nemes Sándor 1
Sándor orvossal 1
orvossal együtt 1
együtt megakadályozzák, 1
a Polgárőrség 1
Polgárőrség az 1
eddig raktározott 1
raktározott fegyverekkel 1
fegyverekkel felfegyverkezzen. 1
felfegyverkezzen. Ekkor 1
Ekkor égtek 1
égtek el 1
plébánia régi 1
régi iratai 1
iratai és 1
és anyakönyvei. 1
anyakönyvei. Ekkor 1
Ekkor egy 5
egy éjszakai 4
éjszakai expedíció 1
eltévedt golyó 1
golyó súlyosan 1
súlyosan megsebesítette. 1
megsebesítette. Ekkor 1
Ekkor egyértelműen 1
egyértelműen létezik 1
létezik F-nek 1
F-nek egy 1
az (a,b)-hez 1
(a,b)-hez tartozó 1
tartozó lokális 1
lokális implicit 1
implicit függvénye. 1
függvénye. Ekkor 1
napon tomboló 1
tomboló vihar 2
vihar támadt, 3
támadt, amelyben 1
asszony eltűnt. 1
eltűnt. Ekkor 2
Ekkor egyik 1
egyik munkatársától 1
munkatársától megtudja, 1
Joseph verekedett 1
verekedett az 1
az iskolában. 5
iskolában. Ekkor 1
Ekkor egymásután 1
egymásután készültek 1
készültek magyar 1
magyar történeti 1
történeti képei, 1
képei, összesen 1
14 darab. 1
darab. Ekkor 1
időre abbahagyta 1
iskolát, majd 1
mégis visszatért, 1
visszatért, hiszen 1
hiszen politikai 1
nem hatottak 1
hatottak ki 1
tanulmányi eredményére 1
eredményére és 1
és 1951-ben 1
1951-ben kitűnő 1
eredménnyel leérettségizett. 1
leérettségizett. Ekkor 1
újabb palotaszárnnyal 1
palotaszárnnyal gazdagodott, 1
gazdagodott, amit 1
várfal belső 1
belső falához 1
falához építettek 1
toronytól nyugatra. 1
nyugatra. Ekkor 1
egy váratlan 4
váratlan sáncolással, 1
sáncolással, majd 1
egy minőségáldozattal 1
minőségáldozattal magához 1
magához ragadta 1
ragadta a 3
kezdeményezést, és 1
és matthálóba 1
matthálóba kergette 1
kergette a 2
sötét királyt. 1
királyt. Ekkor 1
Ekkor elhatározta, 1
a nyilvánosságtól. 2
nyilvánosságtól. Ekkor 1
Ekkor előkerül 1
előkerül Katy 1
Katy is, 1
ő valójában 2
valójában Katryn 1
Katryn Smith 1
Smith FBI 1
FBI ügyönk, 1
ügyönk, akit 1
FBI azért 1
azért küldött 1
lányok mellé, 1
mellé, hogy 1
hogy vigyázzon 2
vigyázzon rájuk 1
rájuk és 1
esetben elkapja 1
elkapja Hapcit. 1
Hapcit. Ekkor 1
Ekkor első 1
első reakcióként 1
reakcióként főnökért 1
főnökért kiáltanak, 1
kiáltanak, akit 1
akit majd 1
majd igyekeznének 1
igyekeznének a 1
saját pártjukra 1
pártjukra állítani. 1
állítani. Ekkor 1
Ekkor elszomorodik, 1
elszomorodik, mert 1
sok "ellenállást 1
"ellenállást lát 1
lát az 2
az egyházban" 1
egyházban" evvel 1
evvel kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Ekkor 1
Ekkor élte 1
élte fénykorát, 1
fénykorát, mert 1
grófok fényes 1
fényes palotát 1
palotát építettek 1
építettek fel 1
benne. Ekkor 1
Ekkor emelték 1
emelték újra 1
a földsáncokat 1
földsáncokat is, 1
amelyek addigra 1
alig emelkedtek 1
emelkedtek a 1
a talajszint 1
talajszint fölé. 1
fölé. Ekkor 1
Ekkor emeltette 1
fényes decsáni 1
decsáni kolostort. 1
kolostort. Ekkor 1
Ekkor említik 1
említik utoljára, 1
utoljára, sorsa 1
sorsa ismeretlen. 2
ismeretlen. Ekkor 1
Ekkor építették 3
keleti udvarán 1
udvarán a 1
világ hőseinek 1
hőseinek az 1
ókori építményeket 1
építményeket utánzó 1
utánzó mauzóleumot 1
mauzóleumot is. 1
építették föl 1
a Boldog 1
Boldog Mór-kápolnát, 1
Mór-kápolnát, és 1
és állították 1
délnyugati toronyt. 1
toronyt. Ekkor 1
az elképesztő 1
elképesztő palotát, 1
palotát, a 1
pogány szentélyt, 1
szentélyt, az 1
uralkodó szállását, 1
szállását, az 1
az erődöket, 2
erődöket, a 2
a citadellát, 2
citadellát, a 1
a vízvezeték-rendszert 1
vízvezeték-rendszert és 1
a fürdőket. 1
fürdőket. Ekkor 1
Ekkor épült 11
a 8-10 1
8-10 méteres, 1
méteres, körkörös 1
körkörös mészkő 1
mészkő fallal 1
fallal körbevett 1
körbevett Varbola 1
Varbola erőd. 1
erőd. Ekkor 1
a lebegő 3
lebegő Murinsel 1
Murinsel (Mura-sziget) 1
(Mura-sziget) a 1
sajátos külsejű 1
külsejű Kunsthaus 1
Kunsthaus (Művészetek 1
(Művészetek Háza), 1
Háza), valamint 1
a Frida 1
Frida & 1
& Fred 1
Fred gyerekmúzeum. 1
gyerekmúzeum. Ekkor 1
mai katolikus 1
templom gróf 1
Eszterházy Antal 1
Antal adományából. 1
adományából. Ekkor 1
a nyolcszögletű 1
nyolcszögletű kis 1
kis torony 1
is hasas 1
hasas kupolával. 1
kupolával. Ekkor 1
tornya is. 1
állomás két 1
két magasperonja 1
magasperonja is. 1
Ekkor épültek 1
épültek fel 1
kettős falrendszer 1
falrendszer tornyai, 1
tornyai, ekkor 1
ekkor alakították 1
át szinte 1
szinte bevehetetlen 1
bevehetetlen erőddé 1
erőddé az 1
egyetlen kocsibejáratot. 1
kocsibejáratot. Ekkor 1
központi kupolás 1
kupolás szentély 1
a kívülről 1
kívülről félköríves 1
félköríves apszis. 1
apszis. Ekkor 1
templom is, 1
is, előtte 1
környékbeli településekre 1
településekre kellett 1
kellett istentiszteletre 1
istentiszteletre járniuk. 1
járniuk. Ekkor 1
épült ugyanis 1
egykori lóváltó 1
lóváltó állomással 1
a Postakocsi 1
Postakocsi Fogadó, 1
Fogadó, ami 1
ami hosszú 1
át szolgálta 1
szolgálta ki 1
postai dolgozókat 1
lakosságot egyaránt. 1
egyaránt. Ekkor 1
új harangtornya 1
Ekkor érkezett 2
helyszínre Görgei. 1
Görgei. Ekkor 1
érkezett ide 1
ide Danois 1
Danois a 1
a Poitou 1
Poitou dandárral. 1
dandárral. Ekkor 1
Ekkor érkezik 2
érkezik Maugli 1
Maugli a 1
a faluba, 4
faluba, ahol 1
asszonyok vannak 1
vannak otthon. 1
otthon. Ekkor 1
érkezik Ted 1
Ted dühösen 1
dühösen és 1
és félve 1
félve attól, 1
hogy elveszíti 2
az állását. 2
állását. Ekkor 1
Ekkor érseki 1
érseki birtok 1
birtok jutott 1
jutott kárpótlás 1
kárpótlás nélkül 1
nélkül magánkézbe, 1
magánkézbe, pontosabban 1
pontosabban 1034 1
1034 volt 1
volt predialista 1
predialista személyhez. 1
személyhez. Ekkor 1
Ekkor érte 1
legnagyobb, 85,87 1
85,87 km-es 1
km-es hosszát. 1
hosszát. Ekkor 1
Ekkor értette 1
először, hogy 3
hogy pozitívumai 1
pozitívumai is 1
vannak klingon 1
klingon örökségének. 1
örökségének. Ekkor 1
Ekkor ért 1
véget Lee 1
Lee Hollemannel 1
Hollemannel kötött 1
kötött házassága 4
házassága is. 1
Ekkor ér 1
film. Ekkor 1
Ekkor és 2
itt adták 1
első napilapját, 1
napilapját, az 1
az Otago 1
Otago Daily 1
Daily Times-t. 1
Times-t. Ekkor 1
és korrelálatlan, 1
korrelálatlan, de 1
nem független. 1
független. Ekkor 1
Ekkor ez 1
a csöpp 1
csöpp a 1
madár szájába 1
szájába esett, 1
esett, amitől 1
amitől megnőtt. 1
megnőtt. Ekkor 1
Ekkor fedezte 1
az agy, 1
agy, még 1
még nyugalmi 1
nyugalmi állapotában 1
is hordoz 1
hordoz információt 1
információt funkcionális 1
funkcionális szerveződéséről, 1
szerveződéséről, területei 1
területei nem 1
nem véletlenszerűen 1
véletlenszerűen aktiválódnak, 1
aktiválódnak, információáramlás 1
információáramlás zajlik 1
zajlik közöttük. 1
közöttük. Ekkor 1
Ekkor fedezték 1
fórum külső 1
külső falait. 1
falait. Ekkor 1
Ekkor fejlesztették 1
a szélesvásznú 1
szélesvásznú filmvetítési 1
filmvetítési technikát. 1
technikát. Ekkor 1
Ekkor fejlődött 1
ki jellegzetes 1
jellegzetes népművészeti 1
népművészeti ágazata 1
ágazata a 2
a képfaragás. 1
képfaragás. Ekkor 1
Ekkor – 1
német lovagoktól 1
lovagoktól látott 1
látott példán 1
példán okulva 1
okulva – 1
szászok kiharcolták, 1
kiharcolták, hogy 1
egyes településeik 1
településeik vásártartási 1
vásártartási és 1
és árumegállítási 1
árumegállítási jogot 1
jogot kapjanak, 1
kapjanak, ami 1
ami elővetítette 1
elővetítette az 1
addig zömmel 1
zömmel paraszti 1
paraszti népesség 1
népesség városias 1
városias jövőjét. 1
jövőjét. Ekkor 2
Ekkor fenomenologikus 1
fenomenologikus modelleket 1
modelleket állítanak 1
állítanak fel, 1
melyek ugyan 1
ugyan összhangban 1
vannak mind 1
a fizikai, 2
fizikai, mind 2
matematikai képpel, 1
képpel, de 1
kapcsolódnak szervesen 1
szervesen a 1
korábbi elméletekhez. 1
elméletekhez. Ekkor 1
Ekkor fény 1
derül Dawn 1
Dawn veleszületett 1
veleszületett biológiai 1
biológiai rendellenességére, 1
rendellenességére, és 1
a felajzott 1
felajzott fiú 1
az eszét, 1
eszét, hanem 1
a férfiasságát 1
férfiasságát is 1
is elveszíti. 1
elveszíti. Ekkor 1
Ekkor fordította 1
le franciából 1
franciából magyarra, 1
magyarra, németre 1
németre s 1
s latinra 1
latinra a 1
a Gorani 1
Gorani álnév 1
alatt Martinovics 1
Martinovics által 1
által I. 1
I. Ferenc 2
Ferenc királyhoz 1
királyhoz intézett 1
intézett korholó 1
korholó és 1
tanácsadó levelét 1
levelét is. 1
Ekkor Ginny 1
Ginny odafut 1
odafut hozzá, 1
és Harryt 1
Harryt nem 1
érdekli hogy 1
hogy ötven 1
ötven ember 1
ember őt 1
őt nézi, 1
nézi, azonnal 1
azonnal dönt 1
dönt és 1
és cselekszik: 1
cselekszik: megöleli 1
megöleli és 1
megcsókolja Ginnyt. 1
Ginnyt. Ekkor 1
Ekkor Győr 1
Győr után 1
akkori megye 1
települése. Ekkor 1
Ekkor hagyja 1
hagyja abba 3
vándorlást. Ekkor 1
Ekkor Hahhima, 1
Hahhima, a 1
a Fagy 1
Fagy eltünteti 1
eltünteti az 1
nagy istent, 1
istent, akik 1
Nap keresésére 1
keresésére indultak. 1
indultak. Ekkor 1
Ekkor ha 1
ha minden, 1
minden, a 2
a veremből 1
veremből kivételt 1
kivételt végző 1
végző pop 1
pop művelettől 1
művelettől húzunk 1
húzunk egy 1
egy élt 1
az ugyanazt 2
az objektumot 1
objektumot a 1
a verembe 1
verembe elrakó 1
elrakó push 1
push műveletig, 1
műveletig, az 1
az eredménygráfnak 1
eredménygráfnak automatikusan 1
automatikusan létezni 1
létezni fog 1
fog egylapos 1
egylapos beágyazása. 1
beágyazása. Ekkor 1
Ekkor hasonlóan 1
előzőekhez adódik. 1
adódik. Ekkor 1
Ekkor helyezték 2
a homlokzaton 1
homlokzaton a 1
város kőbe 1
kőbe faragott 1
faragott címerét. 1
címerét. Ekkor 1
első emléktáblát 1
ház déli 1
erkély fölött. 1
fölött. Ekkor 1
Ekkor hirtelen 1
a 91. 3
91. olasz 1
olasz vadászszázad 1
vadászszázad gépei 1
gépei tűntek 1
fel, akik 6
akik nyomban 1
nyomban megtámadták 1
megtámadták Linke-Crawford 1
Linke-Crawford magányos 1
magányos gépét, 1
gépét, és 1
rövid légi 1
légi harcot 1
harcot követően 1
a túlerőben 2
lévő ellenség 1
ellenség lelőtte, 1
lelőtte, a 1
híres ászpilóta 1
ászpilóta pedig 1
pedig hősi 1
halt. Ekkor 1
Ekkor Howe 1
Howe a 1
francia vonallal 1
vonallal párhuzamosan 1
párhuzamosan állt 1
állt fel, 1
a fregattok 1
fregattok ismételték 1
ismételték a 1
a tengernagy 1
tengernagy parancsait. 1
parancsait. Ekkor 1
Ekkor hozták 2
a -es 1
-es járatot, 1
járatot, melynek 1
melynek útvonala 1
a Mester 6
Mester utcáig 1
utcáig megegyezett 1
a 31-essel. 1
31-essel. Ekkor 1
legnagyobb nyájak 1
nyájak birtokosai 1
a „Mesta” 1
„Mesta” nevű 1
nevű egyesületet, 1
egyesületet, amely 1
amely privilégiumot 1
privilégiumot élvezett 1
élvezett a 1
a királyoktól 1
királyoktól a 1
a legeltetés 1
legeltetés helyére, 1
helyére, utak 1
utak kijelölésére 1
kijelölésére nézve 1
nézve 1858-ig. 1
1858-ig. Ekkoriban 1
Ekkoriban a 11
égésű motorok 1
motorok még 1
gyerekcipőben jártak, 1
jártak, a 1
civil hajózásban 1
hajózásban mindvégig 1
a gőzhajók 1
gőzhajók voltak 1
a legelterjedtebbek. 1
legelterjedtebbek. Ekkoriban 1
a bortermelés 1
bortermelés a 1
mainál is 1
nagyobb jelentőségű 2
jelentőségű volt. 1
volt. Ekkoriban 5
cég szinte 1
sem gyártott 1
gyártott önállóan; 1
önállóan; az 1
az alkatrészeket 1
alkatrészeket a 1
a Dodge 1
Dodge Brothers 1
Brothers szállította. 1
szállította. Ekkoriban 1
falu földjét 1
földjét jó 1
jó minőségűnek 1
minőségűnek és 1
és termékenynek 1
termékenynek írják 1
források. Ekkoriban 1
a filmművészet 1
filmművészet már 1
csak vásári 1
vásári mulatság 1
mulatság volt, 1
értelmiség körében 1
inkább érdeklődést 1
érdeklődést keltett. 1
keltett. Ekkoriban 1
a Guilty 1
Guilty of 1
című kislemezük 1
kislemezük felkerült 1
brit kislemezlista 1
kislemezlista 31. 1
31. helyére. 1
helyére. Ekkoriban 1
hivatalos párt 1
párt irányvonalhoz 1
irányvonalhoz kapcsolódva 1
nyugati kulturális 1
kulturális hatásokat 1
hatásokat (pl. 1
(pl. tánczene, 1
tánczene, „nyegle 1
„nyegle beszéd”), 1
beszéd”), az 1
anyagi javakra 1
javakra törő 1
törő „kispolgárokat” 1
„kispolgárokat” elítélte, 1
elítélte, a 1
a puritán 2
puritán paraszti 1
paraszti erkölcsök 1
erkölcsök és 1
hagyományok megtartására 1
megtartására szólított 1
szólított fel. 1
fel. Ekkoriban 1
japán császári 1
császári haditengerészet 1
haditengerészet hordozódoktrínája 1
hordozódoktrínája még 1
még kidolgozás 1
kidolgozás alatt 1
állt. Ekkoriban 1
a Piazza 1
Piazza Italia, 1
Italia, azaz 1
Olasz tér 1
viselte. Ekkoriban 1
buddhista ortodox 1
ortodox monostorhoz 1
tartozott. Ekkoriban 1
városnak 1100 1
1100 fős 1
fős állandó 1
állandó helyőrsége 1
helyőrsége volt, 1
mindössze 400 1
400 fő 1
volt magyar, 1
többi külföldi 1
külföldi zsoldoskatona. 1
zsoldoskatona. Ekkoriban 1
Ekkoriban az 2
írók vidékre 1
vidékre utazása 1
utazása hatalmas 1
hatalmas eseménynek 1
eseménynek bizonyult. 1
bizonyult. Ekkoriban 1
az önvédelmi 1
önvédelmi sportok 1
sportok sem 1
igazán népszerűek. 1
népszerűek. Ekkoriban 1
Ekkoriban Dorozsma 1
Dorozsma volt 1
egyetlen község 1
község Magyarországon, 1
amelynek villamosvonala 1
villamosvonala volt. 1
Ekkoriban egy 1
bizonyos János 1
János Strick 1
Strick volt 1
az „elő 1
„elő polgár 1
polgár Toledóban”, 1
Toledóban”, mivel 1
mivel 20 1
000 dollárért 1
dollárért vásárolt 1
vásárolt ilyen 1
ilyen jegyeket. 1
jegyeket. Ekkoriban 1
Ekkoriban épült 1
városháza is. 1
is. Ekkoriban 2
Ekkoriban épültek 1
város jelenlegi 1
jelenlegi falai. 1
falai. Ekkoriban 1
Ekkoriban három 1
hatalmi központjuk 1
Ekkoriban igen 1
igen kiélezett 1
kiélezett volt 1
parlamenti szituáció: 1
szituáció: az 1
ellenzék technikai 1
technikai obstrukcióval 1
obstrukcióval tette 1
tette lehetetlenné 1
lehetetlenné a 1
valódi munkát, 1
munkát, azzal 1
a nyilvánvaló 4
nyilvánvaló szándékkal, 2
miniszterelnököt lemondásra 1
lemondásra kényszerítse. 1
kényszerítse. Ekkoriban 1
Ekkoriban ismerkedett 1
meg Ken 1
Ken Yontzcal, 1
Yontzcal, aki 1
férje lett. 1
lett. Ekkoriban 2
Ekkoriban jelentek 1
első császári 1
császári huszárezredek 1
huszárezredek is 1
is (Barkóczy, 1
(Barkóczy, Gombos 1
Gombos és 1
és Petneházy). 1
Petneházy). Ekkoriban 1
Ekkoriban kezdte 1
kezdte tanulmányozni 1
tanulmányozni az 1
ország madárvilágát, 1
madárvilágát, illetve 1
illetve ekkor 3
ekkor fogott 1
fogott anyaggyűjtésbe 1
anyaggyűjtésbe a 1
régió madárvilágát 1
madárvilágát bemutató 1
bemutató könyvéhez, 1
könyvéhez, amely 1
amely 1808-ban 1
1808-ban jelent 1
meg, Histoire 1
Histoire naturelle 1
naturelle des 1
des oiseaux 1
oiseaux de 1
de l'Amérique 1
l'Amérique Septentrionale 1
Septentrionale címmel. 1
címmel. Ekkoriban, 1
Ekkoriban, kínai 1
kínai munkatársakkal 1
munkatársakkal együtt 1
együtt működve 1
működve számos 1
számos nyugati 1
nyugati tudományos 1
tudományos művet 1
művet fordított 2
fordított kínaira. 1
kínaira. Ekkoriban 1
Ekkoriban maga 1
maga Roosevelt 1
Roosevelt is 1
is hajlott 1
hogy Morgenthauhoz 1
Morgenthauhoz csatlakozzon. 1
csatlakozzon. Ekkoriban 1
Ekkoriban már 4
már elterjedt 1
növénytermesztés és 1
és állattenyésztés, 1
állattenyésztés, a 2
szövés és 2
az égetett 1
égetett cserépedények 1
cserépedények technikája. 1
technikája. Ekkoriban 1
belső uradalmi 1
uradalmi székhely 1
székhely és 1
és kastély. 1
kastély. Ekkoriban 1
mire képtelen 1
a Turing-gép, 1
Turing-gép, hanem 1
rejlő lehetőségeket 1
lehetőségeket tanulmányozta. 1
tanulmányozta. Ekkoriban 1
is kijött 1
kijött tőlük 1
tőlük álneveken, 1
álneveken, a 1
legismertebb talán 1
a "Habanera", 1
"Habanera", amelyet 1
amelyet majdnem 1
majdnem kislemezként 1
is kiadtak, 2
kiadtak, de 1
végül elálltak 1
elálltak tőle, 1
az először 1
először "Section 1
"Section 11" 1
11" néven 1
meg bakeliten, 1
bakeliten, majd 1
a koncertrepertoár 1
koncertrepertoár része 1
Ekkoriban még 2
egy szeszfőző 1
szeszfőző zsidóról 1
zsidóról esett 1
szó. Ekkoriban 1
volt jelentős 3
politikai tényező. 1
tényező. Ekkoriban 1
Ekkoriban nagy 1
fűzött az 1
az alter-globalizációs 1
alter-globalizációs mozgalmakhoz 1
mozgalmakhoz is. 1
Ekkoriban Pasarét 1
Pasarét és 1
környéke egészen 1
mai Margit 1
Margit körútig, 1
körútig, és 1
Duna parti 1
parti Felhévíz 1
Felhévíz nevű 1
István ispotályos 1
ispotályos keresztes 1
keresztes kanonokrend 1
kanonokrend Szent 1
Kereszt perjelségének 1
perjelségének a 1
Ekkoriban Prága 1
Prága az 1
Ekkoriban semmi 1
volt ismert 1
a címén 1
címén kívül. 1
kívül. Ekkoriban 1
Ekkoriban Steyr 1
Steyr egyike 1
azon kilenc 1
kilenc birodalmi 1
birodalmi városnak, 1
városnak, amely 1
saját kereskedőtelepet 1
kereskedőtelepet ( 1
( Ekkoriban 1
Ekkoriban számos 1
számos verset 1
verset és 2
és tárcát 1
tárcát írt, 1
írt, lírai 1
lírai alkotásait 1
alkotásait ekkor 1
a „piros 1
„piros noteszban” 1
noteszban” gyűjtötte. 1
gyűjtötte. Ekkoriban 1
Ekkoriban terjedt 1
a többrészes 1
többrészes filmek 1
filmek divatja 1
divatja (angolul: 1
(angolul: package 1
package film), 1
film), amely 1
amely több, 1
több, neves 1
neves szerző 1
szerző közreműködésével 1
közreműködésével készült. 1
készült. Ekkoriban 1
Ekkoriban történt 1
egy pásztor 1
pásztor legeltette 1
legeltette a 1
a marháit 1
marháit a 1
környéken, amikor 1
egy bika 1
bika elkóborolt. 1
elkóborolt. Ekkoriban 1
Ekkoriban Unitas 1
Unitas volt 1
csapat legnagyobb 1
legnagyobb sztárja, 1
sztárja, őt 1
NFL történetének 1
legjobb QB-jának 1
QB-jának tartják. 1
tartják. Ekkoriban 1
Ekkoriban vesztette 1
vesztette el 7
egyik szemét 1
szemét egy 1
egy csatában, 1
csatában, ezért 1
ezért katonái 1
katonái Vak 1
Vak Bottyánnak 1
Bottyánnak kezdték 1
kezdték hívni. 1
hívni. Ekkoriban 1
Ekkoriban Wilhelm 1
Wilhelm Maybach 1
Maybach két 1
két csapást 1
csapást kellett 1
kellett elszenvedjen. 1
elszenvedjen. Ekkor, 1
Ekkor, i. 1
e. 219-ben 1
219-ben még 1
csak „eltávolította” 1
„eltávolította” maga 1
maga mellől 1
mellől a 1
konfuciánus tudósokat, 1
tudósokat, ám 1
hagyomány tudni 1
tudni véli, 1
a könyvégetéssel 2
könyvégetéssel együtt 1
együtt majd 1
majd ötszáz 1
ötszáz konfuciánus 1
konfuciánus tudóst 1
tudóst is 1
is élve 1
élve eltemettetett. 1
eltemettetett. Ekkor 1
Ekkor igazgató 1
igazgató volt, 1
volt, Észak-Magyarországon 1
Észak-Magyarországon is 1
megfordult. Ekkor 1
Ekkor indultak 1
indultak olyan 1
olyan mozgalmak, 1
mozgalmak, amelyek 1
az afrikaans 1
afrikaans félhivatalossá 1
félhivatalossá tételét 1
tételét tűzték 1
ki céljukul, 1
céljukul, hogy 1
így legalább 3
kevésbé művelt 1
művelt emberek 1
is boldogulhassanak 1
boldogulhassanak a 1
a „nehéz” 1
„nehéz” holland 1
holland használata 1
használata nélkül 2
Ekkor indult 4
fellendülés is, 1
XIX. Ekkor 1
nagy emigráció 1
emigráció délről 1
délről az 1
az iparosított 1
iparosított észak 1
észak felé. 3
felé. Ekkor 1
meg Hreljin 1
Hreljin mai 1
mai területének 1
területének az 2
egykori Piketnek 1
Piketnek a 1
a benépesülése. 1
benépesülése. Ekkor 1
meg Tajvan 1
Tajvan benépesülése 1
benépesülése kínaiakkal, 1
kínaiakkal, többségük 1
többségük Dél-Fucsienből 1
Dél-Fucsienből származott. 1
származott. Ekkor 1
Ekkor írta 3
írta első 3
első „filozófiai 1
„filozófiai poémá”-it. 1
poémá”-it. Ekkor 1
meg Ungvár 1
Ungvár történetét 1
történetét is; 1
is; és 1
és élete 2
nagy fellelkesedéseként 1
fellelkesedéseként ekkor 1
kezdte hangoztatni 1
hangoztatni egy 1
egy önálló, 1
önálló, magyar 1
nyelvű görögkatolikus 1
püspökség felállításának 1
felállításának szükségességét. 1
szükségességét. Ekkor 1
több ismert 2
ismert novelláját, 1
novelláját, a 1
Quijote közvetlen 1
közvetlen előzményeit. 1
előzményeit. Ekkor 1
Ekkor ismerkedett 1
meg Jimmy 1
Jimmy Cautyval, 1
Cautyval, egy 1
sikertelen rockegyüttes 1
rockegyüttes gitárosával. 1
gitárosával. Ekkor 1
Ekkor ismerte 1
meg Michel 1
Michel Stohl 1
Stohl akvarellfestőt 1
akvarellfestőt Bécsből, 1
Bécsből, az 1
osztrák Karl 1
Karl Mayert 1
Mayert és 1
Joseph Gasser 1
Gasser szobrászt. 1
szobrászt. Ekkor 1
Ekkor ismét 1
ismét megverték, 1
megverték, s 1
másnap megszökött. 1
megszökött. Ekkor 1
Ekkor itt 1
is elkezdődött 1
az iparosítás. 1
iparosítás. Ekkori 1
Ekkori tudományos 1
neve Nesochen 1
Nesochen sandvicensis 1
sandvicensis volt. 1
Ekkor javították 1
javították a 1
a repedéseket, 1
repedéseket, illetve 1
ekkor meszelték 1
meszelték ki 1
templomot, de 1
során előkerültek 1
előkerültek a 1
a freskómaradványok. 1
freskómaradványok. Ekkor 1
Ekkor jelenik 3
spártai "egyszerűség" 1
"egyszerűség" és 1
és idegengyűlölet 1
idegengyűlölet (xenélaszia, 1
(xenélaszia, szó 1
szerint "idegenek 1
"idegenek kiűzése"). 1
kiűzése"). Ekkor 1
történetben Mattie 1
Mattie Storin, 1
Storin, fiatal 1
fiatal újságírónő, 1
újságírónő, akinek 1
akinek Urquhart 1
Urquhart folyamatosan 1
folyamatosan szivárogtatja 1
szivárogtatja ki 1
a kabinet 1
kabinet belső, 1
belső, botrányos 1
botrányos ügyeit. 1
ügyeit. Ekkor 1
az „öreg”, 1
„öreg”, illetve 1
a „kis” 1
„kis” előtag, 1
előtag, amely 1
két, később 1
később egybeépülő 1
egybeépülő település 1
település megkülönböztetését 1
megkülönböztetését szolgálta. 1
szolgálta. Ekkor 1
Ekkor jelentek 2
alaprajzú házakból 1
házakból álló 1
álló állandó 1
állandó települések, 1
gabonafélék is 1
az étkezésben. 1
étkezésben. Ekkor 1
első verseskötetei 1
verseskötetei is: 1
a „Zvaigžņu 1
„Zvaigžņu naktis” 1
naktis” (Csillagos 1
(Csillagos éj) 1
éj) és 1
a „Ziemeļos”(Északon). 1
„Ziemeļos”(Északon). Ekkor 1
Ekkor jelent 3
Magyar pénztörténet 1
pénztörténet 1000-1325 1
1000-1325 c. 1
c. könyve. 1
könyve. Ekkor 1
meg népszerűvé 1
népszerűvé váló, 1
váló, kártyajátékosokat 1
kártyajátékosokat megörökítő 1
megörökítő sorozata, 1
sorozata, Poker, 1
Poker, Klabrias, 1
Klabrias, Skat, 1
Skat, Schnapsen, 1
Schnapsen, Makao 1
Makao és 1
és Tarok 1
Tarok címeket 1
címeket viselve. 1
viselve. Ekkor 1
jelent ugyanis 1
ugyanis meg 1
a Reggel 1
Reggel 1935. 1
november 25-i 1
25-i számában 1
az „Én 1
„Én nem 2
nem tudtam” 1
tudtam” című 1
verse, melyet 1
melyet Babitsnak 1
Babitsnak ajánlott: 1
ajánlott: „Babits 1
„Babits Mihálynak 1
Mihálynak hódolattal”. 1
hódolattal”. Ekkor 1
Ekkor jelölték 1
a startidőpontot 1
startidőpontot is: 1
a Vosztok–1 1
Vosztok–1 felbocsátására 1
felbocsátására 1961. 1
1961. Ekkor 1
Ekkor jön 1
jön rá, 4
eladó nem 1
maga Jézus. 1
Jézus. Ekkor 1
Ekkor jött 1
létre Bizánc 1
Bizánc ellen 2
a magyar– 1
magyar– Ekkor 1
Ekkor kapta 2
a Sümeg 1
Sümeg előnevet, 1
előnevet, megkülönböztetésül 1
megkülönböztetésül más 1
nevű helységektől. 1
helységektől. Ekkor 1
I. oszt. 1
oszt. Ezüst 1
Ezüst vitézségi 1
vitézségi érmet, 1
érmet, lett 1
a sebesülési 1
sebesülési érem 1
érem tulajdonosa, 1
tulajdonosa, melyeknek 1
melyeknek alapján 1
alapján 1926-ban 1
1926-ban vitézzé 1
vitézzé avatták. 1
avatták. Ekkor 1
Ekkor katonai 1
katonai tanulmányait 1
tanulmányait folytatva, 1
folytatva, 1859. 1
1859. Ekkor 1
Ekkor keletkeztek 1
keletkeztek híressé 1
vált Le 1
Le Streghe 1
Streghe (Boszorkányok) 1
(Boszorkányok) című 1
című variációi. 1
variációi. Ekkor 1
Ekkor kenéze 1
kenéze '''Slem 1
'''Slem András 1
András volt. 2
Ekkor kerül 1
kerül Pittsburg-be 1
Pittsburg-be Lynn 1
Lynn Swann, 1
Swann, Jack 1
Jack Lambert, 1
Lambert, John 1
John Stallworth 1
Stallworth és 1
Mike Webster. 1
Webster. Ekkor 1
Ekkor került 7
a Säğdi 1
Säğdi családhoz. 1
családhoz. Ekkor 1
új nyugati 1
szárny végébe 1
végébe a 1
két szintet 1
szintet átfogó, 1
átfogó, díszesen 1
díszesen kifestett 2
kifestett kápolna 1
kápolna is. 1
Ekkor kerültek 1
kerültek hatáskörébe 1
az Államrendőrség 1
Államrendőrség határrendészeti, 1
határrendészeti, folyamrendészeti 1
folyamrendészeti és 1
közlekedési rendészeti 1
rendészeti hatóságai, 1
hatóságai, a 1
a Külföldieket 1
Külföldieket Ellenőrző 1
Ellenőrző Országos 1
Központi Hatóság 1
Hatóság (KEOKH), 1
(KEOKH), az 1
az útlevelek 1
útlevelek kiállításának 1
kiállításának joga 1
joga is. 1
került I. 1
I. Béla 1
Béla domborműve 1
domborműve a 1
bejárati tér 1
tér falára, 1
falára, melyet 1
melyet Szatmári 1
Szatmári Juhos 1
Juhos László 1
László szobrászművész 1
szobrászművész készített. 1
készített. Ekkor 1
került kialakításra 1
kialakításra az 1
ún. Ekkor 2
rá négy 1
négy szobor 1
szobor is, 1
a Szabadságot, 1
Szabadságot, Békét, 1
Békét, Bőséget, 1
Bőséget, és 1
a Harmóniát 1
Harmóniát szimbolizálták. 1
szimbolizálták. Ekkor 1
a 92–103. 1
92–103. Ekkor 1
került török 2
török kézre 2
kézre és 2
uralom több 1
több évtizedig 2
évtizedig tartott. 2
tartott. Ekkor 1
Ekkor készíttették 1
készíttették Szántai 1
Szántai János 1
János asztalosmesterrel 1
asztalosmesterrel a 1
két kart, 1
kart, a 1
a mennyezetet, 1
mennyezetet, a 1
a szószék-koronát, 1
szószék-koronát, az 1
öt koronás 1
koronás széket 1
széket és 1
„a köz 1
köz renden 1
renden lévő 1
lévő embereknek 1
embereknek megkívántató 1
megkívántató székeket”. 1
székeket”. Ekkor 1
Ekkor készült 6
grófi család 2
család nyári 2
nyári kastélya 1
kastélya is. 2
mai épület, 1
épület, feltehetően 1
régi alapok, 1
alapok, illetve 1
illetve falak 1
falak felhasználásával. 1
felhasználásával. Ekkor 1
a csodatévő 1
csodatévő forrás 1
forrás máig 1
máig létező 1
létező díszes 1
díszes kútszerkezete 1
kútszerkezete és 1
és mosakodómedencéje. 1
mosakodómedencéje. Ekkor 1
Korán ma 1
használatos redakciója. 1
redakciója. Ekkor 1
Mária megkoronázása 1
megkoronázása című 1
című táblakép, 1
táblakép, amely 1
amely 1937-ben 1
1937-ben az 2
Utolsó vacsorát 1
vacsorát követte 1
székesegyház főoltárán. 1
főoltárán. Ekkor 1
első teherlift 1
teherlift is. 1
Ekkor kétszer 1
is dobogóra 1
dobogóra állt 1
összetett értékelésben. 1
értékelésben. Ekkor 1
Ekkor kezdenek 1
kezdenek arról 1
arról beszélgetni, 1
beszélgetni, mennyi 1
mennyi akta 1
akta is 1
is létezhet 1
létezhet valójában, 1
valójában, és 2
Mitchell azt 1
állítja, 1263 1
1263 jelentés 1
jelentés van. 1
Ekkor kezdett 4
kezdett cikkeket 2
cikkeket írni 1
ciprusi török 1
török közösség 1
közösség problémáiról 1
problémáiról a 1
a Halkin 1
Halkin Sesi 1
Sesi című 1
című lapnak. 1
lapnak. Ekkor 1
dolgozni első 1
első tizenkét 1
tizenkét hangú 1
hangú ( 1
kezdett írni. 1
írni. Ekkor 1
kezdett komolyan 1
komolyan foglalkozni 2
a művészettel. 1
művészettel. Ekkor 1
Ekkor kezdhető 1
kezdhető meg 1
zsidó állam 2
állam megszervezése. 1
megszervezése. Ekkor 1
Ekkor kezdődik 1
a lakodalom 1
lakodalom java 1
az „öreg 1
„öreg hérész”. 1
hérész”. Ekkor 1
Ekkor kezdődnek 1
kezdődnek tanulmányai 1
tanulmányai a 1
a geológiai 1
geológiai felvételekről 1
felvételekről szóló 1
szóló jelentésekben. 1
jelentésekben. Ekkor 1
Ekkor kezdődött 2
színésznő karrierje 1
karrierje felfelé 1
felfelé ívelni, 1
ívelni, amely 1
is megmutatkozott, 1
a Chuno 1
Chuno sorozat 1
sorozat női 1
női főszerepére, 1
főszerepére, azonban 1
azonban Han 1
Han Hjodzsu 1
Hjodzsu visszautasította 1
fizetés és 1
a menedzsment 1
menedzsment miatt. 1
miatt. Ekkor 1
el majdnem 1
majdnem félévszázados 1
félévszázados papi 1
papi pályáfutása. 1
pályáfutása. Ekkor 1
Ekkor kezdte 2
kezdte írni 1
írni eddigi 1
legsikeresebb könyvét, 2
könyvét, a 1
a Hush 1
Hush Husht. 1
Husht. Ekkor 1
Ekkor kezdték 1
ideig megélhetést 1
megélhetést nyújtó 1
nyújtó akciósorozatukat 1
akciósorozatukat dohánylerakatok 1
dohánylerakatok ellen. 1
kezdte kézírás 1
kézírás helyett 1
helyett gyorsírónak 1
gyorsírónak diktálni 1
diktálni sorait. 1
sorait. Ekkor 1
Ekkor kirepült 1
kirepült az 1
az összetört 1
összetört repülőgépből. 1
repülőgépből. Ekkor 1
Ekkor Kirito 1
Kirito ígéretet 1
tesz Aszunának, 1
Aszunának, hogy 1
hogy visszaszerzi 1
visszaszerzi az 2
elveszett emlékeit. 1
emlékeit. Ekkor 1
Ekkor költözött 1
költözött fel 1
fel Budapestre. 1
Budapestre. Ekkor 1
Ekkor költöztek 1
költöztek Szigligetre, 1
Szigligetre, ahol 1
új otthont 1
otthont teremtettek 1
teremtettek maguknak. 1
maguknak. Ekkor 1
Ekkor Kövesdi 1
Kövesdi Bér 1
Bér Ferenc 1
Ferenc főispán 1
főispán nyert 1
nyert ide 1
ide telepítési 1
telepítési jogot 1
a vármegyétől, 1
vármegyétől, mely 1
után 3 2
év adómentességet 1
adómentességet kapott. 1
kapott. Ekkor 1
Ekkor következett 1
gyűrű szövetségének 1
szövetségének feloszlása. 1
feloszlása. Ekkor 1
Ekkor követni 1
követni kezdi 1
az orkokat, 1
orkokat, akik 1
viszik Frodót 1
Frodót közeli 1
közeli őrtornyukba. 1
őrtornyukba. Ekkor 1
Ekkor Krisztina 1
Krisztina csalódottan 1
csalódottan és 1
és elkeseredésében 1
elkeseredésében elhatározza, 1
hogy kérői 1
kérői közül 1
a legeszesebbet, 1
legeszesebbet, de 1
a legcsúnyábbat 1
legcsúnyábbat választja 1
választja férjéül. 1
férjéül. Ekkor 1
Ekkor „Kwrymka” 1
„Kwrymka” alakban 1
alakban szerepel, 1
a makovicai 1
makovicai váruradalom 1
Ekkor lehet 1
lemezről nyomtatni. 1
nyomtatni. Ekkor 1
Ekkor lényegében 1
egy maximált 1
maximált cselekményszámban 1
cselekményszámban és 1
adott számú 1
számú pontokért 1
pontokért adhattak 1
adhattak ki 1
ki utasításokat 1
utasításokat az 1
Ekkor lépett 2
lépett az 3
az újságírói 2
újságírói pályára. 1
pályára. Ekkor 1
lépett közbe 1
közbe Jazdagird, 1
Jazdagird, és 1
üldözni kezdte 1
a keresztényeket. 1
keresztényeket. Ekkor 1
Ekkor létesítették 1
létesítették Hliny, 1
Hliny, Vlčince, 1
Vlčince, Solinky 1
Solinky és 1
és Hájik 1
Hájik lakótelepeit. 1
lakótelepeit. Ekkor 1
Ekkor létesültek 1
első utcái 1
Novi kraj 1
kraj és 1
a Filipovac. 1
Filipovac. Ekkor 1
Ekkor létesült 1
létesült Tar 1
Tar közelében 1
közelében az 1
az „Erzsébet-liget”. 1
„Erzsébet-liget”. Ekkor 1
Ekkor lett 1
lett Aluniș 1
Aluniș a 1
községközpont és 1
kapta maga 1
község is 2
az elnevezést. 1
elnevezést. Ekkor 1
Ekkor Lieberman 1
Lieberman azt 1
fiúnak, hogy 1
hogy nézze 2
nézze meg 1
apja holttestét 1
holttestét a 2
a pincében, 1
pincében, mert 1
mert Mengele 1
Mengele megölte. 1
megölte. Ekkor 1
Ekkor lovát 1
lovát lefejezte 1
lefejezte és 1
és ünnepélyesen 1
ünnepélyesen eltemette, 1
eltemette, aztán 1
aztán kardját 1
kardját sziklába 1
sziklába szúrta, 1
szúrta, hogy 1
az húzhassa 1
húzhassa ki, 1
aki vele 1
vele egyenértékű, 1
egyenértékű, aztán 1
aztán lefeküdt 1
lefeküdt a 1
a fűbe. 1
fűbe. Ekkor 1
Ekkor már 28
BVSC utánpótlásában 1
utánpótlásában edzőként 1
edzőként tevékenykedett. 2
tevékenykedett. Ekkor 1
dolgozók is 1
is sejtették 1
sejtették a 2
park szomorú 1
szomorú jövőjét. 1
falu Szent 1
Márton tiszteletére 2
szentelt temploma. 2
temploma. Ekkor 2
mai kastély 2
kastély régi 1
régi szárnya. 1
szárnya. Ekkor 1
József tiszteletére 2
szentelt fakápolnája. 1
fakápolnája. Ekkor 1
arkangyal tiszteletére 1
egyház ortodox, 1
ortodox, dogmatikus 1
dogmatikus szárnyához 1
szárnyához tartozott, 1
tartozott, ennek 1
megfelelően részt 1
a dordrechti 1
dordrechti kánonokat 1
kánonokat kidolgozó 1
kidolgozó bizottság 1
munkájában is. 2
a Szolnokról 1
Szolnokról igazolt 1
igazolt és 1
ott eltiltás 1
eltiltás alatt 1
lévő Szendrei 1
Szendrei védte 1
a kapunkat. 1
kapunkat. Ekkor 1
területű járásai 1
járásai közé 1
csak 10-15 1
10-15 pld-ból 1
pld-ból állt 1
az állománya, 1
állománya, ami 1
években felmorzsolódott. 1
felmorzsolódott. Ekkor 1
ezer fogoly 1
fogoly lakta. 1
lakta. Ekkor 1
csak Brabham 1
Brabham autózott 1
autózott előtte, 1
előtte, akit 1
szintén megelőzött, 1
megelőzött, így 1
élre állva. 1
állva. Ekkor 1
ideje arról 1
gyakran beszélt, 1
feketék és 3
fehérek közti 1
közti faji 1
faji feszültség 1
feszültség növekszik 1
növekszik Amerikában 1
feketék hamarosan 1
hamarosan fellázadnak 1
fellázadnak Amerika 1
Amerika városaiban. 1
városaiban. Ekkor 1
már fakápolna 1
fakápolna állt 1
településen. Ekkor 1
már hadnagy 1
hadnagy volt. 1
már hónapok 1
azt várja, 1
várja, mikor 1
mikor öli 1
férje. Ekkor 1
már Kocsist 1
Kocsist is 1
a nemesítés 1
nemesítés érdekelte. 1
érdekelte. Ekkor 1
takarékossági szempontok 1
szempontok (az 1
(az eszközök 1
eszközök más 1
más programban 1
programban felhasználhatósága) 1
felhasználhatósága) estek 1
estek latba, 1
latba, hanem 1
a mindenáron 1
mindenáron való 1
való spórolás. 1
spórolás. Ekkor 1
nős volt, 2
volt, Janovits 1
Janovits Anna 1
Anna volt 1
felesége, József 1
József nevű 1
nevű fiuk 1
fiuk ekkor 1
ekkor 5–6 1
éves lehetett. 1
lehetett. Ekkor 1
szert, hogy 1
az alispáni 1
alispáni állással 1
állással több 1
ízben kitüntették. 1
kitüntették. Ekkor 1
már temploma 1
állt. Ekkor 1
már természetes 1
természetes volt, 2
csapat kijutott 1
a megmérettetésre. 1
megmérettetésre. Ekkor 1
több stílusleíró 1
stílusleíró nyelv 1
CSS volt 1
első, ami 1
a kapcsolás 1
kapcsolás ötletét 1
ötletét használta 1
dokumentum stílusa 1
stílusa több 1
különböző stíluslapból 1
stíluslapból tevődhetett 1
tevődhetett össze. 1
össze. Ekkor 1
többször eljutottak 1
vendégek a 1
a kapunkig, 1
kapunkig, és 1
is megszerezték. 2
megszerezték. Ekkor 1
már tudomása 1
tudomása volt 1
volt arról, 3
aláírás határidejét 1
határidejét június 1
június 23. 1
23. 19:00-ra 1
19:00-ra módosították, 1
módosították, de 1
de erről 1
erről elmulasztotta 1
elmulasztotta hivatalosan 1
hivatalosan értesíteni 1
értesíteni Fremantle-t. 1
Fremantle-t. Ekkor 1
valószínűleg jó 1
néhány éve 3
birodalom legbefolyásosabb 1
legbefolyásosabb embere. 1
embere. Ekkor 1
volt közte 1
közte például 1
például polipos, 1
polipos, sör 1
sör ízű, 1
ízű, sajtos 1
sajtos spagettis, 1
spagettis, fekete 1
fekete babos, 1
babos, csilipaprikás, 1
csilipaprikás, céklás 1
céklás és 1
és pacalos 1
pacalos is, 1
de mindegyiknek 2
mindegyiknek a 1
kis édeskés 1
édeskés ízárnyalat 1
ízárnyalat volt 1
volt bennük. 1
bennük. Ekkor 1
Ekkor Massa 1
Massa vezette 1
versenyt Räikkönen 1
és Alonso 1
Alonso előtt. 1
előtt. Ekkor 1
Ekkor Matyi, 1
Matyi, ahelyett, 1
hogy bátyjaival 1
bátyjaival menekülne, 1
menekülne, lelopja 1
lelopja az 1
az óriás 4
óriás csizmáját, 1
csizmáját, amivel 1
amivel könnyedén 1
könnyedén beéri 1
beéri testvéreit. 1
testvéreit. Ekkor 1
Ekkor még 13
még állványra 1
állványra rögzített 1
rögzített mikrofon 1
mikrofon előtt, 1
előtt, szigorúan 1
szigorúan egyhelyben 1
egyhelyben állva 1
állva énekeltek 1
énekeltek az 1
az előadók. 1
előadók. Ekkor 1
a Marcali 1
Marcali járás 1
járás harmadik 1
harmadik nagyközsége 1
nagyközsége volt 1
volt kb. 1
kb. 1750 1
1750 lakossal, 1
lakossal, mára 1
mára népessége 1
népessége 1000 1
1000 fő 3
fő alá 1
csökkent. Ekkor 1
Ekkor Megay 1
Megay Géza 1
Géza zavartalan 1
zavartalan diluviális 1
diluviális rétegben 1
rétegben emberi 1
emberi nyakszirtcsont 1
nyakszirtcsont pikkelyének 1
pikkelyének (squama 1
(squama occipitalis) 1
occipitalis) nagyobb 1
nagyobb darabjára 1
darabjára bukkant. 1
bukkant. Ekkor 1
is felvetődött, 2
csapat esetleg 1
esetleg megszűnik 1
megszűnik vagy 1
másik városba 1
városba költözik. 1
költözik. Ekkor 1
két Bergendy 1
Bergendy ( 1
négy műhely 1
műhely működött: 1
működött: Büntető 1
Büntető Tudományok 1
Tudományok Műhelye, 1
Műhelye, Civilisztika 1
Civilisztika Műhely, 1
Műhely, Közjogi 1
Közjogi Műhely 1
Műhely valamint 1
Nemzetközi és 1
és Európai 1
Európai Jogi 1
Jogi Műhely. 1
Műhely. Ekkor 1
Ekkor megemlíti, 1
hogy Mary 1
Mary Winchester 1
Winchester milyen 1
hasznos lett 1
lett számára, 1
számára, utalva 1
utalva rá, 1
a szajhájává 1
szajhájává vált. 1
vált. Ekkor 1
Ekkor megérkezik 2
megérkezik Piton 1
Piton professzor 1
professzor is 1
az alagútból. 1
alagútból. Ekkor 1
megérkezik Sandy, 1
Sandy, ám 1
fiúk szája 1
szája tátva 1
tátva marad 1
a csodálkozástól. 1
csodálkozástól. Ekkor 1
Ekkor megérti, 1
megérti, hogy 1
kell engednie, 1
engednie, és 1
és parancsot 2
ad rá, 1
hogy vigyék 2
vigyék vissza 1
vissza Egyiptomba 1
Egyiptomba az 1
az istenszobrot. 1
istenszobrot. Ekkor 1
még esetlen 1
esetlen a 1
fiatal imágó: 1
imágó: feje 1
feje felfúvódott, 1
felfúvódott, teste 1
teste puha 1
puha és 1
és világos 2
világos színű, 3
színű, szárnyai 1
szárnyai gyűröttek. 1
gyűröttek. Ekkor 1
Ekkor megfogadja, 1
megfogadja, hogy 2
hogy akármeddig 1
akármeddig is 1
is tart, 1
de bosszút 1
a cserbenhagyón. 1
cserbenhagyón. Ekkor 1
még főleg 1
főleg lírai 1
lírai tenor 1
tenor szerepeket 1
szerepeket énekelt. 1
énekelt. Ekkor 1
Ekkor meghirdették 1
meghirdették a 1
a jegyzői 1
jegyzői állást, 1
állást, amelyre 1
amelyre Nemesgulácsi 1
Nemesgulácsi adóügyi 1
adóügyi jegyző 1
jegyző jelentkezett, 1
jelentkezett, és 1
1911. Ekkor 1
Ekkor Megiddo 1
Megiddo algoritmusa 1
algoritmusa lineáris 1
lineáris időben 1
időben talált 1
talált felező 1
felező vágást. 1
vágást. Ekkor 1
még indulását 1
indulását elvetették, 1
elvetették, de 1
de precedenst 1
precedenst teremtve 1
teremtve megnyitotta 1
a kaput 1
kaput az 1
az előtt, 1
később nők 1
részt vehessenek 1
vehessenek a 1
férfi világbajnoki 1
címért folyó 1
folyó versengésben. 1
versengésben. Ekkor 1
Ekkor megindultak 1
a próbálkozások 1
próbálkozások egy, 1
Szent István-nap 1
István-nap környékén 1
környékén szervezett 1
szervezett állandó, 1
állandó, egységes 1
egységes rendezvénysorozat 1
rendezvénysorozat megtartására, 1
megtartására, amire 1
amire végül 1
végül első 1
ízben 1996-ban 1
sor. Ekkor 1
Ekkor megint 1
a fegyvereké 1
fegyvereké lett 1
döntő szó. 2
szó. Ekkor 1
Ekkor megjelenik 1
megjelenik Cole 1
Cole és 1
és Blackburnnek 1
Blackburnnek le 1
kell lőnie, 1
lőnie, hogy 1
hogy Dima 1
Dima el 1
tudjon menekülni 1
menekülni és 1
párizsi bombára 1
bombára koncentráljon, 1
koncentráljon, míg 1
Times Squarenél 1
Squarenél tervezett 1
tervezett robbantás 1
robbantás kell 1
kell megakadályoznia. 1
megakadályoznia. Ekkor 1
Ekkor megjelennek 1
a rendőrök, 1
rendőrök, akiknek 1
akiknek kiadták 1
a parancsot: 1
parancsot: fogják 1
el Kensint. 1
Kensint. Ekkor 1
Ekkor megjelent 1
megjelent Tex, 1
Tex, egyik 1
egy revolverrel, 1
revolverrel, másikban 1
másikban egy 1
késsel. Ekkor 1
még módomban 1
módomban volt 1
volt visszavonulni, 1
visszavonulni, s 1
nagy okom 1
okom lett 1
hozzá. Ekkor 1
még négy- 1
és ötfős 1
ötfős csapatok 1
is indulhattak, 1
indulhattak, és 1
számított meglepetésnek, 1
meglepetésnek, hogy 1
svájci egység 1
egység tudott 1
győzni. Ekkor 1
nem sejti, 1
hogy másoknak 2
a koronára 1
koronára fáj 1
fáj a 1
a foguk, 1
foguk, mint 1
például York 1
York hercegének 1
hercegének és 1
és Somerset 1
Somerset grófjának. 1
grófjának. Ekkor 1
harcra 2014. 1
2014. Ekkor 1
Ekkor megvált 1
megvált a 4
a hadseregtől 1
hadseregtől és 1
és családot 1
családot alapított. 1
alapított. Ekkor 1
még visszautasította 1
címet, de 2
esemény gyanakvóvá 1
gyanakvóvá tette 1
tette II. 1
Ekkor merül 1
merül fel 2
a gondolat, 3
gondolat, hogy 4
hogy végezni 1
végezni kellene 1
kellene Margittal, 1
Margittal, betegségnek 1
betegségnek vagy 1
vagy balesetnek 1
balesetnek álcázva 1
dolgot. Ekkor 1
Ekkor Mesrur 1
Mesrur közeledik, 1
közeledik, Fatimét 1
Fatimét a 1
a kerevetre 1
kerevetre fekteti 1
fekteti Hasszán, 1
Hasszán, és 1
és letakarja 1
letakarja a 1
a brokáttal. 1
brokáttal. Ekkor 1
Ekkor Mike 1
Mike vesz 1
egy gyűrűt, 2
gyűrűt, hogy 1
hogy eljegyezze 1
eljegyezze Susan-t 1
Susan-t de 1
de Karl 1
Karl bosszúból 1
bosszúból vesz 1
egy házat 1
házat és 3
amikor ezt 3
megtudja Mike 1
Mike összeverekednek 1
összeverekednek s 1
s Susan 1
Susan odagyja 1
odagyja fogorvos 1
fogorvos ismerősének 1
ismerősének névjegyét 1
névjegyét aki 1
nagyon különlegesen 1
különlegesen viselkedik 1
viselkedik Mike-kal. 1
Mike-kal. Ekkor 1
Ekkor minden 1
minden N 1
N −1 1
−1 (i) 1
(i) halmaz, 1
N egyenlő 1
egyenlő értékeit 1
értékeit tartalmazza, 1
tartalmazza, egy 1
egy antilánc, 1
antilánc, és 1
az antiláncok 1
antiláncok a 1
legnagyobb lánccal 1
lánccal megegyező 1
megegyező darabra 1
darabra bontják 1
bontják fel 1
részben rendezést. 1
rendezést. Ekkor 1
Ekkor mindösszesen 1
mindösszesen egyetlenegy 1
egyetlenegy mérkőzésen 1
mérkőzésen játszott. 1
játszott. Ekkor 1
Ekkor mint 1
mint falu 1
falu van 1
van jelezve, 1
jelezve, nevét 1
ekkor Gugh 1
Gugh formában 1
formában írták. 2
írták. Ekkor 1
Ekkor mondta 1
azt, hogy: 1
hogy: „Csupán 1
„Csupán Isten, 1
Isten, vagy 1
halála vethetne 1
vethetne véget 1
véget jószerencsémnek.” 1
jószerencsémnek.” Ekkor 1
Ekkor mondták 1
ki először, 1
részvevő országok 1
országok teljesen 1
teljesen elveszítenék 1
elveszítenék önálló 1
önálló monetáris 1
monetáris politikájukat 1
politikájukat és 1
saját nemzeti 1
nemzeti valutájukat 1
valutájukat és 1
közös pénzzel 1
pénzzel fizetnek 1
fizetnek majd. 1
Ekkor mozsarakat, 1
mozsarakat, nehéz 1
nehéz tüzérségi 1
tüzérségi lőfegyvereket, 1
lőfegyvereket, légvédelmi 1
légvédelmi lövegeket 1
lövegeket vetettek 1
vetettek be. 1
Ekkor mutatkozott 1
először komikusi 1
komikusi tehetsége. 1
tehetsége. Ekkor 1
Ekkor néhány 1
néhány blokkházból 1
blokkházból állt, 1
a SH81 1
SH81 Saranda 1
Saranda – 1
– Buthróton 1
Buthróton országút 1
mellett emeltek. 1
emeltek. Ekkor 1
Ekkor Nelson 1
Nelson az 1
az Agamemnon 1
Agamemnon fedélzetéről 1
fedélzetéről támadást 1
indított. Ekkor 1
Ekkor nem 2
nem euklideszi, 1
euklideszi, hanem 1
például 1-es 1
1-es normában 1
normában kell 1
kell minimalizálni. 1
minimalizálni. Ekkor 1
várt pillanat 1
pillanat következett 1
be, Meat 1
Meat Loaf 1
Loaf hangja 1
hangja elment. 1
elment. Ekkor 1
Ekkor nevezte 1
első finnországi 1
finnországi püspököt 1
püspököt az 1
származású uppsalai 1
uppsalai püspök, 1
püspök, Henrik 1
Henrik személyében, 1
aki hamarosan 7
pogány Lalli 1
Lalli merényletének 1
merényletének áldozata 1
Ekkor neveztek 1
neveztek ki 1
ki katonai 1
katonai attasékat 1
attasékat Londonba 1
Londonba és 1
és Washingtonba, 1
Washingtonba, majd 1
majd 1935-től 1
1935-től Moszkvába 1
Moszkvába is. 1
Ekkor Niki 1
Niki ismét 1
ismét átváltozik, 1
átváltozik, majd 1
falhoz repíti 1
repíti D.L.-t, 1
D.L.-t, de 1
de D.L. 1
D.L. átmegy 1
átmegy a 3
a falon, 3
falon, tehát 1
tehát így 1
így jutott 1
a börtönből. 4
börtönből. Ekkor 1
Ekkor nyílt 1
meg Pásztó 1
Pásztó nagy 1
nagy szülöttének, 1
szülöttének, Csohány 1
Csohány Kálmán 1
Kálmán grafikusművész 1
grafikusművész állandó 1
kiállítása az 1
épült műemléki 1
műemléki épületben. 1
épületben. Ekkor 1
Ekkor oldalról 1
autó belerohan 1
belerohan a 1
a taxiba. 1
taxiba. Ekkor 1
Ekkor olyan 1
olyan darabokban 1
darabokban játszott, 1
játszott, mint 1
a Jöjj 1
Jöjj délre, 1
délre, cimborám! 1
cimborám! Ekkor 1
Ekkor önálló 1
önálló lelkészséggé 1
lelkészséggé szervezték. 1
szervezték. Ekkor 1
Ekkor összesen 1
összesen 703 1
703 ház 1
ház alkotta 1
a községet, 1
községet, de 1
a belterületen 1
belterületen csak 1
csak 118 1
118 ház 1
állt, tehát 1
része tanyákon 1
tanyákon élt. 1
élt. Ekkor 1
Ekkor öt 1
öt fokozata 1
fokozata és 1
két, katonai 1
katonai (keresztbe 1
(keresztbe tett 2
tett kardokkal 1
kardokkal az 1
az ezüstből 1
ezüstből és 1
és aranyból 1
aranyból készült 1
készült jelvény 1
jelvény fölött) 2
fölött) és 1
polgári (keresztbe 1
tett pálmaágakkal 1
pálmaágakkal a 1
a jelvény 1
fölött) osztálya 1
osztálya létezett. 1
létezett. Ekkor 1
Ekkor pékinas, 1
pékinas, majd 1
múlva füszerkereskedő-tanonc 1
füszerkereskedő-tanonc lett, 1
múltán ezt 1
az üzletet 2
üzletet is 1
is elhagyta. 1
elhagyta. Ekkor 1
Ekkor Phillipe 1
Phillipe a 1
a privát 1
privát szektorban 1
szektorban kezdett 1
a Debevoise 1
Debevoise & 1
& Plimpton 1
Plimpton LLP 1
LLP nevű 1
amerikai jogi 1
jogi cégnél. 1
cégnél. Ekkor 1
Ekkor Pollynak 1
Pollynak és 1
és Digorynak 1
Digorynak sikerült 1
sikerült felhúzniuk 1
felhúzniuk mágikus 1
mágikus gyűrűiket, 1
gyűrűiket, és 1
a Világok 1
Világok Közötti 1
Közötti Rengetegbe 1
Rengetegbe kerültek. 1
kerültek. Ekkor 1
Ekkor porosz 1
porosz altábornaggyá, 1
altábornaggyá, osztrák 1
császári altábornaggyá 1
altábornaggyá és 1
magyar kiegészítésű 1
kiegészítésű 37. 1
37. gyalogezred 1
gyalogezred tulajdonosává 1
tulajdonosává nevezték 1
Ekkor próbált 1
próbált megszólalni 1
megszólalni Anna. 1
Anna. Ekkorra 1
Ekkorra a 2
lakosság 160-ról 1
160-ról 31-re 1
31-re csökkent, 1
csökkent, többek 1
között azért, 1
azért, mivel 1
helyiek adójára 1
adójára két 1
vármegye is 1
igényt formált. 1
formált. Ekkorra 1
Ekkorra Ányos 1
Ányos már 1
már neves 1
neves költő 1
költő volt, 3
volt, kapcsolatba 1
került Bessenyei 1
Bessenyei Györggyel 1
Györggyel és 1
a „testőr-írók” 1
„testőr-írók” körével. 1
körével. Ekkorra 1
tömeg már 1
már mintegy 3
mintegy tízezres 1
tízezres méretűre 1
méretűre duzzadt. 1
duzzadt. Ekkorra 1
Ekkorra azonban 1
már „az 1
„az ügy” 1
ügy” („l’Affaire”, 1
(„l’Affaire”, ahogyan 1
korabeli francia 1
történetírás azóta 1
a Dreyfus-ügyre) 1
Dreyfus-ügyre) az 1
egész társadalmat 1
társadalmat megosztó, 1
megosztó, központi 1
központi politikai 1
politikai kérdéssé 1
kérdéssé vált. 1
vált. Ekkorra 1
Ekkorra az 1
USPD kettészakadt, 1
baloldali többség 1
többség teljesen 1
a kommunistákhoz 1
kommunistákhoz csatlakozott. 1
csatlakozott. Ekkorra 1
Ekkorra Dylan 1
Dylan tökéletesen 1
tökéletesen ki 1
ki tudta 1
tudta már 1
már fejezni 1
fejezni magát 1
meglévő zenei 1
zenei formák 2
formák felhasználásával. 1
felhasználásával. Ekkorra 1
Ekkorra Edelfelt 1
Edelfelt az 1
ország vezető 3
vezető festőjének 1
festőjének számított, 1
számított, aki 1
aki bátorította 1
bátorította és 1
és támogatta 3
támogatta is 1
akkoriban felbukkanó 1
felbukkanó fiatal 1
fiatal festőket. 1
festőket. Ekkorra 1
Ekkorra egyértelművé 1
egyértelművé vált, 2
új, fejlett 1
fejlett modell 1
modell piacra 1
piacra dobásához 1
dobásához legalább 1
ezer dollárra 1
dollárra van 1
szükség, de 1
a hippi 1
hippi kinézetű, 1
kinézetű, ápolatlan 1
ápolatlan és 1
megfelelő háttért 1
háttért nélkülöző 1
nélkülöző Jobs 1
Jobs nem 1
kapott hitelt 1
hitelt a 2
a bankoktól. 1
bankoktól. Ekkorra 1
Ekkorra már 3
a válogatottal 1
válogatottal megjárta 1
megjárta a 2
2011-es U20-as 1
U20-as világbajnokságot 1
világbajnokságot és, 1
és, a 1
londoni olimpiát 1
olimpiát is. 1
is. Ekkorra 1
két igazán 1
fontos hatalmi 1
hatalmi centrum 1
centrum maradt, 1
maradt, Uaszet 1
Uaszet és 1
és Hahninszu 1
Hahninszu (Hérakleopolisz 1
(Hérakleopolisz Magna). 1
Magna). Ekkorra 1
már tiszt 1
tiszt lett, 1
lett, alhadnagyi 1
alhadnagyi rendfokozatot 1
rendfokozatot viselt. 1
viselt. Ekkorra 1
Ekkorra Mesmer 1
Mesmer korábbi 1
korábbi követői 1
követői már 1
már szabadon 1
szabadon gyakorolták 1
gyakorolták és 1
és tanították 1
tanították mesterük 1
mesterük módszerét, 1
módszerét, kedvük 1
kedvük szerint 1
alakították is 1
is azt, 1
azt, ám 1
ám köztük 1
a Société 2
Société de 2
de l’Harmonie-ban 1
l’Harmonie-ban állandó 1
állandó volt 1
az ellenségeskedés, 1
ellenségeskedés, főleg 1
főleg anyagi 1
okokból kifolyólag. 1
kifolyólag. Ekkorra 1
Ekkorra Morgan 1
Morgan már 1
új helyzetbe 1
került. Ekkorra 1
Ekkorra Rogers 1
Rogers már 1
már tapasztalt 1
tapasztalt katonának 1
katonának számított. 1
számított. Ekkorra 1
Ekkorra tehető 1
sziget nevének 1
nevének kialakulása 1
kialakulása is. 2
Ekkor robbanó 1
robbanó puskaporral 1
puskaporral engedték 1
engedték le 2
a bombákat, 1
bombákat, melyek 1
melyek szintén 1
a kormánykerékhez 1
kormánykerékhez voltak 1
voltak csatolva. 1
csatolva. Ekkor 1
Ekkor Sabiha 1
Sabiha még 1
volt pilóta, 1
pilóta, néhány 1
repülés iránt. 1
iránt. Ekkor 1
Ekkor Samara 1
Samara megjelenik, 1
megjelenik, megközelíti 1
megközelíti Kellyt 1
Kellyt és 1
és Cartert, 1
Cartert, utána 1
a halálukat 1
halálukat követően 1
követően nem 2
repülőgép lezuhan. 1
lezuhan. Ekkor 1
Ekkor Scheer 1
Scheer is 1
is odaért, 1
odaért, ő 1
teljes, létszámban 1
létszámban sokkal 1
nagyobb, brit 1
brit flottával 1
flottával találta 1
magát szembe. 1
Ekkor Sébastien 1
Sébastien felfedi 1
felfedi magát. 1
magát. Ekkor 1
Ekkor semmisült 1
templom levéltára 1
levéltára és 1
egyházi könyvei. 1
könyvei. Ekkor 1
Ekkor Sigemacu 1
Sigemacu megszerzi 1
megszerzi egy 1
egy katona 1
katona (a 1
(a háború 2
utána tartalékos 1
tartalékos orvos) 1
orvos) naplóját, 1
naplóját, akinek 1
akinek súlyosabb 1
súlyosabb tünetei 1
tünetei voltak, 1
de felépült 1
a betegségéből. 1
betegségéből. Ekkor 1
Ekkor sikerült 1
sikerült visszafoglalnia 1
visszafoglalnia Erdődy 1
Erdődy Miklósnak 1
Miklósnak a 1
közeli Kraljeva 1
Kraljeva Velika 1
Velika várát. 1
várát. Ekkor 1
Ekkor Simpson 1
Simpson megragadta 1
megragadta őt, 1
őt, még 1
nő sikított 1
sikított volna, 1
és megkéselte. 1
megkéselte. Ekkor 1
Ekkor Sósdi 1
Sósdi Hunfi 1
Hunfi András 1
és János, 4
János, valamint 2
valamint Sasdi 1
Sasdi vagy 1
vagy Sósdi 1
Sósdi Péter 1
Péter birtoka 1
Ekkor standard 1
standard ellenfelek 1
ellenfelek születnek, 1
születnek, melyek 1
melyek leöléséért 1
leöléséért 5%-kal 1
5%-kal jár 1
jár több 1
alap verziónál. 1
verziónál. Ekkor 1
Ekkor Stan 1
Stan is 2
megjelenik és 2
és Cooperrel 1
Cooperrel közösen 1
közösen elveszik 1
elveszik Dontól 1
Dontól a 1
a puskát. 1
puskát. Ekkor 1
Ekkor Stein 1
Stein porosz 1
porosz miniszter 1
a visszafoglalt 1
visszafoglalt német 1
német tartományok 1
tartományok központi 1
központi kormányának 1
kormányának tagjává 1
tagjává nevezte 1
Ekkor számlálták 1
számlálták meg 2
először önállóan 1
önállóan lakosságát, 1
lakosságát, mely 1
mely 142 1
142 fő 1
Ekkor szedi 1
szedi ki 1
hiányzó szemét 1
vízből, mely 1
is emlékezteti 1
emlékezteti Waltert 1
Waltert tetteiért 1
tetteiért vállalandó 1
vállalandó felelősségére. 1
felelősségére. Ekkor 1
Ekkor Szegedi 1
Szegedi Magyar 1
Királyi Főgimnáziumnak 1
Főgimnáziumnak nevezték. 1
nevezték. Ekkor 1
Ekkor szembesült 1
a Városmajorban 1
Városmajorban történt 1
történt háború 1
háború végi 1
végi eseményekről. 1
eseményekről. Ekkor 1
Ekkor szerezte 1
első talk 1
talk show-i 1
show-i tapasztalatát, 1
tapasztalatát, amikor 1
amikor rádióshow-t 1
rádióshow-t vezetett 1
Iskolai élet, 1
élet, Greg 1
Greg Kinnearral 1
Kinnearral címmel. 1
címmel. Ekkor 1
Ekkor SZK 1
SZK Csernyihiv 1
Csernyihiv volt 1
neve. Ekkor 1
Ekkor szoktak 1
szoktak enni 1
enni is 1
is pár 1
pár falatot, 1
falatot, mert 1
fiatalok az 1
az esküvőjük 1
esküvőjük napján 1
napján kötelesek 1
kötelesek böjtölni. 1
böjtölni. Ekkor 1
Ekkor szövődik 1
szövődik barátság 1
barátság a 1
között. Ekkor 1
Ekkor szükségessé 1
szükségessé válik, 1
hogy pénzt 1
pénzt kölcsönözzön, 1
kölcsönözzön, melyet 1
jövőben visszafizet 1
visszafizet bizonyos 1
alatt. Ekkor 1
Ekkor született 3
közösség eszmeiségét 1
eszmeiségét meghatározó, 1
meghatározó, az 1
evangéliumokban a 1
Jézus ajkára 1
ajkára adott 1
adott mondatok 1
mondatok elemzésére 1
elemzésére épülő, 1
épülő, Keressétek 1
Keressétek az 1
Isten Országát! 1
Országát! Ekkor 1
utolsó felosztás. 1
felosztás. Ekkor 1
meg Cukijomi, 1
Cukijomi, mikor 1
mikor éppen 1
szemét mosta 1
mosta ki. 1
Ekkor születtek 1
Róma vidékén 1
vidékén az 1
az 1844-től 1
1844-től Angliából 1
Angliából Odescalchi 1
Odescalchi herceg 1
herceg Odescalchi 1
Odescalchi Livius 1
Livius (1805–1885). 1
(1805–1885). Ekkortájt 1
Ekkortájt a 2
kis cápa 1
cápa majdnem 1
majdnem úgy 1
felnőtt hal, 1
hal, csak 1
még színtelen. 1
színtelen. Ekkortájt 1
tehén felemeli 1
felemeli vagy 1
vagy félretolja 1
félretolja farkát, 1
farkát, vagy 1
néha pofán 1
pofán legyinti 1
legyinti a 1
a bikát 1
bikát vele. 1
vele. Ekkortájt 1
Ekkortájt az 1
I. orientalis 1
orientalis még 1
még nomen 1
nomen dubium 1
dubium volt, 1
és megkülönböztethetetlen 1
megkülönböztethetetlen az 1
I. bernissartensistől. 1
bernissartensistől. Ekkortájt 1
Ekkortájt készült 1
a Daddy's 1
Daddy's Little 1
Little Girls 1
Girls című 1
film betétdala, 1
betétdala, a 1
a Family 1
Family First, 1
First, amelyet 1
amelyet unokatestvérével, 1
unokatestvérével, Dionne 1
Dionne Warwickkel 1
Warwickkel és 1
és édesanyjával, 2
édesanyjával, Cissy 1
Cissy Houstonnal 1
Houstonnal adott 1
adott elő. 3
elő. Ekkortájt 1
Ekkortájt már 1
az anyaállatok 1
anyaállatok is 1
is elengedi 1
elengedi őket 1
őket játszani 1
játszani és 1
és felfedezni, 1
felfedezni, és 1
rövidesen szilárd 1
szilárd táplálékot 1
is fogyasztanak. 2
fogyasztanak. Ekkortájt 1
Ekkortájt számos 1
számos növényevő 1
növényevő dinoszauruszcsoportnál 1
dinoszauruszcsoportnál fejlődésnek 1
a száj, 1
száj, ami 1
végül alkalmasabbá 1
alkalmasabbá vált 1
táplálék feldolgozásra. 1
feldolgozásra. Ekkortájt 1
Ekkortájt történt 1
az „Ecstasy” 1
„Ecstasy” fantázianév 1
fantázianév kitalálása 1
kitalálása is; 1
MDMA fogyasztását 1
fogyasztását havi 1
havi félmillió 1
félmillió tablettára 1
tablettára becsülte 1
a DEA. 1
DEA. Ekkortájt 1
Ekkortájt Winnetou 1
Winnetou és 1
és Old 1
Old Shatterhand 3
Shatterhand a 1
a telepesekkel 1
telepesekkel a 1
közelben járt. 1
járt. Ekkor 1
Ekkor találkozik 1
találkozik össze 1
össze három 1
három narniaival. 1
narniaival. Ekkor 1
Ekkor találkozott 2
találkozott Ézsiás 1
Ézsiás Péter 1
Péter – 1
– ének 1
ének – 1
és Hegyi 1
Hegyi Károly 1
Károly –billentyűk 1
–billentyűk – 1
zenei pályafutása. 1
pályafutása. Ekkor 1
találkozott Lída 1
Lída Baarová 1
Baarová cseh 1
cseh színésznővel, 1
aztán intenzív 1
intenzív szerelmi 1
szerelmi kapcsolata 1
kapcsolata alakult 1
Ekkor talál 1
talál rá 4
rá Mordo 1
Mordo és 1
és Wong 1
Wong akik 1
akik elárulják 1
elárulják a 1
mágusok valódi 1
valódi célját: 1
célját: az 1
az Agamoto 1
Agamoto által 1
épített három 1
három szentély 1
szentély védelme, 1
védelme, amikor 1
mágikus pajzsot 1
pajzsot vonva 1
vonva védik 1
védik meg 1
a Földet 7
Földet a 1
más világokbéli 1
világokbéli lényektől. 1
lényektől. Ekkor 1
Ekkor tárult 1
tárult fel 2
az Eső-terem 1
Eső-terem és 1
a Meander. 1
Meander. Ekkor 1
Ekkor távolították 1
a járdaszéli 1
járdaszéli vastag 1
vastag kőfalat 1
kőfalat is. 1
Ekkor tehát 1
egy Kevéről 1
Kevéről elnevezett 1
elnevezett falu 1
neve Keve 1
Keve lett 1
volna. Ekkor 1
Ekkor terjesztették 1
terjesztették ki 1
területét is 1
Ekkor tért 1
csapata azután, 1
hogy Galíciát 1
Galíciát sikeresen 1
sikeresen kifosztotta. 1
kifosztotta. Ekkor 1
Ekkor tett 1
tett harmadszor 1
is zarándoklatot 1
zarándoklatot immár 1
a iszlám 1
tért ( 1
( Ekkortól 1
Ekkortól az 1
az autóbusz-üzemeltetést 1
autóbusz-üzemeltetést még 1
négy tanácsi 1
tanácsi fennhatóságú 1
fennhatóságú vállalat 1
vállalat irányította. 1
irányította. Ekkortól 1
Ekkortól gazdálkodással 1
gazdálkodással foglalkozott 1
csak 1859-ben 1
1859-ben lépett 1
lépett föl 1
föl ismét 1
protestáns egyházi 1
egyházi önkormányzat 1
önkormányzat védelmére. 1
védelmére. Ekkortól 1
Ekkortól kezdve 1
a Déli-sziget 2
Déli-sziget földrajzi 1
név vált 1
hivatalosan elfogadottá. 1
elfogadottá. Ekkortól 1
Ekkortól látták 1
el bútoraikat 1
bútoraikat papírcímkével 1
papírcímkével és 1
és beégetett 1
beégetett cégjelzéssel, 1
cégjelzéssel, aminek 1
aminek alapján 1
termékek datálhatók. 1
datálhatók. Ekkortól 1
Ekkortól lett 1
lett Terezín 1
Terezín a 1
neve. Ekkortól 1
Ekkortól Rosa 1
Rosa Luxemburg 1
Luxemburg legszűkebb 1
legszűkebb baráti 1
köréhez tartozott, 1
tartozott, sőt 2
sőt szerelmi 1
szerelmi kapcsolat 1
is szövődött 1
szövődött kettejük 1
kettejük között. 1
között. Ekkortól 1
Ekkortól számít 1
számít Saygun 1
Saygun az 1
alapított köztársaság 1
köztársaság legjelentősebb 1
legjelentősebb zenei 1
zenei alakjának: 1
alakjának: az 1
ország zenei 1
zenei jelképévé 1
vált, életét 1
és műveit 1
műveit népének 1
és országának 2
országának szentelte. 1
szentelte. Ekkor 1
Ekkor töltötte 1
töltötte itt 1
itt száműzetését 1
száműzetését az 1
angol IV. 1
IV. Ekkortól 1
Ekkortól viselte 1
a tisztázatlan 1
eredetű Dzsingisz 1
Dzsingisz kán 1
kán nevet, 1
nevet, amely 1
óceán szóval 1
szóval áll 1
áll összefüggésben. 3
összefüggésben. Ekkor 1
Ekkor törik 1
törik meg 2
az átok. 1
átok. Ekkor 1
Ekkor történt 1
meglepő fordulat 1
fordulat hogy 1
hogy senkiről 1
senkiről sem 1
lehetett tudni 1
tudni hogy 1
az ájult 1
ájult pankrátorok 1
pankrátorok közül 1
közül ki 1
ki lesz 2
az aki 1
aki magához 2
magához tér 3
a bőröndöt. 1
bőröndöt. Ekkor 1
Ekkor történt, 1
hogy Mindaugas 1
Mindaugas felesége, 1
felesége, Morta 1
Morta meghalt, 1
király pedig 1
nővérét elszakította 1
elszakította férjétől, 1
férjétől, Daumantas 1
Daumantas nalšiai 1
nalšiai fejedelemtől, 1
fejedelemtől, hogy 1
maga vegye 2
vegye őt 1
őt feleségül. 1
feleségül. Ekkor 1
Ekkor tudta 1
tudta utolérni 1
utolérni Moss, 1
Moss, innentől 1
a hatvankilencedik 1
hatvankilencedik körig 1
körig ő 1
ő vezetett. 1
vezetett. Ekkor 1
Ekkor ugyanis 1
legmagasabb energiájú 1
energiájú betöltött 1
betöltött állapotban 1
levő elektronnak 1
elektronnak nem 1
a -nek 2
-nek megfelelő 1
megfelelő energiakülönbséget 1
energiakülönbséget kell 1
kell átlépnie, 1
átlépnie, hanem 1
hanem ehhez 1
ehhez hozzáadódik 1
hozzáadódik állapotának 1
állapotának energiája 1
energiája és 1
a Fermi-energia 1
Fermi-energia különbsége 1
különbsége is. 2
Ekkor újították 1
lévő Margit-kápolnát 1
Margit-kápolnát is. 1
Ekkor új 1
új nyugalmi 1
nyugalmi állapot 2
állapot jön 1
létre, vagyis 1
új status 1
status quo. 1
quo. Ekkor 1
Ekkor ünnepli 1
ünnepli óhazája 1
óhazája is, 1
is, Anglia. 1
Anglia. Ekkor 1
Ekkor uralkodói 1
uralkodói nyomásra 1
a megüresedett 2
megüresedett poznańi 1
püspökség élére 1
élére helyezte 1
a pápa, 1
pápa, de 1
lengyel polgárháborús 1
tudta elfoglalni 1
elfoglalni székhelyét, 1
székhelyét, maga 1
esett, ahonnan 1
csak korábbi 1
korábbi hivatalairól 1
hivatalairól való 1
való lemondása 2
lemondása árán 1
árán szabadult. 1
szabadult. Ekkor, 1
Ekkor, valamint 1
valamint 1998-ban 1
1998-ban is 1
német versenyen 1
versenyen indult, 2
indult, előbb 2
előbb tizennegyedik, 1
tizennegyedik, majd 1
majd tizedik 1
tizedik lett. 1
Ekkor váltak 1
váltak piacvezetővé. 1
piacvezetővé. Ekkor 1
Ekkor vált 2
vált nagykorúvá 1
nagykorúvá és, 1
és, mivel 1
apja 1761-ben 1
1761-ben meghalt, 1
meghalt, átvehette 1
átvehette a 1
családi kastélyt 1
kastélyt Revesby 1
Revesby Abbey-ben. 1
Abbey-ben. Ekkor 1
Ekkor változtattak 1
változtattak a 3
a módszeren, 1
módszeren, hiszen 1
korábbi módszerrel 1
dollár relatív 1
relatív súlya 1
súlya túl 1
nagy lett 2
volna, holott 1
magyar gazdaságpolitika 1
gazdaságpolitika prioritása 1
prioritása a 1
európai országokkal 1
országokkal való 1
való gazdasági 1
gazdasági összefonódás 1
összefonódás erősítése 1
erősítése volt. 1
Ekkor változtatta 1
meg Giúse 1
Giúse művésznevét 1
művésznevét Beppe 1
Beppe Grillora. 1
Grillora. Ekkor 1
vált világossá, 1
világossá, hogy 1
hogy ezelőtt 2
ezelőtt azért 1
azért vonult 1
vonult ki 1
a városból, 2
városból, mert 1
ezzel tőrbe 1
tőrbe akarták 1
akarták csalni 1
csalni őket, 2
város csatornáiban 1
csatornáiban megbúvó 1
megbúvó harcosok 1
harcosok ezután 1
ezután mérjenek 1
mérjenek csapásokat 1
csapásokat a 1
hadsereg katonáira. 1
katonáira. Ekkor 1
Ekkor verekedni 1
verekedni kezdenek, 1
kezdenek, amit 1
amit Imiék 1
Imiék szakítanak 1
szakítanak félbe. 1
félbe. Ekkor 1
Ekkor vesz 1
észre egy 1
egy vérző 2
vérző sebet 1
sebet a 1
saját testén. 1
testén. Ekkor 1
Ekkor veszi 1
veszi először 1
először észre, 1
azok elrabolják 1
földi nőket, 1
nőket, köztük 1
két kedvenc 1
kedvenc barátnőjét. 1
barátnőjét. Ekkor 1
Ekkor veszik 1
hogy Nadine 1
Nadine eltűnt. 1
Ekkor vetették 1
vetették uralmuk 1
vidéket. Ekkor 1
Ekkor vette 3
Hannibal nevet 1
nevet is, 1
neves karthágói 1
karthágói harcos 1
harcos tiszteletére. 1
tiszteletére. Ekkor 1
a Maseo 1
Maseo művésznevet. 1
művésznevet. Ekkor 1
kezdetét rendszeres 1
rendszeres zeneszerzői 1
zeneszerzői munkássága 1
munkássága is, 1
is, zeneműveit 1
zeneműveit a 1
a Pietà 1
Pietà zenekarával 1
zenekarával adatta 1
adatta elő. 1
elő. Ekkor 1
Ekkor vették 1
a Romantikus 1
Romantikus Erőszak 1
Erőszak nevet. 1
nevet. Ekkor 1
Ekkor Viktória 1
Viktória unokája 1
unokája lett 1
német császár, 1
császár, II. 1
Ekkor virágzásnak 1
szerzetesi életforma, 1
életforma, és 1
és valóságos 1
valóságos építési 1
építési láz 1
láz tapasztalható. 1
tapasztalható. Ekkor 1
Ekkor visszatértek 1
a páfrányok 1
páfrányok és 1
más fotoszintetizáló 1
fotoszintetizáló növények. 1
növények. Ekkor 1
Ekkor viszont 1
viszont G 1
G sértheti 1
sértheti a 1
2. (a 1
(a gyökér 1
gyökér fekete) 1
fekete) illetve 1
illetve 4. 1
4. (piros 1
(piros elem 1
elem gyerekei 1
gyerekei feketék) 1
feketék) szabályt, 1
szabályt, az 1
utóbbit abban 1
ha G 1
G szüleje 1
szüleje is 1
is piros. 1
piros. Ekkor 1
Ekkor volt 1
a pillanat, 2
pillanat, amikor 2
amikor Shakira 1
Shakira elhatározta, 1
hogy előadó 1
előadó szeretne 1
szeretne lenni. 3
lenni. Ekkor 1
Ekkor Von 1
Von Nebula 1
Nebula el 1
akarja pusztítani 1
pusztítani Stormert. 1
Stormert. Ekkor 1
Ekkor Watson 1
Watson Smith 1
Smith korvettkapitány 1
korvettkapitány parancsnoksága 1
alatt tíz 1
tíz szövetségi 1
szövetségi ágyúnaszád 1
ágyúnaszád kelt 1
kelt át 1
és magukkal 2
magukkal szállították 1
szállították Leonard 1
Leonard F. 1
F. Ross 1
Ross dandártábornok 1
dandártábornok kilenc 1
kilenc gyalogezredét. 1
gyalogezredét. Ekkor 1
Ekkor Zoe 1
Zoe és 1
emberei megemelik 1
fegyverüket, és 1
és térdre 1
térdre kényszerítik 1
kényszerítik a 1
a jövevényeket. 1
jövevényeket. Eko 1
Eko leüti 1
leüti mindannyiukat 1
mindannyiukat és 1
egy földbe 1
földbe beásott 1
beásott ketrecbe 1
ketrecbe zárják 1
zárják be 1
őket. E 1
E költemény, 1
költemény, melyet 1
több idegen 2
idegen nyelvre 1
nyelvre lefordítottak, 1
lefordítottak, egymaga 1
egymaga elégséges 1
elégséges arra, 1
hogy szerzőjének 1
szerzőjének nemcsak 1
a horvát, 2
horvát, hanem 1
a világirodalomban 1
világirodalomban is 1
is halhatatlan 1
halhatatlan helyet 1
helyet biztosítson. 1
biztosítson. E 1
E komplexum 1
komplexum megnyitásával 1
legnagyobb alapterületű, 1
alapterületű, télen 1
látogatható bemutatója 1
bemutatója nyílt 1
E koncepció 1
javak végesek 1
végesek az 1
az univerzumban, 2
univerzumban, így 1
így bármit, 1
bármit, amit 1
a 'folyó' 1
'folyó' egyik 1
egyik partjáról 1
partjáról elveszünk 1
elveszünk az 1
egyensúly fenntartása 1
fenntartása érdekében 1
érdekében megfelelően 1
megfelelően ellentételezni 1
ellentételezni kell. 1
kell. E 1
E könyvem 1
könyvem megírásával 1
megírásával pont 1
pont azt 1
kérdést kívántam 1
kívántam olvasóimmal 1
olvasóimmal megosztani, 1
megosztani, mely 1
pontosan azáltal 1
azáltal teszi 1
életet oly 1
nagy kalanddá, 1
kalanddá, hogy 1
rá válaszunk.” 1
válaszunk.” E 1
E könyvét 1
könyvét sokan 1
sokan félreértették: 1
félreértették: azzal 1
ország ősi 1
ősi jogait 1
jogait akarja 1
akarja feláldozni, 1
feláldozni, hogy 1
hogy Ausztriának 1
Ausztriának engedményeket 1
engedményeket tegyen. 1
tegyen. E 1
E körbe 1
körbe tartozott 1
tartozott Habsburg 1
Habsburg Ferenc 1
Ferenc Ferdinánd 3
Ferdinánd trónörökös 1
trónörökös 1892-1893. 1
1892-1893. E 1
E korszaka 1
korszaka az 1
évek gazdasági 1
gazdasági válságáig 1
válságáig tart, 1
tart, ekkor 1
is, felszámolja 1
felszámolja galériáját. 1
galériáját. E 1
E korszak 3
korszak emlékét 1
a Francia-kő 1
Francia-kő földrajzi 1
név is. 4
korszak induló 1
induló darabja 1
az '56-os 1
'56-os emlékmű 1
emlékmű kompozíciója: 1
kompozíciója: a 1
a füstszínű 1
füstszínű üveglapokból 1
üveglapokból készített 1
készített fekete 1
fekete obeliszken 1
obeliszken a 1
lázadás szimbólumaként 1
szimbólumaként egy 1
egy mesterien 1
mesterien mintázott 1
mintázott bronz 1
bronz férfi 1
férfi felsőtest 1
felsőtest feszül, 1
feszül, amint 1
amint ki 1
magát szakítani 1
szakítani az 2
őt körülölelő 1
körülölelő matériából. 1
matériából. E 1
korszak rajzi 1
rajzi próbálkozásaiból 1
próbálkozásaiból alig 1
alig maradt 2
néhány (önarcképek, 1
(önarcképek, mozdulattanulmányok, 1
mozdulattanulmányok, szoborrajz). 1
szoborrajz). E 1
E kötetéből 1
kötetéből sem 1
sem hiányoznak 1
irodalmi alkotás 1
alkotás elvi 1
elvi kérdéseit 1
kérdéseit fejtegető 1
fejtegető írások; 1
írások; tanulmányaiban 1
tanulmányaiban mindig 1
nemzetiségi sors 1
sors elválaszthatatlan 1
elválaszthatatlan kapcsolata 1
kapcsolata (Az 1
(Az önismeret 1
önismeret elkötelezettsége). 1
elkötelezettsége). E 1
E kötet 1
kötet nyomása 1
nyomása ugyan 1
már 1918-ban 1
1918-ban elkezdődött, 1
elkezdődött, ám 1
ám megjelenésére 1
megjelenésére csak 1
csak 1921-ben 1
1921-ben került 1
sor. Eközben, 1
Eközben, 1933 1
1933 és 2
és 1940 2
1940 között 1
budapesti rendház 1
rendház házfőnöke 1
házfőnöke (rector), 1
(rector), 1940 1
1940 és 1
a rendtartomány 1
rendtartomány vagyonkezelője 1
vagyonkezelője (oeconomus) 1
(oeconomus) volt, 1
mindvégig tanított 1
tanított teológiát 1
teológiát a 1
a Kalazantinumban. 1
Kalazantinumban. Eközben 1
Eközben 1948-49 1
1948-49 között 1
között budapesti 1
budapesti Pázmány 1
Péter Tudományegyetem 1
Tudományegyetem Hittudományi 1
Hittudományi Karának 1
Karának dékánja, 2
dékánja, 1949-50 1
1949-50 között 1
pedig prodékánja. 1
prodékánja. Eközben 1
Eközben 1977–1987-ben 1
1977–1987-ben az 1
az Utrechti 1
Utrechti Egyetemen 1
Egyetemen vett 1
részt posztgraduális 1
posztgraduális képzésen. 1
képzésen. Eközben, 1
Eközben, 2005–2006 1
2005–2006 között 1
közgyűlés tagja 1
volt. Eközben 1
Eközben a 24
bal szárny 1
szárny fia, 1
fia, Dimitriusz 1
Dimitriusz vezetésével 1
vezetésével szintén 1
szintén áttörte 1
a szeldzsuk 2
szeldzsuk védelmi 1
védelmi réteget, 1
réteget, pánikot 1
pánikot és 2
és megfutamodást 1
megfutamodást okozva. 1
okozva. Eközben 2
a bejrúti 1
bejrúti al 1
al Akhbar 1
Akhbar újság 1
újság azzal 1
vádolta a 3
libanoni Saad 1
Saad Hariri 1
Hariri ügyvezető 1
ügyvezető miniszterelnök 1
miniszterelnök Jövő 1
Jövő Mozgalmát, 1
Mozgalmát, hogy 1
ők fizetik 1
fizetik a 1
szíriai tüntetőket. 1
tüntetőket. Eközben 1
a Breslau 2
Breslau a 1
a Szkutari 1
Szkutari előtti 1
előtti nemzetközi 1
nemzetközi flottademonstrációban 1
flottademonstrációban vett 1
albán uralkodót 1
uralkodót támogatta. 1
támogatta. Eközben 1
a buliban 1
buliban Ted 1
Ted észreveszi, 1
hogy csináljon 2
csináljon akármilyen 1
akármilyen hülyeséget, 1
hülyeséget, annak 1
annak tényleg 1
tényleg nincs 1
nincs következménye, 1
következménye, és 2
és mindenből 1
mindenből csak 1
csak jól 2
jön ki. 1
ki. Eközben 1
a Fallúdzsától 1
Fallúdzsától nyugatra 1
nyugatra fekvő 3
fekvő Falahat 1
Falahat területének 1
területének bombázása 1
bombázása közben 1
nemzetközi koalíció 1
koalíció z 1
z ISIL 1
ISIL 12 1
12 tagját 1
tagját ölte 1
meg. Eközben 1
felkelők az 1
az Aleppótól 2
Aleppótól délre 2
fekvő környéken 1
környéken visszafoglalták 1
Tell Hamiriyyeh 1
Hamiriyyeh hegyet 1
hegyet és 1
a Khalsa-farmokat. 1
Khalsa-farmokat. Eközben 1
Földön bejövő 1
bejövő féregjárat 1
féregjárat nyílik. 1
nyílik. Eközben 1
hajó zátonyra 1
zátonyra futott, 2
futott, komoly 1
komoly sérülésekkel 1
sérülésekkel sikerült 1
csak levontatni. 1
levontatni. Eközben 1
hatóságok körözik 1
körözik őket, 1
nagyobb „vérdíjat” 1
„vérdíjat” tűznek 1
tűznek ki 2
a fejükre. 1
fejükre. Eközben 1
háttérben Mussolini 1
Mussolini és 1
és Ciano 1
Ciano már 1
albán külügyminisztérium 1
külügyminisztérium megszüntetéséről 1
megszüntetéséről egyeztetett. 1
egyeztetett. Eközben 1
elfoglalta Bustan 1
Bustan Al-Basha 1
Al-Basha kerület 1
kerület északnyugati 1
északnyugati részét. 1
részét. Eközben 1
a katapultálást 1
katapultálást túlélő 1
túlélő Hale 1
Hale találkozik 1
egy parkőrnővel, 1
parkőrnővel, Terryvel. 1
Terryvel. Eközben 1
rivális szakács, 1
szakács, Rosie 1
Rosie és 1
Marco közelebb 1
kerül egymáshoz, 1
egymáshoz, aminek 1
várt terhesség 1
terhesség lesz. 1
lesz. Eközben 1
kitaszított Covenant 1
Covenant parancsnokot 1
parancsnokot Truth 1
és Mercy 1
Mercy felmenti 1
felmenti a 1
büntetés alól 1
és felajánlják 1
felajánlják neki 1
az Arbiter 1
Arbiter tisztséget, 1
tisztséget, hogy 1
hogy küzdjön 1
küzdjön tovább 1
a Covenant 1
Covenant ügyéért. 1
ügyéért. Eközben 1
kormányerők tovább 1
folytatják hadműveleteiket 1
hadműveleteiket Aleppóban, 1
Aleppóban, előrenyomulva 1
előrenyomulva a 1
ipari részlegében. 1
részlegében. Eközben 1
magyar gyalogságot 1
gyalogságot támadó 1
támadó osztrák 1
osztrák dragonyosok 1
dragonyosok Saint-Croix 1
Saint-Croix tábornok 1
tábornok parancsára 1
parancsára kissé 1
kissé visszább 1
visszább húzódva 1
húzódva rendezték 1
rendezték soraikat, 1
soraikat, majd 1
a mocsárból 1
mocsárból kikeveredett 1
kikeveredett császári 1
hozzájuk. Eközben 1
németek angol 1
francia tisztekkel 1
tisztekkel vitatták 1
fegyverszüneti egyezmény 1
egyezmény pontjait, 1
pontjait, amely 1
lényegében Németország 1
Németország feltétel 1
nélküli megadását, 1
megadását, leszerelését 1
leszerelését jelentette, 1
jelentette, néhány 1
néhány szövetséges 1
szövetséges ígéretért 1
ígéretért cserében. 1
cserében. Eközben 1
Eközben Angelika 1
Angelika hazakerülve 1
hazakerülve a 1
vár egyik 2
egyik eldugott 1
eldugott padlásszobájában 1
padlásszobájában tündöklő 1
tündöklő jelenséggel 1
jelenséggel találkozik: 1
találkozik: a 1
fehér hajú 1
hajú hölgy 1
hölgy a 3
a királylány 2
királylány üknagymamájaként 1
üknagymamájaként mutatja 1
be magát, 2
és ad 2
a kislánynak 1
kislánynak egy 1
egy varázslatos, 1
varázslatos, láthatatlan 1
láthatatlan fonalat. 1
fonalat. Eközben 1
Eközben Angelina 1
Angelina szőke 1
szőke parókában 1
parókában elmegy 1
a klubba 1
klubba és 1
és drogot 2
drogot tesz 1
tesz Anthony 1
Anthony sörébe, 1
sörébe, később 1
később odalép 1
odalép hozzá 1
hozzá és 5
és elcsalja 1
elcsalja autókázni. 1
autókázni. Eközben 1
parton folyik 1
a pingpong 1
pingpong játszma. 1
játszma. Eközben 1
Eközben Arachne 1
Arachne megtalálja 1
megtalálja Asurát, 1
Asurát, és 1
és szövetséget 1
szövetséget köt 1
köt vele 1
vele abból 1
hogy meggyorsítsa 1
meggyorsítsa őrületének 1
őrületének terjedését 1
terjedését a 1
világban. Eközben 1
a raktárban 2
raktárban a 1
többieknek megoszlik 1
a véleménye, 3
legyen Mahone-nal. 1
Mahone-nal. Eközben 1
a Rich 3
Rich vállalatok 1
vállalatok kapzsi 1
kapzsi igazgatóhelyettese, 1
igazgatóhelyettese, Lawrence 1
Lawrence Van 1
Van Dough, 1
Dough, azt 1
hogy megszabadul 1
megszabadul Richie 1
Richie szüleitől, 1
szüleitől, hogy 1
vállalat vezetését. 1
vezetését. Eközben 1
szántóföldi növénytermesztésben 1
növénytermesztésben a 1
búza mellett 1
kukorica vált 1
fő növénnyé, 1
növénnyé, az 1
az állattenyésztésben 1
állattenyésztésben pedig 1
pedig megnőtt 1
a baromfitartás 1
baromfitartás szerepe 1
szerepe (Hatástanulmány). 1
(Hatástanulmány). Eközben 1
a Times-nál 1
Times-nál nem 1
nem dolgozott, 1
dolgozott, mert 1
mert anyagot 1
a könyvéhez, 1
könyvéhez, melynek 1
címe „A 1
„A mocsár 1
mocsár : 1
: Amerika 1
Amerika és 1
és Vietnam 1
Vietnam a 1
a Kennedy-érában” 1
Kennedy-érában” (Halberstam 1
(Halberstam ebben 1
ebben fejti 1
fejti ki 2
a „mocsár 1
„mocsár teóriáját"). 1
teóriáját"). Eközben 1
többiek "szendvicset 1
"szendvicset esznek", 1
esznek", amit 1
amit Scooby 1
Scooby hozott, 1
hozott, majd 1
miután Scooby 1
Scooby (akinek 1
(akinek nincs 1
nincs helyismerete) 1
helyismerete) leszalad 1
leszalad az 1
többiek jutánaindulnak, 1
jutánaindulnak, hogy 1
hogy megkeressék. 1
megkeressék. Eközben 1
részén diktátorok 1
diktátorok kerültek 1
kerültek hatalomra 1
hatalomra és 1
és megerősödtek 1
megerősödtek a 1
a tekintélyuralmi 1
tekintélyuralmi rendszerek. 1
rendszerek. Eközben 1
Eközben az 6
az álcák 3
álcák újabb 1
újabb támadásra 1
támadásra készülnek 1
készülnek immár 1
immár energiával 1
energiával feltöltve 1
feltöltve az 1
az autobotok 2
autobotok ellen, 1
autobotok pedig 1
pedig utolsó 1
utolsó energiatartalékukat 1
energiatartalékukat felhasználva 1
felhasználva várják 1
támadást, ami 1
ami hamar 1
hamar be 1
is következik. 1
következik. Eközben 1
brit vezérkari 1
vezérkari tanács 1
tanács közös 1
közös bizottsága 1
bizottsága folyamatosan 1
folyamatosan egyeztetett 1
egyeztetett a 1
által szükségesnek 1
szükségesnek ítélt 1
ítélt második 1
második front 1
front megnyitásáról. 1
megnyitásáról. Eközben 1
olyan filmgyárak, 1
filmgyárak, mint 1
a Wenhua 1
Wenhua Stúdió 1
Stúdió (Culture 1
(Culture Films) 1
Films) felhagytak 1
baloldali hagyományokkal 1
más drámai 1
drámai műfajok 1
műfajok felé 1
felé fordultak. 1
fordultak. Eközben 1
az oroszokkal 1
oroszokkal együttműködve 1
együttműködve az 2
amerikai űrhajósok 1
űrhajósok gyakorlatot 1
gyakorlatot szereztek 1
hosszú időtartamú 2
időtartamú űrrepülésben 1
űrrepülésben is. 1
is. Eközben 2
oroszok légi 1
ISIL csapatai 1
csapatai ellen 3
ellen Palmürában, 1
Palmürában, miközben 1
miközben öt 1
öt embert 2
embert megöltek. 3
megöltek. Eközben 1
az ősemberek 2
ősemberek elindulnak 1
elindulnak elkapni 1
elkapni a 2
a Doktort, 1
Doktort, s 1
s társait, 1
társait, de 1
az öregasszonyt 1
öregasszonyt örök 1
örök nyugalomba 1
nyugalomba helyezik. 1
helyezik. Eközben 1
Eközben Blane, 1
Blane, engedve 1
engedve Steff 1
Steff nyomásának, 1
nyomásának, igyekszik 1
igyekszik eltávolodni 1
eltávolodni Andie-től. 1
Andie-től. Eközben 1
Eközben Bree-t 1
Bree-t hazaengedik 1
hazaengedik a 1
a kórházból, 2
kórházból, és 1
és Danielle 2
Danielle vigyáz 1
vigyáz rá, 1
rá, mert 3
mert mindenki 1
a Scavo 1
Scavo Pizzéria 1
Pizzéria megnyitóján 1
megnyitóján van. 1
van. Eközben 1
Eközben Campbell 1
Campbell (egy 1
(egy kivételtől 1
kivételtől eltekintve) 1
eltekintve) soha 1
az üzenetben. 1
üzenetben. Eközben 1
Eközben Chevette, 1
Chevette, Rydell 1
Rydell exbarátnője 1
exbarátnője is 1
is visszatér 2
a hídra 1
hídra barátnőjével, 1
barátnőjével, Tessával, 1
Tessával, aki 1
a dokumentumfilmet 1
dokumentumfilmet akar 1
akar forgatni 1
híd életéről 1
életéről Chevette 1
Chevette szereplésével. 1
szereplésével. Eközben 1
Eközben Cornelis 1
Cornelis Tromp 1
Tromp a 1
holland utóvéd 1
utóvéd élén 1
élén nyugatnak 1
nyugatnak fordult, 1
fordult, elszakította 1
elszakította a 1
a főerőktől 1
főerőktől és 1
heves tűzharcban 1
tűzharcban megfutamította 1
megfutamította a 1
a Jeremy 1
Jeremy Smith 1
Smith vezette 1
vezette angol 1
angol utóvédet. 1
utóvédet. Eközben 1
Eközben Dave 1
Dave egy 1
bárban próbálja 1
próbálja leinni 1
leinni magát, 1
és sorban 1
sorban rendeli 1
rendeli a 1
a röviditalokat. 1
röviditalokat. Eközben 1
Eközben Don 1
Matteo tanári 1
tanári megbízást 1
helyi középiskolában. 1
középiskolában. Eközben 1
Eközben Downton 1
Downton anyagi 1
problémákkal küszködik. 1
küszködik. Eközben 1
Eközben egy 1
másik Kevernök 1
Kevernök harcolt 1
Autobotok ellen, 1
ellen, ágyújával 1
ágyújával komoly 1
károkat okozva. 2
Eközben elrabolják 1
elrabolják Toph-ot, 1
Toph-ot, hogy 1
hogy hazavigyék, 1
hazavigyék, de 1
az megmenekül 1
megmenekül a 1
a fémhajlítás 1
fémhajlítás megtanulásával. 1
megtanulásával. Eközben 1
Eközben felváltva 1
felváltva figyelnek 1
figyelnek a 1
a kicsinyekre, 1
kicsinyekre, majd 1
majd este 1
este visszatérnek 1
visszatérnek szoptatni. 1
szoptatni. Eközben 1
Eközben Fred 1
Fred eljegyzi 1
eljegyzi Diánát 1
Diánát az 1
évad közepén, 2
és Vilma 1
Vilma rájön, 1
legjobb ismerősük 1
ismerősük a 1
a rádiós, 1
rádiós, Angel 1
Angel Dynamite 1
Dynamite is 1
eredeti rejtélyfejtő 1
rejtélyfejtő szakkörnek, 1
szakkörnek, valamint 1
igazi neve 3
neve Cassidy 1
Cassidy Williams, 1
Williams, de 1
a többieknek. 2
többieknek. Eközben 1
Eközben Garth 1
Garth lerobbantja 1
lerobbantja az 1
az ujját, 1
ujját, amit 1
amit Munson 1
Munson macskája 1
macskája elvisz. 1
elvisz. Eközben 1
Eközben Georiana 1
Georiana Latimer 1
Latimer (Pamela 1
(Pamela Stephenson) 1
Stephenson) és 1
és szeretője, 2
szeretője, Josef 1
Josef Sirola 1
Sirola (David 1
(David Wayne) 1
Wayne) a 1
lány édesapjának 1
édesapjának jókora 1
jókora vagyonát 1
vagyonát ragadják 1
ragadják magukhoz 1
magukhoz annak 1
annak páncélszekrényéből. 1
páncélszekrényéből. Eközben 1
Eközben gépük 1
gépük megbillen, 1
megbillen, mindketten 1
vízbe zuhannak, 1
zuhannak, és 1
az elvileg 1
elvileg békés 1
békés lény 1
is rájuk 2
rájuk támad. 1
támad. Eközben 1
Eközben Helena 1
Helena királynő 1
királynő és 1
és Cyrus 1
Cyrus herceg 1
herceg elkezdenek 1
elkezdenek azon 1
azon dolgozni, 1
dolgozni, hogy 1
hogy Simon 3
Simon király 1
király ne 1
ne szüntesse 1
szüntesse meg 2
fennálló angol 1
angol monarchiát. 1
monarchiát. Eközben 1
Eközben Hit-Girl 1
Hit-Girl megpróbálna 1
megpróbálna normális 1
normális életet 2
életet élni. 1
élni. Eközben 1
Eközben Johnt 1
Johnt Mycroft 1
Mycroft hívatja 1
hívatja magához, 1
magához, aki 1
aki fényképfelvételekkel 1
fényképfelvételekkel bizonyítja, 1
a Baker 2
Baker Street 1
Street környékére 1
környékére orosz 1
orosz bérgyilkosok 1
bérgyilkosok költöztek. 1
költöztek. Eközben 1
Eközben Kathrine 1
Kathrine felhívja 1
egyik boszorkány 1
boszorkány barátnőjét, 1
barátnőjét, Lucy-t, 1
Lucy-t, és 1
és megkéri, 3
neki, mivel, 1
mivel, hogy 1
segített régen 1
régen neki. 1
neki. Eközben 1
Eközben kidolgozott 1
egy festési 1
festési módszert 1
módszert (Csaba 1
(Csaba stain) 1
stain) mely 1
mely kimutatja 1
kimutatja milyen 1
milyen fejlődési 1
fejlődési állapotban 1
a hízósejt 1
hízósejt és 1
használják. Eközben 1
Eközben Koicsi 1
Koicsi és 1
és Acumi, 1
Acumi, a 1
nő tudatalattijában 1
tudatalattijában visszatérnek 1
visszatérnek Hikoné-be, 1
Hikoné-be, a 1
ahol megismerkedtek 1
megismerkedtek és 1
és összebarátkoztak 1
összebarátkoztak még 1
még gyermekkorukban, 1
gyermekkorukban, a 1
a múltbéli 4
múltbéli események 1
események pedig 2
pedig célozni 1
célozni kezdenek 1
kezdenek arra, 1
is kínozta 1
kínozta Acumit 1
Acumit egyfolytában. 1
egyfolytában. Eközben 1
Eközben láthatóvá 1
a szájnyílás 2
szájnyílás körül 1
körül elhelyezkedő 1
elhelyezkedő piros 1
piros szőrsáv, 1
szőrsáv, és 1
a kimeresztett 1
kimeresztett csípőkarmok. 1
csípőkarmok. Eközben 1
Eközben lemondott 1
16. Osztag 1
Osztag vezetése, 1
vezetése, mert 1
az al-Layramoun 1
al-Layramoun mellett 1
mellett folyó 1
folyó harcokban 1
csoport nagy 1
nagy vereséget 1
Az al-Masdar 1
al-Masdar News 1
News szerint 1
16. ezred 1
ezred összeomlásának 1
összeomlásának a 1
a jele. 2
jele. Eközben 1
Eközben Leonarddal 1
Leonarddal közli 1
közli az 1
apja, hogy 1
a fogyókúra 1
fogyókúra miatt 1
miatt büntetésből 1
büntetésből nem 1
őt viszi 1
viszi Floridába, 1
Floridába, mint 1
évben szokta, 1
szokta, hanem 1
hanem testvéreit. 1
testvéreit. Eközben 1
Eközben Lex 1
Lex egy 1
egy üzletet 1
üzletet ajánl 1
ajánl Jason-nek… 1
Jason-nek… Eközben 1
Eközben Lionel 1
Lionel mindenkivel 1
mindenkivel el 1
akarja hitetni, 1
hitetni, hogy 1
más ember 5
ember lett, 2
lett, megváltozott. 1
megváltozott. Eközben 1
Eközben Maeby 1
Maeby filmproducer 1
filmproducer lesz, 1
lesz, Tobias 1
Tobias pedig 1
évad nagy 1
részét kékre 1
kékre festve, 1
festve, a 1
Blue Man 1
Man Group 1
Group ügyeleteseként 1
ügyeleteseként tölti 1
tölti el, 2
mivel reménykedik 1
reménykedik abban, 1
végre behívják 1
behívják egy 1
egy előadásra. 1
előadásra. Eközben 1
Eközben Marshall 1
Marshall és 2
Ted sikeresen 1
sikeresen összeszedik 1
összeszedik az 1
az elixír 3
elixír alkotóelemeit, 1
alkotóelemeit, egy 1
egy kivétellel: 1
kivétellel: hiányzik 1
zsír. Eközben 1
Eközben megérkeznek 1
megérkeznek az 1
az örökbefogadó 1
örökbefogadó szülei 2
akik elindulnak, 1
elindulnak, hogy 3
hogy megkeressék 3
megkeressék Leo-t. 1
Leo-t. Eközben 1
Eközben Mitchell 1
és Emerson 1
Emerson arról 1
arról tanácskozik, 1
tanácskozik, hogy 1
miért hagytak 1
hagytak túlélőket 1
túlélőket az 1
az Ori-k, 1
Ori-k, amikor 1
amikor rövid 1
alatt elsöpörték 1
ellenük kiálló 1
kiálló haderőt. 1
haderőt. Eközben 1
Eközben nagyon 1
hasznos tapasztalatokat 1
tapasztalatokat szereztek 1
a célszerű 1
célszerű táplálkozásról 1
táplálkozásról és 1
és felszerelésről. 1
felszerelésről. Eközben 1
Eközben nem 1
bizánci területeken 1
területeken zajlott 1
küzdelem. Eközben 1
Eközben Nemezis 1
Nemezis biztos 1
biztos távolságra 1
távolságra ér 1
csapattól, és 1
közli Sayiddal, 1
Sayiddal, meg 1
ölnie Desmondot, 1
Desmondot, ha 1
mindig vissza 1
akarja kapni 3
kapni szerelmét. 1
szerelmét. Eközben 1
Eközben Nux 1
Nux magához 1
magához tér. 1
tér. Eközben 1
Eközben Nynaeve 1
Nynaeve es 1
es Elayne 1
Elayne egy 1
másik Kitaszított, 1
Kitaszított, Moghedien 1
Moghedien haragja 1
haragja elől 2
elől menekülnek. 2
menekülnek. Eközben 1
Eközben önkéntelenül 1
önkéntelenül párhuzamot 1
vont a 2
nyugati népek 1
népek és 2
magyar nemzet 3
nemzet műveltsége 1
műveltsége között, 1
és fájdalommal 1
fájdalommal kellett 1
kellett beismernie 1
beismernie országunk 1
országunk elmaradottságát 1
elmaradottságát e 1
téren. Eközben 1
Eközben Passepartout 1
Passepartout eltűnik, 1
eltűnik, de 1
de Fogg 1
Fogg becsületbeli 1
becsületbeli ügynek 1
ügynek tekinti, 1
tekinti, hogy 1
kiszabadítsa az 1
az inasát. 1
inasát. Eközben 1
Eközben Popper 1
Popper azt 1
feladatot kapja 1
a munkaadóitól, 1
munkaadóitól, hogy 1
szerezzen meg 1
régi éttermet, 1
éttermet, a 1
a „Zöld 2
„Zöld tavernát” 1
tavernát” (ami 1
Central parkban 1
parkban van), 1
van), amit 1
le akarnak 1
akarnak bontani, 1
új ingatlant 1
ingatlant építsenek 1
helyén. Eközben 1
Eközben Rod 1
Rod észreveszi 1
észreveszi az 2
interneten, hogy 1
hogy Andre 1
Andre Hayworth 1
Hayworth hónapokkal 1
hónapokkal ezelőtt 2
ezelőtt eltűnt. 1
eltűnt. Eközben 1
Eközben Rozi, 1
Rozi, a 1
a szegényes, 1
szegényes, de 1
de belülről 1
belülről viszonylag 1
viszonylag szebb 1
szebb házukban 1
házukban táncol 1
táncol Gáspár 1
Gáspár Laci 1
Laci zenéjére. 1
zenéjére. Eközben 1
Eközben Sam 1
Sam golfütővel 1
golfütővel megöl 1
megöl egy 1
harmadik szörnyeteget, 1
szörnyeteget, majd 1
mikor őt 1
is megtámadná 1
megtámadná a 1
két dzsinn, 1
dzsinn, Samuel 1
Samuel jelenik 1
meg, leszúrja 1
leszúrja egyikőjüket, 1
egyikőjüket, majd 1
majd unokáival 1
unokáival elfogja 1
elfogja Brigittát. 1
Brigittát. Eközben 1
Eközben Sawyer 1
Sawyer megpróbálkozik 1
megpróbálkozik egyedül 1
egyedül boldogulni 1
boldogulni ezzel 1
ezzel bizonyítva, 1
hogy senkitől 1
senkitől nem 2
nem függ. 1
függ. Eközben 1
Eközben Sayidék 1
Sayidék is 1
is megérkeztek 3
Többiek falvához. 1
falvához. Eközben 1
Eközben segítette 1
U18-as angol 1
angol válogatottat 1
válogatottat is. 1
Eközben Solis-ék 1
Solis-ék házába 1
házába a 1
a Maxine 1
Maxine Bennett-nél 1
Bennett-nél rabszolgaként 1
rabszolgaként tartott 1
tartott Xiao-Mei 1
Xiao-Mei személyében 1
személyében új 1
új lakó 1
lakó költözik. 1
költözik. Eközben 1
Eközben Sudzsát 1
Sudzsát elővigyázatosságból 1
elővigyázatosságból felküldték 1
felküldték az 1
az ukruli 1
ukruli hegyekbe 1
hegyekbe néhány 1
néhány moszlimmal 1
moszlimmal (akik 1
(akik már 1
már letelepedtek 1
letelepedtek Manipurban). 1
Manipurban). Eközben 1
Eközben szabadidejében 1
szabadidejében színházi 1
színházi előadásokra 1
előadásokra járt, 1
járt, amikor 1
megfogalmazódott benne, 1
csupán néző 1
néző legyen. 1
legyen. Eközben 1
Eközben találkozik 1
találkozik Paullal 1
Paullal ( 1
( Eközben 1
Eközben természetesen 1
természetesen mindent 1
mindent lerajzolt, 1
lerajzolt, így 1
így születtek 1
születtek korai, 1
korai, természettudománnyal 1
természettudománnyal kapcsolatos 1
kapcsolatos rajzai. 1
rajzai. Eközben 1
Eközben több 2
több légitámadást 1
légitámadást is 1
végrehajtottak. Eközben 1
több tízezren 1
tízezren hagyták 1
fekvő vidéki 1
vidéki területeket. 1
területeket. Eközben 1
Eközben ünnepélyeket 1
ünnepélyeket rendezett, 1
rendezett, szakelőadásokat 1
szakelőadásokat tartott, 1
tartott, az 1
iskolai tornavizsga 1
tornavizsga színpompás 1
színpompás látványára 1
látványára pedig 1
pedig mindig 1
mindig megmozdult 1
megmozdult a 1
fél város. 1
város. Eközben 1
Eközben vendégkarmestere 1
vendégkarmestere volt 1
Rádió Szimfonikus 1
Szimfonikus Zenekarának. 1
Zenekarának. Eközben 1
Eközben Washington 1
Washington környékén, 1
környékén, egy 1
csendes farmon, 1
farmon, az 1
özvegy gazda, 1
gazda, Tom 1
Tom Logan 1
Logan és 1
az ügyetlen 1
ügyetlen testvére 1
testvére George, 1
George, gabonaköröket 1
gabonaköröket fedeznek 1
fedeznek fel 1
a kukoricásukban. 1
kukoricásukban. Eközben 1
Eközben Zordföldén 1
Zordföldén Zira 1
Zira szintén 1
szintén megdorgálja 1
megdorgálja Kovut, 1
Kovut, majd 1
majd megdicséri,és 1
megdicséri,és elhatározza, 1
hogy Kovut 1
Kovut Simba 1
Simba ellen 1
ellen hangolja, 1
hangolja, amíg 1
amíg Kovu 1
Kovu fel 1
nem nő, 1
így visszaszerezhetik 1
visszaszerezhetik a 1
a trónt. 3
trónt. E 1
E közösség 2
közösség működése 1
közvetlen demokráciára 1
demokráciára épül: 1
épül: bárki 1
bárki bármikor 1
bármikor aktívan 1
aktívan szólhat 1
szólhat bele 2
szakkollégiumi ügyek 1
ügyek menetébe, 1
menetébe, vállalhat 1
vállalhat munkát, 1
munkát, kezdeményezhet 1
kezdeményezhet programot, 1
programot, képzést. 1
képzést. E 1
tagjait Olubaru-nak 1
Olubaru-nak nevezik, 1
nevezik, akik 1
titkos nyelvet 1
nyelvet használnak 1
használnak közben. 1
közben. E 1
E község 4
község 1353-ban 1
1353-ban egy 1
egy határjárási 1
határjárási levélben 1
levélben »Verebel 1
»Verebel in 1
in villam 1
villam Morouth« 1
Morouth« körülírással 1
körülírással van 1
van említve. 1
említve. E 1
község 1413-ban 1
1413-ban a 1
a Derencsényiek 1
Derencsényiek birtoka 1
e család 4
a Koháryak 1
Koháryak tulajdonába 1
került. E 1
E községben 1
községben 1427-ben 1
1427-ben a 3
a pelsőczi 1
pelsőczi Bebekeknek 1
Bebekeknek már 1
már 32 1
32 jobbágyportájuk 1
jobbágyportájuk volt, 1
nagyobb helységek 1
helységek közé 1
tartozott. E 1
község elnevezéséhez 1
elnevezéséhez az 1
honfoglaláskor állítólag 1
állítólag halotti 1
halotti tort 1
tort ültek 1
ültek s 1
s nevét 1
e „szomorú 1
„szomorú tortól” 1
tortól” vette 1
vette volna. 1
volna. E 1
E községet 2
községet 1477-ben 1
1477-ben a 1
a Szilassy 1
Szilassy család 1
család nyerte 1
nyerte adományúl 1
adományúl Mátyás 1
Mátyás királytól. 1
királytól. E 1
községet már 1
már 1253-ban 1
1253-ban találjuk 1
találjuk említve, 2
említve, terra 1
terra Apathy 1
Apathy monasterii 1
monasterii de 1
de Grana 1
Grana néven. 1
néven. E 1
község már 1
már 1206-ban 1
1206-ban szerepel, 1
a mikor 3
mikor Miklós 1
Miklós fia 1
fia Elek, 1
Elek, Favus 1
Favus pannonhalmi 1
pannonhalmi főapátnak 1
főapátnak adta. 1
adta. E 1
E községre 1
községre már 1
már 1346-ban 1
1346-ban találunk 1
találunk adatokat, 1
adatokat, a 1
mikor Szlavosfalva 1
Szlavosfalva néven 1
szerepel. E 1
E községrész 1
községrész legnyugatibb 1
legnyugatibb házait 1
házait elhagyva, 1
elhagyva, 5,5 1
5,5 kilométer 1
után észak-északnyugati 1
észak-északnyugati irányba 2
irányba fordul, 1
fordul, így 1
így lép 2
a belterületről, 1
belterületről, de 1
a községhatárt, 1
községhatárt, a 1
7. kilométere 1
táján már 2
már újból 2
újból nyugat 1
felé húzódva 2
húzódva lépi 1
lépi át. 1
át. E 1
E krónikára 1
krónikára épül 1
épül az 1
az 1358. 1
1358. E 1
E különbség 1
különbség érzetéhez 1
érzetéhez hozzájárul, 1
hozzájárul, hogy 1
a Szahara 1
Szahara szinte 1
szinte lakatlan 1
lakatlan területei 1
területei földrajzi 1
földrajzi választóövezetet 1
választóövezetet képeznek. 1
képeznek. E 1
E kurzusokhoz 1
kurzusokhoz illeszkedően 1
illeszkedően 9 1
9 kötet 1
kötet egyetemi 1
egyetemi jegyzetet 1
jegyzetet és 1
két tankönyvet 1
tankönyvet írt. 2
írt. E 2
E kutatási 1
kutatási korszak 1
korszak legjelentősebb 1
legjelentősebb kiadványa 1
a Gálffy 1
Gálffy Mózes 1
Mózes és 2
és Márton 3
Márton Gyula 1
Gyula gyűjtötte 1
gyűjtötte és 1
szerkesztette Székely 1
Székely nyelvföldrajzi 1
nyelvföldrajzi szótár 1
szótár (Budapest, 1
(Budapest, 1987) 1
1987) 900 1
900 fogalom 1
fogalom nyelvjárási 1
nyelvjárási megfelelőivel. 1
megfelelőivel. E 1
E labirintszerv 1
labirintszerv összeköttetésben 1
összeköttetésben van 1
az úszóhólyaggal, 1
úszóhólyaggal, így 1
a gurámifajokat 1
gurámifajokat megakadályozzuk 1
megakadályozzuk abban, 1
víz felszínére 1
felszínére felúszva 1
felúszva légköri 1
légköri levegőt 1
levegőt vegyenek 1
vegyenek és 1
és feltöltsék 1
feltöltsék úszóhólyagjukat, 1
úszóhólyagjukat, akkor 1
akkor elpusztulnak. 1
elpusztulnak. Eladdig 1
Eladdig a 1
Gemini űrhajósok 1
űrhajósok nem 1
tudtak igazán 1
igazán sikeres 2
sikeres űrsétát 1
űrsétát bemutatni, 1
bemutatni, amivel 1
az Apollo-programhoz 1
Apollo-programhoz szükséges 1
szükséges műveletek 1
műveletek kivitelezhetőségének 1
kivitelezhetőségének igazolása 1
igazolása nagymértékben 1
nagymértékben sérült. 1
sérült. Elaida 1
Elaida azonban 1
azonban előbb 2
előbb talál 1
Fehér Toronyban, 1
Toronyban, és 1
valami van 1
van Moiraine, 1
Moiraine, Siuan, 1
Siuan, és 1
Sárkány között. 1
között. El 1
El akarják 1
akarják őt 2
őt rabolni, 1
rabolni, ám 1
ekkor megérkezik 1
megérkezik Nyanya 1
Nyanya Banya, 1
Banya, aki 1
aki megmenti 1
megmenti Aranyhajt 1
Aranyhajt a 1
a banditáktól 1
banditáktól (valójában, 1
(valójában, mindezt 1
mindezt ő 1
maga tervelte 1
tervelte ki, 1
hogy manipulálja 1
manipulálja Aranyhajat, 1
Aranyhajat, és 1
és visszavigye 1
visszavigye a 1
a toronyba). 1
toronyba). El 1
El akarok 1
akarok merülni 1
merülni a 1
a mélybe, 1
mélybe, de 1
de nézd, 1
nézd, ahogy 1
ahogy csinálom. 1
csinálom. Elántorog 1
Elántorog az 1
az alagútig, 1
alagútig, ahol 1
ahol Evey 1
Evey várja, 1
várja, és 2
a karjában 1
karjában meghal. 1
meghal. Elaphe 1
Elaphe 10 1
10 (2): 1
(2): 68-74 1
68-74 Nyugat-Ázsia 1
Nyugat-Ázsia faunájából 1
faunájából hiányzik 1
hiányzik ez 1
a faj. 3
faj. E 1
E lapkákat 1
lapkákat verés 1
verés előtt 1
előtt felhevítették, 1
felhevítették, és 1
és többszöri 1
többszöri kalapácsütéssel 1
kalapácsütéssel alakították 1
az érmét, 2
érmét, mely 1
mely szabadon 1
szabadon feküdt 1
feküdt az 3
alsó bélyegen, 1
bélyegen, kiterjedését 1
kiterjedését semmi 1
sem gátolta. 1
gátolta. E 1
E lapnak 1
lapnak 1946–1948 1
1946–1948 között 1
között társszerkesztője 1
társszerkesztője is 1
E Lászlónak 1
Lászlónak 1449-ki 1
1449-ki nádori 1
nádori pecsétéről 1
pecsétéről van 1
van véve 1
család címere, 1
címere, mely 1
a vértnek 1
vértnek udvarában 1
udvarában tátott 1
tátott szájjal 1
szájjal kígyót 1
kígyót mutat. 1
mutat. Elayne 1
Elayne arra 1
kéri őt, 1
hogy juttasson 1
juttasson el 2
el anyjának, 1
anyjának, Morgase 1
Morgase királynőnek 1
királynőnek egy 1
egy levelet. 1
levelet. Elba 1
Elba a 1
legjobban fizetett 2
fizetett színészek 1
tartozik. Elbasan 1
Elbasan maga 1
is nevezetes 2
nevezetes volt 1
volt sajátos, 1
sajátos, oszmán 1
oszmán hagyományú 1
hagyományú vokális 1
vokális és 1
hangszeres zenei 1
zenei stílusáról, 1
stílusáról, amelynek 1
amelynek legnépszerűbb 1
legnépszerűbb képviselője 1
képviselője Isuf 1
Isuf Myzyri 1
Myzyri volt 1
volt (szülővárosában 1
(szülővárosában szobra 1
szobra áll). 1
áll). Elbeszélés 1
Elbeszélés az 1
ifjúság számára 2
számára / 1
/ Alfred 1
Alfred Brehm: 1
Brehm: Az 1
afrikai őserdők 1
őserdők életéről; 1
életéről; németből 1
németből átdolg. 1
átdolg. Elbeszélések 1
Elbeszélések az 1
számára. Elbeszéléseket 1
Elbeszéléseket és 1
és humoreszkeket 1
humoreszkeket írt 1
következő lapokba: 1
lapokba: Napkelet 1
Napkelet (1857–59. 1
(1857–59. Elbeszélésük 1
Elbeszélésük alapján 1
alapján szintén 1
szintén Oskar 1
Oskar Krasňanský, 1
Krasňanský, már 1
már Pozsonyba 1
Pozsonyba visszatérve 1
visszatérve készített 1
készített német 1
nyelvű jelentést. 1
jelentést. Elbeszélgetnek 1
Elbeszélgetnek egy 1
egy kicsit, 2
kicsit, de 1
amikor Bill 1
Bill megemlíti, 1
lánya, akinek 1
akinek szívesen 1
szívesen bemutatná, 1
bemutatná, Jake 1
Jake jelzi 1
jelzi neki, 1
akarja folytatni 2
a beszélgetést. 1
beszélgetést. Elbeszélőként, 1
Elbeszélőként, dráma- 1
dráma- és 1
és regényíróként, 1
regényíróként, mesék 1
humoros hangvételű 1
hangvételű írások, 1
írások, karcolatok 1
karcolatok szerzőjeként 1
szerzőjeként volt 1
ismert. Elbűvölte 1
Elbűvölte Brazília 1
Brazília vibráló 1
vibráló ékkövei 1
ékkövei és 1
és elhatározta, 5
hogy nemzetközileg 1
is népszerűsíteni 1
népszerűsíteni fogja 1
fogja őket 1
külföldi utazók 1
utazók köreiben. 1
köreiben. Elcsigázottan 1
Elcsigázottan ül 1
ül le 1
egy kút 2
kút kávájára, 1
kávájára, és 1
és izgalommal 1
izgalommal figyeli 1
a bensejében 1
bensejében eluralkodó 1
eluralkodó zűrzavart, 1
zűrzavart, a 1
a kezdődő 2
kezdődő betegség 1
betegség jeleit. 1
jeleit. Eldöntendő 1
Eldöntendő kérdések 1
kérdések elsősorban 1
elsősorban azok, 1
azok, amelyekre 1
válasz csak 1
csak igen, 1
igen, de 1
igen vagy 1
lehet, illetve 1
illetve valamelyik 1
valamelyik ezekhez 1
ezekhez hasonló 1
hasonló jelentésű 1
jelentésű szó: 1
szó: természetesen, 1
természetesen, dehogy 1
dehogy stb. 1
a mondatok 4
mondatok többféle 1
többféle eszközzel 1
eszközzel jöhetnek 1
jöhetnek létre, 1
adott nyelvtől 1
nyelvtől is 1
függ. Eldöntötték 1
Eldöntötték azt 1
a vámszedő 1
vámszedő házakat 1
házakat nem 1
nem építik 1
építik újjá, 1
újjá, valamint 1
budai hídfő 1
hídfő előtti 1
teret is 1
a hídról 2
hídról lejövő 1
lejövő és 1
arra felhajtó 1
felhajtó forgalomnak 1
forgalomnak az 1
alagút felé/felől 1
felé/felől elsőbbsége 1
elsőbbsége legyen 1
a keresztező 1
keresztező Fő 1
Fő és 1
és Lánchíd 1
Lánchíd utcával 1
utcával szemben. 1
szemben. Eleddig 1
Eleddig csak 1
csak francia 1
francia nemzetiségű 1
nemzetiségű vitorlázók 1
vitorlázók nyerték 1
versenyt. Elégedetlenségében 1
Elégedetlenségében képes 1
saját fiát 2
is megkínoztatni. 1
megkínoztatni. Elégedetlenségének 1
Elégedetlenségének rendszeresen 1
rendszeresen hangot 1
adott, emiatt 1
többször keveredett 1
keveredett vitába 1
vitába a 1
hírszerzés irányítóival, 1
irányítóival, közöttük 1
közöttük Beszcsasztnov 1
Beszcsasztnov tábornokkal, 1
tábornokkal, aki 1
aki 1959-től 1
1959-től a 1
magyar belügyminisztériumban 1
belügyminisztériumban főtanácsadóként 1
főtanácsadóként tevékenykedett. 1
tevékenykedett. Elégedetlen 1
Elégedetlen volt 1
kórus felvételekkel, 1
felvételekkel, mivel 1
különböző hatást 1
hatást szeretett 1
volna elérni. 3
elérni. Elég 1
Elég ehhez 1
ehhez csak 2
a fejünket 2
fejünket mozgatni. 1
mozgatni. Elég 1
Elég embert 1
embert hallottam 1
rádióban ahhoz, 1
azt gondoljam, 1
gondoljam, »Istenem, 1
»Istenem, esküszöm, 1
esküszöm, ennél 1
ennél jobban 1
kell énekelnem!« 1
énekelnem!« Elegendően 1
Elegendően magas 1
magas dózisnál 1
dózisnál a 1
a használók 1
használók úgynevezett 1
úgynevezett „K-hole”-t 1
„K-hole”-t élhetnek 1
élhetnek át, 1
extrém disszociatív 1
disszociatív állapot, 1
állapot, amit 1
amit vizuális 1
és hallási 1
hallási hallucinációk 1
hallucinációk kísérnek. 1
kísérnek. Elegendő 1
Elegendő mennyiségű 1
mennyiségű jeges 1
jeges vizet 1
is biztosítottak. 1
biztosítottak. Eléggé 1
Eléggé nehezen 1
nehezen tartották 1
német lovagok 1
lovagok kelet-balti 1
kelet-balti birtokaikkal, 1
birtokaikkal, így 1
így valójában 1
sohasem tudták 1
tudták úgy 1
úgy ellenőrizni 1
ellenőrizni azt 1
mint Poroszországot. 1
Poroszországot. Elég 1
Elég hamar 1
világ filmes 1
filmes élvonalához 1
élvonalához tartozó 1
szakemberek kezdtek 1
el velük 1
velük dolgozni. 1
dolgozni. Elég 1
Elég hetente 1
egyszer enni 1
adni neki, 2
neki, bár 1
bár vannak, 1
gyorsabb növekedés 1
és hízás 1
hízás érdekében 1
érdekében hetente 1
hetente kétszer 2
kétszer etetik, 1
etetik, egyszerre 1
több állattal 1
állattal is. 1
is. Elég 1
Elég hozzá 1
egy építőipari 2
építőipari szakma 1
szakma vagy 1
egy betanított 1
betanított munkás. 1
munkás. Elég 1
Elég idejétmúlt 1
idejétmúlt gondolat, 1
a gésák 2
gésák kizárólag 1
kizárólag férfiakat 1
férfiakat szórakoztatnak, 1
szórakoztatnak, és 1
gyakran tévesen 1
tévesen prostituáltaknak 1
prostituáltaknak titulálják 1
őket. Elég 1
Elég jól 1
sikerült darab 1
darab volt: 1
volt: 23 1
egy érett 1
érett kori 1
kori szerzeményében 1
szerzeményében is 1
fel tudta 1
tudta használni. 2
használni. Elég 1
Elég mozgalmas 1
mozgalmas életem 1
életem van." 1
van." Elég 1
Elég vegyes 1
vegyes a 1
kaszt, ide 1
ide kerültek 1
kerültek olyanok, 1
olyanok, akik 2
akik felsőbb 1
felsőbb kasztokból 1
kasztokból süllyedtek 1
süllyedtek le, 1
más népcsoportokból 1
népcsoportokból is 1
kerültek közéjük 1
közéjük Feladatuk 1
Feladatuk az 1
ünnepeken történő 1
történő énekmondás 1
énekmondás volt, 1
szent énekek 1
énekek megőrzése. 1
megőrzése. Elég 1
Elég volt 1
egy pillantást 1
pillantást vetnie 1
vetnie egy 1
egy szövegre, 1
szövegre, vagy 1
egyszer hallania 1
hallania azt, 1
teljesen ismerje 1
ismerje annak 1
annak tartalmát. 1
tartalmát. Elegyes 1
Elegyes falu 2
falu Hont 1
Hont Vármegyében, 1
Vármegyében, lakosai 1
fekszik tót 1
tót Bakának 1
Bakának szomszédságában." 1
szomszédságában." Elegyes 1
falu Ungvár 3
Ungvár Várm., 1
Várm., földes 2
földes Urai 4
Urai több 1
több Uraságok, 4
Uraságok, lakosai 10
lakosai külömbfélék, 1
külömbfélék, fekszik 1
fekszik Szenának 1
Szenának szomszédságában, 1
szomszédságában, mellynek 5
határja jó, 1
jó, vagyonnyai 1
vagyonnyai külömbfélék.” 2
külömbfélék.” Elegyes 1
Elegyes magyar, 1
magyar, és 1
és tót 4
tót falu 6
falu Esztergom 1
Esztergom Várm. 1
Várm. Elegyes 1
Elegyes Magyar, 1
Magyar, és 1
falu Nyitra 5
Nyitra Vármegyében, 4
Vármegyében, birtokosai 6
birtokosai külömbféle 2
külömbféle Urak, 1
Urak, lakosai 4
fekszik Verebélynek 1
Verebélynek szomszédságában, 1
szomszédságában, ’s 2
’s ennek 3
ennek filiája, 2
filiája, Zsitva 1
Zsitva vize 1
vize mellett, 5
mellett, Nyitrától 1
Nyitrától két, 1
két, és 1
és 3/4. 1
3/4. Eleinte, 1
Eleinte, 1946-ig 1
1946-ig alkalmi 1
alkalmi megbízásokat 1
megbízásokat kapott 1
különböző produkciós 1
produkciós cégektől. 1
cégektől. Eleinte 1
Eleinte a 10
a bőrfelület 1
bőrfelület érintettsége 1
érintettsége egyáltalán 1
nem feltűnő. 1
feltűnő. Eleinte 1
Cold Meat 1
Meat Industry 1
Industry kiadó 1
kiadó jelentette 2
a lemezeket. 1
lemezeket. Eleinte 1
a Dina 1
Dina Cerna 1
Cerna művésznevet 1
művésznevet használta, 1
használta, de 2
hamarosan lemondott 1
az álnévről. 1
álnévről. Eleinte 1
felfedezők és 2
és bennszülöttek 1
bennszülöttek kapcsolata 1
kapcsolata békés 1
békés volt, 1
volt, alapvetően 1
alapvetően élelem, 1
élelem, víz, 1
víz, szerszámok, 1
szerszámok, ruhák 1
egyéb termékek 1
termékek cserekereskedelmében 1
cserekereskedelmében merült 1
ki. Eleinte 1
a játékstílusa 1
játékstílusa megegyezett 1
a kortársaiéval, 1
kortársaiéval, azaz 1
azaz agresszív 1
sok áldozattal. 1
áldozattal. Eleinte 1
Eleinte alacsony 1
alacsony számban, 1
számban, majd 1
majd egyre 2
arányban képviselték 1
képviselték magukat 1
egykori janicsárok 1
janicsárok gyermekei, 1
gyermekei, a 1
a kuloğlu-k, 1
kuloğlu-k, akik 1
akik apjuk 1
apjuk bajtársainak 1
bajtársainak ajánlására 1
ajánlására kerülhettek 1
kerülhettek be 1
testületbe. Eleinte 1
a múmiakészítők 1
múmiakészítők beérték 1
beérték annyival, 1
annyival, hogy 2
halott öltözékét 1
öltözékét szorosra 1
szorosra tekert 1
tekert és 1
időnként gipsszel 1
gipsszel átitatott 1
átitatott múmiapólyával 1
múmiapólyával helyettesítették. 1
helyettesítették. Eleinte 1
a Populáris 1
Populáris Civilek 1
Civilek is 1
benne voltak 1
a koalícióban, 1
koalícióban, ám 1
tudtak megállapodni 1
megállapodni számos 1
számos kérdésben, 1
kérdésben, emiatt 1
emiatt kiléptek 1
a koalícióból 1
koalícióból és 1
saját jelöltet 2
jelöltet indítottak 1
indítottak el 1
el Jean-Léonard 1
Jean-Léonard Touadi 1
Touadi személyében. 1
személyében. Eleinte 1
Eleinte apróbb, 1
apróbb, természetesnek 1
természetesnek tűnő 1
tűnő balesetek 1
balesetek hátráltatják 1
az útjukat, 2
útjukat, egy 1
egy leeső 1
leeső patkó, 1
patkó, egy 1
egy útjuk 1
útjuk mentén 1
mentén elkövetett 1
elkövetett vasúti-robbantás. 1
vasúti-robbantás. Eleinte 1
a pszichedelikus 2
pszichedelikus hatások 1
hatások voltak 1
voltak túlsúlyban, 1
túlsúlyban, amit 1
a progresszivitás 1
progresszivitás váltott 1
váltott fel. 1
fel. Eleinte 1
Eleinte az 3
az Ágoston-rendiek 1
Ágoston-rendiek ugyanezen 1
álló középkori 1
középkori templomát 1
templomát használták. 1
használták. Eleinte 1
zene irányába 1
irányába készült 1
készült továbbtanulni, 1
továbbtanulni, de 2
de tinédzserkori 1
tinédzserkori élményei 1
élményei a 1
színpadon meggyőzték 1
meggyőzték az 1
az ellenkezőjéről. 1
ellenkezőjéről. Eleinte 1
az ificsapatban 1
ificsapatban játszott, 1
de hónapokon 1
hónapokon belül 2
belül felkerült 1
felnőttek közé. 1
közé. Eleinte 1
az Intézet 2
Intézet mindennapi 1
tevékenységét bizottsági 1
bizottsági tagok 1
tagok és 2
és önkéntesek 1
önkéntesek végezték 1
végezték otthonról. 1
otthonról. Eleinte 1
Eleinte barátságosan 1
barátságosan fogadja 1
fogadja Benjamínt, 1
Benjamínt, majd 1
hogy felejtse 1
felejtse el 1
ügyet. Eleinte 1
Eleinte begytejszerű 1
begytejszerű halpéppel 1
halpéppel etetik 1
etetik az 1
az utódokat, 1
utódokat, később 1
később azok 1
azok maguk 1
maguk kotorják 1
kotorják ki 1
az ennivalót 1
ennivalót a 1
szülők torkából. 1
torkából. Eleinte 1
Eleinte csak 4
a hétköznap 1
hétköznap és 1
és szombat 1
szombat reggeli 1
reggeli csúcsidőszakban 1
csúcsidőszakban kellett 1
kellett fizetni 2
fizetni az 2
az előreváltott 1
előreváltott – 1
– napi 1
napi vagy 1
vagy havi 1
havi érvényességű 1
érvényességű – 1
– papíralapú 1
papíralapú engedélyekért, 1
engedélyekért, amelyeket 1
amelyeket manuálisan 1
manuálisan ellenőriztek 1
ellenőriztek az 1
az ellenőrzőpontoknál. 1
ellenőrzőpontoknál. Eleinte 1
csak barátságos 1
barátságos mérkőzéseket 1
mérkőzéseket játszottak. 1
játszottak. Eleinte 1
csak magánakcióival 1
magánakcióival reformál, 1
reformál, később 1
később társadalmi 1
társadalmi felelősségvállalása 1
felelősségvállalása intézményesített 1
intézményesített formát 1
formát ölt: 1
ölt: szinte 1
szinte személyre 1
személyre szabva, 1
szabva, munkásságára 1
munkásságára „ráírva” 1
„ráírva” hozza 1
Egyházközség a 1
a temetőgondnokságot. 1
temetőgondnokságot. Eleinte 1
olyan számokat 1
számokat adott 1
adott elő, 1
amelyek jókora 1
jókora rosszindulattal 1
rosszindulattal voltak 1
voltak félreérthetőek, 1
félreérthetőek, a 1
a szövegekben 1
szövegekben a 1
a direkten 1
direkten megfogalmazott 1
megfogalmazott számcímekkel 1
számcímekkel ellentétben 1
csak gyengécske 1
gyengécske áthallások 1
áthallások hallhatók. 1
hallhatók. Eleinte 1
Eleinte demók 1
demók készítésénél 1
készítésénél foglalkoztatták 1
foglalkoztatták az 2
az énekesnőt, 1
énekesnőt, ugyanakkor 1
ugyanakkor azon 1
azon munkálkodtak, 1
munkálkodtak, hogy 1
hogy szólistaként 1
szólistaként is 1
is befuttassák. 1
befuttassák. Eleinte 1
Eleinte diplomáciai 1
diplomáciai pályára 1
pályára készült, 1
készült, ezzel 1
a tervével 1
tervével azonban 1
később felhagyott. 1
felhagyott. Eleinte 1
Eleinte erdélyi 1
erdélyi társulatoknál 1
társulatoknál játszott, 1
később vidéken 1
vidéken működött. 1
működött. Eleinte 1
Eleinte esztrádműsorokkal, 1
esztrádműsorokkal, később 1
később egész 2
egész estét 2
estét betöltő, 1
betöltő, magas 1
irodalmi igényű 1
igényű előadásokkal 1
előadásokkal is 1
is járták 1
járták az 3
országot. Eleinte 1
Eleinte ez 1
a terve, 2
nagyon meg 3
focit és 1
úgy abba 1
abba hagyni. 1
hagyni. Eleinte 1
Eleinte független 1
független duóként 1
duóként kezdték, 1
kezdték, saját 1
maguk adták 1
a lemezeiket, 1
lemezeiket, illetve 1
házuk alagsorában 1
alagsorában írták 1
írták a 3
dalaikat, de 1
legnépszerűbb zenekarrá 1
zenekarrá nőtték 1
nőtték ki 1
magukat. Eleinte 1
Eleinte jogot 1
jogot tanult, 2
tanult, 1803-ban 1
1803-ban katona 1
katona lett, 1
múlva ennek 1
a pályának 1
pályának is 1
is hátat 1
hátat fordított 2
fordított és 1
külföldi utazások 1
utazások után 2
után kezébe 1
kezébe vette 3
vette atyjának 1
atyjának muskaui 1
muskaui birtokát. 1
birtokát. Eleinte 1
Eleinte ki 1
nem állhatja 2
állhatja a 1
fiút, ám 1
hamarosan egymásba 1
egymásba szeretnek. 3
szeretnek. Eleinte 1
Eleinte különböző 1
különböző lírai 1
lírai szerepekben 1
szerepekben ért 1
el sikereket, 1
sikereket, majd 1
egyre markánsabb 1
markánsabb jellemeket 1
jellemeket alakított. 1
alakított. Eleinte 1
Eleinte lassan 1
lassan nő. 1
nő. Eleinte 1
Eleinte még 1
sem hangszerelt 1
hangszerelt önállóan, 1
önállóan, két 1
fiatal zenész 1
zenész volt 1
a segítségére: 1
segítségére: August 1
August Conradi, 1
Conradi, majd 1
majd Joachim 1
Joachim Raff. 1
Raff. Eleinte 1
Eleinte nem 3
használtak fékernyőt, 1
fékernyőt, ezt 1
később kezdték 2
alkalmazni. Eleinte 1
is veszik 1
veszik őt 1
őt komolyan, 1
komolyan, de 1
hogy Destry 1
Destry kemény 1
kemény legény. 1
legény. Eleinte 1
volt különösebben 1
különösebben sikeres, 1
sikeres, de 1
vált. Eleinte 1
Eleinte Paul 1
Paul Whitemant 1
Whitemant akarta 1
akarta követni, 1
követni, de 1
felvette Louis 1
Louis Armstrongot 1
Armstrongot a 1
zenekarba, ráébredt 1
ráébredt az 1
improvizáció fontosságára 1
fontosságára a 1
a dzsesszben. 1
dzsesszben. Eleinte 1
Eleinte Pesten 1
Pesten volt 1
volt nevelő, 1
nevelő, majd 1
nemzeti színészet 1
színészet pártolója 1
pártolója és 1
terjesztője lett. 1
lett. Eleinte 1
Eleinte próbált 1
próbált egyensúlyt 1
egyensúlyt tartani 1
unionisták és 1
és függetlenségpártiak 1
függetlenségpártiak között, 1
mikor Dániában 1
Dániában maradt 1
maradt testvérei 1
testvérei és 1
király között 1
között viszálykodás 1
viszálykodás lépett 1
fel, átállt 1
utóbbiak oldalára 1
és visszahívta 1
trónra VIII. 1
VIII. Eleinte 1
Eleinte senki 1
akarta elhinni, 1
elhinni, hogy 2
az újszülött 2
újszülött valóban 1
valóban Sára 1
Sára és 1
Ábrahám gyermeke, 1
gyermeke, és 1
a pátriárka 2
pátriárka és 1
és meddő 1
meddő felesége 1
felesége örökbe 1
fogadott egy 1
egy árvát, 1
árvát, és 1
most azt 1
azt állítják 1
saját gyermekük. 1
gyermekük. Eleinte 1
Eleinte szinte 1
nélkül kalózkiadványok 1
kalózkiadványok formájában 1
formájában terjedtek 1
terjedtek a 1
mester zeneműveinek 1
zeneműveinek partitúrái, 1
partitúrái, de 1
kezdve művei 1
művei hiteles, 1
hiteles, a 1
szerző által 1
által jóváhagyott 3
jóváhagyott formában 1
formában jelentek 1
meg nyomtatásban. 3
nyomtatásban. Eleinte 1
Eleinte szó 1
szó volt 2
készülék megkapja 1
a 4.0-s 1
4.0-s Ice 1
Ice Cream 1
Cream Sandwich 1
Sandwich verziót 1
verziót is, 1
de stabilitási 1
stabilitási gondok 1
miatt letettek 1
letettek erről. 1
erről. Eleinte 1
Eleinte Tolcsvay-klubként, 1
Tolcsvay-klubként, majd 1
majd LGT-klubként 1
LGT-klubként ismerték 1
a budapestiek 1
budapestiek a 1
a KEK-et, 1
KEK-et, de 1
de Magyarország 1
Magyarország szinte 1
valamennyi élvonalbeli 1
élvonalbeli zenekara 1
zenekara koncertezett 1
koncertezett itt 1
itt szombatonként. 1
szombatonként. Eleinte 1
Eleinte úgy 1
hogy Bernstein 2
Bernstein zongoraművész 1
zongoraművész lesz, 1
közben folyamatosan 1
folyamatosan próbálkozott 1
próbálkozott komponálással 1
komponálással is. 1
is. Eleinte 1
Eleinte Vaszilij 1
Vaszilij Ivanovics 1
Ivanovics Gavrilov 1
Gavrilov szárnyai 1
alatt tanult 1
tanult verekedni, 1
verekedni, majd 1
jelenlegi birkózóedzője, 1
birkózóedzője, Vlagyimir 1
Vlagyimir Mihajlovics 1
Mihajlovics Voronov. 1
Voronov. Eleinte 1
Eleinte "Zumo 1
"Zumo de 1
de Vídrio" 1
Vídrio" volt 1
a nevük, 1
nevük, ezt 1
ezt 1985-ben 1
1985-ben Héroes 1
Héroes del 1
del Silencio-ra 1
Silencio-ra változtatták. 1
változtatták. Elejére 1
Elejére a 1
lapos húremelő 1
húremelő nyerget 1
nyerget teszik, 1
teszik, ami 1
húrok megemelésére 1
megemelésére szolgál. 1
szolgál. Elejétől 1
Elejétől a 1
végéig pszichedelikus 1
pszichedelikus rockot 1
rockot tartalmaz, 1
tartalmaz, amint 1
azt leghíresebb 1
leghíresebb dalai, 1
dalai, a 1
2000 Light 1
Light Years 1
Years From 1
From Home 1
Home és 1
bravúros hangszerelésű 1
hangszerelésű She's 1
She's a 1
a Rainbow 1
Rainbow is 1
bizonyítják. Elektrolízisnél 1
Elektrolízisnél a 1
a telep 3
telep negatív 1
negatív sarkával 1
sarkával közlekedő 1
közlekedő áramvezetőnek 1
áramvezetőnek az 1
a része, 1
az elektrolízisnek 1
elektrolízisnek alávetett 1
alávetett folyadékba 1
folyadékba merül. 1
merül. Elektronegativitásuk 1
Elektronegativitásuk kicsi 1
kicsi (<1,0), 1
(<1,0), ezért 1
leginkább ionos 1
ionos kötésű 1
kötésű vegyületekben 1
vegyületekben szerepelnek. 1
szerepelnek. Elektronikus 1
Elektronikus aláírásról 1
aláírásról akkor 1
az aláírással 1
aláírással egyúttal 1
egyúttal jognyilatkozatot 1
jognyilatkozatot is 1
is teszünk, 1
teszünk, például 1
például elfogadjuk 1
elfogadjuk egy 1
egy dokumentum 1
dokumentum tartalmát 1
tartalmát vagy 1
vagy szerződést 1
szerződést kötünk. 1
kötünk. Elektronszerkezete 1
Elektronszerkezete rendkívül 1
rendkívül stabil, 1
stabil, ezért 1
ezért kémiai 1
kémiai reakcióba 1
reakcióba nagyon 1
nagyon nehezen 2
nehezen lép. 1
lép. Elek 1
Elek tudni 1
tudni sem 1
akar Lucáról, 1
Lucáról, a 1
gazdag vénkisasszonyról, 1
vénkisasszonyról, és 1
és Lidi 1
Lidi sem 1
sem vonzódik 1
vonzódik Mokányhoz, 1
Mokányhoz, a 1
a becsületes, 2
becsületes, de 1
de nyersszavú 1
nyersszavú földbirtokoshoz. 1
földbirtokoshoz. Élelemforrásuk 1
Élelemforrásuk nagy 1
az embertől 1
embertől származik, 1
származik, akár 1
akár etetéssel, 1
etetéssel, akár 1
akár kertekben, 1
kertekben, földeken 1
földeken gyűjtögetve, 1
gyűjtögetve, akár 1
a szemétben 1
szemétben kutatva 1
kutatva jutnak 1
jutnak hozzá. 1
hozzá. Élelmezésük 1
Élelmezésük ingyenes 1
volt, havi 1
havi fizetésük 1
fizetésük minimum 1
minimum 1600-1800 1
1600-1800 forint 1
volt. Élelmiszerekben 1
Élelmiszerekben E333 1
E333 néven 1
néven savanyúságot-szabályozó 1
savanyúságot-szabályozó anyagként, 1
anyagként, ízanyagként 1
ízanyagként használják. 1
használják. Élelmiszerekben, 1
Élelmiszerekben, gyógyszerekben 1
gyógyszerekben óriási 1
óriási a 2
a hiány. 1
hiány. Élelmiszeripari 1
Élelmiszeripari felhasználására 1
felhasználására ugyanazon 1
ugyanazon feltételek 1
feltételek vonatkoznak, 1
vonatkoznak, mint 1
a kalcium-malát 1
kalcium-malát esetében. 1
esetében. Élelmöket 1
Élelmöket halászatból, 1
halászatból, széksó-szedésből, 1
széksó-szedésből, és 1
és vizi 1
vizi vadászatból 1
vadászatból is 1
keresik. E 1
E lelőhelyek 1
lelőhelyek a 1
a Maliqból 1
Maliqból kisugárzó 1
kisugárzó műveltségi 1
műveltségi területen 1
területen belül 2
belül egyfajta 1
egyfajta zárványként 1
zárványként funkcionáltak 1
funkcionáltak sajátos 1
sajátos kulturális 1
kulturális elemekkel. 1
elemekkel. Elemérnek 1
Elemérnek már 1
csupán három 1
napja van, 1
a díjnok 1
díjnok elárulta, 1
hogy bűnt 1
bűnt követett 3
regényben innentől 1
innentől szinte 1
a díjnoké 1
díjnoké lesz 1
a főszerep, 1
főszerep, ezúttal 1
ezúttal Elemér 1
Elemér jelenik 1
ő álmaiban, 1
álmaiban, és 1
fordítva. Elemér 1
Elemér néven 1
néven írta. 1
írta. E 1
E lemez 1
lemez bevételének 1
bevételének 50%-át 1
50%-át az 1
az LSE-kutatási 1
LSE-kutatási alapnak 1
alapnak utalta. 1
utalta. Elemezhető 1
Elemezhető a 1
a létrejött 1
létrejött beszéd 1
beszéd vizsgálata 1
vizsgálata (offline 1
(offline mód) 1
mód) is, 1
produkciós tervezés 1
tervezés következménye. 1
következménye. Elemezte 1
Elemezte a 1
világ mágneses 1
mágneses obszervatóriumainak 1
obszervatóriumainak adatsorait 1
adatsorait és 1
elsőként ismerte 1
ismerte föl 1
földi mágneses 1
tér 50 1
körüli periódusidejű 1
periódusidejű szekuláris 1
szekuláris változásait. 1
változásait. Elemi 1
Elemi cellája 3
cellája hat 1
hat atomot 1
tartalmaz. Elemi 3
cellája két 1
két atomot 1
cellája tizenkét 1
tizenkét atomot 1
Elemi és 2
és középiskolái 1
középiskolái tanulmányait 1
tanulmányait Marosvásárhelyen 1
Marosvásárhelyen végezte, 1
a Zene- 1
Zene- és 1
és Képzőművészeti 1
Képzőművészeti Gimnáziumban 1
érettségizett 1971-ben. 1
1971-ben. Elemi 1
és középiskoláit 1
középiskoláit Pesten 1
végezte. Elemi 1
Elemi iskoláit 1
iskoláit a 1
a Boarzell 1
Boarzell Előkészítő 1
Előkészítő Iskolában 1
Iskolában végezte, 1
majd 1963 1
1963 szeptemberében 1
a Charterhouse 2
Charterhouse School-ban, 1
School-ban, egy 1
egy magániskolában 1
magániskolában folytatta. 1
folytatta. Elemi 1
Elemi különbség: 1
különbség: Férfiak, 1
Férfiak, nők 1
szélsőséges férfiagy. 1
férfiagy. Elemi 1
Elemi olvasókönyve 1
olvasókönyve 25 1
25 kiadást 1
meg. Elemi 1
Elemi után 1
után kereskedelmi 1
kereskedelmi iskolába 2
iskolába került, 1
onnan hamar 1
hamar kirúgták, 1
kirúgták, mert 1
mert bántalmazta 1
bántalmazta egyik 1
egyik tanárát, 1
tanárát, állítólag 1
állítólag annak 1
annak antiszemita 1
antiszemita megjegyzései 1
megjegyzései miatt. 2
miatt. Elemzére 1
Elemzére szánt 1
szánt gyakorlatokkal 1
gyakorlatokkal és 1
teljes leckegyűjteménnyel; 1
leckegyűjteménnyel; Rozsnyai, 1
Rozsnyai, Bp., 1
Bp., 1923 1
1923 (Az 1
(Az Országos 1
Országos M. 1
Kir. Elemzéseinek 1
Elemzéseinek műközpontúsága 1
műközpontúsága példamutató 1
példamutató ama 1
ama kritikusi 1
kritikusi új 1
új nemzedék 1
nemzedék számára, 1
amely műbíráló 1
műbíráló gyakorlatában 1
gyakorlatában végképp 1
végképp leszámol 1
leszámol a 1
a normatív, 1
normatív, szociológiai 1
szociológiai irodalomszemlélettel 1
irodalomszemlélettel és 1
és módszerrel 1
módszerrel ( 1
( Elemzését 1
Elemzését a 1
kortárs dokumentumok 1
dokumentumok megerősítik, 1
megerősítik, nevezetesen 1
nevezetesen hogy 1
hogy Müller 1
Müller holttestét 1
holttestét 1945 1
augusztusában az 1
egykori birodalmi 1
birodalmi légügyi 1
légügyi minisztérium 1
minisztérium közelében 1
egy rögtönzött 2
rögtönzött sírban 1
sírban találták 1
meg. Elemzők 1
Elemzők szerint 1
azonban Törökországban 1
Törökországban egyre 1
egyre növekszik 1
az Amerika-ellenesség. 1
Amerika-ellenesség. Elena 1
Elena rákérdez 1
rákérdez Damonre, 1
Damonre, hogy 1
mit művelt 1
művelt az 1
az öccsével, 1
öccsével, de 1
de Damon 1
Damon csak 1
annyit válaszol: 1
válaszol: "elvettem 1
"elvettem tőle 1
a szenvedését". 1
szenvedését". Elengedhetetlen 1
Elengedhetetlen némi 1
némi genetikai 1
genetikai szaktudás, 1
szaktudás, határokon 1
határokon átnyúló 1
átnyúló kapcsolattartás 1
kapcsolattartás a 1
a fenntartható 3
fenntartható tenyésztés 1
tenyésztés érdekében. 1
érdekében. Élen 1
Élen jár 1
a szélturbinák 1
szélturbinák gyártásban 1
gyártásban és 1
és használatban 1
használatban egyaránt, 1
egyaránt, és 2
arányt 50%-ra 1
50%-ra növeljék. 1
növeljék. Élénken 1
Élénken részt 1
politikában, s 1
s emellett 2
emellett mint 1
mint több 1
több folyóirat 1
szerkesztője is 1
is tekintélyes 1
tekintélyes befolyásra 1
befolyásra tett 1
szert. Élénkvörös 1
Élénkvörös színe 1
színe révén 1
révén egyik 1
egyik ritka 1
ritka példája 1
példája az 2
erősen színezett 1
színezett metánszármazékoknak. 1
metánszármazékoknak. Elenyészően 1
Elenyészően más 1
más vallásúak 2
vallásúak is 1
vannak. Eleonóra 1
Eleonóra apja 1
az örökösödési 3
örökösödési harcban, 1
harcban, és 1
apja megtette 1
megtette őt 1
őt Navarra 1
Navarra kormányzójának. 1
kormányzójának. E 1
E lépés 1
végrehajtás közötti 1
közötti eltéréseket 1
eltéréseket keressük, 1
keressük, valamint 1
valamint megvizsgáljuk 1
megvizsgáljuk a 1
tervet abból 1
a szempontból, 2
mennyire megfelelő 1
a megvalósíthatóság 1
megvalósíthatóság szempontjából. 1
szempontjából. Elér 1
Elér a 1
halál, elér 1
elér a 2
halál. Elérhető 1
Elérhető Windows 1
Windows és 2
Linux rendszerekre 1
rendszerekre egyaránt. 1
egyaránt. Elért 1
Elért eredményeik 1
eredményeik jutalmaként 1
jutalmaként pontokat 1
pontokat kapnak, 1
kapnak, melyeket 1
melyeket összegyűjtve 1
összegyűjtve tudásszintet 1
tudásszintet léphetnek 1
léphetnek és 1
és jelvényeket 1
jelvényeket szerezhetnek. 1
szerezhetnek. Élesen 1
Élesen kritizálják 1
a » 1
» bevándorlás 1
bevándorlás úthengerét, 1
úthengerét, ami 1
ami szétzúzza 1
szétzúzza az 1
etnikai csoportokat» 1
csoportokat» ( 1
( idézi 1
a Libération 1
Libération újságban, 1
újságban, 1999. 1
1999. Éles 1
Éles fogai 1
fogai vannak 2
vannak amivel 1
amivel súlyos 1
sebet tud 1
tud okozni. 1
okozni. Éles, 1
Éles, keserves 1
keserves hangon 1
hangon rikoltotta 1
rikoltotta be 1
városba az 1
az órák 1
órák számát. 1
számát. Éles, 1
Éles, kitűnő 1
kitűnő karikatúrát 1
karikatúrát rajzol 1
rajzol Lőte, 1
Lőte, nemcsak 1
évek jellegzetes 1
jellegzetes filmamorozó 1
filmamorozó figurájáról, 1
figurájáról, hanem 1
hanem mindabból, 1
mindabból, ami 1
ami e 2
e típusból 1
típusból ma 1
kulisszák világában. 1
világában. Életben 1
Életben marad 1
marad 45-80 1
45-80 Celsius-fok 1
Celsius-fok között, 1
között, 5-8 1
5-8 pH 1
pH tartományban, 1
tartományban, és 1
és 0.5-6 1
0.5-6 wt% 1
wt% NaCl 1
NaCl tartományban. 1
tartományban. Életben 1
Életben maradt 1
maradt testvérei: 1
testvérei: Marguerite-Louise, 1
Marguerite-Louise, Marie-Brigitte, 1
Marie-Brigitte, Marie-Magdeleine, 1
Marie-Magdeleine, Marie-Victoire, 1
Marie-Victoire, Marie-Louise, 1
Marie-Louise, Jean-François 1
Jean-François és 1
és Michel-Augustin. 1
Michel-Augustin. Élete 1
Élete alkonyát 1
alkonyát falusi 1
falusi birtokán 1
birtokán töltötte. 1
töltötte. Életébe 1
Életébe azonban 1
azonban beleszólt 1
a bombázások, 1
bombázások, szülei 1
szülei gyengélkedése. 1
gyengélkedése. Életében 1
Életében közel 1
közel 340 1
340 publikációt 1
publikációt közölt 1
közölt és 1
és magánvagyonából 1
magánvagyonából megalapította 1
megalapította az 1
az Óbudai 1
Óbudai Múzeumot. 1
Múzeumot. Életében 1
Életében sokszor 1
sokszor megalázták, 1
megalázták, munkáit 1
munkáit ellopták, 1
ellopták, mely 1
folytatódott. Élete 1
Élete egyik 1
egyik legmegrázóbb 1
legmegrázóbb és 1
legjobb alakítását 1
alakítását utolsó 1
utolsó filmjében, 1
1976-os A 1
A mesterlövészben 1
mesterlövészben nyújtotta, 1
nyújtotta, ahol 1
egy súlyosan 1
súlyosan rákbeteg, 1
rákbeteg, öreg 1
öreg pisztolyhőst 1
pisztolyhőst formált 1
formált meg, 1
nagy párbajban 1
párbajban méltó 1
vesz búcsút 1
búcsút az 1
az élettől. 1
élettől. Élete 1
Élete első 3
első autogramját 1
autogramját az 1
örök rivális 1
rivális Real 1
Madrid stadionjában 1
stadionjában adta, 1
adta, 12 1
12 évesen, 1
évesen, egy 1
egy buszjegyre, 1
buszjegyre, egy 1
egy Miguel 1
Miguel Angel 1
Angel Toribio 1
Toribio nevű 1
nevű újságírónak. 1
újságírónak. Élete 1
mérkőzésén 63 1
63 percet 1
percet játszott. 2
játszott. Élete 1
első felét, 1
felét, Brisson 1
Brisson a 1
a természetrajznak 1
természetrajznak szentelte. 1
szentelte. Élete 1
Élete értelmét 1
női válogatott 1
válogatott mellett 2
mellett találta 1
találta meg: 1
meg: pályafutása 1
pályafutása csúcsán 1
csúcsán már 1
már szövetségi 1
szövetségi kapitányként 1
kapitányként vezette 1
1950-es Európa 1
Európa Bajnokságra 1
Bajnokságra a 1
a válogatottat. 1
válogatottat. Élete 1
Élete és 2
és utazásai 1
utazásai alatt 1
tekintélyes orvosi 1
orvosi szakkönyvtárat 1
szakkönyvtárat gyűjtött 1
össze, melynek 2
melynek listája 1
a wunsiedeli 1
wunsiedeli levéltárból. 1
levéltárból. Élete 1
Élete hátralevő 1
filozófia tanításával 1
tanításával foglalkozott. 1
foglalkozott. Élete 1
Élete nagyobbik 1
nagyobbik fele 1
fele Nyíregyházához, 1
Nyíregyházához, előbb 1
a közművelés 1
közművelés világához, 1
világához, majd 1
a színházhoz 2
színházhoz kötötte. 1
kötötte. Élete 1
Élete nagy 2
részében Fangio 1
Fangio a 2
a Mercedes-Benzet 1
Mercedes-Benzet képviselte, 1
képviselte, gyakran 1
gyakran vezette 1
vezette régi 1
régi versenyautóját 1
versenyautóját bemutatókon. 1
bemutatókon. Élete 1
nagy szerelméhez, 1
szerelméhez, Ámelihez 1
Ámelihez írott 1
írott költeményeiben 1
költeményeiben is 1
a természetesség 1
természetesség dominál. 1
dominál. Életének 1
Életének a 1
faji üldözés 1
üldözés vetett 1
véget. Életének 1
Életének ebben 1
időszakában szerzett 1
szerzett élményei 1
élményei közül 1
sok megtalálható 1
megtalálható későbbi 1
későbbi írásaiban. 1
írásaiban. Életének 1
Életének első 2
a borjú 1
borjú – 1
talán kíváncsiságból 1
kíváncsiságból – 1
– magához 1
magához engedi 1
a keselyűket. 1
keselyűket. Életének 1
nyelvű összefoglalóját 1
összefoglalóját Hevenessi 1
Hevenessi Gábor 1
Gábor (1656–1715) 1
(1656–1715) írta 1
írta Ungaricae 1
Ungaricae Sanctitatis 1
Sanctitatis Indicia 1
Indicia című 1
című művében, 3
művében, melynek 1
melynek külön 1
külön érdekessége, 1
még illusztrációt 1
illusztrációt is 1
is mellékelt 2
mellékelt róla. 1
róla. Életének 1
Életének estéjét 1
estéjét fokozódó 1
fokozódó idegessége 1
idegessége és 1
és betegeskedése 1
betegeskedése kietlenné 1
kietlenné és 1
és szánalmassá 1
szánalmassá tette. 1
tette. Életének 1
Életének hátralévő 1
részét ezen 1
ezen üzenet 1
üzenet terjesztésével 1
terjesztésével töltötte. 1
töltötte. Életének 2
Életének kereszteződése 1
kereszteződése a 1
a lányéval 1
lányéval egy 1
egy „időugró” 1
„időugró” drog 1
drog véletlenszerű 1
véletlenszerű hatása 1
miatt történt. 1
történt. Életének 1
Életének korai 1
szakában komoly 1
komoly jelentősége 1
jelentősége volt 2
a bűnnek, 1
bűnnek, és 1
a bűnért 1
bűnért való 1
való vezeklésnek. 1
vezeklésnek. Életének 1
Életének megmentése 1
megmentése érdekében 3
érdekében apja 1
nem tesztelt 1
tesztelt tudományos 1
tudományos kísérletet 2
végzett, hogy 1
át nyugat-afrikai 1
nyugat-afrikai zöld 1
zöld majommá 1
majommá változtassa 1
változtassa őt, 1
vírus kihaljon. 1
kihaljon. Életének 1
Életének nagyobb 1
szárazföldön tölti 1
és megtalálói 1
megtalálói szerint 1
szerint nincs 3
nincs fejlődésében 1
fejlődésében ebihalkorszak. 1
ebihalkorszak. Életének 1
Életének összesen 1
18 évét 1
évét töltötte 1
a vállalatnál, 1
vállalatnál, már 1
kezdettől közép-, 1
közép-, majd 1
majd felsővezetőként, 1
felsővezetőként, 4 1
évet – 1
nem egyhuzamban 1
egyhuzamban – 1
– igazgatói, 1
igazgatói, 14 1
14 évet 1
évet pedig 1
pedig főmérnöki 1
főmérnöki beosztásban. 1
beosztásban. Életének 1
Életének utolsó 6
éveiben megírta 1
a Technische 2
Technische Studient 1
Studient című 1
című háromkötetes 1
háromkötetes zenei 1
zenei tankönyvet, 1
tankönyvet, mellyel 1
mellyel azonban 1
kevés újítást 1
újítást hozott, 1
hozott, követte 1
követte Herz, 1
Herz, Bertini 1
Bertini és 1
és MacDowell 1
MacDowell korábbi 1
korábbi zenetechnikai 1
zenetechnikai megoldásait. 1
megoldásait. Életének 1
éveiben országjáró 1
országjáró humorista 1
humorista volt: 1
volt: szólószámaival 1
szólószámaival lépett 1
fel, sok 1
sok helyre 1
helyre hívták, 1
is visszahívták. 1
visszahívták. Életének 1
éveiben visszatérő 1
visszatérő betegséggel 1
betegséggel küzdött, 1
küzdött, egyre 1
többet tartózkodott 1
tartózkodott felesége 1
felesége lontói 1
lontói birtokán. 1
birtokán. Életének 1
két évtizedében 3
évtizedében az 1
orvosi ismeretterjesztés 1
ismeretterjesztés állt 1
állt érdeklődése 1
érdeklődése középpontjában. 1
középpontjában. Életének 1
utolsó napjain 1
napjain két 1
két festményen 2
festményen dolgozott: 1
dolgozott: a 2
napig lappangó 1
lappangó Fázó 1
Fázó asszony 1
Anya c. 1
c. képeken. 1
képeken. Életének 1
utolsó tizenegy 1
tizenegy évét 1
évét mint 1
mint plébános 1
plébános 1779-től 1
1779-től Pécsett 1
Pécsett töltötte. 1
Életének végső 1
végső alkotó 1
alkotó időszakában 1
időszakában ritmikus 1
ritmikus szín- 1
szín- és 1
és formakompozíciókat 1
formakompozíciókat festett. 1
festett. Élete 1
Élete óriási 1
óriási átalakító 1
átalakító hatással 1
igaz keresők 1
keresők életére. 1
életére. Életéről 1
Életéről dokumentumfilmet 1
dokumentumfilmet terveznek 1
terveznek készíteni 1
készíteni Elkésett 1
Elkésett helyes 1
helyes válasz: 1
válasz: Robert 1
Robert Jordan 2
Jordan Élete 1
és Munkássága 1
Munkássága címen. 1
címen. Életéről 1
Életéről egyetlen 1
egyetlen mesés 1
mesés adaton 1
adaton kívül 1
tudunk. Életéről 3
Életéről és 2
és művészetéről 2
művészetéről 2010-ben 1
2010-ben Shah 1
Shah Timor 1
Timor készített 1
készített filmet 1
filmet Elhagyott 1
Elhagyott szárnyak 1
szárnyak címmel. 1
címmel. Életéről 1
és pályájának 1
pályájának kezdetéről 1
kezdetéről nagyon 1
keveset tudunk. 4
Életéről hiányosak 1
hiányosak az 1
ismereteink, főleg 1
főleg barlangászati 1
barlangászati munkásságáról 1
munkásságáról tudunk. 1
Életéről kevés 1
adat áll 2
rendelkezésre. Életéről 1
Életéről keveset 1
keveset tudni, 2
tudni, működésének 1
működésének virágkora 1
virágkora Kr. 1
u. 70 1
70 és 1
80 közé 1
esik. Életéről 1
Életéről nagyon 1
keveset tudunk, 4
tudunk, még 1
még gyermekként 1
gyermekként harcolt 1
a haiti 1
haiti forradalomban 1
forradalomban és 1
később katonatisztként 1
katonatisztként egy 1
egy feketékből 1
feketékből álló 1
álló zászlóalj 1
zászlóalj élén 1
élén állt. 3
állt. Életéről, 1
Életéről, személyéről 1
művészetéről már 1
életében születtek 1
születtek írások, 1
írások, a 1
követő évtizedben 1
évtizedben megjelenő 1
megjelenő Gárdonyi-monográfiák 1
Gárdonyi-monográfiák és 1
és ‑elemzések 1
‑elemzések száma 1
pedig tucatnyira 1
tucatnyira rúgott 1
rúgott (felsorolásukat 1
(felsorolásukat lásd 1
szócikk végén). 1
végén). Élete 1
Élete rövid 1
rövid válságba 1
válságba jutott, 1
jutott, igen 1
igen sanyarú 1
sanyarú körülmények 1
között kényszerült 1
kényszerült élni 1
élni (eladott 1
(eladott lovának, 1
lovának, és 1
és egyenruhájának 1
egyenruhájának árából 1
árából tartotta 1
fenn magát), 1
magát), menyasszonya 1
menyasszonya felbontotta 2
felbontotta az 1
eljegyzést. Élet 1
és Irodalom, 1
Irodalom, 2006. 1
szeptember 29. 3
29. Élete 1
Élete során 4
során háromszor 1
háromszor háromszáz 1
háromszáz évig 1
évig vándorolt, 1
vándorolt, majd 1
érezve visszatért 1
visszatért szülőföldjére, 1
szülőföldjére, ahol 1
ahol Apollón-szentélyében 1
Apollón-szentélyében temették 1
el. „Egy 1
„Egy másik 1
másik hagyomány 1
hogy Apollón 1
Apollón dühében 1
dühében lenyilazta, 1
lenyilazta, de 1
de jóslatai 1
jóslatai halála 1
tovább élnek. 1
élnek. Élete 1
során kétszer 2
kétszer nősült. 1
nősült. Élete 1
során Luce 1
Luce sokat 1
sokat jótékonykodott. 1
jótékonykodott. Élete 1
öt szimfóniát, 1
szimfóniát, öt 1
öt operát, 1
operát, két 1
két zongoraversenyt, 1
zongoraversenyt, egy-egy 1
egy-egy hegedű-, 1
hegedű-, brácsa- 1
brácsa- és 1
és csellóversenyt 1
csellóversenyt szerzett, 1
szerzett, emellett 1
számos kamarazenei 1
kamarazenei és 1
és kórusművet 1
kórusművet is. 1
is. Életét 1
Életét azonban 1
azonban megkeserítették 1
megkeserítették a 1
pletykák és 1
szaporodó családi 1
és közéleti 2
közéleti konfliktusok. 1
konfliktusok. Életét 1
Életét eljátszotta, 1
eljátszotta, és 1
kezdett meghalni. 1
meghalni. Életét 1
Életét mégis 1
mégis ennek 1
a kérdésnek 1
kérdésnek szentelte: 1
szentelte: egy 1
ember, mint 2
mint ő, 3
ő, tehet-e 1
tehet-e az 1
emberiség helyzetének 1
helyzetének előmozdításáért 1
előmozdításáért valami 1
valami olyasmit, 2
olyasmit, amire 1
nagyvállalatok, kormányok, 1
kormányok, magánvállalkozások 1
magánvállalkozások természetüknél 1
természetüknél fogva 2
képesek. Életétől 1
Életétől csak 1
tudni, amennyit 1
a Málta 1
Málta ostroma 1
ostroma című 1
könyvben leírt. 1
leírt. Élete 1
Élete további 1
részében Magyargencsen 1
Magyargencsen gazdálkodott. 1
gazdálkodott. Élete 1
Élete utolsó 10
éveiben – 1
között Magyarországon 2
– Élete 1
éveiben elvesztette 1
elvesztette látását, 1
látását, ezután 1
ezután tollba 1
tollba mondta 1
mondta műveit. 1
műveit. Élete 1
éveiben fizikai 1
állapota annyira 1
annyira leromlott, 1
leromlott, hogy 1
írás is 1
nehéz munkát 1
munkát jelentett 1
jelentett számára. 1
számára. Élete 1
éveiben nagy 1
nagy visszavonultságban 1
visszavonultságban élt 1
élt feleségével 1
feleségével Párizsban, 1
Párizsban, a 1
Hôtel des 1
des Missions 1
Missions Étrangères-ben, 1
Étrangères-ben, ahol 1
ahol lakásuk 1
lakásuk volt 1
földszinten (120, 1
(120, rue 1
rue du 1
du Bac). 1
Bac). Élete 1
éveiben nyugdíjasként 1
nyugdíjasként a 1
Nemzet munkatársa 1
volt. Élete 2
éveit nagy 1
nagy szegénységben 2
szegénységben élte 1
élte Aranyosmaróton, 1
Aranyosmaróton, ahol 1
ahol 1876. 1
1876. Élete 1
évének elején 1
elején optimista 1
optimista volt. 1
utolsó évtizedében 1
évtizedében György 1
György herceg 1
herceg számos 1
európai utazást 1
utazást tett, 1
a közéletben. 1
közéletben. Élete 1
évtizedében egyedül 1
egyedül élt, 1
volt magányos: 1
magányos: gyakran 1
gyakran fogadott 1
fogadott vendégeket, 1
vendégeket, és 1
olykor ő 2
járt vendégségbe. 1
vendégségbe. Élete 1
két évtizedét 1
évtizedét Firenzében 1
Firenzében töltötte 1
töltötte mint 1
mint jómódú 1
jómódú föld- 1
föld- és 1
és háztulajdonos, 1
háztulajdonos, vagyonát 1
vagyonát szövőszékek 1
szövőszékek bérbeadásával 1
bérbeadásával is 1
is gyarapította, 1
gyarapította, s 1
s híres 1
híres műhelyt 1
műhelyt tartott 1
tartott fent. 1
fent. Élete 1
Élete vége 3
vallásos irány 1
irány felé 1
felé hajolt. 1
hajolt. Élete 1
amerikai újságírónak 1
újságírónak adott 1
adott nyilatkozatában 1
nyilatkozatában így 1
így emlékezett: 1
emlékezett: „Amikor 1
„Amikor világossá 1
hogy életemet 1
életemet a 1
művészetnek akarom 1
akarom szentelni, 1
szentelni, apám 1
apám megpróbált 1
megpróbált elbátortalanítani. 1
elbátortalanítani. Élete 1
felé újraszervezte 1
újraszervezte az 1
az Irodalmárok 1
Irodalmárok Társaságát 1
Társaságát (Société 1
(Société des 1
des Gens 1
Gens de 1
de Lettres), 1
Lettres), amelynek 1
amelynek vezetőjeként 1
vezetőjeként elsősorban 1
szerzői jogot 1
jogot védelméért 1
védelméért harcolt. 1
harcolt. Élete 1
Élete végéig 3
végéig Erzsébet 1
királyné emlékének 1
emlékének élt. 1
élt. Élete 3
végéig igen 1
igen szerény 2
között lakott 1
lakott Khetwadyban, 1
Khetwadyban, Bombay 1
Bombay szegénynegyedében. 1
szegénynegyedében. Élete 1
végéig vezette 1
laboratóriumi munkát. 1
munkát. Élete 1
Élete végén 6
a Freie 1
Freie Universität 1
Universität Berlin 1
Berlin díszdoktorátussal 1
díszdoktorátussal tüntette 1
ki. Élete 1
az Ódry 2
Ódry Színészotthonban 1
Színészotthonban lakott, 1
lakott, itt 1
itt hunyt 2
el. Élete 1
végén görög-magyar 1
görög-magyar szótáron 1
szótáron dolgozott, 1
dolgozott, melyet 1
melyet azonban 1
nem fejezhetett 1
fejezhetett be. 1
be. Élete 1
végén idült 1
idült alkoholizmussal 1
alkoholizmussal került 1
került elmegyógyintézetbe, 1
elmegyógyintézetbe, és 1
meg. Élete 1
végén Nekézsenyben 1
Nekézsenyben a 1
házban élt. 1
végén Strasbourgban 1
Strasbourgban élt. 1
Élete végére 1
végére visszahúzódó, 1
visszahúzódó, csendes 1
csendes ember 1
lett, alig 1
alig írt. 1
írt. Élet 1
Élet kioltásától 1
kioltásától tartózkodni, 1
tartózkodni, így 1
így feladni 1
feladni az 1
élet kioltását. 1
kioltását. Életkoruk 1
Életkoruk legtöbbször 1
legtöbbször 17 1
közötti, ritkán 1
ritkán akad 1
akad közöttük 1
közöttük 25 1
25 évesnél 1
évesnél idősebb. 1
idősebb. Életmódja 1
Életmódja messzemenőkig 1
messzemenőkig hasonlít 1
hasonlít más 1
más cerkófokéhoz, 1
cerkófokéhoz, különösen 1
különösen pedig 2
az apácacerkóf 1
apácacerkóf rokonságáéhoz. 1
rokonságáéhoz. Életmódjára 1
Életmódjára és 1
és diétájára 1
diétájára érdemes 1
érdemes nagy 1
figyelmet fordítani, 1
fordítani, mivel 1
mivel ideális 1
között 10-15 1
10-15 évig 1
élhet, átlagos 1
átlagos körülmények 1
közt azonban 1
azonban 5 1
körüli a 2
várható élettartama. 1
élettartama. Életmódjáról 1
Életmódjáról alig 1
alig tudunk 1
tudunk valamit; 1
valamit; gazdasági 1
gazdasági jelentősége 1
jelentősége jószerivel 1
jószerivel nincs. 1
nincs. Életmódjáról 1
Életmódjáról csak 1
tudunk. Életmódjáról, 1
Életmódjáról, populációs 1
populációs viszonyairól 1
viszonyairól keveset 1
tudunk, a 2
a fajra 2
fajra irányuló 1
irányuló további 1
további tudományos 1
kutatásokra szükség 1
van. Életmódjukat 1
Életmódjukat a 1
minden tájáról 3
tájáról érkező 2
érkező tudósuk 1
tudósuk kutatják, 1
kutatják, és 1
is megfigyelhetik 1
megfigyelhetik őket. 1
őket. Életmódjuk 1
Életmódjuk és 1
és török 4
török kapcsolataik 1
kapcsolataik révén 1
sok hasonlatosságot 1
hasonlatosságot mutattak 1
mutattak a 2
előtti magyar 1
magyar törzsekkel, 1
törzsekkel, de 1
jelentős földrajzi 1
földrajzi és 4
időbeli távolság 1
távolság volt 1
volt köztük. 1
köztük. Életműdíjakkal 1
Életműdíjakkal és 1
az Irving 1
Irving G. 1
G. Thalberg-díjjal 1
Thalberg-díjjal együtt. 1
együtt. Életmű 1
Életmű díját 1
meg. Életműve 1
Életműve a 2
egyik fejlődési 1
fejlődési irányának 1
irányának végső 1
végső differenciálódása 1
differenciálódása és 1
egyben lezárása. 1
lezárása. Életműve 1
modern szlovák 1
szlovák színműírás 1
színműírás igen 1
bonyolult fejlődésére 1
fejlődésére jellemző. 1
jellemző. Életműve 1
Életműve bevégzetlen 1
bevégzetlen maradt; 1
maradt; alig 1
mint 46 1
46 évesen, 1
évesen, alkotóképessége 1
alkotóképessége csúcsán, 1
csúcsán, sorsa 1
sorsa jobbrafordulásakor 1
jobbrafordulásakor vitte 1
halál. Életművének 1
Életművének fontos 1
fontos részét 3
ún. Életművének 1
Életművének kéziratos 1
kéziratos hagyatékát 1
hagyatékát eleinte 1
eleinte hosszabb 1
ideig különböző 1
különböző svájci 1
svájci alapítványok 1
alapítványok kezelték, 1
kezelték, mígnem 1
mígnem az 3
anyag 2009-ben 1
berni Robert 1
Robert Walser-Zentrum 1
Walser-Zentrum felügyelete 1
került. Életművére 1
Életművére árnyékot 1
vet, hogy 1
olyan aktképeket 1
aktképeket publikált 1
publikált róla 1
róla születésének 1
születésének 150-ik 1
150-ik évfordulóján 1
évfordulóján az 2
az Aftenposten 1
Aftenposten nevű 1
norvég lap, 1
lap, melyeket 1
híres sarkkutató-diplomata 1
sarkkutató-diplomata egy 1
egy mintegy 1
fiatalabb hölgy 1
hölgy számára 1
számára készített. 1
készített. Életműve 1
Életműve stílusában 1
stílusában egységes, 1
egységes, akadémikus 1
akadémikus jellegű. 1
jellegű. Életművét 1
Életművét húsz 1
húsz verseskötet, 1
verseskötet, tizennégy 1
tizennégy esszé- 1
esszé- és 1
és kritikakötet 1
kritikakötet képezi, 1
képezi, de 1
1964-es Arab 1
Arab költészet 1
költészet című 1
című több 1
több kötetes 1
kötetes antológia 1
antológia szerkesztése 1
szerkesztése is 1
modern arab 1
arab költészeti 1
költészeti életre 1
életre gyakorolt 1
gyakorolt nagy 1
nagy hatásában. 1
hatásában. Életösztöne 1
Életösztöne azonban 1
azonban erősebb 1
és felúszott 1
felúszott a 1
felszínre. Életrajza 1
Életrajza kitér 1
hogy ekkortájt 1
ekkortájt ismerkedett 1
meg Sziv 1
Sziv Heng 1
Heng párttitkárral, 1
párttitkárral, aki 1
újra csatlakozzon 1
a mozgalomhoz. 1
mozgalomhoz. Életrajzi 1
Életrajzi adatai 2
adatai nem 2
nem ismeretesek, 1
ismeretesek, így 1
így születésének 1
pontos helye 3
ideje sem. 1
sem. Életrajzi 1
adatai Teutscher 1
Teutscher Karl 1
Karl című 1
regényéből valók, 1
valók, melyben 1
melyben „Kirchberg” 1
„Kirchberg” név 1
alatt önéletrajzi 1
önéletrajzi vázlatot 1
vázlatot is 1
is adott. 1
adott. Életrajzi, 1
Életrajzi, archeológiai 1
archeológiai és 1
pedagógiai cikkei 1
cikkei megjelentek 1
az Archaeológiai 1
Archaeológiai Értesítőben, 1
Értesítőben, a 1
a Délmagyarországi 1
Délmagyarországi Rég. 1
Rég. Életrajzírói 1
Életrajzírói szerint 1
olyan jó 2
jó emlékezőtehetsége 1
emlékezőtehetsége volt, 1
egyszer elolvasott 1
elolvasott dolgokat 1
dolgokat kívülről 1
kívülről tudta. 1
tudta. Életrajzírója, 1
Életrajzírója, barátja 1
és káplánja, 1
káplánja, Francisco 1
Francisco López 1
López de 1
de Gómara 1
Gómara sápadt 1
sápadt beteges 1
beteges gyereknek 1
gyereknek írta 1
le Cortést. 1
Cortést. Életre 1
Életre szóló 1
szóló élmény 1
élmény volt, 1
volt, ahogy 4
a történelmet 2
történelmet tanította.” 1
tanította.” Életszeretet, 1
Életszeretet, az 1
élet teljességének 1
teljességének igénye 1
igénye mindvégig 1
mindvégig kíséri 1
kíséri költészetét. 1
költészetét. Élettani 1
Élettani Intézetében 1
Intézetében folyó 1
folyó gyakorlatok- 1
gyakorlatok- és 1
és demonstrációkhoz. 1
demonstrációkhoz. Élettársa 1
Élettársa és 1
egyben örököse 1
örököse 1952-ben 1
1952-ben 1635 1
1635 db 1
db felvételt 1
felvételt adott 1
adott át 2
a Tornyai 1
Tornyai János 1
János Múzeum 1
Múzeum számára. 1
számára. Élettársa, 1
Élettársa, Simone 1
Simone Boué 1
Boué halála 1
után lakásukban 1
lakásukban több 1
több tucatnyi 2
tucatnyi jegyzetfüzetet 1
jegyzetfüzetet találtak, 1
találtak, bennük 1
bennük Cioran 1
Cioran hátramaradt 1
hátramaradt jegyzeteit, 1
jegyzeteit, töredékeit. 1
töredékeit. Élettársa, 1
Élettársa, Zacsok 1
Zacsok Ferenc 1
Ferenc 2009 1
2009 óta, 1
óta, aki 1
aki Szabó 1
Szabó Jánosné 1
Jánosné Zacsok 1
Zacsok Mária 1
és Havancsák 1
Havancsák Piroska 1
Piroska édesanyjának 1
édesanyjának unokatestvére. 1
unokatestvére. Élettartamát 1
Élettartamát fogságban 1
fogságban 20 1
évre becsülik, 1
becsülik, de 1
mivel viszonylag 2
új hobbihüllőnek 1
hobbihüllőnek számít, 1
számít, ez 1
becslés bizonytalan. 1
bizonytalan. Élettelen 1
Élettelen főneveknek 1
főneveknek nincs 1
nincs tárgyesete, 1
tárgyesete, élőknek 1
élőknek pedig 1
pedig locativusa. 1
locativusa. Életterének 1
Életterének északi 1
határa nagyjából 1
48. szélességi 1
szélességi fokot 1
fokot követi. 1
követi. Élettere 1
Élettere változatos, 1
változatos, tengerszinten 1
tengerszinten és 1
nagy magasságban, 1
magasságban, esőerdőkben 1
esőerdőkben és 2
füves térségeken 1
térségeken is 1
előfordulnak. Életük 1
Életük első 2
fiatalok szárny- 1
és farktollaikat 1
farktollaikat nem 1
nem vedlik 1
vedlik le, 1
le, ugyanakkor 1
terepen gyakorlatilag 1
gyakorlatilag megkülönböztethetetlenek 1
megkülönböztethetetlenek a 1
a felnőttektől. 1
felnőttektől. Életük 1
szakaszát a 1
a vrosir 1
vrosir fák 1
fák köré 1
épített neveldékben 1
neveldékben töltik, 1
töltik, ahol 1
ahol megtanulják 1
túlélés és 1
a vuki 1
vuki társadalom 1
társadalom szabályait. 1
szabályait. Életük 1
Életük eseményei 1
eseményei érzékletesen 1
érzékletesen mesélnek 1
mesélnek egy 1
egy alig 1
alig ismert 2
ismert korszakról. 1
korszakról. Életüket 1
Életüket csak 1
csak olyanokkal 1
olyanokkal osztják 1
osztják meg, 1
meg, akikkel 1
akikkel egyetértenek 1
egyetértenek Jézus 1
Jézus követésében, 1
követésében, s 1
feltétel alól 1
családtagok sem 1
sem kivételek. 1
kivételek. Életük 1
Életük nagy 1
töltik, kis 1
csoportokban élnek. 1
élnek. Életünkről 1
Életünkről alkotott 1
alkotott véleményemben 1
véleményemben úgy 1
úgy érzem 1
érzem eljutottam 1
eljutottam odáig, 1
odáig, hogy 1
hogy vállalni 2
vállalni merjem 1
merjem az 1
az elképzelt 1
elképzelt kifejezési 1
kifejezési formák 1
formák továbbfejlesztését. 1
továbbfejlesztését. Elevenszülők, 1
Elevenszülők, a 1
nőstény október-novemberben 1
október-novemberben egyszerre 1
egyszerre kb. 1
kb. hat 1
hat 30 1
cm-es utódot 1
utódot hoz 1
világra. Elévülhetetlen 1
Elévülhetetlen érdeme, 1
el Magyarországon 1
a bauxit 1
bauxit bányászatot. 1
bányászatot. Elfelejteni 1
Elfelejteni és 1
és megbocsájtani 1
megbocsájtani a 1
a minket 2
minket ért 1
ért sérelmet, 1
sérelmet, jótékonyság. 1
jótékonyság. Elfogadása 1
Elfogadása így 1
nem kényszer, 1
kényszer, hanem 1
hanem bizalom 1
bizalom hatására 1
hatására történik. 2
történik. Elfogadható 1
Elfogadható a 1
világos krémszínű 1
krémszínű szőrzet 1
szőrzet is. 1
is. Elfogadott 1
Elfogadott volt 1
volt egykor 2
a bretonoknál, 1
bretonoknál, a 1
a Kanári-szigetek 1
Kanári-szigetek őslakóinál, 1
őslakóinál, egyes 1
indián törzsekben, 1
törzsekben, valamint 1
valamint Indiában, 1
Indiában, Nepálban, 1
Nepálban, Tibetben 1
Tibetben és 2
és Új-Zélandon. 2
Új-Zélandon. Elfogadta 1
Elfogadta a 1
császári seregben 1
seregben felkínált 1
felkínált ezredesi 1
ezredesi rangot, 1
rangot, de 1
még ezredének 1
ezredének megszervezése 1
megszervezése előtt 1
előtt megbetegedett. 1
megbetegedett. Elfogadták 1
Elfogadták a 1
szervezet alapszabályát, 1
alapszabályát, amelyet 1
hatóság átdolgozásra 1
átdolgozásra visszaadott 1
visszaadott és 2
csak 1906. 1
1906. Elfogásukig 1
Elfogásukig (1999. 1
(1999. január 1
január 15.) 1
15.) a 1
továbbiakban ő 1
a társa, 1
társa, 13 1
13 rablást 1
rablást hajtottak 1
végre közösen. 1
közösen. Elfoglalták 1
Elfoglalták ugyan 1
ugyan Tuspát, 1
Tuspát, de 1
módon visszakerülhetett 1
visszakerülhetett urartui 1
urartui fennhatóság 1
fennhatóság alá. 1
alá. Elfoglalta 1
Elfoglalta Roussillont, 1
Roussillont, majd 1
majd valószínűleg 1
valószínűleg Razèst 1
Razèst és 1
és Conflentet 1
Conflentet is. 1
is. Elfogtak 1
Elfogtak öt 1
öt angol 1
angol hajót, 1
hajót, köztük 1
flotta két 1
nagy egységét, 1
egységét, a 1
a Christophert 1
Christophert és 1
az Edwardot. 1
Edwardot. Elfogyasztva 1
Elfogyasztva nem 1
ki glikémiás 1
glikémiás reakciót, 1
reakciót, ez 1
a tulajdonsága 2
tulajdonsága teszi 1
teszi alkalmassá 1
alkalmassá diabetikus 1
diabetikus és 1
egyéb csökkentett 1
csökkentett szénhidráttartalmú 1
szénhidráttartalmú élelmiszerek 1
élelmiszerek édesítésére. 1
édesítésére. Elga 1
Elga Sakse 1
Sakse első 1
generációs értelmiségi 2
értelmiségi családban 1
családban született 5
született 1930-ban. 1
1930-ban. Elhagyja 1
Elhagyja az 1
műben az 1
az elbeszéléseket 1
elbeszéléseket záró 1
záró tudálékos 1
tudálékos kommentárokat, 1
kommentárokat, ehelyett 1
általa kitalált, 1
kitalált, jellegzetesen 1
jellegzetesen magyar 1
magyar észjárású 1
észjárású szereplők 1
szereplők mondják 1
el saját 2
saját véleményüket 1
véleményüket az 1
éppen elhangzott 1
elhangzott meséről. 1
meséről. Elhagyta 1
Elhagyta a 1
szülői házat 1
különböző barátoknál 1
barátoknál lakott. 1
lakott. Elhagyta 1
Elhagyta Izraelt 1
Izraelt és 1
és 1970-ig 1
1970-ig nem 1
is tért 1
vissza. Elhagyták 1
Elhagyták a 1
a tár 1
tár visszahajtási 1
visszahajtási lehetőségét 1
is. Elhagyva 1
Elhagyva a 1
a kommunát, 1
kommunát, Locke 1
Locke egyedül, 1
egyedül, a 1
a depresszióban 1
depresszióban egyre 1
mélyebbre süllyedve 1
süllyedve éli 1
éli tovább 1
tovább életét. 1
életét. Elhajózik 1
Elhajózik viszont 1
viszont Fritz, 1
Fritz, Feri 1
Feri és 1
és Jenny, 1
Jenny, hogy 1
lány viszontlássa 1
viszontlássa őt 1
őt halottnak 1
halottnak hívő 1
hívő apját, 1
hogy Fritz 1
Fritz megkérhesse 1
megkérhesse Jenny 1
Jenny kezét. 1
kezét. Elhalad 1
Elhalad a 1
település temetője, 1
temetője, majd 1
annak legdélebbi 1
legdélebbi házai 1
házai mellett 1
mellett is, 1
is, ott 1
a Keresztesi 1
Keresztesi út 1
út nevet 2
viseli. Elhangzott 1
Elhangzott egy 1
2008-as felvételről 1
felvételről az 1
akkor ellenzéki 1
ellenzéki Fidesz 1
Fidesz tiltakozása 1
tiltakozása az 1
az internetadó 1
internetadó bevezetése 1
bevezetése ellen, 1
majd kormányellenes 1
kormányellenes beszéd 1
beszéd következett. 1
következett. Elhangzott 1
Elhangzott egyszer-kétszer 1
egyszer-kétszer Csibike 1
Csibike néven 1
néven is, 2
amely abból 1
abból utalt 1
utalt rá, 1
mint kiscsibe. 1
kiscsibe. Elhanyagolta 1
Elhanyagolta tanulmányait, 1
tanulmányait, de 4
de matematikából 1
matematikából és 1
és földrajzból 1
földrajzból átlag 1
átlag fölötti 1
fölötti jegyeket 1
jegyeket szerzett. 1
szerzett. Elhatárolódott 1
Elhatárolódott Kállai 1
Kállai megválasztásától 1
megválasztásától az 1
Országos Cigány 1
Cigány Önkormányzat 1
Önkormányzat és 1
több roma 1
roma társadalmi 1
társadalmi szervezet 1
szervezet is. 1
is. Elhatározta, 1
Elhatározta, hogy 3
a szüleiért. 1
szüleiért. Elhatározta, 1
hogy katonai 3
katonai szolgálatának 1
szolgálatának letöltésére 1
letöltésére önkéntesnek 1
önkéntesnek jelentkezik. 1
jelentkezik. Elhatározta, 1
hogy mestere 1
mestere modern 1
modern irányvonala 1
irányvonala ellenére 1
többiek feje 1
feje után, 1
akar tanulni 1
tanulni festeni 1
festeni és 1
és rajzolni, 1
rajzolni, teljesen 1
akarja ismerni 1
test anatómiáját, 1
anatómiáját, hogy 1
minél élethűbben 1
élethűbben ábrázolhassa 1
ábrázolhassa azt. 1
azt. Elhatározták, 1
Elhatározták, hogy 2
új világnézetet 1
világnézetet részleteiben 1
részleteiben is 2
is kidolgozzák, 1
kidolgozzák, ekkor 1
ekkor született 2
új, immár 1
immár valóban 1
valóban közösen 1
közösen megírt 1
megírt könyv 1
könyv „ 1
„ Elhatározták, 1
hogy Józsefet 1
Józsefet visszaküldik 1
visszaküldik az 1
az anyjához. 1
anyjához. Elhatározza, 1
Elhatározza, hogy 2
hogy előtte 1
előtte próbára 1
teszi Ali 1
Ali hűségét. 1
hűségét. Elhatározza, 1
társával (Javier 1
(Javier Bardem, 1
Bardem, Brad 1
Brad Pitt) 1
Pitt) - 1
- egyetlen, 1
egyetlen, kivételes 1
kivételes alkalommal 1
alkalommal - 1
értékű kokaint 1
kokaint visz 1
visz be 2
az USA-ba, 5
USA-ba, amit 1
amit azután 1
azután saját 1
maga terít 1
terít szét. 1
szét. Elhatározzák, 1
Elhatározzák, hogy 2
nő elhagyja 1
elhagyja Dicket. 1
Dicket. Elhatározzák, 1
nem maradnak 2
maradnak tovább, 1
tovább, és 2
és visszamennek 1
visszamennek kelet 1
felé. Elhelyezésre 1
Elhelyezésre került 1
álló restaurált 1
restaurált Szentháromság-szobor 1
Szentháromság-szobor (a 1
(a Török 1
Török kút 1
kút másolatának 1
másolatának helyén), 1
helyén), valamint 1
egy Erzsébet 1
Erzsébet királynét 1
királynét ábrázoló 1
ábrázoló szobor 1
szobor is. 1
is. Elhíresült 1
Elhíresült Dezső 1
Dezső esete 1
esete Károly 1
Róbert havasalföldi 1
havasalföldi hadjáratában 1
hadjáratában (1330), 1
(1330), ahol 1
ahol páncélt 1
páncélt cserélt 1
cserélt királyával, 1
királyával, így 1
így halt 2
halt hősi 1
hősi halált, 1
halált, megmentve 1
megmentve a 1
király életét. 1
életét. Elhiteti, 1
Elhiteti, velük, 1
házában régen 1
régen három 1
három gonosz 2
gonosz nővér 1
nővér élt 1
élt ami 1
valójában igaz. 1
igaz. Elhunyt 1
Elhunyt 1962-ben, 1
1962-ben, életének 1
életének 80., 1
80., művészi 1
művészi pályának 1
pályának 60. 1
60. évében. 1
évében. Elhunyta 1
Elhunyta után 1
után műveinek 1
műveinek szerzőségét 1
szerzőségét vitatni 1
vitatni kezdték. 1
kezdték. Eliade 1
Eliade és 1
modern mitológiák. 1
mitológiák. Elice 1
Elice társszerzője 1
volt (Marshall 1
(Marshall Brickmannal) 1
Brickmannal) a 1
The Addams 1
Addams Family 1
Family című 1
musical szövegkönyvének, 1
szövegkönyvének, Rees 1
Rees pedig 1
pedig szereplőként 1
szereplőként állt 1
a darabba 1
darabba 2011. 1
2011. Elijah 1
Elijah ugyan 1
ugyan valóban 1
valóban Oswaldot 1
Oswaldot akarja 1
akarja örökösévé 1
örökösévé tenni, 1
de véletlenül 2
véletlenül megiszik 1
megiszik egy 1
egy mérget, 1
mérget, melyet 1
melyet Grace 1
Grace kotyvasztott, 1
kotyvasztott, és 1
meghal. Elindítását 1
Elindítását a 1
régió építészeti 1
építészeti besorolásának 1
besorolásának módosítása 1
módosítása tette 1
lehetővé, egyik 1
legnagyobb projektje, 1
projektje, 2012-ben 1
a Hudson 5
Hudson Yard 1
Yard 10 1
10 felhőkarcoló-irodaház 1
felhőkarcoló-irodaház alapkő 1
alapkő letételével 1
letételével kezdődött, 1
az előrejelzések 1
előrejelzések szerint 1
szerint 2024-re 1
2024-re fejeződik 1
be. Elindítja 1
Elindítja a 1
kocsit, majd 1
mindkét fiú 1
fiú egyaránt 1
egyaránt elbújnak 1
bokrok mögött. 1
mögött. Elindítója 1
Elindítója volt 1
a Média 1
Média Építészeti 1
Építészeti Díjának, 1
Díjának, és 1
több építészeti 1
építészeti kiállítás 1
kiállítás kurátora 1
kurátora is 1
volt. Elindította 1
Elindította az 1
intézet új 1
új épületének 3
épületének építési 1
építési ügyét 1
ügyét is, 2
érhette meg 1
az 1885-re 1
1885-re végéhez 1
végéhez közeledő 1
közeledő megvalósulást. 1
megvalósulást. Elindulása 1
Elindulása előtt 1
említett év 1
elején seniori 1
seniori hivatalt 1
hivatalt viselt. 1
viselt. Elindul 1
Elindul megkeresni, 1
megpróbálja visszaszerezni, 1
visszaszerezni, de 1
de Nadia 1
Nadia visszautasítja, 1
visszautasítja, mire 1
mire Simone 1
Simone előrántja 1
előrántja kését 1
kését a 1
a zsebéből 1
zsebéből és 1
és agyonszúrja 1
agyonszúrja a 1
a lányt. 8
lányt. Elindulnak 1
Elindulnak hát, 1
hát, hogy 2
megkeressék a 1
maszkos fickót, 1
fickót, melyben 1
melyben segítségükre 1
segítségükre lesznek 1
lesznek Tadashi 1
Tadashi barátai 1
barátai is. 1
is. Elindultak 1
Elindultak vissza 1
a bázisukhoz, 1
bázisukhoz, de 1
idő rosszabbra 1
rosszabbra fordult 1
egész csapat 2
csapat odaveszett. 1
odaveszett. Elindult 1
Elindult az 1
első Grand 1
Grand Slam 3
Slam versenyén, 1
versenyén, az 1
az Australian 1
Australian Openen 1
Openen is. 1
is. Elindult 1
Elindult azon 1
amelyen majd 1
majd nem 4
egy lesz 1
festők közül, 2
közül, hanem 1
hanem ő 1
lesz A 1
A Gauguin. 1
Gauguin. Eliot 1
Eliot visszatér 1
az Ördöghöz, 1
Ördöghöz, és 1
hogy bontsák 2
bontsák fel 1
szerződést. Elisabeth 1
Elisabeth Auguste 1
Auguste fejedelemasszonynak 1
fejedelemasszonynak ajándékozta 1
még Párizsban 1
Párizsban megjelent 1
megjelent szonátasorozatának 1
szonátasorozatának egyik 1
egyik dedikált 1
dedikált példányát, 1
példányát, de 1
de jól 2
jól fizető 3
fizető udvari 1
udvari állásra 1
állásra nem 1
sikerült szert 1
szert tennie, 2
tennie, ahogy 1
ahogy operamegbízást 1
operamegbízást sem 1
kapott senkitől, 1
senkitől, hiába 1
hiába reménykedett 1
reménykedett benne. 1
benne. Elisabeth 1
Elisabeth leírja 1
leírja azt 1
egy sírhelyet 1
sírhelyet jelöl, 1
jelöl, odamennek, 1
odamennek, kiássák, 1
kiássák, de 1
sír, amit 1
amit keresnek. 1
keresnek. Elisabeth 1
Elisabeth nagy 1
nagy győzelme 1
győzelme az 1
osztrák-magyar kiegyezés, 1
kiegyezés, a 1
budai koronázási 1
koronázási ceremónia. 1
ceremónia. Elisa 1
Elisa Boyer 1
Boyer vallomásában 1
vallomásában azt 1
hogy Cooke 1
Cooke akarata 1
ellenére vitte 1
a Hacienda 1
Hacienda Motelbe, 1
Motelbe, ahol 1
ahol meg 3
akarta erőszakolni. 1
erőszakolni. Elise 1
Elise azt 1
is felfedi, 1
hogy évtizedek 1
óta ismeri 1
ismeri Lorraine-t 1
Lorraine-t és 1
a nyolcéves 1
nyolcéves Joshnak 1
Joshnak is 1
is segített. 1
segített. El 1
El is 5
is engedik 1
engedik őt. 1
őt. El 1
hajóval - 1
- miközben 1
stúdióban Pink 1
Pink előadja 1
előadja a 2
a részhez 1
részhez írt 1
írt számát 1
számát - 1
is találja 2
a Bikinifenék 1
Bikinifenék közelében 1
lévő szigetet, 1
szigetet, de 1
ekkor hajóstól 1
hajóstól bekapja 1
bekapja őt 1
egy bálna. 1
bálna. El 1
indult Tadzsima 1
Tadzsima kikötőjéből 1
a Seto-beltenger 1
Seto-beltenger partja 1
mentén nyugat 1
felé haladva, 1
haladva, azonban 1
azonban útközben 1
útközben úgy 1
érezte, Nobunaga 1
Nobunaga rosszul 1
rosszul bánik 1
vele, ezért 2
ezért visszafordult 1
visszafordult és 2
és Kiotó 1
Kiotó felé 1
irányt. Él 1
Él is 1
a viharokkal, 1
viharokkal, hiszen 1
hiszen alárendeltje 1
alárendeltje Baál-Hadad, 1
Baál-Hadad, a 1
a vihar- 1
vihar- és 1
és termékenység-isten. 1
termékenység-isten. El 1
is mennek, 1
mennek, de 2
de Ando 1
Ando a 1
szobában marad. 1
marad. Elismerésül, 1
Elismerésül, mert 1
mert színpadra 1
művet a 2
párizsi Théâtre 1
Théâtre de 1
la Colline-ban, 1
Colline-ban, megkapta 1
a Crédit 1
Crédit Industriel 1
Industriel et 1
et Commercial 1
Commercial Paris 1
Paris Théâtre 1
Théâtre díjat. 1
díjat. Elismerően 1
Elismerően írnak 1
és mellékszereplők 1
mellékszereplők alakításairól, 1
alakításairól, melyek 1
melyek Wilder 1
Wilder rendezésével 1
rendezésével együtt 1
együtt teszik 1
teszik ellenállhatatlanná 1
ellenállhatatlanná a 1
aki forrón 1
forrón szeretit, 1
szeretit, mely 1
az „utóbbi 1
„utóbbi idők 1
idők talán 1
talán legmulatságosabb 1
legmulatságosabb filmje”. 1
filmje”. Elismerte, 1
Elismerte, hogy 1
az áprilisban 1
áprilisban elfogadott 1
elfogadott alaptörvénynek 1
alaptörvénynek nem 1
képes érvényt 1
érvényt szerezni, 1
szerezni, hatalmát 1
a kormányzási 1
kormányzási funkciókat 1
funkciókat átadta 1
Nemzetközi Ellenőrző 1
Ellenőrző Bizottságnak, 1
Bizottságnak, a 1
trónról azonban 1
mondott le. 3
le. Elismert 1
Elismert művész 1
művész volt, 2
volt, 1974-ben 1
1974-ben Constantijn 1
Constantijn Huygens-díjjal, 1
Huygens-díjjal, 1982-ben 1
1982-ben pedig 1
pedig P.C. 1
P.C. Hooft-díjjal 1
Hooft-díjjal tüntették 1
ki. El 1
is terjedt: 1
terjedt: Mária 1
Mária a 5
járvány után 1
után újabb 5
újabb csodát 1
csodát tett. 1
tett. E 1
E litániákban 1
litániákban a 1
középkori népi 1
népi Mária-kultusz 1
Mária-kultusz nyilvánul 1
meg. Elítélték 1
Elítélték és 1
és kiközösítették 2
kiközösítették Cirillt 1
Cirillt és 1
az efezusi 1
efezusi püspököt, 1
püspököt, Memnont, 1
Memnont, mert 1
mert őt 2
tették felelőssé 2
felelőssé a 2
történtekért, majd 1
ezt jelentették 1
jelentették a 2
a császárnak. 1
császárnak. Elizabeth 1
Elizabeth ezután 1
ezután elmondja 1
elmondja Jacknek, 3
Jacknek, ez 1
egyetlen megoldás, 1
többiek épségben 1
épségben megússzák, 1
megússzák, s 1
nem sajnálja, 1
sajnálja, noha 1
noha később 1
később mélységesen 1
mélységesen szomorú 1
szomorú tette 1
tette miatt. 1
miatt. Elizabeth 1
Elizabeth Montagu 1
Montagu és 1
mások női 1
női irodalmi 1
irodalmi kört 1
kört alapítottak, 1
alapítottak, ami 1
ami forradalmi 1
forradalmi lépés 1
lépés volt 3
hagyományos, kevés 1
kevés agymunkát 1
agymunkát igénylő 1
igénylő női 1
női elfoglaltságokhoz 1
elfoglaltságokhoz képest. 1
képest. Elizabeth 1
Elizabeth rámutat, 1
rámutat, hogy 3
csakis Dr. 1
Dr. Patch 1
Patch lehetett 1
a gyilkos. 1
gyilkos. Elizabeth 1
Elizabeth se 1
se könnyíti 1
könnyíti meg 2
meg fia 1
fia helyzetét, 1
helyzetét, hiszen 1
hiszen felveszi 1
felveszi Mattet 1
Mattet (így 1
(így Matt 1
Matt is 1
is szem 1
előtt tarthatja 1
tarthatja Arielle-t) 1
Arielle-t) a 1
szállodába dolgozni, 1
dolgozni, „tüzet 1
„tüzet oltani”. 1
oltani”. Elizabeth 1
Elizabeth Valdez 1
Valdez 1984. 1
11-én született 1
született Mexikóban. 1
Mexikóban. Eljárása 1
Eljárása a 1
a bíráskodáshoz 1
bíráskodáshoz hasonló, 1
hasonló, melynek 1
során bírságot 1
bírságot szabhat 1
szabhat ki. 1
ki. Eljátszották 1
Eljátszották a 1
a négykezes, 1
négykezes, illetve 1
illetve kétzongorás 1
kétzongorás irodalom 1
irodalom legnagyobb 1
részét. Eljön 1
Eljön a 2
a bosszú 3
bosszú ideje, 1
ideje, mikor 1
mikor Frakkot 1
Frakkot benevezik 1
benevezik egy 1
egy kutyakiállításra, 1
kutyakiállításra, és 1
három napig 3
napig kennelbe 1
kennelbe zárják. 1
zárják. Eljön 1
tizennyolcadik nap, 1
és Én 1
Én érzelmei 1
érzelmei egyesével 1
egyesével jönnek 1
jönnek elő. 1
elő. Eljutnak 1
Eljutnak a 1
a királyságba, 1
királyságba, ahol 1
ahol Ling 1
Ling király 1
király felkéri 1
felkéri őt 1
őt tanításra, 1
tanításra, valamint 1
valamint ételt 1
és területet 2
területet ajánl 1
ajánl neki 1
neki iskola 1
iskola építésére. 1
építésére. Elkapja 1
Elkapja és 1
italok felé 1
felé fordítja 1
fordítja a 2
a hallgatót, 1
hallgatót, amelynek 1
amelynek hangja 1
hangja felrobbantja 1
felrobbantja az 1
lévő üvegeket. 1
üvegeket. Elkapják, 1
Elkapják, és 1
Raoul véresre 1
véresre veri 1
veri a 1
nő szeme 1
szeme láttára, 1
láttára, Burnham 1
Burnham pedig 1
pedig közben 1
közben integet 1
integet a 1
nőnek, hogy 3
hogy nyissa 1
nyissa ki 1
az ajtót. 2
ajtót. Elkapja 1
Elkapja őket 1
testi szenvedély 1
és vad 1
vad csókolózásba 1
csókolózásba kezdenek, 1
kezdenek, miközben 1
templom majdnem 1
majdnem rájuk 1
rájuk omlik. 1
omlik. El 1
El kellett 1
kellett érni, 1
érni, hogy 3
nagyobb teherbírásúak 1
teherbírásúak legyenek, 1
legyenek, mégis 1
mégis ugyanolyan 1
ugyanolyan sebességgel 1
sebességgel tudjanak 1
tudjanak haladni, 1
haladni, mint 1
a klipperek. 1
klipperek. El 1
El kell 1
kell végezniük 2
végezniük minimum 1
minimum 12 2
12 feladatot 1
feladatot amit 1
kiadott napló 1
napló tartalmaz. 1
tartalmaz. Elképesztően 1
Elképesztően jól 1
jól bánik 1
bánik fegyverével, 1
fegyverével, már 1
már mérföldekről 1
mérföldekről képes 1
képes eltalálni 1
eltalálni célpontját. 1
célpontját. Elképzelései 1
Elképzelései az 1
az "Év-Király" 1
"Év-Király" éves 1
éves áldozatáról 1
áldozatáról nem 1
nem terepi 1
terepi tanulmányok 1
tanulmányok révén 1
révén születtek. 1
születtek. Elképzeléseinek 1
Elképzeléseinek foglalata 1
foglalata a 1
a Cél 1
Cél és 1
és követelések 1
követelések című 1
című mű, 1
mű, melyet 1
melyet nyugdíjazása 1
sokkal írt 1
írt meg. 1
meg. Elképzelései 1
Elképzelései szerint 1
és irányítása 1
egyetem élettani 1
élettani intézete. 1
intézete. Elképzelések 1
Elképzelések szerint 1
a köd 3
köd az 1
az AE 1
AE Aurigae 1
Aurigae reflexiós 1
reflexiós ködje. 1
ködje. Elképzelése 1
Elképzelése szerint 1
szerint ezzel 3
tartó patthelyzetet 1
patthelyzetet feloldani. 1
feloldani. Elképzelhetetlen 1
Elképzelhetetlen volt, 1
úgy nekiálljunk 1
nekiálljunk egy 1
egy kislemeznek. 1
kislemeznek. Elképzelhető 1
Elképzelhető az 1
a korán 1
korán megszakított 1
megszakított intrauterin 1
intrauterin érés 1
érés és 1
különböző környezeti 1
az agykérgi 1
agykérgi területek 1
területek fejlődése 1
fejlődése megváltozik. 1
megváltozik. Elképzelhető, 1
Elképzelhető, hogy 7
csatlakozás csak 1
csak 2021-ben 1
2021-ben valósulhat 1
valósulhat meg. 1
meg. Elképzelhető, 1
jövőben ezeket 2
nehezen elszakítható 1
elszakítható szálakat 1
szálakat például 1
például golyóálló 1
golyóálló katonai 1
katonai ruházatban 1
ruházatban alkalmazzák, 1
alkalmazzák, bár 1
bár ehhez 1
további kutatómunka 1
kutatómunka szükséges. 1
szükséges. Elképzelhető, 1
a közönséges, 1
közönséges, hideg 1
hideg karsztvíz 1
karsztvíz mellett 1
mellett hévizek 1
hévizek vagy 1
vagy langyos 1
langyos vizek 1
vizek is 1
is okozhattak 1
okozhattak itt 1
itt oldást 1
oldást átmenetileg. 1
átmenetileg. Elképzelhető, 1
a patríciusok 1
patríciusok vetették 1
vetették ki 1
ki maguk 1
áruló családját, 1
családját, de 1
hogy utódai 1
utódai maguk 1
maguk hagyták 1
hagyták ott 1
a Viscellinus 1
Viscellinus vérét 1
vérét ontó 1
ontó arisztokratákat. 1
arisztokratákat. Elképzelhető, 1
az B.c. 1
B.c. ortonii 1
ortonii változata, 1
változata, nem 1
önálló alfaj. 1
alfaj. Elképzelhető, 1
személy azonos 1
azonos Gersendével. 1
Gersendével. Elképzelhető, 1
hogy Hamad 1
Hamad király 1
király ezzel 1
kapcsolatban nyilatkozta, 1
bizonyos pereket 1
pereket felfüggesztenek 1
felfüggesztenek – 1
– Musajmaa 1
Musajmaa ugyanis 1
az összeesküvéssel 1
összeesküvéssel vádolt 1
vádolt 25 1
25 síita 1
síita közé 1
tartozik, és 2
és távollétében 1
távollétében ellene 1
is folyt 1
eljárás. Elképzelt 1
Elképzelt főhőse, 1
főhőse, Saul 1
Saul Ausländer 1
Ausländer magyar 1
magyar zsidó 1
zsidó rab 1
rab másfél 1
másfél napját 1
napját mutatja 1
egyik krematórium 1
krematórium Sonderkommandójának 1
Sonderkommandójának tagja. 1
tagja. Elkéri 1
Elkéri a 1
a 815-ös 1
815-ös fiók 1
fiók kulcsát 1
kulcsát az 1
az igazgatótól, 1
igazgatótól, majd 1
majd kinyitva 1
kinyitva azt, 1
azt, egy 1
sárga borítékot 1
borítékot vesz 1
vesz elő 1
elő belőle. 2
belőle. Elkerülésére 1
Elkerülésére a 1
a csapágyakat 1
csapágyakat úgy 1
tengelykapcsoló helyén 1
helyén ne 1
ne ébredjen 1
ébredjen hajlítónyomaték. 1
hajlítónyomaték. Elkészítésének 1
Elkészítésének ideje 1
ideje hagyományosan 1
nyár első 1
első fele, 1
fele, az 1
az aratás 2
aratás előtti 1
ezért nevezték 1
a júniusi 3
júniusi meleget 1
meleget tarhonyaszárító 1
tarhonyaszárító időnek, 1
időnek, a 1
júniusi holdat 1
holdat pedig 1
pedig tarhonyaszárító 1
tarhonyaszárító csillagnak. 1
csillagnak. Elkészítési 1
Elkészítési javaslat: 1
javaslat: Rakjunk 1
Rakjunk jégkockákat 1
jégkockákat a 1
a shakerbe 1
shakerbe és 1
és öntsük 2
öntsük bele 1
a paradicsomlevet, 1
paradicsomlevet, a 1
a vodkát, 1
vodkát, a 1
a citromlevet, 1
citromlevet, a 1
a Worcester- 1
Worcester- és 1
a Tabasco-szószt. 1
Tabasco-szószt. Elkészítette 1
Elkészítette Taposiris 1
Taposiris Magna 1
Magna elméleti 1
elméleti rekonstrukcióját 1
rekonstrukcióját is 1
is (2003–2004). 1
(2003–2004). Elkészül 1
Elkészül az 1
és szakiskola. 1
szakiskola. Elkészült 1
Elkészült a 2
bakonyi eredetmondák 1
eredetmondák tervezett 1
tervezett sorozatának 1
első darabja 1
a Lókút 1
Lókút című 1
című alkotása. 1
alkotása. Elkészült 1
város rendezési 1
rendezési terve, 1
terve, és 2
vár részleges 1
részleges lebontásával 1
lebontásával számoltak. 1
számoltak. Elkészült 1
Elkészült az 1
első állomás, 1
állomás, ami 1
Zalaegerszeg felé 1
felé lebonyolított 1
lebonyolított forgalmának 1
forgalmának köszönhette 1
köszönhette jelentőségét. 1
jelentőségét. Elkészülte 1
Elkészülte 2030 1
2030 előtt 1
nem várható. 1
várható. Elkészült 1
Elkészült fekete 1
fekete képből 1
képből és 1
színes diából 1
diából álló 1
álló fényképdokumentációja. 1
fényképdokumentációja. Elkezdenek 1
Elkezdenek beszélgetni, 1
beszélgetni, és 1
és hónapok 1
először zárásig 1
zárásig beszélgetnek 1
beszélgetnek a 1
a bárban. 1
bárban. Elkezdenek 1
Elkezdenek egy 1
egy kapcsolatot, 1
kapcsolatot, amely 1
kihívást jelent 1
jelent Henry-nek 1
Henry-nek a 1
a "betegsége" 1
"betegsége" szempontjából 1
szempontjából vizsgálva. 1
vizsgálva. Elkezdett 1
Elkezdett irodalmi 1
irodalmi kávéházakba 1
kávéházakba járni 1
járni és 1
és párizsi 1
párizsi újságok 1
újságok írásában 1
írásában is 1
vett. Elkezdik 1
Elkezdik felfedezni, 1
felfedezni, hogy 1
felnőttek világa 1
világa és 2
olyan problémákat 1
problémákat fognak 1
fognak megoldani, 1
megoldani, amik 1
amik már 2
már felnőttekként 1
felnőttekként nem 1
is jelentene 1
jelentene nekik 1
nekik problémát. 1
problémát. Elkezdik 1
Elkezdik újra 1
újra átnézni 1
átnézni az 1
50-es évektől 1
évektől és 1
sikerül eljutniuk 1
eljutniuk egy 1
származású kommunista 1
kommunista idős 1
idős nőhöz 1
nőhöz aki 1
ideje Amerikában 1
Amerikában él 1
évente váltogatja 1
váltogatja a 2
a lakhelyét, 1
lakhelyét, valamint 1
valamint felfedezik 1
a Kholstomert 1
Kholstomert amire 1
amire már 1
régóta készül 1
készül Starik. 1
Starik. Elkezdődik 1
Elkezdődik a 2
a főpróba, 1
főpróba, de 1
akar összeállni. 1
összeállni. Elkezdődik 1
második skót 1
skót függetlenségi 1
függetlenségi háború. 2
háború. Elkezdődött 1
Elkezdődött a 3
három napos 1
napos utazás, 1
utazás, ám 1
harmadik nap 1
nap elején, 1
elején, mintegy 1
320 000 1
000 kilométerre 1
a Földtől 1
Földtől egy 1
egy rutinművelet 1
rutinművelet végrehajtásakor 1
végrehajtásakor baleset 1
baleset történt. 1
történt. Elkezdődött 1
a konfucianizmus 1
konfucianizmus szent 1
szent könyveinek 1
könyveinek összegyűjtése, 1
összegyűjtése, illetve 1
a fellelt 1
fellelt munkák 1
munkák kommentálása. 1
kommentálása. Elkezdődött 1
szakosztályok megújulása, 1
megújulása, együttműködve 1
ELTE hallgatói 1
hallgatói sportösztöndíjasaival, 1
sportösztöndíjasaival, megfiatalították 1
megfiatalították és 1
és vonzóvá 1
vonzóvá tették 1
a BEAC-ban 1
BEAC-ban űzhető 1
űzhető sportágakat. 1
sportágakat. Elkezdte 1
Elkezdte írni 1
írni emlékiratait, 1
emlékiratait, de 1
a betegségei, 1
betegségei, a 1
a vakság 2
vakság miatt 1
miatt megszakította 1
megszakította munkáját. 1
munkáját. Elkezdték 1
Elkezdték tágítani 1
tágítani a 1
a nyílást 1
nyílást és 1
több órás 1
órás nehéz 1
után annyira 1
annyira kitágult 1
kitágult a 1
szűk rész, 1
rész, hogy 1
hogy Bagyura 1
Bagyura Tamás 1
Tamás bemászhatott 1
bemászhatott rajta. 1
rajta. Elkhartba 1
Elkhartba költözött, 1
az érettségit 2
érettségit is 1
megszerezte. Elkísérte 1
Elkísérte őt 1
1938-as budapesti 1
budapesti eucharisztikus 1
eucharisztikus világkongresszusra 1
világkongresszusra is. 1
is. Elköltöztette 1
Elköltöztette a 1
családját New 1
York Cityből, 1
Cityből, és 1
és vitás 1
vitás helyzetbe 1
ontariói Gyermekgondozó 1
Gyermekgondozó Társasággal 1
Társasággal (The 1
(The Children's 1
Children's Aid 1
Aid Society 1
of Ontario). 1
Ontario). Elköszönésre 1
Elköszönésre hivatalosan 1
a Viszontlátásra! 1
Viszontlátásra! vagy 1
vagy rádióban, 1
rádióban, telefonban 1
telefonban a 2
a Viszonthallásra! 1
Viszonthallásra! a 1
a megfelelő. 1
megfelelő. Elkötelezettek 1
Elkötelezettek voltak 1
voltak tehát 1
az integráció 1
integráció mélyítését 1
mélyítését szolgáló 1
szolgáló politikai 1
politikai törekvések 1
törekvések és 1
a bővítések 3
bővítések mellett. 1
mellett. Elkövetési 1
Elkövetési magatartás: 1
magatartás: a 1
tőle elvárható 1
elvárható segítség 1
segítség nem 1
nem nyújtása. 1
nyújtása. Elkülönítve 1
Elkülönítve szerepelnek 1
a vényforgalmi 1
vényforgalmi adatok, 1
klinikai vizsgálat 2
vizsgálat céljára 1
céljára érkezett 1
érkezett készítmények 1
készítmények és 1
az adományok 1
a térítésmentes 1
térítésmentes orvosi 1
orvosi minták. 1
minták. Ella 1
Ella Eyre 1
Eyre angol 1
angol énekesnő, 1
énekesnő, dalszerző. 1
dalszerző. Ellátnak 1
Ellátnak minket 1
egy X-Terminus 1
X-Terminus osztályú 1
osztályú teherhajóval 1
teherhajóval és 1
120 Lunáriummal 1
Lunáriummal (Ez 1
(Ez a 2
hivatalos pénznem). 1
pénznem). Ellátogat 1
Ellátogat Törökékhez 1
Törökékhez is, 1
is, akiknél 1
akiknél a 2
múlt évben 1
évben lakott. 1
lakott. Ellátott 1
Ellátott egyéb 1
egyéb adminisztratív 1
adminisztratív feladatokat 2
világot beutazva 1
beutazva felesége 1
felesége társaságában. 1
társaságában. El 1
El lehet 1
lehet gondolni, 1
gondolni, hogy 2
hogy fiatal, 1
szép francia 1
francia kiejtéssel 1
kiejtéssel Ne 1
Ne felejtsük 1
felejtsük el, 1
nyelv egységesítése 1
egységesítése ekkor 1
ekkor folyik 1
vidéki tájszólások 1
tájszólások leküzdése 1
leküzdése érdekében, 1
érdekében, pl. 1
pl. Ellenállásának 1
Ellenállásának még 1
a pártvezetés, 1
pártvezetés, volt 1
volt bizonyíték 1
Magyarországon demokrácia 1
demokrácia van 1
és ilyet 1
ilyet is 1
lehet tenni. 1
tenni. "Ellenállási 1
"Ellenállási és 1
és Fejlesztési 3
Fejlesztési Tömb" 1
Tömb" tagja. 1
tagja. Ellenállásuk 1
Ellenállásuk jeléül 1
jeléül az 1
az adózást 1
adózást is 1
is megtagadták. 1
megtagadták. Ellenben 1
Ellenben a 5
100 frankos 1
frankos tartalékcímlet 1
tartalékcímlet csupán 1
csupán annyiban 1
annyiban tért 1
tért el, 1
hogy kissé 2
eltérő Tell 1
Tell Vilmos 1
Vilmos portrét 1
portrét használt. 1
használt. Ellenben 1
a crossfitben 1
crossfitben a 1
magas intenzitás 1
intenzitás egyfajta 1
egyfajta velejárója 1
velejárója annak 1
a ténynek, 2
ténynek, hogy 2
sportoló képes 1
nagy ellenállásokat 1
ellenállásokat legyőzni, 1
legyőzni, ráadásul 1
ráadásul mindezt 1
mindezt képes 1
képes hosszú 1
ideig fenntartani, 1
fenntartani, nagy 1
sebességgel és 1
és pontosan. 1
pontosan. Ellenben 1
kompakt mangán 1
mangán nem 1
nem gyullad 1
gyullad meg. 1
meg. Ellenben 1
népi beszédben 1
beszédben ezeket 1
ezeket kiejtették, 1
kiejtették, és 1
században visszakerültek 1
visszakerültek a 1
sztenderd nyelvbe, 1
nyelvbe, ezúttal 1
írás hatására, 1
a főnévi 1
igenév -er 1
-er képzőjének 1
képzőjének az 1
az r-én 1
r-én kívül. 1
kívül. Ellenben 1
víz akadályait 1
akadályait önmagában 1
képes leküzdeni. 1
leküzdeni. Ellenben 1
Ellenben egy 1
egy járulékos 1
járulékos dolog, 1
dolog, például 1
például szín 1
lehet ugyanabban 1
értelemben tekintve 1
tekintve egyszer 1
egyszer ilyen, 1
ilyen, másszor 1
másszor olyan 1
olyan (mondhatunk 1
(mondhatunk egy 1
egy színt 1
színt egyszer 1
egyszer szépnek, 1
szépnek, másszor 1
másszor rondának, 1
rondának, de 1
mi véleményünk 1
véleményünk változott 1
változott róla, 1
róla, s 1
maga. Ellenben 1
Ellenben meleg 1
meleg éghajlaton 1
éghajlaton nem 1
a kihűlés, 1
kihűlés, hanem 1
a túlhevülés 1
túlhevülés veszélye 1
veszélye fenyeget, 1
fenyeget, így 1
nagyobb felszín 1
felszín kedvezőbb. 1
kedvezőbb. Ellenben 1
Ellenben sok 1
sok hallgatónak 1
hallgatónak elnyerte 1
a tetszését 1
tetszését Canibus 1
Canibus egyedi 1
egyedi szövege. 1
szövege. Ellenben 1
Ellenben szükségszerűen 1
szükségszerűen meg 1
kell hagynunk 1
hagynunk a 1
formális rendszereket, 1
rendszereket, amelyeket 1
amelyeket maga 4
maga Field 1
Field sem 1
sem óhajtott 1
óhajtott eltávolítani, 1
eltávolítani, és 1
mint formális 1
formális rendszert, 1
rendszert, meghagyta 1
meghagyta a 1
a matematikát. 1
matematikát. Ellenben 1
Ellenben ugyanezen 1
ugyanezen kötet 1
kötet 40. 1
40. oldalán 1
oldalán Kulin, 1
Kulin, a 1
a Kilátónak 1
Kilátónak adott 1
adott interjújában, 2
interjújában, 2700 1
2700 főt 1
főt említ. 1
említ. Ellene 1
Ellene is 1
is vádat 1
vádat emeltek, 1
emeltek, de 1
bizonyítékok hiányában 1
hiányában felmentették. 1
felmentették. Ellene 1
Ellene szól 1
szól viszont, 1
a szövegnyelvészet 1
szövegnyelvészet sok 1
és sokféle 1
sokféle ’szövegelméletből’ 1
’szövegelméletből’ áll, 1
áll, emiatt 1
emiatt el 1
kell különíteni 2
különíteni a 2
forgó diszciplínát 1
diszciplínát megnevező 1
megnevező szövegelméletet 1
szövegelméletet az 1
az egy-egy 2
egy-egy egyedi 1
egyedi elméletre 1
elméletre utaló 1
utaló szövegelmélettől. 1
szövegelmélettől. Ellenezte 1
Ellenezte 2007-ben 1
2007-ben Irak 1
Irak megrohamozását, 1
megrohamozását, ami 1
végül katonailag 1
katonailag sikeres 1
sikeres művelet 1
művelet volt, 1
semmilyen politikai 2
politikai megállapodás 1
megállapodás nem 1
nem született 10
született belőle. 1
belőle. Ellenfele 1
Ellenfele a 1
németek egyik 1
egyik kedvence, 1
kedvence, a 1
a veretlen 1
veretlen Timo 1
Timo Hoffmann 1
Hoffmann volt. 1
volt. Ellenfelei 1
Ellenfelei azonban 1
még visszalépésekkel 1
visszalépésekkel sem 1
volna legyőzni 1
az elektorokért 1
elektorokért folytatott 1
folytatott vetélkedésben, 1
vetélkedésben, amint 1
előre sejthető 1
sejthető volt. 1
volt. Ellenfelük 1
Ellenfelük egyszer 1
bevenni az 2
olaszok kapuját. 1
kapuját. Ellenjavallatok: 1
Ellenjavallatok: mellékvese-betegség, 1
mellékvese-betegség, súlyos 1
súlyos vese- 1
vese- vagy 1
vagy májkárosodás, 1
májkárosodás, kezeletlen, 1
kezeletlen, alacsony 1
alacsony nátrium-, 1
nátrium-, kálium- 1
kálium- vagy 1
vagy bikarbonátszint, 1
bikarbonátszint, magas 1
magas klórszint 1
klórszint okozta 1
okozta acidózis. 1
acidózis. Ellenjavallt 1
Ellenjavallt vírus-, 1
vírus-, gomba- 1
gomba- vagy 1
bakteriális fertőzés 1
fertőzés esetén. 2
esetén. Ellenkező 1
Ellenkező esetben 6
a bejelentést 1
bejelentést visszavontnak 1
visszavontnak kell 1
tekinteni. Ellenkező 1
a kezdőlökés 1
kezdőlökés hibás. 1
hibás. Ellenkező 1
Ellenkező esetben, 1
Isten bocsánatát 1
bocsánatát kérjük, 1
kérjük, valami 1
valami olyasmit 1
olyasmit kérünk, 1
kérünk, amit 1
magunk nem 1
vagyunk hajlandók 1
hajlandók megadni 1
megadni másoknak. 1
másoknak. Ellenkező 1
szövetséges és 1
és társult 1
társult kormányok 1
kormányok úgy 1
kezet kaptak 1
Budapest elleni 1
elleni felvonulásra, 1
felvonulásra, és 1
egyéb olyan 1
olyan intézkedések 2
intézkedések meghozatalára, 1
meghozatalára, melyek 1
melyek megfelelőnek 1
megfelelőnek tűnnek 1
tűnnek egy 1
egy igazságos 1
gyors béke 1
béke biztosítására. 1
biztosítására. Ellenkező 1
anyát a 1
a tolózár 1
tolózár fedélbe 1
fedélbe szerelik 1
szerelik és 1
és nyitáskor 1
nyitáskor az 1
az orsó 1
a záróelemmel 1
záróelemmel együtt 1
együtt függőlegesen 1
függőlegesen elmozdul. 1
elmozdul. Ellenkező 1
az A(z,t) 1
A(z,t) burkoló 1
burkoló a 1
a terjedés 1
terjedés során 1
során térben 1
időben kiszélesedik, 1
kiszélesedik, és 1
komplex értékűvé 1
értékűvé válik, 1
válik, tehát 1
az impulzus 3
impulzus meghosszabbodik. 1
meghosszabbodik. Ellenkező 1
esetben hadiállapot 1
hadiállapot kihirdetését 1
kihirdetését helyezték 1
helyezték kilátásba 1
kilátásba az 1
országgal szemben. 1
szemben. Ellenlábasa, 1
Ellenlábasa, a 1
szintén közrendű 1
közrendű Péchi 1
Péchi Simon 1
Simon tudós 1
tudós ember, 1
aki elsődleges 1
elsődleges hajlama 1
hajlama ellenére 1
ellenére keveredett 1
keveredett politikai 1
politikai pályára. 1
pályára. Ellenőreinek, 1
Ellenőreinek, sportvezetőinek 1
sportvezetőinek javaslatára 1
javaslatára egyre 1
magasabb osztályba 2
osztályba sorolták. 1
sorolták. Ellenségeik 1
Ellenségeik a 1
a Zaibatsu 1
Zaibatsu és 1
Orosz maffia. 1
maffia. Ellenségei 1
Ellenségei viszont 1
viszont megölését 1
megölését tervezték, 1
tervezték, melyről 1
melyről Pál 1
Pál tudomást 1
tudomást szerezve 2
szerezve tájékoztatta 1
katonai parancsnokot, 1
parancsnokot, aki 1
aki őt 3
őt Cezareába 1
Cezareába szállíttatta 1
szállíttatta a 1
helytartó elé. 1
elé. Ellenséges 1
Ellenséges harckocsik 1
harckocsik ellen 1
ellen teljesen 1
teljesen esélytelen 1
volt mivel 2
egy géppuskával 1
géppuskával volt 1
volt ellátva 1
ellátva és 1
miután egyre 1
erősebb gyalogsági 1
gyalogsági fegyverek 1
fegyverek jelentek 1
a Te-Ke 1
Te-Ke páncélvédelme 1
páncélvédelme már 1
már ezek 2
ezek ellen 1
ellen sem 2
megfelelő. Ellensége 1
Ellensége volt 1
a pazarlásnak, 1
pazarlásnak, de 1
de bőkezű 1
bőkezű a 1
kultúra támogatásában. 1
támogatásában. Ellentétben 1
Ellentétben a 4
a bankjegyeken 1
bankjegyeken található 1
található történelmi 1
kulturális történetekkel, 1
történetekkel, az 1
az érméket 1
érméket természeti 1
természeti motívumok 2
motívumok díszítik. 1
díszítik. Ellentétben 1
a diatonikus 1
diatonikus skálával, 1
skálával, itt 1
csak egyféle 1
egyféle nagyszekund 1
nagyszekund található, 1
a kisszekund 1
kisszekund négyzete. 1
négyzete. Ellentétben 1
karddal és 1
a tőrrel, 1
tőrrel, ebben 1
a fegyvernemben 1
fegyvernemben mi 1
mi választhatjuk 1
választhatjuk ki 1
markolat típusát. 1
típusát. Ellentétben 1
Marvel más 2
más kiadványainak 1
kiadványainak hagyományával, 1
hagyományával, melyekben 1
melyekben Thor 1
Thor és 1
és Asgard 1
Asgard más 1
más istenei 1
istenei általában 1
általában „régies 1
„régies stílusban” 1
stílusban” beszélnek, 1
beszélnek, a 2
Son of 1
of Asgard 1
Asgard szereplőinek 1
szereplőinek nyelvezete 1
nyelvezete modern. 1
modern. Ellentétben 1
Ellentétben Japánnal 1
Japánnal a 1
általában nyalókát 1
nyalókát vagy 1
kemény cukorkát 1
cukorkát vásárolnak 1
vásárolnak az 1
az ünnepre. 2
ünnepre. Ellentétben 1
Ellentétben számos 1
más új 1
új NFL 1
NFL helyszínnel, 1
helyszínnel, a 1
a MetLife 1
MetLife Stadium 1
Stadium felett 1
felett nincs 1
nincs tető, 1
tető, mivel 1
tetőt is 1
tartalmazó javaslat 1
javaslat finanszírozási 1
finanszírozási problémák 1
fedett létesítményhez 1
létesítményhez kötött 1
kötött események 1
nem tarthatóak 1
tarthatóak meg 1
a stadionban. 2
stadionban. Ellentéte 1
Ellentéte a 1
a kivetéses 1
kivetéses adózás, 1
adózás, amikor 1
adózási kötelezettséget 1
kötelezettséget és 1
adó összegét 1
összegét az 1
az adóhatóság 3
adóhatóság állapítja 1
állapítja meg. 1
meg. Ellentételezésképpen 1
Ellentételezésképpen 2006–2013 1
2006–2013 között 1
között 627 1
627 millió 1
euró európai 1
uniós támogatás 1
támogatás érkezett 1
országba. Ellentettje 1
Ellentettje az 1
az orális 2
orális (palatinális 1
(palatinális vagy 1
vagy linguális), 1
linguális), mely 1
szájüreg felé 1
felé néz. 1
néz. Ellentétük 1
Ellentétük komikussá 1
komikussá válik 1
regény folyamán. 1
folyamán. Ellentmondva 1
Ellentmondva mind 1
magyar törvényeknek 1
törvényeknek és 1
saját koronázási 1
koronázási esküjének, 1
esküjének, amelyben 1
amelyben benne 1
benne volt, 2
Magyarország területi 1
területi épségét 1
épségét minden 1
minden körülmények 1
között megőrzi, 1
megőrzi, abból 1
abból idegenek 1
idegenek kezébe 1
kezébe semmit 1
nem juttat. 1
juttat. Ellenük 1
Ellenük 1-1-es 1
1-1-es félidő 1
félidő után 1
ugyan 4-1-es 1
4-1-es vereséget 1
szenvedtek, de 1
de menetelésük 1
menetelésük így 1
így Sport 1
Sport TV 1
TV Kupa-döntőt 1
Kupa-döntőt ért, 1
ért, ahol 1
két legtovább 1
legtovább jutó 1
jutó amatőr 1
amatőr csapat 1
csapat csapott 1
csapott össze. 1
össze. Ellenzék, 1
augusztus 9. 1
9. / 1
/ 169. 1
169. szám, 1
szám, 6. 1
6. old. 1
old. Ellenzői 1
Ellenzői azzal 1
a fiatalokra. 1
fiatalokra. Ellie 1
Ellie Churc 1
Churc segítségével 1
segítségével csalja 1
csapdába és 1
és öli 2
idős férfit, 2
férfit, akinek 1
akinek halála 1
előtt annak 1
annak halott 1
halott felesége, 1
felesége, Norma 1
Norma képében 1
képében mondja, 1
is eltemeti 1
eltemeti majd 1
az indiántemetőben. 1
indiántemetőben. Ellipszist 1
Ellipszist az 1
az X- 1
X- vagy 1
vagy Y-irányban 1
Y-irányban kicsinyített/nagyított 1
kicsinyített/nagyított körrel 1
körrel lehet 1
lehet húzni. 1
húzni. Ellroy 1
Ellroy mindössze 1
mindössze tíz 1
amikor anyját 1
anyját megerőszakolták 1
megerőszakolták és 1
és meggyilkolták. 1
meggyilkolták. Ellsworth 1
Ellsworth írta 1
dalszövegeket is. 1
is. Elmagyarázza 1
Elmagyarázza a 1
a Chatroulette 1
Chatroulette oldal 1
oldal lényegét, 1
lényegét, működését, 1
működését, hogyan 1
hogyan használják 1
emberek. Elmegy 1
Elmegy a 1
a társához 1
társához és 1
és odaadja 1
odaadja neki 3
a 80 3
80 000 2
000 dollár 2
dollár felét, 1
felét, de 1
de Grimsrud 1
Grimsrud a 1
kocsit is 1
is akarja. 1
akarja. Elmegy 1
Elmegy Storybrook-ba, 1
Storybrook-ba, ahol 1
ahol szeretőjével 1
szeretőjével Greggel 1
Greggel szövögetik 1
szövögetik alávaló 1
alávaló tervüket, 1
tervüket, aminek 1
aminek meglesz 1
meglesz a 1
a gyümölcse. 1
gyümölcse. Elméje 1
Elméje élesedik, 1
élesedik, kezdi 1
kezdi átlátni 1
átlátni a 2
világot. Elméje 1
Elméje tisztává 1
tisztává és 1
és csendessé 1
csendessé vált. 1
vált. Elméletben 1
Elméletben tilos 1
rabszolgák és 1
köznép közötti 1
közötti házasság, 1
házasság, a 1
a szabályt 3
szabályt jobbára 1
jobbára figyelmen 1
hagyták. Elmélete 1
Elmélete a 1
jövő körül 1
körül forog. 1
forog. Elmélete 1
Elmélete alapján 1
pontos hely 1
hely meghatározható 1
meghatározható lenne. 1
lenne. Elmélete 1
Elmélete alapvetően 1
a kozmopolitizmus 1
kozmopolitizmus elemzését 1
elemzését mutatja 1
külföldiek elemzéséből. 1
elemzéséből. Elméletének 1
Elméletének hosszú 1
ideig nagy 1
befolyása volt, 1
azonban egyértelművé 1
hogy sem 3
az élelmiszertermelésre, 1
élelmiszertermelésre, sem 1
a népességnövekedésre 1
népességnövekedésre vonatkozó 1
vonatkozó előrejelzései 1
előrejelzései nem 1
nem állták 1
állták meg 1
helyüket. Elmélete 1
Elmélete szerint 4
modern üzletfejlesztésnél 1
üzletfejlesztésnél a 1
a megbízónak 1
megbízónak egyszerre 1
egyszerre van 1
a tanácsadók 1
tanácsadók szigorú 1
szigorú eredményeken 1
eredményeken alapuló, 1
alapuló, projektszerű 1
projektszerű szemléletére 1
szemléletére és 1
a coaching 1
coaching pszichológiai 1
pszichológiai töltetű, 1
töltetű, egyént 1
egyént célzó 1
célzó fejlesztésére. 1
fejlesztésére. Elmélete 1
a téridőt 1
téridőt úgy 1
kell elképzelni, 1
elképzelni, mint 1
egy összehajtott 1
összehajtott szövet 1
szövet rétegeit, 1
rétegeit, ahol 1
múlt minden 1
minden időpillanatának 1
időpillanatának egy 1
egy hely 1
is megfelel. 4
megfelel. Elmélete 1
egyén élete 1
különböző kríziseket 1
kríziseket és 1
és konfliktusokat 1
konfliktusokat él 1
él át. 1
át. Elmélete 1
kell választani 4
választani a 3
történeti Jézust 1
Jézust (aki 1
(aki valójában 2
valójában élhetett 1
élhetett Palesztinában) 1
Palesztinában) a 1
hit Krisztusától, 1
Krisztusától, aki 1
a tanítványok 2
tanítványok tudatában 1
tudatában él, 1
él, nem 1
a valóságban. 1
valóságban. Elméletét 1
Elméletét azonban 1
sikerült bizonyítékokkal 1
bizonyítékokkal alátámasztania, 1
alátámasztania, még 1
a módosított, 1
módosított, ún. 1
ún. Elméletét 1
Elméletét első 1
ízben 1992-ben 1
1992-ben Szegeden 1
Szegeden fejtette 1
egy előadásában. 1
előadásában. Elméleti 1
Elméleti fizikai 1
fizikai tudományos 2
tudományos közleményei 1
közleményei román, 1
román, angol, 1
német, francia, 5
francia, magyar 1
magyar szakfolyóiratokban 1
meg. Elméletileg 1
Elméletileg a 1
lyuk bármekkora 1
bármekkora méretű 1
méretű vagy 1
vagy tömegű 1
tömegű lehet. 1
lehet. Elméletileg, 1
Elméletileg, ha 2
becslések tűréshatárát 1
tűréshatárát is 1
figyelembe vesszük, 2
vesszük, elképzelhető 1
elképzelhető ez 1
a változat, 2
változat, de 1
három generáción 1
keresztül meglehetősen 1
meglehetősen szoros 1
szoros időrendet 1
időrendet feltételez 1
feltételez a 2
a gyermekszületésekre. 1
gyermekszületésekre. Elméletileg, 1
motoros repülőgép 1
repülőgép siklószáma 1
siklószáma 7-es, 1
7-es, az 1
hogy leállt 1
leállt motorral/hajtóművel, 1
motorral/hajtóművel, 1000 1
méter magasságból 2
magasságból egy 2
7 kilométerre 1
lévő helyen 1
helyen ér 1
ér földet, 1
földet, sík 1
sík terepen, 1
terepen, „labor” 1
„labor” körülmények 1
között. Elméletileg 1
Elméletileg is 1
is foglalkozik 2
foglalkozik dokumentumfilmmel 1
dokumentumfilmmel (ezen 1
(ezen belül 1
ismeretterjesztő és 2
az oktatófilmmel 1
oktatófilmmel is), 1
digitális mozizás 1
mozizás problémakörével, 1
problémakörével, valamint 1
valamint tudomány- 1
tudomány- és 2
és művészetelmélettel. 1
művészetelmélettel. Elméleti 1
Elméleti munkásságából 1
munkásságából kiemelendő 1
halászat magyar 1
magyar terminológiájáról 1
terminológiájáról és 1
magyar fémnevekről 1
fémnevekről írt 1
írt tanulmánya, 1
tanulmánya, a 2
nyelv iráni 1
iráni és 1
és kaukázusi 1
kaukázusi jövevényszavairól 1
jövevényszavairól írt 1
írt munkája 1
munkája (1901). 1
(1901). Elméleti 1
Elméleti síkon 1
síkon a 1
a felvilágosodás 3
felvilágosodás kora 1
óta alapkövetelmény 1
alapkövetelmény a 1
hatalmi fékek 1
ellensúlyok rendszerének 1
rendszerének az 1
az érvényesülése 1
érvényesülése a 1
a demokráciában. 1
demokráciában. Elméleti 1
Elméleti számítások 1
számítások alapján 1
lineáris molekula 1
molekula kevésbé 1
kevésbé stabil, 1
a van 1
der Waals 1
Waals komplex. 1
komplex. Elméleti 1
Elméleti Szerves 1
Szerves Kémia 1
Kémia Osztályánál 1
Osztályánál kapott 1
kapott tudományos 1
tudományos gyakornoki, 1
gyakornoki, majd 1
majd tudományos 3
tudományos munkatársi 1
munkatársi állást. 1
állást. Elmélkedik 1
Elmélkedik rajta, 1
hogy eszményeik 1
eszményeik beteljesültek-e 1
beteljesültek-e és 1
hogyan tehetnék 1
tehetnék jóvá 1
jóvá hibáikat. 1
hibáikat. Elmélyült 1
Elmélyült alkotófolyamatához 1
alkotófolyamatához a 1
a látott 1
látott tájak, 1
tájak, a 1
a megélt 1
megélt utazások 1
utazások inspirációi, 1
inspirációi, a 1
légköri jelenségek 1
jelenségek megfigyelései 1
megfigyelései vagy 1
más kultúrájú 1
kultúrájú emberekkel 1
emberekkel való 1
való találkozások 2
találkozások mind 1
mind hozzátartoznak. 1
hozzátartoznak. Elmennek 1
Elmennek a 1
a hullaházba, 1
hullaházba, ahol 1
nővel találkoznak, 1
találkoznak, aki 1
aki mutat 1
mutat nekik 1
nekik egy 3
olyan hullát, 1
hullát, aminek 1
a belsőségei 1
belsőségei hiányosak. 1
hiányosak. Elment 1
Elment jégért 1
jégért a 1
a lézerharcterem 1
lézerharcterem mellé, 1
mellé, pedig 1
irányban, hat 1
hat mérföldre 2
mérföldre van 1
kérdéses üzlet. 1
üzlet. Élményábrázolásába 1
Élményábrázolásába annyira 1
annyira belefeledkezik, 1
belefeledkezik, hogy 1
hogy felhordott 1
felhordott színeinek 1
színeinek harsányságát 1
harsányságát nem 1
is igyekszik 2
igyekszik lágyítani: 1
lágyítani: meghagyja 1
meghagyja a 1
gesztus szintjén, 1
szintjén, a 2
hirtelen mozdulat 1
mozdulat lenyomataként. 1
lenyomataként. Elmer 1
Elmer Wayne 1
Wayne Henleyvel 1
Henleyvel és 1
David Brooksszal 1
Brooksszal együtt 1
együtt legalább 1
legalább 27 2
27 fiút 1
fiút öltek 1
meg. Elmeséli, 1
Elmeséli, hogy 1
rendkívül ideges 1
ideges volt 2
az együttlétük 1
együttlétük alatt, 1
alatt, folyamatosan 1
folyamatosan megfagyasztotta 1
megfagyasztotta Leo-t, 1
Leo-t, először 1
csak véletlenül, 1
véletlenül, aztán 1
már szánt 1
szánt szándékkal, 1
szándékkal, ráadásul 1
ráadásul pont 2
az együttlét 2
együttlét legkritikusabb 1
legkritikusabb szakaszában. 1
szakaszában. Elmeséli 1
Elmeséli neki 1
neki mi 1
történt évekkel 1
évekkel ezelőtt, 2
ezelőtt, Yago 1
Yago apja 1
ő barátok 1
voltak. Elmondása 1
Elmondása szerint 9
szerint 3 1
3 hét 1
alatt egymaga 1
egymaga megtanult 1
megtanult olvasni, 2
olvasni, és 1
fejtörők iránt. 1
iránt. Elmondása 1
szerint behatolt 1
behatolt Skye 1
Skye álmaiba, 1
álmaiba, amelyeket 1
amelyeket tud 1
tud befolyásolni 1
és irányítani, 1
irányítani, s 1
hogy Skye 1
Skye azért 1
azért kapja 1
kapja ezt 1
a büntetést, 1
büntetést, mert 1
mert visszautasította 1
a Quake-ben. 1
Quake-ben. Elmondása 1
szerint boldog, 1
boldog, jól 1
jól érzi 2
a bőrében 1
bőrében és 1
és élvezi 1
élvezi az 1
életet. Elmondása 1
két countrydal 1
countrydal hallható 1
hallható rajta, 1
rajta, többségében 1
többségében erőteljes 1
erőteljes balladák 1
balladák és 1
és rockdalok 1
rockdalok kaptak 1
lemezen. Elmondása 1
szerint döntése 1
döntése hátterében 1
hátterében nagy 1
tény is, 4
gitár miatt 1
miatt halláskárosodást 1
halláskárosodást szenvedett. 1
szenvedett. Elmondása 1
szerint gyakran 2
gyakran fantáziálta, 1
fantáziálta, hogy 1
hogy „elfenekelik,” 1
„elfenekelik,” hogy 1
hogy férfi 1
férfi partnere 1
partnere uralkodik 1
uralkodik felette. 1
felette. Elmondása 1
szerint kész 1
kész csoda, 1
az erőnléti 1
erőnléti edző 1
edző minden 1
egyes találkozóra 1
találkozóra rendbe 1
rendbe tudta 1
tudta hozni, 1
hozni, ugyanis 1
ugyanis izomgörcsök 1
izomgörcsök (az 1
amerikai szleng 1
szleng szerinti 1
szerinti „Charlie 1
„Charlie Horses”) 1
Horses”) és 1
egyéb lábfájdalmak 1
lábfájdalmak gyötörték. 1
gyötörték. Elmondása 1
szerint nyolcadrészben 1
nyolcadrészben iráni 1
iráni származású 1
származású is. 1
is. Elmondása 1
szerint óriási 1
óriási örömöt 1
örömöt okozott 1
okozott neki, 1
hogy gyerekkori 1
gyerekkori kedvenc 1
kedvenc csapatához 1
csapatához szerződhetett. 1
szerződhetett. Elmondja 1
Elmondja a 3
egy tündér 1
tündér változtatta 1
változtatta szörnyé, 1
szörnyé, mert 1
akarta beengedni 1
beengedni az 1
eső elől. 1
elől. Elmondja 1
legfontosabb teendőket, 1
teendőket, többek 1
ha Claire 1
Claire fájásai 1
fájásai percenként 1
percenként jönnek, 1
jönnek, teljes 1
erőből nyomnia 1
nyomnia kell. 1
kell. Elmondja 1
a véleményét 1
véleményét magáról, 1
magáról, az 1
az "öregedő 1
"öregedő futballistáról", 1
futballistáról", sajnálja, 1
sajnálja, hogy 1
hogy mára 1
régi tudásából. 1
tudásából. Elmondja, 1
Elmondja, Earl 1
Earl nem 1
nem bolsevik 1
bolsevik rém, 1
rém, csak 1
egyszerű, jólelkű, 1
jólelkű, kissé 1
kissé idealista 1
idealista fiatalember, 1
fiatalember, aki 2
prostituáltak jogaiért 1
jogaiért tüntetett, 1
tüntetett, mikor 1
rendőr ok 1
nélkül belekötött 1
belekötött és 1
és ráfogta 1
ráfogta a 1
pisztolyát. Elmondja 1
Elmondja egy 1
egy székely 1
székely asszony. 1
asszony. Elmondja, 1
Elmondja, hogy 2
a Taktikai 2
Taktikai Könyv 2
Könyv segítségével 1
segítségével fog 1
neki új 1
találni, ugyanis 1
igazi könyvet 1
könyvet égette 1
égette el, 1
egy másolatát. 1
másolatát. Elmondja, 1
ezért hogy 1
hogy büntettessék 1
büntettessék meg 1
olyan száj 1
száj ami 1
ami hazugságot 1
hazugságot beszél, 1
beszél, minden 1
olyan lélek, 1
lélek, ami 1
ami gonoszságot 1
gonoszságot tervez 1
tervez és 1
és végre 4
végre akarja 1
akarja azt 1
azt hajtani. 1
hajtani. Elmondják 1
Elmondják Barneynak, 1
Barneynak, hogy 1
hogy aggódnak, 1
aggódnak, mert 1
gyorsan történik 1
történik minden, 1
minden, és 1
hogy Quinn 1
Quinn korábban 1
csak kihasználta 1
kihasználta Barneyt. 1
Barneyt. Elmondja 1
Elmondja neki, 2
király volt 2
az, akivel 1
akivel harcolt, 1
harcolt, ugyanis 1
ugyanis Ahriman 1
Ahriman vette 1
át felette 1
felette az 2
az uralmat 1
uralmat és 1
a hadvezérévé 1
hadvezérévé tette. 1
tette. Elmondja 1
olyan tökéletes 1
tökéletes szeretne 1
szeretne lenni, 2
mint Beth, 1
Beth, de 1
most le 1
akarják cserélni, 1
cserélni, ahogy 1
ahogy vele 1
tették. Elmondta, 1
hogy "mentálisan, 1
"mentálisan, érzelmileg 1
érzelmileg és 1
és anyagilag 3
anyagilag is" 1
is" nagy 1
nagy áldozatokat 1
áldozatokat hozott 1
az albumért. 1
albumért. Elmondta 1
Elmondta még, 1
még, hogy 6
szerinte „nagyokat 1
„nagyokat szellentve 1
szellentve meghalni 1
meghalni semmivel 1
sem borzalmasabb, 1
borzalmasabb, mint 2
katonai egyenruhában.” 1
egyenruhában.” Elmondta 1
Elmondta mi 1
történt, míg 2
míg erő 1
erő nélkül 1
nélkül próbálta 1
próbálta fenntartani 1
békét, és 1
az ígéretét, 1
ígéretét, hogy 1
hogy megszerzi 1
az Archlord 1
Archlord erejét. 1
erejét. Elmondta 1
Elmondta neki, 1
képes nácik 1
nácik között 1
között élni, 1
élni, Horthy 1
Horthy ekkor 1
ekkor biztosította 1
az elutazását. 1
elutazását. Elmondta 1
Elmondta neki: 1
neki: nemrég 1
nemrég jött 1
igazából Wayne 1
Wayne lánya, 1
lánya, Sam 1
Sam pedig 2
a mostohaapja. 1
mostohaapja. Elmore 1
Elmore könnyűnek 1
könnyűnek hiszi 1
hiszi a 1
a feladatot: 1
feladatot: megmutatja 1
fiúnak azokat 1
dolgokat, amiket 1
ő szeret, 1
szeret, és 1
és kész 1
kész is. 1
is. Elmúltak 1
Elmúltak azok 1
az idők, 1
amikor Roosevelt 1
Roosevelt elnök 1
elnök fogadta 1
őket nagy 3
nagy tisztelettel 1
tisztelettel a 1
Fehér Házban. 1
Házban. Élnek 1
Élnek még 1
itt németek, 1
németek, zsidók, 1
zsidók, ukránok, 1
ukránok, szlovákok 1
szlovákok és 1
és romák. 1
romák. El 1
El nem 1
nem kerülheti 2
kerülheti a 1
sorsát, de 1
de megszabadíthatja 1
megszabadíthatja a 1
a zsarnoktól, 1
zsarnoktól, így 1
így értelmet 1
értelmet adva 1
új életnek. 1
életnek. Elnevezése 1
Elnevezése a 1
görög ῥόδος 1
ῥόδος (rodosz), 1
(rodosz), rózsás, 1
rózsás, rózsaszín 1
rózsaszín szóból 1
ered. Elnevezése 2
Elnevezése arra 1
eredetileg hét 1
tagból állt. 1
állt. Elnevezése 1
Elnevezése az 3
angol mértékegységet 1
mértékegységet jelölő 1
jelölő inch 1
inch ’hüvelyk’ 1
’hüvelyk’ szó 1
szó többes 1
többes számából 1
számából ered. 1
az aztékoktól 1
aztékoktól ered, 1
utat szegélyező 1
szegélyező kisebb, 1
kisebb, lapos 1
lapos emelvények 1
emelvények sírokat 1
sírokat takarnak, 1
takarnak, azonban 1
régészek szerint 1
az építmények 1
építmények pusztán 1
pusztán szertartási 1
szertartási célokat 1
célokat szolgáltak. 1
szolgáltak. Elnevezése 1
olasz grotta 1
grotta ' 1
' Elnevezését 1
Elnevezését John 1
John McDouall 1
McDouall Stuart 1
Stuart skót 1
skót felfedezőről 1
felfedezőről kapta, 1
jelenlegi út 1
út nyomvonala 1
nyomvonala mentén 1
mentén elsőnek 1
elsőnek jutott 1
jutott át 2
kontinensen. Elnevezése 1
Elnevezése valószínűleg 1
valószínűleg méretéből 1
méretéből adódik, 1
adódik, a 1
a kelta, 2
kelta, óangol 1
óangol beag, 1
beag, beagle 1
beagle szóból 1
ered, melyre 1
legkisebb kopófajtaként 1
kopófajtaként rá 1
szolgál. Elnevezésük 1
Elnevezésük innen 1
innen ered. 1
ered. Elnézést 1
Elnézést kér 1
kér Samtől 1
Samtől és 1
sikerül bejutniuk 1
bejutniuk a 1
zárt osztályra, 1
osztályra, ahol 1
ahol Joon 1
Joon van, 1
van, pontosabban 1
pontosabban Sam 1
Sam „feláldozza” 1
„feláldozza” magát 1
közeledő ápolóknak, 1
ápolóknak, ezalatt 1
ezalatt Benny 1
Benny észrevétlenül 1
észrevétlenül be 1
tud surranni 1
surranni a 1
a vasráccsal 1
vasráccsal őrzött 1
őrzött folyosóra. 1
folyosóra. Élni 1
Élni fog 1
fog számtalan 1
számtalan író 1
író munkájában, 1
munkájában, mindazokéban, 1
mindazokéban, akik 1
akik megtanulták 2
megtanulták tőle, 1
tőle, hogyan 1
az elfelejtett 1
elfelejtett embereket 1
embereket felejthetetlenül 1
felejthetetlenül bemutatni." 1
bemutatni." Elnöke 1
Elnöke a 1
Magyar Pszichológiai 1
Társaság Általános 1
és Személyiségpszichológiai 1
Személyiségpszichológiai Szekciójának. 1
Szekciójának. Elnöke 1
Elnöke hivatalosan 1
hivatalosan igazolom, 1
igazolom, hogy 1
hogy Bankó 1
Bankó András 1
András nyg. 1
nyg. Elnöke 1
Elnöke svájci, 1
svájci, a 1
a bankkapcsolat 1
bankkapcsolat lichtensteini, 1
lichtensteini, a 1
a vezetőségben 1
vezetőségben német, 1
francia, holland 1
és szlovén 1
szlovén tagok 1
tagok foglalnak 1
helyet. Elnökét 1
Elnökét 2 1
évre választja 1
mindenkori igazgató 1
igazgató – 1
iskola nevelői 1
nevelői testületének 1
testületének előterjesztésének 1
előterjesztésének alapján 1
–, s 1
s szintén 1
ő felel 1
működéshez szükséges 1
szükséges feltételek 1
feltételek megteremtéséért. 1
megteremtéséért. Elnöki 1
Elnöki munkájának 1
munkájának főbb 1
főbb eredményei: 1
eredményei: megszervezte 1
ifjúsági futballisták 1
futballisták nemzetközi 1
nemzetközi seregszemléjét, 1
seregszemléjét, kezdeményezője 1
kezdeményezője volt 1
európai szövetség 2
szövetség ( 1
( Elnöksége 1
Elnöksége adományozza 1
adományozza évente 1
évente 10-12 1
10-12 személynek 1
személynek vagy 1
vagy tudományos 1
tudományos csoportnak, 1
csoportnak, az 1
évben elért 1
elért és 1
már értékelhető 1
értékelhető tudományos 1
tudományos visszhangot 1
visszhangot kiváltó, 1
kiváltó, konkrét 1
konkrét egyéni 1
egyéni vagy 1
vagy kollektív 1
kollektív kutatási 1
kutatási eredmény, 1
eredmény, szakkönyv 1
szakkönyv elismeréseként. 1
elismeréseként. Elnöksége 1
Elnöksége alatt 1
alatt oroszbarát 1
oroszbarát politikát 1
politikát épített 1
épített ki. 1
ki. Elnöksége 1
Elnöksége idején 1
idején indult 1
a Bajnokcsapatok 1
Bajnokcsapatok Ligája 1
Ligája versenysorozat. 1
versenysorozat. Elnöksége 1
Elnöksége idején, 1
idején, rengeteg 1
rengeteg változtatáson 1
változtatáson ment 1
csapat. Elnökségének 1
Elnökségének legjelentősebb 1
legjelentősebb eredményei 1
eredményei között 1
mélyszegénység elleni 1
elleni kétszázmillió 1
kétszázmillió dolláros 1
dolláros nemzeti 1
nemzeti segélyterv 1
segélyterv megvalósítása, 1
megvalósítása, a 1
gazdaság fejlesztése 1
az 1973-tól 1
1973-tól 1985-ig 1
1985-ig tartó 1
tartó jobboldali 1
jobboldali diktatúra 1
diktatúra alatt 1
alatt elkövetett 1
elkövetett emberi 1
jogi sérelmek 2
sérelmek orvoslása. 1
orvoslása. Elnöksége 1
Elnöksége során 1
– addigi 1
addigi pártbeli 1
pártbeli híveit 1
híveit megdöbbentve 1
megdöbbentve – 1
polgári szolgálat 1
szolgálat alapjait. 1
alapjait. Elnökségét 1
Elnökségét 5 1
5 pápai 1
pápai legátus, 1
legátus, irányítását 1
irányítását 6 1
6 császári 1
császári biztos 2
biztos látta 1
el. Elnökségi 1
Elnökségi tagja 1
debreceni Holnapom 1
Holnapom Egyesületnek. 1
Egyesületnek. Elnyerte 1
Elnyerte a 1
a "2008 1
"2008 legjobb 1
alternatív albuma" 1
albuma" Fonogram-díjat. 1
Fonogram-díjat. Elnyúlik 1
Elnyúlik a 1
a Jedik 1
Jedik szétszóródnak 1
szétszóródnak a 1
Galaxisban. Előadásai 1
Előadásai oly 1
oly kedveltek 1
kedveltek voltak, 1
voltak, kora 1
kora halála 1
halála hallgatóit 1
hallgatóit annyira 1
annyira meghatotta, 1
meghatotta, hogy 1
azok négy 1
hétig önként 1
önként gyászruhában 1
gyászruhában jártak. 1
jártak. Előadásairól 1
Előadásairól a 1
felhasznált tankönyvek 1
tankönyvek és 2
fizika szertár 1
szertár kísérleti 1
kísérleti eszközeinek 1
eszközeinek alapján 1
alapján szerezhetünk 1
szerezhetünk ismereteket. 1
ismereteket. Előadásának 1
Előadásának sikereként 1
sikereként 1923-ban 1
1923-ban megalakult 1
Magyar Nagyothallók 1
Nagyothallók Egyesülete, 1
Egyesülete, melynek 1
lett. Előadása 1
Előadása során 1
során fekete-szőke 1
fekete-szőke haját 1
haját lófarokban 1
lófarokban viselte, 1
viselte, egy 1
fekete lépcsősor 1
lépcsősor tetején 1
tetején ült, 1
dalt pedig 2
egy lila 1
lila szarvú, 1
szarvú, fekete, 1
fekete, unikornis 1
unikornis alakú 1
alakú zongoránál 1
zongoránál adta 1
miközben egyik 1
egyik lábát 1
lábát feltette 1
feltette a 1
hangszerre. Előadási 1
Előadási stílusuk 1
stílusuk elmaradhatatlan 1
elmaradhatatlan tartozékai 1
tartozékai a 1
a fejhangú 1
fejhangú betétek 1
betétek (jódli?) 1
(jódli?) és 1
ugyancsak magas 1
magas hangú 2
hangú rikoltások. 1
rikoltások. Előadásokat 1
Előadásokat tartott 1
a Párttörténeti 1
Párttörténeti Intézetben 1
Intézetben is. 1
is. Előadást 1
Előadást tartott 1
hamburgi Metropol 1
Metropol moziban 1
moziban rendezett 1
rendezett magyar 1
magyar kísérletifilm-bemutatón 1
kísérletifilm-bemutatón (Négy 1
(Négy bagatell, 1
bagatell, Pszichokozmoszok, 1
Pszichokozmoszok, Privát 1
Privát történelem, 1
történelem, Mozgástanulmányok, 1
Mozgástanulmányok, Aldrin, 1
Aldrin, Amerikai 1
Amerikai anzix, 1
anzix, Nárcisz 1
Nárcisz és 1
és Psyché). 1
Psyché). Előadásukból 1
Előadásukból kiderül, 1
régi zászlót 1
zászlót támogató 1
támogató fiúk 1
fiúk nem 1
nem öt 1
különböző bőrszínű 1
bőrszínű embert 1
embert láttak 1
a zászlón, 1
zászlón, hanem 1
hanem csupán 1
csupán magát 1
a gyilkosságot, 1
gyilkosságot, ezért 1
azt rasszistának. 1
rasszistának. Előadatott 1
Előadatott a 1
kolozsvári nemzeti 1
nemzeti szinházban 1
szinházban 1896. 1
szeptember 30. 1
és okt. 1
okt. 1. 2
1. Kolozsvár, 1
Kolozsvár, 1896. 1
1896. Előadják 1
Előadják régi 1
régi énekeiket 1
énekeiket és 1
és táncaikat, 1
táncaikat, elkészítik 1
elkészítik hagyományos 1
hagyományos ételeiket. 1
ételeiket. Előadója 1
Előadója Eduard 1
Eduard Wallnöfer, 1
Wallnöfer, tiroli 1
tiroli születésű 1
születésű tartományi 1
tartományi tanácsos 1
tanácsos (Landesrat), 1
(Landesrat), később 1
később tartományi 1
tartományi főnök 1
főnök (Landeshauptmann) 1
(Landeshauptmann) volt. 1
volt. Előadóként 1
Előadóként vett 1
a szakfelügyelők 1
szakfelügyelők képzésében 1
képzésében is. 1
is. Előadóművészként 1
Előadóművészként számos 1
helyen fellép, 1
fellép, Európában 1
tengerentúlon is, 1
is, művészetével 1
művészetével hozzájárulva 1
a magyarságtudat 1
magyarságtudat erősítéséhez, 1
erősítéséhez, illetve 1
illetve koncerteket 1
koncerteket ad 1
ad zenészbarátaival, 1
zenészbarátaival, a 1
a V-Band 1
V-Band együttessel. 1
együttessel. Előadott 1
Előadott drámáit 1
drámáit Kisfaludy 1
Kisfaludy nyomban 1
nyomban ki 1
is adta, 2
adta, s 1
egy példány 1
példány Bécsben 1
Bécsben Gaal 1
Gaal György 1
György kezébe 1
három megjelent 1
megjelent darabját 1
darabját lefordította. 1
lefordította. Előadta 1
Előadta öt 1
öt korábbi 1
korábbi dalát 1
( Előadva 1
Előadva egy 1
egy halotti 1
halotti beszédben 1
beszédben n.-baczoni 1
n.-baczoni Incze 1
Incze Sámuel 1
Sámuel koporsója 1
koporsója felett 1
az ev. 1
ref. templomban 1
templomban ápr. 1
ápr. Előállítására 1
Előállítására több 1
több lehetőség 1
van. Előállítási 1
Előállítási költsége 1
költsége az 1
AK–74 költségeinek 1
költségeinek hatszorosa. 1
hatszorosa. Előállítható 1
Előállítható izodialursav 1
izodialursav (vagy 1
(vagy más 2
néven dihidroxiuracil) 1
dihidroxiuracil) és 1
és karbamid 1
karbamid kondenzációs 1
kondenzációs reakciójával 1
reakciójával is. 1
is. Előbb 1
Előbb a 8
budai Egyetemi 1
Nyomda, 1837-től 1
1837-től Füskuti 1
Füskuti Landerer, 1
Landerer, utóbb 1
utóbb pedig 1
pedig Gyurián 1
Gyurián és 1
és Bagó 1
Bagó nyomtatta. 1
nyomtatta. Előbb 1
fővárosban adminisztrátorként 1
adminisztrátorként dolgozott. 1
dolgozott. Előbb 2
Előbb altábornaggyá, 1
altábornaggyá, majd 1
majd lovassági 1
lovassági tábornokká 1
tábornokká nevezték 1
ki. Előbb 1
a MÁV-nál, 1
MÁV-nál, 1887-től 1
1887-től pedig 1
a postánál 1
postánál dolgozott. 1
Moszkvai Fizikai- 1
Fizikai- és 1
Intézet (MFTI) 1
(MFTI) specialistája 1
specialistája lett. 1
lett. Előbb 3
a Pálffy-, 1
Pálffy-, aztán 1
az Ebergényi-ezredben 1
Ebergényi-ezredben volt 1
volt apród, 1
apród, azt 1
követően nyolc 2
nyolc esztendeig 1
esztendeig ezredírnokként 1
ezredírnokként szolgált. 1
szolgált. Előbb 1
Serie B-ben, 1
B-ben, majd 1
Serie A-ban 1
A-ban női 1
női mérkőzésen 1
mérkőzésen játékvezetőként, 1
játékvezetőként, férfi 1
férfi találkozókon 1
találkozókon partbíróként 1
partbíróként foglalkoztatta 1
foglalkoztatta a 5
a Játékvezető 1
Játékvezető Bizottság. 1
Bizottság. Előbb 1
Előbb átköltözteti 1
átköltözteti családját 1
a kastélyból 1
kastélyból egy 1
másik helyre, 1
helyre, majd 1
majd elmenekül, 1
elmenekül, tudván, 1
hamarosan üldözni 1
üldözni fogják. 1
fogják. Előbb 1
törökök ütöttek 1
ütöttek rajta, 1
rajta, majd 1
kuruc felkelők 1
csapatok közötti 1
közötti harcok 1
során fosztották 1
fosztották ki, 1
lakosságot pedig 1
pedig bántalmazták. 1
bántalmazták. Előbb 1
vadon növő 1
növő fákat 1
fákat használták, 1
XIX. Előbb 1
Előbb az 2
eredeti helyéről, 1
helyéről, az 1
északi futballkapu 1
futballkapu mögül 1
mögül átköltöztették 1
átköltöztették mintegy 1
50 méterrel 1
méterrel az 1
északnyugati kanyarba, 1
kanyarba, a 1
kerítésen kívülre. 1
kívülre. Előbb 1
Előbb azonban 1
azonban érdemes 1
érdemes tisztázni 1
tisztázni a 1
jogi hátteret 1
hátteret - 1
kiadók milyen 1
milyen feltételekkel 1
feltételekkel engedélyezik 1
engedélyezik a 1
a folyóirataikban 1
folyóirataikban megjelentetett 1
megjelentetett tanulmányok 1
tanulmányok repozitóriumi 1
repozitóriumi elhelyezését. 1
elhelyezését. Előbb 1
Iparegyesület titkára, 1
titkára, majd 1
Előbb csak 1
csak kísérletezett 1
kísérletezett a 1
a szépprózával, 1
szépprózával, de 1
lélegzetű regénye, 1
a Nem 2
Nem a 7
gyilkos, hanem 1
a bűnös 4
bűnös indulatos 1
indulatos pacifizmusával 1
pacifizmusával és 1
és választékos 1
választékos stílusával 1
stílusával igen 1
volt. Előbb 2
Előbb Dél-Lengyelországban, 1
Dél-Lengyelországban, majd 1
majd Danckában 1
Danckában élt. 1
élt. Előbb 1
Előbb életfogytiglant 1
életfogytiglant kapott, 1
kapott, később 2
később csökkentették 1
csökkentették letöltendő 1
letöltendő idejét. 1
idejét. Előbb 1
Előbb első 1
első nagyjátékfilmje, 1
nagyjátékfilmje, a 1
a Nincsen 1
Nincsen nekem 1
nekem vágyam 1
vágyam semmi 1
semmi nyerte 1
el többek 1
31. Előbb 1
Előbb ezt 1
a külkereskedelem 1
területén vezették 1
az 1:1 1
1:1 cserearány 1
cserearány fenntartása 1
fenntartása az 1
pénzügyi tranzakciókban 1
tranzakciókban biztosított 1
biztosított maradt. 1
maradt. Előbb 1
Előbb fia, 1
fia, Herennius, 1
Herennius, majd 1
a gótok 2
gótok üldözésére 1
üldözésére induló 1
induló Decius 1
Decius is 1
csatában. Előbb 1
Előbb főként 1
a sarkokra, 1
sarkokra, aztán 1
tábla széleire 1
széleire kerülnek 1
kerülnek kövek, 1
kövek, a 1
tábla közepe 1
közepe inkább 1
a középjátékban 1
középjátékban kerül 1
kerül „felosztásra”. 1
„felosztásra”. Előbb 1
Előbb földmérő, 1
földmérő, majd 1
majd mint 1
mint zongorista, 1
zongorista, a 1
jelenben pedig 1
a Déryné 1
Déryné Színház 1
Színház karmestereként 1
karmestereként járom." 1
járom." Előbb 1
Előbb hadnagy 1
hadnagy volt, 1
majd színpadra 1
lépett 1867-ben. 1
1867-ben. Előbbi 1
Előbbi a 5
a felmelegedés 2
felmelegedés elleni 1
küzdelem anyagi 1
anyagi támogatója, 1
támogatója, utóbbi 1
utóbbi az 5
egyik fóruma. 1
fóruma. Előbbi 1
kamra jobb 1
oldali kriptáiból 1
kriptáiból indul, 1
és vénás 1
vénás vért 1
vért szállít 1
tüdő valamint 1
alatti hajszálerek 1
hajszálerek felé 1
felé (bőrlégzés). 1
(bőrlégzés). Előbbi 1
legmagasabb ponton, 1
ponton, a 1
a Llaquistiti 1
Llaquistiti csúcson 1
csúcson helyezkedik 1
el, utóbbi 1
a Coanos 1
Coanos nevű 1
nevű csúcson. 1
csúcson. Előbbi 1
a Madridi 1
Madridi Egyetemen 1
Egyetemen tartott 1
tartott 1882-es 1
1882-es beszédében 1
beszédében világossá 1
spanyol nemzet 1
nemzet azonos 1
azonos kulturális 1
nyelvi elemekből 1
elemekből áll 1
oldalán, ami 1
egyben tartja 1
spanyol területeket. 1
területeket. Előbbi 1
a településközpont 1
településközpont keleti 1
keleti szélén, 1
szélén, utóbbi 1
attól délre, 1
délre, Árpádtelep 1
Árpádtelep községrész 1
községrész közelében, 1
közelében, külterületen 1
külterületen helyezkedik 1
el. Előbbi 1
Előbbi az 2
emberek közös 1
közös vonásainak, 1
vonásainak, személyiségjegyeinek 1
személyiségjegyeinek megismerése, 1
megismerése, leírása 1
leírása és 1
és megértése, 1
megértése, utóbbi 1
adott egyén 1
egyén egyediségének, 1
egyediségének, személyiségvonásai 1
személyiségvonásai összekapcsolódásának 1
összekapcsolódásának tanulmányozását 1
tanulmányozását jelenti. 1
jelenti. Előbbi 1
végi összesített 2
összesített listán 1
lett. Előbbi 1
Előbbi azt 1
mondta, minden 1
az irattárcájában 1
irattárcájában van. 1
van. Előbbibe 1
Előbbibe összesen 1
összesen 160 1
160 példányt, 1
példányt, utóbbiba 1
utóbbiba 2001-ig 1
2001-ig bezárólag 1
bezárólag 1093-at 1
1093-at szállított 1
a gyár. 1
gyár. Előbbiből 1
Előbbiből 100 1
alatt 13-14 1
13-14 is 1
előfordulhat. Előbbi 1
Előbbi csak 1
az LP-kiadványon 1
LP-kiadványon jelent 1
először. Előbbiek 1
Előbbiek alapján 1
alapján megérthettük, 1
megérthettük, hogy 1
a cauda 1
cauda equina 1
equina miért 1
miért ér 1
ér le 1
a subarachnoidealis 1
subarachnoidealis téren 1
téren belül, 1
belül, egészen 1
második sacralis 1
sacralis csigolya 1
csigolya szintjéig. 1
szintjéig. Előbbieket 1
Előbbieket a 1
hétköznapi emberek 3
lehetnek használni. 1
használni. Előbbieket 1
Előbbieket egy 1
sor további 1
további médiamegjelenés 1
médiamegjelenés követte, 1
követte, a 1
a Viszony.hu 1
Viszony.hu szerepelt 1
a Meglepetés 1
Meglepetés Magazinban 1
Magazinban 2012 1
2012 szeptemberében, 1
a Bulváros. 1
Bulváros. Előbbi 1
Előbbi eredetileg 1
eredetileg bankszékházként 1
bankszékházként és 1
és lakóépületként 1
lakóépületként is 1
is funkcionált, 2
funkcionált, az 2
utóbbiban az 1
üzletek mellett 1
mellett lakások, 1
lakások, szálloda 1
és színházi- 1
színházi- és 1
és mozielőadásokra 1
mozielőadásokra használt 1
használt termek 1
termek kaptak 1
helyet. Előbbiért 1
Előbbiért ő 1
is vehetett 1
vehetett át 1
át aranyszobrot. 1
aranyszobrot. Előbbi 1
Előbbi esetben 2
memória cseréjével 1
cseréjével ez 1
ez megszüntethető, 1
megszüntethető, a 1
vezérlő hibája 1
hibája azonban 1
az alaplap 1
alaplap cseréjével 1
cseréjével orvosolható. 1
orvosolható. Előbbi 1
esetben lesz 1
lesz minden 1
minden osztható 1
osztható p-vel, 2
p-vel, ami 1
a triviális 1
triviális megoldást 1
megoldást adja. 1
adja. Előbbi 1
Előbbi helybeli 1
helybeli alapítású 1
alapítású volt, 1
volt, pár 1
korábban hozták 1
bálon debütált 1
debütált volna. 1
volna. Előbbi 1
Előbbi hiteles 1
hiteles eredményekkel, 1
eredményekkel, a 1
későbbi rosszul 1
rosszul felhasznált 1
felhasznált vagy 1
vagy patológiai 1
patológiai következményekkel 1
következményekkel jár. 2
jár. Előbbi 1
Előbbi magyarországi 1
magyarországi szakaszából 1
szakaszából 418 1
418 km, 1
km, az 2
az utóbbiéból 1
utóbbiéból 444 1
444 kilométer 1
kilométer hajózható. 1
hajózható. Előbbin 1
Előbbin a 1
a csehszlovákok 2
csehszlovákok elleni 2
döntőben tizenegyesrúgásokkal 1
tizenegyesrúgásokkal maradtak 1
a németek. 1
németek. Előbbire 1
Előbbire kedvező 1
kedvező kórlefolyás 1
kórlefolyás jellemző, 1
jellemző, ritkábban 1
ritkábban igényel 1
igényel kezelést, 1
és olyankor 1
többnyire jobban 1
jobban reagál 1
reagál a 2
a terápiára, 1
terápiára, míg 1
utóbbi agresszívabb, 1
agresszívabb, a 1
betegek gyakrabban 1
gyakrabban igényelnek 1
igényelnek terápiát, 1
terápiát, mely 1
ő esetükben 2
esetükben sokszor 1
sokszor kevésbé 1
kevésbé hatékony. 1
hatékony. Előbbire 1
Előbbire példa, 1
az MFB 1
MFB Zrt. 1
Zrt. Előbbit 1
Előbbit a 2
a kényszer 2
kényszer szülte, 1
szülte, és 1
később merült 1
mint lehetőség. 1
lehetőség. Előbbit 1
a tizenötödik, 1
tizenötödik, míg 1
míg utóbbit 1
tizenkettedik helyen 2
zárta. Előbbit 1
Előbbit az 1
az NSZK, 1
NSZK, utóbbit 1
RAF támogatta. 1
támogatta. Előbbit 1
Előbbit Bonnard-ral, 1
Bonnard-ral, utóbbit 1
utóbbit Denis-vel, 1
Denis-vel, Roussellel 1
Roussellel és 1
és Chastellel 1
Chastellel közösen 1
közösen tette. 1
tette. Előbbi 1
Előbbi város 1
kiterjedt oázisban 1
oázisban volt. 1
volt. Előbbivel 1
Előbbivel megdöntötte 1
megdöntötte Guillermo 1
Guillermo Moscoso 1
Moscoso külföldi 1
külföldi Jokohama-játékosok 1
Jokohama-játékosok közötti 1
közötti csapatrekordját, 1
csapatrekordját, utóbbira 1
pedig legutóbb 1
legutóbb a 2
a jokohamai 1
jokohamai dobók 1
dobók közül 1
közül Hiramacu 1
Hiramacu Maszadzsi 1
Maszadzsi volt 1
képes 1976-ban. 1
1976-ban. Előbb 1
Előbb keletről 1
keletről folyik 1
folyik nyugatra, 1
egy kanyar 1
után északról 1
északról délre. 1
délre. Előbb 1
Előbb keresztülvág 1
keresztülvág a 1
a Tyihvini-dombságon, 1
Tyihvini-dombságon, ezután 1
ezután északabbra 1
északabbra eléri 1
a Tyihvinka 1
Tyihvinka folyót, 1
folyót, majd 1
majd nyugatnak 1
nyugatnak fordul 1
a Lunyenka 1
Lunyenka ömlik 1
ömlik belé 1
belé balról. 1
balról. Előbb 1
Előbb kialakult 1
az egyszeres 1
egyszeres pedálrendszer 1
pedálrendszer (Jacob 1
(Jacob Hochbrucker, 1
Hochbrucker, 1697 1
1697 v. 1
v. 1720), 1
1720), majd 1
kettős pedál-rendszer 1
pedál-rendszer ( 1
( Előbb 1
Előbb középiskolai 1
középiskolai tanár, 2
tanár, majd 2
a közoktatásügyi 1
közoktatásügyi minisztérium 1
minisztérium vezérinspektora 1
vezérinspektora (1947–50) 1
(1947–50) volt. 1
Előbb mint 2
mint önkéntes 2
önkéntes szolgált 1
a neuburgi, 1
neuburgi, majd 1
az isenburgi 1
isenburgi német 1
német gyalogezredben, 1
gyalogezredben, majd 1
a Pálffy-ezredbe 1
Pálffy-ezredbe ment 1
át zászlótartónak. 1
zászlótartónak. Előbb 1
mint százados, 1
százados, majd 1
majd őrnagy 1
végül mint 1
28. huszárezred 1
huszárezred alezredese 1
alezredese küzdött. 1
küzdött. Előbb 1
Előbb nevelőszülőkhöz 1
nevelőszülőkhöz került 1
került Essexbe, 1
Essexbe, majd 1
majd négyévesen 1
négyévesen visszakerült 1
biológiai szüleihez. 1
szüleihez. Előbb 1
Előbb pincérként 1
pincérként dolgozott, 1
majd reklámokban 1
és színdarabokban 1
színdarabokban tűnt 1
fel. 1982-től 1
1982-től játszik 1
játszik filmekben, 1
filmekben, első 1
első szerepét 2
a Eddie 1
Eddie Macon's 1
Macon's Run 1
Run című 1
filmben alakította. 1
alakította. Előbb 1
Előbb tanácsadóként 1
tanácsadóként vett 1
a mobilfizetési 1
mobilfizetési technológiák 1
technológiák fejlesztésével 1
foglalkozó Cellum 1
Cellum cégcsoport 1
cégcsoport reorganizációjában, 1
reorganizációjában, majd 1
majd 2011-ben 1
cégcsoport nemzetközi 1
nemzetközi terjeszkedése 1
terjeszkedése érdekében 1
érdekében létrehozott 1
létrehozott Cellum 1
Cellum Global 1
Global Zrt. 1
Zrt. Előbb 1
Előbb táncos, 1
táncos, majd 1
majd koreográfus 1
koreográfus lett. 1
Előbb ügyvéd 1
ügyvéd Kolozsvárt, 1
Kolozsvárt, 1944-től 1
1944-től 1948-ig 1
1948-ig a 1
a Szakszervezeti 1
Szakszervezeti Tanács 1
Tanács jogtanácsosa, 1
jogtanácsosa, majd 1
majd vállalati 1
vállalati aligazgató. 1
aligazgató. Előbb 1
Előbb visszatért 1
a helyettes 1
helyettes szerkesztői 1
szerkesztői pozícióba, 1
pozícióba, majd 1
majd úgy 1
döntött, felhagy 1
felhagy az 3
az újságírással, 1
újságírással, és 1
és megpróbálkozik 1
megpróbálkozik a 2
a regényírással. 1
regényírással. Előbb 1
Előbb zenepedagógiai 1
zenepedagógiai főiskolát 1
főiskolát végzett, 1
az Újvidéki 2
Újvidéki Művészeti 1
Akadémián szerzett 1
szerzett rendezői 1
rendezői diplomát 1
diplomát Boro 1
Boro Draskovic 1
Draskovic osztályában 1
osztályában (1976-1980). 1
(1976-1980). El 1
El Obeid 1
Obeid eleste 1
eleste után 2
egyiptomi alkirály 1
alkirály Tawfiq 1
Tawfiq kormánya 1
kormánya felismerte 1
a Mahdi-felkelés 1
Mahdi-felkelés veszélyét. 1
veszélyét. Előcsarnoka 1
Előcsarnoka közel 1
hosszú, mely 1
következik az 3
méretű barlang, 1
barlang, mely 1
200 ölnyi 1
ölnyi hosszúságban, 1
hosszúságban, egyenes 1
egyenes irányban 1
irányban nyúlik 1
nyúlik befelé. 1
befelé. Elődeiket 1
Elődeiket határőrnek 1
határőrnek telepítették 1
telepítették e 1
e vidékre, 1
vidékre, akik 1
akik határőr 1
szolgálatot láttak 1
láttak itt 1
itt el. 1
el. Elődeinek 1
Elődeinek többségével 1
többségével ellentétben 2
ellentétben ekkor 1
még tapasztalatlan 1
tapasztalatlan volt, 1
őt megválasztó 1
megválasztó testület 1
testület viszont 1
viszont alkalmasnak, 1
alkalmasnak, rátermettnek 1
rátermettnek látta 1
birodalom vezetésére. 1
vezetésére. Elődje 1
Elődje a 1
egyház kórházának 1
kórházának adott 1
otthont, innen 1
származik neve 1
is. Elődje 1
Elődje az 1
az Árni 1
Árni Magnússon 1
Magnússon Intézet 1
Intézet volt 1
volt (Stofnun 1
(Stofnun Árna 1
Árna Magnússonar), 1
Magnússonar), ami 1
a kéziratok 1
kéziratok őrzésével 1
őrzésével és 1
és tanulmányozásával 2
tanulmányozásával foglalkozott. 2
foglalkozott. Elődje 1
Elődje féltestvére, 1
féltestvére, Jonszangun 1
Jonszangun (I 1
(I Jong) 1
Jong) volt, 1
akit zsarnoki 1
zsarnoki és 1
és igazságtalan 1
igazságtalan uralkodása 1
uralkodása miatt 1
egy puccs 2
puccs által 1
által megfosztatott 1
megfosztatott trónjától, 1
trónjától, így 1
így I 1
I Jok 1
Jok 1506-ban 1
1506-ban elfoglalta 1
elfoglalta helyét 1
helyét Csoszon 1
Csoszon trónján. 1
trónján. Elődje, 1
Elődje, Jaber 1
Jaber Al-Ahmad 1
Al-Ahmad Al-Sabah 1
sejk, kuvaiti 1
kuvaiti emír 1
emír féltestvére 1
féltestvére volt, 1
aki 2003 1
2003 júniusában 2
júniusában miniszterelnökké 1
miniszterelnökké is 1
is kinevezte. 1
kinevezte. Elődje 1
Elődje szintén 1
szintén Újpest-központi 1
Újpest-központi helyén, 1
helyén, 1951-ben 1
1951-ben nyílt 1
meg. Elődjétől 1
Elődjétől eltérően 1
eltérően ezt 1
a járművet 3
járművet már 1
már zárt 1
zárt vezetőfülkével 1
vezetőfülkével látták 1
el. Maximális 1
Maximális terhelése 1
terhelése 10 1
10 tonna 1
tonna vagy 1
vagy 70 1
70 katona. 1
katona. Elődöntőnként 1
Elődöntőnként 7-7 1
7-7 előadó 1
előadó lépett 1
elődöntők első 1
esély fordulóba 1
fordulóba jutottak 1
tovább. Előfizetett 1
Előfizetett magyar, 1
magyar, szlovén 1
szlovén és 1
nyelvű tudományos 2
irodalmi folyóiratokra, 1
folyóiratokra, s 1
s gazdag 1
gazdag könyvtárral 1
könyvtárral rendelkezett. 1
rendelkezett. Előfordulása 1
Előfordulása az 1
az életkortól 2
életkortól független, 1
a gyulladásos 1
gyulladásos bélbetegségekhez 1
bélbetegségekhez hasonlóan 1
hasonlóan leggyakrabban 1
fiatal felnőtteknél 1
felnőtteknél fordul 1
elő. Előfordulásai 1
Előfordulásai megtalálhatók 1
megtalálhatók Madagaszkár-szigetén 1
Madagaszkár-szigetén és 1
és Zimbabwe 1
Zimbabwe területén. 1
területén. Előfordulásáról 1
Előfordulásáról kevés 1
rendelkezésre, de 1
de elterjedtebb 1
elterjedtebb lehet, 1
kevés adatból 1
adatból látható. 1
látható. Előfordulása 1
Előfordulása változik 1
az életkorral 1
életkorral és 1
férfiak közt 1
közt gyakoribb, 1
gyakoribb, mint 1
mint nőknél. 1
nőknél. Előfordul 1
Előfordul azonban, 1
a jelentésnek 1
jelentésnek nem 1
mindig felel 1
egy jelölet: 1
jelölet: a 1
" Előfordul 1
Előfordul Fecske-barlang 1
Fecske-barlang (Hevesi 1
(Hevesi 2002), 1
2002), 27. 1
27. sz. 2
barlang (Lénárt 1
(Lénárt 1982), 1
1982), Tapolcai 1
Tapolcai 8. 1
barlang (Takácsné 1
(Takácsné 2003) 2
2003) és 1
és Tapolcai 1
Tapolcai alsó 1
alsó kőbánya 1
kőbánya 27. 1
sz. barlangja 1
barlangja (Takácsné 1
2003) neveken 1
neveken is 1
is irodalmában. 1
irodalmában. Előfordulhat 1
Előfordulhat aszterizmus 1
aszterizmus (csillagalakzat) 1
(csillagalakzat) is, 1
kő felületén 1
felületén négy- 1
négy- vagy 1
vagy hatágú 1
hatágú csillag 1
csillag jelenik 1
meg. Előfordulhat 1
Előfordulhat egy 1
egy történet, 1
történet, amely 2
amely figyelmen 1
hagyja a 3
szerelmet, vagy 1
más témát, 1
témát, de 1
a politikát, 3
amely tengelye 1
tengelye gondolkodásunknak”. 1
gondolkodásunknak”. Előfordulhat, 1
Előfordulhat, hogy 4
elsőként készült 1
készült epizódok 1
epizódok jobb 1
jobb képpel 1
képpel és 3
és hanggal 1
hanggal rendelkeznek, 1
utolsók közt 1
közt készültek. 1
készültek. Előfordulhat, 1
hogy azokban 1
lépekben kevés 1
a méz, 1
méz, amiken 1
amiken a 1
család telelne, 1
telelne, máshol 1
máshol azonban 1
van méze. 1
méze. Előfordulhat, 1
egy adathalmaz 1
adathalmaz egyszerre 1
természetes személlyel 1
személlyel hozható 1
hozható kapcsolatba. 1
kapcsolatba. Előfordulhat, 1
magasabb szint 2
szint nem 1
nem foglal 1
foglal helyet 2
használt változók 1
változók számára. 1
számára. Előfordulhatnak 1
Előfordulhatnak özönvíz 1
özönvíz szerű 1
szerű esőzések, 1
esőzések, ekkor 1
ekkor rövid 1
alatt áradások 1
áradások jönnek 1
létre. Előfordulhat 1
Előfordulhat például, 1
egy platformfüggetlen 1
platformfüggetlen domain-modellt 1
domain-modellt Java-platform-specifikus 1
Java-platform-specifikus modellre 1
modellre kell 1
kell alakítani. 1
alakítani. Előfordul, 1
Előfordul, hogy 6
a célszó 1
célszó hangalakját 1
hangalakját nem 1
tudjuk felidézni. 1
felidézni. Előfordul, 1
egyik szerv 1
szerv átalakul 1
átalakul a 2
a másikká. 1
másikká. Előfordul, 1
bizonyos névmásfajtákat 1
névmásfajtákat egyesek 1
egyesek külön 1
külön típusnak 1
típusnak tartanak, 1
tartanak, mások 1
mások meg 1
másik típus 1
típus altípusának. 1
altípusának. Előfordul, 1
zeneszerző írja 1
írja elő 1
a hangolás 1
hangolás megváltoztatását, 1
megváltoztatását, gyakorlatilag 1
mindig vonós 1
vonós hangszer 1
hangszer esetében 1
esetében ( 1
( Előfordul, 1
már egyéves 1
egyéves korban 1
korban jelentkeznek 1
jelentkeznek az 1
első tünetek. 1
tünetek. Előfordul, 1
hogy valakinek 1
valakinek 1-2 1
1-2 darabbal 1
darabbal több 1
több vagy 1
vagy kevesebb 1
kevesebb csontja 1
csontja van, 1
életkortól és 1
genetikai tényezőktől 1
tényezőktől is 1
függ. Előfordul 1
Előfordul irodalmában 5
irodalmában Kétbejáratú 1
Kétbejáratú barlang 1
barlang (Bertalan 1
(Bertalan 1976) 1
1976) és 1
és Kétszájú-barlang 1
Kétszájú-barlang (Kordos 1
(Kordos 1981) 1
1981) neveken 1
neveken is. 3
is. Előfordul 4
irodalmában Kétlyuku-barlang 1
Kétlyuku-barlang (Eszterhás 1
(Eszterhás 1993) 1
1993) néven 1
irodalmában Kis-Kő-hegyi-fülke 1
Kis-Kő-hegyi-fülke és 1
Kis Kő-hegyi-kőfülke 1
Kő-hegyi-kőfülke neveken 1
irodalmában Lengyel-barlang 1
Lengyel-barlang 3. 1
sz. aknája 1
aknája (Polacsek, 1
(Polacsek, Ba 1
Ba 2019) 1
2019) és 1
A Lengyel-barlang 1
Lengyel-barlang III.sz. 1
III.sz. aknája 1
aknája (Székely 1
(Székely 1994) 1
1994) neveken 1
irodalmában Pulai 1
Pulai bazaltbarlang 1
bazaltbarlang (Markó 1
(Markó 1960) 1
1960) néven 1
is. Előfordulnak 1
Előfordulnak fordított 1
fordított szórenddel 1
szórenddel is, 1
pl. gură-cască 1
gură-cască ’kíváncsi 1
’kíváncsi ember’ 1
ember’ (szó 1
szerint ’szájat 1
’szájat tát’). 1
tát’). Előfordulnak 1
Előfordulnak olyan 1
olyan ünnepek 1
ünnepek is 1
is (pl.: 2
(pl.: Tobata 1
Tobata Gion), 1
Gion), melyek 1
teljesen ismeretlenek 1
ismeretlenek az 1
adott prefektúrán 1
prefektúrán kívül. 1
kívül. Előfordul 1
Előfordul tabletta 1
tabletta formában 1
formában is, 1
is, vizsgázók, 1
vizsgázók, sofőrök 1
sofőrök és 1
pilóták használják 1
használják éberségük 1
éberségük fenntartására. 1
fenntartására. Előfordult, 1
Előfordult, hogy 6
hogy akit 1
akit egyik 1
nap dicsért, 1
dicsért, másik 1
másik nap 1
nap már 1
már kritizálta. 1
kritizálta. Előfordult, 1
terhe alatt 3
a rajzolók 1
rajzolók zokogni 1
zokogni kezdtek. 1
kezdtek. Előfordult, 1
egyetemi párttitkár 1
párttitkár megvonta 1
megvonta az 1
nem megfelelőnek 1
megfelelőnek talált 1
talált előadásoktól. 1
előadásoktól. Előfordult, 1
olykor mindkét 1
mindkét félajtó 1
félajtó félúton 1
félúton megszorult. 1
megszorult. Előfordult, 1
hogy trónra 1
trónra lépésekor 2
lépésekor születésekor 1
születésekor kapott 2
kapott nevéhez 1
nevéhez is 1
is hozzátett 1
hozzátett még 1
egy jelzőt, 1
jelzőt, például 1
például meri-Amon 1
meri-Amon („Ámon 1
(„Ámon kedveltje”) 1
kedveltje”) vagy 1
vagy heka-Uaszet 1
heka-Uaszet („ 1
(„ Előfordult 1
Előfordult már 1
hogy kék-fehér 1
csíkos, teljesen 1
vagy tengerészkék 1
tengerészkék mezben 1
mezben szerepeltek 1
szerepeltek idegenben. 1
idegenben. Előhasznosítású 1
Előhasznosítású egyetemi 1
egyetemi kulturális 1
kulturális központ, 2
központ, Budapest, 1
Budapest, XI. 1
XI. Élőhelyben 1
Élőhelyben nem 1
válogatós, mocsarasodó 1
mocsarasodó vizek, 1
vizek, tavak, 1
tavak, ártéri 1
ártéri területek, 1
területek, holtágak, 1
holtágak, csatornák, 1
csatornák, bányagödrök, 1
bányagödrök, lápok 1
lápok egyaránt 1
egyaránt megfelel 1
megfelel neki. 1
neki. Élőhelyein 1
Élőhelyein nem 1
élt nagyobb 1
létszámú emberi 1
emberi népesség. 1
népesség. Élőhelyének 1
Élőhelyének kialakításakor 1
kialakításakor figyelni 2
ne sivatagi 1
sivatagi homokot 1
homokot használjunk, 1
használjunk, mert 1
tartott gekkók 1
gekkók emésztése 1
és immunrendszere 1
immunrendszere nincs 1
nincs felkészülve 2
felkészülve a 2
homok átdolgozására. 1
átdolgozására. Élőhelyén 1
Élőhelyén nincsenek 1
nincsenek természetvédelmi 1
természetvédelmi területek. 1
területek. Élőhelyétől 1
Élőhelyétől függően 1
több színváltozata 1
színváltozata is 2
létezik. Élőhelytől 1
Élőhelytől függően 1
különböző állománybeli 1
állománybeli példányok 1
tél végétől 1
végétől vagy 1
vagy kora 2
kora tavasztól 1
tavasztól elkezdenek 1
elkezdenek vedleni; 1
vedleni; ez 1
a vedlés 1
vedlés nem 1
nem egyszerre 1
egyszerre történik 1
hanem eltarthat 1
eltarthat kora 1
kora őszig. 1
őszig. Előírták 1
Előírták azt 1
rádió mellett 1
mellett 24 1
órás szolgálatnak 1
szolgálatnak kell 1
lennie. Előírta 1
Előírta továbbá 1
nagyobb káptalani 1
káptalani iskolákban 1
logika oktatását, 1
oktatását, valamint 1
valamint erősíteni 1
erősíteni kívánta 1
– latin 1
latin – 2
– grammatika 1
grammatika tanítását. 1
tanítását. Előkerül 1
Előkerül Hoggle 1
Hoggle és 1
és legyőzi, 1
legyőzi, aztán 1
aztán összecsapnak 1
összecsapnak a 1
a manókkal, 1
manókkal, majd 1
majd bemennek 1
a várba. 2
várba. Előkerült 1
Előkerült egy 1
egy töredékes 1
töredékes felirat 1
másik felirat 1
felirat töredék 1
töredék is, 1
sikerült kiegészíteni. 1
kiegészíteni. Előkerültek 1
Előkerültek színes 1
falfestmények is 1
tiszti házakban, 1
házakban, lakosztályokban 1
lakosztályokban kaszárnyákban. 1
kaszárnyákban. Előkészítés 1
Előkészítés alatt 2
az Aggteleki-karszt 2
Aggteleki-karszt fokozottan 2
védett barlangjairól 4
barlangjairól és 2
közeljövőben fokozottan 2
barlangjairól készült 2
készült plakátok, 2
plakátok, köztük 2
a Bába-völgyi 1
Bába-völgyi 2. 1
sz. víznyelő 1
víznyelő barlangját 1
barlangját ábrázoló 1
ábrázoló is. 2
is. Előkészítés 1
a Rejtek-zsombolyt 1
Rejtek-zsombolyt ábrázoló 1
is. Előkészíti 1
Előkészíti a 1
napi munkafolyamatokat. 1
munkafolyamatokat. Elöl 1
Elöl a 1
a növendék, 1
növendék, hátul 1
hátul az 1
az oktató 1
oktató munkahelye 1
munkahelye található. 1
található. Előlapján 1
Előlapján a 2
a konstruktőr 1
konstruktőr neve, 1
neve, születési 1
születési és 3
és halálozási 1
halálozási dátuma, 1
dátuma, valamint 1
valamint portréja 1
portréja található; 1
található; hátlapján 1
hátlapján egy 1
egy Ford 1
Ford T 1
T Touring 1
Touring modell 1
modell látható. 1
látható. Előlapján 1
névadó jobbra 1
jobbra néző 2
néző portréjával, 1
portréjával, körülötte 1
körülötte "LISZT 1
"LISZT FERENC 1
FERENC 1811–1886" 1
1811–1886" felirattal. 1
felirattal. Elől 1
Elől független 1
független McPherson-rendszerű 1
McPherson-rendszerű mellső 1
mellső felfüggesztéssel, 1
felfüggesztéssel, hátul 1
hátul torziós 1
torziós rugós 1
rugós felfüggesztéssel 1
felfüggesztéssel rendelkezik. 1
rendelkezik. Előlről 1
Előlről észrevehető 1
észrevehető a 1
változás, mégpedig 1
mégpedig az, 1
a lámpákat 1
lámpákat ( 1
( beleértve 1
a ködlámpabúrát 1
ködlámpabúrát is 1
is ) 1
) áttervezték, 1
áttervezték, hátul 1
hátul változás, 1
változás, hogy 1
a díszítő 1
díszítő krómcsík 1
krómcsík "belefut" 1
"belefut" a 1
a lámpabúrákba, 1
lámpabúrákba, mint 1
a szedán, 1
szedán, mint 1
a kombiváltozatnál. 1
kombiváltozatnál. Elolvasott 1
Elolvasott minden 1
létező pókeres 1
pókeres könyvet, 1
könyvet, és 3
és játéka 2
játéka egyre 1
erősebbé vált. 1
vált. Elolvasta 1
Elolvasta a 1
a chartizmus 1
chartizmus teoretikusának, 1
teoretikusának, James 1
James Bronterre 1
Bronterre O’Briennak 1
O’Briennak az 1
az írásait, 1
írásait, könyveit 1
könyveit is. 1
is. Előnyben 1
Előnyben részesíti 1
részesíti ugyan 1
kormányzati beavatkozástól 1
beavatkozástól mentes 1
mentes szabadpiacot, 1
szabadpiacot, de 1
bizonyos közjavak 1
közjavak esetén 1
esetén meghagyja 1
meghagyja az 1
állam szerepét. 1
szerepét. Előnye 1
Előnye a 3
magas erősítés, 1
erősítés, az 1
alacsony visszacsatolás 1
visszacsatolás érzékenység, 1
érzékenység, és 1
egyszerű kezelhetőség. 1
kezelhetőség. Előnye 1
hőmérsékleten való 2
tartós üzemelés, 1
üzemelés, akár 1
akár hidegtűrés 1
hidegtűrés mellett 1
is. Előnye 1
nagyobb fokozaterősítés 1
fokozaterősítés és 1
és szelektivitás. 1
szelektivitás. Előnye 1
Előnye az 1
az olcsósága, 1
olcsósága, kis 1
kis mérete, 1
mérete, hátránya 1
frissítés szükségessége, 1
szükségessége, valamint 1
valamint kisebb 2
kisebb sebessége. 1
sebessége. Előnye, 1
Előnye, hogy 4
tengelykapcsoló feleket 1
feleket a 1
a készre 1
készre szerelt, 1
szerelt, beállított 1
beállított forgórészek 1
forgórészek tengelycsonkjaira 1
tengelycsonkjaira utolsó 1
utolsó műveletként 1
műveletként két 1
oldalról lehet 1
lehet felszerelni, 1
felszerelni, nincs 1
szükség tengelyirányú 1
tengelyirányú hozzáférésre. 1
hozzáférésre. Előnye, 1
ha lebegőpontos 1
lebegőpontos számításoknál 1
számításoknál így 1
így tároltuk 1
tároltuk el 1
a kitevőt, 1
kitevőt, az 1
egyes számjegyek 1
számjegyek valódi 1
valódi helyi 1
helyi értékei 1
értékei könnyen 1
könnyen kiszámíthatók. 1
kiszámíthatók. Előnye, 1
nem rákkeltő, 1
rákkeltő, és 1
a toxicitása 1
toxicitása az 1
emberre. Előnye, 1
hogy országhatáron 1
országhatáron belül 1
belül bárkivel 1
bárkivel könnyedén 1
könnyedén fel 1
lehet venni 1
a kapcsolatot, 6
kapcsolatot, meg 1
ismerni új 1
új eladókat/vevőket. 1
eladókat/vevőket. Előnyei: 1
Előnyei: azonos 1
azonos minőségű 1
minőségű tüzelőanyag, 1
tüzelőanyag, hamu 1
hamu gyakorlatilag 1
gyakorlatilag nincs, 1
nincs, kis 1
kis légfelesleg, 1
légfelesleg, jól 1
jól automatizálható, 1
automatizálható, kisebb 1
kisebb beruházási 1
beruházási költséggel 1
költséggel megépíthető. 1
megépíthető. Előnyös, 1
Előnyös, ha 1
ha vasalást 1
vasalást könnyítő 1
könnyítő és 1
– poliészter 1
poliészter tartalmú 1
tartalmú szövetek 1
esetében – 1
– göbösödés 1
göbösödés mentesítő 1
mentesítő kikészítést 1
kikészítést kapnak. 1
kapnak. Előnyös 1
Előnyös megjelenése, 1
megjelenése, kitűnő 1
kitűnő fizikai 1
fizikai adottságai 1
adottságai figyelemre 1
méltó jellemábrázoló 1
jellemábrázoló képességgel 1
képességgel párosultak, 1
párosultak, ezért 1
legkülönbözőbb műfajú 1
műfajú filmekben 1
filmekben foglalkoztatták. 1
foglalkoztatták. Előnyös 1
Előnyös viszont, 1
viszont, mert 1
adott függvény 1
függvény deriváltjainak 1
deriváltjainak az 1
az ismerete, 1
ismerete, vagy 1
egyáltalán a 1
a deriváltak 1
deriváltak létezése. 1
létezése. Előnyük 1
Előnyük van 1
van bőven, 1
bőven, hiszen 1
a legkönnyebbek, 1
legkönnyebbek, önmaguktól 1
önmaguktól alig 1
alig merülnek, 1
merülnek, tartós 1
tartós használat 1
használat esetén 1
a legköltséghatékonyabb, 1
legköltséghatékonyabb, környezetbarát, 1
környezetbarát, nagy 1
az élettartamuk, 1
élettartamuk, nagyon 1
jó karakterisztikával 1
karakterisztikával rendelkeznek 1
rendelkeznek és 2
gyorsan tölthetőek. 1
tölthetőek. Előörs 1
Előörs című 1
című lapjában 4
meg. Előpatakon 1
Előpatakon az 1
természettudósok vándorgyűlésén: 1
vándorgyűlésén: Magyar 1
Magyar orvosi 1
orvosi könyvészet 1
könyvészet 1848–1874-ig 1
1848–1874-ig c. 1
c. kézirati 1
kézirati munkájának 1
munkájának ítélték 1
oda. Előrehaladott 1
Előrehaladott terhességek 1
terhességek esetén 1
esetén használják 1
gyógyszeres eljárást 1
eljárást (só, 1
(só, ill. 1
ill. cukoroldat), 1
cukoroldat), valamint 1
a hysterotomiát. 1
hysterotomiát. Előre 1
Előre megjósolható 1
megjósolható módon 1
legújabb Indiana 1
Jones kasszasiker 1
kasszasiker lett, 1
lett, bár 1
kritikák ezúttal 1
nem kímélték 1
kímélték annyira 1
annyira mint 1
mint elődjét. 1
elődjét. Előreugrunk 1
Előreugrunk 2016-ba, 1
2016-ba, ahol 1
összes főszereplő 1
főszereplő egyszerre 1
egyszerre átható, 1
átható, először 1
show történetében. 1
történetében. Előreugrunk 1
Előreugrunk az 1
időben pontosan 1
egy évet, 2
évet, amikor 1
Ted ott 1
ott ülnek, 1
ülnek, csak 1
egy asztallal 1
asztallal arrébb, 1
arrébb, ahol 1
most Ted. 1
Ted. Előszavában 1
Előszavában megjegyzi, 1
a kritikától 1
kritikától és 1
az értetlenségtől. 1
értetlenségtől. Előszeretettel 1
Előszeretettel festett 1
festett győri, 1
győri, majd 1
majd óbudai 1
óbudai városrészleteket, 1
városrészleteket, valamint 1
valamint balatoni 1
balatoni tájképeket. 1
tájképeket. Előszeretettel 1
Előszeretettel használ 1
használ drámai 1
drámai eszközöket. 1
eszközöket. Előszó 1
Előszó a 1
Nemzet és 1
és Kisebbség 1
Kisebbség keresztje 1
keresztje című 1
című publicisztikai 1
publicisztikai kötethez. 1
kötethez. Először 1
Először 1107-ben 1
1107-ben említik 1
várost Novum 1
Novum Forum 1
Forum Siculorum 1
Siculorum néven. 1
néven. Először 1
Először 1298-ban 1
1298-ban Almas, 1
Almas, majd 1
majd 1333-ban 1
1333-ban de 1
de Pomerio 1
Pomerio és 1
és Hydalmas 1
Hydalmas néven 1
néven említették. 1
említették. Először 1
Először 12-én 1
12-én és 1
és 19-én 1
19-én hajnalban, 1
hajnalban, rekordszámú 1
rekordszámú néző, 1
néző, 250 1
előtt. Először 1
Először 1411-ben 1
1411-ben Farkadin, 1
Farkadin, majd 1
majd 1462-ben 1
1462-ben Alsofarkadyn, 1
Alsofarkadyn, 1475-ben 1
1475-ben Pathakyfarkadyn, 1
Pathakyfarkadyn, 1509-ben 1
1509-ben Ohaba 1
Ohaba alio 1
alio nomine 1
nomine Alsofarkadyn, 1
Alsofarkadyn, 1515-ben 1
1515-ben Farkadyen, 1
Farkadyen, 1733-ban 1
1733-ban Also-Ferkedin, 1
Also-Ferkedin, 1839-ben 1
1839-ben Ferkedyinugyinzsosz 1
Ferkedyinugyinzsosz néven 1
néven írták. 1
írták. Először 1
Először 1453-ban 1
1453-ban említették 1
említették Keczkedag, 1
Keczkedag, majd 1
majd 1459-ben 1
1459-ben Kechkedaga 1
Kechkedaga alakban. 1
alakban. Először 1
Először 1654-ben 1
1654-ben tesznek 1
említést róla. 1
róla. Először 1
Először 1879-ben 1
1879-ben adták 1
a Nyelvemléktár 1
Nyelvemléktár című 1
sorozat 8. 1
8. köteteként, 1
köteteként, majd 1
majd 1990-ben 2
1990-ben a 3
magyar kódexek 1
kódexek című 1
sorozat 10. 2
10. köteteként 1
köteteként Szent 1
Margit élete, 1
élete, 1510 1
1510 címmel 1
címmel tették 1
közzé Dömötör 1
Dömötör Adrienne 1
Adrienne és 1
és Pólya 1
Pólya Katalin 1
Katalin átiratát 1
átiratát jegyzeteikkel. 1
jegyzeteikkel. Először 1
Először 18 1
18 évesen, 1
évesen, a 1
Winchester College 1
College egyik 1
egyik előadásában, 1
előadásában, a 1
a Twelfth 1
Twelfth Nightban 1
Nightban szerepelt, 1
a Minack 1
Minack Theatre-ben 1
Theatre-ben adtak 1
adtak elő 2
elő Cornwallban. 1
Cornwallban. Először 1
Először 1928 1
1928 és 3
és 1932, 1
1932, második 1
alkalommal pedig 1
pedig 1935 1
1935 és 3
1941 között. 1
között. Először 1
Először 1929-ben 1
1929-ben szintetizálták, 1
szintetizálták, olvadt 1
olvadt kálium-fluorid 1
kálium-fluorid és 1
vizet tartalmazó 1
tartalmazó hidrogén-fluorid 1
hidrogén-fluorid elektrolízisével 1
elektrolízisével állították 1
elő. Először 1
Először 1956. 1
1956. szeptember 1
szeptember 19-et 1
19-et hirdették 1
bemutató időpontjául, 1
időpontjául, de 1
de Britten 1
Britten úgy 1
nagyon elmaradt 1
a hangszereléssel, 1
hangszereléssel, így 1
így áttették 1
áttették az 1
az időpontot 2
időpontot 1957. 1
1957. Először 1
Először 1965-ben 1
1965-ben rendezett 1
rendezett saját 1
saját animációs 1
animációs filmet. 1
filmet. Először 1
Először 1980-tól 1
1980-tól 1986-ig 1
1986-ig működtek, 1
működtek, majd 1
majd 2004-től 1
2004-től 2016-ig. 1
2016-ig. Először 1
Először 1988-ig 1
1988-ig játékos 1
játékos megfigyelő 1
megfigyelő volt, 1
majd 2 2
évig kisebb 1
kisebb igazgatói 1
posztot töltött 1
be, utána 1
utána 2 1
évig helyettes 1
helyettes menedzser 1
menedzser lett 1
lett végül 2
végül 1992 1
1994 között 2
között előléptették 1
előléptették menedzserré. 1
menedzserré. Először 1
Először 1990-ben 1
1990-ben merült 1
gondolat egy 1
egy mágneses 1
mágneses alapon 1
működő tranzisztor 1
tranzisztor kifejlesztésére. 1
kifejlesztésére. Először 1
Először 2002-ben 1
2002-ben adta 1
William Morrow, 1
Morrow, a 1
magyar kiadásra 1
kiadásra 2006-ban 1
2006-ban került 1
sor. Először 1
Először 2008-ban 1
2008-ban vonult 1
vonult alkoholelvonóra. 1
alkoholelvonóra. Először, 1
Először, 2016-ban 1
2016-ban Káldi 1
Káldi Gyula 1
Gyula kapta. 1
kapta. Először 1
Először 860-ban 1
860-ban említik 1
említik jelentős 1
jelentős birtokként, 1
birtokként, de 1
de egyszerűen 1
csak elhelyezkedése 1
elhelyezkedése után 1
nevezik ad 1
ad Rapam-ként 1
Rapam-ként ("a 1
("a Rábánál"). 1
Rábánál"). Először 1
Először a 27
2009-es Rostelecom-kupát 1
Rostelecom-kupát nyerte 1
összesen 240,65 1
240,65 ponttal. 1
ponttal. Először 1
2. vonalon 1
vonalon a 1
Sepolia és 1
és Syntagma 2
Syntagma közötti 2
közötti szakaszát 1
szakaszát valamint 1
3. vonal 1
vonal Pentagono 1
Pentagono és 1
szakaszt adták 1
át 2000-ben. 1
2000-ben. Először 1
a 9K 1
9K gyorsítófokozat 1
gyorsítófokozat állt 1
állt volna 2
volna 250 1
250 km 1
km magasságú 1
körüli pályára, 1
pályára, minimális 1
minimális üzemanyaggal. 1
üzemanyaggal. Először 1
a Budapest, 1
Budapest, VIII., 1
VIII., Múzeum 1
Múzeum utca 1
utca 17., 1
17., majd 1
József körút 1
körút 29., 1
29., végül 1
a Rigó 1
Rigó utca 1
utca 16. 2
16. szám 1
alatt működött. 1
működött. Először 2
Columbus Légitámaszpontra 1
Légitámaszpontra került 1
a mississippi-beli 1
mississippi-beli Columbusba, 1
Columbusba, ahol 1
ahol T–6 1
T–6 Texan 1
Texan gyakorlógéppel 1
gyakorlógéppel kapta 1
az alapkiképzést 1
alapkiképzést 1952. 1
1952. Először 1
félig alvó 1
alvó bankellenőrt, 1
bankellenőrt, aztán 1
a visszaérkező 1
visszaérkező Briant 1
Briant próbálják 1
próbálják kiszolgálni. 1
kiszolgálni. Először 1
a férjével, 2
férjével, a 1
finn fazekas 1
fazekas művész, 1
művész, Edvard 1
Edvard Haatainennel 1
Haatainennel találkozik. 1
találkozik. Először 1
földön kezdünk, 1
kezdünk, majd, 1
majd, ha 1
ha teljesítettünk 1
teljesítettünk három 1
három pályát, 1
pályát, akkor 1
a spirálozott 1
spirálozott kastélyba 1
kastélyba jutunk 1
jutunk el, 1
az égbe 2
égbe visz 1
fel minket, 1
minket, itt 1
itt folytatjuk 1
folytatjuk utunkat. 1
utunkat. Először 1
években fedezték 2
nyugati országrészben. 1
országrészben. Először 1
Hosszú álomban 1
álomban (The 1
(The Big 1
Big Sleep) 1
Sleep) tűnt 1
fel, 1939-ben. 1
1939-ben. Először 1
Károly téren 1
található kórházba 1
vitték, onnan 1
onnan viszont 1
a Legerova 1
Legerova utcába 1
utcába irányították, 1
irányították, ahol 1
a Vinohrady-kórház 1
Vinohrady-kórház plasztikai 1
plasztikai sebészete 1
sebészete és 1
és égési 1
égési osztálya 1
osztálya működött. 1
krimi televíziós 1
televíziós műfajára 1
műfajára utaltak 1
utaltak az 1
rendezők egyaránt, 1
egyaránt, amely 1
amely igen 2
népszerű Németországban, 1
Németországban, és 1
szinte mindenhol. 1
mindenhol. Először 1
leghíresebb műemléket 1
műemléket ásták 1
ásták ki, 1
a Babilonból 1
Babilonból importált 1
importált Baál 1
Baál templomát, 1
templomát, ahol 1
az oszlopsorral 1
oszlopsorral övezett 1
övezett széles 1
széles út 1
út ér 1
véget mely 1
mely mentén 1
legfontosabb épületek 1
épületek csoportosulnak. 1
csoportosulnak. Először 1
Először Alfred 1
Alfred George 1
George Greenhill 1
Greenhill használta, 1
használta, 1892-ben. 1
1892-ben. Először 1
a lyrán 1
lyrán (Nagyvárad, 1
(Nagyvárad, 1921) 1
1921) novelláival 1
novelláival és 1
és verseivel 1
verseivel figyelmet 1
figyelmet keltett. 2
keltett. Először 1
a "Mellékszereplők"-ben 1
"Mellékszereplők"-ben kerül 1
kerül középpontba, 2
középpontba, később 1
később "Az 1
"Az ölelés"-ben 1
ölelés"-ben kerül 1
középpontba, amikor 1
amikor ölelési 1
ölelési mániája 1
mániája lesz, 1
lesz, Gumball-al 1
Gumball-al együtt. 1
együtt. Először 1
a Mesa 1
Mesa Robles 1
Robles Általános 1
Általános Iskolába 1
Iskolába járt, 1
a Glen 1
Glen A. 1
A. Wilson 1
Wilson Középiskolában 1
Középiskolában végezte 1
el középiskolás 1
középiskolás tanulmányait. 1
tanulmányait. Először 1
Nagy magyarázatban 1
magyarázatban találkozunk 1
találkozunk velük, 1
velük, ami 1
helyütt későbbi 1
későbbi taoista 1
taoista hatást 1
hatást mutat. 1
mutat. Először 1
gyártott kapcsolótáblába 1
kapcsolótáblába építhető 1
építhető műszerek 1
műszerek új 1
új típusai 1
típusai kerültek 1
kerültek kifejlesztésre. 1
kifejlesztésre. Először 1
a Nan 1
Nan Quan 1
Quan Mama 1
Mama együttes 1
együttes (Otthon, 1
(Otthon, 家) 1
家) című 1
dalával kísérletezett, 1
kísérletezett, ahol 1
teljes alkotási 1
alkotási folyamatban 1
folyamatban részt 1
a kutatástól 1
kutatástól a 1
a vágásig. 1
vágásig. Először 1
Először Andrew 1
Andrew Jackson 1
Jackson tábornokot 1
tábornokot nevezték 1
ki Florida 1
Florida katonai 1
katonai kormányzójává 1
kormányzójává 1821. 1
1821. Először 1
a Népművészeti 2
Népművészeti Iskolában 1
Iskolában festészetet 1
festészetet tanított, 1
tanított, majd 4
majd 1961 1
és 1966 2
1966 között 2
között képzőművészeti 1
és népművészeti 1
népművészeti szakreferensként 1
szakreferensként a 1
tartományi népalkotási 1
népalkotási házban 1
házban dolgozott. 1
dolgozott. Először 2
a non-ligás 1
non-ligás Corinthian 1
Corinthian kezdett 1
kezdett futballozni, 1
futballozni, majd 1
a Gravesend 1
Gravesend & 1
& Northfleethez 1
Northfleethez igazolt. 1
igazolt. Először 1
pécsi Székesegyházi 1
Székesegyházi Plébánián 1
Plébánián jelent 1
mozgalom (melynek 1
(melynek USA-beli 1
USA-beli testvérvárosa 1
testvérvárosa Seattle) 1
Seattle) Mayer 1
Mayer Mihály 1
Mihály megyés 1
megyés püspök 4
püspök közvetítésével, 1
közvetítésével, az 1
alapító okiratot 1
okiratot a 1
Serra International 1
International chicagói 1
chicagói központjában 1
központjában írták 1
alá 1992. 1
szeptember 27-én. 1
27-én. Először 1
Először apjától 1
apjától tanult 1
tanult zongorázni 2
zongorázni és 2
és hegedülni. 1
hegedülni. Először 1
Először A 1
A román-stílusú 1
román-stílusú bejárat 1
bejárat készült 1
ez készül 1
készül súlyosan 1
Szent György-éji 1
György-éji felkelésben. 1
felkelésben. Először 1
Először arra 1
arra gondoltak 1
gondoltak a 1
mérnökök, hogy 1
az indítótornyot 1
indítótornyot teszik 1
teszik önjáróvá. 1
önjáróvá. Először 1
a SZEOL 1
SZEOL AK 1
AK junior 1
junior csapatának 1
csapatának az 1
az edzéseit 1
edzéseit irányította. 1
irányította. Először 1
a "Színtelenek" 1
"Színtelenek" című 1
epizódban szerepelt. 1
szerepelt. Először 2
a tárgyalókat 1
tárgyalókat szállító 1
szállító csónak 1
csónak fut 1
fut be, 1
majd visszaérkezése 1
visszaérkezése után 1
után röviddel 1
a hajók. 2
hajók. Először 1
a Telefongyárban, 1
Telefongyárban, majd 1
majd Angyalföldön, 1
Angyalföldön, a 1
a Forgácsolószerszámok 1
Forgácsolószerszámok Gyárában 1
Gyárában dolgozott. 1
tornyot javították 1
javították és 1
és magasították, 1
magasították, ugyanakkor 1
ugyanakkor eltávolították 1
régi, erkélyes 1
erkélyes kialakítású, 1
kialakítású, zsindelyes 1
zsindelyes fedelét 1
fedelét is. 1
is. Először 2
Először az 7
az 1238. 1
1238. Először 1
az Arouca 1
Arouca FC 1
FC csapata 1
csapata ellen 1
ellen játszott 2
játszott végig 1
teljes mérkőzést. 1
mérkőzést. Először 1
atlantai Oakland 1
Oakland Cemetery-ben 1
Cemetery-ben temették 1
később porait 1
porait hazaszállították 1
hazaszállították crawfordville-i 1
crawfordville-i birtokára 1
birtokára Liberty 1
Liberty Hall-ba. 1
Hall-ba. Először 1
avarok alattvalói 1
alattvalói voltak, 1
voltak, ebből 1
a báni 1
báni méltóságnév 1
méltóságnév (Baján 1
(Baján avar 1
avar vezér 1
vezér nevéből). 1
nevéből). Először 1
embere hajt 1
hajt térdet 1
térdet Zod 1
Zod előtt, 1
azonban rögtön 1
rögtön észreveszi, 1
ilyen könnyen 1
könnyen megadja 1
megadja magát, 2
ember vezetője. 1
vezetője. Először 1
egyik lapát 1
lapát merevítője 1
merevítője törik 1
törik el, 1
egyik hordó 1
hordó lyukad 1
lyukad ki. 1
ki. Először 1
együttes engedélye 1
engedélye nélkül 2
azóta rendezték 1
jogi hátterét. 1
hátterét. Először 1
Először azt 1
átadja Luffyt 1
Luffyt a 1
a Tengerészetnek, 1
Tengerészetnek, azonban 1
ez meghiúsult. 1
meghiúsult. Először 1
Először azzal, 1
hogy alelnök 1
alelnök létére 1
létére is 1
régi pártfogója, 1
pártfogója, Tom 1
Tom Pendergast 1
Pendergast temetésén, 1
temetésén, holott 1
holott az 1
illető börtönviselt 1
börtönviselt személy 1
volt. Először 1
Először Balatoncsehi, 1
Balatoncsehi, majd 1
majd Csehiorda 1
Csehiorda lett, 1
után kapta 5
mai Ordacsehi 1
Ordacsehi elnevezést. 1
elnevezést. Először 1
Először Bécsben 1
Bécsben volt 1
volt könyvkereskedő, 1
könyvkereskedő, majd 1
majd Budán 1
Budán 1807-ben 1
1807-ben nyitotta 1
meg üzletét. 1
üzletét. Először 1
Először Busehr 1
Busehr városába 1
városába ment; 1
ment; de 1
nem időzött 1
időzött soká, 1
soká, mert 1
mert valami 1
valami ellenállhatatlanul 1
ellenállhatatlanul vonzotta 1
vonzotta észak 1
felé. Először 1
Először csak 3
azt tudja 1
tudja kivenni, 1
kivenni, hogy 1
nevét kiáltja, 1
kiáltja, később 1
azonban álmában 1
álmában hallja 1
hallja Lily 1
és Voldemort 1
Voldemort szóváltását, 1
szóváltását, mielőtt 1
a feketemágus 1
feketemágus megölte 1
megölte édesanyját. 1
édesanyját. Először 1
egy egyemeletes 1
egyemeletes házat 1
házat terveztek 1
terveztek ide‚ 1
ide‚ de 1
városi hatóságok 1
hatóságok négyemeletesnél 1
négyemeletesnél kisebb 1
kisebb házak 1
házak építését 1
nem engedélyezték 1
utca ezen 1
ezen szakaszán. 1
szakaszán. Először 1
csak Podrvicáig, 1
Podrvicáig, majd 1
a Polačiig 1
Polačiig húzódó 1
húzódó parkot 1
parkot építették 1
építették meg, 2
a Šalda-villa 1
Šalda-villa alatti 1
alatti rész 3
rész Bazeniig 1
Bazeniig bezárólag. 1
bezárólag. Először 1
Először duóban 1
duóban léptek 1
produkció zenekarossá 1
zenekarossá nőtte 1
magát (Eszter 1
(Eszter zenekara 1
zenekara részvételével), 1
részvételével), amit 1
amit megkoronázott 1
megkoronázott az 1
első gyereklemez 1
gyereklemez és 1
és hangjáték 1
hangjáték megjelenése 1
is 2016-ban. 1
2016-ban. Először 1
Először Eddie 1
Eddie örömmel 1
örömmel tesz 1
tesz ismét 1
ismét rossz 1
rossz dolgokat, 1
dolgokat, hogy 1
hogy Gigi 1
Gigi kedvében 1
kedvében járjon, 2
járjon, de 1
aztán jobb 1
belátásra tér, 1
tér, mert 1
nagyon szeretne 3
szeretne ismét 1
ismét gyerek 1
gyerek lenni. 1
lenni. Először 1
Először egy 3
egy butikban 1
butikban dolgozott, 1
dolgozott, aztán 1
aztán elindította 1
a Safi 1
Safi manökeniskolát 1
manökeniskolát 1995-ben, 1
1995-ben, és 1
és bemutatókat 1
bemutatókat is 1
szervezett. Először 1
Először egyemeletes 1
egyemeletes ház 1
ház építéséről 1
építéséről volt 1
szó, de 1
azután kétemeletessé 1
kétemeletessé változott 1
terv. Először 1
EP-t jelentetett 1
zenekar 2004-ben, 1
2004-ben, az 1
összes éneklést 1
éneklést és 1
és hangszer 1
hangszer játékot 1
játékot Broadrick 1
Broadrick végezte. 1
végezte. Először 1
négy dalból 1
dalból álló 1
álló demót 1
ki, amelyik 1
amelyik sosem 1
hivatalosan. Először 1
Először el 1
akarnak menekülni, 1
menekülni, majd 1
majd rájönnek, 1
tábor nem 1
olyan rossz, 1
rossz, így 1
így ott 2
ott maradnak. 1
maradnak. Először 1
Először Elisabeth 1
Elisabeth Zonewát 1
Zonewát vette 1
feleségül 1954-ben, 1
1954-ben, akinek 1
akinek egy 2
egy kislánya 2
kislánya (Sissi) 1
(Sissi) született 1
született tőle, 1
tőle, a 2
házasság 1957-ben 1
1957-ben felbomlott. 1
felbomlott. Először 1
Először érthetően 1
vállalati szférából 1
szférából szorult 1
otthoni felhasználók 1
felhasználók köréből 1
köréből azonban 1
azonban tulajdonképpen 1
tulajdonképpen mai 1
sem teljesen, 1
teljesen, mert 2
mert van 1
aki nosztalgiából 1
nosztalgiából máig 1
máig megtartotta 1
megtartotta és 1
és be-bekapcsolja. 1
be-bekapcsolja. Először 1
Először - 1
máig utoljára 1
utoljára - 1
- fordult 1
egy részt 1
vevő ország 3
is szavazott 1
szavazott (Ciprus). 1
(Ciprus). Először 1
Először félóránként 1
félóránként 1,5 1
1,5 dollárt 1
dollárt kért, 1
kért, majd 1
mikor ismert 1
ismert lett 1
neve, óránként 1
óránként 6 1
6 dollárt 1
dollárt kért 2
kért egy 2
egy edzésért. 1
edzésért. Először 1
Először fordult 3
a történelemben, 1
történelemben, hogy 1
az eladni 1
eladni kívánt 1
kívánt termékek 1
termékek rajzát 1
rajzát nem 1
az ízlés 1
ízlés és 1
és kellem 1
kellem határozza 1
hanem ezen 1
ezen kifejezőeszközök 1
kifejezőeszközök ellentéte. 1
ellentéte. Először 1
az Európa-bajnokságok 1
Európa-bajnokságok történetében, 1
történetében, hogy 4
a finálét 1
finálét ugyanaz 1
két együttes 2
együttes játszotta, 1
játszotta, akik 1
torna nyitómérkőzést. 1
nyitómérkőzést. Először 1
két turkui 1
turkui csapat, 1
TPS és 1
az Inter 3
Inter is 1
egyaránt az 2
osztályban szerepelt. 1
Először három, 1
három, életrajzi 1
életrajzi rész 1
rész készült 1
el. Mivel 1
Mivel ezek 4
ezek nagy 1
népszerűségnek örvendtek, 1
örvendtek, később 1
több rész 1
rész is 1
készült. Először 1
Először hatalmas 1
hatalmas hangszórókból 1
hangszórókból egy 1
egy szerintük 1
szerintük borzalmas 1
borzalmas dalt 1
dalt kezdenek 1
el lejátszani 1
lejátszani ( 1
( Először 1
Először Hate 1
Hate you 1
you lett 1
új címe. 1
címe. Először 1
Először helyben, 1
helyben, majd 2
közeli hotelben 1
hotelben erőszakolta 1
erőszakolta meg 1
lányt, és 2
és gyilkossággal 1
gyilkossággal fenyegette 1
fenyegette meg. 1
meg. Először 2
Először indult 1
indult ausztrál 1
ausztrál - 1
- új-zélandi 1
új-zélandi csapat 1
Touron, a 1
a Rawat 1
Rawat Wonder-Dunlop. 1
Wonder-Dunlop. Először 1
Először intervencionista 1
intervencionista lett, 1
háború lelkes 1
lelkes támogatója. 1
támogatója. Először 1
Először is, 2
egy sofőr 1
sofőr bőrébe 1
bőrébe bújhat: 1
bújhat: rengeteg 1
rengeteg autós 1
üldözés rendőrökkel 1
rendőrökkel vagy 1
ellenséges maffiózókkal 1
maffiózókkal sőt 1
több, lehetőséged 1
lehetőséged van 1
van beülni 1
beülni egy 1
veterán versenyautóba, 1
versenyautóba, és 1
venni egy 1
egy autóversenyben. 1
autóversenyben. Először 1
a makró 3
makró kifejtése 1
kifejtése figyelmeztetés 1
nélkül szimbolikus 1
szimbolikus referenciát 1
referenciát hoz 1
létre, amit 1
makró írója 1
globális névtérben 1
névtérben kíván 1
kíván feloldani, 1
feloldani, de 1
makró kifejtődik, 1
kifejtődik, ott 1
kód helyi 1
helyi árnyékoló 1
árnyékoló definíciója 1
definíciója ellopja 1
ellopja ezt 1
a referenciát. 1
referenciát. Először 1
Először is 5
a szabadságra, 1
hogy másolhasd 1
másolhasd a 1
programot és 1
és átadhasd 1
átadhasd valakinek 1
valakinek ismerőseid 1
ismerőseid közül, 1
közül, akik 4
ugyanúgy használhatják, 1
használhatják, ahogy 1
ahogy magad 1
magad is. 1
bevonták Lee 1
Lee Silvert, 1
Silvert, a 1
a Caltech 1
Caltech geológiaprofesszorát, 1
geológiaprofesszorát, aki 1
teljesen átalakította 1
képzés rendszerét, 1
rendszerét, elsősorban 1
külső helyszíneken 1
helyszíneken végzett 1
végzett terepgyakorlatokra 1
terepgyakorlatokra helyezve 1
helyezve a 5
hangsúlyt. Először 1
lehet fejni, 1
fejni, szekérbe 1
szekérbe vagy 1
vagy eke 1
eke elé 1
elé befogni, 1
befogni, húsát 1
húsát el 1
lehet fogyasztani, 1
fogyasztani, bőrét 1
bőrét felhasználni, 1
felhasználni, és 1
és ürülékével 1
ürülékével megtrágyázni 1
megtrágyázni a 1
földet. Először 1
is megváltoztatták 1
nevét: Lucille 1
Lucille Fay 1
Fay LeSueurből 1
LeSueurből Joan 1
Joan Crawford 1
Crawford lett. 1
lett. Először 2
is soha 1
a köpeny 1
köpeny tulajdonosának, 1
tulajdonosának, csupán 1
csupán őrzőjének. 1
őrzőjének. Először 1
Először John 1
John Gardner 1
Gardner Wilkinson 1
Wilkinson említi 1
említi az 2
1830-as években; 1
években; Eugène 1
Eugène Lefébure 1
Lefébure 1889-ben 1
1889-ben teljesen 1
teljesen üresként 1
üresként írja 1
le, leszámítva 1
leszámítva pár 1
pár csontot 1
csontot és 1
és múmiapólyát. 1
múmiapólyát. Először 1
Először két 3
demót és 1
EP-t dobtak 1
dobtak piacra, 2
piacra, első 1
nagylemezüket 1993-ban 1
1993-ban jelentették 1
jelentették meg. 4
két képpel 1
képpel (olajmezők, 1
(olajmezők, és 1
és hegyvidék 1
hegyvidék szovjet 1
szovjet szimbólumokkal), 1
szimbólumokkal), a 1
a címletek 1
címletek 40000 1
40000 és 1
és 500000 1
500000 rubel 1
rubel között 1
között változtak. 1
változtak. Először 1
olyan versenyen 1
versenyen nyert, 1
nyert, Nápolyban 1
Nápolyban és 1
és Siracusában, 1
Siracusában, amely 1
világbajnoki sorozathoz. 1
sorozathoz. Először 1
Először kézi 1
kézi prés 1
prés és 1
félautomata (KIKO) 1
(KIKO) termékeket 1
termékeket gyártottak 1
gyártottak színtelen 1
színtelen üvegből. 1
üvegből. Először 1
Először "leoperálták" 1
"leoperálták" James 1
James műmelleit, 1
műmelleit, utána 1
utána szinkronizálták, 1
szinkronizálták, de 1
adják le 1
a részt. 1
részt. Először 1
Először még 2
még 2019. 1
2019. Először 1
még megteszi, 1
megteszi, majd 1
állami döntő, 1
döntő, ami 1
ami rengeteget 1
rengeteget jelent 1
jelent mindenkinek 1
mindenkinek (Nathannek 1
(Nathannek a 1
a Duke-ot, 1
Duke-ot, Lucasnak 1
Lucasnak az 1
utolsó meccset, 2
meccset, Skillsnek 1
Skillsnek az 1
az ösztöndíjat 1
ösztöndíjat és 1
és Whitey-nak 1
Whitey-nak is 1
meccset, és 1
és álmai 1
álmai beteljesülését). 1
beteljesülését). Először, 1
Először, mint 1
mint kommunikációs 1
kommunikációs eszköz 1
meg környezettel 1
környezettel folytatott 1
folytatott interakciókban, 1
interakciókban, és 1
ezután belső 1
belső nyelvvé 1
nyelvvé alakul. 1
alakul. Először 1
Először misét 1
misét tartottak, 1
tartottak, majd 1
majd 18:30-kor 1
18:30-kor egy 1
hatalmas menet 1
menet indult 1
a temetőbe. 1
temetőbe. Először 1
Először munkaként, 1
munkaként, majd 1
saját örömére 1
örömére díszítette 1
fát. Először 1
Először nagynénjeinél, 1
nagynénjeinél, Eulalie-nál 1
Eulalie-nál és 1
és Pauline-nál 1
Pauline-nál lakik, 1
lakik, de 1
mikor Rhett 1
Rhett anyja, 1
anyja, Eleanor 1
Eleanor megismeri, 1
megismeri, ragaszkodik 1
ragaszkodik hozzá, 4
hogy Scarlett 1
Scarlett odaköltözzön 1
odaköltözzön a 1
a Butler-házba. 1
Butler-házba. Először 1
Először négy 1
évre választották 1
ezt meghosszabbították. 1
meghosszabbították. Először 1
Először nem 1
akart csatlakozni 1
csatlakozni a 1
a Melkor 1
Melkor ellen 1
ellen fellépőkhöz, 1
fellépőkhöz, ám 1
ám miután 3
miután bezárták 1
nagy tanácsba, 1
tanácsba, meggondolta 1
meggondolta magát, 3
és belépett 1
belépett Maedhros 1
Maedhros Szövetségébe. 1
Szövetségébe. Először 1
Először német 1
eredetű néven 1
néven mint 1
mint Perneseyfen 1
Perneseyfen bukkan 1
bukkan föl 1
föl 1427-ben. 1
1427-ben. Először 1
Először nemet 1
nemet mondanak 1
mondanak az 1
az ügynöknek. 1
ügynöknek. Először 1
Először New 1
York állam 1
részén, Clinton 1
Clinton County 1
County megyében 1
megyében bolyongtak, 1
bolyongtak, közelebbről 1
közelebbről meg 1
határozott területen. 1
területen. Először 1
Először Nintendo 1
Nintendo Magazine-ra, 1
Magazine-ra, majd 1
majd Nintendo 1
Nintendo Official 2
Official Magazine-ra, 1
Magazine-ra, utána 1
pedig Nintendo 1
Official Magazine 1
Magazine UK-ra 1
UK-ra változtatták 1
nevét mielőtt 1
a kiadója 2
a Future 1
Future Publishing 1
Publishing lett. 1
Először ősszel 1
a Paris 4
Paris Saint-Germain 1
Saint-Germain ellen 1
ellen állt 1
állt be, 1
a márciusi 2
márciusi Manchester 1
United elleni 1
elleni találkozón 1
találkozón volt 1
volt csere. 1
csere. Először 1
Először ösztönösen 1
ösztönösen kiegyenlítette 1
a forgást 2
forgást az 1
az OAMS 1
OAMS kormányrendszerrel 1
kormányrendszerrel és 1
és stabilizálta 2
stabilizálta a 2
hajót. Először 1
Először rendezte 1
rendezte az 1
végi iskolai 1
iskolai sportünnepélyeket, 1
sportünnepélyeket, tervei 1
szerint készültek 1
első gyermekjátszóterek 1
gyermekjátszóterek a 1
főváros egész 1
iskolai játék 1
játék intézménye.” 1
intézménye.” Először 1
Először rendeztek 1
rendeztek alpesisí 1
alpesisí versenyt 1
történetében. Először 1
Először Róma 1
etruszk királyai 1
királyai használták 1
használták nyilvános 1
nyilvános játékokra 1
játékokra és 1
és szórakoztatásra. 1
szórakoztatásra. Először 1
Először Szelasszié 1
Szelasszié magánhadserege 1
magánhadserege viselt 1
viselt ilyen 1
ilyen frizurát, 1
frizurát, ezzel 1
kifejezve bátorságukat 1
bátorságukat és 1
félelmetes mivoltukat. 1
mivoltukat. Először 1
Először szerdán 1
szerdán harcolsz 1
harcolsz vele, 1
vele, mikor 1
mikor mindegyik 1
mindegyik feladatot 1
feladatot elvégezted, 1
elvégezted, és 1
és visszatérsz 1
visszatérsz a 1
a szeméttelepen, 1
szeméttelepen, akkor 1
akkor harcolsz 1
harcolsz vele. 1
vele. Először 1
Először szivattyúként 1
szivattyúként dolgoznak 1
dolgoznak és 1
és feltöltenek 1
feltöltenek egy 1
egy víztározót 1
villamos fogyasztási 1
fogyasztási csúcson 1
csúcson kívüli 1
kívüli időben, 1
a villamosenergia-rendszerben 1
villamosenergia-rendszerben sok 1
sok szabad 1
szabad kapacitás 1
kapacitás van. 1
van. Először 1
Először szülőfalujában 1
szülőfalujában tanult 1
tanult grammatikát 1
grammatikát és 1
a retorikát, 1
retorikát, majd 1
majd 1403-tól 1
1403-tól 1407-ig 1
1407-ig ő 1
is tanított 3
tanított itt. 1
itt. Először 1
Először szülővárosában 1
szülővárosában lépett 1
színpadra 1919-ben, 1
1919-ben, a 1
a népkerti 1
népkerti Nyári 1
Nyári Színkörben. 1
Színkörben. Először 1
Először – 1
Armstrong nevével 1
fémjelzett második 1
második űrhajós-válogatási 1
űrhajós-válogatási fordulóban 1
fordulóban jelentkezett 1
jelentkezett űrhajósjelölnek 1
űrhajósjelölnek (amely 1
(amely procedúra 1
procedúra végén 1
ún. Először 1
Először többnyire 2
szájpad nyálkahártyája 1
nyálkahártyája vörösödik 1
vörösödik el. 1
A 14-15. 1
14-15. Először 1
többnyire szóbeli 1
szóbeli közlés 1
közlés útján 1
útján terjedt, 1
terjedt, és 2
került lejegyzésre. 1
lejegyzésre. Először 1
Először Topp 1
Topp azt 1
egy radarárnyék-zónába 1
radarárnyék-zónába repült 1
repült be. 1
be. Először 1
Először túletetik 1
túletetik a 1
a kutyákat, 1
kutyákat, azután, 1
azután, mikor 1
élelem fogytában 1
fogytában van, 1
van, nem 2
adnak nekik 1
nekik eleget 1
eleget enni. 1
enni. Először 1
Először vált 1
lehetővé iskolás 1
iskolás csoportok 1
a regisztráció. 1
regisztráció. Először 1
Először varrónőnek 1
varrónőnek tanult, 1
az udmurt 1
udmurt pedagógiai 1
főiskola bölcsészkarán 1
bölcsészkarán végzett. 1
végzett. Először 1
Először vereséget 1
mértek rá, 1
végül lemészároltatta 1
lemészároltatta Castulo 1
Castulo lázongó 1
lázongó városának 1
városának lakosságát, 1
lakosságát, és 1
és hadicsellel 1
hadicsellel egy 1
egy támogató 1
támogató településüket 1
településüket is 1
is bevette. 1
bevette. Először 1
Először William 1
William James 1
James pszichológus 1
pszichológus írta 1
majd Michael 1
Michael Moorcock 1
Moorcock író 1
író népszerűsítette. 1
népszerűsítette. Először 1
Először zongorista 1
zongorista akart 1
miután rájött, 1
téren nem 1
képes kimagaslót 1
kimagaslót alkotni, 1
alkotni, a 1
vizuális művészet 1
művészet felé 2
fordult. Előszóval 1
Előszóval és 1
és jegyzetekkel 1
jegyzetekkel látta 1
költők Múlt, 1
Múlt, jövő 1
jövő mezsgyéjén 1
mezsgyéjén c. 1
c. antológiáját 1
antológiáját (1980). 1
(1980). Előtagját 1
Előtagját a 1
a községnevek 1
községnevek törzskönyvezéséről 1
törzskönyvezéséről szóló 1
alapján kapta, 1
nem lehetnek 3
lehetnek azonos 1
nevű települések 1
országban. Előtérbe 1
Előtérbe került 1
központi területeken 2
területeken át 1
át vezető 2
vezető („gerinc-”) 1
(„gerinc-”) autópálya 1
autópálya (tulajdonképpen 1
(tulajdonképpen a 1
mai, központi 1
központi D1-es), 1
D1-es), amely 1
az elképzelés 5
– körgyűrűvel 1
körgyűrűvel – 1
már Prágát 1
Prágát és 1
és Brnót 1
Brnót is 1
érintette volna. 1
volna. Előtte 1
Előtte állt 1
egy vízkóros 1
vízkóros ember. 1
ember. Előtte 1
Előtte a 1
a Rathausplatz 1
Rathausplatz az 1
adventi vásár 1
vásár (Christkindlmarkt) 1
(Christkindlmarkt) hagyományos 1
hagyományos helyszíne. 1
helyszíne. Előtte 1
Előtte Bunpuku, 1
Bunpuku, egy 1
öreg pap 1
ő teáskannája 1
teáskannája is 1
is hordozója 1
hordozója volt. 1
volt. Előtted 1
Előtted is 1
az legyen. 1
legyen. Előtte 1
Előtte egy 2
egy birkózómeccset 1
birkózómeccset néz 1
néz meg, 1
maffia éppen 1
éppen lefizette 1
lefizette az 1
egyik résztvevőt, 1
résztvevőt, hogy 1
hogy veszítsen. 1
veszítsen. Előtte 1
kisebb orgonán 1
orgonán játszottak 1
a miséken, 1
miséken, mely 1
a parókián. 1
parókián. Előtte 1
Előtte helyezkedett 1
létező Caesar-lovasszobor, 1
Caesar-lovasszobor, mely 1
mely eredetileg 1
eredetileg bronzból 1
bronzból készült. 1
készült. Előtte 1
Előtte híres 1
híres szökőkút 1
szökőkút található, 1
található, élő 1
élő teknősökkel. 1
teknősökkel. Előtte 1
Előtte ma 1
használt ősi 1
temető található 1
régi sírkövekkel. 1
sírkövekkel. Előtte 1
Előtte már 1
már mások 2
is hatoltak 1
hatoltak be 1
be kadaverek 1
kadaverek ereibe, 1
ereibe, de 1
a szívüregekbe. 1
szívüregekbe. Előtte 1
Előtte még 1
még 1038-ban 1
1038-ban egyezséget 1
egyezséget kötött 2
kötött Jó 1
Jó Magnussal, 1
Magnussal, hogy 1
bármelyikük halála 1
halála esetén 1
másik örökli 1
örökli birodalmát. 1
birodalmát. Előtte 1
Előtte nem 1
a himnusz 1
himnusz megírása 1
megírása volt 1
pályafutása csúcspontja. 1
csúcspontja. Előtte 1
Előtte valószínűleg 1
hadseregben szolgált, 1
szolgált, mivel 1
mivel ránk 1
maradt iratokból 1
iratokból tudjuk, 1
a leszerelt 2
leszerelt katonák 1
katonák gyakran 1
gyakran viseltek 1
viseltek papi 1
papi címet. 1
címet. Előttük 1
Előttük itt 1
itt gyér 1
gyér számú 2
számú szlávság 1
szlávság élt. 1
élt. Elővételben 1
Elővételben legfeljebb 1
60 nappal 1
a szándékolt 1
szándékolt utazás 1
utazás előtt 1
volt váltható, 1
váltható, de 1
de érvénytartam 1
érvénytartam megjelölése 1
megjelölése nélkül 1
adhatták ki. 1
ki. Elővételi 1
Elővételi joguk 1
volt továbbá 1
a jogközösségben 1
jogközösségben nem 1
nem levő 1
levő rokonoknak 1
rokonoknak és 1
a szomszédoknak. 1
szomszédoknak. Előzetes 1
Előzetes hírek 1
alkotás 2007-ben 1
2007-ben kerül 1
mozikba. Előzetes, 1
Előzetes, kimondottan 1
célra szóló 1
szóló írásos 1
írásos engedély 1
nélkül se 1
neve, se 1
neki közreműködők 1
közreműködők nevei 1
használhatók arra, 1
hogy védjeggyel 1
védjeggyel lássák 1
lássák el, 1
jobb színben 1
színben tüntessék 1
tüntessék fel 1
fel azt 4
terméket, mely 1
mely ebből 1
a szoftverből 1
szoftverből származik. 1
származik. Előzetes 1
Előzetes tervek 1
2010-es évben 3
ezen sorozat 2
sorozat versenyein 1
versenyein indul. 1
indul. Előzménye 1
sikertelen roham 1
roham volt 1
esztergomi vár 1
ellen, augusztus 1
augusztus 25-én, 2
25-én, aminek 1
aminek másnapján 1
másnapján az 1
egyesített keresztény 1
keresztény egységek 1
a Vörösvár 1
Vörösvár térségében 1
térségében gyülekező 1
gyülekező török 1
török felmentő 1
felmentő seregekre 1
seregekre támadtak. 1
támadtak. Előzményei 1
Előzményei közé 1
tartozik Engels 1
Engels két 1
két írása, 1
írása, „A 1
„A kommunista 1
kommunista hitvallás 1
hitvallás tervezete”, 1
tervezete”, illetve 1
illetve „A 1
„A kommunizmus 1
kommunizmus alapelvei”, 1
alapelvei”, melyek 1
a Kommunisták 1
Kommunisták Szövetségének 1
Szövetségének vitaanyagaként 1
vitaanyagaként születtek 1
születtek meg. 2
meg. Előzőleg 1
Előzőleg a 1
a háziasszony 2
háziasszony a 1
a gyapjút 2
gyapjút megtisztította 1
megtisztította a 2
a szennyeződésektől 1
szennyeződésektől és 1
és szétválogatta 1
szétválogatta szín 1
szín és 1
minőség szerint, 1
szerint, majd 1
nap kezdetén 1
kezdetén közösen 1
közösen fellazították. 1
fellazították. Előzőleg 1
Előzőleg Ritkaháza 1
Ritkaháza irányából 1
irányából termelték 1
a fákat, 1
fákat, majd 1
ezt Felsőszölnökről 1
Felsőszölnökről folytatták 1
folytatták és 1
így haladtak 1
völgy belsejébe, 1
belsejébe, közben 1
fák tuskóit 1
tuskóit is 1
is eltávolítják. 1
eltávolítják. Előzőleg 1
Előzőleg teherautókon 1
teherautókon elszállították 1
elszállították az 1
író könyveit, 1
könyveit, relikviáit, 1
relikviáit, műtárgyait. 1
műtárgyait. Előző 1
Előző nevei 1
nevei az 1
az ókorban: 1
ókorban: Kallisztē 1
Kallisztē (Καλλιστή, 1
(Καλλιστή, jelentése: 1
jelentése: „szépséges, 1
„szépséges, a 1
a legszebb”), 1
legszebb”), Sztrongülē 1
Sztrongülē (Στρογγύλη, 1
(Στρογγύλη, jelentése 1
jelentése „kör 1
„kör alakú, 1
alakú, kerek”). 1
kerek”). Előző 1
Előző templomát 1
templomát valószínűleg 1
a klarissza 1
apácák építtették, 1
építtették, kiknek 1
kiknek kolostora 1
kolostora volt 1
itt. Elpusztultak 1
Elpusztultak a 1
város híres 1
híres királyszobrai 1
királyszobrai is: 1
is: anyagukból 1
anyagukból ágyút 1
ágyút öntöttek. 1
öntöttek. Elrabolja 1
Elrabolja Beckett-et, 1
Beckett-et, és 1
képes meggyőzni 1
készítsen ellenszert. 1
ellenszert. Elragadó 1
Elragadó stílusa 1
és magabiztossága 1
magabiztossága jellemzi. 1
jellemzi. Elrendelte, 1
Elrendelte, hogy 1
sziléziai falvakat 1
falvakat Boroszló 1
Boroszló tágabb 1
tágabb környékén 1
környékén ürítsék 1
ürítsék ki, 1
lakosság minden 1
minden ingóságával 1
ingóságával vonuljon 1
vonuljon a 1
a városokba, 1
városokba, az 1
az élelmiszer-készleteket 1
élelmiszer-készleteket pedig 1
pedig Boroszlóba 1
Boroszlóba szállíttatta. 1
szállíttatta. Elrendezés, 1
Elrendezés, az 1
az ültetett 2
ültetett növények 1
növények típusa 1
más szempontok 1
szempontok szerint 1
szerint különféle 1
különféle kerttípusokat 1
kerttípusokat különböztetünk 1
meg. Elrettentésként 1
Elrettentésként használta 1
használta egykori 1
egykori alsós 1
alsós tanító 1
tanító nénink 1
nénink ezt 1
általa hallott 1
hallott mondatot: 1
mondatot: „Hé 1
„Hé nyënya, 1
nyënya, ëggyá 1
ëggyá a 1
a mëcskának 1
mëcskának këlácsot!” 1
këlácsot!” Elrohan 1
Elrohan egy 1
fekete hajú 1
hajú lány, 1
lány, Ruth 1
Ruth mellett, 1
mellett, akit 1
vesz észre. 1
észre. Elrond 1
Elrond összehívta 1
összehívta a 2
nagy tanácsát, 1
tanácsát, ahol 1
ahol eldöntötték 1
eldöntötték Eärnurral, 1
Eärnurral, Gondor 1
Gondor hercegével 1
hercegével (aki 1
következő király 1
is lesz), 1
lesz), hogy 1
hogy indítaniuk 1
indítaniuk kell 1
egy együttes 1
együttes támadást, 1
támadást, hogy 1
végleg legyőzzék 1
legyőzzék Angmart. 1
Angmart. Elröppent 1
Elröppent illúziók 1
illúziók címmel 1
címmel kísérleti 1
kísérleti kisjátékfilmet 1
kisjátékfilmet rendezett, 1
rendezett, amelyet 1
amelyet beválogattak 1
beválogattak a 1
38. Magyar 1
Magyar Filmszemle 1
Filmszemle versenyprogramjába 1
versenyprogramjába 2007-ben, 1
2007-ben, majd 1
a Volgográdi 1
Volgográdi Filmfesztiválon 1
Filmfesztiválon közönségdíjas 1
közönségdíjas lett. 1
lett. El 1
El sem 1
sem tudtam 2
tudtam képzelni, 1
képzelni, hogy 1
hogy ennyi 1
ennyi boldogság 1
boldogság képes 1
képes létezni. 1
létezni. Első 1
Első abszurd 1
abszurd darabját 1
darabját A 1
kopasz énekesnő-t 1
énekesnő-t is 1
évben írta, 1
írta, mely 1
mely 1950-ben 1
1950-ben került 1
került színpadra, 1
színpadra, megteremtve 1
megteremtve ezzel 2
abszurd színház 1
színház világát, 1
világát, ugyanis 1
darab színpadi 1
színpadi rendezése 1
rendezése is 2
könyvből áradó 1
áradó abszurditást 1
abszurditást tükrözte. 1
tükrözte. Első 1
Első albumuk, 3
albumuk, a 5
a LOL 1
LOL éppen 1
éppen Tola 1
Tola és 1
és Alicja 1
Alicja születésnapján 1
születésnapján jelent 1
meg. Első 13
a Thefakesoundofprogresst 1
Thefakesoundofprogresst kevesebb 1
alatt, £4000-ból 1
£4000-ból vették 1
és demónak 1
demónak szánták. 1
szánták. Első 1
a Trio 1
Trio 1981-ben 1
1981-ben jelent 1
Első alkalommal 9
alkalommal 1907–1908 1
1907–1908 NB 1
II-es szezonban 1
szezonban indult 1
II-es bajnokságot, 1
bajnokságot, az 1
NB I-ben 1
I-ben folytatta 1
folytatta küzdelmeit. 1
küzdelmeit. Első 2
alkalommal 2004. 1
11-én indították. 1
indították. Első 1
alkalommal 2008. 1
2008. Első 1
házigazda ( 1
( Első 7
alkalommal haladja 1
a negyedéves 1
negyedéves árbevétel 1
árbevétel az 1
az egymilliárd 1
egymilliárd dollárt, 1
dollárt, az 1
ezelőtti negyedévhez 1
negyedévhez képest 1
ez 108 1
108 százalékos 1
százalékos növekedés. 1
növekedés. Első 1
alkalommal királyi 1
királyi vendége 1
vendége is 1
a versenynek 1
versenynek Laurent 1
Laurent herceg 1
herceg személyében. 1
személyében. Első 1
alkalommal mind 1
jelölt film 1
film színes 1
színes volt, 1
eddigi különdíj 1
különdíj helyett 1
helyett teljes 1
értékű Oscart 1
Oscart kapott 1
legjobb idegen 1
nyelvű (nem 1
(nem angol 1
angol nyelvű) 1
nyelvű) film 1
film is. 1
is. Első 3
alkalommal teljesített 1
teljesített teljes 1
teljes szezont 1
szezont az 2
elektromos formulaautós 1
formulaautós sorozatban, 1
sorozatban, azonban 1
sem pontot 1
pontot szereznie. 1
szereznie. Első 1
történt (második 1
(második alkalom 1
alkalom a 4
a Challenger-katasztrófa 1
Challenger-katasztrófa lett! 1
lett! Első 1
Első alkotói 1
alkotói korszakát 1
korszakát 1813-15-ben 1
1813-15-ben keletkezett 1
keletkezett keleti 1
keleti tárgyú 1
tárgyú költemények 1
költemények alkotják. 1
alkotják. Első 1
Első állását 1
állását 16 1
évesen végezte 1
végezte eladóként, 1
eladóként, majd 1
majd szórakozóhelyeken 1
szórakozóhelyeken is 1
dolgozott. Első 1
Első bajnoki 1
címét 2008-ban, 1
2008-ban, a 1
Formula Renault 1
Renault 2.0 1
2.0 Nyugat-európai 1
Nyugat-európai Kupában 1
Kupában nyerte. 1
nyerte. Első 2
Első barátnője 1
barátnője Emma 1
Emma Harris 1
Harris (írói 1
(írói művésznevén: 1
művésznevén: Emmalita 1
Emmalita Rosa) 1
Rosa) volt, 1
akivel gyerekkorától 1
kezdve jó 1
jó barátságot 2
barátságot ápolt. 1
ápolt. Első 1
Első bemutatója 1
a Margitszigeti 1
Margitszigeti Szabadtéri 1
Szabadtéri Színpadon 1
Színpadon volt, 1
eredetileg 4 1
4 előadását 1
előadását hirdették 1
hirdették meg, 1
közönség hatalmas 1
hatalmas érdeklődése 1
érdeklődése miatt 1
végül 16 1
16 előadására 1
előadására került 1
sor abban 1
évadban – 1
ez rekordot 1
színpad akkor 1
akkor 57 1
57 éves 1
éves történetében. 1
történetében. Első 1
Első birtokosaiul 1
birtokosaiul 1419-ben 1
1419-ben a 1
a Nagymihályi 1
Nagymihályi és 1
a Tibai 1
Tibai családokat 1
családokat ismerjük. 1
ismerjük. Első 1
Első CD-je 1
CD-je 1996-ban 1
Első címvédésén 1
címvédésén újfent 1
újfent legyőzte 1
legyőzte egyhangú 1
pontozással Jose 1
Jose Luis 1
Luis Castillót, 1
Castillót, majd 1
keresztül védte 1
védte világbajnoki 1
világbajnoki övét. 1
övét. Első 1
Első demóját 1
demóját 14 1
14 évesen 4
évesen vette 2
másodikat 17 1
korában. Első 2
Első demójukat 1
demójukat 1988-ben 1
1988-ben adták 1
amelyet 1989-ben 1
1989-ben követett 1
követett a 1
a második. 2
második. Első 1
Első díjazása 1
díjazása 20 1
20 líra 1
líra és 1
egy szendvics 1
szendvics volt. 1
volt. Első 28
Első diplomáját 1
diplomáját a 3
a Tishreen 1
Tishreen Egyetemen 1
Egyetemen szerezte: 1
szerezte: okleveles 1
okleveles építőmérnök 1
építőmérnök lett. 1
lett. Elsődleges 1
Elsődleges céljának 1
céljának a 1
bank „az 1
„az árstabilitás 1
árstabilitás elérését 1
elérését és 1
és fenntartását” 1
fenntartását” tekinti. 1
tekinti. Elsődleges 1
Elsődleges céljuk 1
olasz megszállók 1
megszállók kiűzése 1
kiűzése és 1
etnikai határokat 1
határokat figyelembe 1
vevő Nagy-Albánia 1
Nagy-Albánia létrehozása 1
volt. Elsődleges 1
Elsődleges feladata 1
hazai forgalmi 1
forgalmi és 2
és emlékérmék 1
emlékérmék előállítása, 1
előállítása, de 1
de külföldi 1
megrendelők számára 1
is készít 1
készít forgalmi 1
és emlékpénzeket. 1
emlékpénzeket. Elsődleges 1
Elsődleges vulkáni 1
vulkáni formakincse 1
formakincse már 1
már nagyrészt 1
nagyrészt lepusztult. 1
lepusztult. Első 1
Első drámája, 1
drámája, a 1
a Vor 1
Vor Sonnenaufgang 1
Sonnenaufgang (1889), 1
(1889), amely 1
német parasztcsalád 1
parasztcsalád életét 1
életét ábrázolta, 1
ábrázolta, a 1
a bemutatón 1
bemutatón óriási 1
óriási siker 1
és botrány 1
botrány lett. 1
lett. Első 7
Első egész 1
alakos képe 1
keltett, hiszen 1
a Bűnbánó 1
Bűnbánó Magdolnát 1
Magdolnát nem 1
megszokott pátosszal 1
pátosszal vagy 1
vagy érzékiséggel 1
érzékiséggel keltette 1
életre. Első 1
Első egyetemi 1
alatt találkozott 1
a Dokk.hu 1
Dokk.hu irodalmi 1
irodalmi kikötő 1
kikötő közösségével, 1
közösségével, ahol 1
ahol Lackfi 1
Lackfi Jánosnak 1
és Jónás 2
Jónás Tamásnak 1
Tamásnak köszönhetően 1
köszönhetően kezdett 1
kezdett mélyebben 1
mélyebben foglalkozni 1
a költészettel. 1
költészettel. Első, 1
Első, egy 1
másik Jugoszláv 1
Jugoszláv tagköztársaságból 1
tagköztársaságból származó 1
származó csapat 1
csapat elleni, 1
elleni, összecsapását 1
összecsapását a 1
dubrovniki Jug 1
Jug ellen 1
ellen játszotta 2
játszotta Podgoricában, 1
Podgoricában, 1949. 1
1949. Első 1
Első egysége 1
egysége 1961-ben 1
1961-ben kezdett 1
kezdett termelni, 1
termelni, a 1
kész létesítményt 1
létesítményt hivatalosan 1
hivatalosan 1966-ban 1
1966-ban adták 1
át. Első 2
Első együttesében 1
együttesében gyerekkori 1
gyerekkori barátja, 2
barátja, Zoro 1
Zoro a 1
dobok mögött, 1
mögött, Adam 1
Adam Widoff 1
Widoff gitáron, 1
gitáron, LeBron 1
LeBron Scott 1
Scott basszusgitáron, 1
basszusgitáron, Kenneth 1
Kenneth Crouch 1
Crouch billentyűs 1
hangszereken és 1
és Karl 2
Karl Denson 1
Denson szaxofonon 1
szaxofonon kísérte. 1
kísérte. Első 1
Első elbeszélését 1
elbeszélését 7 1
7 évesen 2
évesen írta: 1
írta: a 1
a nevelőnője 1
nevelőnője által 1
által elmesélt 1
elmesélt tűzvészt 1
tűzvészt öntötte 1
öntötte szavakba. 1
szavakba. Első 1
Első elnöke 1
elnöke Emil 1
Emil Stang 1
Stang volt. 1
Első elnökének 1
elnökének dr. 1
dr. Első 1
Első élvonalbeli 1
élvonalbeli szezonjukban 1
szezonjukban a 1
hetedik helyet 2
Első emlékkiállítását 1
emlékkiállítását 1959-ben 1
a Hajdúsági 1
Hajdúsági Múzeumban 1
Múzeumban rendezték, 1
rendezték, amely 1
több munkáját 1
munkáját őrzi. 1
őrzi. Első 1
Első említése 7
említése 1261-ből 1
1261-ből származik. 1
származik. Első 5
említése 854-ből 1
854-ből származik. 1
századból származik, 2
származik, bár 1
16. századból 1
9. századból 1
San Liberatore 1
Liberatore a 1
a Maiella-apátság 1
Maiella-apátság birtoka 1
említése az 2
az 1965-ben 1
1965-ben megjelent 1
megjelent A 1
Dűne c. 1
c. könyvben 1
könyvben található. 1
található. Első 2
említése Beni 1
Beni Hasszán 1
Hasszán nomarkhosza, 1
nomarkhosza, Amenemhat 1
Amenemhat önéletrajzi 1
önéletrajzi szövegében 1
szövegében található, 1
itt szerepel 1
egy Ameni 1
Ameni nevű 1
nevű herceg, 1
herceg, aki 2
bizonnyal azonos 1
II. Első 1
Első EP-je 1
EP-je 2013 1
2013 októberében 2
meg Did 1
Did You 1
You Hear 1
Hear the 1
the Rain? 1
Rain? Első 1
Első EP 1
EP lemezüket 1
lemezüket 1999-ben 1
1999-ben adták 1
ki Visions 1
Visions címmel. 1
címmel. Első 5
Első éremmegbízását 1
éremmegbízását 1928-ban 1
1928-ban kapta, 1
kapta, 1930-tól 1
1930-tól állított 1
állított ki. 2
ki. Első 5
Első érkezésekor 1
érkezésekor a 1
toronyból leugrókat 1
leugrókat figyeli, 1
figyeli, ezért 1
ezért beleesik 1
beleesik a 2
vízbe gördeszkástul. 1
gördeszkástul. Első 1
Első és 1
legfontosabb lépés, 1
lépés, hogy 2
hogy kérje 2
kérje szakember 1
szakember segítségét, 1
segítségét, mert 1
e tünetek 1
tünetek mögött 1
mögött számos 1
más gyomor, 1
gyomor, és 1
és bélrendszeri 1
bélrendszeri betegség 1
betegség is 2
is meghúzódhat. 2
meghúzódhat. Első 1
Első évben 2
évben 700 1
700 fővel, 1
alatt fokozatosan 1
fokozatosan 3000 1
3000 fősre 1
fősre bővített 1
bővített munkaerővel 1
munkaerővel terveztek 1
terveztek belépni 1
belépni a 3
piacra. Első 1
évben kémiából 1
kémiából megbukott, 1
megbukott, második 1
évben azért 1
azért csúszott, 1
csúszott, mert 1
békát felboncolni. 1
felboncolni. Első 1
Első évében 5
évében 25 1
mérkőzésen szerepelt, 3
szerepelt, ezeken 1
ezeken négy 1
szerzett, még 1
a másodosztályban. 1
másodosztályban. Első 1
zárt, majd 1
a 93-as 1
93-as szezonban 1
bajnokságot. Első 1
évében három 1
három futamgyőzelmet 1
és ötödikként 1
ötödikként zárt 1
a ponttáblázaton, 1
ponttáblázaton, 2002-ben 1
egy futamgyőzelemmel 1
futamgyőzelemmel a 1
tabella hetedik 1
hetedik helyén 2
végzett. Első 2
évében rögtön 1
rögtön ő 1
legjobb újonca. 1
újonca. Első 1
évében tizenhatodik, 1
tizenhatodik, 2005-ben 1
tizenharmadik helyen 1
zárt. Elsőévesként 1
Elsőévesként a 1
a Fairfax 1
Fairfax Középiskolában, 1
Középiskolában, alapított 1
alapított egy 2
egy zenekart 1
zenekart Ironsszal 1
Ironsszal a 1
a doboknál, 3
doboknál, és 2
iskolai barátjával, 1
barátjával, Alain 1
Alain Johannesszal 1
Johannesszal és 1
és Todd 3
Todd Strassmannel. 1
Strassmannel. Első 1
Első felesége 12
felesége ( 1
Első felesége, 2
felesége, alsólendvai 1
alsólendvai Bánffy 2
Bánffy Sára 1
Sára asszony, 1
asszony, akinek 1
szülei alsólendvai 1
Bánffy Jakab, 1
Jakab, (fl 1
(fl 1453-1500) 1
1453-1500) és 1
és felsőeldvai 1
felsőeldvai Széchy 1
Széchy Katalin 1
Katalin (fl. 1
(fl. 1493-99) 1
1493-99) voltak. 1
voltak. Első 3
felesége Balogh 1
Balogh Berta 1
Berta volt, 1
aki fiatalon 1
fiatalon elhunyt. 1
elhunyt. Első 3
felesége Briegi 1
Briegi Margit 2
Margit (Margareta 1
(Margareta von 1
von Brieg), 1
Brieg), I. 1
I. Lajos 1
Lajos briegi 1
briegi herceg 1
herceg lánya, 1
akit 1353. 1
1353. Első 1
felesége Bruckner 1
Bruckner Regina 1
Regina volt, 1
akit 1909. 1
1909. Első 1
felesége, Csiszér 1
Csiszér Bertuska 1
Bertuska pár 1
hónappal házasságkötésük 1
házasságkötésük után 1
után tüdővészben 1
tüdővészben elhunyt. 1
felesége Gloucesteri 1
Gloucesteri Izabella, 1
Izabella, második 1
felesége Angoulême-i 1
Angoulême-i Izabella. 1
Izabella. Első 1
Első felesége: 1
felesége: Hafinecz 1
Hafinecz Ilona, 1
Ilona, színésznő 1
akivel 1934. 2
1934. Első 1
felesége hosszú 1
hosszú betegeskedés 1
betegeskedés után, 2
után, 1917 2
1917 márciusában 2
márciusában elhunyt. 1
felesége Korpás 1
Korpás Éva 1
Éva énekesnő, 1
énekesnő, második 1
második partnere 1
partnere Rák 1
Rák Viktória 1
Viktória színésznő. 1
színésznő. Első 1
felesége Misics 1
Misics Polixenia, 1
Polixenia, a 1
második Okolicsányi 1
Okolicsányi Klára 1
Klára lett. 1
felesége Péntek 1
Péntek Éva. 1
Éva. Első 1
felesége Sárossy 1
Sárossy Emma, 1
Emma, második 1
második Radnai 1
Radnai Sarolta 1
Sarolta volt. 1
felesége Szofiko 1
Szofiko Csiaureli 1
Csiaureli (1937–2008), 1
(1937–2008), a 1
a színésznővel 1
színésznővel 1957-ben 1
1957-ben kötött 1
házasságot. Első 2
Első feleségétől 2
feleségétől Joanne-től 1
Joanne-től van 1
egy fia, 3
fia, Jack, 1
Jack, aki 1
aki Gahan 1
Gahan mostohaapja 1
nevét. Első 1
feleségétől (Voica) 1
(Voica) született 1
született fia 1
fia Vlad, 1
Vlad, akit 1
akit apjával 1
együtt öltek 1
öltek meg 3
meg 1529. 1
1529. Első 1
felesége Valentina 1
Valentina Lukasz 1
Lukasz Notarasz 1
Notarasz bizánci 1
bizánci herceg 1
herceg lánya. 1
lánya. Első 1
Első feleségével 1
együtt Clara 1
Clara Rockmore 1
Rockmore The 1
The Art 2
Art of 2
the Theremin 1
Theremin című 1
című albumának 2
albumának producere 2
Első fellépése 1
fellépése az 1
olasz zeneszerző, 1
zeneszerző, Giuseppe 1
Giuseppe Sardi 1
Sardi Oleg 1
Oleg korai 1
korai uralkodása 1
uralkodása című 1
című operájában 2
operájában volt. 1
Első fellépte 1
fellépte Trilby 1
Trilby Gecko-jában 1
Gecko-jában volt 1
volt 1919-ben 1
Budafoki Színkörben. 1
Színkörben. Első 1
Első felnőtt 2
bajnoki idényét 1
idényét 15 1
korában ( 1
felnőtt teljes 1
teljes szezonjában 1
szezonjában 1989–1990-ben 1
1989–1990-ben az 1
League-es Adirondack 1
Red Wings 1
Wings játszott. 1
játszott. Első 1
Első férje 9
férje az 1
aradi vértanúk 1
vértanúk közt 1
közt dicsőült 1
dicsőült meg, 1
meg, gróf 1
gróf Leiningen 1
Leiningen Károly 1
Károly tábornok. 1
tábornok. Első 1
férje dr. 1
dr. László 1
László György 1
György sebész 1
sebész volt, 1
volt, akihez 1
akihez 1946-ban 1
1946-ban ment 1
férjhez. Első 1
görög milliomos 1
milliomos volt, 1
második Varsó 1
Varsó orosz 1
orosz rendőrfőnöke. 1
rendőrfőnöke. Első 1
egy trieri 1
trieri udvari 1
udvari inas 1
inas volt, 1
volt, akitől 2
egy fiatalon 1
elhunyt fia 1
született. Első 2
után Margit 1
Margit újra 1
újra házasodott, 1
házasodott, második 2
második férje 2
férje III. 2
III. Első 1
férje Iszaak 1
Iszaak Mazel 1
Mazel (1911–1945) 1
(1911–1945) sakkmester 1
sakkmester volt, 2
aki 1941/42-ben 1
1941/42-ben Moszkva 1
Moszkva bajnoka 1
végén hadnagyként 1
hadnagyként szolgálva 1
szolgálva 33 1
33 éves 1
korában, 1945-ben 1
1945-ben Taskentben 1
Taskentben meghalt. 1
meghalt. Első 1
férje Ritter 1
Ritter Nátán, 1
Nátán, második 1
férje László 1
László Jenő 1
Jenő (1883–?) 1
(1883–?) mérnök 1
férje Vermes 1
Vermes Dávid 1
Dávid színész 1
színész volt, 2
akivel 1997–98-ban, 1
1997–98-ban, csupán 1
évig voltak 1
voltak házasok. 1
házasok. Első 1
Első festménye 1
festménye Verrocchio: 1
Verrocchio: Krisztus 1
Krisztus keresztelése 1
keresztelése c. 1
c. munkájának 1
munkájának angyalfigurája 1
angyalfigurája (egyesek 1
(egyesek szerint 1
szerint saját 1
saját gyermekkori 1
gyermekkori önarcképe) 1
önarcképe) és 1
és háttere 1
háttere (tájkép). 1
(tájkép). Első 1
Első filmjének 1
filmjének a 2
a Pompei 1
Pompei utolsó 1
utolsó napjai 1
napjai című 1
című alkotás 1
alkotás tekinthető. 1
tekinthető. Első 1
Első filmjét 1
filmjét itt 1
itt forgatta. 1
forgatta. Első 1
Első filmszerepét 1
filmszerepét 1992-ben 1
1992-ben kapta 1
a Lorenzo 1
Lorenzo olajában. 1
olajában. Első 1
Első fogathajtó 1
fogathajtó verseny 1
verseny megrendezése. 1
megrendezése. Első 1
Első fordításkötete, 1
fordításkötete, bő 1
bő tíz 1
év fordító 1
fordító munkájának 1
munkájának gyümölcse 1
gyümölcse 1917-ben 1
1917-ben látott 1
napvilágot, 1920-ban 1
1920-ban másodszor 1
megjelent. Első 1
Első főszerepét 2
Karl Gustav 1
Gustav bandája 1
bandája című 1
című skandináv 1
skandináv ifjúsági 1
ifjúsági filmben 1
filmben kapta. 1
kapta. Első 2
főszerepét A 1
kérdés című 1
filmben kapta, 1
kapta, amelyet 1
azonban levettek 1
levettek a 1
filmszínházak műsoráról, 1
műsoráról, mert 1
mert elítélte 1
francia hadsereg 1
végrehajtott kegyetlenségeket 1
kegyetlenségeket és 1
és kínzásokat 1
kínzásokat az 1
algériai háború 1
során. Első 1
Első főszerkesztője 1
főszerkesztője Szántó 1
Szántó Róbert 1
Róbert Budapest- 1
Budapest- Első 1
Első generációs 1
értelmiségi család. 1
család. Első 1
Első gitárját 1
gitárját tizenegy 1
tizenegy évesen 1
évesen kérte, 1
kérte, s 1
s apja 1
apja azzal 1
feltétellel vette 1
vette meg: 1
meg: vagy 1
vagy megtanul 1
megtanul rendesen 1
rendesen játszani, 1
játszani, vagy 1
fején töri 1
töri ketté. 1
ketté. Első 1
Első gólját 4
Japán kupában 1
kupában szerezte 1
a Simizu 1
Simizu S-Pulse 1
S-Pulse ellen. 1
ellen. Első 1
kilencedik fordulóban 1
fordulóban szerezte, 1
szerezte, majd 1
körben duplázott 1
duplázott a 1
a Tedzson 1
Tedzson elleni 1
elleni mérkőzésen, 2
mérkőzésen, a 1
a Puszan 1
Puszan pedig 1
pedig 5–0-ra 1
5–0-ra győzött. 1
győzött. Első 1
egy Bellinzona 1
Bellinzona elleni 1
barátságos mérkőzésen 1
mérkőzésen szerezte. 1
szerezte. Első 2
gólját október 1
október 15-én 2
15-én szerezte, 1
szerezte, 24 1
24 bajnokin 1
bajnokin összesen 1
kapuba. Első 1
Első Grammy-díját 1
Grammy-díját a 1
albumának (Crimes 1
(Crimes of 1
of Passion) 1
Passion) sikere 1
sikere hozta 1
Első gyűjteményes 1
gyűjteményes kiállítása 1
kiállítása 1909-ben 1
1909-ben volt. 1
Első harci 1
bevetésére korlátozott 1
korlátozott sikerrel 1
sikerrel az 1
az 1982. 1
1982. ” 1
” első 1
három („ 1
(„ Első 1
Első három 2
három gyermekük 1
gyermekük még 1
itt születik, 1
születik, majd 1
majd 1858-ban 1
1858-ban Puczinczra 1
Puczinczra költöznek, 1
költöznek, ahova 1
ahova Rezsőt 1
Rezsőt lelkésznek 1
lelkésznek hívják. 1
hívják. Első 1
három szezonjában 1
szezonjában általában 1
általában csereként 1
de elkötelezett 1
elkötelezett és 1
gyors játékával 1
játékával 2013-ra 1
2013-ra az 1
egyik legmegbízhatóbb 1
legmegbízhatóbb védőjévé 1
védőjévé vált, 1
vált, ráadásul 1
a 13-15 1
13-15 éves 1
korosztály edzőjeként 1
edzőjeként szakmai 1
szakmai tapasztalatokra 1
tapasztalatokra is 1
szert tett. 1
tett. Első 1
Első házasságából 7
egy gyermeke 5
gyermeke van: 1
van: Jamal 1
Jamal Adeen 1
Adeen Thomas. 1
Thomas. Első 1
egy leány-, 1
leány-, illetve 1
illetve fiúgyermeke, 1
fiúgyermeke, valamint 1
egy nevelt 1
nevelt fia 2
fia van. 1
van. Első 1
házasságából hat 1
hat fia 1
fia született 1
mindent megtett 4
megtett annak 1
hogy gyerekei 1
gyerekei minél 1
minél gazdagabbak 1
gazdagabbak legyenek. 1
legyenek. Első 1
házasságából nem 1
gyermeke, második 1
második hitvese 1
hitvese egy 1
nevű leánygyermeket 1
leánygyermeket szült, 1
évet élt, 4
élt, Anna 1
Anna viszont 1
viszont négy 1
négy örököst 1
örököst ( 1
született elsőszülött 1
elsőszülött fiát 2
fiát Ábrahám 1
Ábrahám ben 1
ben Snéornak 1
Snéornak hívták. 1
hívták. Első 1
született két 3
fia média 1
média szakra 1
szakra jár. 1
jár. Első 1
Első házassága 1
házassága Candice 1
Candice Poolal 1
Poolal volt; 1
volt; 2005-ben 1
texasi Houstonból 1
Houstonból szöktek 1
szöktek meg 1
és házasodtak 1
össze. Első 1
Első házasságát 3
házasságát 1955-ben 2
1955-ben kötötte, 2
kötötte, Jean 1
Jean Marsh 1
Marsh (1934) 1
(1934) angol 1
angol írónő-színésznővel. 1
írónő-színésznővel. Első 1
kötötte, Schneider 1
Schneider Margitot 1
Margitot vette 1
feleségül, házasságukból 1
házasságukból egy 1
született, Csilla 1
Csilla (1955). 1
(1955). Első 1
házasságát nem 1
után kötötte 1
kötötte Keresztes 1
Keresztes Ilonával. 1
Ilonával. Első 1
Első házastársa 4
házastársa Felix 1
Felix Joachimson 1
Joachimson (1902–1992) 1
(1902–1992) forgatókönyvíró 1
forgatókönyvíró volt, 1
1934. november 1
28-án Budapesten 1
Budapesten kötött 3
házastársa Kovács 1
Kovács Amália 1
Amália volt, 1
akit 1931. 1
1931. november 1
2-án Budapesten 1
Budapesten vett 2
vett nőül. 7
nőül. Első 2
házastársa Maria 1
Maria José 1
José Charles 1
Charles volt, 1
akit 1945-ben 1
1945-ben vett 1
házastársa Toldi 1
Toldi Erzsébet 1
Erzsébet Mária 2
Mária női 1
női fodrász 1
fodrász volt, 1
akivel 1929. 2
1929. Első 1
Első helyen 1
végzett Hamilton, 1
Hamilton, aki 1
ezzel így 1
így matematikailag 1
matematikailag megnyerte 1
címet. Első 1
Első helyezést 1
digitális módon 1
módon értékesített 1
értékesített albumokat 1
albumokat összesítő 1
összesítő Top 1
Top Digital 1
Digital Albums 1
Albums listán 2
listán -nyi 1
-nyi eladott 1
eladott lemezzel. 1
lemezzel. Első 1
Első hivatalos 1
hivatalos mérkőzésük 1
mérkőzésük 1919. 1
1919. Első 1
Első hivatalos, 1
hivatalos, név 1
név szerinti 1
szerinti megemlítésére 1
megemlítésére 2014. 1
2014. Első 1
Első idényét 1
idényét a 1
bajnokságban 30 1
mérkőzésen 16 1
16 góllal 1
góllal zárta, 1
zárta, minden 1
minden sorozatot 2
sorozatot figyelembe 1
véve pedig 1
pedig 43 1
43 találkozón 1
találkozón 25-öt 1
25-öt szerzett. 1
szerzett. Első 2
Első idomárja 1
idomárja Ribárszki 1
Ribárszki Sándor 1
Sándor lett, 1
aki akkoriban 3
istállóban a 1
külföldi sprinterek 1
sprinterek trénere 1
trénere volt. 1
Első igazán 1
igazán jó 2
jó szezonja 1
szezonja a 1
2001-02-es volt, 1
amikor 25 1
mérkőzésen 22 1
szerzett, az 3
Inter pedig 1
csak épphogy 1
épphogy lemaradt 1
bajnoki címről. 1
címről. Első 1
Első igazgatója 1
igazgatója Menyhért 1
Menyhért László 1
Első igazi 1
igazi debütálása 1
debütálása az 1
1997-es Mojo 1
Mojo című 1
filmben volt, 1
mint Silver 1
Silver Johnny. 1
Johnny. Első 1
Első ikrázáskor 1
ikrázáskor 0,45-0,55 1
0,45-0,55 méter 1
méter hosszúak 1
tömegük 1,5–2 1
1,5–2 kg. 1
kg. Egy 1
alkalommal nagyjából 1
nagyjából egymillió 1
egymillió ikrát 1
ikrát bocsátanak 1
Első intézkedései 1
intézkedései közé 1
az iskolaorvosi 1
iskolaorvosi és 1
és egészségtanári 1
egészségtanári tanfolyam 1
tanfolyam átszervezése, 1
átszervezése, amit 1
amit még 2
még elődje 1
elődje kezdeményezett. 1
kezdeményezett. Első 1
Első ipari 1
ipari üzeme, 1
üzeme, a 1
a lenfeldolgozó 1
lenfeldolgozó 1931-ben 1
1931-ben kezdte 1
termelést. Első 1
Első írása 2
írása a 1
a Hunyadvármegye 1
Hunyadvármegye c. 1
c. hetilapban 1
hetilapban jelent 1
meg (1918). 1
(1918). Első 1
írása Bécsben 1
Bécsben egy 1
katonai szaklapban 1
szaklapban jelent 1
a lovaglás 2
lovaglás élettani 1
élettani vonatkozásairól. 1
vonatkozásairól. Első 1
Első írásai 1
írásai balettkritikák 1
balettkritikák voltak. 1
Első írásos 6
emlékek a 1
a 800-as 1
800-as évekből 1
évekből származnak. 1
származnak. Első 1
említése 1034-ből 1
1034-ből ismert, 1
ismert, Ammenberg 1
Ammenberg formában. 1
formában. Első 1
említése 1218-ból, 1
1218-ból, I. 1
Péter herceg 2
herceg egyik 1
egyik leveléből 2
leveléből származik. 1
említése 1257-ből 1
1257-ből való. 1
való. Első 1
említése 1349-ből 1
1349-ből maradt 1
fenn Meyerpoth 1
Meyerpoth alakban. 1
alakban. Első 1
említése 1630-1631-ből 1
1630-1631-ből származik. 1
Első irodalmi 1
irodalmi próbálkozásai 1
próbálkozásai a 1
a Galaxie 1
Galaxie és 1
a Fiction 1
Fiction magazinban 1
magazinban jelentek 1
meg 18 1
Első írott 1
írott említése 1
az 1932-ben 1
1932-ben napvilágot 1
látott Bükk 1
Bükk útikalauzban 1
útikalauzban jelent 1
Első ismeretes 1
ismeretes ősét 1
ősét Mokudnak 1
Mokudnak nevezi 1
nevezi egyik 1
egyik 1186-ban 1
1186-ban kelt 1
kelt írásos 1
írásos emlékünk, 1
emlékünk, aki 1
aki királyi 1
királyi pristaldus 1
pristaldus volt. 1
Első ismert 5
ismert birtokosa 1
birtokosa Nyavalyádi 1
Nyavalyádi Henrik 1
Henrik fia, 1
fia, Jakab 2
Jakab volt. 1
ismert kompozíciója 1
kompozíciója 1712-ből 1
1712-ből származik 1
származik L'infedelta 1
L'infedelta abbattuta 1
abbattuta címmel. 1
ismert püspöke 1
püspöke a 1
a 680-ban 1
680-ban említett 1
említett András 1
ismert rajzai 1
rajzai 1917-ben 1
1917-ben készültek. 1
készültek. Első 1
ismert tulajdonosa 1
tulajdonosa Szeretvay 1
Szeretvay Ramocha 1
Ramocha volt. 1
volt. Első, 1
Első, ITF 1
ITF által 1
is jegyzett 1
jegyzett junior 1
junior tornagyőzelmét 1
tornagyőzelmét 2007. 1
2007. Első 1
Első ízben 3
ízben 1954-ben 1
1954-ben megjelent 1
megjelent felvilágosodás 1
felvilágosodás kori 2
kori irodalmi 2
irodalmi monográfiája 1
monográfiája (A 1
(A magyar 1
felvilágosodás korában) 1
korában) három 1
három kiadást 3
Első ízben, 1
ízben, amikor 1
az X-trém 1
X-trém Ítéletvégrehajtók 1
Ítéletvégrehajtók (X-treme 1
(X-treme Sanctions 1
Sanctions Executive) 1
Executive) újra 1
újra csatlakoztak 1
az X-Menhez. 1
X-Menhez. Első 1
ízben a 4
XV. Első 1
ízben Hékataiosz 1
Hékataiosz említi, 1
említi, kelet-európai 1
kelet-európai szkíta 1
szkíta népnek 1
népnek nevezi 1
nevezi őket, 1
azután Hérodotosz 1
tudósít róluk. 1
róluk. Első 1
Első jelentősebb 1
jelentősebb eredményét 1
eredményét 1928-ban 1
1928-ban érte 1
mikor megnyert 1
egy szarajevói 1
szarajevói labdarúgótornát. 1
labdarúgótornát. Első 1
Első jelentős 2
jelentős írása 1
írása A 1
fiatal Dante 1
Dante címmel 1
a Termésben 1
Termésben jelent 1
meg (1944). 1
(1944). Első 1
jelentős művét, 1
művét, a 3
C-dúr szimfóniát 1
szimfóniát Az 1
ifjú szerző 1
művet bemutatásra 1
bemutatásra alkalmasnak, 1
alkalmasnak, az 1
az asztalfiókba 1
asztalfiókba került. 1
került. Első 1
Első jogi 1
jogi cikke 1
Magyar Themisben 1
Themisben jelent 1
meg. Elsőként 2
Elsőként 1911-ben 1
1911-ben egy 1
német rövidfilmben 1
rövidfilmben mutatkozott 1
be. Elsőként 1
Elsőként a 3
2014-es Radio 1
Radio Disney 1
Disney Music 1
Awards-on hallhattuk, 1
hallhattuk, majd 1
majd április 1
április 28-án 1
28-án már 1
már digitálisan 1
digitálisan is 1
le lehetett 3
lehetett tölteni. 1
tölteni. Elsőként 1
holdkompot elhagyva 1
elhagyva rögtön 1
North Ray 1
Ray krátert 1
krátert vették 1
vették célba 1
és elhajtottak 1
elhajtottak kb. 1
kb. 4,4 1
4,4 kilométerre 1
az űrhajótól 1
űrhajótól északra. 1
északra. Elsőként 1
a Lahyn-Filmi, 1
Lahyn-Filmi, egy 1
egy turkui 1
turkui cég 1
cég próbálkozott 1
próbálkozott a 2
a hangosfilm-készítéssel; 1
hangosfilm-készítéssel; az 1
bemutató 1929. 1
1929. szeptemberben 1
szeptemberben került 1
sor Turkuban. 1
Turkuban. Elsőként 1
Elsőként az 1
az újságírókat, 1
újságírókat, a 1
a pedagógusokat, 1
pedagógusokat, a 1
a tudósokat 1
tudósokat és 1
vezető kádereket 1
kádereket vizsgálták 1
Elsőként Budapesten 1
Budapesten ő 1
ő alakitotta 1
alakitotta a 1
Szép Heléna 2
Heléna címszerepét 1
címszerepét (1870. 1
(1870. április 1
április 30.) 1
30.) Az 1
magyar Szép 1
Heléna előadása 1
előadása Kassán 1
Kassán volt, 1
volt, 1866-ban. 1
1866-ban. Elsőként 1
Elsőként ez 1
ez készült 1
a könyvből. 1
könyvből. Elsőként 1
Elsőként halt 1
amikor Luke 1
és Han 2
Han Solo 2
Solo Leia 1
Leia hercegnő 1
hercegnő kiszabadításakor 1
kiszabadításakor lövöldözésbe 1
lövöldözésbe keveredtek 1
keveredtek a 1
a börtönblokk 1
börtönblokk őreivel. 1
őreivel. Elsőként 1
Elsőként használta 1
logaritmus kifejezést 1
kifejezést az 3
" Elsőként 1
Elsőként ismerte 1
az immunszuppresszió 1
immunszuppresszió jelenségét, 1
jelenségét, valamint 1
a zónajelenséget. 1
zónajelenséget. Elsőként 1
Elsőként izlandi 1
izlandi majd 1
majd norvég 1
norvég hivatalos 1
szervek fedezték 1
több Tirolból 1
Tirolból hazatérő 1
hazatérő turista 1
turista vírushordozó. 1
vírushordozó. Elsőként 1
Elsőként John 1
John Caius 1
Caius ír 1
ír 1576-ban 1
1576-ban megjelent 1
megjelent “De 1
“De Cannibus 1
Cannibus Britannicus” 1
Britannicus” (engl. 1
(engl. „Of 1
„Of Englishe 1
Englishe Dogges) 1
Dogges) című 1
könyvében erről 1
a robusztus 2
robusztus és 1
és munkaszerető 1
munkaszerető kutyáról, 1
kutyáról, mely 1
mely úgy 2
úgy összetartja 1
összetartja a 1
a juhnyájat, 1
juhnyájat, mint 1
mint semelyik 1
semelyik másik 1
másik fajta. 1
fajta. Elsőként 1
Elsőként kívánta 1
kívánta bizonyítja 1
bizonyítja észérvekkel 1
észérvekkel Isten 1
Isten létét, 1
létét, egyetlenségét, 1
egyetlenségét, az 1
az Atya 2
Atya Fiúval 1
Fiúval és 1
a Lélekkel 1
Lélekkel való 1
való egységét. 1
egységét. Elsőként 1
Elsőként ő 1
ő alkalmazta 1
a gyógyírekkel 1
gyógyírekkel és 1
és megtisztítással 1
megtisztítással történő 1
történő gyógyítást. 1
gyógyítást. Elsőként 1
Elsőként próbálkozott 1
a jeles, 1
jeles, többszörösen 1
többszörösen is 2
is debreceni 1
debreceni kötődésű 1
kötődésű huszadik 1
huszadik századi 2
századi művelődés- 1
művelődés- és 2
és könyvtárpolitikus, 1
könyvtárpolitikus, Kovács 1
Kovács Máté 1
Máté pályaképének 1
pályaképének felvázolásával. 1
felvázolásával. Elsőként 1
Elsőként szerkesztett 1
szerkesztett és 2
és használt 2
használt Magyarországon 1
Magyarországon formázógépet. 1
formázógépet. Első 1
Első képe, 1
képe, amely 1
egy balett-táncosnőt 1
balett-táncosnőt ábrázolt, 1
ábrázolt, még 1
még kissé 1
kissé esetlen. 1
esetlen. Első 1
Első két 1
két filmjében 1
játszott vele, 1
vele, házasságuk 1
házasságuk életre 1
életre szólónak 1
szólónak bizonyult. 1
bizonyult. Első 1
Első kiadványa 1
a Shogakukannal 1
Shogakukannal közösen 1
közösen kiadott 1
kiadott című 1
című regény 3
regény lett. 1
Első kiadványát 1
kiadványát a 2
a katalógusok 1
katalógusok 1625-tel 1
1625-tel datálják, 1
datálják, az 1
az utolsót 2
utolsót pedig 1
pedig 1672-vel. 1
1672-vel. Első 1
Első kiadványuk 1
kiadványuk egy 1
egy demó 1
demó volt 1
volt megalakulásuk 1
megalakulásuk évében, 1
évében, 2006-ban, 1
2006-ban, rá 1
később, 2007-ben 1
bemutatkozó EP-jük 1
EP-jük is 1
megjelent. "Első 1
"Első kihallgatásain 1
kihallgatásain Rajk 1
Rajk igyekezett 1
igyekezett pártszerű 1
pártszerű önkritikát 1
önkritikát gyakorolni, 1
gyakorolni, tehát 1
tehát elismerte, 1
hogy hibákat 1
hibákat követett 1
el, tévesen 1
tévesen ítélte 1
ítélte meg 4
meg munkatársait, 1
munkatársait, belügyminiszterként 1
belügyminiszterként károkat 1
károkat okozott. 2
okozott. Első 1
Első kislemez 2
a Diamonds 1
Diamonds volt, 1
amely első 1
a ranglistákon, 1
ranglistákon, 20 1
20 országban. 1
országban. Első 1
a Bird 1
Bird Walk 1
Walk lett. 1
Első kislemeze, 1
a Man 2
Man sikernek 1
ezért ahogy 1
ahogy szokás, 1
szokás, az 1
ifjú tehetség 1
tehetség nagylemezfelvételi 1
nagylemezfelvételi lehetőséget 1
kapott. Első 1
Első kislemezei, 1
kislemezei, az 1
I Kissed 1
Kissed a 1
Girl és 1
Hot n 1
n Cold 1
Cold világszerte 1
világszerte sikeresek 1
sikeresek voltak. 1
voltak. Elsők 1
Elsők között 1
ismerte fel, 2
hogy színvonalas 1
oktatás csak 1
csak elmélyült 1
elmélyült kutatómunkára 1
kutatómunkára épülhet. 1
épülhet. Első 1
Első klubja 1
klubja a 2
a Hungária-Viktória 1
Hungária-Viktória FSC 1
FSC volt. 1
Első kölyküket 1
kölyküket rendszerint 1
rendszerint 15 1
éves korukban 1
korukban szülik, 1
szülik, a 1
következőket pedig 1
általában 8 1
8 évente. 1
évente. Első 1
Első komolyabb 1
komolyabb betegsége 1
betegsége az 1
az 1918/19-es 1
1918/19-es tanévben 1
tanévben jelentkezik, 1
jelentkezik, de 1
múlva sem 1
sem munkába 1
munkába állni, 1
állni, így 1
évvel meghosszabbítják 1
meghosszabbítják betegszabadságát. 1
betegszabadságát. Első 1
Első könyvét, 1
könyvét, A 1
hosszú álmot 1
álmot akkor 1
amikor 51 2
51 éves 2
Első könyvét 2
könyvét huszonhat 1
huszonhat évesen 2
évesen írta, 1
írta, amely 1
kis esztétikai 1
esztétikai értekezés 1
értekezés volt, 1
a Szépről 1
Szépről és 1
az arányosról 1
arányosról címet 1
viselte. Első 2
könyvét ötéves 1
ötéves korában 3
korában írta, 1
írta, melynek 1
A rák, 1
rák, aki 1
aki félreértette 1
félreértette volt. 1
Első kötet: 1
kötet: Alapítás, 1
Alapítás, tervezés 1
és gyártás. 1
gyártás. Első 1
Első kötete 2
kötete 2004-ben 1
a Magvető 1
Magvető Könyvkiadónál, 1
Könyvkiadónál, Sanzon 1
Sanzon nehéz 1
nehéz időkben 1
időkben címmel. 1
kötete 2013. 1
szeptember 21-én 1
Első kötete, 2
kötete, a 1
a „Csúf 1
„Csúf versek” 1
versek” 2014-ben 1
meg, 2016-ban 1
a Négykezes 1
Négykezes című, 1
című, négynyelvű 1
négynyelvű kötettel 1
kötettel jelentkezett 1
jelentkezett (dr. 1
(dr. Melinda 1
Melinda Bonani 1
Bonani - 1
- olasz, 1
olasz, Katarina 1
Katarina Peters 1
Peters - 1
- angol, 1
angol, Nicolas 1
Nicolas Roth 1
Roth - 1
- francia 1
francia műfordításival). 1
műfordításival). Első 1
kötete, amely 2
amely 1919-ben 1
1919-ben jelent 1
meg, délnyugati 1
délnyugati észt 1
észt nyelvjárásban 1
nyelvjárásban írt 1
írt verseket 1
verseket tartalmazott. 1
tartalmazott. Első 1
Első kötetének 1
kötetének címe 1
címe Egy 1
Egy zsugorodás 1
zsugorodás története. 1
története. Első 1
Első kötetét 1
kötetét 1936-ban 1
1936-ban Spirit 1
Spirit of 1
of Zen 1
Zen (A 1
(A zen 1
zen szelleme) 1
szelleme) címmel 1
címmel adta 1
Első közelítésben, 1
közelítésben, feltételezve, 1
a lemezvastagság 1
lemezvastagság változatlan 1
változatlan a 1
a húzás 1
húzás folyamán, 1
a húzórés 1
húzórés azonos 1
a lemezvastagsággal. 1
lemezvastagsággal. Első 1
Első közös 3
közös munkájuk 2
munkájuk színhelye 1
színhelye a 1
a Malmői 1
Malmői Önkormányzati 1
Önkormányzati Színház 1
Színház volt. 1
közös művük, 1
művük, A 1
A kalóz 1
kalóz ( 1
közös nagylemezük 1
nagylemezük ugyan 1
csak pályafutásuk 1
pályafutásuk 25. 1
25. évfordulóján 1
évfordulóján jelent 1
hamarosan gyémántlemez 1
gyémántlemez lett. 1
Első küldetésén 1
küldetésén összesen 1
183 napot, 1
napot, 00 2
00 órát 2
23 percet 1
világűrben. Első 4
Első lábain 1
lábain négy 1
négy ujj 1
ujj nő, 1
hátsókon öt. 1
öt. Első 1
Első lakói 1
lakói ruszinok 1
ruszinok voltak, 1
akik földműveléssel 1
és állattenyésztéssel 1
állattenyésztéssel foglalkoztak. 1
foglalkoztak. Első 1
Első látásra 6
látásra a 1
jelek balesetre 1
balesetre utalnak, 1
utalnak, ám 1
a dörzsölt 1
dörzsölt és 1
intelligens hadnagy 1
hadnagy most 1
le ilyen 1
ilyen könnyedén 1
könnyedén az 1
esetet, habár 1
habár első 1
számú gyanúsítottja, 1
gyanúsítottja, Paul 1
Paul Hanlon 1
Hanlon ( 1
látásra beleszeret 1
beleszeret Marianne-be, 1
Marianne-be, emlékezteti 1
őt apja 1
apja gyámoltjára. 1
gyámoltjára. Első 1
látásra kifinomult, 1
kifinomult, intelligens, 1
intelligens, érzékeny 1
érzékeny fiatalember. 1
fiatalember. Első 1
látásra Pogoniulus-fajnak 1
Pogoniulus-fajnak tűnik, 1
tűnik, azonban 1
azonban pontos 2
pontos vizsgálatot 1
vizsgálatot még 1
végeztek rajta. 2
rajta. Első 1
látásra úgy 2
tűnik, Sora 1
Sora emlékezteti 1
emlékezteti valakire 1
valakire a 1
férfit, ezért 1
ezért hol 1
hol nagyon 1
nagyon durva, 1
durva, hol 1
hol igazán 1
igazán kedves 1
kedves vele. 1
vele. Első 2
a Ferrariban 1
Ferrariban beragadt 1
a gáz, 2
gáz, de 1
a lassításon 1
lassításon jól 1
jól lehetett 1
lehetett látni, 2
látni, hogy 1
kanyar felé 1
felé közeledve 1
közeledve egy 1
egy Barrichello 1
Barrichello autójáról 1
autójáról lepattanó 1
lepattanó rugó 1
rugó eltalálta 1
eltalálta Massa 1
Massa fejét, 1
fejét, aminek 1
brazil elájult. 1
elájult. Első 1
Első légi 2
győzelmét 1917. 1
1917. november 1
november 24-én, 1
24-én, délben 1
délben aratta. 1
aratta. Első 2
győzelmét duplázva 1
duplázva szerezte 1
meg 1917. 1
1917. Első 1
Első lektűríróként 1
lektűríróként ő 1
meg 1960-ban 1
a Kultúra-érdemrendet, 1
Kultúra-érdemrendet, halála 1
előtt pedig 2
Szent Kincs-renddel 1
Kincs-renddel is 1
is kitüntették. 2
kitüntették. Első 1
Első lemezével 1
lemezével ellentétben 1
ellentétben Lovato 1
Lovato nem 1
nem dolgozott 1
a Jonas 1
Jonas Brothers-szel, 1
Brothers-szel, hiszen 1
hiszen érdekelte, 1
érdekelte, milyen 1
milyen hangzásvilágot 1
hangzásvilágot alkot 1
alkot nélkülük. 1
nélkülük. Első 1
Első lépésben 1
lépésben Sándornak 1
Sándornak szövetségesekre 1
szüksége. Első 1
Első lépéseit 1
lépéseit a 1
a futballpályán 1
futballpályán a 1
a Luparensében 1
Luparensében tette 1
az 1948-49-es 1
1948-49-es szezonban 1
a negyedosztály 1
negyedosztály küzdelmeit. 1
Első lépésként 3
lépésként az 1
az iNteRNeTTóból 1
iNteRNeTTóból átemelték 1
átemelték a 1
a fórum 2
fórum adatbázisát, 1
adatbázisát, azaz 1
teljes fórumot 1
fórumot az 1
Index oldalára. 1
oldalára. Első 1
lépésként létre 1
hozni egy 2
egy Signal 1
Signal System-t. 1
System-t. Első 1
lépésként szétválogatták 1
szétválogatták a 1
a romokat, 1
romokat, s 1
s kiválasztották 1
még felhasználható 1
felhasználható darabokat. 1
darabokat. Első 1
Első lett 1
a Piczo 1
Piczo Top 1
Top 50 1
50 listán 1
listán is. 1
Első ligás 1
ligás mérkőzéseinek 1
mérkőzéseinek száma: 3
száma: 124 1
124 (2015. 1
(2015. május 1
május 17.). 1
17.). Első 1
Első magyar 1
címét tizenhét 1
tizenhét évesen, 1
évesen, 1941-ben 1
1941-ben nyerte. 1
Első magyarként 1
magyarként gyalogolja 1
gyalogolja végig 1
végig Grönlandon 1
Grönlandon az 1
az Artic 2
Artic Circle 1
Circle Trailt. 1
Trailt. Első 1
Első magyarországi 1
magyarországi fellépését 1
fellépését 2011-ben 1
2011-ben tartotta 1
a Művészetek 1
Művészetek Palotájában. 1
Palotájában. Első 1
Első ma 1
ismert említése 1
említése 1292-ben 1
1292-ben Sylle 1
Sylle (e. 1
(e. Sőlle) 1
Sőlle) néven 1
néven történt. 1
történt. Első 1
Első meccsét 1
meccsét a 2
Ligájában játszhatta, 1
játszhatta, az 1
az Olimpiakosz 1
Olimpiakosz elleni 1
elleni tét 1
tét nélküli 2
nélküli csoportmérkőzésen. 1
csoportmérkőzésen. Első 1
Első megjelent 2
megjelent kiadványa 1
a Chrysalis 1
Chrysalis Recordsnál 1
Recordsnál a 1
a "Don't 3
"Don't Stop" 1
Stop" EP 1
EP volt 1
volt 1981-ben, 2
1981-ben, rajta 1
X egyik 1
utolsó számával, 1
számával, a 2
a "Dancing 1
"Dancing With 1
With Myself"-fel, 1
Myself"-fel, valamint 1
egy feldolgozással, 1
feldolgozással, a 1
a "Mony 1
"Mony Mony"-val. 1
Mony"-val. Első 1
megjelent regénye 1
regénye a 2
a ~Napfogyatkozás 1
~Napfogyatkozás (Eclipse, 1
(Eclipse, 1935) 1
1935) volt, 1
nagy világválság 1
világválság idején 1
idején adtak 1
Első megközelítésben 1
megközelítésben képzeljük 1
képzeljük el, 2
a fonalakat 1
fonalakat itt-ott 1
itt-ott egymáshoz 1
egymáshoz ragasztjuk 1
ragasztjuk egy-egy 1
egy-egy csepp 1
csepp ragasztóval. 1
ragasztóval. Első 1
Első megközelítése 1
megközelítése dél 1
felől ajánlott, 1
ajánlott, az 1
északi bejárata 1
bejárata nehezen 1
nehezen található. 1
Első mérkőzéseiket 1
Reading Recreation 1
Recreation Groundon 1
Groundon játszották, 1
játszották, majd 1
Reading Cricket 1
Cricket Groundon 2
Groundon és 1
a Caversham 1
Caversham Cricket 1
Groundon léptek 1
pályára. Első 1
Első mérkőzését 2
mérkőzését A 1
londoni kékek 1
kékek színeiben 1
színeiben 2000. 1
2000. Első 1
mérkőzését az 1
az Amazulu 1
Amazulu FC 1
FC ellen 1
percben állt 1
be. Első 1
Első Moto2-es 1
Moto2-es szezonja 1
szezonja újonchoz 1
újonchoz képest 1
sikerült rosszul, 1
rosszul, ugyanis 1
ugyanis bár 1
csak kilencedik 1
kilencedik lett, 1
lett, megszerezte 1
győzelmét ebben 1
a géposztályban 1
géposztályban is. 1
Első motorját, 1
motorját, ami 1
elektromos Vespa 1
Vespa volt, 1
volt, másfél 1
másfél éves 2
korában kapta. 1
Első munkahelye 3
munkahelye 1976 1
és 1978 2
1978 között 1
Szegedi Egyetem 1
Egyetem szerkesztősége 1
szerkesztősége volt 1
volt (közben 1
(közben diplomázott 1
diplomázott az 1
az újságíró 3
újságíró iskolában). 1
iskolában). Első 1
Budapesti Felvonógyár 1
Felvonógyár volt, 1
ahol marós 1
marós volt. 1
munkahelye az 1
egyetem Pulmonológiai 1
Pulmonológiai Klinikája 1
Klinikája volt. 1
Első munkáik 1
munkáik között 1
a PGM–11 1
PGM–11 Redstone 1
Redstone kifejlesztése 1
kifejlesztése szerepelt. 1
szerepelt. Első 2
Első munkája 1
az Ueber 1
Ueber den 2
den Puppenzustand 1
Puppenzustand eines 1
eines Distoma 1
Distoma volt. 1
Első műve, 1
a Bhaktivedanta 1
Bhaktivedanta Magyarázatok 1
Magyarázatok 1998-ban 1
1998-ban jelent 1
lelki tanítómestere 1
tanítómestere Bhagavad-Gita 1
Bhagavad-Gita kommentárjait 1
kommentárjait megkérdőjelező 1
megkérdőjelező akadémikusok 1
akadémikusok kritikáira 1
kritikáira íródott 1
íródott válaszként. 1
válaszként. Első 1
Első műve 1
műve – 1
– álnéven 1
álnéven – 1
– 1902-ben 1
1902-ben Moszkvában 1
Moszkvában jelent 1
Első művei 1
művei tehát 1
tehát németül 1
németül jelentek 1
Első nagy 2
nagy döntése 1
döntése szerint 1
szerint „azt 1
„azt kell 1
kell eldönteni, 2
hogy sziget-e 1
sziget-e vagy 1
vagy nem”, 1
nem”, ahol 1
ahol vannak. 1
vannak. Első 1
Első nagyjátékfilmje 1
nagyjátékfilmje az 1
legnagyobb hősök 1
hősök (De 1
(De Største 1
Største Helte) 1
Helte) volt. 1
Első nagylemezük 3
nagylemezük 2003-ban 2
piacra, összesen 1
három stúdióalbumot 1
stúdióalbumot adtak 2
Első nagylemezüket 2
nagylemezüket 1999-ben 1
1999-ben jelentették 1
nagylemezüket ugyanebben 1
évben kezdték 1
el rögzíteni, 1
rögzíteni, majd 1
majd szintén 1
szintén 2010-ben 1
2010-ben feliratkoztak 1
feliratkoztak az 1
Earache Records-hoz, 1
Records-hoz, 2011-ben 1
2011-ben már 2
album. Első 1
nagylemezük rögtön 1
rögtön dupla 1
album formájában 1
meg Beatrice 1
Beatrice ’78–’88 1
’78–’88 címmel. 1
nagy munkáját 1
munkáját 1841-ben 1
1841-ben adta 1
ki "Die 1
"Die vier 1
vier Cardinalformen 1
Cardinalformen des 1
des Typhus" 1
Typhus" címen, 1
címen, amelyben 1
a tífuszról 1
tífuszról szóló 1
szóló elemzése 1
elemzése Johann 1
Johann Hildenbrand 1
Hildenbrand (1763–1818) 1
(1763–1818) nagyhírű 1
nagyhírű bécsi 1
bécsi orvos 1
orvos 1810-es 1
1810-es tanulmánya 1
tanulmánya óta 1
először tartalmazott 1
tartalmazott új 1
új nézeteket. 1
nézeteket. Első 1
Első nagyobb 2
No Way 1
Way No 1
No How 1
How c. 1
c. száma 1
száma volt 2
1981-ben, melyből 1
kislemez 1 1
album pedig 1
pedig 200 1
példányban fogyott. 1
fogyott. Első 1
nagyobb szerepe 1
a Rolla 1
Rolla halála 1
halála színmű 1
színmű Elvira 1
Elvira szerepében 1
szerepében volt. 1
Első napjaiban 1
napjaiban – 1
volt sem 1
sem magas, 1
magas, sem 1
pedig gyors 1
gyors – 2
tudott maradandót 1
maradandót alkotni, 1
alkotni, de 1
hogy játékának 1
játékának különböző 1
különböző elemein 1
elemein fokozatosan 1
fokozatosan javítania 1
javítania kell. 1
kell. Első 1
Első napján 1
a zseni 1
zseni gyerekek 1
gyerekek tehetséggondozójában 1
tehetséggondozójában Bart 1
Bart úgy 1
úgy érezte 1
érezte nem 1
való neki 1
neki ez 2
hely. Első 1
Első nap, 1
nap, május 1
május 20. 1
20. Első 1
Első NASCAR 1
NASCAR Cup-győzelmét 1
Cup-győzelmét 2019-ben, 1
a Chicagoland 1
Chicagoland Speedwayen 1
Speedwayen szerezte. 1
Első neje 1
neje Kiss 1
Kiss Eszter 1
Eszter Lujza, 1
Lujza, színésznő, 1
színésznő, színipályára 1
színipályára lépett: 1
lépett: 1851. 1
1851. Elsőnek 1
Elsőnek a 3
a CONCACAF 1
CONCACAF és 1
az Óceániai 1
Óceániai zóna 1
zóna győztesei 1
győztesei mérkőztek 1
egymással oda-vissza 1
oda-vissza vágós 1
vágós alapon, 1
alapon, majd 1
a párharcnak 1
párharcnak a 1
a győztese 1
CONMEBOL zónából 1
zónából kapta 1
az ellenfelét. 1
ellenfelét. Elsőnek 1
Garibaldi Gárda 1
Gárda szenvedett 1
szenvedett legnagyobb 1
legnagyobb vérveszteséget, 1
vérveszteséget, így 1
hamarosan beolvadt 1
39. New 1
York-i önkéntes 1
önkéntes gyalogezredbe. 1
gyalogezredbe. Elsőnek 1
a "Karácsony" 1
"Karácsony" című 1
részben látszódik. 1
látszódik. Elsőnek 1
Elsőnek általában 1
egy sört 1
sört szokás 1
szokás rendelni, 1
rendelni, mielőtt 1
mielőtt leülnek 1
leülnek és 1
a menüt 1
menüt kezdik 1
kezdik böngészni. 1
böngészni. Elsőnek 1
Elsőnek Icsiki 1
Icsiki ezredének 1
ezredének 917 1
917 katonája 1
katonája érkezett 1
meg Taivu 1
Taivu Pointra, 1
Pointra, az 1
az amerikaiaktól 1
amerikaiaktól keletre 1
keletre (augusztus 1
(augusztus 19-én). 1
19-én). Elsőnek 1
Elsőnek Steiner 1
Steiner József, 1
a 210. 1
210. számu 1
számu kétfogatu 1
kétfogatu bérkocsis 1
bérkocsis jelentkezett, 1
a ki 5
ki kocsiján 1
kocsiján állandóan 1
állandóan vitte 1
vitte Turcsányi 1
Turcsányi Emiliát. 1
Emiliát. Első 1
Első nemzetközi 2
nemzetközi eredményét 1
eredményét 1964-ben 1
1964-ben a 2
a Pécsen 2
Pécsen rendezett 2
rendezett Asztalos 1
Asztalos Lajos 1
Lajos emlékversenyen 1
emlékversenyen érte 1
16 résztvevőből 1
résztvevőből az 1
nemzetközi sikereit 1
sikereit a 1
a vívásban 1
vívásban aratta. 1
Első népi 1
népi zenekarát 1
zenekarát 1973-ban 1
1973-ban alakította 1
alakította meg. 1
Első neve 1
neve Kaszr 1
Kaszr an-Níl 1
an-Níl volt. 1
Első név 1
ismert királyuk 1
királyuk Khingila, 1
Khingila, avagy 1
avagy Eskingil 1
Eskingil (430/440–kb. 1
(430/440–kb. Első 1
Első nyilvános 1
nyilvános kiállítása 1
kiállítása 1958-ban 1
1958-ban „A 1
„A diósgyőri 1
diósgyőri vasgyár 1
vasgyár 90 1
90 éve” 1
éve” című 1
című lett. 1
Első OB 1
OB I-es 1
I-es mérkőzését 1
mérkőzését 2002-ben 1
2002-ben játszotta, 1
játszotta, majd 1
tagjaként szerepelt. 1
Első okleveles 1
említése 1406-ból 1
1406-ból való, 1
való, Almásként. 1
Almásként. Első 1
Első önálló 4
önálló filmje 1
filmje a 2
a Célpontok, 1
Célpontok, melyben 1
átlagos fehér 1
fehér srác 1
srác bekattan 1
bekattan és 1
és gyilkolni 1
gyilkolni kezd. 2
kezd. Első 1
önálló koncertjüket 1
koncertjüket a 1
Egyetem Klubjában 1
Klubjában (KEK) 1
(KEK) tartották 1
tartották 1989 1
1989 júniusában, 1
júniusában, majd 1
következő egy 2
során ilyen, 1
ilyen, kisebb 1
kisebb befogadóképességű 1
befogadóképességű előadótermekben, 1
előadótermekben, klubokban 1
klubokban játszottak, 1
játszottak, melyeket 1
melyeket azonban 1
hamar kinőttek. 1
kinőttek. Első 1
önálló munkája 2
az Ütközet 1
Ütközet békében 1
békében (1951) 1
(1951) című 1
film volt. 1
volt Ludwig 1
Ludwig politikai 1
politikai röpiratának 1
röpiratának magyarra 1
magyarra fordítása, 1
fordítása, melyhez 1
melyhez függelékül 1
függelékül adta 1
adta Vörösmarty 1
Vörösmarty Szózatának 1
Szózatának francia 1
francia fordítását. 1
fordítását. Első 1
Első Optimusz 1
Optimusz egy 1
az Armada 1
Armada típusú 1
típusú kinézetében 1
kinézetében szerepelt, 1
később nyerte 1
az Energon 1
Energon formáját. 1
formáját. Első 1
Első öt 2
az Athenæumnál 1
Athenæumnál egy 1
átmeneti időszak 1
amikor adminisztratív 1
látott el 2
intézmény számára. 1
számára. Első 2
öt hónapja 1
hónapja Rovers-játékosként 1
Rovers-játékosként "sikeres" 1
"sikeres" volt, 1
ugyanis 13 1
13 meccsen 1
meccsen 5 2
5 sárga 1
lapot gyűjtött. 1
gyűjtött. Első 1
Első parancsnoka 2
parancsnoka Georg 1
Georg Schur 1
Schur fregattkapitány 1
ő alatta 1
alatta végezte 1
a próbajáratait. 1
próbajáratait. Első 1
parancsnoka P. 1
P. M. 1
M. Muldoon 1
Muldoon volt. 1
Első párizsi 1
párizsi tapasztalatai 1
tapasztalatai kiábrándítóak 1
kiábrándítóak voltak. 1
Első pár 1
lábuk ollóvá 1
ollóvá alakult, 1
alakult, mögötte 1
mögötte nyolc 1
nyolc járóláb 1
járóláb következik. 1
következik. Első 1
Első pillantásra 1
pillantásra úgy 1
a futómintázatban 1
futómintázatban ugyanaz 1
ugyanaz az 3
az 5–10 2
5–10 cm-es 1
cm-es szakasz 1
szakasz ismétlődik 1
ismétlődik körbe-körbe. 1
körbe-körbe. Első 1
Első playoff-gólját 1
playoff-gólját a 1
York ellen 1
ellen szerezte, 1
San José 1
José összesítésben 1
összesítésben 3–2-re 1
3–2-re nyert. 1
nyert. Első 1
Első plébánosának 1
plébánosának a 1
a püspök, 1
püspök, miután 1
miután dr. 1
dr. Wildinger 1
Wildinger Jakab 1
Jakab 1938. 1
1938. szeptember 2
8-án hirtelen 1
hirtelen elhunyt, 1
elhunyt, dr. 1
dr. Magyar 1
Magyar Józsefet 1
Józsefet nevezte 1
ki, 1938. 1
szeptember 15-i 1
15-i hatállyal. 1
hatállyal. Első 1
Első próbálkozásként 1
próbálkozásként az 1
az ifjúsággal 1
ifjúsággal kezdtek 1
kezdtek foglalkozni 1
a petanque-t 1
petanque-t és 1
a bocsát 1
bocsát ötvöző 1
ötvöző sportággal. 1
sportággal. Első 1
Első ránézésre 1
ránézésre a 1
brit változatok 1
változatok hasonlóak 1
francia gépekhez, 1
gépekhez, de 1
már kezdetektől 1
kezdetektől a 1
a felszereltségük 1
felszereltségük teljesen 1
teljesen más, 2
más, jóval 1
jóval fejlettebb. 1
fejlettebb. Elsőre 1
Elsőre az 1
király című 1
című darabot 1
darabot szeretné 1
szeretné színre 1
színre vinni. 1
vinni. Első 1
Első regénye 1
regénye (bukolit) 1
(bukolit) már 1
már 1968-ban 1
1968-ban megszületett, 1
megszületett, de 1
csak 1979-ben 1
nyomtatásban. Első 1
Első regényét 1
regényét 2004 1
februárjában vásárolta 1
St. Martin’s 1
Martin’s Press 1
Press kiadó 1
kiadó és 2
és egyből 1
egyből kétkönyves 1
kétkönyves szerződést 1
kötöttek vele. 1
Első regényét, 1
regényét, a 2
Two Valleys-t 1
Valleys-t munkakeresés 1
munkakeresés közben, 1
közben, vonatokon 1
vonatokon és 1
és buszokon 1
buszokon írta. 1
írta. Elsőrendű 1
Elsőrendű célja 1
hogy elismertesse 1
elismertesse partnerével: 1
partnerével: egy 1
egy Kína 1
Kína van, 1
Kínai Népköztársaság, 1
Népköztársaság, amely 1
amely jogosan 1
jogosan igényt 1
tart tartományára, 1
tartományára, Tajvanra. 1
Tajvanra. Első 1
Első repülőgépe 1
repülőgépe egy 1
egy F.30 1
F.30 Farman 1
Farman volt, 1
Vörös Hadseregtől 1
Hadseregtől szereztek 1
szereztek be, 2
be, 1919-ben. 1
1919-ben. Első 1
rész (1–12. 1
(1–12. Első 1
Első része 1
része arról 1
arról beszél, 2
beszél, hogy 2
hogy Gilgames 1
Gilgames hatalmi 1
hatalmi jelvényei 1
jelvényei honnan 1
honnan származnak. 1
származnak. '' 1
'' első 1
része ért 1
el ennél 1
ennél nagyobb 1
nagyobb nézettséget. 1
nézettséget. Első 1
Első részvétel 1
részvétel a 1
nemzetközi "hatnaposon", 1
"hatnaposon", Egon 1
Egon Dornauer 1
Dornauer aranyérmet 1
aranyérmet szerez. 1
szerez. Első 1
Első rögzített 1
rögzített kitörése 1
kitörése 1864-ben 1
1864-ben volt. 1
Első saját 3
saját albuma 2
albuma 2007-ben, 1
második 2013-ban 1
2013-ban jelent 2
meg, ezek 2
ezek szövegét 1
szövegét Baróti 1
Baróti Szabolcs 1
Szabolcs újságíró 1
újságíró írta. 1
írta. Első 1
saját játékuk, 1
játékuk, az 1
az állatnevelős 1
állatnevelős Ganbare 1
Ganbare Morikava-kun 1
Morikava-kun 2-gó 1
2-gó 1997. 1
1997. Első 1
saját nemesítésű 1
nemesítésű fajtája, 1
fajtája, a 1
a „Budatétény” 1
„Budatétény” halvány 1
halvány barackszínű, 1
barackszínű, a 1
Magyarországi forró, 1
száraz klímát 1
klímát is 1
jól bíró 1
bíró fajta. 1
fajta. Elsőségüket 1
Elsőségüket és 1
és veretlenségüket 1
veretlenségüket a 1
13. fordulóig 1
fordulóig sikerült 1
is megőrizniük, 1
megőrizniük, ráadásul 1
ráadásul mindössze 1
mindössze 4 5
4 kapott 1
kapott góllal. 1
góllal. Első 1
Első sikereit 1
sikereit az 1
az 1816-ban 1
1816-ban kiadott 1
kiadott Headlong 1
Headlong Hall 1
Hall című 1
című novellájával 1
novellájával érte 1
el. 1817-ben 1
1817-ben Great 1
Great Marlow-ba 1
Marlow-ba költözött, 1
ahol napi 1
napi kapcsolatban 1
kapcsolatban volt 1
volt Shelley-vel. 1
Shelley-vel. Első 1
Első sikerét 1
sikerét akkor 1
akkor érte 1
amikor 1918. 1
1918. Elsősorban 1
Elsősorban a 12
a cefre 1
cefre összetétele 1
összetétele szerint 1
szerint különböztetik 1
különböző fajtáit, 1
fajtáit, míg 1
a lepárlás 1
lepárlás és 1
érlelés módja 1
módja többnyire 1
többnyire azonos. 1
azonos. Elsősorban 1
a családjog 1
családjog és 2
a kötelmi 1
kötelmi jog 1
jog területén 1
területén ért 1
el jelentősebb 1
jelentősebb eredményeket. 1
eredményeket. Elsősorban 2
francia bíborosoknál 1
bíborosoknál telt 1
telt be 1
a pohár 3
pohár Orbán 1
Orbán reformjai 1
reformjai miatt, 1
így nyíltan 1
nyíltan ellenszegültek 2
ellenszegültek a 2
pápa döntéseinek. 1
döntéseinek. Elsősorban 1
a gerelyhajításban 1
gerelyhajításban emelkedett 1
emelkedett ki, 1
ki, amelyben 2
amelyben országos 1
országos ifjúsági 1
ifjúsági bajnok 1
volt. Elsősorban 1
a köztörvényes 1
köztörvényes bűnözőket 1
bűnözőket és 1
súlyos bűncselekményeket 1
bűncselekményeket elkövetőket 1
elkövetőket ítélték 1
ítélték halálra, 1
halálra, a 1
politikai szerepet 1
szerepet vállalók 1
vállalók túlnyomórészt 1
túlnyomórészt megúszták 1
megúszták börtönbüntetéssel. 1
börtönbüntetéssel. Elsősorban 1
a labdatartás 1
labdatartás jegyében 1
jegyében játszik 1
a Bayern. 1
Bayern. Elsősorban 1
a latén 1
latén korszakkal 1
korszakkal foglalkozott, 1
foglalkozott, számos 1
számos szakmai 1
szakmai konferencia 1
konferencia szervezője. 1
szervezője. Elsősorban 1
a magányos 3
magányos elmélyülést, 1
elmélyülést, a 1
a meditációt 3
meditációt szolgálja. 1
szolgálja. Elsősorban 1
a mozgásszervi 1
mozgásszervi traumatológiában 1
traumatológiában ért 1
el kiemelkedő 1
kiemelkedő eredményeket. 1
szomszédos országokban 1
országokban illetve 1
illetve Csehországban 1
Csehországban és 1
Németországban játszottak. 1
játszottak. Elsősorban 1
a tagjai 5
befizetett tagdíjakból 1
tagdíjakból tartja 1
fenn önmagát. 1
önmagát. Elsősorban 1
a történelem, 2
a földrajz 2
földrajz és 2
irodalom iránt 1
iránt érdeklődött. 1
érdeklődött. Elsősorban 1
Elsősorban az 1
az uo 1
uo diftongust 1
diftongust jelöli. 1
jelöli. Elsősorban 1
Elsősorban Bayley 1
Bayley stílusát 1
stílusát érte 1
érte kritika, 1
kritika, akinek 1
akinek hangja 1
hangja teljesen 1
mint Dickinsoné, 1
Dickinsoné, miáltal 1
miáltal a 3
rajongók különböző 1
különböző reakcióit 1
reakcióit váltotta 1
ki. Elsősorban 1
Elsősorban csak 1
akkori hangszereken 1
hangszereken volt 1
szükség erre, 1
erre, manapság 1
manapság kevesen 1
kevesen játsszák 1
a Mozart 2
Mozart által 1
megadott hangolással 1
hangolással – 1
főleg historikus 1
historikus előadók 1
előadók használják. 1
használják. Elsősorban 2
Elsősorban csendéletei 1
csendéletei és 1
és zsánerképei 1
zsánerképei voltak 1
voltak ismertek, 1
ismertek, valamint 1
a romantikus, 2
romantikus, gyertyafényes 2
gyertyafényes jeleneteket 1
ábrázoló festményei. 1
festményei. Elsősorban 1
Elsősorban életképeket 1
életképeket és 1
és csendéleteket 2
csendéleteket festett. 2
festett. Elsősorban 1
Elsősorban élőhelyei 1
élőhelyei elvesztése, 1
erdők kivágása 1
kivágása és 1
és fenyvesekkel 2
fenyvesekkel újratelepítése 1
újratelepítése vagy 1
vagy mezőgazdasági 1
mezőgazdasági hasznosítása 1
hasznosítása jelent 1
fenyegetést számára. 1
számára. Elsősorban 1
Elsősorban énekes, 1
énekes, de 1
de játszik, 1
játszik, gitáron, 1
gitáron, basszusgitáron, 1
basszusgitáron, tamburinon 1
tamburinon is. 1
is. Elsősorban 4
Elsősorban és 1
könnyű játszhatóságra 1
játszhatóságra törekedett. 1
törekedett. Elsősorban 1
Elsősorban európai 1
amerikai cégek 1
cégek foglalkoznak 1
foglalkoznak a 3
a kérdéssel. 1
kérdéssel. Elsősorban 1
Elsősorban festményeiről 1
festményeiről ismerik, 1
ismerik, amelyben 1
amelyben egyesítette 1
az elvontságot 1
elvontságot és 1
a tájképek 1
tájképek ábrázolását. 1
ábrázolását. Elsősorban 1
Elsősorban francia 1
francia területen 1
területen terjedt 1
el. Elsősorban 1
Elsősorban gyermekdalairól 1
gyermekdalairól ismert. 1
ismert. Elsősorban 1
Elsősorban gyermekkorban 1
gyermekkorban elengedhetetlen 1
a csontváz 2
csontváz és 1
fogak egészséges 1
egészséges fejlődése 1
fejlődése szempontjából, 1
szempontjából, így 1
és fiatalok 1
fiatalok táplálkozásában 1
táplálkozásában fontos, 1
a kalcium. 1
kalcium. Elsősorban 1
Elsősorban gyors 1
gyors vizű 1
folyók lakója, 1
lakója, homokos, 1
homokos, kavicsos, 1
kavicsos, márgás 1
márgás agyagos 1
agyagos fenéken 1
fenéken érzi 1
magát. Elsősorban 1
Elsősorban humoros 1
humoros novellákat, 1
novellákat, elbeszéléseket, 1
elbeszéléseket, valamint 1
valamint tudományos-fantasztikus 1
tudományos-fantasztikus történeteket 1
történeteket írt. 1
írt. Elsősorban 1
Elsősorban karakterszerepekben 1
karakterszerepekben és 1
humoros alakításokban 1
alakításokban láthatta 1
láthatta őt 1
a közönség. 6
közönség. Elsősorban 1
Elsősorban kategória-tannak 1
kategória-tannak mondható, 1
mondható, innen 1
Elsősorban kereskedelmi, 1
kereskedelmi, logisztikai, 1
logisztikai, pénzügyi, 1
pénzügyi, turisztikai 1
és informatikai 1
informatikai területen. 1
területen. Elsősorban 1
Elsősorban klasszikus 1
klasszikus amerikai 1
amerikai képregényeket 1
képregényeket közöl, 1
közöl, de 1
előfordulnak benne 1
benne cseh 1
cseh szerzők 1
szerzők is. 1
Elsősorban konkrét 1
konkrét szavak, 1
szavak, morfémák 1
morfémák eredeztetését 1
eredeztetését olvashatjuk 1
olvashatjuk bennük, 1
bennük, de 1
de találunk 2
találunk általánosabb 1
általánosabb jellegű 1
jellegű cikkeket 1
cikkeket is 1
az etimológia 2
etimológia és 1
történeti lexikográfia 1
lexikográfia módszertani 1
módszertani kérdéseiről. 1
kérdéseiről. Elsősorban 1
Elsősorban kötet 1
kötet terjedelmű 1
terjedelmű regények 1
regények láttak 1
láttak napvilágot, 1
napvilágot, de 1
de előfordult 1
előfordult néhány 1
néhány novellaválogatás 1
novellaválogatás is. 1
Elsősorban kulturális 1
kulturális plakátok, 1
plakátok, művészeti 1
művészeti albumok, 1
albumok, katalógusok 1
katalógusok tervezésével, 1
tervezésével, illusztrálásával 1
illusztrálásával foglalkozik. 1
foglalkozik. Elsősorban 1
Elsősorban lírai 1
lírai költő 1
még elbeszéléseiben 1
elbeszéléseiben is 1
is örömest 1
örömest enged 1
enged az 1
az alanyiságnak, 1
alanyiságnak, a 1
a dráma 1
dráma és 1
és széppróza 1
széppróza irányában 1
irányában nem 1
tett jelentős 1
jelentős kísérletet. 1
kísérletet. Elsősorban 1
Elsősorban lombos 1
lombos lehulott 1
lehulott ágainak 1
ágainak faanyagát 1
faanyagát bontja, 1
bontja, bennük 1
bennük fehér 1
fehér korhadást 2
korhadást okoz. 2
okoz. Elsősorban 1
Elsősorban médiakritikákat 1
médiakritikákat és 1
közéleti publicisztikákat 1
publicisztikákat ír. 1
ír. Elsősorban 1
Elsősorban nagyméretű 1
nagyméretű kovácsdarabok, 1
kovácsdarabok, kovácstuskók 1
kovácstuskók alakítására 1
alakítására használják. 1
Elsősorban nyelvtani, 1
nyelvtani, lexikográfiai 1
lexikográfiai szempontból 1
szempontból elemzi 1
elemzi a 2
szent szöveget, 1
szöveget, de 2
de teológiai 1
jogi következtetéseket 1
következtetéseket is 1
is levon. 1
levon. Elsősorban 1
Elsősorban ott 1
ott jellemzőek 1
hosszú snittek, 1
snittek, ahol 1
főszereplők az 1
az eléjük 1
eléjük tárt 1
tárt problematika 1
problematika megoldásának 1
megoldásának tervét 1
tervét igyekeznek 1
igyekeznek létrehozni. 1
létrehozni. Elsősorban 1
Elsősorban pénzügyi 1
pénzügyi joggal 1
joggal foglalkozott. 1
foglalkozott. Elsősorban 3
Elsősorban polgári 1
polgári joggal, 1
joggal, polgári 1
polgári eljárási 1
eljárási joggal 1
joggal és 1
és munkajoggal 1
munkajoggal foglalkozott. 1
Elsősorban saját 1
saját légierejüknek, 1
légierejüknek, majd 1
majd exportra 1
exportra is 1
is termeltek. 1
termeltek. Elsősorban 1
Elsősorban színházi 1
színházi színésznő. 1
színésznő. Elsősorban 1
Elsősorban talajműveléssel 1
talajműveléssel és 1
a talajerőpótlás 1
talajerőpótlás kérdéseivel 1
Elsősorban történeti 1
történeti hagyományokat 1
hagyományokat dolgoz 1
dolgoz föl 1
föl egy 1
egy kultúrközösség 1
kultúrközösség hőskorából. 1
hőskorából. Elsősorban 1
Elsősorban vallásos 1
vallásos műfajokban 1
műfajokban alkotott 1
alkotott kiemelkedőt: 1
kiemelkedőt: kortársaitól 1
kortársaitól eltérő, 1
eltérő, új 1
új irányzatokat 1
irányzatokat vezetett 1
a többszólamú 1
többszólamú zenében. 1
zenében. Elsősorban 1
Elsősorban vegetatívan, 1
vegetatívan, letört 1
letört hajtásdarabokkal 1
hajtásdarabokkal szaporodik, 1
szaporodik, amelyek 1
amelyek hajókra, 1
hajókra, vízimadarakra 1
vízimadarakra tapadnak. 1
tapadnak. Első 1
Első sorozat: 1
sorozat: a 1
Balaton mellékéről. 1
mellékéről. Első 1
Első sorozatszerepét 1
sorozatszerepét ugyancsak 1
ugyancsak 2001-ben 1
2001-ben kapta 1
kapta egy 2
egy szlovákiai 1
szlovákiai filmsorozatban, 1
filmsorozatban, a 1
a Posledná 1
Posledná večerában. 1
večerában. Első 1
Első sporttudósítónkat 1
sporttudósítónkat tisztelhetjük 1
tisztelhetjük benne 1
benne ti. 1
ti. az 1
az 1836-os 1
1836-os „Társalkodóban” 1
„Társalkodóban” (56. 1
(56. szám) 1
szám) egy 1
dunai kiúszásról 1
kiúszásról mint 1
mint sporteseményről 1
sporteseményről ad 1
hírt. Első 1
Első stúdióalbuma 1
stúdióalbuma 2013-ban 1
meg True 1
True címmel, 1
címmel, mellyel 1
mellyel kiérdemelte 1
zenei kritikusok 1
kritikusok dicséretét. 1
dicséretét. Első 1
Első stúdióalbumuk 1
stúdióalbumuk csak 1
évvel megalakulásuk 1
megalakulásuk után 1
rengeteg rajongóval 1
rajongóval rendelkezik. 1
rendelkezik. Első 1
Első szabadalma: 1
szabadalma: „Önműködően 1
„Önműködően felhúzható 1
felhúzható és 1
és töltő, 1
töltő, valamint 1
valamint biztonsági 1
biztonsági szerkezet 1
szerkezet lőfegyverek 1
lőfegyverek számára” 1
számára” ez 1
hadsereg részére 1
részére gyártott 1
gyártott Frommer-pisztolyoknak 1
Frommer-pisztolyoknak ( 1
Első szakaszát 1
szakaszát 2003. 1
2003. december 1
27-én adták 1
Első szaktanulmányát 1
szaktanulmányát 1958-ban 1
1958-ban az 1
Orvosi Szemlében 1
Szemlében közölte. 1
közölte. Első 2
Első száma 1
száma 1867 1
1867 augusztusában 1
olvasók kezébe. 2
kezébe. Első 1
Első számú 2
számú háremhölggyé 1
háremhölggyé vált, 1
szultánt teljesen 1
az ujja 1
ujja köré 1
köré csavarta, 1
csavarta, lassan 1
lassan pedig 1
pedig elérte, 1
hogy Szulejmán 1
Szulejmán ne 1
ne vessen 1
vessen pillantást 1
pillantást más 1
más nőkre 2
a monogámiát 1
monogámiát válassza. 1
válassza. Első 1
számú partbíróként 1
partbíróként foglalkoztatták. 1
foglalkoztatták. Első 1
Első szerepét 3
szerepét 2004-ben 1
2004-ben játszotta 1
a Todos 1
Todos quieren 1
quieren con 1
con Marilin 1
Marilin című 1
című sorozatban. 4
sorozatban. Első 1
a Clase 1
Clase 406-ban 1
406-ban kapta, 1
kapta, itt 1
itt Kike 1
Kike Gonzálezt 1
Gonzálezt alakította. 1
alakította. Első 1
szerepét apja 1
apja Pound 1
Pound című 1
kapta, mindössze 1
mindössze ötévesen 1
ötévesen egy 1
egy kutyust 1
kutyust alakított. 1
alakított. Első 1
Első szezonjában 3
szezonjában bajnok 1
évben bajnok 1
és kupagyőztes. 1
kupagyőztes. Első 1
szezonjában csak 2
mérkőzésen játszott, 1
játszott, amelyeken 1
amelyeken csak 1
csalódást keltő 2
keltő nyolcadik 1
nyolcadik helyet 3
megszereznie. Első 1
Első szezonját 1
szezonját a 1
év sokkal 1
jobban sikerült. 1
sikerült. Első 1
Első szezonjukban 1
szezonjukban bejutottak 1
a kupa-döntőbe 1
kupa-döntőbe de 1
ott elbuktak. 1
elbuktak. Első 1
Első színdarabját, 1
színdarabját, az 1
az Anja 1
Anja und 1
und Esther-t, 1
Esther-t, amelynek 1
a témáját 1
témáját a 1
a kollégiumi 2
kollégiumi időszakából 1
időszakából választotta, 1
választotta, 1925. 1
1925. Első 1
Első színészi 1
színészi szerepe 1
a "Míg 1
"Míg a 1
halál el 1
nem választ" 1
választ" ('Til 1
('Til Death) 1
Death) című 1
sorozatban jött 1
el, 2009-ben. 1
2009-ben. Első 1
Első színpadon 1
is megjelenített 1
megjelenített mesejátéka 1
mesejátéka a 1
a Suttogó 1
Suttogó füzesek 1
füzesek : 1
: Cigány 1
Cigány legenda 1
legenda címet 1
Első szinten 1
szinten erős 1
szelet gerjeszt 1
gerjeszt ami 1
ami hátralöki 1
hátralöki és 1
és kiüti 1
kiüti az 1
az ellenfeleket 1
ellenfeleket valami 1
valami törhető 1
törhető ajtókat 1
ajtókat zúz 1
zúz le 1
és kilőtt 1
kilőtt lőszereket, 1
lőszereket, nyilakat 1
nyilakat térít 1
térít el. 1
Első szlogenje 1
szlogenje "Az 1
a tévét 3
tévét nézik, 1
nézik, az 1
az újságot 1
újságot olvassák, 1
olvassák, a 1
rádiót szeretik" 1
szeretik" volt. 1
Első szólóalbuma 1
szólóalbuma (The 1
(The Memory 1
Memory Machine) 1
Machine) 2010 1
2010 novemberében, 1
novemberében, második 1
második (By 1
(By the 1
the Horns) 1
Horns) pedig 1
pedig 2012 1
májusában jelent 1
meg. Elsőször 1
Elsőször öt 1
öt ház 1
ház épület 1
területen. Első 1
Első tanára 1
tanára a 1
helyi egyházközség 1
egyházközség elöljárója 1
elöljárója volt, 1
aki rávette 1
rávette Agricola 1
Agricola szüleit, 1
szüleit, hogy 1
hogy gyermeküket 1
gyermeküket beírassák 1
beírassák Viipuri 1
Viipuri (sv. 1
(sv. Viborg, 1
Viborg, or. 1
or. Bыборг) 1
Bыборг) latin 1
latin tannyelvű 1
tannyelvű iskolájába. 1
iskolájába. Első 1
Első tanulmányát 1
tanulmányát (Kísérleti 1
(Kísérleti adatok 1
a versenyhelyzet 1
versenyhelyzet teljesítménymódosító 1
teljesítménymódosító hatásával 1
hatásával kapcsolatosan) 1
kapcsolatosan) a 1
Tudományos Diákkörök 1
Diákkörök Évkönyve 1
Évkönyve (Kolozsvár, 1
(Kolozsvár, 1955-56) 1
1955-56) közölte. 1
Első telepese 1
telepese hat 1
hat horvát 1
horvát család 2
család volt, 1
akik Likából 1
Likából érkeztek. 1
érkeztek. Első 1
Első televíziós 2
televíziós szerepében 1
szerepében Lucia 1
Lucia Meyerstone-t 1
Meyerstone-t alakította 1
El Fantasma 1
Fantasma de 1
Elena című 1
című telenovellában. 3
telenovellában. Első 1
televíziós szereplése 1
szereplése 1958. 1
1958. augusztus 1
5-én volt, 1
amikor angoltudása 1
angoltudása miatt 1
miatt kérték 1
fel amerikai 1
amerikai atlétákkal 1
atlétákkal való 1
való interjú 1
interjú készítésére. 1
készítésére. Első 1
Első tengeralattjáróját, 1
tengeralattjáróját, az 1
az U–53-at 1
U–53-at 1939. 1
1939. Első 1
Első tévés 1
tévés szerepét 1
szerepét Judd 1
Judd Apatow 1
Apatow "Declared" 1
"Declared" című 1
című TV–sorozatában 1
TV–sorozatában kapta, 1
kapta, amiben 1
amiben három 1
három epizódban 1
epizódban kapott 1
szerepet. Első 1
Első űrszolgálata 3
napot, 19 3
19 órát 2
18 percet 1
percet (283 1
(283 óra) 1
12 percet 3
Első űrszolgálatára 1
űrszolgálatára indulva 1
indulva összesen 1
összesen perc 1
perc másodpercet 1
másodpercet (73 1
(73 másodperc) 1
másodperc) töltött 1
levegőben. Első 1
Első útja 1
útja 1903. 1
1903. Első 1
Első útjaik 1
útjaik alkalmával 1
alkalmával éles, 1
éles, kissé 1
kissé madárszerű 1
madárszerű füttyök 1
füttyök segítségével 1
segítségével tartják 1
kapcsolatot anyjukkal. 1
anyjukkal. Első 1
Első üzemei 1
üzemei a 1
kolostor területén 1
lévő néhány 1
néhány épületben 1
épületben kezdték 1
termelést, később 1
később saját 1
saját gyártelepe 1
gyártelepe lett. 1
Első vadászélményeinek 1
vadászélményeinek színhelyén 1
színhelyén emlékkövet 1
emlékkövet és 1
és emlékszobát 1
emlékszobát avattak 1
avattak gróf 1
gróf Széchenyi 1
Széchenyi Zsigmond 1
Zsigmond tisztelői. 1
tisztelői. Első 1
Első válogatottbeli 1
válogatottbeli szereplése 1
szereplése a 2
2003-as U-20-as 1
U-20-as jégkorong-világbajnokság 1
jégkorong-világbajnokság volt, 1
kanadai válogatott 1
az ezüstérmet 1
ezüstérmet szerezte 1
miután kikapott 1
az oroszoktól. 1
oroszoktól. Első 1
Első válogatott 1
válogatott góljára 1
góljára azonban 1
még viszonylag 3
viszonylag hosszú 1
ideig kellett 1
kellett várnia. 1
várnia. Első 1
Első verseinek 1
verseinek gyűjteményét 1
gyűjteményét 1941-ben 1
1941-ben Budapesten 1
Budapesten adta 1
ki Őszi 1
Őszi hangulat 1
hangulat címmel, 1
címmel, majd 1
megjelent következő 1
következő verseskötete 1
verseskötete is 1
is „Kettesben” 1
„Kettesben” címmel, 1
címmel, szintén 2
szintén Budapesten. 1
Budapesten. Első 1
Első verseskötetei 1
verseskötetei (Mindhalálig, 1
(Mindhalálig, 1918; 1
1918; Végvári 1
Végvári versek 1
versek 1918–1921, 1
1918–1921, 1921) 1
1921) már 1
korán népszerűséget 1
népszerűséget biztosítottak 1
biztosítottak számára. 1
Első verziója 1
verziója 1991-ben 1
és kulcsszerepe 1
kulcsszerepe volt 2
a JPEG 1
JPEG elterjedésében. 1
elterjedésében. Első 1
Első vígjátékát 1
vígjátékát 1923-ban 1
1923-ban Kolozsváron 1
Kolozsváron mutatták 1
be, Játék 1
Játék címmel. 1
Első világháborús 1
világháborús szolgálata 1
szolgálata során 1
során 26 1
26 igazolt 1
igazolt légi 1
Királyság második 1
legeredményesebb vadászpilótájává 1
vadászpilótájává vált. 1
vált. Első 1
Első világversenye 1
világversenye a 1
2017-es világbajnokság 1
világbajnokság volt, 1
volt, amelyen 1
amelyen aranyérmet 1
válogatottal. Első 1
Első vitorlázógépeiken 1
vitorlázógépeiken az 1
hátsó pozíciók 1
pozíciók – 1
a repülőt 1
repülőt tartották 1
tartották – 1
voltak rögzítve. 1
rögzítve. Első 1
Első volt 1
a kétfedelű 1
kétfedelű WM-10 1
WM-10 fémszerkezettel. 1
fémszerkezettel. Első 1
Első zenekara 1
zenekara az 1
az 1994-ben 3
1994-ben alapított 1
alapított Sarkel 1
Sarkel volt, 1
ez 2002-ig 1
2002-ig létezett. 1
létezett. Elszántam 1
Elszántam magam, 1
magam, hogy 2
esetben mind 1
hét gyermekemet 1
gyermekemet tengerbe 1
tengerbe vetem, 1
vetem, és 1
és magam 1
magam is 1
is utánuk 1
utánuk ugrom. 1
ugrom. Elszenvedett 1
Elszenvedett sérülések 1
sérülések esetén 1
esetén csökken, 1
csökken, gyógyítással 1
gyógyítással visszaállítható. 1
visszaállítható. Élszínezéskor 1
Élszínezéskor az 1
színű élek 1
élek egymással 1
lehetnek szomszédosak, 1
szomszédosak, ezért 1
ezért párosítást 1
párosítást alkotnak. 1
alkotnak. Elszórtan, 1
Elszórtan, különösen 1
a fülein, 1
fülein, gyakran 1
gyakran narancssárga 1
narancssárga jegyeket 1
jegyeket visel. 1
visel. Elszórt 1
Elszórt lövöldözésekről 1
lövöldözésekről szóló 1
hírek érkeztek 1
az al-Castello 1
al-Castello fűút 1
fűút környékéről, 1
környékéről, miközben 1
elfoglalták az 1
az Al-Hikma 1
Al-Hikma iskolát 1
és Aleppó 1
Aleppó déli 1
déli külvárosának 1
külvárosának két 1
két hegyét, 1
hegyét, és 1
Hadsereg védvonaláig 1
védvonaláig jutottak 1
jutottak előre. 1
előre. Eltávolították 1
Eltávolították az 1
az éljenződal-szerkesztőt, 1
éljenződal-szerkesztőt, így 1
így egyedi 1
egyedi dalok 1
dalok csak 1
korábbi verziókból 1
verziókból való 1
való importálással 1
importálással használhatóak. 1
használhatóak. Eltávozásakor 1
Eltávozásakor hatalmas 1
hatalmas tömeg 2
tömeg gyűlt 1
a pályaudvaron, 1
pályaudvaron, követelve 1
követelve a 1
a maradását. 1
maradását. ELTE 1
ELTE Inkluzív 1
Inkluzív Sportnap 1
Sportnap az 1
Egyetemi Sport 1
Sport Nemzetközi 1
Nemzetközi Napja 1
alkalmából - 1
- 2018. 1
szeptember 20. 2
20. Eltekintve 1
Eltekintve a 1
a veleszületett 2
veleszületett X-es 1
X-es faktor 1
faktor hiánytól, 1
hiánytól, a 1
a faktor 1
faktor alacsony 1
szintje esetén 1
esetén számos 1
számos betegség 1
betegség előfordulhat. 1
előfordulhat. Eltekintve 1
Eltekintve egy 1
egy felvételtől 1
felvételtől 1965-ben, 1
1965-ben, amiben 1
amiben Earl 1
Earl King 1
King mellett 1
mellett játszotta 1
Big Chief-et, 1
Chief-et, a 1
a „New 1
„New Orleans 1
Orleans Mardi 1
Mardi Gras” 1
Gras” klasszikust, 1
klasszikust, Professor 1
Professor Longhair 1
Longhair eltűnt 1
a láthatárról. 1
láthatárról. Eltekintve 1
Eltekintve hasonlóságtól 1
hasonlóságtól a 1
sejt szerkezetben 1
szerkezetben és 1
és funkcióban 1
funkcióban amik 1
amik lent 1
lent vannak 1
vannak megtárgyalva, 1
megtárgyalva, számos 1
számos genetikai 1
genetikai fa 1
fa csoportosítja 1
csoportosítja a 1
kettőt. Eltérés 1
Eltérés van 1
van például 1
például abban, 1
utcai szintet 1
szintet nulladik 1
nulladik szintnek 1
szintnek (mint 1
(mint Európában, 1
Európában, ahol 1
az emeleteket 1
emeleteket sorszámozzák) 1
sorszámozzák) vagy 1
vagy első 1
első szintnek 1
szintnek teintik 1
teintik (mint 1
(mint Észak-Amerikában, 1
Észak-Amerikában, ahol 1
a szinteket 1
szinteket számozzák). 1
számozzák). Elterjed 1
Elterjed a 1
a hír, 4
hír, egy 1
egy labdarúgónak 1
labdarúgónak fél 1
fél liter 1
liter vérre 1
vérre lenne 1
szüksége. Elterjedésének 1
Elterjedésének déli 2
hőmérsékletének évszakos 1
évszakos ingadozása 1
ingadozása szerint 1
változik. Elterjedésének 1
szélesség 54-55. 1
54-55. Elterjedését 1
Elterjedését a 2
'60-as években 2
hangtechnika drasztikus 1
drasztikus fejlődése 1
fejlődése tette 1
lehetővé. Elterjedési 1
Elterjedési területe 3
a hetvenes 4
hetvenes évektől 1
inkább magába 1
foglalja Skandináviát, 1
Skandináviát, egyre 1
jobban megközelítve 1
megközelítve P. 1
P. c. 1
c. abietinus 1
abietinus nevű 1
nevű alfajának 1
alfajának élőhelyét. 1
élőhelyét. Elterjedési 1
területe kisebb 1
kisebb mint 1
5000 km², 1
km², az 1
összes egyed 1
egyed kevesebb 1
elő, élőhelyének 1
élőhelyének mérete 1
csökken, minősége 1
minősége romlik. 1
romlik. Elterjedési 1
nagy, élőhelyének 1
élőhelyének változását 1
változását jól 1
jól tolerálja, 1
tolerálja, populációja 1
populációja nagy 1
méretű. Elterjedési 1
Elterjedési területének 2
területének fele 1
fele az 1
az Uzungwa-hegység 1
Uzungwa-hegység Nemzeti 1
Nemzeti Parkra 1
Parkra esik, 1
esik, vagyis 1
vagyis többé-kevésbé 1
többé-kevésbé védett; 1
védett; de 1
többi magánkézben 1
magánkézben van 1
csak elméletileg 1
elméletileg védett 1
védett erdőre 1
erdőre esik 1
esik és 2
sorsa bizonytalan. 1
bizonytalan. Elterjedési 1
részén évi 1
két nemzedéke 2
nemzedéke van, 1
de hazánkban 2
hazánkban például 1
például három. 1
három. Elterjedési 1
Elterjedési területük 1
területük legnagyobb 1
részén majdnem 1
kizárólag tengeri 1
tengeri gerincteleneket 1
gerincteleneket fogyasztanak, 1
fogyasztanak, például 1
például tengeri 1
tengeri sünöket, 1
sünöket, különböző 1
különböző kagylófajokat, 1
kagylófajokat, a 1
a Vetigastropoda 1
Vetigastropoda öregrend 1
öregrend egyes 1
egyes fajait, 1
fajait, más 1
más puhatestűeket, 1
puhatestűeket, rákokat 1
rákokat és 1
és csigákat. 2
csigákat. Elterjedésük 1
Elterjedésük régen 1
régen nagyobb 1
a mainál. 2
mainál. Elterjedt 1
Elterjedt a 2
a statisztikában, 1
statisztikában, a 1
a gazdaságtani 1
gazdaságtani elméletekben, 1
elméletekben, a 1
a fizikában, 1
fizikában, kémiában 1
kémiában és 1
egyes mérnöki 1
mérnöki alkalmazásokban 1
alkalmazásokban is. 1
is. Elterjedt 2
zsidók világhódító 1
világhódító programjában 1
programjában való 1
való hit 1
hit az 1
és muzulmán 1
muzulmán országokban 1
országokban is 2
ottani antiszemiták 1
antiszemiták útján. 1
útján. Elterjedten 1
Elterjedten használt 1
használt redukálószer 1
redukálószer és 1
fontos alkilezőszer. 1
alkilezőszer. Elterjedt 1
Elterjedt gyakorlat 1
háztartások kategorizálása 1
kategorizálása és 1
és kategóriák 1
kategóriák szerint 1
különböző fogyasztói 1
fogyasztói árindexet 1
árindexet számítása 1
számítása is. 1
Elterjedt hagyomány 1
hagyomány teljesen 1
teljesen telitöltött 1
telitöltött felespoharakat 1
felespoharakat tenni 1
a mélyhűtőbe, 1
mélyhűtőbe, majd 1
első kortyot 1
kortyot a 1
pohár fölé 1
fölé hajolva 1
hajolva meginni. 1
meginni. Elterjedt, 1
Elterjedt, hogy 1
ló tüdőgyulladást 1
tüdőgyulladást kapott, 1
és járni 1
járni sem 1
sem tud. 1
tud. A 1
A híreket 1
híreket Mikóczy 1
Mikóczy Zoltán 1
és Ribárszky 1
Ribárszky Sándor 1
Sándor is 3
egyaránt megcáfolta. 1
megcáfolta. Elterjedtségüket 1
Elterjedtségüket számos 1
számos fordítás 1
fordítás is 1
is tanúsítja. 2
tanúsítja. Elterjedt 1
Elterjedt vélekedés 1
pontok többségét 1
többségét maga 1
maga VII. 1
VII. Eltérően 1
Eltérően a 1
többi finn 1
finn Maximhoz, 1
Maximhoz, a 1
a Maxim 1
Maxim M/32–33 1
M/32–33 géppuskát 1
géppuskát légvédelmi 1
légvédelmi feladatkör 1
feladatkör ellátására 1
ellátására is 1
is tervezték. 1
tervezték. Eltérően 1
Eltérően az 1
az államilag 1
államilag kontrollált 1
kontrollált jegybankok 1
jegybankok többségétől, 1
többségétől, a 1
a Federal 2
Reserve vegyes 1
vegyes állami-privát 1
állami-privát rendszerben 1
rendszerben működik. 1
működik. Eltérő 1
Eltérő volt 1
más fajú 1
fajú személyektől 1
személyektől és 1
magányos is 1
volt. Eltervezték, 1
Eltervezték, hogy 1
lány beházasodik 1
beházasodik a 1
gazdag családba, 1
családba, aztán 1
aztán néhány 1
múlva elválik 1
elválik Marcostól, 1
Marcostól, és 1
szerzett vagyonnal 1
vagyonnal feleségül 1
feleségül mehet 1
mehet szeretõjéhez, 1
szeretõjéhez, aki 1
ugyancsak imádja 1
pénzt. Eltévednek, 1
Eltévednek, így 1
így Danielle 1
Danielle felmászik 1
felmászik egy 1
egy sziklára, 1
sziklára, hogy 1
körbe tudjon 1
tudjon nézni. 1
nézni. Eltökéli, 1
Eltökéli, bármi 1
bármi áron 1
áron megszabadul 1
a férfitől. 1
férfitől. Eltökélt 1
Eltökélt szándéka 1
társadalmi stabilitás 1
stabilitás létrehozása, 1
létrehozása, emellett 1
konfuciánus tanításokat 1
tanításokat próbálta 1
próbálta jobban 1
jobban elterjeszteni, 1
elterjeszteni, s 1
még zenei 1
zenei formába 1
formába is 1
is öntötte 1
öntötte azokat, 1
azokat, hogy 1
az írástudatlan 1
írástudatlan parasztok 1
parasztok is 1
is könnyebben 2
könnyebben meg 1
tudják tanulni 1
a tonghak 1
tonghak tanításait. 1
tanításait. Elton 1
John zongorajátéka 1
zongorajátéka is 1
a felvételen, 1
felvételen, mely 1
alapján látványos 1
látványos és 1
a korszellemnek 1
korszellemnek megfelelő 1
megfelelő stílusú 1
stílusú klipet 1
klipet és 1
és készítettek 1
készítettek Kenny 1
Kenny Ortega 1
Ortega koreográfiájával. 1
koreográfiájával. Eltörik 1
Eltörik a 1
szerelmes páros 1
páros láncait 1
láncait és 1
és felkészülnek 1
felkészülnek a 1
harcra. Eltorzított 1
Eltorzított hangon 2
hangon közli, 1
éppen Malloy 1
Malloy barátnőjére 1
barátnőjére készül 1
készül lecsapni. 1
lecsapni. Eltorzított 1
hangon telefonál, 1
telefonál, és 1
szemközti Murphy-házhoz 1
Murphy-házhoz rendeli 1
őket. El 1
El tudjuk 1
tudjuk képzelni, 1
képzelni, milyen 1
volt ezeknek 1
szavaknak a 1
a tanintézetekben. 1
tanintézetekben. Elülső 1
Elülső páncélzatát 1
páncélzatát megvastagították 1
megvastagították és 1
és szegecselés 1
szegecselés helyett 1
helyett hegesztéssel 1
hegesztéssel készült. 1
készült. Elülső 1
Elülső szárnyainak 1
szárnyainak közepén 1
közepén széles, 1
széles, világos 1
színű, hullámszegélyű 1
hullámszegélyű sáv 1
sáv húzódik; 1
húzódik; a 1
a sáv 2
sáv két 1
szárny színe 1
színe sötétebb 1
sötétebb sárgás 1
sárgás vagy 1
vagy barna. 1
barna. Elutazása 1
Elutazása előtt 1
a feleségeinek 1
feleségeinek hátra 1
hátra hagyta 1
a „Bőrtáska 1
„Bőrtáska éneke 1
éneke című” 1
című” saját 1
saját versét. 1
versét. Elutaznak 1
Elutaznak Nizzába, 1
Nizzába, ahol 1
ahol Ivanék 1
Ivanék ismét 1
ismét feltűnnek, 1
feltűnnek, útközben 1
pedig túszul 1
túszul ejtették 1
ejtették Alain 1
Alain társát, 1
társát, Sebastiant. 1
Sebastiant. Elűzte 1
Elűzte és 1
megölte bátyját, 1
bátyját, Sogdianost 1
Sogdianost és 1
maga ült 1
trónra ( 1
( Elvált 1
Elvált asszony 1
asszony című 1
című operettjét 1
operettjét vezényelte. 1
vezényelte. Elvált, 1
Elvált, felesége 1
felesége Medveczky 1
Medveczky Tünde 1
Tünde (születési 1
(születési név: 1
név: Menaker 1
Menaker Tünde), 1
Tünde), az 1
az ELMŰ 1
ELMŰ pénzügyi 1
pénzügyi osztályának 1
osztályának vezetője 2
volt. Elvált, 1
Elvált, két 1
lánya van. 1
van. Elvárás 1
Elvárás a 1
lakosság részéről 1
folyamatos parkosítás, 1
parkosítás, az 1
az intézményekben 2
intézményekben és 1
a közterületeken 1
közterületeken egyaránt. 1
egyaránt. Elvárja 1
Elvárja tehát, 1
Magyarország készséggel 1
készséggel alkalmazkodjon 1
ő atyai 1
atyai szándékaihoz. 1
szándékaihoz. Elvégezte 1
Elvégezte az 1
Országos Színművészeti 1
Színművészeti Akadémiát, 1
Akadémiát, majd 1
onnan mindjárt 1
a Thália-társasághoz 1
Thália-társasághoz került, 1
ahol Strindberg 1
Strindberg Apa 1
Apa című 1
című darabjában 1
darabjában játszott 1
játszott először. 2
először. Elvégezte 1
Elvégezte kísérleti 1
kísérleti bevezetését 1
bevezetését (Ajka-Bakonygyepes, 1
(Ajka-Bakonygyepes, Salföld, 1
Salföld, Enying, 1
Enying, Balatonfüred-Kéki-p. 1
Balatonfüred-Kéki-p. ter. 1
ter. rend. 1
rend. terveinek 1
terveinek elkészítésekor). 1
elkészítésekor). Elvégezve 1
Elvégezve az 1
az elemit 1
elemit ipariskolában 1
ipariskolában tanult 1
tanult tovább, 1
tovább, ahol 2
a kocsifényező 1
kocsifényező szakmát 1
szakmát szerezte 1
meg. Elvégezvén 1
Elvégezvén tanulását 1
evangélikus líceumban, 1
líceumban, négy 1
évig házi 1
házi nevelő 1
nevelő volt 1
volt Liptó 1
Liptó megyében, 1
megyében, mely 1
mely idő 2
szorgalmasan olvasta 1
német remekírókat. 1
remekírókat. Elveit 1
Elveit jogi 1
jogi művei 1
művei is 1
is tükrözik, 1
amelyek mély 1
mély hatást 1
liberális ideológiára, 1
ideológiára, a 1
a jogra 1
jogra és 1
a jogtudományra. 1
jogtudományra. Elvek 1
Elvek és 1
és viták. 1
viták. Élversenyzői 1
Élversenyzői pályafutását 1
pályafutását Egervári 1
Egervári a 1
a legkedvesebb 2
legkedvesebb szerén, 1
szerén, a 1
a felemás 1
felemás korláton 1
korláton fejezte 1
be. Elvesztette 1
Elvesztette emberi 1
emberi értékeit 1
értékeit és 2
rendszer felfogásában 1
felfogásában osztozott, 1
osztozott, odáig 1
odáig jutva 1
jutva el, 1
hogy egyetértett 1
egyetértett szeretője, 1
szeretője, a 2
a „Fekete 1
„Fekete Vénusz“, 1
Vénusz“, letartóztatásával 1
letartóztatásával is. 1
is. Elvetette 1
Elvetette a 1
a megbízhatatlan 1
megbízhatatlan családi 1
családi szóbeli 1
szóbeli hagyományokat. 1
hagyományokat. Elvetették 1
Elvetették az 1
az egyoldalú 2
egyoldalú vallási 1
vallási nevelést, 1
nevelést, ami 1
a jesivákban 1
jesivákban folyt. 1
folyt. Naphtali 1
Naphtali Herz 1
Herz Wessely 1
Wessely pedagógiai 1
pedagógiai írásaiban 1
írásaiban azt 1
azt fejtette 1
fejtette ki, 1
minden zsidó 1
zsidó gyermek 1
gyermek született 1
a Talmud 1
Talmud és 1
a Tóra 1
Tóra tanulmányozására. 1
tanulmányozására. Élvezte 1
Élvezte az 1
az kitörően 1
kitörően sikerült 1
sikerült szezonját, 1
szezonját, vezette 1
a Steelers 3
Steelers listáját 1
listáját elkapásból 1
elkapásból szerzett 1
szerzett yardokban 1
yardokban és 1
és touchdownokban, 1
touchdownokban, és 1
és kiemelkedett, 1
kiemelkedett, mély 1
az NFL-ben. 1
NFL-ben. Elviegben 1
Elviegben az 1
induló Dream 1
Dream Morning 1
Morning Musume-hez 1
Musume-hez is 1
csatlakozott volna, 1
szülés miatt 1
ezt végül 1
meg. Elvileg 1
Elvileg kétféle 1
kétféle hegesztési 1
hegesztési eljárást 1
eljárást használnak: 1
használnak: a 1
a szakaszos 1
szakaszos és 1
folyamatos hegesztést. 1
hegesztést. Elvileg 1
Elvileg minden 1
minden anyag 2
anyag méregnek 1
méregnek tekinthető, 1
gyakorlatban csak 1
anyagokat szokták 1
szokták annak 1
annak tekinteni, 1
tekinteni, amelyek 1
már csekély 1
csekély mennyiségben 1
mennyiségben is 1
súlyos egészségkárosodást 1
egészségkárosodást vagy 1
vagy halált 1
halált okoznak. 1
okoznak. Elvira 1
Elvira az 1
az Ufai 1
Ufai 31. 1
31. Iskolában 1
Iskolában végzett, 1
végzett, kitűnő 1
kitűnő tanulóként. 1
tanulóként. Elvis 1
Elvis a 1
a szerepért 1
szerepért 250 1
dollárt kapott, 1
a stúdiónak 3
stúdiónak itt 1
pénz lebegett 1
lebegett a 2
szeme előtt. 1
előtt. Elviseli 1
Elviseli az 1
az időleges 1
időleges kiszáradást 1
kiszáradást is. 1
is. Elvitathatatlan 1
Elvitathatatlan érdeme 1
érdeme marad, 1
és megye 1
megye figyelmét 1
vakok intézete 1
intézete iránt 1
iránt felköltötte. 1
felköltötte. Elwe 1
Elwe egybegyűjtötte 1
egybegyűjtötte azokat 1
a sindákat, 1
sindákat, akiket 1
akiket megtalált, 1
megtalált, és 1
egy erdőben 3
erdőben országot 1
országot alapított. 1
alapított. Elwë 1
Elwë Singollo 1
Singollo teler 1
teler uralkodó 1
volt. Elwing 1
Elwing pedig 1
a szilmarillal 1
szilmarillal a 1
a keblén 1
keblén a 1
tengerbe vetette 1
vetette magát. 1
magát. Elza 1
Elza azonban 1
azonban ellenzi 2
ellenzi az 1
az eljegyzést, 1
eljegyzést, és 1
testvér vitába 1
vitába száll 1
száll egymással, 1
egymással, Elza 1
Elza ereje 1
ereje elszabadul, 1
elszabadul, a 1
palota padlóját 1
padlóját hirtelen 1
hirtelen hegyes 1
hegyes jégdárdák 1
jégdárdák borítják 1
borítják be. 1
be. Elza 1
Elza elküldi 1
elküldi ezt 1
információt Annának, 1
Annának, mielőtt 1
mielőtt jéggé 1
jéggé fagy, 1
fagy, annak 1
annak következtében, 1
hogy Ahtohallan 1
Ahtohallan legmélyebb, 1
legmélyebb, legveszélyesebb 1
legveszélyesebb részébe 1
részébe merészkedett. 1
merészkedett. Elzálogosította 1
Elzálogosította ékszereit, 1
ékszereit, és 1
sikerült átkerülnie 1
átkerülnie szanatóriumba, 1
szanatóriumba, ami 1
gazdagok fogdája 1
fogdája volt. 1
volt. Elzárkózva 1
Elzárkózva akart 1
akart élni 1
a világtól, 1
világtól, Istennek 1
Istennek tanulás 1
imádság közt, 1
közt, erre 1
erre vágyott 1
vágyott fiatalon. 1
fiatalon. E 1
E madárfaj 1
madárfaj vándorló 1
vándorló életmódú 1
életmódú egyedei, 1
egyedei, viszonylag 1
területen ki 1
a létszám-szabályozásnak, 1
létszám-szabályozásnak, míg 1
a költőpopuláció 1
költőpopuláció nem 1
igazán volt 2
volt érintve 1
érintve ebben. 1
ebben. E 1
E magyar 1
magyar sorozat 1
sorozat azonban 1
meg túl 1
sok számot, 1
számot, a 1
a 27. 5
27. részt 1
részt követően 1
követően megszűnt 1
lap honi 1
honi kiadása. 1
kiadása. E 1
E masztaba 1
masztaba az 1
eredeti terveivel 1
terveivel is 1
legnagyobb egyiptomi 1
egyiptomi sír 1
volna, teljes 1
egészében kőből 1
építve. Emberei 1
Emberei azonban 1
azonban sokáig 1
sokáig elügyetlenkedik 1
elügyetlenkedik a 1
a masztiff 1
masztiff elrablását. 1
elrablását. Embereivel 1
Embereivel egy 1
kezdetleges erődöt 1
erődöt épített. 1
épített. Embereivel 1
Embereivel szétdaraboltatta 1
szétdaraboltatta a 1
a bálványt, 1
bálványt, s 1
mivel Tor 1
Tor isten 1
isten nem 1
állt bosszút, 1
bosszút, ezt 1
parasztok istenítéletnek 1
istenítéletnek tekintették 1
álltak tovább 1
tovább ellen. 1
ellen. Emberek 1
Emberek csoportjain 1
csoportjain megmutatkozott, 1
hogy Kryptonitból 1
Kryptonitból adódó 1
adódó azonos 1
azonos képességeket 1
képességeket sajátítottak 1
el azáltal, 1
hogy ugyanolyan 2
ugyanolyan módon 1
módon kitették 1
kitették magukat 1
magukat neki. 1
neki. Embereken 1
Embereken nem 1
nem vizsgálták, 1
vizsgálták, hogyan 1
a pramipexol 1
pramipexol a 1
a gyermekekre, 1
gyermekekre, a 1
a terhességre 1
terhességre és 1
a szoptatásra, 1
szoptatásra, mivel 1
az Parkinson-kór 1
Parkinson-kór nem 1
elő. Emberek 1
Emberek esetében 1
esetében hasonló 1
hasonló hatást 1
hatást nem 3
sikerült kimutatni, 1
kimutatni, de 1
adatok hiányosak 1
főleg bóraxbányászok, 1
bóraxbányászok, valamint 1
valamint olyan 1
olyan lakosság 1
lakosság vizsgálatán 1
vizsgálatán alapul, 1
alapul, akik 1
akik magas 1
magas bórtartalmú 1
bórtartalmú ivóvizet 1
ivóvizet fogyasztanak. 1
fogyasztanak. Embereket 1
Embereket ihletett, 1
ihletett, hogy 1
hogy javunkra 1
javunkra jegyezzék 1
jegyezzék le 1
az ösvényt 1
ösvényt övező 1
övező veszélyekkel 1
veszélyekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos tanításokat 1
tanításokat és 1
hogyan kerülhetjük 1
kerülhetjük el 1
el e 3
e veszélyeket. 1
veszélyeket. Emberek 1
Emberek helyett 1
anyagi javakban 1
javakban találja 1
a kényelmet. 1
kényelmet. Emberek 1
Emberek ők 1
ők is, 1
a genetika 1
genetika véletlen 1
folytán különleges 1
képességekkel születtek. 1
születtek. Emberek 1
Emberek százai 1
a próbaéneklésen, 1
próbaéneklésen, így 1
kiváló kórus 1
kórus állhatott 1
állhatott össze. 1
össze. Ember 1
Ember esetén 1
1–2 év 1
közötti gyermekek 1
gyermekek bizonyultak 1
leginkább érzékenynek 1
érzékenynek a 1
a piperonil-butoxidra. 1
piperonil-butoxidra. Embergyűlölete 1
Embergyűlölete öngyűlölet 1
öngyűlölet is 1
volt. Emberi 1
Emberi jogi 1
jogi szervezetek 1
a Rasztanban 1
Rasztanban és 1
megtorlások kezdete 1
óta meghaltak 1
száma legalább 1
legalább 41, 1
41, akik 1
volt 2 1
2 fiatal 1
lány is. 1
is. Emberi 1
Emberi szervezetre 1
szervezetre még 1
még visszaverve 1
visszaverve sem 1
sem kerülhet 1
kerülhet mert 1
mert rákkeltő 1
rákkeltő hatású. 1
hatású. Emberi 1
Emberi szülők 1
szülők elvetett 1
elvetett gyereke, 1
gyereke, akit 1
istenek magukhoz 1
magukhoz ragadtak, 1
ragadtak, és 1
és megajándékozták 1
megajándékozták egy 1
varázserejű kampóval, 1
kampóval, mely 1
mely felruházta 1
felruházta őt 1
hihetetlen erő 1
az alakváltás 1
alakváltás képességével. 1
képességével. Emberi 1
Emberi településeket 1
településeket a 1
lehet találni, 2
találni, csak 1
a völgyekben 1
mentén, amelyek 1
amelyek izlandi 1
izlandi mércével 1
mércével mérve 1
mérve jelentős 1
jelentős népsűrűséggel 1
népsűrűséggel rendelkeznek. 1
rendelkeznek. Emberről 1
Emberről emberre 1
emberre történő 1
történő fertőzése 1
fertőzése nem 1
bár nagyon 1
ritkán előfordulhat. 1
előfordulhat. Emberszeretetét 1
Emberszeretetét leginkább 1
leginkább bizonyítja 1
bizonyítja az, 1
1873. Embolo 1
Embolo súlyos 1
miatt közel 1
közel egyéves 1
egyéves kihagyás 1
a válogatottba. 1
válogatottba. Eme 1
Eme csontos 1
csontos halak 1
halak legnagyobb 1
hossza 31-91 1
31-91 centiméter 1
van. Eme 1
Eme csoport 1
tagjai nyíltan 1
nyíltan elutasítják 2
elutasítják azt 1
feltételezést, miszerint 1
eredetileg kislányoknak 1
kislányoknak szánt 1
szánt sorozatot 1
sorozatot kizárólag 1
kizárólag nők 2
nők nézhetik. 1
nézhetik. Eme 1
Eme előállítástípus 1
előállítástípus gyors, 1
gyors, gazdaságos, 1
gazdaságos, de 1
de minősége 1
minősége elég 1
sok kívánnivalót 1
kívánnivalót hagy 1
hagy maga 2
után. E 2
E megállapodások 1
megállapodások lehettek 1
lehettek kedvezőek, 1
kedvezőek, illetve 1
illetve kevésbé 2
kevésbé kedvezőek 1
kedvezőek a 1
a „Rómával 1
„Rómával szerződők" 1
szerződők" számára, 1
számára, attól 1
szerződést önként 1
önként írták 1
írták alá, 1
alá, vagy 1
egy Rómától 1
Rómától elszenvedett 1
E megkülönböztetésnek 1
megkülönböztetésnek az 1
a vérszérum, 1
vérszérum, szemben 1
a plazmával, 1
plazmával, nem 1
nem alvad 1
alvad meg. 1
E megnevezésen 1
megnevezésen felül 1
felül gyakran 1
szerepel maga 1
a „szonáta”, 1
„szonáta”, majd 1
majd azzal 1
azzal teljesen 1
a „toccata” 1
„toccata” elnevezés. 1
elnevezés. Emeka 1
Emeka erre 1
erre lelövi 1
lelövi az 2
egyik nőt. 1
nőt. Eme 1
Eme kapuk 1
kapuk gyönyörű 1
gyönyörű példányait 1
példányait találhatjuk, 1
találhatjuk, Kercseden, 1
Kercseden, Kövenden, 1
Kövenden, Várfalván, 1
Várfalván, Csegezen 1
Csegezen és 1
és Székelyhidason. 1
Székelyhidason. Emellett 1
Emellett 1994 1
Állami Vagyonkezelő 1
Vagyonkezelő Rt. 1
Rt. Emellett 1
Emellett 1997-től 1
1997-től az 1
és Művészeti 4
Akadémia külföldi, 1
külföldi, 1998-tól 1
1998-tól a 1
Brit Akadémia 1
Akadémia levelező 2
tagja. Emellett 1
Emellett 2010-ben 1
2010-ben bevezették 1
visszaváltható söröspoharakat 1
söröspoharakat („re-poharat”) 1
(„re-poharat”) is. 1
is. Emellett, 1
Emellett, a 1
basszus vonal 1
vonal gyors 1
gyors változtatásával 1
változtatásával lehetetlenné 1
lehetetlenné válhat 1
a kettőnél 1
több hangú 1
hangú megszólaltatás. 1
megszólaltatás. Emellett 1
Billboard továbbra 1
is közzéteszi 1
közzéteszi a 1
rendes albumeladási 1
albumeladási adatokat 1
adatokat is, 1
is, Top 1
Top Album 1
Album Sales 1
Sales néven, 1
néven, mely 2
hagyományos módszerrel 1
módszerrel méri 1
eladást. Emellett 1
célt kifejező 1
kifejező 'vo' 1
'vo' partikula 1
partikula általában 1
használatos. Emellett 1
cikk szerzője 2
szerzője kiemelte 1
kiemelte a 3
sikerült lemezborítót, 1
lemezborítót, amely 1
évek thrash 1
metal lemezeit 1
lemezeit idézi. 1
idézi. Emellett 1
colliculus superior 1
superior felelős 1
a tekintet 2
tekintet fixációjáért. 1
fixációjáért. Emellett 1
a Corvinus 1
Egyetem szakirányú 1
szakirányú továbbképzésként 1
továbbképzésként is 1
is akkreditálva 1
akkreditálva lett; 1
lett; Designkommunikációs 1
Designkommunikációs termék- 1
termék- és 1
és vállalkozásfejlesztés 1
vállalkozásfejlesztés névvel, 1
névvel, melynek 2
melynek programtervezete 1
programtervezete dr. 1
dr. Emellett 1
csapatoknak be 1
kell nyújtaniuk 1
nyújtaniuk éves 1
éves pénzügyi 1
pénzügyi jelentésüket. 1
jelentésüket. Emellett 1
dobogós magyar 1
magyar váltók 1
váltók tagjaként 1
tagjaként egy-egy 1
egy-egy aranyat 2
aranyat (4 1
(4 x 2
x 200 1
méteres gyorsváltó, 1
gyorsváltó, illetve 1
4 x 1
méteres vegyes 1
vegyes gyorsváltó) 1
gyorsváltó) és 1
egy ezüstöt 1
ezüstöt (4 1
méteres gyorsváltó) 1
gyorsváltó) is 1
is begyűjtött. 1
begyűjtött. Emellett 1
flotta egyéb 1
egyéb kisegítő 1
kisegítő egységei 1
és intézményei, 1
intézményei, valamint 1
valamint hajójavító 1
hajójavító üzem 1
városban. Emellett 1
válság következtében 2
munkanélküliség is 1
nagy arányokat 1
arányokat öltött, 1
öltött, különösen 1
párizsi munkásság 1
munkásság körében. 1
körében. Emellett 1
gép pilótái 1
pilótái több 1
több nehézséggel 2
nehézséggel is 1
is küzdöttek. 1
küzdöttek. Emellett 1
görögök a 1
a perzsákkal 1
perzsákkal ellentétben 1
ellentétben sokkal 1
sokkal tapasztaltabbak, 1
tapasztaltabbak, tehetségesebbek 1
tehetségesebbek voltak 1
voltak hajózás 1
hajózás terén, 1
terén, ráadásul 1
a navigációt 1
navigációt hazai 1
hazai vizeken 1
vizeken kellett 1
kellett végrehajtani, 2
végrehajtani, s 1
nagyobb ösztönzést 1
ösztönzést adott. 1
adott. Emellett 1
gyümölcsök is 1
igen kedveltek. 1
kedveltek. Emellett 1
nyújtott szolgálataiért 1
szolgálataiért 200.000 1
200.000 tallér 1
tallér jutalékban 1
jutalékban részesült. 1
részesült. Emellett 1
japán felfogással 1
felfogással is 1
is azonosult, 1
azonosult, így 1
így ugyanazon 1
ugyanazon könnyedséggel 1
könnyedséggel komponált 1
komponált kamaraegyüttesekre, 1
kamaraegyüttesekre, szimfonikus 1
szimfonikus zenekarra 1
zenekarra vagy 1
vagy népi 1
népi hangszerekre.” 1
hangszerekre.” Emellett 1
hagyományos roma 1
roma mesterségek 1
mesterségek használati 1
használati tárgyainak 1
tárgyainak ismertetésére 1
ismertetésére is 1
hangsúlyt fektetnek. 1
fektetnek. Emellett 1
három frakció 1
frakció egymásra 1
épülő csatákból 1
csatákból álló 1
álló hadjáratait 1
hadjáratait is 1
teljesíteni lehet. 1
lehet. Emellett 1
hazai kereskedelmi 1
kereskedelmi csatornák 1
csatornák műsoraiban 1
műsoraiban is 1
alatt (RTL 1
(RTL Klub, 1
Klub, Híradó, 1
Híradó, Digi 1
Digi Sport) 1
Sport) volt 1
volt vendége 1
vendége a 1
a Sport 3
Sport Csatorna 1
Csatorna autós 1
autós műsorának 1
műsorának és 1
számos külföldi 6
külföldi lapban 2
meg vele 2
vele interjú. 1
interjú. Emellett 1
a Homérosz 1
Homérosz által 1
írt Iliasz 1
Iliasz és 1
és Odüsszeia 1
Odüsszeia a 1
a Helikon 2
Helikon Klasszikusok 1
Klasszikusok mellett 1
mellett ezen 1
sorozat keretein 1
kiadásra került. 4
került. Emellett 1
Emellett ajándékboltot 1
ajándékboltot és 1
és videótékát 1
videótékát vezet. 1
vezet. Emellett 1
egyszerű FPS. 1
FPS. Emellett 1
jó családokból 1
családokból való 1
való tizenéves 1
tizenéves leánykák 1
leánykák is 1
is üldözték 1
üldözték rajongásukkal, 1
rajongásukkal, és 1
és Rudolf 1
Rudolf az 1
ilyen ostromoknak 1
ostromoknak nemigen 1
nemigen állt 1
állt ellen. 1
ellen. Emellett 2
a kolontáriak 1
kolontáriak szeretetét 1
szeretetét és 2
és megbecsülését 1
megbecsülését is 1
is kivívhatta, 1
kivívhatta, egyszer 1
egyszer mikor 1
a faluból 2
faluból elment 1
elment „egy 1
„egy gazda 1
gazda ember, 1
ember, ki 2
ki gyermekének 1
gyermekének a 1
a tanulásban 1
tanulásban való 1
való előmenetelével 1
előmenetelével nagyon 1
volt elégedve, 2
elégedve, irántam 1
irántam hálájábul” 1
hálájábul” útravalóul 1
útravalóul élelemmel 1
élelemmel látta 1
Emellett aktívan 1
aktívan bekapcsolódtak 1
vezető köreiben 1
köreiben zajló 1
zajló intrikákba. 1
intrikákba. Emellett 1
elődöntőig jutottak. 1
jutottak. Emellett 1
Emellett akusztikus 1
akusztikus programban 1
programban hozták 1
hozták vissza 1
a Zenittel 1
Zenittel megkezdett 1
megkezdett dalokból 1
dalokból álló 1
álló koncerteket, 1
koncerteket, amelyet 1
felében Life 1
Life címen 1
címen önálló 1
önálló programként 1
programként adtak 1
a musical-fellépések 1
musical-fellépések mellett. 1
mellett. Emellett 1
Emellett alapszakon 1
alapszakon el 1
lehet végezni 3
végezni kommunikáció-médiatudomány 1
kommunikáció-médiatudomány és 1
az informatikus-könyvtáros 1
informatikus-könyvtáros szakot, 1
szakot, felsőfokú 1
felsőfokú szakképesítésben 1
szakképesítésben pedig 1
az ifjúságsegítő, 1
ifjúságsegítő, sport-és 1
sport-és intézményi 1
intézményi kommunikátor 1
kommunikátor és 1
a sajtótechnikus 1
sajtótechnikus szakokat. 1
szakokat. Emellett 1
táplálék fontos 1
részét alkotják. 1
alkotják. Emellett 1
Magyar Reformátusok 1
Reformátusok Világszövetségének 1
Világszövetségének főtitkára, 1
főtitkára, majd 1
majd elnöke 1
volt. Emellett 3
évben ismerkednek 1
ismerkednek meg 1
a kutatásmódszertannal, 1
kutatásmódszertannal, társadalomnéprajzzal 1
társadalomnéprajzzal és 1
a muzeológiával. 1
muzeológiával. Emellett 1
a Digital 4
listán digitális 1
digitális eladással, 1
eladással, illetve 1
a Streaming 1
Streaming Songson 1
Songson 8,3 1
8,3 milliós 1
milliós első 1
első heti 3
heti stream-adataival 1
stream-adataival az 1
Államokban. Emellett 1
ötödik ujjához 1
ujjához egy-egy 1
egy-egy kisebb 1
kisebb végső 1
végső ujjperc 1
ujjperc tartozott. 1
tartozott. Emellett 1
a páncélost 1
páncélost egyszerű 1
egyszerű volt 2
volt karbantartani 1
karbantartani és 1
és javítani. 2
javítani. Emellett 1
a Poloska 1
Poloska mellett 1
fekvő Gorica, 1
Gorica, illetve 1
illetve Zvezda 1
Zvezda Pélionként 1
Pélionként való 1
való azonosítása 1
azonosítása szintén 1
szintén felmerült. 1
felmerült. Emellett 1
a rekordleírások 1
rekordleírások során 1
során háromszintű 1
háromszintű mentési 1
mentési rendszer 1
emberi hibákból 1
hibákból vagy 1
a meghibásodásokból 1
meghibásodásokból adódó 1
adódó adatvesztést. 1
adatvesztést. Emellett 1
a Repülők 1
Repülők Proimus 1
Proimus Klubja 1
Klubja is 1
közé válogatta 1
válogatta White-ot 1
White-ot az 1
az űrséta 1
űrséta nyomán, 1
nyomán, valamint 1
valamint 1967-ben 1
1967-ben megkapta 1
az AIAA 1
AIAA Hailey 1
Hailey Csillagászati 1
Csillagászati Díját. 1
Díját. Emellett 1
a színjátszó 1
színjátszó és 1
a vitakörben 1
vitakörben is 1
vett, tanulmányai 1
tanulmányai utolsó 1
évében pedig 1
a kollégiumának 1
kollégiumának vezetője 1
lett. Emellett 3
a vállalatok 2
vállalatok speciális 1
speciális igényeinek 1
igényeinek megfelelve 1
megfelelve az 1
az Invitel 1
Invitel adatbiztonságot 1
adatbiztonságot érintő 1
érintő szolgáltatásokat 1
és készenléti 1
készenléti irodát 1
irodát is 2
is biztosít 1
biztosít katasztrófahelyzetek 1
katasztrófahelyzetek esetére. 1
esetére. Emellett 1
város 30 1
eurós adósságot 1
adósságot halmozott 1
helyi képviselőtestületet 1
képviselőtestületet feloszlatták 1
feloszlatták és 1
új választásokat 3
választásokat írtak 2
ki. Emellett 1
víz rendkívül 1
rendkívül tiszta 1
tiszta volt, 1
szennyeződések is 1
is elkerülték, 1
elkerülték, köszönhetően 1
a kutak 2
kutak községektől 1
községektől való 1
való nagy 1
nagy távolságának. 1
távolságának. Emellett 1
Emellett az 14
az ABBA-konszern 1
ABBA-konszern több 1
több svéd 1
svéd popsztárt 1
popsztárt is 1
is tartott 3
tartott takaréklángon, 1
takaréklángon, hogyha 1
hogyha úgy 1
úgy adódik, 1
adódik, bedobja 1
bedobja őket 1
nemzetközi könnyűzene 1
könnyűzene világába. 1
világába. Emellett 1
akkori Európa 1
egyik legvirágzóbb 1
legvirágzóbb részét 1
részét pusztították 1
alapszín adott 1
adott tájékoztatást 1
tájékoztatást az 1
az alkatrész 1
alkatrész hőfokfüggéséről. 1
hőfokfüggéséről. Emellett 1
állami vasúttársaság 1
vasúttársaság főigazgatója 1
főigazgatója lett. 1
országok saját 1
saját definíció 1
szerint kategorizálhatnak, 1
kategorizálhatnak, vagyis 1
vagyis előfordulhat, 1
egyik meghatározás 1
szerint nyomornegyedről 1
nyomornegyedről beszélhetünk, 1
beszélhetünk, míg 1
másik szerint 1
szerint nem, 2
nem, az 1
érintett ország 1
rendelkezik egységes 1
egységes meghatározással. 1
meghatározással. Emellett 1
az épülettömb 1
épülettömb Városmajor 1
Városmajor utca 1
utca felőli 1
földszinten helyezkedik 1
E mellett 3
az erejük 1
erejük ekkor 1
válik igazán 1
igazán számottevővé. 1
számottevővé. Emellett 1
az FCU 1
FCU részére 1
is megadja 1
az irányszöget. 1
irányszöget. Emellett 1
közrejátszott népszerűtlenségében, 1
népszerűtlenségében, hogy 1
tudta gyermekkel 1
gyermekkel megajándékozni 1
megajándékozni a 1
a királyt. 2
királyt. Emellett 1
MTA Mikszáth, 1
Mikszáth, illetve 1
MTA Ideológiák 1
Ideológiák Kutatócsoportjának 1
Kutatócsoportjának vezetője 1
volt (utóbbinak 1
(utóbbinak 2007-ig). 1
2007-ig). Emellett 1
Emellett aznap 1
aznap be 1
is vetik 1
vetik a 1
külvárosban őket, 1
őket, mégpedig 1
mégpedig Postal 1
Postal Dude 1
Dude rokona, 1
rokona, Dave 1
Dave bácsi 1
bácsi és 1
és gyilkos 1
gyilkos szektája 1
szektája ellen. 1
ő gitárjai 1
gitárjai is 1
is ún. 1
ún. scalloped 1
scalloped fogólappal 1
fogólappal rendelkeznek, 1
rendelkeznek, vagyis 1
a fogólap 1
fogólap az 1
az érintők 1
érintők között 1
között ki 1
van mélyítve, 1
mélyítve, így 1
így oldalról 1
oldalról nézve 1
nézve "taréjosan 1
"taréjosan hullámos" 1
hullámos" a 1
nyak felülete. 1
felülete. Emellett 1
az öltözködés, 1
öltözködés, hajviselet, 1
hajviselet, és 1
és smink 1
smink is 1
is elrejtheti 1
elrejtheti a 1
másodlagos nemi 1
nemi jellegeket. 1
jellegeket. Emellett 1
olyan rendszerek, 1
rendszerek, mint 1
a Node.js 1
Node.js is 1
is eseményvezéreltek. 1
eseményvezéreltek. Emellett 1
Emellett azonban 3
az avar 2
avar sípok 1
sípok készülhettek 1
készülhettek nádból, 1
nádból, vagy 2
fából is, 1
folyamán elpusztultak. 1
elpusztultak. Emellett 1
azonban egymással 1
is összefüggenek. 1
összefüggenek. Emellett 1
azonban létezik 1
megoldás is, 2
adott cég/szervezet 1
cég/szervezet saját 1
saját „emberei” 1
„emberei” írják 1
írják meg 3
a közleményt 1
közleményt és 2
és küldik 1
küldik ki 1
megfelelő médiumokhoz. 1
médiumokhoz. Emellett 1
Our Friends 1
Friends in 1
North című 1
című sorozatban 3
sorozatban alakította 1
alakította még 1
még Anthony 1
Anthony Cox-ot. 1
Cox-ot. Emellett 1
Emellett azt 2
is elárulta, 1
a Rachel 1
Rachel Bilson 1
Bilson által 1
játszott Millie 1
Millie is 1
is megtanulja 1
a vándorlást, 1
vándorlást, akárcsak 1
akárcsak Gould 1
Gould könyvének 1
könyvének folytatásában, 1
folytatásában, a 1
a Reflexben. 1
Reflexben. Emellett 1
is felvetették, 1
az állcsont 1
állcsont hegyén 1
hegyén levő 1
levő rövid, 1
rövid, kissé 1
előre álló 1
álló fogaknak 1
fogaknak a 1
madarak tollainak 1
tollainak eltávolításában 1
eltávolításában lehetett 1
lehetett szerepük. 1
szerepük. Emellett 1
űrhajósok üléseit 1
üléseit megtöltötték 1
megtöltötték műszerekkel, 1
műszerekkel, amelyek 1
különböző paramétereket 1
paramétereket mértek 1
mértek és 1
és továbbítottak 1
továbbítottak a 1
a telemetrián 1
telemetrián keresztül 1
földi irányításnak. 1
irányításnak. Emellett 1
Emellett bejelentették 1
bejelentették új, 1
új, készülő 1
készülő albumukat 1
albumukat egyelőre 1
egyelőre ismeretlen 1
ismeretlen névvel 1
névvel melynek 1
melynek előre 1
előre tervezett 1
tervezett megjelenési 1
megjelenési ideje 1
ideje 2018 1
2018 tavasza 1
tavasza volt. 1
Emellett benne 1
filmben Ted 1
és Stella 1
Stella kétperces 1
kétperces randija 1
randija (" 1
(" Emellett 1
Emellett betöltötte 2
a logothetész 1
logothetész hivatalt, 1
hivatalt, ami 1
katonai adminisztráció 1
adminisztráció fejét 1
fejét jelentette. 1
jelentette. Emellett 1
város turizmusért 1
turizmusért és 1
és ezredfordulóval 1
ezredfordulóval kapcsolatos 1
kapcsolatos teendőiért 1
teendőiért felelős 1
felelős tanácsosi 1
tanácsosi tisztségét. 1
tisztségét. Emellett 1
Emellett – 2
esetekben – 1
– segítik 1
a jegyellenőrök 1
jegyellenőrök munkáját: 1
munkáját: a 1
a bliccelni 1
bliccelni szándékozót 1
szándékozót (ill. 1
(ill. rajtakapott 1
rajtakapott potyautast) 1
potyautast) akarata 1
ellenére ugyan 1
rendőri intézkedésig 1
intézkedésig nem 1
nem tarthatják 2
tarthatják fel 1
fel (vö. 1
(vö. Üzletszabályzat 1
Üzletszabályzat II.7 1
II.7 pontja, 1
pontja, 21. 1
21. o., 1
o., 2009. 1
2009. E 1
mellett Csombárd 1
Csombárd és 1
és Mezőcsokonya 1
Mezőcsokonya községek 1
községek határánál 1
határánál fekszik 1
lapos rét: 1
rét: Torkosrekesztő 1
Torkosrekesztő néven, 1
mely dombos 1
dombos szántóföldekkel 1
szántóföldekkel van 1
körülvéve. Emellett 1
Emellett dalaikban 1
dalaikban ismert 1
ismert német 2
német vokalisták 1
vokalisták és 1
és szinkronszínészek 1
szinkronszínészek is 1
is hallhatóak, 1
például Christian 1
Christian Brückner 1
Brückner vagy 1
vagy Rolf 1
Rolf Schult. 1
Schult. Emellett 1
Emellett dicsérik 1
dicsérik az 1
érzelmek pontos 1
pontos kifejezését 1
kifejezését is. 1
is. Emellett 17
Emellett díjazottja 2
díjazottja volt 2
Magyar Népköztársasági 1
Népköztársasági Érdemrend 1
Érdemrend ötödik 1
ötödik fokozatának 1
fokozatának (1950), 1
(1950), a 1
a Munka 6
Munka Érdemrendnek 2
Érdemrendnek (1955, 1
(1955, 1960) 1
1960) és 1
Munka Érdemrend 2
Érdemrend arany 2
arany fokozatának 1
fokozatának (1969). 1
(1969). Emellett 1
Érdemrendnek (1953) 1
(1953) is. 1
Emellett dolgozott 1
plébániatemplom megújításán 1
megújításán is. 1
Emellett ebből 1
a példányból 1
példányból is 1
is hiányoznak 2
hiányoznak lapok, 1
lapok, és 1
a számozással 1
számozással is 1
vannak itt-ott 1
itt-ott problémák. 1
problémák. Emellett 1
Emellett egy 4
egy 3500 1
3500 fős 1
fős önkéntes 1
önkéntes zászlóalj 1
zászlóalj is 1
háború harcaiban, 1
harcaiban, 1919 1
1919 áprilisáig 1
áprilisáig 150 1
150 finn 1
finn katona 1
fronton. Emellett 1
Emellett egyedülálló 1
módon engedélyezték, 1
engedélyezték, hogy 1
hogy szavazzanak. 1
szavazzanak. Emellett 1
Emellett egyéniben 1
egyéniben a 6
a tábláján 2
tábláján elért 1
elért eredménye 1
eredménye alapján 1
három arany 1
egy ezüstérmet 1
szerzett. Emellett 2
egy érintőceruzát 1
érintőceruzát is 1
is mellékeltek 1
mellékeltek a 1
képernyő kezeléséhez. 1
kezeléséhez. Emellett 1
Emellett egyetemi 1
egyetemi jogi 1
előadásokat hallgatott. 1
hallgatott. Emellett 1
fatális tévedés 1
tévedés miatt 1
sokan hiszik 1
hiszik azt, 1
hogy nyertek 1
a lottón, 1
lottón, még 1
még Natalina, 1
Natalina, Cecchini 1
Cecchini és 1
és Anceschi 1
Anceschi is. 1
egy sportegyetemet 1
sportegyetemet és 1
kereskedelmi központot 1
központot is 2
is létesítenének 1
létesítenének itt, 1
itt, valamint 3
város lakóövezete 1
lakóövezete is 1
is terjeszkedik 1
terjeszkedik a 1
stadion irányában. 1
irányában. Emellett 1
Emellett előfordul 1
az „iráni 1
„iráni szultánok 1
szultánok szultánja”, 1
szultánja”, az 1
az „Irán 2
„Irán Királya 1
Királya és 1
és Perzsia 2
Perzsia uralkodója”, 1
uralkodója”, valamint 1
„Irán padisahja” 1
padisahja” címek 1
címek is. 1
Emellett elszakította 1
elszakította Violettát 1
Violettát anyai 1
anyai ágú 1
ágú családjától, 1
családjától, hogy 1
anyja kiléte 1
kiléte végleg 1
végleg titok 1
titok maradjon 1
számára. Emellett 1
Emellett emberileg 1
emberileg is 1
paddock kedvencei 1
kedvencei közé 2
és tartozik 1
napig. Emellett 1
Emellett eszik 1
eszik magvakat, 1
magvakat, virágokat, 1
virágokat, gombákat, 1
gombákat, csigákat, 1
csigákat, kisebb 2
kisebb gerinceseket 2
gerinceseket és 1
és tojást 1
tojást is. 1
Emellett ez 2
cég rendelkezik 1
világ leghosszabb 1
leghosszabb csővezeték-hálózatával. 1
csővezeték-hálózatával. Emellett 1
eddigi leghosszabb 1
leghosszabb Linkin 1
Linkin Park-album. 1
Park-album. Emellett 1
Emellett ezek 1
új szereplők 1
szereplők hozzáférhetnek 1
hozzáférhetnek a 1
pénzügyi forrásokhoz 1
forrásokhoz és 1
és bevonják 1
bevonják őket 1
a végrehajtásba 1
végrehajtásba is. 1
Emellett ezüstérmet 1
nyert felemás 1
felemás korláton, 1
korláton, a 1
tagjaként pedig 1
egy arany- 1
Emellett Favreau 1
Favreau szerint 1
szerint Downey 1
Downey képes 1
hogy Starkot 1
Starkot egy 1
egy „szerethető 1
„szerethető seggfejjé” 1
seggfejjé” tegye, 1
tegye, de 1
időben valóságos 1
valóságos érzelmi 1
érzelmi utazást 1
utazást tegyen, 1
tegyen, miután 1
miután elnyerte 1
közönség szimpátiáját. 1
szimpátiáját. Emellett 1
Emellett félénk, 1
visszahúzódó természete 1
már többen 1
többen valóban 1
valóban lánynak 1
lánynak nézték. 1
nézték. Emellett 1
Emellett felvetődött 1
a metróépítés 1
metróépítés ötlete 1
ötlete is. 1
Emellett fenyegették 1
fenyegették őt 1
őt bombatámadással, 1
bombatámadással, és 1
hogy megölik 2
a gyerekeit. 1
gyerekeit. Emellett 1
Emellett feszültséget 1
feszültséget teremtő, 1
teremtő, mozgalmas, 1
mozgalmas, dinamikus, 1
dinamikus, illetve 1
illetve sűrűn 1
sűrűn alkalmaz 1
alkalmaz díszítéseket. 1
díszítéseket. Emellett 1
Emellett figyelemmel 1
figyelemmel fordult 1
nemzetközi világ 1
világ történései 1
történései felé 1
Emellett három 1
három helyett 1
helyett mindkét 1
oldalon csak 1
két tüskepárral 1
tüskepárral van 1
ellátva. Emellett 1
Emellett hátránya 1
hátránya az 1
a jobbról-balról 1
jobbról-balról (keletről-nyugatról) 1
(keletről-nyugatról) szomszédos 1
szomszédos szelvények 1
szelvények számát 1
számát sem 1
lehet kiszámítani, 1
kiszámítani, ezért 1
minden szelvénycsatlakozásnál 1
szelvénycsatlakozásnál feltüntették 1
feltüntették a 2
csatlakozó szelvény 1
szelvény számát. 1
számát. Emellett 1
Emellett igazgatási 1
központ is, 1
működött körjegyzőség 1
körjegyzőség 1886-ban 1
1886-ban Áta, 1
Áta, Németi, 1
Németi, Pogány, 1
Pogány, Szőkéd 1
Szőkéd és 1
és Udvard 1
Udvard települések 1
települések társultak. 1
társultak. Emellett 1
Emellett Ike 1
tanárnő kapcsolatán 1
kapcsolatán keresztül 1
keresztül utalás 1
utalás történik 2
a Debra 1
Debra LaFave-botrányra 1
LaFave-botrányra is, 1
egy huszonéves 1
huszonéves tanárnő 1
tanárnő 14 1
éves diákjával 1
diákjával létesített 1
létesített szexuális 1
szexuális viszonyt. 1
viszonyt. Emellett 1
Emellett írt 1
dalokat a 1
Destiny’s Child 1
Child új 1
új albumára, 1
albumára, valamint 1
másik tag, 1
tag, Kelly 1
Kelly Rowland 1
Rowland és 2
és Michelle 2
Michelle Williams 1
Williams szólóalbumára 1
szólóalbumára is. 1
Emellett ismert 1
még „mexikói 1
„mexikói kalapos 1
kalapos tánc” 1
tánc” néven 1
Emellett iszapmozgásos 1
iszapmozgásos rétegek, 1
rétegek, földrengés 1
földrengés hatására 1
kialakult haránthasadásos 1
haránthasadásos rétegek 1
és fúró 1
fúró szervezetek 1
által létrehozott, 1
létrehozott, gumósan 1
gumósan málló 1
málló rétegek 1
rétegek jellemzik. 1
jellemzik. Emellett 1
Emellett itt 1
a Buddhista 2
Buddhista Intézet, 1
Intézet, amely 1
amely Kína 1
legnagyobb buddhista 1
buddhista akadémiája. 1
akadémiája. Emellett 1
Emellett járt 1
járt iskolába 1
iskolába is. 1
Emellett kérik, 1
kérik, hogy 1
anyagok elektronikus 1
formában legyenek 1
legyenek ingyenesen 1
ingyenesen elérhetőek 1
elérhetőek legalább 1
rászoruló diákok 1
diákok számára, 1
számára, illetve 1
ingyenes könyveket 1
könyveket a 1
diákok ne 1
egy tanévre, 1
tanévre, kölcsön 1
kölcsön kapják 1
meg. Emellett 2
Emellett két 1
két tartománytól 1
tartománytól – 1
– Észak-Rajna-Vesztfália 1
Észak-Rajna-Vesztfália és 1
és Berlin 1
Berlin – 1
legmagasabb tizenkét 1
tizenkét pontot. 1
pontot. Emellett 1
Emellett kiadót 1
kiadót váltottak 1
váltottak a 1
zenei hangzás 1
hangzás változása 1
változása miatt, 1
miatt, mivel 2
a Teichoku 1
Teichoku Records 1
Records főleg 1
főleg enka 1
enka számokat 1
számokat forgalmaz, 1
forgalmaz, innentől 1
innentől az 2
az Imperial 1
Imperial Records-nál 1
Records-nál adták 1
a számaikat, 1
számaikat, ami 1
főleg pop/rock 1
pop/rock irányú 1
irányú kiadó. 1
kiadó. Emellett 1
Emellett kialakított 1
egy ipari 1
parkot, ahová 1
ahová azóta 1
több közép- 1
és nagyvállalat 1
nagyvállalat települt 1
települt be, 1
be, többek 1
között autóipari 1
autóipari beszállítók, 1
beszállítók, gyógyászati 1
gyógyászati segédeszköz 1
segédeszköz gyártók, 1
gyártók, elektronikai 1
elektronikai cégek. 1
cégek. Emellett 1
Emellett kilenc, 1
kilenc, a 1
a történethez 1
történethez kapcsolódó, 1
kapcsolódó, a 1
a rövid, 1
rövid, komikus 1
komikus történeteket 1
történeteket összefoglaló 1
összefoglaló kötet 1
kötet készült 1
el 1998-2011 1
1998-2011 között. 1
között. Emellett 1
Emellett kisebb 1
részben irodai 1
irodai és 1
kereskedelmi célra 1
is hasznosítják. 1
hasznosítják. Emellett 1
Emellett kis 1
kis nőszobrok 1
nőszobrok is 1
vannak, amiknek 1
amiknek nincs 1
nincs megfelelőjük 1
megfelelőjük a 1
a barlangfestményeken. 1
barlangfestményeken. Emellett 1
Emellett kiterjedt 1
kiterjedt könyvkereskedői 1
könyvkereskedői és 1
és antikvárius 1
antikvárius kapcsolatai 1
kapcsolatai voltak 2
voltak itthon 1
külföldön. Emellett 1
Emellett kulcsszerepet 1
Budai Várban 2
Várban folyó 1
folyó helyreállításokon. 1
helyreállításokon. Emellett 1
Emellett külföldön 1
külföldön vezethetünk 1
vezethetünk nemzetközi 1
nemzetközi vezetői 1
vezetői engedéllyel, 1
engedéllyel, amelyhez 1
amelyhez rendelkezni 1
rendelkezni kell 1
egy érvényes 1
érvényes magyar, 1
Bécsi Közúti 1
Közúti Közlekedési 1
Közlekedési Egyezmény 1
Egyezmény ben 1
ben résztvevő 1
résztvevő államok 1
államok által 1
által kiállított 1
kiállított vezetői 1
vezetői engedéllyel. 1
engedéllyel. Emellett 1
Emellett külön 1
külön megrendezésre 1
megrendezésre kerül 2
női sakkbajnokság 1
sakkbajnokság is. 1
Emellett különös 1
szentelt a 3
brit importtermékek 1
importtermékek megadóztatására 1
megadóztatására is, 1
is, mellyel 1
mellyel szintén 1
szintén nagymértékben 1
nagymértékben növelte 2
ország bevételét. 1
bevételét. Emellett 1
Emellett lassan 1
lassan elfeledte 1
elfeledte Gizellát, 1
Gizellát, helyette 1
egy „Katinka” 1
„Katinka” keresztnevű 1
keresztnevű francia 1
francia kisasszonyt 1
kisasszonyt tett 1
tett múzsájává. 1
múzsájává. Emellett 1
kezdetektől – 1
– sokat 1
sokat fotózta 1
fotózta a 1
hagyományos vidéki 1
vidéki magyar 1
magyar hétköznapokat. 1
hétköznapokat. Emellett 1
Emellett McClellan 1
McClellan túlságosan 1
túlságosan hajlamos 1
hajlamos volt 1
volt figyelembe 1
az óvatosságra 1
óvatosságra intő 1
intő tanácsokat 1
tanácsokat a 1
a tartalékerők 1
tartalékerők bevetésekor. 1
bevetésekor. Emellett 1
Emellett megállapította, 1
zárt intervallumon 1
intervallumon folytonos 1
folytonos függvények 1
függvények viszont 1
viszont egyenletesen 1
egyenletesen folytonosak, 1
folytonosak, de 1
rá teljes 1
teljes bizonyítást. 1
bizonyítást. Emellett 1
Emellett meg 1
volna oldani 1
oldani a 1
vízellátást és 1
a villanyellátást 1
villanyellátást is. 1
Emellett még 4
még október 1
23-án este 1
este Orbán 1
Orbán Miklós 1
Miklós ezredes, 1
BM belső 1
belső karhatalmi 1
karhatalmi csapatainak 1
csapatainak parancsnoka 1
parancsnoka még 1
este 48 1
48 főnyi 1
főnyi erősítést 1
erősítést vezényelt 1
vezényelt oda 1
oda kézifegyverekkel 1
kézifegyverekkel a 1
a Szamuely 1
Szamuely laktanyából 1
objektum védelmére. 1
védelmére. Emellett 1
számos elefántcsont 1
elefántcsont és 1
és bronztárgy 1
bronztárgy is 1
is felbukkant, 2
felbukkant, amelyek 1
amelyek együttvéve 1
együttvéve igen 1
sikeres régészeti 1
feltárás reményével 1
reményével kecsegtették 1
kecsegtették a 1
tudományos világot. 1
világot. Emellett 1
még szükségük 1
szükségük van 2
van patkolókovácsra 1
patkolókovácsra is, 1
aki 6-8 1
6-8 hetenként 1
hetenként megigazítja 1
megigazítja a 1
a patájukat, 1
patájukat, és 1
és patkót 1
patkót cserél. 1
cserél. Emellett 1
Emellett menetrendi 1
menetrendi hangolásokkal 1
hangolásokkal tervezték 1
tervezték csökkenteni 1
az utazásra 1
utazásra fordítandó 1
fordítandó időt. 1
időt. Emellett 1
Emellett mérlegképes 1
mérlegképes könyvelői 1
könyvelői képzésen 1
képzésen vett 1
majd okleveles 1
okleveles könyvvizsgálói 1
könyvvizsgálói és 1
és adószakértői 1
adószakértői tanulmányokat 1
folytatott. Emellett 1
Emellett Mikulás 1
Mikulás hajlamos 1
hajlamos arra, 2
hogy önmagáról 1
önmagáról egyes 1
személyben beszéljen. 1
beszéljen. Emellett 1
Emellett mindig 1
mindig ügyelt 1
ügyelt rá, 1
gondolatok ne 1
legyenek idegenek 1
idegenek szereplőitől. 1
szereplőitől. Emellett 1
Emellett működése 1
működése első 1
száz évében 1
évében mód 1
a tudományágukban 1
tudományágukban különösen 1
különösen kiemelkedő 1
eredményeket elérő 1
elérő hazai 1
hazai vagy 1
külföldi személyek 1
személyek tiszteleti 1
tiszteleti taggá 2
taggá választására. 1
választására. Emellett 1
Emellett nagyon 1
nagyon arrogáns 1
arrogáns is. 1
Emellett néhány 3
néhány epizód 1
epizód erejéig 1
erejéig visszatér 1
visszatér Alexx 1
Alexx Woods 1
Woods is. 1
nem pornós 1
pornós filmben 1
fellépett, például 1
2011-es horrorfilmben 1
horrorfilmben a 1
Vörös jégben 1
jégben és 1
2011. Emellett 1
amely acetilkolint 1
acetilkolint szabadít 1
fel. Azokat 1
a szimpatikus 1
szimpatikus idegvégződéseket, 1
idegvégződéseket, amelyek 1
amelyek norepinephrint 1
norepinephrint használnak 1
használnak transzmitterként 1
transzmitterként adrenerg 1
adrenerg végződéseknek 1
végződéseknek nevezzük. 1
nevezzük. Emellett 1
Emellett nem 2
nem finanszírozta 2
finanszírozta tovább 2
a zongoraórákat, 1
zongoraórákat, Leonardnak 1
Leonardnak attól 1
attól fogva 1
fogva önerőből 1
önerőből kellett 1
kellett előteremtenie 1
pénzt, így 1
így zongoratanítványokat 1
zongoratanítványokat vállalt 1
vállalt óránként 1
óránként egy 2
egy dollárért. 1
dollárért. Emellett 1
volt hozzáférése 1
hozzáférése azokhoz 1
kritikus fontosságú 1
fontosságú hírszerzési 1
hírszerzési információkhoz, 1
információkhoz, amelyekhez 1
amelyekhez a 1
a feletteseinek 1
feletteseinek igen. 1
igen. Emellett 1
Emellett nő 1
a zöldfelület, 1
zöldfelület, nő 1
biológiai aktivitás, 1
aktivitás, amit 1
Fővárosi Közgyűlés 1
Közgyűlés által 1
elfogadott Városligeti 1
Városligeti Építési 1
Építési Szabályzat 1
Szabályzat több 1
több pontban 1
pontban is 1
is rögzít. 1
rögzít. E 1
mellett nyílik 1
eredeti kapuja. 1
kapuja. Emellett 1
Emellett ő 2
is hasonlóan 3
hasonlóan rossz 1
rossz tapasztalatokat 1
tapasztalatokat szerzett 1
az orvosokkal: 1
orvosokkal: nem 1
tudták meggyógyítani. 1
meggyógyítani. Emellett 1
hozzásegítette csapatát, 1
csapatát, hogy 1
hogy megnyerjék 1
megnyerjék a 1
2007–2008-as ifjúsági 1
ifjúsági bajnokságot. 1
bajnokságot. Emellett 1
Emellett Okinavában 1
Okinavában több 1
más incidens 1
incidens is 1
volt, például 1
például iskolai 1
iskolai ceremóniák 1
ceremóniák közben, 1
közben, amikor 1
a Kimigajo 1
Kimigajo alatt 1
alatt próbálták 1
próbálták felvonni 1
felvonni a 1
a Hinomarut, 1
Hinomarut, a 1
diákok leszakították 1
leszakították az, 1
a tiszteletét. 1
tiszteletét. Emellett 1
Emellett oktatási 1
oktatási programján 1
programján és 1
és eseményein 1
eseményein keresztül 1
magyar filmszakmai 1
filmszakmai közösség 1
magyar filmipar 1
filmipar fejlődését 1
fejlődését segíti 1
elő. Emellett 1
Emellett olvasható 1
olvasható rajta 1
csapat neve 1
és alapítási 1
alapítási éve. 1
éve. Emellett 1
Emellett pajtákban, 1
pajtákban, deszkák 1
deszkák alatt, 1
alatt, szükség 1
esetén sűrű 1
sűrű bozótosban 1
bozótosban is 1
fészkel. Emellett 1
Emellett pár 1
pár elődöntőbe 1
elődöntőbe is 1
bekerülnie (2001 1
(2001 World 1
World Matchplay, 1
Matchplay, 2004 1
2004 World 1
World Grand 1
Prix, 2004 1
2004 UK 1
UK Open, 1
Open, 2010 1
2010 Grand 1
Slam of 1
of Darts), 1
Darts), melyek 1
melyek máig 1
legjobb eredményei 1
eredményei ezeken 1
a tornákon. 1
tornákon. Emellett 1
Emellett pedig 1
pedig intellektuális 1
intellektuális prostitúcióval 1
prostitúcióval vádolta 1
a sajtót, 1
sajtót, akik 1
akik szerinte 2
a riválisok 1
riválisok oldalán 1
oldalán álltak. 1
álltak. Emellett 1
Emellett rendszeres 1
rendszeres fellépője 2
fellépője az 1
az Edda-nosztalgiabuliknak. 1
Edda-nosztalgiabuliknak. Emellett 1
Emellett részt 1
az EOKA-B 1
EOKA-B helyi 1
helyi szervezetének 1
szervezetének működésében. 1
működésében. Emellett 1
Emellett sok 1
ilyen oldal 1
oldal lehetővé 1
a regisztráltaknak 1
regisztráltaknak saját 1
saját bevásárló 1
bevásárló lista 1
lista összeállítását 1
összeállítását és 1
és megosztását 1
megosztását a 1
a barátaikkal. 1
barátaikkal. Emellett 1
Emellett Speke 1
Speke további 1
további expedíciókat 1
expedíciókat szervezett 1
tavak környékére, 1
környékére, és 1
állt szándékában 1
szándékában Burtont 1
Burtont is 1
magával vinni. 1
vinni. Emellett 1
Emellett sportújságírók 1
sportújságírók a 1
legjobb spanyol 1
spanyol játékosnak 1
játékosnak választották, 1
választották, aki 1
században játszott. 1
játszott. Emellett 1
Emellett stúdiózenészként 1
stúdiózenészként is 1
működött. Emellett 1
Emellett szabad 1
szabad választásokat, 1
választásokat, a 1
kommunista uralom 1
végét követelték. 1
követelték. Emellett 1
Emellett számos 2
számos francia 1
angol kiadvány 1
kiadvány szerkesztője 1
és fordítója. 1
fordítója. Emellett 1
számos nyári 1
nyári fesztiválon 1
fesztiválon léptek 1
fel. Debütáló 1
albumuk platinalemez 1
Emellett szerinte 1
a kötvényprogram 1
kötvényprogram a 1
a beindítása 1
beindítása óta 1
óta 2017-ig 1
2017-ig összesen 1
összesen 17–18 1
17–18 milliárd 1
forintos kárt 1
kárt okozott 3
államnak a 1
a kötvények 1
kötvények magasan 1
magasan rögzített 1
rögzített kamatszintje 1
kamatszintje miatt. 1
miatt. Emellett 1
Emellett szociológia-antropológia 1
szociológia-antropológia diplomával 1
diplomával rendelkezik. 1
rendelkezik. Emellett 1
Emellett szokás 1
szokás még 1
egy notify 1
notify all 1
all műveletet 1
műveletet is 1
is definiálni, 1
definiálni, ami 1
összes feltételváltozón 1
feltételváltozón várakozó 1
várakozó szálat 1
szálat áthelyezi 1
áthelyezi az 1
e sorba. 1
sorba. Emellett 1
Emellett szolgálhat 1
szolgálhat még 1
még kézbesítésről 1
kézbesítésről való 1
való visszajelzésre. 1
visszajelzésre. Emellett 1
Emellett szörnyalakok, 1
szörnyalakok, természeti 1
motívumok (felhők, 1
(felhők, hegyek, 1
hegyek, fák) 1
fák) és 1
buddhista szimbólumok 1
szimbólumok is 1
megjelennek. Emellett 1
Emellett technikai 1
technikai problémák 4
is adódtak: 1
adódtak: az 1
az óhatatlanul 1
óhatatlanul keletkező 1
keletkező égéstermékek 1
égéstermékek csökkentették 1
csökkentették az 1
az örökgyufa 2
örökgyufa működőképességet, 1
működőképességet, és 1
a metaldehid 1
metaldehid is 1
vártnál gyorsabban 1
gyorsabban elillant, 1
elillant, így 1
gyakorlatilag pár 1
örökgyufa egyszer 1
egyszer használatossá 1
használatossá vált. 1
vált. Emellett 1
Emellett testnevelő 1
testnevelő tanárként 1
tanárként a 1
a Vas 1
utcai iskolában 1
iskolában dolgozott. 1
dolgozott. Emellett 1
Emellett The 1
The Matrix 1
Matrix néven 1
néven éjszakai 1
éjszakai klubot 1
klubot nyitott, 1
nyitott, ahol 1
ahol együttese 1
együttese felléphetett. 1
felléphetett. Emellett 1
Emellett tíz 1
keresztül minden 1
minden decemberben 1
decemberben Ausztriában, 1
Ausztriában, Németországban 1
Svájcban turnézott 1
turnézott az 1
az előadás. 1
előadás. Emellett 1
Emellett több 4
több épületalapot 1
épületalapot és 1
és falmaradványt 1
falmaradványt feltártak, 1
feltártak, de 1
de rendeltetésük 1
rendeltetésük nem 1
ismert. Emellett 1
több lemezük 1
lemezük is 1
a slágerlistákra. 2
slágerlistákra. Emellett 1
száz nagy 1
és kisplasztika, 1
kisplasztika, relief 1
relief valamint 1
valamint legalább 1
legalább 25 1
25 szentély 1
szentély jöhetett 1
kettős város 1
tábor területén. 1
területén. Emellett 1
Emellett toborozhatunk 1
toborozhatunk tolvajokat, 1
tolvajokat, akik 1
az ellenségtől 2
ellenségtől tudnak 1
tudnak lopni 1
lopni ezt-azt 1
ezt-azt vagy 1
vagy hátbatámadni 1
hátbatámadni őket. 1
őket. Emellett 2
Emellett továbbra 1
egyik legaktívabb 1
legaktívabb feladatkitűzője 1
feladatkitűzője maradt 1
a KöMaL 1
KöMaL fizika 1
fizika rovatának. 1
rovatának. Emellett, 1
Emellett, tűzgátló 1
tűzgátló hatása 1
van. Emellett 1
Emellett ugyan 1
németeknek nem 1
sikerült csökkenteni 1
győztes hatalmak 1
hatalmak jóvátételi 1
jóvátételi követeléseit, 1
követeléseit, de 1
de mindamellett 1
mindamellett javára 1
javára írható, 1
írható, hogy 1
hozzá csatlakozó 1
csatlakozó szakértő 1
szakértő tanácsadóknak 1
tanácsadóknak saját 1
saját képviselője 1
Emellett valószínűbb, 1
valószínűbb, hogy 1
feltételezett gasztrolitok 1
gasztrolitok a 1
a tetemmel 1
tetemmel együtt 1
együtt eltemetődött 1
eltemetődött kavicsok. 1
kavicsok. Emellett 1
Emellett van 1
egy dominánsabb, 1
dominánsabb, 6 1
6 m-es 1
m-es útszakasz 1
útszakasz észak-déli 1
észak-déli irányban, 1
irányban, ami 1
közepén halad 1
át, 1890-ben 1
1890-ben építették 1
újjá. Emellett 1
Emellett vannak 3
dokumentumok között 1
között egyszerű 1
egyszerű besúgások, 1
besúgások, a 1
rivális egyházi 1
egyházi csoportok, 1
csoportok, személyek 1
személyek lejáratását 1
lejáratását célzó 1
célzó irományok 1
irományok is. 1
vannak fajok, 1
fajok, amelyek 1
más stratégiát 1
stratégiát választanak: 1
választanak: kémiai 1
kémiai fegyverek, 1
fegyverek, vagy 1
vagy ivarérés 1
ivarérés kisebb 1
kisebb termettel. 1
termettel. Emellett 1
még közösségi 1
közösségi cirkuszcsoportok, 1
cirkuszcsoportok, amik 1
amik fiatalokat 1
fiatalokat tanítanak, 1
tanítanak, és 1
később előadásba 1
előadásba is 1
is beteszik 1
beteszik őket. 1
Emellett volt 1
párt szóvivője, 1
szóvivője, és 1
és kampányfőnöke 1
kampányfőnöke is. 1
is. Eme 1
Eme madarak 1
madarak többsége 1
többsége zöldes 1
vagy rozsdás-vörös 1
rozsdás-vörös színű. 1
színű. E 1
E menedéket 1
nyújtó helyeken 1
helyeken több 1
több lenyűgöző 1
lenyűgöző festmény 1
festmény található, 1
található, többségük 1
többségük az 1
az Álomidővel, 1
Álomidővel, a 1
teremtő ősökkel, 1
ősökkel, valamint 1
hol férfi, 1
férfi, hol 1
hol női 1
női alakot 1
alakot öltő, 1
öltő, hatujjú 1
hatujjú namandi 1
namandi szellemekkel 1
szellemekkel foglalkozik. 1
foglalkozik. Eme 1
Eme rovarnem 1
rovarnem legnagyobb 1
legnagyobb képviselői 1
képviselői akár 1
akár 135 1
135 milliméteresek 1
milliméteresek is 1
is lehetnek, 2
a kisméretűek, 1
kisméretűek, mint 1
a Megasoma 1
Megasoma punctulatus 1
punctulatus körülbelül 1
20 milliméteresek. 1
milliméteresek. Emerson 1
Emerson 1980-ig 1
1980-ig maradt 1
a Formula–1-ben, 1
Formula–1-ben, győzelem 1
győzelem nélkül. 1
nélkül. Emerson 1
Emerson elmondja, 1
hogy 6 1
6 embert 1
sikerült átsugározni 1
átsugározni a 1
a Korolev 1
Korolev pusztulása 1
pusztulása előtt 1
hajóról, de 1
köztük Daniel. 1
Daniel. Emese 1
Emese szemtanúja 1
szemtanúja lesz 2
lesz valaminek, 1
valaminek, ami 2
ami jobb 1
jobb lett 3
ha rejtve 1
rejtve marad 1
marad előtte. 1
előtte. ; 1
; eme 1
eme új 1
új élőhelyein 1
élőhelyein károsnak 1
károsnak bizonyult. 1
bizonyult. Emiatt 1
Emiatt 1630-ban 1
1630-ban kidolgozott 1
egy értekezést 3
értekezést a 1
témában. Emiatt 1
Emiatt 23 1
23 Grammy-díjat 1
Grammy-díjat és 1
más neves 1
neves díjakat 1
díjakat nyert 2
nyert el, 2
el, ezenfelül 1
ezenfelül még 1
legalább ennyi 1
ennyi jelölést 1
kapott más 1
más díjakra. 1
díjakra. Emiatt 1
Emiatt a 37
a 14-24 1
14-24 évesek 1
évesek több 1
mint 95%-ban 1
95%-ban védettek 1
védettek a 1
kórokozó ellen, 1
ellen, ugyanakkor 1
legnagyobb veszélynek 1
veszélynek kitett 1
kitett 25-50 1
25-50 év 1
közötti lakosság 1
többsége védtelen 1
védtelen a 1
veszélyes betegséggel 1
betegséggel szemben. 1
szemben. Emiatt 1
szög nem 1
túl kicsi. 1
kicsi. Emiatt 1
betegséget „dendi-láznak” 1
„dendi-láznak” is 1
nevezték. Emiatt 1
a celekoxib 1
celekoxib úgy 1
úgy csillapítja 1
csillapítja a 1
a gyulladást 1
gyulladást és 1
a fájdalmat, 1
fájdalmat, hogy 1
alig okoz 1
okoz gasztrointesztinális 1
gasztrointesztinális mellékhatásokat 1
mellékhatásokat (például 1
(például gyomorfekélyt), 1
gyomorfekélyt), amelyek 1
a nem-szelektív 1
nem-szelektív NSAID 1
NSAID gyógyszereknél 1
gyógyszereknél gyakoriak. 1
gyakoriak. Emiatt 1
a definícióban 1
definícióban kifejezetten 1
kifejezetten eloszlásfüggvényt 1
eloszlásfüggvényt szerepeltetni 1
szerepeltetni körkörös 1
körkörös okoskodáshoz 1
okoskodáshoz vezetne. 1
vezetne. Emiatt 1
a Dir 1
Dir en 1
en grey 1
grey kénytelen 1
a márciusban 1
márciusban induló 1
induló Still 1
Still Reckless 1
Reckless turnét. 1
turnét. Emiatt 1
a felfelé 3
felfelé hajításnál 1
hajításnál a 1
a hajítás 1
hajítás magassága 1
magassága és 3
a visszaérkezés 1
visszaérkezés sebessége 1
sebessége is 1
is kisebb, 1
előzőkben kiszámított 1
kiszámított értékek. 1
értékek. Emiatt 1
a Festivalbar 1
Festivalbar formátuma 1
formátuma is 1
is megváltozott: 1
megváltozott: mivel 1
egy kereskedelemi 1
kereskedelemi televízióra 1
televízióra került 1
nézettség növelésre. 1
növelésre. Emiatt 1
a flottilla 1
flottilla parancsnoka 1
parancsnoka 08:45-kor 1
08:45-kor a 1
cirkálók segítségét 1
segítségét kérte. 1
kérte. Emiatt 1
a Föld–Hold-távolság 1
Föld–Hold-távolság is 1
a Nap–Föld-távolság 1
Nap–Föld-távolság is 1
is periodikusan 1
periodikusan változik. 1
változik. Emiatt 1
a gémet 1
gémet folyamatosan 1
folyamatosan felfelé 1
felfelé kell 1
ezért sajátságos 1
sajátságos a 1
a szerkezeti 5
kialakítása is. 1
is. Emiatt 5
harcokban is 1
is kevésbé 1
kevésbé tud 2
tud részt 1
részt venni, 1
venni, mint 1
mint társai, 1
társai, de 1
de bölcsessége 1
bölcsessége és 1
és lojalitása 1
lojalitása miatt 1
miatt közkedvelt 1
közkedvelt a 1
halálistenek körében. 1
körében. Emiatt 1
házi készítés 1
készítés szinte 1
merült, a 1
technikák nagy 1
nagy részével 1
részével együtt, 1
koreai rizsborok 1
rizsborok megsínylették 1
megsínylették a 1
a szaké 2
szaké tömeges 1
tömeges importját. 1
importját. Emiatt 1
a helyettesem, 1
helyettesem, Bardi 1
Bardi hadnagy 1
hadnagy elesett 1
elesett és 1
és hajszálrepedést 1
hajszálrepedést szenvedett 1
a bokájában, 1
bokájában, így 1
így hátra 1
hátra kellett 1
kellett hagynunk 1
hagynunk egy 1
másik emberrel, 1
emberrel, aki 1
segített neki. 2
neki. Emiatt 1
gazdák nem 1
tudják időben 1
időben elkezdeni 1
elkezdeni a 1
tavaszi munkákat. 1
munkákat. Emiatt 1
Hold ekkor 1
ekkor halványabb 1
halványabb vöröses 1
vöröses fényűnek 1
fényűnek látszik. 1
látszik. Emiatt 1
Emiatt ajánlott 1
ajánlott kettő, 1
kettő, vagy 1
három görényt 1
görényt tartani, 1
semmi baj 1
baj nincs 1
nincs azzal, 1
azzal, ha 1
ha egyedül 1
egyedül van, 2
és megkapja 1
megkapja mindazt 1
mindazt a 1
a játékidőt 1
játékidőt és 1
és törődést, 2
törődést, amit 1
amit igényel. 1
igényel. Emiatt 1
a járművek 7
járművek nem 1
érintik a 2
a Kórház 1
Kossuth tér 1
tér megállóhelyeket, 1
megállóhelyeket, ugyanakkor 1
ugyanakkor érintik 1
a Gyulai 2
Gyulai úti 1
úti Sportcsarnok 1
Sportcsarnok és 1
a Bajza 1
Bajza utcai 1
utcai iskolacentrum 1
iskolacentrum megállóhelyeket. 1
megállóhelyeket. Emiatt 1
jelenség miatt 1
miatt gyorsan 2
gyorsan visszatért 1
felszínre. Emiatt 1
Emiatt – 1
akárcsak hasonló 1
hasonló gondolkodású 1
gondolkodású barátja, 1
barátja, Rudolf 1
Rudolf trónörökös 3
trónörökös – 1
gyakrabban került 1
került összeütközésbe 1
összeütközésbe a 1
bécsi udvarral 1
udvarral és 1
császári kormányzattal. 1
kormányzattal. Emiatt 1
későbbiekben menekülnünk 1
menekülnünk kell 1
a kisugárzások 1
kisugárzások elől. 1
elől. Emiatt 1
klasszikus eposz 1
eposz parodisztikus, 1
parodisztikus, ironikus, 1
ironikus, szatirikus 1
szatirikus hangvételűvé 1
hangvételűvé alakul 1
át. Emiatt 1
a kliensnek 2
kliensnek újra 1
kell valósítania 1
valósítania ezeket 1
a függvényeket. 1
függvényeket. Emiatt 1
fajok képtelenek 1
képtelenek egymással 1
egymással találkozni. 1
találkozni. Emiatt 1
a laboratóriumokban 1
laboratóriumokban általában 1
használt kesztyűk 1
kesztyűk nem 1
nyújtanak megfelelő 1
megfelelő védelmet. 1
védelmet. Emiatt 1
a legénységi 1
legénységi kabin, 1
kabin, a 1
holdkomp felszállófokozata 1
felszállófokozata esett 1
legnagyobb változásokon. 1
változásokon. Emiatt 1
a légsugárról 1
légsugárról örvények 1
örvények válnak 1
válnak le, 1
vonalú áramlásra 1
áramlásra visszahatnak, 1
visszahatnak, azt 1
azt hullámzóvá 1
hullámzóvá alakítják. 1
alakítják. Emiatt 1
leszállást nem 1
folytatni. Emiatt 1
mai Belváros 1
Belváros (Śródmieście) 1
(Śródmieście) és 1
és Praga 1
Praga városrész 1
városrész kis 1
kis területén 3
területén (kb. 1
(kb. 33 1
33 km²) 1
km²) 750 1
lakott. Emiatt 1
mozdonyok további 1
további beszerzése 1
beszerzése értelmetlenné 1
vált, helyette 1
helyette más, 1
más, könnyebb 1
könnyebb típust 1
típust kellett 1
kellett keresni. 1
keresni. Emiatt 1
nagy teljesítményű, 1
teljesítményű, gyors 1
gyors beállást 1
beállást javasolta, 1
javasolta, felülbírálva 1
felülbírálva a 1
tervezők előírását. 1
előírását. Emiatt 1
Emiatt anyagi 1
gondjai voltak, 1
a hangulatjavítók 1
hangulatjavítók rabja 1
rabja lett, 1
később korai 1
okozta. Emiatt 1
posztot gyakran 1
gyakran azonosítják 1
azonosítják a 2
a libero-val 1
libero-val (az 1
(az olasz 1
olasz szóból, 1
szóból, ami 1
ami szabadot 1
szabadot jelent). 1
jelent). Emiatt 1
a reflexív 1
reflexív tényező 1
tényező miatt 1
a megvetés 1
megvetés egyfajta 1
egyfajta pozitív 1
pozitív érzéssel 1
érzéssel is 1
a megvetőben, 1
megvetőben, hiszen 1
hiszen önmagával 1
önmagával kapcsolatban 1
kapcsolatban pozitívan 1
pozitívan érez. 1
érez. Emiatt 1
a Svájcban 1
Svájcban készített 1
készített fehér 1
fehér abszintok 1
abszintok egy 1
is Blanche-nak 1
Blanche-nak címkézik. 1
címkézik. Emiatt 1
a szárnyfelek 1
szárnyfelek felső 1
alsó burkolatait 1
burkolatait megváltoztatták. 1
megváltoztatták. Emiatt 1
szerződést egyre 1
inkább kezdték 1
kezdték „versailles-i 1
„versailles-i diktátum” 1
diktátum” névvel 1
névvel illetni. 1
illetni. Emiatt 1
város tanácsa 2
tanácsa azonban 1
hamar eltiltotta 1
a dalolástól, 1
dalolástól, és 1
csak cipészkedéssel 1
cipészkedéssel foglalkozhatott. 1
foglalkozhatott. Emiatt 1
Mobile 5-öt 1
5-öt futtató 1
futtató Pocket 1
Pocket PC-knek 1
PC-knek több 1
több flash 1
flash memóriájuk 1
memóriájuk és 1
kevesebb RAM-juk 1
RAM-juk volt, 1
korábbi Pocket 1
Pocket PC-knek. 1
PC-knek. Emiatt 1
Emiatt az 14
évek 90 1
90 000–100 1
000–100 000-es 1
000-es létszáma 1
közepére 40 1
– 50 1
50 000-re 1
000-re csökkent. 1
csökkent. Emiatt 1
az Abel-csoportokra 1
Abel-csoportokra vonatkozó 1
vonatkozó kategóriaelméleti 1
kategóriaelméleti dekompozíciós 1
dekompozíciós lemma 1
lemma gondolatmenetével 1
gondolatmenetével is 1
is előállíthatjuk 1
előállíthatjuk a 1
direkt összeget. 1
összeget. Emiatt 1
az alapjaiban 1
alapjaiban az 1
az Fw 1
Fw 190 1
190 D-9 1
D-9 konstrukciójára 1
konstrukciójára épülő 1
épülő típus 1
típus megnövelt 1
megnövelt hosszal, 1
hosszal, szárnyfesztávval 1
szárnyfesztávval került 1
került felszerelésre. 1
felszerelésre. Emiatt 1
album megjelenési 1
megjelenési dátumát 2
dátumát október 1
október 14-re 1
14-re tolták 1
tolták ki. 1
ki. Emiatt 1
egész flottát 1
flottát felülvizsgálták, 1
felülvizsgálták, a 1
többi űrrepülőn 1
űrrepülőn is 1
is javítani 1
javítani kellett 1
kellett ezt 1
a hibát. 1
hibát. Emiatt 1
kiadás címe 1
címe német 1
ismertté. Emiatt 1
hogy Tímár 1
Tímár halt 1
meg. Emiatt 1
építkezés miatt 1
miatt kapta 1
meg jutalmul 1
a Tadzsima 1
Tadzsima tartomány 1
tartomány vezetői 1
vezetői címét. 1
címét. Emiatt 1
idegen hódítók 1
hódítók mindig 1
mindig rákényszerültek 1
rákényszerültek arra, 1
hogy kínai 1
kínai kormányzati 1
kormányzati módszereket 1
módszereket és 1
kínai hivatalnokokat 1
hivatalnokokat alkalmazzanak. 1
alkalmazzanak. Emiatt 1
igazgatóság a 1
a beiratásokat 1
beiratásokat az 1
iskola megnyitásáig 1
megnyitásáig elhalasztotta. 1
elhalasztotta. Emiatt 1
az IGN 2
IGN 100/42 1
100/42 jelzésű 1
jelzésű leletet 1
leletet eltávolították 1
az Oviraptor 1
Oviraptor nemből, 1
nemből, és 1
és átmenetileg 1
a Citipati 1
Citipati fajaként 1
fajaként sorolták 1
be. Emiatt 1
Emiatt azon 1
héten két 1
két különkiadást 1
különkiadást vetítettek, 1
vetítettek, melyek 1
melyek nézettsége 1
nézettsége így 1
is meghaladta 1
azonos időben 3
időben más 1
más csatornákon 1
csatornákon vetített 1
vetített programokét. 1
programokét. Emiatt 1
Emiatt azonban 1
azonban vadászatuk 1
vadászatuk is 1
is sajnos 1
sajnos könnyűvé 1
könnyűvé válik. 1
válik. Emiatt 2
önkormányzati tisztségeiről 1
tisztségeiről lemondott. 1
lemondott. Emiatt 1
Emiatt azonnal 1
azonnal misét 1
misét celebrálnak, 1
celebrálnak, ahol 1
ahol döbbenetes 1
döbbenetes módon 1
hatalmas interkontinentális 1
interkontinentális rakétának 1
rakétának imádkoznak, 1
imádkoznak, s 1
s eközben 2
eközben felfedik 1
felfedik valódi 1
valódi énjüket: 1
énjüket: leveszik 1
leveszik arcukról 1
arcukról az 1
az álarcot, 1
álarcot, s 1
s feltárják 1
nukleáris sugárzás 1
sugárzás okozta 1
okozta torz 1
torz ábrázatukat. 1
ábrázatukat. Emiatt 1
Országos Rádió 1
és Televízió 3
Televízió Testület 1
Testület is 1
is vizsgálta 1
vizsgálta az 3
ügyet. Emiatt 1
zsomboly fiatalabb 1
fiatalabb a 2
a Jankovich-barlangnál 1
Jankovich-barlangnál és 1
a járatait 1
járatait kioldó 1
kioldó hévforrásfeltörések 1
hévforrásfeltörések csak 1
középső pleisztocénben 1
pleisztocénben történtek. 1
történtek. Emiatt 1
Emiatt aztán 1
nagy csatákat 1
csatákat vívott 1
vívott Alekszandra 1
Alekszandra Fjodorovnával, 1
Fjodorovnával, és 1
ha lehetett, 1
lehetett, kerülte 1
kerülte a 2
cári családdal 1
családdal való 1
való együttlétet. 1
együttlétet. Emiatt 1
az útburkolati 1
útburkolati jelek 2
jelek láthatósága 1
láthatósága ilyenkor 1
ilyenkor jelentősen 1
jelentősen romlik.) 1
romlik.) Színes 1
Színes festéket 1
festéket használva 1
használva különféle 1
különféle színű 1
színű útburkolati 1
jelek is 1
is kialakíthatók. 1
kialakíthatók. Emiatt 1
Emiatt bejött 1
bejött a 3
autó is. 1
Emiatt Bocskai 1
Bocskai iránt 1
iránt ellenérzéssel 1
ellenérzéssel viszonyult 1
viszonyult Miskolc. 1
Miskolc. Emiatt 1
Emiatt döntöttek 1
város kiürítése 1
kiürítése mellett. 1
mellett. Emiatt 2
Emiatt Earle 1
Earle meggyilkolta 1
meggyilkolta Caroline-t, 1
Caroline-t, és 1
és megsebesítette 1
megsebesítette Coopert. 1
Coopert. Emiatt 1
Emiatt egyes 1
régebbi szokásokat 1
szokásokat újak 1
újak váltottak 1
fel. Emiatt 1
Emiatt egy 1
új munkástelep 1
munkástelep épült 1
a Sladorana 1
Sladorana mellett. 1
Emiatt el 1
kellett őt 1
őt zárni. 1
zárni. Emiatt 1
Emiatt elnézést 1
elnézést kért 3
a tábornoktól, 1
tábornoktól, amiért 1
cserébe megígérték, 1
amint lehet, 1
lehet, hazaengedik. 1
hazaengedik. Emiatt 1
Emiatt elvesztette 1
elvesztette az 5
az űrnői 1
űrnői címet. 1
címet. Emiatt, 1
Emiatt, és 1
későbbi együttesekre 1
együttesekre gyakorolt 1
gyakorolt hatásuk 1
hatásuk miatt, 1
miatt, kultikus 1
kultikus státuszt 2
státuszt értek 2
el underground 1
underground körökben. 1
körökben. Emiatt-e, 1
Emiatt-e, vagy 1
vagy menekülési 1
menekülési szándékkal, 1
szándékkal, a 1
politikus a 1
vízbe csúszik. 1
csúszik. Emiatt 1
Emiatt ez 1
elég későn 1
későn került 1
a kánonba. 1
kánonba. Emiatt 1
Emiatt gondolkodtam 1
gondolkodtam el 1
el mindazon, 1
mindazon, amit 1
amit mások 3
mások mondanak. 1
mondanak. Emiatt 1
Emiatt háborús 1
háborús “hisztéria” 1
“hisztéria” uralkodott 1
uralkodott Utah-ban, 1
Utah-ban, a 1
közelgő szövetségi 1
szövetségi csapatok 2
csapatok miatt. 1
miatt. Emiatt 1
Emiatt hagyta 1
hagyta ki 1
az FA 4
FA Youth 2
Youth Cup 1
Cup döntőjét 1
döntőjét is. 1
Emiatt hamarosan 1
hamarosan fenntarthatatlanná 1
fenntarthatatlanná válik 1
magyar iskolahálózat 1
iskolahálózat a 1
mai formájában. 1
formájában. Emiatt 1
Emiatt hosszú 1
keresztül zarándokhely 1
zarándokhely volt. 1
volt. Emiatt 2
Emiatt hozza 1
növény egyik 1
egyik levelét 1
levelét a 1
másik után; 1
után; emiatt 1
emiatt nőnek 1
fa fiatalabb 1
fiatalabb ágai 1
a meglévőkből 1
meglévőkből csak 1
bizonyos szögben, 1
szögben, emiatt 1
emiatt kering 1
kering a 1
vér újra 1
újra azonos 1
pályán az 1
az érrendszerben 1
érrendszerben stb.). 1
stb.). Emiatt 1
Emiatt is 1
is előfordult 2
nemzetközi gyakorlatban 1
rejtett mozgósítás 1
mozgósítás is, 1
amikor igyekeztek 1
igyekeztek titokban 1
titokban tartani 1
katonai előkészületeket. 1
előkészületeket. Emiatt 1
Emiatt jöhettek 1
jöhettek létre 1
kijelölt kereskedő 1
kereskedő telepek, 1
telepek, melyek 1
melyek különleges 1
különleges jogokkal 1
rendelkeztek és 1
egy nemzet, 1
nemzet, hanem 1
is használhatta 1
használhatta azokat, 1
azokat, például 1
ilyen legnagyobb 1
legnagyobb volt. 1
Emiatt Jörg 1
Jörg Haider 1
Haider és 1
társai kiléptek 1
a pártból, 1
pártból, és 1
Jövőjéért pártot. 1
pártot. Emiatt 1
Emiatt jó 1
jó villamos- 1
villamos- és 2
és hővezető, 1
hővezető, valamint 1
valamint nagyon 1
nagyon reakcióképes 2
reakcióképes elem, 1
elem, habár 1
az alkálifémek 1
alkálifémek közül 1
legkevésbé reaktív. 1
reaktív. Emiatt 1
Emiatt Kamujavimimi 1
Kamujavimimi átengedte 1
a jogait 2
és bevallotta, 1
bevallotta, hogy 3
hogy Szuizei 1
Szuizei a 1
a bátrabb, 1
bátrabb, neki 1
neki kellene 1
császárnak lennie. 1
lennie. Emiatt 1
Emiatt kapta 1
Floyd becenevet 1
becenevet is. 2
Emiatt kezdetektől 1
tánc mélységei 1
mélységei izgatták, 1
izgatták, ahogy 1
táncos általa 1
általa egyszerre 1
egyszerre valami 1
valami ősi, 1
ősi, örök 1
örök női 1
női létező 1
létező megtestesítőjévé 1
megtestesítőjévé válik, 1
válik, miközben 1
élet teljesebb 1
teljesebb megélésére 1
megélésére is 1
képes lesz. 1
lesz. Emiatt 2
Emiatt konfliktus 1
konfliktus alakult 1
ki családjával 1
családjával szemben, 1
apja rossz 1
szemmel nézte 2
a férfival 1
férfival való 1
kapcsolatát, majd 1
majd házasságát. 1
házasságát. Emiatt 1
Emiatt lemondott 1
klasszikus európai 1
európai műzene 1
műzene harmóniavilágáról, 1
harmóniavilágáról, viszont 1
új hangszíneket 1
hangszíneket állított 1
amelyek segítik 1
eredeti hangulatának, 1
hangulatának, szabad 1
szabad levegőjének 1
levegőjének átmentésében. 1
átmentésében. Emiatt 1
Emiatt lett 1
barlang Denevér-barlangnak 1
Denevér-barlangnak elnevezve. 1
elnevezve. Emiatt 1
Emiatt május 1
május 19-én, 1
19-én, az 1
Rules-en Randy 1
Randy Orton 2
Orton ellen 1
ellen csap 1
csap össze, 1
össze, ám 1
mérkőzést elveszíti. 1
elveszíti. Emiatt 1
Emiatt más 2
a BVI-értékük. 1
BVI-értékük. Emiatt 1
más fajokkal 3
fajokkal összetéveszthetetlen. 1
összetéveszthetetlen. Emiatt 1
Emiatt még 1
kisebb változások 1
olyan DLL 1
DLL fordulhat, 1
fordulhat, melynek 1
belső szerkezete 1
szerkezete annyira 1
annyira különbözik 1
az előzőektől, 1
előzőektől, hogy 1
korábbi verziókat 1
verziókat használó 1
használó programok 1
programok összeomlanak. 1
összeomlanak. Emiatt 1
Emiatt megnyitja 1
megnyitja a 2
egyházi levéltárakat 1
levéltárakat a 1
kutatók előtt. 1
előtt. Emiatt 1
Emiatt megragad 1
hogy Apple-t 1
Apple-t rossz 1
színben tüntesse 1
tüntesse fel, 1
és Daring-et 1
Daring-et távol 1
tartsa tőle. 1
tőle. Emiatt 1
Emiatt mindig 1
mindig sok 1
sok gépkocsi 1
gépkocsi áll 1
a vendéglő 1
vendéglő előtti 1
előtti széles, 1
széles, nagy 1
nagy parkolóterületen. 1
parkolóterületen. Emiatt 1
Emiatt módosítani 1
módosítani kellett 1
forgatási tervet, 1
tervet, hátrébb 1
hátrébb helyezve 1
színpadon játszódó 1
játszódó jeleneteket, 1
és előbbre 1
előbbre hozva 1
hozva azokat, 1
azokat, amelyekben 1
amelyekben Deneuve 1
Deneuve városi 1
városi ruhában 1
ruhában jelenik 1
meg, csakhogy 1
utcai díszletek 1
díszletek egy 1
el. Emiatt 1
Emiatt nagyon 1
jól alkalmazhatóak 1
alkalmazhatóak az 1
édesvízi genuszok 1
genuszok rendszerezésében, 1
rendszerezésében, amelyek 1
egyébként szinte 2
szinte semmiféle 1
semmiféle díszítést 1
díszítést nem 1
nem viselnek. 1
viselnek. Emiatt 1
Emiatt nehezebb 1
nehezebb áttelepülni 1
áttelepülni egy 1
másik országba. 1
országba. Emiatt 1
Emiatt nem 3
nem garantáltan 1
garantáltan globálisan 1
globálisan egyediek, 1
egyediek, globális 1
globális DNS-bejegyzésük 1
DNS-bejegyzésük nem 1
megengedett. Emiatt 1
képes normális 1
életet élni 1
élni vagy 1
vagy visszaemlékezni 1
visszaemlékezni feladataira, 1
feladataira, ebben 1
ebben asszisztense, 1
asszisztense, Assi 1
Assi segíti. 1
segíti. Emiatt 1
egyes hadíszokat 1
hadíszokat saját 1
saját megjegyzéseivel, 1
megjegyzéseivel, amelyek 1
amelyek pedig 1
pedig oly 1
oly értékesek 1
értékesek néhány 1
idősebb társánál. 1
társánál. Emiatt 1
Emiatt nem-radioaktív 1
nem-radioaktív nyomjelzésre 1
nyomjelzésre is 1
használható. Emiatt 1
Emiatt nevezik 1
nevezik öreg 1
öreg ostor 1
ostor farkúnak 1
farkúnak is. 1
Emiatt nincs 1
nincs ipar 1
ipar vagy 1
vagy infrastruktuális 1
infrastruktuális fejlesztés. 1
fejlesztés. Emiatt 1
Emiatt összeállt 1
összeállt John 1
John Cena-val 1
Cena-val és 1
és Sheamus-el, 1
Sheamus-el, de 1
szenvedtek tőlük. 1
tőlük. Emiatt 1
Emiatt otthon 1
otthon százezer 1
százezer drachmás 1
drachmás büntetéssel 1
büntetéssel és 1
és házának 1
házának lerombolásával 1
lerombolásával fenyegetik, 1
fenyegetik, amit 1
úgy kerül 1
kerül el, 1
hogy megígéri 1
megígéri a 4
a határozottabb 1
határozottabb fellépést. 1
fellépést. Emiatt 1
Emiatt romlik 1
liszt vízfelvevő 1
vízfelvevő és 1
és gázvisszatartó 1
gázvisszatartó képessége, 1
képessége, ezáltal 1
tészta rugalmatlan, 1
rugalmatlan, kenhető 1
kenhető lesz. 1
Emiatt Sean 1
Sean és 2
és Julia 1
Julia elválnak, 1
elválnak, és 1
barát kapcsolata 1
kapcsolata is 2
is alaposan 1
alaposan megromlik, 1
megromlik, de 1
ezen hamar 1
hamar úrrá 1
úrrá lesznek. 1
lesznek. Emiatt 1
Emiatt sokan 1
úgy hiszek, 1
az Usagi 2
Usagi Yojimbo 1
Yojimbo egy 1
egy gyerekeknek 1
szóló humoros 1
humoros sorozat, 1
sorozat, ami 1
igaz. Emiatt 1
Emiatt sok 2
sok bizonytalanság 1
bizonytalanság maradt 1
sorozattal kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Emiatt 2
Emiatt sokkal 1
kevésbé hatékony 1
hatékony hőszabályzó 1
hőszabályzó lehetett, 1
lehetett, ha 1
a feltételezésnek 2
feltételezésnek megfelelően 1
megfelelően valóban 1
valóban ez 1
a feladata. 6
feladata. Emiatt 1
nyugati világ 3
világ keresztényei 1
keresztényei már 1
régóta nem 1
tesz eleget 1
eleget hagyományos 1
hagyományos vallási 1
vallási kötelezettségeinek, 1
kötelezettségeinek, egyáltalán 1
egyáltalán nem, 2
bizonyos szent 1
szent ünnepek 1
alkalmával jár 1
jár templomba, 1
templomba, imaházba 1
imaházba vagy 1
vagy gyülekezetbe. 1
gyülekezetbe. Emiatt 1
Emiatt szenzorokat 1
szenzorokat kell 1
kell szerelni 2
szerelni a 1
jármű aljára, 1
aljára, melyek 1
segítségével szabályozható 1
szükséges távolság. 1
távolság. Emiatt 1
Emiatt télen, 1
felszíni vízhőmérséklet 1
vízhőmérséklet eléri 1
évi minimumát, 1
minimumát, a 1
Földközi-tenger vize 1
vize a 1
a felszíntől 3
felszíntől a 1
legnagyobb mélységekig 1
mélységekig kiegyenlítetten 1
kiegyenlítetten kb. 1
12 °C-ossá 1
°C-ossá válik. 1
Emiatt terraformálást 1
terraformálást hajtottak 1
sziget könnyen 1
könnyen alakítható 1
alakítható legyen. 1
legyen. Emiatt 1
Emiatt tiltakoztak 1
tiltakoztak más 1
más táncegyüttesek 1
táncegyüttesek táncművészei, 1
táncművészei, akik 1
akik nyílt 1
nyílt levélben 2
levélben fogalmazták 1
meg kifogásaikat 1
kifogásaikat a 1
a támogatással 1
támogatással kapcsolatban. 1
Emiatt tisztán 1
tisztán nem 1
nem állíthatók 2
állíthatók elő. 2
elő. Emiatt 1
Emiatt több 1
több fellépését 1
fellépését ki 1
hagynia. Emiatt 1
Emiatt többször 1
többször összecsapott 2
összecsapott Rusev-el, 1
Rusev-el, végül 1
is nyerte 6
nyerte tőle 1
tőle szeptemberben 1
szeptemberben a 1
a "Clash 1
"Clash of 1
of Champions" 1
Champions" nevű 1
nevű rendezvényen. 1
rendezvényen. Emiatt 1
Emiatt újracsoportosulásra 1
újracsoportosulásra vagy 1
vagy komolyabb 1
komolyabb manőverezésre 1
manőverezésre nem 1
lehetőség. Emiatt 1
Emiatt végül 1
végül ipponnal 1
ipponnal kikapott. 1
kikapott. Emiatt 1
Emiatt visszafokozták 1
visszafokozták 4-es 1
4-es kategóriájúvá, 1
kategóriájúvá, és 1
végére átmenetileg 1
szeme is 1
eltűnt. Emiatt 1
Emiatt viszály 1
viszály kerekedik 1
kerekedik közöttük, 1
közöttük, ám 1
visszavágón sikerül 1
sikerül megvernie 1
megvernie őt. 1
őt. Emiatt 1
Emiatt viszont 1
viszont át 1
kellett írni 1
izlandi alkotmányt, 1
alkotmányt, hogy 1
hogy Izlandból 1
Izlandból köztársaság 1
köztársaság lett. 1
lett. Emiatt 1
Emiatt viszonylag 1
a közreműködése 1
közreműködése a 1
lemezen. Emigrálásuk 1
Emigrálásuk (1976) 1
(1976) után 1
után Squat 1
Squat Színház 1
néven működtek 1
működtek tovább, 1
tovább, először 1
először Nyugat-Európában 1
Nyugat-Európában ( 1
( Emile 1
Emile a 1
a Ratby 1
Ratby & 1
& Groby 1
Groby Juniors 1
Juniors nevű 1
nevű leicesteri 1
leicesteri csapatban 1
csapatban kezdett 1
kezdett játszani. 2
játszani. Émile 1
Émile Louis 1
Louis Victor 1
Victor de 1
de Laveleye 1
Laveleye belga 1
belga közgazdasági 1
közgazdasági író. 1
író. Emiliano 1
Emiliano Márquez 1
Márquez támadta 1
alatt el 1
is foglalta, 1
foglalta, 1915. 1
26-án pedig 1
a Catalina 1
Catalina nevű 1
helyen Alejandro 1
Alejandro Denis 1
Denis csapatai 1
csapatai mértek 1
mértek vereséget 1
vereséget Alejo 1
Alejo Gonzálezéire 1
Gonzálezéire és 1
és Amado 1
Amado Azuaráéira. 1
Azuaráéira. Emiliano 1
Emiliano második 1
feleségével, Eugeniával 1
Eugeniával nevelte 1
fel halott 1
halott bátyjának 1
bátyjának két 1
két fiát, 1
fiát, Valentínt 1
Valentínt és 1
és Franciscót, 1
Franciscót, akikből 1
akikből sikeres 1
sikeres fiatalemberek 1
fiatalemberek váltak. 1
váltak. Emiliano 1
Emiliano Zapatát 1
Zapatát sokan 1
sokan az 4
az elnyomottak 1
elnyomottak és 1
és szegények 1
szegények védelmezőjeként 1
védelmezőjeként tartják 1
számon és 1
és hősként 1
hősként tisztelik. 1
tisztelik. Emilia 1
Emilia számos 1
számos korabeli 1
korabeli festő 1
festő témájává 1
témájává is 1
is vált, 1
mint Hyppolyte 1
Hyppolyte Bellange, 1
Bellange, Achille 1
Achille Deveria, 1
Deveria, Philipp 1
Philipp Veit, 1
Veit, Francois 1
Francois de 1
de Villain 1
Villain és 1
és Wojciech 1
Wojciech Kossak. 1
Kossak. Émilie 1
Émilie ráveszi 1
ráveszi Jeant, 1
Jeant, hogy 1
hogy játssza 1
játssza el 1
a hódoló 1
hódoló szerepét, 1
szerepét, és 1
és vigye 1
el Maddyt 1
Maddyt vacsorázni 1
vacsorázni (de 1
(de ezen 1
kívül semmi 1
semmi többet). 1
többet). Emilio 1
Emilio anyjával 1
együtt szívélyesen 1
szívélyesen fogadja 1
lányt. Emil 1
Emil Jekelius 1
Jekelius azonban 1
azonban visszautasította 1
ajánlatot, a 1
bútorokat pedig 1
pedig 1949 1
1949 után 1
után kisajátította 1
kisajátította az 1
állam, majd 1
majd 1989 1
1989 után 1
után kézen-közön 1
kézen-közön eltűntek. 1
eltűntek. Emil 1
Emil von 1
von Bömches, 1
Bömches, magyar 1
forrásokban Bömches 1
Bömches Emil 1
Emil vagy 1
vagy Bömches 1
Bömches Elemér 1
Elemér ( 1
( Emilyt 1
Emilyt három 1
három boszorkány 1
boszorkány a 1
a házukba 1
házukba csalta, 1
csalta, ahol 1
akarják szívni 1
szívni az 1
az életerőt 1
életerőt belőle. 1
belőle. Eminem 1
Eminem 2008 1
szeptemberében szerepelt 1
a Sirius 1
Sirius csatorna 1
csatorna Shade 1
Shade 45 1
45 műsorában, 1
műsorában, ahol 2
ahol azt 1
is foglalkoztam 1
foglalkoztam különféle 1
különféle projektekkel 1
projektekkel és 1
és kértem 1
kértem fel 1
fel előadókat 1
előadókat a 1
a lemezemhez. 1
lemezemhez. E 1
E minőségében 4
minőségében 1919-ben 1
1919-ben kidolgozta 1
magyar növény-egészségügyi 1
növény-egészségügyi szolgálat 1
szolgálat tervezetét, 1
tervezetét, amelyet 1
amelyet 1922-ben 1
1922-ben fogadtak 1
fogadtak el. 1
el. 1932-ben 1
1932-ben az 1
állomás megszűntekor 1
megszűntekor Kernt 1
Kernt a 1
magyar növényvédelmi 1
növényvédelmi szolgálat 1
szolgálat vezetőjévé 1
vezetőjévé nevezték 2
ki. E 2
minőségében a 2
földalatti vasút 1
vasút akkor 1
induló építkezésének 1
építkezésének talajmechanikai-mérnökgeológiai 1
talajmechanikai-mérnökgeológiai előkészítésével, 1
előkészítésével, a 1
vegyi és 1
és fagyasztásos 1
fagyasztásos talajszilárdítás 1
talajszilárdítás kérdéseivel 1
a kőzetnyomás 1
kőzetnyomás mérésének 1
mérésének problémájával 1
problémájával foglalkozott. 1
foglalkozott. E 1
minőségében az 2
1848-as forradalmak 1
forradalmak kitörésekor 1
kitörésekor ideiglenesen 1
ideiglenesen átvette 1
osztrák haditengerészeti 1
haditengerészeti erők 1
erők feletti 1
feletti parancsnokságot, 1
parancsnokságot, és 1
és megakadályozta, 1
hajóhad az 1
itáliai felkelők 1
felkelők kezére 1
kezére jusson. 1
jusson. E 1
minőségében fontos 1
az abház 1
abház konfliktus 1
konfliktus rendezésében. 1
rendezésében. Emlékalbum 1
Emlékalbum a 1
vármegye egyházi, 1
egyházi, hivatali, 1
hivatali, tudományos, 1
tudományos, társadalmi 1
közgazdasági reprezentánsairól. 1
reprezentánsairól. Emlék-Album 1
Emlék-Album számára, 1
számára, melyet 1
melyet „ 1
„ Emlékbankjegyek 1
Emlékbankjegyek kibocsátására 1
kibocsátására 1990-ben 1
1990-ben (10 1
(10 dolláros, 1
dolláros, a 1
a Waitingi-szerződés 1
Waitingi-szerződés 150. 1
150. évfordulója 1
évfordulója alkalmából), 1
alkalmából), 1996-ban 1
1996-ban (20 1
(20 dolláros, 1
dolláros, II. 1
II. Emlékei 1
Emlékei kőbe 1
vésve, cserépre 1
cserépre festve 1
festve vagy 1
vagy stukkószerűen 1
stukkószerűen megmintázva 1
megmintázva maradtak 1
fenn, írva 1
írva pedig 1
pedig összesen 3
három kódexben 1
egy kódex-töredékben. 1
kódex-töredékben. Emlékét 1
Emlékét a 1
elnevezett utca 1
utca őrzi. 1
őrzi. Emlékét 3
Emlékét halálának 1
halálának 60. 1
60. évfordulóján, 1
évfordulóján, az 1
az 1970-ben 1
1970-ben Békéscsabán 1
Békéscsabán rendezett 1
ünnepségen elevenítették 1
elevenítették fel. 1
fel. Tevékenységéről 1
Tevékenységéről kiállítást 1
kiállítást rendeztek, 2
egykori lakóháza 1
lakóháza helyén 1
helyén emléktáblát 1
emléktáblát lepleztek 1
le. Emlékét 1
Emlékét ma 1
ma múzeum 1
múzeum őrzi. 1
Emlékét országos 1
országos iskolai 1
iskolai biológiai 1
biológiai tanulmányverseny 1
tanulmányverseny is 1
is őrzi. 1
Emlékét több 1
más együttes 1
is megénekelte 1
megénekelte (The 1
(The Clash, 1
Clash, Ska-P, 1
Ska-P, Heaven 1
Heaven Shall 1
Shall Burn, 1
Burn, Песняры). 1
Песняры). Emlékezés 1
Emlékezés Avar 1
Avar Pálra 1
Pálra – 1
Egy befejezetlen 1
befejezetlen élet 1
élet üzenete. 1
üzenete. Emlékezete 1
Emlékezete fontos 1
a kusita 1
kusita királyság 1
királyság eredetmítoszában, 1
eredetmítoszában, mely 1
új elemmel 1
elemmel bővült. 1
bővült. Emlékezeteset 1
Emlékezeteset alkotott 1
dokumentum műfajban 1
műfajban is. 1
is. Emlékezetes 1
Emlékezetes Polugajevszkij 1
Polugajevszkij elleni 1
elleni 18 1
18 lépéses 1
lépéses győzelme 1
győzelme egy 1
szicíliai védelmű 1
védelmű játszmában. 1
játszmában. Emlékezetét 1
Emlékezetét abban 1
a Via 3
Via Appián 1
Appián lévő 1
lévő katakombában 1
katakombában ülték 1
ülték meg, 1
viseli. Emlékeztetés 1
Emlékeztetés magyar 1
magyar játékszineinkre 1
játékszineinkre és 1
és szinjátszóinkra 1
szinjátszóinkra nézve. 1
nézve. Emlékeztette 1
Emlékeztette a 1
a békekonferenciát 1
békekonferenciát arra, 1
a Cseh-Szlovák 1
Cseh-Szlovák Köztársaság 1
Köztársaság csapatai 1
fegyverszüneti egyezményt 1
egyezményt megsértve 1
megsértve már 1
már Miskolctól 1
Miskolctól délre 1
délre törtek 1
törtek előre, 1
előre, amikor 1
haderő támadásba 1
lendült, hogy 1
hogy visszavesse 1
visszavesse a 1
a cseh-szlovák 1
cseh-szlovák csapatokat. 1
csapatokat. Emlékezz 1
Emlékezz arra, 1
meg, ugyanaz 1
ember, akit 1
akit ismertél, 1
ismertél, csak 1
csak több 1
több információd 1
információd van 1
van róla, 1
róla, mint 2
mint előtte. 1
előtte. Emlékirata 1
Emlékirata a 1
régi olasz 1
irodalom egyik 2
jelentős alkotása. 1
alkotása. Emlékkiállítása 1
Emlékkiállítása Budapesten 1
a HAP 1
HAP Galériában 1
Galériában (Budapest 1
(Budapest II., 1
II., Margit 1
Margit körút 1
körút 24.) 1
24.) 2004. 1
szeptember 2. 1
október 1-je 1
1-je között 1
látogatható. Emlékmű 1
Emlékmű őrzi 1
világháború hősi 1
hősi halottjainak 1
halottjainak emlékét 1
emlékét is. 1
is. Emlékplakett 1
Emlékplakett Michael 1
Joseph the 1
the Smith 1
Smith (An 1
(An Gof) 1
Gof) emlékére 1
emlékére korni 1
korni és 1
a Blackheath 1
Blackheath északi 1
északi oldalán, 1
oldalán, London 1
London délkeleti 1
a Greenwich 2
Greenwich Park 2
Park déli 1
déli bejáratához 1
bejáratához közel. 1
közel. Emléküket 1
Emléküket örök 1
örök mementóként 1
mementóként őrzi 1
a Magas-Tátra 1
Magas-Tátra jelképes 1
jelképes temetőjében, 1
temetőjében, az 1
iskola előcsarnokában 1
előcsarnokában és 1
kollégium előtt 1
márvány emléktábla. 1
emléktábla. Említésre 1
Említésre méltó 3
körülbelül 7000 1
7000 kötetből 1
álló érdekes 1
érdekes könyvtár 1
Kossuth Lajosnak 1
Lajosnak több 1
több butordarabja, 1
butordarabja, melyeket 1
jelenlegi tulajdonos 1
tulajdonos atyja, 1
atyja, kivel 1
kivel a 1
Kossuth család 1
család baráti 1
baráti összeköttetést 1
összeköttetést tartott 1
tartott fenn, 1
fenn, e 1
e családtól 1
családtól kapott 1
és ereklyeként 1
ereklyeként őriz. 1
őriz. Említésre 1
község háziipara 1
háziipara (lekvár- 1
(lekvár- és 1
és szörpkészítés, 1
szörpkészítés, kosárfonás, 1
kosárfonás, szőnyegszövés) 1
szőnyegszövés) is. 1
is. Említésre 1
méltó Doktor 1
Doktor Faust 1
Faust története. 1
története. Említésre 1
Említésre méltók 1
méltók az 1
akna oldalfalán 1
oldalfalán jól 1
látható hidegvizes 1
hidegvizes eróziós 1
eróziós bevágódások, 1
bevágódások, melyeknek 1
melyeknek megléte 1
megléte azt 1
az elképzelésüket 1
elképzelésüket támasztják 1
támasztják alá, 3
barlang az 1
az Ős-Dera-patak 1
Ős-Dera-patak vizét 1
vizét aktívan 1
aktívan nyelte 1
nyelte egy 1
korábbi időszakban. 1
időszakban. Említést 1
Említést érdemel 1
érdemel a 4
bírói gyakorlatból 1
gyakorlatból az 1
az eset, 1
eset, amelyben 1
bíróság találódíjat 1
találódíjat ítélt 1
az elveszett, 1
de utóbb 1
utóbb a 2
a tulajdonosának 1
tulajdonosának visszaadott 1
jelentős összeggel 2
összeggel kihúzott 1
kihúzott lottószelvény 1
lottószelvény találójának. 1
találójának. Említették 1
Említették a 1
nevét 1336-ban 1
1336-ban is 1
érsekség tizedjegyzékében. 1
tizedjegyzékében. Említettem, 1
Említettem, hogy 1
a célunk, 1
célunk, hogy 1
a Fable 1
Fable 2 1
2 váljon 1
legjobb szerepjátékává, 1
szerepjátékává, de 1
ha visszanézi 1
a nyilatkozataimat, 1
nyilatkozataimat, akkor 1
akkor láthatja, 1
láthatja, hogy 1
úgy beszéltem 1
beszéltem a 1
a játékelemekről, 1
játékelemekről, hogy 1
azt be 1
is mutattam. 1
mutattam. Említik 1
Említik a 1
a sírban 1
sírban apját, 1
apját, Noferronpetet 1
Noferronpetet és 1
és anyját, 1
anyját, Mahit 1
Mahit is. 1
is. Említik 1
Említik egy 1
bizonyos Hórmin 1
Hórmin sírjában 1
sírjában is, 1
is, valószínűleg 1
valószínűleg ennek 1
a festését 1
festését is 1
ő végezte. 1
végezte. Említik 1
Említik továbbá 1
továbbá Kimppa 1
Kimppa és 1
és Rakka 1
Rakka néven 1
is. Emma 1
Emma ekkor 1
sem tagadhatja, 1
tagadhatja, hogy 1
hogy vonzódik 1
vonzódik Patrickhoz. 1
Patrickhoz. Emma 1
Emma és 1
és Vilmos 1
Vilmos házassága 1
házassága boldognak 1
király hangulatváltozásai 1
hangulatváltozásai is 1
is enyhültek 1
enyhültek és 1
és visszafogta 1
visszafogta beavatkozásait 1
beavatkozásait a 1
a politikába. 2
politikába. Emma 1
Emma követi 1
követi apját, 1
apját, nagynénjét 1
nagynénjét és 1
nagyapját a 1
színészi pályán. 1
pályán. Emma 1
Emma Mason 1
Mason történész 1
történész szerint 5
Eduárd azért 1
azért utasította 2
utasította vissza 1
vissza Stigand 1
Stigand elmozdítását, 1
elmozdítását, mert 1
ez beleszólt 1
beleszólt volna 1
volna abba 1
királyi előjogba, 1
előjogba, hogy 1
maga nevezheti 1
nevezheti ki 1
és hívhatja 1
hívhatja vissza 1
vissza Anglia 1
Anglia püspökeit 1
püspökeit és 2
és érsekeit. 1
érsekeit. Emmauszba 1
Emmauszba érve 1
érve már 1
már esteledett, 1
esteledett, ezért 1
ezért marasztalták 1
marasztalták a 1
a vándort. 1
vándort. Emmeline 1
Emmeline már 1
korában részt 1
nők választójogát 1
választójogát támogató 1
támogató gyűléseken. 1
gyűléseken. Emmeline-nak 1
Emmeline-nak azonban 1
után fájdalmat 1
dolog, ráadásul 1
ráadásul kezd 1
kezd túl 1
sokat enni. 1
enni. Emmet 1
Emmet Ray 1
Ray (Sean 1
(Sean Penn) 1
Penn) egy 1
egy 1930-as 1
1930-as évekbeli, 1
évekbeli, némiképp 1
némiképp ismertté 1
vált jazzgitáros, 1
jazzgitáros, aki 1
később rejtélyes 1
rejtélyes módon 1
módon eltűnt 1
nyilvánosság elől. 1
elől. Emmons 1
Emmons a 1
fogakat a 1
a Polyptychodonhoz 1
Polyptychodonhoz kapcsolta, 1
kapcsolta, melyről 1
melyről akkoriban 1
akkoriban azt 1
azt gondolta, 3
a „krokodil 1
„krokodil hüllők 1
hüllők egy 1
egy neme”. 1
neme”. E 1
E modell 1
modell célkitűzése, 1
diákokat segítsék 1
szociális kompetencia 1
kompetencia kialakításában. 1
kialakításában. E 1
E modellt 1
modellt azonban 1
saját dinamikájának 1
dinamikájának harmadik 1
harmadik törvénye 1
törvénye kizárta, 1
kizárta, s 1
ezért olyannal 1
olyannal kellett 1
kellett helyettesítenie, 1
helyettesítenie, amelyben 1
bolygó közös 1
közös gravitációs 1
gravitációs középpotjuk 1
középpotjuk körül 1
keringenek. Emőd 1
Emőd József 1
és Szentes 1
Szentes Margit 1
Margit Éva 1
Éva fiaként 1
született. E 1
E módszer 1
a kardoddal 1
kardoddal kiüsd 1
kiüsd az 1
ellenfél kardját 1
kardját a 1
majd azonnal 1
azonnal kész 1
kész legyél 1
legyél egy 1
újabb csapásra. 1
csapásra. E 1
E módszert 1
módszert az 2
az EBU 2
EBU először 1
Junior Eurovíziós 2
Eurovíziós Dalfesztiválon 2
Dalfesztiválon tesztelte, 1
tesztelte, ahol 1
ahol 2006 1
óta sikerrel 1
sikerrel alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Emögött 1
Emögött az 1
a megközelítés, 1
megközelítés, hogy 1
jobb véletlenül 1
véletlenül azt 1
azt mondani 1
mondani egy 1
egy egészséges 1
egészséges páciensnek, 1
páciensnek, hogy 1
talán valami 1
egy betegnek 1
betegnek tévesen 1
tévesen azt, 1
legnagyobb rendben. 1
rendben. E 1
E mögött 1
mögött gyakran 1
gyakran sejtenek 1
sejtenek rejtett 1
rejtett vagy 1
vagy elnyomott 1
elnyomott homoszexualitást. 1
homoszexualitást. E 1
E mondatból 1
mondatból ered 1
a Csillagok 3
Csillagok háborúja-beli 1
háborúja-beli Klatuin 1
Klatuin bolygó 1
és barada 1
barada fajának, 1
a klatuininak 1
klatuininak a 1
neve (valamint 1
a klatuiniak 1
klatuiniak mellett 1
szintén Jabba 1
Jabba szolgálatában 1
álló nikto 1
nikto faj 1
faj neve) 1
neve) is. 1
E mozdonyok 1
mozdonyok ugyanis 1
a gurítóüzemet 1
gurítóüzemet is 1
el kellett, 1
hogy lássák: 1
lássák: vagyis 1
a vontatómotorok 1
vontatómotorok indítónyomatéka 1
indítónyomatéka ugyanakkora 1
ugyanakkora kellett 1
kellett legyen, 1
egy vonali 1
vonali mozdonyé. 1
mozdonyé. E 1
E mozgásokra 1
mozgásokra már 1
már vulkáni 1
vulkáni tevékenység 2
tevékenység megszűnte 1
után kerülhetett 1
kerülhetett sor 2
hegység kibillenésével 1
kibillenésével párhuzamosan. 1
párhuzamosan. Empátiás 1
Empátiás képessége 1
képessége fejlett 1
fejlett állatoknak 1
állatoknak is 1
lehet, pl. 1
pl. elefánt, 1
elefánt, delfin, 1
delfin, kutya, 1
kutya, egyes 1
egyes majmok. 1
majmok. Empedoklész 1
Empedoklész tehát 1
nélkül elfogadta 1
elfogadta Parmenidész 1
Parmenidész nemlétezőről 1
nemlétezőről szóló 1
szóló tanítását, 1
tanítását, ezért 1
létező egységéről 1
egységéről beszél. 1
beszél. Empty, 1
Empty, és 1
többi. E 1
E munka 1
számos indonéz 1
indonéz értelmiségivel 1
értelmiségivel ismerkedik 1
ismerkedik meg, 1
s szimpatizálni 1
szimpatizálni kezd 1
kezd az 4
indonéz függetlenség 1
függetlenség eszmével. 1
eszmével. E 1
E munkálat 1
munkálat a 1
a mily 1
mily disztelen 1
disztelen most 1
a szemnek, 1
szemnek, oly 1
oly bántó 1
bántó a 1
a tüdőnek, 1
tüdőnek, mert 1
mert ugyancsak 1
ugyancsak növeli 1
a beállt 1
beállt nyárias 1
nyárias napok 1
napok porát. 1
porát. E 1
E művéért 1
művéért megkapta 1
akadémia nagy 1
nagy aranyérmét, 1
aranyérmét, melyet 1
melyet előtte 1
előtte csak 1
alkalommal adtak 1
E művekben 1
művekben Delon 1
Delon – 1
– előnyös 1
előnyös megjelenésén 1
megjelenésén túl 1
túl – 2
nyújtott olyan 1
olyan teljesítményt, 1
teljesítményt, amelyből 1
amelyből későbbi 1
későbbi fényes 1
fényes karrierjére 1
karrierjére lehetne 1
lehetne következtetni. 1
következtetni. E 1
E műveletekben 1
műveletekben eszközül 1
eszközül használták 1
a csillagmag-csalit, 1
csillagmag-csalit, hogy 1
egy Kívülálló 1
Kívülálló hajót 1
emberi űrbe 1
űrbe vezessenek, 1
vezessenek, hogy 1
a fénynél 1
fénynél gyorsabb 1
gyorsabb meghajtás 1
meghajtás terveit 1
az emberiségnek. 1
emberiségnek. E 1
E műve 1
műve tartalmazza 1
a legrégebbről 2
legrégebbről fennmaradt 1
fennmaradt finn 1
finn nyelvű 1
nyelvű rímes 1
rímes verset. 1
verset. E 1
E művét 1
művét újabb 1
újabb novellák 1
novellák és 3
és regények 1
regények követték, 1
majd gyermekkönyveket 1
gyermekkönyveket írt. 1
E nagybirtok 1
nagybirtok utolsó 1
utolsó tulajdonosai 1
tulajdonosai Léderer 1
Léderer Károly 1
és Artúr 1
Artúr voltak, 1
akik egyben 1
templom patrónusai 1
patrónusai is 1
lettek. E 1
E nagyszabású 1
nagyszabású koncertturnét 1
koncertturnét újabb 1
nagy koncertszünet 1
koncertszünet követte: 1
követte: 1975. 1
1975. E 1
E napon 1
szál rózsát 1
rózsát és 1
könyvet ajándékoznak. 1
ajándékoznak. “Én 1
“Én a 1
a Színiakadémiát 1
Színiakadémiát végeztem 1
végeztem - 1
nyolc hét 1
hét alatt.” 1
alatt.” Én 1
Én azonban 1
azonban éreztem, 1
éreztem, hogy 1
úgy dolgozom, 1
dolgozom, mint 1
egy impresszionista, 1
impresszionista, a 1
különös érzeteket 1
érzeteket és 1
nem önmagában 1
önmagában a 1
valóságot értelmeztem.” 1
értelmeztem.” Én 1
Én bizony 1
bizony úgy 1
úgy értettem, 1
értettem, hogy 1
is meghívott 1
meghívott engem. 1
engem. Enciklopegyija 1
Enciklopegyija A 1
egykori határa 1
a Színházi 1
Színházi tér. 1
tér. Én 1
Én csupán 1
annyit mondtam, 1
hogy szünetet 1
szünetet akarok 1
akarok tartani,, 1
tartani,, mégpedig 1
akkori felállás 1
felállás egyik 1
egyik tagjának 1
tagjának vitatható 1
vitatható viselkedése 1
viselkedése miatt.” 1
miatt.” Encyclopædia 1
Encyclopædia Iranica: 1
Iranica: Non-iranian 1
Non-iranian Languages: 1
Languages: Urartian 1
Urartian A 1
álló szöveganyag 1
szöveganyag viszonylag 1
viszonylag gyér, 1
gyér, valamivel 1
mint kétszáz 5
kétszáz dokumentum 1
dokumentum került 1
elő eddig 1
eddig – 1
egy akkád–urartui 1
akkád–urartui bilingvis 1
bilingvis is 1
is –, 1
–, vegyesen 1
vegyesen agyagtáblák 1
agyagtáblák és 1
és epigrafikus 1
epigrafikus emlékek. 1
emlékek. Endopeptidázok 1
Endopeptidázok vágják 1
vágják fel 1
fel őket 2
őket aktív 1
aktív hormonra. 1
hormonra. Endre 1
Endre s 1
az interregnum 1
interregnum korában 1
korában s 1
s Róbert 1
Károly uralkodásának 1
első szakában 1
a legelőkelőbb 1
legelőkelőbb szerepet 1
szerepet vitték 1
vitték Magyarország 1
Magyarország történelmében. 1
történelmében. Endre 1
Endre többek 1
között politikus, 1
politikus, képviselő, 1
képviselő, vasútigazgató 1
vasútigazgató és 1
magyarországi vöröskereszt 1
vöröskereszt elnöke 1
volt. Endrétől 1
Endrétől származott, 1
származott, hanem 1
egyik főúrtól 1
főúrtól Apodfia 1
Apodfia Dénestől, 1
Dénestől, aki 1
a királynéval 3
királynéval tiltott 1
tiltott viszonyt 1
viszonyt folytatott. 1
folytatott. Endümión 1
Endümión az 1
Hold mozgását 1
mozgását és 1
és ciklusait 1
ciklusait tanulmányozta. 1
tanulmányozta. E 1
E négy 2
Közösség „eszközeiként” 1
„eszközeiként” szolgál, 1
szolgál, mivel 1
mivel valami 1
valami tagegyház 1
tagegyház részt 1
vesz bennük. 1
bennük. E 1
négy jellemző 1
jellemző összessége 1
összessége (matematikailag 1
(matematikailag természetesen 1
négytagú elemrendszer, 1
elemrendszer, azaz 1
azaz rendezett 1
rendezett elemnégyes) 1
elemnégyes) a 1
Turing-gép aktuális 1
aktuális konfigurációja. 1
konfigurációja. Én 1
Én egy 1
egy sajnálatra 1
sajnálatra méltó, 1
méltó, szerencsétlen 1
szerencsétlen emberről 1
emberről akartam 1
akartam filmet 1
filmet csinálni, 1
csinálni, aki 1
aki végigment 1
végigment egy 1
bizonyos úton. 1
úton. E 1
E nehezen 1
nehezen járható 3
járható terméketlen 1
terméketlen vidéket 1
vidéket a 1
a lakota 1
lakota indiánok 1
indiánok makȟóšičának, 1
makȟóšičának, rossz 1
rossz földnek 1
földnek nevezték, 1
nevezték, e 1
e kifejezés 1
kifejezés tükörfordítással 1
tükörfordítással került 1
angol nyelvbe. 1
nyelvbe. Ének 1
Ének a 1
a munkatáborból 1
munkatáborból c. 1
c. verseskötete 2
verseskötete évjelzés 1
évjelzés nélkül 1
meg. Énekel, 1
Énekel, hárfán 1
hárfán és 1
és furulyán 1
furulyán játszik. 1
játszik. Énekelni 1
Énekelni Cseh 1
Cseh Kató 1
Kató énektanárhoz 1
énektanárhoz járt, 1
járt, mint 1
mint magántanuló. 1
magántanuló. Énekelt 1
Énekelt is 1
olyan sikere 1
hogy elhatározta: 1
elhatározta: színész 1
színész lesz. 1
lesz. Énekelt 1
Énekelt kórusban 1
kórusban és 1
vett énekversenyeken 1
énekversenyeken is. 1
is. Énekese 1
Énekese előbb 1
előbb Krasznár 1
Krasznár János, 1
János, majd 1
évben Papp 1
Papp György 1
György Zoltán 1
akit Tizi, 1
Tizi, avagy 1
a tizedes 1
tizedes (Márton 1
(Márton Attila), 1
Attila), a 1
gitáros hívott. 1
hívott. Énekesnőjük 1
Énekesnőjük Tihanyi 1
Tihanyi Lívia 1
Lívia volt, 1
harmadik lemezen 1
lemezen közreműködött 1
közreműködött Baktai 1
Baktai Anikó 1
Anikó is. 1
is. Ének 1
Ének és 1
és szövegcentrikus 1
szövegcentrikus album. 1
album. Ének 1
Ének Rudolf 1
Rudolf és 3
és Stephania 1
Stephania ő 1
ő fenségeik 1
fenségeik egybekelése 1
egybekelése alkalmából 1
alkalmából és 1
és tiszteletökre 1
tiszteletökre írta 1
írta Wolf 1
Wolf József 1
József kalocsai 1
kalocsai rabbi. 1
rabbi. Énektanárai 1
Énektanárai Wacław 1
Wacław Brzeziński 1
Brzeziński és 1
és Tadeusz 1
Tadeusz Leliwa 1
Leliwa voltak. 1
voltak. Énektanulmányait 1
Énektanulmányait gimnáziumi 1
gimnáziumi évei 1
évei alatt, 3
alatt, Ugrin 1
Ugrin Kornélia 1
Kornélia irányítása 1
irányítása mellett 1
mellett kezdte. 1
kezdte. Énekük 1
Énekük nem 1
annyira bonyolult, 1
bonyolult, mint 1
más bálnafajok 1
bálnafajok esetében. 1
esetében. E 1
E nélkül 1
nélkül szinte 1
lehetetlen lenne 1
a proaktív 1
proaktív kockázatkezelés 1
kockázatkezelés megvalósítása. 1
megvalósítása. Enel 1
Enel mindenkit 1
mindenkit legyőz, 1
legyőz, aki 1
aki rátámad, 1
rátámad, a 1
a Szalmakalap 1
Szalmakalap kalózokat 1
kalózokat is. 1
E német 1
német települők 1
települők megjelenése 1
községnek német 1
német Gross-Schützen 1
Gross-Schützen neve 1
is ismeretes, 1
ismeretes, de 1
de ugyanekkor 1
ugyanekkor Velke-Levari 1
Velke-Levari tót 1
tót nevével 1
nevével is 1
is találkozunk. 1
találkozunk. E 1
E nemzetségből 1
nemzetségből később 1
megyei Csúzi, 1
Csúzi, Lóti 1
Lóti és 1
és Szemerei 1
Szemerei családok 1
családok származtak 1
származtak le. 1
le. E 2
E népek 1
népek közül 1
kevesen rendelkeznek 1
rendelkeznek nemzetállammal 1
nemzetállammal ( 1
( Energiájának 1
Energiájának egy 1
részét politikai 1
politikai tevékenységekre 1
tevékenységekre fordította. 1
fordította. Energiát 1
Energiát a 2
a mérnökök 1
a kombájnok 1
kombájnok nyerhetnek 1
nyerhetnek ki 1
a fákból 1
fákból vagy 1
vagy gombákból, 1
gombákból, vagy 1
vagy előállítható 1
előállítható erőművekkel. 1
erőművekkel. Energiát 1
napból merített 1
merített akár 1
a Végzet. 1
Végzet. Energiatartalma 1
Energiatartalma közel 1
a kristálycukoréval 1
kristálycukoréval ( 1
( Energikusan 1
Energikusan vett 1
a boulangizmus 1
boulangizmus elleni 1
elleni kampányban 1
kampányban és 1
és javaslatot 1
javaslatot nyújtott 1
nyújtott be 2
több pozícióra 1
pozícióra való 1
való jelölés 1
jelölés ellen 1
az 1889-es 1
1889-es választásokat 1
választásokat illetően. 1
illetően. Én 1
Én és 1
tábornok ( 1
E névből 1
névből alakult 1
ki később 2
mai Gógánfalva 1
Gógánfalva elnevezés. 1
elnevezés. E 1
E nevek 1
nevek eredeti 1
eredeti alakjára 1
alakjára és 1
hajdani természeti 1
anyagi gazdagságára 1
gazdagságára egyaránt 1
egyaránt következtetni 1
következtetni engednek. 1
engednek. Enfield 1
Enfield felhívja 1
felhívja Utterson 1
Utterson figyelmét 1
figyelmét egy 1
egy házra, 1
házra, ahol 1
rendkívül ellenszenves 1
ellenszenves ember 1
lakik. Engedéllyel 1
Engedéllyel járható 1
járható a 1
a lezárt 2
a képződmények 1
képződmények és 1
élővilág védelme 1
védelme miatt. 1
miatt. Engedélyeket 1
Engedélyeket szerzett, 1
szerzett, sokáig 1
sokáig kutatott 1
kutatott zárt 1
zárt archívumokban: 1
archívumokban: újsághíreket, 1
újsághíreket, leveleket, 1
leveleket, falragaszokat, 1
falragaszokat, fényképeket, 1
fényképeket, rendeleteket 1
rendeleteket gyűjtött. 1
gyűjtött. Engedélyezett 1
Engedélyezett sebességük 1
sebességük kezdetben 1
kezdetben 120 1
km/h volt, 2
az 1967-től 1
1967-től kezdődően 1
kezdődően gyártott 1
gyártott példányoknál 1
példányoknál már 1
már 140 1
140 km/h-ra 1
km/h-ra módosították. 1
módosították. Engedély, 1
Engedély, társadalmi 1
társadalmi igény 1
igény és 1
és tőke 1
tőke hiányában 1
hiányában ma 1
nincs napirenden, 1
napirenden, és 1
tervek megvannak, 1
megvannak, az 1
építkezés költségesebb 1
költségesebb is 1
is lenne, 1
lenne, hiszen 1
hiszen Tizesbércnél 1
Tizesbércnél is 1
a sínek. 1
sínek. Engedve 1
Engedve a 1
nézők ezzel 1
kapcsolatos panaszainak, 1
panaszainak, ezt 1
évadot előzetes 1
előzetes ismétlések 1
ismétlések nélkül 1
nélkül adták. 1
adták. Engel 1
Engel Pál: 1
Pál: Pozsega 1
Pozsega vármegye 1
vármegye (kézirat) 1
(kézirat) A 1
mai nevére 1
nevére vonatkozóan 1
vonatkozóan két 1
elképzelés van 1
van köztudatban. 1
köztudatban. Engel 1
Engel Sándor 1
és Rappoch 1
Rappoch Eleonóra 1
Eleonóra fia. 1
fia. Engelschalknak 1
Engelschalknak egy 1
aki 884-ben 1
884-ben vízbe 1
fulladt. Engels, 1
Engels, Friedrich 1
Friedrich (1980): 1
(1980): A 1
A munkásosztály 1
munkásosztály helyzete 1
helyzete Angliában. 1
Angliában. Engerth 1
Engerth mozdonyok 1
mozdonyok épültek 1
épültek még 2
Svájci Vasutak 1
Vasutak részére 1
részére (VSB 1
(VSB Ec 1
Ec 2/5, 1
2/5, VSB 1
VSB Eb 1
Eb 2/5), 1
2/5), azonban 1
azonban azokon 1
a víztartály 2
víztartály szilárdan 1
szilárdan csatlakozott 1
az alapkerethez 1
alapkerethez a 1
kazán mellett. 1
mellett. Enghien 1
Enghien észrevette 1
észrevette a 3
lehetőséget, és 1
és támadást 1
spanyol gyalogság 1
gyalogság bal 1
szárnya ellen. 1
ellen. Englehart 1
Englehart első 1
első Amerika 1
Amerika Kapitány-történetének 1
Kapitány-történetének megjelenése 1
után hat 2
hat hónappal 2
szereplő füzete 1
füzete már 1
Marvel legsikeresebb 1
legsikeresebb kiadványaihoz 1
kiadványaihoz tartozott. 1
tartozott. Én 1
Én inkább 1
inkább büntetést 1
büntetést érdemelnék, 1
érdemelnék, s 1
ilyen ajándékozást. 1
ajándékozást. Én 1
Én is 2
is megéltem 1
megéltem borzalmakat. 1
borzalmakat. Én 1
is szerettem 1
szerettem így, 1
így, viszont 1
az andalúziai 1
andalúziai lány 1
lány hoz 1
hoz áldozatot, 1
áldozatot, de 1
én esetemben 1
esetemben én 1
én vagyok 4
áldozat, mert 1
ez Isten 1
Isten akarata.” 1
akarata.” Én, 1
Én, János… 1
János… ezután 1
ezután akkora 1
akkora sereget 1
sereget láttam, 1
láttam, hogy 1
lehetett számlálni. 1
számlálni. Enjoy 1
Enjoy Rádió 1
Rádió ügyvezető 1
ügyvezető igazgatója. 2
igazgatója. Én 1
Én már 1
már tettem 1
tettem ilyet!” 1
ilyet!” "Én 1
"Én most 1
most játszom, 1
játszom, és 1
és kész!" 1
kész!" Enne 1
Enne egyik 1
oka az, 3
emberek hajlamosak 1
hajlamosak csupán 1
csupán azokról 1
a témákról 1
témákról beszélni, 1
beszélni, amelyeket 1
amelyeket szeretnek, 1
szeretnek, és 1
és kihagyni 1
kihagyni az 1
olyan témákat, 1
témákat, amelyek 1
amelyek kevésbé 1
kevésbé vonzóak, 1
vonzóak, pedig 1
pedig ugyanolyan 1
ugyanolyan fontosak. 1
fontosak. Ennek 1
Ennek 1813-ban 1
1813-ban lett 1
lett vége 1
ezután 1837-ig 1
1837-ig csak 1
egy hadosztályra 1
hadosztályra volt 1
szükség naponta. 1
naponta. Ennek 1
Ennek 20. 1
20. cikkelye 1
cikkelye szerint 1
egy hadviselő 1
hadviselő állam 1
állam hadihajója 1
hadihajója csak 1
hónap eltelte 1
eltelte után 2
után vételezhet 1
vételezhet egy 1
adott semleges 1
semleges állam 2
állam valamely 1
valamely kikötőjében 1
kikötőjében tüzelőanyagot. 1
tüzelőanyagot. Ennek 1
Ennek 23,3%-át 1
23,3%-át a 1
mezőgazdaság, 18,8%-át 1
18,8%-át az 1
ipar, 57,9%-át 1
57,9%-át pedig 1
a szolgáltatóipar 1
szolgáltatóipar adta. 1
adta. Ennek 1
Ennek 34 1
34 soros, 1
soros, sajnos 1
sajnos erősen 1
erősen erodált 1
erodált állapotú 1
állapotú felirata 1
felirata az 1
elsődleges forrása 1
8. századi 2
századi Szamal 1
Szamal történetének 1
történetének és 1
és kultúrájának. 1
kultúrájának. Ennek 1
a 84 1
84 tonna 1
tömegű mozdonynak 1
mozdonynak a 1
a teljesítménye 1
teljesítménye 5600 1
5600 kW, 1
kW, engedélyezett 1
legnagyobb sebessége 2
sebessége 200 1
200 km/h. 1
km/h. Ennek 1
befejezetlen résznek 1
résznek a 1
bejárata egykori 1
egykori elfalazás 1
elfalazás nyomait 1
nyomait mutatja, 1
mutatja, lehet, 1
hogy temettek 1
temettek ide. 1
ide. Ennek 1
bonyolult vízelvezető 1
vízelvezető rendszernek 1
rendszernek máig 1
megmaradt részei 1
részei továbbra 1
is kiválóan 3
kiválóan működnek. 1
működnek. Ennek 2
a Buddhának 1
Buddhának a 1
a ruhája 1
ruhája aláhullik 1
aláhullik az 1
az emelvényről, 1
emelvényről, megmutatva 1
megmutatva az 1
alak súlyosságát. 1
súlyosságát. Ennek 1
a cápának 1
cápának nincsen 1
nincsen ipari 1
mértékű halászata. 1
halászata. Ennek 1
a feketepiac 1
feketepiac elleni 1
elleni egységes 1
egységes fellépés 1
fellépés és 1
a frontról 1
frontról hazajövő 1
hazajövő katonák 1
katonák visszairányítása 1
visszairányítása volt. 1
volt. Ennek 16
hogy felfogja 1
felfogja a 2
szelek pusztító 1
pusztító erejét, 1
erejét, különösen 1
a hóviharokét, 1
hóviharokét, hogy 1
a szarvasmarha-állományt. 1
szarvasmarha-állományt. Ennek 1
dalnak a 1
a Performing 1
Performing Arts 1
Arts "Starship" 1
"Starship" címen 1
címen elkészítette 1
az átdolgozását, 1
átdolgozását, nem 1
megjelenés után. 1
után. Ennek 2
a Daugava 2
Daugava partján 1
állt erődítménynek 1
erődítménynek romjait 1
romjait Filippo 1
Filippo Paulucci 1
Paulucci márki 1
márki a 2
században útirajzai 1
útirajzai között 1
között örökítette 1
meg. Ennek 13
a falunak 5
falunak az 1
az állapota 1
állapota már 1
sem nem 6
nem közszabadság, 1
közszabadság, sem 1
nem tehermentesítés, 1
tehermentesítés, sem 1
nem függetlenség, 1
függetlenség, hanem 1
törvény (lex) 1
(lex) által 1
meghatározott valamilyen 1
valamilyen állapot. 1
állapot. Ennek 1
fejlődésnek a 1
következő, negyedik 1
negyedik technológia 1
technológia szintjét 1
szintjét jelenti 1
a big 2
big data, 1
data, amelynek 1
amelynek fogalmát 1
fogalmát 1998-ban 1
1998-ban John 1
John Mashey 1
Mashey alkotta 1
a felbuzduló, 1
felbuzduló, lelkesedő 1
lelkesedő hazafias 1
hazafias érzésnek 1
érzésnek itt 1
mint másutt 1
másutt és 1
és nálunk 1
nálunk is, 1
is, először 1
a költők: 1
költők: a 1
említett Manuel 1
Manuel José 1
José Quintana, 1
Quintana, Juan 1
Juan Nicasio 1
Nicasio Gallego 1
Gallego (1777-1853) 1
(1777-1853) és 1
és Francisco 1
Francisco Martínez 1
Martínez de 1
la Rosa 1
Rosa (1787-1862) 1
(1787-1862) adtak 1
adtak kifejezést. 1
kifejezést. Ennek 1
a felkérésnek 1
felkérésnek a 1
az hogy 2
hogy Brecska 1
Brecska Péter 1
és Birinyi 1
Birinyi Miklós 1
Miklós edzők 1
edzők vezetésével 1
vezetésével elindult 1
egy merőben 1
merőben új 1
új fejezet 2
csapat életében. 1
életében. Ennek 2
a felvételeiből 1
felvételeiből állították 1
össze ezt 2
a CD-t 1
CD-t ill. 1
ill. kazettát. 1
kazettát. Ennek 1
a filozófiai 5
filozófiai változásnak 1
változásnak köszönhetően 1
köszönhetően Hammond 1
Hammond megakadályozta, 1
az InGen 2
InGen bármilyen 1
bármilyen célra 1
célra felhasználhassa 1
felhasználhassa a 1
a Sorna-szigetet, 1
Sorna-szigetet, és 1
inkább elhagyott, 1
elhagyott, vad 1
vad állapotban 1
állapotban hagyta. 1
hagyta. Ennek 1
a folyamatnak 2
folyamatnak a 2
a részeként 1
részeként azonban 1
is veszítheti 1
veszítheti identitását. 1
identitását. Ennek 1
folyamatnak az 1
oka egyelőre 1
ismert. Ennek 3
mezőgazdaság terjeszkedése 1
terjeszkedése volt, 1
mely elzárta 1
elzárta az 1
az antilopokat 1
antilopokat az 1
az itató-, 1
itató-, illetve 1
az ellőhelyektől. 1
ellőhelyektől. Ennek 1
a frusztráltságnak 1
frusztráltságnak talán 1
legjobb példája 4
női jogokért 1
jogokért való 1
való küzdelem. 1
küzdelem. Ennek 1
a 'fullánknak' 1
'fullánknak' a 1
a szaporodásban 1
szaporodásban volt 1
volt jelentősége. 1
jelentősége. Ennek 1
a gázkeveréknek 1
gázkeveréknek legjelentősebb 1
legjelentősebb alkotórésze 1
a koksz 1
koksz elégetéséből 1
elégetéséből származó 1
származó szén-monoxid 1
szén-monoxid (CO) 1
(CO) és 1
szén-dioxid (CO 1
(CO 2 1
). Ennek 1
gyerekkori bántalmazása 1
bántalmazása az 1
oka, amit 1
a szüleitől(két 1
szüleitől(két anya 1
anya nevelte), 1
nevelte), hanem 1
hanem iskolatársaitól 1
iskolatársaitól is 1
is töménytelen 1
töménytelen mennyiségben 1
mennyiségben kapott. 1
kapott. Ennek 3
a gyilkosságnak 1
gyilkosságnak a 1
rendőrségi vizsgálata 1
során vallotta 1
vallotta be 1
a metrón 1
metrón elkövetett 1
elkövetett sorozatgyilkosságot 1
sorozatgyilkosságot is. 1
is. Ennek 20
a használatát 3
használatát azonban 1
nehéz elkerülni 1
elkerülni mert 1
előbbi nem 1
használható állapotos 1
állapotos nők, 1
nők, 10 1
10 éven 3
aluli gyerekek 1
gyerekek esetében, 1
esetében, vagy 1
beteg allergiás 1
allergiás a 1
a metronidazolra. 1
metronidazolra. Ennek 1
a hatásnak 1
hatásnak köszönhetően 1
az eldekalcitol 1
eldekalcitol kiválóan 1
kiválóan alkalmazható 1
a csontritkulás 1
csontritkulás terápiájában. 1
terápiájában. Ennek 1
a háttérnek 1
háttérnek köszönhetően 1
már fiatalon 4
fiatalon magába 1
magába szívta 2
szívta a 2
magyar nagypolgárság 1
nagypolgárság értékeit 1
és kultúráját. 1
kultúráját. Ennek 1
helyén építette 1
fel Orehóczy 1
Orehóczy László 1
László 1650 1
1650 és 1
és 1663 1
1663 között 1
kastély elődjét. 1
elődjét. Ennek 1
a járműnek 1
sebessége 6 1
6 Mach 1
Mach is 1
lehet. Ennek 3
a játékstílusnak 1
játékstílusnak a 1
a bevezetése 1
bevezetése és 1
Ajax szó 1
szó sokak 1
sokak szemében 1
a támadáson 1
támadáson alapuló 1
alapuló labdarúgás 1
labdarúgás szinonimájává 1
szinonimájává vált. 1
vált. Ennek 6
a jelenségnek 1
jelenségnek a 2
legszebb példája 1
folyó kelet-nyugati 1
irányú teraszos 1
teraszos völgye, 1
völgye, amely 1
fennsík déli 1
déli peremén, 1
peremén, a 1
a -hegység 1
-hegység északi 1
lábánál húzódik. 1
húzódik. Ennek 1
a kábeldobjával 1
kábeldobjával 25 1
25 cm-es 1
cm-es tömör 1
tömör acélhenger 1
acélhenger van, 1
a tartófalak 1
tartófalak 1,65 1
1,65 m-re 1
m-re állnak 1
állnak egymástól. 1
egymástól. Ennek 1
Ennek akadálya, 1
a gerillák 1
gerillák folyamatosan 1
folyamatosan támadják 1
a toborzóközpontokat, 1
toborzóközpontokat, amelyek 1
gyakran véres 1
véres öngyilkos 1
öngyilkos merényletek 1
merényletek színhelyei. 1
színhelyei. Ennek 1
a kardnak 1
kardnak a 1
neve Izumi 1
Izumi no 1
no Kami 1
Kami Kaneszada 1
Kaneszada ( 1
( Ennek 6
két genetikailag 1
genetikailag egyedülálló 1
egyedülálló fajtának 1
fajtának a 1
a leszármazottja 1
mai araucana 1
araucana tyúk, 1
tyúk, amelynek 1
amelynek európai 1
európai változata 1
változata egyaránt 1
lehet szakállas 1
szakállas és 1
és fültollas 1
fültollas is 1
valóban türkizkék 1
türkizkék és 1
és türkizzöld 1
türkizzöld tojást 1
rak fészkébe. 1
fészkébe. Ennek 1
két mozgásának 1
mozgásának az 1
az egységéből 1
egységéből születik 1
születik meg 1
a ritmus. 1
ritmus. Ennek 1
a kilépési 1
kilépési folyamatnak 1
a során 1
már 2018-ban 1
2018-ban elhatározta 1
elhatározta az 1
az EU, 1
EU, hogy 1
- hasonlatosan 1
hasonlatosan számos 1
számos unión 1
unión kívüli 1
kívüli országban 1
országban működtetett 1
működtetett delegációjához 1
delegációjához - 1
- Londonban 1
is képviseletet 1
képviseletet nyit. 1
nyit. Ennek 1
a kiterjesztő 1
kiterjesztő felfogásnak 1
felfogásnak megfelelően 1
megfelelően meglétét 1
meglétét csa 1
csa akkor 1
akkor ismerik 1
ismerik el, 1
a jogalany 1
jogalany nemcsak 1
valóságos helyzetről,hanem 1
helyzetről,hanem arról 1
arról való 1
való tudomása 1
tudomása sem 1
sem várható 2
várható el. 1
el. Magyar 3
Magyar nagylexikon 1
nagylexikon 10. 1
10. kötet 1
kötet 315. 1
315. old. 1
old. Ennek 1
a költeménynek 1
költeménynek a 1
török nem 1
nem üt 1
üt vissza, 1
vissza, hanem 1
hanem megkéri 1
megkéri Gawaint, 1
Gawaint, hogy 1
hogy vágja 1
vágja le 1
fejét. Ennek 1
korai templomnak 1
a maradványai 1
maradványai ma 1
az épületen, 2
épületen, a 1
szentély gótikus 1
gótikus konzolja, 1
konzolja, boltozatának 1
boltozatának gótikus 1
gótikus záróköve 1
záróköve és 1
gótikus kapuzat 1
kapuzat valószínűleg 1
építésekor készültek. 1
készültek. Ennek 1
nagycsalád volt 1
uralkodó családformája, 1
családformája, ahol 1
több generáció 2
generáció élt 1
élt egymás 1
a parasztgazdaságokban. 1
parasztgazdaságokban. Ennek 1
kornak az 1
emberei az 1
előző kort 1
kort nevezték 1
a csan 1
csan "aranykorának". 1
"aranykorának". Ennek 1
korszaknak a 1
színes kerámiája 1
kerámiája krémszínű 1
krémszínű alapon 1
alapon fe¬kete, 1
fe¬kete, barna 1
és vö¬rös 1
vö¬rös színű 1
színű geometrikus 1
geometrikus mintákkal 2
mintákkal készült. 1
készült. Ennek 1
következménye azután 1
azután az, 1
új királynőket 1
királynőket nem 1
tudják többé 1
többé felnevelni, 1
felnevelni, mert 1
szükséges táplálékot 1
táplálékot a 1
a bogárlárváknak 1
bogárlárváknak adják, 1
adják, s 1
a királynőknek 1
királynőknek indult 1
indult lárvákból 1
lárvákból a 1
dolgozó és 1
nőstény között 1
között álló 1
álló korcsok 1
korcsok lesznek. 1
lesznek. Ennek 2
a kutatásnak 2
kutatásnak a 1
a sajátosságát 1
sajátosságát az 1
az adja, 3
adja, hogy 4
az anyagmaradványok 1
anyagmaradványok felismeréséhez 1
felismeréséhez különleges 1
különleges szakértelemre, 1
szakértelemre, felszereltségre 1
felszereltségre van 1
szükség (speciális 1
(speciális fényforrás, 1
fényforrás, nagyító). 1
nagyító). Ennek 1
kutatásnak az 1
az ismertetése 1
ismertetése az 1
az Esztergom 1
Esztergom Évlapjai 1
Évlapjai 1925. 1
1925. Ennek 1
a kútnak 1
kútnak a 1
a neve,Rákóczi 1
neve,Rákóczi leghűségesebb 1
leghűségesebb apródjáról,Mikes 1
apródjáról,Mikes Kelemenről 1
Kelemenről kapta 1
a nevét,se 1
nevét,se ezt 1
nevet viseli 1
középiskola is. 1
kutyának hihetetlen 1
hihetetlen mennyiségű 1
mennyiségű energiája 1
energiája van, 1
és elképesztő 2
elképesztő kitartása. 1
kitartása. Ennek 1
Ennek alapján 12
alapján 1919-1922 1
1919-1922 között 1
között mintegy 1
ember ellen 1
ellen indítottak 1
indítottak eljárást, 1
eljárást, akiknek 1
akiknek 60%-át 1
60%-át elmarasztalták. 1
elmarasztalták. Ennek 1
elnevezés jelentése 1
jelentése „nyugati 1
„nyugati orosz” 1
orosz” lehetett, 1
lehetett, ami 1
földrajzi elhelyezkedésnek 1
elhelyezkedésnek is 1
megfelel. Ennek 1
hollandiai községeknek 1
községeknek több 1
több típusa 1
különböztethető meg, 1
jog ezt 1
különbséget figyelmen 1
kívül hagyja. 1
hagyja. Ennek 1
alapján egyetlen 1
egyetlen belső 1
belső szög 1
szög ennek 1
az összegnek 1
összegnek a 1
a tízezredrésze, 1
tízezredrésze, tehát 1
szabályos tízezerszög 1
tízezerszög belső 1
belső szögei 1
szögei 179,964 1
179,964 fokosak. 1
fokosak. Ennek 1
alapján feltételezik, 1
Bibliát e 1
e pálos 1
pálos monostornak 1
monostornak készíttette. 1
készíttette. Ennek 1
alapján heti 1
heti húsz 1
húsz font 1
font fizetést 1
fizetést kaptak 1
kaptak – 1
a Sheer 1
Sheer Heart 1
Heart Attack 1
Attack sikere 1
után heti 1
heti hatvanra 1
hatvanra emelkedett. 1
emelkedett. Ennek 1
alapján idővel 1
szülő égitestek 1
égitestek is 1
is rekonstruálhatók 1
rekonstruálhatók lesznek. 1
alapján kényszerítették 1
kényszerítették 1944-ben 1
1944-ben nem 1
zsidó hitvallású, 1
hitvallású, de 2
más vallású, 1
vallású, ám 1
ám zsidó 1
származású pécsi 1
pécsi polgárokat 1
polgárokat is 1
kialakított gettóba. 1
gettóba. Ennek 1
sor több, 1
üldözött keresztényeket 1
keresztényeket segítő 1
segítő humanitárius 1
humanitárius és 1
és újjáépítési 1
újjáépítési jellegű 1
jellegű támogatás 1
támogatás kivitelezésére 1
kivitelezésére is. 1
film forgatókönyve. 1
forgatókönyve. Ennek 1
alapján korrigálta 1
korrigálta a 1
a zsoltároskönyvet, 1
zsoltároskönyvet, amelyet 1
amelyet Psalterium 1
Psalterium Gallicanumnak 1
Gallicanumnak neveznek, 1
neveznek, mert 1
a galliai 1
galliai egyház 1
egyház használta. 1
használta. Ennek 1
lehet mérni 1
mérni az 1
információ felismerésének 1
felismerésének és 1
és feldolgozásának 1
feldolgozásának konkrét 1
konkrét tartalmát, 1
tartalmát, és 1
optimális feltételek 1
feltételek törvényszerűségeit. 1
törvényszerűségeit. Ennek 1
Ennek alaprajza 1
alaprajza a 1
nagy katedrálisokéhoz 1
katedrálisokéhoz hasonló, 1
hatalmas üvegfelületek 1
üvegfelületek miatt 1
miatt hatása 1
hatása kápolna 1
kápolna jellegű. 1
jellegű. Ennek 2
Ennek alapvető 1
alapvető hátránya, 1
a rutinszerű 1
rutinszerű elektronmikroszkópos 1
elektronmikroszkópos előkészítési 1
előkészítési eljárások 1
eljárások a 1
a mikroanalízis 1
mikroanalízis szempontjaival 1
szempontjaival nehezen 1
nehezen egyeztethetők 1
össze. Ennek 2
a lebenynek 1
lebenynek két 1
két szára 1
szára a 1
a szaglógödrökhöz 1
szaglógödrökhöz vezet. 1
vezet. Ennek 1
társadalmi igazságosság 1
igazságosság érvényesülése. 1
érvényesülése. Ennek 1
a lehetőségnek 1
lehetőségnek a 1
a megvalósítása 1
megvalósítása nem 1
igényel különösebb 1
különösebb kutatást 1
kutatást vagy 1
vagy fejlesztés 1
néhány héten 2
belül elkészülhet, 1
elkészülhet, mivel 1
szokásos vérbanki 1
vérbanki gyakorlatra 1
gyakorlatra támaszkodik. 1
támaszkodik. Ennek 1
a megbeszélésnek 1
megbeszélésnek az 1
az eredményeként 1
eredményeként alakult 1
Katolikus Szociális 1
Szociális Népmozgalom. 1
Népmozgalom. Ennek 1
a megközelítésnek 1
megközelítésnek néhány 1
néhány megvalósítása 1
megvalósítása elküldi 1
a meglátogatott 1
meglátogatott URL-eket 1
URL-eket egy 1
egy ellenőrzendő 1
ellenőrzendő központi 1
központi szolgáltatásnak, 1
szolgáltatásnak, ami 1
ami aggodalmát 1
a magánélet 2
magánélet védelmével 1
védelmével kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Ennek 1
a megoldásnak 2
megoldásnak az 2
a hátránya, 2
hogy bonyolultabb 1
bonyolultabb és 1
és költségesebb 1
költségesebb a 1
a gyártása. 1
gyártása. Ennek 1
az előnye 1
a cserélhetőség. 1
cserélhetőség. Ennek 1
a mélyén 1
mélyén található 1
nyugati medence 1
medence legnagyobb 1
és legmélyebb 1
legmélyebb síksága. 1
síksága. Ennek 1
a mentési/betöltési 1
mentési/betöltési folyamatnak 1
folyamatnak több 1
különböző formája 1
formája ismert, 1
ismert, szerver 1
szerver és 1
és kliens-oldalon 1
kliens-oldalon is 1
lehetséges. Ennek 1
a mérkőzésnek 2
mérkőzésnek külön 1
külön pikantériája 1
pikantériája volt, 1
a dorogiakat 1
dorogiakat éppen 1
a Strausz 1
Strausz László 1
László vezette, 1
aki néhány 1
héttel korábban 1
a Siófok 1
Siófok vezetőedzője 1
vezetőedzője volt. 1
a mértéktérelméletnek 1
mértéktérelméletnek az 1
elméleti következménye 1
ún. Ennek 2
a mikéntje 1
mikéntje nincsen 1
nincsen behatárolva, 1
behatárolva, a 1
a megoldási 1
megoldási lehetőségek 1
lehetőségek széles 1
széles tárháza 1
tárháza áll 1
játékos rendelkezésére. 1
rendelkezésére. Ennek 1
mitikus és 1
és elbűvölő 1
elbűvölő lénynek 1
lénynek a 1
Hold az 1
az otthona. 1
otthona. Ennek 1
a modellnek 2
modellnek négyfokozatú, 1
négyfokozatú, teljesen 1
teljesen szinkronizált 1
szinkronizált sebességváltóműve 1
sebességváltóműve volt, 1
amelyet hamarosan 1
hamarosan overdrive 1
overdrive szerkezettel 1
szerkezettel is 1
is kiegészítettek. 1
kiegészítettek. Ennek 1
módszernek a 2
a továbbfejlesztése 1
továbbfejlesztése a 1
a Hopcroft–Karp-algoritmus, 1
Hopcroft–Karp-algoritmus, aminek 1
a futásideje. 1
futásideje. Ennek 1
a munkájának 2
munkájának elismeréseként 2
elismeréseként 2005-ben 1
2005-ben Díszoklevelet 1
Díszoklevelet kapott 1
a gyermekvédelmi 1
gyermekvédelmi gondoskodásban 1
gondoskodásban élő 1
gyermekek több 1
éves önzetlen 1
önzetlen segítéséért. 1
segítéséért. Ennek 1
a múzeumnak 3
múzeumnak a 1
neve: Apollo-Saturn 1
Apollo-Saturn V 1
V Center, 1
Center, ahol 1
V rakéta 1
rakéta mellett 1
mellett eredeti 1
eredeti Apollo 1
Apollo űrhajó 2
űrhajó kapszulát 1
kapszulát is 1
is kiállítottak. 2
kiállítottak. Ennek 1
nagyobb kenuk 1
kenuk építésére 1
építésére alkalmas 1
alkalmas fák 1
fák számának 1
számának csökkenése 2
csökkenése lehetett 1
oka. Ennek 1
négy kocsinak 1
kocsinak az 1
az ÜSTRA 1
ÜSTRA egykori 1
egykori 6023-as 1
6023-as pályaszámú 1
pályaszámú villamosa, 1
villamosa, melyet 1
melyet végül 2
végül felújítottak 1
felújítottak és 1
és 1592-es 1
1592-es pályaszámon 1
pályaszámon forgalomba 1
forgalomba állítottak 1
a BKV-nál 1
BKV-nál 2012 1
2012 végén. 1
végén. Ennek 1
hétköznapi borító 1
borító megoldásnak 1
megoldásnak köszönhetően, 1
köszönhetően, ezek 1
a borítók 1
borítók rendesen 1
rendesen elhasználódtak, 1
elhasználódtak, tehát 1
egy megkímélt, 1
megkímélt, tökéletesnek 1
tökéletesnek mondható 1
mondható borító 1
borító ritkaságnak 1
ritkaságnak számít 2
számít manapság 1
a lemezpiacon. 1
lemezpiacon. Ennek 1
nemnek az 1
ember őseivel 1
őseivel való 1
való kapcsolata, 1
kapcsolata, valamint 1
valamint hogy 7
nem hominin-e, 1
hominin-e, jelenleg 1
vitatott. Ennek 1
nemnek és 1
a Nyctixalus 1
Nyctixalus nemnek 1
nemnek a 1
a taxonómiai 1
taxonómiai helyzete 1
helyzete egy 1
ideig bizonytalan 1
a névelőnek 1
névelőnek is 1
van többes 1
számú alakja, 1
alakja, és 1
is illeszkedik 1
illeszkedik hangtanilag 1
hangtanilag a 1
a főnévhez. 1
főnévhez. Ennek 1
Ennek angol 1
fordítását 1906-ban 1
1906-ban publikálták. 1
publikálták. Ennek 1
a növénynek 2
növénynek számos 1
számos változatát 1
változatát alakították 1
ki. Ennek 3
Ennek anyagából 1
anyagából épült 1
mai harangtorony, 1
harangtorony, valamint 1
a diadalív 1
diadalív előtti 1
előtti új 1
új homlokzat. 1
homlokzat. Ennek 1
a páncélzatnak 1
páncélzatnak az 1
oldalsó szélei 1
szélei döntöttek 1
döntöttek voltak 1
a végeik 1
végeik a 1
páncélöv alsó 1
alsó részéhez 2
részéhez kapcsolódtak, 1
kapcsolódtak, melyek 1
páncélöv mögött 1
mögött újabb 1
újabb védelmi 1
vonalat képeztek 1
azt átütő 1
átütő lövedékek 1
lövedékek repeszeinek 1
repeszeinek felfogására. 1
felfogására. Ennek 1
a paradox 1
paradox helyzetnek 1
helyzetnek talán 1
legsikeresebb feloldója 1
feloldója Csiao 1
Csiao Zsan 1
Zsan (皎然; 1
(皎然; 730-799) 1
730-799) kínai 1
buddhista költő 1
a költészetre, 1
költészetre, mint 1
buddhista gyakorlat 1
gyakorlat intellektuális 1
intellektuális eszközére. 1
eszközére. Ennek 1
a parknak 1
parknak a 1
része napjainkra 1
napjainkra elpusztult, 1
elpusztult, de 1
fennmaradt növényállományban 1
növényállományban is 1
találhatók ritkaságok. 1
ritkaságok. Ennek 1
a parkrésznek 1
parkrésznek a 1
a fenntartásával 1
fenntartásával az 1
üzemeltetők egyik 1
célja éppen 1
hogy teszteljék, 1
teszteljék, hogyan 1
hogyan viselik 1
viselik el 1
az észak-svédországi 1
észak-svédországi klimatikus 1
klimatikus körülményeket 1
körülményeket a 1
különböző országokból 1
országokból beszerzett 1
beszerzett dísznövényfajok 1
dísznövényfajok és 1
és fajták. 1
fajták. Ennek 1
a példánynak 1
példánynak majdnem 1
teljes gerince 1
gerince megkövesedett. 1
megkövesedett. Ennek 1
a sejtosztódási 1
sejtosztódási formának 1
formának sajátossága, 1
hogy vékony 1
vékony kitüremkedések 1
kitüremkedések alakulnak 1
sejt felületén, 1
felületén, amik 1
amik aztán 1
aztán leválnak, 1
leválnak, hogy 1
új sejteket 1
sejteket alkossanak. 1
alkossanak. Ennek 1
a sikernek 1
köszönhetően Sarapova 1
Sarapova életében 1
életében először 5
először bekerült 1
WTA három 1
három legjobban 1
legjobban rangsorolt 1
rangsorolt játékosa 1
játékosa közé. 1
közé. Ennek 1
sorozatnak eddig 1
két lemeze 1
lemeze jelent 2
a stratégiának 1
stratégiának fő 1
brit partok 1
partok ellen 1
intézett támadásokkal 1
támadásokkal a 1
körülmények mellett 1
mellett kényszerítsék 1
kényszerítsék csatára 1
brit flottát. 2
flottát. Ennek 1
a szabályozásnak 1
szabályozásnak az 2
hogy biztosítsa 1
biztosítsa a 2
ingyenes hozzáférést 1
hozzáférést a 1
nagy közérdeklődésre 1
közérdeklődésre számot 1
számot tartó 1
tartó eseményekről 1
eseményekről szóló 1
szóló közvetítésekhez. 1
közvetítésekhez. Ennek 1
a sikere 1
az Arista 1
Arista Records 1
Records szóló 1
szóló előadóként 1
előadóként szerződtette 1
szerződtette Stansfieldet. 1
Stansfieldet. Ennek 1
a szemléletnek 1
szemléletnek a 1
a meghonosítását 1
meghonosítását segítette 1
segítette egy 1
egy pályázati 1
pályázati felhívás 1
felhívás az 1
akkori Művelődésügyi 1
Művelődésügyi Minisztérium, 1
Minisztérium, valamint 1
valamint társadalmi-politikai 1
társadalmi-politikai szervezetek 1
szervezetek részéről. 1
részéről. Ennek 1
szeretetnek ma 1
is kegyelettel 1
kegyelettel őrzött 1
őrzött tanúbizonysága 1
tanúbizonysága az 1
a chippendale-stílusban 1
chippendale-stílusban készült 1
készült ezüst 1
ezüst tintatartó, 1
tintatartó, melyet 1
Színház Simontsits 1
Simontsits Jánosnak 1
Jánosnak emlékül 1
emlékül ajándékozott. 1
ajándékozott. Ennek 1
a tanácskozásnak 1
tanácskozásnak a 1
szerzetesi ruha 1
ruha ( 1
a társulatnak 1
társulatnak írta 1
írta 1968 1
között színdarabjai 1
színdarabjai többségét. 1
többségét. Ennek 1
a berendezéséből 1
berendezéséből mára 1
mára egy 2
századi ezüst 1
ezüst körmeneti 2
századi réz 1
réz temetési 1
temetési kereszt 1
kereszt maradt 1
fenn. Ennek 2
a ténynek 1
ténynek egyes 1
egyes filozófiai 1
filozófiai vetületeit 1
vetületeit Delbrück 1
Delbrück rendkívül 1
rendkívül vonzónak 1
vonzónak találta. 1
találta. Ennek 1
a teremnek, 1
teremnek, mely 1
a méretei 1
méretei nem 1
sokkal maradnak 1
maradnak el 2
a szomszédjáétól. 1
szomszédjáétól. Ennek 1
a területnek 4
területnek a 2
meg 1800 1
1800 -ban 1
-ban a 1
vár formájú 1
formájú kastély 1
kastély építését. 1
építését. Ennek 1
területnek az 1
az aktivitása 1
aktivitása a 1
bőr ereinek 1
ereinek tágulatát 1
tágulatát és 1
és izzadást 1
izzadást okoz, 1
hőmérséklet csökkenéséhez 1
csökkenéséhez vezetnek. 1
vezetnek. Ennek 1
a történetnek 1
történetnek a 1
tradicionális ábrázolását 1
ábrázolását láthatjuk 1
láthatjuk az 2
északi mennyezeti 1
mennyezeti festményen. 1
festményen. Ennek 1
a törvénynek 1
törvénynek egy 1
az NMHH 1
NMHH (Nemzeti 1
(Nemzeti Média- 1
és Hírközlési 1
Hírközlési Hatóság) 1
Hatóság) elődjének 1
elődjének létrejötte, 1
létrejötte, az 1
az ORTT 1
ORTT (Országos 1
(Országos Rádió 1
Televízió Testület). 1
Testület). Ennek 1
a triásznak 1
triásznak a 1
tudományos alkotása 1
alkotása az 1
újkori közgazdaságtan, 1
közgazdaságtan, amelyet 1
a smithianizmus, 1
smithianizmus, indusztrializmus, 1
indusztrializmus, liberális, 1
liberális, angol, 1
angol, ortodox 1
ortodox stb. 1
stb. közgazdaságtan 1
közgazdaságtan néven 1
néven említenek 1
említenek és 1
amelyet túlzásai 1
túlzásai miatt 1
a szocialisták 1
szocialisták „vulgáris”, 1
„vulgáris”, „burzsoá”, 1
„burzsoá”, „ 1
„ Ennek 2
a változásnak 1
változásnak a 1
legfontosabb hajtóereje 1
hajtóereje a 1
természetes szelekció, 1
szelekció, melynek 1
a populációk 1
populációk folyamatosan 1
folyamatosan alkalmazkodnak 1
alkalmazkodnak a 1
változó környezethez, 1
környezethez, de 1
esetben nagyobb 1
minőségi változás. 1
változás. Ennek 1
változatnak az 1
az ősbemutatóját 1
ősbemutatóját a 1
londoni West 1
West Enden 1
Enden tartották 1
St. James's 1
James's Theatre-ben, 1
Theatre-ben, Peter 1
Peter Saunders 1
Saunders produkciójában. 1
produkciójában. Ennek 1
gyönyörű tájnak 1
tájnak a 1
a megismerésében 1
megismerésében nyújt 1
nyújt nagy 1
az idelátogatóknak 1
idelátogatóknak a 1
számos kiépített 1
kiépített tanösvény. 1
tanösvény. Ennek 1
a végeredménye 1
a Hanafuda 1
Hanafuda nevű 1
nevű játék, 1
amely egyesítette 1
japán játékokat, 1
játékokat, és 1
nyugati stílusú 1
stílusú kártyajátékokat. 1
kártyajátékokat. Ennek 1
a verziónak 1
verziónak a 1
a 300hp 1
300hp kódnevet 1
kódnevet adta 1
adta (később 1
(később Ca.32) 1
Ca.32) az 1
olasz hadsereg 2
azonban Caproni 1
Caproni Ca.1 1
Ca.1 néven 1
néven rendszeresítette 1
rendszeresítette a 1
a légierőben. 1
légierőben. Ennek 1
világnak az 1
legfőbb attrakciója 1
attrakciója a 1
Battle Galleons 1
Galleons ( 1
Ennek az 51
beteg a 1
a vércukorértéket 1
vércukorértéket a 1
megfelelő határok 1
között tartsa. 1
tartsa. Ennek 1
hogy extra 1
extra osztályt 1
osztályt vezet 1
Circle nem 1
nem örökli 1
örökli az 1
az Ellipse 1
Ellipse módosító 1
módosító metódusait. 1
metódusait. Ennek 1
az albumnak 2
albumnak a 2
a "20 1
"20 Years 1
Years of 1
of Hardcore 1
Hardcore Expanded 1
Expanded Edition" 1
Edition" változatán 1
változatán tévesen 1
tévesen "Aiii 1
"Aiii Shot 1
Shot The 1
The DJ"-nek 1
DJ"-nek írják 1
írják ezt 1
legvalószínűbb magyarázata, 1
hogy Dietrich 1
Dietrich feleségül 1
vette Folmár 1
Folmár Richilde 1
Richilde nevű 1
nevű lányát. 1
lányát. Ennek 1
általános elnevezése 1
a galambposta. 1
galambposta. Ennek 1
a módja, 3
módja, ha 2
ha kéz 1
kéz a 1
a kézben 2
kézben megírom 1
megírom a 1
a dallamokat. 1
dallamokat. Ennek 1
az előfeltétele, 1
előfeltétele, hogy 2
rendszer észlelje 1
észlelje a 2
külvilág hatásait, 1
hatásait, vagyis 1
vagyis információt 1
információt tudjon 1
tudjon felvenni 1
és feldolgozni. 1
feldolgozni. Ennek 1
az előnye, 3
hogy megspóroljuk 1
megspóroljuk a 1
a karbantartási 2
karbantartási és 1
a plusz 1
plusz építési 1
építési költséget. 1
költséget. Ennek 1
oka, gyermekkorában 1
gyermekkorában ő 1
ő hajtotta 1
végre azokat 1
a módosításokat 1
módosításokat Giskardon, 1
Giskardon, amelyek 1
amelyek eredményeképpen 1
eredményeképpen telepatikus 1
telepatikus képességekre 1
képességekre tett 1
szert. Ennek 1
a bizalmatlan 1
bizalmatlan vállalkozók 1
vállalkozók hangsúlyt 1
a hibaelkerülésre 1
hibaelkerülésre az 1
az érzékeny 2
érzékeny feladatválasztáson 1
feladatválasztáson és 1
több vizsgálaton 1
vizsgálaton keresztül. 1
keresztül. Ennek 2
rész valamelyike 1
valamelyike divergál. 1
divergál. Ennek 1
a mangánnak 1
mangánnak több 1
több oxigénre 1
oxigénre van 1
az oxidációhoz, 1
oxidációhoz, mint 1
a vasnak. 1
vasnak. Ennek 1
a nagynyomású 1
nagynyomású gőzt 1
gőzt vezető 1
vezető csöveket 1
csöveket célszerűbb 1
célszerűbb inkább 1
inkább mereven 1
mereven rögzíteni 1
rögzíteni és 1
azokat jobban 1
jobban tömíteni, 1
tömíteni, míg 1
az átömlőcsőnél 1
átömlőcsőnél kevésbé 1
kevésbé kritikus 1
az elmozduló 1
elmozduló cső 1
cső tömítése. 1
tömítése. Ennek 1
egyrészt teli 1
teli a 1
a gyomruk, 1
gyomruk, ezért 1
ezért nehezen 1
nehezen tudják 1
tudják használni 1
a fullánkjukat. 1
fullánkjukat. Ennek 1
vezető hasznosabbnak 1
hasznosabbnak érzi 1
érzi magát. 2
magát. Ennek 1
hogy nefronjukból 1
nefronjukból hiányzik 1
hiányzik egy 3
speciális struktúra, 1
struktúra, amelyet 1
amelyet Henle-féle 1
Henle-féle kacsnak 1
kacsnak neveznek. 1
neveznek. Ennek 1
az egyesülésnek 1
egyesülésnek a 1
a sajátossága, 1
egymástól független 3
független területből 1
területből áll. 1
áll. Ennek 3
a n. 1
n. cutaneus 1
cutaneus antebrachii 1
antebrachii lateralis. 1
lateralis. Ennek 1
az egységnek 1
egységnek a 1
nevét használja 1
használja általában 1
egy angol, 1
angol, ha 1
ha megkérdik, 1
megkérdik, hová 1
hová való. 1
való. Ennek 1
az együttműködésnek 1
együttműködésnek a 1
a hit, 2
hit, hűség 1
hűség és 1
és szeretet 1
szeretet az 1
az alapja. 1
alapja. Ennek 1
eljárásnak egy 1
igen kifinomult 1
kifinomult módszere 1
módszere a 1
a molekulasugaras 1
molekulasugaras epitaxia. 1
epitaxia. Ennek 1
az elméletnek 2
elméletnek az 1
olyan 14 1
14 C-méréseken 1
C-méréseken alapuló 1
alapuló kormeghatározás 1
kormeghatározás volt, 1
melynek objektivitása 1
objektivitása több 1
szempontból kétséges 1
kétséges (a 1
(a mintavétel 1
mintavétel esetlegessége, 1
esetlegessége, bizonyított 1
bizonyított számítási 1
számítási hibák, 1
hibák, a 1
laboratóriumi „nyers” 1
„nyers” adatok 1
adatok eltitkolása). 1
eltitkolása). Ennek 1
az élménynek 1
élménynek köszönhetően 1
még többre 1
többre tudják 1
tudják értékelni 1
értékelni saját 1
saját önkéntes 1
önkéntes munkájukat, 1
munkájukat, és 1
időt, amit 1
során ezekre 1
gyerekekre szántak. 1
szántak. Ennek 1
az elrendezésnek 1
elrendezésnek az 1
igen kicsi 1
kicsi vízszintkülönbség 1
vízszintkülönbség is 1
is (engedve 1
(engedve a 1
a vízfal 1
vízfal nyomásának) 1
nyomásának) összepréseli 1
összepréseli a 1
a kapuszárnyakat. 1
kapuszárnyakat. Ennek 1
az építménynek 1
építménynek alakjáról 1
alakjáról nem 1
fenn feljegyzés. 1
feljegyzés. Ennek 1
az epizódnak 1
epizódnak később 1
később komoly 1
komoly szerepe 1
lesz. Ennek 2
az érdekes 2
érdekes párbeszédnek 1
párbeszédnek a 1
a lényegét 1
lényegét Cole 1
Cole így 1
így foglalja 1
foglalja össze: 1
össze: „Itt 1
„Itt már 1
a lényeg. 3
lényeg. Ennek 1
levegő molekulatömege 1
molekulatömege erősen 1
erősen csökken 1
magasság növekedésének 1
növekedésének arányával. 1
arányával. Ennek 1
eredménye lett, 1
hogy 1989-ben 1
1989-ben Németországban 1
Németországban limitált 1
limitált példányban 1
a Sucking 1
Sucking Stalin 1
Stalin Tour 1
Tour című 1
című anyag 1
anyag egy 3
kis kiadónál. 1
kiadónál. Ennek 1
az erőnek 1
erőnek a 1
célja Szíriában 1
Szíriában és 1
és Irakban, 1
Irakban, így 1
így többek 1
között Anbárban 1
Anbárban az 1
iszlamisták meggyengítése. 1
meggyengítése. Ennek 1
az értelmét 1
értelmét is 1
is elmagyarázták 1
elmagyarázták az 1
tagjai: ez 1
legelső középlemezük 1
középlemezük a 1
a Goat 1
Goat Perversion 1
Perversion címet 1
viselte, és 3
tagok jópofának 1
jópofának gondolták, 1
dalok tartalmazzák 1
a goat 1
goat szót. 1
szót. Ennek 1
az Evolution 2
Evolution nem 1
nem örült, 1
örült, meg 1
támadták, s 1
ezzel megkezdődött 1
megkezdődött egy 1
új rivalizálás 1
rivalizálás Orton 1
Orton életében. 1
az intenzitásnak 1
intenzitásnak a 1
a leírására 1
leírására szolgál 1
elektromos áramsűrűség. 1
áramsűrűség. Ennek 1
az ismeretségnek 1
ismeretségnek nyomán 1
nyomán Fowler 1
Fowler a 1
fizika felé 1
fordult. Ennek 1
hogy Canterburyi 1
Canterburyi Ágoston 1
Ágoston ünnepnapján 1
ünnepnapján halt 1
az Istiodactylus 1
Istiodactylus sinensis 1
sinensis nevet 1
adták. Ennek 1
az iszapugró 2
iszapugró gébnek 1
gébnek csak 1
kis halászati 1
halászati értéke 1
értéke van. 2
van. Ennek 4
az izomernek 1
izomernek a 1
a bomlásakor 1
bomlásakor olyan 1
olyan (nem 1
(nem a 2
a hullámhossza, 1
hullámhossza, hanem 1
a keletkezési 1
keletkezési módja 1
módja alapján 1
alapján definiálva) 1
definiálva) gamma-sugárzás 1
gamma-sugárzás keletkezne, 1
keletkezne, melynek 1
melynek energiája 1
energiája az 1
ultraibolya tartományba 1
tartományba esik. 1
esik. Ennek 1
az lenne 3
a mezőknek 1
mezőknek végtelen 1
végtelen szabadsági 1
szabadsági foka 1
foka van, 1
van, minden 2
minden energiát 1
energiát elszívnak 1
elszívnak a 1
a részecskéktől. 1
részecskéktől. Ennek 1
ha papok 1
papok nélküli 1
nélküli egyházat, 1
egyházat, vagy 1
legalábbis "olcsó" 1
"olcsó" egyházat 1
egyházat hoznának 1
hoznának létre, 1
létre, ha 2
nem hagyná 1
hagyná magát 1
a papoktól 1
papoktól megzsarolni. 1
megzsarolni. Ennek 1
hiszik, Connor 1
Connor halála 1
szülei hibája 1
lakosságának 40%-a 1
40%-a cukorbeteg. 1
cukorbeteg. Ennek 1
azért vannak 2
vannak róla 1
róla elképzelések. 1
elképzelések. Ennek 1
Ennek azonban 2
azonban ellentmond, 1
ellentmond, hogy 2
kedvezőtlen időjárás 1
lehetett Scapa 1
Scapa Flow 1
Flow felett 1
felett felderítést 1
felderítést végrehajtani, 1
végrehajtani, másrészt 1
az összetákolt 1
összetákolt csatahajóutánzatok 1
csatahajóutánzatok ekkor 1
a támaszponton. 1
támaszponton. Ennek 1
azonban előfeltétele, 1
érintett hitelintézet 1
hitelintézet nyilvántartásában 1
nyilvántartásában a 1
betétes kifizetéshez 1
kifizetéshez szükséges 1
szükséges adatai 1
adatai pontosan 1
pontosan szerepeljenek. 1
szerepeljenek. Ennek 1
az összecsapásnak 1
összecsapásnak mindkét 1
oldalon körülbelül 1
40 áldozata 1
az újságnak 1
újságnak alapítója 1
és főszerkesztője 1
főszerkesztője Jókai 1
Mór volt. 1
az utódja, 2
a Cukoripari 1
Cukoripari Intézet 1
Intézet (Institut 1
(Institut für 2
für Zuckerindustrie) 1
Zuckerindustrie) 1904. 1
1904. Ennek 1
az változatosságnak 1
változatosságnak az 1
oka még 1
az alapgondolata, 1
alapgondolata, hogy 1
hamarabb végzünk 1
végzünk el 1
egy pályamódosító 1
pályamódosító manővert, 1
manővert, az 1
az annál 2
annál kisebb 2
kisebb korrekciót 1
korrekciót igényel, 1
igényel, ergo 1
ergo annál 1
annál kevesebb 1
kevesebb üzemanyagot. 1
üzemanyagot. Ennek 1
az alapja, 1
hogy Itália 1
Itália egyensúlyát 1
egyensúlyát Velence, 1
Velence, Milánó, 1
Milánó, Firenze, 1
Firenze, Róma 1
és Nápoly 2
Nápoly politikai 1
politikai kiegyenlítettsége 1
kiegyenlítettsége adja 1
akkori védőoltási 1
védőoltási rendszerben 1
gyermekek csak 1
egyszer kaptak 1
kaptak kanyaró 1
kanyaró elleni 1
elleni védőoltást. 1
védőoltást. Ennek 1
Ennek becéző 1
becéző alakja 1
a Héla. 1
Héla. Ennek 1
Ennek bekövetkezte 1
bekövetkezte után 3
hólyag természetesen 1
természetesen már 1
nem tapintható, 1
tapintható, de 1
a hasüregbe 1
hasüregbe folyó 1
folyó véres 1
véres vizelet 1
vizelet hamarosan 1
hamarosan súlyos 1
súlyos hashártyagyulladást 1
hashártyagyulladást vált 1
Ennek birtokában 1
birtokában képesek 1
az állatitermék-előállítás 1
állatitermék-előállítás termelési, 1
termelési, elsődleges 1
elsődleges feldolgozási, 1
feldolgozási, értékesítési 1
értékesítési folyamatainak 1
folyamatainak tervezésére, 1
tervezésére, irányítására, 1
irányítására, szervezésére, 1
szervezésére, önálló 1
önálló gazdálkodásra, 1
gazdálkodásra, egyéni 1
és társas 1
társas vállalkozások 1
vállalkozások működtetésére. 1
működtetésére. Ennek 1
Ennek bizonyítására 1
bizonyítására kezdeményezte, 1
kezdeményezte, hogy 1
MEDICOR Művek 1
Művek készíttessen 1
készíttessen a 1
barlangi körülmények 1
működő műszert. 1
műszert. Ennek 1
Ennek bizonyítéka, 2
hogy 1946-ban 1
1946-ban Csordulatig, 1
Csordulatig, 1947-ben 1
1947-ben Lángoló 1
Lángoló erdők, 1
erdők, s 1
s 1948-ban, 1
említett Mesekirály 1
Mesekirály címmel 1
címmel újabb 1
újabb kötetei 1
kötetei láttak 1
láttak napvilágot. 1
napvilágot. Ennek 1
50-es években 2
minden választást 1
választást az 1
az LDP 1
LDP nyert 1
Ennek biztosítására 1
biztosítására Corsaro 1
Corsaro egy 1
egy Sony 2
Sony 3324 1
3324 tipusú 1
tipusú 24 1
24 sávos 1
sávos digitális 1
digitális magnót, 1
magnót, és 2
Sony F1 1
F1 kétsávos 1
kétsávos sztereó 1
sztereó keverőt 1
keverőt használt. 1
használt. Ennek 1
Ennek célja 2
szavazás igazságosabbá 1
igazságosabbá tétele 1
tétele volt. 1
Ennek céljából 2
céljából hipnózist 1
hipnózist alkalmas 1
alkalmas Zoën, 1
Zoën, aki 1
aki váratlanul 1
váratlanul eltűnik, 1
eltűnik, és 2
és visszakerül 2
visszakerül Starkba. 1
Starkba. Ennek 1
céljából sokszor 1
sokszor rögzítettek 1
rögzítettek géppuskát 1
géppuskát a 1
jármű homlokpáncélzatába, 1
homlokpáncélzatába, a 1
a toronytetőre, 1
toronytetőre, illetve 1
a főfegyverrel 1
főfegyverrel párhuzamosítva. 1
párhuzamosítva. Ennek 1
célja propagandafilmek 1
propagandafilmek készítése, 1
készítése, amikkel 1
amikkel ösztönözni 1
ösztönözni lehet 1
a lázadókat 1
lázadókat a 1
további harcra. 1
harcra. Ennek 1
Ennek dacára 3
püspök elhalálozásakor 1
elhalálozásakor a 1
káptalan Wessenberget 1
Wessenberget választotta 1
meg káptalani 1
káptalani helynöknek. 1
helynöknek. Ennek 1
dacára húsz 1
húsz előadás 1
után lekerült 1
lekerült műsorról, 1
műsorról, és 1
ez kiábrándította 1
kiábrándította a 1
a zeneszerzőt. 1
zeneszerzőt. Ennek 1
dacára megegyeztek, 1
megegyeztek, hogy 2
hogy Engels 1
Engels a 1
lap angliai 1
angliai tudósítója 1
tudósítója lesz. 1
Ennek délnyugati 1
délnyugati partján, 1
partján, egy 1
egy magasabban 2
magasabban fekvő, 1
fekvő, árvízbiztos 1
árvízbiztos magaslaton 1
magaslaton jött 1
létre Bécs 1
Bécs városa. 1
városa. Ennek 1
Ennek díja 1
mai szint 1
szint és 2
normális kibocsátási 1
kibocsátási szint 1
közötti átlag-díj. 1
átlag-díj. Ennek 1
Ennek drasztikusabb 1
drasztikusabb változata, 1
változata, amikor 1
eredeti szöveget 1
szöveget levakarták 1
levakarták és 1
helyére újat 1
újat írtak. 1
írtak. Ennek 1
Ennek egyértelmű 1
egyértelmű eredménye 1
hogy 1865-től 1
1865-től három 1
város országgyűlési 1
országgyűlési képviselőjének 1
képviselőjének választották 1
a balközép 1
balközép párt 1
párt frakciójában 1
frakciójában politizált. 1
politizált. Ennek 1
Ennek egyetlen 2
egyetlen előnye 1
előnye az 2
egy nyolcméteres 1
nyolcméteres földhányás 1
földhányás alakult 1
a szirt 1
szirt tövében, 1
tövében, ami 1
a megmászandó 1
megmászandó magasságot. 1
magasságot. Ennek 1
fennmaradt példányát 1
példányát a 1
a Soproni 5
Soproni Városi 1
Városi Könyvtárban 1
Könyvtárban őrzik. 1
őrzik. Ennek 1
Ennek egyfajta 1
egyfajta illusztrációja, 1
illusztrációja, hogy 1
kérdések megfogalmazásának 1
megfogalmazásának módja 1
módja jelentősen 1
jelentősen megváltoztathatja 1
a választ. 2
választ. Ennek 1
egyik folyományaként 1
folyományaként Algéria 1
Algéria 2004-től 1
2004-től kezdődően 1
kezdődően szinte 1
egészében modernizálta 1
modernizálta a 1
hadsereg logisztikáját. 1
logisztikáját. Ennek 1
jellegzetes szabályzó 1
szabályzó faktora 1
faktora a 1
a BMP 1
BMP fehérjék, 1
fehérjék, amely 1
amely bilaterális 1
bilaterális szimmetriájú 1
szimmetriájú állatoknál 1
állatoknál a 1
a dorsoventrális 1
dorsoventrális tengely 1
tengely létrejöttében 1
létrejöttében igen 1
igen fontos. 1
fontos. Ennek 1
egyik legjellegzetesebb 1
legjellegzetesebb reprezentánsa 1
reprezentánsa volt 1
volt Hugo 1
Hugo Stinnes, 1
Stinnes, a 1
„német Rockefeller”, 1
Rockefeller”, aki 1
aki óriás 1
óriás vállalatbirodalmat 1
vállalatbirodalmat épített 1
ki, nagyrészt 1
nagyrészt tönkrement 1
tönkrement cégek 1
cégek felvásárlásával. 1
felvásárlásával. Ennek 1
egyik megnyilvánulása 2
megnyilvánulása ez 1
ünnep is. 1
egyik oka 3
találta túl 1
túl érdekesnek 1
érdekesnek a 1
számára kínálkozó 1
kínálkozó szereplehetőségeket, 1
szereplehetőségeket, másik 1
szülei elváltak. 2
elváltak. Ennek 1
Ennek egy 1
egy változata 2
felületi záróréteges 1
záróréteges detektor. 1
detektor. Ennek 1
Ennek élén 1
protestáns tábori 1
tábori püspöki 1
püspöki tisztet 1
tisztet felváltva 1
felváltva töltik 1
töltik be 1
be református 1
evangélikus tábori 1
tábori lelkészek. 1
lelkészek. Ennek 1
Ennek elérése 1
az EGEA 1
EGEA kongresszusokat, 1
kongresszusokat, hallgatói 1
hallgatói cseréket, 1
cseréket, szemináriumokat 1
szemináriumokat szervez, 1
szervez, továbbá 1
továbbá szponzorál 1
szponzorál olyan 1
tudományos együttműködéseket, 1
együttműködéseket, amelyek 1
amelyek elősegítik 1
elősegítik céljait. 1
céljait. Ennek 1
Ennek eléréséhez 2
eléréséhez minimálisan 1
minimálisan négy 1
négy műhold 1
műhold láthatósága 1
láthatósága szükséges. 1
szükséges. Ennek 1
eléréséhez tartózkodni 1
tartózkodni kell 1
a mohóságtól, 1
mohóságtól, önzéstől, 1
önzéstől, haragtól 1
haragtól és 1
az arroganciától. 1
arroganciától. Ennek 1
Ennek elkerülésére 1
elkerülésére a 2
felhasználónak kellett 1
az SX-1-en 1
SX-1-en egy 1
belső módosítást 1
módosítást elvégeznie, 1
elvégeznie, viszont 1
viszont rendszerint 1
rendszerint még 1
is lazán 1
lazán illeszkedett, 1
illeszkedett, és 1
könnyen berezonált, 1
berezonált, amennyiben 1
a konzolt 1
konzolt nem 1
óvatossággal kezelték. 1
kezelték. Ennek 2
Ennek ellenállva, 1
ellenállva, az 1
Egyház magyarországi 1
magyarországi uniójától 1
uniójától függetlenül, 1
függetlenül, illegalitásban 1
illegalitásban kezdtek 1
működni, míg 1
rendszerváltás a 1
egyházi működés 1
működés kereteit 1
kereteit megengedhette 1
megengedhette számukra. 1
számukra. Ennek 1
Ennek ellenében 1
ellenében a 1
a gyermek, 3
gyermek, különböző 1
különböző stratégiákat 1
és védekezési 1
védekezési módokat 1
módokat fejleszt 1
közül bármelyik 1
bármelyik tartós 1
tartós személyiségvonás, 1
személyiségvonás, viselkedésmintázat 1
viselkedésmintázat lehet. 1
lehet. ; 1
; ennek 2
ellenére 1870-es 1
1870-es bukása 1
menedéket adtak 2
francia császárnak. 1
császárnak. Ennek 1
ellenére 2007 1
2007 tavaszán 1
tavaszán jött 1
hivatalos sajtóközlemény, 1
sajtóközlemény, mely 1
zenekar mégiscsak 1
mégiscsak új 1
anyagot készít 1
készít William 1
William DuVall-lal. 1
DuVall-lal. Ennek 1
ellenére 2 1
éve még 1
óriási tó, 1
tó, alakult 1
a Kalahári-medence 1
Kalahári-medence közepén, 1
a Makgadikgadi, 1
Makgadikgadi, melynek 1
melynek egykori 2
egykori partvonala 1
partvonala az 1
az űrfelvételeken 1
űrfelvételeken a 1
napig kirajzolódik. 1
kirajzolódik. Ennek 1
gyalogság igényeihez 1
igényeihez nem 1
nem jól 1
jól illeszkedett. 1
illeszkedett. Ennek 1
gyilkosságok még 1
át folytatódtak 1
folytatódtak Palmiryban. 1
Palmiryban. Ennek 1
a hadseregmozgások 1
hadseregmozgások augusztus 1
végéig folytatódtak 1
térségben. Ennek 1
a harangozó-gondnok 1
harangozó-gondnok hivatalának 1
hivatalának megszűnése, 1
megszűnése, illetve 1
illetve házának 1
házának lebontása 1
lebontása miatt 1
terület felügyelet 1
felügyelet nélkül 1
gyakran vandalizmus 1
vandalizmus áldozatává 1
húgyúti gyulladások 1
gyulladások megelőzésére 1
megelőzésére számos 1
számos higiéniai 1
higiéniai és 1
táplálkozási ajánlás 1
ajánlás létezik. 1
létezik. Ennek 1
ellenére akadt 1
akadt olyan 2
olyan kritikus, 1
kritikus, aki 1
aki "szörnyű" 1
"szörnyű" jelzővel 1
jelzővel illette 1
illette őket, 1
őket, illetve 1
illetve stílusuk 1
stílusuk miatt 1
gyakran paródiák 1
paródiák célpontjává 1
célpontjává is 1
is váltak. 2
váltak. Ennek 2
egészen napjainkig 1
napjainkig vitatja 1
vitatja néhány 1
és ország, 1
ország, hogy 1
valóban ők 1
ők építették 1
első repülőgépet. 1
repülőgépet. Ennek 1
kínai parasztok 1
parasztok betelepülése 1
betelepülése megindult 1
legtermékenyebb oázisokba, 1
oázisokba, igaz, 1
igaz, eleinte 1
csak lassú 1
lassú ütemben. 1
ütemben. Ennek 1
kislemez mono-változatban 1
mono-változatban jelent 1
könyv lassan 1
lassan megnyerte 1
független könyvkereskedők 1
könyvkereskedők és 1
olvasók tetszését, 1
tetszését, a 1
folytatások megjelenésével 1
megjelenésével pedig 1
ciklus népszerűsége 1
népszerűsége óriásit 1
óriásit nőtt. 1
nőtt. Ennek 1
a lángszóró 1
lángszóró igen 1
az ellenségei 1
ellenségei körében, 1
körében, hiszen 1
brit hadsereg 1
hadsereg tovább 1
tovább fejlesztette 2
fejlesztette és 1
harci járművé 1
járművé alkotta. 1
alkotta. Ennek 1
megvalósítás középszerű 1
középszerű lett: 1
lett: stratégiai 1
stratégiai lehetőségek 1
lehetőségek hiányára, 1
hiányára, az 1
az osztályok 2
osztályok közötti 1
közötti különbségek 1
különbségek minimálisságára 1
minimálisságára és 1
a kiegyensúlyozatlan 2
kiegyensúlyozatlan fegyverekre 1
fegyverekre érkezett 1
legtöbb panasz, 1
panasz, illetve 1
illetve arra, 1
nincs pályaszerkesztő. 1
pályaszerkesztő. Ennek 1
a Németországban 2
Németországban élő 1
élő zsidókat 1
zsidókat az 1
izraeli és 1
amerikai zsidó 1
zsidó intézmények 1
közösségek másodrendű 1
másodrendű zsidóként 1
zsidóként kezelték. 1
a nemzetgyűlés 2
hajlandó többé 1
a szultáni 4
szultáni vezetéssel 1
vezetéssel való 2
való együttműködésre. 1
együttműködésre. Ennek 1
és Imre 2
Imre viszonya 1
viszonya nem 1
volt felhőtlen, 2
felhőtlen, mivel 1
mivel mindketten 1
mindketten ki 1
ki szerették 1
volna terjeszteni 1
terjeszteni befolyásukat 1
befolyásukat Bulgáriára, 1
Bulgáriára, illetve 1
illetve III. 2
III. Ennek 2
programot nem 1
nem függesztették 1
az F-84D-nél, 1
F-84D-nél, melynek 1
melynek gyártása 1
gyártása már 1
már előrehaladott 1
legfőbb hiányosságokat 1
hiányosságokat kiküszöbölték. 1
kiküszöbölték. Ennek 1
a publikációk 2
publikációk többsége 1
többsége angolul 1
angolul íródik. 1
íródik. Ennek 1
a raszták 1
raszták többsége 1
többsége köztiszteletben 1
köztiszteletben tartja. 1
tartja. Ennek 1
rendfenntartó erők 1
hazai szektorokba 1
szektorokba nyomultak 1
és válogatás 1
válogatás nélkül, 1
nélkül, brutálisan 1
brutálisan ütöttek 1
ütöttek mindenkit. 1
mindenkit. Ennek 1
románok komolyan 1
komolyan készülte 1
készülte a 1
magyarok ellen. 1
ellen. Ennek 2
ellenére arra 1
a végkövetkeztetésre 1
végkövetkeztetésre jut, 1
hogy "kétség 1
"kétség sem 1
sem férhet 1
férhet hozzá, 1
az Egy 3
nap igen 1
igen csábító 1
csábító olvasmány. 1
olvasmány. Ennek 1
stockholmi és 1
velencei filmfesztiválon 1
filmfesztiválon is 1
nyert díjat 1
film. Ennek 1
sziget neveként 1
neveként már 1
századtól előfordult 1
Margit szigete 1
szigete elnevezés. 1
elnevezés. Ennek 1
temető gyorsan 1
gyorsan túlzsúfolt 1
túlzsúfolt lett, 1
már 1824-ben 1
1824-ben bővíteni 1
kellett. Ennek 1
többieknek tetszett 1
új játék, 1
játék, és 1
és ettől 3
a „Rugby 1
„Rugby football”, 1
football”, azaz 1
a Rugby 1
Rugby városának 1
városának szabályrendszere 1
szabályrendszere szerint 2
szerint játszott 1
játszott labdarúgás. 1
labdarúgás. Ennek 2
törökök három 1
belül rohamtávolságra 1
rohamtávolságra közelítették 1
közelítették a 1
bécsi sáncokat. 1
sáncokat. Ennek 1
a választáson 2
pártszövetség nem 1
bejutási küszöböt, 1
küszöböt, így 1
együttműködés nem 1
folytatódott. Ennek 1
a vallásukat 1
vallásukat nyíltan 1
nyíltan vagy 2
vagy titokban, 1
titokban, látszólag 1
látszólag keresztényként 1
keresztényként űző 1
űző baleári 1
baleári zsidó 1
közösség (a 1
(a xueták) 1
xueták) egészen 1
fennmaradt. Ennek 1
a varjúfiókák 1
varjúfiókák csak 1
akkor húznak 1
húznak hasznot 1
hasznot a 1
a pettyes 1
pettyes kakukkfiókák 1
kakukkfiókák jelenlétéből, 1
jelenlétéből, amikor 1
ragadozók aktívan 1
aktívan támadják 1
környéket élelem 1
élelem után 1
kutatva. Ennek 1
város főbb 1
főbb látnivalói 1
látnivalói épségben 1
épségben maradtak. 1
maradtak. Ennek 1
a veszélyesebb 1
veszélyesebb pillanatokban 1
pillanatokban mindkettőjüket 1
mindkettőjüket kaszkadőrök 1
kaszkadőrök helyettesítették. 1
helyettesítették. Ennek 1
1880-as évtized 1
végére robbanásszerűen 1
robbanásszerűen terjedni 1
terjedni kezdett 1
a labdarúgás. 1
az 1992–1993-as 1
1992–1993-as holland 1
holland labdarúgókupában 1
labdarúgókupában magabiztosan, 1
magabiztosan, látványos 1
látványos játékkal 1
játékkal lett 1
lett kupagyőztes. 1
kupagyőztes. Ennek 1
akkori csapat 1
csapat nagyon 1
nagyon összetartó 1
összetartó volt. 1
All Star 1
Star Batman 1
Batman and 1
and Robin 1
Robin the 1
the Boy 1
Boy Wonder 1
Wonder a 1
kiadó legsikeresebb 1
legsikeresebb füzetei 1
füzetei közé 1
tartozott ebben 1
időszakban. Ennek 1
autó jelentős 1
mértékben épített 1
az elődmodellre, 1
elődmodellre, attól 1
attól főként 1
a szabályváltozások 1
szabályváltozások miatti 1
miatti keskenyebb 1
keskenyebb kivitelben 1
kivitelben tért 1
tért el. 1
zenekar hivatalosan 1
hivatalosan sosem 2
sosem oszlott 1
oszlott fel. 1
fel. Ennek 2
az engedelmességi 1
engedelmességi kísérleteinek 1
kísérleteinek etikai 1
etikai vonatkozásaival 1
vonatkozásaival kapcsolatban 1
kapcsolatban sok 1
sok támadás 1
későbbiekben. Ennek 1
indulás nem 1
volt egyszerű, 2
egyszerű, ugyanis 1
ugyanis első 1
szezonjában még 1
még sokat 1
sokat váltották 1
egymást posztriválisával, 1
posztriválisával, Livio 1
Livio Puccionival. 1
Puccionival. Ennek 1
az ítélőknek 1
ítélőknek soha 1
kevesebb szabadságjoguk, 1
szabadságjoguk, mint 1
uralma alatt. 3
alatt. Ennek 2
későbbiekben sem 1
sem felejtették 1
felejtették el, 1
sok szurkoló 1
szurkoló ma 1
szívesen énekli. 1
énekli. Ennek 1
az SA 3
SA vezetőit 1
vezetőit 1934. 1
1934. Ennek 1
újabb mikroprocesszor-architektúrák 1
mikroprocesszor-architektúrák egyre 1
nagyobb bonyolultsága/összetettsége 1
bonyolultsága/összetettsége miatt 1
szintű nyelvekhez 1
nyelvekhez íródott, 1
íródott, jól 1
jól tervezett 1
tervezett fordítók 1
fordítók gyakran 1
gyakran hatékonyabb 1
hatékonyabb programokat 1
programokat hoznak 1
létre alacsony 1
szintű nyelveken 1
nyelveken írt 2
írt társaikhoz 1
társaikhoz képest. 1
képest. Ennek 2
az üvegbe 1
üvegbe jutó 1
jutó oxigén 1
oxigén idővel 1
idővel kalcium-oxiddá 1
kalcium-oxiddá alakítja 1
fém egy 1
részét. Ennek 1
ellenére Barruel 1
Barruel és 1
és Robison 1
Robison művei 1
művei nagy 1
sikert értek 2
nyelvterületen az 2
egyébként kérészéletű, 1
kérészéletű, konzervatív 1
konzervatív folyóirat, 1
folyóirat, az 1
az Eudämonia 1
Eudämonia (1795–1798) 1
(1795–1798) volt 1
e tétel 1
tétel szószólója. 1
szószólója. Ennek 1
ellenére beállította 1
az egyenlítői-guineai 1
egyenlítői-guineai nemzeti 1
nemzeti rekordot 1
rekordot is. 1
ellenére beleegyezik, 1
hogy segítsen, 1
segítsen, de 1
de Sam 2
Sam egy 1
egy kanyargó 1
kanyargó lépcsőház 1
lépcsőház misztikus 1
misztikus spiráljában 1
spiráljában elveszti 1
elveszti szem 1
újra visszaesik 1
visszaesik az 1
időben. Ennek 1
ellenére biztosította 1
biztosította Hallecket, 1
Hallecket, hogy 1
hogy „Biztos 1
„Biztos vagyok 1
vagyok benne, 1
sikerül lerombolni 1
lerombolni az 1
az erődöt.” 1
erődöt.” Ennek 1
ellenére Brusznyait 1
Brusznyait a 1
a megtorlás 2
egy koncepciós 1
koncepciós perben 1
perben (Brusznyai-per) 1
(Brusznyai-per) a 1
népi demokratikus 1
demokratikus államrend 1
államrend erőszakos 1
erőszakos megdöntésére 1
megdöntésére irányuló 1
irányuló fegyveres 1
fegyveres összeesküvés 1
összeesküvés szervezésével 1
és népellenes 1
népellenes bűncselekmények 1
bűncselekmények elkövetésével 1
elkövetésével vádolták 1
vádolták meg. 2
ellenére Cavershamben 1
Cavershamben már 1
már 1962 1
1962 óta 1
állnak meg 1
a vonatok, 1
vonatok, mivel 1
ekkor zárták 1
külváros utolsó 1
utolsó állomását 1
állomását is. 1
ellenére Crowley 1
Crowley segít 1
segít Casnek 1
Casnek aki 1
a Bunkerbe 1
Bunkerbe tart, 1
de elfogy 1
lopott ereje. 1
ereje. Ennek 1
tudta megcsípni. 1
megcsípni. Ennek 1
ausztráliai Atrax 1
Atrax rend 1
rend pókjainak 1
pókjainak a 1
mérge lehet 1
lehet veszélyes 1
emberre. Ennek 1
ellenére egész 1
életében büszkén 1
szerzett címet. 1
címet. Ennek 1
ellenére egészen 1
ötödik kilométeréig 1
kilométeréig a 1
kiindulási település 1
területén húzódik, 1
húzódik, csak 1
követően lép 1
lép át 2
át Magyarföld 1
Magyarföld területére. 1
területére. Ennek 2
ellenére egyes 1
egyes hírforrások 1
hírforrások szerint 1
a buddhizmust 3
buddhizmust még 1
mindig valamivel 1
valamivel jobban 1
jobban tolerálja 1
tolerálja a 1
kommunista vezetés, 1
vezetés, mint 1
más vallásokat 1
vallásokat - 1
a kereszténységet. 1
kereszténységet. Ennek 1
ellenére eléggé 1
eléggé esetlen 1
esetlen hajó 1
főleg nagy 1
nagy tömege 1
tömege miatt, 1
miatt, ellenszélben 1
ellenszélben még 1
még lavírozni 1
lavírozni sem 1
sem tudott. 2
tudott. Ennek 1
ellenére előfordult, 1
hogy páncélvonatokat 1
páncélvonatokat alkalmaztak 1
alkalmaztak a 3
álló felek, 1
felek, mielőtt 1
mielőtt megmerevedett 1
megmerevedett volna 1
a front. 1
front. Ennek 1
ellenére éppen 1
arisztokrácia körében 3
körében vált 1
vált először 1
először népszerűvé 1
népszerűvé az 1
új gyógymód. 1
gyógymód. Ennek 1
stratégia kiveszőben 1
kiveszőben van 1
mai professzionális 1
professzionális teniszben, 1
teniszben, mivel 1
más játékstílusokhoz 1
játékstílusokhoz képest 1
nagyobb gyakorlatot 1
gyakorlatot igényel, 1
igényel, és 1
modernebb teniszütőkkel 1
teniszütőkkel az 1
az elütés 2
elütés is 1
is könnyebb 2
lett. Ennek 5
ellenére Finnországban 1
Finnországban ezt 1
elméletet tartják 1
a legvalószínűbbnek, 1
legvalószínűbbnek, ez 1
pedig bizonyítja, 1
hogy László 1
László Gyula 1
Gyula nem 2
nem tévedett 1
tévedett a 1
régészeti eredmények 1
eredmények értékelésében, 1
értékelésében, csak 1
az elmélete 1
elmélete egészében 1
egészében nem 1
volt elfogadható. 1
elfogadható. Ennek 1
ellenére foglalkozás 1
foglalkozás körében 1
körében elkövetett 1
elkövetett gondatlan 1
gondatlan veszélyeztetés 1
veszélyeztetés gyanúja 1
gyanúja miatt 1
rendőrség eljárást 1
eljárást indított. 1
indított. Ennek 1
ellenére Frigyes 1
Frigyes számításai 1
számításai a 1
szövetséges invázió 1
invázió kezdetén 1
kezdetén úgy 1
tűnt, működnek. 1
ellenére hamarosan 1
hogy Amedda 1
Amedda a 1
a jobbkeze; 1
jobbkeze; a 1
következő részekben 1
egyértelműen Palpatine-nak 1
Palpatine-nak dolgozik. 1
dolgozik. Ennek 1
ellenére hasznosnak 1
bizonyult, mivel 1
a szállítóhajók 1
szállítóhajók ellenben 1
ellenben használhatták, 1
használhatták, így 1
így Pope 1
Pope ellátási 1
ellátási útvonala 1
útvonala nem 1
korlátozódott szárazföldi 1
szárazföldi szállításra 1
szállításra immár. 1
immár. Ennek 1
ellenére Hoskins 1
Hoskins rajongótábora 1
rajongótábora továbbra 1
is remélte, 1
ismét látható 1
látható lesz 1
lesz főszereplőként 1
főszereplőként is. 1
ellenére igencsak 1
igencsak jellemzi 1
világpolitikát az 1
az agresszió 1
agresszió alkalmazása. 1
alkalmazása. Ennek 2
ellenére jókora 1
jókora termetű 1
termetű férfivá 1
férfivá serdült, 1
serdült, 188 1
188 centiméteres 1
centiméteres magasságával 1
magasságával jóval 1
jóval kortársai 1
kortársai fölé 1
fölé magasodott. 1
magasodott. Ennek 1
használják. Ennek 2
ellenére koncerteken 1
koncerteken állandóan 1
állandóan műsoron 1
műsoron volt. 1
ellenére lehetőség 1
nem támogatott 1
támogatott 32 1
bites változatot 1
változatot játszani. 1
játszani. Ennek 1
fiatalon pályázatokat 1
pályázatokat küldött 1
küldött be 1
be álnéven 1
álnéven különböző 1
különböző napilapokba. 1
napilapokba. Ennek 1
más cégek 1
cégek gyakorta 1
gyakorta nevezik 1
nevezik el 1
el hasonló 1
hasonló termékeiket 1
termékeiket olyan 1
az tartalmazza 1
a Rudi 2
Rudi szót, 1
szót, illetve 1
illetve utal 1
a Túró 1
Túró Rudi 1
Rudi névre. 1
névre. Ennek 1
ellenére még 4
hónapban meghalt. 1
meghalt. Ennek 1
mégis beutazza 1
beutazza a 1
a mitologikus 1
mitologikus szent 1
szent helyeket, 1
helyeket, csodás 1
csodás madarakat 1
madarakat kér 1
kér föl, 1
föl, hogy 3
hogy közvetítői 1
közvetítői legyenek 1
legyenek egy-egy 1
egy-egy istennőhöz, 1
istennőhöz, de 1
de hiába, 1
hiába, a 1
a leánykérés 1
leánykérés nem 1
nem sikerül, 3
sikerül, nem 1
talál társra, 1
társra, nem 1
talál eszményi 1
eszményi királyt. 1
királyt. Ennek 1
mégis megjelent 1
a szombat 1
szombat esti 1
esti találkozón, 1
találkozón, ahova 1
ahova Dehesa 1
Dehesa is 1
is elkísérte, 1
elkísérte, de 1
miután bemutatta 1
bemutatta őket 2
egymásnak, távozott. 1
távozott. Ennek 1
mégis megpróbálkoznak 1
megpróbálkoznak valamit 1
valamit elérni, 1
elérni, mivel 2
akarják, hogy 3
hogy Turghan 1
Turghan - 1
- felbőszülve 1
felbőszülve Carter 1
Carter ellenállása 1
ellenállása miatt 1
- megölje 1
megölje a 1
a századost. 1
századost. Ennek 1
ellenére megjegyezte, 1
a Szintetikus 1
Szintetikus álom 1
álom nem 1
nem cyberpunk 1
cyberpunk lett 1
kapott volna 2
volna ekkora 1
ekkora visszhangot. 1
visszhangot. Ennek 1
is születnek 1
születnek ilyen 1
ilyen megoldások, 1
megoldások, mert 1
a kifejlesztésük 1
kifejlesztésük olcsó 1
olcsó és 3
és gyors. 2
gyors. Ennek 1
még sincs 1
sincs állandó 1
állandó dogmatikája 1
dogmatikája a 1
a forráskritikának, 1
forráskritikának, mondhatni 1
mondhatni ad 1
ad hoc 1
hoc jellegű. 1
ellenére megtűrik 1
megtűrik az 1
az Egyetemen, 1
Egyetemen, mert 1
mert szállásért 1
szállásért és 1
és kosztért, 1
kosztért, meg 1
meg némi 1
némi szénért 1
szénért cserébe 1
cserébe nem 1
nem szívesen, 1
szívesen, de 1
de elvégez 1
elvégez olyan 1
olyan veszélyes 1
veszélyes munkákat, 1
munkákat, amiket 1
amiket senki 1
senki más 2
nem vállal. 1
vállal. Ennek 1
ellenére mindig 1
hiten volt, 1
mozi nem 1
nem érhet 3
érhet a 1
színház közelébe, 1
közelébe, és 1
évekig vágyódott 1
vágyódott a 1
színpadon töltött 1
évei után. 1
ellenére mindvégig 2
mindvégig kitűnő 1
kitűnő kapcsolatban 1
álltak egymással, 1
egymással, melyet 1
melyet kölcsönös 1
kölcsönös tisztelet 1
tisztelet jellemzett 1
jellemzett egymás 1
egymás munkája 1
munkája iránt. 1
iránt. Ennek 1
ellenére mintegy 1
000 szót 1
szót gyűjtött 1
gyűjtött össze. 2
ellenére művei 1
művei alig 1
alig ismertek 1
az angolszász 2
angolszász világban, 1
világban, bár 1
egy lelkes 2
lelkes ausztrál 1
ausztrál fordítónak 1
fordítónak köszönhetően 1
köszönhetően immár 1
immár egyre 1
több könyve 1
könyve létezik 1
létezik angol 1
fordításban is. 1
a barátjukra 1
barátjukra Al 1
Al Jardine-ra 1
Jardine-ra aki 1
ott ült 1
nézők között, 1
és elhatározta 1
elhatározta hogy 1
csapathoz. Ennek 1
könnyen alkalmazkodnak 1
alkalmazkodnak gazdájuk 1
gazdájuk életritmusához. 1
életritmusához. Ennek 1
ellenére nélkülözhetetlenek, 1
nélkülözhetetlenek, hiszen 1
hiszen legtöbbjük 1
az életfolyamatokhoz 1
életfolyamatokhoz szükséges 1
szükséges makromolekulák 1
makromolekulák egy-egy 1
egy-egy alkotója. 1
alkotója. Ennek 1
tett további 1
további lépéseket 1
lépéseket ez 1
ez ügyben. 1
ügyben. Ennek 1
ellenére ők 1
elég ravaszak 1
ravaszak ahhoz, 1
férfiakat úgy 1
úgy irányítsák, 1
irányítsák, hogy 1
az nekik 1
nekik minél 1
minél kedvezőbb 1
kedvezőbb legyen. 1
legyen. Ennek 1
ellenére Patrese 1
Patrese a 1
a csapatát 2
csapatát nyilvánosan 1
nyilvánosan soha 1
nem kritizálta. 1
kritizálta. Ennek 1
ellenére rámutatott 1
a francia–orosz 1
francia–orosz agresszió 1
agresszió németek 1
németek általi 1
általi túlhangsúlyozásának 1
túlhangsúlyozásának hibáira 1
hibáira is. 1
ellenére Rica 1
Rica testvérei 1
testvérei meghallották 1
meghallották a 1
a sírását, 1
sírását, és 1
és siettek 1
segítségére. Ennek 1
ellenére sokan 1
sokan párhuzamot 1
párhuzamot vonnak 1
ünnep között, 1
évnek ugyanarra 1
részére esnek, 1
esnek, mindkét 1
mindkét ünnepnek 1
ünnepnek tartozéka 1
a gyertyaláng 1
gyertyaláng és 1
két ünnepkor 1
ünnepkor ajándékot 1
ajándékot kapnak 1
a gyerekek. 1
gyerekek. Ennek 1
alkalommal azt 1
azt tanácsolta 2
tanácsolta az 1
az olvasóinak, 1
olvasóinak, hogy 1
hogy "tartsák 1
"tartsák a 1
a szemüket 1
szemüket Pitonon". 1
Pitonon". Ennek 1
számos gyerekdalt, 1
gyerekdalt, kórusművet 1
kórusművet és 1
színházi dalbetétet 1
dalbetétet is 1
is komponált. 1
komponált. Ennek 1
ellenére szeptember 2
szeptember 3. 1
4. éjjelén 1
éjjelén több 1
német támadást 1
is visszavertek 1
visszavertek a 1
a lengyelek. 2
lengyelek. Ennek 1
herceg titokban 1
titokban elszökött 1
elszökött Párizsból. 1
Párizsból. Ennek 1
ellenére szeretnénk 1
szeretnénk adni 1
adni nekik 1
nekik valamit, 1
valamit, ami 1
ami felveri 1
port, valamit, 1
valamit, amit 1
amit hallva 1
hallva azt 1
azt mondják: 2
mondják: »Ó, 1
»Ó, istenem! 1
istenem! Ennek 1
ellenére tervbe 1
tervbe vette, 1
USA déli 1
déli államaiban 2
államaiban első 1
kézből tanulmányozza 1
tanulmányozza a 3
a néger 1
néger zenét 1
zenét és 2
és éneket, 1
éneket, a 1
dzsesszt és 1
a spirituálét. 1
spirituálét. Ennek 1
ellenére tettestársai 1
tettestársai drága 1
drága dolgokat 1
dolgokat vásárolnak, 1
vásárolnak, ezért 1
ezért Jimmy 1
Jimmy egyenként 1
egyenként megöli 1
megöli őket. 1
őket. Ennek 2
ellenére több 2
több sétaút 1
és madármegfigyelő 1
madármegfigyelő hely 1
hely van 1
kialakítva. Ennek 1
ellenére tovább 2
tovább nyomoz, 1
nyomoz, és 1
és Purci 1
Purci úrral 1
úrral meg 1
helyi vagánnyal 1
vagánnyal együtt 1
együtt figyelik 1
figyelik meg 1
a dollárok 1
dollárok útját. 1
útját. Ennek 1
ellenére úgy 1
mennek el, 1
el, megvárják 1
haza ér. 1
ér. Ennek 1
ellenére valóban 1
valóban fellelhetünk 1
fellelhetünk hasonlóságokat 1
hasonlóságokat ezen 1
ezen minták 1
minták és 1
egyes -a 1
-a Dzsómon-korral 1
Dzsómon-korral egy 1
időben létező 1
létező - 1
- kultúrák 1
kultúrák tetoválási 1
tetoválási szokásai 1
szokásai között. 1
között. Ennek 1
ellenére van 1
itt két 1
tó, csapadékos 1
csapadékos időben 1
tó is 2
is keletkezik. 1
keletkezik. Ennek 1
ellenére Victoria 1
Victoria úgy 1
mindig Klaust 1
Klaust szereti, 1
szereti, ezért 1
ezért elindul 1
elindul hozzá. 1
hozzá. Ennek 1
ellenére Vilmos 1
Vilmos hadjárata 1
hadjárata kudarccal 1
végződött, szövetségeseit 1
szövetségeseit Alba 1
Alba hercege 1
hercege legyőzte, 1
legyőzte, míg 1
ő hadserege 1
hadserege egyszerűen 1
egyszerűen feloszlott, 1
feloszlott, amikor 1
kifizetni a 3
katonák zsoldját. 1
zsoldját. Ennek 1
ellenére voltak 1
voltak szintbeni 1
átjárók s 1
az szakaszok 1
szakaszok bővítését 1
bővítését már 1
már alagútakban 1
alagútakban végezték. 1
végezték. Ennek 1
ellenére volt 1
volt hatásuk, 1
hatásuk, mivel 1
britek fokozatosan 1
nagyobb autonómiát 1
autonómiát biztosítottak 1
biztosítottak az 1
országnak. Ennek 1
Ennek ellensúlyozása 1
ellensúlyozása érdekében 1
a szűrőszoftver 1
szűrőszoftver blokkolhatja 1
blokkolhatja a 1
népszerű proxyk 1
proxyk elérését 1
elérését is. 1
Ennek ellentmond, 1
hogy Oszi 1
Oszi és 2
és Dezső 2
Dezső sem 1
sem változtak 1
változtak az 1
évtizedek alatt. 1
Ennek ellentmondóan 1
ellentmondóan a 1
CIA másik 1
másik elemzője 1
szerint bizonyos 2
bizonyos alumínium 1
alumínium csövek 1
csövek vásárlása 1
vásárlása Irak 1
Irak létező 1
létező atomprogramjára 1
atomprogramjára utalnak 1
utalnak (bár 1
a CIA-n 1
CIA-n belül 1
belül többen 1
többen rámutatnak, 1
rámutatnak, hogy 3
csövek mérete 1
mérete jelentősen 1
az atomtechnológia 1
atomtechnológia igényeitől). 1
igényeitől). Ennek 1
Ennek ellentmondott, 1
ellentmondott, hogy 1
sok szegény 1
szegény fehér, 1
fehér, akik 1
szomszédos szigetekre 1
szigetekre vándoroltak 1
be, bírta 1
trópusi éghajlatot. 1
éghajlatot. Ennek 1
Ennek előtte 1
előtte római 1
császár még 1
esett ellenséges 1
ellenséges fogságba. 1
fogságba. Ennek 1
Ennek elsődleges 1
elsődleges oka 1
a „túl 1
„túl jó” 1
jó” aerodinamikájú 1
aerodinamikájú szárnyprofil 1
szárnyprofil és 1
és törzs 2
törzs volt, 1
melyek hamar 1
hamar „átestek” 1
„átestek” (levált 1
(levált róluk 1
az áramlás), 1
áramlás), illetve 1
illetve határfelületeiken 1
határfelületeiken rövid 1
alatt kialakultak 1
kialakultak nagy 1
sebességű légáramlások. 1
légáramlások. Ennek 1
Ennek első, 1
első, dokumentált 1
dokumentált forrása 1
forrása azonban 2
csak 1868-ban 1
1868-ban jelenik 1
meg Sz. 1
Sz. Mihályi 1
Mihályi út 1
út formában. 1
formában. Ennek 1
Ennek első 6
első etapja 1
etapja Inés 1
Inés Rodena 1
Rodena "Abandonada" 1
"Abandonada" c. 1
c. rádiónovelláján 1
rádiónovelláján alapszik. 1
alapszik. Ennek 1
első igazi, 1
igazi, és 1
szakma figyelmét 1
is felkeltő 1
felkeltő szövegténye 1
szövegténye az 1
az Élted 1
Élted volt 1
volt regénye 1
regénye című 1
című könyv, 1
könyv, amelyet 2
szakma posztmodern 1
posztmodern trükkregénynek 1
trükkregénynek ítélt. 1
ítélt. Ennek 1
első jele, 1
hogy rá 1
évre újabb 2
újabb kiegészítő 1
kiegészítő egyezmény 1
egyezmény megkötése 1
megkötése vált 1
vált szükségessé. 2
szükségessé. Ennek 2
első jelei 2
jelei akkor 1
akkor jelentkeztek, 1
jelentkeztek, amikor 1
amikor David 1
David Faro 1
Faro és 1
és Mariano 1
Mariano Tavares 1
Tavares csatlakozott 1
a felkelőkhöz. 1
felkelőkhöz. Ennek 1
jelei a 1
közepén jelentkeztek. 1
jelentkeztek. Ennek 1
lépéseként egy 1
egy Abszolút 1
Abszolút szótár 1
szótár kialakítása 1
folyamatos bővítése 1
bővítése vált 1
Ennek emlékére 1
emlékére azon 1
helyen templomot 1
építettek, melyet 1
melyet természetesen 1
Szent Keresztnek 1
Keresztnek szenteltek. 1
szenteltek. Ennek 1
Ennek enyhítésére 1
enyhítésére Bretzenheim 1
Bretzenheim herceg 1
herceg kérvényezi 1
kérvényezi a 1
a költséges 1
költséges kézi 1
kézi festés 1
festés helyett 1
a litografiálás 1
litografiálás bevezetését. 1
bevezetését. Ennek 1
Ennek érdekében 9
a klinikus 1
klinikus szakorvosok 1
szakorvosok jelenleg 1
általában hajlékony, 1
hajlékony, száloptikás 1
száloptikás eszközöket 1
eszközöket használnak 1
használnak ( 1
kormány elkészítette 1
a Tudománypolitikai 1
Tudománypolitikai stratégiáját 1
stratégiáját is. 1
rács elemi 1
elemi építőkövének 1
építőkövének olyan 1
elemi cellát 1
cellát választanak, 1
választanak, mely 1
nem primitív 1
primitív cella. 1
cella. Ennek 1
tervezők nem 1
leggyorsabb és 1
és legkönnyebben 1
legkönnyebben megvalósítható 1
megvalósítható útvonalon 1
útvonalon vezették 1
az autópályát. 1
autópályát. Ennek 1
a bunkereket 1
bunkereket a 1
part közelébe 1
közelébe telepítették, 1
telepítették, amelyeket 1
amelyeket így 1
nagy hatékonysággal 1
hatékonysággal tudtak 1
tudtak támadni 1
repülők és 1
tengeri egységek. 1
egységek. Ennek 1
az intézeten 2
intézeten belül 1
egy gyógyszer-technológiai 1
gyógyszer-technológiai csoportot 1
csoportot is 1
is létrehozott. 1
létrehozott. Ennek 1
új márkával 1
márkával akartak 1
akartak konkurálni 1
konkurálni az 1
az Oldsmobile-lal, 1
Oldsmobile-lal, miközben 1
a Lincolnokat 1
Lincolnokat igyekeztek 1
igyekeztek magasabb 1
magasabb színvonalon 1
színvonalon gyártani. 1
gyártani. Ennek 1
érdekében jelentősen 1
jelentősen egyszerűsítették 1
egyszerűsítették az 1
az égéstér 2
égéstér kialakítását, 1
kialakítását, számos 1
számos alkatrészt 1
alkatrészt kiváltottak, 1
kiváltottak, hogy 1
kevesebb komponensből 1
komponensből épüljön 1
épüljön fel 1
a hajtómű. 1
hajtómű. Ennek 1
érdekében több 1
biztonsági funkció 1
funkció alapértelmezésben 1
alapértelmezésben ki 1
a csomagban, 1
csomagban, ennek 1
a XAMPP 1
XAMPP szoftvert 1
szoftvert valódi 1
valódi webes 1
webes szolgáltatóként 1
szolgáltatóként is 1
Ennek eredete 2
becsapódó részecskék 1
részecskék felszínt 1
felszínt őrlő 1
őrlő hatására 1
hatására vezethető 1
vissza. Ennek 1
eredete az, 2
plebeiusok az 1
az Aventinus-dombon 1
Aventinus-dombon helyezték 1
közös pénztárukat, 1
pénztárukat, amiből 1
amiből később 1
később felkeléseiket 1
felkeléseiket és 1
és secessioikat 1
secessioikat fedezték 1
fedezték anyagilag. 1
anyagilag. Ennek 1
Ennek eredménye 6
processzor sokkal 1
magasabb órajelen 1
órajelen működhet. 1
működhet. Ennek 1
eredménye azonban 1
volt bíztató, 1
bíztató, a 1
gép teljesítménye 1
teljesítménye elégtelen, 1
elégtelen, míg 1
az üzemeltetése 1
üzemeltetése összességében 1
összességében gazdaságtalan 1
gazdaságtalan volt. 1
olyan nyelvcsaládfa 1
nyelvcsaládfa lett, 1
az anatóliai 1
anatóliai nyelvek 1
a proto-indoeurópai 1
proto-indoeurópai nyelv 1
nyelv kihalt 1
kihalt mellékágát 1
mellékágát képezik. 1
képezik. Ennek 1
eredménye instabil 1
instabil árfolyam 1
árfolyam és 1
nemzetközi ügyletek 1
ügyletek kockázatának 1
kockázatának növekedése 1
növekedése lett, 1
ami különösen 1
érzékenyen érintette 1
kis, nyitott 1
nyitott magyar 1
magyar gazdaságot, 1
gazdaságot, mert 1
mert mind 2
külföldi hitelfelvételt, 1
hitelfelvételt, mind 1
tőke bevonását 1
bevonását megnehezítette. 1
megnehezítette. Ennek 1
Ennek eredményeként 8
eredményeként 948-ban 1
948-ban Dániában 1
Dániában már 1
már püspökségek 1
püspökségek is 1
léteztek. Ennek 1
Ennek eredményeként, 1
eredményeként, a 1
családja elküldte 1
elküldte őt 1
Szent Ágoston 2
Ágoston kolostorba, 1
kolostorba, ahol 1
ahol megtalálhatja 1
megtalálhatja őt 1
a tükrök 1
tükrök tiltottak. 1
tiltottak. Ennek 1
külföldi adósság 1
adósság ismét 1
ismét rendkívül 1
rendkívül megnőtt. 1
megnőtt. Ennek 1
eredményeként albumok 1
albumok és 1
különböző újságok 1
újságok mellékleteként. 1
mellékleteként. Ennek 1
észak-koreai külügyminiszter 1
külügyminiszter helyettese 1
a megjegyzéseket 1
megjegyzéseket „műveletlennek 1
„műveletlennek és 1
és hülyének” 1
hülyének” nevezte. 1
nevezte. Ennek 1
eredményeként Kokand 1
Kokand a 1
közlekedési csomópont 2
csomópont a 1
a Fergána-völgyben. 1
Fergána-völgyben. Ennek 1
eredményeként nemcsak 1
a finnben 1
finnben találjuk 1
a *-pa/-pä 2
*-pa/-pä gyenge 1
gyenge fokú 1
fokú -va/-vä 1
-va/-vä változatát, 1
változatát, hanem 1
észtben is. 1
eredményeként Smuts 1
Smuts jelentette, 1
hogy 400-500 1
400-500 ezer 1
megalakuló Csehszlovákia 1
Csehszlovákia déli 1
részén „komoly 1
„komoly problémát 1
problémát jelentene” 1
jelentene” az 1
az állambiztonság 2
állambiztonság szempontjából. 1
szempontjából. Ennek 1
eredményeként széles 1
körben használják 2
használják emberi 1
emberi fogyasztásra 1
fogyasztásra szánt 1
szánt élelmiszerek 1
élelmiszerek tartósításához 1
tartósításához E282 1
E282 néven. 1
néven. Ennek 1
Ennek eredményeképp 5
eredményeképp 2008 1
áprilisában 24 1
először esett 1
a valuta 1
valuta jegyzése 1
jegyzése az 1
az 1,25 1
1,25 eurós 1
eurós szint 1
szint alá. 1
alá. Ennek 1
hívők felismerhetik 1
felismerhetik a 1
Szentlélek jelenlétét, 1
jelenlétét, valamint 1
Isten mit 1
mit készül 1
készül cselekedni 1
cselekedni közöttük. 1
közöttük. Ennek 1
a Leda 1
Leda agyag 1
agyag jelenléte 1
miatt lakhatatlanná 1
lakhatatlanná nyilvánította 1
várost áthelyezték. 1
áthelyezték. Ennek 1
Ennek eredményeképpen 11
eredményeképpen a 8
a Bismarckot 1
Bismarckot és 1
a Tirpitzet 1
Tirpitzet az 1
új francia 1
francia csatahajók 1
csatahajók elleni 1
harc követelményeinek 1
követelményeinek megfelelően 1
megfelelően fejlesztették 1
eredményeképpen alakult 1
mai Fogadalmi 1
Fogadalmi templom 1
templom látványa. 1
látványa. Ennek 1
a mutató 1
mutató maximális 1
200 lehet. 1
nem vállalati 1
vállalati formában 1
formában történő 1
történő ("indie", 1
("indie", vagyis 1
vagyis független, 1
független, egyedülálló) 1
egyedülálló) MMORPG 1
MMORPG fejlesztések 1
fejlesztések száma 1
többi műfajéhoz 1
műfajéhoz képest 1
jóval ritkább. 1
ritkább. Ennek 1
eredményeképpen Benedek 1
Benedek István 1
István Gábor 1
Gábor regényébe 1
regényébe illő 1
illő körülmények 1
körülmények és 2
és kalandok 1
kalandok között 1
között Magyarországra 1
a rebbe.” 1
rebbe.” Ennek 1
eredményeképpen Egerszegi 1
Egerszegi a 1
Bp. Spartacus 3
Spartacus sportolója 1
sportolója maradt. 1
maradt. Ennek 1
eredményeképpen egy 1
egy tagelt 1
tagelt (kijelölésekkel 1
(kijelölésekkel ellátott) 1
ellátott) file-t 1
file-t kapunk, 1
kapunk, amelyben 1
a fordítandó 1
fordítandó tartalom 1
tartalom speciális 1
speciális kijelölések 1
kijelölések (tagek) 1
(tagek) között 1
eredményeképpen épült 1
fel 1975-78 1
1975-78 között 1
a Székesfehérvári 2
Székesfehérvári ARÉV 1
ARÉV sportcsarnok 1
sportcsarnok és 1
és 1976-81 1
1976-81 között 1
a December 2
December 4 1
4 Drótművek 1
Drótművek Miskolci 1
Miskolci szerelőcsarnoka. 1
szerelőcsarnoka. Ennek 1
eredményeképpen folytonosan 1
folytonosan új 1
új fordulókat 1
fordulókat rendeltek 1
rendeltek el. 1
el. Végül 3
Végül Milošević 1
Milošević „nyerte 1
„nyerte meg” 1
meg” a 2
szavazást. Ennek 1
eredményeképpen két 1
- 1994/95 1
1994/95 és 1
és 1997/98 1
1997/98 ( 1
eredményeképpen néhány 1
kutató pszichológus 1
pszichológus hozzálátott 1
viselkedés neurális 1
neurális alapjainak 1
alapjainak vizsgálatához. 1
vizsgálatához. Ennek 1
eredményeképp Fittipaldi 1
Fittipaldi autója 1
levegőbe emelkedett 1
emelkedett és 1
közel tökéletes 1
tökéletes hátraszaltó 1
hátraszaltó után 1
után autója 1
a kerekeire 1
kerekeire esett 1
vissza, majd 2
majd végigcsúszott 1
végigcsúszott a 1
a célvonalon. 1
célvonalon. Ennek 1
eredményeképp gyakran 1
nap áll 1
rendelkezésre 8-12 1
8-12 jelenet 1
jelenet elpróbálására. 1
elpróbálására. Ennek 1
eredménye volt, 3
első épület 1
épület mellett 1
álló „kis 1
„kis épületet” 1
épületet” is 1
is megvásárolták, 1
megvásárolták, felújították, 1
felújították, melyben 1
új tornaterem 1
tornaterem és 1
néhány tanterem 1
tanterem kapott 1
helyet. Ennek 1
200 külföldön 1
külföldön tanuló 1
tanuló ifjú 1
ifjú intézett 1
intézett hozzá 2
hozzá leveleket. 1
leveleket. Ennek 1
Ennek erővonalai, 1
erővonalai, hasonlóan 1
állandó mágnesekhez, 1
mágnesekhez, a 1
tekercs belsejében 1
belsejében összegződnek, 1
összegződnek, és 1
áram folyásának 1
folyásának megfelelő 1
megfelelő északi 1
déli pólust 1
pólust képeznek. 1
képeznek. Ennek 1
Ennek értelmében 8
értelmében 2005-ben 1
2005-ben önálló 1
önálló községgé 1
községgé alakult. 1
alakult. Ennek 1
a jutalmazott 1
jutalmazott mindkét 1
mindkét autójában 1
autójában egyszer 1
egyszer aktiválhatta 1
aktiválhatta ezt 1
funkciót, ami 1
5 másodperc 1
másodperc időtartamra 1
időtartamra 150-ről 1
150-ről 180 1
180 kW-ra 1
kW-ra növelte 1
autó teljesítményét, 1
teljesítményét, ez 1
pedig segítséget 1
segítséget nyújthatott 1
nyújthatott a 1
támadásban, az 1
az előzésben 1
előzésben vagy 1
védekezésben. Ennek 1
a kapcsolati 2
kapcsolati sémák 1
sémák felhasználhatóak 1
felhasználhatóak lehetnek 1
kötődési munkamodellek 1
munkamodellek szerveződésének 1
szerveződésének megértésében, 1
megértésében, mint 1
azt későbbi 1
későbbi kutatásokkal 1
kutatásokkal igazolták. 1
igazolták. Ennek 1
fél vállalta 1
vállalta egy 1
egy dunakanyari 1
dunakanyari gát 1
gát megépítését, 1
megépítését, valamint 1
valamint elfogadta 1
szlovák vízmegosztási 1
vízmegosztási javaslatot, 1
javaslatot, amely 1
a Duna-mederbe 1
Duna-mederbe átlagosan 1
átlagosan 7,5% 1
7,5% vizet 1
vizet irányoz 1
irányoz elő 1
a Triász 1
Triász végén 1
( kb. 1
kb. 200-220 1
200-220 millió 1
millió éve) 1
éve) biped, 1
biped, esetleg 1
esetleg már 2
már tollszerű 1
tollszerű képletekkel 1
képletekkel borított 1
borított testű 1
testű s 1
ezáltal már 1
a melegvérűség 1
melegvérűség felé 1
felé elindult 1
elindult kistermetű 1
kistermetű őshüllők 1
őshüllők lehettek 1
lehettek a 3
madarak ősei. 1
ősei. Ennek 1
város 200 1
200 forintnyi 1
forintnyi kárpótlást 1
kárpótlást fizetett 1
a tiszttartó 1
tiszttartó rokonainak. 1
rokonainak. Ennek 1
az ASZ 1
ASZ nem 1
nem indított 1
indított önálló 1
önálló jelöltet 1
jelöltet és 1
nem állított 2
állított önálló 1
önálló listát 1
listát sem, 1
sem, cserébe 1
MSZP országos 1
országos listáján 1
első 75 1
75 helyből 1
helyből négyet 1
az Agrárszövetség 2
Agrárszövetség jelöltjei 1
jelöltjei kaptak, 1
kaptak, akik 1
akik mind 3
mind bejutottak 1
a parlamentbe. 1
parlamentbe. Ennek 1
értelmében megtartja 1
megtartja a 1
korábbi jogrendet, 1
jogrendet, az 1
evangélikus vallást 1
vallást és 1
rendi privilégiumokat. 1
privilégiumokat. Ennek 1
Ennek érzékeltetésére 1
érzékeltetésére a 1
jelenetben azt 1
azt látjuk, 2
hogy Giuliana 1
Giuliana éjszaka, 1
éjszaka, otthon 1
otthon felriad 1
felriad az 1
az ágyában, 1
ágyában, és 1
és képtelen 1
képtelen újra 1
újra elaludni. 1
elaludni. Ennek 1
Ennek felhasználásával 1
felhasználásával épült 1
épült 1913-ban 1
1913-ban a 1
mai templom. 1
templom. Ennek 1
Ennek feloldására 1
feloldására több 1
létezik, az 3
ilyen megvalósítás 1
megvalósítás a 1
a LORETA. 1
LORETA. Ennek 1
Ennek feltétele 1
feltétele egyrészt 1
az “anyai 1
“anyai szenvedély” 1
szenvedély” tér-időbeni 1
tér-időbeni identitásának 1
identitásának kognitív 1
kognitív ismerete, 1
ismerete, másrészt 1
a “jó” 1
“jó” és 1
a “rossz” 1
“rossz” tárgyaknak 1
tárgyaknak egy 1
egy össz-reprezentációvá 1
össz-reprezentációvá való 1
való egyesülése. 1
egyesülése. Ennek 1
Ennek feltétele, 1
füzetben legalább 1
olyan történet 2
történet szerepeljen, 1
szerepeljen, melyeknek 1
melyeknek egyetlen 1
közös szereplője 1
szereplője sincs, 1
sincs, valamint 1
teljes folyószöveges 1
folyószöveges oldalt 1
oldalt tartalmazzon. 1
tartalmazzon. Ennek 1
Ennek fényében 2
fényében Bo 1
Bo karakterdizájnját 1
karakterdizájnját is 1
megváltoztatták, sokkal 1
sokkal modernebb, 1
modernebb, stílusosabb 1
stílusosabb külsőt 1
külsőt adtak 1
adtak neki, 1
animátorok szerint, 1
szerint, jól 1
jól tükrözi 1
új életstílusát 1
életstílusát is. 1
fényében feltételezhetjük, 1
hogy Lubenik 1
Lubenik elhagyását 1
elhagyását természeti 1
katasztrófa (például 1
(például tűz 1
vagy földrengés) 1
földrengés) okozhatta, 1
okozhatta, melynek 1
melynek pusztítását 1
pusztítását mivel 1
ilyen erőfeszítés 1
erőfeszítés jelentős 1
erőforrásokat igényelt 1
igényelt a 1
tulajdonos képtelen 1
volt helyreállítani. 1
helyreállítani. Ennek 1
Ennek fő 4
célja, az 1
az emberes 1
emberes marsrepülés 1
marsrepülés megmaradt 1
NASA távlati 1
távlati céljának, 1
céljának, amely 1
következő évtizedeket. 1
évtizedeket. Ennek 1
hideg tengerben 1
tengerben élő 1
élő állatot 1
állatot megvédje 1
a kihűléstől. 1
kihűléstől. Ennek 1
Ennek főként 1
a létrehozandó 1
létrehozandó államokban 1
államokban lehetséges 1
lehetséges szövetségest 1
szövetségest láttak 1
láttak egy 1
esetleges német 1
német terjeszkedés 1
terjeszkedés ellenében. 1
ellenében. Ennek 1
Ennek "földi" 1
"földi" megfelelőjeként 1
megfelelőjeként Dor-t 1
Dor-t szinte 1
mindenki flúgosnak 1
flúgosnak tartja; 1
tartja; – 1
még Ralph 1
Ralph is, 1
is, mígnem 2
mígnem tanúja 1
tanúja nem 1
lesz Dor 1
Dor igazának. 1
igazának. Ennek 1
Ennek folyamánya 1
folyamánya volt 1
volt első 4
nyilvános előadása 1
előadása is, 1
is, Bécsben: 1
Bécsben: A 1
német szellemi 1
szellemi élet 1
élet szükségessége 1
szükségessége Európa 1
Európa számára. 1
számára. Ennek 3
Ennek folytatásának, 1
folytatásának, a 1
a Shin 1
Megami Tensei: 1
Tensei: Khan-nak 1
Khan-nak kilenc 1
kilenc kötete 1
kötete jelent 3
Ennek főnévi 1
igenév formája 1
az amare 1
amare (szeretni), 1
(szeretni), ahogyan 1
olasz nyelvben 1
is hangzik. 1
hangzik. Ennek 1
Ennek fonológiai 1
fonológiai szerepe 1
szerepe nincs, 1
nincs, ezért 1
ezért írásban 1
írásban nem 1
Ennek fontos 1
fontos pszichológiai 1
pszichológiai jelentősége 1
jelentősége volt, 1
a lancasteri 1
lancasteri oldalon 1
oldalon nem 2
nem harcolt 1
harcolt személyesen 1
személyesen VI. 1
VI. Ennek 1
társadalomnak szüksége 1
– Ennek 1
oka volt, 2
Mans-i 24 1
24 verseny 1
verseny (hagyományosan 1
(hagyományosan júniusban 1
júniusban rendezik 1
rendezik meg) 1
meg) legyen 1
bajnokság zárófutama. 1
zárófutama. Ennek 1
Ennek függvényében 1
túlélési esélyek 1
esélyek is 1
megnőhetnek. Ennek 1
Ennek gyakorisága 1
gyakorisága természetesen 1
természetesen függ 1
a termelődött 1
termelődött vizelet 1
vizelet mennyiségétől, 1
mennyiségétől, az 1
egyén idegállapotától 1
idegállapotától és 1
hólyag esetleges 1
esetleges kóros 1
kóros elváltozásaitól. 1
elváltozásaitól. Ennek 1
Ennek halála 1
a herczeg 1
herczeg az 1
az uradalmat 1
uradalmat ketté 1
ketté választotta 1
választotta és 4
és dubravai 2
dubravai uradalom 1
uradalom s 1
s butkai 1
butkai uradalom 1
uradalom néven, 1
néven, volt 1
volt igazgatója 1
igazgatója fiainak 1
fiainak vezetésére 1
vezetésére bízta. 1
bízta. Ennek 1
Ennek hála 1
hála sikerült 1
sikerült újjáépíteni 1
újjáépíteni a 2
teljes robotbirodalmat. 1
robotbirodalmat. Ennek 1
Ennek hallatára 1
hallatára Erik 1
Erik másik 1
másik fia, 1
fia, Thorvald 1
Thorvald is 1
is vállalkozott 1
vállalkozott az 1
útra, ő 1
azonban 9 1
9 emberrel 1
emberrel (indiánokkal) 1
(indiánokkal) találkozott, 1
találkozott, akiket 1
akiket majdnem 1
majdnem megöltek. 1
megöltek. Ennek 1
Ennek három 1
különböző alakja 1
alakja van, 1
látható Resume 1
Resume Next 1
Next hatása 1
hatása az, 1
hibát okozó 2
okozó utasítást 1
utasítást követő 1
követő utasításnál 1
utasításnál folytatódik 1
a végrehajtás; 1
végrehajtás; folytatódhatna 1
folytatódhatna még 1
okozó utasítás 1
utasítás megismétlésével 1
megismétlésével vagy 1
egy címkére 1
címkére való 1
való visszaugrással. 1
visszaugrással. Ennek 1
Ennek hatalmas 1
hatalmas sikere 2
sikere tovább 1
tovább alapozta 1
alapozta Britten 1
Britten elismertségét. 1
elismertségét. Ennek 1
Ennek hatására 16
a Kaliforniába 1
Kaliforniába érkezett 1
érkezett 33 1
33 angol 1
nyelvű telepes 1
telepes Sonomában 1
Sonomában meghirdette 1
meghirdette a 1
felkelést, amelyhez 1
amelyhez csatlakoztak 1
környező földesurak 1
földesurak marhahajcsárai 1
marhahajcsárai is. 1
légierő részéről 1
a NASA-hoz 1
NASA-hoz delegált 1
delegált repülőorvoscsoport 1
repülőorvoscsoport elvégezte 1
részletes vizsgálatokat 1
repülésre alkalmasnak 1
alkalmasnak nyilvánította 1
nyilvánította Slaytont. 1
Slaytont. Ennek 1
az enyhébb 1
enyhébb óceáni 1
óceáni légtömegek 1
légtömegek nem 1
a Kárpát-medencét, 1
Kárpát-medencét, ugyanakkor 1
óramutató járásának 1
járásának megfelelő 1
megfelelő irányban 1
irányban forgó 1
forgó anticiklon 1
anticiklon hideg, 1
hideg, sarkvidéki 1
sarkvidéki eredetű 1
eredetű levegőt 1
levegőt szállít 1
szállít hazánk 1
hazánk térségébe. 1
térségébe. Ennek 1
hatására azt 1
lánya jó 1
jó oktatásban 1
oktatásban részesüljön, 1
részesüljön, ami 1
teszi számára, 2
hogy független 1
független legyen, 1
így aktív 1
vállalt oktatásában. 1
oktatásában. Ennek 1
hatására Chase 1
Chase elhagyja 1
elhagyja Alexet 1
Alexet mondván, 1
hogy hazudott 1
hazudott neki. 1
neki. Ennek 1
hatására Ecclestone 1
Ecclestone újra 1
újra kiszállt 1
a Formula–1-ből. 1
Formula–1-ből. Ennek 1
hatására egy 2
egy óriássá 1
óriássá változik 1
teste átalakul. 1
átalakul. Ennek 1
hatására hő 1
hő keletkezik 1
keletkezik és 1
és felforr 1
felforr a 1
víz. Ennek 1
hatására hozta 1
létre Raymond 1
Raymond Borel, 1
Borel, a 1
a TONUS 1
TONUS című 1
című orvosi 1
orvosi magazin 1
magazin kiadója, 2
kiadója, a 1
a Secours 1
Secours Médical 1
Médical Français 1
Français (francia 1
(francia orvosi 1
orvosi katasztrófasegítség) 1
katasztrófasegítség) nevű 1
nevű szervezetet. 1
szervezetet. Ennek 1
hatására Japán 1
Japán néhány 1
néhány napon 1
belül kapitulált 1
kapitulált és 1
háború véget 1
ért. Ennek 1
hatására komoly 1
komoly ismeretségre 1
ismeretségre tett 1
a Library 1
Library Journal 1
Journal című 1
folyóirat összeállításában 1
összeállításában is 1
vett. Ennek 1
hatására limonitcsomók 1
limonitcsomók és 1
cm vastagságot 1
vastagságot elérő 1
elérő gipszlencsék 1
gipszlencsék is 1
is képződtek 1
képződtek benne. 1
benne. Ennek 1
hatására Paul 1
Paul visszatért 1
Államokba és 3
újra Garfunkellel 1
Garfunkellel kezdett 1
kezdett zenélni. 1
zenélni. Ennek 1
hatására sokan 1
sokan azt 2
áruház francia 1
francia tulajdonban 1
hatására szerződést 1
kötöttek vele, 1
2003-as Zűrmester 1
Zűrmester című 1
filmben láthattuk 1
láthattuk ismét. 1
ismét. Ennek 1
hatására új 1
új elméleteket 1
elméleteket alakítottak 1
élet történetének 1
történetének korai 1
korai szakaszáról. 1
szakaszáról. Ennek 1
Ennek hátterében 2
az éghajlatváltozás 1
éghajlatváltozás miatti 1
miatti hőmérséklet-emelkedés 1
hőmérséklet-emelkedés áll. 1
hátterében minden 1
bizonnyal Máriának, 1
Máriának, Jézus 1
Jézus anyjának 1
anyjának a 1
a szüzessége 1
szüzessége körül 1
körül folyó 1
vita áll. 1
Ennek hátulütője 1
hátulütője az 1
expozíció alatt 1
alatt fellépő 1
fellépő vibráció 1
vibráció tönkretehette 1
tönkretehette a 1
felvételt. Ennek 1
Ennek híre 1
híre megy, 1
megy, No8 1
No8 pedig 1
pedig bérgyilkosokat 1
bérgyilkosokat küld 1
küld Zinre 1
Zinre és 1
a lányára. 1
lányára. Ennek 1
Ennek hossza 1
hossza 7,5 1
7,5 m, 1
m, szélessége 1
szélessége 2,1 1
2,1 m 1
Ennek igazgatója, 1
igazgatója, Klimkovics 1
Klimkovics Béla, 1
Béla, Ferenc 1
Ferenc bátyja 1
bátyja közreműködésével 1
közreműködésével megszervezte, 1
megszervezte, és 1
és 1876. 1
1876. Ennek 1
Ennek is 3
község egésze, 1
egésze, a 1
legjelentősebb régészeti 1
régészeti lelőhelye. 1
lelőhelye. Ennek 1
is köszönhetők 1
köszönhetők Turgenyev 1
Turgenyev utólagos 1
utólagos változtatásai 1
változtatásai a 1
a szövegen. 1
szövegen. Ennek 1
állandó helye, 1
helye, de 1
de olyan, 1
hogy biztos 2
biztos ne 1
ne kerülje 1
kerülje el 2
figyelmét. Ennek 1
Ennek javaslata 1
javaslata értelmében 1
katonai hajók 1
hajók óránként 1
óránként igazított 1
igazított időt 1
időt használnak 1
tengeren. Ennek 1
Ennek jegyében 3
új albumon 2
található Kispál 1
Kispál és 1
a Borz 1
Borz átdolgozás. 1
átdolgozás. Ennek 1
jegyében épült 1
ortodoxok bazilikája 1
bazilikája és 1
és keresztelőkápolnája 1
keresztelőkápolnája (duomo, 1
(duomo, battistero 1
battistero degli 1
degli ortodossi) 1
ortodossi) Ursus 1
Ursus püspök 1
püspök alatt 1
alatt (396 1
(396 előtt), 1
előtt), és 1
evangéliumi Szent 1
János bazilika 1
bazilika (basilica 1
(basilica di 1
di S. 1
S. Giovanni 1
Giovanni evangelista) 1
evangelista) (5. 1
(5. sz.). 1
sz.). Ennek 1
jegyében zárkóztak 1
zárkóztak fel 1
fiatal építészek 1
építészek Lechner 1
Ödön mögé, 1
mögé, s 1
a magból 1
magból nőtt 1
nőtt ki 2
erdélyi építészetet 1
építészetet felmérő 1
felmérő (Malonyai 1
(Malonyai és 1
és köre) 1
köre) és 1
és elemző 1
elemző népi 1
népi építészeti 2
építészeti irányzat. 1
irányzat. Ennek 1
Ennek jeleként 1
az ingatlanadóról 1
ingatlanadóról a 1
párt álláspontjától 1
álláspontjától eltérő 1
eltérő véleményt 1
véleményt megfogalmazó 1
megfogalmazó Mádi 1
Mádi Lászlót 1
Lászlót azonnal 1
azonnal leváltották 1
leváltották képviselő-jelöltségéről. 1
képviselő-jelöltségéről. Ennek 1
Ennek jelentése, 1
hogy „Ha 1
„Ha eljött 1
eljött a 1
pillanat, változtatni 1
lehetőség, csak 1
csak végiggondolni.” 1
végiggondolni.” Ennek 1
Ennek jelentős 2
jelentős képviselője 1
képviselője 歐陽脩/欧阳修 1
歐陽脩/欧阳修 (1007-1072) 1
(1007-1072) volt. 1
a Tito 1
Tito 1980-as 1
1980-as halálát 1
zavaros időkben, 1
időkben, és 1
ma egyetértés 1
egyetértés van 1
ez fontos 1
korai lépés 1
volt Bosznia 2
Bosznia függetlensége 1
függetlensége felé. 1
felé. Ennek 1
Ennek jellemzően 1
jellemzően az 5
a cisz-izomerben 1
cisz-izomerben a 1
a szubsztituensek 1
szubsztituensek sztérikusan 1
sztérikusan zsúfoltabban 1
zsúfoltabban helyezkednek 1
Ennek megfelelően 32
a transz-izomerek 1
transz-izomerek égése 1
égése kevésbé 1
kevésbé exoterm, 1
exoterm, ami 1
ami nagyobb 1
nagyobb termokémiai 1
termokémiai stabilitásra 1
stabilitásra utal. 1
utal. Ennek 1
Ennek kapacitása 1
kapacitása 36 1
36 MiB-ra 1
MiB-ra növekedett. 1
növekedett. Ennek 1
Ennek kapcsán 3
kapcsán felidéznek 1
felidéznek különféle 1
különféle történeteket 1
történeteket arról, 1
hogyan hatott 1
a barátságukra. 1
barátságukra. Ennek 1
meg "Joe 1
"Joe Pillow" 1
Pillow" ("Párna 1
("Párna Jóska"), 1
Jóska"), mely 1
mely aztán 1
aztán több 1
több fejlesztői 1
fejlesztői anyagban 1
anyagban és 1
az 1.x 1
1.x Kickstart 1
Kickstart ROM-okba 1
ROM-okba égetett 1
égetett rejtett 1
rejtett stáblistában 1
stáblistában is 1
visszaköszönt. Ennek 1
kapcsán utaznak 1
utaznak ugyanis 1
nehezen – 2
– Amszterdamba, 1
Amszterdamba, hogy 1
hogy találkozzanak 2
találkozzanak Peter 1
Peter Van 1
Van Houtennel, 1
Houtennel, a 1
könyv szerzőjével, 1
szerzőjével, és 1
és Hazel 2
Hazel megtudja 1
regény esetleges 1
esetleges folytatását, 1
folytatását, de 1
az íróval 1
íróval való 1
való találkozásuk 1
találkozásuk voltaképpen 1
egy katasztrófává 1
katasztrófává vált. 1
Ennek képi 1
képi bemutatása 1
bemutatása pontos 1
és szikár, 1
szikár, remekül 1
remekül ábrázolja 1
évek Magyarországát 1
Magyarországát és 1
annak társadalmi 1
társadalmi viszonyait. 1
viszonyait. Ennek 1
Ennek keretében 10
a Coffeeshop 1
Coffeeshop Company 1
Company kávézóban 1
kávézóban szerte 1
világban megtekinthetőek 1
múzeumban kiállított 1
kiállított alkotások 1
alkotások magas 1
minőségű másolatai. 1
másolatai. Ennek 1
Fleet az 1
16-án tett 1
tett előretörése 1
előretörése során 1
során 40 1
40 tmf-re 1
tmf-re közelítette 1
meg Holgolandot. 1
Holgolandot. Ennek 1
Ferenc Zeneakadémia 1
Zeneakadémia Zenekara, 1
Zenekara, a 1
Budapesti Fúvósegyüttes 1
Fúvósegyüttes mellett 1
számos művész 1
művész (Kocsis 1
(Kocsis Zoltán, 1
Zoltán, Jandó 1
Jandó Jenő, 1
Jenő, Ránki 1
Ránki Dezső, 1
Dezső, Sass 1
Sass Sylvia) 1
Sylvia) mutatkozhatott 1
mutatkozhatott be 1
a Musashino 1
Musashino Zeneakadémián. 1
Zeneakadémián. Ennek 1
Mafilm és 1
HSC Stábiskola 1
Stábiskola között 1
között arról 1
arról egyezmény 1
egyezmény született, 1
született, hogy 1
hogy közösen 2
közösen filmes 1
filmes szakembereket 1
szakembereket képezzenek, 1
képezzenek, így 1
így téve 1
téve még 1
még gyakorlatcentrikusabbá 1
gyakorlatcentrikusabbá az 1
oktatást lehetőség 1
lehetőség adva 1
az asszisztens 1
asszisztens képzés 1
képzés gyakornoki 1
gyakornoki rendszerű 1
rendszerű beindítására. 1
beindítására. Ennek 1
örmény parlament 1
parlament 2018. 1
2018. Ennek 1
keretében holding-stratégiájának 1
holding-stratégiájának része 1
az e-mobility 1
e-mobility és 1
a "smart 1
"smart home", 1
home", illetve 1
illetve energiatárolási 1
energiatárolási szolgáltatások 1
szolgáltatások bevezetése. 1
bevezetése. Ennek 1
keretében különböző 2
különböző kiadványokat 1
kiadványokat is 2
létrehoztak (pl. 1
(pl. Centralista; 1
Centralista; 1989-től 1
1989-től Új 1
Új Centralista). 1
Centralista). Ennek 1
különböző reklámokat 1
reklámokat készítettek, 1
készítettek, hirdetéseiket 1
hirdetéseiket megjelentették 1
sajtóban, de 1
de újságcikkek 1
újságcikkek is 1
is születtek 2
új autóról. 1
autóról. Ennek 1
keretében például 1
új turnén 1
turnén kapható 1
kapható pólókon 1
pólókon található 1
található utalások 1
utalások vezették 1
rajongókat különböző 1
különböző weboldalakhoz, 1
weboldalakhoz, amelyek 1
keretében rendbe 1
rendbe tették 1
az infrastruktúrát, 1
infrastruktúrát, az 1
és ösvényeket. 1
ösvényeket. Ennek 1
Ennek két 2
két altípusa 1
altípusa van: 1
van: A 1
területi autokorreláció 1
autokorreláció és 1
időbeli autokorreláció. 1
autokorreláció. Ennek 1
két oka 1
oka lehet: 1
lehet: a 1
vér nyomásának 1
nyomásának a 1
a növekedése, 1
növekedése, vagy 1
vér térfogatának 1
térfogatának a 1
növekedése (vagyis 1
kamra többletvérrel 1
többletvérrel kénytelen 1
kénytelen dolgozni). 1
dolgozni). Ennek 1
Ennek kezdeti 1
kezdeti nehéz 1
időszakában sokat 1
sokat köszönhetett 1
köszönhetett öccsének, 1
öccsének, Lászlónak, 1
Lászlónak, aki 1
a „menedzserként” 1
„menedzserként” segítette 1
segítette őt. 1
őt. Ennek 1
Ennek kezelése 1
kezelése érdekében 1
érdekében alakítottak 1
felett található 1
található dombon, 1
dombon, az 1
Ennek kiküszöbölésére 1
kiküszöbölésére több 1
több megoldás 1
megoldás is 1
született. Ennek 1
Ennek kísérleti 1
elméleti kutatása, 1
kutatása, bár 1
bár előrehaladott, 1
előrehaladott, de 1
teljes. Ennek 1
Ennek kompenzálására 1
kompenzálására viszont 1
az arcon 2
arcon is 2
lehet szarvuk, 1
szarvuk, gallérjuk 1
gallérjuk erősen 1
erősen tagolt, 1
tagolt, a 2
gallér peremén 1
peremén nagy 1
méretű epoccitipitális 1
epoccitipitális csontok 1
csontok sorakoznak, 1
sorakoznak, a 1
a Styracosaurusoknál 1
Styracosaurusoknál egyenesen 1
egyenesen szarvak 1
szarvak erdeje 1
erdeje lett 1
lett belőlük. 1
belőlük. Ennek 1
Ennek köszönhetően 15
köszönhetően 1928. 1
1928. Ennek 1
köszönhetően 27,5%-os 1
27,5%-os eredményt 1
régióban, ami 1
párt legjobb 1
eredménye volt 2
volt országosan. 1
országosan. Ennek 1
a Dombóvári 1
Dombóvári Futball 1
által gondozott 1
gondozott Katona 1
Katona József 3
József utcai 2
utcai labdarúgó 1
labdarúgó pályát 1
pályát hetente 1
hetente – 1
napi edzéseken 1
edzéseken kívül 1
száz gyermek 1
gyermek birtokolja. 1
birtokolja. Ennek 1
görög kormány 1
nem beszélhetett 1
beszélhetett semlegességről, 1
semlegességről, hiszen 1
hiszen Antant 1
Antant csapatok 1
csapatok állomásoztak 1
állomásoztak Gallipoliban. 1
Gallipoliban. Ennek 1
a Limburgi 1
Limburgi egyházmegyében 1
egyházmegyében — 1
— választott 1
választott képviselőik 1
képviselőik útján 1
útján — 1
— példátlan 1
példátlan mértékben 1
mértékben vehetnek 1
az egyházmegyei 2
egyházmegyei döntéshozatalban 1
döntéshozatalban ma 1
a mindennapokban 1
mindennapokban is 1
is elterjedhettek 1
elterjedhettek az 1
egyéni felhasználás 1
felhasználás területén 1
a hűtőszekrények 1
hűtőszekrények és 1
a klímák. 1
klímák. Ennek 1
a részvények 2
részvények árfolyama 1
árfolyama mintegy 1
20%-kal emelkedett, 1
emelkedett, és 2
fő részvényese, 1
részvényese, Regin 1
Regin Jacobsen 1
Jacobsen és 1
és Oddvør 1
Oddvør Jacobsen 1
Jacobsen Feröer 1
Feröer első 1
első milliárdosaivá 1
milliárdosaivá váltak. 1
szervezet szövetei 1
szövetei között 1
található folyadék 1
folyadék térfogata 1
térfogata állandó. 1
állandó. Ennek 1
éves vízlefolyás 1
vízlefolyás sokkal 1
sokkal egyenletesebben 1
egyenletesebben oszlik 1
oszlik el, 1
a Jenyiszej 1
Jenyiszej mellékfolyóin. 1
mellékfolyóin. Ennek 1
év menedzserének 1
menedzserének is 1
megválasztották. Ennek 1
az interjúk 3
interjúk rendszeres 1
rendszeres megjelenése 1
megjelenése mára 1
mára annyira 1
annyira hozzátartozik 1
oldal összképéhez, 1
összképéhez, mint 1
különféle régi 1
új kiadványokról 1
kiadványokról szóló 1
szóló beszámolók. 1
beszámolók. Ennek 1
ujjak határozottabbak 1
határozottabbak lesznek, 1
lesznek, ami 1
ami tisztább 1
tisztább hangot 1
hangot eredményez. 2
eredményez. Ennek 1
köszönhetően Bence 1
Bence és 1
testvére egy 1
új Bob-Hore 1
Bob-Hore hajót 1
hajót kapott 1
ezután három 1
évig nyerték 1
a bajnokságokat. 1
bajnokságokat. Ennek 1
köszönhetően figyelt 1
fel rá 1
rá Richard 1
Richard Lester, 1
Lester, és 1
szerepet ajánlott 1
ajánlott számára 1
a világsztárok 1
világsztárok főszereplésével 1
készült kétrészes 2
kétrészes Dumas-adaptációjában. 1
Dumas-adaptációjában. Ennek 1
gyár, kastély, 1
kastély, villa 1
villa található 1
található Maastricht 1
Maastricht község 1
község területén. 1
területén. Ennek 1
Ennek köszönhető 1
köszönhető hogy 1
tucat EU 1
EU FP5 1
FP5 FP6 1
FP6 és 1
és FP7 1
FP7 programban 1
programban és 1
hazai alap 1
alkalmazott kutatási 1
kutatási projektekben 1
projektekben szerepelt 1
szerepelt sikerrel. 1
sikerrel. Ennek 1
Ennek köszönhető, 1
oldal szövegeinek 1
szövegeinek adataival 1
adataival egyre 1
gyakrabban találkozhatunk 1
találkozhatunk nyomtatott 1
nyomtatott irodalmi 1
irodalmi periodikák 1
periodikák lábjegyzeteiben, 1
lábjegyzeteiben, és 1
a KULTer.hu 1
KULTer.hu a 1
2012-es Szép 1
Szép versekbe 1
versekbe is 1
is beválogattak 1
beválogattak szövegeket. 1
szövegeket. Ennek 1
Ennek köszönhette, 1
köszönhette, hogy 1
Akadémia még 1
elején felkérte 1
felkérte egy 1
egyetemes esztétikatörténet 1
esztétikatörténet kidolgozására, 1
kidolgozására, amely 2
három kötetben 2
századfordulón jelent 1
Ennek köszönthető, 1
köszönthető, hogy 1
más mozdonyokhoz 1
mozdonyokhoz ilyen 1
típusú szerkocsi 1
nem készült, 1
készült, sőt 1
hat In. 1
In. Ennek 1
Ennek követe 1
követe az 1
az Égen 1
Égen Járó 1
Járó (Sky-Walker) 1
(Sky-Walker) nevű 1
nevű új 2
új ellenfél 2
ellenfél volt, 1
a 128. 1
128. számban 1
számban tűnt 1
a füzetben, 1
füzetben, de 1
egyben utoljára 1
utoljára is. 1
Ennek következménye 3
a bizánci-magyar 1
bizánci-magyar viszony 1
viszony megromlása 1
megromlása lett. 1
térségi és 1
települési képviseletek 1
képviseletek szűk 1
szűk hatásköre. 1
hatásköre. Ennek 1
következménye gabonahiány 1
gabonahiány lett. 1
Ennek következményeként, 1
következményeként, a 1
a Courcelle-tétel 1
Courcelle-tétel alapján 1
alapján hatékony 1
hatékony dinamikus 1
dinamikus programozási 1
programozási algoritmusok 1
algoritmusok léteznek 2
léteznek ezen 1
ezen gráfokkal 1
gráfokkal kapcsolatos 1
kapcsolatos számos 1
probléma megoldására. 1
megoldására. Ennek 1
Ennek következményeképp 1
következményeképp a 1
különböző műfajok 1
műfajok tabulatúrái 1
tabulatúrái is 1
is eltérően 1
eltérően íródnak. 1
íródnak. Ennek 1
Ennek következtében 28
következtében 2013 1
októberében bejelentette, 1
a Scootert. 1
Scootert. Ennek 1
közepére számos 1
ház épült 1
városban. Ennek 1
a betegséghez 1
betegséghez a 1
kiemelt figyelem, 1
figyelem, és 2
az előnyök 1
előnyök társulnak, 1
társulnak, így 1
számára már 3
már megéri 1
megéri fenntartani 1
betegséget. Ennek 1
a feltalaj 1
feltalaj oldható 1
Fe-tartalma a 1
mélyebb rétegekbe 1
rétegekbe mosódik, 1
mosódik, ott 1
ott kicsapódik. 1
kicsapódik. Ennek 1
hajtómű leállt. 1
leállt. Ennek 1
két NATO-tagra, 1
NATO-tagra, Törökországra 1
Törökországra és 1
Egyesült Királyságra 1
Királyságra olvadt 1
olvadt CENTO-ra 1
CENTO-ra már 1
így feloszlott. 1
feloszlott. Ennek 1
kutatási program 2
program lehet 1
lehet progresszív 1
progresszív vagy 1
vagy degeneratív. 1
degeneratív. Ennek 1
rendkívül aktív 1
aktív gyermek 1
gyermek csendessé 1
csendessé és 1
és visszahúzódóvá 1
visszahúzódóvá vált. 1
Robot ördög 1
ördög személyesen 1
személyesen jön 1
el érte 1
a Robotpokolba, 1
Robotpokolba, ugyanis 1
a gyülekezetbe 1
gyülekezetbe való 1
való belépésekor 1
belépésekor elfogadta, 1
elfogadta, hogyha 1
hogyha bűnt 1
bűnt követ 2
el akkor 1
a pokolra 2
pokolra jut. 1
jut. Ennek 1
török líra 1
líra a 1
a napközbeni 1
napközbeni kereskedés 1
kereskedés során 1
során 2%-ot 1
2%-ot vesztett 1
vesztett értékéből 1
értékéből az 1
amerikai dollárral 1
dollárral szemben, 1
szemben, mivel 1
szakemberek korábban 1
korábban 100-200 1
100-200 bázispontos 1
bázispontos kamatemelést 1
kamatemelést tartottak 1
tartottak volna 1
volna kívánatosnak. 1
kívánatosnak. Ennek 1
az An–3-projekt 1
An–3-projekt hajtómű 1
hajtómű nélkül 1
maradt, emiatt 1
fejlesztés csak 1
lassan folyt. 1
folyt. Időközben 1
Időközben felmerült 1
1500 LE-s 1
LE-s TV2–117SZ 1
TV2–117SZ gázturbina 1
gázturbina alkalmazása. 1
emberek elkezdték 1
elkezdték elítélni 1
elítélni a 1
a kábítószerezést, 1
kábítószerezést, és 1
került. Ennek 1
iskola ún. 1
ún. tanonc 1
tanonc iskolaként 1
iskolaként működött. 1
működött. Ennek 1
következtében csatorna 1
csatorna jellege 1
jellege lett. 1
következtében emlékei 1
és gondolkodási 1
gondolkodási képessége 1
képessége jó 1
részét átmenetileg 1
átmenetileg elveszti 1
elveszti és 1
és koncentrálási 1
koncentrálási nehézségei 1
nehézségei vannak. 1
vannak. Ennek 1
következtében február 1
február 24. 1
24. napján 1
a szökőévekben 1
szökőévekben senki 1
sem ünnepli 1
ünnepli a 3
a névnapját. 1
névnapját. Ennek 1
következtében jelentős 1
jelentős nagyságrendet 1
nagyságrendet ugrott 1
bázis évekhez 1
évekhez képest 1
a „beragadt” 1
„beragadt” ingatlanok 1
ingatlanok és 2
a behajthatatlan 1
behajthatatlan adósságok 1
adósságok száma. 1
száma. Ennek 1
következtében Jeruzsálem 1
Jeruzsálem fejlődésnek 1
fejlődésnek indulhatott, 1
indulhatott, mivel 1
mivel legnagyobb 1
kereskedelmi riválisa 1
riválisa elpusztult, 1
tengerparti vidékek 1
vidékek olíva-kereskedelme 1
olíva-kereskedelme áttevődött 1
áttevődött Jeruzsálembe. 1
Jeruzsálembe. Ennek 1
következtében kényszerűség 1
kényszerűség folytán 1
viszonylat 1961. 1
1961. december 1
december 4-től 1
4-től ismét 1
a Lánchíd 2
Lánchíd utcán 1
utcán keresztül 1
keresztül járt. 1
járt. Ennek 1
következtében képes 1
képes mindkét 1
mindkét kezével 3
kezével tökéletesen 1
tökéletesen írni 1
és festeni 1
festeni is, 1
továbbá maximálisan 1
maximálisan elsajátította 1
a tükörírást. 1
tükörírást. Ennek 1
következtében kezdődik 1
hatalmas éhség 1
éhség Ukrajnában. 1
Ukrajnában. Ennek 1
következtében kifejlesztett 1
kifejlesztett Cdk-inhibitorokkal 1
Cdk-inhibitorokkal kezelhető 1
kezelhető a 1
rákos megbetegedések 1
megbetegedések egy 1
része. Ennek 1
következtében lehetővé 1
a látogatóval 1
látogatóval létrejövő 1
létrejövő interaktív 1
interaktív kapcsolat. 1
kapcsolat. Ennek 1
következtében Mozambikban 1
Mozambikban létrejött 1
a többpártrendszer, 1
többpártrendszer, rendszeres 1
rendszeres választásokkal 1
választásokkal és 1
és garantált 1
garantált demokratikus 1
demokratikus jogokkal. 1
jogokkal. Ennek 1
nem nőtték 1
nőtték be 1
be fák 1
vagy bokrok; 1
bokrok; egyes 1
részei (például 1
az Üvegvölgy 1
Üvegvölgy forrásának 1
forrásának környéke) 1
környéke) máig 1
máig mocsarasok. 1
mocsarasok. Ennek 1
következtében Szicília 1
Szicília és 1
egész Dél-Itália 1
Dél-Itália oktatási 1
oktatási rendszere 1
rendszere szó 1
szerint egyik 1
másikra összeomlott. 1
összeomlott. Ennek 1
következtében többnyire 1
többnyire népes 1
népes udvari 1
udvari „csoport” 1
„csoport” (a 1
(a Zsófia 1
Zsófia főhercegasszony 1
főhercegasszony által 1
kijelölt gondozók, 1
gondozók, nevelők 1
nevelők és 1
és legfőbb 1
legfőbb udvari 1
udvari bizalmasai) 1
bizalmasai) körében 1
körében találta 1
találta leányait. 1
leányait. Ennek 1
következtében várható 1
hogy következik 1
következik majd 1
folytatás és 1
fekete színésznek 1
színésznek tetszett 1
a dolog. 2
dolog. Ennek 1
Ennek közepén 1
a kémény 3
kémény nélküli 1
nélküli tűzhely, 1
tűzhely, és 1
és napközben 1
napközben itt 1
itt tartózkodtak 1
a családtagok. 1
családtagok. Ennek 1
Ennek központi 1
központi épületében 1
épületében helyezte 1
el Akbar 1
Akbar új 1
új vallásának 1
vallásának a 1
a Díni 1
Díni Ilháni 1
Ilháni katedrálisának 1
katedrálisának szánt 1
szánt ötemeletes 1
ötemeletes Pándzs 1
Pándzs Mahalt. 1
Mahalt. Ennek 1
Ennek központjában 1
központjában medence 1
medence jelöli 1
jelöli azt 1
a pontot, 1
pontot, ahol 1
erőd két 1
fő tengelye, 1
tengelye, a 1
a Delhi 1
Delhi kaputól 1
kaputól északra, 1
északra, és 1
a Lahor 1
Lahor Kaputól 1
Kaputól keletre 1
keletre futó 1
futó út 2
út találkozik. 1
találkozik. Ennek 1
Ennek közvetett 1
közvetett bizonysága, 1
bizonysága, hogy 1
hogy 351 1
351 májusában 1
májusában már 1
már tovább 1
is utazott 2
utazott Ephesusba 1
Ephesusba Maximushoz 1
Maximushoz és 1
egészen 352 1
352 áprilisáig 1
áprilisáig ott 1
is tartózkodott. 1
tartózkodott. Ennek 1
Ennek láttán 1
a szerzőpáros 1
szerzőpáros megpróbálta 1
megpróbálta rávenni 3
rávenni Kálmánt, 1
Kálmánt, hogy 1
hogy foglalkozzon 2
foglalkozzon egy 1
korábbi szövegkönyvükkel, 1
szövegkönyvükkel, mely 1
egy falusi 2
falusi intézőről 1
intézőről szólt, 1
szólt, aki 1
aki Bécsbe 1
Bécsbe vágyott. 1
vágyott. Ennek 1
Ennek látványos 1
látványos következménye 1
következménye volt, 2
hogy 1991-ben 1
a labdarúgó-szakosztály 1
labdarúgó-szakosztály Kispest-Honvéd 1
Kispest-Honvéd FC 1
néven különvált 1
különvált a 1
a többitől, 1
többitől, majd 1
majd 2003-ban 1
2003-ban felvette 1
használt nevét. 1
nevét. Ennek 1
Ennek lecsillapítására 1
lecsillapítására hívott 1
hívott össze 2
össze újabb 1
újabb országgyűlést 1
országgyűlést Ulászló 1
Ulászló Rákos 1
Rákos mezejére. 1
mezejére. Ennek 1
Ennek legegyszerűbb 1
legegyszerűbb módja 1
módja hogy 2
az olajat 1
olajat külön 1
külön pumpával 1
pumpával juttatjuk 1
juttatjuk a 2
a forgattyúsházba, 1
forgattyúsházba, leghatékonyabb 1
leghatékonyabb módja 1
hogy furatokon 1
furatokon át 1
át jut 1
a kenendő 1
kenendő pontokhoz, 1
pontokhoz, a 1
a csapágyakhoz 1
csapágyakhoz és 1
a hengerhez, 1
hengerhez, dugattyúhoz. 1
dugattyúhoz. Ennek 1
Ennek legfőbb 3
legfőbb bizonyítékai 1
bizonyítékai A 1
A drótostót, 1
drótostót, A 1
országa valamint 1
valamint A 2
A cárevics, 1
cárevics, amelyekben 1
amelyekben sikeresen 1
sikeresen építette 1
építette be 1
hagyományokat illetve 1
egzotikus külföldi, 1
külföldi, nem 1
utolsósorban keleti 1
keleti zenei 1
zenei vonásokat 1
vonásokat zenéjébe. 1
zenéjébe. Ennek 1
az „egyetemes 1
„egyetemes demokratikus 1
demokratikus és 1
szociális köztársaság 1
köztársaság győzelme” 1
győzelme” volt. 1
legfőbb oka, 1
tavak között 1
található keskeny, 1
keskeny, nagy 1
nagy terhelésre 1
terhelésre alkalmatlan 1
alkalmatlan töltés 1
töltés nem 1
volna megfelelő 1
megfelelő megbízható 1
megbízható közúthálózat 1
közúthálózat létesítésére. 1
létesítésére. Ennek 1
Ennek legjobb 1
a rajnai-átkelés 1
rajnai-átkelés és 1
követő hadműveletek. 1
hadműveletek. Ennek 1
Ennek legvalószínűbb 1
legvalószínűbb eredete 1
felfedezők felől 1
irányban fekszik. 1
fekszik. Ennek 1
Ennek lehetetlensége 1
lehetetlensége miatt 1
legnagyobb elda 1
elda látnokok 1
látnokok óriási 1
óriási erőfeszítéseket 1
erőfeszítéseket tettek 1
tettek népük 1
népük megmentéséért. 1
megmentéséért. Ennek 1
Ennek lényege, 1
hogy kettes 1
számrendszerben felírjuk 1
felírjuk az 1
az összeadandó 1
összeadandó tagokat, 1
tagokat, majd 1
helyiértéken 1-est 1
1-est írunk, 1
írunk, ha 1
között páratlan 1
páratlan 1-es 1
1-es van, 1
van, azon 1
a helyiértéken, 1
helyiértéken, és 1
és 0-t 1
0-t egyébként. 1
egyébként. Ennek 1
Ennek lényeges 1
lényeges elem 2
ellentámadás megindítása 1
megindítása Hispániában 1
Hispániában és 1
és Afrikában. 1
Afrikában. Ennek 1
Ennek letelte 1
család több 3
több hónapra 1
hónapra Olivia 1
Olivia ausztráliai 1
ausztráliai farmjára 1
farmjára vonult 1
vissza 1993 1
1993 tavaszán, 1
tavaszán, felépülni. 1
felépülni. Ennek 1
Ennek magyarázata 1
magyarázata talán 1
talán az, 1
a fiatalon 1
fiatalon meghalt 1
meghalt Pleiszthenész 1
Pleiszthenész helyett 1
helyett nagyapjuk, 1
nagyapjuk, Atreusz 1
Atreusz nevelte 1
gyerekeket. Ennek 1
Ennek már 2
a négyajtós 1
négyajtós szedán. 1
szedán. Ennek 1
már homorú 1
homorú élezésű 1
élezésű (az 1
(az angol 2
angol hollow 1
hollow grind 1
grind alapján) 1
alapján) kialakítású 1
kialakítású volt 1
a pengéje, 1
pengéje, melyet 1
melyet öntéssel, 1
öntéssel, majd 1
több fázisú, 1
fázisú, különböző 1
különböző csiszolóköveken 1
csiszolóköveken elvégzett 1
elvégzett élezési 1
élezési folyamat 1
folyamat révén 1
révén hoztak 1
létre. Ennek 1
Ennek maximális 1
maximális érzékenysége 1
érzékenysége 500 1
500 nm 1
nm (zöld) 1
(zöld) körüli. 1
körüli. Ennek 1
Ennek megakadályozására 1
megakadályozására 1991 1
1991 májusától 1
májusától egyre 1
nagyobb szerb 1
erők vették 1
vették körül 1
körül őket. 2
Ennek megelőzésére 1
megelőzésére a 1
következő éjjel, 1
éjjel, október 1
október 13-án 3
13-án Pálffy 1
Pálffy Miklós 1
Miklós több 1
száz hajdúja, 1
hajdúja, magyar 1
magyar naszádokra 1
naszádokra ültetve 1
ültetve a 1
Dunán leevezve 1
leevezve támadást 1
a Budavár 1
Budavár falai 1
alatt állomásozó 1
állomásozó török 1
török hajóhad 1
hajóhad ellen. 1
megfelelően 1944 1
1944 novemberében 1
novemberében Arkagyij 1
Arkagyij Apollonov 1
Apollonov vezérezredes 1
vezérezredes és 1
és Ivan 2
Ivan Gorbatyuk 1
Gorbatyuk vezérőrnagy 1
vezérőrnagy vezetésével 1
vezetésével titkos 1
titkos hírszerzés 1
hírszerzés útján 1
útján felmérték 1
2., 3. 1
4. Ukrán 1
Ukrán Frontok 1
Frontok által 1
által elfoglalt 2
elfoglalt területeken 1
területeken élő 4
élő németeket 1
németeket lakhely, 1
lakhely, életkor 1
életkor és 1
nem alapján. 1
alapján. Ennek 1
bal teknőben 1
teknőben egy 1
sor medret 1
medret találunk. 1
találunk. Ennek 1
munkanapokon reggel 1
délután közlekedik. 1
közlekedik. Ennek 1
konfliktus elején 1
a sógunátus 1
sógunátus haditengerészete 1
haditengerészete volt 1
volt fölényben, 1
fölényben, azonban 1
a hakodatei 1
hakodatei tengeri 1
tengeri csata 2
során végleges 1
végleges vereséget 1
császári flottától. 1
flottától. Ennek 1
közbiztonság a 1
törzsi közösségekben 1
közösségekben az 1
egyik elsőszámú 1
elsőszámú prioritás 1
prioritás az 1
az igazságügy 1
igazságügy minisztérium 1
minisztérium számára. 1
legfontosabb szolgáltatás 1
szolgáltatás sem 1
sem szorítkozik 1
szorítkozik egy 1
gyors borotválásra. 1
borotválásra. Ennek 1
megfelelően alkalmasint 1
alkalmasint lehet 1
lehet ugyanolyan 1
ugyanolyan kinézetű 1
kinézetű körjele 1
körjele két 1
olyan államnak, 1
államnak, amelyiknek 1
amelyiknek vízszintesen 1
vízszintesen illetve 1
illetve függőlegesen 1
függőlegesen sávozott 1
sávozott zászlóinak 1
zászlóinak színei 1
színei megegyeznek, 1
megegyeznek, de 1
de fordított 1
fordított olvasatúak: 1
olvasatúak: olasz; 1
olasz; zöld-fehér-piros 1
zöld-fehér-piros és 1
a magyar; 1
magyar; piros-fehér-zöld. 1
piros-fehér-zöld. Ennek 1
ezt idézi 1
fel, Királyhutára 1
Királyhutára magyarosítható 1
magyarosítható leginkább. 1
leginkább. Ennek 1
nők átlagos 1
átlagos empátiás 1
empátiás képessége 1
képessége magasabb, 1
a férfiaké. 1
férfiaké. Ennek 1
a pillérbővítmények 1
pillérbővítmények nem 1
teljes, hanem 1
hanem háromnegyedoszlopok. 1
háromnegyedoszlopok. Ennek 1
szakosztály felszámolása 1
felszámolása hamarosan 1
hamarosan elkerülhetetlenné 1
elkerülhetetlenné vált. 1
színpad tetőzetét 1
tetőzetét fa 1
fa helyett 1
helyett vas 1
vas fedélszékre 1
fedélszékre helyezték. 1
helyezték. Ennek 1
az atommagok 1
atommagok nagy 1
része bozon. 1
bozon. Ennek 1
EU mai 1
mai terjedelme 1
terjedelme jelentősen 1
a „Páneurópai 1
„Páneurópai Unió” 1
Unió” elképzelésé. 1
elképzelésé. Ennek 1
csapatok 1995-ben 1
1995-ben kivonultak 1
kivonultak Betlehemből 1
Betlehemből is, 1
a Palesztin 3
Palesztin Autonóm 1
Autonóm Területek 1
Területek része 1
tökéletes számok 1
számok végtelen 1
végtelen sokan 1
sokan vannak-e. 1
vannak-e. Ennek 1
megfelelően azután 1
azután franciául 1
franciául például 1
helyiség és 1
a konyhaművészet 1
konyhaművészet is 1
egyszerűen cuisine. 1
cuisine. Ennek 1
az elszigetelt 2
elszigetelt nyelvi 1
nyelvi fejlődés 1
fejlődés miatt 2
természetesen vannak 1
vannak újításai 1
újításai – 1
a ladinóban 1
ladinóban nem 1
ment végbe 1
végbe a 1
a fonetikai 1
fonetikai fejlődés 1
fejlődés második 1
második szakasza. 1
szakasza. Ennek 1
megfelelően feloszlatják 1
feloszlatják a 1
a pártot, 1
pártot, de 1
de mozgalmi 1
mozgalmi tevékenységet 1
tevékenységet továbbra 1
is folytatni 1
folytatni fognak. 1
fognak. Ennek 1
megfelelően igyekszik 1
igyekszik kordában 1
kordában tartani 1
az orgyilkosi 1
orgyilkosi természetét, 1
természetét, és 1
és harc 2
közben csak 1
csak harcképtelenné 1
harcképtelenné tenni 1
az ellenségeit. 1
ellenségeit. Ennek 1
megfelelően létrehozták 1
Központi Tudatot 1
Tudatot (angolul: 1
(angolul: Overmind). 1
Overmind). Ennek 1
megfelelően már 1
korán benépesültek 1
benépesültek a 1
szigetcsoport tagjai. 1
tagjai. Ennek 1
megfelelően megkülönböztették 1
megkülönböztették az 1
intelligens okot 1
okot a 2
a természetestől. 1
természetestől. Ennek 1
megfelelően megkülönböztetünk 1
megkülönböztetünk tevékenységi 1
tevékenységi szemléletű 1
szemléletű és 3
és esemény 1
esemény szemléletű 1
szemléletű ábrázolásmódokat 1
ábrázolásmódokat is. 1
megfelelően mielőtt 1
mielőtt elkezdhetett 1
elkezdhetett volna 1
egy tervezést 1
tervezést meg 1
kellett értenie 1
értenie az 1
anyag megformálásának 1
megformálásának teljes 1
teljes folyamatát, 1
folyamatát, erővonalait 1
erővonalait és 1
egyéb tulajdonságait. 1
tulajdonságait. Ennek 1
megfelelően nyitja 1
nyitja az 1
új albumát, 1
a Crises-t 1
Crises-t egy 1
egy Tubular 1
Tubular Bells 1
Bells téma 1
téma ismétlésével. 1
ismétlésével. Ennek 1
megfelelően őket 1
őket általában 1
az „ausztrál 1
„ausztrál őslakosok” 1
őslakosok” csoportjához. 1
csoportjához. Ennek 1
megfelelően „öltöztették 1
„öltöztették fel” 1
fel” a 1
kiállítás tervezői 1
tervezői a 1
teret, felidézve 1
felidézve az 1
egykori főúri 1
főúri lakhelyek 1
lakhelyek kártya- 1
kártya- és 1
és pipázó 1
pipázó szobáinak 1
szobáinak hangulatát. 1
hangulatát. Ennek 1
megfelelően pedig 2
kell iktatni 1
iktatni a 1
a barátnőjét, 1
barátnőjét, Lanát, 1
Lanát, hogy 1
hogy beteljesíthesse 1
beteljesíthesse végzetét. 1
végzetét. Ennek 1
Ennek megfelelően, 1
megfelelően, sok 1
sok szakmunka, 1
szakmunka, matematikai 1
matematikai könyv 1
a „húrtrapéz” 1
„húrtrapéz” fogalmát 1
fogalmát máshogy 1
máshogy definiálja, 1
definiálja, mint 1
nyitó mondata, 1
mondata, vagyis 1
olvasható meghatározás 1
meghatározás helyett 1
egy ezzel 2
egyenértékű másik 1
másik meghatározást 1
meghatározást használ. 1
használ. Ennek 1
megfelelően többé 1
kell plusz 1
plusz hősökkel 1
hősökkel őriztetnünk 1
őriztetnünk az 1
az elfoglalás 1
elfoglalás ellen 1
a bányáinkat 1
bányáinkat vagy 1
vagy lénytoborzó 1
lénytoborzó épületeket, 1
épületeket, ami 1
ami lényeges 1
lényeges könnyítés 1
könnyítés a 1
korábbi epizódokhoz 1
epizódokhoz képest. 1
megfelelően válogatták 1
válogatták össze 1
a gyerek- 1
gyerek- és 1
népdalokat a 1
módszer számára. 1
Ennek mégis 1
mégis korlátjaként 1
korlátjaként lépett 1
korai időszakokból 1
időszakokból örökölt 1
örökölt pankusz 1
pankusz és 1
és tulijasz. 1
tulijasz. ; 1
lakott részei 1
részei maga 1
maga Dióspuszta, 1
Dióspuszta, illetve 1
illetve Hitmes(puszta) 1
Hitmes(puszta) és 1
és Zimány. 1
Zimány. Ennek 1
Ennek megoldásában 1
megoldásában fontos 1
hogy 2011 1
2011 őszére 1
őszére felépült 1
teljesítményű Atucha 1
Atucha II 1
II atomerőmű. 1
atomerőmű. Ennek 1
Ennek megoldását 1
megoldását előbb 1
az orrkúp 1
orrkúp majd 1
a légcsavar 2
légcsavar átalakításában 1
átalakításában látták 1
látták de 1
rezgés továbbra 1
is megmaradt. 2
megmaradt. Ennek 1
Ennek megszerzése 1
egyetem Gyógyszertani 1
Gyógyszertani Intézetén 1
Intézetén kapott 1
kapott gyakornoki 1
gyakornoki állást. 1
állást. Ennek 1
Ennek megszerzésével 1
megszerzésével nem 1
kell aggódni 1
aggódni a 1
halál miatt 1
és azért, 2
hogy tudása 1
tudása egyszer 1
egyszer örökre 1
örökre elvész. 1
elvész. Ennek 1
Ennek megvalósításakor 1
megvalósításakor egyféle 1
egyféle kiegyenlítő 1
kiegyenlítő szerepet 1
is betölt, 1
betölt, amikor 1
csoportok érdekeit 1
érdekeit védve 1
védve az 1
igazságosság talaján 1
talaján a 1
a közjóra 1
közjóra törekszik. 1
törekszik. Ennek 1
Ennek mértéke 2
mértéke 1992-ben 1
1992-ben Jaileybury 1
Jaileybury igazgatója 1
igazgatója szerint 2
szerint évente 2
évente tanulónként 1
tanulónként 1945 1
1945 font 1
font volt, 1
ami 200 1
200 fonttal 1
fonttal több, 1
állam az 2
általános iskolásokra 1
iskolásokra költ. 1
költ. Ennek 1
az adásvételi 1
adásvételi szerződésben 1
szerződésben szereplő 1
szereplő vételár 1
vételár alapján 1
kerül kiszámításra. 1
kiszámításra. Ennek 1
Ennek mértékéről 1
mértékéről keveset 1
a feltárásokat 1
feltárásokat a 1
jelenlegi épület 1
épület műszaki 1
műszaki állapota 1
mértékben teszi 1
lehetővé. Ennek 1
Ennek mértékétől 1
mértékétől függ 1
keletkező D-vitamin 1
D-vitamin tartalom. 1
tartalom. Ennek 1
Ennek mindenesetre 1
mindenesetre nincs 1
mert A 2
és Φ 1
Φ önmagukban 1
önmagukban megfigyelhetetlen 1
megfigyelhetetlen mennyiségek, 1
mennyiségek, a 1
megfigyelhető mezők 1
mezők pedig 1
pedig helyesen 1
helyesen viselkednek. 1
viselkednek. Ennek 1
Ennek minden 1
minden példánya 1
példánya elkallódott. 1
elkallódott. Ennek 1
Ennek módja 1
módja leginkább 1
a találgatás. 1
találgatás. Ennek 1
Ennek műsoráról 1
műsoráról kevés 1
Ennek nagy 3
része 1948-ban 1
1948-ban bekerült 1
New Atlas 1
Atlas of 1
the Provinces 1
Provinces of 1
of China-ba. 1
China-ba. Ennek 1
nagy részét, 3
felhasználói felületet, 1
felületet, a 1
a kereső 2
kereső rendszert, 1
rendszert, maga 1
maga Zombori 1
Zombori Antal 1
Antal készítette. 1
készítette. Ennek 1
hogy Pálnak 1
Pálnak valóban 1
valóban sikerült 1
sikerült maga 1
mellé állítania 1
állítania a 1
a tömegeket. 1
tömegeket. Ennek 1
Ennek negatív 1
negatív következményeit 1
következményeit haláláig 1
haláláig kénytelen 1
volt viselni, 1
viselni, bár 1
bár állásából 1
állásából nem 1
nem bocsátották 1
bocsátották el. 1
Ennek oka 13
oka kezdődő 1
kezdődő betegsége 1
betegsége lehetett. 1
lehetett. Ennek 1
Ennek néhány 1
néhány alapkövén 1
alapkövén kívül 1
kívül mára 1
sem maradt, 2
maradt, helyén 1
helyén közkút 1
közkút létesült. 1
létesült. Ennek 1
Ennek nem 1
mond ellent 1
ellent az 1
később rögzített 1
rögzített megállapítás, 1
megállapítás, hogy 1
a gyerekei 1
gyerekei anyját 1
anyját egy 1
egy esküvőn 1
esküvőn ismerte 1
Ennek neve 2
neve Monmouth 1
Monmouth Troy 1
Troy alagút 1
alagút volt. 1
Ennek nyomán 6
az ősmagyar 1
ősmagyar kor 1
kor kezdete 1
kezdete Kr. 1
e. 2000-re 1
2000-re javasolható. 1
javasolható. Ennek 1
az USPTO 1
USPTO 2021. 1
2021. Ennek 1
nyomán helyreállt 1
Királyság rendi 1
rendi alkotmánya, 1
alkotmánya, háború 1
előtti státusza. 1
státusza. Ennek 1
nyomán írta 1
Az oláh 1
oláh nyelv 1
és nemzet 1
nemzet megalakulása 1
megalakulása c. 1
c. munkáját. 1
munkáját. Ennek 1
nyomán született 1
Lenin – 1
egy gomba. 1
gomba. Ennek 1
nyomán találta 1
ki Ley 1
Ley a 1
jól hangzó 1
hangzó Kraft 1
Kraft durch 1
durch Freude 1
Freude szlogent. 1
szlogent. Ennek 1
a lebomlásában 1
lebomlásában keresendő. 1
keresendő. Ennek 1
svéd irodalomtudós, 1
irodalomtudós, Fredrik 1
Fredrik Böök, 1
Böök, a 1
bizottság „királycsinálója” 1
„királycsinálója” lehetett, 1
lehetett, aki 1
a Varázshegyet 1
Varázshegyet nem 1
nem sokra 1
sokra becsülte, 1
becsülte, és 1
néhány kritikájában 1
kritikájában el 1
is marasztalta. 1
marasztalta. Ennek 1
hogy 1959 1
1959 után 1
újabb amerikai 1
amerikai személygépjárműveket 1
személygépjárműveket 2016-ig 1
2016-ig nem 1
lehetett behozni 1
behozni az 1
ország területére. 1
az E-vitamin 1
E-vitamin csökkenti 1
szabad gyökök 1
gyökök mennyiségét, 1
mennyiségét, amik 1
amik egyébként 1
egyébként rák 1
rák kialakulásához 1
kialakulásához vezetnének. 1
vezetnének. Ennek 1
engedte meg, 1
uralma alatti 1
alatti 13 1
13 városból 1
városból legyen 1
legyen superintendens. 1
superintendens. Ennek 1
Ennek oka, 7
Hold pályája 1
pályája 5°-os 1
5°-os szöget 1
földpálya síkjával. 1
síkjával. Ennek 1
a méterrendszert 1
méterrendszert előíró 1
előíró jogszabály 1
jogszabály a 1
a térképezésre, 1
térképezésre, földmérésre, 1
földmérésre, ingatlanügyekre 1
ingatlanügyekre vonatkozóan 1
vonatkozóan kivételt 1
kivételt tett 1
az alkalmazásban. 1
alkalmazásban. Ennek 1
a pápaválasztás 1
pápaválasztás eredménytelen 1
eredménytelen maradt, 1
maradt, márpedig 1
márpedig addig 1
addig esküvőről 1
esküvőről szó 1
szó se 1
se lehet. 1
a reálkibocsátás 1
reálkibocsátás növekedése 1
a jövedelemazonosság 1
jövedelemazonosság egyenletének 1
egyenletének bal 1
bal oldalát 1
oldalát nagyobb 1
mértékben növeli, 1
növeli, mint 1
jobb oldalát 2
oldalát (a 1
(a már 1
említett megtakarítási 1
megtakarítási határhajlandóság 1
határhajlandóság miatt). 1
miatt). Ennek 1
az M1014 1
M1014 típust 1
típust az 1
1994-es amerikai 1
amerikai támadófegyverek 1
támadófegyverek tiltásának 1
tiltásának lejárta 1
előtt gyártották, 1
gyártották, míg 1
a 11707 1
11707 típust 1
a tiltás 1
tiltás lejárta 1
lejárta után, 1
után, így 2
így arra 2
arra már 1
nem vonatkoztak 1
vonatkoztak a 1
a tiltó 1
tiltó szabályok. 1
szabályok. Ennek 1
hatalmas sebességgel 1
sebességgel épül 1
épül több 1
több város 1
város villamos- 1
és metróhálózata, 1
metróhálózata, és 1
a RENFE 1
RENFE is 1
fejlesztési projekten 1
projekten dolgozik 1
dolgozik egyszerre. 1
egyszerre. Ennek 1
fogadták be 1
játékba és 1
követ dobott 1
dobott a 2
a kezéhez, 1
kezéhez, mire 1
mire ő 1
ő sírva 1
sírva futott 1
futott haza. 1
haza. Ennek 1
Ennek okai 1
okai a 2
a vidékről 2
vidékről fővárosba 1
fővárosba való 1
való áramlás, 1
áramlás, és 1
magas természetes 1
természetes szaporodás. 1
szaporodás. Ennek 1
lehet két 1
több tökéletesen 1
tökéletesen korreláló 1
korreláló magyarázó 1
magyarázó változó 1
változó (pl., 1
(pl., ha 1
ha ugyanazt 1
a magyarázó 1
magyarázó változót 1
változót tévesen 1
tévesen adják 1
meg kétszer, 1
kétszer, akár 1
egyik másolat 2
másolat átalakítása 1
átalakítása nélkül, 1
nélkül, akár 1
másolat lineáris 1
lineáris átalakításával). 1
átalakításával). Ennek 1
oka nemcsak 2
nemcsak az, 1
mindkét utódcsaládnak 1
utódcsaládnak nagy 1
kockázata, hanem 1
keletkezik elvehető 1
elvehető felesleg 1
felesleg annál 1
a családnál, 1
családnál, amelyik 1
amelyik megrajzik. 1
megrajzik. Ennek 1
nemcsak gyakori 1
gyakori természeti 1
katasztrófák voltak, 1
amelyek szükségessé 1
a beavatkozást, 1
beavatkozást, hanem 1
a stilisztikai 1
stilisztikai pluralizmus, 1
pluralizmus, amely 1
második harmadának 1
harmadának építészetében 1
építészetében egyre 1
az építészeti 5
építészeti tervezésben. 1
tervezésben. Ennek 1
Ennek okán 1
okán ez 1
az alternatíva 1
alternatíva egyre 1
eséllyel látszott 1
látszott befutónak, 1
befutónak, előtérbe 1
folyamatok végletekig 1
végletekig való 1
való felgyorsítása. 1
felgyorsítása. Ennek 1
Ennek okát 1
abban látták, 1
a könnyűcirkálók 1
könnyűcirkálók tüze 1
tüze zavarta 1
zavarta olyan 1
mértékben, hogy 2
cm-es ágyúkkal 1
ágyúkkal többször 1
is gyors 2
gyors célpontváltásra 1
célpontváltásra kényszerültek. 1
kényszerültek. Ennek 1
oka valószínűleg 3
valószínűleg abban 1
abban keresendő, 2
keresendő, hogy 2
a vallásos, 1
vallásos, szigorú 1
szigorú erkölcsi 1
erkölcsi elveket 1
elveket követő 1
követő Olaszországban 1
Olaszországban nehezen 1
talált megértésre 1
megértésre a 1
mű cselekménye, 1
cselekménye, az 1
elsőfokú unokatestvérek 1
unokatestvérek szerelme, 1
szerelme, majd 1
majd házassága. 1
házassága. Ennek 1
a nagykán 1
nagykán halála 1
halála és 5
és Batu 1
Batu trónigénye 1
trónigénye volt, 1
akart lemaradni 1
lemaradni a 1
a kánválasztásról. 1
kánválasztásról. Ennek 1
valószínűleg az, 1
nagyobb zsákmányállat-sűrűséggel 1
zsákmányállat-sűrűséggel rendelkező 1
rendelkező területeken 1
területeken kisebb 1
kisebb vadászterület 1
vadászterület is 1
képes eltartani 1
eltartani az 1
az egyedeket. 1
egyedeket. Ennek 1
oka vitatott, 1
vitatott, általánosan 1
elfogadott magyarázat 2
élet színét 1
színét adták 1
adták nekik. 1
nekik. Ennek 1
Ennek oldására 1
oldására olyan 1
olyan közösségek 1
közösségek épülnek, 1
épülnek, ahol 1
szülők kérhetnek 1
kérhetnek és 1
és adhatnak 1
adhatnak is 1
segítséget és 1
hasonló élethelyzetben 1
élethelyzetben lévő 1
lévő szülők 1
szülők egymást 1
támogatva tudják 1
tudják megerősíteni 1
megerősíteni azt 1
hátteret, amelyben 1
a gyerekeiket 1
gyerekeiket nevelik. 1
nevelik. Ennek 1
Ennek pedig 1
soha senki 1
kételkedik egy 1
egy hősben." 1
hősben." Ennek 1
Ennek példája 1
a toll 3
toll szó, 1
szó, ahol 1
mai toll 1
toll mint 1
mint íróeszköz 1
íróeszköz a 1
a lúdtollból 1
lúdtollból fejlődött 1
amely viszont 2
a madártollra 1
madártollra utalt 1
utalt – 1
– egyezésük 1
egyezésük tehát 1
nem merő 1
merő véletlenszerűség, 1
véletlenszerűség, mint 1
a fentieknél. 1
fentieknél. Ennek 1
Ennek pontos 1
pontos építési 1
Ennek régi 1
régi megfelelője 1
doktora fokozat 1
fokozat (mindkettő 1
(mindkettő rövidítése: 1
rövidítése: DSc.). 1
DSc.). Ennek 1
Ennek rendkívüli 1
rendkívüli a 1
a stabilitása, 1
stabilitása, ami 1
részben ellentmond 1
ellentmond Swadesh 1
Swadesh módszerének, 1
módszerének, megkérdőjelezve 1
megkérdőjelezve egyetemességét. 1
egyetemességét. Ennek 1
Ennek részeként 1
halott 42 1
42 különféle 1
különféle bűntettet 1
bűntettet tagad 1
tagad az 1
istenek előtt, 1
előtt, ezek 1
egyik gyakori 1
gyakori fordítása 1
fordítása szexuálisan 1
szexuálisan nem 1
nem hatoltam 1
hatoltam be 1
be másik 1
másik férfiba. 1
férfiba. Ennek 1
Ennek része 1
része lesz 2
kb. 320 2
kilométer Gulu 1
Gulu Kampala 1
Kampala vasútvonal 1
vasútvonal is. 1
Ennek rövid 3
múlva történt 1
feloszlatása még 1
még növelte 1
növelte befolyását, 1
befolyását, mely 1
biztos rokonszenvében 1
rokonszenvében lelte 1
lelte legerősebb 1
legerősebb támaszát. 1
támaszát. Ennek 1
folyók vizei 1
vizei szennyezettek 1
szennyezettek lettek, 1
lettek, így 1
ivóvíz is 1
is szennyezetté 1
szennyezetté vált. 1
rövid pálcának 1
pálcának kell 1
lennie, nem 1
nem díjlovasnak. 1
díjlovasnak. Ennek 1
Ennek segítségével 5
éppen hogy 3
hogy minimális 1
minimális ujjmozgásra 1
ujjmozgásra képes 1
képes – 1
– Hawking 1
Hawking mindössze 1
egy kapcsoló 1
kapcsoló mozgatásával 1
mozgatásával tudott 1
tudott szöveget 1
szöveget szerkeszteni, 1
szerkeszteni, és 1
másik készülék 1
készülék segítségével 1
segítségével azokat 1
azokat kimondatni. 1
kimondatni. Ennek 1
erős testvériséget 1
testvériséget hozz 1
hozz létre 1
elsőként veszi 1
a Sith 2
Sith Sötét 1
Sötét Lovagja 1
Lovagja címet 1
címet (Darth). 1
(Darth). Ennek 1
segítségével kapott 1
kapott állást 1
Pierre Balmain-divatházban. 1
Balmain-divatházban. Ennek 1
segítségével különféle 1
különféle rádióállomásokra 1
rádióállomásokra tud 1
tud ráhangolódni, 1
ráhangolódni, de 1
úgy hozza 1
szükség, sugározni 1
sugározni is 1
is tud. 2
tud. Ennek 1
segítségével kvantitatív 1
kvantitatív (mennyiségi) 1
(mennyiségi) elemzés 1
elemzés is 1
is elvégezhető. 1
elvégezhető. Ennek 1
Ennek sikerre 1
sikerre vitelét 1
vitelét még 1
az 1394-ben 1
1394-ben meghalt 1
meghalt VII. 1
VII. Ennek 1
Ennek során 14
során amellett 1
amellett kardoskodott, 1
kardoskodott, hogy 1
hogy fontosabb 1
fontosabb a 2
a haszonnál, 1
haszonnál, hogy 1
hogy olcsó 1
minőségű élelmiszert 1
élelmiszert tudjanak 1
tudjanak a 1
fővárosi vásárlók 1
vásárlók beszerezni 1
beszerezni a 1
a vásárcsarnokokban. 1
vásárcsarnokokban. Ennek 1
rejtélyes Janus, 1
Janus, a 1
szervezet vezetője 1
vezetője irányítja 1
irányítja őt, 1
őt, mégpedig 1
mégpedig Alex 1
Alex Vegán 1
Vegán keresztül. 1
során árukat 1
árukat vagy 1
vagy szolgáltatásokat 1
szolgáltatásokat szerez 1
be abból 1
az ajánlatkérők 1
ajánlatkérők számára 1
számára továbbértékesítse 1
továbbértékesítse azokat. 1
azokat. Ennek 1
során átépítették 1
liturgikus teret 1
új, kőből 1
épített oltárt 1
oltárt kapott. 1
természettel anyagcserét 1
anyagcserét folytat, 1
folytat, azt 1
azt fokozatosan 1
fokozatosan „szervetlen 1
„szervetlen testévé 1
testévé teszi 1
mind annyiban, 1
annyiban, hogy 1
természet (. 1
(. Ennek 1
összes X-Mennel 1
X-Mennel kapcsolatos 1
kapcsolatos kiadvány 1
kiadvány új 1
új címet 2
során bonyolult 1
bonyolult turbulens 1
turbulens áramlás 1
áramlás alakul 1
a lőporgázok 1
lőporgázok továbbáramlását 1
továbbáramlását jelentősen 1
jelentősen fékezi, 1
fékezi, így 1
a torlóperem 1
torlóperem előtt 1
elhelyezkedő fúvókákon 1
fúvókákon – 1
a csőszájfék 1
csőszájfék oldalán 1
oldalán kialakított 1
kialakított nyílásokon 1
nyílásokon – 1
– áramlik 1
áramlik ki, 1
ki, hátrafelé 1
hátrafelé irányítva. 1
irányítva. Ennek 1
során egyik 1
egyik évről 1
évről a 1
a másokra 1
másokra a 1
láp eltűnik. 1
eltűnik. Ennek 1
során felhívással, 1
felhívással, illetve 1
illetve jelzéssel 1
jelzéssel élhet, 1
élhet, szabályzat 1
szabályzat kiadását 1
kiadását vagy 1
vagy módosítását 1
módosítását kezdeményezheti, 1
kezdeményezheti, iratokba 1
iratokba betekinthet. 1
betekinthet. Ennek 1
során feltárt 1
feltárt többek 1
egy Artúr-kori 1
Artúr-kori ebédlőt. 1
ebédlőt. Ennek 1
során feltérképezi 1
feltérképezi a 1
pontos pozíciót, 1
pozíciót, megméri 1
megméri a 1
a mozgásokat, 1
mozgásokat, a 1
felszíni hőmérsékletet, 1
hőmérsékletet, a 1
a fényességet 1
fényességet és 1
kémiai összetevőket. 1
összetevőket. Ennek 1
is bírálta 1
bírálta az 1
az Orbán-kormány 1
Orbán-kormány politikáját 1
politikáját „a 1
„a NATO 1
Moszkva közötti 1
közötti lavírozás” 1
lavírozás” miatt. 1
miatt. Ennek 1
több véres 1
véres összeütközésre 1
összeütközésre került 2
sor (lásd 1
pl. Ennek 1
olyan adatok 1
adatok birtokába 1
birtokába jutott, 3
jutott, melynek 1
melynek nyilvánosságra 1
nyilvánosságra hozatalával 1
hozatalával kirobbantotta 1
kirobbantotta a 2
előtti Németország 1
Németország egyik 1
legnagyobb korrupciós 1
korrupciós botrányát. 1
botrányát. Ennek 1
Ennek speciális 1
esete a 2
a félkör, 1
félkör, mely 1
egyben speciális 1
speciális szelet 1
szelet is. 1
Ennek stílusa 1
átalakult, az 1
egyszerű, kiegyensúlyozott 1
kiegyensúlyozott stílust 1
stílust felváltotta 1
az előkelősködés, 1
előkelősködés, az 1
udvari finomkodás 1
finomkodás divatja. 1
divatja. Ennek 1
Ennek stratégiai 1
stratégiai jelentősége 1
nemzeti büszkeségre 1
büszkeségre is 1
Ennek számos 1
oka van. 1
Ennek számunkra 1
számunkra különösebb 1
különösebb jelentősége 1
jelentősége nincsen, 1
nincsen, azonban 1
néhány nyelv, 1
nyelv, ahol 1
számok olvasási 1
olvasási sorrendje 1
sorrendje ellentétes 1
az írásának 1
írásának sorrendjével, 1
sorrendjével, mint 1
a héber. 1
héber. Ennek 1
Ennek szellemében 1
szellemében a 1
a történetekben 1
történetekben a 1
főszereplők magánélete, 1
magánélete, hétköznapi 1
hétköznapi problémái 1
problémái és 1
félelmei legalább 1
töltöttek be, 1
kalandos és 1
izgalmas cselekmény. 1
cselekmény. Ennek 1
Ennek szobáiban 1
szobáiban töltött 1
töltött húsz 1
húsz évét 1
évét tartotta 1
tartotta működése 1
működése virágkorának 1
virágkorának Mikszáth 1
Mikszáth Kálmán, 1
Kálmán, aki 1
írta tudósításait 1
tudósításait a 1
a Tisztelt 1
Tisztelt Házból. 1
Házból. Ennek 1
Ennek termesztése 1
termesztése indult 1
el hazánkban. 1
hazánkban. Ennek 1
Ennek több 1
több összetevője 1
összetevője is 1
a Bizánctól 1
Bizánctól való 1
király Barbarossa 1
Barbarossa felé 1
felé kezdett 1
kezdett közeledni, 1
közeledni, harci 1
harci kiadásainak 1
kiadásainak fedezéséhez 1
fedezéséhez az 1
egyházi pénzekre 1
pénzekre is 1
is rátette 1
rátette a 1
kezét (amiért 1
(amiért Lukács 1
Lukács többször 1
is rótta), 1
rótta), valamint 1
valamint III. 1
Ennek tömege 1
15 695 1
695 kg 1
mm-es M1 1
M1 hegyitarackot 1
hegyitarackot alkalmazta 1
alkalmazta (a 1
utáni neve 1
neve M116). 1
M116). Ennek 1
Ennek tüze 1
tüze egy 1
időre megtorpanásra 1
megtorpanásra kényszerítette 1
kényszerítette az 1
uniós rohamot. 1
rohamot. Ennek 1
Ennek ünnepe 1
ünnepe Gyümölcsoltó 1
Gyümölcsoltó Boldogasszony 1
Boldogasszony napja 1
napja (latinul: 1
(latinul: Annunciatio 1
Annunciatio Mariae 1
Mariae Virginis). 1
Virginis). Ennek 1
Ennek utolsó 1
utolsó három, 1
három, elkeskenyedő 1
elkeskenyedő szelvénye 1
szelvénye az 1
az utópotroh, 1
utópotroh, aminek 1
aminek végéről 1
végéről ostorszerű, 1
ostorszerű, ízelt 1
ízelt farokfüggelék 1
farokfüggelék nő 1
nő — 2
— erről 1
erről kapták 1
a nevüket. 1
nevüket. Ennek 1
Ennek van 1
maximális potenciális 1
potenciális pixel 1
pixel feltöltési 1
feltöltési aránya, 1
aránya, melynek 1
melynek értéke: 1
értéke: 2,0 1
2,0 pixel/órajelciklus. 1
pixel/órajelciklus. Ennek 1
Ennek virágkora 1
virágkora éppen 1
éppen Zószimosz 1
Zószimosz rövid 1
rövid uralkodása 2
Ennek visszafizetése 1
visszafizetése 1509-ben 1
1509-ben történt 1
Ennek viszont 1
viszont Edwards 1
Edwards egyáltalán 1
örült. Ennek 1
Ennek voltak 1
voltak feltételei. 1
feltételei. Ennek 1
Ennek volt 1
az üzletház 1
üzletház felépítése. 1
felépítése. Ennél 1
Ennél a 6
a formánál 1
formánál az 1
az újszülötteknek 1
újszülötteknek fehér 1
fehér haja 1
haja és 2
és bőre 1
bőre van, 1
de csecsemőkorban 1
csecsemőkorban gyorsan 1
gyorsan kialakul 1
normális bőrpigmentáció. 1
bőrpigmentáció. Ennél 1
képzési fajtánál 1
a kiképzőnél 1
kiképzőnél „lakik”, 1
„lakik”, ami 1
ami napi 1
napi többszöri 1
többszöri gyakorlást, 1
gyakorlást, nagyobb 1
nagyobb intenzitást 1
intenzitást tesz 1
lehetővé. Ennél 1
a kivitelnél 1
kivitelnél akár 1
akár 1:2000 1
1:2000 kontraszt 1
kontraszt is 1
elérhető. Ennél 1
a konstrukciónál 1
konstrukciónál a 1
a léghengert 1
léghengert fix 1
fix helyzetben 1
helyzetben rögzítették, 1
rögzítették, ebben 1
ebben mozgott 1
forgattyús hajtómű 1
hajtómű által 1
által hajtott 1
hajtott légsűrítő 1
légsűrítő dugattyú. 1
dugattyú. Ennél 1
a típusnál 1
típusnál még 1
a himba 1
himba görgői 1
görgői voltak 1
voltak rugózottak, 1
rugózottak, a 1
négy darab, 1
darab, kerékként 1
kerékként is 1
használható görgő 1
görgő nem. 1
nem. Ennél 1
a változatnál 1
változatnál növelték 1
növelték néhány 1
néhány kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú alkatrész 1
alkatrész (például 1
a zár) 1
zár) élettartamát. 1
élettartamát. Ennél 1
Ennél azonban 1
jóval többet 2
többet költött, 1
költött, egyedül 1
az istállójának 1
istállójának fenntartása 1
fenntartása 31 1
31 ezer 1
fontba került 1
került évente. 1
évente. Ennél 1
Ennél csak 2
csak egyvalami 1
egyvalami rosszabb: 1
rosszabb: amikor 1
amikor az, 1
az, akiben 1
akiben megbíztunk, 1
megbíztunk, helyettünk 1
helyettünk dönt.” 1
dönt.” Ennél 1
Ennél északabbra 1
északabbra már 1
egyetlen egy. 1
egy. Elterjedésének 1
Elterjedésének északibb 1
északibb részein 1
részein júliustól 1
júliustól augusztus 1
végéig repül. 1
repül. Ennél 1
Ennél fogva 1
fogva ez 1
egy szentély, 1
szentély, sőt 1
karakterek 神社, 1
神社, 社 1
社 és 1
és 杜 1
杜 mind-mind 1
mind-mind olvashatók 1
olvashatók úgy, 1
hogy "mori" 1
"mori" ("liget"). 1
("liget"). Ennélfogva 1
Ennélfogva megparancsolom 1
megparancsolom neked 1
neked fiam, 1
fiam, hogy 1
a jövevényeket 1
jövevényeket jóakaratúan 1
jóakaratúan gyámolítsd 1
gyámolítsd és 1
és becsben 1
becsben tartsad, 1
tartsad, hogy 1
hogy nálad 1
nálad szívesebben 1
szívesebben tartózkodjanak, 1
tartózkodjanak, mintsem 1
mintsem másutt 1
másutt lakjanak." 1
lakjanak." Ennél 1
Ennél is 1
jelentőségű a 3
pálya 160 1
160 km/h 2
maximális sebességre 1
sebességre alkalmassá 1
alkalmassá tétele, 1
tétele, ami 1
órára szorítja 1
szorítja le 1
budapesti menetidőt. 1
menetidőt. Ennél 1
Ennél jelentősebb 1
jelentősebb azonban 1
azonban írói 1
írói ténykedése. 1
ténykedése. Ennél 1
Ennél jóval 2
jóval hatékonyabb 1
hatékonyabb módszer 1
módszer az, 1
egyszerűen elég 1
nagy tartályt 1
tartályt biztosítanak 1
biztosítanak neki, 1
neki, ahol 1
ahol elegendő 1
elegendő helye 1
van körbeúszni. 1
körbeúszni. Ennél 1
jóval mozgalmasabb 1
mozgalmasabb volt 1
észak-albániai hadszíntér, 1
hadszíntér, ahol 1
montenegrói és 2
szerb seregek 1
seregek a 1
a görögöknél 1
görögöknél jóval 1
jóval gyorsabban 1
gyorsabban rohanták 1
rohanták le 1
lakta területeket. 1
területeket. Ennél 1
Ennél még 1
még ritkábban 1
elő beás–roma 1
beás–roma házasságok. 1
házasságok. Ennél 1
Ennél minden 1
második láncfonal 1
láncfonal két 1
két csomóvéget 1
csomóvéget tartalmaz. 1
tartalmaz. Ennél 1
Ennél nagyobb 1
nagyobb reklámot 1
reklámot nem 1
kaphatott volna 1
a kisváros, 1
kisváros, így 1
sok gyógyulásra 1
gyógyulásra váró 1
váró ember 1
fel. Hamarosan 1
Hamarosan felkapott 1
felkapott üdülőhellyé 1
üdülőhellyé vált, 1
vált, köszönhetően 1
köszönhetően friss 1
friss tengeri 1
tengeri levegőjének. 1
levegőjének. Ennél 1
Ennél negatívabb 1
negatívabb kritikát 1
kritikát csak 1
csak Thomas 1
Thomas Ingham 1
Ingham fogalmazott 1
fogalmazott meg 1
aki mindösszesen 1
mindösszesen 2.5 1
2.5 csillaggal 1
csillaggal jutalmazta 1
albumot. Ennél 1
Ennél sokkal 1
sokkal régebbi 1
régebbi lehet, 1
lehet, minden 1
bizonnyal arról 1
nevű főemberről 1
főemberről kapta 1
nevét, akit 1
krónikák az 1
az 1040-es 1
1040-es években 2
években említenek. 1
említenek. Ennél 1
Ennél több 2
is igaz: 1
igaz: bármely 1
bármely Hilbert-féle 2
Hilbert-féle illeszkedési 3
illeszkedési térnek 1
térnek részstruktúrája 1
részstruktúrája a 1
minimális modell, 1
modell, sőt 1
sőt bármely 1
illeszkedési tér 1
tér bármely 1
bármely négy 1
négy pontja 1
megfelelő módon 2
módon definiált 1
definiált egyenesekkel 1
egyenesekkel és 1
és síkokkal, 1
síkokkal, Hilbert-féle 1
illeszkedési teret 1
teret alkot. 1
alkot. Ennél 1
több kiegészítő 1
kiegészítő szóelem 1
szóelem azonban 1
elő, ellentétben 1
magyar nyelvvel, 1
nyelvvel, ahol 1
a ragok 1
ragok ragasztását 1
ragasztását csak 1
létező ragok 1
ragok véges 1
véges száma 1
száma korlátozza. 1
korlátozza. Ennél 1
Ennél valőszínűleg 1
valőszínűleg jóval 1
többet írt 1
írt – 1
hiszen még 1
a csellót 1
csellót előtérbe 1
előtérbe állító 1
állító concertóból 1
concertóból is 1
is huszonnyolcat 1
huszonnyolcat szerzett 1
szerzett –, 1
művek nem 3
fenn. Enni 1
Enni ad 1
neki, higgadtan 1
higgadtan elveszi 1
fegyverét, majd 1
majd értesíti 1
rendőrséget. Ennie-mennie 1
Ennie-mennie c. 1
c. számának 1
számának átdolgozása 1
átdolgozása volt. 1
volt. Ennyi 1
Ennyi gond 1
gond után 1
író eldöntötte, 1
eldöntötte, a 1
jövőben tartózkodni 1
tartózkodni fog 1
ilyen metszően 1
metszően éles 1
éles darabok 1
darabok megírásától. 1
megírásától. Ennyi 1
Ennyi idő 1
idő általában 1
minden ciklusban 1
ciklusban elegendő 1
DNS denaturálódjon. 1
denaturálódjon. Énok 1
Énok (Henoch) 1
(Henoch) harmadik 1
harmadik könyve, 1
könyve, rövidítve 1
rövidítve Énok 1
Énok 3 1
3 az 1
az Ószövetséghez 1
Ószövetséghez kapcsolódó 1
kapcsolódó apokrif 1
irat. Énós 1
Énós megöregedett 1
megöregedett és 1
és 179 1
179 év 1
el Jeruzsálem 1
Jeruzsálem elhagyása 1
elhagyása óta 1
óta (1:23-25). 1
(1:23-25). E 1
E növény 2
növény spórákkal 1
spórákkal és 1
nem magokkal 1
magokkal szaporodott, 1
szaporodott, de 1
felépítésében nagyon 1
mai fákkal. 1
fákkal. E 1
növény végleges 1
végleges magassága 1
magassága elérheti, 1
elérheti, akár 1
8 métert 1
métert is. 2
is. Enrico 1
Enrico Marini, 1
Marini, a 1
Bravo csapat 1
vezetője, hozzá 1
hozzá kapcsolódik 1
nagy csavarja. 1
csavarja. Ensenada 1
Ensenada északkeleti 1
északkeleti csücskébe 1
csücskébe az 1
az Altar-sivatag, 1
Altar-sivatag, déli 1
déli részébe 1
részébe pedig 1
a Vizcaíno-sivatag 1
Vizcaíno-sivatag lóg 1
lóg bele. 1
bele. ENSZ-képviselőjét, 1
ENSZ-képviselőjét, aki 1
a Kína 2
Államok közötti 1
közötti kereskedelmi 1
kereskedelmi megállapodást 1
megállapodást írta 1
írta volna 1
volna alá. 1
alá. Én 1
Én túl 1
túl vagyok 2
vagyok azon, 1
amit maguk 2
maguk képesek 1
képesek felfogni, 1
felfogni, túl 1
vagyok jón 1
jón és 1
és rosszon." 1
rosszon." Entzbrudert, 1
Entzbrudert, s 1
társát, Bors 1
Bors László 1
László újságírót, 1
újságírót, korábbi 1
korábbi vádbiztost, 1
vádbiztost, és 1
és Salzberger 1
Salzberger Sándor 1
Sándor gyógyszerészt, 1
gyógyszerészt, korábbi 1
korábbi vöröskatonát 1
vöröskatonát Szombathelyre 1
Szombathelyre a 1
a huszárlaktanyába 1
huszárlaktanyába vittek. 1
vittek. Én 1
Én ugyan 1
nem gondoltam 1
gondoltam arra, 1
ebből egy 2
egy békedal 1
békedal lehet, 1
de hagytam 1
hagytam a 1
a dolgokat 5
dolgokat folyni 1
folyni a 1
maguk útján. 1
útján. Én 1
Én vagyok 1
vagyok a 4
a legboldogabb 1
legboldogabb lány.” 1
lány.” ’Én 1
’Én vagyok 1
aki meg 5
tudja csinálni.’ 1
csinálni.’ "Én 1
"Én vagyok 1
vagyok Gotham 1
Gotham királya!" 1
királya!" Én 1
Én vagyok, 1
vagyok, ne 1
ne féljetek!« 1
féljetek!« Enver 1
Enver az 1
afgán határ 1
felé próbált 1
próbált menekülni. 1
menekülni. "Én 1
"Én viszont 1
úgy éreztem: 1
éreztem: az 1
egyetlen pálya, 1
pálya, amelyben 1
amelyben ki 1
ki tudok 1
tudok teljesedni, 1
teljesedni, amelyben 1
amelyben azt 2
azt csinálhatom, 1
csinálhatom, amit 1
amit igazán 1
igazán szeretek 1
szeretek - 1
a színészet." 1
színészet." Enwandung-Esterhazy 1
Enwandung-Esterhazy egy 1
szegény családban 1
családban született, 7
született, szülőbolygójának 1
szülőbolygójának egyik 1
egyik szegény 1
szegény negyedében. 1
negyedében. Enya 1
Enya most 1
most használta 1
használta először 3
közösségi médiát 1
médiát arra, 1
hogy zenéjét 1
zenéjét reklámozza, 1
reklámozza, valamint 1
hogy információt 2
és exkluzív 1
exkluzív anyagokat 1
anyagokat juttasson 1
el rajongóihoz. 1
rajongóihoz. Enyedi 1
Enyedi irodájában 1
irodájában indult 1
indult karrierje, 1
karrierje, utána 1
utána 1933-tól 1
1933-tól 1937-ig 1
1937-ig tanársegédként 1
tanársegédként működött 1
a műegyetem 2
műegyetem mechanikai 1
mechanikai tanszékén, 1
tanszékén, később 1
később adjunktus 1
adjunktus lett. 1
E nyelvben 1
kötőmód főleg 1
főleg mellékmondat 1
mellékmondat állítmányának 1
állítmányának a 1
módja, mégpedig 1
mégpedig gyakrabban, 1
gyakrabban, mint 1
a franciában 2
franciában vagy 1
a magyarban, 1
magyarban, ugyanis 1
ugyanis balkáni 1
balkáni hatásra 1
hatásra akkor 1
is kifejezi 1
kifejezi az 1
alárendelt cselekvést, 1
cselekvést, amikor 1
amikor alanya 1
alanya azonos 1
őt alárendelő 1
alárendelő ige 2
ige alanyával. 1
alanyával. E 1
E nyelvek, 1
nyelvek, és 1
logikai nyelvek 1
nyelvek legközvetlenebb 1
legközvetlenebb haszna 1
következtetések elméletének 1
elméletének precíz 1
precíz matematikai 1
matematikai leírása. 2
leírása. E 1
E nyelvjárási 1
nyelvjárási sokféleség 1
sokféleség kialakulása 1
kialakulása több 1
több tényezőnek 1
tényezőnek köszönhető, 1
köszönhető, amelyek 1
gyarmatosítás három 1
nagy hullámban 1
hullámban zajlott 1
E nyelvjárásokat 1
nyelvjárásokat beszélő 1
beszélő – 1
– többségében 1
többségében műveletlen, 1
műveletlen, írástudatlan 1
írástudatlan – 1
– lakosság 1
lakosság nem 2
tisztában azzal, 1
milyen nyelvjárást 1
nyelvjárást beszélt, 1
beszélt, sőt, 1
sőt, annak 1
annak sem 2
voltak tudatában, 1
nem latinul 1
latinul beszéltek. 1
beszéltek. Enyhe 1
Enyhe depresszió 1
depresszió kezelésére 1
növény kivonata 1
kivonata bizonyítottan 1
bizonyítottan hatásos. 1
hatásos. Enyhe 1
Enyhe emésztésjavító 1
emésztésjavító hatással 1
hatással és 1
gyenge antibiotikus 1
antibiotikus jellemzőkkel 1
jellemzőkkel is 1
rendelkezik. Enyhe, 1
Enyhe, erőtlen 1
erőtlen ízvilágú 1
ízvilágú ételhez 1
ételhez illik, 1
illik, amely 1
gomba különleges 1
különleges illatát 1
illatát és 1
és zamatát. 1
zamatát. Enyhe 1
Enyhe mikrokefáliával 1
mikrokefáliával érintett 1
érintett csecsemők 1
csecsemők sokszor 1
nem tapasztalnak 1
tapasztalnak semmilyen 1
semmilyen problémát 1
kisebb fejméreten 1
fejméreten kívül. 1
kívül. Enyhe 1
Enyhe téli 1
téli napokon, 1
napokon, akár 1
akár 2-4 1
2-4 ° 1
° levegő 1
levegő hőmérsékleten 1
hőmérsékleten ismét 1
ismét aktív. 1
aktív. Enyhe 1
Enyhe testreszabhatóság 1
testreszabhatóság jelent 1
meg ismét. 1
ismét. Én 1
Én Zakir, 1
Zakir, Ḥamaθ 1
Ḥamaθ és 1
és Laʿaš 1
Laʿaš királya, 1
királya, alacsony 1
alacsony származású 1
származású ember 1
ember vagyok 1
vagyok én, 1
én, de 1
de felemelt 1
felemelt engem 1
engem az 1
az Egek 2
Egek Ura, 1
Ura, segítségemre 1
segítségemre jött, 1
jött, és 2
Egek Ura 1
Ura királlyá 1
királlyá tett 1
tett engem 1
engem Ḥazraχ 1
Ḥazraχ földjén. 1
földjén. Enzo 1
Enzo Casolini 1
Casolini szerint 1
átadott kétszázötven 1
kétszázötven gép 1
gép jól 1
program képességeit, 1
képességeit, hiszen 1
egyetlen új 1
új generációs 2
generációs vadászbombázóból 1
vadászbombázóból sem 1
sem állítottak 1
állítottak hadrendbe 1
hadrendbe ennyit. 1
ennyit. Éorl 1
Éorl aztán 1
aztán délre 1
délre hozatta 1
hozatta asszonyait 1
asszonyait és 1
megalapította Rohan 1
Rohan királyságát. 1
királyságát. Eötvös 1
József báró 1
báró miniszter 1
miniszter kinevezte 1
kinevezte közoktatási 1
közoktatási fogalmazóvá; 1
fogalmazóvá; e 1
e hivatalból 1
hivatalból azonban 1
azonban nemsokára 2
nemsokára táborba 1
táborba szállt, 1
szállt, ahol 1
mint hadiorvos, 1
hadiorvos, majd 1
majd fegyverrel 1
fegyverrel és 1
és utóbb 1
utóbb mint 1
mint csapatparancsnok 1
csapatparancsnok (gerillavezető, 1
(gerillavezető, 1849. 1
1849. Eötvös 1
Eötvös Utcai 1
Utcai Alapiskola 1
Alapiskola bábcsoportja 1
bábcsoportja és 1
az ÉS? 1
ÉS? Eözben 1
Eözben a 1
a csatákban 1
csatákban legalább 1
10 felkelő 1
felkelő meghalt, 1
meghalt, 22 1
pedig mgesebesült. 1
mgesebesült. Épeiroszi 1
Épeiroszi Királyságának 1
Királyságának fennhatósága 1
került, ami 1
a hellenizálódás 1
hellenizálódás folyamatát 1
folyamatát robbanásszerűen 1
robbanásszerűen felgyorsította 1
felgyorsította – 1
– elérkezett 1
az amantok 1
amantok aranykora. 1
aranykora. E 1
E per 1
per hosszura 1
hosszura húzódott, 1
húzódott, s 1
csak 1813-ban 1
1813-ban ért 1
véget, midőn 1
midőn Sósmező 1
Sósmező 2823. 1
2823. udv. 1
udv. Eperjessy 1
Eperjessy Géza 1
Géza tanár 1
tanár úr, 1
a tanszékalapító. 1
tanszékalapító. Epirusz 1
Epirusz A 1
A szabatos 1
szabatos átírt 2
átírt forma 1
forma Ípirosz 1
Ípirosz lenne, 1
az akadémiai 3
akadémiai szabályozás 2
hagyományos, honosodott 1
honosodott alakot 1
alakot részesíti 1
részesíti itt 1
itt előnyben 1
előnyben ( 1
( Építeni 1
Építeni nem 1
nem építettek, 1
építettek, erre 1
erre pénz 1
pénz nem 1
volt. Építés 1
Építés alatt 1
városrészeket összekötő 1
összekötő új 1
új főúthálózat 1
főúthálózat viaduktokra 1
viaduktokra építve. 1
építve. Építése 1
Építése 1858-ban 1
1858-ban kezdődött, 1
múlva fejeződött 1
be. Építése 1
Építése 1984-ben 1
1984-ben kezdődött, 1
kezdődött, 1990-ben 1
1990-ben avatták 1
avatták fel, 1
1998-ban átépítették. 1
átépítették. Építése 1
Építése 2003-ban 1
2003-ban kezdődött 1
2005-ben adták 1
közúti forgalomnak. 1
forgalomnak. Építése 1
Építése előtt 1
városi korcsolyázó 1
korcsolyázó tó 1
tó volt 1
helyén. Építésének 1
Építésének kezdete 1
kezdete 1916 1
1916 szeptemberében 1
szeptemberében volt, 1
volt, 1917-ben 1
1917-ben fejezték 1
be. Építésének 1
Építésének pontos 1
hogy Kr. 1
e. 520 1
520 körül 1
körül épülhetett. 1
épülhetett. Építését 1
Építését azután 1
azután határozták 1
határozták el, 2
templom kicsinek 1
hívek számához. 1
számához. Építését 1
Építését Lendva 1
Lendva községe, 1
községe, a 1
a Szlovén 3
Szlovén Köztársaság 1
Magyarország finanszírozta. 1
finanszírozta. Építését 1
Építését Mauricio 1
Mauricio püspök 1
püspök kezdeményezte, 1
kezdeményezte, első 1
első építészei 1
építészei pedig 1
pedig Ricardo 1
Ricardo és 1
és Enrique 1
Enrique mesterek 1
mesterek voltak. 1
voltak. Építési 1
Építési ideje 2
16. századra 1
századra tehető, 1
tehető, 1860-ban 1
1860-ban és 1
1930-ban megújították. 1
megújították. Építési 1
század közé 1
tehető. Építési 1
Építési stílusa 1
stílusa alapján 1
a tengermelléki 2
tengermelléki városok, 1
városok, Spalato, 1
Spalato, Zengg 1
Zengg és 1
és Rab 1
Rab harangtornyaihoz 1
harangtornyaihoz volt 1
volt hasonló. 1
hasonló. Építési 1
Építési stílusából 1
stílusából következtetve 1
következtetve építése 1
a Raholca 1
Raholca melletti 1
melletti Óvárral 1
Óvárral áll 1
összefüggésben. Építészetének 1
Építészetének és 1
és szobrászatának 1
szobrászatának helyzeti 1
helyzeti előnyt 1
előnyt jelentett, 1
várostól alig 1
alig 2 1
2 km-rel 1
km-rel keletre 1
keletre kiváló 1
minőségű kékesszürke 1
kékesszürke márványbányák 1
márványbányák voltak. 1
voltak. Építészeti 1
Építészeti alkotó 1
alkotó tevékenysége 1
tevékenysége csúcsteljesítményének 1
csúcsteljesítményének tekinthető 1
debreceni Tégláskert 1
Tégláskert református 1
református temploma, 1
melyet 2005-ben 1
2005-ben szenteltek 1
szenteltek fel. 1
fel. Építészeti 1
Építészeti értékein 1
értékein túl 1
túl történeti 1
történeti értékét 1
itt komponálták 1
horvát himnuszt. 1
himnuszt. Építészeti 1
Építészeti Karának 1
Karának Rajz 1
Rajz Tanszékén 1
Tanszékén tanított, 1
a Gépész 1
Gépész Kar, 1
Kar, Gép- 1
Gép- és 2
és Terméktervezési 1
Terméktervezési Tanszéken 1
Tanszéken docensi 1
docensi beosztásban 2
beosztásban működött, 1
működött, utóbb 1
utóbb egyetemi 1
egyetemi magántanár. 1
magántanár. Építészeti 1
Építészeti Nemzeti 1
Nemzeti Szalon 3
Szalon keretein 1
belül http://mucsarnok. 1
http://mucsarnok. Építészeti 1
Építészeti stílusán 1
stílusán a 1
olasz klasszicizmus 1
klasszicizmus érezteti 1
érezteti hatását. 1
hatását. Építészetük 1
Építészetük magasan 1
magasan fejlett, 1
fejlett, monumentalitás 1
monumentalitás és 1
és nagyvonalúság 1
nagyvonalúság jellemzi, 1
jellemzi, egyes 1
egyes feltételezések 2
szerint űrhajókat 1
űrhajókat is 1
használnak. Építészpályáját 1
Építészpályáját Budapesten 1
Budapesten kezdte, 1
kezdte, de 1
de 1902-ben, 1
1902-ben, édesanyja 1
édesanyja halála 1
után Aradon 1
Aradon nyitott 1
nyitott tervezőirodát. 1
tervezőirodát. Építményei 1
Építményei 2000 1
óta helyi 1
helyi egyedi 1
egyedi védelem 1
állnak. Építői 1
Építői a 1
a Mogorović 1
Mogorović nemzetség 1
nemzetség tagjai, 1
tagjai, talán 1
a Petričević-ágból 1
Petričević-ágból származó 1
származó Hreljcik 1
Hreljcik voltak, 1
akik itt 1
itt Radučban 1
Radučban voltak 1
voltak birtokosok. 1
birtokosok. Építő 1
Építő jellegű 1
jellegű szociális 1
szociális reformjai 1
reformjai elősegítették 1
fejlődést és 1
a jólétet. 1
jólétet. Építőmérnöki 1
Karán működő 1
működő szakmai 1
szakmai öntevékeny 1
öntevékeny csoport. 1
csoport. Építtetett 1
Építtetett egy 1
egy főlelátót 1
főlelátót és 1
egyik fölé 1
fölé tetőt 1
tetőt emeltetett. 1
emeltetett. Építtetői 1
Építtetői nagy 1
valószínűséggel Počitelj 1
Počitelj várának 1
várának nemes 1
nemes várjobbágyai 1
várjobbágyai lehettek, 1
lehettek, akik 1
akik közé 1
vár első 1
első említésében 1
említésében szereplő 1
szereplő Cvitak 1
Cvitak is 1
is tartozhatott. 1
tartozhatott. Építtetője 1
Építtetője a 2
Miskolci Kölcsönös 1
Kölcsönös Önsegélyező 1
Önsegélyező Hitelszövetkezet 1
Hitelszövetkezet volt, 1
de tervezője, 1
tervezője, kivitelezője 1
kivitelezője nem 1
ismert. Építtetője 1
a Schoenichen-Hartmann-féle 1
Schoenichen-Hartmann-féle Egyesült 1
Egyesült Hajó-, 1
Hajó-, Gép- 1
és Kazángyár 1
Kazángyár volt. 1
volt. Építtetője 1
Építtetője valószínűleg 1
a Gusić 1
Gusić nemzetség 1
nemzetség volt 1
volt amelynek 1
a Korbava 1
Korbava ezen 1
ezen részén 1
részén voltak 1
a birtokaik. 1
birtokaik. E 1
E pleokroizmus 1
pleokroizmus miatt 1
a csiszolt 2
csiszolt kő 1
kő tábláját 1
tábláját lehetőleg 1
szín irányában 1
irányában kell 1
kell elhelyezni. 1
elhelyezni. E 1
E plusz 1
plusz lokátorház 1
lokátorház oldalait 1
oldalait és 1
hátsó felét 1
felét szintén 1
szintén passzív 1
passzív rendszerű 1
rendszerű Sumatra 1
Sumatra antennákkal 1
antennákkal látták 1
el. 1944 1
1944 tavaszán 1
tavaszán vagy 1
vagy nyarán 1
nyarán egy 1
méretű, 3×6 1
3×6 méteres 1
méteres antennát 1
antennát kapott, 1
kapott, feltételezhetően 1
a FuMO 1
FuMO 26 1
26 készülékhez. 1
készülékhez. EP-n 1
EP-n és 1
első nagylemezükön 1
nagylemezükön dolgoztak. 1
dolgoztak. E 1
E pókok 1
pókok nagytestű 1
nagytestű fajai 1
fajai még 1
kisebb halakat 3
halakat és 5
és emlősöket 2
emlősöket is 2
megölik. E 1
E pont 1
pont „fölött” 1
„fölött” a 1
vállalat pozitív 1
pozitív profitot 1
profitot ér 1
pont „alatt” 1
„alatt” pedig 1
pedig negatívat. 1
negatívat. E 1
E posztjában 1
posztjában részt 1
a Concord 1
Concord könyve 1
könyve bevezetésével 1
bevezetésével kapcsolatos 1
kapcsolatos tárgyalásokon 1
tárgyalásokon is. 1
E pozíciójában 1
pozíciójában vett 1
részt 1955-ben 1
1955-ben az 1
osztrák államszerződést 1
államszerződést előkészítő 1
előkészítő tárgyalásokon, 1
tárgyalásokon, amelynek 1
amelynek eredményeként 2
a semlegesnek 1
semlegesnek deklarált 1
deklarált Ausztria 1
Ausztria visszanyerte 1
visszanyerte függetlenségét, 1
függetlenségét, és 2
négy nagyhatalom 1
nagyhatalom megszálló 1
megszálló haderői 1
haderői is 1
is kivonultak 1
kivonultak az 1
országból. Épp 1
Épp a 1
a bárban 1
bárban megszólal 1
megszólal egy 1
egy dal. 1
dal. Épp 1
Épp akkor 1
akkor jelenik 1
a lány, 5
lány, ezért 2
azt hazudják, 1
hazudják, hogy 1
csak kiszellőztetik 1
kiszellőztetik a 1
a göncöt, 1
göncöt, és 1
is eljöhet 1
eljöhet a 1
a bálba. 1
bálba. Épp 1
Épp az 1
ágy alatt 1
alatt kutakodik, 1
kutakodik, amikor 1
amikor belép 1
belép valaki 1
ajtón. Épp 1
Épp egy 3
ilyen NAVIGATOR 1
NAVIGATOR halad 1
halad előttük, 1
előttük, ezért 1
ezért követni 1
követni kezdik. 1
kezdik. Épp 1
egy kutatásra 1
kutatásra menne, 1
menne, de 2
de felhívja 1
felhívja Jack 1
Jack Carter 1
Carter irodáját 1
irodáját egy 1
egy "baktérium-mentes" 1
"baktérium-mentes" utazásért. 1
utazásért. Épp 1
egy videójátékkal 1
videójátékkal játszik 1
játszik (mely 1
Duke Nukem 1
Nukem 3D 1
3D utolsó 1
utolsó pályájának 1
pályájának feldolgozott 1
feldolgozott verziója), 1
verziója), majd 1
egy talkshow-ba 1
talkshow-ba indul. 1
indul. Éppen 1
Éppen abban 1
évben, 1903-ban 1
1903-ban festették 1
festették fel, 1
amikor Cvetajeva 1
Cvetajeva ott 1
ott tanult. 1
tanult. Éppen 1
Éppen a 2
a háborúnak 1
háborúnak köszönhette 1
köszönhette "sikerét" 1
"sikerét" is, 1
ember ipari 1
ipari robotizálása 1
robotizálása ellen 1
ellen foglaltak 1
foglaltak állást, 1
állást, s 1
a bolygóméretű 1
bolygóméretű fegyveres 1
fegyveres konfliktussal 1
konfliktussal és 1
emberek munkatáborokban 1
munkatáborokban folyó 1
folyó robotizálásával 1
robotizálásával érte 1
el tetőpontját. 1
tetőpontját. Éppen 1
legnagyobb léptékű, 1
léptékű, leglátványosabb 1
leglátványosabb ilyen 1
ilyen jelenségekben 1
jelenségekben jelentkezik 1
jelentkezik együtt 1
az eruptív 1
eruptív protuberancia, 1
protuberancia, a 1
fler és 1
a koronakidobódás. 1
koronakidobódás. Éppen 1
Éppen álmai 1
álmai meghiúsulásán 1
meghiúsulásán bánkódott, 1
bánkódott, amikor 1
amikor megjelentek 1
megjelentek házukban 1
házukban Weberék. 1
Weberék. Éppen 1
Éppen amikor 1
az aggódó 1
aggódó George 1
George megérkezik 1
megérkezik menyasszonyáért. 1
menyasszonyáért. Éppen 1
Éppen arra 1
hogy lesújtson 1
lesújtson a 1
a kardjával 1
kardjával Masinóra, 1
Masinóra, amikor 1
megjelenik Lisetta 1
Lisetta és 1
és kiragadja 1
kiragadja a 1
kezéből a 3
fegyvert. Éppen 1
Éppen az 1
az alakjuk 1
alakjuk miatt 1
miatt kapták 1
a palacsinta- 1
palacsinta- vagy 1
vagy fánkjég 1
fánkjég elnevezést. 1
elnevezést. Éppen 1
előtt vannak, 1
vannak, aztán 1
aztán belépnek 1
a küzdőtérre 2
küzdőtérre és 2
és legyőzik 1
másik csapatot. 1
csapatot. Éppen 1
Éppen elszúr 1
elszúr egy 1
egy akciót, 1
akciót, ami 1
ami során 3
során megölnek 1
megölnek egy 1
női rendőrt. 1
rendőrt. Éppen 1
Éppen ezért 15
ezért 2016 1
2016 őszén 1
a Telefonos 1
Telefonos Szeretetszolgálat 1
Szeretetszolgálat alkalmazotti 1
alkalmazotti státuszban 1
státuszban megbízta 1
megbízta egyik 1
egyik önkéntesét 1
önkéntesét azzal, 1
hogy napi 1
két órában 1
órában rendszeresen 1
rendszeresen látogassa 1
látogassa a 1
a betelefonálókat. 1
betelefonálókat. Éppen 1
történet végére 1
végére egy 2
egy epilógust 1
epilógust akartak 1
akartak írni, 1
írni, amiben 1
amiben válaszokat 1
válaszokat adtak 1
adtak volna 1
műben feltett 1
feltett kérdésekre, 1
kérdésekre, de 1
szerzők végül 1
e kérdések 1
kérdések megválaszolását 1
megválaszolását az 1
az olvasókra 2
olvasókra bízzák. 1
bízzák. Éppen 1
területe igen 1
igen nagy; 1
nagy; hazánkban 1
hazánkban 42 1
42 fajukat 1
fajukat mutatták 1
ki. Éppen 1
az épületbe 4
épületbe egy 1
keresztül vezet, 1
vezet, amelyet 1
amelyet 2008-ban 2
2008-ban építettek 1
építettek újra, 1
újra, miután 1
eredeti 17. 1
századi hidat 1
hidat elmosta 1
elmosta egy 1
egy 1958-as 1
1958-as árvíz. 1
árvíz. Éppen 1
ezért azonnal 1
azonnal semmibe 1
semmibe vette 2
a konklávé 1
konklávé feltételeit. 1
feltételeit. Éppen 1
az ősibb 1
ősibb fajtákat 1
fajtákat nem 1
az agarak 1
agarak közé 1
sorolják, hanem 1
a spiccek 1
spiccek és 1
más ősi 1
ősi kutyafajták 1
kutyafajták közé. 1
közé. Éppen 1
a halmaznak 1
halmaznak a 1
a megfigyeléséhez 1
megfigyeléséhez vagy 1
vagy jó 1
jó látcsövet, 1
látcsövet, vagy 1
cm nyílású 1
nyílású távcsövet 1
távcsövet kell 1
kell használnunk. 1
használnunk. Éppen 1
ezért eszelte 1
eszelte ezt 1
ezt ki, 1
hogy Kroiszosz 1
Kroiszosz számára 1
számára használhatatlanná 1
használhatatlanná váljék 1
váljék a 1
a lovasság. 1
lovasság. Éppen 1
ezért Giuliano 1
Giuliano della 1
della Rovere 2
Rovere bíboros 1
bíboros vezetésével 1
a harminckét 1
harminckét tagú 1
tagú bíborosi 1
bíborosi kollégiumban 1
kollégiumban tekintélyes 1
tekintélyes párt 1
párt alakult 1
a della 1
Rovere család 1
család támogatására. 1
támogatására. Éppen 1
ezért javasolják, 1
javasolják, hogy 1
a tanfolyamot 1
tanfolyamot kínáló 1
kínáló oktatókat 1
oktatókat végigjárva, 1
végigjárva, felkészült 1
felkészült és 2
és szimpatikus 1
szimpatikus oktatót 1
oktatót kell 1
választani, nem 1
pedig búvárrendszert. 1
búvárrendszert. Éppen 1
ezért Jesús 1
Jesús Moncada 1
Moncada műve 1
műve univerzális 1
univerzális jellegű, 1
jellegű, amely 1
részek elolvasását 1
elolvasását és 1
és megértését, 1
megértését, ezt 1
ezt bőven 1
bőven bizonyítja 1
bizonyítja történeteinek 1
történeteinek és 1
és regényeinek 1
regényeinek újbóli 1
újbóli kiadása, 1
kiadása, valamint 1
nyelvek jó 1
jó csoportjára 1
csoportjára történő 1
történő fordítása. 1
fordítása. Éppen 1
Éppen ezért, 1
ezért, mivel 1
táplálék rövidebb 1
alatt halad 1
át rajta, 1
rajta, mint 1
emlősök bélrendszerén, 1
bélrendszerén, az 1
az emésztés 1
emésztés sem 1
sem olyan 3
olyan tökéletes. 1
tökéletes. Éppen 1
milyen kapcsolata 1
kapcsolata van 1
az autópályákkal. 1
autópályákkal. Éppen 1
további specifikációra, 1
specifikációra, amely 1
a IDL-nek 1
IDL-nek az 1
adott konkrét 1
konkrét programozási 1
programozási nyelvekre 2
nyelvekre történő 1
történő leképezését 1
leképezését határozza 1
meg. Éppen 1
több módszer 1
is rendelkezésünkre 1
rendelkezésünkre áll 1
áll erre, 1
erre, azonban 1
módszerek egymást 1
egymást kiegészítő 1
kiegészítő eljárások, 1
eljárások, érdemes 1
érdemes mind 1
mind elméleti, 1
elméleti, mind 1
mind empirikus 1
empirikus úton 1
úton tesztelni 1
tesztelni a 1
a mérőeszközt. 1
mérőeszközt. Éppen 1
új technológiák 1
technológiák kidolgozása 1
és meghonosítása 1
meghonosítása mellett 1
komoly figyelmet 1
fordított olyan 1
intézkedések bevezetésére 1
bevezetésére és 1
és működtetésére, 1
működtetésére, mint 1
13. havi 1
havi fizetés, 1
fizetés, a 1
megváltozott munkaképességűek 1
munkaképességűek foglalkoztatása, 1
foglalkoztatása, illetve 1
vállalati óvoda 1
óvoda létrehozása. 1
létrehozása. Éppen 1
Éppen jogi 1
jogi tanulmányait 2
tanulmányait folytatta, 1
folytatta, mikor 1
mikor 1915. 1
1915. Épp 1
Épp ennek 1
ennek enyhítésére 1
enyhítésére csökkentette 1
csökkentette 1996-ban 1
1996-ban az 1
oktatási minisztérium 1
minisztérium a 1
heti tannapok 1
tannapok számát 1
számát 6-ról 1
6-ról 5-re, 1
5-re, és 1
emiatt törölt 1
két tárgyat 1
napi órarendből. 1
órarendből. Épp 1
Épp ezekben 1
napokban, mikor 1
mikor Verdunnél 1
Verdunnél az 1
ellenség lassan 1
lassan kezd 1
kezd összeomlani 1
összeomlani és 1
a szövetségeseink 1
szövetségeseink az 1
az olaszokat 1
olaszokat hegyről 1
hegyről hegyre 1
hegyre űzik 1
űzik és 1
hátrébb vetik, 1
vetik, ekkor 1
ekkor vittétek 1
vittétek ti 1
ti véghez 1
véghez e 1
e nagy, 1
nagy, fenséges 1
fenséges tettet. 1
tettet. Épp 1
Épp ezért 1
az eukaliptusz 1
eukaliptusz virágainak 1
virágainak szinte 1
van szaga 1
szaga – 1
a madarakat 1
madarakat a 1
látvány vonzza. 1
vonzza. Épp 1
Épp híreket 1
híreket mondanak, 1
és mutatják 1
Paul által 1
a Sziklás-tóba 1
Sziklás-tóba dobott 1
dobott játékládát, 1
játékládát, amit 1
amit kihalásztak, 1
kihalásztak, benne 1
női csontvázzal. 1
csontvázzal. Épp 1
Épp idejében, 1
idejében, mert 1
hatalmas repedés 1
repedés éppen 1
régi állomások 1
állomások helyén 1
helyén szakította 1
szakította ketté 1
ketté a 3
a jeget. 1
jeget. Épp 1
Épp randizni 1
randizni kezdene 1
kezdene Milena 1
Milena és 1
és Fábio, 1
Fábio, de 1
de szerelmük 1
szerelmük kibontakozását 1
kibontakozását Fernanda 1
Fernanda megakadályoza, 1
megakadályoza, hisz 1
hisz ő 1
is szerelmes 2
szerelmes a 1
a férfiba. 1
férfiba. Épp 1
Épp saját 1
saját producere, 1
Rizzoli javasolta, 1
közös filmgyártó 1
filmgyártó céget 1
céget fele-fele 1
fele-fele részesedéssel. 1
részesedéssel. Épp 1
Épp ugy 1
ugy korlátozva 1
korlátozva volt 1
az adományos, 1
adományos, illetve 1
későbbi birtokos 1
birtokos rendelkezési 1
rendelkezési szabadsága 1
szabadsága a 1
királyi jog 1
jog megóvása 1
megóvása szempontjából 1
E probléma 1
probléma megoldására 1
megoldására a 1
filozófiában kétféle 1
kétféle válasz 1
válasz ismeretes, 1
ismeretes, az 1
a hume-i, 1
hume-i, a 1
nem hume-i 1
hume-i elmélet. 1
elmélet. E 1
E projekthez 1
projekthez a 1
katonai költségvetés 1
költségvetés biztosítja. 1
biztosítja. Épületei 1
Épületei közül 1
közül ismertek 1
ismertek még 1
14 méter 3
magas „Salamon 1
„Salamon börtöne” 1
börtöne” torony, 1
torony, valamint 1
a kaputól 1
kaputól nyugatra 1
nyugatra álló 1
álló paloták 1
paloták és 2
és fogadócsarnokok, 1
fogadócsarnokok, továbbá 1
továbbá Kürosz 1
Kürosz sírja 1
a palotáktól 1
palotáktól délre. 1
délre. Épületekre 1
Épületekre nem 1
tudja hát 1
hát hálóját 1
hálóját vetni 1
vetni – 1
egy darukezelő 1
darukezelő riadóztatja 1
riadóztatja egész 1
egész csapatát, 1
csapatát, és 1
és hatalmas, 3
hatalmas, építkezésekkor 1
építkezésekkor használt 1
használt daruikat 1
daruikat az 1
fölé irányítják, 1
irányítják, hogy 1
hogy Pókember 1
Pókember akadályok 1
akadályok nélkül, 1
nélkül, gyorsan 1
gyorsan juthasson 1
juthasson el 1
az OsCorpig. 1
OsCorpig. Épületszárnyai 1
Épületszárnyai három 1
három udvart 1
udvart fognak 1
fognak közre, 1
közre, amelyeket 1
amelyeket széles 1
széles átjárók 1
átjárók kötnek 1
kötnek össze 1
egymással. Épült 1
Épült egy 1
egy gát, 1
gát, ami 1
keskeny földnyelvként 1
földnyelvként köti 1
össze Cancúnt 1
Cancúnt a 1
szárazfölddel. E 1
E puszta 1
puszta földje 1
földje fekete 1
fekete homok, 1
homok, s 1
s olly 2
olly termékeny, 1
termékeny, hogy 1
hogy Zemplén 1
Zemplén felső 1
felső részében 3
részében e 1
e határhoz 1
határhoz egyik 1
sem hasonlitható. 1
hasonlitható. Equality 1
Equality Colonyt 1
Colonyt egy 1
korábban hozta 1
testvériség Brotherhood 1
Brotherhood of 1
the Co-operative 1
Co-operative Commonwealth 1
Commonwealth nevű 1
nevű társszervezete. 1
társszervezete. E 1
E rangbeli 1
rangbeli különbség 1
különbség kevesebb 1
kevesebb jövedelmet 1
jövedelmet jelentett. 1
jelentett. E 1
E ranggal 1
ranggal csak 1
csak háború 1
idején ruházták 1
ruházták fel 1
hadsereg főparancsnokát. 1
főparancsnokát. Erasmus 1
mű írásakor 1
írásakor figyelembe 1
figyelembe vette 1
vette Faustino 1
Faustino Perisaoli 1
Perisaoli De 1
De Triumpho 1
Triumpho Stultitiae 1
Stultitiae című 1
című művét 5
művét is. 2
is. Erbersdorfot 1
Erbersdorfot is 1
először "Eberweinstorf" 1
"Eberweinstorf" formában. 1
formában. Erdei 1
Erdei tisztásokon, 1
tisztásokon, ligetekben, 1
ligetekben, legelők 1
legelők fölött 1
fölött vadászik 1
vadászik viszonylag 1
viszonylag alacsonyan, 1
alacsonyan, kb. 1
kb. öt 1
öt méter 1
méter magasan; 1
magasan; sokszor 1
sokszor szinte 1
a talajszintig 1
talajszintig leereszkedik. 1
leereszkedik. Erdeje 1
Erdeje derék; 1
derék; bort 1
bort termeszt; 1
termeszt; gyümölcse 1
gyümölcse bőven. 1
bőven. Erdejei 1
Erdejei többnyire 1
többnyire nyírfa-, 1
nyírfa-, füzes- 1
füzes- és 1
és hársfaerdők 1
hársfaerdők (kevés 1
(kevés tölgyerdővel), 1
tölgyerdővel), összesen 1
500 hold 2
hold kiterjedésben. 1
kiterjedésben. Erdeje, 1
Erdeje, lehetős 1
lehetős szántófölde, 1
szántófölde, s 1
jó savanyúvize 1
savanyúvize van. 1
van. Érdekeinkben 1
Érdekeinkben (1874. 1
(1874. Az 1
Az Arnoldi-féle 1
Arnoldi-féle gyümölcsminták, 1
gyümölcsminták, Valami 1
Valami a 1
a kaszáló- 1
kaszáló- és 1
és aratógépekről 1
aratógépekről gyakorlati 1
gyakorlati szempontból, 1
szempontból, Mibe 1
Mibe kerül 1
egy hold 1
hold kaszálás 1
kaszálás vagy 1
vagy aratás 1
aratás géppel, 1
géppel, Levél 1
a szerkesztőhöz 1
szerkesztőhöz Debreczenből) 1
Debreczenből) sat. 1
sat. Érdekelte 1
Érdekelte a 2
régebbi korok 1
korok művészete, 1
művészete, ami 1
ami nagymértékben 1
nagymértékben hatott 1
hatott munkáira. 1
munkáira. Érdekelte 1
zene is, 1
is, szinte 1
szinte hónapok 1
hónapok alatt 1
alatt sajátította 1
szükséges zeneelméleti 1
zeneelméleti tudást, 1
tudást, és 2
hamarosan már 2
már ő 5
egy Strauss-zenekar 1
Strauss-zenekar élén 1
állt. Érdekeltségein 1
Érdekeltségein kivétel 1
nélkül túladott. 1
túladott. Érdekeltségi 1
Érdekeltségi körébe 1
körébe vont 1
vont több 1
több mészművet 1
mészművet és 1
és cementgyárat 1
cementgyárat is, 1
után magába 1
magába is 1
is olvasztotta 1
olvasztotta őket. 1
őket. Érdekes 1
Érdekes az 1
kis barlangban 1
a rókán 1
rókán kívül 1
csak nagy, 1
nagy, sőt 1
sőt hatalmas 1
hatalmas termetű 1
emlősök maradványai 1
maradványai gyűltek 1
össze. Érdekes 1
Érdekes egybeesés, 1
egybeesés, hogy 1
hogy utolsó 2
utolsó állomáshelye, 1
állomáshelye, Fort 1
Fort Adams 1
Adams volt 1
egykori tanítványa 1
tanítványa és 1
későbbi ellenfele, 1
ellenfele, Beauregard 1
Beauregard tábornagy 1
tábornagy első 1
első állomáshelye 1
állomáshelye a 1
a west 1
west pointi 1
pointi diplomázás 1
diplomázás után. 1
után. Érdekes 2
Érdekes előképe 1
előképe lelhető 1
ókori Spártában. 1
Spártában. Érdekes 1
Érdekes fellépések, 1
fellépések, illetve 1
illetve bemutatók 1
bemutatók is 1
voltak Salzburgban. 1
Salzburgban. Érdekes, 1
Érdekes, hogy 6
a névadás 3
névadás február 1
február 9-én, 1
9-én, pont 1
pont Bolyai 1
Bolyai Farkas 1
Farkas születésének 1
születésének a 1
a napján 1
napján történt. 1
történt. Érdekes, 1
tó fölötti 1
fölötti szakadékon 1
szakadékon a 1
a házzal, 1
házzal, amit 1
amit póklábszerű 1
póklábszerű vasszerkezet 1
vasszerkezet tart 1
ne zuhanjon 1
zuhanjon a 1
mélybe nincs 1
semmi gondja. 1
gondja. Érdekes, 1
szinten hidegvizes 1
hidegvizes oldásformák, 1
oldásformák, zsombolyokból 1
zsombolyokból ismert, 1
ismert, lefelé 1
lefelé táguló 1
táguló kannelurák 1
kannelurák láthatók, 1
láthatók, melyek 1
melyek egyesülése 1
egyesülése után 1
után kanyon 1
kanyon jellegű 1
jellegű járat 1
járat keletkezett. 1
keletkezett. Érdekes, 1
animében és 1
és mangában 1
mangában is 1
egy reinkarnálódó 1
reinkarnálódó rókadémon 1
rókadémon akarta 1
akarta megszülni 1
megszülni (meg 1
(meg is 1
is szülte). 1
szülte). Érdekes, 1
hogy Kodály 1
Kodály 1929-ben 1
1929-ben Bartók 1
Bartók 1910-es 1
1910-es gyűjtését 1
gyűjtését dolgozta 1
dolgozta fel, 2
fel, nem 2
a sajátját. 3
sajátját. Érdekes, 1
még Harriet 1
Harriet Monroe, 1
Monroe, chicagói 1
chicagói költő 1
és laptulajdonos 1
laptulajdonos is 1
is milyen 1
milyen elítélő 1
elítélő véleménnyel 1
véleménnyel volt 2
volt („a 1
(„a legszörnyűbb 1
legszörnyűbb gonoszság, 1
gonoszság, amit 1
is elkövettek 1
elkövettek művészet 1
művészet címén”), 1
címén”), pedig 1
pedig amikor 1
kiállítás Chicagóba 1
Chicagóba érkezett, 1
érkezett, már 1
már dicsérő 1
dicsérő hangon 1
hangon szólt 1
szólt Matisse-ról. 1
Matisse-ról. Érdekes 1
Érdekes kísérlet 1
kísérlet - 1
- mérsékelt 1
mérsékelt érdeklődéssel. 1
érdeklődéssel. Érdekes 1
Érdekes még 1
Szent Lukács-templom 1
Lukács-templom (San 1
(San Lucano) 1
Lucano) és 1
város védőszentjéről, 1
védőszentjéről, Padovai 1
Padovai Szent 1
Szent Jusztináról 1
Jusztináról elnevezett 1
elnevezett templom 1
templom (Santa 1
(Santa Giustina 1
Giustina di 1
di Padova). 1
Padova). Érdekes 1
Érdekes megfigyelni, 1
milyen pártatlanul 1
pártatlanul beszél 1
beszél Dimitrie 1
Dimitrie Cantemirről, 1
Cantemirről, akihez 1
akihez annyira 1
annyira ragaszkodott, 1
ragaszkodott, hogy 1
hogy elkísérte 1
elkísérte amikor 1
amikor távoznia 1
távoznia kellett 2
az országból: 1
országból: amikor 1
ő uralkodásához 1
uralkodásához ér, 1
ér, felemlegeti 1
felemlegeti az 1
az Antioh 1
Antioh uralkodása 1
uralkodása alatti 1
alatti rossz 1
rossz magaviseletét. 1
magaviseletét. Érdekes 1
Érdekes megjegyezni, 1
megjegyezni, hogy 11
amíg Pécs 1
Pécs városának 1
városának lakossága 1
lakossága egész 1
egész Magyarországhoz 1
Magyarországhoz hasonlóan 1
hasonlóan csökken, 1
csökken, addig 1
a kisebbségek 3
kisebbségek száma 1
száma kis 1
mértékben növekedett 1
évtized alatt, 1
a cigányokat 1
cigányokat kivéve 1
kivéve csak 1
csak statisztikailag. 1
statisztikailag. Érdekes 1
Érdekes módon 2
a filmiparban 1
filmiparban ez 1
ez máshogy 1
máshogy működik: 1
működik: kisfilmekkel 1
kisfilmekkel indulnak 1
alkotók, majd 1
estés filmjük, 1
filmjük, de 1
de olyannal 1
olyannal ritkán 1
ritkán találkozni, 1
találkozni, hogy 1
valaki 40 1
korában készíti 1
készíti első 1
első filmjét. 1
filmjét. Érdekes 1
Érdekes módon, 1
módon, az 1
az Indy 1
500 még 1
figyelmét („autók 1
(„autók mennek 1
mennek körbe-körbe 1
körbe-körbe – 1
– ebben 2
ebben meg 1
meg mi 1
a jó?” 1
jó?” Érdekes 1
korábbi KISZ-táborra 1
KISZ-táborra hirtelen 1
hirtelen akadt 1
akadt egy 2
egy információink 1
információink szerint 1
szerint idegen 1
idegen vevő, 1
vevő, aki 1
nem engedélyezte 1
völgy délkeleti 1
Magyar Sziget 1
Sziget megrendezését. 1
megrendezését. Érdekesség: 1
Érdekesség: A 2
A pixik 1
pixik közül 1
csak Zing 1
Zing bírja 1
bírja ki 1
a Felhőtorony 1
Felhőtorony közelében. 1
közelében. Érdekesség: 1
világ legdélibb 1
legdélibb vasúti 1
állomása Új-Zélandon, 1
Új-Zélandon, a 1
Déli-sziget egyik 1
egyik legdélibb 1
legdélibb városában, 1
városában, Bluffban 1
Bluffban van, 1
kikötő melletti 1
melletti tehervasúti 1
tehervasúti állomás. 1
állomás. Érdekesség, 1
Érdekesség, de 1
de Conan 1
Doyle az 1
eredeti történetben 1
történetben itt 1
úgy írta, 2
hogy Watson 1
Watson a 1
a vállába 1
vállába kapott 1
egy lövést 2
lövést a 1
háborúban, azonban 2
későbbi sztorikban 1
sztorikban már 1
már lábsérülésről 1
lábsérülésről írt, 1
írt, ahogy 1
a Sherlock 1
Sherlock ezen 1
ezen epizódjában 1
epizódjában is 2
látható. Érdekessége 1
Érdekessége a 1
járat formájában 1
formájában rejlik 1
rejlik - 1
- jól 1
látszik, ahogy 1
nagy nyomással 1
nyomással áramló 1
áramló víz 1
kiutat kereste. 1
kereste. Érdekessége 1
Érdekessége ennek, 1
ennek, hogy 2
a temetőt 1
temetőt a 1
a sápiak 1
sápiak "örökölték", 1
"örökölték", bár 1
bár területileg 1
területileg az 1
az újfalui 1
újfalui határban 1
határban fekszik. 1
fekszik. Érdekessége, 1
Érdekessége, hogy 3
egyfajta ideológiai 1
ideológiai szintézist 1
szintézist valósít 1
meg. Érdekessége, 1
hogy emeletes: 1
emeletes: a 1
tulajdonképpeni templomot 1
földszinti gazdasági 1
gazdasági helyiségek 1
helyiségek fölött 1
fölött alakították 1
az emeletre 1
emeletre fából 1
készült tornác 1
tornác vezetett. 1
vezetett. Érdekessége, 1
hogy fentről 1
fentről lefelé 1
lefelé írják. 1
írják. Érdekessége 1
Érdekessége munkásságának 1
munkásságának az, 1
Magyarországon már 2
már használt, 1
használt, acélpántokból 1
acélpántokból álló 1
álló rugós 1
rugós alátámasztást 1
alátámasztást a 1
a kocsikon 1
kocsikon itt 1
itt ismerteti 1
ismerteti először. 1
először. Érdekesség 1
Érdekesség és 1
színházi kapcsolatot 1
kapcsolatot jelentette 1
jelentette Kostyál 1
Kostyál munkájában, 1
munkájában, hogy 1
a metszetet 1
metszetet Wándza 1
Wándza Mihály 1
Mihály a 1
a festő-színész-díszletfestő 1
festő-színész-díszletfestő készítette. 1
készítette. Érdekességét 1
Érdekességét inkább 1
a fekvése 1
fekvése adja, 1
adja, mely 1
környező erődfalakkal 1
erődfalakkal sajátos 1
sajátos középkori 1
hangulatot áraszt. 1
áraszt. Érdekességeük, 1
Érdekességeük, hogy 1
két változatban, 1
változatban, külföldön 1
külföldön készültek, 1
amerikai American 1
American Bank 1
Bank Note 1
Note Company, 1
Company, New 1
York (ABNC) 1
(ABNC) és 1
brit Thomas 1
Thomas de 2
la Rue 1
Rue (TDLR) 1
(TDLR) is 1
is nyomtatta 1
nyomtatta őket. 1
őket. Érdekesség, 1
Érdekesség, hogy 26
hogy 408-ban 1
408-ban Arisztophanész 1
Arisztophanész már 1
már színre 1
színre vitt 1
vitt egy 1
egy Plutos 1
Plutos nevű 1
nevű darabot, 1
darabot, annak 1
annak azonban 1
más volt 2
a tartalma. 1
tartalma. Érdekesség, 1
a 2014–15-ös 1
2014–15-ös szezonban 1
szezonban Tegstedt 1
Tegstedt a 1
a Füchse 1
Füchse Berlin 1
Berlin női 1
női csapatának 1
csapatának játékosa 1
volt. Érdekesség, 1
báb képes 1
képes táplálkozni. 1
táplálkozni. Érdekesség, 1
a címben 1
szereplő "Wild 1
"Wild One" 1
One" dal 1
a válogatásra. 1
válogatásra. Érdekesség, 1
a "dam", 1
"dam", a 1
a "lisz" 1
"lisz" ("liszan") 1
("liszan") és 1
a "mete" 1
"mete" a 1
a sémi 2
sémi nyelvekben 1
nyelvekben is 1
megtalálható. Érdekesség, 1
a fehérbőrű 1
fehérbőrű gyerekeknél 1
gyerekeknél szinte 1
minden rákforma 1
rákforma gyakrabban 1
mint fekete 1
fekete társaiknál. 1
társaiknál. Érdekesség, 1
felirat még 1
napig megtalálható 1
az épületen. 1
épületen. Érdekesség, 1
filmben négy 1
négy Pontiac 1
Pontiac Trans 1
Trans Am-et 1
Am-et használtak 1
használtak el 1
két Le 1
Le Mans-t. 1
Mans-t. Érdekesség, 1
a Gödék 1
Gödék nemesnépi 1
nemesnépi nemesek, 1
nemesek, és 1
élő Göde 1
Göde Mihály 1
Mihály testvérbátyja 1
testvérbátyja volt 1
híres nemesnépi 1
nemesnépi gyújtogató 1
gyújtogató Göde 1
Göde Istvánnak, 1
Istvánnak, aki 1
aki gyújtogatásai 1
gyújtogatásai után 1
többször Sárdon, 1
Sárdon, testvérénél 1
testvérénél bujkált. 1
bujkált. Érdekesség, 1
a kék-vörös 1
kék-vörös Bhv 1
Bhv sorozatú 1
sorozatú kocsikkal 1
kocsikkal is 1
lehet ezeket 1
a kocsikat 2
kocsikat távvezérelni. 1
távvezérelni. Érdekesség, 1
kínai regényirodalomból 1
regényirodalomból hiányzik 1
az önéletrajzi 2
önéletrajzi regény, 1
regény, bár 1
önéletrajzi ihletettséget 1
ihletettséget több 1
több regényben 1
regényben is 1
is kimutatta 1
kimutatta az 1
az irodalomtörténet. 1
irodalomtörténet. Érdekesség, 1
a Master 1
of Insanity 1
Insanity című 1
számot Geezer 1
Geezer és 1
jelenlegi House 1
of Lords 2
Lords gitáros 1
gitáros Jimi 1
Jimi Bell 1
Bell írta, 1
írta, persze 1
persze ez 1
ez nincs 2
nincs feltüntetve. 1
feltüntetve. Érdekesség, 1
sorozat japán 1
japán szinkronja 1
szinkronja egy 1
másik szereplőre, 1
szereplőre, Bulkhead-re 1
Bulkhead-re aggasztja 1
aggasztja rá 1
az Ironhide 1
Ironhide nevet, 1
nevet, holott 1
holott ő 1
más karakter. 1
karakter. Érdekesség, 1
szerző kétszáz 1
kereszténység államvallássá 1
államvallássá tétele 1
tétele után 1
után antik 1
antik eposzt 1
eposzt írt, 1
írt, „még 1
„még egyszer, 1
egyszer, utoljára, 1
utoljára, egy 1
egyiptomi monumentalitású 1
monumentalitású műben 1
műben összefoglalva 1
összefoglalva az 1
egész görög 1
görög szenttörténetet.” 1
szenttörténetet.” Érdekesség, 1
a visszaemlékezett 1
visszaemlékezett küldetések 1
küldetések elején 1
elején majdnem 1
mindig esik 1
eső. Érdekesség, 1
eredeti koncepció 2
bónusz anyag 1
anyag részét 1
képezte volna 1
a Cowboycsorda 1
Cowboycsorda is, 1
azonban terjedelmi 1
terjedelmi okok 1
miatt lemaradt. 1
lemaradt. Érdekesség, 1
európai gyakorlattól 1
gyakorlattól eltérően 1
holland bankjegyek 1
bankjegyek az 1
az 1980-as, 1
1980-as, 1990-es 1
évekre nem 1
alkottak egységes 3
egységes dizájnú 1
dizájnú szériákat, 1
szériákat, hanem 1
hanem különféle 1
különféle stílusú 1
stílusú papírpénzekből 1
papírpénzekből álltak. 1
álltak. Érdekesség, 1
egy genetikailag 2
módosított adenovírus 1
adenovírus csak 1
csak p53-at 1
p53-at nem 1
tartalmazó sejtekben 1
sejtekben képes 1
képes replikálódni, 1
replikálódni, tehát 1
tehát hatékony 1
hatékony eszköz 1
eszköz lehet 1
sejtek szelektív 1
szelektív elpusztítására. 1
elpusztítására. Érdekesség, 1
hogy egyúttal 1
egyúttal ez 2
brazil labdarúgó-válogatott 1
labdarúgó-válogatott 100. 1
100. világbajnoki 1
világbajnoki mérkőzése 1
mérkőzése is. 1
is. Érdekesség, 1
eredményt futamgyőzelem 1
futamgyőzelem nélkül 1
nélkül tudta 1
tudta felmutatni. 1
felmutatni. Érdekesség, 1
korábban ő 1
is folyamodott 1
folyamodott a 1
a rendbe 1
rendbe való 1
való felvételéért, 1
felvételéért, de 1
káptalan nem 1
nem ítélte 1
meg számára. 1
számára. Érdekesség, 1
a Drávába 1
Drávába ömlene, 1
ömlene, átfolyik 1
átfolyik az 1
az Ó-Dráva 1
Ó-Dráva nevű 1
nevű holtágon. 1
holtágon. Érdekesség, 1
egyetlen 0–0-s 1
0–0-s eredmény 1
eredmény született 2
csapat összecsapásain, 1
összecsapásain, mégpedig 1
2013–2014-es szezonban. 1
szezonban. Érdekesség, 1
csak krikettmérkőzéseket 1
krikettmérkőzéseket rendeztek 1
rendeztek itt. 1
itt. Érdekesség, 1
hogy Nina 1
Nina egyik 1
kedvenc előadója 1
előadója Duffy, 1
Duffy, de 1
alternatív zene 1
zene sem 1
áll távol 1
távol tőle. 1
tőle. Érdekesség, 1
a Pokolgép 2
Pokolgép visszatérő 1
visszatérő lemezével 1
lemezével egyidőben 1
egyidőben jött 1
korábbi énekes, 1
énekes, Kalapács 1
Kalapács József 1
József neve 1
alatt Az 1
első merénylet 1
merénylet című 1
című album, 3
album, amely 1
Pokolgép korai 1
korai (1983-84-es) 1
(1983-84-es) kiadatlan 1
kiadatlan dalainak 1
dalainak friss 1
friss felvételét 1
felvételét rejti. 1
rejti. Érdekességképp: 1
Érdekességképp: A 1
A Szem 1
Szem (The 1
(The Eye) 1
Eye) erődben 1
erődben táborozó 1
táborozó Kael 1
Kael kihívásával 1
kihívásával egy 1
különleges harc 1
harc veszi 1
kezdetét. Érdekességképpen 1
Érdekességképpen megemlítendő, 1
nő említést 1
említést sem 1
sem tesz 1
tesz Fabbriról, 1
Fabbriról, miután 1
miután meghalt. 1
meghalt. Érdekességképpen 1
Érdekességképpen megjegyzendő, 1
hogy Buday 1
Buday Ferenc, 1
Ferenc, Dániel 1
Dániel nevű 1
nevű fiának 1
fiának többször 1
edzője volt 1
során. Érdekesség 1
Érdekesség még, 1
június 23-i 1
23-i játéknapon 1
játéknapon a 1
három lejátszott 1
négy gól 1
gól született 1
90. perc 1
perc után. 1
Érdekes szimfónia 1
szimfónia ez, 1
ez, öt 1
öt drámai 1
drámai felvonásban, 1
felvonásban, természetesen 1
természetesen csupán 1
csupán hangszeres 1
hangszeres zene; 1
zene; de 1
emberek meg 1
is értsék, 1
értsék, mint 1
egy operához, 1
operához, cselekményt 1
cselekményt magyarázó 1
magyarázó szöveget 1
is nyomatott 1
nyomatott hozzá. 1
hozzá. Érdekes 1
Érdekes továbbá, 1
a féreglábúak 1
féreglábúak törzse 1
törzse a 1
korábbi formájában 1
formájában megszűnt. 1
megszűnt. Érdekli 1
Érdekli a 1
divat és 1
elektromos ketyerék 1
ketyerék is. 1
is. Érdeklődése 2
Érdeklődése a 1
a pedagógiatudomány 1
pedagógiatudomány irányában 1
irányában erősödött 1
erősödött meg. 1
meg. Érdeklődés 1
Érdeklődés ébred 1
ébred bennünk 1
bennünk és 1
eddig ismeretlen 4
ismeretlen örömben 1
örömben lesz 1
lesz részünk. 1
részünk. Érdeklődése 1
Érdeklődése egyre 1
a filozófia–pedagógia– 1
filozófia–pedagógia– Érdeklődése 1
Érdeklődése elsősorban 1
univerzum szerkezetére, 1
szerkezetére, fejlődése, 1
fejlődése, az 1
az extragalaxisok 1
extragalaxisok világára 1
világára irányult, 1
irányult, majd 1
mesterséges hold 1
hold felbocsájtása 1
felbocsájtása után 1
után kezdett 1
el érdeklődni 1
érdeklődni az 1
űrkutatás iránt 1
iránt is. 2
Érdeklődése már 1
film fele 1
fele fordult. 1
fordult. Érdeklődésének 1
Érdeklődésének középpontjában 1
kétkezi munkát 1
munkát végző, 1
végző, gyárakban 1
gyárakban keményen 1
keményen dolgozó 1
ember állt. 1
állt. Érdeklődésének 1
Érdeklődésének központjában 1
régi fotótechnikák 1
fotótechnikák állnak, 1
állnak, leggyakrabban 1
leggyakrabban cianotípiával, 1
cianotípiával, albuminnal, 1
albuminnal, sópapírral 1
sópapírral dolgozik. 1
dolgozik. Erdélyben 1
a pörköltet 1
pörköltet is 1
is tokány 1
tokány néven 1
néven nevezik, 1
nevezik, Gyergyószentmiklós, 1
Gyergyószentmiklós, Korond, 1
Korond, Lövéte, 1
Lövéte, Székelyudvarhely 1
Székelyudvarhely stb. 1
stb. (2004.) 1
(2004.) annak 1
hogy pörkölt 1
pörkölt módon 1
módon készítik 1
és paprikát 1
paprikát is 1
használnak. Erdélybe 1
Erdélybe tartó 1
tartó útján 1
útján Havasalföldön 1
Havasalföldön haladt 1
haladt keresztül 1
és katonái 3
katonái kifosztottak 1
kifosztottak mindent, 1
az útjukba 1
útjukba került. 1
került. Erdély 1
Erdély ellen 1
ellen küldte. 2
küldte. Erdély 1
Erdély fejedelme 2
fejedelme itt 1
el. Erdély 1
Erdély fokozódó 1
fokozódó románosítása 1
románosítása következtében 1
szászok még 1
inkább vesztettek 1
vesztettek jelentőségükből. 1
jelentőségükből. Erdélyi 1
Erdélyi értelmiség, 1
értelmiség, városfejlődés 1
városfejlődés és 1
és paraszti 1
paraszti gazdálkodás 1
gazdálkodás a 1
a XVI–XIX. 1
XVI–XIX. Erdélyi 1
Erdélyi Ferenc 1
Ferenc református 2
lelkész és 3
és literáti 1
literáti Mády 1
Mády Zsuzsanna 1
Zsuzsanna fia. 1
fia. Erdélyi 1
Erdélyi Ignácz 1
Ignácz magyar 1
magyar missionárius 1
missionárius emlékezete, 1
emlékezete, 1888. 1
1888. Erdélyi 1
Erdélyi írók 1
írók otthon. 1
otthon. Erdélyi 1
Erdélyi Múzeum, 1
Múzeum, 2006, 1
2006, 3–4., 1
3–4., 38. 1
38. o. 3
o. Erdélyi 1
Erdélyi nemes 1
nemes családok, 1
családok, az 1
az adományozók 1
adományozók címerei 1
címerei díszítik 1
díszítik gyakran 1
központi helyezésű 1
helyezésű kőtáblákat. 1
kőtáblákat. Erdélyi 1
Erdélyi történet 1
történet (regény). 1
(regény). Erdély 1
Erdély jóllehet 1
jóllehet elbukott, 1
elbukott, de 1
szoros együttműködés 1
együttműködés kezdett 1
kezdett kialakulni 2
kialakulni közte 1
Királyi Magyarország 1
Magyarország között 1
között mint 1
mint még 1
még soha. 1
soha. Erdély 1
Erdély lakói, 1
lakói, ébredjetek 1
ébredjetek valahára 1
valahára abból 1
a kábulatból, 1
kábulatból, melybe 1
melybe benneteket 1
benneteket a 1
a lelkiismeretlen 1
lelkiismeretlen ravaszság 1
ravaszság taszított. 1
taszított. Erdély 1
Erdély legtekintélyesebb 1
legtekintélyesebb zsidó 1
zsidó tudósainak 1
tudósainak egyike. 1
egyike. Erdélynek 1
Erdélynek az 1
osztrák házhoz 1
házhoz kerülésekor 1
kerülésekor a 1
udvar egyik 1
egyik bizalmas 1
bizalmas embere 1
aki 1692-ben 1
1692-ben tanácsos, 1
tanácsos, és 2
a gubernátum 1
gubernátum embere 1
embere lett. 1
lett. Erdély 1
Erdély Öröksége 1
Öröksége sorozat 1
10. Erdélyi 1
Erdélyi arcok 1
arcok 1791–1867. 1
1791–1867. Erdélyszerte 1
Erdélyszerte nagy 1
nagy izgatás 1
izgatás indult 1
a «zsarnok» 1
«zsarnok» fejedelem 1
fejedelem ellen. 1
ellen. Erdély 1
Erdély története 1
története 69. 1
69. o. 1
o. Érdemeiért 1
Érdemeiért az 1
uralkodó az 1
eredetileg tudósnak 1
tudósnak (álim) 1
(álim) képzett 1
képzett Ibn 1
Ibn Gurábot 1
Gurábot afféle 1
afféle tiszteletbeli 1
tiszteletbeli mamlúkká 1
mamlúkká tette 1
tette azáltal, 1
rangú emíri 1
emíri hivatalt 1
hivatalt és 1
tanács irányítását 1
irányítását bízta 1
bízta rá, 1
rá, híve 1
híve azonban 1
azonban hónapokon 1
meghalt. Érdemei 1
Érdemei voltak 1
újabb eljárások 1
eljárások ismertetésében, 1
ismertetésében, a 1
mezőgazdaság aktuális 1
aktuális nehézségeinek 1
nehézségeinek és 1
és problémáinak 1
problémáinak felvetésében, 1
felvetésében, tudatosításában, 1
tudatosításában, okaiknak 1
okaiknak és 1
és megoldásuknak 1
megoldásuknak a 1
a keresésében. 1
keresésében. Érdemes 1
Érdemes a 1
a célcsoportja 1
célcsoportja egy 1
olyan problémájából 1
problémájából kiindulni, 1
kiindulni, amelyet 1
említett termék/szolgáltatás 1
termék/szolgáltatás megold. 1
megold. Érdemes 1
Érdemes azonban 2
csak azokkal 2
azokkal számolni, 1
számolni, amelyek 1
adott feladat 1
feladat szempontjából 1
szempontjából szükségesek. 1
szükségesek. Érdemes 1
azonban eljátszani 1
eljátszani a 1
a gondolattal, 3
gondolattal, mi 1
ha Dianát 1
Dianát Jane 1
Jane Fonda, 1
Fonda, Beale-t 1
Beale-t pedig 1
pedig Henry 1
Henry Fonda 1
Fonda játszotta 1
játszotta volna. 1
volna. Érdemes 1
Érdemes benézni 1
benézni a 1
a maci 1
maci boltba 1
boltba is. 1
is. Érdemes 2
Érdemes elolvasni 1
elolvasni mindkét 1
mindkét verziót, 1
verziót, csak 1
így láthatjuk, 1
mit lehet 1
lehet tenni 3
a szerzővel 2
szerzővel (talán 1
(talán még 1
még átgondolt) 1
átgondolt) „revíziók” 1
„revíziók” révén. 1
révén. Érdemes 1
Érdemes említést 1
említést tenni 1
tenni még 1
a mondatbeli 1
mondatbeli időviszonyokról 1
időviszonyokról is. 1
Érdemes észrevenni, 1
valójában -es 1
-es Pauli-mátrixok 1
Pauli-mátrixok plusz 1
plusz egy 2
egy nullákból 1
nullákból álló 1
álló sor 1
és oszlop. 1
oszlop. Érdemes 1
Érdemes ezért 1
ezért távolabbról 1
távolabbról közelítenünk, 1
közelítenünk, hogy 1
hogy módja 1
módja legyen 1
legyen idejében 1
idejében kitérni, 1
kitérni, ha 1
úgy látja 1
látja jónak. 1
jónak. Érdemes 1
Érdemes ezt 1
sebességet összevetni 1
összevetni a 1
Mark 46 1
46 torpedó 1
torpedó 52 1
52 km/ó 1
km/ó sebességével. 1
sebességével. Érdemes 1
Érdemes figyelemmel 1
figyelemmel kísérni, 1
kísérni, sok 1
sok tévedésre 1
tévedésre fény 1
fény derülhet. 1
derülhet. Érdemes 1
Érdemes megemlíteni 1
megemlíteni a 3
a duplázót, 1
duplázót, ami 1
ami két 3
két lábgépből 1
lábgépből áll, 1
egy tengely 1
tengely köt 1
köt össze, 1
össze, ezáltal 1
dobos dupla 1
dupla sebességet 1
sebességet érhet 1
érhet el. 2
el. Időnként 1
Időnként használnak 1
használnak két 1
két lábdobot 1
lábdobot is 1
hasonló célból. 1
célból. Érdemes 1
Érdemes megfigyelni, 1
hogy Márk 1
Márk ennek 1
a kétlépéses 1
kétlépéses teológiai 1
teológiai célnak 1
célnak rendeli 1
rendeli alá 2
a Jézus-életrajzot. 1
Jézus-életrajzot. Érdemes 1
Érdemes megjegyezni, 2
egy origón 1
origón áthaladó 1
áthaladó síkra 1
síkra vonatkozó 1
vonatkozó tükrözés 1
tükrözés hozzárendelési 1
hozzárendelési utasítása 1
utasítása előállítható 1
a vektorműveletek 1
vektorműveletek segítségével. 1
segítségével. Érdemes 1
ezen vegyületek 1
vegyületek reakciókészsége 1
reakciókészsége rendkívül 1
széles skálát 1
skálát fed 1
fed le, 1
savkloridok reakciósebessége 1
reakciósebessége az 1
az amidokénak 1
amidokénak mintegy 1
10 13 1
13 -szorosa. 1
-szorosa. Érdemes 1
Érdemes még 1
még megemlíteni 1
a Bodyguard 1
Bodyguard gázsprayt 1
gázsprayt is, 1
mely szalmiákszesz-tartalmú, 1
szalmiákszesz-tartalmú, és 1
elég hatástalan. 1
hatástalan. Érdemes 1
Érdemes megválasztani 1
megválasztani a 1
a megfelelően 2
megfelelően nyugodt, 1
nyugodt, zavartalan 1
zavartalan alkalmat. 1
alkalmat. Erdey 1
Erdey Sándor 1
Sándor a 3
magyar emigráció 1
emigráció életében 1
életében végzett 1
végzett tevékeny 1
tevékeny munkájáért 1
irodalmi munkásságáért 1
munkásságáért számos 2
számos elismerésben 1
elismerésben részesült. 1
részesült. Erdőd 1
Erdőd felszabadulása 1
felszabadulása után 3
udvari kamara 1
kamara kezére 1
került. Erdődy 1
Erdődy János 1
János még 1
még lakta, 1
lakta, majd 1
majd romladozni 1
romladozni kezdett, 1
kezdett, villámcsapás 1
villámcsapás is 1
érte. Erdő/Erdu 1
Erdő/Erdu nevére 1
nevére és 2
királyi erdőőr 1
erdőőr lakóira 1
lakóira utal. 1
utal. Erdő 1
Erdő és 1
és mocsaras 1
mocsaras tórendszer 1
tórendszer vette 1
vette körül 2
a dombvonulatot, 1
dombvonulatot, melyen 1
község épült. 1
épült. Erdőhegyi 1
Erdőhegyi Brigittára 1
Brigittára jellemző 1
jellemző finom, 1
finom, nőies 1
nőies érzékisége, 1
érzékisége, mely 1
nemcsak hangján 1
hangján keresztül, 1
de megjelenése 1
megjelenése által 1
is maradandó 1
maradandó élményt 1
nyújt. Erdőkben 1
Erdőkben élnek, 1
élnek, különböző 1
különböző fajaik 1
fajaik a 1
sziget esőerdeiben 1
száraz, lombhullató 1
lombhullató erdőkben 1
erdőkben is 2
előfordulnak. Erdők, 1
Erdők, erdőszélek, 1
erdőszélek, tisztások 1
tisztások és 1
és mezők 1
mezők lakója. 1
lakója. Erdők 1
Erdők és 1
mocsarak vették 1
vették szinte 1
teljesen körül. 1
körül. Erdős 1
Erdős Pállal 1
lengyel Mark 1
Mark Kac 1
Kac matematikussal 1
matematikussal megalapozta 1
valószínűségi számelméletet. 1
számelméletet. Erdős 1
Erdős sztyeppeken, 1
sztyeppeken, karsztbokorerdőkben, 1
karsztbokorerdőkben, száraz 1
száraz tölgyesekben 1
tölgyesekben fordul 1
elő. E 1
E receptgyűjtemény 1
receptgyűjtemény igen 1
a GoboLinux 1
GoboLinux alatt. 1
alatt. Eredendően 1
Eredendően a 1
hát bőrének 1
bőrének hosszanti 1
hosszanti redőiből 1
redőiből alakult 1
ki. Eredete 1
Eredete ismeretlen, 1
sokáig Szigetváron 1
Szigetváron szolgált, 1
szolgált, melynek 1
melynek megszűnte 1
után Kárászpusztán 1
Kárászpusztán buszmegálló 1
buszmegálló lett. 1
lett. Eredetelig 1
Eredetelig négy 1
négy hetente 1
hetente jelent 1
2009-ben áttértek 1
a háromheti 1
háromheti megjelenésre. 1
megjelenésre. Eredete 1
Eredete nem 1
nem ismert; 1
ismert; először 1
először G.W. 1
G.W. Müller 1
Müller ( 1
( Eredetét 1
Eredetét azonban 1
azonban többféleképpen 1
többféleképpen is 2
is magyarázzák: 1
magyarázzák: egyes 1
szerint összetartozhat 1
összetartozhat a 1
a szerb. 1
szerb. Eredetét 1
Eredetét több 1
több évnyi 2
évnyi tudományos 1
tudományos vitát 2
vitát követően 1
követően Allen 1
Allen Walker 1
Walker Read 1
Read nyelvész 1
nyelvész publikálta 1
publikálta és 1
szó keletkezését 1
keletkezését egy 1
egy viccre 1
viccre vezette 1
vissza. Eredeti 1
Eredeti alakja 1
fenn teljes 1
teljes mértékben, 2
mértékben, de 1
de kétségkívül 1
sziget legrégibb 1
legrégibb szakrális 1
szakrális építménye. 1
építménye. Eredeti 1
Eredeti állapotát 1
állapotát nagyon 1
nagyon megváltoztatták 1
a vízmű 1
vízmű céljára 1
céljára kiépítéskor. 1
kiépítéskor. Eredeti, 1
Eredeti, átlagos 1
átlagos külsejű 1
külsejű üvegét 1
üvegét egy 1
egy termoszra 1
termoszra emlékeztető 1
emlékeztető variánsra 1
variánsra cserélték, 1
cserélték, és 1
öt ízben 1
ízben kezdték 1
gyártani. Eredeti 1
Eredeti barokkos 1
barokkos - 1
- klasszicista 1
klasszicista formájában 1
formájában látható 1
látható újra. 1
újra. Eredeti, 1
Eredeti, Cheyney 1
Cheyney regényei 1
regényei alapján 1
alapján forgatott 1
forgatott Lemmy 1
Lemmy Caution 1
Caution filmek 1
filmek közül, 1
közül, amelyekben 1
amelyekben egyébként 1
egyébként többnyire 1
többnyire szintén 1
szintén Eddie 1
Eddie Constantine 1
Constantine alakította 1
alakította Lemmy 1
Lemmy Caution-t, 1
Caution-t, eddig 1
eddig csupán 1
csupán egyet 1
egyet mutattak 1
be Magyarországon, 2
Magyarországon, A 1
A szőke 1
szőke démont. 1
démont. Eredeti 1
Eredeti címe 1
címe Maharishi 1
Maharishi volt, 1
de Lennon 1
Lennon átírta, 1
átírta, hogy 1
a pert, 1
pert, ugyanis 1
a jógit 1
jógit többször 1
többször rajtakapták, 1
rajtakapták, hogy 1
hogy zaklatja 1
zaklatja a 1
társaság nőtagjait. 1
nőtagjait. Eredeti 1
Eredeti demokratikus 1
demokratikus reform 1
reform programja 1
programja mellé 1
párt időközben 1
időközben új, 1
új, szociálliberális 1
szociálliberális programpontokat 1
programpontokat is 1
is állított. 1
állított. Eredeti 1
Eredeti éjszakai 1
éjszakai vadász 2
vadász (1979. 1
(1979. október 1
október – 2
– 1986. 1
1986. Eredeti 1
Eredeti élőhelyein 1
élőhelyein állományai 1
állományai kicsik 1
erősen széttagoltak, 1
széttagoltak, ültetett 1
ültetett erdői 1
erdői viszont 1
viszont szépen 1
szépen gyarapodnak. 1
gyarapodnak. Eredeti 1
Eredeti élőhelyén 2
élőhelyén a 1
fajok többsége 1
többsége kis- 1
kis- vagy 1
közepes termetű 2
termetű fa; 1
fa; hazánkban 1
hazánkban inkább 1
csak bokorfává 1
bokorfává fejlődik. 1
fejlődik. Eredeti 1
élőhelyén magja 1
szarvasok fontos 1
fontos téli 1
téli tápláléka. 1
tápláléka. Eredeti 1
Eredeti feladata 1
univerzumot és 1
helyes működését 1
működését felügyelje, 1
felügyelje, még 1
mielőtt megszületett 1
megszületett volna 1
Nagy Szellem. 1
Szellem. Eredeti 1
Eredeti formája: 1
formája: Madison 1
Madison Avenue 2
Avenue men 1
men (Madison 1
(Madison Avenue-i 1
Avenue-i férfiak), 1
férfiak), tehát 1
a "mad" 1
"mad" (őrült) 1
(őrült) szóból 1
a Madison 2
Avenue rövidítése. 1
rövidítése. Eredeti 1
Eredeti funkciója 1
funkciója mellett 1
a brassóiak 1
brassóiak kedvelt 1
kedvelt szórakozóhelye 1
szórakozóhelye is 1
volt. Eredeti 5
Eredeti japán 1
japán hangja 1
a veterán 3
veterán szinkronszínész 1
szinkronszínész Kacuki 1
Kacuki Maszako. 1
Maszako. Eredetije 1
Eredetije a 1
a Sins 1
Sins of 1
of Perl 1
Perl Revisited 1
Revisited című 1
könyvben jelent 2
meg. Eredetileg 1
Eredetileg 102 1
102 vízköpő 1
vízköpő volt, 1
de súlyuk 1
súlyuk miatt 2
miatt (márvány), 1
(márvány), sok 1
sok leesett 1
leesett és 1
cserélni. Eredetileg 1
Eredetileg 1.5-ös 1
1.5-ös száma 1
száma volt, 2
mindig használnak 1
használnak belső 1
belső verziószámként. 1
verziószámként. Eredetileg 1
Eredetileg 1.6, 1
1.6, 1.8 1
1.8 és 1
és 2.0 2
2.0 literes 2
literes benzin 1
benzin és 1
literes turbódízel 1
turbódízel motorokkal, 1
motorokkal, később 1
már 2,4 1
2,4 literes 1
négyhengeres motorral 1
vált. Eredetileg 2
Eredetileg 667 1
667 dollárért 1
dollárért gyártották, 1
a tömeggyártás 1
tömeggyártás miatt 1
miatt 141 1
141 dollár 1
dollár 44 1
44 penny 1
penny volt 1
ára. Eredetileg 1
Eredetileg a 14
a 7K–OK-hoz 1
7K–OK-hoz hasonlóan 1
hasonlóan háromszemélyes 1
háromszemélyes volt 1
személyzet űrruha 1
űrruha nélkül 1
nélkül repült 1
repült voltna. 1
voltna. Eredetileg 1
neve azonos 1
azonos volt. 1
volt. Eredetileg 7
harckocsi tornyának 1
tornyának páncélzatát 1
páncélzatát is 1
akarták erősíteni, 1
erősíteni, de 1
a 122 1
122 mm-es 1
mm-es löveg 2
löveg megbontotta 1
megbontotta annak 1
annak egyensúlyát. 1
egyensúlyát. Eredetileg 1
a Hildebrand 1
Hildebrand nevet 1
kapta szüleitől, 1
szüleitől, amelynek 1
amelynek másfajta 1
másfajta betűzése 1
betűzése (Hellebrand) 1
(Hellebrand) trónra 1
trónra jutása 1
különböző magyarázatokkal 1
magyarázatokkal egészítette 1
egészítette ki 1
ki pontifikátusát. 1
pontifikátusát. Eredetileg 1
a Lordok 3
Lordok Házának 1
Házának effektív 1
effektív vétójoga 1
vétójoga volt: 1
volt: megtagadhatta 1
megtagadhatta a 1
a közrendiház 1
közrendiház hozta 1
hozta törvények 1
törvények jóváhagyását. 1
jóváhagyását. Eredetileg 1
madridi Plaza 1
Plaza Mayortól 1
Mayortól (a 1
(a városházának 1
városházának is 1
adó Főtér) 1
Főtér) ezen 1
futó útnak 1
útnak közös 1
közös neve 1
neve volt, 2
felső, Toledo 1
Toledo hídig 1
hídig futó 1
futó szakasz 1
szakasz ma 2
már Toledo 1
Toledo út 1
út névre 2
hallgat. Eredetileg 1
a Medves-patakra 1
Medves-patakra vonatkozott, 1
vonatkozott, innen 1
innen tevődött 1
tevődött át 1
a falura. 1
falura. Eredetileg 1
mindenkori trónörökös 1
trónörökös otthonául 1
otthonául szolgált. 1
szolgált. Eredetileg 1
Eredetileg animált 1
animált klipet 1
klipet akartak 1
akartak készíteni, 1
készíteni, hogy 2
hogy vonzza 1
fiatalabb korosztályokat. 1
korosztályokat. Eredetileg 1
nyolcadik évaddal 1
évaddal véget 1
ért volna 2
a sorozat, 1
sorozat, de 1
a CBS 2
CBS berendelt 1
berendelt egy 2
újabb, kilencedik 1
kilencedik évadot 1
évadot is. 1
is. Eredetileg 1
a pályahossz 1
pályahossz folyamatosan 1
folyamatosan volt 1
volt számozva 1
számozva St. 1
St. Valentintől 1
Valentintől (0,000 1
(0,000 km) 1
km) az 1
az államhatárig 1
államhatárig Thörl-Maglern 1
Thörl-Maglern (401,045 1
(401,045 km). 1
km). Eredetileg 1
rivális rombolókhoz 1
rombolókhoz hasonló 1
hasonló méretű, 1
méretű, de 1
azoknál erősebb 1
erősebb fegyverzetű 1
fegyverzetű egységeket 1
egységeket terveztek, 1
terveztek, legalább 1
legalább 37 1
37 csomós 1
csomós sebességgel 1
sebességgel a 2
a Navigatori 1
Navigatori osztályú 1
osztályú rombolók 1
rombolók hajótestéhez 1
hajótestéhez hasonló, 1
de megnövelt 1
megnövelt platformon. 1
platformon. Eredetileg 1
Eredetileg arra 1
az aigiszt 1
aigiszt kecskebőrrel 1
kecskebőrrel vonták 1
vonták be. 1
be. Eredetileg 1
St. Marx 1
Marx temetőben 1
később exhumálták, 1
újra temették, 1
temették, ezúttal 1
anyja mellé. 1
mellé. Eredetileg 1
tudósok nagyjából 1
nagyjából egyetértettek 1
dinoszauruszok egyáltalán 1
a testhőmérsékletüket. 1
testhőmérsékletüket. Eredetileg 1
várat körbefolyta 1
körbefolyta a 1
a Nyitra, 1
Nyitra, amelynek 1
itteni oldalágát 1
oldalágát nevezték 1
nevezték Nyitrácskának, 1
Nyitrácskának, amely 1
mai Szigettől 1
Szigettől folyt 1
alsó malomig. 1
malomig. Eredetileg 1
Eredetileg azért 1
utazott az 2
USA-ba, hogy 1
hogy beszámoljon 1
beszámoljon a 1
washingtoni leszerelési 1
leszerelési konferenciáról, 1
konferenciáról, ám 1
ám megszerette 1
megszerette ottani 1
ottani életét, 1
életét, s 1
végleg letelepszik. 1
letelepszik. Eredetileg 1
Eredetileg az 2
itt alapított 1
alapított 18. 1
századi település 1
új könyv 1
könyv megjelenéséhez 1
megjelenéséhez kapcsolódó 2
kapcsolódó ünnepi 1
ünnepi rítus. 1
rítus. Eredetileg 1
Eredetileg bűnözőnek 1
bűnözőnek számított, 1
hiszen ki 1
akarta rabolni 1
rabolni az 1
iskolája kréta-szállítmányát, 1
kréta-szállítmányát, de 1
de letartóztatták, 1
letartóztatták, és 1
és adtak 1
adtak neki 4
egy esélyt, 1
hogy biztonság-felügyelő 1
biztonság-felügyelő járőr 1
járőr lehet. 1
lehet. Eredetileg 2
Eredetileg csak 3
csak augusztus 1
12-én szándékoztak 1
szándékoztak hadat 1
hadat üzenni 1
üzenni a 1
a Monarchiának, 1
Monarchiának, miután 1
francia flotta 2
flotta már 1
már készen 4
Adria blokád 1
alá vonására. 2
vonására. Eredetileg 1
egy adás 1
adás erejéig 1
erejéig szerepelt 1
szerepelt volna, 1
show producerei 1
producerei láttak 1
láttak benne 1
benne fantáziát, 1
fantáziát, ezért 1
ezért felkínáltak 1
felkínáltak neki 1
hosszabb távú 4
távú szerződést, 1
szerződést, amit 2
amit örömmel 1
örömmel el 1
is fogadott. 2
fogadott. Eredetileg 1
néhány latin-amerikai 2
latin-amerikai cég 1
cég számára 1
számára lett 2
lett kifejlesztve, 1
kifejlesztve, de 1
de mindez 1
nyilvános kiadás 1
kiadás előtt 2
előtt történt. 1
történt. Eredetileg 1
Eredetileg csütörtöktől 1
csütörtöktől kezdődően 1
kezdődően négy 1
négy egymást 1
napon tartott, 1
tartott, később 1
később szerdától 1
szerdától kezdve, 1
kezdve, öt 1
öt napon 1
keresztül zajlott 1
a fesztivál. 1
fesztivál. Eredetileg 1
Eredetileg "Dancing 1
"Dancing In 1
The Moonlight" 1
Moonlight" és 1
és "Kalle 1
"Kalle Sändare" 1
Sändare" címen 1
címen rögzítették. 1
rögzítették. Eredetileg 1
Eredetileg ebben 1
részben jelent 1
meg Anthony 1
Anthony Ainley 1
Ainley mint 1
a Mester, 2
Mester, de 1
végül továbbra 1
ő játssza 2
ellenséget. Eredetileg 1
Eredetileg egy 4
egy karmazsin 1
karmazsin színű 1
színű háromfejű 1
háromfejű sárkány 1
sárkány volt. 1
nagy nyitott 1
nyitott terasz 1
terasz közepén 1
közepén obeliszk 1
obeliszk állt, 1
állt, előtte 1
előtte áldozati 1
áldozati oltárral. 1
oltárral. Eredetileg 1
egy ókori 1
ókori település 1
helyén lévő 1
lévő szláv 1
szláv helység 1
helység volt. 1
szigeten állt, 1
állt, egyik 1
korai elnevezése 1
innen ered: 1
ered: Kecske-sziget, 1
Kecske-sziget, Caprea, 1
Caprea, azaz 1
azaz Koper. 1
Koper. Eredetileg 1
Eredetileg élénk 1
élénk színek 1
színek díszítették 1
díszítették és 1
a 107 1
107 fülkéjében 1
fülkéjében angyalok 1
angyalok szobrai 1
szobrai álltak. 1
álltak. Eredetileg 1
Eredetileg fedettek 1
fedettek voltak, 1
voltak, ám 3
a tetőszerkezet 1
tetőszerkezet anyagáról 1
anyagáról és 1
és formájáról 1
formájáról nagyon 1
eltérő elképzelések 1
elképzelések vannak. 1
vannak. Eredetileg 1
Eredetileg fehér 1
fehér falú 1
falú templomára 1
templomára utalt. 1
utalt. Eredetileg 1
Eredetileg Fülöp 1
Fülöp már 2
királynő trónra 1
lépésekor szerette 1
a Windsor-ház 1
Windsor-ház nevet 1
nevet Mountbattenre 1
Mountbattenre változtatni, 1
változtatni, ezt 1
királyi család, 1
kormány, Churchill, 1
Churchill, végül 1
végül maga 2
visszautasította. Eredetileg 1
Eredetileg füves 1
füves puszta 1
puszta volt, 1
ma jó 1
minőségű mezőgazdasági 1
mezőgazdasági terület. 1
terület. Eredetileg 1
Eredetileg George 1
George MacDonald 1
MacDonald egyik 1
egyik történetéhez 1
történetéhez készült 1
készült előhangként, 1
előhangként, de 1
teljes történetté 1
történetté nőtte 1
magát. Eredetileg 1
Eredetileg gúnynév 1
gúnynév volt 1
volt ez, 1
ez, ám 1
református vallásos 1
vallásos öntudat 1
öntudat lanyhulásával 1
lanyhulásával csitult 1
csitult a 1
debreceni reformátusok 1
reformátusok tiltakozása 1
tiltakozása eme 1
eme elnevezés 1
elnevezés ellen, 1
ellen, sőt 1
már némi 1
némi dacossággal 1
dacossággal vállalták 1
a „vastagnyakú 1
„vastagnyakú kálvinisták” 1
kálvinisták” e 1
e ragadványnevet. 1
ragadványnevet. Eredetileg 1
Eredetileg is 1
is elemi 1
elemi iskolának 1
iskolának épült, 1
épült, 1910-ben. 1
1910-ben. Eredetileg 1
Eredetileg itt 1
itt lakóházak 1
lakóházak nem 1
nem állhattak. 1
állhattak. Eredetileg 1
Eredetileg jogot 1
de érdeklődését 2
érdeklődését követve 1
követve matematikával 1
matematikával és 1
és fizikával 1
fizikával foglalkozott. 1
foglalkozott. Eredetileg 1
Eredetileg minden 1
maga ura 1
ura volt, 2
törvényeinek volt 1
volt alávetve, 1
alávetve, amelynek 1
amelynek legfőbb 2
legfőbb szabálya 1
az Istentől 1
Istentől teremtett 1
teremtett természet 1
természet fenntartása 1
fenntartása volt. 1
Eredetileg mindössze 1
kisebb palota 1
palota volt 1
sok közül, 2
közül, de 1
de idejétől 1
idejétől ez 1
császárok de 1
facto rezidenciája 1
rezidenciája és 1
és irodája. 1
irodája. Eredetileg 1
Eredetileg műszaki 1
műszaki végzettséget 1
végzettséget szerzett, 1
szerzett, amiből 1
amiből kifolyólag 1
kifolyólag rengeteget 1
rengeteget kellett 1
kellett rajzolnia, 1
rajzolnia, így 1
ez aztán 1
aztán később 1
alkotó tevékenységévé 1
tevékenységévé is 1
Eredetileg négy 1
négy (később 1
(később több) 1
több) nagyobb 1
nagyobb leány 1
leány körbevitt 1
körbevitt a 1
faluban egy 1
egy ötödiket. 1
ötödiket. Eredetileg 1
Eredetileg nem 2
nem irányulnak 1
irányulnak semmiféle 1
semmiféle dologi 1
dologi tartalomra. 1
tartalomra. Eredetileg 1
Eredetileg nyitott 1
nyitott világúnak 1
világúnak tervezték, 1
tervezték, azonban 1
ötletet később 1
később elvetették 1
elvetették és 1
játék irányvonala 1
irányvonala lineárisra 1
lineárisra váltott. 1
váltott. Eredetileg 1
Eredetileg például 1
a Piroska 1
Piroska és 2
és farkas 1
farkas mesében 1
mesében Piroska 1
Piroska nem 1
éri meg 2
meg élve 1
mese végét, 1
végét, végleg 1
végleg meghal 1
ilyen brutális 1
brutális befejezés 1
befejezés adja 1
adja azt 1
a tanulságot, 1
tanulságot, hogy 1
ne álljunk 1
álljunk szóba 1
szóba idegenekkel, 1
idegenekkel, mert 1
az végzetes 1
Eredetileg postás 1
saját megállapítása 1
haza koszorús 1
koszorús vándorlantosa. 1
vándorlantosa. Eredetileg 1
Eredetileg "Rogasócz" 1
"Rogasócz" néven 1
a térképeken. 1
térképeken. Eredetileg 1
Eredetileg román 1
és gótikus, 1
gótikus, mai 1
formájában 17. 1
17. századi. 1
századi. Eredetileg 1
Eredetileg sokáig 1
sokáig hitték, 1
általános relativitás 1
relativitás elmélete 1
kvantummechanika alapvetően 1
alapvetően kizárja 1
kizárja egymást, 1
egymást, méghozzá 1
következő okból. 1
okból. Eredetileg 1
Eredetileg spanyol 1
nyelven jelent 3
meg Havannában 1
Havannában 1913-ban. 1
1913-ban. Eredetileg 1
Eredetileg Sphinx 1
Sphinx volt 1
díj neve, 1
neve, de 1
első győztes 1
győztes 1985 1
1985 július 1
19-én bekövettkezett 1
bekövettkezett halála 1
a Janusz 1
Janusz A. 1
A. Zajdel-díj 1
Zajdel-díj nevet 1
kapta. Eredetileg 1
Eredetileg Steve 1
Steve Carver 1
Carver lett 1
a rendező, 4
rendező, de 1
producerek megnyirbálták 1
megnyirbálták az 1
eredeti költségvetést, 1
költségvetést, ekkor 1
kapta Goldstein 1
Goldstein a 1
megbízást. Eredetileg 1
Eredetileg szénbányászokban 1
szénbányászokban megfigyelt 1
megfigyelt légzőszervi 1
légzőszervi manifesztáció 1
manifesztáció az 1
ún. Eredetileg 1
Eredetileg színházi 1
színházi színész 1
színész volt. 1
Eredetileg Tartarosz 1
Tartarosz az 1
az olümposzi 2
olümposzi istenek 1
istenek uralmát 1
uralmát veszélyeztető 1
veszélyeztető lények 1
lények börtöne 1
börtöne volt. 1
Eredetileg tévéfilmnek 1
de mozikban 1
mozikban is 1
sikerrel játszották 1
a Bob 1
Bob herceg 1
herceg ( 1
( Eredetileg 1
Eredetileg trópusi, 1
trópusi, szubtrópusi 1
szubtrópusi faj, 1
mérsékelt zónában 1
zónában inkább 1
az üvegházakban 1
üvegházakban található 1
szabadban ritkább. 1
ritkább. Eredetileg 1
Eredetileg utazó 1
utazó dalnok 1
dalnok lantosok 1
lantosok használták, 1
mivel kis 1
kis mérete 1
miatt könnyebb 1
volt hordozni. 1
hordozni. Eredetileg 1
Eredetileg vadászok-gyűjtögetők 1
vadászok-gyűjtögetők lehettek, 1
más neolitikus 1
neolitikus népektől 1
népektől eltérően 1
a kikujuk 1
kikujuk nem 1
a pásztorkodásra 1
pásztorkodásra tértek 1
tértek át, 1
át, hanem 3
a Kenya-hegy 1
Kenya-hegy körüli 1
a Kenyai 1
Kenyai fennsíkon 1
fennsíkon elnyúló 1
elnyúló termékeny 1
termékeny földek 1
földek művelésébe 1
művelésébe fogtak. 1
fogtak. Eredetileg 1
Eredetileg vállalati 1
vállalati üdülővillának 1
üdülővillának tervezték, 1
tervezték, jelenlegi 1
és funkcióját 1
funkcióját több 1
több átépítés 1
el. Szállás- 1
Szállás- és 1
étkezési lehetőséget 1
lehetőséget biztosít, 1
biztosít, és 1
három konferenciaterme 1
konferenciaterme is 1
van. Eredetileg 1
Eredetileg valószínűleg 1
valószínűleg Szent 1
Szent Péternek 1
Péternek volt 1
volt szentelve 1
szentelve és 2
században kapta 1
mai titulusát. 1
titulusát. Eredetileg 1
Eredetileg vár 1
vár mellett 1
mellett jött 1
létre. Eredeti 1
Eredeti meghatározás 1
proletárok azok 1
rendelkeznek termelési 1
termelési eszközzel, 1
eszközzel, így 1
így munkaerejük 1
munkaerejük eladásából, 1
eladásából, bérmunkából 1
bérmunkából élnek. 1
élnek. Eredeti 1
Eredeti neve 11
neve „Chistols” 1
„Chistols” vagy 1
vagy „Kestolsch” 1
„Kestolsch” (az 1
(az 1332–1337-es 1
1332–1337-es pápai 1
pápai tizedjegyzékben). 1
tizedjegyzékben). Eredeti 1
neve Cohn 1
Cohn Hermann 1
Hermann volt. 1
neve Dudás 1
Dudás volt, 1
az anekdota 1
szerint játékával 1
játékával kigyógyított 1
kigyógyított egy 1
egy főurat 1
főurat lelki 1
lelki betegségéből, 1
betegségéből, és 1
így „Patikáriusnak” 1
„Patikáriusnak” hívták 1
hívták ezután. 1
ezután. Eredeti 1
neve Engel 1
Engel Lajos, 1
Lajos, később 1
később használt 1
használt neve 1
neve csabai 1
csabai Ékes 1
Ékes Lajos, 1
Lajos, majd 1
majd Csabai 1
Csabai Ékes 1
Ékes Lajos. 1
Lajos. Eredeti 1
neve feltehetően 2
feltehetően Legio 1
Legio V 1
V Gallica 1
Gallica volt. 1
neve Josimoto 1
Josimoto Mahoko, 1
Mahoko, a 1
a Bananát 1
Bananát a 1
a banánvirág 1
banánvirág után 1
fel (és 1
teljes nevét 2
csak hiraganával 1
hiraganával hajlandó 1
hajlandó írni), 1
írni), „jópofa” 1
„jópofa” és 1
és „androgün” 1
„androgün” névnek 1
névnek tartja. 1
tartja. Eredeti 1
neve Šandor 1
Šandor Friedrich 1
Friedrich Rosenfeld, 1
Rosenfeld, nővére, 1
nővére, Gisela 1
Gisela Januszewska 1
Januszewska orvos 1
neve „Szerdahely” 1
„Szerdahely” volt, 1
volt, birtokosa 1
birtokosa szintén 1
az Osli 1
Osli nemzetség. 1
nemzetség. Eredeti 1
neve The 1
The Coach 1
Coach and 1
and Horses 1
Horses volt. 1
neve Ueda 1
Ueda Fumi, 1
Fumi, apja 1
neves filológus 1
filológus Ueda 1
Ueda Kazutosi 1
Kazutosi volt, 1
gyermekkorában magába 1
magába szívhatta 1
szívhatta a 1
a klasszikusok 2
klasszikusok szeretetét. 1
szeretetét. Eredeti 1
neve Wildvine, 1
Wildvine, ami 1
ami vadszőlőt 1
vadszőlőt jelent. 1
jelent. Eredeti 1
Eredeti szövege 1
szövege (umm 1
(umm al-kitáb: 1
al-kitáb: az 1
írás anyja) 1
anyja) a 1
muszlimok szerint 1
idők kezdete 1
óta fel 1
volt jegyezve 1
jegyezve a 1
mennyben, a 1
a Mohamed 1
Mohamed prófétának 1
prófétának kinyilatkoztatott 1
kinyilatkoztatott Korán 1
Korán ezzel 1
ezzel szóról 1
szóról szóra 2
szóra megegyezik. 1
megegyezik. Eredeti 1
Eredeti termőhelyén 1
termőhelyén patakok, 1
patakok, folyók 1
folyók völgyeiben 1
völgyeiben él 1
él erdőkben, 1
erdőkben, ligetekben, 1
ligetekben, illetve 1
illetve bozótokban. 1
bozótokban. Eredetük 1
Eredetük és 1
szerkezetük megegyezik 1
központi vonulatéval. 1
vonulatéval. Eredetük 1
Eredetük részletei 1
részletei vitatottak, 1
vitatottak, ahogy 1
is, mikor 2
mikor jelentek 1
először grúz 1
grúz földön. 1
földön. Eredetük, 1
Eredetük, vándorlásuk 1
vándorlásuk és 1
és jelenlétük 1
jelenlétük Európában). 1
Európában). Eredményei 1
Eredményei alapján 1
alapján írta 2
meg "Schism 1
"Schism and 1
and continuity 1
continuity in 1
an African 1
African society: 1
society: A 1
A study 1
study of 1
of Ndembu 1
Ndembu village 1
village life" 1
life" (Szakadás 1
(Szakadás és 1
és folytonosság 1
folytonosság egy 1
egy afrikai 2
afrikai társadalomban: 1
társadalomban: tanulmány 1
tanulmány az 1
az ndembu 1
ndembu falusi 1
falusi életről) 1
életről) c. 1
c. disszertációját, 1
disszertációját, amely 1
amely 1957-ben 1
1957-ben jelent 1
meg. Eredményei 1
Eredményei itt 1
is lenyűgözőek, 1
lenyűgözőek, de 1
tudott hibátlan 1
hibátlan maradni 1
a címmérkőzések 1
címmérkőzések terén. 1
terén. Eredményeire 1
Eredményeire felfigyelvén, 1
felfigyelvén, amerikai 1
amerikai régészek 1
régészek egy 1
csoportja, Raphael 1
Raphael Pumpelly 1
Pumpelly vezetése 1
alatt, 1903–1904-ben 1
1903–1904-ben gondos 1
gondos munkával 1
munkával feltárta 1
feltárta az 2
az anaui 1
anaui oázis 1
oázis két 1
két dombját. 1
dombját. Eredményei 1
Eredményei sok 1
sok területen 1
területen felhasználhatók, 1
felhasználhatók, kihatnak 1
és publikálás 1
publikálás idő- 1
idő- és 1
és térbeli 1
térbeli határaira, 1
határaira, precizitására, 1
precizitására, tartalmára, 1
tartalmára, formájára, 1
formájára, szerkezetére. 1
szerkezetére. Eredményeit 1
Eredményeit a 1
bizottság megállapításainak 1
megállapításainak mellékleteként 1
mellékleteként adták 1
ki. Eredményeit 1
Eredményeit doktori 1
doktori értekezésben 1
értekezésben foglalta 1
össze, amellyel 1
amellyel 2019-ben 1
2019-ben újabb 1
újabb doktori 1
doktori (PhD) 1
(PhD) fokozatot 1
fokozatot szerzett, 2
szerzett, ezúttal 1
ezúttal közigazgatás-tudományból, 1
közigazgatás-tudományból, a 1
Nemzeti Közszolgálati 1
Közszolgálati Egyetemen. 1
Egyetemen. Eredményeit 1
Eredményeit mintegy 1
száz tudományos 1
tudományos közleményben 1
közleményben ismertette. 1
ismertette. Eredményeit 1
Eredményeit tízkötetes 1
tízkötetes munkában 1
munkában jelentette 1
jelentette meg: 1
meg: Völkerpsychologie: 1
Völkerpsychologie: Eine 1
Eine Untersuchung 1
Untersuchung der 1
der Entwicklungsgesetz 1
Entwicklungsgesetz von 1
von Sprache, 1
Sprache, Mythus 1
Mythus und 1
und Sitte 1
Sitte (Kulturális 1
(Kulturális pszichológia: 1
pszichológia: a 1
a mítosz 2
mítosz és 1
erkölcsi törvények 1
törvények kialakulásának 1
kialakulásának kutatása). 1
kutatása). Eredményes 1
Eredményes oktató-nevelő, 1
oktató-nevelő, valamint 1
valamint jegyzetíró 1
jegyzetíró munkájáért 1
munkájáért az 1
alábbi elismeréseket 1
elismeréseket kapta: 1
kapta: Kiváló 1
Kiváló munkáért 1
munkáért (1979, 1
(1979, 1984), 1
1984), Jegyzet 1
Jegyzet nívódíj 1
nívódíj (1984; 1
(1984; BME), 1
BME), Tankönyv 1
Tankönyv nívódíj 1
nívódíj (1987; 1
(1987; BME), 1
BME), Kiváló 1
Kiváló pedagógus 1
pedagógus (1991). 1
(1991). Eredményét 1
Eredményét nem 1
nem publikálta, 1
publikálta, feltételezve 1
feltételezve hogy 1
hogy képzett 1
képzett kutatóknak 1
kutatóknak tudományosan 1
tudományosan precízebb 1
precízebb módszerekkel 1
mért vizsgálatai 1
vizsgálatai vannak 1
vannak e 1
e tárgyban. 1
tárgyban. Eredményt 1
Eredményt ezúttal 1
sem érnek 1
el. MR1 1
MR1 Krónika 1
Krónika 2009. 1
2009. Eredményüket 1
Eredményüket 1952-ben 1
1952-ben publikálták, 1
publikálták, bár 1
tényleges munkát 1
munkát 3 1
korábban végezték. 1
végezték. E 1
E regióban 1
regióban volt 1
a praefectus 1
praefectus urbi 2
urbi hivatalos 1
hivatalos helyisége 1
helyisége (Praefectura 1
(Praefectura Urbana). 1
Urbana). E 1
E régi 1
alatt leégett, 1
században újjáépítették, 1
újjáépítették, és 1
és alapjait 1
alapjait megtartva 1
megtartva húzták 1
húzták fel 1
fel 1804-ben 1
1804-ben a 1
a jelenlegi, 1
jelenlegi, de 1
még torony 1
torony nélküli 1
nélküli épületet. 1
épületet. E 1
E régóta 1
régóta elfeledett 1
elfeledett szokás 1
szokás felújításával 1
felújításával jelezte 1
jelezte nagyra 1
nagyra törő 1
törő külpolitikai 1
külpolitikai törekvéseit. 1
törekvéseit. Ereje 1
Ereje abban 1
képes összeolvadni 1
összeolvadni bármilyen 1
bármilyen géppel 1
géppel és 1
magas szintre 1
szintre fejleszteni 1
berendezés képességeit. 1
képességeit. Ereje 1
Ereje egyre 1
jobban nőtt 1
és nőtt. 1
nőtt. Ereje 1
Ereje és 1
és agresszivitása 1
agresszivitása miatt 1
a gundark 1
gundark kedvelt 1
kedvelt szereplő 1
a viadalokon; 1
viadalokon; a 1
legtöbbször rancorral, 1
rancorral, trompával 1
trompával és 1
és hanadakkal 1
hanadakkal eresztik 1
eresztik össze. 1
össze. E 2
E rejtélyes 1
rejtélyes tendenciák 1
tendenciák miatt 1
miatt döntött 1
Európai Űrhivatal 1
Űrhivatal is 1
is egy, 1
a bolygónk 1
bolygónk mágneses 1
mágneses mezejét 1
mezejét vizsgáló 1
vizsgáló program 1
program elindítása 1
elindítása mellett. 1
mellett. Erejüket 1
Erejüket és 1
és tudásukat 1
a világuralom 1
világuralom megszerzésére 1
megszerzésére akarták 1
használni, egy 1
rendszer kiépítésére, 1
kiépítésére, melyben 1
varázslók nem 1
nem rejtőznek 1
rejtőznek el 1
a muglik 2
muglik elől, 1
elől, hanem 1
hanem ők 1
társadalom vezető 1
vezető rétege, 1
rétege, uralkodó 1
uralkodó osztálya. 1
osztálya. Erekció 1
Erekció még 1
előfordulhat, ha 1
ha valamilyen 1
okból megnövekszik 1
pénisz belsejében, 1
belsejében, például 1
például ha 3
rothadás során 1
során gázok 1
gázok szabadulnak 1
szabadulnak fel. 1
fel. Éremleletek 1
Éremleletek alapján 1
a palánktábor 1
palánktábor pusztulási 1
pusztulási ideje 1
ideje 179-re, 1
179-re, a 1
a markomann 1
markomann háborúk 1
háborúk második 1
második szakaszára 1
szakaszára keltezhető. 1
keltezhető. E 1
E rendezvények 1
rendezvények a 1
napig folytatódnak. 1
folytatódnak. E 1
E rendszer 1
rendszer befejezetlenségpét 1
befejezetlenségpét jelzi, 1
az egyelőre 1
egyelőre tisztázatlan 1
tisztázatlan rangú 1
rangú Metastrongyloidea 1
Metastrongyloidea és 1
és Sphaeronematidae 1
Sphaeronematidae taxonokat 1
taxonokat még 1
sikerült benne 1
benne elhelyezni. 1
elhelyezni. Éréskor 1
Éréskor kiszáradva 1
kiszáradva hirtelen 1
hirtelen részekre 1
részekre hasad 1
hasad a 1
központi oszlop 1
oszlop mentén, 1
a meggörbült 1
meggörbült vagy 1
vagy összecsavarodott 1
összecsavarodott részek 1
részek kilövődnek 1
kilövődnek vagy 1
vagy higroszkóposan 1
higroszkóposan a 1
talajba fúródnak. 1
fúródnak. Ereszkedéskor 1
Ereszkedéskor egyikük 1
egyikük elejtette 1
elejtette a 1
a gyertyáját, 1
gyertyáját, és 1
és kérte 3
kérte társát, 1
társát, hogy 2
hogy húzza 1
húzza őt 1
őt fel. 1
Ez többszöri 1
többszöri nekirugaszkodással 1
nekirugaszkodással sem 1
sem sikerült, 2
sikerült, ezért 3
ezért kiment 1
kiment segítségért 1
segítségért és 1
barlang őrét. 1
őrét. Éretlen 1
Éretlen alakjában 1
alakjában nem 1
képes elvégezni 1
feladatát, fertőzőképessé 1
fertőzőképessé válásához 1
válásához előbb 1
a gyomor 1
gyomor tripszin 1
tripszin enzimének 1
enzimének VP5* 1
VP5* és 1
és VP8* 1
VP8* fehérjékké 1
fehérjékké kell 1
kell hasítania. 1
hasítania. Éretlen 1
Éretlen becőtermései 1
becőtermései puhák 1
puhák és 1
és zöldek, 1
zöldek, de 1
de július 3
július vége 1
elején feketévé, 1
feketévé, keménnyé 1
keménnyé és 1
és aratásra 1
aratásra késszé 1
késszé válnak. 1
válnak. Éretlen, 1
Éretlen, tojás 1
tojás formában 1
formában elvileg 1
elvileg ehető. 1
ehető. "eretnekek" 1
"eretnekek" ellen 1
és semmisítse 1
semmisítse meg 1
őket. Éretten 1
Éretten a 1
a burok 1
burok (exoperídium) 1
(exoperídium) felszakad, 1
felszakad, és 1
és egytőről 1
egytőről eredő, 1
eredő, 4-8 1
4-8 darab, 1
darab, 5-10 1
5-10 cm 2
cm hosszúságú 1
hosszúságú narancs- 1
narancs- vagy 1
vagy skarlátvörös, 1
skarlátvörös, feketés 1
feketés mintázatú, 1
mintázatú, polipkarokra 1
polipkarokra emlékeztető 1
emlékeztető képződmények 1
képződmények emelkednek 1
emelkednek ki 1
belőle. Éretten 1
Éretten megbarnulnak 1
megbarnulnak és 1
késő ősszel 2
a levelekkel 1
levelekkel együtt 2
együtt hullnak 1
hullnak le 1
az avarba. 1
avarba. Érettségi 1
Érettségi nélkül 1
nélkül hagyta 2
hagyta abba 2
a középiskolát, 2
középiskolát, és 1
között könyvkereskedelmi 1
könyvkereskedelmi tanulmányokat 1
folytatott. Érettségi 1
Érettségi után 4
jogi karra 1
karra iratkozott 1
iratkozott be, 1
be, szorgalmasan 1
szorgalmasan tanult, 1
s talán 1
talán kiváló 1
kiváló ügyvéd 1
ügyvéd lett 1
volna belőle, 3
mivel hamarosan 1
szülei eltartása 1
eltartása is 1
rá hárult 1
hárult – 1
– félbe 1
hagynia jogi 1
jogi tanulmányait. 2
tanulmányait. Érettségi 1
egyetem jogi 1
jogi karára, 1
karára, mint 1
mint rendes 1
rendes hallgató. 1
hallgató. Érettségi 1
először órássegéd 1
órássegéd lett, 1
majd megszerezte 1
mesteri képesítést. 1
képesítést. Érettségi 1
után sikeres 1
sikeres felvételit 1
felvételit tett 1
ELTE néprajz-történelem 1
néprajz-történelem szakára, 1
szakára, és 1
és előfelvételis 1
előfelvételis sorkatonai 1
szolgálat következett. 1
következett. Érezhető 1
Érezhető a 1
idők fűszeres 1
fűszeres íze, 1
íze, gyönyörű 1
gyönyörű pincesorunk 1
pincesorunk van, 1
ahol 100-150 1
éves pincék 1
pincék sorakoznak, 1
sorakoznak, hatalmas 1
hatalmas diófák 1
diófák árnyékában. 1
árnyékában. Érezni 1
Érezni lehetett 1
a hatást, 1
hatást, amit 1
a jelenléte 1
jelenléte gyakorolt 1
a tömegre. 1
tömegre. Eric 1
Eric Cartman 4
Cartman a 1
négy eredeti 1
eredeti főszereplő 1
főszereplő egyike, 1
egyike, Liane 1
Liane Cartman 1
Cartman fia. 1
fia. Eric 1
Cartman megpróbál 1
megpróbál repülni, 1
repülni, ezért 1
ezért kartonpapírokat 1
kartonpapírokat ragaszt 1
ragaszt a 1
a karjaira, 1
karjaira, majd 1
majd leugrik 1
leugrik egy 1
egy háztetőről. 1
háztetőről. Eric 1
Eric Dunning, 1
Dunning, Sport 1
Sport című 1
könyvének 46. 1
46. oldala 1
oldala (az 1
angol kiadásban) 1
kiadásban) Ez 1
stadion adott 1
a tizennyolc 1
tizennyolc mérkőzés 1
mérkőzés közül 1
közül tíznek, 1
tíznek, köztük 1
két elődöntőnek 1
elődöntőnek és 1
a döntőnek 1
döntőnek is. 1
is. Eric 1
Eric Hall, 1
Hall, az 1
EMI kiadó 1
kiadó munkatársa 1
munkatársa később 1
hogy Mercury 1
Mercury neki 1
neki írta, 1
írta, miután 1
miután visszautasította 1
visszautasította Mercury 1
Mercury közeledését. 1
közeledését. Erich 1
Erich Fried 1
Fried stílusa 1
stílusa nagyot 1
nagyot változott 1
során. Eric 1
Eric Lott 1
Lott úgy 1
úgy számolja 1
számolja az 1
az „Uncle 1
„Uncle Tomitudes: 1
Tomitudes: Racial 1
Racial Melodrama 1
Melodrama and 1
and Modes 1
Modes of 1
of Production” 1
Production” című 1
című könyvében, 2
könyvében, hogy 1
darabokat legalább 1
legalább hárommilliónyian 1
hárommilliónyian látták, 1
látták, ami 1
ami tízszerese 1
tízszerese az 1
évben eladott 1
eladott példányok 1
példányok számának. 1
számának. Erik, 1
Erik, akit 1
akit száműztek, 1
száműztek, úgy 1
felfedezett szigetből 1
szigetből egy 1
új, Izlanddal 1
Izlanddal vetélkedő 1
vetélkedő birodalmat 1
birodalmat hoz 1
létre. Erik 1
Erik Dahlberg, 1
Dahlberg, Suecia 1
Suecia Antiqua 1
Antiqua et 1
et Hodierna, 1
Hodierna, Stureförlaget, 1
Stureförlaget, Stockholm, 1
Stockholm, 1978 1
1978 (az 1
(az 1865-ös 1
1865-ös kiadás 1
kiadás facsimile 1
facsimile kiadása) 1
kiadása) 1721-ben 1
1721-ben Svédország 1
Svédország nagyhatalmi 1
nagyhatalmi korszaka 1
korszaka véget 1
északon Oroszország 1
Oroszország dominált. 1
dominált. Erik 1
Erik Larsen, 1
Larsen, az 1
az Image 2
Image egyik 1
egyik alapítójának 1
alapítójának nyilatkozata 1
nyilatkozata szerint 3
volna Chaykin 1
Chaykin összes 1
összes eredeti 1
eredeti rajza, 1
rajza, azok 1
azok valószínűleg 1
valószínűleg használhatatlanok 1
használhatatlanok lettek 1
volna. Erik 1
Erik Lindsay, 1
Lindsay, a 1
a forgatókönyvíró, 2
forgatókönyvíró, aki 1
egy diákszövetség 1
diákszövetség tagja 1
alatt, arra 1
arra gondolt, 1
gondolt, hogy 1
hasonló témában 1
témában lenne 1
lenne érdemes 1
érdemes filmet 1
filmet készíteni, 1
készíteni, melyre 1
stúdió is 1
is áldását 1
áldását adta. 1
adta. Erik 1
Erik magánakciójára 1
magánakciójára is 1
is fény 3
fény derül, 2
derül, ami 1
tovább rontja 1
rontja békülési 1
békülési esélyeit 1
esélyeit lányával. 1
lányával. Erik 1
Erik Satie 1
Satie négyéves 1
négyéves korában 3
az alsó-normandiai 1
alsó-normandiai Honfleur 1
Honfleur városkából 1
városkából Párizsba 1
Párizsba költözött 1
családjával, mert 1
mert édesapja, 2
édesapja, Alfred 1
Alfred Satie 1
Satie a 1
fővárosban kapott 1
kapott fordítói 1
fordítói állást. 1
állást. Erin 1
Erin San 1
San Franciscóban 1
Franciscóban felkeresi 1
felkeresi apját 1
apját (aki 1
(aki kétéves 1
korában elhagyta, 1
elhagyta, és 1
most jól 1
menő internetes 1
internetes cége 1
cége van), 1
van), de 1
akar tudni 1
tudni róla 1
nem segít 3
csak akkor, 3
három bérgyilkos 1
bérgyilkos nála 1
is érdeklődik 1
lánya felől. 1
felől. Eriskay-n 1
Eriskay-n található 1
jól ellátott 1
ellátott bolt, 1
bolt, egy 1
közösségi központ, 1
központ, valamint 1
a Politician 1
Politician Lounge 1
Lounge Bar, 1
Bar, emlékeztetve 1
emlékeztetve a 1
a megfeneklett 1
megfeneklett hajóra. 1
hajóra. Eritrea 1
Eritrea egyetlen 1
egyetlen gólját 1
gólját Goitom 1
Goitom szerezte. 1
szerezte. Erkel-díjas 1
Erkel-díjas zeneszerző, 1
zeneszerző, a 2
a Generál 2
Generál együttes 1
együttes vezetője 1
és zeneszerzője, 1
zeneszerzője, a 1
Színház igazgatója. 1
igazgatója. Erkel 1
Erkel harmadik 1
harmadik operájában 1
operájában a 1
a verbunkost 1
verbunkost a 1
a formaépítkezésben 1
formaépítkezésben is 1
is felhasználta. 2
felhasználta. Erkelt 1
Erkelt országos 1
országos főkarmesterré 1
főkarmesterré választották, 1
választották, neve 1
neve elválaszthatatlan 2
elválaszthatatlan lett 1
a dalos 1
dalos mozgalomtól. 1
mozgalomtól. Erkélyrács 1
Erkélyrács Szeged, 1
Szeged, Bartók 1
Bartók tér 1
tér 10. 1
10. Érkezésekor 1
Érkezésekor azonban 1
azonban származása 1
miatt visszautasították. 1
visszautasították. Érkezésük 1
Érkezésük jellemzően 1
októberi hónap 1
hónap eleje 1
eleje főként. 1
főként. Erkölcsi 1
Erkölcsi meséi 1
meséi (Contes 1
(Contes moraux) 1
moraux) már 1
már könnyebben 1
könnyebben ment, 1
ment, ennek 1
ennek stílusa 1
egyszerűbb volt. 1
volt. Erlangen 1
Erlangen 1987, 1
1987, Luther 1
Luther megkülönbözteti 1
a rejtőzködő, 1
rejtőzködő, ki 1
nem nyilatkoztatott 1
nyilatkoztatott Istent 1
Istent (törvény, 1
(törvény, harag) 1
harag) és 1
a megnyilatkozott 1
megnyilatkozott Istent 1
Istent (Evangélium, 1
(Evangélium, szeretet). 1
szeretet). Erlangen 1
Erlangen közigazgatási 1
közigazgatási központ 2
is egyúttal, 1
egyúttal, melynek 1
2015-ös népszámlálás 1
során 108.336 1
108.336 lakosa 1
így Bajorország 1
Bajorország nyolc 1
nyolc nagyvárosa 1
nagyvárosa közé 1
közé került. 5
került. Erlewine 1
Erlewine azt 1
Madonna indította 1
a dance-pop 1
dance-pop műfajt, 1
műfajt, és 1
két évtizedre 1
évtizedre megteremtette 1
műfaj színvonalát 1
színvonalát is. 1
is. Erlewine 1
Erlewine szerint 1
„a zenéjük 1
egyre grandiózusabb 1
grandiózusabb és 1
és dallamosabb 1
dallamosabb lett, 1
lett, anélkül, 1
hogy feláldozták 1
feláldozták volna 1
a brutális, 1
brutális, kemény 1
kemény stílusukat.” 1
stílusukat.” Érmeket 1
Érmeket táblánként 1
táblánként is 1
is osztottak 1
osztottak az 1
elért százalékos 1
százalékos eredmény 1
legalább nyolcat 1
nyolcat játszóknak 1
játszóknak az 1
négy táblán, 1
táblán, valamint 1
hét játszmát 1
játszmát játszó 1
játszó tartalékok 1
tartalékok között. 2
között. ; 1
; Ernest 1
Ernest Cauntre 1
Cauntre kutatóárkokat 1
kutatóárkokat nyitott 1
1. templomba 1
templomba és 1
a sziklaszentélybe. 1
sziklaszentélybe. Ernest 1
Ernest Giles 1
Giles és 1
William Gosse 1
Gosse voltak 1
európai felfedezői. 1
felfedezői. Ernest 1
Ernest Jones 1
Jones így 1
így fogalmaz: 2
fogalmaz: „Freud 1
„Freud roppant 1
roppant érdekesnek 1
érdekesnek találta 1
találta Anna 1
Anna O. 1
O. esetét, 1
esetét, ami 1
ami (…) 1
(…) igen 1
gyakorolt rá.” 1
rá.” Ernesto 1
Ernesto fáradtan 1
fáradtan tér 1
a kalózokkal 1
kalózokkal vívott 1
vívott harcból. 1
harcból. Ernesto 1
Ernesto Guevara 1
Guevara Lynch 1
Lynch és 1
és Celia 1
Celia de 1
la Serna 1
Serna öt 1
volt. Ernie 1
Ernie edzője 1
edzője Ben 1
Ben Schwartzwalder 1
Schwartzwalder volt 1
volt 1958 1
1958 és 2
nemzeti hírnévre 1
szert. Ernst 1
Ernst Behler: 1
Behler: Friedrich 1
Friedrich Schlegel 1
Schlegel megértéselmélete 1
megértéselmélete In: 1
In: Gond, 1
Gond, 17. 1
17. szám 1
szám (1998), 1
(1998), 170. 1
170. o. 1
o. Nincs 1
Nincs olyan 2
olyan külső, 1
külső, harmadik 1
harmadik nézőpont, 1
nézőpont, egy 1
olyan végső 1
végső tudategység, 1
tudategység, mely 1
mely e 1
két irányt, 1
irányt, az 1
az elmeél 1
elmeél törekvését, 1
törekvését, racionálisan 1
racionálisan egybefogná. 1
egybefogná. Ernuszt 1
Ernuszt János 1
János az 3
az 1460-as 1
1460-as évek 1
közepén ismerte 1
pénzverés és 1
a pénzügyigazgatás 1
pénzügyigazgatás átfogó 1
átfogó reformját 1
reformját mielőbb 1
mielőbb végre 1
végre kell 2
kell hajtani. 1
hajtani. E 1
E robot 1
robot Rothblatt 1
Rothblatt felesége 1
felesége alapján 1
lett modellezve 1
modellezve az 1
az által, 1
által, hogy 1
robot több 1
100 órát 1
eredeti egyén, 1
egyén, emlékeivel, 1
emlékeivel, érzéseivel, 1
érzéseivel, és 1
és hitével 1
hitével kapcsolatos 1
információk összeállításával. 1
összeállításával. Erődített 1
Erődített településeik 1
településeik maradványai 1
maradványai közül 1
területén kettő 1
kettő található, 1
található, egy 1
egy Križovljan, 1
Križovljan, egy 1
pedig Slanje 1
Slanje közelében. 1
közelében. Erődítménye 1
Erődítménye a 1
meg. Erőfeszítesei 1
Erőfeszítesei ellenére 1
tudott egyetemi 1
magántanári címet 1
címet szerezni. 1
szerezni. Erőfeszítéseik 1
Erőfeszítéseik ellenére 1
ellenére felbukkan 1
titkos földalatti 1
földalatti mozgalom, 1
mozgalom, az 1
az Ellenállás. 1
Ellenállás. Erőfeszítéseinek 1
Erőfeszítéseinek eredményeképpen 1
park tervezett 1
tervezett határait 1
határait a 1
a 3000 1
m-es magasságról 1
magasságról a 1
2500 m-es 1
m-es magasságra 1
magasságra vitték 1
vitték le. 1
le. Erőfeszítéseinek 1
Erőfeszítéseinek köszönhetően 1
a projekthez 1
projekthez öt 1
öt gyermekfalu 1
gyermekfalu tartozik 1
tartozik külön 1
külön iskolákkal, 1
iskolákkal, napközikkel, 1
napközikkel, szállásokkal 1
szállásokkal és 1
több idősek 1
idősek otthonával. 1
otthonával. Erőnyerőként 1
Erőnyerőként a 1
a Buccaneers 1
Buccaneers is 1
a konferencia-elődöntőben 1
konferencia-elődöntőben játszott 1
először. Erős 1
Erős dohányos 1
dohányos volt, 1
sokat ivott. 1
ivott. Erősebb 1
Erősebb állítás, 1
állítás, ugyanazon 1
ugyanazon érvelés 1
érvelés alapján, 1
alapján, hogy 4
maximális síkbarajzolható 1
síkbarajzolható gráfnak 1
gráfnak van 2
van k 1
k hosszúságú 1
hosszúságú köre, 1
köre, akkor 1
akkor rendelkezik 1
összes kisebb 1
kisebb hosszúságú 1
hosszúságú körrel 1
körrel is. 1
is. Erősebben 1
Erősebben fogok 1
fogok visszatérni 1
sérülés után 1
– fogadkozott 1
fogadkozott Ahjupera, 1
Ahjupera, aki 1
az Andiccsal 1
Andiccsal történt 1
történt összecsapásáról 1
összecsapásáról is 1
is beszámolt, 3
beszámolt, kiemelve, 1
esetek előfordulnak 1
a futballpályán. 1
futballpályán. Erősebben 1
Erősebben savas 1
savas jellegű, 1
az imidazol. 1
imidazol. Erősen 1
Erősen elágazó, 1
elágazó, hengeres, 1
hengeres, finoman 1
finoman barázdált, 1
barázdált, kopasz, 1
kopasz, deresen 1
deresen kékeszöld 1
kékeszöld színű 1
színű szára 1
szára 1–2 1
magasra nő 3
meg. Erősen 1
Erősen európaias 1
európaias jellegű 1
jellegű autó 1
autó volt, 1
de erős 1
erős nagy 1
nagy motorokkal. 1
motorokkal. Erősen 1
Erősen fejlődött 1
a zsinórpadlás 1
zsinórpadlás technikája, 1
technikája, gyorsan 1
gyorsan fel 1
lehetett húzni 1
előbbi jelenet 1
jelenet díszleteit 1
díszleteit és 1
onnan éppen 1
gyorsan le 1
lehetett bocsátani 1
következő jelenet 1
jelenet díszleteit. 1
díszleteit. Erősen 1
Erősen fűszerezik, 1
fűszerezik, hidegen 1
hidegen vagy 1
vagy melegen 1
melegen fogyasztják, 1
fogyasztják, a 1
a tisztán 2
tisztán zöldségalapú 1
zöldségalapú csatnit 1
csatnit a 1
nem főzéssel 1
főzéssel készítik, 1
készítik, csak 1
csak összetörik 1
összetörik a 2
tartozó alapanyagokat. 1
alapanyagokat. Erősen 1
Erősen mérgező 1
mérgező és 1
környezetre is 1
is káros 1
káros hatással 1
van. Erősen 1
Erősen önéletrajzi 1
önéletrajzi ihletésű 2
ihletésű könyvével, 1
könyvével, a 1
a Világkiálítással 1
Világkiálítással 1986-ban 1
1986-ban megnyerte 1
Nemzeti Könyvdíjat. 1
Könyvdíjat. Erősen 1
Erősen összetartó 1
közösség jellemzőinek 1
jellemzőinek erőteljes 1
erőteljes kifejeződése 1
kifejeződése várható, 1
várható, ami 1
ami hat 2
a kollektív 2
kollektív ideológiára 1
ideológiára és 1
csoport viselkedésére. 1
viselkedésére. Erősen 1
Erősen széttagolt 1
széttagolt elterjedési 1
elterjedési területük 1
területük kialakulását 1
kialakulását az 1
az ökológusoknak 1
ökológusoknak még 1
sikerült pontosan 1
pontosan tisztázniuk. 1
tisztázniuk. Erős 1
Erős érzelmi 1
érzelmi hatásokkal 1
hatásokkal dolgozik. 1
dolgozik. Erős 1
Erős és 1
meggyőző színészi 1
játékot mutatott 1
mutatott egy 1
egy érzelmileg 1
érzelmileg sérült 1
sérült férfi 1
férfi szerepében, 1
aki szeret 1
szeret mások 1
mások felett 1
felett uralkodni, 1
uralkodni, ám 1
ám megváltozik, 1
megváltozik, amikor 1
amikor szerelmes 1
szerelmes lesz. 1
lesz. Erős 2
Erős fogazattal 1
fogazattal rendelkezik, 1
rendelkezik, ellenáll 1
a parazitáknak 1
parazitáknak és 1
a körömgyulladásnak. 1
körömgyulladásnak. Erős 1
Erős hadsereget 1
hadsereget küldött 1
küldött Lombokra, 1
Lombokra, és 1
a bali 1
bali rádzsa 1
rádzsa megadta 1
holland követeléseknek. 1
követeléseknek. Erős 1
Erős hatással 1
volt rájuk 3
a doom 1
doom metal, 1
metal, ami 1
leginkább lassúbb 1
lassúbb számoknál 1
számoknál megfigyelhető. 1
megfigyelhető. Erős 1
Erős hazai 1
hazai bírálatok 1
bírálatok közepette 1
közepette mégis 1
mégis kiállított 1
kiállított számos 1
jelentős Csontváry 1
Csontváry művet, 1
művet, amellyel 1
amellyel elérte, 1
nemzetközi figyelem 1
figyelem kereszttüzébe 1
kereszttüzébe kerülő, 1
kerülő, itthon 1
itthon elfeledett, 1
elfeledett, és 1
és kevéssé 1
kevéssé becsült 1
becsült festő 1
festő végre 1
végre elinduljon 1
elinduljon az 1
őt megillető 1
megillető szakmai 1
szakmai elismerés 1
elismerés felé. 1
felé. Erős 1
Erős hullámverésben 1
hullámverésben kis 1
mértékben veszítettek 1
veszítettek a 1
a sebességükből. 1
sebességükből. Erősítésként 1
Erősítésként befutott 1
befutott hozzá 1
hozzá Edward 1
Edward Popham 1
Popham újabb 1
újabb nyolc 1
nyolc hajóval. 1
hajóval. Erősítők 1
Erősítők terén 1
terén szinte 1
nagy márkát 1
márkát kipróbált, 1
kipróbált, míg 1
nem fogott 1
fogott a 1
a Carvin 1
Carvin cég 1
cég embereivel. 1
embereivel. Erős 1
Erős karmai 1
karmai segítségével 1
a plafonokon 1
plafonokon mászni. 1
mászni. Erős 1
Erős karmaival 1
karmaival ügyesen 1
tud fára 1
fára mászni 1
mászni - 1
- veszély 1
esetén legszívesebben 1
legszívesebben a 1
a magasba 2
magasba menekül. 1
menekül. Erős 1
Erős mély 1
mély hangját 1
hangját csak 1
ritkán hallatja. 1
hallatja. Erős 1
Erős negyedórára 1
negyedórára elvesztette 1
elvesztette eszméletét 1
eszméletét és 1
kényszerült. Erős 1
Erős német 1
német akcentussal 1
beszélt, közvetlen 1
közvetlen stílusban, 1
stílusban, olykor 1
olykor vulgárisan 1
vulgárisan fogalmazott. 1
fogalmazott. Erősödött 1
Erősödött az 1
önkormányzat, ezt 1
is jelezte, 1
bírói funkciók 1
funkciók folyamatosan 1
folyamatosan vagyonos 1
vagyonos családokhoz 1
családokhoz került. 1
került. Erős 1
Erős retek 1
retek és 1
és csírázó 1
csírázó burgonya 1
burgonya szagú, 1
szagú, íze 1
íze kellemetlen. 1
kellemetlen. Erősségének 1
Erősségének vizsgálatára 1
vizsgálatára mérték, 1
mérték, hogy 1
hány tűt 1
tűt tud 1
tud felemelni, 1
felemelni, ez 1
alapján minőségi 1
minőségi kategóriák 1
kategóriák voltak. 1
voltak. Erős 1
Erős süllyedésbe 1
süllyedésbe kezdett, 1
majd becsapódott 1
becsapódott egy 1
egy utánfutókat 1
utánfutókat tároló 1
tároló nyílt 1
nyílt területre, 1
területre, a 2
a futópálya 1
futópálya utáni 1
utáni területen. 1
területen. Erős 1
Erős szelet 1
szelet ver 1
ver szárnyaival, 1
szárnyaival, végső 1
végső fegyvere 1
fegyvere pedig 1
egy mérgező, 1
mérgező, sárga 1
sárga por, 1
por, amit 1
amit testéből 1
testéből bocsát 1
bocsát ki. 1
ki. Erős 1
Erős tarkóharapással 1
tarkóharapással teríti 1
le áldozatát, 1
áldozatát, amit 1
tud megenni, 1
megenni, azt 1
azt elrejti, 1
elrejti, és 1
később fogyasztja 1
fogyasztja el: 1
a torkos, 1
torkos, zabáló 1
zabáló névre 1
névre egyáltalán 1
szolgált rá. 1
rá. Erős 1
Erős téveszmék 1
téveszmék és 1
és vizuális 1
vizuális hallucinációk 1
hallucinációk gyötrik, 1
gyötrik, paranoiás 1
paranoiás lesz. 1
Erős váladékozást, 1
váladékozást, csípő, 1
csípő, égető 1
égető érzést 1
érzést vált 1
támadó tevékenységét 1
tevékenységét időlegesen 1
időlegesen blokkolja. 1
blokkolja. Erőszakos 1
Erőszakos cselekmények 1
cselekmények közül 1
közül nemi 1
erőszakot, rablást, 1
rablást, gyilkosságot, 1
gyilkosságot, gondatlanságból 1
gondatlanságból elkövetett 1
elkövetett emberölést 1
emberölést és 1
súlyos testi 1
testi sértést 1
sértést jelentettek; 1
jelentettek; a 1
történt tulajdon 1
tulajdon elleni 1
elleni cselekmények 1
cselekmények közé 1
a gyújtogatás, 1
gyújtogatás, járműlopás, 1
járműlopás, lopás 1
lopás és 1
és betörés. 1
betörés. Erős 1
Erős zavarosság, 1
zavarosság, fokozott 1
fokozott viszkozitás 1
viszkozitás bakteriális 1
bakteriális fertőzéskor 1
fertőzéskor jelentkezik. 1
jelentkezik. Erőteljes 1
Erőteljes differenciált 1
differenciált bérezés 1
bérezés alakul 1
ki. Erőteljesen 1
Erőteljesen foglalkozott 1
szobrászat téri 1
téri lehetőségeinek 1
lehetőségeinek vizsgálatával. 1
vizsgálatával. Erotikus 1
Erotikus verseit 1
verseit spanyol 1
spanyol álnéven 1
álnéven adta 1
ki (Versek, 1
(Versek, írta 1
írta Juan 1
de Pardo, 1
Pardo, spanyol 1
spanyol eredetiből 1
eredetiből fordította 1
fordította B. 1
B. J., 1
J., 1925). 1
1925). Erre 1
Erre 400 1
forintos támogatást 1
a strand. 1
strand. Erre 1
Erre a 30
történt két 1
két baleset 1
baleset adott 1
okot. Erre 1
Erre abból 1
abból lehet 1
hogy perihélionjainak 1
perihélionjainak 35 1
35 CsE 1
CsE távolsága 1
távolsága a 3
a Neptunusszal 1
Neptunusszal mért 1
mért stabilitásának 1
stabilitásának határán 1
van. Erre 1
a bejelentésre 1
bejelentésre azután 1
hogy Fatoumata 1
Fatoumata Jallow-Tambajang, 1
Jallow-Tambajang, az 1
ellenzéki koalíció 1
koalíció vezetője 1
vezetője Jammehnek 1
Jammehnek a 1
2017. Erre 1
a dnyipropetrovszki 1
dnyipropetrovszki üzemet 1
üzemet is 1
is kiválasztották. 1
kiválasztották. Erre 1
célra akusztikus 1
akusztikus állóhullámot 1
állóhullámot generálnak 1
generálnak és 1
buborék az 1
az állóhullám 1
állóhullám maximumán 1
maximumán helyezkedik 1
el. Erre 2
célra ionmentes 1
ionmentes víz 1
megfelel. Erre 1
célra kiváló 1
minőségű "BK7" 1
"BK7" nevezetűt 1
nevezetűt használnak 1
használnak (persze 1
(persze ennél 1
ennél vannak 1
vannak sokkal 1
jobb tulajdonságúak, 1
tulajdonságúak, de 1
de sajnos 4
sajnos drágábbak 1
drágábbak is). 1
is). ”) 1
”) erre 1
célra meghagyott 1
meghagyott mintegy 1
mintegy tízméteres 1
tízméteres maradványát. 1
maradványát. Erre 1
célra rendelkezésre 1
az "1111 1
"1111 kód 1
kód emulátor" 1
emulátor" csapda, 1
csapda, line 1
line 1111 1
1111 emulator 1
emulator : 1
: attempt 1
attempt to 1
to execute 1
execute an 1
an op 1
op code 1
code that 1
that starts 1
starts with 1
with "1111" 1
"1111" amely 1
minden hexadecimális 1
hexadecimális F 1
F kóddal 1
kóddal kezdődő 1
kezdődő opkód 1
opkód észlelésekor 1
észlelésekor végrehajtja 1
végrehajtja a 1
a megszakítást. 1
megszakítást. Erre 1
célra szakosodott 1
szakosodott kereskedőknél 1
kereskedőknél cseretű 1
cseretű a 1
beszerezhető. Erre 1
Erre adott 1
adott válaszként 1
válaszként született 1
a tervszerű 2
tervszerű városépítészet. 1
városépítészet. Erre 1
a feladatra 2
feladatra Renton 1
Renton jelentkezik, 1
jelentkezik, aki 1
busz vécéjén 1
vécéjén is 1
is belövi 1
belövi magát 1
anyag tökéletes. 1
tökéletes. Erre 1
férje mondta, 1
hogy "Miért? 1
"Miért? Erre 1
főisten rettenetesen 1
rettenetesen megharagudott 1
megharagudott és 1
és mindkettőjüket 1
mindkettőjüket oroszlánná 1
oroszlánná változtatta. 1
változtatta. Erre 1
a hírre 1
hírre a 1
még megszállás 1
lévő várak 1
várak őrségei 1
őrségei sorra 1
sorra meghódoltak 1
meghódoltak az 1
előrenyomuló császári 1
császári katonaságnak, 1
katonaságnak, így 1
így Boldogkő 1
vára is 1
is kardcsapás 1
kardcsapás nélkül 1
Habsburg zsoldosok 1
zsoldosok kezére. 1
kezére. Erre 1
a jellemvonásra 1
jellemvonásra leginkább 1
Don Quijote-jelenség 1
Quijote-jelenség a 1
legjobb példa. 1
példa. Erre 1
király beismerően 1
beismerően letépte 1
letépte arcáról 1
arcáról maszkját. 1
maszkját. Erre 1
Erre akkor 2
lehet szükség, 1
szükség, amikor 1
amikor bonyolultabb 1
bonyolultabb műveleteket 1
műveleteket szeretnénk 1
szeretnénk az 1
egyes tárgyakhoz 1
tárgyakhoz rendelni 1
rendelni (például 1
(például egy 3
egy érintéssel 1
érintéssel történő 1
történő ajtó 1
ajtó bezáródást). 1
bezáródást). Erre 1
akkor szokott 1
szokott sor 1
sor kerülni, 1
kerülni, amikor 1
amikor késéssel 1
késéssel nevezik 1
új lordkancellárt. 1
lordkancellárt. Erre 1
a költői 3
költői stílusban 1
stílusban megírt 1
megírt Études 1
Études sur 2
la nature 1
nature című 1
című filozófiai 1
filozófiai jellegű 1
jellegű könyv 1
könyv következett, 1
melynek negyedik 1
negyedik kötete 1
szerző mesterművét, 1
Paul et 1
et Virginie 1
Virginie (Paul 1
(Paul és 1
és Virginie) 1
Virginie) néven 1
néven világhírűvé 1
világhírűvé lett 1
lett idillt 1
idillt tartalmazta. 1
tartalmazta. Erre 1
a korszakra 2
korszakra tehető 1
a Vág, 1
Vág, a 1
Tisza és 1
Dráva utcában 1
utcában több 1
több emeletes 2
emeletes ház 3
ház elkészülte 1
elkészülte is. 1
is. Erre 3
leggyakrabban tanulmányozott 1
tanulmányozott példák 1
példák a 1
a csomókomplementerek. 1
csomókomplementerek. Erre 1
Erre általában 1
a hermafrodita 1
hermafrodita növények 1
növények vagy 1
vagy férgek 1
férgek esetében 1
esetében kerül 2
sor. Erre 5
Erre Amber 1
Amber gyorsan 1
gyorsan odafutott 1
odafutott Lolita 1
Lolita üresen 1
üresen hagyott 2
hagyott helyéhez, 1
helyéhez, és 1
és felugrott 1
felugrott rá. 1
rá. Erre 1
a megvalósításra 1
megvalósításra gyakran 1
gyakran hivatkoznak 2
hivatkoznak C-stringként. 1
C-stringként. Erre 1
a mozibevételek 1
mozibevételek drasztikus 1
drasztikus megcsappanása 1
megcsappanása miatt 1
szükség. Erre 2
nem gyúlékony, 1
gyúlékony, lángmentes 1
lángmentes textilanyagok 1
textilanyagok felelnek 1
meg. Erre 2
Erre Angelo 1
Angelo megragadja 1
megragadja Francist 1
Francist és 1
saját pisztolyával 1
vele. Erre 1
párt 33. 1
33. kongresszusán 1
kongresszusán került 1
a problémára 1
problémára később 1
később vissza 1
kellett térniük, 1
térniük, miután 1
egyik NASA-gép 1
NASA-gép lezuhant. 1
lezuhant. Erre 1
a részre 1
a vizsgázó 2
vizsgázó 85 1
85 percet 1
percet kap 1
kap (75 1
(75 perc 1
perc feladatmegoldásra 1
feladatmegoldásra és 1
perc a 1
a megoldólap 1
megoldólap kitöltésére). 1
kitöltésére). Erre 1
két játékánál 1
játékánál csak 1
a versenyautóknál 1
versenyautóknál vagy 1
vagy azon 2
azon autóknál 1
autóknál volt 1
lehetőség, amelyeken 1
amelyeken versenymódosítás 1
versenymódosítás lett 1
lett végrehajtva. 1
végrehajtva. Erre 1
a szezonra 1
szezonra új 1
új Formula–2-es 1
Formula–2-es autókat 1
autókat kaptak 1
az istálló 1
istálló nem 1
tudta jól 1
jól beállítani 1
a konstrukciót 1
konstrukciót a 1
a futamokra, 1
futamokra, Ferrucci 1
Ferrucci pedig 1
7 pontot 1
szerzett. Erre 1
a szignálra 1
szignálra a 1
három alegységből 1
alegységből álló 1
álló VP7 1
VP7 darabjaira 1
darabjaira esik, 1
a kapszidot 1
kapszidot csak 1
annak második 1
harmadik (VP2-ből 1
(VP2-ből és 1
és VP6-ból 1
VP6-ból álló) 1
álló) rétege 1
rétege alkotja 1
alkotja ezután. 1
ezután. Erre 1
a tendenciára 1
tendenciára magyarázatul 1
magyarázatul szolgálhat, 1
szolgálhat, ha 1
egy elterjedt, 1
elterjedt, s 1
egy ritkán 1
előforduló mikroorganizmus 1
mikroorganizmus okoz 1
okoz egyfajta 1
egyfajta fertőzést. 1
fertőzést. Erre 1
területre építették 1
a Nazareti 1
Nazareti Szűz 1
Mária templomot, 1
templomot, amelyet 1
amelyet egy, 1
közeli Lazzaretto 1
Lazzaretto Vecchio 1
Vecchio sziget 1
sziget templomából 1
templomából származó 1
származó csodatévőnek 1
csodatévőnek tartott 1
tartott Szűz 1
Szűz Mária-képnek 1
Mária-képnek szenteltek. 1
szenteltek. Erre 1
a változtatásra 1
változtatásra azzal 1
céllal került 1
került so, 1
so, hogy 1
elnök nagyobb 1
nagyobb hatalmat 1
hatalmat kapjon, 1
kapjon, mint 1
eredeti alkotmány 1
alkotmány biztosított. 1
biztosított. Erre 1
a verselési 1
verselési típusra 1
típusra az 1
az ismétlés 1
ismétlés sajátos 1
sajátos rendszere 1
rendszere jellemző. 1
jellemző. Erre 1
Erre az 10
akkoriban nehezen 1
nehezen megvalósítható, 1
megvalósítható, különleges 1
különleges utazásra 1
utazásra lehetőséget 1
biztosított már 1
közlekedés forradalma. 1
forradalma. Erre 1
meg Trois 1
Trois Bagatelles 1
Bagatelles című 1
című zongoraművét, 1
zongoraművét, amelyet 1
amelyet nagy 4
sikerrel, a 1
évek fesztiváljain 1
fesztiváljain is 1
bemutattak. Erre 1
állandó éghajlati 1
éghajlati sajátosságra 1
sajátosságra ülnek 1
ülnek rá 1
globális éghajlatváltozások, 1
éghajlatváltozások, felmelegedések, 1
felmelegedések, lehűlések, 1
lehűlések, csapadékosabbá, 1
csapadékosabbá, illetve 1
illetve szárazabbá 1
szárazabbá váló 1
váló periódusok, 1
periódusok, amelyekre 1
már rövidebb 1
rövidebb távon 1
távon kell 1
válaszolniuk az 1
élő népeknek. 1
népeknek. Erre 1
Erre azért 6
azért alkalmas, 1
a hernyók 1
hernyók bármikor 1
bármikor beszerezhetők, 1
beszerezhetők, olcsón 1
olcsón etethetők; 1
etethetők; fejlődési 1
fejlődési ciklusa 1
ciklusa rövid, 1
rövid, és 3
és szapora. 1
szapora. Erre 1
egy kőzetet 1
kőzetet tudjon 1
tudjon felvenni. 1
felvenni. Erre 1
páros oldal 1
oldal kelet-nyugati 1
irányban emelkedik, 1
emelkedik, a 2
páratlan oldal 1
oldal viszont 1
viszont ugyanebben 1
irányban lejt. 1
lejt. Erre 1
egyes fokozatok 1
fokozatok sebességviszonyaiban 1
sebességviszonyaiban mutatkozó 1
mutatkozó eltérést 1
eltérést ki 1
egyenlíteni, de 1
még egy-egy 2
egy-egy fokozat 1
fokozat időleges 1
időleges leállítását 1
leállítását is 1
kell tenniük. 1
tenniük. Erre 1
a kabinból 1
kabinból a 1
levegő nitrogénje 1
nitrogénje távozzon. 1
távozzon. Erre 1
szükség, mivel 1
zsidók nem 1
fogadták volna 1
a szolgálatát, 1
szolgálatát, az 1
az igehirdetését. 1
igehirdetését. Erre 1
az SNCB 1
SNCB 19 1
19 1901 1
1901 pályaszámot 1
pályaszámot kapta. 1
kapta. Erre 1
időre tehető 1
mai arculatának 1
arculatának kialakulása. 1
kialakulása. Erre 1
az időszakra 5
időszakra a 1
romantikus regények 2
regények már 1
igen népszerűek 2
népszerűek voltak, 2
voltak, széles 1
körben terjesztették 1
terjesztették őket. 1
őket. Erre 1
időszakra esett 1
a Tanszékek 1
Tanszékek tudományos 1
tudományos kutató 1
kutató munkájának 1
munkájának a 2
a kiszélesítése, 1
kiszélesítése, a 1
kialakítása, melyekben 1
melyekben jelentős 1
jelentős részt 1
részt vállalt. 1
vállalt. Erre 1
időszakra Franciaországban 1
Franciaországban mindmáig 1
mindmáig nosztalgiával 1
nosztalgiával emlékeznek, 1
emlékeznek, mint 1
mint „Trente 1
„Trente Glorieuses”, 1
Glorieuses”, a 1
fellendülés harminc 1
harminc dicsőséges 1
dicsőséges évének 1
évének csúcspontjára. 1
csúcspontjára. Erre 1
időszakra tehető 1
tehető édesapja 1
édesapja 1974. 1
1974. december 1
december 28-i 1
28-i halála 1
halála is, 1
amely tovább 1
tovább mélyítette 1
mélyítette depresszióját. 1
depresszióját. Erre 1
Erre azonban 2
maradt ideje, 1
ideje, ugyanis 1
a főhadiszálláson 1
főhadiszálláson pihenő 1
pihenő császár 1
császár ellen 1
ellen összeesküvést 1
összeesküvést szőttek. 1
szőttek. Erre 1
Erre aztán 1
aztán egyből 1
egyből villant 1
piros lap. 1
lap. Erre 1
Erre azt 1
a tehenet 1
tehenet az 1
ördög szállta 1
szállta meg, 1
és leüttetik. 1
leüttetik. Erre 1
az ünnepségre 1
ünnepségre a 1
japán császár 1
személyes küldöttet 1
küldöttet delegál, 1
delegál, aki 1
az ünnepségen 2
ünnepségen fölolvassa 1
fölolvassa a 1
császár üzenetét. 1
üzenetét. Erre 1
Erre bizonyíték 1
bizonyíték pl. 1
pl. Michelangelo 1
Michelangelo Dávid 1
Dávid szobra: 1
szobra: Dávid 1
Dávid körülmetélt 1
körülmetélt zsidó 1
zsidó volt 1
Michelangelo alapos 1
alapos anatómiai 1
anatómiai tanulmányokat 1
tanulmányokat végzett, 1
végzett, mégis 1
mégis kőfityma 1
kőfityma fedi 1
szobor makkját. 1
makkját. Erre 1
Erre célra 1
célra Gordianust 1
Gordianust kívánták 1
kívánták megnyerni. 1
megnyerni. Erre 1
Erre Charles 1
Charles azt 1
fogja engedni. 1
engedni. Erre 1
Erre csak 1
csak 1929-ben 1
1929-ben került 1
Erre csaknem 1
valamennyi püspök 1
püspök elhagyja 1
elhagyja az 2
országot. Erre 1
Erre dolomitmurva 1
dolomitmurva szemcsék 1
szemcsék is 1
is rácementálódtak 1
rácementálódtak néhol. 1
néhol. Erre 1
Erre egy 2
egy DPA 1
DPA típusó 1
típusó számítógépet 1
számítógépet helyeztek, 1
helyeztek, amely 1
keresztül kapja 1
a parancsokat 1
parancsokat a 1
a "földi 1
"földi irányítóközponttól". 1
irányítóközponttól". Erre 1
Erre egyik 1
egyik bizonyíték, 1
bizonyos fonológiai 1
fonológiai folyamatok 1
folyamatok (például 1
a reduplikáció) 1
reduplikáció) mind 1
mind szótagszinten 1
szótagszinten érvényesülnek. 1
érvényesülnek. Erre 1
jellemző példa, 1
a belügyminiszteri 2
belügyminiszteri tisztséget 1
tisztséget (ami 1
(ami máig 1
miniszterelnök után 1
egyik, ha 1
legfontosabb tisztség) 1
tisztség) regnálása 1
regnálása tizennégy 1
tizennégy és 1
fél évéből 1
évéből tizenháromban 1
tizenháromban maga 1
maga látta 1
Erre emlékeztet 1
emlékeztet az 1
épület emeleti 1
részén látható 1
látható 'NICO 1
'NICO COM 1
COM ZR 1
ZR 1556' 1
1556' (Nicolaus 1
(Nicolaus comes 1
comes Zriniensis 1
Zriniensis 1556) 1
1556) felirat. 1
felirat. Erre 1
Erre emlékezve 1
emlékezve minden 1
egy karnevált 1
karnevált rendeznek, 1
tengeri rablók 1
rablók meglepik 1
meglepik a 1
a farsangolókat. 1
farsangolókat. Erre 1
Erre építve 1
építve az 1
az Opel 4
Opel vállalt 1
vállalt 1929. 1
1929. szeptember 1
szeptember 30-ra 1
30-ra újabb 1
újabb pilóta 1
pilóta rakétarepülést 1
rakétarepülést a 1
frankfurti Rebstock 1
Rebstock repülőtéren. 1
repülőtéren. Erre 1
Erre eszköz 1
a moralitás.” 1
moralitás.” Errefelé 1
Errefelé van 1
új Guangzhou 1
Guangzhou metróállomás 1
metróállomás és 1
a Tianhe 1
Tianhe Sports 1
Sports Központ, 1
Központ, ahol 1
6. nemzeti 1
nemzeti játékokat 1
játékokat tartják 1
tartják meg, 1
mely része 1
a 2010-ben 1
2010-ben megrendezésre 1
kerülő Ázsiai 1
Ázsiai játékoknak. 1
játékoknak. Erre 1
Erre Firdaúszí 1
Firdaúszí szatirikus 1
szatirikus költeményben 1
költeményben válaszolt, 1
történet része 1
a Sáhnáme 1
Sáhnáme keletkezési 1
keletkezési legendáriumának. 1
legendáriumának. Erre 1
Erre George-nak 1
George-nak eszébe 1
biztos a 1
a fürdőben 1
fürdőben van, 1
mert ilyenkor 1
ilyenkor ott 1
ott áztatja 1
áztatja magát 1
magát jó 1
jó sokáig. 1
sokáig. Erre 1
Erre Göring 1
Göring engedély 1
nélkül távozott 1
kórházból, október 1
16-án áthelyezéssel 1
áthelyezéssel ( 1
( Erre 1
Erre gyakram 1
gyakram mint 1
a „pszichedelikus” 1
„pszichedelikus” változatra 1
változatra utalnak 1
erős tablajáték 1
tablajáték miatt; 1
miatt; ezen 1
ezen még 1
elég szembetűnő 1
szembetűnő a 2
zenekar bizonytalansága 1
bizonytalansága afelől, 1
afelől, hogy 2
hogy merre 1
merre haladjanak 1
haladjanak tovább. 1
tovább. Erre 1
Erre használnak 1
használnak klór-dioxid 1
klór-dioxid generátorokat. 1
generátorokat. Erre 1
Erre heves 1
heves ellenállásba 1
ellenállásba kezdett, 1
kezdett, mire 1
orosz főbe 1
főbe lőtte. 1
lőtte. Erre 1
Erre Hinkus 1
Hinkus azzal 1
a képtelenséggel 1
képtelenséggel áll 1
áll elő, 3
egy önmagához 1
önmagához tökéletesen 1
tökéletesen hasonló 1
hasonló személy 2
személy kapta 1
kapta el, 1
és hihetetlen 2
hihetetlen erővel 1
erővel gyűrte 1
gyűrte le 1
és kötözte 1
kötözte meg. 1
Erre húzódott 1
erdélyi sónak 1
sónak az 1
Alföld és 2
és Tisza 1
Tisza felé 1
felé szállításának 1
szállításának hagyományos 1
hagyományos útvonala. 1
útvonala. Erre 1
Erre írta 1
írta egyik 1
egyik levelében 1
levelében büszkén 1
büszkén a 1
következő sorokat: 1
sorokat: "Énnekem 1
"Énnekem magamról 1
magamról más 1
a tudomásom; 1
tudomásom; úgy 1
úgy tudom, 1
tudom, hogy 6
nem fajultam 1
fajultam el 1
el horváttá, 1
horváttá, hanem 1
hanem bizony 1
bizony Zrinyi 1
Zrinyi vagyok." 1
vagyok." Erre 1
Erre ismét 1
ismét Brassóba 1
Brassóba ment 1
és elfoglalta 4
elfoglalta tanári 1
tanári állását, 1
állását, amelyet 1
amelyet 1712-től 1
1712-től 1728-ig 1
1728-ig viselt. 1
viselt. Erre 1
Erre jelentkezett 1
jelentkezett Körmendy 1
Körmendy László 1
László is. 1
Erre jön 1
a protein: 1
protein: nyers 1
nyers tonhal 1
tonhal vagy 1
vagy lazac, 1
lazac, pirított 1
pirított csirke 1
csirke vagy 1
vagy tofu. 1
tofu. Erre 1
Erre jó 1
alumínium lemezből 1
lemezből lemezollóval 1
lemezollóval kivágott 1
kivágott és 1
és összeforrasztott 1
összeforrasztott modulátor 1
modulátor doboz, 1
doboz, ragasztóval 1
ragasztóval felerősítve 1
felerősítve a 2
műanyag házba. 1
házba. Erre 1
Erre különböző 1
különböző módszereik 1
módszereik vannak: 1
vannak: dicsérik 1
dicsérik a 2
jármű komfortfokozatát, 1
komfortfokozatát, gyors 1
gyors utat 1
utat ígérnek 1
ígérnek vagy 1
éppen megragadják 1
megragadják az 1
utas csomagjait 1
csomagjait és 1
és szó 2
szó nélkül 2
nélkül feldobják 1
feldobják a 1
a csomagtartóra. 1
csomagtartóra. Erre 1
Erre különféle 1
különféle bőrökből 1
bőrökből még 1
egy védőréteg 1
védőréteg kerül 1
kerül kb. 1
kb. 1/3 1
1/3 hosszban. 1
hosszban. Erre 1
Erre lement 1
lement a 1
a kútba, 2
kútba, megtöltötte 1
megtöltötte saruját 1
saruját vízzel, 1
vízzel, és 1
és megtartotta 1
megtartotta szájával, 1
szájával, és 1
és megitatta 1
megitatta a 1
a kutyát, 1
kutyát, Allah 1
Allah pedig 1
pedig megköszönte 1
megköszönte neki, 1
és megbocsátott 1
megbocsátott neki”. 1
neki”. Erre 1
Erre Mayerlingben 1
Mayerlingben került 1
trónörökös felvázolta 1
felvázolta szándékát, 1
szándékát, mire 1
lány közölte, 1
hogy állapotos. 1
állapotos. Erre 1
Erre merőlegesen 1
merőlegesen egy 1
irányú dombvonulat 1
dombvonulat is 1
megfigyelhető. Erre 1
Erre nézve 1
nézve tehát 1
adat. Erre 1
Erre nyolcoldalú, 1
nyolcoldalú, négy 1
négy oszloptestre 1
oszloptestre nehezedő 1
nehezedő sisak 1
sisak következik, 1
következik, melynek 1
melynek alsó 1
része csonka 1
csonka gúlához 1
gúlához hasonlít; 1
hasonlít; a 1
felső rész 1
rész karcsú, 1
karcsú, és 1
és magas. 2
magas. Erre 1
Erre ő 4
azt válaszolja: 1
válaszolja: "Nem 1
"Nem miattad 1
miattad tettem." 1
tettem." Erre 1
ő így 2
így felelt: 2
felelt: "A 1
"A kincseimet 1
kincseimet akarjátok? 1
akarjátok? Erre 1
válaszolt: „Ha 1
„Ha gyorsan 1
gyorsan elhúznál 1
elhúznál innen 1
a pokolba, 2
pokolba, talán 1
talán tudnék 1
tudnék valamit 1
valamit csinálni! 1
csinálni! Erre 1
ő kifaggatja 1
kifaggatja Lincet, 1
Lincet, hogy 1
mire céloz. 1
céloz. Erre 1
Erre példa 2
olyan rendszer, 1
rendszer, mely 1
a demográfiai 2
demográfiai statisztikai 1
statisztikai és 2
földrajzi eloszlási 1
eloszlási statisztikák 1
alapján szegmentálják 1
szegmentálják a 1
a piacokat. 1
piacokat. Erre 1
példa Edelics 1
Edelics adományozása 1
adományozása egy 1
egy ispántól, 1
ispántól, ami 1
ami királyi 1
királyi adománylevél 1
adománylevél útján 1
útján történt. 1
történt. Erre 1
Erre szerencsére 1
Erre szolgál 2
a hálózati 2
hálózati kártyák 1
kártyák egyedileg 1
egyedileg beállítható 1
beállítható címe 1
címe (Ez 1
az ethernet 1
ethernet kártyák 1
kártyák MAC 1
MAC címének 1
címének felel 1
felel meg). 1
meg). Erre 1
a nyakmerevítő 1
nyakmerevítő pálca. 1
pálca. Erre 1
Erre támaszkodva 1
támaszkodva törték 1
törték fel 2
fel később 2
a kódot. 1
kódot. Erre 1
Erre többnyire 1
a csontrák 1
csontrák és 1
lágy részek 1
részek szarkómája 1
szarkómája miatt 1
miatt kerül 1
Erre többször 1
többször utal 1
regény során, 1
hiszen mindentudó 1
mindentudó narrátori 1
narrátori szerepe 1
szerepe megengedi 1
megengedi ezeket 1
az előreutalásokat 1
előreutalásokat vagy 1
vagy személyes 1
személyes megjegyzéseket. 1
megjegyzéseket. Erre 1
Erre Tom 1
Tom leveszi 1
leveszi az 2
az álszakállat. 1
álszakállat. Erre 1
Erre törvényes 1
törvényes úton 1
úton nincs 1
lehetőség. Erre 1
Erre utal 2
a nagypénteki 1
nagypénteki szertartás 1
szertartás elterjedt 1
a csonka 1
csonka mise 1
mise is. 1
Erre utal, 2
hogy anatómiája 1
anatómiája nem 1
ragadozó életvitelnek 1
életvitelnek (horgas 1
(horgas csőr 1
és hajlott 1
hajlott karmok 1
karmok hiánya), 1
hiánya), s 1
s fosszíliáinak 1
fosszíliáinak kalcium 1
kalcium izotópos 1
izotópos vizsgálata 1
vizsgálata sem 1
sem mutatta 2
mutatta jelét 1
jelét húst 1
húst tartalmazó 1
tartalmazó étrendnek. 1
étrendnek. Erre 1
hogy gyermekként 1
gyermekként fontos 1
fontos találkozókon 1
találkozókon apja 1
apja mellett 1
mellett lehetett. 1
lehetett. Erre 1
utal régi 1
régi nevük: 1
nevük: Ötházhuta-Mátraszentimre, 1
Ötházhuta-Mátraszentimre, Fiskalitáshuta-Mátraszentlászló, 1
Fiskalitáshuta-Mátraszentlászló, Felsőhuta-Mátraszentistván. 1
Felsőhuta-Mátraszentistván. Erre 1
Erre utalva 1
utalva ezekkel 1
az önironikus 1
önironikus sorokkal 1
sorokkal kezdődik 1
kezdődik weboldala: 1
weboldala: "Üdvözöllek 1
"Üdvözöllek a 1
a Paddy 1
Paddy Rolling 1
Rolling Stone-on, 1
Stone-on, annak 1
férfinak, Shane 1
Shane MacGowannek 1
MacGowannek a 1
hivatalos weboldalán, 1
weboldalán, akinek 1
akinek sok 1
a mondanivalója, 1
mondanivalója, de 1
a foga". 1
foga". Erre 1
Erre válaszul 6
német Blow 1
Blow Up 1
Up kiadó 1
kiadó 1996-ban 1
1996-ban kiadott 1
egy válogatásalbumot, 1
válogatásalbumot, a 1
lemez 13 1
13 Dance 1
Dance 2 1
2 Trance 1
Trance számot 1
számot tartalmazott 1
duó 5 1
éves pályafutásából. 1
pályafutásából. Erre 1
irániak levágják 1
levágják majd 1
amerikaiak lábát, 1
lábát, és 1
és kihajítják 1
kihajítják azokat 1
környező országokba. 2
országokba. Erre 1
válaszul Izrael 1
Izrael és 1
Államok szankciókat 1
szankciókat léptetett 1
léptetett életbe 1
életbe a 1
Nemzeti Hatóság 1
Hatóság ellen, 1
ellen, Izrael 1
Izrael pedig 1
pedig blokád 1
alá vonta 3
vonta a 2
a Gázai 2
Gázai övezetet. 1
övezetet. Erre 1
válaszul Romulus 1
Romulus ott 1
helyben megölte 1
megölte Remust. 1
Remust. Erre 1
válaszul S. 1
S. B. 1
B. Buckner, 1
Buckner, Kentucky 1
Kentucky kormányzója 1
kormányzója Pike 1
Pike megyébe 1
megyébe küldte 1
küldte Sam 1
Sam Hill 1
Hill adjutáns 1
adjutáns tábornokot, 1
tábornokot, hogy 1
hogy kivizsgálja 2
kivizsgálja a 1
helyzetet. Erre 1
válaszul Törökország 1
Törökország lerohanta 1
lerohanta Ciprust 1
Ciprust és 1
és megszállta 1
megszállta északi 1
északi területeit. 1
területeit. Erre 1
Erre való 1
9. szelvényből 1
szelvényből növő 1
növő tojócsövük, 1
tojócsövük, ami 1
ami két, 1
két, kard 1
kard alakú, 1
alakú, fűrészes 1
fűrészes nyúlvány: 1
nyúlvány: ezekkel 1
ezekkel hasítja 1
hasítja fel 1
a levelet. 1
levelet. Erre 1
Erre végül 2
végül 1851-ben 1
1851-ben került 1
két látnok 1
látnok titkát 1
titkát levélben 1
levélben viszik 1
viszik a 2
a pápához, 1
pápához, aki 1
aki július 1
július 18-án 1
18-án olvasta 1
olvasta el 1
el azokat. 1
azokat. Erre 1
végül 2014-ben 1
2014-ben sem 1
sor, ugyanis 1
tizenkettedik hétvégén, 1
hétvégén, Charlotte-ban 1
Charlotte-ban megnyerte 1
a Coca-Cola 3
Coca-Cola 600-at 1
600-at (2005 1
(2005 óta 1
óta először), 1
először), majd 1
majd rögtön 1
rögtön utána, 1
utána, egy 1
a doveri 1
doveri versenyt 1
versenyt is. 1
is. Erről 3
Erről 14:35-kor 1
14:35-kor értesítették 1
értesítették Scheert 1
Scheert és 1
két brit 2
brit kötelék 1
kötelék (a 1
(a Grand 1
Fleet és 1
a Harwich 1
Harwich Force) 1
Force) harapófogójába 1
harapófogójába kerülni 1
kerülni és 1
esetleges éjszakai 1
éjszakai torpedótámadásoktól, 1
torpedótámadásoktól, visszafordult 1
visszafordult Németország 1
felé. Erről 2
Erről a 10
a dzsaváról 1
dzsaváról a 1
a „Sand 1
„Sand Blasted—Star 1
Blasted—Star Wars 1
Wars Tales 1
Tales 4” 1
4” című 1
című képregényben 2
képregényben olvashatunk 2
olvashatunk először. 2
először. Erről 2
felvételről később 1
a Fillionnal 1
Fillionnal váltott 1
csók volt 1
volt életében 1
első, amit 1
amit nyílt 1
nyílt filmfelvételen 1
filmfelvételen férfinak 1
férfinak adott. 1
adott. Erről 1
a hadjáratról 2
hadjáratról azonban 1
a biblikus 1
biblikus források 1
források beszélnek, 1
beszélnek, miközben 1
karnaki templomban 1
templomban leírt 1
leírt útvonal 1
útvonal alapján 1
alapján valójában 1
valójában Sesonk 1
Sesonk Jeruzsálemnek 1
Jeruzsálemnek a 1
közelében sem 2
sem járt, 1
járt, egyenes 1
egyenes úton 1
úton haladt 1
tengerparton észak 1
a művéről 1
művéről már 1
már terjedelmes 1
terjedelmes elemzések 1
elemzések jelentek 1
meg szinte 1
valamennyi jelentős 1
jelentős folyóiratban. 1
folyóiratban. Erről 1
a posztról 1
posztról 1931-ben 1
1931-ben mondott 1
le. Erről 1
a szigetről 2
szigetről bányásztak 1
legtöbb taj-tavi 1
taj-tavi követ. 1
követ. Erről 1
a táborról 1
táborról kapta 1
nevét parancsnokuk: 1
parancsnokuk: princeps 1
princeps (castrorum) 1
(castrorum) peregrinorum, 1
peregrinorum, kinek 1
kinek alárendeltjei 1
alárendeltjei voltak 1
a subprinceps 1
subprinceps és 1
az optio. 1
optio. Erről 1
a tevékenységéről 1
tevékenységéről a 1
kedvéért tájékoztatta 1
később Déliusz 1
Déliusz fedőnéven 1
fedőnéven ismertté 1
vált Otto 1
Otto Wagner 1
Wagner ezredest, 1
ezredest, a 1
német hírszerzés 1
hírszerzés ottani 1
ottani rezidensét 1
rezidensét is. 1
a vadászatról 1
vadászatról Széchenyi 1
Széchenyi a 1
a Hengergő 1
Hengergő homok 1
homok című 1
írásában tesz 1
tesz említést, 1
említést, bár 1
bár Almásyt 1
Almásyt nem 1
nevezi meg, 3
csak „A”-ként 1
„A”-ként hivatkozik 1
hivatkozik rá. 1
rá. Erről 1
a változásról 1
változásról későbbi 1
későbbi írásaiban 1
írásaiban jótéteményként 1
jótéteményként emlékezett 1
emlékezett meg, 3
így „módjában 1
„módjában állt 1
állt érdekes 1
érdekes emberekkel 1
emberekkel megismerkednie”. 1
megismerkednie”. Erről 1
Erről az 6
Need You 1
kislemezt adták 1
angol kislemez 1
kislemez listán. 1
listán. Erről 1
az élőlényről 1
élőlényről a 1
„Star Wars: 1
Wars: Republic 1
Republic 61: 1
61: Dead 1
Dead Ends” 1
Ends” című 1
a Run 1
Run It! 1
It! Erről 1
épületről kapta 1
kapta később 1
a Yıldız-park 1
Yıldız-park nevet 1
terület. Erről 1
az eseményről 1
eseményről tanúskodik 1
tanúskodik a 2
a "Végzés" 1
"Végzés" c. 1
c. festmény 1
festmény is. 1
Erről azonban 1
gép személyzetét 1
személyzetét előzetesen 1
előzetesen nem 1
nem tájékoztatták, 1
tájékoztatták, ezért 1
géppel menekülő 1
menekülő zuhanásba 1
zuhanásba kezdtek. 1
kezdtek. Erről 1
útról az 1
olasz televízió 1
is beszámolt. 2
beszámolt. Erről 1
Erről írja 1
írja Halsted 1
Halsted professzor 1
professzor a 2
fordítás előszavában, 1
előszavában, hogy 1
hogy „ez 1
„ez a 2
huszonnégy oldal 1
a legrendkívülibb 1
legrendkívülibb két 1
két tucat 1
tucat oldal 1
gondolkodás történetében.” 1
történetében.” Erről 1
Erről később 1
nyilatkozott: „Az 1
„Az eset 1
eset ízelítője 1
ízelítője a 1
a gyengeségemnek. 1
gyengeségemnek. Erről 1
Erről más 1
más beszámolók 1
beszámolók is 1
megjelentek. Erről 1
Erről nem 1
nem tájékoztatta 1
tájékoztatta férjét. 1
férjét. Erről 1
Erről Rejtő 1
Rejtő egyik 1
leveléből értesülhetünk: 1
értesülhetünk: "Ez 1
a Howard 1
Howard kibírta 1
kibírta azt 1
hogy Az 1
előretolt helyőrség 1
helyőrség legjobb 1
legjobb részeiből 1
részeiből 42 1
42 oldalt 1
oldalt húzzon 1
húzzon Troppauer 1
Troppauer Hümér 1
Hümér költőből, 1
költőből, mert 1
mert 'ezeknek 1
'ezeknek az 1
olvasóknak nem 1
a humor, 1
humor, csak 1
csak épp 1
épp egy 4
egy kicsi'. 1
kicsi'. Erről 1
Erről számos 1
feljegyzés készült, 1
amelyek szerint 1
a Rubljov 1
Rubljov ikonosztáz 1
ikonosztáz elpusztult. 1
elpusztult. Erről 1
Erről tanúskodnak 2
tanúskodnak a 2
a Lanzarote 1
Lanzarote szigetén 1
szigetén talált 1
római tárgyi 1
tárgyi emlékek. 1
emlékek. Erről 1
templom romjai, 1
a pravoszláv 2
pravoszláv temető 1
temető északi 1
északi részében 1
részében találhatók. 1
találhatók. Erről 1
Erről Ulrich 1
Ulrich von 1
von Hassel 1
Hassel Rómában 1
Rómában nagyon 1
nagyon szemléletesen 1
szemléletesen ír 1
ír 1936 1
1936 decemberében. 1
decemberében. Erről 1
Erről valószínűleg 2
valószínűleg Haraldnak 1
Haraldnak is 1
is tudomása 1
tudomása volt, 1
sőt ez 3
az ok 1
ok amiért 1
amiért visszatért 1
visszatért Norvégiába. 1
Norvégiába. Erről 1
valószínűleg Lenin 1
is tudott. 3
tudott. Érsekújvárra 1
Érsekújvárra visszavonulva 1
visszavonulva abban 1
abban bízott, 1
bízott, hogy 1
is pihennek, 1
pihennek, rendbe 1
rendbe akarta 1
akarta szedni 1
szedni seregét, 1
seregét, de 1
de Welden 1
Welden rögtöni 1
rögtöni támadást 1
támadást parancsolt. 1
parancsolt. Erskine 1
Erskine ezt 1
a nézetet 2
nézetet megtartja 1
megtartja és 1
véli, a 3
változás folyamatában 1
egyénnek meg 1
küzdenie azzal 1
a traumával, 1
traumával, amely 1
amely kiváltotta 2
a fixációt 1
fixációt és 1
az élményt 1
élményt integrálnia 1
integrálnia kell 1
a Felnőtt 1
Felnőtt énállapotba 1
énállapotba (Widdowson, 1
(Widdowson, 2009). 1
2009). Erskine 1
Erskine McCarthy 1
McCarthy szerkesztője 1
szerkesztője maradt 1
következő húsz 1
húsz évben. 1
évben. Értéke 1
Értéke 20, 1
20, 21 1
21 vagy 1
vagy 22, 1
22, részleges 1
részleges jelenléttel 1
jelenléttel számolva 1
számolva 19,9 1
19,9 és 1
és 22,4 1
22,4 közötti. 1
közötti. Értékeiből 1
Értékeiből szinte 1
sem maradt. 1
maradt. Értékelő 1
Értékelő viták 1
ellenére (1957) 1
(1957) ezeket 1
a freskókat 1
freskókat utóbb 1
diktatúra idején 1
idején lemeszeltették. 1
lemeszeltették. Értékes 1
Értékes fegyver-, 1
fegyver-, műkincs- 1
műkincs- és 1
és éremgyűjtemény 1
éremgyűjtemény van 1
benne, berendezése 1
berendezése eredeti. 1
eredeti. Értékes 1
Értékes művészeti 1
művészeti gyűjteménnyel 1
gyűjteménnyel rendelkezik, 1
rendelkezik, itt 2
a 780-ból 1
780-ból származó 1
származó úm. 1
úm. Értékes 1
Értékes részei 1
a felszerelésnek 1
felszerelésnek a 1
a miseruhák 1
miseruhák és 1
26 értékes 1
értékes liturgikus 2
liturgikus tárgy. 1
tárgy. Értékét 1
Értékét a 1
művészi kvalitás 1
kvalitás minősége 1
minősége adja. 1
adja. Értékét 1
Értékét órában, 1
órában, percben 1
percben és 1
és másodpercben 1
másodpercben adják 1
földi időhöz 1
időhöz hasonlóan. 1
hasonlóan. Értekezés 1
Értekezés a 2
politikai gazdaságtanról, 1
gazdaságtanról, illetve 1
illetve Fryderyk 1
Fryderyk Skarbek 1
Skarbek A 1
társadalmi gazdaság 1
gazdaság elmélete 1
művét kivonatolta. 1
kivonatolta. Értekezés 1
Értekezés az 1
emberi természetről, 1
természetről, 662. 1
662. o. 1
o. Ezért 1
Ezért van 4
szükség „mesterséges 1
„mesterséges intézkedésekre”, 1
intézkedésekre”, amelyekkel 1
a műveletlen 1
műveletlen emberi 1
természet önzését 1
önzését és 1
és részrehajlását 1
részrehajlását megzabolázzuk. 1
megzabolázzuk. Érték 1
Érték kritikák 1
kritikák amiatt, 1
sokszor hagyatkozik 1
hagyatkozik a 1
a henka 1
henka technikára, 1
technikára, azaz 1
azaz sokszor 1
sokszor lép 1
lép el 1
el ellenfele 2
ellenfele elől 1
kezdeti rohamoknál 1
rohamoknál harcba 1
harcba bocsátkozás 1
bocsátkozás helyett, 1
helyett, amit 1
nem tartanak 4
tartanak méltónak 1
méltónak a 2
a rangjához. 1
rangjához. Értékpapír 1
Értékpapír és 1
és Tőzsdefelügyeletét 1
Tőzsdefelügyeletét (SEC) 1
(SEC) és 1
és Igazságügy 1
Igazságügy Minisztériumát 1
Minisztériumát (DOJ). 1
(DOJ). Értelemszerűen 1
Értelemszerűen a 2
Budapesten élők 1
élők a 2
közgyűlés képviselőire 1
képviselőire voksolhattak. 1
voksolhattak. Értelemszerűen 1
kapcsolódó intenzív 1
intenzív mennyiségek 1
mennyiségek képezhetők. 1
képezhetők. Értelemszerűen, 1
Értelemszerűen, az 1
erősebb érdekérvényesítő 1
érdekérvényesítő képességgel 1
képességgel rendelkező 1
rendelkező csoportok 1
csoportok hatékonyabban 1
hatékonyabban tudták 1
tudták képviselni 1
képviselni érdekeiket. 1
érdekeiket. Értelemszerűen, 1
Értelemszerűen, azokat 1
a folyadékokat, 1
folyadékokat, amelyek 1
fenti definíciótól, 1
definíciótól, nemnewtoni 1
nemnewtoni folyadékoknak 1
folyadékoknak nevezzük. 1
nevezzük. Értelemszerűen 1
Értelemszerűen nincs 1
nincs választási 1
küszöb azon 1
azon országokban, 1
országokban, amelyekben 1
nem listás 1
listás rendszerben 1
rendszerben zajlik 1
választás. Értelmét 1
Értelmét a 1
szemléletből nyerjük, 1
nyerjük, intuitív 1
módon adottnak 1
adottnak vesszük." 1
vesszük." Értelmiségi 1
Értelmiségi családban, 1
családban, Budapesten 1
született, 1939. 1
1939. Értelmiségi 1
Értelmiségi családból 2
családból származik, 1
származik, édesapja 1
édesapja jogász, 1
jogász, nagyapja 1
nagyapja mérnök 1
volt. Értelmiségi 1
származott, Nagyváradon 1
Nagyváradon a 2
Katolikus Kör 1
Kör korabeli 1
korabeli székházában 1
székházában volt 1
volt lakásuk, 1
lakásuk, a 1
a (volt) 1
(volt) Szilágyi 1
Szilágyi Dezső 1
Dezső utca 1
utca 5. 2
sz. alatt, 1
alatt, ez 1
író szülőháza. 1
szülőháza. Értesítője 1
Értesítője (1882.), 1
(1882.), Hazánk 1
Hazánk (1884. 1
(1884. Kossuth 1
Kossuth az 1
az iró 1
iró s 1
s szóló. 1
szóló. Értette 1
Értette a 1
német, szláv, 1
szláv, angol, 1
francia, olasz 1
olasz nyelveket. 1
nyelveket. Értettek 1
Értettek az 1
az építészethez, 1
építészethez, a 1
a szobrászathoz, 1
szobrászathoz, a 1
a papirusz- 1
papirusz- és 1
és fegyverkészítéshez, 1
fegyverkészítéshez, az 1
az agyag-, 1
agyag-, bőr- 1
és famegmunkáláshoz. 1
famegmunkáláshoz. Érthető 1
Érthető módon 1
módon hamarosan 1
hamarosan megjelent 1
a zsidóságon 1
zsidóságon belül 1
hagyományos valláserkölcsöt 1
valláserkölcsöt és 1
és életmódot 1
életmódot képviselők 1
képviselők ellenállása. 1
ellenállása. Érvelése 1
Érvelése bevált, 1
bevált, a 1
a tervezetet 1
tervezetet elfogadta 1
elfogadta és 4
március 15-éjén 1
15-éjén igényes 1
igényes irodalmi 1
irodalmi műsor 1
műsor keretében 1
keretében tartották 1
iskola névadó 1
névadó ünnepségét. 1
ünnepségét. Érvelések 1
Érvelések elemzése, 1
elemzése, értékelése 1
értékelése és 1
és kritikája 1
kritikája (javított, 1
(javított, bővített 1
bővített kiadás). 1
kiadás). Érvelése 1
Érvelése szerint 1
a profit-motívum 1
profit-motívum elfojtja 1
elfojtja a 1
a társadalmilag 2
társadalmilag megtérülő 1
megtérülő technológia 1
technológia fejlődését. 1
fejlődését. Érvelésük 1
Érvelésük szerint 1
az átalakításra 1
átalakításra a 1
fiatalkorúak védelme 1
védelme miatt 1
szükség, ugyanis 1
legtöbb kiskereskedő 1
kiskereskedő fiatalkorúakat 1
fiatalkorúakat is 1
is kiszolgál 1
kiszolgál dohánytermékkel, 1
dohánytermékkel, a 1
a helyzeten 3
helyzeten pedig 1
pedig szigorítással 1
szigorítással lehet 1
javítani. Érzékeny 1
Érzékeny volt 1
kritikai félreértés 1
félreértés vagy 1
az értetlenség 1
értetlenség irányában 1
irányában is, 1
is, kiváltképpen, 1
kiváltképpen, ha 1
ha kitűnt, 1
kitűnt, hogy 2
megfontolt szándék, 1
szándék, vagy 1
vagy ostobaság 1
ostobaság következménye. 1
következménye. Érzelmei 1
Érzelmei ingatagok, 1
ingatagok, és 1
és akár 7
a jótevőkre 1
jótevőkre is 1
képes rátámadni, 1
rátámadni, ha 1
azok bántani 1
bántani akarják. 1
akarják. Érzik, 1
Érzik, hogy 1
itt valami 1
valami nincs 1
nincs rendben. 1
rendben. Érződik 1
Érződik művészetének 1
művészetének rokonsága 1
rokonsága az 1
antik görög 1
görög művészettel, 1
művészettel, anélkül, 1
hogy utánzásról 1
utánzásról lehetne 1
lehetne szó. 1
szó. Erzsébet 1
Erzsébet azonnal 1
azonnal intézkedett. 1
intézkedett. Erzsébet 1
Erzsébet brit 3
brit királynő 2
királynő Magyarországon. 1
Magyarországon. Erzsébet 1
királynő magyar 1
magyar ükanyja. 1
ükanyja. Erzsébet 1
Erzsébet cárnő 1
cárnő kiadott 1
egy manifesztumot, 1
manifesztumot, melyben 1
melyben felszólította 1
a finneket, 1
finneket, hogy 1
ne segítség 1
segítség a 2
a svédeket 1
svédeket az 1
igazságtalan háborúban 1
háborúban és 2
és segítséget 4
segítséget ígért, 1
ígért, ha 1
ha ki 1
ki akarnák 1
akarnák kiáltani 1
kiáltani a 1
függetlenségüket. Erzsébet 1
Erzsébet édesapja 1
édesapja volt, 2
királynő menye 1
menye pont 1
pont Frances 1
Frances leánya, 1
leánya, Diana 1
Diana lett, 1
míg Frances 1
Frances édesanyja 1
édesanyja egyike 1
volt Erzsébet 1
Erzsébet anyakirályné 1
anyakirályné (Elizabeth 1
(Elizabeth Bowes-Lyon) 1
Bowes-Lyon) udvarhölgyeinek, 1
udvarhölgyeinek, akiről 1
akiről tudvalevő, 1
tudvalevő, hogy 1
hogy Diana 2
Diana férjének, 1
férjének, Károlynak 1
Károlynak volt 1
anyai nagyanyja. 1
nagyanyja. Erzsébet 1
Erzsébet egy 1
egy 1978-as, 1
1978-as, Norman 1
Norman Hepple 1
Hepple által 1
által festett 1
festett portréja 1
portréja került, 1
uralkodót szintén 1
a Térdszalagrend 1
Térdszalagrend díszruhájában 1
díszruhájában ábrázolja. 1
ábrázolja. Erzsébet 1
Erzsébet élete 1
végéig itt 1
itt lakott 1
jelentős építőtevékenységet 1
építőtevékenységet végzett. 1
végzett. Erzsébetet 1
Erzsébetet is 1
is kihallgatták, 1
kihallgatták, az 2
azt hazudta, 1
hazudta, éppen 1
ért oda, 1
oda, mikor 1
mikor barátnője 1
barátnője haláltusáját 1
haláltusáját vívta, 1
vívta, az 1
üres nikotinos 1
nikotinos üveg 1
üveg ott 1
az asztalon. 2
asztalon. Erzsébetet 1
Erzsébetet megkoronázták, 1
megkoronázták, Anna 1
Anna megkapta 1
uralkodó legidősebb 1
legidősebb lányának 1
lányának járó 1
járó címeket, 1
címeket, de 1
de fiatal 1
kora miatt 1
miatt személyesen 1
a szertartáson. 1
szertartáson. Erzsébet 1
Erzsébet férje, 1
férje, Fülöp 1
Fülöp herceg 1
herceg házasságkötésükkor 1
házasságkötésükkor főrendi 1
főrendi (Edinburgh 1
(Edinburgh hercege), 1
hercege), majd 1
felesége trónra 1
trónra lépése 5
után királyi 1
királyi hercegi 1
hercegi (prince) 1
(prince) címet 1
kapott. Erzsébet 1
királyné elutasította 1
magyar rendek 1
rendek javaslatait 1
javaslatait és 1
az Ulászlóval 1
Ulászlóval kötendő 1
kötendő házasságot. 1
házasságot. Erzsébet 1
Erzsébet királynő 2
királynő portréja 1
portréja lesz 1
lesz látható. 1
látható. Erzsébet 1
királynő (Queen 1
(Queen of 1
of South 1
South Africa) 1
Africa) volt 1
volt 1952 1
1961 között. 1
között. Erzsébet 1
Erzsébet királynőt 1
királynőt ábrázoló 1
ábrázoló képmása 1
képmása került. 1
került. Erzsébet, 1
Erzsébet, Mátyásnak, 1
Mátyásnak, a 1
a felséges 1
felséges uralkodónak, 1
uralkodónak, Isten 1
Isten kegyelméből 3
kegyelméből Magyarország, 1
Magyarország, Csehország 1
Csehország királyának 1
királyának szülőanyja. 1
szülőanyja. Erzsébet 1
Erzsébet miután 1
értesült unokatestvére 1
unokatestvére haláláról 1
haláláról szomorúan 1
szomorúan megjegyezte, 1
hogy Lajos 2
Lajos csak 1
csak különc 1
különc volt, 1
nem őrült 1
őrült és 1
emberek hibájából 1
hibájából halt 1
hajlandók kíméletesebben 1
kíméletesebben bánni 1
bánni vele. 1
vele. Erzsébetnek 1
Erzsébetnek át 1
kellett költöznie 1
költöznie Westminster 1
Westminster más 1
más részébe, 1
részébe, és 1
és onnantól 2
onnantól kezdve 2
a „Grey 1
„Grey asszonyság, 1
asszonyság, aki 1
aki újabban 1
újabban Anglia 1
Anglia királynéjának 1
királynéjának hívja 1
hívja magát” 1
magát” névvel 1
illették őt. 1
őt. Erzsébetnek 1
Erzsébetnek éppen 1
éppen ez 1
alacsony származású, 1
származású, „üres 1
„üres családfájú”, 1
családfájú”, frissen 1
frissen kreált 1
kreált báróleány 1
báróleány gyakori 1
gyakori vendégeskedésével, 1
vendégeskedésével, hiszen 1
nagy kedvét 1
kedvét lelte, 1
lelte, ha 1
ha őskonzervatív 1
őskonzervatív környezetét 1
környezetét provokálhatta, 1
provokálhatta, erre 1
erre használta 1
fel unokahúgát, 1
unokahúgát, Marie 1
Marie Louise-t 1
Louise-t is. 1
is. Erzsébet 1
Erzsébet nem 1
hajlandó átadni 1
átadni ezeket 1
a birtokokat. 1
birtokokat. Erzsébet 1
Erzsébet portréja 1
portréja szerepel 1
szerepel valamennyi 1
valamennyi érmén 1
érmén és 1
20 dolláros 1
dolláros bankjegyen 1
bankjegyen fő 1
fő motívumként. 1
motívumként. Erzsébet 1
Erzsébet tér 1
tér 9-10. 1
9-10. Erzurum 1
Erzurum városát 1
városát Semirum 1
Semirum erődje 1
erődje védte, 1
védte, az 1
az erődöt 1
erődöt mindenképpen 1
kellett foglalni 1
foglalni ahhoz, 1
lehessen nyomulni 1
nyomulni a 1
városba. Ésa 1
Ésa 46:9ː 1
46:9ː én 1
vagyok Isten 1
Isten és 2
és nincsen 1
nincsen több; 1
több; nincs 1
nincs hozzám 1
hozzám hasonlatos. 1
hasonlatos. És 1
És abban 1
is biztos, 1
nem Coffey 1
Coffey ölte 1
két kislányt. 1
kislányt. És 1
És a 7
bizonyos időpontokra 1
időpontokra kijelölt, 1
kijelölt, a 1
valós naptárhoz 1
naptárhoz igazított 1
igazított események 1
események sorozata 1
sorozata valóban 1
valóban úgy 1
úgy érződik, 1
érződik, mintha 1
mintha jelentene 1
jelentene valamit.” 1
valamit.” És 1
a csillogás 1
csillogás mögött 1
hihetetlen ürességről. 1
ürességről. És 1
Channel Avalon 1
Avalon Gimi 1
Gimi című 1
című filmjében. 2
filmjében. És 1
feltételezett gyilkosok 1
gyilkosok szépen, 1
szépen, sorban 1
sorban áldozattá 1
áldozattá válnak. 1
válnak. És 1
És ahogy 1
ahogy elnézzük 1
elnézzük a 1
játékot, éppen, 1
hogy elbírja 1
elbírja a 1
a NES 1
NES konzol, 1
konzol, ha 1
sok ellenség 1
ellenség van 1
képernyőn beszaggat 1
beszaggat a 1
játék, itt-ott 1
itt-ott "villog" 1
"villog" egy-egy 1
egy-egy ellenség. 1
ellenség. E 1
E sajátossága 1
sajátossága alapján 1
a samiszen 1
samiszen a 1
a nyárslantok 1
nyárslantok családjába 1
családjába tartozik. 1
tartozik. Es 1
Es akik 1
az rágalmazásra 1
rágalmazásra születtek, 1
születtek, mivelhogy 1
mivelhogy a 1
ember munkájához, 1
munkájához, vagy 1
vagy cselekedeteihez 1
cselekedeteihez hasonlót 1
hasonlót nem 1
nem cselekedhetnek, 1
cselekedhetnek, ha 1
ha különben 1
különben annak 1
annak nem 3
nem árthatnak, 1
árthatnak, rágalmazzák 1
rágalmazzák azt. 1
azt. És 1
És aki 1
aki megtartotta 2
az igéjét, 1
igéjét, az 1
az gazdag 1
gazdag volt. 3
volt. És 1
És akkor 1
akkor eszembe 1
eszembe jutott, 1
hogy nekem 2
nekem nem 1
a feladatom, 1
feladatom, hogy 1
hogy parfümökről 1
parfümökről tartsak 1
tartsak előadást, 1
előadást, van 1
egy ennél 1
ennél komolyabb 1
komolyabb feladatom.” 1
feladatom.” És 1
És amikor 1
amikor munkám 1
munkám elkészült, 1
elkészült, félreteszem 1
félreteszem és 1
és annyira 2
annyira elfelejtek 1
elfelejtek mindent, 1
mindent, hogy 2
amikor leülök 1
leülök olvasni, 1
olvasni, felveszem 1
felveszem Jules 1
Verne egyik 2
egyik regényét 1
regényét és 1
és örömmel 2
örömmel olvasom. 1
olvasom. És 1
És ami 2
ami legfőbb: 1
legfőbb: egyéni 1
és eredeti. 2
eredeti. És 1
nagyon lényeges, 1
lényeges, már 1
normális észlelők 1
észlelők milyen 1
milyen feltételek 1
mellett tapasztalják 1
tapasztalják a 2
a Q-t. 1
Q-t. És 1
a Noldák 1
Noldák Futása 1
Futása megkezdődött. 1
megkezdődött. Esapekka 1
Esapekka Lappi 1
Lappi ebben 1
második dobogóját 1
dobogóját szerezte 1
meg, Latvala 1
Latvala pedig 1
pedig megőrizte 1
harmadik helyét. 1
helyét. És 1
a Schalke04 1
Schalke04 csapatához 1
csapatához szerződött 1
szerződött ahol 1
ahol Manuel 1
Manuel Neuer 1
Neuer mögött 1
mögött ismét 1
a kispad 2
kispad jutott 1
jutott neki. 1
neki. És 1
És az 5
az Betskereki, 1
Betskereki, Lásd, 1
Lásd, hogy 1
hogy fizették 1
fizették ki.' 1
ki.' És 1
az elállatiasodás 1
elállatiasodás felszámolása 1
felszámolása egyben 1
az elállatiasító 1
elállatiasító zsarnokság 1
zsarnokság felszámolását 1
felszámolását is 1
is jelenti. 2
jelenti. És 1
író, aki 1
komputer billentyűi 1
billentyűi előtt 1
előtt érezte 2
érezte elemében 1
elemében magát, 1
magát, lassacskán 1
lassacskán rájön, 1
hogy olyasmikre 1
olyasmikre is 1
is képes, 1
képes, amiket 1
amiket korábban 1
korábban fel 1
sem tételezett 1
tételezett volna 1
volna magáról. 1
magáról. És 1
isteni Brando 1
Brando Nicholsont 1
Nicholsont jelölte 1
ki utódjául, 1
utódjául, akit 1
akit végakaratában 1
végakaratában felkért 1
felkért a 1
a gyászbeszédre. 1
gyászbeszédre. És 1
ő barátai 1
barátai Elifázus, 1
Elifázus, Ézsau 1
Ézsau gyermeke, 1
gyermeke, a 1
a témeniták 1
témeniták királya, 1
királya, Báldád 1
Báldád és 1
és Szófár.” 1
Szófár.” És 1
És azon 1
amíg ott 1
ott tartózkodott, 1
tartózkodott, már 1
már gólt 1
a WBA 1
WBA játékosaként. 1
játékosaként. És 1
És azt 2
hogy Matt 1
Matt az 2
az FBI-al 1
FBI-al dolgozik. 1
dolgozik. És 1
azt mondom, 4
mondom, hogy 4
lányok gyönyörűek 1
gyönyörűek és 1
és szexik 1
szexik és 1
ezt tudniuk 1
tudniuk kell, 1
ha senki 2
mondja nekik 1
nekik komolyan, 1
komolyan, akkor 1
majd én. 1
én. ” 1
” és 1
az „Utolsó 1
„Utolsó vacsora”) 1
vacsora”) és 1
százéves betlehem. 1
betlehem. És 1
És bár 2
a fejezet 1
fejezet címében 1
címében szerepel 1
a méter 1
méter szó, 1
francia toise 1
toise hosszmérték 1
hosszmérték szerepel. 1
szerepel. És 1
család igen 1
jó kapcsolatban 1
kapcsolatban áll, 1
áll, ez 1
nem állja 1
állja útjukat 1
útjukat abban, 1
hogy válogatott 1
válogatott gonoszságokat 1
gonoszságokat eszeljenek 1
eszeljenek ki 1
ki egymás 1
ellen. És 1
És Beren 1
Beren is 1
meghalt. És 1
És csak 1
úgy érdemes, 1
érdemes, mintha 1
mintha még 2
sok időnk 1
időnk lenne, 1
s óvva, 1
óvva, mert 1
nagyon lemeztelenedtünk. 1
lemeztelenedtünk. ; 1
; és 2
és (d) 1
(d) a 1
való kapcsolatfelvétel 1
kapcsolatfelvétel képessége." 1
képessége." Események 1
Események képregényszerű 1
képregényszerű ábrázolása 1
ábrázolása (a 1
(a mozzanatok 1
mozzanatok részben 1
részben lineáris 1
lineáris rendben 1
rendben való 1
való megrajzolása) 1
megrajzolása) azonban 1
azonban előfordul 1
előfordul Lips, 1
Lips, Julius: 1
Julius: A 1
dolgok eredete. 1
eredete. És 1
És én 1
is tudtam 1
tudtam – 1
ha ilyesmiről 1
ilyesmiről egyáltalán 1
egyáltalán beszélni 1
beszélni lehet 1
lehet –, 1
–, csak 1
van értelme 1
értelme itteni 1
itteni éveimnek, 1
éveimnek, ha 1
ha vezetni 1
vezetni tudom 1
tudom őket, 1
őket, azzal 1
a hatalommal, 1
hatalommal, melyet 1
melyet ők 2
ők adtak 1
a kezembe." 1
kezembe." És 1
És ennek 3
érdekében úgy 1
úgy hamisítja 1
hamisítja meg 1
a történelmet, 1
történelmet, hogy 1
egyben igazolja 1
igazolja annak 1
a monopóliumellenes 1
monopóliumellenes törekvéseit, 1
törekvéseit, melyben 1
film készült.” 1
készült.” És 1
ennek eredményeképpen 1
eredményeképpen átmenetileg 1
átmenetileg megvakul. 1
megvakul. És 1
és kötelező 1
kötelező népoktatás 1
népoktatás – 1
idején 6–13 1
6–13 éves 1
korig – 1
– éppen 1
a zsidóságban 1
zsidóságban valósult 1
először. Esetenként 1
Esetenként a 1
a barázdált 2
barázdált területek 1
területek hirtelen 1
hirtelen válthatnak, 1
válthatnak, és 1
érdekes alakú 1
alakú képződmény 1
képződmény jön 1
létre. Esetenként 1
Esetenként akár 1
akár évekig 1
is érlelhetik 1
érlelhetik a 1
a sört 1
sört (ennek 1
(ennek köszönheti 1
köszönheti másik 1
másik nevét: 1
nevét: oud 1
oud bruin, 1
bruin, azaz 1
azaz "öreg 1
"öreg barna"). 1
barna"). Esetenként 1
Esetenként felkeresi 1
a kultúrterületeket 1
kultúrterületeket is, 1
amely tulajdonsága 1
miatt kártevőnek 1
kártevőnek tartják. 1
tartják. Esetenként 1
Esetenként kétszárnyú, 1
kétszárnyú, kinyitható 1
kinyitható borítóval 1
borítóval adtak 1
ki egyes 1
egyes albumokat, 1
albumokat, egy, 1
illetve két- 1
vagy többlemezes 1
többlemezes kiadványoknál 1
kiadványoknál is 1
alkalmazták. Esetenként 1
Esetenként más 1
más szervek 1
szervek is 1
is megbetegedhetnek, 1
megbetegedhetnek, ekkor 1
ekkor disszeminált 1
disszeminált histoplasmosisnak 1
histoplasmosisnak nevezik 1
nevezik és 1
megfelelő kezelés 1
kezelés hiányában 1
hiányában halálos 1
halálos lehet. 1
lehet. Esetleg 1
Esetleg csak 1
csak erre 1
a napra 1
napra volt 1
volt várható. 1
várható. Esetleges 1
Esetleges utódaikat 1
utódaikat nevük 1
nevük és 1
és helynevek 1
helynevek alapján, 1
alapján, valamint 1
valamint néprajzi, 1
néprajzi, genetikai 1
genetikai vizsgálatokkal 1
vizsgálatokkal máig 1
máig keresik 1
kutatók. Esetleg 1
Esetleg még 1
még mázolják 1
mázolják is. 1
is. Esetleg 1
Esetleg nemzedéki 1
nemzedéki jelenségként 1
jelenségként őrzi 1
majd felejti 1
felejti el 1
az emlékezet, 1
emlékezet, párhuzamosan 1
párhuzamosan azzal, 1
a nemzedék 1
nemzedék is 3
is távozik? 1
távozik? Esetükben 1
Esetükben az 2
az asszimiláció 1
asszimiláció gyors 1
gyors lefolyású. 1
lefolyású. Esetükben 1
illető protokolláris 1
protokolláris és 1
fokozatot. Esetünkben 1
Esetünkben a 1
fény spektroszkópiája 1
spektroszkópiája a 1
vizsgáló módszer. 1
módszer. És 1
És ez 4
forrás említi 1
említi itt 1
a kazárokat 1
kazárokat is. 1
is. És 3
a miénk, 2
miénk, ezt 1
veheti el 1
el tőlünk 1
tőlünk senki. 1
senki. És 1
alapján börtönbüntetésre 1
börtönbüntetésre sem 1
sem kellett 2
kellett számítania, 1
számítania, mivel 1
az esküdtszék 3
esküdtszék egyszer 1
már ártatlannak 1
ártatlannak nyilvánította, 1
nyilvánította, azon 1
azon nem 1
lehet változtatni. 2
változtatni. És 1
És ezért 1
kellett Óriásláb 1
Óriásláb génje. 1
génje. És 1
fér a 1
nézők fejébe. 1
fejébe. És 1
És ezt 1
ezt nyugodtan 1
nyugodtan le 1
is irhatják." 1
irhatják." És 1
És félt, 1
félt, nehogy 1
nehogy újra 1
újra véresre 1
véresre verjék. 1
verjék. És 1
És hogy 1
hogy van-e 3
van-e összefüggés 1
összefüggés ez 1
ez és 1
két öngyilkosságnak 1
öngyilkosságnak álcázott 1
álcázott haláleset 1
haláleset között. 1
között. És 1
És így 2
is történik, 3
fiúk találkoznak 1
öreg tengerésszel, 1
tengerésszel, aki 1
aki ismeri 1
ismeri Paxtont. 1
Paxtont. És 1
előtt virágzott 1
virágzott vala 1
vala ottan 1
ottan a’ 1
a’ Præmonstratensiseknek 1
Præmonstratensiseknek Szerzetek. 1
Szerzetek. E 1
E siker 1
siker eredményeként 1
eredményeként jelölték 1
zenekart "(Nemzetközi) 1
"(Nemzetközi) rock/alternatív 1
rock/alternatív zenekar" 1
zenekar" kategóriában 1
Echo német 1
német zenei 1
zenei díjra. 1
díjra. E 1
E sínek 1
sínek sok 1
helyen ma 1
láthatók. … 1
… és 1
és infravörös 1
infravörös színtartományban 1
színtartományban készített 1
készített képen. 1
képen. És 1
És Isten 1
Isten irgalmazzon 1
irgalmazzon lelkednek.” 1
lelkednek.” És 1
És kész!) 1
kész!) címmel. 1
címmel. Esküvői 1
Esküvői tanújuk 1
tanújuk maga 1
maga Sherlock 1
Sherlock lesz. 1
lesz. És 1
És lassanként 1
lassanként úgy 1
régi időből 1
időből való 1
való lélekkel 1
lélekkel volnék 1
volnék együtt, 1
együtt, akit 1
nem érintett 1
érintett meg 1
mai kor 1
kor civilizációja, 1
civilizációja, tudománya 1
tudománya és 1
és szemlélete, 1
szemlélete, és 1
ősi idők 1
idők ösztönös 1
ösztönös tudását 1
tudását hozta 1
hozta felém. 1
felém. ; 1
között bajos 1
bajos különbséget 1
különbséget tenni. 1
tenni. És 2
És ma 1
nagyon szeretnénk 1
szeretnénk békében 1
békében élni, 1
élni, szeretnénk 1
szeretnénk kereskedni 1
kereskedni és 1
és együttműködni 1
együttműködni minden 1
minden országgal 1
országgal a 1
földön, a 1
a közeliekkel 1
közeliekkel és 1
és távoliakkal 1
távoliakkal is, 1
olyan nagyszerű 2
nagyszerű országgal 1
országgal is, 1
Egyesült Államok. 1
Államok. " 1
" és 1
más okkult 1
okkult jelenségek 1
jelenségek kerültek 1
figyelem központjába, 1
központjába, a 1
már "spiritiszta" 1
"spiritiszta" néven 1
ismert. És 1
És mégis, 1
mégis, a 1
a tragédiája 1
tragédiája a 1
a dolognak, 2
dolognak, hogy 1
úgynevezett civilizált 1
civilizált emberek 1
nemzetek úgy 1
úgy viselkednek, 3
viselkednek, mintha 2
társadalom alapja 1
erőszak lenne.” 1
lenne.” És 1
És még 4
két gépet 1
gépet szállítottak 1
országba, de 1
tudni, hova. 1
hova. És 1
még rak 1
rak rá 1
egy lapáttal, 1
lapáttal, azzal, 1
hogy Uka 1
Uka Uka 1
Uka előhívja 1
négy elem 1
elem maszkjait. 1
maszkjait. És 1
sokan mások. 1
mások. És 1
És meg 1
meg tesz 1
tesz mit 1
mit kíván! 1
kíván! És 1
És mindezt 1
mindezt további 1
további kockázati 1
tényezők beiktatásával, 1
beiktatásával, hogy 1
például holdkomp 1
holdkomp nélkül 1
nélkül küldték 1
küldték volna 1
Holdhoz, és 1
olyan holdi 1
holdi pályán 1
pályán végzett 1
végzett manővereket 1
manővereket kellett 1
végrehajtani, amire 1
amire semmiféle 1
semmiféle tapasztalat 1
tapasztalat nem 1
rendelkezésre. És 1
És mindketten 1
mindketten idősebb 1
idősebb korukban 2
korukban is 2
nézők kedvencei 1
kedvencei maradtak. 1
maradtak. És 1
És minél 1
minél kevésbé 2
kevésbé vesszük 1
jég mellett 1
a lángot, 1
lángot, annál 1
annál rosszabb…” 1
rosszabb…” A 1
sötétkék központi 1
központi kört 1
kört részben 1
részben lefedi 1
lefedi egy 1
fekete kör, 1
kör, mintegy 1
napfogyatkozás érzéki 1
érzéki hatását 1
hatását keltve. 1
keltve. És 1
És mint 1
ahogy hárman 1
hárman eltervezték, 1
eltervezték, Bundley 1
Bundley és 1
és Loraine 1
Loraine pontban 1
pontban délben 1
délben érkeznek 1
érkeznek oda 1
oda "defekt" 1
"defekt" miatt. 1
miatt. És 1
És miután 1
miután Clark 1
Clark nem 1
nem szál 1
szál le 1
le róluk, 1
róluk, el 1
akar menni 1
menni Seth-el. 1
Seth-el. És 1
És mivel 2
hajlandó visszaszolgáltatni 1
visszaszolgáltatni a 1
a tárgyat, 1
tárgyat, a 2
vendégek felfedik 1
felfedik titkukat. 1
titkukat. És 1
mivel Tűzszív 1
Tűzszív kizárólag 1
amerikai verzióban 1
verzióban szerepel, 1
szerepel, Kai 1
Kai nem 1
tud sárkányerőre 1
sárkányerőre szert 1
És most 1
a barátjáért. 1
barátjáért. És 1
És nap 1
nap szellemileg-lelkileg 1
szellemileg-lelkileg fel 1
kellett támadnom. 1
támadnom. Esnek-kelnek 1
Esnek-kelnek a 1
a táncparketten, 1
táncparketten, Gwen 1
Gwen egyenesen 1
egyenesen bele 1
esküvői tortába. 1
tortába. És 1
És nem 1
házakat és 1
a kerteket 1
kerteket - 1
- megváltoztak 1
megváltoztak az 1
emberek is. 2
És népemmé 1
népemmé fogadlak 1
fogadlak titeket 1
titeket s 1
s Istentekké 1
Istentekké lészek 1
lészek néktek 1
néktek és 1
és megtudjátok, 1
megtudjátok, hogy 1
a ti 3
ti Uratok 1
Uratok Istentek, 1
Istentek, a 1
ki kihoztalak 1
kihoztalak titeket 1
titeket Égyiptom 1
Égyiptom nehéz 1
nehéz munkái 1
munkái alól.” 1
alól.” És 1
És noha 1
noha újfent 1
újfent tisztára 1
tisztára mosta 1
mosta magát, 1
magát, tudta, 1
csak Béatrice 1
Béatrice volt 1
képes elárulni 1
elárulni Sánta 1
Sánta Johannának 1
Johannának és 1
a burgundi 1
burgundi hercegnek, 1
hercegnek, hol 1
van Divion 1
Divion asszony 1
mit tudhat. 1
tudhat. Eső 1
Eső az 1
év bármely 2
bármely szakában 1
szakában várható, 1
hónapokban jelentős. 1
jelentős. E 1
E sóforgalmazásban, 1
sóforgalmazásban, sóelosztásban 1
sóelosztásban szerepet 1
és vára 1
vára is. 1
És persze 1
persze nemrég 1
nemrég az 1
orosz is 1
jól szolgált 1
szolgált efféle 1
efféle diskurzusokra. 1
diskurzusokra. ESP 1
ESP kutatásokban 1
kutatásokban szenzoros 1
szenzoros szivárgásról 1
szivárgásról beszélhetünk 1
beszélhetünk abban 1
kísérleti személynek 2
személynek – 1
– véletlenül, 1
véletlenül, vagy 1
vagy csalást 1
csalást alkalmazva 1
alkalmazva – 1
– módjában 1
módjában áll 2
áll normális 1
normális (értsd: 1
(értsd: nem 1
nem paranormális) 1
paranormális) érzékleti 1
érzékleti úton 1
úton információhoz 1
információhoz jutni 1
kísérlet ingeranyagáról. 1
ingeranyagáról. Espósito 1
Espósito és 1
és Sandoval 1
Sandoval felhatalmazás 1
felhatalmazás nélkül 1
nélkül Chivilcoy 1
Chivilcoy nevű 1
nevű településre 1
településre utaznak, 1
ahol Gómez 1
Gómez anyja 1
anyja lakik, 1
lakik, kifigyelik, 1
kifigyelik, amikor 1
asszony elmegy 1
házból, majd 1
majd besurrannak 1
besurrannak és 1
megtalálják Gómez 1
Gómez leveleit, 1
leveleit, amiket 1
az anyjához 1
anyjához írt. 1
írt. Essayk, 1
Essayk, Singer 1
Singer és 1
és Wolfner 1
Wolfner Rt., 1
Rt., Budapest, 1
Budapest, 1926. 1
1926. ESTABLISHED: 1
ESTABLISHED: A 1
normális adatátvitel 1
adatátvitel állapota. 1
állapota. Este 1
Este a 2
fiatalok közül 1
néhányan bemennek 1
városba mulatni. 1
mulatni. Este 1
a tábortűznél 1
tábortűznél elmeséli 1
elmeséli régi 1
régi harcát 1
harcát Rudival, 1
Rudival, amiben 1
amiben elvesztette 1
elvesztette fél 1
fél szemét, 1
szemét, és 3
megszerezte Rudi 1
Rudi egyik 1
egyik fogát, 1
fogát, amit 1
amit azóta 1
azóta késként 1
késként használ. 1
használ. Este 1
Este az 1
új polgármesternek 1
polgármesternek saját 1
saját költségén 3
költségén kellett 1
kellett bankettet 1
bankettet rendeznie 1
rendeznie mintegy 1
fő számára. 1
számára. Esteban 1
Esteban Nájera, 1
Nájera, a 1
a megrögzött 1
megrögzött szerencsejátékos 1
szerencsejátékos elég 1
elég pénzt 2
pénzt nyer, 1
nyer, hogy 1
meggyőzze feleségét, 1
vissza hozzá 1
és utazzanak 1
utazzanak el 1
el Kaliforniába, 1
Kaliforniába, hogy 1
hogy megvegyék 1
megvegyék a 1
a Talismán-farmot 1
Talismán-farmot Bernardo 1
Bernardo Aceves-től. 1
Aceves-től. Este 1
Este Bergogliót 1
Bergogliót áthívják 1
áthívják abba 1
ahol Benedek 1
Benedek a 1
a szabadidejét 1
szabadidejét szokta 1
szokta tölteni. 1
tölteni. Este 1
Este Drummond, 1
Drummond, és 1
és Brady, 1
Brady, két 1
két öreg 1
öreg harcostárs 1
harcostárs a 1
régi szép 1
szép időkről 1
időkről értekeznek, 1
értekeznek, amikor 1
még kölcsönösen 1
kölcsönösen értették 1
értették egymást, 1
de nézeteik 1
nézeteik azóta 1
azóta eltávolodtak. 1
eltávolodtak. Este 1
Este egy 2
csoport folyamatos 1
folyamatos „Gyurcsány, 1
„Gyurcsány, takarodj!” 1
takarodj!” Este 1
Este egynegyed 1
egynegyed hét 1
hét óra 1
tájban nyolc 1
nyolc baka 1
baka átmászott 1
átmászott a 1
magas vasrácsos 1
vasrácsos kerítésen 1
kerítésen és 1
kert pázsitján 1
pázsitján át 1
házhoz lopódzott. 1
lopódzott. Este 1
egy park 1
mellett rövid 1
időre egyedül 1
egyedül hagyja 1
gyereket, akit 1
akit egy 3
egy pedofil 1
pedofil zaklató 1
zaklató környékez 1
környékez meg, 1
de Kikudzsirónak 1
Kikudzsirónak sikerül 1
sikerül időben 2
időben megmentenie 1
megmentenie Maszaót. 1
Maszaót. Estefelé 1
Estefelé különösen 1
különösen aktív, 1
aktív, ebben 1
a napszakban 1
napszakban indul 1
indul élelemkeresésre. 1
élelemkeresésre. Este 1
Este hat-hét 1
hat-hét óra 1
körül indulnak 1
indulnak útnak 1
útnak a 1
a regesek. 1
regesek. Este 1
Este hétkor 1
hétkor érkezett, 1
érkezett, kék 1
kék öltönyben, 1
öltönyben, egy 1
egy pingpongütővel 1
pingpongütővel a 1
kezében. Este 1
Este Jenny 1
Jenny felviszi 1
felviszi Terence-et 1
Terence-et a 1
a Sallyval 1
Sallyval közösen 1
közösen bérelt 1
bérelt lakásba, 1
lakásba, de 1
jól induló 1
induló szexet 1
szexet újra 1
újra megakasztja 1
megakasztja a 1
a Sallyhez 1
Sallyhez érkező 1
érkező Bertram 1
Bertram és 1
lakók jövése-menése. 1
jövése-menése. Este 1
Este már 1
minden lakástulajdonos 1
lakástulajdonos új 1
új otthonban 1
otthonban aludhatott. 1
aludhatott. Este 1
Este mikor 1
mikor Winchesterék 1
Winchesterék kijönnek 1
kijönnek egy 1
egy boltból, 1
boltból, Sam 1
Sam megpillant 1
fiatal férfit, 1
férfit, így 1
akar indulni, 1
indulni, hogy 1
hogy -állítása 1
-állítása szerint- 1
szerint- megállítsa, 1
megállítsa, Dean 1
Dean azonban 1
azonban visszatartja. 1
visszatartja. Este, 1
Este, mivel 1
mivel Feri 1
Feri dolgozik, 1
dolgozik, kettesben 1
kettesben beszélgetnek 1
beszélgetnek Jutkával, 1
Jutkával, és 1
és megemlíti, 1
hogy édesapja 2
édesapja tudomást 1
a szövetkezet 1
szövetkezet elnöke 1
és helyettese 1
helyettese sötét 1
sötét ügyeiről, 1
ügyeiről, azt 1
azt kitálalta 1
kitálalta a 1
a közgyűlésen, 1
közgyűlésen, és 1
nincs nyugalma. 1
nyugalma. Este 1
Este pedig 1
nagy koncert 1
koncert lesz. 1
lesz. Estére 1
Estére enyhült 1
enyhült csak 1
kialakult feszült 1
feszült légkör, 1
légkör, hiszen 1
munkások hazamentek 1
hazamentek családjaikhoz. 1
családjaikhoz. Estére 1
Estére két 1
helyen létesített 1
létesített hídfőt 1
hídfőt az 1
uniós hadsereg, 1
hadsereg, északabbra 1
északabbra az 1
V. hadtest, 1
hadtest, délebbre 1
délebbre a 3
II. hadtest. 1
hadtest. Esterházy 1
Esterházy (jelenleg 1
(jelenleg Puskin) 1
Puskin) utcai 1
utcai székházában 1
székházában került 1
sor. Esterházy 1
Esterházy Johanna 1
Johanna Parish 1
Parish Alvars 1
Alvars legjelentősebb 1
legjelentősebb támogatója 1
az hálából 1
hálából 27 1
27 hárfás 1
hárfás művének 1
művének ajánlásban 1
ajánlásban szerepeltette. 1
szerepeltette. Ester 1
Ester jelenleg 1
jelenleg debütáló 1
albumán dolgozik, 2
dolgozik, mely 1
mely várhatóan 1
várhatóan 2011-ben 1
2011-ben jelenik 1
meg. És 1
És tervezeteket 1
tervezeteket készítettek 1
a városközpont 2
városközpont alatti 1
alatti szén 1
szén bányászat 1
bányászat megkezdésére. 1
megkezdésére. Este 1
Este Sam 1
Sam átmegy 1
átmegy Kathleen 1
Kathleen lakásába, 1
lakásába, hogy 1
tőle és 2
és Zoey-tól 1
Zoey-tól bocsánatot 1
bocsánatot kérjen. 1
kérjen. Este 1
Este tíz 1
órakor hallgattak 1
hallgattak el 1
mexikói ágyúk. 1
ágyúk. Esteva 1
Esteva ezt 1
meg. Esther 1
Esther Mahlangu 1
Mahlangu – 1
falu tehetségesebbjei 1
tehetségesebbjei – 1
– képeken, 1
képeken, edényeken, 1
edényeken, szőnyegeken 1
szőnyegeken is 1
is megjelenítik 1
megjelenítik az 1
eredetileg házfalakra 1
házfalakra festett 1
festett különleges 1
különleges színvilágú 1
színvilágú dekorációikat. 1
dekorációikat. Esti 1
Esti Hírlap, 1
Hírlap, 34. 1
34. évfolyam, 1
évfolyam, 47. 1
47. szám, 1
szám, február 1
február 24., 1
24., 2. 1
2. p. 1
p. E 1
E stílus 1
stílus legjobb 1
a tintahalat 1
tintahalat ábrázoló 1
ábrázoló polipos 1
polipos vagy 1
vagy gurniai 1
gurniai váza. 1
váza. És 1
És valóban: 1
valóban: az 1
az épületmegnevezés 1
épületmegnevezés -in 1
-in (院,jelentése: 1
(院,jelentése: templom) 1
templom) elárulja, 1
esetben szigorúan 1
szigorúan véve 1
buddhista szentségről 1
szentségről van 1
és ténylegesen 1
ténylegesen Iemicu 1
Iemicu nem 1
is számít 1
számít kaminak. 1
kaminak. És 1
És valóban, 1
valóban, Hermenn 1
Hermenn Róbert 1
Róbert bebizonyítja, 1
iratok hamisak 1
hamisak és 1
mintegy hét 1
hét hónappal 1
később íródtak. 1
íródtak. És 1
És végül 2
olyan történetek, 1
történetek, amelyekben 1
amelyekben népmesei 1
népmesei eredetű 1
eredetű csodás 1
csodás lények 1
lények szerepelnek, 1
a Siramine 1
Siramine fehér 1
fehér hegyei 1
hegyei című 1
című fejezetben 1
fejezetben egy 1
egy szárnyas 1
szárnyas démon. 1
démon. És 1
végül szól 1
emberi tudás, 1
tudás, elbizakodottság 1
elbizakodottság határól. 1
határól. És 1
És volt, 1
legkeményebb leckét 1
leckét tanulta 1
tanulta meg: 1
meg: hogy 1
mindig törékeny 1
törékeny és 1
gyakran igazságtalan." 1
igazságtalan." E 1
E szabályt 1
szabályt voltak 1
kénytelenek követni 1
más nyelvjárási 1
nyelvjárási vidékeken 1
vidékeken élő 1
élő költőknek 1
költőknek is, 1
ennek lett 1
végül következménye 1
görög tragédiák 1
tragédiák „kétszólamúsága”: 1
„kétszólamúsága”: a 1
a párbeszédek 1
párbeszédek ión-attikai 1
ión-attikai nyelvjárásban 1
nyelvjárásban hangzanak 1
hangzanak el, 2
a kardalok 1
kardalok viszont 1
viszont dór 1
dór dialektusban. 1
dialektusban. Északabbra 1
Északabbra az 1
ún. Észak-Afrikában 1
Észak-Afrikában a 1
a munka-hiány 1
munka-hiány mellett 1
fontos faktor 1
faktor az 1
alacsony munkabérek 1
munkabérek problémája 1
problémája (napi 1
(napi 2 1
2 dollár). 1
dollár). Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában a 2
a Funimation 1
Funimation Entertainment 1
Entertainment egy 1
kötetben adta 2
első tizenhárom 1
tizenhárom epizódot 1
epizódot 2009. 1
2009. Észak 1
Észak Amerikában 1
Amerikában csak 1
csak 2000-ben 1
2000-ben jelent 1
meg. Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában jelenleg 1
jelenleg nincsen 3
nincsen más 1
más kontinensekhez 1
kontinensekhez hasonló 1
hasonló regionális 1
regionális szervezet, 1
Európai Geopark 1
Geopark Hálózat. 1
Hálózat. Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában két 1
két magasabb 1
magasabb csúcs 1
csúcs van, 1
az alaszkai 2
alaszkai McKinley 1
McKinley és 1
kanadai Logan 1
Logan hegyek 1
hegyek csúcsai. 1
csúcsai. Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában még 1
még éltek 1
éltek óriás 1
óriás teknősök. 1
teknősök. Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában őshonos, 1
őshonos, Európában 1
elterjedt. Észak-Amerikából 1
Észak-Amerikából 35, 1
35, Európából 1
Európából 53, 1
53, Dél-Amerikából 1
Dél-Amerikából 9, 1
9, Óceániából 1
Óceániából 11 1
11 ország, 1
ország, mindösszesen 1
mindösszesen 203 1
203 válogatott 1
a selejtezőkön. 1
selejtezőkön. Észak-amerikai 1
Észak-amerikai és 1
és dél-amerikai 1
dél-amerikai turnéja 1
turnéja már 1
már végett 1
végett ért. 1
ért. Észak-Amerika 1
Észak-Amerika partjainak 1
partjainak elérése, 1
elérése, és 1
megfelelő helyszín 1
helyszín keresése 1
keresése után 1
angolok 1607. 1
1607. Észak-Anglia 1
Észak-Anglia 21 1
21 klubjának 1
klubjának problémája 1
akkori rögbiszövetséggel 1
rögbiszövetséggel (a 1
(a Rugby 1
Rugby Football 1
Football Unionnal), 1
Unionnal), mert 1
nem engedte, 2
engedte, hogy 3
sérült játékosok 1
játékosok pénz 1
pénz kapjanak. 1
kapjanak. Észak-Angliában 1
Észak-Angliában a 1
skót határ 1
határ erődítése, 1
erődítése, és 1
jelentősebb nemesi 1
nemesi családok, 1
a Percyk 1
Percyk és 1
és Neville-k, 1
Neville-k, felemelkedése 1
felemelkedése a 1
végén felgyorsította 1
a várépítést. 1
várépítést. E 1
E szakasz 1
szakasz többi 1
többi számadatainak 1
számadatainak forrása 1
forrása is 1
is Sala 1
Sala 1988. 1
1988. Észak-déli 1
Észak-déli kiterjedése 1
kiterjedése 245 1
245 km, 1
legszélesebb részén 1
részén 91,6 1
91,6 km. 1
Átlagos vízmélysége 1
vízmélysége 30 1
30 m, 1
pontján 127 1
127 m. 1
m. Észak-Európában 1
Észak-Európában piacvezető 1
piacvezető és 1
és Európaszerte 1
Európaszerte is 1
szereplője a 3
villamos fűtőrendszerek 1
fűtőrendszerek alkatrész 1
alkatrész piacának. 1
piacának. Észak 1
Észak felé 1
a buszpályaudvarhoz 1
buszpályaudvarhoz közel 1
a piac. 2
piac. Észak 1
Észak felől 1
a Szinva, 1
Szinva, kelet 1
a Szemere 1
Bertalan utca, 1
utca, dél 1
Kandia utca, 1
utca, nyugat 1
Szinva hídja 1
hídja határolja. 1
határolja. Északi 1
Északi (a 1
(a körútra 1
körútra néző) 1
néző) szárnyában 1
szárnyában tanultak 1
tanultak a 1
a lányok, 1
lányok, a 1
a déliben 1
déliben a 1
a fiúk; 1
fiúk; a 1
két szárnyat 1
szárnyat egy 1
egy tornaterem 1
tornaterem kötötte 1
össze. Északi 1
Északi és 1
oldala Afganisztánhoz, 1
Afganisztánhoz, déli 1
oldala Pakisztánhoz 1
Pakisztánhoz tartozik. 1
tartozik. Északi 1
Északi falszakaszának 1
falszakaszának helyét 1
a Murat 1
Murat Toptani 1
Toptani sétányon 1
sétányon sorakozó 1
sorakozó éttermek 1
éttermek és 1
és kávéházak 1
kávéházak rekonstruált, 1
rekonstruált, várszerű 1
várszerű falazata 1
falazata jelzi. 1
jelzi. Északi 1
Északi föld 1
föld (Northland) 1
(Northland) is 1
is kinyílvánította 1
kinyílvánította függetlenségét, 1
függetlenségét, de 1
a parlamentje 1
parlamentje egy 1
belül feloszlott. 1
feloszlott. Északi 1
Északi hadifoglyokkal 1
hadifoglyokkal is 1
ült egy 1
egy börtönben, 1
börtönben, közülük 1
közülük van 1
azt hallotta 1
hallotta Adlertől, 1
Adlertől, hogy 1
hogy Adler 1
Adler nem 1
tartotta jó 1
jó katonának 1
katonának Henry 1
Henry A. 1
A. Wise 1
Wise tábornokot, 1
tábornokot, s 1
s sokszor 1
sokszor megtagadta 1
megtagadta parancsait. 1
parancsait. Északi 1
Északi határa 1
határa egy 1
aktív tektonikus 1
tektonikus zóna, 1
zóna, a 2
a Balaton–Darnó-vonal. 1
Balaton–Darnó-vonal. Északi, 1
Északi, havas 1
havas területről 1
területről üzemelve 1
üzemelve akár 1
a sötétszürke, 1
sötétszürke, akár 1
a sötétzöld 2
sötétzöld színt 1
színt átfestették 1
átfestették hófehérre 1
hófehérre (a 1
(a második 1
második eset 1
eset ritkább 1
ritkább volt). 1
volt). Északi 1
Északi lejtőin, 1
lejtőin, illetve 1
illetve mindkét 1
mindkét lejtő 1
lejtő 600 1
méter feletti 1
feletti részein 1
részein a 3
a bükkösök, 1
bükkösök, a 1
oldal alacsonyabb 1
alacsonyabb területein 1
területein a 2
a gyertyános-kocsánytalantölgyesek 1
gyertyános-kocsánytalantölgyesek és 1
a sziklaerdők 1
sziklaerdők a 1
a jellemzők. 1
jellemzők. Északi 1
Északi oldalán 2
oldalán két 2
két résszerű 1
résszerű ablaka 1
ablaka van, 1
van, ezek 2
folyamán megrongálódtak, 1
megrongálódtak, így 1
meg záródásának 1
záródásának formája. 1
formája. Északi 1
oldalán oldalbejárat 1
oldalbejárat is 1
oszlop fog 1
közre. Északi 1
Északi oldalát 1
oldalát utólag 1
utólag lebontották, 1
részét letörpítették. 1
letörpítették. Észak-Írországban 1
Észak-Írországban 1973-ban 1
1973-ban jelentősen 1
jelentősen átszervezték 1
a közigazgatást, 2
közigazgatást, a 1
hat megyét 1
megyét és 1
két megyei 1
megyei községet 1
községet ( 1
( Északi 1
Északi végénél 1
folyó kiszélesedik, 1
kiszélesedik, mivel 1
itt duzzasztották 1
duzzasztották fel 1
a Chicoasén-víztározót. 1
Chicoasén-víztározót. Észak-Karolina 1
Észak-Karolina azért, 1
ott történt 1
első sikeres 1
sikeres felszállás. 1
felszállás. E 1
E szakkifejezés 1
szakkifejezés kifejezés 1
terapeuta és 1
kliens között 1
között létrejött 1
létrejött sajátos 1
sajátos bizalmi 1
bizalmi kapcsolatot 1
kapcsolatot jelöli, 1
jelöli, amely 1
amely nélkül 1
nélkül elképzelhetetlen 1
elképzelhetetlen a 1
hatékony kommunikáció. 1
kommunikáció. Észak-Koreában 1
Észak-Koreában mintegy 1
mintegy 2000 1
2000 tanulnak 1
diákok, Dél-Koreában 1
Dél-Koreában 1800-at. 1
1800-at. Észak-Korea 1
Észak-Korea északi 1
keleti hegyvonulatai 1
hegyvonulatai alkotják 1
ország legtöbb 1
legtöbb folyójának 1
folyójának vízgyűjtő 1
vízgyűjtő területét. 1
területét. Észak-Korea, 1
Észak-Korea, vagy 1
vagy hivatalosabb 1
hivatalosabb nevén 1
Koreai Népi 1
Népi Demokratikus 1
Köztársaság (FIFA-országkódja: 1
(FIFA-országkódja: PRK) 1
PRK) 20 1
aluli női 1
női labdarúgó-válogatottja. 1
labdarúgó-válogatottja. Északnyugat-délkeleti 1
Északnyugat-délkeleti fekvésű, 1
fekvésű, kertvárosias 1
kertvárosias jellegű, 1
jellegű, tipikus 1
tipikus ún. 1
ún. Északnyugati 1
Északnyugati irányba 1
dombok magassága 1
magassága fokozatosan 1
csökken. Északnyugat-Kirgizisztánban, 1
Északnyugat-Kirgizisztánban, a 1
a Kirgiz-hegység 1
Kirgiz-hegység déli 1
völgyben helyezkedik 1
el. Északnyugatra 1
Északnyugatra van 1
nyilvános Beihai 1
Beihai park, 1
park, szintén 1
tó körül, 1
körül, amely 1
amely összeköttetésben 1
összeköttetésben áll 2
a tavaival. 1
tavaival. Északon, 1
Északon, ahol 1
volt pestis, 1
pestis, folyamatos 1
népesség növekedése. 1
növekedése. Északon 1
Északon a 1
karibi partvidéken 1
partvidéken lakik 1
lakosság 20%-a. 1
20%-a. Északon 1
Északon és 3
és északkeleten 1
északkeleten a 1
a platót 1
platót az 1
az Athéné-szikla 1
Athéné-szikla (Rupe 1
(Rupe Atenea) 1
Atenea) határolja. 1
határolja. Északon 2
és keleten 1
Északi-tenger határolja. 1
és nyugaton 2
nyugaton több 1
hosszan tengerek 1
tengerek övezik, 1
övezik, idetartozik 1
idetartozik a 1
a Kamcsatka-félsziget 1
Kamcsatka-félsziget és 1
és Szahalin 1
Szahalin szigete 1
szigete is. 1
is. Északon 1
Északon Franciaország 1
Franciaország szállta 1
meg 1830-ban 1
1830-ban Algériát 1
Algériát és 1
és vonta 1
vonta az 1
országot 1857-ben 1
1857-ben teljesen 1
a hatalma 1
hatalma alá, 1
alá, ami 1
után telepesek 1
telepesek célpontja 1
célpontja lett. 1
lett. Északon 1
Északon jobbára 1
jobbára meszticek, 1
meszticek, fehérek 1
fehérek élnek, 1
élnek, itt 1
itt él 2
indiánok zöme. 1
zöme. Északon 1
Északon villamospótló 1
villamospótló járatot 1
indítottak egy 1
egy BHÉV-től 1
BHÉV-től kölcsönzött 1
kölcsönzött busszal 1
busszal a 2
a Rómaifürdő 1
Rómaifürdő és 1
a Nánási 1
út között. 1
között. Észak-Portugáliában 1
Észak-Portugáliában még 1
csapadék ( 1
( Északról, 1
Északról, keletről 1
keletről és 1
és nyugatról 1
nyugatról hegyek 1
hegyek határolja, 1
határolja, déli 1
a Szagami-öböl 1
Szagami-öböl felé 1
felé nyitott. 1
nyitott. E 1
E szakvéleményről 1
szakvéleményről szóló 1
szóló cikket 1
cikket a 2
Nemzetközi Igazságügyi 1
Igazságügyi Orvostan 1
Orvostan című 1
folyóiratban jelentették 1
1997-ben. E 1
E szálak 1
szálak mindegyike 1
mindegyike a 1
későbbi közgazdász 1
közgazdász generációk 1
generációk további 1
további fejlődését 1
fejlődését látja. 1
látja. E 1
E szavai 1
szavai után 1
perccel meghalt. 1
meghalt. E 1
E század 1
végén tűnnek 1
a Forgács, 1
Forgács, a 1
a Wértes, 1
Wértes, a 1
a Farkas, 1
Farkas, a 1
a Szentmarjai, 1
Szentmarjai, valamint 1
a Lónyai, 1
Lónyai, a 1
a Mósa, 1
Mósa, az 1
az Wza, 1
Wza, és 1
a Homonnai 1
Homonnai családok. 1
családok. Eszébe 1
Eszébe jut, 1
még mikor 1
mikor csavargó 1
csavargó volt, 1
volt, lopott 1
lopott egy 1
egy öregítő 1
öregítő szirupot. 1
szirupot. Eszéken 1
Eszéken az 1
az Europska 1
Europska avenija 1
avenija könyvtár 1
könyvtár előtt 1
előtt szobra 1
áll. E 2
E szekvenciák 1
szekvenciák az 1
idő által 1
által összekapcsolt 2
összekapcsolt kronosztratigráfiai 1
kronosztratigráfiai egységek 1
időben történt 2
történt geológiai 1
geológiai események 1
események által 1
összekapcsolt üledékképző 1
üledékképző környezetek 1
környezetek kombinációi, 1
kombinációi, tekintet 1
az üledék 1
üledék szemcsenagyságára. 1
szemcsenagyságára. E 1
E szellemben 1
szellemben alakították 1
középkori templomokat, 1
templomokat, várakat, 1
várakat, melyeket 1
melyeket ezért 1
akár saját 1
saját alkotásuknak 1
alkotásuknak is 1
tekinteni. E 1
E szellemi 1
szellemi tevékenység 1
tevékenység eredménye 1
fizikai agyban 1
agyban tükröződve: 1
tükröződve: a 1
a gondolat. 1
gondolat. E 1
E szemlélet 1
a megjelenésről 1
megjelenésről való 1
való gondolkodás 1
gondolkodás során 1
során nézőpontunk 1
nézőpontunk változik: 1
a fákat 1
fákat és 1
erdőt egyszerre 1
egyszerre látjuk. 1
látjuk. E 1
E szerepkör 1
szomszédos községekkel 1
községekkel összefogva 1
összefogva jól 1
jól kiépíthető. 1
kiépíthető. Eszerint 1
Eszerint a 8
faluban eredetileg 1
30 ház 1
ház állhatott. 1
állhatott. E 1
E szerint 10
a halottak 5
halottak száma 2
összesen 747. 1
747. A 1
német iratokat 1
iratokat vizsgáló 1
vizsgáló Erich 1
Erich Gröner 1
Gröner szerint 1
a Blücher 2
Blücher elsüllyedésekor 1
elsüllyedésekor 792 1
792 fő 1
fő veszítette 1
életét. Eszerint 1
a jogelvek 1
jogelvek az 1
az észből 1
észből származnak, 1
származnak, nem 1
pedig Istentől 1
Istentől vagy 1
a természetből. 1
természetből. Eszerint 1
kocsi tizenkét 1
tizenkét utasa 1
utasa nem 1
nem véletlenül 3
véletlenül utazott 1
utazott pont 1
pont ezen 2
vonaton és 1
pont ekkor, 1
ekkor, valamint 2
feltétlenül azok, 1
mint akiknek 1
akiknek mutatják 1
mutatják magukat. 1
magukat. Eszerint 1
a megbékélés 1
megbékélés a 1
szellem teljes 1
teljes spektrumán 1
spektrumán fellépő 1
fellépő ellenmondások, 1
ellenmondások, kollíziók 1
kollíziók feloldását/megszüntetését 1
feloldását/megszüntetését célozza 1
meg. Eszerint 2
Eszerint amikor 1
amikor oszmánok 1
oszmánok egyre 1
akkori Gacka 1
Gacka megye 1
megye területébe, 1
területébe, a 1
család feje 2
feje úgy 1
lehet megvédeni 1
megvédeni és 1
családnak sürgősen 1
sürgősen vissza 1
közeli Zenggbe. 1
Zenggbe. Eszerint 1
nagyobb dromaeosauridák 1
dromaeosauridák másodjára 1
másodjára váltak 1
váltak talajlakóvá, 1
talajlakóvá, az 1
evolúciós történetük 1
során később 1
később veszítve 1
veszítve el 1
el vitorlázó 1
vitorlázó képességüket. 1
képességüket. E 1
apró és 1
és észrevehetetlen 1
észrevehetetlen megaláztatás 1
megaláztatás robban 1
robban ki 1
ki látszólag 1
látszólag értelmetlenül 1
értelmetlenül a 1
a bál 1
bál éjszakáján, 1
éjszakáján, a 1
címszereplő „részeg 1
„részeg kimerültségében”. 1
kimerültségében”. Eszerint 1
település kezdetben 1
kezdetben csuvas 1
csuvas város 1
melynek lakosságát 1
lakosságát később 1
tatár népesség 1
népesség asszimilálta. 1
asszimilálta. Eszerint 1
a temporális 2
temporális lebeny 1
lebeny keringési, 1
keringési, epileptikus 1
epileptikus érintettsége 1
érintettsége során 1
során tapasztalható 1
tapasztalható néhány 1
néhány eleme 1
a jelenségnek, 1
jelenségnek, de 1
de kompletten 1
kompletten nem 1
nem ismétlődik 1
ismétlődik meg. 1
továbbiakban direktíva 1
direktíva helyett 1
helyett csupán 1
csupán javaslatként 1
javaslatként fogja 1
fogja venni 2
a weboldaltulajdonosok 1
weboldaltulajdonosok által 1
beállított nofollow 1
nofollow linkeket, 1
linkeket, így 1
a linkelt 1
linkelt oldal 1
oldal rangsorolásába 1
rangsorolásába beleszámíthat 1
beleszámíthat a 1
a nofollow 1
nofollow link 1
link is. 1
is. Eszerint 1
Eszerint az 3
akkori pozíciója 1
pozíciója é. 1
é. sz. 1
sz. 37°01', 1
37°01', ny. 1
ny. h. 1
h. 25°01' 1
25°01' volt, 1
az Azori-szigetekhez 1
Azori-szigetekhez tartozó 1
tartozó Santa 1
Santa Maria-sziget 1
Maria-sziget mellett, 1
mellett, mintegy 1
400 tengeri 1
tengeri mérföldnyire 1
mérföldnyire (740 1
(740 km-re) 1
km-re) attól 1
a ponttól, 1
ponttól, ahol 1
a Dei 1
Gratia rátalált. 1
rátalált. Eszerint 1
állat legfeljebb 1
legfeljebb esélyes 1
esélyes a 1
a puhatestűek 1
puhatestűek közé 1
közé kerülni, 1
kerülni, sőt, 1
sőt, esetleg 1
esetleg csak 1
hogy kétoldali 1
kétoldali szimmetriájú. 1
szimmetriájú. Eszerint 1
az atom 1
atom kialakulásakor 1
kialakulásakor a 1
a protonok 1
protonok és 1
és neutronok 1
neutronok által 1
által „elveszített” 1
„elveszített” energia 1
energia egyben 1
egyben tömegveszteségként 1
tömegveszteségként is 1
megjelenik. E 1
az elgondolás 2
elgondolás szerint 1
szakasz „kiterjeszti” 1
„kiterjeszti” magát 1
a nyilak 1
nyilak mentén, 1
mentén, és 1
látszik hosszabbnak. 1
hosszabbnak. E 1
az evangéliumokat 1
evangéliumokat többé-kevésbé 1
többé-kevésbé átvételeknek, 1
átvételeknek, túlzásoknak, 1
túlzásoknak, kiszínezéseknek 1
kiszínezéseknek és 1
és kevés, 1
vagy semennyi 2
semennyi valóságból 1
valóságból sem 1
sem álló 1
álló mítoszoknak 1
mítoszoknak tekintik. 1
tekintik. E 1
ő lakóhelyük 1
lakóhelyük (Hispánia 1
(Hispánia Baetica) 1
Baetica) a 1
római konyhákra 1
konyhákra szállított 1
szállított rigókról 1
rigókról és 1
egyéb apró 1
apró madarakról 1
madarakról lett 1
lett híres. 2
híres. Eszerint 1
Eszerint csak 1
egy egyház 1
egyház van 1
nincs üdvösség. 1
üdvösség. Eszerint 1
Eszerint egy 2
egy processzor 1
processzor tartalmazhat 1
tartalmazhat 32 1
32 regiszterablakot, 1
regiszterablakot, a 1
a hívási 1
hívási verem 1
verem maximális 1
maximális hatékonysága 1
hatékonysága céljából; 1
céljából; vagy 1
vagy tartalmazhat 2
tartalmazhat mindössze 1
mindössze 3-at, 1
3-at, ami 1
a kontextusváltás 1
kontextusváltás idejét 1
idejét csökkenti, 1
csökkenti, de 1
között akármennyit. 1
akármennyit. Eszerint 1
tárgy tényleges 1
tényleges mérete 1
mérete befolyásolható 1
befolyásolható egy 1
egy körülzáró 1
körülzáró határ 1
határ vagy 1
keret közelségével. 1
közelségével. Eszerint 1
Eszerint először 1
először uradalmi 1
uradalmi tulajdonban 1
tulajdonban volt, 1
és Szarvas 1
Szarvas Kortsma 1
Kortsma volt 1
neve. E 1
évente 600-800 1
600-800 közbeszerzési 1
eljárás indulhat 1
indulhat majd 2
majd és 1
abban 5000 1
5000 szervezet 1
szervezet vehet 1
részt ajánlatkérőként 1
ajánlatkérőként vagy 1
vagy ajánlattevőként. 1
ajánlattevőként. Eszerint 1
Eszerint ez 2
hely nemcsak 1
itt tartózkodás 1
tartózkodás céljára, 1
céljára, hanem 1
hanem temetkezési 1
temetkezési helyül 1
helyül is 1
szolgált. Eszerint 1
térség egyik 1
legrégebbi oszmán 1
oszmán műemléke. 1
műemléke. Eszerint, 1
Eszerint, ha 1
egy formula 1
formula levezethető, 1
levezethető, akkor 1
ún. Eszerint 1
Eszerint hosszúsága 1
hosszúsága 13, 1
13, szélessége 2
szélessége 7 1
7 méter, 1
méter, három 1
három falazott 1
falazott oltára 1
oltára volt. 1
volt. Eszerint 1
Eszerint két 1
két jogtudós 1
jogtudós (rabbi) 1
(rabbi) volt 1
volt titkárul 1
titkárul a 1
mindenkori exilarcha 1
exilarcha mellé 1
mellé beosztva. 1
beosztva. E 1
Marosvásárhelyen végezte 1
végezte tanulmányait, 1
tanulmányait, 1766-ban 1
1766-ban Bere-Kereszturra 1
Bere-Kereszturra vitték 1
vitték lelkésznek; 1
lelkésznek; itten 1
itten egy 1
töltött, azután 1
a marburgi 1
marburgi és 1
és frankfurti 1
frankfurti egyetemeket 1
egyetemeket kereste 1
kereste föl. 1
föl. E 1
szerint megkülönböztetjük 1
megkülönböztetjük az 1
azonos és 1
változó attribútumszámú 1
attribútumszámú adatbázisokat. 1
adatbázisokat. Eszerint 1
Eszerint nem 1
tulajdonságok alapján 1
alapján értelmezett 1
értelmezett halmazok 1
halmazok képezik 1
halmazelmélet objektumait, 1
objektumait, hanem 1
egyszerűbb halmazokból, 1
halmazokból, halmazműveletek 1
halmazműveletek segítségével 1
segítségével készített 1
újabb halmazok 1
halmazok sokasága 1
sokasága alkotja 1
halmazok világát. 1
világát. Eszerint 1
Eszerint Turnić 1
Turnić helyén 1
helyén régen 1
titokzatos város 1
város állt, 1
ahol sokan 2
keresték az 3
elrejtett római 1
római kincseket. 1
kincseket. E 1
valamennyi ember 1
fejlődés négy 1
négy fázisán 1
fázisán megy 1
megy keresztül: 1
keresztül: a 1
szimbiózis, az 1
az eltávolodás, 1
eltávolodás, a 1
függetlenség és 2
szabad együttműködés 1
együttműködés fázisán. 1
fázisán. E 1
szerint volt 2
egy aknamező 1
aknamező délen 1
Moon-szoros bejáratánál, 1
bejáratánál, míg 1
másik távol 1
távol északra 1
északra közvetlenül 1
szoros kijáratánál 1
kijáratánál a 1
a tengerre. 1
tengerre. E 1
E szervezeti 1
szervezeti egység 1
egység 1990-ig 1
1990-ig működött 1
működött A 1
A Tényői 1
Tényői Községi 1
Községi Közös 1
Közös Tanács 1
Tanács székhelye 1
székhelye Tényő 1
Tényő volt. 1
volt. Eszes 1
Eszes Gabó 1
Gabó bátorsága 1
bátorsága nyomán 1
nyomán várkapitány 1
várkapitány lett, 1
és Ildikót 1
Ildikót is 1
is feleségül 1
feleségül vehette. 1
vehette. E 1
E széttartó 1
széttartó mozdulatok, 1
mozdulatok, az 1
alakok sokféle 1
sokféle beállítása, 1
beállítása, az 1
az átlós 1
átlós kompozíció, 1
kompozíció, a 1
a légiesen 1
légiesen elmosódó 1
elmosódó felület 1
felület alapvetően 1
alapvetően itt 1
is spontaneitást 1
spontaneitást érzékeltet 1
érzékeltet meg, 1
meg, némileg 1
némileg talán 1
talán utalva 1
a gyermekkor 1
gyermekkor spontaneitására. 1
spontaneitására. E 1
E sziget 1
körül főleg 1
főleg nyáron 1
nyáron számos 1
számos cetcápa 1
cetcápa gyűlik 1
gyűlik össze. 1
E szintézist 1
szintézist fejezheti 1
fejezheti ki 3
– jelképes 1
jelképes módon 1
a Kenyérszegés 1
Kenyérszegés (Párizs, 1
(Párizs, 1932) 1
1932) és 1
Párizs fogalompárja 1
fogalompárja is. 1
is. Eszkatológiai 1
Eszkatológiai textusok 1
textusok címmel 1
címmel 2003 1
négy tanulmánykötete 1
tanulmánykötete jelent 1
ötödiket halála 1
előtt fejezte 1
be. Eszközeiket 1
Eszközeiket kézben, 1
kézben, vagy 1
vagy szamarakon, 1
szamarakon, öszvéreken 1
öszvéreken szállították. 1
szállították. Eszközei 1
Eszközei közé 1
a könyvek, 1
könyvek, filmek, 1
filmek, képek, 1
képek, internetes 1
internetes video- 1
video- és 1
és írásos 1
írásos bejegyzések, 1
bejegyzések, e-mail 1
e-mail üzenetek, 1
üzenetek, reklámok 1
reklámok vagy 1
vagy nagy 2
nagy hírű 3
hírű rendezvények. 1
rendezvények. Eszközök 1
Eszközök kezdetlegesek 1
kezdetlegesek voltak, 1
voltak, pl. 1
pl. faeke, 1
faeke, aratás 1
aratás sarlóval, 1
sarlóval, majd 1
majd kévekötés. 1
kévekötés. Észlelővel, 1
Észlelővel, Tajtékkal, 1
Tajtékkal, Motorszárnnyal, 1
Motorszárnnyal, Kozmosszal, 1
Kozmosszal, Hadiösvénnyel 1
Hadiösvénnyel és 1
és Guberálóval 1
Guberálóval együtt 1
együtt harcoltak 1
álcák ellen. 1
ellen. Eszméi 1
Eszméi mellett 1
mellett idős 1
idős korában 3
korában is 3
is kitartott. 1
kitartott. Eszméit 1
Eszméit és 1
és mizantróp 1
mizantróp jellegét 1
a cikkéből 1
cikkéből tudjuk 1
meg. Eszméletlenül, 1
Eszméletlenül, kezeit 1
kezeit és 1
és lábait 1
lábait eltörve 1
eltörve egy 1
erdőben hagyták. 1
hagyták. Eszményképe 1
Eszményképe a 1
tökéletes sakk 1
sakk volt. 1
volt. Ész 1
Ész nélkül 1
nélkül nyomkodni 1
nyomkodni kezdi 1
a pánikgombot, 1
pánikgombot, majd 1
miután kiszedték 1
kiszedték a 1
a gépből, 1
gépből, kijelenti, 1
kijelenti, meg 1
találnia Charlie-t. 1
Charlie-t. E 1
E szócikk 1
az alapvegyületek 1
alapvegyületek elnevezéséről 1
elnevezéséről szól. 1
szól. E 1
E szó 2
szó hallatán 1
hallatán a 1
a gáláns 1
gáláns lovag 1
lovag azonnal 1
azonnal eldobja 1
eldobja a 3
a hölgyet, 1
hölgyet, és 1
és hanyatt-homlok 1
hanyatt-homlok menekülni 1
menekülni kezd. 1
kezd. E 1
E szokásuk 1
szokásuk miatt 1
kevés khuzdul 1
khuzdul szó 1
szó ismert, 1
nyelv nehezen 1
nehezen kutatható. 1
kutatható. E 1
E szolgáltatók 1
szolgáltatók jelentős 1
interneten működik, 1
és örömteli 2
örömteli párkapcsolatot 1
párkapcsolatot ígérnek 1
ígérnek reklámként 1
reklámként (aminek 1
(aminek akár 1
akár házasság 1
a vége). 1
vége). E 1
szó segítségével 1
segítségével teljes 1
teljes figyelmünket 1
figyelmünket erre 1
a tulajdonságra 1
tulajdonságra fordítjuk, 1
fordítjuk, amely 1
amely közös 1
közös a 1
két testben 1
testben és 2
a fehérségük 1
fehérségük különböző 1
különböző árnyalatát 1
árnyalatát illetően 1
illetően igen 1
igen pontos 1
pontos ítéletet 1
ítéletet alkothatunk. 1
alkothatunk. E 1
E szövegben 1
szövegben Enhéngál 1
Enhéngál nagy 1
nagy úrnak, 1
úrnak, magasztos 1
magasztos királynak 1
és harcosnak 1
harcosnak nevezi 1
nevezi magát, 1
magát, amely 1
korai titulatúrák 1
titulatúrák példája 1
példája is. 1
E szövegek 1
szövegek a 1
vallási elképzeléseket 1
elképzeléseket is 1
is tükrözik. 1
tükrözik. E 1
E szövetség 2
szövetség ellenében 1
ellenében lovagi 1
lovagi és 1
és fejedelmi 1
fejedelmi egyesülések 1
egyesülések alakultak. 1
alakultak. E 1
szövetség következtében 1
erdélyi hadak 1
hadak Mezőkeresztesnél 1
Mezőkeresztesnél ütköztek 1
ütköztek meg. 1
meg. Észrevehetőbb 1
Észrevehetőbb eltérést 1
eltérést csupán 1
két mozdonysorozat 1
mozdonysorozat fűtőfelülete 1
fűtőfelülete és 1
és kerékátmérője 1
kerékátmérője mutat, 1
mutat, amelyek 1
VI. Észreveszi, 1
Észreveszi, hogy 2
majdnem mindegyik 1
mindegyik gyereknek 1
gyereknek van 1
valamilyen sérülése, 1
sérülése, ekkor 1
ekkor alázatossá 1
alázatossá válik 1
kéri Istent, 1
Istent, hogy 1
hogy bocsásson 1
bocsásson meg, 1
hogy kételkedett 1
kételkedett benne. 1
benne. Észreveszi, 1
másik ajtó 1
ajtó is, 1
az nyitva 1
nyitva van. 1
van. Észreveszik 1
Észreveszik hogy 1
a tilalom 1
tilalom ellenére 1
utcán maradt, 1
miniszter parancsára 2
parancsára elfogják 1
börtönbe zárják. 1
zárják. Észreveszik, 1
Észreveszik, hogy 1
hogy Gabato 1
Gabato eltűnt, 1
miután elmennek 1
elmennek megkeresni, 1
megkeresni, egy 1
arany vulkán 1
vulkán (ez 1
a Kincses 1
Kincses szigetben) 1
szigetben) torkolatához 1
torkolatához tart 1
tart értékes 1
értékes dolgokat 1
dolgokat szerezni, 1
szerezni, mert 1
lányának szép 1
szép élete 1
élete legyen. 1
legyen. Észrevette, 1
Észrevette, hogy 1
végű vezetők 1
vezetők képesek 1
képesek csendesen 1
csendesen levezetni 1
levezetni a 1
a kisülést, 1
kisülést, méghozzá 1
méghozzá jóval 1
jóval távolabbi 1
távolabbi helyen 1
is. Észszerűen 1
Észszerűen szabványosítva 1
szabványosítva a 1
a mozdonyalkatrészeket 1
mozdonyalkatrészeket a 1
gyártási kapacitás 1
kapacitás is 1
jelentősen megnőtt. 1
megnőtt. Esztár 1
Esztár település 1
település ugyanis 1
a Czibak 1
Czibak családdal 1
családdal rokon 1
rokon Sztári 1
Sztári család 1
ősi névadó 1
névadó fészke 1
fészke volt. 1
volt. Eszter 1
Eszter ezzel 1
ezzel végre 1
végre beért, 1
beért, a 1
formáció tökéletesen 1
tökéletesen passzol 1
passzol hozzá, 1
hozzá, a 1
a melódiák 1
melódiák pedig 1
pedig belemásznak 1
belemásznak a 1
hallgatók fülébe, 1
fülébe, hogy 1
aztán sose 1
sose menjenek 1
menjenek ki 1
ki onnan. 2
onnan. Esztergom 1
Esztergom 1945-1750 1
1945-1750 92. 1
92. o. 1
A Kossuth 1
Kossuth híd 1
híd ma 1
ma korlátozott 1
korlátozott teherbírású. 1
teherbírású. Esztergom, 1
Esztergom, 237. 1
237. Az 1
világháborúban 138-an 1
138-an estek 1
faluból. Esztergomban 1
Esztergomban is 1
egy utca 1
utca elnevezve 1
elnevezve róla, 1
ami azóta 1
azóta Szent 2
Szent Tamás 3
Tamás utca 1
utca lett. 1
lett. Esztergomot 1
Esztergomot és 1
és Székesfehérvárt 1
Székesfehérvárt ekkor 1
ekkor egyaránt 1
ország metropolisának, 1
metropolisának, vagyis 1
vagyis fővárosának 1
fővárosának tekintették. 1
tekintették. Esztergom 1
Esztergom város 1
vallási feloszlási 1
feloszlási aránya 1
2011-es adatok 2
a következő. 1
következő. Eszterhás 1
István 1990-ben 1
1990-ben írt 1
írt Lávabarlangok 1
Lávabarlangok című 1
című tanulmányában 2
tanulmányában meg 1
legnagyobb (150 1
(150 m-es) 1
m-es) lávabarlangja, 1
lávabarlangja, a 1
Pulai-bazaltbarlang egy 1
egy jameo. 1
jameo. Eszterhás 1
István Magyarország 1
barlangjainak listája 5
listája című 5
című kéziratában 5
kéziratában az 6
lévő, tihanyi 3
tihanyi Nyereg-hegyi-eresz 1
Nyereg-hegyi-eresz bazalttufitban 1
bazalttufitban és 1
és gejziritben 1
gejziritben alakult 2
ki, 22×3 1
22×3 m 1
m alapterületű 2
alapterületű és 2
és 3,6 1
3,6 m 1
magas. Eszterházy 1
Eszterházy a 1
a líceum 1
líceum építésére 1
és berendezésére 1
berendezésére állítólag 1
állítólag közel 1
forintot költött. 1
költött. Eszterházy-kastélya 1
Eszterházy-kastélya az 1
egykori vízivár 1
vízivár helyén 1
áll. Eszterházy 1
Eszterházy Uraság, 3
fekszik Somorjához 1
Somorjához fél 1
fél mértföldnyire. 4
mértföldnyire. Észtország 1
Észtország legnagyobb 1
legnagyobb vízesései 1
vízesései közé 1
tartozik. Észtország 1
Észtország szovjet 2
szovjet megszállása 1
megszállása után, 1
után, 1940. 1
1940. E 1
E találkozás 1
találkozás emlékezetét 1
emlékezetét őrzi 1
a portré, 2
amelyet Dürer 1
Dürer júniusban 1
júniusban készített 1
készített Lucas-ról. 1
Lucas-ról. E 1
E találkozó 2
találkozó hosszabbításában 1
hosszabbításában szerezte 1
bajnoki gólját. 1
gólját. E 1
találkozó során 1
során Keith 1
Keith Stump, 1
Stump, Krisztus 1
Krisztus Nemzetközi 1
Nemzetközi Egyházairól 1
Egyházairól készült 1
készült műve 1
műve szerint 1
szerint általában 1
általában legalább 1
három ember, 1
ember, nyomásgyakorlást, 1
nyomásgyakorlást, vádaskodást, 1
vádaskodást, bűntudatkeltést 1
bűntudatkeltést és 1
a szégyent 1
szégyent használ 1
használ arra, 1
megtörjék az 1
illető személyt. 1
személyt. E 1
E táplálékbőségnek 1
táplálékbőségnek köszönhetően 1
valódi barlanglakók 1
barlanglakók is 1
is elszaporodnak, 1
elszaporodnak, mint 1
a szemercsés 1
szemercsés vakászka. 1
vakászka. E 1
E táplálékforrás 1
táplálékforrás évszakonként 1
évszakonként más 1
helyen szaporodott 1
szaporodott el 1
számban. E 1
E tárgyakról 1
tárgyakról azonban 1
7. kötet 1
hogy bármi 1
bármi közük 1
közük lenne 1
lenne egymáshoz. 1
egymáshoz. E 1
E társaságba 1
társaságba egyedül 1
egyedül jó 1
hírű plébánosokat 1
plébánosokat vettek 1
vettek föl: 1
föl: laikusok 1
laikusok csak 1
közös imádságokban 1
imádságokban vehettek 1
a lakomákban 1
lakomákban csupán 1
csupán meghívatva. 1
meghívatva. E 1
E tartásmódok 1
tartásmódok lehetővé 1
zenész állva, 1
állva, járás 1
járás közben 1
is játszhasson. 1
játszhasson. E 1
E távoli 1
távoli régiók 1
régiók zárkózottsága 1
zárkózottsága és 1
a gaelül 1
gaelül beszélő 1
beszélő klérus 1
klérus hiánya 1
hiánya nem 1
bevett egyházi 1
egyházi irányzat 1
irányzat térítéseit. 1
térítéseit. E 1
E tekintetben 6
a háborútól 1
háborútól egyelőre 1
egyelőre távolmaradó 1
távolmaradó Illír 1
Királyság számított 1
mérleg nyelvének. 1
nyelvének. E 1
tesz különbséget 1
különbséget azonos 1
azonos neműek 2
neműek vagy 1
vagy különböző 2
különböző neműek 1
neműek közti 1
közti szexuális 1
szexuális kapcsolatáról. 1
kapcsolatáról. E 1
tekintetben hatással 1
rá gyermekkori 1
gyermekkori élményei, 1
élményei, amikor 1
eldugott hegyi 1
hegyi faluban 1
faluban élt, 1
élt, ahogy 1
sorozat szereplői 2
szereplői is 1
is tették 1
felének egy 1
egy részében. 1
részében. E 1
tekintetben metabolitjai 1
metabolitjai (lásd 1
(lásd farmakokinetikai 1
farmakokinetikai tulajdonságok) 1
tulajdonságok) hatékonyabbak. 1
hatékonyabbak. E 1
tekintetben olyan 1
olyan magatartást 1
magatartást tartanak 1
tartanak kívánatosnak, 1
kívánatosnak, amely 1
az erőforrások 1
erőforrások lehető 1
legjobb hasznosítására, 1
hasznosítására, a 1
a pazarlás 1
pazarlás és 1
a hivalkodás 1
hivalkodás elkerülésére 1
elkerülésére irányul. 1
irányul. E 1
tekintetben szokták 1
szokták filmjeit 1
filmjeit szembeállítani 1
szembeállítani a 1
kortárs angol 1
angol dokumentarista, 1
dokumentarista, Robert 1
Robert Flaherty 1
Flaherty objektivitásra 1
objektivitásra törekvő 1
törekvő filmjeivel. 1
filmjeivel. “Ételed 1
“Ételed az 1
az életed” 1
életed” c. 1
c. egészségügyi 1
egészségügyi szakdolgozóknak 1
szakdolgozóknak szóló 1
szóló szakmai 1
szakmai továbbképzés, 1
továbbképzés, Budapest, 1
Budapest, 2004. 2
2004. Ételek 1
Ételek gyors 1
gyors felmelegítésére, 1
felmelegítésére, kiolvasztására 1
kiolvasztására nagyon 1
nagyon hasznosak. 1
hasznosak. E 1
E témakörökben 1
témakörökben jelentek 1
meg könyvei, 1
könyvei, tanulmányai, 1
tanulmányai, cikkei, 1
cikkei, katalógusbevezetői, 1
katalógusbevezetői, és 1
jelentős kiállítást 1
kiállítást rendezett. 1
rendezett. E 1
E téren 1
téren partnerei 1
partnerei közé 1
az Alderac 1
Alderac Entertainment 1
Entertainment Group, 1
Group, Decipher, 1
Decipher, Fantasy 1
Fantasy Flight 1
Flight Games, 1
Games, Hasbro, 1
Hasbro, Steve 1
Steve Jackson 1
Jackson Games, 1
Games, White 1
Wolf és 1
és Wizkids 1
Wizkids Games, 1
Games, de 1
de megjelentet 1
megjelentet hazai 1
hazai fejlesztésű, 1
fejlesztésű, saját 1
saját társasjátékokat 1
társasjátékokat is. 1
E termékenység 1
termékenység és 1
és endemizmus 1
endemizmus oka, 1
a csapadékeloszlás 1
csapadékeloszlás aránylag 1
aránylag stabil. 1
stabil. E 1
E terméshúsba 1
terméshúsba ágyazva 1
ágyazva ül 1
sok fényes, 1
fényes, fekete, 1
fekete, lapos, 1
lapos, körte 1
alakú (3 1
(3 mm 1
mm × 1
× 1,5 1
1,5 mm-es) 1
mm-es) mag. 1
mag. E 1
E területen 1
a kitajok 2
kitajok kínai 1
mintára dinasztiát 1
dinasztiát alapítottak, 1
alapítottak, amelynek 1
a Liao 1
Liao nevet 1
adták (947-1125). 1
(947-1125). E 1
E terület 1
terület magyar 1
magyar nevének 1
eredete összefügg 1
a Csalló 1
Csalló nevű 1
nevű Duna-ággal, 1
Duna-ággal, amelyen 1
a Kis-Duna 1
Kis-Duna értendő. 1
értendő. E 1
E tér 1
tér vagy 1
vagy oldalkápolna, 1
oldalkápolna, vagy 1
vagy mellékhajó. 1
mellékhajó. Etetése 1
Etetése egyszerű, 1
egyszerű, kezdőknek 1
kezdőknek sem 1
sem jelenthet 1
jelenthet gondot. 1
gondot. E 1
E téves 1
téves felfogás 1
felfogás kialakulását 1
kialakulását Németh 1
Németh György 2
György mutatja 1
a Café 1
Café Bábelben 1
Bábelben írt 1
írt cikkében 1
cikkében (adatait 1
(adatait lásd 1
a Szakirodalomban). 1
Szakirodalomban). Ethan 1
Ethan könnyedén 1
könnyedén győzte 1
le őt. 2
őt. Etika 1
Etika című 1
című művéből 1
művéből írja. 1
írja. Etimológia: 1
Etimológia: középkori 1
latin usuria 1
usuria ’kölcsönadás 1
’kölcsönadás kamatra’, 1
kamatra’, ’uzsora’ 1
’uzsora’ < 1
< latin 3
latin ūsūra 1
ūsūra ’kamat’ 1
’kamat’ < 1
latin ūsus 1
ūsus ’használat’ 1
’használat’ < 1
latin ūtor, 1
ūtor, ūtī, 1
ūtī, ūsus 1
ūsus sum 1
sum ’használ’. 1
’használ’. Etiópia 1
Etiópia inváziója 1
inváziója 1934. 1
december 5-ével 1
5-ével indult 1
meg Ogeden 1
Ogeden tartományban, 1
tartományban, Walwalnál. 1
Walwalnál. E 1
E tisztet 1
tisztet azonban 1
nem folytatta, 1
folytatta, mert 1
mert Degenfeld 1
Degenfeld Miksa 1
Miksa gróf 1
gróf magánnevelőnek 1
magánnevelőnek hívta 1
hívta Ottó 1
Ottó fia 1
fia mellé, 1
mellé, ahol 1
francia nyelvet 2
nyelvet gyakorlatilag 1
gyakorlatilag is 1
is sajátjává 1
sajátjává tette. 1
tette. Étkezések 1
Étkezések közötti 1
időszakban, éhezés 1
éhezés során 2
során illetve 1
illetve tartós 1
tartós fizikai 1
fizikai vagy 3
vagy pszichés 2
pszichés terhelést 1
terhelést követően 1
a zsírszövetben 1
zsírszövetben megindul 1
megindul a 3
a trigliceridek 1
trigliceridek lebontása, 1
lebontása, a 1
a lipolízis. 1
lipolízis. Etnikai-Nemzeti 1
Etnikai-Nemzeti Kisebbségkutató 1
Kisebbségkutató intézetének 1
intézetének tudományos 1
tudományos munkatársa. 2
munkatársa. Etnikai 1
Etnikai szempontból 1
szempontból többségében 1
többségében románok 1
románok lakták, 1
lakták, de 1
jelentős cigány 1
cigány kisebbség 1
kisebbség (2,1%) 1
(2,1%) is 1
a népszámlálás 1
szerint 2002-ben 1
2002-ben 259 1
259 magyar 1
lakott itt. 1
itt. E 1
E tó 1
mellett tenyésztették 1
tenyésztették ki 1
török Van 1
Van macskát, 1
macskát, mely 1
mely szemben 1
többi macskafajtával, 1
macskafajtával, nem 1
nem fél 2
a víztől, 1
víztől, gyakran 1
gyakran láthatóak 1
tóban úszó 1
úszó macskák. 1
macskák. Eto’o 1
Eto’o nem 1
egyetlen fekete 1
fekete játékos, 1
aki rasszisták 1
rasszisták megjegyzéseinek 1
megjegyzéseinek van 1
van kitéve, 1
kitéve, azonban 1
azonban azon 1
azon játékosok 1
játékosok egyike, 1
egyike, akik 1
akik felemelik 1
felemelik hangukat 1
hangukat a 1
a huligánok 1
huligánok ellen. 1
ellen. E 1
E törekvésének 1
törekvésének egyik 1
óbudai evangélikus 1
evangélikus templom 1
templom általa 1
általa tervezett 2
tervezett orgonája 1
orgonája volt. 1
E törekvés 1
törekvés nyomán 1
nyomán jellemző 1
holland társadalmi 1
társadalmi gyakorlatra 1
gyakorlatra a 1
a végeláthatatlan 1
végeláthatatlan ülésezés. 1
ülésezés. E 1
E torony 1
torony már 1
az 1858-as 1
1858-as kataszteri 1
kataszteri térképen 1
térképen is 1
szerepelt. E 1
E történetek 1
történetek különböző 1
különböző spirituális 1
spirituális hagyományokhoz 1
hagyományokhoz kapcsolják 1
kapcsolják a 2
a yidakit, 1
yidakit, amelyen 1
amelyen vallási 1
vallási szertartásokon 1
szertartásokon játszanak. 1
játszanak. E 1
E történet 1
történet hatására 1
hatására fogalmazódott 1
meg Swoonban, 1
Swoonban, hogy 1
kis dolog 1
magában hordozhatja 1
hordozhatja a 1
a kapcsolatteremtés 2
kapcsolatteremtés lehetőségét, 1
lehetőségét, és 1
hogy létezhet 1
létezhet egy 1
másik világ 1
világ körülöttünk, 1
körülöttünk, amelynek 1
amelynek megpillantásához 1
megpillantásához csak 1
csak nézőpontot 1
nézőpontot kellene 1
kellene váltanunk. 1
váltanunk. E 1
E törzsszövetség 1
törzsszövetség gazdagságának 1
gazdagságának alapja 1
az aranylelőhelyek 1
aranylelőhelyek és 1
és aranymezők 1
aranymezők voltak, 1
voltak, amelyekről 1
amelyekről az 1
az asantik 1
asantik földje 1
földje ősidőktől 1
ősidőktől híres 1
E traktátus 1
traktátus első 1
első fejezeteiben 1
fejezeteiben a 1
házasságtörő nőre 1
nőre vonatkozó 1
vonatkozó törvények 1
törvények kerülnek 1
kerülnek megtárgyalásra: 1
megtárgyalásra: milyen 1
milyen esetekben 1
esetekben és 1
és miképpen 1
miképpen kell 1
kell alkalmazni 2
a szótá 1
szótá törvényeit, 1
törvényeit, és 1
asszony sorsa. 1
sorsa. Étrendjébe 1
Étrendjébe füvek, 1
füvek, gyökerek, 1
gyökerek, bokrok 1
bokrok levelei 1
levelei tartoznak, 1
tartoznak, időnként 1
időnként megeszi 1
mezőgazdasági terményeket 1
terményeket is. 1
is. Étrendjében 1
Étrendjében csak 1
csak egészséges 1
egészséges ételek 1
ételek szerepeltek, 1
szerepeltek, egészségközpontúan 1
egészségközpontúan élt. 1
élt. Étrendjében 1
Étrendjében követte 1
követte Dean 1
Dean Ornish, 1
Ornish, Caldwell 1
Caldwell Esselstyn, 1
Esselstyn, és 1
és T. 1
T. Colin 1
Campbell tanácsát: 1
tanácsát: főleg 1
főleg babfélék, 1
babfélék, hüvelyesek, 1
hüvelyesek, zöldségek, 1
zöldségek, gyümölcsök 1
naponta egy 1
egy mandulatejből, 1
mandulatejből, gyümölcsből 1
gyümölcsből és 2
és fehérjeporból 1
fehérjeporból álló 1
álló ital. 1
ital. Étrendjük 1
Étrendjük főleg 1
főleg gyümölcsből, 1
gyümölcsből, kisebb 1
mértékben levelekből, 1
levelekből, virágokból, 1
virágokból, magokból 1
magokból áll. 1
E trendszerűen 1
trendszerűen növekvő 1
növekvő árfolyamot 1
árfolyamot a 1
közötti eltérő 1
eltérő infláció 1
infláció okozza. 1
okozza. Éttermében 1
Éttermében minden 1
minden este 4
este cigányzene 1
cigányzene szólt. 1
szólt. Ettől 1
Ettől a 3
a Beőthy 1
Beőthy család 1
birtokába kerül, 1
kerül, de 1
de 1767-ben 1
1767-ben Nedeczky 1
Nedeczky János 1
János lesz 1
az ura. 1
ura. Ettől 1
Ettől amnéziája 1
amnéziája támadt, 1
támadt, melynek 1
hatására létrejött 1
létrejött Tut 1
Tut király 1
király nevű 1
nevű alteregója. 1
alteregója. Ettől 1
tanévtől egyesült 1
egyesült hivatalosan 1
két tagozat, 1
tagozat, s 1
s működik 1
működik új 1
iskola. Ettől 1
tanévtől nevezték 1
a képző 2
képző gyakorlóiskolájának 1
gyakorlóiskolájának első 1
önálló vezetőjét, 1
vezetőjét, Öveges 1
Öveges Kálmánt. 1
Kálmánt. Ettől 1
Ettől az 10
az értéktől 1
értéktől régiónként 1
régiónként eltérő 1
eltérő hőmérséklet 1
hőmérséklet is 2
is mérhető, 1
mérhető, ahol 1
az anyagsűrűség 1
anyagsűrűség nagyobb. 1
nagyobb. Ettől 1
a +100 1
+100 kg-os 1
súlycsoport helyett 1
helyett 130 1
130 kg-os 1
kg-os van. 1
van. Ettől 1
párosok részére 1
rendeznek bajnokságot, 1
bajnokságot, hanem 1
napi egyéni 1
egyéni bajnokság 1
bajnokság után 1
napon sprintbajnokságot 1
sprintbajnokságot rendeznek. 1
rendeznek. Ettől 1
évtől fókuszál 1
fókuszál kizárólag 1
zenélésre és 1
a dalszerzésre. 1
dalszerzésre. Ettől 1
évtől kezdve 3
töltött Magyarországon. 1
Magyarországon. Ettől 1
évtől lett 1
a Szomszédok 1
Szomszédok rendezői 1
rendezői stábjának 1
stábjának tagja 1
tagja fél 1
évig technikai 1
technikai rendezőként, 1
rendezőként, majd 1
majd rendezőként, 1
rendezőként, összesen 1
összesen 136 1
136 rész 1
rész fűződik 1
nevéhez. Ettől 1
időponttól kezdik 1
kezdik nevezni 1
nevezni a 3
régi Sófalvát 1
Sófalvát Nagysófalvának, 1
Nagysófalvának, majd 1
majd Felsősófalvának. 1
Felsősófalvának. Ettől 1
az időszaktól 2
időszaktól a 1
gyártott saját 1
saját konstrukciójú, 1
konstrukciójú, teljes 1
teljes gépeket, 1
gépeket, csak 1
csak részegységeket. 1
részegységeket. Ettől 1
időszaktól fogva, 1
nyelvészet tere 1
a politikáé 1
politikáé egybefonódnak 1
egybefonódnak a 1
napig. Ettől 1
időtől fogva 1
fogva állandó 1
állandó jelzője 1
jelzője a 1
a „legnépszerűbb 1
„legnépszerűbb költő” 1
költő” volt. 1
volt. Ettől 4
Ettől délebbre, 1
délebbre, Körösladány 1
Körösladány mai 1
mai belterületének 1
északnyugati szélén 1
szélén települt 1
települt meg 1
az 1321-ben 1
1321-ben felbukkanó 1
felbukkanó Győrfölde, 1
Győrfölde, amely 1
bizonnyal majorságszerű 1
majorságszerű prédium 1
prédium lehetett, 1
lehetett, (rab)szolga 1
(rab)szolga jogállású 1
jogállású lakossággal. 1
lakossággal. Ettől 1
Ettől eltekintve 1
régió (az 1
ún. Ettől 1
Ettől eltekintve, 1
eltekintve, más 1
más állítások 1
állítások azt 1
itteni szóhasználatban 1
hegyekből lezúduló 1
lezúduló patakokra 1
patakokra használt 1
használt „Brindy 1
„Brindy brindy” 1
brindy” kifejezés 1
kifejezés keveredett 1
keveredett az 2
európai bevándorlók 1
bevándorlók által 1
használt „bella 1
„bella vista”, 1
vista”, azaz 1
azaz szép 1
szép látvány 2
látvány kifejezéssel. 1
kifejezéssel. Ettől 1
Ettől eltérnek 1
eltérnek az 2
áldozatok memoárjaiban 1
memoárjaiban megtalált 1
megtalált visszaemlékezések. 1
visszaemlékezések. Ettől 1
Ettől eltérően, 1
eltérően, meglehet, 1
az új-zélandi-antakrtiszi-ausztráliai, 1
új-zélandi-antakrtiszi-ausztráliai, Delphinornis, 1
Delphinornis, Marambiornis 1
Marambiornis és 1
és Mesetaornis 1
Mesetaornis taxonok 1
taxonok mégis 1
mégis ebbe 1
az alcsaládba 1
alcsaládba tartoznak. 1
tartoznak. Ettől 1
Ettől észak-északkeletre, 1
észak-északkeletre, a 1
a Morva-medence 1
Morva-medence közepén 1
közepén szigetszerűen 1
szigetszerűen ismét 1
ismét felszínre 1
felszínre bukik 1
bukik a 1
a flisvonulat 1
flisvonulat a 1
a Morva-Kárpátokban, 1
Morva-Kárpátokban, amelynek 1
amelynek dombságai, 1
dombságai, alacsony 1
alacsony középhegységei 1
középhegységei három 1
három részmedencére 1
részmedencére osztják 1
a Morva-medencét. 1
Morva-medencét. Ettől 1
Ettől fogva 4
is használta 3
az olvasáshoz. 1
olvasáshoz. Ettől 1
fogva kritikusan 1
kritikusan szemlélte 1
szemlélte az 1
az egyházat, 1
egyházat, amely 1
amely úgy 5
úgy tüntette 1
tüntette fel 2
mint aki 7
aki Isten 1
Isten kegyelmét 1
kegyelmét egyedül 1
egyedül közvetíti 1
emberek felé. 1
felé. Ettől 1
fogva mindegyik 1
mindegyik megválasztott 1
megválasztott királynak 1
királynak alá 1
a Henrik-cikkelyeket 1
Henrik-cikkelyeket és 1
a pacta 2
pacta conventát 1
conventát koronázása 1
koronázása előtt: 1
előtt: a 1
a Henrik-cikkelyek 1
Henrik-cikkelyek mindig 1
mindig ugyanolyanok 1
ugyanolyanok maradtak, 1
pacta conventa 1
conventa viszont 1
viszont királytól 1
királytól függően 1
függően változott. 1
változott. Ettől 1
fogva Róma 1
Róma éléskamrája 1
éléskamrája volt. 1
Ettől függetlenül 7
a kétüléses 1
kétüléses Hornet 1
Hornet teljes 1
értékű változat, 1
változat, azaz 1
együléses A 1
A összes 1
összes feladatkörét 1
feladatkörét képes 1
képes ellátni, 1
ellátni, de 1
elsősorban oktatásra, 1
oktatásra, kiképzésre, 1
kiképzésre, időszakos 1
időszakos vizsgázásokra 1
vizsgázásokra alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Ettől 1
a merényletben 1
merényletben egyértelműen 1
köztársaság megmentését 1
megmentését látta 1
a gyilkosokat 1
gyilkosokat többször 1
is méltatta 1
méltatta nyilvánosan. 1
nyilvánosan. Ettől 1
akadémia vezetésében 1
vezetésében is 2
újabb változásra 1
változásra kerül 1
sor. Ettől 1
függetlenül egy-egy 1
egy-egy adott 1
adott verseny 1
verseny szervezőinek 1
szervezőinek joguk 1
joguk van 1
van megtiltani 1
megtiltani az 1
típusú pózgatyák 1
pózgatyák viselését, 1
viselését, illetve 1
is határozhatják, 1
határozhatják, hogy 1
hogy azon 2
bizonyos versenyen 1
versenyen melyek 1
elfogadott színek. 1
színek. Ettől 1
is igyekeztek 2
igyekeztek fejleszteni, 1
fejleszteni, szépíteni 1
szépíteni a 1
létesítményt. Ettől 1
függetlenül jött 1
jött folytatás 1
folytatás 2013-ban, 1
2013-ban, pontosabban 1
pontosabban előzmény 1
előzmény ' 1
' néven, 1
néven, melyben 1
melyben Troy 1
Troy Baker 1
Baker adta 1
adta Joker 1
Joker hangját. 1
hangját. Ettől 1
függetlenül számos 2
számos ősi 1
épület megmaradt; 1
megmaradt; várak, 1
várak, gyakran 1
gyakran egyedi, 1
egyedi, regionális 1
regionális vagy 1
európai kontextusban. 1
kontextusban. Ettől 1
Ettől kezdve 48
kezdve 12 1
át Szíriában 1
Szíriában töltött 1
be különböző 1
különböző funkciókat, 1
a kiskorú 1
kiskorú szultán 1
szultán feletti 1
feletti irányításért 1
irányításért zajló 1
zajló hatalmi 1
hatalmi harcokban. 1
harcokban. Ettől 1
kezdve - 1
- 1926 1
1926 nyarától 1
nyarától - 1
ő budapesti 1
budapesti lakása 1
lakása (Üllői 1
(Üllői út 1
út III. 1
III. Ettől 1
a Batthyányi 1
Batthyányi család 1
család leveleiből 1
leveleiből és 1
hivatalos irataiból 1
irataiból lehet 1
faluról tudni. 1
tudni. Ettől 1
a belgrádi 1
belgrádi metropolita 1
metropolita egyre 1
jelentősebb szerepet 1
török területeken 1
élő szerbek 1
szerbek összefogásában. 1
összefogásában. Ettől 1
fiú királyfiként 1
királyfiként viselkedik. 1
viselkedik. Ettől 1
ország kapcsolata 1
kapcsolata viszonylag 1
viszonylag kiegyensúlyozott 1
kiegyensúlyozott volt. 1
ország között 1
állandó viták 1
viták és 2
és ellenségeskedés 1
ellenségeskedés tárgyát 1
a Pakisztánban 1
Pakisztánban élő 1
élő afgán 1
afgán kisebbség 1
kisebbség ügye. 1
ügye. Ettől 1
korabeli kutatók 1
kutatók szélesebb 1
körben fogadták 1
el Pest 1
Pest nevét 1
nevét jazig 1
jazig eredetűnek, 1
eredetűnek, mely 1
mely nevet 1
rómaiak megtarthatták 1
megtarthatták s 1
maradhatott örökül 1
örökül a 1
a honfoglaló 5
honfoglaló magyarokra. 1
magyarokra. Ettől 1
a kötetlenebb, 1
kötetlenebb, az 1
iskolai tantárgyakhoz 1
tantárgyakhoz kevésbé 1
kevésbé kötődő 1
kötődő önképzőkörök 1
önképzőkörök foglalták 1
el helyüket. 1
helyüket. Ettől 1
lengyel, cseh, 1
cseh, osztrák 1
magyar rendtartományok 1
rendtartományok egymástól 1
egymástól is 1
is függetlenül 1
függetlenül működtek, 1
működtek, de 1
spanyolországi és 2
és itáliai 1
itáliai piaristák 1
piaristák megőriztek 1
megőriztek bizonyos 1
bizonyos egységet. 1
egységet. Ettől 1
pápai döntéseket 1
a CIC-1140 1
CIC-1140 függelékeként 1
függelékeként gyűjtötték 1
gyűjtötték össze. 1
össze. Ettől 1
Ettől „… 1
„… kezdve 1
a rettegés 1
rettegés és 1
és gyanakvás 1
gyanakvás jártak 1
jártak előtte, 1
előtte, a 2
hercegek számtalan 1
számtalan híve 1
híve kiengesztelhetetlen 1
kiengesztelhetetlen ellensége 1
ellensége lett, 1
és vádjait 1
vádjait a 1
pápa ellenvádakkal 1
ellenvádakkal utasíthatta 1
utasíthatta vissza”. 1
vissza”. Ettől 1
városi cím 1
törvényhatósági jogú 1
jogú városi 2
városi rang 1
rang elvált 1
elvált egymástól. 1
egymástól. Ettől 1
szkíták révén 1
révén indirekt 1
indirekt támadásokat 1
végre Urartu 1
Urartu ellen. 1
ellen. Ettől 1
a telepes 1
telepes növényeket 1
növényeket általában 1
általában 6 1
6 törzsre 1
törzsre osztották. 1
osztották. Ettől 1
romlani kezdett. 1
kezdett. Ettől 1
veszprémi Papi 1
Papi Otthonban 1
Otthonban élt, 1
aktívan lelkipásztorkodott, 1
lelkipásztorkodott, számos 1
számos meghívásnak 1
meghívásnak tett 1
tett eleget. 1
eleget. Ettől 1
ő koreográfiáit 1
koreográfiáit adta 1
elő. Ettől 2
előkészítő tantárgyakon 1
tantárgyakon kívül 1
a kór- 1
és gyógytant, 1
gyógytant, a 1
a kórbonctant 1
kórbonctant és 1
a gyógyszertant 1
gyógyszertant adta 1
kezdve barátok 1
együtt indultak 1
indultak az 2
időközben megszökött 1
megszökött francia 1
flotta üldözésére. 1
üldözésére. Ettől 1
kezdve beszéde 1
beszéde szaggatottá 1
szaggatottá vált, 1
vált, de 3
de elméje 1
elméje tiszta 1
tiszta maradt. 1
maradt. Ettől 1
kezdve Curwood 1
Curwood folyamatosan 1
folyamatosan több 1
tucat lapnak 1
lapnak küldözgette 1
küldözgette az 1
aktuális kéziratait. 1
kéziratait. Ettől 1
kezdve együtt 1
együtt élt 3
az „elátkozott 1
„elátkozott szentháromság”, 1
szentháromság”, ahogy 1
ahogy Utrillo 1
Utrillo nevezte 1
nevezte magukat. 1
magukat. Ettől 1
kezdve eltűnt 1
két bíbor 1
bíbor csík, 1
csík, és 1
a dalmatika 1
dalmatika színe 1
színe megegyezett 1
a kazuláéval. 1
kazuláéval. Ettől 1
kezdve éveken 1
át óraadásból 1
óraadásból élt. 1
élt. Ettől 1
kezdve haláláig 1
élt Salomváron. 1
Salomváron. Ettől 1
kezdve használta 1
a „Seingalt 1
„Seingalt lovagja” 1
lovagja” címet, 1
címet, aminek 1
aminek semmi 1
semmi alapja 1
alapja nem 2
a szalonokban 1
szalonokban jól 1
jól hangzott. 1
hangzott. Ettől 1
kezdve határának 1
határának nagy 1
a Lo 1
Lo Presti 1
Presti család 1
tulajdonában állt. 1
állt. Ettől 1
kezdve hévízi 1
hévízi területen 1
halad, Ady 1
Endre út 1
út néven, 2
néven, ugyanitt 1
ugyanitt kiágazik 1
kiágazik belőle 2
belőle északnyugat 1
a 73 1
73 254-es 1
254-es út, 1
út, mely 1
mely Hévíz 1
Hévíz belvárosának 1
belvárosának északi 1
északi felében 1
felében húzódik 1
húzódik végig, 1
végig, majd 1
az üdülőváros 1
üdülőváros nyugati 1
nyugati széle 1
széle közelében 1
véget. Ettől 1
kezdve írta 1
írta azokat 1
a meghatározó 2
meghatározó jogi 1
jogi műveket, 1
műveket, amelyek 1
magyar büntetőjogászok 1
büntetőjogászok mesterévé 1
mesterévé tették. 1
tették. Ettől 1
kezdve karrierje 1
karrierje elkezdett 1
elkezdett felfelé 1
felfelé ívelni. 1
ívelni. Ettől 1
kezdve Keresztély 1
Keresztély csak 1
csak névlegesen 1
névlegesen volt 1
volt uralkodó. 1
uralkodó. Ettől 1
kezdve kerülte 1
hús fogyasztását, 1
fogyasztását, amit 1
sokan ezzel 1
az eseménnyel 1
eseménnyel hoztak 1
hoztak összefüggésbe. 1
összefüggésbe. Ettől 1
kezdve különböző 1
különböző detektorokkal 1
detektorokkal lehet 1
lehet követni 1
követni az 3
elem mozgását 1
mozgását a 1
rendszerben. Ettől 1
kezdve különféle 1
különféle sajtótermékek, 1
sajtótermékek, hírlapok, 1
hírlapok, naptárak 1
naptárak munkatársaként 1
munkatársaként és 1
és szerkesztőjeként 1
szerkesztőjeként dolgozott; 1
dolgozott; számos 1
számos tárca, 1
tárca, elbeszélés 1
elbeszélés és 1
többnyire baloldali 1
baloldali szellemű 1
szellemű politikai 1
politikai cikk 1
kezdve Lavant 1
Lavant gyakorlatilag 1
olyan filmben 1
filmben szerepelt, 3
szerepelt, amelyet 2
amelyet Carax 1
Carax rendezett. 1
rendezett. Ettől 1
voltak anyagi 1
anyagi gondjai. 1
gondjai. Ettől 1
kezdve minden 2
itt emlékeztek 1
a hősökre. 1
hősökre. Ettől 1
kezdve mintegy 1
két évszázadon 1
évszázadon át 2
át gyömrői 1
gyömrői honosokként 1
honosokként szerepelnek 1
az egyházi- 1
egyházi- és 1
és közéletben 1
közéletben a 1
történelmi Teleki 1
Teleki família 1
família „Sándor” 1
„Sándor” ágának 1
ágának tagjai. 1
tagjai. Ettől 1
kezdve nem 1
sorrend kettejük 1
kettejük között, 3
de Fangio 1
Fangio végig 1
végig szorosan 1
szorosan Moss 1
Moss nyomában 1
nyomában volt, 1
végén mindössze 1
2 tized 1
tized volt 1
volt Moss 1
Moss előnye. 1
előnye. Ettől 1
kezdve Rüdiger 1
Rüdiger csak 1
csak néha-néha 2
néha-néha lépett 1
pályára. Ettől 1
kezdve sorsa 1
sorsa ugyanaz, 1
mint Kéthelyé. 1
Kéthelyé. Ettől 1
kezdve tanítónőként 1
tanítónőként működött. 1
működött. Ettől 1
több tánczenekar 1
tánczenekar lemezfelvételén 1
lemezfelvételén működött 1
működött közre, 2
közre, többek 1
között Loss 1
Loss és 1
és Charile 1
Charile Kunz 1
Kunz együttesével. 1
együttesével. Ettől 1
kezdve új, 1
korszerű alapokon 1
alapokon bontakozott 1
szövetség tevékenysége. 1
tevékenysége. Ettől 1
kezdve valamennyi 1
valamennyi korból 1
korból található 1
található több-kevesebb 1
több-kevesebb régészeti 1
régészeti emlék. 1
emlék. Ettől 1
kis is 1
is hurok 1
hurok a 1
a vonalban. 1
vonalban. Ettől 1
kezdve vissztavonult 1
vissztavonult egy 1
kisebb birtokra, 1
birtokra, talán 1
nem királyként, 1
királyként, talán 1
a nagykirály 1
nagykirály főhatalma 1
főhatalma alatt 1
álló királyként. 1
királyként. Ettől 1
kezdve viszont 1
volt megállás. 1
megállás. Ettől 1
Ettől kimerülve 1
kimerülve hamarosan 1
hamarosan elalszik, 1
elalszik, de 1
ekkor Nozomi, 1
Nozomi, aki 1
azt kezdi 1
kezdi hinni, 1
is levegőbaba, 1
levegőbaba, ki 1
akarja belőle 1
belőle ereszteni 1
levegőt, de 1
talál rajta 1
rajta szelepet, 1
szelepet, ezért 1
ezért felvágja 1
felvágja a 1
a hasát. 1
hasát. Ettől 1
Ettől még 1
háború idejére 1
idejére el 1
a Krímet, 1
Krímet, de 1
időt kaptak 1
az előkészületekre, 1
előkészületekre, és 1
és Üzbegisztán 1
Üzbegisztán helyett 1
helyett Dagesztánba 1
Dagesztánba kerültek. 1
kerültek. Ettől 1
Ettől mintegy 1
méterre 1054 1
1054 m 1
a HPD 1
HPD Ivančica 1
Ivančica hegyi 1
hegyi menedékház, 1
menedékház, mely 1
horvát patriótáról, 1
patriótáról, hegymászóról, 1
hegymászóról, íróról 1
íróról és 1
és újságíróról, 1
újságíróról, a 1
a jobboldali 2
jobboldali Josip 1
Josip Pasarićról 1
Pasarićról kapta. 1
kapta. Ettől 1
Ettől olyannak 1
olyannak tűnik 1
a páncélja, 1
páncélja, mintha 1
mintha sugarasan 1
sugarasan fel 1
fel lenne 1
lenne osztva. 1
osztva. Ettől 1
Ettől óriási 1
óriási lökést 1
lökést kapott 1
kereskedelem helyi 1
helyi fejlődése, 1
fejlődése, gyors 1
egymásutánban nyíltak 1
nyíltak az 1
üzletek és 1
és bankot 1
bankot is 1
létrehoztak. Ettől 1
Ettől Orihime 1
Orihime összetörik 1
és sírni 2
sírni kezd. 1
kezd. Ettől 1
Ettől Pamela 1
Pamela rögtön 1
rögtön felgyógyult 1
felgyógyult a 1
a depressziójából, 1
depressziójából, és 1
boldog anyaként 1
anyaként nevelte 1
nevelte Christophert. 1
Christophert. Ettől 1
Ettől valószínűleg 1
valószínűleg hangosabb 1
hangosabb lett. 1
lett. Ettől 1
Ettől van 1
a bifonazolnak 1
bifonazolnak az 1
többi gombaölő 1
gombaölő szertől 1
szertől különböző 1
különböző dermatofita-ellenes 1
dermatofita-ellenes hatása 1
hatása (ezek 1
gombák okozzák 1
a bőrgombásodások 1
bőrgombásodások 80%-át). 1
80%-át). E 1
E tulajdonságok 1
tulajdonságok nélkül 1
nélkül adott 1
adott valóságos 1
valóságos hang 1
nem meghatározható. 1
meghatározható. Euagorasz 1
Euagorasz király 1
számú célja 1
célja Ciprus 1
Ciprus egységes 1
egységes állammá 1
állammá formálása 1
formálása volt. 1
volt. Eucharistia 1
Eucharistia című 1
versében hitvalló 1
hitvalló erővel 1
erővel mondja: 1
mondja: „Az 1
„Az Úr 1
Úr nem 1
ment el, 2
itt maradt. 1
maradt. Eufória 1
Eufória a 1
temporális és 1
és frontális 1
lebeny sérülések 1
sérülések során 1
előfordul, azonban 1
jelenség nem 1
egy "szellemi 1
"szellemi lény" 1
lény" érzetével, 1
érzetével, nem 1
rendelkezik ilyen 1
ilyen aspektussal. 1
aspektussal. Eugène 1
után levelet 1
írt feleségének, 1
feleségének, amelyben 1
amelyben győztesnek 1
győztesnek mondta 1
mondta magát, 1
de valóságban 1
valóságban az 2
esemény egy 1
jelentéktelen és 2
és hatástalan 1
hatástalan dolognak 1
dolognak bizonyult. 1
bizonyult. Eugène 1
Eugène kifejezte 1
kifejezte igényét 1
igényét egy 1
önálló hercegségre 1
hercegségre és 1
és évjáradékra. 1
évjáradékra. Eugene 1
Eugene Rougon: 1
Rougon: Pierre 1
Pierre Rougon 1
Rougon fia, 1
fia, született 1
született 1811-ben. 1
1811-ben. EU-kezdeményezésű 1
EU-kezdeményezésű szervezettel, 1
szervezettel, amelynek 1
amelynek magyar 1
nemzeti szakértőjeként 1
szakértőjeként irányította 1
irányította Budapest 1
Budapest Főváros, 1
Főváros, majd 1
majd Óbuda 1
Óbuda és 1
és Újpest, 1
Újpest, majd 1
majd Jászberény 1
Jászberény és 1
és Nagypáli 1
Nagypáli Fenntartható 1
Fenntartható Energia 1
Energia Akciótervének 1
Akciótervének (SEAP) 1
(SEAP) elkészítését. 1
elkészítését. Euler 1
Euler gondolatmenetét 1
gondolatmenetét követve 1
követve bal 1
bal oldalról 2
oldalról elindulva 1
elindulva szorozhatunk 1
szorozhatunk kétszer 1
kétszer (1+x)-szel, 1
(1+x)-szel, vagy 1
vagy vehetjük 1
vehetjük az 1
az mértani 1
mértani sor 1
sor négyzetét. 1
négyzetét. Eumélosz 1
Eumélosz (görög 2
(görög Εύμηλος) 1
Εύμηλος) Aigeialeión 1
Aigeialeión és 1
és Akhaia 1
Akhaia királya. 1
királya. Eumélosz 1
(görög Εύμηλος, 1
Εύμηλος, latinosan 1
latinosan Eumelus, 1
Eumelus, i. 1
sz. első 2
első fele) 2
fele) görög 1
görög történetíró. 1
történetíró. Eunus 1
Eunus később 1
sziget királyává 1
királyává nevezte 1
ki. Eurázsiában 1
Eurázsiában él, 1
él, elsősorban 2
mérsékelt égövben. 1
égövben. Eurázsiai 1
Eurázsiai faj 1
faj (Európa, 1
(Európa, Kazahsztán, 1
Kazahsztán, Szibéria, 1
Szibéria, Észak-Kína). 1
Észak-Kína). Eurialus 1
Eurialus levelet 1
levelet ír 1
szereti, melyre 1
lány válasza: 1
válasza: ”én 1
”én éltem 1
éltem tiszta, 1
tiszta, keress 1
keress más 1
más szeretőt!” 1
szeretőt!” Eurilla 1
Eurilla művelt, 1
művelt, költészetkedvelő 1
költészetkedvelő ifjú 1
ifjú hölgy, 1
hölgy, maga 1
is írogat. 1
írogat. Euripidész 1
Euripidész Hekabé 1
Hekabé című 1
című színműve 1
színműve egy 1
egy kommentárja 1
kommentárja szerint 1
szerint Dümasz 1
Dümasz vagy 1
vagy Szangariosz 1
Szangariosz leánya 1
leánya Euagora 1
Euagora najádtól 1
najádtól vagy 1
vagy Glaukippétől, 1
Glaukippétől, Xnathosz 1
Xnathosz leányától. 1
leányától. Európa, 1
Észak-Amerika mérsékelt 2
égövi tájain 1
tájain honos, 1
honos, Amerikában 1
nyugati parton. 1
parton. Európa, 1
övi térségeiben 1
térségeiben honos. 1
honos. Európába 1
Európába a 1
elején hozták 1
hozták be 1
be dísznövényként. 1
dísznövényként. Európába 1
Európába az 1
első példányt 1
példányt 1873-ban 1
1873-ban hozták 1
hozták be. 1
be. Európába 1
Európába ez 1
típus került 1
be 2000-ben, 1
2000-ben, erősebb 1
motorral (ezt 1
(ezt gyártották 1
gyártották Magyarországon 1
is, Esztergomban). 1
Esztergomban). Európa-bajnoki 1
Európa-bajnoki címet 2
címet nyert, 2
nyert, miután 1
eredeti nyertesről, 1
nyertesről, a 1
német Dora 1
Dora Ratjenről 1
Ratjenről kiderült, 1
valójában férfi. 1
férfi. Európa-bajnokságokon, 1
Európa-bajnokságokon, világbajnokságokon 1
világbajnokságokon és 1
és világkupa-futamokon 1
világkupa-futamokon több 1
harminc dobogós 1
el. (A 1
(A Világkupában 1
Világkupában az 1
évek versenyeredményei 1
versenyeredményei alapján 1
legjobb kilenc, 1
kilenc, korlátlan 1
korlátlan kategóriában 1
kategóriában repülő 1
repülő pilótának 1
pilótának van 1
joga indulni. 1
indulni. Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon egy 1
egy ezüst-, 1
ezüst-, világbajnokságon 1
világbajnokságon egy 1
szerzett ugyan 1
ugyan ebben 2
a versenyszámban. 1
versenyszámban. Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon is 1
szerzett egy-egy 1
egy-egy aranyérmet 1
a csoporttal, 1
csoporttal, a 1
két utóbbin 1
utóbbin pedig 1
szintén egy-egy 1
aranyat trióban. 1
trióban. Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon második, 1
második, az 1
1985. Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon ugyanezzel 1
váltóval bajnoki 1
nyert. Európában 1
Európában 5 1
5 nemük 1
nemük fajai 1
fajai fordulnak 1
fordulnak elő; 1
elő; ezeket 1
nemek felsorolásánál 1
felsorolásánál külön 1
külön jelöljük. 1
jelöljük. Európában 1
századi kereskedők 1
kereskedők körében 1
körében egy 1
ismét divatba 1
divatba jött. 2
jött. Európában, 1
és Ázsiában 1
Ázsiában egyaránt 1
egyaránt találhatók 1
találhatók telephelyek, 1
telephelyek, melyek 1
melyek erőforrásokat 1
erőforrásokat biztosítanak 1
rendszer számára. 1
számára. Európában 1
a répakampány 1
répakampány szeptember 1
december végéig 1
végéig – 1
– január 1
január közepéig 1
közepéig tart, 3
Államokban viszont 1
a kampány 1
kampány hat 1
hat hónapra 3
hónapra is 1
is elnyúlhat. 1
elnyúlhat. Európában 1
a vetési 1
vetési varjak 1
varjak egyedszáma 1
egyedszáma felnőtt 1
felnőtt egyedeket 1
egyedeket tekintve 1
tekintve 16 1
16 300 1
28 400 1
egyed közé 1
tehető. Európában 1
végén 2 1
2 új 1
új horgászbot 1
horgászbot fajta 1
fajta jelent 1
részből álló, 1
álló, csőszerű 1
csőszerű anyagból 1
készült botok, 1
botok, illetve 1
a hatszögű 1
hatszögű keresztmetszetű, 1
keresztmetszetű, vastag 1
falú bambusznádból 1
bambusznádból készített 1
készített ragasztott 1
ragasztott botok. 1
botok. Európában 1
Európában azért 1
azért indult 1
indult nehezen 1
nehezen a 1
a villamosítás, 1
villamosítás, mert 1
még Amerikában 1
Amerikában voltak 1
voltak akadékoskodók, 1
akadékoskodók, akik 1
akik felhangolták 1
felhangolták a 1
a közvéleményt, 2
közvéleményt, hogy 1
a felsővezeték 2
felsővezeték veszélyt 1
emberekre. Európában 1
Európában (beleértve 1
(beleértve Oroszországot) 1
Oroszországot) és 1
Törökországban honos. 1
honos. Európában 2
két fajuk 2
fajuk él. 1
él. Európában 1
tíz helyen 1
helyen tartják 1
tartják ezt 2
fajt. Európában 1
Európában egészen 1
Dél- Európában 1
egyedülálló számú, 1
számú, 330-nál 1
330-nál is 1
több öltözék 1
öltözék van 1
van kollekcióban. 1
kollekcióban. Európában 1
először 1967-ben 1
1967-ben találták 1
meg Bulgáriában. 1
Bulgáriában. Európában, 1
első tranzisztoros 1
tranzisztoros számítógépe. 1
számítógépe. Európában, 1
Európában, így 1
is étkezési 1
étkezési célokra 1
közönséges diót 1
diót használják. 1
használják. Európában 1
nem külön 2
külön ménesekben, 1
ménesekben, hanem 1
hanem együtt 2
együtt kezelik 1
többi ügetőfajtával. 1
ügetőfajtával. Európában 1
Európában kilencedikként 1
kilencedikként hozta 1
I sz. 1
sz. Belgyógyászati 1
Belgyógyászati Klinikán 1
Klinikán az 1
az osteodensitometriás 1
osteodensitometriás laboratóriumot 1
laboratóriumot és 1
módszerek gyors 1
gyors fejlődését 1
fejlődését sikerült 1
a laboratóriumban 1
laboratóriumban mindig 1
mindig korszerű 1
korszerű új 1
új készülékekkel 1
készülékekkel követnie. 1
követnie. Európában, 1
Európában, Nyugat-Ázsiában 1
Nyugat-Ázsiában és 1
és Szibériában 1
Szibériában honos. 1
Európában pedig 1
pedig KISS 1
KISS In 1
In Attack 1
Attack Of 1
The Phantom 2
Phantom címmel 1
címmel mutatták 1
be 1979-ben. 1
1979-ben. Európában 1
Európában van, 1
van, mégis 1
mégis tévesnek 1
tévesnek tűnik 1
az Európa, 1
Európa, amely 1
amely Verne 1
Verne más 1
más műveiben 1
műveiben Franciaországot, 1
Franciaországot, a 1
Német Birodalmat, 1
Birodalmat, Angliát 1
Angliát jelenti, 1
jelenti, de 1
Orosz Birodalmat. 1
Birodalmat. "Európából 1
"Európából és 1
és Észak-Amerikából 1
Észak-Amerikából érkező 1
érkező résztvevők 1
résztvevők mellett 1
olyan távoliországokból 1
távoliországokból vannak 1
vannak visszatérő 1
visszatérő látogatói, 1
látogatói, mint 1
például Brazília, 1
Brazília, Dél-Afrika, 1
Dél-Afrika, Honduras, 1
Honduras, India, 1
India, Japán, 1
Japán, Kambodzsa, 1
Kambodzsa, Mexikó, 1
Mexikó, Mongólia 1
Mongólia vagy 1
vagy Új-Zéland. 1
Új-Zéland. Európa 1
Ázsia füves 1
füves pusztáin, 1
pusztáin, valamint 1
valamint középhegységek 1
középhegységek közelében 1
közelében telepedik 1
telepedik meg, 1
főleg emberek 1
által ritkán 1
ritkán látogatott 1
látogatott területeken. 1
területeken. Európa 1
Észak-Amerika területén. 1
területén. Európa 1
Észak-Amerika több 1
nagyvárosában is 1
is szolidaritási 1
szolidaritási megmozdulások 1
megmozdulások voltak 1
a Székely 2
Székely Nemzeti 1
Tanács (SZNT) 1
(SZNT) háromszéki 1
háromszéki tüntetésével 1
tüntetésével párhuzamosan. 1
párhuzamosan. Európa- 1
Európa- és 2
és Kossuth-díjas 1
Kossuth-díjas néprajzkutatóval 1
néprajzkutatóval gyűjtötte 1
gyűjtötte a 3
és prózai 2
prózai néphagyomány 1
néphagyomány kincseit 1
kincseit a 2
magyar közösségekben. 1
közösségekben. Európai 1
Európai belpolitikáról 1
belpolitikáról tart 1
előadásokat, illetve 1
illetve kutatószemináriumokat. 1
kutatószemináriumokat. Európai 1
Európai és 1
és nyugat-szibériai 1
nyugat-szibériai faj. 1
faj. Európai 1
Európai felfedezők 1
felfedezők az 1
izlandi viking 1
viking sagák 1
sagák tanúsága 1
végén érkeztek 2
érkeztek először 1
először Kanada 1
Kanada partjaihoz. 1
partjaihoz. Európai 1
Európai körútja 1
során Lettországon 1
Lettországon kívül 1
kívül ellátogat 1
ellátogat Lengyelországba 1
Lengyelországba és 1
és Németországba, 1
Németországba, majd 1
hét legfejlettebb 1
legfejlettebb ipari 1
ipari ország 1
ország nápolyi 1
nápolyi csúcstalálkozóján. 1
csúcstalálkozóján. Európai-kupamérkőzések 1
Európai-kupamérkőzések irányítójaként 1
irányítójaként az 1
örök ranglistán 1
ranglistán a 1
a 29. 3
29. helyet 1
el 44 1
44 találkozó 1
találkozó vezetésével. 1
vezetésével. Európai 1
Európai nyelveken 1
nyelveken a 2
a kuruşt 1
kuruşt piastrének 1
piastrének mondták, 1
a lírát 1
lírát egy 1
francia szóval, 1
szóval, a 2
a livrével 1
livrével illeték. 1
illeték. Európai 1
Európai Ruszin 1
Ruszin Kongresszuson 1
Kongresszuson felmerült 1
független Kárpátalja 1
Kárpátalja kikiáltása. 1
kikiáltása. Európai 1
Európai szinten 1
szinten ez 1
ez elérheti 1
a 200-300 1
200-300 ezer 1
ezer eurót, 1
eurót, és 1
a Szilícium 1
Szilícium völgyben 1
völgyben akár 1
dolláros befektetési 1
befektetési nagyságrendben 1
nagyságrendben is 1
is történhet 1
történhet üzleti 1
üzleti angyal 1
angyal akviráció. 1
akviráció. Európai 1
Európai Tudományos 1
választotta. Európai 1
Európai uniós 1
uniós ökológiai 1
ökológiai logó, 1
logó, vagy 1
néven „eurolevél” 1
„eurolevél” Európai 1
Európai városok 1
városok kövezett 1
kövezett utcáin 1
utcáin való 1
közlekedésre volt 1
alkalmas, személyszállításra 1
személyszállításra használták. 1
használták. Európa 1
Kiadó, Bp., 2
Bp., 2005, 1
2005, 49. 1
49. o. 1
o. – 1
– délre 1
délre vándorolt 1
vándorolt és 1
és utazásuk 1
utazásuk során 1
hegység egy 1
magas völgyében 1
völgyében tóra 1
tóra bukkantak. 1
bukkantak. Európa 1
Könyvkiadó, Budapest, 5
Budapest, 2005. 2
2005. Európa 1
Európa Könyvkiadó 1
Könyvkiadó Budapest, 1
Budapest, 2011. 2
2011. p. 2
p. 410. 1
410. Európa 1
kiterjedésű síkságai 1
síkságai közé 1
tartozik, területe 1
területe 47.820 1
47.820 km². 1
km². Európának 1
Európának európai 1
európai nemzetiségre, 1
nemzetiségre, egyetlen 1
egyetlen kormányra, 1
kormányra, egyetlen 1
egyetlen hatalmas, 1
hatalmas, testvéries 1
testvéries bíróságra, 1
bíróságra, önmagával 1
önmagával megbékélt 1
megbékélt demokráciára 1
demokráciára van 1
szüksége. Európa 1
Európa nem 1
egységes a 1
nagy utasforgalmat 1
utasforgalmat adó 1
adó elővárosi 1
elővárosi forgalmat 2
forgalmat az 2
az államvasút 1
államvasút bonyolítja-e, 1
bonyolítja-e, vagy 1
más társaság. 1
társaság. Európa 1
Európa parkjaiban, 1
parkjaiban, arborétumaiban 1
arborétumaiban szórványosan 1
szórványosan lelhető 1
fel. Európa 1
Európa saját 1
saját természeti 1
természeti történelme 1
történelme mintegy 1
mintegy fél 1
fél milliárd 1
milliárd évre 1
vissza. Európa 1
országában készül 1
készül hasonló 1
hasonló hústermék. 1
hústermék. Európa-szerte 1
Európa-szerte rendszeresen 1
rendszeresen koncertezik, 1
koncertezik, és 1
számos lemezfelvétele 1
lemezfelvétele jelent 1
magyar, német 1
olasz kiadóknál. 1
kiadóknál. Európa 1
szerte több 1
koncertet adtak. 1
adtak. Európa 1
Európa Tanulmányok 1
Tanulmányok Intézetét 1
Intézetét vezette. 1
vezette. Európa 1
Európa térképe 1
térképe vásárlóerő 1
vásárlóerő alapján 1
alapján 2010-ben. 1
2010-ben. Európa 1
Európa többi 1
többi volt 1
volt kommunista 1
kommunista állama 1
állama – 1
– Európa 1
Európa végig 1
végig húgaként 1
húgaként kezeli. 1
kezeli. Eustachius 1
Eustachius napján 1
napján született, 1
magyaros Lestár 1
Lestár nevet 1
a keresztségben. 1
keresztségben. Eusztáz 1
Eusztáz barát, 1
barát, akinek 1
semmilyen használható 1
használható ötlet 1
ötlet nem 1
jutott eszébe, 1
eszébe, álöltözetet 1
álöltözetet húzott, 1
húzott, és 1
és elbújt 1
elbújt zászlóshajójának 1
zászlóshajójának rakterében, 1
rakterében, a 1
győztes angolok 1
angolok azonban 1
azonban megtalálták, 1
megtalálták, és 1
helyszínen lefejezték. 1
lefejezték. E 1
E ütközetben 1
ütközetben egy 1
bizonyos Raak 1
Raak nevü 1
nevü vitéz 1
vitéz 38 1
38 rokonával 1
rokonával harcolt 1
tatárok ellen, 1
ellen, mikor 1
király védelmében 1
védelmében ugy 1
ugy ő 1
maga, mint 1
mint rokonainak 1
rokonainak nagy 1
része elvérzett. 1
elvérzett. Eutükhiosz 1
Eutükhiosz halála 1
után Jánost 1
Jánost választották 1
új pátriárkának, 1
pátriárkának, aki 2
egy égi 1
égi látomásra 1
látomásra fogadta 1
hivatalt. Euzébiusz 1
Euzébiusz szerint 1
szerint zsinatokat 1
zsinatokat hívtak 1
hívtak össze, 2
és levélváltásokra 1
levélváltásokra került 1
sor. Eva 1
Eva Ansley 1
Ansley továbbra 1
a K.A.J 1
K.A.J vezetője, 1
vezetője, 1989 1
óta nyújt 1
nyújt jogi 1
jogi segítséget 1
segítséget elítéltek 1
elítéltek számára. 1
számára. EVA 1
EVA fóliával 1
fóliával készül 1
a laminált 1
laminált üvegek 1
üvegek egy 1
része. E 1
E „vállalkozások” 1
„vállalkozások” a 1
hatóságok előtt 1
előtt fő 1
fő tevékenységükként 1
tevékenységükként az 1
az „egészségügyi 1
„egészségügyi masszást” 1
masszást” jelölték 1
de mindenki 1
dolgozó lányok 1
lányok szexuális 1
szexuális szolgáltatást 1
szolgáltatást nyújtanak. 1
nyújtanak. E 1
E változatosság 1
változatosság sok 1
embert vonz 1
vonz a 1
júliusi paradicsomünnepre. 1
paradicsomünnepre. Évának 1
Évának egy 1
török asszony 1
asszony elhozza 1
fiát saját 1
saját gyermekéért 1
gyermekéért cserébe, 1
cserébe, aki 1
egyik kirohanás 1
kirohanás zsákmányával 1
zsákmányával került 1
várba. Evan 1
Evan bocsánatot 1
sok fájdalomért, 1
fájdalomért, amit 1
amit okozott, 1
okozott, és 1
és megköszöni, 1
megköszöni, hogy 3
családja megtartották 1
a titkát. 1
titkát. E 1
E vándorlások 1
vándorlások elindulása 1
elindulása évről-évre 1
évről-évre változó, 1
változó, és 4
az esőzések 1
esőzések határozzák 1
meg. Evan 1
Evan figyelmezteti 1
figyelmezteti Riley-t, 2
Riley-t, hogy 2
Nikki Carlyle-nak 1
Carlyle-nak dolgozik. 1
dolgozik. Evang. 1
Evang. anya 1
anya sz. 1
sz. egyházzal. 1
egyházzal. Evangélikus 1
Egyház és 2
és Iskola 1
Iskola 1885. 1
1885. Evans,Lambiotte 1
Evans,Lambiotte (2010) 1
(2010) Az 1
Az alapelv 1
alapelv minden 1
esetben az, 1
az L(G) 1
L(G) élgráf 1
élgráf ne 1
gráf topológiáját, 1
topológiáját, hanem 1
a dinamikáját 1
dinamikáját is 1
is tükrözze. 1
tükrözze. Evansra 1
Evansra és 1
és Aspinallra 1
Aspinallra például 1
például azt 1
hogy „úgy 1
„úgy élnek 1
itt, mint 3
valami kibaszott 1
kibaszott császárok”, 1
császárok”, és 1
és kirúgta 1
kirúgta volna 1
de Paul, 1
Paul, Ringo 1
Ringo és 1
George kiállt 1
kiállt mellettük 1
mellettük és 1
és megtarthatták 1
megtarthatták pozíciójukat. 1
pozíciójukat. Evan 1
Evan számára 1
minden elsötétül, 1
elsötétül, mikor 1
mikor magához 1
tér, össze 1
van verve, 1
verve, a 1
kutya bennégett 1
bennégett a 1
a zsákban, 1
zsákban, és 1
és Lenny 1
Lenny újra 1
újra sokkot 1
sokkot kapott. 1
kapott. Eva 1
Eva Seemannová 1
Seemannová ezek 1
is fáradhatatlanul 1
fáradhatatlanul folytatta 1
színházat Eszperantó 1
Eszperantó kluboknak, 1
kluboknak, külföldön 1
külföldön és 2
és belföldön 2
belföldön egyaránt, 1
egyaránt, mutatta 1
színházi darabokat. 1
darabokat. Evégett 1
Evégett hoz 1
a Művelődéstörténeti 1
Művelődéstörténeti Tanulmányok 1
Tanulmányok kiadása 1
kiadása keretet 1
keretet mind 1
tervszerű történeti 1
történeti forrásfeltárás 1
forrásfeltárás és 1
és részletkutatás, 1
részletkutatás, mind 1
szakmai utánpótlás 1
utánpótlás biztosítása 1
biztosítása számára. 1
számára. Évek 1
Évek elteltével 1
a galaxist 1
galaxist fenyegeti 1
fenyegeti egy 1
új gonosz 1
gonosz a 1
a Voltron 1
Voltron hadtest 1
hadtest és 2
és Lotor 1
Lotor herceg 1
herceg legvégső 1
legvégső csatáját 1
csatáját követve. 1
követve. Éveken 1
Éveken keresztül 3
keresztül prezsbitere 1
prezsbitere volt 1
kolozsvári ágostai 1
ágostai evangélikus 1
evangélikus egyháznak, 1
egyháznak, 1925-ben 1
1925-ben főgondnokká 1
főgondnokká választották. 1
választották. Éveken 1
keresztül szerkesztette 1
és adta 1
az MNA 1
MNA tájékoztató 1
tájékoztató nevű 1
nevű újságot, 1
újságot, és 1
a Sólyom 1
Sólyom újságot. 1
újságot. Éveken 1
keresztül tagja 2
Anyagvizsgálók Közlönye 1
Közlönye című 2
című szakfolyóirat 1
szakfolyóirat szerkesztőbizottságának. 1
szerkesztőbizottságának. Évekig 1
Évekig alacsony 1
a népszerűsége, 1
népszerűsége, a 1
háttérbe szorult 3
szorult a 2
nagyobb, tekintélyesebb 1
tekintélyesebb lapok 1
lapok mellett, 1
a nu 1
nu metal 1
metal korszak 1
korszak kezdetén 1
kezdetén megnőtt 1
a népszerűsége. 1
népszerűsége. Évekig 1
Évekig álltak 1
álltak romos 1
romos tartóoszlopai, 1
tartóoszlopai, de 1
is lebontották. 2
lebontották. Évekig 1
Évekig beteg 1
beteg anyját 2
anyját ápolta; 1
ápolta; annak 1
annak halála 4
után, 1851 1
1851 nyarán 1
nyarán külföldre 2
ment. Évekig 1
Évekig küzdött, 1
küzdött, mire 1
mire színészként 1
színészként elérte 1
a sztárvilágot. 1
sztárvilágot. Évekig 1
Évekig nyomorúságos 1
közt kellett 1
kellett élnie, 1
élnie, mert 1
mert vérfarkasként 1
vérfarkasként senki 1
neki munkát, 1
és körbevándorolta 1
körbevándorolta a 1
a kontinenst. 2
kontinenst. Évekig 1
Évekig saját 1
saját internetes 1
internetes blogjában 1
blogjában publikált, 1
publikált, ahol 1
ahol írásaiban 1
írásaiban a 2
magyar neológ 1
neológ zsidóságot 1
zsidóságot és 1
zsidó szereplőket 1
szereplőket támadott. 1
támadott. Évekig 1
Évekig volt 1
magyar szakos 1
szakos tanárjelöltek 1
tanárjelöltek vezetőtanára. 1
vezetőtanára. Évekkel 1
Évekkel később 8
főváros egy 1
egy szobrot 1
szobrot kért 1
kért tőlem. 1
tőlem. Évekkel 1
német Rock 1
Hard magazin 1
a metal 2
metal történelem 1
egyik klasszikusának 1
klasszikusának nevezte 1
albumot. Évekkel 1
az Artisan 1
Artisan Entertainment 1
Entertainment megszerezte 1
film jogait, 1
a mozi, 1
mozi, mind 1
kibővített verziót 1
verziót otthoni 1
otthoni videókon 1
videókon adta 1
ki. Évekkel 1
később Emilia 1
Emilia Rivera 1
Rivera néven 1
néven visszatér, 1
álljon azokon 2
a személyeken, 2
személyeken, akik 2
akik tönkretették 2
tönkretették őt. 1
őt. Évekkel 1
később ezek 1
ezek másolatait 1
is értékesíteni 1
értékesíteni kezdték, 1
kezdték, amelyek 1
az eredetiekhez 1
eredetiekhez hasonlóan 1
hasonlóan külön 1
külön számozást 1
kaptak. Évekkel 1
később Kiedis 2
Kiedis azt 1
hogy Peligro 2
Peligro kirúgása 1
kirúgása volt 1
egyik legnehezebb 1
legnehezebb dolog, 1
zenekarnak valaha 1
valaha meg 1
tennie, bár 1
ez segített 1
Peligro leszokjon 1
leszokjon a 1
a drogokról. 1
drogokról. Évekkel 1
később Polański 1
Polański és 1
Evans tagadták, 1
hogy heves 1
heves vitáik 1
vitáik lettek 1
lettek volna 1
az átdolgozások 1
átdolgozások miatt, 1
forgatókönyvíró pedig 1
pedig elismerte, 1
rendező ötletei 1
ötletei jobbak 1
jobbak voltak 2
általa megírt 1
megírt változatnál. 1
változatnál. Évekkel 1
később Yağmur 1
Yağmur Özden 1
Özden néven 1
néven visszatér 1
visszatér Isztambulba 1
Isztambulba azzal 1
tönkretették az 1
az édesapját. 1
édesapját. Évekre 1
Évekre való 1
való tananyagot 1
tananyagot tanultak 1
tanultak meg 2
meg hónapok 1
hónapok alatt. 1
alatt. Évek 1
Évek teltek 1
teltek el 3
el már 1
a Martinuzzi–Izabella 1
Martinuzzi–Izabella párharccal, 1
párharccal, miközben 1
miközben egyre 1
egyre világosabb 1
világosabb lett 1
előbbinek célja: 1
célja: II. 1
E vélemény 1
gyakori népmozgások, 1
népmozgások, az 1
egymást váltó 1
váltó gótok, 1
gótok, hunok, 1
hunok, gepidák 1
gepidák és 1
és avarok 1
avarok miatt 1
nem maradhatott 2
maradhatott fenn 1
provinciális lakosság. 1
lakosság. Évente 1
Évente 32 1
tonna festéket 1
festéket állít 1
elő. Évente 1
Évente 34-36 1
34-36 hótakarós 1
hótakarós nap 1
nap várható, 1
várható, mintegy 1
mintegy 16–18 1
16–18 cm-es 1
cm-es átlagos 1
átlagos maximális 1
maximális hóvastagsággal. 1
hóvastagsággal. Évente 1
Évente áprilisban 1
áprilisban és 1
szeptemberben tartanak 1
tartanak – 1
– igény 1
szerint nyáron 1
– kétnapos 1
kétnapos versenyt. 1
versenyt. Évente 1
Évente átlagosan 1
átlagosan 15 1
000 km² 1
km² erdőterületet 1
erdőterületet adnak 1
a kitermelés 1
kitermelés számára, 1
helyreállított vagy 1
az erdőnek 1
erdőnek visszaadott 1
visszaadott terület 1
terület mérete 1
mérete elenyésző. 1
elenyésző. Évente 1
Évente csak 1
egyszer fial; 1
fial; csak 1
esetben kétszer, 1
kétszer, ha 1
első alom 1
alom korán 1
korán elpusztul. 1
elpusztul. Évente 1
Évente csupán 1
csupán hat 2
hat játékos 1
játékos kerülhet 2
be gondos 1
gondos procedúra 1
procedúra után 1
a legendák 3
legendák közé, 1
közé, vagyis 1
vagyis ide 1
ide bejutni 1
bejutni valóban 1
valóban csak 2
legnagyobbak kiváltsága. 1
kiváltsága. Évente 1
Évente egyalkalommal 1
egyalkalommal jelenik 1
meg. Évente 1
Évente egyszer-kétszer 1
egyszer-kétszer ülésezik, 1
ülésezik, s 1
s tagjai 1
általában egyéb 1
egyéb fontos 1
fontos posztokat 1
posztokat is 1
is betöltenek. 1
betöltenek. Évente 1
Évente három 1
három díjat 2
díjat adnak 1
adnak ki: 1
helyezett 3 1
millió, a 2
második 1,5 1
1,5 millió, 1
harmadik 1 1
millió rubel 1
rubel díjazásban 1
részesül. Évente 1
Évente itt 1
itt rendezik 1
az Ivó 1
Ivó Napi 1
Napi Pincejárást. 1
Pincejárást. Évente 1
Évente január 1
január 7-én, 1
7-én, Solt 1
Solt Ottília 1
Ottília születésnapja 1
alkalmából 3 1
3 személy 1
személy kaphatja. 1
kaphatja. Évente 1
Évente kétszer 2
kétszer szemész 1
szemész szakorvos 1
szakorvos számítógépes 1
számítógépes szemvizsgálatot 1
szemvizsgálatot tart. 1
kétszer tart 1
tart ülést 1
ülést (tavasszal 1
(tavasszal és 1
és ősszel). 1
ősszel). Évente 1
Évente legfeljebb 1
legfeljebb hat 2
hat érmet 1
és harminc 1
harminc oklevelet 1
oklevelet ítélnek 1
oda. Évente 1
Évente megrendezték 1
megrendezték az 1
az Edgar 2
Edgar Wallace-fesztivált, 1
Wallace-fesztivált, és 1
és kiosztották 1
kiosztották az 1
Edgar Wallace-díjat. 1
Wallace-díjat. Évente 1
Évente mintegy 2
mintegy 800 2
800 000 1
1 000 1
000 000 2
ember hal 1
meg öngyilkosság 1
öngyilkosság következtében, 1
következtében, így 1
tizedik leggyakoribb 1
leggyakoribb halálozási 1
halálozási oknak 1
oknak minősül. 1
minősül. Évente 1
száz fogvatartottnak 1
fogvatartottnak adott 1
adott jogi 1
jogi tanácsot, 1
tanácsot, és 1
a legkirívóbb 1
legkirívóbb esetekben 1
esetekben ügyvédi 1
ügyvédi képviseletet 1
képviseletet is 1
is biztosított. 1
biztosított. Évente 1
Évente négy 1
alkalommal (április 1
(április 15., 1
15., június 1
június 14., 1
14., szeptember 1
szeptember 1. 3
december 25.) 1
25.) az 1
az időeltérés 1
időeltérés nullává 1
nullává válik 1
a középidő 1
középidő között. 1
között. Évente 1
Évente több 1
százezer zarándok 1
zarándok látogat 1
hogy lerója 1
lerója tiszteletét 1
szentélyben. Everett 1
Everett a 1
heves esőzéseket 1
esőzéseket okozó 1
okozó Puget 1
Puget Sound-i 1
Sound-i konvergenciazóna 1
konvergenciazóna északi 1
északi határán 1
határán fekszik. 1
fekszik. Everett 1
Everett belvárosa 1
belvárosa a 2
a Pacific 3
Pacific Avenue, 1
Avenue, a 2
West Marine 1
Marine View 1
View Drive, 1
Drive, az 1
az Everett 2
Everett Avenue 1
Avenue és 2
a Broadway 2
Broadway által 1
határolt terület, 1
terület, ahol 1
és megyei 2
megyei közintézmények 1
közintézmények mellett 1
mellett irodák, 1
irodák, szállodák 1
és lakások 1
lakások is 1
is találhatóak. 1
találhatóak. Everett 1
Everett nem 1
nem említette 1
a kvantumöngyilkosságot 1
kvantumöngyilkosságot vagy 1
a kvantumhalhatatlanságot 1
kvantumhalhatatlanságot az 1
az írásaiban, 1
írásaiban, de 1
kvantummechanika paradoxonainak 1
paradoxonainak megoldása 1
megoldása volt. 1
volt. Éves 1
Éves bevétele 1
bevétele 12.7 1
12.7 milliárd 1
milliárd kanadai 1
kanadai dollár, 1
dollár, amiből 1
amiből 1.1 1
1.1 milliárd 1
dollár egyenesen 1
tartomány kincstárába 1
kincstárába megy. 1
megy. Éves 1
Éves munkatervvel 1
munkatervvel nem 1
nem rendelkeztek, 1
rendelkeztek, propaganda 1
propaganda feladatokat 1
nem végeztek. 1
végeztek. Éves 1
Éves szinten 1
szinten 8 1
euró áll 1
áll rendelkezésükre. 2
rendelkezésükre. Evey 1
Evey ezt 1
követően ibolyaszínű 1
ibolyaszínű rózsákkal, 1
rózsákkal, liliommal 1
liliommal körbedíszíti 1
körbedíszíti őt, 1
őt, mellé 1
mellé gelignit 1
gelignit robbanószert 1
robbanószert helyez 1
helyez és 1
és felrakja 1
felrakja egy 1
egy metrókocsira, 1
metrókocsira, amely 1
a Downing 1
Downing Street 1
Street 10. 1
10. alatti 1
alatti alagútban 1
alagútban áll 1
áll meg, 1
amelyet V 1
V korábban 1
korábban készített. 1
készített. E 1
E vezetői 1
vezetői attitűd 1
attitűd magában 1
a vakfegyelem 1
vakfegyelem légkörét 1
légkörét és 1
magas teljesítményorientáltság 1
teljesítményorientáltság jellemzi. 1
jellemzi. Evezős 1
Evezős katamaránt 1
katamaránt használnak 1
használnak országunkban 1
országunkban is, 1
és szerte 4
világon vízimentők, 1
vízimentők, a 1
a mélyvízi 1
mélyvízi biztonság 1
biztonság fenntartása 1
fenntartása érdekében. 1
érdekében. Evezőtollai 1
Evezőtollai bíborbarnák, 1
bíborbarnák, kormánytollai 1
kormánytollai barnák, 1
barnák, a 1
szélső tollak 1
tollak végén 1
lobogó zöldesen 1
zöldesen fénylő 1
fénylő fekete. 1
fekete. E 1
E vidék 1
még híres 1
híres szőlőtermő 1
szőlőtermő hely 1
volt. Évi 1
Évi középhőmérséklete 1
középhőmérséklete azonban 1
is magas, 1
magas, (25 1
(25 Celsius-fok). 1
Celsius-fok). Évi 1
Évi rendszerességgel 1
rendszerességgel fogadta 1
az „ifjúsági 1
„ifjúsági stafétát”, 1
stafétát”, ekkor 1
ekkor mintegy 1
mintegy hódolt 1
hódolt előtte 1
egész ország. 1
ország. Évi 1
Évi több 1
százezer turista 1
turista érkezik 1
érkezik ide, 1
ide, hogy 1
hogy csónakokon, 1
csónakokon, riksákon 1
riksákon járják 1
járják be 1
területet, fontos 1
bevételi lehetőséget 1
a helyieknek. 1
helyieknek. Évkönyv 1
Évkönyv 2005, 1
2005, Irodalom, 1
Irodalom, művészet, 1
művészet, környezet. 1
környezet. Évkönyvei 1
Évkönyvei alapján 1
alapján nyolc 1
nyolc évig 3
uralkodott, valószínűleg 1
valószínűleg idős 1
idős ember 1
ember volt 4
volt már, 1
már, mikor 1
évig uralkodó 1
uralkodó apját 1
apját felváltotta. 1
felváltotta. Év 1
Év közben 3
közben megszerezte 1
első tornagyőzelmét 1
tornagyőzelmét a 1
European Tour 1
Tour sorozatban 1
az Austrian 1
Austrian Darts 1
Darts Open-en 1
Open-en elért 1
elért sikerével. 1
sikerével. Év 1
közben távozott 1
csapat gitárosa, 1
gitárosa, így 1
mostani a 1
a véglegesnek 1
tekinthető felállás. 1
felállás. Év 1
többször teljesítette 1
teljesítette ismét 1
métert 10 1
10 másodperc 1
másodperc alatt. 1
alatt. Evlia 1
Evlia Cselebi 1
Cselebi török 1
török utazó 1
utazó 1664-1666 1
1664-1666 között 1
között járt 1
járt Magyarországon, 1
Magyarországon, többek 1
között Gyulán 1
Gyulán is. 1
is. Evliya 1
Evliya szerint 1
vár tölgyes 1
tölgyes dombok 1
dombok alatt 1
alatt fekszik, 1
fekszik, négyszög 1
alaprajzú favár, 1
favár, mely 1
mely palánkkal 1
palánkkal rendelkezik. 1
rendelkezik. Evolúció 1
Evolúció akkor 1
akkor történik, 1
adott populáció 1
populáció allélfrekvenciáiban 1
allélfrekvenciáiban változás 1
be, például 1
a molylepkék 1
molylepkék populációjában 1
populációjában a 1
sötét színért 1
színért felelős 1
felelős allélok 1
allélok gyakorisága 1
gyakorisága megemelkedik. 1
megemelkedik. Evolúciós 1
Evolúciós változást 1
változást tehát 1
lassan tud 1
tud mutatni. 1
mutatni. E 1
E vonal 1
mentén forrt 1
forrt össze 1
az Alcapa 1
Alcapa és 1
a Tisia, 1
Tisia, ma 1
nem aktív. 1
aktív. E 1
E vontatási 1
rendszer fölényének 1
fölényének prezentálásában 1
prezentálásában az 1
az SNCF 2
SNCF szerepe 1
a meghatározó. 1
meghatározó. Évről 1
Évről évre 2
évre emelkedett 2
emelkedett ez 1
szám, 2016-ban 1
2016-ban 45, 1
45, 2018-ban 1
már 70 1
70 könyvvel 1
könyvvel jelentkezett 1
a kiadó. 2
kiadó. Évről 1
évre gyorsabban 1
gyorsabban nőtt 1
résztvevők száma, 1
száma, 2019-ben 1
2019-ben már 1
30 000-en 1
000-en látogattak 1
látogattak el 1
a gombszögi 1
gombszögi táborba. 1
táborba. Évrosz 1
Évrosz regionális 1
regionális egység. 1
egység. Évszakosan 1
Évszakosan vándorolhat 1
vándorolhat észak-dél 1
észak-dél irányban, 1
irányban, vagy 1
nyílt vizek, 1
vizek, illetve 1
illetve partok 1
partok között 1
között (télen 1
(télen a 1
partok felé 2
vagy délre 1
délre mozognak), 1
mozognak), de 1
egyes populációk 1
populációk egész 1
helyben maradnak. 1
maradnak. Évszaktól 1
Évszaktól függően 1
függően fülcsúcson, 1
fülcsúcson, farkvégen 1
farkvégen és 1
hát középvonalában 2
középvonalában egy 1
kevés vadszín 1
vadszín feltűnhet. 1
feltűnhet. Évszázadokon 1
Évszázadokon át 1
régi templomtéren 1
templomtéren állt 1
a Biberach 1
Biberach közösség 1
közösség plébániatemploma. 1
plébániatemploma. Évszázadok 1
Évszázadok óta 2
a vízjéggel 1
vízjéggel való 1
való hűtés. 1
hűtés. Évszázadok 1
óta virágzó 1
virágzó almatermesztése 1
almatermesztése motiválta 1
motiválta viszont 1
viszont nevének 1
nevének a 1
a helységnévrendezéskor 1
helységnévrendezéskor kapott 1
kapott előtagját. 1
előtagját. Évszázadok 1
Évszázadok teltek 1
az Abyss-ba 1
Abyss-ba vetése 1
vetése óta. 1
óta. Évtizedekbe 1
Évtizedekbe telt, 1
mire kézműiparát 1
kézműiparát helyreállította. 1
helyreállította. Évtizedeken 1
Évtizedeken át 1
volt hazánk 1
legnagyobb kőbányája, 1
kőbányája, melyet 1
melyet nemcsak 1
kedvező szállítási 1
szállítási viszonyok, 1
viszonyok, hanem 1
a medvesi 1
medvesi bazalt 1
bazalt minősége 1
minősége alapozott 1
alapozott meg. 1
meg. Évtizedekig 1
Évtizedekig a 1
TV Híradó 1
Híradó hírolvasó 1
hírolvasó bemondója 1
bemondója volt, 1
legfelkészültebb kollégaként 1
kollégaként tartották 1
számon, a 1
nézőket mindig 1
mindig önálló 1
önálló gondolatokkal 1
gondolatokkal orientálta. 1
orientálta. Évtizedekig 1
Évtizedekig ő 1
a lakatos 1
lakatos ipartestület 1
ipartestület elnöke. 1
elnöke. Évtizedekkel 1
Évtizedekkel később 1
vissza ezekre 1
az időkre: 1
időkre: „Tudnunk 1
„Tudnunk kell, 1
mi hivatásunkban 1
hivatásunkban számos 1
számos gyógyszerész 1
gyógyszerész családban 1
szakmai tapasztalat, 1
tapasztalat, a 1
a hivatásszeretet 1
hivatásszeretet öröklődött. 1
öröklődött. Évtizedek 1
Évtizedek óta 4
női elegancia 1
elegancia egyik 1
egyik megtestesítője. 1
megtestesítője. Évtizedek 1
itteni nyomdászati 1
nyomdászati kombinátban 1
kombinátban készül 1
készül többek 1
a gyermekirodalmi 1
gyermekirodalmi könyvek 1
a tankönyvek 1
tankönyvek jelentékeny 1
jelentékeny része. 1
része. Évtizedek 1
óta dédelgetett 1
dédelgetett terve 1
az élethosszabbító 1
élethosszabbító melanzs 1
melanzs mesterséges 1
mesterséges előállításáról 1
előállításáról végre 1
végre eredményekkel 1
eredményekkel kecsegtet, 1
kecsegtet, ezért 1
az aranyoroszlános 1
aranyoroszlános trónus 1
trónus ura 1
ura háborút 1
háborút indít, 1
indít, hogy 2
hogy felszámolja 1
felszámolja a 1
Nagy Házak 1
Házak fűszerraktárait. 1
fűszerraktárait. Évtizedek 1
óta küldetésüknek 1
küldetésüknek tekintik, 2
magyar gasztronómia 1
gasztronómia ismét 1
előtti fényében 1
fényében tündököljön. 1
tündököljön. Évtizedes 1
Évtizedes elnyomás 1
elnyomás után 1
ország ismét 2
ismét szabad 2
szabad lett”. 1
lett”. Évvégén 1
Évvégén a 1
férfi svájci 1
svájci atlétának 1
atlétának választották. 1
választották. Év 1
Év végén, 1
amikor szorult 1
szorult Buda 1
Buda körül 1
szovjet ostromgyűrű, 1
ostromgyűrű, az 1
akkor Hűség 1
Hűség Házaként 1
Házaként ismert, 1
ismert, Andrássy 1
út 60. 1
60. számú 1
számú nyilas 1
nyilas székházba 1
székházba vonult 1
vonult vissza, 4
intézmény parancsnokhelyettese 1
parancsnokhelyettese lett. 2
lett. Év 1
Év végére 1
végére 450 1
450 millió 1
kereskedelmi bevétel, 1
bevétel, ami 1
ami nullszaldó 1
nullszaldó körüli 1
körüli működést 1
működést jelentett. 1
jelentett. Év 1
Év végi 1
végi bizonyítványa 1
bizonyítványa három 1
jó kivételével 1
kivételével tiszta 1
tiszta jeles. 1
jeles. Evvel 1
Evvel megszűnt 1
megszűnt annak 1
sekrestyében talált 1
talált három 1
három gödör 1
gödör beásási 1
beásási szintjét 1
szintjét meg 1
lehessen állapítani. 1
állapítani. Evvel 1
Evvel szemben 1
a gödrön 1
gödrön kívüli 1
kívüli közegben 1
közegben a 1
a gyomnövények 1
gyomnövények és 1
és kártevő 1
kártevő gombák 1
gombák ki 1
a szárazságnak 1
szárazságnak és 1
nap égető 1
égető hatásának, 1
hatásának, evvel 1
növények jelentős 1
jelentős előnyre 1
előnyre tesznek 1
tesznek szert. 2
szert. Evvia 1
Evvia szigetén, 1
szigetén, ami 1
ami közigazgatásilag 1
közigazgatásilag a 1
kolostorhoz tartozott 1
tartozott hasonló 1
hasonló szobordíszítéseket 1
szobordíszítéseket és 1
és kőfaragványokat 1
kőfaragványokat azonosítottak, 1
azonosítottak, mint 1
a Hosziosz 1
Hosziosz Lukasz-kolostorban, 1
Lukasz-kolostorban, rajtuk 1
rajtuk 1014-es 1
1014-es dátum 1
dátum olvasható. 1
olvasható. Ewell 1
Ewell katonái 1
katonái sáncokat 1
sáncokat ástak 1
ástak a 1
a Saunders 1
Saunders mezőnek 1
mezőnek ismert 1
ismert tisztás 1
tisztás nyugati 1
nyugati végében. 1
végében. Ewen 1
Ewen Callaway 1
Callaway (2009) 1
(2009) vörös 1
vörös hátú 1
hátú szalamandrákat 1
szalamandrákat vizsgált 1
vizsgált egy 1
egyszerű választásos 1
választásos kísérletben, 1
kísérletben, ahol 1
a szalamandráknak 1
szalamandráknak 2 1
2 halom 1
halom muslica 1
muslica (ami 1
(ami számukra 1
számukra ízletes 1
ízletes csemegét 1
csemegét jelentene) 1
jelentene) közül 1
közül kellett 1
választaniuk. Example 1
Example interfész 1
interfész lehetővé 1
objektum példányból 1
példányból állítsuk 1
állítsuk össze 1
össze lekérdezést. 1
lekérdezést. Exc. 1
Exc. des 1
des Herrn 1
Herrn J. 1
J. L. 1
L. Pyrker… 1
Pyrker… U. 1
ott, 1833 1
1833 (Görög 1
(Görög és 1
több nyelven, 1
nyelven, német 1
német fordítással. 1
fordítással. Execute() 1
Execute() hívódik 1
hívódik meg 1
a "most" 1
"most" jelző 1
jelző után, 1
a jelzőt 1
jelzőt eggyel 1
eggyel előrébb 1
előrébb mozgatja. 1
mozgatja. Exeter 1
Exeter ezért 1
ezért megpróbált 1
megpróbált megszerezni 1
megszerezni több 1
fontos pozíciót, 1
mindig lecsúszott 1
lecsúszott azokról. 1
azokról. "EXPLICIT" 1
"EXPLICIT" besorolással 1
besorolással kell 1
kell ellátni 2
ellátni még 1
olyan enyhe 1
enyhe káromkodásokat 1
káromkodásokat is, 1
„a fenébe”, 1
fenébe”, „az 1
„az ördögbe”, 1
ördögbe”, valamint 1
a sípszóval 1
sípszóval elfedett 1
elfedett szavakat. 1
szavakat. EXPO-2000 1
EXPO-2000 világkiállításra, 1
világkiállításra, ahol 1
a wieliczkai 2
bánya szimbóluma 1
volt. Expresszionista 1
Expresszionista stílusú 1
stílusú képeket 1
képeket festett. 1
festett. E 1
E x 1
x -t 1
-t alkalmazzuk 1
alkalmazzuk F-re, 1
F-re, hiszen 1
a β-redukció 1
β-redukció elvégzése 1
után ugyanazt 1
eredményt kapjuk. 1
kapjuk. Extrái 1
Extrái között 1
az infraport, 1
infraport, stopper, 1
stopper, hőmérő 1
hőmérő és 1
öt játék 1
játék (Snake 1
(Snake II, 1
II, Pairs 1
Pairs II, 1
II, Space 1
Space Impact, 1
Impact, Bantumi, 1
Bantumi, Bumper). 1
Bumper). Extraként 1
Extraként kérni 1
kérni lehetett 1
lehetett bőrüléseket, 1
bőrüléseket, melyet 1
Recaro gyártott, 1
gyártott, belső 1
belső bőrborítású 1
bőrborítású ajtókat, 1
ajtókat, mely 1
mely angol 1
angol Connolly-bőrrel 1
Connolly-bőrrel volt 1
volt díszítve. 1
díszítve. Ez 1
Ez 0,9–2,4 1
0,9–2,4 g 1
g között 2
között lehet. 1
lehet. Ez 3
Ez 100 1
100 ejtőernyőst 1
ejtőernyőst volt 1
képes szállítani 1
szállítani és 1
a farokrészen 1
farokrészen lehajtható 1
lehajtható rámpával 1
rámpával rendelkezett. 1
rendelkezett. Ez 3
Ez 133 1
133 MHz-es 1
MHz-es órajelen 1
órajelen működik 1
működik (ciklusideje 1
(ciklusideje 7,5 1
7,5 ns), 1
ns), a 1
Digital ötödik 1
generációs 0,50 1
0,50 µm-es 1
µm-es csíkszélességű 1
csíkszélességű CMOS 1
CMOS folyamatával, 1
folyamatával, a 1
a CMOS-5-tel 1
CMOS-5-tel készült. 1
készült. Ez 4
Ez 1344-ig 1
1344-ig függetlenítette 1
függetlenítette az 1
Magyar Királyságtól. 1
Királyságtól. Ez 1
Ez 13 1
13 állomásos 1
állomásos japán 1
japán turnét 1
turnét és 1
jó lemezeladási 1
lemezeladási statisztikákat 1
statisztikákat eredményezett. 1
eredményezett. Ez 1
Ez 1789-ben 1
1789-ben kezelhető 1
kezelhető méretű 1
méretű képviselőházat 1
képviselőházat eredményezett 1
mai, 330 1
330 milliós 1
milliós lakosság 1
lakosság mellett 1
mint fős 1
fős kongresszushoz 1
kongresszushoz vezetne. 1
vezetne. Ez 1
Ez 1887-ben 1
1887-ben változott 1
amikor Josihito 1
Josihito koronahercegnek, 1
koronahercegnek, a 1
későbbi Taisó 1
Taisó császárnak 1
császárnak iskolakezdési 1
iskolakezdési ajándéknak 1
ajándéknak Itó 1
Itó Hirobumi 1
Hirobumi miniszterelnök 1
miniszterelnök egy 1
egy randoszeruhoz 1
randoszeruhoz hasonló 1
hasonló táskát 1
táskát adott, 1
adott, ami 1
a korábbiaktól 2
korábbiaktól eltérően 1
egy keményített 1
keményített bőrből 1
készült típus 1
típus volt. 1
volt. Ez 29
Ez 1916 1
1916 elején 1
orosz frontra, 1
frontra, ahol 1
nagy szolgálatot 1
tett. Ez 1
Ez 1923-ban 1
1923-ban új, 1
modern berendezésű 1
berendezésű hajlékba 1
hajlékba költözött, 1
költözött, amit 1
amit Goldschmied 1
Goldschmied Szigfried 1
Szigfried kezdeményezésére 1
kezdeményezésére önkéntes 1
önkéntes adományokból 1
adományokból létesítettek. 1
létesítettek. Ez 1
Ez 1965-ben 1
1965-ben volt 1
játszhatott de 1
de adott 1
adott egy 4
egy gólpasszt. 1
gólpasszt. Ez 1
Ez 1988-ig 1
1988-ig maradt 1
maradt érvényben, 1
már telefonos 1
telefonos szavazást 1
szavazást alkalmaztak. 1
alkalmaztak. Ez 2
Ez 2005-ben, 1
a 4-12-es 1
4-12-es mérleggel 1
mérleggel ért 1
véget. Ez 1
Ez 2014-ben 1
2014-ben bezárt, 1
bezárt, de 1
az ígéretek 1
ígéretek szerint 1
újra fog 1
fog nyitni 1
nyitni Victoria 1
Victoria Sörfőzdemúzeum 1
Sörfőzdemúzeum néven. 1
néven. Ez 3
Ez 45 1
45 darab 1
darab 12 1
12 bites 1
bites karakternek 1
karakternek felelt 1
meg. Ez 27
Ez 5000-6000 1
5000-6000 fős 1
fős haderő 1
haderő volt, 1
10 országból 1
országból (például 1
(például Jugoszlávia, 1
Jugoszlávia, Brazília, 1
Brazília, Svédország). 1
Svédország). Ez 1
Ez 57 1
57 lehetséges 1
lehetséges jelölését 1
jelölését adja 1
változóknak, a 1
a ZZ 1
ZZ után 1
pedig elkezdték 1
az abc 1
abc elején 1
lévő betűket 1
betűket is 1
is felhasználni 1
felhasználni (AA-QZ) 1
(AA-QZ) úgy, 1
a J-t 1
J-t kihagyták 1
kihagyták (mert 1
(mert összekeverhető 1
összekeverhető az 1
az I-vel), 1
I-vel), és 1
az abc-ben 1
abc-ben előbb 1
előbb lévő 1
lévő betűt 1
betűt írták 1
írták előre. 1
előre. Ez 1
Ez 96,93%-os 1
96,93%-os teljesítmény. 1
teljesítmény. Ez 1
a 112 1
112 kerület 1
kerület 4 1
4 régióra 1
régióra oszlik 1
oszlik szét. 1
szét. Ez 1
horvát írásbeliségnek, 1
írásbeliségnek, amiről 1
amiről számos 1
számos fennmaradt 1
fennmaradt feljegyzés, 1
feljegyzés, könyv 1
és okirat 1
okirat tanúskodik. 1
tanúskodik. Ez 1
14. részben 1
részben történt. 1
történt. Ez 2
17. századig 2
századig élt, 1
élt, amikor 2
angol kormányzat 1
kormányzat végképp 1
végképp eltörölte 1
régi rendet. 1
rendet. Ez 1
37. sz. 1
sz. jelzett 1
jelzett túraút, 1
túraút, mely 1
civil gépjárművek 1
gépjárművek elől 1
elől le 1
van zárva, 1
zárva, gyalogos 1
és kerékpáros 1
kerékpáros (mountainbike-os) 1
(mountainbike-os) turisták 1
turisták használhatják. 1
használhatják. Ez 1
mezőnyben. Ez 3
barlang legmélyebb, 1
legmélyebb, megközelíthető 1
megközelíthető pontja. 1
pontja. Ez 2
Ez abban 2
legnagyobb engedmények 1
engedmények közé 1
tartozott. Ez 3
időszakban volt, 1
első együttesét, 1
együttesét, a 2
The Burmoe 1
Burmoe Brotherst 1
Brotherst megalapította, 1
megalapította, amelynek 1
amelynek Marc 1
Marc Almond 1
Almond volt 1
egyik vokalistája. 1
vokalistája. Ez 1
Ez abból 1
abból állt, 1
az érces 1
érces hangú 1
hangú énekes 1
énekes dalaira 1
dalaira digitális 1
digitális alapokat 1
alapokat készítettek 1
készítettek torz 1
torz gitárokkal 1
gitárokkal ötvözve. 1
ötvözve. Ez 1
becslés módosítható 1
módosítható a 1
a számított 2
számított érték 1
érték 10%-kal 1
10%-kal vagy 1
vagy 5–15 1
5–15 kg-mal 1
kg-mal való 1
való csökkentésével. 1
csökkentésével. Ez 1
a befejezetlen, 1
befejezetlen, bővítésre 1
bővítésre szoruló 1
szoruló lista 1
lista Észtország 1
Észtország szigeteinek 1
szigeteinek listája. 1
listája. Ez 4
felett nyílt. 1
nyílt. Ez 1
a bérletes, 1
bérletes, kártyás 1
kártyás utazások 1
utazások nagyon 1
nagyon magas 3
magas arányára 1
arányára utal. 1
utal. Ez 4
a besorolás 1
besorolás nagyjából 1
nagyjából hasonló 2
alapvető számítási 1
számítási csomópontok 1
csomópontok közötti 1
közötti távolsággal. 1
távolsággal. Ez 1
betegség minden 1
minden elcseréltet 1
elcseréltet megfertőzött, 1
megfertőzött, kivéve 1
kivéve Odót. 1
Odót. Ez 1
a bevezetési 1
bevezetési mód 1
mód viszonylag 1
gyorsan biztosítja 1
magasabb születési 1
születési számot 1
társadalmi költségek 1
költségek is 1
gyorsan nőnek. 1
nőnek. Ez 1
biológiai sajátosság 1
sajátosság már 1
elegendő determináns 1
determináns lehetne 1
lehetne ahhoz, 1
külön útra 2
útra kényszerítse 1
kényszerítse az 1
faj evolúcióját, 1
evolúcióját, miközben 1
a következmények 1
következmények ezer 1
ezer felé 1
felé szerteágazóak. 1
szerteágazóak. Ez 1
a bizalomhiány 1
bizalomhiány is 1
a bűnszervezetek 1
bűnszervezetek eltávolodását 1
eltávolodását segíti 1
segíti attól 1
a kockázattól, 1
kockázattól, hogy 1
bűnüldözés együttműködő 1
együttműködő tanúkat 1
tanúkat találjon, 1
találjon, valamint 1
hogy ösztönözzék 1
ösztönözzék a 1
közösség tagjait, 1
tagjait, hogy 2
inkább bízzanak 1
bízzanak meg 1
a bűnszervezetekben, 1
bűnszervezetekben, mint 1
rendőri védelemben. 1
védelemben. Ez 1
bizonyítási módszer 1
módszer azon 1
a megfontoláson 1
hogy bizonyítottként 1
bizonyítottként kell 1
kell elfogadnunk 1
elfogadnunk azt, 1
azt, aminek 1
aminek tagadása 1
tagadása ellentmondásra 1
ellentmondásra vezet. 1
vezet. Ez 2
a bizonyítéka 2
bizonyítéka annak, 2
hogy Felső- 1
Felső- Ez 1
hogy Narmer 1
Narmer már 1
már meghódította 1
meghódította Északot. 1
Északot. Ez 1
bizottság egy 1
egy arab, 1
arab, egy 1
brit mandátumterület 1
mandátumterület kialakítását 1
kialakítását szorgalmazta, 1
szorgalmazta, valamint 1
valamint lakosságcserét 1
lakosságcserét az 1
etnikai feszültségek 1
feszültségek oldására. 1
oldására. Ez 1
bizottság teszi 1
alatt lebonyolítsák 1
lebonyolítsák az 1
az építkezéseket, 1
építkezéseket, felújításokat. 1
felújításokat. Ez 1
a bokszoláshoz 1
bokszoláshoz hasonló 1
hasonló harci 1
harci stílust 1
stílust mutat, 1
mutat, ahol 1
bal oldalukon 1
oldalukon lévő 1
lévő pajzzsal 1
pajzzsal taszigálják 1
taszigálják és 1
és zaklatják 1
zaklatják az 2
az ellenfelet, 2
ellenfelet, a 1
jobb kézben 1
lévő kard 1
kard pedig 1
pedig beviszi 1
végső halálos 1
halálos szúrást. 1
szúrást. Ez 1
bolygó az 1
az emlékek 3
emlékek bolygója, 1
bolygója, a 1
mű szempontjából 1
szempontjából nagy 1
jelentőséggel bír. 1
bír. Ez 1
bolygó hajdanán 1
hajdanán civilizált 1
civilizált volt, 1
de lassú 1
hanyatlás után 1
egy sivatagos, 1
sivatagos, erőszakos 1
erőszakos lények 1
lények lakta 1
lakta hellyé 1
hellyé vált, 1
legerősebb maradhat 1
maradhat életben. 1
életben. Ez 1
a bomlási 1
bomlási mód 1
mód különösen 1
az asztácium 1
asztácium esetében: 1
esetében: már 1
már 1950-ben 1
1950-ben felismerték, 1
a béta-bomlással 1
béta-bomlással szemben 1
szemben egyik 1
egyik izotópja 1
izotópja sem 1
sem stabil 1
stabil (azaz 1
(azaz nincs 1
olyan izotópja, 1
izotópja, amely 1
amely egyáltalán 1
tudna béta-bomlást 1
béta-bomlást szenvedni). 1
szenvedni). Ez 1
a Boturini-gyűjtemény 1
Boturini-gyűjtemény 1735 1
1735 és 1
és 1743 1
1743 között 1
között jött 1
jött létere 1
létere és 1
legkorábbi jelentősebb 1
jelentősebb történeti 1
történeti gyűjtemény 1
gyűjtemény Mexikóban. 1
Mexikóban. Ez 1
Budapest környéki 1
környéki sáncok 1
sáncok építését 1
építését jelentette, 1
jelentette, ezért 1
ideig „sáncásó 1
„sáncásó zsidóknak” 1
zsidóknak” nevezték, 1
nevezték, megkülönböztetésül 1
megkülönböztetésül az 1
„igazi” honvédségi 1
honvédségi kisegítő 1
kisegítő munkaszolgálattól. 1
munkaszolgálattól. Ez 1
a cápa 1
cápa általában 1
általában 200 1
200 centiméter 1
nőstények akár 1
akár 417 1
417 centiméteresre 1
megnőhetnek. Ez 1
CD egy 1
egy amolyan: 1
amolyan: 'OK, 1
'OK, nyomjuk 1
nyomjuk le 1
a reset 1
reset gombot'. 1
gombot'. Ez 1
cég 1946-ig 1
1946-ig működött. 1
működött. Ez 3
a célfüggvény 1
célfüggvény minimuma, 1
minimuma, ahol 1
x számot 1
számok halmazából 1
halmazából választjuk. 1
választjuk. Ez 1
a célzás 1
célzás érthetetlen, 1
érthetetlen, hisz 1
osztrák kormányhoz 1
kormányhoz már 1
már 1848 2
1848 ősze 1
ősze óta 1
nem fűzte 1
fűzte semmi 1
hadsereg tisztikarát. 1
tisztikarát. Ez 1
királyok leányainak 1
leányainak listája. 1
cikk ismerteti 3
ismerteti a 4
a 2001–2002-es 1
2001–2002-es EHF-bajnokok 1
EHF-bajnokok ligája 3
csoportkörének az 2
az eredményeit. 3
eredményeit. Ez 3
a 2006–2007-es 2
2006–2007-es női 1
női EHF-bajnokok 2
a 2017–2018-as 2
2017–2018-as női 1
ligája csoportköreinek 1
csoportköreinek az 1
cikk jelenleg 1
az ithkuil 1
ithkuil 2004-es 1
2004-es állapotára 1
állapotára vonatkozik. 1
vonatkozik. Ez 3
címer megtartotta 1
korábbi vörös 1
vörös pajzsot, 1
pajzsot, a 1
fehér pólyát 1
pólyát és 1
két várkastélyt. 1
várkastélyt. Ez 1
a címmel 1
ellátott példány 1
példány elveszett. 1
elveszett. Ez 2
csapat kényszerből 1
kényszerből változtatott 1
változtatott nevet, 1
nevet, ugyanis 1
külföldi edzőtáborból 1
edzőtáborból hazaérkezve 1
hazaérkezve ki 1
téve addigi 1
addigi pályájáról, 1
pályájáról, a 1
a Bogdánfy 1
Bogdánfy utcai 1
utcai sporttelepről, 1
sporttelepről, és 1
azután ott 1
ott csak 1
Erdélyi vezette 1
vezette „kis” 1
„kis” BEAC 1
BEAC tarthatta 1
tarthatta az 1
az edzéseit. 1
edzéseit. Ez 1
században élt 1
országának központja 1
központja Senhszi-tartományban 1
Senhszi-tartományban volt, 1
nem messzire 1
messzire a 1
mai Hsziantól, 1
Hsziantól, a 1
a Wei-folyó 1
Wei-folyó völgyében. 1
völgyében. Ez 1
csata is 1
hozzájárult Masséna 1
Masséna tábornok 1
tábornok hírnevének 1
hírnevének növeléséhez. 1
növeléséhez. Ez 1
a cselekedete 1
cselekedete azt 1
azt mutatta 1
mutatta a 3
püspöknek, hogy 2
hogy Flugentius 1
Flugentius tényleg 1
tényleg el 1
világot, s 1
s szerzetes 1
szerzetes akar 1
akar lenni. 2
lenni. Ez 1
csökkentett készlet 1
készlet azután 1
azután megkönnyíti 1
piaci alkalmazkodást 1
alkalmazkodást és 1
kisebb készlet 1
készlet miatt 1
miatt leegyszerűsített 1
leegyszerűsített vállalati 1
vállalati rendszerben 1
rendszerben sokkal 1
szervezeti problémákat 1
problémákat felfedezni 1
felfedezni és 1
és megoldani. 1
megoldani. Ez 2
csontváz jelentős 1
jelentős eltérést 1
eltérést mutat 1
T. neglectustól, 1
neglectustól, ezért 1
ezért Charles 1
Charles M. 1
M. Sternberg 1
Sternberg 1937-ben 1
új, Parksosaurus 1
Parksosaurus nembe 1
nembe sorolta 1
sorolta be. 1
be. Ez 8
csoport azt 1
az elvet 6
elvet használta 2
úgynevezett tengeri-szikla 1
tengeri-szikla radarral 1
radarral (ami 1
(ami egyébként 1
egy II. 1
II. Ez 2
csoport úgy 1
hogy Mach 1
Mach 3,3-nél 1
3,3-nél a 1
a hajtóműkompresszor 1
hajtóműkompresszor légbeömlő 1
légbeömlő nyílása 1
nyílása eléri 1
eléri 220 1
220 °C-ot, 1
°C-ot, és 1
orrában a 1
a titánburok 1
titánburok magasabb 1
magasabb hőmérsékletétől 1
hőmérsékletétől megolvadna 1
megolvadna a 1
pilótafülke üvege. 1
üvege. "Ez 1
dal 20 1
20 éve 1
jelképezi Madonna 1
Madonna életének 1
legsúlyosabb és 1
és ellentmondásos 1
ellentmondásos időszakát. 1
időszakát. "Ez 1
dal arról 2
hogy kisettenkedek 1
kisettenkedek a 1
házból, hogy 1
hogy lássam 2
lássam a 2
nagy Ő-t, 1
Ő-t, a 1
a szüleim 1
szüleim tudta 1
tudta nélkül. 2
nélkül. Ez 5
első dala 1
egyben amely 1
amely sikert 1
sikert sikerre 1
sikerre halmozott 1
halmozott világszerte. 1
világszerte. Ez 1
dal egyébként 1
augusztus közepétől 1
közepétől hallható 1
a rádióba. 1
rádióba. Ez 1
dal illik 1
illik leginkább 1
előző lemez, 1
lemez, a 1
a Mezzannine 1
Mezzannine világához. 1
világához. Ez 1
dallam fordul 1
legtöbbször – 1
– természetesen 2
természetesen rendre 1
rendre módosított 1
módosított formában. 1
formában. Ez 2
dal, melynek 1
melynek szövegét 1
szövegét Hrísztosz 1
Hrísztosz Dántisz 1
Dántisz (Χρήστος 1
(Χρήστος Δάντης) 1
Δάντης) szerezte, 1
szerezte, szintén 1
szintén gyorsan 1
gyorsan befutott. 1
befutott. Ez 1
dal nagyon 1
nagyon hatott 1
az érzelmeikre.” 1
érzelmeikre.” Ez 1
dal segített 2
segített neki, 1
hogy lemezszerződést 1
lemezszerződést kapjon, 1
kapjon, amelyet 1
amelyet 2014-ben 1
Warner Brosszal 1
Brosszal kötött. 1
kötött. Ez 1
dal, valamint 1
Whipping Post 1
Post hosszú 1
hosszú improvizációk 1
improvizációk alapját 1
alapját képezte 2
együttes koncertjein. 1
koncertjein. Ez 1
a dalverseny 1
dalverseny történetének 1
legnagyobb relatív 1
relatív különbségű 1
különbségű győzelme. 1
győzelme. Ez 4
darab 1987-ben 1
1987-ben keletkezett, 1
keletkezett, Cage 1
Cage késői 1
késői korszakának 1
egyik kulcsműve 1
kulcsműve (1978-ban 1
(1978-ban komponálta), 1
komponálta), mivel 1
úgynevezett "időzárójeles" 1
"időzárójeles" alkotása. 1
alkotása. Ez 1
gyári teszteken 1
teszteken 2,88 1
2,88 l/100 1
l/100 km-es 1
km-es fogyasztást 1
fogyasztást produkált. 1
produkált. Ez 1
darab is 1
is beváltotta 1
beváltotta a 1
fűzött reményeket 1
reményeket és 1
aratott, végül 1
is százon 1
százon felüli 1
felüli előadásszámot 1
előadásszámot ért 1
darab Oldfield 1
Oldfield '60-as 1
évek végi 2
végi gitárszólója, 1
gitárszólója, a 1
a Sad 1
Sad Song 1
Song for 1
for Rosie 1
Rosie című 1
című szám. 2
szám. Ez 1
darab tulajdonképpen 1
a komponista 2
komponista Carolyne 1
Carolyne Wittgenstein 1
Wittgenstein hercegnőnek 1
hercegnőnek szóló 1
szóló szerelmi 1
szerelmi vallomása. 1
vallomása. Ez 1
darab vígjáték, 1
vígjáték, komédia. 1
komédia. Ez 1
dátum a 3
horvát államiság 1
államiság első 1
első nemzetközi 2
nemzetközi elismerése, 1
elismerése, a 1
mai Horvát 1
Köztársaságban a 1
horvát diplomácia 2
diplomácia napja. 1
napja. Ez 1
dátum azért 1
lett nevezetes, 1
nevezetes, mert 1
mert 1980-ban 1
1980-ban ezen 1
napon repült 1
repült Farkas 1
Farkas Bertalan 1
Bertalan a 1
világűrbe. Ez 1
a definíció 2
definíció teljesen 1
teljesen egyenértékű 2
egyenértékű az 1
az Euler-formulával. 1
Euler-formulával. Ez 1
definíció ugyanazt 1
a szomszédsági 1
szomszédsági relációt 1
relációt eredményezi 1
eredményezi a 1
a kivonandó 1
kivonandó számok 1
számok sorrendjétől 1
sorrendjétől függetlenül, 1
a pitagoraszi 1
pitagoraszi prímek 1
prímek azon 1
azon tulajdonsága 2
tulajdonsága miatt, 2
a −1 1
−1 kvadratikus 1
kvadratikus maradék. 1
maradék. Ez 1
Die Neue 1
Neue Zeit 1
Zeit és 1
a Der 2
Der Kampf-nál 1
Kampf-nál végzett 1
végzett munkájával 2
munkájával együtt 1
együtt megfelelő 1
megfelelő jövedelmet 1
jövedelmet nyújtott 1
nyújtott számára. 1
számára. Ez 8
díjátadó a 1
zenei felvételek, 1
felvételek, albumok 1
albumok eladását 1
eladását igazolja, 1
igazolja, melynek 1
során bizonyos 1
bizonyos eladási 1
eladási példányt 1
példányt produkáló 1
produkáló felvételek 1
felvételek az 1
eladások során 1
során arany, 1
ezüst, platina, 1
platina, vagy 1
vagy gyémánt 1
gyémánt elismerést 1
elismerést kaphatnak 1
kaphatnak az 1
eladások alapján. 1
alapján. Ez 3
dinoszaurusz legfeljebb 1
lehetett. Ez 2
a diszfunkcionális 1
diszfunkcionális attitűd 1
attitűd megerősödéséhez, 1
megerősödéséhez, annak 1
annak elfogadásához 1
elfogadásához vagy 1
vagy állandósulásához 1
állandósulásához vezet. 1
a dizájn 1
dizájn a 1
a T–100–Z 1
T–100–Z nevet 1
kapta. Ez 2
a dogma 1
dogma Mária 1
Mária szerepét 1
szerepét határozná 1
határozná meg 1
az üdvtörténetben. 1
üdvtörténetben. Ez 1
dokumentum alátámasztja 1
a kulturalizációs 1
kulturalizációs jelenség 1
jelenség hatását, 1
hatását, amely 1
amely ezentúl 1
egész gazdaságot 1
gazdaságot érinti, 1
munkaerőt és 1
a képzést 3
képzést illetően. 1
illetően. Ez 1
a Dolomitok 2
Dolomitok felfedezésének 1
felfedezésének történetét 1
ennek közreműködőit 1
közreműködőit mutatja 1
döntés csak 1
egyetlen meglevő 1
meglevő helyet 1
helyet érintett: 1
érintett: a 1
bécsi katonai 1
katonai meghatalmazott 1
meghatalmazott helyzetét. 1
helyzetét. Ez 2
döntés egy 1
másfél éves, 1
éves, 2014. 1
2014. Ez 1
döntés hozzájárult 1
gép széles 1
körű elterjedéséhez, 1
elterjedéséhez, lévén, 1
hogy Etrich 1
Etrich gépét 1
gépét végül 1
40 cég 1
cég gyártotta 1
gyártotta különböző 1
különböző márkaneveken. 1
márkaneveken. Ez 1
döntés kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú a 1
a pakli 1
pakli készítésénél. 1
készítésénél. Ez 1
döntés végzetesnek 1
végzetesnek bizonyult. 1
bizonyult. Ez 2
döntés világszerte 1
világszerte hatalmas 1
felháborodást keltett, 1
keltett, és 1
és ügye 1
ügye úgy 1
úgy ért 1
amint kilépett 1
börtön kapuján, 1
kapuján, azonnal 1
azonnal le 1
is tartóztatták, 2
tartóztatták, és 1
a perét 1
perét újratárgyalták. 1
újratárgyalták. Ez 1
döntő lett 1
idők legrövidebb 1
legrövidebb Masters-döntője, 1
Masters-döntője, és 1
egy rekordot 1
rekordot felállított 1
felállított Nadal, 1
Nadal, ugyanis 1
még senkinek 1
senkinek nem 4
az open 1
open érában 1
érában egyazon 1
egyazon torna 1
torna címét 1
címét egymás 1
is elhódítania. 1
elhódítania. Ez 1
a döntött 1
döntött páncélzat 1
páncélzat alsó 1
részéhez 10°-os 1
10°-os szögben 1
szögben kapcsolódott 1
kapcsolódott és 1
két szegecselt 1
szegecselt szögvas 1
szögvas tartotta 1
helyén. Ez 1
a lódarázzsal 1
lódarázzsal ellenben 1
ellenben védett, 1
védett, eszmei 1
eszmei értéke 2
értéke 50 1
Ft. Ez 2
faj egy 1
egy alapi 1
alapi (bazális) 1
(bazális) tagja 1
a pirókoknak 1
pirókoknak és 1
élő Carpodacus 1
Carpodacus fajok 1
sem nagyon 3
nagyon közeli 1
közeli rokona. 1
rokona. Ez 1
faj korábban 1
a Vestmannaeyjar 1
Vestmannaeyjar szigetvilágában, 1
szigetvilágában, de 1
de manapság 1
manapság Surtsey 1
Surtsey partjainál 1
partjainál is 1
rendszeresen felbukkan. 1
felbukkan. Ez 1
faj mintegy 1
mintegy 75 1
75 kg 1
kg tömegű 1
tömegű lehetett 1
lehetett és 1
teljes Déli-szigeten 1
Déli-szigeten előfordult, 1
előfordult, főleg 1
annak hideg 1
hűvös hegyi 1
hegyi régióiban. 1
régióiban. Ez 1
fajta apokopé 1
apokopé rendszeres 1
nagyon gyakori 1
a franciában. 1
franciában. Ez 1
fajta cselekmény-kibontás 1
cselekmény-kibontás általában 1
a művészfilmekre 1
művészfilmekre jellemző, 1
jellemző, ezt 1
mégsem sorolhatjuk 1
sorolhatjuk közéjük. 1
közéjük. Ez 2
fajta érdeklődés 1
érdeklődés tükröződött 1
tükröződött a 1
játék elkészítésében 1
elkészítésében is. 1
is. Ez 62
fajta Globkrit 1
Globkrit a 1
zenekart megkülönböztette 1
a többitől. 1
többitől. Ez 1
fajta hazardírozás 1
hazardírozás az 1
az önmegtartóztatással 1
önmegtartóztatással megerősíti 1
az üzenetet, 1
üzenetet, miszerint 1
miszerint Bella 1
Bella erőtlen, 1
erőtlen, egy 1
egy tárgy, 1
tárgy, s 1
tény világosan 1
világosan kiderül, 1
kiderül, amikor 1
a Hajnalhasadás 1
Hajnalhasadás szexjelenetéhez 1
szexjelenetéhez érünk.” 1
érünk.” Ez 1
fajta mozaik 1
mozaik könnyebb 1
könnyebb volt, 1
a márvány- 1
márvány- vagy 1
vagy kőmozaik, 1
kőmozaik, így 1
alkotások felkerülhettek 1
felkerülhettek a 1
a falakra, 1
falakra, a 1
a mennyezetekre, 1
mennyezetekre, a 1
a kupolákba. 1
kupolákba. Ez 1
fajta nagyon 1
nagyon értelmes 1
értelmes - 1
mindegyik kutyának 1
kutyának nagyon 1
a memóriája! 1
memóriája! Ez 1
faj területfoglaló, 1
területfoglaló, de 1
de egymás 1
egymás területei 1
területei fedhetik 1
fedhetik egymást. 1
egymást. Ez 2
falu valóban 1
valóban összezsugorított 1
összezsugorított történelem, 1
történelem, különösen 1
ha hozzászámítjuk 1
hozzászámítjuk nem 1
nem jelentéktelen 1
jelentéktelen roma 1
roma népességét 1
népességét is. 1
a fejlemény 1
fejlemény sebezhetővé 1
sebezhetővé tette 1
kínai csant 1
csant a 1
konfuciánus támadásokkal 1
támadásokkal szemben. 1
szemben. Ez 3
fejlesztés a 1
szerint javítana 1
javítana a 1
járatok megbízhatóságán, 1
megbízhatóságán, 8%-kal 1
8%-kal csökkentené 1
csökkentené a 1
a menetidőt 1
menetidőt az 1
állomások között, 1
valamint 16%-kal 1
16%-kal javítaná 1
javítaná az 1
az átlag-menetidőket. 1
átlag-menetidőket. Ez 1
fejlett pentaton 1
pentaton stílus 1
legfiatalabb keleti 1
keleti örökség 1
örökség a 1
magyar népzenében. 1
népzenében. Ez 1
fejlődés azonban 1
azonban egyúttal 1
magántulajdon fejlődése, 1
fejlődése, mely 1
mely általánossá 1
általánossá teszi 1
teszi és 1
és felszínre 1
felszínre hozza 1
hozza az 2
az ellentmondásokat, 1
ellentmondásokat, ezáltal 1
ezáltal alapot 1
alapot és 1
lehetőséget teremt 2
vizsgálódás számára, 1
hogy meghaladja 1
magántulajdon gazdaságtanát. 1
gazdaságtanát. Ez 1
feladat eredeti, 1
eredeti, Steve 1
Steve Selvin 1
Selvin által 1
által kitalált 1
kitalált változatának 1
változatának egy 1
egy átfogalmazása. 1
átfogalmazása. Ez 1
a feldolgozás 2
feldolgozás full 1
full HD 1
HD grafikákat, 1
grafikákat, gazdagabb 1
gazdagabb és 1
és kifinomultabb 1
kifinomultabb animációkat, 1
animációkat, valamint 1
valamint megduplázott 1
megduplázott képfrissítési 1
képfrissítési rátát 1
rátát tartalmaz. 1
tartalmaz. Ez 4
feldolgozás lényegesen 1
az eredetitől. 2
eredetitől. Ez 1
év pihenő 1
pihenő azt 1
nyáron megrendezett 1
megrendezett Konföderációs 1
Konföderációs Kupán, 1
Kupán, ami 1
ami pedig 3
2006-os Világbajnokság 1
Világbajnokság főpróbájának 1
főpróbájának számított. 1
számított. Ez 2
a wu 1
wu wei-t 1
wei-t olyan 1
olyan kötelességszerű 1
kötelességszerű cselekvéssorozatnak 1
cselekvéssorozatnak állítja 1
állítja be, 1
be, amelybe 1
amelybe akár 1
tanulás is 1
is beletartozik. 1
beletartozik. Ez 1
felhő a 1
a csillagkép 1
csillagkép K-i 1
K-i részén 1
s magában 1
fényes NGC 1
NGC 2546 1
2546 nyílthalmazt 1
nyílthalmazt is. 1
a felismerés 1
felismerés arra, 1
arra, sarkallta, 1
sarkallta, hogy 1
fia nevelését 1
nevelését és 1
és oktatását 1
oktatását a 2
fejedelmi udvarába 1
udvarába érkező 1
érkező római 1
római papokra 1
papokra bízza, 1
bízza, akik 1
akik fiát 1
fiát István 1
István néven 1
néven meg 1
is keresztelték. 1
keresztelték. Ez 1
felosztás a 1
relatív időtartamon 1
időtartamon és 1
nem fizikai 1
fizikai méréseken 1
méréseken nyugszik: 1
nyugszik: lemérve 1
lemérve egy 1
rövid szótag 1
szótag időtartama 1
lesz pontosan 1
pontosan fele 1
hosszú szótagnak, 1
szótagnak, de 1
utóbbi hosszabb 1
hosszabb lesz 1
rövid szótagnál. 1
szótagnál. Ez 1
felosztás az 1
utak tulajdoni 1
tulajdoni helyzetére 1
helyzetére is 1
utal, bár 2
hivatalos meghatározás 1
meghatározás nem 1
tér ki. 1
ki. Ez 13
a félreértés 2
félreértés onnan 1
a barlangrendszerben 1
barlangrendszerben el 1
volt különítve 1
különítve a 1
németeknek egy 1
egy rész 1
rész kórház 1
kórház funkciókra, 1
funkciókra, de 1
de kiépítés 1
kiépítés nélkül. 1
feltétel biztosítja, 1
játék egyensúlyi 1
egyensúlyi kimenete 1
a defekció, 1
defekció, ugyanakkor 1
a kooperáció 1
kooperáció a 1
a Pareto-hatékony 1
Pareto-hatékony helyzet. 1
helyzet. Ez 1
feltétel és 1
és kérdés 1
kérdés nélküli 1
nélküli Isten 1
Isten felé 1
irányuló teljes 1
teljes szeretet 1
és hűség. 1
hűség. Ez 1
feltételezés azonban 1
idővel tévesnek 1
tévesnek bizonyult, 1
csontok valamennyien 1
valamennyien vadlovaktól 1
vadlovaktól származtak. 1
származtak. Ez 1
feltétel könnyen 1
könnyen teljesült: 1
a hozzájárulásról 1
hozzájárulásról szóló 1
szóló nyomtatványt 1
nyomtatványt visszaküldők 1
visszaküldők az 1
adó 74,5%-át 1
74,5%-át fizették. 1
fizették. Ez 1
a feltevés 1
feltevés a 1
megszerzett dokumentumokon 1
dokumentumokon alapultak, 1
alapultak, amely 1
amely Németország 1
Németország háború 1
utáni felosztásáról 1
felosztásáról szólt. 1
szólt. Ez 1
felületi nyomás 1
nyomás belapítja 1
belapítja a 1
henger felületét, 1
felületét, ami 1
hat, mintha 1
névleges méretnél 1
méretnél nagyobb 1
nagyobb lenne 1
henger átmérője. 1
átmérője. Ez 1
festmény – 1
művész A 1
A Grünwaldi 1
Grünwaldi csata 1
csata (Bitwa 1
(Bitwa pod 1
pod Grunwaldem) 1
Grunwaldem) című 1
című képével 1
képével – 1
a legkeresettebb 1
legkeresettebb elpusztítandó 1
elpusztítandó művek 1
művek között 2
között szerepelt. 1
szerepelt. Ez 1
a festmény, 1
festmény, mint 1
előző kép, 1
kép, a 2
a Mózes 1
Mózes tűzpróbája 1
tűzpróbája ikerdarabja, 1
ikerdarabja, annak 1
a sorsát 1
sorsát követte. 1
követte. Ez 1
feszültség egyenesen 1
a dielektrikum 1
dielektrikum vastagságával, 1
vastagságával, ezért 1
ezért V/m-ben 1
V/m-ben mérik. 1
mérik. Ez 1
FIFO soron 1
soron alapuló 1
alapuló megvalósítás 1
megvalósítás szélesség 1
szélesség első 1
első keresést 1
keresést eredményez. 1
eredményez. Ez 3
a figyelmeztetés 3
figyelmeztetés allegorikus 1
allegorikus volt, 1
de kortársai 2
kortársai olyannyira 1
olyannyira megértették; 1
megértették; hogy 1
hogy műve 1
műve egymás 1
film ugyanazokat 1
a bábokat 1
bábokat használja, 1
használja, mint 1
a 7., 1
7., illetve 1
illetve 8. 1
8. rész. 1
rész. Ez 1
film volt 1
a Sokarcú. 1
Sokarcú. Ez 1
a fitomassza 1
fitomassza (növények 1
(növények tömegének), 1
tömegének), zoomassza 1
zoomassza (állatok 1
(állatok tömegének) 1
tömegének) és 1
egyéb élőlények 1
élőlények tömegének 1
tömegének az 1
az összege. 1
összege. Ez 2
fiú korábban, 1
az isaszegi 2
isaszegi csata 1
hírt Rákoskeresztúrra, 1
Rákoskeresztúrra, hogy 1
csapatok arra 1
arra tartanak. 1
tartanak. Ez 2
a fogalom 2
fogalom tulajdonképpen 1
tulajdonképpen magába 1
foglal minden, 1
minden, természetfeletti 1
természetfeletti hatalommal 1
hatalommal bíró 2
bíró lényt, 1
lényt, szörnyeteget 1
szörnyeteget vagy 1
vagy különös 1
különös teremtményt. 1
teremtményt. Ez 1
földfelszín takarása 1
takarása valamilyen 1
valamilyen szerves, 1
szerves, elbomló 1
elbomló anyaggal, 1
pl. falevél 1
falevél kaszált 1
kaszált fű 1
fű stb. 1
stb. Ha 1
borítás elég 1
elég vastag, 1
vastag, akkor 1
alatta levő 1
levő növények 1
növények nem 1
tudnak áttörni 1
áttörni rajta. 1
rajta. Ez 1
Földről felszálló 1
felszálló rakétával 1
rakétával szembeni 1
szembeni követelményeket 1
követelményeket közelítette 1
a megvalósítható 1
megvalósítható keretek 1
keretek felé. 1
felé. Ez 5
a dohánylevélben 1
dohánylevélben olyan 1
olyan vegyületeket 1
amely édes 1
édes széna-, 1
széna-, tea-, 1
tea-, rózsaolaj- 1
rózsaolaj- vagy 1
vagy gyümölcsös 1
gyümölcsös aromát 1
aromát hoznak 1
létre. Ez 2
a felülírás. 1
felülírás. Ez 1
a körkörösen, 1
körkörösen, középen 1
középen fel, 1
fel, oldalt 1
oldalt lefelé 1
lefelé zajló 1
zajló légáramlás 1
légáramlás során 1
során jellegzetes, 1
jellegzetes, lapított 1
lapított gömbformát 1
gömbformát eredményez, 1
eredményez, amelynek 1
a tetejéből 1
tetejéből időnként 1
időnként újabb 1
újabb gömb 1
gömb nőhet 1
nőhet ki, 1
de elágazó 1
elágazó füzérek 1
füzérek is 1
is létrejöhetnek. 1
létrejöhetnek. Ez 1
sorozat 1970 1
1970 utáni 1
utáni időszakában 1
időszakában folytatódott 1
vált teljessé, 1
teljessé, úttörő 1
úttörő szerepet 2
szerepet játszva 1
játszva korábbi 1
korábbi leegyszerűsítő 1
leegyszerűsítő beállítások 1
beállítások meghaladásában. 1
meghaladásában. Ez 1
a visszatenyésztés. 1
visszatenyésztés. Ez 1
folyamat csak 2
csak magas 1
hőmérsékleten (300 1
(300 °C-on) 1
°C-on) játszódik 1
le. Ez 7
folyamat határozza 1
az egyéneket 1
egyéneket mások 1
mások és 1
és önmaguk 1
önmaguk számára. 1
nem egyenletesen 2
egyenletesen játszódott 1
játszódott le. 1
folyamatosan fennálló 1
fennálló veszteség 1
veszteség érzés 1
érzés vagy 1
vagy valaki 1
valaki elvesztése 1
elvesztése az 1
az életedben 1
életedben oly 1
oly közeli, 1
közeli, olyan 1
egy földrengés. 1
földrengés. Ez 1
folyamatos fejlesztési 1
fejlesztési kényszerben 1
kényszerben mutatkozott 1
mutatkozott meg, 2
meg, ahogy 2
ahogy próbálták 1
próbálták egymást 1
egymást folyamatosan 1
folyamatosan legyőzni. 1
legyőzni. Ez 1
folyamat sokkal 1
sokkal bonyolultabb 2
bonyolultabb lehet 1
a bizalmi 1
bizalmi horgonyt 1
horgonyt jelentő 1
jelentő kulcsoknál, 1
kulcsoknál, például 1
gyökér esetében, 1
esetében, amikor 2
kulcs cseréje 1
cseréje az 1
rendszer frissítését 1
frissítését igényelheti. 1
igényelheti. Ez 1
folyamat szemléletben 1
szemléletben azt 1
a neutron 1
neutron folyamatban 1
folyamatban a 2
a tömegi 1
tömegi sűrűsödés 1
sűrűsödés a 1
a domináns. 1
domináns. Ez 1
folyamat ugyanazon 1
aktív helyen 1
helyen játszódik 1
a polimerizáció 2
polimerizáció is 1
történik. Ez 2
folyamat úgy 1
is lejátszatható, 1
lejátszatható, hogy 1
a ciklohexanol 1
ciklohexanol képződésének 1
képződésének kedvezzen. 1
kedvezzen. Ez 1
a folyosó 2
a sírkamrába. 1
sírkamrába. Ez 1
a Főparancsnokság 1
Főparancsnokság bukását 1
bukását jelentette, 1
jelentette, így 1
Vulkán Föderációba 1
Föderációba lépése 1
lépése előtt 2
előtt hat 1
hat évvel 3
évvel elvesztette 1
a hatalmát 1
és megszűnt. 1
megszűnt. Ez 5
a fordulóhurok 1
fordulóhurok a 1
fenti forgalmi 1
csomópont közelében 1
közelében jelenleg 1
megfigyelhető. Ez 1
forgatás nemigen 1
nemigen tett 1
tett jót 1
jót kapcsolatuknak, 1
kapcsolatuknak, mert 1
mert mire 2
mire elérkezett 1
film premierje, 1
premierje, addigra 1
váltak. Ez 1
az anyagcserének 1
anyagcserének korán 1
korán fejlődött 1
akár lehetséges, 1
élő organizmus 1
organizmus egy 1
egy metanogén 1
metanogén volt. 1
főszereplő álcázatlan 1
álcázatlan arckifejezésére 1
arckifejezésére utal. 1
a fotó 2
fotó lett 1
„ Ez 1
fő veszélyeztető 1
veszélyeztető tényezője. 1
tényezője. Ez 1
a függőség 2
függőség a 1
a legerősebben 1
legerősebben a 1
létszámú, sok 1
sok beteget 1
beteget ellátó 1
ellátó intézményekben 1
intézményekben alakul 1
függvény alapvető 1
alapvető jelentőségű 2
folytonos sávhatárolt 1
sávhatárolt jelek 1
jelek visszaállításnál, 1
visszaállításnál, egyenletes 1
egyenletes eloszlású 2
eloszlású mintavétel 1
mintavétel mellett. 1
mellett. Ez 2
a Fűrész 1
Fűrész filmsorozat 1
filmsorozat hatodik 1
hatodik epizódja. 1
epizódja. Ez 1
a galéria 4
galéria Ázsia 1
Ázsia országainak 1
országainak és 1
és ázsiai 2
ázsiai tagállamokkal 1
tagállamokkal rendelkező 1
rendelkező nemzetközi 1
szervezetek zászlóit 1
zászlóit mutatja 1
galéria régebben 1
régebben elismert 1
elismert államok 1
államok zászlóit 1
zászlóit tartalmazza, 1
függetlenek vagy 1
vagy beleolvadtak 1
beleolvadtak egy 1
egy országba. 1
országba. Ez 1
gazdagság vonzotta 1
vonzotta ide 1
viking hajósokat, 1
hajósokat, akik 1
több rajtaütést 1
rajtaütést hajtottak 1
parti városokon: 1
városokon: támadás 1
gyorsan visszavonultak, 1
visszavonultak, többnyire 1
többnyire bőséges 1
bőséges zsákmánnyal. 1
zsákmánnyal. Ez 1
a gazdálkodási 1
gazdálkodási mód 1
természetes csapadék 1
csapadék kihasználásán 1
kihasználásán alapul, 1
alapul, az 1
az öntözés 1
öntözés segítsége 1
segítsége nélkül. 1
a gébféle 1
gébféle legfeljebb 1
legfeljebb 1,9 1
1,9 centiméter 1
hosszú. Ez 7
a generáció 2
generáció az 1
úgynevezett miniszámítógépek 1
miniszámítógépek gyártásának 1
gyártásának tömegessé 1
tömegessé válásával 1
válásával indul. 1
indul. Ez 1
generáció csak 1
csak szedán 1
és kombi 1
változatban volt 1
volt elérhető. 2
elérhető. Ez 1
során 2981 1
2981 repülőórát 1
repülőórát tudhatott 1
összesen 942 1
942 bevetésen 1
részt, többen, 1
bármelyik más 2
más SR–71. 1
SR–71. Ez 1
gép két 1
két lakókocsit 1
lakókocsit húz, 1
húz, amelyben 1
amelyben hőseink 1
hőseink utaznak. 1
utaznak. Ez 1
Ez aggasztó 1
aggasztó fejlemény 1
fejlemény volt 1
a továbbiakra. 1
továbbiakra. Ez 1
a "Ghost" 1
"Ghost" – 1
– mikor 1
mikor súgsz 1
súgsz a 1
a társadnak, 1
társadnak, hogy 1
ellenfelek hol 1
vannak stb. 1
stb. Ez 3
a gipszréteg 1
gipszréteg látható 1
látható 10 1
m vastag, 1
vastag, meredek 1
meredek falban 1
a Gyerővásárhely 1
Gyerővásárhely melletti 1
melletti Gyerőfy-szöktetőn. 1
Gyerőfy-szöktetőn. Ez 1
gondolat alátámasztja 1
a felvetést, 1
felvetést, miszerint 1
a Neumann- 1
Neumann- és 1
és Bracewell-szondák 1
Bracewell-szondák a 1
földön kívüli 1
kívüli intelligencia 1
intelligencia lehetséges 1
lehetséges bizonyítékai. 1
bizonyítékai. Ez 1
görög szöveg 1
szöveg terjedt 1
az egyházban, 1
egyházban, az 1
az arám 1
nyelvű elveszett. 1
gyakorlat azóta 1
azóta megmaradt, 1
megmaradt, miután 1
miután jól 1
bevált a 1
a médiának 2
médiának és 1
a nézőknek 1
nézőknek egyaránt. 1
egyaránt. Ez 1
gyakorlat azután 1
azután is 1
folytatódott, hogy 1
hogy Scott 1
Scott kérésére 1
a hadügyminiszter 1
hadügyminiszter utasításba 1
utasításba adta, 1
minden kommunikációt 1
a vezénylő 1
vezénylő tábornokon 1
tábornokon keresztül 1
kell folytatni. 1
folytatni. Ez 1
gyakorlatban egy 1
egy csipkészletet 1
csipkészletet jelentett, 1
a T3190 1
T3190 jelű 1
jelű csip. 1
csip. Ez 1
a gyengesége 1
gyengesége azonban 1
nem lényeges 1
lényeges tényező 1
tényező abban 1
egy oldalon 1
oldalon vannak 1
vannak gyalogok 1
gyalogok a 1
a táblán. 2
táblán. Ez 1
gyökérzet az, 1
valójában majdnem 1
majdnem tízezer 1
tízezer évet 1
meg, hiába 1
hiába lényegesen 1
lényegesen fiatalabb 1
látható törzs. 1
törzs. Ez 1
a győzelme 1
győzelme megalapozta 1
megalapozta későbbi 1
későbbi hírnevét 1
népszerűségét Lengyelországban. 1
Lengyelországban. Ez 1
a gyűjtemény 3
gyűjtemény Byrd 1
Byrd 42 1
42 billentyűs 1
billentyűs darabját 1
darabját foglalja 1
foglalja egybe, 1
egybe, amelyek 1
valószínűleg Byrd 1
Byrd felügyelete 1
születtek és 1
és Byrd 1
Byrd saját 1
kezű javításait 1
javításait is 1
tartalmazzák. Ez 1
gyűjtemény Európában 1
legjelentősebb kultúrnövény-génbank. 1
kultúrnövény-génbank. Ez 1
a gyűjtőnév 1
gyűjtőnév a 1
csatorna élőszereplős 1
élőszereplős sorozatait 1
sorozatait jelölte. 1
jelölte. Ez 1
gyűlés is 1
is láthatóan 1
láthatóan csak 1
korábbi tehetetlen 1
tehetetlen gyűlésekkel 1
gyűlésekkel volt 1
volt egyenértékű. 1
egyenértékű. Ez 1
gyűrű a 2
játék végén 1
végén ép 1
ép marad, 1
eredményeként készültségbe 1
készültségbe áll 1
összes Halo, 1
Halo, felkészülve 1
a tüzelésre. 1
tüzelésre. Ez 1
a hadjárata 1
hadjárata volt 1
2. Gasszan-tódai 1
Gasszan-tódai csata. 1
csata. Ez 1
hagyományos keresés 1
keresés kiterjesztéseként 1
kiterjesztéseként is 1
is felfogható 1
felfogható – 1
– ahelyett, 1
maguk keresnének, 1
keresnének, a 1
felhasználók fizetnek 1
fizetnek valakinek 1
a keresésért. 1
keresésért. Ez 1
hajó képviselte 1
képviselte Hamburg 1
Hamburg városát 1
városát a 1
a Kieli-csatorna 1
Kieli-csatorna átadásának 1
átadásának századik 1
évfordulójára rendezett 1
rendezett hajóparádén. 1
hajóparádén. Ez 1
a Drazi 1
Drazi hadseregben 1
hadseregben található 1
hajó volt 1
a főszereplője 2
2012-es híradásoknak, 1
híradásoknak, amikor 1
több gönyűi 1
gönyűi hajóssal 1
hajóssal a 1
fedélzetén a 1
déli határ 1
határ alatti 1
alatti szerb-horvát 1
szerb-horvát közös 1
közös Duna 1
Duna szakaszra 1
szakaszra indult 1
indult azzal 1
a feladattal, 2
feladattal, hogy 1
megelőzze a 2
a káros 6
káros jégtorlaszok, 1
jégtorlaszok, jégdugók 1
jégdugók kialakulását. 1
kialakulását. Ez 1
hal általában 3
általában 13 1
13 centiméter 1
hosszú, azonban 2
azonban 29,2 1
29,2 centiméteresre 1
centiméteresre és 2
és 560 1
560 grammosra 1
grammosra is 2
megnőhet. Ez 3
általában 19,2 1
19,2 centiméter 2
azonban 43,2 1
43,2 centiméteresre 1
és 220 1
220 grammosra 1
általában 70-80 1
akár 110, 1
110, legfeljebb 1
legfeljebb 145 1
145 centiméteresre 1
a halfaj 3
halfaj elérheti 1
18 centiméter 1
hosszúságot is. 1
halfaj legfeljebb 3
legfeljebb 6,7 1
6,7 centiméter 1
legfeljebb 19,2 1
legfeljebb 4,8 1
4,8 centiméter 1
a harang 2
harang a 1
legidősebb 20 1
20 mázsa 1
mázsa feletti 1
feletti harangja 1
harangja az 1
országnak. Ez 1
harang szolgálja 1
a híveket 1
híveket a 1
a zsanai 1
zsanai katolikus 1
templom tornyában. 1
tornyában. Ez 1
harmadik szem 1
szem jele, 1
jele, ami 2
egyedül ők 1
ketten látják 1
látják a 4
valóságot, illetve, 1
amit körülöttük 1
körülöttük mindenki 1
mindenki annak 1
annak fogad 1
fogad el, 1
igazi világ. 1
világ. Ez 1
három kincs 1
kincs lett 1
lett később 2
három császári 1
császári jelkép: 1
jelkép: a 1
és legitimáció 1
legitimáció szimbólumai, 1
szimbólumai, megerősítve 1
család kapcsolatát 1
kapcsolatát az 1
isteni felmenőikkel. 1
felmenőikkel. Ez 1
három lemezes 1
lemezes összeállítás 1
összeállítás 33 1
33 remixet 1
remixet tartalmaz, 1
három oldal 1
oldal 2010 1
2010 első 1
felében átlagosan 1
átlagosan napi 1
napi 70 1
ezer egyedi 1
egyedi látogatót 1
fogadott. Ez 2
a Háshágyi 1
Háshágyi Borbála, 1
Borbála, Háshágyi 1
Háshágyi Dénes, 1
Dénes, kanizsai 1
kanizsai várnagy 1
várnagy és 1
és kányaföldi 1
kányaföldi Kerecseny 1
Kerecseny Katalin 1
Katalin lánya 1
először bajnai 1
bajnai Both 2
Both György 1
György († 2
(† Ez 1
hatalmas, talán 1
talán lomhának 1
lomhának tűnő 1
tűnő állat 1
állat nagy 1
nagy ügyességgel 1
ügyességgel halászik, 1
halászik, ha 1
pedig vadászik, 1
vadászik, kitartóan 1
kitartóan üldözi 1
üldözi zsákmányát. 1
zsákmányát. Ez 1
határ demarkációja. 1
demarkációja. Ez 1
a határnyitás 1
határnyitás jelentős 1
mértékben járult 1
keletnémet rendszer 1
rendszer bukásához 1
bukásához és 1
későbbi német 1
német újraegyesítéshez. 1
újraegyesítéshez. Ez 1
a határozat 4
határozat is 1
Alkotmány részévé 1
vált. Ez 4
hatás különösen 1
különösen akkor 2
akkor érvényesül, 1
érvényesül, mikor 1
találat több 1
több falon 1
falon is 1
is áthatol. 1
áthatol. Ez 1
a hátrány 1
hátrány nem 1
meg közepes 1
közepes kategóriájú 1
kategóriájú CrossFire 1
CrossFire megoldások 1
megoldások terén, 1
terén, amelyek 2
nem igényelnek 1
igényelnek ’Mester’ 1
’Mester’ kártyát, 1
kártyát, helyette 1
helyette engedélyezi 1
engedélyezi a 3
felhasználó számára 2
azonos ’standard’ 1
’standard’ kártya 1
kártya használatát. 1
használatát. Ez 1
a háttértudás 1
háttértudás határozza 1
meg például, 2
egy érvet 1
érvet mennyire 1
mennyire értékelünk 1
értékelünk erősnek. 1
erősnek. Ez 1
hátúszó közepesen 1
hátrafelé kerekített; 1
kerekített; az 1
első tüskéje 1
tüskéje hosszabb, 1
többi. Ez 1
házasság tette 1
francia állampolgárságot 1
állampolgárságot szerezzen. 1
szerezzen. Ez 1
ház élete 1
élete hátralevő 1
kedvenc lakása 1
lakása lett. 1
lett. Ez 4
a HBO 1
HBO műsorán 1
műsorán túl 1
túl még 2
még 80 1
80 percnyi 1
percnyi új, 1
Madison Square 1
Square Garden-be 1
Garden-be felvett 1
anyagot tartalmaz. 1
tartalmaz. "Ez 1
helyes út, 1
út, de 1
akarnak ezek 1
szerint élni." 1
élni." Ez 1
hely pedig 1
pedig ritkán 1
ritkán egyezik 1
meg avval, 1
avval, amelyet 1
amelyet alkotója 1
alkotója szánt 1
szánt neki. 1
neki. Ez 1
a helyreállítás 1
helyreállítás lehetővé 1
teszi egy 1
újabb teszt 1
teszt végrehajtását 1
végrehajtását közvetlenül 1
teszt után. 1
után. Ez 4
Ez a’ 1
a’ helység 1
helység is 1
sokszor elpusztíttatott, 1
elpusztíttatott, és 1
és külömbféle 1
külömbféle ellenségeknek 1
ellenségeknek dühösködései 1
dühösködései ellen 1
ellen épűltt 1
épűltt hajdani 1
nagy sántzai 1
sántzai méltán 1
méltán tsudálkozást 1
tsudálkozást indíthattak. 1
indíthattak. Ez 1
dalmáciai egyházszervezet 1
egyházszervezet egységének 1
egységének a 1
vezetett. Ez 3
azonban földtörténeti 1
földtörténeti szemmel 1
tartott sokáig. 1
sokáig. Ez 1
azonban gyökeresen 2
gyökeresen megváltozott, 1
megváltozott, miután 1
miután már 1
nem számíthattak 1
számíthattak Oroszországra 1
Oroszországra szövetségesként. 1
szövetségesként. Ez 1
helyzet hihetetlenül 1
hihetetlenül komikus 1
komikus változásokat 1
idéz elő 2
a társadalomban: 1
társadalomban: senki 1
senki se 3
se hajlandó 1
hajlandó dolgozni, 3
a koldusruhába 1
koldusruhába öltözött 1
öltözött istenek 1
istenek szolgának 1
szolgának szegődnek 1
szegődnek a 1
a meggazdagodott 1
meggazdagodott szegényekhez. 1
szegényekhez. Ez 1
helyzet kihatott 1
kihatott Jobs 1
Jobs hangulatára, 1
hangulatára, ami 1
további problémákhoz 1
problémákhoz vezetett 1
vezetett ebben 1
időszakban. Ez 1
helyzet kihívást 1
az árutermelésbe 1
árutermelésbe a 1
során bekapcsolódott 1
bekapcsolódott nemességnek. 1
nemességnek. Ez 1
helyzet következetesen 1
következetesen megmaradt 1
együttes pályája 1
pályája során. 1
során. Ez 5
helyzet sok 1
sok furcsasághoz 1
furcsasághoz vezetett. 1
a Hepatitis 1
Hepatitis C 1
C terjedésének 1
terjedésének korlátozására 1
korlátozására is 1
is szerencsés 1
szerencsés intézkedésnek 1
intézkedésnek bizonyult. 1
hét volt 1
első alkalom 4
alkalom az 1
évben, hogy 1
két albumból 1
albumból is 1
is több, 1
300 ezret 1
Ez West 1
West negyedik 1
negyedik albuma 1
albuma volt 1
volt sorozatban, 1
sorozatban, amely 1
a slágerlistának 1
slágerlistának és 1
és megelőzte 1
az 808s 1
808s & 1
& Heartbreak 1
Heartbreak album 1
heti eladásait. 1
eladásait. Ez 1
a hiányosság 1
hiányosság azonban 1
azonban Magyarország 1
Magyarország vonatkozásában 1
vonatkozásában jelenleg 1
nem képvisel 1
képvisel reális 1
reális veszélyt. 1
veszélyt. Ez 1
az érzetet 1
érzetet kelti, 1
mintha Plant 1
Plant tényleg 1
tényleg hallaná 1
hallaná az 1
őt hívó 1
hívó hangot. 1
hangot. Ez 1
a hidrogénkötés 1
hidrogénkötés folyadék 1
folyadék halmazállapotban 1
halmazállapotban is 1
van. Ez 8
hiedelem is 1
hogy kettős 1
kettős alakja 1
alakja Hananim 1
Hananim a 1
koreai mitológiának, 1
mitológiának, hiszen 1
hiszen más 2
szerint se 1
se felesége, 1
felesége, se 1
se gyermeke 1
hímek testtömegének 1
testtömegének 14,2, 1
14,2, a 1
a tojókénak 1
tojókénak 15,6%-át 1
15,6%-át jelenti. 1
jelenti. Ez 2
hőmérséklet jellemzően 1
jellemzően 60 1
60 °C 1
a honden 1
honden egy 1
eredetileg itt 1
itt álló 1
álló építmény 1
építmény helyére 1
került. Ez 3
hő nem 1
nem megújuló, 1
megújuló, a 1
a csillagösszeomlás 1
csillagösszeomlás által 1
generált hő 1
hő maradéka 1
maradéka (hacsak 1
(hacsak nem 1
kap valahogy 1
valahogy anyagot 1
anyagot valamely 1
valamely szomszéd 1
szomszéd égitestről, 1
égitestről, ködből). 1
ködből). Ez 1
hosszú időszak 1
időszak kétszer 1
is megszakadt. 1
megszakadt. Ez 1
hosszú rossz 1
rossz sorozat 1
sorozat ezen 1
az összecsapáson 1
összecsapáson megszakadt, 1
megszakadt, ugyanis 1
ugyanis hiába 1
hiába vezetett 1
vezetett O'Sullivan 1
O'Sullivan 3–0-ra 1
3–0-ra is, 1
is, Williams 1
Williams végül 1
végül fordítani 1
fordítani tudott, 1
tudott, és 1
és 6–5-tel 1
6–5-tel tovább 1
jutott. Ez 1
járat 1974-ben 1
1974-ben megszűnt. 1
jármű sem 1
sem közlekedett 1
közlekedett sokáig, 1
sokáig, selejtezése 1
selejtezése után 1
pedig szétvágták, 1
szétvágták, és 1
moszkvai saját 1
gyártású troliknak 1
troliknak lett 1
a mintadarabja. 1
mintadarabja. Ez 1
jármű sokkal 1
a motorkocsikra 1
motorkocsikra hasonlított, 1
hasonlított, sínbusznak 1
sínbusznak csak 1
a koncepciója 1
koncepciója miatt 1
miatt nevezeték: 1
nevezeték: a 1
a befogadóképessége, 1
befogadóképessége, utaskényelmi 1
utaskényelmi szolgáltatásai 1
szolgáltatásai inkább 1
egy buszhoz 1
buszhoz tették 1
tették hasonlóvá. 1
hasonlóvá. Ez 1
Wars klasszikus 1
klasszikus részein 1
részein (Egy 1
(Egy új 1
új remény, 1
remény, a 1
Birodalom visszavág, 1
visszavág, A 1
A jedi 1
jedi visszatér) 1
visszatér) alapszik. 1
alapszik. Ez 1
játék csak 1
Magyarországon, magyar 1
nyelven létezik. 1
létezik. Ez 3
játék eddig 1
eddig játszott 1
játszott formájától 1
formájától erősen 1
erősen különbözött 1
különbözött Eleinte 1
csapatok nehezen 1
nagy változást, 1
változást, de 1
végül ösztökélték 1
ösztökélték őket 1
érdekes újdonságok, 1
újdonságok, és 1
és tudomásul 1
tudomásul vették 1
vették azt. 2
azt. Ez 2
játék ismét 1
egy szimmetrikus, 1
szimmetrikus, nem 1
nem zérus 1
zérus összegű 1
összegű játék. 1
játék. Ez 2
játék olyan 1
már Wario 1
Wario Land-dé 1
Land-dé keresztelték 1
keresztelték át 2
sorozatot. Ez 1
a javára 1
javára vált, 1
vált, mivel 1
végén mint 1
mint dobos 1
dobos vált 1
híressé. Ez 1
a javítás 3
javítás azért 1
nézőket ne 1
ne zavarják 2
zavarják össze 1
korai epizódok. 1
epizódok. Ez 1
jelen időhöz 1
időhöz legközelebbi 1
legközelebbi jövő 1
jövő idő. 1
idő. Ez 1
jelenlegi legnagyobb 2
és legsikeresebb 2
legsikeresebb pankráció-promotercég; 1
pankráció-promotercég; egy 1
alatt kb. 1
320 televíziós 1
nem televíziós 1
televíziós eseményt 1
eseményt rendez. 1
rendez. Ez 1
legnagyobb különbségű 1
különbségű vendéggyőzelem 1
vendéggyőzelem a 1
Premier League 3
League történetében. 1
történetében. Ez 1
jelenség a 1
a művészeten 1
művészeten kívül 1
előfordul, hiszen 1
hiszen tipikusan 1
tipikusan így 1
nem ideogrammatikus 1
ideogrammatikus jellegű 1
jellegű írások, 1
írások, amelyek 2
amelyek betűi 1
betűi kezdetben 1
kezdetben alakokat 1
alakokat ábrázoló 1
ábrázoló kis 1
kis képek 1
képek voltak. 1
voltak. Ez 7
jelenség részben 1
a kolostorok 2
és zárdák 1
zárdák munkájának 1
munkájának volt 1
köszönhető, ahol 1
olvasás és 1
írás készségeit 1
készségeit tanították, 1
tanították, és 1
múlt tudósai 1
tudósai által 1
készített fontos 1
fontos írásokat 1
írásokat gyűjtötték 1
és másolták. 1
másolták. Ez 1
amerikai légierőnek 1
légierőnek s 1
az szíriai 1
szíriai Kurd 1
Kurd Népvédelmi 1
Népvédelmi Egységeknek 1
Egységeknek és 1
a törökországi 2
törökországi szövetségesüknek, 1
szövetségesüknek, a 1
a PKK-nak 1
PKK-nak volt 1
köszönhető. Ez 5
a jelentés 4
jelentés onnan 1
a pajzsot 1
pajzsot középen 1
középen kis 1
kis félgömbhöz, 1
félgömbhöz, gombhoz 1
gombhoz hasonló 1
hasonló kidudorodó 1
kidudorodó dísszel 1
dísszel látták 1
A köldökös 1
köldökös pajzsot 1
pajzsot viselő 1
viselő vitézt 1
vitézt németül 1
németül Bucklernek 1
Bucklernek nevezték 1
nevezték és 1
alakú silány 1
silány fémpénznek 1
fémpénznek is. 1
jelentős szerep 1
szerep jól 1
jól érthető 1
érthető annak 1
annak fényében, 1
fényében, hogy 1
XX. Ez 1
jelzés a 1
a ragadozótól 1
ragadozótól függően 1
függően változhat. 1
változhat. Ez 1
a „Jób-Izrael” 1
„Jób-Izrael” élt 1
élt mindenkor, 1
mindenkor, amikor 1
csak Izrael 1
Izrael szenvedett, 1
egyiptomi fogságban, 1
fogságban, a 2
bírák korában, 1
korában, Dávid 1
Dávid napjaiban 1
napjaiban vagy 1
a babiloni 2
babiloni számkivetésben. 1
számkivetésben. Ez 1
a jövőkép 1
jövőkép a 1
jövőben talán 1
talán be 1
is következhet… 1
következhet… Ez 1
a jugának 1
jugának megfelelően 1
megfelelően i. 1
sz. 499 1
499 évszámmal 1
évszámmal vág 1
vág össze, 1
össze, amiből 1
amiből így 1
szerző születési 1
születési évére 1
évére i. 1
sz. 476 1
476 következtethető 1
következtethető ki. 1
a kábel 1
kábel az 1
az indítótornyon 1
indítótornyon levő 1
levő darun 1
darun volt 1
volt átvetve, 1
átvetve, a 1
vége pedig 1
magas rakéta 1
rakéta aljáig 1
aljáig volt 1
volt vezetve 1
vezetve és 1
egy hengerbe 1
hengerbe bújtatott 1
bújtatott súlyhoz 1
súlyhoz volt 1
volt kötve. 1
kötve. Ez 1
Ez akadályozta 1
akadályozta hosszú 1
itteni külváros 1
külváros létrejöttét 1
létrejöttét is. 1
annyira állandó, 1
állandó, mint 1
egy vegyület 1
vegyület molekulája 1
molekulája esetében, 1
esetében, hanem 1
hanem változó 1
változó nagyságú, 1
nagyságú, rendezett 1
rendezett körzetek 1
körzetek kialakulásáról 1
kialakulásáról van 1
szó, amelyek 2
amelyek folyamatosan 2
folyamatosan keletkeznek 1
keletkeznek és 1
és felbomlanak. 1
felbomlanak. Ez 1
kapcsolatteremtés a 1
a mesében 1
mesében sem 1
sem eredményes, 1
történet mégis 1
külvilágtól való 1
teljes elkülönülés, 1
elkülönülés, az 1
az alkalmazkodásra, 1
alkalmazkodásra, a 1
a változtatásra, 1
változtatásra, a 1
a kontaktusra 1
kontaktusra mindig 1
szükség lesz. 1
lesz. Ez 4
karibi térség 1
térség legmélyebb 1
legmélyebb pontja. 1
Ez akár 2
akár kitagadásban, 1
kitagadásban, valamint 1
az elfogadás 3
elfogadás és 2
és támogatás 1
támogatás hiányában 1
hiányában nyilvánul 1
akár órákig 1
órákig is 1
eltarthat. Ez 1
a karóra 1
karóra tűzött 1
tűzött disznófej 1
disznófej azután 1
azután mágnesként 1
mágnesként vonzza 1
a legyeket. 1
legyeket. Ez 1
a kártyakép 1
kártyakép is 1
sorozatba, miután 1
elveszett, illetve, 1
illetve, amikor 1
az Uralkodónőnek 1
Uralkodónőnek már 1
felnőtt unokái 1
unokái voltak. 1
a kategorizálás 2
kategorizálás is 1
három guna 1
guna koncepcióján 1
koncepcióján alapul. 1
alapul. "Ez 1
kávé olyan 1
olyan gyenge, 1
gyenge, hogy 1
csak lemmákhoz 1
lemmákhoz jó." 1
jó." Ez 1
a kavicsréteg 1
kavicsréteg jelentős 1
jelentős víztartó 1
víztartó tulajdonsággal 1
tulajdonsággal bír, 1
felszínre bukkan, 1
bukkan, ott 1
ott kisebb 1
kisebb források 1
is erednek. 1
erednek. Ez 1
keleti kontinensrész 1
kontinensrész alkotna 1
alkotna csak 1
csak egységes 1
egységes szárazföldet, 1
szárazföldet, aminek 1
belső részein 1
tenger szintjénél 1
szintjénél mélyebben 1
fekvő, beltavakkal 1
beltavakkal töltött 1
töltött medencék 1
medencék lennének. 1
lennének. Ez 2
kémény a 1
konyha mennyezetébe, 1
mennyezetébe, a 1
a sütés 1
sütés és 1
és főzés 1
főzés helye 1
felé lett 1
lett beépítve. 2
beépítve. Ez 1
a keménységi 1
keménységi különbség 1
a hűtési 1
hűtési folyamat 1
folyamat (kvencselés) 1
(kvencselés) előtt 1
előtt pengére 1
pengére felvitt 1
felvitt agyagnak 1
agyagnak köszönhető. 1
képe aranyérmet 1
aranyérmet hozott 1
hozott számára 1
Párizsi Szalonon 1
Szalonon is. 1
a képesség 1
képesség rövid, 1
rövid, ám 1
annál hátborzongatóbb 1
hátborzongatóbb idő 1
idő erejéig 1
erejéig engedi 1
engedi neki 1
jövő látását. 1
látását. Ez 1
a „keresési 1
„keresési minta”-hatás, 1
minta”-hatás, ahol 1
egy elsődlegesen 1
elsődlegesen vizuális 1
vizuális ragadozó 1
ragadozó egyetlen, 1
egyetlen, jó 1
jó eredményt 2
eredményt nyújtó 1
nyújtó formát 1
formát céloz 1
vadászat során, 1
más formák 1
formák is 2
is hozzáférhetőek 1
hozzáférhetőek lennének. 1
cég, valamint 2
finn Kábel 1
Kábel Művek 1
Művek Kft. 1
Kft. Ez 1
két esemény 2
esemény foglalja 1
foglalja keretbe 1
keretbe az 1
az évkönyvet, 1
évkönyvet, komor 1
komor idők 1
idők eleven 1
eleven krónikáját. 1
krónikáját. Ez 1
falu nemcsak 1
nemcsak különböző 1
még különböző 1
különböző területhez 1
területhez is 1
tartozott (Liberec, 1
(Liberec, és 1
és Český 1
Český Dub). 1
Dub). Ez 1
két fordító 1
fordító ugyanazon 1
a rendszeren, 1
rendszeren, egy 1
egy automatán 1
automatán működik. 1
működik. Ez 3
két hangszer 1
hangszer igen 1
fontos vezérmotívumot 1
vezérmotívumot játszik, 1
játszik, a 2
a Ringben 1
Ringben mindkettőnek 1
mindkettőnek óriási 1
jelentősége. Ez 1
párt volt 1
Szlovén Demokratikus 1
Demokratikus Ellenzék 1
Ellenzék (DEMOS) 1
(DEMOS) legbefolyásosabb 1
legbefolyásosabb pártja, 1
pártja, amely 1
amely 1989-ben 1
1989-ben jött 1
Szlovén Kommunista 1
Párt ellenzékeként. 1
ellenzékeként. Ez 1
két pozíció, 1
pozíció, az 1
úgynevezett Repeat 1
Repeat Variable 1
Variable Diresidue 1
Diresidue (RVD), 1
(RVD), nagyon 1
nagyon változó, 1
erős összefüggést 1
specifikus nukleotid 1
nukleotid felismeréssel. 1
felismeréssel. Ez 1
két bonyolultsági 1
bonyolultsági osztály 1
osztály nevét 1
is adja, 1
adja, az 1
AM és 1
és MA 1
MA bonyolultsági 1
bonyolultsági osztályokét. 1
osztályokét. Ez 1
kettős kultúra 1
kultúra elmélet, 1
elmélet, amely 1
a nyugatabbra 1
nyugatabbra élő 1
élő törzseket 1
törzseket összekapcsolta 1
összekapcsolta a 1
– kettősséggel, 1
kettősséggel, az 1
1930-as és 2
és 1950-es 1
évek közötti 1
időszak domináns 1
domináns nézete 1
nézete volt. 2
a kettősség 2
kettősség eleve 1
eleve kudarca 1
kudarca ítéltetett. 1
ítéltetett. Ez 1
kettősség jelenik 1
a Niamh-hoz, 1
Niamh-hoz, vagy 1
az Osszián 1
Osszián bolyongásai 1
bolyongásai című 1
művében, vagy 1
visszatérő „vándor 1
„vándor ár” 1
ár” szókapcsolatában, 1
szókapcsolatában, melyet 1
tengerre alkalmaz, 1
alkalmaz, mint 1
víz, mely 1
minden erőt 1
erőt magában 1
magában foglal. 1
foglal. Ez 1
két transzformáció 1
transzformáció egymás 1
egymás inverze. 1
inverze. Ez 1
két ütközet 1
ütközet egyúttal 1
egyúttal véget 1
cím megszerzésének. 1
megszerzésének. Ez 1
kiadás 105 1
105 eredeti 1
eredeti lenyomatot 1
lenyomatot tartalmazott, 1
tartalmazott, szöveg 1
szöveg nélkül. 1
kiadás megszűnt. 1
kiadás nyolc 1
nyolc számot 1
számot tartalmaz 1
egy 1990-es 1
1990-es sarpsborgi 1
sarpsborgi fellépésről. 1
fellépésről. Ez 1
kiadás több 1
módosítás mellett 1
által elfogadottabb 1
elfogadottabb „igazi” 1
„igazi” befejezést 1
befejezést is 1
kapott, s 1
ezáltal 300 1
300 fejezetesre 1
fejezetesre duzzadt. 1
duzzadt. Ez 1
kiadvány kifejezetten 1
a videótékákban 1
videótékákban volt 1
volt fellelhető. 2
fellelhető. Ez 2
a kialakítás 1
kialakítás megfelelően 1
megfelelően megosztja 1
felett továbbhaladó 1
továbbhaladó légáramlatok 1
légáramlatok nyomási 1
nyomási viszonyait. 1
viszonyait. Ez 1
kiegészítő művelet 1
művelet egy 2
álló és 3
egy forgó 1
forgó őrlőkő 1
őrlőkő között 1
között történik, 1
történik, amely 1
amely hepehupás 1
hepehupás és 1
és lyuggatott 1
lyuggatott felületű. 1
felületű. Ez 1
kiegyezés évétől 1
évétől állandó 1
állandó napirenden 1
napirenden volt. 1
az Eötvös-szabály. 1
Eötvös-szabály. Ez 1
kifejezés is 1
a csángóknak 1
csángóknak a 1
a székelyekéhez 1
székelyekéhez hasonló 1
hasonló határőrizeti 1
határőrizeti szerepére. 1
szerepére. Ez 1
a kilépés 1
kilépés azt 1
hogy középfokú 1
tanulmányait nem 1
nem fejezte 5
nem kaphatott 2
kaphatott végbizonyítványt 1
végbizonyítványt sem. 1
sem. Ez 4
kilépő négy 1
négy aorta 1
aorta a 1
a koponyaalapon 1
koponyaalapon oldalanként 1
oldalanként egyesül 1
egyesül a 1
két aortagyökérben. 1
aortagyökérben. Ez 1
a kinetikai 1
kinetikai különbség 1
különbség teszi 2
teszi szükségessé 2
szükségessé ennek 1
a folyadéktérnek 1
folyadéktérnek a 1
külön említését. 1
említését. Ez 1
a kirekesztettség-érzet 1
kirekesztettség-érzet vezetett 1
vezetett alkoholizmusához, 1
alkoholizmusához, amelyet 1
amelyet elvonókúrákkal 1
elvonókúrákkal sem 1
tudott leküzdeni. 1
leküzdeni. Ez 1
kísérlet azért 1
volt érdekes, 1
érdekes, mivel 1
északi simabálnák 1
simabálnák nem 1
nem reagálnak 1
reagálnak más 1
más hangokra, 1
hangokra, még 1
közeledő hajók 1
hajók hangjaira 1
hangjaira sem. 1
kísérlet is 3
is kudarcba 1
fulladt. Ez 1
vezetett sikerre, 1
sikerre, mivel 1
mivel pont 1
pont előző 1
nap ítélte 1
ítélte el 1
el XII. 1
XII. Ez 1
kis expedíció 1
expedíció örök 1
időkre halhatatlanná 1
halhatatlanná tette 1
régészet történetében! 1
történetében! Ez 1
a kisköltségvetésű 1
kisköltségvetésű (1,5 1
(1,5 millió 1
millió fontból) 1
fontból) film 1
aratott. Ez 1
kislemez is 1
A "Your 1
"Your Love"-ot 1
Love"-ot 2008-ban 1
és mindeddig 1
mindeddig ez 1
legújabb daluk. 1
daluk. Ez 1
kislemez megközelítőleg 1
megközelítőleg 199.000 1
199.000 példányban 1
kislemez lista 1
kisméretű lőszer 1
lőszer ezenkívül 1
ezenkívül néhány 1
néhány precíziósan 1
precíziósan gyártott 1
gyártott céllövőpisztolyban 1
céllövőpisztolyban is 1
használatos. Ez 1
kissé bonyolult 1
bonyolult feltétel 1
feltétel P(x)-re 1
P(x)-re lényeges, 1
lényeges, mert 1
ezen múlik, 1
hogy NBG 1
NBG tényleg 1
tényleg ekvikonzisztens 1
ekvikonzisztens ZFC-vel. 1
ZFC-vel. Ez 1
a kitétel 1
kitétel Salisbury 1
Salisbury grófjára 1
grófjára vonatkozott, 1
vonatkozott, ezért 1
nem fogadhatták 1
fogadhatták el 1
uralkodó feltételeit. 1
feltételeit. Ez 1
kíváncsiság és 1
az öröklét 1
öröklét óhaja 1
óhaja szülte 1
szülte a 1
gonosz társául 1
társául szegődött 1
szegődött vérszívó 1
vérszívó vámpírok 1
vámpírok legendáját. 1
legendáját. Ez 1
Ez akkor 5
akkor fordulhat 1
fordulhat elő, 4
ha levegőnek 1
levegőnek van 1
van kitéve. 1
kitéve. Ez 1
Ez akkoriban 1
akkoriban bevett 2
bevett szokás 1
szokás volt, 2
települések így 1
így szabaduljanak 1
szabaduljanak meg 1
az unatkozó 1
unatkozó és 1
és bajkeverő 1
bajkeverő kalózoktól. 1
kalózoktól. Ez 1
akkor indult 1
a villalakóknak 1
villalakóknak nem 1
sikerült megdönteni 1
megdönteni a 1
napi rekordokat. 1
rekordokat. Ez 1
akkor lehetséges, 1
molekula gerjesztett 1
gerjesztett rezgési 1
rezgési állapota 1
állapota poláris. 1
poláris. Ez 1
nagy bátorságnak 1
bátorságnak számított, 1
amint mondta, 1
mondta, ha 2
mégis lebontják, 1
lebontják, az 1
újonnan kijelölt 1
kijelölt helyen 1
a tűzoltók 3
tűzoltók vállalják 1
a felállítását. 1
felállítását. Ez 1
akkor teljesül, 1
teljesül, ha 1
a közel- 1
közel- és 1
a távollátás 1
távollátás ugyanolyan 1
ugyanolyan erősségű, 1
erősségű, azonban 1
nem törvényszerű. 1
törvényszerű. Ez 1
klasszikus elemeket 1
elemeket tartalmazó 1
tartalmazó triptichon, 1
triptichon, középső 1
középső képe 1
képe más 1
néven Maesta 1
Maesta igazi 1
igazi mestermű. 1
mestermű. Ez 1
a klisé 1
klisé valamelyest 1
valamelyest rá 1
is ragadt. 1
ragadt. Ez 1
klub 28. 1
28. bajnoki 1
címe. Ez 7
klub kilencedik 1
kilencedik bajnoki 1
klub tizenhetedik 1
tizenhetedik bajnoki 1
a kocka- 1
kocka- vagy 1
vagy oktaédercsoport. 1
oktaédercsoport. Ez 1
a Kökényes 1
Kökényes talán 1
mai Kökényesmindszenttel 1
Kökényesmindszenttel lehet 1
lehet azonos, 1
azonos, ez 1
hivatkozott út 1
út részben 1
részben vagy 2
vagy egészben 1
egészben egybeeshetett 1
egybeeshetett a 1
a 7403-as 1
7403-as úttal. 1
úttal. Ez 1
kollégium 1963-ig 1
1963-ig működött. 1
a kolostor, 1
kolostor, közvetlenül 1
a göremei 1
göremei szabadtéri 1
szabadtéri múzeum 2
múzeum bejáratánál 1
bejáratánál található, 1
maga tízszintes 1
tízszintes kialakításával. 1
kialakításával. Ez 1
koncepció azt 1
hogy Dortmundból 1
Dortmundból indultak 1
indultak már 1
már reggel 1
reggel 5:30-kor, 1
5:30-kor, és 1
csak 00:45-kor 1
00:45-kor érkeztek 1
érkeztek vissza 1
vissza Dortmundba. 1
Dortmundba. Ez 1
legnagyobb zenei 1
zenei eseményének 1
eseményének számított. 1
a konfiguráció 1
konfiguráció nem 1
valós síkban, 1
síkban, mivel 1
három oldalfelező 1
oldalfelező pont 1
egy egyenesre 1
egyenesre esik, 1
esik, de 2
természetesen beágyazható 1
beágyazható a 1
a Fano-síkba. 1
Fano-síkba. Ez 1
konfliktus végül 1
végül odáig 2
a „renitenseket” 1
„renitenseket” Schuldiner 1
Schuldiner kirakta 1
kirakta a 1
zenekarból. Ez 1
konfuciánus szokás 1
szokás ma 1
él. Ez 3
könyv hamar 1
sok hibát 1
hibát tartalmaz 1
tartalmaz félrefordítások 1
félrefordítások és 1
és félreértelmezések 1
félreértelmezések miatt. 1
miatt. Ez 10
könyv is 2
tartalmaz bonyolult 1
bonyolult díszítéseket, 1
díszítéseket, de 1
sokkal letisztultabbak. 1
letisztultabbak. Ez 1
könyv ma 1
is referenciaként 1
referenciaként szolgál 1
szolgál minden 1
minden objektumorientált 1
objektumorientált mintákkal 1
mintákkal kapcsolatos 1
kapcsolatos munkához. 1
munkához. Ez 1
könyv nálunk 1
nálunk is 1
megjelent Tesz-Vesz 1
Tesz-Vesz Város 1
Város címen. 1
címen. Ez 2
könyv volt 1
brit televízió 1
televízió Discovery 1
Discovery című 1
sorozatának számára 1
készült első 1
első dokumentumfilm 1
dokumentumfilm (1974) 1
(1974) tárgya 1
tárgya is. 1
korábbi német 1
nyelvű karácsonyból 1
karácsonyból fejlődött 1
kór a 1
ideig tartó, 2
tartó, krónikus 1
krónikus alkoholfogyasztás 1
alkoholfogyasztás során 1
során jön 1
a körfolyamat 1
körfolyamat segíti 1
a homeosztázist. 1
homeosztázist. Ez 1
a körforgás 1
körforgás örökké 1
örökké tart, 1
tart, azonban 1
fenn feljegyzés 1
feljegyzés arról, 1
az atomista 1
atomista filozófusok 1
filozófusok szerint 1
szerint mi 1
a szükségszerű 2
szükségszerű erő 1
erő vagy 1
vagy dolog, 1
ami ezt 1
a körforgást 1
körforgást előidézi 1
előidézi és 1
és fenntartja. 1
fenntartja. Ez 1
a korlátozás 1
korlátozás oly 1
módon oldható 1
oldható fel, 1
globális függvényeket 1
függvényeket támogató 1
támogató névterekben, 1
névterekben, közvetlenül 1
közvetlenül lekódolásra 1
lekódolásra kerül 1
egy inicializáló 1
inicializáló és 1
egy lezáró 1
lezáró (finalizer) 1
(finalizer) függvény, 1
függvény, amelyek 1
amelyek direkt 1
módon meghívásra 1
meghívásra kerülnek 1
a főprogram 1
főprogram kódjában. 1
kódjában. Ez 1
a kormányalakítási 1
kormányalakítási kísérlet 1
is dugába 1
dugába dőlt 1
dőlt azonban 1
mivel 2018. 1
2018. Ez 1
környék legkisebb 1
legkisebb települése. 1
települése. Ez 1
környezet meg 1
is határozta 1
határozta a 1
a jövőjét. 1
jövőjét. Ez 1
korona fehér 1
színű, két 1
oldalát egy-egy 1
egy-egy toll 1
toll szegélyezi. 1
szegélyezi. Ez 1
a koronatanú 1
koronatanú valamiféle 1
valamiféle feltűnési 1
feltűnési vágyból 1
vágyból mindent 1
magára vállalt. 1
vállalt. Ez 1
korszak már 1
első japán 2
japán államok 1
államok kialakulásának 1
kialakulásának kora. 1
kora. Ez 1
a körülmény 1
körülmény a 1
a telefonhírmondó 1
telefonhírmondó üzemben 1
üzemben tartásánál 1
tartásánál a 1
tényező volt. 1
következő: „gondolkozni 1
„gondolkozni ugyanaz, 1
mint létezni”. 1
létezni”. Ez 1
következő szöveget 1
szöveget tartalmazza: 1
tartalmazza: "DVpLICaVIt 1
"DVpLICaVIt CrVCeM, 1
CrVCeM, Alexius 1
Alexius de 1
de Bezered" 1
Bezered" Ez 1
mai helyén, 1
helyén, hanem 1
attól 2 1
km-re feküdt 1
eredetileg mészégetők 1
mészégetők faluja 1
faluja volt. 1
közös fellépés 1
fellépés ébresztette 1
ébresztette rá 1
rá Ruud-öt 1
Ruud-öt arra, 1
a bandában 1
bandában meglenne 1
meglenne a 1
helye. Ez 1
különbség még 2
is nyilvánvaló, 1
nyilvánvaló, ha 1
tagjai ugyanazt 1
nyelvet beszélik. 1
beszélik. Ez 1
külpolitikában is 1
megmutatkozott. Ez 1
külseje minimális 1
minimális módosításokkal 1
módosításokkal a 1
megmaradt. Ez 1
külső hatalmaknak 1
hatalmaknak jó 1
jó beavatkozási 1
beavatkozási lehetőséget 1
lehetőséget nyújtott. 1
nyújtott. Ez 1
lakosság csaknem 1
csaknem 60%-át 1
60%-át jelenti 1
15 évnél 1
évnél idősebbeket 1
idősebbeket tekintve. 1
tekintve. Ez 1
megoszlása miatt 1
hiszen 82%-ot 1
82%-ot a 1
görögök, 18%-ot 1
18%-ot pedig 1
törökök tesznek 1
Ez alá 1
alá lehet 2
lehet második 1
harmadik szintű 1
szintű címet 1
is regisztráltatni. 1
regisztráltatni. Ez 1
lengyel uralkodók 1
uralkodók házastársainak 1
házastársainak listája. 1
külföldi gyerekeknek 1
szóló tévéadókat 1
tévéadókat tartalmazza. 1
tartalmazza. Ez 7
spanyol autópályákat 1
autópályákat ( 1
( Ez 8
Ez alapján 4
államok nem 1
nem változtathatják 1
változtathatják meg 1
a tantervet 1
tantervet annak 1
azok megfeleljenek 1
megfeleljenek valamely 1
valamely vallási 1
vallási irányzat 1
irányzat hitvallásának. 1
hitvallásának. Ez 1
ország vezetése 1
vezetése elsősorban 1
főváros érdekeit 1
érdekeit tartotta 1
a villamosenergia 1
villamosenergia hálózat 1
hálózat kiépítése 1
kiépítése során, 1
során, míg 1
vidéki lakosságot, 1
lakosságot, különösen 1
falvakban élőket 1
élőket nem 1
el megfelelő 1
mennyiségű elektromos 1
elektromos árammal. 1
árammal. Ez 1
alapján megkülönböztetik 1
megkülönböztetik az 1
állam, az 1
üzleti szektor 1
szektor és 1
a külföld 3
külföld ráfordításait. 1
ráfordításait. Ez 1
alapján nyomozni 1
hamarosan rémisztő 1
rémisztő kínzások 1
kínzások és 1
gyilkosságok sorozatát 1
sorozatát fedezi 1
fedezi fel, 1
melyek hátterében 1
hátterében egy 1
őrült filmrendező 1
filmrendező áll. 1
áll. Ez 5
Ez alapozza 1
alapozza meg 1
az összeadási 1
összeadási tétel 1
tétel kiterjesztését: 1
kiterjesztését: Véges 1
Véges sok, 1
sok, egymást 1
egymást kölcsönösen 1
kölcsönösen kizáró 1
kizáró esemény 1
esemény együttes 1
együttes valószínűsége 1
valószínűsége az 2
események valószínűségeinek 1
valószínűségeinek összege. 1
lap segít 1
segít rendszerezni 1
rendszerezni ezeket. 1
ezeket. Ez 1
Ez alátámaszthatja 1
alátámaszthatja azt 1
az elképzelést, 3
elképzelést, miszerint 1
növekedés rövid 1
távon segíthet 1
segíthet tompítani 1
tompítani negatív 1
negatív érzelmeket, 1
érzelmeket, hosszú 1
távon pedig 1
pedig segítheti 1
mentális egészséget. 1
egészséget. Ez 1
látogatás és 1
és bemutató 1
bemutató keltette 1
emberek érdeklődését 1
érdeklődését Connecticut 1
Connecticut River 1
River Valleyben 1
Valleyben a 1
a kjúdó 1
kjúdó iránt, 1
aktív közösség 1
kialakult. Ezalatt 1
Ezalatt 55 1
jégre, és 1
ebből 9-et 1
9-et nyert 1
meg. Ezalatt 1
Ezalatt a 8
8-as kanyarban 1
kanyarban Massa 1
Massa kicsúszott 1
kicsúszott a 2
a kavicságyba, 1
kavicságyba, ahonnan 1
ahonnan már 1
tudott visszajönni, 1
visszajönni, ezért 1
ezért feladta 1
versenyt. Ezalatt 1
gróf lányát, 1
lányát, Viaret 1
Viaret útban 1
a „Harmincak” 1
„Harmincak” felé 1
felé egy 2
erdőben rablók 1
rablók támadják 1
és szorult 1
szorult helyzetéből 1
helyzetéből Rek 1
Rek segíti 1
segíti ki. 1
ki. Ezalatt 1
herceg menedéket 1
a királynőtől, 1
királynőtől, aki 1
hogy meghódítja 1
meghódítja magának 1
vagyonos fiatalembert, 1
fiatalembert, ugyanis 1
ugyanis elszórta 1
elszórta a 1
királyság összes 1
összes pénzét. 1
pénzét. Ezalatt 1
Ezalatt akarták 1
teljes hegységet 1
hegységet visszafoglalni. 1
visszafoglalni. Ez 1
Ez alatt 8
alatt alig 1
tudott valamit 1
valamit dolgozni, 1
dolgozni, ideje 1
teljesen szétforgácsolódott. 1
szétforgácsolódott. Ez 1
a Pékné 1
Pékné rátalál 1
rátalál Aranyhajra, 1
Aranyhajra, megtépi 1
megtépi (sárga) 1
(sárga) „kukoricahaját”, 1
„kukoricahaját”, és 1
megszerzi Hamupipőke 1
Hamupipőke aranytopánkáját 1
aranytopánkáját is. 1
is. Ezalatt 1
a T-Birds 1
T-Birds és 1
Scorpions között 1
között egyre 2
egyre nő 1
a feszültség. 2
feszültség. Ezalatt 1
többiek megpróbálják 1
megpróbálják Sandinskyből 1
Sandinskyből kiszedni, 1
kiszedni, miért 1
miért jött 1
jött Christinához. 1
Christinához. Ezalatt 1
„Többiek” távoznak 1
sikeresen megszerzett 1
megszerzett hajóval. 1
hajóval. Ezalatt 1
város nagy 1
kormány biztosította 1
ellenőrzést. Ezalatt 1
vogonok a 1
a Nano 1
Nano bolygó 1
bolygó felé 1
felé tartanak, 1
a Föld-lakók 1
Föld-lakók egy 1
egy kolóniája 1
kolóniája még 1
van. Ezalatt 2
Ezalatt az 6
az asztalosmesterben 1
asztalosmesterben felébred 1
a lelkiismeret-furdalás, 1
lelkiismeret-furdalás, amelynek 1
köszönhetően berohan 1
berohan a 2
kórházba, így 1
pillanatban sikerül 2
sikerül megakadályoznia 1
megakadályoznia a 1
végzetes műtétet. 1
műtétet. Ezalatt 1
egyetemi ifjak 1
ifjak önképző 1
önképző társulatot 1
társulatot alakítottak, 1
alakítottak, melynek 1
melynek ő 3
ő tagja, 1
tagja, jegyzője, 1
jegyzője, végül 1
végül elnöke 1
lett. Ezalatt 1
alatt 372 1
372 alkalommal 1
alkalommal játszották 1
játszották az 2
az előadást. 1
előadást. Ez 1
páciensnek szigorúan 1
szigorúan mozdulatlanul 1
mozdulatlanul kell 1
feküdnie, mivel 1
a rekonstrukció 1
mozgások egy 1
részét számítógépes 1
számítógépes eljárással 1
eljárással szűrik 1
szűrik ugyan, 1
a szkennelés 1
szkennelés alatti 1
alatti mozgás 1
mozgás a 1
képek minőségét 1
minőségét jelentősen 1
jelentősen leronthatja. 1
leronthatja. Ezalatt 1
alatt kétszáz 1
kétszáz művének 1
művének különböző 1
különböző anyagban 1
anyagban kivitelezett 1
kivitelezett kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb változatát 1
változatát rendelte 1
Képzőművészeti Kivitelező 1
Kivitelező Vállalat 1
Vállalat műhelyeiben, 1
műhelyeiben, és 1
és valutában 1
valutában fizetett 1
fizetett értük. 1
értük. Ezalatt 1
alatt Olaszország 1
legjobb védőjévé 1
védőjévé vált. 1
legénység tudományos 1
tudományos kísérleteket 1
kísérleteket és 1
és karbantartást 1
karbantartást végzett. 1
végzett. Ez 2
alatt érett 1
érett meg 1
meg benne 4
hogy missziós 1
missziós társaságot 1
társaságot hoz 1
létre. Ezalatt 1
az YPG 2
YPG és 1
és szövetségeseik 1
szövetségeseik nyugatról 1
és keltről 1
keltről elérték 1
és behatoltak. 1
behatoltak. Ezalatt 1
Ezalatt Edmund 1
Edmund is 1
a boszorkány 3
boszorkány palotájába, 1
palotájába, és 1
a boszorkánynak, 1
boszorkánynak, hogy 1
hogy eljöttek 1
eljöttek a 2
a testvérei, 1
testvérei, és 1
és Aslan 1
Aslan is 1
is úton 1
úton van. 1
Ezalatt elfoglalták 1
a Tanf 1
Tanf határátkelőt, 1
határátkelőt, a 1
kormány kezén 2
lévő utolsó, 1
utolsó, irakba 1
irakba vezető 1
vezető ellenőrző 1
ellenőrző pontot. 1
pontot. Ez 1
alatt értjük 1
értjük a 1
a nagyvállalatoktól 1
nagyvállalatoktól a 1
kis kereskedelmekig 1
kereskedelmekig az 1
összes egységet. 1
egységet. Ezalatt 1
Ezalatt Gábor 1
Gábor visszatér 1
kastélyba, de 1
amint hallja, 1
hallja, hogy 2
hogy Gyurika 1
Gyurika kint 1
kint rekedt 1
a hóviharban, 1
hóviharban, utánaered, 1
utánaered, hogy 1
hogy visszahozza. 1
visszahozza. Ezalatt 1
Ezalatt Gerald 1
Gerald az 1
legnagyobb perére 1
perére készül, 1
a „mindenki 2
„mindenki kontra 1
kontra mindenki” 1
mindenki” perre. 1
perre. Ezalatt 1
Ezalatt Heléna 1
Heléna a 1
a felejtés 1
felejtés italából 1
italából iszik, 1
iszik, majd 1
majd megfiatalodva 1
megfiatalodva felölti 1
felölti a 1
királylány ruháit 1
és aludni 1
aludni tér. 1
tér. Ezalatt 1
Ezalatt írta 1
meg róluk 1
róluk két, 1
két, klasszikussá 1
vált könyvét. 1
könyvét. Ezalatt 1
Ezalatt Kadhafi 1
Kadhafi és 1
az RCC 2
RCC feloszlatta 1
a szanúszi 1
szanúszi rendet, 1
rendet, és 1
hivatalosan megpróbálták 1
megpróbálták leértékelni 1
leértékelni a 1
a Líbia 1
Líbia függetlenségének 1
függetlenségének elérésében 1
elérésében játszott 1
játszott szerepüket. 1
szerepüket. Ez 1
kisebb Ori 1
Ori vadászrepülők 1
vadászrepülők győzik 1
a Jaffa 3
Jaffa légi 1
légi ellenállást, 1
ellenállást, a 1
hajók leszállnak, 1
leszállnak, és 1
az Ori 1
Ori harcosai 1
harcosai megkezdik 1
megkezdik a 2
a kivonulást 1
kivonulást a 1
a bolygóra. 2
bolygóra. Ezalatt 1
Ezalatt más 1
más hadszíntereken 1
hadszíntereken a 1
spanyolok újra 1
újra erőre 1
erőre kaptak. 1
kaptak. Ezalatt 1
Ezalatt mindkét 1
mindkét formátumnak 1
formátumnak megközelítőleg 1
megközelítőleg ugyanannyi 1
ugyanannyi támogatót 1
támogatót sikerült 1
sikerült gyűjtenie. 1
gyűjtenie. Ez 1
kisebb antenna 1
antenna szolgált 1
jelek vételére, 1
vételére, négy 1
az adásra. 1
adásra. Ezalatt 1
Ezalatt Oroszországban, 1
Oroszországban, az 1
ott folyó 2
folyó polgárháborúban 1
polgárháborúban a 1
bolsevikok elkezdték 1
elkezdték átvenni 1
átvenni az 3
elkezdtek nyugatra 1
nyugatra terjeszkedni, 1
terjeszkedni, az 1
az igényelt 3
igényelt területek 1
területek irányába. 1
irányába. Ezalatt 1
Ezalatt párhuzamos 1
párhuzamos képzési 1
képzési formában 1
formában elkezdte 1
elkezdte közgazdasági 1
közgazdasági tanulmányait. 1
tanulmányait. Ezalatt 1
Ezalatt Petőfi 1
Petőfi költői 1
költői pályája 1
pályája hatalmasra 1
hatalmasra ívelt, 1
ívelt, átadta 1
átadta magát 1
munkának és 1
a tervezgetéseknek, 1
tervezgetéseknek, a 1
családi boldogságnak. 1
boldogságnak. Ezalatt 1
Ezalatt részt 1
az információterjesztési 1
információterjesztési mechanizmus 1
mechanizmus megalkotásában 1
megalkotásában és 1
és kezelésében 1
a demilitarizáció, 1
demilitarizáció, társadalmi 1
társadalmi integráció, 1
integráció, politikai 1
politikai rehabilitáció, 1
rehabilitáció, választások 1
választások és 1
utáni átalakulás 1
átalakulás területén. 1
területén. Ezalatt 1
Ezalatt Rif 1
Rif Dimas 1
Dimas kormányzóságban 1
kormányzóságban a 1
kormány katonái 2
katonái elfoglalták 1
elfoglalták Tall 1
Tall Marri 1
Marri hegyét, 1
hegyét, de 1
de Deir 1
Deir Makir 1
Makir városa 1
városa felé 1
felé már 1
tudtak előrébb 1
előrébb jutni. 1
jutni. Ezalatt 1
Ezalatt Stryk 1
Stryk hadosztálya 1
is megérkezett, 1
megérkezett, de 1
ezt visszaverte 1
franciák negyedik 1
negyedik légiója. 1
légiója. Ezalatt 1
Ezalatt taxisofőrként, 1
taxisofőrként, majd 1
majd könyvtárosként 1
könyvtárosként dolgozott. 1
dolgozott. Ezalatt 1
Ezalatt Ted 1
Ted minden 1
minden erejével 2
erejével próbál 1
próbál megszökni 1
megszökni fogva 1
fogva tartóitól 1
tartóitól több-kevesebb 1
több-kevesebb sikerrel. 3
sikerrel. Ezalatt 1
Ezalatt többször 1
is nézeteltérések 1
nézeteltérések támadtak 1
támadtak közöttük, 1
közöttük, elsősorban 1
gyermek szokatlan 1
szokatlan vonókezelése 1
vonókezelése miatt. 1
miatt. Ezalatt 1
Ezalatt Wendy 1
Wendy megjelenik 1
a hallban, 1
hallban, ahol 1
ahol Jack 1
Jack dolgozik. 1
dolgozik. Ez 1
a lebonyolítási 1
lebonyolítási formula 1
formula a 2
a 2008-2009-es 1
2008-2009-es szezont 1
legalapvetőbb változat, 1
változat, hasonló 1
hasonló ahhoz, 1
amit Bruce 1
Bruce Lee 3
Lee használt, 1
használt, aki 1
aki macska 1
macska szakasznak 1
szakasznak nevezte. 1
nevezte. Ez 1
a legáltalánosabban 1
legáltalánosabban elfogadott 1
a dologra. 1
dologra. Ez 1
legegyszerűbb megvalósítási 1
megvalósítási terv 1
terv volt, 1
fontos buktatót 1
buktatót is 1
is tartalmazott: 1
tartalmazott: a 1
a tömegproblémát 1
tömegproblémát és 1
holdi start 1
start problémáját. 1
problémáját. Ez 1
legelterjedtebb afta, 1
afta, az 1
összes eset 1
eset 80–85%-áért 1
80–85%-áért felelős. 1
felelős. Ez 1
legenda megtalálható 1
a miao 1
miao nép 1
nép hitvilágában 1
hitvilágában is, 1
ahol párt 1
párt Nkauj 1
Nkauj Muam 1
Muam és 1
és Nraug 1
Nraug Nus 1
Nus néven 1
néven ismerik 1
ismerik mind 2
napig. Ez 1
legendás harcos 1
harcos Son 1
Son Goku, 1
Goku, aki 2
aki eléri 1
a szuper 1
szuper csillagharcos 1
csillagharcos isteni 1
isteni szintet. 1
szintet. Ez 1
a legépebben 1
legépebben megmaradt 1
megmaradt kristálypince 1
kristálypince jellegű 1
jellegű barlangja 1
a hegynek. 1
hegynek. Ez 1
összes variáció 1
variáció között. 1
között. Ez 9
legkedvesebb dalait 1
1960-as évekből, 1
évekből, amikor 1
még tinédzser 2
tinédzser volt. 1
legkisebb területű 1
területű állam 1
állam (a 1
(a területe 1
területe szinte 1
szinte megegyezik 1
megegyezik Győr-Moson-Sopron 1
Győr-Moson-Sopron megye 2
megye területével). 1
területével). Ez 1
legkorszerűbb, és 1
legjelentősebb módszerek 1
módszerek közé 1
tartozik. Ez 2
legmélyebb réteg. 1
réteg. Ez 1
legnagyobb böjti 1
böjti lepel: 1
lepel: 400 1
400 négyzetméter 1
négyzetméter a 1
a területe. 1
területe. Ez 1
legnagyobb épület 1
szigeten. Ez 2
legrégebbi észak-déli 1
észak-déli irányú 1
irányú főútvonal 1
főútvonal a 1
városban. Ez 1
a legszebb, 1
legszebb, otthonos 1
otthonos érzésű 1
érzésű ház. 1
ház. Ez 1
legtisztább és 1
és talán, 1
talán, a 1
legszebb táncfilmje. 1
táncfilmje. Ez 1
lehetőség megmagyarázná, 1
megmagyarázná, hogy 3
szülők miért 1
miért karikatúraszerűen 1
karikatúraszerűen jelennek 1
illetve izgalmas 1
izgalmas magyarázatot 1
magyarázatot adna 1
adna arra, 1
arra, miért 1
miért is 4
van Marceline 1
Marceline árvaházban. 1
árvaházban. Ez 1
leírás azonban 1
csak feltételezések 1
szerint képzeli 1
képzeli el 1
el Jézust. 1
Jézust. Ez 1
leírás sokkal 1
a vállra 1
vállra terített 1
terített bőrmellényre 1
bőrmellényre illik. 1
illik. Ez 1
a lejátszó 2
lejátszó a 1
a mediaklikk.hu 1
mediaklikk.hu bevezetésével 1
bevezetésével megszűnt. 1
a leleményes 1
leleményes név 1
név annyira 1
annyira megmaradt 1
az emlékezetben, 1
emlékezetben, hogy 1
új fordításból 1
fordításból készült 1
készült új 1
új szinkron 1
szinkron elkészítésekor 1
a szót 2
szót használták. 1
használták. Ez 1
2020. Ez 1
első, melynek 1
együttes volt 1
önálló producere. 1
producere. Ez 2
az Omen 1
Omen egyetlen 1
egyetlen albuma 1
albuma Pintér 1
Pintér "Oki" 1
"Oki" Zoltán 1
Zoltán énekes 1
énekes közreműködésével, 1
közreműködésével, akit 1
után kirúgtak 1
kirúgtak a 1
a zenekarból 4
zenekarból gyenge 1
gyenge énekesi 1
énekesi teljesítménye 1
megfigyelők egy 1
szerint alapvetően 1
alapvetően megszilárdította 1
megszilárdította Gbagbo 1
Gbagbo helyzetét. 1
a menekültek 2
menekültek ellátásának 1
ellátásának költségei 1
költségei kedvező 1
a fogyasztásra, 1
fogyasztásra, amely 1
török GDP 1
GDP mintegy 1
mintegy 66 1
66 százalékát 1
százalékát biztosítja. 1
biztosítja. Ez 2
lépés inkább 1
az amalgám 1
amalgám töméseknél 1
töméseknél és 1
az inlayek 1
inlayek készítésénél 1
készítésénél érvényesül, 1
érvényesül, mivel 1
a kompozit 1
kompozit anyagoknál 1
anyagoknál a 1
a mikromechanikai 1
mikromechanikai retenció 1
retenció és 1
az üvegionoméreknél 1
üvegionoméreknél pedig 1
kémiai kötés 1
kötés kerül 1
kerül előtérbe. 2
előtérbe. Ez 1
lépés számos 1
számos modernizációs 1
modernizációs beruházást 1
beruházást tett 1
tett lehetővé 1
2007-es újjáépítésekben 1
újjáépítésekben csúcsosodott 1
csúcsosodott ki. 1
a „leszbikus” 1
„leszbikus” kifejezés 1
kifejezés legrégebben 1
legrégebben rögzített 1
rögzített használata 1
használata olyan 1
olyan összefüggésben, 1
összefüggésben, amely 1
amely egyértelműen 1
neműek közötti 1
közötti cselekedetekre 1
cselekedetekre utal. 1
ad helyet 2
helyet – 1
– sok 2
egyéb mellett 3
Német Nemzetiségi 2
Önkormányzat által 1
szervezett rendezvények 1
rendezvények egy 1
egy részének, 1
részének, illetve 1
években rendszeresen 1
rendszeresen megrendezett 2
megrendezett időszaki 1
kiállításoknak is. 1
liberális irányzat 1
irányzat maradt 1
maradt hatalmon 1
hatalmon 1925-ig, 1
1925-ig, a 1
katonák „júliusi 1
„júliusi forradalmáig”. 1
forradalmáig”. Ez 1
liga csak 1
csak 1929-ig 1
1929-ig létezett, 1
létezett, ezért 1
a Tigers 1
Tigers átkerült 1
Hockey League-be. 1
League-be. Ez 1
játékok észak-amerikai, 1
észak-amerikai, európai, 1
európai, illetve 1
illetve japán 1
dátumát sorolja 1
fel, valamint, 1
játék el 1
e érhető 1
érhető fizikai 1
fizikai formában. 1
magyar operaénekeseket 1
operaénekeseket tartalmazza. 1
a Sáh 1
Dzsahán mecsetet 1
mecsetet már 1
óta említi. 1
említi. Ez 1
angol labdarúgó-bajnokság 1
labdarúgó-bajnokság harmadik 1
harmadik vonalának 1
vonalának győzteseit 1
győzteseit tartalmazza. 1
lista Győr-Moson-Sopron 1
megye rendszeresen 1
megrendezett kulturális 1
kulturális programjait 1
programjait tartalmazza. 1
litván fejedelem 1
fejedelem Kęstutis, 1
Kęstutis, Gediminas 1
Gediminas fia 1
fia lehetett, 1
elfogtak, majd 1
majd szabadon 1
szabadon engedtek. 1
engedtek. Ez 1
a Livingston-sziget 1
Livingston-sziget lett 1
60. déli 1
déli szélességi 1
szélességi fokon 1
fokon túl 1
túl felfedezett 1
felfedezett sziget. 1
sziget. Ez 2
Ez alkalomból 1
alkalomból maga 1
maga Mark 1
Mark Zuckerberg 1
Zuckerberg is 1
is kifejezte 2
kifejezte gratulációját 1
gratulációját az 1
énekesnő idővonalán. 1
idővonalán. Ez 1
Ez alkotóját 1
alkotóját folyton 1
folyton arra 1
arra ösztökéli, 1
ösztökéli, hogy 1
újabb növényeket 1
növényeket fedezzen 1
fedezzen fel, 1
korábban gyomnak 2
gyomnak is 1
hitte őket. 1
őket. Ez 5
Ez állhat 1
állhat a 1
a talajon, 2
talajon, fűrészbakhoz 1
fűrészbakhoz hasonló 1
hasonló lábakon, 1
lábakon, két 1
oszlop között, 1
amelyek fölé 1
fölé készíthető 1
készíthető tető, 1
tető, hogy 1
ne érje 1
érje víz. 1
víz. Ez 1
Ez alól 7
a kivételt 1
kivételt az 1
az 1986/87-es 1
1986/87-es szezon 1
szezon jelentette, 1
akkori MLSZ 1
MLSZ elnök 1
elnök csapata, 1
csapata, az 1
MTK nyerte 1
a pontvadászatot. 1
pontvadászatot. Ez 1
az akadály 1
akadály alól 1
alól azonban 1
azonban felmentést 1
felmentést adhatott 1
adhatott – 1
és rendszerint 3
rendszerint adott 1
adott is 1
illetékes Egyházmegyei 1
Egyházmegyei Főhatóság. 1
Főhatóság. Ez 1
alól csak 2
elrendelt és 1
folyamatosan ellenőrzött 2
ellenőrzött vitaminterápia 1
vitaminterápia jelent 1
jelent kivételt. 1
kivételt. Ez 1
csak Észak-Örményország 1
Észak-Örményország volt 1
volt kivétel 1
század végén-13. 1
végén-13. Ez 1
alól kivétel, 1
kivétel, ha 1
egy elágazásban 1
elágazásban ellenőrizzük, 1
ellenőrizzük, hogy 2
nem Void-e. 1
Void-e. Ez 1
kivétel talán 1
a tolvajklánok 1
tolvajklánok és 1
és boszorkánymester 1
boszorkánymester rendek 1
rendek jelentenek. 1
jelentenek. Ez 1
kivételt jelentenek 1
a nemzetiségileg 1
nemzetiségileg vegyesen 1
vegyesen lakott 1
két nemzetiség 1
nemzetiség – 1
olasz – 1
– nyelve 1
nyelve is 1
is hivatalos. 1
hivatalos. Ez 1
a lövegtorony 1
lövegtorony alacsony 1
alacsony építésű 1
építésű és 1
és elődjéhez 1
elődjéhez hasonlóan 1
hasonlóan felülről 1
felülről nyitott 1
volt, csupán 1
egy drótháló 1
drótháló védte 1
személyzetet attól, 1
ellenség esetleg 1
esetleg kézigránátot 1
kézigránátot dobhasson 1
dobhasson a 1
jármű belsejébe. 1
belsejébe. Ez 1
Ez általában 3
általában azonos 2
az igenevet 1
igenevet alárendelő 1
ige alanyával: 1
alanyával: Je 1
Je promets 1
promets à 1
à Pierre 1
Pierre de 1
de venir 1
venir ’Megígérem 1
’Megígérem Pierre-nek, 1
Pierre-nek, hogy 1
hogy eljövök’. 1
eljövök’. Ez 1
általában CS-t 1
CS-t kondicionált 1
kondicionált serkentővé 1
serkentővé teszi. 1
teszi. Ez 1
általában kiegyenlítette 1
kiegyenlítette az 1
az erőviszonyokat, 1
erőviszonyokat, mivel 1
a jobbszárny 2
jobbszárny sebezhetőbb 1
sebezhetőbb volt 1
fentebb elmondottak 1
elmondottak szerint 1
jobbról jövő 1
jövő támadásokkal 1
támadásokkal szembeni 1
szembeni védtelenség 1
védtelenség miatt. 1
miatt. Ezáltal 1
Ezáltal a 7
Way Clay 1
Clay Aiken 1
Aiken 2003-as 1
2003-as This 1
Is The 1
száma óta 1
amely azután, 1
első pozícióban 1
pozícióban debütált 1
héten tartani 1
tartani tudta 1
tudta helyezését. 1
helyezését. Ezáltal 1
fejlődés sosem 1
sosem jut 1
el arra 1
a sebességre, 1
sebességre, amit 1
már szingularitásnak 1
szingularitásnak tekinthetnénk. 1
tekinthetnénk. Ezáltal 1
a hyperopiás, 1
hyperopiás, myopiás 1
myopiás (és 1
(és egyéb 1
egyéb astigmatikus) 1
astigmatikus) látáshibák 1
látáshibák esetén 1
a képmegjelenítő 1
képmegjelenítő eszköz 1
eszköz mellett 1
mellett látáskorrigáló 1
látáskorrigáló szemüveget 1
szemüveget használni, 1
használni, vagy 1
vagy rosszabb 1
rosszabb esetben 1
esetben nélkülözni 1
nélkülözni azt. 1
azt. Ezáltal 1
két barázdaoldalba 1
barázdaoldalba rögzített 1
rögzített sztereó 1
sztereó információ 1
információ "monokompatibilis", 1
"monokompatibilis", vagyis 1
vagyis mono 1
mono hangszedővel 1
hangszedővel is 1
is lejátszható. 1
lejátszható. Ezáltal 1
a legmeghittebb 1
legmeghittebb zenei 1
zenei részek 1
is nevetségesség 1
nevetségesség váltak. 1
váltak. Ezáltal 1
Microsoft hivatalos 1
hivatalos oldalára 1
oldalára próbál 1
próbál kapcsolatot 1
kapcsolatot létrehozni, 1
létrehozni, hanem 1
a hibátlanul 1
hibátlanul futó 1
futó szükséges 1
szükséges Domainekre. 1
Domainekre. Ezáltal 1
a RIAA 1
RIAA arany 1
arany státuszát 1
státuszát is 1
is elnyerte. 1
elnyerte. Ezáltal 1
Ezáltal átmeneti 1
átmeneti vagy 1
új típusok 1
típusok jöhetnek 1
jöhetnek létre. 1
létre. Ezáltal 1
Ezáltal az 3
ellenség közelében 1
közelében dolgozó 1
dolgozó csapatok 1
kisebb veszteségeket 1
veszteségeket szenvednek, 1
szenvednek, mintha 1
hagyományos, hosszú 1
hosszú nyelű 1
nyelű ásóval 1
ásóval állva 1
állva dolgoznának. 1
dolgoznának. Ezáltal 1
az oksági 1
oksági homályosság 1
homályosság másolhatósági 1
másolhatósági korlát 1
korlát lehet. 1
lehet. Ezáltal 1
az U-Bootok 1
U-Bootok jogosan 1
jogosan támadhattak 1
támadhattak meg 1
e területen 2
minden hajót 1
hajót előzetes 1
előzetes figyelmeztetés 1
a kórházhajókat, 1
kórházhajókat, illetve 1
azon semleges 1
semleges hajókat 1
hajókat leszámítva, 1
leszámítva, melyek 1
a megegyezés 2
szerint kijelölt 1
kijelölt útvonalakon 1
útvonalakon (pl. 1
(pl. Schwedenweg) 1
Schwedenweg) haladtak. 1
haladtak. Ezáltal 1
Ezáltal egy 2
egy különleges, 1
különleges, "meleg" 1
"meleg" hangzást 1
hangzást tudtak 1
elérni, mint 1
az "Of 1
"Of the 1
the Girl"-nél. 1
Girl"-nél. Ezáltal 1
új fegyvernem, 1
fegyvernem, a 1
tüzérség került 1
a hadviselésben 1
hadviselésben és 1
a hadihajókat 1
hadihajókat is 1
is ágyúkkal 1
ágyúkkal szerelték 1
fel. Elterjedését 1
a puskapor 1
puskapor felfedezése, 1
felfedezése, majd 1
majd európai 1
európai gyártása 1
gyártása tette 1
lehetővé. Ezáltal 1
Ezáltal elterjed 1
elterjed erről 1
a filmről, 1
filmről, hogy 1
van átkozva. 2
átkozva. Ezáltal 1
Ezáltal e 1
e párt 1
párt saját 1
saját alternatív 1
alternatív kormányzóképességét 1
kormányzóképességét is 1
is demonstrálni 1
demonstrálni igyekszik 1
közvélemény előtt. 1
előtt. Ezáltal 1
Ezáltal értelem 1
értelem és 2
rend uralja 1
francia stílust. 1
stílust. Ezáltal 1
Ezáltal Görögország 1
Görögország területe 1
addigi -ről 1
-ről -re 1
-re növekedett, 1
növekedett, lakóinak 1
lakóinak száma 2
addigi 2,66 1
2,66 millió 1
millió helyett 1
helyett 4,363 1
4,363 millió 1
lett. Ezáltal 1
Ezáltal lehetővé 1
csatorna gépi 1
gépi kotrása. 1
kotrása. Ezáltal 1
Ezáltal levezetődik 1
levezetődik az 1
és libidinózus 1
libidinózus ösztönök 1
ösztönök keveréke 1
keveréke és 1
a tárgyakra 1
tárgyakra irányuló 1
irányuló gyűlölet 1
gyűlölet enyhül. 1
enyhül. Ezáltal 1
Ezáltal megmenti 1
megmenti aktuális 1
aktuális „kutyaszerelmét” 1
„kutyaszerelmét” is. 1
is. Ezáltal 1
Ezáltal megszüntethető 1
megszüntethető lenne 1
nyugati egyház 1
egyház közötti 1
eltérés is, 1
megfigyelés (illetve 1
(illetve a 2
közvetlen csillagászati 1
csillagászati meghatározás) 1
meghatározás) mindegyik 1
mindegyik egyházrész 1
egyházrész számára 1
számára objektív 1
objektív módon 2
módon rögzítené 1
rögzítené az 1
az ünnepnap 1
ünnepnap dátumát. 1
dátumát. Ezáltal 1
Ezáltal szorosabb 1
szorosabb kapcsolat 2
kapcsolat alakult 1
között. Ezáltal 1
Ezáltal vált 1
vált hozzáférhetővé 1
hozzáférhetővé Venczel 1
Venczel József 1
József számos 2
olyan publikációja, 1
publikációja, amely 1
amely 1931 1
1931 és 1
különböző folyóiratokban. 1
folyóiratokban. Ez 1
Mac modellválaszték 1
modellválaszték legkisebb 1
tagja. Ez 1
madarakhoz hasonlóan 1
hasonlóan lehetővé 1
is tevékenyek 1
tevékenyek maradjanak, 1
maradjanak, amikor 1
a hidegvérű 1
hidegvérű állatok 1
állatok számára 1
túl hideg 1
hideg van. 1
a madárfaj 1
madárfaj a 1
legtöbb erdei 1
erdei élőhelyén 1
élőhelyén uralkodó 1
uralkodó fajnak 1
fajnak számít 1
számít és 1
hasonlóan van 1
ez facsoportok, 1
facsoportok, erdőfoltok 1
erdőfoltok esetében 1
a magánvállalkozások 1
magánvállalkozások növekvő 1
növekvő számának, 1
számának, a 1
országok tőkebefektetésének, 1
tőkebefektetésének, valamint 1
nagy hagyományokat 1
hagyományokat őrző 1
őrző idegenforgalomnak 1
idegenforgalomnak köszönhető. 1
magyarországi EP-választások 1
EP-választások történetének 1
történetének legalacsonyabb 1
legalacsonyabb mandátumot 1
mandátumot érő 1
érő választási 1
választási eredménye. 1
eredménye. Ez 2
Magyarországon legfontosabb, 1
legfontosabb, a 1
legnagyobb területen 1
területen termesztett 1
termesztett olajnövény. 1
olajnövény. Ez 1
jogán is 1
is világhírű 1
világhírű angol 1
angol sci-fi-író 1
sci-fi-író megtiszteltetésnek 1
megtiszteltetésnek vette 1
idős mester 1
mester felkérését, 1
felkérését, együttműködésük 1
együttműködésük négy 1
négy kötetet 1
kötetet eredményezett, 1
eredményezett, köztük 1
az Űrodisszeiákra 1
Űrodisszeiákra reflektáló 1
reflektáló Időodisszeia-trilógiát 1
Időodisszeia-trilógiát (Az 1
(Az Idő 1
Idő Szeme, 1
Szeme, Napvihar, 1
Napvihar, Elsőszülöttek). 1
Elsőszülöttek). Ez 1
második közös 2
közös együttműködés 1
együttműködés Segal 1
Segal és 1
és DMX 2
DMX között, 1
2001-es Sebhelyek 1
Sebhelyek című 1
filmben szerepeltek 1
szerepeltek együtt, 1
együtt, valamint 1
valamint DMX-nek 1
DMX-nek ez 1
utolsó mozifilmje 1
mozifilmje a 1
2021 áprilisában 2
áprilisában bekövetkezett 1
halála előtt. 3
előtt. Ez 3
legmagasabb emelési 1
emelési magasságú 1
magasságú zsilip 1
zsilip Európában. 1
Európában. Ez 2
második PSA-Opel 1
PSA-Opel fejlesztés. 1
fejlesztés. Ez 1
második spin-off 1
spin-off terv, 1
terv, amit 1
ezúttal Julie 1
Julie Plec 1
Plec fejleszt. 1
fejleszt. Ez 1
második világháborúig 1
világháborúig maradt 1
maradt így. 1
így. Ez 1
maximális diszjunkt 1
diszjunkt halmaz 1
halmaz problémájának 1
problémájának egy 1
egy esete; 1
esete; annál 1
sík minél 1
nagyobb egymást 1
egymást át 1
nem fedő 1
fedő régióit 1
régióit kell 1
kell megkeresni. 1
megkeresni. Ez 1
meccs sokáig 1
úgy nézett 1
nézett ki, 2
hogy hosszabbításba 1
hosszabbításba torkollik, 1
torkollik, azonban 1
a nyolcvanadik 2
nyolcvanadik percben 1
percben Caniggia 1
Caniggia belőtte 1
belőtte a 1
győztes gólt. 1
gólt. Ez 1
mechanizmus lényegében 1
lényegében lehetővé 1
sejt nyugvó 1
nyugvó állapotban 1
állapotban életben 1
életben maradjon, 1
maradjon, míg 1
körülmények kedvezőbbek 1
kedvezőbbek nem 1
a megállapítás 1
megállapítás azóta 1
sem vesztette 1
az aktualitását. 1
aktualitását. Ez 1
a megállapítást 2
megállapítást maga 1
maga Liszt 1
Liszt hitelesíti. 1
hitelesíti. Ez 1
a megfélemlítést 1
megfélemlítést szolgálta 1
szolgálta azokkal 1
régi rendet 1
rendet akarták 2
akarták visszaállítani. 1
visszaállítani. Ez 1
a meghatározás 1
meghatározás szorosan 1
szorosan kötődik 1
történelmi eseményekhez, 1
eseményekhez, és 1
számos déli 1
déli tudatában 1
tudatában mint 1
tradicionális Dél 1
Dél él 1
tovább. Ez 1
a megjegyzés 1
megjegyzés már 1
már előrevetítette 1
a tulajdonviszonyok 2
tulajdonviszonyok meghatározó 1
meghatározó jelentőségét 1
jelentőségét Marx 1
Marx későbbi 1
későbbi munkásságában. 1
munkásságában. Ez 1
a megjelölés 2
megjelölés hagyományos 1
hagyományos és 3
egész helyi 1
lakosság így 1
így használja. 1
használja. Ez 1
a megközelítés 3
megközelítés aktív 1
szerepet szán 1
szán a 1
a páciensnek, 1
páciensnek, és 1
az önmotiváltság 1
önmotiváltság és 1
az önszabályozás 1
önszabályozás a 1
kezelés betartására. 1
betartására. Ez 1
megközelítés összhangban 1
személyiség kutatás 1
kutatás pszichometrikus 1
pszichometrikus módszereivel, 1
módszereivel, különösen 1
különösen ahogy 1
a „tényező 1
„tényező analízis” 1
analízis” használata 1
vizsgálat eredményeit 1
eredményeit összegezi. 1
összegezi. ; 1
; ez 1
megnevezés az 1
angol nyelvben 3
nyelvben él. 1
megoldás ajánlott, 1
ajánlott, mert 1
mérés pontossága 1
pontossága megkétszereződik. 1
megkétszereződik. Ez 1
az ágyúfedélzeten 1
ágyúfedélzeten tartózkodó 1
tartózkodó tüzéreket 1
tüzéreket is 1
is védte. 1
védte. Ez 1
megoldás azonban 1
jelentősen csorbítja 1
csorbítja Asszád 1
Asszád jellemét, 1
jellemét, megfosztja 1
megfosztja lényeges 1
lényeges vonásaitól, 1
vonásaitól, elszegényíti 1
elszegényíti alakját. 1
alakját. Ez 2
megoldás Elias 1
Elias Howe 1
Howe nevéhez 1
fűződik (1846). 1
(1846). Ez 1
megoldás előnyökkel 1
előnyökkel szolgál 1
karbantartási munkálatok 1
munkálatok során. 1
megoldás lehetetlenné 1
lehetetlenné teszi 1
teszi DOS/MBR 1
DOS/MBR partíció 1
partíció létrehozását 1
a diszken, 1
diszken, ami 1
ami elrontaná 1
elrontaná a 1
a GPT-adatokat. 1
GPT-adatokat. Ez 1
a megosztás 1
megosztás nagyon 1
nagyon kedvező 1
a teljesítményre 1
teljesítményre és 1
programok memóriaigényére, 1
memóriaigényére, ugyanakkor 1
ugyanakkor könnyen 2
könnyen válhat 1
válhat hibák 1
hibák forrásává, 1
forrásává, ha 1
olyan függvényeket 1
függvényeket használunk, 1
használunk, amelyek 1
amelyek destruktív 1
destruktív módon 1
módon manipulálják 1
manipulálják a 1
a listákat. 1
listákat. Ez 1
a megújulás 1
ténylegesen nem 3
nem igazolható 1
igazolható individuális 1
individuális igények 1
igények csökkenéséhez 1
csökkenéséhez fog 1
fog vezetni; 1
vezetni; az 1
egyéni igények 1
igények megszorításából 1
megszorításából származó 1
származó haszon 1
haszon pedig 1
tömegek jelenleg 1
jelenleg elfojtott 1
elfojtott igényeinek 1
igényeinek maximális 1
maximális kielégítését 1
kielégítését fogja 1
fogja szolgálni. 2
szolgálni. Ez 1
mélységi kőzet 1
kőzet szóródott 1
szóródott szét 1
a becsapódáskor, 1
becsapódáskor, és 1
ennek legnagyobb 1
része alakította 1
a Fra 2
Fra Mauro 1
Mauro formációt. 1
formációt. Ez 1
a mém 1
mém egy 1
bizonyos Gary 1
Gary Bolsma 1
Bolsma által 1
által közrerakott 1
közrerakott videóból 1
videóból származik, 1
származik, amelyen 1
amelyen Bolsma 1
Bolsma maga 1
maga táncol 1
a Dragostea 1
Dragostea Din 1
Din Tei-re. 1
Tei-re. Ez 1
hiperbolikus geometria 2
geometria természetes 1
természetes hosszegysége, 1
hosszegysége, amit 1
geometria paraméterének 1
paraméterének is 1
neveznek. Ez 1
mennyiség várhatóan 1
várhatóan tovább 1
fog csökkenni, 1
csökkenni, ha 1
nem változnak 1
körülmények. Ez 1
a merész 1
merész vállalkozása 1
vállalkozása amellett, 1
hogy megszépítette 1
megszépítette Athént 1
Athént és 1
és növelte 1
növelte fényét, 1
fényét, munkát 1
embereknek. Ez 1
Ez amerikai 1
amerikai módszerként 1
módszerként ismert. 1
ismert. Ez 2
Ez amiatt 1
amiatt van, 1
a megszámlálhatóság 1
megszámlálhatóság nem 1
nem végességet, 1
végességet, hanem 1
hanem lényegében 1
lényegében felsorolhatóságot 1
felsorolhatóságot jelent. 1
jelent. Ez 4
minősítés azonban 1
az éttermek 2
éttermek mintegy 1
mintegy 5%-át 1
5%-át érinti 1
érinti csupán, 1
csupán, ezért 1
másik rendszer 1
támogatja, hogy 1
éttermek eljuthassanak 1
eljuthassanak a 1
a Michelin-csillagos 1
Michelin-csillagos szintre. 1
szintre. Ez 1
minta belesimul 1
belesimul az 1
az alapanyagba. 1
alapanyagba. Ez 1
mintavétel korai 1
korai példája 1
példája (lásd 1
alább). Ez 1
Ez (amint 1
(amint azt 1
a Tibit 1
Tibit felvilágosító 1
felvilágosító „K” 1
„K” Ez 1
mi örökölt 1
örökölt vallásunk.” 1
vallásunk.” Ez 1
modell 30 1
mm-es homlokpáncélt 1
homlokpáncélt kapott, 1
tervezéskor elavulttá 1
elavulttá tette. 1
tette. Ez 1
a Seat 1
Seat Córdobának 1
Córdobának a 1
a teherautó 1
teherautó változata 1
a Volkswagen 2
Volkswagen Caddyval. 1
Caddyval. Ez 1
2019-es választásokon 1
választásokon még 1
csak ajánlás, 1
ajánlás, kötelező 1
kötelező csak 1
a 2024-es 1
2024-es választásokon 1
választásokon lesz. 1
a feszültségteremtő 1
feszültségteremtő erőket 1
erőket zárt 1
zárt térbe 1
térbe szorítja, 1
szorítja, és 1
szigorúan betartja 1
betartja az 1
ábrázolás terének 1
terének határait 1
határait is. 1
nehezen kivitelezhető, 1
kivitelezhető, így 1
EU úgy 1
döntött, legyen 1
legyen négy 1
négy értékes 1
értékes munkanyelv 1
munkanyelv a 1
tagok számára: 1
számára: angol, 1
francia, olasz. 1
olasz. Ez 1
módszer kiterjeszthető 1
kiterjeszthető egy 1
egy heurisztikus 1
heurisztikus kiértékelő 1
kiértékelő függvény 1
függvény segítségével, 1
segítségével, ami 1
ami anélkül 1
anélkül rendel 1
rendel véges 1
véges értékeket 1
egyes állásokhoz, 1
állásokhoz, hogy 1
hogy áttekintené 1
áttekintené az 1
összes lehetséges 2
lehetséges befejezést. 1
befejezést. Ez 1
módszer lényegesen 1
nagyobb adatállományt 1
adatállományt használ, 1
az ismételt 2
ismételt eladás 1
eladás módszere. 1
módszere. Ez 1
módszert egy 1
egy egyszerűsített 1
egyszerűsített 8 1
8 ciklusos 1
ciklusos AES-128-as 1
AES-128-as ellen 1
ellen működik. 1
módszer úgy 1
úgy működik, 3
működik, hogy 3
által lenyomott 1
lenyomott billentyűhöz 1
billentyűhöz (Broadcom 1
(Broadcom SecureEasySetup 1
SecureEasySetup és 1
és Buffalo 1
Buffalo AirStation 1
AirStation One-Touch 1
One-Touch Secure 1
Secure System) 1
System) hozzáadódik 1
hozzáadódik a 1
program által 1
által (például 1
(például Atheros 1
Atheros JumpStart) 1
JumpStart) generált 1
generált kifejezés. 1
kifejezés. Ez 1
a mondattípus 2
mondattípus azt 1
jelzi, mi 1
mi nem 3
mellékmondat által 1
által kifejezettekhez. 1
kifejezettekhez. Ez 1
mondattípus olyan 1
olyan cselekvést 1
cselekvést vagy 2
vagy állapotot 1
állapotot fejez 1
amely feltétele 1
a főmondatbeli 1
főmondatbeli cselekvés 1
cselekvés megvalósulásának, 1
megvalósulásának, illetve 1
illetve állapot 1
állapot meglétének. 1
meglétének. Ez 1
mostani eset 1
eset bebizonyította, 1
hogy vasököllel 1
vasököllel és 1
és terrorral 1
terrorral akarja 1
akarja megtartani 1
a hatalmát.” 1
hatalmát.” Ez 1
motiváció tartja 1
tartja össze 1
össze családi, 1
családi, baráti, 1
baráti, szerelmi 1
szerelmi kapcsolatainkat 1
kapcsolatainkat is. 1
a motívum 1
motívum az 1
már eltűnt; 1
eltűnt; legjobb 1
legjobb példa 1
az 1992-ben 1
1992-ben kiadott 1
kiadott Keep 1
Keep The 1
The Faith 1
Faith című 1
című lemezen 1
lemezen lévő 1
lévő Bon 1
Bon Jovi 1
Jovi felirat. 1
felirat. Ez 1
a mozzanat 2
mozzanat a 1
korabeli falusi 1
élet megszokott 1
megszokott jelenete. 1
jelenete. Ez 1
mozzanat magyarázza, 1
régi céhvilágban 1
céhvilágban a 1
szegedi szűcsök 1
szűcsök védőszentjüknek 1
védőszentjüknek választották. 1
választották. Ez 1
mű 1933-ban 1
1933-ban készült, 1
készült, amikor 1
szovjet művészeti 1
művészeti élet 1
már végképp 2
végképp a 1
központi párthatározatok 1
párthatározatok irányítása 1
tervezett zirci, 1
zirci, pilisi, 1
pilisi, pásztói 1
pásztói és 1
és szentgotthárdi 1
szentgotthárdi ciszterci 1
ciszterci apátságok 1
apátságok történetének 1
első kötetét 1
kötetét alkotta. 1
alkotta. Ez 1
zenéhez kapcsolódik. 1
kapcsolódik. Ez 1
működés a 1
növénynek fennmaradása 1
fennmaradása és 1
és szaporodása 1
szaporodása tekintetében 1
tekintetében nagyon 1
nagyon célszerű, 1
célszerű, mert 1
a termékenyülést 1
termékenyülést biztosítja. 1
munka 1480 1
1480 növényfajt 1
növényfajt mutat 1
a mediterránum 1
mediterránum növényvilágából. 1
növényvilágából. Ez 1
a függvényelmélettel 1
függvényelmélettel és 1
a típuselmélettel 1
típuselmélettel foglalkozott, 1
foglalkozott, amit 1
amit Russell 1
Russell és 1
és Whitehead 1
Whitehead azért 1
addig fellépő 1
fellépő paradoxonokat. 1
paradoxonokat. Ez 1
azonban lényegében 1
lényegében máig 1
sem fejeződött 1
fejeződött be 1
be teljesen. 1
teljesen. Ez 2
munkafolyamat egyben 1
egyben egy 1
egy címerleírási 1
címerleírási és 1
és -meghatározási 1
-meghatározási módszertan 1
módszertan vázának 1
vázának is 1
tekinthető, mely 1
mely megkönnyíti 1
címerek szerkezeti 1
szerkezeti kérdéseinek 1
kérdéseinek (osztott 1
(osztott vagy 1
vagy osztatlan 1
osztatlan címer, 1
címer, mesteralak 1
mesteralak vagy 1
vagy mező) 1
mező) tisztázását 1
tisztázását és 1
és meghatározási 1
meghatározási elveinek 1
elveinek a 1
a rögzítését. 1
rögzítését. Ez 1
a művészetpártoló 1
művészetpártoló főpap 1
főpap olykor 1
olykor annyi 1
annyi megbízást 1
megbízást adott, 1
adott, hogy 1
egész műhely 1
műhely megfeszített 1
megfeszített munkájára 1
munkájára volt 1
a teljesítésükhöz. 1
teljesítésükhöz. Ez 1
hatalmú nindroid 1
nindroid vezér 1
Arany Mester 1
Mester legyőzése 1
után megsemmisült. 1
megsemmisült. Ez 1
nap azonos 1
azonos volt 2
volt III. 1
III. Ez 4
nap eljött. 1
eljött. Ez 1
nap véres 1
véres május 1
május 1-e 1
1-e néven 1
város történetébe. 1
történetébe. Ez 1
negatív eredmény 1
eredmény sokkolta 1
sokkolta az 1
matematika megalapozásáról 1
megalapozásáról élénk 1
élénk diskurzust 1
diskurzust folytató 1
folytató matematikafilozófiával 1
matematikafilozófiával is 1
foglalkozó matematikusokat. 1
matematikusokat. Ez 1
nehéz manőverezés 1
manőverezés pontos 1
pontos navigálást 1
navigálást igényelt, 1
igényelt, különösen 1
hajó mérete 1
mérete miatt. 1
nem geometriai 1
geometriai jelleg 1
jelleg a 1
a mezőelméletben 1
mezőelméletben úgy 1
úgy jelenik 1
a mezőben, 1
mezőben, a 1
a terepen, 1
terepen, a 1
szociális dimenzióban 1
dimenzióban vonzó 1
és taszító 1
taszító erőkkel 1
rendelkező pontok 1
pontok érintik 1
érintik egymást, 1
egymást, a 2
a topológia, 1
topológia, a 1
matematika folytonosságának 1
folytonosságának megfelelő 1
megfelelő hasonlósággal. 1
hasonlósággal. Ez 1
a Neumann-architektúra 1
Neumann-architektúra szűk 1
szűk keresztmetszete. 1
keresztmetszete. Ez 1
a „vas“ 1
„vas“ szó, 1
szó, ókelta 1
ókelta nyelven. 1
nyelven. Ez 1
név ma 1
nem használatos, 1
használatos, legfeljebb 1
az „Aggtelektől 1
„Aggtelektől Jósvafőig 1
Jósvafőig húzódó 1
húzódó barlangrendszer, 1
barlangrendszer, vagy 1
vagy főág 1
főág forma 1
forma jelenik 1
név mégsem 1
mégsem maradt 1
meg annyira 1
a köztudatban. 1
köztudatban. Ez 1
erőszak börtönbeli 1
börtönbeli áldozataival 1
áldozataival szembeni 1
szembeni közömbösséget 1
közömbösséget erősíti. 1
erősíti. Ez 2
Ez annak 5
hogy műveiben 1
műveiben nagy 1
a gondolatiság, 1
gondolatiság, és 1
a tömör, 1
tömör, szentencia-szerű 1
szentencia-szerű kifejezésmód. 1
kifejezésmód. Ez 1
a mutációnak 1
mutációnak indirekt 1
indirekt következménye 1
volt, mellyel 1
mellyel ősük 1
ősük elvesztette 1
az édesség 1
édesség ízlelésének 1
ízlelésének képességét, 1
képességét, ezáltal 1
pedig lecsökkent 1
növényi tápanyagbevitele. 1
tápanyagbevitele. Ez 1
az állításnak 2
állításnak a 2
a bizonyítását 1
bizonyítását jelenti, 1
n-edik állítás 1
állítás igaz, 2
abból következik 1
az n+1-edik 1
n+1-edik állítás 1
állítás igazsága 1
igazsága is. 1
így van, 1
Unió adatvédelmi 1
adatvédelmi törvénye 1
törvénye értelmében 1
az adatkezelésről 1
adatkezelésről az 1
érintett személyt 1
személyt értesíteni 1
értesíteni kellene. 1
kellene. Ez 1
nagyon könnyű 2
könnyű és 2
és kompakt, 1
kompakt, ennek 1
ellenére egy 2
igazi összkerékmeghajtású 1
összkerékmeghajtású terepjáró 1
terepjáró terepváltóval 1
terepváltóval felszerelve, 1
felszerelve, ki/be 1
ki/be kapcsolható 1
kapcsolható 4x4-gyel 1
4x4-gyel és 1
és felezővel. 1
felezővel. Ez 1
Ez annyira 3
annyira erős 1
erős drog 1
drog volt, 1
napra elegendő 1
volt belőle 1
belőle 4-5 1
4-5 szem. 1
szem. Ezekről 1
Ezekről az 1
időkről csak 1
csak homályos 1
homályos emlékei 1
emlékei vannak. 1
vannak. Ez 4
annyira felbőszíti 1
felbőszíti Harryt, 1
Harryt, hogy 1
hogy megtámadja. 1
megtámadja. Ez 1
lenyűgözte őt 1
több hektárnyi 1
hektárnyi földet 1
földet vásárolt, 1
vásárolt, amin 1
amin otthont 1
otthont épített. 1
épített. Ez 2
női szeméremdombra 1
szeméremdombra utaló 1
utaló forma. 1
forma. Ez 3
a nomogram 1
nomogram görbe 1
görbe és 1
és egyenlőtlen 2
egyenlőtlen beosztású 1
beosztású tengelyeket 1
tengelyeket is 1
is használ. 1
használ. Ez 1
a növényfaj 1
növényfaj 50-100 1
50-100 centiméter 1
centiméter magasra 1
növény mindenfelé 1
mindenfelé él 1
a szigeteken, 2
szigeteken, de 1
tengerpart közelében 3
közelében érzi 2
jól magát, 2
magát, ahol 2
ahol közvetlenül 1
közvetlenül éri 1
a vízpermet. 1
vízpermet. Ez 1
a nyaklánc 2
nyaklánc ellenálhatatlan 1
ellenálhatatlan szépséggel 1
szépséggel ruházta 1
ruházta fel 1
fel viselőjét, 1
viselőjét, de 1
minden tulajdonosára 1
tulajdonosára balszerencsét 1
balszerencsét és 1
és romlást 1
romlást hozott. 1
hozott. Ez 1
nyári találkozás 1
találkozás lett 1
híres Brandenburgi 1
Brandenburgi versenyek 1
versenyek sorozatának 1
sorozatának indító 1
indító alkalma. 1
alkalma. Ez 1
az előkoreaival, 1
előkoreaival, melyből 1
az elméletek 2
szerint kifejlődött 1
kifejlődött a 1
koreai nyelv. 1
nyelv. Ez 2
a nyersanyag 1
nyersanyag pontosan 1
pontosan ugyanazt 1
szerepet tölti 1
az Age 3
Age Of 1
Of Empires-ben 1
Empires-ben a 2
a "kő". 1
"kő". Ez 1
került felvétel 1
legtöbb elemzés 1
elemzés forrása, 1
forrása, és 1
a huszonöt 2
huszonöt fős 2
fős mezőnyben, 1
mezőnyben, így 1
így Írország 1
Írország 2006 1
először tudott 1
között végezni. 1
végezni. Ez 2
nyolc motor- 1
motor- és 1
hét mellékkocsi 1
mellékkocsi volt 1
első, melyen 1
melyen Hardy 1
Hardy fék-et 1
fék-et és 1
elektromos fűtést 1
fűtést alkalmaztak. 1
nyúltvelő és 1
gerincvelő elülső 1
felszínén száll 1
száll le, 1
le, pia 1
pia materbe 1
materbe ágyazottan 1
ágyazottan az 1
elülső hosszanti 1
hosszanti hasadék 1
hasadék (fissura 1
(fissura mediana 1
mediana anterior) 1
anterior) mentén. 1
mentén. Ez 1
a ötödik 1
páciens testhelyzetének 1
testhelyzetének általános 1
általános megfigyelését 1
megfigyelését foglalja 1
magába. Ez 1
pajzs megfelelő 1
megfelelő geológiai 1
geológiai viszonyok 1
leggyorsabb gép. 1
gép. Ez 1
paktum három 1
foglalt magában: 1
magában: politikai, 1
társadalmi ügyeket. 1
ügyeket. Ez 1
páncél annyira 1
annyira kemény, 1
kemény, hogy 1
képes kilyukasztani 1
kilyukasztani a 1
a ráhajtó 1
ráhajtó gépkocsi 1
gépkocsi gumiköpenyét. 1
gumiköpenyét. Ez 1
parancs nem 1
lehet sikeres. 1
sikeres. Ez 1
a parancsolat 1
parancsolat a 1
a szombatnap 1
szombatnap megszentelésére 1
megszentelésére vonatkozik. 1
a pártszakadás 1
pártszakadás és 1
újabb kényszerű 1
kényszerű ellenzéki 1
ellenzéki szerepvállalás 1
szerepvállalás további 1
további turbulenciákat 1
turbulenciákat okozott 1
pártban, és 2
a 2002 1
közötti kormányzati 1
kormányzati időszakban 1
ismert személyiség 1
is távozott 2
párt soraiból. 1
soraiból. Ez 1
a példa 2
példa 5 1
5 tudásszintet 1
tudásszintet különböztet 1
különböztet meg, 2
meg, 12 1
12 különböző 1
különböző doboz 1
doboz használatával. 1
használatával. Ez 2
is megvilágítja, 1
megvilágítja, hogy 1
egy görbe 1
görbe (például 1
egyenes vagy 1
vagy kör) 1
kör) útvonal 1
útvonal végtelen 1
végtelen sokféle 2
sokféle menetrend 1
szerint bejárható, 1
bejárható, így 1
így végtelen 1
sokféle paraméteres 1
paraméteres egyenlet 1
egyenlet írhatja 1
írhatja le 1
le ugyanazt 1
a görbét, 1
görbét, felületet 1
felületet vagy 2
vagy függvényt. 1
függvényt. Ez 1
pénzügyi intézmény 1
intézmény lett 1
legnagyobb bankja, 1
bankja, s 1
s állandó 1
állandó képviselete 1
képviselete volt 1
Federal Open 1
Open Market 1
Market Committee-ben. 1
Committee-ben. Ez 1
a periferikus 1
periferikus körök 1
körök által 1
leírt eredeti 1
eredeti definíciója. 1
definíciója. Ez 2
politikai instabilitás 1
instabilitás Doumergue 1
Doumergue elnökségére 1
elnökségére is 1
populáció egy 1
egy észak-koreai 2
észak-koreai példánytól 1
példánytól származik. 1
származik. Ez 3
a porcoshal 1
porcoshal az 1
orra hegyétől 1
hegyétől a 1
farka végéig 1
végéig elérheti 1
a 320 1
320 centiméteres 1
centiméteres hosszúságot, 1
hosszúságot, míg 1
míg úszófesztávolsága 1
úszófesztávolsága 180 1
széles. Ez 1
a PPS–41 1
PPS–41 átalakított 1
átalakított változata 1
volt, PPS–42 1
PPS–42 jelzéssel. 1
jelzéssel. Ez 1
a PreMasterSecret 1
PreMasterSecret titkosítva 1
titkosítva van 1
szerver nyilvános 1
nyilvános kulcsa 1
kulcsa által. 1
által. Ez 1
program 90 1
db új 1
építésű C–141A 1
C–141A szállítókapacitásának 1
szállítókapacitásának felelt 1
a programcsomag 1
programcsomag minden 1
minden felhasználó 1
a új 1
új tartalmak 1
tartalmak (például 1
(például új 1
új pályák 1
pályák és 2
és modifikációk) 1
modifikációk) létrehozását. 1
létrehozását. Ez 1
a programja 1
a munkáltatóknak? 1
munkáltatóknak? Ez 1
a protocsillag 1
protocsillag még 1
még vörösen 1
vörösen fénylett, 1
fénylett, ám 1
ám középpontjában 1
középpontjában elérte 1
néhány millió 1
millió fokot 1
fokot és 1
elkezdődött benne 1
a hidrogénfúzió. 1
hidrogénfúzió. Ez 1
a pszichopatikus 1
pszichopatikus vonás 1
vonás és 1
az arcok 1
arcok hasonlósága 1
hasonlósága teljes 1
egészében megegyezik 1
a Hasfelmetsző 2
Hasfelmetsző Jack 2
Jack által 1
elkövetett rémtettek 1
rémtettek jellegével. 1
jellegével. Ez 1
a ragozás 1
ragozás a 1
a tagadó 1
tagadó segédige 1
segédige után 1
után jelenik 1
meg, amelyről 1
amelyről később 2
később lesz 1
szó. Ez 3
reakció lúgos 1
lúgos oldatokban 1
oldatokban felgyorsul, 1
felgyorsul, melléktermékként 1
melléktermékként mérgező 1
mérgező (de 1
nem illékony) 1
illékony) nátrium-arzenit 1
nátrium-arzenit keletkezik. 1
keletkezik. Ez 1
a reakciónélküliség 1
reakciónélküliség a 1
későbbi fejezetekben 1
fejezetekben minden 1
minden halálesettel 1
halálesettel együttjáró, 1
együttjáró, a 1
mű világán 1
világán belül 1
belül természetes 1
természetes viszonyulásként 1
viszonyulásként értelmezhető 1
értelmezhető jelenséggé 1
jelenséggé válik. 1
válik. Ez 2
reakció vízben 1
vízben is 2
is végbemegy. 1
végbemegy. Ez 1
reformáció gyors 1
gyors térhódítását 1
térhódítását eredményezte. 1
eredményezte. Ez 1
regény eltér 1
hagyományos Verne 1
Verne regénytől. 1
regénytől. Ez 1
a régóta 3
ismert, időszerűen 1
időszerűen rendezett, 1
rendezett, látványos 1
látványos barlang 1
barlang leginkább 1
leginkább arról 2
hogy kétszer 1
kétszer alakult 1
először hideg, 1
hideg, másodszor 1
másodszor pedig 1
pedig meleg 1
meleg vizek 1
vizek kilúgozása 1
kilúgozása miatt. 1
relatíve magas 1
magas lakosságszám 1
lakosságszám azonban 1
azonban egyenetlen 1
egyenetlen településhálózat 1
településhálózat és 1
és népességeloszlás 1
népességeloszlás eredménye. 1
a reménye 1
reménye azonban 1
azonban szertefoszlik, 1
szertefoszlik, mikor 1
mikor meglátja 1
az ágya 2
ágya végénél 1
végénél álló 1
álló Bombie-t. 1
Bombie-t. Ez 1
a rendelet 6
rendelet a 2
a kihirdetését 1
kihirdetését követő 1
követő harmadik 2
napon lép 1
lép hatályba. 1
hatályba. Ez 1
rendelet engedélyezte 1
engedélyezte minden 1
minden ember, 2
ember, így 1
keresztények számára 2
szabad vallásgyakorlást. 1
vallásgyakorlást. Ez 1
rendelet rögzítette 1
rögzítette az 1
egész telek 2
telek után 2
évi 52 1
52 nap 1
nap igás 1
igás vagy 1
vagy 104 1
104 nap 1
nap gyalogrobotot. 1
gyalogrobotot. Ez 1
a rendelkezés 3
rendelkezés ismételt 1
ismételt kimondása 1
kimondása a 1
a törvényben 1
törvényben teljesen 1
teljesen felesleges, 1
felesleges, Horváth, 1
Horváth, Gyula. 1
Gyula. Ez 1
rendszer kezdetben 1
jól működött, 1
helyi hatóságok 1
és kormányzók 1
kormányzók egyre 1
több adót 1
adót követeltek, 1
követeltek, mire 1
kereskedők kezdték 1
kezdték elkerülni 1
biztonságos utakat, 1
utakat, áruikat 1
áruikat nem 1
nem jelentették 2
hanem elrejtették. 1
elrejtették. Ez 1
rendszer megjelenik 1
mahájána szövegekben 1
szövegekben is. 1
rendszer néha 1
néha megzavarja 1
megzavarja az 1
az utazóközönséget, 1
utazóközönséget, bár 1
a CAAS 1
CAAS szóvivője 1
a zűrzavarok 1
zűrzavarok azóta 1
azóta jelentősen 1
jelentősen enyhültek, 1
enyhültek, mivel 1
nyilvánosság jobban 1
jobban odafigyel 1
odafigyel a 1
a rendszerre. 1
rendszerre. Ez 1
repülés a 1
a küldetéstípus 1
küldetéstípus azon 1
azon alváltozata 1
alváltozata volt, 1
volt, amellyel 1
a hajszálpontos 1
hajszálpontos leszállás 1
leszállás képességét 1
képességét kívánta 1
kívánta igazolni 1
igazolni a 1
a NASA. 1
NASA. Ez 1
Juan és 1
spanyol Mendoza 1
Mendoza képébe 1
képébe bújt 1
bújt ördög 1
ördög közötti 1
közötti filozofikus 1
filozofikus párbeszédet 1
párbeszédet tartalmazza, 1
tartalmazza, miközben 1
miközben édesanyja 1
édesanyja (Doña 1
(Doña Ana) 1
Ana) és 1
ő apja 1
apja nézik 1
nézik őket. 1
a rész, 2
rész, a 2
a szilmarilok 1
szilmarilok története, 1
története, képezi 1
műnek. Ez 1
részben magyar, 1
magyar, részben 1
részben német 1
német nevű 1
nevű hét 1
hét falu 1
falu máig 1
máig határos 1
határos egymással, 1
egymással, közöttük 1
közöttük azóta 1
sem keletkezett 1
keletkezett új 1
új település. 1
település. Ez 1
rész egy 1
idős házaspárról 1
házaspárról szólt, 1
szólt, akik 1
egy romantikus 2
estét töltenek 1
töltenek egy 1
egy táncteremben. 1
táncteremben. Ez 1
rész kényes, 1
kényes, mert 1
könnyen kihúzódhat 1
kihúzódhat a 1
a láncfonal. 1
láncfonal. Ez 1
a részlet 2
részlet az 1
a CM 1
CM és 1
keresés algoritmusa 1
algoritmusa között. 1
rész már 1
költő életművének 1
életművének kései 1
kései szakaszához 1
szakaszához tartozik, 1
tartozik, amiben 1
amiben számos 1
számos erkölcsi, 1
erkölcsi, politikai 1
és metafizikai 1
metafizikai tanulság 1
tanulság tükröződik. 1
tükröződik. Ez 1
réteg az 1
„élet rétege”, 1
rétege”, amiben 1
legtöbb tengeri 1
tengeri élet 1
élet létezik. 1
réteg mérsékli 1
a gázcserekor 1
gázcserekor fellépő, 1
fellépő, üzemanyagot 1
üzemanyagot is 1
tartalmazó öblítési 1
öblítési veszteséget, 1
veszteséget, így 1
így kevesebb 1
kevesebb üzemanyag 1
nem égett 1
égett olaj 1
olaj kerül 1
a kipufogó 2
kipufogó rendszeren 1
rendszeren keresztül 1
környezetbe, javulnak 1
javulnak az 1
emissziós értékek 1
értékek és 3
és csökken 1
üzemanyag fogyasztás. 1
fogyasztás. Ez 1
rezgés hozza 1
a textilanyag 1
textilanyag felületének 1
felületének kis 1
kis mélységig 1
mélységig történő 1
történő felmelegedését. 1
felmelegedését. Ez 1
rezisztencia nem 1
szerzett tulajdonság, 1
tulajdonság, mert 1
az alkalmazkodásra 1
alkalmazkodásra képes 1
képes baktériumegyedekben 1
baktériumegyedekben eleve 1
eleve megtalálható. 1
megtalálható. Ez 2
ritka halfaj 1
legfeljebb 36 1
36 centiméter 1
rizs jellemző 1
a keményítőben 1
keményítőben lévő 1
kevés amilozónról 1
amilozónról és 1
rövid, vagy 1
méretű japonica 1
japonica rizsből 1
rizsből származik. 1
a rohamtaktika 1
rohamtaktika figyelemreméltó 1
figyelemreméltó eltérés 1
eltérés volt 1
az „emberi 1
„emberi hullám”-taktikától, 1
hullám”-taktikától, amely 1
amely eddig 1
kor összes 1
összes jelentősebb 1
jelentősebb hadseregében 1
hadseregében uralkodott. 1
uralkodott. Ez 1
a rovásírás 1
rovásírás kifejezés 1
kifejezés azonban 1
azonban pontatlan, 1
pontatlan, mert 1
mert csupán 1
használt írástechnológiára 1
írástechnológiára utal. 1
rövid könyv 1
könyv öt 1
Ez arra 14
a csípős 1
csípős beszólásra 1
beszólásra sarkallta 1
sarkallta Jon 1
Jon Stewartot 1
Stewartot a 1
Daily Showból 1
Showból (miután 1
(miután Shyamalan 1
Shyamalan elmondta 1
elmondta neki, 1
a történeteitől 1
történeteitől nem 1
voltak rémálmai), 1
rémálmai), hogy 1
hogy „Neked 1
„Neked talán 1
talán nem, 1
a gyermekeid 1
gyermekeid kurvára 1
kurvára rettegnek!” 1
rettegnek!” Ez 1
a véleményre 1
véleményre utal, 1
állat tömege 1
tömege olyan 1
föld megremegett, 1
megremegett, amikor 1
amikor járt. 1
járt. Ez 1
hogy elterjedt 1
elterjedt volt 3
az állattartás. 1
állattartás. Ez 1
két homológ 1
homológ képződményről 1
képződményről van 1
amelyek valamikor 1
valamikor egyazon 1
egyazon evolúciós 1
evolúciós úton 1
úton haladtak. 1
haladtak. Ez 1
arra kényszerítette 1
a kormányokat 1
kormányokat és 1
gazdasági vezetőket, 1
gazdasági problémáikra 1
problémáikra a 1
a megoldást 2
a tengerentúli 2
tengerentúli gyarmati 1
gyarmati piacokon 1
piacokon keressék. 1
keressék. Ez 1
a dózsét, 1
dózsét, hogy 1
lépjen a 2
a lázongó 2
lázongó patríciusok 1
patríciusok ellen. 1
ellen. Ez 3
kurd seregeket, 1
seregeket, hogy 1
hogy összehangoltan 1
összehangoltan és 1
és fürgén 1
fürgén haladjanak 1
haladjanak a 1
a környékéen. 1
környékéen. Ez 1
a zsidókeresztények 1
zsidókeresztények számára 1
eredeti kézirat 1
kézirat elveszett, 1
elveszett, és 1
fordítás maradt 1
fent. Ez 1
nem vonatkoztatható, 1
vonatkoztatható, aki 1
a segítségnyújtásra 1
segítségnyújtásra a 1
alapján köteles. 1
köteles. Ez 1
arra ösztönözte 1
a rockzenészek 1
rockzenészek egy 1
részét, hogy 1
más klasszikus 1
klasszikus zeneszerzők 1
zeneszerzők műveit 1
műveit "fordítsák 1
"fordítsák le" 1
le" a 1
rock nyelvére. 1
nyelvére. Ez 1
arra ösztönözte, 2
ösztönözte, hogy 2
többet tanuljon, 1
tanuljon, mint 1
mint eddzen. 1
eddzen. Ez 1
a lakásviszonyok 1
lakásviszonyok a 1
lakóházak átépítésével 1
átépítésével javultak. 1
javultak. Ez 1
arra utal 2
utal hogy 1
a szuperérzékenység 1
szuperérzékenység egy 1
genetikailag örökölhető 1
örökölhető tulajdonság. 1
tulajdonság. Ez 1
arra vall, 1
vall, hogy 1
különös képességű 1
képességű tanulókkal 1
tanulókkal való 1
való foglalkozás 1
foglalkozás megfelelő 1
megfelelő szintű. 1
szintű. Ez 1
a saga 1
saga számos 1
számos valós 1
valós elemet 1
elemet tartalmaz, 2
hiteles történelmi 1
történelmi forrásnak. 1
forrásnak. Ez 1
sajátos törzsi 1
törzsi vallás 1
vallás már 1
2. évezredtől 1
évezredtől kezdve 1
kezdve ismerte 1
a feltámadás 1
feltámadás eszméjét, 1
eszméjét, és 1
a Petrában 1
Petrában gyakorolt 1
gyakorolt kultuszok 1
kultuszok közvetítésével 1
közvetítésével a 1
keresztény vallásban 1
vallásban találta 1
meg végső 1
végső kiteljesedését. 1
kiteljesedését. Ez 1
a Sándor 1
Sándor karászi 1
karászi birtokán 1
birtokán várat 1
várat is 1
is építtetett. 1
építtetett. Ez 1
a sebesség, 1
sebesség, illetve 1
illetve intenzitás 1
intenzitás különbség 1
különbség már 1
már magába 1
esemény (a 1
(a távolság) 1
a időtartam 1
időtartam (szívdobbanás) 1
(szívdobbanás) különbözőségét 1
különbözőségét is. 1
a segítség 1
segítség jól 1
jól jött 2
jött az 4
az azonnali, 1
azonnali, legsürgetőbb 1
legsürgetőbb gondok 1
gondok megoldásában, 1
megoldásában, de 1
de hosszútávon 1
hosszútávon új 1
új megoldásra 1
megoldásra volt 2
szükség. Ez 1
a selyemkakukkok 1
selyemkakukkok egyetlen, 1
történelmi idők 2
során kihalt 1
kihalt faja 1
egyetlen faj 1
a kakukkfélék 1
kakukkfélék családjában, 1
családjában, amelyik 1
amelyik 1500 1
1500 óta 1
óta halt 1
a séma 1
séma jelenleg 1
érvényben van. 1
a „Skageni 1
„Skageni városi 1
és körzeti 1
körzeti múzeum” 1
múzeum” nevű 1
nevű szabadtéri 1
környék lakóépületeinek 1
lakóépületeinek múltját 1
múltját mutatja 1
skála összefügg 1
a mel-skálával, 1
mel-skálával, de 1
kevésbé népszerű. 1
népszerű. Ez 2
a sokoldalú 1
sokoldalú állat 1
állat egyaránt 1
egyaránt otthonosan 1
a bozótosokban, 1
bozótosokban, a 1
a mocsarakban, 1
mocsarakban, és 1
szívesen űz 1
űz mindenféle 1
mindenféle vadat. 1
vadat. Ez 1
a sokoldalúság 1
sokoldalúság teszi 1
teszi közkedveltté 1
közkedveltté a 1
csiszolt betont 1
betont számos 1
számos felhasználási 1
felhasználási területen. 1
területen. Ez 2
a 2009. 2
2009. Ez 1
sorozat Barnabás 1
Barnabás további 1
további kalandjait 1
kalandjait mutatja 1
be Fantáziában, 1
Fantáziában, de 1
a könyvtől 1
könyvtől alapvetően 1
alapvetően eltér. 1
eltér. Ez 1
sorozat csupán 1
bevezető részig 1
részig jutott 1
sorozat eltért 1
korábbiaktól és 1
a western- 1
western- Ez 1
sorozat jelentéktelenebb 1
jelentéktelenebb a 1
a fentibbnél, 1
fentibbnél, de 1
benne érdekesség. 1
érdekesség. Ez 1
sorozat meghozta 1
meghozta Sellecknek 1
Sellecknek a 1
a sikert: 1
sikert: 1980 1
1988 között 2
között 162 1
162 epizódot 1
epizódot forgattak 1
forgattak le 1
belőle. Ez 2
sors gyakran 1
gyakran felmerül 1
felmerül mint 1
egy utóirat 1
utóirat az 1
ország vietnámi 1
vietnámi szerepvállalása 1
szerepvállalása kapcsán. 1
kapcsán. Ez 1
sors jutott 1
múltú Császári 1
Császári és 2
és Királyi 2
Királyi 5. 1
5. gróf 1
gróf Radetzky 1
Radetzky József 1
József Huszárezred 1
Huszárezred számára 1
legeredményesebb a 1
nyári sportágak 1
sportágak közül. 1
közül. Ez 3
sport műfajú 1
műfajú játék 1
a Fight 1
Fight Night 2
Night Round 1
Round 4 1
4 folytatása. 1
folytatása. Ez 1
stabil burok 1
burok lehetővé 1
egyben maradjon. 1
maradjon. Ez 2
a startforma 1
startforma a 1
a legritkább, 1
legritkább, ilyenkor 1
olyan lovat, 1
lovat, mely 1
nem sokadszorra 1
sokadszorra nem 1
hajlandó befordulni 1
befordulni a 1
a többivel, 1
többivel, a 1
a startkocka 1
startkocka külső 1
hátsó sarkába 1
sarkába rendelik 1
rendelik és 1
és míg 2
többi fordul, 1
neki el 1
kell indulni 1
indulni velük 1
velük együtt. 1
együtt. Ez 1
a stílusbeli 1
stílusbeli változás 1
változás (fejlődés) 1
(fejlődés) azonban 1
azonban korántsem 2
korántsem Maulbertsch 1
Maulbertsch egyéni 1
egyéni sajátja. 1
sajátja. Ez 1
stratégia életkortól 1
életkortól függetlenül 1
függetlenül bármikor 1
bármikor megjelenhet, 1
megjelenhet, felnőttkorban 1
felnőttkorban viszont 1
inkább már 1
már szimbolikus 1
szimbolikus a 1
adott életkornak 1
életkornak megfelelő 2
megfelelő viselkedés 1
viselkedés jellemzi, 1
a gyerekeknél. 1
gyerekeknél. Ez 1
struktúra még 1
mindig látható, 1
homlokzat és 1
tér is 1
jelentősen átalakult 1
átalakult az 1
évszázadok során. 1
a szabadalom 2
szabadalom a 1
a gáztörvényeken 1
gáztörvényeken alapult 1
alapult levegősűrítéssel 1
levegősűrítéssel működő, 1
működő, tehát 1
tehát gyújtógyertya 1
gyújtógyertya nélküli 1
nélküli (öngyulladásos), 1
(öngyulladásos), belsőégésű 1
belsőégésű motorokat 1
motorokat írta 1
szabály azonban 1
kerül betartásra, 1
betartásra, ugyanis 1
ugyanis Harry 1
Harry a 2
a bankban 1
bankban például 1
például használta 1
az Imperius-átkot, 1
Imperius-átkot, igaz, 1
igaz, nem 2
sok sikerrel, 1
sikerrel, pont 1
pont csak 1
csak annyival, 1
földre kényszerítse 1
kényszerítse – 1
a Cruciatus-átkot 1
Cruciatus-átkot használta 1
használta Bellatrix 1
Bellatrix Lestrange-en. 1
Lestrange-en. Ez 1
szabály később 1
változott. Ez 3
szabály lehetőséget 1
kínál egy 1
egy integrál 1
integrál átalakítására 1
átalakítására egy 1
másik integrálra, 1
integrálra, melyet 1
melyet könnyebb 1
könnyebb kiszámolni. 1
kiszámolni. Ez 1
szakasz 110–120 1
110–120 km 1
hosszú lenne 1
lenne Homolya 1
Homolya Róbert 1
Róbert államtitkár 1
államtitkár nyilatkozata 1
nyilatkozata alapján. 1
8. vagy 1
vagy 9. 1
9. héttől 1
a születésig 1
születésig tart. 1
A magzat 1
magzat hossza 1
3 cm-től 1
cm-től kb. 1
50 cm-ig 1
cm-ig nő, 1
a súlya 1
8 g-tól 1
g-tól 3250 1
3250 g-ra 1
g-ra nő. 1
nő. Ez 1
második dolináig 1
dolináig tart. 1
A turistaút 1
turistaút itt 1
felszínre kanyarodik, 1
kanyarodik, a 1
csak barlangász 1
barlangász felszereléssel 1
felszereléssel lehet 1
lehet továbbjutni. 2
továbbjutni. Ez 1
szakasz Európában 1
a gyűjtögető 1
gyűjtögető életmód 1
életmód kialakulásától 1
kialakulásától a 1
végéig, míg 1
fejlődő világban 1
tartott. Ez 3
a szakaszolási 1
szakaszolási mód 1
mód minden 1
minden verssor-számnál 1
verssor-számnál alkalmazható, 1
alkalmazható, és 2
mert rímkészlettel 1
rímkészlettel és 1
és verssor-hosszúság 1
verssor-hosszúság variációval 1
variációval (főként 1
(főként képverseknél) 1
képverseknél) is 1
használható, ezért 1
a variációs 1
variációs lehetőség. 1
lehetőség. Ez 1
szakmai kapcsolat 1
kapcsolat máig 1
máig meghatározónak 1
meghatározónak vehető 1
vehető tájékozódására, 1
tájékozódására, költői 1
költői aktivitására 1
aktivitására nézve, 1
nézve, azonban 1
azonban nemzedéke 1
nemzedéke amerikai, 1
amerikai, kanadai 1
kanadai magyar 1
magyar alkotóinak 1
alkotóinak társaságában 1
társaságában is 1
igyekezett önálló 1
önálló szellemi 1
szellemi mintázatot 1
mintázatot kialakítani. 1
kialakítani. Ez 1
szám 1828-ra 1
1828-ra megduplázódott: 1
megduplázódott: az 1
akkori 389 1
389 a 1
falu ismert 1
legnagyobb lélekszáma. 1
lélekszáma. Ez 1
szám 2008-ra 1
2008-ra a 1
a négyszeresére 1
négyszeresére nőtt, 1
9 460 1
460 606 1
606 utast 1
utast jegyeztek 1
ami 330% 1
330% körüli 1
körüli növekedést 1
gyár csődjének 1
csődjének idején 1
idején 1000 1
körül volt. 1
a szellemtest 1
szellemtest semmilyen 1
semmilyen korlátot 1
korlátot nem 1
nem ismer. 3
ismer. Ez 1
személy társas 1
társas kapcsolataira, 1
kapcsolataira, szexuális 1
szexuális egészségére 1
szakmai teljesítményére 1
teljesítményére egyaránt 1
egyaránt kihathat. 1
kihathat. Ez 1
szem hátsó 1
hátsó pólusától 1
pólusától 3-4 1
3-4 milliméterre 1
milliméterre befelé 1
befelé (medialisan) 1
(medialisan) található. 1
található. Ez 4
szerencsétlenül sikerült 1
sikerült akció 1
akció a 1
a hutu 1
hutu szélsőségesek 1
szélsőségesek tuszik 1
tuszik elleni 1
elleni népirtásának 1
népirtásának megállítását 1
megállítását kísérelte 1
kísérelte meg. 1
szerep nagy 1
nagy ismertséget 1
ismertséget hozott 1
az ellensúly 1
ellensúly között 1
lefelé tartott 1
tartott függőónhoz 1
függőónhoz hasonlóan 1
hasonlóan feszültség 1
feszültség alatt 1
szerkezet lényegét 1
tekintve máig 1
nem változott, 2
amiből látható, 1
igen megbízható 1
egyszerű, jól 1
bevált megoldásról 1
megoldásról van 1
szervezet kamaraként 1
kamaraként működik, 1
piaci szereplők 2
szereplők legtöbbjét 1
legtöbbjét tömöríti. 1
tömöríti. Ez 1
szervezet több 1
alkalommal próbálta 1
kormányt rábírni 1
rábírni a 2
a idegenekkel, 1
idegenekkel, UFO-kkal 1
UFO-kkal kapcsolatos 1
kapcsolatos titkosított 1
titkosított adatok 1
adatok kiadására, 1
kiadására, ebben 1
az erőfeszítésben 1
erőfeszítésben a 1
a Sci 1
Sci Fi 1
Fi Channel 1
Channel is 1
is társa 1
társa volt. 1
jóváhagyott 1360. 1
1360. Ez 1
szerződés felbontását 1
felbontását jelentette. 1
jelentette. Ez 3
szezon tehát 1
tehát rettenetesen 1
rettenetesen balszerencsésen 1
balszerencsésen sikerült, 1
sikerült, mindösszesen 1
mindösszesen 4 1
4 pontot 2
pontot sikerült 2
sikerült összegyűjtenie 1
összegyűjtenie a 1
végén amivel 1
22. helyen 1
bajnoki tabellán. 1
tabellán. Ez 1
szezon volt 1
nagy áttörés 1
áttörés éve. 1
éve. Ez 1
a sziget, 1
sziget, az 1
az elvarázsolt 1
elvarázsolt sziget. 1
a szindróma 2
szindróma olyan 1
olyan tünetegyüttes, 1
tünetegyüttes, amely 1
amely tagadással 1
tagadással együtt 1
teljes vakságot 1
vakságot jelent 1
jelent (a 1
(a vak 1
vak személy 1
személy tagadja, 1
ő vak). 1
vak). Ez 1
a színjáték 1
színjáték nem 1
tudat színpadán 1
színpadán játszódik, 1
nem nézője 1
nézője ennek. 1
ennek. Ez 1
szintetikus benzin 1
benzin teherautókat, 1
teherautókat, autókat 1
néhány repülőgépet 1
repülőgépet is 2
is hajt. 1
hajt. Ez 1
szint felér, 1
felér, sőt 1
sőt túlszárnyalja 1
túlszárnyalja az 1
az SSJ3-at 1
SSJ3-at is, 1
bár technikailag 1
technikailag Kaioshin 1
Kaioshin képessége 1
képessége nem 2
a csillagharcosokon, 1
csillagharcosokon, hanem 1
hanem bárkin 1
bárkin alkalmazható. 1
alkalmazható. Ez 1
a szitakötő 1
szitakötő könnyen 1
könnyen megkülönböztethető 1
megkülönböztethető a 1
többi fajtól, 1
fajtól, a 1
a szárnyain 2
szárnyain levő 1
levő tizenkét 1
tizenkét pontnak 1
pontnak köszönhetően. 1
köszönhetően. Ez 1
szivattyú azonban 1
csak 8600 1
8600 fordulat/perc 1
fordulat/perc sebességgel 1
sebességgel működött 1
1600 kW 1
kW teljesítményt 1
szócikk a 4
brit politikusról 1
politikusról szól. 1
szól. Ez 1
horvát Wikipédia 1
Wikipédia azonos 1
című szócikkének 1
szócikkének felhasználásával 1
felhasználásával készült. 1
legtöbb példányszámban 2
eladott lemezeit 1
lemezeit sorolja 1
listában való 1
való megjelenés 1
megjelenés követelménye, 1
követelménye, hogy 1
eladási adatoknak 1
adatoknak megbízható 1
megbízható forrásokon 1
forrásokon kell 1
kell alapulnia, 1
alapulnia, és 1
világszerte eladott 1
eladott 20 1
20 milliós 1
milliós eladott 1
eladott darabszámot 1
darabszámot meghaladja. 1
meghaladja. Ez 1
létezett autómárkákat 1
autómárkákat sorolja 1
kialakult területi 1
területi egység 1
egység történelmével 1
történelmével foglalkozik. 1
foglalkozik. Ez 2
20 évad 1
évad epizódjait 1
epizódjait mutatja 1
szócikk azokat 1
buddhista ünnepeket 1
ünnepeket sorolja 1
buddhista országokban 1
országokban tartanak. 1
szócikk Budapest 1
Budapest turisztikai 1
turisztikai látnivalóit 1
látnivalóit sorolja 1
szócikk csak 1
a legszűkebb 1
legszűkebb értelemben 1
értelemben vett, 1
vett, azaz 1
ún. elvont 1
elvont determinánsokkal 1
determinánsokkal foglalkozik. 1
szócikk próbál 1
próbál rávilágítani 1
rávilágítani a 1
környezetszennyezés súlyosságára. 1
súlyosságára. Ez 1
szög az, 1
eredeti koordináta-rendszer 1
koordináta-rendszer tengelyei 1
tengelyei a 1
a főtengelyekkel 1
főtengelyekkel bezárnak. 1
bezárnak. Ez 1
a szokás 3
a szienpi-uhuan, 1
szienpi-uhuan, és 1
különböző mongol 1
mongol nyelvű 1
nyelvű népek 1
népek szokásai 1
szokásai közt 1
szokás az 1
ismétlődő háborús 1
háborús pusztítások 1
pusztítások és 1
gyakori tűzvész 1
tűzvész miatt 1
miatt terjedt 1
szó két 2
két kanji 1
kanji kombinációja: 1
kombinációja: shin, 1
shin, ami 1
jelenti lélek, 1
lélek, vagy 1
vagy kami; 1
kami; és 1
tó, mai 1
mai azt 1
jelenti út, 1
út, tanulás. 1
tanulás. Ez 1
a szókincsben 1
szókincsben újabb 1
újabb elkülönülést 1
elkülönülést eredményez 1
eredményez az 1
amerikai jiddis 1
jiddis közt. 1
közt. Ez 1
szolgáltatás már 1
kezdeti időkben, 1
időkben, a 1
jól működött. 1
szolgáltatás része 1
alap iCloud 1
iCloud szolgáltatásoknak. 1
szolgáltatásoknak. Ez 1
a szöveg-alapú 1
szöveg-alapú formátummal 1
formátummal járó 1
járó hátrány. 1
hátrány. Ez 2
francia eredetinek 1
eredetinek a 1
a fordítása. 1
fordítása. Ez 1
szövetségi kasszát 1
kasszát terheli, 1
terheli, százalékban 1
százalékban van 1
van megadva, 1
megadva, a 2
a kassza 1
kassza fa, 1
fa, kő 1
és pénz 3
pénz értékeire 1
értékeire vonatkozik. 1
szövetség üzent 1
üzent hadat 1
hadat Franciaországnak. 1
Franciaországnak. Ez 1
többnyire dombos, 1
dombos, néhány 1
helyen sík. 1
sík. Ez 1
találat gyakorlatilag 1
gyakorlatilag megbénította 1
megbénította a 1
a Liont, 1
Liont, mely 1
mely kénytelen 1
volt leállítani 1
a hajtóműveit 1
hajtóműveit a 1
sós víz 2
víz okozta 1
okozta szennyeződés 1
szennyeződés miatt. 1
a találmány 1
találmány egyszer 1
egyszer használatos 1
használatos mivoltával 1
mivoltával ihlette 1
ihlette meg 1
meg King 1
King C. 1
C. Gillette-et 1
Gillette-et is 1
a zsilettpenge 1
zsilettpenge feltalálására. 1
feltalálására. Ez 1
a támadáskor 1
támadáskor így 1
a tánc, 1
tánc, és 1
ő hangnemének 1
hangnemének a 1
a diadala. 1
diadala. Ez 1
tárgy az 1
az élettan 1
élettan azon 1
azon fejezeteire 1
fejezeteire összpontosít, 1
összpontosít, amelyekre 1
későbbi stúdiumok 1
stúdiumok során 1
a hallgatónak, 1
hallgatónak, illetve 1
illetve munkája 1
az állatorvosnak 1
állatorvosnak szüksége 1
szüksége lesz. 1
a társulás 1
társulás erősen 1
erősen taposott, 1
taposott, betonozott, 1
betonozott, beépített 1
beépített helyeken 1
a repedésekben, 1
repedésekben, beton, 1
beton, vagy 1
vagy kövek 1
kövek közötti 1
közötti résekben 1
résekben fordul 1
elő. Ez 2
társulat adta 1
elő először 1
az Elizabeth-et, 1
Elizabeth-et, de 1
sok japán 1
japán munkát 1
a Csúsingura 1
Csúsingura (42 1
(42 rónin), 1
rónin), a 1
a Dzsin, 1
Dzsin, vagy 1
a Az 1
Az álmodozó 1
álmodozó és 1
a remete 1
remete – 1
– Maeda 1
Maeda Kendzsi 1
Kendzsi ( 1
( 一夢庵風流記 1
一夢庵風流記 前田慶次, 1
前田慶次, Icsimuanfurjuki 1
Icsimuanfurjuki Maeda 1
Maeda Kendzsi). 1
Kendzsi). Ez 1
tartomány 12,5%-a, 1
12,5%-a, összesen 1
összesen 114 1
114 000 1
000 km². 1
km². Ez 1
technika gyakori 1
a hibakeresés 1
hibakeresés során, 1
során, ha 1
ha opcionálisan 1
opcionálisan aktiválják 1
a kódblokkokat; 1
kódblokkokat; Az 1
Az optimalizáló 1
optimalizáló használata 1
használata holt 1
holt kód 1
kód megszüntetésével 1
megszüntetésével feleslegessé 1
feleslegessé teszi 1
az előfeldolgozó 1
előfeldolgozó használatát 1
használatát ugyanazon 1
ugyanazon feladat 1
feladat végrehajtásához. 1
végrehajtásához. Ez 1
technika később 1
később Kórin 1
Kórin követői 1
követői közt 1
is népszerűvé 1
felhasználói programok 1
programok számára 1
számára transzparens. 1
transzparens. Ez 1
teljes populáció 1
populáció 95%-a. 1
95%-a. Ez 1
temetés utáni 1
utáni bolygatások 1
bolygatások következménye 1
következménye lehet. 1
egy tető 1
nélküli, teljesen 1
teljesen nyitott, 1
nyitott, csupán 1
csupán falakkal 1
mesterséges emelkedőkkel 1
emelkedőkkel körbevett, 1
körbevett, süllyesztett 1
süllyesztett építmény; 1
építmény; 1,8 1
1,8 méter 1
mély, függőleges 1
függőleges falakkal 1
falakkal határolt, 1
határolt, 12 1
széles udvarszerű 1
udvarszerű terület. 1
terület. Ez 1
templom Szent 2
Anna néven 1
ismertté. Ez 1
során elveszetett 1
elveszetett döntők 1
döntők láthatóan 1
láthatóan bosszantották, 1
bosszantották, hiszen 1
utóbbi meccsen 1
meccsen rá 1
rá nem 1
földhöz csapta 1
csapta ütőjét 1
ütőjét és 1
a bíróval 1
bíróval vitatkozott. 1
vitatkozott. Ez 1
tény feljogosít 1
feljogosít arra, 1
lineáris leképezés 1
leképezés determinánsáról 1
determinánsáról beszéljünk. 1
beszéljünk. Ez 1
tény persze 1
persze ellentmond 1
ellentmond annak, 4
ezen társadalmak 1
társadalmak emberei 1
emberei általában 1
általában többre 1
többre értékelik, 1
értékelik, jobban 1
jobban vágyják 1
vágyják a 1
a szabaidős 1
szabaidős tevékenységeket 1
tevékenységeket mint 1
a munkával 1
munkával eltöltött 1
eltöltött időt. 1
időt. Ez 2
a tepsifejűharcsafaj 1
tepsifejűharcsafaj legfeljebb 1
legfeljebb 5,9 1
5,9 centiméter 1
a terelőlemez 1
terelőlemez csak 1
csak elől 1
van felerősítve 1
a LEX-re 1
LEX-re (2–2 1
(2–2 db 1
db csavarral). 1
csavarral). Ez 1
a teremtés 3
teremtés az 1
ember kreatív 1
kreatív alkotó 1
alkotó munkájának 1
munkájának kivetítése 1
több természetfölöttinek 1
természetfölöttinek (és 1
(és többnyire 1
többnyire szelleminek) 1
szelleminek) gondolt 1
gondolt erőre. 1
erőre. Ez 1
termékeny mező 2
mező nyugaton 1
nyugaton egészen 1
egészen Ostrovicáig 1
Ostrovicáig nyúlik. 1
nyúlik. Ez 1
és személyiség 1
személyiség jellemzi 1
Super Smash 1
Smash Bros. 1
Bros. sorozatban 1
sorozatban is. 1
terminológiai zavar 1
zavar ahhoz 1
tipikus exoszóma-preparátumokat 1
exoszóma-preparátumokat gyakran 1
gyakran mikrovezikulumként 1
mikrovezikulumként címkéznek 1
címkéznek meg 1
viszont. Ez 1
térség északra 1
északra esik 1
esik Qasr 1
Qasr Al-Bint 1
Al-Bint területétől, 1
területétől, közel 1
a nabateus-kori 1
nabateus-kori kúthoz. 1
kúthoz. Ez 1
terület akkor 1
akkor Geusthüsera 1
Geusthüsera néven 1
volt ismeretes, 1
ismeretes, míg 1
a Rozgonyi 1
Rozgonyi részt 1
részt Renoldthusérának 1
Renoldthusérának nevezték. 1
nevezték. Ez 1
a leglaposabb, 1
leglaposabb, legalacsonyabb 1
legalacsonyabb és 1
és legpárásabb 1
legpárásabb része 1
államnak, ahol 1
ahol többnyire 1
többnyire mezőgazdasággal 1
mezőgazdasággal foglalkoznak. 2
foglalkoznak. Ez 1
a Szung-dinasztiához 1
Szung-dinasztiához tartozott. 1
északnyugati Varsaktól 1
Varsaktól délkelet 1
felé terjed 1
felsőbb északi 1
északi kerületben. 1
kerületben. Ez 1
terület ismert 1
a kisméretű, 1
kisméretű, életből 1
vett jeleneteket 1
ábrázoló agyagtárgyairól, 1
agyagtárgyairól, ilyenek 1
ház, vagy 2
vagy templom 1
alakú makettek, 1
makettek, a 1
számtalan tömör 1
tömör figurácska, 1
figurácska, amelyek 1
amelyek meghitt 1
meghitt jelenetek, 1
jelenetek, vagy 1
éppen fesztiválokat 1
fesztiválokat és 1
harci eseményeket 1
eseményeket ábrázolnak. 1
ábrázolnak. Ez 1
terület közel 1
közel esik 1
a superior 1
superior temporal 1
temporal polysensory 1
polysensory területhez, 1
különböző modalitásokból 1
modalitásokból érkező 1
érkező ingerek 1
ingerek összekapcsolódnak. 1
összekapcsolódnak. Ez 1
terület nyeléskor 1
nyeléskor megnyúlik, 1
megnyúlik, így 1
állkapocs jelentős 1
jelentős tágulását 1
tágulását teszi 1
lehetővé. Ez 1
terület vita 1
tárgya Azerbajdzsán 1
és Örményország 1
Örményország között. 1
terv, mely 1
mely 1995-ig 1
1995-ig ment 1
ment volna, 1
Szovjetunió 1991-es 1
1991-es felbomlása 1
felbomlása végett 1
végett nem 1
nem fejeződhetett 1
fejeződhetett be. 1
a testforma 1
testforma adja 1
legnagyobb instabilitást. 1
instabilitást. Ez 1
testület az 1
az MNT 1
MNT elődjének 1
elődjének tekinthető. 1
tekinthető. Ez 1
a mise 2
mise talán 1
talán legmagyarosabb 1
legmagyarosabb hangulatú, 1
hangulatú, dallamosságú 1
dallamosságú tétele. 1
tétele. Ez 1
a számtani 1
számtani közép 1
közép ugyanilyen 1
ugyanilyen tulajdonságából 1
tulajdonságából következik. 1
következik. Ez 1
tétel már 1
reformáció kezdetekor 1
kezdetekor nagyban 1
nagyban ösztönözte 1
a nemlelkész 1
nemlelkész egyháztagok 1
egyháztagok egyházi 1
egyházi szerepvállalását. 1
szerepvállalását. Ez 1
a tévképzet 1
tévképzet a 1
tényleges oka 1
tudat szenvedésének. 1
szenvedésének. Ez 1
tisztség formailag 1
formailag az 1
az elsőséget 1
elsőséget jelentette 1
jelentette az 4
összes törzsfő 1
törzsfő között, 1
csak tiszteletbeli 1
tiszteletbeli jelentősége 1
jelentősége volt. 1
titka a 1
földbirtokosok egyre 1
növekvő gazdagságának.” 1
gazdagságának.” Ez 1
tizedik leghosszabb 1
leghosszabb kanadai 1
kanadai folyó. 1
folyó. Ez 1
tizenharmadik helyet 1
tizenhárom könyvből 1
könyvből álló 1
álló mű 1
pápa saját 1
saját életét 1
életét írja 1
a többféle 1
többféle hatás 1
hatás lett 1
lett Gábor 1
Gábor stílusának 1
stílusának védjegye 1
védjegye - 1
zene dallam 1
és harmóniakezelése, 1
harmóniakezelése, a 1
jazz ritmusa 1
ritmusa és 1
és improvizáltsága, 1
improvizáltsága, és 1
zene hangszerelése 1
hangszerelése és 1
szerkezete. Ez 1
tok tojásszerű 1
tojásszerű alakú, 1
alakú, repedezett 1
repedezett felszínnel. 1
felszínnel. Ez 1
a tollruha 1
tollruha valamivel 1
valamivel sötétebb 1
kevésbé színes, 1
színes, mint 1
öreg madaraké. 1
madaraké. Ez 1
püspökség földjeinél 1
földjeinél állt. 1
állt. Ez 2
a törvény, 1
törvény, a 1
a dín 1
dín ródéf, 1
ródéf, az 1
üldöző törvénye, 1
törvénye, ami 1
zsidó jog 1
jog azon 1
kevés rendelkezésének 1
rendelkezésének egyike, 1
egyike, ami 1
ami speciális 1
speciális esetekben 1
esetekben megengedi 1
megengedi az 2
az ölést. 1
ölést. Ez 1
törvény szankciókat 1
szankciókat is 1
törvénytelen papság 1
papság idővel 1
idővel szadduceusok 1
szadduceusok néven 1
a tövén 1
tövén fásodó, 1
fásodó, örökzöld 1
örökzöld lián 1
lián spirális 1
spirális kacsaival 1
kacsaival magas 1
magas fák 2
fák koronájába 1
koronájába is 1
is felkapaszkodhat. 1
felkapaszkodhat. Ez 1
trón vált 1
vált később 1
iráni uralkodók 1
uralkodók egyik 1
egyik jelképévé. 1
jelképévé. Ez 1
tulajdonsága görcsös 1
görcsös beilleszkedési 1
beilleszkedési vágyat, 1
vágyat, bosszúságot 1
bosszúságot és 1
és csalódottságot 1
csalódottságot okoz 1
okoz nála. 1
nála. Ez 1
tulajdonság az 1
években kifejezett 1
kifejezett használati 1
használati időtartammal 1
időtartammal jellemezhető. 1
jellemezhető. Ez 1
tulajdonság egy 1
egy embercsoport 1
embercsoport elhatározásán 1
elhatározásán is 1
is múlhat. 1
múlhat. Ez 1
a tünet 1
tünet egyértelműen 1
a kapszaicin 2
kapszaicin kezdeti 1
kezdeti gyulladáskeltő 1
gyulladáskeltő hatásának 1
hatásának bizonyítéka. 1
bizonyítéka. Ez 1
Ez Ausztrália 1
Ausztrália legsűrűbben 1
lakott része. 1
része. Ez 5
vakság vezető 1
vezető oka. 1
oka. Ez 1
volt összes 1
összes elismerésem 1
elismerésem elé, 1
a középpontba 3
középpontba fog 1
fog kerülni.” 1
kerülni.” Ez 1
a változat 10
változat 2012. 1
2012. Ez 1
2020-as " 1
" Ez 2
a GOTY 1
GOTY küldetést 1
küldetést is 2
az AN/APN–196 1
AN/APN–196 navigációs 1
navigációs radart 1
radart használta. 1
használta. Ez 1
változat azok 1
számára ideális 1
ideális választás, 1
választás, akik 1
akik kisebb 1
kisebb költségből 1
költségből szeretnék 1
szeretnék megoldani 1
otthoni futópad 1
futópad használatot, 1
használatot, emellett 1
emellett inkább 1
inkább sík 1
terepen szeretnek 1
szeretnek futni. 1
futni. Ez 1
változat főként 1
nyugat-európai jogrendszereket 1
jogrendszereket jellemzi. 1
jellemzi. Ez 2
változat, három 1
három közös 1
közös sínű, 1
sínű, 84 1
84 kW 1
kW és 1
és 107 2
107 kW 1
kW közötti 1
közötti turbodízelmotorral, 1
turbodízelmotorral, nagy 1
nagy családok 1
elérhető 2008 1
2008 óta. 1
óta. Ez 2
magasabb verziókban 1
verziókban megjelent 1
megjelent nagykapacitású 1
nagykapacitású merevlemez, 1
merevlemez, illetve 1
HD floppy-nál 1
floppy-nál nagyobb 1
nagyobb kapacitású 1
kapacitású ún. 1
ún. Ez 4
változat kikényszeríti, 1
kikényszeríti, hogy 1
mozdonyvezető csökkentett 1
csökkentett sebességre 1
sebességre utaló 1
utaló jelzésnél 1
jelzésnél 2 1
2 felhívás 1
felhívás (~360 1
(~360 m) 1
m) után 1
után ≤3,5 1
≤3,5 bar 1
bar fővezetéknyomással 1
fővezetéknyomással fékezzen. 1
fékezzen. Ez 1
változat számos 1
számos kihagyott, 1
kihagyott, illetve 1
illetve új 2
új jelenetet 1
jelenetet tartalmaz. 1
a variáció 2
variáció lehetővé 1
a térdek 1
térdek szabadabban 1
szabadabban mozogjanak 1
mozogjanak a 1
a súlyzórúd 1
súlyzórúd felépítése 1
felépítése miatt. 1
miatt. E 1
E zavar 1
zavar oka 1
rendszer leírásánál 1
leírásánál sokkal 1
egyszerűbb arról 1
arról beszélni 1
beszélni hogy 1
az mit 1
mit csinál: 1
csinál: A 1
és viszonyai 1
viszonyai gyakran 1
gyakran hallgatólagosan 1
hallgatólagosan összeolvadnak 1
összeolvadnak gondolatainkban 1
gondolatainkban és 1
és leírásunkban, 1
leírásunkban, s 1
ezzel mibenlétük 1
mibenlétük lényegének 1
lényegének megértése 1
megértése nehezebbé 1
nehezebbé válik. 1
egy kulturális 1
kulturális hely 1
hely olyan 1
olyan múzeumokkal 1
múzeumokkal mint 1
az André 2
André Diligent 1
Diligent Művészeti 1
Ipari Múzeum 1
más intézmény. 1
intézmény. Ez 1
legnagyobb harangja 1
maga kb. 1
1300 kg 1
kg tömegével. 1
tömegével. E 1
E zavarosságok 1
zavarosságok kialakulásában 1
kialakulásában szerepet 2
szerepet játszhatott 2
az elnevezések 2
elnevezések félrehallása 1
félrehallása (coco 1
(coco – 1
– cocobolo) 1
cocobolo) és 1
a faanyagok, 1
faanyagok, azok 1
azok felhasználási 1
felhasználási körének 1
körének viszonylagos 1
viszonylagos hasonlósága 1
hasonlósága is. 1
volt tanúja 2
tanúja az 1
előző ellenpápa 1
ellenpápa halálának 1
halálának is. 1
vár sorsát 1
is megpecsételte. 1
megpecsételte. Ez 1
a vegyszer 1
vegyszer rákot 1
rákot okozhat 1
okozhat és 1
és károsíthat 1
károsíthat bizonyos 1
bizonyos belső 1
belső szerveket, 2
szerveket, főleg 2
a vesét 2
vesét és 1
a májat. 1
májat. Ez 1
a vegyület 3
vegyület adja 1
a széklet 2
széklet barna 1
barna színét. 1
színét. Ez 2
a verziója 1
verziója a 2
a játéknak, 1
játéknak, amely 1
amely Angliából 1
Angliából érkezett 1
érkezett 1 1
méter oldalhosszúságú, 1
oldalhosszúságú, négyzet 1
alakú kaput 1
kaput használt 1
használt és 3
nem szabályozta 1
ellenfél hajóval 1
való támadását, 1
támadását, de 2
de tiltotta 1
kézzel történő 1
történő támadást. 1
támadást. Ez 1
a verzió 2
verzió nem 1
annyira népszerű, 1
népszerű, mert 1
zsidó művész 1
művész munkája 1
munkája eredményeként 1
eredményeként jelöli 1
kép eredetét, 1
eredetét, de 1
is elfogadott, 1
elfogadott, mintegy 1
mintegy gyengébb 1
gyengébb tradíció. 1
tradíció. Ez 1
vezetőség nézőpontja 1
nézőpontja szerint 1
szerint gyengébbnek, 1
gyengébbnek, illetve 1
kevésbé elkötelezettnek 1
elkötelezettnek ítélt 1
ítélt tagok, 1
tagok, gyülekezetből 1
gyülekezetből valamilyen 1
történő eltávolítását 1
eltávolítását jelenti. 1
vidék gyakran 1
mindenkori uralkodóval 1
uralkodóval szemben 1
szemben trónkövetelőként 1
trónkövetelőként fellépő 1
fellépő trónörökösök, 1
trónörökösök, hercegek 1
hercegek kezén. 1
kezén. Ez 1
épülete, amely 1
kizárólag ritka 1
ritka könyvek 1
és kéziratok 1
kéziratok számára 1
legnagyobb keresztény 2
keresztény temploma. 1
temploma. Ez 1
legnagyobb szórakoztatóipari 1
szórakoztatóipari központja, 1
központja, beleértve 1
a "korhatáros" 1
"korhatáros" műfajokat 1
műfajokat is. 1
a villamosüzem 1
villamosüzem jelenleg 1
jelenleg Franciaország 1
Franciaország legfiatalabb 1
legfiatalabb villamosüzeme. 1
villamosüzeme. Ez 1
a viszonylagos 1
viszonylagos részsiker 1
részsiker alapozta 1
alapozta meg 3
meg vezető 1
a pártban. 1
pártban. Ez 1
a víztömeg 2
víztömeg a 1
a szeil, 1
szeil, amelynek 1
amelynek hasznosításával, 1
hasznosításával, visszatartásával 1
visszatartásával már 1
már évszázadok 4
óta próbálkoznak. 1
próbálkoznak. Ez 1
volt szerafikum 1
szerafikum épülete, 1
épülete, mely 3
mely szegény 1
szegény sorsú 1
sorsú katolikus 1
vallású fiúkat 1
fiúkat készített 1
készített fel 1
a középiskolára. 1
középiskolára. Ez 1
vonal szolgál 1
a gázkondenzátum 1
gázkondenzátum elszállítására 1
elszállítására is 1
a gázmezőről, 1
gázmezőről, továbbá 1
továbbá lehetőséget 2
térségben további 1
további olaj- 1
és gázipari 1
gázipari létesítmények 1
létesítmények építésére. 1
építésére. Ez 1
a VT50R 1
VT50R kódot 1
kódot kapta. 1
vulkán felelős 1
föld légkörébe 1
légkörébe a 1
a tűzhányók 1
tűzhányók által 1
által juttatott 1
juttatott kéndioxid 1
kéndioxid jelentős 1
jelentős részéért. 1
részéért. Ez 1
a whisky 1
whisky Sir 1
Sir Alexander 1
Alexander Walker 1
Walker (a 1
(a cégalapító 1
cégalapító unokája) 1
unokája) eredeti 1
eredeti receptje 1
receptje alapján 1
1945 előtti 1
előtti helyzetet 1
helyzetet jellemzi. 1
az Aaron 1
Aaron Stone 1
Stone epizódlistája. 1
epizódlistája. Ez 1
az ábécé 3
ábécé a 1
betűk hosszát 1
hosszát az 1
az IPA-nak 1
IPA-nak megfelelően 1
a kettősponttal 1
kettősponttal jelölte 1
jelölte (a:), 1
(a:), és 1
nem különböztette 1
különböztette meg 2
és nagybetűket. 1
nagybetűket. Ez 1
az abszolutórium 1
abszolutórium a 1
doktori iskola 1
iskola sikeres 1
sikeres elvégzését 1
elvégzését igazolja, 1
igazolja, de 1
jelent tényleges 1
tényleges fokozatot. 1
fokozatot. Ez 2
az acetaldehid 1
acetaldehid és 1
a kioldott 1
kioldott réz-hidroxid 1
réz-hidroxid alkotja 1
a szúrós 1
szúrós szagú 1
szagú „rézeleje” 1
„rézeleje” párlatot. 1
párlatot. Ez 1
csapat, amellyel 1
együtt vetnek 1
vetnek be 1
szigetre, még 1
nem tudva, 1
tudva, hogy 1
történik ott. 1
ott. Ez 2
adat minden 1
bizonnyal eltúlzott 1
eltúlzott korabeli 1
korabeli híreszteléseken 1
híreszteléseken alapul, 1
mivel későbbi 1
későbbi források 1
az adomány 1
adomány indította 1
új katedrális 1
katedrális építését, 1
építését, amelynek 1
kicsinek ítélt 1
ítélt 11-12. 1
11-12. Ez 1
agy féltekéi 1
féltekéi között 1
között fekvő, 1
fekvő, azokat 1
azokat összekötő 1
összekötő vastag 1
vastag idegköteg. 1
idegköteg. Ez 1
az akkomodatív 1
akkomodatív kancsalság. 1
kancsalság. Ez 1
aktívan helyet 1
helyet változtató 1
változtató egysejtűek 1
egysejtűek esetén 1
esetén előnyös 1
előnyös változás 1
már megvolt 1
preferált haladási 1
haladási irányuk 1
irányuk (az 1
(az előre 1
a hátra 1
hátra megkülönböztethető). 1
megkülönböztethető). Ez 1
aktív felvilágosító 1
felvilágosító tevékenység 1
tevékenység nem 1
maradhatott észrevétlen 1
észrevétlen a 1
legfelső körökben 1
körökben sem. 1
aktus a 1
köztudatban Stinky 1
Stinky Hitler, 1
Hitler, ShitLip 1
ShitLip vagy 1
vagy Frosty 1
Frosty Mustache-ként 1
Mustache-ként is 1
szerepel. Ez 2
aktus szimbolikusan 1
szimbolikusan is 1
is lezárta 1
lezárta a 2
századot Amerika 1
Amerika történelmében, 1
történelmében, amely 1
spanyolok és 1
portugálok kiszorultak 1
kiszorultak a 1
a földrészről. 1
földrészről. Ez 1
alacsony kockázat 1
kockázat továbbra 1
is fennáll, 1
fennáll, mivel 1
potenciális véradó 1
véradó hepatitis 1
hepatitis C-vel 1
C-vel való 1
való megfertőződése 1
megfertőződése és 1
a véradó 1
véradó pozitív 1
pozitív vérvizsgálati 1
vérvizsgálati eredményének 1
a kimutatása 1
kimutatása között 1
között hozzávetőlegesen 1
hozzávetőlegesen 11 1
70 nap 1
nap közötti 1
időszak van. 1
alak a 1
hetedik Doktorig 1
Doktorig nem 1
az alakulat 3
alakulat szintén 1
szlovén első 1
osztályban szerepelt 1
szerepelt éveken 1
éveken keresztül, 2
de anyagilag 1
anyagilag csődbe 1
és 2004-ben 1
2004-ben megszűnt. 1
alapvető igény 1
igény teszi 1
szükségessé az 1
az íróktól 1
íróktól származó 1
származó vagy 1
vagy hozzájuk 1
hozzájuk címzett 1
címzett levelek 1
levelek tervszerű 1
tervszerű begyűjtését 1
begyűjtését bármely 1
bármely illetékes 1
illetékes irodalmi 1
múzeum kézirat- 1
kézirat- és 1
és levéltárába. 1
levéltárába. Ez 1
Billboard 200-on. 1
200-on. Ez 1
az albumuk 1
albumuk sokkal 1
sokkal melankolikusabb, 1
melankolikusabb, könnyebben 1
könnyebben befogadható, 1
befogadható, mint 1
előző munkáik 1
munkáik voltak. 1
az alfaj 2
alfaj Közép-Európában 1
Közép-Európában él, 1
az állatból 1
állatból származnak 1
származnak keresztezések 1
keresztezések révén 1
magyar jellegű 1
jellegű sertéseink, 1
sertéseink, így 1
a szalontai, 1
szalontai, bakonyi 1
bakonyi és 1
a mangalica. 1
mangalica. Ez 1
alfaj valamivel 1
kevésbé szőrösebb, 1
szőrösebb, mint 1
közismert óriás 1
óriás tauntaun. 1
tauntaun. Ez 1
az alkotása 1
a Tél 1
Tél a 1
a tavaszban 1
tavaszban című 1
című áll 1
áll legközelebb 1
a nagybányai 3
nagybányai stílushoz, 1
stílushoz, a 1
emberi érzelmek 1
érzelmek találkozási 1
találkozási pontjához. 1
pontjához. Ez 1
modern sikerfilmek 1
sikerfilmek korszakához 1
korszakához tartozott, 1
Csillagok háborújával 1
háborújával kezdődött, 1
s máig 1
tart. Ellenben 1
Ellenben már 1
már fölvet 1
fölvet egy 1
egy korábbitól 1
korábbitól eltérő 1
eltérő világképet, 1
világképet, ahol 1
feltétlenül győztesek, 1
győztesek, hanem 1
hanem puszta 1
puszta túlélők. 1
túlélők. Ez 1
alkotás mondhatni 1
mondhatni történelmileg 1
történelmileg hiteles 1
hiteles alkotás, 1
főszereplő pedig 1
bizonyos Icsimura 1
Icsimura Tecunoszuke, 1
Tecunoszuke, akinek 1
akinek Hidzsika 1
Hidzsika a 1
előtt odaadta 1
odaadta az 1
az életrajzát. 1
életrajzát. Ez 1
állapot azonban 3
túl sokszor 2
sokszor és 1
ideig áll 1
áll fenn, 2
fenn, már 1
már nagymértékben 2
nagymértékben káros 1
káros lehet 1
emberi szervezetre, 1
szervezetre, mivel 1
mivel kimeríti 1
kimeríti azt, 1
azt, csökkenti 1
csökkenti ellenálló 1
ellenálló képességét, 1
képességét, rontja 1
rontja egészségi 1
egészségi állapotát. 4
állapotát. Ez 1
azonban vészesen 1
vészesen közeledett: 1
közeledett: 7 1
körül jártak 1
jártak már 1
a kiadások, 2
kiadások, miközben 1
forgatás igazából 1
igazából még 1
sem kezdődött. 1
kezdődött. Ez 1
nem diagnosztizálják 1
diagnosztizálják addig, 1
amíg később 1
során aortaszűkület 1
aortaszűkület tünetegyüttese 1
tünetegyüttese ki 1
nem alakul. 1
alakul. Ez 3
az álláspont 1
álláspont tükrözheti 1
tükrözheti a 1
a Bohemund 1
Bohemund iránti 1
iránti ellenszenvét, 1
ellenszenvét, aki 1
aki elsőnek 1
elsőnek merült 1
fel lehetséges 1
lehetséges várbirtományosként, 1
várbirtományosként, de 1
de felveti 1
felveti annak 1
annak lehetőségét 2
lehetőségét is, 2
hogy Rajmund 1
Rajmund bölcsen 1
bölcsen felmérte, 1
felmérte, hogy 1
van Alexiosz 1
Alexiosz támogatására. 1
támogatására. Ez 1
az állatkert 1
állatkert a 1
világ legészakabbra 2
legészakabbra fekvő 1
fekvő állatkertje. 1
állatkertje. Ez 1
állat megsebesített 1
megsebesített egy 1
egy pikádort, 1
pikádort, de 1
spanyol eszpáda 1
eszpáda végzett 1
vele. Ez 1
állítás könnyen 1
könnyen belátható 1
belátható törzstényezőkre 1
törzstényezőkre bontással 1
bontással és 1
a prímtényezők 1
prímtényezők összegyűjtésével. 1
összegyűjtésével. Ez 1
fény azt 1
jelzőhöz csökkentett 1
csökkentett (általában 1
(általában 40 1
40 km/h) 1
km/h) sebességgel 1
sebességgel érkezhet 1
érkezhet és 1
felső fény 1
fény színe 1
színe (zöld 1
(zöld vagy 1
vagy sárga), 1
sárga), milyensége 1
milyensége (villogása 1
(villogása vagy 1
vagy folyamatossága) 1
folyamatossága) jelzi, 1
milyen jelzés 1
jelzés várható 1
következő jelzőn. 1
jelzőn. Ez 1
általános fittség 1
fittség ( 1
( general 1
general fitness 1
fitness ) 1
) egyszerűbben 1
egyszerűbben megfogalmazva 1
megfogalmazva abból 1
abból áll, 2
egy sportoló 1
sportoló se 1
se legyen 1
legyen kiemelkedő 1
kiemelkedő csupán 1
egyetlen kondícionális 1
kondícionális képességben, 1
képességben, inkább 1
inkább legyen 1
legyen közepesen 1
közepesen jó 2
jó mindenben. 1
mindenben. Ez 1
az alváltozat 1
alváltozat lett 1
először alkalmas 1
a repülőgéphordozó-fedélzeti 1
repülőgéphordozó-fedélzeti üzemre 1
üzemre a 1
a javított 1
javított főfutószár-lengéscsillapítók 1
főfutószár-lengéscsillapítók és 1
a szárnymechanizáció 1
szárnymechanizáció növelése 1
növelése után. 1
Ez az, 1
az, amiben 1
amiben megállapodunk. 1
megállapodunk. Ez 1
anime teljesen 1
független elődeitől. 1
elődeitől. Ez 1
antant flotta 2
flotta 370 1
370 brit, 1
brit, amerikai 1
francia hadihajót 1
hadihajót számlált. 1
számlált. Ez 1
magyar labdarúgó-játékvezetők 1
labdarúgó-játékvezetők játékszabály 1
játékszabály oktatási 1
oktatási segédanyaga. 1
segédanyaga. Ez 1
a TxA 1
2 anyagcsereterméke. 1
anyagcsereterméke. Ez 1
arany keret 1
keret egyúttal 1
egyúttal hasonlóságot 1
a megyecímert 1
megyecímert övező 1
övező arany 1
arany barokkos 1
barokkos kartussal 1
kartussal is, 1
is, ezzel 1
megyei hovatartozást 1
hovatartozást is 1
jelzi képletesen. 1
képletesen. Ez 1
arány sokkal 1
nagyobb, mintsem 1
mintsem kizárólag 1
a fehérjekódoló 1
fehérjekódoló szekvenciákkal 1
szekvenciákkal magyarázni 1
magyarázni lehessen. 1
lehessen. Ez 1
az Árpád-kori, 1
Árpád-kori, középkori 1
középkori élet 1
élet rejtettebb 1
rejtettebb része. 1
ásó nyéllel 1
nyéllel együtt 1
csak 50 2
hosszú, nem 1
nem hegyes, 1
hegyes, hanem 1
hanem lapátszerű. 1
lapátszerű. Ez 1
a szála 1
szála a 1
filmnek, amiben 1
amiben újra 1
újra megpróbál 1
megpróbál érzelmeket 1
érzelmeket érezni, 1
érezni, és 1
és kilábalást 1
kilábalást keresni 1
a hétköznapok 1
hétköznapok sötét 1
sötét útvesztőiből. 1
útvesztőiből. Ez 1
átok általában 1
általában kivédhetetlen, 1
kivédhetetlen, a 1
a megátkozott 1
megátkozott azonnal 1
meghal. Ez 1
átok legyőzhető, 1
legyőzhető, csak 1
csak erős 1
erős akarat 1
akarat kell 1
kell hozzá. 1
hozzá. Ez 2
automatikus felbontás 1
felbontás nagyon 1
nagyon egyszerűvé 1
egyszerűvé és 1
és hatékonnyá 1
az adatfeldolgozást. 1
adatfeldolgozást. Ez 1
Európában egységes 1
egységes jogrendszer, 1
jogrendszer, amelynek 1
római jog, 1
a jogrendszerek 1
jogrendszerek nemzetivé 1
nemzetivé válása 1
után tűnt 1
egyedüli klub 1
faluban amely 1
a megalakulása 1
óta megszakítás 1
nélkül működik. 1
töltések szétválasztása 1
szétválasztása miatt 1
létrejövő elektrosztatikus 1
elektrosztatikus térről 1
térről szól 1
szól (E 1
(E cs 1
cs ), 1
), és 1
elektromos térnek 1
térnek semmilyen 1
semmilyen nem-konzervatív 1
nem-konzervatív elemét 1
elemét (például 1
a Faraday-féle 1
Faraday-féle indukciós 1
indukciós törvényből 1
törvényből adódót). 1
adódót). Ez 1
a Freestyle 1
Freestyle Focival, 1
Focival, hanem 1
Foci egyes 1
egyes részeivel 1
részeivel is 1
is foglalkozik, 5
igyekszik nem 1
a freestylerek 1
freestylerek számára 1
számára tudástárat 1
tudástárat biztosítani, 1
biztosítani, hanem 1
leendő futballisták 1
futballisták számára 1
egyetem több 1
100 oktatóval 1
oktatóval rendelkezik. 1
rendelkezik. Ez 1
egyetlen befejezett 1
befejezett rendezői 1
rendezői munkája. 1
munkája. Ez 1
egyetlen dala, 1
dala, mely 1
Hot 100-on. 1
100-on. Ez 1
egyetlen érem 1
érem amit 1
során nyert. 1
nyert. Ez 1
egyetlen futamgyőzelem 1
futamgyőzelem a 1
a rali-világbajnokságon 1
rali-világbajnokságon melyet 1
melyet argentin 1
argentin páros 1
páros szerzett. 1
szerzett. Ez 5
ismert faj, 1
faj, mely 2
mely nyers 1
nyers olajban 1
olajban fejlődik. 1
fejlődik. Ez 1
egyetlen játék 1
játék ahol 1
nem biztonsági 1
biztonsági őrt, 1
őrt, hanem 1
egy kisgyereket 1
kisgyereket alakít 1
alakít a 2
a játékos, 5
játékos, akivel 1
akivel távol 1
távol kell 2
kell tartanunk 1
tartanunk magunktól 1
magunktól az 1
az állatrobotokat. 1
állatrobotokat. Ez 1
egyetlen osztály 1
osztály azonban, 1
azonban, ahol 1
számú lokatívusz 1
lokatívusz különbözik 1
birtokos és 1
és részes 1
részes esettől. 1
esettől. Ez 1
egyetlen reakció, 1
reakció, ami 1
ami allosztérikus 1
allosztérikus szabályozás 1
szabályozás alatt 1
áll (ld. 1
(ld. Szabályozás). 1
Szabályozás). Ez 1
egyetlen rész, 1
rész, amelyben 1
teljes atlantai 1
atlantai csoport 1
csoport egyszerre 1
egyszerre látható. 1
látható. Ez 3
olyan eszköz 1
eszköz továbbfejlesztése, 1
továbbfejlesztése, amely 1
egy-egy testrészről, 1
testrészről, hanem 1
hanem egyszerre 2
egyszerre az 1
egész testről 1
testről képes 1
képes röntgen 1
röntgen felvételt 1
felvételt készíteni. 1
készíteni. Ez 1
egyik epizód, 1
epizód, amely 1
a Futurama-univerzum 1
Futurama-univerzum nézőpontját 1
nézőpontját mutatja 1
legjobban tanulmányozható 1
tanulmányozható téglapiramis. 1
téglapiramis. Ez 1
egyik legpusztítóbb 2
legpusztítóbb vulkáni 1
vulkáni kitörési 1
kitörési folyamat. 1
folyamat. Ez 1
egység – 1
a magasnyomtatás 1
magasnyomtatás fénykorában 1
fénykorában – 1
használt alapegység 1
alapegység volt. 1
egység hajtotta 1
az adatokon 1
adatokon a 1
különböző aritmetikai 1
aritmetikai és 1
és logikai 1
logikai műveleteket. 1
műveleteket. Ez 1
együttműködés egészen 1
egészen 1994-ig 1
1994-ig tartott. 1
az együttváltozás 1
együttváltozás (interkorreláció) 1
(interkorreláció) mutatja, 1
a tételek 2
tételek mennyire 1
jól differenciálnak 1
differenciálnak a 1
személyek között. 1
az ékírásforma 1
ékírásforma megkülönbözteti 1
a magánhangzókat, 1
magánhangzókat, nevezetesen 1
nevezetesen az 2
a, e, 1
e, i, 1
i, u 1
u hangokat. 1
hangokat. Ez 1
az Ékkő 2
Ékkő a 1
a hátában 1
hátában van, 1
van, amivel 1
amivel Naraku 1
Naraku irányítani 1
tudja testét. 1
testét. Ez 1
elektromos menetstabilizátor 1
menetstabilizátor az 1
autó helyzetét, 1
helyzetét, stabilitását 1
stabilitását tartja 1
tartja ellenőrzés 1
alatt menet, 1
menet, gyorsulás 1
gyorsulás és 1
és fékezés 1
fékezés közben 1
közben egyaránt, 1
egyaránt, biztonságosabbá 1
biztonságosabbá téve 1
téve ezáltal 1
vezetést. Ez 1
elem segít 1
embereknek megérteni 1
megérteni azokat 1
helyzeteket, amikor 1
tervezési minta 1
minta érvényes 1
érvényes (és 1
(és azt 1
is amikor 2
amikor nem). 1
nem). Ez 1
parfüm szlogenjében 1
szlogenjében is 1
megjelenik: „A 1
„A kalandvágyó 1
kalandvágyó nőnek 1
férfinak, aki 3
aki szereti 1
szereti őt”. 1
őt”. Ez 1
az elismerés 2
elismerés azonban 1
azonban 1992 1
1992 előtt 1
létezett. Ez 1
eljárás végtelenszer 1
végtelenszer megismételhető, 1
megismételhető, ami 1
ami ellentmond 3
természetes számoknak 1
számoknak nincs 1
nincs végtelen 1
végtelen hosszú 1
hosszú szigorúan 1
monoton csökkenő 1
csökkenő sorozata. 1
sorozata. Ez 1
elképzelés azért 1
mert riasztotta 1
riasztotta a 1
a szociológusokat, 1
szociológusokat, hogy 1
hasonló funkciókat 1
funkciókat elláthat 1
elláthat különböző 1
különböző intézmény 1
intézmény is; 1
eredmény tovább 1
tovább csökkenti 1
elképzelést, hogy 2
a funkcionalizmus 1
funkcionalizmus jóváhagyásával 1
jóváhagyásával összefügg 1
a status 2
quo elve. 1
elve. Ez 1
elképzelés magyarázza 1
magyarázza továbbá 1
zsidók gondolkodásmódját 1
gondolkodásmódját mindennek 1
mindennek az 1
az értelmével 1
értelmével kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Ez 2
az elkülönítés 1
elkülönítés már 1
felmerült (2017 1
(2017 óta 1
óta vizsgálták). 1
vizsgálták). Ez 1
ellenállás lehet 1
egy sönt 1
sönt lánc 1
lánc is. 1
elmélet azonban 1
nyújt elegendő 1
elegendő magyarázatot 1
élőlények kihalásának 1
kihalásának hirtelen 1
hirtelen voltára. 1
voltára. Ez 1
elmélet legalábbis 1
legalábbis szokványos 1
szokványos pózként 1
pózként vesztett 1
a népszerűségéből, 1
népszerűségéből, de 1
szerint lehetséges, 1
a spinosauridák 1
spinosauridák lekuporodtak 1
lekuporodtak a 1
a négylábú 1
négylábú pózba. 1
pózba. Ez 1
elmélet nagyon 1
is valószínű 1
valószínű – 1
– fentebb 1
fentebb olvashatók 1
olvashatók az 1
az átmenetek. 1
átmenetek. Ez 1
az élménye 1
élménye inspirálta 1
későbbi templomos 1
templomos rituálé 1
rituálé kialakítására. 1
kialakítására. Ez 1
elnevezés időközben 1
időközben lerövidült. 1
lerövidült. Ez 1
az előírás 1
előírás nehézségeket 1
nehézségeket okoz 1
okoz azoknak 1
nyugati vállalatoknak, 1
vállalatoknak, amelyek 1
amelyek kirendeltséget 1
kirendeltséget tartanak 1
fenn ebben 1
két városban 1
csak muszlim 1
muszlim vallású 1
vallású dolgozókat 1
dolgozókat vehetnek 1
vehetnek fel 1
fel oda. 1
oda. Ez 1
az élőlény 3
élőlény időnként 1
időnként agresszív 1
agresszív természetű; 1
természetű; fiatal 1
korában félénk 1
félénk is 1
élőlény inkább 1
partok közelében 1
de 100 1
is fellelhető. 2
elrendezés a 1
a kazánt 1
kazánt a 1
kereten hátrébb 1
hátrébb tolja, 1
tolja, így 1
kazán tömegének 1
tömegének nagyobb 2
része jut 1
a kapcsolt 1
kapcsolt tengelyekre, 1
tengelyekre, tehát 1
mozdony tömegének 1
hányada szolgálja 1
a tapadást. 1
tapadást. Ez 1
elrendezés az 1
impulzus átviteli 1
átviteli idejét 1
idejét megváltoztatja, 1
megváltoztatja, de 1
impulzus alakját. 1
elrendezés egyedülálló 1
egyedülálló Izraelben; 1
Izraelben; még 1
még Jeruzsálemben 1
Jeruzsálemben sem 1
sem találunk 1
találunk hozzá 1
hozzá hasonlót. 1
hasonlót. Ez 1
a várnak 1
várnak ezen 1
a dombtetőn. 1
dombtetőn. Ez 1
használt hidrogénezési 1
hidrogénezési mód 1
laboratóriumi gyakorlatokon. 1
gyakorlatokon. Ez 1
első (és 1
(és valószínűleg 3
8. generációban 1
generációban az 1
egyetlen) olyan 1
olyan kézi 1
kézi konzol, 1
konzol, mely 1
mely szemüveg 1
szemüveg nélkül 1
nélkül meg 1
tudja jeleníteni 1
jeleníteni a 1
a 3D-t. 1
3D-t. Ez 1
első festett 1
festett Marvel-képregény, 1
Marvel-képregény, amely 1
amely megjelent 1
megjelent Magyarországon. 1
Magyarországon. Ez 2
ismert példa 1
egy röpképtelen 1
röpképtelen theropoda 1
theropoda dinoszaurusz 1
dinoszaurusz farkának 1
farkának megcsonkulására. 1
megcsonkulására. Ez 1
játék, mely 2
mely távolsági 1
buszok vezetésére 1
vezetésére összpontosít. 1
összpontosít. Ez 1
első kétoldalú 1
kétoldalú és 1
és feltételes 1
feltételes megállapodás 1
megállapodás Ábrahám 1
Úr között. 1
első közösség 1
közösség jelképének 1
jelképének a 1
a bárkát 1
bárkát választotta. 1
választotta. Ez 1
magyar nyelvű, 1
nyelvű, tudományos 1
igényű barlangleírás. 1
barlangleírás. Ez 1
első Maiden 1
Maiden album, 1
album, amelyt 1
amelyt nem 1
(az album 1
címe azonban 1
azonban felbukkan 2
a Still 1
Still Life 1
Life szövegében). 1
szövegében). Ez 1
olyan Melua-album, 1
Melua-album, melynek 1
melynek nem 1
nem Mike 1
Mike Batt 1
Batt a 1
a producere. 1
olyan németországi 1
németországi mozicég, 1
mozicég, amely 1
amely elnyerte 1
az „Europa 1
„Europa Cinemas 1
Cinemas Award“ 1
Award“ legjobb 1
legjobb programösszeállításért 1
programösszeállításért járó 1
díját. Ez 1
első piramis, 1
piramis, amiről 1
amiről biztosan 1
biztosan tudjuk, 1
nevet kapott: 1
kapott: Déli 1
Déli (fel)ragyogó. 1
(fel)ragyogó. Ez 1
első reneszánsz 1
stílusú baldachinos 1
baldachinos síremlék. 1
síremlék. Ez 1
rész, amelyet 1
amelyet egyszerre 1
három író 1
író (Frank 1
(Frank Darabont, 1
Darabont, Charles 1
Charles H. 1
H. Eglee 1
Eglee és 1
Jack LoGiudice) 1
LoGiudice) is 1
is jegyzett, 2
jegyzett, valamint 1
rész Gwyneth 1
Gwyneth Horder-Payton 1
Horder-Payton első, 1
első, sorozaton 1
sorozaton belüli 1
belüli rendezése. 1
rendezése. Ez 1
sztereó hangzású 1
hangzású film. 1
film. Ez 1
első találkozásuk. 1
találkozásuk. Ez 1
első űrszonda, 1
űrszonda, amelyet 1
amelyet tudományos 1
kutatás helyett 1
helyett főleg 1
főleg adattovábbításra 1
adattovábbításra terveztek. 1
terveztek. Ez 1
első videójáték 1
videójáték ami 1
ami 3D-s, 1
3D-s, valamint 1
ami 1. 1
1. személyű 1
nézetben játszódik. 1
játszódik. Ez 1
első zeneiskola, 1
zeneiskola, amit 1
amit Illés 1
Illés Lajosról 1
Lajosról neveztek 1
A zeneiskola 1
zeneiskola 2007 1
2007 októberével 1
októberével nyitotta 1
a könnyűzenei 1
könnyűzenei oktatásra 1
oktatásra vágyó 1
vágyó diákok 1
diákok előtt. 1
az elvárás 1
elvárás a 1
a diktatúrákban 1
diktatúrákban nem 1
nem érvényesül, 1
érvényesül, hiszen 1
állami hírügynökség 1
hírügynökség a 1
politika szószólója. 1
szószólója. Ez 1
az emlékkönyv 1
emlékkönyv a 1
plébánia különféle 1
különféle eseményeit 1
eseményeit tartalmazza. 1
az emlősnem 1
emlősnem korábban 1
a Hexaprotodon 1
Hexaprotodon néven 1
amely egyébként 2
másik, önálló 1
önálló emlősnem. 1
emlősnem. Ez 1
az engedékenység 1
engedékenység összefüggésben 1
összefüggésben állt 1
birodalom gyengülésével, 1
gyengülésével, mellyel 1
mellyel uralkodása 1
alatt szembesültek 1
szembesültek először 1
a vezetők. 1
vezetők. Ez 1
enzim fontos 1
a baktérium 4
baktérium sejtfalának 1
sejtfalának előállításához. 1
előállításához. Ez 1
építkezés volt 2
egész Oroszország 1
Oroszország addigi 1
addigi történelmében. 1
történelmében. Ez 2
az épületrész 2
épületrész 1945-ben 1
1945-ben egy 2
egy vihart 1
vihart követően 1
követően dőlt 1
dőlt végleg 1
végleg romba. 1
romba. Ez 1
épületrész nemcsak 1
diákok hétköznapjain 1
hétköznapjain biztosít 1
biztosít szabad 1
szabad mozgásteret, 1
mozgásteret, hanem 1
– központi 1
központi elhelyezkedése 1
és akusztikai 1
akusztikai adottságai 1
adottságai miatt 2
iskola ünnepeinek 1
ünnepeinek (megemlékezések, 1
(megemlékezések, kiállítások, 1
kiállítások, rendhagyó 1
rendhagyó órák) 1
órák) helyszíne 1
az épületszárny 1
épületszárny ma 1
meg, elbontották. 1
elbontották. Ez 1
eredeti szám 3
szám prefixe. 1
prefixe. Ez 1
eredmény azonban 1
gyakorlati sémák 1
sémák lehetőségét 1
korlátozott vagy 1
vagy zajos-kvantumtároló 1
zajos-kvantumtároló modellben 1
modellben (lásd 1
(lásd fent). 1
fent). Ez 1
erőfeszítés az 1
az Objectory 1
Objectory által 1
kifejlesztett HTML-alapú 1
HTML-alapú folyamat-közlési 1
folyamat-közlési mechanizmust 1
mechanizmust alkalmazta. 1
alkalmazta. Ez 1
erőfeszítés új 1
korszakot indított 1
az Isla 2
Isla Sorna 2
Sorna számára, 1
bizonytalan jövőt. 1
jövőt. Ez 1
az értékbecslésmód 1
értékbecslésmód olyan 1
vállalatok esetén 1
esetén fontos, 1
fontos, ahol 1
ahol tudni 1
tudni akarják 1
akarják az 1
ingatlan vagyonértékét. 1
vagyonértékét. Ez 1
értelmezés népszerűvé 1
vált, noha 1
noha egyetlen 1
egyetlen muszkogi 1
muszkogi nyelvi 1
nyelvi szakértő 1
szakértő sem 1
sem osztja 1
osztja ezt 1
a véleményt. 1
véleményt. Ez 1
Ez azért 13
a reaktor 2
reaktor jó 1
a szabályzórudak 1
szabályzórudak beillesztése 1
beillesztése után 1
került kritikus 1
kritikus állapotba, 1
állapotba, a 1
a rudak 1
rudak tervezésében 1
tervezésében keresendő, 1
keresendő, ha 1
a scrammal 1
scrammal egy 1
a katasztrófa, 1
katasztrófa, a 1
a működtetők 1
működtetők a 1
felelősek. Ez 1
azért helytelen, 1
helytelen, mert 1
a L’art 1
L’art pour 1
pour l’art 1
l’art kizárólag 1
saját szerzeményű 2
szerzeményű műveket 1
műveket adott 1
adott és 1
ad elő. 1
szerencse meghatározó 1
jakuzák életében. 1
életében. Ez 2
török seregnek 1
seregnek utánpótlási 1
utánpótlási gondjai 1
gondjai adódtak. 1
adódtak. Ez 1
azért jelentős, 1
mert Csíksomlyó 1
Csíksomlyó így 1
így Európában 1
egyre ismertebb, 1
ismertebb, sokan 1
sokan szoktak 1
szoktak elzarándokolni 1
elzarándokolni ide 1
ide távoli 1
vidékekről is, 1
a kegyhely 1
kegyhely belekapcsolódott 1
belekapcsolódott az 1
európai Mária-kegyhelyek 1
Mária-kegyhelyek körfogásába. 1
körfogásába. Ez 1
azért kiemelt 1
kiemelt jelentőségű, 1
jelentőségű, mivel 1
e fajból 1
fajból csak 1
száz egyed 1
egyed él 2
Földön. Ez 1
azért lehetséges, 2
a gázturbina 1
gázturbina kilépő 1
kilépő gázai 1
gázai tartalmaznak 1
tartalmaznak még 1
még szabad 1
szabad oxigént. 1
oxigént. Ez 1
egy csupa 2
csupa pozitív 1
pozitív számokat 1
számokat tartalmazó 1
tartalmazó mátrix 1
mátrix sajátértékei 1
sajátértékei negatívak 1
negatívak is 1
lehetnek, vagy 1
vagy lehetnek 2
lehetnek nem 1
valós konjugált 1
konjugált sajátértékpárjai 1
sajátértékpárjai is. 1
azért olyan 1
olyan fontos, 1
az alapelven 1
alapelven áll 1
vagy bukik 1
bukik annak 1
két ítélet 1
ítélet tagadásai 1
tagadásai kizárják-e 1
kizárják-e egymást. 1
a küldő 1
küldő félnek 1
félnek szüksége 1
egy visszajelzésre 1
visszajelzésre hogy 1
fogadó félhez 1
félhez eljutottak 1
korábbi adatok 1
adatok (ACK 1
(ACK csomagoknak 1
csomagoknak - 1
- ACKnowledgment 1
ACKnowledgment - 1
- nevezzük 1
nevezzük ezeket 1
a visszajelzéseket), 1
visszajelzéseket), hogy 1
hogy elindíthassa 1
elindíthassa a 1
következő adathalmazt. 1
adathalmazt. Ez 1
test valamennyi 1
valamennyi energiát 1
energiát elnyelhet, 1
elnyelhet, ami 1
a hőmérsékletét 1
hőmérsékletét növelheti 1
növelheti vagy 1
vagy sugárzásként 1
sugárzásként bocsátja 1
bocsátja ki 1
ki azt. 2
volt nagyon 1
nagyon kínos 1
kínos a 1
a Luftwaffénak, 1
Luftwaffénak, mert 1
távolsági bombázókat 1
bombázókat csak 1
csak Bf 1
Bf 110-esekkel 1
110-esekkel kísérhették, 1
kísérhették, amelyek 1
szerint szinte 1
értek kísérővadászként. 1
kísérővadászként. Ez 1
a Marvel-univerzum 1
Marvel-univerzum szuperhőseinek 1
szuperhőseinek életére 1
életére jelentős 1
jelentős hatással 2
esemény fordulópont 1
fordulópont volt 1
fiatal Picard 1
Picard életében, 1
életében, és 1
és ráébresztette, 1
ráébresztette, hogy 1
az arroganciája 1
arroganciája volt 1
oka annak, 6
majdnem megölték. 1
megölték. Ez 1
esemény jelentősen 1
jelentősen csorbította 1
csorbította a 1
pekingi kormányzat 1
és nemzetgyűlés 1
nemzetgyűlés tekintélyét. 1
tekintélyét. Ez 1
esemény kényszerítette 1
kényszerítette aztán 1
a klingonokat 1
klingonokat arra, 1
túlélés érdekében 2
érdekében felvegyék 1
felvegyék a 3
a Föderációval. 1
Föderációval. Ez 1
esemény rendkívüli 1
rendkívüli fontosságú, 1
fontosságú, hiszen 1
császár első 1
első fiúgyermekéről, 1
fiúgyermekéről, és 1
a trónörökösről 1
trónörökösről van 1
esemény segített 1
segített beazonosítani 1
beazonosítani Mary 1
Mary Mallont, 1
Mallont, mint 1
rejtélyes hastífuszos 1
hastífuszos esetek 1
esetek forrását. 1
forrását. Ez 1
esemény valószínűleg 1
sosem történt 1
eset áll 1
fenn görbék 1
görbék meredekségének 1
meredekségének számításakor, 1
számításakor, vagy 1
vagy mértékegységek 1
mértékegységek átváltásakor. 1
átváltásakor. Ez 1
eset példaként 1
példaként szolgál 1
szolgál abban 1
a kiegészítésben, 1
kiegészítésben, amely 1
amely alapján 2
az ICZN 1
ICZN névadási 1
névadási szempontból 1
szempontból figyelembe 1
figyelembe veszi 1
később nyomtatásban 1
is megjelenő, 1
megjelenő, Digitális 1
Digitális Objektum 1
Objektum Azonosítóval 1
Azonosítóval (DOI-val) 1
(DOI-val) ellátott 1
elektronikus cikkeket. 1
cikkeket. Ez 1
az eszményien 1
eszményien szép 1
szép összefogás 1
összefogás nem 1
korlátozódott a 1
hazai honvédek 1
honvédek ápolására, 1
ápolására, hanem 1
hanem mindazokra, 1
mindazokra, aki 1
aki sebesültté 1
sebesültté válva 1
válva ápolásra 1
ápolásra szorultak, 1
szorultak, még 1
ha ellenséges 1
évad idén 1
idén 10 1
10 rész 1
bármely időszakában 1
időszakában megtörténhet, 1
megtörténhet, de 1
legjellemzőbb hónapok 1
hónapok a 1
az augusztus, 1
augusztus, amikor 1
napok hosszúak 1
időjárás viszonylag 1
viszonylag kiszámítható. 1
kiszámítható. Ez 1
évente 6 3
6 alkalommal, 1
alkalommal, alacsony 1
alacsony példányszámban 1
példányszámban megjelenő 1
megjelenő képújság 1
képújság gyűjtői 1
gyűjtői kiadvány, 1
kiadvány, azaz 1
azaz kereskedelmi 1
forgalomban nem 1
nem kapható, 1
kapható, kizárólag 1
kizárólag képregényes 1
képregényes eseményeken, 1
eseményeken, illetve 1
a kiadónál 1
kiadónál hozzáférhető. 1
hozzáférhető. Ez 1
az évtizedvég 1
évtizedvég volt 1
volt legsikeresebb 1
legsikeresebb korszaka: 1
korszaka: 1989-ben 1
1989-ben Kassák-ösztöndíjat, 1
Kassák-ösztöndíjat, majd 1
majd Galaktika-díjat 1
Galaktika-díjat kapott.” 1
kapott.” Ez 1
az forrású 1
forrású és 1
és célú 2
célú morfizmusok 1
morfizmusok neutrális 1
neutrális eleme 1
a kompozícióra. 1
kompozícióra. Ez 1
idény azonban 1
elég balszerencsésen 1
balszerencsésen alakult 1
alakult számára. 1
az idioplazma 1
idioplazma felelős 1
tulajdonságok átöröklődéséért. 1
átöröklődéséért. Ez 1
idő épp 1
épp elegendő 1
elegendő arra, 1
a szökevények 1
szökevények egérutat 1
egérutat nyerjenek. 1
nyerjenek. Ez 1
az időpont 2
időpont szerepkörében 1
szerepkörében is 1
is lényegesebb 1
lényegesebb fordulatot 1
fordulatot jelentett. 1
jelentett. Ez 2
ragyogó ünnep 1
ünnep előtti 1
előtti sötétség 1
sötétség időszaka 1
időszaka volt 1
időszak Pozsega 1
Pozsega fejlődésében 1
fejlődésében is 1
is megtorpanást 1
megtorpanást okozott. 1
okozott. Ez 1
idő szinte 1
szinte napról 1
napra megmutatta 1
gyakorlatban felmerülő 1
felmerülő problémákat, 1
problémákat, és 1
azokra adott 1
adott válaszok 1
válaszok állandó 1
állandó fejlődést 1
fejlődést biztosítottak 1
hivatalos megindulásig. 1
megindulásig. Ez 1
ikonográfiai típus 1
típus mind 1
a Bishamonten, 1
Bishamonten, mind 1
a Tamonten 1
Tamonten szobroi 1
szobroi számára 1
érvényes. Ez 2
illesztő valós 1
valós életbeli 1
életbeli definíciója. 1
az illúziófestés 1
illúziófestés Correggio 1
Correggio későbbi 1
későbbi műveiben 1
műveiben fontos 1
játszik. Ez 1
az imázsváltás 1
imázsváltás jellemezte 1
jellemezte első 1
első szólóalbumát 1
szólóalbumát is, 1
erre enged 1
enged következtetni: 1
következtetni: Different 1
Different (Különbség). 1
(Különbség). Ez 1
az immunreakció 1
immunreakció onnan 1
a C1, 1
C1, C2, 1
C2, C4 1
C4 komponenseket, 1
komponenseket, valamint 1
az antigén–antitest 1
antigén–antitest komplex 1
komplex létrejöttét 1
létrejöttét mellőzi. 1
mellőzi. Ez 1
az impaktitok 1
impaktitok legfontosabb 1
legfontosabb azonosítási 1
azonosítási módja, 1
módja, ásványtani 1
ásványtani indikátora. 1
indikátora. Ez 1
a végállomási 1
végállomási indító 1
indító és 1
más forgalmi 1
forgalmi dolgozókat 1
dolgozókat tájékoztatta. 1
tájékoztatta. Ez 1
információ az 2
orosz Wikipédia 1
Wikipédia Vidov-életrajzából 1
Vidov-életrajzából származik, 1
művész 1960-ban 1
1960-ban kezdte 1
meg színészi 1
színészi tanulmányait, 1
tanulmányait, és 2
és főiskolásként 1
főiskolásként már 1
már filmezett 1
filmezett is. 2
információ kizárhatja 1
kizárhatja azt 1
későbbi elítélt 1
elítélt korábban 1
korábban szerelemféltésből 1
szerelemféltésből támadta 1
támadta volna 1
meg Annát, 1
Annát, akihez 1
akihez érzelmi 1
érzelmi szálak 1
szálak fűzhették. 1
fűzhették. Ez 1
információ rendkívül 1
testmozgások kivitelezéséhez. 1
kivitelezéséhez. Ez 1
az intellektuálisan 1
intellektuálisan élénkítő 1
élénkítő miliő 1
miliő különös 1
különös energiákkal 1
energiákkal hatott 1
hatott Ligeti 1
Ligeti alkotókészségére. 1
alkotókészségére. Ez 1
az intenzívebb 1
intenzívebb üregképződés 1
üregképződés leginkább 1
a lazább 1
lazább kőzetminőség 1
kőzetminőség miatt 1
miatt jelentkezik. 1
jelentkezik. Ez 1
az intézkedés 1
intézkedés rövid 1
életűnek bizonyult, 1
mert utóda 1
utóda visszaállította 1
régi zászlót. 1
zászlót. Ez 1
intézmény még 1
még ne 1
ne terjedt 1
el olyan 1
országban, hogy 1
átvehesse az 1
előző kettő 1
kettő helyét 1
helyét ugyanakkor 1
jövőben bekövetkezik, 1
bekövetkezik, egy 1
egy egységesebb 1
egységesebb egyenlő 1
egyenlő esélyeket 1
esélyeket kínáló 1
kínáló rendszert 1
rendszert hoz 1
majd létre 1
országban. Ez 2
irányzat csak 1
egyetlen keresztelési 1
keresztelési formulát 1
formulát ismer 1
ismer el, 2
el, azt, 1
azt, amelyik 1
„Jézus nevére” 1
nevére” történik. 1
írás tudósít 1
tudósít arról, 1
birodalomban több 1
iskola 1827-ben 1
1827-ben költözött 1
költözött Pestre, 1
Pestre, ekkor 1
Pesti Vakok 1
Vakok Intézete 1
Intézete nevet. 1
nevet. Ez 2
iskola felvirágzásának 1
felvirágzásának időszaka 1
amikor Mjócsó 1
Mjócsó Súhó 1
Súhó (Kokusi 1
(Kokusi Daitó, 1
Daitó, 1283-1337) 1
1283-1337) és 1
és Szoszeki 1
Szoszeki Muszó 1
Muszó (1275-1351) 1
(1275-1351) – 1
akik sohasem 1
sohasem jártak 1
jártak Kínában 1
Kínában – 1
– Ez 1
az istenalak 1
istenalak ( 1
istenség egész 1
egész Jáva 1
Jáva felett 1
felett uralkodott, 1
uralkodott, és 1
a Maendra-hegységben 1
Maendra-hegységben található 1
található Medangkamulan 1
Medangkamulan (ma 1
(ma Mount 1
Mount Lawu) 1
Lawu) palotájában 1
palotájában volt. 1
az Istenszülő 1
Istenszülő templomba 1
templomba vezetésének 1
vezetésének ünnepe, 1
ünnepe, azaz 1
székesegyház címünnepe. 1
címünnepe. Ez 1
távoli őserdőkből, 1
őserdőkből, az 1
az esőktől 1
esőktől kimosott 1
kimosott elbomlott 1
elbomlott növényi 1
egyéb szerves 1
szerves maradványokat, 1
maradványokat, illetve 1
illetve vulkáni 1
vulkáni eredetű 2
eredetű földet 1
földet tartalmazott, 1
tartalmazott, ez 1
ez adta 1
a termőképességét. 1
termőképességét. Ez 1
az MCT 1
MCT diéta 1
diéta ugyanolyan 1
klasszikus ketogén 1
ketogén diéta, 1
diéta, és 1
sem különbözik 1
különbözik szignifikánsan, 1
szignifikánsan, hogy 1
ki bírja. 1
bírja. Ez 1
a Zoboron 1
Zoboron keresztül 1
utakat a 1
a millenniumi 2
millenniumi oszlopig 1
oszlopig színes 1
színes táblákkal 1
táblákkal szerelte 1
szerelte föl." 1
föl." Ez 1
az óhaj 1
óhaj még 1
a realitás 1
realitás határain 1
belül volt, 1
az irrealitás 1
irrealitás szintjét 1
szintjét az 1
idős De 1
De Sica 1
Sica gázsija 1
gázsija jelentette. 1
olyan furcsán 1
furcsán ér 1
véget, és 1
és Ginnyt 1
Ginnyt szállítják 1
szállítják el 2
el egyetlen 1
egyetlen túlélőként, 1
túlélőként, holott 1
holott elvileg 1
elvileg Paul 1
Paul is 1
is túlélte 1
a szörnyűségeket. 1
szörnyűségeket. Ez 1
spanyol kötőmód 1
kötőmód folyamatos 1
folyamatos múltjának 1
múltjának két, 1
egyenértékű ragozási 1
ragozási sora 1
sora van. 2
a trolibusznak 1
trolibusznak kettős 1
kettős felsővezetékre 1
felsővezetékre van 1
szüksége. Ez 1
az Olaszországnak 1
Olaszországnak tett 1
tett engedmény 1
engedmény vette 1
az viszály 1
viszály magvát 1
magvát az 1
az usztasák 1
usztasák "hazai" 1
"hazai" és 1
az "emigráns" 1
"emigráns" elemei 1
elemei között, 1
az NDH 1
NDH egész 1
egész élettartamán 1
élettartamán át 1
világszerte legnagyobb 1
példányszámban elkelt 2
elkelt remixalbumokat 1
remixalbumokat listázza. 1
listázza. Ez 1
az öltözet 1
öltözet egy 1
egy lenge 1
lenge ingből 1
ingből -ami 1
-ami lehet 1
lehet térdközépig 1
térdközépig érő 1
érő kurta 1
kurta is, 1
egy kényelmes, 1
kényelmes, az 1
az inggel 1
inggel egyező 1
egyező színű 1
színű nadrágból 1
nadrágból áll. 1
a zóna 3
zóna kisebb 1
kisebb testsűrűségű 1
testsűrűségű szivacsból 1
szivacsból áll, 1
és derékzóna. 1
derékzóna. Ez 1
Ez azonban 42
azonban 20 1
20 óráról 1
óráról 7-re 1
7-re csökkentette 1
csökkentette le 1
a visszaszámlálási 1
visszaszámlálási időt. 1
azonban 250 1
már 130 1
130 mm 1
mm túlemeléshiányt 1
túlemeléshiányt eredményezett, 1
eredményezett, ami 1
a későbbre 1
későbbre tervezett 1
tervezett 300 1
300 km/h-s 1
km/h-s sebességet 1
sebességet nem 1
tette megvalósíthatóvá. 1
megvalósíthatóvá. Ez 1
a jogtudósok 1
jogtudósok szerint 1
lehet motiváció 1
motiváció a 1
a dzsihád 1
dzsihád kihirdetésére, 1
kihirdetésére, hiszen 1
hiszen azzal 1
azzal beszennyeznék 1
beszennyeznék a 1
a „szent 2
„szent háború” 1
háború” valódi 1
valódi jelentését. 1
jelentését. Ez 1
a szabálykövető 1
szabálykövető máktermesztés 1
máktermesztés esetén 1
esetén tisztítással 1
tisztítással és 1
és mosással 1
mosással szinte 1
teljesen eltávolítható. 1
eltávolítható. Ez 1
számok rendezési 1
rendezési tulajdonságaiból 1
tulajdonságaiból következően(trichotómia) 1
következően(trichotómia) csak 1
csak egyenlőség 1
egyenlőség esetén 1
esetén igaz. 1
igaz. Ez 3
kisebb családok 1
családok és 1
és háztartások 1
háztartások miatt 1
tovább nőhet. 1
nőhet. Ez 1
azonban balul 1
balul sül 1
sül el, 2
s Kevin 1
Kevin így 1
így tönkreteszi 1
tönkreteszi az 1
az ünnepséget. 1
ünnepséget. Ez 1
azonban bármely 1
bármely tiszta 1
tiszta anyag 1
anyag esetén 1
moláris szabadentalpiával 1
szabadentalpiával egyenlő, 1
egyenlő, (T) 1
(T) hőmérséklettől 1
hőmérséklettől és 2
és (P) 1
(P) nyomástól 1
nyomástól való 1
való függését 1
függését pedig 1
a egyenlet 1
egyenlet írja 1
átmeneti megoldás 1
megoldás volt, 1
volt, 1925-től 1
1925-től már 1
már Lenti 1
Lenti lett 1
az Alsólendvai 2
Alsólendvai járás 1
járás székhelye. 1
székhelye. Ez 1
csak hosszabb 1
hosszabb távon 1
távon igaz: 1
igaz: rövid 1
egyszerre végzett 1
végzett tömeges 1
tömeges tanulás 1
tanulás jobb 1
jobb eredményt 1
eredményt mutat, 1
az elosztott 1
elosztott ismétlés. 1
ismétlés. Ez 1
csak nádas-mocsaras 1
nádas-mocsaras ingovány, 1
ingovány, nyílt 1
nyílt vízfelülettel 1
vízfelülettel gyakorlatilag 1
gyakorlatilag sosem 1
sosem rendelkezik, 1
rendelkezik, ezért 1
ezért tóként 1
tóként nem 1
nagyon tartják 1
számon, külön 1
külön neve 2
neve sem 2
sem ismeretes. 1
ismeretes. Ez 1
azonban dupla 2
dupla erőfeszítést 1
erőfeszítést követelt, 1
követelt, és 1
nem biztosított 1
biztosított konzisztens 1
konzisztens felhasználói 1
felületet (még 1
(még egy 1
egy termékvonalon 1
termékvonalon belül 1
belül sem). 1
sem). Ez 1
kis lázadó 1
csoport alakulásához 1
alakulásához vezet 1
az "Errorist" 1
"Errorist" név 1
név alatt: 1
a küldetésük, 1
küldetésük, hogy 1
hogy tönkretegyék 1
tönkretegyék a 1
a Memorize-t. 1
Memorize-t. Ez 1
azonban előreláthatólag 1
előreláthatólag nem 1
marad így, 1
a selejtes 1
selejtes termékek 1
termékek ostromának 1
ostromának bizonyára 1
bizonyára Standard-Island 1
Standard-Island sem 1
sem állhat 1
állhat majd 1
majd ellent." 1
ellent." Ez 1
azonban hibának 1
hibának bizonyult 1
a lándzsások 1
lándzsások a 1
a lovasságot 2
lovasságot lemészárolták. 1
lemészárolták. Ez 1
jelentősen növeli 1
vallási elégedetlenséget 1
elégedetlenséget az 1
lévő területen. 1
később meghiúsult. 1
meghiúsult. Ez 1
azonban különösebb 1
különösebb következményekkel 1
következményekkel nem 1
nem járt, 1
járt, tanulmányait 1
tanulmányait folytathatta 1
folytathatta és 1
és befejezhette. 1
befejezhette. Ez 1
azonban lehet 1
a megőrződés 1
megőrződés vagy 1
a preparálás 1
preparálás hatása 1
meglehetősen kudarcos 1
kudarcos kísérlet 1
kísérlet volt, 1
végül Galaxiának 1
Galaxiának magának 1
kezébe venni 1
dolgok irányítását. 1
irányítását. Ez 1
teljes megszüntetését. 1
megszüntetését. Ez 1
mégsem valósult 1
mert időközben 1
időközben az 2
felfogás jutott 1
jutott érvényre, 1
érvényre, hogy 1
drámai és 2
és operai 1
operai művészetet 1
művészetet külön 1
választani és 1
utóbbi számára 1
külön színházat 1
színházat kell 1
kell építeni. 2
építeni. Ez 1
azonban mindeddig 1
mindeddig nem 1
jelentett veszélyt 1
veszélyt e 1
fajai számára. 1
sem jött 1
jött össze, 1
össze, ahogyan 1
európai „comeback” 1
„comeback” sem 1
sem igazán 1
igazán sikerült. 1
sikerült. Ez 2
rossz döntésnek 1
döntésnek bizonyul, 1
bizonyul, hiszen 2
a 40-es 1
40-es éveikben 1
éveikben járó 1
tudnak olyan 1
olyan vadan 1
vadan bulizni, 1
bulizni, mint 1
régen, ha 1
pedig megpróbálják, 1
megpróbálják, az 1
az hatalmas 1
hatalmas károkkal 1
károkkal járhat. 1
járhat. Ez 1
igazi ok: 1
ok: a 1
a városdúlás 1
városdúlás azért 1
mert Héraklész 1
Héraklész eszeveszetten 1
eszeveszetten megkívánta 1
megkívánta Eurütosz 1
Eurütosz leányát, 1
leányát, Iolét, 1
Iolét, de 1
de Eurütosz 1
Eurütosz megszégyenítőleg 1
megszégyenítőleg elutasította 1
elutasította őt. 1
őt. Ez 1
magasabb gyerekek 1
gyerekek okosabbak, 1
okosabbak, hanem 1
hanem feltételezzük, 1
olyan háttérváltozó, 1
háttérváltozó, amely 1
amely mindkettő 1
mindkettő tényezővel 1
tényezővel összefügg. 1
összefügg. Ez 1
hozott eredményt. 1
eredményt. Ez 1
jelentett részérôl 1
részérôl közeledést 1
közeledést a 1
a neoplatonikus 1
neoplatonikus eszmékhez, 1
eszmékhez, amint 1
ezt utolsó 1
utolsó mûve 1
mûve is 1
tanúsítja. Ez 1
nem vehették 1
vehették át 1
nyelvből, hiszen 1
a magyar-török 1
magyar-török határt 1
határt őrző 1
őrző korabeli 1
korabeli magyar 2
szó közvetítői. 1
közvetítői. Ez 1
könnyű feladat, 2
hiszen nem 2
minden szükségletünket 1
szükségletünket fejezzük 1
ki nyíltan. 1
nyíltan. Ez 1
mindig megbízható, 1
megbízható, mert 1
mert más 1
más betegségekben 1
betegségekben ( 1
tartotta vissza 1
a programozókat 1
programozókat az 1
az előre-inkompatibilis 1
előre-inkompatibilis kód 1
kód írásától. 1
írásától. Ez 1
a bravúrhoz, 1
bravúrhoz, így 1
így 4–2-es 1
4–2-es összesítéssel 1
összesítéssel a 1
Akadémia jutott 1
a kupadöntőbe. 1
kupadöntőbe. Ez 1
nincs vagy 1
kicsi hatással 1
gravitációs hatásgömbjének 1
hatásgömbjének átmérőjére 1
átmérőjére – 1
nukleáris reakciók 1
reakciók miatt, 1
a tömegvesztés 1
tömegvesztés következtében, 1
gravitációs mezeje 1
mezeje kis 1
mértékben csökkenhet. 1
csökkenhet. Ez 1
azonban nyilvánvalóan 1
a legsúlyosabb, 1
legsúlyosabb, sőt 1
férfi meddőség 1
meddőség esetében: 1
esetében: nem 1
nem reverzibilis 1
reverzibilis vazektómia 1
vazektómia (azaz 1
(azaz amelynek 1
amelynek reverzíbilitása 1
reverzíbilitása nem 1
kívánt hatást), 1
hatást), obstruktív 1
obstruktív azoospermia, 1
azoospermia, vagy 1
nem obstruktív 1
obstruktív azoospermia 1
azoospermia esetén 1
esetén alkalmazható 2
alkalmazható eljárás. 1
eljárás. Ez 1
azonban rengeteg 1
rengeteg időbe 1
időbe telik, 1
telik, Mortisnak 1
Mortisnak pedig 1
pedig sosem 1
sosem volt 2
volt erőssége 1
a türelem. 1
türelem. Ez 1
azonban sovány 1
sovány vigasz. 1
vigasz. Ez 1
azonban téves 1
téves feltevés; 1
feltevés; rengeteg 1
rengeteg pontatlan 1
pontatlan és 1
és rosszul 2
rosszul kidolgozott 1
kidolgozott munkalebontási 1
munkalebontási szerkezet 1
szerkezet készül 1
készül minden 1
évben. Ez 1
azonban tragikus 1
tragikus következményekkel 1
következményekkel járt 1
járt volna, 1
volna, ugyanis 1
kevés amerikai 2
amerikai mozi 1
mozi vetíthette 1
vetíthette volna 1
filmet. Ez 1
azonban vitatott, 1
vitatott, mivel 1
a táblák 2
táblák kemencében 1
kemencében ki 1
voltak égetve, 1
égetve, ezért 1
szén tulajdonságai 1
tulajdonságai megváltozhattak. 1
megváltozhattak. Ez 1
az origami 1
origami típus 1
típus nagyon 1
nagyon népszerűvé 3
utóbbi időkben. 1
időkben. Ez 1
az ori 1
ori katonák 1
katonák elsődleges 1
elsődleges szállítási 1
szállítási eszköze 1
hajók után. 1
ország legmelegebb 2
legmelegebb éghajlatú, 1
éghajlatú, legtermékenyebb 1
legtermékenyebb tája, 1
tája, fő 1
fő termőterülete 1
termőterülete többek 1
a búzának, 1
búzának, a 1
a kukoricának 1
kukoricának és 1
a cukorrépának. 1
cukorrépának. Ez 1
ősi fajta 1
fajta segít 1
itteni élőhelyek 1
élőhelyek fenntartásában. 1
fenntartásában. Ez 1
az összesség 1
összesség lesz 1
dolog specifikuma, 1
specifikuma, minőség 1
minőség a 1
fogalom szokásos 1
szokásos meghatározása 1
meghatározása szerint. 1
szerint. Ez 3
osztályozás azonban 1
kissé félrevezető, 1
félrevezető, mivel 1
a tantrikus 1
tantrikus irányzatok 1
irányzatok Ázsiában 1
Ázsiában fejlődtek 1
követői egyáltalán 1
nem foglalkoztak 2
nemi élettel. 1
élettel. Ez 1
ötlet azonban 1
ötlet végül 1
végül időhiány 1
időhiány miatt 1
ötödik (a 1
többit ld. 1
ld. Ez 1
öt rész 1
eredetileg különböző 1
különböző műveknek 1
műveknek íródott, 1
idős Tolkien 1
Tolkien azt 1
egy műben 1
műben jelennek 1
Ez azt 42
jelentené, hogy 1
e szobrok 1
híres Rosana 1
Rosana Buddha 1
Buddha (ismertebb 1
narai Daibucu) 1
Daibucu) elkészítése 1
elkészítése utáni 1
utáni időben 1
időben keletkeztek. 1
keletkeztek. Ez 1
a vektorterek 1
vektorterek minden 1
minden részhalmazának 1
van konvex 1
konvex burka, 1
burka, azaz 1
azaz van 1
egy őt 1
őt tartalmazó 1
tartalmazó legszűkebb 1
legszűkebb konvex 1
konvex halmaz, 1
összes tartalmazó 1
tartalmazó konvex 1
konvex halmaz 1
halmaz metszete. 1
metszete. Ez 1
az rendszer 1
rendszer funkcionálisan 1
funkcionálisan teljes. 1
teljes. Ez 1
a kazánok 1
termelt gőzt 1
gőzt nem 1
a gőzgépekbe 1
gőzgépekbe vagy 1
vagy gőzturbinákba 1
gőzturbinákba vezették, 1
vezették, hanem 1
egy gyűjtősínbe, 1
gyűjtősínbe, amelyről 1
amelyről az 2
egyes erőgépekhez 1
erőgépekhez szelepeken 1
szelepeken keresztül 1
keresztül csatlakoztak 1
csatlakoztak le 1
a frissgőz-vezetékek. 1
frissgőz-vezetékek. Ez 1
a rövidebb, 2
rövidebb, úgynevezett 1
úgynevezett sprintversenyen 1
sprintversenyen a 1
negyedik helyről 2
indulhatott. Ez 1
erők szabadon 1
szabadon keresztüljuttathatták 1
keresztüljuttathatták az 1
a frontvonalakhoz. 1
frontvonalakhoz. Ez 1
nemcsak amatőrök, 1
amatőrök, hanem 1
hanem hivatásos 1
hivatásos teniszezők 1
teniszezők is 1
a tornán. 1
tornán. Ez 1
miután Észak 1
Észak korábban 1
már elnyerte 1
Képviselőház irányítását, 1
a Délnek 1
Délnek számaránya 1
számaránya miatt 1
többet nincs 1
nincs esélye 2
esélye beleszólni 1
beleszólni az 1
az elnökválasztásba 1
elnökválasztásba se. 1
se. Ez 1
csapadékmennyiség és 1
diagnosztizálásához szakember 1
szakember (speech-language 1
(speech-language pathologist) 1
pathologist) tudása 1
tudása szükséges. 1
szükséges. Ez 1
a drámának 1
drámának középponti 1
középponti szereplői 1
szereplői vannak. 1
kör ívén 1
ívén párhuzamosan 1
párhuzamosan (egymás 1
(egymás mellett) 1
mellett) két 1
két autó 1
autó is 2
is mehet. 1
mehet. Ez 1
a látogató, 1
látogató, ami 1
osztály egyedüli 1
egyedüli kliense 1
kliense csak 1
csak erről 1
erről kell, 1
hogy tudjon, 1
tudjon, hogy 1
hogy elvégezhesse 1
elvégezhesse feladatát. 1
feladatát. Ez 1
maximális jel 1
jel (lásd 1
a 0 3
0 dBFS-t 1
dBFS-t fenn) 1
fenn) 90 1
90 dB-lel 1
dB-lel lesz 1
lesz nagyobb, 1
a kvantálási 1
kvantálási zaj 1
zaj csúcsértéke. 1
csúcsértéke. Ez 1
a naponta 1
naponta kitermelt 1
kitermelt anyag 1
anyag 55%-ban 1
55%-ban abból 1
a tengervízből 1
tengervízből áll, 1
mélybe sajtoltak, 1
sajtoltak, hogy 1
hogy kiszorítsa 1
kiszorítsa az 1
az olajat. 1
olajat. Ez 1
1 MHz-es 1
MHz-es emulált 1
emulált sebesség 1
sebesség teljesen 1
teljesen rendjén 1
rendjén való 1
vége táján 1
táján megjelent 1
megjelent PC-k 1
PC-k sebességéhez 1
sebességéhez képest. 1
képest. Ez 1
adott ágra 1
ágra vonatkozó 1
vonatkozó több 1
éves terméktámogatást 1
terméktámogatást tartalmaz, 1
tartalmaz, hibajavításokkal 1
hibajavításokkal és 1
és bővítésekkel. 1
bővítésekkel. Ez 1
egyenes haj, 1
haj, a 1
a testszőrzet 1
testszőrzet újbóli 1
újbóli megjelenése, 1
fehér bőrszín 1
bőrszín – 1
– amelyet 3
amelyet korábban 1
korábban egyetlen 1
egyetlen makromutáció 1
makromutáció következményének 1
következményének gondoltak 1
gondoltak – 1
a neandervölgyiek 1
neandervölgyiek öröksége. 1
öröksége. Ez 1
az elektronbombázás 1
elektronbombázás miatt 1
levegő (és 1
(és annak 1
annak összes 1
összes résztvevője, 1
résztvevője, porokkal, 1
porokkal, ionokkal) 1
ionokkal) elszenvedi 1
elszenvedi az 1
az elektron-protonszám 1
elektron-protonszám egyensúlyának 1
egyensúlyának felbomlását 1
felbomlását is. 1
az érintőgitáros 1
érintőgitáros stílushoz 1
stílushoz kényelmesebb 1
kényelmesebb függőleges 1
függőleges pozíció 1
pozíció választható, 1
választható, a 1
hagyományos játékhoz 1
játékhoz pedig 1
a vízszintes. 1
vízszintes. Ez 1
a domb-trollok 1
domb-trollok inkább 1
inkább olog-hai 1
olog-hai trollok 1
trollok voltak, 1
mint kő-trollok. 1
kő-trollok. Ez 1
a zömöket 1
zömöket mindig 1
híd egyik 1
egyik végén, 1
végén, azonos 1
azonos helyen, 1
úgynevezett gyártópadon 1
gyártópadon építik, 1
építik, majd 1
a zöm 1
zöm elkészülte 1
elkészült elemekkel 1
elemekkel együtt 2
együtt eltolják 1
eltolják a 1
híd másik 1
az oxitocin 2
oxitocin a 1
két terület 3
terület között 2
nem közlekedik, 1
közlekedik, nem 1
nem diffundál, 1
diffundál, oxitocin 1
oxitocin transzport 1
transzport nem 1
egy egymással 1
egymással kölcsönható 1
kölcsönható elektronpár 1
elektronpár két 1
tagja kicserélhető 1
kicserélhető anélkül, 1
hogy észrevehető, 1
észrevehető, mérhető 1
mérhető változás 1
változás történne. 1
történne. Ez 1
hogy egyes, 2
egyes, eredetileg 1
a CITES 1
CITES II., 1
II., illetve 1
egyik felében 1
a falusiak, 1
falusiak, a 1
birtokos családok 1
családok temetkeztek. 1
temetkeztek. Ez 1
hogy fiziológiás 1
fiziológiás körülmények 1
között ha 1
a fülbe 1
fülbe meleg 1
vizet fecskendeznek, 1
fecskendeznek, akkor 1
az ingerlésnek 1
ingerlésnek megfelelő 1
megfelelő irányú 1
irányú nystagmus 1
nystagmus jelentkezik; 1
jelentkezik; míg 1
víz befecskendezése 1
befecskendezése az 1
az ingerlés 1
ingerlés oldalával 1
oldalával ellentétes 1
irányú nystagmust 1
nystagmust vált 1
hogy i. 1
sz. 500 2
500 között 1
között 999 1
999 év 1
telt el: 1
el: 500 1
500 év 1
év időszámításunk 1
időszámításunk előtt, 1
és 499 1
499 időszámításunk 1
időszámításunk után. 1
olyan jelenségek, 1
jelenségek, melyekben 1
több fizikai 2
fizikai szimmetria 1
játszik szerepet. 1
szerepet. Ez 1
hogy megfordult 2
bizonyítási teher 1
teher és 1
annak kellett 1
kellett ártatlanságát 1
ártatlanságát bizonyítania, 1
bizonyítania, akit 1
akit büntetőeljárás 1
alá vontak. 1
vontak. Ez 1
is változtatjuk 1
változtatjuk a 1
a kapcsolódási 1
kapcsolódási paramétereket 1
paramétereket a 1
a shard1. 1
shard1. Ez 1
minden transzszexuális 1
transzszexuális jogosult 1
jogosult egy 1
egy nemátalakító 1
nemátalakító operációra, 1
operációra, és 1
biztosítása a 1
közösség feladatai 1
feladatai között 1
között kell, 1
hogy szerepeljen”. 1
szerepeljen”. Ez 1
játékos megpengetett 1
megpengetett egy 1
egy hangot, 1
hangot, gyorsan 1
gyorsan leteszi 1
leteszi még 1
egy ujját. 1
ujját. Ez 1
kell include-olnia, 1
include-olnia, használnia, 1
használnia, vagy 1
vagy importálnia 1
importálnia a 1
konkrét osztályokat. 1
osztályokat. Ez 1
hogy övék 1
övék lett 1
lett Rász 1
Rász Lánúf. 1
Lánúf. Ez 1
jelenti tehát, 1
Isten előre 1
előre tudja 1
a rosszat, 1
rosszat, de 1
az előretudása 1
előretudása váltja 1
a rosszat. 1
rosszat. Ez 1
korábban létezett 1
egy bambuszgyűjtőról 1
bambuszgyűjtőról és 1
és mennyei 1
mennyei vagy 1
vagy misztikus 1
misztikus nőkről 1
nőkről keringő 1
keringő ábrázolás. 1
ábrázolás. Ez 1
van összefüggés 1
összefüggés az 1
intelligencia és 1
információfeldolgozás sebessége 1
sebessége között. 1
azt okozhatja, 1
okozhatja, hogy 1
hogy motor 1
motor rövid 1
ideig visszafele 1
visszafele forog, 1
forog, tovább 1
tovább bonyolítva 1
bonyolítva az 1
indítási folyamatot. 1
folyamatot. Ez 1
lehet építeni 1
saját képét, 1
képét, és 2
és indentitását 1
indentitását az 1
az embernek. 2
embernek. Ez 1
azt szimbolizálta, 1
szimbolizálta, hogy 1
császári hierarchián 1
hierarchián belül 1
belül Simeon 1
Simeon maga 1
bizánci uralkodóhoz 1
uralkodóhoz hasonló 1
személy lett. 1
az ugye, 1
ugye, amit 1
úgy ismerünk, 1
ismerünk, hogy 1
a Tízparancsolat. 1
Tízparancsolat. Ez 1
ügy minden 1
évben eljátszódott. 1
eljátszódott. Ez 1
úgynevezett „bostoni 1
„bostoni teadélután” 1
teadélután” volt 1
elleni általános 2
általános felkelésre 1
felkelésre az 1
amerikai gyarmatokon. 1
gyarmatokon. Ez 1
úgynevezett reteszfény 1
reteszfény akkor 1
akkor világít, 1
világít, illetve 1
illetve ezzel 1
együtt reteszelődik 1
reteszelődik a 1
a váltóállítás, 1
váltóállítás, ha 1
a váltókörzetben 1
váltókörzetben szerelvény 1
szerelvény tartózkodik, 1
tartózkodik, elkerülve 1
elkerülve az 1
esetleges aláváltást. 1
aláváltást. Ez 1
új Admiralitási 1
Admiralitási Tanács 1
Tanács manapság 1
alkalommal ül 1
ül össze, 1
haditengerészet napi 1
napi feladatait 1
a Navy 1
Navy Board 1
Board határozza 1
új címlet 1
címlet valójában 1
valójában bizonyítottan 1
bizonyítottan sikeresebb, 1
sikeresebb, mint 1
régi 500 1
500 frankos. 1
frankos. Ez 1
új stílus, 1
stílus, melyben 1
a színtársulatok 1
színtársulatok kizárólagosan 1
kizárólagosan nőkből 1
nőkből álltak 1
álltak shibai, 1
shibai, "Okuni." 1
"Okuni." Ez 1
új szervezet 1
szervezet tartalmazta 1
tartalmazta mind 1
két zászlóalj 1
zászlóalj szervezeti 1
szervezeti elemeit. 1
elemeit. Ez 1
utasítás (kiterjesztés) 1
(kiterjesztés) azt 1
legbelső for 1
for utasítás 1
utasítás egy 1
új ciklust 1
ciklust kezd. 1
kezd. Ez 1
utca viszonylag 1
viszonylag szűk, 1
szűk, de 2
palota kissé 1
kissé hátrébb 1
hátrébb áll, 1
környező épületek, 1
épületek, így 1
így előtte 1
utca kiszélesedik. 1
kiszélesedik. Ez 1
út delta 1
delta csomóponttal 1
csomóponttal kapcsolódik 1
a 7527-eshez, 1
7527-eshez, a 1
a delta 1
delta északnyugati 1
északnyugati ága 1
ága önállóan 1
önállóan számozódik, 1
számozódik, és 1
75 601-es 1
601-es számot 1
számot viseli. 1
viseli. Ez 1
ütközet ugyan 1
ugyan döntetlennel 1
döntetlennel végződik, 1
végződik, de 1
későbbi harc 1
során Kakasi 1
Kakasi szintén 1
szerepet vállal, 1
vállal, mikor 1
mikor szembeszáll 1
szembeszáll Sabadaba 1
Sabadaba miniszter 1
miniszter katonáival. 1
katonáival. Ez 1
nem vonatkoztatható 2
vonatkoztatható a 1
diszkrét logaritmusra. 1
logaritmusra. Ez 1
utolsó teljes 1
teljes változata 1
változata "A 1
"A szilmarilok"-nak, 1
szilmarilok"-nak, mely 1
még Tolkien 1
Tolkien életében 1
életében keletkezett. 1
keletkezett. Ez 1
a DNS-keresztkötések 1
DNS-keresztkötések javításában 1
javításában alapvető 1
alapvető fontosságú. 1
fontosságú. Ez 1
Ez azzal 3
nem veszítenek 1
veszítenek időt 1
a transzkripcióval 1
transzkripcióval A 1
A transzkripció 1
transzkripció a 1
DNS átírását 1
átírását jelenti 1
jelenti mRNS-be 1
mRNS-be (messenger, 1
(messenger, azaz 1
azaz üzenetvivő 1
üzenetvivő RNS-be). 1
RNS-be). Ez 1
azzal jár, 2
betegség áldozatainak 1
áldozatainak arcán 1
arcán szőr 1
szőr nő 1
és érzékenyek 1
érzékenyek lesznek 1
a napfényre. 1
napfényre. Ez 1
a spektrumkomponensek 1
spektrumkomponensek egymásra 1
egymásra lapolódhatnak, 1
lapolódhatnak, ha 1
nem sávkorlátos 1
sávkorlátos a 1
beérkező jel. 1
jel. Ez 1
Ez bármilyen 1
bármilyen kezdeti 1
kezdeti feltétel 1
feltétel mellett 1
mellett érvényesül, 1
érvényesül, leszámítva 1
leszámítva néhány 1
néhány nagyon 2
nagyon speciális 2
speciális szimmetrikus 1
szimmetrikus helyzetet. 1
helyzetet. Ez 1
Ez beleillett 1
beleillett Cavour 1
Cavour azon 1
azon tervébe, 1
tervébe, hogy 1
Ausztriát támadó 1
támadó lépésre 1
lépésre késztesse. 1
késztesse. Ez 1
Ez belép 1
belép az 1
Ez bemutatta 1
csapat előző 1
évi szeptember 1
szeptember 22-i 1
22-i előadását 1
előadását a 2
Nemzeti Olimpiai 1
Olimpiai Stadionban, 1
Stadionban, és 1
hogy Blu-Ray-en 1
Blu-Ray-en is 1
is megjelentettek 1
megjelentettek valamit. 1
valamit. Ez 1
Ez beválni 1
beválni látszik 1
látszik egészen 1
míg Scott 1
Scott nem 1
nem viszi 2
viszi túlzásba, 1
túlzásba, hogy 1
minden pontosan 1
pontosan elismétel, 1
elismétel, amit 1
a fülhallgatón 1
fülhallgatón Griffentől 1
Griffentől hall. 1
hall. Ez 1
Ez bizony 1
bizony sokszor 1
nem méltányos: 1
méltányos: valamely 1
valamely teljesítményt 1
teljesítményt idegen 1
idegen összefüggésekbe 1
összefüggésekbe erőltetni 1
erőltetni – 1
majdnem meghamisítással 1
meghamisítással lehet 1
lehet egyértelmű. 1
egyértelmű. Ez 1
Ez biztosítja 1
a GC-s 1
GC-s nyelvek 1
nyelvek hulladékgyűjtési 1
hulladékgyűjtési módszerének 1
módszerének működését, 1
működését, hiszen 1
hiszen amikor 1
egy adatszerkezetre 1
adatszerkezetre nincs 1
már egyetlen 3
egyetlen mutató 1
mutató sem, 1
az felszabadítható. 1
felszabadítható. Ez 1
Ez biztosította 2
felekezeti gimnáziumokban 1
gimnáziumokban az 1
állam felügyeleti 1
felügyeleti és 1
és ellenőrzési 1
ellenőrzési jogát. 1
jogát. Ez 1
biztosította számára 2
az ambíciói 1
ambíciói megvalósításához 1
megvalósításához szükséges 1
szükséges forrásokat. 1
forrásokat. Ez 1
Ez bővíthető 1
bővíthető volt, 1
a 4.0 1
4.0 verzióig 1
verzióig nem 1
voltak újabb 1
újabb táblázatminták. 1
táblázatminták. Ez 1
Ez Braxton 1
Braxton első 1
albuma a 2
a kiadónál. 1
kiadónál. Ez 1
Ez Christine-t 1
Christine-t nagyon 1
megviselte. Ez 1
Ez csak 5
10.2-es Mandriva-nak 1
Mandriva-nak lett 1
is része. 1
nemzetközi piacra 1
piacra készült 1
készült változatban 1
változatban van 1
van meg, 1
részt viszonylag 1
viszonylag kevesen 1
kevesen ismerték 2
ismerték külföldön. 1
külföldön. Ez 2
átmeneti megoldást 1
megoldást jelentett. 1
egy példa-utazás 1
példa-utazás volt, 1
volt, teljesen 1
teljesen véletlenül 1
véletlenül azonban 1
azonban magukkal 1
viszik Napóleont 1
Napóleont is 1
jelenbe. Ez 1
egy sornak 1
sornak megfelelő 1
megfelelő memóriát 1
memóriát vesz 1
igénybe, viszont 1
viszont tipikusan 1
tipikusan lassú, 1
lassú, mivel 1
mivel sokszor 1
sokszor kell 1
olvasnia a 1
lemezt. Ez 1
Ez csökkentette 1
harckocsi sebességét, 1
sebességét, így 1
40 km/h-t 1
km/h-t tudott 1
tudott elérni, 2
elérni, és 3
a hatótávolsága 1
hatótávolsága is 1
is rosszabb 1
rosszabb lett. 1
Ez csökkenti 1
a kationos 1
kationos köztitermék 1
köztitermék stabilitását, 1
stabilitását, így 1
az elektrofil 1
elektrofil szubsztitúció 1
szubsztitúció nehezebben 1
nehezebben megy 1
végbe. Ez 1
Ez De 1
Niro és 1
és Pacino 1
Pacino negyedik 1
negyedik közös 1
közös filmje 1
filmje (" 1
(" Ez 1
Ez Dvoirisz, 1
Dvoirisz, Drejev, 1
Drejev, Szvesnyikov 1
Szvesnyikov és 1
és Piguszov 1
Piguszov nagymestereknek 1
nagymestereknek sikerült. 1
Ez Dzsószer 1
Dzsószer alatt 1
még messze 3
messze volt, 1
de székhelye 1
székhelye Ineb-Hedzs 1
Ineb-Hedzs városba 1
városba költözésének 1
költözésének oka 1
oka minden 2
útvonalak ellenőrzésének 1
ellenőrzésének erősítése 1
erősítése volt, 1
volt, ugyanakkor 3
északi országrész 1
országrész pacifikálása 1
pacifikálása is 2
is megkívánhatta 1
megkívánhatta a 1
folyamatos jelenlétet. 1
jelenlétet. Ez 1
Ez egészen 2
furcsa volt 1
időben, amikor, 1
amikor, a 1
brit középfokú 1
oktatás többnyire 1
klasszikus műveltséget 1
műveltséget hangsúlyozta, 1
hangsúlyozta, és 1
dolog, amelyre 1
amelyre Dirac 1
Dirac hálával 1
hálával gondolhatott. 1
gondolhatott. Ez 1
egészen Jézus 1
Jézus kereszthaláláig 1
kereszthaláláig így 1
marad, viszont 1
viszont ezt 4
színek megfordulnak, 1
megfordulnak, és 1
színű tunikára 1
tunikára kerül 1
színű ruhadarab. 1
ruhadarab. Ez 1
egy ajándékdoboz, 1
ajándékdoboz, tele 1
tele olyan 1
olyan termékekkel, 1
termékekkel, melyek 1
melyek megdobogtatják 1
megdobogtatják a 1
hölgyek szívét. 1
szívét. Ez 1
akkoriban nem 3
nem bevettnek 1
bevettnek számító 1
számító formában 1
formában szerepel, 1
szerepel, amiből 1
még régebbi 1
régebbi időkből 1
időkből származik. 1
álló gallérral 1
gallérral ellátott, 1
ellátott, bő 1
bő felsőköpeny 1
felsőköpeny volt, 1
oldalán felhasítva. 1
felhasítva. Ez 1
Ez egyben 4
horvát karsztvidékek 1
karsztvidékek eddig 1
ismert leghosszabb 1
leghosszabb földalatti 1
földalatti tava. 1
tava. Ez 1
nyári turisztikai 1
turisztikai szezon 1
szezon megnyitója 1
megnyitója is. 1
csapatok harc 1
nélkül feladták 1
a Dunántúl 1
Dunántúl déli 1
déli részét. 1
részét. Ez 2
egyben tekinthető 1
tekinthető x 1
x tizenhétszöggyöke 1
tizenhétszöggyöke kiszámításának 1
kiszámításának is. 1
egy centrista, 1
centrista, kereszténydemokrata 1
kereszténydemokrata eszmékre 1
eszmékre hivatkozó, 1
hivatkozó, a 1
a liberalizmust 2
liberalizmust és 1
szociális piacgazdaságot 1
piacgazdaságot támogató 1
támogató párt 1
párt volt. 1
egy deduktív 1
deduktív metafizikai 1
metafizikai elmélkedés, 1
elmélkedés, igaznak 1
igaznak tartott 1
tartott premisszákból 1
premisszákból indul 1
és deduktív 1
deduktív módon 1
módon olyan 1
olyan következtetésekhez 1
következtetésekhez jut, 1
jut, amelyet 1
amelyet szükségképpen 1
szükségképpen csak 1
csak igaznak 1
igaznak fogadhatunk 1
fogadhatunk el. 1
A Vélekedés 1
Vélekedés útja 1
útja v. 1
v. a 1
a Látszat 1
Látszat útja 1
útja ( 1
digitális album 1
album volt 1
csak legális 1
legális letöltő 1
letöltő oldalakon 1
oldalakon lehetett 1
lehetett letölteni, 1
letölteni, mint 1
az iTunes. 1
iTunes. Ez 1
Ez egyébként 1
szinte pontosan 1
már tiltott 1
tiltott légtér 1
légtér alá 1
esik. Ez 1
Ez egyedileg 1
egyedileg beazonosít 1
beazonosít egy 1
egy fájlt, 1
fájlt, így 2
kliens gépén 1
gépén az 1
egyik fájl 1
fájl módosításra 1
módosításra került, 1
került, az 2
az MD5-ben 1
MD5-ben generált 1
generált azonosítója 1
azonosítója el 1
fog térni. 1
térni. Ez 1
Ez egyenértékű 1
egyenértékű sok 1
sok ország 1
ország Szuperkupájával. 1
Szuperkupájával. Ez 1
Ez egyetlen 1
egyetlen tokban 1
tokban ill. 1
ill. hordozóban 1
hordozóban összeszerelt 1
összeszerelt több 1
több lapkát 1
lapkát takar. 1
takar. Ez 1
Ez egyfelől 1
már kivívott 1
kivívott modernista 1
modernista irodalom 1
irodalom hagyományainak 1
a folytatása 1
folytatása (fregmentáció, 1
(fregmentáció, paradoxon, 1
paradoxon, nem 1
nem megbízható 1
megbízható mesélő, 1
mesélő, stb.), 1
stb.), másfelől 1
másfelől pedig 1
felvilágosodás eszméire 1
eszméire való 1
való reakció. 1
reakció. Ez 2
heves vitákat 1
vitákat kiváltó 1
kiváltó kutatási 1
kutatási terület, 1
terület, mivel 1
eredményei érinthetik 1
érinthetik azt 1
a megállapodást, 1
megállapodást, ami 1
a dinoszauruszoktól 1
dinoszauruszoktól származnak. 1
származnak. Ez 1
fontos pozíció, 1
pozíció, amit 1
kisebbik koalíciós 1
koalíciós párt 2
párt kap. 1
kap. Ez 2
helyi emlékmúzeum 1
emlékmúzeum utódja, 1
utódja, amelyet 1
amelyet Szuó-Ósima 1
Szuó-Ósima város 1
város támogat, 1
támogat, 1970 1
1970 júliusában 1
júliusában nyitották 1
egy Henu-korona, 1
Henu-korona, másképp 1
másképp „strucctollas 1
„strucctollas korona” 1
korona” vagy 1
vagy „a 2
„a reggel-ház 1
reggel-ház Henu-koronája” 1
Henu-koronája” (újegyiptomi 1
(újegyiptomi nyelven: 1
nyelven: henu 1
henu en 1
en per-duat 1
per-duat aa 1
aa kheperu), 1
kheperu), ami 1
ami többek 1
a koronázások 1
koronázások során 1
viselt inszignum 1
inszignum volt, 1
királyi újjászületésnek 1
újjászületésnek egy 1
lehetséges jele. 1
jele. Ez 1
egy hidrosztatikus 1
hidrosztatikus szelepből 1
szelepből és 1
és ingából 1
ingából álló 1
álló mechanizmus 1
mechanizmus volt, 1
úgy állítottak 1
állítottak be, 1
tartsa az 2
előre megszabott 1
megszabott mélységet 1
mélységet a 1
a farokfelületeken 1
farokfelületeken elhelyezett 1
elhelyezett kormány 1
kormány segítségével. 1
segítségével. Ez 2
jellemző szempontja 1
szempontja a 2
a tudománynak, 1
tudománynak, amely 1
amely teljesül 1
teljesül a 3
tudományok által 1
jelenségek nagy 1
nagy részére. 1
részére. Ez 1
arra, konstruktivista 1
konstruktivista építészet 1
késői időszakban 1
a Szovjetunió. 1
Szovjetunió. Ez 1
Ez egy, 1
egy, későbbi 1
későbbi kiujitások 1
kiujitások által 1
által eredeti 1
eredeti idomából 1
idomából teljesen 1
teljesen kivetkőztetett, 1
kivetkőztetett, gót 1
gót izlésü 1
izlésü épület.” 1
épület.” Ez 1
egy „két 1
„két emberes 1
emberes szivattyú” 1
szivattyú” volt. 1
egy közvetlen, 1
közvetlen, személyes 1
személyes veszély 1
veszély nyomasztó 1
nyomasztó érzése. 1
érzése. Ez 1
egy labdajáték, 1
labdajáték, melyet 1
melyet csapatonként 1
csapatonként 5 1
5 játékos 1
játékos játszik 1
játszik speciális 1
speciális kajakpóló 1
kajakpóló kajakban 1
kajakban ülve. 1
ülve. Ez 1
egy lányról 1
kapcsolat bizonyos 1
bizonyos pontján 1
pontján van. 1
egy londoni 1
londoni börtönben 1
börtönben jött 1
létre (egész 1
(egész pontosan 1
pontosan ez 1
ez úgy 2
úgy igaz, 1
hogy dokumentumok 1
londoni adósok 1
adósok börtönében 1
börtönében is 1
egy megfigyelés 1
megfigyelés volt, 1
amelyet Burroughs 1
Burroughs meghallott, 1
meghallott, miután 1
miután meghallgatta 2
meghallgatta a 1
"Black Mountain 1
Mountain Side"-et 1
Side"-et az 1
első albumunkról. 1
albumunkról. Ez 1
egy (mért 1
(mért menet-idő) 1
menet-idő) tényeken 1
tényeken alapuló 2
alapuló útvonal 1
útvonal tervező 1
tervező rendszer, 1
rendszer, eltérően 1
eltérően más 2
más módszerektől, 1
módszerektől, melyek 1
melyek sebesség-korlátozásokkal 1
sebesség-korlátozásokkal és 1
és 'feltételezett' 1
'feltételezett' sebességekkel 1
sebességekkel számolnak. 1
számolnak. Ez 1
Ez egymillió 1
egymillió űrgárdistát 1
űrgárdistát feltételez, 1
feltételez, azaz 1
egy űrgárdista 1
űrgárdista jut 1
az Impérium 1
Impérium minden 1
egyes lakott 1
lakott világára. 1
világára. Ez 1
egy módja 1
módja annak, 1
a modellel. 1
modellel. Ez 1
n tagú 1
tagú összeg, 1
összeg, aminek 1
az -ből 1
-ből készíthető 1
készíthető összes 1
összes -tényezős 1
-tényezős szorzatok. 1
szorzatok. Ez 1
olyan elegáns 1
elegáns darab, 1
darab, melyet 1
múlva még 1
úgy viselhet, 1
viselhet, hogy 1
hogy pompásan 1
pompásan érzi 1
érzi benne 1
benne magát." 1
magát." Ez 1
olyan irány, 1
irány, amit 1
amit nagyrészt 1
nagyrészt annak 1
annak tulajdoníthatnak, 1
tulajdoníthatnak, hogy 1
hogy Clarke 1
Clarke is 1
dalokat. Ez 1
olyan óvintézkedés 1
óvintézkedés volt, 1
amelyet elővigyázatosságból 1
elővigyázatosságból hoztak, 1
hoztak, ha 1
egy váratlan, 1
váratlan, például 1
például meteortalálat 1
meteortalálat miatti 1
miatti nyomáscsökkenés 1
nyomáscsökkenés következett 1
következett volna 1
volna be. 1
Ez egyre 1
egyre többször 3
többször vett 1
vett erőt 2
erőt rajta, 2
miután Gaetani 1
Gaetani bíboros 1
bíboros is 2
gyakran szegődött 1
szegődött melléje 1
melléje lassan 1
lassan megérett 1
megérett Celesztinben 1
Celesztinben és 1
a bíborosokban 1
bíborosokban is, 1
a lemondás 1
lemondás gondolata. 1
gondolata. Ez 1
egy rózsára 1
rózsára emlékeztető 1
emlékeztető forma, 1
forma, melynek 1
melynek vörös 1
vörös színe 1
színe jelképezi 1
ott elhunytak 1
elhunytak vérét. 1
vérét. Ez 1
sikeres családi 1
családi vállalat, 1
vállalat, amelynek 1
főnöke Soichiro 1
Soichiro Hiwatari 1
Hiwatari volt, 1
volt, Kai 1
Kai nagyapja. 1
nagyapja. Ez 1
Ez egyszerűbb, 1
egyszerűbb, mivel 1
ezek valós-valós 1
valós-valós függvények, 1
függvények, szemben 1
a Borel-σ-algebrán 1
Borel-σ-algebrán értelmezett 1
értelmezett halmazfüggvényekkel. 1
halmazfüggvényekkel. Ez 1
tipikus rendszer 1
rendszer szintű 1
szintű magyarázat. 1
magyarázat. Ez 1
egy tömör 1
tömör szerkezetű 1
szerkezetű anyag, 1
amely gázzal 1
gázzal töltött, 1
töltött, egyenként 1
egyenként lezárt, 1
lezárt, nagy 1
nagy ellenálló 1
ellenálló képességű 1
képességű mikrocellákból 1
mikrocellákból áll. 1
egy torzított 1
torzított versenyt 1
versenyt eredményez. 1
egy tűágyas 1
tűágyas gép 1
volt, henger 1
alakú tűággyal, 1
tűággyal, amelyben 1
a kanalas 1
kanalas tűk 1
tűk alkotó 1
alkotó irányú 1
irányú hornyokban 1
hornyokban mozogtak 1
mozogtak fel-le. 1
fel-le. Ez 1
egy tudatos 1
tudatos változtatás 1
változtatás volt 1
együttes részéről, 1
részéről, mivel 1
death metalosabb 1
metalosabb sound 1
sound jobban 1
jobban illik 2
a mondanivalóhoz. 1
mondanivalóhoz. Ez 1
úgynevezett Knoevenagel-Doebner 1
Knoevenagel-Doebner reakció. 1
Ez egyúttal 1
a Poljicai 1
Poljicai Köztársaság 1
Köztársaság megszűnését 1
megszűnését jelentette. 1
Ez együtt 1
felelős miniszteri 1
miniszteri kormányzás 1
kormányzás bevezetésével 1
bevezetésével is. 1
egy úttörőmunka 1
úttörőmunka a 1
növények szisztematikus 1
szisztematikus tanulmányozásában 1
és rendszerezésében: 1
rendszerezésében: pontosan 1
pontosan lejegyzetelte 1
lejegyzetelte a 1
növények előfordulási 1
előfordulási helyét 1
és gyakoriságát. 1
gyakoriságát. Ez 1
rövid dokumentum, 1
dokumentum, melyet 1
melyet olyan 1
olyan nyelvezeten 1
nyelvezeten fogalmaztak 1
fogalmaztak meg, 1
az elérhető 2
átlagos polgár 1
polgár számára 1
egy vörös, 1
vörös, négyzet 1
alakú zászló 1
zászló volt 2
sárga belső 1
belső területtel, 1
területtel, ami 1
egy villámlást 1
villámlást ábrázol 1
ábrázol egy 2
fehér lótusszal. 1
lótusszal. Ezek 1
közepétől vették 1
pajzs színét, 1
színét, de 1
érvényű. Ezek 1
a 37-es 1
37-es és 1
a 38-as 1
38-as vonalakon 1
vonalakon közlekednek. 1
közlekednek. Ezek 1
a bandák 1
bandák rendszeresen 1
rendszeresen terrorizálták 1
terrorizálták a 1
városi lakosságot. 1
lakosságot. Ezek 1
beeső fénynek 1
fénynek akár 1
a 80%-át 1
80%-át is 1
képesek visszatükrözni. 1
visszatükrözni. Ezek 1
a befolyásos 3
befolyásos írások 1
írások természetesen 1
egy ideális 1
ideális remete 1
remete képét 1
képét rajzolják, 1
rajzolják, aki 1
aki ezeket 1
szabályokat betartja. 1
betartja. Ezek 1
a Be 1
Be osztályú 1
osztályú csillagok 1
csillagok drámai 1
drámai felfényesedési 1
felfényesedési folyamaton 1
folyamaton és 1
és fényingadozási 1
fényingadozási folyamaton 1
folyamaton mennek 1
át. Ezek 3
a beszélgetések 1
beszélgetések a 1
alatt történnek, 1
történnek, amelyekkel 1
játékos akár 1
egész harcot 1
harcot átugorhatja. 1
átugorhatja. Ezek 1
betegségek akkoriban 1
akkoriban halálos 1
halálos kockázattal 1
kockázattal jártak. 1
jártak. Ezek 1
bibliai fejezetek 1
fejezetek az 1
az úrvacsora 1
úrvacsora szertartásán 1
szertartásán és 1
egyházi év 1
év liturgiájában 1
liturgiájában ünnepélyes 1
ünnepélyes előadásuk 1
előadásuk következtében 1
következtében kiemelt 1
figyelmet kapnak. 1
kapnak. Ezek 1
a blokkok 1
blokkok tartalmazzák 1
említett 3 1
3 karakteres 1
karakteres tételeket. 1
tételeket. Ezek 1
bogarak azonban 1
azonban nyugodtan 1
nyugodtan felcserélhetők 1
felcserélhetők emberekre 1
emberekre is, 1
például indiánokra. 1
indiánokra. Ezek 1
bűnözők képesek 1
képesek megfizetni 1
megfizetni az 2
igen kvalifikált, 1
kvalifikált, jogi, 1
jogi, pénzügyi, 1
pénzügyi, igazságszolgáltatási 1
igazságszolgáltatási tapasztalatokkal 1
tapasztalatokkal rendelkező 1
rendelkező szakértőket, 1
szakértőket, akik 1
akik állami 1
állami szinten 1
támogatást tudnak 1
tudnak nyújtani 1
a szervezeteknek. 1
szervezeteknek. Ezek 1
a Cressay 1
Cressay család 1
család kápolnájában 1
kápolnájában vannak, 1
vannak, tehát 1
tehát Guccio 1
Guccio megy 1
megy értük. 1
értük. Ezek 1
csapatok indulnak 1
az OBII, 1
OBII, OBIII 1
OBIII és 1
és OBIV-es 1
OBIV-es bajnokságokban. 1
bajnokságokban. Ezek 1
a csárdák 1
csárdák távolabb 1
távolabb esnek 1
lakott területektől, 1
területektől, ezért 1
ezért más 1
más vendégeik 1
vendégeik nincsenek 1
a betyárokon 1
betyárokon kívül. 1
kívül. Ezek 1
a csevejek 1
csevejek gyakran 1
gyakran ártalmatlannak 1
ártalmatlannak tűnnek, 1
tűnnek, mivel 1
mivel pusztító 1
pusztító hatásuk 1
hatásuk közhelyek, 1
közhelyek, kedvesség 1
kedvesség és 3
és udvariasság 1
udvariasság mögé 1
mögé vannak 1
rejtve. Ezek 1
kór terjesztésében. 1
terjesztésében. Ezek 1
dalok nem 2
szerepelnek Amy 1
Amy Winehouse 1
Winehouse egyik 1
egyik stúdióalbumán 1
stúdióalbumán sem. 1
sem. Ezek 3
a definíciók 1
definíciók nem 1
nem ekvivalensek. 1
ekvivalensek. Ezek 1
a díszítmények 1
díszítmények általában 1
általában lépcsőzetes 1
lépcsőzetes felépítésűek, 1
felépítésűek, peremüket 1
peremüket téglaberakással 1
téglaberakással emelték 1
ki. Ezek 6
Ezek adják 1
a fagyasztva 1
fagyasztva hasított 1
hasított membránképeken 1
membránképeken a 1
jellegzetes, intramembrán 1
intramembrán (8,5 1
(8,5 nm-es) 1
nm-es) részecskéket. 1
részecskéket. Ezek 1
a fájlformátumok 1
fájlformátumok lehetővé 1
a fotós 2
fotós számára 1
legnagyobb szintű 1
szintű ellenőrzést 1
ellenőrzést és 1
és pontosságot 2
pontosságot a 1
képek szerkesztésében. 1
szerkesztésében. Ezek 1
fajok nyelveket 1
nyelveket fejlesztettek 1
és városokat 1
városokat építettek. 1
építettek. Ezek 1
a „fák” 1
„fák” libatollból 1
libatollból készültek, 1
készültek, amelyet 1
később befestettek 1
befestettek zöldre. 1
zöldre. Ezek 1
fejlemények minden 1
bizonnyal karrierje 1
karrierje végét 1
végét jelentették, 1
jelentették, azonban 1
azonban befolyására, 1
befolyására, valamint 1
idők változására 1
változására jellemző, 1
hogy május 1
folyamán újra 1
újra interjút 1
interjút adhatott 1
adhatott a 1
a sajtónak. 1
sajtónak. Ezek 1
feldolgozások az 1
kiadó megkerülésével, 1
megkerülésével, egy 1
egy kész 1
kész számból 1
számból keverve 1
keverve készülnek. 1
készülnek. Ezek 3
a feléledési 1
feléledési összejövetelek 1
összejövetelek nagyban 1
nagyban segítettek, 1
segítettek, hogy 1
és látogatók 1
látogatók valósággal 1
valósággal özönlöttek 1
özönlöttek a 2
a közép-nyugati 1
közép-nyugati gurneyita 1
gurneyita közösségekbe. 1
közösségekbe. Ezek 1
a felületek 2
felületek különböző 1
különböző átmérővel 1
átmérővel rendelkeznek 1
rendelkeznek azért, 1
basszust és 1
magas hangokat 1
hangokat egyazon 1
egyazon dobbal 1
dobbal lehessen 1
lehessen előállítani. 1
előállítani. Ezek 1
fémek pl. 1
pl. vas 1
és réz. 1
réz. Ezek 1
a feszültségek 2
feszültségek akkor 1
akkor erősödtek 1
erősödtek fel, 1
álló Spanyolország 1
Spanyolország nem 1
tudta megfelelően 1
ellenőrizni gyarmatait. 1
gyarmatait. Ezek 1
feudális államok 1
államok szinte 1
folyamatosan háborúztak 1
háborúztak egymással. 1
egymással. Ezek 2
filmek azonban 1
rendelkeztek olyan 1
olyan fejlett 1
fejlett dramaturgiával 1
dramaturgiával és 1
és történettel, 1
történettel, mint 1
mint Porter 1
Porter műve. 1
műve. Ezek 1
filmek szándékuk 1
szándékuk szerint 1
szerint társadalmilag 1
társadalmilag vagy 1
vagy politikailag 1
politikailag aktuális, 1
aktuális, fontos 1
fontos témákat 1
témákat érintenek. 1
érintenek. Ezek 1
filmek természetesen 1
természetesen messze 1
messze elmaradnak 1
elmaradnak a 2
a színvonal, 1
színvonal, a 1
és egyebek 1
egyebek tekintetében 1
eredeti alkotásoktól. 1
alkotásoktól. Ezek 1
már aktívan 1
a kicsik 2
kicsik táboroztatásában, 1
táboroztatásában, vezetésében. 1
vezetésében. Ezek 1
biológiai törvényszerűségek 1
törvényszerűségek képezik 1
alapját számos 1
számos diagnosztikai 1
diagnosztikai vizsgálatnak, 1
vizsgálatnak, világszerte 1
világszerte elfogadott 1
használt például 1
a hadiiparban 1
hadiiparban és 1
az épületgépészetben. 1
épületgépészetben. Ezek 1
a flavonoidokhoz 1
flavonoidokhoz tartoznak, 1
az anthociánokkal 1
anthociánokkal (aromaanyagok) 1
(aromaanyagok) állnak 1
állnak rokonságban. 1
rokonságban. Ezek 1
földek a 1
a Szajna 1
Szajna alsó 1
alsó folyásánál 1
folyásánál nagy 1
területen szóródtak 1
szóródtak szét. 1
szét. Ezek 1
a folyamatalapú 1
folyamatalapú szabályhalmazok 1
szabályhalmazok korlátozott 1
korlátozott hatékonysággal 1
hatékonysággal bírnak 1
bírnak minden 1
egyéb folyamattal 1
folyamattal szemben. 1
szemben. Ezek 2
folyamatok összhangban 1
a dél-dunántúli 3
dél-dunántúli régió 1
régió gazdasági-pénzügyi-foglalkoztatási 1
gazdasági-pénzügyi-foglalkoztatási leépülésével. 1
leépülésével. Ezek 1
a formák 1
formák magukban 1
foglalják az 1
az alárendelést, 1
alárendelést, a 1
a fölérendelést, 1
fölérendelést, a 1
a cserét, 1
cserét, a 1
a konfliktust 1
konfliktust és 1
társas hajlamot. 1
hajlamot. Ezek 1
források azonban 1
azonban töredékesek, 1
töredékesek, sokszor 1
sokszor ellentmondóak. 1
ellentmondóak. Ezek 1
források nagyjából 1
évig használhatóak, 1
használhatóak, orvosi 1
és fogászati 2
fogászati vizsgálatoknál, 1
vizsgálatoknál, valamit 1
valamit nehezen 1
elérhető helyen 1
helyen fekvő 1
fekvő mechanikus 1
mechanikus vagy 1
vagy elektromos 1
elektromos alkatrészek 1
alkatrészek behatárolásánál. 1
behatárolásánál. Ezek 1
a galambok 1
galambok gyakran 1
találhatók egyedül, 1
egyedül, párban 1
kisebb csapatokban. 1
csapatokban. Ezek 1
gépek gyorsabban 1
gyorsabban dolgoznak, 1
dolgoznak, de 1
de előállításuk 1
előállításuk drágább. 1
drágább. Ezek 1
gépjárművek különböző 1
különböző mennyiségű 1
mennyiségű tűzoltó 1
tűzoltó anyagokkal 1
anyagokkal is 1
is rendelkeznek: 1
rendelkeznek: vízzel 1
és habképző 1
habképző anyaggal, 1
anyaggal, továbbá 1
a felszereléseik 1
felszereléseik között 1
között szereplő 1
szereplő kézi 1
kézi tűzoltókészülékekben 1
tűzoltókészülékekben lévő 1
lévő hab, 1
hab, por, 1
por, széndioxid 1
széndioxid oltóanyaggal. 1
oltóanyaggal. Ezek 1
gőzgépek nagynyomású 1
nagynyomású gőzzel 1
gőzzel működtek, 1
működtek, könnyebbek 1
könnyebbek voltak 1
voltak elődeiknél 1
elődeiknél és 1
jobb hatásfokkal 1
hatásfokkal dolgoztak. 1
dolgoztak. Ezek 1
hajók voltak 1
a legfontosabbak 1
legfontosabbak Bruce 1
Bruce Ismay 1
Ismay életében. 1
életében. Ezek 2
halak a 1
a célzáskor 1
célzáskor gyakorlati 1
gyakorlati tapasztalat 1
tapasztalat alapján 1
alapján számolnak 1
számolnak a 1
fény törésével. 1
törésével. Ezek 1
a halak, 1
halak, a 1
sekély vizű, 1
vizű, part 1
menti részeket 1
részeket kedvelik 1
kedvelik ahol 1
a homokos 2
homokos fenéken 1
fenéken zsákmányra 1
zsákmányra várhatnak. 1
várhatnak. Ezek 1
a halmok 1
halmok vagy 1
vagy túrások 1
túrások jelölik 1
jelölik mindig 1
mindig vadászterületének 1
vadászterületének irányát 1
és kiterjedését. 1
kiterjedését. Ezek 1
egyszerű hangzók 1
hangzók vagy 1
vagy betűk. 1
betűk. Ezek 1
hatások az 1
az agykéregben 1
agykéregben található 1
található NMDA 1
NMDA receptor 1
receptor csökkent 1
csökkent működésével 1
működésével társulnak, 1
társulnak, és 1
feltehetően más 1
más területekre 2
hatással vannak. 1
vannak. Ezek 2
hatások csak 1
csak igazán 2
tömegek hatókörében 1
hatókörében lehetnek 1
lehetnek megfigyelhetőek, 1
megfigyelhetőek, például 1
például összeomló 1
összeomló vagy 1
vagy egymásba 1
egymásba rohanó 1
rohanó csillagok 1
csillagok által 1
által létrehozva. 1
létrehozva. Ezek 1
helyek lehetnek 1
lehetnek alagutak 1
alagutak és 1
és mészkőbarlangok 1
mészkőbarlangok is. 1
is. Ezek 17
a hidrológiai 1
hidrológiai különlegességek 1
különlegességek nagy 1
lehetőségeket rejtenek 1
rejtenek magukban 1
magukban az 1
az energiafelhasználás 2
energiafelhasználás terén. 1
terén. Ezek 1
a himnuszok 1
himnuszok egy-egy 1
egy-egy istenhez 1
istenhez intézett 1
intézett fohászok, 1
fohászok, és 1
és csökkenő 1
csökkenő terjedelmi 1
terjedelmi sorrendben 1
sorrendben követik 1
egymást. Ezek 1
a hínárok 2
hínárok a 1
sekély, gyorsan 1
gyorsan felmelegedő, 1
felmelegedő, meglehetősen 1
meglehetősen eutrofizált 1
eutrofizált vizekben 1
vizekben élnek, 1
nagy szennyezéseket 1
jól tűrik. 1
tűrik. Ezek 1
a hivatkozások 1
hivatkozások jól 1
jól tanúsítják, 1
tanúsítják, milyen 1
milyen széles 1
széles érdeklődési 2
érdeklődési körrel 1
körrel rendelkezett 1
művész egy 1
olyan időszakban, 1
amikor Nyugatról 1
Nyugatról kevés 1
információ jutott 1
át Magyarországra. 1
Magyarországra. Ezek 1
járművek 570–571 1
570–571 pályaszámokat 1
kapták. Ezek 1
játékok a 2
a számítógépmonitor 1
számítógépmonitor által 1
által megjelenített 1
megjelenített térképen 1
térképen játszódnak, 1
játszódnak, ennek 1
a térképnek 1
térképnek a 1
többé-kevésbé véletlenszerűen 1
véletlenszerűen választott 1
választott egy-egy 1
egy-egy pontján 1
pontján indulnak 1
indulnak a 3
játékosok általában 1
számú épülettel. 1
épülettel. Ezek 1
a jegyzetek 1
jegyzetek ma 1
ma Blue 1
Blue Book 1
Book (Kék 1
(Kék könyv) 1
könyv) néven 1
néven ismeretesek. 1
ismeretesek. Ezek 1
jelek – 1
– figyelembe 1
a szerehhel 1
szerehhel mutatott 1
mutatott párhuzamaikat 1
párhuzamaikat és 1
és eltéréseiket 1
eltéréseiket is 1
új megvilágításba 1
megvilágításba helyezik 1
a szereh 1
szereh eredetét, 1
eredetét, használatát 1
használatát és 1
és jelentőségét. 1
jelentőségét. Ezek 1
jelek olykor 1
a finomszerkezetről 1
finomszerkezetről is 1
is információt 1
információt adnak 1
adnak (csatolások). 1
(csatolások). Ezek 1
jelenetek annyira 1
annyira sokkolóak 1
sokkolóak voltak, 1
kellett őket 1
őket hagyni 1
végleges filmből. 1
filmből. Ezek 1
a jelenségek 1
jelenségek összefüggésbe 1
összefüggésbe hozhatóak 1
hozhatóak a 1
tengeri belső 1
belső áramlatokkal. 1
áramlatokkal. Ezek 1
a jellegzetességek 2
jellegzetességek arra 1
az Aardonyx 1
Aardonyx a 1
mértékű négy 1
járás felé 1
felé fejlődött. 1
fejlődött. Ezek 1
jellegzetességek nyomják 1
nyomják rá 1
rá bélyegüket 1
a mostanában 1
mostanában éledező 1
éledező gazdaságra. 1
gazdaságra. Ezek 1
a jelzések 1
jelzések a 1
TV helyes 1
helyes működése 1
működése közben 1
közben nem 4
nem láthatóak, 1
láthatóak, mivel 1
kép rekonstrukciójáért 1
rekonstrukciójáért felelősek. 1
felelősek. Ezek 1
jogok többnyire 1
többnyire vészhelyzetekben 1
vészhelyzetekben gyakorolhatók, 1
gyakorolhatók, például 1
egy alkotmányos 1
alkotmányos válság 1
válság ideje 1
alatt, valamint 1
valamint fontosak 1
fontosak akkor, 1
nincs egy 1
egy párt 2
párt sem 1
sem többségben 1
többségben a 1
parlamentben. Ezek 1
a jura-alsó 1
jura-alsó kréta 1
kréta idejére 1
idejére tehetők, 1
tehetők, összefüggésben 1
a Tethys 1
Tethys felnyílásával, 1
felnyílásával, a 1
a húzóerők 1
húzóerők és 1
a tértágulás 1
tértágulás okozta 1
okozta árkos 1
árkos beszakadások 1
beszakadások és 1
és térszínsüllyedés 1
térszínsüllyedés miatt. 1
miatt. Ezek 1
kalandok közel 1
közel sem 2
sem veszélytelenek. 1
veszélytelenek. Ezek 1
a kavargások 1
kavargások némely 1
némely barátokat 1
barátokat arra 1
következtetésre vezették, 1
vezették, ho 1
ho hitük 1
hitük lényegét 1
lényegét csak 1
lehet megőrizni, 1
megőrizni, ha 1
barátok hitelveit 1
hitelveit betartják 1
betartják és 1
és betartatják. 1
betartatják. Ezek 1
a képletek 1
képletek leírják 1
leírják a 1
a mozgást, 2
mozgást, de 2
nem magyarázzák 1
magyarázzák meg, 1
meg, miért 1
miért mozog 1
rendszer. Ezek 1
az ugyanott 1
ugyanott talált 1
talált egyéb 1
egyéb maradványokkal 1
maradványokkal együtt 1
teljes csontvázat 1
csontvázat megmutatták. 1
megmutatták. Ezek 1
készülékek a 1
tárcsa segítségével 1
a számokat 2
a központba 2
központba továbbítják. 1
továbbítják. Ezek 1
kis műhelyek 1
műhelyek tökmagból 1
tökmagból világítóolajat, 1
világítóolajat, napraforgóból 1
napraforgóból főző-, 1
főző-, repcéből 1
repcéből gépolajat 1
gépolajat készítettek. 1
készítettek. Ezek 1
a klubok 1
klubok szoktak 1
szoktak például 1
például kesó-mavasira 1
kesó-mavasira vagy 1
egyéb kiegészítőkre 1
kiegészítőkre gyűjteni 1
gyűjteni egy-egy 1
egy-egy birkózónak, 1
birkózónak, cserébe 1
cserébe elvárják, 1
közvetlenül találkozhassanak 1
találkozhassanak a 1
a birkózókkal 1
birkózókkal és 1
és meghívják 2
meghívják őket 1
a tornákat 1
tornákat követő 1
követő ünnepi 1
ünnepi rendezvényekre 1
rendezvényekre és 1
egyéb eseményekre. 1
eseményekre. Ezek 1
a kőbe 1
vésett epigrafikus 1
epigrafikus emlékek 1
emlékek töredékesek, 1
töredékesek, és 1
történetírás életrajzaihoz 1
életrajzaihoz állnak 1
állnak közelebb, 1
közelebb, mintsem 1
mintsem mitológiai 1
mitológiai leíráshoz. 1
leíráshoz. Ezek 1
a kódok 1
kódok a 1
kliens által 2
kiváltott hibát 1
hibát jelzik. 1
jelzik. Ezek 1
is egytől 1
egyig telt 1
telt házasak 1
házasak voltak. 1
voltak. Ezek 12
a kontrakciók 1
kontrakciók jóval 1
jóval erősebbeknek 1
erősebbeknek bizonyultak, 1
bizonyultak, mint 1
mint azok, 2
azok, amelyeket 3
amelyeket korábban 2
izolált (nem 1
(nem terhes) 1
terhes) méhpreparátumon 1
méhpreparátumon kapott. 1
kapott. Ezek 2
könyvek külső 1
külső megjelenésük, 1
megjelenésük, kidolgozottságuk 1
kidolgozottságuk miatt 1
is népszerűek 1
könyvek többnyire 1
többnyire vallásos 1
vallásos jellegűek 1
könyvek valószínűleg 1
valószínűleg írásos 1
írásos forrásokra 1
forrásokra alapulnak. 1
alapulnak. Ezek 2
korai versek 1
versek fékezhetetlen 1
fékezhetetlen indulatokról 1
indulatokról vallanak… 1
vallanak… Rendkívül 1
Rendkívül energikus 1
energikus korai 1
korai költészetében, 1
költészetében, határozottan 1
határozottan fogalmazza 1
meg költői 1
költői hitvallását: 1
hitvallását: „szavak 1
„szavak hancúroznak 1
hancúroznak bennem” 1
bennem” kifejezés 1
kifejezés jelzi, 1
hogy költői 1
költői kifejezéskincse 1
kifejezéskincse nem 1
hagyja nyugodni. 1
nyugodni. Ezek 1
korallok élnek 1
vagy hónap 1
teljesen felépülhetnek, 1
felépülhetnek, amennyiben 1
a stresszhatás 1
stresszhatás nem 1
túl súlyos 2
fenn hosszabb 1
hosszabb ideig. 1
ideig. Ezek 1
körülmények a 2
a terhesség, 1
terhesség, mely 1
mely esetekben 1
esetekben gyors 1
gyors fehérjeszintézis 1
fehérjeszintézis folyik, 1
folyik, vagyis 1
ciklus az 1
az aminosav 1
aminosav szintézisére 1
szintézisére használódik 1
használódik (nem 1
(nem ureaszintézisre). 1
ureaszintézisre). Ezek 1
szigorú szabályozások 1
szabályozások taszították 1
taszították a 1
a kabukit, 1
kabukit, az 1
az „underground” 1
„underground” megítélés 1
megítélés felé 1
felé Edoban. 1
Edoban. Ezek 1
körvonalak egymáshoz 1
egymáshoz érnek, 1
és láncos 1
láncos mintázatot 1
mintázatot alkotnak. 1
alkotnak. Ezek 1
a kratonok 2
kratonok a 1
Nyugat-afrikai kraton, 1
kraton, Szaharai 1
Szaharai metakraton, 1
metakraton, Kongó 1
Kongó kraton, 1
kraton, Kalahári 1
Kalahári kraton, 1
kraton, ezek 1
kratonok is 1
kisebb részkratonból 1
részkratonból álltak 1
össze. Ezek 2
kritikák napló 1
napló formájában 1
formájában Kalotai 1
Kalotai László 1
László birtokában 1
krónikák azt 1
is írják, 2
írják, hogy 1
hogy ugyanazon 2
az 1051-ben 1
1051-ben tartott 1
tartott királyi 2
királyi tanácson 1
tanácson határoztak 1
határoztak Vilmos 1
Vilmos trónörökössé 1
trónörökössé nyilvánításáról, 1
nyilvánításáról, mint 1
mint Róbert 1
Róbert felszenteltetéséről. 1
felszenteltetéséről. Ezek 1
a küldetések 2
küldetések a 1
a harcjelenetekhez 1
harcjelenetekhez és 1
a baseball 1
baseball edzésekhez 1
edzésekhez hasonlóan 1
hasonlóan tapasztalatot 1
tapasztalatot és 2
és harcok 1
alatt használható 1
használható eszközöket 1
eszközöket adhatnak 1
adhatnak vagy 1
vagy növelhetik 1
növelhetik a 1
tagok statisztikai 1
statisztikai értékeit. 1
értékeit. Ezek 1
küldetések jórészt 1
adott helyszínhez 1
helyszínhez kapcsolódó, 1
kapcsolódó, egyszer 1
egyszer játszott 1
játszott játékok. 1
játékok. Ezek 1
különböző eszmék 1
eszmék olyan 1
erősen ellentétben 1
ellentétben állnak 1
állnak egymással, 1
egymással, hogy 1
bizonyos fúziós 1
fúziós megoldásokban 1
megoldásokban ölthetnek 1
ölthetnek testet, 1
testet, amit 1
már indo-muszlim 1
indo-muszlim stílusnak 1
stílusnak neveznek. 1
neveznek. Ezek 1
kultúrák azonban 1
azonos súlyúak. 1
súlyúak. Ezek 1
kutatások az 2
elektronika miniatürizálása 1
miniatürizálása felé 1
felé nyitottak 1
nyitottak utat, 1
utat, amihez 1
intézet mérési 1
műszaki leírásokat 1
leírásokat szolgáltatott. 1
szolgáltatott. Ezek 1
a Lam-Dre 1
Lam-Dre tanok, 1
tanok, („Az 1
(„Az út 1
és gyümölcse”), 1
gyümölcse”), ezeket 1
csak egészében 1
egészében lehet 1
lehet továbbadni. 1
továbbadni. Ezek 1
Ezek alapján 11
a címerábrák 1
címerábrák is 1
is pontosabban 1
pontosabban leírhatók 1
leírhatók és 1
és besorolhatók 1
besorolhatók egyes 1
egyes szűkebb 1
szűkebb kategóriákba. 1
kategóriákba. Ezek 1
a Deneb 1
Deneb 160 1
160 000-szer 1
000-szer fényesebb 1
fényesebb a 1
a Napunknál. 1
Napunknál. Ezek 1
a Grafikaportálon 1
Grafikaportálon a 1
a felvitt 1
felvitt adatok 1
adatok szakmai 1
szakmai szabályok 1
alapján kapcsolódnak 1
kapcsolódnak össze 1
össze úgy, 1
különböző művészettudományi 1
művészettudományi kérdések 1
kérdések érvényre 1
érvényre tudjanak 1
tudjanak jutni. 1
jutni. Ezek 1
alapján Alice 1
Alice Kober 1
Kober újabb 1
újabb lépést 1
lépést tett 1
tett meg 2
szövegek megértése 1
megértése felé. 1
felé. Ezek 1
alapján kell 1
az ami 1
ami működik 2
működik egy 3
adott célközönség 1
célközönség körében 1
körében és 2
mi nem. 3
nem. Ezek 2
torony építését 1
építését a 1
századra teszik, 1
teszik, melyet 1
melyet valószínűleg 2
században megújítottak. 1
megújítottak. Ezek 1
az Ardaxanosz 1
Ardaxanosz (a 1
mai Mat) 1
Mat) folyó 1
folyó torkolatvidékén 1
torkolatvidékén helyezkedhetett 1
helyezkedhetett el, 1
modern Pllana 1
Pllana település 1
település határában. 2
határában. Ezek 1
az Ethnika 1
Ethnika elsősorban 1
elsősorban földrajzi 2
nevek tára, 1
tára, de 1
de Sztephanosz 1
Sztephanosz közölte 1
a felsorolt 2
felsorolt településekkel, 1
településekkel, vidékekkel, 1
vidékekkel, népekkel 1
népekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos eredetmondákat 1
eredetmondákat is. 1
egy "afrikai 1
"afrikai Éva" 1
Éva" létét 1
létét feltételezik 1
feltételezik 100-200 1
100-200 ezer 1
ezelőtt. Ezek 1
alapján kimondhatjuk, 1
kimondhatjuk, hogy 1
hogy csillagközi 2
csillagközi utak 1
utak megtétele 1
megtétele valószínűtlen. 1
valószínűtlen. Ezek 1
alapján megállapítható, 1
megjelenés egyaránt 1
részei közötti 1
közötti viszonyok, 1
viszonyok, de 1
és környezete 2
környezete viszonyainak 1
viszonyainak összessége 1
összessége is. 1
Ezek alatt 1
KKP megerősítette 1
megerősítette befolyását 1
és eredményes 1
eredményes gerillaharcot 1
japán megszállókkal 1
megszállókkal szemben. 1
a leckék 1
leckék arról 1
arról szóltak, 1
szóltak, hogy 1
isteni gondviselés 1
gondviselés eszközének 1
eszközének volt 1
volt predesztinálva, 1
predesztinálva, beteljesítve 1
beteljesítve ezzel 1
az Orániai–Nassaui-ház 1
Orániai–Nassaui-ház történelmi 1
történelmi végzetét. 1
végzetét. Ezek 1
a légzsákszerű 1
légzsákszerű panelek 1
panelek az 1
az eséskor 1
eséskor keletkező 1
keletkező energiák 1
energiák egy 1
részét hivatottak 1
hivatottak elnyelni, 1
elnyelni, tompítva 1
tompítva ezzel 1
a becsapódást. 1
becsapódást. Ezek 1
lemezek azért 1
azért készültek, 1
készültek, hogy 1
hogy elejét 2
elejét vegyék 1
vegyék a 1
a kalózkodásnak, 1
kalózkodásnak, amely 1
előző generáció 1
generáció konzoljain; 1
konzoljain; nem 1
nem telt 1
telt sok 1
sok időbe, 1
időbe, mire 1
mire ezt 1
is feltörték. 1
feltörték. Ezek 1
a lények 1
lények éjfélkor 1
éjfélkor a 1
a legaktívabbak 1
legaktívabbak és 1
a fény, 2
fény, a 2
a hajnal 3
hajnal űzi 1
őket. Ezek 4
lépések hozzájárultak 1
Államok, Portugália 1
Portugália és 3
egykori Szovjetunió 1
Szovjetunió közvetítőként 1
közvetítőként segítse 1
a békekötés 1
békekötés létrejöttét. 1
létrejöttét. Ezek 1
a likőrök 1
likőrök égetett 1
égetett szesz 1
szesz és 1
és tejszín 1
tejszín emulzióján 1
emulzióján alapulnak. 1
Ezek alkalmazása 1
alkalmazása rendszerint 1
rendszerint inhalálással 1
inhalálással történik, 1
történik, kivéve 1
kivéve súlyos, 1
súlyos, tartós 1
tartós betegség 1
betegség esetén, 1
esetén, amikor 2
a kortikoszteroidok 1
kortikoszteroidok szájon 1
át történő 2
történő szedésére 1
szedésére is 1
szükség lehet. 1
lehet. Ezek 1
a lovasok 2
lovasok az 1
Államok lovasságának 1
lovasságának elit 1
elit alakulatai 1
alakulatai voltak. 1
Ezek általában 2
általában kisebbek 1
kisebbek (4–6 1
(4–6 m), 1
m), gyengébbek 1
gyengébbek és 1
valamivel lassabban 1
lassabban is 1
is nőnek, 1
nőnek, mint 1
az alapfaj. 1
alapfaj. Ezek 1
általában példaképekben 1
példaképekben testesülnek 1
testesülnek meg, 1
mint Son 1
Son Goku 2
Goku vagy 1
vagy Son 1
Son Gohan. 1
Gohan. Ezek 1
a magyarázatok 1
magyarázatok alapvetően 1
alapvetően nem 1
nem mondanak 2
mondanak ellent 1
ellent a 1
a társasnyelvészeti 1
társasnyelvészeti magyarázatnak, 1
magyarázatnak, csak 1
csak annál 1
annál (térben 1
(térben és 1
és időben) 1
időben) jóval 1
jóval szűkebb 1
szűkebb keretek 1
között (lényegében 1
(lényegében csak 1
utóbbi egy-másfél 1
egy-másfél évszázadra 1
évszázadra érvényesen) 1
érvényesen) értelmezik 1
a szlenget. 1
szlenget. Ezek 1
Marcal holtágai 1
holtágai vagy 1
vagy elrekesztett 1
elrekesztett időszakos 1
időszakos folyásai 1
folyásai lehettek. 1
lehettek. Ezek 3
a maszkok 1
maszkok a 1
saját arcukra 1
arcukra lettek 1
lettek formázva, 1
formázva, de 1
nem átlátszóak. 1
átlátszóak. Ezek 1
a megállapodások 1
megállapodások soha 1
tudtak tartós 1
tartós békét 1
békét biztosítani, 1
biztosítani, ami 1
ami megmutatta, 1
hogy törékeny, 1
törékeny, nem 1
nem időtálló 1
időtálló az 1
állam felépítése. 1
felépítése. Ezek 1
mérések trigger 1
trigger szinten 1
nagy transzverzális 1
transzverzális lendületű 1
lendületű részecskék 1
részecskék azonosítására 1
azonosítására szolgál, 1
szolgál, azaz 1
azaz azokéra, 1
azokéra, amelyeknek 1
lendülete főként 1
nyaláb irányára 1
irányára merőleges. 1
merőleges. Ezek 1
minták lehetnek 1
lehetnek absztraktak, 1
absztraktak, ami 1
már elmozdulás 1
elmozdulás a 1
keretrendszer felé, 1
felé, mivel 1
a konstrukciós 1
konstrukciós kód 1
kód univerzális. 1
univerzális. Ezek 1
mozdonyok nem 1
rendelkeznek harmadik 1
harmadik áramszedővel, 1
áramszedővel, illetve 1
a főtrafó 1
főtrafó két 1
levő "szoknyával". 1
"szoknyával". Ezek 1
mutatók messze 1
a legrosszabbak 1
legrosszabbak egész 1
Európában. Ezek 1
művek Glinka 1
Glinka szimfonikus 1
szimfonikus hagyományainak 1
hagyományainak folytatását 1
folytatását jelentik, 1
jelentik, és 1
gazdag örökségként 1
örökségként szolgálnak 1
későbbi orosz 1
orosz szerzők 1
szerzők zenekari 1
zenekari műveihez. 1
műveihez. Ezek 1
és designerek 1
designerek által 1
készített használati 1
használati tárgyakká 1
tárgyakká vált 1
vált műtárgyak 1
műtárgyak közös 1
közös együttműködések 1
együttműködések és 1
és workshopok 1
workshopok révén 1
révén jönnek 1
létre. Ezek 1
nagy változások 1
változások erősen 1
erősen hatottak 1
korabeli magyarság 1
magyarság mindennapi 1
mindennapi életére 1
életére is. 1
a nagyvárosok, 1
nagyvárosok, amellett, 1
sokkal forgalmasabbak 1
forgalmasabbak voltak, 1
a hetivásárok, 1
hetivásárok, még 1
nagyobb kínálat 1
kínálat következtében 1
következtében nagy 1
valószínűséggel olcsóbban, 1
olcsóbban, előnyösebb 1
előnyösebb áron 1
áron tudtak 1
tudtak hozzájutni 1
hozzájutni bizonyos 1
bizonyos munkaeszközökhöz, 1
munkaeszközökhöz, kézművesárukhoz. 1
kézművesárukhoz. Ezek 1
a nemespolgárok 1
nemespolgárok a 1
továbbiakban is 1
is élénken 1
élénken részt 1
életében, tartották 1
polgári közösség 1
közösség rendjéhez, 1
rendjéhez, és 1
a közösségből 2
közösségből rájuk 1
rájuk eső 1
eső terheket 1
terheket is 1
is teljesítették. 1
teljesítették. Ezek 1
nők haláluk 1
után esnek 1
esnek át 1
az átalakuláson, 1
átalakuláson, mivel 1
mivel lelkükben 1
lelkükben túl 1
sok fekete 2
fekete gőz 1
gőz van, 1
hogy felemelkedjenek 1
felemelkedjenek az 1
az égbe. 1
égbe. Ezek 1
a núbiaiak 1
núbiaiak nem 1
az árnyékban 1
árnyékban éltek 1
éltek Egyiptomnak, 1
Egyiptomnak, nem 1
voltak gyarmati 1
gyarmati alárendeltségben. 1
alárendeltségben. Ezek 1
nukleáris képalkotó 1
képalkotó technikák 1
technikák nem 1
nem használnak 1
használnak nukleáris 1
nukleáris mágneses 1
mágneses rezonanciát, 1
rezonanciát, és 1
eltérő felépítésű 1
felépítésű és 1
működési elvű 1
elvű szkennereket 1
szkennereket alkalmaznak. 1
alkalmaznak. Ezek 1
pályák egymásra 1
egymásra merőlegesek 1
merőlegesek és 1
és kölcsönösen 1
kölcsönösen egymás 1
egymás csomósíkjában 1
csomósíkjában találhatók, 1
két kötés 1
kötés lényegében 1
lényegében egymástól 1
egymástól független. 1
független. Ezek 1
passzív és 1
és aktív 4
aktív mozgások. 1
mozgások. Ezek 1
a sokaság 1
sokaság határpontjai. 1
határpontjai. Ezek 1
a porcos 1
porcos halak 1
halak fajtól 1
függően 43-52 1
43-52 centiméteresek. 1
centiméteresek. Ezek 1
a portok 1
portok nem 1
tartoznak állandóan 1
állandóan egy 1
adott alkalmazáshoz. 1
alkalmazáshoz. Ezek 1
problémák nélkülözhetetlenné 1
nélkülözhetetlenné tették 1
a professzionális 2
professzionális segítést, 1
segítést, a 1
munka ismét 1
az elszegényedés 2
elszegényedés problémájára 1
problémájára összpontosított. 1
összpontosított. Ezek 1
problémák nem 2
nem lépnek 2
teljesen szabványos 1
szabványos módon 1
módon megírt 1
megírt kód 1
kód esetén, 1
esetén, de 3
programozók gyakran 1
gyakran implicit 1
implicit feltevésekkel 1
feltevésekkel élnek 1
egész típusok 1
típusok méretével 1
méretével kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Ezek 1
a reakciók 1
reakciók teljesen 1
teljesen természetesek, 1
természetesek, a 1
testet felkészítik 1
felkészítik nagyobb 1
nagyobb fizikai 1
szellemi teher 1
teher elviselésére. 1
elviselésére. Ezek 1
rendszerek egységes 1
rendszerbe történő 1
történő integrálását 1
integrálását biztosíthatja 1
biztosíthatja egy 1
egy SOA 1
SOA projekt. 1
projekt. Ezek 1
rendszerek komplex 1
komplex időjárási 1
időjárási szoftverek 1
szoftverek segítségével 1
a páratartalom, 2
páratartalom, a 1
fény optimalizálását, 1
optimalizálását, ezáltal 1
növények igényeihez 1
igényeihez igazíthatók. 1
igazíthatók. Ezek 1
a repülések 1
repülések azért 1
azért voltak 3
voltak fontosak, 1
fontosak, mert 2
haditengerészetnek nem 1
volt gyakorlata 1
gyakorlata a 2
a merev 3
merev léghajók 1
léghajók használatában. 1
használatában. Ezek 1
részecskék általában 1
belül visszajutnak 1
visszajutnak a 1
földre, viszont 1
szelek által 1
által nagyobb 2
nagyobb területen 1
területen szétszóródnak. 1
szétszóródnak. Ezek 1
részek hosszú 1
ideig viták 1
tárgyát képezték, 1
képezték, ma 1
már letisztultak 1
letisztultak az 1
az álláspontok. 1
álláspontok. Ezek 1
a rovatok 1
rovatok tartalmukban 1
tartalmukban megfelelnek 1
kettős könyvvitelben 1
könyvvitelben alkalmazott 1
alkalmazott számláknak, 1
számláknak, de 1
de kevesebb 1
adatot tartalmaznak. 1
tartalmaznak. Ezek 2
rövid folyók 1
folyók csak 1
kis vízmennyiséget 1
vízmennyiséget szállítanak, 1
szállítanak, és 1
év némely 1
némely szakaszában 1
szakaszában ki 1
is száradnak, 1
száradnak, ám 1
ám mikor 2
mikor nagy 1
a vízhozam, 1
vízhozam, igen 1
igen sebesek. 1
sebesek. Ezek 1
a ruhadarabok 1
ruhadarabok is 1
is ugyanazokból 1
ugyanazokból az 1
az anyagokból 1
anyagokból készülnek 1
készülnek hagyományosan, 1
hagyományosan, mint 1
a nőiek. 1
nőiek. Ezek 1
a sakák 1
sakák tőlem 1
tőlem elpártoltak. 1
elpártoltak. Ezek 1
sánc bejáratát 1
bejáratát védő 1
védő épületek 1
épületek alapjai 1
alapjai lehettek. 1
sejtek és 1
és nyúlványaik 1
nyúlványaik képezik 1
másodrendű neuront. 1
neuront. Ezek 1
sejtek termelik 1
termelik illetve 1
illetve raktározzák 1
raktározzák a 1
különféle jódtartalmú 1
jódtartalmú fehérjéket 1
fehérjéket és 1
és hormonokat. 1
hormonokat. Ezek 1
a sejtetések, 1
sejtetések, apró 1
apró rejtvények 1
rejtvények bevonják 1
a nézőt, 1
nézőt, és 1
és különlegesen 1
különlegesen bensőséges 1
bensőséges hatást 1
hatást keltenek 1
keltenek a 2
és felfedezője, 1
felfedezője, megfejtője, 1
megfejtője, szemlélője 1
szemlélője között. 1
között. Ezek 3
a sikerek 1
sikerek a 1
miskolci jégkorong 1
jégkorong sportot 1
sportot az 2
ország legjobb 4
csapatai közé 1
közé emelték. 1
emelték. Ezek 1
sokszor napfényes 1
napfényes külső 1
külső felvételek 1
felvételek éles 1
éles kontrasztot 2
kontrasztot alkotnak 1
stúdióban felvett, 1
felvett, gyakran 1
gyakran rendkívül 1
rendkívül sötét 1
sötét szobabelsőkkel, 1
szobabelsőkkel, amelyek 1
figurák bezártságát, 1
bezártságát, belső 1
belső sötétségét 1
sötétségét jellemzik. 1
jellemzik. Ezek 1
sorozatok nincsenek 1
nincsenek történeti 1
történeti kapcsolatban 1
az előzőekkel, 1
előzőekkel, de 1
kiadó összegyűjtött 1
összegyűjtött formában 1
Marvel sorozatokat 1
sorozatokat is 1
újra kiadja. 1
kiadja. Ezek 1
statisztikák nem 1
nem tartalmazzák 1
az Indonézia 1
Indonézia más 1
más részéből 1
részéből bevándorlókat. 1
bevándorlókat. Ezek 1
szakemberek részt 1
a hadjáratban 2
hadjáratban is, 1
török tüzérek 1
tüzérek túlnyomó 1
hanem Európa 1
Európa különböző 1
különböző keresztény 1
keresztény országaiból. 1
országaiból. Ezek 1
a napijeggyel 1
napijeggyel rendelkező 1
rendelkező látogatókat 1
látogatókat mutatja, 1
mutatja, emellett 1
még számolni 1
számolni kell 3
a bérlettel 1
bérlettel rendelkezőkkel 1
rendelkezőkkel és 1
a szabadjegyesekkel, 1
szabadjegyesekkel, hogy 1
tényleges látogató 1
látogató számra 1
számra következtetni 1
következtetni lehessen. 1
lehessen. Ezek 1
száraz területek 1
területek főleg 1
főleg Nevadában, 1
Nevadában, Utah-ban 1
Utah-ban és 1
és Arizonában 1
Arizonában koncentrálódnak. 1
koncentrálódnak. Ezek 1
a személykocsik 1
személykocsik a 1
a menetrendben 2
menetrendben meghirdetett 1
meghirdetett személyközlekedésben 1
személyközlekedésben nem 1
részt. Ezek 1
a szennyvizet 1
szennyvizet és 1
az esővizet 2
esővizet vezették 1
vezették le. 1
le. Ezek 1
a szerin/treonin 1
szerin/treonin proteinkinázok 1
proteinkinázok ugyancsak 1
ugyancsak több 1
több fehérjeszubsztrátot 1
fehérjeszubsztrátot (célmolekulát) 1
(célmolekulát) – 1
– közöttük 1
közöttük transzkripciós 1
transzkripciós faktorokat 1
faktorokat is 1
– foszforilálnak 1
foszforilálnak (foszfátcsoportot 1
(foszfátcsoportot kötnek 1
molekula felszínén). 1
felszínén). Ezek 1
a sziláscetek 1
sziláscetek május 1
december között 2
jönnek ide 1
ide párosodni 1
párosodni és 1
és elleni, 1
elleni, mert 1
vize csendesebb 1
csendesebb és 1
és melegebb, 1
melegebb, mint 1
tengeren. Ezek 1
a szimbólumok 3
szimbólumok a 1
buddhizmus terjedésével 1
terjedésével együtt 1
együtt váltak 1
váltak népszerűvé 1
népszerűvé különböző 1
különböző országok 1
országok művészetében, 1
művészetében, például 1
például Indiában, 1
Indiában, Tibetben, 1
Tibetben, Nepálban 1
Nepálban és 2
és Kínában. 1
Kínában. Ezek 1
szimbólumok változatos 1
változatos formában 1
formában szerepeltek: 1
szerepeltek: fákat, 1
fákat, madarakat, 1
madarakat, pillangókat, 1
pillangókat, gyümölcsöket, 1
gyümölcsöket, virágokat, 1
virágokat, és 1
akár geometriai 1
geometriai formákat 1
formákat is 1
megörökítettek. Ezek 1
a szociálpolitikai 1
szociálpolitikai entitások 1
entitások később 1
európai korai 1
korai bronzkor 1
bronzkor törzseiben 1
törzseiben fejlődtek 1
ki részletesebben. 1
részletesebben. Ezek 1
szokottnál durvább 1
durvább fonalból, 1
fonalból, sötétebb 1
sötétebb tónusban, 1
tónusban, kevesebb 1
kevesebb csomószámmal 1
csomószámmal készülnek. 1
a szondák 1
szondák tovább 1
korábbi szondák 1
szondák által 1
által megkezdett 1
megkezdett talajkutatást 1
talajkutatást is. 1
szörnyek mind 1
egy Királynő 1
Királynő vére 1
vére által 1
által jöttek 1
és ironikusan 1
ironikusan szintén 1
szintén ez 2
módja annak 1
annak is, 3
hogy elpusztítsák 1
elpusztítsák őket. 1
szövegek főleg 1
a kidolgozott 1
kidolgozott rituálékról 1
rituálékról és 1
és meditációkról 1
meditációkról szólnak. 1
szólnak. Ezek 1
a szubsztrátumok 1
szubsztrátumok hiányoznak 1
szárd írott 1
írott nyelvből 1
nyelvből és 2
többi dialektusból. 1
dialektusból. Ezek 1
szűk nyakú, 1
nyakú, egycsöves 1
egycsöves palackok, 1
palackok, amikből 1
amikből a 1
folyadékot cseppenként 1
cseppenként lehetett 1
lehetett adagolni, 1
adagolni, nevüket 1
nevüket a 2
eredetű anghestern, 1
anghestern, inghistera, 1
inghistera, angustarium 1
angustarium kifejezésből 1
kifejezésből kapták; 1
kapták; ennek 1
ennek német 1
német megfelelője 1
megfelelője az 2
az Angster. 1
Angster. Ezek 1
a tárak 1
tárak két 1
két dobból 1
dobból állnak, 1
állnak, az 1
az MG 3
MG 15/MG 1
15/MG 34 1
34 géppuskák 1
géppuskák hasonló 1
hasonló tárjaitól 1
tárjaitól különböznek, 1
különböznek, mivel 1
felső dob 1
dob aszimmetrikusan 1
aszimmetrikusan helyezkedik 1
alsó dob 1
dob felett, 1
felett, így 1
nem zavar 2
zavar a 1
géppuska célzása 1
célzása közben. 1
közben. Ezek 2
a technológiák 1
technológiák lehetővé 1
rugalmas AMOLED-kijelzők 1
AMOLED-kijelzők gyártásakor 1
gyártásakor az 1
aktív mátrixú 1
mátrixú alaplapokat 1
alaplapokat alacsony 1
hőmérsékleten (150 1
(150 °C 1
°C alatt) 1
alatt) közvetlenül 1
műanyag hordozófelületbe 1
hordozófelületbe lehessen 1
lehessen integrálni. 1
integrálni. Ezek 1
a telamonok 1
telamonok az 1
első templomokon 1
templomokon megjelenő 1
megjelenő emberábrázolások. 1
emberábrázolások. Ezek 1
a tengeralattjárók 1
tengeralattjárók voltak 1
újrafegyverkezés első 1
első lépései, 1
lépései, és 1
németek rengeteg 1
rengeteg tapasztalatot 1
tapasztalatot szereztek 1
szereztek velük 1
tengeralattjáró építés 1
építés területén. 1
területén. Ezek 1
tények mind 1
mind azt 1
azt sugallták 1
sugallták számára, 1
hogy Camerata 1
Camerata Cornellóban 1
Cornellóban mindenki 1
mindenki utálja 1
utálja őt, 1
ez vezette 2
vezette őt 1
a mészárláshoz. 1
mészárláshoz. Ezek 1
a tényezők 2
okoztak különösebb 1
különösebb hibát. 1
hibát. Ezek 1
tényezők mind 1
mind befolyással 1
befolyással vannak 1
vannak arra, 2
adott márka 1
márka piaci 1
piaci helyzete, 1
helyzete, mennyire 1
mennyire tud 1
tud érvényesülni 1
érvényesülni a 2
konkurencia mellett. 1
mellett. Ezek 1
a térdig 2
érő ruhák 1
ruhák többnyire 1
többnyire pamutból 1
pamutból készülnek 2
készülnek selyem 1
selyem helyett. 1
helyett. Ezek 1
területek magukban 1
a szomatoszenzoros 1
szomatoszenzoros kérget 1
kérget és 1
és feltételezések 1
szerint abban 2
abban vesznek 1
a megfigyelőnek 1
megfigyelőnek elképzelése 1
elképzelése legyen 1
legyen arról, 1
milyen érzés 1
érzés lehet 1
egy megfigyelt 1
megfigyelt cselekvést 1
cselekvést véghezvinni. 1
véghezvinni. Ezek 1
tervek azonban 1
kerültek megvalósításra. 1
megvalósításra. Ezek 1
tesztek azonban 1
akkor eredményesek 1
eredményesek megszemélyesítő 1
megszemélyesítő társítások 1
társítások esetén, 1
esetén, ha 2
a szinesztézia 1
szinesztézia nagyon 1
nagyon erős, 2
esetben semmilyen 1
semmilyen hatást 1
nem mutatnak 1
mutatnak ki 1
ki (Cytowic 1
(Cytowic és 1
és Eagleman, 1
Eagleman, 2009). 1
2009). Ezek 1
a tetraéderek 1
tetraéderek a 1
a kristályrács 1
kristályrács felépítésében 1
felépítésében elszigetelt 1
elszigetelt formában 1
is résztvehetnek, 1
résztvehetnek, de 1
többnyire csúcsaikon 1
csúcsaikon (az 1
(az oxigénatomokon) 1
oxigénatomokon) keresztül 1
keresztül kapcsolódnak 1
kapcsolódnak egymáshoz. 1
egymáshoz. Ezek 1
a théta-kritériumok 1
théta-kritériumok határozzák 1
egy mondatbeli 1
mondatbeli főnévi 1
főnévi csoport 1
csoport szükségszerűen 1
szükségszerűen argumentuma 1
argumentuma egy 1
egy régensnek, 1
régensnek, tehát 1
tehát thematikus 1
thematikus szerepet 2
szerepet kell 2
kell kapnia, 1
kapnia, vagy 1
vagy maga 2
is régens, 1
régens, illetve 1
egy thematikus 1
szerepet tölthet 1
tölthet be. 1
be. Ezek 2
a típusú 1
típusú obik 1
obik gyakran 1
gyakran vastag 1
vastag pamutból 1
készülnek és 1
5 centiméter 2
centiméter szélesek. 1
szélesek. Ezek 1
a tókák 1
tókák sok 1
helyütt ma 1
láthatók. Ezek 1
tornyok 1981-ig 1
1981-ig álltak. 1
álltak. Ezek 1
történetek eljutottak 1
az újságokhoz 1
újságokhoz is, 1
is, Capone 1
Capone felesége 1
felesége sikertelenül 1
sikertelenül próbálkozott 1
próbálkozott az 1
az államügyésznél, 1
államügyésznél, hogy 1
hogy férje 2
férje másik 1
másik börtönbe 1
börtönbe kerüljön 1
kerüljön át. 1
törvények azonban 1
azonban nemritkán 1
nemritkán az 1
nemű párokat 1
párokat célozzák, 1
célozzák, vagy 1
csak velük 1
szemben alkalmazzák 1
tünetek depresszióra 1
depresszióra utalnak, 1
utalnak, mely 1
mely betegségben 1
betegségben az 1
öngyilkosságot elkövetők 1
elkövetők körülbelül 1
körülbelül kétharmada 1
kétharmada szenved. 1
szenved. Ezek 1
tünetek kialakulhatnak 1
kialakulhatnak vagy 1
vagy rosszabbodhatnak 1
rosszabbodhatnak a 1
terhesség alatt, 1
a szülést 2
szülést követően, 1
követően, székrekedéses 1
székrekedéses állapotban, 1
állapotban, jelentős 1
jelentős testsúly 1
testsúly ingadozás 1
ingadozás során 1
során (obesitas), 1
(obesitas), illetve 1
illetve munkahelyi 1
munkahelyi körülmények 1
miatt (tartós 1
(tartós állás/ülés). 1
állás/ülés). Ezek 1
tünetek lehetnek: 1
lehetnek: láz, 1
láz, fáradtság, 1
fáradtság, izomfájdalmak, 1
izomfájdalmak, fejfájás, 1
fejfájás, kiütések, 1
kiütések, étvágytalanság, 1
étvágytalanság, hasmenés, 1
hasmenés, hányinger 1
hányinger és 1
és hányás. 1
hányás. Ezek 1
tünetek lehettek 1
lehettek felső 1
felső légúti 1
légúti vagy 1
vagy hasmenéses 1
hasmenéses tünetek. 1
tünetek. Ezek 1
a vadászatok 1
vadászatok szolgálnak 1
szolgálnak alapjául 1
a bálnavadászat 1
bálnavadászat mellett 1
mellett ill. 1
ill. ellen 1
ellen szavazó 1
szavazó országok 1
országok és 2
között zajló 1
zajló konfliktusoknak. 1
konfliktusoknak. Ezek 1
a valamivel 1
valamivel hosszabb 1
és szélesnyomtávú 1
szélesnyomtávú spanyol 1
spanyol mozdonyok 1
mozdonyok egyenáramra 1
egyenáramra is 1
alkalmasak. Ezek 2
változatok igen 1
igen eltérőek 2
eltérőek lehetnek 1
lehetnek mind 1
a tartalmazott 1
tartalmazott szoftvereket 1
szoftvereket illetően. 1
illetően. Ezek 2
változtatások meghozták 1
meghozták a 1
a Cadillac 1
Cadillac az 1
vásárlók elégedettségi 1
elégedettségi szintjét 1
szintjét mérő 1
mérő felmérésen. 1
felmérésen. Ezek 1
a várjobbágyok 1
várjobbágyok nagyon 1
nagyon fontosak 1
fontosak voltak, 1
voltak, ők 1
ők jelentették 1
jelentették az 2
hatalom támaszát. 1
támaszát. Ezek 1
vár legkorábbi 1
ismert ülőfülkéi, 1
ülőfülkéi, keletkezésük 1
keletkezésük a 1
századra tehető. 1
tehető. Ezek 1
a versek 2
versek terjengősek, 1
terjengősek, bonyolult 1
bonyolult felépítésűek, 1
felépítésűek, a 1
mai olvasó 1
olvasó számára 2
teljesen élvezhetetlenek. 1
élvezhetetlenek. Ezek 1
veszteségek leküzdhetetlen 1
leküzdhetetlen pénzügyi, 1
pénzügyi, anyagi 1
és létszámhátrányt 1
létszámhátrányt vontak 1
vontak magukkal. 1
magukkal. Ezek 1
legészakabbra elhelyezkedő 1
elhelyezkedő 7000 1
7000 méternél 1
magasabb csúcsai. 1
csúcsai. Ezek 1
villamosok már 1
eleve zártperonosak 1
zártperonosak lehettek. 1
virtuális mappák 1
mappák RSS 1
RSS fájlformátumban 1
fájlformátumban is 1
is terjeszthetők. 1
terjeszthetők. Ezek 1
viták akkor 1
akkor voltak, 1
amikor Eysenck 1
Eysenck támogatta 1
támogatta Arthur 1
Arthur Jensen 1
Jensen kérdését, 1
kérdését, miszerint 1
fajok közti 1
közti IQ- 1
IQ- különbségeket 1
egészében környezeti 1
környezeti szempontok 1
szempontok határozzák-e 1
határozzák-e meg. 1
meg. Ezek 9
a vitaminok 1
vitaminok (konkrétan: 1
(konkrétan: A-, 1
A-, D-, 1
D-, E-, 1
E-, K-vitamin) 1
K-vitamin) vízben 1
vízben nem 1
nem oldódnak. 1
oldódnak. Ezek 1
vizsgálatok anatómiai 1
anatómiai eltéréseket 1
eltéréseket is 1
is felfedeztek 1
felfedeztek a 1
a Rolandi 1
Rolandi operkuláris 1
operkuláris és 1
az ívelt 1
ívelt kötegekben. 1
kötegekben. Ezek 1
a vízzáró 1
vízzáró rétegek 1
rétegek feletti 1
feletti kis 1
kis tavak 1
tavak általában 1
már elmocsarasodtak 1
elmocsarasodtak (Ribniško, 1
(Ribniško, Lovrenška, 1
Lovrenška, Črno 1
Črno jezero). 1
jezero). Ezek 1
vonalak teljesen 1
teljesen alkalmazkodnak 1
alkalmazkodnak mind 1
mind terephez, 1
terephez, mind 1
pálya elemeihez 1
elemeihez és 1
piros vonallal 1
vonallal a 2
a minimális, 1
minimális, sárga 1
sárga vonallal 1
maximális lőtávot 1
lőtávot mutatja. 1
mutatja. Ezek 1
Ezek az 56
az ábrázolások, 1
ábrázolások, mint 1
a Roland 4
Roland dalai 1
dalai által 1
bemutatott muszlimok 1
muszlimok úgy 1
úgy imádják 1
imádják Mohamedet 1
Mohamedet ('Mahom", 1
('Mahom", "Mahumet') 1
"Mahumet') mint 1
egy istent, 1
istent, ábrázolják 1
ábrázolják őket 1
különböző istenségeket 1
istenségeket imádó 1
imádó " 1
" Ezek 1
adatok reprezentálják 1
reprezentálják a 1
rendszer aktuális 1
aktuális állapotát, 1
állapotát, amelynek 1
a menedzselt 1
menedzselt szolgáltatások 1
szolgáltatások üzemeltetése 1
üzemeltetése és 1
és ütemezése 1
ütemezése lehetővé 1
lehetővé válik. 1
válik. Ezek 1
padlós buszok 1
buszok babakocsik 1
babakocsik és 1
és mozgássérültek 1
mozgássérültek szállítására 1
szállítására is 1
az alapelvek 1
alapelvek fokozatosan 1
fokozatosan alakultak 1
ki, fogalmazódtak 1
fogalmazódtak meg 1
és mentek 1
mentek át 2
a gyakorlatba, 1
gyakorlatba, azután, 1
zeneszerző figyelme 1
figyelme 1925 1
1925 táján 1
a zenepedagógia 1
zenepedagógia felé 1
fordult. Ezek 1
az alkatrészek 3
alkatrészek - 1
- mivelhogy 1
mivelhogy feleslegben 1
feleslegben vannak 1
- könnyen 1
könnyen elérhetők 1
elérhetők és 1
alacsony költséggel 1
költséggel beszerezhetők. 1
beszerezhetők. Ezek 1
az (általában) 1
(általában) tehetséges 1
tehetséges alkotások, 1
alkotások, sőt 1
sőt jelentős 1
jelentős művek 1
művek nagy 1
a közönségre 2
közönségre és 2
művészeti közéletre 1
közéletre is. 1
anyagok felszabadulhatnak 1
felszabadulhatnak önmagukban, 1
önmagukban, vagy 1
vagy olyan 3
olyan neuronokból, 1
neuronokból, amelyek 1
amelyek acetilkolint 1
acetilkolint vagy 1
vagy norepinephrint 1
norepinephrint adnak 1
adnak le; 1
le; saját 1
saját receptoraik 1
receptoraik vannak. 1
az apácák, 1
apácák, akik 1
a redemptorisszák 1
redemptorisszák nevet 1
nevet viselik, 1
viselik, számbelileg 1
számbelileg jóval 1
jóval kevesebben 1
kevesebben vannak, 1
a redemptoristák, 1
redemptoristák, de 1
a rendjük 1
rendjük ma 1
körben elterjedt. 1
elterjedt. Ezek 1
ásatások igazolták 1
igazolták először 1
először összefüggően 1
összefüggően Málta 1
Málta feltételezett 1
feltételezett őskori 1
őskori történelmét. 1
történelmét. Ezek 1
az ásványok 1
ásványok vízzel 1
vízzel voltak 1
voltak kapcsolatban 1
kapcsolatban még 1
még akár 2
ezelőtt is. 1
egy-egy területet 1
érintő hatalmas 1
mennyiségben történő 1
történő halászatok 1
halászatok beláthatatlan 1
beláthatatlan következményekkel 1
következményekkel jártak 1
a tápláléklánc 1
tápláléklánc megváltoztatásában, 1
megváltoztatásában, illetve 1
tengerek ökoszisztémájában. 1
ökoszisztémájában. Ezek 1
az egyenesek 2
egyenesek két 1
két szögtartományt 1
szögtartományt alkotnak, 1
alkotnak, amiket 1
az elpattanó 1
elpattanó egyenesek 1
egyenesek határolnak. 1
határolnak. Ezek 1
az egyenletek 2
egyenletek megfelelő 1
megfelelő állapotok 1
állapotok esetén 1
esetén elég 1
elég pontosan 1
pontosan működnek, 1
működnek, azonban 1
teljesen tökéletes, 1
tökéletes, minden 1
minden körülmény 1
körülmény esetén 2
esetén működő 1
működő állapotegyenletet 1
állapotegyenletet nem 1
ismerünk. Ezek 1
egészében és 1
és eredeti 3
eredeti formában 1
formában fennmaradt 1
fennmaradt freskói. 1
freskói. Ezek 1
egységek lehetővé 1
tették specifikus 1
specifikus ám 1
ám igen 3
igen összetett 1
összetett matematikai 1
matematikai feladatok 1
feladatok közvetlen 1
közvetlen hardveres 1
hardveres gyorsítását, 1
gyorsítását, mint 1
a Fourier-transzformáció 1
Fourier-transzformáció vagy 1
a mátrixműveletek. 1
mátrixműveletek. Ezek 1
az elektronokhoz 1
elektronokhoz hasonló 1
módon elmozdulhatnak 1
elmozdulhatnak a 1
a rácsban, 1
rácsban, az 1
az elektronlyukakat 1
elektronlyukakat az 1
az elektronnal 1
elektronnal azonos 1
azonos nagyságú, 1
nagyságú, de 1
ellentétes előjelű, 1
előjelű, azaz 1
azaz pozitív 1
pozitív töltéssel 1
töltéssel rendelkező 2
rendelkező töltéshordozóként 1
töltéshordozóként képzelhetjük 1
képzelhetjük el. 1
elemek juttatták 1
juttatták a 3
a filmsorozatot 1
filmsorozatot 15 1
15 Emmy-jelöléshez, 1
Emmy-jelöléshez, amely 1
mindaddig példátlan 1
példátlan volt. 2
volt. Ezek 8
elemek ugyanakkor 1
ugyanakkor telepeserőt 1
telepeserőt is 1
jelentettek, mert 1
törökök annyira 1
annyira mélyen 1
mélyen benyomultak 1
benyomultak magyar 1
magyar területre, 1
területre, hogy 1
sok alföldi 1
alföldi vidék 1
vidék is 1
is elnéptelenedett. 1
elnéptelenedett. Ezek 1
világos színek 1
új évre 1
évre nézve 1
nézve reményt 1
reményt jelentenek, 1
jelentenek, mind 1
a gyermekek, 1
gyermekek, mind 1
felnőttek számára. 1
számára. Ezek 4
elméletek ugyanis 1
nem próbálkoznak 1
próbálkoznak sosem 1
látott protonyelvek 1
protonyelvek létrehozásával. 1
létrehozásával. Ezek 1
elnevezések (tökéletes 1
(tökéletes szám, 1
szám, barátságos 1
barátságos számok) 1
számok) mind 1
ókori görögöktől 1
görögöktől származnak, 1
származnak, akik 1
ilyen számoknak 1
számoknak különleges 1
különleges jelentőséget 1
jelentőséget tulajdonítottak. 1
tulajdonítottak. Ezek 1
előadók inspirálták 1
inspirálták a 1
a Bullet 1
Bullet For 1
For My 1
My Valentine 1
Valentine „fülbemászó 1
„fülbemászó szövegeit, 1
szövegeit, agresszív 1
agresszív riffjeit 1
riffjeit és 1
és dallamait”. 1
dallamait”. Ezek 1
első (generációs) 1
(generációs) antidepresszánsok. 1
antidepresszánsok. Ezek 1
az eltérések, 1
eltérések, a 1
a kontaktusjelenségek 1
kontaktusjelenségek megmutatkozhatnak 1
megmutatkozhatnak a 1
szavak szintjén, 1
a mondatszerkesztés 1
mondatszerkesztés szintjén, 1
szintjén, akár 1
a kiejtés 1
kiejtés szintjén, 1
szintjén, kölcsönszavakban 1
kölcsönszavakban és 1
és tükörfordításokban. 1
tükörfordításokban. Ezek 1
elvárások a 1
gyerek önmagáról 1
önmagáról és 1
és gondozójáról 1
gondozójáról kialakított 1
kialakított képét 1
képét tükrözik 1
tükrözik vissza. 2
vissza. Ezek 2
az elvek 1
elvek leírják: 1
leírják: mely 1
mely site-ok 1
site-ok listázhatók, 1
listázhatók, s 1
melyek nem; 1
nem; milyen 1
milyen címmel 1
címmel kell 1
a site-listázásokat; 1
site-listázásokat; és 1
hogyan ajánlott 1
ajánlott tömör 1
tömör leírást, 1
leírást, jellemzést 1
jellemzést készíteni 1
készíteni róluk. 1
róluk. Ezek 1
alapján lesznek 1
lesznek megítélve, 1
megítélve, hogy 1
a feltámadásuk 1
feltámadásuk után. 1
után. Ezek 1
mindig paraszti 1
paraszti ruhába 1
ruhába öltöztek. 1
öltöztek. Ezek 1
emberek lettek 1
következő évtizedek 1
évtizedek legnagyobb 1
legnagyobb befolyású 1
befolyású szakemberei. 1
szakemberei. Ezek 1
zenészek gyakran 1
gyakran mindegyik 1
mindegyik műfaj 1
műfaj részének 1
részének tekintik 1
tekintik magukat. 1
magukat. Ezek 1
épületek a 1
modern technológiával 1
épült, nagy 1
nagy rekonstrukción 1
rekonstrukción átesett 1
átesett zárt 1
zárt légterű 1
légterű kereskedelmi, 1
kereskedelmi, szolgáltató, 1
szolgáltató, idegenforgalmi 1
idegenforgalmi (pl. 1
(pl. szálloda), 1
szálloda), lakó- 1
és szállásjellegű 1
szállásjellegű épületek, 1
épületek, irodaházak, 1
irodaházak, valamint 1
valamint oktatási 1
oktatási épületek. 1
épületek. Ezek 1
az AHCC 1
AHCC növeli 1
az immunkompetenciát. 1
immunkompetenciát. Ezek 1
Legionella pneumophila 1
pneumophila transzformciós 1
transzformciós kompetenciája 1
kompetenciája a 1
DNS sérülésére 1
sérülésére adott 1
adott evolóciós 1
evolóciós válaszként 1
válaszként alakult 1
eredmények segítettek 1
segítettek neki 1
neki selejteznie 1
selejteznie a 1
a nagydöntőbe 1
nagydöntőbe 11. 1
11. legjobbként. 1
legjobbként. Ezek 1
az értékek 2
értékek közösek 1
közösek a 1
a tagállamokban, 1
tagállamokban, a 1
a pluralizmus, 1
pluralizmus, a 1
megkülönböztetés tilalma, 1
tilalma, a 1
a tolerancia, 1
tolerancia, az 1
az igazságosság, 1
igazságosság, a 1
a szolidaritás, 1
szolidaritás, valamint 1
közötti egyenlőség 1
egyenlőség társadalmában.” 1
társadalmában.” Ezek 1
érvek általában 1
általában történelmi, 1
történelmi, kulturális, 1
kulturális, ipari 1
és demográfiai 1
demográfiai alapokon 1
alapokon nyugszanak. 1
nyugszanak. Ezek 1
napig hatással 1
a városra 3
városra és 1
és környezetére. 1
környezetére. Ezek 1
események vezettek 1
vezettek oda, 2
hogy megforduljon 1
megforduljon Kojima 1
Kojima fejében, 1
Phantom Pain 1
Pain (amit 1
Gear sorozat 1
sorozat befejezésének 1
befejezésének szánt) 1
szánt) kiadása 1
után elhagyja 3
céget. Ezek 1
eszközök a 1
a telepítési 1
képezik, amely 1
folyamatos szállítást. 1
szállítást. Ezek 1
évek meghatározóak 1
meghatározóak voltak 1
voltak életében. 1
évek valójában 1
építészeti szemléletváltozás 1
szemléletváltozás évei 1
évei voltak. 1
az ingatlanok 1
ingatlanok közvetlenül 1
közvetlenül vagy 3
vagy aukció 1
aukció útján 1
útján vásárolhatóak 1
vásárolhatóak a 1
a Linden 1
Linden Labtól 1
Labtól vagy 1
másik lakótól. 1
lakótól. Ezek 1
az intézkedések 2
intézkedések számos 1
külföldi országban 2
országban negatív 1
negatív visszhangot 1
visszhangot váltottak 1
az „írások 1
„írások birtokában 1
birtokában levő" 1
levő" vallások 1
vallások csak 1
csak elferdített 1
elferdített formában 1
formában bírják 1
bírják az 1
igazságot, a 2
a pogányokkal 1
pogányokkal szemben 1
mégis előnyös 1
előnyös helyzetben 1
helyzetben vannak, 1
vannak, mert 1
azok teljes 1
sötétségben tévelyegnek. 1
tévelyegnek. Ezek 1
ismeretek is 2
is közrejátszottak 1
közrejátszottak abban, 2
a gömöri 3
gömöri vasgyárosokat, 1
vasgyárosokat, hogy 1
időben fellendülő 1
fellendülő vasipari 1
vasipari keresletet 1
keresletet csak 1
csak termelőerőik 1
termelőerőik egyesítésével, 1
egyesítésével, közös 1
közös erővel 1
való korszerűsítésével 1
korszerűsítésével tudják 1
tudják kielégíteni. 1
kielégíteni. Ezek 1
bányászott lignitben 1
lignitben is 1
is megtalálhatók 3
megtalálhatók voltak. 1
az légiók 1
légiók korábban 1
korábban Maximianus 1
Maximianus parancsnoksága 1
alatt voltak. 1
az MZ 1
MZ (2 1
(2 motor), 2
motor), Promoracing 1
Promoracing (2 1
motor), valamint 1
néhány már 2
már nevezett 1
nevezett csapat 1
plusz motort 1
motort kapott. 1
a „zombik” 1
„zombik” azonban 1
azonban egyszerű 1
egyszerű bábok, 1
bábok, hiszen 1
hiszen öntudattal 1
öntudattal nem 1
nem rendelkeznek. 1
rendelkeznek. Ezek 1
Ezek azonban 6
a szponzorálással 1
szponzorálással ellentétben 1
ellentétben - 2
esetben feltételeznek 1
feltételeznek kölcsönös 1
kölcsönös kötelezettségvállalást 1
kötelezettségvállalást a 1
felek részéről 1
részéről illetve 1
támogató nem 1
nem vár 1
vár üzleti 1
jellegű eredményt 1
a támogatásért 1
támogatásért cserébe. 1
cserébe. Ezek 1
során különféleképpen 1
különféleképpen alakultak, 1
alakultak, tehát 1
nem árulhatnak 1
árulhatnak el 1
el sokat 1
a nyelvről. 1
nyelvről. Ezek 1
mint családnevek 1
családnevek illetve 1
illetve települések 1
települések nevei 1
nevei jelennek 1
meg, melyekről 1
melyekről nem 1
hogy köthetőek-e 1
köthetőek-e a 1
a cigánysághoz 1
cigánysághoz vagy 1
hoztak sikert 1
sikert és 2
és 1973-ban 2
1973-ban visszatért 1
visszatért Japánba. 1
Japánba. Ezek 1
tudtak tartósan 1
tartósan gyökeret 1
verni, 1826-ban 1
1826-ban feloszlottak. 1
feloszlottak. Ezek 1
nem örvendtek 1
örvendtek teljesen 1
teljesen átfogó 1
átfogó elismertségnek, 1
elismertségnek, mivel 1
mivel íróik 1
íróik saját 1
saját kritériumaik 1
kritériumaik alapján 1
alapján döntötték 1
döntötték el, 3
általánosan elfogadható 1
önkéntesek később 1
a Fallschirmtruppe 1
Fallschirmtruppe (ejtőernyős 1
(ejtőernyős katona) 1
katona) jövőjét 1
jövőjét alapozták 1
alapozták meg. 1
öreg I. 1
császár 1888. 1
1888. Ezek 1
versenyek az 1
amerikai NCAA 1
NCAA March 1
March Madnesshez 1
Madnesshez hasonlóan, 1
hasonlóan, széles 1
körű, a 1
profi baseballal 1
baseballal megegyező 1
megegyező vagy 1
akár azt 1
haladó népszerűséget 1
népszerűséget élveznek. 1
élveznek. Ezek 1
az összeköttetések 1
összeköttetések magába 1
magába foglalják 1
a frontoparietális 1
frontoparietális hálózaton 1
hálózaton belüli 2
belüli és 1
az azon 1
eső kapcsolatokat 1
kapcsolatokat is, 1
és nagyfokú 1
nagyfokú összefüggést 1
folyékony intelligencia 1
intelligencia mértékével. 1
mértékével. Ezek 1
a zsilipeléskor 1
zsilipeléskor megszökő 1
megszökő levegőt 1
levegőt pótolják, 1
pótolják, s 1
egyben tartalék 1
tartalék levegőként 1
levegőként szolgálnak 1
szolgálnak az 1
űrállomás számára. 1
zsoldosok voltak 1
napig ismert 1
és játszható 1
játszható karakterek 1
a játékban: 1
játékban: Scout 1
Scout (Felderítő), 1
(Felderítő), Soldier 1
Soldier ( 1
( Ezek 8
ún. miazmatikai 1
miazmatikai betegségek. 1
betegségek. Ezek 1
üzenetek megosztották 1
megosztották a 2
a sajtót 1
közvéleményt. Ezek 1
az üzlethelyiségek 1
üzlethelyiségek gyakran 1
még éjjel 1
is nyitva 1
nyitva vannak, 1
vendégek nagy 1
nagy örömére. 1
örömére. Ezek 1
Ezek bárhol 1
bárhol az 1
országban előfordulhatnak. 1
előfordulhatnak. Ezekbe 1
Ezekbe a 1
a készülékekbe 1
készülékekbe magnetofont 1
magnetofont (üzenetrögzítőnek) 1
(üzenetrögzítőnek) és/vagy 1
és/vagy faxot 1
faxot építettek 1
be. Ezekben 1
Ezekben a 21
a bányákban 1
bányákban a 1
a legeltetési 1
legeltetési társulat 1
társulat vagy 1
közbirtokosság tagjai 1
saját célra 1
célra ingyen 1
ingyen fejthették 1
fejthették a 1
a követ, 1
követ, eladás 1
eladás esetén 1
kellett váltaniuk. 1
váltaniuk. Ezekben 1
a feliratokban 2
feliratokban nagykirályként 1
nagykirályként címzi 1
címzi saját 1
saját magát. 2
magát. Ezekben 1
a háborúkban 1
háborúkban a 1
perzsák értek 1
el jelentékeny 1
jelentékeny sikereket, 1
sikereket, még 1
még Athént 1
Athént is 1
is lerombolták 1
lerombolták i. 1
e. 480-ban, 1
480-ban, de 1
görögök győztek 1
győztek és 1
visszavonulásra kényszerítették 1
a perzsákat. 1
perzsákat. Ezekben 1
házakban gall 1
gall vagy 1
vagy germán 1
germán eredetű, 1
eredetű, szabad 1
szabad vagy 1
vagy félszolgai 1
félszolgai állapotú 1
állapotú fegyverkészítők, 1
fegyverkészítők, ötvösök, 1
ötvösök, a 1
a bőr- 1
és textilruházat 1
textilruházat és 1
különféle szerszámok 1
szerszámok készítői 1
készítői dolgoztak 1
udvar ellátására. 1
ellátására. Ezekben 1
a házasságokban 1
házasságokban a 1
nő hozományát 1
hozományát az 1
új háztartás 1
háztartás megalapítására 1
megalapítására használták. 1
használták. Ezekben 1
kisebb ütközetekben 1
ütközetekben többnyire 1
többnyire vereséget 1
mindvégig meg 2
tudta akadályozni, 1
hogy Lüders 1
Lüders csapatai 1
csapatai kijussanak 1
kijussanak Erdélyből, 1
Erdélyből, és 1
magyar főerők 1
főerők hátába 1
hátába kerüljenek. 1
kerüljenek. Ezekben 1
a körülírásokban 1
körülírásokban latinos 1
latinos alakban 1
alakban megtalálható 1
megtalálható vagy 1
apa neve 1
neve filius 1
filius szerkezettel, 1
szerkezettel, vagy 1
vagy helységnév, 1
helységnév, vagy 1
vagy nemzetségnév. 1
nemzetségnév. Ezekben 1
Ezekben alapvetően 1
két komponenst 1
komponenst kombinálták, 1
kombinálták, így 1
így állt 1
állt elő 3
a stabil, 1
stabil, nagy 1
nagy erejű, 3
erejű, teljesen 1
teljesen füstmentes 1
füstmentes lőpor. 1
lőpor. Ezekben 1
a levelekben 1
levelekben az 1
írónő kifejezi 1
kifejezi soha 1
soha véget 1
véget nem 2
nem érő 1
érő vágyát 1
vágyát a 1
a tanulásra. 1
tanulásra. Ezekben 1
a mondatokban 1
mondatokban az 1
az absolutivus 1
absolutivus jelöli 1
az alanyt. 1
alanyt. Ezekben 1
a mozgásokban 1
mozgásokban kevés 1
a verbális 1
verbális közlés 1
közlés tartalmára, 1
tartalmára, mondandójára 1
mondandójára vonatkozó 1
vonatkozó információ. 1
információ. Ezekben 1
a műfajokban 1
műfajokban jelenleg 1
a God 1
God of 1
War tartja 1
tartja legmagasabban 1
legmagasabban a 1
a mércét. 1
mércét. Ezekben 1
a munkákban 1
munkákban e 1
nyelveket „turáni” 1
„turáni” nyelveknek 1
nyelveknek nevezte, 1
nevezte, azonban 1
azonban e 2
e nevet 1
korábban megszokott 1
megszokott földrajzi 1
földrajzi értelmében 1
értelmében használta: 1
használta: a 1
a turáni 1
turáni az 1
európai nem 1
nem árja 1
árja és 1
nem sémi 1
nyelvek gyűjtőneve 1
gyűjtőneve lett. 1
lett. Ezekben 1
a művekben 1
művekben a 1
császári Németország 1
Németország politikai 1
erkölcsi viszonyainak, 1
viszonyainak, a 1
német polgárság 1
polgárság szolgalelkűségének 1
szolgalelkűségének és 1
korszak társadalmi 1
társadalmi igazságtalanságának 1
igazságtalanságának éles 1
éles kritikája 1
kritikája fogalmazódik 1
fogalmazódik meg 1
meg karikírozó 1
karikírozó formában. 1
formában. Ezekben 1
településen letartóztatások, 1
letartóztatások, kivégzések, 1
kivégzések, fosztogatások 1
fosztogatások és 1
és rombolás 1
rombolás zajlott. 1
zajlott. Ezekben 1
a publikációkban 1
publikációkban fáradhatatlanul 1
fáradhatatlanul érvelt 1
érvelt amellett, 1
dinoszauruszok meleg 1
meleg vérű 1
vérű (homeoterm) 1
(homeoterm) és 1
aktív állatok 1
állatok voltak, 2
voltak, melyek 3
melyek szervezete 1
szervezete igen 1
aktív időszakokat 1
időszakokat is 1
is elviselt. 1
elviselt. Ezekben 1
a rejtjelezett 1
rejtjelezett üzenetekben 1
üzenetekben azt 1
azt közölték, 1
közölték, hogy 1
hogy Magyarországot 1
csapatok fogják 1
fogják megszállni, 1
megszállni, és 1
fegyverszüneti tárgyalásokat 1
tárgyalásokat inkább 1
inkább velük 1
velük kellene 1
kellene kezdeményezni. 1
kezdeményezni. Ezekben 1
tételek mindegyike 1
mindegyike tartalmazza 1
legfontosabb bibliográfiai 1
bibliográfiai adatokat, 1
adatokat, és 1
anyag év- 1
év- és 1
és névmutató, 1
névmutató, illetve 1
illetve szakbeosztás 1
szakbeosztás szerint 1
szerint listázható. 1
listázható. Ezekben 1
a váladékot 1
váladékot általában 1
női virágzat 1
virágzat felleveleinek 1
felleveleinek felszínén 1
felszínén kiválasztásra 1
kiválasztásra módosult 1
módosult mirigysejtek 1
mirigysejtek termelik. 1
termelik. Ezekben 1
a változatokban 2
változatokban az 1
közös pont 1
az önreprodukció 1
önreprodukció képessége 1
képessége marad. 1
marad. Ezekben 1
változatokban kisebb 1
kisebb eltérések 2
a hardverben, 1
hardverben, emiatt 1
emiatt pl. 1
a firmware-verziók 1
firmware-verziók is 1
is eltérőek, 2
eltérőek, külön 1
külön jelennek 1
a típusokra. 1
típusokra. Ezekben 1
a világokban, 1
világokban, mint 1
például -ben, 1
-ben, megeshet 1
megeshet például, 1
mivel nincsen 1
nincsen olyan 1
olyan elérhető 2
elérhető világ, 2
világ, melyben 2
melyben ne 1
lenne igaz, 1
igaz, hasonlóképpen 1
hasonlóképpen ugyanitt 1
ugyanitt hamis, 1
hamis, hiszen 1
melyben igaz 1
igaz lenne. 1
lenne. Ezekben 1
Ezekben az 23
az 1160 1
1160 augusztusi 1
augusztusi lengyel 1
lengyel hadjárattól 1
hadjárattól az 1
az 1160. 1
1160. Ezekben 1
az elbeszélésekben 1
elbeszélésekben vagy 1
vagy költeményekben 1
költeményekben a 1
spirituális utazások 1
utazások társaként, 1
társaként, angyalként, 1
angyalként, isteni 1
isteni teremtményként 1
teremtményként vagy 1
más összetett 1
összetett szimbólumként 1
meg. Ezekben 1
az erdőtípusokban 1
erdőtípusokban tűlevelűek, 1
tűlevelűek, örökzöld 1
örökzöld és 1
és lombhullató 1
lombhullató fafajok 1
fafajok egyaránt 1
egyaránt nőhetnek. 1
nőhetnek. Ezekben 1
a girth 1
girth nyilvánvalóan 1
legkisebb kör 1
kör hossza. 1
hossza. Ezekben 1
hipoglikémia gyakran 1
gyakran többtényezős, 1
többtényezős, vagy 1
akár iatrogén. 1
iatrogén. Ezekben 1
használja újdonsült 1
újdonsült „időugró” 1
„időugró” képességét. 1
képességét. Ezekben 1
történt, ahogy 1
ahogy megjövendölte. 1
megjövendölte. Ezekben 1
években állandó 1
állandó testi 1
testi fájdalmak 1
fájdalmak kínozták; 1
kínozták; mint 1
mint írta: 1
írta: „Nem 1
„Nem ér 1
ér semmit 1
a lábam, 1
lábam, sem 1
a fülem, 1
fülem, sem 1
a szemem.” 1
szemem.” Ezekben 1
másodosztályban futballozott, 1
futballozott, majd 1
majd 1997-ben 2
a Veneziával 1
Veneziával visszatért 1
Seria A-ba, 1
A-ba, pályafutása 1
pályafutása végén 1
harmadosztályú Alessandriában 1
Alessandriában is 1
megfordult. Ezekben 1
a személyiség- 1
személyiség- és 1
és élményközpontú 1
élményközpontú pedagógiai 1
pedagógiai nyelvet, 1
nyelvet, amit 1
a komplexitás, 1
komplexitás, a 1
a kreativitás 1
kreativitás kibontakoztatása, 1
kibontakoztatása, a 1
gyermeki fantáziára 1
fantáziára való 1
való nyitottság, 1
gyerekekkel való 1
és dialógus 1
dialógus jellemez. 1
jellemez. Ezekben 1
az Eastman-ház 1
Eastman-ház teljes 1
körű restaurálása 1
restaurálása is: 1
is: ma 1
bútorok valamint 1
berendezések a 1
eredeti állapotát 1
állapotát tükrözik 1
vissza. Ezekben 1
években kezdte 2
el kutatói 1
kutatói és 2
írói tevékenységét 1
tevékenységét a 3
nevelés témájában. 1
témájában. Ezekben 1
években kibontakozóban 1
kibontakozóban volt 1
élet alkotó 1
alkotó korszaka, 1
korszaka, és 1
az önállósodó 1
önállósodó magyar 1
és alkotás 1
alkotás lehetősége. 1
lehetősége. Ezekben 1
években kötött 1
kötött szoros 1
barátságot Bethlen 1
Bethlen Gáborral. 1
Gáborral. Ezekben 1
években markáns 1
markáns fordulat 1
fordulat következett 1
tér életében, 1
életében, előtérbe 1
került annak 1
annak forgalmi 1
forgalmi jelentősége. 1
jelentősége. Ezekben 1
nemzeti kurrens 1
kurrens bibliográfia 1
bibliográfia létrehozása, 1
létrehozása, ezt 1
a könyvkereskedők 1
könyvkereskedők érdekeit 1
érdekeit szolgáló 1
szolgáló Corvina 1
Corvina helyettesíti. 1
helyettesíti. Ezekben 1
számos állambiztonsági 1
állambiztonsági tiszt 1
tiszt – 1
az „Elbocsátott 1
„Elbocsátott Légió” 1
Légió” Ezekben 1
az évszázadokban 1
évszázadokban az 1
albán területeken 1
élő ortodoxok 1
ortodoxok két 1
egyház alá 1
tartoztak. Ezekben 1
műszaki „támogatás” 1
„támogatás” egy 1
egy csengőgombból 1
csengőgombból állt, 1
az öltöztetőknek 1
öltöztetőknek kellett 1
kellett számolni 1
számolni a 2
a csengetéseket, 1
csengetéseket, hogy 1
bízott művészt 1
művészt a 1
a színpadra 2
színpadra indíthassák. 1
indíthassák. Ezekben 1
általános álláspont, 1
álláspont, hogy 1
félteke szárazföldjeit 1
szárazföldjeit a 1
féltekén feltétlenül 1
feltétlenül ellensúlyoznia 1
ellensúlyoznia kell 1
nagy terjedelmű 1
terjedelmű szárazföldnek. 1
szárazföldnek. Ezekben 1
időkben Robertset 1
Robertset rengeteg 1
rengeteg negatív 1
negatív kritika 1
érte megjelenése, 1
megjelenése, többek 1
között haja, 1
haja, és 2
és sápadt 1
sápadt bőre 1
bőre miatt. 1
miatt. Ezekben 1
időkben történt, 1
hogy Tinka 1
Tinka és 1
és Lizi 1
Lizi szülei, 1
szülei, Gréta 1
Gréta Schnabel 1
Schnabel és 1
és Borisz 1
Borisz Meierbeer 1
Meierbeer összeismerkednek, 1
összeismerkednek, és 1
család összeköltözik. 1
összeköltözik. Ezekben 1
intézményekben foglalkoztatták 1
ország összes 2
összes filmrendezőjét, 1
filmrendezőjét, forgatókönyvíróját, 1
forgatókönyvíróját, filmzeneszerzőjét 1
filmzeneszerzőjét és 1
és filmszínészét. 1
filmszínészét. Ezekben, 1
Ezekben, az 1
úgynevezett „pszichologikus 1
„pszichologikus dalokban” 1
dalokban” a 1
vers olyan 1
olyan bensőségesen 1
bensőségesen és 1
pontosan átjárják 1
átjárják egymást, 1
egymást, hogy 1
sokan Wolfot 1
Wolfot tekintik 1
német Lied 1
Lied utolsó, 1
utolsó, és 1
legnagyobb képviselőjének. 1
képviselőjének. Ezekben 1
Ezekben egy 1
egy következtetés 2
következtetés premisszája 1
premisszája vagy 1
vagy konklúziója 1
konklúziója csak 1
nyelvi kifejezés 1
kifejezés lehet, 1
lehet, amely 1
amely rendelkezik 1
rendelkezik úgynevezett 1
úgynevezett igazságértékkel, 1
igazságértékkel, azaz 1
azaz lehet 1
lehet igaz 1
igaz vagy 1
vagy hamis, 1
hamis, de 1
lehet egyszerre 1
egyszerre mindkettő. 1
mindkettő. Ezekben 1
Ezekben elég 1
a következetlenség, 1
következetlenség, hiszen 1
eddigi magyaros 1
magyaros átírással: 1
átírással: bla 1
bla ma 1
ma → 1
→ láma, 1
láma, viszont 1
viszont bla 1
bla brang 1
brang → 1
→ Labrang 1
Labrang és 1
nem Lábrang. 1
Lábrang. Ezekben 1
Ezekben gáz 1
gáz található. 1
található. Ezekben 2
Ezekben mindig 1
mindig bőven 1
volt ha. 1
ha. Tavaszi 1
Tavaszi áradáskor, 1
áradáskor, amikor 1
Tisza a 1
a beletorkoló 1
beletorkoló Lónyay-csatornát 1
Lónyay-csatornát felduzzasztotta, 1
felduzzasztotta, a 1
a tiszai 1
tiszai halak 1
is feljöttek 1
feljöttek a 1
a csatornán. 1
csatornán. Ezekben 1
Ezekben régi 1
régi buddhista 1
szövegek fényképei 1
fényképei és 1
számos újonnan 1
felfedezett írás 1
írás található. 1
Ezekben szerepelt 1
szerepelt fiuk 1
fiuk is. 1
is. Ezekben 1
Ezekben találhatóak 1
találhatóak meg 3
műfaj legjellegzetesebb 1
legjellegzetesebb és 1
és legszebb 1
legszebb darabjai. 1
darabjai. Ezek 1
Ezek beszedésére 1
beszedésére pályázni 1
pályázni lehetett, 1
a censorok 1
censorok a 1
legtöbbet ajánlónak 1
ajánlónak juttatták 1
feladatot a 4
következő lustrum 1
lustrum kezdetéig. 1
kezdetéig. Ezek 1
Ezek beteljesednek 1
beteljesednek a 1
nagy forradalom 1
forradalom megvalósulása 1
megvalósulása által. 1
által. Ezekből 1
Ezekből 1918-ban 1
1918-ban egy 1
15 darabos 1
darabos válogatást 1
válogatást nagyalakú, 1
nagyalakú, exkluzív 1
exkluzív albumban 1
albumban (51x37 1
(51x37 cm) 1
cm) a 1
KÉVE adott 1
ki, Dolomitok 1
Dolomitok címmel. 1
címmel. Ezekből 1
Ezekből a 5
a címekből 1
címekből 6 1
6 címet 1
címet választanak 1
választanak a 1
döntőbe, ez 1
ún. Ezekből 1
a csoportokból 1
csoportokból fejlődtek 1
vett kongregációk. 1
kongregációk. Ezekből 1
a jövedelmekből 1
jövedelmekből a 1
babiloni királyok 1
királyok fenntartották 1
fenntartották az 1
az államigazgatási 1
államigazgatási szerveket, 1
szerveket, a 1
hadsereget és 1
az udvart. 2
udvart. Ezekből 1
a megjegyzésekből 1
megjegyzésekből néha 1
néha tréfás 1
tréfás kis 1
kis versek 1
versek kerekedtek 1
kerekedtek ki, 1
ki, pl.: 1
pl.: egy 1
egy Göttingenben 1
Göttingenben őrzött 1
őrzött kódex 1
kódex végén 1
végén talált 1
talált vers 1
vers : 1
: „Ennek 1
„Ennek most 1
most hát 1
hát vége 1
vége volna, 1
macska a 2
kutyának ígyen 1
ígyen szóla 1
szóla : 1
: meg 1
meg ne 2
ne harapj 1
harapj engem, 1
engem, mert 1
mert körmöm 1
körmöm beléd 1
beléd verem.” 1
verem.” Ezekből 1
a tanulmányokból 1
tanulmányokból az 1
az ILM 1
ILM digitális 1
digitális művészei 1
művészei megalkották 1
a Felucia 1
Felucia modelljét, 1
modelljét, amit 2
amit számítógéppel 1
számítógéppel jelenítettek 1
jelenítettek meg. 1
meg. Ezekből 1
Ezekből bontakoztak 1
állatok körvonalai, 1
körvonalai, amelyek 1
falára kerültek. 1
kerültek. Ezekből 1
Ezekből egy 1
olyan skálát 1
skálát szerkesztett, 1
szerkesztett, amely 1
amely Lulu 1
Lulu jellemző 1
jellemző témája 1
témája lett. 1
lett. Ezekből 1
Ezekből előbb 1
előbb kinyerik 1
kinyerik az 1
az oxidját 1
oxidját (ThO 1
(ThO 2 1
), majd 1
ezt különböző 1
eljárásokkal fémmé 1
fémmé redukálják. 1
redukálják. Ezekből 1
Ezekből és 1
további nyomokból 1
nyomokból Dupin 1
Dupin zseniális 1
zseniális elméjével 1
elméjével felállít 1
egy elméletet. 1
elméletet. Ezekből 1
Ezekből három 1
három seb 1
seb önmagában 1
is halálos 2
halálos lenne. 1
lenne. Ezekből 1
Ezekből készült 1
készült például 1
a kerítése, 1
kerítése, de 1
megtalálhatóak. Ezekből 1
Ezekből kifolyólag 1
kifolyólag régebben 1
régebben úgy 1
gyerekeket nem 2
szabad megsiratni, 1
megsiratni, ezért 1
ezért rendszerint 1
rendszerint mindent 1
mindent megadtak 1
megadtak nekik 1
nekik amit 1
csak kívántak. 1
kívántak. Ezekből 1
Ezekből lehet 1
lehet származtatni 1
származtatni a 1
megfelelő akciókat 1
akciókat végző 1
végző osztályokat, 1
osztályokat, amelyek 1
végleges programban 1
programban elvégzik 1
elvégzik a 1
kívánt feladatot, 1
feladatot, pl. 1
pl. kódgeneráló, 1
kódgeneráló, átalakító, 1
átalakító, megjelenítő 1
megjelenítő vagy 1
vagy számítási 1
számítási műveleteket. 1
műveleteket. Ezekből 1
Ezekből lényegesen 2
lényegesen kevesebb 1
kevesebb van 1
és ritkábban 2
ritkábban kell 1
kell futtatni 1
futtatni őket, 1
az egységteszteket. 1
egységteszteket. Ezekből 1
lényegesen több 1
több jelent 1
eredeti stúdióalbumaiból. 1
stúdióalbumaiból. Ezekből 1
Ezekből megtudhatjuk 1
megtudhatjuk azt 1
a szedést 1
szedést mechanostereotípiai 1
mechanostereotípiai úton 1
úton állítja 1
elő. Ezekből 1
Ezekből nemcsak 1
jelenséget lehet 1
lehet rekonstruálni, 1
rekonstruálni, hanem 1
hanem betekintést 1
betekintést kaphatunk 1
kaphatunk abba 1
abba is, 1
is, mennyire 1
mennyire félelmetes 1
félelmetes és 1
és ijesztő 1
ijesztő volt 1
helyszínen tartózkodók 1
tartózkodók számára. 1
számára. Ezekből 1
Ezekből tudjuk, 1
hogy 1329 1
1329 és 1
és 1357 1
1357 között 1
között töltötte 1
a dömösi 1
dömösi préposti 1
préposti tisztet. 1
tisztet. Ezekből 1
Ezekből végtelen 1
sok van, 1
van, szemben 1
az egyértelmű 4
egyértelmű valós 1
valós logaritmussal. 1
logaritmussal. Ezek 1
Ezek Bowie 1
Bowie addigi 1
addigi legkísérletezőbb 1
legkísérletezőbb albumai 1
albumai voltak, 1
voltak, ennek 1
ellenére mindhárom 1
mindhárom bekerült 1
albumlista első 1
öt helyezettje 1
helyezettje közé. 1
közé. Ezek 1
Ezek bütyköstárcsás, 1
bütyköstárcsás, villanymotorral 1
villanymotorral hajtott 1
hajtott tengelyek, 1
tengelyek, s 1
s feladatuk 1
feladatuk az 2
1000 V-os 1
V-os zárkapcsolók 1
zárkapcsolók vezérlése, 1
vezérlése, 110 1
110 V-os 1
V-os Knock-elemek 1
Knock-elemek segítségével. 1
segítségével. Ezek 2
Ezek démoni 1
démoni szobrok, 1
szobrok, melyek 1
melyek félelmet 1
és rettegést 1
rettegést csempésznek 1
csempésznek mindenki 1
mindenki szívébe, 1
szívébe, aki 1
aki elhalad 1
elhalad előttük. 1
előttük. Ezek 1
Ezek egészek 1
egészek hatodik 1
hatodik hatványai. 1
hatványai. Ezek 1
Ezek egyelőre 1
jártak különösebb 1
különösebb haszonnal, 1
haszonnal, mivel 1
mivel Bécs 1
Bécs – 1
miután nem 1
sikerült közelíteni 1
közelíteni álláspontját 1
álláspontját sem 1
a csehekkel, 1
csehekkel, sem 1
lengyelekkel, sem 1
a magyarokkal 1
magyarokkal – 1
– berekesztette 1
berekesztette az 1
az országgyűlést. 1
országgyűlést. Ezek 1
Ezek egyesítéséből 1
egyesítéséből és 1
saját tapasztalataiból 1
tapasztalataiból gyúrta 1
gyúrta össze 1
össze végül 1
létrehozott rendszert. 1
rendszert. Ezek 1
Ezek egy-és 1
egy-és két 1
két szótagot 1
szótagot is 1
is jelölhettek. 1
jelölhettek. Ezek 1
Ezek egyesülési 1
egyesülési tendenciát 1
tendenciát mutatnak, 1
mutatnak, mind 1
a köznyelvhez 1
köznyelvhez közeledve. 1
közeledve. Ezek 1
Ezek egyikén 1
a futamokra. 1
futamokra. Ezek 1
Ezek egyike 2
világ teremtése 1
teremtése idején 1
hatalmas égi 1
égi szivárványkígyó 1
szivárványkígyó ezen 1
helyen ütközött 1
a Földnek, 1
Földnek, a 1
környék patakjai 1
patakjai kúszásának 1
kúszásának a 1
a nyomai. 1
nyomai. Ezek 1
egyike tönkretette 1
postai olvasórészleg 1
olvasórészleg bejáratát, 1
bejáratát, belefúródva 1
belefúródva két 1
két lábnyira 1
lábnyira a 1
4-es barakktól 1
barakktól (Tengerészeti 1
(Tengerészeti Felderítési 1
Felderítési barakk). 1
barakk). Ezek 1
Ezek egyik 1
flamand mozgalom. 1
mozgalom. Ezek 2
Ezek egymásba 1
egymásba átmennek, 1
átmennek, így 1
így szövettanilag 1
szövettanilag sincs 1
sincs közöttük 1
közöttük éles 1
éles határ. 1
határ. Ezek 1
Ezek egy 8
másik testvércsoportttal 1
testvércsoportttal (Capsaspora 1
(Capsaspora * 1
* Ministeria) 1
Ministeria) a 1
a Filozoa 1
Filozoa kládba 1
kládba állnak 1
az acélgyártás 2
acélgyártás folyamatának 1
folyamatának gyakorlatilag 1
gyakorlatilag elkerülhetetlen 1
elkerülhetetlen „melléktermékei” 1
„melléktermékei” (dezoxidációs 1
(dezoxidációs zárványok), 1
zárványok), más 1
az öntés 1
öntés folyamán 1
folyamán kerül 1
az acélba 1
acélba (például 1
(például tűzállóanyag 1
tűzállóanyag darabok). 1
darabok). Ezek 1
részéből alakulnak 1
a szövőszemölcsök, 1
szövőszemölcsök, tehát 1
rovarok potrohfüggelékeinek 1
potrohfüggelékeinek nagy 1
részéhez hasonlóan, 1
hasonlóan, ezek 1
is végtageredetűek. 1
végtageredetűek. Ezek 1
része jó 1
állapotban maradt 1
része könnyedén 1
könnyedén elkerülhető, 1
elkerülhető, ezért 1
világ közegészségügyi 1
közegészségügyi és 1
és oltási 1
oltási programjai 1
programjai igen 1
igen fontosak. 1
fontosak. Ezek 1
a megtisztított 1
megtisztított területek 1
területek helytartóiként 1
helytartóiként alkalmazta. 1
alkalmazta. Ezek 1
részét halálának 1
halálának 23. 1
23. évfordulóján 1
egykori műteremből 1
műteremből kialakított 1
kialakított magánmúzeumban 1
magánmúzeumban mutatta 1
be családja. 1
családja. Ezek 1
részét védelmi 1
védelmi célok 1
célok indokolták, 1
indokolták, más 1
az árutermelés 1
árutermelés számára 1
számára kívánt 1
kívánt piacot 1
piacot (nemcsak 1
(nemcsak piachelyet, 1
piachelyet, hanem 1
hanem felvevő 1
és eladó) 1
eladó) teremteni. 1
teremteni. Ezek 1
Ezek egyrészt 1
említett folyamatos 1
folyamatos lakosságszám-csökkenés 1
lakosságszám-csökkenés miatt 1
nem valósulhattak 1
valósulhattak meg, 1
meg, másrészt 2
másrészt az 1
épületek beton 1
beton talapzatát 1
talapzatát hatalmas 1
hatalmas költséggel 1
költséggel lehetne 1
lehetne csak 1
csak eltávolítani. 1
eltávolítani. Ezek 1
Ezek egyszerre 1
egyszerre halászfalvak 1
halászfalvak és 1
kereskedelmi kikötők, 1
kikötők, pihenő- 1
és átrakodóhelyek 1
átrakodóhelyek voltak. 1
Ezek együttesen 1
együttesen jelentik 1
a prosperitás 1
prosperitás kolumbiai 1
kolumbiai receptjét. 1
receptjét. Ezek 1
Ezek együtt, 1
együtt, lényegesen 1
lényegesen megváltoztatják 1
a lesfotózás 1
lesfotózás gyakorlatát. 1
gyakorlatát. Ezek 1
Ezek elég 1
már kellő 1
kellő távolságból, 1
távolságból, felülnézetből 1
felülnézetből észrevehetőek 1
észrevehetőek legyenek, 1
legyenek, s 1
s zöld 1
zöld pontocskákként 1
pontocskákként jelennek 1
a sziromlevelek 1
sziromlevelek között. 1
Ezek elhalkulnak, 1
elhalkulnak, és 1
8. percig 1
percig mindössze 1
egyetlen gitár 1
gitár hallható. 1
hallható. Ezek 1
Ezek ellenére 1
kellett olyan 1
olyan atrocitásoktól 1
atrocitásoktól tartaniuk, 1
tartaniuk, mint 1
mint Törökországban 1
Törökországban vagy 1
vagy Irakban. 1
Irakban. Ezek 1
Ezek elnevezése 1
elnevezése hasonló 1
hasonló minden 1
minden nyelvben 1
nyelvben (Berlin 1
(Berlin és 1
és Kay 1
Kay 1969). 1
1969). Ezek 1
Ezek először 1
először egyszerű 1
egyszerű ügyességi 1
ügyességi feladatok 1
feladatok és 2
és manőverek, 1
manőverek, de 1
de magasabb 2
magasabb jogosítványoknál 1
jogosítványoknál már 1
egész pályákat 1
pályákat kell 1
kell időre 1
időre teljesíteni. 1
teljesíteni. Ezek 1
Ezek elsősorban 1
elsősorban őrtornyok, 1
őrtornyok, illetve 1
kisebb kisegítő 1
kisegítő táborok. 1
táborok. Ezeken 1
Ezeken a 21
a buszokon 1
buszokon tehát 1
járművezetők személyes 1
személyes jóindulatán 1
jóindulatán múlott, 1
hogy felszállhatott-e 1
felszállhatott-e a 1
a járműre 2
járműre hazafelé 1
tartó "civil" 1
"civil" – 1
akár éjszakai 1
éjszakai stoppos 1
stoppos – 1
sem. Ezeken 1
a csontokra, 1
csontokra, teknőspáncélra 1
teknőspáncélra karcolt 1
karcolt feliratokon 1
feliratokon kívül 2
-dinasztia idejéről 1
idejéről is 1
ismertek rituális 1
rituális bronzedényekre 1
bronzedényekre vésett 1
vésett feliratok. 1
feliratok. Ezeken 1
a dyke-okon 1
dyke-okon keresztül 1
keresztül került 2
került helyenként 1
kilométer vastag 1
vastag bazalt 1
bazalt takaró 1
takaró - 1
a Drakensberg 1
Drakensberg formáció 1
formáció - 1
az Afrikai 1
Afrikai kontinens 1
kontinens déli 1
déli részére. 1
részére. Ezeken 1
a felvételeken 1
felvételeken szerepel 1
szerepel Matt 1
Matt Schofield 1
Schofield gitáros 1
gitáros is, 2
számtalan dicséretet 1
dicséretet kaptak 1
zenei lapoktól, 1
lapoktól, például 1
bejegyzést a 1
a Penguin 1
Penguin Book 1
of Blues 1
Blues Recordings 1
Recordings c. 1
c. kiadványban. 1
kiadványban. Ezeken 1
a füzeteken 1
füzeteken az 1
egyetem neve 1
neve többféleképpen 1
többféleképpen szerepel. 1
szerepel. Ezeken 1
a gépeken 2
gépeken több 1
20 alkalommal 1
alkalommal észlelték 1
mérnök szellemét, 1
szellemét, akik 1
néha tanácsokat 1
tanácsokat adtak 1
a pilótáknak, 2
pilótáknak, vagy 1
vagy hibákra 1
hibákra hívták 1
figyelmet. Ezeken 1
helyeken tudják 1
emberek szabadidejüket 1
szabadidejüket eltölteni. 1
eltölteni. Ezeken 1
a képeken 2
képeken Szűz 1
Mária Konstantinápolyi 1
Konstantinápolyi Andrásnak 1
Andrásnak jelenik 1
az emberiségért 1
emberiségért imádkozik. 1
imádkozik. Ezeken 1
képeken tisztán 1
tisztán kivehető 2
színház épülete. 1
épülete. Ezeken 1
a körutakon 1
körutakon DrumCraft 1
DrumCraft márkájú 1
márkájú dobokat 1
dobokat és 1
és Meinl 1
Meinl Percussion 1
Percussion cintányérokat 1
cintányérokat szokott 1
szokott használni. 1
használni. Ezeken 1
Ezeken általában 1
általában tizenkettő 1
tizenkettő előadó 1
előadó vett 1
közül regionális 1
regionális zsűrik 1
győztest. Ezeken 1
műveken a 1
természeti táj 1
táj szépségét 1
szépségét ragadja 1
ragadja meg 3
meg sallangok, 1
sallangok, utalások 1
utalások nélkül. 1
nélkül. Ezeken 1
műveken kívül 1
még Diogenész 1
Diogenész Laertiosz 1
Laertiosz más 1
más „besorolatlan” 1
„besorolatlan” műveket 1
műveket (szám 1
(szám szerint 2
szerint 9+9) 1
9+9) is 1
a démokritoszi 1
démokritoszi hagyományhoz 1
hagyományhoz sorol, 1
sorol, de 1
de eredetiségük 1
eredetiségük nem 1
nem bizonyos. 1
bizonyos. Ezeken 1
a napokon 1
napokon ki 1
nemzeti zászlót 1
zászlót Sokakban 1
Sokakban zavart 1
zavart kelt 1
kelt a 4
a zászló 1
zászló és 3
lobogó közötti 1
közötti különbség. 1
különbség. Ezeken 1
a pályákon 1
pályákon az 1
elektronok nem 1
nem sugároznak, 1
sugároznak, ezek 1
ezek állandósult, 1
állandósult, stacionárius 1
stacionárius pályák. 1
pályák. Ezeken 1
a portálokon 1
portálokon 2015-ben 1
2015-ben egymillió 1
egymillió 340 1
340 ezer, 1
a BFL-ben 1
BFL-ben őrzött 1
őrzött irat 1
irat adata 1
adata érhető 1
ebből 530 1
530 ezer 1
ezer rekord 1
rekord esetében 1
az irat 1
irat digitalizált 1
digitalizált képe 1
megtalálható mintegy 1
mintegy egymillió 1
egymillió 650 1
650 ezer 2
ezer oldal 1
oldal terjedelemben. 1
terjedelemben. Ezeken 1
a rablóhadjáratokon 1
rablóhadjáratokon többször 1
többször egészen 1
egészen Konstantinápoly 1
Konstantinápoly falai 1
falai alá 1
alá jutott. 1
jutott. Ezeken 1
a szakaszokon 2
a rugó 1
rugó nem 1
képes stabil 1
stabil helyzetet 1
helyzetet felvenni, 1
felvenni, hanem 1
hanem átugrik 1
átugrik egy 1
újabb progresszív 1
progresszív részre. 1
részre. Ezeken 1
szakaszokon még 1
vonal üzeme 1
üzeme alatt 1
is gyakoriak 2
gyakoriak voltak 1
20 km/h-s 1
km/h-s és 1
10 km/h-s 1
km/h-s lassújelek. 1
lassújelek. Ezeken 1
a területeken 3
területeken évszázadok 1
óta fejlett 1
fejlett népegészségügyi 1
népegészségügyi rendszer 1
rendszer létezett, 1
létezett, Paracelsus 1
Paracelsus pedig 1
pedig képzett 1
képzett orvosoktól, 1
orvosoktól, alkimistáktól, 1
alkimistáktól, bábáktól, 1
bábáktól, fürdőmesterektől, 1
fürdőmesterektől, javasasszonyoktól 1
javasasszonyoktól tanulhatott. 1
tanulhatott. Ezeken 1
a tornákon 1
tornákon kívül 1
több felkészülési 1
felkészülési tornán 1
is viselte 1
címeres mezt, 1
mezt, 2001-ben 1
amerikaiak ellen 1
ellen gólt 1
a teljesítményét 2
teljesítményét megismételte 1
megismételte a 3
2003-as világbajnokság 1
világbajnokság kvalifikációs 1
kvalifikációs tornáján 1
tornáján Szaúd-Arábia 1
Szaúd-Arábia ellen 1
is. Ezeken 3
vonalakon személyszállítás 1
személyszállítás egyáltalán 1
egyáltalán nincs. 1
nincs. Ezeken 2
Ezeken az 5
alapvető célokon 1
célokon túl 1
a NAT 1
NAT alkotói 1
alkotói küldetésüknek 1
diákok alapszintű 1
alapszintű programozói 1
programozói tudással 1
tudással is 1
is rendelkezzenek, 1
rendelkezzenek, s 1
s fejlődjön 1
logikai gondolkodásuk. 1
gondolkodásuk. Ezeken 1
az edzéseken, 1
edzéseken, versenyeken 1
versenyeken nőtt 1
a motorversenyzők 1
motorversenyzők következő 1
következő nemzedéke. 1
nemzedéke. Ezeken 1
egyik oldali 1
oldali keréken 1
keréken két 1
két hajtókarika 1
hajtókarika van. 1
van. Ezeken 1
az oldalakon 2
oldalakon mutatkozik 1
meg mostohaapja 1
mostohaapja tulajdonképpeni 1
tulajdonképpeni szerelme 1
szerelme – 1
ha beszélhetünk 1
beszélhetünk erről 1
erről –, 2
–, ami 1
nem omlik 1
omlik össze 1
össze „felnőttként” 1
„felnőttként” látva 1
látva Lolitát. 1
Lolitát. Ezeken 1
az összejöveteleken 1
összejöveteleken Muszorgszkij 1
Muszorgszkij is 1
vett. Ezeken 1
Ezeken csak 1
a Semmelweis 1
Egyetem hallgatói 1
hallgatói lakhatnak, 1
lakhatnak, ha 1
ha teljesítik 1
teljesítik a 1
a bekerüléshez 1
bekerüléshez és 1
a bennmaradáshoz 1
bennmaradáshoz szükséges 1
szükséges követelményrendszert. 1
követelményrendszert. Ezeken 1
Ezeken egy 1
arany-, három 1
három ezüst- 1
szerzett. Ezeken 1
Ezeken egymás 1
mellett láthatók 1
az ecset 1
ecset és 1
a kesztron 1
kesztron használatának 1
használatának nyomai. 1
nyomai. Ezeken 1
Ezeken keresztül 1
keresztül részletes 1
kapunk az 2
adott fejlődési 1
fejlődési állapotú 1
állapotú ilyen 1
ilyen változók 1
változók belső 1
belső szerkezetéről, 1
szerkezetéről, ez 1
ez összevethető 1
összevethető a 1
fejlődési modellekkel, 1
modellekkel, meghatározható 1
a tömegük 1
tömegük és 1
számtalan egyéb 1
egyéb adatuk. 1
adatuk. Ezeken 1
a jegyző 2
jegyző (jelentéktelen, 1
(jelentéktelen, szerep 1
szerep nélküli 1
nélküli figura, 1
figura, az 1
ítélet meghozatala 1
meghozatala után 1
után undorral 1
undorral néz 1
a vádlottra) 1
vádlottra) és 1
durva modorú, 1
modorú, de 1
a vádlottal 1
vádlottal valójában 1
valójában rokonszenvező 1
rokonszenvező börtönőr 1
börtönőr a 1
drámai novella 1
novella szereplői. 1
szereplői. Ezeken 1
Magyar Geniusz, 1
Geniusz, Ország-Világ, 1
Ország-Világ, Egyetértés, 1
Egyetértés, Budapest, 1
Budapest, Képes 1
Képes Családi 1
Családi Lapok, 1
Lapok, Magyar 1
Magyar Nők 1
Nők Lapja, 1
Lapja, A 1
A Hét, 1
Hét, Üstökös, 1
Üstökös, Magyarország 1
Magyarország sat 1
sat c. 1
c. lapokban 1
tőle részint 1
részint verses, 1
verses, részint 1
részint prózai 1
prózai irodalmi 1
irodalmi dolgozatok. 1
dolgozatok. Ezeken 1
a rajongóit 1
rajongóit imádja 1
legjobban. Ezeken 1
Ezeken kívül, 1
szlovákiai Medve 1
Medve és 1
és Pozsonypüspöki 1
Pozsonypüspöki illetve 1
németországi Hitzhofen 1
Hitzhofen testvérfalvakkal 1
testvérfalvakkal való 1
találkozások jelentenek 1
jelentenek eseményt 1
eseményt az 1
évben. Ezeken 1
néhány szétszórtan 1
szétszórtan elhelyezkedő, 1
elhelyezkedő, hevenyészve 1
hevenyészve megalakult 1
megalakult kolónia 1
kolónia létezett, 1
létezett, amiket 1
amiket szökött 1
szökött munkások 1
és szakszervezeti 2
tagok alapítottak. 1
alapítottak. Ezeken 1
kívül folytatta 1
szóló Akecsi 1
Akecsi Kogoro 1
Kogoro és 1
a Sónen 1
Sónen Tanteidan 1
Tanteidan (Detektív 1
(Detektív Fiúk 1
Fiúk Klubja) 1
Klubja) kalandjait 1
kalandjait is. 1
gyakran voltak 1
voltak azonban 1
városban nagyobb 1
kisebb ünnepek, 1
ünnepek, szinte 1
minden templomnak 1
templomnak volt 1
saját ünnepsége 1
ünnepsége is. 1
készített oltára 1
oltára Páduai 1
Páduai Szent 3
Szent Antalnak 1
Antalnak és 1
Szent Sebestyén 2
Sebestyén vértanúnak 1
vértanúnak volt 1
volt szentelve. 1
szentelve. Ezeken 1
kívül leírást 1
leírást találunk 1
találunk a 3
a délnyugat-hokkaidói 1
délnyugat-hokkaidói saru, 1
saru, a 1
a közép-hokkaidói 1
közép-hokkaidói ishikari 1
ishikari és 1
a dél-szahalini 1
dél-szahalini rajcsiska 1
rajcsiska nyelvjárásról. 1
nyelvjárásról. Ezeken 1
más nagyvárosokba 1
nagyvárosokba is 1
azokból is 1
is érkezik 1
érkezik vonat. 1
vonat. Ezeken 1
Ezeken kivül 1
kivül még 1
még ismeretes 1
ismeretes a 1
korona dőlésének 1
dőlésének a 1
jele. Ezeken 1
sok alkatrész 1
alkatrész a 1
Volkswagen alkatrészpolcáról 1
alkatrészpolcáról származik, 1
származik, így 1
sikerült alacsonyan 1
alacsonyan tartani 1
a az 4
autó árát. 1
árát. Ezeken 1
még találhatóak 1
találhatóak dűlő 1
dűlő utak, 1
utak, melyek 2
a tóról 1
tóról indulnak, 1
a szőlőhegyekbe 1
szőlőhegyekbe tartanak, 1
tartanak, külön 1
külön elnevezésük 1
elnevezésük nincs. 1
kívül megválasztották 1
cambridge-i King’s 1
King’s College, 1
az edinburgh-i 1
edinburgh-i Royal 1
Royal Society 1
Society és 1
londoni University 1
College tiszteletbeli 1
tiszteletbeli tagjává. 1
tagjává. Ezeken 1
minden gabonájukból, 1
gabonájukból, továbbá 1
továbbá bárányaikból, 1
bárányaikból, méheikből 1
méheikből és 1
és kecskéikből 1
kecskéikből (kukoricából 1
(kukoricából is) 1
is) tartoznak 1
szokásos kilencedet 1
kilencedet megadni. 1
megadni. Ezeken 1
kívül nagyon 2
használható az 1
iskolai oktatásban. 1
oktatásban. Ezeken 1
a rögtönzött 1
rögtönzött és 1
és tüzes 1
tüzes prédikációiról 1
prédikációiról is 1
volt. Ezeken 1
kívül Sanders 1
Sanders AN/ALQ–126, 1
AN/ALQ–126, vagy 1
vagy –126B 1
–126B ECM-berendezést 1
ECM-berendezést építettek 1
amely jól 2
a kétoldali 1
kétoldali beömlőnyílások 1
beömlőnyílások külső 1
külső felületeire 1
felületeire felszerelt 1
felszerelt csőszerű 1
csőszerű dobozokról. 1
dobozokról. Ezeken 1
számos megfigyelőtornyot 1
megfigyelőtornyot üzemeltettek 1
üzemeltettek a 1
szigeteken, amelyek 1
amelyek füsttel, 1
füsttel, fénnyel, 1
fénnyel, tükrökkel 1
tükrökkel továbbítottak 1
továbbítottak üzeneteket. 1
üzeneteket. Ezeken 1
számos vidéki 1
vidéki egylet, 1
egylet, takarékpénztár, 1
takarékpénztár, iparegylet 1
iparegylet és 1
és közhasznú 1
közhasznú vállalatok 1
vállalatok is 1
is neki 4
köszönhetik létrejöttjüket. 1
létrejöttjüket. Ezeken 1
száz helyi 1
helyi nyelvet 1
nyelvet beszélnek. 1
beszélnek. Ezeken 1
Ezeken máig 1
előfordul teherfogalom. 1
teherfogalom. Ezeken 1
Ezeken történelmi 1
történelmi jeleneteket 1
jeleneteket és 2
és címerképeket 2
címerképeket ábrázoltak, 1
ábrázoltak, melyek 1
melyek megelevenítették 1
megelevenítették Magyarország 1
Magyarország múltjának 1
múltjának kiemelkedő 1
kiemelkedő eseményeit. 1
eseményeit. Ezeken 1
Ezeken továbbra 1
századforduló előtt 2
előtt tervezett 1
tervezett 2'B- 1
2'B- Ezeken 1
Ezeken túl 1
túl sport-, 1
sport-, ifjúság- 1
ifjúság- és 1
és turizmusügyi 1
turizmusügyi egyezségek 1
egyezségek is 1
is köttettek 1
köttettek ugyanazon 1
napon. Ezeken 1
Ezeken virágminták, 1
virágminták, a 1
kék, fehér 1
piros színek 1
színek dominálnak. 1
dominálnak. Ezek 1
Ezek eredetét, 1
eredetét, kultúrtörténetét 1
kultúrtörténetét kutatja 1
kutatja és 1
és dolgozza 1
különböző formában, 1
formában, maga 1
számos stratégiai 1
stratégiai illetve 1
illetve táblás 1
táblás játék 1
játék alkotója. 1
alkotója. Ezek 1
Ezek eredményeként 1
eredményeként először 1
először elvette 1
elvette fiától 1
fiától a 1
a játékokat 2
és bezárta 1
a szobájába, 4
szobájába, ám 1
is felszólítást 1
felszólítást kapott, 1
hogy hitét 1
hitét bebizonyítandó, 1
bebizonyítandó, áldozza 1
fel fiát. 1
fiát. Ezek 1
Ezek eredményeképpen 1
szigetek törzsi 1
törzsi vezetői 1
vezetői jelentős 1
jelentős kincseket 1
kincseket halmoztak 1
halmoztak fel, 1
fel, amint 1
régészet kimutatta. 1
kimutatta. Ezekért 1
Ezekért a 1
kiemelkedő helyekért, 1
helyekért, forró 1
forró pontokért 1
pontokért folyó 1
folyó harcot 1
harcot (angolul 1
(angolul storewars), 1
storewars), a 1
polcokon betöltött 1
betöltött pozícióért 1
pozícióért (angolul 1
(angolul shelfspace) 1
shelfspace) való 1
való küzdelmet 1
küzdelmet a 3
a kategóriamenedzsment 1
kategóriamenedzsment szabályai 1
szabályai között 1
között próbálják 1
a szállítók 1
szállítók optimalizálni." 1
optimalizálni." Ezekért 1
Ezekért egyértelműen 1
helyi zsoldosok 1
zsoldosok és 1
Gbagbo seregei 1
seregei a 1
a felelősök." 1
felelősök." Ezek 1
Ezek és 2
hasonló értekezések 1
értekezések azonban 1
tekinthetők szépirodalmi 1
szépirodalmi alkotásoknak, 1
alkotásoknak, bár 1
bár kétségtelenül 1
kétségtelenül nagy 1
gyakoroltak későbbi 1
későbbi irodalmi 1
irodalmi értéket 1
értéket is 1
is képviselő 2
képviselő művekre. 1
művekre. Ezek 1
hasonló alkalmazások 1
alkalmazások a 1
a nyelvtechnológia 1
nyelvtechnológia egyes 1
egyes részfeladatainak 1
részfeladatainak megoldásával 1
megoldásával jöhettek 1
jöhettek létre. 1
létre. Ezeket 1
Ezeket 2002-ben 1
2002-ben fedezték 1
a tanulmány 3
tanulmány megjelentetése 1
megjelentetése előtt 1
voltak ismertetve. 1
ismertetve. Ezeket 1
Ezeket 9 1
darab légvédelmi 1
légvédelmi tüzéregységbe 1
tüzéregységbe szervezték. 1
szervezték. Ezeket 1
Ezeket A, 1
A, B 1
B és 2
és X 2
X toronynak 1
toronynak nevezték, 1
nevezték, a 2
a G3 1
G3 és 1
az N3 1
N3 osztályokkal 1
osztályokkal ellentétben 1
harmadik, az 1
X jelű 1
jelű is 1
hajó elejére 1
elejére került, 1
került, még 1
előbbi tervezett 1
tervezett típusoknál 1
típusoknál középen, 1
kémény között 1
volna helyet. 1
helyet. Ezeket 1
Ezeket a 68
a beszámolókat 1
beszámolókat azonban 1
nem tekintik 2
tekintik hitelesnek 1
hitelesnek és 1
inkább legendák 1
legendák lehetnek, 1
lehetnek, avagy 1
hajó egy 1
másik tisztje 1
tisztje lehetett. 1
lehetett. Ezeket 1
a birtokokat 1
birtokokat Boleszló 1
Boleszló kapta 1
kapta keresztapai 1
keresztapai ajándékul 1
ajándékul II. 1
II. Ezeket 1
a bővebb 1
bővebb ismereteiket 1
ismereteiket általában 1
általában külföldi 1
külföldi útjuk 1
során szerezték. 1
szerezték. Ezeket 1
buja erdőket 1
erdőket mérsékelt 1
égövi esőerdőknek 1
esőerdőknek is 1
nevezik. Ezeket 4
a diákhagyományokat 1
diákhagyományokat a 1
a selmecbányai 1
selmecbányai kötődésű 1
kötődésű felsőoktatási 1
felsőoktatási intézményekben 1
napig ápolják, 1
ápolják, a 1
Miskolci Egyetemen 1
régi karok, 1
karok, de 1
új karok 1
karok közül 1
is többen. 1
többen. Ezeket 1
a díszítményeket 1
díszítményeket nem 1
nem nyüst, 1
nyüst, hanem 1
hanem deszka 1
deszka segítségével 1
segítségével szőtték. 1
szőtték. Ezeket 1
a fejezeteket 1
fejezeteket a 1
törvényhozás nem 1
nem módosíthatja. 1
módosíthatja. Ezeket 1
feliratokat néhány 1
ezelőtt levették. 1
levették. Ezeket 1
a felvételeket 3
felvételeket többnyire 1
többnyire 45 1
és 78 1
78 rpm 1
rpm lemezeken 1
lemezeken jelentették 1
meg. Ezeket 4
a filmeket 3
filmeket Avery 1
Avery mellett 1
mellett Michael 1
Michael Lah 1
Lah is 1
rendezte. Ezeket 1
filmeket inkább 1
a drive-in 1
drive-in mozikban, 1
mozikban, és 1
nők szexuális 2
szexuális alávetésére 1
alávetésére (sexploitation) 1
(sexploitation) specializált 1
specializált klubmozikban 1
klubmozikban vetítették. 1
vetítették. Ezeket 1
a városrendezés 1
városrendezés is 1
használja, hogy 2
hogy ezekkel 2
ezekkel határozzák 1
egy épület 2
épület elhelyezkedését 1
elhelyezkedését egy 1
városi környezetben. 1
környezetben. Ezeket 1
a fotonokat 1
fotonokat – 1
többnyire optikai 1
optikai rezonátorral 1
rezonátorral – 1
– visszavezetik 1
visszavezetik az 1
aktív közegbe. 1
közegbe. Ezeket 1
gép berepülése 1
berepülése során 1
során állítják 1
állítják be. 1
be. Ezeket 2
gépeket 1966-ban 1
1966-ban EB–66C 1
EB–66C változatúvá 1
változatúvá alakították 1
át, míg 1
a „Brown 1
„Brown Caddle” 1
Caddle” repülőgépek 1
repülőgépek EB–66B 1
EB–66B jelzéssel 1
jelzéssel repültek 1
repültek tovább. 1
tovább. Ezeket 1
a gyógyszereket 2
gyógyszereket a 1
hasonló HIV-fertőzött 1
HIV-fertőzött betegeknek 1
betegeknek is 1
is árulni 1
árulni kezdi, 1
kezdi, létrehozva 1
film eredeti, 1
eredeti, angol 1
címét adó 1
adó Dallas 1
Buyers Clubot. 1
Clubot. Ezeket 1
a helyeket 1
helyeket egy 1
egy csúsztatható 1
csúsztatható tető 1
tető védi, 1
védi, amely 1
le teljességgel 1
építményt. Ezeket 1
a hibáit, 1
hibáit, hanyagságait 1
hanyagságait a 1
magyar fordításokban 1
fordításokban általában 1
általában megtartották 1
megtartották az 1
eredeti hangulat 1
megőrzése érdekében, 1
csak jegyzetek 1
jegyzetek jelzik 1
helyes formát. 1
formát. Ezeket 1
a hibernált 2
hibernált necrontyrokkal 1
necrontyrokkal teli 1
teli lassú 1
lassú „kriptahajókat” 1
„kriptahajókat” küldték 1
küldték a 2
bolygók benépesítésére. 1
benépesítésére. Ezeket 1
a hidakat 1
hidakat először 1
először fából 1
fából építették, 1
építették, később 1
később cserélték 1
cserélték őket 1
őket vasszerkezetűre. 1
vasszerkezetűre. Ezeket 1
hó elolvadása 1
elolvadása után 1
után állították 1
következő hóig 1
hóig működtek. 1
működtek. Ezeket 1
jellemzőket adattagokhoz 1
adattagokhoz és 1
és metódusokhoz 1
metódusokhoz is 1
lehet rendelni. 1
rendelni. Ezeket 1
a jogarra 1
jogarra emlékeztető, 1
emlékeztető, díszesen 1
faragott pálcákat 1
pálcákat a 1
megfelelő alkalmakra 1
alkalmakra épp 1
úgy felszalagozták, 1
felszalagozták, mint 1
a céhbehívó 1
céhbehívó táblákat. 1
táblákat. Ezeket 1
kapcsolatokat Galilei- 1
Galilei- Ezeket 1
Ezeket akár 1
akár kooperatív 1
kooperatív többjátékos 1
is teljesíthetjük, 1
teljesíthetjük, maximum 1
4 fővel. 1
fővel. Ezeket 1
a kawaii 1
kawaii bentokat 1
bentokat kjarabennek 1
kjarabennek (キャラ弁,キャラべん) 1
(キャラ弁,キャラべん) nevezik. 1
a kell 1
kell eltüntetni 1
eltüntetni a 1
a tábláról, 1
tábláról, úgy, 1
színű korongot 1
korongot csúsztatunk 1
csúsztatunk egymás 1
egymás mellé, 3
mellé, függőlegesen 1
függőlegesen vagy 1
vízszintesen. Ezeket 1
képeket külföldi 1
külföldi műkereskedők 1
műkereskedők rendelték, 1
rendelték, s 1
így festményei 1
festményei eljutottak 1
USA-ba, Kanadába, 1
Kanadába, Angliába, 1
Angliába, Franciaországba, 1
Franciaországba, Japánba, 1
Japánba, Ausztráliába. 1
Ausztráliába. Ezeket 1
a keserves 1
keserves éveket 1
éveket versben 1
versben is 1
megörökítette. Ezeket 1
készítők szintén 1
szintén kiparodizálták. 1
kiparodizálták. Ezeket 1
a kijelentéseket 2
kijelentéseket Arisztotelész 1
Arisztotelész mindig 1
szabad görög 1
görög férfira 1
férfira vonatkoztatja, 1
vonatkoztatja, mitsem 1
mitsem foglalkozva 1
foglalkozva a 1
rabszolgák vagy 1
gyermekek jogaival. 1
jogaival. Ezeket 1
a komponenseket 1
komponenseket vektoriálisan 1
vektoriálisan összeadva 1
összeadva újra 1
eredeti erővektort 1
erővektort kapjuk 1
kapjuk meg. 1
– domború 1
domború és 1
homorú lencsékből 1
lencsékből álló, 1
álló, egyenes 1
egyenes állású 1
állású képet 2
képet adó 1
adó – 1
– műszereket 1
műszereket holland, 1
holland, vagy 1
vagy Galilei-féle 1
Galilei-féle távcsöveknek 1
távcsöveknek nevezik; 1
nevezik; napjainkban 1
elven működik 1
életben használt 1
használt kézi 1
kézi távcsövek 1
távcsövek többsége. 1
többsége. Ezeket 1
köznyelv általában 1
általában szerzetesrendeknek 1
szerzetesrendeknek mondja, 1
mondja, de 1
az egyházjog 2
egyházjog több 1
több különbséget 1
különbséget is 1
is tesz 1
tesz közöttük. 1
közöttük. Ezeket 1
a KRB 1
KRB I' 1
I' sorozatba 1
sorozatba osztották 1
a 31–47, 1
31–47, 49–55 1
49–55 pályaszámokat 1
kapták. Ezeket 1
a kutakat 1
kutakat ma 1
is "magyar 1
"magyar kutaknak" 1
kutaknak" nevezik. 1
a kutyákat 1
kutyákat a 1
a préda 1
préda követésére 1
követésére és 1
és elfogására 1
elfogására tenyésztették 1
tenyésztették ki. 1
ki. Ezeket 2
lábakat hívjuk 1
hívjuk evezőlábaknak, 1
evezőlábaknak, a 1
csoport róluk 1
róluk kapta 1
nevét: az 1
állat helyváltoztatásának 1
helyváltoztatásának legfőbb 1
legfőbb eszközei. 1
eszközei. Ezeket 1
látványos támadási 1
támadási technikákat 1
technikákat az 1
az ázsiainál 1
ázsiainál jóval 1
jóval merevebb 1
merevebb európai 1
európai ember 1
ember jobbára 1
jobbára csak 1
csak csodálattal 1
csodálattal figyeli, 1
figyeli, de 1
de alkalmazni 1
alkalmazni nem 1
tudja. Ezeket 1
legjobb iskolánként 1
iskolánként tartották 1
számon. Ezeket 1
a leleteket 1
leleteket leginkább 1
leginkább Kelet-Ugandában 1
Kelet-Ugandában találták 1
lövegeket a 1
a Finn 2
Finn Hadsereg 1
Hadsereg csak 1
csak 2007-től 1
2007-től kezdődően 1
kezdődően kezdte 1
kezdte kivonni 1
kivonni haderejéből. 1
haderejéből. Ezeket 1
Ezeket általában 2
általában étkezések 2
étkezések előtt, 2
előtt, halászat 1
halászat után, 1
után, vadászat 1
vadászat előtt 1
előtt énekelték 1
énekelték annak 1
annak reményében, 2
reményében, hogy 2
hogy szerencsésebben 1
szerencsésebben találjanak 1
találjanak élelmet, 1
élelmet, megfelelő 1
mennyiségű étellel 1
étellel térhessenek 1
térhessenek vissza. 1
vissza. Ezeket 1
egy halászó 1
halászó út 1
után énekelték. 1
énekelték. Ezeket 1
a misztériumokat 1
misztériumokat csak 1
csak szellemi 1
szellemi közelítéssel 1
közelítéssel lehet 1
lehet megfejteni. 1
megfejteni. Ezeket 1
a módszereket 2
módszereket meg 1
kell állítani, 1
állítani, a 1
a használatukat 1
használatukat be 1
kell tiltani, 1
tiltani, illetve 1
illetve komolyan 1
komolyan fel 1
kell lépni 1
lépni az 1
ilyen módszerekkel 1
módszerekkel dolgozó, 1
dolgozó, illegális 1
illegális halászatot 1
halászatot folytató 1
folytató személyek/ 1
személyek/ hajók 1
ellen. Ezeket 2
műanyag huzalokat 1
huzalokat extrudálással 1
extrudálással állítják 1
elő közvetlenül 1
a „kelmeképző” 1
„kelmeképző” gépen. 1
gépen. Ezeket 1
a műveletek 2
műveletek az 1
az űrsikló 3
űrsikló által 1
által vitt 1
vitt gravitációs 1
gravitációs kabinban 1
kabinban végezték. 1
végezték. Ezeket 1
németek összegyűjtötték, 1
összegyűjtötték, és 1
és Haigerlochba 1
Haigerlochba szállították 1
a kutatóreaktor 1
kutatóreaktor számára. 1
számára. Ezeket 1
a nemzetségfői 1
nemzetségfői település 1
település köré 1
köré telepítik, 1
telepítik, úgy, 1
helyre kerüljenek 1
kerüljenek az 1
azonos foglalkozásúak. 1
foglalkozásúak. Ezeket 1
Ezeket annak 1
a kérésére 1
kérésére megjelentette 1
megjelentette ugyan 1
a kiadó, 2
kiadó, de 1
de vagy 1
promóciós kislemezként, 1
kislemezként, vagy 1
támogatta őket 2
őket kellőképpen, 1
kellőképpen, és 1
meg ugyanaz 1
az esélyük 1
nagy sikerre, 1
sikerre, mint 1
mint többi 1
többi számának. 1
számának. Ezeket 1
Ezeket annyira 1
annyira jóllakatják, 1
jóllakatják, hogy 1
hogy mézzel 1
mézzel megtelt 1
megtelt potrohuk 1
potrohuk egészen 1
egészen szétnyomódik. 1
szétnyomódik. Ezeket 1
a posztokat 1
posztokat 2014 1
2014 októberéig 1
októberéig töltötte 1
a regényeket 1
regényeket nagyobb 1
részt drámákká 1
drámákká is 1
feldolgozta, de 1
de írt 1
írt több 1
több eredeti 1
eredeti darabot 1
mint Dalila 1
Dalila (1853, 1
(1853, 1857), 1
1857), Montjoye 1
Montjoye (vígjáték 1
(vígjáték 1863); 1
1863); L'acrobate 1
L'acrobate (1873) 1
(1873) stb. 1
stb. Ezeket 1
régi püspöki 1
rezidencia helyére 1
bazilika épülete 1
áll. Ezeket 1
rómaiak azóta 1
már mind 3
mind leverték. 2
leverték. Ezeket 1
a segítőket 1
segítőket a 1
a tibetiek 1
tibetiek istenségeknek 1
istenségeknek tartják, 1
tartják, megvilágosodott 1
megvilágosodott lényeknek. 1
lényeknek. Ezeket 1
szabályokat sok 1
sok lovag 1
lovag eléggé 1
eléggé „rugalmasan” 1
„rugalmasan” értelmezte. 1
értelmezte. Ezeket 1
szavakat az 1
emberek úgy 1
úgy értették 1
értették mint 1
mint felhívást 1
felhívást a 1
harcra a 1
a totalitarizmus 1
totalitarizmus ellen. 1
a szerepjátékokat 1
szerepjátékokat egyfajta 1
egyfajta kezelésnek 1
kezelésnek tekintették, 1
tekintették, amelyben 1
betegek a 1
tanulás révén 1
révén új 1
új módon 1
módon tudják 1
tudják elfojtott 1
elfojtott érzéseiket 1
érzéseiket kifejezni. 1
kifejezni. Ezeket 1
a szerepköröket 1
szerepköröket akár 1
külön szerverekre, 1
szerverekre, akár 1
akár egyetlen 2
egyetlen szerverre 1
szerverre lehet 1
lehet telepíteni, 2
telepíteni, így 1
rendszer rugalmasabban 1
rugalmasabban kialakítható, 1
kialakítható, jobban 1
jobban skálázható. 1
skálázható. Ezeket 1
a szervezeteket 1
szervezeteket nem 1
a Polgárőrséggel 1
Polgárőrséggel vagy 1
a Rendőrséggel, 1
Rendőrséggel, ugyanakkor 1
ugyanakkor tisztázni 1
tisztázni kell 1
különbségeket és 1
a hasonlóságokat. 1
hasonlóságokat. Ezeket 1
a szövegeket 2
szövegeket hatalmas 1
hatalmas narratívák 1
narratívák alkotját 1
alkotját isteni 1
isteni alakokról, 1
alakokról, és 1
amely rengeteg 1
rengeteg alapanyagot 1
alapanyagot szolgáltatott 1
szolgáltatott a 3
a képzőművészetekhez. 1
képzőművészetekhez. Ezeket 1
szovjet történetírás 1
történetírás a 2
a Lembit 1
Lembit tevékenységének 1
tevékenységének tulajdonítja. 1
tulajdonítja. Ezeket 1
a sztéléket 1
sztéléket veszélyes 1
veszélyes állatok, 1
állatok, például 1
például kígyók 1
és krokodilok 1
krokodilok elleni 1
elleni védelemül 1
védelemül készítették. 1
készítették. Ezeket 1
a tanúsítványokat 1
tanúsítványokat sokan 1
sokan gyengének 1
gyengének tartják, 1
tartják, mivel 1
a tartománynéven 1
tartománynéven vagy 1
az e-mail 1
e-mail címen 1
címen kívül 1
tartalmaznak más 1
más adatot 1
a tulajdonosáról 1
tulajdonosáról (a 1
(a CommonName 1
CommonName az 1
az X.509 1
X.509 tanúsítványokban). 1
tanúsítványokban). Ezeket 1
technikai megoldásokat 1
megoldásokat egészen 1
elektronikus oszcillátor, 1
oszcillátor, mint 1
mint időmérő 1
időmérő megjelenéséig 1
megjelenéséig használták. 1
használták. Ezeket 2
a TED 1
TED weboldalán 1
weboldalán több, 1
meg 2014 1
2014 végéig. 1
végéig. Ezeket 1
templomokat leginkább 1
leginkább esküvők 1
esküvők céljából 1
céljából építették, 1
más különösebb 1
különösebb funkciója 1
funkciója nincsen. 1
nincsen. Ezeket 1
a területeket 1
a szürke-,vörös-,törpegémek, 1
szürke-,vörös-,törpegémek, ugartyúkok, 1
ugartyúkok, bölömbikák, 1
bölömbikák, darvak, 1
darvak, gólyák, 1
gólyák, túzokok 1
túzokok kedvelik. 1
kedvelik. Ezeket 1
terveket azonban 1
nem ültették 1
ültették át 1
a valóságba: 1
valóságba: az 1
építkezés sohasem 1
sohasem folytatódott. 1
folytatódott. Ezeket 1
vezetőket érdekelték 1
érdekelték Deming 1
Deming módszerei, 1
módszerei, és 1
és megkérték, 1
megkérték, tartson 1
tartson előadásokat. 1
előadásokat. Ezeket 1
Ezeket az 19
alapelveket fogalmazta 1
meg 12 1
12 pontban 1
pontban két 1
két legendás 1
legendás Disney 1
Disney animátor, 1
animátor, Frank 1
Frank Thomas 1
és Ollie 1
Ollie Johnston. 1
Johnston. Ezeket 1
állam, más 1
más vallásokkal 1
vallásokkal együtt 1
ún. Ezeket 1
az alveoláris 1
alveoláris macrophagok 1
macrophagok bekebelezik 1
bekebelezik és 1
és lebontják. 1
lebontják. Ezeket 1
anyagokat desztillált 1
desztillált vízben 1
vízben oldották 1
oldották fel, 2
és szobahőmérsékleten 1
szobahőmérsékleten adták 1
az állatoknak. 2
állatoknak. Ezeket 1
autókat részben 1
részben megmaradt 1
megmaradt korabeli 1
korabeli vagy 1
vagy újonnan 1
készített, de 1
eredeti tervrajzok 1
tervrajzok alapján 1
alapján gyártott 2
gyártott alkatrészekből 1
alkatrészekből állították 1
össze. Ezeket 3
híres pesti 1
pesti kárpitosműhelyek 1
kárpitosműhelyek a 1
a Kramer, 1
Kramer, a 1
a Hoffmann 1
Hoffmann és 2
a Kozilek 1
Kozilek cég 1
cég készítették, 1
során tönkrementek 1
tönkrementek így 1
így 1984-ben 1
1984-ben kicserélték 1
kicserélték őket. 1
őket. Ezeket 2
az egymáshoz 1
egymáshoz roppant 1
roppant hasonló 1
hasonló (nem 1
(nem egyszer 1
egyszer azonos) 1
azonos) önelnevezésük 1
önelnevezésük miatt 1
miatt jellemzően 1
jellemzően vezetőik 1
vezetőik alapján 1
alapján különböztettek 1
különböztettek meg 1
meg egymástól 1
egymástól (pl. 1
(pl. Ugron 1
Ugron Párt, 1
Párt, Justh 1
Justh Párt, 1
Párt, stb.). 1
stb.). Ezeket 1
az elemeket 1
elemeket a 2
program meg 1
tudja hívni, 1
hívni, és 1
tudja használni 2
a futása 1
futása során. 1
során. Ezeket 1
eltérő rítusokat, 1
rítusokat, amelyek 1
amelyek különbözősége 1
különbözősége leginkább 1
a kommentárok 1
kommentárok és 1
a szokások 1
szokások eltérésén 1
eltérésén látszik, 1
látszik, nuszáhok-nak 1
nuszáhok-nak nevezzük. 1
nevezzük. Ezeket 1
emberek hívják 1
hívják "A 1
négy mennyei 1
mennyei lándzsának". 1
lándzsának". Ezeket 1
az epizódokat 1
epizódokat rendszerint 1
jobb minőségű, 1
minőségű, nagyobb 1
nagyobb élményt 1
élményt nyújtó 1
nyújtó epizódok 1
epizódok közé 1
sorolják. Ezeket 1
eredeti terjedelmükben 1
terjedelmükben adták 1
adták elő, 3
elő, színházi 1
színházi közvetítésszerűen. 1
közvetítésszerűen. Ezeket 1
az erősségeket 1
erősségeket később 1
később jelentőségüket 1
jelentőségüket elveszítve 1
elveszítve lebontották, 1
lebontották, néhányat 1
néhányat pedig 1
pedig lakóházzá 1
lakóházzá alakítottak 1
át. Ezeket 1
Ezeket azért 1
nevezik titkos 1
titkos képességeknek, 1
képességeknek, mert 1
keveset tudunk 1
tudunk róluk. 1
róluk. Ezeket 1
az ingeket 1
ingeket érclemezekkel 1
érclemezekkel és 1
és pillérekkel 1
pillérekkel varrták 1
varrták ki. 1
az intézkedéseket 1
intézkedéseket 2001-ben 1
2001-ben megerősítették. 1
megerősítették. Ezeket 1
Ezeket azonban 1
nem nevezték 2
nevezték meg 2
test kövületeinek 1
kövületeinek hiánya 1
miatt. Ezeket 1
ősi tiszafákat 1
tiszafákat Paleotaxus 1
Paleotaxus néven 1
néven foglalják 1
foglalják össze. 1
úgynevezett deuterokanonikus, 1
deuterokanonikus, vagyis 1
a „második 2
„második kánonhoz 1
kánonhoz tartozó” 1
tartozó” könyveket 1
könyveket ma 1
ortodox Biblia 1
Biblia tartalmazza, 1
protestáns Biblia 2
Biblia nem. 1
A protestánsok 1
protestánsok az 1
az apokrif 1
apokrif iratok 1
iratok közé 1
közé sorolják 2
sorolják őket. 1
újévi gyűlésen 1
gyűlésen választották 1
Ezeket azután 1
azután befalazták, 1
befalazták, hogy 1
halottak ne 1
tudjanak visszatérni. 1
visszatérni. Ezeket 1
az utcákat 2
utcákat kettészeli 1
kettészeli a 1
a Kaptató 1
Kaptató sétány, 1
lakótelep „sétálóutcája”. 1
„sétálóutcája”. Ezeket 1
Ezeket bármely 1
bármely kombinációban, 1
kombinációban, azonnali 1
azonnali „váltással” 1
„váltással” fordítom 1
fordítom egymásra. 1
egymásra. Ezeket 1
Ezeket cölöpökre 1
cölöpökre építették, 1
hogy távol 2
veszélyes állatokat 1
az áradást. 1
áradást. Ezeket 1
Ezeket délelőtt 1
délelőtt is, 1
is, délután 1
délután is 1
is gyermekműsorok, 1
gyermekműsorok, magazinok 1
magazinok és 1
és játékfilmek, 1
játékfilmek, illetve 1
illetve sorozatok 1
sorozatok követték. 1
követték. Ezeket 1
Ezeket egészen 1
egészen közelről 1
közelről is 1
is érzékelhették, 1
érzékelhették, filmre 1
filmre vehették, 1
vehették, egy 1
egy közkedvelt 1
közkedvelt videómegosztón 1
videómegosztón ma 1
megtekinthető. Ezeket 1
Ezeket egy 3
egy belgrádi 1
belgrádi cég, 1
a Megabus 1
Megabus vásárolta 1
és szerelte 1
szerelte készre. 1
készre. Ezeket 1
egy csővel 1
csővel összekötötte 1
összekötötte az 1
eredeti gőzdómmal. 1
gőzdómmal. Ezeket 1
egy gyűrűben 1
gyűrűben helyezték 1
és válaszfalakkal 1
válaszfalakkal szeparálták 1
szeparálták el 1
egymástól, illetve 1
szerkezet kapott 1
egy külső, 1
külső, hengeres 1
hengeres védőborítást. 1
védőborítást. Ezeket 1
Ezeket egymás 1
mellé, egy 1
egy vonalba 1
vonalba sorakoztatva 1
sorakoztatva helyeztek 1
majd ezzel 2
a színeket 1
színeket bevitték 1
bevitték a 1
a bőrbe. 1
bőrbe. Ezeket 1
Ezeket elég 1
elég egyszer 1
egyszer megadni, 1
megadni, de 1
de módosíthatók 1
módosíthatók partitúrán 1
partitúrán ill. 1
ill. kottasoron 1
kottasoron belül 1
belül is. 2
is. Ezeket 1
Ezeket eleinte 1
az intézményigazgató 1
intézményigazgató barátja 1
barátja által 1
vezetett kis 1
kis zürichi 1
zürichi galériában 1
galériában volt 1
hajlandó kiállítani. 1
kiállítani. Ezeket 1
Ezeket előzőleg 1
több zsinat 1
zsinat megerősítette: 1
megerősítette: a 1
római zsinat 1
zsinat ( 1
( Ezeket 2
Ezeket enchantmentek 1
enchantmentek védenek, 1
védenek, élet 1
élet gyógyulás 1
gyógyulás és 1
és sebzés 1
sebzés megakadályozás 1
megakadályozás segíti. 1
segíti. Ezeket 1
Ezeket használja 1
használja például 1
például Caragiu 1
Caragiu Marioțeanu 1
Marioțeanu és 1
és Ballamaci. 1
Ballamaci. Ezeket 1
Ezeket használták 1
Cseh Zaolzie 1
Zaolzie újra 1
újra okkupációjánál 1
okkupációjánál 1938 1
1938 végén. 1
végén. Ezeket 1
Ezeket is 1
is egészben 1
egészben juttatják 1
juttatják űrbelükbe, 1
űrbelükbe, majd 1
majd megemésztik. 1
megemésztik. Ezeket 1
Ezeket jellemezték 1
jellemezték az 2
az újrakészített 1
újrakészített átvezető 1
átvezető animációk 1
animációk új 1
új renderelt 1
renderelt 3D-s 1
3D-s grafikával, 1
grafikával, valamint 1
valamint hallható 1
hallható párbeszédek 1
párbeszédek és 1
új hangok, 1
hangok, zenék 1
zenék (a 1
(a SEGA 1
SEGA Mega 1
Mega CD-s 1
CD-s verziónál 1
verziónál CD-s 1
CD-s zenék). 1
zenék). Ezeket 1
Ezeket később 1
később magánvállalkozások 1
magánvállalkozások építették. 1
építették. Ezeket 1
Ezeket kisebb 1
kisebb megerősített 1
állások megtéámadására 1
megtéámadására és 1
és brazil 1
brazil folyami 1
folyami gőzhajók 1
gőzhajók elfoglalására 1
elfoglalására használták. 1
Ezeket követik 1
a Stépán, 1
Stépán, Orosz, 1
Orosz, Nempty, 1
Nempty, Vékey, 1
Vékey, Galambos, 1
Galambos, Szívy, 1
Szívy, Fekete, 1
Fekete, Vass 1
Vass és 1
és Wiczmándy 1
Wiczmándy családok. 1
családok. Ezeket 1
Ezeket követte 1
a fogyasztói 1
fogyasztói szövetkezet 1
szövetkezet alapítása, 1
alapítása, piac, 1
piac, mozi 1
mozi és 1
egyéb létesítmények 2
létesítmények felépítése. 1
felépítése. Ezeket 1
Ezeket leginkább 1
egy karókból 1
karókból épült 1
épült tövisfal 1
tövisfal vette 1
körül. Ezeket 1
Ezeket már 1
már felhasználta 1
felhasználta Johann 1
Johann Bayer 1
Bayer az 1
az Uranometria 1
Uranometria ( 1
Ezeket megfelelő 1
után sterilizátorokban 1
sterilizátorokban csírátlanítják, 1
csírátlanítják, majd 1
majd felhasználásig 1
felhasználásig szakszerűen 1
szakszerűen tárolják. 1
tárolják. Ezeket 1
Ezeket megtanulta 1
megtanulta tőle, 1
tőle, tandíjként 1
tandíjként pedig 1
pedig festett 1
festett neki 1
néhány képet. 1
képet. Ezeket 1
Ezeket mindig 1
fejezet (Chapter) 1
(Chapter) jelzi, 1
jelzi, jelenleg 1
a hatodiknál 1
hatodiknál tartanak. 1
tartanak. Ezeket 1
Ezeket négy 1
négy témába 1
témába (sorozat) 1
(sorozat) rendezték 1
rendezték (függőleges 1
(függőleges oszlop), 1
oszlop), és 1
mindegyik téma 1
téma hat 1
hat tyell-ből 1
tyell-ből (fokból) 1
(fokból) áll 1
áll (vízszintes 1
(vízszintes sor). 1
sor). Ezeket 1
Ezeket nem 1
nem tudományos 1
tudományos céllal 1
céllal készítik, 1
készítik, hanem 1
a népszerű, 1
népszerű, amatőrtávcsövekkel 1
amatőrtávcsövekkel is 1
is megfigyelhető, 1
megfigyelhető, látványos 1
látványos égitesteket 1
égitesteket gyűjtik 1
gyűjtik össze. 1
Ezeket nevezik 1
nevezik tankónak. 1
tankónak. Ezeket 1
Ezeket nevezték 1
nevezték „kis” 1
„kis” gettónak 1
gettónak vagy 1
vagy gyakrabban 2
gyakrabban „nemzetközi” 1
„nemzetközi” gettónak. 1
gettónak. Ezeket 1
Ezeket nevezzük 1
nevezzük szaknyelven 1
szaknyelven landing 1
landing page-nek, 1
page-nek, vagyis 1
vagyis érkező 1
érkező weboldalnak, 1
weboldalnak, aminek 1
aminek célja, 1
látogatót a 1
cselekvés irányába 1
irányába terelje, 1
terelje, és 1
ne térítse 1
térítse el 1
el ettől 1
a céltól. 1
céltól. Ezeket 1
Ezeket összefoglaló 1
néven azbeszteknek 1
azbeszteknek nevezik. 1
Ezeket pedig 1
később eladhatjuk. 1
eladhatjuk. Ezeket 1
Ezeket sosem 1
sosem kombinálják 1
kombinálják másféleképpen 1
másféleképpen a 1
a névhasználók. 1
névhasználók. Ezeket 1
Ezeket Szogabe, 1
Szogabe, Cukimoto 1
Cukimoto Terako 1
Terako és 1
és Hoka 1
Hoka illusztrálta. 1
illusztrálta. Ezeket 1
Ezeket több, 1
5 másodpercig 1
másodpercig (5250 1
(5250 ms) 1
ms) látták 1
feladatok (ingerek) 1
(ingerek) között 1
között eltelt 2
idő háromnegyed 1
háromnegyed másodperc 1
másodperc (750 1
(750 ms) 1
ms) volt. 1
volt. Ezeket 1
Ezeket úgy 1
szabadban áramló 1
áramló légjárás 1
légjárás előnyeit, 1
előnyeit, így 1
a beltérben 1
beltérben természetes 1
természetes szellőzést 1
szellőzést biztosítsanak. 1
biztosítsanak. Ezeket 1
Ezeket valaha 1
valaha raktárként 1
raktárként használták 1
használták (parlamenti 1
(parlamenti gabonacsűrök 1
gabonacsűrök voltak), 1
voltak), s 1
s manapság 1
manapság kényelmes 1
kényelmes lakásokat 1
lakásokat alakítanak 1
alakítanak ki 2
ki bennük. 1
bennük. Ezek 1
Ezek faanyaga 1
faanyaga is 1
is értékes. 1
értékes. Ezek 1
Ezek faji 1
faji megítélése 1
teljesen egységes, 1
egységes, egyes 1
kutatók külön 1
külön fajokként 1
fajokként kezelik 1
őket, mások 1
szerint egyetlen 1
egyetlen faj, 1
egyiptomi íbisz 1
íbisz alfajai 1
alfajai csupán. 1
csupán. Ezek 1
Ezek feladata 1
feladata sokkal 1
értékes állatok 1
állatok biztonságban 1
biztonságban tartása 1
tartása volt, 1
mint valódi 1
valódi védelem. 1
védelem. Ezek 1
Ezek felülete 1
felülete simára 1
simára kidolgozott, 1
kidolgozott, vagy 1
vagy geometrikus 1
geometrikus mintával 1
mintával díszített. 1
díszített. Ezek 1
Ezek felülfertőzéstől 1
felülfertőzéstől alakulnak 1
Ezek figyelembe 1
gyermekek eltérő 1
eltérő testfelépítési 1
testfelépítési arányait. 1
arányait. Ezek 1
Ezek fő 1
fő hátránya, 1
eredményt csak 1
frissen készített 1
készített enyvvel 1
enyvvel érhetünk 1
érhetünk el, 1
csak száraz 1
száraz környezetben 1
környezetben tartós. 1
tartós. Ezek 1
Ezek főleg 1
európai modellre 1
modellre épültek 1
épültek ezért 1
a kolonizáló-elnyomó 1
kolonizáló-elnyomó hatalomtól 1
hatalomtól különböző, 1
különböző, igazán 1
igazán eredeti 1
eredeti új 1
új művészi 2
művészi identitás 1
identitás megformálása. 1
megformálása. Ezek 1
Ezek forrásait 1
forrásait a 1
2016-ban kiadott 1
kiadott könyvében 1
könyvében minden 1
egyes szócikkhez 1
szócikkhez külön-külön 1
külön-külön feltárta. 1
feltárta. Ezek 1
Ezek gyakran 1
tudományos kutatómunka 1
kutatómunka legintenzívebben 1
legintenzívebben fejlődő, 1
fejlődő, legtöbb 1
legtöbb lényeges 1
lényeges és 1
valóban új 1
új eredményt 1
eredményt felmutató 1
felmutató szakterületei. 1
szakterületei. Ezek 1
Ezek gyártására 1
gyártására később 1
már fényképészeti 1
fényképészeti technikákat 1
technikákat használtak. 1
használtak. Ezek 1
Ezek használata 1
az állatkísérletek 3
állatkísérletek és 2
egyéb óvintézkedések 1
óvintézkedések azonosítani 1
azonosítani és 1
és elkerülni 1
elkerülni ezeket 1
a kockázatokat, 1
kockázatokat, mielőtt 1
mielőtt bármilyen 1
bármilyen klinikai 1
vizsgálatok folynak 1
folynak emberben. 1
emberben. Ezek 1
Ezek használatosak 1
a tömegarány, 1
tömegarány, az 1
az anyagmennyiség-arány, 1
anyagmennyiség-arány, a 1
a részecskeszám-arány, 1
részecskeszám-arány, valamint 1
a térfogatarány 1
térfogatarány esetén 1
esetén is. 1
Ezek használhatóak 1
használhatóak Arduino,Raspberry 1
Arduino,Raspberry Pi 1
Pi vagy 1
akár Windows 1
Windows PC-vel 1
PC-vel is 1
is USB 1
USB csatolón 1
csatolón keresztül. 1
keresztül. Ezek 1
Ezek hasznosítása 1
hasznosítása a 1
jövő feladata. 1
feladata. Ezek 1
Ezek hatására 1
hatására október 1
20-án ismét 1
országba. Ezek 1
Ezek hatékonysága 1
hatékonysága nagyban 1
az anyagtól, 1
anyagtól, attól, 1
mennyire illeszkedik 1
illeszkedik az 2
az archoz, 1
archoz, a 1
a textilrétegek 1
textilrétegek számától 1
egyéb tényezőktől. 1
tényezőktől. Ezek 1
Ezek hátránya 1
a manőverezhetőségben 1
manőverezhetőségben és 1
szerkezeti stabilitásban 1
stabilitásban jelentkezik. 1
jelentkezik. Ezek 1
Ezek helyi 1
helyi szokások, 1
szokások, amiket 1
amiket gyakran 1
gyakran hozzáadnak 1
hozzáadnak a 2
a számlához 1
számlához mint 1
mint belépési 1
belépési díjat. 1
díjat. Ezek 1
Ezek heti 1
heti óraszáma 1
óraszáma általában 1
általában 2-2 1
2-2 óra. 1
óra. Ezekhez 1
Ezekhez a 2
a műveletekhez 1
műveletekhez külön 1
külön égető 1
égető (kalcináló), 1
(kalcináló), illetve 1
illetve pörkölő 1
pörkölő kemencék 1
kemencék kellenek. 1
kellenek. Ezekhez 1
a tanokhoz 1
tanokhoz egy 1
egy dél-szíriai 1
dél-szíriai helyi 1
helyi nép 1
csatlakozott, akik 1
akik duruzoknak 1
duruzoknak ( 1
Ezek hőmérsékletfüggése 1
hőmérsékletfüggése nem 1
nem elhanyagolható, 1
elhanyagolható, megközelítőleg 1
megközelítőleg 4%/10 1
4%/10 °C. 1
°C. Ezékiel 1
Ezékiel viszont 1
azt látja 1
nép sorsa 1
sorsa jobbra 1
jobbra fordul 1
fordul majd, 1
majd, és 3
ellenség összetörik, 1
összetörik, és 1
a szétszóródott 1
szétszóródott nép 1
nép vissza 1
vissza kerül 1
kerül földjére. 1
földjére. Ezek 1
Ezek igen 1
érzékeny egyensúlyban 1
egyensúlyban állnak 1
Ezek indikátorokat, 1
indikátorokat, almezőazonosítókat 1
almezőazonosítókat és 1
és adatokat 1
adatokat tartalmaznak. 1
Ezek – 1
– írói 1
írói hozzáállásából 1
hozzáállásából fakadóan 1
fakadóan – 1
utáni Németországban 1
Németországban játszódnak. 1
játszódnak. Ezek 1
Ezek is 1
is négyzetes 1
négyzetes alapúak 1
alapúak majd 1
majd ugyancsak 1
ugyancsak nyolcszöggé 1
nyolcszöggé alakulnak 1
Ezek itt 1
oldalán nem 1
mind kőblokkokból 1
kőblokkokból álltak, 1
álltak, hanem 1
hanem egyenesen 1
a sziklából 1
sziklából vésték 1
vésték ki 1
a felesleget 1
felesleget mindkét 1
oldalon függőlegesen 1
függőlegesen lebontva. 1
lebontva. Ezek 1
Ezek javítására 1
javítására valamint 1
egyéb funkciók 1
funkciók hozzáadására 1
hozzáadására jött 1
második kiadás. 1
kiadás. Ezek 1
Ezek jellemzően 1
jellemzően diatonikus 1
diatonikus hangszerek 1
hangszerek voltak. 1
Ezek kb. 1
kb. 4–6 1
4–6 mm 1
hosszúak, ovális 1
ovális alakúak, 1
alakúak, sötétbarna 1
sötétbarna színűek, 1
színűek, 2-3 1
2-3 évig 1
évig csíraképesek. 1
csíraképesek. Ezekkel 1
Ezekkel 6000 1
6000 m-es 1
m-es távolságra 1
lévő célokat 1
tud semmisíteni. 1
semmisíteni. Ezekkel 1
Ezekkel a 2
a freskókkal 1
freskókkal párhuzamosan 1
párhuzamosan Mantegna 1
Mantegna egyéb 1
egyéb munkákon 1
munkákon is 1
is dolgozik 3
dolgozik Padovában. 1
Padovában. Ezekkel 1
a méretekkel 1
méretekkel nyerte 1
világ legnagyobb, 1
legnagyobb, legnehezebb 1
legnehezebb és 1
és vitathatatlanul 1
vitathatatlanul a 1
legértékesebb aranyérméje 1
aranyérméje címet. 1
címet. Ezekkel 1
Ezekkel az 1
az újításokkal 1
újításokkal sikerült 1
sikerült kijavítania 1
kijavítania a 1
hangszer régi 1
régi hiányosságait, 1
hiányosságait, hamisságát, 1
hamisságát, kiegyenlítetlen 1
kiegyenlítetlen hangzását, 1
hangzását, a 1
a játéktechnikai 1
játéktechnikai nehézségeket. 1
nehézségeket. Ezekkel 1
Ezekkel egyidőben 1
egyidőben a 9
Francia Légierő 1
Légierő egy 1
egy C–135FR-t 1
C–135FR-t is 1
térségbe rendelt, 1
rendelt, amely 1
hegyvidéki rádiókapcsolatok, 1
rádiókapcsolatok, rádióforgalmazás 1
rádióforgalmazás maradéktalan 1
maradéktalan biztosítása 1
érdekében rádióátjátszási 1
rádióátjátszási feladatokat 1
feladatokat kapott. 2
kapott. Ezekkel 1
Ezekkel együtt 1
együtt Maupihaa 1
Maupihaa szárazföldjeinek 1
szárazföldjeinek teljes 1
területe 2,6 1
2,6 km². 1
km². Ezekkel 1
Ezekkel nagyon 1
nagyon tetszetős 1
tetszetős homokóra 1
homokóra forma 1
forma érhető 1
természetes derékméret 1
derékméret nem 1
tud ilyen 1
ilyen mértékben 1
mértékben lecsökkenni. 1
lecsökkenni. Ezek 1
Ezek képesek 1
képesek különféle 1
különféle információk 1
információk megjelenítésére, 1
megjelenítésére, például 1
az olvasatlan 1
olvasatlan e-mailek 1
e-mailek számát 1
számát vagy 1
aktuális hőmérsékletet 1
hőmérsékletet stb. 1
stb. illetően. 1
Ezek később 1
később özönfajokká 1
özönfajokká válhatnak 1
válhatnak kontrollálhatatlan 1
kontrollálhatatlan szaporodásukkal 1
szaporodásukkal és 1
és kiszoríthatják 1
kiszoríthatják az 1
őshonos fajokat. 2
fajokat. Ezek 1
Ezek két 1
két oldalas 1
oldalas összefoglalóját 1
összefoglalóját korábban 1
három vaskos 1
vaskos kötetben, 1
kötetben, de 1
de 1997 1
CD ROM-on, 1
ROM-on, 2011-től 1
egy adatrúdon 1
adatrúdon (angolul 1
(angolul pendrive) 1
pendrive) kapja 1
minden résztvevő. 1
résztvevő. Ezek 1
Ezek kettős 1
kettős célt 1
célt szolgálnának: 1
szolgálnának: egyrészt 1
egyrészt leárnyékolnák 1
leárnyékolnák a 1
csövet, annak 1
a hűtéséről 1
hűtéséről így 1
majd külön 1
külön gondoskodni, 1
gondoskodni, és 1
a megtermelt 2
megtermelt energiával 1
energiával részben 1
részben kiváltható 1
kiváltható lesz 1
a vákuumszivattyúk 1
vákuumszivattyúk és 1
és lineáris 1
lineáris motorok 1
motorok működtetéséhez 1
szükséges villanyáram. 1
villanyáram. Ezek 1
Ezek kezdetben 1
kezdetben valóban 1
a szappan 1
szappan helyettesítésére 1
helyettesítésére szolgáltak, 1
olyan fejlettségi 1
fejlettségi szintet 1
szintet értek 1
textíliák mosásában 1
mosásában egyeduralkodóvá 1
egyeduralkodóvá váltak. 1
váltak. Ezek 1
Ezek kialakulhatnak 1
kialakulhatnak iskolai 1
iskolai sikerek 1
sikerek kapcsán, 1
kapcsán, vagy 1
személyes élet 1
élet fordulópontjainak 1
fordulópontjainak pozitív 1
pozitív felhasználásakor, 1
felhasználásakor, illetve 1
illetve biztonságos 1
és támogató 2
támogató személyes 1
személyes kapcsolatrendszer 1
kapcsolatrendszer mellett 1
mellett (Rácz 1
(Rácz 2001: 1
2001: 57-62). 1
57-62). Ezek 1
Ezek kimerítették 1
kimerítették a 1
a felségsértés 1
felségsértés tényét, 1
tényét, s 1
porosz kormány 1
kormány felkérte 1
francia kormányt, 1
hogy indítson 2
indítson eljárást 1
eljárást Bernays 1
Bernays ellen, 1
ellen, s 1
s tiltsa 1
tiltsa be 1
az újságot. 2
újságot. Ezek 1
Ezek kiválasztásában 1
kiválasztásában a 1
a főszerkesztőt 1
főszerkesztőt a 1
a szerkesztőbizottság 1
szerkesztőbizottság és 1
kutatók is 3
segítik. Ezek 1
Ezek kombinációival 1
kombinációival több 1
száz kilométernyi 1
kilométernyi túrát 1
túrát lehet 1
a hegységben. 1
hegységben. Ezek 1
Ezek koncertelőadásokra, 1
koncertelőadásokra, nem 1
nem házi 1
házi muzsikára 1
muzsikára készültek. 1
készültek. Ezek 1
Ezek következményeként 1
következményeként előre 1
előre vetíthető, 1
vetíthető, hogy 1
mezőgazdasági terméshozamok 1
terméshozamok csökkenni 1
csökkenni fognak. 1
fognak. Ezek 1
Ezek közel 2
közel egyezően 1
egyezően foglalják 1
foglalják össze 1
a besa 1
besa intézményét, 1
intézményét, amely 1
lehet állandó 1
állandó is, 1
jellemzően ideiglenes. 1
ideiglenes. Ezek 1
közel szimmetrikus 1
szimmetrikus viselkedést 1
viselkedést mutatnak 1
mutatnak az 1
az induló- 1
induló- és 1
a megállapodó 1
megállapodó tartományban. 1
tartományban. Ezek 1
Ezek közé 5
a Feroz 1
Feroz Sah 1
Sah Kotla 1
Kotla stadion, 1
stadion, az 1
egyik legrégebben 2
legrégebben nemzetközi 1
nemzetközi mérkőzésekre 1
mérkőzésekre alkalmasnak 1
alkalmasnak ítélt 1
ítélt stadion 1
stadion Indiában. 1
Indiában. Ezek 1
a "Boldog 1
"Boldog születésnapot" 1
születésnapot" tartalmazó 1
tartalmazó kép. 1
kép. Ezek 1
az Irány 2
Irány Alaszka! 1
Alaszka! Ezek 1
egy összegű 1
összegű adózás, 1
adózás, valamint 1
valamint sem 1
sem katonát, 1
katonát, sem 1
sem hivatalnokot 1
hivatalnokot nem 1
nem helyezett 1
török közigazgatás. 1
közigazgatás. Ezek 1
tartozott egy 2
egy videóklip 2
videóklip a 2
a Wash 1
Wash Us 1
Us in 1
the Blood 1
Blood kislemezhez. 1
kislemezhez. Ezek 1
Ezek között 18
körülmények indult 1
latgal újjászületési 1
újjászületési mozgalom. 1
Teleki Blanka-díj 1
Blanka-díj nem 1
szerepelt. Ezek 1
az idősb 1
idősb Rosenbergnek 1
Rosenbergnek 300 1
300 lovasból 1
lovasból álló 1
álló kísérete. 1
kísérete. Ezek 1
egyaránt találhatóak 1
találhatóak állami 1
és piaci 1
piaci megrendelések 1
megrendelések is. 1
említést érdemelnek 2
érdemelnek az 3
az Operaélet 1
Operaélet c. 1
c. művészeti 1
művészeti folyóiratban 1
folyóiratban megjelenő 1
megjelenő képriportjai. 1
képriportjai. Ezek 1
olyan hétköznapi, 1
hétköznapi, a 1
gyár profiljába 1
profiljába egyáltalán 1
termékek voltak, 1
különböző konyhai 1
konyhai eszközök, 1
eszközök, kések, 1
kések, darálók 1
darálók stb. 1
De már 1
ekkor elindultak 1
elindultak olyan 1
olyan termelési 1
termelési ágak 1
ágak is, 1
későbbi termelési 1
termelési profil 1
profil részét 1
részét képezték. 1
képezték. Ezek 1
között rendszerint 1
egy kifejlett 1
kifejlett hím 1
hím tart 1
női csapattal. 1
csapattal. Ezek 1
számos díszes 1
díszes nyaklánc, 1
nyaklánc, többféle 1
többféle gyöngy, 1
gyöngy, bronz 1
bronz karperec 1
karperec volt 1
található. Ezek 1
a fonetikai, 1
fonetikai, fonológiai, 1
fonológiai, morfológiai, 1
morfológiai, szintaktikai 1
szintaktikai rendszerre 1
rendszerre gyakorolt 1
gyakorolt külső 1
külső nyelvi 1
nyelvi hatások, 1
hatások, melyek 1
melyek elsősorban 1
nyelvi tipológia 1
tipológia számára 1
számára relevánsak. 1
relevánsak. Ezek 1
szerepelnek olyanok 1
csak nála 1
nála – 1
vagy újabban 2
a követőinél 1
követőinél – 1
– lelhetők 1
lelhetők fel, 1
és akad 1
akad olyan 2
olyan fajtájú 1
fajtájú gyümölcsfája 1
gyümölcsfája is, 1
amelynek fajtanevét 1
fajtanevét már 1
már 1257-ben 1
1257-ben is 1
is feljegyezték. 1
feljegyezték. Ezek 1
között találjuk 1
a szórványemlékeket, 1
szórványemlékeket, az 1
idegen szövegekben, 1
szövegekben, oklevelekben 1
oklevelekben előforduló 1
előforduló magyar 1
magyar szavakat, 1
szavakat, szókapcsolatokat 1
szókapcsolatokat és 1
és tulajdonneveket, 1
tulajdonneveket, melyeket 1
múlt megörökítésével 1
megörökítésével és 1
jogi élettel 1
kapcsolatos írásbeliség 1
írásbeliség őrzött 1
őrzött meg. 1
a guajibo 1
guajibo (vagy 1
(vagy guahibo), 1
guahibo), a 1
a pemon, 1
pemon, a 1
a warao, 1
warao, a 1
a wayuu, 1
wayuu, továbbá 1
továbbá különböző 1
különböző yanomaman 1
yanomaman nyelvek. 1
nyelvek. Ezek 1
misztikus könyv, 1
könyv, melyet 2
melyet Kalyber 1
Kalyber időleges 1
időleges tanítványai 1
tanítványai csennek 1
csennek el 1
egy könyvtárlátogatás 1
könyvtárlátogatás során. 1
során. Ezek 1
vannak iparrajzok, 1
iparrajzok, tájrajzok, 1
tájrajzok, épületdíszítmény 1
épületdíszítmény rajzok, 1
rajzok, különböző 1
különböző mesterségekhez 1
mesterségekhez tartozó 1
tartozó rajzok, 1
rajzok, szabadkézi 1
szabadkézi rajzok, 1
rajzok, összesen 1
összesen 419 1
419 darab 1
darab rajz. 1
rajz. Balogh 1
Balogh István: 1
István: Beregszászi 1
Beregszászi Pál 1
és debreceni 2
debreceni „Rajzoskola”. 1
„Rajzoskola”. Ezek 1
marokkói alawī 1
alawī törzs 1
tagjai is, 1
hatóságok egy 2
egy de 1
facto hadüzenetnek 1
hadüzenetnek tekintették. 1
tekintették. Ezek 1
voltak bányászati 1
bányászati felszerelések, 1
felszerelések, fegyverek, 1
fegyverek, lőpor, 1
lőpor, selyem 1
selyem sátrak, 1
sátrak, kölnivíz, 1
kölnivíz, alumínium 1
alumínium konyhai 1
53 tábori 1
tábori főző. 1
főző. Ezek 1
voltak videófelvételek, 1
videófelvételek, fényképek, 1
fényképek, festmények, 1
festmények, hangfelvételek, 1
hangfelvételek, térképek, 1
térképek, kéziratok, 1
kéziratok, nyomtatott 1
nyomtatott könyvek 2
és újságok, 1
újságok, melyek 1
melyek Európa 1
Európa 2000 1
éves történelmét 1
történelmét mutatják 1
Unió 1000 1
1000 archívuma 1
archívuma segítségével. 1
közül 135 1
135 kínai, 1
kínai, 151 1
151 azonban 1
azonban ismeretlennek 1
ismeretlennek tűnő 1
tűnő írásjegy 1
írásjegy volt. 1
közül 2016-ban 1
2016-ban 13 1
13 intézményben 1
intézményben volt 1
volt 50% 1
50% fölötti 1
fölötti az 1
az érettségin 1
érettségin sikeres 1
sikeres diákok 1
diákok aránya. 1
aránya. Ezek 1
közül 21 1
21 volt 1
volt sikertelen, 1
sikertelen, így 1
rakéta megbízhatósági 1
megbízhatósági mutatója 1
mutatója 0,985. 1
0,985. Ezek 1
közül 6 1
db manőverező 1
manőverező hajtómű 1
hajtómű is 1
amivel sikeresen 1
sikeresen tudták 1
tudták manőverezni 1
manőverezni a 1
a Raddust. 1
Raddust. Ezek 1
2005-ös Pangea 1
Pangea megjelenését 1
megjelenését Cserháti 1
Cserháti már 1
élhette meg. 1
4-es metró 1
metró szempontjából 1
a WD 1
WD volt 1
a legérdekesebb, 1
kezdetekben útvonala 1
útvonala teljesen 1
teljesen megegyezett 1
az U4-gyel, 1
U4-gyel, majd 1
az U4 1
U4 terjeszkedett 1
terjeszkedett előre, 1
előre, úgy 1
úgy szorult 1
szorult vissza 1
a WD. 1
WD. Ezek 1
döntés kockázata, 1
kockázata, az 1
alkalmi költségről 1
költségről szerzett 1
szerzett információ, 1
információ, és 1
az információszerzés 1
információszerzés negatív 1
negatív kapcsolatban 1
kapcsolatban áll 2
a merevséggel. 1
merevséggel. Ezek 1
a Bajtársak 1
Bajtársak (Comrades 1
(Comrades of 1
of War) 1
War) 1960-ban 1
1960-ban készült 1
Magyar nyelvre 1
nyelvre fordította: 1
fordította: Nitkovszki 1
Nitkovszki Sztaniszlav 1
Sztaniszlav (1999). 1
(1999). Ezek 1
a hexaammin 1
hexaammin a 1
a legstabilabb, 1
legstabilabb, ennek 1
oldata sötétkék 1
sötétkék színű. 1
színű. Ezek 1
jobb minőségűek 1
minőségűek pontosan 1
pontosan hajtják 1
hajtják végre 1
DEC operációs 1
operációs rendszert 2
a diagnosztikai 1
diagnosztikai programokat. 1
programokat. Ezek 1
a kőmeteoritok 1
kőmeteoritok két 1
részre bonthatók, 1
bonthatók, kondritokra 1
kondritokra és 1
és akondritokra. 1
akondritokra. Ezek 1
a legfeltűnőbb 1
legfeltűnőbb a 1
a Tirpitzen 1
Tirpitzen a 1
felső fedélzet 1
fedélzet széléig 1
széléig kihozott 1
kihozott felépítmény 1
felépítmény volt 1
közepes tüzérség 1
tüzérség két 1
két hátsó 2
hátsó tornya 1
tornya között. 1
hőmérséklet hatására 1
hatására bekövetkező 1
bekövetkező gyökképződés. 1
gyökképződés. Ezek 1
tárgyi világ 1
világ kontextusába 1
kontextusába a 1
virtuális tárgyak 1
tárgyak valós 1
időben épülnek 1
legfontosabb, legkedveltebb 1
legkedveltebb élelme 1
élelme a 1
a köles 1
köles (vörös, 1
(vörös, fehér). 1
fehér). Ezek 1
a Myrmica 1
Myrmica scabrinodis 1
scabrinodis (94%). 1
(94%). Ezek 1
fekete-fehér kockás 1
kockás zászló. 1
zászló. Ezek 1
az Ótestamentumban 1
Ótestamentumban található 1
található Zsoltárok 1
Zsoltárok könyve. 1
könyve. Ezek 1
legjelentősebb az, 1
az, amelyet 2
2008-ban készítettek, 1
készítettek, és 1
és Lucio 1
Lucio Fulci 2
Fulci életét, 1
életét, valamint 1
valamint munkásságát 1
munkásságát dolgozta 1
legrégebbi az 1
az A1-es 1
A1-es autópálya. 1
autópálya. Ezek 1
legsúlyosabb megbetegedéseket 1
megbetegedéseket a 1
a Shigella 3
Shigella dysenteriae 1
dysenteriae okozza, 1
okozza, bár 1
bár gyakoribbak 1
gyakoribbak a 1
Shigella sonnei 1
sonnei és 1
Shigella flexneri 1
flexneri általi 1
általi fertőzések. 1
fertőzések. Ezek 1
legtöbb nem 1
ért meg 2
egy évadnál 1
évadnál többet. 1
többet. Ezek 1
első következménye, 1
ez járhat 1
legkomolyabb következményekkel. 1
következményekkel. Ezek 1
a nano-gyémántok 1
nano-gyémántok vizsgálatát 1
vizsgálatát CL 1
CL módszerrel 1
módszerrel végzik. 1
végzik. Ezek 1
primitív ex 1
ex librisek 1
librisek közül 1
néhány igen 1
igen különleges, 1
különleges, akadnak 1
akadnak köztük 1
köztük tréfás 1
tréfás és 1
és morális 1
morális intések 1
intések egyaránt. 1
egyaránt. Ezek 1
a rátétek 1
rátétek a 1
a régebbiek. 1
régebbiek. Ezek 1
templomok közül 1
a Phnom 1
Phnom Kandal 1
Kandal vagy 1
vagy „Központi 1
„Központi hegység”, 1
hegység”, amely 1
az angkori 1
angkori komplexumhoz 1
komplexumhoz közel 1
fekszik. Ezek 1
egyik, a 2
központi fekvésű 1
fekvésű 晉 1
晉 i. 1
e. 453-ban 1
453-ban három 1
szakadt, mindháromban 1
mindháromban a 1
a ben 1
ben korábban 1
korábban uralkodó 1
uralkodó dinasztia 1
dinasztia egy-egy 1
egy-egy főembere 1
főembere alakított 1
alakított saját 1
saját uralkodóházat. 1
uralkodóházat. Ezek 1
legsikeresebb a 1
a Chunsoft 1
Chunsoft által 1
fejlesztett Dragon 1
Dragon Quest 2
Quest konzolos 1
konzolos játéksorozat 1
játéksorozat volt. 1
a Jakab-hegyi 1
Jakab-hegyi Remete-barlang. 1
Remete-barlang. Ezek 1
közül Az 1
Az elsietett 1
elsietett temetést 1
temetést választotta 1
az iron 2
iron a 1
sokkal elterjedtebb 1
ezen alapul 1
alapul az 1
oszét irodalmi 1
nyelv is, 1
amelynek megteremtője 1
megteremtője Koszta 1
Koszta Hetagati 1
Hetagati ( 1
a Zene 1
Zene könyve 1
könyve nem 1
fenn napjainkig. 1
napjainkig. Ezek 1
sem jellemző 1
animében, sem 1
a mangában. 2
mangában. Ezek 1
a sorozatgyártásig. 1
sorozatgyártásig. Ezek 1
egy szemléletes 1
szemléletes példa, 1
japán jelnyelvnek 1
jelnyelvnek a 1
császári családban 1
volt támogatója. 1
támogatója. Ezek 1
a "glaukonitos 1
"glaukonitos homokkő" 1
homokkő" (Pétervására 1
(Pétervására Homokkő 1
Homokkő Formáció), 1
Formáció), melynek 1
melynek jellegzetes 1
jellegzetes keresztrétegzett 1
keresztrétegzett felszíni 1
felszíni felszíni 1
felszíni előfordulásai 1
előfordulásai találhatók 1
területen. Ezek 1
az AeroSzvit 1
AeroSzvit járatain 1
járatain üzemelt, 1
üzemelt, egy 1
egy gépet 1
gépet pedig 1
a WindRose 1
WindRose légitársaságtól 1
légitársaságtól lízingelt 1
lízingelt a 1
a Donbaszaero. 1
Donbaszaero. Ezek 1
közül hat 2
hat pártok 1
pártok jelöltje, 1
jelöltje, négy 1
négy pedig 1
pedig szervezet 1
szervezet nélküli, 1
nélküli, független 1
közül huszonhétben 1
huszonhétben Gul 1
Gul Dukatként. 1
Dukatként. Ezek 1
közül igen 2
igen sokat 1
sokat Egils 1
Egils saga 1
saga Skallagrímssonarban 1
Skallagrímssonarban találtak 1
éves karácsonyi 2
karácsonyi hangverseny, 1
hangverseny, melyet 1
melyet Szolnok 1
Szolnok belvárosának 1
belvárosának valamely 1
valamely katolikus 1
katolikus templomában 1
templomában ( 1
a városháza. 1
városháza. Ezek 1
kiemelkedik Maligrad 1
Maligrad szigetének 1
szigetének 14. 1
századi Szűz 1
Szűz Mária-temploma 1
Mária-temploma (Kisha 1
(Kisha e 1
e Shën 1
Shën Marisë). 1
Marisë). Ezek 1
közül kiemelkednek 1
a Róma-környéki, 1
Róma-környéki, azaz 1
azaz szuburbikárius 1
szuburbikárius egyházmegyék. 1
egyházmegyék. Ezek 1
közül mára 2
a malom 1
malom épület 1
fent. Ezek 1
közül minetegy 1
minetegy 130 1
130 faj 1
faj fészkelése 1
fészkelése legalábbis 1
legalábbis erősen 1
erősen valószínű. 1
valószínű. Ezek 1
néhány tesz 1
tesz említést 1
norvég mitológiára 1
mitológiára és 1
és találhatunk 1
találhatunk közöttük 1
közöttük apróbb 1
apróbb alliteratív 1
alliteratív verseket 1
verseket is. 1
sok írás 1
írás korunkig 1
korunkig fennmaradt. 1
fennmaradt. Ezek 2
közül Szlovákia 1
Szlovákia egyedülálló, 1
egyedülálló, hiszen 1
hiszen nemrég 1
nemrég vált 1
külön Csehországtól, 1
Csehországtól, ezért 1
legfrissebb a 1
a métertörvény 1
métertörvény és 1
kilogramm etalon. 1
etalon. Ezek 1
több bekerült 1
Nemzeti Múzeumba, 1
Múzeumba, illetve 1
a Pest 2
Pest Megyei 2
Megyei Múzeumba. 1
Múzeumba. Ezek 1
a dzsungelekben 1
dzsungelekben élnek, 1
élnek, technikailag 1
technikailag lemaradott, 1
lemaradott, törzsi 1
törzsi kultúrát 1
kultúrát tartva 1
tartva fenn, 1
fenn, mások 1
pedig igyekeznek 2
igyekeznek a 2
legjobb körülmények 1
között élni. 1
élni. Ezek 1
több ma 2
látható ( 1
Ezek különböző 1
különböző szimbólumokból 1
szimbólumokból bizonyos 1
bizonyos szabályok 2
szerint felépítendő 1
felépítendő szimbólum-sorozatok 1
szimbólum-sorozatok (szavak). 1
(szavak). Ezek 1
Ezek különírása 1
különírása megőrződik, 1
megőrződik, és 1
szerkezet kezdőbetűje 1
kezdőbetűje (valamint 1
a névben 1
névben előforduló 1
előforduló esetleges 1
esetleges tulajdonnév) 1
tulajdonnév) lesz 1
lesz nagybetűs, 1
nagybetűs, pl. 1
pl. Keveset 1
Keveset érő, 1
érő, Székre 1
Székre járó, 1
járó, Tilos 1
Tilos alja. 1
alja. Ezek 1
Ezek külsőkeretes, 1
külsőkeretes, Hall 1
Hall forgattyús, 1
forgattyús, lelógó 1
lelógó tűzterű 1
tűzterű mozdonyok 1
Ezek látogatásához 1
látogatásához rendőrségi 1
rendőrségi engedély 1
engedély szükséges. 1
szükséges. Ezek 1
Ezek lazábbak 1
lazábbak voltak 1
a deréknál 1
deréknál és 1
és szűkebbek 1
szűkebbek a 1
a lábnál. 1
lábnál. Ezek 1
Ezek lecsapolására, 1
lecsapolására, a 1
víz öntözésre 1
öntözésre való 1
való használatára 1
használatára a 1
spanyol Francisco 1
Francisco Gudiel 1
Gudiel már 1
már 1555-ben 1
1555-ben bemutatta 1
bemutatta terveit, 1
terveit, később 1
az 1590-ben 1
1590-ben ide 1
ide érkező, 1
érkező, német 1
származású Enrico 1
Enrico Martínez 1
Martínez is 1
tett ilyen 1
ilyen javaslatokat. 1
javaslatokat. Ezek 1
Ezek legnagyobb 1
egyházi tulajdonok 1
tulajdonok elidegeníthetetlenségét 1
elidegeníthetetlenségét taglalják. 1
taglalják. Ezek 1
Ezek lehetnek 4
lehetnek egész, 1
egész, lebegőpontos 1
lebegőpontos típusok, 1
típusok, lehetnek 1
lehetnek karaktertípusok; 1
karaktertípusok; adatszerkezetek, 1
adatszerkezetek, mint 1
mint stringek 1
stringek vagy 1
vagy tömbök, 1
tömbök, listák, 1
listák, hashtáblák, 1
hashtáblák, vagy 1
vagy pointerek. 1
pointerek. Ezek 1
Ezek lehetnek: 2
lehetnek: epiglottitis, 1
epiglottitis, légútba 1
légútba került 1
került tárgy, 1
tárgy, subglotticus 1
subglotticus stenosis, 1
stenosis, angioedema, 1
angioedema, retropharyngeal 1
retropharyngeal abscess, 1
abscess, és 1
bakteriális tracheitis. 1
tracheitis. Ezek 1
lehetnek globális 1
globális optimumok, 1
optimumok, vagy 1
lehetnek helyi 1
globális optimumok 1
optimumok keverékei. 1
keverékei. Ezek 1
lehetnek: melanin, 1
melanin, pteridin, 1
pteridin, karotin, 1
karotin, purin 1
purin vagy 1
vagy ommatokhróm. 1
ommatokhróm. Ezek 1
lehetnek rövidek 1
és hosszúak. 1
hosszúak. Ezek 1
lehetnek visszafordíthatók 1
visszafordíthatók vagy 1
vagy visszafordíthatatlanok, 1
visszafordíthatatlanok, de 1
nem magyarázhatók 1
magyarázhatók tudatzavarral 1
tudatzavarral és 1
élet zavarával 1
zavarával járnak. 1
járnak. Ezek 1
Ezek lerakódásai 1
lerakódásai a 1
környező kisvárosok 1
kisvárosok alatt 1
megtalálhatók. Ezek 1
Ezek lettek 1
lettek Grashof 1
Grashof első 1
tudományos publikációi. 1
publikációi. Ezek 1
Ezek magyarul 1
is beszélnek, 2
beszélnek, szorgalmatos, 1
szorgalmatos, vagyonos 1
vagyonos emberek, 1
emberek, jó 1
jó lovakat 1
lovakat tartanak, 1
tartanak, gabonával, 1
gabonával, szelid 1
szelid szárnyas 1
szárnyas állatokkal 1
állatokkal kereskednek. 1
kereskednek. Ezek 1
Ezek ma 2
népszerű pajzsok. 1
pajzsok. Ezek 1
ma mélyen 1
szárazföldön vannak, 1
de abban 1
időben jóval 1
jóval magasabb 1
a tengerszint. 1
tengerszint. Ezek 1
Ezek már 1
már bronz 1
bronz eszközöket 1
eszközöket használtak, 1
használtak, elhamvaszották 1
elhamvaszották a 1
a halottaikat, 1
halottaikat, ám 1
kulturális fejlettségnek 1
fejlettségnek azon 1
a fokán, 1
korábbi népesség. 1
népesség. Ezek 1
Ezek matt, 1
matt, fehér 1
fehér mázas, 1
mázas, félporcelán 1
félporcelán edények 1
edények voltak, 1
voltak, kobalt, 1
kobalt, és 1
és rézoxidos 1
rézoxidos dekorokkal. 1
dekorokkal. Ezek 1
Ezek meglehetősen 1
meglehetősen radikális 1
radikális korrozív 1
korrozív anyagok, 1
a forrasztás 1
forrasztás után 1
után maradéktalanul 1
maradéktalanul el 1
távolítani. Ezek 1
Ezek megteremthetik 1
megteremthetik a 1
a jövesztés 1
jövesztés végrehajtásának 1
végrehajtásának lehetőségét 1
lehetőségét illetve 1
illetve megkönnyíthetik 1
megkönnyíthetik annak 1
annak folyamatát." 1
folyamatát." Ezek 1
Ezek megtörték 1
megtörték a 1
a közösségüket, 1
közösségüket, és 1
és előidézték 1
előidézték szétszóródásukat 1
szétszóródásukat lakosságcserék 1
lakosságcserék és 1
több országba 1
való kivándorlások 1
kivándorlások által. 1
által. Ezek 1
Ezek mellett 23
mellett 2017 1
2017 szeptemberében 2
az iOS 1
iOS 11 1
11 közel 1
közel végleges 1
végleges verziója 1
is kiszivárgott, 1
kiszivárgott, ami 1
ami megerősítette 1
új telefon 1
telefon dizájnját 1
dizájnját és 1
és funkcióit. 1
funkcióit. Ezek 1
hallgatók matematikát 1
matematikát ( 1
rövidebb, de 1
de meghosszabbítható 1
meghosszabbítható szerzői 1
jogi oltalmak 1
oltalmak mellett 1
érvelt, és 1
szeretné csökkenteni 1
szerzői jogokhoz 1
jogokhoz kapcsolódó 1
kapcsolódó jogokat. 1
jogokat. Ezek 1
a turizmuságazat 1
turizmuságazat is 1
térségben, így 1
így Villahermosában 1
Villahermosában is. 1
zsidó közösséggel 1
közösséggel rendelkezik, 1
rendelkezik, körülbelül 1
körülbelül 75 1
ezer fővel. 1
fővel. Ezek 1
az NHL 1
NHL egyik 1
legtermékenyebb góllövője 1
góllövője is. 1
akkor dúló 1
dúló gazdasági 1
idején alacsony 1
fogyasztású modellre 1
modellre volt 1
szükség. Ezek 1
Inter Milan 1
Milan is 1
továbbiakban "nem 1
"nem érdekeltek 1
érdekeltek a 2
a projektben". 1
projektben". Ezek 1
ír modell 1
modell Zoe 1
Zoe Whelan 1
Whelan is 1
úgy próbált 1
próbált hírnevet 1
hírnevet szerezni 1
szerezni magának, 1
szőke szívtipróval, 1
szívtipróval, de 1
de Niall 1
Niall végig 1
végig cáfolta 1
cáfolta a 3
a híreket 1
híreket és 1
és hangsúlyozta, 1
nincs barátnője. 1
barátnője. Ezek 1
mellett Constance 1
Constance Langdon 1
Langdon ( 1
egy légtechnikai 1
légtechnikai vállalat, 1
vállalat, benzinkút, 1
benzinkút, és 1
kisebb üzemek 1
üzemek találhatók 1
még itt. 1
itt. Ezek 1
mellett hasonló 1
hasonló programok 1
programok és 2
internetes oldalak 1
oldalak százai 1
százai férhetők 1
férhetők hozzá. 1
hozzá. Ezek 1
mellett kísérő 1
kísérő ásványok 1
ásványok is 1
megtalálhatók bennük, 1
bennük, valamint 1
valamint nyomokban 1
nyomokban előforduló 1
előforduló ásványok 1
ásványok is. 1
néhány mélyfúrás 1
mélyfúrás irányítása 1
irányítása fűződött 1
a nevéhez, 1
nevéhez, amellyel 1
amellyel számos 1
hazai gyógy- 1
gyógy- és 1
és melegfürdő 1
melegfürdő kialakítását 1
kialakítását tette 2
lehetővé. Ezek 1
több állam 1
körzet része 1
leírta gerilla 1
gerilla taktikáit, 1
taktikáit, s 1
néhány fejezetben 1
fejezetben külön 1
külön kitér 1
kitér egyes 1
egyes témákra, 1
témákra, személyekre. 1
személyekre. Ezek 1
egyéb külső 1
külső hardver, 1
hardver, így 1
így nyomtatók 1
nyomtatók és 1
és memóriabővítők 1
memóriabővítők is 1
is elérhetők 1
elérhetők voltak 1
a gépcsaládhoz. 1
gépcsaládhoz. Ezek 1
számos visszacsatolási 1
visszacsatolási mechanizmus 1
melyek ezeket 1
a hatásokat 1
hatásokat felerősítik 1
felerősítik vagy 1
vagy lecsökkentik. 1
lecsökkentik. Ezek 1
mellett szemiotikát, 1
szemiotikát, kommunikációelméletet, 1
kommunikációelméletet, költészetet 1
költészetet tanult. 1
tanult. Ezek 1
mellett szorgalmaznak 1
szorgalmaznak egy 1
milliárd eurós 1
eurós programot, 1
aminek keretében 1
keretében 10-15 1
10-15 milliárd 1
milliárd eurónyi 1
eurónyi összeget 1
összeget felülvizsgálnának, 1
felülvizsgálnának, adócsalás 1
adócsalás ellen 1
ellen szigorúan 1
szigorúan lépnének 1
lépnének fel. 1
került létrehozásra 1
létrehozásra országos 1
országos magyar 1
magyar kamarai 1
kamarai csúcsszerv, 1
csúcsszerv, a 1
területi kamarák 1
kamarák koordinációs 1
koordinációs törekvéseit 1
törekvéseit részben 1
említett Közös 1
Közös Iroda 1
Iroda segítségével 1
segítségével valósították 1
mellett Vályi 1
Vályi András 11
András Magyar 1
Magyar Országnak 1
Országnak Leírásában 1
Leírásában előfordul 1
a helység 4
neve úgy 1
mint Vecsercs 1
Vecsercs és 1
és Wecherch. 1
Wecherch. Ezek 1
városban még 3
egy bikaviadalokkal 1
bikaviadalokkal kapcsolatos 1
kapcsolatos múzeum 1
múzeum (Museo 1
(Museo de 1
de Tauromaquia), 1
Tauromaquia), valamint 1
a Nuestro 1
Nuestro Señor 1
Señor del 1
del Saucito 1
Saucito templom 1
templom parókiáján 1
parókiáján egy 1
kis kiállítás 1
kiállítás látható 1
az államból 1
államból származó 1
származó fogadalmi 1
fogadalmi tárgyakból. 1
tárgyakból. Ezek 1
Ezek mérlege 1
mérlege 1 1
1 győzelem 1
1 döntetlen. 1
döntetlen. Ezek 1
Ezek miatt 3
a hőindex 1
hőindex 450 1
450 °C 1
és 480 1
480 °C 1
van. Ezek 2
változtatások miatt 1
von buddhizmus 1
buddhizmus új 1
új vallási 1
vallási mozgalomnak 1
mozgalomnak is 1
buddhizmus egy 1
új formájának 1
formájának tartják. 1
tartják. Ezek 1
sokszor kivezették 1
a teremből 1
teremből és 1
és elnapolták 1
elnapolták a 1
tárgyalásokat. Ezek 1
Ezek mindegyikében 1
mindegyikében elismerten 1
elismerten vitézül 1
vitézül küzdött, 1
küzdött, háromszor 1
háromszor meg 2
is sebesült. 1
sebesült. Ezek 1
Ezek mindegyike 2
mindegyike csak 1
városhoz legszorosabban 1
legszorosabban kapcsolódó 1
kapcsolódó községeket 1
községeket foglalta 1
foglalta magába, 1
magába, a 1
megye valamennyi 1
valamennyi városa 1
városa járási 1
székhely maradt 1
maradt 1983 1
1983 végéig. 1
végéig. ' 1
' Ezek 1
mindegyike festői 1
festői tájakat, 1
tájakat, értékes 1
értékes erdőket, 1
erdőket, tavakat 1
tavakat vagy 1
vagy vízeséseket 1
vízeséseket tartogat 1
tartogat a 1
kirándulók számára. 1
Ezek modellje 1
modellje többnyire 1
többnyire felesége, 1
felesége, Baló 1
Baló Magdolna 1
Magdolna volt. 1
Ezek nagyban 1
nagyban összefüggtek 1
összefüggtek egymással 1
megfelelő társadalmi 1
társadalmi álláshoz 1
álláshoz általában 1
megfelelő cím 1
és rang 1
rang társult. 1
társult. Ezek 1
Ezek nagy 6
nagy dózisa 1
dózisa több 1
is germániummérgezést 1
germániummérgezést okozott. 1
okozott. Ezek 1
nagy hirdetést 1
hirdetést kaptak 1
az audiós 1
audiós közösségeken 1
közösségeken belül. 1
belül. Ezek 1
Ezek nagy, 1
nagy, nyolcszögű 1
nyolcszögű minták 1
minták köré 1
köré csoportosított 1
csoportosított motívumokat 1
motívumokat tartalmaztak, 1
tartalmaztak, kaleidoszkópszerű 1
kaleidoszkópszerű geometrikus 1
geometrikus mintákkal. 1
mintákkal. Ezek 1
Ezek nagyon 1
nagyon költséges 1
költséges beruházások, 1
beruházások, amelyek 1
amelyek lassan 1
lassan térülnek 1
térülnek meg. 1
része alanyi 1
alanyi kárpótolt. 1
kárpótolt. Ezek 1
a repülőműszergyártással 1
repülőműszergyártással függött 1
függött össze 1
össze (hengerfejhőmérők, 1
(hengerfejhőmérők, fordulatszámjelzők 1
fordulatszámjelzők villamos 1
villamos adóval). 1
adóval). Ezek 1
akkor népszerűsödő 1
népszerűsödő műanyagból 1
műanyagból készült. 1
készült. Ezek 1
részét 1823 1
1823 és 1
és 1837 1
1837 között 1
között végrehajtott 1
végrehajtott reformok 1
reformok során 1
során törölték 1
törölték el. 1
Ezek néha 2
néha egész 1
egész falvak 1
falvak termésének 1
termésének levágását 1
levágását elvállalják 1
elvállalják és 1
és bérül 1
bérül a 1
negyedik, ötödik, 1
hatodik vagy 1
vagy hetedik 1
hetedik keresztet 1
keresztet kapják. 1
kapják. Ezek 1
Ezek néhány 1
néhány eszközéről 1
eszközéről leírás 1
leírás is 1
néha stratégiai 1
stratégiai láncot 1
láncot alkottak 1
alkottak egy-egy 1
egy-egy terület 1
terület védelme 1
érdekében. Ezeknek 1
Ezeknek a 23
a bűncselekményeknek 1
bűncselekményeknek önálló 1
önálló fejezetbe 1
fejezetbe szerkesztését 1
szerkesztését - 1
korábbi szabályozással 1
szabályozással összhangban 1
összhangban - 1
- e 1
e bűncselekmények 1
bűncselekmények sajátos 1
sajátos jogtárgya 1
jogtárgya indokolja. 1
indokolja. Ezeknek 1
a csürőfelületek 1
csürőfelületek bevezetése 1
bevezetése tette 1
sikeres repülések 1
repülések megsokszorozását. 1
megsokszorozását. Ezeknek 1
a felismeréseknek 1
felismeréseknek az 1
alapján végeztek 1
végeztek további 1
további átalakításokat 1
átalakításokat rajta. 1
rajta. Ezeknek 1
a fogalmaknak 1
fogalmaknak az 1
az összességei 1
összességei alkotják 1
a tudományt, 1
tudományt, más 1
néven elméleti 1
elméleti tudást, 1
tudást, amely 1
ész elveit 1
konkrét tárgyakra 1
tárgyakra alkalmazzuk. 1
alkalmazzuk. Ezeknek 1
fő kötelességük 1
kötelességük az 1
adománygyűjtés és 1
szegények között 1
között való 1
való kiosztása, 1
kiosztása, továbbá 1
igehirdetés és 1
a keresztelés 2
keresztelés is 1
volt. Ezeknek 3
a Gassó-stílusú 1
Gassó-stílusú házaknak 1
házaknak minden 1
minden gerince 1
gerince párhuzamos 1
párhuzamos a 2
a Só-folyóval, 1
Só-folyóval, így 1
vonzó falusi 1
falusi képet 1
képet hoz 1
létre. Ezeknek 2
a gyártása 1
során krétát 1
krétát adagolnak 1
adagolnak a 2
a pigmenthez, 1
pigmenthez, hogy 1
ezáltal sűrűbbé, 1
sűrűbbé, opálossá 1
opálossá váljanak. 1
váljanak. Ezeknek 1
a kártyáknak 1
kártyáknak a 1
a kalandozónk 1
kalandozónk megvédeni 1
megvédeni magát, 1
magát, halálos 1
sebet ejteni 1
ejteni az 1
ellenség lényein, 1
lényein, vagy 1
erős felszereléseket 1
felszereléseket viselni, 1
viselni, vagy 1
vagy sok 1
egyéb hatást 1
hatást elérni. 1
elérni. Ezeknek 1
kisebb hatalmú 1
hatalmú maiáknak 1
maiáknak a 1
neve sindarin 1
sindarin nyelven 1
nyelven annyit 1
tesz: „a 1
„a rettenet 1
rettenet démona” 1
démona” („demon 1
(„demon of 1
of terror”, 1
terror”, quenyául: 1
quenyául: valarauko). 1
valarauko). Ezeknek 1
a konventeknek 1
konventeknek a 1
lelki vezetője 1
vezetője általában 1
helyi ciszterci 1
ciszterci plébános. 1
plébános. Ezeknek 1
a könyveknek 1
könyveknek már 1
semmilyen történeti 1
történeti vagy 1
vagy mondai 1
mondai alapjuk 1
alapjuk nincs, 1
nincs, forrásuk 1
forrásuk pusztán 1
a képzelet 2
képzelet csapongása. 1
csapongása. Ezeknek 1
legkisebb egysége 1
egysége volt 1
család (ko). 1
(ko). Ezeknek 1
a lepkéknek 1
lepkéknek a 1
a selymeit 1
selymeit napjainkban 1
napjainkban nem 1
használják. Ezeknek 1
a mennyisége 1
mennyisége időben 1
időben növekszik, 1
a láncreakció 1
láncreakció általában 1
hasznos tüzelőanyag 1
tüzelőanyag elhasználása 1
elhasználása előtt 1
előtt leáll. 1
leáll. Ezeknek 1
neve pandzsábi 1
pandzsábi nyelven 1
nyelven K 1
K betűvel 1
betűvel kezdődik, 1
kezdődik, ezért 1
öt K-ként 1
K-ként váltak 1
váltak ismertté 1
ismertté (pandzsábi 1
(pandzsábi nyelven 1
nyelven Pandzs 1
Pandzs Kakké, 1
Kakké, vagyis 1
vagyis öt 1
öt K. 1
K. ). 1
). Ezeknek 1
a pletykáknak 1
pletykáknak a 1
a hatására 1
hatására ragasztotta 1
ragasztotta rá 2
a „Wacko 1
„Wacko Jacko” 1
Jacko” (kb. 1
(kb. „őrült 1
„őrült Jacko”) 1
Jacko”) gúnynevet, 1
gúnynevet, amelyet 1
amelyet egész 1
életében gyűlölt. 1
gyűlölt. Ezeknek 1
rovaroknak összesen 1
13 faja 1
faja él 1
él Új-Zélandon, 1
Új-Zélandon, de 1
említett kettő 1
kettő csíp. 1
csíp. Ezeknek 1
a szabványoknak 1
szabványoknak hatására 1
orosz vodka 1
vodka garantált 1
garantált minősége 1
minősége és 1
és tisztasága 1
tisztasága világszerte 1
világszerte biztosította 1
a népszerűségét, 1
népszerűségét, amit 1
amit napjainkig 1
napjainkig sikerült 1
sikerült megőriznie. 1
megőriznie. Ezeknek 1
a tanításához 1
tanításához ugyancsak 1
ugyancsak tankönyvek 1
tankönyvek kellettek. 1
kellettek. Ezeknek 1
a településeknek 1
településeknek a 1
a kultúrája 1
kultúrája sok 1
szempontból önálló 1
önálló volt, 1
ugyanakkor szorosan 1
kötődött az 1
az anyaországi 1
anyaországi kultúrához. 1
kultúrához. Ezeknek 1
a testülete 1
testülete a 1
a gerúszia, 1
gerúszia, mely 1
az arisztokratikus 1
arisztokratikus államokban 1
államokban főhatalom 1
főhatalom volt. 1
túlvilági lényeknek 1
lényeknek a 1
a közbelépését 1
közbelépését sok 1
minden előidézhette. 1
előidézhette. Ezeknek 1
a túlzásoknak 1
túlzásoknak hatása 1
fizikai egészségére 1
egészségére és, 1
és, Oldham 1
Oldham szerint, 1
szerint, Jones 1
Jones barátságtalan 1
barátságtalan és 1
és antiszociálissá 1
antiszociálissá vált. 1
vált. Ezeknek 1
Ezeknek az 4
az alakoknak 1
alakoknak is 1
van szenvedő 1
szenvedő megfelelője. 1
megfelelője. Ezeknek 1
az ellenállásoknak 1
ellenállásoknak a 1
megadott maximális 1
maximális értékeikkel 1
értékeikkel lehet 1
lehet már 1
már számolni, 1
számolni, és 1
így biztonságosabban 1
biztonságosabban lehet 1
használni őket 1
őket nagyobb 1
nagyobb áramokhoz. 1
áramokhoz. Ezeknek 1
embereknek 13,7%-a 1
13,7%-a 15 1
alatti, 65,9%-a 1
65,9%-a 15 1
15 és 1
közötti, 20,4%-a 1
20,4%-a pedig 1
pedig 65, 1
65, illetve 1
illetve annál 1
idősebb volt. 1
az oldalaknak 1
oldalaknak előfizetői 1
előfizetői vannak, 1
a Creative 1
Creative Commonshoz 1
Commonshoz hasonló 1
hasonló licenceket 1
licenceket hoztak 1
Ezeknek egy 1
része négy 1
hétig a 2
faluban maradt. 1
maradt. Ezeknek 1
Ezeknek Geislingen-ig 1
Geislingen-ig 1600 1
1600 tonnát, 1
tonnát, onnan 1
az emelkedőben 1
emelkedőben tolómozdonnyal 1
tolómozdonnyal 1200 1
1200 tonnás 1
vonatot kellett 2
kellett tudniuk 1
tudniuk továbbítani, 1
továbbítani, ellenkező 1
irányban tolómozdony 1
tolómozdony nélkül 1
nélkül 1100 1
1100 tonnás 1
kellett vinniük. 1
vinniük. Ezeknek 1
Ezeknek lehet 1
lehet jelentést 1
jelentést megkülönböztető 1
megkülönböztető szerepük 1
szerepük (pl. 1
(pl. öt 1
öt – 1
– őt). 1
őt). Ezeknek 1
Ezeknek ma 1
csak nyomai 1
nyomai láthatóak 1
láthatóak néhány 1
néhány külszíni 1
külszíni bánya 1
bánya formájában. 1
formájában. Ezeknek 1
Ezeknek már 1
kellett Gönyűn 1
Gönyűn üzemanyagért 1
üzemanyagért megállniuk, 1
megállniuk, csak 1
a kalauzok 1
kalauzok és 1
és kormányosok 1
kormányosok ki- 1
és beszállása 1
beszállása miatt 1
miatt kötöttek 1
kötöttek ki 1
hajók. Ezeknek 1
Ezeknek mintegy 1
nem bevándorló 1
bevándorló volt, 1
hanem azokon 1
területeken születtek, 1
születtek, amelyek 1
1920-as tartui 1
tartui békeszerződés 1
békeszerződés révén 1
révén kerültek 1
kerültek Észtországhoz. 1
Észtországhoz. Ezeknek 1
Ezeknek száma 1
száma azonban 1
azonban alacsony, 1
alacsony, mert 1
mert Ljadov 1
Ljadov kevés 1
kevés becsvággyal, 1
becsvággyal, és 1
még kevesebb 1
kevesebb szorgalommal 1
szorgalommal dolgozott, 1
és igazán 1
igazán nagyszabású 1
nagyszabású művek 1
utána. Ezeknek 1
Ezeknek szebb 1
szebb darabjai 1
darabjai bekéredzkedés 1
bekéredzkedés esetén 1
esetén megtekinthetők 1
megtekinthetők a 1
a kőtárban. 1
kőtárban. Ezeknek 1
Ezeknek úgy 1
úgy kellett 2
kellett mutatniuk 1
mutatniuk Lengyelországot 1
Lengyelországot a 2
világ szeme 1
szeme előtt, 1
német kisebbség 1
kisebbség elnyomója, 1
elnyomója, a 1
támadás pedig 1
csak megtorlási 1
megtorlási művelet. 1
művelet. Ezeknek 1
Ezeknek végződése 1
végződése az 1
alábbiak valamelyike 1
valamelyike lehet: 1
lehet: drotposta. 1
drotposta. Ezeknél 1
Ezeknél a 2
mozdony kerekei 1
kerekei szabadon 1
szabadon futnak 1
futnak és 1
vonat vontatásában. 1
vontatásában. Ezeknél 1
a névszóknál 1
névszóknál fontos 1
a névutó 1
névutó főnévhez 1
főnévhez kerül 1
kerül azt 1
azt alanyesetbe 1
alanyesetbe kell 1
tenni, ha 2
azonban névmáshoz 1
névmáshoz járul, 1
járul, azt 1
azt birtokos 1
birtokos esetbe 1
esetbe kerül. 1
kerül. Ezeknél 1
Ezeknél nem 1
fejünket balra 1
balra billenteni, 1
billenteni, ha 1
ha szemügyre 1
szemügyre akarjuk 1
akarjuk venni 1
Ezek nem 5
manga történetét 1
történetét dolgozzák 1
saját történetük 1
történetük van. 1
Ezek nemcsak 1
nemcsak turistacsalogató 1
turistacsalogató ünnepségek. 1
ünnepségek. Ezek 1
Ezek némelyike 1
némelyike új 1
új törzzsé 1
törzzsé fejlődik, 1
fejlődik, így 1
növény 4–6 1
4–6 törzsből 1
törzsből álló 1
álló bokorrá 1
bokorrá fejlődik, 1
törzsek tövénél 1
tövénél további 1
további sarjakkal. 1
sarjakkal. Ezek 1
nem mérés 1
mérés eredményeként 1
eredményeként azonosítják 1
színeket, sokkal 1
inkább fantázianévként 1
fantázianévként értelmezhetők, 1
értelmezhetők, bár 1
sok közülük 2
valósághoz közel 1
közel áll. 1
áll. Ezek 1
mindegyike volt 1
volt kezdetben 1
kezdetben önálló. 1
önálló. Ezek 1
nem szerepeltek 2
eredeti kutatási 1
kutatási tervben. 1
tervben. Ezek 1
valódi fás 1
fás szárú 1
szárú növények, 1
növények, csak 1
csak kemény, 1
kemény, sűrű 1
sűrű sejt-elhelyezkedésű 1
sejt-elhelyezkedésű lágy 1
lágy szárúak. 1
szárúak. Ezek 1
Ezek növényzete 1
növényzete teljesen 1
más jellegű. 1
jellegű. Ezek 1
Ezek olyan 4
olyan dologra 1
dologra utalnak, 1
utalnak, aminek 1
aminek értékéről 1
értékéről az 1
győződve anélkül, 1
az valódi 1
valódi lenne. 1
lenne. Ezek 1
olyan entitásokat 1
entitásokat neveznek 1
neveznek meg, 1
amelyeket el 1
lehet szigetelni 1
szigetelni egymástól, 1
egymástól, darabra 1
darabra meg 1
lehet számolni 1
számolni és 1
és csoportosítani. 1
csoportosítani. Ezek 1
olyan hangsorok, 1
hangsorok, melyeket 1
melyeket 12-nél 1
12-nél kevesebbféleképpen 1
kevesebbféleképpen lehet 1
lehet transzponálni. 1
transzponálni. Ezek 1
olyan meggyőző 1
meggyőző fejlődési 1
fejlődési vonalba 1
vonalba állíthatók, 1
állíthatók, mely 1
alapján néhány 1
olyan piramis 1
piramis hozzávetőleges 1
hozzávetőleges korát 1
korát is 1
lehet állapítani, 1
állapítani, amelyek 1
amelyek építtetőjéről 1
építtetőjéről semmilyen 1
semmilyen adat 1
fenn. Ezek 1
Ezek pedig 1
a bányákba 1
bányákba (Mining 1
(Mining Camp)-be 1
Camp)-be kerülnek. 1
kerülnek. Ezek 1
Ezek pontos 1
pontos eredete 1
eredete (kora) 1
(kora) azonban 1
tisztázott. Ezekre 1
Ezekre a 6
a címkékre 1
címkékre rá 1
rá lehet 1
keresni akár 1
adott poszt 1
poszt oldaláról, 1
oldaláról, akár 1
a booru 1
booru főoldaláról, 1
főoldaláról, de 1
akár más 2
más nézetekből 1
nézetekből is. 1
Ezek reagálva 1
a fémmel 1
fémmel képesek 1
képesek visszaállítani 1
fém felület 1
felület megsérült 1
megsérült oxidrétegét. 1
oxidrétegét. Ezekre 1
a házakra 1
házakra a 1
igazgatás már 1
nem vonatkozott. 2
vonatkozott. Ezekre 1
a hieroglifákra 1
hieroglifákra a 1
következő szinten 1
szinten lesz 1
szükség. Ezekre 1
kapcsolatokra később 1
visszatért egy 1
egy összegző 1
összegző könyvében 1
könyvében (Hat 1
(Hat das 1
das Uralische 1
Uralische Verwandte?, 1
Verwandte?, 1965). 1
1965). Ezekre 1
Ezekre alapozza 1
alapozza Haaest 1
Haaest azt 1
vádat, miszerint 1
miszerint Hassel 1
Hassel a 1
a történeteit 1
történeteit a 1
a Waffen-SS-ben 1
Waffen-SS-ben szolgált 1
szolgált dán 1
dán cellatársaitól 1
cellatársaitól hallotta. 1
hallotta. Ezekre 1
a spin-offokat 1
spin-offokat Hokuto 1
Hokuto gaidenként 1
gaidenként szokták 1
szokták emlegetni, 2
emlegetni, mert 1
történet karaktereinek 1
karaktereinek hátteréről 1
hátteréről szólnak. 1
szólnak. Ezekre 1
Ezekre az 1
az utakra 2
utakra úgy 1
is tekinthetünk, 1
tekinthetünk, mintha 1
mintha cérnából 1
cérnából lennének, 1
lennének, ekkor 1
két utat 1
utat azonosnak 1
azonosnak tekintünk, 1
tekintünk, ha 1
egyik cérnát 1
cérnát át 1
lehet mozdítani 1
mozdítani a 1
téren belül 1
másik helyzetébe. 1
helyzetébe. Ezekre 1
Ezekre eredetileg 1
eredetileg főként 1
ortodox típusú 1
típusú berendezkedés 1
berendezkedés volt 1
jellemző, ami 3
esetben keveredik 1
világ normáival 1
normáival is. 1
Ezek rendkívül 1
kemény emelkedők. 1
emelkedők. Ezek 1
Ezek részben 1
a munkavezető 1
munkavezető feliratai 1
feliratai lehetnek 1
lehetnek arról, 1
melyik építkezésre 1
építkezésre kell 1
forgó kvádert, 1
kvádert, részben 1
részben viszont 1
minden korban 1
korban fellelhető 1
fellelhető epigráfiai 1
epigráfiai emlékekhez 1
emlékekhez hasonló 1
hasonló megörökítése 1
megörökítése az 1
az építésnek. 1
építésnek. Ezek 1
Ezek részletgazdagságában 1
részletgazdagságában viszont 1
viszont elvesznek 1
zajló események. 1
események. Ezekre 1
Ezekre ugyanis 1
a magánüzemeltetőknek 1
magánüzemeltetőknek ez 1
hajlandó kedvezményt 1
kedvezményt adni. 1
adni. ; 1
; ezek 1
ezek révén 1
révén közúton 1
közúton az 1
részéről könnyen 1
könnyen megközelíthető. 1
megközelíthető. Ezek 1
Ezek révén 1
révén tudtam 1
tudtam rávenni 1
rávenni magam, 1
hogy figyelmemet 1
figyelmemet a 1
világ felé 1
felé fordítsam, 1
fordítsam, ami 1
volt könnyű, 2
könnyű, ugyanakkor 1
ugyanakkor viszont 1
szellemi világban 1
világban bizonyos 1
bizonyos magától 1
magától értetődöttséggel 1
értetődöttséggel éltem.” 1
éltem.” Ezekről 1
Ezekről a 2
a hunokról 1
hunokról mondja 1
mondja Hérodotosz, 1
Hérodotosz, hogy 1
hogy Dáriusz 1
Dáriusz méd 1
méd király 1
király idején 1
idején 20 1
20 évig 1
évig rabságban 1
rabságban tartották 1
tartották és 2
az egyiptomiaktól 1
egyiptomiaktól és 1
és etiópoktól 1
etiópoktól éves 1
éves adót 1
szedtek. Ezekről 1
a szövegekről 1
szövegekről (vagy 1
(vagy rituális 1
rituális tárgyakról, 1
tárgyakról, stb.) 1
stb.) úgy 1
hogy tantrikus 1
tantrikus mesterektől 1
mesterektől származnak, 1
származnak, vagy 1
vagy eleve 1
eleve kódolva 1
kódolva vannak 1
vannak titkosan 1
titkosan a 1
természetben megtalálható 1
megtalálható elemekben, 1
elemekben, amelyeket 1
amelyeket bizonyos 1
bizonyos mesterek 1
mesterek képesek 1
képesek megfejteni 1
megfejteni a 1
megfelelő pillanatban. 1
pillanatban. Ezekről 1
Ezekről másolatokat 1
másolatokat készítettek 1
cseh számára. 1
Ezek roppant 1
roppant modern, 1
modern, avantgárd 1
avantgárd hangzású 1
hangzású lemezek 1
lemezek voltak, 1
a Bitches 1
Bitches Brew 1
Brew például 1
egy sokórás 1
sokórás felvételből 1
felvételből készült 1
a vágószobában. 1
vágószobában. Ezek 1
Ezek rügymutáció 1
rügymutáció útján 1
útján keletkeztek 1
keletkeztek más 1
más fajtákból. 1
fajtákból. Ezek 1
Ezek s 1
években kirajzott 1
kirajzott fióktelepülések 1
fióktelepülések elhagyásával 1
elhagyásával a 1
szerkesztők végül 1
csupán 43 1
43 falu 1
falu kerüljön 1
kerüljön rá 1
a térképlapokra. 1
térképlapokra. Ezek 1
Ezek segítségével 3
segítségével felett 1
egy ekvivalenciarelációt 1
ekvivalenciarelációt határozhatunk 1
határozhatunk meg. 1
segítségével Gordon 1
Gordon képessé 1
az Antlionok 1
Antlionok irányítására 1
irányítására (a 1
(a királynők 1
királynők esetében 1
esetében erre 1
nem képes). 1
képes). Ezek 1
segítségével volt 1
képes kétszer 1
kétszer legyőzni 1
a Rómaiakat 1
Rómaiakat (Heraclea, 1
(Heraclea, Asculum), 1
Asculum), valamint 1
valamint megvívott 1
megvívott egy 2
harmadik csatát 1
csatát is 3
is (Beneventum), 1
(Beneventum), mely, 1
mely, sok 1
sok tudós 1
tudós véleménye 2
szerint, nem 1
túl meggyőző 2
meggyőző római 1
katonai sikerhez 1
sikerhez vezetett. 1
vezetett. Ezek 1
Ezek sok 1
esetben arra 1
eredményre vezettek, 1
vezettek, hogy 1
a csoportközi 1
csoportközi kapcsolatok 1
kapcsolatok nem 1
az előítéletesség 1
előítéletesség és 1
és sztereotipizálás 1
sztereotipizálás csökkenését, 1
csökkenését, hanem 1
akár azok 1
azok növekedését 1
növekedését is 1
is eredményezhetik. 1
eredményezhetik. Ezek 1
Ezek sokkal 1
sokkal súlyosabbak 1
súlyosabbak voltak, 1
késő ordovíciumi 1
ordovíciumi jégkorszak; 1
jégkorszak; de 1
ezeknek jelentéktelen 1
jelentéktelen hatása 1
az élővilágra. 1
élővilágra. Ezek 1
Ezek sorban 1
sorban egymáshoz 1
egymáshoz kapcsolódó 1
kapcsolódó hamis 1
hamis eredményeket 1
eredményeket generálnak. 1
generálnak. Ezek 1
Ezek sótartalma 1
sótartalma jelentősen 1
35 ezreléknél. 1
ezreléknél. Ezek 1
Ezek szabványos 1
szabványos jelölések 1
jelölések a 1
Suzuki terepjárók 1
terepjárók körében. 1
körében. Ezek 1
Ezek száma 1
száma 123 1
123 volt. 1
Ezek szerepelnek 1
többi kiadáson 1
kiadáson is, 1
nincsenek leválasztva 1
leválasztva a 1
a számokról. 1
számokról. Ezek 1
Ezek szerint 8
a „beás”-nak 1
„beás”-nak megfelelő 1
megfelelő változatok 1
a legelterjedtebbek 1
legelterjedtebbek kutatói 1
kutatói körökben 1
körökben általános 1
általános népnévként, 1
népnévként, akkor 1
saját népneve 1
népneve e 1
e népcsoport 1
népcsoport minden 1
tagjának. Ezek 1
folyamatos és 1
megtervezett zsidó 1
zsidó településfejlesztések 1
településfejlesztések hatására 1
hatására nőtt 1
palesztin földterület 1
földterület népességmegtartó 1
népességmegtartó képessége, 1
képessége, ami 1
arabok környező 1
országokból való 1
való betelepülését 1
betelepülését is 1
is felgyorsította. 1
felgyorsította. Ezek 1
megjelölés nem 1
nem részesülhet 1
részesülhet védjegyoltalomban, 1
védjegyoltalomban, ha 1
a közrendbe 1
közrendbe vagy 1
a közerkölcsbe 1
közerkölcsbe ütközik. 1
ütközik. Ezek 1
mennyezet jobb 1
jobb fele 1
fele valódi 1
valódi kozmogóniai 1
kozmogóniai folyamatok 1
folyamatok leképezésének 1
leképezésének (is) 1
(is) tekinthető, 1
tekinthető, amelyeknek 1
a forráshelye 1
forráshelye a 1
a királykazetta 1
királykazetta fölött 1
elhelyezkedő tábla. 1
tábla. Ezek 1
a nyitraludányi 1
nyitraludányi csoport 1
csoport 3 1
3 fázisra 1
fázisra osztható. 1
osztható. Ezek 1
szerver szegmensben 1
szegmensben az 1
az AMD 1
AMD két 1
új processzort 1
processzort bocsát 1
bocsát ki, 1
ezek kódneve 1
kódneve Barcelona 1
Barcelona és 1
és Budapest 1
Budapest lesz, 1
lesz, 8/4/2 1
8/4/2 utas 1
1 utas 1
utas szerverekhez 1
szerverekhez készülnek. 1
az igealak 1
igealak többértelmű 1
többértelmű lehet 1
a modalitás 1
modalitás kifejezését 1
kifejezését illetően, 1
illetően, amit 1
amit ezekben 1
a példákban 1
példákban a 1
a felszólító 2
felszólító módra 1
módra jellemző 1
jellemző prozódiai 1
prozódiai és 1
és nyelven 1
nyelven kívüli 1
kívüli tényezők 1
tényezők oldanak 1
oldanak fel. 1
az arachidonsav 1
arachidonsav jelölhető 1
jelölhető a 1
a 20:4(n-6) 1
20:4(n-6) képlettel 1
képlettel is, 1
az egzakt 1
egzakt ( 1
Ezek szimbolikus 1
szimbolikus aktusok 1
aktusok formájában 1
formájában ábrázolták 1
ábrázolták az 1
ünnep központjában 1
álló eseményeket, 1
ehhez felhasználták 1
változó színtereket. 1
színtereket. Ezek 1
Ezek szinte 1
szinte egytől 1
egyig hamisítványi 1
hamisítványi perek 1
perek voltak. 1
Ezek szivattyút 1
szivattyút hajtottak, 1
hajtottak, és 1
csak alternáló 1
alternáló mozgást 1
mozgást végeztek. 1
végeztek. Ezek 1
Ezek szívesen 1
szívesen települnek 1
települnek fajtársaik 1
fajtársaik közelébe. 1
közelébe. Ezek 1
Ezek szolgálnak 1
szolgálnak alapul 2
a cappuccino, 1
cappuccino, a 1
a macchiato, 1
macchiato, a 2
a latte 1
latte macchiato, 1
a corretto 1
corretto (konyakkal) 1
(konyakkal) és 1
más kávéital 1
kávéital készítéséhez. 1
készítéséhez. Ezek 1
Ezek találkozásainak 1
találkozásainak belső 1
belső oldalaihoz 1
oldalaihoz a 1
a lábaknál, 1
lábaknál, a 1
a mellkasi 1
mellkasi és 1
hasi részen 1
részen szénszálas 1
szénszálas anyagot 1
anyagot tettek. 1
tettek. Ezek 1
Ezek tartalmazzák 1
a szereplőket 1
szereplőket és 1
hátteret, majd 1
majd egymásra 1
egymásra fektetve 1
fektetve egyszerre 1
egyszerre fényképezik 1
fényképezik rá 1
filmre Ez 1
eljárás azelőtt 1
azelőtt kissé 1
kissé darabossá 1
darabossá tette 1
az animációt. 1
animációt. Ezek 1
Ezek témái 1
témái az 1
az ótestamentum 1
ótestamentum jelenetei. 1
jelenetei. Ezek 1
Ezek termése 1
termése – 1
többi maszlagfélével 1
maszlagfélével ellentétben 1
nem tok, 1
tok, hanem 1
hanem bogyó. 1
bogyó. Ezek 1
Ezek titkos 1
titkos jeleknek 1
jeleknek számítottak 1
számítottak abban 1
vallás még 1
volt elfogadott, 1
keresztény emberek, 1
emberek, közösségek 1
közösségek már 1
akarták különböztetni 1
különböztetni magukat 1
más vallásúaktól. 1
vallásúaktól. Ezek 1
Ezek többet 1
többet ártanak, 1
ártanak, mint 1
mint használnak, 1
használnak, ugyanis 1
ugyanis sötét 1
sötét színük 1
színük miatt 1
szem pupillája 1
pupillája kitágul, 1
kitágul, és 2
több UV 1
UV sugárzás 1
sugárzás jut 1
a szembe, 1
szembe, mintha 1
mintha nem 2
volna rajtunk 1
rajtunk napszemüveg. 1
napszemüveg. Ezek 1
Ezek többnyire 2
többnyire beszélgetések, 1
beszélgetések, kiállítások 1
és koncertek. 1
koncertek. Ezek 1
többnyire magas 1
magas olvadáspontú 1
olvadáspontú sók 1
sók vagy 1
vagy keverékkristályok. 1
keverékkristályok. Ezek 1
Ezek többsége 3
nyelvű könyvek 2
könyvek fordítása 1
fordítása (pl. 1
(pl. Raymond 1
Raymond E. 1
E. Feist, 1
Feist, Robert 1
más fantasyszerzők 1
fantasyszerzők művei, 1
művei, de 1
a FASA 1
FASA Corporation 1
Corporation Shadowrun 1
Shadowrun és 1
és Battletech 1
Battletech sorozatát 1
sorozatát is). 1
is). Ezek 1
többsége gyógyító 1
gyógyító munkát 1
végző pszichológusi 1
pszichológusi tevékenységre 1
tevékenységre készít 1
készít fel. 1
többsége háborús, 1
háborús, vagy 1
vagy westernfilm 1
westernfilm volt. 1
volt. Ezektől 1
Ezektől a 1
a komponistáktól 1
komponistáktól is 1
sokat tanult 1
a hangszerelés 2
hangszerelés terén, 1
terén, de 1
sikerült meg- 1
meg- és 1
és eltalálnia 1
eltalálnia a 1
saját zenéjéhez 1
zenéjéhez legjobban 1
legjobban illő 1
illő zenekari 1
zenekari hangzást. 1
hangzást. Ezektől 1
Ezektől északra 1
első várrész 1
várrész platója, 1
platója, amely 1
és 5–11 1
5–11 m 1
széles. Ezek 1
Ezek története 1
története kisebb-nagyobb 1
eltérésekkel hasonlónak 1
hasonlónak mondható. 1
mondható. Ezek: 1
Ezek: trivializálás, 1
trivializálás, disszociáció, 1
disszociáció, meglepődés, 1
meglepődés, a 1
munka elsőbbsége, 1
elsőbbsége, versengő 1
versengő normának 1
normának való 1
való megfelelés, 2
megfelelés, hallghatóság 1
hallghatóság modellezése 1
modellezése és 1
felelősség áthárítása. 1
áthárítása. Ezek 1
Ezek tükrében 1
tükrében rekonstruálható 1
rekonstruálható a 2
a múlt, 2
múlt, azonban 1
esemény megjelenítése 1
megjelenítése csak 1
hiteles helyszínre 1
helyszínre vetítve 1
vetítve lehetséges, 1
lehetséges, ami 1
ami szükségessé 1
múltbéli állapotok 1
állapotok rekonstruálását. 1
rekonstruálását. Ezek 1
Ezek tulajdonképpen 2
tulajdonképpen két, 1
két, állandóan 1
állandóan összekapcsolt 1
összekapcsolt háromrészes 1
háromrészes járműnek 1
járműnek tekinthetők, 1
tekinthetők, melyek 1
melyek egyik 1
egyik vezetőállása 1
vezetőállása helyén 1
helyén zárt 1
zárt átjárót 1
átjárót alakítottak 1
tulajdonképpen laprugók, 1
laprugók, így 1
és hátra 2
hátra hajlíthatók, 1
hajlíthatók, oldalirányban 1
oldalirányban egyenesben 1
egyenesben tartják 1
a fűzősort. 1
fűzősort. Ezek 1
Ezek ugyanakkor 1
ugyanakkor kísérleti 1
kísérleti anyagok, 1
anyagok, amiket 1
ki humán 1
humán használatban. 1
használatban. Ezek 1
Ezek után 49
a bronzérmesek 1
lettek. Ezek 1
Ezek után, 1
felnőtt Ben 1
Ben szervezetében 1
szervezetében kialakult 1
egy daganat—a 1
daganat—a csodatevő, 1
csodatevő, betegség 1
betegség mentes 1
mentes Szigeten 1
Szigeten a 1
Többiek vezetője 1
vezetője súlyosan 1
súlyosan megbetegedett. 1
megbetegedett. Ezek 1
után A 1
három testőr 1
testőr történetét 1
történetét adná 1
adná elő, 1
elő, ám 1
ám meggyűlik 1
meggyűlik a 1
a baja 1
baja az 1
őt folyton 1
folyton nehéz 1
helyzetbe hozó 1
hozó animátorral, 1
animátorral, akiről 1
mindvégig Tapsi 1
Tapsi volt. 1
után anyja 1
anyja időgépével 1
időgépével visszament 1
visszament az 1
időben (valójában 1
(valójában egy 1
másik idősíkot 1
idősíkot hozva 1
hozva létre 1
létre ezzel), 1
ezzel), hogy 1
találkozzon Gokuval, 1
Gokuval, azért, 1
hogy értesítse 2
értesítse a 1
közelgő veszélyről. 1
veszélyről. Ezek 1
után április 3
április 12-én 2
12-én Utunk 1
Utunk – 1
A puccsizmus 1
puccsizmus ellen 1
ellen (Unser 1
(Unser Weg 1
Weg – 1
– Wider 1
Wider den 1
den Putschismus) 1
Putschismus) című 1
című írása 2
írása megjelent 1
sajtóban. Ezek 1
21-én elbocsátották 1
elbocsátották a 1
a VK 1
VK vezérigazgatói 1
vezérigazgatói tisztségéből, 1
tisztségéből, arra 1
hogy április 1
április eleji 1
eleji felmondását 1
felmondását nem 1
vonta vissza. 1
románok inkább 1
gyártású csuklós 1
csuklós buszokat 1
buszokat vásároltak. 1
vásároltak. Ezek 1
az éghajlata 1
éghajlata mérsékelten 1
meleg – 1
– mérsékelten 1
száraz. Ezek 1
olvasó egyre 1
egyre mélyebben 1
mélyebben merül 1
merül el 1
az intrikákban, 1
intrikákban, követve 1
követve az 1
egykori géniuszt, 1
géniuszt, aki 1
aki egyre 1
egyre magányosabbá 1
magányosabbá válik, 1
válik, akinek 1
akinek már 1
minden mindegy, 1
mindegy, aki 1
halált is 1
jó szerepnek 1
szerepnek látja. 1
látja. Ezek 1
azonban Elvis 1
Elvis megszakította 1
megszakította Priscillával 1
Priscillával a 1
testi kapcsolatot. 1
kapcsolatot. Ezek 1
után bár 1
bár Jobs 1
Jobs továbbra 1
cég arca 1
arca maradt 1
külvilág felé, 1
a cégen 1
cégen belüli 1
belüli befolyása 1
befolyása erősen 1
erősen lecsökkent. 1
lecsökkent. Ezek 1
kellett várni, 3
várni, amíg 2
amíg újra 1
újra vevők 1
vevők érkeznek, 1
érkeznek, s 1
s nyugodtan 1
nyugodtan kisétálni 1
kisétálni az 1
ajtón. Ezek 1
után Držislav 1
Držislav emlékül 1
emlékül a 1
a sakktáblát 1
sakktáblát vette 1
vette címernek, 1
címernek, és 1
címer maradt 1
napig. Ezek 1
után elfogatta, 1
elfogatta, majd 1
majd rács 1
rács mögé 2
mögé vetette, 1
vetette, ahol 1
ahol Bernabò 1
Bernabò nem 1
később meghalt, 1
meghalt, feltehetően 1
feltehetően megmérgezték. 1
megmérgezték. Ezek 1
után Émile 1
Émile megsérült, 1
megsérült, és 1
hajlandó meghosszabbítani 1
meghosszabbítani a 2
szerződését. Ezek 1
után érdekes, 1
alacsony költségvetés, 1
költségvetés, a 2
kezdő színészek 1
csak DVD 1
DVD kiadás 1
kiadás meghozta 1
meghozta azt 1
azt amit 1
rész nem. 1
filmet DVD-re 1
DVD-re és 1
és Blu-Ray-re 1
Blu-Ray-re is 1
kiadták. Ezek 1
évig Dumuzi, 1
Dumuzi, fél 1
évig Innin 1
Innin lesz 1
az Alvilágban. 1
Alvilágban. Ezek 1
után felvesznek 1
felvesznek néhány 1
latin-amerikai zenészt, 1
zenészt, akikkel 1
együtt kezdik 1
el énekelni 1
énekelni az 1
ABC dalt 1
dalt (eredetileg 1
(eredetileg Mockingbird 1
Mockingbird Song). 1
Song). Ezek 1
után Frey 1
Frey ötlete 1
ötlete alapján 1
alapján Henley 1
Henley megírta 1
dal szövegét, 1
szövegét, inspirációt 1
inspirációt filmekből 1
filmekből és 1
és színdarabokból 1
színdarabokból szerzett, 1
szerzett, sőt 1
sőt ihletszerzés 1
ihletszerzés céljából 1
céljából ő 1
is kihajtott 1
sivatagba. Ezek 1
után Howl 1
Howl újra 1
újra eltűnik. 1
eltűnik. Ezek 1
második csapatban 3
csapatban számítottak 1
rá. Ezek 1
is szenvedett 1
szenvedett sérülést 1
sérülést ezért 1
több mérkőzést 1
mérkőzést ki 1
hagynia tavasszal 1
tavasszal is. 1
után kereskedők, 1
kereskedők, kémek, 1
kémek, bányászok, 1
bányászok, szuvenírvadászok, 1
szuvenírvadászok, még 1
még turistacsoportok 1
turistacsoportok is 1
a holdra. 1
holdra. Ezek 1
után keresték 1
keresték őket 1
rendezők a 1
a mozifilmekbe. 1
mozifilmekbe. Ezek 1
után kezdődik 1
az adás. 1
adás. Ezek 1
után kiegészítették 1
kiegészítették 21–24. 1
21–24. Ezek 1
után komolyabb 1
komolyabb áradás 1
áradás vonult 1
vonult még 1
a patakon 2
patakon 1900. 1
1900. Ezek 1
után Kunigunda 1
Kunigunda legfőbb 1
legfőbb vágya 1
vágya az, 1
is tudós 1
tudós legyen, 1
legyen, mert 2
akkor Candide 1
Candide vele 1
vele próbálhatná 1
próbálhatná ki 1
ki „nyomós 1
„nyomós érveit”. 1
érveit”. Ezek 1
után leül 1
leül az 1
az étkezdébe 1
étkezdébe egy 1
egy kávéra. 1
kávéra. Ezek 1
után márciusban 1
márciusban érkezett 1
érkezett próbajátékra 1
próbajátékra a 1
lengyel Zagłębia 1
Zagłębia csapatához. 1
csapatához. Ezek 1
aznap trópusi 1
trópusi viharra 1
viharra gyengült 1
gyengült a 2
a ciklon. 1
ciklon. Ezek 1
után megkerülték 1
megkerülték a 2
a Vírgenes-fokot, 1
Vírgenes-fokot, és 1
és Magellán 2
Magellán két 1
két hajót 1
hajót előreküldött 1
előreküldött felderítésre, 1
felderítésre, éjszaka 1
éjszaka azonban 1
tartó vihar 1
támadt, ami 1
ami veszélybe 1
veszélybe sodorta 1
a felderítőket. 1
felderítőket. Ezek 1
még tagja 1
U21-es Belga-válogatottnak 1
Belga-válogatottnak is. 1
több magyarországi 1
nemzetközi elismerés 1
elismerés következett. 1
következett. Ezek 1
után megvizsgáljuk, 1
megvizsgáljuk, hogy 1
hány olyan 1
olyan párosítás 1
párosítás van, 1
szám nagyobb, 1
másik (A 1
(A i 1
i >B 1
>B i 1
i ). 1
). Ezek 1
után Mehmed 1
Mehmed Magyarország 1
ellen indult. 1
indult. Ezek 1
egyes menekültnek 1
menekültnek adnak 1
adnak egy 1
egy rúd 1
rúd aranyat, 1
aranyat, a 1
pedig elássák. 1
elássák. Ezek 1
után mindenhol 1
mindenhol megpróbál 1
megpróbál belekötni 1
belekötni a 1
a fiúba 1
fiúba és 1
és háztársaiba. 1
háztársaiba. Ezek 1
után mivel 1
mivel Ted 1
Barney úgy 1
érzik, kirekesztik 1
kirekesztik magukat 1
a barátaik 1
barátaik közül, 1
közül, ők 1
is visszaszoknak. 1
visszaszoknak. Ezek 1
nem meglepő, 4
hogy filmrendezői 1
filmrendezői pályafutásában 1
pályafutásában is 1
is kiemelt 1
kiemelt szerep 2
az operának 1
operának és 1
és Shakespeare-nek. 1
Shakespeare-nek. Ezek 1
készítők a 2
4 ajánlatát 1
ajánlatát fogadják 1
fogadják el. 1
után oszlopra 1
oszlopra kötötték, 1
kötötték, és 1
és vaskampókkal 1
vaskampókkal marcangolták 1
marcangolták a 1
a testét. 1
testét. Ezek 1
után Otrantónak 1
Otrantónak nem 1
sikerült visszanyernie 1
visszanyernie egykori 1
egykori jelentőségét 1
jelentőségét (Otrantói 1
(Otrantói expedíció). 1
expedíció). Ezek 1
sokáig bizonytalan 1
bizonytalan volt, 1
együttes feloszlik-e, 1
feloszlik-e, vagy 1
megmaradt tagok 1
tagok négy 1
négy fős 1
fős csapatként 1
csapatként folytatja 1
folytatja tovább. 1
tovább. Ezek 1
után t 1
t börtönbe 1
börtönbe vetették, 1
vetették, ahol 1
ahol öngyilkos 1
lett. Ezek 1
hogy Bree 1
Bree és 1
Orson fogja 1
fogja felnevelni 2
fiút, Danielle 1
Danielle pedig 1
pedig könnyes 1
könnyes búcsút 1
vesz Bree-től, 1
Bree-től, hogy 1
a Miami 2
Miami Egyetemre 1
Egyetemre mehessen 1
mehessen tanulni. 1
tanulni. Ezek 1
után ünnepélyes 2
ünnepélyes esküt 1
esküt tesz, 1
város érdekeit 1
érdekeit fogja 1
szolgálni. Ezek 1
élt otthonában, 1
otthonában, a 1
a Máglya 1
Máglya közben. 1
után Zeng 1
Zeng visszafoglalta 1
visszafoglalta Wuchang 1
Wuchang és 1
és Hanyang 1
Hanyang városokat. 1
városokat. Ezek 1
Ezek vadászata 1
vadászata újfajta 1
újfajta eszközöket 1
eszközöket igényelt: 1
igényelt: szakállas 1
szakállas lándzsa- 1
lándzsa- és 1
és nyílhegyeket 1
nyílhegyeket kezdtek 1
kezdtek készíteni, 1
készíteni, amelyek 1
amelyek súlyos 1
sebet ejtettek 1
a zsákmányon, 1
zsákmányon, megnehezítve, 1
megnehezítve, hogy 1
hogy elmeneküljön 1
elmeneküljön az 1
erdő sűrűjében. 2
sűrűjében. Ezek, 1
Ezek, valamint 1
helyi fűrészüzemek 1
fűrészüzemek hatására 1
hatására számos 1
német család 1
környéken. Ezek 1
Ezek városi 1
városi forgalma 1
forgalma nem 1
jelentős, számozásuk 1
számozásuk csupán 1
csupán szimbolikus. 1
szimbolikus. Ezek 1
Ezek városképi 1
városképi megjelenés 1
megjelenés tekintetében 1
a századvég 1
századvég és 1
és századforduló 1
századforduló hasonló 1
hasonló nagyságrendű 1
nagyságrendű építkezéseitől, 1
építkezéseitől, többnyire 1
többnyire díszítéseik 1
díszítéseik mértékének 1
mértékének tekintetében 1
tekintetében sem. 1
Ezek viselkedésének 1
viselkedésének vizsgálata 1
vizsgálata a 1
a kommutatív 1
kommutatív algebra 1
algebra fejlődésének 1
fejlődésének egy 1
fontos motiváló 1
motiváló ereje. 1
ereje. Ez 1
Ez ekvivalenciareláció; 1
ekvivalenciareláció; a 1
a szimmetriát 1
szimmetriát a 1
a duális 4
duális izogenitás 1
izogenitás biztosítja. 1
biztosítja. Ezek 1
Ezek víz 1
alatti leletek 1
leletek ugyan, 1
de véletlenszerűen, 1
véletlenszerűen, hadi 1
hadi esemény 1
esemény vagy 1
vagy átkelés 1
átkelés során 1
a folyóba. 1
folyóba. Ezek 1
Ezek voltak 2
együttes utolsó 2
utolsó fellépései 1
fellépései Nagy-Britanniában. 1
Nagy-Britanniában. Ezek 1
voltak egyben 1
első liftjei. 1
liftjei. Ezek 1
Ezek Widor 1
Widor korai 1
korai stílusát 1
stílusát reprezentálják. 1
reprezentálják. Ez 1
Ez elbomlik 1
elbomlik hidrogén-kloridra 1
hidrogén-kloridra és 1
és AlCl 1
AlCl 3 1
3 -ra. 1
-ra. Ez 1
Ez elég 4
elég alacsonynak 1
alacsonynak tűnhet 1
tűnhet első 1
első ránézésre, 1
ránézésre, de 1
de tudni 1
tudni kell, 1
stockholmi elővárosi 1
elővárosi közlekedést 1
közlekedést már 1
nem ők 3
ők végzik. 1
végzik. Ez 1
elég heroikus!" 1
heroikus!" Ez 1
elég sokba 1
sokba kerülne, 1
kerülne, ezért 1
ezért kénytelenek 1
kénytelenek magukkal 1
magukkal vinni 1
vinni Stiflert 1
Stiflert is, 1
majd munkát 1
mint házfestők. 1
házfestők. Ez 1
elég veszélyes 1
veszélyes és 1
Birodalmi törvény 1
törvény ellenzi, 1
ellenzi, de 1
régi hagyományok 1
hagyományok nehezen 1
nehezen halnak. 1
halnak. Ez 1
Ez életben 1
életben tartja 1
bolygó növény- 1
állatvilágát, de 1
baktérium felszámolására. 1
felszámolására. Ez 1
Ez ellen 4
király sem 1
nagyon tudott 1
mit tenni. 1
tenni. Ez 1
ellen Ausztria 1
Ausztria tiltakozott, 1
tiltakozott, és 1
és 1907-ig 1
1907-ig egyáltalán 1
behozatali vámot. 1
vámot. Ez 1
az analízis 3
analízis ellen 1
jelentős megfontolások 1
megfontolások vethetők 1
vethetők szembe. 1
szembe. Ez 1
Ez elleni 1
elleni védekezésre 1
védekezésre építik 1
építik oly 1
oly meredekre 1
meredekre földfeletti 1
földfeletti fészkük 1
fészkük oldalát. 1
oldalát. Ez 1
ellen jelenleg 1
jelenleg hatásos 1
hatásos védelmet 1
védelmet csak 1
csak termőhelyeinek 1
termőhelyeinek bekerítésével 1
bekerítésével nyújthatunk. 1
nyújthatunk. Ez 1
Ez ellentétben 2
ellentétben áll 2
a "száraz 1
"száraz laboratóriumi" 1
laboratóriumi" technikákkal, 1
technikákkal, amelyek 1
amelyek száraz 1
száraz csíkokat 1
csíkokat használnak. 1
használnak. Ez 1
ellentétben van 1
a baktériumokkal 1
baktériumokkal és 1
és eukariótákkal 1
eukariótákkal mert 1
a NADH-ra 1
NADH-ra támaszkodnak 1
támaszkodnak a 2
a funkcióik 1
funkcióik miatt. 1
Ez ellentmond 1
a nagytestű 2
nagytestű ragadozóknak 1
ragadozóknak nagy 1
kiterjedésű élőhely 1
élőhely kell. 1
kell. Ez 1
Ez elnevezések 1
elnevezések sokfélesége 1
sokfélesége arra 1
hadjáratok sok 1
embernek sokfélét 1
sokfélét jelentettek, 1
jelentettek, vagyis 1
volt egységes 3
egységes narratíva, 1
narratíva, valamint 1
valamint arra, 1
egyfajta fejlődési 1
folyamat zajlott 1
a keresztesség 1
keresztesség fogalmában. 1
fogalmában. Ez 1
Ez előnyt 1
előnyt jelent 1
durva talajon 1
talajon való 1
való haladásnál 1
haladásnál is, 1
csak elülső 1
elülső lábaik 2
lábaik számára 1
számára kell 1
kell megfelelő 1
megfelelő helyet 1
helyet találniuk. 1
találniuk. Ez 2
Ez elősegítette 1
társadalom modernizációját 1
modernizációját és 1
és hozzájárult 1
a Hollandiával 1
Hollandiával való 1
való kereskedelmi 1
kereskedelmi kapcsolat 1
kapcsolat kialakulásához 1
kialakulásához is. 1
Ez elősegíthette 1
elősegíthette az 1
alacsony forráspontú 1
forráspontú anyagok 1
anyagok (pl. 1
(pl. víz) 1
víz) eljutását 1
eljutását a 1
száraz belső 1
belső régiókba. 1
régiókba. Ez 1
Ez elősegíti 1
részek tesztelésének 1
tesztelésének képességét, 1
képességét, még 1
mielőtt azok 1
azok nagyobb 1
nagyobb rendszerbe 1
rendszerbe integrálódnának. 1
integrálódnának. Ezelőtt 1
Ezelőtt a 1
hadi repülési 1
repülési feladatok 1
feladatok megoszlottak 1
megoszlottak a 1
haditengerészet között. 1
Ez előtt 1
a katholikusok 1
katholikusok is 1
mind magyarok 1
most köztük 1
a német. 1
német. Ezelőtt 1
Ezelőtt megfordult 1
a Zamora, 1
Zamora, ezután 1
a Poza 1
Poza Rica 1
Rica együtteseiben. 1
együtteseiben. Ez 1
Ez első 1
első hártyán, 1
hártyán, habár 1
habár ki 1
van vakarva 1
vakarva és 1
van mosva, 1
mosva, egy 1
egy vonással 1
vonással körülkerítve 1
körülkerítve Ehrenfeld 1
Ehrenfeld Adolf 1
Adolf 1851 1
1851 olvasható. 1
olvasható. Ez 1
Ez elsősorban 4
elsősorban abszolutisztikus 1
abszolutisztikus törekvéseinek 1
törekvéseinek volt 1
elsősorban annak 1
annak tudható 1
gyakran változtatta 1
változtatta világnézetét, 1
világnézetét, mint 1
mint egyetlen 1
más író 1
író sem. 1
nyugat-európai szintiknél 1
szintiknél gyakorlat: 1
gyakorlat: Django 1
Django Reinhardt, 1
Reinhardt, Stochelo 1
Stochelo Rosenberg, 1
Rosenberg, Tschavolo 1
Tschavolo Schmidt 1
Schmidt stb. 1
elsősorban azokra 1
olvasókra igaz, 1
igaz, akik 1
ismerik, barátkoztak 1
a médiummal. 1
médiummal. Ez 1
Ez eltántorította 1
eltántorította a 1
csehek támogatóinak 1
támogatóinak jó 1
jó részét, 1
részét, főleg 1
szász udvarban. 1
udvarban. Ezen 1
bizonyos napon 1
napon megint 1
megint így 1
így tett, 1
a terhessége 1
terhessége előrehaladott 1
előrehaladott voltát 1
voltát figyelembe 1
figyelembe sem 1
sem véve. 1
véve. Ezen 1
Ezen adatok 2
a Sámuelről 1
Sámuelről kialakított 1
kialakított kép 2
kép átértékelése. 1
átértékelése. Ezen 1
adatok ismeretében 1
ismeretében a 1
történészek Mercy 1
gróf halála, 1
halála, azaz 1
azaz 1734 1
1734 előttinek 1
előttinek tekintik 1
a nagykastélyt, 1
nagykastélyt, amit 1
amit fogadott 1
fogadott fia, 2
fia, Anton 1
Anton építtetett 1
építtetett tovább, 1
tovább, aki 1
a csicsói 1
csicsói kápolnában 1
nyugalomra. Ezen 1
folyón keresztül 1
keresztül nyílt 1
nyílt út 1
út Kína 1
Kína belseje 1
a belvízi 1
belvízi hajózás 1
hajózás révén. 1
révén. Ezen 1
folyosón két 1
két öltöző, 1
öltöző, tornaszertár, 1
tornaszertár, mosókonyha, 1
mosókonyha, két 1
két vizes 1
vizes blokk 1
blokk és 1
és karbantartói 1
karbantartói műhely 1
műhely van. 1
van. Ezen 1
Ezen ágak 1
ágak problémái, 1
problémái, ahogyan 1
a megoldásukra 1
megoldásukra irányuló 1
irányuló kutatások 1
kutatások is, 1
is, sokszor 1
sokszor váratlan 1
váratlan módon 1
módon fonódtak 1
fonódtak össze. 1
össze. Ezen 1
Ezen agrárpolitika 1
agrárpolitika alapelve 1
alapelve egyrészt 1
társadalmi különbségek 2
különbségek csökkentése, 1
csökkentése, másrészt 1
termelékenység növelése. 1
növelése. Ezen 1
a gyűlésen 1
gyűlésen megfosztották 1
hivatalától Phótioszt, 1
Phótioszt, és 1
kiközösítették az 1
egyházból. Ezen 1
helyen épült 1
épült el 1
és kezdte 1
működését 1884-ben 1
1884-ben a 2
a Vöröskereszt 2
Vöröskereszt Erzsébet 1
Erzsébet kórháza. 1
kórháza. Ezen 1
helyen öt 1
keresztül működött 1
mint gyárvezető 1
gyárvezető és 1
legmodernebb textilgépekkel 1
textilgépekkel szerelte 1
szerelte fel 1
gyárat. Ezen 1
helyen találkozott 1
nemesi réteg. 1
réteg. Ezen 1
járaton a 1
a 11-esre 1
11-esre be- 1
be- illetve 1
illetve kiálló 1
kiálló buszok 1
közlekednek. Ezen 1
kedves emlékhelyen 1
emlékhelyen kívül 1
számos utca, 1
utca, tér, 1
tér, iskola, 1
iskola, egy 1
egy ösztöndíj, 1
ösztöndíj, együttesek 1
szervezetek őrzik 1
őrzik nevét, 1
nevét, ápolják 1
ápolják emlékét, 1
emlékét, mint 1
ahogyan teszi 1
teszi azt 1
felesége, Dori 1
Dori Ghezzi 1
Ghezzi és 1
és Fernanada 1
Fernanada Pivano 1
Pivano által 1
alapított non-profit 1
non-profit alapítvány 1
alapítvány is. 1
is. Ezen 18
képen jelenik 1
különböző funkciókkal 1
funkciókkal és 1
és jelképekkel 1
jelképekkel felruházott 1
felruházott fej 1
fej nélküli 1
nélküli nő 1
nő alakja. 2
alakja. Ezen 1
képen megfigyelhetők 1
a Bellininél 1
Bellininél gyakran 1
alkalmazott festői 1
festői megoldások, 1
megoldások, mint 1
három apostol 1
apostol ruhájának 1
ruhájának színe 1
színe megfelel 1
táj színeinek, 1
színeinek, míg 1
a próféták 1
próféták ruhái 1
ruhái élénkebb 1
élénkebb színűek, 1
színűek, ezáltal 1
eget földdel 1
földdel összekötő 1
összekötő elemekké 1
elemekké válnak. 1
válnak. Ezen 1
kereten helyezkedik 1
el egy, 1
tükör befogására 1
befogására alkalmas 1
alkalmas támasztó 1
támasztó és 1
és leszorító 1
leszorító tükörbefogó 1
tükörbefogó kar. 1
kar. Ezen 1
két felekezeten 1
felekezeten kívül 1
több másiknak 1
másiknak is 1
volt iskolája 1
iskolája már 1
a 18–19. 1
18–19. Ezen 1
két könyvön 1
könyvön alapult 1
alapult az 1
első Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában kiadott 1
kiadott könyv. 1
könyv. Ezen 1
a kiadáson 1
kiadáson szerepel 1
I Thought 1
Thought I 1
I Told 1
You That 1
That című 1
egy duett 1
duett Faith 1
Faith Evansszel. 1
Evansszel. Ezen 1
a kiadványon 1
kiadványon hallható 1
hallható egy 1
korábban ki 1
adott remix 1
remix is, 1
"The Real 1
Real Thing" 1
Thing" című 1
dal (Silk 1
(Silk Real 1
Real House 1
House Thang). 1
Thang). Ezen 1
kis füves 1
füves területen 1
területen még 1
mindig találhatók 1
találhatók alapfalak. 1
alapfalak. Ezen 1
tornán alkalmazták 1
alkalmazták először, 1
először, figyelemmel 1
a költségekre, 1
költségekre, a 1
játékvezetői hármasokat. 1
hármasokat. Ezen 1
Ezen alakok 1
alakok annyira 1
annyira élők, 1
valószínűséggel kortársakról 1
kortársakról mintázta 1
mintázta a 1
a művész. 1
művész. Ezen 1
Ezen alapokra 1
alapokra építve 1
magyarság lehetséges 1
lehetséges útját 1
útját igyekezett 1
igyekezett feltárni 1
feltárni lehetőleg 1
lehetőleg minél 1
több terepen 1
terepen végzett 1
végzett tanulmányúttal. 1
tanulmányúttal. Ezen 1
Ezen album 1
dalait komorabb 1
komorabb hangulat, 1
hangulat, összetetebb 1
összetetebb dalok, 1
dalok, ipari 1
és indusztriális 1
indusztriális hangzások 1
hangzások jellemzik. 1
jellemzik. Ezen 1
a végcsomópontokon 1
végcsomópontokon avagy 1
fa levelein 1
levelein a 1
a „DNS-zóna” 1
„DNS-zóna” kifejezés 1
kifejezés használat 1
használat és 2
és adminisztráció 1
adminisztráció szempontjából 1
is egyenértékű 1
egyenértékű lesz 1
„ Ezen 2
is amelyben 1
amelyben édesanyját 1
édesanyját mint 1
mint "leggusztustalanabb 1
"leggusztustalanabb lény 1
a földön" 1
földön" említi, 1
említi, valamint 1
hírhedt "And 1
"And Bringer 1
Bringer of 1
of Sadness" 1
Sadness" című 1
is amit 1
előadó szó 1
szerint felsírt, 1
felsírt, és 1
nem felénekelt. 1
felénekelt. Ezen 1
lemezen található 1
a Treat 1
Treat You 1
You Better, 1
Better, illetve 1
- ezen 1
dal nemzetközi 1
szinten újra 1
újra elismerést 1
fiatal énekesnek. 1
énekesnek. Ezen 1
Ezen alkalmakat 1
alkalmakat előre 1
nem jelentik 1
jelentik be, 1
a meglepetés, 1
meglepetés, és 1
dátum legtöbbször 1
is kötődik 1
kötődik kerek 1
kerek évfordulóhoz. 1
évfordulóhoz. Ezen 1
Ezen alkalmak 1
alkalmak is 1
többnyire eredménytelenül 1
eredménytelenül zárultak, 1
zárultak, mert 1
mert valamilyen 1
valamilyen meghibásodás 1
meghibásodás hátráltatta 1
hátráltatta őket, 1
őket, amely 1
különösen szégyellnivaló 1
szégyellnivaló volt 1
olyan csapatnál, 1
csapatnál, amely 1
a megbízhatóságáról 1
megbízhatóságáról volt 1
híres. Ezen 1
Ezen állami 1
vállalat átalakításával 1
átalakításával és 1
a Visegrádi 1
Visegrádi Vadgazdasággal 1
Vadgazdasággal történő 1
történő egyesítésével 1
Állami Parkerdőgazdaság, 1
Parkerdőgazdaság, akkor 1
akkor közel 1
közel 9000 1
9000 hektárnyi 1
hektárnyi erdőterülettel. 1
erdőterülettel. Ezen 1
Ezen állásában 1
állásában rendkivüli 1
rendkivüli tevékenységet 1
szociális reformok 1
reformok keresztülvitele 1
keresztülvitele érdekében, 1
érdekében, így 1
balesetek alkalmával 1
alkalmával fizetendő 1
fizetendő kártérítés 1
kártérítés ügyében 1
ügyében és 1
az 1889. 1
1889. Ezen 1
Ezen almafajta 1
almafajta ugyanabban 1
időszakban érik 1
érik be, 2
Red delicious 2
delicious nevű 1
nevű és 1
a várakozások 1
várakozások alapján 1
a raktárakból 1
raktárakból a 1
delicious jelentős 1
részét ki 1
majd szorítani, 1
szorítani, ha 1
ha elterjed. 1
elterjed. Ezen 1
a meghallgatáson 1
meghallgatáson Ámbédkar 1
Ámbédkar önálló 1
önálló választókerületek 1
választókerületek és 1
és előírt 1
előírt számú 1
számú mandátumok 1
mandátumok biztosítása 1
mellett érvelt 1
érvelt az 1
érinthetetlenek és 1
számára. Ezen 2
a mérkőzésen, 1
mérkőzésen, mely 1
mely 4-4-es 1
4-4-es döntetlennel 1
döntetlennel zárult, 1
zárult, ő 1
gólt csapatának. 1
csapatának. Ezen 1
a mérkőzésen 4
mérkőzésen őt 1
a "Mérkőzés 1
"Mérkőzés emberének" 1
emberének" is. 1
a módon 3
módon egészíti 1
és élesíti 1
élesíti fotografikus 1
fotografikus látását 1
látását élesen 1
élesen halló 1
halló és 1
és emlékező 1
emlékező fülével. 1
fülével. Ezen 1
módon készült 1
minőségű bor. 1
bor. Ezen 1
módon Norvégia 1
Norvégia királya 1
királya a 1
nép képviselői 1
nem Isten 1
kegyelméből lett 1
lett uralkodó. 1
uralkodó. Ezen 1
műszaki problémán 1
problémán segít, 1
segít, ha 2
a síktükröt 1
síktükröt saroktükrös 1
saroktükrös elrendezéssel 1
elrendezéssel helyettesítik. 1
helyettesítik. Ezen 1
a Columbine 1
Columbine Középiskolában 1
Középiskolában 17-18 1
17-18 éves 1
éves diákok 1
diákok társaikra 1
társaikra és 1
és tanáraikra 1
tanáraikra lőttek, 1
lőttek, majd 1
majd végeztek 1
végeztek magukkal. 1
magukkal. Ezen 1
napon adja 1
a Hallgatói 2
Hallgatói Önkormányzat 1
Hallgatói mozgalomért 1
mozgalomért emlékérmet. 1
emlékérmet. Ezen 1
férfiak hagyományosan 1
hagyományosan ökölvívásban 1
ökölvívásban mérik 1
az erejüket. 1
erejüket. Ezen 1
az „őrült 1
„őrült nők” 1
nők” a 1
szerint levágják 1
levágják a 1
férfiak nyakkendőjét, 1
nyakkendőjét, innen 1
„nők farsangja” 1
farsangja” elnevezés. 1
elnevezés. Ezen 1
napon beszédet 1
beszédet tartott 1
tartott Stevan 1
Stevan V. 1
V. Popović, 1
Popović, akit 1
résztvevők megtapsoltak 1
megtapsoltak a 1
a beszédéért. 1
beszédéért. Ezen 1
napon bezárt 1
bezárt az 1
ország egyetlen 3
egyetlen kaszinója 1
kaszinója Damaszkuszban. 1
Damaszkuszban. Ezen 1
napon gyászlobogókat 1
gyászlobogókat helyeznek 1
falu közintézményeire. 1
közintézményeire. Ezen 1
napon hirdették 1
hirdették ki, 1
adott hónap 1
hónap hányadik 1
hányadik napjára 1
napjára esik 1
az Idus 1
Idus (13-14-15) 1
(13-14-15) és 1
azt 9 1
9 nappal 1
megelőző Nonae 1
Nonae (5-6-7). 1
(5-6-7). Ezen 1
napon rögzítette 1
rögzítette Wilson 1
Wilson a 1
a "Surf's 1
"Surf's Up"-nak 1
Up"-nak azt 1
a szólódemóját, 1
szólódemóját, amely 1
1971-es befejezett 1
befejezett verzió 1
verzió második 1
második szekciójának 1
szekciójának alapjául 1
szolgált. Ezen 1
néven 1981-ig, 1
1981-ig, Haley 1
Haley haláláig 1
haláláig tevékenykedtek. 1
tevékenykedtek. Ezen 1
néven azonban 1
egy luxemburgi 1
luxemburgi gróf 1
gróf ismert, 1
aki 1059-ben 1
1059-ben halt 1
említett Frigyes 1
Frigyes fia, 1
és Otgiva 1
Otgiva testvére 1
testvére volt. 2
volt. Ezen 3
őt Szlovákiában, 1
Szlovákiában, majd 1
majd Magyarországon 1
patakon régen 1
régen hét 1
hét vízimalom 1
vízimalom is 2
közülük már 2
a Vist-malom 1
Vist-malom áll. 1
áll. Ezen 1
poszton ikertestvérét, 1
ikertestvérét, az 1
az MH 2
MH PRT 1
PRT negyedik 1
negyedik parancsnokát, 1
parancsnokát, Sándor 1
Sándor Tamást 1
Tamást váltotta. 1
váltotta. Ezen 1
Ezen apró 1
apró testű 1
testű (méretük 1
(méretük 0,25 1
0,25 és 1
mm közt 1
közt változik) 1
változik) bogarak 1
bogarak hártyás 1
hártyás szárnya 1
szárnya szinte 1
szinte csonkká 1
csonkká redukálódott, 1
redukálódott, erezete 1
erezete majdnem 1
majdnem eltűnt. 1
eltűnt. Ezen 1
a rajzon 2
rajzon az 1
erődítmény néhány 1
néhány része 1
része mellett 1
mellett jól 4
jól látszanak 2
látszanak az 2
egykori lakótorony 1
lakótorony maradványai. 1
maradványai. Ezen 1
kis felhő, 1
felhő, amelyből 1
a tűzgolyóvá 1
tűzgolyóvá váló 1
váló meteorit 1
meteorit előtör, 1
előtör, és 1
és láthatók 1
a villámok 1
villámok is, 1
a felhőből 1
felhőből villannak 1
villannak szét, 1
szét, végül 1
fázisban láthatók 1
közeledő tűzgolyóból 1
tűzgolyóból kirepülő 1
kirepülő tűzcsóvák 1
tűzcsóvák is. 1
a sivatagplanétán 1
sivatagplanétán fordul 1
ismert galaxis 1
galaxis egyik 1
egyik legértékesebb 3
legértékesebb nyersanyaga, 1
nyersanyaga, az 1
csak "fűszernek" 1
"fűszernek" (spice) 1
(spice) nevezett 1
nevezett természetes 1
természetes tudatmódosító 1
tudatmódosító kábítószer. 1
kábítószer. Ezen 1
Ezen Astrát 1
Astrát az 1
az "J" 1
"J" generáció 1
generáció követte 1
követte és 2
2009 őszén 1
őszén mutatkozott 1
be. Ezen 3
patak nyílt 1
nyílt árokban 1
árokban dél 1
folyik, mígnem 1
mígnem enyhén 1
enyhén nyugatnak, 1
nyugatnak, délnyugati 1
délnyugati irányba 1
fordul. Ezen 1
a Saarbahn 1
Saarbahn átvett 1
átvett a 1
a DB-től 1
DB-től öt 1
öt megállót, 1
megállót, és 1
francia szakaszon 1
szakaszon még 1
még hármat 1
hármat létesítettek. 1
létesítettek. Ezen 1
szakaszon már 2
nincs versenyzés 1
versenyzés a 1
párizsi befutót 1
befutót kivéve, 1
kivéve, ami 1
minden sprinter 1
sprinter álma. 1
álma. Ezen 1
szinten alakítottak 1
ki külön 1
külön termet 1
termet időszaki 1
kiállítások részére, 1
az archívum 1
archívum is. 1
szinten nyílik 1
nyílik lehetőség, 1
hogy ellátogass 1
ellátogass másik 1
másik városba, 1
városba, esetlegesen 1
esetlegesen le 1
is települj 1
települj ott. 1
ott. Ezen 1
a szolid 1
szolid találkozón 1
találkozón mindkét 1
mindkét csapat 5
csapat óvatosan 1
óvatosan játszott, 1
játszott, nehogy 1
nehogy megsérüljön 1
megsérüljön egy 1
egy játékosuk 1
játékosuk a 1
a Bajnokok-ligája 1
Bajnokok-ligája döntőre. 1
döntőre. Ezen 1
talajon születtek 1
születtek többnyire 1
többnyire rokonszenvvel 1
rokonszenvvel ábrázolt 1
ábrázolt központi 1
központi regényhősei, 1
regényhősei, különleges 1
különleges női 1
női alakjai, 1
alakjai, és 1
és alkotta 1
lázadó ember 1
ember új 1
új típusát, 1
típusát, melyet 1
regényben „nihilistának” 1
„nihilistának” nevez. 1
nevez. Ezen 1
Ezen átépítés 1
átépítés során 1
falat meg 1
is magasították. 1
magasították. Ezen 1
Ezen át 1
át érhetünk 1
érhetünk fel 1
az emeletre. 2
emeletre. Ezen 1
kutatók több 1
több teknőspáncélt, 1
teknőspáncélt, ősszarvasfogat, 1
ősszarvasfogat, cickányfélék 1
cickányfélék és 1
és pelefélék 1
pelefélék csontdarabjait 1
csontdarabjait és 1
egy őshörcsögfaj 1
őshörcsögfaj zápfogát 1
zápfogát találták 1
meg. Ezen 4
területen olyan 1
olyan méretű 1
méretű anyagot 1
amely 35 1
35 hazai 1
külföldi őslénykutatónak 1
őslénykutatónak adott 1
adott kutatási 1
kutatási és 2
és publikálási 1
publikálási lehetőséget. 1
lehetőséget. Ezen 1
Ezen átmenetileg 1
átmenetileg felfüggesztette 1
felfüggesztette az 3
elnököt, és 1
a FIDE 2
FIDE alapszabályának 1
alapszabályának módosításával 1
módosításával lehetővé 1
szervezet alelnöke 2
alelnöke teljes 1
jogú felhatalmazással 1
felhatalmazással járjon 1
járjon el, 1
és szerződést 2
szerződést írjon 1
írjon alá. 1
alá. Ezen 1
a tornán 2
tornán három 1
szerzett. Ezen 1
a sportpolitikának. 1
sportpolitikának. Ezen 1
a válogatáson 1
válogatáson csak 1
első 5 2
5 albumról 1
albumról szerepelnek 1
szerepelnek dalok. 1
dalok. Ezen 1
a vb-n 1
vb-n egyébként 1
válogatott csapatkapitánya. 1
csapatkapitánya. Ezen 1
betonfalnak. Ezen 1
a verzión 1
verzión még 1
még szerepel 1
a Feels 1
Feels Good 1
Good to 1
to Me 1
szám klipje 1
klipje is. 1
világbajnokságon még 1
még előfordult, 1
hivatalosan kijelölt 1
kijelölt játékvezető 1
játékvezető ellen 1
ellen valamelyik 1
valamelyik csapat 1
csapat óvást 1
óvást jelentett 1
jelentett be 1
be - 2
- rendszerint 1
rendszerint jogos 1
jogos igénnyel. 1
igénnyel. Ezen 1
kizárólag személyvonatok 1
személyvonatok közlekednek, 1
közlekednek, melyek 1
a 38310-es 1
38310-es számú 1
számú vonat 2
vonat kivételével 1
kivételével mindenhol 3
mindenhol megállnak. 1
megállnak. Ezen 1
Ezen az 18
az alapon 1
alapon készíthetnek 1
készíthetnek ilyen 1
ilyen fonalból 1
fonalból olyan 1
olyan kelmét, 1
kelmét, ami 1
ami periodikus 1
periodikus mozgásokat 1
mozgásokat érzékelve 1
érzékelve változó 1
változó elektromos 1
elektromos jeleket 1
jeleket állít 1
elő. Ezen 1
albumon dolgoztak 1
dolgoztak először 1
először Cameron 1
Cameron Webb 1
Webb producerrel, 1
producerrel, akivel 1
akivel azóta 2
több Motörhead 1
Motörhead lemezt 1
lemezt is 2
már. Ezen 1
albumon egy 1
egy némileg 1
némileg súlyosabb, 1
súlyosabb, indusztriális 1
indusztriális hangzásvilág 1
hangzásvilág felé 1
felé ment 1
együttes. Ezen 2
meg Bobby 1
Bobby Womack 1
Womack híres 1
híres Breezin 1
Breezin (Átejtés) 1
(Átejtés) című 1
dala is, 1
mely lehet, 1
hogy Szabó 1
Szabó kompozíció. 1
kompozíció. Ezen 1
albumon kapott 1
helyet "Don't 1
"Don't Give 2
Give Up 1
Up On 1
On Me" 1
Me" című 2
dal, ami 1
ami felcsendült 1
felcsendült a 1
a Narancsvidék 1
Narancsvidék egyik 1
egyik epizódjában. 2
epizódjában. Ezen 1
albumon kaptak 1
helyet Corea 1
Corea olyan 1
híres kompozíciói 1
kompozíciói is, 1
a Crystal 1
Crystal Silence 1
Silence vagy 1
La Fiesta. 1
Fiesta. Ezen 1
alkalmazási területen 1
az 1-fákat 1
1-fákat néha 1
néha augmented 2
augmented tree-knek 1
tree-knek („javított 1
(„javított fa”), 1
fa”), a 1
maximális pszeudoerdőket 1
pszeudoerdőket pedig 1
pedig néha 1
augmented forest-eknek 1
forest-eknek („javított 1
(„javított erdőknek”) 1
erdőknek”) nevezik. 1
nevezik. Ezen 1
az anyagon 1
anyagon található 1
legendás "17th 1
"17th Century 1
Century Chicken 1
Chicken Pickin" 1
Pickin" című 1
című instrumentális 1
mely Chris 1
Chris átlagon 1
felüli technikai 1
technikai tudását 2
tudását hivatott 1
hivatott demonstrálni. 1
demonstrálni. Ezen 1
egy albumon 1
albumon van 2
olyan szám 1
szám – 1
Secret Dreams 1
Dreams – 1
melynek dalszövege 1
dalszövege megírásában 1
megírásában segített 1
segített az 1
együttes dobosa, 1
dobosa, Tico 1
Tico Torres. 1
Torres. Ezen 1
éjszakán Rohán 1
Rohán körbejárta 1
körbejárta az 1
az űrhajót, 1
űrhajót, ahol 1
különböző embercsoportok 1
embercsoportok beszélgetését 1
beszélgetését hallgatta. 1
hallgatta. Ezen 1
estén kapja 1
meg Katniss 1
Katniss első 1
első csomagját 1
csomagját Haymitchtől, 1
Haymitchtől, amit 1
a szponzoroktól 1
szponzoroktól sikerült 1
sikerült szerezni. 1
szerezni. Ezen 1
teljes listát 1
listát láthatunk 1
láthatunk és 2
és lehet, 3
listában levő 1
levő zászlók 1
zászlók közül 1
közül néhánynak 1
néhánynak nincs 1
nincs hivatalos 1
hivatalos státusza. 1
státusza. Ezen 1
olimpián női 1
női teniszezők 1
teniszezők még 1
nem indulhattak. 1
indulhattak. Ezen 1
olimpián nyolc 1
nyolc olimpiai 1
bajnok közül 1
közül hét 3
hét dolgozott 1
dolgozott sportpszichológussal. 1
sportpszichológussal. Ezen 1
az „ormányon” 1
„ormányon” parányi 1
parányi fogszerű 1
fogszerű képződmények 1
képződmények vannak. 1
vannak. Ezen 1
az országgyűlésen 1
országgyűlésen Ferdinánd 1
Ferdinánd valódi 1
valódi jogcím 1
jogcím alatt 1
alatt szerezte 1
magyar királyságot, 1
királyságot, hisz 1
hisz törvényes 1
törvényes országgyűlés 1
országgyűlés választotta 1
meg (electio). 1
(electio). Ezen 1
az útján 1
útján magát 1
Szent Lőrinc-folyót 1
Lőrinc-folyót még 1
fel. Ezen 1
haladva azonban 1
azonban rátalál 1
rátalál a 1
szerelem egy 1
hölgy személyében. 2
személyében. Ezen 1
Ezen – 1
bár végül 1
pályára – 1
– Ezen 2
Ezen belül 3
Királyi Előkészítő 1
Előkészítő Akadémián, 1
Akadémián, ahova 1
mesék világának 1
világának a 1
többi hercegei 1
hercegei és 1
és hercegkisasszonyai 1
hercegkisasszonyai is 1
is járnak. 2
járnak. Ezen 1
a gerinces 2
gerinces állatok 1
állatok maradványaira 1
maradványaira fekteti 1
fekteti a 1
hangsúlyt. Ezen 1
Young Lions 1
Lions szekció, 1
szekció, ahol 1
legjobb 28 1
alatti fiatal 1
fiatal kreatívjai 1
kreatívjai közül 1
legjobbat. Ezen 1
Ezen beruházások 1
beruházások többnyire 1
a távközléshez, 1
távközléshez, gyógyszergyártáshoz, 1
gyógyszergyártáshoz, élelmiszergyártáshoz, 1
élelmiszergyártáshoz, energetikához 1
energetikához és 1
és iparhoz 1
iparhoz kapcsolódtak. 1
kapcsolódtak. Ezen 1
Ezen betegek 1
betegek deficitjei 1
deficitjei kapcsolódhatnak 1
kapcsolódhatnak motoros, 1
motoros, kommunikációs, 1
kommunikációs, kognitív, 1
kognitív, viselkedéses 1
viselkedéses vagy 1
vagy érzelmi 2
érzelmi válaszokhoz. 1
válaszokhoz. Ezen 1
Ezen birtokok 1
birtokok a 1
a gelsei 1
gelsei hatalmaskodást 1
hatalmaskodást megelőzően, 1
megelőzően, második 1
felesége – 1
– Gelsei 1
Gelsei Margit 1
Margit – 1
– családjának 1
családjának birtokában 1
voltak. Ezen 2
Ezen bizonyára 1
bizonyára fontos 1
fontos cölöpök 1
cölöpök szerepe 1
egészen tisztázott. 1
tisztázott. Ezen 1
Ezen blokkok 1
blokkok mérete 1
mérete tipikusan 1
tipikusan /19 1
/19 és 1
és /32 1
/32 között 1
mozog. Ezen 1
Ezen burkolt 1
burkolt jelentésű 1
jelentésű költemények, 1
költemények, leginkább 1
leginkább kéziratban, 1
kéziratban, országszerte 1
országszerte elterjedtek 1
elterjedtek (A 1
(A gólyához, 1
gólyához, A 1
A madár, 1
madár, fiaihoz 1
fiaihoz stb.), 1
stb.), s 1
s amíg 2
hatalom emberei 1
emberei kevésbé 1
kevésbé köthettek 1
köthettek beléjük, 1
beléjük, az 1
igaz magyar 1
magyar szív 1
szív megérezte 1
megérezte mondanivalójukat. 1
mondanivalójukat. Ezen 1
Ezen buszok 1
buszok a 1
a menetrendi 1
menetrendi táblázatban 1
táblázatban 9-es 1
9-es jelzéssel, 1
jelzéssel, külön 1
külön sorban 1
sorban vannak 1
feltüntetve. Ezen 1
Ezen cselekedete 1
cselekedete óta 1
óta illetik 1
illetik őt 1
őt elda 1
elda nyelven 1
a Kaela 1
Kaela Mensha 1
Mensha névvel, 1
jelentése „Véres 1
„Véres Kezű”. 1
Kezű”. Ezen 1
Ezen csoportok 1
csoportok egyes 1
egyes képviselői 1
képviselői megérték 1
megérték a 1
a pliocén 1
pliocén végét 1
végét is, 1
– mai 2
nézve – 1
nagyon egyedivé 1
egyedivé tette 2
tette Dél-Amerika 1
Dél-Amerika faunáját. 1
faunáját. Ezen 1
Ezen dallam-mémek 1
dallam-mémek versenytársai 1
versenytársai valószínűleg 1
valószínűleg kevésbé 2
kevésbé sikeresek, 1
sikeresek, így 1
azokat kevesebbszer 1
kevesebbszer fogjuk 1
fogjuk dúdolni 1
dúdolni – 1
rádiók zenei 1
zenei szerkesztői 1
szerkesztői kevesebbszer 1
kevesebbszer fogják 1
fogják beválogatni 1
beválogatni a 1
rádió repertoárjába 1
repertoárjába –, 1
fognak olyan 1
olyan hatékonyan 1
hatékonyan másolódni. 1
másolódni. Ezen 1
Ezen égitesttípus 1
égitesttípus egyedei 1
egyedei a 1
körül keringenek, 1
keringenek, és 1
és elegendően 1
elegendően nagyok 1
hogy gömb 1
gömb alakot 1
alakot vegyenek 1
vegyenek fel, 1
tudták tisztára 1
tisztára söpörni 1
a pályájukat. 1
pályájukat. Ezen 1
Ezen egyezség 1
egyezség rövid 1
belül, 1938 1
1938 májusában 2
májusában lemondásra 1
lemondásra kényszerítette, 1
kényszerítette, az 1
az NSZMP-HM-at 1
NSZMP-HM-at pedig 1
pedig 1939 1
februárjában betiltották 1
betiltották és 1
és felszámolták. 1
felszámolták. Ezen 1
Ezen életiratban 1
életiratban azt 1
is kiszámította, 1
kiszámította, hogy 1
hogy Lavotta 1
János életében 1
életében 83,444 1
83,444 iccze 1
iccze bort, 1
bort, 3474 1
3474 icce 1
icce silvoriumot, 1
silvoriumot, összesen 1
összesen 22,250 1
22,250 forint 1
forint 54 1
54 korona 1
korona váltó 1
váltó értékben 1
értékben ivott 1
ivott meg.) 1
meg.) A 1
A kéziratot 1
kéziratot fia 1
fia fölhasználta 1
fölhasználta Lavotta 1
Lavotta élete 1
élete (Pest, 1
(Pest, 1857.) 1
1857.) című 1
munkájában. Ezen 1
Ezen eljárás 1
eljárás keretében 2
a jövedéki 1
jövedéki termékek 1
termékek előállításával, 1
előállításával, szállításával 1
szállításával ( 1
( Ezen 3
Ezen elkülönülések 1
elkülönülések az 1
egész lengyeli 1
lengyeli kultúrában 1
kultúrában nyomon 1
nyomon követhetőek. 1
követhetőek. Ezen 1
Ezen elszigeteltség 1
elszigeteltség miatt 1
modernebb, afrikai 1
nyugati zenei 2
zenei hatású 1
hatású zenei 1
zenei kultúra 1
kultúra kialakulása 1
kialakulása csak 1
később kezdődött, 1
kezdődött, mint 2
mint Afrika 1
Afrika többi 1
többi részén. 1
részén. Ezen 1
Ezen elv 1
elv értelmében 1
az egyformán 1
egyformán hangzó, 1
hangzó, de 1
jelentésű szavakat 1
szavakat (homofón 1
(homofón homonimákat) 1
homonimákat) különféleképpen 1
különféleképpen kellene 1
kellene írni, 1
írni, összetévesztésüket 1
összetévesztésüket elkerülendő. 1
elkerülendő. Ezen 1
Ezen emberek 1
emberek háziállatként 1
háziállatként tartottak 1
tartottak marhákat, 1
marhákat, sertéseket, 1
sertéseket, némi 1
némi kecskét 1
kecskét is, 1
a földművelést 1
földművelést nem 1
nem fejlesztették 2
fejlesztették magasabb 1
magasabb szintre, 1
szintre, továbbá 1
továbbá vadászattal, 1
vadászattal, valamint 1
valamint halászattal 1
halászattal foglalkoztak. 1
foglalkoztak. Ezen 1
Ezen emberi 1
sérelmek közé 1
hogy lábon 1
lábon lőtték 1
a fogva 1
fogva tartottakat, 1
tartottakat, kigúnyolták, 1
kigúnyolták, fellógatták 1
fellógatták vagy 1
vagy súlyosan 1
súlyosan bántalmazták 1
bántalmazták őket. 1
őket. Ezen 2
Ezen építményeket 1
építményeket együttvéve 1
együttvéve nevezték 1
nevezték monmouthi 1
monmouthi völgyhídnak 1
völgyhídnak vagy 1
vagy viaduktnak. 1
viaduktnak. Ezen 1
Ezen epizód 1
epizód után 1
a FOX 1
FOX rendszertelenül 1
rendszertelenül mutatta 1
következő epizódokat. 1
epizódokat. Ezen 1
Ezen érdeklődés 1
érdeklődés vezeti 1
vezeti arra, 1
hogy feltárja 1
titokzatos, ázsiai 1
ázsiai eredetű 2
eredetű hangszerről 1
hangszerről szóló 1
szóló ismereteket. 1
ismereteket. Ezen 1
Ezen eredményeik 1
eredményeik közelebb 1
közelebb vittek 1
vittek bizonyos 1
bizonyos neuropszichiátriai 1
neuropszichiátriai kórképek 1
kórképek hátterében 1
hátterében álló 1
álló jelenségek 1
jelenségek feltárásához. 1
feltárásához. Ezen 1
Ezen eredmények 2
eredmények egy 1
része kiszivárgott, 1
kiszivárgott, és 1
években, szaklapokban 1
szaklapokban is 1
megjelentek. Ezen 1
után Sisa 1
Sisa Tibor 1
Tibor edzői 1
edzői munkáját 2
munkáját szakmai 1
is nagyra 1
nagyra értékelték. 1
értékelték. Ezen 1
Ezen erőfeszítések 1
erőfeszítések egyike 1
a mariachi, 1
mariachi, mint 1
mexikói identitás 1
identitás nemzetközi 1
nemzetközi szimbólumának 1
szimbólumának népszerűsítése 1
népszerűsítése volt, 1
volt, először 1
először rádió- 1
és hangfelvételekkel, 1
hangfelvételekkel, később 1
később filmekkel. 1
filmekkel. Ezen 1
Ezen értekezésnek 1
értekezésnek elveit 1
után, Finály 1
Finály bőven 1
bőven magyarázza 1
magyarázza emlékbeszédében. 1
emlékbeszédében. Ezen 1
Ezen értelmezés 1
értelmezés alapján 1
tehát Turbék 1
Turbék nevében 1
nevében a 3
szultán hajdanvolt 1
hajdanvolt türbéjének 1
türbéjének emléke 1
emléke őrződött 1
Ezen események 3
események gyakran 1
gyakran szolgálnak 1
alapul nyári 1
nyári hadjáratokhoz, 1
hadjáratokhoz, mely 1
mely hadjáratok 1
hadjáratok eredménye 1
eredménye befolyásolja 1
kiadott háttéranyagok 1
háttéranyagok irányát. 1
irányát. Ezen 1
hatására Máriának 1
Máriának még 1
nagyobb szüksége 1
hogy elutazzon 2
elutazzon édesanyjához, 1
édesanyjához, Laurához, 1
Laurához, aki 1
akkor épp 1
épp Rómában 1
Rómában élt. 2
élt. Ezen 1
események óriási 1
óriási felforduláshoz 1
felforduláshoz vezetnek 1
vezetnek eme 1
eme békés 1
békés világban. 1
világban. Ezen 1
Ezen esemény 1
esemény kapcsán 1
kapcsán nyilvánosságra 1
nyilvánosságra hoztak 1
hoztak egy 1
egy reklámdalt, 1
reklámdalt, a 1
a "Love 1
"Love Again"-t. 1
Again"-t. Ezen 1
Ezen esetekben 1
esetekben gyakran 1
gyakran előfordulhat, 1
automata számlálója 1
számlálója által 1
jelzett érték 1
a szállító 1
szállító által 1
által átadott 1
átadott összeggel. 1
összeggel. Ezen 1
Ezen észak-csendes-óceáni 1
észak-csendes-óceáni hajóraj 1
hajóraj parancsnoka 2
parancsnoka Patey 1
Patey altengernagy 1
altengernagy lett 1
az összevonása 1
összevonása után 1
után déli 1
irányba kellett 1
kellett megindulnia. 1
megindulnia. Ezen 1
Ezen évtized 1
évtized eddigi 1
egyetlen továbbjutását 1
továbbjutását a 1
BL-ben a 1
szezonban érte 2
a PSV 1
PSV Eindhoven. 1
Eindhoven. Ezen 1
Ezen expedíciók 1
expedíciók során 1
legénység felvétele, 1
felvétele, a 1
hajók felszerelése 1
felszerelése és 1
úti terv 1
terv előkészítése 1
feladata. Ezen 1
Ezen fajon 1
fajon példányai 1
példányai „mindössze” 1
„mindössze” embermagasságúak 1
embermagasságúak voltak. 1
Ezen fázis 1
fázis alatt 1
alatt futott 1
futott körök 1
körök normális 1
normális versenyben 1
versenyben körnek 1
körnek számítanak, 1
számítanak, így 1
egy versenyt 4
versenyt akár 1
akár ebben 1
fázisban is 1
is leinthetnek, 1
leinthetnek, ha 1
ha megvan 1
a futam 4
utolsó köre 1
köre is. 1
Ezen feladatai 1
feladatai mellett 1
a Prosperis 1
Kutatóközpont igyekszik 1
igyekszik megszólítani 1
megszólítani a 1
a Városban 1
Városban tanuló 1
tanuló fiatalokat, 1
fiatalokat, velük 1
velük együttműködve 1
együttműködve kialakítani 1
kialakítani az 1
az ifjúságpolitikai 1
ifjúságpolitikai programját. 1
programját. Ezen 1
Ezen feladatok 1
feladatok nagy 2
kihívást jelentenek, 1
jelentenek, és 1
és magasszintű 1
magasszintű kreativitást 1
és kifinomultságot 1
kifinomultságot követelnek. 1
követelnek. Ezen 1
felül 1745-től 1
1745-től ő 1
a Célestial 1
Célestial Ephémérides 1
Ephémérides évente 1
évente kiadott 2
kiadott adatait. 1
adatait. Ezenfelül 1
Ezenfelül a 3
dél-dunántúli sereg 1
sereg alacsony 1
alacsony létszáma 1
létszáma miatt 1
széles terep 1
terep védelmére. 1
védelmére. Ezen 1
hútik 33. 1
33. Fegyveres 1
Fegyveres Ezrede 1
Ezrede elfoglalta 1
elfoglalta Habilain 1
Habilain és 1
és Malah 1
Malah városait. 1
városait. Ezen 1
létesítmény délkeleti 1
délkeleti szögletében 1
szögletében lévő 1
lévő mosodát 1
mosodát beköltöztették 1
beköltöztették a 1
megújult épületbe, 1
épületbe, így 1
régi mosoda 1
mosoda épülete 1
épülete raktárrá 1
raktárrá lett 1
lett alakítva. 1
alakítva. Ezenfelül 1
a Máté-passiót 1
Máté-passiót 1736-ban, 1
1736-ban, és 1
és feltételezhetően 2
feltételezhetően 1740-ben 1
1740-ben (vagy 1
(vagy 1742-ben) 1
1742-ben) is 1
eljátszották átdolgozott 1
átdolgozott változatban. 1
változatban. Ezen 1
első hullámába 1
hullámába beosztott 1
beosztott századok 1
századok 10 1
10 csákányt 1
csákányt és 1
50 ásót 1
ásót is 1
is vittek 1
vittek az 2
az elkerülhetetlen 1
elkerülhetetlen lövészárok 1
lövészárok ásási 1
ásási feladatok 1
végrehajtására. Ezen 1
haditengerészet költségvetését 1
költségvetését további 1
milliárd márkával 1
márkával toldotta 1
toldotta meg. 1
meg. Ezenfelül 1
vonat kevésbé 1
kevésbé szennyezi 1
környezetet. Ezen 1
alkotmány a 1
Nemzeti Védelmi 1
Védelmi és 1
és Biztonsági 1
Biztonsági Tanáccsal 1
Tanáccsal való 1
elnököt jogosítja 1
jogosítja fel, 1
hogy kinevezze 1
kinevezze Min 1
Hlaing utódját. 1
utódját. Ezen 1
felül ez 1
tanító nem 1
nem adhat 1
adhat másnak 1
másnak inka 1
inka átadást. 1
átadást. Ezenfelül 1
Ezenfelül maga 1
Golden Globe 1
Globe öt 1
öt versenyzője 1
versenyzője között 1
legjobb eredeti 1
filmzene kategóriában. 1
kategóriában. Ezen 1
felül majdnem 1
minden adat 1
adat visszakövethető, 1
visszakövethető, és 1
eredeti forrás. 1
forrás. Ezen 1
felül még 1
még 70 1
70 angyalnév, 1
angyalnév, továbbá 1
a Szenoj, 1
Szenoj, Szanszenoj 1
Szanszenoj és 1
és Szemangelof 1
Szemangelof angyalok 1
angyalok feltételezett 1
feltételezett rajzai 1
rajzai találhatók 1
oldalon. Ezen 1
felül osztott 1
osztott műsorsávba 1
műsorsávba került 1
a Comedy 2
Comedy Central-al, 1
Central-al, így 1
így sejteni 1
sejteni lehetett, 1
csatorna hamarosan 1
hamarosan megszűnésre 1
megszűnésre kerül 1
kerül (2007-ben 1
(2007-ben a 1
német Viva 1
Viva Plus 1
Plus csatorna 1
csatorna frekvenciáján 1
frekvenciáján indult 1
Comedy Central). 1
Central). Ezen 1
felül persze 1
persze ne 1
ne feledkezzünk 1
feledkezzünk meg 1
jó öreg 1
öreg titkos 1
titkos pályákat 1
pályákat megnyitó 1
megnyitó gyémántokról 1
gyémántokról sem. 1
sem. Ezenfelül 1
Ezenfelül rendszeresen 1
rendszeresen vokálozott, 1
vokálozott, több 1
több Queen-dalban 1
Queen-dalban énekelt, 1
énekelt, akusztikus 1
akusztikus gitáron, 1
gitáron, zongorán 1
zongorán és 1
és szintetizátoron 1
szintetizátoron játszott, 1
egyéb hangszerekkel 1
hangszerekkel is 1
is kísérletezett. 2
kísérletezett. Ezenfelül 1
Ezenfelül sikerült 1
az ablaköv 1
ablaköv vonalat 1
is lejjebb 1
lejjebb ereszteni, 1
ereszteni, miközben 1
az üvegfelületek 1
üvegfelületek megnövelésével 1
megnövelésével az 1
utasok komfortszintje 1
komfortszintje is 1
is magasabbá 1
magasabbá vált. 1
vált. Ezen 2
felül szenvednek 1
szenvednek a 1
a butaságtól, 1
butaságtól, ugyanis 1
tudják és 1
értik tisztán, 1
tisztán, hogy 1
történik velük 1
is tehetnek 1
tehetnek ellene 1
ellene túl 1
túl sokat. 2
sokat. Ezen 1
felül tanúja 1
tanúja a 1
korabeli politikai 1
politikai viszonyoknak 1
viszonyoknak is. 1
felül testre 1
testre szabható, 1
szabható, így 1
felhasználók megváltoztathatják 1
megváltoztathatják a 2
a kinézetet 1
kinézetet (témát), 1
(témát), megváltoztathatják 1
szerkesztő gyorsbillentyű-kiosztását, 1
gyorsbillentyű-kiosztását, az 1
alapértelmezett beállításokat 1
beállításokat és 1
sok egyebet. 1
egyebet. Ezenfelül 1
Ezenfelül van 1
még háromféle 1
háromféle nosztalgiaszerelvény 1
nosztalgiaszerelvény is 1
is (12, 1
(12, 313+314, 1
313+314, 813). 1
813). Ezen 1
Ezen folyamat 1
folyamat közben 1
közben folyamat 1
az alagúthatás 1
alagúthatás nyomán 1
nyomán jön 1
létre. Ezen 1
Ezen folyószakaszon 1
folyószakaszon található 1
található annak 1
annak legszűkebb, 1
legszűkebb, mindössze 1
széles Betyárugrás 1
Betyárugrás (Zbojnícky 1
(Zbojnícky skok) 1
skok) nevezetű 1
nevezetű szűkülete. 1
szűkülete. Ezen 1
Ezen funkciók 1
funkciók mellett 1
iskola hagyományőrző 1
hagyományőrző dobcsoportjának 1
dobcsoportjának is 1
a vezetője. 2
vezetője. Ezen 1
Ezen gondolatmenet 1
gondolatmenet szerint, 1
szerint, bár 2
bár Mary 1
Mary kiengedése 1
kiengedése után 1
új ismeretekkel 1
ismeretekkel gyarapszik, 1
gyarapszik, ezek 1
ezek valójában 1
valójában fizikai 1
fizikai tények, 1
tények, amelyeket 1
ismert, csak 1
más módon. 1
módon. Ezen 1
Ezen hadtestek 1
hadtestek magyar 1
és bosnyák 1
bosnyák janicsárokból 1
janicsárokból álltak, 1
álltak, akik 1
Oszmán Birodalomba, 1
Birodalomba, hanem 1
hanem megtelepedtek 1
megtelepedtek a 2
vidéken és 2
és keveredni 1
keveredni kezdtek 1
a helyiekkel. 1
helyiekkel. Ezen 1
Ezen hangulattételek 1
hangulattételek többsége 1
többsége indusztriális 1
indusztriális és 1
és komolyzenei 1
komolyzenei hatásokról 1
hatásokról tesznek 1
tesznek tanúbizonyságot. 1
tanúbizonyságot. Ezen 1
Ezen házak 1
házak homlokzata 1
homlokzata dísztelen, 1
dísztelen, utcára 1
utcára nem 1
nem nyílnak 1
nyílnak ablakok. 1
ablakok. Ezen 1
Ezen heraldikai 1
heraldikai pajzsokat 1
pajzsokat klasszikus 1
klasszikus pajzsoknak 1
pajzsoknak is 1
nevezik, különösen 1
különösen Franciaországban. 1
Franciaországban. Ezen 1
Ezen hipotézis 1
hipotézis alátámasztásául 1
alátámasztásául szolgálnak 1
szolgálnak Hermaiosz 1
Hermaiosz (i.e. 1
(i.e. kb. 1
kb. 90–70) 1
90–70) dél-baktriai 1
dél-baktriai király 1
király érmei. 1
érmei. Ezen 1
Ezen hivatalát 1
hivatalát nem 1
el sokáig, 1
azon évben 1
évben Széchenyiék 1
Széchenyiék kinevezték 1
család levéltárnokává. 1
levéltárnokává. Ezen 1
Ezen idő 1
alatt iskolában 1
iskolában tanított, 1
naponta misézett, 1
misézett, prédikált. 1
prédikált. Ezen 1
Ezen időszak 6
birodalom erősen 1
erősen centralizált 1
centralizált közigazgatása 1
közigazgatása összekötő 1
kapocs volt 1
különböző régiókban. 2
régiókban. Ezen 1
alatt kétszer 1
is Meazza 1
Meazza vezette 1
csapatot, aki 1
tudta megismételni 1
a játékosként 1
játékosként elért 1
elért sikereket. 1
sikereket. Ezen 1
alatt nagyon 2
nagyon sokat 2
fejlődött, de 1
de rossz 1
rossz technikát 1
technikát sajátított 1
sajátított el: 1
el: természetellenesen 1
természetellenesen merev 1
merev kéztartással, 1
kéztartással, lapos 1
lapos ujjal 1
ujjal végzett 1
végzett billentést. 1
billentést. Ezen 1
Ezen időszakban 3
időszakban Armășești 1
Armășești község 1
község pedig 1
pedig Armășești 1
Armășești és 1
és Cacalete 1
Cacalete falvakból 1
falvakból állt. 1
állt. Ezen 2
időszakban harcra 1
sor. Ezen 1
időszakban Roșu 1
Roșu egy 1
melyhez Roșu, 1
Roșu, Giulești, 1
Giulești, Crângași, 1
Crângași, Catanele 1
Catanele és 1
és Boja 1
Boja települések 1
települések tartoztak, 1
tartoztak, összesen 1
összesen 800 1
800 lakossal. 1
lakossal. Ezen 1
időszak elmúltával 1
elmúltával a 1
hímek visszavonulnak 1
visszavonulnak territóriumaikba. 1
territóriumaikba. Ezen 1
időszak folyamán 1
folyamán minden, 1
minden, az 2
tudományt sújtó 1
sújtó nehézség 1
tovább erősödött 1
intézet anyagi 1
anyagi helyzete. 1
helyzete. Ezen 1
Ezen időszakokra 1
időszakokra eredeztethető 1
eredeztethető vissza 1
szurkolók és 1
népszerű szlogen 1
szlogen „Kik 1
„Kik vagyunk 1
vagyunk mi? 1
mi? Ezen 1
időszak során 1
során mérjük 1
mérjük fel 1
fel eddigi 1
eddigi eredményeinket, 1
eredményeinket, így 1
utolsó fejlődési 1
fejlődési feladat 1
a visszatekintés. 1
visszatekintés. Ezen 1
Ezen imádságok 1
imádságok magyarul 1
is megjelentek: 1
megjelentek: Reggeli 1
Reggeli és 1
és estvéli 1
estvéli könyörgések. 1
könyörgések. Ezen 1
Ezen intézmények 1
intézmények többsége 1
belvárosban található, 1
North Terrace 1
Terrace és 1
King William 1
William Street 1
Street kulturális 1
kulturális sugárútjai 1
sugárútjai mentén, 1
számos kerületében. 1
kerületében. Ezen 1
Ezen ionok 1
ionok felfedezése 1
felfedezése szolgáltatta 1
szolgáltatta a 2
a bizonyítékot 1
bizonyítékot később 1
korona millió 1
millió fokos 1
fokos extrém 1
extrém hőmérsékletére. 1
hőmérsékletére. Ezen 1
Ezen irat 1
irat csak 1
egy 1429-es 1
1429-es átiratban 1
átiratban maradt 1
fenn. Ezen 1
Ezen ismeretek 1
ismeretek közlésével 1
közlésével a 1
céljuk nem 1
tudományos megismerés 1
megismerés és 1
kutatás helyettesítése. 1
helyettesítése. Ezen 1
Ezen járatokról 1
járatokról részletesebben 1
részletesebben a 1
menetrendben lehet 1
lehet tájékozódni. 1
tájékozódni. Ezen 1
Ezen járművek 1
a Škoda 1
Škoda 21Ab 1
21Ab autóbusszal 1
együtt lettek 1
lettek tervezve, 1
tervezve, ezért 1
ezért egymással 1
egymással nagyrészt 1
nagyrészt alkatrész-kompatibilisek 1
alkatrész-kompatibilisek (természetesen 1
(természetesen a 1
a hajtásrendszert 1
hajtásrendszert leszámítva) 1
leszámítva) és 1
nagyban hasonlítanak 1
hasonlítanak is 1
is egymásra. 1
egymásra. Ezen 1
Ezen játékok 1
legkelendőbb címek 1
címek voltak, 1
új árvonal 1
árvonal alatt 1
alatt csökkentett 1
csökkentett áron 1
áron újra 1
újra megjelentettek. 1
megjelentettek. Ezen 1
Ezen jelentések 1
szerint először 2
először rendőrök 1
rendőrök egy 1
egy csoportját 2
csoportját lepték 1
lepték meg, 1
azért mentek 1
mentek ki 1
helyszínre, mert 1
mert lakossági 1
bejelentés alapján 1
alapján ismeretlen 1
ismeretlen fegyveresek 1
fegyveresek terrorizálják 1
terrorizálják őket. 1
Ezen karakterek 1
karakterek közé 1
tartozik Blackbeard, 1
Blackbeard, a 1
Jaguar és 1
az Orchid. 1
Orchid. Ezen 1
Ezen kavicsteraszok 1
kavicsteraszok a 1
Dráva mentén 1
mentén 0,0165 1
0,0165 gramm/m³, 1
gramm/m³, míg 1
a Muránál 1
Muránál 0,0044 1
0,0044 gramm/m³ 1
gramm/m³ 925 1
925 ‰ 1
‰ finomságú 1
finomságú aranyat 1
aranyat tartalmaznak, 1
tartalmaznak, kitermelésük 1
kitermelésük gazdaságtalan. 1
gazdaságtalan. Ezen 1
Ezen képek 1
képek egyike 1
egyike ábrázolja 1
ábrázolja Ed 1
Ed White 1
White űrsétáját. 1
űrsétáját. Ezen 1
Ezen képeket 1
általában szövetből 1
szövetből vágták 1
vágták ki. 1
ki. Ezen 2
Ezen képessége 1
folyamán fejlődik, 1
fejlődik, még 1
még Ulquiorra 1
Ulquiorra Cifer 1
Cifer támadását 1
támadását is 1
is kivédte 1
kivédte és 1
megvédte Icsigót. 1
Icsigót. Ezen 1
Ezen képtől 1
képtől balra 1
Szent István, 1
első protomártír, 1
protomártír, az 1
keresztény vértanú, 1
vértanú, zsidók 1
zsidók általi 1
általi megkövezése 1
megkövezése látható 1
utáni 30-as 1
30-as években. 1
években. Ezen 1
Ezen keresztül 3
keresztül egész 1
egész keskeny, 1
keskeny, többlépcsős 1
többlépcsős folyosó 1
folyosó vezetett 1
negyedik épületrészbe, 1
épületrészbe, az 1
alsó toronyba. 1
toronyba. Ezen 1
füst a 1
a tartályhoz 1
tartályhoz és 1
innen indul 1
a cső, 2
cső, ami 1
a füstöt 1
füstöt a 1
a szipkában 1
szipkában végződve 1
végződve a 1
a szájhoz 2
szájhoz juttatja. 1
juttatja. Ezen 1
Ezen kertészetek, 1
kertészetek, illetve 1
dolgozó szakemberek 1
szakemberek tapasztalataikkal, 1
tapasztalataikkal, tanácsaikkal, 1
tanácsaikkal, esetenként 1
esetenként felkérésre, 1
felkérésre, bizonyos 1
bizonyos védett 1
védett növényfajok 1
növényfajok felszaporításával 1
felszaporításával tudnak 1
hazai veszélyeztetett 1
veszélyeztetett növények 1
növények megóvásában. 1
megóvásában. Ezen 1
Ezen később 1
sikerült úrrá 1
úrrá lenniük. 1
lenniük. Ezen 1
Ezen kijelentéseit 1
kijelentéseit csehek 1
csehek ezrei 1
ezrei támogatták, 1
támogatták, így 2
így 2011 1
novemberében az 1
ANO hivatalos 1
hivatalos is 1
is politikai 1
politikai párt 2
párt lett. 1
lett. Ezenkívül 1
Ezenkívül 1940 1
1940 óta 1
óta bérbe 1
bérbe adtak 1
adtak egy 3
másik épületet, 1
épületet, amely 1
konzuli részleget 1
részleget adta 1
adta Thunstrasse-ban. 1
Thunstrasse-ban. Ezenkívül 1
Ezenkívül 1985-től 1
1985-től óraadó 1
óraadó oktatóként 1
oktatóként is 3
az ELTE-n. 1
ELTE-n. Ezenkívül 1
Ezenkívül 2007-ben 1
2007-ben beválasztották 1
Európai Molekuláris 1
Molekuláris Biológiai 1
Biológiai Szervezetbe 1
Szervezetbe (European 1
(European Molecular 1
Molecular Biology 1
Biology Organization, 1
Organization, EMBO). 1
EMBO). Ezenkívül 1
Ezenkívül 40 1
láb fúrt 1
fúrt cölöpöt 1
cölöpöt és 1
75 000 1
000 lineáris 1
lineáris láb 1
láb vízelvezető 1
vízelvezető cső 1
cső készült 1
43 állandó 1
állandó híd 1
híd építése 1
mellett hat 1
hat ideiglenes 1
ideiglenes hidat 1
hidat is 1
építettek, amelynek 1
eredményeként 2,3 1
négyzetméternyi híd 1
híd felület 1
felület keletkezett. 1
keletkezett. Ezenkívül 1
Ezenkívül 432 1
432 gólpasszával 1
gólpasszával is 1
is listavezető. 1
listavezető. Ezen 1
báli szezonban 1
szezonban külön-külön 1
külön-külön bálokat 1
bálokat tartanak 1
a bunyevác, 1
bunyevác, cigány 1
német kisebbségek 1
kisebbségek és 1
székelyek is. 1
is. Ezenkívül 5
Ezenkívül a 10
bevetési területüket 1
területüket inkább 1
kisebb tolatós 1
tolatós tehervonatok 1
tehervonatok és 1
és állomási 1
állomási tolatószolgálatok 1
tolatószolgálatok adták. 1
adták. Ezen 1
csigákat acélkábellel 1
acélkábellel is 1
is lekötötték 1
lekötötték arra 1
a csavarok 1
csavarok meglazulnának. 1
meglazulnának. Ezenkívül 1
a Desiro 1
ML jármű 1
jármű felszerelhető 1
felszerelhető utasszámláló 1
utasszámláló rendszerrel 1
rendszerrel is 1
is éppúgy, 1
egy telematikus 1
telematikus rendszerrel, 1
rendszerrel, amely 1
online vonatadatok 1
vonatadatok és 1
és információk 1
információk átvitelét 1
átvitelét egy 1
egy állomási 1
állomási üzemközpontba, 1
üzemközpontba, ahol 1
ahol kiértékelhetők. 1
kiértékelhetők. Ezenkívül 1
Dresden – 1
így Luce 1
Luce – 2
az ágyúit 1
ágyúit a 1
brit hajókra 1
hajókra irányozta 1
irányozta amint 1
amint azok 1
azok előbukkantak 1
előbukkantak és 1
elsőként nyitotta 1
tüzet. Ezen 1
a Festwiesétől 1
Festwiesétől keletre 1
keletre még 1
egy csatorna, 1
csatorna, a 2
a Lodererbach 1
Lodererbach található. 1
található. Ezen 3
a Frei. 1
Frei. Ezen 1
gáz kitermelése/előállítása 1
kitermelése/előállítása és 1
és szállítása 1
szállítása szintén 1
szintén energiaigényes 1
energiaigényes folyamat, 1
ami növeli 1
hatást. Ezenkívül 1
a Gommern 1
Gommern a 1
a faanyag 1
faanyag és 2
gabonafélék fontos 1
kereskedelmi központjává 2
központjává is 2
hangszer szinte 1
koncerten előkerült 1
előkerült eddig, 1
eddig, legalább 1
szám erejéig. 1
erejéig. Ezenkívül 1
a hangszint 1
hangszint egymás 1
utáni mérése 1
mérése sokszor 1
eltérő eredményeket 1
eredményeket ad, 1
ad, mivel 1
a gerjesztő 1
gerjesztő hangok 1
hangok fáziskülönbségei 1
fáziskülönbségei igen 1
igen különböző 1
különböző hanghullámokban 1
hanghullámokban alakulnak 1
ki. Ezenkívül 2
a kalciumbelépés 1
kalciumbelépés gátlása, 1
gátlása, illetve 1
a kalciumion 1
kalciumion távozásának 1
távozásának serkentése 1
serkentése révén 1
érfal simaizomsejtjeiben 1
simaizomsejtjeiben csökken 1
a kalciumionok 1
kalciumionok mennyisége, 1
mennyisége, és 1
érfal simaizomsejtjeinek 1
simaizomsejtjeinek relaxációjához, 1
relaxációjához, vazodilatációhoz 1
vazodilatációhoz (azaz 1
(azaz értáguláshoz) 1
értáguláshoz) vezet. 1
vezet. Ezen 1
a kapcsolatháló 1
kapcsolatháló elemzők 1
elemzők további 1
további különböző 1
tartalmi relációkat 1
relációkat (így 1
(így adásviteli, 1
adásviteli, politikai 1
politikai szerveződéseket, 1
szerveződéseket, rokoni-, 1
rokoni-, gazdasági-, 1
gazdasági-, szövetségi-, 1
szövetségi-, kölcsönzési- 1
kölcsönzési- kapcsolatokat 1
is vizsgálhatnak). 1
vizsgálhatnak). Ezen 1
kívül akármilyen 1
akármilyen napfényben 1
napfényben és 1
és akármilyen 1
akármilyen szögből 1
szögből tisztán 1
kép. Ezen 1
kék jelképezi 1
jelképezi még 1
a tengert, 2
tengert, a 2
vörös pedig 1
az őslakosokat. 1
őslakosokat. Ezen 1
a kialakuláshoz 1
kialakuláshoz a 1
a klinikusok 1
klinikusok tapasztalata 1
tapasztalata szerint 1
is vezethet, 1
embereket hidegen 1
hidegen mellőzték 1
mellőzték a 1
szüleik a 1
korai gyermekkorban, 1
gyermekkorban, ennek 1
ennek mintájára 1
mintájára ők 1
emberi kapcsolataikat 1
kapcsolataikat értéktelennek 1
értéktelennek tartják. 1
tartják. Ezen 2
következő legendás 1
legendás pokémon, 1
pokémon, Rayquaza 1
Rayquaza is 1
bekerült, akit 1
akit egészen 1
egészen március 1
március 16-ig 1
16-ig lehet 1
majd elkapni 1
elkapni 5-ös 1
5-ös raid 1
raid boss 1
boss formájában. 1
formájában. Ezenkívül 1
a legfeljebb 1
legfeljebb 500 1
500 kg 1
kg bombával 1
bombával csak 1
akkor lehetett 1
lehetett terhelni, 1
terhelni, ha 1
lövész helye 1
helye üresen 1
üresen maradt, 1
maradt, végül 1
végül 250 1
250 kg-ra 1
kg-ra korlátozták 1
korlátozták bombaterhelést. 1
bombaterhelést. Ezen 1
a légkondicionálóknál 1
légkondicionálóknál még 1
angol anyanyelvű 1
anyanyelvű országban 1
országban gyártott 1
és értékesített 2
értékesített légkondicionálóknál 1
légkondicionálóknál is 1
gyakran BTU/h-ban 1
BTU/h-ban adják 1
berendezés névleges 1
névleges teljesítményét. 1
teljesítményét. Ezen 1
lengyel fővárosban 1
fővárosban a 1
Radio Aktywne 1
Aktywne révén 1
révén még 1
egy internetes 1
internetes rádióadó 1
rádióadó működik, 1
Varsói Műszaki 1
Egyetemen ( 1
a hálózatnak. 1
hálózatnak. Ezen 1
a Magas-Atlaszt 1
Magas-Atlaszt a 1
kevésbé magas 1
magas Anti-Atlasztól 1
Anti-Atlasztól a 1
a Dadès 1
Dadès és 1
a Todra 1
Todra völgye 1
völgye választja 1
a megtermelt, 1
megtermelt, hanem 1
a vásárolt 1
vásárolt áruk 1
áruk szállításakor 1
szállításakor sem 1
voltak illeték 1
illeték fizetésére 1
fizetésére kötelezhetőek. 1
kötelezhetőek. Ezenkívül 1
a nyilvántartás 1
nyilvántartás tartalmazza 1
vizsgálati protokollok 1
protokollok több 1
000 olyan 1
olyan kivonatát, 1
kivonatát, amelyek 1
amelyek befejeződtek, 1
befejeződtek, vagy 1
vagy lezárták 1
betegek engedélyével. 1
engedélyével. Ezen 1
kívül arabot 1
arabot és 1
és iszlámot 1
iszlámot tanítanak, 1
tanítanak, börtönmissziót 1
börtönmissziót működtetnek, 1
működtetnek, konferenciát 1
konferenciát szerveznek. 1
szerveznek. Ezen 1
a rugók 2
rugók túlterheltek 1
túlterheltek voltak 1
a megerősítések 1
megerősítések miatt, 1
járműre azonnal 1
azonnal szükség 1
és előnyei 1
előnyei kompenzálták 1
kompenzálták hátrányait. 1
hátrányait. Ezen 1
a THC-nak 1
THC-nak magas 1
magas UV-B- 1
UV-B- (280-315 1
(280-315 nm) 1
nm) abszorpciója 1
abszorpciója is 1
káros sugárzásoktól 1
sugárzásoktól védi 1
a növényt. 1
növényt. Ezenkívül 1
a Vaadin 1
Vaadin oktatóanyagoknak 1
oktatóanyagoknak van 1
külön területe, 1
területe, amely 1
amely megmutatja, 1
megoldásokat hogyan 1
hogyan használhatják 1
használhatják fel 1
fel hatékonyan; 1
hatékonyan; például 1
például demo 1
demo alkalmazásokkal 1
alkalmazásokkal vagy 1
hasonló témákkal 1
témákkal kapcsolatosan. 1
kapcsolatosan. Ezenkívül 1
velencei hatóságok 1
hatóságok menedéket 1
török kereskedőket 1
és mekkai 1
mekkai zarándokokat 1
zarándokokat zaklató 1
zaklató keresztény 1
keresztény kalózoknak, 1
kalózoknak, amely 1
amely felkeltette 2
felkeltette a 4
szultán haragját. 1
haragját. Ezen 1
legjobb high 1
high flyer-nek 1
flyer-nek tartják. 1
1000 méternél 1
magasabb hegyek 1
hegyek a 1
sziget területének 1
területének 31%-át 1
31%-át teszik 1
Ezenkívül az 4
A Change 1
Change of 1
of Seasons 1
Seasons is 1
is elhangzott 1
elhangzott teljes 1
koncerteken, mivel 1
is akkoriban 1
akkoriban írta 1
eredeti alkotmányszöveg 1
alkotmányszöveg angol 1
nyelvű változatát 1
változatát úgy 1
lehet értelmezni, 1
értelmezni, hogy 1
a választhatóság 2
választhatóság már 1
a harmincötödik 1
harmincötödik életév 1
életév megkezdésekor 1
megkezdésekor (tehát 1
(tehát a 1
harmincnegyedik születésnapot 1
születésnapot követő 1
követő napon) 1
napon) beáll. 1
beáll. Ezenkívül 1
az örült 1
örült követeléseiről 1
követeléseiről is 1
is képet 1
képet kaphatunk, 1
kaphatunk, és 1
és mindezt 1
a hidegháború 2
hidegháború kellős 1
közepén, amikor 1
oroszok uralták 1
a sakkot. 1
sakkot. Ezen 1
kívül Az 1
Az őzgazda, 1
őzgazda, a 1
The White 2
White Company, 1
a Robinson 1
Robinson Crusoe, 1
Crusoe, Az 1
utolsó mohikán, 1
mohikán, a 1
a Kidnapped 1
Kidnapped és 1
a Robin 1
Hood képeit 1
képeit is 1
ő készítette. 1
készítette. Ezenkívül 1
az S90 1
S90 torpedónaszád 1
torpedónaszád és 1
ágyúnaszád, az 1
az Iltis, 1
Iltis, Jaguar, 1
Jaguar, Tiger 1
és Luchs 1
Luchs állt 1
védők rendelkezésére. 1
rendelkezésére. Ezenkívül 1
fél évtizedben 1
évtizedben felbukkant, 1
felbukkant, a 1
roll és 1
és bluesgyökereket 1
bluesgyökereket szem 1
előtt tartó 1
tartó hard-sleaze 1
hard-sleaze rockegyüttesekre 1
rockegyüttesekre ( 1
kívül befektetett 1
befektetett egy 1
egy Savonneire 1
Savonneire nevű 1
nevű szőnyeg-manufaktúrába 1
szőnyeg-manufaktúrába is, 1
is, egész 1
a gobelin 1
gobelin megjelenése 1
a textilpiacon 1
textilpiacon el 1
nem lehetetlenítette 1
lehetetlenítette ezt 1
régi iparágat 1
iparágat 1826-ban. 1
1826-ban. Ezenkívül 1
Ezenkívül bizonyos 1
bizonyos ruháknál 1
ruháknál akár 1
egy közönséges 2
közönséges fényképezőgép 1
fényképezőgép közönséges 1
közönséges vakujának 1
vakujának koncentrált 1
a lencsével 1
lencsével majdnem 1
azonos szögből 1
szögből érkező 1
érkező fénye 1
fénye is 2
is előhozhatja 1
előhozhatja a 1
a fehérnemű 1
fehérnemű kontúrját. 1
kontúrját. Ezen 1
egy-két olyan 1
olyan templom 1
templom akad 1
akad Oroszországban, 1
Oroszországban, melyben 1
melyben IV. 1
IV. Ezenkívül 1
Ezenkívül csökken 1
a D-sejtek 1
D-sejtek aktivitása, 1
aktivitása, ami 2
a szomatosztatin 1
szomatosztatin felszabadulását 1
felszabadulását eredményezi, 1
eredményezi, amely 1
a parietális 1
parietális sejtek 1
sejtek szekréciójának 1
szekréciójának szabályozásában 1
szabályozásában működő 1
működő negatív 1
negatív visszacsatoló 1
visszacsatoló hurok 1
hurok része. 1
része. Ezenkívül 1
Ezenkívül csökkenteni 1
csökkenteni kellett 1
kellett voln 1
voln flottáját, 1
flottáját, valamint 1
valamint háborús 1
háborús kártérítést 1
kártérítést is 1
is fizetnie 1
fizetnie kellett 1
volna Rómának. 1
Rómának. Ezenkívül 1
Ezenkívül egy 4
egy arány 1
arány nem 1
sem számlálóját, 1
számlálóját, sem 1
sem nevezőjét. 1
nevezőjét. Ezenkívül 1
egy "Dokumentum 1
"Dokumentum tulajdonságai" 1
tulajdonságai" ablak 1
ablak segítségével 1
segítségével képet 1
adott arról 1
arról is, 5
bizonyos sebességű 1
sebességű internet-kapcsolatokon 1
internet-kapcsolatokon mennyi 1
alatt tölthető 1
tölthető le 3
éppen szerkesztett 1
szerkesztett oldal. 1
oldal. Ezenkívül 1
egy Speed 1
Speed Assist 1
Assist funkciót 1
funkciót is, 2
elülső kamera 1
a karakterfelismerő 1
karakterfelismerő rendszerének 1
rendszerének segítségével 1
segítségével leolvassa 1
leolvassa a 1
közlekedési táblákon 1
táblákon látható 1
látható sebességhatárokat, 1
sebességhatárokat, majd 1
majd továbbítja 1
továbbítja az 1
az autónak. 1
autónak. Ezen 1
további feltevés 1
feltevés is 1
is szükségessé 1
szükségessé válik 1
teljesítmény méréséhez. 1
méréséhez. Ezenkívül 1
új utat 1
utat is 3
a Porta 4
Porta Tiburtina 1
Tiburtina irányába, 1
irányába, amelyhez 1
amelyhez le 1
kellett rombolni 1
rombolni a 1
külső fal 1
déli sarkát. 1
sarkát. Ezenkívül 1
Ezenkívül el 1
kellett fogadniuk 1
fogadniuk a 1
a szamosziaknak 1
szamosziaknak a 1
rájuk erőszakolt 1
erőszakolt demokrata 1
demokrata alkotmányt 1
alkotmányt is. 1
kívül ellenzi 1
ellenzi azokat 1
kötelező licenceket, 1
licenceket, melyek 1
jogi díjakat 1
díjakat egyes 1
egyes statisztikai 1
statisztikai adatokhoz 1
adatokhoz kötik. 1
kötik. Ezenkívül 1
Ezenkívül előfordulnak 1
előfordulnak még 1
még hszünök 1
hszünök fából 1
és bambuszból 1
bambuszból is. 1
kívül elrendelte, 1
hogy Aprószentekkor 1
Aprószentekkor a 1
magyar burza 1
burza kapuja 1
kapuja csukva 1
csukva legyen, 1
oda senki 1
senki ne 1
ne mehessen 2
mehessen be, 1
tanítás pedig 1
napon szüneteljen. 1
szüneteljen. Ezen 1
kívül eltértek 1
korábbi Jakovlev 1
Jakovlev gépeknél 1
gépeknél alkalmazott 1
alkalmazott Clark 1
Clark YH 1
YH szárnyprofiltól 1
szárnyprofiltól is, 1
is, itt 2
itt CAGI 1
CAGI 12% 1
12% karcsúságú 1
karcsúságú lamináris 1
lamináris profilt 1
profilt használtak. 1
használtak. Ezen 1
kívül emelvénnyel 1
emelvénnyel látják 1
az előadótermek 1
előadótermek vagy 1
vagy némely 1
némely tanterem 1
tanterem előadóterét 1
előadóterét is, 1
előadó jobban 1
jobban látható 1
látható legyen 1
hallgatóság számára. 1
kívül Európa 1
Európa szinte 2
minden országának 1
országának voltak 1
voltak jelentős 1
jelentős rockzenekarai 1
rockzenekarai már 1
években is. 1
kívül feladata 1
tanárok szakmai 1
szakmai továbbképzésének 1
továbbképzésének támogatása. 1
támogatása. Ezenkívül 1
Ezenkívül felhasználják 1
felhasználják még 1
a textiliparban 1
textiliparban és 1
fa pácolására. 1
pácolására. Ezen 1
Ezen kívül, 3
kívül, figyelni 1
látogatók szükségleteire 1
szükségleteire is, 1
is, ételt 1
ételt vagy 1
vagy italt 1
italt eladó 1
eladó bódék, 1
bódék, toalettek, 1
toalettek, információs 1
információs kioszkok 1
kioszkok és 1
egyéb ajándékboltok 1
ajándékboltok építésével. 1
építésével. Ezenkívül 1
Ezenkívül fontosak 1
előtti emlékek 1
emlékek ( 1
( Ezenkívül 1
Ezenkívül gondolt 1
gondolt arra 1
a lecsökkent 1
lecsökkent spártai 1
spártai polgárságot 1
arra alkalmas 1
alkalmas körüllakókból 1
körüllakókból lehetne 1
lehetne újra 1
újra felduzzasztani. 1
felduzzasztani. Ezen 1
kívül használnak 1
használnak még 1
néhány fúvós 1
fúvós hangszert 1
hangszert és 1
és csengőket. 1
csengőket. Ezen 1
használtak gumiabroncsos 1
gumiabroncsos görgőket, 1
görgőket, amiket 1
a löveg 1
löveg kerekei 1
kerekei alá 1
helyeztek. Ezen 1
kívül hat 1
hat alagúthoz 1
alagúthoz hasonló 1
hasonló bújtatási 1
bújtatási és 1
és keresztezési 1
keresztezési műtárgy 1
műtárgy épült 1
épült 200 1
és 525 1
525 m 1
m közti 2
közti hosszokban. 1
hosszokban. Ezen 1
különféle hamisítók, 1
hamisítók, a 1
minőséget rontó 1
rontó mesterkedések 1
mesterkedések ellen 1
ellen elsősorban 1
maga gazdasági 1
gazdasági érdekeit, 1
érdekeit, jó 1
jó hírnevét 1
hírnevét féltő 1
féltő és 1
és védő 2
védő állam 1
állam védekezhessen 1
védekezhessen és 1
és biztosítékot 1
biztosítékot nyújthasson, 1
nyújthasson, alakult 1
állami „ 1
születtek dalai, 1
dalai, melyek 1
melyek kiadása 1
kiadása nem 1
meg. Ezenkívül 1
Ezenkívül jelentős 1
jelentős még 1
a Nam 1
Nam Ou 1
Ou folyó 1
folyó is. 1
Ezenkívül Kasint 1
Kasint is 1
is visszakapta. 1
visszakapta. Ezen 1
kívül kaucsuk 1
és burgonyatermesztéssel 1
burgonyatermesztéssel foglalkoznak. 1
foglalkoznak. Ezen 2
kívül kedvezményes 1
kedvezményes barlangtúra 1
barlangtúra is 1
is várta 1
látogatókat. Ezenkívül 1
Ezenkívül képes 1
képes aknákat 1
aknákat telepíteni 1
telepíteni az 1
ellenséges területre, 1
területre, így 1
járó gyalogosok, 1
gyalogosok, vagy 1
vagy járművek 1
számára maximális 1
maximális sérülést 1
sérülést és 1
és zavart 2
zavart okoz. 1
okoz. Ezen 1
két pezsgőfürdő 1
pezsgőfürdő és 1
egy szauna 1
szauna is 1
épületben. Ezenkívül 1
Ezenkívül két 1
két video 1
video display 1
display processor 1
processor van 1
a konzolban. 1
konzolban. Ezenkívül 1
Ezenkívül kötelezve 1
kötelezve lett, 1
hogy ősi 2
ősi birtokain 1
birtokain tartsa 1
tartsa fenn 2
fenn továbbra 1
vallást. Ezenkívül 1
Ezenkívül közel 1
közel harminc 2
harminc könyvet 1
könyvet írt. 2
írt. Ezenkívül 1
Ezenkívül különféle 1
különféle rovarok, 1
rovarok, tengeri 1
élőlények és 2
kis emlősök 1
emlősök is 1
is élőhelyet 1
élőhelyet találnak 1
találnak ezen 1
szigeten. Ezen 1
kívül laknak 1
laknak magyarok 1
magyarok szétszórva 1
szétszórva kisebb 1
kisebb városokban 2
városokban vagy 1
vagy falvakban 1
falvakban is, 1
is, szerte 1
országban. Ezenkívül, 1
Ezenkívül, Lengyelország 1
Lengyelország a 2
szovjet érdekszférába, 1
érdekszférába, a 1
Hadsereg hadműveleti 1
hadműveleti területéhez 1
területéhez kerül 1
kerül (azaz, 1
(azaz, a 1
nyugat-európai hadseregeknek 1
hadseregeknek nem 1
szabad felszabadítani 1
felszabadítani Lengyelországot 1
megszállás alól). 1
alól). Ezenkívül 1
Ezenkívül leszállt 1
sötétség és 1
éjszaka közeledett, 1
közeledett, a 1
szövetségesek ezt 1
követően rendezetten 1
rendezetten visszavonultak. 1
visszavonultak. Ezen 1
más helyszíneken 1
helyszíneken rizsszalmából 1
rizsszalmából készült 1
készült kötelet 1
kötelet kötnek 1
fa törzse 1
törzse köré, 1
köré, ezzel 1
ezzel jelölve 1
jelölve a 1
hely szentségét. 1
szentségét. Ezen 1
Blue Beat 1
Beat Records, 1
Records, a 2
a Pama 1
Pama Records 1
Records és 1
a Trojan 1
Trojan Records 1
ki tőle 1
tőle felvételeket. 1
felvételeket. Ezenkívül 1
Ezenkívül még 3
élet számos 2
számos tárgya, 1
tárgya, videója 1
videója szerepel 1
szerepel már 1
a gyűjteményben. 1
gyűjteményben. Ezenkívül 1
még autószerelői 1
autószerelői álma 1
álma is 1
az Armed 1
Armed Forces 1
Forces Reserve 1
Reserve Medal 1
Medal használ 1
használ számozást. 1
számozást. Ezen 1
kívül meg 2
nyitni belső 1
belső gyártási 1
gyártási rendeléseket 1
rendeléseket is. 1
még neki 1
neki tulajdonítják 1
tulajdonítják a 3
a Csúzendzsi 1
Csúzendzsi templom 1
templom (中禅寺, 1
(中禅寺, Chuuzenji) 1
Chuuzenji) és 1
helyi hegyistenségeknek 1
hegyistenségeknek szentelt 1
szentelt Futaraszan 1
Futaraszan szentély 1
szentély (二荒山神社, 1
(二荒山神社, Futarasan 1
Futarasan jinja) 1
jinja) megalapítását 1
megalapítását is. 1
kívül megszerezte 1
az innen 3
innen 5 1
km-re fekvő 1
fekvő Karamlisht, 1
Karamlisht, a 1
a Moszult 1
Moszult mellett, 1
északra elhelyezkedő 1
elhelyezkedő Tel 1
Tel Keppet, 1
Keppet, és 1
a Moszul 1
Moszul mellett 1
mellett keleten 1
keleten lévő 1
lévő Bartellat. 1
Bartellat. Ezenkívül 1
Ezenkívül megszüntette 1
az önkormányzatokat, 1
önkormányzatokat, valamint 1
az alelnöki, 1
alelnöki, és 1
és miniszterelnöki 1
miniszterelnöki pozíciókat, 1
pozíciókat, és 1
és kinevezte 1
kinevezte magát 1
magát elnöknek. 1
elnöknek. Ezen 1
növények hamujában. 1
hamujában. Ezen 1
kisebb strand 1
strand is 1
itt. Ezen 2
még zálogjogon 1
zálogjogon megkapta 1
megkapta Pozsony, 1
Pozsony, Komárom 1
Komárom és 1
és Tata 1
Tata várait 1
várait a 1
és komáromi 1
komáromi megyés 1
megyés ispánságokkal, 1
ispánságokkal, valamint 1
valamint ausztriai 1
cseh várakat 1
várakat is. 1
kívül mindannyian 1
klasszikus név- 1
név- és 1
és fogalomanyaggal 1
fogalomanyaggal dolgoznak, 1
dolgoznak, ami 1
ami magában 2
hordozza az 2
az általánosítás, 1
általánosítás, a 1
a félreértelmezés 1
félreértelmezés lehetőségét. 1
lehetőségét. Ezen 1
hónap harmadik 1
harmadik vasárnapján 1
vasárnapján kosztümös 1
kosztümös csatát 1
csatát rendeznek 1
a máltaiak 1
máltaiak és 1
és franciák 1
franciák között. 1
között. Ezen 2
minden régiónak 1
régiónak megvan 1
kedvelt tésztaféléje, 1
tésztaféléje, mint 1
például Pugliában 1
Pugliában az 1
az orecchiete 1
orecchiete és 1
és Abruzzoban 1
Abruzzoban a 1
a maccheroni 1
maccheroni alla 1
alla chitarra. 1
chitarra. Ezenkívül 1
Ezenkívül nagyon 1
egyházi reform 1
reform hatalmának 1
hatalmának reprezentációja. 1
reprezentációja. Ezen 1
kívül nagy 1
nagy területeket 1
területeket foglalnak 1
a réti 1
réti talajok, 1
talajok, főképp 1
a Bodrogköz 1
Bodrogköz keleti 1
keleti harmadában 1
harmadában elterjedtek. 1
elterjedtek. Ezen 1
kívül néhány 1
néhány vadaskertben 1
vadaskertben is 1
lehet találkozni 3
találkozni velük. 1
velük. Ezen 1
kívül nevekben 1
nevekben találkozhatunk 1
a Č, 1
Č, Å, 1
Å, Ø 1
Ø betűkkel 1
betűkkel is. 1
kívül nyertek 1
nyertek még 1
még A 1
legjobb urban 2
urban zenei 2
zenei album 1
a Baile 1
Baile de 1
los pobres 1
pobres számmal 1
számmal A 1
zenei dal 1
dal kategóriában. 1
kategóriában. Ezenkívül 1
Ezenkívül ő 1
az Előfutáron 1
Előfutáron belül, 1
belül, aki 1
aki vallásos 1
vallásos hangokat 1
hangokat hall, 1
hall, amelyek 1
amelyek hozzá 1
hozzá beszélnek. 1
beszélnek. Ezenkívül 1
Ezenkívül örököse 1
örököse sem 1
volt. Ezenkívül 1
Ezenkívül pár 1
pár grafikus 1
grafikus elem 1
elem se 1
se egyezett 1
egyezett a 2
disztribúció licencével. 1
licencével. Ezen 1
pedig folyt 1
a svéd-dán 1
svéd-dán háború 1
háború is. 2
kívül pékáruk 1
pékáruk elkészítésekor 1
alkalmazzák, ugyanis 1
a tésztához 1
tésztához keverve 1
keverve megpuhítja 1
megpuhítja azt, 1
azt, ezáltal 1
az elkészítési 1
elkészítési idő 1
idő rövidül. 1
rövidül. Ezenkívül 1
Ezenkívül rengeteg 1
rengeteg templom, 1
templom, kápolna 1
és oltár 1
oltár romjai 1
romjai láthatóak 1
környéken. Ezenkívül 1
Ezenkívül részt 1
az epidermisz 1
epidermisz vízzáró 1
vízzáró barrierrétegének 1
barrierrétegének kialakításában. 1
kialakításában. Ezen 1
az eklektikus 1
eklektikus szabadkőművesség 1
szabadkőművesség nagy 1
nagy anyapáholyának 1
anyapáholyának alapelvei 1
alapelvei megalkotásában 1
megalkotásában is. 1
Ezenkívül sokat 1
sokat áldozott 1
áldozott társadalmi, 1
társadalmi, polgári 1
katonai célokra. 1
célokra. Ezen 1
sok cseh 1
német zsidó 1
zsidó más 1
más pártokban 1
pártokban is 1
tevékenykedett. Ezen 1
kívül stressz 1
stressz is 1
okozhat lábszagot, 1
lábszagot, a 1
a lábszag 1
lábszag elkerülésében 1
elkerülésében segít 1
segít még 1
gyakori zoknicsere, 1
zoknicsere, valamint 1
a lábbelik 1
lábbelik cseréje 1
cseréje is. 1
helyi dűlőnév 1
dűlőnév (Džamija, 1
(Džamija, Selvaga, 1
Selvaga, Arman, 1
Arman, Kipšaj, 1
Kipšaj, Surduk, 1
Surduk, Begluk, 1
Begluk, Mezarac) 1
Mezarac) eredete 1
török nyelvre 1
nyelvre megy 1
vissza. Ezen 1
számos helyközi 1
helyközi járat 1
járat áthalad 1
területén (a 1
(a Szent 1
István úton, 1
úton, illetve 1
a Kassai 1
Kassai úton). 1
úton). Ezen 1
kívül szintén 1
a májcirrózis 1
májcirrózis jellemző 1
jellemző tünetei 1
alakú értágulatok 1
értágulatok a 1
a bőrön, 3
bőrön, talpon, 1
talpon, tenyereken 1
tenyereken megjelenő 1
megjelenő bőrpír, 1
bőrpír, férfiak 1
esetében szőrzetvesztés, 1
szőrzetvesztés, heresorvadás, 1
heresorvadás, emlőmirigy-szaporulat. 1
emlőmirigy-szaporulat. Ezenkívül 1
Ezenkívül szóba 1
„The Bananas” 1
Bananas” és 1
a „Hookers” 1
„Hookers” (prostik) 1
(prostik) kifejezés 1
kifejezés is, 3
de Tyleren 1
Tyleren kívül 1
kívül ezek 1
ezek senkinek 1
nem tetszettek. 1
tetszettek. Ezen 1
kívül szokták 1
szokták használni 1
a programozási 2
programozási minták 1
minták (programming 1
(programming pattern) 1
pattern) kifejezést 1
kifejezést azokra 1
a programtervezési 2
programtervezési mintáknál 1
mintáknál kisebb 1
kisebb mintákra, 1
mintákra, amelyek 1
objektum belsejének 1
belsejének részleteivel 1
részleteivel vagy 1
nyelv elemeinek 1
elemeinek használatával 1
használatával foglalkoznak. 1
kívül születési 1
születési dátumként 1
dátumként a 1
a 4/15/71-et 1
4/15/71-et közli 1
vele, ami 1
a Treadstone 1
Treadstone a 1
a 415 1
415 East 1
East Steet 1
Steet 71-en 1
71-en található 1
található létesítményének 1
létesítményének címét 1
címét fedi. 1
fedi. Ezenkívül: 1
Ezenkívül: táborok, 1
táborok, konferenciák, 1
konferenciák, szakmai 1
szakmai programok 1
programok szervezése. 1
szervezése. Ezen 1
Ezen kívul 1
kívul tartalmuk 1
tartalmuk szerint 1
van ugyanebben 1
a grammatikában 1
grammatikában még 1
egy osztályozás 1
osztályozás kijelentő, 1
kijelentő, közvetett 1
közvetett kérdő, 1
kérdő, vonatkozó 1
vonatkozó (a 1
(a jelzőivel 1
jelzőivel egybeeső), 1
egybeeső), hely-, 1
hely-, idő-, 1
idő-, mód-, 1
mód-, ok-, 1
ok-, cél-, 1
cél-, következmény-, 1
következmény-, megengedő- 1
megengedő- és 1
és feltételhatározói 1
feltételhatározói mellékmondatokra. 1
mellékmondatokra. Ezen 1
kívül, tizennegyedik 1
tizennegyedik lett 1
lett sprintben, 1
sprintben, tizenhatodik 1
tizenhatodik az 1
az üldözőversenyben, 1
üldözőversenyben, tizennyolcadik 1
tizennyolcadik az 1
az egyéniben 1
és tizenkilencedik 1
tizenkilencedik a 1
a tömegrajtos 1
tömegrajtos indítású 1
indítású viadalon. 1
viadalon. Ezen 1
alkalommal bemutató 1
bemutató üzemet 1
üzemet bonyolítottak 1
bonyolítottak le 1
békéscsabai vasútmodell 1
vasútmodell kiállításon 1
kiállításon és 1
egy szakközépiskolai 1
szakközépiskolai nyílt 1
nyílt napon 1
napon is. 1
Ezenkívül Tulipán, 1
Tulipán, Viharos, 1
Viharos, Ekelirétek 1
Ekelirétek (Okoličná-Lúky) 1
(Okoličná-Lúky) és 1
és Margita 1
Margita tartoznak 1
tartoznak hozzá. 1
hozzá. Ezen 1
kívül van 2
a custom 1
custom scenario 1
scenario mód, 1
mód, melyben 1
felhasználók által 1
által előre 1
elkészített pályákon 1
pályákon játszhatunk. 1
játszhatunk. Ezenkívül 1
Ezenkívül voltak 1
olyan szövetségi 1
szövetségi fejlesztések 1
fejlesztések is, 1
szövetségi tagok 1
tagok gyorsabb 1
gyorsabb haladását. 1
haladását. Ezen 1
kívül zsidók, 1
zsidók, keresztények 1
és buddhisták 1
buddhisták is 1
élnek itt. 2
Ezen kizárólag 1
nők vehettek 1
részt, még 1
férfiakat és 2
és hím 1
hím állatokat 1
állatokat ábrázoló 1
ábrázoló rajzok 1
és festmények 1
festmények is 1
is tiltva 1
tiltva voltak, 1
voltak, ugyanúgy, 1
a „bor” 1
„bor” és 1
és „mirtusz” 1
„mirtusz” szavak, 1
szavak, mivel 1
mivel Bona 1
Bona Deát 1
Deát apja 1
apja egyszer 1
egyszer részegen 1
részegen mirtuszvesszővel 1
mirtuszvesszővel elverte. 1
elverte. Ezen 1
Ezen koncepció 1
koncepció lényege, 1
a kockázat, 2
kockázat, annál 1
koleszterin vérszint, 1
vérszint, aminél 1
aminél már 1
már indokolt 1
indokolt a 1
gyógyszeres kezelés. 1
kezelés. Ezen 1
Ezen kongruenciák 1
kongruenciák megoldásakor 1
megoldásakor azokat 1
ad. Ezen 1
Ezen kör 1
kör mérkőzéseit 1
mérkőzéseit augusztus 1
augusztus 23-án 4
23-án és 2
és 24-én 1
24-én rendezték 1
Ezen korszak 2
korszak fő 1
fő dokumentációs 1
dokumentációs felülete 1
felülete a 1
a Bercsényi 1
Bercsényi 28-30 2
28-30 folyóirat 1
amelynek feldolgozása 1
a 2004-ben 3
2004-ben lezajlott 1
lezajlott Bercsényi 1
28-30 Tavasz 1
Tavasz http://artportal. 1
http://artportal. Ezen 1
korszak hangzását 1
hangzását nagyban 1
nagyban befolyásolta 2
befolyásolta továbbá 1
továbbá "Sugarcane" 1
"Sugarcane" Harris 1
Harris több 1
hallható, bluesos-dögös 1
bluesos-dögös hegedűjátéka. 1
hegedűjátéka. Ezen 1
Ezen község 1
ekkor három 1
három templom 3
három iskola 1
iskola működött. 2
működött. Ezen 1
Ezen kritikából 1
kritikából kiindulva 1
kiindulva kezdődött 1
vonások dimenzióinak 1
dimenzióinak vizsgálata. 1
vizsgálata. Ezen 1
Ezen kritikák 1
rangos Nemzetközi 1
Nemzetközi Pénzügyi 1
Pénzügyi Intézet 1
Intézet vezető 1
vezető közgazdásza 1
közgazdásza Robin 1
Robin Brooks 1
Brooks által 1
indított "kampány 1
"kampány a 1
a kibocsátási 1
kibocsátási rések 1
rések hülyeségei 1
hülyeségei ellen" 1
ellen" által 1
által lettek 1
lettek ösztönözve. 1
ösztönözve. Ezen 1
Ezen kulcsszavak 1
kulcsszavak az 1
az osztálydeklaráció 1
osztálydeklaráció során 1
során kerülnek 1
feltüntetésre a 1
a class 1
class szó 1
szó előtt. 1
előtt. Ezen 1
Ezen lammáknak 1
lammáknak nem 1
külön nevük. 1
nevük. Ezen 1
Ezen laptípusokból 1
laptípusokból egy 1
kereskedelmi csomagban 1
csomagban meghatározott 1
meghatározott számú 2
számú kerül. 1
kerül. Ezen 1
Ezen levelek 1
levelek személyes 1
személyes tapasztalatokról 1
tapasztalatokról számolnak 1
számolnak be. 1
Ezen magányos 1
magányos évei 1
alatt fejlesztette 2
fejlesztette tökélyre 1
tökélyre a 1
a teázás 1
teázás ceremóniáját 1
ceremóniáját is, 1
hiszen ekkor, 1
ekkor, huszonnyolc 1
huszonnyolc éves 1
kora körül 3
körül fejezi 1
be főművét, 1
főművét, a 1
a Teáskönyvet, 1
Teáskönyvet, amelyet 1
év kutatásai 1
tanulmányai előztek 1
előztek meg. 1
Ezen magyar 1
magyar törekvésekkel 1
törekvésekkel párhuzamosan 1
párhuzamosan 1918 1
1918 végén 1
végén megindultak 1
megindultak az 1
ukrán érzelmű 1
érzelmű szerveződések 1
szerveződések is. 1
Ezen megfontolások 1
megfontolások alapján 2
alapján Ebergard 1
Ebergard egészen 1
addig várt, 1
várt, míg 1
hajók elő 1
elő nem 1
nem bukkantak. 1
bukkantak. Ezen 1
Ezen megkülönböztetés 1
megkülönböztetés oka, 1
első szériát 1
szériát a 2
a belga, 2
belga, míg 1
második szériát 1
szériát az 1
olasz határforgalomra 1
határforgalomra tervezték 1
tervezték bevetni. 1
bevetni. Ezen 1
Ezen megoldások 2
megoldások előnye, 1
meglevő technikai 1
technikai tudásra 2
tudásra építenek, 1
építenek, de 1
egyben túl 1
kellene szárnyalniuk 1
szárnyalniuk a 1
jelenlegi felhők 1
felhők 0,65-ös 1
0,65-ös albedóját, 1
albedóját, hogy 1
hogy érzékelhető 1
érzékelhető javulás 1
javulás következzen 1
következzen be. 1
megoldások szimpatikusabbá 1
szimpatikusabbá tehetik 1
a cégeket 1
cégeket vagy 1
azok termékeit, 1
termékeit, burkolt 1
burkolt reklámozási 1
reklámozási formát 1
formát alakíthatnak 1
Ezen méretek 1
méretek azonban 1
változtak. Ezen 1
Ezen mérkőzés 1
hétvégi bajnoki 1
bajnoki összecsapás. 1
összecsapás. Ezen 1
Ezen minőségében 1
kutatások szervezésében 1
szervezésében és 3
feltárt anyag 1
anyag feldolgozásában 1
feldolgozásában jeleskedett. 1
jeleskedett. Ezen 1
Ezen munka 1
munka eredményeként 1
eredményeként jött 1
a PPP 2
PPP protokoll. 1
protokoll. Ezen 1
Ezen művének 1
művének új, 1
új, jelentősen 1
jelentősen kibővített 1
kibővített és 2
és koncepciójában 1
koncepciójában átdolgozott 1
átdolgozott változata 1
változata 1980 1
RAW oldalain, 1
oldalain, valamint 1
két gyűjteménykötetben. 1
gyűjteménykötetben. Ezen 1
Ezen nézet 1
a hívás 2
hívás nem 1
az információszerzést 1
információszerzést szolgálhatta, 1
szolgálhatta, hiszen 1
az ápolónő 1
ápolónő beosztását 1
beosztását titkolózás 1
titkolózás és 1
és pimaszkodás 1
pimaszkodás nélkül 1
is megkérdezhette 1
megkérdezhette volna 1
a telefonáló, 1
telefonáló, hanem 1
a félelemkeltést, 1
félelemkeltést, ami 1
elkövető tervének 1
tervének része 1
Ezen oklevél 1
oklevél alapján 1
alapján IV. 1
IV. Ezen 1
Ezen okokból 2
a hettitáknak 1
hettitáknak sosem 1
elegendő bronzfegyver. 1
bronzfegyver. Ezen 1
az OPO-kat 1
OPO-kat úgy 1
úgy készítik, 1
készítik, hogy 1
a lézerből 1
lézerből kilépő 1
kilépő fényt 1
fényt egy 1
egy rezonátorba 1
rezonátorba vezetik, 1
vezetik, melyben 1
egy nemlineáris 1
nemlineáris kristály 1
kristály található. 1
Ezen olvasmányok 1
olvasmányok hatására 1
hatására kötelezte 1
természettudományok kutatása 1
kutatása mellett. 1
mellett. Ezen 1
Ezen önbizalomhiány-elem 1
önbizalomhiány-elem nincs 1
nincs jelen 1
jelen Tolkien 1
Tolkien könyvében, 1
könyvében, ahol 1
ahol Aragorn 1
Aragorn trónra 1
trónra kíván 1
kíván lépni, 1
lépni, a 2
megfelelő időben. 1
időben. Ezen 1
Ezen össze 1
is vitatkozik 1
vitatkozik a 1
a többiekkel, 5
többiekkel, és 1
és dühösen 2
dühösen bemegy 1
a fürdőszobába. 1
fürdőszobába. Ezen 1
Ezen osztályozások 1
osztályozások nagyon 1
nagyon támaszkodnak 1
a riboszómális 1
riboszómális RNS 1
RNS gének 1
gének szekvencia 1
szekvencia használatára, 1
hogy feltárják 1
kapcsolatokat az 1
organizmusok között 1
között (molekuláris 1
(molekuláris filogenetika). 1
filogenetika). Ezen 1
Ezen páncél 1
páncél felett 1
felett van 1
van ötágú 1
ötágú arany 1
arany korona; 1
korona; e 1
e felett 1
felett ismét 1
egy egészen 2
egészen keresztül 1
keresztül nyilazott 1
nyilazott medve, 1
medve, mely 1
mely szinte 1
szinte két 1
két hátulsó 1
hátulsó lábán 1
lábán áll, 1
az előbbi. 1
előbbi. Ezen 1
Ezen pókok 1
pókok még 1
megölik. Ezen 1
Ezen ránk 1
ránk magyarokra 1
magyarokra kiváló 1
kiváló érdekű 1
érdekű munkából 1
munkából dr. 1
dr. Tóth 2
Tóth Lőrincz 1
Lőrincz bő 1
bő kivonatot 1
kivonatot közöl 1
közöl a 1
a fönt 1
fönt említett 1
említett Jelentésben. 1
Jelentésben. Ezen 1
Ezen regénytípus 1
regénytípus legfontosabb 1
legfontosabb motívuma 1
motívuma az 1
az lenne, 1
a személyiségek 1
személyiségek épsége 1
épsége megmaradjon. 1
megmaradjon. Ezen 1
Ezen Róma 1
Róma mintegy 1
120 fő 1
fő tisztviselője 2
tisztviselője és 2
200 consulja 1
consulja vett 1
részt. Ezen 1
Ezen sikerdalokból 1
sikerdalokból állította 1
Les chansons 1
chansons en 1
en or 1
or című 1
című válogatást. 1
válogatást. Ezen 1
Ezen sikeres 1
sikeres időszak 1
időszak alatt, 2
alatt, 1925. 1
1925. Ezen 1
Ezen szabályok 2
szabályok nem 1
nem hivatalosak 1
hivatalosak és 1
játékosok figyelmét 1
figyelmét külön 1
külön felhívták 1
felhívták erre, 1
erre, mielőtt 1
mielőtt ellenfelükkel 1
ellenfelükkel alkalmaznák 1
alkalmaznák azokat. 1
azokat. Ezen 1
szabályok többsége 1
többsége befolyásolja 1
változó hozzárendelését, 1
hozzárendelését, a 1
függvény visszatérési 1
visszatérési értékeit, 1
értékeit, az 1
eljárás argumentumait 1
argumentumait és 1
a függvényhívásokat. 1
függvényhívásokat. Ezen 1
Ezen szabályozásnak 1
állami bevételek 1
bevételek biztosítás 1
biztosítás mellett 1
mellett egyenlő 1
versenyfeltételeket teremtsen 1
szereplők között, 1
illetve gátat 1
gátat szabjon 1
szabjon a 1
a feketekereskedelemnek, 1
feketekereskedelemnek, amelyben 1
amelyben további 1
további kiskapuk 1
kiskapuk működtek. 1
működtek. Ezen 1
Ezen szabvány 1
szerint soros 1
soros összeköttetés 1
összeköttetés valósítható 1
meg bármilyen 1
bármilyen két 1
két berendezés 1
berendezés között. 1
Ezen szakasz 2
szakasz értelmezése 1
értelmezése azt 1
azt találta 1
találta hogy 1
rendelkezés megköveteli 1
megköveteli hogy 1
összes jogszabály 1
jogszabály mindkét 1
nyelven elérhető 1
egyenlő érvényű 1
érvényű legyen 1
legyen mindkét 1
nyelven. Ezen 1
ösvény meredeken 1
meredeken lejteni 1
lejteni kezd 1
a Pakaymayu 1
Pakaymayu csatorna 1
csatorna felé. 1
felé. Ezen 1
Ezen szerepelt 1
korábban kiadatlan 1
az On 1
On the 2
the Line, 1
Line, ami 1
kislemez első 1
első dala, 1
a kislemezt 1
kislemezt gyakran 1
gyakran On 1
the Line 1
Line címen 1
címen említik. 1
említik. Ezen 1
Ezen szerkezet 1
szerkezet alsó 1
lévő hullámos 1
hullámos lemez 2
lemez zárja 1
az alvázat. 1
alvázat. Ezen 1
Ezen szervek 1
szervek szervezete 1
szervezete illetve 1
illetve alkotmányos 1
alkotmányos jogköre 1
jogköre ellen 1
ellen irányul 1
irányul a 1
cselekmény. Ezen 1
Ezen színek 1
színek vonalkázása 1
vonalkázása megegyezik 1
használt rendszerrel. 1
rendszerrel. Ezen 1
Ezen tanulmányok 1
tanulmányok tapasztalata 1
tapasztalata vezetett 1
vezetett el 1
lökéshullám terápiás 1
terápiás készülék 1
készülék egyre 1
elterjedtebb alkalmazásához. 1
alkalmazásához. Ezen 1
Ezen táplálkozás 1
táplálkozás részbeni 1
részbeni eredménye 1
gyümölcsök felületén 1
a gödrök 1
gödrök megjelenése, 1
megjelenése, a 1
levelek pöttyöződése, 1
pöttyöződése, amely 1
a termény 1
termény fejlődésbeli 1
fejlődésbeli visszamaradásához, 1
visszamaradásához, a 1
mag satnyuláshoz 1
satnyuláshoz vezet, 1
vezet, ill. 1
növény kórokozói 1
kórokozói is 1
könnyebben megjelennek. 1
megjelennek. Ezen 1
Ezen tartalékok 1
tartalékok 70%-a 1
70%-a a 1
hegyes Hamgjong 1
Hamgjong tartományokban, 1
tartományokban, valamint 1
a Janggang 1
Janggang és 1
és Csagang 1
Csagang provinciákban 1
provinciákban volt 1
Ezen településrészen 1
településrészen található 1
kulturális életében 1
életében fontos 1
játszó művelődési 1
művelődési ház. 1
ház. Ezen 1
Ezen tényezők 1
tényezők vizsgálásához 1
vizsgálásához nyújt 1
nyújt jó 1
alapot az 1
úgynevezett PESTEL 1
PESTEL elemzés. 1
elemzés. Ezen 1
Ezen tevékenységek 1
tevékenységek termékeit 1
termékeit áldozatbemutatásokra 1
áldozatbemutatásokra használták 1
fel. Valószínűleg 1
Valószínűleg ezek 2
szerepek határozták 1
polgárok társadalomban 1
társadalomban betöltött 1
betöltött helyét. 1
helyét. Ezen 1
Ezen törekvések 1
törekvések során 1
Államok védelmi 1
védelmi létesítményében 1
létesítményében is 1
védelmi diplomácia 1
diplomácia eszköztára. 1
eszköztára. Ezen 1
Ezen töréseknek 1
töréseknek köszönhetik 1
köszönhetik létüket 1
létüket a 1
budai hőforrások 1
hőforrások is. 1
Ezen történelmi 1
történelmi tettből 1
tettből kifolyólag 1
csapat elvesztette 1
elvesztette sikeréhségét 1
sikeréhségét és 1
és lendületét: 1
lendületét: következő 1
három mérkőzésén 1
mérkőzésén képtelen 1
volt győzni 1
győzni az 2
erősen rotált 1
rotált csapat. 1
csapat. Ezen 1
Ezen törzsek 1
törzsek közül 1
sok nőkből 1
nőkből állt. 1
Ezen tudományos 1
tudományos fokozat 1
fokozat birtokában 1
birtokában kutatómunkája 1
kutatómunkája mellett 1
mellett egyetemi 1
egyetemi docensi 2
beosztásban oktatott 1
oktatott először 1
Szegedi Tudományegyetemen, 1
Tudományegyetemen, ahol 1
ahol megalapította 1
a Szociál 1
Szociál és 1
és Szervezetlélektani 1
Szervezetlélektani Tanszéki 1
Tanszéki Csoportot. 1
Csoportot. Ezen 1
Ezen tulajdonságát 1
tulajdonságát használjuk 1
használjuk fel 1
az illóolajok 1
illóolajok tisztaságának 1
tisztaságának megállapítására 1
megállapítására is, 1
is illan 1
illan a 1
fehér papírra 1
papírra cseppentett 1
cseppentett illóolaj, 1
illóolaj, de 1
a papíron 1
papíron a 1
legkisebb nyomát 1
nyomát is 1
is látjuk 1
a cseppnek, 1
cseppnek, akkor 1
nem 100%-osan 1
100%-osan tiszta 1
tiszta a 2
vizsgált illóolaj. 1
illóolaj. Ezen 1
Ezen túl 7
a többfaktoros 1
többfaktoros elemzés 1
elemzés esetén 1
esetén használható 1
használható általánosított 1
általánosított képletek 1
képletek is 1
is elérhetőek. 1
elérhetőek. Ezen 1
túl "burst" 1
"burst" módban 1
készülék az 1
az exponáló 1
exponáló gomb 1
gomb nyomva 1
nyomva tartása 1
tartása alatt 1
alatt folyamatosan 2
folyamatosan készít 1
készít képeket, 1
képeket, amik 1
amik közül 1
közül automatikusan 1
automatikusan kiválasztja, 1
kiválasztja, és 1
a legjobbakat. 1
legjobbakat. Ezentúl 1
Ezentúl csaknem 1
idejét tanári 1
tanári teendőire 1
teendőire fordította. 1
fordította. Ezen 1
túl fejlesztés 1
áll több 1
több server 1
server is 1
is (Dendrite, 1
(Dendrite, Construct, 1
Construct, Ruma), 1
Ruma), de 1
ezek jelenleg 1
jelenleg (2020 1
(2020 április) 1
április) nem 1
alkalmasak az 1
éles használatra. 1
használatra. Ezen 1
túl hamis 1
hamis jelzőtüzet 1
jelzőtüzet gyújtott 1
gyújtott az 1
az Euboia-sziget 1
Euboia-sziget déli 1
déli csücskén, 1
csücskén, a 1
a Kaphéreusz-fokon, 1
Kaphéreusz-fokon, amely 1
menti sziklák 1
sziklák közé 1
közé csalogatta 1
csalogatta a 1
a hazatérő 1
hazatérő akhájok 1
akhájok hajóit. 1
hajóit. Ezen 1
túl javítottak 1
javítottak a 2
a JavaScript-futtatás 1
JavaScript-futtatás sebességén, 1
sebességén, a 1
böngésző általános 1
általános válaszkészségén 1
válaszkészségén és 1
és indulási 1
indulási idején. 1
idején. Ezen 1
túl jótékonysági 1
jótékonysági szervezeteket 1
szervezeteket támogat, 1
támogat, saját 1
saját non-profit, 1
non-profit, közhasznú 1
közhasznú alapítványt 1
alapítványt üzemeltet 1
Államokban. Ezen 1
túl megjelent 1
Magyarország Alaptörvénye 1
Alaptörvénye egységes 1
egységes szerkezetben 1
Közlöny 2013. 1
2013. Ezen 1
Ezen túlmenően 7
hibrid posta 1
posta szolgáltatója 1
szolgáltatója betekinthet 1
betekinthet a 1
levél tartalmába. 1
tartalmába. Ezen 1
legtöbb kobakon 1
kobakon szemellenző 1
szemellenző védi 1
a lovast 1
lovast a 1
a zavaró 1
zavaró fénytől. 1
fénytől. Ezen 1
a PKP-nál 1
PKP-nál rendszeresen 1
rendszeresen továbbítottak 1
továbbítottak személyszállító 1
személyszállító vonatokat 1
vonatokat a 1
a Ty43 1
Ty43 mozdonyok. 1
mozdonyok. Ezen 1
a Viennarmonica 1
Viennarmonica Zenekarnál 1
Zenekarnál két 1
két koncertet 1
koncertet ( 1
túlmenően Madame 1
Madame de 2
de Sévigné 1
Sévigné megemlékezik 1
megemlékezik egy 1
egy "Magyar 1
"Magyar királyné 1
királyné vize" 1
vize" (L'eau 1
(L'eau de 1
la reine 1
reine de 1
de Hongrie) 1
Hongrie) nevű 1
nevű parfümről. 1
parfümről. Ezen 1
túlmenően mindkét 1
mindkét állam 1
állam kinyilvánította, 1
kinyilvánította, hogy 3
hogy kölcsönösen 2
kölcsönösen lemondanak 1
lemondanak az 1
támasztott mindenfajta 1
mindenfajta háborús 1
háborús kártérítésről 1
kártérítésről és 1
és jóvátételről. 1
jóvátételről. Ezen 1
túlmenően razziákat 1
razziákat hajtott 1
a hajléktalankerületekben, 1
hajléktalankerületekben, és 1
végül felgyújtották 1
felgyújtották Kingsbury 1
Kingsbury Runt, 1
Runt, amely 1
amely helyről 1
helyről gyanították 1
gyanították a 1
gyilkos ott 1
ott szemelte 1
szemelte ki 1
áldozatait. Ezentúl 1
Ezentúl többnyire 1
többnyire tanáraival 1
tanáraival érintkezett, 1
érintkezett, mert 1
mert korán 1
korán kifejlődött 1
kifejlődött tudásvágya, 1
tudásvágya, s 1
s örömest 1
örömest társalkodott 1
társalkodott idősebbekkel, 1
idősebbekkel, mint 1
mint tanulótársaival. 1
tanulótársaival. Ezen 1
Ezen űreszközök 1
űreszközök egyik 1
egyik fejlesztési 1
fejlesztési iránya 1
iránya egy 1
egy nagytömegű 1
nagytömegű műhold/űrhajó 1
műhold/űrhajó páros 1
páros volt, 1
amelyet automata 1
automata üzemmódban, 1
üzemmódban, műszerekkel, 1
műszerekkel, érzékelőkkel 1
érzékelőkkel felszerelve 1
felszerelve – 1
Ezen utóbbiak 1
utóbbiak gyakorlásához 1
gyakorlásához mindenekelőtt 1
mindenekelőtt ki 1
kell fejleszteni 1
a ciklikus 1
ciklikus létezés 1
létezés felszínes 1
felszínes csodái 1
csodái iránti 1
iránti mély 1
mély undort, 1
undort, és 1
őszinte lemondást 1
lemondást kell 1
kell gyakorolni 1
gyakorolni - 1
a szamszárából 1
szamszárából való 1
való kijutás 1
kijutás vágyát. 1
vágyát. Ezen 1
Ezen utóbbi 2
utóbbi átszervezéstől 1
átszervezéstől kezdve 1
kezdve megindult 1
akadémia lassú 1
lassú leépülése. 1
leépülése. Ezen 1
utóbbi ütközet 1
után Pöltenbeg 1
Pöltenbeg állandóan 1
állandóan visszavonulgatott, 1
visszavonulgatott, nyílt 1
nyílt ütközetre 1
ütközetre azonban 1
végre elkövetkezett 1
elkövetkezett az 1
az átkos 1
átkos október 1
október 6. 1
6. A 1
A herédiek 1
herédiek könnyezve 1
könnyezve nézték 1
nézték végig 1
végig jó 1
jó vezérük 1
vezérük vértanú 1
vértanú halálát. 1
halálát. Ezen 1
Ezen vadászok 1
vadászok vesznek 1
részt azután 1
másik pulyka 1
pulyka elleni 1
elleni bosszúmerényletben, 1
bosszúmerényletben, de 1
időközben musicallé 1
musicallé avanzsált 1
avanzsált darabot 1
darabot Turbék 1
Turbék megmenti 1
a bukástól. 1
bukástól. Ezen 1
Ezen vámrendelet 1
vámrendelet lényege, 1
a birodalmat 1
birodalmat önellátóvá 1
önellátóvá tegye. 1
tegye. Ezen 1
Ezen váratlan 1
váratlan fejlemények 1
fejlemények miatt 1
kormány felfüggesztette 1
ügyet. Ezen 1
Ezen vélt 1
vélt vagy 3
vagy valós 4
valós kötődést 1
kötődést számos 1
számos utca- 1
utca- és 1
és térnév 1
térnév is 1
is megjeleníti. 1
megjeleníti. Ezen 1
Ezen versengés 1
versengés egyik 1
megnyilvánulása a 1
a pisco 1
pisco eredetéről 1
eredetéről szóló 1
szóló vita: 1
vita: mindkét 1
mindkét ország 1
ország sajátjának 1
sajátjának vallja 1
az italt, 1
italt, és 1
világszerte saját 1
saját igazának 1
igazának elismerésére 1
elismerésére törekszik. 1
törekszik. Ez 1
Ez eredményezheti 1
eredményezheti a 1
pontozott egyensúlyt, 1
egyensúlyt, ami 1
az evolúcióelmélet 1
evolúcióelmélet modern 1
modern értelmezése. 1
értelmezése. Ez 1
Ez erős 1
erős paranoia 1
paranoia érzést 1
érzést nyújthat 1
nyújthat a 1
játékosnak, és 1
félelem előtörését. 1
előtörését. Ezerszámra 1
Ezerszámra vizsgálták 1
vizsgálták át 1
a Drosophilákat 1
Drosophilákat és 1
és lárváikat 1
lárváikat és 1
új mutációra 1
mutációra bukkantak. 1
bukkantak. Ezért 1
Ezért 1931-ben 1
1931-ben Horthy 1
Horthy és 1
minisztertanács a 1
a Katonai 1
Katonai Mária 1
Mária Terézia-rendet 1
Terézia-rendet magyar 1
magyar rendnek 1
rendnek és 1
és alapítványnak 1
alapítványnak ismerte 1
háború közeledtével, 1
közeledtével, 1938-ban 1
1938-ban Horthy 1
Horthy magára 1
magára öltötte 1
öltötte a 1
rend nagymesteri 1
nagymesteri címét 1
is. Ezért 8
Ezért 1936-ban 1
1936-ban ezt 1
a kiállítást 1
is bezárták. 1
bezárták. Ezért 1
Ezért 1942 1
1942 őszén, 1
őszén, amikor 1
amikor berepülések 1
berepülések történtek, 1
és kezelői 1
kezelői éjjel-nappal 1
éjjel-nappal segítették 1
az idemenekült 1
idemenekült lakosságot. 1
lakosságot. Ezért 1
Ezért 1997-ben 1
1997-ben Hammerschmitt-re 1
Hammerschmitt-re nevezték 1
át magukat. 1
magukat. Ezért 1
Ezért 2003-2004-ben 1
2003-2004-ben újabb 1
két utca 1
utca kialakítására 1
kialakítására volt 1
volt napirenden. 1
napirenden. Ezért 1
Ezért 2008 1
2008 nyarától 1
nyarától újra 1
eredeti „füles” 1
„füles” logót, 1
logót, valamint 1
valamint 2009 1
2009 elejétől 1
a „Ma 1
„Ma és 1
a holnap 1
holnap slágerei” 1
slágerei” szlogent 1
szlogent használja. 1
használja. Ezért 1
a Marjan 1
Marjan Társaság 1
spliti természettudós 1
természettudós Juraj 1
Juraj Kolombatović 1
Kolombatović vezetésével 1
vezetésével megkezdődött 1
az erdősítési 1
erdősítési kampány. 1
kampány. Ezért 1
20. érettségi 1
érettségi találkozó 1
találkozó közepette 1
közepette hatalmas 1
hatalmas vihar 1
vihar támad, 1
támad, melyet 1
melyet Holman 1
Holman akaratlanul 1
akaratlanul idézett 1
idézett elő, 2
elő, miután 1
miután meglátta, 1
meglátta, hogy 1
hogy Sheila 1
Sheila és 1
és Mulder 1
Mulder csókolóznak. 1
csókolóznak. Ezért 1
bíróság 7-10 1
7-10 év 1
börtönbüntetésre ítélte. 2
ítélte. Ezért 1
a Calvary 1
Calvary úgy 1
hogy gyülekezeteiben 1
gyülekezeteiben az 1
atmoszféra hétköznapias 1
hétköznapias és 1
és fesztelen 1
fesztelen legyen. 1
legyen. Ezért 1
cég azóta 1
erősebb csuklópánttal 1
csuklópánttal látja 1
minden eszközét. 1
eszközét. Ezért 1
címerben látható 1
látható mesteralakokat 1
mesteralakokat és 1
címerképeket sem 1
sem véletlenül 1
véletlenül választották 1
ki, használatuk 1
használatuk nemcsak 1
a címerviselő 1
címerviselő puszta 1
puszta szeszélyének 1
szeszélyének és 1
és képzeletének 1
képzeletének az 1
eredménye. Ezért 1
csapat pihenéssel 1
pihenéssel töltötte 1
éjszakát. Ezért 2
császári haditengerészetre 1
haditengerészetre hárult 1
hárult a 1
a nyersanyagforrások 1
nyersanyagforrások (főleg 1
délkelet-ázsiai olaj 1
olaj és 2
más nyersanyagok) 1
nyersanyagok) biztosítása 1
és védelmezése. 1
védelmezése. Ezért 1
a CSV-ről 1
CSV-ről könnyen 1
könnyen alakulhat 1
a benyomás, 1
benyomás, hogy 1
két érdekelt 1
érdekelt félre 1
van tekintettel 1
tekintettel – 2
a részvényesekre 1
részvényesekre és 1
a fogyasztókra. 1
fogyasztókra. Ezért 1
demokrácia a 2
klasszikus felfogás 1
többség uralma. 1
uralma. Ezért 1
Ezért adjuk 1
a hangnemet 1
hangnemet a 1
a zenedarabok 1
zenedarabok megnevezésében 1
megnevezésében is. 1
a döntéséért 2
döntéséért rengeteg 1
rengeteg kritikát 1
kapott. Ezért 1
döntéséért utólag 1
utólag többen 1
többen komolyan 1
komolyan megbírálták: 1
megbírálták: a 1
szerint elvesztegetett 1
elvesztegetett egy 1
egy kiváló 2
hollandok főerőinek 1
főerőinek megsemmisítésére 1
megsemmisítésére vagy 1
legalább újabb 1
újabb kincses 1
kincses hajók 1
hajók elfogására. 1
elfogására. Ezért 1
felépítmény tetején 1
álló dudás 1
dudás a 1
kút egyetlen 1
olyan eleme, 1
eleme, ami 1
eredeti (Terzio 1
(Terzio terve 1
terve szerint 2
szerint készült), 1
készült), hanem 1
egy másutt 1
másutt álló 1
álló kútszobor 1
kútszobor másolata. 1
másolata. Ezért 1
a felfedezéséért 1
felfedezéséért lovaggá 1
lovaggá ütötték, 1
ütötték, később 1
később róla 1
a M'Clure-szorost. 1
M'Clure-szorost. Ezért 1
a fivéreket 1
fivéreket hiszékenynek 1
hiszékenynek és 1
és babonásnak 1
babonásnak állítja 1
be. Ezért 1
fő elméleti 1
elméleti eszköz 1
a QGP 2
QGP tanulmányozására 1
tanulmányozására a 1
a rácsmértékelmélet. 1
rácsmértékelmélet. Ezért 1
kereskedelmi nyelvek 1
nyelvek közé 1
sorolják, olyan 1
értelemben, mint 2
a pidzsineket. 1
pidzsineket. Ezért 1
barát ellenséggé 1
ellenséggé válik. 1
válik. Ezért 1
– kezdeteitől 1
kezdeteitől – 1
– küzdősportnak 1
küzdősportnak és 1
és szabályrendszernek 1
szabályrendszernek tekinthető 1
tekinthető inkább, 1
inkább, mint 1
mint harcművészetnek. 1
harcművészetnek. Ezért 1
dalmáciai Szent 1
Szent Jeromos 2
Jeromos tartományhoz 1
tartományhoz tartozott. 1
tartozott. Ezért 1
Közösség ma 1
ma így 1
így fogalmazza 1
meg küldetését: 1
küldetését: A 1
magyar Egyház 1
Egyház szolgálata, 1
szolgálata, melyet 1
ifjúság nevelésével 1
nevelésével valósít 1
meg. Ezért 4
labda későbbi 1
későbbi azonosításához 1
azonosításához az 1
elütés előtt 1
kell jegyezni 1
jegyezni a 1
labda márkáját, 1
márkáját, típusát 1
típusát és 1
számát. Ezért 1
Ezért alakítom 1
alakítom őket 1
őket annyira 1
annyira teljessé 1
teljessé és 1
és valódivá, 1
valódivá, amennyire 1
tudom. Ezért 1
lány gyendéd 1
gyendéd érzelmeket 1
érzelmeket tettet 1
tettet Sťáhlav 1
Sťáhlav iránt, 1
hogy féltékennyé 2
féltékennyé tegye 2
tegye Chrudošt. 1
Chrudošt. Ezért 1
összetett mintákat 1
mintákat előnyben 1
részesíti az 1
üres felületekkel 1
felületekkel szemben. 1
szemben. Ezért 1
Ezért általában 1
általában őt 1
őt emlegetik 1
emlegetik az 1
jelentős barokk 1
barokk szerzőként. 1
szerzőként. Ezért 1
korona országaiban 1
országaiban számszerű 1
számszerű kisebbségbe 1
került magyarok 1
magyarok nemcsak 1
nemzeti nyelvért, 1
nyelvért, használatának 1
használatának bevezetéséért 1
bevezetéséért harcoltak, 1
harcoltak, de 2
többi nemzeti 1
nyelv ellen 1
a mahászanghák 1
mahászanghák úgy 1
a szthavirákra, 1
szthavirákra, mint 1
akik el 2
akarnak szakadni 1
a csoporttól, 1
csoporttól, annak 1
ők akarták 1
akarták megmásítani 1
megmásítani az 1
eredeti vinaját. 1
vinaját. Ezért 1
mai balinézek 1
balinézek is 1
is szentként 1
szentként tisztelik 1
sziget összes 1
összes hegyét, 1
hegyét, különösen 1
az Agung 1
Agung tűzhányót. 1
tűzhányót. Ezért 1
mongolok már 1
másnap elindultak 1
a dél-orosz 1
dél-orosz sztyeppéről. 1
sztyeppéről. Ezért 1
a mozifilmre 1
mozifilmre szakosodott 1
szakosodott üzletága 1
üzletága is 1
is megszűnt, 1
megszűnt, amely 1
amely magával 1
magával húzta 1
húzta az 1
egykori, 160 1
160 fővel 1
fővel induló 1
induló magyarországi 1
magyarországi céget, 1
céget, és 1
Kodak Kft. 1
Kft. Ezért 1
a művért 1
művért 1948-ban 1
1948-ban a 2
a Sztálin-díj 2
Sztálin-díj ezüst 1
ezüst fokozatával 1
fokozatával tüntették 2
ki. Ezért 1
mérnökök egy 1
egy kézifegyvert 2
kézifegyvert fejlesztettek 1
nagyobb tömegű, 1
tömegű, hosszúságú 1
és űrméretű 1
űrméretű volt 1
standard ismétlőpuskáknál. 1
ismétlőpuskáknál. Ezért 1
a nyelveket 3
nyelveket nyelvtanuk 1
nyelvtanuk alapelvei 1
alapelvei szerint 1
szerint „vízözön 1
„vízözön előtti”, 1
előtti”, „családi”, 1
„családi”, „vándorló” 1
„vándorló” és 1
és „politikai” 1
„politikai” nyelvállapotokba 1
nyelvállapotokba rendezte. 1
rendezte. Ezért 1
plazmát össze 1
kell nyomni, 1
nyomni, hogy 1
a hőmérséklete 2
hőmérséklete megnőjön. 1
megnőjön. Ezért 1
a próféta 1
próféta elszomorodott 1
elszomorodott és 1
a fájdalmak 1
fájdalmak prófétájának 1
prófétájának is 1
nevezik. Ezért 1
profi tétmérkőzéseik 1
tétmérkőzéseik közé 1
a Világbajnokságok, 1
Világbajnokságok, Európa-bajnokságok, 1
Európa-bajnokságok, Nemzetek 1
tartozó selejtezők 1
selejtezők tartoznak. 1
tartoznak. Ezért 1
rendező, Naojosi 1
Naojosi Siotani 1
Siotani a 1
a Twitteren 1
Twitteren kért 1
kért bocsánatot. 1
bocsánatot. Ezért 1
Ezért arra 1
ügy Kane 1
Kane személyes 1
személyes problémája, 1
problémája, tehát 1
tehát oldja 1
meg ő 1
maga. Ezért 1
spanyol kormány 2
kormány megszakította 1
kapcsolatot Guatemalával. 1
Guatemalával. Ezért 1
után üldözték, 1
üldözték, javait 1
javait zár 1
zár alá 1
vették, rendőri 1
rendőri felügyelet 1
helyezték, sőt 1
sőt ügye 1
ügye a 1
a haditörvényszék 1
elé is 3
is került; 1
került; azonban 1
azonban befolyásos 1
befolyásos pártfogóinak 1
pártfogóinak közbenjárására 1
közbenjárására ügye 1
ügye kedvező 1
kedvező fordulatot 1
és fölmentették. 1
fölmentették. Ezért 1
a tettéért 2
a Tölgyfalombos 1
Tölgyfalombos Lovagkeresztjéhez 1
Lovagkeresztjéhez megkapta 1
a Kardokat. 1
Kardokat. Ezért 1
tettéért később 1
súlyos büntetést 1
büntetést kap, 1
kap, több 1
több órára 1
órára kikötik. 1
kikötik. Ezért 1
a tiazidokat 1
tiazidokat K 1
K + 3
+ -pótlással 1
-pótlással (kálium-tabletta) 1
(kálium-tabletta) vagy 1
vagy K 2
+ -megtakarító 1
-megtakarító diuretikummal 1
diuretikummal együtt 1
együtt alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Ezért 1
tizedik emelettől 1
emelettől felfelé 1
tetőn elhelyezett 1
elhelyezett 120 1
120 m³-es 1
m³-es víztározó 1
víztározó szolgáltatja 1
az ivóvizet.1976-ban 1
ivóvizet.1976-ban a 1
legfelső emeleten 1
emeleten megnyílt 1
a Tető-Bár, 1
Tető-Bár, későbbi 1
nevén Panoráma 1
Panoráma presszó. 1
presszó. Ezért 1
tudást elutasítók 1
elutasítók beszűkültebb 1
beszűkültebb életet 1
életet fognak 1
fognak élni, 1
élni, mint 1
tanulást választották. 1
választották. Ezért 1
tulajdonosok csak 1
használatú vagy 1
vagy bérelt 1
bérelt versenypályán 1
versenypályán használhatják. 1
használhatják. Ezért 1
a túlsúllyal 1
túlsúllyal küzdő 1
küzdő embereknek 1
embereknek még 1
még mértékkel 1
mértékkel sem 1
sem ajánlható 1
ajánlható a 1
a fogyasztásuk. 1
fogyasztásuk. Ezért 1
Ezért augusztus 1
elején fiával 1
fiával és 1
a koronázási 5
koronázási jelvényekkel 1
jelvényekkel visszatért 1
visszatért Csehországba. 1
Csehországba. Ezért 1
Ezért automatikus 1
automatikus rádióadón 1
rádióadón szereltek 1
a toronyba, 1
toronyba, ami 1
ami végtelenítve 1
végtelenítve sugározza 1
meteorológiai jelentést. 1
jelentést. Ezért 1
városi ülés 1
ülés sok 1
sok időre 1
időre elhalasztotta 1
elhalasztotta az 1
az építkezést. 1
építkezést. Ezért 1
szervezői 2013-tól 1
2013-tól újra 1
hagyományos E95-ös 1
E95-ös üzemanyagra 1
üzemanyagra tértek 1
vissza. Ezért 1
a Wolf 1
Wolf visszafordult 1
és megállásra 1
megállásra szólította 1
a gyanúsnak 1
gyanúsnak ítélt 1
ítélt hajót. 1
hajót. Ezért 1
Ezért az 14
az áramlás, 2
áramlás, legyen 1
az lamináris, 1
lamináris, vagy 1
vagy turbulens, 1
turbulens, mindig 1
mindig jár 1
jár nemlinearitással. 1
nemlinearitással. Ezért 1
asztali köszmétebor 1
köszmétebor készítése 1
készítése esetén 1
eredeti lé 1
lé minden 1
minden literjéhez 1
literjéhez 400 1
400 g 1
g (illetve 1
a hígított 1
hígított lénél 1
lénél 200g) 1
200g) cukrot 1
cukrot kell 1
kell adni. 1
adni. Ezért, 1
Ezért, az 2
megismert leveseket 1
leveseket (egyetlen 1
(egyetlen kivétel 1
a borscs) 1
borscs) is 1
gyakran gazdagítják 1
gazdagítják hallal. 1
hallal. Ezért 1
az egyenes, 1
egyenes, szűken 1
szűken körkörös 1
körkörös alkalmazását 1
alkalmazását lassú-gyors 1
lassú-gyors egymásba 1
egymásba forduló 1
forduló dinamika 1
dinamika jellemzi. 1
jellemzi. Ezért 1
egyesület elnöksége 1
elnöksége a 1
szakmai stábbal 1
stábbal karöltve 1
karöltve szorgalmazta 1
szorgalmazta a 4
csapat orvosa, 1
orvosa, dr. 1
dr. Pák 1
Pák Péter 1
készüléket forgalmazó 1
forgalmazó magyar 1
magyar cég 1
cég képviselője 1
képviselője által 1
bemutatott és 2
és preferált 1
preferált újraélesztő 1
újraélesztő megvásárlását. 1
megvásárlását. Ezért 1
egyik oldalra 1
oldalra beépítettek 1
beépítettek egy 1
olyan acélsodronyból 1
acélsodronyból és 1
és pedálból 1
pedálból álló 1
álló szerkezetet, 1
szerkezetet, amellyel 1
vezető össze 1
össze tudta 2
tudta húzni 1
egyik hátsó 1
hátsó rugóstagot, 1
rugóstagot, majd 1
hirtelen elengedve 1
elengedve a 1
a járműnél 1
járműnél oldalirányú 1
oldalirányú ringást 1
ringást lehetett 1
lehetett előidézni. 1
előidézni. Ezért 1
követő pápák 1
pápák a 2
bíborosok kisebb 1
kisebb csoportjait 1
csoportjait egy-egy 1
egy-egy szakosodott 1
szakosodott feladattal 1
feladattal bízta 1
eljárást elsősorban 1
elsősorban hőérzékeny 1
hőérzékeny anyagok 1
anyagok ( 1
( Ezért 3
nap adtak 1
férfit vagy 1
vagy nőt, 1
sárkány felfalja. 1
felfalja. Ezért, 1
eredeti kérdésnél 1
kérdésnél maradva, 1
maradva, először 1
valaki megtilthatja 1
megtilthatja másnak 1
másnak vagy 1
vagy megkísérelheti 1
megkísérelheti megtiltani, 1
megtiltani, hogy 1
a jelét 1
jelét viselje, 1
viselje, ha 1
ez sérti 1
sérti őt, 1
őt, mert 2
másik fél 2
a címert 1
címert megvetéssel 1
megvetéssel vagy 1
vagy szégyenletes 1
szégyenletes módon 1
módon viseli(Cod. 1
viseli(Cod. Ezért 1
az eredményéért 1
eredményéért megkapta 1
legmagasabb katonai 1
katonai kitüntetést, 2
kitüntetést, a 3
Vaskereszt lovagkeresztjének 1
lovagkeresztjének tölgyfalombokkal, 1
tölgyfalombokkal, kardokkal, 1
kardokkal, briliánsokkal 1
briliánsokkal ékesített 1
ékesített darabját. 1
darabját. Ezért 1
az Essenben 1
Essenben végzett 1
végzett munkákkal 1
munkákkal ellentétben 1
1848-as forradalomnak 1
forradalomnak nem 1
volt kedvezőtlen 1
kedvezőtlen hatása 1
a berndorfi 1
berndorfi gyárra, 1
gyárra, nem 1
volt munkaszünet 1
munkaszünet (sztrájk). 1
(sztrájk). Ezért 1
Ezért az, 1
hogy ellenséges 1
ellenséges játékost 1
játékost szövetségesül 1
szövetségesül magunk 1
magunk mellé 1
mellé állítsunk, 1
állítsunk, általában 1
általában lehetetlen. 1
lehetetlen. Ezért 1
igazi tudás 1
tudás tárgya 1
tárgya csak 1
az „érzékietlen” 1
„érzékietlen” lehet, 1
lehet, amelyet 1
amelyet fogalmainkban 1
fogalmainkban gondolunk. 1
gondolunk. Ezért 1
olcsó vetítőgépeknél 1
vetítőgépeknél jobban 1
jobban láthatóvá 1
láthatóvá válnak 1
a sérülések. 1
sérülések. Ezért 1
Ezért azonban 1
történelmi forrásértéke 1
forrásértéke megkérdőjelezhető. 1
megkérdőjelezhető. Ezért 1
optimális színezés 1
színezés ekvivalens 1
optimális könyvbe 1
könyvbe ágyazással. 1
ágyazással. Ezért 1
Ezért azt 1
azt akarták, 2
borítón legyen 1
legyen „valami 1
„valami egyszerű”, 1
egyszerű”, így 1
tehén került 1
került rá. 1
rá. Ezért 2
aztán egyáltalán 1
mit kezdjünk 1
kezdjünk velük 1
velük ilyen 1
ilyen esetben. 1
esetben. Ezért 1
aztán Henrik 1
Henrik és 6
az ellenpápa 1
ellenpápa még 1
még március 1
március végén 1
végén sietve 1
sietve elhagyta 1
elhagyta Rómát. 1
Rómát. Ezért 1
aztán jórészt 1
jórészt szabad 1
kúria hivatalnokrendszerének, 1
hivatalnokrendszerének, jómaga 1
jómaga pedig 1
pedig elmerült 1
elmerült az 1
az élvezetekben. 1
élvezetekben. Ezért 1
aztán négykézláb 1
négykézláb másztak. 1
másztak. Ezért 1
aztán összeül 1
összeül a 1
családi tanács, 1
tanács, és 1
David tervezett 1
tervezett házassága 1
házassága ne 1
ne essen 3
essen kútba, 1
kútba, David 1
David kissé 1
kissé régimódi 1
régimódi agglegény 1
agglegény bátyja 1
bátyja Linus 1
Linus vállalja, 1
hogy udvarol 1
udvarol Sabrinának, 1
Sabrinának, és 1
és eltereli 1
eltereli figyelmét 1
figyelmét Davidről. 1
Davidről. Ezért 1
üzem kiköltözött 1
kiköltözött a 1
város külső 2
külső részére, 1
a Šančiai 1
Šančiai városrészébe. 1
városrészébe. Ezért 1
Ezért beszélünk 1
beszélünk nemzeti 1
nemzeti tipizálásról, 1
tipizálásról, a 1
hatású rendszerek 1
rendszerek esetében 1
pedig nemzeti 1
nemzeti iskolákról. 1
iskolákról. Ezért 1
Ezért Betty 1
Betty el 1
akarja vinni 3
vinni Calebet 1
Calebet piknikezni, 1
piknikezni, hogy 1
ott megmérgezze, 1
megmérgezze, ám 1
mert Caleb 1
Caleb elmondja, 1
hogy Matthew 1
Matthew beszélte 1
beszélte rá. 1
Ezért célszerű 1
célszerű az 2
az "egyszerű", 1
"egyszerű", (kevés 1
(kevés eszközzel 1
eszközzel leírható) 1
leírható) elemi 1
elemi vagy 1
vagy kanonikus 1
kanonikus és 1
összetett transzformációkat 1
transzformációkat megkülönböztetni. 1
megkülönböztetni. Ezért 1
Ezért csak 1
lassan tudta 1
tudta betanulni 1
betanulni a 1
a partitúrákat, 1
partitúrákat, ugyanis 1
minden hangjegyet 1
hangjegyet külön 1
külön meg 1
kellett tanulnia. 1
tanulnia. Ezért 1
Ezért cserébe 4
RCC garantálta, 1
garantálta, hogy 1
hogy családjából 1
családjából azoknak, 1
országban maradtak, 1
maradtak, semmi 1
semmi bántódása 1
bántódása nem 1
fog esni. 1
esni. Ezért 1
cserébe Rudolf 1
Rudolf kibővítette 1
a dómot 1
dómot és 1
épület gótikus 1
stílusú átépítését. 1
átépítését. Ezért 1
cserébe területveszteség 1
területveszteség nélkül 1
nélkül megtarthatja 1
megtarthatja Bajorországot. 1
Bajorországot. Ezért, 1
Ezért, de 1
inkább amiatt, 1
amiatt, mert 2
oroszok attól 1
hollandok megvetik 1
megvetik a 1
lábukat Szibériában, 1
Szibériában, eldöntötték 1
eldöntötték Mangazeja 1
Mangazeja elpusztítását. 1
elpusztítását. Ezért 1
Ezért dolgoztunk 1
dolgoztunk TRI-2-vel, 1
TRI-2-vel, de 1
munka így 1
haladt. Ezért 1
Ezért egy 3
egy általánosan 1
általánosan alkalmazható 1
alkalmazható páncélozott 1
páncélozott lövésszállító 1
lövésszállító járműre 1
járműre volt 1
a hadvezetésnek. 1
hadvezetésnek. Ezért 1
egy Go 1
Go mérkőzés 1
során nagy 1
az esélye 2
esélye egy 1
létező lépéskombinációnak. 1
lépéskombinációnak. Ezért 1
egy UCS-2 1
UCS-2 kódolású 1
kódolású szöveg 1
szöveg egyben 1
egyben UTF-16 1
UTF-16 kódolású 1
kódolású Unicode 1
Unicode szöveg 1
szöveg is. 1
Ezért együttest 1
együttest alapít 1
alapít előbb 1
előbb The 1
The End, 1
End, majd 1
majd Boohwal 1
Boohwal (Feltámadás) 1
(Feltámadás) néven, 1
néven, utóbbival 1
utóbbival kiadja 1
kiadja első 1
első albumát, 2
albumát, melynek 1
a Hija 1
Hija (희야) 1
(희야) azonnal 1
azonnal sláger 1
sláger lesz. 1
lesz. Ezért 1
Ezért e 1
három -beli 1
-beli megállapítást 1
megállapítást Hilbert-Bernays-Löb-féle 1
Hilbert-Bernays-Löb-féle levezethetőségi 1
levezethetőségi feltételeknek 1
feltételeknek is 1
is mondják. 1
mondják. Ezért 1
Ezért elfogadják 1
dolgokat úgy, 1
ahogy vannak, 1
nem próbálnak 1
próbálnak rajtuk 1
rajtuk változtatni. 1
változtatni. Ezért 1
Ezért elhatározták 1
elhatározták a 1
lévő haderő 1
haderő bevetését, 1
bevetését, s 1
s Mikó 1
Mikó még 1
aznap aláírta 1
a gyűlésnek 1
gyűlésnek azt 1
a határozatát, 1
határozatát, mely 1
közötti férfiak 1
férfiak kötelesek 1
kötelesek táborba 1
táborba szállni. 1
szállni. Ezért 1
Ezért ellopja 1
költöztetőautót, és 1
közli telefonon 1
telefonon Teddel, 1
Teddel, hogy 1
akkor kaphatja 1
kaphatja vissza, 1
vissza, ha 1
ha különféle 1
különféle kihívásokat 1
kihívásokat teljesít. 1
teljesít. Ezért 1
Ezért elmegy 1
a vacsutukhoz, 1
vacsutukhoz, ahol 1
ahol Ouda 1
Ouda rossz 1
rossz fordítása 1
fordítása miatt 1
miatt elég 1
nagy bajba 2
bajba kerül. 2
kerül. Ez 2
Ez értelmezhető 1
értelmezhető a 2
a képregényekben 1
képregényekben általánosan 1
általánosan megszokott 1
megszokott hősies 1
hősies főszereplő, 1
főszereplő, valamint 1
egyén helytállását 1
helytállását dicsőítő 1
dicsőítő életrajzi 1
életrajzi munkák 1
munkák kontrasztjaként 1
kontrasztjaként is. 1
Ezért előadásairól 1
előadásairól nagyon 1
kevés hangfelvétel 2
hangfelvétel készült, 1
készült, https://www. 1
https://www. Ezért 1
Ezért ennek 1
a testületnek 1
testületnek a 1
a csoportdinamikája 1
csoportdinamikája eltér 1
a bírósági 1
bírósági ülnökök 1
ülnökök (zsűri) 1
(zsűri) döntéshozatalától 1
döntéshozatalától (szavazattöbbség). 1
(szavazattöbbség). Ezért 1
Ezért ezen 2
az őskor 1
őskor késő 1
késő szakaszától 1
szakaszától kezdve 1
emberi kultúra 1
kultúra nyoma 1
nyoma megtalálható. 1
megtalálható. Ezért 1
ezen tulajdonságok 1
tulajdonságok csillagászati 1
csillagászati megfigyelésével 1
megfigyelésével nem 1
nem dönthető 1
dönthető el, 1
távoli galaxis 1
galaxis a 1
mi Földünket 1
Földünket alkotó 1
alkotó anyagból 1
anyagból vagy 1
vagy antianyagból 1
antianyagból áll-e. 1
áll-e. Ezért 1
Ezért feltárni 1
feltárni igyekszik 1
igyekszik vallási, 1
vallási, irodalmi 1
irodalmi forrásokat, 1
forrásokat, ezek 1
alapján igyekszik 1
igyekszik interpretálni 1
interpretálni a 1
művek jelentését. 1
jelentését. Ezért 1
Ezért fogott 1
fogott neki 1
Boeing egy 1
egy erősebb 2
és olcsóbban 1
olcsóbban kezelhető 1
kezelhető rakéta 1
rakéta fejlesztésének. 1
fejlesztésének. Ezért 1
Ezért fontos 1
diagnózis ismerete. 1
ismerete. Ezért 1
Ezért fordulhat 1
hogy régi, 1
régi, nitro 1
nitro lakkal 1
lakkal kezelt 1
kezelt gitárokon 1
gitárokon hajszálrepedések 1
hajszálrepedések láthatóak. 1
láthatóak. Ezért 1
Ezért Fréron 1
Fréron beleegyezett 1
hogy Napóleon 3
Napóleon megmaradjon 1
megmaradjon ta 1
ta pózicíójában 1
pózicíójában - 1
- attól 1
függetlenül mégis 1
mégis lefokoztatta 1
lefokoztatta és 1
a tartalékosok 2
tartalékosok vezetőjének 1
vezetőjének nevezte 1
- Carteaux-ot 1
Carteaux-ot pedig 1
pedig áthelyezi 1
áthelyezi más 1
más frontra. 1
frontra. Ezért 1
Ezért gyakran 1
vízzel hasonlítják 1
hasonlítják össze: 1
össze: a 1
víz minden 2
számára szükséges, 1
szükséges, és 1
hogy lágy, 1
lágy, mégsem 1
mégsem képes 1
képes neki 1
neki semmi 1
semmi keménység 1
keménység ártani. 1
ártani. Ezért 1
Ezért gyűjtötte 1
a könyvkötéssel 1
könyvkötéssel kapcsolatos 1
kapcsolatos régi 1
régi eszközöket, 1
eszközöket, szerszámokat, 1
szerszámokat, díszeket, 1
díszeket, ezért 1
ezért mutatta 1
a kötés 1
kötés folyamatait. 1
folyamatait. Ezért 1
Ezért ha 1
előtte elterülő 1
elterülő sík 1
sík területnek 1
területnek nem 1
nem volna 1
volna más 2
más lefolyása, 1
lefolyása, az 1
ott összegyűlő 1
összegyűlő vizek 1
vizek hetekig 1
hetekig poshadnának. 1
poshadnának. Ezért 1
Ezért hagyott 1
hagyott hátra 2
hátra otthonában 1
otthonában egy 2
egy üzenetet: 1
üzenetet: "Ha 1
"Ha eltűnök, 1
eltűnök, az 1
Aum Sinrikjó 1
Sinrikjó rabolt 1
rabolt el". 1
el". Ezért 1
Ezért hajlamos 1
hagy másokat 1
másokat szóhoz 1
szóhoz jutni, 1
jutni, vagy 1
nem figyel 1
figyel arra, 2
arra, amit 1
amit neki 1
neki mondanak. 1
mondanak. Ezért 1
Ezért használat 1
használat közben, 1
félreértések elkerülése 1
végett lehetőleg 1
lehetőleg tisztázni 1
tisztázni kell, 3
milyen értelemben 1
értelemben élünk 1
élünk a 1
a kifejezéssel. 1
kifejezéssel. Ezért 1
Ezért használhatók 1
használhatók az 2
az ujjlenyomatok 1
ujjlenyomatok a 1
a személyazonosításra. 1
személyazonosításra. Ezért 1
Ezért hívják 1
város A 1
A tej 1
tej földjének. 1
földjének. Ezért 1
Ezért – 2
hogy Alvis 1
Alvis vesztét 1
vesztét okozza 1
okozza – 1
– látszólag 1
látszólag beleegyezett 1
házasságba azzal 1
a feltétellel, 4
feltétellel, hogy 4
törpe különböző 1
különböző nyelveken 1
nyelveken elmondja 1
elmondja bizonyos 1
bizonyos dolgok 1
dolgok nevét. 1
nevét. Ezért 1
Ezért inkább 1
inkább banditának 1
banditának áll, 1
áll, bandájával 1
bandájával a 1
a gazdagokat 1
gazdagokat fosztogatja 1
fosztogatja és 1
szegényeket támogatja. 1
támogatja. Ezért 1
Ezért is 2
nevezték őt 1
őt később 2
modern történetírónak. 1
történetírónak. Ezért 1
is további 1
további büntetéseket 1
büntetéseket számoltak 1
számoltak fel 1
a fiúk. 1
fiúk. Ezért 1
Ezért itt 1
itt szabadtéri 1
szabadtéri színi 1
színi előadások 1
előadások tartására 1
tartására alkalmas 1
alkalmas színpadot 1
színpadot létesítettek. 1
létesítettek. Ezért 1
Ezért Jankovics 1
Jankovics kérésére 1
kérésére azt 1
azt 1911. 1
1911. november 1
november 10-re 1
10-re módosították. 1
módosították. Ezért 1
Ezért János 1
János katonai 1
katonai segítséget 4
segítséget várt 1
császártól a 1
a szaracénok 1
szaracénok ellen. 1
ellen. Ezért 1
Ezért Jézus 1
Krisztus földi 1
földi helytartója 1
helytartója a 1
római püspök, 1
püspök, és 1
a részegyházak 1
részegyházak hívei 1
helyi közösségben 1
közösségben ragaszkodnak 1
törvényes pásztorhoz, 1
pásztorhoz, tehát 1
apostoli jogfolytonosság 1
jogfolytonosság általi 1
általi Krisztus-hirdetéshez. 1
Krisztus-hirdetéshez. Ezért 1
Ezért jól 1
jól bírja 2
téli fagyot, 1
fagyot, a 1
nyári meleget 1
meleget viszont 1
nehezen viseli, 1
viseli, s 1
hogy lehűljön, 1
lehűljön, gyakran 1
gyakran felkeresi 2
felkeresi azokat 1
a helyeket, 1
helyeket, ahol 1
olvad el 1
és beássa 1
beássa magát. 1
magát. Ezért 1
Ezért juthat 1
juthat el 1
az olvasóhoz, 1
olvasóhoz, a 1
kötet által, 1
által, az 1
az üzenet, 1
üzenet, hogy 1
az agressziónak 1
agressziónak az 1
az agresszor 1
agresszor is 1
is áldozatává 1
áldozatává válik". 1
válik". Ezért 1
Ezért kell 1
a ruhát 1
ruhát áztatni 1
áztatni benne, 1
benne, vagy 1
szennyezett felületen 1
felületen (WC-csésze) 1
(WC-csésze) rajta 1
rajta hagyni 1
hagyni egy 1
egy kicsit. 2
kicsit. Ezért 1
Ezért kellett 2
kellett elhagynia 3
elhagynia az 3
ifjú párnak 1
párnak a 1
várost. Ezért 1
kellett Katherine-éknek 1
Katherine-éknek maguk 1
mögött hagyniuk 1
hagyniuk Chicagót. 1
Chicagót. Ezért 1
Ezért kénytelen 1
volt elhagyni 1
elhagyni Párizst. 1
Párizst. Ezért 1
Ezért később 2
később enyhítettek 1
enyhítettek ezen 1
a szabályon, 1
szabályon, de 1
10 vagy 1
vagy 20 1
20 fős 1
csoportokban töltötték 1
töltötték az 2
más borítóval 1
borítóval jelent 1
album. Ezért 1
Ezért kisebb 1
a transzplantációkor 1
transzplantációkor a 1
kilökődés veszélye. 1
veszélye. Ezért 1
Ezért könnyen 1
könnyen szemmel 1
szemmel tarthatták 1
tarthatták a 1
a Kostajnicáról 1
Kostajnicáról Petrinyára 1
Petrinyára vezető 1
a délre 1
fekvő Zrínyi-hegység 1
Zrínyi-hegység északi 1
északi részét. 2
részét. Ezért 1
Ezért korábban 1
is indítottak 1
indítottak már 1
már távolsági 1
távolsági vonatokat 1
vonatokat Miskolcon 1
Miskolcon át, 1
át, noha 1
hagyományos irány 1
irány az 1
debreceni volt. 1
volt. Ezért 1
Ezért kriptonit-golyót 1
kriptonit-golyót készít 1
készít a 1
a fegyverébe, 1
fegyverébe, s 1
s lelövi 1
lelövi vele 1
vele Clark-ot… 1
Clark-ot… Ezért 1
Ezért különböző, 1
gyakran ad-hoc 1
ad-hoc megoldásokkal 1
megoldásokkal kísérleteztek 1
a korban. 1
korban. Ezért 1
Ezért láthatjuk 1
láthatjuk őket 1
az édesvizek 1
édesvizek közelében. 1
közelében. Ezért 1
Ezért létezik 1
átmeneti megoldás, 1
megoldás, ahol 1
ahol kis 1
teljesítményű pilot 1
pilot vivőt 1
vivőt sugároznak 1
sugároznak a 1
a jellel. 1
jellel. Ezért 1
Ezért lovagkeresztjéhez 1
lovagkeresztjéhez megkapta 1
tölgyfalombokat. Ezért 1
Ezért manapság 1
manapság az 1
az „Emberi 1
„Emberi kapcsolatok” 1
kapcsolatok” szellemi 1
szellemi atyjának 1
atyjának általánosan 1
általánosan dr. 1
dr. George 1
George Elton 1
Elton Mayot 1
Mayot tekintik. 1
tekintik. Ezért 1
Ezért már 2
már 1928-ban 1
1928-ban döntés 1
hogy korszerűbb 1
korszerűbb járművel 1
járművel váltják 1
az AMO–F–15-öst 1
AMO–F–15-öst és 1
és korszerűsítik 1
korszerűsítik az 1
az AMO 1
AMO gyártóeszközeit. 1
gyártóeszközeit. Ezért 1
Ezért marad 1
pálmák törzse 1
törzse olyan 1
olyan vékony, 1
vékony, és 1
az alapjánál, 1
alapjánál, hanem 1
a közepénél 1
közepénél vastagodik 1
vastagodik meg 1
meg jobban, 1
jobban, szemben 1
a fás 3
fás kétszikűek 1
kétszikűek kúp 1
alakú törzsével. 1
törzsével. Ezért 1
Ezért maradéka 1
maradéka p-vel 1
p-vel osztva 1
osztva 1-gyel 1
1-gyel nagyobb 1
nagyobb maradékánál, 1
maradékánál, tehát 1
tehát megegyezik 1
megegyezik a+1 1
a+1 maradékával. 1
maradékával. Ezért 1
kezdettől a 1
nagyobb önállóságra 1
önállóságra törekvés 1
törekvés volt 1
cél – 1
– gazdaságilag 1
gazdaságilag is. 1
Ezért megkeresi 1
megkeresi az 1
utolsó reményét, 1
reményét, az 1
indián gyógyítót 1
gyógyítót és 1
szent tavat, 1
tavat, amiről 1
amiről meséltek 1
meséltek neki. 1
neki. Ezért 1
Ezért megtámadják 1
megtámadják Marinelli 1
Marinelli rendeletére 1
a lovaskocsit, 1
lovaskocsit, amelyben 1
a jegyesek 2
jegyesek a 1
menyasszony anyjának 1
anyjának kíséretében 1
kíséretében az 2
az esküvőre 2
esküvőre utaznak. 1
utaznak. Ezért 1
Ezért mindennemű 1
mindennemű sima 1
sima tárgyhoz 1
tárgyhoz rendkívüli 1
rendkívüli erővel 1
erővel tud 1
tud tapadni. 1
tapadni. Ezért 1
Ezért mindkettő 1
mindkettő szabályos 1
szabályos szám. 1
szám. Ezért 1
Ezért Morgomir 1
Morgomir saját 1
saját erőivel 1
erőivel ment 1
ment Arveleg 1
Arveleg után. 1
után. Ezért 1
Ezért műveit 1
műveit közterületeken, 1
közterületeken, többnyire 1
többnyire falakon 1
falakon teszi 1
teszi nyilvánossá, 1
nyilvánossá, de 1
de installációkat 1
installációkat is 1
is szokott 2
szokott készíteni. 1
készíteni. Ezért 1
Ezért nagyon 1
az ingatlantulajdonos 1
ingatlantulajdonos a 1
a lakcímváltozását 1
lakcímváltozását saját 1
saját érdekében 1
érdekében minél 1
hamarabb bejelentse. 1
bejelentse. Ezért 1
Ezért nehéz 2
és külpolitikát 2
külpolitikát is 1
is elválasztani 1
elválasztani egymástól, 1
egymástól, mert 1
mindegy, hol 1
hol végződik 1
végződik az 1
egyik és 1
és kezdődik 1
a másik. 2
másik. Ezért 1
Ezért nehezen 1
nehezen adható 1
adható meg 1
időpont, hogy 1
mikortól tekinthető 1
kínai állam 1
állam részének. 1
részének. Ezért 1
nehéz összehasonlítani 1
összehasonlítani egy 1
egy dugattyús 1
dugattyús és 1
egy sugárhajtású 1
sugárhajtású repülőmotor 1
repülőmotor hatékonyságát. 1
hatékonyságát. Ezért 1
Ezért nemcsak 1
különböző földek 1
földek bérbeadását 1
bérbeadását szabályozták 1
szabályozták kínos 1
kínos pontossággal, 1
pontossággal, hanem 1
hanem maximálták 1
maximálták a 1
a fogyasztási 1
fogyasztási cikkek 2
cikkek árait 1
nagyvárosok élelmiszerellátását 1
élelmiszerellátását is 1
is központilag 1
központilag szervezték 1
Ezért nem 5
is mindenki 1
mindenki vállalta 1
a 301-es 1
301-es mozdonyt, 1
mozdonyt, csak 1
csak olyanok 1
olyanok akiknek 1
akiknek jó 1
jó érzékük 1
érzékük volt 1
volt ehhez 1
a géphez, 1
géphez, szerették 1
szerették és 1
és értettek 1
értettek is 1
is hozzá. 1
hozzá. Ezért 1
karsztos barlang. 1
barlang. Ezért 1
lehet Istenszülő. 1
Istenszülő. Ezért 1
az Újszövetségben 1
Újszövetségben a 1
a Názáreti 1
Názáreti Jézus 1
Jézus új 1
új Mózesként 1
Mózesként szerepel; 1
szerepel; megváltói 1
megváltói tevékenysége 1
tevékenysége is 2
új kivonulás, 1
kivonulás, amikor 1
amikor mint 1
a hívő 1
hívő embereknek 1
embereknek vezére 1
vezére elsőként 1
elsőként megy 1
életre. Ezért 1
nem tisztelte, 1
tisztelte, és 1
és teljességgel 1
teljességgel alkalmatlan 1
a posztnak 1
posztnak a 1
a betöltésére. 1
betöltésére. Ezért 1
Ezért nevezik 2
a beléje 1
beléje fogott 1
fogott ökröt 1
ökröt jármos 1
jármos ökörnek. 1
ökörnek. Ezért 1
nevezik „Balatoni 1
„Balatoni riviérának” 1
riviérának” is. 1
Ezért nevezzük 1
nevezzük Andrást 1
Andrást és 2
és Fülöpöt 1
Fülöpöt máig 1
máig úgy, 1
„a két 1
két szkíta-térítő”. 1
szkíta-térítő”. Ezért 1
Ezért örvendetes 1
örvendetes a 1
fiatal vizuális 1
vizuális látásmód 1
látásmód bevonása 1
bevonása a 1
a könyves 1
könyves szakmába.” 1
szakmába.” Ezért 1
Ezért öt 1
öt varázsgyűrűt 1
varázsgyűrűt ajándékoz 1
ajándékoz öt 1
öt fiatalnak, 1
fiatalnak, mindegyik 1
mindegyik gyűrű 1
gyűrű más-más 1
más-más erőt 1
erőt képvisel: 1
képvisel: tűz, 1
tűz, víz, 1
víz, szél, 1
szél, föld 1
és szív. 1
szív. Ezért 1
Ezért Pierre 1
Pierre Blet 1
Blet 2004-ben 1
hozzáférhető kötetben 1
kötetben összegezte 1
összegezte a 1
dokumentumok tartalmát 1
tartalmát „XII. 1
„XII. Ezért 1
Ezért rettegtek 1
rettegtek tőle, 1
tőle, s 1
számos módszerrel 1
módszerrel próbálták 1
próbálták a 1
a lázat 1
lázat csillapítani, 1
csillapítani, megszüntetni. 1
megszüntetni. Ezért 1
Ezért római 1
római sereg 1
sereg inkább 1
inkább visszavonult 1
visszavonult Tarracoba, 1
Tarracoba, hogy 1
megvédje az 1
az ibér 1
ibér törzsek 1
törzsek támadásaitól 1
támadásaitól hispániai 1
hispániai szövetségeseit, 1
szövetségeseit, akik 1
a Carthago 1
Carthago Nova-i 1
Nova-i és 1
a Baecula-i 1
Baecula-i győzelmek 1
győzelmek után 1
után álltak 2
álltak át 1
rómaiak oldalára. 1
oldalára. Ezért 1
Ezért Shakespeare 1
Shakespeare március 1
március 25-én 1
25-én úgy 1
úgy módosította 1
módosította végrendeletét, 1
végrendeletét, hogy 1
hogy Judith 1
Judith kizárólagos 1
kizárólagos örököse 1
örököse lehessen 1
után hozzá 1
hozzá kerülő 1
kerülő családi 1
családi vagyonrésznek, 1
vagyonrésznek, vagyis 1
vagyis férjét 1
férjét kizárta 1
kizárta az 2
az örökségből. 1
örökségből. Ezért 1
Ezért sokáig 1
sokáig Muvatallisz 1
Muvatallisz feleségének 1
feleségének tartották 1
tartották Tanuhepát, 1
Tanuhepát, mert 1
nem merült 2
hogy Muvatallisz 1
Muvatallisz mostohaanyja 1
mostohaanyja lehetne. 1
lehetne. Ezért 1
Ezért sok 1
magyarországi kutatásokkor 1
kutatásokkor a 1
nyugat-európai magdalénien 1
magdalénien ember 1
ember kultúrájára 1
kultúrájára jellemző 1
jellemző művészi 1
művészi alkotások 1
alkotások nagyobb 1
mennyiségben fognak 1
fognak előkerülni. 1
előkerülni. Ezért 1
Ezért Stummer 1
Stummer Imre 1
Imre az 1
az ipolykeszi 1
ipolykeszi ágból 1
származó unokatestvérétől, 1
unokatestvérétől, Stummer 1
Stummer Ferenctől 1
Ferenctől ( 1
Ezért szabad 1
szabad hozzáférést 1
hozzáférést biztosított 1
biztosított számára 1
számos állami 2
állami levéltárba. 1
levéltárba. Ezért 1
Ezért szárnymozgató 1
szárnymozgató gépezeteket, 1
gépezeteket, ornithoptereket 1
ornithoptereket tervezett, 1
tervezett, amelyeknek 1
amelyeknek rajzait 1
rajzait évszázadokkal 1
évszázadokkal később 1
később jegyzetei 1
között találták 1
Ezért szeretett 1
volna Kínába 1
Kínába utazni 1
utazni és 1
ott elkezdeni 1
elkezdeni hirdetni 1
az evangéliumot. 1
evangéliumot. Ezért 1
Ezért szerez 1
szerez egy 3
egy kiscicát, 1
kiscicát, aki 1
őt „mindörökre 1
„mindörökre szeretni 1
szeretni fogja. 1
fogja. Ezért 1
Ezért szorgalmazta 1
egyenlőséget is. 1
Ezért szükséges, 1
hogy gyakoroljuk 1
gyakoroljuk őket 1
közben egyidejűleg 1
egyidejűleg végezzük 1
végezzük a 1
koncentrációt és 1
meditációt is 1
a jama-nijama 1
jama-nijama előírásokban 1
előírásokban még 1
nem állapodtunk 1
állapodtunk meg 1
meg teljesen. 1
teljesen. Ezért 1
Ezért szükségesnek 1
az alsó-magyarországi 1
alsó-magyarországi ( 1
Ezért szükség 1
van bizonyos 2
bizonyos kisebbségvédelmi 1
kisebbségvédelmi intézményekre, 1
intézményekre, hogy 1
hogy „akármit” 1
„akármit” mégse 1
mégse tudjon 1
tudjon megtenni 1
megtenni a 2
a főhatalom. 1
főhatalom. Ezért 1
Ezért tekintélyes 1
tekintélyes egyházi 1
egyházi elismerésben 1
elismerésben részesült, 1
részesült, ún. 1
ún. Ezért 1
Ezért Teleki 1
Teleki úgy 1
hogy magról 1
magról nevel 1
nevel fel 1
fel alanyfajtákat. 1
alanyfajtákat. Ezért 1
Ezért teljesen 1
teljesen szimmetrikus 1
szimmetrikus vezérlési 1
vezérlési diagram 1
diagram adódik. 1
adódik. Ezért 1
Ezért testének 1
testének bal 1
oldala jobban 1
védett volt, 1
míg jobb 1
oldali társa 1
társa pajzsa 1
pajzsa védte, 1
védte, a 1
jobbról érkező 1
támadások ellen 1
ellen kevésbé 1
volt védett. 1
védett. Ezért 1
Ezért tömegesen 1
tömegesen pusztulnak 1
amikor megpróbálják 1
megpróbálják megmenteni 1
a gamma-sugárzásban 1
gamma-sugárzásban dolgozó 1
dolgozó embereket. 1
embereket. Ezért 1
Ezért újabb 1
újabb bemutatóra 1
bemutatóra volt 1
szükség. Ezért 1
Ezért Új-Dél-Wales 1
Új-Dél-Wales kormánya 1
kormánya veszélyeztetetté 1
veszélyeztetetté nyilvánította 1
nyilvánította ezeket 1
a populációkat. 1
populációkat. Ezért 1
Ezért újraszervezik 1
újraszervezik fegyveres 1
fegyveres csoportjukat, 1
csoportjukat, és 1
esetén szembeszállnak 1
szembeszállnak a 2
kormány katonáival. 1
katonáival. Ezért 1
vagy ennek 2
– egész 2
egész életükben 1
életükben szorosan 1
szorosan és 1
és eredményesen 3
eredményesen együtt 1
együtt tudtak 1
tudtak dolgozni. 1
dolgozni. Ezért 1
Ezért valószínű, 1
az Efezusi 1
Efezusi levelet 1
levelet Pál 1
Pál egyik 1
egyik ismeretlen 1
ismeretlen tanítványa 1
tanítványa írta 1
a Kolosszei 1
Kolosszei levél 1
levél felhasználásával. 1
felhasználásával. Ezért 1
a gyógyszereknek 1
gyógyszereknek annyi 1
annyi mellékhatásuk. 1
mellékhatásuk. Ezért 1
bár minden 2
minden asszony 1
asszony eljut 1
eljut előbb-utóbb 1
előbb-utóbb a 1
menstruáció teljes 1
teljes megszűnéséig, 1
megszűnéséig, vagyis 1
vagyis konkrétan 1
konkrétan megtermékenyíthetetlenné 1
megtermékenyíthetetlenné válik, 1
férfiak akár 1
akár aggastyán 1
aggastyán korukban 1
is nemzőképesek 1
nemzőképesek maradhatnak. 1
maradhatnak. Ezért 1
van skating, 1
skating, és 1
van torzítás 1
torzítás is 1
is hol 1
bal, hol 1
csatorna rovására. 1
rovására. Ezért 1
Ezért Velo 1
Velo Selonak 1
Selonak azaz 1
azaz nagyfalunak, 1
nagyfalunak, Bobovišćát 1
Bobovišćát pedig 1
pedig Malo 1
Malo Selonak, 1
Selonak, azaz 1
azaz kisfalunak 1
kisfalunak nevezték. 1
nevezték. Ezért 1
Ezért vissza 1
vissza akarat 1
akarat szerezni 1
szerezni tőlük 1
a hadsereggel. 1
hadsereggel. Ezért 1
Ezért visszatért 1
visszatért falujába, 1
falujába, Köpecre. 1
Köpecre. Ezért 1
Ezért Vörsön 1
Vörsön mindenhol 1
mindenhol lehetett 1
lehetett ilyen 1
ilyen halászhajót 1
halászhajót találni, 1
találni, pedig 1
egyetlen másik 2
másik Balatoni 1
Balatoni mellék 1
mellék falujában 1
falujában nem 1
fellelhető. Ezért 1
Ezért zárt 1
zárt rendszerben 1
eredetileg melegebb 2
melegebb víznek 1
víznek mindig 1
mindig több 1
több idő 1
idő kell 1
a lehűléshez, 1
lehűléshez, mint 1
eredetileg hidegebbnek, 1
hidegebbnek, így 1
melegebb nem 1
tudja leelőzni 1
leelőzni az 1
eredetileg hidegebbet, 1
hidegebbet, ahogy 1
nyílt rendszerben 1
rendszerben tapasztalható. 1
tapasztalható. Ezért 1
Ezért β, 1
β, bár 1
bár biokémiai 1
biokémiai szóhasználatban 1
szóhasználatban nem 1
nem blokkoló, 1
blokkoló, hanem 1
hanem antagonista. 1
antagonista. Ez 1
Ez érvényes 2
magyar többségű 2
többségű erdélyi 1
erdélyi helységekre 1
helységekre is. 1
érvényes mind 1
az AmigaOS 2
AmigaOS 3.1-re, 1
3.1-re, mind 1
AmigaOS 4-re, 1
4-re, illetve 1
jövőbeni 5-ös 1
5-ös verzióra. 1
verzióra. Ez 1
Ez érződött 1
érződött a 1
versek és 2
történetek idegenszerűségén 1
idegenszerűségén és 1
és nehézkes, 1
nehézkes, rossz 1
rossz fordításán 1
fordításán is. 1
Ez és 4
kis tornaterem 1
tornaterem határolják 1
határolják az 1
az aszfaltozott 1
aszfaltozott kosárpályát, 1
kosárpályát, amelyhez 1
amelyhez még 1
kisebb nézőteret 1
nézőteret is 1
kialakítottak. Ez 1
a “krakkói 1
“krakkói felkelés” 1
felkelés” Witost 1
Witost is 1
is lemondásra 1
lemondásra kényszerítette 1
kényszerítette (1923. 1
(1923. december 1
december 14.). 1
14.). Ez 1
szárazföldi csapatokkal 1
csapatokkal fenntartott 1
fenntartott rádiókapcsolat 1
rádiókapcsolat tette 1
Luftwaffe eredményesen 1
eredményesen tudta 2
tudta támogatni 1
támogatni a 2
páncélos ékek 1
ékek előrenyomulását 1
előrenyomulását annak 1
erejének alig 1
alig 15%-át 1
15%-át fordította 1
fordította erre. 1
erre. Ez 1
Ez esetben 13
a Commodusszal 1
Commodusszal való 1
való rokonítása 1
rokonítása a 1
a névhasonlóságból 1
névhasonlóságból ered, 1
ered, bár 1
bár Commodust 1
Commodust is 1
nevezik néha 1
néha Crispus 1
Crispus Commodusnak. 1
Commodusnak. Ez 1
gép önműködő. 1
önműködő. Ez 1
a g(x)-szel 1
g(x)-szel jelölt 1
jelölt reláció 1
reláció maga 1
is függvény. 1
függvény. Ez 1
álló motor 1
motor indítási 1
indítási jelzését 1
jelzését a 1
a fékpedálba 1
fékpedálba épített 1
épített jeladó 1
jeladó biztosítja, 1
biztosítja, vagy 1
egyéb helyre 1
helyre felszerelt 1
felszerelt gomb, 1
gomb, esetleg 1
a váltógomb 1
váltógomb kimozdítása. 1
kimozdítása. Ez 1
egyes dúcokra 1
dúcokra a 1
a rajznak 1
rajznak csak 1
a részleteit 1
részleteit kell 1
kell metszeni, 1
metszeni, amelyek 1
amelyek azonos 1
azonos színűek. 1
színűek. Ez 1
az ötvenötödik 1
ötvenötödik körben 1
körben intették 1
versenyt, amely 1
ötvenharmadik kört 1
kört megkezdve 1
megkezdve az 1
helyen Kimi 1
Kimi Räikkönen, 1
Räikkönen, a 1
másodikon Giancarlo 1
Giancarlo Fisichella, 1
Fisichella, míg 1
míg harmadikként 1
harmadikként Fernando 1
Alonso végzett. 1
bizonyos illetőnek, 1
illetőnek, el 1
kell mesélnie 1
mesélnie a 1
a titkukat, 1
titkukat, és 1
a szörfoktatót, 1
szörfoktatót, Amber-t 1
Amber-t választják 1
esetben egyeztek 1
egyeztek a 1
német érdekek 1
érdekek olyan 1
magyar vezetés 2
vezetés szerette 1
volna minél 1
a harcoktól 1
harcoktól távol 1
távol tartani 2
tartani és 2
és kímélni 1
kímélni csapatait, 1
csapatait, a 1
vezetés pedig 1
nem nélkülözhette 1
nélkülözhette megszálló 1
megszálló alakulatokat 1
alakulatokat a 1
a frontról. 1
frontról. Ez 1
esetben Kantuccilisz 1
Kantuccilisz és 1
és Tudhalijasz 1
Tudhalijasz voltak 1
voltak trónbitorlók. 1
trónbitorlók. Ez 1
esetben kissé 1
kissé érthetőbb 1
érthetőbb lenne 1
hatalom ekkor 1
ekkor tapasztalható 1
tapasztalható hanyatlása. 1
hanyatlása. Ez 1
nem minősül 1
minősül szilvapárlatnak, 1
szilvapárlatnak, és 1
ha Csehországon 1
Csehországon kívül 1
kívül hozzák 1
forgalomba, fel 1
kell tüntetni 1
tüntetni az 1
az összetételét. 1
összetételét. Ez 1
teljesen reális, 1
reális, hogy 1
az időutazók 1
időutazók az 1
az alteregóik 1
alteregóik helyére 1
helyére léptek 1
léptek nulla 1
nulla korábbi 1
korábbi ismeretekkel. 1
ismeretekkel. Ez 1
esetben William 1
William Kent-et 1
Kent-et és 1
Charles Bridgemant 1
Bridgemant kérte 1
feladatra. Ez 1
későbbi tanulmányai 1
tanulmányai az 3
az Igaz 3
Igaz Szóban 1
Szóban (A 1
(A művészi 1
művészi visszatükrözés. 1
visszatükrözés. Ez 1
Ez észszerű 1
észszerű megoldás 1
megoldás lett 1
ha be 1
volna tartatni. 1
tartatni. Ez 1
Ez étellift 1
étellift segítségével 1
segítségével összeköttetésben 1
szint szervizkonyhájával. 1
szervizkonyhájával. Ez 1
Ez Európában 1
is jár 1
lemezhez, csak 1
nem kétoldalas 1
kétoldalas volt. 1
Ez évben 2
egy, sikertelen 1
sikertelen német 1
hajót, majd 1
majd 1918 1
1918 márciusában 1
márciusában az 3
az Ír-tengeren 1
Ír-tengeren torpedótalálat 1
torpedótalálat érte. 1
érte. Ez 1
évben Párizsból 1
Párizsból Issy-les-Moulineaux-ba 1
Issy-les-Moulineaux-ba költözött; 1
költözött; házat 1
házat vásárolt 1
vásárolt és 1
és műtermet 1
műtermet épített. 1
Ez év 9
januárjában új 1
új buszpályaudvar 1
buszpályaudvar nyílt 1
nyílt SMART 1
SMART Central 1
Central néven. 1
év június 4
június havában 1
havában volt 1
a házassága 2
házassága Szilágyi 1
Szilágyi Bélával 1
Bélával egy 1
egy Pest 1
Pest melletti 1
melletti faluban. 1
faluban. Ez 1
májusában felkérték, 1
hogy komponáljon 1
komponáljon egy 1
új művet 1
a Boyd 1
Boyd Neel 1
Neel vezette 1
vezette vonószenekar 1
vonószenekar számára. 1
év október 2
13-án lett 1
lett Culiacán 1
Culiacán Sinaloa 1
Sinaloa fővárosa, 1
fővárosa, 1831-ben 1
1831-ben pedig 1
pedig emlékoszlopot 1
emlékoszlopot emeltek 1
emeltek az 1
főtéren. Ez 1
októberében második 1
Junior Világbajnokságon 1
Világbajnokságon Gerhardus 1
Gerhardus Pienaar 1
Pienaar mögött. 1
mögött. Ez 1
őszén haza 1
haza jövén, 1
jövén, az 1
erdélyi püspök 1
mellett mint 1
mint titkár 1
titkár nyert 1
nyert alkalmazást 1
alkalmazást és 2
kolozsvári református 1
református gimnázium 1
gimnázium 5. 1
6. osztályában 1
osztályában a 1
vallást tanította. 1
tanította. Ez 1
őszén meglepő 1
meglepő ajánlatot 1
tett III. 1
szeptemberében megnősült, 1
megnősült, Bonne-Jeanne 1
Bonne-Jeanne Coignaud-t 1
Coignaud-t vette 1
feleségül. Ez 1
év szeptemberétől 1
szeptemberétől ismét 1
ismét indulhatott 1
indulhatott szakképző 1
szakképző osztály 1
iskolában, közlekedési 1
közgazdasági ágazaton: 1
ágazaton: szállítmányozási 1
szállítmányozási ügyintéző 1
ügyintéző és 1
pénzügyi ügyintéző 1
ügyintéző néven. 1
Ez fekszik 1
fekszik Nyárs 1
Nyárs Ardóhoz 1
Ardóhoz nem 1
mellynek filiája, 4
filiája, lakosaik 1
lakosaik külömbfélék, 1
külömbfélék, határbéli 1
határbéli földgyeik 2
földgyeik közép 1
közép termékenységűek, 1
termékenységűek, réttyek, 1
réttyek, legelőjök, 1
legelőjök, erdejek 1
erdejek elegendő 1
elegendő van, 1
van, piatzozások 1
piatzozások Szebenben, 1
Szebenben, és 1
és Eperjesen 1
Eperjesen alkalmatos, 1
alkalmatos, második 1
második osztálybéliek.” 1
osztálybéliek.” Ez 1
Ez felbőszíti 1
felbőszíti Voltorét, 1
Voltorét, Corbacciót 1
Corbacciót és 1
és Corvinót, 1
Corvinót, és 1
mindenki visszatér 1
az udvarba. 1
udvarba. Ez 1
Ez felfedte 1
felfedte hogy 1
hogy jobbak 1
jobbak a 2
élet alsó 1
alsó határának 1
határának előrejelzett 1
előrejelzett méreténél, 1
méreténél, 0.009 1
0.009 µm3 1
µm3 és 1
és 0.04 1
0.04 µm3 1
µm3 (NRC 1
(NRC irányító 1
irányító csoport). 1
csoport). Ez 1
Ez felismerhető 1
felismerhető nemcsak 1
nemcsak pedagógiai 1
orvosi tevékenységükben, 1
tevékenységükben, de 1
de zenei 2
zenei felfogásuk 1
felfogásuk alakulásában 1
alakulásában is. 1
Ez feltehetően 1
feltehetően hozzájárult 1
római arisztokrácia 1
körében előforduló 1
előforduló ólommérgezésekhez. 1
ólommérgezésekhez. Ez 1
Ez felveti 1
emberek inkább 1
inkább élnének 1
élnének biztonságban 1
biztonságban vagy 1
vagy szabadságban? 1
szabadságban? Ez 1
Ez Finnország 1
Finnország egyik 1
legforgalmasabb polgári 1
polgári repülőtere. 1
repülőtere. Ez 1
Ez főként 1
főként abban 1
abban nyilvánul 1
hogy esetükben 1
esetükben az 1
egyes törvények 1
törvények nemcsak 1
kártérítési felelősséget, 1
felelősséget, hanem 1
a fegyelmi 1
fegyelmi felelősséget 1
felelősséget is 1
is szabályozzák. 1
szabályozzák. Ez 1
Ez fokozza 1
a rögképződést, 1
rögképződést, mely 1
mely súlyos 1
súlyos szövődményekhez 1
szövődményekhez vezethet. 1
vezethet. Ez 1
Ez főleg 3
főleg akkor 1
akkor jelenthet 1
jelenthet különösebb 1
különösebb előnyt, 1
előnyt, ha 1
ha hosszú 1
hosszú kötelekkel 1
kötelekkel van 1
van dolgunk, 1
dolgunk, mint 1
például hegymászás 1
hegymászás esetén. 1
esetén. Ez 2
legtöbbjük még 1
nem zárkóztak 1
zárkóztak el 1
a fellépésektől. 1
fellépésektől. Ez 1
alkalmazott akusztikus 1
akusztikus gitárokban, 1
gitárokban, az 1
atmoszferikus és 1
lassabb tempókban, 1
tempókban, valamint 1
dallamok fokozott 1
fokozott jelenlétében 1
jelenlétében mutatkozik 1
Ez garancia 1
garancia arra, 2
az átállás 1
átállás miatt 1
ebben érintett 1
érintett települések 2
települések lakosságát 1
lakosságát nem 2
éri hátrány. 1
Ez gazdasági 1
és népességi 1
népességi stagnáláshoz 1
stagnáláshoz vezetett, 1
vezetett, viszont 1
környezet megőrzése. 1
megőrzése. Ez 1
Ez Georges 1
Georges Lagreze 1
Lagreze ellenkezését 1
ellenkezését váltotta 1
Ez gyakorlatilag 1
az int 1
int lehetőleg 1
lehetőleg legyen 1
legyen 32 1
32 bit 1
bit hosszú 1
hosszú egy 1
bites architektúrában. 1
architektúrában. Ez 1
Ez gyakran 3
előfordul bizonyos 1
bizonyos hajviseleti 1
hajviseleti divatoknál, 1
divatoknál, amelyeknél 1
amelyeknél egy 1
egy hajtincs 1
hajtincs az 1
egyik szem 2
előtt lebeg. 1
lebeg. Ez 1
gyakran megtörténik, 1
megtörténik, mivel 1
a rügyekért 1
rügyekért egészen 1
ágak végéig 1
végéig elmászik. 1
elmászik. Ez 1
vezetett felkelésekhez 1
felkelésekhez és 1
és örökösödési 2
örökösödési háborúkhoz. 1
háborúkhoz. Ez 1
Ez gyalogot 1
gyalogot áldoz 1
áldoz a 1
jobb fejlődés 1
fejlődés érdekében, 1
érdekében, világos 1
világos e4 1
e4 után 1
után d3! 1
d3! Ez 1
Ez háromszoros 1
háromszoros titkosítási 1
titkosítási eljárást 1
eljárást jelent 1
ilyen eljárást 1
eljárást többszörös 1
többszörös titkosításnak 1
titkosításnak nevezzük. 1
nevezzük. Ez 1
Ez hasonlít 1
említett pórias 1
pórias emberhez, 1
emberhez, sőt 1
sőt bizonyos, 1
a jelentésmódosulás 1
jelentésmódosulás ide 1
ide vezethető 1
vissza. Ez 1
Ez hatalmas 2
hatalmas botrányt 2
botrányt okozott, 1
így Huszárnak 1
Huszárnak is 1
kellett avatkoznia. 1
avatkoznia. Ez 1
aratott, pedig 1
pedig alapjában 1
egy underground 1
underground album 1
Ez határozta 1
meg aztán 1
aztán későbbi 1
későbbi életét 1
életét is, 1
is, amiben 5
amiben egyfelől 1
egyfelől rosszallóan 1
rosszallóan és 1
és gyanakodva 1
gyanakodva nézett 1
nézett minden 1
más lazább 1
lazább vagy 1
vagy megengedőbb 1
megengedőbb világszemléletet, 1
világszemléletet, másrészt 1
másrészt görcsösen 1
görcsösen ragaszkodott 1
ragaszkodott saját 1
saját elért 1
elért hivatali 1
hivatali pozíciójának 1
pozíciójának megtartásához 1
megtartásához és 1
és megóvásához. 1
megóvásához. Ez 1
Ez hatással 1
volt későbbi 1
későbbi alkotásai 1
alkotásai minőségére 1
minőségére és 2
arra, ahogyan 1
ahogyan azokhoz 1
azokhoz viszonyult. 1
viszonyult. Ez 1
Ez hatékony 1
hatékony erőt 1
erőt képviselt 1
képviselt a 1
gyors csapásmérésre 1
csapásmérésre hívatott 1
hívatott páncélosezredekkel, 1
páncélosezredekkel, és 1
ezeket kiegészítő 1
kiegészítő gépesített 1
gépesített gyalogsággal, 1
gyalogsággal, vontatott 1
vontatott tüzérséggel 1
tüzérséggel és 1
műszaki egységekkel. 1
egységekkel. Ez 1
Ez hat 1
pontot ér. 2
ér. Ez 1
Ez hátrányos 1
hátrányos az 1
Államok paralimpiai 1
paralimpiai csapatára, 1
csapatára, míg 1
míg Kanadában 1
Királyságban nincs 1
ilyen különbségtétel. 1
különbségtétel. Ez 1
Ez hibrid 1
hibrid hajtásokban 1
hajtásokban és 1
és alaperőforrásoknál, 1
alaperőforrásoknál, ahol 1
ahol állandó 1
állandó teljesítményre 1
teljesítményre van 1
szükség, kevéssé 1
kevéssé problematikus. 1
problematikus. Ez 1
Ez Horgh 1
Horgh 1996-os 1
1996-os csatlakozásáig 1
csatlakozásáig volt 1
volt így. 1
így. Ezidáig 1
Ezidáig mindig 1
mindig kézben 1
kézben tudta 1
a nőügyeit, 1
nőügyeit, mivel 1
hölgy három 1
különböző légitársaságnál 1
légitársaságnál teljesít 1
teljesít szolgálatot, 1
szolgálatot, és 1
egyik vele 1
vele van 1
kettő épp 1
épp úton. 1
úton. Ezidáig 1
Ezidáig több 1
tízezer ember 3
a kurzusokon, 1
kurzusokon, s 1
s mindannyian 1
mindannyian sikeresen 1
sikeresen megkapták 1
a phova 1
phova sikerességét 1
sikerességét igazoló 1
igazoló testi 1
testi "jelzést" 1
"jelzést" is. 1
Ez ideális 1
ideális eseteben 1
eseteben a 1
a beszerzéssel 1
beszerzéssel kapcsolatos 1
kapcsolatos munkafolyamatok 1
munkafolyamatok leegyszerűsítéséhez 1
leegyszerűsítéséhez vezet, 1
vezet, ami 1
ami költségmegtakarítást 1
költségmegtakarítást von 1
von magával. 1
magával. Ez 1
Ez ideiglenes 1
ideiglenes megbízatás 1
megbízatás volt 1
volt csak, 1
csak, Breeze 1
Breeze továbbra 1
is elszámolással 1
elszámolással tartozott 1
a nagytanács 1
nagytanács felé. 1
Ez ideig 1
ideig mintegy 1
száz dokumentumfilmet 1
dokumentumfilmet forgatott, 1
forgatott, s 1
s ezekkel 1
ezekkel mintegy 1
harminc hazai 1
nemzetközi fesztiváldíjat 1
fesztiváldíjat nyert 1
nyert el. 2
el. Művei 1
Művei értelmi 1
érzelmi hatásra 1
hatásra egyaránt 1
egyaránt törekszenek. 1
törekszenek. Ez 1
Ez idő 30
a Ducati 1
Ducati iparág 1
iparág tovább 1
tovább fejlődött 1
fejlődött külföldön. 1
a Montaudoin-család 1
Montaudoin-család kezében 1
legjelentősebb ezzel 1
ezzel foglalkozó 1
foglalkozó vállalat. 1
vállalat. Ez 1
több korábban 1
korábban ismeretlen 1
ismeretlen nyelvvel 1
nyelvvel került 1
került kapcsolatba, 1
kapcsolatba, tehát 1
tehát változott 1
kulturális környezet 1
nyelv is. 1
teljes hátralévő 1
hátralévő pályaszakasz 1
pályaszakasz megújult, 1
megújult, és 1
a vonalhosszabbítás 1
vonalhosszabbítás előkészítése 1
előkészítése is. 1
a Warspite-ot 1
Warspite-ot 13 1
13 nehéz 1
nehéz lövedék 1
egyetem diákjai 1
diákjai olyan 1
olyan nemes 1
ügyek elkötelezett 1
elkötelezett aktivistái 1
aktivistái voltak, 1
rabszolgaság eltörlése, 1
eltörlése, az 1
az "Underground 1
"Underground Railroad" 1
Railroad" (rabszolgák 1
(rabszolgák föld 1
alatti szöktetése 1
szöktetése egyik 1
egyik allamból 1
allamból a 1
a másikba), 1
másikba), és 1
egyetemes oktatás. 1
oktatás. Ez 1
együttesnek rengeteg 1
rengeteg peres 1
peres ügye 1
ügye volt, 1
néző és 1
és szervező 2
szervező rosszul 1
rosszul lett 2
tűz miatt. 1
alatt Beatrixra 1
Beatrixra bízta 1
bízta a 1
a grófságot. 1
grófságot. Ez 1
alatt Crowley 1
Crowley elvezeti 1
elvezeti Deant 1
Deant a 1
lovasok "istállójához", 1
"istállójához", egy 1
elhagyatott gyárépület-féleséghez, 1
gyárépület-féleséghez, ahol 1
már rengeteg 1
rengeteg kaszást 1
kaszást gyűlt 1
a jövendő 2
jövendő katasztrófára, 1
katasztrófára, ám 1
ám senkit 1
senkit nem 3
nem találnak 3
találnak ott. 1
kiadó füzeteiben 1
füzeteiben időnként 1
időnként felmerült 1
minden emberfeletti 2
emberfeletti képességekkel 1
rendelkező személyre, 1
személyre, lényre 1
lényre kiterjedő 1
kiterjedő regisztrációs 1
regisztrációs kötelezettség 1
kötelezettség bevezetése 1
bevezetése is. 1
három versenyt 1
nyert, hét 1
hét alkalommal 1
dobogón és 2
és ötvenkét 1
ötvenkét szakaszgyőzelmet 1
szakaszgyőzelmet szerzett. 1
el második 1
második szóló 1
szóló albumát, 1
a "Défaire 1
"Défaire l'amour"-t. 1
l'amour"-t. Ez 1
el modellkedni, 1
modellkedni, hogy 1
hogy fedezni 1
fedezni tudja 1
a tandíját. 1
tandíját. Ez 1
alatt kifejlesztette 1
a „hosszú 1
„hosszú bot”-képzést, 1
bot”-képzést, vagyis 1
a Hoover-módszert. 1
Hoover-módszert. Ez 1
alatt Meola 1
Meola 1982-ben 1
1982-ben kiadta 1
kiadta Electric 1
Electric Rendezvous 1
Rendezvous albumát, 1
albumát, melyen 1
melyen ismét 1
ismét felbukkant 1
felbukkant Paco 1
Paco de 1
de Lucía. 1
Lucía. Ez 1
alatt önálló 1
önálló építészeti 1
építészeti irodát 1
is fenntartott, 1
fenntartott, sok 1
sok nemesi 1
nemesi kastélyt 1
kastélyt tervezett 1
tervezett (Serényi 1
(Serényi Lajos 1
Lajos gróf, 1
gróf, Bukovec, 1
Bukovec, Ambrózy 1
Ambrózy István 1
István báró, 1
báró, Malonya, 1
Malonya, Szent-Ivány 1
Szent-Ivány Oszkár, 1
Oszkár, Bélád, 1
Bélád, Ambrózy 1
Ambrózy Lajos 1
Lajos báró, 1
báró, Határmajor). 1
Határmajor). Ez 1
alatt országos 1
ismertségre tett 2
tett szert: 1
szert: könyvei 1
könyvei jelentek 1
s rengeteg 1
rengeteg embernek 1
embernek nyújtott 1
nyújtott lelki 1
lelki segítséget 1
segítséget – 1
– idővel 1
a sokak 1
sokak által 2
által szeretett 1
szeretett és 2
és tisztelt 1
tisztelt Bandi 1
Bandi bácsivá 1
bácsivá vált. 1
alatt rövid 1
ideig el 1
is néptelenedett. 1
néptelenedett. Ez 1
alatt sokat 3
sokat tanul 1
tanul az 3
igazi barátságról, 1
barátságról, mások 1
mások nézőpontjának 1
nézőpontjának megértéséről, 1
megértéséről, vagy 1
az önelfogadásról. 1
önelfogadásról. Ez 1
alatt szerkesztésében 1
szerkesztésében jelentek 1
a Főgimnázium 1
Főgimnázium és 1
tanítóképző Értesítői 1
Értesítői (1933–48). 1
(1933–48). Ez 1
alatt többféle 1
többféle hadrendi 1
jelzést is 1
viselt. Ez 1
több klasszikusnak 1
számító lemezt 1
lemezt készítettek, 1
igazi áttörés 1
áttörés annak 1
is elmaradt, 1
elmaradt, hogy 1
Michael komoly 1
komoly gitárosi 1
gitárosi hírnévre 1
szert, főleg 1
főleg Európában. 1
alatt újságírója 1
újságírója lett 1
Next magazinnak, 1
magazinnak, főszerkesztője 1
a Smash 1
Smash fiatalmód 1
fiatalmód magazinnak. 1
magazinnak. Ez 1
Francia Expedíciós 1
Expedíciós Hadsereg 1
Hadsereg főparancsnoka. 1
főparancsnoka. Ez 1
Ez időben 7
országgyűlési ifjuságnak 1
ifjuságnak tagja 1
meg Washington 1
Washington életrajzát 1
életrajzát is. 1
400 főnél 1
több lakosa 1
volt. Ezidőben 1
Ezidőben ragadt 1
a Steve 1
Steve becenév 1
becenév is, 1
akkori basszusgitáros, 1
basszusgitáros, Mirkovics 1
Mirkovics Gábor 1
Gábor ragasztott 1
ragasztott rá, 1
Mézga család 1
család Hufnágel 1
Hufnágel Pistijére 1
Pistijére utaló 1
utaló híres 1
híres idézetet 1
idézetet parafrazálva 1
parafrazálva ("A 1
("A nagy 1
nagy Alapi 1
Alapi Steve, 1
Steve, áldassék 1
áldassék a 1
a neve!"). 1
neve!"). Ez 1
időben szegődött 1
szegődött mellé 1
mellé fivére, 1
fivére, Stemmer 1
Stemmer Henrik, 1
Henrik, akit 1
akit magával 1
magával ragadott 1
ragadott Ödön 1
Ödön érdeklődése 1
szakma iránt. 1
iránt. Ez 2
időben választották 1
választották Kuvukiföld 1
Kuvukiföld királyává 1
királyává Hekulét. 1
Hekulét. Ez 1
időben Weliepolia 1
Weliepolia alakban 1
alakban találjuk 1
találjuk feljegyezve. 1
feljegyezve. Ez 1
Ez időd 1
időd adott 1
helyi uralkodónak, 1
uralkodónak, az 1
albán Gjin 1
Gjin Bua 1
Bua Shpatának, 1
Shpatának, hogy 1
hogy sereget 1
sereget gyűjtsön 1
a betolakodók 1
betolakodók ellen. 1
Ez időre 1
korábbi sziget 1
sziget körüli 2
körüli tenger 1
tenger teljesen 1
teljesen feltöltődött, 1
feltöltődött, kiterjedt 1
kiterjedt új 1
új mocsarak 1
mocsarak jöttek 1
akkori tengerpart 1
tengerpart vonalán. 1
vonalán. Ez 1
Ez időszak 2
alatt, számos 1
pénzügyi szervezet 1
szervezet elkezdett 1
a Unix 1
Unix munkaállomásokba 1
munkaállomásokba beruházni. 1
beruházni. Ez 1
időszak kiemelkedő 1
kiemelkedő és 1
és megvalósult 1
megvalósult munkái 1
a Nyíregyházán 1
Nyíregyházán felépült 1
felépült MITÁSZ 1
MITÁSZ székház 1
székház (1974-1978), 1
(1974-1978), a 1
ház (1979-1982), 1
(1979-1982), a 1
a Szakszervezeti-székház 1
Szakszervezeti-székház (1983-1985) 1
(1983-1985) és 1
a Mátészalkai 1
Mátészalkai Városháza 1
Városháza (1980-1985). 1
(1980-1985). Ez 1
tájt bátyjánál, 1
bátyjánál, Billnél 1
Billnél és 1
és újdonsült 1
újdonsült feleségénél, 1
feleségénél, Fleur-nél 1
Fleur-nél tartózkodik 1
a Kagylólakban, 1
Kagylólakban, majd 1
majd hetekkel 1
hetekkel később 2
az önoltót 1
önoltót felhasználva 1
felhasználva visszatér 1
visszatér Harryékhez. 1
Harryékhez. Ezidőtájt 1
Ezidőtájt építették 1
első sudaras 1
sudaras oszlopokat. 1
oszlopokat. Ezidőtájt 1
Ezidőtájt épült 1
kápolna Ybl 1
Ybl tervei 1
tervei szerint, 2
valamint ekkor 2
fel Geist 1
Geist III. 1
tájt érte 1
mai 13 1
13 hektáros 1
hektáros területét. 1
területét. Ez 1
tájt értesült 1
értesült barátja, 1
barátja, Ed 1
Ed Ricketts 1
Ricketts hirtelen 1
hirtelen és 1
tragikus haláláról 1
haláláról is 1
is (egy 1
(egy vonat 1
vonat belerohant 1
belerohant Ricketts 1
Ricketts autójába). 1
autójába). Ez 1
Ez időtájt 2
időtájt Knini 1
Knini Boinithith 1
Boinithith Györgynek 1
Györgynek is 1
itt birtoka. 1
birtoka. Ez 1
időtájt lehetett 1
lehetett ugyanitt 1
ugyanitt hitszónok 1
hitszónok is, 1
is, 1586-ban 1
1586-ban pedig 1
pedig budai 1
budai felhévizi 1
felhévizi prépostnak 1
prépostnak említik. 1
említik. Ez 2
tájt Northumbria 1
Northumbria területe 1
területe vélhetően 1
vélhetően megoszlott 1
megoszlott a 1
viking királyok 1
uralkodók között, 1
között, akiknek 1
akiknek képviselője 1
képviselője ekkoriban 1
a Bamburgh-ban 1
Bamburgh-ban székelő 1
székelő Eadulf 1
Eadulf lehetett. 1
tájt színigazgató 1
színigazgató volt. 1
tájt többször 1
többször a 2
a Bibó 1
Bibó család 1
család gazdaságaiban 1
gazdaságaiban járt, 1
járt, ahol 3
ahol többször 1
többször uraik 1
uraik ellen 1
ellen lázította 1
lázította a 1
a cselédeket. 1
cselédeket. Ez 1
Ez időtől 1
időtől Stanley 1
Stanley minden 1
minden örököse 1
örököse jogosult 1
föld használatára, 1
használatára, cserébe 1
minden angol 1
király koronázására 1
koronázására 2 1
2 sólymot 1
sólymot kell 1
kell vinni. 1
vinni. EZ 1
EZ igazán 1
igazán érdekes 1
a Didn't 1
Didn't Anybody 1
Anybody Tell 1
Tell You? 1
You? Ez 1
Ez igazi 1
igazi lökést 1
a startup 1
startup világ 1
világ fejlődésének 1
fejlődésének és 1
regionális szinten 1
jelentős sikert 1
sikert jelent. 1
Ez igaz 1
igaz is 1
is ha 3
a körforgalomban 1
körforgalomban kíván 1
kíván továbbhaladni, 1
továbbhaladni, ha 1
a körforgalmat 1
körforgalmat az 1
első kihajtási 1
kihajtási lehetőségnél 1
lehetőségnél elhagyja, 1
elhagyja, a 1
a kilépésnél 1
kilépésnél éppen 1
éppen tilos 1
tilos jelzésre 1
jelzésre fog 1
fog váltani 1
váltani a 3
lámpa. Ez 1
Ez igen 2
újítás a 2
harcias tantrikus 1
tantrikus szektákkal 1
szektákkal szemben. 1
igen valószínű, 1
valószínű, hiszen 1
hiszen hasonló 1
módon járt 1
el Erkel 1
Erkel a 1
Magyar indulóval 1
indulóval is: 1
is: azt 1
Erzsébet operába 1
operába iktatta 1
be betétként 1
betétként épp 1
egy évtizede. 1
évtizede. Ez 1
Ez így 3
maradt Darth 1
Darth Krayt, 1
Krayt, a 1
sithek Sárkányának 1
Sárkányának koráig. 1
koráig. Ez 1
is ment 2
első évben, 1
évben, de 2
évben visszajöttek 1
visszajöttek a 1
a reformátusok, 2
reformátusok, már 1
templomba, mire 1
a sumások 1
sumások fogták 1
fogták magukat 1
és elindultak 1
elindultak hazafelé, 1
hazafelé, otthagyva 1
otthagyva a 1
sok munkát. 1
munkát. Ez 1
is 3 1
3 évente 1
évente és 1
nem 4 1
4 évente 1
évente iktatták 1
a szökőévet. 1
szökőévet. Ez 1
Ez indokolható 1
indokolható azzal, 1
hogy Erkel 1
Erkel jobban 1
jobban ismerte 1
színház művészi-anyagi 1
művészi-anyagi lehetőségeit, 1
lehetőségeit, de 2
de szerepet 1
játszhatott benne 1
vezetőség kényelemszeretete 1
kényelemszeretete is. 1
Ez inkább 1
időn kivül 1
kivül fordul 1
elő, mert 2
szaporodási időben 1
saját fajtársai 1
fajtársai ellen 1
is védi 1
védi fészkét. 1
fészkét. Ez 1
Ez irányban 1
irányban alább 1
a hegynek 1
hegynek szabályszerű 1
szabályszerű kiszökellése 1
kiszökellése van, 1
van, ezt 1
ezt Sieth 1
Sieth várának 1
várának hívják, 1
hívják, sőt 1
hagyomány régi 1
régi várat 1
várat helyez 1
helyez oda, 1
oda, alatta 1
alatta pedig 1
pedig kincsekkel 1
kincsekkel teli 1
teli pincét 1
pincét sejtetnek. 1
sejtetnek. Ez 1
Ez irányú 1
irányú munkásságát 1
munkásságát nagyfokú 1
nagyfokú technikai 1
technikai készsége 1
készsége és 1
a klinikumban 1
klinikumban való 1
való jártassága 1
jártassága jelentős 1
mértékben elősegítette. 1
elősegítette. Ez 1
Ez irritációt 1
irritációt okoz 1
bőrön is, 1
főleg nyálkahártyán 1
nyálkahártyán vagy 1
a szemen. 1
szemen. Ez 1
terület közti 1
közti szoros 1
szoros kapcsolatra 1
kapcsolatra mutat. 1
mutat. Ez 1
az állatövet 1
állatövet ábrázolja, 1
a tizenkettőből 1
tizenkettőből kilenc 1
kilenc maradt 1
maradt épen. 2
épen. Ez 1
is döntő 3
döntő momentum 1
momentum lehetett 1
lehetett abban, 1
hogy Spárta 1
Spárta szakított 1
a Peiszisztratidákkal. 1
Peiszisztratidákkal. Ez 1
is erdőtűzben 1
erdőtűzben pusztult 1
1880-as vagy 1
vagy 1890-es 1
években. Ez 1
három szintes, 1
szintes, belsejében 1
belsejében két 1
két lépcsősorral 1
lépcsősorral összekötve 1
összekötve 44 1
44 szoba 1
szoba helyezkedik 1
el, kívül 1
kívül valószínűleg 1
valószínűleg 20 1
20 lépcső 1
lépcső volt 1
szerző több 1
több nyersanyagból, 1
nyersanyagból, írásban 1
írásban vagy 1
csak szóban 1
szóban létező 1
létező mesés 1
mesés legendából 1
legendából dolgozott, 1
dolgozott, melyeket 1
melyeket több-kevesebb 1
több-kevesebb sikerrel 3
sikerrel gyúrt 1
gyúrt egyetlen 1
egyetlen regénybe. 1
regénybe. Ez 1
kapcsolatban lehet 1
északról jövő 1
jövő támadásokkal. 1
támadásokkal. Ez 1
is kivételes 1
kivételes megtiszteltetés 1
megtiszteltetés volt, 2
3. fokozathoz 1
fokozathoz legalább 1
legalább alezredesnek 1
alezredesnek kellett 1
kellett lenni 1
egész háború 2
mindössze kétszer 2
kétszer adományozták 1
adományozták a 1
Vörös Sas 1
Sas ezen 1
ezen formáját. 1
formáját. Ez 1
Ez iskolák 1
iskolák készítenek 1
és képesítenek 1
képesítenek az 1
egyetemi tanulmányokra. 1
tanulmányokra. Ez 1
is közrejátszhatott 1
közrejátszhatott abban, 1
hogy 1761-ben 1
1761-ben felmentették 1
felmentették a 3
színház igazgatása 1
igazgatása alól. 1
alól. Ez 1
hogy 2005-ben 1
a Nyári 1
Nyári Táborban 1
Táborban a 1
Mester megkapta 1
7. dan 1
dan fokozatot. 1
mind hozzátartozott 1
hozzátartozott az 1
album promóciójához, 1
promóciójához, valamint 1
hogy Fibra 1
Fibra „igazgatósága” 1
„igazgatósága” idején 1
idején minden 1
olyan levélre 1
levélre személyesen 1
személyesen válaszolt 1
válaszolt az 1
újság hasábjain 1
hasábjain keresztül, 1
keresztül, amit 2
albummal kapcsolatban 1
kapcsolatban kapott. 1
kapott. Ez 2
is segíthette 1
segíthette annak 1
a törekvésnek 1
törekvésnek a 1
a valóra 1
valóra válását, 1
válását, hogy 1
hogy Pécs 1
Pécs nyerte 1
el 2005. 1
2005. Ez 1
is történelmi 1
történelmi tény. 1
tény. Ez 1
is velúrszerű 1
velúrszerű hatást 1
kelt. Ez 1
Ez javítja 1
a kompatibilitását 1
kompatibilitását az 1
Internet Explorerre 1
Explorerre tervezett 1
tervezett dokumentumokkal, 1
dokumentumokkal, de 1
a szabványosítás 5
szabványosítás evangélistái 1
evangélistái szerint 1
szerint gátolja 1
a szabványok 2
szabványok terjedését. 1
terjedését. Ez 1
Ez jelentette 1
jelenlegi nagyhercegi 1
nagyhercegi dinasztia 1
dinasztia kezdetét. 1
kezdetét. Ez 2
Ez jelentősen 2
a stabilitást. 1
stabilitást. Ez 1
jelentősen növelte 1
növelte Gyál 1
Gyál térségi 1
térségi szerepét 1
szerepét is. 1
Ez jellemezte 1
jellemezte 田間/田间 1
田間/田间 (1916-1985) 1
(1916-1985) költészetét 1
költészetét is, 1
a "kor 1
"kor dobosának" 1
dobosának" nevezett. 1
nevezett. Ez 1
Ez jellemzi 1
a kiütéses 1
kiütéses rendszerű 1
rendszerű versenyeket 1
versenyeket is, 1
játékosok igyekeznek 1
igyekeznek bejutni 1
következő fordulóba. 1
fordulóba. Ez 1
Ez jelzi, 1
rendszerben már 1
nincs oxigén, 1
oxigén, amivel 1
gáz keveredve 1
keveredve durranógázt 1
durranógázt alkot, 1
alkot, tehát 1
már biztonságosan 1
biztonságosan begyújtható 1
begyújtható a 1
a fejlesztett 1
fejlesztett gáz. 1
gáz. Ez 1
Ez jó 2
jó alkalmat 1
ad önmaga 1
önmaga megismerésére 1
megismerésére is. 1
jó közelítés 1
közelítés a 1
keresett számhoz, 1
számhoz, de 1
olyan jó, 2
jó, mint 2
mint Rámánudzsan 1
Rámánudzsan gondolta. 1
gondolta. Ez 1
Ez jól 1
jól illeszkedett 1
illeszkedett a 1
kínai hagyományokhoz, 1
hagyományokhoz, ahol 1
elv érvényesült, 1
érvényesült, hogy 1
„az egyén 1
egyén kormányoz, 1
kormányoz, nem 1
a törvény”, 1
törvény”, azaz 1
törvény eszköz 1
eszköz volt 1
a hatalmon 1
hatalmon lévők 1
lévők kezében, 1
kezében, nem 1
tevékenységüket korlátozó 1
korlátozó keret. 1
keret. Ez 1
Ez jóval 1
mint fivére, 1
fivére, Neuschlosz 1
Neuschlosz Ödön 1
Ödön villája, 1
villája, amit 1
az indokolt, 1
egyedülálló Ödönnel 1
Ödönnel szemben 1
szemben Neuschlosz 1
Neuschlosz Marcel 1
Marcel nagy 1
nagy családdal 1
családdal rendelkezett. 1
Ez kb. 2
1-2 órás 1
órás jelenség, 1
jelenség, utána 1
színképvonalak abszorpcióssá 1
abszorpcióssá alakulnak. 1
alakulnak. Ez 1
kb. 35%-os 1
35%-os emelést 1
emelést jelent 1
évhez képest, 1
Open összdíjazása 1
összdíjazása minden 1
korábbi Grand 1
Grand Slam-tornáénál 1
Slam-tornáénál nagyobb 1
nagyobb volt. 2
Ez képes 1
képes több 1
verziójú DLL-t 1
DLL-t betölteni, 1
betölteni, lehetővé 1
a DLL-t 1
DLL-t betöltő 1
betöltő programok 1
programok továbbra 1
is ugyanazokat 1
objektumokat használják, 1
használják, így 2
így memóriát 1
memóriát takarítva 1
takarítva meg. 1
Ez később 2
később Agagussá 1
Agagussá változott. 1
később tudományos, 1
tudományos, vagy 1
vagy tudományosnak 1
tudományosnak álcázott 1
álcázott hivatkozási 1
hivatkozási alapot 1
alapot jelentett 1
Németországában egyre 1
teret hódító 1
hódító nemzetiszocialista 1
nemzetiszocialista fajelmélet 1
fajelmélet és 1
és rasszhigénés 1
rasszhigénés népesedéspolitika 1
népesedéspolitika propagátorainak. 1
propagátorainak. Ez 1
Ez két 1
rokon nyelv 2
nyelv szétválási 1
szétválási idejének 1
idejének felbecsülésére 1
felbecsülésére szolgáló 1
szolgáló módszer, 1
módszer, ugyancsak 1
a Swadesh-lista 1
Swadesh-lista alapján. 1
Ez kétséget 1
kizáróan az 1
az óegyházi 1
óegyházi szláv 1
szláv nyelv 1
nyelv hatása. 1
hatása. Ez 1
Ez kettős 1
kettős értelemmel 1
értelemmel bír, 1
bír, egyfelől 1
egyfelől kifejezi, 1
kifejezi, hogy 1
végtelen nem 1
nem birtokolható, 1
birtokolható, másfelől 1
másfelől a 1
a vágyódás 1
vágyódás nem 1
nem szabadulhat 1
szabadulhat meg 1
a végtelenre 1
végtelenre való 1
való irányultságtól. 1
irányultságtól. Ez 1
Ez kezeli 1
kezeli a 3
a feliratkozásokat, 1
feliratkozásokat, oszt 1
oszt prioritásokat 1
prioritásokat az 1
az üzeneteknek, 1
üzeneteknek, és 1
és végzi 1
a szűrést 1
szűrést is. 1
Ez kicsit 1
kicsit keményebb 2
keményebb lett 1
előzőnél a 1
a basszusgitár 1
basszusgitár megjelenése 1
megjelenése miatt. 1
Ez kiküszöbölhető 1
kiküszöbölhető a 2
a prioritás 1
prioritás öröklésével, 1
öröklésével, vagy 1
a prioritástető 1
prioritástető használatával. 1
Ez kimondja, 1
szövetségi támogatást 1
támogatást élvező 1
élvező közbeszerzéseknél 1
közbeszerzéseknél az 1
alkatrészek 60 1
60 százalékát 1
százalékát amerikai 1
amerikai gyártóktól 1
gyártóktól kell 1
kell beszerezni, 1
beszerezni, sőt 1
az összeszerelést 1
összeszerelést is 1
Államokban kell 1
kell végezni. 1
Ez kisebb 1
kisebb változtatásokkal, 1
változtatásokkal, például 1
alapítás évének 1
évének belekerülésével 1
belekerülésével egészen 1
egészen 2008-ig 1
2008-ig maradt 1
maradt használatban. 1
használatban. Ez 1
Ez kiváló 1
kiváló alkalomnak 1
alkalomnak bizonyult 1
bizonyult Solti 1
Solti számára, 1
hogy felmondjon 1
felmondjon a 1
Bajor Állami 1
Állami Operánál. 1
Operánál. Ez 1
Ez klubrekord-beállítás, 1
klubrekord-beállítás, 2014. 1
október 18. 1
18. között 1
között értek 1
az elődök 4
elődök hasonló 1
hasonló szériát. 1
szériát. Ez 1
Ez komoly 2
a dél-szlovákiai 1
dél-szlovákiai fogyasztási 1
fogyasztási szövetkezetek 1
szövetkezetek számára, 1
pozsonyi központ 1
központ nem 1
megfelelő áruellátást. 1
áruellátást. Ez 1
komoly riadalmat 1
renden belül. 1
belül. Ez 3
Ez konfliktushoz 1
a táborukban, 1
táborukban, és 1
Ana Lucia 1
Lucia Cortez, 1
Cortez, az 1
egyik vezéregyéniség 1
vezéregyéniség a 1
a táborban, 2
táborban, gyanakodni 1
gyanakodni kezd 1
kezd egy 2
egy férfira, 1
férfira, akit 1
akit bezárnak 1
bezárnak a 1
a ketrecbe. 1
ketrecbe. Ez 1
Ez könnyen 1
könnyen ellenőrizhető, 1
ellenőrizhető, ha 1
egyik alkotója 1
alkotója mentén 1
mentén felvágjuk 1
felvágjuk a 1
a hengert 1
hengert és 1
és kiterítjük, 1
kiterítjük, akkor 1
a csavarvonal 1
csavarvonal egyenessé 1
egyenessé alakul. 1
Ez korszerű 1
korszerű megoldásnak 1
megoldásnak számított, 1
konkurencia ezt 1
ezt párhuzamosan 1
párhuzamosan kötött 1
kötött ohmikus 1
ohmikus és 1
és soros 1
soros kötésű 1
kötésű induktív 1
induktív ellenállásokkal 1
ellenállásokkal tudta 1
tudta megoldani. 1
Ez körülbelül 1
körülbelül 1991 1
1991 nyarának 1
nyarának elején 2
elején lehetett, 1
pontos dátumra 1
dátumra maga 1
maga Linus 1
Linus sem 1
sem emlékszik. 1
emlékszik. Ez 1
Ez kötötte 1
téglagyárat, a 1
parlament épületét 1
épületét és 1
a Kingston 1
Kingston Power 1
Power House-t. 1
House-t. Ez 1
Ez követik 1
dobok és 1
szintetikus basszushangok. 1
basszushangok. Ez 1
Ez különösen 10
a fordításnál 1
fordításnál van 1
így, ahol 1
dolog lényege 1
lényege szerint 1
rendszeresen találkozunk 1
találkozunk olyan 1
olyan elnevezésekkel, 1
elnevezésekkel, amelyek 1
nyelvi megfelelője 1
megfelelője még 1
akkor nehéz, 1
nehéz, ha 2
ha mások 1
mások írnak 1
írnak hozzá 1
hozzá klienseket. 1
klienseket. Ez 1
a koraszülötteknél 1
koraszülötteknél okoz 1
okoz életveszélyes 1
életveszélyes agyvérzéseket. 1
agyvérzéseket. Ez 1
a társszerzőségre 1
társszerzőségre vonatkozóan 1
vonatkozóan optimális, 1
optimális, nem 1
teljes dokumentumot 1
dokumentumot egyszerre 1
egyszerre kezelni, 1
kezelni, csak 1
adott szerzőhöz 1
szerzőhöz tartozó 1
tartozó egységeket. 1
egységeket. Ez 1
városokban okozott 1
okozott óriási 1
óriási megélhetési 1
megélhetési nehézségeket, 1
nehézségeket, mert 1
elmaradott vidéken 1
vidéken nagyrészt 1
nagyrészt naturálgazdálkodás 1
naturálgazdálkodás folyt, 1
folyt, a 2
KKP által 1
területeken még 1
és hivatalnokok 1
hivatalnokok is 2
is természetben 1
természetben kapták 1
kapták ellátmányukat. 1
ellátmányukat. Ez 1
különösen azon 1
azon társadalmaknak 1
társadalmaknak nyitna 1
nyitna szocialista 1
szocialista perspektívát, 1
perspektívát, melyek 1
nem érték 3
gazdasági érettségnek 1
érettségnek azt 1
a fokát, 1
fokát, melyet 1
melyet Marx 1
Marx előre 1
előre jelzett, 1
jelzett, – 1
– állítja 1
állítja művében 1
művében Hilferding. 1
Hilferding. Ez 1
fontos visszatérő 1
visszatérő fertőzés 1
különösen igaz 2
igaz az 3
összes adatbázis 1
adatbázis fájlra. 1
fájlra. Ez 1
igaz volt 2
volt Spanyolországra, 1
Spanyolországra, amelynek 1
amelynek megválasztását 1
is köszönhette. 1
köszönhette. Ez, 1
Ez, különösen 1
különösen Kinek 1
Kinek maszkírozva, 1
maszkírozva, meglehetősen 1
meglehetősen kemény 1
kemény fizikai 1
fizikai munka 1
munka volt. 1
különösen szembetűnő 1
ma használt 1
használt naptárakban: 1
naptárakban: a 1
hónapok eredetileg 1
Hold fázisait 1
fázisait követték, 1
követték, ugyanakkor 1
ugyanakkor ma 1
év 1/12 1
1/12 részét 1
részét értjük 1
értjük ezen 1
ezen fogalom 1
fogalom alatt. 1
alatt. Ez 1
Ez különös 1
különös kegynek 1
kegynek számított, 1
számított, mivel 2
grófok azidőben 1
azidőben jobbára 1
király hivatalnokai 1
hivatalnokai voltak. 1
Ez különösképpen 1
különösképpen igaz 1
japán tetováló 2
tetováló kultúrára. 1
kultúrára. Ez 1
Ez látható 1
A eseménynél 1
eseménynél a 1
a diagramban. 1
diagramban. Ez 1
Ez leegyszerűsíti 1
az osztályokat, 1
osztályokat, a 1
a megvalósítást, 1
megvalósítást, változtatást, 1
változtatást, tesztelést 1
tesztelést és 1
és újrafelhasználást. 1
újrafelhasználást. Ez 1
Ez – 1
– leegyszerűsítve 1
leegyszerűsítve – 1
– háromszög 1
alakú alkatrészekből 1
alkatrészekből (lakatokból) 1
(lakatokból) áll, 1
között hézag 1
hézag (csatorna) 1
(csatorna) van, 1
van, ide 1
ide nyúlnak 1
nyúlnak be 1
a tűlábak. 1
tűlábak. Ez 1
Ez leginkább 2
az óvoda, 1
óvoda, iskola, 1
iskola, körjegyzőség 1
körjegyzőség fenntartására, 1
fenntartására, valamint 1
a felújítások, 1
felújítások, karbantartások 1
karbantartások elvégzésére 1
elvégzésére elég. 1
elég. Ez 1
leginkább fejformájában, 1
fejformájában, hosszan 1
hosszan elkeskenyedő 1
elkeskenyedő arcorrában 1
arcorrában nyilvánul 1
Ez legtöbbször 2
legtöbbször ahhoz 1
ahhoz vezet, 1
vezet, hogy 3
bizonyos feladat 1
feladat megvalósításához 1
megvalósításához nem 1
nem gyűlik 1
gyűlik össze 1
össze megfelelő 1
mennyiségű anyagi 1
anyagi forrás. 1
forrás. Ez 1
csak köztes 1
köztes lépés 1
lépés valamely 1
valamely számítás 1
számítás során, 1
során, ilyen 1
egyenletek megoldása. 1
megoldása. Ez 1
Ez lehet 3
bármilyen folyamat, 1
folyamat, legyen 1
legyen akár 1
akár szó 1
szó termékfejlesztésről 1
termékfejlesztésről vagy 1
vagy termelési 1
termelési tevékenységről. 1
tevékenységről. Ez 1
Ez lehetett 1
amúgy nagyon 1
nagyon termékeny 1
és aktív, 1
aktív, sokoldalú 1
sokoldalú gondolkodónak 1
gondolkodónak viszonylag 1
kevés könyve 1
könyve jelent 4
lehet gazdasági 1
gazdasági segítségnyújtás, 1
segítségnyújtás, együttműködési 1
együttműködési megállapodások 1
megállapodások stb. 1
stb. Fontos, 1
Fontos, hogy 8
a teljesítéssel 1
teljesítéssel a 1
szerződés hatályát 1
hatályát veszti. 1
veszti. Ez 1
lehet hullámos 1
hullámos vagy 1
vagy hurkos 1
hurkos kivitelű. 1
kivitelű. Ez 1
Ez lehetőséget 1
biztosított Macdonaldéknak 1
Macdonaldéknak a 1
többség megszerzésére, 1
megszerzésére, kormányon 1
kormányon maradásukra. 1
maradásukra. Ez 1
Ez lehetővé 10
a falevelek 1
falevelek és 1
a fakéreg 1
fakéreg emésztését, 1
emésztését, melyek 1
melyek táplálkozásának 1
táplálkozásának nélkülözhetetlen 1
nélkülözhetetlen összetevői. 1
összetevői. Ez 1
függvények kiterjesztését 1
kiterjesztését az 1
az −ω 1
−ω ≤ 1
≤ u 1
u ≤ 1
≤ ω 1
ω intervallumra. 1
intervallumra. Ez 1
munka megosztását 1
megosztását egy 1
egy szoftverfejlesztési 1
szoftverfejlesztési projektben. 1
projektben. Ez 1
a személynek, 1
személynek, hogy 1
bármikor bármelyik 1
bármelyik lábával 1
lábával mozduljon. 1
mozduljon. Ez 1
játékosok átmentsék 1
átmentsék az 1
adatokat PS3-ról 1
PS3-ról PSP-re, 1
PSP-re, és 1
ezzel őt 1
őt közben 1
közben tudják 1
tudják folytatni 1
játékot. Ez 1
IC folyamatosan 1
folyamatosan üzemeljen. 1
üzemeljen. Ez 1
hogy váltani 1
váltani lehessen 1
lehessen Celeron, 1
Celeron, Pentium, 1
Pentium, Core 1
Core i3 1
i3 vagy 1
épp Core 1
Core i5 2
i5 integrált 1
integrált grafikus 1
grafikus meghajtóval 1
meghajtóval és 1
és Core 1
i5 vagy 1
vagy Core 1
Core i7 1
i7 grafikus 1
grafikus meghajtó 1
meghajtó nélküli 1
nélküli változatok 1
változatok között. 1
anyag kiegészített, 1
kiegészített, igényesebb 1
igényesebb újraközlését 1
újraközlését Monumenta 1
Monumenta antiquae 1
antiquae Hungariae 1
Hungariae címen. 1
tette Köszem 1
Köszem számára, 1
hatalom továbbra 1
Ez lenne 1
a Csend 1
Csend Korszaka. 1
Korszaka. Ez 1
Ez lényegében 2
halottak feltámasztása. 1
feltámasztása. Ez 1
az önállóság 1
önállóság felé 1
felé vinné 1
vinné a 1
a műveket, 1
műveket, de 1
csak formai 1
formai önállóságot 1
önállóságot konferál 1
konferál nekik, 1
klasszikusok manga 1
manga formában 1
való realizációinak 1
realizációinak titulálja 1
titulálja őket. 1
Ez lerombolta 1
lerombolta az 2
országban még 1
még meglevő 1
meglevő unionista 1
unionista meggyőződés 1
meggyőződés erejét 1
erejét és 6
így halálos 1
sebet ütött 1
ütött az 1
az Anakonda 1
Anakonda terven 1
terven magán 1
magán is. 1
Ez lesz 1
a 216. 1
216. Újpest–MTK 1
Újpest–MTK bajnoki 1
bajnoki összecsapás, 1
összecsapás, mely 1
teljesen egyenlő 1
egyenlő mérleget 1
mérleget mutat 1
mutat eddig, 1
eddig, ugyanis 1
együttes 81–81 1
81–81 győzelemmel 1
győzelemmel büszkélkedhet 1
büszkélkedhet az 1
az 53 1
53 döntetlen 1
Ez lett 7
harmadik legsikeresebb 2
legsikeresebb film 1
Channel Original 1
Original Movie 1
Movie sorozatában, 1
sorozatában, közel 1
10 milliós 1
milliós nézettséggel. 1
nézettséggel. Ez 1
hozó filmje: 1
filmje: világszerte 1
világszerte 178 1
178 millió 1
összbevételt szerzett. 1
legnépszerűbb Sangwara-szám 1
Sangwara-szám abban 1
készült hozzá. 1
a Tealby 1
Tealby penny. 1
penny. Ez 1
templom középső 1
középső harangja, 1
harangja, így 1
a misék 1
misék előtt 1
előtt negyed 1
negyed órával 1
órával második 1
második harangszóként 1
harangszóként a 1
kápolna harangja 1
harangja szól 1
templom tornyából. 1
tornyából. Ez 1
a Zorngården, 1
Zorngården, a 1
családi otthon 1
otthon magja. 1
magja. Ez 1
lett Nádasdy 1
Nádasdy perbefogásának 1
perbefogásának és 1
és letartóztatásának 1
letartóztatásának és 1
és kivégzésének 1
kivégzésének az 1
az előidézője. 1
előidézője. Ez 1
Ez Liberecben 1
Liberecben a 1
német kötődése 1
kötődése miatt 1
minden céget 1
céget érintett: 1
érintett: Johann 1
Johann Liebig, 1
Liebig, Herminghaus 1
Herminghaus és 1
és társa, 2
társa, Hoffman 1
Hoffman és 1
és Hettwer, 1
Hettwer, C. 1
C. Neumann 1
Neumann és 1
és fiai, 1
fiai, Egyesült 1
Egyesült Textilfestő 1
Textilfestő a 1
a Textilana 1
Textilana Rt. 1
Rt. Ez 2
Ez ma 4
ma apró 1
apró szigetek 1
szigetek és 2
és mészkőzátonyok 1
mészkőzátonyok láncolata, 1
láncolata, amelyek 1
nem emelkedik 1
tengerből. Ez 1
Szlovák Nemzeti 1
Galériában látható. 1
Ez Madonnánál 1
Madonnánál a 1
Prayer volt. 1
Ez maga 3
a blottolás 1
blottolás folyamata, 1
folyamata, amikor 1
a fehérjék 4
a szondákat 1
szondákat tartalmazó 1
tartalmazó membránra 1
membránra kerülnek 1
kerülnek át. 1
át. Ez 1
a toktermés. 1
toktermés. Ez 1
Ez magában 2
a főszínpadot, 1
főszínpadot, az 1
egyetlen székmezőből 1
székmezőből álló 1
700 főt 1
főt befogadó 1
befogadó nézőteret 1
nézőteret és 1
az előcsarnokot 1
előcsarnokot a 1
a ruhatárral 1
ruhatárral és 1
a büfével. 1
büfével. Ez 1
a gyermekbántalmazást, 1
gyermekbántalmazást, különösen 1
különösen érzelmi 1
érzelmi bántalmazást, 1
bántalmazást, mint 1
a gúnyosságot. 1
gúnyosságot. Ez 1
Ez magas 1
magas torony, 1
torony, melyen 1
melyen az 3
szint formája 1
formája lépcsőzetesen 1
lépcsőzetesen ismétlődik, 1
ismétlődik, felfelé 1
felfelé egyenletesen 1
egyenletesen csökkenő 1
csökkenő arányban. 1
arányban. Ez 1
után vonta 2
a 7,65 1
7,65 mm 1
mm Luger 1
Luger lőszer 1
lőszer hüvelynyakának 1
hüvelynyakának egyszerű 1
egyszerű kitágítását, 1
kitágítását, hogy 1
hogy beleférjen 1
beleférjen a 1
9 mm-es 1
mm-es lövedék. 1
lövedék. Ez 1
Ez magyarázza, 1
miért vágta 1
vágta ki 1
ki Pimen 1
Pimen cellabeli 1
cellabeli monológját, 1
monológját, hagyta 1
el Fjodor 1
Fjodor órajelenetét, 1
órajelenetét, és 1
és cserélte 1
cserélte fel 1
opera két 1
utolsó színét. 1
Ez magyar-német 1
magyar-német nemzetiségi 1
nemzetiségi konfliktusokhoz 1
konfliktusokhoz vezetett, 1
vezetett, mert 1
adómentes évek 1
évek elmúltával 1
elmúltával sem 1
sem akarták 1
a közadókat, 1
közadókat, közterheket 1
közterheket viselni. 1
viselni. Ez 1
Ez Magyarországon 1
évektől vette 1
Ez magyar–szerb 1
magyar–szerb háborúhoz 1
Ez máig 1
máig meghatározó 1
a chelsea-i 1
chelsea-i oktatásnak. 1
oktatásnak. Ez 1
is szentnek 1
szentnek hitt, 1
hitt, és 1
védett hegycsúcs 1
hegycsúcs a 1
a Sonora 1
Sonora Sivatagban." 1
Sivatagban." Ez 1
már korántsem 1
korántsem bizonyos, 1
bizonyos, rengeteg 1
rengeteg tollas 1
tollas dinoszaurusz 1
dinoszaurusz került 1
ezredforduló környékén. 1
környékén. Ez 1
Ez manapság 1
manapság ritkán 2
ritkán látható, 2
a kiálló 1
kiálló ujjak 1
ujjak biztonsági 1
biztonsági problémát 1
problémát jelenthetnek. 1
jelenthetnek. Ez 1
Ez már 7
is kevés 5
első meglepetésből, 1
meglepetésből, döbbenetből 1
döbbenetből felocsúdott 1
felocsúdott közönség 1
egyre hevesebben 1
hevesebben érdeklődött 1
kocsi iránt. 1
már akkortájt 1
akkortájt sem 1
sem vált 3
az anguillaiak 1
anguillaiak kedvére, 1
kedvére, sőt 1
sőt úgy 1
hogy Saint 1
Kitts és 2
és Nevis 2
Nevis szigeteivel 1
szigeteivel szemben 1
szemben hátrányban 1
hátrányban vannak. 1
lehető legkörültekintőbben 1
legkörültekintőbben készül, 1
hogy megjelenésekor 1
megjelenésekor teljesen 1
teljesen korrekt 1
korrekt legyen. 1
legyen. Ez 1
ábécé összes 1
összes betűjét 1
betűjét tartalmazza. 1
akkori kor 1
kor ízlése 1
ízlése szempontjából 1
meglehetősen hanyatló 1
hanyatló volt, 1
volt, építészeti, 1
építészeti, művészeti 1
művészeti szempontból 1
nem képviselt 1
képviselt különösebb 1
különösebb értéket. 1
értéket. Ez 1
az M68-ig 1
M68-ig tartalmazta 1
az objektumokat. 1
objektumokat. Ez 1
nem mentette 1
száz brit 1
brit katonát, 1
katonát, akik 1
során estek 1
Ez matematikailag 1
matematikailag nehezen 1
nehezen kezelhető, 1
kezelhető, nehezen 1
nehezen egyszerűsíthető 1
egyszerűsíthető és 1
véges erőhatásokat 1
erőhatásokat előrejelezni. 1
előrejelezni. Ez 1
Ez megállította 1
a Jurassic 1
Jurassic Park 1
Park fejlesztési 1
fejlesztési munkáit, 1
munkáit, mert 1
InGen igazgatótanácsa 1
igazgatótanácsa biztonsági 1
biztonsági ellenőrzést 1
ellenőrzést rendelt 1
rendelt el, 4
amit külső 1
külső szakértőkkel 1
szakértőkkel végeztettek. 1
végeztettek. Ez 1
Ez megbékítette 1
megbékítette volna 1
volna Németország 1
Németország szövetségesét, 1
szövetségesét, Magyarországot 1
Magyarországot és 1
annak nacionalista 1
nacionalista területi 1
területi követeléseit, 1
követeléseit, valamint 1
valamint elkerülte 1
elkerülte volna 1
egy szláv 1
szláv bábállam 1
bábállam létrehozását, 1
létrehozását, mivel 1
mivel Hitler 1
Hitler minden 1
minden szlávot 1
szlávot fajilag 1
fajilag degeneráltnak 1
degeneráltnak tekintett. 1
tekintett. Ez 1
Ez megdőlt, 1
megdőlt, végrendeletében 1
végrendeletében nem 1
kerültek megemlítésre. 1
megemlítésre. Ez 1
Ez megegyezik 1
a 2011 1
óta követett 1
követett francia 1
francia pozícióval. 1
pozícióval. Ez 1
Ez megengedi, 1
a használatért 1
használatért a 1
tulajdonos díjat 1
díjat igényeljen, 1
igényeljen, ami 1
ami aggodalmat 1
aggodalmat kelthet 1
kelthet az 1
ingyenes implementációk 1
implementációk számára, 1
a Mono. 1
Mono. Ez 1
Ez megengedné 1
megengedné a 1
a kluboknak, 1
kluboknak, hogy 1
hogy hazai 1
hazai bajnokságaikban 1
bajnokságaikban is 1
is maradjanak. 1
maradjanak. Ez 1
Ez megerősíti 1
és dinoszauruszok 1
dinoszauruszok viselkedése 1
viselkedése közti 1
közti kapcsolatott. 1
kapcsolatott. Ez 1
Ez meggátolja 2
a hálózaton 2
belüli támadót 1
támadót abban 1
abban hogy 2
hálózaton kívüli 1
kívüli gép 1
ellen spoofing 1
spoofing jellegű 1
jellegű műveletet 1
műveletet hajtson 1
végre. Ez 1
meggátolja az 1
olaj érintkezését 1
érintkezését az 1
étel belsejével, 1
belsejével, így 1
rész anyagainak 1
anyagainak kiáramlását, 1
kiáramlását, kioldódását. 1
kioldódását. Ez 1
Ez még 2
inkább elmélyül, 1
elmélyül, amikor 1
amikor új 1
új gazdája 1
gazdája először 1
először szólítja 1
szólítja nevén. 1
nevén. Ez 1
Ez meg 2
is felel 1
valóságnak, mivel 1
a várhegy 1
várhegy közepén 1
hatalmas barlangszerű 1
barlangszerű üreg 1
üreg található. 1
történt 100 1
100 évvel 1
amikor Weierstrass 1
Weierstrass bebizonyította 1
bebizonyította Euler 1
Euler levezetését 1
levezetését (Weierstrass-féle 1
(Weierstrass-féle faktorizációs 1
faktorizációs tétel). 1
tétel). Ez 1
Ez megköveteli, 1
hogy hozzáférjenek 1
hozzáférjenek minden 1
minden információs 1
információs forráshoz, 1
forráshoz, szoros 1
szoros együttműködést 2
együttműködést valósítsanak 1
valósítsanak meg 1
a hírszerzői 1
hírszerzői és 1
más elemző-értékelő 1
elemző-értékelő szervezetek 1
között (All 1
(All Sources 1
Sources Intelligence 1
Intelligence – 1
– ASINT). 1
ASINT). Ez 1
Ez megmagyarázná, 1
után Anne 1
Anne férje 1
férje miért 1
miért tett 1
szert még 1
nagyobb gazdagságra. 1
gazdagságra. Ez 1
Ez megmagyarázza 1
megmagyarázza érdeklődését 1
a zene, 5
zene, szobrászat, 1
szobrászat, írás 1
és rajzolás 1
rajzolás területén. 1
területén. Ez 1
Ez megmagyarázza, 1
megmagyarázza, hogy 1
a folyadékok 1
folyadékok összenyomhatósága 1
összenyomhatósága kicsi, 1
kicsi, hiszen 1
hiszen külső 1
külső hatás 1
hatás nélkül 1
is összenyomott 1
összenyomott állapotban 1
állapotban vannak. 1
Ez megmutatkozik 1
megmutatkozik a 2
a felépítésében 1
felépítésében is, 1
a belföld, 1
belföld, a 1
külföld és 1
kultúra rovatok 1
rovatok sokkal 1
sokkal terjedelmesebbek, 1
terjedelmesebbek, mint 1
más regionális 1
regionális napilapoknál, 1
napilapoknál, de 1
állandó napi 1
napi rovat 1
rovat foglalkozik 1
foglalkozik Helsinki 1
Helsinki híreivel 1
híreivel és 1
és életével. 1
életével. Ez 1
Ez megmutatkozott 1
megmutatkozott a 2
a megindított 1
megindított építkezéseken 1
építkezéseken is. 1
Ez megnyilvánult 1
megnyilvánult abban, 1
tagság létszáma 1
létszáma örvendetesen 1
örvendetesen megnövekedett, 1
megnövekedett, másrészt 1
kezdetben domináló 1
domináló ingatlanforgalmazás 1
ingatlanforgalmazás mellett 1
az ingatlanszakma 1
ingatlanszakma minden 1
minden területének 1
területének mind 1
mind több 2
több reprezentánsa 1
reprezentánsa jelent 1
a Szövetségben. 1
Szövetségben. Ez 1
Ez megosztotta 1
a jezsuitákat, 1
jezsuitákat, nem 1
mindenki követte, 1
követte, és 1
őt követő 6
követő tartományfőnök 1
tartományfőnök betiltatta 1
betiltatta missziós 1
missziós nézeteit. 1
nézeteit. Ez 1
még sürgetőbbé 1
sürgetőbbé tette 1
a reformellenzéknek 1
reformellenzéknek már 1
az 1843–1844. 1
1843–1844. Ez 1
Ez megváltoztatta 1
lakosság összetételét, 1
összetételét, a 1
hagyományokat, sőt 1
mindennapi beszédet 1
Ez mélyen 1
mélyen megrázta, 1
megrázta, ami 1
több művén 1
művén is 1
is érezhető. 1
érezhető. Ez 1
Ez messziről 1
messziről vonzza 1
a ragadozómadarakat 1
ragadozómadarakat is. 1
Ez metrika 1
metrika lesz 1
lesz rajta 1
rajta is, 1
mint altéren. 1
altéren. Ez 1
Ez Milne 1
Milne szerint 1
már kivitelezhetetlen 1
kivitelezhetetlen lett 1
és Troubridge-nek 1
Troubridge-nek az 1
az üldözéssel 1
üldözéssel való 1
való felhagyást 1
felhagyást közlő 1
közlő üzenetét 1
üzenetét sürgős 1
sürgős megjelöléssel 1
megjelöléssel kellett 1
volna ellátnia, 1
ellátnia, amivel 1
az percek 1
alatt eljutott 1
eljutott volna 1
volna hozzá 2
így reagálhatott 1
reagálhatott volna 1
volna időben. 1
időben. Ez 1
Ez mindegyik 1
mindegyik hajtás 1
hajtás csúszási 1
csúszási referencia 1
referencia értékét 1
értékét meghatározza 1
meghatározza és 1
és egyedileg 1
egyedileg vezérli, 1
vezérli, miközben 1
miközben mind 1
négy hajtás 1
hajtás annak 1
célnak van 1
van alárendelve, 1
alárendelve, hogy 1
nagyobb dinamikus 1
dinamikus vonóerő 1
vonóerő kerüljön 1
kerüljön szétosztásra. 1
szétosztásra. Ez 1
Ez minden 2
minden kommunikációs 1
helyzet alapvető 1
alapvető ellentmondása. 1
ellentmondása. Ez 1
minden vonatkoztatási 1
vonatkoztatási rendszerben 1
rendszerben érvényes. 1
Ez mindig 1
az itteniekre, 1
itteniekre, hiszen 1
a fővárostól 1
fővárostól való 1
való távolság, 1
történelmi sorsfordulók 1
sorsfordulók ellenére 1
ellenére kellett 1
kellett itt 1
itt megélniük, 1
megélniük, új 1
utakat találniuk. 1
Ez mind 1
mind jogi, 1
jogi, mind 1
fizikai értelemben 2
vett állandó 1
állandó konfliktusokhoz 1
konfliktusokhoz vezetett 1
molnár és 1
és hajós 1
hajós érdekeltségek 1
érdekeltségek között; 1
között; illetve 1
hogy vízhiány 1
vízhiány esetén 1
a folyókat 1
folyókat lezárták 1
hajózás elől. 1
elől. Ez 1
Ez mindkét 1
fél érdeke, 1
érdeke, ezért 1
különböző jelzéseket 1
jelzéseket bocsátanak 1
ki, amik 1
amik feladata, 1
a fogyasztókat 1
fogyasztókat minél 1
több információval 1
információval lássák 1
lássák el 1
adott szolgáltatás 1
szolgáltatás minőségéről, 1
minőségéről, jellemzőiről. 1
jellemzőiről. Ez 1
Ez mindössze 1
a cikkoldalakból 1
cikkoldalakból és 1
egy keresőből 1
keresőből állt. 1
Ez mintegy 1
mintegy előszobája 1
előszobája is 1
papír alapon 1
alapon levő 1
levő megjelenésnek, 1
megjelenésnek, hiszen 1
hiszen ha 1
ha népszerűvé 1
népszerűvé válik 1
az internetes 3
internetes prezentáció, 1
prezentáció, lehet 1
érdeklődők pénzt 1
pénzt sem 1
sem sajnálnának 1
sajnálnának költeni 1
költeni a 1
a nyomtatásban 1
nyomtatásban megjelenő 1
megjelenő példányra. 1
példányra. Ez, 1
Ez, mint 1
mint folyamatos 1
folyamatos vonatbefolyásolás 1
vonatbefolyásolás ismert, 1
ismert, mivel 4
információ minden 1
a vonatra 2
vonatra jut. 1
jut. Ez 1
Ez Mozart 1
leghosszabb zongoraversenye, 1
zongoraversenye, játékideje 1
játékideje 33 1
33 perc 1
perc körüli. 1
körüli. Ez 1
Ez mutatja 1
meg, melyik 1
melyik tartományhoz 1
tartományhoz köthető 1
a jármű, 1
jármű, pl. 1
pl. 01 1
01 2345. 1
2345. Ez 1
Ez n-2 1
n-2 egyenletet 1
egyenletet jelent 1
jelent n 1
n darab 1
ismeretlen értékre. 1
értékre. Ez 1
Ez nagy 4
baj, ugyanis 1
meccs a 1
folyton teázó, 1
teázó, ellenfeleit 1
ellenfeleit a 2
a disznókkal 1
disznókkal megetető 1
megetető Bunkó 1
Bunkó Polford 1
Polford érdekeltségébe 1
érdekeltségébe tartozott. 1
Ez nagyban 1
nagyban hozzájárult, 1
hogy Bragg 1
Bragg lemondott 1
lemondott Kentucky 1
Kentucky visszafoglalásáról. 1
visszafoglalásáról. Ez 1
nagy értéknek 1
értéknek tűnik, 1
ez kisebb 2
kisebb sebesség, 1
sebesség, mint 1
más meteorrajoknál 1
meteorrajoknál szokásos. 1
szokásos. Ez 1
nagy érvágás 1
érvágás volt 1
szlovák vasúthálózatnak, 1
vasúthálózatnak, hiszen 1
több vonalat 1
vonalat egyszerűen 1
egyszerűen kettévágtak 1
kettévágtak az 1
új határok. 1
határok. Ez 1
Ez nagyfokú 1
nagyfokú együttműködést 1
együttműködést kívánna 1
kívánna a 1
a vasutakról, 1
vasutakról, tájékoztatva 1
tájékoztatva egymást 1
felmerült akadályokról, 1
akadályokról, kizárásokról. 1
kizárásokról. Ez 1
volt építészetére 1
építészetére és 1
a térséget 1
térséget bejárni 1
bejárni (Indonézia, 1
(Indonézia, Kína, 1
Kína, Vietnám, 1
Vietnám, Thaiföld) 1
Thaiföld) inspirációt 1
inspirációt merítve 1
merítve a 1
klasszikus megoldásokból. 1
megoldásokból. Ez 1
Ez nagymértékben 2
sumer vallásra. 1
vallásra. Ez 1
a lőszerutánpótlás 1
lőszerutánpótlás hatékonyságát. 1
hatékonyságát. Ez 1
Ez nagyon 3
nagyon feldühíti 1
feldühíti Annát, 1
Annát, akinek 1
akinek még 2
mindig megvan 1
saját showja, 1
showja, de 1
férje már 1
fordít rá 1
rá kellő 1
kellő figyelmet. 1
figyelmet. Ez 1
jó új 1
új kártyák 1
kártyák feloldására, 1
feloldására, főleg 1
a Legendary-kéra, 1
Legendary-kéra, hiszen 1
azok sokkal 1
sokkal ritkábbak 1
ritkábbak a 1
többi kártyánál. 1
kártyánál. Ez 1
nagyon megbízhatatlan 1
megbízhatatlan technika 1
technika volt, 1
a tüzet 2
tüzet könnyen 1
könnyen kioltotta 1
kioltotta az 1
eső vagy 2
sok lőpor 1
lőpor felrobbanthatta 1
felrobbanthatta magát 1
az ágyút 1
Ez nagy, 1
nagy, sok 1
sok fajt 1
fajt magukban 1
magukban foglaló 1
foglaló csapatok 1
csapatok kialakulásához 1
nem versengenek 1
versengenek egymással 1
a táplálékért, 1
táplálékért, és 1
fajok létszáma 1
létszáma kicsi. 1
kicsi. Ez 1
Ez Nébel 1
Nébel Ábrahámnak 1
Ábrahámnak a 1
zsidó nevelésügyről 1
nevelésügyről az 1
I. számban 1
számban megindított 1
megindított tanulmánya 1
tanulmánya folytatását 1
folytatását és 1
és Weinberger 2
Weinberger Mózesnek 1
Mózesnek A 1
A cluji 1
cluji izraelita 1
hitközség rabbijai 1
rabbijai c. 1
c. dolgozatát 1
dolgozatát is 1
is tartalmazta. 1
tartalmazta. Ez 2
Ez nehézséget 1
a kémtevékenység 1
kémtevékenység további 1
további folytatásában, 1
folytatásában, mert 1
mert Radónak 1
Radónak a 1
svájci szovjet 1
szovjet hírszerzők 1
hírszerzők vezetőjeként 1
vezetőjeként feltétlenül 1
a legálisan 1
legálisan működő 2
működő irodára 1
irodára mint 1
mint fedőszervezetre. 1
fedőszervezetre. Ez 1
Ez nekem 1
sok időmbe 1
időmbe került, 1
de magamba 1
magamba mélyedve 1
mélyedve végül 1
végül eljutottam 1
eljutottam idáig. 1
idáig. Ez 1
a „körkörös 1
„körkörös kör” 1
kör” („roundy 1
(„roundy round”) 1
round”) mint 1
az oválpálya! 1
oválpálya! Ez 1
Ez nemcsak 2
a tájékozódását 1
tájékozódását segíti 1
segíti elő, 1
hanem alkalmazásával 1
alkalmazásával vadászik 1
vadászik is 1
a delfin. 1
delfin. Ez 1
az imakerék 1
imakerék forgatásából 1
forgatásából eredő 1
eredő erényeket 1
erényeket növeli, 1
növeli, hanem 1
hanem stabilizálja 1
tudatot is, 1
is, miközben 2
test mozog. 1
mozog. Ez 1
nemcsak formai, 1
formai, hanem 1
hanem komoly 1
komoly tartalmi 1
tartalmi változást 1
változást is 3
csak javítást, 1
javítást, védelmi 1
védelmi kezelést, 1
kezelést, hanem 1
részek időszakonkénti 1
időszakonkénti kicserélését 1
kicserélését is 1
foglalja. Ez 1
derül ki.) 1
ki.) Hiába 1
Hiába a 1
mérete, fürge, 1
fürge, jól 1
jól mozog, 1
mozog, teste 1
teste szálkásan 1
szálkásan izmos. 1
izmos. Ez 1
egy triviálisan 1
triviálisan felhasználható 1
felhasználható kritérium, 1
kritérium, hiszen 1
hiszen ellenőrizni 1
minden d 1
d ≥ 1
≥ 2-re, 1
2-re, hogy 1
hogy p/q-ra 1
p/q-ra véges 1
sok megoldás 1
megoldás van-e. 1
van-e. Ez 1
Ez Németország 1
Németország járási 1
jogú városainak 1
városainak (kreisfreie 1
(kreisfreie Städte) 1
Städte) listája. 1
nem fair, 1
fair, de 1
de igaz 1
igaz vélemény, 1
vélemény, mivel 1
a befektetéseknek 1
befektetéseknek és 1
helyi érdeklődésnek 1
érdeklődésnek köszönhetően 1
köszönhetően teljesen 1
teljesen megváltozott 1
város Broad 1
Broad Street 1
Street mutatta 1
mutatta arculata, 1
arculata, a 1
a könyvesboltok 2
könyvesboltok jó 1
minőségű, nagy 1
értékű könyveket 1
könyveket kínálnak. 1
kínálnak. Ez 1
Ez némiképp 1
némiképp megkérdőjelezhetővé 1
megkérdőjelezhetővé teszi 1
kísérleti eredmények 2
eredmények objektivitását. 1
objektivitását. Ez 1
Ez némileg 1
némileg írható 1
írható annak 1
annak számlájára 1
számlájára is, 1
a legénységen 1
legénységen egy 1
kisebb betegség 1
betegség sörpört 1
sörpört végig, 1
végig, míg 1
míg fenn 1
fenn voltak, 1
ebből fakadóan 1
fakadóan érzékenyebbek 1
érzékenyebbek voltak. 1
kell kiképezni 1
kiképezni őket. 1
nem kivétel, 1
kivétel, hanem 1
hanem szabály; 1
szabály; az 1
egy gén, 1
gén, egy 1
egy tulajdonság 1
tulajdonság erős 1
erős egyszerűsítés. 1
egyszerűsítés. Ez 1
mint Crunch 1
Crunch Bandicoot. 1
Bandicoot. Ez 1
ment egyik 1
a másikra, 2
másikra, és 1
Google az 1
évben igen 1
igen csöndesen 1
csöndesen dolgozott, 1
dolgozott, 2007 1
2007 elején 1
elején kezdtek 1
kezdtek kiszivárogni 1
kiszivárogni olyan 1
olyan hírek, 1
Google belép 1
a mobil 3
mobil piacra. 1
piacra. Ez 1
nyújt lehetőséget 1
lehetőséget egy 1
önálló Szövetség 1
Szövetség létrehozására, 1
létrehozására, csak 1
a Baptista 1
Baptista Unió 1
Unió keretén 1
keretén belül. 2
okoz zavart 1
zavart az 1
az idősíkban, 1
idősíkban, mivel 1
személy „önmagát” 1
„önmagát” ugyanabba 1
a pillanatba 1
pillanatba küldi 1
küldi vissza, 1
vissza, ahonnan 1
ahonnan kiragadta, 1
kiragadta, és 1
eredeti idejébe 1
idejébe visszahelyezett 1
visszahelyezett más 1
más jelen 1
jelen idei 1
idei emlékei 1
emlékei is 1
is kitörlődnek. 1
kitörlődnek. Ez 1
sikerült nekik, 1
nekik, mert 1
mert Vlad 1
Vlad az 1
az elfogására 1
elfogására küldött 1
küldött Hamza 1
Hamza basát 1
basát kézre 1
kézre kerítette, 1
kerítette, és 1
és karóba 1
karóba húzatta. 1
húzatta. Ez 1
nem szabálytalan, 1
szabálytalan, bár 1
a segédhajtóművet 1
segédhajtóművet csak 1
a felszállásig 1
felszállásig és 1
után szokás 1
szokás használni, 2
használni, alacsony 1
alacsony sebességeknél. 1
sebességeknél. Ez 1
szokványos helyzet 1
programtervezési minták 1
minták kontextusában. 1
kontextusában. Ez 1
tagadja azt 1
NSA figyeli 1
figyeli Skype 1
Skype beszélgetéseket. 1
beszélgetéseket. Ez 1
így Halmay 1
Halmay és 1
és Kiss 3
Kiss az 1
az MTK-ba 1
MTK-ba igazoltak, 1
igazoltak, melynek 1
vezetője Brüll 1
Brüll Alfréd 1
Alfréd fedezte 1
fedezte Kiss 1
Kiss olimpiai 1
olimpiai szereplését. 1
szereplését. Ez 1
nem tudatos 2
tudatos megnyilvánulás, 1
megnyilvánulás, ha 1
ha tudatosul, 1
tudatosul, akkor 1
akkor általában 4
általában elfojtásra 1
elfojtásra vagy 1
vagy gátlásra 1
gátlásra kerül. 1
tűnik észszerűnek. 1
észszerűnek. Ez 1
változtat azon 1
a tényen, 2
tényen, hogy 2
a momentumot 1
momentumot maga 1
sor definiálja, 1
definiálja, és 1
nagy n-re 1
n-re nem 1
nem definiált. 1
definiált. Ez 1
véletlen, hisz 1
hisz David 1
David Fox, 1
Fox, főtervező 1
főtervező és 1
és programozó 1
programozó egy 2
egy komoly 1
komoly játékot 1
játékot akart 1
akart készíteni, 1
készíteni, és 2
a játékprogramot 1
játékprogramot készítették 1
készítették pár 1
pár napot 1
töltött David 1
David Spanglerrel 1
Spanglerrel a 1
a hírneves 1
hírneves újkor-íróval. 1
újkor-íróval. Ez 1
véletlen, ugyanis 1
a kikelésük 2
kikelésük pillanatában 1
pillanatában is 1
irányítják őket, 1
őket, villámgyorsan 1
villámgyorsan fel 1
legközelebbi fára, 1
fára, a 1
a lombok 2
lombok adta 1
adta menedékbe. 1
menedékbe. Ez 1
viszi előre 1
a cselekményt, 3
cselekményt, éppenséggel 1
éppenséggel szándékosan 1
szándékosan hátráltatja, 1
hátráltatja, ami 1
főszereplő már 1
már ököllel 1
ököllel fenyegeti 1
a gépészt 1
gépészt - 1
- miáltal 1
cselekmény hátráltatásából 1
hátráltatásából a 1
a fim 1
fim cselekménye 1
cselekménye lesz. 1
egyszerű, hiszen 1
az ellátatlanok 1
ellátatlanok aránya 1
aránya 32-39% 1
32-39% volt 1
megyében. Ez 1
az őrző 2
őrző angyalok 1
angyalok szerepét, 1
szerepét, hiszen 1
minden személyes 1
személyes teremtménynek 1
teremtménynek megvan 1
maga üdvrendi 1
üdvrendi története 1
története és 8
és helye, 1
helye, s 1
személyes hatás 1
hatás másokra 1
másokra is 1
kiterjed. Ez 1
Ez Neville 1
Neville Longbottomra 1
Longbottomra és 1
Harry Potterre 1
Potterre lehetett 1
lehetett igaz. 1
Ez nincs 1
nincs listázva 1
listázva a 1
doboz játékbeli 1
játékbeli leírásában. 1
leírásában. Ez 1
Ez óhatatlanul 1
óhatatlanul a 1
művészi színvonal 1
színvonal rovására 1
rovására ment. 1
ment. Ez 1
Ez olyan, 1
fenti egyenletrendszerünkben 1
egyenletrendszerünkben az 1
összes egyenletből 1
egyenletből kifejeztük 1
kifejeztük volna 1
a változókat. 1
változókat. Ez 1
Ez olyan 3
mindennapi szókincsből 1
szókincsből már 1
kivesztek. Ez 1
egy terápiás 1
terápiás forma. 1
Ez olykor 1
olykor az 1
az esete 2
esete politikusok 1
politikusok nyelvének, 1
nyelvének, az 1
Ez oly 1
nagy esemény 1
esemény Kovács 1
Kovács úr 1
úr életében, 1
életében, amely 1
amely teljesen 1
teljesen felborítja 1
felborítja lelki 1
lelki egyensúlyát. 1
egyensúlyát. Ez 1
Ez ő 1
maga, 2007-ben, 1
2007-ben, élőben. 1
élőben. Ez 1
Ez önéletrajzi 1
önéletrajzi elbeszélések 1
elbeszélések füzére, 1
füzére, a 1
a lettországi 1
lettországi ifjúsági 1
irodalom klasszikusa. 1
klasszikusa. Ez 1
Ez önkormányzati, 1
önkormányzati, intézményi, 1
intézményi, egyesületi 1
egyesületi kapcsolatokból 1
kapcsolatokból áll. 1
Ez összesen 2
összesen 752 1
752 oldal 1
oldal írógépelt 1
írógépelt lap. 1
lap. Ez 1
összesen jelentett 1
jelentett (Madarasért 1
(Madarasért 9700, 1
9700, Kápolnásért 1
Kápolnásért 7000 1
7000 és 1
és Fábiánkáért 1
Fábiánkáért 4000 1
4000 forint). 1
forint). Ez 1
Ez ösztönzően 1
ösztönzően hatott, 1
hatott, de 1
egyúttal végzetes 1
végzetes módon 1
módon ki 2
is szolgáltatta 1
a közvéleménynek, 1
közvéleménynek, közvélemény-függővé 1
közvélemény-függővé vált. 1
vált. Ezóta 1
Ezóta a 1
nyári olimpiai 2
játékok sportjainak 1
sportjainak száma 1
jelentősen megnőtt: 1
megnőtt: jelenleg 1
jelenleg 28 1
28 sport 1
sport van 1
játékok programjában. 1
programjában. Ezoterikus 1
Ezoterikus János, 1
a Gébics 1
Gébics egyik 1
egyik törzsvendége, 1
törzsvendége, aki 1
különböző megmagyarázhatatlan 1
megmagyarázhatatlan jelenségeket 1
jelenségeket produkál. 1
produkál. Ez 1
Ez pedig 7
a feltétlen 2
feltétlen hűség 1
hűség Isten 1
Isten parancsai 1
parancsai iránt 1
iránt a 2
Szentlélek gyümölcsei 1
gyümölcsei elnyerésének 1
elnyerésének távlatában. 1
távlatában. Ez 1
világ fogalma. 1
fogalma. Ez 1
sok szabály 1
szabály közül. 1
egy üres 4
üres helyet 1
helyet indikál. 1
indikál. Ez 1
pedig hiba 1
két hagyomány 1
hagyomány összekapcsolódása 1
összekapcsolódása után 1
után egyik 1
lehetett maradéktalanul 1
maradéktalanul elégedett, 1
elégedett, főképpen 1
főképpen nem 1
a görög-makedón 1
görög-makedón veteránok. 1
veteránok. Ez 1
pedig magával 1
magával rántotta 1
rántotta az 1
erre felépült 1
felépült értékpapírokat 1
értékpapírokat is 1
az értékpapírokat 1
értékpapírokat jegyző 1
jegyző befektetési 1
befektetési bankokat. 1
bankokat. Ez 1
szintén nehéz 2
szabad piac 1
piac miatt, 1
miatt, hiszen 1
szabad piaci 1
piaci működés 1
működés során 1
kormány az, 1
az információáramlás 1
információáramlás nagy 1
részét irányítja. 1
irányítja. Ez 1
Ez persze 3
hogy meghalnának 1
meghalnának a 1
a többiek, 3
többiek, csak 1
csak azt, 1
szigorú a 1
a vizsgáztatás 1
vizsgáztatás rendszere 1
rendszere és 1
legkisebb hiba 1
hiba esetén 1
is megbuktatják 1
megbuktatják a 1
a vizsgázót. 1
vizsgázót. Ez 1
olyan látványos, 1
látványos, ám 1
ám jó 1
jó vészmegoldás 1
vészmegoldás volt. 1
persze technikai, 1
technikai, gazdasági 1
miatt mára 1
mára tarthatatlanná 1
tarthatatlanná vált, 1
emberek tudatosan 1
tudatosan őrzik 1
őrzik nyelvüket. 1
nyelvüket. Ez 1
Ez puszta 1
puszta létezésével 1
létezésével hat 1
világra. Ez 1
Ez rákényszerítette 1
rákényszerítette az 1
az igazgatóságot, 1
igazgatóságot, hogy 1
hogy megszervezze 2
megszervezze az 1
az „Operabarátok 1
„Operabarátok Egyesületét”, 1
Egyesületét”, amely 1
amely adakozna 1
adakozna az 1
intézmény javára. 1
javára. Ez 1
Ez rányomja 1
rányomja bélyegét 1
szereplők zenei 1
zenei ábrázolására 1
ábrázolására is. 1
is. Ezra 1
Ezra vezetésével, 1
vezetésével, Rex, 1
Rex, Sabine, 1
Sabine, Zeb 1
Zeb és 1
és Hondo 1
Hondo megtámadják 1
az állomást 1
db Y-szárnyú 1
Y-szárnyú bombázót 1
bombázót ellopnak. 1
ellopnak. Ezredében 1
Ezredében ő 1
első „egynapos 1
„egynapos ász”, 1
ász”, aki 1
egy bevetés 1
bevetés során 1
öt ellenséges 1
ellenséges gépet 1
gépet lőtt 1
lőtt le. 1
Ez rendelet 1
rendelet felszólította 1
a hivatalba 1
hivatalba lépő 1
lépő tisztviselőket, 1
tisztviselőket, hogy 1
hogy eskü 1
alatt beszámoljanak 1
beszámoljanak a 1
előtt megválasztásuk 1
megválasztásuk körülményeiről, 1
körülményeiről, még 1
nem emeltek 2
emeltek vádat 2
vádat ellenük. 2
ellenük. Ez 1
Ez rendszerint 1
önkormányzati költségvetést 1
költségvetést érinti. 1
érinti. Ez 1
Ez részben 5
bél nyálkahártyájában, 1
nyálkahártyájában, részben 1
részben szisztémásan 1
szisztémásan a 1
a májban 1
májban a 1
biológiailag inaktív 1
inaktív N-acetil-meszalazinná 1
N-acetil-meszalazinná alakul. 1
a jegyárusítás 1
jegyárusítás következménye 1
következménye volt 1
a jegyek 2
jegyek nem 1
nem helyre 1
helyre szóltak, 1
szóltak, így 1
legkorábban érkezők 1
érkezők foglalhatták 1
foglalhatták el 1
legjobb helyeket. 1
helyeket. Ez 1
megváltozott történelmi 1
történelmi helyzet, 1
helyzet, részben 1
maga új 1
új helyzetének 1
helyzetének következménye, 1
következménye, amelyet 1
amelyet kora 1
kora társadalmában 1
társadalmában mint 1
mint „szabad 1
„szabad művész” 1
művész” kivívott. 1
kivívott. Ez 1
számítógépek teljesítménynövekedésének, 1
teljesítménynövekedésének, másrészt 1
másrészt hatékonyabb 1
hatékonyabb algoritmusok 1
algoritmusok kidolgozásának 1
kidolgozásának köszönhető. 1
részben betudható 1
betudható annak 1
a napenergia-visszacsatolásnak 1
napenergia-visszacsatolásnak (feedback), 1
(feedback), ami 1
a biomátrix 1
biomátrix pajzsát 1
pajzsát táplálja. 1
táplálja. Ez 1
Ez részletes 1
részletes specifikációk 1
specifikációk megírását, 1
megírását, valamint 1
valamint speciális 1
speciális célú 1
célú elemzők 1
elemzők és 1
írók megalkotását 1
megalkotását követelte 1
követelte meg. 1
meg. Ezri 1
Ezri édesanyja, 1
édesanyja, Yanas, 1
Yanas, a 1
legjobb bányászati 1
bányászati céget 1
céget vezeti. 1
vezeti. Ez 1
Ez ritkán 1
valaki ennyire 1
ennyire aprólékosan 1
aprólékosan tanulmányozza 1
a demo 1
demo felvételt, 1
felvételt, és 2
mindent felhasznál 1
felhasznál belőle. 1
Ez rontja 1
normál színlátás 1
színlátás képességét; 1
képességét; a 1
színek tere 1
tere háromdimenziós 1
háromdimenziós marad. 1
marad. Ez 1
Ez segítette 2
a gyengélkedő 1
gyengélkedő alatti 1
alatti helyiségbe 1
helyiségbe való 1
való feljutásban. 1
feljutásban. Ez 1
hallgatók könnyebb 1
könnyebb beilleszkedését, 1
beilleszkedését, a 1
a közösséghez 1
közösséghez tartozást, 1
tartozást, és 1
a biztonságérzetüket 1
biztonságérzetüket is 1
is fokozta 1
az otthonuktól 1
otthonuktól gyakran 1
gyakran első 1
ízben távollévő 1
távollévő egyetemistáknak. 1
egyetemistáknak. Ez 1
Ez segíthet 1
segíthet átkelni 1
átkelni az 1
az akadályokon. 1
akadályokon. Ez 1
Ez segít 2
segít megmagyarázni 1
megmagyarázni a 2
a Halobacteriában 1
Halobacteriában megfigyelt 1
megfigyelt genetikai 1
genetikai plaszticitást. 1
plaszticitást. Ez 1
segít megmagyarázni, 1
megmagyarázni, miért 1
az amidok 1
amidok az 1
egyik legkevésbé 1
legkevésbé reakcióképes 1
reakcióképes acilvegyületek. 1
acilvegyületek. Ez 1
Ez semmit 1
nem jelentene 1
jelentene Hamburgban 1
Hamburgban vagy 1
vagy Liverpoolban, 1
Liverpoolban, ahol 1
ahol megszokták, 1
megszokták, hogy 1
hogy mázsákban 1
mázsákban és 1
és tonnákban 1
tonnákban számoljanak, 1
számoljanak, de 1
hát „ahány 1
„ahány ház 1
ház annyi 1
annyi szokás”, 1
szokás”, ha 1
ha lemérik 1
lemérik ezt 1
800 tucatot, 1
tucatot, akkor 1
jó hírnevet 1
hírnevet eredményez. 1
Ez sem 2
sem tartott 3
sokáig, így 1
így visszatért 1
a gitárhoz, 1
gitárhoz, de 1
a dobolás 2
dobolás révén 1
révén szerzett 1
szerzett ritmusérzékkel. 1
ritmusérzékkel. Ez 1
könnyű, mert 1
karthágóiak mindent 1
hogy kelepcebe 1
kelepcebe csaljak 1
csaljak a 1
a rómaiakat. 1
rómaiakat. Ez 1
Ez sikerül 1
sikerül is, 2
viszont Marshall 1
Marshall ettől 1
ettől megint 1
megint lerészegedik 1
lerészegedik és 1
megint Sörkulest 1
Sörkulest játszik, 1
játszik, ami 1
ami ismét 1
ismét felkerül 1
a netre. 1
netre. Ez 1
Ez sikerült 1
sikerült is, 1
templomot azonban 1
évtizedig lehetett 1
lehetett javítgatni, 1
javítgatni, új 1
új alkotásokkal 1
alkotásokkal díszíteni. 1
díszíteni. Ez 1
Ez sokakat 1
sokakat megérintett 1
megérintett és 1
és ösztönzött, 1
ösztönzött, hogy 1
hogy kövessék 1
kövessék példáját. 1
példáját. Ez 1
Ez sokakban 1
sokakban visszatetszést 1
a jazzrajongókat, 1
jazzrajongókat, egyesek 1
egyesek Miles 1
Miles Davis-imitátornak 1
Davis-imitátornak is 1
nevezték, ők 1
ők viszont 1
viszont figyelmen 1
kívül hagyták, 1
hogy Marsalis 1
Marsalis hangszíne 1
hangszíne és 1
és elképzelései 1
elképzelései még 1
még változásban 1
változásban voltak. 1
Ez sok 2
esetben váltott 1
ki összetűzést 1
összetűzést egyházi 1
világi személyekkel 1
személyekkel szemben. 1
sok nehézséget 1
nehézséget okozott, 2
okozott, rengetegen 1
rengetegen maradtak 1
maradtak művelhető 1
művelhető föld 1
föld nélkül, 1
a munkaképesek 1
munkaképesek 50%-a 1
50%-a Miskolcra 1
Miskolcra és 1
városokba ment 1
ment munkát 1
munkát keresni. 1
keresni. Ez 1
Ez sokszor 1
sokszor valóban 1
valóban szó 1
szerint szenvedést 1
szenvedést jelent, 1
jelent, mint 3
lelki fajdalom, 1
fajdalom, viszont 1
viszont jelenthet 1
jelenthet kitörő 1
kitörő nevetést 1
nevetést vagy 1
vagy tomboló 1
tomboló szerelmet 1
szerelmet is. 1
Ez sürgető 1
sürgető hívóhangként 1
hívóhangként és 1
alternatív énekként 1
énekként is 1
is szolgál, 1
szolgál, amelyet 1
amelyet rendszeresen 1
rendszeresen ismétel 1
ismétel a 1
a territóriumon 1
territóriumon belül. 1
Ez szabadabb 1
szabadabb fordításban 1
a „tengerészfőhadnagy” 1
„tengerészfőhadnagy” alaknak 1
alaknak felel 1
Ez számítással 1
számítással is 1
is bizonyítható, 1
bizonyítható, sőt 1
reakció érzékenyebb. 1
érzékenyebb. Ez 1
Ez számomra 1
számomra elfogadhatatlan… 1
elfogadhatatlan… Hogy 1
Hogy lehet 1
ilyen egyszerű 1
egyszerű más 1
országokba repülőket 1
repülőket küldeni, 1
küldeni, és 1
mindenki megölni 1
pillanat alatt? 1
alatt? Ez 1
Ez számos 3
számos közelítő 1
közelítő eljárás 1
eljárás alapjául 1
szolgált, melyek 1
melyek vizsgálata 1
vizsgálata az 1
az approximációelmélet, 1
approximációelmélet, az 1
analízis egy 1
egy napjainkban 1
is fejlődő 1
fejlődő ágának 1
ágának témakörébe 1
témakörébe tartozik. 1
különböző mechanizmuson 1
mechanizmuson keresztül 1
keresztül megtörténhet. 1
megtörténhet. Ez 1
számos tüntetéshez 1
tüntetéshez vezetett 1
vezetett vallási 1
szervezetek részéről, 1
részéről, elsősorban 1
együttes keresztényellenes 1
keresztényellenes véleménye, 1
véleménye, valamint 1
valamint zenéjük 1
zenéjük és 1
és fellépéseik 1
fellépéseik konfrontatív 1
konfrontatív jellege 1
jellege miatt. 2
Ez számtalan 1
számtalan módon 1
módon változhat, 1
változhat, két 1
két felfelé 1
ívelő félkör 2
félkör (boldogság, 1
(boldogság, öröm), 1
öröm), lefelé 1
lefelé ívelő 1
félkör (bánat, 1
(bánat, szomorúság, 1
szomorúság, csalódottság), 1
csalódottság), két 1
két apró 1
apró pici 1
pici fekete 1
fekete ponttá 1
ponttá sűrűsödés 1
sűrűsödés (értetlenség, 1
(értetlenség, meglepettség) 1
meglepettség) stb. 1
Ez szerepelt 1
párt zászlaján, 1
zászlaján, címerén 1
címerén és 1
a karszalagokon 1
karszalagokon is. 1
Ez szerint 1
az osztrogótok 1
osztrogótok első 1
első királyuk 1
királyuk Ostrogothus 1
Ostrogothus után 1
kapták nevüket. 2
nevüket. Ez 1
Ez szerinte 1
szerinte azért 1
kitöltés egy 1
elpusztult üregrészből 1
üregrészből utólag 1
utólag került 2
barlangba. Ez 1
Ez szétzúzta 1
politikai egyenlőségükkel 1
egyenlőségükkel szembeni 1
szembeni érvek 1
érvek nagy 1
Ez szinte 1
bármilyen támadásnak 1
támadásnak ellenáll, 1
a lő, 1
lő, vagy 1
vagy sugárfegyverek 1
sugárfegyverek esetében 1
esetében prizmaként 1
prizmaként is 1
használható. Ez 1
Ez szintén 3
fej megérintéséhez 1
megérintéséhez tartozó 1
tartozó tabuk 1
tabuk része. 1
késői bevándorlás 1
bevándorlás elméletét 1
elméletét erősíti. 1
szintén elektródákhoz 1
elektródákhoz kapcsolódott, 1
kapcsolódott, melyeket 1
melyeket mellkassebészeti 1
mellkassebészeti eljárás 1
keretében csatlakoztattak 1
csatlakoztattak a 1
a szívizomhoz. 1
szívizomhoz. Ez 1
Ez szolgál 1
szolgál állami 1
állami zászlóként 1
zászlóként és 1
és lobogóként, 1
lobogóként, a 1
civil zászló 1
és lobogó 1
lobogó a 1
brit Vörös 1
Vörös Lobogó, 1
Lobogó, rajta 1
szigetek címerével. 1
címerével. Ez 1
Ez szükségessé 1
szükségessé teszi, 1
az idetartozó 1
idetartozó szakkönyvekre 1
szakkönyvekre is 1
is kitérjünk. 1
kitérjünk. Ez 1
Ez szükséges 1
szükséges ugyanis 1
ugyanis ahhoz, 1
Mária közbenjáróként 1
közbenjáróként működhessen. 1
működhessen. Ezt 1
Ezt 1770-ben 1
1770-ben nyomtatták 1
nyomtatták ki 1
ki „A 1
„A fáknak 1
fáknak és 1
és erdőknek 1
erdőknek neveléséről 1
neveléséről és 1
és megtartásáról 1
megtartásáról való 1
való rendelés” 1
rendelés” címen. 1
címen. Ezt 1
Ezt 1876-ban 1
1876-ban átnevezték, 1
átnevezték, Resistencia 1
Resistencia lett. 1
lett. Ezt 7
Ezt 1938-ban 1
királyi diktatúra 1
diktatúra tiltotta 1
tiltotta be. 1
be. Ezt 16
Ezt 1945 1
1945 januárjában 1
januárjában lerombolta 1
német hadsereg, 1
hadsereg, 1948-ban 1
1948-ban szovjet 1
katonák újjáépítették. 1
újjáépítették. Ezt 1
Ezt 2006-ban 1
2006-ban egy 1
jóval részletesebb 1
részletesebb írás 1
írás követte, 1
követte, mely 2
csak átnevezte 1
átnevezte a 1
a Diplodocus 1
Diplodocus hallorumot, 1
hallorumot, de 1
de felvetette 1
felvetette annak 1
hogy megegyezik 2
a D. 1
D. longusszal. 1
longusszal. Ezt 1
Ezt 2013 1
2013 szeptemberében 2
a 12-ről 1
12-ről 13-ra 1
13-ra virradó 1
éjszaka ismeretlenek 1
ismeretlenek lerombolták. 1
lerombolták. Ezt 1
Ezt 2014 1
2014 nyarán 1
nyarán átépítették, 1
átépítették, jelentősen 1
jelentősen megnövelték 1
megnövelték és 1
és kerítéssel 1
kerítéssel zárták 1
zárták körbe. 1
körbe. Ezt 1
18-án bevezetett 1
bevezetett formátumot 1
formátumot országszerte 1
országszerte használják, 1
ki hogy 1
melyik autó 1
autó melyik 1
melyik tartományból 1
tartományból való. 1
való. Ezt 1
beavatkozást – 1
mivel fájdalommal 1
fájdalommal nem 1
jár – 1
– altatás 1
altatás nélkül 1
nélkül végzik. 1
végzik. Ezt 1
a besorolást 1
besorolást már 1
használják. Ezt 4
a biztonságnövelő 1
biztonságnövelő taktikát 1
taktikát részben 1
részben ellensúlyozta 1
ellensúlyozta a 1
a léghajó 2
léghajó személyzetének 1
személyzetének szorongása 1
szorongása az 1
egyre javuló 1
javuló légvédelem 1
légvédelem miatt. 1
miatt. Ez, 1
Ez, Tábornok 1
Tábornok úr, 2
úr, Önt 1
Önt és 1
nemzetet tiszteli 1
tiszteli meg, 1
meg, amelyhez 2
amelyhez Ön 1
Ön tartozik, 1
tartozik, s 1
én ezért 1
ezért ezennel 1
ezennel kifejezem 1
kifejezem Önnek 1
Önnek elismerésemet”. 1
elismerésemet”. Ezt 1
a „borzgyárat” 1
„borzgyárat” a 1
bűz miatt 1
ember lakta 1
lakta területtől 1
területtől jó 1
jó messzire 1
messzire kellett 1
a Skonk 1
Skonk Works-ben 1
Works-ben dolgozók 1
dolgozók csak 1
úgy érintkezhettek 1
érintkezhettek a 1
a külvilággal, 1
külvilággal, ha 1
ha szembeszélből 1
szembeszélből jó 1
jó nagyokat 1
nagyokat kiabáltak. 1
kiabáltak. Ezt 1
kormány elismeri, 1
elismeri, s 1
s brit-mauritiusi 1
brit-mauritiusi egyezmény 1
egyezmény van 1
kormány abbahagyja 1
katonai támaszpont 1
támaszpont használatát, 1
használatát, a 1
terület Mauritiushoz 1
Mauritiushoz lesz 1
lesz csatolva. 1
csatolva. Ezt 1
célt azonban 1
sem érhette 1
érhette el, 1
mire barátai 1
barátai révén 1
révén újabb, 1
újabb, megfelelőbb 1
megfelelőbb munkakörbe 1
munkakörbe juthatott 1
juthatott volna, 1
volna, egészsége 1
annyira megrendült, 1
megrendült, hogy 1
teljesen képtelenné 1
vált bármilyen 1
bármilyen hivatali 1
hivatali munka 1
munka betöltésére. 1
betöltésére. Ezt 1
a cselt 1
cselt úgy 1
úgy hajtjuk 1
hajtjuk végre, 1
hogy felhúzzuk 1
felhúzzuk a 1
a lábunkkal 1
lábunkkal a 1
és átemeljük 1
átemeljük az 1
az ellenfelünk 1
ellenfelünk előtt. 1
előtt. Ezt 2
a csodaszámba 1
menő bánásmódot 1
bánásmódot a 2
történészek általában 1
általában azzal 1
azzal magyarázták, 1
magyarázták, hogy 1
hogy Sztálin 1
Sztálin nem 1
akarta valamilyen 1
okból kivégeztetni 1
kivégeztetni a 1
a versért. 1
versért. Ezt 1
darabot Harley 1
Harley Granville-Barker 1
Granville-Barker és 1
E. Vedrenne 1
Vedrenne mutatta 1
John Bull's 1
Bull's Other 1
Other Islandet 1
Islandet ( 1
( Ezt 3
Data kiadó 1
meg. Ezt 24
a dátumot 2
dátumot tekintik 1
város alapítási 1
alapítási dátumának. 1
dátumának. Ezt 1
a dekrétumot 1
dekrétumot szokás 1
szokás III. 1
III. Ezt 2
a diadalt 1
diadalt örökíti 1
meg Sápúr 1
Sápúr Nags-e-Rosztami 1
Nags-e-Rosztami szikladomborműve. 1
szikladomborműve. Ezt 1
díjat Ribéry 1
Ribéry nyerte 1
el 36 1
36 szavazattal. 1
szavazattal. Ezt 2
a „divinatorikus” 1
„divinatorikus” interpretációval 1
interpretációval (divináció, 1
(divináció, ’megsejtés’) 1
’megsejtés’) lehet 1
lehet elvégezni. 1
elvégezni. Ezt 1
a döntését 1
döntését már 1
már megbánta, 1
megbánta, a 1
Heart of 1
the Alient 1
Alient pedig 1
az Another 1
Another World 1
World folytatásának, 1
folytatásának, hanem 1
egy "párhuzamos" 1
"párhuzamos" játéknak 1
játéknak nevezte. 1
nevezte. Ezt 1
döntőt mint 1
előző döntőjét 1
döntőjét is 1
is elvesztette. 2
elvesztette. Ez 1
Ez Tádzsikisztán 1
Tádzsikisztán (és 1
volt Szovjetunió) 1
Szovjetunió) legmagasabban 1
fekvő városa, 1
városa, a 1
felett 3650 1
3650 m-ren. 1
m-ren. Ezt 1
fajta leképezési 1
leképezési hibát 1
hibát szokatlan 1
szokatlan képalkotása 1
képalkotása miatt 1
miatt gyakorta 1
gyakorta szándékosan 1
szándékosan idézik 1
elő. Ezt 3
fajta reakciót 1
reakciót pszeudo-elsőrendű 1
pszeudo-elsőrendű reakciónak 1
reakciónak is 1
nevezik. Ezt 10
fajta rizst 1
rizst csak 1
csak szakéfőzésre 1
szakéfőzésre használják, 1
az íze 2
íze nem 3
az étkezéshez. 1
étkezéshez. Ezt 1
fajtát használták 1
az emdeni 1
emdeni lúd 1
lúd kitenyésztésére. 1
kitenyésztésére. Ezt 1
korábban Eoponera 1
Eoponera berryi-ként 1
berryi-ként ismerték, 1
ismerték, és 2
élő Ponerinae 1
Ponerinae alcsaládba 1
alcsaládba sorolták; 1
sorolták; azt 1
a Dinoponera 1
Dinoponera nembéli 1
nembéli fajoknak. 1
fajoknak. Ezt 1
a fajt, 1
mint sok 1
más cápafajt 1
cápafajt is, 1
is, erősen 1
erősen érinti 1
a túlhalászás, 1
túlhalászás, mivel 1
mivel alomnagysága 1
alomnagysága kicsi, 1
kicsi, hosszú 1
ideig tart 2
a felnőtté 3
felnőtté válása 1
válása és 1
több életkorú 1
életkorú állat 1
is horogra 1
horogra kerül. 1
kerül. Ezt 2
fegyvert kínzás 1
kínzás használtak, 1
információt csikarjanak 1
csikarjanak ki 1
a foglyokból. 1
foglyokból. Ezt 1
a feladatkört 1
feladatkört olyan 1
jól végezte, 1
végezte, hogy 1
egész fejedelemségre 1
fejedelemségre kiható 1
kiható fejlődést 1
fejlődést idézett 1
idézett elő. 1
a csoportnak 2
csoportnak magának 1
magának kell 2
kell megoldania. 1
megoldania. Ezt 1
feladatot személyesen 1
is végezte, 1
végezte, de 1
de kialakította 1
kialakította és 1
és működtette 1
szükséges rendszert 1
is. Ezt 20
feladatot Szentgály 1
Szentgály Erzsébet 1
Erzsébet végezte 1
el Nemcsics 1
Nemcsics Imre 1
Imre segítségével. 1
segítségével. Ezt 1
a felhatalmazást 1
felhatalmazást minden 1
minden párt 2
párt minisztere 1
minisztere széleskörűen 1
széleskörűen kihasználta. 1
kihasználta. Ezt 1
a "felhőt" 1
"felhőt" piroklaszt 1
piroklaszt torlóárnak 1
torlóárnak nevezik. 1
a feliratszalag 1
feliratszalag is 1
is egyértelműsíti; 1
egyértelműsíti; ugyanitt 1
ugyanitt olvasható 1
templom kifestésének 1
kifestésének évszáma: 1
évszáma: 1377. 1
1377. Ezt 1
fellépést még 2
még 11 1
11 követte 1
a szezonban, 5
szezonban, a 5
pályán töltött 2
töltött 372 1
372 perce 1
perce alatt 2
alatt gólt 2
szerzett, két 1
kapott. Ezt 2
még 23 1
23 követte 1
töltött 1582 1
1582 perce 1
szerzett, három 1
három sárga 1
a feltételezést 2
feltételezést azonban 1
azonban sem 2
klasszikus források, 1
források, sem 1
a régészettudomány 1
régészettudomány eredményei 1
támasztják alá. 3
alá. Ezt 3
a feltételezésüket 1
feltételezésüket két 1
két puskadörrenés 1
puskadörrenés is 1
is alátámasztja, 1
alátámasztja, de 1
de Géza 1
Géza sötétedésig 1
sötétedésig kijárási 1
tilalmat rendel 1
rendel el 1
barlangnál levő 1
levő búvóhelyükről. 1
búvóhelyükről. Ezt 1
feltételt a 1
a fázis 1
fázis áthatolhatatlanság 1
áthatolhatatlanság állapotában 1
állapotában írják 1
le, amelyet 1
irodalomban különféleképpen 1
különféleképpen fogalmaztak 1
fogalmaztak meg. 1
a feltevést 1
feltevést az 1
a kerítőfal, 1
kerítőfal, az 1
az aréna 1
aréna és 1
az alépítmény 1
alépítmény sarkantyúfalait 1
sarkantyúfalait pontosan 1
pontosan megszerkesztették. 1
megszerkesztették. Ezt 1
a felújítást 1
felújítást Naima 1
Naima Baltacsejeva 1
Baltacsejeva és 1
és Abdurahman 1
Abdurahman Kumisznyikov 1
Kumisznyikov készítette 1
készítette elő, 1
elő, akik 1
részben visszaállították 1
visszaállították az 2
eredeti Ivanov-féle 1
Ivanov-féle koreográfiát. 1
koreográfiát. Ezt 1
felvételt adta 1
ki 3 1
3 CD-n 1
CD-n az 1
Opera Rara 1
Rara 1993-ban. 1
1993-ban. Ezt 1
fogalmat Fekete 1
Fekete vezette 1
be először, 1
először, amikor 1
amikor finomította 1
finomította a 1
a ´veleszületett´ 1
´veleszületett´ határidőigény´ 1
határidőigény´ (´apodictic 1
(´apodictic time 1
time preference´) 1
preference´) fogalmát. 1
fogalmát. Ezt 1
problémák leküzdését 1
leküzdését örökíti 1
film. Ezt 1
folyamatot Bettelheim 1
Bettelheim egy 1
biztonságos légkör 1
légkör kialakításában 1
kialakításában valósította 1
folyamatot katonai 1
katonai robotforradalomnak 1
robotforradalomnak (Military 1
(Military Robot 1
Robot Revolution 1
Revolution - 1
- MRR)nevezzük. 1
MRR)nevezzük. Ezt 1
folyamatot rendszeres 1
rendszeres kenéssel 1
kenéssel tudjuk 1
tudjuk lassítani, 1
lassítani, de 1
idővel minden 1
minden lánc 1
lánc elkopik, 1
elkopik, megnyúlik. 1
megnyúlik. Ezt 1
font elemekkel 1
együtt lehet 1
használni. Ezt 1
a formát 1
formát főként 1
korai angol 1
angol költők 1
költők használták, 1
valamint ritkán 1
ritkán megjelent 1
a cddcee 1
cddcee és 1
és cdcdee 1
cdcdee forma 1
függvényt kiterjesztik 1
kiterjesztik a 1
komplex síkra, 1
síkra, kivéve 1
az egyet, 1
egyet, ahol 1
ahol pólusa 1
pólusa van. 1
van. Ezt 2
a funkciót 3
funkciót 1957-ig 1
1957-ig látta 1
majd újból 1
újból a 3
főmérnökeként dolgozott, 1
dolgozott, 1971-ig. 1
1971-ig. Ezt 1
gépet levegő-föld 1
levegő-föld feladatokra 1
feladatokra tervezték. 1
tervezték. Ezt 1
gesztust a 1
a Remény 1
Remény Pártja 1
Pártja nem 1
nem viszonozta, 1
viszonozta, Edano 1
Edano körzetében 1
körzetében saját 1
jelöltet állítottak. 1
állítottak. Ezt 1
a gondolatot 1
gondolatot John 1
John Earman, 1
Earman, Gürol 1
Gürol Irzik 1
Irzik és 1
Michael Friedman 1
Friedman is 1
is felkapta, 1
felkapta, mindannyian 1
mindannyian hasonló 1
hasonló elemzéseket 1
elemzéseket adnak 1
adnak közre, 1
közre, hasonló 1
hasonló konklúziókkal. 1
konklúziókkal. Ezt 1
a gőzt 1
a kazánba, 1
kazánba, újrahevítik 1
újrahevítik 540 1
540 °C-ra 1
°C-ra és 1
a középnyomású, 1
középnyomású, majd 1
kisnyomású turbinába. 1
turbinába. Ezt 1
a gyanút 3
gyanút az 1
tény teszi 1
teszi valószínűbbé, 1
valószínűbbé, hogy 1
a Dornyay-féle 1
Dornyay-féle alapos 1
és részletes 2
részletes balatoni 1
balatoni kalauz 1
kalauz nem 1
nem említ 1
említ ilyen 1
ilyen barlangot 1
a Tátikán. 1
Tátikán. Ezt 1
gyanút erősítette 1
cég külföldi 1
külföldi feldolgozói 1
feldolgozói között 1
között akadt 1
olyan szlovéniai 1
szlovéniai finomító 1
finomító is, 1
alkalmazott technológiája 1
technológiája nem 1
a behozott 1
behozott üzemanyagtípus 1
üzemanyagtípus előállítására. 1
előállítására. Ezt 1
gyanút erősítheti, 1
erősítheti, hogy 1
majdnem ugyanebben 1
időszakban zárták 1
– kimerülésre 1
kimerülésre hivatkozva 1
hivatkozva – 1
a pilisvörösvári 1
pilisvörösvári Lipót-aknát 1
Lipót-aknát is, 1
a Budapestvidéki 1
Budapestvidéki Kőszénbánya 1
Kőszénbánya Rt. 1
Rt. Ezt 1
háború kitörésekor 1
kitörésekor visszafestették 1
visszafestették világosszürkére, 1
világosszürkére, és 1
az elsüllyedése 1
elsüllyedése előtti 1
előtti hónapokban 1
hónapokban kapta 1
a Kelet-Mediterrán 1
Kelet-Mediterrán Flotta 1
Flotta hajóira 1
hajóira jellemző, 1
jellemző, "Alexandria" 1
"Alexandria" típusú 1
típusú rejtőfestést. 1
rejtőfestést. Ezt 1
hagyományt napjainkban 1
sok iskola 2
iskola ápolja. 1
ápolja. Ezt 1
a hajstílust 1
hajstílust gyakran 1
gyakran B-52-nak 1
B-52-nak nevezik, 1
mert hasonlít 1
nevű repülőgép 1
repülőgép orrára. 1
orrára. Ezt 1
halat főleg 1
akváriumok számára 1
számára fogják 1
fogják ki, 1
illetve tenyésztik. 1
tenyésztik. Ezt 1
halat nagy 1
nagy halászhajókkal 1
halászhajókkal halásszák, 1
a halfajt, 1
halfajt, iparilag 1
iparilag csak 1
kismértékben fogják 1
ki. Ezt 6
a hányadost 1
hányadost idegen 1
idegen szóval 1
szóval kvóciensnek 1
kvóciensnek nevezzük. 1
nevezzük. Ezt 4
három szócsaládot 1
szócsaládot egyetlen 1
egyetlen jelentéstani 1
jelentéstani szócsaládnak 1
szócsaládnak lehetne 1
lehetne tekinteni, 1
tekinteni, mivel 1
mivel jelentéstanilag 1
jelentéstanilag nagyon 1
állnak egymáshoz, 1
egymáshoz, sőt, 1
sőt, ki 1
is egészítik 1
egészítik egymást. 1
egymást. Ezt 1
hasznos növényt 1
növényt megtalálhatjuk 1
megtalálhatjuk a 1
a Kuat 1
Kuat rendszerben 1
rendszerben levő 1
levő Toryaz 1
Toryaz űrállomás 1
űrállomás gazdagoknak 1
gazdagoknak szánt 1
szánt részében, 1
részében, az 1
úgynevezett Narsacc 1
Narsacc Habitatban 1
Habitatban is. 1
hatalmat aztán 1
a Bundesrat 1
Bundesrat arra 1
felhasználta, hogy 1
gazdasági károkkal 1
károkkal csak 1
igen távoli 1
távoli kapcsolatba 1
hozható törvényeket 1
törvényeket is 1
is alkosson. 1
alkosson. Ezt 1
a hatalommegosztást 1
hatalommegosztást a 1
birodalmi törvény 1
el. Ezt 9
helyet csak 1
idő rotor 1
rotor világítja 1
világítja meg. 2
helyet Kápolnának 1
Kápolnának nevezték, 1
nevezték, feltehetően 1
kezdetekben itt 1
lévő épület 1
épület után. 1
után. Ezt 1
helyiek csodás 1
eseménynek tekintették 1
Mór a 1
település védőszentje. 1
védőszentje. Ezt 1
helyzetet sok 1
sok állam 1
állam haditengerészeténél 1
haditengerészeténél a 1
a rendszerből 1
rendszerből kivont 1
és némileg 2
némileg átalakított 1
átalakított rombolókkal 1
rombolókkal oldották 1
hibát fényt 1
fényt áteresztő 1
áteresztő pontocska 1
pontocska formájában 1
formájában könnyen 1
könnyen felismerhetjük, 1
felismerhetjük, ha 1
ha fény 1
fény felé 1
felé fordítjuk 1
fordítjuk a 1
lemezt. Ezt 1
híres áriát 1
áriát (Di 1
(Di tanti 1
tanti palpiti) 1
palpiti) a 1
nappal írta 1
hivatalt 2006-ig 1
2006-ig töltötte 1
járművet 1921-ben 1
1921-ben a 1
berlini automobil 1
automobil kiállításon 1
kiállításon mutatták 1
játékot azonban 1
azonban „imperialista” 1
„imperialista” szemlélete 1
szemlélete miatt 1
miatt 1952-ben 1
1952-ben tulajdonképpen 1
tulajdonképpen betiltották, 1
betiltották, helyette 1
hasonló megjelenésű, 1
megjelenésű, de 1
eltérő koncepciójú 1
koncepciójú táblajáték, 1
táblajáték, a 1
a Teljesítsd 1
Teljesítsd a 1
a tervet! 1
tervet! Ezt 1
játék tényleges 1
tényleges pillanatában 1
pillanatában lehet, 1
X adón 1
adón szokták 1
szokták adni, 1
az Y-on. 1
Y-on. Ezt 1
jelenséget allelotrópiának 1
allelotrópiának nevezik. 1
a jelentést 1
jelentést tág 1
tág értelemben 1
angolban még 1
a jellemzést 1
jellemzést azon 1
szinten adhatjuk 1
adhatjuk meg 1
meg összetétellel, 1
összetétellel, amilyen 1
amilyen szinten 1
szinten „szétszedjük” 1
„szétszedjük” az 1
az anyagokat. 1
anyagokat. Ezt 1
a Johnston-szerv 1
Johnston-szerv észleli, 1
és idegek 1
idegek közvetítik 1
a méh 4
méh agyába. 1
agyába. Ezt 1
július 17-én 2
heves ellenállás 1
ellenállás ellenére 1
ellenére teljesítették 1
teljesítették a 2
francia, amerikai, 1
amerikai, brit 2
olasz csapatok, 1
csapatok, ezzel 1
ezzel megállítva 1
megállítva a 1
német előretörést. 1
előretörést. Ezt 1
két színképvonal 1
színképvonal közötti 1
összefüggést grafikusan 1
is megjelenítő 1
megjelenítő Adams-vonal 1
Adams-vonal írja 1
le. Ezt 4
a kapcsolót 1
kapcsolót a 1
a PZB-kompatibilis 1
PZB-kompatibilis vonalakon 1
vonalakon kell 1
kell bekapcsolni. 1
bekapcsolni. Ezt 1
a kategóriát 1
kategóriát szűken 1
szűken értelmezett 2
értelmezett pénznek 1
pénznek is 1
is szokás 1
nevezni. Ezt 2
a bonapartista 1
bonapartista sajtó 1
sajtó felháborodása 1
felháborodása miatt 1
miatt betiltották, 1
betiltották, és 1
és fényképes 1
fényképes reprodukcióját 1
reprodukcióját csak 1
később engedélyezték. 1
engedélyezték. Ezt 1
képet az 2
úgynevezett Porro 1
Porro I 1
I prizmarendszerrel 1
prizmarendszerrel teljesen 1
teljesen visszafordítjuk. 1
visszafordítjuk. Ezt 1
a „kétállamos 1
„kétállamos megoldást” 1
megoldást” (two 1
(two state 1
state solution) 1
solution) fogadta 1
el november 1
29-én az 3
ENSZ Közgyűlése 1
Közgyűlése a 1
a 181. 1
181. határozatban 1
határozatban 33 1
33 igen, 1
igen, 13 1
13 nem 1
10 tartózkodó 1
tartózkodó szavazattal. 1
bécsi egyezmény 1
egyezmény preambuluma 1
preambuluma is 1
megerősítette. Ezt 2
modellt még 1
még 1929-ben 1
1929-ben is 1
is gyártották. 1
gyártották. Ezt 1
két tényezőt 1
tényezőt ő 1
ő “vezetési 1
“vezetési stílusnak” 1
stílusnak” és 1
és “helyzeti 1
“helyzeti kedvezőségnek” 1
kedvezőségnek” nevezte 1
nevezte (amit 1
(amit később 2
később helyzeti 1
helyzeti ellenőrzésnek 1
ellenőrzésnek kereszteltek 1
kereszteltek át). 1
át). Ezt 1
a kígyót 1
kígyót Taffy 1
Taffy Lewisnak 1
Lewisnak adta 1
egy mulatót 1
mulatót üzemeltet 1
üzemeltet valahol 1
kínai negyedben. 1
negyedben. Ezt 1
képes leverni, 1
leverni, mert 1
szász Henrik 1
Henrik ellen 1
vonulnia, aki 1
aki Eresburgnál 1
Eresburgnál vereséget 1
mért Konrád 1
Konrád fivérére, 1
fivérére, Eberhard 1
Eberhard frank 1
frank hercegre. 1
hercegre. Ezt 1
kis történetet 1
manga harmadik 1
harmadik kötetének 1
kötetének részeként 1
részeként adták 1
ki újra. 2
újra. Ezt 1
kitüntetést a 1
második világégés 1
világégés során 1
egyetlen német 2
katona sem 1
sem érdemelte 1
a kiválasztási 2
kiválasztási módszert 1
módszert többé 1
nem ismételték 1
ismételték meg. 1
a kivégzési 1
kivégzési nemet 1
nemet régóta 1
régóta alkalmazzák 1
alkalmazzák már 1
minden területén, 2
területén, elődje 1
a lenyilazás 1
lenyilazás volt, 1
óta alkalmaztak. 1
alkalmaztak. Ezt 1
kivitelezést viselik 1
viselik a 3
férfiak milliói 1
milliói még 1
a kőbányát 1
kőbányát az 1
években nyitották 1
kockázatot fokozza, 1
a pamutszöveteken 1
pamutszöveteken könnyen 1
könnyen áthatolhatnak 1
áthatolhatnak a 1
bőr hámrétegeiről 1
hámrétegeiről leváló 1
leváló hámsejtek 1
hámsejtek is, 1
a szövet 1
szövet átlagos 1
átlagos pórusmérete 1
pórusmérete 80 1
80 μm 2
μm körüli, 1
körüli, míg 1
a bőrpikkelyeké 1
bőrpikkelyeké 20 1
20 μm 1
μm nagyságrendű. 1
nagyságrendű. Ezt 1
a koholmányt 1
koholmányt is 1
Habsburgok hintették 1
hintették el, 1
miután Szapolyai 1
Szapolyai szövetséget 1
a szultánnal. 1
szultánnal. Ezt 1
kolostori hálózatot 1
hálózatot teremtette 1
a „Kilenc 1
„Kilenc Szent”. 1
Szent”. Ezt 1
a „konvergencia-elmélet“ 1
„konvergencia-elmélet“ értelmében 1
értelmében fogta 1
fogta fel 3
így. ehhez 1
ehhez Sven 1
Sven Reichardt: 1
Reichardt: Neue 1
Neue Wege 1
Wege der 1
der vergleichenden 1
vergleichenden Faschismusforschung. 1
Faschismusforschung. Ezt 1
a körülményt 1
körülményt korábbi 1
korábbi méltatói 1
méltatói nem 1
nem hangsúlyozták. 1
hangsúlyozták. Ezt 1
komoly dráma 1
dráma követte, 1
követte, melyek 1
melyek színpadi 1
színpadi előadásmódjukban 1
előadásmódjukban előnyösen 1
előnyösen különböztek 1
különböztek az 2
akkori eredeti 1
eredeti darabok 1
darabok áradozásától 1
áradozásától s 1
s többé-kevésbé 1
többé-kevésbé sikert 1
sikert is 3
is arattak. 1
arattak. Ezt 1
következtetést részben 1
részben Leonyid 1
Leonyid Bretanyickij 1
Bretanyickij történész 1
történész támasztja 1
alá, aki 1
tornyot részben 1
6. században, 1
században, majd 1
építették. Ezt 1
középkor első 1
első századaiban 1
századaiban használták 1
a Hodász 1
Hodász név 1
név mellett. 1
mellett. Ezt 2
különböző perspektivákkal 1
perspektivákkal operáló 1
operáló trükkfelvételekhez 1
trükkfelvételekhez használták, 1
használták, illetve 1
legnagyobb robbantási 1
robbantási jelenethez. 1
jelenethez. Ez 1
Ez talán 1
legfontosabb, és 1
egyben legdrágább 1
legdrágább épület. 1
épület. Ezt 1
Ezt alátámasztja 3
alátámasztja A 1
A Gyűrűvilág 1
Gyűrűvilág gyermekei 1
gyermekei egyik 1
egyik szereplőjének 1
szereplőjének állítása, 1
állítása, mely 1
eredeti Építők 1
Építők egyike. 1
egyike. Ezt 1
of Pennsylvania 2
Pennsylvania kutatása, 1
kutatása, ami 1
játékosok egyharmada 1
egyharmada különböző 1
internetes videók 1
videók útján 1
útján ismerkedett 1
a Minecrafttal. 1
Minecrafttal. Ezt 1
alátámasztja az 1
követően erekciós 1
erekciós folyamatok 1
a magzatnál 1
magzatnál is 1
is megfigyelhetők. 2
megfigyelhetők. Ezt 1
legszélesebb donga 1
donga aljából 1
aljából méretre, 1
méretre, ferde 1
ferde fűrészeléssel 1
fűrészeléssel kivágott 1
kivágott nyílásba 1
nyílásba szorították 1
szorították belülről 1
belülről beillesztve, 1
beillesztve, majd 1
külső vaspánt 1
vaspánt és 1
és szorítócsavar 1
szorítócsavar (együttes 1
(együttes néven 1
a hordóajtózár) 1
hordóajtózár) segítségével 1
segítségével kívülről 1
kívülről felrögzítették. 1
felrögzítették. Ezt 1
leírást elküldték 1
elküldték többek 1
közt Cuvier-nek 1
Cuvier-nek is, 1
jóvá. Ezt 1
kritikusok felháborodása 1
felháborodása fogadta 1
a pop 2
pop stílus 1
stílus miatt. 1
miatt. Ezt 6
a licencet 1
licencet sok 1
sok hangkártyát 1
hangkártyát gyártó 1
cég megvásárolta. 1
megvásárolta. Ezt 1
Ezt állítva 1
állítva azonban 1
csak félrevezeti 1
félrevezeti Chellt, 1
Chellt, hogy 1
is távozásra 1
távozásra bírja, 1
bírja, hiszen 1
követő operában 1
operában újra 1
újra megnyilvánul 1
megnyilvánul Caroline 1
Caroline személyisége. 1
személyisége. Ezt 1
a „Lord 1
„Lord Give 1
Give Me 1
a Sign” 1
Sign” és 1
a „We 2
„We In 1
In Here” 1
Here” követte. 1
követte. Ezt 1
löveget 1998-ban 1
1998-ban fejlesztették 1
a pakisztáni 1
pakisztáni harckocsi-üzlet 1
harckocsi-üzlet miatt. 1
madarat, korábban 1
a Nystactes 1
Nystactes nembe 1
nembe helyezték, 1
helyezték, Nystactes 1
Nystactes noanamae 1
noanamae néven. 1
néven. Ezt 2
magas előadásszámok 1
előadásszámok is 1
bizonyítják. Ezt 1
a magyarázatot 2
magyarázatot támasztják 1
támasztják alá 2
a mentalizáción 1
mentalizáción alapuló 1
alapuló kezelés 1
kezelés használatának 1
használatának lenyűgöző 1
lenyűgöző eredményei, 1
eredményei, az 1
a modell, 2
modell, amely 1
amely kombinálja 1
a dinamikus 4
dinamikus csoportos 1
csoportos pszichoterápiát 1
pszichoterápiát az 1
egyéni pszichoterápiával, 1
pszichoterápiával, illetve 1
illetve eseti 1
eseti kezeléssel. 1
kezeléssel. Ezt 1
Ezt ambient 1
ambient izotópiának 1
izotópiának nevezik, 1
nevezik, ami 1
szokásos mozgatásokat, 1
mozgatásokat, de 1
de kizárja 1
csomó elvágást, 1
elvágást, vagy 1
hogy áthaladjon 1
áthaladjon önmagán, 1
önmagán, azaz 1
nem metszheti 1
metszheti át 1
át önmagát 1
önmagát közben. 1
közben. Ezt 1
meditációt a 1
templomok oktatási 1
oktatási központjaiban 1
központjaiban is 1
lehet tanulni, 2
tanulni, akár 1
akár Thaiföldön 1
Thaiföldön kívül 1
megállapítást támasztják 1
a kontinensszerte 1
kontinensszerte késő 1
késő tavasztól 1
tavasztól nyár 1
végéig megrendezett 1
szabadtéri fesztiválok, 1
fesztiválok, köztük 1
számos többnapos 1
többnapos megmozdulás, 1
megmozdulás, sok 1
sok tucat 1
tucat fellépővel 1
fellépővel és 1
az ötvenezer 1
ötvenezer főt 1
is megközelítő 1
megközelítő látogatóval. 1
látogatóval. Ezt 1
a megerőltető 1
megerőltető munkát 1
munkát sokféle 1
módon próbálják 1
próbálják megkönnyíteni, 1
megkönnyíteni, lerövidíteni. 1
lerövidíteni. Ezt 1
a megjövendölt 1
megjövendölt eseményt 1
eseményt sokan 1
sokan - 1
- tévesen 1
tévesen - 1
- úgy 2
értelmezik, mintha 1
mintha R.S. 1
R.S. azt 1
azt állította 1
állította volna, 1
hogy Krisztus 1
Krisztus másodjára 1
hasonló formában 2
hasonló körülmények 1
közepette jelenne 1
jelenne majdan 1
majdan meg, 1
miként ott, 1
ott, akkor 1
akkor időszámításunk 1
időszámításunk kezdetén. 1
kezdetén. Ezt 1
mennyiséget azóta 1
sem szárnyalta 1
túl egyetlen 1
egyetlen Microsoft 1
Microsoft termék 1
termék sem. 1
sem. Ezt 2
a méretet 1
méretet nevezik 1
nevezik G 1
G függetlenségi 1
függetlenségi számának 1
számának (independence 1
(independence number), 1
number), jelölése 1
jelölése α(G). 1
α(G). Ezt 1
a mozdonyvezetőnek 1
mozdonyvezetőnek a 1
a PZB 1
PZB Frei 1
Frei kapcsolóval 1
kapcsolóval fel 1
kell oldania, 1
oldania, különben 1
vonat haladása 1
haladása max. 1
max. Ezt 1
a mozgatást 1
mozgatást egyes 1
egyes kerekesszékek 1
kerekesszékek elektromos 1
elektromos eszközökkel 1
eszközökkel is 2
is támogatják. 1
támogatják. Ezt 2
munkát 2000-ig 1
2000-ig végezte, 1
majd 2000 1
a Lett 2
Lett Írószövetség 1
Írószövetség elnökeként 1
elnökeként tevékenykedett. 1
tevékenykedett. Ezt 1
a műsorát 1
műsorát a 1
See it 1
it Now 1
Now befejezése 1
után (1958) 1
(1958) még 1
évig folytatta, 1
esztendőben egy 1
másik innovatív 1
innovatív műsor, 1
műsor, a 1
a Small 1
Small World 1
című show 1
show gyártásába 1
gyártásába is 1
is belekezdett, 1
belekezdett, amely 1
amely nemzetközi 1
nemzetközi politikai 1
politikai szereplők 1
szereplők közti 1
közti vitákat 1
vitákat közvetített. 1
közvetített. Ezt 1
műsort – 1
egyetlen koncert 1
koncert keretében 2
keretében – 1
– elő 1
egyedülálló teljesítmény. 1
teljesítmény. Ezt 1
műveletet a 1
a mérési 1
mérési eljárás 1
eljárás megkezdése 1
pontosan el 1
végezni és 1
mérés során 3
során ellenőrizni 1
kell. Ezt 1
a művészetet 2
művészetet soha 1
lehet elvonatkoztatni 1
elvonatkoztatni a 1
a trükköktől, 1
trükköktől, a 1
a „gépesített 1
„gépesített világtól". 1
világtól". Ezt 1
a művét 1
művét 98-ban 1
98-ban jelentette 1
művet konkrétan 1
konkrétan Antiocheiában 1
Antiocheiában írta, 1
írta, válaszul 1
válaszul arra 1
a röpcédula-kampányra, 1
röpcédula-kampányra, amit 1
az aszketizmusát 1
aszketizmusát gúnyolva 1
gúnyolva folytatott 1
folytatott ellene. 1
ellene. Ezt 1
napot sokáig 1
sokáig megünnepelték, 1
megünnepelték, még 1
a tűzhelybe 1
tűzhelybe sem 1
sem gyújtottak 1
gyújtottak ilyenkor 1
ilyenkor be. 1
be. Eztán 1
Eztán a 1
villamos üzem 1
üzem az 1
világon gyorsan 1
elterjedt. Eztán 1
Eztán az 1
is kisül, 1
kisül, hogy 1
következő emberszállító 1
emberszállító hajó 1
hajó fél 1
múlva indul. 1
indul. Ezt 1
nemes viselkedést 1
viselkedést látva, 1
látva, Murenán 1
Murenán még 1
jobban eluralkodik 1
bűntudat és 1
és bevallja 1
bevallja tetteit 1
tetteit és 1
és beleegyezik 1
beleegyezik Settimo 1
Settimo és 1
és Argelia 1
Argelia házasságába. 1
házasságába. Ezt 1
világon csak 1
csak hét 2
hét trappista 2
trappista kolostorban 1
kolostorban főzött 1
sör viselheti. 1
viselheti. Ezt 2
nevet Dixgård 1
Dixgård egyik 1
egyik álmából 1
álmából vették. 1
vették. Ezt 1
nevet használhatták 1
használhatták unokatestvéreik 1
unokatestvéreik is, 1
is, Otto 1
Otto és 2
és Arthur. 1
Arthur. Ezt 1
független Horvátország 1
Horvátország megalakulásának 1
megalakulásának kezdetén 1
kezdetén 1990. 1
november 22-én. 1
22-én. Ezt 1
nevét megtartotta 1
megtartotta 1965-ig. 1
1965-ig. Ezt 1
nevet több 1
több színész, 1
színész, operaénekes 2
operaénekes is 1
használta illetve 1
illetve használja. 1
használja. Ezt 2
Ezt annak 2
ellenére érte 1
hogy repülőgépvezetői 1
repülőgépvezetői képessége 1
képessége meglehetősen 1
meglehetősen közepes 1
közepes volt, 1
volt, háromszor 1
háromszor törte 1
törte össze 1
a gépe 1
gépe futóművét 1
futóművét landoláskor, 1
landoláskor, még 1
mielőtt egyetlen 1
német repülőt 1
repülőt is 1
is lelőtt 1
lelőtt volna. 1
volna. Ezt 2
ellenére sikerült 2
közben kapusuk 1
kapusuk jogosulatlan 1
jogosulatlan szerepeltetése 1
szerepeltetése miatt 1
kilenc pontot 1
pontot vontak 1
vontak le 1
csapattól. Eztán 1
Eztán otthagyták 1
otthagyták Erdélyt 1
Erdélyt és 1
először Grazban 1
Grazban éltek, 1
éltek, Ausztriában, 1
Ausztriában, ahol 1
ahol 1848-ban 1
1848-ban megszületett 1
megszületett legidősebb 1
legidősebb fiuk, 2
fiuk, Victor 1
Victor Franz 2
Franz Theodor, 1
Theodor, majd 1
majd Bécsbe 1
Bécsbe költöztek, 1
költöztek, itt 1
született második 1
második fiuk, 1
fiuk, Theodor 1
Theodor Friedrich 1
Friedrich Adolf 1
Adolf 1849-ben, 1
1849-ben, azonban 1
azonban 1850-ben 1
1850-ben meghalt. 1
meghalt. Ezt 2
nyelvet inkább 1
inkább vidéken, 1
vidéken, falvakban 1
falvakban használják. 1
Ezt anyja 1
anyja befolyása 1
befolyása és 1
és Klettenberg 1
Klettenberg kisasszonynak, 1
kisasszonynak, anyai 1
anyai barátnőjének 1
barátnőjének társasága 1
társasága enyhítette. 1
enyhítette. Ezt 1
páciens a 1
a gyógytorna 2
gyógytorna során 1
során viseli 1
viseli és 1
a trikó 1
trikó „emlékszik” 1
„emlékszik” arra, 1
hogy viselője 1
viselője elvégezte-e 1
elvégezte-e és 1
megfelelően végezte-e 1
végezte-e el 1
előírt gyakorlatokat. 1
gyakorlatokat. Ezt 1
a patthelyzetet 1
patthelyzetet kívánta 1
miniszterelnök feloldani 1
feloldani a 1
választások kiírásával. 1
kiírásával. Ezt 1
a Pentagon 1
Pentagon később 1
később cáfolta. 1
cáfolta. Ezt 1
a polinomot 2
polinomot hívják 1
hívják minimálpolinomnak. 1
minimálpolinomnak. Ezt 1
a pontértéket 1
pontértéket megszorozzuk 1
megszorozzuk tízzel, 1
tízzel, majd 1
a leveseket 1
leveseket hozzáadjuk, 1
hozzáadjuk, illetve 1
illetve levonjuk 1
levonjuk belőle. 1
belőle. Ezt 1
a posztját 3
posztját 1956-ig 1
1956-ig töltötte 1
posztját 1995 1
1995 júniusáig 1
júniusáig töltötte 1
posztját 2020 1
2020 januárjáig 1
januárjáig tölthette 1
tölthette be. 1
posztot 1988-ig 1
1988-ig töltötte 1
amikor miniszterelnök-helyettes 1
miniszterelnök-helyettes és 1
kormányzati kommunikációért 1
kommunikációért és 1
és intézményi 2
intézményi reformokért 1
reformokért felelős 1
miniszter lett. 1
posztot 1990-ig 1
posztot 1992-ig 1
1992-ig töltötte 1
betöltötte. Ezt 1
posztot egészen 1
egészen 1976. 1
1976. Ezt 1
posztot közel 1
közel negyedszázadon 1
negyedszázadon keresztül 1
pozíciót 1895-ig 1
1895-ig meg 1
is tartotta. 1
tartotta. Ezt 1
pozíciót a 1
2008-as ciprusi 1
ciprusi elnökválasztásig 1
elnökválasztásig töltötte 1
is Andreas 1
Andreas Demetriou 1
Demetriou vette 1
helyét. Ezt 1
pozitív visszacsatolási 1
visszacsatolási folyamatot 1
folyamatot segítette 1
a kontinenseknek 1
kontinenseknek az 1
közelében való 1
való elhelyezkedése, 1
elhelyezkedése, így 1
jég olyan 1
olyan helyeken 5
helyeken is 3
is felgyűlhetett, 1
felgyűlhetett, ahol 1
napsugárzás a 1
a legerősebb. 1
legerősebb. Ezt 1
problémát csak 1
a kronométer 1
kronométer kifejlesztése 1
kifejlesztése tudta 1
tudta megoldani, 1
megoldani, amelynek 2
segítségével már 1
már pontosan 1
pontosan tudtak 1
tudtak földrajzi 1
földrajzi hosszúságot 1
is számítani. 1
számítani. Ezt 1
problémát különböző 1
különböző egyezményekkel 1
egyezményekkel oldották 1
projektet B-Zero-nak 1
B-Zero-nak hívták. 1
hívták. Ezt 2
a ragyogást 1
ragyogást a 1
többi skorpió 1
skorpió még 1
éjszaka szokásos 1
szokásos gyenge 1
gyenge világításban 1
világításban is 1
érzékeli. Ezt 1
a rákot 1
rákot más 1
más szigeteken 1
szigeteken üldözik, 1
üldözik, de 1
itt zavartalanul 1
zavartalanul él. 1
él. Ezt 1
a reformot 1
reformot valósította 1
valósította meg 1
a XXIII. 1
XXIII. Ezt 1
elején lebontották 1
mai templomot. 1
templomot. Ezt 1
a rekordot 2
rekordot 57 1
57 éven 1
tudták megdönteni. 1
megdönteni. Ezt 1
a rekordot, 1
rekordot, egy 1
alapján állapították 1
a Ligakupa 1
Ligakupa fináléban 1
fináléban lemérték 1
lemérték a 1
a hangerejét 1
hangerejét a 1
a szurkólótábornak. 1
szurkólótábornak. Ezt 1
a remixet 1
remixet Cheapshot 1
Cheapshot készítette. 1
készítette. Ezt 1
Ezt árnyalja 1
árnyalja tovább 1
úgynevezett előtörténet, 1
előtörténet, amely 1
karakter eddigi 1
eddigi életútját 1
életútját foglalja 1
össze, leírja 1
leírja családi 1
családi környezetét, 1
környezetét, pátriáját 1
pátriáját és 1
és megtalálhatóak 1
megtalálhatóak benne 1
benne azon 1
azon sorsdöntő 1
sorsdöntő események, 1
események, amelyek 1
adott kaszt 1
kaszt és 1
és jellem 1
jellem felé 1
felé terelték 1
terelték személyiségét. 1
személyiségét. Ezt 1
római sereget 1
sereget Spartacus 1
Spartacus nagyobbrészt 1
nagyobbrészt megsemmisítette. 1
megsemmisítette. Ez 1
Ez tartalmazta 1
hűbéri rendszer 1
rendszer szokásjogon 1
szokásjogon alapuló 2
alapuló szabályait, 1
szabályait, amelyet 1
amelyet ekkor 1
ekkor Európában 1
Európában még 1
nem gyűjtöttek 1
gyűjtöttek össze. 1
össze. Ezt 1
sajátos stílust 1
stílust fáraói 1
fáraói stílusnak 1
stílusnak (Neopharaonic 1
(Neopharaonic style) 1
style) nevezik, 1
nevezik, arab 1
arab én 1
én nem 1
nem arab 1
arab alkotók 1
alkotók egyaránt 1
egyaránt hívei 1
voltak. Ezt 3
sajátos villózást 1
villózást több 1
több értelmezője 1
értelmezője Szép 1
Szép Ernő 2
Ernő lírájához 1
lírájához vezeti 1
vissza – 1
annyira poétikai, 1
poétikai, mint 1
a magatartás, 1
magatartás, a 1
a világlátás, 1
világlátás, a 1
a megszólalásmód 1
megszólalásmód rokonsága. 1
rokonsága. Ezt 1
a sávot 1
sávot a 1
a vegyértéksáv 1
vegyértéksáv teteje 1
vezetési sáv 1
sáv alja 1
alja jelöli 1
elektron csak 1
akkor képes 1
képes átlépni, 1
átlépni, ha 1
ha legalább 1
tiltott sáv 1
sáv nagyságának 1
nagyságának megfelelő 1
megfelelő energiát 1
energiát adjuk 1
adjuk át 1
át neki. 1
neki. Ezt 2
sebezhető pontját 1
pontját leszámítva 1
leszámítva Morbius 1
Morbius figyelemreméltó 1
figyelemreméltó öngyógyító 1
öngyógyító képességekkel 1
rendelkezik. Ezt 1
VII. Ezt 2
sorozatot is 1
is alapos 1
alapos terepbejárás 1
terepbejárás előzte 1
sorozatot Magyarországon 1
HBO tűzte 1
tűzte műsorra. 1
műsorra. Ezt 1
tetején űzi. 1
űzi. Ezt 1
szabályt a 1
DIN 1333 1
1333 szabvány 1
szabvány írja 1
többi Stadtbahnvonallal 1
Stadtbahnvonallal ellentétben 1
nem fokozatosan, 1
fokozatosan, hanem 1
egyszerre alakították 1
át metróvá. 1
metróvá. Ezt 1
szakaszt Öreg-Zsitvának 1
Öreg-Zsitvának nevezik. 1
számot Tom 1
Tom Cheek 1
Cheek tiszteletére 1
tiszteletére vonták 1
vonták vissza, 1
Blue Jays 1
Jays rádiós 1
rádiós kommentátora 1
kommentátora volt 1
volt 1977. 1
1977. Ezt 1
szárnyat néhány 1
bontották. Ezt 1
a szelektív 1
szelektív szűrővizsgálati 1
szűrővizsgálati módszert 1
módszert eredményesen 1
eredményesen kell 1
kell tudniuk 1
tudniuk alkalmazni 1
és intézeti 2
intézeti pedagógusoknak, 1
pedagógusoknak, gyermekvédelmi, 1
gyermekvédelmi, gyámügyi 1
gyámügyi szakembereknek 1
szakembereknek különösebb 1
különösebb pszichológiai 1
pszichológiai képzettség 1
képzettség nélkül. 1
nélkül. Ezt 1
„szent tölgyet” 1
tölgyet” az 1
első szentély 1
szentély megépüléséig 1
megépüléséig (Kr. 1
e. IV. 1
IV. Ezt 1
a szervertípust 1
szervertípust nevéhez 1
nevéhez híven 1
híven nagy 1
mennyiségű adat 1
adat biztonságos 1
biztonságos tárolására 1
tárolására használják. 1
szervezetet 1996-ban 1
1996-ban alapították 1
és 2016-ban 1
2016-ban 1039 1
1039 tagja 1
volt. Ezt 11
szerződést kénytelen 1
volt „megszegni” 1
„megszegni” az 1
az 1944 1
1944 júliusában 1
júliusában kapott 1
kapott katonai 1
katonai behívója 1
behívója miatt. 1
a szirticápát 1
szirticápát csak 1
halásszák. Ezt 2
a szobát 1
szobát a 1
a producer, 1
producer, Ken 1
Ken Nelson 1
Nelson "alapvetőleg 1
"alapvetőleg demószobaként" 1
demószobaként" jellemezte. 1
jellemezte. Ezt 1
a szokását 1
szokását már 1
az 1809-es 1
1809-es és 1
és 1822-es 1
1822-es irodalmi 1
irodalmi alkotásokban 1
alkotásokban is 1
megemlítik. Ezt 1
szokást „mozgó 1
„mozgó rizs”-nek 1
rizs”-nek vagy 1
vagy „összekapcsolt 1
„összekapcsolt szív”-nek 1
szív”-nek nevezik 1
az érzelmek, 1
érzelmek, eszmék 1
eszmék cseréje 1
cseréje miatt. 1
a Tábornok 1
nagyon hiszi 1
de Zsebes 1
Zsebes azt 1
ne becsüljék 1
becsüljék le 1
őt. Ezt 2
tanítást átvette 1
középkori orvostudomány, 1
orvostudomány, gyógyszerészet, 1
gyógyszerészet, alkémia, 1
alkémia, heraldika 1
heraldika stb. 1
stb. is. 1
társadalmi üzenetet 1
üzenetet erősítheti 1
erősítheti meg 1
a párkapcsolati 1
párkapcsolati erőszak, 1
erőszak, illetve 1
illetve házasságon 1
erőszak is 1
is elfogadottságának 1
elfogadottságának mértéke 1
mértéke is. 1
tavaszi hegyi 1
hegyi túrázást 1
túrázást összekötve 1
összekötve a 1
nemesség szokásaival 1
szokásaival jött 1
a hanami 1
hanami városi 1
városi kultúrája. 1
kultúrája. Ezt 1
technikát a 1
fájl szintjén, 1
szintjén, vagy 1
akár nyers 1
nyers adatblokkokban 1
adatblokkokban is 1
használni, ami 1
ami potenciálisan 1
potenciálisan nagymértékben 1
nagymértékben csökkenti 1
szükséges tárhelyet. 1
tárhelyet. Ezt 1
technikát valószínűleg 1
valószínűleg Északnyugat- 1
Északnyugat- Ezt 1
teljesen fehér 2
fehér építményt 1
építményt a 1
a PL 1
PL Szentföldi 1
Szentföldi Főtemplomának 1
Főtemplomának nevezik. 1
a teljesítményt 2
teljesítményt Yves 1
Yves többé 1
tudta megismételni, 1
megismételni, a 1
következő versenyeken 1
versenyeken ugyanis 1
ugyanis egyszer 1
célba. Ezt 1
templomot - 1
- Michelangelo 1
Michelangelo reneszánsz 1
reneszánsz római 1
római remekének 1
remekének az 1
az analógiájára 1
analógiájára - 1
a rokokó 1
rokokó Sixtus-kápolnájának 1
Sixtus-kápolnájának is 1
tényt az 1
automatikus fényképezés 1
fényképezés is 1
is megerősítette, 2
megerősítette, mivel 1
állatokat főként 1
éjszakai órákban 3
órákban sikerült 1
sikerült lefényképezni. 1
lefényképezni. Ezt 1
tényt régészeti 1
feltárások még 1
nem erősítették 2
tényt számos 1
számos szakértő 1
szakértő bírálta, 1
bírálta, a 1
a tréner, 1
tréner, Hodgson 1
Hodgson azonban 1
támadót tartja 1
a legalkalmasabbnak 1
legalkalmasabbnak erre 1
a feladatkörre. 1
feladatkörre. Ezt 1
falut jelző 1
jelző szürke 1
szürke pont 1
pont lassú 1
lassú színváltozása 1
színváltozása jelzi. 1
jelzi. Ezt 1
is Rupert 1
Rupert földjének 1
földjének (Rupert’s 1
(Rupert’s Land) 1
Land) nevezték. 1
nevezték. Ezt 1
tervet az 1
az „oszd 1
„oszd meg 1
és uralkodj” 1
uralkodj” elve 1
alapján kezdetben 1
támogatták. Ezt 1
a tevékenységet 3
tevékenységet 2014-ig 1
2014-ig elsősorban 1
latin-amerikai ügyekben 1
ügyekben referenciává 1
referenciává vált 1
vált hírportálunkkal 1
hírportálunkkal valósították 1
amely azóta 1
a Globoport 1
Globoport Média 1
Média csoport 1
csoport tagjaként 1
tagjaként integrálódott 1
integrálódott egy 1
sokkal színesebb 2
színesebb és 2
és komplexebb 1
komplexebb hírportálba. 1
hírportálba. Ezt 1
tevékenységet végezte 1
végezte mintegy 1
ötven esztendeje, 1
esztendeje, az 1
épített Hidraulikai 1
Hidraulikai laboratóriumban. 1
laboratóriumban. Ezt 1
The Brain 1
Brain nevű 1
nevű videó-közjáték 1
videó-közjáték követi, 1
követi, melyben 1
melyben Gaga 1
Gaga ismét 1
ismét "Candy 1
"Candy Warhol"-ként 1
Warhol"-ként szerepel, 1
haját kefélgeti. 1
kefélgeti. Ezt 1
a tilalmat 1
tilalmat követte 1
követte India 1
India 2011 1
2011 májusában 1
májusában és 1
Kínai Köztársaság 1
Köztársaság 2007 1
2007 májusában. 1
májusában. Ezt 1
típust ma 1
ma Kazányban 1
Kazányban gyártják 1
gyártják Tu-214-es 1
Tu-214-es néven. 1
tisztségét 1969-ig 1
1969-ig töltötte 1
tisztséget 2015-ig 1
2015-ig töltötte 1
tisztséget 28 1
28 évig 1
tisztséget egy 1
egy ötéves 1
ötéves cikluson 1
át viselte. 1
viselte. Ezt 1
tisztséget hat 1
a tömlöc 1
tömlöc bástyában 1
bástyában helyezték 1
történelmi italt 1
italt gondolta 1
gondolta újra 1
két Zwack 1
Zwack testvér. 1
testvér. Ezt 1
történetet az 3
az idegenvezetők 1
idegenvezetők és 1
helyben megvásárolható 1
megvásárolható prospektusok 1
prospektusok is 1
is felelevenítik 1
felelevenítik a 1
számára. Ezt 1
tudatos szerzői 1
szerzői szándékot 1
szándékot eleinte 1
eleinte sokan 1
az eredetiség 1
eredetiség hiányával 1
hiányával magyarázták. 1
magyarázták. Ezt 1
a tulajdonságot 1
tulajdonságot az 1
az egymagos 1
egymagos Athlon 1
64 processzoroktól 1
processzoroktól örökölték. 1
örökölték. Ezt 1
a vállalkozását 1
vállalkozását azonban 1
tudta végigvinni, 1
végigvinni, mivel 1
mivel 1481-ben 1
1481-ben meghalt. 1
változatot hővédő 1
hővédő köpennyel 2
köpennyel is 1
ellátták. Ezt 1
gyakran nyomtatták, 1
nyomtatták, és 1
az illusztrációkat 1
illusztrációkat is 1
sokat használták, 1
használták, használják 1
napig. Ezt 1
változatot több 1
több kritika 1
rajongók részéről, 1
részéről, mert 1
mert szerintük 2
szerintük túl 1
túl leegyszerűsített. 1
leegyszerűsített. Ezt 1
a várudvarban 1
várudvarban végzett 1
végzett ásatásoknál 1
ásatásoknál előkerült 1
előkerült tárgyi 1
tárgyi bizonyítékok 1
bizonyítékok támasztják 1
várost mindenféle 1
mindenféle ellenállás 1
nélkül sikerült 1
bevenni. Ezt 1
a vélelmet 1
vélelmet több 1
több tény 1
tény is 1
is cáfolja. 1
cáfolja. Ezt 1
verziót is 1
a JSR 2
JSR 127 1
127 alatt 1
alatt definiálták. 1
definiálták. Ezt 1
verziót megerősítette 1
uralkodó fia 1
fia testén 1
testén egy 1
egy akkor 2
akkor elsüllyesztett, 1
elsüllyesztett, később 1
később előkerült 1
előkerült halottkémi 1
halottkémi jelentés 1
szerint külsérelmi 1
külsérelmi nyomok 1
nyomok voltak. 1
a videotechnikából 1
videotechnikából átvett 1
átvett "fehéregyensúly-állítás" 1
"fehéregyensúly-állítás" (régebbi 1
(régebbi szóhasználattal 1
szóhasználattal "fehérszint-állítás") 1
"fehérszint-állítás") kifejezéssel 1
kifejezéssel jelölik. 1
jelölik. Ezt 1
a visszasugárzott 1
visszasugárzott energiát 1
energiát képes 2
képes mérni 1
készülék, és 1
alapján rekonstruálható 1
háromdimenziós kép 1
kép is. 1
a viszonyítási 1
viszonyítási pontot 1
pontot gyakran 1
gyakran origónak 1
origónak (O) 1
(O) nevezzük. 1
egyszerű vegyészeti 1
vegyészeti eljárást 1
eljárást már 2
rendszeresen használták 1
ez biztosítaná, 1
biztosítaná, hogy 1
a visszatéréshez 2
visszatéréshez szükséges 1
szükséges üzemanyagnak 1
üzemanyagnak csak 1
7 százalékát 1
százalékát kellene 1
a Marsra 2
Marsra szállítani. 1
szállítani. Ezt 1
a Voigtlander 1
Voigtlander cég 1
cég saját 1
saját néven 1
ez annyira 1
annyira felbosszantotta, 1
felbosszantotta, hogy 2
hogy 1862-ben 1
1862-ben optikai 1
optikai előadásait 1
előadásait is 1
is beszüntette, 1
beszüntette, helyette 1
helyette inkább 2
az akusztikai 2
akusztikai kutatásokra 1
kutatásokra tért 1
át. Ezt 3
a szénszállításhoz 1
szénszállításhoz építették, 1
San Juan 1
de las 3
las Abadesas 1
Abadesas bányáiból 1
bányáiból a 1
barcelonai tengerparti 1
tengerparti iparterületig 1
iparterületig vezessen. 1
vezessen. Ezt 1
vonalat képviselő, 1
képviselő, számos 1
számos elmélet 1
elmélet merült 1
ami megmagyarázná, 1
intelligens élet 1
élet miért 1
miért nagyon 1
ritka, vagy 1
rövid életű. 1
életű. Ezt 1
vonalat tizenhárom 1
tizenhárom évvel 1
később dél 1
felé meghosszabbították. 1
meghosszabbították. Ezt 1
a Wood-effektusnak 1
Wood-effektusnak nevezett 1
nevezett jelenséget 1
növényi színanyagok 1
színanyagok átlátszósága 1
átlátszósága okozza, 1
növények hőháztartásában. 1
hőháztartásában. Ezt 1
Ezt az 70
az 1982 1
1982 óta 1
videókazetta formátumot 1
formátumot camcorderek 1
camcorderek számára 1
ki (kisebb 1
(kisebb méretű 1
méretű a 1
a kazetta 1
kazetta a 1
normál VHS 1
VHS kazettánál). 1
kazettánál). Ezt 1
a csomagoláson 1
csomagoláson általában 1
általában feltüntetik. 1
feltüntetik. Ezt 1
adatot megvilágítás 1
megvilágítás és 1
és köd 1
köd effektek 1
effektek nélkül 2
kell érteni; 1
érteni; ha 1
ha ezekre 1
ezekre is 1
teljesítmény visszaesik 1
visszaesik 38, 1
38, illetve 1
illetve 36 1
millió háromszög 1
háromszög per 1
per szekundumra. 1
szekundumra. Ezt 1
adatot vették 1
át más 1
más lexikonok 1
lexikonok is. 1
az alapítványt 1
alapítványt 1214-ben 1
1214-ben megerősítette 1
megerősítette II. 1
II. Ezt 1
albumot három 1
három koncerttel 1
koncerttel promotálta, 1
promotálta, ez 1
olyan koncertsorozata, 1
koncertsorozata, melyből 1
melyből DVD 1
DVD készült. 1
készült. Ezt 1
albumot is 3
nagyban megihlették 1
a filmek, 1
filmek, könyvek 1
könyvek valamint 1
történelmi események. 1
események. Ezt 1
az alfajt 1
alfajt a 1
óta figyelik. 1
figyelik. Ezt 1
az aljas 1
aljas tettet 1
tettet azért 1
azért követték 1
követték el 1
a tagok, 2
tagok, mert 1
fiú pletykákat 1
pletykákat terjesztett 1
terjesztett a 1
zenekar tevékenységeiről. 1
tevékenységeiről. Ezt 1
állapotot leggyakrabban 1
leggyakrabban valamilyen 1
valamilyen tartósan 1
tartósan átélt 1
átélt passzív 1
passzív mozgásélmény 1
mozgásélmény váltja 1
váltja ki, 1
ki, például 1
például hajóút, 1
hajóút, repülőút, 1
repülőút, hosszabb 1
hosszabb autóút, 1
autóút, futópad 1
futópad használata, 1
használata, de 1
ezek átélése 1
átélése nélkül, 1
nélkül, teljesen 1
kialakulhat. Ezt 1
állítást minden 2
minden pozitív 2
egész n-re 1
n-re be 1
kell látnunk. 1
látnunk. Ezt 1
az álmot 1
álmot űzve 1
űzve utazik 1
utazik el 1
ahol illegálisan 1
illegálisan tartózkodva, 1
tartózkodva, sok 1
sok keserű 1
keserű élményben 1
élményben lesz 1
lesz része. 1
része. Ezt 1
az alteret 1
alteret az 1
adott sajátértékhez 1
sajátértékhez tartozó 1
tartozó sajátaltérnek 1
sajátaltérnek nevezzük. 1
angol irodalomban 1
irodalomban „komparábilisnak”, 1
„komparábilisnak”, „comparatible”-nek 1
„comparatible”-nek mondják, 1
mondják, innen 1
innen jön 1
ezt jellemző 1
jellemző formula 1
formula neve 1
anyagot nyílvesszőkre 1
nyílvesszőkre vagy 1
vagy agyagedényekbe 1
agyagedényekbe töltötték 1
így lőtték 1
a védőkre. 1
védőkre. Ezt 1
az árat 1
árat kérte 1
kérte Sztálin, 1
Sztálin, hogy 1
hogy lemondjon 1
lemondjon Görögországról. 1
Görögországról. Ezt 1
az bizonyítja, 1
korabeli térképeken 1
térképeken megjelent 1
a Volga 3
Volga és 1
és pontosabban 1
pontosabban írták 1
Don folyását. 1
folyását. Ezt 1
az égitestet 1
égitestet a 1
mennyiségű sötét 1
sötét energia 2
energia miatt 1
miatt szabad 1
szemmel nem 1
lehet észlelni. 1
észlelni. Ezt 1
piacokon eltérő 1
eltérő hangolással 1
hangolással árultak, 1
árultak, az 1
ország vásárlóközönségének 1
vásárlóközönségének elvárásaitól 1
elvárásaitól függően, 1
függően, de 1
MG ZT 1
ZT futóműbeállításai 1
futóműbeállításai is 1
eltérőek voltak 1
Rover 75-étől. 1
75-étől. Ezt 1
egyetemi világot 1
világot egyszerre 1
egyszerre jellemezték 1
jellemezték ókonzervatív 1
ókonzervatív formaságok 1
formaságok és 1
a gondolkodás, 1
gondolkodás, viselkedés 1
viselkedés rendkívüli 1
rendkívüli szabadsága, 1
szabadsága, sőt 1
sőt szabadossága. 1
szabadossága. Ezt 1
egyházak nem 1
tartják megalapozottnak. 1
megalapozottnak. Ezt 1
az egymásról 1
egymásról adott 1
adott nyilatkozataik 1
nyilatkozataik is 1
megerősítették. Ezt 1
az ejtést 1
ejtést tükrözi 1
az ermitikus 1
ermitikus írásmód. 1
írásmód. Ezt 1
az ekvivalenciarelációt 1
ekvivalenciarelációt a 1
a homomorfizmus 1
homomorfizmus magjának 1
magjának (kernelének) 1
(kernelének) nevezzük, 1
nevezzük, és 1
és -vel 1
-vel jelöljük. 1
jelöljük. Ezt 1
az életműdíjat 1
életműdíjat 2012-ben 1
2012-ben alapították 1
alapították azoknak 1
széleskörű zenei 1
zenei életművet 1
életművet létrehozó 1
létrehozó alkotóknak 1
alkotóknak a 1
a kitüntetésére, 1
kitüntetésére, akik 1
akik jelentős 2
voltak dalszerzők 1
dalszerzők generációira. 1
generációira. Ezt 1
eljárást bárhányszor 1
bárhányszor megismételhetjük, 1
megismételhetjük, így 1
még többdimenziós 1
többdimenziós tereket 1
tereket hozhatunk 1
hozhatunk létre. 1
létre. Ezt 3
eljárást ismételjük, 1
ismételjük, amíg 1
az oszlop 3
oszlop aljára 1
aljára nem 1
nem érünk. 1
érünk. Ezt 1
Yardbirds koncertjein 1
koncertjein is 1
is alkalmazta, 1
alkalmazta, ugyancsak 1
ugyancsak ennél 1
a dalnál. 1
dalnál. Ezt 1
az elképzelést 5
elképzelést alátámasztani 1
alátámasztani látszik 1
a sziklatorony 1
sziklatorony aljában 1
aljában is 1
is 10–30 1
10–30 centiméter 1
átmérőjű csövek 1
csövek látszanak, 1
látszanak, hosszan, 1
hosszan, ameddig 1
ameddig be 1
tudtak világítani. 1
világítani. Ezt 1
elképzelést főleg 1
a dromaeosauridák 1
dromaeosauridák és 1
és mai, 1
mai, ismert 1
ismert viselkedésű 1
viselkedésű ragadozómadarak 1
ragadozómadarak lábai 1
lábai és 1
és karmai 1
karmai közti 1
közti morfológiai 1
morfológiai és 2
és méretbéli 1
méretbéli hasonlóságokra 1
hasonlóságokra alapozták. 1
alapozták. Ezt 1
elképzelést juttatták 1
a Langley 1
Langley Űrközpontba, 1
Űrközpontba, egyidőben 1
washingtoni csoport 1
csoport „parkolópálya”-ötletével. 1
„parkolópálya”-ötletével. Ezt 1
ellenreformáció során 1
században eltávolították, 1
eltávolították, a 1
a gótikusbejáratot 1
gótikusbejáratot elfalazták 1
elfalazták és 1
új korabarokk 1
korabarokk kaput 1
kaput építettek. 1
építettek. Ezt 1
elméletet általánosan 1
általánosan komolytalannak 1
komolytalannak tartják. 1
tartják. Ezt 1
előkelő állást 1
állást mindaddig 1
mindaddig viselte, 1
viselte, mig 1
felső bíróságokat 1
bíróságokat nem 1
nem reformálták 1
reformálták és 1
a hétszemélyes 1
hétszemélyes táblát 1
táblát királyi 1
királyi kúriává 1
kúriává alakították. 1
alakították. Ezt 1
az elrendezést 1
elrendezést később 1
többi altípusban 1
altípusban is 1
is meghagyták, 1
meghagyták, nem 1
nem módosították. 1
módosították. Ezt 1
elvet azóta 1
azóta számos 1
más államban 1
államban és 2
USA-n kívül 1
helyen elismerik. 1
elismerik. Ezt 1
elvet felhasználva 1
felhasználva igen 1
változatos szerkezeti 1
szerkezeti megoldások 1
megoldások születtek. 1
születtek. Ezt 1
elvet sokoldalúan 1
sokoldalúan alkalmazzák 1
az analízisben, 1
analízisben, a 1
a geometriában 2
geometriában és 1
a topológiában. 1
topológiában. Ezt 1
az elvi 2
elvi megfontolást 1
megfontolást kiteljesítve 1
kiteljesítve előrejelezhető, 1
előrejelezhető, hogy 1
aszimmetrikus gyorsuló 1
gyorsuló (változó 1
(változó sebességű 1
sebességű vagy 1
vagy irányú) 1
irányú) mozgást 1
mozgást végző 1
végző testek 1
testek hullámszerű 1
hullámszerű zavart 1
zavart keltenek 1
a térben. 3
térben. Ezt 1
épületet 1900-ban 1
1900-ban építtette 1
építtette Zborovszky 1
Zborovszky Sándor, 1
Sándor, akinek 1
a monogramja 1
monogramja a 1
oldali díszes, 1
díszes, pálmalevelekkel 1
pálmalevelekkel övezett 1
övezett pajzson 1
pajzson látható. 1
látható. Ezt 1
épületet, azonban 1
átépítették. Ezt 1
az erőt 2
erőt akarta 1
akarta elvenni 1
elvenni tőle 1
gazdag amerikai 1
amerikai démonimádó 1
démonimádó férfi. 1
férfi. Ezt 1
Ezt azért 3
csinálták, mert 1
mert Koncz 1
Koncz Gábor 2
Gábor az 2
az hallotta, 1
hogy folytatni 1
folytatni akarják 1
sorozatot, és 1
ezzel akarták 2
akarták jelezni, 1
a folytatásban 2
szerepelni akarnak. 1
akarnak. Ezt 1
érdemes megtekinteni, 1
megtekinteni, mert 1
mert sokan 1
sokan összekeverik 2
összekeverik ezt 1
két gyönyörű 1
gyönyörű táncot. 1
táncot. Ezt 1
azért szükséges 1
szükséges tudni, 1
tudni, mert 1
így határozható 1
határozható meg, 1
milyen vastagságú 1
vastagságú szigetelőanyagra 1
szigetelőanyagra lesz 1
szükség. Ezt 1
az érvelést 2
érvelést elfogadták 1
szabadon engedték 3
engedték őket, 1
előtte megvesszőzték 1
megvesszőzték és 1
és megparancsolták 1
megparancsolták nekik 1
nekik ne 1
ne beszéljenek 1
beszéljenek Jézus 1
Jézus nevében. 1
nevében. Ezt 1
eseményt 1,6 1
néző nézte 1
nézte egyidejűleg, 1
egyidejűleg, valamint 1
esemény alatt 2
nézők összesen 1
45 millió 1
millió órányi 1
órányi közvetítést 1
közvetítést néztek 1
néztek meg. 1
eszközt a 1
a CSK-1 2
CSK-1 találta 1
egyik bolygón. 1
bolygón. Ezt 1
Unió közösségi 1
közösségi helyének 1
helyének is 1
hívják. Ezt 1
az f 2
f 0 3
0 frekvenciát 1
frekvenciát a 1
a soros 2
soros LC-kör 1
LC-kör sajátfrekvenciájának, 1
sajátfrekvenciájának, vagy 1
vagy rezonanciafrekvenciájának 1
rezonanciafrekvenciájának nevezzük. 1
az illúziót 1
illúziót tovább 1
tovább növeli 1
növeli különös, 1
különös, zsugorodott, 1
zsugorodott, szőrszerű 1
szőrszerű tollazata. 1
tollazata. Ezt 1
az iparágat 1
iparágat többek 1
között éppen 1
kedvező adóviszonyok 1
adóviszonyok vonzották 1
vonzották ide. 1
ide. Ezt 1
az iratot 1
iratot Angliába 1
Angliába küldték, 1
küldték, majd 1
majd felolvasták 1
felolvasták a 2
a templomokban, 1
templomokban, azt 1
azt bizonygatva, 1
bizonygatva, hogy 2
király Anglia 1
Anglia biztonságáért 1
biztonságáért harcol 1
csatorna túlpartján. 1
túlpartján. Ezt 1
az irodalomtudomány 1
irodalomtudomány vagy 1
a filológia 1
filológia elemzi. 1
elemzi. Ezt 1
iszapugró gébet 1
gébet csak 1
itteni szőlőművelés 1
szőlőművelés a 1
az oklevelein 1
oklevelein és 1
és pénzein 1
pénzein használt 1
használt címek 1
címek is 1
alátámasztják. Ezt 1
az oktatatási 1
oktatatási intézményt 1
intézményt jobb 1
jobb keze, 1
keze, Oravetz 1
Oravetz Gréti 1
Gréti alapította, 1
alapította, azzal 1
a varrás 1
varrás legmagasabb 1
legmagasabb művészetét, 1
művészetét, az 1
az „haute-couture” 1
„haute-couture” tudást 1
tudást továbbadja, 1
továbbadja, amelyet 1
amelyet maga 1
maga Rotschild 1
Rotschild Klára 2
Klára is 1
is képviselt. 1
képviselt. Ezt 1
az olvasatot 1
olvasatot csak 1
használják, amikor 1
több arab 2
arab szám 1
szám követi 1
követi egymást, 2
egy számnak 2
számnak olvassuk 1
olvassuk őket. 1
őket. Ezt 4
Ezt azonban 4
azonban anyja 2
anyja megtiltotta, 1
megtiltotta, mert 1
túl tanult 1
tanult nőként 1
nőként nem 1
tudni férjhez 1
férjhez menni. 1
menni. Ezt 1
az ariánus 1
ariánus püspök 1
is soknak 1
soknak találta 1
és kiszabadította 1
kiszabadította őket. 1
nem támasztja 2
feltételezhetően ezzel 1
csak mentséget 1
mentséget akart 1
akart kreálni 1
kreálni a 1
a mulasztás 1
mulasztás leplezésére. 1
leplezésére. Ezt 1
módon rendezni, 1
rendezni, és 1
perzsák hódítását 1
hódítását is 1
katonaság megmaradó 1
megmaradó megoszlottsága 1
megoszlottsága tette 1
lehetővé. Ezt 1
az öngyilkosság-elméletet 1
öngyilkosság-elméletet Debussy 1
Debussy életrajzírója, 1
életrajzírója, Edward 1
Edward Lockspeiser 1
Lockspeiser is 1
megerősítette, de 1
de Chausson 1
Chausson saját 1
saját életrajzírója, 1
életrajzírója, Ralph 1
Ralph Scott 1
Scott Grover 1
Grover határozottan 1
határozottan elutasította. 1
elutasította. Ezt 1
online játékban 1
játékban lehet 1
lehet beváltani, 1
beváltani, egyedi 1
egyedi virtuális 1
virtuális tárgyakért. 1
tárgyakért. Ezt 1
az összeget 3
összeget 50 1
000 dollárra 2
dollárra emelték, 1
emelték, azonban 1
sem törték 1
a 468 1
468 napos 1
napos periódus 1
periódus alatt. 1
alatt. Ezt 1
összeget még 1
nem fizették 2
fizették ki, 1
mikor 1753-ban 1
1753-ban 6000 1
6000 forintért 1
forintért megváltották 1
megváltották Csólyospusztát, 1
Csólyospusztát, 1758-ban 1
1758-ban 5000 1
5000 forintért 1
forintért Galambos 1
Galambos puszta 1
puszta másik 1
másik felét. 1
felét. Ezt 1
ötletet más 1
más pártok 1
is felkapták, 1
felkapták, a 1
a Fidesz-kormány 1
Fidesz-kormány 2010-től 1
2010-től számos 1
számos elemét 1
elemét átvette. 1
átvette. Ezt 1
úgynevezett egyenlő 1
egyenlő hangosságszintű 1
hangosságszintű görbéken 1
görbéken vagy 1
vagy phon-görbéken 1
phon-görbéken ábrázolhatjuk. 1
ábrázolhatjuk. Ezt 1
úgynevezett korai 1
korai vagy 1
vagy késői 1
késői kötéssel 1
kötéssel oldhatjuk 1
oldhatjuk meg. 1
újfajta borkészítési 1
borkészítési technológiát, 1
technológiát, az 1
óta alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Ezt 1
új szót 1
szót azért 1
azért alkották 1
a Kínától 1
Kínától átvett 1
átvett stílusokat 1
stílusokat a 1
saját stílusoktól. 1
stílusoktól. Ezt 1
új váltót 1
váltót az 1
az R18 2
ultra változatokon 1
változatokon egyaránt 1
egyaránt használták. 2
használták. Ezt 1
az üreget 1
lényegesen kevesebben 1
kevesebben látogatják, 1
látogatják, mert 1
a bejáratán 1
bejáratán csak 1
csak kúszva 1
kúszva lehet 1
lehet átjutni 1
átjutni – 1
– nincsenek 1
benne újabb 1
újabb karcolások, 1
karcolások, modern 1
modern falfestmények 1
falfestmények és 1
kevesebb. Ezt 1
az úszót 1
úszót a 1
a egyensúly 1
egyensúly fenntartására 1
fenntartására használja. 1
Ezt azután 1
azután mondta, 1
hogy ismeretlenek 1
ismeretlenek átfestették 1
átfestették a 1
a muravidéki 1
muravidéki horvát-szlovén 1
horvát-szlovén határszakaszon 1
határszakaszon a 1
a határköveket 1
határköveket horvát 1
horvát felségjelzésekkel, 1
felségjelzésekkel, ezzel 1
rövid nyúlványt 1
nyúlványt úgymond 1
úgymond Horvátországhoz 1
Horvátországhoz csatoltak. 1
csatoltak. Ezt 1
ütőt csak 1
tornán alkalmazta, 1
alkalmazta, a 1
nyári US 1
Open Series 1
Series versenyekre 1
versenyekre már 1
régi ütőjével 1
ütőjével tért 1
vissza. Ezt 2
az üzenetet 5
üzenetet a 1
a távíró 1
távíró zászló 1
6-os zászlók 1
zászlók segítségével 2
segítségével küldték. 1
küldték. Ezt 1
Ezt azzal 3
a Fritzsche 1
Fritzsche által 1
által kifejtett 1
kifejtett propaganda 1
propaganda atrocitásokat 1
atrocitásokat eredményezett. 1
eredményezett. Ezt 1
kívánta elérni, 1
az égésnek 1
égésnek a 1
a turbinalapátok 1
turbinalapátok között 1
is folytatódnia 1
folytatódnia kellett 1
kellett volna. 1
Ezt bizonyára 1
bizonyára nagy 1
nagy népességének 1
népességének köszönhette. 1
köszönhette. Ezt 1
Ezt bizonyítja 2
bizonyítja az 3
a lépése, 1
lépése, hogy 1
hogy országai 1
országai mindegyik 1
mindegyik részébe 1
részébe valamelyik 1
valamelyik testvérét 1
testvérét vagy 1
vagy rokonát 1
rokonát nevezte 1
ki helyettesének, 1
helyettesének, helytartójának. 1
helytartójának. Ezt 1
térség legrégebbi 1
legrégebbi települése 1
települése Scăeni 1
Scăeni (Boziru 1
(Boziru község) 1
község) 1524-ben 1
1524-ben már 1
már dokumentumokkal 1
dokumentumokkal igazoltan 1
igazoltan létezett. 1
létezett. Ezt 1
Ezt bizonyítja, 2
dollár átlagban 1
átlagban 70 1
70 riál 1
riál környéki 1
környéki árfolyama 1
árfolyama végig 1
végig stabil 1
stabil maradt 1
az 1960-as, 1
1960-as, 1970-es 1
években. Ezt 1
összeomlása és 2
1998-as rubelválság 1
rubelválság után 1
tudott fejlődni. 1
fejlődni. Ezt 1
Ezt biztosítja 1
megválasztott oldalferdeség. 1
oldalferdeség. Ezt 1
Ezt Charles 1
Charles abban 1
a fegyintézetben 1
fegyintézetben dolgozza 1
dolgozza le 1
mint tanár, 1
tanár, ahol 1
ahol LaRoche 1
LaRoche raboskodik, 1
raboskodik, aki 1
aki ugyanis 1
halt bele 2
a szemlövésbe. 1
szemlövésbe. Ezt 1
Ezt Chiron 1
Chiron egy 1
egy árkon 1
árkon keresztül 1
keresztül tudta 1
tudta kikerülni, 1
kikerülni, Caracciola 1
Caracciola azonban 1
azonban fának 1
fának ütközött 1
és kiesett, 1
kiesett, ám 1
ám szerencsére 1
szerencsére sértetlenül 1
sértetlenül szállt 1
ki autójából. 1
autójából. Ezt 1
Ezt csak 8
a Billy 1
Billy Elliott 1
Elliott (2000) 1
(2000) előzte 1
páratartalma és 1
a testének 2
testének víztartalma 1
víztartalma korlátozza. 1
korlátozza. Ezt 1
a Soke 1
Soke viselheti. 1
összecsapás utánra 1
utánra sikerült 1
sikerült rendbe 1
rendbe hozni 1
hozni és 1
és értesítést 1
értesítést adni 1
a történtekről. 2
történtekről. Ezt 1
csak különböző 1
biztosítási díjkalkulátorok 1
díjkalkulátorok segítségével 1
lehet megtenni. 1
megtenni. Ezt 1
csak növeli 1
gyakori képszerűség 1
képszerűség s 1
esetleges zenei 1
zenei elem. 1
elem. Ezt 1
olyan elhunytak 1
elhunytak esetében 1
esetében lehet 1
lehet tanulmányozni, 1
tanulmányozni, akiknél 1
bőr szövetek 1
szövetek épségben 1
épségben megmaradtak. 1
megmaradtak. Ezt 1
csak szakszerű 1
szakszerű kezeléssel, 1
kezeléssel, tárolással 1
tárolással lehet 1
lehet megelőzni. 1
megelőzni. Ezt 1
Ezt csomó 1
csomó helyett 1
különleges gyűrű 1
gyűrű tartotta 1
helyén és 2
klasszikus tengerész 1
tengerész viseletnek 1
viseletnek felelt 1
Ezt édesapja 1
édesapja és 3
testvére emlékére 1
emlékére vette 1
akik egyaránt 1
egyaránt motorbalesetben 1
motorbalesetben haltak 1
Ezt egészítették 1
egészítették ki 2
a külföldről 1
külföldről visszadobott 1
visszadobott vagy 1
vagy Magyarországon 1
Magyarországon toborzott 1
toborzott volt 1
volt katonák. 1
katonák. Ezt 1
hasonló eljárás 1
eljárás követi, 1
követi, amikor 1
amikor megkeresi 1
legkisebb súlyú 1
súlyú éleket 1
éleket az 2
összes eddig 1
eddig épített 1
épített fán 1
fán összehasonlítva 1
összehasonlítva egy 1
másik fával, 1
fával, és 1
és hozzáadja 1
hozzáadja ezeket 1
az éleket 1
az erdőhöz. 1
erdőhöz. Ezt 1
középső narratíva 1
narratíva és 1
a szárnyképeken 1
szárnyképeken egy-egy 1
egy-egy egész 1
alakos szent 1
szent képe 1
képe jellemzi. 1
jellemzi. Ezt 1
egy mérhető 1
mérhető index, 1
index, a 1
világ egy 1
jutó energiafelhasználása 1
energiafelhasználása segítségével 1
segítségével határozta 1
olyan mozdonnyal 1
mozdonnyal szerette 1
volna megoldani, 1
amelynek fenntartási 1
költségei a 1
a gőzmozdonyokéhoz 1
gőzmozdonyokéhoz képest 1
képest alacsony, 1
alacsony, ám 1
ám hatásfoka 1
hatásfoka nagyobb, 1
nagyobb, és 2
és felér 1
felér legalább 1
akkor üzemben 1
üzemben lévő 1
lévő gőzmozdonyok 1
gőzmozdonyok teljesítményével 1
teljesítményével is. 1
sorozat követte, 1
követte, az 1
években játszódó 1
játszódó (大江大河, 1
(大江大河, Like 1
a Flowing 1
Flowing River). 1
River). Ez 1
Ez tekinthető 2
a lombardiai 1
lombardiai városi 1
városi mozgalom 2
mozgalom kezdetének. 1
kezdetének. Ezt 1
Ezt eleinte 2
személyzet belső 1
belső ügyként 1
ügyként kezelte, 1
kezelte, de 1
de október 1
dolog kiderült. 1
kiderült. Ezt 1
eleinte különböző 1
módszerekkel megpróbálja 1
megpróbálja eltitkolni 1
eltitkolni a 1
fivérei elől, 1
végül patthelyzetbe 1
patthelyzetbe kerül, 1
és kénytelen 2
kénytelen bevallani, 1
bevallani, hogy 1
a féltestvérük. 1
féltestvérük. Ezt 1
Ezt elfogadta 1
az ügyészség, 1
ügyészség, és 1
férfi mindenre 1
kiterjedő vallomásáért 1
vallomásáért cserébe 1
cserébe 48-szoros 1
48-szoros életfogytiglani 1
életfogytiglani börtönbüntetésre 2
börtönbüntetésre ítélték, 3
a felmentés 2
felmentés és 1
kegyelem lehetősége 1
lehetősége nélkül. 1
Ez teljesen 1
teljesen kihúzta 1
talajt a 1
külpolitikát a 1
hidegháborús uszításnak, 1
uszításnak, a 1
a gazdaságpolitikát 1
gazdaságpolitikát pedig 1
minden józan 1
józan határon 1
túl növelt, 1
növelt, ekkor 1
már 300 1
300 ezres 1
ezres hadsereg 1
hadsereg kiszolgálásának 1
kiszolgálásának alárendelő 1
alárendelő addigi 1
addigi irányvonal 1
irányvonal alól. 1
alól. Ezt 1
Ezt elmondja 1
többi igazgatónak 1
igazgatónak is, 1
mind előkeresik 1
előkeresik a 1
a kegyelmes 1
kegyelmes úr 1
úr rokonának 1
rokonának könyvét. 1
könyvét. Ezt 1
Ezt először 1
Ezt első 1
alkalommal 1942. 1
1942. Ezt 1
elsősorban maga 1
támadó gondolkodásmódú 1
gondolkodásmódú Nivelle 1
Nivelle hangoztatta. 1
hangoztatta. Ezt 1
Ezt e 1
e művében 1
művében nem 1
nem definiálja, 1
definiálja, csak 1
mond róla, 1
logikai szempontból 1
szempontból „a 1
„a mondatokból 1
mondatokból csak 1
az jön 1
jön számításba, 1
számításba, ami 1
ami befolyásolja 1
befolyásolja annak 1
annak lehetséges 1
lehetséges következményeit.” 1
következményeit.” Ezt 1
Ezt én 1
én már 2
sokkal korábban 2
korábban elvesztettem, 1
elvesztettem, ezen 1
a hétvégén 1
hétvégén csak 2
nagy szerencsével 1
szerencsével lehetett 1
az enyém, 1
enyém, úgyhogy 1
úgyhogy csak 1
csak magamra 1
magamra vethetek. 1
vethetek. Ezt 1
Ezt éreztem 1
éreztem a 1
való tárgyalások 1
tárgyalások folyamán 1
folyamán is. 2
Ez természetellenes, 1
természetellenes, szemben 1
szerepek keretein 1
belül körvonalazott 1
körvonalazott viselkedéssel. 1
viselkedéssel. Ez 1
Ez természetesen 6
természetesen csak 2
akkor jelentett 1
volna problémát, 1
könyvet nem 1
nem izgalmas 1
izgalmas krimiként, 1
krimiként, hanem 1
hanem tények 1
tények forrásaként 1
forrásaként akarta 1
akarta volna 1
volna kezelni. 1
kezelni. Ez 1
sok közül. 1
természetesen feldühítette 1
feldühítette a 2
zenekar amerikai 1
amerikai rajongóit, 1
rajongóit, akik 1
Boys zenéje, 1
zenéje, mint 1
nemzet kulturális 1
örökségének fontos 1
fontos része, 1
része, nagyon 1
is kívánatos 1
kívánatos eleme 1
eleme július 1
július 4-ének. 1
4-ének. Ez 1
természetesen J. 1
J. J. 1
J. Abrams 1
Abrams rendező 1
rendező miatt 1
miatt van, 1
aki társalkotója 1
társalkotója a 1
sorozatnak. Ez 1
a Tokugavák 1
Tokugavák kora 1
előtt gazdag 1
gazdag harcosok 1
harcosok nem 1
nem forgatták. 1
forgatták. Ez 1
zárja ki, 1
hogy tartalmazhat 1
tartalmazhat ennél 1
ennél korábban 1
korábban íródott 1
íródott részleteket 1
részleteket is. 1
Ezt erősíti 2
a pentaton 1
pentaton skála 1
skála (C-D-E-G-A) 1
(C-D-E-G-A) a-mollban, 1
a-mollban, valamint 1
kibontakozó harmóniák, 1
harmóniák, blues-os 1
blues-os stílusban. 1
stílusban. Ezt 1
másik tény, 1
a tüdőshalak 1
tüdőshalak (Dipnoi) 1
(Dipnoi) csoportjánál 1
csoportjánál egy 1
tipikus átmeneti 1
átmeneti légzőszerv 1
légzőszerv fejlődött 1
az evolúció 5
evolúció során. 1
során. Ezt 2
Ezt érti 1
érti Piaget 1
Piaget asszimiláción. 1
asszimiláción. Ez 1
Ez teszi 1
a DMZ-n 1
DMZ-n belüli 1
belüli hostok 1
hostok szolgáltatást 1
szolgáltatást nyújthassanak 1
nyújthassanak mind 1
külső hálózatba. 1
hálózatba. Ez 1
Ez tette 1
csatorna tökéletes 1
tökéletes integrálását 1
integrálását a 1
természetes környezetben 1
található elemekhez. 1
elemekhez. Ezt 1
Ezt figyelembe 2
egy gömböt 1
gömböt rajzolhatunk 1
rajzolhatunk a 1
a villám 1
villám lehetséges 1
lehetséges átívelési 1
átívelési pontjai 1
pontjai körül. 1
körül. Ezt 1
véve genetikai 1
genetikai sokfélesége 1
sokfélesége megegyezik 1
afrikai méhekével. 1
méhekével. Ezt 1
Ezt figyelembevevén 1
figyelembevevén kerülnünk 1
kerülnünk kell 1
Ezt fogalmazta 1
meg És 1
holtak újra 1
újra énekelnek 1
énekelnek című 1
című drámájában. 1
drámájában. Ezt 1
Ezt fokozott 1
fokozott folyadék 1
folyadék szekréció 1
szekréció követi, 1
követi, mely 1
folyamat lazábbá 1
lazábbá teszi 1
a székletet 1
székletet és 1
így segíti 1
a bélpasszázs 1
bélpasszázs felgyorsulását. 1
felgyorsulását. Ezt 1
Ezt fokozták 1
fokozták még 1
két maxi 1
maxi megjelentetésével: 1
megjelentetésével: "Still 1
"Still in 1
in Love" 1
Love" és 2
és "Queen 1
"Queen of 1
of my 1
my Dreams". 1
Dreams". Ezt 1
Ezt folytassuk, 1
folytassuk, amíg 1
minden pontot 1
pontot el 1
nem helyeztünk 1
helyeztünk -ba 1
-ba vagy 1
vagy -be. 1
-be. Ezt 1
Ezt gyakran 3
gyakran disablism 1
disablism kíséri, 1
kíséri, ami 1
ami diszkriminációban, 1
diszkriminációban, elnyomásban 1
elnyomásban vagy 1
vagy sértő 1
sértő viselkedésben 1
viselkedésben nyilvánul 1
ami abból 1
a hitből 1
hitből fakad, 1
alapvető fontosságú 1
fontosságú képességek 1
képességek nélküli 1
nélküli emberek 1
emberek másokkal 1
másokkal szemben 1
szemben alávetettek. 1
alávetettek. Ezt 1
gyakran "sablon 1
"sablon OCR" 1
OCR" -nek 1
-nek nevezik. 1
szokták a 1
„modern érzékenység” 1
érzékenység” (modern 1
(modern sensibility) 1
sensibility) egyik 1
első példájaként 1
példájaként emlegetni. 1
emlegetni. Ezt 1
Ezt hallva, 1
hallva, Amina 1
Amina bemutatja 1
a kisfiát, 1
kisfiát, Danielt, 1
Danielt, aki 1
aki ministrásfiú 1
ministrásfiú a 1
templomban. Ezt 2
Ezt hallva 1
hallva Jessica 1
Jessica Drew 1
Drew megkérdi, 1
megkérdi, ha 1
ha vajon 1
vajon Magnetó 1
Magnetó tényleg 1
tényleg mindet 1
mindet megadott 1
megadott nekik, 1
nekik, amit 1
csak akartak, 1
akartak, miért 1
kéne elégedettnek 1
elégedettnek lenniük, 1
lenniük, s 1
s megmaradniuk 1
megmaradniuk hálásan 1
hálásan az 1
az illúziók 1
illúziók világában? 1
világában? Ezt 1
Ezt hamarosan 1
hamarosan felváltotta 1
a MSOS 1
MSOS (Mass 1
(Mass Storage 1
Storage OS). 1
OS). Ezt 1
Ezt Három 1
Három korszak 1
korszak címmel 1
címmel szerette 1
létrehozni. Ezt 1
Ezt három 1
három típusú 1
típusú mikrotubulus 1
mikrotubulus képezi, 1
képezi, az 1
az asztrális 2
asztrális típus 1
pólusok elválasztásában 1
elválasztásában játszik 1
szerepet, a 1
a polárisak 1
polárisak stabilizálják 1
stabilizálják az 1
az orsót, 1
orsót, a 1
a kinetochor 1
kinetochor mikrotubulusok 1
mikrotubulusok a 1
a centroszomákat 1
centroszomákat kapcsolják 1
a pólusokhoz. 1
pólusokhoz. Ezt 1
Ezt hasonlította 1
hasonlította össze 2
akadémiai értekezésekkel, 1
értekezésekkel, ahol 1
publikációk is 1
is többé-kevésbé 2
későbbi kutatásokban 1
kutatásokban megjelent 1
megjelent idézetek 1
idézetek száma 1
alapján mondhatóak 1
mondhatóak sikeresnek. 1
sikeresnek. Ezt 1
Ezt helyezték 1
el később 1
a Szociális 2
Szociális Otthon 1
Otthon parkjának 1
parkjának egyik 1
egyik tisztására. 1
tisztására. Ezt 1
Ezt hívják 2
hívják delimitációnak. 1
delimitációnak. Ezt 1
hívják úgy, 1
a parazita 1
parazita "lekéste 1
"lekéste a 1
a buszt". 1
buszt". Ezt 1
Ezt igazolja 1
község első 1
első templomának 1
templomának tornyán 1
tornyán megőrzött 1
megőrzött nagy 1
nagy csúcsíves 1
csúcsíves ablak. 1
ablak. Ezt 1
Ezt igazolják 1
igazolják a 2
a „Malo 1
„Malo Brdo” 1
Brdo” és 1
a „Đurin 1
„Đurin Bajer”, 1
Bajer”, vagy 1
néven „Gazište” 1
„Gazište” régészeti 1
régészeti lelőhelyek 1
lelőhelyek leletei. 1
leletei. Ezt 1
Ezt illusztrálja 1
illusztrálja a 1
következő népszerű 1
népszerű észrevétel. 1
észrevétel. Ezt 1
Ezt is 2
a Gesta 3
Gesta Philippi 1
Philippi Tertia 1
Tertia Francorum 1
Francorum Regis 1
Regis jegyezte 1
fel, miszerint 2
miszerint „Róbert 1
„Róbert artois-i 1
artois-i gróf 1
gróf fia, 1
fia, Fülöp" 1
Fülöp" („comes 1
(„comes Attrebati 1
Attrebati Robertus. 1
Robertus. Ezt 1
változatban adták 1
kisebb továbbra 1
is Standard 1
Standard néven, 1
néven, míg 1
nagyobb Enterprise 1
Enterprise Edition 1
Edition néven 1
került forgalomba. 2
forgalomba. Ezt 1
Ezt ismételt 1
ismételt hevítés 1
hevítés és 1
és szárítás 1
szárítás követheti 1
követheti a 1
második sodrás 1
sodrás előtt. 1
Ezt ismét 1
ismét visszautasították, 1
visszautasították, de 1
idő nem 1
a lengyeleknek 2
lengyeleknek dolgozott. 1
dolgozott. Ezt 6
Ezt Japánban, 1
Japánban, Ausztráliában 1
spanyol nyelvterületeken 1
nyelvterületeken adták 1
Ezt jeleníti 1
meg alakulatjelvényükben 1
alakulatjelvényükben az 1
melletti AA 1
AA rövidítés. 1
rövidítés. Ezt 1
Ezt jellemzően 1
jellemzően pályanedvesítésnél 1
pályanedvesítésnél alkalmazott 1
alkalmazott szórófejekkel 1
szórófejekkel biztosítják. 1
biztosítják. Ezt 1
Ezt jelzi 1
hatalom fejének 1
fejének hivatalos 1
hivatalos rangja 1
rangja „Francia 1
„Francia Polinézia 1
Polinézia elnöke”. 1
elnöke”. Ezt 1
Ezt kamamesi 1
kamamesi bentónak 1
bentónak nevezik. 1
Ezt Kármán 1
Kármán is 1
tartotta, hiszen 1
emberek első 1
első nevelői. 1
nevelői. Ezt 1
Ezt kell 1
kell elosztani 1
elosztani az 1
egyes nevezőkkel. 1
nevezőkkel. Ezt 1
Ezt később 5
fejlesztők lerövidítették 1
lerövidítették "MPlayer 1
"MPlayer – 1
The Movie 2
Movie Player"-re, 1
Player"-re, mikor 1
alkalmazást kiadták 1
kiadták más 1
operációs rendszerekre, 1
rendszerekre, így 1
például Windowsra 1
Windowsra is. 1
később annyival 1
annyival módosította, 1
módosította, hogy 1
két 20 1
mm-es Flakot 1
Flakot valamint 1
10 darab 1
darab puskát 1
puskát a 1
a raktérben 1
raktérben tároltak 1
tároltak el 1
felül volt 1
még 18 1
18 darab 2
darab pisztoly 1
pisztoly is 1
hajón, melyek 1
része raktáron, 1
raktáron, másik 1
az őrszemélyzetnél 1
őrszemélyzetnél volt. 1
később eltávolították, 1
és vakablakot 1
vakablakot raktak 1
helyére. Ezt 1
később feladták 2
feladták és 1
a termelőnap 1
termelőnap helyett 1
inkább új 1
új tantárgyakat 1
tantárgyakat vezettek 1
évre mérsékelték, 1
mérsékelték, és 1
és Jacomoni 1
Jacomoni egy 1
általános amnesztia 1
amnesztia keretében 1
keretében már 1
1946. Ezt 1
Ezt két 2
esemény indította 1
indította el: 1
el: Balakirevtől 1
Balakirevtől való 1
való függetlenedése, 1
függetlenedése, majd 1
lassú elhidegülése, 1
elhidegülése, valamint 1
pedagógiai munkásságának 1
munkásságának megkezdése. 1
megkezdése. Ezt 1
és matroid 1
matroid esetén 1
esetén jelölheti. 1
jelölheti. Ezt 1
Ezt kezdetben 1
kezdetben tagadta 1
tagadta Berrabah, 1
Berrabah, aki 1
aki kijelentette, 1
zenekar 2014 1
2014 végén 1
ismét egyesül, 1
egyesül, ám 1
ám 2013 1
szeptemberében interjút 1
interjút tettek 1
amelyben Ewent 1
Ewent idézték, 1
idézték, megerősítve, 1
megerősítve, hogy 1
korábban szétvált. 1
szétvált. Ezt 1
Ezt kihasználva 3
kihasználva az 1
1740-es években 1
években széles 1
körű megfigyeléseket 1
végzett avval 1
avval kapcsolatban, 1
növények napi 1
napi ritmusa 1
ritmusa ( 1
kihasználva Kyra, 1
Kyra, Riddick 1
Riddick és 1
néhány rab 1
rab megszökik 1
a mélységből. 1
mélységből. Ezt 1
kihasználva Ziani 1
Ziani kissé 1
kissé megbolygatta 1
megbolygatta a 1
frissen lefektetett 1
lefektetett választási 1
választási törvényeket. 1
törvényeket. Ezt 1
Ezt követi 4
a fésű 1
fésű tisztítása 1
tisztítása és 1
és csinozása. 1
csinozása. Ezt 1
gyűrű felhúzása. 1
felhúzása. Ezt 1
követi – 1
a stúdióalbumoknál 1
stúdióalbumoknál – 1
stúdióban végzett 1
végzett utómunka 1
utómunka (a 1
(a hangsávok 1
hangsávok összeszerkesztése, 1
összeszerkesztése, korrigálása, 1
korrigálása, a 1
megfelelő térhatás 1
térhatás kialakítása), 1
kialakítása), hogy 1
jobb hangzást 1
hangzást érhessenek 1
érhessenek el. 1
Ezt követik 2
a lányságot, 1
lányságot, illetve 1
illetve legénységet 1
legénységet búcsúztató 1
búcsúztató dalok. 1
dalok. Ezt 1
oldalt fekvő, 1
fekvő, egymáshoz 1
egymáshoz forduló 1
forduló változatok, 1
változatok, majd 1
a lovagló 1
lovagló helyzet. 1
helyzet. Ezt 1
követi Schrank 1
Schrank hadnagy 1
hadnagy monológja, 1
monológja, aki 1
aki próbája 1
próbája megtudni 1
megtudni a 1
a bandaharc 1
bandaharc helyszínét. 1
helyszínét. Ezt 1
követően 10 1
keresztül, egészen 1
egészen 1924-ig 1
1924-ig egyetlen 1
egyetlen játszmát 1
játszmát sem 1
sem veszített, 1
veszített, és 1
a „legyőzhetetlen” 1
„legyőzhetetlen” jelzővel 1
jelzővel kezdték 1
kezdték illetni. 1
illetni. Ezt 1
követően 12 1
keresztül élt 1
élt hazájában 1
hazájában úgy 1
úgy megtűrtként, 1
megtűrtként, hogy 1
hivatalosan színpad 1
színpad közelében 1
sem tartózkodhatott, 1
tartózkodhatott, dalait 1
dalait lassan 1
lassan elfeledték, 1
elfeledték, és 1
és feszítő 1
feszítő némaság 1
némaság vette 1
körül, zeneszerzői 1
zeneszerzői munkásságot 1
munkásságot nem 1
nem fejthetett 1
fejthetett ki. 1
követően 1760 1
1760 tavaszán 1
tavaszán tért 1
haza, 1762-ben 1
1762-ben Mezőcsátra 1
Mezőcsátra került 1
került lelkésznek. 1
lelkésznek. Ezt 1
Ezt követően, 7
követően, 1849 1
1849 elején, 1
elején, Selmecbányát 1
Selmecbányát elfoglalták 1
császári csapatok, 1
csapatok, és 1
elején újraindították 1
újraindították az 1
az oktatást, 1
oktatást, de 1
vezetés megbízhatatlannak 1
megbízhatatlannak tartván 1
tartván az 1
immár csupán 1
csupán 64 1
64 fős 1
fős hallgatóságot, 1
hallgatóságot, ismét 1
ismét bezáratták 1
bezáratták az 1
intézményt. Ezt 1
követően 1961-ig 1
1961-ig okleveles 1
okleveles könyvelőként 1
könyvelőként dolgozott. 1
követően 1966-67-ben 1
1966-67-ben és 1
és 1971-72-ben 1
1971-72-ben Gabler 1
Gabler Dénes 1
Dénes kutatta 1
kutatta a 1
területet, ő 1
ő tárta 1
erőd romjait. 1
romjait. Ezt 1
1976-ban a 2
a Mr. 3
Mr. Ezt 1
követően 1988 1
a Flacăra 1
Flacăra Moreni 1
Moreni játékosa 1
követően, 1989–1992 1
1989–1992 között 1
között aspiráns 1
aspiráns volt 1
a Tarasz 1
Tarasz Sevcsenko 1
Sevcsenko Egyetemen, 1
Egyetemen, emellett 1
emellett asszisztensként 1
asszisztensként dolgozott 1
egyetem Külgazdasági 1
Külgazdasági Kapcsolatok 1
Kapcsolatok Tanszékén. 1
Tanszékén. Ezt 1
követően 2006. 1
2006. Ezt 1
2009-ben jelent 1
zenekar harmadik 1
harmadik nagylemeze, 1
a "Nothing 2
"Nothing Personal", 1
Personal", amely 1
a 4- 1
4- helyen 1
a Billborad 1
Billborad 200-as 1
200-as listáján 1
63 000 1
000 eladást 1
eladást számlált 1
számlált már 1
héten. Ezt 1
követően 2018-ig 1
2018-ig a 1
kerület polgármestere, 1
polgármestere, majd 2
március 14-től 1
14-től családügyi 1
családügyi miniszter. 1
miniszter. Ezt 1
követően 2 1
év "holt 1
"holt időszak" 1
időszak" következett 1
játék történelmében. 1
történelmében. Ezt 1
követően 34 1
34 éven 1
Charterhouse School 1
School botanikatanára 1
botanikatanára volt. 1
követően 60 1
60 éven 1
keresztül dolgozott 1
a szőlőnemesítésben, 1
szőlőnemesítésben, ahol 1
ahol elsősorban 3
elsősorban betegségeknek 1
betegségeknek ellenálló, 1
ellenálló, rezisztens 1
rezisztens szőlőfajták 1
szőlőfajták előállításával 1
előállításával foglalkozott. 1
foglalkozott. Ezt 1
palota királyi 1
királyi tulajdonként 1
tulajdonként szolgált. 1
szolgált. Ezt 1
2005-ös karácsonyi 1
karácsonyi különrészben 1
különrészben (Karácsonyi 1
(Karácsonyi támadás) 1
támadás) a 1
szupertitkos Torchwood 1
Torchwood Intézet 1
Intézet lőtt 1
egy Földet 1
Földet fenyegető 1
fenyegető űrhajót. 1
űrhajót. Ezt 1
BBC Two 1
Two tévé 1
tévé bemutatta 1
az Over 1
Over the 1
the Rainbow 1
Rainbow videóját. 1
videóját. Ezt 1
Belügyminisztérium határ-, 1
határ-, folyam- 1
folyam- és 1
és légrendészeti 1
légrendészeti osztályának 1
osztályának vezetője, 1
vezetője, majd 2
majd 1948-ban 1
1948-ban – 1
– rendőrezredesi 1
rendőrezredesi rangban 1
Belügyminisztérium Nevelési 1
Nevelési Osztályának 1
Osztályának vezetője 2
a Biblia-szék 1
Biblia-szék mozgalmat 1
mozgalmat a 1
korábbi működésnek 1
működésnek megfelelő 1
megfelelő formájába 1
formájába szervezték 1
szervezték vissza. 1
Bismarck egyre 1
nehezebben tudott 1
tudott célozni, 1
célozni, mivel 1
hullámverésben a 1
hajó mozgása 1
mozgása kiszámíthatatlanná 1
kiszámíthatatlanná vált 1
biztos haladási 1
haladási irány 1
irány hiányában 1
hiányában Schneider 1
Schneider tüzértiszt 1
tüzértiszt nem 1
tudta pontosan 1
megállapítani a 5
a lőtávolságot. 1
lőtávolságot. Ezt 1
bukaresti kormány 1
kormány nagyon 1
alatt újjáalakította 1
önálló titkosszolgálatot 1
titkosszolgálatot (SRI). 1
(SRI). Ezt 1
a Conciergerie 1
Conciergerie nyugati, 1
nyugati, az 1
az Ezüsttorony 1
Ezüsttorony és 1
a Bonbec-torony 1
Bonbec-torony közötti 1
közötti szárnyának 1
szárnyának átépítésére 1
átépítésére került 1
Fellebbviteli Bíróság 1
Bíróság (Cour 1
(Cour de 1
de cassation) 1
cassation) nyert 1
elhelyezést. Ezt 1
csapat utánpótlásában 1
utánpótlásában vállalt 1
vállalt munkát. 2
munkát. Ezt 2
díszes menet 1
menet díszebéden 1
díszebéden vett 1
majd Lido 1
Lido szigetén 1
szigetén szentmisét 1
szentmisét hallgattak 1
hallgattak meg. 1
népessége gyors 1
indult. Ezt 1
a Fejér 2
megyei I. 1
I. osztályban 1
osztályban szereplő 1
szereplő Velencetours 1
Velencetours SC 1
SC együtteséhez 1
együtteséhez szerződött 1
szerződött és 1
itt fejezte 1
aktív labdarúgást. 2
labdarúgást. Ezt 1
a franciaországi 3
franciaországi gyarmatokon 1
gyarmatokon folytattak 1
folytattak bauxitbányászatot. 1
bauxitbányászatot. Ezt 1
Generation Kill 1
Kill dolgaira 1
dolgaira koncentrált, 1
koncentrált, az 1
együttes turnéján 1
turnéján találkozott 1
találkozott Darryl 1
Darryl "D. 1
"D. Ezt 1
a stoplik 1
stoplik nagy 1
nagy választékát 1
választékát fejlesztette 1
ki, különböző 1
különböző talajú 1
talajú játékterekhez. 1
játékterekhez. Ezt 1
helyi fonógyárban 1
fonógyárban dolgozott, 1
és bejárt 1
bejárt a 1
színház próbáira. 1
próbáira. Ezt 1
a Járókelő.hu 1
Járókelő.hu ügykezelői 1
ügykezelői ellenőrzik 1
ellenőrzik a 2
a bejegyzést, 1
bejegyzést, megkeresik 1
megkeresik a 1
probléma megoldásáért 1
megoldásáért felelős 1
felelős hatóságot, 1
hatóságot, céget 1
céget vagy 1
vagy szervezetet. 1
szervezetet. Ezt 1
Kirgiz Legfelsőbb 1
Tanács 1991. 1
1991. augusztus 2
31-én kikiáltotta 1
kikiáltotta a 2
Szovjetuniótól való 1
való függetlenséget. 1
függetlenséget. Ezt 1
a vegliai 1
vegliai Frangepán 1
Frangepán grófoktól 1
grófoktól több 1
több adománnyal 1
adománnyal és 1
és birtokkal 1
birtokkal gazdagodott. 1
gazdagodott. Ezt 1
kormányfő egészségi 1
állapotára hivatkozással 1
hivatkozással lemondott, 1
lemondott, ügyvezetőként 1
ügyvezetőként Artur 1
Artur Rasizadə 1
Rasizadə lett 1
kormányfő 1996 1
1996 novemberi 1
novemberi végleges 1
végleges kinevezéséig. 1
kinevezéséig. Ezt 1
a Közép 1
Közép Hadseregcsoport 1
Hadseregcsoport megmaradt 1
megmaradt erői 1
erői Poroszország 1
Poroszország felé 1
felé vonultak 2
vonultak vissza, 2
majd 1945. 1
1945. Ezt 1
követően áldozatát 1
áldozatát bedobta 1
bedobta a 2
kútba, ruháit 1
ruháit pedig 1
pedig elrejtette 1
elrejtette a 2
a kamrában. 1
kamrában. Ezt 1
élt. Ezt 1
követően állami 1
állami tulajdonba 1
tulajdonba került, 1
került, 1946-tól 1
1946-tól az 1
az erdészet 1
erdészet lóvontatású 1
lóvontatású vasútként 1
vasútként használta. 1
használta. Ezt 1
Madách Imre 2
Imre Állami 1
Állami Főgimnáziumban 1
Főgimnáziumban további 1
további polgári 1
polgári tanulmányokat 1
folytatott. Ezt 1
Rádió pécsi 1
pécsi stúdiójának 1
stúdiójának szerkesztője, 1
szerkesztője, majd 1
majd főszerkesztője 1
főszerkesztője lett. 2
másodosztályú Láng 1
Láng Vasas 1
Vasas kapusa 1
követően, amikor 1
hitte volna, 1
hogy beállt 1
béke, került 1
szenátus rendelkezésének 1
rendelkezésének végrehajtására: 1
végrehajtására: az 1
az epiruszi 1
epiruszi büntetőhadjáratra. 1
büntetőhadjáratra. Ezt 1
motort ellátták 1
ellátták a 2
a helikopteres 1
helikopteres alkalmazáshoz 1
alkalmazáshoz szükséges 1
szükséges berendezésekkel. 1
berendezésekkel. Ezt 1
a munkafázisokat 1
munkafázisokat meg 1
kell ismételni 2
ismételni 150-es, 1
150-es, 240-es, 1
240-es, 320-as, 1
320-as, 500-as 1
500-as és 1
és 800-as 1
800-as finomságú 1
finomságú csiszolóporokkal. 1
csiszolóporokkal. Ezt 1
a munkái 1
munkái filozofikusabb 1
filozofikusabb és 1
és vallásosabbak 1
vallásosabbak lettek. 1
lettek. Ezt 1
művész keveset 1
keveset festett, 1
festett, kizárólag 1
órákban dolgozott. 1
a NABI 1
NABI bejelentette, 1
bejelentette, a 1
kaposvári üzemet 1
üzemet értékesíteni 1
értékesíteni kívánják. 1
kívánják. Ezt 1
követően Anat 1
Anat visszatér 1
visszatér Élhez, 1
Élhez, aki 1
látott, amely 1
szerint Baál 1
Baál életben 1
nép megtartotta 1
a Páska 1
Páska ünnepét, 1
ünnepét, amelyet 1
Biblia beszámolója 1
szerint Izrael 1
Izrael népe 1
népe a 2
bírák kora 1
nem ünnepelt 1
ünnepelt meg 1
meg előírásszerűen 1
előírásszerűen (2Krón. 1
(2Krón. Ezt 1
nézők 5 2
5 percig 2
percig újra 2
újra szavazhattak 2
szavazhattak a 2
hét bennmaradt 1
bennmaradt dalra. 2
dalra. Ezt 2
nyolc bennmaradt 1
a nukleinsavak 1
nukleinsavak és 1
fehérjék gyarapodásának 1
gyarapodásának kölcsönös 1
egymásra utaltságát 1
utaltságát állították 1
középpontba (például 1
(például Manfred 1
Manfred Eigen 1
Eigen hiperciklus 1
hiperciklus modellje). 1
modellje). Ezt 1
a portugálokkal 1
portugálokkal évszázadokon 1
át vívott 1
vívott konfliktusban 1
konfliktusban többször 1
többször gazdát 1
cserélt. Ezt 1
követően aprítják 1
aprítják a 1
a dohányt, 1
dohányt, amit 1
amit íz- 1
íz- és 1
és illatanyagokkal 1
illatanyagokkal kevernek, 1
kevernek, a 1
a dohánykeverék 1
dohánykeverék természetes 1
természetes ízkonzisztenciájának 1
ízkonzisztenciájának javítása 1
javítása és 1
egyes márkákhoz 1
márkákhoz társított 1
társított ízek 1
ízek előállítása 1
érdekében. Ezt 1
strand területén 1
több hidegvizes 1
hidegvizes kút 1
kút is 1
is létesült, 1
létesült, mely 1
a strandmedence 1
strandmedence vízellátását, 1
vízellátását, illetve 1
illetve felmelegítve 1
felmelegítve a 1
a gőzfürdő 1
gőzfürdő meleg 1
vízzel való 1
való ellátását 1
ellátását biztosította. 1
biztosította. Ezt 1
svájci Bázelben 1
Bázelben mutatkozott 1
be 1985-ben, 1
1985-ben, az 1
az IGNM 1
IGNM (Internationale 1
(Internationale Gesellschaft 1
Gesellschaft für 1
für Neue 1
Neue Musik) 1
Musik) meghívására. 1
meghívására. Ezt 1
a tápdús 1
tápdús földet 1
földet szét 1
szét lehet 1
lehet teríteni 1
teríteni a 1
háló felett. 1
felett. Ezt 1
követően áthajóztak 1
áthajóztak Londonba, 1
Londonba, ahol 1
ott beszerzett 1
beszerzett felszereléseket 1
felszereléseket és 1
és ellátmányt 3
ellátmányt a 1
fedélzetre rakodták. 1
rakodták. Ezt 1
tömeg a 4
Szovjet emlékműhöz 1
emlékműhöz vonult, 1
hogy ledöntsék 2
ledöntsék azt. 1
azt. Ezt 1
török elől 1
elől menekülő 1
menekülő dalmáciai 1
dalmáciai horvátokkal 1
horvátokkal telepítették 1
velencei hatóságok. 1
hatóságok. Ezt 1
vezetőség benyújtotta 1
benyújtotta kérelmet 1
kérelmet hogy 1
nyilvánítsák a 1
települést kisvárosból 1
kisvárosból várossá, 1
várossá, amelyet 1
amelyet Baden-Württembergi 1
Baden-Württembergi tartományi 1
tartományi kormány 1
kormány 2004. 1
2004. Ezt 1
város másfél 1
századon át 1
át svéd 1
svéd fennhatóság 1
tartozott. Ezt 1
az 1962/63-as 1
1962/63-as tanévben 1
a DRTA 1
DRTA szeniori 1
szeniori (1962. 1
(1962. augusztus 1
1963. Ezt 1
legjobb filmet 1
filmet bemutató 1
bemutató kétkötetes 1
kétkötetes könyv 1
megjelent. Ezt 1
az alvadékot 1
alvadékot felvágják 1
felvágják és 1
a tartályt 1
tartályt felmelegítik. 1
felmelegítik. Ezt 1
már edzői 1
edzői képesítéssel 1
képesítéssel is 1
rendelkező Vladan 1
Vladan Matićot 1
Matićot nevezték 1
ki 2007. 1
2007. Ezt 1
az első- 1
másodosztály között 1
között ingázott 1
ingázott a 1
klub, utoljára 1
utoljára 2012 1
2012 nyarán 1
nyarán esett 1
a Bundesligából. 1
Bundesligából. Ezt 1
zenekar történetében 1
történetében másodszor 2
Top of 1
the Pops 1
Pops tévéműsorban, 1
tévéműsorban, ahol 1
Say Die 1
Die dalt 1
dalt adták 1
énekesnőt felkereste 1
felkereste egy 1
spanyol televíziós 1
a Cuatro, 1
Cuatro, és 1
hogy írjon 4
írjon egy 1
új kitalált 1
kitalált drámájukhoz, 1
drámájukhoz, a 1
a Valienteshez. 1
Valienteshez. Ezt 1
érdeklődő szakmai 1
szakmai közönség 2
közönség hallgatta 1
hallgatta meg 1
a Snétberger 1
Snétberger módszertanról 1
módszertanról tartott 1
tartott előadást. 1
előadást. Ezt 1
az erjesztésre 1
erjesztésre kerül 1
ami mesterségesen 1
mesterségesen hűtött 1
hűtött helyiségben 1
helyiségben történik, 1
is gátolják 1
gátolják a 1
káros baktériumok 1
baktériumok elszaporodását. 1
elszaporodását. Ezt 1
európai kontinensen 1
kontinensen számos 1
számos hasonló 1
hasonló országos 1
országos kiállítást 1
rendeztek, majd 1
majd Londonban 1
Londonban valósult 1
valódi nemzetközi 1
nemzetközi vásár. 1
vásár. Ezt 1
az FLN 1
FLN gyorsan 1
gyorsan beszüntette 1
Moszkva által 1
támogatott Algériai 1
Algériai Kommunista 1
Kommunista Pártot 1
Pártot (PCA). 1
(PCA). Ezt 1
idény hátralevő 1
hátralevő három 1
három hónapjára 1
hónapjára a 1
a Wrexham 1
Wrexham csapatának 1
csapatának adták 1
adták kölcsön, 1
kölcsön, ahol 1
ahol tizenhat 1
tizenhat mérkőzésen 1
mérkőzésen 10 1
szerzett. Ezt 1
az Institut 4
Institut d’études 1
d’études politiques 1
politiques és 1
nationale d’administration 1
d’administration intézményekben 1
diplomát. Ezt 1
az MDP 2
MDP Heves 1
megyei Bizottságának 2
Bizottságának első 1
első titkáraként 1
titkáraként dolgozott 1
dolgozott 1956 1
1956 októberéig. 1
októberéig. Ezt 1
MTA Irodalomtudományi 2
Irodalomtudományi Intézeténél 1
Intézeténél dolgozott. 1
NBA úgy 1
hogy Bol 1
Bol nem 1
vehetett volna 1
a drafton, 1
drafton, ezért 1
ismét ott 1
táblán. Ezt 1
előbb újságíróként 1
újságíróként helyezkedett 2
a tiranai 2
tiranai Naim 1
Naim Frashëri 1
Frashëri Kiadó 1
Kiadó szerkesztője 1
osztrák Kirschlag 1
Kirschlag csapatában 1
játszott rövid 1
a Paksi 1
Paksi SE 1
SE játékosa 1
UEFA az 1
európai kupaküzdelmektől 1
kupaküzdelmektől való 1
való eltiltással 1
eltiltással fenyegette 1
angol csapatokat, 1
csapatokat, így 1
helyzet megoldódott. 1
megoldódott. Ezt 1
az ügynök 1
a „Álmatlanság” 1
„Álmatlanság” című 1
részben kifejtette 1
kifejtette abbéli 1
abbéli aggodalmát, 1
hogy Scully 1
Scully veszélyesebb 1
veszélyesebb lehet 1
a Szindikátus 1
Szindikátus számára, 1
a Cigarettázó 1
Férfi azt 1
azt korábban 4
korábban feltételezte. 2
feltételezte. Ezt 1
az várható, 1
a közszférában 1
közszférában folyó 1
folyó tervezésben 1
tervezésben is 1
új trend. 1
trend. Ezt 1
követően bátyja 1
bátyja elhunyt 1
elhunyt leányának, 1
leányának, Rózsikának 1
Rózsikának sírjához 1
sírjához ment 1
és halántékon 1
halántékon lőtte 1
lőtte magát. 1
magát. Ezt 3
követően Bulgária 1
Bulgária ellen 1
léptek pályára 2
és magabiztosan 1
magabiztosan verték 1
verték 2–0-ra. 1
2–0-ra. Ezt 1
követően Charles 1
Charles Xavier 1
Xavier elviszi 1
az iskolájába 1
iskolájába (Xavier 1
(Xavier Iskolája 1
Iskolája Tehetséges 1
Tehetséges Fiataloknak), 1
Fiataloknak), ahol 1
ahol mentálisan 1
mentálisan torlaszokat 1
torlaszokat épít 1
épít Jean 1
Jean fejébe, 1
fejébe, hogy 1
ne emlékezzen 1
emlékezzen a 1
a balesetre, 1
balesetre, valamint 1
valamint segítsen 1
segítsen a 5
lánynak abban, 1
hogy irányítani 1
képességeit. Ezt 1
követően, Claire 1
Claire alá 1
alá készül 1
készül írni 1
papírt, de 1
toll nem 1
nem működik. 1
működik. Ezt 1
követően csak 1
a harából 1
harából (a 1
(a köldök 1
köldök alatti 1
meditációs összpontosítás 1
összpontosítás helye) 1
helye) nyert 1
nyert energia 1
energia révén 1
révén tudta 1
magát egyenesen 1
egyenesen tartani. 1
tartani. Ezt 1
követően csatlakozott 1
a Karda 1
Karda Nuiban 1
Nuiban Makuták 1
Makuták és 1
és árny 2
árny matoránok 1
matoránok ellen 1
harcoló Nuva 1
Toa csapathoz. 1
csapathoz. Ezt 1
követően Del 1
Del Potro 1
Potro a 1
tavaszi csuklóműtéte 1
csuklóműtéte és 1
az elhúzódó 2
elhúzódó rehabilitáció 1
rehabilitáció miatt. 1
követően démoni 1
démoni lénnyé 1
lénnyé változik 1
változik át 1
harc alakul 1
ki kettőjük 1
kettőjük között, 2
során Leet 1
Leet felnyársalja 1
felnyársalja a 1
a szarvaival, 1
szarvaival, majd 1
a kígyók 3
kígyók segítségével 1
segítségével megöli 1
követően Derekegyházán 1
Derekegyházán lett 1
lett gazdasági 1
gazdasági segédtiszt. 1
segédtiszt. Ezt 1
követően döntött 1
haditengerészet vezetése, 1
vezetése, hogy 1
a Cole-t 1
Cole-t visszaszállítják 1
visszaszállítják az 1
és kijavítják 1
kijavítják a 1
a sérüléseket. 2
sérüléseket. Ezt 1
követően egyenesen 1
egyenesen Pharosz 1
Pharosz alá 1
alá hajózott, 1
egy figyelemelterelő 1
figyelemelterelő hadművelet 1
hadművelet segítségével 1
segítségével bevette 1
várat. Ezt 1
háromnapos úgynevezett 1
úgynevezett tréning 1
tréning következik, 1
következik, amely 1
zsűritagok kialakítják 1
kialakítják csapataikat, 1
csapataikat, így 1
pedig kialakul 1
18 fős 1
fős döntős 1
döntős mezőny. 1
mezőny. Ezt 1
építettek nagyobb 1
nagyobb erőműveket, 1
erőműveket, de 1
egyes szigeteken 1
szigeteken az 1
cégek számos 1
számos kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb áramtermelő 1
áramtermelő létesítményt 1
létesítményt hoztak 1
létre saját 2
szükségleteik ellátására, 1
ellátására, vízenergiára 1
vízenergiára vagy 1
vagy dízelolajra 1
dízelolajra alapozva. 1
alapozva. Ezt 1
követően egymásnak 1
egymásnak küldözgették 1
küldözgették az 1
újabb részeket, 1
részeket, és 1
mindketten hozzáírtak, 1
hozzáírtak, illetve 1
illetve szabadon 1
szabadon átírták 1
átírták a 2
másik által 1
már megalkotott 1
megalkotott részeket, 1
részeket, karaktereket. 1
karaktereket. Ezt 1
követően éjjel 1
éjjel azonban 2
magára zárta 1
a szobája 1
szobája ajtaját, 1
ajtaját, és 1
az ágyán 1
ágyán összegörnyedve, 1
összegörnyedve, reszketve 1
reszketve várta 1
a halált. 1
halált. Ezt 1
követően eltávolították 1
munkát akadályozó 1
akadályozó tárgyakat 1
tárgyakat (bódék, 1
(bódék, tartályok, 1
tartályok, szivattyúk, 1
szivattyúk, csövek). 1
csövek). Ezt 1
követően énekelte 1
énekelte el 2
dalt egy 1
egy csillogó 1
csillogó farmerben, 1
farmerben, és 1
egy narancssárga 2
narancssárga felsőben. 1
felsőben. Ezt 1
követően évekig 1
évekig az 1
az Osztrák 2
Osztrák Történetkutató 1
Történetkutató Intézetben 1
Intézetben (Institut 1
für Österreischische 1
Österreischische Geschichtsforschung) 1
Geschichtsforschung) képezte 1
követően évente 1
évente jelentek 1
meg Moszkvában 1
Moszkvában elbeszéléskötetei. 1
elbeszéléskötetei. Ezt 1
követően felhívja 1
a rendőrfőkapitányt, 1
rendőrfőkapitányt, a 1
sofőr pedig 1
egy meglátogat 1
meglátogat egy 1
egy fát. 1
fát. Ezt 1
követően főállásává 1
főállásává vált 1
Pozsonyi Közgazdaságtudományi 1
Közgazdaságtudományi Egyetemen 1
Egyetemen való 1
való oktatás 1
- ahol 1
Nemzetközi Kapcsolatok 1
Kapcsolatok Karon 1
Karon egyébként 1
egyébként 1997 1
óta volt 1
volt asszisztens 1
asszisztens és 1
és tanár. 1
tanár. Ezt 1
követően folyamatosan 1
folyamatosan adtak 1
koncerteket, majd 1
majd 2006 1
2006 augusztusában 1
augusztusában Forog 1
Forog a 1
gép címmel 1
címmel elkészítették 1
elkészítették első 1
első demo 1
demo anyagukat. 1
anyagukat. Ezt 1
követően fővárosi 1
vidéki hangversenyek 1
hangversenyek egész 1
egész sorozatára 1
sorozatára kérték 1
kérték fel, 1
amelyek hozzájárultak 1
ifjú művész 1
művész országos 1
országos hírnevének 1
hírnevének megalapozásához. 1
megalapozásához. Ezt 1
követően Františkovy 1
Františkovy Lázně 1
Lázně városhoz 1
városhoz csatolták. 1
csatolták. Ezt 1
követően futásban 1
futásban 24., 1
24., lovaglásban 1
lovaglásban 15 1
15 volt. 1
követően gazdasági 1
programot. Ezt 1
követően Győri 1
Győri Keksz 1
Keksz és 1
és Ostyagyár 1
Ostyagyár néven 1
néven működött 2
szocializmus egyik 1
vezető vállalata 1
vállalata volt. 1
követően hazatért, 1
hazatért, ahol 1
ahol szolgabíró 1
szolgabíró lett. 1
család mellett 1
mellett maradt, 1
a hárem 1
hárem egyik 1
150 aszper 1
aszper fizetséget 1
fizetséget kapott 1
nap. Ezt 1
követően ismét 2
ismét mindkettőjüknek 1
mindkettőjüknek 4-4 1
lapot oszt, 1
oszt, de 1
előzetes bemondások 1
bemondások lezárulta 1
lezárulta után 1
után szabad 1
szabad felvenni 1
felvenni (maradék 1
(maradék lapok). 1
lapok). Ezt 1
több tornát 1
tornát kénytelen 1
volt kihagyni, 1
kihagyni, ezért 1
egész salakos 1
salakos szezonban 1
lép pályára, 1
pályára, még 1
Roland Garroson 1
Garroson sem. 1
követően itt 1
itt csodák 1
csodák történtek, 1
történtek, ennek 1
ennek állít 1
Szent László-ábrázolása 1
László-ábrázolása is. 1
követően Jack 1
Jack Evans-al 1
Evans-al és 1
The Irish 1
Irish Airborne-al 1
Airborne-al többször 1
többször kerültek 1
kerültek összetűzésbe, 1
összetűzésbe, majd 1
2007-es Final 1
Final Battle-n, 1
Battle-n, Black 1
és Jacobs 1
Jacobs megnyeri 1
a ROH 1
ROH Tag 1
Team világbajnoki 1
címet. Ezt 1
10-én Nazranyban 1
Nazranyban (Ingusföld) 1
(Ingusföld) megállapodtak 1
megállapodtak a 1
a tűzszünetről. 1
tűzszünetről. Ezt 1
követően júniusban 1
júniusban tagja 1
svédországi világbajnokságon 1
világbajnokságon részt 1
vevő csapatnak. 1
csapatnak. Ezt 1
katonai szolgálata 1
szolgálata megtörte 1
megtörte pályafutását 1
válogatottban. Ezt 1
követően kerülhetett 1
igazi főpróbára, 1
főpróbára, amikor 1
már emberek 1
is ültek 1
ültek az 1
új űrhajóban 1
űrhajóban és 1
és élesben 1
élesben próbálhatták 1
próbálhatták ki 1
eszközök nyújtotta 1
nyújtotta új 1
új képességeket. 1
képességeket. Ezt 1
másodosztályban szerepelt 1
szerepelt (utolsó 1
(utolsó évében 1
évében 29 1
29 találkozón 1
találkozón 12 1
a Csepelt 1
Csepelt a 1
a feljutáshoz 1
feljutáshoz Nemzeti 1
Nemzeti Sport, 3
Sport, 1992. 1
1992. Ezt 1
követően kezdetét 1
kezdetét veszi 1
találkozó témájának 1
témájának megfelelő 1
megfelelő istentisztelet. 1
istentisztelet. Ezt 1
követően kezdődött 2
a szentélykörzet 1
szentélykörzet 1955-61. 1
1955-61. Ezt 1
első teszt, 1
teszt, a 1
leszálló hajtómű 1
hajtómű 38 1
38 másodperces 1
másodperces gyújtása. 1
gyújtása. Ezt 1
követően kibékülnek, 1
kibékülnek, majd 1
majd elindulnak 1
elindulnak az 2
az űrhidat 1
űrhidat megjavítani. 1
megjavítani. Ezt 1
követően kilépett 1
a rendből 1
rendből és 1
és Győrött 1
Győrött fejezte 1
a bölcseletet. 1
bölcseletet. Ezt 1
követően kimenő 1
kimenő rendszerben 1
rendszerben bizonyos 1
bizonyos osztályok 1
osztályok továbbra 1
Imre Gimnázium 1
Gimnázium épületében 1
épületében tanultak. 1
tanultak. Ezt 1
követően Kokiát 1
Kokiát leszerződtették 1
leszerződtették a 1
a Pony 1
Pony Canyonhoz, 1
Canyonhoz, majd 1
1998-ban debütált, 1
debütált, amikor 1
mindig egyetemre 1
egyetemre járt. 1
járt. Ezt 1
követően könyveket 1
könyveket írt, 1
régebbi írásait 1
írásait újraírva, 1
újraírva, kibővítve 1
kibővítve könyvekké 1
könyvekké formálta 1
formálta azokat. 1
azokat. Ezt 1
követően körülbelül 1
körülbelül háromezer 1
háromezer évet 1
évet ugrunk 1
ugrunk előre 1
időben. Ezt 1
követően, közel 1
másfél évtizeden 1
át gyors 1
gyors fejlődésen 1
a település: 1
település: megháromszorozódott 1
megháromszorozódott az 1
iparban foglalkoztatottak 1
foglalkoztatottak száma, 1
száma, több 1
400 munkahely 1
munkahely létesült 1
területén. Ezt 1
követően Kr. 1
e. 217-ig 1
217-ig gyakoribb, 1
gyakoribb, de 1
kevésbé heves 1
heves kitöréseket 1
kitöréseket figyeltek 1
figyeltek meg. 1
követően külföldön 1
külföldön vállalt 1
követően különböző 1
különböző játékfilmekben 1
játékfilmekben kisebb 1
szerepeket vállalt, 1
az Dobd 1
Dobd fel 1
fel magad! 1
magad! Ezt 1
követően Lady 1
Lady Hodwin 1
Hodwin és 1
Williams beszélgetéséből 1
beszélgetéséből kiderül, 1
valami titkos 1
titkos társaság 2
társaság tagjai, 1
tagjai, aminek 1
vezetője Belphegor, 1
Belphegor, és 1
már megszerezték 1
megszerezték Paracelsus 1
Paracelsus fémét. 1
fémét. Ezt 1
követően Lee 1
Lee világturnéra 1
világturnéra indult 1
indult Alvin 1
Alvin Lee 1
Lee And 1
And Co. 1
Co. Ezt 1
követően Lochen 1
Lochen 1785-ben 1
1785-ben a 1
a passaui 1
passaui egyházmegyétől 1
egyházmegyétől az 1
akkor alapított 1
alapított linzi 1
linzi egyházmegyéhez 1
egyházmegyéhez került 1
követően magyar 1
történelem szakon, 1
szakon, bölcsészkaron 1
bölcsészkaron kívánt 1
kívánt továbbtanulni, 1
végül meghajolt 1
meghajolt apja 1
apja akarata 2
aki papot 1
papot szeretett 1
volna nevelni 1
nevelni fiából. 1
fiából. Ezt 1
már folyamatosan 1
folyamatosan hallatott 1
hallatott magáról 1
magáról a 2
a zenekar, 3
zenekar, 40-50 1
40-50 koncertet 1
koncertet játszottak 1
játszottak Magyarországon 1
Magyarországon évente, 1
évente, különböző 1
különböző nagy 2
nagy fesztiválok 1
fesztiválok záró 1
záró produkciójaként 1
produkciójaként és 1
önállóan is, 1
is, ismét 1
ismét óriási 1
sikerrel. Ezt 1
még 1407-ből 1
1407-ből is 1
van híradás 1
híradás Nápolyba 1
Nápolyba érkező 1
és Lászlót 1
Lászlót Budára 1
Budára hívó 1
hívó magyar 1
magyar követekről. 1
követekről. Ezt 1
még évekig 2
évekig maradt 1
az udvarnál, 1
udvarnál, ami 1
nagy lehetőség 3
ottani könyvtár 1
könyvtár tanulmányozására. 1
tanulmányozására. Ezt 1
még szerepelt 1
FTC amatőr 1
amatőr csapatában. 1
csapatában. Ezt 1
támadást vezetett 1
az ellenféllel 1
ellenféllel szemben, 1
szemben, ennek 1
eredményeként császári 1
császári dicséretben 1
dicséretben részesült. 1
részesült. Ezt 1
követően mind 2
tíz hajóegységet 1
hajóegységet az 1
osztály adta 1
a Gerald 1
Gerald R. 1
R. Ford 1
Ford osztály 1
osztály üzemelésének 1
üzemelésének megkezdéséig. 1
megkezdéséig. Ezt 1
követően mindketten 1
mindketten pilótának 1
pilótának szerződtek, 1
szerződtek, ahol 1
jó érzékkel 2
érzékkel és 1
és kellő 1
kellő bátorsággal 1
bátorsággal nagy 1
követően mindössze 1
kétszer végzett 1
végzett pontot 1
érő helyen 1
idényben. Ezt 1
követően, mintegy 1
ezelőtt, a 1
a kúp 2
kúp keleti 1
oldala beomlott. 1
beomlott. Ezt 1
követően mintegy 1
mintegy másfél 1
másfél évtizednek 1
évtizednek kellett 2
kellett eltelnie, 4
eltelnie, hogy 2
hogy tanári 1
tanári pályája 1
mellett irodalomtörténeti 1
irodalomtörténeti kutatásokkal 1
kutatásokkal is 1
is foglalkozzék. 1
foglalkozzék. Ezt 1
követően mint 1
mint Szentgyörgyi 1
Szentgyörgyi asszisztense 1
asszisztense dolgozott 1
a főiskolán. 2
főiskolán. Ezt 1
Miskolcon úszóedzőként 1
úszóedzőként folytatta, 1
folytatta, majd 2
Lenin Kohászati 1
Kohászati Művek 1
Művek jogi 1
jogi osztályán 1
osztályán dolgozott. 1
követően néhány 1
néhány gyenge 1
gyenge támadást 1
támadást leszámítva 1
leszámítva semmi 1
semmi érdemleges 1
érdemleges nem 1
történt. Ezt 1
követően némely 1
némely számban 1
a Retro 1
Retro rovat 1
rovat következett, 2
következett, melyben 1
melyben régi 1
régi klasszikusokat 1
klasszikusokat mutattak 1
esik több 1
több említés 1
említés eredeti 1
eredeti lakosságáról, 1
lakosságáról, a 1
már románok 1
románok lakják 1
lakják a 1
falut. Ezt 1
követően némi 1
némi visszaesés 1
hazai kupából, 1
kupából, a 1
4 mérkőzésen 1
mérkőzésen csak 1
szereznie. Ezt 1
követően nevüket 1
nevüket Team 1
Team Ineosra 1
Ineosra változtatták 1
változtatták az 1
új menedzser 1
menedzser cég 1
cég miatt. 1
évig saját 1
saját ügyvédi 1
ügyvédi irodájában 1
irodájában dolgozott, 1
1990-ben Wisconsin 1
Wisconsin főállamügyészévé 1
főállamügyészévé választották. 1
választották. Ezt 1
követően Olaszországba 1
Olaszországba szerződött. 1
szerződött. Ezt 1
követően orvosi 1
orvosi rendelője, 1
rendelője, illetve 1
illetve kultúrháza 1
kultúrháza is 1
épült, sőt 1
sőt önálló 1
önálló postahivatala 1
postahivatala is 1
elmúlt évig, 1
évig, melyet 1
Posta megszüntetett. 1
megszüntetett. Ezt 1
követően orvosként 1
orvosként dolgozott, 1
dolgozott, számtalan 1
számtalan európai 2
európai városban 2
városban tanult, 1
tanult, több 1
több világ 1
körüli utat 1
szervezett, majd 1
USA-ban egy 1
egy „Nap 1
„Nap Rend” 1
Rend” néven 1
ismert csoportnál 1
csoportnál telepedett 1
követően őt 1
őt lefejezték 1
lefejezték és 1
a várandós 1
várandós feleségét, 2
feleségét, osztopáni 1
osztopáni Perneszy 1
Perneszy Klárát 1
Klárát és 1
és gyermekeit 1
gyermekeit elhurcolták. 1
elhurcolták. Ezt 1
követően Page 1
Page gitárszólójára 1
gitárszólójára kerül 1
sor, amelyhez 1
amelyhez kíséret 1
kíséret gyanánt 1
gyanánt visszatér 1
kezdeti riff. 1
riff. Ezt 1
követően Paróczait 1
Paróczait feljelentették 1
feljelentették becsületsértés 1
becsületsértés és 1
különleges adatokkal 1
adatokkal való 1
visszaélés miatt, 1
miatt, később 1
pedig rabosításon 1
rabosításon is 1
átesett. Ezt 1
követően rendszertelen 1
rendszertelen időközökben 1
időközökben számoltak. 1
számoltak. Ezt 1
követően rövidebb 1
rövidebb időre 1
időre visszavonult. 1
visszavonult. Ezt 1
ideig, mint 1
mint utazó 1
utazó és 1
és egyházszervező 1
egyházszervező lelkész 1
lelkész működött 1
működött East-Chicagoban, 1
East-Chicagoban, Garyben, 1
Garyben, Whitingon, 1
Whitingon, majd 1
pedig 1922 1
és 1937 1
1937 között 1
között állandóbb 1
állandóbb jelleggel 1
jelleggel az 1
az uniontowni 1
uniontowni és 1
a morgantowni 1
morgantowni egyházakban. 1
egyházakban. Ezt 1
követően saját 1
saját kommunikációs 1
kommunikációs ügynökséget 1
ügynökséget hozott 1
követően Shepherd's 1
Shepherd's Bush-ba 1
Bush-ba költözött. 1
költözött. Ezt 1
követően Skóciába 1
Skóciába szökött 1
szökött Harriet 1
Harriet Westbrookkal 1
Westbrookkal (1795-1816), 1
(1795-1816), akit 1
akit később, 1
később, 1811. 1
1811. augusztus 1
augusztus 28-án 1
28-án feleségül 1
feleségül vett. 4
vett. Ezt 1
követően Sugizo 1
Sugizo a 1
a Serafine 1
Serafine című 1
dalban működött 1
End együttesnek 1
együttesnek szentelt 1
szentelt homázsalbumon. 1
homázsalbumon. Ezt 1
követően számlálták 1
számlálták össze 1
a szavazatokat 1
szavazatokat két 1
két jegyző 1
jegyző jelenlétében, 1
jelenlétében, s 1
s készítették 1
a trófeák 1
trófeák gravírozását. 1
gravírozását. Ezt 1
számos adóberendezés 1
adóberendezés tervezésében, 1
tervezésében, kiépítésében, 1
kiépítésében, üzemeltetésében 1
üzemeltetésében vett 1
részt, irányította 1
a munkákat, 1
és nevelte 1
fiatal technikusokat. 1
technikusokat. Ezt 1
alkalommal külügyminiszter 1
külügyminiszter és 1
alkalommal miniszterelnök 1
miniszterelnök volt. 1
követően Szavickij 1
Szavickij több 1
ezer közép-ázsiai 1
közép-ázsiai művész 1
művész alkotását, 1
alkotását, köztük 1
köztük B. 1
B. O'rol 1
O'rol Tansiqboyev 1
Tansiqboyev és 1
és Viktor 2
Viktor Ufimtsev 1
Ufimtsev alkotásait 1
alkotásait is 2
is összegyűjtötte. 1
összegyűjtötte. Ezt 1
követően szépen 1
szépen éltek, 1
éltek, mígnem 1
mígnem férjét 1
férjét egy 1
egy viszály 2
viszály alkalmával 1
alkalmával megölték. 1
megölték. Ezt 1
követően szerveztek 1
szerveztek egy 1
egy négycsapatos 2
négycsapatos tornát, 1
tornát, ahol 1
a Juventus, 1
Juventus, a 1
a Filiale 1
Filiale Italia 1
Italia és 1
az Ispettorato 1
Ispettorato del 1
del Lavoro 1
Lavoro voltak. 1
követően szülővárosába 1
szülővárosába tért 2
vissza, peres 1
peres ügyei 1
miatt abbahagyta 1
a festészetet. 1
festészetet. Ezt 1
követően tanárként, 1
tanárként, népművelőként, 1
népművelőként, újságíróként 1
követően távozott 1
a BBC-től, 1
BBC-től, hogy 1
hogy reklámokkal 1
reklámokkal és 1
és videoklipekkel 1
videoklipekkel foglalkozzon. 1
foglalkozzon. Ezt 1
követően Teleki 1
Teleki biztatására 1
biztatására Bajcsy-Zsilinszky 1
Bajcsy-Zsilinszky ment 1
ment Belgrádba 1
Belgrádba a 1
a tapogatózás 1
tapogatózás folytatására. 1
folytatására. Ezt 1
követően teológiai 1
teológiai tanulmányokra 1
tanulmányokra küldték 1
bécsi Pázmány-intézetbe, 1
Pázmány-intézetbe, ahol 1
ahol 1875 1
1875 és 1
és 1879 1
1879 között 1
között folytatott 1
folytatott stúdiumokat. 1
stúdiumokat. Ezt 1
követően természetesen 1
természetesen további 1
további újságcikkekben 1
újságcikkekben felmerült, 1
a TTC 1
TTC miért 1
a reklámdíjakat 1
reklámdíjakat emeli, 1
emeli, a 1
a jegyárak 1
jegyárak helyett. 1
helyett. Ezt 1
országban tett 1
tett tanulmányutat. 1
tanulmányutat. Ezt 1
sorozatban is 4
is szerephez 1
szerephez jutott. 1
jutott. Ezt 1
ízben ítéltek 1
ítéltek oda, 1
oda, Tiszteletbeli 1
Tiszteletbeli Pálma 1
Pálma elnevezéssel. 1
elnevezéssel. Ezt 1
követően többször 1
neve. Ezt 1
követően Tønder 1
Tønder községként 1
községként szerepelt 1
szerepelt Sønderjyllands 1
Sønderjyllands Amtban. 1
Amtban. Ezt 1
új erejével 1
erejével kitöri 1
kitöri az 1
egyik ablaküveget, 1
ablaküveget, s 1
s leugrik, 1
leugrik, majd 1
majd épen 1
épen és 2
és egészségesen 1
egészségesen érkezik 1
érkezik meg 3
a járdára, 1
járdára, a 1
a járókelők 1
járókelők és 1
és éttermi 1
éttermi vendégek 1
vendégek legnagyobb 1
legnagyobb ámulatára. 1
ámulatára. Ezt 1
élvonalban kapott 1
munkát. Eztkövetően 1
Eztkövetően utolérte 1
a Williamseket, 1
Williamseket, de 1
de megelőzni 2
megelőzni nem 2
tudta őket. 1
követően vándorzenészként 1
vándorzenészként kereste 1
kereste kenyerét, 1
kenyerét, majd 1
majd 1773-tól 1
1773-tól különböző 1
különböző társulatoknál 1
társulatoknál vándorszínész 1
vándorszínész volt. 1
követően várható, 1
hogy 2018-ban 1
2018-ban Orbán 1
Viktor a 2
már ma 1
csak formálisan 1
formálisan létező 1
létező Fideszből 1
Fideszből egy 1
egy államelnöki 1
államelnöki pártot 1
pártot hoz 1
és félelnöki 1
félelnöki rendszert 1
rendszert vezet 1
követően Vát 1
Vát felé 1
főúttól délebbre 1
délebbre új 1
új 6 1
km-es nyomvonalon 1
nyomvonalon épült 1
az autóút. 1
autóút. Ezt 1
követően véres 1
véres rémuralom, 1
rémuralom, a 1
a Direktórium 1
Direktórium időszaka, 1
időszaka, majd 1
majd Napóleon 1
Napóleon császársága 1
császársága volt 1
két évtizedig 2
évtizedig tartóan 1
tartóan befolyásolta 1
francia történelmet. 1
történelmet. Ezt 1
követően Verne 1
egyik kalandból 1
kalandból a 1
másikba kényszeríti, 1
kényszeríti, sodorja 1
a szereplőket, 1
szereplőket, amíg 1
levegőbe épült 1
épült városba, 1
városba, ahonnan 1
ahonnan nincs 1
nincs kiút. 1
kiút. Ezt 1
követően Vic-et 1
Vic-et rajtakapják, 1
rajtakapják, amint 1
prostituáltat visz 1
a katonaságra, 1
katonaságra, ezen 1
kívül megtalálják 1
az ágyába 1
ágyába rejtett 1
rejtett drogot, 1
drogot, amit 1
amit Martinez-nek 1
Martinez-nek hozott, 1
így kirúgják 1
kirúgják a 1
a seregből 1
seregből és 1
utcára kerül. 1
követően virtuális 1
biztonsági autós 1
autós szakasz 1
szakasz lépett 1
lépett érvénybe, 1
érvénybe, azonban 1
azonban rövidsége 1
csak Leclerc 1
Leclerc és 1
és Hülkenberg 1
Hülkenberg ment 1
ment be 2
a bokszba 2
bokszba intermediate 1
intermediate abroncsokért. 1
abroncsokért. Ezt 1
követően visszaköltözött 1
a fővárosba. 1
fővárosba. Ezt 1
követően visszatért 3
a Crvenába 1
Crvenába és 1
és bajnok, 1
bajnok, valamint 1
valamint kupagyőztes 1
csapattal a 1
2003–2004-es szezonban. 1
szezonban. Ezt 1
Európába. Ezt 1
visszatért Szigetszentmiklósra, 1
Szigetszentmiklósra, ahol 1
ahol szakmai 1
szakmai igazgatóként 1
igazgatóként kezdett 1
el dolgozni. 3
dolgozni. Ezt 1
követően visszatérünk 1
visszatérünk napjainkba. 1
napjainkba. Ezt 1
követően viszont 1
osztályú csapatoknál 1
csapatoknál edzősködött, 1
edzősködött, például 1
a Casalénél. 1
Casalénél. Ezt 1
követően von 1
von Sanders 1
Sanders visszavonult 1
katonai pályáról, 1
pályáról, 1927-ben 1
1927-ben Five 1
Five Years 1
Years in 1
in Turkey 1
Turkey (Öt 1
(Öt év 1
év Törökországban) 1
Törökországban) címmel 1
címmel könyvet 1
írt tapasztalatairól. 1
tapasztalatairól. Ezt 1
követően Winfield 1
Winfield és 1
Smith elhagyták 1
együttest, helyükre 1
helyükre Kevin 1
Kevin Nixon 1
Will Hoon 1
Hoon került. 1
került. Ezt 1
Ezt követte 16
követte 1921-ben 1
1921-ben az 1
első angliai 1
angliai klinika, 1
klinika, amelyet 1
amelyet Marie 1
Marie Stopes 1
Stopes nyitott 1
nyitott meg. 1
a dózse 1
dózse eskütétele, 1
eskütétele, amely 1
ünnepélyes körmenetre 1
körmenetre indult 1
államfő, és 1
pénzt szórt 2
szórt a 1
nép közé. 2
közé. Ezt 1
a Fotó-szecesszió 1
Fotó-szecesszió csoport 1
csoport felszámolása 1
felszámolása és 1
szintén költséges 1
költséges Camera 1
Work folyóirat 1
folyóirat megszüntetése. 1
megszüntetése. Ezt 1
a GANT–4 1
GANT–4 torpedónaszád 1
torpedónaszád 1928-ban, 1
1928-ban, amelyet 1
amelyet S–4 1
S–4 jelzéssel 1
jelzéssel rendszeresítettek 1
rendszeresítettek a 1
a haditengerészetnél 1
haditengerészetnél és 1
59 darabot 1
darabot építettek 1
építettek belőle 1
belőle 1928–1931 1
1928–1931 között. 1
között. Ezt 2
a meder 2
meder oldali 1
oldali kábelek 1
kábelek két 1
két feszítési 1
feszítési üteme. 1
üteme. Ezt 1
perzsa uralom, 1
uralom, amely 1
amely megközelítőleg 1
megközelítőleg i. 1
e. 540–300-ra 1
540–300-ra tehető. 1
tehető. Ezt 1
a pilléralapot 1
pilléralapot alkotó 1
alkotó 4,5 1
4,5 m 1
m magasságú 1
magasságú betontömb 1
betontömb elkészítése, 1
elkészítése, víz 1
alatti betonozással, 1
betonozással, a 1
a cölöpfejek 1
cölöpfejek összefogására, 1
összefogására, végül 1
felső kéregelem 1
kéregelem tetejére 1
tetejére őrfal 1
őrfal elhelyezése, 1
elhelyezése, ugyancsak 1
ugyancsak vízzáró 1
vízzáró módon. 1
módon. • 1
• Ezt 1
a Vincent 1
Vincent & 1
& Vincent 1
Vincent – 1
– Szösszenetek 1
Szösszenetek könyve, 1
könyve, ahol 1
teljes illusztrációt 1
illusztrációt ő 1
ő készítette, 1
készítette, és 1
Kovács Olga 1
Olga színművésznővel 1
színművésznővel közösen 1
közösen néhány 1
néhány verset 1
verset meg 1
filmesítettek. Ezt 1
óriási siker, 1
siker, Kay 1
Kay 8 1
8 albumra 1
albumra szóló 1
Sony BMG 1
BMG Music 1
Music Entertainmentel. 1
Entertainmentel. Ezt 1
újabb mérföldkő 1
mérföldkő 2019-ben, 1
a Hotel.cz 1
Hotel.cz Csoport 1
Csoport felvásárlása, 1
felvásárlása, amely 1
amely Csehországban 1
Csehországban az 1
legismertebb utazási 1
utazási márka. 1
márka. Ezt 1
követte egy 2
egy cseh-magyar 1
cseh-magyar nemzetközi 1
nemzetközi verseny, 1
verseny, ahol 1
ahol összetettben 1
összetettben ért 1
első helyezést. 1
helyezést. Ezt 1
egy történelemtanár 1
történelemtanár a 1
2007-es Klass 1
Klass (Az 1
(Az osztály) 1
osztály) című 1
című drámában. 1
drámában. Ezt 1
követte Hórai 1
Hórai kjoku 1
kjoku („A 1
(„A Hórai-hegyi 1
Hórai-hegyi dráma”) 1
dráma”) című 1
verses drámája. 1
drámája. Ezt 1
követte S 1
S (2000), 1
(2000), noBody 1
noBody (2002), 1
(2002), belülről 1
belülről (2003), 1
(2003), Impromptus 1
Impromptus (2004) 1
(2004) és 1
és Gezeiten 1
Gezeiten (2005). 1
(2005). Ezt 1
követte Spielberg 1
Spielberg történelmi 1
történelmi filmje 1
filmje az 1
az Amistad 1
Amistad 50 1
dolláros költségvetésből. 1
költségvetésből. Ezt 1
követte Svédország, 1
Svédország, ahol 1
újabb győzelmével 1
győzelmével már 1
négy pontos 1
világbajnokságot. Ezt 1
Ezt külön 1
külön nem 1
nem tartósították, 1
tartósították, de 1
külön agyagedénybe 1
agyagedénybe helyezték, 1
helyezték, melyet 1
melyet külön 1
külön üregbe 1
üregbe temettek. 1
temettek. Ezt 1
Ezt látva 2
a síksági 1
síksági területekről 1
területekről egyre 1
többen vették 1
hegyek felé 1
irányt, hogy 2
ott letelepedve 1
letelepedve kerüljék 1
el muszlimmá 1
muszlimmá válásukat. 1
válásukat. Ezt 1
a torkolatban 1
torkolatban 24 1
belül szádfalas 1
szádfalas elzárást 1
elzárást építettek, 1
építettek, amivel 1
amivel sikerült 1
később odaérkező 1
odaérkező nehézfémszennyezés 1
nehézfémszennyezés már 1
a csatornába. 1
csatornába. Ezt 1
Ezt látva, 1
látva, Suzel 1
Suzel elsírja 1
elsírja magát. 1
Ezt lebontották 1
a kultúrház 1
áll. Ezt 1
Ezt lehet 1
lehet solo-ban, 1
solo-ban, collabként, 1
collabként, vagy 1
vagy MEP-ként 1
MEP-ként is 1
készíteni. Ezt 1
Ezt leszámítva 1
leszámítva D 1
D semmi 1
semmi más 1
más gyngeségtől 1
gyngeségtől nem 1
szenved ami 1
a dámpírokra 1
dámpírokra jellmező 1
jellmező lenne, 1
lenne, figyeembe 1
figyeembe véve, 1
véve, hogy 2
a kisugárzásával 1
kisugárzásával fizikailag 1
fizikailag mozgás 1
mozgás képteleníteni 1
képteleníteni tudja 1
az ellenfeleit, 1
ellenfeleit, és 1
isteni reflexei 1
reflexei még 1
a Nemeskét 1
Nemeskét is 1
is felülmúlja. 1
felülmúlja. Ezt 1
Ezt ma 1
ma átvitt 1
értelemben horgászzsinór 1
horgászzsinór szó 1
helyett is 3
is használjuk. 1
használjuk. Ezt 1
Ezt már 3
a Cauchy-kritériummal 1
Cauchy-kritériummal is 1
is igazolni 1
igazolni tudjuk. 1
tudjuk. Ezt 1
már fejlettebb 2
fejlettebb technikával 1
technikával rendelkező 1
rendelkező mesterek 1
mesterek végezték, 1
legfelsőbb szinten 1
szinten rendelkeztek 1
kor kőfaragási 1
kőfaragási és 1
és szobrászati 1
szobrászati ismereteivel, 1
ismereteivel, ismerték 1
német földön 1
földön alkalmazott 1
alkalmazott boltozási 1
boltozási eljárásokat, 1
eljárásokat, a 1
normann díszítés 1
díszítés geometriai 1
geometriai elemeit. 1
elemeit. Ezt 1
saját „római” 1
„római” operái 1
operái követték: 1
követték: az 1
az Eumene 1
Eumene (1721) 1
(1721) és 1
az Adelaide 1
Adelaide (1723). 1
(1723). Ezt 1
Ezt másnap 1
másnap újabb 1
újabb nyilatkozatban 1
nyilatkozatban erősítette 1
Ezt más 1
országok nem 1
Ezt még 2
az EBP 1
EBP előtt 1
előtt alapították 1
része részt 1
részt szokott 1
szokott venni 1
Új Európai 1
Európai Baloldali 1
Baloldali Fórum 1
Fórum (NELF) 1
(NELF) találkozóin. 1
találkozóin. Ezt 1
Ezt megelőzően 4
különféle cégek, 1
cégek, vállalatok 1
és vállalkozások 1
vállalkozások ugyan 1
ugyan alkalmaztak 1
alkalmaztak reklámajándékokat 1
reklámajándékokat és 1
és promóciós 2
promóciós termékeket, 1
termékeket, nem 1
nem beszélhettünk 1
beszélhettünk azonban 1
azonban kialakult 1
kialakult üzletágról. 1
üzletágról. Ezt 1
svéd Alyson 1
Alyson Avenue 1
Avenue együttes 1
megelőzően Chip 1
Dale karaktere 1
23 db 1
db animációs 1
animációs rövidfilmben 1
rövidfilmben tűnt 1
fel, ilyen 1
Two Chips 1
Chips and 1
Miss című 1
című mese, 1
mese, amelyben 1
két mókus 1
mókus a 1
szintén mókus 1
mókus Clarice 1
Clarice (Klarissza) 1
(Klarissza) szerelméért 1
szerelméért versenyeznek. 1
versenyeznek. Ezt 1
megelőzően évtizedekig 1
évtizedekig nem 1
volt orgona 1
a Zamárdiban 1
Zamárdiban található 1
található templomban. 1
Ezt megelőzőleg 1
megelőzőleg több 1
több dohánnyal 1
dohánnyal foglalkozó 1
foglalkozó cikk, 1
cikk, ismertetés, 1
ismertetés, könyv 1
könyv munkatársa 1
Ezt megemlítette 1
megemlítette Illicának 1
Illicának is, 1
kiadó, Edoardo 1
Edoardo Sonzogno 1
Sonzogno előtt 1
előtt megvédte 1
megvédte a 2
művet, és 1
hajlandó jelentősebb 1
jelentősebb változtatásokat 1
változtatásokat végrehajtani 1
a szövegkönyvben. 1
szövegkönyvben. Ezt 1
Ezt megismételte 1
megismételte az 1
az áldozás 1
áldozás előtt 1
Ezt meg 2
is tette, 1
tette, de 2
közben kidolgozta 1
a neoricardiánus 1
neoricardiánus iskolát, 1
iskolát, amely 2
amely Ricardo 1
Ricardo nézeteire 1
nézeteire alapozva 1
alapozva mond 1
kor számára 1
is releváns 1
releváns dolgokat. 1
dolgokat. Ezt 1
kell ünnepelnünk. 1
ünnepelnünk. Ezt 1
Ezt megmutatja 1
megmutatja szomszédjának, 1
szomszédjának, régi 1
régi barátjának, 1
barátjának, a 1
a szkeptikus 1
szkeptikus ügyvédnőnek, 1
ügyvédnőnek, Miriam 1
Miriam Belmontnak 1
Belmontnak ( 1
néhány közös 2
közös szám 1
szám követte, 1
követte, utána 1
Shadows külön 1
útra lépett, 1
lépett, de 1
nem szakította 1
minden kapcsolatát 1
kapcsolatát Cliff-fel, 1
Cliff-fel, még 1
közös számuk 1
számuk megjelent, 1
megjelent, sőt, 1
még filmekben 1
is szerepeltek 3
szerepeltek együtt. 1
együtt. Ezt 1
Ezt minden 3
minden gazdának 1
gazdának tudomásul 1
tudomásul kellett 1
kellett vennie, 1
csak meghatározott 2
meghatározott napon 1
napon – 1
főleg szombaton- 1
szombaton- mehetett 1
mehetett ki 1
saját szőlőjébe 1
szőlőjébe gyümölcsért. 1
gyümölcsért. Ezt 1
minden nyár 1
nyár utolsó 1
szombatján szabadtéri 1
szabadtéri programokkal 1
programokkal ünnepli 1
a lakosság. 1
lakosság. Ezt 1
minden századosa, 1
századosa, de 1
de eltekintenek 1
eltekintenek a 1
komolyabb számonkérésektől. 1
számonkérésektől. Ezt 1
Ezt mintázza 1
mintázza az 1
az évekkel 1
évekkel a 2
a Budapestre 1
Budapestre költözés 1
költözés után 1
után megjelent 3
megjelent Májusi 1
Májusi dal 1
dal Anakreonnal 1
Anakreonnal c. 1
c. kötete 2
kötete (1992) 1
(1992) is, 1
szintén balatoni 1
balatoni témájú 1
témájú verseket 1
verseket tartalmaz. 1
tartalmaz. Ezt 1
Ezt mondta 2
a felvételen: 1
felvételen: „Ha 1
„Ha túl 1
túl leszek 1
leszek ezen, 1
ezen, remekül 1
remekül érzem 1
érzem majd 1
majd magam. 1
magam. Ezt 1
a riporternek: 1
riporternek: „Mindennap 1
„Mindennap írok 1
írok számokat 1
számokat az 1
új albumomra 1
albumomra ezen 1
zongorán, amely 1
amely itt 2
van mellettem. 1
mellettem. Ezt 1
Ezt mondta: 1
mondta: „Úgy 1
„Úgy gondoltam, 1
gondoltam, nem 1
nem csinált 1
csinált semmi 1
semmi rosszat, 1
rosszat, amiért 1
amiért ártatlanul 1
ártatlanul megvádolták, 1
megvádolták, és 1
és igen, 1
igen, beleszerettem. 1
beleszerettem. Ezt 1
Ezt most 1
ausztrál antarktiszi 1
antarktiszi osztály 1
osztály működteti. 1
működteti. Ezt 1
Ezt nagyban 2
a reményekkel 1
reményekkel ellentétben 1
– Alagot, 1
Alagot, közellátási 1
közellátási szempontból 1
nem csatolták 1
csatolták Nagy-Budapesthez, 1
Nagy-Budapesthez, hanem 1
hanem élelemtermelő 1
élelemtermelő községként 1
községként kezelték, 1
kezelték, így 1
település alig 1
alig kapott 1
kapott élelmiszer-kiutalásokat. 1
élelmiszer-kiutalásokat. Ezt 1
a Csolák 1
Csolák már 1
már II 1
II Parantaka 1
Parantaka (Szundara) 1
(Szundara) Csola 1
Csola óta 1
folyamatosan intéztek 1
intéztek támadásokat 1
támadásokat e 1
e királyságok 1
királyságok ellen. 1
ellen. Ezt 2
Ezt Nagy-Britanniában 1
Nagy-Britanniában 1990-ben 1
1990-ben vezették 1
be, miután 1
miután amerikai 1
amerikai Smokeless 1
Smokeless Tobacco 1
Tobacco cég 1
cég megpróbálta 1
megpróbálta szájon 1
szájon keresztüli 1
keresztüli fogyasztásra 1
fogyasztásra piacra 1
piacra dobni 2
dobni a 1
a Skoal 1
Skoal Bandits 1
Bandits elnevezésű 1
elnevezésű tasakos 1
tasakos dohányt. 1
dohányt. Ezt 1
Ezt négy 1
négy kioszk 1
kioszk hidalja 1
hidalja át. 1
Ezt nem 2
kapta meg, 3
csapatát átigazolta 1
átigazolta a 1
nagyon érti, 1
érti, de 1
is törődik 1
vele. Ezt 1
Ezt Néró 1
Néró meg 1
is ígéri 1
ígéri neki. 1
Ezt nevezik 2
negyedik fajta 1
fajta csokoládénak 1
csokoládénak az 1
az ét-, 1
ét-, tej- 1
és fehércsokoládé 1
fehércsokoládé mellett. 1
nevezik mimikai 1
mimikai visszacsatolási 1
visszacsatolási hipotézisnek. 1
hipotézisnek. Ezt 1
Ezt nevezzük 2
nevezzük a 4
párok karakterisztikus 1
karakterisztikus tulajdonságának. 1
tulajdonságának. Ezt 1
nevezzük külsővéválásnak. 1
külsővéválásnak. Ez 1
között azzal 2
a kötelezettséggel 1
kötelezettséggel is 1
hogy művelőinek 1
művelőinek 5 1
évente jelentést 1
jelentést kell 1
kell készíteniük 1
kulturális minisztérium 1
minisztérium számára 1
örökség helyzetével, 1
helyzetével, változásaival 1
változásaival és 1
esetleges veszélyeztető 1
veszélyeztető tényezőkkel 1
tényezőkkel kapcsolatban. 1
Ez több 1
száz korai 1
korai írásjegyváltozatot 1
írásjegyváltozatot tartalmaz, 1
tartalmaz, amelyeket 1
„ősi írásjegyek” 1
írásjegyek” ( 1
( 古文) 1
古文) néven 1
néven ismertet. 1
ismertet. Ez 1
Ez többször 1
is előkerül 1
sorozat során. 1
Ezt ohm 1
ohm (Ω) 1
(Ω) értékben 1
értékben adják 1
amelyet rányomtatnak, 1
rányomtatnak, vagy 1
vagy színgyűrűkkel, 1
színgyűrűkkel, illetve 1
illetve színpontokkal 1
színpontokkal kódolva 1
kódolva adnak 1
Ezt oktatják 1
oktatják az 1
az iskolákban 1
iskolákban anyanyelvűeknek 1
anyanyelvűeknek és 1
és külföldieknek 1
külföldieknek egyaránt, 1
ezt igyekeznek 1
igyekeznek követni 1
nyelvű nyomdatermékekben. 1
nyomdatermékekben. Ez 1
Ez tőle 1
tőle szokatlan 1
szokatlan volt, 1
volt, különösen, 1
a fiatalkorú 1
fiatalkorú közönség 1
közönség körében 1
körében mennyire 1
mennyire népszerű. 1
Ez tönkretette 1
tönkretette Antwerpen 1
Antwerpen kereskedelmi 1
kereskedelmi tevékenységét 1
tevékenységét is. 1
Ezt örökítette 1
meg 1959-es 1
1959-es Five 1
Five Feet 1
Feet High 1
High and 1
and Rising 1
című dalában. 1
dalában. Ez 1
Ez történhetett 1
történhetett közvetlen 1
közvetlen (hadüzenet) 1
(hadüzenet) vagy 1
vagy feltételes 1
feltételes ( 1
Ez történik 1
történik "A 1
"A Tesóeskü" 1
Tesóeskü" című 1
Ez történt 3
Long Term 1
Term Capital 1
Capital Management 1
Management esetén 1
is 1998-ban, 1
1998-ban, amikor 1
a hedge 1
hedge fund 1
fund 4 1
4 milliárd 2
dolláros saját 1
saját tőkéjével 1
tőkéjével szemben 1
szemben 125 1
125 milliárd 1
dollár árfolyamértékű 1
árfolyamértékű pozícióval 1
pozícióval rendelkezett. 1
történt például 1
a himlővel. 1
himlővel. Ezt 1
Ezt összefoglaló 1
néven (訓要十條, 1
(訓要十條, 훈요십조, 1
훈요십조, „Tíz 1
„Tíz intelem”) 1
intelem”) nevezik. 1
Ezt öt 1
öt részre 1
részre osztották 1
osztották (I-V. 1
(I-V. Ez 1
Ez tovább 1
tovább élezte 1
élezte az 1
az Örményország 1
Azerbajdzsán között 1
között amúgy 1
meglévő ellenségeskedést. 1
ellenségeskedést. Ezt 1
Ezt példázza 1
példázza a 1
a „Samtale 1
„Samtale mellem 1
mellem to 1
to bønder“ 1
bønder“ (Két 1
(Két paraszt 1
paraszt beszélgetése) 1
beszélgetése) című 1
című írása, 1
írása, ami 1
ami 1849-ben 1
1849-ben a 1
a Morgenbladet 1
Morgenbladet című 1
című konzervatív 2
konzervatív újságban 1
újságban jelent 1
Ezt persze 1
persze különféle 1
különféle megoldásokkal 1
megoldásokkal orvosolják. 1
orvosolják. Ezt 1
Ezt régen 1
régen Florus 1
Florus Hungaricusnak 1
Hungaricusnak hívták. 1
Ezt remeték, 1
remeték, papok 1
lélek mélyebb 1
mélyebb megismerése 1
megismerése felé 1
vezető vándorútjaikon 1
vándorútjaikon belefoglalták 1
belefoglalták tanításaikba. 1
tanításaikba. Ezt 1
Ezt részben 1
növekvő követelményeknek 1
követelményeknek való 1
megfelelés, részben 1
a beszállítók 1
beszállítók és 1
és partnerek 1
partnerek előző 1
előző fejezetben 1
fejezetben leírt 1
leírt cserélődése 1
cserélődése hozta. 1
hozta. Ezt 1
Ezt Rudy 1
Rudy Rucker 1
Rucker Spaceland 1
Spaceland („Térország”) 1
(„Térország”) című 1
című regényében 4
regényében mutatja 1
melynek főhőse 1
főhőse négydimenziós 1
négydimenziós lényekkel 1
lényekkel találkozik, 1
találkozik, akik 1
ilyen képességről 1
képességről tesznek 1
tesznek bizonyságot. 1
bizonyságot. Ezt 1
Ezt sikerült 1
is elérni, 1
mivel hazai 1
a Gladiators-t 1
Gladiators-t és 1
a Heroes-t, 1
Heroes-t, idegenben 1
idegenben pedig 1
a Titans 1
Titans gárdáját 1
gárdáját sikerült 1
sikerült legyőzni. 1
legyőzni. Ezt 1
Ezt Sinnott 1
Sinnott fia, 1
fia, Mark 1
Mark Sinnott 1
Sinnott is 1
Ezt soha 1
nem tanulta. 1
tanulta. Ezt 1
Ezt szaknyelven 1
szaknyelven erdei 1
erdei mellékterméknek, 1
mellékterméknek, a 1
kapcsolatos tevékenységet 1
tevékenységet pedig 1
pedig erdei 1
erdei mellékhasználatnak 1
mellékhasználatnak nevezik. 1
Ezt számos 2
számos kovamoszatfaj 1
kovamoszatfaj pusztulása 1
pusztulása követte, 1
követte, ezek 1
ezek viaszos 1
viaszos anyagot 1
anyagot alkotva 1
alkotva a 1
a zooplanktonok 1
zooplanktonok ürülékével 1
ürülékével együtt 1
mélyére süllyedtek 1
süllyedtek alá. 1
tényező kiválthatja 1
kiválthatja akár 1
akár együttesen 1
együttesen vagy 1
vagy egyedül 1
Ezt szemlélteti 1
a magnézium-diborid 1
magnézium-diborid ( 1
), melyben 1
a bóratomok 1
bóratomok névleges 1
névleges oxidációs 1
száma -1, 1
-1, míg 1
a magnéziumatomoké 1
magnéziumatomoké +2. 1
+2. Ezt 1
Ezt szentpétervári 1
szentpétervári és 1
és varsói 1
varsói bankok 1
bankok mellett, 1
mellett, nagyobbrészt 1
nagyobbrészt külföldi 1
külföldi pénzintézetek 1
pénzintézetek hozták 1
létre. EZt 1
EZt szintén 1
ritkán támogatják. 1
Ezt szintén 1
szintén fogyasztják 1
fogyasztják az 2
az Újév 2
Újév napján. 1
napján. Ezt 1
Ezt szokás 1
szokás esélyegyenlőtlenségnek 1
esélyegyenlőtlenségnek nevezni. 1
Ezt szolgálják 1
szolgálják verseiben 1
verseiben a 1
különféle verstani 1
verstani eszközöknek 1
eszközöknek (pl. 1
(pl. Ezt 1
Ezt szó 1
szerint veszi 1
a hátára 3
hátára a 1
a herceget. 1
herceget. Ezt 1
Ezt talán 1
talán ekkor 1
még Stari 1
Stari Marofnak 1
Marofnak hívták 1
hívták és 2
később épített 1
épített új 1
kastély kapta 1
Novi Marof 1
Marof nevet. 1
nevet. Ezt 1
Ezt támasztja 1
a publikált, 1
publikált, auditált 1
auditált CSR 1
CSR jelentés, 1
jelentés, a 1
szigorú belső 1
belső Etikai 1
Etikai Kódex, 1
Kódex, valamint 1
a Gyógyszeripari 2
Gyógyszeripari Etikai 1
Etikai Kódex 1
Kódex alapító 1
tagja. Ezt 1
Ezt támasztotta 1
a Hello 1
Hello America 1
America dal 1
dal is, 1
tengerentúlon kezdtek 1
el koncertezni. 1
koncertezni. Ezt 1
Ezt tartja 1
tartja eddigi 1
eddigi fő 1
fő művének. 1
művének. Ezt 1
Ezt tartotta 1
tartotta hivatalos 1
hivatalos álláspontjának, 1
álláspontjának, mely 1
alapján megpróbált 1
megpróbált mindent, 1
hogy kibékítse 1
kibékítse a 1
két államot. 1
államot. Ezt 1
Ezt tekintetbe 1
tekintetbe kell 1
venni például 1
a vészfékekek 1
vészfékekek vagy 1
vészhelyzeti telefonok 1
telefonok tervezésekor. 1
tervezésekor. Ezt 1
Ezt természetesen 1
természetesen elfogadta 1
és erőteljes 5
erőteljes vezetőként 1
vezetőként lépett 1
fel. Mindenekelőtt 1
Mindenekelőtt harcolt 1
polgári előjogok 1
előjogok körülírása 1
körülírása ellen. 1
Ezt tetézte 1
tetézte még 1
hét végén 1
végén bevezetett 1
bevezetett kamionstop 1
kamionstop is. 1
Ezt többek 1
azzal bizonyítják, 1
a Szfinx 1
Szfinx arca 1
arca a 2
a megszólalásig 1
megszólalásig hasonlít 1
hasonlít Hafré 1
Hafré más 1
más ábrázolásokon 1
ábrázolásokon látható 1
látható arcához. 1
arcához. Ezt 1
Ezt több 1
több kísérlet 1
alátámasztotta, mivel 1
mivel tetten 1
tetten érték, 1
érték, hogy 1
olyan információkat 1
is közöltek 1
közöltek így, 1
így, amikről 1
amikről csak 1
a támogatást 1
támogatást végző 1
végző személynek 1
személynek volt 1
volt tudomása. 1
tudomása. Ezt 1
Ezt többnyire 1
többnyire valódi 1
valódi küzdelem 1
küzdelem nélkül 1
nélkül teszik, 1
teszik, fenyegető 1
fenyegető jeleket 1
jeleket adnak 1
adnak le. 1
Ezt Toronyi 1
Toronyi Zsuzsanna, 1
Zsuzsanna, a 1
Magyar Zsidó 1
Zsidó Levéltár 1
Levéltár igazgatója, 1
a zsinagógában 1
zsinagógában nyílt 1
nyílt kiállítás 1
kiállítás ötletgazdája 1
ötletgazdája és 1
és kivitelezője 1
kivitelezője mesélte 1
mesélte az 1
érdeklődőknek 2010 1
2010 szeptember 1
elején. Ezt 1
Ezt tovább 1
tovább osztják 1
a vegyületben 1
vegyületben domináns 1
domináns fémekké, 1
fémekké, így 1
az ásvány 1
ásvány összetételének 1
összetételének megfelelően 1
megfelelően megtalálható 1
a "cink 1
"cink (Zn), 1
(Zn), vas 1
vas (Fe), 1
(Fe), réz 1
réz (Cu), 1
(Cu), ezüst 1
ezüst (Ag) 1
(Ag) stb." 1
stb." Ezt 1
Ezt tükrözi 1
a motívumvilága 1
motívumvilága is. 1
Ezt úgy 10
lehető leghűbben 1
leghűbben kövesse 1
az arcvonásokat, 1
arcvonásokat, a 1
test formáit. 1
formáit. Ezt 1
Ezt ugyan 2
ugyan átmenetileg 1
átmenetileg enyhítette 1
enyhítette Jozija 1
Jozija vallási 1
vallási reformja 1
reformja (622), 1
(622), ám 1
újra előtérbe 1
előtérbe kerül, 1
kerül, egészen 1
egészen Jeruzsálem 1
Jeruzsálem pusztulásáig. 1
pusztulásáig. Ezt 1
ugyan titkolta, 1
titkolta, de 1
de érezte, 1
a Szürke 2
Szürke az 1
az erősebb, 1
erősebb, könnyedén 1
könnyedén befolyásolja 1
befolyásolja Középfölde 1
Középfölde lakóit, 1
lakóit, pedig 1
pedig elrejti 1
elrejti hatalmát, 1
nem félelmet, 1
félelmet, sem 1
sem tiszteletet 1
tiszteletet nem 1
kelt maga 1
maga iránt. 1
iránt. Ezt 1
hogy elterjeszt 1
elterjeszt egy 1
egy rémhírt, 1
rémhírt, miszerint 1
király parancsára 1
parancsára minden 1
minden férfi 1
férfi hét 1
hét feleséget 1
feleséget kell 1
kell vegyen 1
vegyen magának. 1
magának. Ezt 1
úgy érik 2
a csövet 1
csövet nagyon 1
nagyon hosszúra 1
hosszúra tervezik, 1
tervezik, így 1
lövedék hatalmas 1
hatalmas energiával 1
energiával hagyja 2
a fegyvercsövet. 1
fegyvercsövet. Ezt 1
hogy ismétlés 1
ismétlés útján 1
útján szemantikus 1
szemantikus szaturációt 1
szaturációt idéznek 1
idéznek elő, 1
elő, s 1
így csökkentik 1
negatív érzelmek 1
érzelmek erősségét, 1
erősségét, melyeket 1
beszéd vált 1
úgy értelmezhetjük, 1
értelmezhetjük, hogy 1
egy szunnyadó 1
szunnyadó vulkán 1
vulkán aktiválódhat: 1
aktiválódhat: ezek 1
a potenciálisan 1
potenciálisan aktív 1
aktív vulkánok. 1
vulkánok. Ezt 1
úgy érthetjük, 1
érthetjük, hogy 1
míg Descartes-nál 1
Descartes-nál a 1
a cogitonak 1
cogitonak kell 1
kell megalapoznia 1
megalapoznia a 1
a megismerést, 1
megismerést, addig 1
addig Ágoston 1
Ágoston nem 1
nem épít 1
épít rendszert 1
a cogitora, 1
cogitora, nem 1
nem kívánja 3
a kétségbevonhatatlan 1
kétségbevonhatatlan tudást 1
tudást erre 1
az alapra 1
alapra emelni, 1
emelni, Schmal 1
Schmal Dániel: 1
Dániel: Lét, 1
Lét, tudás, 1
tudás, szeretet. 1
szeretet. Ezt 1
is mondjuk, 1
a transzpozíciók 1
transzpozíciók generálják 1
generálják a 1
teljes szimmetrikus 1
szimmetrikus csoportot. 1
csoportot. Ezt 1
úgy magyarázta, 2
hogy kiépült 1
kiépült egy 1
egy idegi 1
idegi kapcsolat, 1
kapcsolat, egy 1
feltételes reflex 1
reflex a 1
a csengőhangot 1
csengőhangot érzékelő 1
érzékelő agy 1
agy és 1
a nyálmirigyet 1
nyálmirigyet működtető 1
működtető idegek 1
idegek között. 1
az SPD 2
SPD és 1
a CDU/CSU 1
CDU/CSU nagykoalíciót 1
nagykoalíciót hozott 1
úgy olvassuk, 1
olvassuk, hogy 1
A ekvivalens 1
ekvivalens B-vel. 1
B-vel. Ez 1
Ez tulajdonképpen 4
mai építőmérnöki 1
építőmérnöki képzés 1
képzés akkori 1
akkori megfelelője. 1
megfelelője. Ez 1
fehér szalag 1
szalag volt, 1
ezred zászlójához 1
zászlójához is 1
is tűztek 1
tűztek esetenként, 1
esetenként, annak 1
lehessen felismerni 1
felismerni a 1
saját csapatokat 1
a harcmezőn. 1
harcmezőn. Ez 1
tulajdonképpen gömbháromszög 1
gömbháromszög alakú 1
alakú boltozat, 1
boltozat, ami 1
kupola talpkörétől 1
talpkörétől szerkezeti 1
szerkezeti átvezetést 1
átvezetést biztosít 1
a falakhoz 1
falakhoz ( 1
mai nemzeti 1
nemzeti lobogó 1
lobogó volt, 1
mindössze arányaiban 1
arányaiban különbözött 1
a maitól. 1
maitól. Ezt 1
Ezt üveg 1
üveg alatti 1
alatti festéssel 1
festéssel érik 1
Ezt végül 1
végül arra 1
arra alapozták, 1
alapozták, hogy 1
annak alapításakor, 1
alapításakor, 1757-ben 1
1757-ben Mária 1
Terézia legmagasabb 1
legmagasabb rangja 1
királyi rang 1
rang volt, 1
volt, ennél 1
osztrák főhercegi 1
főhercegi címe 1
címe alacsonyabb. 1
alacsonyabb. Ezt 1
Ezt vette 1
át Szent 1
Ágoston is, 1
majd Nagy 1
Szent Leó 2
pápa híres 1
híres dogmatikai 1
dogmatikai levelében, 1
levelében, amelyet 1
a khalkédóni 1
khalkédóni zsinat 1
zsinat résztvevőinek 1
résztvevőinek írt. 1
írt. Ezt 1
Ezt viszont 2
a megfontolás 1
megfontolás húzta 1
húzta át, 1
az Apollo–12 1
Apollo–12 már 1
már hozott 1
hozott abból 1
térségből anyagmintákat, 1
anyagmintákat, inkább 1
inkább szűz 1
szűz térség 1
térség felé 1
felé kellene 1
figyelmet fordítani. 1
fordítani. Ezt 1
egy másolt 1
másolt kazettáról 1
kazettáról sikerült 1
sikerült tető 1
tető alá 1
alá hozni. 1
hozni. Ezt 1
Ezt zavaros 1
zavaros harcok 1
harcok követték, 1
követték, amelyekben 1
amelyekben megölték 1
megölték Vilmos 1
Vilmos lovát, 1
lovát, ő 1
földre zuhant. 1
zuhant. Ez 1
Ez ugyan 5
a klubtörténet 1
klubtörténet addigi 1
legjobb szereplése 1
szereplése volt, 1
volt, ezúttal 1
feljutást kiharcolni. 1
kiharcolni. Ez 1
végén játszódik, 1
játszódik, de 1
de feltűnik 3
feltűnik benne 1
ő szelleme 1
szelleme is. 1
ugyan egyedül 1
emberre jellemző, 1
jellemző, de 1
más fajoknál 2
fajoknál is 1
a számfogalom. 1
számfogalom. Ez 1
idő, de 2
jelentős nyomot 1
nyomot hagyott 1
orosz történelemben 1
történelemben és 1
orosz kultúrában 1
amelynek képviselői 1
képviselői igyekeztek 1
igyekeztek értelmezni 1
értelmezni az 1
az önjelölt 1
önjelölt cárnak, 1
cárnak, mint 1
mint jelenségnek 1
a lényegét. 1
lényegét. Ez 1
ugyan okozott 1
okozott némi 1
némi kárt, 1
kárt, de 1
repülőgépek többsége 1
többsége üzemképes 1
üzemképes maradt. 1
maradt. Ez 1
Ez ugyanolyan, 1
a hardvereszközök 1
hardvereszközök esetében 1
a prototípus. 1
prototípus. Ez 1
Ez úgy 4
úgy jelentkezik, 1
jelentkezik, hogy 1
piros színárnyalatai 1
színárnyalatai feketeként 1
feketeként vagy 1
vagy sötétszürkeként 1
sötétszürkeként jelennek 1
közlekedési jelzőlámpák 1
jelzőlámpák piros 1
piros színe 2
színe eltűnhet. 1
eltűnhet. Ez 1
mindegyik fegyvercső 1
fegyvercső egy 1
egy lövedéket 1
lövedéket lő 1
lő ki. 1
többiek elől 2
elől rejtve 2
rejtve felírja 1
felírja egy 1
egy lapra 2
lapra a 1
a megfejtésnek 1
megfejtésnek vélt 1
vélt személyt, 1
személyt, tárgyat 1
tárgyat és 1
és helyiséget, 1
helyiséget, majd, 1
majd, szintén 1
rejtve megnézi 1
megnézi a 2
a tokban 1
tokban levő 1
levő kártyákat. 1
kártyákat. Ez 1
úgy volt 1
a Space 2
Space Colony 1
Colony ARK 1
ARK tartalmazott 1
egy pulse 1
pulse cannon-t 1
cannon-t (Egy 1
(Egy sugárágyút),ami 1
sugárágyút),ami hihetetlen 1
hihetetlen sok 1
képes összegyűjteni, 1
összegyűjteni, és 1
ami ekkora 1
ekkora kárt 1
kárt is 1
is okozhatott. 1
okozhatott. Ez 1
Ez újabb 1
újabb női 1
női társulatok 1
társulatok alapítására 1
alapítására bátorított 1
bátorított másokat, 1
másokat, ami 1
ami népszerűségnövekedésnek 1
népszerűségnövekedésnek indult. 1
indult. Ezután 1
Ezután 1555-1557 1
1555-1557 között 1
között Cannaregio 1
Cannaregio városában 1
városában működött, 1
működött, mint 1
mint orgonista. 1
orgonista. Ezután 1
Ezután 1666-1670 1
1666-1670 között 1
között Nógrád 1
Nógrád vármegye 1
vármegye egyik 1
egyik szolgabírája, 1
szolgabírája, valószínűleg 1
valószínűleg szintén 1
a szécsényi 1
szécsényi járásban. 1
járásban. Ezután 1
Ezután 1668-ban 1
1668-ban John 1
John Davis 1
Davis kalózkapitány 1
kalózkapitány dúlta 1
dúlta fel 1
települést és 1
és megölt 2
megölt 60 1
60 embert. 1
embert. Ezután 1
Ezután 1909 1
1909 és 2
1913 között 1
a Benczúr-féle 1
Benczúr-féle mesteriskolában 1
mesteriskolában képezte 1
magát. Ezután 1
Ezután 1958 1
és 1965 1
1965 között 1
Elméleti Fizikai 1
Fizikai Kutatócsoportjának 1
Kutatócsoportjának tudományos 1
tudományos munkatársaként, 1
munkatársaként, 1965 1
1965 és 1
és 1974 2
1974 között 2
között főmunkatársaként 1
főmunkatársaként dolgozott. 1
dolgozott. Ezután 4
Ezután 1974-ben 1
1974-ben egy 1
egy Greatest 1
Hits kiadvány 1
kiadvány után 1
után feloszlott 1
zenekar. Ezután 1
Ezután 1980-ig 1
1980-ig az 1
Akadémiai Kiadónál 1
Kiadónál dolgozott. 1
Ezután 1-gyel 1
1-gyel már 1
lehet folytatni, 1
folytatni, hisz 1
hisz akkor 1
akkor 111 1
111 másodszor 1
másodszor jelenne 1
meg. Ezután 6
Ezután 2007 1
januárjában megvette 1
a Dijenísz 1
Dijenísz Akrítasz 1
Akrítasz Mórfu 1
Mórfu csapata, 1
csapata, ahol 1
még gólt 1
gólt sem 1
sem szerzett, 2
szerzett, így 1
így jobbnak 1
jobbnak látta 3
látta visszatérni 1
visszatérni Magyarországra. 2
Magyarországra. Ezután 1
Ezután 2020-ig 1
2020-ig több 1
alkalommal elszakadt 1
a vádlija 1
vádlija és 1
más sérülés 1
is hátráltatta 1
hátráltatta a 2
a felkészülését 1
felkészülését és 1
verseny idényét. 1
idényét. Ezután 1
Ezután 2 1
évig William 1
William Esper 1
Esper színészkurzusára 1
színészkurzusára járt, 1
járt, s 1
közben kisebb 1
kisebb tévészerepeket 1
tévészerepeket vállalt. 1
vállalt. Ezután 2
Ezután 358-tól 1
358-tól a 1
frankok Róma 1
Róma szövetségesei, 1
szövetségesei, s 1
s határvédelmi 1
határvédelmi feladatokat 1
Ezután 3-ban 1
3-ban megtörténik 1
megtörténik a 3
következő összeadás. 1
összeadás. Ezután 1
Ezután 600 1
méterre eltávolodtak 1
eltávolodtak egy 1
egy gyülekezési 1
gyülekezési pontra 1
pontra és 1
és megvárták 1
a virradatot. 1
virradatot. Ez 1
Ez után 11
év szünet, 1
szünet, majd 1
lemez következett, 1
következett, ami 1
addigi szerzői 1
szerzői kiadás 1
kiadás helyett 1
cseh Epidemie 1
Epidemie Recordsnál 1
Recordsnál jelent 1
meg, témája 1
témája pedig 1
pedig "egy 1
"egy kívánság, 1
kívánság, egy 1
egy lélek 1
lélek két 1
két felének 1
felének egyesülése". 1
egyesülése". Ezután 1
Ezután 9 1
9 ediktumot 1
ediktumot jelentett 1
jelentett meg, 2
meg, amelyekben 1
elnök lemondásáról, 1
lemondásáról, az 1
államtanács hét 1
hét tagjának 1
tagjának és 1
minisztériumok vezetőinek 1
vezetőinek kinevezéséről 1
kinevezéséről intézkedett. 1
intézkedett. Ezután 1
végleg leállítottak 1
leállítottak 5 1
5 L-39-est, 1
L-39-est, ezzel 1
ezzel 4 1
4 ZA-ra 1
ZA-ra esett 1
esett vissza 2
cseh Albatroszok 1
Albatroszok száma, 1
száma, valószínű 1
valószínű ezeket 1
a közeljövőben. 1
közeljövőben. Ezután 1
bal lábat 1
lábat érintjük 1
érintjük baloldalt, 1
baloldalt, majd 1
majd visszatesszük 1
visszatesszük jobb 1
jobb láb 1
láb mellé. 1
mellé. Ezután 2
a bérházban 1
bérházban dolgozó 1
dolgozó két 1
két munkás 1
munkás megnehezíti 1
a menekülését, 1
menekülését, de 1
sikerül hazajutnia. 1
hazajutnia. Ezután 1
Blücher és 1
követő hajók 1
hajók tovább 1
tovább hajóztak 1
hajóztak céljuk 1
céljuk felé, 1
felé, amíg 1
a Drøbak-szorosnál 1
Drøbak-szorosnál fekvő 1
fekvő Oscarsborg 1
Oscarsborg erődhöz. 1
erődhöz. Ezután 1
a bolsevikok, 1
bolsevikok, majd 1
lengyelek kezére 1
került. Ezután 2
a boltban 2
boltban a 1
koreai tulajdonos 1
tulajdonos házaspár 1
házaspár árgus 1
árgus szemekkel 1
szemekkel figyeli 1
figyeli őket, 1
hogy lopni 1
lopni akarnak. 1
akarnak. Ezután 1
a CalMaple 1
CalMaple Media 1
Media és 1
az Offspring 1
Offspring Entertainment 1
Entertainment szerzett 1
szerzett jogokat 1
jogokat a 1
a After 1
After filmre, 1
filmre, és 2
és Tamara 1
Tamara Chestna 1
Chestna vette 1
forgatókönyv írását. 1
írását. Ezután 1
a Cloanto 1
Cloanto azonnal 1
azonnal lépett 1
és regisztrációs 1
regisztrációs kérelemmel 1
kérelemmel élt 1
saját nevében. 1
nevében. Ezután 1
csoportkörben ugyancsak 1
ugyancsak oda-visszavágós 1
oda-visszavágós alapon 1
alapon játszanak 1
játszanak le 1
le 6 1
6 mecset, 1
mecset, innen 1
innen az 2
negyeddöntőbe. Ezután 1
a CSI: 1
CSI: Crime 1
Crime Scene 1
Scene Investigation 1
Investigation (CSI: 1
(CSI: A 1
A helyszínelők), 1
helyszínelők), Malcolm 1
the Middle, 1
Middle, Lincoln 1
Lincoln Heights, 1
Heights, Will 1
Will & 1
& Grace 1
Grace (Will 1
(Will és 1
és Grace), 1
Grace), Zoey 1
Zoey 101 1
101 és 1
a True 2
True Jackson, 1
Jackson, VP 1
VP c. 1
c. sorozatokban 1
sorozatokban kapott 1
kisebb szerepeket. 1
szerepeket. Ezután, 1
Ezután, Adrian 1
Adrian elmondja 1
elmondja Joe-nak, 1
Joe-nak, hogy 2
hogy "Mia" 1
"Mia" valójában 1
egy Ashley 1
Ashley nevezetű 1
nevezetű színésznőt 1
színésznőt bérelt 1
bérelt (már 1
(már 10 1
kora óta) 1
óta) és 1
igazi lánya 1
lánya Marie. 1
Marie. Ezután 1
falu Tomori 1
Tomori Elus 1
Elus János 1
János kisnemes 1
kisnemes kezére 1
a fekvő 2
fekvő fejedelemnek 1
fejedelemnek a 1
fejét vették. 1
vették. Ezután 1
felhasználó összeköti 1
Google eszközökkel 1
eszközökkel felszerelt 1
felszerelt vezeték 1
nélküli routerét 1
routerét a 1
Windows XP-s 1
XP-s vagy 1
vagy Vista-s 1
Vista-s ("Mac 1
("Mac és 1
Linux támogatás 1
támogatás hamarosan!") 1
hamarosan!") laptopjához. 1
laptopjához. Ez 1
felvevő partnere 1
összes lapját 1
lapját leteríti 1
leteríti az 1
az asztalra, 2
asztalra, hogy 2
három játékos 2
játékos láthassa 1
láthassa (ezért 1
(ezért „asztal”). 1
„asztal”). Ezután 1
férfi belemarkol 1
belemarkol felesége 1
felesége hajába, 1
hajába, és 1
a hajánál 1
hajánál fogva 1
fogva rángatja 1
rángatja az 1
az asszonyt, 1
asszonyt, miközben 1
miközben testvérét 1
testvérét gyalázza. 1
gyalázza. Ezután 1
film folytatásában 1
folytatásában is 1
kapott. Ezután 1
folyamat kezdődik 1
kezdődik elölről. 1
elölről. Ezután 1
házak a 1
a Répce 1
Répce északi 1
oldalán magasabban 1
fekvő részekre 1
részekre épültek. 1
épültek. Ezután 1
hírlapok és 1
és rádióállomások 1
rádióállomások felszólítást 1
felszólítást kaptak, 1
melyben megtiltották 1
megtiltották nekik 1
téma bárminemű 1
bárminemű említését 1
említését a 1
jövőben. Ezután 1
a hittudományok 1
hittudományok tanulására 1
tanulására ismét 1
ismét Grazba 1
Grazba került, 1
ahol négy 4
négy évi 1
évi pályája 1
pályája után 1
teológia doktorává 1
doktorává avatták. 1
avatták. Ezután 1
a Honvédség 1
Honvédség Mohács 1
Mohács utcai 1
utcai garázsában 1
garázsában dolgozott, 1
dolgozott, garázsmesterként. 1
garázsmesterként. Ezután 1
az Islah 1
Islah fegyveresei 1
fegyveresei között 1
között összetűzés 1
összetűzés bontakozott 1
meghalt. Ezután 1
a Jakartai 1
Jakartai Rádió 1
Rádió Filharmonikus 2
Filharmonikus Zenekar 2
Zenekar karmesteri 1
karmesteri pozícióját 1
pozícióját kapta 1
játék ún. 1
ún. Ezután 1
Egyetemen tanított. 1
tanított. Ezután 3
kapitány visszaállította 1
visszaállította az 1
alap beállításokat. 1
beállításokat. Ezután 1
kastély lett 1
a bélai 1
bélai uradalom 1
uradalom központja, 1
központja, egyben 1
család lakóhelye. 1
lakóhelye. Ezután 1
király IV. 1
IV. Ezután 1
katonai erői 1
erői észak 1
felé fordultak 2
fordultak és 2
meghódították az 1
Északi Hant 1
Hant 979-ben. 1
979-ben. Ezután 1
nem várakozott 1
várakozott tovább, 1
tovább, sietve 1
sietve indultak 1
indultak „Frisco” 1
„Frisco” felé. 1
a kiértékelési 1
kiértékelési segédlet 1
segédlet alapján 1
alapján meghatározható 2
a pontszámhoz 1
pontszámhoz tartozó 1
tartozó jelző, 1
jelző, amely 1
lehet „enyhe", 1
„enyhe", „közepesen 1
„közepesen súlyos" 1
súlyos" vagy 1
vagy „súlyos 1
„súlyos depresszió". 1
depresszió". Ezután 1
királyi palotához 1
palotához mentek 1
mentek és 1
és távolítottak 1
el számos 2
számos minisztert. 1
minisztert. Ezután 1
kórházba mennek, 1
mennek, ahol 4
ahol megszületett 1
megszületett Barney 1
Barney lánya, 1
lánya, Ellie. 1
Ellie. Ezután 1
kőzetet olyan 1
olyan oldatok 1
oldatok járták 1
járták át, 1
át, amelyek 1
amelyek összecementálták 1
összecementálták a 1
a szögletes 2
szögletes dolomitdarabkákat. 1
dolomitdarabkákat. Ezután 1
Ezután Akuma-kun 1
Akuma-kun elhatározza, 1
ő létrehozza 1
létrehozza ezt 1
kapcsolatot. Ezután 1
legfelsőbb rendőrségi 1
rendőrségi hatóság 1
hatóság főnöke 1
főnöke lett. 2
lett. Ezután 3
a Leksands 1
Leksands IF 1
IF kiesett 1
első osztályból. 1
osztályból. Ezután 1
lengyel csapatok 1
csapatok délkelet 1
vissza, követve 1
követve azt 1
tervet, mely 2
hosszú védekezésre 1
védekezésre épült 1
romániai hídfőnél. 1
hídfőnél. Ezután 1
Ezután általában 1
szerkesztő a 1
a fájlban 1
fájlban elvégzi 1
elvégzi a 2
a szükségesnek 1
szükségesnek érzett 1
érzett javítások 1
javítások nagyját, 1
nagyját, és 1
elküldi az 1
a tördelőnek, 1
tördelőnek, aki 1
aki betördeli 1
betördeli a 1
a szöveget. 2
szöveget. Ezután 1
a Lundi 1
Lundi Egyetem 1
Egyetem professzora 2
lett. … 1
… „Ezután 1
„Ezután a 1
magyar főpapok 1
és mágnások 1
mágnások lóra 1
lóra ültek, 1
ültek, a 1
magyar lovasság 1
lovasság két 1
részre oszlott 1
oszlott s 1
s beláthatatlan 1
beláthatatlan hosszaságú 1
hosszaságú útczát 1
útczát nyitott, 1
nyitott, melyen 1
a Miksával 1
Miksával érkezett 1
sereg átvonult.” 1
átvonult.” Ezután 1
új terveket 2
terveket tervez. 1
tervez. Ezután 1
a megakadásjelenségek 1
megakadásjelenségek nyelvészeti 1
nyelvészeti tanulmányozása 1
tanulmányozása hosszú 1
ideig háttérbe 1
csak 1895-ben 1
1895-ben történt 1
történt fordulat. 1
fordulat. Ezután 1
a munkakamrából 1
munkakamrából végzett 1
végzett fúrások 1
fúrások alapján 1
alapján megállapították, 2
további 7–8 1
7–8 m 1
mélységig nincs 1
nincs nagyobb 1
nagyobb teherbírású 1
teherbírású réteg. 1
réteg. Ezután 1
a Népjóléti 1
Népjóléti Minisztériumot 1
Minisztériumot hol 1
hol újjászervezték 1
újjászervezték (olykor 1
(olykor más 1
más néven), 1
néven), hol 1
hol pedig 1
pedig újfent 2
újfent szétbontották, 1
szétbontották, átszervezték, 1
átszervezték, ezáltal 1
ezáltal hol 1
hol újjászervezve, 1
újjászervezve, hol 1
hol megszüntetve 1
megszüntetve az 1
Egészségügyi Minisztériumot. 1
Minisztériumot. Ezután 1
Ezután Angliában 1
Angliában is 1
Ezután Annie 1
Annie arra 1
kéri Jayt, 1
Jayt, hogy 1
hogy törölje 1
törölje le 1
a privát-videót, 1
privát-videót, de 1
idő elmúlásával 1
elmúlásával elfelejtette 1
elfelejtette megtenni. 1
megtenni. Ezután 1
Ezután Anttis 1
Anttis település 1
település fekszik 1
bal partján, 2
partján, mellette 1
ötödik híddal, 1
híddal, mely 1
folyó jobb 3
oldalán haladó 1
haladó országúttal. 1
országúttal. Ezután 1
pápai Római 1
Katolikus Polgári 1
Polgári Fiúiskola 1
Fiúiskola tanára 1
tanára volt 2
keresztül. Ezután 2
a pároztatót 1
pároztatót pincébe 1
pincébe viszik 1
viszik néhány 1
néhány órára. 1
órára. Ezután 1
a PMSC 1
PMSC utánpótlásánál 1
utánpótlásánál volt 1
volt szakfelügyelő, 1
szakfelügyelő, tehetségkutató. 1
tehetségkutató. Ezután 1
a RCTV-nél 1
RCTV-nél kezdett 1
dolgozni, ahol 1
több telenovellát 1
telenovellát forgatott. 1
forgatott. Ezután 1
a riporterek 1
riporterek kapják 1
kapják meg 1
a szót. 2
szót. Ezután 1
a rögzített 2
rögzített anyag 2
speciális effekt-tesztelésen 1
effekt-tesztelésen esett 1
során eltávolították 1
összes embert; 1
embert; az 1
eredmény nagy 1
a stúdióvezetőkre. 1
stúdióvezetőkre. Ezután 1
a Seton 1
Seton Hall 1
Hall Collage 1
Collage alelnöke 1
alelnöke lett, 1
mely feladatát 1
feladatát haláláig 1
haláláig betöltötte. 1
betöltötte. Ezután 1
a Šibeniktől 1
Šibeniktől északra 1
fekvő többi 1
többi településsel 1
településsel együtt 2
együtt lakói 1
lakói állandó 1
állandó rettegésban 1
rettegésban éltek. 1
éltek. Ezután 1
a Staatlichen 1
Staatlichen Museum 1
Museum für 1
für Vor- 1
Vor- und 1
und Frühgeschichte-ben 1
Frühgeschichte-ben dolgozott 1
dolgozott Wilhelm 1
Wilhelm Unverzagt 1
Unverzagt mellett. 1
mellett. Ezután 1
a Szentes 1
Szentes György 1
György által 1
jelzett végponti 1
végponti járatban 1
járatban négy 1
négy métert 2
métert haladtak 1
haladtak előre 1
az agyagkitöltés 1
agyagkitöltés eltávolításával. 1
eltávolításával. Ezután 1
a Szépművészeti 2
Szépművészeti Csarnok 1
Csarnok című 1
lappal vette 1
harcot. Ezután 1
a szobatársak 2
szobatársak Chase 1
Chase kiköltözését 1
kiköltözését követelték, 1
követelték, de 1
hajlandó elmenni, 1
elmenni, ezért 1
szobatársak hagyták 1
hagyták ott. 1
ott. Ezután 1
teljes települést 1
települést körbevevő 1
körbevevő városfal 1
városfal építését 1
építését határozták 1
határozták el. 1
tengerbe mentek, 1
a Hórai-hegyen 1
Hórai-hegyen kötöttek 1
ahol halhatatlanokat 1
halhatatlanokat láttak(仙 1
láttak(仙 衆 1
衆 (ひ 1
(ひ じ 1
じ り)). 1
り)). Ezután 1
ezt adják 1
adják majd 1
alapszakasz győztesének, 2
győztesének, de 1
létező O'Brien-trófeát, 1
O'Brien-trófeát, amit 1
eddig adtak 1
adtak az 4
győztesének, mégsem 1
mégsem vonták 1
vonták vissza. 1
vissza. Ezután 1
Ezután átkerült 1
Duke Egyetemre, 1
ahol J. 1
J. B. 1
B. Rhine 1
Rhine irányítása 1
alatt létrehozta 1
a Parapszichológiai 1
Parapszichológiai Laboratóriumot, 1
Laboratóriumot, és 1
haláláig tevékenykedett. 1
tevékenykedett. Ezután, 1
Ezután, a 1
többi elemre 1
elemre végrehajtjuk 1
végrehajtjuk a 1
a transzformációkat. 1
transzformációkat. Ezután 1
török hódításig 1
hódításig nem 1
nem találunk 1
találunk adatot 1
a létezéséről. 1
létezéséről. Ezután 1
Ezután átpasszírozzák 1
átpasszírozzák a 1
a szilvát 1
szilvát egy 1
nagy lyukú 1
lyukú szűrön, 1
szűrön, hogy 1
magja és 1
a héja 1
héja fennakadjon. 1
fennakadjon. Ezután 1
Ezután áttörik 1
a falat, 1
falat, mely 1
a Scylla 3
Scylla van 1
és Sucre 2
Sucre segítségével 1
egy hidat 1
hidat építenek 1
építenek a 2
a mozgás-és 1
mozgás-és hangérzékelőkkel 1
hangérzékelőkkel teli 1
teli helyiség 1
helyiség fölé, 1
majd eljutnak 1
a Scyllához. 1
Scyllához. Ezután 1
a Városépítési 1
Városépítési Tudományos 1
és Tervező 2
Tervező Intézetben 1
Intézetben helyezkedett 2
város védelmi 1
védelmi jelentősége 1
jelentősége megszűnt. 1
megszűnt. Ezután 1
a világbajnokságra 1
világbajnokságra sem 2
sikerült bekerülni, 1
bekerülni, mert 1
mert 6-3-as 1
6-3-as előnyből 1
előnyből 10-8-ra 1
10-8-ra kikapott 1
kikapott az 1
angol Stephen 1
Stephen Lee-től. 1
Lee-től. Ez 1
vízszintes eltérítést 1
eltérítést a 1
második ("B") 1
("B") időalapra 1
időalapra kapcsolják, 1
kapcsolják, ennek 1
az ernyő 3
ernyő teljes 1
teljes szélességében, 1
szélességében, vízszintesen 1
vízszintesen "kinyújtva" 1
"kinyújtva" a 1
előbb kijelölt 1
kijelölt (és 1
(és kivilágított) 1
kivilágított) szakasza 1
szakasza jelenik 1
Ezután az 21
az 1726. 1
1726. Ezután 1
az abelisauridákra 1
abelisauridákra India 1
India késő 1
késő kréta 2
időszaki rétegében 1
rétegében (Indosuchus 1
(Indosuchus és 1
és Rajasaurus), 1
Rajasaurus), valamint 1
valamint Madagaszkáron 1
Madagaszkáron (Majungasaurus) 1
(Majungasaurus) is 1
is rábukkantak, 1
rábukkantak, ahol 1
kréta nagy 1
részén jelen 1
voltak. Ezután 1
az Álomsárkány 1
Álomsárkány egyik 1
fontos gyermekszerepét 1
gyermekszerepét is 1
megkapta. Ezután 1
hátára alkotott 1
alkotott hímvessző 1
hímvessző egy 1
dalt énekel 1
énekel el, 1
el, arról, 1
hogy várja 1
várja valaki, 1
valaki, majd 1
újabb hajsza 1
hajsza után 2
egy csatornába 1
csatornába hullik, 1
hullik, ekkor 1
orvos kijelenti 1
kijelenti Mrs. 1
Mrs. Ezután 1
egész emberiséget 1
emberiséget az 1
az Iszlámba 1
Iszlámba hívja. 1
hívja. Ezután 1
Államok felkínálta 1
felkínálta a 1
területet visszavásárlásra, 1
visszavásárlásra, de 1
mexikói vezetők 1
vezetők pénzügyi 1
miatt elutasították 1
elutasították ezt. 1
ezt. Ezután 1
követő lengyel 1
lengyel kormányok 1
kormányok általában 1
nem töltötték 1
töltötték ki 1
ki idejüket, 1
idejüket, jellemzően 1
jellemzően egy 1
belül megbuktak. 1
megbuktak. Ezután 1
a vendéglátóiparban 1
vendéglátóiparban szórakoztatott. 1
szórakoztatott. Ezután 1
az ék 1
ék gyorsan 1
gyorsan összezár, 1
összezár, a 1
a célszemélyt 1
célszemélyt pedig 1
pedig semlegesítik. 1
semlegesítik. Ezután 1
az Előétel, 1
Előétel, megkaptuk, 1
megkaptuk, megkóstoltuk 1
megkóstoltuk rovat 1
következett, amelyben 1
amelyben szöges 1
szöges ellentétben 2
legtöbb hasonló 1
hasonló magazinhoz 1
magazinhoz nem 1
nem magával 1
a játékkal 3
játékkal foglalkoztak, 1
foglalkoztak, hanem 1
előzetes tesztverzió 1
tesztverzió hibáival. 1
hibáival. Ezután 1
épületegyüttes különféle 1
különféle társadalmi 1
társadalmi igényeket 1
igényeket szolgált 1
szolgált ki. 1
ki. Ezután 2
a Zerge-szálló 2
Zerge-szálló gazdasági 1
gazdasági épületeként 1
épületeként szolgált 1
szolgált egészen 1
Zerge-szálló 1980-ban 1
1980-ban történt 1
történt lerombolásáig. 1
lerombolásáig. Ezután 1
Európai Újjáépítési 1
Újjáépítési és 1
Fejlesztési Bank 1
Bank (EBRD) 1
(EBRD) szerzett 1
szerzett 18,2%-os 1
18,2%-os tulajdoni 1
tulajdoni hányadot. 1
hányadot. Ezután 1
Iparügyi Minisztériumba 1
Minisztériumba került, 1
került, majd 3
a Hőtechnikai 1
Hőtechnikai Kutatóintézet 1
Kutatóintézet igazgatóhelyettese 1
igazgatóhelyettese lett 1
lett 1951-1953 1
1951-1953 között. 1
között. Ezután 3
az itteniek 2
itteniek délebbre 1
ma Stari 2
Stari gradnak 2
gradnak nevezett 2
helyre telepedtek 1
le. Ezután 1
Ezután azonban 4
belső energiák 1
energiák robbanásszerű 1
robbanásszerű felszabadulására 1
felszabadulására lehet 1
lehet számítani. 1
számítani. Ezután 1
azonban előrehaladásuk 1
előrehaladásuk megállt. 1
megállt. Ezután 1
azonban hadvezértársával 1
hadvezértársával együtt 1
együtt megvádolták, 1
megvádolták, hogy 1
hogy tisztességtelenül 1
tisztességtelenül osztották 1
osztották el 1
zsákmányt, de 1
de felmentették 1
vádak alól. 2
alól. Ezután 1
azonban újabb 3
újabb csapatokat 1
csapatokat gyűjtött 1
és 878-ban 1
878-ban az 1
az edingtoni 1
edingtoni csatában 1
csatában legyőzte 1
a dánokat, 2
dánokat, akik 1
akik Chippenham 1
Chippenham várába 1
várába húzódtak 1
húzódtak vissza, 2
vissza, amit 1
angolszászok ostrom 1
alá vettek. 1
vettek. Ezután 1
orosz együttestől 1
együttestől senki 1
sem várt 1
várt túl 1
németek ellen, 1
ellen, ám 2
első félidő, 1
félidő, sokak 1
sokak meglepetésére, 1
meglepetésére, gól 1
nélküli döntetlennel 1
döntetlennel zárult. 1
zárult. Ezután 1
Országos Orvosi 1
Orvosi Rehabilitációs 1
Rehabilitációs Intézet 1
Intézet adjunktusa 1
adjunktusa lett. 1
az SDF 1
SDF 20 1
megközelítette al-Báb 1
al-Báb városának 1
felét. Ezután 1
Ezután Ázsiában 1
Ázsiában kezdett 1
kezdett versenyezni 2
ottani F2000-es 1
F2000-es bajnokságban, 1
bajnokságban, majd 1
2002-ben megnyerte 1
Formula Dream 1
Dream bajnokságot. 1
bajnokságot. Ezután 1
az udvartartás 2
udvartartás is 1
is szétszéled, 1
szétszéled, Horatius 1
Horatius és 1
és Hamlet 1
Hamlet egyedül 1
egyedül maradnak. 1
maradnak. Ezután 1
című tv 1
tv filmben 1
filmben kapott 1
szerepet, majd 1
a Viszlát, 1
Viszlát, bajnok! 1
bajnok! Ezután 1
út elhalad 1
elhalad Királd 1
Királd megállóhely 1
megállóhely mellett, 1
még úgyszintén 1
község közigazgatási 1
közigazgatási területén 1
területén – 1
– további 1
két szintbeli 1
szintbeli kereszteződése 1
kereszteződése következik 1
vasúti sínekkel: 1
sínekkel: az 1
egyik még 1
terület keleti 2
részen, a 1
másik már 1
már külterületen. 1
külterületen. Ezután 1
Ezután bányászgyakornok 1
bányászgyakornok volt 1
volt 1860-tól. 1
1860-tól. Ezután 1
Ezután beáll 1
beáll a 2
hátsó sorba. 1
sorba. Ezután 1
Ezután Bécsbe 1
Bécsbe ment 1
Ezután Bécsben, 1
Bécsben, Berlinben, 2
Berlinben, Zürichben 1
Zürichben és 1
és Rómában 2
Rómában szerepelt. 1
szerepelt. Ezután 1
Ezután Békéscsabára 1
Békéscsabára indultak, 1
indultak, hogy 1
hogy Munkácsy 1
Munkácsy ismerőseit 1
ismerőseit és 1
és rokonait 2
rokonait meglátogassák. 1
meglátogassák. Ezután 1
Ezután bemutatja 1
bemutatja családját, 1
családját, ami 1
ami hozzá 1
hasonló démonokból 1
démonokból áll, 1
komplex koreográfiát 1
koreográfiát adnak 1
adnak elő 2
2 Bad 1
Bad és 1
az Is 1
Is It 1
It Scary 1
Scary dalokra. 1
dalokra. Ezután 1
Ezután beszámolt 1
történtekről. Ezután 1
Ezután bevezették 1
2,5 literes, 1
literes, sűrítő 1
sűrítő nélküli 1
nélküli autókat, 1
autókat, ami 1
miatt visszatért 2
a Mercedes. 1
Mercedes. Ezután 1
Ezután beviszi 1
város alapítójához 1
alapítójához és 1
és úrnőjéhez, 1
úrnőjéhez, az 1
az Amerikából 1
Amerikából idevetődött 1
idevetődött Nénihez. 1
Nénihez. Ezután 1
Ezután Borcovval 1
Borcovval közös 1
megegyezéssel egy 1
egy motel 1
motel felé 1
irányt. Ezután 1
Ezután Bríbe 1
Bríbe mennek, 1
ahol rossz 1
rossz híreket 1
híreket kapnak 1
kapnak Papsajttól: 1
Papsajttól: már 1
régóta nincs 1
nincs pipafűszállítmány, 1
pipafűszállítmány, és 1
sötét alakok 1
alakok járnak 1
a Megyében. 1
Megyében. Ezután 1
Ezután Brokunjeváci 1
Brokunjeváci Mikulich 1
Mikulich Tamás 1
és Chernkóczy 1
Chernkóczy Gábor, 1
Gábor, végül 1
a Fodróczy 1
Fodróczy család 1
a tulajdonosa. 3
tulajdonosa. Ezután 1
Ezután Christopher 1
Christopher és 1
és Elene 1
Elene újra 1
újra eljegyezték 1
eljegyezték egymást, 2
újra szakítottak, 1
szakítottak, amikor 1
amikor kiderült 1
kiderült hogy 1
hogy Elena 1
Elena hazudott 1
hazudott a 1
a bátyjával, 1
bátyjával, Drew-al 1
Drew-al kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Ezután 1
Ezután csak 2
nemzetgyűlés beleegyezésével 1
beleegyezésével emelhetők 1
emelhetők az 1
az adók. 1
adók. Ezután 1
olvasás maradt 1
maradt számára 1
egyetlen vigasztalás. 1
vigasztalás. Ezután 1
Ezután családja 1
családja körében 1
körében mint 1
mint magánzó 1
magánzó Kassán 1
Kassán és 1
környékén élt 1
magyar szinészet 1
szinészet meghonosítása 1
meghonosítása körül 1
nagy érdemeket 3
szerzett. Ezután 2
Ezután Dél-Karolinában 1
Dél-Karolinában rögzítettek 1
rögzítettek jeleneteket 1
jeleneteket egy 1
egy pékségben, 1
pékségben, egy 1
egy kríziscenterben, 1
kríziscenterben, és 1
egy jelmezboltban. 1
jelmezboltban. Ezután 1
Ezután délnek 1
délnek vette 1
elűzte Mulej 1
Mulej Hasszánt 1
Hasszánt Tunisz 1
Tunisz trónjáról 1
trónjáról és 1
fontos tuniszi 1
tuniszi kikötőt, 1
kikötőt, La 1
La Goulette-t. 1
Goulette-t. Ezután 1
Ezután dr. 1
dr. Ripka 1
Ripka Ferenc 1
Ferenc főpolgármester 1
főpolgármester a 1
főváros nevében 1
nevében felavatta 1
felavatta az 1
új telepet, 1
telepet, mely 1
mely egyik 1
egyik ékes 1
ékes bizonysága 1
bizonysága annak, 1
hogy városunkban 1
városunkban mennyi 1
mennyi művészeti 1
gazdasági érték 1
érték van. 1
van. Ezután 1
Ezután egy 14
egy bináris 2
bináris ágenst 1
ágenst hoztak 1
amely utánozza 1
utánozza ezeket 1
a tulajdonságokat, 1
tulajdonságokat, de 1
a CWC 1
CWC jogi 1
jogi keretein 1
belül legálisan 1
legálisan használható 1
használható anyagokból 1
anyagokból is 1
is előállítható, 1
előállítható, vagy 1
vagy érzékelhetetlen 1
érzékelhetetlen az 1
az egyezmény 1
egyezmény általi 1
általi ellenőrzések 1
ellenőrzések számára. 1
számára. Ezután 1
elneveztek az 1
az énekesnőről: 1
énekesnőről: a 1
a Barbara 1
Barbara Dex-díjat 1
Dex-díjat minden 1
a legrosszabbul 1
legrosszabbul öltözött 1
öltözött énekesnek 1
énekesnek ítélik 1
a szavazók. 1
szavazók. Ezután 1
évig – 1
az 1967/68-as 1
1967/68-as tanévben 1
tanévben – 1
– Kunhegyesen 1
Kunhegyesen tanított. 1
évig otthon 1
otthon időzött, 1
időzött, majd 1
majd 1905 1
1905 nyarának 1
elején latin–görög 1
latin–görög kiegészítő 1
kiegészítő érettségi 1
tett. Ezután 1
évig részt 1
Oxford School 1
School of 1
of Drama-ban. 1
Drama-ban. Ezután 1
egy fatelepre 1
fatelepre viszi 1
viszi Dorothyt 1
Dorothyt és 2
és szeretőjét, 1
szeretőjét, majd 1
majd megfenyegeti 1
megfenyegeti és 1
alaposan helybenhagyja 1
helybenhagyja a 1
az "In 1
"In Dreams" 1
Dreams" zenéjére. 1
zenéjére. Ezután 1
egy hajtánnyal 1
hajtánnyal mennek 1
zóna belsejébe. 1
belsejébe. Ezután 1
hosszabb időszak 1
időszak következett 1
következett jelentősebb 1
jelentősebb eredmény 1
eredmény nélkül. 1
nélkül. Ezután 1
időre felhagyott 1
felhagyott a 3
filmezéssel, mert 1
mert családalapításra 1
családalapításra készült. 1
készült. Ezután 1
Ezután egy-két 1
egy-két német 1
német színház 1
színház kivételével, 1
kivételével, mindenhol 1
mindenhol lekerült 1
a műsorról. 1
műsorról. Ezután 1
egy Lital 1
Lital Hoch 1
Hoch nevű 1
hölggyel randevúzott, 1
randevúzott, majd 1
majd másodjára 1
másodjára 2006. 1
2006. Ezután 1
Ezután egyre 1
többet publikált. 1
publikált. Ezután 1
ideig Békéscsabán 1
Békéscsabán védett, 1
védett, majd 1
három idényt 1
idényt Siófokon. 1
Siófokon. Ezután 1
sor kozane 1
kozane darabkát 1
darabkát összefűztek 1
összefűztek selyemmel 1
vagy bőrfűzővel, 1
bőrfűzővel, így 1
így alakítván 1
alakítván ki 1
teljes mellkasvértet. 1
mellkasvértet. Ezután 1
sötét erdőbe 1
erdőbe kerülnek, 1
kerülnek, ahol 1
ahol diszkógömbök 1
diszkógömbök lógnak 1
lógnak a 1
a fákról. 1
fákról. Ezután 1
Ezután együtt 2
rendőrségre siettek, 1
siettek, hogy 1
megakadályozzák Dève 1
Dève elutazását. 1
elutazását. Ezután 1
együtt látták 1
látták Antonella 1
Antonella Roccuzzoval. 1
Roccuzzoval. Ezután 1
viszonylag éles 1
éles iránytörést 1
iránytörést követően 1
újra jobbára 1
jobbára északi 1
irányba halad. 1
halad. Ezután 1
Ezután eldöntötte, 1
fog ragaszkodni 1
ragaszkodni az 1
eredeti Szaitó 1
Szaitó Hadzsime 1
Hadzsime jelleméhez, 1
jelleméhez, amikor 1
amikor megalkotja 1
megalkotja a 1
szereplőt. Ezután 1
Ezután elindultak 1
elindultak első 1
első turnéjukra. 1
turnéjukra. Ezután 1
Ezután elismerések 1
elismerések és 1
állami megbízások 1
megbízások sora 1
sora kísérte 1
kísérte tevékenységét. 1
tevékenységét. Ezután 1
Ezután elkészítették 1
a lámpatesteket; 1
lámpatesteket; az 1
az öntési 1
öntési feladatokban 1
feladatokban a 1
a Kaposvári 1
Kaposvári Villamossági 1
Villamossági Gyár 1
Gyár és 3
a Finommechanikai 1
Finommechanikai Vállalat 1
Vállalat is 1
is segítségükre 2
segítségükre volt. 1
volt. Ezután 5
Ezután elköltözött 1
elköltözött Manilába, 1
Manilába, hogy 1
hogy beindítsa 1
beindítsa színészi 1
színészi karrierjét. 1
karrierjét. Ezután 1
Ezután elmondja, 1
elmondja, miszerint 1
miszerint első 1
első találkozásukkor 1
találkozásukkor feltűnt 1
férfi itteniektől 1
itteniektől eltérő 1
eltérő modora, 1
modora, biztosan 1
biztosan nagy 1
nagy jövő 1
jövő vár 1
vár rá. 1
rá. Ezután 1
Ezután elvégezte 1
Vendéglátóipari Főiskola 1
Főiskola vámügyintéző 1
vámügyintéző szakát. 1
szakát. Ezután 1
Ezután elvezeti 1
elvezeti Boykát 1
Boykát a 1
várakozó Gagához, 1
Gagához, aki 1
aki valójában 2
valójában végig 1
végig kitartott 1
kitartott mellette 1
mellette és 1
minden pénzét 1
pénzét saját 1
saját emberére 1
emberére tette 1
tette fel, 1
fel, bízva 1
bízva a 1
a feldühített 1
feldühített harcos 1
harcos képességeiben. 1
képességeiben. Ezután 1
Ezután elzárkózott 1
elzárkózott a 1
a világától, 1
világától, Wiltshire-be 1
Wiltshire-be költözött, 1
költözött, áttért 1
katolikus hitre. 1
hitre. Ezután 1
Ezután ennek 1
közepén átszúrunk 1
átszúrunk előbb 1
előbb egy, 1
egy, majd 1
később egyenként 1
egyenként a 1
többi gyufaszálat. 1
gyufaszálat. Ezután 1
Ezután észreveszi, 1
az ajándékokkal 1
ajándékokkal megrakott 1
megrakott szán 1
szán már-már 1
már-már lezuhan 1
lezuhan a 1
hegyről. Ezután 1
Ezután észrevette 1
a nőtől 1
nőtől nem 1
fa mellett 1
az oldalán 2
fekvő Goldmant 1
Goldmant is. 1
is. Ezután 2
Ezután évekig 1
évekig több 1
több cégnél 1
cégnél dolgozott 2
dolgozott titkárnőként, 1
titkárnőként, majd 1
majd végzett 1
végzett szakértői, 1
szakértői, illetve 1
illetve fordítói 1
fordítói munkákat. 1
munkákat. Ezután 1
Ezután évről 1
katolikusok felszámolására 1
felszámolására törekedett 1
törekedett Hitler. 1
Hitler. Ezután 1
Ezután fejlődött 1
az elámi 1
elámi művészet 1
művészet önállóvá 1
önállóvá a 1
e. 12-13. 1
12-13. Ezután 1
Ezután felváltva 1
felváltva forgott 1
forgott veszélyben 1
veszélyben a 1
két kapu, 1
kapu, de 1
rendre kimaradtak 1
a helyzetek. 1
helyzetek. Ezután 1
Ezután felvételt 1
of Minnesota-Duluth-ra, 1
Minnesota-Duluth-ra, hol 1
hol négy 1
évet játszott. 1
játszott. Ezután 1
Ezután férjét 1
elvesztette 1838-ban, 1
1838-ban, két 1
évi ápolás 1
ápolás után. 1
után. Ezután 1
Ezután figyelmezteti 1
figyelmezteti Callt 1
Callt és 1
és Vriesst 1
Vriesst rádión, 1
rádión, hogy 2
hogy álljanak 2
álljanak készen. 1
készen. Ezután 1
Ezután fokozatosan 1
rendszerrel szembehelyezkedő 1
szembehelyezkedő lapok 1
lapok következtek. 1
következtek. Ezután 2
Ezután földjén 1
földjén gazdálkodott, 1
gazdálkodott, halálát 1
halálát „nehézkór” 1
„nehézkór” okozta. 1
okozta. Ezután 1
Ezután folyamatosan 1
folyamatosan versenyeztek, 1
versenyeztek, de 1
tízben végezniük. 1
végezniük. Ezután 1
Ezután folytatta 1
folytatta tanulmányait, 2
tanulmányait, így 1
vállalt el 2
el különböző 1
különböző filmekben, 1
filmekben, mint 2
a Szupervihar 1
Szupervihar 2-ben. 1
2-ben. Ezután 1
Ezután fordultam 1
fordultam a 1
nemzetközi filmszimbolika 1
filmszimbolika kutatása 1
kutatása felé. 1
felé. Ezután 1
Ezután Gail 1
Gail a 1
férjét keresve 1
keresve a 1
a polgármestert 2
polgármestert az 1
az irodájában 2
irodájában eszméletlenül 1
eszméletlenül fekve 1
fekve találja. 1
találja. Ezután 1
Ezután Germaniába 1
Germaniába került, 1
ahol Vindonissa 1
Vindonissa volt 1
székhelye. Ezután 1
Ezután Görgey 1
Görgey újabb 1
sikertelen rohamot 1
rohamot vezényelt, 1
vezényelt, ekkor 1
ekkor sebesült 1
Ezután Gottfried 1
Gottfried és 3
kollégái átültették 1
átültették ezt 1
módszert a 1
C. megalodon 2
megalodon esetébe. 1
esetébe. Ezután 1
Ezután Grommash 1
Grommash a 1
többi ork 1
ork harcos 1
harcos előtt 1
előtt kijelentette, 1
lesznek rabszolgák, 1
rabszolgák, ugyanakkor 1
ugyanakkor felépítik 1
felépítik a 1
Dark Portal-t, 1
Portal-t, így 1
így Gul'dan 1
Gul'dan tervét 1
tervét megvalósítva 1
megvalósítva meghódítják 1
meghódítják Azerothot. 1
Azerothot. Ezután 1
Ezután gyönyörű 1
gyönyörű szerelmi 1
szerelmi varázslások 1
varázslások leírását 1
leírását olvashatjuk. 1
olvashatjuk. Ezután 1
Ezután három 3
évig utazgatott 1
utazgatott Angliában 1
és Franciaországban. 1
Franciaországban. Ezután 1
három versenynap 1
versenynap következett, 1
következett, mindhárom 1
mindhárom nap 1
más karakterisztikájú 1
karakterisztikájú szakaszokkal. 1
szakaszokkal. Ezután 1
három videójátékot 1
videójátékot jelentetett 1
jelentetett meg: 1
a ' 2
' Ezután 1
Ezután határozták 1
hogy árvízvédelmi 1
árvízvédelmi rendszert 1
rendszert építenek 1
építenek ki. 1
Ezután hat 2
perccel érkeztek 1
érkeztek ki 1
és találták 1
meg lőtt 1
lőtt sebekkel 1
sebekkel Pop 1
Pop Smoke-ot. 1
Smoke-ot. Ezután 1
Ezután hátsó 1
hátsó lábával 1
lábával megszorítja 1
megszorítja a 1
zsákmány potrohát, 1
potrohát, amitől 1
az elraktározott 1
elraktározott nektár 1
nektár kicsöpög. 1
kicsöpög. Ezután 1
hat szezont 2
az IHL-ben 1
IHL-ben szereplő 1
szereplő Chicago 1
Chicago Wolvesnál 1
Wolvesnál töltött 1
töltött ahol 1
négy egymász 1
egymász követő 1
követő szezonban 1
szerzett több 1
100 pontot. 1
pontot. Ezután 1
Ezután Hausába 1
Hausába költözött, 1
költözött, de 1
múlva ismét 1
visszatért Timbuktuba, 1
Timbuktuba, és 1
töltött itt. 1
itt. Ezután, 1
Ezután, hogy 1
a letartóztatást 1
letartóztatást és 1
az életfogytiglant, 1
életfogytiglant, öngyilkos 1
öngyilkos lesz, 2
lesz, ráteszi 1
ráteszi lábát 1
lábát a 1
metró nagyfeszültségű 1
nagyfeszültségű vezetősínére. 1
vezetősínére. Ezután 1
Ezután hosszabb 1
hosszabb szünet 1
szünet következett 1
következett az 2
az Infra 1
Infra Black 1
Black életében, 1
életében, amikor 1
amikor Wolf 1
Wolf az 1
ambient és 1
és industrial 1
industrial zenéktől 1
zenéktől a 1
a szimfonikus 3
szimfonikus metal 2
metal felé 1
fordult. Ezután 1
Ezután hosszú 3
István kori 1
kori birtokrendezés 1
birtokrendezés vált 1
a birtokviszonyok 1
birtokviszonyok alapjává, 1
alapjává, a 1
később szerzett 2
szerzett birtokkal 1
birtokkal a 1
a tulajdonosa 2
tulajdonosa szabadon 1
szabadon rendelkezhetett. 1
rendelkezhetett. Ezután 1
ideig vitáztak 1
vitáztak arról, 1
hogy felépítsék-e 1
felépítsék-e a 1
a régit, 1
régit, vagy 1
vagy újat 1
újat emeljenek, 1
emeljenek, de 1
de győzött 1
győzött az 1
az értékmentő 1
értékmentő elv 1
elv és 1
templomot helyreállították. 1
helyreállították. Ezután 1
ismét elfeledték 1
elfeledték a 1
a Megtört 1
Megtört szigeteket, 1
szigeteket, mígnem 1
alternatív Draenor-ról 1
Draenor-ról érkezett 1
érkezett Gul'dan 1
Gul'dan el 1
nem utazott 1
utazott ide. 1
ide. Ezután 1
Ezután hozzátette: 1
hozzátette: "Manapság 1
"Manapság Amerika 1
Amerika a 1
a legellentmondásosabb, 1
legellentmondásosabb, leglehangolóbb, 1
leglehangolóbb, és 1
legizgalmasabb ország 1
ország az 3
egész világon." 1
világon." Ez 1
után indultak 1
a húszi 1
húszi fegyveresek 1
fegyveresek és 1
a Száleh-párti 1
Száleh-párti milicisták 1
milicisták erőteljes 1
erőteljes támadásai. 1
támadásai. Ezután 1
Ezután indult 1
székelyek tömeges 1
tömeges kivándorlása. 1
kivándorlása. Ezután 1
Ezután is 2
maradt mint 2
mint szaktanácsadó 1
szaktanácsadó az 1
Egészségügyi Felvilágosítási 1
Felvilágosítási Központban, 1
későbbi Országos 1
Országos Egészségnevelési 1
Egészségnevelési Intézetben, 1
Intézetben, és 1
tudományos tanácsadóként 2
tanácsadóként – 1
– haláláig 1
haláláig ennek 1
ennek munkatársa 1
múzeum régészeként 1
régészeként dolgozott, 1
dolgozott, címzetes 1
címzetes főigazgatói 1
főigazgatói címmel. 1
címmel. Ezután 1
Ezután ismét 2
ismét énekesi 1
énekesi pályájára 1
pályájára koncentrált. 1
koncentrált. Ezután 1
Royal Orfeumhoz, 1
Orfeumhoz, ahol 1
az »Aranymadár« 1
»Aranymadár« c. 1
c. operett 1
operett főszerepét 1
főszerepét 300-szor 1
300-szor játszotta. 1
játszotta. Ezután 1
Ezután Jacqueline 1
Jacqueline Holland 1
Holland Grófságba 1
Grófságba menekült, 1
menekült, ahol 1
ahol több-kevesebb 1
sikerrel próbálta 1
meg felvenni 1
harcot Fülöppel, 1
Fülöppel, Jánossal 1
Jánossal és 3
ellene szövetkezett 1
szövetkezett holland 1
holland várossokkal. 1
várossokkal. Ezután 1
Ezután James 1
James a 1
színpadra szólítja 1
szólítja Mirandát 1
Mirandát egy 1
egy duetthez, 1
duetthez, aki 1
aki otthagyva 1
otthagyva Kyle-t 1
Kyle-t fel 1
is megy. 1
megy. Ezután 1
Ezután Janukovicsot 1
Janukovicsot az 1
ukrán parlament 1
parlament 2014. 1
2014. Ezután 1
Ezután jelenik 1
meg Cillei, 1
Cillei, aki 1
aki jelenti 1
király vacsorameghívását. 1
vacsorameghívását. Ezután 1
Ezután jelentek 2
meg 1924-ben 1
1924-ben a 2
a „Tote 1
„Tote Jutsu” 1
Jutsu” és 1
és „Karate 1
„Karate Jutsu” 1
Jutsu” című 1
című könyvei. 1
könyvei. Ezután 1
Többiek pár 1
pár tagja, 1
tagja, élükön 1
élükön Alperttel. 1
Alperttel. Ezután 1
Ezután Jesse 1
Jesse elkezdi 1
elkezdi keresni 1
keresni Edet, 1
Edet, azt, 1
aki legutóbb 1
legutóbb is 2
is próbált 1
neki hamis 1
hamis személyazonosságot 1
személyazonosságot kreálni, 1
kreálni, hogy 1
életet kezdhessen. 1
kezdhessen. Ezután 1
Ezután jött 2
nézői szavazás, 1
szavazás, ahol 1
helyet szerezte, 1
szerezte, de 2
a győzelméhez. 1
győzelméhez. Ezután 1
a pimasz 1
pimasz hangvételű 1
hangvételű Man! 1
Man! Ezután 1
Ezután kápolnát 1
kápolnát építettek 2
építettek neki 1
a Trski-hegyen. 1
Trski-hegyen. Ezután 1
Ezután kapott 1
kapott szót 1
a lektor 1
lektor (bibliaolvasó), 1
(bibliaolvasó), majd 1
az imádkozó 2
imádkozó diák, 1
diák, a 1
a preco. 1
preco. Ezután 1
Ezután Karl 2
Karl és 2
és Susan 3
Susan szeretkezése 2
szeretkezése után 2
után Edie 2
Edie felhívja 1
felhívja Karl-t 1
Karl-t de 2
de Susan 2
Susan veszi 2
hogy Karl 2
Karl nem 2
szakított Edie-vel. 1
Edie-vel. Ezután 1
Edie fölhívja 1
fölhívja Karl-t 1
veszi föl 1
föl és 1
szakított Edie-vel 1
Edie-vel ezután 1
ezután Susan 1
Susan nem 1
is akarja 2
akarja látni 1
látni Karl-t. 1
Karl-t. Ez 1
után Károlyi 1
Károlyi Gáspár 1
Gáspár terjedelmes 1
terjedelmes Elöljáró 1
Elöljáró beszédet 1
beszédet írt 2
írt „uraknak, 1
„uraknak, vitézlő, 1
vitézlő, nemes 1
nemes népeknek, 1
népeknek, istenfélő 1
istenfélő községnek, 1
községnek, prédikátoroknak, 1
prédikátoroknak, Magyarországban 1
Magyarországban és 1
és Erdélyben 1
Erdélyben Gönc 1
Gönc 1589 1
1589 január 1
január 1”-i 1
1”-i kelettel. 1
kelettel. Ezután 1
Ezután katonai 2
katonai járművekkel 1
járművekkel menekülnek 1
menekülnek el, 1
miközben Zahajev 1
Zahajev emberi 1
emberi üldözőbe 1
üldözőbe veszik 1
veszik őket. 1
őket. Ezután 1
szolgálatot teljesített. 1
teljesített. Ezután 1
Ezután került 1
került előbb 1
előbb állami 1
állami kezelésbe, 1
kezelésbe, később 1
később városi 1
városi tulajdonba 1
tulajdonba a 1
terület. Ezután 1
Ezután két 3
évet Svájcban 1
Svájcban töltött 2
domonkosok világhírű 1
világhírű freiburgi 1
freiburgi egyetemén. 1
egyetemén. Ezután 1
két hullámban 2
a nyelvbe. 1
nyelvbe. Ezután 1
két jómadár: 1
jómadár: Polly 1
Polly és 1
és Busher 1
Busher következtek. 1
Ezután kevesebbet 1
kevesebbet foglalkozott 1
a gyermekkel, 2
gyermekkel, nehogy 1
nehogy kitudódjon, 1
kitudódjon, hogy 1
és Szegedre 1
Szegedre küldte 1
tanulni. Ezután 1
Ezután kezdődik 1
a Pre-Flop 1
Pre-Flop (az 1
első licitkör), 1
licitkör), amely 1
amely eltér 2
többi licitkörtől. 1
licitkörtől. Ezután 1
Ezután kézhez 1
kézhez kapja 1
a személyre 1
szabott árajánlatot. 1
árajánlatot. Ezután 1
Ezután kiállítások 1
kiállítások során 1
során szerepelt 1
szerepelt itthon 1
külföldön ( 2
( Ezután 1
Ezután kiírták 1
kiírták az 1
az előrehozott 2
előrehozott választásokat. 1
választásokat. Ezután 1
Ezután kísérő 1
kísérő utakat 1
utakat hajtott 1
végre. Ezután 1
Ezután kiszámolódik 1
kiszámolódik a 1
távolság az 2
eredeti gráfon 1
gráfon minden 1
minden D(u, 1
D(u, v)-hez 1
v)-hez úgy, 1
hogy -t 1
-t adunk 1
adunk a 1
által visszaadott 1
visszaadott távolság 1
távolság értékekhez. 1
értékekhez. Ezután 1
Ezután kitört 1
parasztok között. 1
Ezután kiválasztanak 1
kiválasztanak a 1
közönség soraiból 1
soraiból egy 1
rendszerint hölgy 1
hölgy nézőt, 1
nézőt, akivel 1
akivel úgy 1
úgy emelkedik 1
a magasba, 1
magasba, akárcsak 1
akárcsak annak 1
idején Superman 1
Superman a 1
a mozivásznon. 2
mozivásznon. Ezután 1
Ezután kizárólag 1
az írással 2
írással kezdett 2
kezdett foglalkozni, 2
foglalkozni, amivel 1
már gyermekként, 1
gyermekként, kilencévesen 1
kilencévesen próbálkozott. 1
próbálkozott. Ezután 1
Ezután Kolozsvárra 1
Kolozsvárra tette 1
át lakhelyét. 1
lakhelyét. Ezután 1
Ezután könyv 1
könyv elmeséli 1
elmeséli azt, 1
azt, amiről 2
az Újszövetség 2
Újszövetség nem 1
nem beszél: 1
beszél: mi 1
történt Jézussal 1
Jézussal halála 1
és feltámadása 2
feltámadása között. 1
Ezután körülbelül 1
30 darab 1
darab Flevobike-t 1
Flevobike-t gyártottak 1
gyártottak és 1
és értékesítettek. 1
értékesítettek. Ezután 1
Ezután következett 3
három királyetap 1
királyetap (Großglockner, 1
(Großglockner, Zoncolan, 1
Zoncolan, Val 1
Val di 1
di Fassa). 1
Fassa). Ezután 1
a zászlóalj 2
zászlóalj törzsszázada, 1
törzsszázada, majd 1
oszlop végén 1
5. lovassági 2
ezred 1. 1
1. zászlóaljának 1
zászlóaljának Alfa 1
Alfa százada. 1
százada. Ezután 1
következett Észak-Korea 1
Észak-Korea és 1
és kiütéses 1
kiütéses 7–0-s 1
7–0-s győzelmet 1
arattak. Ezután 1
Ezután következik 1
hét órás 1
órás háború, 1
háború, melynek 1
végén megadásra 1
megadásra szólítják 1
szólítják fel 1
Földet, és 1
és Wallace 1
Wallace Breent, 1
Breent, a 1
Black Mesa 3
Mesa kutatóközpont 1
kutatóközpont régi 1
régi adminisztrátorát 1
adminisztrátorát a 1
Föld adminisztrátorává 1
adminisztrátorává választják. 1
választják. Ezután 1
Ezután közel 1
két hónapig 3
hónapig nem 2
indult versenyen. 1
versenyen. Ezután 1
Ezután közli 1
a Viharbanszülett-tel 1
Viharbanszülett-tel Varys 1
Varys árulását, 1
árulását, mire 1
az kivégzi 1
kivégzi a 1
a Pókot. 1
Pókot. Ezután 1
Ezután különböző 2
különböző vezérkari 1
vezérkari beosztásokban 1
beosztásokban szolgált. 1
szolgált. Ezután 1
különböző zenekarokban 1
zenekarokban játszott, 2
játszott, például 1
The Spotnicksban, 1
Spotnicksban, ám 1
ám 1967-ben 1
1967-ben hátat 1
zenei világnak, 1
világnak, hogy 1
különféle kockázatos 1
kockázatos üzleti 1
üzleti kalandokba 1
kalandokba bocsátkozzon. 1
bocsátkozzon. Ezután 1
Ezután Leidenben 1
Leidenben bérelt 1
bérelt házat 1
mozgalom titkársága 1
titkársága részére 1
a Lenin-ház 1
Lenin-ház nevet 1
adta neki, 1
neki, ezt 1
később pénzhiány 1
miatt kénytelen 3
volt bezárni. 1
bezárni. Ezután 1
Ezután leküldték 1
leküldték az 1
Iowa Starsba 1
Starsba ahol 1
ahol 68 1
68 mérkőzésen 1
mérkőzésen 69 1
69 pontot 1
Ezután letakarta 1
letakarta egy 1
egy pokróccal, 1
pokróccal, nyakára 1
nyakára hurkot 1
hurkot kötött 1
kötött és 2
a lakásból, 1
lakásból, s 1
s fejjel 1
lefelé bedobta 1
a kútba. 1
kútba. Ezután 1
Ezután létrehozta 1
saját közvetlen 1
közvetlen ellenőrzése 1
álló öttagú 1
öttagú Titkos 1
Titkos Tanácsot, 1
Tanácsot, mely 1
fontos támasza 1
támasza volt 1
Habsburg uralkodóknak. 1
uralkodóknak. Ezután 1
Ezután Linus 1
Linus se 1
se szó, 1
szó, se 1
se beszéd, 1
beszéd, kinyitott 1
kinyitott egy 2
egy rejtekajtót, 1
rejtekajtót, mielőtt 1
mielőtt Locke-ék 1
Locke-ék felocsúdhattak 1
felocsúdhattak volna. 1
volna. Ezután 1
Ezután Ludendorff, 1
Ludendorff, látva, 1
látva, hogy 1
hogy Rennenkampf 1
Rennenkampf még 1
még Gumbinnen 1
Gumbinnen mellett 1
mellett tartózkodik, 1
tartózkodik, nagy 1
kockázatot vállalva 1
vállalva átirányította 1
átirányította a 1
két hadtestet 1
hadtestet is 1
a Szamszonovval 1
Szamszonovval szembeni 1
szembeni frontra. 1
frontra. Ez 1
után Ľudmila 1
Ľudmila Kraskovská 1
Kraskovská és 1
és Vojtech 1
Vojtech Ondrouch 1
Ondrouch folytatták 1
a kutatásokat. 1
kutatásokat. Ezután 1
Ezután magát 1
polinomot úgy 1
úgy választjuk, 1
választjuk, hogy 1
a minimalizáljuk 1
lehető legrosszabb 2
legrosszabb eset 1
eset hibáját. 1
hibáját. Ezután 1
Ezután Magóczy 1
Magóczy Gáspár 1
Gáspár és 3
és örökösei 1
örökösei Thököly 1
Thököly István, 1
István, Horváth-Palocsai 1
Horváth-Palocsai György 1
és Rákóczi 1
Rákóczi Pál 1
Pál birtoka. 1
birtoka. Ezután 1
Ezután magyarul 1
magyarul "Feyeregyhas", 1
"Feyeregyhas", németül 1
németül "Weisskirchen" 1
"Weisskirchen" néven 1
forrásokban. Ezután 1
Ezután már 3
apró szerepekben 1
szerepekben volt 2
egy dekarboxilációs 1
dekarboxilációs reakció 1
reakció van 1
hátra ahhoz, 1
hogy megkapjuk 1
az uridin-monofoszfátot 1
uridin-monofoszfátot (UMP). 1
(UMP). Ezután 1
csak vidéken 1
vidéken szerepelhetett. 1
szerepelhetett. Ezután 1
az NHL-ben. 2
NHL-ben. Ezután 1
Ezután Matthew 1
Matthew és 1
és Betty 1
Betty betuszkolják 1
betuszkolják a 1
a hulláját 1
hulláját a 1
a kocsijába, 1
kocsijába, amit 1
is találnak. 1
találnak. Ezután 1
Ezután megalapítottak 1
megalapítottak egy 1
egy svájci, 1
svájci, Ethereum 1
Ethereum Foundation 1
Foundation (Stiftung 1
(Stiftung Ethereum) 1
Ethereum) nevű 1
nevű alapítványt 1
alapítványt is. 1
Ezután megáll, 1
ezután indul 1
a horgon 1
horgon szívósan 1
szívósan viselkedő 1
viselkedő hal. 1
hal. Ezután 1
Ezután megbízták 1
megbízták Itália 1
Itália gyermek 1
gyermek szociális 1
szociális intézményeinek 1
intézményeinek irányításával. 1
irányításával. Ezután 1
Ezután még 3
egy EP 1
EP és 2
nagylemez látott 1
napvilágot, végül 1
végül 2017-ben 1
2017-ben feloszlottak. 1
feloszlottak. Ezután 1
évig tanulhatnak, 1
tanulhatnak, és 1
és technikusi 1
technikusi képesítést 1
képesítést szerezhetnek. 1
szerezhetnek. Ezután 1
Ezután megfogják 1
megfogják Owent, 1
Owent, hogy 1
hogy vele 2
vele kiüssék 1
kiüssék az 1
ajtót. Ezután 1
Ezután meggyőzi 1
a városlakókat, 1
városlakókat, hogy 1
hogy Barnabas 1
Barnabas egy 1
egy vámpír, 1
vámpír, akik 1
akik elfogják 1
elfogják őt, 1
őt, bezárják 1
bezárják egy 1
egy koporsóba, 1
koporsóba, amit 1
aztán elásnak 1
elásnak az 1
erdő mélyén. 1
mélyén. Ezután 1
még hatszor 2
hatszor lőtt 1
lőtt bele, 1
bele, aztán 1
aztán elhagyta 1
a helyszínt. 3
helyszínt. Ezután 1
Ezután megkapta 1
megkapta Rodrigo 1
Rodrigo szerepét 1
El color 1
color de 1
la pasión 1
pasión című 1
telenovellában. Ezután 1
Ezután megkérdezte, 1
hogy országunk 1
országunk háborúzik-e? 1
háborúzik-e? Ezután 1
Ezután megszólal 1
megszólal Panna 1
Panna hegedűje, 1
hegedűje, aki 1
aki zenésznek 1
zenésznek szegődött 1
szegődött el 1
a brigadéros 1
brigadéros mellé. 1
Ezután megszületik 1
a kisbaba, 1
kisbaba, és 1
önállóan kezd 1
kezd lélegezni. 1
lélegezni. Ezután 1
Ezután megtalálja 1
megtalálja Morgant 1
Morgant is, 1
van bilincselve. 1
bilincselve. Ezután 1
Ezután megtörténik 1
a beszédhangsorozatok 1
beszédhangsorozatok kiejtése, 1
kiejtése, amelynek 1
amelynek eredménye 1
akusztikus jelsorozat, 1
jelsorozat, amelyet 1
hallgató dekódol. 1
dekódol. Ezután 1
Ezután megvásárolta 1
a Fiorentina, 1
Fiorentina, ahol 1
pályára bajnokin, 1
bajnokin, de 1
de 3 2
3 csapatnak 1
is kölcsönadták. 2
kölcsönadták. Ezután 1
Ezután ment 1
át Brit 1
Brit Formula 1
Formula 3-ba, 1
3-ba, ahol 1
ahol 1994-ben 1
1994-ben debütált 1
a Fortec 1
Fortec csapatnál. 1
csapatnál. Ezután 1
Ezután mérget 1
mérget vesz 1
vesz be, 1
be, Júlia 1
Júlia mellé 1
mellé fekszik 2
fekszik és 1
meghal. Ezután 1
Ezután Mezősi 1
Mezősi Pétert 1
Pétert a 1
a Broken 1
Broken Cups 1
Cups zenekarból 1
zenekarból ismert 1
ismert Fekete 1
Fekete Dávid 1
Dávid váltotta 1
váltotta a 2
doboknál, majd 1
majd 2015 1
2015 júniusában 1
júniusában Hó 1
Hó Márton 1
Márton lett 1
basszusgitáros. Ezután 1
Ezután Miesbach 1
Miesbach Alajos 1
Alajos bécsi 1
bécsi nagyiparos 1
nagyiparos vette 1
a bányászati 1
bányászati jogot. 1
jogot. Ezután 1
Ezután minden 2
évben kiadott 1
kiadott albumot. 1
albumot. Ezután 1
minden hosszabb 1
hosszabb szünetet 2
szünetet kihasznált, 1
kihasznált, hogy 2
ott készüljön 1
készüljön fel 1
a vizsgára. 1
vizsgára. Ezután 1
Ezután mindenki 2
saját útjára 1
útjára indul, 1
indul, míg 1
míg Haru 1
Haru és 1
és Elie 1
Elie együtt 1
életüket a 1
a Garage-szigeten. 1
Garage-szigeten. Ezután 1
gondolja, párszaszája 1
párszaszája miatt 1
miatt Harry 1
Harry az 1
bizonyos "Mardekár 1
"Mardekár utódja", 1
utódja", aki 1
aki kinyitotta 1
kinyitotta most 1
a Titkok 1
Titkok Kamráját. 1
Kamráját. Ezután 1
Ezután mintegy 1
mintegy 6 1
6 milliárd 1
forintos beruházással 1
beruházással újabb 1
újabb állateledel-gyárat 1
állateledel-gyárat létesítettek 1
létesítettek Bükön, 1
Bükön, amely 1
amely - 2
elsőként - 1
- száraz 1
nedves állateledel 1
állateledel előállítására 1
előállítására egyaránt 1
egyaránt képes. 1
képes. Ezután 1
Ezután mint 2
mint "The 1
"The Legend 1
Legend Killer" 1
Killer" (Legenda 1
(Legenda Gyilkos) 1
Gyilkos) hirdette 1
hirdette magát, 1
fiatal szupersztár, 1
szupersztár, aki 1
jövő nagy 1
nagy tehetsége. 1
tehetsége. Ezután 1
mint végzett 1
végzett mezőgazdász, 1
mezőgazdász, különböző 1
különböző gazdaságokban 1
gazdaságokban segédintézőkét 1
segédintézőkét dolgozott. 1
Ezután Mohamedet 1
Mohamedet hibáztatja, 1
hibáztatja, aki 1
ő követte 1
bűnt részeg 1
részeg felindulásában, 1
felindulásában, s 1
következtében megtiltja 1
megtiltja az 1
alkohol fogyasztását. 1
fogyasztását. Ezután 1
Ezután mondja 1
el Tommy 1
Tommy a 1
a lakásán 1
lakásán Rentonnak, 1
Rentonnak, hogy 1
hogy Begbie 1
Begbie egy 1
egy szociopata, 1
szociopata, akinek 1
akinek ha 1
ha kedve 2
kedve tartja, 1
tartja, akárkire 1
akárkire rátámad. 1
rátámad. Ezután 1
Ezután Münchenben 2
Münchenben élt, 1
ahol 1920-ban 1
1920-ban kapott 1
kapott mérnöki 1
mérnöki oklevelet 1
oklevelet a 1
Technische Hochschulén. 1
Hochschulén. Ezután 1
Münchenben Hacklnál 1
Hacklnál és 1
és Löfftznél 1
Löfftznél tanult. 1
tanult. Ezután 1
Ezután munka 1
érettségit a 1
a Mikes 1
Mikes Kelemen 1
Kelemen Középiskolában. 1
Középiskolában. Ezután 1
Ezután „negyedévszázados 1
„negyedévszázados aktivitása” 1
aktivitása” elismeréseként 1
elismeréseként díszelnökké 1
díszelnökké választották 1
és megfesttették 1
megfesttették arcképét. 1
arcképét. Ezután 1
Ezután négy 1
négy évenként 1
évenként tartották 1
téli paralimpiát 1
paralimpiát a 1
nyári olimpia 1
olimpia évében. 1
évében. Ezután 1
Ezután néhány 2
moszkvai Geológiai 1
Geológiai Kutató 1
Kutató Főiskolán 1
Főiskolán géptant 1
géptant tanított. 1
sim meghalhat. 1
meghalhat. Ezután 1
Ezután nem 2
is javították 1
javították meg, 1
hanem szétbontották, 1
szétbontották, hogy 1
a hajózást. 1
hajózást. Ez 1
nem sokkal, 1
sokkal, a 1
13-án vívott 1
vívott Első 1
Első aisne-i 1
aisne-i csata 1
hozott döntést 1
fél között. 1
sokkal kiadták 1
a MS-DOS 1
MS-DOS 6.0-t, 1
6.0-t, ami 1
Microsoft DoubleSpace 1
DoubleSpace lemeztömörítési 1
lemeztömörítési eszközt 1
eszközt tartalmazta. 1
sokkal megjelent 1
debütáló nagylemezük. 1
nagylemezük. Ezután 1
több fejlesztésen 1
fejlesztésen ment 1
Ezután neve 1
neve többé 1
az összeírásokban, 1
összeírásokban, mára 1
csak egykori 1
egykori templomának 1
templomának romjai 1
romjai maradtak 1
fenn. Ezután 1
Ezután Noah 1
Noah ügyvédje 1
ügyvédje elmondja 1
elmondja Zachnek, 1
Zachnek, hogy 1
ő örökölte 1
örökölte Noah 1
Noah teljes 1
teljes vagyonát. 1
vagyonát. ; 1
; Ezután 1
Ezután Normandia 1
Normandia déli 1
részén fellázadt 1
fellázadt Guillaume 1
Guillaume de 1
de Ponthieu 1
Ponthieu gróf, 1
gróf, akit 1
akit Matild 1
Matild és 1
és Geoffroy 2
Geoffroy megsegített. 1
megsegített. Ezután, 1
Ezután, november 1
4-én jött 1
a Can't 1
Can't Stop 1
Stop Dancin', 1
Dancin', majd 1
újabb dallal 1
dallal lepte 1
lepte meg 3
meg rajongóit: 1
rajongóit: a 1
a Lovin' 1
Lovin' So 1
So Hard-dal 1
Hard-dal és 1
és Break 1
Break A 1
A Sweat-tel. 1
Sweat-tel. Ezután 1
Ezután nyolc 1
évet Itáliában 1
Itáliában élt 1
és alkotott. 3
alkotott. Ezután 1
Ezután nyomban 1
nyomban kirohant 1
kirohant egy 1
másik túlélő, 1
túlélő, egy 1
szőke hajú 1
hajú nő, 1
nő, hogy 1
megtudja, kik 1
kik is 1
is lövöldöznek, 1
lövöldöznek, mikor 1
egy golyó 2
golyó azonnal 1
azonnal eltalálta. 1
eltalálta. Ezután 1
Ezután ő 1
is visszahúzódott 1
visszahúzódott szülőfalujába, 1
szülőfalujába, Szklabonyára, 1
Szklabonyára, ahol 1
családi birtokot 1
birtokot még 1
még halála 3
előtt bérbe 1
bérbe adta, 1
adta, így 1
így abból 1
abból sem 1
tudott megélni. 2
megélni. Ezután 1
Ezután ők 1
is képessé 1
válnak más 1
más diákok 1
diákok képzésére, 1
tudásukat továbbadják. 1
továbbadják. Ezután 1
Ezután önhöz 1
önhöz fordul, 1
és megkérdezi: 1
megkérdezi: „Nem 1
„Nem akarja 1
akarja esetleg 1
esetleg mégis 1
2. ajtót 1
ajtót választani?” 1
választani?” Ezután 1
Ezután önmagával 1
önmagával is 1
is végzett. 5
végzett. Ezután 1
Ezután Őriszentpéterre 1
Őriszentpéterre került 1
került ifjú 1
ifjú református 1
református tanítóként 1
tanítóként és 1
tanított nyugdíjazásáig. 1
nyugdíjazásáig. Ezután 1
Ezután összegyűjtöttek 1
összegyűjtöttek egy 2
nagyobb pénzösszeget, 1
pénzösszeget, de 1
ötletet gyorsan 1
gyorsan elvetették. 1
elvetették. Ezután 1
Ezután összerogy, 1
összerogy, és 1
utolsó mozdulatával 1
mozdulatával jelzi 1
jelzi apjának, 1
hogy megbocsátott. 1
megbocsátott. Ezután 1
Ezután ott 1
ott mindig 1
mindig dúsan 1
dúsan nőtt 1
és ork 1
ork be 1
tette oda 1
a lábát 4
lábát Gondolin 1
Gondolin bukásáig. 1
bukásáig. Ezután 1
Ezután pályája 1
pályája gyorsan 1
gyorsan ívelt 2
ívelt felfelé: 1
felfelé: 1956-tól 1
1956-tól az 2
az AVRO 1
AVRO nevű 1
holland rádióadónál 1
rádióadónál kezdett 1
majd 1961-ben 2
1961-ben saját 1
saját műsort 1
műsort kapott 1
a televízióban: 1
televízióban: a 1
Rudi Carrell 1
Carrell Show-t. 1
Show-t. Ezután 1
Ezután Parker 1
Parker egy 2
kisebb szünetet 1
szünetet tartott, 1
időt szakíthasson 1
szakíthasson a 1
a családjára. 1
családjára. ; 1
; ezután 1
ezután pár 1
pár kisebb 1
kisebb műve 1
műve mellett 2
23. zsoltár 1
zsoltár (D. 1
(D. 706), 1
706), a 1
a Gesang 1
Gesang der 1
der Geister 1
Geister (D. 1
(D. 705/714), 1
705/714), a 1
a c-moll 1
c-moll Quartettsatz 1
Quartettsatz (D. 1
(D. 703) 1
703) és 1
a Wanderer-fantázia 1
Wanderer-fantázia (D. 1
(D. 760) 1
760) következett. 1
következett. Ezután 1
Ezután Pascale 1
Pascale Delpech-sel 1
Delpech-sel élt 1
élt együtt. 2
együtt. Ezután 1
Ezután pedig 1
keszthelyi gazdasági 2
gazdasági akadémián 2
akadémián szerzett 2
szerzett oklevelet. 1
oklevelet. Ezután 1
Ezután Pesten 1
Pesten irodai 1
irodai szolgálatban 1
szolgálatban volt. 2
Ezután Péter 1
Péter nyugatra 1
nyugatra utazott, 1
megszervezze a 1
a hadjáratot. 1
hadjáratot. Ezután 1
Ezután politikai 1
politikai vita 1
vita kezdődött 1
kezdődött Szváziföld 1
Szváziföld jövőjéről, 1
jövőjéről, melynek 1
eredményeként részleges 1
részleges reformokat 1
reformokat vezetett 1
a király. 1
király. Ezután 1
Ezután Pozsonyban 1
Pozsonyban élt 1
élt nagyszüleivel. 1
nagyszüleivel. Ezután 1
Ezután primitívebb, 1
primitívebb, bronzot 1
bronzot használó 1
használó népek 1
népek telepedtek 1
Ezután Rædwaldot 1
Rædwaldot pogány 1
pogány felesége 1
felesége megszidta, 1
megszidta, hogy 1
hogy becstelenséget 1
becstelenséget készül 1
készül elkövetni 1
elkövetni és 1
pénzért akarja 1
akarja eladni 2
eladni bajba 1
jutott vendégét. 1
vendégét. Ezután 1
Ezután rögtön 1
rögtön belengették 1
belengették a 1
sárga zászlót 1
zászlót egy 1
újabb baleset 1
baleset miatt. 1
miatt. Ezután 1
Ezután saját 1
saját repülőgépével 1
repülőgépével repült. 1
repült. Ezután 1
Ezután sárospataki 1
sárospataki birtokain 1
birtokain élt. 2
élt. Ezután 1
Ezután Schumacher 1
David Coulthard 1
Coulthard küzdött 1
első helyért. 1
helyért. Ezután 1
Ezután Shackleton 1
Shackleton elérte, 1
uruguayi kormány 1
kormány kölcsönadja 1
kölcsönadja a 1
a Institutio 1
Institutio de 1
de Pesca 1
Pesca No. 1
No. Ezután 1
Ezután sok 1
sok kiadást 1
kiadást ért, 1
ponyvára kerülve 1
kerülve eljutott 1
közé. Ezután 1
Ezután Sophie-nak 1
Sophie-nak olyan 1
olyan kérdést 1
kérdést tesz 1
tesz fel 1
fel Susan, 1
Susan, amire 1
amire nem 4
számít. Ezután 1
Ezután sorra 1
sorra érkeztek 1
érkeztek hozzá 1
a forgatókönyvek. 1
forgatókönyvek. Ezután 1
Ezután Strange 1
Strange visszaépíti 1
visszaépíti a 1
szentélyt, ám 1
ám Mordo 1
Mordo elégedetlen, 1
elégedetlen, mert 1
saját szabályaik 1
szabályaik megszegésével 1
megszegésével mentették 1
mentették meg 2
világot, ezért 1
ezért külön 1
külön utakon 1
utakon indul 1
indul el. 1
Ezután Susan, 1
Susan, Lynette 1
Lynette és 1
és Gabrielle 1
Gabrielle leisszák 1
leisszák magukat, 2
Susan egy 1
egy Ida 1
Ida Greenbergnek 1
Greenbergnek hívot 1
hívot taxival 1
taxival elmegy 1
elmegy Ian-hez, 1
Ian-hez, akinél 1
akinél épp 1
egy összejövetel 1
összejövetel zajlik 1
zajlik és 1
ott részegen 1
részegen elmondja 1
elmondja Ian-nek, 1
Ian-nek, hogy 1
hogy szereti. 2
szereti. Ezután 1
Ezután számos 1
kapott televízióknál 1
televízióknál és 1
és filmekben, 1
filmekben, többek 1
ő személyesítette 1
személyesítette meg 2
meg Summer 1
Summer Hathawayt 1
Hathawayt a 1
2003-as Rocksuli 1
Rocksuli című 1
című filmben. 4
filmben. Ezután 1
Ezután színre 1
színre lép 1
lép May 1
és Tackleton. 1
Tackleton. Ezután 1
Ezután szükség 1
esetén 4-hetenként 1
4-hetenként növelhető 1
növelhető az 1
75 vagy 1
vagy 150 2
150 μg-os 1
μg-os lépésekben. 1
lépésekben. Ezután 1
Ezután született 1
született húga, 1
húga, Martina 1
Martina (1993. 1
(1993. július 1
július 28.). 1
28.). Ezután 1
Ezután tagoljuk 1
tagoljuk az 1
az RNS 1
RNS bázishármasokra 1
bázishármasokra (tripletekre). 1
(tripletekre). Ezután 1
Ezután találkozik 1
találkozik Cecíliával, 1
Cecíliával, Halmosné 1
Halmosné lányával. 1
lányával. Ezután 1
Ezután Tamara 1
Tamara Mulaosmanovic 1
Mulaosmanovic énekes-billentyűs 1
énekes-billentyűs került 1
zenekarba. Ezután 1
Ezután tanítványaival 1
együtt nekikezdett 1
nekikezdett a 1
mutációk szisztematikus 1
szisztematikus keresésének 1
keresésének és 1
számos újat 1
újat találtak, 1
az X-kromoszómához 1
X-kromoszómához kötniük. 1
kötniük. Ezután 1
Ezután távozott 1
a Cartea 1
Cartea Românească-tól. 1
Românească-tól. Ezután 1
Ezután Tell-lel 1
Tell-lel együtt 1
együtt Altorfba 1
Altorfba megy, 1
ahol Gessler 1
Gessler helytartó 2
helytartó nagy 1
nagy erődítést 1
erődítést építtet. 1
építtet. Ezután 1
Ezután területe 1
magyar-horvát királyok 1
királyok uralma 1
Ezután tizenegyesrúgással 1
tizenegyesrúgással a 1
a Bayer 1
Bayer jutott 1
tovább. Ezután 1
Ezután több 3
birtokosa volt, 1
az Auerspergek, 1
Auerspergek, az 1
az Erődyek, 1
Erődyek, a 1
a Kulmerek, 1
Kulmerek, Kiepachok, 1
Kiepachok, az 1
az Alnochok, 1
Alnochok, végül 1
a Montecuccolik. 1
Montecuccolik. Ezután 1
darabban feltűnt, 1
feltűnt, hol 1
második favágó 1
favágó vagy 1
jövendő századbeli 1
századbeli inas 1
inas epizódszerepében. 1
epizódszerepében. Ezután 1
helyen tartották 1
fogva, de 1
de feltehetően 1
feltehetően nem 1
túl szigorú 1
szigorú körülmények 1
között, mert 1
mert birtokadományozó 1
birtokadományozó okleveleket 1
okleveleket is 1
is aláírt. 1
aláírt. Ezután 1
Ezután Tony 1
a Pepper 1
Pepper iránti 1
iránti szeretetből 4
szeretetből és 1
már tudja 1
a páncélok 1
páncélok nélkül 1
is ér 2
ér valamit, 1
valamit, megsemmisíti 1
megsemmisíti az 3
az odarendelt 1
odarendelt páncélok 1
páncélok nagy 1
részét. Ezután 1
Ezután történt 1
plébánia székhelyének 1
székhelyének ide 1
ide helyezése. 1
helyezése. Ezután 1
Ezután tovább 1
fejlesztette gépgyárát. 1
gépgyárát. Ezután 1
Ezután továbbvonult 1
továbbvonult Heraclea 1
Heraclea ellen, 1
rövid ostrommal 1
ostrommal sikerült 1
sikerült bevennie. 1
bevennie. Ezután 1
Ezután turnézni 1
turnézni kezdtek, 1
kezdtek, majd 1
a turnéról 1
turnéról visszatérve 1
visszatérve dolgozni 1
dolgozni kezdtek 1
kezdtek második 1
második stúdióalbumukon, 1
stúdióalbumukon, amely 1
amely 2008-ban 1
2008-ban került 1
boltok polcaira. 2
polcaira. Ezután 1
Ezután „tüzes 1
„tüzes követ” 1
követ” tettek 1
tettek bele, 1
hogy emeljék 1
emeljék hőmérsékletét, 1
hőmérsékletét, később 1
később hozzáadták 1
hozzáadták a 2
a komlót, 1
komlót, forrásig 1
forrásig melegítették, 1
melegítették, közben 1
többször megrázva 1
megrázva a 1
hatalmas tömlőt. 1
tömlőt. Ezután 1
Ezután úgy 2
tuberkulózis elleni 1
elleni harcnak 1
harcnak szenteli 1
életét. Ezután 1
hogy kilép 2
kilép Wagoner 1
Wagoner műsorából, 1
műsorából, hogy 1
a szólókarrierjére 1
koncentrálhasson. Ezután 1
Ezután ügyvédként 1
ügyvédként praktizált, 1
praktizált, de 1
ügyvédi kamarából 1
kamarából is 1
is kizárták. 1
kizárták. Ezután 1
Ezután újságíró 1
újságíró lett. 1
Ezután új 1
taggal bővült 1
zenekar, Linus 1
Linus Ekström 1
Ekström személyében. 1
személyében. Ezután 1
Ezután újult 1
újult lendülettel 1
lendülettel kezdett 1
kezdett neki 1
neki A 1
vadon hercegnője 1
hercegnője forgatásához. 1
forgatásához. Ezután 1
Ezután vadászatba 1
vadászatba kezd 1
kezd Westmoreland 1
Westmoreland pénze 1
pénze után, 1
ám ezután 1
ezután sorscsapások 1
sorscsapások érik: 1
érik: miután 1
miután megszerezte 1
pénzt, Roy 1
Roy Geary 1
Geary elrabolja 1
elrabolja tőle, 1
tőle, gyilkosság 1
gyilkosság vádjával 1
vádjával a 1
Fox Riverbe 1
Riverbe kerül 1
kerül rabként, 1
rabként, majd 1
majd ott 2
ott összetüzésbe 1
összetüzésbe kerül 1
kerül több 1
több rabbal 1
rabbal is, 1
jól megverik. 1
megverik. Ezután 1
Ezután valt 1
valt előjeltelen 1
előjeltelen egész 1
egész változóként 1
változóként használható. 1
használható. Ezután 1
Ezután változtatta 1
nevét Zámor-ra. 1
Zámor-ra. Ezután 1
Ezután városi 1
városi tanácsnok, 1
tanácsnok, 1851-től 1
1851-től 1890-ig 1
1890-ig pedig 1
székesegyház kántora. 1
kántora. Ezután 1
Ezután végig 1
végig megőrizve 1
megőrizve előnyüket 1
előnyüket megnyerték 1
versenyt. Ezután 1
Ezután végleg 1
végleg visszavonult 1
a színpadtól, 1
színpadtól, csupán 1
csupán filmszerepeket 1
filmszerepeket vállalt. 1
Ezután végre 1
autós érkezik, 1
érkezik, aki 2
elviszi őket 2
legközelebbi faluba. 1
faluba. Ezután 1
Ezután vidékre 1
vidékre tették 1
ki káplánnak. 1
káplánnak. Ezután 1
Ezután visszatér 1
emberek világába, 1
világába, minden 1
minden újra 2
újra visszatér 1
rendes kerékvágásba, 2
kerékvágásba, azonban 1
azonban Yusuke 1
Yusuke nem 1
helyzetben. Ezután 1
Ezután visszatért 5
visszatért Keszthelyre. 1
Keszthelyre. Ezután 1
visszatért Moszkvába, 2
Moszkvába, ahol 1
ahol bemutatták 1
bemutatták egyik 1
egyik friss 1
friss művét, 1
Olasz capricciót. 1
capricciót. Ezután 1
visszatért Nápolyba, 1
Nápolyba, ahol 1
ahol egészségi 1
jelentősen romlott, 1
és ágynak 1
ágynak esett. 1
esett. Ezután 1
visszatért Ottawába, 1
Ottawába, hogy 1
hogy 1971-ben 1
1971-ben a 1
a mesterfokozatot 1
mesterfokozatot is 1
is megszerezze 1
megszerezze teológiából. 1
teológiából. Ezután 1
visszatért Tennessee 1
Tennessee államba 1
államba (Sevier 1
(Sevier County, 1
County, Tennessee). 1
Tennessee). Ezután 1
Ezután viszont 1
viszont sikerekben 1
sikerekben szegényebb 1
szegényebb esztendők 1
esztendők következtek, 1
következtek, a 1
2. hely 1
Ezután Vuk, 1
Vuk, most 1
felnőtt fejjel, 1
fejjel, megerősíti 1
megerősíti korábbi 2
korábbi fogadalmát, 1
fogadalmát, hogy 1
hogy Karak 1
Karak és 1
családja pusztulásáért 1
pusztulásáért bosszút 1
bosszút fog 1
állni. Ezután 1
Ezután – 1
– Wendy 1
Wendy legnagyobb 1
legnagyobb rémületére 1
rémületére – 1
– Mr. 1
Mr. Ezután 1
Ezután Werbőczi 1
Werbőczi előadta 1
előadta az 2
az intézkedéseket, 3
intézkedéseket, amiknek 1
amiknek életbeléptetésétől 1
életbeléptetésétől a 1
a köznemesség 1
köznemesség a 1
a viszonyok 2
viszonyok jobbrafordulását 1
jobbrafordulását várja. 1
várja. Ezután 1
Ezután zongoratanárként 1
zongoratanárként működött 1
működött Szegeden. 1
Szegeden. Ez 1
Ez utóbbi 57
90. percben 1
percben született. 1
született. Ez 1
a Cartaphilus 1
Cartaphilus kiadásában 1
kiadásában kötetként 1
kötetként is 1
megjelent. Ez 2
adat megállapíthatatlan, 1
megállapíthatatlan, 80 1
80 és 1
fő között 1
változik. Ez 1
utóbbi adományozása 1
adományozása zsoldemeléssel 1
zsoldemeléssel is 1
járt, erre 1
a feliratos 1
feliratos emlékekből 1
emlékekből következtethetünk: 1
következtethetünk: torquati 1
torquati duplares; 1
duplares; torquareo 1
torquareo et 1
et annona 1
annona dupla 1
dupla ob 1
virtutem donatus. 1
donatus. Ez 1
Ez utóbbiak 7
következő nemzedék 1
nemzedék legjelentősebb 1
legjelentősebb filozófusai 1
filozófusai közé 1
a tudományfilozófiában. 1
tudományfilozófiában. Ez 1
Ez utóbbiakat 1
utóbbiakat már 1
BKV szerelte 1
végén. Ez 1
utóbbiak az 1
athéni Panathénaia 1
Panathénaia játékokon 1
játékokon győztes 1
győztes atléták 1
atléták díjazására 1
díjazására készültek. 1
készültek. Ez 1
Ez utóbbiakból 1
utóbbiakból kiemelendő 1
Pécsi Tömegközlekedési 1
Tömegközlekedési Rt. 1
utóbbiak hangsúlyos 1
hangsúlyos szó 1
után használatosak 1
használatosak egyetlen 1
egyetlen hangtani 1
hangtani szót 1
szót alkotva 1
alkotva velük. 1
velük. Ez 1
utóbbiak kisebb 1
mennyiségű ezüstöt 1
ezüstöt tartalmaztak 1
tartalmaztak a 1
hivatalos 1:15,5 1
1:15,5 pénzlábnál, 1
pénzlábnál, elfogadásuk 1
elfogadásuk a 1
nemzetközi kereskedelemben 1
kereskedelemben nem 1
kötelező. Ez 1
utóbbiak közös 1
közös füstgyűjtőcsatornán 1
füstgyűjtőcsatornán keresztül 1
a kéménybe 1
kéménybe torkollanak. 1
torkollanak. Ez 1
utóbbiak már 1
régen borotválkoznak. 1
borotválkoznak. Ez 1
utóbbiak néha 1
néha szintén 1
szintén trombitaformájúak, 1
trombitaformájúak, de 1
de jellemzőbb 1
jellemzőbb a 1
vagy ovális 1
ovális forma. 1
Ez utóbbiakra 1
utóbbiakra jellemző, 1
az alapanyag 2
alapanyag világos, 1
világos, sötétbarna 1
sötétbarna festékkel 1
festékkel festették 1
festették őket, 1
a mintázatuk 1
mintázatuk pedig 1
mindig sűrű, 1
sűrű, geometrikus 1
geometrikus ábra. 1
ábra. Ez 1
leggyorsabb gleccser 1
gleccser a 1
a világon; 1
világon; naponta 1
naponta 20-30 1
20-30 métert 1
métert halad 1
halad előre 2
tenger felé, 1
évente 35 1
35 milliárd 1
milliárd tonnányi 1
tonnányi jég 1
jég törik 1
törik le 1
le róla. 2
róla. Ez 1
utóbbi állatház 1
állatház új 1
új terveit 1
terveit Czégány 1
Czégány Sándor 1
Sándor készítette. 1
készítette. Ez 1
a négykerék 1
meghajtású változatokhoz 1
változatokhoz is 1
is ideális 1
ideális párosítás 1
párosítás volt, 1
különösen alacsony 1
alacsony fogyasztása 1
fokozódó társadalmi 1
különbségek miatt 2
is kérdés. 1
kérdés. Ez 2
azonban valószínűtlen, 1
valószínűtlen, mert 1
akkor félbehagyására 1
félbehagyására semmi 1
semmi ok 1
ok nem 1
volna. Ez 1
utóbbi aztán 1
aztán egyszerre 1
egyszerre működött 1
működött kormányként 1
kormányként és 1
és törvényhozó, 1
törvényhozó, sőt, 1
sőt, alkotmányozó 1
alkotmányozó szervezetként 1
szervezetként is. 1
utóbbi azzal 1
azzal foglalkozik, 1
foglalkozik, hogy 1
adott körhöz 1
körhöz szerkeszthető-e 1
szerkeszthető-e vele 1
vele egyenlő 1
egyenlő területű 1
területű négyzet. 1
négyzet. Ez 1
Ez utóbbiban 2
utóbbiban fosztották 1
fosztották meg 2
őket először 1
először minden 1
minden jogaiktól, 1
jogaiktól, sőt, 1
török tulajdonosoktól 1
tulajdonosoktól egykor 1
egykor megvett 1
megvett hegyi 1
hegyi legelőiket 1
legelőiket is 1
is elkobozták 1
elkobozták tőlük. 1
tőlük. Ez 1
utóbbiban részletesen 1
részletesen kifejtette, 1
görög zene 1
zene miért 1
miért magasabb 1
rendű a 1
kora zenéjénél. 1
zenéjénél. Ez 1
Ez utóbbiból 1
utóbbiból a 2
legismertebb Irving 1
Irving Berlin 1
Berlin Alexander's 1
Alexander's Ragtime 1
Ragtime Band 1
Band c. 1
c. rag-je. 1
rag-je. Ez 1
utóbbi bonyolította 1
a vasúti, 1
vasúti, az 1
első pedig 1
és gyalogos 2
gyalogos forgalmat. 1
forgalmat. Ez 1
olyan téridő 1
téridő geometriához 1
geometriához kapcsolódó 1
kapcsolódó megoldás 1
megoldás szisztematikus 1
szisztematikus megoldását 1
megoldását nyújtja, 1
nyújtja, amelyben 1
a fénysebességhez 1
fénysebességhez mérten 1
mérten lassú 1
mozgású anyageloszlás 1
anyageloszlás található. 1
hátsó futókerékpárok 1
futókerékpárok rugóit 1
rugóit is 1
is némiképp 1
némiképp tehermentesítették. 1
tehermentesítették. Ez 1
utóbbi évben 1
évben szerezte 1
mezőgazdasági tudomány 1
kandidátusa fokozatot 1
fokozatot is. 1
utóbbi feladata 1
kérdések kidolgozása, 1
kidolgozása, a 1
a szövegtervezetek 1
szövegtervezetek indokolással 1
indokolással együtt 1
együtt történő 1
történő elkészítése. 1
elkészítése. Ez 1
utóbbi felfogható 1
felfogható akár 1
akár „nullismeretlenes” 1
„nullismeretlenes” egyenletnek 1
egyenletnek is 1
is (noha 1
szakirodalom nem 1
nem szokta 1
szokta alkalmazni 1
a kifejezést). 1
kifejezést). Ez 1
utóbbi filmekben 1
filmekben artista 1
artista képességeit 1
képességeit használta 1
a vicces 1
vicces esésekhez, 1
esésekhez, amiket 1
látszólag hatalmas 1
hatalmas pofonok 1
pofonok után 1
után szenved 1
szenved el. 1
utóbbi fordul 1
elő például 1
egy lézer 1
lézer mutatóban, 1
mutatóban, amikor 1
infravörös lézerfény 1
lézerfény egy 1
egy kristályon 1
kristályon áthaladva 1
áthaladva zöld 1
színű fényként 1
fényként lép 1
utóbbi gyakran 1
gyakran megtalálható 1
nyelvjárások helyesírásában 1
helyesírásában is. 1
utóbbi hangolás 1
hangolás megfelel 1
a „wili 1
„wili pai 1
pai sa 1
sa sunge” 1
sunge” mondat 1
mondat dallamának, 1
dallamának, a 1
zenészek ez 1
alapján memorizálták 1
memorizálták a 1
a hangolást. 1
hangolást. Ez 1
helyen játszott 1
játszott Bálint 1
Bálint Lajos 2
Lajos Támár 1
Támár című 1
című színjátékában, 1
színjátékában, Szomory 1
Dezső Takáts 1
Takáts Alice 1
Alice című 1
és Szép 1
Ernő Aranyóra 1
Aranyóra című 1
című meséjében 1
meséjében is. 1
utóbbi helyszínen 1
helyszínen történelmi 1
történelmi emlékhelyet 1
emlékhelyet jelölő 1
jelölő sztélét 1
sztélét avattak. 1
avattak. Ez 1
város időjárása 1
időjárása rendkívül 1
rendkívül száraz. 1
száraz. Ez 1
utóbbi katalógus 1
katalógus volt 1
a vezérfonál 1
vezérfonál az 1
lista összeállításánál, 1
összeállításánál, a 1
művek keletkezésének 1
keletkezésének dátuma 1
dátuma szerinti 1
szerinti felépítésben. 1
felépítésben. Ez 1
utóbbi kiadó 1
kiadó vállalta 1
kötet újrakiadását 1
újrakiadását is. 1
utóbbi különbséget 1
különbséget tesz 2
tesz szociolingvisztikai 1
szociolingvisztikai nézőpont, 1
nézőpont, amely 1
horvát két 1
külön nyelv, 1
és nyelvészeti 2
nyelvészeti szemlélet 1
szemlélet között, 1
amely egyetlen 1
egyetlen nyelvként 1
nyelvként tekinti 1
tekinti őket. 2
utóbbi leállás 1
leállás oka 1
oka rövidzárlat 1
rövidzárlat és 1
kisebb tűz 1
tűz volt 1
az irányítószobában. 1
irányítószobában. Ez 1
utóbbi leginkább 1
leginkább azért 1
azért került 3
a programba, 4
programba, hogy 1
számára kevéssé 1
ismert magyar 2
szabadságharc mellett, 1
ismertebb háború 1
háború eseményei 2
eseményei is 1
is játszhatóvá 1
játszhatóvá váljanak, 1
váljanak, amivel 1
külföldi terjesztést 1
terjesztést kívánták 1
kívánták elősegíteni. 1
elősegíteni. Ez 1
utóbbi lehet 1
lehet elhalálozás 1
elhalálozás (általában 1
(általában dátummal), 1
dátummal), sérülés, 1
sérülés, hadifogságba 1
hadifogságba esés 1
esés (sokszor 1
(sokszor hellyel 1
hellyel együtt). 1
együtt). Ez 1
utóbbi magyarázata 1
magyarázata abban 1
a lombardhitelek 1
lombardhitelek nem 1
nem spekulációs 1
spekulációs értékpapír-vásárlást 1
értékpapír-vásárlást finanszíroznak, 1
finanszíroznak, hanem 1
ügyfél likviditási 1
likviditási zavarainak 1
zavarainak átmeneti 1
átmeneti finanszírozását. 1
finanszírozását. Ez 1
utóbbi megállapítást 1
megállapítást szokás 1
szokás Clausius 1
Clausius tévedésének 1
tévedésének nevezni, 1
nevezni, ebből 1
ebből következett 1
következett ugyanis 1
a hőhalál 1
hőhalál víziója, 1
víziója, mely 1
XIX. Ez 1
utóbbi megoldással 1
megoldással a 1
hangszert „egykezessé”, 1
„egykezessé”, tehát 1
tehát lóháton 1
lóháton is 1
is használhatóvá 1
használhatóvá lehet 1
változtatni. Ez 1
utóbbi miatt 1
miatt fogyasztása 1
fogyasztása csak 1
kismértékben javasolt. 1
javasolt. Ez 1
utóbbi minőségben 1
minőségben vette 1
legtöbb nyelv. 1
utóbbi mobilitás 1
mobilitás lehet 1
lehet emelkedés, 1
emelkedés, amikor 1
amikor magasabb 1
magasabb presztízsű, 1
presztízsű, nehezebben 1
nehezebben elérhető 1
elérhető társadalmi 1
társadalmi státuszba 1
státuszba kerül 1
egyén vagy 1
vagy csoport, 1
csoport, vagy 1
vagy ellenkezőleg, 1
ellenkezőleg, süllyedés. 1
süllyedés. Ez 1
utóbbi mű 1
mű közel 1
150 versezetet 1
versezetet tartalmazó 1
tartalmazó kötet. 1
kötet. Ez 1
Ez utóbbinál 1
utóbbinál már 1
már játékos-edzőként 1
játékos-edzőként tevékenykedett. 1
tevékenykedett. Ez 1
utóbbi oklevél 1
szerint plébániája 1
plébániája is 1
volt Molnárinak, 1
Molnárinak, de 1
de késői 1
késői szervezésű 1
szervezésű lehetett, 1
lehetett, mert 1
a Holub 1
Holub által 1
felhasznált pápai 1
pápai tized 1
tized jegyzékben 1
jegyzékben nem 1
utóbbi olimpián 1
olimpián egyéni 1
egyéni eredményével 1
eredményével bronzérmet 1
utóbbi országban 1
országban megtalálható 1
megtalálható például 1
Kis- Ez 1
utóbbi ráadásul 1
60-as években 1
években történik, 1
elvárt üzenet 1
üzenet (miszerint 1
(miszerint a 1
kádári téeszesítés 1
téeszesítés az 1
az 'igazi') 1
'igazi') sérült, 1
sérült, helyette 1
helyette párhuzamba 1
párhuzamba állítódott 1
állítódott a 1
korszak téeszesítése: 1
téeszesítése: mindkettő 1
mindkettő tragédiában 1
tragédiában végződik. 1
végződik. Ez 1
utóbbi rangjával 1
rangjával vonult 1
vonult nyugalomba 1
nyugalomba 1886-ban. 1
1886-ban. Ez 1
utóbbi rész 1
rész azért 1
nem jelenhetett 1
jelenhetett meg 1
meg Magyarországon, 1
Magyarországon, mert 1
e szám 1
szám 2 1
2 alkotója, 1
alkotója, Dave 1
Dave Sim 1
Sim (író) 1
(író) és 1
Todd McFarlane 1
McFarlane (rajzoló) 1
(rajzoló) között 1
között jogviták 1
jogviták merültek 1
így nemcsak 2
nemcsak hazai, 1
de amerikai 2
amerikai újramegjelentetése 1
újramegjelentetése is 1
is kizárt 1
kizárt volt 1
volt (és 3
mai napig). 1
napig). Ez 1
utóbbi román 1
kori szerkezete 1
szerkezete belenyúlik 1
belenyúlik a 1
kápolna egyik 1
egyik oldalába, 1
oldalába, szabálytalanná 1
szabálytalanná téve 1
téve alaprajzát. 1
alaprajzát. Ez 1
utóbbi sok 1
sok kikapcsolódási 1
nyújt Királyhalom 1
Királyhalom lakosságának. 1
lakosságának. Ez 1
utóbbi statisztika 1
statisztika készítésénél 1
készítésénél az 1
utazás átlagos 1
átlagos időtartamát 1
időtartamát kell 1
venni. Ez 1
utóbbi szerepkörében 1
szerepkörében a 1
a Minisztérium 4
Minisztérium nagy 2
nagy hatalmat 2
hatalmat biztosít 1
biztosít Umbridge-nak, 1
Umbridge-nak, akinek 1
akinek első 3
dolga ellenőrizni 1
tanárokat, majd 2
majd oktatási 1
oktatási rendeleteket 1
rendeleteket ad 1
ad ki, 2
amelyben betilt 1
betilt mindent, 1
Minisztérium érdekeinek, 1
érdekeinek, és 1
ő tetszésének. 1
tetszésének. Ez 1
utóbbi támadás 1
támadás bombáinak 1
bombáinak becsapódását 1
becsapódását a 1
német jelentések 1
jelentések nem 1
nem említik. 1
Ez utóbbit 10
az aragónok 1
aragónok kíméletlen 1
kíméletlen büntetésekkel 1
büntetésekkel sújtották, 1
sújtották, és 1
a hanyatlás 1
hanyatlás korszaka 1
korszaka vette 1
utóbbit azonban 1
az kapja 1
kapja meg, 1
aki beszél 1
beszél svéd 1
nyelven és 1
legalább öt 3
évig él 1
él megszakítás 1
szigeteken. Ez 1
az orosz-német-francia 1
orosz-német-francia diplomácia 1
diplomácia el 1
Japán nagyobb 1
nagyobb kártérítés 1
kártérítés megfizetése 1
megfizetése mellett 1
a félszigetet 1
félszigetet visszaadta 1
visszaadta Kínának. 1
Kínának. Ez 1
ért negatív 1
negatív véleményekre 1
véleményekre reagálva 1
reagálva írta. 1
írta. Ez 1
un. Ez 1
utóbbit csak 2
csata harmadik 1
napján sikerült 1
szövetségeseknek elfoglalniuk. 1
elfoglalniuk. Ez 1
utóbbi témában 1
témában Baládzuri 1
Baládzuri műve 1
legértékesebb és 1
és legbőségesebb 1
legbőségesebb forrás, 1
forrás, az 1
az esemény- 1
esemény- és 1
és hadtörténet 1
hadtörténet tárgyalása 1
tárgyalása mellett 1
a társadalom- 1
és kultúrtörténet 1
kultúrtörténet szempontjából 1
rendkívüli fontosságú 1
fontosságú információkat 1
információkat tartalmaz. 1
utóbbi téveszmét 1
téveszmét gondolatelvonásnak 1
gondolatelvonásnak hívják. 1
hívják. Ez 1
utóbbit ill. 1
belőle készült 1
készült textíliákat 1
textíliákat egy 1
korábban használt 1
használt márkanév 1
márkanév után 1
– lastex 1
lastex (lasztex) 1
(lasztex) néven 1
ismerik. Ez 1
esetben számítógép 1
számítógép generálta 1
generálta bonyolult 1
bonyolult matematikai 1
matematikai szabályok 1
szabályok szerint. 1
utóbbit még 1
képesek kiszagolni, 1
kiszagolni, ha 1
egyetlen molekula 1
molekula jut 1
jut egy 1
egy köbméterre. 1
köbméterre. Ez 1
utóbbit sokszor 1
sokszor azért 1
azért választják, 1
választják, hogy 1
a számítási 2
számítási igényt. 1
igényt. Ez 1
utóbbi tulajdonsága 1
legerősebb fegyvere 1
fegyvere a 1
a Voldemort 1
Voldemort elleni 1
küzdelemben. Ez 1
irányból éri 1
el Csanytelek 1
Csanytelek határszélét, 1
határszélét, és 1
a találkozási 1
találkozási ponttól 1
a 4504-es 1
4504-es út 1
folytatásaként húzódik, 1
húzódik, a 2
a Tömörkény 1
Tömörkény utca 1
is továbbviszi, 1
továbbviszi, az 1
jelentősebb iránytöréséig. 1
iránytöréséig. Ez 1
út miatt 1
kellett hosszabbítani 1
hosszabbítani a 1
a via 1
via Postumiát. 1
Postumiát. Ez 1
utóbbi üzemtulajdonságai 1
üzemtulajdonságai eltérnek 1
többi hidraulikus 1
hidraulikus emelőbakétól: 1
emelőbakétól: 2 1
2 tonnát 1
tonnát képes 1
képes nagyobb, 1
nagyobb, 2 1
2 méteres 2
méteres magasságba 1
magasságba emelni. 1
emelni. Ez 1
utóbbi változat 1
változat gyapja 1
gyapja hosszabb 1
és hullámosabb 1
hullámosabb a 1
a feketéénél. 1
feketéénél. Ez 1
utóbbi viszont 1
viszont pont 1
ezt állítja 1
állítja (tehát 1
(tehát hogy 1
minden rákövetkezője 1
rákövetkezője hamis), 1
hamis), így 1
eredetileg feltett 1
feltett utáni 1
utáni kijelentés 1
kijelentés igaz. 1
utóbbi Voyage, 1
Voyage, majd 1
majd Caravan 1
Caravan néven 1
futott. Ezúttal 1
Ezúttal a 3
a holtpontot 1
holtpontot nem 1
lehet elegánsan 1
elegánsan megkerülni. 1
megkerülni. Ezúttal 1
a Pester 1
Pester Tageblatt 1
Tageblatt írt 1
róla részletes 1
részletes elemzést, 1
elemzést, amely 1
a megállapításra 1
megállapításra jutott, 1
hogy Erkelnek 1
Erkelnek sikerült 1
sikerült operai 1
operai magaslatra 1
magaslatra emelni 1
nemzeti muzsikát. 1
muzsikát. Ezúttal 1
tatárok nem 1
távoztak, és 1
és fővárost 1
fővárost hoztak 1
létre maguknak: 1
maguknak: Szarajt, 1
Szarajt, a 1
Volga alsó 1
alsó folyásánál. 1
folyásánál. Ezúttal 1
Ezúttal az 3
az AHL 1
AHL bajnokának 1
bajnokának járó 1
járó Calder-kupát 1
Calder-kupát sikerült 1
megnyernie. Ezúttal 1
az aknatelepítés 1
aknatelepítés nem 1
a feladatai 1
feladatai közé. 1
közé. Ezúttal 1
az ólomkromát 1
ólomkromát bevonult 1
a festészetbe 1
festészetbe mint 1
mint élénksárga 1
élénksárga értékes 1
értékes pigment. 1
pigment. Ezúttal 1
Ezúttal azonban 1
csak Föld 1
pályára küldték 1
az űrszerelvényt, 1
űrszerelvényt, hanem 1
hanem elindították 1
elindították az 1
Hold felé 1
felé – 1
aztán rövid 1
után megszakítsák 1
megszakítsák az 1
egy repülés 1
repülés megszakítást 1
megszakítást szimulálva 1
szimulálva visszafordítsák 1
visszafordítsák – 1
Földön érjen 1
érjen véget 1
út. Ezúttal 1
Ezúttal francia 1
francia feleséget 1
feleséget választott, 1
választott, Ghislaine 1
Ghislaine de 1
de Boyssont, 1
Boyssont, akivel 1
akivel 1979-ben 1
1979-ben elváltak. 1
elváltak. Ezúttal 1
Ezúttal is 1
is Viadrot 1
Viadrot segített 1
segített barátján: 1
barátján: felajánlotta 1
felajánlotta Gounod-nak 1
Gounod-nak a 1
a turnéi 1
turnéi során 1
során üresen 1
álló kúriáját. 1
kúriáját. Ezúttal 1
Ezúttal már 1
kellett selejtezőt 1
selejtezőt játszani, 1
játszani, egyből 1
BL csoportkörben 1
csoportkörben találta 1
a CSZKA. 1
CSZKA. Ezúttal 1
Ezúttal négy 1
négy napon 1
át tartottak 1
a felvételek. 1
felvételek. Ezúttal 1
Ezúttal nem 1
dzsungel fenyegetéseivel, 1
fenyegetéseivel, de 1
az idősíkok 1
idősíkok közti 1
közti ugrások 1
ugrások okozta, 1
okozta, sokszor 1
sokszor nagy 1
nagy veszélyt 1
veszélyt hozó, 1
hozó, kiszámíthatatlan 1
kiszámíthatatlan változásokkal 1
változásokkal is 1
szembe kell 3
kell nézniük 2
nézniük a 1
szigeten maradtaknak. 1
maradtaknak. Ezúttal 1
Ezúttal Nicolo 1
Nicolo Rossi 1
Rossi kapitány 1
kapitány érkezett 1
érkezett felfegyverzett 1
felfegyverzett hajókkal 1
hajókkal és 1
miután legyőzték 1
vár őrségét 1
őrségét elfoglalták 1
elpusztították azt, 1
azt, a 2
pedig kirabolták. 1
kirabolták. Ezúttal 1
Ezúttal pozitív 1
visszajelzést kapott, 1
ígéretet két 1
saját regény 1
regény és 3
egy műfordítás 1
műfordítás kiadására. 1
kiadására. Ezúttal 1
Ezúttal vérben 1
vérben forognak 1
forognak a 1
előzőnél. Ez 1
Ez valamelyes 1
valamelyes megkönnyebbülést 1
megkönnyebbülést jelentett 1
jelentett számukra, 1
számukra, de 1
teljes harckészültségben 1
harckészültségben maradtak, 1
történelmi példák 1
példák alapján 1
a britekről 1
britekről tudni 1
tudni lehetett, 2
hogy hajlamosak 1
hajlamosak hadüzenet 1
hadüzenet nélkül 1
is rárontani 1
rárontani az 1
az ellenségeikre. 1
ellenségeikre. Ez 1
Ez valamilyen 1
is állta 1
állta a 2
helyét. Ez, 1
Ez, valamint 4
a Český 1
Český Telecom 1
Telecom privatizációja 1
privatizációja is 1
csökkenő ártrendhez. 1
ártrendhez. Ez, 1
petevezeték falában 1
lévő simaizomrétegek 1
simaizomrétegek hullámszerűen 1
hullámszerűen tovahaladó 1
tovahaladó (perisztaltikus) 1
(perisztaltikus) összehúzódásai 1
összehúzódásai biztosítják 1
a kiszabadult 1
kiszabadult petesejt 1
petesejt vándorlását 1
vándorlását a 1
méh ürege 1
ürege felé. 1
felé. Ez, 1
a szárnysegéd 1
szárnysegéd nagy 1
befolyása a 1
herceg fölött 1
fölött vezetett 1
vezetett Ágost 1
Ágost Vilmos 1
Vilmos házasságának 1
házasságának tönkremeneteléhez. 1
tönkremeneteléhez. Ez, 1
a vízumuk 1
vízumuk lejárta 1
lejárta miatt 1
miatt visszatérnek 1
visszatérnek Írországba, 1
Írországba, ahol 1
további koncert 1
után feloszlik 1
feloszlik a 1
zenekar. Ez 1
Ez valószínűleg 7
és Szentágota 1
Szentágota közti, 1
közti, 639 1
639 méter 1
ma erdővel 1
erdővel benőtt 1
benőtt Alte 1
Alte Burg 1
Burg hegyre 1
hegyre vonatkozott. 1
vonatkozott. Ez 1
valószínűleg azért 1
van mert 1
a barlangnak 1
barlangnak a 1
felszíntől izolált 1
izolált a 1
a vízrendszere. 1
vízrendszere. Ez 1
tervet maga 1
megrendelő rajzolta 1
rajzolta meg 4
a Zsolnay 1
Zsolnay gyár 1
gyár fazonkönyveinek 1
fazonkönyveinek segítségével. 1
egy átjárót 2
átjárót díszített, 1
díszített, egy 1
több jelenetből 1
jelenetből álló 1
álló sorozat 2
sorozat része. 1
valószínűleg Haraszti 1
Haraszti Erasmus 1
Erasmus katolikus 1
katolikus papra 1
papra utal, 1
utal, mivel 1
ő birtoka 1
valószínűleg összefügg 1
összefügg azzal, 1
hogy Törökszentmiklós 1
Törökszentmiklós 1700-as 1
történt újratelepítése 1
újratelepítése során 1
lakosság egy 1
része Hevesről 1
Hevesről telepedett 1
telepedett át, 1
és „magukkal 1
„magukkal hozták” 1
hozták” az 1
az Alatka 1
Alatka nevet. 1
valószínűleg valamiféle 1
valamiféle szellemi 1
szellemi visszamaradottságra 1
visszamaradottságra utal, 1
bár pontosan 1
nem tisztázható 1
tisztázható a 1
a kérdés. 1
Ez várható, 1
várható, mivel 1
a koordináták 1
koordináták összefüggnek 1
az képlet 1
képlet szerint. 1
Ez védelmet 1
szélsőséges hőhatások 1
hőhatások és 1
vákuum ellen. 1
Ez védett 1
védett rovar; 1
rovar; természetvédelmi 1
értéke 5000 1
5000 Ft. 1
Ez végső 1
soron csak 1
a hosszában 1
hosszában és 1
a célcsoportjában 1
célcsoportjában különbözött 1
korábbi munkáitól. 1
munkáitól. Ez 1
Ez Verdi 1
Verdi életének 1
egyik fordulópontja, 1
fordulópontja, hiszen 1
hiszen ekkor 1
ekkor kapcsolta 1
kapcsolta össze 1
össze sorsát 1
sorsát Giuseppináéval. 1
Giuseppináéval. Ez 1
Ez veszteséget 1
veszteséget okozott, 1
okozott, mert 1
falun át 1
át bonyolították 1
a Moson 2
Moson megyei 2
megyei községek 1
községek szénakereskedelmet 1
szénakereskedelmet Sopron 1
Sopron felé. 1
Ez vezet 1
a kvantumcsatolás 1
kvantumcsatolás jelenségéhez. 1
jelenségéhez. Ez 1
Ez vezetett 3
a lázadások 2
lázadások sokaságához 1
sokaságához (az 1
uralkodó jogcímét 1
jogcímét nagyon 1
volt kétségbe 1
kétségbe vonni), 1
vonni), valamint 1
vezetett ahhoz 1
ahhoz is, 1
hadsereg önállóan 1
önállóan választott 1
választott császárt, 1
császárt, sokszor 1
egyes seregrészek 1
seregrészek külön-külön 1
a vakcina 1
kifejlesztésére irányuló 1
irányuló jelentős 1
jelentős kutatási 1
kutatási befektetésekhez. 1
befektetésekhez. Ez 1
vezetett egy 2
új Demokrata-Republikánus-generáció 1
Demokrata-Republikánus-generáció megválasztásához, 1
megválasztásához, mint 1
mint Henry 1
Henry Clay 1
Clay és 1
John C. 1
C. Calhoun. 1
Calhoun. Ez 1
Ez világít 1
világít be 1
be formálásába 1
formálásába is, 1
is, amelyre 1
program és 2
tiszta zenei 1
formák közötti 1
egyensúly bizonytalansága 1
bizonytalansága jellemző. 1
jellemző. Ez 1
szervezők érdekeit 1
érdekeit sértette, 1
sértette, főleg 1
nagy körversenyt 1
körversenyt rendező 1
rendező cégek 1
cégek tiltakoztak. 1
tiltakoztak. Ez 1
azt eredményezné, 1
eredményezné, hogy 1
mozgás nyugodna, 1
nyugodna, a 1
a nyugalom 1
nyugalom pedig 1
pedig mozogna. 1
mozogna. Ez 1
film esetleg 1
esetleg magasabb 1
magasabb korhatár-besorolást 1
korhatár-besorolást kap. 1
csak rossz 1
rossz irányba 2
irányba vezet 1
vezet és 1
a buli 1
után Maura 1
Maura rájön 1
rájön hogy 1
hogy jobb, 1
jobb, ha 5
ő vigyáz 1
vigyáz az 1
emberekre ahelyett 1
hogy beállna 1
beállna közéjük. 1
Ez volt 139
17. férfi 1
férfi röplabda-Európa-bajnokság. 1
röplabda-Európa-bajnokság. Ez 1
19. női 1
női kézilabda-vb. 1
kézilabda-vb. Ez 1
olyan tornája, 1
tornája, ahol 2
fordulóban búcsúzott. 2
búcsúzott. Ez 1
25. draft. 1
draft. Ez 1
33. női 1
női kosárlabda-Európa-bajnokság. 1
kosárlabda-Európa-bajnokság. Ez 1
43. kajak-kenu 1
kajak-kenu világbajnokság. 2
világbajnokság. Ez 2
a 44. 2
44. kajak-kenu 1
4. közvetlen 1
közvetlen elnökválasztás 1
elnökválasztás az 1
ország történelmében. 1
6. döntőjük 1
döntőjük és 1
4. bajnoki 1
bajnoki címük. 1
címük. Ez 1
a bizonyíték, 1
bizonyíték, amit 1
mások életében 1
az apostolok 2
apostolok ezzel 1
kapcsolatban elfogadtak, 1
elfogadtak, és 1
soha senkitől 2
kértek más 1
más bizonyítékot. 1
bizonyítékot. Ez 1
indiai függetlenségi 1
mozgalom vezetőinek 1
vezetőinek az 1
a megállapodása, 1
megállapodása, melyben 1
az indiaiak 2
indiaiak azt 1
azt vállalták, 1
akkor támogatják 1
csapatokat és 1
és lesznek 1
lesznek lojálisak, 1
lojálisak, ha 1
ha cserébe 1
követően elnyerhetik 1
elnyerhetik függetlenségüket. 1
függetlenségüket. Ez 1
volt Ackbar 1
Ackbar munkálkodásának 1
munkálkodásának fénypontja, 1
fénypontja, hosszú 1
pályafutása egyik 1
egyik legnagyszerűbb 2
legnagyszerűbb győzelme. 1
csapat aranykorszaka. 1
aranykorszaka. Ez 1
Disco Demolition 1
Demolition Night. 1
Night. Ez 1
a DSZ–P1–M 1
DSZ–P1–M típus 1
típus harmadik 1
harmadik indított 1
indított példánya. 1
példánya. Ez 2
India első 1
első dobogós 1
dobogós helyezése. 1
helyezése. Ez 1
a fordulópont 1
fordulópont az 1
háború egyik 1
egyik legvéresebb 1
legvéresebb csatája, 1
csatája, hiszen 1
oldal veszteségei 1
veszteségei meghaladták 1
az 1,5 2
főt halottakban, 1
halottakban, sebesültekben 1
sebesültekben és 1
és hadifoglyokban. 1
hadifoglyokban. Ez 1
a hadvezér 2
és politikus 1
politikus karrierjének 1
karrierjének csúcspontja. 1
csúcspontja. Ez 1
jellegű verseny, 1
verseny, az 2
első 1891-ben, 1
1891-ben, a 1
másodikat 1893-ban 1
1893-ban rendezte 1
rendezte amelyet 1
király elejétől 1
végéig megtekintett, 1
megtekintett, valamint 1
valamint félórát 1
félórát töltött 1
között megismerkedve 1
megismerkedve a 1
a tanárokkal. 1
tanárokkal. Ez 1
hatodik alkalom, 1
a díjátadónak 1
díjátadónak az 1
Királyság adott 1
otthont, illetve 1
hatodik alkalommal 1
alkalommal London 1
London volt 1
rendező város. 1
város. Ez 1
hatodik női 1
női labdarúgó-Eb. 1
labdarúgó-Eb. Ez 1
hetedik alkalom 1
hogy Svájc 1
Svájc az 1
zárt. Ez 1
hetedik "Williams-házidöntő" 1
"Williams-házidöntő" Grand 1
Grand Slam-tornákon 1
Slam-tornákon és 1
második Venus-diadal. 1
Venus-diadal. Ez 1
egyház "Három 1
"Három fejezet" 1
fejezet" szakadása, 1
szakadása, amely 1
amely megadta 1
az aquileiai 1
aquileiai püspöknek, 1
pátriárka címet. 1
címet. Ez 1
klub 22. 1
22. bajnoki 1
klub huszadik 1
huszadik bajnoki 1
klub huszonkettedik 1
huszonkettedik bajnoki 1
klub tizennyolcadik 1
tizennyolcadik bajnoki 1
Korn első 1
első Golden 1
Golden Gods 2
Gods Aawards 1
Aawards díja. 1
díja. Ez 1
a központja 3
indiánok elleni 1
elleni harcnak, 1
harcnak, valamint 1
valamint fontos 1
fontos vasútvonal 1
vasútvonal is 1
is áthalad 1
a városon. 1
városon. Ez 1
a Kuragosoi-ütközet 1
Kuragosoi-ütközet 庫御所合戦 1
庫御所合戦 (Kuragosho-kassen). 1
(Kuragosho-kassen). Ez 1
legdrágább költségvetésű 1
költségvetésű Aqua 1
Aqua klip. 1
klip. Ez 1
leggyakoribb forrása 1
sorozatban maradékként 1
maradékként felvonultatott 1
felvonultatott Kryptonitnak. 1
Kryptonitnak. Ez 1
leghosszabb időig 1
időig hatalmon 1
német uralkodóház, 1
uralkodóház, 829 1
829 éven 1
át uralta 1
uralta Szászországot. 1
Szászországot. Ez 1
legnagyobb hiányosság, 1
hiányosság, amelyet 1
amelyet Vianinak 1
Vianinak ki 1
kellett küszöbölnie 1
küszöbölnie Galli 1
Galli játékában, 1
játékában, végül 1
végül december 1
december nyolcadikán, 1
nyolcadikán, pályafutása 1
először pályára 1
pályára léphetett 1
léphetett a 1
Serie A-ban. 1
A-ban. Ez 1
legtávolabbi vidék, 1
vidék, ameddig 1
ember eljutott 1
a Csendes-óceánon, 2
Csendes-óceánon, az 1
az ausztronézek 1
ausztronézek érkezéséig 1
érkezéséig Kr. 1
Kr. e 1
e 4000 1
4000 körül. 1
körül. Ez 1
volt Alsó-Szászország 1
Alsó-Szászország első 1
első győzelme. 1
szerb betelepülés 1
betelepülés kezdete 1
kezdete is. 1
második egymást 1
USA év 1
összesített listáján. 1
listáján. Ez 1
második olimpia, 1
ahol férfi 1
férfi vívásban 1
vívásban mindhárom 1
mindhárom fegyvernem 1
fegyvernem egyéni 1
és csapatversenye 1
csapatversenye is 1
a programban, 1
programban, és 1
első olimpia, 1
ahol női 1
női vívók 1
vívók is 1
is indulhattak 1
indulhattak tőr 1
tőr egyéni 1
egyéni versenyben. 1
versenyben. Ez 1
a nagyhercegség 2
nagyhercegség ötödik, 1
ötödik, és 1
és eddigi 1
eddigi utolsó 1
a soproniak 1
soproniak második 1
második támadása 1
mérkőzésen. Ez 1
a Standing 1
Standing Alone, 1
Alone, amely 1
két fiatalemberről 1
fiatalemberről szól 1
szól akik 1
akik ugyanabba 1
ugyanabba nőbe 1
nőbe szerelmesek, 1
a hölgy 4
hölgy szívét 1
szívét egy 1
harmadik fiú 1
fiú hódítja 1
hódítja el. 1
dal kísérőzeneként 1
kísérőzeneként elhangzott 1
a Muskétások 1
Muskétások gyűrűje 1
gyűrűje (Der 1
(Der Ring 1
Ring der 1
der Musketiere) 1
Musketiere) című 1
című német 1
német tévésorozatban 1
tévésorozatban is. 1
szabadságharc utolsó, 1
utolsó, de 1
legjelentősebb országgyűlése. 1
országgyűlése. Ez 1
The Heat 1
a 106 1
106 & 1
& Park 1
Park című 2
című műsor. 1
műsor. Ez 1
történelem második 1
második legtöbb 1
legtöbb áldozatot 1
követelő tengeralattjáró-szerencsétlensége. 1
tengeralattjáró-szerencsétlensége. Ez 1
T. Rex 1
Rex legsikeresebb 1
legsikeresebb kislemeze 1
kislemeze és 1
egyetlen amerikai 1
amerikai slágere 1
slágere (a 1
(a 10. 1
10. helyig 1
helyig jutott). 1
jutott). Ez 1
világ első, 1
első, ténylegesen 1
ténylegesen működő 1
működő kriptongyára. 1
kriptongyára. Ez 1
addigi első 1
első halálos 1
kimenetelű profi 1
profi bokszmérkőzés. 1
bokszmérkőzés. Ez 1
legnagyobb konvojveszteség 1
konvojveszteség a 1
sarki vizeken. 1
vizeken. Ez 1
három pillér, 1
pillér, amelyre 1
csapat munkája 1
munkája támaszkodott 1
támaszkodott a 1
stabil első 1
szereplés érdekében. 1
érdekében. Ez 1
hely, ahová 1
bizánci császárok 1
császárok száműzetésbe 1
száműzetésbe küldték 1
küldték azokat 1
azokat azarisztokratákat, 1
azarisztokratákat, akiknek 1
nem örültek. 1
örültek. Ez 1
első kislemeze. 1
kislemeze. Ez 1
az Amalfiban 1
Amalfiban használt 1
használt kereszt 1
kereszt eredeti 1
eredeti formája. 1
formája. Ez 1
apátság északnyugati 1
északnyugati határa. 1
határa. Ez 1
amely körül 1
település kialakult. 1
kialakult. Ez 1
egyetlen brit 1
brit földön 1
földön létesült 1
létesült koncentrációs 1
koncentrációs tábor. 1
tábor. Ez 1
egyetlen időpont, 1
időpont, amikor 1
amikor Ruby 1
Ruby szemtől 1
szembe kerülhetett 1
kerülhetett Oswalddal. 1
Oswalddal. Ez 1
egyetlen kislemez 1
albumról, amelyből 1
amelyből több 1
példányt eladtak. 1
eladtak. Ez 1
a 39 1
39 kisfilmből, 1
kisfilmből, ami 1
ami Fred 1
Fred Seibert 1
Seibert Oh 1
Oh Yeah, 1
Yeah, Cartoons! 1
Cartoons! Ez 1
egyik feltétele 1
feltétele annak, 1
a kolomenszkojei 1
kolomenszkojei Mennybemenetel 1
Mennybemenetel templomot 1
templomot felvegyék 1
a Világörökségi 1
Világörökségi listára. 1
listára. Ez 1
legelső sci-fi 1
sci-fi munka, 1
munka, amely 2
amely Spanyolországon 1
Spanyolországon kívül 1
számos környezetszennyezési 1
környezetszennyezési eset 1
eset közül, 1
közül, amelyet 1
Szovjet Hadsereg 1
Hadsereg okozott 1
okozott Észtországban. 1
Észtországban. Ez 1
első albumuk, 1
albumuk, ami 1
ami elérte 1
Oricon tábláján, 1
tábláján, mindezt 1
mindezt egyből 1
követő héten. 1
héten. Ez 1
alkalom 1957 1
1957 óta, 1
ilyen későn 1
későn rajtoljon 1
rajtoljon az 1
az idény. 1
idény. Ez 1
egy pártnak 1
pártnak nem 1
szüksége koalícós 1
koalícós partnerre 1
partnerre a 1
a kormányalakításhoz. 1
kormányalakításhoz. Ez 1
a paralimpiai 1
paralimpiai és 1
olimpiai kabalafigurát 1
kabalafigurát egyszerre 1
egyszerre mutatták 1
ország egymás 1
utáni két 1
évben nyerni 1
nyerni tudott. 2
tudott. Ez 1
négy zenekar 1
zenekar együtt 1
együtt lép 1
nyilvánosság megtudhatta 1
megtudhatta ez 1
ez évad 1
évad készülését. 1
készülését. Ez 1
Franciaország katonai 1
katonai tiszteletadással 1
tiszteletadással adózott 1
adózott egy 1
egy polgári 1
polgári személy 2
személy előtt. 1
Török világ 1
világ kulturális 1
művészeti fővárosa 1
fővárosa rendezte 1
versenyt. Ez 1
első behívása, 1
behívása, a 1
a Mexikó 1
Mexikó ellen 1
elvesztett találkozón 1
találkozón be 1
is mutatkozott, 1
mutatkozott, a 1
a félidőben 1
be Magne 1
Magne Hoseth 1
Hoseth helyére. 1
helyére. Ez 1
épület, mely 1
a Hegyháti 1
Hegyháti Csillagvizsgáló 1
Csillagvizsgáló névre 1
hallgatott. Ez 1
első eset, 3
eset, amikor 2
amikor Szojuz 1
Szojuz űrhajó 1
űrhajó vízre 1
vízre érkezett. 1
érkezett. Ez 2
első filmek 1
filmek egyike, 1
egyike, amiben 1
amiben Veronica 1
Veronica Lake 1
Lake főszerepet 1
játszott. Ez 1
film, mely 1
az Alive 1
Alive Pictures 1
Pictures berkein 1
belül készült, 1
készült, s 1
ahol Carpenter 1
Carpenter 3 1
dolláros költségvetést 1
költségvetést és 1
első gép, 1
gép, ami 1
ami kereskedelmi 1
a Canontól. 1
Canontól. Ez 1
első gyógyulás, 1
gyógyulás, ezután 1
ezer más 1
más gyógyulás 1
gyógyulás következett. 1
következett. Ez 1
első győzelmük 1
győzelmük azután, 1
korábbi kilenc 1
kilenc szereplésük 1
szereplésük során 1
már ötször 1
ötször végeztek 1
helyen. Ez 1
első háborús 1
háborús cselekmény 1
a Fényes 1
Fényes Ösvény 1
Ösvény részéről. 1
részéről. Ez 1
ilyen incidens 1
incidens Magyarországon. 1
első külföldi 1
eredetű dinasztia, 1
dinasztia, amely 1
egész Kínát 1
Kínát birtokolta. 1
birtokolta. Ez 1
első mérföldköve 1
mérföldköve a 1
tizedik évfordulóig 1
évfordulóig tervezett 1
tervezett építkezéseknek. 1
építkezéseknek. Ez 1
első mesterségesen 1
mesterségesen előállított 2
előállított transzurán 1
transzurán elem. 1
elem. Ez 1
első metrószerelvény, 1
metrószerelvény, amely 1
kocsi oldalára 1
oldalára épített 1
épített tájékoztató-kijelzőt 1
tájékoztató-kijelzőt kapott, 1
kapott, noha 1
készült vonatokon 1
vonatokon is 1
már manuális 1
manuális utastájékoztató 1
utastájékoztató (becsúsztatható 1
(becsúsztatható táblával, 1
táblával, amelyen 1
a célállomás 1
célállomás neve 1
neve állt). 1
állt). Ez 1
első Nevermore 1
Nevermore album, 1
melyet teljes 1
egészében Van 1
Van Williams 1
Williams dobolt 1
dobolt fel, 1
aki ennek 3
megfelelően igazán 1
igazán elemében 1
elemében volt. 1
olyan egység, 1
egység, amely 1
amely kisvárosban 1
kisvárosban nyílt 1
olyan év, 1
év, melynek 1
melynek helyszínei 1
helyszínei nem 1
nem változtak 1
változtak elődöntőnként, 1
elődöntőnként, hanem 1
állandó helyen 1
egész évad 1
évad játékai. 1
játékai. Ez 1
olyan téma, 1
téma, amihez 1
amihez visszatérhettünk.” 1
visszatérhettünk.” Ez 1
olyan zsinat, 1
zsinat, amelyet 1
amelyet kizárólag 1
pápa hívott 1
hívott egybe 1
egybe és 2
irányította azt 1
azt egyedül. 1
egyedül. Ez 1
első pillanat, 1
amikor magyar 1
magyar pilóta 1
pilóta fölülről 1
fölülről tekinthetett 1
tekinthetett le 1
le Zuglóra”. 1
Zuglóra”. Ez 1
első Sonic 1
Sonic játék 1
játék melyben 1
melyben Classic 1
Classic Sonic 1
Sonic és 1
és Modern 1
Modern Sonic 1
Sonic egyszerre 1
egyszerre benne 1
benne volt. 1
gyártott típusváltozat. 1
típusváltozat. Ez 1
szovjet háborús 1
háborús film, 1
fronton aratott 1
aratott győzelmeket 1
győzelmeket és 1
hősies helytállás 1
helytállás mintaképeit 1
mintaképeit állította 1
állította középpontba, 1
középpontba, hanem 1
az esendő 1
esendő embert: 1
embert: egy 1
egy szerelmespár 2
szerelmespár egyéni 1
egyéni tragédiáját. 1
tragédiáját. Ez 1
első "távozása" 1
"távozása" karrierje 1
teljes album, 1
album, amin 1
amin már 1
már magyar 1
nyelvű dalszövegeket 1
dalszövegeket használtak 1
használtak és 1
már Varga 1
Varga Gergő 1
Gergő basszusgitárossal 1
basszusgitárossal rögzítettek, 1
rögzítettek, Brucker 1
Brucker Bence 1
Bence gitáros 1
gitáros hangmérnöki 1
hangmérnöki munkájával. 1
munkájával. Ez 1
hosszában színes 1
magyar film 2
film ( 1
változat, amellyel 1
amellyel részletes 1
részletes dokumentáció 1
dokumentáció is 1
zenekar legjobb 2
legjobb nyitánya 1
nyitánya az 1
Eat Me, 1
Me, Drink 1
Drink Me 1
Me óta. 1
ezred első, 1
első, jelentős 1
jelentős haditette. 1
haditette. Ez 1
ő igazsága, 1
igazsága, és 1
erről szeretett 1
volna írni, 1
írni, noha 1
noha tudta, 1
hogy fájdalmas 1
fájdalmas lesz 1
lesz „odamenni”. 1
„odamenni”. Ez 1
első színigazgatás, 1
színigazgatás, mely 1
személyeknek megszabott 1
megszabott havi 1
havi díjat 1
díjat adott. 1
adott. Ez 1
mesterséges tava, 1
tava, amelyet 1
létre 1964-ben 1
a Tuma, 1
Tuma, a 1
a Jinotega, 1
Jinotega, a 1
a Jiguina, 1
Jiguina, és 1
a Mancotal 1
Mancotal folyók 1
folyók vizének 1
vizének felduzzasztásával, 1
felduzzasztásával, hogy 1
a Centroamérica 1
Centroamérica nevű 1
nevű vízerőművet 1
vízerőművet működtessék. 1
működtessék. Ez 1
az SZ–34, 1
SZ–34, de 1
gyártását elvetették. 2
elvetették. Ez 1
úgynevezett Pacto 1
Pacto de 1
la Embajada 1
Embajada (Nagykövetségi 1
(Nagykövetségi Paktum). 1
Paktum). Ez 1
az Újfalu 1
Újfalu vagy 1
vagy Fülöpváros. 1
Fülöpváros. Ez 1
felállás legelső 1
legelső albuma. 1
albuma. Ez 1
az ú. 2
n. Bajai 1
Bajai Háromszög. 1
Háromszög. Ez 1
ún. magyar 1
magyar hajdúalakzat. 1
hajdúalakzat. Ez 1
utolsó csepp 1
csepp a 1
a L'Equipe 1
L'Equipe szerkesztőjének, 1
szerkesztőjének, Gabriel 1
Gabriel Hanot-nak 1
Hanot-nak a 1
a poharában, 1
poharában, akiben 1
régen megfogalmazódott 1
megfogalmazódott egy 1
egy klubcsapatok 1
klubcsapatok közötti 1
közötti kontinenstorna 1
kontinenstorna ötlete. 1
ötlete. Ez 1
utolsó egyházi 1
egyházi átok, 1
átok, amit 1
német-római császárra 1
császárra mondtak 1
mondtak ki. 1
utolsó esemény, 1
esemény, melyen 1
melyen Comăneci 1
Comăneci sportolóként 1
sportolóként részt 1
részt vett; 2
vett; egyéniben 1
egyéniben 5 1
5 aranyat 1
aranyat szerzett. 1
utolsó év, 1
év, amikor 1
csapat főszponzora 1
főszponzora a 1
a Santander 1
Santander volt. 1
utolsó rögzített 1
a zenekartól. 1
zenekartól. ” 1
” (ez 1
volt bin 1
bin Láden 1
Láden kódneve) 1
kódneve) holtan 1
holtan azonosították. 1
azonosították. Ez 1
volt Britney 1
Britney első 1
olyan albuma, 2
albuma, amelyik 1
helyet ezen 1
slágerlistán. Ez 1
volt Carey 1
Carey első 1
első koncertturnéja. 1
koncertturnéja. Ez 1
volt Dylan 1
Dylan első 1
első albuma, 2
mely bekerült 1
amerikai Top 1
Top 10-be: 1
10-be: 6. 1
15. Ez 1
első év, 1
év, hogy 1
hogy Cooper 2
Cooper felkerült 1
a Motion 1
Motion Picture 1
Picture Herald 1
Herald által 1
készített közvélemény-kutatásban 1
közvélemény-kutatásban az 1
tíz filmes 1
filmes személyiség 1
személyiség közé, 1
elkövetkező huszonhárom 1
huszonhárom évben 1
évben ott 1
tudott maradni. 1
maradni. Ez 1
egy egyetlen 1
egyetlen földalatti 1
földalatti járat, 1
járat, amelynek 1
amelynek alagútátmérője 1
alagútátmérője lehetővé 1
normál, fővonali 1
fővonali vasúti 1
kocsik üzemeltetését, 1
üzemeltetését, hiszen 1
hiszen eredetileg 1
vasúti hálózat 1
hálózat részeként 1
részeként tervezték. 1
tervezték. Ez 1
a típusnak 1
típusnak az 1
egyetlen elkészített 1
elkészített példánya. 1
volt Európában 1
olyan mérkőzés, 1
mérkőzés, amelyen 1
csapatok játszottak. 1
játszottak. Ez 1
ez egyetlen 1
egyetlen album, 1
album, amit 1
Hollywood Records-zal 1
Records-zal adtak 1
volt Kerstin 1
Kerstin utolsó 1
utolsó nemzetközi 1
nemzetközi sikere. 1
sikere. Ez 1
volt kimondatlanul 1
kimondatlanul is 1
a jelszó, 2
jelszó, amiben, 1
amiben, talán, 1
talán, mindannyian 1
mindannyian egyetértettünk. 1
egyetértettünk. Ez 1
volt Marcuse 1
Marcuse első 1
nagy angol 1
nyelven publikált 1
publikált műve. 1
műve. Ez 1
volt Mauersberger 1
Mauersberger eredeti 1
eredeti ötlete, 1
ötlete, ami 1
aztán alapját 1
további fejlesztéseknek. 1
fejlesztéseknek. Ez 1
Minogue első 1
első duettje, 1
duettje, mely 1
mely saját 1
saját lemezére 1
lemezére felkerült. 1
felkerült. Ez 1
7. (R) 1
(R) ilyen 1
ilyen eset. 1
eset. Ez 1
volt Pangea 1
Pangea kialakulásának 1
kialakulásának utolsó 1
utolsó lépése. 1
lépése. Ez 1
volt Spielberg 1
Spielberg első 1
első szárnypróbálgatása 1
szárnypróbálgatása a 1
romantikus zsánerben. 1
zsánerben. Ez 1
utolsó újpesti 1
újpesti szezonja. 1
szezonja. Ez 1
volt Venezuela 1
Venezuela egyik 1
olyan épülete, 1
épülete, amelyet 1
amelyet földrengésbiztosra 1
földrengésbiztosra terveztek 1
volt Williams 2
Williams első 1
első aláfestése 1
aláfestése a 1
2008-as Indiana 1
a kristálykoponya 1
kristálykoponya királysága 1
királysága óta, 1
első animációs 1
animációs filmhez 1
filmhez szerzett 1
szerzett zenéje. 1
zenéje. Ez 1
volt Woo 1
Woo első 1
olyan hollywoodi 1
hollywoodi filmje, 1
filmje, amiben 1
amiben teljes 1
teljes szabadságot 1
szabadságot adtak 1
a megvalósításhoz, 1
megvalósításhoz, és 1
és melyet 1
jól fogadott. 1
Ez vonakodással 1
vonakodással ment. 1
ment. Ezzel 1
Ezzel 2006-ban 1
el hazai 1
hazai mezőnyben, 1
mezőnyben, s 1
s 9. 1
9. világviszonylatban. 1
világviszonylatban. Ezzel 1
Ezzel a 69
állt. Ezzel 1
32 kúttal 1
kúttal (23 1
(23 darab 1
darab aktív 1
aktív termelő 1
és besajtoló 1
besajtoló és 1
9 megfigyelő 1
megfigyelő kút) 1
kút) rendelkező 1
rendelkező tározó 1
tározó névleges 1
névleges mobilgáz-kapacitása 1
mobilgáz-kapacitása napjainkra 1
napjainkra 340 1
340 millió 1
millió m³-re 1
m³-re emelkedett. 1
emelkedett. Ezzel 1
8. connecticuti 1
connecticuti ezred 1
ezred egymaga 1
egymaga maradt 1
maradt elszigetelődve 1
elszigetelődve bajtársaitól. 1
bajtársaitól. Ezzel 1
a bábuval 1
bábuval járnak 1
járnak karácsonyi 1
karácsonyi dalokat 1
dalokat énekelni, 1
énekelni, amiért 1
amiért ételt 1
és innivalót 1
innivalót kapnak, 1
kapnak, gyakran 1
gyakran gyümölcsöt, 1
gyümölcsöt, süteményt 1
süteményt vagy 1
vagy édességet. 1
édességet. Ezzel 1
a balesettel 1
balesettel véget 1
ért Zanardi 1
Zanardi open-wheel 1
open-wheel versenyzői 1
versenyzői karrierje. 1
karrierje. Ezzel 1
Ezzel abba 1
a veszélybe 1
veszélybe kerülnek, 1
kerülnek, hogy 1
ismét üldöztetés 1
üldöztetés lesz 1
sorsuk. Ezzel 1
a beérkezés 1
beérkezés helyszínének 1
helyszínének vizsgálata 1
vizsgálata „űrszondaszerűen” 1
„űrszondaszerűen” végezhető 1
végezhető el. 1
vizsgálatot később 1
később terepasztalon, 1
terepasztalon, majd 1
majd külső 1
külső terepgyakorlatokon 1
terepgyakorlatokon lehetett 1
lehetett megvalósítani. 1
megvalósítani. Ezzel 1
a Bosznia-Hercegovinai 1
Bosznia-Hercegovinai Köztársaság 1
Köztársaság háborúba 1
háborúba került 1
került e 1
e fennhatóságát 1
fennhatóságát el 1
nem ismerő, 1
ismerő, Szerbia 1
Szerbia által 1
támogatott lázadó 1
lázadó államalakulattal. 1
államalakulattal. Ezzel 1
a császár-kultuszt 1
császár-kultuszt új 1
életre ébresztette, 1
ébresztette, és 1
saját népszerűségét 1
népszerűségét növelte, 1
növelte, de 1
júliusi dinasztiának 1
dinasztiának ártott. 1
ártott. Ezzel 1
a fogyasztáscsökkentési 1
fogyasztáscsökkentési céllal 1
céllal alkalmazott 1
alkalmazott turbófeltöltő 1
turbófeltöltő az 1
eredeti motor 1
motor hengertérfogatának 1
hengertérfogatának csökkentését 1
csökkentését is 1
teszi (angolul 1
(angolul downsizing). 1
downsizing). Ezzel 1
frontvonal mintegy 1
45 kilométerrel 1
kilométerrel szűkült. 1
szűkült. Ezzel 1
a gyakorisági 1
gyakorisági paradoxon 1
paradoxon is 1
is magyarázható: 1
magyarázható: a 1
felidézés jobb 1
a gyakoribb 2
gyakoribb szavaknál, 1
szavaknál, mivel 1
mivel könnyebb 1
könnyebb generálni 1
generálni őket, 1
de korábban 2
korábban többet 1
is találkoztunk 1
találkoztunk velük, 1
velük, így 1
a felismerést 1
felismerést megzavarhatja. 1
megzavarhatja. Ezzel 1
győzelem sorsa 1
sorsa nagyjából 1
nagyjából eldőlt, 1
eldőlt, a 1
lágy gumik 1
gumik nem 1
bizonyultak elég 1
elég gyorsan 1
gyorsan az 2
utolsó körökben, 1
körökben, az 1
egyetlen nyitott 1
nyitott kérdés 1
kérdés a 2
helyezett kiléte 1
kiléte maradt. 1
maradt. Ezzel 1
a hadjárattal 1
hadjárattal elsősorban 1
elsősorban több 1
több Közép 1
Közép Ázsiát 1
Ázsiát elérő 1
elérő kereskedelmi 1
kereskedelmi útvonalat 1
útvonalat szeretett 1
volna megnyitni. 1
megnyitni. Ezzel 1
a világviszonylatban 1
bevételt elért 1
elért filmek 1
filmek listáján. 1
listáján. Ezzel 1
hormon által 1
elindított „jel” 1
„jel” tovább 1
tovább erősödik, 1
erősödik, sokszorozódik. 1
sokszorozódik. Ezzel 1
a jelentéstartalommal 1
jelentéstartalommal jól 1
jól közvetíthető 1
közvetíthető a 1
szabványosítás üzenete, 1
üzenete, miszerint 1
szabványosítás egyik 1
egyik küldetése, 1
küldetése, hogy 1
világon azonosan 1
azonosan értelmezzünk 1
értelmezzünk termékekkel 1
termékekkel és 1
és szolgáltatásokkal 1
szolgáltatásokkal kapcsolatos 2
kapcsolatos követelményeket, 1
követelményeket, elvárásokat. 1
elvárásokat. Ezzel 1
a jogával 1
jogával az 1
eladó a 1
részlet megfizetésének 1
megfizetésének első 1
ízben való 1
való elmulasztása 1
elmulasztása esetében 1
esetében csak 1
akkor élhet, 1
élhet, ha 1
vevőt erről 1
erről előzőleg 1
előzőleg értesítette, 1
értesítette, és 1
és neki 4
a teljesítésre 1
teljesítésre megfelelő 1
megfelelő időt 1
időt engedett. 1
engedett. Ezzel 1
jó színlátóknak 1
színlátóknak is 1
is segítenek 1
a megértésben. 1
megértésben. Ezzel 1
a képaránnyal 1
képaránnyal készült 1
a Sunrise, 1
Sunrise, az 1
M és 2
a Hallelujah! 1
Hallelujah! Ezzel 1
a készülékkel 1
készülékkel az 1
ember kapcsolatba 1
genetikai kódja 1
kódja alapján 1
az őseivel, 1
őseivel, és 1
vissza menni 1
genetikai emlékein 1
emlékein keresztül 1
múltba, és 1
ott irányítani 1
ősei cselekedeteit 1
cselekedeteit és 1
felül tudja 1
tudja írni 1
a múltat. 1
múltat. Ezzel 1
két adattal 1
adattal az 1
az Interneten 1
Interneten egyértelműen 1
egyértelműen azonosíthatóak 1
azonosíthatóak az 1
az alkalmazások. 1
alkalmazások. Ezzel 1
két egység 1
egység távolodni 1
távolodni kezdett 1
kezdett egymástól, 1
egymástól, ami 1
oroszok támadóereje 1
támadóereje jelentősen 1
lecsökkent. Ezzel 1
a kialakítással 1
kialakítással nyerte 1
a harcjármű 1
harcjármű közismert 1
közismert romboid 1
romboid alakját, 1
alakját, ez 1
Mother (Anya). 1
(Anya). Ezzel 1
a kocsival 1
kocsival is 1
tudott villantani, 1
villantani, négyszer 1
is kvalifikálta 1
a futamra 1
futamra a 1
hatalmas lóerő- 1
lóerő- és 1
és aerodinamikai 1
aerodinamikai hátrányban 1
hátrányban levő 2
levő autójával, 1
autójával, de 1
technika egyszer 1
sem engedte, 1
hogy meglássa 1
meglássa a 1
a kockás 2
kockás zászlót. 1
zászlót. Ezzel 1
könyvégetéssel felbecsülhetetlen 1
felbecsülhetetlen kárt 1
a maja 1
maja kultúrának. 1
kultúrának. Ezzel 1
a korral 2
korral a 1
Duna váci 1
váci ágának 1
ágának egyik 1
legfiatalabb szigete. 1
szigete. Ezzel 2
Ezzel aktív 1
aktív labdarúgó 3
labdarúgó pályafutása 1
pályafutása is 1
is véget 2
ért. Ezzel 1
lehető legolcsóbb 1
legolcsóbb megoldásra 1
megoldásra szavazunk, 1
szavazunk, amellyel 1
amellyel biztosíthatjuk 1
biztosíthatjuk az 1
Államok legfontosabb 1
legfontosabb érdekét. 1
érdekét. Ezzel 1
a leszállással 1
leszállással Izrael 1
Izrael lett 1
negyedik állam 1
az űrtörténelemben 1
űrtörténelemben - 1
Szovjetunió, Kína 1
Államok mögött 1
mögött - 1
aki űrszondát 1
űrszondát juttatott 1
Hold felszínére. 1
felszínére. Ezzel 1
Ezzel általános 1
általános áruhiány 1
áruhiány állt 1
állt elő, 2
ami éhínséghez 1
éhínséghez is 1
vezetett. Ezzel 1
a manőverrel 1
manőverrel kilogramm 1
kilogramm hajtóanyag 1
hajtóanyag fogyott, 1
fogyott, amellyel 1
amellyel könnyebb 1
könnyebb lett 2
az űrhajórendszer 1
űrhajórendszer és 1
és érezhetően 1
érezhetően könnyebbé 1
könnyebbé vált 1
a kormányfúvókákkal 1
kormányfúvókákkal az 1
az irányváltoztatás 1
irányváltoztatás is. 1
is. Ezzel 8
a meghatározással 1
meghatározással viszont 1
viszont annyi 1
a probléma, 3
kész képről 1
képről nem 1
tudjuk száz 1
száz százalékos 2
százalékos biztonsággal 1
biztonsággal megállapítani, 1
hány fokos 1
fokos látószöget 1
látószöget képez, 1
képez, és 1
az Exif 1
Exif adatokból 1
adatokból sem 1
sem tudhatjuk 1
tudhatjuk meg. 1
meg. Ezzel 4
a megnyilatkozással 1
megnyilatkozással végleg 1
végleg elszigetelte 1
elszigetelte magát 1
tudományos életben. 2
életben. Ezzel 1
a megoldással 1
megoldással tudták 1
tudták orvosolni 1
orvosolni a 1
a féktest 1
féktest központba 1
központba állításának 1
állításának hiányosságát. 1
hiányosságát. Ezzel 1
a módosítás, 1
módosítás, amely 1
jól bevált, 1
bevált, megváltozott 1
mozdony tengelytávolsága 1
tengelytávolsága 5000 1
5000 mm-ről 1
mm-ről 4800 1
4800 mm-re. 1
mm-re. Ezzel 1
módszerrel az 1
egyik szó 1
szó elejéhez 1
elejéhez a 1
másik szó 1
szó végét 1
végét vagy 1
vagy egészét 1
egészét teszik 1
teszik hozzá. 1
hozzá. Ezzel 1
módszerrel kihasználják 1
kihasználják azt 1
a savas 1
savas és 1
és sós 2
sós közeg 1
közeg elvégez 1
elvégez a 1
a fehérjén 1
fehérjén - 1
- hőkezelés 1
hőkezelés nélkül. 1
nélkül. Ezzel 1
módszerrel már 1
már automatikusan 1
automatikusan elemző 1
elemző gépek 1
rendelkeznek szerves 1
szerves anyagokban 1
anyagokban lévő 1
lévő fémek 1
fémek meghatározására. 1
meghatározására. Ezzel 1
módszerrel veszélyes 1
veszélyes szkript 1
szkript is 1
is lefuthat, 1
lefuthat, ami 1
gyakori probléma 1
az internetről 2
internetről érkező 1
érkező JSON-adatok 1
JSON-adatok esetében. 1
esetében. Ezzel 1
mongolok megvetették 1
lábukat Nyugat-Iránban 1
Nyugat-Iránban is. 1
a motorral 1
motorral a 1
többi modell 1
modell csak 1
később volt 1
volt rendelhető. 1
rendelhető. Ezzel 1
a munkájával 2
munkájával kiérdemelte 1
a közgazdaság-tudományok 1
közgazdaság-tudományok doktora 1
doktora címet. 2
címet. Ezzel 1
műsorral tett 1
országos ismertségre, 1
ismertségre, de 1
de VIVA 1
VIVA Tv-s 1
Tv-s pályafutása 1
rengeteg műsort 1
műsort vezetett, 1
más műsorban 1
szerepelt. Ezzel 1
a naphőerőművek 1
naphőerőművek versenyképesek 1
versenyképesek lesznek 1
a PV 1
PV napelemes 1
napelemes erőművekkel. 1
erőművekkel. Ezzel 1
éppen szerencsés 2
szerencsés lépéssel 1
lépéssel a 1
kurucok még 1
inkább nyakukba 1
nyakukba vonták 1
a Pálffyakat. 1
Pálffyakat. Ezzel 1
növekedési ütemmel 1
ütemmel is 1
is 40 1
múlva lennének 1
lennének képesek 1
képesek együttesen 1
együttesen akkora 1
akkora teljesítményre, 1
teljesítményre, hogy 1
hogy egyenlő 1
egyenlő méretűek 1
méretűek legyenek 2
a Railionnal. 1
Railionnal. Ezzel 1
a paprikás-hagymás 1
paprikás-hagymás zsírral 1
zsírral kenik 1
kenik le 1
a tésztát, 1
tésztát, majd 1
majd sózzák, 1
sózzák, borsozzák. 1
borsozzák. Ezzel 1
a póheten 1
póheten törzsszövetség 1
törzsszövetség bomlásnak 1
bomlásnak indult. 1
indult. Ezzel 1
polgárháború magas 1
rangú tisztjei 1
tisztjei közül 1
közül azon 1
azon kevesek 1
kevesek egyike 1
egyike lett, 2
lett, akik 2
nem harcoltak 1
mexikóiak ellen. 1
ellen. Ezzel 2
Rover számára 1
számára véget 1
véget értek 1
értek a 2
a reménytelenség, 1
reménytelenség, a 1
a működést 1
működést megbénító 1
megbénító szakszervezeti 1
szakszervezeti viták 1
egyre zuhanó 1
zuhanó eladások 1
eladások hosszú 1
hosszú évei. 1
évei. Ezzel 1
Ezzel arra 2
arra kényszerítik 2
kényszerítik az 1
az ellenséget, 2
egy számukra 2
számukra kevésbé 1
ismert terepen 1
terepen mozogjanak. 1
mozogjanak. Ezzel 1
a „teljes” 1
„teljes” táv 1
táv a 1
hosszú táv, 1
táv, az 1
az Ironman 1
Ironman versenyek 1
versenyek távja. 1
távja. Ezzel 1
sellők pusztulásának 1
pusztulásának okára 1
okára is 1
fény derül. 1
derül. Ezzel 1
a számmal 2
számmal a 1
Night Live-ban 1
Live-ban is 1
felléptek együtt. 1
együtt. Ezzel 1
a szándéka 3
szándéka az 2
időt nyerjen 1
nyerjen a 2
hajója elsüllyesztéséhez 1
elsüllyesztéséhez szükséges 1
szükséges előkészületek 1
előkészületek végrehajtásához. 1
végrehajtásához. Ezzel 1
szaporodási móddal 1
móddal elérték, 1
minden nyolcadik 1
nyolcadik hónapban 1
hónapban fel 1
fel tudjanak 1
tudjanak nevelni 1
nevelni egy 1
egy kölyköt. 1
kölyköt. Ezzel 1
a széllel 1
széllel a 1
a Saffir–Simpson-féle 1
Saffir–Simpson-féle hurrikánskála 1
hurrikánskála szerint 1
5. kategóriába 1
kategóriába került, 1
legmagasabb kategóriába, 1
kategóriába, illetve 1
első 5-ös 1
erősségű ciklon 1
ciklon az 1
az 1959-es 1
1959-es csendes-óceáni 1
csendes-óceáni szezon 1
szezon óta. 1
óta. Ezzel 1
a szereppel 2
szereppel már 1
már mondhatni 1
mondhatni világszerte 1
ismert lett, 2
is vetítik. 1
vetítik. Ezzel 1
szolgáltatásokat is 2
lehet érteni, 1
érteni, alkalomadtán 1
alkalomadtán az 1
üzleti interfészeket 1
interfészeket is 1
is egyszerűsíteni. 1
egyszerűsíteni. Ezzel 1
mellett aratott 1
győzelmével Capablanca 1
Capablanca bizonyította 1
bizonyította világelsőségét. 1
világelsőségét. Ezzel 1
teherszállítás leállt, 1
vasút sorsa 1
sorsa eldőlt. 1
eldőlt. Ezzel 1
a teljesítményével 1
teljesítményével a 1
második Art 1
Art Ross 1
Ross Trófeáját 1
Trófeáját szerezte 1
a tervvel, 2
tervvel, amennyiben 1
amennyiben sikerrel 1
sikerrel hajtják 1
hajtják végre, 2
végre, óriási 1
óriási lépést 1
lépést tettek 1
tettek volna 1
amerikaiak az 1
az űrversenyben, 1
űrversenyben, propaganda 1
propaganda szintjén 1
szintjén elhódították 1
elhódították volna 1
a Holdat 2
Holdat az 1
oroszok elől. 1
elől. Ezzel 2
a tettével 1
tettével a 1
keleti gótokat 1
gótokat ellenségévé 1
ellenségévé tette, 1
tette, akárcsak 1
akárcsak saját 1
saját népét. 1
népét. Ezzel 1
többségi véleménnyel 1
véleménnyel szemben 1
szemben maguk 1
a szélsőjobboldali 2
szélsőjobboldali ideológusok 1
ideológusok közül 1
sokan határozottan 1
határozottan ellenzik 1
ellenzik ezeknek 1
az eszmerendszereknek 1
eszmerendszereknek az 1
az azonosítását. 1
azonosítását. Ezzel 1
történettel az 1
ókori római 2
római írók 1
írók a 1
császár őrült 1
őrült voltát 1
voltát igyekeztek 1
igyekeztek igazolni. 1
igazolni. Ezzel 1
a tulajdonságával 1
tulajdonságával ez 1
legértékesebb táplálékunká 1
táplálékunká válhat. 1
válhat. Ezzel 1
a várakozósor 1
várakozósor kiürül, 1
kiürül, de 1
de amelyik 1
amelyik szál 1
szál nem 1
tudott belépni, 1
belépni, az 1
az vissza 1
kerül. Ezzel 1
a versailles-i 3
versailles-i szerződés 1
szerződés korlátozásai 1
korlátozásai is 1
is megszűntek 1
megszűntek a 1
német haditengerészettel 1
haditengerészettel szemben. 1
szemben. Ezzel 1
Vidi jutott 1
Magyar kupa 2
kupa legjobb 1
legjobb 32 1
32 csapata 1
csapata közé. 1
közé. Ezzel 1
vizsgált minta 1
minta jellemzőinek 1
jellemzőinek a 1
a paraméterei 1
paraméterei rendelkezésre 1
rendelkezésre állnak. 1
állnak. Ezzel 1
Ezzel az 20
az ággal 1
ággal azonban 1
iratok szerint 1
kapcsolat nem 2
nem mutatható 1
mutatható ki, 1
szócikkben a 1
a csenedei 1
csenedei és 1
és kaplathi 1
kaplathi előnév 1
előnév helyett 1
ezen ág 1
ág által 1
használt előnév 1
előnév indokolt. 1
indokolt. Ezzel 1
az alakítással 1
alakítással alapozta 1
nemzetközi karrierjét. 1
karrierjét. Ezzel 1
albummal újra 1
újra lázba 1
lázba tudták 1
tudták hozni 1
rajongókat, és 1
újabb díjak 1
díjak bezsebelésére 1
bezsebelésére nyílhatott 1
nyílhatott alkalmuk. 1
alkalmuk. Ezzel 1
az aránnyal 1
aránnyal a 1
a nedvszívó 1
nedvszívó képesség 1
képesség 100% 1
100% volt, 1
fészek teljesen 1
kiszáradt állapotában 1
állapotában saját 1
saját súlyának 1
súlyának megfelelő 1
vizet képes 2
felvenni. Ezzel 1
az ars 1
ars poeticával 1
poeticával sajátos 1
sajátos ellentmondásban 1
ellentmondásban áll 1
hogy többnyire 1
többnyire felkérésre, 1
felkérésre, pénzért 1
pénzért írta 1
írta költeményeit. 1
költeményeit. Ezzel 1
háború sorsát 1
sorsát eldönthette 1
eldönthette volna. 1
volna. Ezzel 1
az együttessel 1
együttessel a 1
három ott 1
ott eltöltött 1
eltöltött éve 1
alatt 3-szor 1
3-szor meg 1
macedón bajnokságot 1
a kupát, 1
kupát, 1998-ban, 1
1998-ban, 1999-ben 1
és 2000-ben. 1
2000-ben. Ezzel 1
az elismeréssel 1
elismeréssel a 1
zsűri szakított 1
korábbi évek 1
évek gyakorlatával, 1
gyakorlatával, amikor 1
az évfordulós 2
évfordulós díjakkal 1
díjakkal alkotásokat 1
alkotásokat tüntettek 1
tüntettek ki. 1
ki. Ezzel 2
eljárással készül 1
a hosszvarratos 1
hosszvarratos aeroszolos 1
aeroszolos palackok 1
palackok (dezodor, 1
(dezodor, rovarirtó, 1
rovarirtó, festékfújó) 1
festékfújó) palástja. 1
palástja. Ezzel 1
az elmélettel 3
elmélettel Ágoston 1
Ágoston – 1
maga sajnos 1
ismerte e 1
e kifejezést 1
kifejezést – 2
– egyfajta 1
egyfajta evolúcióelméletről 1
evolúcióelméletről beszél. 1
beszél. Ezzel 1
elmélettel azonban 1
azonban alapvető 1
alapvető problémák 1
vannak. Ezzel 1
elmúlt négy 1
négy idény 1
idény egyetlen 1
olyan játékosa 1
két pontszerző 1
pontszerző tornát 1
tornát is 1
meg tudott 2
nyerni. Ezzel 1
zene pontos 1
pontos rögzítésére 1
rögzítésére irányuló 1
irányuló általános 1
általános tendenciának 1
tendenciának kívánt 1
kívánt eleget 1
eleget tenni. 1
tenni. Ezzel 1
egyházkerület képezi 1
egyház nagyobbik, 1
nagyobbik, a 1
hívek mintegy 1
kétharmadát magába 1
foglaló egyházmegyéjét. 1
egyházmegyéjét. Ezzel 1
az eredménnyel 1
vidéki csapat 1
győri együttes. 1
együttes. Ezzel 1
az Ethias 1
Ethias Arena 1
Arena a 1
Dalfesztivál eddigi 1
legnagyobb kapacitású 2
kapacitású helyszíne. 1
helyszíne. Ezzel 1
az imádsággal 1
imádsággal próbálta 1
próbálta Agobard 1
Agobard Jámbor 1
Jámbor Lajost 1
Lajost jobb 1
belátásra téríteni 1
téríteni - 1
az imádság 1
imádság később 1
a Hartvik-legendában 1
Hartvik-legendában is 1
megjelenik Magyarországon. 1
Magyarországon. Ezzel 2
írással nemcsak 1
nemcsak egész 1
egész szavakat 1
szavakat jegyeztek 1
jegyeztek le, 1
hanem ragokat 1
ragokat és 1
és képzőket 1
képzőket is, 1
is, utánozva 1
utánozva a 1
a kitaj 1
kitaj írás 1
írás rendszerét. 1
rendszerét. Ezzel 1
NSDAP a 1
köztársaság harmadik 1
harmadik legfontosabb 1
legfontosabb helyét 1
helyét elfoglalta. 1
elfoglalta. Ezzel 1
Ezzel azonban 1
azonban fontosságban 1
fontosságban egyenértékű 1
egyenértékű volt 1
egyesület stabil 1
stabil gazdasági 1
gazdasági helyzete 1
adminisztratív tanács 1
tanács vezetőinek 1
vezetőinek tervszerű 1
tervszerű munkája 1
klub jövőjét 2
illetően. Ezzel 1
Ezzel azon 1
kevés 19. 1
századi hivatásos 1
hivatásos fényképész 1
fényképész közé 1
tartozik, kik 1
kik munkásságát 1
munkásságát a 3
a negatívokról 1
negatívokról is 1
nyomon követhetjük. 1
követhetjük. Ezzel 1
az párt 1
párt automatikusan 1
automatikusan megszerezte 1
indulás jogát 1
következő szövetségi 1
szövetségi választáson, 1
választáson, amihez 1
amihez már 2
három képviselő 1
képviselő támogatása 1
támogatása elég. 1
elég. Ezzel 1
Ezzel azt 1
is elérte, 1
hogy uralkodása 1
végéig már 1
kellett magyar 1
magyar támadásoktól 1
támadásoktól tartania. 1
tartania. Ezzel 1
az üzlettel 1
üzlettel mintegy 1
mintegy hatmillió 1
hatmillió dolláros 1
kezdeti százezres 1
százezres befektetésével. 1
befektetésével. Ezzel 1
Ezzel beláttuk, 1
beláttuk, hogy 1
sor is 1
is abszolút 1
abszolút konvergens, 1
konvergens, tehát 1
fenti állítás 1
állítás miatt 1
miatt konvergens 1
konvergens is. 1
Ezzel bevezette 1
bevezette az 4
úgynevezett Postenpflichtet 1
Postenpflichtet (őrségi 1
(őrségi kötelesség) 1
kötelesség) is, 1
az őröknek 1
őröknek le 1
kellett lőniük 1
lőniük minden 1
minden foglyot, 1
foglyot, aki 1
aki szökni 1
szökni próbál. 1
próbál. Ezzel 1
Ezzel Biberach 1
Biberach megelőzte 1
megelőzte Ravensburgot 1
Ravensburgot is, 1
késő középkorig 1
középkorig a 1
kereskedelem központja 1
volt. Ezzel 3
Ezzel bizonyítja 1
az eposz 1
eposz Marduk 1
Marduk elsőségét 1
elsőségét a 1
a panteonban. 1
panteonban. Ezzel 1
Ezzel bizonyítottuk 1
bizonyítottuk az 1
olyan esetre, 1
tagok száma 1
száma 2-hatvány 1
2-hatvány ( 1
). Ezzel 1
Ezzel Clarkson 1
Clarkson volt 1
egyetlen előadó, 1
előadó, akinek 1
akinek két 2
két száma 1
top 10-ben 1
10-ben végzett 1
végzett 2005 1
2005 végén. 1
végén. Ezzel 1
Ezzel csak 1
Barbara is 1
szerelmes Santosba, 1
Santosba, ezért 1
ezért óriási 1
óriási harc 1
harc kezdődik 1
kezdődik anya 1
lánya között… 1
között… Ezzel 1
Ezzel csökkent 1
zöld színárnyalatai 1
színárnyalatai közötti 1
közötti különbségtétel. 1
különbségtétel. Ezzel 1
Ezzel csökkenthető 1
csökkenthető egy 1
esetleges robbanás 1
robbanás veszélyessége, 1
veszélyessége, ami 1
vákuum ráadása 1
ráadása hatására 1
hatására következhet 1
következhet be 1
az üvegfal 1
üvegfal gyengült. 1
gyengült. Ezzel 1
Ezzel egyedülálló 1
nagyobb holdak 1
holdak között, 1
legnagyobb retrográd 1
retrográd keringésű 1
keringésű hold 1
hold átmérője 1
átmérője is 1
csupán 8%-a 1
8%-a a 1
a Tritonénak. 1
Tritonénak. Ezzel 1
Ezzel egyidejűleg 6
egyidejűleg a 5
budapesti izraelita 1
izraelita leánygimnáziumban 1
leánygimnáziumban is 1
tanított. Ezzel 1
konzol folyamatosan 1
folyamatosan adatot 1
adatot gyorsítótáraz 1
gyorsítótáraz a 1
a merevlemezre, 1
merevlemezre, illetve 1
illetve még 1
is puffereli 1
puffereli a 1
a beolvasatlan 1
beolvasatlan adatokat, 1
adatokat, ha 1
használja aktívan 1
aktívan az 1
optikai meghajtót. 1
meghajtót. Ezzel 1
régi kerületek 1
kerületek határai 1
határai is 1
is megváltoztak 1
megváltoztak kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb mértékben, 1
mértékben, ekkor 1
ekkor csatolták 2
csatolták át 1
X. kerülettől 1
kerülettől a 1
Hungária körúttól 1
körúttól nyugatra 1
eső területet 1
a VIII. 3
VIII. Ezzel 1
püspök (pápa) 1
(pápa) helyzete 1
megváltozott. Ezzel 1
egyidejűleg fejlesztett 1
ki Jeff 1
Jeff Sutherland 1
Sutherland egy 1
hasonló módszert 1
az Easel 1
Easel Corporationnél. 1
Corporationnél. Ezzel 1
egyidejűleg figyelme 1
a politika- 1
politika- és 1
és intézménytörténet, 1
intézménytörténet, illetve 1
intézmények működése 1
működése és 3
és szerepük 1
szerepük felé 1
fordult. Ezzel 1
Ezzel egyidőben 12
a 23-as 2
23-as vonal 1
vonal végállomása 1
végállomása – 1
a Noszlopy 1
Noszlopy Gáspár 1
Gáspár park 1
park helyett 1
tér lett. 1
lett. Ezzel 1
berendezések felét 1
felét az 1
az SBS 1
SBS eladta 1
rivális RTL 1
RTL Klubnak. 1
Klubnak. Ezzel 1
a Confetti 1
Confetti Tour 1
Tour Egyesült 1
Egyesült Királyság-beli 1
Királyság-beli turnédátumai 1
turnédátumai is 1
is bejelentésre 1
bejelentésre kerültek, 1
kerültek, mely 1
mely 2021 1
áprilisában veszi 1
veszi majd 2
majd kezdetét. 1
kezdetét. Ezzel 1
a Hableány 1
Hableány balesetében 1
balesetében elhunyt 1
elhunyt hajóskapitány 1
hajóskapitány családjának 1
családjának jogi 1
jogi képviselője 1
képviselője is 1
hasonlóan nyilatkozott. 1
nyilatkozott. Ezzel 1
Ezzel egy 11
csak mozgáskorlátozottak 1
mozgáskorlátozottak számára 1
elérhető megrendelhető 1
megrendelhető járatok 1
járatok mindenki 1
számára elérhetővé 1
elérhetővé váltak, 1
a SMART 1
SMART rendszere 1
rendszere pedig 1
a Wilsonville 1
Wilsonville felőli 1
felőli közlekedést. 1
közlekedést. Ezzel 1
korábbi Auchan 1
Auchan Áruház 1
Áruház megállóhely 1
megállóhely neve 1
neve Kadafalvi 1
Kadafalvi út 1
névre változott. 1
változott. Ezzel 1
régi végállomást 1
végállomást elbontották, 1
elbontották, helyén 1
helyén bevásárlóközpont 1
bevásárlóközpont épült. 1
épült. Ezzel 1
termelőszövetkezet raktárként 1
raktárként és 1
és irodaként 1
irodaként használta. 1
használta. Ezzel 1
egy játszma 1
játszma megnyeréséhez 1
megnyeréséhez szükséges 1
szükséges pontszámot 1
pontszámot 21-re 1
21-re növelték. 1
növelték. Ezzel 2
ellenséges ágyútűz 1
ágyútűz következtében 1
taton lévő 1
lévő készenléti 1
készenléti muníció 1
muníció lángra 1
lángra kapott. 1
kapott. Ezzel 1
öt közép-amerikai 1
közép-amerikai ország 1
washingtoni tiltakozások 1
tiltakozások ellenére 1
ellenére Salvadorban 1
Salvadorban megállapodott 1
megállapodott arról, 1
hogy leszerelik 1
leszerelik a 1
gerillákat, és 1
1990 februárjában 1
februárjában választásokat 1
választásokat tartanak 1
tartanak Nicaraguában. 1
Nicaraguában. Ezzel 1
egyidőben érkeztek 1
a vasúthoz 1
vasúthoz a 1
a MASZOLAJ 1
MASZOLAJ kocsik. 1
kocsik. Ezzel 1
egyidőben jelent 1
az ugyanezen 1
ugyanezen számok 1
számok videóit 1
videóit tartalmazó 1
tartalmazó videóklip 1
videóklip gyűjtemény, 1
gyűjtemény, Videography 1
Videography néven. 1
néven. Ezzel 1
Parlament elé 1
elé az 2
úgynevezett salátatörvény, 1
salátatörvény, amelynek 1
amelynek semmi 1
a járványügyi 1
járványügyi védekezéshez, 1
védekezéshez, azonban 1
azonban ellenzéki 1
ellenzéki oldalról 1
oldalról összekötötték 1
összekötötték azzal. 1
azzal. Ezzel 1
időben készült 2
" Ezzel 1
a villanyvilágítás 1
villanyvilágítás 2013 1
2013 tavaszára. 1
tavaszára. Ezzel 1
időben kezdődött 1
nemzetiségi nyelvoktatás. 1
nyelvoktatás. Ezzel 1
időben Rudolf 1
Rudolf kötelezte 1
a törökkel 1
törökkel való 1
való megegyezésre 2
megegyezésre is 1
( Ezzel 3
egyidőben Will 1
a jelenlétében 1
jelenlétében lévő 1
lévő nők 1
nők között 1
között megmagyarázhatatlan 1
megmagyarázhatatlan szexuális 1
vágy keletkezik, 1
keletkezik, ami 1
ami Dr. 1
Magnus szerint 1
a Nubbinok 1
Nubbinok feromonjának 1
feromonjának köszönhető. 1
köszönhető. Ezzel 1
régi vitát 1
vitát döntött 1
döntött el. 1
Ezzel egyrészt 1
a hibásan 2
hibásan kötött 1
kötött alkatrészekből 1
lehet visszanyerni 1
visszanyerni a 1
a fonalat, 1
fonalat, másrészt 1
másrészt hasznosítani 1
hasznosítani lehet 1
lehet régi, 1
régi, esetleg 1
esetleg divatjamúlt, 1
divatjamúlt, de 1
használható állapotú 1
állapotú (tehát 1
túl kopott 1
kopott vagy 1
vagy rongyos) 1
rongyos) kötöttáruk 1
kötöttáruk nyersanyagát. 1
nyersanyagát. Ezzel 1
egy szociális 1
szociális kötelék 1
kötelék jön 1
létre kettőjük 1
a ajándékozottat, 1
ajándékozottat, hogy 1
viszonozza az 1
ajándékot. Ezzel 1
fel, ő 1
Barcelona legfiatalabb 1
legfiatalabb játékosa 1
játékosa aki 1
aki pályára 1
legrangosabb kupasorozatban. 1
kupasorozatban. Ezzel 1
Ezzel együtt 16
a félidőre 1
félidőre 11 1
11 pontos 1
előnyt szereztek. 1
szereztek. Ezzel 1
jármű megkapta 1
érvényes papírokat, 1
papírokat, hiszen 1
évvel volt 2
volt vizsgázni. 1
vizsgázni. Ezzel 1
környéken betiltották 1
betiltották az 2
az árusítást, 1
árusítást, és 1
további piacot 1
piacot engedélyeztek: 1
engedélyeztek: egyiket 1
Vörösmarty utcán, 1
utcán, a 1
a Werbőczy 2
Werbőczy (ma 1
Dózsa György) 1
György) utcán. 1
utcán. Ezzel 1
Ezzel egyúttal 3
szovjet kommunikáció 1
kommunikáció is 1
által így 1
így nyilvánosan 1
ilyen alternatíva 1
alternatíva is, 1
is, amelyről 1
később kiderült, 7
nem alternatíva, 1
alternatíva, hanem 1
egyetlen leszállási 1
leszállási profil. 1
profil. Ezzel 1
egyúttal azt 1
Jézus egyházára 1
egyházára is 1
így szállt 1
szállt Isten 1
Isten áldása. 1
áldása. Ezzel 1
egyúttal megszüntették 1
a kompatibilitást 1
kompatibilitást a 1
régebbi Socket5 1
Socket5 alaplapokkal. 1
alaplapokkal. Ezzel 1
a Loudon 1
Loudon Road 1
Road név 1
is megváltozott 1
használatos South 1
South Hampstead 1
Hampstead állomás 1
állomás névre. 1
névre. Ezzel 1
nyugati visszafordítót 1
visszafordítót is 1
is Kensalban 1
Kensalban építették 1
építették volna 1
meg, helyet 1
a vasútállomásnak. 1
vasútállomásnak. Ezzel 1
tavaszi áradások 1
áradások jótékony 1
hatása érezhető 1
érezhető kiváló 1
minőségű rétjének 1
rétjének üdeségében, 1
üdeségében, valamint 1
körülvevő tórendszer 1
tórendszer vízutánpótlásában. 1
vízutánpótlásában. Ezzel 1
város határa 1
határa elérte 1
elérte Fukuoka 1
Fukuoka prefektúra 1
prefektúra határát. 1
határát. Ezzel 1
az áldozatokkal 1
áldozatokkal való 1
való tudományos 1
gyakorlatias foglalkozás 1
foglalkozás hagyományai 1
hagyományai évezredes 1
évezredes múltúak. 1
múltúak. Ezzel 1
autók legkisebb 1
legkisebb súlyát 1
súlyát 620 1
620 kg-ra 1
kg-ra növelték. 2
EBU technikai 1
technikai bizottsága 1
bizottsága kiadott 1
egy állásfoglalást, 1
állásfoglalást, amely 1
Európai műsorszórók 1
műsorszórók számára 1
a 720p/50 1
720p/50 szabványt 1
szabványt javasolja 1
javasolja használni. 1
használni. Ezzel 1
a zenekaron 2
zenekaron belül 1
belül komoly 1
komoly harcok 1
harcok dúltak. 1
dúltak. Ezzel 1
jelenetek képi 1
képi ábrázolását 1
ábrázolását szinte 1
szinte kifogástalannak 1
kifogástalannak és 1
és módfelett 1
módfelett energikusnak 1
energikusnak jellemezte, 1
jellemezte, amiket 1
a szükségtelen 1
szükségtelen magyarázatok 1
magyarázatok és 1
és visszatekintések 1
visszatekintések sem 1
sem halványítanak 1
halványítanak el. 1
anime 132–134. 1
132–134. Ezzel 1
együtt bejelentették, 1
harmadik albumot 1
együttes 2019-re 1
2019-re tervezi. 1
tervezi. Ezzel 1
együtt figyelmeztették 1
figyelmeztették őket, 1
ne kövessék 1
kövessék el 1
el ugyanazt 1
a hibát, 2
hibát, mint 1
a 40. 1
40. lövészhadosztály 1
lövészhadosztály azóta 1
azóta leváltott 1
leváltott parancsnoka 1
parancsnoka elkövetett. 1
elkövetett. Ezzel 1
együtt Isten 1
Isten megjutalmazta 1
megjutalmazta Krisztus 1
Krisztus alázatosságáért, 1
alázatosságáért, amely 1
az erények 1
erények és 1
kegyelem kincsesházát 1
kincsesházát hozta 1
létre, amelyből 1
minden hívő 1
hívő részesül. 1
részesül. Ezzel 1
Ezzel együtt, 1
együtt, kifejlődésének 1
kifejlődésének használ, 1
használ, ha 1
a legeltetést 1
legeltetést néhány 1
évig szüneteltetik. 1
szüneteltetik. Ezzel 1
együtt Korándi 1
Korándi Dávid 1
Dávid alapító 1
alapító gitáros 1
gitáros távozott 1
az együttesből, 2
együttesből, helyére 1
helyére Justin 1
Justin Spike 1
Spike érkezett, 1
2. nagylemezen 1
nagylemezen szintetizátoron 1
szintetizátoron játszott. 1
játszott. Ezzel 1
egy valószínűségi 2
változó valószínűséggeneráló 1
valószínűséggeneráló függvénye 1
függvénye megegyezik 1
megegyezik eloszlásának 1
eloszlásának valószínűséggeneráló 1
valószínűséggeneráló függvényével. 1
függvényével. Ezzel 1
Ezzel ekvivalens, 1
ekvivalens, hogy 1
a cirkuláns 1
cirkuláns számozás 1
számozás a 1
a csúcsok 2
csúcsok olyan 1
olyan számozása, 1
számozása, melyben 1
gráf szomszédsági 1
szomszédsági mátrixa 1
mátrixa egy 1
egy ciklikus 1
ciklikus mátrix. 1
mátrix. Ezzel 1
Ezzel eldőlt, 1
hogy Theoprasztosz 1
Theoprasztosz lesz 1
utódja, Arisztotelész 1
Arisztotelész pedig 1
pedig szellemesen 1
szellemesen elkerülte 1
győztes direkt 1
direkt néven 1
néven nevezését, 1
nevezését, és 1
és kihangsúlyozta, 1
a mindkettő 1
mindkettő alkalmas 1
alkalmas lenne 3
feladatra (ahogy 1
(ahogy mindkét 1
mindkét fajta 1
fajta bort 1
bort igen 1
igen jónak 1
jónak tartották 1
az ókorban). 1
ókorban). Ezzel 1
Ezzel elérik, 1
múlásával sem 1
sem öregszik 1
öregszik meg, 1
is remélik, 1
remélik, hogy 1
hogy tevékenységük 1
tevékenységük sem 1
sem szűnik 1
szűnik meg. 1
Ezzel elérték, 1
lett kerülve 1
kerülve a 1
járható Labirint, 1
Labirint, a 1
jelenlegi Lóczy-terem 1
Lóczy-terem környéke. 1
környéke. Ezzel 1
Ezzel elimináltunk 1
elimináltunk egy 1
egy egzisztenciális 1
egzisztenciális kvantort 1
kvantort a 1
a formulából. 1
formulából. Ezzel 1
Ezzel ellentétben 4
a kvantum-színdinamikában 1
kvantum-színdinamikában a 1
magasabbrendű kölcsönhatások 1
kölcsönhatások valószínűsége 1
valószínűsége laboratóriumi 1
laboratóriumi energiaskálán 1
energiaskálán csupán 1
1 nagyságrendű 1
nagyságrendű szám 1
szám hatványai 1
hatványai szerint 1
szerint csökken, 1
csökken, ezért 1
ott sokkal 1
bonyolultabb számításokra 1
számításokra van 1
szükség. Ezzel 1
az imperfekt-nek 1
imperfekt-nek nevezett 1
nevezett ( 1
Ezzel ellentétben, 1
ellentétben, ha 1
egy folyamat 2
nem martingál, 1
martingál, akkor 1
következő időpontban 1
időpontban bekövetkező 1
bekövetkező várható 1
várható érték 1
érték egyenlő 1
egyenlő lehet 1
előző folyamat 1
folyamat várható 1
várható értékével, 1
értékével, de 1
előző kimenetel 1
kimenetel ismerete 1
ismerete csökkentheti 1
jövőbeli kimenet 1
kimenet bizonytalanságát. 1
bizonytalanságát. Ezzel 1
ellentétben korabeli 1
dokumentumok mutatják, 1
hogy nagyapja, 1
nagyapja, Lafayette 1
Lafayette Waterbury 1
Waterbury állatorvos 1
állatorvos volt, 1
nem marhatenyésztő 1
marhatenyésztő és 1
volt vagyonos. 1
vagyonos. Ezzel 1
ellentétben Szerbiában 1
Szerbiában sokan 1
csatát és 2
egész háborút, 1
háborút, ellenálltak 1
ellenálltak az 1
állam arra 1
irányuló erőfeszítéseinek, 1
erőfeszítéseinek, hogy 1
bevonja őket 1
a konfliktusba. 1
konfliktusba. Ezzel 1
Ezzel először 1
a Major 3
Major League 1
League történelmében, 1
történelmében, hogy 1
játékos két 1
külön csapatból 1
csapatból platinasombrerót 1
platinasombrerót kapott 1
kapott egyazon 1
egyazon napon 1
napon (habár 1
(habár az 1
az extrajátékrészek 1
extrajátékrészek miatt 1
miatt Cruz 1
Cruz ötödik 1
ötödik strikeoutja 1
strikeoutja már 1
már július 3
július 26-án 1
26-án történt). 1
történt). Ezzel 1
Ezzel ért 2
atlanti csata. 1
csata. Ezzel 1
véget Erdély 1
első „posztrómai” 1
„posztrómai” korszaka, 1
korszaka, a 1
gótok erdélyi 1
erdélyi uralma. 1
uralma. Ezzel 1
Ezzel ez 1
lett Grönemeyer 1
Grönemeyer legsikeresebb 1
legsikeresebb nagylemeze. 1
nagylemeze. Ezzel 1
Ezzel felépült 1
mai Három 1
Három Város. 1
Város. Ezzel 1
Ezzel folytatódott 1
évek gyakorlata, 1
gyakorlata, miszerint 1
országos szavazások 1
szavazások mellett 1
mellett helyi 1
helyi népszavazást 1
népszavazást is 1
tartanak. Ezzel 1
Ezzel gazdagsága 1
gazdagsága mellé 1
mellé rangot 1
rangot nyert, 1
nyert, s 1
s ehhez 1
ehhez megfelelő 1
megfelelő - 2
- nagyvilági 1
nagyvilági - 1
- életet 1
életet élt. 2
élt. Ezzel 1
Ezzel Gru 1
Gru életének 1
életének legizgalmasabb 1
legizgalmasabb kalandjába 1
kalandjába csöppen, 1
csöppen, melynek 1
során új 1
új barátokat 1
barátokat és 1
új ellenségeket 1
ellenségeket is 1
is szerez. 1
szerez. Ezzel 1
Ezzel gyakorlatilag 1
gyakorlatilag megnyerte 1
az ütközetsorozatot, 1
ütközetsorozatot, bár 1
kezdetben elvesztett 1
elvesztett területek 1
tudta visszavenni. 1
visszavenni. Ezzel 1
Ezzel "gyógyul" 1
"gyógyul" 8 1
8 életet, 1
életet, amivel 1
amivel 26 1
26 élete 1
élete lesz. 1
lesz. Ezzel 1
Ezzel három 1
különböző korra, 1
korra, vagy 1
vagy időintervallumra 1
időintervallumra akart 1
akart utalni 1
utalni feltehetően 1
a készítője. 1
készítője. Ezzel 1
Ezzel hozzájárult 1
a dunai 1
dunai provinciák 1
provinciák gazdasági 1
gazdasági megerősödéséhez, 1
megerősödéséhez, városaik 1
városaik fejlődéséhez. 1
fejlődéséhez. Ezzel 1
Ezzel indulnak 1
indulnak Lewis 1
Lewis után. 1
után. Ezzel 1
Ezzel is 3
használat egyszerűbb 1
egyszerűbb elsajátíthatóságát 1
elsajátíthatóságát szerették 1
elérni. Ezzel 1
a tüntetéseket 1
tüntetéseket akarták 1
akarták csillapítani. 1
csillapítani. Ezzel 1
Ezzel ismét 1
ismét beírták 1
beírták magukat 1
a cirkusztörténelembe. 1
cirkusztörténelembe. Ezzel 1
is összefügghet, 1
összefügghet, hogy 1
a berriasi 1
berriasi után 1
gyorsan elterjedtek 1
virágos növények 1
és szétrajzottak 1
szétrajzottak a 1
a rovarevő 2
rovarevő emlősök 1
emlősök is. 1
Ezzel jelenleg 1
utáni orosz 1
orosz futball 1
futball második 1
legeredményesebb csapata: 1
csapata: 3 1
3 arany, 1
arany, 3 1
3 ezüst 1
2 bronz. 1
bronz. Ezzel 1
Ezzel jelentős 1
jelentős időt 1
időt lehet 1
lehet megtakarítani. 1
megtakarítani. Ezzel 1
Ezzel kapcsolatban 3
az SZTSZ 1
SZTSZ igyekszik 1
igyekszik összekötő 1
összekötő kapcsot 1
kapcsot képezni 1
nyilvánosság között, 1
ahol segíteni 1
akar számos 1
számos fontos 2
fontos védelmi 1
biztonsági kérdés 1
kérdés megoldásában. 1
megoldásában. Ezzel 1
hogy Kálmán 1
Kálmán szlavón 1
szlavón herceg 1
herceg Halics 1
Halics királyaként 1
királyaként szintén 1
királyi címet 1
címet viselt. 1
viselt. Ezzel 1
kapcsolatban Roszner 1
Roszner írt 1
egy összefoglaló 1
összefoglaló történelmi 1
történelmi művet 1
művet 1887-ben 1
1887-ben mintegy 1
mintegy ötszáz 1
ötszáz oldalon 1
oldalon Régi 1
magyar házassági 1
házassági jog 2
jog címmel. 1
címmel. Ezzel 1
Ezzel Kargemis 1
Kargemis végleg 1
végleg elvesztette 1
elvesztette önállóságát. 1
önállóságát. Ezzel 1
Ezzel két 2
tartó polgárháború 1
ki (az 1
ún. Ezzel 1
két tengelyű 1
tengelyű mozgást 1
mozgást hajthatunk 1
hajthatunk végre, 1
végre, a 3
a flexiót 1
flexiót és 1
és extensiót, 1
extensiót, illetve 1
illetve addukciót 1
addukciót és 1
és abdukciót 1
abdukciót és 1
együttes mozgását 1
mozgását (circumductio). 1
(circumductio). Ezzel 1
Ezzel kezdetét 2
különböző vallási 1
vallási felekezetek 1
felekezetek elismerése. 1
elismerése. Ezzel 1
Világ 4. 1
4. szériája. 1
szériája. Ezzel 1
Ezzel kezdődött 1
a Jade-öböl 1
Jade-öböl kialakulása. 1
kialakulása. Ezzel 1
Ezzel kialakult 1
intézmény mai 1
mai arculata. 1
arculata. Ezzel 1
Ezzel ki 2
is merült 1
merült az 1
SNCF áruszállító 1
áruszállító részlegének 1
részlegének átláthatóbbá 1
átláthatóbbá tétele. 1
tétele. Ezzel 1
Ezzel kiküszöbölhető 1
a hőmérsékletváltozásból 1
hőmérsékletváltozásból bekövetkező 1
bekövetkező hiba. 1
hiba. Ezzel 1
Ezzel Kína 1
Kína – 1
– történelme 1
egy uralkodó 1
alatt egyesült, 1
egyesült, ettől 1
kezdve lehet 1
lehet császárságnak 1
császárságnak nevezni 1
nevezni t. 1
t. Ezzel 1
ki tudták 1
tudták váltani 1
sűrű teherautóforgalom 1
teherautóforgalom egy 1
részét. Ezzel 1
Ezzel kreált 1
kreált a 1
a definitív 1
definitív tényként 1
tényként kezelt 1
kezelt gondolatból 1
gondolatból egy 1
szubjektív véleményt, 1
véleményt, és 2
ez utat 1
utat nyithat 1
nyithat a 1
gyógyulás felé. 1
felé. Ezzel 1
Ezzel lehetővé 1
lehetővé válik, 1
utólag is, 1
is, mindenféle 1
mindenféle rombolás 1
rombolás nélkül 1
nélkül kialakítható 1
kialakítható legyen 1
legyen okos 1
okos vezérlés 1
vezérlés ('Smarthome 1
('Smarthome Ready 1
Ready ' 1
' kábelezési 1
kábelezési technológia). 1
technológia). Ezzel 1
Ezzel lerakta 1
lerakta egy 1
egy település 1
település alapját, 1
alapját, amelyet 1
amelyet Maka 1
Maka falvának 1
falvának neveztek. 1
neveztek. Ezzel 1
Ezzel létrejött 1
település csírája. 1
csírája. Ezzel 1
Ezzel maga 1
mögé utasította 1
domináns Ferrarikat 1
Ferrarikat és 1
és learatta 1
learatta pályafutása 1
első futamgyőzelmét 1
futamgyőzelmét (a 1
(a Hesketh-csapat 1
Hesketh-csapat számára 1
első volt). 1
volt). Ezzel 1
Ezzel magyarázható 2
magyarázható az, 1
a keserű 2
keserű dolgok 1
dolgok tapadósak 1
tapadósak és 1
és enyvesek 1
enyvesek is. 1
magasabb fokba 1
fokba csak 1
csak mester 1
mester fokú 1
fokú szabadkőművesek 1
szabadkőművesek kerülhetnek. 1
kerülhetnek. Ezzel 1
Ezzel magyarázza, 1
a filozófusok 1
filozófusok olykor 1
olykor mégis 1
mégis igazságokat 1
igazságokat képesek 1
képesek felismerni. 1
felismerni. Ezzel 1
Magyarország közepesen 1
közepesen városiasodott 1
városiasodott országnak 1
országnak számít. 1
számít. Ezzel 1
Ezzel Makariosz 1
Makariosz a 1
ciprusi politikai 1
legjelentősebb személyiségévé 1
személyiségévé vált. 2
vált. Ezzel 1
Ezzel második 1
bajnokságban. Ezzel 1
Ezzel másodszor 1
is jogot 1
szerzett arra, 1
címért mérkőzhessen 1
mérkőzhessen Petroszjánnal. 1
Petroszjánnal. Ezzel 1
Ezzel Mátyás 1
Mátyás a 2
vallási megosztását 1
megosztását adó 1
adó konfliktusok 1
konfliktusok elsimítását 1
elsimítását célzó 1
célzó politikáját 1
politikáját tette 1
tette tönkre, 1
tönkre, hiszen 1
hiszen Ferdinánd 1
Ferdinánd uralmától 1
uralmától a 1
protestáns felekezetek 1
felekezetek nem 1
jót várhattak. 1
várhattak. Ezzel 1
Ezzel megadta 1
megadta a 1
a Főnix 3
Főnix Erőnek, 1
Erőnek, hogy 1
hogy felruházza 1
felruházza a 1
lányt a 3
a potenciáljával 1
potenciáljával és 1
a múltba 3
múltba ezúttal 1
ezúttal nemcsak 1
nemcsak mentálisan, 1
mentálisan, de 1
de fizikailag 1
fizikailag is. 1
Ezzel megakadályozta 1
megakadályozta azt, 1
VI. Ezzel 1
Ezzel még 1
még esélyük 1
esélyük volt 1
volt bejutni 1
a BL-selejtezőkörébe. 1
BL-selejtezőkörébe. Ezzel 1
Ezzel meg 3
is szerezték 1
szerezték a 1
vezetést, majd 2
majd érdekes 1
érdekes dolgokkal 1
dolgokkal próbálkoztak. 1
próbálkoztak. Ezzel 1
Ezzel megkezdődött 1
megkezdődött Kínában 1
a hatalomért 2
hatalomért folyó 1
folyó harc 1
párt között. 2
között. Ezzel 1
Ezzel megmagyarázható 1
megmagyarázható volt 1
bolygók száma 1
száma miért 1
miért pont 1
pont hat. 1
hat. Ezzel 1
Ezzel megoldódott 1
hordozható órák 1
órák problémája. 1
problémája. Ezzel 1
meg szeretnék 1
szeretnék változtatni 1
nyilvános illemhelyekről 1
illemhelyekről alkotott 1
alkotott hagyományos 1
hagyományos képet: 1
képet: előre 1
előre lehet 1
látni, milyen 1
milyen tiszta 1
a helyiség. 1
helyiség. Ezzel 1
Ezzel megszerezte 1
megszerezte Románia 1
Románia első 1
első ezüst- 1
és aranyérmét 1
aranyérmét az 1
EYOF 1993 1
óta íródó 1
íródó történetében. 1
történetében. Ezzel 1
tudták határozni, 1
mely fehérjék 1
fehérjék és 1
azok mely 1
mely doménjei 1
doménjei szükségesek 1
szükségesek feltétlenül 1
az ioncsatorna 1
ioncsatorna működéséhez. 1
működéséhez. Ezzel 1
Ezzel megvetette 1
megvetette a 1
a „mineral 1
„mineral magnetizmus” 1
magnetizmus” elméletének 1
elméletének az 1
alapját. Ezzel 1
Ezzel Michel 1
Michel Temer 1
Temer alelnök 1
alelnök vált 1
vált Brazília 1
Brazília elnökévé, 1
elnökévé, Rousseff 1
Rousseff terminusa 1
terminusa végéig. 1
végéig. Ezzel 1
Ezzel minden 1
minden remény 1
remény oda. 1
oda. Ezzel 1
Ezzel mindkét 1
mindkét Kemlék 1
Kemlék újra 1
újra egy 1
kézben egyesült. 1
egyesült. Ezzel 1
Ezzel mintegy 1
mintegy kijelölte 1
a célpontot 1
célpontot utódai 1
utódai számára. 1
számára. Ezzel 2
Ezzel nemcsak 1
nemcsak országában 1
országában lett 1
lett híres 1
és közkedvelt, 1
közkedvelt, hanem 1
hanem ahogy 1
internet elterjedésével 1
elterjedésével világszerte 1
világszerte elérhető 1
elérhető lett 3
japán verzió, 1
verzió, úgy 1
lett világszerte 1
világszerte ismert. 1
ismert. Ezzel 1
Ezzel ők 1
a dalfesztivál 1
dalfesztivál történetének 1
olyan előadói, 1
előadói, akik 2
akik részvételük 1
részvételük előtt 1
előtt amerikai 1
amerikai listavezető 1
listavezető dallal 1
dallal rendelkeztek. 1
rendelkeztek. Ezzel 1
Ezzel ő 4
lett abban 1
legfiatalabb magyar 1
nemzetközi mester. 1
mester. Ezzel 1
ember akit 1
a Théraváda 2
Théraváda hagyomány 1
hagyomány felszentelt. 1
felszentelt. Ezzel 1
lett hazája 1
hazája második 1
második győztese 1
a Dakar-ralin. 1
Dakar-ralin. Ezzel 1
Ezzel olyan 1
olyan hatalom 1
hatalom birtokába 1
– tovább 1
tovább terjeszkedve 1
terjeszkedve – 1
első király 1
király legyen, 1
mai Angliával 1
Angliával lényegében 1
lényegében megegyező 1
megegyező terület 1
terület urának 1
urának mondhatta 1
magát. Ezzel 1
Ezzel összeegyeztethető 1
összeegyeztethető volt 1
világi hatalmak 1
hatalmak invesztitúrajoga 1
invesztitúrajoga is. 1
tizedik diszkoszvetőnő 1
diszkoszvetőnő aki 1
aki elérte 2
méteres határt. 1
határt. Ezzel 1
Ezzel párhuzamos 1
kiadó évi 1
évi termésének 1
termésének mennyiségi 1
mennyiségi növekedése 1
növekedése is: 1
is: az 3
az 1948. 3
1948. Ezzel 1
Ezzel párhuzamosan 13
párhuzamosan 1791-ben 1
1791-ben kitört 1
fekete rabszolgafelkelés, 1
rabszolgafelkelés, de 1
rabszolgaság eltörlését 1
eltörlését vagy 1
feketék polgárjogait 1
polgárjogait a 1
legtöbb félvér 1
félvér nem 1
támogatta. Ezzel 1
párhuzamosan 1951–1952-ben 1
1951–1952-ben előbb 1
a Szerves 1
Szerves Vegyipari 1
Vegyipari Kutatóintézet, 1
Kutatóintézet, majd 1
majd 1952–1955-ben 1
1952–1955-ben a 1
Gyógyszeripari Kutatóintézet 1
Kutatóintézet igazgatói 1
igazgatói feladatait 1
feladatait is 1
ellátta. Ezzel 1
párhuzamosan 1953-tól 1
1953-tól 1955-ig 1
1955-ig a 1
műegyetem térképésztagozatán 1
térképésztagozatán is 1
tartott vetülettani 1
vetülettani és 1
és kiegyenlítő 1
kiegyenlítő számítási 1
számítási előadásokat. 1
előadásokat. Ezzel 1
párhuzamosan 1 1
1 tanév 1
tanév alatt 1
alatt elvégezte 2
ungvári Zeneművészeti 1
Zeneművészeti Szakközépiskolát 1
Szakközépiskolát zongora 1
zongora és 1
elméleti szakon, 1
szakon, melyen 1
melyen kitűnőre 1
kitűnőre vizsgázott. 1
vizsgázott. Ezzel 1
2002-es önkormányzati 1
választásokon bekerült 1
kalocsai önkormányzat 1
önkormányzat képviselő-testületébe. 1
képviselő-testületébe. Ezzel 1
párt képviselőiből 1
képviselőiből egyenlő 1
arányban megalakult 1
megalakult az 1
az Albánia 2
Albánia Megmentéséért 1
Megmentéséért Bizottság 1
Bizottság (Komiteti 1
(Komiteti i 1
i Shpëtimit 1
Shpëtimit Kombëtar), 1
Kombëtar), amely 1
az egyezményben 1
egyezményben foglaltak 1
foglaltak végrehajtásának 1
végrehajtásának irányítására 1
irányítására kapott 1
kapott mandátumot. 1
mandátumot. Ezzel 1
párhuzamosan aláírásgyűjtés 1
aláírásgyűjtés kezdődik 1
kezdődik az 4
az Italicum 1
Italicum nevű 1
nevű választási 1
törvény eltörléséről 1
eltörléséről szóló 1
szóló ügydöntő 1
ügydöntő népszavazás 1
népszavazás kiírására. 1
kiírására. Ezzel 1
párhuzamosan – 1
a moralista 1
moralista szerzők 1
vallási irányzatok 1
irányzatok hatására 1
századra megszületik 1
az „ártatlan 1
„ártatlan gyermek” 1
gyermek” mítosza 1
mítosza is. 1
párhuzamosan átalakították 1
átjáró alagutat 1
a Block 1
Block I 1
I verziónál 1
verziónál kisebb 1
mindösszesen vészkijáratul 1
vészkijáratul szolgált 1
szolgált egy 2
egy vízre 1
vízre szállás 1
szállás esetén, 1
esetén, amennyiben 1
előre nyíló 1
nyíló fő 1
fő ajtón 1
ajtón nem 1
volna kiszállni. 1
kiszállni. Ezzel 1
egyes intézkedésekkel 1
intézkedésekkel kapcsolatban 1
kapcsolatban népszavazásokat 1
népszavazásokat tartottak, 1
tartottak, melyeken 1
melyeken rendszerint 1
rendszerint 99% 1
99% körül 1
körül mozgott 1
mozgott Szadat 1
Szadat támogatottsága 1
támogatottsága (így 1
például 1979 1
1979 májusában 1
egyiptomiak 99,9%-a 1
99,9%-a elfogadta 1
békét Izraellel). 1
Izraellel). Ezzel 1
Ezzel párhuzamosan, 1
párhuzamosan, bár 1
hagyományos udvari 1
udvari főméltóságok 1
főméltóságok megőrizték 1
megőrizték fontosságukat, 1
fontosságukat, a 1
tőlük független 1
független hivatalnokréteg 1
hivatalnokréteg is 1
is megerősödött, 1
megerősödött, ami 1
királyi államtanácsosokat, 1
államtanácsosokat, jegyzőket 1
jegyzőket és 1
és titkárokat 1
titkárokat tömörítette. 1
tömörítette. Ezzel 1
párhuzamosan fejlődtek 1
a tartománycímerek 1
tartománycímerek (németül 1
(németül Landswappen), 1
Landswappen), általában 1
az uralkodóház 1
uralkodóház családi 1
családi címeréből, 1
címeréből, akárcsak 1
az államcímer, 1
államcímer, mely 1
ország feletti 1
feletti uralom 1
uralom szuverenitását 1
szuverenitását fejezte 1
párhuzamosan működött 1
a Satanael 1
Satanael zenekar 1
is Abbath 1
Abbath és 1
és Demonaz 1
Demonaz közreműködésével, 1
közreműködésével, azonban 1
párhuzamosan nagyon 1
nagyon fellendült 1
fellendült az 1
export (ezt 1
külföldi fizetőeszközök 1
fizetőeszközök viszonylagos 1
viszonylagos túlértékeltsége 1
túlértékeltsége eredményezte), 1
eredményezte), mert 1
argentin termékek 1
termékek olcsóbbá 1
olcsóbbá lettek 1
külföld számára. 1
Ezzel próbálták 1
meg rábírni 1
a turistákat, 1
turistákat, hogy 1
hogy kitérőket 1
kitérőket tegyenek 1
tegyenek az 1
a Michelin 3
Michelin gumiabroncsokat. 1
gumiabroncsokat. Ezzel 1
Ezzel rekordot 1
rekordot állítottak 1
fel. Ezzel 1
Ezzel sikerült 1
a legváltozatosabb 1
legváltozatosabb formákat 1
formákat létrehozni. 1
létrehozni. Ezzel 1
Ezzel Szamoa 1
Szamoa második, 1
világ 303. 1
303. legnagyobb 1
legnagyobb szigete. 1
Ezzel számottevően 1
számottevően hozzájárult 1
sziget bevételeihez 1
bevételeihez éveken 1
át. Ezzel 1
Ezzel számtalan 1
számtalan súrlódást, 1
súrlódást, összeütközést 1
összeütközést generált, 1
generált, sikereit 1
sikereit botrányok 1
botrányok fűszerezték 1
fűszerezték Bécsben, 1
Berlinben, Milánóban 1
Milánóban és 2
és Salzburgban. 1
Salzburgban. Ezzel 1
Ezzel szegedi 1
szegedi csapatként 1
csapatként először 1
először diadalmaskodott 1
diadalmaskodott a 1
legmagasabb osztályban. 1
osztályban. Ezzel 1
Ezzel szemben 41
szemben 2011 1
2011 szeptemberében 2
szeptemberében bejelentették, 1
hogy tagja 2
a „PEACE$TONE” 1
„PEACE$TONE” nevű 1
nevű zenekarnak. 1
zenekarnak. Ezzel 1
oldali viharisten 1
viharisten mozgása 1
mozgása inkább 1
inkább körkörös. 1
körkörös. Ezzel 1
a Holtakat 1
Holtakat kissé 1
kissé nehezebb 1
nehezebb rávenni 1
rávenni az 2
az együttműködésre, 1
együttműködésre, Aragornnak 1
Aragornnak meg 1
kell lengetni 1
lengetni az 1
az Andúrilt, 1
Andúrilt, hogy 1
hogy dünnyögve 1
dünnyögve bár, 1
de szót 1
szót fogadjanak. 1
fogadjanak. Ezzel 1
filmben túlél, 1
túlél, csak 1
karját veszíti 1
veszíti el, 1
és Dáin 1
Dáin helyett 1
helyett Thorin 1
Thorin csapja 1
csapja azt 1
azt le. 1
le. Ezzel 1
a fonológia 1
fonológia funkcionális 1
funkcionális szempontból 1
szempontból foglalkozik 1
foglalkozik velük, 1
velük, azzal, 1
miként különböztetnek 1
különböztetnek meg 1
meg jelentéseket. 1
jelentéseket. Ezzel 1
a HDR-ben 1
HDR-ben homológ 1
homológ szekvenciát 1
szekvenciát alkalmaznak 1
alkalmaznak templátként 1
templátként a 1
hiányzó DNS-szekvencia 1
DNS-szekvencia regenerálására 1
regenerálására a 1
szomszédos ponton. 1
ponton. Ezzel 1
horvát fejedelmek 1
fejedelmek hatalma 1
hatalma alá 3
területek egyházai 1
egyházai hűségesek 1
hűségesek maradtak 1
pápához. Ezzel 1
a katakana 1
katakana megfelelője 1
megfelelője számos 1
számos jövevényszóban 1
jövevényszóban fellelhető. 1
fellelhető. Ezzel 1
a kolónia 1
kolónia épületeinek 1
épületeinek 80%-a 1
80%-a ebből 1
az anyagból 1
anyagból készült. 1
készült. Ezzel 1
a mellékmondat, 1
mellékmondat, amely 1
amely függ 1
függ más 1
más mondattól. 1
mondattól. Ezzel 1
megjelent játékban, 1
játékban, amelyben 1
amelyben Riddick 1
Riddick Butcher 1
Butcher Bay-ből 1
Bay-ből szökik 1
szökik meg, 1
meg, eltérő 1
módon jut 1
jut hozzá 1
hozzá szemeihez. 1
szemeihez. Ezzel 1
fél elit 1
elit katonáiból 1
katonáiból összeállított 1
összeállított rohamcsapatait 1
rohamcsapatait áldozta 1
áldozta fel 1
az áttörés 1
áttörés kierőszakolásához 1
kierőszakolásához és 1
teljes évi 1
évi újonckeret 1
újonckeret három 1
hónap veszteségeit 1
veszteségeit sem 1
tudta fedezni. 1
fedezni. Ezzel 1
a nemfém 1
nemfém ionok 1
ionok többsége 1
többsége elektron 1
elektron felvétellel 1
felvétellel keletkezik, 1
keletkezik, negatív 1
negatív töltésű. 1
töltésű. Ezzel 1
nyugati orientáció 1
orientáció híve 1
a pávagalambnál 1
pávagalambnál a 1
a kormánytollak 1
kormánytollak tányér 1
tányér alakban 1
alakban helyezkednek 2
Ezzel szemben, 1
a polifónia 1
polifónia emblematikusan 1
emblematikusan meghatározza 1
barokk zene 1
zene hangzását. 1
hangzását. Ezzel 1
a projektív 1
projektív geometriában 1
geometriában nincsenek 1
nincsenek párhuzamosok; 1
párhuzamosok; két 1
két altér 1
altér vagy 1
vagy metsző, 1
metsző, vagy 1
vagy kitérő. 1
kitérő. Ezzel 1
a százlábúak 1
százlábúak szintén 1
szintén hosszúkás 1
hosszúkás állatok, 1
állatok, testük 1
testük szintén 1
szintén szelvényekből 1
egy szelvényhez 1
szelvényhez 1-1 1
1-1 pár 1
tartozik. Ezzel 1
szerző álláspontja 1
európai demokráciáknak 1
demokráciáknak kellene 1
kellene meghatározniuk, 1
meghatározniuk, hogy 1
mennyi menekültet 1
menekültet fogadnak 1
fogadnak be 1
milyen feltételekkel. 1
feltételekkel. Ezzel 1
a tényállítás 1
tényállítás magában 1
az objektivitás. 1
objektivitás. Ezzel 1
a vázlattömb 1
vázlattömb a 1
jól elképzelhető 1
elképzelhető szavak 1
szavak jobb 1
jobb felidézhetőségéért 1
felidézhetőségéért nem 1
nem felelős. 1
felelős. Ezzel 1
a vetélytársa, 1
vetélytársa, Steel 1
Steel Dust 1
Dust egyáltalán 1
nem nézett 2
nézett ki 1
egy versenyló. 1
versenyló. Ezzel 1
bizonyos modellen 1
modellen történt 1
kisebb változtatások 1
változtatások már 1
nem ennyire 1
ennyire szembetűnőek, 1
szembetűnőek, és 1
a fűzet 1
fűzet szövegében 1
szövegében történik 1
történik rájuk 1
rájuk utalás. 1
utalás. Ezzel 1
egy csatahajóval 1
csatahajóval és 1
egy nehézcirkálóval 1
nehézcirkálóval tervezett 1
tervezett hadművelet 1
hadművelet (cirkálóháború) 1
(cirkálóháború) sikerre 1
való esélyeit 1
esélyeit csökkentené 1
csökkentené azok 1
azok eltérő 1
eltérő harci 1
harci értéke. 1
értéke. Ezzel 1
zenei mise 1
mise folyamatosan 1
folyamatosan jelen 2
zeneszerzők palettáján, 1
palettáján, modern 1
modern szerzők 1
szerzők is 1
is írtak, 1
írtak, írnak 1
írnak misét 1
misét ( 1
érték konvertálása 1
konvertálása C 1
C type 1
type void 1
void *-gá 1
*-gá nem 1
biztonságos művelet, 1
fordító számára 1
számára láthatatlan. 1
láthatatlan. Ezzel 1
az Európán 1
Európán kívüli 1
kívüli demokráciák 1
demokráciák (még 1
(még olyan 1
klasszikus bevándorló 1
bevándorló országok 1
országok is, 1
mint Kanada 1
Államok) egyfajta 1
egyfajta paternalisztikus 1
paternalisztikus menedékjogot 1
menedékjogot alkalmaznak. 1
alkalmaznak. Ezzel 1
irányított gráfokban 1
gráfokban (angolosan: 1
(angolosan: digráf) 1
digráf) a 1
két iránynak 1
iránynak irányított 1
irányított élek 1
élek felelnek 1
alábbi cikk 1
cikk egyértelművé 1
határvédelem minden 1
minden kérdésében 1
kérdésében nagy 1
nagy fontosságot 1
fontosságot kell 1
kapnia az 1
egyéni menedékjog 1
menedékjog nagyvonalú, 1
nagyvonalú, jogi 1
jogi szempontból 2
szempontból legrészletesebben 1
legrészletesebben felügyelt 1
felügyelt garanciájának. 1
garanciájának. Ezzel 1
az ünnepségsorozat 1
ünnepségsorozat végén 1
– Ezzel 1
szemben Clay 1
Clay állapota 1
állapota teljesen 1
teljesen ingatag. 1
ingatag. Ezzel 1
egyetlen játék; 1
játék; a 1
a Kabuki 1
Kabuki Warriors 1
Warriors kapott 1
egyes értékelést. 1
értékelést. Ezzel 1
szemben Eleanor 1
Eleanor akkoriban 1
akkoriban félénk 1
társadalmi életet, 1
életet, eleinte 1
eleinte otthon 1
otthon maradt, 2
gyermekeiket nevelje. 1
nevelje. Ezzel 1
szemben említik 1
bolsevikok számára 1
a terror 1
terror nem 1
nem pusztán 2
pusztán eszközként 1
eszközként szolgált, 1
kezdetektől rendszerük 1
rendszerük felépítésének 1
felépítésének elvét 1
elvét képezték, 1
képezték, amely 1
amely elvektől 1
elvektől eltekinteni 1
eltekinteni nem 1
tudtak és 1
is akartak. 1
akartak. Ezzel 1
szemben Grant 1
Grant csapatait 1
csapatait teljes 1
teljes szélességben 1
szélességben sűrű 1
erdő fedezte, 1
fedezte, mely 1
mely mögül 1
mögül kb. 1
75 méter 1
távolságból tüzelni 1
tüzelni kezdtek. 1
kezdtek. Ezzel 1
szemben konzervatív 1
konzervatív kritikusai 1
kritikusai a 1
a túlköltekezést 1
túlköltekezést és 1
ennek nyomában 1
nyomában járó 1
járó gazdasági 1
gazdasági nehézségeket 1
nehézségeket vetik 1
vetik Kreisky 1
Kreisky szemére, 1
szemére, amelyet 1
amelyet 1979-es 1
1979-es nyilatkozatával 1
nyilatkozatával látnak 1
látnak igazoltnak. 1
igazoltnak. Ezzel 1
szemben New 1
New Orleans-i 1
Orleans-i zenetörténészek 1
zenetörténészek szerint 1
stílus korántsem 1
volt egységes, 1
amit jazznek 1
jazznek nevezünk, 1
nevezünk, az 1
az valójában 1
1890-es évektől 1
közepéig tartott. 1
tartott. Ezzel 1
szemben pszichológusok 1
pszichológusok kimutatták, 1
gyerekek Mr. 1
Mr. Ezzel 1
szemben Schumann 1
Schumann nemcsak 1
a Kreisleriana-t, 1
Kreisleriana-t, (Op. 1
(Op. 16.) 1
16.) ajánlotta 1
ajánlotta Chopinnek, 1
Chopinnek, de 1
írt saját 1
saját variációkat 1
variációkat Chopin 1
Chopin Nocturnejaira 1
Nocturnejaira (Op. 1
(Op. 15/3.). 1
15/3.). Ezzel 1
számos férfi 1
férfi női 1
női ruhában 1
ruhában próbált 1
próbált meg, 1
meg, szabadulni 1
katonai kötelezettségek 1
kötelezettségek alól. 1
alól. Ezzel 1
szemben többféle 1
többféle bizonyíték 1
bizonyíték is 1
dinoszauruszok főként 1
főként vizuális 1
vizuális kommunikációt 1
kommunikációt használtak, 1
használtak, például 1
például egyedi 1
egyedi (és 1
(és minden 1
bizonnyal élénk 1
élénk színű) 1
színű) külsőt, 1
külsőt, szarvakat, 1
szarvakat, nyakfodrot, 1
nyakfodrot, taréjt, 1
taréjt, hátvitorlát 1
hátvitorlát és 1
és tollakat. 1
tollakat. Ezzel 1
Ezzel szereztek 1
szereztek érvényt 1
érvényt Li 1
Li Peng 1
és államelnök 1
államelnök által 1
bevezetett rendkívüli 1
rendkívüli állapotnak. 1
állapotnak. Ezzel 1
Ezzel szokás 1
szokás jellemezni 1
jellemezni a 1
a kantoni 1
kantoni ételek 1
ételek összetett, 1
összetett, „perzselt” 1
„perzselt” aromáját, 1
aromáját, mely 1
a forróra 1
forróra hevített 2
hevített wokban 1
wokban alakul 1
számos használat 1
használat következtében, 1
következtében, és 1
akár szakácsonként 1
szakácsonként változó 1
változó lehet. 2
lehet. Ezzel, 1
Ezzel, teljesítik 1
teljesítik Jézus 1
Krisztus azon 1
azon utasítását, 1
utasítását, amellyel 1
amellyel megbízta 1
megbízta apostolait 1
apostolait és 1
és tanítványait, 1
tanítványait, valamint 1
valamint mindazokat, 1
mindazokat, akik 1
akik majd 3
majd Őt 1
Őt kívánják 1
kívánják követni 1
követni életükkel, 1
életükkel, hitükkel, 1
hitükkel, Istennek 1
Istennek végzett 1
végzett szolgálatukkal. 1
szolgálatukkal. Ezzel 1
Ezzel tiltakozott 1
éjszaka elkövetett 1
elkövetett betörés 1
betörés ellen. 1
Ezzel tovább 1
tovább erősítheti 1
erősítheti hosszú 1
távú partneri 1
partneri kapcsolatait 1
nagysebességű vonatok 1
vonatok legnagyobb 1
legnagyobb jövőjű 1
jövőjű piacán. 1
piacán. Ezzel 1
Ezzel tudta 1
nélkül teljesítette 1
teljesítette azt 1
a beleprogramozott 1
beleprogramozott titkos 1
titkos parancsot, 1
parancsot, hogy 2
hogy Luke-ot 1
Luke-ot meg 1
kell ölje, 1
ölje, így 1
így felszabadult. 1
felszabadult. Ezzel 1
Ezzel tulajdonképpen 3
tulajdonképpen eltávolodtak 1
eltávolodtak saját 1
saját ideológiai 1
ideológiai vonaluktól. 1
vonaluktól. Ezzel 1
tulajdonképpen összevegyítette 1
összevegyítette minden 1
eddigi stílus-korszakát. 1
stílus-korszakát. Ezzel 1
tulajdonképpen pénzvisszafizetési 1
pénzvisszafizetési garanciát 1
garanciát vállal 1
a bank. 1
bank. Ezzel 1
Ezzel ugyanis 1
ugyanis meghiúsíthatja 1
meghiúsíthatja a 1
támadók nyilvánvaló 1
nyilvánvaló tervét 1
tervét a 2
Külső világokról 1
világokról érkezők 1
érkezők elrettentésére. 1
elrettentésére. Ezzel 1
Ezzel új 3
új katona-nemesi 1
katona-nemesi réteget 1
réteget hozott 1
amely természetesen 1
természetesen hamarosan 1
hamarosan konfrontálódott 1
konfrontálódott a 1
tradicionális előkelőkkel. 1
előkelőkkel. Ezzel 1
új legenda 1
legenda született. 1
született. Ezzel 1
műfajt honosított 1
honosított meg 1
meg Magyarországon. 1
Ezzel utat 1
utat adnak 1
a társasházakat 1
társasházakat üzleti 1
üzleti területté 1
területté változtatni 1
változtatni kívánó 1
kívánó befektetőknek, 1
befektetőknek, a 1
a bekerítéseknek. 1
bekerítéseknek. Ezzel 1
Ezzel vagy 1
más megtévesztő 1
megtévesztő magatartással 1
magatartással az 1
az adóbevételt 1
adóbevételt csökkenti. 1
csökkenti. Ezzel 1
Ezzel Vashtëmia 1
Vashtëmia a 1
a neolitikus 2
neolitikus forradalmat 1
forradalmat megelőzve 1
megelőzve Európa-szerte 1
Európa-szerte az 1
legkorábbi település, 1
település, amelynek 1
amelynek letelepedett 1
letelepedett lakói 1
lakói mezőgazdasági 1
is űztek. 1
űztek. Ezzel 1
Ezzel vége 1
egy korszaknak; 1
korszaknak; innentől 1
innentől Betty 1
Betty Love 1
Love szólókarrierbe 1
kezdett. Ezzel 1
Ezzel véget 1
véget érnek 1
érnek az 1
unalmas hétköznapok, 1
hétköznapok, menekülnie 1
menekülnie kell 1
vámpírok elől. 1
Ezzel végezve 1
kezdeti egyenesre 1
egyenesre érkezünk, 1
érkezünk, ellenkező 1
irányban, és 2
40 másodperc 1
másodperc múlva 1
múlva érjük 1
érjük el 1
kezdeti pontot. 1
pontot. Ezzel 1
Ezzel vette 1
kezdetét hosszú 1
tartó morfinizmusa. 1
morfinizmusa. Ezzől 1
Ezzől fogva 1
ő igazgatása 1
tartozott. F1), 1
F1), hogy 1
a tervben 2
volt ProCar 1
ProCar sorozathoz 1
sorozathoz kasztnit 1
kasztnit tervezzenek 1
tervezzenek nekik. 1
nekik. Faállománya 1
Faállománya igen 1
igen gazdag, 1
gazdag, 41 1
41 fenyő-, 1
fenyő-, 128 1
128 lombos 1
lombos és 1
és cserjefaj 1
cserjefaj díszíti, 1
díszíti, köztük 1
évtizedek fiatal 1
fiatal telepítései 1
telepítései is. 1
is. Faállományokban 1
Faállományokban az 1
az álgesztesedés 1
álgesztesedés eredetű 1
eredetű korhadás 1
korhadás és 1
és revesedés 1
revesedés okoz 1
okoz kárt. 1
kárt. Fabian 1
Fabian című 1
regénye volt, 1
egy kisalakú, 1
kisalakú, piros 1
piros könyv, 1
könyv, összesen 1
2 pengőért, 1
pengőért, ami 1
nagyon olcsónak 1
olcsónak számított 1
korban, egy 1
ilyen színvonalas 1
színvonalas kiadás 1
kiadás esetében, 1
esetében, és 3
annyira népszerűnek 1
több kiadásban 1
kellett jelentetni. 1
jelentetni. Fábián 1
Fábián János 1
János érsekújvári 1
érsekújvári plébános 1
plébános az 1
emlékükre emléktáblát 1
a kápolnán. 1
kápolnán. Fabius 1
Fabius Rómába 1
Rómába menekül, 1
szenátus is 1
a pártját 1
pártját fogja. 1
fogja. Fabiust 1
Fabiust a 1
nemzetgyűlés elnökévé 1
választották. Fabra 1
Fabra szigorúan 1
szigorúan tudományos 1
tudományos módszert 1
módszert alkalmazott, 1
alkalmazott, amellyel 1
amellyel elérte 1
elérte kortársai 1
kortársai elismerését. 1
elismerését. Fabrianoi 1
Fabrianoi Vállalat 1
Vállalat 2002-ben, 1
2002-ben, a 1
a Sinudyne 1
Sinudyne megvásárlásával 1
megvásárlásával lép 1
elektronikai fogyasztó 1
fogyasztó iparba. 1
iparba. Fabrice 1
Fabrice Morvan 1
Morvan szólókarrierbe 1
kezdett, 2003-ban 1
megjelent Love 1
Love Revolution 1
Revolution nagylemeze. 1
nagylemeze. Fabrizio 1
Fabrizio De 1
De André 1
André emlékét 1
emlékét számos 1
módon őrzi 1
a világ; 1
világ; 2000. 1
2000. Fadrusz 1
Fadrusz János 1
János művét 1
művét is 2
is idéző 1
idéző könyvében 1
könyvében (Fadrusz. 1
(Fadrusz. Két 1
Két szobor 1
szobor száz 1
száz éve. 1
éve. Fagint 1
Fagint igencsak 1
igencsak feldühíti 1
feldühíti a 1
lány terve, 1
és azonmód 1
azonmód tovább 1
tovább adja 1
információkat Sikesnak, 1
Sikesnak, úgy 1
úgy állítva 1
állítva be 2
történetet, mintha 1
mintha Nancy 1
Nancy magát 1
magát Sikest 1
Sikest árulta 1
árulta volna 1
volna el. 3
felbőszült férfi 1
férfi meggyilkolja 1
meggyilkolja Nancyt, 1
Nancyt, majd 1
rendőrség elől 1
elől vidékre 1
vidékre menekül. 1
menekül. Fagyási, 1
Fagyási, égési 1
égési ill. 1
ill. ragya 1
ragya okozta 1
okozta sérülések 3
sérülések esetén, 1
esetén, valamint 1
valamint fogorvosi 1
fogorvosi beavatkozáskor 1
beavatkozáskor a 1
a nyelőreflex 1
nyelőreflex kiküszöbölésére 1
kiküszöbölésére is 1
használják. Fagyasztva 1
Fagyasztva kb. 1
1 évig 2
évig lehet 1
felhasználni. Fagyérzékeny; 1
Fagyérzékeny; a 1
Kárpát-medencében ültetni 1
ültetni nem 1
nem ajánlott. 3
ajánlott. Fagyérzékenysége 1
Fagyérzékenysége miatt 1
miatt meleg 1
védett fekvésű 1
területeken ajánlatos 1
ajánlatos termeszteni. 1
termeszteni. Fagyi 1
Fagyi (Toby 1
(Toby Huss): 1
Huss): egy 1
rejtélyes fagylaltárus, 1
fagylaltárus, aki 1
a nyarat 2
nyarat jelképezi. 1
jelképezi. Fagyöngy 1
Fagyöngy tea: 1
tea: csészénként 1
csészénként 1-1 1
1-1 púpozott 1
púpozott kanálnyi 1
kanálnyi felaprított 1
felaprított fagyöngyhajtást 1
fagyöngyhajtást hideg 1
vízben 12 1
majd felmelegítve 1
felmelegítve leszűrjük. 1
leszűrjük. Fa 1
Fa haranglába 1
haranglába 1693 1
1693 óta 1
óta áll. 1
áll. Fahidi 1
Fahidi 2019-ben 1
2019-ben új 1
új könyvvel 1
könyvvel jelentkezett: 1
jelentkezett: A 1
A Szerelem 1
Szerelem Alanya 1
Alanya és 1
és Tárgya 1
Tárgya újra 1
írónő személyes 1
személyes történetén 1
történetén keresztül 2
keresztül mutatja 1
be ezúttal 1
szocializmus időszakát. 1
időszakát. Fahidi 1
Fahidi Éva 1
Éva debreceni 1
debreceni nagypolgári 1
nagypolgári zsidó 1
született. Fahidi 1
Fahidi magas 1
magas kora 1
rendkívül aktív: 1
aktív: kortárs 1
kortárs szemtanúként 1
szemtanúként különböző 1
különböző rendezvényeken 1
rendezvényeken vesz 1
részt, találkozott 1
találkozott többek 1
osztrák államelnökkel 1
államelnökkel és 1
Angela Merkel 1
Merkel német 1
német kancellárral 1
kancellárral is. 1
is. Faith, 1
Faith, aki 1
ekkor 16 1
volt, elhagyta 1
utcai életet 1
életet választotta, 1
választotta, kisebb 1
kisebb bűntényekből 1
bűntényekből élt. 1
élt. Fájdalmas 1
Fájdalmas azoknak 1
a magyaroknak 3
a sorsa, 1
sorsa, akik 1
előírt arányú 1
arányú keresztény 1
keresztény részt 1
részt felmutatni 1
a családjukban 1
családjukban a 1
a üldöztetés 1
üldöztetés elkerüléséhez. 1
elkerüléséhez. Fájdalmas 1
Fájdalmas üvöltésére 1
üvöltésére tüzet 1
tüzet és 2
és lángnyelveket 1
lángnyelveket szórva 1
szórva megnyílt 1
föld, magába 1
magába rántva 1
rántva Okna 1
Okna testét 1
testét és 3
az őrjöngő 1
őrjöngő Dalkárt. 1
Dalkárt. Fájdalom 1
Fájdalom nélküli, 1
nélküli, lassú 1
lassú bénulásról 1
bénulásról van 1
lábak zsibbadtnak 1
zsibbadtnak tűnnek. 1
tűnnek. Fajgazdagsága 1
Fajgazdagsága mellett 1
mellett Diószeghy 1
Diószeghy gyűjteménye 1
gyűjteménye a 2
lelőhelyek (60 1
(60 hazai 1
14 külföldi) 1
külföldi) változatossága 1
roppant érdekes 1
érdekes dokumentuma 1
dokumentuma a 1
a lepkefaunának. 1
lepkefaunának. Faji 1
Faji nevét 1
nevét Juan 1
Juan Cristobal 1
Cristobal Christoff 1
Christoff Gundlach 1
Gundlach kubai-német 1
kubai-német természettudósról 1
természettudósról kapta. 2
kapta. Fájl:1944 1
Fájl:1944 budapesti 1
budapesti légifelvétel 1
légifelvétel - 1
- Vörösmarty 1
tér - 1
- crop 1
crop from 1
from fortepan 1
fortepan 109128. 1
109128. Fájl:40 1
Fájl:40 Széchenyi 1
Széchenyi Street, 4
Street, Miskolc 3
Miskolc Clock. 1
Clock. Fájl:46 1
Fájl:46 Széchenyi 1
Miskolc Győri 1
Győri House. 1
House. Fájl:86 1
Fájl:86 Széchenyi 1
Street, Yard, 1
Yard, Miskolc. 1
Miskolc. Fájl:90 1
Fájl:90 Széchenyi 1
Miskolc Corner. 1
Corner. Fájl:A 1
Fájl:A híres 1
híres fordított 1
fordított óra 1
óra (Pétervárad). 1
(Pétervárad). Fájl:A 1
Fájl:A Ludwig 1
Ludwig Múzeum 1
Múzeum – 1
– Kortárs 1
Kortárs Művészeti 1
Művészeti Múzeum 2
Múzeum bejárata 1
2019-es Múzeumok 1
Múzeumok Éjszakáján. 1
Éjszakáján. Fájl:A 1
Fájl:A nő 1
nő mint 1
mint háziorvos. 1
háziorvos. Fájl:A 1
Fájl:A szabadszállási 1
szabadszállási református 1
templom orgonája. 1
orgonája. Fájl:Az 1
Fájl:Az Utolsó 1
Utolsó Napok 2
Napok Szentjeinek 2
Szentjeinek Jézus 2
Krisztus Egyháza. 1
Egyháza. Fájl:Bátorkeszi 1
Fájl:Bátorkeszi református 1
templom. Fájl:Botanical 1
Fájl:Botanical garden 1
garden plaque 1
plaque (Debrecen 1
(Debrecen Kálvin 1
Kálvin tér 1
tér 16). 1
16). Fájl:Endrődy 1
Fájl:Endrődy Sándor 1
Sándor utca 2
utca 8. 1
8. alatti 1
alatti lakó- 1
és irodaház 1
irodaház bejárata. 1
bejárata. Fájl:Erzsébet 1
Fájl:Erzsébet királyné 1
királyné útja 1
útja 98-a, 1
98-a, postahivatal, 1
postahivatal, 1956 1
1956 Budapest 1
Budapest - 1
- Fortepan 1
Fortepan 103930. 1
103930. Fájl:Ferenc 1
Fájl:Ferenc Somorjai 1
Somorjai Arany 1
János háza 1
háza Nagykörösön. 1
Nagykörösön. Fájl:Gyergyószárhegy 1
Fájl:Gyergyószárhegy - 1
- Római 1
Római katolikus 5
erődtemplom - 1
- fal. 1
fal. Fájl:Káptalan 1
Fájl:Káptalan utca 1
5. épülete, 1
épülete, Pécs. 1
Pécs. Fájl:Kőszeg 1
Fájl:Kőszeg Fő 1
tér 1890körül. 1
1890körül. Fájl:Köveskál 1
Fájl:Köveskál református 1
templom 2019. 1
2019. Fájl:Kréta 1
Fájl:Kréta és 1
és Majoranna, 1
Majoranna, Kaposvár 1
Kaposvár (Szabó 1
(Szabó Éva 1
Éva és 2
és Sörös 1
Sörös Rita, 1
Rita, 2008). 1
2008). Fájl:Mánfa 1
Fájl:Mánfa - 1
- római 2
templom - 2
- harangtorony. 1
harangtorony. Fájl:Mátraverebély 1
Fájl:Mátraverebély - 1
- zár. 1
zár. Fájl:Nagykanizsa 1
Fájl:Nagykanizsa Fő 1
Fő út. 1
út. Fájl:Pécs, 1
Fájl:Pécs, Király 1
Király St. 1
St. and 1
and Színház 1
Színház Sq. 1
Sq. Fájl:Protected 1
Fájl:Protected House 1
House plaque 1
plaque 13 1
13 (Budapest-13 1
(Budapest-13 Szent 2
István park 2
park 15). 1
15). Fájl:Rozgonyi 1
Fájl:Rozgonyi palota 1
palota emléktáblája 1
emléktáblája I 1
I kerület 1
kerület Szent 1
György tér. 1
tér. Fájl:Sárvár 1
Fájl:Sárvár Szent 1
László templom 1
Kossuth térről. 1
térről. Fájl:Sebes-Körös 1
Fájl:Sebes-Körös duzzasztógátja 1
duzzasztógátja Nagyváradtól 1
Nagyváradtól nem 1
nem messze. 1
messze. Fájl:Szeged 1
Fájl:Szeged 83-as 1
83-as busz 1
busz Szentháromság 1
Szentháromság utca 1
utca 2012-02-25. 1
2012-02-25. Fájl:Székesfehérvár 1
Fájl:Székesfehérvár török 1
török kori 3
kori freskók 1
szent anna 1
anna kápolnában. 1
kápolnában. Fájl:Szent 1
Fájl:Szent József 1
József oltára 1
oltára az 1
egri minorita 1
minorita templomban. 1
templomban. Fájl:Szent 1
Fájl:Szent Lukács 1
Lukács Gyógyfürdő 1
Gyógyfürdő híres 1
híres vendégek 1
vendégek emlékfala. 1
emlékfala. Fájl:Tom 1
Fájl:Tom Lantos 1
Lantos plaque 1
plaque (Budapest-13 1
park 25). 1
25). Fájl:Vágó 1
Fájl:Vágó testvérek 1
testvérek Nemzeti 1
Szalon A 1
Ház 1908. 1
1908. Fajösszetétele 1
Fajösszetétele eltérő 1
eltérő (lehet) 1
(lehet) a 1
a legelőétől, 1
legelőétől, hiszen 1
hiszen egyrészt 1
egyrészt más 1
más adottságú 1
adottságú területek 1
is szóba 3
szóba jöhetnek 2
jöhetnek ilyen 1
ilyen hasznosításra, 1
hasznosításra, másrészt 1
állatok taposását, 1
taposását, és 1
és rágását 1
rágását az 1
alkotó fajok 1
fajok különbözőképpen 1
különbözőképpen viselik. 1
viselik. Fajspecifikus: 1
Fajspecifikus: nem 1
nem ártalmas 1
kártékony rovarok 1
rovarok természetes 1
természetes ellenségeire 1
ellenségeire és 1
hasznos rovarokra. 1
rovarokra. Fajszámuk 1
Fajszámuk és 1
és jelentőségük 1
jelentőségük a 1
az altörzsben. 1
altörzsben. Fajtaborként 1
Fajtaborként palackozva 1
palackozva még 1
még Kaliforniában 1
Kaliforniában fordul 1
elő. Fajtái: 1
Fajtái: az 1
az aromaterápiás, 1
aromaterápiás, a 1
a gyógynövényes, 1
gyógynövényes, a 1
a svéd, 1
svéd, és 1
thai masszázsok. 1
masszázsok. Fajtái: 1
Fajtái: siromiszo 1
siromiszo (fehér 1
(fehér miszo), 1
miszo), akamiszo 1
akamiszo (vörös), 1
(vörös), avaszemiszo 1
avaszemiszo (kevert), 1
(kevert), hacsomiszo 1
hacsomiszo (teljesen 1
(teljesen fekete 1
fekete színű). 1
színű). Fajtánként 1
Fajtánként is 1
is különböznek, 1
különböznek, de 1
egyes fajokon 1
fajokon belül 1
is egyedi 1
egyedi erezettel 1
erezettel találkozhatunk. 1
találkozhatunk. Fajtától 1
Fajtától függetlenül, 1
a temperamentum 2
temperamentum teszt 1
teszt döntené 1
döntené el, 1
kutya veszélyes 1
veszélyes vagy 1
sem. Fajunk 1
Fajunk a 1
Nemzeti Vörös 2
Vörös Könyvbe 1
Könyvbe nincs 1
nincs beírva, 1
beírva, a 1
Vörös Lista 1
Lista a 1
a "Sebezhető" 1
"Sebezhető" (VU) 1
(VU) kategóriába 1
kategóriába sorolja. 3
sorolja. Falai 1
Falai az 1
erdős magaslat 1
magaslat tetején 1
tetején helyenként 1
helyenként ma 1
állnak. Falaik 1
Falaik néha 1
a négyméteres 1
négyméteres vastagságot 1
vastagságot is 1
is elérik, 1
elérik, átmérőjük 1
átmérőjük az 1
az alapoknál 1
alapoknál akár 1
akár 30-50 1
30-50 méter 1
lehet. Falain 1
Falain polgármesterek 1
polgármesterek címerei 1
címerei láthatók, 1
láthatók, valamint 1
freskó a 1
14. századból, 1
századból, az 1
az Istenanyát 1
Istenanyát ábrázolja 1
ábrázolja két 1
két angyallal. 1
angyallal. Falán 1
Falán emléktábla 1
emléktábla jelzi, 1
hogy „Ez 2
„Ez volt 1
volt Esztergom 1
Esztergom vármegye 1
vármegye régi 1
régi székháza”. 1
székháza”. Falazott 1
Falazott lépcsőt 1
lépcsőt építettek 1
alsó rókalyukhoz 1
rókalyukhoz és 1
a rókalyukat 1
rókalyukat 10 1
méter hosszan, 1
hosszan, robbantással 1
robbantással bővítették 1
bővítették annyira, 1
könnyen elérhető 1
a forrás. 1
forrás. Falcao 1
Falcao ötéves 1
ötéves szerződést 1
alá. Falch, 1
Falch, Morten 1
Morten (2004): 1
(2004): Tanulmány 1
Tanulmány az 1
az e-learning 1
e-learning módszertani 1
módszertani megoldásaival 1
megoldásaival kapcsolatos 1
kapcsolatos gyakorlati 1
gyakorlati tapasztalatokról. 1
tapasztalatokról. Falco 1
Falco az 1
az Anonim 4
Anonim Alkoholisták 3
Alkoholisták tizenkét 1
tizenkét lépcsős 1
lépcsős programjának 1
programjának egyik 1
egyik támogatója. 1
támogatója. Faleiro 1
Faleiro és 1
Magellán parancsot 1
parancsot kaptak, 1
kaptak, jelenjenek 1
Királyi Tanács 1
Tanács előtt 1
adják elő 2
elő terveiket. 1
terveiket. Faliújságok 1
Faliújságok vannak 1
vannak minden 2
minden klubhelyiségben, 1
klubhelyiségben, akárcsak 1
kastély forgalmasabb 1
forgalmasabb pontjain. 1
pontjain. Falkenhayn 1
Falkenhayn minden 1
minden intellektusa 1
intellektusa és 1
magas képzettsége 1
képzettsége ellenére 1
ellenére semmiféle 1
semmiféle kalkulált 1
kalkulált kockázatot 1
vállalt szívesen, 1
szívesen, ami 1
ami rettenetes 1
rettenetes emberveszteségekhez 1
emberveszteségekhez és 1
végül (1916 1
(1916 nyarán) 1
nyarán) a 1
saját bukásához 1
vezetett. Falkenhayn 1
Falkenhayn túlságosan 1
túlságosan kockázatosnak 1
kockázatosnak találta 1
találta ezt 2
tervet, és 2
akart csapatokat 1
csapatokat elvonni 1
elvonni a 1
nyugati frontról; 1
frontról; továbbá 1
a Conrad 1
Conrad által 1
által felvázolt 1
felvázolt tervet 1
tervet támogatta. 1
támogatta. Falstaff 1
Falstaff előreküldi 1
előreküldi Bardolphot 1
Bardolphot Coventrybe, 1
Coventrybe, ott 1
ott vonulnak 1
vonulnak katonái 1
katonái keresztül. 1
keresztül. Falstaff 1
Falstaff újra 1
újra meglátogatja 2
meglátogatja Fordnét, 1
Fordnét, de 1
de Page 1
Page asszony 1
asszony is 1
megjelenik, hogy 1
hogy bejelentse, 1
bejelentse, Ford 1
Ford úr 1
úr közeledik. 1
közeledik. Fältskog 1
Fältskog és 1
és Lyngstad 1
Lyngstad elénekelték 1
elénekelték a 1
The Way 1
Way Old 1
Old Friends 1
Friends Do 1
Do című 1
dalt, mielőtt 1
mielőtt Andersson 1
Ulvaeus beléptek 1
a színpadra. 1
színpadra. Faludi 1
Faludi Gábor 2
Gábor (1846–1932) 1
(1846–1932) színigazgató 1
színigazgató és 1
és Lőwy 2
Lőwy Jozefa 2
Jozefa (1846–1894) 1
(1846–1894) fiaként 1
született. Faludi 1
Jozefa fia. 2
fia. Falvak 1
Falvak környékén 1
felbukkannak. Famagusta 1
Famagusta A 1
görög név 1
név szabatos 1
átírt formája 1
formája Ammóhosztosz 1
Ammóhosztosz volna, 1
a Famagusta 1
Famagusta alakot 1
alakot azonban 1
az idevonatkozó 1
idevonatkozó akadémiai 1
szabályozás ( 1
( Familiárisokkal 1
Familiárisokkal rendelkezhettek 1
rendelkezhettek egyházi 1
egyházi személyek 1
személyek is. 1
is. Family 1
Family Values, 1
Values, és 1
a Bitch, 1
Bitch, We 1
We Got 1
a Problem 2
Problem turnéját, 1
turnéját, játszottak 1
a Mayhem 2
Mayhem fesztivál 1
fesztivál Jägermeister 1
Jägermeister színpadán 1
színpadán 2008-ban, 1
2008-ban, 2010-ben 1
a főszínpadon 1
főszínpadon nyomták, 1
nyomták, csakúgy, 1
mint 2009-es 1
2010-es Download 1
Download fesztiválon, 1
fesztiválon, az 1
Királyságban. Family 1
Family Values 1
Values turnéján, 1
turnéján, és 2
a Bitch 1
Bitch We 1
We Have 1
Have a 1
Problem Tour 1
Tour nevű 1
nevű koncertkörútján 1
koncertkörútján is 1
vettek. Fancey 1
Fancey kapitánytól 1
kapitánytól megtudja, 1
már keresik 1
keresik az 2
az anyajegyes 1
anyajegyes „Nagy 1
„Nagy Fütyköst”. 1
Fütyköst”. Fangio 1
helyre kvalifikálta 1
magát. Fangio 1
Fangio nem 1
ennyire szerencsés, 1
szerencsés, mert 1
mert amikor 1
39. körben 1
körben szintén 1
szintén motorproblémák 1
motorproblémák miatt 1
miatt kiállásra 1
kiállásra kényszerült, 1
kényszerült, már 1
volt kivel 1
kivel cserélnie. 1
cserélnie. Fangio 1
Fangio szerezte 1
az időmérőn, 2
időmérőn, a 2
a rajtól 1
rajtól Collins 1
Collins jött 1
el elsőnek, 1
elsőnek, a 1
már Castelloti 1
Castelloti volt 1
élen, Fangio 1
Fangio csak 1
negyedik körben 1
körben vette 1
vette vissza 2
vissza vezető 1
vezető helyét. 2
helyét. Fanny 1
Fanny azonban 1
azonban hűséges 1
hűséges maradt, 1
maradt, rápirított 1
rápirított a 1
a kétértelmű 1
kétértelmű célzásokat 1
célzásokat tevő 1
tevő férfira. 1
férfira. Fanny 1
Fanny és 2
és testvérei 2
testvérei alakja 1
alakja ugyancsak 1
az életből 1
életből lett 1
lett ellesve. 1
ellesve. Fanø 1
Fanø területén 1
területén különböző 1
különböző környezetek 1
környezetek megtalálhatók, 1
a homok. 1
homok. Fantasztikus 1
Fantasztikus és 1
és Namor 1
Namor – 1
– megalapították 1
az Illuminátust 1
Illuminátust (Illuminati). 1
(Illuminati). Fantasztikus 1
Fantasztikus utazás 1
utazás címmel 1
címmel sci-fi 1
sci-fi filmet 1
készített. Fantáziája 1
Fantáziája beindult, 1
beindult, vázlatokat 1
vázlatokat rajzolt, 1
rajzolt, papírmodelleket 1
papírmodelleket készített 1
készített arról, 1
milyen legyen 1
a műtermi 1
műtermi Velence. 1
Velence. Fantomas 1
Fantomas filmjei 1
filmjei elsöprő 1
sikert hoztak 1
hoztak Európában. 1
Európában. Faraday 1
Faraday feltételezte, 1
elektromágneses erő 1
erő kiterjed 1
vezető körüli 1
körüli üres 1
üres térbe 1
térbe is, 1
munkáját soha 1
be. Faraday 1
Faraday volt 1
leghíresebb is 1
is azok 3
azok közül, 2
akik ezt 2
pozíciót megkapták, 1
megkapták, melyet 1
melyet különben 1
különben egész 1
életében viselhetett. 1
viselhetett. Fáradhatatlan 1
Fáradhatatlan kutató 1
kutató volt 1
volt mind 2
az íróasztal 1
íróasztal mellett, 1
mellett, mind 1
a terepen. 1
terepen. Fáradhatatlan, 1
Fáradhatatlan, lelkiismeretes 1
lelkiismeretes játékos 1
játékos volt, 3
területet játszott 1
játszott be. 1
be. Fáradhatatlan 1
Fáradhatatlan utazóként 1
utazóként járta 1
járta Dél-Amerika 1
Dél-Amerika térségeit, 1
térségeit, és 1
igyekezett távolabbi 1
távolabbi vidékekkel 1
vidékekkel is 1
is megismertetni 1
megismertetni azokat 1
lehetőségeket, amelyek 1
ő területein 1
területein feltárultak. 1
feltárultak. Fáradt, 1
Fáradt, beteg 1
beteg ember 1
volt. Faragó 1
Faragó Tibor, 1
Tibor, 2016: 1
2016: Világunk 1
Világunk 2030-ban: 1
2030-ban: a 1
együttműködés új 1
új egyetemes 1
egyetemes programjának 1
programjának előzményei, 1
előzményei, lényege 1
lényege és 1
és értékelése. 1
értékelése. Faragott 1
Faragott lépcsősorok, 1
lépcsősorok, érintetlen 1
érintetlen fagerendák 1
fagerendák és 1
gyönyörű épületekből 1
épületekből álló 1
kínai város, 1
város, amelyet 1
amelyet ötven 1
ötven éve 1
éve süllyesztettek 1
süllyesztettek el 1
egy tóban. 1
tóban. Farah 1
Farah az 1
az autószerelő 1
autószerelő műhely 1
műhely tetejéről 1
tetejéről nézte 1
nézte az 1
iráni uralkodót. 1
uralkodót. Farhad 1
Farhad feldühödik, 1
feldühödik, azt 1
hogy Daniel 1
Daniel nem 1
nem javította 1
javította meg 1
zárat, ezért 1
hajlandó a 2
munkát kifizetni. 1
kifizetni. Farid 1
Farid Khán 1
Khán és 1
és Sír 1
Sír Khán 1
Khán (a. 1
(a. m. 1
m. tigris, 1
tigris, a 1
a király) 1
király) néven 1
ismert, eredeti 1
neve Farid-ud-din 1
Farid-ud-din Abul 1
Abul Muzaffar 1
Muzaffar volt. 1
volt. Fári 1
Fári Irén: 1
Irén: A 1
szegedi múzeumalapítás 1
múzeumalapítás előtörténete 1
előtörténete és 1
és körülményei. 1
körülményei. Farka 1
Farka hosszú 1
és bozontos. 1
bozontos. Farkasdi 1
Farkasdi Ramónával 1
Ramónával K–2 1
K–2 1000 1
méteren Európa-bajnoki 1
nyert. Farkas 1
Farkas József 3
József igen 1
jó viszonyt 3
viszonyt ápoltak, 1
ápoltak, együtt 1
együtt vettek 1
vármegyei közigazgatási 2
közigazgatási bizottságban 1
bizottságban és 1
gazdasági körben; 1
körben; Farkas 1
lett Farkas 1
Farkas Ferencnek 1
Ferencnek az 1
egyik fiának, 1
fiának, Istvánnak 1
Istvánnak és 1
és leányának 1
leányának Zsófiának 1
Zsófiának keresztapja. 1
keresztapja. Farkas 1
Ferenc tanácsára 1
tanácsára azonban 1
egyszerű, alapjában 1
véve populáris 1
populáris zene 1
zene komponálással 1
komponálással foglalkozott, 1
foglalkozott, nem 1
nem észlelve 1
észlelve a 3
a kompromisszum 1
kompromisszum hiábavalóságát. 1
hiábavalóságát. Farkas 1
István helynökről 1
helynökről megjegyzi, 1
egyesült papságra 1
papságra is 1
is felügyelt, 1
felügyelt, nekik 1
nekik kelyheket 1
kelyheket és 1
egyéb egyházi 1
egyházi felszereléseket 1
felszereléseket adományozott. 1
adományozott. Farkas 1
József 1865-ben 1
1865-ben megjelent 1
megjelent Egyháztörténelem 1
Egyháztörténelem című 1
című munkáját 1
munkáját Hase 1
Hase nyomán 1
nyomán írta. 2
írta. Farkas 1
Farkas László, 1
László, dr. 1
egészségügy szolgálatában 1
szolgálatában és 1
és miss 1
miss Nightingale. 1
Nightingale. Farkas 1
Farkas Mihály 1
Mihály halála 1
után özvegye, 1
özvegye, németszecsődi 1
németszecsődi Tarródy 1
Tarródy Mihály 1
Mihály zalai 1
zalai főszolgabíróhoz 1
főszolgabíróhoz ment 1
férjhez. Farkas 1
Farkas Nepomuk 1
Nepomuk János 1
János pap 1
pap egy 1
egy levél 2
levél kíséretében 1
kíséretében elküldte 1
elküldte Aranka 1
Aranka Györgynek. 1
Györgynek. Farkasölő 1
Farkasölő magához 1
magához veszi 2
megszerzett kardot. 1
kardot. Farkas 1
Farkas szerezte 1
meg. Farkas 1
Farkas Tibor 1
Tibor igen 1
barátságot ápolt 1
ápolt miskei 1
és monostori 1
monostori dr. 1
dr. Farka 1
Farka szélén 1
szélén nincsen 1
nincsen sárga. 1
sárga. Farkuk 1
Farkuk rövid, 1
teljesen beépül 1
a farokvitorlába. 1
farokvitorlába. Farokúszója 1
Farokúszója erős, 1
erős, közepén 1
közepén jól 1
láthatóan lemetszett. 1
lemetszett. Farokúszójának 1
Farokúszójának tövén 1
tövén fekete 1
fekete folt 1
folt ül. 1
ül. Farokúszójával 1
Farokúszójával előre 1
előre bújik 1
elő. Fárúk 1
Fárúk egyiptomi 1
egyiptomi király 1
király alexandriai 1
alexandriai búcsúztatásán 1
búcsúztatásán is 1
ahol elájult. 1
elájult. Fasanóhoz 1
Fasanóhoz tartoznak 1
tartoznak Laureto 1
Laureto és 1
és Canale 1
Canale di 1
di Pirro 1
Pirro frazionék, 1
frazionék, melyek 1
melyek lakosai 1
lakosai borászattal 1
borászattal foglalkoznak. 1
foglalkoznak. Fatia 1
Fatia Negra 1
Negra talál 1
egy pisztolyt, 1
pisztolyt, és 1
és Szilárdra 1
Szilárdra szegezi. 1
szegezi. Fatima 1
Fatima beleszeret 1
beleszeret Kolumbuszba, 1
Kolumbuszba, Ahmed 1
Ahmed viszont 1
viszont szól 1
szól Esmeralda 1
Esmeralda grófnénak, 1
grófnénak, hogy 1
hogy Kolumbusz 1
Kolumbusz nem 1
nem Spanyolország, 1
Spanyolország, hanem 1
hanem továbbra 1
is India 1
India felé 1
felé hajózik. 1
hajózik. Fátyol 1
Fátyol borul 1
borul emlékezetünkre, 1
emlékezetünkre, hogy 1
ne emlékezhessünk 1
emlékezhessünk mennyei 1
mennyei otthonunkra, 1
otthonunkra, mert 1
mert fontos, 1
a jóra 1
jóra és 1
a rosszra 1
rosszra való 1
való természetes 1
természetes hajlamunknál 1
hajlamunknál fogva 1
fogva szabadon, 1
szabadon, nem 1
pedig Mennyei 1
Mennyei Atyánkkal 1
Atyánkkal töltött 1
töltött életünk 1
életünk emlékeinek 1
emlékeinek hatására 1
hatására válasszunk. 1
válasszunk. Fausto 1
Fausto a 1
a gyerekkel 1
gyerekkel próbál 1
próbál kedveskedni, 1
kedveskedni, de 1
feleségét már 1
tudja újból 1
újból megtéveszteni. 1
megtéveszteni. Fawkes 1
Fawkes aláírása 1
aláírása a 1
a vallomás 1
vallomás eredeti 1
eredeti példányán 1
példányán alig 1
kis macskakaparásnál, 1
macskakaparásnál, ami 1
a kínvallatás 1
kínvallatás szörnyű 1
szörnyű következményeiről 1
következményeiről tanúskodik. 1
tanúskodik. Fáy 1
András ügyvezető 1
ügyvezető igazgató 1
igazgató vezetésével. 1
vezetésével. Fazekassága 1
Fazekassága és 1
fémművessége rokonságot 1
az Abasevo- 1
Abasevo- és 1
a Katakomba-kultúráéval. 1
Katakomba-kultúráéval. Fázisú 1
Fázisú klinikai 1
vizsgálat Japánban 1
Japánban kezdődött 1
kezdődött 2011-ben. 1
2011-ben. Február 1
Február 11-én 1
11-én Adam 1
Adam Kucharski, 1
Kucharski, a 1
a kutatóközpont 1
kutatóközpont egyetemi 1
docense elmondta, 1
jelenlegi adatok 1
betegség „csúcskiterjedése” 1
„csúcskiterjedése” valószínűleg 1
a vuhani 2
vuhani népesség 1
népesség 5%-ának 1
5%-ának felel 1
felel majd 1
majd meg, 1
ami 500 1
500 000 6
000 fertőzött 1
fertőzött embert 1
embert jelent. 1
jelent. Február 1
Február 13-án 1
Hadsereg felélesztette 1
felélesztette az 1
az offenzíváját, 1
offenzíváját, és 1
az ISIL-t, 1
ISIL-t, hogy 1
hogy visszafoglalják 1
visszafoglalják a 1
teljes Hayyan-hegységet. 1
Hayyan-hegységet. Február 1
Február 14-én 1
14-én a 3
a donyecki 1
donyecki katonák 1
katonák még 2
ukránok eltüntetésén 1
eltüntetésén fáradoztak, 1
fáradoztak, ekkor 1
az Artemivszkbe 1
Artemivszkbe vezető 1
vezető autópályán 1
autópályán fokozódott 1
az összetűzés. 1
összetűzés. Február 1
Február 18-án, 1
18-án, amíg 1
amíg Balcha 1
Balcha Safo 1
Safo és 1
és testőrei 1
testőrei Addisz-Abebában 1
Addisz-Abebában voltak, 1
voltak, Rasz 1
Rasz Tafari 1
Tafari Rasz 1
Rasz Kassa 1
Kassa Haile 1
Haile Darge 1
Darge segítségével 1
segítségével megvette 1
a sereget, 1
sereget, és 1
és megszervezte 1
megszervezte Safo 1
Safo megbuktatását 1
megbuktatását Sidamo 1
Sidamo tartomány 1
tartomány Shum 1
Shum posztjáról. 1
posztjáról. Február 1
Február 19-én 1
19-én az 2
flotta megkezdte 1
a Dardanellák 1
Dardanellák külső 1
külső erődjeinek 1
erődjeinek lövetését 1
lövetését a 1
felől. Február 1
Február 21-één 1
21-één az 1
az Iraki 1
Iraki Hadsereg 1
a szunnita 1
szunnita törzsi 1
törzsi harcosok 1
harcosok segítségével 1
segítségével elkezdte 1
elkezdte az 1
ISIL Fallúdzsa 1
Fallúdzsa külvárosaiban 1
külvárosaiban felállított 1
felállított pozícióit 1
pozícióit lőni. 1
lőni. Február 1
Február 21-én 2
nemzeti televízió 1
televízió székháza 1
székháza is 1
is lángokban 1
lángokban állt. 1
állt. Február 1
21-én Karl 1
Karl Toppot 1
Toppot ellentengernaggyá 1
ellentengernaggyá léptették 1
és Hans 1
Hans Meyer 1
Meyer sorhajókapitány 1
sorhajókapitány vette 1
át tőle 1
hajó parancsnokságát. 1
parancsnokságát. Február 1
Február 22-én 2
22-én Camp 2
Camp Colorado 2
Colorado elé 2
elé vonult 2
vonult és 4
és követelte 2
szövetségi katonák 2
katonák fegyverletételét. 2
fegyverletételét. Február 1
22-én Orbán 1
Viktor kormányfő, 1
kormányfő, Borkai 1
Borkai Zsolt, 1
Zsolt, a 1
MOB elnöke 1
és Tarlós 1
Tarlós István, 1
István, Budapest 1
Budapest főpolgármestere 1
főpolgármestere azt 1
döntést hozták, 1
Budapest visszalép 1
visszalép a 1
a pályázattól. 1
pályázattól. Február 1
Február 24. 1
és 28. 2
28. között 2
között karbantartási 1
karbantartási munkálatokat 2
munkálatokat végeztek 1
rajta. Február 1
Február 25-én 1
25-én a 1
Facebook a 1
mianmari hadsereg 1
hadsereg (a 1
(a Tatmadaw) 1
Tatmadaw) és 1
kapcsolódó összes 1
összes kereskedelmi 1
kereskedelmi egység 1
egység fiókját 1
fiókját blokkolta. 1
blokkolta. Február 1
Február 27-én 1
27-én pedig 1
100. bajnoki 1
mérkőzésén lépett 1
pályára Ajax-színekben. 1
Ajax-színekben. Február 1
Február 2-án 1
al-Sham régen 1
a JFS-hez 1
JFS-hez tartozó 1
tartozó része 1
része megpróbáltak 1
megpróbáltak elfoglalni 1
elfoglalni egy 1
egy pékséget 1
pékséget Atarib, 1
Atarib, területén, 1
területén, mely 1
mely Nyugat-Aleppó 1
Nyugat-Aleppó legnagyobb 1
legnagyobb kenyérellátója 1
kenyérellátója volt, 1
helybéliek tüntetésére 1
tüntetésére válaszul 1
válaszul kivonultak. 1
kivonultak. Február 1
Február 3-án, 1
3-án, tehát 1
rendelet kihirdetése 1
kihirdetése előtt 1
Major Ákos 1
Ákos vezette 1
vezette tanács 1
tanács már 1
már ítéletet 1
ítéletet is 1
is hirdetett. 1
hirdetett. Február 1
Február 3-ára 1
3-ára teljesen 1
teljesen helyreállt 1
flotta kötelékében. 1
kötelékében. Február 1
Február 4-én 3
4-én az 4
az MLD 1
MLD 70 1
70 képviselője 1
képviselője letette 1
hivatali esküjét, 1
esküjét, amivel 1
amivel nyíltan 1
a puccsnak. 1
puccsnak. Február 1
4-én csereként 1
csereként beállva 1
beállva góllal 1
góllal mutatkozott 2
csapatában az 1
az Al-Arabi 1
Al-Arabi ellen. 1
ellen. Február 1
4-én lemondott 1
itáliai hadsereg 1
hadsereg főparancsnoki 1
főparancsnoki posztjáról 1
posztjáról Barthélemy 1
Barthélemy Louis 1
Louis Joseph 1
Joseph Schérer, 1
Schérer, és 1
tisztséget Bonaparte 1
Bonaparte kapta 1
meg. Február 1
Február 5-én 1
egy „svédházban” 1
„svédházban” (Védett 1
(Védett Házak) 1
Házak) meghalt 1
meghalt apja, 1
apja, Román 1
Román Vilmos. 1
Vilmos. Február 1
Február 7-én 1
7-én újra 1
újra játszottak 1
játszottak egymással, 1
egymással, ekkor 1
ekkor 2:2 1
2:2 lett 1
eredmény. Február 1
Február és 1
között végignézte 1
végignézte az 1
eddigi angliai 1
angliai filmjét, 1
filmjét, és 1
és augusztusra 1
augusztusra már 1
már Alexander 1
Alexander Kordával 1
Kordával tárgyalt, 1
tárgyalt, akivel 1
akivel Leigh-nek 1
Leigh-nek szerződése 1
szerződése volt 1
következő évre. 1
évre. Februári 1
Februári hónapja 1
hónapja óta 1
keresztény műsorokat 1
műsorokat és 2
helyi érdekeltségű 1
érdekeltségű filmeket 1
filmeket ad 1
ad mindenkinek. 1
mindenkinek. Februárra 1
Februárra Újpesten 1
Újpesten sikerült 1
sikerült ismét 2
ismét megindítani 1
termelést. Február 1
Február végén 1
végén Canutillónál 1
Canutillónál újra 1
újra összesereglettek 1
összesereglettek a 1
a villisták, 1
villisták, ezúttal 1
ezúttal 1500-an, 1
1500-an, majd 1
majd útnak 1
útnak indultak. 1
indultak. Federer 1
Federer kihagyta, 1
kihagyta, ezzel 1
vissza. Federer-nadal-i 1
Federer-nadal-i párharcai 1
párharcai Taufik-al 1
Taufik-al vagy 1
vagy Lin 1
Lin Dan-al 1
Dan-al a 1
a sporttörténelem 1
sporttörténelem felejthetetlen 1
felejthetetlen mérkőzései 1
mérkőzései amiket 1
amiket soha 1
fog elfelejteni 1
elfelejteni a 1
rajtuk felnövő 1
felnövő generáció. 1
generáció. Federico 1
Federico megörül, 1
megörül, amikor 1
amikor megérkezik 2
megérkezik az 1
az unokaöccse, 1
unokaöccse, Carlos 1
Carlos Manuel, 1
Manuel, egy 1
jóképű fiatalember, 1
aki külföldön 1
külföldön végezte 1
orvosi egyetemet. 1
egyetemet. Fedeznie 1
Fedeznie kellett 1
a tartási 1
tartási költségeket, 1
költségeket, amiből 1
amiből valamennyi 1
valamennyi jutott 1
a rab 1
rab családjának 1
családjának is. 1
is. Fedőintézményként 1
Fedőintézményként költségvetési 1
költségvetési szerv 1
szerv nem 2
nem hozható 1
hozható létre. 1
létre. Fedőlapja 1
Fedőlapja jelenleg 1
sima márványlap; 1
márványlap; az 1
egykor rajta 1
rajta fekvő, 1
fekvő, az 1
elhunyt pápát 1
pápát ábrázoló 1
ábrázoló szobrot 2
dóm egyik 1
egyik oldalhajójának 1
oldalhajójának a 1
falán helyezték 1
17. században. 2
században. Fegycverzetük 1
Fegycverzetük szegényes, 1
szegényes, csak 1
az AIM–9 1
AIM–9 Sidewinder 1
Sidewinder légiharc-rakétát, 1
légiharc-rakétát, néhány 1
nem iránított 1
iránított bombát, 1
bombát, valamint 1
az AGM–65 1
AGM–65 Maverick 1
Maverick rakétát 1
rakétát rendelték 1
rendelték meg 1
meg hozzájuk. 1
hozzájuk. Fegyelmezetlen 1
Fegyelmezetlen engedelmeskedő, 1
engedelmeskedő, jó 1
jó katona 1
független gondolkodású 1
gondolkodású republikánus 1
republikánus maradt 1
maradt mindvégig. 2
mindvégig. Fegyelmi 1
Fegyelmi Bizottsága 1
Bizottsága kettő 1
kettő évre 1
évre eltiltotta 1
a Dinamót 1
Dinamót a 1
nemzetközi tornák 1
tornák mérkőzéseitől. 1
mérkőzéseitől. Fegyelmünknek 1
Fegyelmünknek köszönhetően 1
köszönhetően azonban 1
azonban kitartottak 1
kitartottak és 1
Jackson későbbi 1
későbbi jelzője 1
jelzője után 1
a Kőfal 1
Kőfal dandár 1
dandár nevet 1
nevet nyerték 1
nyerték el. 1
Ezt büszkén 1
büszkén viseltek 1
viseltek azt 1
követően is, 1
hogy Jackson 2
Jackson előléptetése 1
előléptetése után 1
más parancsnokot 1
parancsnokot kaptak. 1
kaptak. Fegyverbe 1
Fegyverbe szólította 1
szólította a 1
katonákat, parancsokat 1
parancsokat közvetített 1
csatatéren, a 1
életben társadalmi 1
társadalmi események, 1
események, ceremóniák, 1
ceremóniák, versenyek 1
versenyek levezénylésében 1
levezénylésében segített. 1
segített. Fegyvere 1
Fegyvere egy 1
egy 44-es 1
44-es Magnum 1
Magnum revolver, 1
revolver, melyre 1
melyre lézer 1
lézer irányzékot 1
irányzékot és 1
és távcsövet 1
távcsövet szereltetett. 1
szereltetett. Fegyvereik 1
Fegyvereik között 1
található többféle 1
többféle íj. 1
íj. Fegyverei 1
Fegyverei olyanok, 1
amilyenek Megatronnak 1
Megatronnak voltak. 1
voltak. Fegyvernemi 1
Fegyvernemi színű 1
színű posztó 1
posztó alátéttel 1
alátéttel is 1
előfordult viselése. 1
viselése. Fegyvertelen 1
Fegyvertelen és 1
nagy üzemanyag-terheléssel 1
üzemanyag-terheléssel a 1
a Fekete-tengeren 1
Fekete-tengeren 1933-ban 1
1933-ban végzett 1
végzett tesztelés 1
tesztelés során 1
során 63,5 1
63,5 csomó 1
csomó (73,1 1
(73,1 km/h) 1
km/h) maximális 2
maximális sebességet 2
sebességet ért 1
és döntés 1
a gyártásba 1
gyártásba helyezéséről. 1
helyezéséről. Fegyvert 1
Fegyvert és 1
és muníciót 1
muníciót gyűjtöttek, 1
gyűjtöttek, miután 1
miután kicsempészték 1
kicsempészték azt 1
katonai raktárakból. 1
raktárakból. Fegyvert 1
Fegyvert nem 1
nem viseltek, 1
viseltek, hogy 1
is csökkentsék 1
a súlyt. 1
súlyt. Fegyvert 1
Fegyvert szegezve 1
szegezve rá 1
rá kéri 1
kéri az 2
iskolában elhelyezett 1
elhelyezett bombát 1
bombát hatástalanító 1
hatástalanító kódot, 1
kódot, azonban 1
rosszul sül 2
sül el 1
el próbálkozása: 1
próbálkozása: Simon 1
Simon elveszi 1
a géppisztolyt 1
géppisztolyt és 1
a lábába 1
lábába lő 1
lő vele. 1
vele. Fegyverzete 1
Fegyverzete 1-2 1
1-2 db 1
db géppuska 1
géppuska néhány 1
néhány db 1
db akna. 1
akna. Fegyverzete 1
Fegyverzete hat 1
hat torpedóvető 1
torpedóvető cső 1
cső és 1
24 darab 2
darab 533 1
533 milliméteres 1
milliméteres torpedó, 1
torpedó, valamint 1
két 153 1
153 milliméteres 1
milliméteres fedélzeti 1
fedélzeti löveg 1
löveg volt. 1
volt. Fegyverzetét 1
Fegyverzetét 4 1
db 20 1
mm-es Hispano 1
Hispano gépágyú 1
db 7,7 1
7,7 mm-es 1
mm-es M 1
M 1919 1
1919 Browning 1
Browning géppuska 1
géppuska képezte. 1
képezte. Fegyverzetük 1
Fegyverzetük egy 1
hosszú dán 1
dán puska, 1
puska, tölténytáska, 1
tölténytáska, rövid 1
rövid kard 1
kard és 1
egy buzogány 1
buzogány volt. 1
volt. Fehér 1
Fehér díszítést 1
díszítést kapott 1
ablak feletti 1
feletti sávozás 1
sávozás és 1
tető alatti 1
is. Fehér 1
Fehér ekkor 1
ekkor léphet 1
léphet B18-ra, 1
B18-ra, hiszen 1
hiszen ezzel 1
a C18-on 1
C18-on levő 1
levő fekete 1
fekete követ 1
követ leveszi, 1
leveszi, és 1
egy élete. 1
élete. Fehér 1
Fehér elkészítette 1
elkészítette egy 1
egy korszerűbb 1
korszerűbb villamos 1
villamos működtetésű 1
működtetésű fotógéppuska 1
fotógéppuska mintapéldányát, 1
mintapéldányát, amelyet 1
a Honvédségi 1
Honvédségi Kísérleti 1
Kísérleti Intézet 1
Intézet a 1
a kipróbálása 1
kipróbálása és 1
és jóváhagyása 1
után rendszeresített, 1
rendszeresített, és 1
150 db-t 1
db-t megrendelt, 1
megrendelt, amelyből 1
amelyből 50 1
db 1944 1
1944 áprilisában 1
áprilisában elkészült. 1
elkészült. Fehér 1
Fehér és 2
piros rózsa, 1
rózsa, Budapesti 1
Budapesti Nemzeti 1
Színház “Shakespeare, 1
“Shakespeare, William: 1
William: Fehér 1
piros rózsa”. 1
rózsa”. Fehér, 1
Fehér, higroszkópos 1
higroszkópos kristályokat 1
kristályokat alkotó 1
alkotó anyag. 1
anyag. Fehér 1
Fehér József 2
és Takács 1
Takács Mária 1
Mária gyermekeként. 1
gyermekeként. Fehér 1
József halála 1
annak fia, 1
fia, Fehér 1
Fehér Zsigmond 1
Zsigmond örökölte 1
ingatlant, aki 1
aki 1946-ban 1
1946-ban engedélyt 1
belső felújítására. 1
felújítására. "Fehér-kép": 1
"Fehér-kép": „A 1
„A festett 1
festett képeket 1
képeket hordozó, 1
hordozó, téglából 1
téglából épített 1
épített képoszlopok 1
képoszlopok legegyszerűbb 1
legegyszerűbb típusához 1
típusához tartozik 1
a Dunakiliti 1
Dunakiliti és 1
és Feketeerdő 1
Feketeerdő (Schwartzwald) 1
(Schwartzwald) határában 1
határában álló 1
álló Kőkép. 1
Kőkép. Fehér 1
Fehér később 1
később sikeres 1
sikeres zongoratanár 1
zongoratanár lett, 1
ezelőtt belekeveredett 1
belekeveredett egy 1
egy meoldatlan 1
meoldatlan gyilkossági 1
gyilkossági ügybe 1
ügybe és 1
és megfojtották. 1
megfojtották. Fehér 1
Fehér kristályok 1
kristályok formájában 1
formájában fordul 1
elő. Fehér 1
Fehér M. 1
M. István, 1
István, i.m., 1
i.m., 117. 1
117. Ebből 1
az állapotból 1
állapotból csak 1
új csoport 1
csoport létrehozásával 1
létrehozásával lehet 1
lehet kiutat 1
kiutat találni. 1
találni. Fehér 1
Fehér Pál: 1
Pál: A 1
A "gyönyörű 1
"gyönyörű sors" 1
sors" regénye. 1
regénye. Fehér 1
Fehér papíron 1
papíron piros 1
piros tintával 1
tintával írt 1
írt szövegük 1
szövegük így 1
szólt: „Ne 1
„Ne feledjétek, 1
feledjétek, nem 1
nem tűrünk 1
tűrünk tovább. 1
tovább. Fehér 1
Fehér talán 1
váratlan segítség 1
segítség hatására, 1
hatására, talán 1
talán személyes 1
személyes szimpátiából 1
szimpátiából is 1
– nézeteiről 1
nézeteiről még 1
még mit 1
sem tudva 1
tudva a 1
a professzor 4
professzor halálig 1
halálig elkötelezett 1
híve lesz. 1
lesz. Fehér 1
Fehér Taréj 2
Taréj táplálkozni 1
táplálkozni kezd 1
az áldozatból, 1
áldozatból, ám 1
szagára hamarosan 1
hamarosan feltűnik 1
egy Velociraptor 1
Velociraptor falka. 1
falka. Fehér 1
Fehér üveg: 1
üveg: A 1
A tiszta, 1
tiszta, kiöblített 1
kiöblített italos 1
italos és 1
háztartásban már 1
már feleslegessé 1
vált színezetlen 1
színezetlen üveg 1
üveg - 1
- konzerves, 1
konzerves, parfümös 1
parfümös stb. 1
- tartozik 1
ide. Fehér 1
Fehér vagy 1
vagy színtelen 1
színtelen szilárd 1
szilárd anyag, 1
anyag, szerves 1
szerves oldószerekben 1
oldószerekben oldódik. 1
oldódik. Fehérvári 1
Fehérvári út 1
út 41. 1
41. szám 1
alatt található. 2
található. Fehérvár 1
Fehérvár templomainak 1
templomainak egy 1
részét dzsámivá 1
dzsámivá alakították, 1
alakították, többek 1
Anna kápolnát 1
kápolnát is, 1
tetején ma 1
a félhold. 1
félhold. Fehér 1
Fehér virágai 1
virágai magánosan 1
magánosan vagy 1
csoportokban nyílnak, 1
nyílnak, 15–20 1
15–20 mm 1
mm átmérőjűek, 1
átmérőjűek, 11 1
11 szirommal 1
szirommal borítottak. 1
borítottak. Fehime 1
Fehime asszony 1
asszony később 1
később közli 1
közli Nihannal, 1
Nihannal, hogy 1
a kicsiről 1
kicsiről a 1
nem szerezhet 1
szerezhet tudomást, 1
tudomást, illetve 1
illetve Nihan 1
Nihan tanulva 1
a hibájából 1
hibájából Ozant 1
Ozant illetőleg, 1
illetőleg, így 1
így eltitkolja 1
eltitkolja Kemál 1
Kemál elől 1
igazságot, ugyanis 1
ugyanis Emir 1
Emir és 1
és Kemál 1
Kemál háborújának 1
háborújának a 1
a vesztese 1
vesztese biztosan 1
biztosan Deniz 1
Deniz lenne. 1
lenne. Fehling 1
Fehling a 1
vegyület szerkezetét 1
szerkezetét úgy 1
saját eredményeit 1
eredményeit a 3
a hidrogén-cianid 1
hidrogén-cianid ammónium-formiát 1
ammónium-formiát hevítésével 1
hevítésével végzett 1
végzett szintézisével 1
szintézisével hasonlította 1
hasonlította össze. 1
össze. Fein 1
Fein Lipót 1
Lipót fűszerkereskedő 1
fűszerkereskedő és 3
és Klein 2
Klein Szeréna 1
Szeréna varrónő 1
varrónő gyermekeként 1
született. Feje 1
Feje búbja, 1
búbja, szemsávja 1
szemsávja és 1
és fültájéka, 1
fültájéka, tarkója 1
tarkója s 1
s nyakának 1
nyakának hátsó 1
része hamvas 1
hamvas szürke. 1
szürke. ; 1
; fejecskeszerű 1
fejecskeszerű barna 1
barna kalászkái 1
kalászkái 5–15-ösével 1
5–15-ösével egy 1
egy csomóban 1
csomóban nagy, 1
nagy, laza, 1
laza, legyező 1
legyező alakú 1
alakú virágzatba 1
virágzatba állnak 1
lombozat fölé 1
fölé emelkedő, 1
emelkedő, kerek 1
kerek keresztmetszetű 1
keresztmetszetű virágszár 1
virágszár végén. 1
végén. Feje 1
Feje elhegyesedő, 1
elhegyesedő, orra 1
orra fekete 1
és szőrtelen, 1
szőrtelen, szemei 1
szemei feltűnően 1
feltűnően nagyok. 1
nagyok. Fejei 1
Fejei ember, 1
ember, bika 1
bika és 1
és oroszlán 1
oroszlán alakúak. 1
alakúak. Feje 1
Feje kis 1
méretű, kúpos 1
kúpos alakú. 1
alakú. Feje 1
Feje más 1
más medvéknél 1
medvéknél nagyobbnak 1
nagyobbnak tűnik, 1
elsősorban jól 1
fejlett rágóizmainak, 1
rágóizmainak, és 1
azok tapadásához 1
tapadásához szükséges 1
szükséges megnövekedett 1
megnövekedett felületnek 1
felületnek köszönhető, 1
köszönhető, amitől 1
koponya magas 1
és oldalnézetből 1
oldalnézetből kerek 1
kerek lett. 1
lett. Feje 1
Feje mindkét 1
oldalán csíkok 1
csíkok helyezkednek 1
szemei között 1
között találkoznak. 1
találkoznak. Feje 1
Feje nagy, 1
nagy, koponyája 1
koponyája széles. 1
széles. Fején 1
Fején egy 1
kivehető fehér 1
fehér csík 2
csík látható, 1
látható, mely 1
mely csőrétől 1
csőrétől egészen 1
a tarkójáig 1
tarkójáig tart. 1
tart. Feje 1
Feje barna. 1
barna. Fejének 1
Fejének két 1
és meggörbült 1
meggörbült szarvak 1
szarvak ülnek. 1
ülnek. Fejének 1
Fejének teteje 1
és szemsávja 2
szemsávja fekete, 2
a torka, 1
torka, a 1
hasa alja 1
alja és 1
szeme fölötti 1
rész sárgásbarna. 1
sárgásbarna. Fején 1
Fején jellegzetes 1
jellegzetes felmereszthető 1
felmereszthető bóbita 1
látható. Fején 1
Fején lévő 1
lévő konty 1
konty vörös. 1
vörös. Feje, 1
Feje, nyaka 1
nyaka és 3
torka sötét, 1
sötét, fényes 1
fényes fekete 1
vagy barnásfekete 1
barnásfekete színű, 1
színű, melyet 1
vékony fehér 1
vagy világosszürke 1
világosszürke gallér 1
gallér határol. 1
határol. Fejér 1
megye 2004-ben 1
2004-ben kiadott 1
kiadott térképén 1
térképén az 1
út még 1
öt számjegyű 1
számjegyű számozással, 1
számozással, 62 1
62 122-es 1
122-es számjelzéssel 1
számjelzéssel szerepel. 1
szerepel. Fejér 1
megye volt 1
egyik leggyorsabban 2
fejlődő területe 1
területe Magyarországnak 1
Magyarországnak a 2
utáni időkben. 1
időkben. Fejérpataky 1
Fejérpataky megállapítása 1
szöveg egyértelműen 1
egyértelműen 1001-ben 1
1001-ben keletkezett, 1
keletkezett, tehát 1
tehát hitelesnek 1
hitelesnek tekintendő. 1
tekintendő. Feje 1
Feje széles, 1
széles, enyhén 1
enyhén ívelt, 1
ívelt, ék 1
ék alakú, 1
test méreteivel 1
méreteivel arányos. 1
arányos. Feje 1
Feje szögletesebb 1
szögletesebb és 1
és rövidebb, 1
rövidebb, végtagjai 1
végtagjai zömökebbek; 1
zömökebbek; egy 1
méretű tigrissel 1
tigrissel vagy 1
vagy oroszlánnal 1
oroszlánnal összehasonlítva 1
összehasonlítva rövidebbek. 1
rövidebbek. Fejét 1
Fejét apró, 1
apró, kerek, 1
kerek, pikkelyes 1
pikkelyes tollazat 1
tollazat is 1
is borítja, 1
borítja, amely 1
amely bronzzöldes 1
bronzzöldes színű, 1
de kék 1
és aranyoszöld 1
aranyoszöld fényben 1
fényben csillog. 1
csillog. Feje 1
Feje teteje 3
hasa fehér, 2
fehér, háta 1
háta világosbarna. 1
világosbarna. Feje 1
fekete, feje 1
feje fehér. 1
fehér. Feje 1
Feje teteje, 1
teteje, nyaka 1
és háta 1
háta fekete: 1
fekete: a 1
fekete bajuszsávot 1
bajuszsávot fekete 1
sáv köti 1
a tarkóval. 1
tarkóval. Feje 1
teteje sötét 1
sötét kormos 1
kormos fekete, 1
fekete, begye 1
begye szintén, 1
szintén, de 1
valamivel fakóbb. 1
fakóbb. Feje, 1
Feje, torka, 1
torka, és 1
tarkója fényes 1
fényes zöld. 1
zöld. Fejezet), 1
Fejezet), az 1
elleni bűncselekmények 1
bűncselekmények (Btk. 1
(Btk. XXIV. 1
XXIV. Fejezetek 1
Fejezetek a 2
irodalom magyarországi 1
magyarországi fogadtatásának 1
fogadtatásának történetéből. 1
történetéből. Fejezetek 1
magyar szimbolikus 1
szimbolikus politika 1
politika XIX-XX. 1
XIX-XX. ’Fejezzék 1
’Fejezzék be 1
minden dolgukat 1
dolgukat még 1
még szombat 1
szombat előtt!’ 1
előtt!’ Fejlécébe 1
Fejlécébe bekerült 1
Természetbarát Szövetségre 1
Szövetségre utaló 1
utaló „Természetbarát” 1
„Természetbarát” szó, 1
szó, noha 1
a magazint 1
magazint továbbra 1
a Kornétás 1
Kornétás Kiadó 1
Kiadó adta 1
ki. Fejlesztette 1
Fejlesztette és 1
és erősítette 1
a németektől 1
németektől átvett 1
átvett lengyel 1
lengyel oktatást, 1
oktatást, egészségügyet, 1
egészségügyet, igazságszolgáltatást 1
igazságszolgáltatást és 1
állami közigazgatást. 1
közigazgatást. Fejlett 1
Fejlett a 1
hagyományos kézműipar, 1
kézműipar, ami 1
ami emléktárgyakat 1
emléktárgyakat gyárt 1
turisták részére. 1
részére. Fejlettebb 1
Fejlettebb volt, 1
B. altithorax, 1
altithorax, hosszabb 1
hosszabb lábakkal, 1
lábakkal, rövidebb 1
rövidebb orrívvel 1
orrívvel vagy 1
vagy orrdísszel 1
orrdísszel ellátott, 1
ellátott, magasabb 1
magasabb koponyával 1
koponyával és 1
és rövidebb 1
rövidebb pofával 1
pofával rendelkezett. 1
rendelkezett. Fejlett 1
Fejlett gyorsítóval 1
gyorsítóval rendelkezik, 1
akár 400%-os 1
400%-os sebességet 1
is biztosíthat, 1
biztosíthat, és 1
a letöltések 1
letöltések megszakítását 1
megszakítását majd 1
majd folytatását 1
folytatását is 1
teszi. Fejlett 1
Fejlett ipari 1
ipari ország, 1
meghatározó gazdasági 1
gazdasági hatalma. 1
hatalma. Fejlettsége 1
Fejlettsége megmutatkozott 1
polgárok számában. 1
számában. Fejlett 1
Fejlett vízgazdálkodásuk 1
vízgazdálkodásuk és 1
természet erőinek 1
erőinek kiaknázása 1
kiaknázása fejlett 1
fejlett mérnöki 1
mérnöki képességekre 1
képességekre vall. 1
vall. Fejlődése 1
Fejlődése aligha 1
lehet meglepő 1
meglepő annak, 1
már kezdő 1
kezdő munkáinak 1
munkáinak örvendezett. 1
örvendezett. Fejlődésének 1
Fejlődésének csodálatos 1
csodálatos útja 1
újkori német 2
német művészet 1
művészet egyik 1
egyik legérdekesebb 1
legérdekesebb alakjává 1
alakjává teszi 1
teszi őt. 1
őt. Fejlődését 1
Fejlődését különösen 1
bányászat segítette 1
segítette elő. 1
elő. Fejlődés: 1
Fejlődés: Ivysaur 1
Ivysaur Venusaur-rá 1
Venusaur-rá változik, 1
változik, ha 1
ha elegendő 2
elegendő tapasztalatot 1
tapasztalatot szerzett 1
a 32-es 1
32-es szint 1
szint eléréséhez. 1
eléréséhez. Fejlődésüket 1
Fejlődésüket júniusban 1
júniusban fejezik 1
fejezik be, 1
be, Ekkor 1
fészekben sűrűn 1
mellett gubókat 1
gubókat szőnek, 1
szőnek, és 1
és azokban 2
azokban bábozódnak 1
be. Fejlődő 1
Fejlődő ipara 1
ipara közszükségleti 1
közszükségleti cikkeket 1
cikkeket állít 1
állít elő, 2
környék állattenyésztésének 1
állattenyésztésének és 1
és halászatának 1
halászatának termékeit 1
termékeit (konzerv, 1
(konzerv, bőripar) 1
bőripar) dolgozza 1
dolgozza fel. 3
fel. Van 1
Van kőolajfinomítója 1
kőolajfinomítója és 1
és acélhengerműve 1
acélhengerműve is. 1
is. Fejlődött 1
Fejlődött a 1
kereskedő réteg, 1
réteg, a 1
a kézműipar 1
kézműipar és 1
a bankok. 1
bankok. Fejmozdításra 1
Fejmozdításra jelentkező 1
jelentkező szédüléses 1
szédüléses tünet, 1
tünet, mely 1
mely főleg 1
főleg migréneseknél, 1
migréneseknél, különösen 1
különösen aurás 1
aurás migréneseknél 1
migréneseknél jelentkezik. 1
jelentkezik. Fejszál 1
Fejszál király 1
király trónra 1
ország költségvetésének 1
költségvetésének rendbehozását 1
rendbehozását tekintette 1
tekintette elsődleges 1
elsődleges feladatának. 1
feladatának. Fejszálnak 1
Fejszálnak négy 1
négy feleségétől 1
feleségétől nyolc 1
nyolc fia 1
hét lánya 1
lánya született. 5
született. Fejtetője 1
Fejtetője vörös, 1
vörös, hasa 1
hasa fehér. 3
fehér. Fejüket 1
Fejüket sokszor 1
sokszor borotválták 1
borotválták (általában 1
(általában minden 1
minden testszőrzetet 1
testszőrzetet eltávolítottak), 1
eltávolítottak), és 1
a paróka 1
paróka a 1
a tűző 1
tűző nap 1
nap ellen 1
ellen védett. 1
védett. Fejük 1
Fejük kormos-fekete, 1
kormos-fekete, egy 1
egy piros 4
piros foltot 1
foltot kivéve 1
a homlokán. 1
homlokán. Fejük 1
Fejük nagy, 2
nagy, előreálló, 1
előreálló, az 1
az előtornál 1
előtornál szélesebb. 1
szélesebb. Fejük 1
nagy, szélesebb, 1
az előtor. 1
előtor. Fejük 1
Fejük szélesebb, 1
szélesebb, vagy 1
vagy körülbelül 1
körülbelül olyan 1
olyan széles, 1
széles, mint 1
az előtoruk. 1
előtoruk. Feketeardóban 1
Feketeardóban helyezték 1
örök nyugalomra, 1
nyugalomra, 1575. 1
1575. Fekete 1
Fekete és 2
és sötétkék 1
sötétkék metszetmélynyomtatás, 1
metszetmélynyomtatás, színes 1
színes ofszet 1
ofszet alapnyomat, 1
alapnyomat, vízjel. 1
vízjel. Fekete 1
és szürke 1
szürke színűek. 1
színűek. Fekete 1
Fekete kerámiáin 1
kerámiáin karcolt, 1
karcolt, benyomkodott 1
benyomkodott és 1
és áttört 1
áttört díszítést 1
díszítést alkalmazott. 1
alkalmazott. Fekete 1
Fekete kis 1
kis cigány 1
cigány forma 1
forma purdé 1
purdé volt; 1
volt; – 1
hanem hiszen 1
apa is 2
elég barna 1
barna volt, 1
anya meg 1
éppen igen 1
igen sötét 1
sötét színű. 1
színű. Feketekőszén 1
Feketekőszén a 1
a Közép-Balkán-hegységben 1
Közép-Balkán-hegységben található, 1
található, antracit 1
antracit pedig 1
a Nyugati-Balkán-hegységben. 1
Nyugati-Balkán-hegységben. Fekete 1
Fekete lyukról 1
lyukról tehát 1
tömeg olyan 1
olyan roppant 1
roppant sűrűségű, 1
sűrűségű, és 1
következtében olyan 1
olyan kicsi, 1
kicsi, hogy 1
hogy elfér 1
elfér az 1
létrehozott eseményhorizontban. 1
eseményhorizontban. Fekete 1
Fekete Pál 1
Pál hajótulajdonos 1
hajótulajdonos és 2
és Vass 1
Vass Rozália 1
Rozália fiaként 3
született. Fekete, 1
Fekete, pej 1
pej vagy 2
színű párductarkák 1
párductarkák léteznek. 1
léteznek. Feketés, 1
Feketés, vaskos 1
vaskos gyöktörzse 1
gyöktörzse van, 1
ebből vékony, 1
vékony, elágazó 1
elágazó gyökerek 1
gyökerek indulnak. 1
indulnak. Fekete-tengeri 1
Fekete-tengeri Flotta 1
Flotta ukrán 1
ukrán fennhatóság 1
került repülő 1
repülő egységeiből 1
egységeiből és 1
az Ukrajnára 1
Ukrajnára felesküdött 1
felesküdött személyi 1
személyi állományából 1
állományából hozták 1
létre 1992. 1
1992. Feketével 1
Feketével látható 1
az oldalpáncélzat, 1
oldalpáncélzat, a 1
fedélzeten ábrázolták 1
lövegek elhelyezkedését 1
lehetséges tüzelési 1
tüzelési szektorukat 1
szektorukat is. 1
is. ;Féklámpák: 1
;Féklámpák: Ha 1
Ha Turbó 1
Turbó hátrafelé 1
hátrafelé halad, 1
a házának 1
házának két 1
két adott 1
adott pontja 1
pontja vörösen 1
vörösen kezd 1
kezd világítani, 1
világítani, éppúgy 1
éppúgy mint 2
kocsik féklámpái. 1
féklámpái. Fékpróbát 1
Fékpróbát nem 1
nem tartottak. 1
tartottak. Fekszik 1
Fekszik a 1
a Miava 1
Miava vize 1
mellett, N. 1
N. Szombathoz 1
Szombathoz 2 1
2 1/2 3
1/2 mfldnyire, 1
mfldnyire, az 1
innen Morvaországba 1
Morvaországba vivő 1
vivő országutban. 1
országutban. Fekvése 1
Fekvése a 1
a földnek 1
földnek valóban 1
valóban regényes, 1
regényes, kellemes 1
kellemes erdőktől 1
erdőktől környezve. 1
környezve. Fekvése 1
Fekvése közlekedési 1
közlekedési szempontból 1
szempontból igen 1
igen kedvező, 1
kedvező, mivel 1
mivel északi 1
északi szomszédja 1
szomszédja (Bischofshofen) 1
(Bischofshofen) fontos 1
és közúti, 1
közúti, déli 1
déli szomszédja 1
szomszédja (Schwarzach 1
(Schwarzach im 1
im Pongau) 1
Pongau) pedig 1
pedig fontos 1
csomópont. Fekvésénél 1
Fekvésénél fogva 1
fogva elszigetelt 1
elszigetelt terület, 1
terület, ahonnan 1
ahonnan ritkán 1
ritkán mozdultak 1
mozdultak ki 1
emberek. Fekvése 1
Fekvése róna, 1
róna, földje 1
földje jó 1
jó gabonatermő, 1
gabonatermő, fekete, 1
fekete, homokkal 1
homokkal vegyes. 1
vegyes. Fekvése 1
Fekvése síkvidéki, 1
síkvidéki, mezőgazdasági 1
területek veszik 2
körül. Feladata 1
Feladata a 8
béke helyreállítása 1
helyreállítása volt, 1
volt, kötelessége 1
kötelessége teljesítése 1
pedig lemondott 1
lemondott tisztségéről. 1
tisztségéről. Feladata 1
a felhőzet, 1
felhőzet, a 1
hóréteg és 1
a jégmezők 1
jégmezők eloszlásának 1
eloszlásának vizsgálata, 1
vizsgálata, a 1
a földfelület 1
földfelület és 1
felső felhőrétegek 1
felhőrétegek hőmérsékletének, 1
hőmérsékletének, a 1
atmoszféra hőegyensúlyára 1
hőegyensúlyára jellemző 1
jellemző adatok 1
adatok mérése. 1
mérése. Feladata 1
felszín fényképezése 1
fényképezése és 1
a navigáció 1
navigáció segítése 1
segítése a 1
a Vesta 1
Vesta és 1
Ceres közelében. 1
közelében. Feladata 1
földi követő 1
követő egységek 1
egységek optikai 1
optikai ellenőrzésének 1
ellenőrzésének elősegítése, 1
elősegítése, illetve 1
illetve műszereinek 1
műszereinek mért 1
mért adatait 1
adatait digitális 1
digitális úton 1
úton átjátszani 1
átjátszani a 1
vevő egységbe. 1
egységbe. Feladata 1
kormányzati politika 1
politika megvalósítása 1
megvalósítása a 1
regionális szinten. 1
szinten. Feladata 1
a kovácsdarab 1
kovácsdarab alakításához 1
alakításához szükséges 1
szükséges ütési 1
ütési energia 1
energia biztosítása. 1
biztosítása. Feladata 1
mikrohullámú híradástechnikái 1
híradástechnikái oktatás 1
oktatás megszervezése 1
megszervezése volt. 2
volt. Feladata 1
Társaság adminisztratív 1
adminisztratív ügyeinek 1
ügyeinek intézése 1
intézése valamint 1
költségvetés benyújtása 1
benyújtása a 1
a Képviselők 1
Képviselők Tanácsa 1
Tanácsa elé. 1
elé. Feladata: 1
Feladata: az 1
Európai Unión 1
Unión belül 1
belül zajló 1
események elemzésével 1
elemzésével kapcsolatos, 1
kapcsolatos, illetve 1
Unióban képviselendő 1
képviselendő magyar 1
magyar álláspontok 1
álláspontok kidolgozásával 1
kidolgozásával összefüggő 1
összefüggő szaktanácsadás 1
szaktanácsadás nyújtása, 1
nyújtása, szükség 1
szerint ezeknek 2
az álláspontoknak 1
álláspontoknak a 1
a képviselete. 1
képviselete. Feladata 1
Feladata – 1
azon túlmenően, 1
túlmenően, hogy 1
hogy összetartsa 1
összetartsa a 1
a cigarettadohányt 1
cigarettadohányt – 1
– az, 1
a szellőzést, 1
szellőzést, vagy 1
tartalmazhat olyan 1
olyan anyagokat, 1
anyagokat, amelyek 1
amelyek befolyásolják 1
az égési 1
égési sebességét 1
sebességét és 1
és keményebbé 1
keményebbé teszik 1
a hamut. 1
hamut. Feladata 1
Feladata az 1
új államfő 1
államfő kijelölésében 1
kijelölésében való 1
való közreműködés 1
közreműködés illetve 1
annak megválasztásáig 1
megválasztásáig az 1
az államfői 2
államfői teendők 1
teendők ellátása. 1
ellátása. Feladata 1
Feladata először 1
Ezüstkristály kutatása, 1
kutatása, majd 1
az energiaszerzés 1
energiaszerzés az 1
emberektől, hogy 1
hogy Metallia 1
Metallia úrnőt 1
úrnőt feltámaszthassák. 1
feltámaszthassák. Feladata, 1
Feladata, hogy 2
különböző korokban 1
korokban használt 1
használt mértékegységeket 1
mértékegységeket a 1
számára összehasonlíthatóvá 1
összehasonlíthatóvá és 1
és valóssá 1
valóssá tegye. 1
tegye. Feladata, 1
a "Kisnyúl" 1
"Kisnyúl" (Rabitto) 1
(Rabitto) kódnéven 1
kódnéven ismert 1
ismert kislányt, 1
aki visszautazott 1
visszautazott a 1
a jövőből. 1
jövőből. Feladatai: 1
Feladatai: értékesítési 1
értékesítési út 1
út tervezése, 1
tervezése, logisztika, 1
logisztika, hálózatépítés 1
hálózatépítés és 1
és elhelyezés, 1
elhelyezés, készletezés, 1
készletezés, üzletbelső 1
üzletbelső alakítása. 1
alakítása. Feladata 1
Feladata politikai 1
politikai célpontok 1
célpontok megsemmisítése 1
megsemmisítése és 1
titkos információk 1
információk megszerzése 1
megszerzése illetve 1
illetve megsemmisítése. 1
megsemmisítése. Feladata 1
Feladata továbbá 1
sújtotta személyek 1
személyek támogatása, 1
támogatása, a 1
a családsegítés, 1
családsegítés, az 1
az időskorúak 1
időskorúak gondozása 1
gondozása ellátása, 1
ellátása, a 1
a hátrányos 2
helyzetű csoportok 1
csoportok társadalmi 1
társadalmi esélyegyenlőségének 1
esélyegyenlőségének elősegítése. 1
elősegítése. Feladata 1
Feladata volt, 1
német gazdaságot 1
gazdaságot felkészítse 1
felkészítse a 2
háborúra. Feladata 1
Feladata volt 1
volt tesztelni 1
tesztelni az 1
az űreszköz 3
űreszköz technológiáját 1
technológiáját ( 1
( Feladat, 1
Feladat, hogy 1
a nindzsák 1
nindzsák képesek 1
következő csatán 1
csatán a 1
legtöbbet kihozni 1
magukból. Feladatkörébe 1
Feladatkörébe tartozott 1
a bérrendszerek 1
bérrendszerek kidolgozása; 1
kidolgozása; a 1
a prémiumokkal 1
prémiumokkal és 1
és jutalmazási 1
jutalmazási rendszerekkel, 1
rendszerekkel, a 1
a pótlékokkal 1
pótlékokkal és 1
és természetbeni 1
természetbeni juttatásokkal, 1
juttatásokkal, a 1
a normákkal, 1
normákkal, a 1
a bérgazdálkodással 1
bérgazdálkodással stb. 1
stb. kapcsolatos 1
kapcsolatos kérdések. 1
kérdések. Feladat: 1
Feladat: Nyílttá 1
Nyílttá kell 1
a tapasztalatokat. 1
tapasztalatokat. Feladatokat 1
Feladatokat tűzött 1
tűzött ki 1
ausztrál középiskolai 1
középiskolai matematikai 1
matematikai olimpiai 1
olimpiai felkészüléshez, 1
felkészüléshez, valamint 1
Egyetem matematikai 1
matematikai társasága 1
társasága által 1
által évenként 1
évenként szervezett 1
szervezett egyetemi 1
egyetemi hallgatói 1
hallgatói versenyre. 1
versenyre. Feladatuk 1
Feladatuk a 1
frontális támadás 1
támadás volt 1
volt Castelnuovo 1
Castelnuovo del 1
del Gardán 1
Gardán és 1
a Tione-völgyön 1
Tione-völgyön keresztül, 1
a dombvidéken 1
dombvidéken át 1
át Federicihez 1
Federicihez csatlakozva 1
csatlakozva Pastrengóban 1
Pastrengóban találkozzanak. 1
találkozzanak. Feladatukat 1
Feladatukat gyorsjáratú 1
gyorsjáratú hajók 1
hajók alkalmazásával 1
alkalmazásával hajtják 1
végre, amelyek 1
csapatokat akár 1
100 km-re 2
is kivihetik 1
kivihetik a 1
nyílt tengerre, 1
tengerre, mielőtt 1
a dél-koreai 2
dél-koreai partok 1
felé fordulnának. 1
fordulnának. Feladatuk 1
Feladatuk azonban 1
ellenséges csatacirkálók 1
csatacirkálók leküzdése, 1
leküzdése, hanem 1
a nagyszámú, 1
nagyszámú, összesen 1
darab japán 1
japán nehézcirkáló 1
nehézcirkáló megsemmisítése 1
megsemmisítése lett 1
volna, azaz 1
azaz cirkálógyilkos 1
cirkálógyilkos (cruiser-killer) 1
(cruiser-killer) feladatok 1
feladatok ellátása. 1
ellátása. Feladatuk, 1
Feladatuk, hogy 1
hogy felfedezzék 1
új világot, 1
világot, megtalálják 1
rég elfeledett, 1
elfeledett, ősi 1
ősi titkokat 1
titkokat és 1
és kincseket, 1
kincseket, valamint 1
természetesen - 1
- felvegyék 1
világon maradt 1
maradt rémekkel. 1
rémekkel. Feladatuk 1
Feladatuk nemcsak 1
a térképező 1
térképező és 1
és nyersanyagkutató 1
nyersanyagkutató geofizikai 1
geofizikai munkák 1
munkák irányítása 1
irányítása volt, 1
fiatal kubai 1
kubai munkatársak 1
munkatársak kiképzése, 1
kiképzése, fejlett 1
fejlett geofizikai 1
geofizikai módszerek 1
módszerek bemutatása, 1
bemutatása, nyersanyagkutató 1
nyersanyagkutató eljárások 1
eljárások meghonosítása. 1
meghonosítása. Feladja 1
Feladja életét 1
és Siegfriedet 1
Siegfriedet a 1
a Valhallába 1
Valhallába viszi, 1
viszi, ahol 1
ahol kibékül 1
kibékül Wotannal. 1
Wotannal. Felagund 1
Felagund a 1
a Nirnaeth 1
Nirnaeth Aernoediad 1
Aernoediad előtt 1
azonban meghalt, 1
így Orodreth, 1
Orodreth, Felagund 1
Felagund öccse 1
öccse Nargothrond 1
Nargothrond királyává 1
királyává lépett 1
elő. Felajánlja, 1
Felajánlja, hogy 2
hogy hárman 2
hárman együtt 1
együtt fogjanak 1
fogjanak össze 1
a varázsbab 1
varázsbab megszerzéséért, 1
megszerzéséért, de 1
de Kandúr, 1
Kandúr, okulva 1
okulva a 1
múltbéli hibáiból, 1
hibáiból, nemet 1
nemet mond. 2
mond. Felajánlja, 1
vele marad, 1
ám Lincoln 1
Lincoln ezt 1
ezt elhárítja, 1
elhárítja, így 1
így sikerül 3
sikerül egyedül 1
egyedül maradnia. 1
maradnia. Felajánlotta, 1
Felajánlotta, hogy 1
segít közvetíteni. 1
közvetíteni. Felajánlották 1
Felajánlották neki, 1
hogy szabadon 2
szabadon engedik, 1
engedik, ha 1
ha elfogadja 1
csehszlovák ortodox 1
egyház pátriárkájának 1
pátriárkájának tisztét, 1
tisztét, de 1
ő elutasította 1
elutasította az 4
mert hűséges 1
a pápához 2
pápához és 1
és egyházához. 1
egyházához. Felajánlotta 1
Felajánlotta szolgálatait 1
szolgálatait az 2
az uralkodónak, 1
uralkodónak, azt 1
azt kérve, 1
kérve, nevezze 1
nevezze ki 3
ki főtanácsadónak, 1
főtanácsadónak, és 1
és kapja 1
szükséges jogokat 1
udvartartás reformjához. 1
reformjához. Fela 1
Fela Kuti 1
Kuti ekkor 1
már játszott 1
játszott szaxofonon 1
szaxofonon és 1
és billentyűsökön 1
billentyűsökön is. 1
is. Felállás 1
Felállás van 1
a profik 1
profik és 1
az amatőrök 1
amatőrök mérkőzésein 1
mérkőzésein is, 1
habár utóbbin 1
utóbbin nincsenek 1
nincsenek annyira 1
annyira komoly 1
komoly taktikai 1
taktikai tervek. 1
tervek. Feláll, 1
Feláll, hogy 1
hogy megnézze 3
megnézze a 1
a támasztékokat, 1
támasztékokat, ám 1
ám akkor 2
alagút beszakad, 1
beszakad, és 1
halálra nyomja 1
nyomja Sammyt. 1
Sammyt. Felállítottak 1
Felállítottak egy 1
egy szentélyt, 1
szentélyt, hogy 1
hogy imádhassák 1
imádhassák Yuk 1
Yuk Wong-ot. 1
Wong-ot. Felálló 1
Felálló ágú, 1
ágú, 1,5 1
1,5 m 2
magas, tarackokkal 1
tarackokkal terjedő 1
terjedő terebélyes 1
terebélyes cserje. 1
cserje. Félárnyékban 1
Félárnyékban vagy 1
vagy vonuló 1
vonuló árnyékban 1
árnyékban is 1
is megmarad. 2
megmarad. Felbecsülhetetlen 1
Felbecsülhetetlen értékű 1
értékű kéziratok 1
kéziratok kerültek 1
kerültek innen 1
innen európai 1
európai gyűjteményekbe. 1
gyűjteményekbe. Felbukkanása 1
Felbukkanása alaposan 1
alaposan felforgatja 1
felforgatja a 1
a McNamara/Troy 1
McNamara/Troy életét. 1
életét. Felbukkan 1
Felbukkan a 1
városban Juli 1
Juli nevelőszüleinek 1
nevelőszüleinek a 1
fia, Miskei 1
Miskei (Kállai 1
(Kállai Ferenc) 1
Ferenc) is, 1
mindent megtesz, 4
hogy keresztbe 1
keresztbe tegyen 1
tegyen a 2
a főszereplőknek. 1
főszereplőknek. Felbukkan 1
Felbukkan egy 1
egy ötödik 2
ötödik robot 1
robot aki 1
régi étteremből 1
étteremből származik, 1
származik, Arany 1
Arany Freddy, 1
Freddy, akit 1
akit Michael 1
Michael szelleme 1
szelleme irányít, 1
irányít, Charlie 1
Charlie erre 1
erre akkor 1
akkor jött 1
jött rá 1
rá amikor 1
amikor meg 2
akarta őket 1
őket védeni. 1
védeni. Felbukkan 1
Felbukkan még 1
a Scooteres 1
Scooteres franciakártya, 1
franciakártya, valamint 1
valamint érdekesség, 1
hogy Phil 1
Phil Speiser 1
Speiser meglehetősen 1
meglehetősen aktív 1
aktív résztvevője 1
résztvevője a 2
a videóklipnek 1
videóklipnek a 1
korábbiakhoz képest. 1
képest. Felbukkan 1
Felbukkan négy 1
négy titokzatos 1
titokzatos figura, 1
figura, majd 1
majd legyőzik 1
a Klánt 1
Klánt és 1
a túszokat. 2
túszokat. Felcsendülnek 1
Felcsendülnek az 1
az örömök, 1
örömök, a 1
a csalódások, 1
csalódások, az 1
az őszinteség 2
vágyakozás pillanatai. 1
pillanatai. Felderítő 1
Felderítő feladatok 1
feladatok ellátására 1
ellátására kiválóan 1
kiválóan megfeleltek 1
megfeleltek nagy 1
nagy sebességük 1
sebességük és 1
és mozgékonyságuk 1
mozgékonyságuk miatt, 1
miatt, noha 1
noha fegyverzetük 1
páncélzatuk gyengének 1
gyengének bizonyult. 1
bizonyult. Felderítő 1
Felderítő utat 1
voltak elégedve 1
elégedve a 1
a látottakkal. 1
látottakkal. Feldkamp 1
Feldkamp úgyszintén 1
úgyszintén korrigálta 1
korrigálta Goldhagen 1
Goldhagen Danielt, 1
Danielt, akinek 1
a műve 1
műve Feldkamps 1
Feldkamps véleménye 1
szerint előítéleteken, 1
előítéleteken, hamisításokon 1
hamisításokon és 1
és nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan szándékosan 1
szándékosan téves 1
téves fordításokon 1
fordításokon alapszik. 1
alapszik. Feldman 1
Feldman elfogását 1
elfogását az 1
egész rendőrség 1
rendőrség ünnepli, 1
ünnepli, csak 1
csak Starsky 1
Starsky bánkódik 1
bánkódik az 1
elveszett autója 1
autója miatt 1
miatt (aminek 1
(aminek fényképét 1
fényképét az 1
az asztalán 1
asztalán tartja). 1
tartja). Feldman 1
Feldman tagadja, 1
hogy ismerné 1
ismerné az 1
az áldozatot. 1
áldozatot. Feldmarschall 1
Feldmarschall parancsnoksága 1
alatt közelítette 1
meg Leningrádot. 1
Leningrádot. Felejthetetlen 1
Felejthetetlen látványt 1
látványt nyújt 1
nyújt innen 1
innen „a 1
„a szépasszonyok 1
szépasszonyok szoknyájaként” 1
szoknyájaként” fodrosodó 1
fodrosodó Ormocska. 1
Ormocska. Felejthetetlen 1
Felejthetetlen számunkra, 1
számunkra, hogy 1
hogy 1989. 1
1989. Felekezeten 1
Felekezeten kívülinek 2
kívülinek a 2
lakosságának 32,6%-a 1
32,6%-a vallotta 1
magát. Felekezeten 1
lakosságának 9,9%-a 1
9,9%-a vallotta 1
magát. Félelmet 1
Félelmet nemismerő, 1
nemismerő, kitartó, 1
kitartó, bölcs 1
bölcs és 2
és önzetlen 1
önzetlen uralkodó. 1
uralkodó. Félelmet 1
Félelmet nem 1
ismerve büszkén 1
büszkén és 1
és fennhéjázva 1
fennhéjázva bárkivel 1
bárkivel megküzdenek, 1
megküzdenek, azonban 1
épp ez 2
okozza bukásukat 1
bukásukat is, 1
is, lévén 1
lévén soha 1
senkitől sem 1
sem szenvedtek 1
szenvedtek vereséget, 1
vereséget, így 1
is túlságosan 1
túlságosan elbízták 1
elbízták magukat. 1
magukat. Felelős 1
Felelős szerkesztő 1
szerkesztő Wanaus 1
Wanaus József, 1
József, felelős 1
felelős kiadó 1
kiadó Habekost 1
Habekost Jenő, 1
Jenő, a 1
a főszerkesztő 2
főszerkesztő I. 1
I. évfolyam 1
évfolyam 9. 1
9. számától 1
számától Kósa 1
Kósa József 1
József volt. 1
volt. Felemás 1
Felemás korlát 1
korlát gyakorlatára 1
gyakorlatára 9,95 1
9,95 pontot 1
pontot kapott. 1
kapott. Felépítésében 1
Felépítésében -es 1
-es SRAM 1
SRAM cellákat 1
cellákat alkalmaztak 1
alkalmaztak és 1
63 millió 1
áll. Felépítésében 1
Felépítésében hasonlít 1
dinamikus hangszóróhoz, 1
hangszóróhoz, vagy 1
dinamikus fejhallgatóhoz. 1
fejhallgatóhoz. Felépítésében 1
Felépítésében megegyezik 1
egyenes vevővel, 1
vevővel, azonban 1
a rádiófrekvenciás 1
rádiófrekvenciás erősítőben 1
erősítőben pozitív 1
pozitív visszacsatolást 1
visszacsatolást alkalmaznak, 1
alkalmaznak, a 1
jobb fokozaterősítés 1
fokozaterősítés végett. 1
végett. Felépítését 1
Felépítését tekintve 1
barokk stílusra, 1
stílusra, a 1
felének stílusára 1
stílusára készült. 1
készült. Felépül 1
Felépül a 1
gyárban az 1
ország legkorszerűbb, 1
legkorszerűbb, 4-500 1
4-500 tonna 1
kapacitású acélöntödéje. 1
acélöntödéje. Felépülésétől 1
Felépülésétől kezdve 1
kezdve itt 1
itt léptek 1
város néptánc- 1
néptánc- és 1
és folklóregyüttesei, 1
folklóregyüttesei, illetve 1
illetve számos 2
képzőművészeti kiállításnak 1
kiállításnak adott 1
otthont. Felépülése 1
Felépülése után 3
U18-as és 2
tartalék csapatnak 1
csapatnak is. 1
is. Felépülése 1
csapatban játszott, 1
játszott, ott 1
ott viszont 1
szerzett. Felépülése 1
után Thaler 1
Thaler lett 1
a gitáros. 1
gitáros. Felépülése 1
Felépülése után, 1
után, úgy 1
tűnt, nem 1
találja régi 1
régi formáját; 1
formáját; nem 1
nem lőtt 1
gólt sok 1
sok időn 1
időn keresztül. 1
keresztül. Felépült 1
Felépült a 1
a Putnoki 1
Putnoki Tanuszoda, 1
Tanuszoda, különálló 1
különálló Bölcsőde 1
Bölcsőde épülettel 1
épülettel bővült 1
a Soldos 1
Soldos Emília 1
Emília óvoda, 1
óvoda, Fitnesz 1
Fitnesz Parkot 1
Parkot építettek 1
ki, épületenergetikai 1
épületenergetikai korszerűsítéseket 1
korszerűsítéseket hajtottak 1
végre. Felesége 1
Felesége 1937-ben 1
1937-ben bekövetkezett 1
után Coburn 1
Coburn Los 1
ahol filmezni 1
filmezni kezdett. 1
kezdett. Felesége, 1
Felesége, aki 1
a khmerek 1
khmerek fogságába 1
fogságába esett, 2
esett, szülés 1
szülés közben 2
életét. Felesége 1
Felesége (Angel 1
(Angel Tompkins) 1
Tompkins) elhagyta, 1
elhagyta, egy 1
egy sztriptízbárban 1
sztriptízbárban dolgozik 1
dolgozik mint 1
mint táncosnő, 1
táncosnő, ahol 1
ahol Murphy 1
Murphy gyakran 1
gyakran meglátogatja. 1
meglátogatja. Felesége: 1
Felesége: Antonia 1
Antonia Hase 1
Hase (1855–1906), 1
(1855–1906), Conrad 1
Conrad Wilhelm 1
Wilhelm Hase 1
Hase neves 1
neves építész 1
tanár leánya. 1
leánya. Felesége 1
Felesége Antonie 1
Antonie Adamberger 1
Adamberger színésznő, 1
színésznő, fia 1
fia Alfred 1
Alfred Arneth 1
Arneth történész. 1
történész. Felesége 2
Felesége azonban 1
azonban biztosítja 1
biztosítja róla, 1
hogy Gia 1
Gia csak 1
ő lánya 1
lánya lehet 1
nagy szája, 1
szája, a 1
a járása, 1
járása, a 1
szeme színe 1
színe és 1
a csökönyössége 1
csökönyössége miatt. 1
miatt. Felesége, 1
Felesége, Barabás 1
Barabás Nóra 1
Nóra (született: 1
(született: Vörös 1
Vörös Nóra), 1
Nóra), szintén 1
a Szigligeti 1
Szigligeti Színházban 1
Színházban dolgozik. 1
dolgozik. Felesége 1
Felesége Barbier 1
Barbier Mária 1
Mária volt. 4
volt. Felesége 6
Felesége (Bárd 1
(Bárd Noémi), 1
Noémi), az 1
egyetlen, akit 2
akit valaha 1
valaha közel 1
közel engedett 1
engedett magához, 1
magához, hirtelen 1
hirtelen halálos 1
halálos beteg 3
beteg lesz. 2
lesz. Felesége 1
Felesége Báthory 1
Báthory Mária 1
Felesége Bosányi 1
Bosányi Margit 1
Margit (1888–?) 1
(1888–?) volt, 1
volt, dr. 3
dr. Bosányi 1
Bosányi Béla 1
Béla orvos 1
orvos és 11
és Grünbaum 1
Grünbaum Gizella 1
Gizella lánya, 3
lánya, akivel 5
akivel 1916. 1
1916. Felesége 1
Felesége Bródy 1
Bródy Szerén 1
Szerén volt, 1
volt, Bródy 1
Bródy Miksa 1
Miksa kereskedő 1
Weinberger Hani 1
Hani lánya, 1
akit 1897. 1
1897. Felesége 1
Felesége Budai 1
Budai Júlia 1
Júlia magyar-történelem 1
magyar-történelem szakos 1
szakos középiskolai 2
középiskolai tanár 3
tanár volt. 3
Felesége Clarissa 1
Clarissa Upchurch 1
Upchurch képzőművész; 1
képzőművész; vele 1
együtt vezette 2
vezette korábban 1
The Starwheel 1
Starwheel Press 1
Press könyvkiadót, 1
könyvkiadót, és 1
tervezte férje 1
férje legtöbb 1
legtöbb könyvének 1
könyvének borítóját. 1
borítóját. Felesége 1
Felesége csákói 1
csákói Geist 1
Geist Mária 1
Lujza Erzsébet 1
( Felesége 1
Felesége Csiszár 1
Csiszár Valéria 1
Valéria volt, 1
volt, Csiszár 1
Csiszár Hugó 1
Hugó és 3
és Frankl 1
Frankl Emma 1
Emma lánya, 1
akit 1936. 1
1936. december 1
9-én Budapesten, 1
Budapesten, az 3
az Erzsébetvárosban 1
Erzsébetvárosban vett 1
nőül. Felesége, 1
Felesége, Csiszár 1
Csiszár Vilma 1
Vilma 22 1
22 gyermeknek 1
életet, de 1
négy érte 1
felnőttkort. Felesége 1
Felesége Ebru 1
Ebru Kaya, 1
Kaya, Merve 1
Merve és 1
és Mina 1
Mina nevű 1
nevű két 1
lányuk van. 1
van. Felesége 1
Felesége elmondása 1
az ihletet 1
ihletet soha 1
más együttesek 1
együttesek corridóiból 1
corridóiból merítete, 1
merítete, kottát 1
kottát sem 1
tudott olvasni. 1
olvasni. Felesége 1
Felesége elvált 1
elvált tőle, 2
tőle, lányát 1
lányát új 1
új férjével 1
férjével neveli 1
neveli (aki 1
(aki még 1
mindig rendőr 1
rendőr a 1
chicagói rendőrségen, 1
rendőrségen, azóta 1
azóta századosi 1
századosi rangban). 1
rangban). Felesége 1
Felesége Fuchs 1
Fuchs József 1
és Schreiber 1
Schreiber Klára 1
Klára lánya, 2
lánya, Amália 1
Amália (1902–1980) 1
(1902–1980) volt, 1
1929. Felesége 1
Felesége Galamb 1
Galamb József 1
József ügyvéd 2
ügyvéd lánya, 1
lánya, Galamb 1
Galamb Rózsa 1
Rózsa volt. 1
Felesége halála 2
halála nem 1
nem rázta 1
meg különösképpen, 1
különösképpen, ekkora 1
ekkora már 1
már hozzászokott 1
kényszerű agglegény 1
agglegény élethez, 1
élethez, és 1
sosem szerette 2
szerette igazán 1
igazán az 2
asszonyt. Felesége 1
után fiához 1
fiához költözött 1
költözött Besztercebányára. 1
Besztercebányára. Felesége, 1
Felesége, Héri 1
Héri Vera 1
Vera numizmatikus, 1
numizmatikus, muzeológus, 1
muzeológus, fia, 1
fia, Gábor 3
Gábor szintén 2
szintén történész. 1
Felesége Herrman 1
Herrman Ilona 1
Ilona volt, 2
dr. Herrman 1
Herrman Sámuel 1
Sámuel orvos 1
és Hirsch 1
Hirsch Regina 1
Regina lánya, 2
akivel 1912. 1
1912. Felesége 1
Felesége Hetényi 1
Hetényi Mária, 1
Mária, földmérő 1
földmérő mérnök, 1
mérnök, akivel 1
akivel 1958-ban 1
1958-ban házasodott 1
házasodott össze. 2
össze. Felesége, 1
Felesége, Holly 1
Holly Petreaus 1
Petreaus a 1
Pénzügyi Fogyasztóvédelmi 1
Fogyasztóvédelmi Hivatal 1
Hivatal magas 1
rangú tisztviselője: 1
tisztviselője: a 1
és veteránok 1
veteránok fogyasztóvédelméért 1
fogyasztóvédelméért felelős 1
felelős igazgatóság 1
igazgatóság vezetője. 1
vezetője. Felesége 1
Felesége Irina 1
Irina Lvivna 1
Lvivna Kosztenko 1
Kosztenko (sz. 1
(sz. 1964) 1
1964) újságíró. 1
újságíró. Felesége 1
Felesége Isabel 1
Isabel Bere 1
Bere volt, 1
volt, utóduk 1
utóduk nem 1
született. Felesége 2
Felesége javaslatára 1
javaslatára elküldi 1
fiút, hogy 2
hogy hajtsa 1
hajtsa be 1
az ördögökön 1
ördögökön a 1
a pópának 1
pópának tett 1
tett ígéretüket, 2
ígéretüket, miszerint 1
miszerint adják 1
az ígért 2
ígért takarmányt. 1
takarmányt. Felesége 1
Felesége Jona 1
Jona Jakovlevna 1
Jakovlevna Petroszjána 1
Petroszjána (Avinezer, 1
(Avinezer, 1925–2003), 1
1925–2003), akivel 1
két gyereket 1
gyereket nevelt: 1
nevelt: saját 1
saját gyereküket 1
gyereküket Vartant, 1
Vartant, és 1
és Mihailt, 1
Mihailt, akit 1
akit örökbe 1
örökbe fogadtak. 1
fogadtak. Felesége 1
Felesége Kéthelyi 1
Kéthelyi Janka 1
Janka (1895–1966) 1
(1895–1966) zongoratanárnő 1
zongoratanárnő volt, 1
volt, Kéthelyi 1
Kéthelyi Miksa 1
Miksa nyomdász 1
nyomdász és 1
és könyvkereskedő 1
könyvkereskedő és 1
és Deutsch 5
Deutsch Gizella 1
akit 1932. 1
1932. Felesége 1
Felesége Klátyik 1
Klátyik Mária 1
Anna (1899–1954) 1
(1899–1954) volt, 1
akit 1920. 1
1920. Felesége 1
Felesége követte 1
és 1950-ben 1
1950-ben itt 1
meg doktorátusát. 1
doktorátusát. Felesége, 1
Felesége, Lucille 1
Lucille Bluth 1
Bluth lesz 1
vállalat irányítója 1
rögtön kinevezi 1
kinevezi Buster-t 1
Buster-t a 1
cég vezetőjének, 1
vezetőjének, ám 1
ám teljesen 1
teljesen alkalmatlannak 1
alkalmatlannak bizonyul, 1
hiszen gyakran 1
gyakran törnek 1
törnek rá 1
rá pánikrohamok, 1
pánikrohamok, és 1
gazdasági tudását 1
tudását kimeríti 1
kimeríti a 1
a XVIII. 5
XVIII. Felesége, 1
Felesége, Lurleen 1
Lurleen Wallace 1
Wallace indult 1
a választáson. 1
választáson. Felesége 1
Felesége Mila 1
Mila Löwenstein 1
Löwenstein volt, 1
aki 1953-ban 1
1953-ban Forest 1
Forest Hills-ben 1
Hills-ben halt 1
meg. Felesége 2
Felesége mindvégig 1
mindvégig mellette 1
mellette állt 1
és ápolta. 1
ápolta. Felesége 1
Felesége Müller 1
Müller Eugénia 1
Eugénia zongoraművész 1
akivel 1913. 1
1913. Felesége, 1
Felesége, Muriel 1
Muriel (Rosie 1
(Rosie Perez) 1
Perez) fodrászszalont 1
fodrászszalont működtet 1
működtet és 1
ellentétben Charlie-val 1
Charlie-val önző, 1
önző, kapzsi 1
kapzsi és 1
és anyagias, 1
anyagias, aki 1
folyton panaszkodik. 1
panaszkodik. Feleségének 1
Feleségének ezt 1
árulja el, 2
rövid kinti 1
kinti séta 1
séta következményeként 1
következményeként szembesül 1
szembesül azzal, 1
a babából, 1
babából, Shane-ből 1
Shane-ből percek 1
alatt fiatal 1
fiatal gyermek 1
gyermek lesz. 1
lesz. Feleségének, 1
Feleségének, Júliának 1
Júliának írja, 1
hogy „Csik- 1
„Csik- Szerdának 1
Szerdának és 1
és Kézdi- 1
Kézdi- Vásárhelynek 1
Vásárhelynek gyönyörű 1
gyönyörű vidéke 1
vidéke van.” 1
van.” Felesége: 1
Felesége: osgyáni 1
osgyáni Rónay 1
Rónay Deli, 1
Deli, gyermekei 1
gyermekei pedig: 1
pedig: Alajos, 1
Alajos, Géza 1
Éva voltak. 1
voltak. Felesége 1
Felesége pakosi 1
pakosi Paksy 1
Paksy Katalin, 1
Katalin, Paksy 1
Paksy Jób 1
Jób és 1
és bajnai 1
Both Margit 1
Margit lánya 1
Felesége Parlaghy/Parlag 1
Parlaghy/Parlag Helen 1
Helen Ilona 1
Ilona (született 1
(született Ehrlich) 1
Ehrlich) volt, 1
akivel 1903. 1
14-én Szegeden 1
Szegeden kötött 1
házasságot. Felesége 1
Felesége Schuster 1
Schuster Mari 1
Mari (Loskovec, 1
(Loskovec, 1874 1
1874 – 1
– Szabadka, 1
Szabadka, 1910. 1
1910. nov. 1
nov. 4.) 1
4.) volt, 1
akivel elsőrendű 1
elsőrendű vidéki 1
vidéki társulatokban 1
társulatokban léptek 1
fel. 1914 1
1914 februárjában 1
februárjában érte 1
el 25 1
éves jubileumát. 1
jubileumát. Felesége 1
Felesége Schwartz 1
Schwartz Hermin 1
Hermin volt, 1
akivel 1898. 2
1898. Felesége 1
Felesége Somos 1
Somos (Steiner) 2
(Steiner) Erzsébet 1
Erzsébet volt, 3
volt, Somos 1
(Steiner) József 1
és Schlesinger 1
Schlesinger Gizella 1
akivel 1930. 2
1930. Felesége, 1
Felesége, Spiegel 1
Spiegel Annie 1
Annie opera-énekesnő 1
opera-énekesnő emlékgyűrűt 1
emlékgyűrűt alapított 1
alapított színházi 1
színházi titkárok 1
és dramaturgok 1
dramaturgok számára, 1
számára, amelyet 1
amelyet először 2
először 1977-ben 1
1977-ben adtak 1
át Bálint 1
Lajos születése 1
születése évfordulóján. 1
évfordulóján. Felesége, 1
Felesége, Szucsich 1
Szucsich Mária 1
Mária szintén 1
szintén író. 1
író. Feleségét 1
Feleségét 1938-ban 1
1938-ban vesztette 1
vesztette el, 2
el, utána 1
utána két 1
két fiával, 1
fiával, Józseffel 1
és Zoltánnal, 1
Zoltánnal, illetve 1
ő családjukkal 1
családjukkal élt. 1
élt. Felesége, 1
Felesége, Tamara 1
Tamara Tyimofejevna 1
Tyimofejevna Pihttyejeva 1
Pihttyejeva kevert 1
kevert Szahalin-ainu 1
Szahalin-ainu és 1
és gilják 1
gilják származású 1
volt. Feleségét, 1
Feleségét, Beverly 1
Beverly Ann 1
Ann Stuartot 1
Stuartot rákbetegség 1
rákbetegség miatt 1
miatt operálni 1
operálni kellett. 1
kellett. Felesége 1
Felesége telefonál 1
vidéki nyaralójukba, 1
nyaralójukba, ahol 1
ahol Charles 1
Charles veszi 1
a kagylót. 2
kagylót. Feleségét 1
Feleségét és 1
8 gyermekét 1
gyermekét (4 1
(4 fiú, 1
fiú, 4 1
4 lány) 1
lány) asztalosmunkákból 1
asztalosmunkákból tartotta 1
környező vidéken 1
vidéken vállalt 1
el kisebb 1
kisebb munkákat, 1
munkákat, melyekbe 1
melyekbe hatéves 1
hatéves korától 1
korától második 1
második fia, 1
fia, László 1
bekapcsolódott. Feleségét 1
Feleségét ezzel 1
egyidőben gyilkolták 1
gyilkolták meg. 1
Felesége Tilda, 1
Tilda, lányuk 1
lányuk Cecilia, 1
Cecilia, aki 1
viselő zenei 1
zenei alapítvány 1
alapítvány (Associazione 1
(Associazione Musicale 1
Musicale Tito 1
Tito Gobbi) 1
Gobbi) ügyeit 1
ügyeit intézi. 2
intézi. Felesége 1
Felesége tíz 1
korábban halt 1
mit tenni, 1
tenni, mert 1
múlt megváltoztatása 2
megváltoztatása bűncselekmény. 1
bűncselekmény. Felesége 1
Felesége többé 1
férjhez. Feleségétől, 1
Feleségétől, Járomi 1
Járomi Ágnestől 1
Ágnestől két 1
gyermeke született: 3
született: Dunai 1
Dunai Alexandra 1
Alexandra és 1
és Dunai 1
Dunai Ágnes. 1
Ágnes. Feleségétől, 1
Feleségétől, M. 1
M. de 1
la Bourdonnaye-től 1
Bourdonnaye-től – 1
– röviddel 1
házasságkötés után 1
egy Blance 1
Blance nevű 1
nevű lánya 4
született, aki 3
azonban belehalt 1
a szülésbe. 1
szülésbe. Feleségétől 1
Feleségétől négy 1
született. Feleségétől, 1
Feleségétől, Tamikótól, 1
Tamikótól, egy 1
Felesége Tóthi-Barna 1
Tóthi-Barna (Bakó) 1
(Bakó) Mari, 1
Mari, színésznő; 1
színésznő; (akinek 1
(akinek apja 1
apja Barna 1
Barna Bálint 1
Bálint színész 1
aki született 1
született 1801-ben, 1
1801-ben, színész 1
színész lett 1
lett 1832. 1
1832. Feleségét, 1
Feleségét, szarvaskendi 1
szarvaskendi és 1
és óvári 1
óvári Sibrik 1
Sibrik Erzsébet 1
( Feleségét 1
Feleségét Tentszepehnek 1
Tentszepehnek hívták, 1
hívták, ismert 1
ismert gyermekei: 1
gyermekei: Kitchen, 1
Kitchen, op. 1
op. Felesége 1
Felesége ügyvéd 1
Felesége utána 1
utána költözött 1
költözött Amszterdamba 1
Amszterdamba és 1
gondosan ápolta. 1
ápolta. Felesége: 1
Felesége: Vadász 1
Vadász Ágnes, 1
Ágnes, a 1
Rádió ismert 1
ismert bemondója 1
bemondója volt. 1
volt. Feleségével, 1
Feleségével, aki 1
aki gyönyörűen 3
gyönyörűen goblejnezett 1
goblejnezett is, 1
is, képzőművészeti 1
képzőművészeti restaurátorságukkal 1
restaurátorságukkal váltak 1
híressé. Feleségével 1
Feleségével az 1
kezdte gyűjteni 1
gyűjteni az 1
amerikai művészet 1
művészet darabjait. 1
darabjait. Feleségével 1
Feleségével Cynthia-val 1
Cynthia-val 1985-ben 1
1985-ben házasodtak 1
házasodtak össze 1
három gyerekük 1
gyerekük is 1
is született: 2
született: Cristina 1
Cristina Ann 1
Ann Crespo, 1
Crespo, Jason 1
Jason Moore 1
és Jarrid 1
Jarrid Crespo. 1
Crespo. Feleségével 1
Feleségével együtt 1
együtt művelték 1
a szakterületüket, 1
szakterületüket, oktatnak, 1
oktatnak, terveznek, 1
terveznek, szakértéseket 1
szakértéseket készítettek, 1
készítettek, kutattak, 1
kutattak, publikáltak, 1
publikáltak, tanulmányutakra 1
tanulmányutakra mentek. 1
mentek. Feleségével 1
Feleségével és 1
két gyermekükkel, 1
gyermekükkel, Blankával 1
Blankával és 1
és Bercivel 1
Bercivel élnek. 1
élnek. Feleségével 1
Feleségével Gyöngyösön 1
Gyöngyösön telepedtek 1
és alapítottak 1
alapítottak családot, 1
családot, ahol 1
életének meghatározó 1
meghatározó alakja 1
alakja lett. 2
lett. Feleségével 1
Feleségével történt 1
történt válása 1
után komoly 1
komoly depresszió 1
depresszió lett 1
úrrá a 1
a színészen, 1
színészen, s 1
darabig elzárkózva 1
elzárkózva élt 1
falusi házban. 1
házban. Felesége 1
Felesége Walheim 1
Walheim Irén 1
Irén Paula 1
Paula Margit 1
Margit Mária 2
Mária volt, 2
1898. augusztus 1
30-án kötött 1
kötött házasságot 5
házasságot Budapesten. 4
Budapesten. Felesége 1
Felesége Wiesel 1
Wiesel Janka 1
Janka (1866–1951) 1
(1866–1951) volt, 1
volt, Wiesel 1
Wiesel Lipót 1
Lipót és 2
Klein Borbála 1
Borbála lánya, 1
akivel 1907. 1
1907. Felesége 1
Felesége Zawadowszki 1
Zawadowszki Margit 1
Mária Vera 1
Vera volt, 1
akivel 1946-ban 1
1946-ban kötött 1
Budapesten. Feleségül 1
Feleségül vette 1
vette Isabel 1
Isabel Rodríguezt, 1
Rodríguezt, de 1
de gyermekeik 1
gyermekeik nem 1
nem születtek. 1
születtek. Feleslegben 1
Feleslegben levő 1
levő nátrium-nitrittel 1
nátrium-nitrittel ecetsavban 1
ecetsavban nitrozálható, 1
nitrozálható, a 1
kapott dietil-oximinomalonát 1
dietil-oximinomalonát etanolban, 1
etanolban, Pd/C 1
Pd/C katalizátor 1
katalizátor mellett 1
mellett végzett 1
végzett katalitikus 1
katalitikus hidrogenolízisével 1
hidrogenolízisével dietil-aminomalonát 1
dietil-aminomalonát (DEAM) 1
(DEAM) keletkezik. 1
keletkezik. Felettesei 1
Felettesei igen 1
voltak róla 1
1908 decemberében 1
decemberében előléptették 1
előléptették korvettkapitánnyá 1
korvettkapitánnyá és 1
berlini Császári 1
Császári Haditengerészeti 1
Haditengerészeti Hivatal 1
Hivatal állományába 1
állományába került. 1
került. Feletteseit 1
Feletteseit annyira 1
lenyűgözte munkája, 1
munkája, hogy 1
hogy támogatták 1
támogatták két 1
későbbi előléptetését 1
előléptetését őrmesterré 1
őrmesterré 1865. 1
1865. augusztus 1
augusztus 19-én. 2
19-én. Felettük 1
Felettük állnak 1
a nephilimek, 1
nephilimek, azaz 1
az Árnyvadászok. 1
Árnyvadászok. Felettünk 1
Felettünk a 1
terep teljesen 1
teljesen ellaposodik, 1
ellaposodik, füves-törmelékes 1
füves-törmelékes és 1
mindenütt egész 1
egész könnyen 1
könnyen járható. 1
járható. Féléves 1
Féléves jelentéseiben 1
jelentéseiben tájékoztatja 1
tájékoztatja az 2
az igazgatót, 1
igazgatót, amelyet 1
a DCIA-nak 1
DCIA-nak harminc 1
harminc napon 1
belül el 1
kell juttatnia 1
juttatnia a 1
a Kongresszus 1
Kongresszus hírszerzési 1
hírszerzési bizottságához. 1
bizottságához. Fél 1
Fél évet 1
töltött Tibetben 1
Tibetben meditációval, 1
meditációval, majd 1
visszatért Párizsba 1
Párizsba és 2
és leszámolt 1
gonosz szellemmel. 1
szellemmel. Fél 1
Fél évre 1
azonban visszatér 1
visszatér Hollósyhoz. 1
Hollósyhoz. Fél 1
Fél évvel 2
eseményeket túlélő 1
túlélő Alex, 1
Alex, Clear 1
Clear és 1
és Carter 1
Carter elutaznak 1
elutaznak Párizsba, 1
Párizsba, ahol 1
egy kávézó 1
kávézó asztalánál 1
asztalánál emlékeznek 1
emlékeznek vissza 1
vissza barátaik 1
barátaik halálaira. 1
halálaira. Fél 1
korábban debütált 1
szintén injektoros, 1
injektoros, RS1600i 1
RS1600i nevű 1
nevű limitált 1
példányszámú (8659 1
(8659 db) 1
db) variáns. 1
variáns. Felfedezése 1
Felfedezése – 1
a törpebolygótól 1
törpebolygótól való 1
távolság ismeretében 1
ismeretében – 1
– hozzájárult 1
az Eris 1
Eris tömegének 1
tömegének meghatározásához. 1
meghatározásához. Felfedezése 1
Felfedezése bővítette 1
már úgyis 2
úgyis fajokban 1
fajokban gazdag 1
gazdag Lambeosaurinae 1
Lambeosaurinae alcsaládot. 1
alcsaládot. Felfedezéseiket 1
Felfedezéseiket azonban 1
azonban kémkedéssel, 1
kémkedéssel, lopással 1
lopással és 1
és megvesztegetéssel 1
megvesztegetéssel kapcsolatos 1
kapcsolatos vádaskodás 1
vádaskodás kísérte. 1
kísérte. Felfedezésének 1
Felfedezésének lelőhelye 1
lelőhelye a 1
texasi Tarrant-megyéhez 1
Tarrant-megyéhez tartozó 1
tartozó Haslet 1
Haslet mellett 1
a Paw 1
Paw Paw 1
Paw Formáció 1
Formáció része. 1
része. Felfedezése 1
Felfedezése után 1
sokáig oda 1
oda is 2
is sorolták. 1
sorolták. Felfedezése 1
Felfedezése utat 1
utat nyitott 1
nyitott abba 1
hogy energiával 1
energiával töltött 1
töltött állapotba 1
állapotba juttathatóak 1
juttathatóak lettek 1
lettek molekuláris 1
molekuláris rendszerek 1
kutatók képessé 1
képessé váltak 1
váltak mozgásuk 1
mozgásuk irányítására. 1
irányítására. Felfedezéshez 1
Felfedezéshez az 1
hogy Fleming 1
Fleming az 1
általa tenyésztett 1
tenyésztett baktériumkultúrák 1
baktériumkultúrák egyikében 1
egyikében elpusztult 1
elpusztult baktériumokat 1
baktériumokat vett 1
vett észre, 1
észre, amit 1
egy véletlenül 1
véletlenül odakerült 1
odakerült penészgomba 1
penészgomba okozott 1
okozott (rátüsszentett, 1
(rátüsszentett, s 1
az orrváladéka 1
orrváladéka feloldotta 1
feloldotta a 2
a baktériumtelepeket). 1
baktériumtelepeket). Felfedezik, 1
Felfedezik, hogy 1
a kidobott 1
kidobott Bolygó 1
Bolygó követi 1
a lövedéket. 1
lövedéket. Felfedezte 1
Felfedezte a 1
a cukorbontás 1
cukorbontás számos 1
számos végtermékét 1
végtermékét és 1
és meghatározta 1
a bomlás 1
bomlás folyamatát. 1
folyamatát. Felfedezték 1
Felfedezték az 1
az avermektineknek 1
avermektineknek nevezett 1
nevezett vegyületcsoportot, 1
vegyületcsoportot, amelyek 1
közül némi 1
némi kémiai 1
kémiai módosítással 1
módosítással az 1
az ivermektin 1
ivermektin bizonyult 1
a leghatékonyabbnak. 1
leghatékonyabbnak. Felfedi 1
Felfedi előtte 1
előtte kilétét 1
kilétét és 1
és megfeddi, 1
megfeddi, amiért 1
amiért hajlandó 1
hajlandó Filippo 1
Filippo felesége 1
felesége lenni. 1
lenni. Felfedi 1
Felfedi magát 1
magát Peter 1
Peter előtt 1
és megütköznek 1
megütköznek egymással. 1
egymással. Felfejlesztette 1
Felfejlesztette az 1
az Alsótengelici 1
Alsótengelici Kísérleti 1
Kísérleti Gazdaság 1
Gazdaság tehenészetét, 1
tehenészetét, és 1
gazdaság az 1
legfontosabb tenyészbikanevelő 1
tenyészbikanevelő tenyészete 1
tenyészete lett. 1
lett. Felfelé 1
Felfelé forduló 1
forduló szája 1
szája elsősorban 1
felszínen lebegő 1
lebegő táplálék 1
táplálék beszippantására 1
beszippantására alkalmas, 1
alkalmas, de 1
élelem a 1
a fenékre 2
fenékre süllyed, 1
süllyed, lemennek 1
lemennek érte, 1
ott eszik 1
eszik meg. 1
meg. Felfelé 1
Felfelé törekvő, 1
törekvő, az 1
az 'Italica' 1
'Italica' fajtára 1
fajtára hasonlít, 1
de feltűnően 1
feltűnően fehéres 1
fehéres a 1
a kérge; 1
kérge; az 1
az 'Italica'-tól 1
'Italica'-tól abban 1
is eltér, 1
eltér, hogy 1
hogy nőivarú 1
nőivarú klón. 1
klón. Felfogásában 1
Felfogásában a 1
cseh érdekek, 1
érdekek, a 1
nemzeti dinasztia 1
dinasztia szószólója. 1
szószólója. Felfogása 1
Felfogása – 1
– leginkább 2
a Kármán 2
Kármán Mór 1
Mór közvetítette 1
közvetítette herbarti 1
herbarti pedagógiai 1
pedagógiai elméletére 1
elméletére épülve 1
épülve – 1
– Felfogása 1
Felfogása szerint 1
miniszteri intézkedéseket 1
intézkedéseket nem 1
az apparátusnak 1
apparátusnak kell 1
kell meghoznia 1
meghoznia a 1
miniszter nevében, 1
nevében, hanem 1
hanem fordítva: 1
fordítva: azoknak 1
miniszter akaratából 1
akaratából kell 1
kell létrejönniük. 1
létrejönniük. Felforrást 1
Felforrást követően 1
követően hagyjuk 1
hagyjuk áztatni 1
áztatni 15 1
15 percig, 1
majd szűrjük 2
szűrjük le 1
öntsük a 1
a fürdővízhez. 1
fürdővízhez. Felgyorsult 1
Felgyorsult a 1
férfilakosság elvándorlása 1
elvándorlása a 1
a segéd- 1
segéd- és 1
és betanított 1
betanított munkásokat 1
munkásokat nagy 1
számban igénylő 1
igénylő nehézipari 1
nehézipari beruházásokra. 1
beruházásokra. Felháborodásában 1
Felháborodásában ledobja 1
ledobja a 1
a tetőről, 1
tetőről, amikor 1
azonban visszafordul, 1
visszafordul, a 1
lány változatlanul 1
változatlanul ott 1
áll mellette. 2
mellette. Felhagyott 1
Felhagyott a 1
jogi pályával 1
pályával és 3
és 1861-től 1
1861-től mint 1
bécsi birodalmi 1
birodalmi tanács 1
tanács gyorsírója 1
gyorsírója kezdett 1
kezdett működni. 1
működni. Felhasználása: 1
Felhasználása: A 1
A Golyva 1
Golyva (Strúma) 1
(Strúma) ellen 1
ellen naponta 1
naponta kortyonként 1
kortyonként és 1
és hidegen 1
hidegen egy 1
egy csésze 1
csésze vízparti 1
vízparti angyalgyökérteát 1
angyalgyökérteát javasolt 1
javasolt inni. 1
inni. Felhasználható 1
Felhasználható csomagolóanyagok: 1
csomagolóanyagok: Mivel 1
Mivel a 193
a gőznek 1
gőznek át 1
kell hatolnia 1
hatolnia a 1
a csomagoláson, 1
csomagoláson, és 1
eszközök teljes 1
teljes felületével 1
felületével érintkeznie 1
érintkeznie kell, 1
kell, ezért 1
megfelelő áteresztőképességű 1
áteresztőképességű csomagolóanyag 1
csomagolóanyag használható. 1
használható. Felhasználható 1
Felhasználható egy 1
egy csúcshalmazban 1
csúcshalmazban az 1
élek magas 1
magas koncentrációját 1
koncentrációját tartalmazó 1
tartalmazó zónák 1
zónák felderítésére. 1
felderítésére. Felhasználható 1
Felhasználható szerves 1
kémiai szintézishez 1
szintézishez a 1
a Suzuki-kapcsolási 1
Suzuki-kapcsolási reakcióban. 1
reakcióban. Felhasználható 1
Felhasználható volt 1
még vízi 1
vízi őrség 1
őrség és 1
és mentő-vontató 1
mentő-vontató szolgálat 1
szolgálat ellátására. 1
ellátására. Felhasznált 1
Felhasznált részek, 1
részek, drogok: 1
drogok: a 1
a sziromlevél 1
sziromlevél (Rosae 1
(Rosae flos) 1
flos) és 1
belőle hideg 1
hideg úton, 1
úton, ún. 1
ún. enfleurage 1
enfleurage eljárással 1
eljárással kinyert 1
kinyert illóolaj 1
illóolaj (Rosae 1
(Rosae aetheroleum). 1
aetheroleum). Felhívás 1
Felhívás magyar 1
magyar orvostársainkhoz 1
orvostársainkhoz c. 1
c. későbbi 1
későbbi röpiratában 1
röpiratában (Kolozsvár, 1
(Kolozsvár, 1922) 1
1922) megfogalmazta. 1
megfogalmazta. Felhívja 1
Felhívja az 1
az ügynökséget, 1
ügynökséget, akik 1
akik rég 1
rég halottnak 1
halottnak hiszik. 1
hiszik. Felhívnak 1
Felhívnak egy 1
egy médiumot, 1
médiumot, hogy 1
hogy vizsgálja 1
vizsgálja át 1
a lakást. 1
lakást. Felhős 1
Felhős napokon 1
napokon nehéz 1
nehéz megtalálni, 1
megtalálni, mert 1
mert elrejtőzik 1
elrejtőzik a 2
növényzet mélyén. 1
mélyén. Felhőváros 1
Felhőváros mellett 1
látogatók néha 1
néha felkeresik 1
felkeresik Tibannapolist 1
Tibannapolist is, 1
Klónháborúk során 1
során elhagyott, 1
elhagyott, lebegő 1
lebegő platformot, 1
platformot, és 1
az Ughnaught 1
Ughnaught Felszínt, 1
Felszínt, amit 1
azért építettek, 1
az ughnaughtokat 1
ughnaughtokat Gentesre, 1
Gentesre, a 1
a szülőbolygójukra 1
szülőbolygójukra emlékeztesse. 1
emlékeztesse. Félig 1
Félig eredeti 1
eredeti archív 1
archív (Kennedy 1
(Kennedy jelenetei), 1
jelenetei), félig 1
félig felvett 1
felvett (Nixon 1
(Nixon jelenetei, 1
jelenetei, Anthony 1
Anthony Hopkins 1
Hopkins által) 1
által) jelenetekkel 1
jelenetekkel oldották 1
a jelenetet. 1
jelenetet. Félig 1
Félig sokkos 1
sokkos állapotban, 1
állapotban, és 1
a kirobbanó 1
kirobbanó energiától 1
energiától megittasodva 1
megittasodva – 1
napig folyvást 1
folyvást velünk 1
velünk van 1
és növekszik 1
növekszik –, 1
–, kellett 1
kellett Európába 1
Európába utaznunk. 1
utaznunk. Felirat 1
Felirat a 1
a hirdetési 1
hirdetési hadjárat 1
hadjárat fő 1
fő üzenetével: 1
üzenetével: "Igen 1
"Igen a 1
a Vezérre!" 1
Vezérre!" Feliratok 1
Feliratok csak 1
számára voltak 1
voltak megengedettek, 1
megengedettek, de 1
előkelőség már 1
idején készíttetett 1
készíttetett lopva 1
lopva festményeket 1
és feliratokat. 1
feliratokat. Feliratos 1
Feliratos emlékek 1
emlékek említik 1
említik ugyanitt 1
3. században, 1
is Adiaum 1
Adiaum - 1
- Fel 1
Fel is 3
is fedte 1
fedte az 1
ifjú előtt 1
előtt érzelmeit, 1
de visszautasításra 1
visszautasításra talált 1
talált nála. 1
nála. Felismerhetőek 1
Felismerhetőek benne 1
az eurodance 1
eurodance elemek, 1
elemek, ugyanakkor 1
ugyanakkor jellemzi 1
a lábdob, 1
lábdob, szintetizátor 1
szintetizátor és 1
és dobgép 1
dobgép használata 1
is. Felismerte, 1
Felismerte, hogy 5
kecske látóidege 1
látóidege az 1
agyba vezet, 1
vezet, ebből 1
ebből azt 2
következtetést vonta 2
vonta le, 4
érzékelés központja 1
az agy. 1
agy. Felismerte, 1
a pillanat 1
pillanat látványának 1
látványának impresszionista 1
impresszionista szemléletű 1
szemléletű megragadása 1
megragadása immár 1
immár korlátot 1
korlátot jelent 1
számára. Felismerte, 1
tevékenység területén 1
sport milyen 1
hatalmas tényező. 1
tényező. Felismerte, 1
a termelőerők 1
termelőerők fejlődése 1
fejlődése nagymértékben 1
fennálló társadalmi 1
társadalmi viszonyoktól. 1
viszonyoktól. Felismerte, 1
hogy Új-Spanyolország 1
Új-Spanyolország népe 1
népe csak 1
akkor boldogulhat, 1
boldogulhat, ha 1
ha saját 1
veszi sorsát 1
sorsát és 1
és országa 1
országa irányítását 1
irányítását az 1
elnyomó spanyol 1
spanyol királysággal 1
királysággal szemben. 1
szemben. Felismerve, 1
Felismerve, hogy 1
labdarúgó játékban 1
játékban nem 1
tud eredményes 1
eredményes lenni, 1
lenni, ezért 1
aktív játékot 1
játékot befejezte. 1
befejezte. Fel 1
talált többek 1
egy zsebtolvajok 1
zsebtolvajok ellen 1
ellen védő 1
védő szerkezetet, 1
szerkezetet, ami 1
valaki megérinti 1
megérinti a 1
a pénztárcát, 1
pénztárcát, gyenge 1
gyenge áramütés 1
áramütés éri 1
az illetőt. 1
illetőt. Fel 1
is veszik, 1
veszik, de 1
ő úgy 2
dönt, inkább 1
inkább eljátssza 1
eljátssza a 2
háziasszony hagyományos 1
hagyományos szerepét. 1
szerepét. Felix 1
Felix a 1
a jelenetre 1
jelenetre „igen 1
„igen akkurátusan, 1
akkurátusan, sőt 1
sőt szigorú 1
szigorú tudományossággal” 1
tudományossággal” készült, 1
készült, 115.-116. 1
115.-116. oldal 1
oldal elolvasva 1
elolvasva a 1
a hozzáférhető 1
hozzáférhető szakirodalmat. 1
szakirodalmat. Feljebb 1
Feljebb a 1
völgyben kovaföldbányát 1
kovaföldbányát nyitott, 1
vasút mellé 1
pedig feldolgozó 1
feldolgozó üzemet 1
üzemet építtetett 1
a Kovaföld 1
Kovaföld Rt. 1
Rt. Feljegyezték, 1
Feljegyezték, hogy 3
ifjú arisztokraták 1
arisztokraták körében 1
általánosan szokásos 1
szokásos tanuló 1
tanuló és 1
és bemutatkozó 1
bemutatkozó célú 1
célú nagy 1
nagy európai 1
európai körutazásra, 1
körutazásra, az 1
ún. Feljegyezték, 1
egyszer maga 1
maga Ferenc 1
József is 1
is gúnyos 1
gúnyos megjegyzésre 1
megjegyzésre ragadtatta 1
ragadtatta magát 1
az öccsére 1
öccsére panaszkodók 1
panaszkodók jelenlétében: 1
jelenlétében: „Adjatok 1
„Adjatok mellé 1
egy balerinát 1
balerinát segédtisztnek, 1
segédtisztnek, annak 1
lesz semmi 2
semmi baja”. 1
baja”. Feljegyezték, 1
hogy Görgey 1
Görgey fölöttébb 1
fölöttébb megkedvelte 1
helyi cukrászmesterek 1
cukrászmesterek termékeit. 1
termékeit. Feljegyeztek 1
Feljegyeztek négy 1
négy adófizetőt: 1
adófizetőt: Ferenczy 1
Ferenczy Imre 1
Imre bíró. 1
bíró. Feljegyzéseket 1
Feljegyzéseket nem 1
nem hagyott, 2
hagyott, de 1
a hazatérése 1
hazatérése utáni 1
utáni 8 1
8 nap 1
nap alatt, 2
alatt, amennyit 1
amennyit élt, 1
élt, beszámolt 1
beszámolt utazási 1
utazási tapasztalatairól. 1
tapasztalatairól. Feljutott 1
Feljutott az 1
az NBI-be 1
NBI-be a 1
a kókai 1
kókai csapattal, 1
csapattal, majd 1
után, kölcsönszerződésének 1
kölcsönszerződésének lejárta 1
lejárta után 3
vissza került 1
Ferencvárosi TC-hez. 1
TC-hez. Felkarolta 1
Felkarolta a 1
a szegénysorú 1
szegénysorú gyerekeket, 1
gyerekeket, többjüket 1
többjüket papnak 1
papnak taníttatta, 1
taníttatta, az 1
az árva 3
árva Heincz 1
Heincz Ferencet 1
Ferencet – 1
később fontos 1
gömöri vasiparban 1
vasiparban – 1
– fiának 1
fiának fogadta, 1
fogadta, felnevelte, 1
felnevelte, taníttatta. 1
taníttatta. Fel 1
Fel kellett 1
futamot, és 1
is bejött 1
pályára kerülő 1
kerülő törmelékek 1
törmelékek miatt. 1
miatt. Fel 1
Fel kell 1
vennie, ahogy 1
a mormota 1
mormota kijön 1
a barlangból. 1
barlangból. Felkéri 1
Felkéri őket, 1
állítsák le 1
a kocsit. 2
kocsit. Felkerült 1
Felkerült rá 1
rá Bramlett 1
Bramlett egyik 1
egyik szerzeménye, 1
szerzeménye, a 1
a "Bottle 1
"Bottle of 1
of Red 1
Red Wine" 1
Wine" és 1
és Clapton 1
Clapton egyik 1
legjobb dala 1
dala abból 1
abból az 6
az időből, 3
időből, a 1
a "Let 1
"Let It 1
It Rain". 1
Rain". Felkészítését 1
Felkészítését nehezítette, 1
rendelkezett repülő 1
repülő jogosítvánnyal. 1
jogosítvánnyal. Felkészülés 1
Felkészülés a 1
családi életre. 1
életre. Felkészülésüket 1
Felkészülésüket Paul 1
Paul Neagu 1
Neagu is 1
is segítette. 1
segítette. Felkészült 1
Felkészült pilóta, 1
pilóta, már 1
első harcok 1
harcok alkalmával 1
alkalmával önállósította 1
önállósította magát, 1
az eredményesség 1
eredményesség érdekében 1
érdekében eltért 1
a központilag 1
központilag meghatározott 1
meghatározott taktikától. 1
taktikától. Felkészültségére 1
Felkészültségére jellemzően 1
jellemzően eleinte 1
eleinte játékosedzőként, 1
játékosedzőként, majd 1
majd edzőként 1
tevékenykedett. Felkészültségük 1
Felkészültségük alapján 1
alapján kellő 1
kellő mélységű 1
mélységű elméleti 1
elméleti ismerettel 1
ismerettel és 1
gyakorlati készséggel 1
készséggel rendelkeznek 1
rendelkeznek tanulmányaik 1
tanulmányaik mesterképzésben 1
mesterképzésben (MA) 1
(MA) történő 1
történő folytatásához. 1
folytatásához. Felkontyolás 1
Felkontyolás után 1
asszonyok fejrevalója 1
fejrevalója az 1
egyszerű fekete 1
vagy díszes, 1
díszes, cifra, 1
cifra, gyöngyös 1
gyöngyös főkötő 1
főkötő lett. 1
lett. Félkövér 1
Félkövér betűvel 1
betűvel szerepelnek, 1
akik jelenleg 1
klub alkalmazásában 1
alkalmazásában állnak. 1
állnak. Félkövérrel 1
Félkövérrel szedve 1
rendezvény utolsó 1
utolsó fellépői. 1
fellépői. Felkutatta 1
Felkutatta az 1
összes emléket 1
emléket és 1
amit lehetett, 2
lehetett, megszerzett 1
kiállítás számára. 1
számára. Fellázad, 1
Fellázad, mert 1
mert magának 1
akarja az 1
az elfogott 2
elfogott Frodó 1
Frodó mithril 1
mithril páncélját, 1
páncélját, a 1
a Sagrat 1
Sagrat nevű 1
nevű ork 1
ork megöli. 1
megöli. Fellázította 1
Fellázította az 1
óta elmaradt 1
elmaradt zsoldjuk 1
zsoldjuk miatt 1
miatt elégedetlen 1
elégedetlen őrséget. 1
őrséget. Fellelhető 1
Fellelhető mindenütt, 1
mindenütt, ahol 2
ahol legalább 2
néhány fa 1
fa koronája 1
koronája védelmet 1
védelmet nyújthat 1
nyújthat számára. 1
számára. Fellendítette 1
Fellendítette a 1
vallásos egyesületek 1
egyesületek életét, 1
életét, megalapította 1
a Duspasztir 1
Duspasztir (Lelkipásztor) 1
(Lelkipásztor) és 1
a Dobrij 1
Dobrij Pasztir 1
Pasztir (Jó 1
(Jó Pásztor) 1
Pásztor) című 1
című lapokat, 1
lapokat, támogatta 1
vallásos művek 1
művek megjelenését. 1
megjelenését. Fellépése 1
Fellépése azonban 1
olyan reális 1
reális problémák 1
problémák sorát 1
sorát hozta 1
hozta felszínre, 1
felszínre, amik 1
amik cáfolták 1
cáfolták Mao 1
Mao csalhatatlanságának 1
csalhatatlanságának mítoszát, 1
mítoszát, és 1
sor kérdésben 1
kérdésben ellentétesek 1
ellentétesek voltak 1
a szándékaival. 1
szándékaival. Fellépések 1
Fellépések alkalmával 1
alkalmával szintetizátorait 1
szintetizátorait rendszeresen 1
rendszeresen gitárra 1
gitárra váltja 1
váltja a 1
a „Never 1
„Never Let 1
Me Down 1
Down Again" 1
Again" vagy 1
a „Question 1
„Question of 1
of Time" 2
Time" című 2
című számok 1
számok közben. 1
közben. Fellépésüknek 1
Fellépésüknek hatalmas 1
sajtó csodahegedűsnek 1
csodahegedűsnek nevezte 1
nevezte Hubayt. 1
Hubayt. Fellépett 1
Fellépett a 3
a L'Homme 1
L'Homme de 1
la Mancha 1
Mancha c. 1
c. musicalben 1
musicalben és 1
és játszott 1
játszott filmekben, 1
filmekben, bár 1
bár filmbeli 1
filmbeli alakításait 1
alakításait nem 1
tartják épp 1
épp hasonló 1
hasonló kaliberűnek 1
kaliberűnek mint 1
musical fellépéseit. 1
fellépéseit. Fellépett 1
a Művész 1
Művész Színházban, 1
Színházban, majd 1
majd 1938-ban 1
Royal Revüszínházban 1
Revüszínházban szerepelt. 1
szerepelt. Fellépett 1
Fellépett Axt 1
Axt Elizabeth 1
Elizabeth trapézszámával, 1
trapézszámával, a 1
a Duo 1
Duo Szeibe 1
Szeibe kutyaszámával 1
kutyaszámával illetve 1
illetve Pakucza 1
Pakucza József 1
József erőművész 1
erőművész is. 1
is. Fellépett 1
zsidók ellen 1
is. Fellépnek 1
Fellépnek az 1
iskola táncosai, 1
táncosai, a 1
a színjátszók. 1
színjátszók. Fellininek 1
Fellininek rengeteg 1
rengeteg története 1
története volt 1
az Ambra 1
Ambra Jovinelli 1
Jovinelli nevű 1
nevű varietéről, 1
varietéről, ahol 1
nézők esetenként 1
esetenként döglött 1
döglött macskákat 1
macskákat dobáltak 1
színpadra, a 1
rendőrség pedig 1
gyakran fogott 1
fogott el 1
el körözött 1
körözött bűnözőket 1
bűnözőket a 1
nézőtéren. Fellini 1
Fellini randevúra 1
randevúra hívta 1
lányt, akibe 1
akibe beleszeretett. 1
beleszeretett. Felmenői 1
Felmenői között 2
megtalálhatók mexikói, 1
mexikói, filippínó, 1
filippínó, olasz, 1
olasz, ír 1
ír és 1
orosz származásúak 1
származásúak is. 1
is. Felmenői 1
sok tanult 1
tanult ember 1
volt. Felmenői 1
Felmenői közül 1
közül szinte 1
valamennyien kereskedők. 1
kereskedők. Felmentek 1
Felmentek egy 1
egy fürdőszobai 1
fürdőszobai bejárathoz, 1
keresztül ugráltak 1
ugráltak ki, 1
dolgokat mondtak 1
mondtak nekik: 1
nekik: tudjuk, 1
hogy bent 1
bent vagy 1
vagy és 1
és megengeded 1
megengeded nekünk, 1
nekünk, hogy 1
mindenkit megöljünk, 1
megöljünk, akit 1
akit megtalálunk, 1
megtalálunk, akit 1
akit itt 1
itt bent 1
bent találunk. 1
találunk. Felmentő 1
Felmentő ítélet 1
ítélet Abraham 1
Abraham González 1
González chihuahuai 1
chihuahuai kormányzó 1
kormányzó tiltakozása 1
sem született, 1
született, így 1
így Villa 1
Villa hónapokig 1
hónapokig a 1
börtönben maradt. 1
maradt. Felmérések 1
Felmérések szerint 3
digitális átállásban 1
átállásban közvetlenül 1
közvetlenül érintett 2
érintett háztartások 1
háztartások nagy 1
része alacsony 1
alacsony jövedelmi 1
jövedelmi státuszú, 1
státuszú, ezért 1
ezért aktív 1
aktív segítséget 1
segítséget kaptak 1
az államtól 1
államtól az 1
az átálláshoz. 1
átálláshoz. Felmérések 1
a működő 3
működő számítógépek 1
számítógépek körülbelül 1
körülbelül 93%-án 1
93%-án rajta 1
rajta van. 1
van. Felmérések 1
szerint Hegyi-Karabah 1
Hegyi-Karabah lakói 1
akartak Azerbajdzsánhoz 1
Azerbajdzsánhoz tartozni, 1
tartozni, 2019 1
2019 augusztusban 1
augusztusban pedig 1
pedig egy, 3
az egyesülést 1
egyesülést támogató 1
támogató kiáltványában 1
kiáltványában Nikol 1
Nikol Pasinján 1
Pasinján örmény 1
örmény miniszterelnök 1
miniszterelnök azt 1
azt írta: 3
írta: „Arcah 1
„Arcah Örményország 1
Örményország része. 1
része. Felmérte 1
Felmérte a 1
magyarok esélytelenségét, 1
esélytelenségét, ezért 1
mohácsi hadi 1
hadi tanácsban, 1
tanácsban, több 1
társával együtt, 1
együtt, az 1
ütközet elhalasztását 1
elhalasztását javasolta. 1
javasolta. Felmerül 1
Felmerül a 2
befejezetlen kastély, 1
kastély, melynek 1
négy szárnyának 1
szárnyának kellett 1
volna lennie, 2
lennie, ami 1
zárt udvart 1
udvart ölelt 1
ölelt volna 1
volna körül. 1
körül. Felmerül 1
kormány miért 1
miért csak 1
csak 2015-ben, 1
2015-ben, a 1
végén ismerte 1
fel hirtelen, 1
hirtelen, hogy 1
a menekültválság 1
menekültválság az 1
összes válság 1
válság közül 1
a legsúlyosabb. 1
legsúlyosabb. Felmerülhet 1
Felmerülhet a 1
hogy mégis 3
mit takar 1
takar Magyarországon 1
egzotikus állatok 1
állatok kiállítása 1
kiállítása és 1
és vására. 1
vására. Felmerül, 1
Felmerül, hogy 1
ezek valamilyen 1
valamilyen hiba 1
folytán korábban 1
korábban felébresztett 1
felébresztett hibernáltak 1
hibernáltak vagy 1
azok ki 1
ki tudja 2
tudja hányadik 1
hányadik generációs 1
generációs leszármazottai 1
leszármazottai lehetnek. 1
lehetnek. Felmerült 1
Felmerült az 1
aktív sztárokkal 1
sztárokkal történő 1
történő mérkőzést 1
mérkőzést lehetősége 1
lehetősége is, 1
is, amire 1
amire Tyson 1
nyilatkozta: "Igazából 1
"Igazából én 1
szívesen kiállnék 1
kiállnék így 1
így ellenük, 1
ellenük, ha 1
a pénz, 3
pénz, amit 1
amit megkeresünk, 1
megkeresünk, olyan 1
olyan emberekhez 1
emberekhez jutna 1
jutna el, 1
akiknek erre 1
erre most 1
most nagy 1
nagy szüksége 1
van. Felmerült 1
Felmerült néhány 1
néhány megbeszélésen 1
megbeszélésen a 1
komplexum esetleges 1
esetleges újraindítása, 1
újraindítása, de 1
meg. · 1
· Fel 1
Fel nem 1
használt cserék: 1
cserék: Antal 1
Antal (kapus), 1
(kapus), Nikházi, 1
Nikházi, Nemes, 1
Nemes, Eperjesi. 1
Eperjesi. Felnőtt 1
Felnőtt bemutatkozása 1
sikerült túl 1
túl jól, 1
jól, 2011. 1
2011. Felnőtteknél 1
Felnőtteknél kevésbé 1
kevésbé gyakori, 1
gyakori, amely 1
a védettség 1
védettség kifejlődésének 1
kifejlődésének tudható 1
be. Felnőttek 1
Felnőttek számára 1
számára 0,125/1000 1
0,125/1000 kJ 1
kJ tiamin 1
tiamin bevitele 1
bevitele ajánlott, 1
ajánlott, ami 1
ami legalább 1
1 mg 1
mg tiamint 1
tiamint jelent 1
jelent naponta. 1
naponta. Felnőtt 1
Felnőtt Férfi 1
Férfi Világbajnokságon 1
Világbajnokságon szakításban 1
szakításban V., 1
V., lökésben 1
lökésben és 1
összetettben egyaránt 1
VI. helyen 1
végzett. Felnőtt 1
Felnőtt karrierjét 1
karrierjét egy 1
év szünet 3
után 1992-ben 1
1992-ben kezdte 2
IHL-es Kansas 2
Kansas City 3
City Bladesben 1
Bladesben de 1
csak 16 1
16 mérkőzést 1
játszott majd 1
majd abba 1
abba hagyta 1
a jégkorongot 1
jégkorongot sérülések 1
miatt. Felnőttként 1
Felnőttként csak 1
csak annyira 1
annyira emlékezett 1
emlékezett a 1
a háborúról, 1
háborúról, hogy 1
hogy szóltak 1
szóltak a 2
légvédelmi szirénák, 1
szirénák, és 1
emberek féltek. 1
féltek. Felnőtt 1
Felnőtt korában 1
korában halálfaló, 1
halálfaló, de 1
kis idővel 1
a beállás 1
beállás után 1
után meghal. 1
meghal. Felnőttkorban 1
Felnőttkorban erre 1
egyik leghétköznapibb 1
leghétköznapibb példa 1
példa lehet, 1
lehet, amikor 1
az alkoholisták 1
alkoholisták tagadják 1
tagadják függőségüket. 1
függőségüket. Felnőtt 1
Felnőtt korban 1
korban övsömört 1
övsömört (zoster) 1
(zoster) okoz. 1
okoz. Felnőtt 1
Felnőtt pályafutását 1
pályafutását az 2
Hockey League-ben 1
League-ben a 1
Haven Nighthawks 1
Nighthawks kezdte 1
kezdte 1972 1
1972 végén. 1
végén. Felnőve 1
Felnőve Kabuto 1
Kabuto több 1
is kémkedni 1
kémkedni kezdett, 1
kezdett, közöttük 1
az Akacuki 1
Akacuki nevű 1
nevű bűnszervezetnek 1
bűnszervezetnek is, 1
ami parancsára 1
parancsára állt 1
állt Orocsimaru 1
Orocsimaru szolgálatába. 1
szolgálatába. Felnövekvő 1
Felnövekvő gyermekei, 1
gyermekei, leánya 1
leánya Marietta, 1
Marietta, és 1
fia, Domenico 1
Domenico is 1
a műhelyben 1
műhelyben festettek. 1
festettek. Félő, 1
Félő, hogy 1
hogy észak 1
felé terjeszkedve 1
terjeszkedve a 1
természetvédelmi területeken 1
bennszülött méhfajok 1
méhfajok komoly 1
komoly konkurensévé 1
konkurensévé válhat. 1
válhat. Feloldhatatlannak 1
Feloldhatatlannak tűnő 1
tűnő ellentmondások 1
ellentmondások kényszerítették 1
a matematikusokat, 1
matematikusokat, hogy 1
kezdjenek valamit 1
a problémával. 1
problémával. Felolvasásokat 1
Felolvasásokat tartottak 1
tartottak fordításaikból, 1
fordításaikból, vagy 1
vagy vitatkoztak 1
vitatkoztak a 1
nyelv helyesírásán. 1
helyesírásán. Fél 1
Fél órát 1
órát követően 1
követően kiveszik, 1
kiveszik, a 1
háromszögek tetején 1
tetején keresztül 1
keresztül egy-két 1
egy-két kanál 1
kanál húslevest 1
húslevest öntenek 1
öntenek a 1
a tésztába, 1
tésztába, a 1
a tésztát 1
tésztát lekenik 1
lekenik tojással, 1
tojással, és 1
újabb fél 1
fél órára 1
órára visszateszik 1
visszateszik a 1
a sütőbe. 1
sütőbe. Feloszlatta 1
Feloszlatta a 1
szekszárdi direktóriumot, 1
direktóriumot, arra 1
tagok kijelölése 1
kijelölése a 1
szakszervezetek megkérdezése 1
megkérdezése nélkül 2
nélkül ment 2
végbe, június 1
3-án történt 1
az újraválasztás. 1
újraválasztás. Felprédálja 1
Felprédálja több 1
több darázsfaj 1
darázsfaj fészkét 1
fészkét is, 1
és elfogyasztja 1
elfogyasztja a 1
a lárvákat 1
lárvákat és 1
a bábokat. 1
bábokat. Félrebillent 1
Félrebillent fejjel, 1
fejjel, az 1
anyja ölében. 1
ölében. Felrobbantották 1
Felrobbantották a 1
a bombatámadás 1
bombatámadás után 1
éppen maradt 1
maradt váltókat 1
váltókat is, 1
majd felgyújtották 1
felgyújtották az 1
melletti gabona 1
gabona elevátort. 1
elevátort. Felröppenő 1
Felröppenő pletykák 1
pletykák szerint 2
szerint Adél 1
Adél viszonyba 1
viszonyba bonyolódott 1
bonyolódott a 1
a tory 1
tory politikussal, 1
politikussal, Lord 1
Lord Howe-val, 1
Howe-val, ám 1
ám szinte 1
mindenki jól 1
jól tudta, 1
királyné hűsége 1
hűsége férje 1
férje iránt 1
iránt mindigis 1
mindigis megingathatatlan 1
megingathatatlan maradt. 1
maradt. Felső 1
Felső állkapcsában 1
állkapcsában 4-4, 1
4-4, az 1
az alsóban 1
alsóban 3-3 1
3-3 gyökeres 1
gyökeres zápfoga 1
zápfoga van, 1
melyek rágófelülete 1
rágófelülete gumós. 1
gumós. Felső 1
Felső állkapcsán 1
állkapcsán sárga 1
sárga pettyek 1
pettyek láthatók. 1
láthatók. Felsőbb 1
Felsőbb dizájntervezői 1
dizájntervezői tanulmányait 1
tanulmányait Svájcban 1
Svájcban és 1
Államokban végezte. 1
végezte. Felsőbb 1
Felsőbb leányiskolák 1
leányiskolák és 1
és tanítóképző-intézetek 1
tanítóképző-intézetek számára. 1
számára. Felső-Büki 1
Felső-Büki Nagy 1
József úrnak 1
úrnak tzimeres 1
tzimeres igazságát 1
igazságát és 1
és feddhetetlen 1
feddhetetlen jámbor 1
jámbor életét 1
életét lerajzolta 1
lerajzolta és 1
a midőn 1
midőn 1802. 1
1802. eszt. 1
eszt. Felső 1
Felső combjai 1
combjai sárgák 1
sárgák vagy 1
vagy zöldek, 1
zöldek, ez 1
szín nagy 1
nagy foltokban 1
foltokban átterjed 1
az oldalára, 1
oldalára, néha 1
hátára is. 1
is. Felső 1
Felső és 1
alsó fogai 1
fogai nagyon 1
nagyon különböznek: 1
különböznek: a 1
felső állkapocsban 1
állkapocsban kicsi, 1
kicsi, keskeny, 1
keskeny, sima 1
sima szélű, 1
szélű, tövisszerű 1
tövisszerű fogak 1
fogak ülnek, 1
ülnek, míg 1
alsó állkapocsban 1
állkapocsban jóval 1
és szélesebb, 1
szélesebb, késpengeszerű 1
késpengeszerű fogak 1
fogak találhatók, 1
melyek alapja 1
alapja átfed, 1
átfed, így 1
így folyamatos 1
folyamatos vágófelületet 1
vágófelületet képez. 1
képez. Felsőfokú 1
Felsőfokú angol, 1
angol, cseh 1
szlovák nyelvvizsgával 1
nyelvvizsgával büszkélkedhet. 1
büszkélkedhet. Felsőfokú 1
Felsőfokú angol 1
középfokú olasz 1
olasz nyelvtudással 1
nyelvtudással rendelkezik. 1
rendelkezik. Felsőfokú 1
Felsőfokú Élelmiszeripari 1
Élelmiszeripari Technikum 1
Technikum kémiai 1
kémiai tanszékén 1
tanszékén volt 1
volt docens. 1
docens. Felsőfokú 1
Felsőfokú képzettség 1
képzettség alkalmazását 1
alkalmazását igénylő, 1
igénylő, a 1
felsőfokú képzettséghez 1
képzettséghez kapcsolódó 1
kapcsolódó kulturális 1
kulturális illetve 1
illetve sportfoglalkozás. 1
sportfoglalkozás. Felsőfokú 1
Felsőfokú tanulmányait 2
a Juhász 2
Juhász Gyula 2
Gyula Tanárképző 1
Tanárképző Főiskolán 1
Főiskolán kezdte, 1
kezdte, ahol 1
ahol 1977-ben 1
1977-ben szerzett 1
szerzett biológia–mezőgazdasági 1
biológia–mezőgazdasági ismeretek 1
ismeretek szakos 1
szakos diplomát. 1
diplomát. Felsőfokú 1
az Állam- 1
Jogtudományi Karon 1
Karon folytatja 1
folytatja Szegeden. 1
Szegeden. Felső 1
Felső folyásán 2
folyásán közel 1
hónapra fenékig 1
fenékig befagy. 1
befagy. Felső 1
folyásán sebes 1
sebes hegyi 1
hegyi jellegű, 1
jellegű, lejjebb 1
lejjebb lassan 1
lassan kanyargó 1
kanyargó alföldi 1
alföldi jellegű 1
jellegű folyó. 1
folyó. Felsőgellér 1
Felsőgellér birtokosai 1
a Kürthy, 1
Kürthy, Külkey, 1
Külkey, Antal 1
Vas családok 1
családok lettek. 1
lettek. Felsőházának 1
Felsőházának tagjai 1
került. Felsőkapnikon 1
Felsőkapnikon pedig 1
a bányaművek 1
bányaművek voltak. 1
voltak. Felsőkomlós 1
Felsőkomlós néven 1
ismerték. Felsőmarácra 1
Felsőmarácra vezető 1
közelében, az 1
az úttól 2
úttól jobbra 2
jobbra kereszt 1
kereszt jelzi 1
egykori Tótfalu 1
Tótfalu helyét. 1
helyét. Felsőmecenzéf 1
Felsőmecenzéf számos 1
számos családja 1
családja élt 1
élt jómódban 1
jómódban a 1
a bányaművelés 2
bányaművelés következtében, 1
következtében, de 3
nemes érc 1
érc idővel 1
idővel megfogyatkozott, 1
megfogyatkozott, így 1
bányászat lassanként 1
lassanként hanyatlásnak 1
indult, majd 1
majd megszűnt, 1
megszűnt, ennek 1
ennek következményeképpen 1
következményeképpen a 1
lakossága elszegényedett. 1
elszegényedett. Felső 1
Felső néhány 1
néhány karja 1
karja hosszabb 1
a alsó. 1
alsó. Felsőnyékről 1
Felsőnyékről legtöbbet 1
legtöbbet attól 1
Kiss Lászlótól 1
Lászlótól tudhatták 1
tudhatták meg 1
az utódok, 1
utódok, aki 1
a présház 1
présház féltő 1
féltő gondnoka 1
volt. Felső 1
Felső Pély 1
Pély az 1
az Alsónak 1
Alsónak filiája, 1
filiája, határjaik 1
határjaik középszerűek, 1
középszerűek, vagyonnyaik 1
vagyonnyaik külömbfélék, 1
külömbfélék, második 1
második osztálybéliek." 1
osztálybéliek." Felsorakoztatta 1
Felsorakoztatta bolgár 1
bolgár hadseregét, 1
hadseregét, ám 1
orosz tábornokok 1
tábornokok nélkül, 1
nélkül, s 1
s keményen 1
katonai invázió 1
invázió ellen. 1
ellen. Felső 1
Felső rész, 1
rész, de 1
a forgó. 1
forgó. Felső 1
Felső részén 1
részén hosszanti 1
hosszanti T-hornyok 1
T-hornyok vannak 1
az asztal, 1
asztal, ill. 1
nagyméretű munkadarabok 1
munkadarabok lefogásához. 1
lefogásához. Felső 1
Felső részét 1
részét valaha 1
valaha Kisbudának 1
Kisbudának nevezték, 1
a Budayak 1
Budayak laktak 1
laktak itt; 1
itt; a 1
részét Gellénházának 1
Gellénházának és 1
és Józseffalvának, 1
Józseffalvának, az 1
illető családok 1
családok után. 1
után. Felsorolása 1
Felsorolása összesen 1
összesen 1008 1
1008 tételt 1
tételt tartalmaz, 1
tartalmaz, ebből 1
ebből azonban 2
száz valóban 1
valóban szkíta 1
szkíta szó. 1
szó. Felsősándorfalu 1
Felsősándorfalu kezdetektől 1
királyi kincstár 2
kincstár tulajdona 1
falu erdőségeit 1
erdőségeit használta 1
bányaművelés céljaira. 1
céljaira. Felső-Szabolcs 1
Felső-Szabolcs területén 1
honfoglaló magyarságnak 1
magyarságnak sok 1
értékes tárgyi 1
tárgyi emléke 1
meg. Felső 1
Felső szakaszán 1
szakaszán számos 1
más tóval 1
tóval is 1
is vízfolyás 1
vízfolyás köti 1
össze, köztük 1
köztük legnagyobb 1
a forrástól 1
forrástól 12 1
fekvő Irgeny 1
Irgeny (33,2 1
(33,2 km²). 1
km²). Felsőszölnök 1
Felsőszölnök háztáji 1
háztáji gazdaságaiban 1
gazdaságaiban szinte 1
mindenütt ott 1
ott voltak 3
a nemesített 1
nemesített gyümölcsfák, 1
gyümölcsfák, melyek 1
melyek azonban 2
azonban mára 2
mára gondozás 1
gondozás híján 1
híján elkorcsosultak. 1
elkorcsosultak. Felsőszölnökön 1
Felsőszölnökön a 1
semmilyen zavargás. 1
zavargás. Felsősztamora 1
Felsősztamora neve 1
neve 1407-ben 1
1407-ben Thomas 1
Thomas Magnus 1
Magnus de 1
de Stamur 2
Stamur királyi 1
királyi ember 2
ember nevében 2
nevében tűnt 1
először, majd 2
majd 1411-ben 1
1411-ben ismét 1
ismét Thomas 1
Stamur (Stamuri 1
(Stamuri Tamás) 1
Tamás) királyi 1
nevében szerepelt. 1
szerepelt. Felsővadászi 1
Felsővadászi Rákóczi 1
Rákóczi Erzsébet 1
( Felsővány, 1
Felsővány, Állami 1
Állami Gazdaság 1
Gazdaság megállót 1
megállót csak 1
1-2 menet 1
menet érinti 1
érinti tanítási 1
tanítási napokon. 1
napokon. Felszabadulása 1
Felszabadulása után 1
a Stationers' 1
Stationers' Company 1
Company 1600. 1
1600. augusztus 1
fel tagjai 1
tagjai sorába 2
sorába (melynek 1
(melynek jegyzékében 1
neve Bloome 1
Bloome alakban 1
alakban szerepel). 1
szerepel). Felszakadt 1
Felszakadt bejárati 1
része nagy 1
méretű terembe, 1
a Kápolnába 1
Kápolnába vezet. 1
vezet. Felszalad 1
Felszalad a 1
a lépcsőn 1
lépcsőn és 1
és megpróbál 2
megpróbál bejutni 1
legfelső szinte, 1
szinte, de 1
ajtó zárva 1
zárva van. 1
van. Felszállnak 1
Felszállnak egy 1
egy hajóra 1
hajóra útban 1
útban Bulgária 1
Bulgária felé 1
a harmonikával 1
harmonikával együtt. 1
együtt. Felszálló 1
Felszálló tömeg 1
tömeg indításkor 1
indításkor kilogramm 1
kilogramm (az 1
(az eddigi 1
eddigi legnehezebb 1
legnehezebb súly), 1
súly), leszálló 1
tömeg kilogramm. 1
kilogramm. Felszámolt 1
Felszámolt néhány 1
néhány dunai 1
dunai és 1
és rajnai 1
rajnai tábort, 1
tábort, melyek 1
melyek politikai 1
politikai veszélyt 1
veszélyt jelentettek 1
jelentettek nagyságuk 1
nagyságuk miatt 1
miatt hatalmára. 1
hatalmára. Félszázados 1
Félszázados működésének 1
működésének jubileumát 1
jubileumát nagy 1
nagy ünnepélyességgel 1
ünnepélyességgel ülte 1
meg úgy 1
város, mint 1
vármegye társadalma. 1
társadalma. Felszeg, 1
Felszeg, Kútszeg, 1
Kútszeg, Kápolnaszeg 1
Kápolnaszeg és 1
és Bolhaszeg 1
Bolhaszeg nevű 1
részekből áll. 2
áll. Felszentelését 1
Felszentelését 1982. 1
1982. augusztus 1
22-én végezte 1
végezte Franić 1
Franić érsek. 1
érsek. Felszereléséből 1
Felszereléséből említésre 1
méltó egy 3
egy 1742-ben 1
1742-ben készített 1
készített rokokó 1
rokokó monstrancia 1
monstrancia és 1
és kehely. 1
kehely. Felszerelés 1
Felszerelés és 1
és berendezések 1
berendezések nélkül 1
nélkül tizenötezer 1
tizenötezer forintba 1
került. Felszerelhető 1
Felszerelhető 7,62 1
mm-es géppuskát 1
géppuskát tartalmazó 1
tartalmazó konténerrel, 1
konténerrel, 100 1
kg-os bombákkal, 1
bombákkal, valamint 1
valamint földi 1
elleni nemirányított 1
rakétát hordozó 1
hordozó konténerekkel. 1
konténerekkel. Felszíne 1
Felszíne a 2
fejlett, fehéres, 1
fehéres, pelyhes 1
pelyhes gallér 1
gallér alatt 1
alatt szálas, 1
szálas, pikkelyes. 1
pikkelyes. Felszíne 1
a kráterek 1
kráterek sűrűsége 1
sűrűsége alapján 1
alapján két, 1
két, földtanilag 1
földtanilag elkülönülő 1
elkülönülő területre 1
egyik 40 1
40 km-nél 1
km-nél nagyobb 1
átmérőjű, míg 1
másik (az 1
(az egyenlítői 1
egyenlítői és 1
poláris területek 1
területek egyes 1
egyes részein) 1
részein) ennél 1
ennél kisebb 1
kisebb kráterekkel 1
kráterekkel borított. 1
borított. Felszíne 1
Felszíne esős 1
időben nyálkás, 1
nyálkás, sugarasan 1
sugarasan benőtten 1
benőtten szálas, 1
szálas, különösen 1
felé. Felszíne 1
Felszíne fiatalon 2
fiatalon bársonyos-nemezes, 1
bársonyos-nemezes, sima; 1
sima; később 1
később berepedezik, 1
berepedezik, idősen 1
idősen pedig 1
pedig pikkelyesen 1
pikkelyesen felszakadozik. 1
felszakadozik. Felszíne 1
fiatalon hamvas, 1
hamvas, később 1
később sima. 1
sima. Felszínének 1
Felszínének magassága 1
magassága nyugatról 1
haladva folyamatosan 1
csökken. Felszínén 1
Felszínén három 1
három értelmes 1
értelmes bennszülött 1
bennszülött faj 2
faj él. 1
él. Felszíne 1
Felszíne nyálkás, 1
nyálkás, sima 1
vagy sugarasan 1
sugarasan bordázott. 2
bordázott. Felszínesen 1
Felszínesen úgy 1
a dióda 1
dióda az 1
ellenállás hőzaját 1
hőzaját csak 1
egyik irányban 1
irányban vezeti, 1
vezeti, így 1
így effektív 1
effektív elektromos 1
elektromos feszültség 1
feszültség jön 1
létre. Felszíne 1
Felszíne sima, 1
sima, de 1
lehet finoman 1
finoman benőtten 1
benőtten szálas 1
szálas is. 1
is. Felszíne 1
Felszíne sima 1
vagy egyenetlenül 1
egyenetlenül göröngyölt; 1
göröngyölt; növekvő 1
növekvő pereme 1
pereme ráncos, 1
ráncos, fehér. 1
fehér. Felszíne 1
Felszíne száraz, 2
száraz, fiatalon 1
fiatalon meglehetősen 1
meglehetősen szőrös. 1
szőrös. Felszíne 1
száraz, nedves 1
nedves időben 3
időben kissé 2
kissé tapadós 1
tapadós de 1
hamar megszárad. 1
megszárad. Felszínét 1
Felszínét sűrűn 1
sűrűn beborítják 1
beborítják a 2
a daraszerű, 1
daraszerű, a 1
tetején lisztszerű 1
lisztszerű szemcsék; 1
szemcsék; ezek 1
ezek idősen 1
idősen sokkal 1
sokkal sötétebbek 1
sötétebbek mint 1
a felszín. 1
felszín. Felszínre 1
Felszínre jöhet 1
jöhet 40-60 1
40-60 másodpercenként, 1
másodpercenként, de 1
de percekig 1
percekig is 1
is tartózkodhat 1
alatt. Félszintetikusan 1
Félszintetikusan állítják 1
állítják elő: 1
mikroorganizmusok segítségével, 1
segítségével, adalékanyagokkal 1
adalékanyagokkal irányított 1
irányított bioszintézissel 1
bioszintézissel keletkező 1
keletkező közbenső 1
közbenső terméket 1
terméket szintetikus 1
úton alakítják 1
alakítják tovább. 1
tovább. Felszínükön 1
Felszínükön a 1
a mikrokristályok 1
mikrokristályok sokszor 1
sokszor gyűrűkbe 1
gyűrűkbe vannak 1
vannak rendeződve. 1
rendeződve. Félszívvel 1
Félszívvel látott 1
látott neki 2
úgynevezett Atlanti 1
Atlanti Fal 1
Fal felépítésének. 1
felépítésének. Felszólították 1
Felszólították a 1
a tűzoltó 1
tűzoltó egyesületet, 1
egyesületet, hogy 1
bontsák szét 1
szét az 1
az emlékművet. 1
emlékművet. Felszólították, 1
Felszólították, hogy 1
vissza Párizsba. 2
Párizsba. Feltárása 1
Feltárása 1910-12 1
1910-12 között 1
között zajlott 2
zajlott James 1
James Edward 2
Edward Quibell 2
Quibell vezetésével. 1
vezetésével. Feltárásának 1
Feltárásának története 1
története nagy 1
mértékben hasonlít 1
a Hufu-piramis 1
Hufu-piramis feltárásáéhoz. 1
feltárásáéhoz. Feltárásuk 1
Feltárásuk még 1
manapság sem 1
nagy világvallásokkal 1
világvallásokkal ellentétben 1
ellentétben írott 1
írott források, 1
források, "dogmatikai 1
"dogmatikai művek" 1
művek" nem 1
rendelkezésre, így 1
így legfeljebb 1
csak közvetlen 1
közvetlen megfigyelésekre 1
megfigyelésekre szorítkozhatunk. 1
szorítkozhatunk. Feltárója, 1
Feltárója, Günter 1
Günter Dreyer 1
Dreyer egy 1
elefántcsontból készített 1
készített heka-jogart 1
heka-jogart talált 1
talált benne. 1
benne. Feltáró 1
Feltáró kutatásra 1
kutatásra alkalmas 1
lehet. Feltárták 1
Feltárták a 1
a városfalakat 1
városfalakat (6 1
(6 méter 1
méter széles), 1
széles), valamint 1
széles várárkot. 1
várárkot. Feltehetően 1
Feltehetően a 3
a legerőteljesebben 1
legerőteljesebben feldíszített 1
feldíszített nyugati 1
nyugati kaput 1
kaput használta 1
uralkodó család. 1
család. Feltehetően 1
méhlepényes eutherianok 1
eutherianok is 1
így szaporodtak. 1
szaporodtak. Feltehetően 1
többi lóantilopféléhez 1
lóantilopféléhez volt 1
volt hasonló 1
hasonló szaporodása 1
szaporodása is 1
is (ld. 1
(ld. ott). 1
ott). Feltehetően 1
Feltehetően az 1
avarok építették 1
kelta, vagy 1
vagy szkíta 1
szkíta törzsek 2
törzsek elleni 1
védelem céljára. 1
céljára. Feltehetően 1
Feltehetően csak 1
csak gyorsítóban 1
gyorsítóban állítható 1
állítható elő, 2
elő, önállóan 1
önállóan a 1
nagy eséllyel 1
eséllyel csak 1
a létezhet. 1
létezhet. Feltehetően 1
Feltehetően egy 1
rövid ideg 1
a yavapai 1
yavapai és 1
a sinagua 1
sinagua törzs 1
tagjai együtt 2
együtt voltak 2
voltak jelen 1
térségben. Feltehetően 1
Feltehetően ekkor 1
ekkor meghal 1
a geonosisiak 1
geonosisiak királynője, 1
királynője, de 1
a feltételezésre 2
feltételezésre nincs 1
bizonyíték. Feltehetően 1
Feltehetően Gregory 1
Gregory S. 1
S. Paul 1
Paul volt 1
első őslénytani 1
őslénytani művész, 1
művész, aki 1
a maniraptora 1
maniraptora dinoszauruszokat 1
dinoszauruszokat tollakkal 1
tollakkal és 1
és „prototollakkal” 1
„prototollakkal” (tollszerű 1
(tollszerű rostos 1
rostos struktúrákkal) 1
struktúrákkal) ábrázolta. 1
ábrázolta. Feltehetően 1
Feltehetően mérgező, 1
mérgező, egyes 1
egyes rokonaihoz 1
rokonaihoz hasonlóan 1
hasonlóan giromitrint 1
giromitrint tartalmaz. 1
tartalmaz. Feltehetően 1
Feltehetően Róna 1
Róna Lajos 1
Lajos (az 1
egykori szegedi 1
szegedi újságíró), 1
újságíró), a 1
a Mai 1
Mai Nap 1
Nap felelős 1
szerkesztője hívta 1
a laphoz. 1
laphoz. Feltehetően 1
Feltehetően több 1
több leszármazottja 1
leszármazottja ma 1
él Washingtonban. 1
Washingtonban. Feltehetően 1
Feltehetően váratlanul 1
uralkodót ilyen 1
ilyen fajta 1
fajta hír, 1
hír, ezért 1
ezért írástudókat 1
írástudókat hivatott, 1
hivatott, hogy 1
van-e utalás 1
a hagyományokban 1
hagyományokban erre. 1
erre. Feltehetően 1
Feltehetően zsidó 1
zsidó származása 2
kénytelen férjétől 1
férjétől különváltan 1
különváltan élni. 1
élni. Feltehetőleg 1
Feltehetőleg a 2
a Szentmiklósszeg 1
Szentmiklósszeg volt 1
legősibb a 1
vár körüli 1
körüli települések 1
települések közül. 1
közül. Feltehetőleg 1
a Zamzam 1
Zamzam kúthoz 1
kúthoz kapcsolódó 1
kapcsolódó ősi 1
hagyományok is 1
hasonló gyökerekből 1
gyökerekből táplálkoznak. 1
táplálkoznak. Feltehetőleg 1
Feltehetőleg gombapartnerekkel 1
gombapartnerekkel él 1
él együtt, 1
együtt, amik 1
amik biztosítják 1
a tápanyagellátást 1
tápanyagellátást a 1
növény számára. 1
számára. Feltehető 1
Feltehető tehát, 1
nem nullmátrix, 1
nullmátrix, és 1
két sora 1
van. Feltelepítve 1
Feltelepítve tartalmazza 1
rendszer. Féltestvér 1
Féltestvér az 1
apa vagy 1
anya közös 1
közös (de 1
(de mindkettő 1
mindkettő nem). 1
nem). Felteszi 1
Felteszi a 1
kérdést Alexandriai 1
Alexandriai szent 1
szent Cirill 1
Cirill válaszol 1
válaszol rá: 1
rá: "Mit 1
"Mit eszünk 1
eszünk az 1
az Oltáriszentségben 1
Oltáriszentségben Krisztus 1
testét vagy 1
isteni természetet?" 1
természetet?" Felteszik, 1
Felteszik, hogy 1
szarvasok testtömege 1
testtömege normális 1
normális eloszlást 1
eloszlást követ. 1
követ. Feltétele 1
Feltétele annyi 1
teljesen összeszerelt 1
összeszerelt gépeket 1
gépeket venne 1
venne át, 1
át, darabját 1
darabját 500 1
500 dollárért, 1
dollárért, így 1
Apple első 1
első viszonteladója. 1
viszonteladója. Feltételezések 1
Feltételezések szerint 5
a Pantanalban, 1
Pantanalban, körülbelül 1
körülbelül 1000, 1
1000, vagy 1
példány él. 1
él. Feltételezések 1
a régión 3
régión belüli 2
belüli kereskedelem 1
kereskedelem növekedése 1
növekedése nem 1
egy generált 1
generált munka 1
munka lesz, 1
lesz, hanem 1
belüli kereskedelmi 1
kereskedelmi eltéréseknek 1
eltéréseknek lesznek 1
az eredményei. 1
eredményei. Feltételezések 1
arra szánta 1
szánta ezt 1
időt, hogy 4
hogy csapatát 1
csapatát jól 1
jól felkészítse 1
a csatákra. 1
csatákra. Feltételezések 1
a szelektiv 1
szelektiv CB1 1
CB1 agonisták 1
agonisták adagolása 1
adagolása hatással 1
hatással lehet 1
a hippokampusz-függő 1
hippokampusz-függő tanulási 1
tanulási folyamatokra, 1
folyamatokra, illetve 1
hatása alatti 1
alatti időpontban 1
időpontban a 1
távú emlékezet 1
emlékezet gyengülését, 1
gyengülését, pontatlanságának 1
pontatlanságának növekedését 1
növekedését figyelték 1
meg. Feltételezések 1
méteres példány 1
példány másodpercenként 1
másodpercenként több 1
mint 2,3 1
2,3 liter 1
képes „átszagolni”. 1
„átszagolni”. Feltételezése 1
Feltételezése szerint 2
a tahitiak 1
tahitiak még 1
még 1928-ban 1
1928-ban is 1
is tudtak 2
a madárról 1
madárról és 1
ők „titi”-nek 1
„titi”-nek nevezték. 1
nevezték. Feltételezése 1
az éternek 1
éternek hasonló 1
hasonló fiziológiai 1
fiziológiai és 1
farmakológiai hatása 1
a dinitrogén 1
dinitrogén oxidnak. 1
oxidnak. Feltételezésük 1
Feltételezésük részben 1
részben azon 1
azon alapult, 1
hogy tudtak 1
tudtak Shiro 1
Shiro Ishii 1
Ishii és 1
a 731-es 1
731-es Víztisztító 1
Víztisztító Alakulat 1
Alakulat (lásd 1
(lásd fent) 1
fent) büntetlenségéről. 1
büntetlenségéről. Feltételezhetően 1
Feltételezhetően 1540-1545 1
1540-1545 körül 1
körül kezdett 1
kezdett kételkedni 1
kételkedni a 1
katolikus tanokban. 1
tanokban. Feltételezhetően 1
Feltételezhetően a 1
a Cannon 1
Cannon által 1
által áttekintett 1
áttekintett vizsgálatokban 1
vizsgálatokban az 1
alanyok azért 1
nem éreztek 1
éreztek semmilyen 1
semmilyen különös 2
különös érzelmet, 1
érzelmet, mert 1
a fiziológiai 1
fiziológiai változásokat 1
változásokat semleges 1
semleges környezetben 1
környezetben élték 1
élték át, 1
át, melyhez 1
melyhez nem 1
tudtak semmilyen 1
semmilyen címkét 1
címkét ragasztani. 1
ragasztani. Feltételezhetően 1
Feltételezhetően ezen 1
ezen cianobaktériumok 1
cianobaktériumok fotoszintézisének 1
fotoszintézisének köszönhetően 1
köszönhetően váltak 1
tengerek és 1
légkör oxidatívvá 1
oxidatívvá mintegy 1
mintegy 2,4 1
milliárd évvel 2
ezelőtt. Feltételezhetően 1
Feltételezhetően valamikori 1
valamikori vízgyűjtő 1
területe jóval 1
nagyobb lehetett 1
mainál. Feltételezhető, 1
Feltételezhető, hogy 4
külső figyelmeztető 1
figyelmeztető jelzések 1
jelzések hatékonyabban 1
hatékonyabban emlékeztetnek 1
emlékeztetnek bennünket 1
bennünket arra, 1
hogy valamit 2
valamit meg 1
kell tennünk, 1
tennünk, mint 1
belső jelzések, 1
jelzések, így 1
azt várhatjuk, 1
várhatjuk, hogy 1
jobban teljesítünk 1
teljesítünk az 1
az eseményalapú 1
eseményalapú prospektív 1
prospektív emlékezeti 1
emlékezeti feladatokban. 1
feladatokban. Feltételezhető, 1
az újkorban 2
újkorban alkalmaztak 1
olyan állványra 1
állványra helyezett 1
helyezett lőfegyvereket, 1
lőfegyvereket, melyeket 1
melyeket szándékosan 1
a fedezékek 1
fedezékek szétzúzására 1
szétzúzására használtak. 1
használtak. Feltételezhető, 1
ő leszármazottja 1
leszármazottja az 1
elején említett 1
említett Alapi 1
Alapi Miklósnak. 1
Miklósnak. Feltételezhető, 1
hogy tarsolylemezt 1
tarsolylemezt közülük 1
réteg tagjai 1
tagjai hordtak, 1
hordtak, esetleg 1
esetleg közülük 1
bizonyos törzshöz 1
törzshöz tartozók. 1
tartozók. Feltételezi 1
Feltételezi hogy 1
hogy tudjuk 2
tudjuk hogy 1
jövőben melyik 1
melyik lapra 1
lapra lesz 1
lesz legkésőbb 1
legkésőbb szükségünk, 1
szükségünk, és 1
helyére ír. 1
ír. Feltételezik, 1
Feltételezik, hogy 1
kígyók az 1
üregi gyíkokból 1
gyíkokból fejlődtek 1
ki, bár 2
bár manapság 1
manapság sokan 1
sokan közülük 1
felett éli 1
éli életét. 1
életét. Feltételezzük, 1
Feltételezzük, hogy 2
hogy E 1
1 E 1
E 2 1
2 E 1
E 3 1
3 ; 1
2. energiaszint 1
energiaszint az 1
az alapállapot 1
alapállapot és 1
3. szint 1
szint közé 1
esik. Feltételezzük, 1
kisebb római 1
amelynek méretét 1
jellegét a 1
jövőbeni kutatás 1
kutatás tisztázhatja. 1
tisztázhatja. Feltételváltozók 1
Feltételváltozók biztosítják, 1
biztosítják, hogy 1
szálak csak 1
bizonyos feltételek 2
feltételek teljesülése 1
teljesülése esetén 1
esetén férhessenek 1
férhessenek az 1
az objektumhoz. 1
objektumhoz. Feltételzik, 1
Feltételzik, hogy 1
két szerző 1
szerző használhatott 1
használhatott azonos 1
azonos külföldi 1
külföldi forrást. 1
forrást. Feltétlen 1
Feltétlen figyelemre 1
figyelemre méltók 1
méltók a 1
környék festői 1
festői szépségű 1
szépségű dél-szlovákiai 1
dél-szlovákiai falvai 1
falvai is. 1
is. Feltétlenül 1
Feltétlenül szólni 1
szólni kell 1
kell Rajko 1
Rajko Djurić 1
Djurić munkásságáról. 1
munkásságáról. Féltette 1
Féltette a 1
a forradalmiság, 1
forradalmiság, az 1
az önfeláldozás 1
önfeláldozás és 1
egyenlőség elveit 1
elveit az 1
anyagi érdekeltség 1
érdekeltség térnyerésétől 1
térnyerésétől – 1
ami törvényszerűen 1
törvényszerűen együtt 1
a korrupció 2
korrupció újra 1
újra megjelenésével, 1
társadalmi egyenlőtlenségek 1
egyenlőtlenségek növekedésével. 1
növekedésével. Feltevések 1
Feltevések szerint 1
szerint hasonló 1
hasonló ételeket 1
ételeket már 1
is készítettek, 2
készítettek, a 1
középkorban pedig 1
pedig főúri 1
főúri lakomák 1
lakomák során 1
során kerülhettek 2
kerülhettek terítékre 1
terítékre hasonló 1
hasonló fogások. 1
fogások. Feltöltésük 1
Feltöltésük eredményeképpen 1
eredményeképpen kölcsönhatásba 1
kölcsönhatásba lépnek 2
a sejtmembránnal, 1
sejtmembránnal, lipoplex 1
lipoplex endocitózis 1
endocitózis alakul 1
DNS felszabadul 1
felszabadul a 2
a citoplazmában. 2
citoplazmában. Feltört 1
Feltört kis 1
kis kavicsok, 1
kavicsok, szilánkok 1
szilánkok iszonyú 1
iszonyú tömege, 1
tömege, pattintgatott 1
pattintgatott élű 1
élű kis 1
kis kaparófélék, 1
kaparófélék, majd 1
majd chopperek 1
chopperek és 1
és chopping-toolok 1
chopping-toolok - 1
- azaz 1
azaz hasítók 1
hasítók és 1
és hasogatók 1
hasogatók -, 1
-, és 1
számtalan eszköztípus. 1
eszköztípus. Feltrinelli 1
Feltrinelli fakitermelő 1
fakitermelő cég 1
egyik erdélyi 1
erdélyi ipartelepeként 1
ipartelepeként jött 1
század fordulóján. 1
fordulóján. Feltűnő 1
Feltűnő és 1
egyedi alakját 1
alakját annak 1
annak köszönheti, 1
köszönheti, hogy 2
küzdőtér a 1
benne elhelyezett 1
elhelyezett 75 1
mm-es löveggel 1
löveggel és 1
négy géppuskával 1
géppuskával elöl 1
elöl foglalt 1
foglalt helyet. 1
helyet. Feltűnő 1
Feltűnő szépségű 1
szépségű bársonyos 1
bársonyos althangja 1
althangja a 1
legszebb jövőt 1
jövőt ígérték 1
ígérték és 1
első útja 2
útja külföldre 1
külföldre vezette. 1
vezette. Féltve 1
Féltve a 1
a nyugat-kanadai 1
nyugat-kanadai ifjúsági 1
ifjúsági jégkorong 1
jégkorong jövőjét, 1
jövőjét, Hunter 1
Hunter egyesülést 1
egyesülést hozott 1
másik csapat 3
csapat között. 1
között. Felügyelete 1
Felügyelete alá 1
alá tartozik 1
város régészeti, 1
régészeti, kulturális 1
kulturális örökségének, 1
örökségének, műemlék 1
jellegű épületeinek 1
épületeinek egésze, 1
egésze, és 1
foglal kb. 1
kb. tizenöt 1
tizenöt kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb múzeumot, 1
múzeumot, illetve 1
illetve kiállítóhelyet. 1
kiállítóhelyet. Felügyeletüket 1
Felügyeletüket Krisztina 1
Krisztina királynő 1
királynő udvari 1
udvari szabóját 1
szabóját Johan 1
Johan Holmot 1
Holmot bízta 1
első svéd 1
svéd múzeumi 1
múzeumi vezető 1
vezető lett 1
később Johan 1
Johan Leijoncrona 1
Leijoncrona néven 1
néven nemességet 1
nemességet kapott. 1
kapott. Felújítása 1
Felújítása több 1
mint másfél 2
másfél évig 2
tartott, csak 1
csak 2006. 1
augusztus közepén 1
közepén regisztrálta 1
regisztrálta újra 1
a Hajózási 1
Hajózási Felügyelet, 1
Felügyelet, és 1
kis vitorlásnak 1
vitorlásnak 10 1
ismét lett 2
lett hajólevele. 1
hajólevele. Felújítása 1
Felújítása után 1
után 1983-ban 1
1983-ban szentelte 1
szentelte újra 1
újra Marijan 1
Marijan Oblak 1
Oblak érsek. 1
érsek. Felújításra 1
Felújításra szorul, 1
szorul, hasznosítása 1
hasznosítása megoldásra 1
megoldásra vár. 1
vár. Felújították 1
Felújították a 1
a lifteket 1
lifteket és 1
és mozgólépcsőket, 1
mozgólépcsőket, a 1
a világítást 1
és légkondicionálást 1
légkondicionálást is. 1
is. Felük 1
Felük Európa, 1
Európa, harmaduk 1
harmaduk Ázsia, 1
Ázsia, nyolcadrészük 1
nyolcadrészük pedig 1
amerikai, afrikai 1
ausztrál kontinensek 1
kontinensek növényzetéből 1
növényzetéből kerül 1
kerül ki. 1
ki. Felülete 1
Felülete a 1
széle felé 2
felé 1 1
mm-es fehér 1
fehér szőrökkel, 1
szőrökkel, szöszökkel 1
szöszökkel borított, 1
borított, a 1
széle is 1
is pillás. 1
pillás. Felülete 1
Felülete gyapjasan 1
gyapjasan szálas, 1
szálas, a 1
a fátyol 1
fátyol elszakadása 1
elszakadása után 1
után vattás 1
vattás gallérzóna 1
gallérzóna marad 1
marad rajta. 2
rajta. Felületén 1
Felületén apró 1
apró furatok 1
furatok található, 1
amelyek vákuumszivattyúhoz 1
vákuumszivattyúhoz csatlakoznak. 1
csatlakoznak. Felülete 1
Felülete nedves 1
kissé nyálkás. 2
nyálkás. Felületének 1
Felületének legnagyobb 1
része nádas 1
nádas és 1
és zsombékos. 1
zsombékos. Felülete 1
Felülete sima, 3
sima, idősen 1
idősen finoman 1
finoman ráncolt, 1
ráncolt, színe 1
színe világos- 1
vagy sötétbarna. 1
sötétbarna. Felülete 1
sima, nedvesen 1
nedvesen kissé 1
nyálkás. Felülete 1
sima, színe 1
színe fehér. 2
fehér. Felületét 1
Felületét üveg 1
üveg borította, 1
borította, amelyre 1
amelyre alulról 1
alulról lehetett 1
lehetett kivetíteni 1
kivetíteni a 1
gép belsejében 1
belsejében rejtőző 1
rejtőző információtároló 1
információtároló mikrofilmek 1
mikrofilmek es 1
es egyéb 1
egyéb mikro-alkatrészek 1
mikro-alkatrészek tartalmát. 1
tartalmát. Felületük 1
Felületük gyengén 1
gyengén molyhos, 1
molyhos, színük 1
színük világos- 1
vagy élénkzöld. 1
élénkzöld. Felületük 1
Felületük nyálkásan 1
nyálkásan fénylő, 1
fénylő, tapintásra 1
tapintásra ragadós 1
ragadós és 1
egészen apró 1
apró mirigyszőrökkel 1
mirigyszőrökkel borított. 1
borított. Felüljárón 1
Felüljárón halad 1
az M0-s 1
M0-s és 1
és kísérő 1
kísérő útjai, 1
útjai, a 1
90 834 1
834 és 1
90 841 1
841 fölött, 1
fölött, majd 1
majd keletnek 1
keletnek fordul; 1
fordul; az 1
az 53,300-as 1
53,300-as kilométerszelvény 1
kilométerszelvény térségében 1
térségében éri 1
az M0-st. 1
M0-st. Fél 1
Fél után 1
visszatért Dunaújvárosba, 1
Dunaújvárosba, ahol 1
idény hátralévő 1
hátralévő felében 1
felében 12 1
szerzett. Felváltva 1
Felváltva hirdették 1
a differenciál-egyenleteket, 1
differenciál-egyenleteket, az 1
az integrálegyenleteket 1
integrálegyenleteket és 1
a variációszámítást. 1
variációszámítást. Felveszi 1
Felveszi hát 1
hát apja 1
apja ruháját 1
és bosszúra 2
bosszúra szomjazik 1
szomjazik Pókember 1
Pókember ellen. 1
ellen. Felveszik, 1
Felveszik, majd 1
majd mindannyian 1
mindannyian visszaindulnak 1
visszaindulnak a 1
harmadik buliba 1
buliba Marshall-ért. 1
Marshall-ért. Felveszik 1
Felveszik Robint 1
Robint a 1
a tévécsatornánál, 1
tévécsatornánál, Tedet 1
Tedet az 1
az építészcégnél, 1
építészcégnél, Barneyt 1
Barneyt pedig 1
egy pedikűrszalonban. 1
pedikűrszalonban. Felvételei, 1
Felvételei, énekei 1
énekei és 1
és írásai 1
írásai ma 1
is közkeletűek 1
közkeletűek az 1
az AMORC 1
AMORC rendtagjai 1
rendtagjai körében 1
körében világszerte. 1
világszerte. Felvetette, 1
Felvetette, hogy 1
úgynevezett ödipális 1
ödipális kapcsolat 1
fiú párválasztásában 1
párválasztásában valószínűleg 1
valószínűleg szerepet 1
játszik, viszont 1
később semmivel 1
nem igyekezett 1
igyekezett alátámasztani. 1
alátámasztani. Felvett 1
Felvett egy 1
egy világos 2
világos zakót, 1
zakót, zsebre 1
zsebre vágta 1
a revolverét, 1
revolverét, majd 1
majd újra 3
újra elment. 1
elment. Felvették 1
Felvették magukhoz 1
magukhoz Eric 1
Eric Lombard-ot, 1
Lombard-ot, és 1
felállással született 1
a nagylemez. 1
nagylemez. Felvilágosítja, 1
Felvilágosítja, hogy 1
hogy Bentham 1
Bentham egy 1
angol filozófus 1
filozófus volt, 1
és azért 4
döntött ezen 1
név mellett, 1
mert John 1
John szülei 1
szülei is 1
hasonló humorral 1
humorral adták 1
adták gyereküknek 1
gyereküknek ezt 1
a nevet. 1
nevet. Felvinc 1
Felvinc történelmi 1
történelmi múltja 2
múltja az 1
az őskorig 1
őskorig nyúlik 1
vissza. Felvonulási 1
Felvonulási tér 1
tér (ma 1
(ma 56-osok 1
56-osok tere) 1
tere) mellett 1
az Óbudai-sziget 1
Óbudai-sziget is 1
is helyszíne 1
volt. Fémtani 1
Fémtani és 1
Képlékenyalakítástani Tanszék 1
Tanszék vezetője, 1
vezetője, egyben 1
az Anyagtudományi 1
Anyagtudományi Intézet 1
Intézet igazgatója 1
volt. Fender 1
Fender a 1
a gyógymódot 1
gyógymódot akarja, 1
hogy kizárólagos 1
kizárólagos joga 2
joga legyen 1
anyag termelésére. 1
termelésére. Fene 1
Fene a 1
a farkas 3
farkas szó 1
szó archaikus 1
archaikus alakja, 1
alakja, egyes 1
egyfajta ártó 1
ártó szellemet 1
szellemet is 1
e néven 1
néven neveztek, 1
neveztek, s 1
ezt tudva 1
tudva máris 1
máris értelmet 1
értelmet nyer 1
a szitok. 1
szitok. Fennállása 1
Fennállása ideje 1
alatt, azaz 1
azaz 1982 1
és 1987 1
1987 (más 1
(más források 3
együttes 1984 1
1984 szűnt 1
meg ) 1
egyetlen kazettát 1
kazettát adott 1
csupán 230 1
230 példányban. 1
példányban. Fennállása 1
Fennállása nagy 1
részében flottája 1
flottája egy 1
az egyben 1
egyben Embraer 1
Embraer E–170 1
E–170 gépekből 1
gépekből állt; 1
állt; 2017-ben 1
2017-ben jelentette 1
az EgyptAir, 1
EgyptAir, hogy 1
hogy 2018-tól 1
2018-tól lecserélni 1
lecserélni tervezi 1
tervezi ezeket 1
a gépeket, 1
gépeket, erre 1
célra 2017 1
2017 végén 2
végén tizenkét 1
tizenkét Airbus 1
Airbus A220-300 1
A220-300 gépet 1
gépet rendelt. 1
rendelt. Fennállásának 1
Fennállásának százéves 1
évfordulójára a 1
a plébániatemplomot 1
plébániatemplomot 1965-ben 1
1965-ben kívül-belül 1
kívül-belül renoválták, 1
renoválták, a 1
talajvíz miatti 1
miatti foltosodások 1
foltosodások megakadályozására 1
a templomfalakon 1
templomfalakon olajlábazat 1
olajlábazat készült, 1
szentély Szúz 1
Szúz Mária-képét 1
Mária-képét pedig 1
pedig restaurálták 1
a keretét 1
keretét is 1
is újraaranyozták. 1
újraaranyozták. Fennállásuk 1
Fennállásuk alatt 1
20 albumot 1
albumot jelentettek 1
meg. Fennállásuk 1
Fennállásuk tizedik 1
tizedik évében, 1
évében, az 1
1919/20-as szezonban 1
szezonban megnyerték 1
megnyerték első 1
bajnoki címüket. 1
címüket. Fennmaradását 1
Fennmaradását elsősorban 1
az időszakonként 1
időszakonként jelentkező 1
jelentkező magas 1
magas belvíz 1
belvíz fenyegeti. 1
fenyegeti. Fennmaradtak 1
Fennmaradtak a 1
fürdő alapfalai. 1
alapfalai. Fennmaradtak 1
Fennmaradtak olyan 1
olyan címereslevelek 1
címereslevelek is, 1
is, amelyeken 2
festett címer 1
címer egészen 1
mást ábrázol, 1
ábrázol, mint 1
a szöveges 1
szöveges címerleírás. 1
címerleírás. Fennmaradt 1
Fennmaradt levelezése 1
levelezése jelentős 1
jelentős művelődéstörténeti-néprajzi 1
művelődéstörténeti-néprajzi forrás. 1
forrás. Fennmaradt 1
Fennmaradt művében, 1
művében, A 1
A semmiről 1
semmiről és 1
sötétségről (De 1
(De nihilo 1
nihilo et 1
de tenebris) 1
tenebris) a 1
könyv tárgyait 1
tárgyait reális 1
reális valóságoknak 1
valóságoknak tartja. 1
tartja. Fennmaradt 1
Fennmaradt néhány 1
néhány responzuma, 1
responzuma, és 1
filozófiai műveltségéről 1
műveltségéről tanúskodó 1
tanúskodó 12 1
12 prédikációja. 1
prédikációja. Fennmaradt 1
Fennmaradt szerzeményei 1
szerzeményei a 1
a legremekebb 1
legremekebb «hallgató 1
«hallgató magyar» 1
magyar» fajtájúak, 1
fajtájúak, valóságos 1
valóságos gyöngyök 1
gyöngyök zenei 1
zenei tekintetben 1
tekintetben és 1
szerzett e 1
e fajta 1
fajta művek 1
művek mintájául 1
mintájául tekinthetők. 1
tekinthetők. Fenntartható 1
Fenntartható fejlődés 1
fejlődés bizottságának 1
ciklus végéig. 1
végéig. Fent 1
Fent három 1
három ablak, 1
ablak, lent 1
lent pedig 1
pedig négy. 1
négy. Fentiek 1
Fentiek alapján 1
az UCS-4 1
UCS-4 minden 1
minden UCS 1
UCS kód 1
kód értéket 1
értéket meg 1
tud jeleníteni 1
jeleníteni bináris 1
bináris formában, 1
formában, ideértve 1
a BMP-n 1
BMP-n kívüli 1
kívüli kódokat 1
kódokat is. 1
is. Fentiek 1
Fentiek ellenére 1
ellenére 2002-ben 1
csapat úgy 1
döntött egy 2
időre feloszlik, 1
feloszlik, hogy 1
szólókarrierbe kezdhessenek. 1
kezdhessenek. Fentieken 1
Fentieken kívül 1
számos bonyolultabb 1
bonyolultabb program 1
program is 1
készíthető awk 1
awk nyelven, 1
nyelven, például 1
például LISP-interpreter, 1
LISP-interpreter, http://awk. 1
http://awk. Fenti 1
Fenti időszakban 1
a Képző- 1
Iparművészeti Lektorátusnál 1
Lektorátusnál mint 1
mint belsőépítész 1
belsőépítész szaklektor 1
szaklektor is 1
dolgozott. Fentonja 1
Fentonja volt 1
és Mozart: 1
Mozart: Szöktetés 1
Szöktetés a 1
a szerájból-Pedrillo 1
szerájból-Pedrillo szerepe. 1
szerepe. Fentről 1
Fentről lefelé 1
az alapszámmal 2
alapszámmal (ami: 1
(ami: 20) 1
20) osztunk, 1
osztunk, amíg 1
alapszámmal osztható 1
osztható marad. 1
marad. Fénye 1
Fénye a 1
közönséges üveg 1
üveg fényével 1
fényével egyenlő, 1
egyenlő, ezt 1
a csiszolás 1
csiszolás lényegesen 1
lényegesen erősíti. 1
erősíti. Fenyegetés 1
Fenyegetés esetén 1
esetén köhögésre 1
köhögésre emlékeztető 1
emlékeztető hangot 1
hangot hallat, 1
hallat, ami 1
egész csordát 1
csordát menekülésre 1
menekülésre készteti. 1
készteti. Fényes 1
Fényes csillagokat 1
csillagokat és 1
és halmazokat 1
halmazokat tartalmazó 1
tartalmazó látványos 1
látványos csillagkép. 1
csillagkép. FÉNYES 1
FÉNYES Elek 1
Elek (1851) 1
(1851) – 1
– Magyarország 1
Magyarország geográfiai 2
geográfiai szótára, 2
szótára, Kozma 1
Kozma Vazul 1
Vazul nyomtatta, 1
nyomtatta, Pest. 1
Pest. Fényes 1
Fényes Elek 42
Elek szerint 42
szerint "Alsó- 1
"Alsó- és 2
és Felső-Sunyava, 1
Felső-Sunyava, 2 1
2 tót 1
tót falu, 20
falu, Szepes 2
Szepes vgyében, 2
vgyében, Liptó 1
Liptó vmegye 1
vmegye szélén, 1
szélén, igen 1
igen erdős, 1
erdős, hegyes 1
hegyes vidéken. 1
vidéken. Fényes 2
szerint "Alsó-Kocskocz, 1
"Alsó-Kocskocz, Trencsén 1
Trencsén m. 3
m. tót 7
falu, 533 1
533 kath., 1
kath., 4 1
4 zsidó 2
zsidó lak. 11
lak. Fényes 17
szerint "Balogfa, 1
"Balogfa, magyar 1
vármegyében, Szombathelytől 1
Szombathelytől 1 1
1/2 óra, 2
óra, 148 1
148 katholikus 1
katholikus lakossal. 1
lakossal. Fényes 1
szerint "Banka, 1
"Banka, tót 1
falu, Nyitra 2
Nyitra vgyében, 2
vgyében, a 2
a Valaszka 1
Valaszka patakja 1
patakja mellett, 1
mellett, 117 1
117 kath. 1
szerint "Brezova, 1
"Brezova, (Brezovecz), 1
(Brezovecz), népes 1
népes tót 1
tót mező-város, 1
mező-város, Nyitra 1
Nyitra vármegyében, 1
vármegyében, Nagy-Szombathoz 1
Nagy-Szombathoz 3 1
3 mfd., 1
mfd., az 1
az ugynevezett 2
ugynevezett Fejér 1
Fejér hegyek 1
hegyek közt. 1
közt. Fényes 1
szerint "Dluha, 1
"Dluha, tót 1
falu, Árva 2
Árva vm. 1
vm. az 1
az Árva 1
Árva jobb 1
jobb partján, 1
partján, mellyen 1
mellyen 2 1
2 hidja 1
hidja van: 1
van: 1059 1
1059 kath. 1
kath. Fényes 9
szerint "Domanyik, 1
"Domanyik, Hont 1
Hont m. 1
falu, Németihez 1
Németihez 1/4 1
1/4 mfd. 1
mfd. Fényes 1
szerint "Felső-Gellér, 1
"Felső-Gellér, magyar 1
falu, Komárom 2
Komárom vmegyében, 3
vmegyében, a 3
pozsonyi országúttól 1
országúttól délre 1
délre 600 1
600 öl 1
öl távolságra 1
távolságra s 1
s Komáromtól 1
Komáromtól 2 1
2 3/4 1
3/4 mfdnyire 1
mfdnyire esik, 1
esik, Bogya 1
Bogya szomszédságában. 1
szomszédságában. Fényes 1
szerint "Felső-Poruba, 1
"Felső-Poruba, tót 1
falu, Trencsén 5
Trencsén vmegyében, 4
vmegyében, Illavához 1
Illavához 1 1
1/2 óra: 1
óra: 601 1
601 kath., 1
kath., 1 2
1 zsidó 1
szerint "Felső-Vadicsó, 1
"Felső-Vadicsó, Trencsén 1
falu, 1179 1
1179 kath., 1
kath., 59 1
59 zsidó 1
szerint „Frivald, 1
„Frivald, tót 1
Trencsén vmegyében: 1
vmegyében: 1252 1
1252 kath., 1
kath., 13 1
13 zsidó 1
szerint "Galsa, 1
"Galsa, magyar 1
falu, Nógrád 2
Nógrád vármegyében, 1
vármegyében, 523 1
523 kath. 1
szerint "Gyiróth, 1
"Gyiróth, (Gerisdorf), 1
(Gerisdorf), német 1
német falu, 2
Vas vmegyében, 5
vmegyében, Lékához 1
Lékához közel: 1
közel: 455 1
455 kath. 1
szerint "Gyurgyove, 1
"Gyurgyove, tót 1
vmegyében, kősziklás 1
kősziklás erdős 1
hegyek közt, 2
közt, Domanithoz 1
Domanithoz 1 1
óra. Fényes 1
szerint "Hasfalva, 1
"Hasfalva, (Hatschendorf), 1
(Hatschendorf), német 1
falu, Sopron 1
Sopron vmegyében, 1
vmegyében, Sopronhoz 1
Sopronhoz délre 1
délre 1 3
1/2 mfld: 1
mfld: 186 1
186 kath. 1
szerint "Hidas-Kürth, 1
"Hidas-Kürth, Pozsony 1
Pozsony m. 1
m. magyar 1
a Dudvágh 1
Dudvágh vizénél, 1
vizénél, Diószegtől 1
Diószegtől délre 1
1/2 mfldnyire. 1
mfldnyire. Fényes 1
szerint " 4
" Hodos, 1
Hodos, magyar 1
vmegyében, az 2
ugynevezett Őrségen, 1
Őrségen, 5 1
5 kath., 1
kath., 237 1
237 evang., 1
evang., 44 1
44 ref. 1
ref. lak. 2
" Kamaháza, 1
Kamaháza, magyar 1
falu, Zala 1
Zala vmegyében, 1
az alsó-lendvai 1
alsó-lendvai uradalomban: 1
uradalomban: 96 1
96 kath. 1
szerint "Karcsa 1
"Karcsa (Sólymos-), 1
(Sólymos-), magyar 1
falu, Pozsony 1
Pozsony vmegyében: 1
vmegyében: 112 1
112 kath. 1
szerint "Köbölkut, 1
"Köbölkut, Esztergom 1
Esztergom most 1
most Komárom 1
vmegyében, magyar–német 1
magyar–német falu, 1
falu, Esztergomtól 1
Esztergomtól nyugotra 1
nyugotra 2 1
2 1/4 1
1/4 mfdnyire, 1
mfdnyire, egy 1
egy posványos 1
posványos vizér 1
vizér mellett: 1
mellett: 827 1
827 kath., 1
kath., 5 3
5 ref., 1
ref., 8 1
8 zsidó 1
szerint "Komjátna, 1
"Komjátna, Liptó 1
Liptó m. 1
Árva vármegye 1
vármegye szélén, 1
szélén, kősziklás 1
kősziklás hegyek 1
hegyek közt: 1
közt: 449 1
449 kath., 1
kath., 9 1
9 evang. 1
evang. 6 1
6 zsidó 4
szerint ''"Lehota 1
''"Lehota (Kisucza 1
(Kisucza Ujhely), 1
Ujhely), tót 1
vmegyében, 240 1
240 kath. 1
szerint "Limpach, 1
"Limpach, vegyes 1
vegyes német-tót 1
német-tót f., 1
f., Pozson 1
Pozson vármegyében, 1
vármegyében, Bazinhoz 1
Bazinhoz nyugotra 1
nyugotra 1/2 1
1/2 órányira, 1
órányira, egy 1
igen kies 1
kies vidéken. 1
szerint ''"Miticz 1
''"Miticz (Kosztolán), 1
(Kosztolán), tót 1
vmegyében, 218 1
218 kath., 1
5 zsidó 2
szerint "Nádszegh, 1
"Nádszegh, népes 1
népes magyar 1
falu, Poson 2
Poson vmegyében, 1
kis Duna 1
Duna mellett, 1
mellett, Posonhoz 1
Posonhoz 7 1
7 mfd., 1
mfd., r. 1
r. kath. 8
paroch. Fényes 1
szerint "Nagy-Olaszi, 1
"Nagy-Olaszi, Velke 1
Velke Olachy, 1
Olachy, tót 1
falu, Liptó 1
Liptó vármegyében, 1
vármegyében, a 1
a Vágh 1
Vágh bal 1
bal partján: 1
partján: 12 1
12 kath., 1
kath., 179 1
179 4v., 1
4v., 4 1
szerint "Pálfalva, 1
"Pálfalva, magyar 1
falu, Gömör 2
Gömör vmegyében, 1
vmegyében, Jánosi 1
Jánosi szomszédságában: 1
szomszédságában: 64 1
64 kath., 1
kath., 281 1
281 ref. 1
szerint "Petrócz, 1
"Petrócz, tót 1
vgyében, Zsegra 1
Zsegra fil., 1
fil., 118 1
118 kath. 1
szerint "Petyóvka, 1
"Petyóvka, tót 1
falu, Trencsén, 1
Trencsén, most 1
most A. 1
A. Nyitra 1
Nyitra vmegyében, 1
vmegyében, Matesicz 1
Matesicz filialisa, 1
filialisa, 109 1
109 kath., 1
szerint „Polichna, 1
„Polichna, tót 1
Nógrád vmegyében 1
vmegyében hegyek 1
hegyek és 2
és kősziklák 1
kősziklák közt: 1
közt: 600 1
600 evangelikus 1
evangelikus lak. 1
szerint ''"Pósfa, 1
''"Pósfa, vagy 1
vagy Pósfalva, 1
Pósfalva, magy. 1
magy. falu, 1
Poson megyében, 1
megyében, Egyház-Gelle 1
Egyház-Gelle filial., 1
filial., 156 1
156 kath. 1
szerint "Radvány, 1
"Radvány, magyar 1
Duna bal 1
partján, Komáromhoz 1
Komáromhoz 2 1
1/2 mfdnyire; 1
mfdnyire; róna 1
róna határa 1
határa homokos 1
igen termékeny; 4
termékeny; számlál 1
számlál 2700 1
2700 hold, 1
hold, mellyből 2
mellyből 19 1
19 2/8 1
2/8 egész 1
után 925 1
925 h. 1
h. urbéri; 1
urbéri; 1500 1
1500 hold 1
hold majorsági 1
majorsági birtok. 1
birtok. Fényes 1
szerint "Rum, 1
"Rum, magyar 1
magyar m.-város, 1
m.-város, Vas 1
Vas vgyében, 1
Rába mellett, 1
mellett, ut. 1
ut. p. 2
p. Szombathely 1
Szombathely 2 1
óra, 520 1
520 kath. 1
szerint „Salgocska, 1
„Salgocska, tót 1
vgyében, Semptéhez 1
Semptéhez éjszakra 1
éjszakra 1 1
1 mfd., 1
mfd., 264 1
264 kath., 1
kath., 6 1
szerint "Sőregh, 1
"Sőregh, magyar 1
Gömör és 1
és Kis-Honth 1
Kis-Honth egyesült 1
egyesült vgyékben, 1
vgyékben, Hajnácskőhöz 1
Hajnácskőhöz 3/4 1
3/4 órányira: 1
órányira: 593 1
593 kath. 1
szerint "Sub-Lechnicz, 1
"Sub-Lechnicz, puszta, 1
puszta, Szepes 1
Szepes vmegyében, 1
vmegyében, Lechnicz 1
Lechnicz fil. 1
fil. Fényes 2
szerint "Szelestyén, 1
"Szelestyén, puszta, 1
puszta, Honth 1
Honth vmegyében, 1
vmegyében, Zsély 1
Zsély fil. 1
szerint "Szent-Léránt, 1
"Szent-Léránt, magyar 1
vmegyében, 126 1
126 kath. 1
szerint "Szlavecsa, 1
"Szlavecsa, vindus 1
vindus falu, 1
vmegyében, hegyek 1
közt, a 1
a felső-lendvai 1
felső-lendvai uradalomban. 1
uradalomban. Fényes 1
" Tóth-Diós, 1
Tóth-Diós, (Oressan), 1
(Oressan), Nyitra 1
Nyitra m. 1
falu, Radosnához 1
Radosnához délre 1
1 órányira: 1
órányira: 235 1
235 kath., 1
kath., 12 1
zsidó lak., 1
lak., jó 1
jó szántóföldekkel, 1
szántóföldekkel, szőlőhegygyel 1
szőlőhegygyel és 1
sok gyümölcscsel. 1
gyümölcscsel. Fényes 1
szerint „Ujfalu 1
„Ujfalu (Dévén), 1
(Dévén), (Theben-Neudorf), 1
(Theben-Neudorf), (Nova-Vesz), 1
(Nova-Vesz), Poson 1
Poson m. 1
a cs. 1
cs. kir. 2
kir. Schlosshof 1
Schlosshof mulató 1
mulató kastélyhoz 1
kastélyhoz vezető 1
vezető utban, 1
utban, a 1
a Morva 1
Morva mellett. 1
mellett. Fényes 1
szerint "Ujhely 1
"Ujhely (Kisucza-), 1
(Kisucza-), (Nove 1
(Nove mesto), 1
mesto), Trencsén 1
tót mv., 1
mv., a 1
a Kisucza 1
Kisucza vize 1
vize mellett 2
egy völgyben: 1
völgyben: 2024 1
2024 kath., 1
1 evang., 1
evang., és 1
lak. Fény- 1
Fény- és 1
és páraigényes; 1
páraigényes; hazájában 1
hazájában a 1
700 m 1
és 1400 1
1400 m 1
közti magassági 1
magassági övben 1
övben a 1
sziklás ormokon, 1
ormokon, folyó 1
menti sziklafalakon 1
sziklafalakon és 1
hegygerinceken nő. 1
nő. Fény 1
Fény hatására 1
hatására vagy 1
hőmérsékleten – 1
– gyökös 1
gyökös halogénezési 1
halogénezési reakcióval 1
reakcióval – 1
az alkilláncok 1
alkilláncok hajlamosak 1
hajlamosak elsőként 1
elsőként halogéneződni. 1
halogéneződni. Fenyítő 1
Fenyítő törvényszéki 1
törvényszéki vegytani 1
vegytani eljárás 1
eljárás villany, 1
villany, phosphor 1
phosphor és 1
és mireny, 1
mireny, arsen 1
arsen feltalálása 1
feltalálása végett, 1
végett, 1868. 1
1868. Fényjelenség 1
Fényjelenség kíséretében 1
kíséretében Emily 1
Emily jelenik 1
Joe felé 1
felé nyújtja 1
kezét. Fényképein 1
Fényképein keresztül 1
keresztül tanulmányozni 1
tanulmányozni lehetett 1
jégtakaró olvadását, 1
olvadását, a 1
a jégmezők- 1
jégmezők- jéghegyek 1
jéghegyek mozgását, 1
mozgását, a 1
sarki tengereken 1
tengereken való 1
való navigációs 1
navigációs (katonai 1
(katonai mozgás, 1
mozgás, polgári 1
polgári szállítások) 1
szállítások) körülményeket. 1
körülményeket. Fényképek 1
Fényképek az 1
58. és 1
az 59. 2
59. oldalak 1
között. Fényképész 1
Fényképész fia 1
fia 1960-ban 1
1960-ban nyomtalanul 1
nyomtalanul eltűnt 1
az Alpokban, 1
Alpokban, a 1
Mount Blanc 1
Blanc csúcsára 1
csúcsára indult 1
indult túra 1
túra alkalmával. 1
alkalmával. Fényképészkedni 1
Fényképészkedni is 1
lehet. Fénykorában 1
Fénykorában a 3
és szolgáltató 1
szolgáltató vállalkozások 1
közel 700 1
700 volt, 1
amely ágazat 1
déli szomszédunkban 1
szomszédunkban lezajlott 1
lezajlott konszolidáció 1
konszolidáció után 1
után erősen 2
erősen visszaesett, 2
előtti „normális” 1
„normális” szinten 1
működik. Fénykorában 1
kolostorban több 1
mint szerzetes 1
szerzetes élt 1
és tanult. 1
tanult. Fénykorában 1
közelében feküdt, 1
feküdt, a 2
a Butói-tó 1
Butói-tó déli 1
partján, mára 1
a Nílus-delta 1
Nílus-delta feltöltődése 1
feltöltődése miatt 1
part 34 1
34 kilométerrel 1
kilométerrel északabbra 1
északabbra húzódik. 1
húzódik. Fénykorában 1
Fénykorában körülbelül 1
körülbelül 80 1
80 fejlesztőt 1
fejlesztőt foglalkoztatott, 1
foglalkoztatott, illetve 1
több külsős 1
külsős dolgozót 1
dolgozót is. 1
is. Fénykorának 1
Fénykorának idejében, 1
a Tigris 3
Tigris király 1
alatt (lásd 1
(lásd története) 1
története) súlycsoportok, 1
súlycsoportok, és 1
és szabályok 1
szabályok nélküli, 1
nélküli, szabad 1
szabad küzdelemről 1
küzdelemről volt 1
szó. Fénylő 1
Fénylő felületű, 1
felületű, hosszanti 1
irányban ráncos, 1
ráncos, gyakran 1
gyakran fehér 1
fehér vanília 1
vanília kristályok 1
kristályok kiütnek 1
kiütnek rajta. 1
rajta. Fénylő 1
Fénylő hajzuhataga 1
hajzuhataga a 1
a vállára 1
vállára omlott; 1
omlott; gazdagon 1
díszített arany 1
arany nyakperecet 1
nyakperecet viselt, 1
viselt, többszínű 1
többszínű tunikát 1
tunikát és 1
azon felül 1
felül vastag 1
vastag köpenyt 1
köpenyt hordott, 1
hordott, melyet 1
egy bross 1
bross tartott 1
tartott össze. 1
össze. Fenyő 1
Fenyő 1984-es 1
1984-es Miki: 1
Miki: jól 1
jól nézünk 1
nézünk MIKI 1
MIKI című 1
című albumán 2
albumán további 1
további számokat 1
számokat is 1
is találunk, 1
találunk, amelyek 1
új stílust 4
stílust képviselik: 1
képviselik: többek 1
címadó dalt, 1
dalt, amelynek 1
a klipjében 1
klipjében komoly 1
komoly break 1
break látható, 1
látható, vagy 1
a sokatmondó 1
sokatmondó című 1
című Jön 1
Jön a 1
a break 1
break című 1
című szerzeményt. 1
szerzeményt. ;Fényszórószemek: 1
;Fényszórószemek: Turbó 1
Turbó képes 1
a szemével 2
szemével világítani 1
világítani a 1
autó fényszórói. 1
fényszórói. Fénytani 1
Fénytani kutatásainak 1
kutatásainak eredményeit 3
eredményeit 1904-ben 1
1904-ben egy 1
nagy monográfiában 1
monográfiában tette 1
közzé. Fenyvesekben, 1
Fenyvesekben, főleg 1
főleg hegyvidéki 1
hegyvidéki lucosokban 1
lucosokban él, 1
él, inkább 2
inkább homokos 1
homokos talajon. 1
talajon. Feofan 1
Feofan már 1
már hallott 1
hallott Andrejről, 1
Andrejről, és 1
és Kirillt 1
Kirillt meghívja 1
moszkvai Blagovescsenyszkij 1
Blagovescsenyszkij székesegyház 1
székesegyház kifestésére. 1
kifestésére. FEOR-08 1
FEOR-08 7341 1
7341 Nem 1
Nem azonos 2
a villanyszerelővel, 1
villanyszerelővel, 7524 1
7524 Épületvillamossági 1
Épületvillamossági szerelő, 1
szerelő, villanyszerelő 1
villanyszerelő sem 1
a villamosberendezés-összeszerelővel. 1
villamosberendezés-összeszerelővel. Ferde 1
Ferde oldalvonalai 1
oldalvonalai okkerszínűek, 1
okkerszínűek, felül 1
felül fekete 1
fekete szegélyűek. 1
szegélyűek. Ferdinánddal 1
Ferdinánddal is 1
is eredménytelenek 1
eredménytelenek maradtak 1
a tárgyalásai, 1
tárgyalásai, noha 1
noha békésen 1
békésen lépett 1
saját érdekében. 1
érdekében. Ferdinánd 1
Ferdinánd elmegy 1
elmegy Lady 1
Lady Milfordhoz 1
Milfordhoz apja 1
apja parancsára, 1
parancsára, és 1
és becstelennek 1
becstelennek állítja 1
magát, tükröt 1
tükröt tartva 1
a Ladynek. 1
Ladynek. Ferdinánd 1
Ferdinánd ezúttal 1
is adófizetést 1
adófizetést vállalt 1
vállalt volna, 1
szultánt már 1
lehetett meggyőzni. 1
meggyőzni. Ferdinánd 1
Ferdinánd Fezben 1
Fezben rabszolgaként 1
rabszolgaként élt, 1
élt, bántalmazták, 1
bántalmazták, ez 1
a halálához, 1
halálához, holttestét 1
holttestét csak 1
csak 1471-ben 1
1471-ben szállíthatták 1
szállíthatták haza. 1
haza. Ferdinánd 1
elején alkalmazkodott 1
magyar gyakorlathoz, 1
gyakorlathoz, de 1
később - 1
főleg utódai 1
utódai alatt 1
alatt - 1
német heraldikai 1
heraldikai ízlés 1
ízlés vonul 1
vonul be 1
Habsburg királyok 2
királyok címeres 1
címeres leveleibe. 1
leveleibe. Ferdinánd 1
Ferdinánd magyar 2
magyar király 5
király harmadik 2
harmadik felesége. 1
felesége. Ferdinánd 1
Ferdinánd még 1
küzdelem során, 1
során, 1637-ben 1
1637-ben Bécsben 1
Bécsben meghalt. 1
meghalt. Ferdinand 1
Ferdinand Tönnies 1
Tönnies 19. 1
századi német 1
német szociológus 1
szociológus Közösség 1
Közösség és 1
társadalom c. 1
c. művében 1
művében szembe 1
szembe állította 1
állította egymással 1
természetes közösséget 1
közösséget (Gemeinschaft) 1
(Gemeinschaft) a 1
mesterségesen létrehozott 1
létrehozott közösséggel 1
közösséggel (Gesellschaft). 1
(Gesellschaft). Ferdinánd 1
Ferdinánd ugyanis, 1
ugyanis, amikor 1
amikor Zrínyi 1
Zrínyi Pétert 1
Pétert Sichelberg 1
Sichelberg ( 1
( Ferdinánd 1
Ferdinánd újra 1
újra Valladolidba 1
Valladolidba került 1
legjelentősebb kasztíliai 1
kasztíliai királyhű 1
királyhű intézmények 1
intézmények védelme 1
védelme alá, 1
alá, megakadályozandó, 1
megakadályozandó, hogy 1
hogy felhasználhassák 1
felhasználhassák mint 1
mint lehetséges 2
lehetséges trónjelöltet, 1
trónjelöltet, vagy 1
vagy Németalföldre 1
Németalföldre szöktessék. 1
szöktessék. Féregfarknak 1
Féregfarknak becézett 1
becézett halálfalója 1
halálfalója (Peter 1
(Peter Pettigrew) 1
Pettigrew) felkereste 1
felkereste Albániát, 1
Albániát, és 1
élő patkányok 1
patkányok segítségével 1
segítségével rátalált 1
rátalált mesterére. 1
mesterére. Ferenc, 1
Ferenc, a 2
uralkodó írta 1
be nevét”. 1
nevét”. Ferenc 1
Ferenc csupán 1
csupán 4 1
amikor 1841. 1
1841. Ferenc 1
Ferenc emblémájául 1
emblémájául a 1
a szalamandrát 1
szalamandrát választotta, 1
választotta, amelyhez 1
amelyhez gyakorta 1
alábbi jelmondat 1
jelmondat társult: 1
társult: Nutrisco 1
Nutrisco et 1
et extinguo 1
extinguo („Táplálom 1
(„Táplálom és 1
és kioltom”), 1
kioltom”), ugyanis 1
a szalamandra 1
szalamandra a 1
rossz tüzeket 1
tüzeket megfékezte, 1
megfékezte, a 1
jókat viszont 1
viszont felerősítette. 1
felerősítette. Ferenc 1
Ferdinánd azonban 1
azonban felgyógyult, 1
felgyógyult, és 1
császár végül 1
hivatalos utódjává 1
utódjává nyilvánította. 1
nyilvánította. Ferenc 1
Ferdinánd protokolláris 1
protokolláris jellegű 1
jellegű útja 1
útja így 1
így fontos 1
fontos tudományos 1
tudományos eredményekkel 1
eredményekkel is 1
szolgált. Ferenc 1
Ferenc fitymaszűkületben 1
fitymaszűkületben szenvedett, 1
szenvedett, emiatt 1
házasságot egy 1
egy évtizeden 4
át el 1
sem hálták. 1
hálták. Ferenc 1
Ferenc herceg 1
szülei visszatérhettek 1
visszatérhettek fővárosukba. 1
fővárosukba. Ferenc-János 1
Ferenc-János ekkor 1
ekkor kérelmezte, 1
hogy Észak-Amerikába 1
Észak-Amerikába misszióba 1
misszióba mehessen, 1
mehessen, de 1
kapott engedélyt. 1
engedélyt. Ferenc 1
József Tudományegyetem 1
Tudományegyetem központi 1
és kari 1
kari kiadványainak 1
kiadványainak gyűjtőcíme. 1
gyűjtőcíme. Ferenc 1
Ferenc kénytelen 1
kénytelen ráébredni, 1
ráébredni, hogy 1
élete még 1
nehezebb lesz, 1
lesz, mint 8
eddig képzelte. 1
képzelte. Ferenc 1
Ferenc lovagi 1
lovagi akadémiát 1
akadémiát alapított 1
alapított (Ritterakademie), 1
(Ritterakademie), nemesi 1
nemesi ifjak 1
ifjak számára, 1
a felvilágosult 3
felvilágosult abszolutizmus 2
abszolutizmus szellemében 1
szellemében korszerű 1
korszerű államhivatalnokká 1
államhivatalnokká képezhették 1
képezhették magukat. 1
magukat. Ferenc 1
Ferenc öccse, 1
öccse, Gonzaga 1
Gonzaga Ferdinánd 1
Ferdinánd bíboros 1
bíboros foglalta 1
el. Savoyai 1
Savoyai miniszterek 1
miniszterek olyan 1
olyan kompromisszumot 1
kompromisszumot javasoltak, 1
javasoltak, hogy 1
Ferdinánd bíboros-herceg 1
bíboros-herceg vegye 1
vegye feleségül 1
feleségül az 2
özvegy Savoyai 1
Savoyai Margitot, 1
Margitot, és 1
és engedjen 1
engedjen át 1
át néhány 1
kisebb enklávé-területet 1
enklávé-területet Savoyának. 1
Savoyának. Ferenc 1
Ferenc Rómából 1
Rómából V. 1
Károly császár 1
tudomására hozta 1
hozta elhatározását, 1
elhatározását, és 1
kérte beleegyezését. 1
beleegyezését. Ferenczy 1
Ferenczy Gergely 1
Gergely szerint 1
valószínűleg Zengő-barlang 1
Zengő-barlang a 1
a leghagyományosabb 1
leghagyományosabb neve. 1
neve. Ferenczy 1
Ferenczy Károly 1
Károly tervei 2
ekkor rekonstruálták 1
rekonstruálták vasbetonból 1
vasbetonból a 1
a körerkély 1
körerkély korábban 1
korábban elpusztult 1
elpusztult mellvédjét, 1
mellvédjét, a 1
a kast 1
kast és 1
a süveget, 1
süveget, valamint 1
valamint kiépítették 1
a bejárathoz 1
bejárathoz felvezető 1
felvezető betonlépcsőt. 1
betonlépcsőt. Férfi 1
Férfi egyéniben 1
Spartacus (16-szor), 1
(16-szor), férfi 1
férfi párosban 1
Spartacus (21-szer), 1
(21-szer), női 1
női egyéniben 1
a Statisztika 3
Statisztika Petőfi 3
Petőfi SC 3
SC (31-szer), 1
(31-szer), női 1
SC (28-szor), 1
(28-szor), vegyes 1
SC (23-szor) 1
(23-szor) nyert 1
nyert legtöbbször. 1
legtöbbször. Fergusson 1
Fergusson Sámuel, 1
Sámuel, a 1
a «Victoria» 1
«Victoria» feltalálója, 1
feltalálója, aki 1
aki léghajóval 1
léghajóval akarja 1
akarja legyőzni 1
az Afrika-utazás 1
Afrika-utazás leküzdhetetlen 1
leküzdhetetlen nehézségeit. 1
nehézségeit. Feri 1
Feri esetében 1
a hegedű 3
hegedű dominál. 1
dominál. Férje 1
Férje 1993-as 1
1993-as halálát 1
Szpartak Kijev 1
Kijev vezetőedzője 1
vezetőedzője volt, 1
klub sportigazgatója 1
sportigazgatója lett. 1
lett. Férje 1
Férje Antoine 1
Antoine Veil 1
Veil (1926–2013) 1
(1926–2013) politikus, 1
politikus, magas 1
magas beosztású 1
beosztású állami 1
állami hivatalnok 1
és üzletember 1
üzletember volt. 1
volt. Férje 3
Férje bejelenti, 1
ő újból 1
újból tanulni 1
tanulni szeretne. 1
szeretne. Férje, 1
Férje, Blake 1
Blake Woodson 1
Woodson ügyész 1
ügyész nem 1
szerette mostohagyermekeit. 1
mostohagyermekeit. Férje 1
Férje Davey 1
Davey Holmes 1
Holmes amerikai 1
amerikai forgatókönyvíró, 1
forgatókönyvíró, producer 1
és drámaíró, 2
drámaíró, akivel 1
akivel 2009 1
2009 júliusában 1
júliusában házasodtak 1
össze. Férje 1
Férje dr. 1
dr. Boros 1
Boros Áron 1
Áron (1880–?) 1
(1880–?) fővárosi 1
fővárosi kereskedelmi 1
kereskedelmi iskolai 1
iskolai tanár. 2
tanár. Férje 1
Férje dr.Gerlóczy 1
dr.Gerlóczy Ferenc 1
Ferenc családnevét 1
családnevét vette 1
fel, akinek 1
akinek családja 1
családja eredetileg 1
a Kriegler 1
Kriegler nevet 1
viselte, amit 1
amit megváltoztattak. 1
megváltoztattak. Férje 1
Férje egykori 1
egykori támogatói 1
támogatói mellett 1
mellett Adelheid 1
Adelheid régensnő 1
régensnő maga 1
mögött tudta 1
tudta nemcsak 1
a latin, 2
latin, hanem 1
szicíliai sziget 1
sziget görög 1
görög keresztény 1
keresztény kolostorait 1
kolostorait is, 1
melyek barátságát 1
barátságát bőkezű 1
bőkezű adományokkal 1
adományokkal honorálta. 1
honorálta. Férje 1
Férje halála 1
után Indira 1
Indira ismét 1
ismét depressziós 1
depressziós lett. 1
lett. Férjéhez 1
Férjéhez hasonlóan 1
hasonlóan paranoid 1
paranoid alkat 1
alkat volt, 2
volt, összeesküvéstől, 1
összeesküvéstől, merénylettől 1
merénylettől tartott. 1
tartott. Férje, 1
Férje, Horváth 1
Horváth Elemér 1
Elemér zenész, 1
aki egykoron 1
egykoron édesanyjának 1
édesanyjának Bangó 1
Bangó Margitnak 1
Margitnak is 1
Férje Kövér 1
Kövér (Kriszhaber) 1
(Kriszhaber) Károly 1
Károly Joachim 1
Joachim részvénytársasági 1
részvénytársasági igazgató 2
igazgató volt. 1
volt. Férjének 1
Férjének egy 1
régi thaiföldi 1
thaiföldi hölgyismerőse, 1
hölgyismerőse, Nitya 1
Nitya Phenkun, 1
Phenkun, Louis-Jacques 1
Louis-Jacques egykori 1
egykori titkárnője 1
titkárnője és 1
és szeretője 1
szeretője is 1
is feladta 1
feladta thaiföldi 1
thaiföldi egzisztenciáját 1
egzisztenciáját és 1
hozzájuk költözött, 1
költözött, intim 1
intim hármasban 1
hármasban éltek. 1
éltek. Férjének, 1
Férjének, János 1
János királynak 1
királynak halála 1
halála (1513) 1
(1513) után 1
özvegy Krisztina 1
Krisztina királyné 1
a bátyjához, 1
bátyjához, III. 1
III. Férjének 1
Férjének Tóth 1
Tóth Imrének 1
Imrének elbocsátása 1
elbocsátása után 1
iskola vezetője. 1
vezetője. Férje: 1
Férje: nemes 1
nemes Diskay 1
Diskay Lajos, 1
Lajos, ügyvéd. 1
ügyvéd. Férje 1
Férje oldalán 1
oldalán temették 1
a kastélyparkban 2
kastélyparkban épített 1
épített mauzóleumba. 1
mauzóleumba. Férje, 1
Férje, Paprika 1
Paprika bácsi 1
bácsi ugyanakkor 1
folyamán felfedezi 1
felfedezi felesége 1
felesége titkát. 1
titkát. Férje, 1
Férje, Piotr 1
Piotr Andrzej 1
Andrzej Biernacki 1
Biernacki (1903-1963) 1
(1903-1963) a 1
varsói Orvostudományi 1
Akadémia professzora, 1
professzora, belgyógyász 1
belgyógyász volt. 1
Férje sokat 1
sokat betegeskedett, 5
betegeskedett, nem 1
be orvosi 1
orvosi tanulmányait, 1
tanulmányait, ezért 1
a családfenntartásról 1
családfenntartásról Jennynek 1
Jennynek kellett 1
gondoskodnia. Férje, 1
Férje, Stano 1
Stano Radič 1
Radič humorista 1
humorista volt, 1
aki 2005-ben 1
2005-ben elhunyt. 1
elhunyt. Férjét 1
Férjét a 1
utolsó napjaiban, 1
napjaiban, 1945. 1
1945. Férjét 1
Férjét Arnulf 1
Arnulf von 1
von Hoyernek 1
Hoyernek hívták, 1
hívták, első 1
első regényében 1
regényében így 1
így nevezi: 1
nevezi: „a 1
„a NÉMET”, 1
NÉMET”, csak 1
második regényében 1
regényében (naplójában) 1
(naplójában) nevezi 1
nevezi nevén, 1
nevén, ám 1
ám Otmárnak 1
Otmárnak nevezi 1
nevezi („Házasság 1
(„Házasság a 1
vörös viharban”). 1
viharban”). Férje 1
Férje után 1
után lett 3
neve Barbér. 1
Barbér. Férje 1
Férje váratlan 1
után Szőnyi 1
Szőnyi Olga 1
Olga is 2
ellene indult 1
indult nyomozásban, 1
nyomozásban, amely 1
során elsikkasztott, 1
elsikkasztott, vagy 1
vagy feltehetőleg 1
feltehetőleg kenőpénzként 1
kenőpénzként kapott 1
kapott dollármilliókat 1
dollármilliókat találtak 1
találtak Russay 1
Russay külföldi 1
külföldi bankszámláin 1
bankszámláin készpénzben, 1
készpénzben, kötvényekben 1
kötvényekben és 1
különböző nemesfémekben. 1
nemesfémekben. Férjével, 1
Férjével, a 1
magyar felmenőkkel 1
felmenőkkel rendelkező 1
rendelkező Benjamin 1
Benjamin D. 1
D. Egnatz 1
Egnatz költővel 1
költővel 1993. 1
1993. Férjével 1
Férjével együtt 1
együtt végzett 1
végzett gyógyszerészet- 1
gyógyszerészet- és 1
és orvostörténeti 1
orvostörténeti kutatásainak 1
kutatásainak eredményei 1
eredményei is 1
is számottevőek. 1
számottevőek. Férjével 1
Férjével és 1
3 gyermekével 1
gyermekével Budapesten 1
Budapesten él. 1
él. Férjével 1
Férjével hét 1
hét filmben 1
filmben szerepelt 1
szerepelt közösen, 1
közösen, közéjük 1
közéjük tartozik 2
tartozik legelső, 1
legelső, The 1
The Sporting 1
Sporting Club 1
Club (1971) 1
(1971) és 2
és legutolsó, 1
legutolsó, Meet 1
the Hollowheads 1
Hollowheads (1989) 1
(1989) című 1
című filmje 1
is. Férjként 1
Férjként és 1
és emberként 1
emberként sem 1
sem tökéletes: 2
tökéletes: a 1
a házasságában 1
házasságában is 1
is kudarcot 1
kudarcot kudarcra 1
kudarcra halmoz, 1
halmoz, ahogy 1
is szerencsétlen. 1
szerencsétlen. Férjük 1
Férjük halála 1
ők örököltek, 1
örököltek, sőt 1
ha gyermekeik 1
gyermekeik utód 1
nélkül haltak 1
haltak meg, 2
meg, utánuk 1
utánuk is. 1
is. Fermin 1
Fermin Aldenguer 1
Aldenguer és 1
és Filippo 1
Filippo Palazzi 1
Palazzi csapattársaként 1
csapattársaként szerepelt: 1
szerepelt: összetettben 1
csapat húzóembere 1
húzóembere a 1
spanyol Aldeguer 1
Aldeguer volt, 1
3. lett 1
a pontversenyben, 1
pontversenyben, Palazzi 1
Palazzi a 1
26. - 1
- Soma 1
Soma viszont 1
viszont ebben 1
évben sem 2
pontot szerezni. 1
szerezni. Fernando 1
Alonso látogatott 1
látogatott ki 1
a szerelők 1
szerelők közé 1
közé tankolni 1
tankolni és 1
és gumit 1
gumit cserélni, 1
cserélni, majd 1
később Fisichella 1
is követte, 1
követte, ennek 1
két Ferrari 1
Ferrari pedig 1
pedig megörökölte 1
megörökölte a 1
vezető helyet. 1
helyet. Fernando 1
Fernando Apodaca 1
Apodaca jegyzi 1
jegyzi az 1
album design-ját 1
design-ját csakúgy, 1
a "Life 1
"Life Wasted" 1
Wasted" videóját. 1
videóját. Fernando 1
Fernando ebben 1
a telenovellában 1
telenovellában játszott 1
játszott először 2
először gonoszt. 1
gonoszt. Fernando 1
Fernando és 1
és Luisa 1
Luisa már 1
előtt állnak, 2
állnak, mikor 1
vőlegény felfedi, 1
hogy beleszeretett 1
beleszeretett Teresába. 1
Teresába. Fernando 1
Fernando José 1
José pedig 1
pedig felesége 1
felesége „halála” 1
„halála” után 1
után eldönti, 1
eldönti, otthagyja 1
otthagyja az 1
ügyvédi munkát, 1
a zenével 3
zenével kezd 1
kezd komolyan 1
komolyan foglalkozni, 1
foglalkozni, elutazik 1
elutazik egy 1
hosszú turnéra. 1
turnéra. Feröer–Észak-Írország 1
Feröer–Észak-Írország mérkőzés 1
mérkőzés 2015. 1
szeptember 4-én. 1
4-én. Ferrarius 1
Ferrarius szent 1
szent Vinczéhez 1
Vinczéhez való 1
való két 1
két pénteki 1
pénteki ájtatosság. 1
ájtatosság. Ferrars 1
Ferrars nem 1
engedett a 3
a zsarolásnak, 1
zsarolásnak, és 1
és öngyilkos 2
öngyilkos lett 1
lett szégyenében, 1
szégyenében, de 1
előtt elküldött 1
elküldött egy 1
levelet szeretőjének, 1
szeretőjének, Roger 1
Roger Ackroydnak, 1
Ackroydnak, felfedve 1
felfedve benne 1
a zsaroló 2
zsaroló személyét. 1
személyét. Ferrer 1
Ferrer Stengre 1
Stengre elnök 1
jövőjét tervezve 1
tervezve megvásárolta 1
megvásárolta azt 1
területet, amelyen 1
amelyen hamarosan 1
hamarosan felépült 1
a Rico 1
Rico Pérez 1
Pérez Stadion. 1
Stadion. Ferruccio 1
Ferruccio Ranza 1
Ranza 1892-ben 1
1892-ben született 1
egy Fiorenzuola 1
Fiorenzuola d’Arda 1
d’Arda nevezetű 1
nevezetű helységben. 1
helységben. Fertőtleníteni 1
Fertőtleníteni nem 1
nem kell, 1
kell, mivel 2
terjed sem 1
sem eszközökkel, 1
eszközökkel, sem 1
sem kaptárral, 1
kaptárral, léppel 1
léppel vagy 1
vagy mézzel. 1
mézzel. Fertőtlenítő 1
Fertőtlenítő és 1
és anyagcsere-szabályzó 1
anyagcsere-szabályzó hatásuknál 1
hatásuknál fogva 1
fogva jó 1
szolgálatot tesznek 1
az emésztőcsatornában. 1
emésztőcsatornában. Festészete 1
Festészete is 2
új művészeti 2
művészeti ideáktól 1
ideáktól áthatott, 1
áthatott, de 1
e műfajban 1
műfajban produkált 1
produkált teljesítménye 1
teljesítménye elmarad 1
elmarad szobrászati 1
szobrászati munkásságának 1
munkásságának eredményei 1
eredményei mögött. 1
mögött. Festészete 1
szellemi atmoszférában 1
atmoszférában érlelődött. 1
érlelődött. Festészetének 1
Festészetének gyakori 1
gyakori műfaja 1
tájkép és 1
portré, linómetszeteiben 1
linómetszeteiben politikai 1
politikai tartalmat 1
lehet fedezni. 1
fedezni. Festészetet 1
Festészetet tanult, 1
majd újságokba 1
újságokba kezdett 1
kezdett írni 1
és N. 1
N. álnéven 1
álnéven karikatúrákat 1
karikatúrákat rajzolt. 1
rajzolt. Festményei 1
Festményei köz- 1
és magángyűjteményekben 2
magángyűjteményekben is 1
megtalálhatóak. Festményeit 1
Festményeit nézve 1
nézve áttekintést 1
áttekintést kapunk 1
orosz városi 1
vidéki kultúráról. 1
kultúráról. Festményei 1
Festményei vannak 1
vannak megjelenítve 1
megjelenítve a 1
szervezet honlapján 1
honlapján is. 1
is. Festményekből 1
Festményekből és 1
és fotókból 1
fotókból álló 1
álló 33x22 1
33x22 méteres 1
méteres montázs, 1
montázs, amelyből 1
2 400 1
000 db-os, 1
db-os, háromszoros 1
háromszoros Guinness-rekord 1
Guinness-rekord puzzle 1
puzzle készült! 1
készült! Festményekből 1
Festményekből mindösszesen 1
mindösszesen tíz 1
tíz darab 3
darab maradt 1
fenn, legtöbbjük 1
legtöbbjük Japánban 1
Japánban található. 1
található. Festő, 1
Festő, grafikus, 1
grafikus, szobrász, 1
szobrász, író, 1
író, könyvkiadó, 1
könyvkiadó, galériatulajdonos, 1
galériatulajdonos, művészeti 1
vezető, az 1
az Apoyo 1
Apoyo el 1
el Arte 1
Arte Alapítvány 1
Alapítvány megalapítója, 1
megalapítója, Magyar 1
Köztársaság Arany 1
Arany Érdemkeresztjének 1
Érdemkeresztjének kitüntetettje. 1
kitüntetettje. Festőisége, 1
Festőisége, mesteri 1
mesteri szimfonizmusa 1
szimfonizmusa és 1
egyben intellektualizmusa, 1
intellektualizmusa, hangszerelési 1
hangszerelési és 1
és harmóniai 2
harmóniai újításai 1
újításai itt 1
itt fonódnak 1
fonódnak leginkább 1
leginkább össze. 1
össze. Festők, 1
Festők, rajzolók, 1
rajzolók, szobrászok 1
szobrászok szerették 1
volna megörökíteni 1
megörökíteni karcsú 1
karcsú alakját 1
alakját és 1
határozott arcélét, 1
arcélét, de 1
felkéréseket rendre 1
rendre visszautasította. 1
visszautasította. Fésűdíszes 1
Fésűdíszes cserépedények 1
cserépedények és 1
rokon leletek 1
leletek Észak-Finnországtól 1
Észak-Finnországtól egészen 1
egészen Kelet-Poroszországig 1
Kelet-Poroszországig előkerültek. 1
előkerültek. Fészekalja 1
Fészekalja 2-3 3
2-3 tojásból 3
tojásból áll, 3
fiókák 13-16 1
13-16 nap 1
alatt kelnek 2
ki. Fészekalja 1
melyen 27-31 1
27-31 napig 1
napig kotlik. 2
kotlik. Fészekalja 1
Fészekalja 4–5 1
4–5 oválias, 1
oválias, halványkék, 1
halványkék, barna 1
barna foltos 1
foltos tojásból 1
áll. Fészekalja 1
Fészekalja 4-5 1
4-5 tojásból 1
melyen átlag 1
átlag 17 1
17 napig 1
kotlik. Fészeképítésük 1
Fészeképítésük nagyon 1
nagyon eltérő, 1
eltérő, egyes 1
egyes fajnál 1
fajnál csak 1
egy mélyedésből 1
mélyedésből áll, 1
áll, más 1
fajoknál ágakból 1
és levelekből 1
levelekből áll, 1
melynek átmérője 1
átmérője 75 1
75 centiméter, 1
centiméter, magassága 1
magassága 30 1
centiméter. Feszíti 1
Feszíti a 1
a hüvelykujjat 1
hüvelykujjat az 1
az articulationes 1
articulationes carpometacarpea 1
carpometacarpea ízületen 1
ízületen keresztül. 1
keresztül. Fészkelés 1
Fészkelés céljából 1
céljából magas 1
magas (18-30 1
(18-30 méteres) 1
méteres) esőerdei 1
esőerdei óriásfák 1
óriásfák odvait 1
odvait használja. 1
használja. Fészke 1
Fészke magaslatokon, 1
magaslatokon, például 1
például sziklákon 1
sziklákon található. 1
található. Fészkes 1
Fészkes fenevadak 1
fenevadak (Fierce 1
(Fierce Creatures) 1
Creatures) Robert 1
Robert Young 1
Young és 1
és Fred 2
Fred Schepisi 1
Schepisi rendezésével 1
rendezésével készült 1
készült angol-amerikai 1
angol-amerikai vígjáték. 1
vígjáték. Fészkét 1
Fészkét a 2
puszta földre 1
földre rakja. 1
rakja. Fészkét 1
a szárazon, 1
a dús 1
növényzet között 2
között építi, 1
építi, de 1
víz közelében. 1
közelében. Fészkét 1
Fészkét júniusban 1
júniusban rakja, 1
rakja, földön 1
földön lévő 1
kisebb mélyedésbe. 1
mélyedésbe. Fészkét 1
Fészkét sárból 1
sárból és 1
és ágakból 2
ágakból készítí 1
készítí egy 1
magas fára. 1
fára. Fészkét 1
Fészkét talajba 1
talajba vájja, 1
vájja, amit 1
magas fű, 1
fű, vagy 1
vagy bozót 1
bozót takar. 1
takar. Fészke 1
Fészke zárt, 1
zárt, golyó 1
golyó alakú, 1
alakú, melybe 1
melybe egy 1
rövid zárt 1
zárt alagúton 1
alagúton keresztül 1
bejutni. Fészkük 1
Fészkük virágai 1
virágai mind 1
mind nyelves 1
nyelves virágok 1
virágok (csöves 1
(csöves virágaik 1
virágaik nincsenek) 1
nincsenek) és 1
többnyire sárgák, 1
sárgák, ritkábban 1
ritkábban lilák. 1
lilák. Fesztiválzáró 1
Fesztiválzáró filmként 1
filmként – 1
– ugyancsak 2
ugyancsak versenyen 1
– Feszty 1
Feszty Masa 1
Masa festményéről, 1
festményéről, Lunzer 1
Lunzer Anikó 1
Anikó budapesti 1
budapesti festőművész 1
festőművész készített 1
készített másolatot. 1
másolatot. Feuerbach 1
Feuerbach bár 1
bár rendkívül 1
idealizmus kritikájában, 1
kritikájában, de 1
de társadalomfilozófiájában 1
társadalomfilozófiájában idealista 1
idealista maradt. 1
maradt. Feuerné 1
Feuerné Tóth 1
Tóth Rózsa: 1
Rózsa: A 1
budai "Schola" 1
"Schola" : 1
: Mátyás 1
és Chimenti 1
Chimenti Camicia 1
Camicia reneszánsz 1
reneszánsz ideálváros-negyed 1
ideálváros-negyed terve. 1
terve. Feuillet 1
Feuillet Octave 1
Octave után 1
ott, 1881. 1
1881. Feynman 1
Feynman szerint 1
egy kutatónak, 1
kutatónak, aki 1
el szeretné 1
szeretné kerülni, 1
hogy rakománykultusz-tudós 1
rakománykultusz-tudós váljék 1
váljék belőle, 1
belőle, elsősorban 1
elsősorban arra 1
kell ügyelnie, 1
ügyelnie, hogy 1
ne csapja 1
csapja be 1
magát. Fey 1
Fey szerepét 1
Hétvégi Felfrissülésben 1
Felfrissülésben jól 1
a kritika. 1
kritika. Ffolkes 1
Ffolkes kis 1
kis dulakodás 1
vízbe dobja. 1
dobja. Fia, 1
Fia, Alexandre 1
Alexandre Brasseur 1
Brasseur (1971) 1
(1971) francia 1
francia színész. 1
színész. Fia, 1
Fia, Andrea 1
Andrea apját 1
apját követve 2
követve szintén 1
szintén zeneszerző 1
zeneszerző lett, 1
amit eleinte 1
eleinte ellenzett, 1
ellenzett, mert 1
ha fia 1
tudna kitörni 1
kitörni apja 1
apja árnyékából. 1
árnyékából. Fia, 1
Fia, Ernst 1
Ernst Reinhold 1
Reinhold (1793-1855), 1
(1793-1855), aki 1
szintén filozófus, 1
filozófus, szerzője 1
szerzője egy 1
egy Kant-kézikönyvnek. 1
Kant-kézikönyvnek. Fia 1
Fia Góth 1
Góth Miklós 1
Miklós orvos, 1
orvos, belgyógyász, 1
belgyógyász, endokrinológus, 1
endokrinológus, leánya 1
leánya Góth 1
Góth Ágnes 1
Ágnes műfordító, 1
műfordító, rádiós 1
rádiós szerkesztő. 1
szerkesztő. meghalt 1
meghalt 1977-ben 1
1977-ben Kislányával 1
Kislányával együtt 1
együtt baleset 1
baleset áldozata 1
lett. Fia 1
Fia halálát 1
halálát képtelen 1
képtelen feldolgozni, 1
feldolgozni, ezzel 1
ezzel veszélybe 1
veszélybe sodorja 2
nyomozást, sőt 1
a Sagával 1
Sagával való 1
kapcsolatát is 1
is próbára 1
próbára teszi. 1
teszi. Fia, 1
Fia, Halász 1
Halász Ferenc 1
Ferenc Vas 1
Vas vármegyében 1
vármegyében működött 1
mint tanfelügyelő. 1
tanfelügyelő. Fiai 1
Fiai Árpád 1
Árpád (†1907) 1
(†1907) és 1
Géza (†1904), 1
(†1904), lányai 1
lányai Ilona 1
és Zsuzsanna. 1
Zsuzsanna. Fia, 1
Fia, Ibrahim 1
Ibrahim Lodi 1
Lodi egészen 1
egészen haláláig, 1
haláláig, 1526-ig 1
1526-ig megtartotta 1
erődöt. Fia, 1
Fia, ifjabb 2
ifjabb Bay 1
Zoltán nem 1
nem tévesztendő 1
tévesztendő össze 1
tudós unokaöccsével, 1
unokaöccsével, ifj. 1
ifj. Bay 1
Zoltán mérnökkel, 1
mérnökkel, aki 1
aki egyetemi 1
egyetemi hallgatóként 2
hallgatóként együtt 1
dolgozott vele 1
a Hold-radar-kísérletnél. 1
Hold-radar-kísérletnél. Fia, 1
ifjabb Sághy 1
Sághy Zsigmond 1
Zsigmond (Rozsnyó, 1
(Rozsnyó, 1867 1
1867 körül 1
– Újpest, 1
Újpest, 1904. 1
1904. Fia, 1
Fia, ifj. 1
ifj. Charles 1
Charles Manson 1
Manson akkor 1
akkor született, 1
született, amikor 2
amikor börtönben 1
börtönben volt. 1
volt. Fiaik 1
Fiaik közül 1
csak Szulejmán 1
Szulejmán érte 1
a felnőttkort, 2
felnőttkort, a 1
többi fiúgyermek 1
fiúgyermek még 1
még gyermekkorában 1
gyermekkorában meghalt 1
meghalt különféle 1
betegségek következtében. 1
következtében. Fiai 1
Fiai közül 1
közül Dezső 1
Dezső közgazdász, 1
közgazdász, és 1
követve ugyancsak 1
ugyancsak nagyiparos 1
nagyiparos volt, 1
volt, Ákos 1
Ákos pedig 1
szintén közgazdászként 1
közgazdászként szerepelt 1
magyar közéletben, 1
közéletben, de 1
a zeneszerzésben 1
zeneszerzésben is 1
tevékenykedett. Fiai 1
Fiai már 1
mint von 1
von Kotzebue 1
Kotzebue urak 1
urak nőttek 1
nőttek fel. 1
Első gyermeke 1
gyermeke születésekor 1
születésekor 26 1
volt, utolsó 1
utolsó gyermeke 1
gyermeke 54 1
54 éves 3
korában született. 1
született. Fia 1
Fia írja 1
írja megemlékezésében: 1
megemlékezésében: „ott, 1
„ott, ahol 1
ahol nevelkedett, 1
nevelkedett, ahova 1
ahova gyermekkori 1
gyermekkori emlékei 1
emlékei fűzték, 1
fűzték, ahol 1
előtt igazán 1
igazán otthon 1
otthon volt. 1
volt. Fiai 1
Fiai Umaid 1
Umaid Baks, 1
Baks, Mohamed 1
Mohamed Muhi-usz-Szunnat 1
Muhi-usz-Szunnat Mirza 1
Mirza (Fatima 1
(Fatima Begamot 1
Begamot vette 1
vette el, 1
el, Szulejmán 1
Szulejmán Sikoh 1
Sikoh herceg 1
herceg lányát 1
és Dara 1
Sikoh unokáját), 1
unokáját), Mohamed 1
Mohamed Firúzmand 1
Firúzmand Mirza, 1
Mirza, Bariqulla 1
Bariqulla Mirza 1
Mirza és 1
és Muhi 1
Muhi al-Millat 1
al-Millat Mirza 1
Mirza voltak. 1
voltak. Fiai 1
Fiai viszonylag 1
viszonylag fiatalon 1
fiatalon hunytak 1
hunytak el 1
el leszármazottak 1
leszármazottak nélkül 1
nélkül és 2
a galánthai 1
galánthai Balogh 1
Balogh család 1
ága kihalt. 1
kihalt. Fia 1
Fia Janus, 1
Janus, akit 1
akit Vata 1
Vata fia 1
János néven 1
néven említ 1
említ a 1
történelem, és 1
másik felkelés 1
felkelés vezetésében 1
játszott. Fia 1
Fia később 1
később építészetet 1
építészetet tanult, 1
és építészmérnökként 1
építészmérnökként dolgozik 1
dolgozik az 3
argentin fővárosban, 1
fővárosban, Buenos 1
Buenos Aires-ben. 1
Aires-ben. Fia, 1
Fia, Losonczy 1
Losonczy Gyula 1
a nagykőrösi 1
nagykőrösi főiskola 1
főiskola jegyzőkönyve 1
jegyzőkönyve szerint; 1
szerint; több 1
több életrajzában 1
életrajzában hibásan 1
hibásan 1818 1
1818 szerepel. 1
szerepel. Fiam 1
Fiam nevelése 1
nevelése tekintetében 1
tekintetében kívánom, 1
kívánom, hogy 1
hogy szüleim 1
szüleim illetőleg 1
a végrendeleti 1
végrendeleti végrehajtó 1
végrehajtó tanácsi, 1
tanácsi, netáni 1
netáni elhatározási 1
elhatározási figyelembe 1
figyelembe vétessenek. 1
vétessenek. Fianchettónak 1
Fianchettónak nevezzük 1
nevezzük azt, 1
azt, amikor 1
a g2-gyalog 1
g2-gyalog g3-ra 1
g3-ra lép, 1
lép, majd 1
futó f1-ről 1
f1-ről g2-re 1
g2-re (ugyanígy 1
(ugyanígy sötét 1
sötét esetében 1
a g7-gyalog 1
g7-gyalog g6-rs 1
g6-rs lépése 1
futó f8-ről 1
f8-ről g7-re). 1
g7-re). Fia 1
Fia olyan 1
olyan birodalmat 1
birodalmat örökölt, 1
örökölt, amelynek 1
amelynek tartós 1
tartós összefogása 1
összefogása az 1
még lehetetlen 1
lehetetlen volt. 1
volt. Fia, 1
Fia, Pulitzer 1
Pulitzer Walter, 1
Walter, aki 1
aki szerző 1
és magazinkiadó 1
magazinkiadó volt 1
volt 1926-ban 1
1926-ban hunyt 1
el. Fia 1
Fia sikeresen 1
sikeresen meggyógyítja, 1
meggyógyítja, vérátömlesztést 1
vérátömlesztést alkalmazva, 1
alkalmazva, ami 1
ami tiltott 1
tiltott cselekedet 1
cselekedet volt. 1
volt. Fiatalabb 1
Fiatalabb korában 1
a Zsidó 1
Zsidó Híradó 1
az Egyenlőség 1
Egyenlőség munkatársa 1
sok héberből 1
héberből fordított 1
fordított költeménye 1
költeménye jelent 1
meg. Fiatal 1
Fiatal éveit 1
éveit gondtalanul 1
gondtalanul töltötte 1
az „arany 1
„arany Róma” 1
Róma” előkelő 1
előkelő társaságaiban, 1
társaságaiban, bejáratos 1
bejáratos volt 1
császári udvarba 1
udvarba is. 1
is. Fiatal 1
Fiatal hajtásai 1
hajtásai tavasszal 1
tavasszal ezüstösek, 1
ezüstösek, és 1
egyfajta fémes 1
fémes csillogást 1
csillogást az 1
egész szezonban 1
szezonban megőriznek. 1
megőriznek. Fiatalított 1
Fiatalított a 1
Hungária és 1
Ferencváros is 1
is játékos 1
játékos állományán, 1
állományán, a 1
ponttal kevesebbet 1
kevesebbet gyűjtő 1
gyűjtő Ferencváros 1
Ferencváros lett 1
második. Fiatalkorában 1
Fiatalkorában a 2
dán zenei 1
élet közkedvelt 1
közkedvelt alakja 1
volt, elsősorban 1
elsősorban Fender 1
Fender Telecaster 1
Telecaster gitárja, 1
gitárja, jó 1
jó megjelenése, 1
megjelenése, hosszú, 1
szőke haja, 1
rock 'n' 1
'n' roll 1
roll életformája 1
életformája miatt. 1
miatt. Fiatalkorában 1
Kis Rákfogó 1
Rákfogó nevű 1
nevű zenekarban 2
zenekarban játszott. 1
játszott. Fiatal 1
Fiatal korában 7
korában atlétabajnok 1
atlétabajnok volt. 1
volt. Fiatal 1
korában fagyérzékeny 1
fagyérzékeny (csúcsa 1
(csúcsa könnyen 1
könnyen visszafagy), 1
visszafagy), és 1
ilyenkor lassan 1
lassan is 1
is nő, 1
amikor gyökérzete 1
gyökérzete kellően 1
kellően megerősödik, 1
megerősödik, hirtelen 1
hirtelen „megugrik”, 1
„megugrik”, és 1
utána szélsőséges 1
akár évi 4
évi 1 1
1 m-t 1
m-t is 1
is növekedhet. 1
növekedhet. Fiatal 1
korában hat 1
hat évet 1
töltött egy 3
vitorlás hajón 1
hajón a 1
családjával, mellyel 1
mellyel Franciaországból 1
Franciaországból indulva 1
indulva körbehajózták 1
körbehajózták a 1
a Földközi-tengert, 1
Földközi-tengert, Afrikát, 1
Afrikát, Észak-Amerikát 1
Észak-Amerikát és 1
a Karib-szigeteket. 1
Karib-szigeteket. Fiatalkorában 1
Fiatalkorában Henrik 1
Henrik gondos 1
részesült, amiről 1
az tanúskodik, 1
tanúskodik, hogy 3
később érdeklődött 1
lovagi kultúráról 1
kultúráról és 1
és költészetről 1
költészetről (egyesek 1
(egyesek feltételezik, 1
a wrocławi 1
wrocławi herceg 1
herceg még 2
még verseket 1
verseket is 3
is írt). 1
írt). Fiatal 1
korában ide-oda 1
ide-oda vándorolva 1
vándorolva édességkereskedelemmel 1
édességkereskedelemmel foglalkozott. 1
foglalkozott. Fiatal 1
korában kapitánya 1
kapitánya volt 1
a Raimon 2
Raimon csapatának 1
csapatának is. 1
is. Fiatalkorában 1
Fiatalkorában kedvelt 1
kedvelt mitológiai 1
mitológiai témáit 1
témáit gazdag 1
gazdag tájba 1
tájba komponálva 1
komponálva fejlesztette 1
tovább. Fiatal 1
a Vaskoronarend 1
Vaskoronarend lovagja 1
lovagja lett, 1
a souverain 1
souverain máltai 1
máltai lovagrend 1
lovagrend I. 1
osztályú keresztjének 1
keresztjének és 1
külföldi kitüntetésnek, 1
kitüntetésnek, egyebek 1
egyebek között 2
német vörös 1
vörös sasrend 1
sasrend középkeresztjének 1
középkeresztjének tulajdonosa 1
volt. Fiatalkorában 1
Fiatalkorában megnyerte 1
a Coupe 1
Coupe Gambardella 1
Gambardella sorozatot, 1
sorozatot, mely 1
mely megegyezik 1
megegyezik Angliában 1
Angliában az 1
FA Ifjúsági 1
Ifjúsági Kupával. 1
Kupával. Fiatalkorában 1
Fiatalkorában profi 1
profi hokijátékosnak 1
hokijátékosnak készült, 1
de 16 1
korában eltörte 1
eltörte mindkét 1
mindkét karját 1
karját három 1
héten belül, 1
belül, ezért 1
profi karrierről. 1
karrierről. Fiatalkorában 1
Fiatalkorában rajongott 1
zenés tehetségkutató 1
tehetségkutató versenyekért, 1
versenyekért, mint 1
az Amerikában 1
Amerikában híres 1
híres Star 1
Star Search, 1
Search, vagy 1
a Showtime 1
Showtime at 1
the Appollo 1
Appollo vetélkedőkért. 1
vetélkedőkért. Fiatal 1
korában részmunkaidőben 1
részmunkaidőben egy 1
egy óvodában 1
óvodában dolgozott. 1
dolgozott. Fiatal 1
Fiatal kora 4
ellenére állandó 1
állandó kerettaggá 1
kerettaggá vált, 1
vált, hol 1
a cserepadon, 1
cserepadon, hol 1
a kezdőben 1
kezdőben kapott 1
helyet. Fiatal 1
óta érdeklődik 1
rendezés iránt. 1
iránt. Fiatal 1
óta járja 1
természetet és 2
sokat tesz 1
értékek megőrzéséért 1
megőrzéséért és 2
és minél 2
szélesebb megismertetéséért. 1
megismertetéséért. Fiatal 1
óta olyan 1
olyan látomásai 1
látomásai vannak, 1
vannak, melyekben 1
előre látja 1
a jövőt. 1
jövőt. Fiatal 1
Fiatal korára 1
korára való 1
tekintettel sokáig 1
csak serdülő 1
serdülő és 2
ifjúsági mérkőzéseken 1
mérkőzéseken tevékenykedhetett. 1
tevékenykedhetett. Fiatalkoráról 1
Fiatalkoráról szinte 1
tudni. Fiatal 1
Fiatal korától 2
kezdve fényképezett, 1
fényképezett, gépeit 1
gépeit maga 1
maga készítette. 1
készítette. Fiatal 1
számos zenés–táncos 1
zenés–táncos rendezvényt 1
rendezvényt tartott 1
mexikói kultúra 1
kultúra népszerűsítéséért, 1
népszerűsítéséért, ő 1
sokszor táncolt 1
táncolt az 1
ilyen alkalmakkor, 1
alkalmakkor, sőt, 1
sőt, otthon 1
otthon még 1
még 100 1
is. Fiatalkori 1
Fiatalkori éveiről 1
éveiről keveset 1
tudunk, feltehetőleg 1
burgundiai Molay-ben 1
Molay-ben született. 1
született. Fiatal 1
Fiatal levelei 1
levelei és 1
és megőrölt 1
megőrölt magja 1
magja ehető, 1
ehető, Észak-Indiában 1
Észak-Indiában régóta 1
régóta termesztett 1
termesztett haszonnövény. 1
haszonnövény. Fiatal 1
Fiatal németek, 1
németek, EU-s 1
EU-s állampolgárok, 1
állampolgárok, ill. 1
ill. izraeliek 1
izraeliek szintén 1
szintén beköltöztek 1
beköltöztek a 2
városba. Fiatalokból 1
Fiatalokból álló 1
álló munkabrigádokat 1
munkabrigádokat vezényeltek 1
vezényeltek az 1
az építkezésre. 1
építkezésre. Fiatalon 1
Fiatalon a 1
a Láng 2
Láng Gépgyár, 1
Gépgyár, majd 1
Fővárosi I. 1
sz. Építőipari 1
Építőipari Vállalat 1
Vállalat gyors- 1
és gépírója 1
gépírója volt, 1
utóbbi vállalatnál 1
vállalatnál terv-felbontó, 1
terv-felbontó, utóbb 1
utóbb személyzeti 1
személyzeti előadó 1
előadó lett. 1
lett. Fiatalon 1
Fiatalon ehető, 1
ehető, de 1
túl ízletes 1
ízletes gomba. 1
gomba. Fiatalon 1
Fiatalon fehérek 1
és sűrű 2
sűrű állásúak, 1
állásúak, idősen 1
idősen krémsárgásak 1
krémsárgásak és 1
viszonylag ritkásak. 1
ritkásak. Fiatalon 1
Fiatalon fehér 2
fehér külső 1
külső burka 1
burka (exoperídium) 1
(exoperídium) finoman 1
finoman bolyhoz, 1
bolyhoz, de 1
hamarosan szemcsésen-korpásan 1
szemcsésen-korpásan felrepedezik 1
felrepedezik és 1
idővel kilátszik 1
kilátszik alóla 1
alóla a 1
a barnás-okkerbarnás, 1
barnás-okkerbarnás, sima, 1
sima, papírszerű 1
papírszerű belső 1
burok (endoperídium). 1
(endoperídium). Fiatalon 1
fehér részleges 1
részleges fátyol 1
fátyol védi 1
védi őket. 1
őket. Fiatalon 1
Fiatalon ismert 1
ismert amatőrfényképész 1
amatőrfényképész volt. 1
volt. Fiatalon 1
Fiatalon került 1
helyi VV 1
VV Moordrecht 1
Moordrecht akadémiájára, 1
akadémiájára, és 1
itt először 1
először játszhatott 1
játszhatott stabil 1
stabil keretek 1
megfelelő képzést. 1
képzést. Fiatalon 1
Fiatalon kezdett 2
hegymászás iránt 1
iránt érdeklődni, 1
érdeklődni, első 1
komolyabb hegymászó 1
hegymászó tapasztalatait 1
tapasztalatait az 1
Szovjetunióban szerezte. 1
szerezte. Fiatalon 1
kezdett zenélni, 1
zenélni, zenei 1
zenei tagozaton 1
tagozaton végezte 1
végezte általános 1
általános iskoláját 1
iskoláját 1960 1
és 1968 3
1968 között 2
a Kodály 1
Kodály Zoltán 2
Zoltán Ének 1
Ének - 1
és Zeneiskolában. 1
Zeneiskolában. Fiatalon 1
Fiatalon lépett 1
a hadseregbe, 3
hadseregbe, 22 1
korában kapitány, 1
kapitány, 1848-ban 1
1848-ban őrnagy 1
őrnagy lett 1
és része 1
magyarok elleni 1
elleni harcokban. 1
harcokban. Fiatalon 1
Fiatalon megtanult 1
megtanult gitáron 1
gitáron és 2
és basszusgitáron 1
basszusgitáron játszani. 1
játszani. Fiatalon 1
Fiatalon társaságkedvelő, 1
társaságkedvelő, gyakran 1
gyakran bohém 1
bohém művész 1
volt, afféle 1
afféle dandy. 1
dandy. Fiatalon 1
Fiatalon zöld, 1
zöld, éretten 1
éretten barna, 1
barna, feltűnően 1
feltűnően nagy, 1
nagy, szúros 1
szúros fellevelekkel. 1
fellevelekkel. Fiatalos, 1
Fiatalos, dinamikus 1
és lendületes 1
lendületes stílusával, 1
stílusával, alig 1
alig 6 2
egyik legelismertebb 3
legelismertebb magyarországi 1
magyarországi webrádióvá 1
webrádióvá vált. 1
vált. Fiatal 1
Fiatal pártfogoltja 1
pártfogoltja elvesztésével 1
elvesztésével újabb 1
újabb csapás 1
csapás érte 1
érte Monteverdit. 1
Monteverdit. Fia, 1
Fia, Telumehtar 1
Telumehtar még 1
még visszafoglalta 1
visszafoglalta Umbart, 1
Umbart, ám 1
harmadik csapásnál, 1
csapásnál, a 1
keleti ekhósok 1
ekhósok támadásakor 1
támadásakor Gondor 1
Gondor serege 1
serege vereséget 2
szenvedett. Fiát 1
Fiát már 1
második osztályban 1
osztályban kivette 1
kivette az 2
az iskolából, 1
iskolából, mert 1
mert ennyit 1
ennyit elegendőnek 1
elegendőnek talált 1
talált ahhoz, 1
is marhakereskedéssel 1
marhakereskedéssel foglalkozzon. 1
foglalkozzon. Fiától 1
Fiától Istvántól 1
Istvántól való 1
való Ferenc 1
Ferenc unokája 1
unokája 1756-ban 1
1756-ban Mária 1
Teréziától adományt 1
adományt is 1
említett nemesi 1
nemesi kúriára 1
kúriára és 1
2 háztelekre. 1
háztelekre. Fiát 1
Fiát túsznak 1
túsznak vitték 1
vitték és 1
és elfogadta 1
a nizám 1
nizám fennhatóságát. 1
fennhatóságát. Fiával 1
Fiával együtt 1
együtt hagyja 1
hagyja magára 1
a kiégett 1
kiégett asszonyt, 1
asszonyt, aki 2
most ébred 2
ébred rá 1
rá arra, 2
mindketten kihasználták 1
kihasználták őt 1
őt testileg, 1
testileg, lelkileg 1
lelkileg és 1
anyagilag is. 1
is. Fibrilláris 1
Fibrilláris térkitöltése 1
térkitöltése van, 1
van, jellegzetes 1
jellegzetes hullámos 1
hullámos lefutással, 1
lefutással, változó 1
változó rostátmérővel 1
rostátmérővel (2-20 1
(2-20 mikrométer). 1
mikrométer). Fick 1
Fick megpróbálja 1
megpróbálja átvenni 1
kialakult helyzetben, 1
helyzetben, ugyanis 1
ugyanis „Neandervölgyi” 1
„Neandervölgyi” tüzérségi 1
tüzérségi csapást 1
csapást kért 1
létező ellenséges 1
ellenséges egységre. 1
egységre. Fidel 1
Fidel társai 1
társai között 1
volt Celia 1
Celia Sanchez 1
Sanchez és 1
és Haydee 1
Haydee Santamaria 1
Santamaria (Abel 1
(Abel Santamaria 1
Santamaria nővére) 1
nővére) is. 1
is. Fideszes 1
Fideszes képviselő 1
képviselő szerint 1
magyar néppárti 1
néppárti képviselők 1
képviselők 130 1
130 módosítót 1
módosítót nyújtottak 1
nyújtottak be, 1
hogy rámutassanak, 1
rámutassanak, nem 1
megsértésének veszélye 1
veszélye az 1
országban. FIDO, 1
FIDO, van 1
valamilyen jelentés 1
jelentés a 2
a mentőegységektől? 1
mentőegységektől? Fidzsi 1
Fidzsi esetében 1
a köztársaságot 1
köztársaságot az 1
1987-es katonai 1
puccs hozta 1
amely megdöntötte 1
megdöntötte a 3
a monarchiát. 1
monarchiát. Fieba 1
Fieba egyházi 1
egyházi pályáját 1
pályáját befejezve 1
befejezve élettársi 1
élettársi kapcsolatba 1
lépett egy 1
egy Szalánczy 1
Szalánczy Ágnes 1
Ágnes nevű 1
nővel, akitől 1
akitől leánygyermeke 1
leánygyermeke is 1
született. Fiedlert 1
Fiedlert az 1
André Malraux 1
Malraux által 1
által promotált 1
promotált festészeti 1
festészeti mód 1
mód motiválta, 1
motiválta, a 1
a szubjektív 1
szubjektív expresszió 1
expresszió kifejezése 1
kifejezése az 1
alkotó művész 1
művész pszichéjének 1
pszichéjének vászonra 1
vászonra kivetítése 1
kivetítése által. 1
által. Fienbeg 1
Fienbeg szerint 1
szerint nyilvánvaló, 1
a Twin 1
Twin Peaks 1
Peaks egy 1
órás egység. 1
egység. Fiend: 1
Fiend: Kutyára 1
Kutyára vagy 1
vagy majomra 1
majomra hasonlító 1
hasonlító erősebb 1
erősebb szörny, 1
szörny, ugrásból 1
ugrásból való 1
való ütése 1
ütése akár 1
akár 50 2
50 életpontot 1
életpontot is 1
is levehet. 1
levehet. Fientje 1
Fientje testépítő 1
testépítő bátyja, 1
bátyja, Jaap 1
Jaap ugyanis 1
ugyanis hátulról 1
hátulról elkapja 1
a vezér 3
vezér nyakát, 1
nyakát, Fientje 1
Fientje pedig 1
pedig leforrázza 1
leforrázza a 1
férfi mellkasát, 1
mellkasát, hogy 1
hogy fizetésre 1
fizetésre bírja 1
többi vagányt. 1
vagányt. FIFA 1
JB besorolás 1
besorolás szerint 1
bíró. Figaro 1
Figaro először 1
először színleg 1
színleg udvarol 1
udvarol a 1
a grófné 1
grófné ruhájába 1
ruhájába bújt 1
bújt kedvesének, 1
kedvesének, majd 1
amikor felismeri 1
felismeri Susanne 1
Susanne hangját, 1
hangját, egyre 1
hevesebb lesz. 1
lesz. Figgisnek 1
Figgisnek két 1
született, Arlen 1
Arlen és 1
és Louis, 1
Louis, akik 1
akik mindketten 2
a filmkészítésben 1
filmkészítésben helyezkedtek 1
helyezkedtek el: 1
el: Arlen 1
Arlen vágóként, 1
vágóként, Louis 1
Louis pedig 1
pedig producerként. 1
producerként. Figyelembe 1
Figyelembe kell 2
kell azonban 4
azonban venni 1
venni azt, 1
fa tulajdonságai 1
azonos felépítésű 1
felépítésű intarziás 1
intarziás kép 1
kép sosem 1
sosem lesz 1
lesz tökéletesen 1
tökéletesen egyedi. 1
egyedi. Figyelembe 1
a Popular 1
Popular London 1
London névvel 1
névvel a 2
a cockney-ra 1
cockney-ra magára 1
magára utalnak. 1
utalnak. Figyelembe 1
Figyelembe veszik 1
útvonal jellegzetességeit 1
jellegzetességeit (a 1
(a sík 1
sík talajon 1
talajon általában 1
általában kevesebb 1
kevesebb költség, 1
költség, a 1
hegyvidéki területeken 1
többet kell 1
kell fizetni, 2
fizetni, mivel 1
az infrastruktúrák, 1
infrastruktúrák, például 1
például viaduktok 1
viaduktok és 1
és alagutak 1
alagutak karbantartása 1
karbantartása nagyobb 1
nagyobb súlyú). 1
súlyú). Figyelemmel 1
Figyelemmel kíséri 1
kíséri az 1
az űrkutatással, 1
űrkutatással, űrtechnikával 1
űrtechnikával és 1
és alkalmazásaival 1
alkalmazásaival kapcsolatos 1
kapcsolatos jogi, 1
jogi, tudományos 1
technikai fejlődést, 1
fejlődést, hogy 1
hogy ezekről 1
ezekről információt 1
információt adhasson 1
adhasson a 1
tagállamoknak, a 1
nemzetközi szervezeteknek 1
szervezeteknek és 1
más ENSZ 1
ENSZ szerveknek. 1
szerveknek. Figyelemre 1
Figyelemre méltó 2
méltó adat, 1
a kontroll 1
kontroll csoportban 1
az idiopathikus 1
idiopathikus respiratorikus 1
respiratorikus distress 1
distress syndroma 1
syndroma (IRDS) 1
(IRDS) gyakorisága 1
gyakorisága 1,09% 1
1,09% volt, 1
a vakcinált 1
vakcinált csoportban 1
csoportban IRDS 1
IRDS csak 1
esetek 0,18%-ában 1
0,18%-ában fordult 1
elő. Figyelemre 1
sok embercsont, 1
embercsont, valamint 1
juh összetartozó 1
összetartozó lábvégcsontjainak 1
lábvégcsontjainak jelenléte. 1
jelenléte. Figyelemreméltó 1
Figyelemreméltó dolgozatában 1
dolgozatában kifejti, 1
idegrendszer központi 1
központi pályái 1
pályái miért 1
miért kereszteződnek. 1
kereszteződnek. Figyelemre 1
Figyelemre méltó, 4
a DSDM 1
DSDM 1994 1
fenti listán 1
összes módszertan, 1
módszertan, a 1
a RUP 1
RUP kivételével, 1
kivételével, agilis 1
agilis módszer 1
– mégis 1
sok szervezet, 1
szervezet, különösen 1
kormányok továbbra 1
alkalmaznak agilis 1
agilis előzetes 1
előzetes folyamatokat 1
folyamatokat (gyakran 1
(gyakran vízesés 1
vízesés vagy 1
vagy hasonló). 1
hasonló). Figyelemre 1
sokszor akkor 1
is megőrzik 1
megőrzik az 1
az összeadás 3
összeadás enaktív 1
enaktív jellegének 1
jellegének hitét, 1
hitét, amikor 1
már megismerték 1
megismerték a 1
a tízes 1
tízes számrendszert, 1
számrendszert, melyben 1
melyben pedig 1
összeadás - 1
- kis 1
kis túlzással 1
túlzással - 1
puszta szintaktikai 1
szintaktikai művelet. 1
művelet. Figyelemre 1
hogy ezekért 1
ezekért is 1
sok bírálat 1
bírálat érte. 1
érte. Figyelemre 1
ugyan munkájában 1
munkájában leírja 1
mai állapotokat, 1
állapotokat, a 1
mai alakokkal, 1
alakokkal, ám 1
a drágaköveket 2
drágaköveket sorolja, 1
hátsó kőhöz 1
kőhöz ér, 1
ér, azt 1
azt mondja: 2
mondja: „Az, 1
„Az, amely 1
amely Szűz 1
Mária képe 1
képe alatt 1
alatt van”. 1
van”. Figyeljük 1
Figyeljük meg, 2
az elektrosztatikus 1
elektrosztatikus tér 1
tér nem 1
teljes emf-hez 1
emf-hez járul 1
járul hozzá, 1
hozzá, mert 1
elektromos tér 1
tér elektrosztatikus 1
elektrosztatikus része 1
része konzervatív 1
konzervatív (azaz 1
zárt hurok 2
hurok körüli 1
körüli tér 1
tér elleni 1
elleni munka 1
munka zérus). 1
zérus). Figyeljük 1
az érvelés 1
érvelés hibás, 1
hibás, valóban 1
valóban léteznek 2
olyan kivételes 1
kivételes gombák, 1
gombák, amelyek 1
amelyek mérgezőek 1
mérgezőek is, 1
is, meg 2
körülményektől függően. 1
függően. Figyelme 1
Figyelme a 1
a minimálisan 1
minimálisan invazív 1
invazív műtéti 1
műtéti megoldások 1
megoldások mellett 1
a kismedencei 1
kismedencei problémák 1
problémák konzervatív 1
konzervatív kezelésének 1
kezelésének lehetőségei 1
lehetőségei felé 1
irányult. Figyelme 1
Figyelme hamarosan 1
politika felé 1
a L’Indépendant 1
L’Indépendant főszerkesztője 1
lett. Figyelmet 1
Figyelmet fordít 1
az ellenállások 1
ellenállások átdolgozására, 1
átdolgozására, és 1
tekintettel van 1
az időhatár 1
időhatár miatt 1
miatt előtérbe 1
előtérbe kerülő 1
kerülő leválási 1
leválási szorongás 1
szorongás feldolgozására. 1
feldolgozására. Figyelmeztet 1
Figyelmeztet a 1
a POSIX 1
POSIX bc-hez 1
bc-hez képest 1
képest használt 1
használt kiterjesztésekre. 1
kiterjesztésekre. Figyelmeztetett 1
Figyelmeztetett az 1
orosz veszélyre, 1
veszélyre, amelyet 1
cárok világuralmi 1
világuralmi törekvéseiben 1
törekvéseiben látott. 1
látott. Figyelmezteti 1
Figyelmezteti Ratashra, 1
Ratashra, (Szintén 1
(Szintén dzsinn, 1
dzsinn, ifritek 1
ifritek (tűz) 1
(tűz) vezetője) 1
vezetője) hogy 1
hogy kerülje 1
való harcot, 1
harcot, mert 1
nincs esélye, 1
esélye, hagyományos 1
hagyományos fegyverekkel 1
fegyverekkel nem 1
lehet megölni. 1
megölni. Figyelmeztették 1
Figyelmeztették az 1
fajta játék 1
játék amelybe 1
játékosok csak 2
úgy belevethetik 1
belevethetik magukat 1
a szórakozás 1
szórakozás miatt 1
miatt játszhatnak. 1
játszhatnak. Figyelmi 1
Figyelmi és 1
és automatikus 1
automatikus folyamatok 1
folyamatok : 1
: kognitív 1
kognitív pszichológia. 1
pszichológia. Figyelmük 1
Figyelmük egyszer 1
egy kimerülten 1
kimerülten érkező, 1
érkező, csapzott 1
csapzott külsejű 1
külsejű asszonyra, 1
asszonyra, Kundryra 1
Kundryra terelődik, 1
terelődik, aki 1
aki messze 1
messze földről 1
földről hozott 1
hozott gyógyító 1
gyógyító balzsamot 1
balzsamot a 1
rend fejének. 1
fejének. Figyelve 1
Figyelve az 1
időben megjelenő 1
megjelenő fotonokat, 1
fotonokat, meghatározható, 1
agy mely 1
mely részébe 1
részébe épült 1
épült be 1
a cukor, 1
cukor, vizsgálhatóak 1
vizsgálhatóak az 1
az agyfolyamatok, 1
agyfolyamatok, az 1
agy aktív 1
aktív területei. 1
területei. File:A 1
File:A regéci 1
regéci vár 1
vár légi 1
légi fotón. 1
fotón. File:Dombóvár, 1
File:Dombóvár, Fekete 1
Fekete István 1
István Múzeum 1
Múzeum udvara 1
udvara és 1
és épülete. 1
épülete. File:Ganz 1
File:Ganz az 1
évi bécsi 1
bécsi kiállításon. 1
kiállításon. File: 1
File: Szent 1
György körmeneti 1
körmeneti zászló 1
zászló (Szerb 1
(Szerb ortodox 1
ortodox templom, 1
templom, Szőreg). 1
Szőreg). Filibert 1
Filibert herceg 2
herceg fiatalon, 1
fiatalon, alig 1
alig 24 1
évesen halt 3
meg. Filippo 1
Filippo Bianchi: 1
Bianchi: Mingus 1
Mingus e 1
e Todo 1
Todo Modo: 2
Modo: storia 1
storia di 1
di un 1
un fallimento 1
fallimento (~Mingus 1
(~Mingus és 1
a Todo 1
Modo: egy 1
egy kudarc 1
kudarc története). 1
története). Filippo 1
Filippo jogász 1
jogász volt, 1
volt, il 1
il Guidico, 1
Guidico, a 1
bíró melléknévvel 1
melléknévvel illették. 1
illették. Fillion 1
Fillion erősen 1
erősen hiszi, 1
minden gyereknek 1
gyereknek jár 1
a lehetőség, 1
jó könyveket 1
könyveket olvashasson. 1
olvashasson. Fillmore 1
Fillmore Westben 1
Westben játszottak, 1
játszottak, amikor 1
" Filmekben 1
Filmekben is 1
szerepelt. Filmen 1
Filmen első 1
Éneklő bolond 1
bolond című 1
filmben hangzott 1
hangzott el 1
el 1928-ban. 1
1928-ban. Filmfesztiválon 1
Filmfesztiválon ezüst 1
ezüst díjra 1
díjra jelölték 2
jelölték egy 1
évvel később. 1
később. Filmjeiben 1
Filmjeiben kisebb 1
kisebb mellékszerepeket 1
mellékszerepeket alakított, 1
alakított, mind 1
mind komikus, 1
komikus, mind 1
mind drámai 1
drámai szerepkörben. 1
szerepkörben. Filmjeiben 1
Filmjeiben mesteri 1
mesteri módon 1
módon létrehozott 1
létrehozott fény- 1
és árnyék 1
árnyék hatásokat 1
hatásokat kreált, 1
kreált, melyek 1
melyek nagy 2
mértékben erősítették 1
erősítették a 1
képek kifejező 1
kifejező erejét. 1
erejét. Filmjeinek 1
Filmjeinek főszereplői 1
főszereplői általában 1
olyan emberek, 1
akik modern 1
modern életfelfogásuk 1
életfelfogásuk és/vagy 1
és/vagy tehetségük 1
tehetségük okán 1
okán összeütközésbe 1
összeütközésbe kerülnek 1
kerülnek szűkebb 1
szűkebb környezetükkel, 1
környezetükkel, illetve 1
a korral, 1
korral, amelyben 1
amelyben élnek. 1
élnek. Filmjei 1
Filmjei több 1
száz fesztiválra 1
fesztiválra kaptak 1
kaptak meghívást 1
meghívást Cannes-tól 1
Cannes-tól Clermont-Ferrandig, 1
Clermont-Ferrandig, Vancouvertől 1
Vancouvertől Szöulig, 1
Szöulig, Krakkótól 1
Krakkótól Szarajevóig, 1
Szarajevóig, köztük 1
számos Oscar-nominálóra, 1
Oscar-nominálóra, A-kategóriás 1
A-kategóriás filmmustrára. 1
filmmustrára. Filmjét 1
Filmjét egy 1
egy bevezetés 1
bevezetés után 1
után (A 1
(A pokol 1
pokol tornáca) 1
tornáca) dantei 1
dantei »körökkel« 1
»körökkel« (alcímekkel) 1
(alcímekkel) látta 1
ezek köré 1
köré szerkesztette. 1
szerkesztette. Filmmegőrzési 1
Filmmegőrzési bizottsága 1
bizottsága a 1
filmet beválasztotta 1
amerikai nemzeti 2
nemzeti filmregiszterbe 1
filmregiszterbe „mint 1
„mint kulturális, 1
kulturális, történelmi 1
történelmi vagy 1
vagy esztétikai 1
esztétikai értéke 1
értéke miatt 2
időkre megőrzésre 1
megőrzésre érdemes 1
érdemes alkotást”. 1
alkotást”. Filmszerepei 1
Filmszerepei mellett 1
mellett feltűnt 1
feltűnt televíziós 1
televíziós sorozatokban 2
sorozatokban ( 1
( Filmszínházban 1
Filmszínházban és 1
és televízióban 1
játszották, DVD-n 1
megjelent. ” 1
” filmzenéje, 1
filmzenéje, a 1
népies hatású 1
hatású és 2
hangzású Emberlelkű 1
Emberlelkű földeken. 1
földeken. Filológusok 1
Filológusok kimutatták, 1
nemcsak sok 1
sok Bandello 1
Bandello által 1
által elmesélt, 1
elmesélt, korának 1
korának szereplőivel 1
szereplőivel megesett 1
megesett történet 1
történet adaptációja 1
adaptációja antik 1
antik novelláknak, 1
novelláknak, de 1
és bevezető 1
bevezető levelek 1
levelek is 1
is orvosolhatatlan 1
orvosolhatatlan különbségeket 1
különbségeket mutatnak. 1
mutatnak. Filozófiai 1
Filozófiai és 1
és szónoki 1
szónoki műveket 1
írt, ezek 1
fenn. Filozófiai 1
Filozófiai iskolát 1
iskolát teremtett 1
teremtett ( 1
( Filozófiai, 1
Filozófiai, közgazdasági, 1
közgazdasági, szociológiai, 1
szociológiai, pedagógiai 1
és művészetelméleti 1
művészetelméleti tanulmányokat 1
tanulmányokat közöl. 1
közöl. Filozófiájának 1
Filozófiájának középpontja 1
jó (agathron) 1
(agathron) természetének 1
természetének meghatározása 1
meghatározása és 1
az erény 2
erény (araté) 1
(araté) vizsgálata. 1
vizsgálata. Filozófiáját 1
Filozófiáját jól 1
jól összefoglalja 1
következő tőle 1
tőle vett 1
vett idézet: 1
idézet: „Országom 1
„Országom többé 1
nem afrikai; 1
afrikai; már 1
már Európa 1
Európa része 1
része vagyunk. 1
vagyunk. ” 1
” (Finding 1
(Finding Nemo) 1
Nemo) című 1
című 2003-as 1
2003-as amerikai 1
amerikai számítógép-animációs 1
számítógép-animációs filmben 1
egyik főszereplő, 1
főszereplő, Szenilla 1
Szenilla egy 1
egy palettás 1
palettás doktorhal. 1
doktorhal. Finger 1
Finger továbbra 1
a Batman-történetek 2
Batman-történetek fő 1
fő írója 1
írója maradt, 1
tudta betartani 1
a határidőket, 1
határidőket, mellette 1
mellette Don 1
Don Cameron 1
Cameron is 1
számos történeten 1
történeten dolgozott. 1
dolgozott. Fingolfin 1
Fingolfin látta, 1
a noldák 1
noldák minden 1
minden fronton 1
fronton vereséget 1
szenvedtek, erőt 1
vett rajta 1
a kétségbeesés 2
kétségbeesés és 1
és düh. 1
düh. Finkelstein 1
Finkelstein az 1
immár szokásos 1
szokásos agresszív 1
agresszív kampányt 1
kampányt folytatta, 1
folytatta, az 1
ellenfél személyének 1
személyének amerikai 1
amerikai körülmények 1
is szokatlanul 1
szokatlanul éles 1
éles támadásával. 1
támadásával. Finnbogason 1
Finnbogason kilenc 1
klub színeiben, 1
színeiben, minden 1
minden tétmérkőzést 1
tétmérkőzést figyelembe 2
véve tizennégy 1
tizennégy alkalommal 1
kapott lehetőséget 4
lehetőséget és 1
szerzett. Finnegans 1
Finnegans Wake-jéből 1
Wake-jéből készült 1
készült fordításait 1
fordításait a 1
jugoszláviai Híd 1
Híd 1964-ben, 1
1964-ben, a 1
párizsi Magyar 1
Magyar Műhely 2
Műhely pedig 1
pedig 1973-ban 1
1973-ban közölte. 1
közölte. Finnország 1
Finnország éghajlata 1
éghajlata a 2
bronzkor idejében 1
mainál enyhébb 1
enyhébb volt, 1
a középhőmérséklet 1
középhőmérséklet pár 1
pár fokkal 1
fokkal magasabb 1
magasabb értéket 1
értéket mutatott; 1
mutatott; a 1
a tölgy, 1
tölgy, a 1
a szil 1
szil és 1
a hársfa 1
megélt ekkor 1
ekkor Satakunta 1
Satakunta területén. 1
területén. Finnország 1
Finnország történelme 1
történelme az 1
utolsó jégkorszak, 1
jégkorszak, Kr. 1
e. 9000 1
9000 után 1
után kezdődött. 2
kezdődött. Finomabb 1
Finomabb gyapjúból 1
gyapjúból készült 1
a selyemposztó 1
selyemposztó (fénye 1
(fénye volt), 1
volt), gyapjúból 1
gyapjúból vagy 1
vagy nyúlszőrből 1
nyúlszőrből pedig 1
például kalaphoz 1
kalaphoz való 1
való posztót 1
posztót gyártottak. 1
gyártottak. Finoman 1
Finoman őrölt 1
őrölt téglamaradványok 1
téglamaradványok a 1
vakolat maradványaiban 1
maradványaiban nem 1
nem figyelhetők 1
meg. Finom 1
Finom csontozattal 1
csontozattal rendelkeznek, 1
rendelkeznek, kevésbé 1
kevésbé tömegesek, 1
tömegesek, izomkötegeik 1
izomkötegeik nem 1
nem feltűnőek, 1
feltűnőek, a 1
barázdált far 1
far nem 1
nem jellemző. 3
jellemző. Fióka 1
Fióka egy 1
váratlan ötlettől 1
ötlettől vezérelve 1
vezérelve beindítja 1
korábban érkezett, 1
érkezett, „babarendelő” 1
„babarendelő” leveleket 1
leveleket továbbító 1
továbbító rendszert, 1
rendszert, így 1
így pillanatok 1
rengeteg baba 1
baba árasztja 1
árasztja el 1
üzemet, akiket 1
akiket kézbesíteniük 1
kézbesíteniük kell. 1
kell. Fiókái 1
Fiókái fészekhagyók 1
kikelésük utáni 1
hagyják a 2
fészket. Fiókáikat 1
Fiókáikat repülő 1
repülő rovarokkal 1
rovarokkal táplálják, 1
táplálják, így 1
ezek jelenléte 1
jelenléte kulcsfontosságú. 1
kulcsfontosságú. Fiókban 1
Fiókban vagy 1
vagy dobozban 1
dobozban is 1
is tarthatók 1
tarthatók a 1
a gyógyszereket, 1
gyógyszereket, viszont 1
viszont ügyeljünk 1
ügyeljünk arra, 1
hogy gyerekek 1
ne érhessék 1
érhessék el. 1
el. Ellenőrizni 1
Ellenőrizni a 1
a lejárati 2
lejárati időket. 1
időket. Fiókjai 1
Fiókjai Magyaország 1
Magyaország minden 1
részében működtek, 1
működtek, és 1
és főképpen 1
Good Templar-rend 1
Templar-rend tevékenységének 1
tevékenységének köszönhető, 1
az absztinens 1
absztinens mozgalom 1
mozgalom Magyarországon 1
Magyarországon ekkoriban 1
ekkoriban eredményeket 1
rend elnöke 1
Dr. Fiore 1
Fiore Brazíliában, 1
Brazíliában, a 1
a Colégio 1
Colégio Castro 1
Castro Alves 1
Alves csapatában 1
kézilabdázni, többször 1
többször nyert 1
nyert diákolimpiát. 1
diákolimpiát. Fiorello 1
Fiorello LaGuardia 1
LaGuardia az 1
új new 1
new york-i 1
york-i polgármester. 1
polgármester. FI 1
FI pont 1
pont szerint. 1
szerint. Firenzében 1
Firenzében ismerkedett 1
szintén festő 1
festő Enrica 1
Enrica Coppinivel, 1
Coppinivel, akivel 1
akivel 1889-ben 1
1889-ben összeházasodtak. 1
összeházasodtak. Firenze 1
Firenze egyben 1
Toszkánai egyházi 1
egyházi régió 1
régió központja 1
központja is, 1
ennek elnöke 1
firenzei érsek. 1
érsek. Fírnen, 1
Fírnen, a 1
zöld sárkány 1
sárkány kikel 1
kikel neki, 1
így lovas 1
lovas lesz, 1
lesz, sőt 1
tündék döntése 1
alapján átveszi 1
átveszi anyja 1
anyja helyét. 1
helyét. Fischer 1
Fischer 1839-ben 1
1839-ben történt 1
történt megjelenésével 1
gyár történetének 1
történetének rövid, 1
de erőfeszítésekkel 1
erőfeszítésekkel teli 1
teli hős 1
hős korszaka 1
korszaka zárult 1
le. Fischer 1
Fischer ezenkívül 1
ezenkívül megkapta 1
Svájci Kémiai 1
Társaság Werner-érmét, 1
Werner-érmét, a 1
a Lederle 1
Lederle orvosi 1
orvosi tanszéki 1
tanszéki díjat, 1
Genfi Egyetem 1
Egyetem Prix 1
Prix Jaubert-ját, 1
Jaubert-ját, a 1
a Senior 1
Senior Passano-díjat 1
Passano-díjat és 1
az Indianai 1
Indianai Egyetem 1
Egyetem Steven 1
Steven C. 1
C. Beering-díját. 1
Beering-díját. Fischer 1
Fischer Károly 1
Károly Antal 1
Antal szófejtése 1
szófejtése szerint 1
kifejezés tartalma: 1
tartalma: aga-törzs. 1
aga-törzs. Fitch 1
Fitch érdeklődése 1
érdeklődése azonban 1
tovább ment, 1
több találmányát 1
találmányát alkalmazzák 1
világszerte. Fittipaldi 1
Fittipaldi defektet 1
kapott, ki 1
a boxba. 1
boxba. Fiuk, 1
Fiuk, a 1
mexikói háború 1
alatt született, 1
született, apja 4
apja távollétében, 1
távollétében, és 1
gyermek közül 2
őt szereti 1
szereti igazán. 1
igazán. Fiúkat 1
Fiúkat sokszor 1
nem engednek 1
engednek le 1
le erre 2
a szintre, 1
szintre, ha 1
egy lánnyal 1
lánnyal együtt 1
együtt jönnek. 1
jönnek. Fiume 1
Fiume szabály 1
kormányzó közvetítésével 1
közvetítésével levelez 1
levelez a 1
a kormánnyal, 1
kormánnyal, de 1
a közvetetlen 1
közvetetlen érintkezés 1
érintkezés jogát 1
jogát részére 1
a Statutum 1
Statutum biztosítja. 1
biztosítja. Fiume 1
Fiume város 2
város központjától 3
központjától 2 2
fekszik. Fiume 1
központjától 3 1
a Recsina 1
Recsina völgyétől 1
völgyétől keletre 1
a Rebar, 1
Rebar, a 1
a Strmica, 1
Strmica, a 1
a Kljun 1
Kljun és 1
a Sveta 2
Sveta Katarina 1
Katarina dombok 1
fekszik. Fivére 1
Fivére (más 1
szerint unokafivére) 1
unokafivére) Carlo 1
Carlo Caraffa 1
Caraffa bécsi 1
bécsi pápai 1
pápai nuncius 1
nuncius segítette 1
segítette abban, 1
Habsburgok szolgálatába 1
szolgálatába álljon. 1
álljon. Fivére, 1
Fivére, Ratchis 1
Ratchis megpróbálta 1
megpróbálta megszerezni 1
megszerezni újból 1
trónt, de 1
végül Desideriusé 1
Desideriusé lett. 1
lett. Fivére, 1
Fivére, Sziamon 1
Sziamon írnok 1
írnok és 1
és Ámon 1
első pecsétőre. 1
pecsétőre. Fizetések 1
Fizetések az 1
az NDN 1
NDN Zrt. 1
Zrt. Fizetett 1
Fizetett 12 1
12 dénárt" 1
dénárt" majd 1
majd "1630-ban 1
"1630-ban Nemes 1
Nemes Tötösi 1
Tötösi (Teöteösi) 1
(Teöteösi) Mihály 1
Mihály tilt 1
tilt mindenkit 1
mindenkit Tötöstava 1
Tötöstava (Teöteös 1
(Teöteös taua) 1
taua) puszta 1
puszta használatától 1
használatától (Gecsényi, 1
(Gecsényi, Lajos. 1
Lajos. Fizetségül 1
Fizetségül felajánlotta, 1
időre hátára 1
hátára veszi 1
az égboltot. 1
égboltot. Fizikai 1
Fizikai állapotának 1
állapotának romlása 1
romlása miatt 1
közeli idősek 1
idősek otthonába 1
otthonába költözött. 1
költözött. Fizikai 1
Fizikai felkészültségét 1
felkészültségét jól 1
méteres távolságot 1
távolságot 12,8 1
12,8 másodperc 1
alatt teljesítette. 1
teljesítette. Fizikai 1
Fizikai Intézete 1
Intézete 2016 1
rendszeresen meghirdeti 1
meghirdeti a 1
a Károlyházy 1
Károlyházy Frigyes 1
Frigyes Problémamegoldó 1
Problémamegoldó (országos) 1
(országos) Versenyt 1
Versenyt fizikatanár 1
fizikatanár szakos 1
szakos hallgatóknak. 1
hallgatóknak. Fizikai 1
Fizikai kettős, 1
kettős, melyek 1
melyek 4" 1
4" távolságra 1
távolságra látszanak 1
látszanak egymástól. 1
egymástól. Fizikailag 1
Fizikailag elég 1
erős játékos. 1
játékos. Fizikai 1
Fizikai Szakbizottság 1
Szakbizottság Atomhéj-fizikai 1
Atomhéj-fizikai Albizottságának 1
Albizottságának tagja 1
volt. Fizika 1
Fizika karán, 1
karán, a 1
tanári II. 1
II. fokozatot 1
fokozatot pedig 1
pedig ugyanott 1
ugyanott 1994-ben. 1
1994-ben. Fiziológiás 1
Fiziológiás oldatok 1
oldatok ugyanis 1
ugyanis alkalmasak 1
alkalmasak lehetnek 1
lehetnek arra 1
a szervezetből 1
szervezetből kiemelt 1
kiemelt ú.n. 1
ú.n. túlélő 1
túlélő szöveteket 1
szöveteket hosszabb 1
ideig életben 1
életben tartsák, 1
tartsák, és 1
esetén táplálják. 1
táplálják. Fjodor 1
Fjodor a 1
második gyerek 1
gyerek volt 1
családban. Flaiano 1
Flaiano javaslatára 1
javaslatára átdolgozták 1
átdolgozták Gelsomina 1
Gelsomina jellemét: 1
jellemét: a 1
korábbi intellektuális 1
intellektuális figurából 1
figurából a 1
világot inkább 1
inkább érzelmi 1
érzelmi oldalról 1
oldalról megközelítő, 1
megközelítő, egyszerű 1
egyszerű lány 1
lány lett. 1
lett. Flake 1
Flake próbálja 1
próbálja szétválasztani 1
szétválasztani őket, 1
a sírba 2
sírba zuhan, 1
zuhan, a 1
a koporsó 1
koporsó fedele 1
fedele széttörik, 1
széttörik, és 1
senki nincs 1
benne. Flamm 1
Flamm úgy 1
úgy oldotta 2
a dolgot; 1
dolgot; hogy 1
sorok vége 1
felé hajszálnyi 1
hajszálnyi spáciumokat 1
spáciumokat ( 1
( Flandriában 1
Flandriában népszerű 1
népszerű gróf 1
gróf volt, 1
az 1124-25-ös 1
1124-25-ös éhínség 1
éhínség során 1
grófi raktárakból 1
raktárakból osztott 1
osztott búzát 1
búzát a 1
a rászorulóknak, 2
rászorulóknak, illetve 1
illetve támogatta 1
független bíróságok 1
bíróságok működését. 1
működését. Flandria 1
Flandria Generosa 2
Generosa (Continuatio 2
(Continuatio Claromariscensis), 1
Claromariscensis), MGH 1
MGH SS 6
SS IX, 3
IX, p. 3
p. 326. 2
326. Első 1
III. Flashback: 1
Flashback: "3 1
"3 héttel 1
után Ben 1
Ben meghívja 1
meghívja Juliet-et 1
Juliet-et egy 1
egy vacsora 2
vacsora partira. 1
partira. Flaubert 1
Flaubert 1862-ben 1
1862-ben kezdte 1
és 1874-től 1
1874-től kizárólag 1
kizárólag ezzel 1
művével foglalkozott. 1
foglalkozott. Flea 1
Flea elképesztő 1
elképesztő bőgőjátékára 1
bőgőjátékára nemsokára 1
zenekaron kívül 1
is felfigyeltek. 1
felfigyeltek. Fleischerék 1
Fleischerék megtarthatták 1
megtarthatták állásukat, 1
állásukat, de 1
Paramount felkérte 1
a testvéreket, 1
testvéreket, hogy 1
saját felmondólevelüket 1
felmondólevelüket a 1
különböző összezörrenéseik 1
összezörrenéseik miatt. 1
miatt. Fletcher 1
Fletcher valószínűleg 1
felesége miatt 1
a lázadásban. 1
lázadásban. Flevobike 1
Flevobike kapacitási 1
kapacitási okok 1
miatt átadta 1
az Alleweder 1
Alleweder gyártását 1
az Alligtnek. 1
Alligtnek. Flexnert 1
Flexnert meggyőzte 1
meggyőzte Rous 1
Rous tehetsége, 1
tehetsége, és 1
később, 1909-ben 1
1909-ben rábízta 1
a tumorkutató 1
tumorkutató laboratórium 1
laboratórium vezetését. 1
vezetését. Flint 1
Flint több 1
több egyéni 1
egyéni projekttel 1
projekttel kísérletezett, 1
kísérletezett, egyik 1
egyik együttese 1
a Flint. 1
Flint. Flip 1
Flip egyszerre 1
egyszerre pozitív 1
szereplő, egyszerre 1
egyszerre segíti 1
segíti és 1
és hátráltatja, 1
hátráltatja, gyakran 1
gyakran bajba 2
bajba is 1
is keveri 1
keveri Nemot. 1
Nemot. Flitwick 1
Flitwick szokta 1
szokta a 1
12 karácsonyi 1
karácsonyi fenyőfát 1
fenyőfát feldíszíteni 1
feldíszíteni Minerva 1
Minerva McGalagony 1
McGalagony igazgató-helyettes 1
igazgató-helyettes segítségével. 1
segítségével. Flonak 1
Flonak sikerül 1
sikerül elérnie, 1
nyilvánosság több 1
több gallon 1
gallon tejet 1
tejet küldjön 1
küldjön Annának 1
Annának fiktív 1
fiktív tejfürdőzésre 1
tejfürdőzésre szépségápolás 1
szépségápolás céljából, 1
céljából, majd 1
majd megtagadja 1
megtagadja kifizetni 1
a számlát. 1
számlát. Flórájának 1
Flórájának és 1
és faunájának 1
faunájának védelmét 1
védelmét tájvédelmi 1
körzet szolgálja. 1
szolgálja. Florence 1
Florence : 1
: Barbèra, 1
Barbèra, 1987— 1
1987— Olasz, 1
Olasz, angol, 1
angol, francia 1
tudományos publikációival 1
publikációival és 1
és köteteivel 1
köteteivel bekerült 1
kortárs nemzetközi 1
nemzetközi reneszánsz 1
reneszánsz kutatás 1
kutatás fő 1
fő áramába. 1
áramába. Florence 1
Florence és 1
és Anatolij 1
Anatolij szeretők, 1
szeretők, aggódnak 1
aggódnak az 1
amerikai jelenléte 1
jelenléte miatt, 1
ám kiderül, 2
hogy Anatolij 1
Anatolij felesége, 1
felesége, Szvetlána 1
Szvetlána is 1
is Bangkokba 1
Bangkokba utazott 1
utazott (One 1
(One More 1
More Opponent, 1
Opponent, You 1
You and 1
and I). 1
I). Florence 1
Florence (vagy 1
(vagy Flo, 1
Flo, ahogy 1
ahogy George 1
George nevezte) 1
nevezte) a 1
férjével, majdnem 1
feleségét alakította. 1
alakította. Florenus, 1
Florenus, magyarul 1
magyarul forint). 1
forint). Florian 1
Florian Hager 1
Hager 2015 1
2015 nyarától 1
nyarától az 1
ifjúsági csatorna 1
csatorna ügyvezető 1
igazgatója. Florida 1
Florida emellett 1
Államok fontos 1
fontos mezőgazdasági 1
mezőgazdasági övezete. 1
övezete. Florisztikai 1
Florisztikai és 1
és taxonómiai 1
taxonómiai tárgyú 1
tárgyú publikációi 1
publikációi a 1
Földrajzi Értesítőben, 1
Értesítőben, az 1
az MNM 1
MNM folyóiratában 1
folyóiratában és 1
a vácrátóti 1
vácrátóti intézet 1
intézet kiadványaiban 1
kiadványaiban jelentek 1
meg. Flotow 1
Flotow érzelmességével 1
érzelmességével lopta 1
lopta be 1
közönség szívébe. 1
szívébe. »Flucht 1
»Flucht in 1
in die 1
die Krankheit«-ről 1
Krankheit«-ről van 1
szó, nem 1
valódi betegségről. 1
betegségről. Flynn 1
Flynn Carsen, 1
Carsen, a 1
a könyvmoly 1
könyvmoly fiatalember 1
fiatalember egy 1
egy könyvtárban 2
könyvtárban kap 1
kap munkát, 1
munkát, ám 1
hogy különleges 3
fontos feladatot 2
feladatot bíztak 1
bíztak rá. 3
rá. Fő 1
Fő ágazatok 1
ágazatok : 1
: élelmiszer-feldolgozás, 1
élelmiszer-feldolgozás, elektromos 1
elektromos gépek 1
eszközök gyártása, 1
gyártása, kőolajtermékek, 1
kőolajtermékek, textilipar, 1
textilipar, vegyipar, 1
vegyipar, italgyártás. 1
italgyártás. Fő 1
Fő ágazatok: 1
ágazatok: kőolaj- 1
kőolaj- és 1
és petrolkémiai 1
petrolkémiai ipar; 1
ipar; alumínium-, 1
alumínium-, cement-, 1
cement-, műtrágyagyártás, 1
műtrágyagyártás, építőipar, 1
építőipar, a 1
kereskedelmi hajók 4
hajók javítása, 1
javítása, kézműves 1
kézműves ipar, 1
ipar, textilipar 1
textilipar https://www. 1
https://www. Fő 1
Fő alkalmazási 1
magasan ötvözött 1
ötvözött és 1
és rozsdamentes 1
rozsdamentes acélok 1
acélok egyenáramú 1
egyenáramú hegesztésénél 1
hegesztésénél van. 1
van. Főbb 1
Főbb ágazatok: 1
ágazatok: pénzügyi 1
pénzügyi szolgáltatások, 1
szolgáltatások, élelmiszerfeldolgozás, 1
élelmiszerfeldolgozás, ékszer- 1
ékszer- és 1
és cementgyártás, 1
cementgyártás, textilipar, 1
textilipar, ásványi 1
ásványi és 1
és vegyi 2
vegyi termékek, 1
termékek, továbbá 1
továbbá fa- 1
és bútoripari 1
bútoripari termékek 1
termékek gyártása, 1
gyártása, kőolajfinomítás, 1
kőolajfinomítás, fémgyártás, 1
fémgyártás, borászat. 1
borászat. Főbb 1
Főbb keresztény 1
keresztény teológusok 1
teológusok listája 1
folyamán. Főbb 1
Főbb kutatási 1
kutatási területei 4
század magyar 1
magyar prózairodalma, 1
prózairodalma, a 1
századi irodalmi 1
irodalmi emigrációk 1
emigrációk története, 1
története, és 1
irodalom gazdaságtana. 1
gazdaságtana. Főbb 1
Főbb látnivalók 1
látnivalók a 2
a Micumine-hegység 1
Micumine-hegység és 1
a Micumine-szentély 1
Micumine-szentély (2000 1
(2000 éves), 1
éves), a 1
a Mitake 1
Mitake hegység 1
a Muszasi-Mitake 1
Muszasi-Mitake szentély, 1
szentély, valamint 1
a Hasidate-cseppkőbarlang. 1
Hasidate-cseppkőbarlang. Főbb 1
Főbb müvei 1
müvei ballettek 1
ballettek (Nagyanyó 1
(Nagyanyó meséi, 1
meséi, Az 1
ördög nagyanyja 1
nagyanyja stb.), 1
stb.), operettek 1
operettek (nálunk 1
(nálunk a 1
a Lengyelvérnek 1
Lengyelvérnek volt 1
sikere - 1
csak Bécsben 1
Bécsben 3000 1
3000 alkalommal 1
elő 1913 1
1913 és 3
1926 között), 1
között), kamaraművek 1
kamaraművek stb. 1
stb. Főbb 2
Főbb szerepei: 1
szerepei: Nebántsvirág, 1
Nebántsvirág, Bob 1
Bob herceg, 1
herceg, Gábor 1
Gábor diák, 1
diák, Antonia, 1
Antonia, Királyné 1
Királyné rózsája, 1
rózsája, stb. 1
Főbb szereplők 1
a keményen 1
keményen dolgozó, 1
dolgozó, vörös 1
vörös hajú 1
hajú Mai 1
Mai Tokiha, 1
Tokiha, Natsuki 1
Natsuki Kuga 1
Kuga a 1
sötét hajú 1
hajú hideg 1
hideg szépség, 1
szépség, és 1
a macskaszerű 1
macskaszerű Mikoto 1
Mikoto Minagi. 1
Minagi. Főbb 1
Főbb szervezeti 1
szervezeti tagságai: 1
tagságai: Anyanyelvápolók 1
Anyanyelvápolók Szövetsége 1
Szövetsége (1993-), 1
(1993-), Magyar 1
Magyar Nyelvi 1
Nyelvi Szolgáltató 1
Szolgáltató Iroda 1
Iroda (2008-), 1
(2008-), Magyar 1
Magyar Történelmi 2
Történelmi Társulat 1
Társulat (2009-), 1
(2009-), Kisgrafika 1
Kisgrafika Barátok 1
Barátok Köre 1
Köre (2009-). 1
(2009-). Főbb 1
Főbb táplálékuk 1
táplálékuk főleg 1
főleg halakból 1
halakból áll. 1
áll. Főbb 1
Főbb tevékenységei: 1
tevékenységei: online 1
online médiatervezés 1
médiatervezés és 1
és -vásárlás, 1
-vásárlás, illetve 1
illetve kampánymenedzsment; 1
kampánymenedzsment; közösségi 1
média menedzsment; 1
menedzsment; online 1
online promóciók 1
promóciók és 1
és hűségprogramok; 1
hűségprogramok; tartalommarketing 1
tartalommarketing (content 1
(content marketing); 1
marketing); kreatívfejlesztés; 1
kreatívfejlesztés; webfejlesztés. 1
webfejlesztés. Főbiztosi 1
Főbiztosi teendőinek 1
teendőinek továbbra 1
eleget tett. 1
tett. Fő 1
Fő célja 1
az autoritás 1
autoritás leküzdése, 1
leküzdése, lejárattatása. 1
lejárattatása. Fő 1
Fő céljuk 1
céljuk "az 1
"az emberi 1
jogok terjesztése" 1
terjesztése" volt. 1
volt. Foch 1
Foch parancsnoksága 1
IX. hadsereg 1
hadsereg egy 1
egy gerincvonalat 1
gerincvonalat tartott 1
tartott Párizstól 1
Párizstól nem 2
egy Le 1
Petit Morin 1
Morin nevű 1
nevű folyó 2
folyó mögött. 1
mögött. Főcímdala 1
Főcímdala és 1
és zárófőcímdala, 1
zárófőcímdala, az 1
az Ókami 1
Ókami sónen 1
sónen Ken 1
Ken (狼少年ケン) 1
(狼少年ケン) az 1
az Ansanburu 1
Ansanburu Bibo, 1
Bibo, a 1
a Victor 1
Victor Sónen 1
Sónen Gassódan 1
Gassódan és 1
a Nisirokugó 1
Nisirokugó Sónen 1
Sónen Sódzso 1
Sódzso Gassódan 1
Gassódan előadásában 1
előadásában hallható. 1
hallható. Focu 1
Focu (Focuri) 1
(Focuri) községközpont 1
községközpont Iași 1
Iași megye 1
megye középső 1
részén. Fodor 1
Fodor Antal 1
Antal lelkes 1
lelkes szervező 1
szervező munkájának 1
régi Kepler 1
Kepler Klub 1
Klub tagjaiból 1
tagjaiból sikerült 1
jó közösséget 1
közösséget összehoznia. 1
összehoznia. Fodor 1
Fodor Éva-díjat 1
Éva-díjat osztott 1
osztott évente 1
évente ajándékkönyvek 1
ajándékkönyvek formájában. 1
formájában. Fodor 1
Fodor István 1
kezdettől 2002 1
2002 májusáig 1
májusáig az 1
az Ericsson 1
Ericsson magyarországi 1
magyarországi vállalatának 1
vállalatának vezérigazgatója, 1
vezérigazgatója, majd 1
majd 2008-ig 1
2008-ig az 1
volt. Fő 3
Fő értékük 1
értékük az 1
idős bükkös, 1
bükkös, cseres-tölgyes, 1
cseres-tölgyes, bokorerdő-állományok, 1
bokorerdő-állományok, dolomit 1
dolomit sziklagyepek, 1
sziklagyepek, hársas 1
hársas törmeléklejtő-, 1
törmeléklejtő-, illetve 1
illetve sziklaerdők, 1
sziklaerdők, de 1
száraz tölgyesek, 1
tölgyesek, extrazonális 1
extrazonális gyertyános 1
gyertyános tölgyesek 1
tölgyesek is. 1
is. Főfala 1
Főfala alsó 1
része lizénákkal 1
lizénákkal tagolt, 1
déli homlokzat 1
homlokzat román 1
román tranzénás 1
tranzénás ablakai 1
ablakai korai 1
korai keresztény 1
keresztény hatást 1
hatást tükröznek. 1
tükröznek. Fő 1
Fő fegyverzete 1
fegyverzete egy-egy 1
egy-egy 57 1
57 mm-es 3
mm-es gyorstüzelő 1
gyorstüzelő Nordenfelt 1
Nordenfelt ágyú 1
ágyú volt 1
kocsi két 1
két végén. 1
végén. Fő 1
Fő feladata 3
hajók védelmezése 1
a rádioelektronikai 1
rádioelektronikai tevékenység 1
kommunikációs csatornák 1
csatornák megfigyelése, 1
megfigyelése, adatok 1
adatok gyűjtése. 1
gyűjtése. Fő 1
északi tengereken 1
tengereken történő 1
történő teherszállítás. 1
teherszállítás. Főfogás 1
Főfogás abban 1
mint nálunk 1
nálunk nincsen. 1
nincsen. Főfoglalkozású 1
Főfoglalkozású tanárként 1
tanárként pedagógiai 1
pedagógiai munkája 1
során szövegértést 1
szövegértést fejlesztő 1
fejlesztő gyakorlatsorokat, 1
gyakorlatsorokat, valamint 1
Szép magyar 1
magyar beszéd 2
beszéd versenyek 1
versenyek sikeres 1
sikeres megrendezéséhez 1
megrendezéséhez módszertani 1
módszertani kiadványt 1
kiadványt írt. 1
írt. Fő 1
Fő folyója 1
a Szozs, 1
Szozs, melynek 1
melynek bal 1
oldali mellékfolyói, 1
mellékfolyói, a 1
a Beszedz 1
Beszedz (Beszegy) 1
(Beszegy) és 1
a Pokoc´(Pokoty) 1
Pokoc´(Pokoty) is 1
is áthaladnak 2
áthaladnak területén 1
területén (ez 1
utóbbi északi 1
északi határát 1
is alkotja). 1
alkotja). Fő 1
Fő folyóvizei 1
folyóvizei a 1
a Caroni, 1
Caroni, az 1
Északi Oropouche, 1
Oropouche, a 1
Déli Oropouche 1
Oropouche és 1
az Ortoire. 1
Ortoire. Fogadalmat 1
Fogadalmat tesznek, 1
tesznek, hogy, 1
hogy, ha 2
kell, életüket 1
életüket is 2
is feláldozzák 1
feláldozzák azért, 1
ellenséget, a 1
a Curiatiusokat. 1
Curiatiusokat. Fogadalmukhoz 1
Fogadalmukhoz híven 1
híven az 1
az építőanyagot 1
építőanyagot kézben 1
kézben hordták 1
hordták fel 1
meredek hegyoldalon. 1
hegyoldalon. Fogadta 1
Fogadta a 1
külföldi sakkmestereket, 1
sakkmestereket, és 1
és kísérte 1
kísérte őket 1
őket szimultánjaikon. 1
szimultánjaikon. Fogai 1
Fogai kerekebbek 1
kerekebbek lesznek, 1
lesznek, még 1
nagyobb szemei 1
szemei oválisabbnak 1
oválisabbnak mutatkoznak, 1
mutatkoznak, feje 1
a bajsza 1
bajsza is 1
is nagyobbaknak 1
nagyobbaknak tűnikk. 1
tűnikk. Fogalmam 1
Fogalmam sem 1
volt igazából, 1
igazából, hogy 1
hogy miben 1
miben is 1
is voltam 1
voltam partner. 1
partner. Fogalmam 1
Fogalmam sincs, 1
sincs, mit 1
mit akar 1
akar jelenteni 1
a »tie 1
»tie your 1
your mother 2
mother down«, 1
down«, egyszerűen 1
csak találgattam.” 1
találgattam.” Fogalma 1
Fogalma sincs 1
sincs mi 1
történt, ismét 1
ismét Ötvös 1
Ötvös segítségét 1
kéri. Fogalma 1
Fogalma szorosan 1
az időfejlesztő 1
időfejlesztő operátorához 1
operátorához és 1
a Green-függvényhez. 1
Green-függvényhez. Fogalmazhatunk 1
Fogalmazhatunk úgy 1
hogy főszabályként 1
főszabályként a 1
a találással 1
találással a 1
a találó 1
találó nem 1
nem szerez 1
szerez tulajdonjogot, 1
tulajdonjogot, kivételként 1
kivételként – 1
– azonban 3
azonban megszerezheti 1
talált dolog 1
dolog tulajdonjogát. 1
tulajdonjogát. Fogamzásgátló 1
Fogamzásgátló szedése, 1
szedése, nagy 1
nagy terhelések 1
terhelések növelik 1
növelik az 1
az igényt. 1
igényt. Fogazatuk 1
Fogazatuk és 1
és bélrendszerük 1
bélrendszerük hossza 1
hossza minden 1
megfelelő táplálkozásmódhoz 1
táplálkozásmódhoz alkalmazkodott. 1
alkalmazkodott. Főgerince 1
Főgerince három 1
három ponton 2
ponton haladja 1
2000 méteres 2
méteres magasságot. 2
magasságot. Főgimnázium 1
Főgimnázium segélyző 1
segélyző egyesületének 1
egyesületének tagjaként 1
tagjaként tűnt 1
fel. építtette, 1
építtette, de 1
építés körülményeivel, 1
körülményeivel, dátumával, 1
dátumával, az 1
és használatbavételi 1
használatbavételi engedélyével 1
engedélyével kapcsolatban 1
fenn irattári 1
irattári anyag. 1
anyag. Foglalkozásra 1
Foglalkozásra van 1
szüksége vagy 1
vagy különben 1
különben egyedül 1
egyedül fogja 1
fogja érezni 1
érezni magát 1
magát (és 1
(és így 2
így fog 2
fog megtanulni 1
megtanulni beszélni), 1
beszélni), naponta 1
naponta min. 1
min. 1 1
1 de 1
ajánlott 2 1
2 alkalommal 1
alkalommal kiengedni 1
kiengedni egy 1
picit repülni. 1
repülni. Foglalkozik 1
Foglalkozik a 1
római testneveléssel, 1
testneveléssel, a 1
lovagi játékokkal, 1
játékokkal, az 1
angol atlétikai 1
atlétikai élettel, 1
élettel, s 1
atlétika hazai 1
hazai vonatkozásaival. 1
vonatkozásaival. Foglalkoznak 1
Foglalkoznak a 1
közösségi médiával 1
médiával és 1
új médiával 1
médiával is, 1
amik erősebb 1
erősebb visszajelzési 1
visszajelzési lehetőségeket 1
lehetőségeket nyújtanak. 1
nyújtanak. Foglalkozott 1
Foglalkozott a 2
a borsodi 1
borsodi nyílt 1
nyílt ártér 1
ártér árvízmentesítési 1
árvízmentesítési és 1
és belvízrendezési 1
belvízrendezési munkálataival, 1
munkálataival, valamint 1
a víztisztítással, 1
víztisztítással, a 1
a hévízek 1
hévízek hasznosításával 1
hasznosításával és 1
szikes vizek 1
vizek kutatásával 1
kutatásával is. 1
is. Foglalkozott 3
cigányság és 1
és zsidóság 1
zsidóság kérdéseivel, 1
kérdéseivel, az 1
az „A 3
„A Világ” 1
Világ” rovatban 1
rovatban mintegy 1
35 országról 1
országról írt: 1
írt: Magyarországról, 1
Magyarországról, Erdélyről, 1
Erdélyről, a 1
környező országokról, 1
országokról, Indiáról, 1
Indiáról, Nepálról, 1
Nepálról, Kínáról, 1
Kínáról, Kubáról, 1
Kubáról, Csecsenföldről… 1
Csecsenföldről… Foglalkozott 1
Foglalkozott az 1
az agrárkérdéssel 1
agrárkérdéssel is, 1
is, rendszeresen 1
rendszeresen jelentek 2
meg cikkei 2
Huszadik Században. 1
Században. Foglalkozott 1
Foglalkozott enzimekkel, 1
enzimekkel, mikroorganizmusok 1
mikroorganizmusok gyors 1
gyors diagnosztizálásával, 1
diagnosztizálásával, a 1
mezőgazdasági hulladék 1
hulladék hasznosításával. 1
hasznosításával. Foglalkozott 1
Foglalkozott exobolygókkal 1
exobolygókkal és 1
és exoholdakkal 1
exoholdakkal (Szabó 1
(Szabó és 2
és mtsai 3
mtsai ), 2
), csillagszeizmológiával 1
csillagszeizmológiával (Gilliland 1
(Gilliland és 1
), szupernóvák 1
szupernóvák fotometriájával, 1
fotometriájával, naprendszerbeli 1
naprendszerbeli égitestek 1
égitestek fényességmérésével 1
fényességmérésével a 1
a Kepler 1
Kepler K2 1
K2 küldetésében 1
küldetésében (Szabó 1
mtsai ). 1
). Foglalkozott 1
Foglalkozott még 2
még irodák, 1
irodák, kórházak, 1
kórházak, iskolák 1
iskolák információs 1
információs rendszerének 1
rendszerének grafikai 1
grafikai megtervezésével 1
megtervezésével és 1
és kivitelezésével 1
kivitelezésével is. 1
még súlylökéssel, 1
súlylökéssel, diszkoszvetéssel, 1
diszkoszvetéssel, gerelyhajítással 1
gerelyhajítással is. 1
Foglalkozott Szeged 1
Szeged és 4
környéke 19. 1
századi történetével, 1
történetével, az 1
az 1848–1849. 1
1848–1849. Foglalkozott 1
Foglalkozott teológiával 1
teológiával is, 1
is, annyira, 1
hogy egyházi 1
egyházi férfiak 1
férfiak előtt 1
elismert nagy 1
nagy teológus 1
teológus volt. 2
volt. Foglalkoztam 1
Foglalkoztam az 1
elmúlt hat 1
hat évben 1
évben irodalmi 1
irodalmi események 1
események szervezésével, 1
szervezésével, nagyjából 1
pop kultúra 1
kultúra helyszíneire 1
helyszíneire koncentrálva. 1
koncentrálva. Foglalkoztatására 1
Foglalkoztatására jellemző, 1
hogy az1980/1981-es 1
az1980/1981-es bajnoki 1
idényben 23 1
23 mérkőzést, 1
mérkőzést, az 1
az 1981/1982-esben 1
1981/1982-esben Nagy 1
Nagy Miklós 2
társaságában szintén 1
szintén 20 1
20 találkozót 1
találkozót vezethetett. 1
vezethetett. Fogókarjai 1
Fogókarjai az 1
ernyő szélén 1
szélén helyezkednek 1
a szájcső 1
szájcső végén 1
elhelyezkedő száj–végbélnyilást 1
száj–végbélnyilást is 1
is fogókarók 1
fogókarók veszik 1
körül. Főgondnoka 1
Főgondnoka volt 1
kolozsvári római 2
egyháznak. Fő 1
Fő gondolata: 1
gondolata: mit 1
mit tehetünk 2
tehetünk Magyarországért, 1
Magyarországért, hogyan 1
hogyan lobbizhatunk 1
lobbizhatunk nemzeti 1
nemzeti értékeinkért 1
értékeinkért az 1
élet legkülönfélébb 1
legkülönfélébb területein. 1
területein. Fogságban 1
Fogságban 16 1
16 évig 3
él. Fogságban 1
Fogságban akár 2
akár 15 1
is megélhetnek. 1
megélhetnek. Fogságban 1
évi négy 1
négy almot 1
almot is 1
is felnevelnek. 1
felnevelnek. Fogságban 1
Fogságban a 1
többi karmosmajomhoz 1
karmosmajomhoz hasonlóan 1
hasonlóan kedvelt 1
bizonnyal ez 1
leggyakrabban tartott 1
tartott faj. 1
faj. Fogságban 1
Fogságban viszonylag 1
könnyen tartható, 1
tartható, így 1
így világszerte 1
több állatkertben, 1
állatkertben, madárparkban 1
madárparkban és 1
és magántenyésztőnél 1
magántenyésztőnél élnek 1
élnek példányai. 1
példányai. Fogságuk 1
Fogságuk ideje 1
alatt arra 1
a követek 2
követek rabolták 1
rabolták el 1
el Tikit 1
Tikit és 1
a múmiák 1
múmiák valójában 1
is múmiák. 1
múmiák. Fogyasztása 1
Fogyasztása is 1
is jellegzetes: 1
jellegzetes: szülővárosában 1
szülővárosában két 1
két deciliteres 1
deciliteres pohárban, 1
pohárban, füles 1
füles tálcán 1
tálcán szolgálják 1
szolgálják fel. 1
fel. Legjobb 1
Legjobb akkor, 1
ha 6-8 1
6-8 °C-os 1
°C-os hőmérsékleten 1
hőmérsékleten fogyasztjuk. 1
fogyasztjuk. Fogyasztás 1
Fogyasztás előtt 1
a töviseket 1
töviseket késsel 1
késsel távolítják 1
távolítják el; 1
a pikkelyes 1
pikkelyes pitajákat 1
pitajákat kézzel 1
kézzel is 1
is meghámozhatjuk. 1
meghámozhatjuk. Főhadiszálását 1
Főhadiszálását egy 1
egy boxedzőteremben 1
boxedzőteremben rendezték 1
az összeesküvők. 1
összeesküvők. Főhelye 1
Főhelye a 1
a bejárattal 1
szemben kialakított 1
kialakított félkörű 1
félkörű fülke 1
fülke (apszis) 1
(apszis) lett. 1
lett. Főhősei 1
Főhősei a 1
távoli jövő 1
jövő fiataljai, 1
fiataljai, akik 1
önként jelentkeznek 1
hadseregbe, hogy 1
hogy harcoljanak 1
harcoljanak az 1
emberiséget fenyegető 1
fenyegető óriási 1
óriási bogarak 1
bogarak ellen. 1
ellen. Főhősünk 1
Főhősünk a 1
becsületesség mintaképe, 1
mintaképe, a 1
munkáját mindennél 1
mindennél fontosabbnak 1
fontosabbnak tartja. 1
tartja. Föhr 1
Föhr az 1
úgynevezett "zöld 1
"zöld sziget", 1
sziget", mert 1
mert viszonylag 1
viszonylag védett. 1
védett. Főigazgatói 1
Főigazgatói ciklusai 1
ciklusai során 1
során továbbfejlődött 1
továbbfejlődött az 1
az intézet, 1
intézet, korszerűbb 1
korszerűbb műszereket 1
műszereket kapott, 1
kapott, valamint 2
valamint bővültek 1
külföldi kapcsolatai 1
kapcsolatai is. 1
is. Főiskolai 1
Főiskolai évei 1
alatt „Pénzkereseti 1
„Pénzkereseti okokból 1
okokból bejártam 1
bejártam a 1
élet minden 1
minden perifériáját 1
perifériáját a 1
jazz zenekartól 1
zenekartól a 1
a kabarézenekarig”. 1
kabarézenekarig”. Főiskolai 1
Főiskolai tanulmányait 2
tanulmányait követően 1
követően 1991. 1
1991. Főiskolai 1
tanulmányait legjobb 1
legjobb döntései 1
döntései közé 1
sorolja, mivel 1
nagyon élvezte 1
töltött időt 1
többi felnőni 1
felnőni igyekvő 1
igyekvő társával. 1
társával. Főiskolákra, 1
Főiskolákra, egyetemekre 1
egyetemekre látogatott 1
el előadásokat 1
előadásokat tartani, 1
tartani, és 1
minden fórumon 1
fórumon népszerűsítette 1
népszerűsítette az 1
az űrtevékenységet. 1
űrtevékenységet. Fő 1
Fő ismertetőjelük 1
ismertetőjelük a 1
korong kerületén 1
kerületén lévő, 1
lévő, fényes, 1
fényes, gyűrűs 1
gyűrűs szerkezet, 1
melynek közepén 1
közepén van 1
galaxis magja. 1
magja. Fő 1
Fő jelentősége, 1
jelentősége, hogy 2
hogy dísznövénynek 1
dísznövénynek ültetik. 1
ültetik. Fő 1
Fő jellemzője 1
jellemzője – 1
– amint 2
amint maguk 1
szerkesztők írják 1
írják – 1
– "egy 1
"egy sajátos 1
sajátos interdiszciplináris 1
interdiszciplináris szemléletmód 1
szemléletmód meghonosítása, 1
meghonosítása, nem 1
a szűken 2
értelmezett tudománynépszerűsítés". 1
tudománynépszerűsítés". Főként 1
Főként 2 1
2 Rokushiki 1
Rokushiki technikát 1
technikát alkalmaz, 2
alkalmaz, a 1
a Shigant 1
Shigant -egy 1
-egy erőteljes 1
erőteljes szúrás 1
szúrás az 1
az ujjával 1
ujjával - 1
a Sorut 1
Sorut - 1
gyors mozgási 1
mozgási technikát, 1
technikát, ami 1
mintha teleportálna. 1
teleportálna. Főként 1
Főként a 4
a Honoriusz 1
Honoriusz elleni 1
elleni harcok 1
idején támogatta 1
külföldi uralkodókat, 1
uralkodókat, lehetséges 1
lehetséges szövetséget 1
szövetséget remélve 1
remélve támogatásáért 1
támogatásáért cserébe. 1
cserébe. Főként 1
egyházak szóhasználatában 1
szóhasználatában fordul 1
elő. Főként 1
Főként angol 1
angol turisták 1
turisták érkeztek 1
az Alpokba 1
Alpokba a 1
végén. Főként 1
hónapokban jelenik 1
meg tömegesen 1
tömegesen a 1
a tavak, 1
tavak, tócsák 1
tócsák vizében. 1
vizében. Főként 1
a vígjátékokban 1
vígjátékokban láthatunk 1
láthatunk erre 1
erre példákat, 1
példákat, ahol 1
a paródia 1
paródia tárgya 1
tárgya éppen 1
emberek szubjektív 1
szubjektív látásmódja, 1
látásmódja, és 1
ebből fakadó 2
fakadó sokszor 1
sokszor teljesen 1
eltérő interpretálása 1
interpretálása a 1
valóságnak. Főként 1
Főként az 2
infrastruktúra fejlesztésében 1
fejlesztésében maradt 1
maradt le 2
a kívánalmaktól 1
kívánalmaktól a 1
település, ami 1
ami mind 1
napig kihat 1
kihat a 1
város életére. 1
életére. Főként 1
Főként azokat 1
régi templomokat 1
templomokat és 3
és sziklabemélyedéseket 1
sziklabemélyedéseket mutatják, 1
mutatják, ahol 1
Jézus aludt, 1
aludt, illetve 1
illetve kutakat, 1
kutakat, ahol 1
ahol megpihent 1
megpihent a 1
Szent család, 1
család, és 1
esetenként megáldotta, 1
megáldotta, így 1
így szent 1
szent vízként 1
vízként tisztelik 1
a kutat. 1
kutat. Főként 1
úgynevezett "átképzeléses" 1
"átképzeléses" előadásban, 1
előadásban, leírásban 1
leírásban azért 1
idő helyett, 1
helyett, hogy 1
elbeszélést élénkebbé, 1
élénkebbé, elevenebbé 1
elevenebbé tegye. 1
tegye. Főként 1
Főként bibliai 1
bibliai vagy 1
vagy sátáni 1
sátáni neveket 1
neveket adnak 1
adnak albumaiknak. 1
albumaiknak. Főként 1
Főként dekoratív 1
dekoratív jellegű 1
jellegű munkákat 1
munkákat végzett 2
végzett (üvegablakok: 1
(üvegablakok: Gellért 1
Gellért Fürdő, 1
Fürdő, Széchenyi 1
Széchenyi Fürdő, 1
Fürdő, Belügyminisztérium 1
Belügyminisztérium Kultúrotthona). 1
Kultúrotthona). Főként 1
Főként hóolvadék 1
hóolvadék táplálja, 1
táplálja, tavasszal 1
nyáron folyik 1
folyik le 1
le éves 1
éves vízhozamának 1
vízhozamának kb. 1
kb. 66%-a. 1
66%-a. Főként 1
Főként idősebb 1
állatoknál jelentkezik, 1
jelentkezik, többnyire 1
többnyire rosszindulatú. 1
rosszindulatú. Főként 1
Főként írókról 1
írókról és 1
és irodalomárokról 1
irodalomárokról jelentett. 1
jelentett. Főként 1
Főként középkori 1
középkori problémákkal 1
problémákkal foglalkozott. 2
foglalkozott. Főként 1
Főként mezőgazdasági 1
de lakói 1
lakói erdei 1
erdei munkákat 1
végeztek. Főként 1
Főként nagyméretű 1
nagyméretű akvarelleket 1
akvarelleket készít, 1
készít, elsősorban 1
elsősorban "lazúros 1
"lazúros festékkel, 1
festékkel, vizes 1
vizes alapon" 1
alapon" technikával, 1
technikával, amely 1
amely gyorsaságot 1
gyorsaságot és 1
pontosságot igényel. 1
igényel. Főként 1
Főként olyan 1
olyan emberek 2
között, akiket 1
akiket nem 1
nem ismersz.” 1
ismersz.” Főként 1
Főként örökzöld 1
örökzöld erdőkben, 1
erdőkben, folyók 1
és vasutak 2
mentén nő 1
nő 900-3200 1
900-3200 méteres 1
méteres magasságban. 1
magasságban. Főként 1
Főként rendkívül 1
erős szerváiról 1
szerváiról s 1
nagy tenyereseiről 1
tenyereseiről volt 1
ismert. Főként 1
Főként szerelmes- 1
szerelmes- és 1
és bonvivánszerepeket 1
bonvivánszerepeket formált 1
formált meg. 2
meg. Főként 1
Főként telenovellákban 1
telenovellákban szerepel, 1
színház világa 1
világa sem 1
sem idegen 2
számára. Főként 1
Főként újságmellékletek 1
újságmellékletek formájában 1
formájában került 1
forgalomba. Főként 1
Főként vízhez 1
vízhez közeli 1
közeli erdőségekben 1
erdőségekben él, 1
megtalálható esőerdőkben 1
és mocsarakban 2
mocsarakban is. 2
is. Főként 1
Főként Wagner-énekesnőként 1
Wagner-énekesnőként tartja 1
szakirodalom. Fő 1
Fő képessége 1
elektromosság, és 1
elektromos tárgyak 1
tárgyak manipulálása. 1
manipulálása. Főképpen 1
Főképpen a 1
méhek mirigyváladékából 1
mirigyváladékából kerül 1
kerül bele. 1
bele. Fő 1
Fő (később 1
(később Knézich) 1
Knézich) utca 1
utca 15. 1
sz. alatt: 1
az Elisabethinum. 1
Elisabethinum. Fő 1
Fő korszaka 1
korszaka 1830-1920ig 1
1830-1920ig tartott, 1
tartott, mai 1
mai követői 1
követői pedig 1
pedig Szűcs 1
Szűcs Imre 1
családja és 2
és Nagyné 1
Nagyné Török 1
Török Zsóka. 1
Zsóka. Fokozatosan 1
Fokozatosan csökkenő 1
csökkenő belsejével 1
belsejével nyit 1
nyit átmenetet 1
átmenetet az 1
udvar felé. 1
felé. Fokozatosan 1
Fokozatosan felhívta 1
római művészeti 1
művészeti körökben. 1
körökben. Fokozatosan 1
Fokozatosan kerültek 1
kerültek előtérbe 1
a művésznél 1
művésznél az 1
az álomképszerű 1
álomképszerű kompozíciók, 1
kompozíciók, mint 1
az Északon 1
Északon (1931), 1
(1931), meg 1
Vörös kísértet 1
kísértet (1934): 1
(1934): olyanok 1
olyanok ezek 1
képek, mint 1
mint holmi 1
holmi nyugtalanítóan 1
nyugtalanítóan elmosódott 1
elmosódott sziklarepedések. 1
sziklarepedések. Fokozatosan, 1
Fokozatosan, lépésről 1
lépésre vezet 1
vezet minket 1
a fogoly-narrátor 1
fogoly-narrátor a 1
csata felé, 1
felé, ahol 2
rendkívül naturalisztikusan, 1
naturalisztikusan, már-már 1
már-már fényképszerűen 1
fényképszerűen tárja 1
tárja elénk 1
elénk az 1
ütközet részleteit, 1
részleteit, az 1
egyes szereplők, 1
szereplők, így 1
például Leónidász 1
Leónidász sorsának 1
sorsának végét 1
is. Fokozatosan 1
Fokozatosan lépett 1
lépett előre 1
szakmai ranglétrán: 1
ranglétrán: a 1
lépcsőfok a 1
Hammer cég 1
cég híres 1
és olcsó 1
olcsó horrorfilmjei 1
horrorfilmjei voltak, 1
közül A 1
A farkasember 1
farkasember átka 1
átka ( 1
( Fokozatosan 1
Fokozatosan szaporodtak 1
szaporodtak az 1
egyetemi disszertációk, 1
disszertációk, a 1
a hitviták 1
hitviták eltűntek. 1
eltűntek. Fokozódik 1
Fokozódik a 1
fehérjék lebomlása 1
lebomlása is, 1
a nitrogénegyensúly 1
nitrogénegyensúly negatívvá 1
negatívvá válik. 1
válik. Fokozódik 1
Fokozódik arra 1
a nyomás, 3
nyomás, hogy 1
hogy betiltsák 1
betiltsák a 1
a méhészkedést 1
méhészkedést a 1
városokban és 1
a külvárosi 2
külvárosi területeken. 1
területeken. Fokozódott 1
Fokozódott a 1
a bizakodás 1
bizakodás abban, 1
cyberpunk lesz 1
a közeljövő 1
közeljövő science 1
science fiction 1
fiction vezető 1
vezető stílusa. 1
stílusa. Fokozottabb 1
Fokozottabb foszfor- 1
foszfor- és 1
és káliumadagolásra 1
káliumadagolásra nagyobb 1
nagyobb maghozammal 1
maghozammal válaszol. 1
válaszol. Fokozottan 1
Fokozottan szeretnének 1
szeretnének építeni 1
építeni az 1
országokban eddig 1
eddig felhalmozott 1
felhalmozott tapasztalatokra. 1
tapasztalatokra. Fokozottan 1
Fokozottan védett 1
védett barlang 1
barlang geológiai, 1
geológiai, morfológiai 1
és hidrológiai 1
hidrológiai értékei 1
értékei miatt 2
miatt lett. 1
lett. Fokozott 1
Fokozott figyelemmel 1
figyelemmel kell 1
a vágásra 1
vágásra és 1
egyéb sérülésre 1
sérülésre vagy 1
a vérzésre. 1
vérzésre. Fokozott 1
Fokozott veszélynek 1
veszélynek vannak 1
vannak kitéve 1
kitéve a 5
sok kadmiumot 1
kadmiumot kibocsátó 1
kibocsátó gyárakban 1
gyárakban dolgozók, 1
dolgozók, de 1
illegális hulladéklerakók 1
hulladéklerakók is 1
is növelik 1
veszélyt. Fő 1
Fő külpolitikai 1
külpolitikai célkitűzése 1
egyiptomi magterületeket 1
magterületeket minél 1
több távoli 2
távoli előőrssel 1
előőrssel vegye 1
vegye körül. 1
körül. Fókusz 1
Fókusz című 1
című műsorának 3
műsorának munkatársa 1
Fő kutatási 10
kutatási témái: 1
témái: a 2
nemlineáris optimalizálás 1
optimalizálás strukturális 1
strukturális kérdései 1
kérdései és 1
és egyensúlyi 1
egyensúlyi rendszerek, 1
rendszerek, valamint 1
a döntéstámogató 1
döntéstámogató rendszerek. 1
rendszerek. Fő 1
kutatási területe 8
a csecsemő- 1
csecsemő- és 1
és gyermekkori 1
gyermekkori bőrbetegségek 1
bőrbetegségek vizsgálata. 1
vizsgálata. Fő 1
és ötvözetek 1
ötvözetek anyagtudománya. 1
anyagtudománya. Fő 1
a zeneesztétika, 1
zeneesztétika, a 1
a zeneelmélet 1
zeneelmélet és 1
századi zenetörténet. 1
zenetörténet. Fő 1
az Intracelluláris 1
Intracelluláris jelátviteli 1
jelátviteli mechanizmusok. 1
mechanizmusok. Fő 1
területe Horvátország 1
Horvátország felszínfejlődése, 1
felszínfejlődése, különös 1
a löszökre 1
löszökre és 1
és löszös 1
löszös üledékekre. 1
üledékekre. Fő 1
félvezető eszközök 1
eszközök minősítő 1
minősítő méréseinek 1
méréseinek kidolgozása, 1
kidolgozása, illetve 1
a mélynívó-spektrométer 1
mélynívó-spektrométer (DLTS) 1
(DLTS) kifejlesztése 1
kifejlesztése voltak. 1
voltak. Fő 2
a GDP-számítások, 1
GDP-számítások, a 1
a biztosítás, 1
biztosítás, a 1
a nyugdíjpénztárak 1
nyugdíjpénztárak és 1
kereskedelem voltak. 1
kutatási területei: 1
területei: a 1
a kisgyermekkori 1
kisgyermekkori táplálkozási 1
táplálkozási rendellenességek 1
rendellenességek (a 1
(a sikérérzékenység, 1
sikérérzékenység, kötőszöveti 1
kötőszöveti ártalmak), 1
ártalmak), vesebetegségek. 1
vesebetegségek. Fő 1
területei fémfizika, 1
fémfizika, röntgen 1
röntgen diffrakció, 1
diffrakció, kalorimetria, 1
kalorimetria, fő 1
fő oktatási 1
oktatási területei 1
területei kísérleti 1
kísérleti fizika, 1
fizika, laboratóriumi 1
laboratóriumi gyakorlatok, 1
gyakorlatok, módszertan 1
módszertan voltak. 1
voltak. Foky 1
Foky János 1
János vasi 1
vasi alispán 1
alispán és 2
és kisbarnaki 1
Farkas Judit 1
Judit egy 1
másik fiúgyermeke, 2
fiúgyermeke, Foky 1
Foky Zsigmond, 1
Zsigmond, földbirtokos 1
aki feleségül 1
vette pósfai 1
pósfai Tulok 1
Tulok Borbálát 1
Borbálát akitől 1
akitől több 1
született. Fő 1
Fő látnivalói 1
Santa Caterina- 1
Caterina- és 1
Maria della 1
della Neve-templomok, 1
Neve-templomok, valamint 1
Palazzo Baronale. 1
Baronale. Földárnyékben 1
Földárnyékben az 1
energiaellátást puffer 1
puffer akkumulátor 1
akkumulátor biztosította. 1
biztosította. Földbirtokot 1
Földbirtokot is 1
a hetman 3
hetman adományozhatott 1
adományozhatott és 1
és oszthatott 1
oszthatott el. 1
el. 1654-től 1
1654-től a 1
hetman hűséggel 1
hűséggel tartozott 1
mindenkori cár 1
cár felé. 1
felé. Földes 1
Földes 1938-ban 1
1938-ban ismét 1
ismét Bolognába 1
Bolognába ment, 1
ment, befejezte 1
megszerezte filozófiából 1
filozófiából a 1
címet. Föld 1
és Ég, 1
Ég, 1983. 1
1983. Földe 1
Földe sovány; 1
sovány; erdeje 1
erdeje derék; 1
derék; sok 1
sok sört, 1
sört, pálinkát 1
pálinkát főz; 1
főz; lakosai 1
lakosai pedig 1
sok fakészületeket 1
fakészületeket s 1
s hegedűket 1
hegedűket csinálnak. 1
csinálnak. Földesurai 1
Földesurai 1396-tól 1
1396-tól a 1
a Rudnayak 1
Rudnayak és 1
a Majthényiak 1
Majthényiak voltak." 1
voltak." Földesurai 2
Földesurai a 1
a Rudnay, 1
Rudnay, Babóthy, 1
Babóthy, Kelecsényi 1
Kelecsényi és 1
és Bacskády 1
Bacskády családok 1
családok voltak." 1
Földesurai később 1
Hunyady grófok 1
grófok voltak, 1
voltak, jelenleg 1
jelenleg pedig 2
pedig gróf 1
Károlyi Lajosnak 1
Lajosnak van 1
nagyobb birtoka.” 1
birtoka.” Földet 1
Földet éréskor 1
éréskor a 1
gép három 1
szakad. Földet 1
Földet kaptak 1
tagjai is. 2
is. Földfelkelte 1
Földfelkelte igazából 1
nem történik, 2
történik, mert 2
Föld látszólagos 1
látszólagos helyzete 1
változik, legfeljebb 1
legfeljebb űrhajóból 1
űrhajóból látszik 1
látszik így 1
így mozogni. 1
mozogni. Földgye 1
Földgye közép 1
közép nemű, 1
nemű, réttye 1
réttye kétszer 1
kétszer kaszáltatik, 1
kaszáltatik, legelője 1
elég, almás, 1
almás, szilvás, 1
szilvás, és 1
és méhes 1
méhes kertyei 1
kertyei vannak." 1
vannak." Földi 1
Földi időszámítás 1
időszámítás szerint 1
szerint 800 1
a népüket 1
népüket egy 1
egy zsarnoki 1
zsarnoki személynek, 1
személynek, Molornak 1
Molornak sikerült 1
sikerült igába 1
igába hajtania, 1
hajtania, elnyomva, 1
elnyomva, kizsákmányolva 1
kizsákmányolva szolgaságban 1
szolgaságban tartania. 1
tartania. Földje 1
Földje agyagos 1
agyagos homokkal 1
homokkal vegyitve, 1
vegyitve, s 1
mindent jól 1
jól terem. 1
terem. Földje 1
Földje középszerű; 1
középszerű; erdeje, 1
erdeje, melly 1
melly egészen 1
az uraságé, 1
uraságé, fenyő, 1
fenyő, tölgy, 1
tölgy, cserfákból 1
cserfákból áll. 1
áll. Földje 1
Földje részben 1
részben terméketlen, 1
terméketlen, vízmosásos 1
vízmosásos volt, 1
amelyben csak 1
csak zab 1
zab és 1
és hajdina 1
hajdina termett. 1
termett. Földje 1
Földje termékeny; 1
termékeny; rétje 1
rétje jó; 1
jó; legelője 1
legelője elég; 1
elég; erdeje 1
erdeje nagy; 1
nagy; savanyuviz 1
savanyuviz forrása 1
forrása és 1
és serfőző 1
serfőző háza 1
van. Földművelő 1
Földművelő település, 1
település, határa 1
folyamán fölnyúlt 1
fölnyúlt a 1
a Hanság 1
Hanság kimeríthetetlen 1
kimeríthetetlen ingoványaiba, 1
ingoványaiba, és 1
a hozzácsatolt 1
hozzácsatolt Hidász 1
Hidász révén 1
révén némi 1
némi halászfalu 1
halászfalu jellege 1
jellege is 1
volt. Földönfutók 1
Földönfutók és 1
és Furmanov 1
Furmanov Csapajev 1
Csapajev című 1
című művéhez. 1
művéhez. Földrajzi 1
Földrajzi elhelyezkedése 1
elhelyezkedése folytán 1
folytán (Kelet-Stájerország 1
(Kelet-Stájerország ekkor 1
ekkor Magyarországgal 1
Magyarországgal volt 1
volt határos) 1
határos) a 1
a veszedelmek 1
veszedelmek általában 1
általában keletről 1
keletről érték 1
érték a 3
települést. Földrajzi 1
Földrajzi elhelyezkedésének 1
elhelyezkedésének köszönhetően 1
köszönhetően fontos 1
központ. Földrajzilag 1
Földrajzilag viszonylag 1
viszonylag elszigetelt 1
elszigetelt helyzetű. 1
helyzetű. Földrajzi 1
Földrajzi szempontból 1
szempontból nézve 2
a karvalyokat 1
karvalyokat megfigyelhető, 1
hogy kelet 1
haladva e 1
e madarak 1
madarak egyre 1
és fakóbb 1
fakóbb tollazatúak, 1
tollazatúak, mint 1
mint nyugaton 1
nyugaton élő 1
élő rokonaik. 1
rokonaik. Földrajzi, 1
Földrajzi, társadalmi 1
szociális tényezők 1
tényezők is 2
mértékben befolyásolják 1
az addiktív 1
addiktív szerek 1
szerek használatát. 1
használatát. Földtanilag 1
Földtanilag a 1
nyugat-magyarországi kavicstakarón 1
kavicstakarón foglal 1
foglal helyet, 2
helyet, a 1
a Kardos-ér 1
Kardos-ér és 1
a Metőc-patak 1
Metőc-patak vízgyűjtő 1
vízgyűjtő területéhez 1
tartozik. Földtani 1
Földtani szelvény 1
szelvény Mád 1
Mád és 1
és Mezőzombor 1
Mezőzombor között 1
között (1953; 1
(1953; in 1
in Miháltz 1
Miháltz I.: 1
I.: Az 1
Az Észak-Alföld 1
Észak-Alföld keleti 1
keleti részének 1
részének földtani 1
földtani térképezése. 1
térképezése. Földtani 1
Földtani szempontból 1
szempontból Volujak 1
Volujak a 1
a Dinári-hegység 1
Dinári-hegység része, 1
nagyrészt üledékes 1
üledékes kőzetekből 2
kőzetekből áll, 1
áll, többnyire 1
többnyire mészkőből 1
és dolomitból. 1
dolomitból. Földünk 1
Földünk kísérőjét 1
kísérőjét kivéve 1
kivéve szabad 1
szemmel egyetlen 1
másik hold 1
hold sem 1
látható. Földünkön 1
Földünkön sehol 1
sem állhatunk 1
állhatunk mélyebben 1
mélyebben a 1
tengerszint alatt, 1
alatt, mint 1
a Holt-tenger 1
Holt-tenger kopár, 1
kopár, legfeljebb 1
legfeljebb sókivirágzásoktól 1
sókivirágzásoktól fehérlő, 1
fehérlő, sziklás 1
sziklás partján. 1
partján. Föld 1
Föld van 1
van közvetlen 1
közvetlen veszélyben. 1
veszélyben. Főleg 1
Főleg a 8
években Delon 1
Delon számos 1
számos elismert 1
elismert rendezővel 1
rendezővel dolgozott 1
együtt. Főleg 1
a dzsentrik 1
dzsentrik és 1
középosztály körében 1
népszerű dalaiból 1
dalaiból háromkötetes 1
háromkötetes gyűjteményt 1
gyűjteményt adott 1
ki. Főleg 1
a gyöktörzse, 1
gyöktörzse, de 1
a levelei 1
levelei is 1
is illóolajakat 1
illóolajakat és 1
és hólyaghúzó 1
hólyaghúzó hatású 1
hatású gyantát 1
gyantát tartalmaznak. 1
tartalmaznak. Főleg 1
koronavírus-járvány kitörése 1
magyar köznyelvben 1
köznyelvben terjed 1
a home 1
home office, 1
office, mint 1
otthon végzett 1
végzett munkavégzésre 1
munkavégzésre utaló, 1
utaló, angol 1
nyelvből átvett 1
átvett kifejezés. 1
kifejezés. Főleg 1
a lombkoronák 1
lombkoronák lakója, 1
lakója, de 2
az erdőszéleken 1
erdőszéleken és 1
másodlagos erdőkben 1
fellelhető. Főleg 1
Főleg alternatív 1
alternatív rockot 1
rockot játszanak, 1
de jelen 1
az indie-rock 1
indie-rock vagy 1
a power-pop 1
power-pop műfajokban 1
műfajokban is. 1
is. Főleg 4
Főleg analitikai 1
analitikai és 1
és szervetlen 2
szervetlen kémiai 1
kémiai tudományos 1
tudományos kutatásai 1
kutatásai jelentősek. 1
jelentősek. Főleg 2
növények hajtásait, 1
hajtásait, vékonyabb 1
vékonyabb ágait, 1
ágait, friss 1
friss lombozatát 1
lombozatát és 1
lehullott gyümölcsöket 1
gyümölcsöket fogyasztja. 1
fogyasztja. Főleg 1
polgári perre 1
perre érvényesek, 1
de megfelelően 1
megfelelően irányadók 1
irányadók a 1
a peren 1
peren kívüli 3
kívüli eljárásokra 1
eljárásokra is. 1
a sógunátusi 2
sógunátusi és 1
szövetséges hűbérbirtokok 1
hűbérbirtokok hadseregében 1
hadseregében volt 1
volt használatban. 1
használatban. Főleg 1
Főleg az 3
első csápon 1
csápon találunk 1
találunk kémiai 1
mechanikai ingereket 1
ingereket felvevő 1
felvevő érzőszőröket. 1
érzőszőröket. Főleg 1
északi mérsékelt 2
égövben él; 1
él; Magyarországon 1
Magyarországon viszonylag 1
viszonylag lokális, 1
lokális, ám 1
ám egyes 1
egyes élőhelyein 1
élőhelyein meglehetősen 1
meglehetősen gyakori. 1
gyakori. Főleg 1
az olvadó 1
olvadó hó 1
hó táplálja. 1
táplálja. Főleg 1
Főleg esős 1
esős vagy 1
vagy ködös 1
ködös éjszakákon 1
éjszakákon repülnek, 1
repülnek, ilyenkor 1
ilyenkor mesterséges 1
mesterséges fényforrások 2
fényforrások körül 1
körül is 2
is felbukkannak, 1
felbukkannak, általában 1
általában kevéssel 1
hajnal előtt. 1
előtt. Főleg 1
Főleg Európában 1
honos, szórványosan 1
szórványosan Közép-Ázsiában 1
Közép-Ázsiában és 3
Észak-Amerikában is 1
előfordul. Főleg 1
Főleg ez 1
két dolog 3
dolog mutatja 1
meg befolyásosságát. 1
befolyásosságát. Főleg 1
Főleg felnőtt 1
korban fordulnak 1
elő, férfiakban 1
férfiakban kétszer 1
kétszer gyakoribb. 1
gyakoribb. Főleg 1
Főleg gerinctelenekkel, 1
gerinctelenekkel, köztük 1
köztük rovarokkal, 1
rovarokkal, pókokkal, 1
pókokkal, férgekkel 1
férgekkel és 2
és rákfélékkel 1
rákfélékkel táplálkozik, 2
kisebb békákat 1
békákat és 1
néha magokat 1
magokat is 1
fogyaszt. Főleg 4
Főleg gyümölcsökkel 1
gyümölcsökkel táplálkoznak, 1
táplálkoznak, de 2
de magvakkal 1
magvakkal és 2
és rovarokat 3
rovarokat is 2
fogyasztanak. Főleg 1
Főleg halakkal, 1
halakkal, valamint 1
valamint tintahalakkal 2
tintahalakkal és 2
és krillekkel 1
krillekkel táplálkozik, 1
táplálkozik, melyre 2
melyre lemerülve 2
lemerülve vadászik. 2
vadászik. Főleg, 1
Főleg, ha 1
mögött tudhatja 1
tudhatja hűséges, 1
hűséges, kék 1
kék Dzsinijének 1
Dzsinijének mókázását 1
mókázását (aki 1
(aki visszatért 1
visszatért világ 1
körüli utazásáról), 1
utazásáról), és 1
a mesésen 1
mesésen szép 1
szép Jázmin 1
Jázmin hercegnő 1
hercegnő szerelmét, 1
szerelmét, aki 1
aki jóban-rosszban 1
jóban-rosszban kitart 1
kitart mellette. 1
mellette. Főleg 1
Főleg harci 1
harci jelenetekben 1
jelenetekben látni 1
látni mint 1
kapuk ostromakor 1
ostromakor a 2
kapuk melletti 1
melletti táblán, 1
táblán, de 1
de Mandrake 1
Mandrake irodájában 1
irodájában is 1
van szegezve 1
szegezve a 1
a falra. 1
falra. Főleg 1
Főleg hétvégi 1
házak találhatók 1
a városrészben. 1
városrészben. Főleg 1
Főleg ízeltlábúakkal 1
ízeltlábúakkal táplálkozik, 2
de gyümölcsöket 1
gyümölcsöket is 1
Főleg Japánban, 1
Japánban, ahol 1
ahol Isten 1
Isten mindig 1
rugalmas fogalom. 1
fogalom. Főleg 1
Főleg költői 1
költői prózát 1
prózát és 1
verseket fordított 1
francia, orosz, 1
orosz, ukrán, 1
ukrán, mordvin, 1
mordvin, lett, 1
lett, török, 1
török, perzsa 1
perzsa irodalomból. 1
irodalomból. Főleg 1
Főleg komikus 1
komikus zsánerfigurák, 1
zsánerfigurák, népi 1
népi alakok 1
alakok sikeres 1
sikeres megformálója. 1
megformálója. Főleg 1
Főleg kórházak 1
kórházak és 1
és egészségügyi 1
intézmények tervezésével 1
tervezésével foglalkozott. 1
foglalkozott. Főleg 1
Főleg kukorica-, 1
kukorica-, zöldség- 1
és cukorrépaültetvényekben 1
cukorrépaültetvényekben használták. 1
használták. Főleg 1
Főleg liturgikus 1
liturgikus szempontból 1
szempontból (→ 1
(→ jaszna) 1
jaszna) jelentősek. 1
Főleg másodlagos 1
másodlagos magmából, 1
magmából, azaz 1
azaz visszaolvadt 1
visszaolvadt üledékes 1
kőzetekből keletkeztek. 1
keletkeztek. ; 1
; főleg 1
főleg mássalhangzók 1
mássalhangzók hangértékét 1
hangértékét módosító 1
módosító mellékjel, 1
mellékjel, amelyet 1
amelyet egyes 1
egyes szláv 1
és balti 1
balti nyelvek 1
nyelvek használnak. 1
használnak. Főleg 1
Főleg naiva-és 1
naiva-és jellemszerepekben 1
jellemszerepekben volt 1
látható. Főleg 1
Főleg nappal 1
nappal tevékeny, 1
tevékeny, nyáron 1
nyáron viszont 1
viszont éjjel 1
is mozog. 2
mozog. Főleg 1
Főleg naturalista 1
naturalista jellegű 1
jellegű tájképeket 1
tájképeket és 1
festett. Főleg 1
Főleg nektárral 2
nektárral és 3
és gerinctelenekkel 2
gerinctelenekkel táplálkoznak. 1
táplálkoznak. Főleg 1
nektárral táplálkozik, 1
de fogyaszt 4
fogyaszt rovarokat 1
rovarokat is. 1
Főleg rákfélékkel, 1
rákfélékkel, valamint 1
gerinctelenekkel táplálkozik, 1
vadászik. Főleg 1
Főleg rovarokkal, 1
rovarokkal, köztük 1
köztük termeszekkel, 1
termeszekkel, bogarakkal, 1
bogarakkal, hangyákkal 2
hangyákkal és 2
és sáskákkal 1
sáskákkal táplálkozik, 1
táplálkozik, valamint 1
valamint földigilisztákat, 1
földigilisztákat, csigákat, 1
és bogyókat 1
Főleg rovarokkal 2
rovarokkal táplálkozik, 3
fogyaszt más 1
más ízeltlábúakat 1
ízeltlábúakat és 1
növényi anyagokat 4
anyagokat is. 2
de pókokat, 1
pókokat, skorpiókat, 1
skorpiókat, kisebb 1
kisebb békákat, 1
békákat, gyíkokat 1
gyíkokat és 1
és kígyókat 1
kígyókat is 1
Főleg sírkápolnájának 1
sírkápolnájának kőtömbjeiről 1
kőtömbjeiről ismert, 1
ismert, amelyek 1
óta különféle 1
különféle múzeumokban 1
múzeumokban találhatóak. 1
találhatóak. Főleg 1
Főleg Spanyolországot 1
Spanyolországot és 1
és Portugáliát 1
Portugáliát látja 1
de Marokkó 1
Marokkó is 1
a gázból. 1
gázból. Főleg 1
Főleg szintetizátoros 1
szintetizátoros aláfestő 1
aláfestő zenéből 1
zenéből és 1
és zörejekből 1
zörejekből állt, 1
egy hagyományosabb 1
hagyományosabb dal 1
dal volt 1
„ Főleg 1
Főleg trópusi 1
trópusi és 1
szubtrópusi elterjedésűek. 1
elterjedésűek. Főleg 1
Főleg vékony 1
vékony lemezek 1
lemezek forrasztásakor 1
forrasztásakor szokás 1
szokás olyan 1
olyan kötést 1
kötést alkalmazni, 1
alkalmazni, amely 1
amely megnagyobbítja 1
megnagyobbítja az 1
az érintkező 1
érintkező területeket, 1
területeket, és 1
már önmagában, 1
önmagában, forrasztás 1
forrasztás nélkül 1
fokú szilárdságot 1
szilárdságot biztosít. 1
biztosít. Fölfelé 1
Fölfelé haladva, 1
haladva, a 1
a napsütés 1
napsütés és 1
szél hatásának 1
hatásának mind 1
mind inkább 1
inkább kitett 1
kitett oldalakon 1
oldalakon ez 1
ez egyre 2
egyre fajszegényebbé 1
fajszegényebbé válik, 1
fokozatosan hegyvidéki 1
hegyvidéki babérlombú 1
babérlombú erdővé 1
erdővé (Laurisilva 1
(Laurisilva de 1
de ladera) 1
ladera) alakul 1
át. Folger 1
Folger nagy 1
nagy tempót 1
tempót diktálva 1
diktálva az 1
kör utolsó 1
utolsó kanyarjában 1
kanyarjában érkezett 1
meg Zarco 1
Zarco mögé, 1
mögé, ahol 1
is próbálkozott 1
próbálkozott egy 1
egy előzéssel, 1
előzéssel, de 1
de Zarco 1
Zarco jobb 1
jobb kigyorsításának 1
kigyorsításának köszönhetően 1
egy hajszállal 2
hajszállal szerezte 1
a futamgyőzelmet. 1
futamgyőzelmet. ” 1
” föl 1
föl is 2
is akasztatta. 1
akasztatta. Folklór-kultúra 1
Folklór-kultúra szempontjából 1
a Székely-Mezőséghez 1
Székely-Mezőséghez tartozik, 1
tartozik, ezt 1
bizonyítják a 1
a mezőségi 1
mezőségi népdalok, 1
népdalok, ugyanakkor 1
ugyanakkor székely 1
székely eredetét 1
falunak a 1
székely népviselet 1
népviselet (székely-ruha, 1
(székely-ruha, székely-nadrág). 1
székely-nadrág). Folklórtörténeteik 1
Folklórtörténeteik bővelkednek 1
bővelkednek a 1
szexuális célzásokban 1
célzásokban és 1
sajátos népi 1
népi humorú 1
humorú groteszk 1
groteszk elemekben. 1
elemekben. Folklórünnepet 1
Folklórünnepet a 1
a Hamora 1
Hamora kovácsmúzeumban, 1
kovácsmúzeumban, amelyet 1
a mesterség 1
mesterség különleges 1
különleges emlékhelyeként 1
emlékhelyeként tartanak 1
számon. Fölmerült 1
Fölmerült benne 1
az ötlet, 4
a kristályrácson 1
kristályrácson való 1
való elhajlással 1
elhajlással a 1
a röntgensugárzás 1
röntgensugárzás hullámtermészetét 1
hullámtermészetét lehetne 1
lehetne bizonyítani. 1
bizonyítani. Folyamatában 1
Folyamatában a 1
és fegyelmezés 1
fegyelmezés külsődleges 1
külsődleges dolgokkal 1
dolgokkal kezdődött, 1
reggeli gyülekező, 1
gyülekező, a 1
a napiparancs 1
napiparancs felolvasása, 1
felolvasása, tornagyakorlatok, 1
tornagyakorlatok, felvonulások. 1
felvonulások. Folyamatosan, 1
Folyamatosan, csoportokban 1
csoportokban ugráltak 1
ugráltak rá 1
úszó jégtáblánkra. 1
jégtáblánkra. Folyamatosan 1
Folyamatosan félrelépett 1
félrelépett annak 1
volt. Folyamatosan 1
Folyamatosan folynak 1
folynak kutatások, 1
kutatások, amelyek 2
amelyek új 1
új nemzeti 1
parkok létrehozását 1
létrehozását készítik 1
készítik elő 1
nem reprezentált 1
reprezentált régiókban. 1
régiókban. Folyamatosan 1
Folyamatosan igyekszik 1
igyekszik hátráltatni 1
hátráltatni Fog 1
Fog utazását, 1
utazását, abban 1
hogy brit 1
brit felségterületen 1
felségterületen tarthatja, 1
tarthatja, ahol 1
még letartóztathatja. 1
letartóztathatja. Folyamatosan 1
Folyamatosan kell 1
kell gyakorolnia 1
gyakorolnia jobb 1
keze használatát 1
használatát is 2
is (hiszen 1
(hiszen egy 1
egy „tökéletes” 1
„tökéletes” ember 1
lehet balkezes), 1
balkezes), és 1
kell esnie 2
esnie egy 1
egy végtaghosszabbító 1
végtaghosszabbító műtéten, 1
műtéten, hogy 1
hogy Morrow 1
Morrow testmagasságát 1
testmagasságát elérje. 1
elérje. Folyamatosan 1
Folyamatosan koncerteztek 1
koncerteztek vidéken 1
Budapesten egyaránt 1
egyaránt számos 1
helyen (klubok, 1
(klubok, kocsmák, 1
kocsmák, fesztiválok, 1
fesztiválok, szalagavató, 1
szalagavató, esküvői 1
esküvői lagzi, 1
lagzi, Free 1
Free Feszt, 1
Feszt, Sziget, 1
Sziget, Dély 1
Dély Party, 1
Party, FeZen, 1
FeZen, Anti-Parádé 1
Anti-Parádé a 1
Kék Yukban). 1
Yukban). Folyamatosan 1
Folyamatosan növekszik 1
növekszik azonban 1
vendégek létszáma, 1
létszáma, a 1
000 nyaraló 1
nyaraló pihent 1
pihent a 1
szigeten. Folyamatos 1
Folyamatos és 1
és napi 1
napi frissítésű 1
frissítésű írásai 1
írásai a 3
a növénybarátok, 1
növénybarátok, kertbarátok 1
kertbarátok és 1
és otthonukban 1
otthonukban kertészkedők 1
kertészkedők érdeklődési 1
érdeklődési körének 1
körének megfelelők. 1
megfelelők. Folyamatos 1
Folyamatos fejlődés 1
fejlődés után 1
az „aranykor” 1
„aranykor” az 1
1950-es és 1
és 1960-as 1
években volt, 1
időszakban Coventryben 1
Coventryben volt 1
legmagasabb átlagjövedelem 1
átlagjövedelem Nagy-Britanniában. 1
Nagy-Britanniában. Folyamatos 1
Folyamatos információszolgáltatás 1
információszolgáltatás és 1
és riportok 1
riportok készítése 1
a tartós 2
tartós fogyasztási 2
cikkek piacáról. 1
piacáról. Folyamatos 1
Folyamatos megfigyelés 1
de író 1
író népszerűsége 1
népszerűsége bizonyos 1
bizonyos védelmet 1
védelmet biztosított 1
számára. Folyamatos 1
Folyamatos odafigyelés 1
odafigyelés és 1
és gondozás 1
gondozás mellett 1
mellett 8-10 1
8-10 nap 1
alatt csíráznak 1
csíráznak a 1
a magok. 1
magok. Folyamatos 1
Folyamatos sérülések 1
sérülések hátráltatták 1
hátráltatták pályafutását, 1
pályafutását, aminek 1
következtében 1991-ben 1
1991-ben visszavonult 1
aktív labdarúgástól. 2
labdarúgástól. Folyamatos 1
Folyamatos színházi 1
televíziós munkái 1
munkái mellett 3
saját zenekaraival 1
zenekaraival turnézik, 1
turnézik, amelyekkel 1
amelyekkel bejárta 1
ország szabadtéri 1
szabadtéri színpadait 1
színpadait és 2
és sportcsarnokait. 1
sportcsarnokait. Folyékonyan 1
Folyékonyan beszél 3
beszél arab 1
arab nyelven. 1
nyelven. Folyékonyan 1
beszél norvégul, 1
norvégul, oroszul 1
és angolul, 1
angolul, mindhárom 1
mindhárom nyelven 1
nyelven énekel 1
ír dalszövegeket. 1
dalszövegeket. Folyékonyan 1
beszél spanyolul, 1
spanyolul, angolul 1
és lengyelül. 1
lengyelül. Folyik 1
Folyik a 1
a pleconaril 1
pleconaril elnevezésű 1
elnevezésű vírusölő 1
vírusölő szer 1
szer klinikai 1
klinikai vizsgálata, 1
vizsgálata, és 1
eredmények reményt 1
reményt keltőek 1
keltőek a 1
a picornavírusok 1
picornavírusok elleni 1
elleni védekezésben. 1
védekezésben. Folyóiratokban, 1
Folyóiratokban, akadémiai 1
akadémiai kiadványok 1
kiadványok sorában, 1
sorában, lexikális 1
lexikális művekben 1
művekben számtalan 1
számtalan értekezése 1
értekezése jelent 1
meg. Folyóvizek 1
Folyóvizek menti, 1
menti, lápi 1
lápi erdős 1
területeken fészkel. 1
fészkel. Folyóvízi 1
Folyóvízi eróziós 1
eróziós tevékenységgel 1
tevékenységgel is 1
is számoltak, 1
számoltak, de 1
csak alárendelt 1
alárendelt szerepben. 1
szerepben. Folytatása 1
Folytatása 2014-ben 1
meg, Viszlát, 1
Viszlát, kosársuli! 1
kosársuli! Folytatják 1
Folytatják útjukat, 1
útjukat, és 1
hamarosan meg 3
a sziklaszirt 1
sziklaszirt szélén 1
álló világítótoronyhoz. 1
világítótoronyhoz. Folytatódott 1
Folytatódott a 2
fontosabb vonalak 1
vonalak kétvágányúsítása 1
kétvágányúsítása is, 1
a prioritást 1
prioritást a 1
teherszállítás élvezte, 1
élvezte, így 1
így sok 1
sok közepes 1
közepes forgalmú 1
forgalmú vonal 1
vonal egyvágányú 1
egyvágányú maradt, 1
maradt, vagy 1
csak szakaszosan 1
szakaszosan épült 1
második vágány. 1
vágány. Folytatódott 1
francia térnyerés, 1
térnyerés, amire 1
angolok szokott 1
szokott fosztogató 1
fosztogató útjaikkal 1
útjaikkal válaszoltak. 1
válaszoltak. Folytatódott 1
Folytatódott az 1
az Óváros 1
Óváros tér, 1
Rákóczi utca 2
Szabadság tér 1
tér beépítése. 1
beépítése. Folytatódtak 1
Folytatódtak az 1
izraeli légicsapások, 1
légicsapások, a 1
Gázai parlament 1
parlament épületét, 1
épületét, továbbá 1
igazságügyi minisztérium 1
minisztérium irodáit 1
irodáit érte 1
érte találat, 1
találat, négy 1
négy halottról 1
halottról és 1
25 sebesültről 1
sebesültről érkeztek 1
érkeztek hírek. 1
hírek. Folytatta 1
Folytatta a 2
a gyűjtést; 1
gyűjtést; gyűjteménye 1
a Kossuth-arcképekben 1
Kossuth-arcképekben volt 1
volt gazdag. 1
gazdag. Folytatta 1
a komponálást 1
komponálást és 1
tanítást (legismertebb 1
(legismertebb tanítványai 1
tanítványai Siegfried 1
Siegfried Matthus 1
Matthus és 1
és Tilo 1
Tilo Müller-Medek), 1
Müller-Medek), de 1
de ideje 1
őt körülrajongó, 1
körülrajongó, asszisztensi 1
asszisztensi teendőket 1
teendőket is 1
is ellátó 1
ellátó feleségével 1
feleségével töltötte. 1
töltötte. Folytatta 1
Folytatta az 1
az írást, 2
írást, regényeibe 1
regényeibe számos 1
számos önéletrajzi 1
önéletrajzi elemet 1
elemet szőtt. 1
szőtt. Folytatta 1
Folytatta immár 1
immár 5 1
tartó GS-elődöntő-sorozatát 1
GS-elődöntő-sorozatát is, 1
amely ekkor 2
már 32-n 1
32-n állt. 1
állt. Folytatták 1
Folytatták az 1
évben kibontott 1
kibontott 17-es 1
17-es felszakadásban 1
felszakadásban a 1
a kutatóakna 1
kutatóakna mélyítését 1
mélyítését lefelé. 1
lefelé. Folytatta 1
Folytatta korábban 1
korábban megkezdett 1
megkezdett pszichológiai 1
pszichológiai könyvét 1
könyvét (De 1
(De anima 1
anima et 1
et vita), 1
vita), melyben 1
melyben rendszerezve 1
rendszerezve tárgyalja 1
a lélektan 1
lélektan alapvető 1
kérdéseit. Folyton 1
Folyton valami 1
valami új 2
üzleti fogáson 1
fogáson töri 1
fejét, lehetetlen 1
lehetetlen ötleteivel 1
ötleteivel őrületbe 1
őrületbe kergeti 2
kergeti környezetét. 1
környezetét. Fő 1
Fő mesterségeik 1
mesterségeik a 1
a lókupeckedés, 1
lókupeckedés, patkolókovácsság, 1
patkolókovácsság, fémművesség, 1
fémművesség, vándorzenélés, 1
vándorzenélés, tánc, 1
tánc, utcai 1
utcai mutatványosság, 1
mutatványosság, bűvész- 1
bűvész- és 1
és zsonglőrmutatványok, 1
zsonglőrmutatványok, jóslás. 1
jóslás. Fő 1
Fő motívumai: 1
motívumai: születés, 1
születés, szerelem 1
és halál. 1
halál. Fő 1
Fő műve 1
24 capriccio, 1
capriccio, amelyeket 1
amelyeket zongorára 1
zongorára Schumann 1
Schumann és 1
és Liszt 2
Liszt is 1
is feldolgozott. 2
feldolgozott. Fő 1
Fő műve, 2
a Chirurgische 1
Chirurgische Operationslehre 1
Operationslehre hat 1
hat kiadást 1
több nyelvre 2
lefordították. Főműve 1
Főműve a 1
a Digestorum 1
Digestorum Libri 1
Libri XL, 1
XL, ezen 1
a Responsorum 1
Responsorum libri 1
libri VI, 1
VI, illetve 1
a Quaestionum 1
Quaestionum Libri 1
Libri XX, 1
XX, amely 1
amely munkákat 1
munkákat később 1
később igen 1
gyakran használtak. 1
használtak. Fő 1
a Historiae 1
Historiae animalium 1
animalium négy 1
négy kötetben 1
kötetben jelent 4
meg (négylábúak, 1
(négylábúak, madarak, 1
madarak, halak; 1
halak; Zürich 1
Zürich 1551–1558), 1
1551–1558), az 1
ötödiket (kígyók) 1
(kígyók) 1587-ben 1
1587-ben adták 1
ki. Fő 2
Fő művei 2
a Libri 1
Libri V 1
V de 1
de rebus 1
rebus gestis 1
gestis regum 1
regum Anglorum 1
Anglorum (Öt 1
(Öt könyv 1
könyv az 1
angol királyok 1
királyok tetteiről; 1
tetteiről; 1125), 1
1125), a 1
a Historia 1
Historia Novella 1
Novella (Újabb 1
(Újabb történet) 1
történet) és 1
Gesta Pontificium 1
Pontificium Anglorum 1
Anglorum (Az 1
(Az angol 1
angol püspökök 1
püspökök tettei, 1
tettei, 1125). 1
1125). Fő 1
művei azonban 1
a vitairatok, 1
vitairatok, hanem 1
a Fürkészés 1
Fürkészés könyve. 1
könyve. Fő 1
Fő művének 1
berlini Börze 1
Börze épületét 1
épületét tartják. 1
tartják. Fő 1
Fő művükön, 1
művükön, a 1
a genti 2
genti oltáron 1
oltáron teljes 1
teljes érettségében 1
érettségében jelenik 1
németalföldi festészet 1
festészet minden 1
minden eredménye: 1
eredménye: táj 1
ember harmóniája, 1
harmóniája, rajz 1
és levegőtávlat 1
levegőtávlat biztonsága, 1
biztonsága, olajfestés 1
olajfestés tökéletes 1
tökéletes alkalmazása. 1
alkalmazása. Fónagy 1
Fónagy Zoltán 1
Zoltán 2013: 1
2013: A 1
nemesi birtokviszonyok 1
birtokviszonyok az 1
az úrbérrendezés 1
úrbérrendezés korában 1
korában - 1
- Adattár. 1
Adattár. Fonálférgeknél 1
Fonálférgeknél is 1
megfigyelték, hogy 6
hogy vírusfertőzés 1
vírusfertőzés esetén 1
az argonauta 1
argonauta fehérjék 1
fehérjék mennyisége 1
mennyisége megnő 1
megnő és 2
a példányok, 1
példányok, amelyekben 1
amelyekben megemelték 1
a RISC-gének 1
RISC-gének aktivitását, 1
aktivitását, ellenállóbbak 1
ellenállóbbak a 1
a vírusokkal 1
vírusokkal szemben. 1
szemben. Fonatképzéshez 1
Fonatképzéshez legkevesebb 1
legkevesebb 3 1
3 fonalág 1
fonalág szükséges, 1
szükséges, amelyeket 1
amelyeket rendre 1
a fonatképzés 1
fonatképzés elvét 1
elvét bemutató 1
módon kell 1
kell keresztezni. 1
keresztezni. Fondorlatok 1
Fondorlatok által 1
által végül 1
végül össze 1
tudtak házasodni. 1
házasodni. Fondorlatos 1
Fondorlatos beszédű 1
beszédű és 1
és érzékeny, 1
érzékeny, szeret 1
szeret kötögetni, 1
kötögetni, mások 1
mások kedvében 1
kedvében járni, 1
járni, tudományosan 1
tudományosan és 1
és környezetvédelmileg 1
környezetvédelmileg is 1
jól tájékozott. 1
tájékozott. ” 1
” főnévből 1
főnévből keletkezett, 1
a „Duna” 1
„Duna” előtag 1
a folyam 2
folyam mellékére 1
mellékére utal. 1
utal. Főnix 1
Főnix kosztümjéhez 1
kosztümjéhez hasonló 1
hasonló öltözéket 1
öltözéket visel 1
visel jelenik 1
meg Jean-nek. 1
Jean-nek. Fonó 1
Fonó Records, 1
Records, 2001 1
2001 A 1
meglévő anyag 1
anyag sorsa 1
is hányatott 1
hányatott volt, 1
iratanyag nagy 1
része különböző 1
különböző intézmények 1
intézmények gyűjteményeiben 1
gyűjteményeiben szétszórva 1
szétszórva található 1
meg. Fontanges 1
Fontanges szerepe 1
szerepe igen 1
kis mellékszerep. 1
mellékszerep. Fontolgatták, 1
Fontolgatták, hogy 1
hogy engedélyt 1
engedélyt kérnek, 1
kérnek, hogy 1
előbb indíthassák 1
indíthassák az 1
űrsétát, de 1
döntöttek, megvárják 1
megvárják a 1
időt vele. 1
vele. Fontosabb 1
Fontosabb azonban, 1
e felső 1
felső dó 1
dó nélkül 1
nélkül hiányozna 1
hiányozna a 1
a skálából 1
skálából a 1
ti és 1
a dó 1
dó közötti 1
közötti hangköz, 1
hangköz, márpedig 1
márpedig a 1
skála lényege 1
lényege éppen 1
a hangközökben 1
hangközökben rejlik. 1
rejlik. Fontosabb 1
Fontosabb művei 1
művei álnéven 1
álnéven és 1
meg. Fontosabb 1
Fontosabb művei: 1
művei: Hosszú 1
Hosszú álom 1
álom (1939) 1
(1939) A 1
magas ablak 1
ablak (1942) 1
(1942) Asszony 1
Asszony a 1
tóban (1943) 1
(1943) Elkéstél, 1
Elkéstél, Terry! 1
Terry! Fontosabbnak 1
Fontosabbnak tekintik 1
személyes függetlenséget, 1
függetlenséget, mint 1
anyagi növekedést, 1
növekedést, hiszen 1
utóbbi meggyőződésük 1
meggyőződésük szerint 1
gyakran gátat 1
gátat szab 1
szab személyi 1
személyi fejlődésünknek 1
fejlődésünknek és 1
és elégedetlenné 1
elégedetlenné tesz 1
tesz bennünket. 1
bennünket. Fontosabb 1
Fontosabb rovataik: 1
rovataik: Bel- 1
Bel- és 1
és külpolitika, 1
külpolitika, Diákélet, 1
Diákélet, Népművészet 1
Népművészet és 1
és népzene, 1
népzene, Komolyzene, 1
Komolyzene, Sport, 1
Sport, Játékos 1
Játékos elmék 1
elmék (nyelvművelés), 1
(nyelvművelés), Tudományos 1
Tudományos rovat, 1
rovat, Hirdetés-tájékoztatás. 1
Hirdetés-tájékoztatás. Fontos 1
Fontos a 2
fertőzött növényi 1
részek rendszeres 1
rendszeres begyűjtése 1
begyűjtése és 1
és megsemmisítése. 1
megsemmisítése. Fontos: 1
Fontos: alapvetően 1
összes szabadban 1
szabadban történő 1
történő tevékenység 1
tevékenység közben 1
a huskyt 1
huskyt pórázon 1
pórázon kell 1
tartani. Fontos 1
laza szerkezetű 2
szerkezetű talaj, 1
talaj, mert 1
ebben könnyebben 1
könnyebben megindul 1
a gyökérképződés. 1
gyökérképződés. Fontos 1
Fontos azonban 1
azonban tudni, 1
biomassza elsősorban 1
elsősorban élelem, 1
élelem, másodsorban 1
másodsorban takarmány, 1
takarmány, harmadsorban 1
harmadsorban ipari 1
ipari alapanyag, 1
alapanyag, negyedsorban 1
negyedsorban tápanyag 1
tápanyag a 1
a termőhelynek 1
termőhelynek és 1
ezután energiaforrás. 1
energiaforrás. Fontos 1
Fontos bevételt 1
bevételt jelentettek 1
a berényi 1
berényi boradók. 1
boradók. Fontos 1
Fontos célnak 1
célnak tartják 1
tartják minden 1
minden korosztály, 1
korosztály, főleg 1
fiatalság környezettudatosságra 1
környezettudatosságra történő 1
történő nevelését. 1
nevelését. Fontos 1
Fontos dátum 1
puszta történetében 1
történetében 1935. 1
1935. Fontos, 1
Fontos, de 1
tudatos megkülönböztetés 1
megkülönböztetés az 1
adó (beszélő, 1
(beszélő, író) 1
író) és 1
vevő (hallgató, 1
(hallgató, olvasó) 1
olvasó) szempontja. 1
szempontja. Fontos 1
Fontos eredménye 1
a „kamara 1
„kamara haszna” 1
haszna” („ 1
(„ Fontos 1
Fontos feladat 1
feladat volt 1
álló, román 1
kori kőtemplomot, 1
kőtemplomot, s 1
győri vár 1
körül húzódó 1
húzódó védő- 1
védő- és 2
és megfigyelő 1
megfigyelő pontokat 1
pontokat teljessé 1
teljessé tenni. 1
tenni. Fontos 1
Fontos földi 1
földi érték, 1
érték, kiváltképp, 1
kiváltképp, ha 1
ha megmarad 1
Földön. Fontos 1
Fontos gyarapodási 1
gyarapodási forrás 1
forrás volt 1
az elbirtoklási 1
elbirtoklási jog, 1
jog, mely 1
pápai udvarban 1
udvarban elhalálozott 1
elhalálozott minden 1
minden egyházi 1
egyházi ember 1
ember hagyatéka 1
hagyatéka a 2
pápai kamaráé 1
kamaráé lett. 1
lett. Fontos 1
Fontos hittérítő 1
hittérítő munkát 1
pogány falvak 1
falvak nagy 1
részét megtérítette. 1
megtérítette. Fontos, 1
a hőmérő 4
hőmérő hőkapacitása 1
hőkapacitása (vagyis 1
(vagyis hőtároló 1
hőtároló képessége) 1
képessége) a 1
mérendő közeg 1
közeg hőkapacitásához 1
hőkapacitásához képest 1
képest elhanyagolható 1
elhanyagolható legyen, 1
legyen, különben 1
hőmérő meghamisítja 1
meghamisítja a 1
a mérést, 1
mérést, ha 1
hő egy 1
hőmérő melegítésére 1
melegítésére vagy 1
vagy hűtésére 1
hűtésére fordítódik. 1
fordítódik. Fontos, 1
a matematikatanárok 1
matematikatanárok megértsék 1
megértsék a 1
nulla páros 1
páros voltát 1
voltát a 1
többi alapvető 1
alapvető tény 1
tény között. 1
között. Fontos, 1
saját képességek 1
képességek és 1
és jellegzetességek 1
jellegzetességek meghatározása 1
meghatározása ne 1
szenvedjen torzulást. 1
torzulást. Fontos, 1
felhasználó mondja, 1
mondja, a 2
a fejlesztőnek 2
fejlesztőnek nem 1
szabad dominálnia 1
dominálnia az 1
az ötletelést. 1
ötletelést. Fontos, 1
az alvás 1
alvás kemény 1
kemény felszínen 1
felszínen – 1
az ágyra, 1
ágyra, a 1
lepedő alá 1
alá tett 1
tett bútorlapon, 1
bútorlapon, melyre 1
melyre lesimított 1
lesimított takarót 1
takarót helyezünk 1
helyezünk – 1
– történjen. 1
történjen. Fontos, 1
a fogorvos 1
fogorvos tudjon 1
tudjon a 2
a tiotixénről 1
tiotixénről és 1
többi szedett 1
szedett gyógyszerről 1
gyógyszerről is. 1
is. Fontos, 1
hasonló lábmunka 1
lábmunka és 1
és érzés 1
érzés társul, 1
társul, mint 1
az autentikus 2
autentikus Savoy 1
Savoy Style-nál, 1
Style-nál, amit 1
a lindy 1
lindy hop 1
hop eredeti 1
eredeti változatának 1
változatának tartanak. 1
tartanak. Fontos 1
Fontos informáló 1
informáló funkciót 1
funkciót töltenek 2
a képek: 1
képek: bizonyos 1
bizonyos oldalakon 1
oldalakon 40-60%-os 1
40-60%-os kép-szövegarány 1
kép-szövegarány figyelhető 1
meg. Fontos 1
Fontos jellemzője 1
jellemzője ennek 1
a modellnek, 1
modellnek, hogy 1
a rácsbeli 1
rácsbeli potenciál 1
potenciál térbeli 1
térbeli inhomogenitásait 1
inhomogenitásait is 1
figyelembe veszi, 1
veszi, a 1
jelenséget ezzel 1
ezzel magyarázza. 1
magyarázza. Fontos 1
Fontos kelléke 1
kelléke a 2
henger alakú, 1
alakú, tömör 1
tömör párna, 1
párna, amelyhez 1
amelyhez párnatartó 1
párnatartó kapcsolódik. 1
kapcsolódik. Fontos 1
Fontos kémiai 1
kémiai reagens 1
reagens és 1
ipari nyersanyag. 1
nyersanyag. Fontos 1
Fontos kereskedelmi 1
útvonalak találkozási 1
találkozási pontja. 1
pontja. Fontos 1
Fontos kiemelni, 1
kiemelni, hogy 1
a nengó 1
nengó korszakok 1
korszakok mellett 1
történelmi perspektívájú 1
perspektívájú besorolás 1
besorolás is. 1
is. Fontos 2
Fontos komponense 1
komponense mintegy 1
90 enzimnek. 1
enzimnek. Fontos 1
Fontos követelmény, 1
minden strukturális 1
strukturális kiegészítés 1
kiegészítés kompatibilis 1
kompatibilis legyen 1
eredeti osztállyal, 1
osztállyal, hogy 1
meglévő osztály 1
osztály kliensei 1
kliensei továbbra 1
is működjenek, 1
működjenek, kivéve, 1
kivéve, ha 3
az AOP 1
AOP megvalósítás 1
megvalósítás azt 1
azt várja 1
várja el, 1
minden klienst 1
klienst folyamatosan 1
folyamatosan ellenőrízzen. 1
ellenőrízzen. Fontos 1
Fontos különbség 1
különbség viszont, 1
a tanúsítóhelyet 1
tanúsítóhelyet nem 1
nem hatóság, 1
hatóság, hanem 1
böngésző „nevezi 1
„nevezi ki”. 1
ki”. Fontos 1
Fontos kulturális, 1
kulturális, oktatási, 1
oktatási, politikai, 1
politikai, pénzügyi, 1
pénzügyi, kereskedelmi 1
gazdasági központ. 1
központ. Fontos 1
Fontos kulturális 1
kulturális örökségnek 1
örökségnek számít 1
számít Japánban. 1
Japánban. Fontos 1
Fontos megélhetést 1
megélhetést ad 1
a hajóépítés 1
hajóépítés is. 1
Fontos megemlíteni 1
megemlíteni azt 1
hogy Ulászló 1
Ulászló koronázásának 1
koronázásának megakadályozása 1
megakadályozása végett 1
budai várból, 1
várból, Palota 1
Palota várába 1
várába hozták 1
hozták át 1
magyar koronát 1
koronát és 1
és koronázási 1
koronázási jelvényeket, 1
jelvényeket, de 1
de Beatrix 1
Beatrix a 1
Fekete Sereget 1
Sereget küldte 1
küldte a 2
korona visszaszerzésére. 1
visszaszerzésére. Fontos 1
Fontos megemlíteni, 2
falu gazdag 1
gazdag színházi 1
színházi életének 1
életének gyökerei 1
gyökerei 1919-ig 1
1919-ig nyúlnak 1
nyúlnak vissza, 1
amatőr színjátékot 1
színjátékot feljegyezték. 1
feljegyezték. Fontos 1
kövek önmagukban 1
önmagukban csak 1
csak „látni” 1
„látni” voltak 1
képesek (a 2
(a múltat 1
múltat is). 1
is). Fontos 1
Fontos megjegyezni 1
megjegyezni azonban, 1
befejező ember 1
egyik csapatnál 1
csapatnál a 1
lány, a 1
a másiknál 1
másiknál a 1
a fiú, 1
fiú, akkor 1
lánynak több 1
több dobóeszköz 1
dobóeszköz áll 1
rendelkezésére (általában 1
(általában 1 1
1 vagy 2
2 darabbal) 1
darabbal) valamint 1
valamint közte 1
cél között 1
távolság. Fontos 1
Fontos megjegyezni, 8
a harlemi 1
harlemi drag 1
drag bálok 1
bálok résztvevői 1
résztvevői elsősorban 1
elsősorban színesbőrű 1
színesbőrű emberek 1
emberek voltak, 1
voltak, bár 2
a fehéreket 1
fehéreket nem 1
zárták ki, 1
ők általában 1
részt. Fontos 1
kazárok és 1
és kabarok 1
kabarok nyelvéből 1
nyelvéből nem 1
fenn jelentősebb 1
jelentősebb nyelvemlékek, 1
nyelvemlékek, így 1
kazár és 1
és kabar 1
kabar nyelv 1
nyelv milyenségére 1
milyenségére vonatkozóan 1
vonatkozóan csak 2
csak feltételezésekről 1
feltételezésekről beszélhetünk. 1
beszélhetünk. Fontos 1
a kétnyelvűek 1
kétnyelvűek teljes 1
teljes szókincse 1
szókincse mindkét 1
mindkét nyelvből 1
nyelvből egyben 1
egyben megegyeznek 1
megegyeznek az 1
az egynyelvűek 1
egynyelvűek szókincsével 1
szókincsével egy 1
egy nyelvből. 1
nyelvből. Fontos 1
a Maces, 1
Maces, iOS-es 1
iOS-es és 1
a netes 1
netes verzió 1
verzió képességei 1
képességei eltértek 1
eltértek egymástól. 1
egymástól. Fontos 1
indián kormányzatokat 1
kormányzatokat magába 1
foglaló ún. 1
ún. Fontos 1
ezen erős 1
erős xenofóbiához 1
xenofóbiához vezető 1
vezető identitástudatok 1
identitástudatok nem 1
voltak történelmi 1
történelmi léptékben 1
léptékben tartósak, 1
tartósak, illetve 1
illetve ezen 1
ezen tudatok 1
tudatok alapja 1
nem biológiai, 1
biológiai, hanem 1
hanem társadalmi 1
társadalmi gyökerekkel 1
gyökerekkel rendelkezik. 1
rendelkezik. Fontos 1
nincs semmiféle 2
semmiféle előírás 1
előírás a 1
három szín 1
szín elkülönülésére, 1
elkülönülésére, arányára 1
arányára vagy 1
vagy árnyalatára. 1
árnyalatára. Fontos 1
számos esemény 1
esemény nem 1
a franchise 1
franchise többi 1
többi elemével, 1
elemével, többek 1
a Teresa 1
Teresa Banks-gyilkosság, 1
Banks-gyilkosság, ugyanis 1
regény előbb 1
előbb íródott, 1
íródott, mint 1
amiben Kyle 1
Kyle MacLachlan 2
MacLachlan kisebb 1
kisebb jelenlétet 1
jelenlétet vállalt 1
a tervezettnél. 1
tervezettnél. Fontos 1
Fontos munkáltatók 1
munkáltatók voltak 1
környéken, 1870-ig 1
1870-ig kb. 1
200 alkalmazottal. 1
alkalmazottal. Fontosnak 1
Fontosnak tartotta 2
diákok megismertetését 1
megismertetését a 1
a sporttal. 2
sporttal. Fontosnak 1
egyetem könyvtárának 1
könyvtárának fejlesztését, 1
fejlesztését, mivel 1
ez akkor 2
akkor mindössze 1
300 kötetet 1
kötetet tartalmazott. 1
tartalmazott. Fontossága 1
Fontossága ellenére 1
ellenére mozaikokat 1
mozaikokat alig 1
alig találni 1
találni benne. 1
benne. Fontosságára 1
Fontosságára jellemző, 1
elejétől itt 1
itt alakult 1
bencés kolostorok 1
kolostorok első 1
első kongregációja. 1
kongregációja. Fontos 1
Fontos számára, 1
hogy kényelmesen 1
kényelmesen éljen, 1
éljen, és 1
akarja kockáztatni. 1
kockáztatni. Fontos 1
Fontos szempont 2
kulturális látnivalók 1
látnivalók teljes 1
teljes keresztmetszete, 1
keresztmetszete, mert 1
vendég a 1
a falusi-városi 1
falusi-városi és 1
és egyházi-világi 1
egyházi-világi emlékekről 1
emlékekről egyaránt 1
egyaránt benyomásokat 1
benyomásokat szerezve 1
szerezve több 1
több szemszögből 1
szemszögből ismerkedik 1
térség kultúrájával. 1
kultúrájával. Fontos 1
Fontos szempont, 3
a sajtolt 1
sajtolt termék 1
termék olyan 1
olyan szilárdságú 1
szilárdságú legyen, 1
legyen, hogy 3
a zsugorításig 1
zsugorításig eltelt 1
időt törés, 1
törés, repedés 1
repedés nélkül 1
nélkül elviselje. 1
elviselje. Fontos 1
a spektroradiométer 1
spektroradiométer látómezejébe 1
látómezejébe mi 1
mi kerül, 1
kerül, így 1
helyszín és 1
és „látószög” 1
„látószög” kiválasztása 1
kiválasztása alapvetően 1
alapvetően befolyásolja. 1
befolyásolja. Fontos 1
jelenleg Kína 1
Kína nyugati 1
része nagyfokú 1
nagyfokú egyenlőtlenségekkel 1
egyenlőtlenségekkel küzd. 1
küzd. Fontos 1
szempont lehet 1
a klaszterelemzés 1
klaszterelemzés során, 1
hogy szimmetrikus 1
szimmetrikus vagy 1
aszimmetrikus távolságokat 1
távolságokat használunk-e. 1
használunk-e. Fontos 1
Fontos szerepet 5
játszott abban, 1
hogy pártja 1
pártja milyen 1
milyen kapcsolatokat 1
kapcsolatokat épített 1
európai pártokkal, 1
pártokkal, így 1
párt Külkapcsolati 1
Külkapcsolati Tanácsának 1
Tanácsának az 1
az elnöke. 3
elnöke. Fontos 1
fővárosi kerületi 1
kerületi elöljáróságok 1
elöljáróságok újjászervezésében. 1
újjászervezésében. Fontos 1
NDK abortusztörvényeinek 1
abortusztörvényeinek liberalizálásában. 1
liberalizálásában. Fontos 1
képek felépítésében 1
vörös színfoltok. 1
színfoltok. Fontos 1
vállalt továbbá 1
regionális tudomány 1
tudomány megszervezésében, 1
megszervezésében, majd 1
annak elindításában. 1
elindításában. Fontos 1
Fontos szerepe 3
amikor megfelelő 1
megfelelő alapanyag 1
alapanyag hiánya 1
miatt, Jászberényben 1
Jászberényben acélhüvelyeket 1
acélhüvelyeket nem 1
tudnak gyártani, 1
gyártani, új 1
új tevékenységi 1
tevékenységi kört 1
kört talált 1
a gyárnak. 1
gyárnak. Fontos 1
az 1975-ös 3
1975-ös budapesti 1
budapesti finnugor 1
finnugor kongresszustól 1
kongresszustól kezdve 1
irodalmi szekció 1
szekció helyet 1
helyet kaphatott 1
kaphatott a 1
a finnugrisztika 1
finnugrisztika hagyományos 1
hagyományos tudományágai 1
tudományágai között. 1
között. Fontos 1
régi korok 1
korok zenéjének 1
szerzők műveinek 1
műveinek restaurálásában 1
restaurálásában is 1
( Fontos 1
Fontos szerep 1
az agyag- 1
és üvegtermékeket 1
üvegtermékeket gyártó 1
gyártó kézműveseknek: 1
kézműveseknek: termékeik 1
termékeik nagy 1
Államokba exportálják. 1
exportálják. Fontos 1
Fontos szerepük, 1
hogy energiát 1
energiát szolgáltatnak 1
szolgáltatnak az 1
állati és 1
szervezetben (cukrok): 1
(cukrok): a 1
a bevitt 1
bevitt energia 1
energia 50-70%-a 1
50-70%-a szénhidrátokból 1
szénhidrátokból származik. 1
származik. Fontos 1
Fontos továbbá, 1
a trágyázást 1
trágyázást a 1
a forgóba 1
forgóba megfelelő 1
helyen beillesztjük, 1
beillesztjük, mi 1
mi tekintetben 1
tekintetben szabály, 1
az istállótrágyát 1
istállótrágyát részben 1
évi takarmánynövényekhez 1
takarmánynövényekhez (zabos 1
(zabos bükköny, 1
bükköny, csalamádé, 1
csalamádé, muhar 1
muhar stb.), 1
stb.), részben 1
a kapás 1
kapás és 1
ipari növényekhez 1
növényekhez adjuk. 1
adjuk. Fontos 1
Fontos tudnia, 1
az egészségügynek 1
egészségügynek mit 1
kell elérhetővé 1
elérhetővé tenni 1
beteg számára, 1
számára, illetve, 1
a cukorbetegnek 1
cukorbetegnek mit 1
tennie. Fontos 1
Fontos tudnivaló, 1
tudnivaló, hogy 2
az FSF 1
FSF nem 1
el hivatalosnak 1
hivatalosnak (sok 1
(sok más 1
más nyelvű 1
nyelvű fordítással 1
fordítással együtt) 1
együtt) a 2
magyar nyelvűt. 1
nyelvűt. Fontos 1
Fontos tudnunk, 1
tudnunk, hogy 1
mind df(a), 1
df(a), mind 1
mind dx 1
dx valódi, 1
valódi, véges 1
véges mennyiség 1
mennyiség szemben 1
a nemsztenderd 1
nemsztenderd analízis 1
analízis használta 1
használta differenciállal, 1
differenciállal, mely 1
mely végtelen 1
végtelen kicsi. 1
kicsi. Fontos 1
Fontos vasúti 1
csomópont, iskolaváros, 1
iskolaváros, az 1
közepéig pedig 1
pedig jelentős 1
jelentős iparváros 1
iparváros is 1
volt. Fontos 1
Fontos volt 2
a nőiesség 1
nőiesség hangsúlyozása, 1
hangsúlyozása, és 1
és Bánky 1
Bánky Vilma 1
Vilma ideális 1
ideális színésznő 1
színésznő volt 2
volt ezekre 1
a szerepekre. 1
szerepekre. Fontos 1
volt még, 1
vallás szerepe, 1
szerepe, az 1
emberek támaszt 1
támaszt kerestek, 1
a kereszténydemokrata 1
kereszténydemokrata értékrend 1
értékrend tökéletesen 1
tökéletesen illeszkedett. 1
illeszkedett. Fontos 1
Fontos volt, 1
időszakban lettek 1
lettek beépítve 1
beépítve a 1
csapatba azon 1
azon játékosok, 1
játékosok, akik 1
későbbi „Arany 1
„Arany Ajax” 1
Ajax” kulcsfigurái 1
kulcsfigurái lettek. 1
lettek. Fontos 1
Fontos zenei 1
zenei mérföldkőnek 1
számít Théatre 1
Théatre des 1
des Champs-Élisées 1
Champs-Élisées megnyitása, 1
megnyitása, ahol 1
ahol Diaghilev 1
Diaghilev orosz 1
orosz balett 1
balett első 1
első előadásai 1
előadásai 1913-ban 1
1913-ban voltak 1
voltak láthatók. 1
láthatók. Főoka 1
Főoka a 1
a kulcsjátékosok 1
kulcsjátékosok hiánya 1
hiánya sérülések 1
sérülések miatt, 1
mivel "rövid" 1
"rövid" volt 1
kispad nem 1
volt megvalósítható 1
megvalósítható hiányosságok 1
hiányosságok pótlása. 1
pótlása. Főoltára 1
Főoltára fehér 1
fehér márványból 1
1990-es években. 2
években. Forbes-Robertson 1
Forbes-Robertson Irving 1
Irving túldíszítettségével 1
túldíszítettségével ellentétben 1
ellentétben egy 1
egy józanabb, 1
józanabb, megfontoltabb 1
megfontoltabb Rómeót 1
Rómeót ábrázol, 1
ábrázol, a 1
költői dialógusokat 1
dialógusokat realista 1
realista prózává 1
prózává finomítja 1
finomítja és 1
és kerüli 1
a melodramatikus 1
melodramatikus körülményességet. 1
körülményességet. Forcher 1
Forcher népszerűsége 1
népszerűsége nőttön-nőtt, 1
nőttön-nőtt, az 1
osztrák rádióhallgatók 1
rádióhallgatók kedvence 1
kedvence lett. 2
lett. Ford., 1
Ford., bev. 1
bev. és 2
magyarázatokkal ell. 1
ell. Szunyogh 1
Szunyogh Xavér 1
Xavér Ferenc, 1
Ferenc, Budapest, 1
Budapest, 1933. 1
1933. Fordításai 1
Fordításai először 1
Magyar Shakespeare-Tár 1
Shakespeare-Tár periodikumban 1
periodikumban jelentek 1
meg rendszeresen, 1
rendszeresen, 1916 1
és 1919 1
1919 között. 1
között. Fordítás 1
Fordítás alatt 1
alatt azt 2
azt érti, 2
érti, hogy 5
szöveget nem 1
nem értette, 4
értette, az 1
neki adott 1
adott képesség, 1
képesség, és 1
eszközök által 1
által „kapta 1
„kapta azt 1
azt meg” 1
meg” angolul. 1
angolul. Fordító 1
Fordító szakember, 1
szakember, a 1
szövegek megfogalmazásában 1
megfogalmazásában és 1
és fordításában 1
fordításában vállalt 1
szerepet. Fordítótól 1
Fordítótól függően 1
függően lehetséges, 1
a függvényeket 1
függvényeket megtaláljuk 1
másik névtérben 1
névtérben is. 1
is. Fordította, 1
Fordította, a 1
a kommentárt 1
kommentárt és 1
a tanulmányt 1
tanulmányt írta: 1
írta: Sólyom 1
Sólyom Márk. 1
Márk. Fordította, 1
Fordította, az 1
az előszót 2
előszót és 1
írta Osváth 1
Osváth Gábor. 1
Gábor. Forditotta 1
Forditotta és 1
és Goldoniról 1
Goldoniról szóló 1
szóló tanulmánynyal 1
tanulmánynyal bevezette 1
bevezette Radó 1
Radó Antal. 1
Antal. Fordította 1
Fordította és 1
és holmi 1
holmi szükséges 1
szükséges jegyzetekkel 1
jegyzetekkel megbővítette. 1
megbővítette. Fordított 1
Fordított Madonna, 1
Madonna, amely 1
amely ismert 1
magyar bélyegritkaság. 1
bélyegritkaság. Fordítva 1
Fordítva azonban 1
nem áll, 2
hagyományos rögzítési 1
rögzítési móddal 1
móddal felvett 1
felvett snitteket 1
snitteket No 1
No Fields-móddal 1
Fields-móddal beírva 1
beírva torz, 1
torz, használhatatlan 1
használhatatlan musztert 1
musztert kapunk. 1
kapunk. Fordulást 1
Fordulást követően 1
követően kiegyenlítettebb 1
kiegyenlítettebb lett 1
a mérkőzés, 1
mérkőzés, ezzel 1
együtt jelentősen 1
jelentősen esett 1
az iram. 1
iram. Fordulás 1
Fordulás után 1
sem utalt 1
utalt semmi 1
semmi arra, 1
még lehetnek 1
lehetnek izgalmak 1
izgalmak a 1
a meccsen, 1
meccsen, de 1
így lett. 1
lett. Forduljunk 1
Forduljunk vissza, 1
és felfelé 3
felfelé menet 1
az őrségpihenőt 1
őrségpihenőt elhagyva 1
elhagyva jobbra 2
jobbra térjünk 1
térjünk be 1
falon vágott 1
vágott nyíláson. 1
nyíláson. Fordulónként 1
Fordulónként 30-40 1
30-40 sakkozó 1
sakkozó került 1
került kijelölésre, 1
kijelölésre, akiket 1
akiket kézi 1
kézi biztonsági 1
biztonsági detektor 1
detektor („poloskakereső”) 1
(„poloskakereső”) segítségével 1
segítségével játszma 1
játszma közben 1
is ellenőrizhettek, 1
ellenőrizhettek, amikor 1
voltak lépésen, 1
lépésen, és 1
és sétáltak 1
sétáltak a 1
a versenyteremben 1
versenyteremben vagy 1
vagy frissítőjüket 1
frissítőjüket fogyasztották. 1
fogyasztották. Forest 1
Forest of 1
of Illusion 1
Illusion - 1
- Elérkeztünk 1
Elérkeztünk a 1
a Dinoszauruszok 1
Dinoszauruszok földjének 1
földjének keleti 1
keleti részéhez, 1
részéhez, ahol 1
egy erdőbe 1
erdőbe kerülünk. 1
kerülünk. Forgách 1
Forgách Uraság, 2
Uraság, a’ 1
a’ kinek 2
kinek jeles 1
jeles kastéllyával, 1
kastéllyával, szép 1
szép fáczán 1
fáczán kertyével 1
kertyével ékesíttetik, 1
ékesíttetik, lakosai 1
fekszik Nyitrához 2
Nyitrához 1 1
1 1/4 2
1/4 mértföldnyire. 1
mértföldnyire. Forgalmas 1
Forgalmas kikötőjére, 1
kikötőjére, ódon 1
ódon utcácskáira, 1
utcácskáira, templomaira, 1
templomaira, mediterrán 1
mediterrán stílusú 1
stílusú kertjeire 1
kertjeire szép 1
szép rálátás 1
település feletti 1
feletti magaslatokról. 1
magaslatokról. Forgalmas 1
Forgalmas vasúti 1
vasúti állomás 1
a Minszk-Homel 1
Minszk-Homel vonalon, 1
vonalon, leágazó 1
leágazó szárnyvonallal 1
szárnyvonallal Akcjabrszki 1
Akcjabrszki felé. 1
felé. Forgalma 1
Forgalma tovább 1
csökkent egy 1
egy évtizedig, 1
évtizedig, amíg 1
amíg Helen 1
Helen Gurley 1
Gurley Brown 1
Brown lett 1
főszerkesztője 1965-ben 1
nem alakították 2
a magazint. 1
magazint. Forgalmazásának 1
Forgalmazásának végére, 1
végére, miközben 1
világszerte 141 1
141 337 1
337 989 1
989 dollárt 1
dollárt keresett, 1
keresett, az 1
amerikai belföldi 1
belföldi bruttó 1
bruttó nem 1
teljesítette 65 1
dolláros költségvetését, 1
költségvetését, elmaradva 1
elmaradva 63 1
63 860 1
860 942 1
942 dollártól. 1
dollártól. Forgalomban 1
Forgalomban volt 1
két szótárnak 1
szótárnak egy-egy 1
egy-egy szűkebb 1
szűkebb változata 1
is. Forgás 1
Forgás indul 1
indul alsó 1
alsó kameraállásból 1
kameraállásból (minden 1
(minden ékzár 1
ékzár világít). 1
világít). Forgás 1
Forgás közben 1
a centrifugális 1
erő széthúzza 1
széthúzza a 1
a molekulát. 1
molekulát. Forgásukat 1
Forgásukat esetenként 1
esetenként 1:1 1
1:1 áttételtől 1
áttételtől eltérő 1
eltérő fogaskerékpár 1
fogaskerékpár szinkronizálja. 1
szinkronizálja. Forgatás 1
Forgatás közben 1
közben számos 1
számos technikai 1
technikai fogást 1
fogást lesett 1
lesett el 1
kísérletező kedvű 1
kedvű Ubaldo 1
Ubaldo Arata 1
Arata operatőrtől. 1
operatőrtől. Forgatókönyvének 1
Forgatókönyvének adaptációja 1
adaptációja alapján 1
alapján feldolgozások 1
feldolgozások (remake) 1
(remake) készültek. 1
készültek. Forgatókönyvírója 1
Forgatókönyvírója fekete 1
bőrű jamaicai 1
jamaicai brit, 1
brit, aki 1
aki sohasem 2
sohasem járt 2
járt Ausztráliában. 1
Ausztráliában. Forge 1
Forge különböző 1
különböző misztikus 1
misztikus képességekkel 1
mindig mutatkoznak 1
mutatkoznak meg, 1
de mert 1
használta őket 1
őket kiesett 1
a gyakorlatból. 1
gyakorlatból. Forgócsöves 1
Forgócsöves gépágyú 1
gépágyú (Chain 1
(Chain Gun): 1
Gun): Nagyon 1
Nagyon gyors 1
gyors tüzelésű 1
tüzelésű fegyver, 1
fegyver, ami 1
által nagy 1
nagy sebzés 1
sebzés bevitelére 1
bevitelére alkalmas, 1
alkalmas, viszont 1
a gépfegyverénél 1
gépfegyverénél nagyobb 1
nagyobb szórással 1
szórással lőhetünk. 1
lőhetünk. Formailag 1
Formailag 3 1
3 alaptípusuk 1
alaptípusuk van: 1
van: egyszerű 1
egyszerű mondat, 1
mondat, összetett 1
összetett mondat 1
mondat és 1
és mondatpótló. 1
mondatpótló. Formailag, 1
Formailag, stílusát 1
középkor legjobb 1
nyelvű költeményének 1
költeményének tartják 1
tartják könnyed 1
könnyed hangja, 1
hangja, de 1
de verselésének 1
verselésének szigorú 1
szigorú fegyelme 1
fegyelme miatt. 1
miatt. Formai, 1
Formai, technikai 1
technikai megoldásaiban 1
megoldásaiban az 1
az utóbb 1
utóbb említett 1
említett alkotásokhoz 1
alkotásokhoz szorosan 1
szorosan kapcsolódnak 2
kapcsolódnak nagyméretű 1
nagyméretű óraszobrai. 1
óraszobrai. Formája 1
Formája a 1
Szent Mihály-templomét 1
Mihály-templomét követi. 1
követi. Formája: 1
Formája: Töve 1
Töve az 1
ige főnévi 1
főnévi igeneve 1
igeneve (-re 1
(-re végződés 1
végződés esetén 1
utolsó -e 1
-e nélkül), 1
nélkül), ehhez 1
ehhez járul 1
hozzá személyenként 1
személyenként az 1
az -ai, 1
-ai, -as, 1
-as, -a, 1
-a, -ons, 1
-ons, -ez, 1
-ez, ont. 1
ont. Formálisan 1
Formálisan azt 1
egy illesztés 1
illesztés egy 1
egy rendezett 1
rendezett négyes, 1
négyes, ahol 1
és ontológiabeli 1
ontológiabeli homogén 1
homogén kifejezések, 1
kifejezések, valamint 1
valamint jelenti 1
az illesztés 1
illesztés hasonlósági 1
hasonlósági mértékét. 1
mértékét. Formálisan 1
Formálisan János 1
János maradt 1
svéd király, 1
király, de 1
de cserébe 1
cserébe hogy 1
nem gyakorolja 1
gyakorolja a 1
a jogait, 1
jogait, a 1
svédek évente 1
évente 13000 1
13000 koronát 1
koronát fizettek 1
fizettek neki. 1
neki. Formálódó 1
Formálódó zenei 1
zenei személyiségére 1
személyiségére nagy 1
gyakoroltak tanárai. 1
tanárai. Formaruhájuk 1
Formaruhájuk zöld 1
zöld színű. 1
színű. Formavilága 1
Formavilága számos 1
számos asszociatív 1
asszociatív hozzáadás 1
hozzáadás ellenére 1
természeti elemekből 1
elemekből formálódik 1
formálódik és 1
és alakul 1
alakul műalkotássá. 1
műalkotássá. Forprofit 1
Forprofit és 1
önkormányzati ügyfeleinek 1
ügyfeleinek a 1
cég működése 1
működése során 2
250 milliárd 1
forint támogatást 1
Budapest Business 1
Business Journal 1
Journal rangsora 1
rangsora vállalkozását 1
vállalkozását az 2
vezető pályázatíró 1
pályázatíró cégeként 1
cégeként tartja 1
tartja nyilván. 1
nyilván. Forradalmi 1
Forradalmi újításokat 1
újításokat vezetett 1
be mind 1
az üveggyártásban, 1
üveggyártásban, mind 1
az ablaküveg-készítés 1
ablaküveg-készítés technológiájában. 1
technológiájában. Forrásanyag 1
Forrásanyag hiányában 1
hiányában ez 1
egy néprajztudományilag 1
néprajztudományilag megalapozatlan 1
megalapozatlan elképzelés 1
elképzelés maradt 1
maradt csupán. 1
csupán. Forrás: 1
Forrás: Honvári 1
Honvári János 1
János (szerk.): 1
(szerk.): Magyarország 1
Magyarország gazdaságtörténete 1
gazdaságtörténete a 1
a honfoglalástól 1
honfoglalástól a 1
közepéig (Aula 1
(Aula Kiadó, 1
Kiadó, 2001) 1
2001) Ezért 1
vezetés lemondott 1
erőszakos határrevízióról. 1
határrevízióról. Forráskivonások 1
Forráskivonások miatt 1
létesítmény 2003 1
júniusában megszűnt, 1
helyét októberben 1
rendőrség kerékpáros 1
kerékpáros járőrei 1
járőrei vették 1
át. Forrás: 1
Forrás: Marita 1
Marita A. 1
A. Panzer: 1
Panzer: Nők 1
Nők az 1
angol trónon 1
trónon - 1
- Anglia 1
Anglia királynői 1
királynői és 1
és királynéi, 1
királynéi, Gabo, 1
Gabo, 2007, 1
2007, 295. 1
295. o. 1
o. 1947. 1
1947. november 1
november 20-án 4
20-án feleségül 1
vette Erzsébetet. 1
Erzsébetet. Forrás: 1
Forrás: megelőző 1
megelőző MÁV 1
MÁV gépgyári 1
gépgyári sortűz 1
sortűz ügyében 1
ügyében is. 1
is. Források 1
Források a 1
a Muravidék 1
Muravidék történetéhez, 1
történetéhez, 291.-292. 1
291.-292. old. 1
old. Ezek 1
problémák gátolták 1
gátolták egy 1
szilárdabb nemzettudat 1
nemzettudat kialakulását 1
kialakulását is. 1
is. Források: 1
Források: az 1
iskola irattárában 1
irattárában őrzött 1
őrzött anyakönyvek 1
anyakönyvek 1948–1959, 1
1948–1959, személyi 1
személyi lapok, 1
lapok, anyakönyvek 1
anyakönyvek benne 1
tanulók érdemjegyei 1
érdemjegyei és 1
tanárok nevei, 1
nevei, életrajzok, 1
életrajzok, igazgatói 1
igazgatói minősítések, 1
minősítések, megmaradt 1
megmaradt tablók. 1
tablók. Forrás: 1
Forrás: Századunk 1
Századunk névváltoztatásai 1
névváltoztatásai 102. 1
102. oldal 1
oldal 28. 1
28. sor 1
sor Zsigmond 1
Zsigmond uradalmi 1
uradalmi jószágigazgató 1
jószágigazgató volt. 1
volt. Forrás: 1
Forrás: WJ 1
WJ VII.18, 1
VII.18, p. 1
p. 192. 1
192. Idézi: 1
Idézi: Cawley 1
Cawley A 1
A Chronica 1
Chronica Rainaldi 1
Rainaldi jegyezte 1
hogy "Tetbaldus, 1
"Tetbaldus, filius 1
filius Odonis 1
Odonis comitis" 1
comitis" (Theobald, 1
(Theobald, Odó 1
Odó gróf 1
gróf fia) 1
fia) "Goffrido 1
"Goffrido comite 1
comite Andecavorum" 1
Andecavorum" (Gottfried, 1
(Gottfried, Anjou 1
Anjou grófja) 1
grófja) fogságába 1
esett 1044-ben, 1
1044-ben, és 1
ezután Tours 1
Tours megadta 1
magát. Forró 1
Forró szaké 1
szaké esetében 1
a szakés 1
szakés csészét 1
csészét is 1
is felmelegítik 1
felmelegítik forró 1
forró vízben, 1
vízben, ezzel 1
ezzel biztosítva, 1
biztosítva, hogy 1
szaké ne 1
tudjon túl 1
gyorsan kihűlni. 1
kihűlni. Forster 1
Forster György 1
György (1905–1942) 1
(1905–1942) író, 1
író, újságíró. 1
újságíró. Forstmátné 1
Forstmátné a 1
kép előtt 1
előtt imádkozva 1
imádkozva kapta 1
vissza látását. 1
látását. Fort 1
Fort Braggben 1
Braggben látta 1
napvilágot. Fort 1
Fort Craig 1
Craig mellett 1
mellett ütötte 1
ütötte fel 2
a táborát, 1
táborát, az 1
új, Ojo 1
Ojo Caliente 1
Caliente mellett 1
mellett épülő 1
épülő rezervátum 1
rezervátum befejezésére 1
befejezésére várva. 1
várva. Fort 1
Fort egyéb 1
egyéb figyelemreméltó 1
figyelemreméltó rajongói 1
rajongói közt 1
közt szerepelt 3
szerepelt John 1
John Cowper 1
Cowper Powys, 1
Powys, Sherwood 1
Sherwood Anderson, 1
Anderson, Clarence 1
Clarence Darrow 1
Darrow és 1
és Booth 1
Booth Tarkington, 1
Tarkington, akik 1
New Lands 2
Lands előszavát 1
előszavát írták. 1
írták. Fortis 1
Fortis elrabolja 1
elrabolja – 1
– fél 2
óra híján 1
– Sylvia 1
Sylvia minden 1
minden idejét, 1
és Willnek 1
Willnek is 1
csak percei 1
percei vannak 1
vannak hátra, 1
hátra, így 1
kell menekülniük. 1
menekülniük. Fort 1
Fort Leavenworthtől 1
Leavenworthtől Cape 1
Cape Girardeu-ig 1
Girardeu-ig húzódó 1
húzódó vonaltól 1
vonaltól északra 1
északra minden 1
minden lázadót 1
lázadót halálbüntetéssel 1
halálbüntetéssel fenyegetett 1
fenyegetett meg, 1
meg, teljes 1
teljes vagyonelkobzással 1
vagyonelkobzással sújtotta 1
a közreműködőket 1
közreműködőket és 1
és rabszolgáikat 1
rabszolgáikat felszabadítottnak 1
felszabadítottnak nyilvánította. 1
nyilvánította. Fort 1
Fort Vaux 1
Vaux pedig 1
pedig egyetlen 1
egyetlen 75 1
mm-es tüzérségi 1
tüzérségi kupolájának 1
kupolájának elvesztése 1
is hosszú 4
ideig kitartott. 1
kitartott. Fórumtemplom 1
Fórumtemplom részén 1
részén napjainkban 1
is megtekinthetők. 3
megtekinthetők. Fő 1
Fő sajátosságuk 1
sajátosságuk a 1
női ivarszervek 1
ivarszervek egységes 1
egységes alkata: 1
alkata: a 1
nőstények potrohának 1
potrohának végén 1
végén nincs 1
külön párzónyílás, 1
párzónyílás, végbél- 1
végbél- és 1
és peterakó 1
peterakó nyílás, 1
nyílás, hanem 1
hanem mindezek 1
mindezek a 1
készülékek egyetlen 1
egyetlen nyílásba 1
nyílásba torkollanak. 1
torkollanak. Foscolo 1
Foscolo kisebb 1
kisebb verseinek 1
verseinek is 1
a formatökély 1
formatökély a 1
a főerénye, 1
főerénye, bár 1
bár hangulata 1
hangulata is, 1
is, bizonyos 1
bizonyos melankolikus 1
melankolikus szentimentalizmus, 1
szentimentalizmus, vonzóvá 1
vonzóvá teszik. 1
teszik. Fosszilis 1
Fosszilis tüzelőanyagokat 1
tüzelőanyagokat használva 1
használva energiaforrásként 1
energiaforrásként a 1
a vízbontáshoz, 1
vízbontáshoz, a 1
keletkező légszennyezés 1
légszennyezés teljesen 1
teljesen lerontja 1
lerontja az 1
az üzemanyagcella 1
üzemanyagcella pozitív 1
pozitív hatását. 1
hatását. Foster 1
Foster maga 1
is sztereotípia: 1
sztereotípia: az 1
az önmagával 1
önmagával és 2
világ működésével 1
működésével elégedetlen 1
elégedetlen kisember 1
kisember leképezése. 1
leképezése. Foster 1
Foster rengeteg 1
helyen dolgozott, 1
dolgozott, s 2
közben éjszakánként 1
éjszakánként Hollywood 1
Hollywood bulijait 1
bulijait járta, 1
hogy kapcsolatokat 1
kapcsolatokat építhessen. 1
építhessen. Foster 1
Foster után 1
a lyoni 1
lyoni Ballanche 1
Ballanche Pierre 1
Pierre Simon 1
Simon tipográfus, 1
tipográfus, a 1
francia akadémiának 1
akadémiának későbbi 1
későbbi kiváló 1
kiváló tagja 1
tagja próbálkozott 1
meg szedőgép 1
szedőgép konstruálásával 1
konstruálásával 1821 1
1821 körül. 1
körül. Fő 1
Fő szállítmánya 1
szállítmánya 9000 1
9000 tonna 1
tonna dízelolajból 1
dízelolajból és 1
tonna kenőolajból 1
kenőolajból állt. 1
állt. Főszereplői 1
Főszereplői közül 1
csak Sylvia 1
Sylvia Syms 1
Syms és 1
és Dick 1
Dick Emery 1
Emery nem 1
más Folytassa-filmekben. 1
Folytassa-filmekben. Főszereplői: 1
Főszereplői: Tyson 1
Tyson Granger, 1
Granger, Ray 1
Ray Kon, 1
Kon, Kai 1
Kai Hiwatari, 1
Hiwatari, Max 1
Max Tate, 1
Tate, akik 1
japán BladeZúzók 1
BladeZúzók beyblade-csapat 1
beyblade-csapat tagjai. 1
tagjai. Főszereplője 1
Főszereplője maga 1
elvont ember, 1
minden fellelhető 1
fellelhető emberi 1
emberi tulajdonsággal 1
tulajdonsággal rendelkezik. 1
rendelkezik. Főszerkesztője 1
Főszerkesztője 1948 1
között Leonhard 1
Leonhard Helmschrott 1
Helmschrott volt. 1
volt. Főszerkesztője 2
Főszerkesztője Király 1
Király István 1
és Szerdahelyi 1
Szerdahelyi István 1
István volt. 1
Főszerkesztője Zsigmond 1
Zsigmond Márta, 1
Márta, szerkesztője 1
szerkesztője Bányász 1
Bányász Irén 1
volt. Főszerkesztőként 1
Főszerkesztőként dolgozott 1
a Dátum 1
Dátum című 1
című független 1
független napilapnál, 1
napilapnál, és 1
a Magyarok 2
Magyarok című 1
című kulturális 1
kulturális havilapnál 1
havilapnál is 1
is 1989 2
1989 és 4
között. Fő 1
Fő szezonban 1
szezonban naponta 1
teljes lépet 1
lépet is 1
is bepetéz, 1
bepetéz, így 1
egy kereten 1
kereten a 1
fiasítás nagyjából 1
azonos korú. 1
korú. Fő 1
Fő táplálékai 1
táplálékai különböző 1
különböző halfajták. 1
halfajták. Fő 1
Fő táplálékát 1
táplálékát az 1
első szakokban 1
szakokban apró 1
apró planktonrákok 1
planktonrákok képezik, 1
képezik, amelyek 1
amelyek nedvét 1
nedvét kiszívják. 1
kiszívják. Fő 1
Fő tartalma 1
tartalma azonban 1
általában 65-70% 1
65-70% húspor 1
húspor volt, 1
a zsiradék 1
zsiradék mellett 1
mellett gyümölcs- 1
és zöldségkivonattal 1
zöldségkivonattal egészítettek 1
Fő települése 1
települése Knin 1
Knin városa. 1
városa. Fő 1
Fő témájuk 1
témájuk a 1
görög-római mitológia 1
mitológia lett, 1
lett, valamint 2
valamint művészek, 1
művészek, politikusok 2
politikusok mellszobrainak 1
mellszobrainak készítése 1
készítése római 1
római mintára. 1
mintára. Fő 1
Fő teóriája 1
teóriája szerint 1
„a munkavégzést 1
munkavégzést mindig 1
mindig addig 1
addig húzzák, 1
húzzák, hogy 1
hogy kitöltse 1
kitöltse az 1
az elvégzendő 1
elvégzendő feladat 1
feladat rendelkezésére 1
álló időt”. 1
időt”. Főterén 1
Főterén (Königsplatz) 1
(Königsplatz) álló 1
két fagerendás 1
fagerendás házból 1
házból összeépített 1
összeépített Városháza 1
Városháza arany 1
arany terméről 1
terméről (Goldener 1
(Goldener Saal) 1
Saal) nevezetes. 1
nevezetes. Fő 1
Fő termékei: 1
termékei: Milka, 1
Milka, Cadbury, 1
Cadbury, Suchard, 1
Suchard, Bensdorp, 1
Bensdorp, Marabou 1
Marabou és 1
és Lacta. 1
Lacta. Fő 1
Fő tervük 1
tervük a 1
brit hegemónia 1
hegemónia megszüntetése 1
spanyolok behívása 1
behívása a 1
a királyságba. 1
királyságba. Fő 1
Fő típusai 1
típusai egy 1
egy kordonon 1
kordonon való 1
való áthaladásért, 1
áthaladásért, egy 1
területen való 1
való tartózkodásért, 1
tartózkodásért, illetve 1
adott útszakasz 1
útszakasz vagy 1
vagy infrastrukturális 1
infrastrukturális elem 1
elem használatáért 1
használatáért szedett 1
szedett díj. 1
díj. Fót 1
Fót közvetlenül 1
közvetlenül csak 1
csak közúti 1
vasúti közlekedési 1
közlekedési eszközökkel 1
eszközökkel közelíthető 1
meg. Fotó 1
Fotó Fawzy 1
Fawzy Masour 1
Masour Heliopoliszi 1
Heliopoliszi épitészmérnök 1
épitészmérnök április 1
április 9.-én. 1
9.-én. Fotoː 1
Fotoː Fortepan 1
Fortepan / 1
/ Magyar 1
Bálint De 1
De falai 1
falai között 2
között neves 1
neves politikusok 1
és művészek 3
művészek is 2
is megfordultak. 1
megfordultak. Fotográfiával 1
Fotográfiával foglalkozó 1
foglalkozó szakcikkei 1
szakcikkei 1966 1
1966 óta 1
óta jelentek/jelennek 1
jelentek/jelennek meg: 1
meg: FOTO, 1
FOTO, Fotografie, 1
Fotografie, Fotóművészet, 1
Fotóművészet, Szovjetszkoje 1
Szovjetszkoje Foto, 1
Foto, Szellemkép, 1
Szellemkép, Fotómozaik, 1
Fotómozaik, Digitális 1
Digitális Fotó 1
Fotó Magazin. 1
Magazin. Fotóit 1
Fotóit teljes 1
ábrázolt alak 1
alak tölti 1
ki. Fotósorozatok 1
Fotósorozatok készültek 1
készültek róla. 1
róla. Fotózással 1
Fotózással is 1
foglalkozik, fotóit 1
fotóit felhasználja 1
felhasználja képeihez 1
képeihez amelyeket 1
amelyeket gyémántográfiának 1
gyémántográfiának nevez. 1
nevez. Fótújfalu 1
Fótújfalu megállóhelyet 1
megállóhelyet a 1
helybéliek gyakran 1
említik kisállomásként, 1
kisállomásként, Fótot 1
Fótot pedig 1
pedig nagyállomásként. 1
nagyállomásként. Fouz 1
Fouz Hernández 1
Hernández a 1
magasság és 2
mélység kiegyensúlyozottságáról 1
kiegyensúlyozottságáról beszélt 1
a videóról. 1
videóról. Fővárosa, 1
Fővárosa, Bolgár, 1
Bolgár, virágzó 1
virágzó város 1
volt, méretben 1
méretben és 1
és gazdagságban 1
gazdagságban vetekedett 1
vetekedett az 1
többi nagyvárosával. 1
nagyvárosával. Fővárosi 1
Fővárosi Levéltár 1
Levéltár új 1
épületének építészeti 1
építészeti kialakítása. 1
kialakítása. Fővárosi 1
Fővárosi szolgálata 1
szolgálata alatt 3
magyar pásztorkutyák 1
pásztorkutyák című 1
könyve magyar 1
német nyelven. 2
nyelven. Fővárosukban, 1
Fővárosukban, Naupaktoszban 1
Naupaktoszban került 1
az Aitól 1
Aitól Szövetség 1
Szövetség gyűlésére, 1
gyűlésére, amelyen 1
a makedónok, 1
makedónok, a 1
az athéniak 1
athéniak követei 1
követei is 1
megjelentek, hogy 1
hogy szónoklataikkal 1
szónoklataikkal a 1
maguk oldalára 1
oldalára állítsák 1
állítsák az 2
az aitólokat. 1
aitólokat. Fő 1
Fő veszélyt 1
veszélyt élőhelyének 1
élőhelyének elvesztése 1
elvesztése jelenti 1
mezőgazdasági tevékenység, 1
a fakitermelés, 1
fakitermelés, szénégetés, 1
szénégetés, legeltetés 1
legeltetés és 1
és területének 2
területének töredezettsége, 1
töredezettsége, valamint 1
az invázív 1
invázív eukaliptusz 1
eukaliptusz terjedése 1
terjedése következtében. 1
következtében. Fowler 1
Fowler azt 1
műveket „nem 1
„nem perzselő 1
perzselő szeszként 1
szeszként kell 1
kell behajítani, 1
behajítani, hanem 1
hanem ínyenc 1
ínyenc módjára 1
módjára kell, 1
kell, mint 1
valami jó 3
jó óbort, 1
óbort, ízlelgetni”. 1
ízlelgetni”. Fowler 1
Fowler hét 1
hét könyvet 2
a szoftverfejlesztés 2
szoftverfejlesztés témakörében 1
témakörében (lásd 1
a Publikációk). 1
Publikációk). Főzési 1
Főzési stílusára 1
stílusára az 1
egyszerűen elkészíthető, 1
elkészíthető, egészséges, 1
egészséges, érdekes 1
érdekes ételek 1
ételek jellemzők, 1
jellemzők, miközben 1
miközben követi 1
és tanulja 1
tanulja a 1
a gasztronómiai 1
gasztronómiai trendeket. 1
trendeket. Fő 1
Fő zsákmányai 1
zsákmányai rágcsálók 1
rágcsálók és 1
más kisemlősök. 1
kisemlősök. Fra 1
Fra Angelico 1
Angelico festészetére 1
festészetére hatottak 1
hatottak mindazok 1
mindazok az 1
az áramlatok, 1
áramlatok, amelyek 1
amelyek megújították 1
megújították a 1
század firenzei 1
firenzei festészetét. 1
festészetét. Frakció 1
Frakció nélkül, 2
nélkül, függetlenként 2
függetlenként végezhette 1
végezhette a 1
munkáját a 5
Jobbik két 1
két képviselője. 1
képviselője. Frakció 1
függetlenként végezhették 1
végezhették munkájukat 1
munkájukat az 2
az MSZP, 2
MSZP, a 1
a DK 1
DK és 1
az Néppárt 1
Néppárt listájáról 1
listájáról bejutott 1
bejutott képviselők. 1
képviselők. Fraknói 1
Fraknói 1896 1
1896 Egyes 1
pedig éppen 2
cseh küldöttség 1
küldöttség vezetője, 1
vezetője, Sternbergi 1
Sternbergi Zdenko 1
Zdenko szólította 1
francia királyt, 1
valamelyik fiát 1
fiát ajánlja 1
fel magyar 1
cseh királynak. 1
királynak. Fraktál 1
Fraktál állóképeket, 1
állóképeket, animációkat 1
animációkat egyaránt 1
egyaránt készít. 1
készít. Frale 1
Frale nem 1
annyira új 1
új dolgokat 2
dolgokat állít, 1
állít, kutatásai 1
kutatásai pedig 1
bizonnyal francia 1
francia szakértők 1
szakértők munkáján 1
munkáján alapulnak. 1
alapulnak. Francesco 1
Francesco Antonio 1
Antonio Picchiatti 1
Picchiatti építette 1
építette 1673 1
1673 és 1
között. Frances 1
Frances FitzGerald, 1
FitzGerald, The 1
New Yorker, 1
Yorker, szeptember 1
szeptember 29., 1
29., S. 1
S. 110, 1
110, 1986 1
1986 Pár 1
Pár nap 1
múlva le 1
tartóztatták, amikor 1
amikor repülőgépével 1
repülőgépével éppen 1
éppen ismeretlen 1
helyre távozott 1
távozott volna. 1
volna. Franchitti 1
Franchitti két 1
két ponttal 1
ponttal vezet 1
vezet Dixon 1
Dixon előtt 1
az edmontoni 1
edmontoni verseny 1
verseny előtt. 1
előtt. Francia 1
Francia eredetű 1
eredetű elnevezés, 1
elnevezés, magyar 1
magyar jelentése 2
szerint hangos 1
hangos fa, 1
fa, de 1
inkább Oboa. 1
Oboa. Francia 1
Francia és 2
nyelvű publikációi 1
publikációi főként 1
főként műfajelméleti 1
műfajelméleti és 1
és komparatisztikai 1
komparatisztikai problémákat 1
problémákat dolgoznak 1
a világirodalom 1
világirodalom kapcsolatának 1
kapcsolatának kérdését. 1
kérdését. Francia- 1
Francia- és 1
és Németországon 1
Németországon keresztül 1
egészen Lettországig. 1
Lettországig. Francia 1
Francia grammatikákban 1
grammatikákban ezeknek 1
ezeknek hagyományosan 1
hagyományosan határozószóknak 1
határozószóknak nevezett 1
nevezett szavak 1
szavak felelnek 1
felelnek meg, 1
például Grevisse 1
Grevisse – 6
– Goosse 6
Goosse 2007 1
2007 elkülöníti 1
elkülöníti őket 1
bevezető szavaknak 1
szavaknak nevezett 1
nevezett szóosztályba: 1
szóosztályba: Grevisse 1
Goosse 2007, 5
2007, 1404. 1
1404. o. 1
o. Francia 1
Francia hatást 1
mutató drámái 1
drámái időszerű 1
időszerű társadalmi 1
társadalmi kérdéseket 2
kérdéseket taglaltak 1
taglaltak leleményes 1
leleményes színpadtechnikával 1
színpadtechnikával és 1
és beszéltetéssel. 1
beszéltetéssel. Francia 1
Francia hugenotta-családból 1
hugenotta-családból származik, 1
vallási üldöztetés 1
üldöztetés miatt 1
miatt francia 1
francia földről 1
földről már 1
már Isaac 1
Isaac gyermekkorában 1
gyermekkorában Londonba 1
Londonba menekültek. 1
menekültek. Franciaország 1
Franciaország a 1
győztes nagyhatalom 1
nagyhatalom pozíciójából 1
pozíciójából diktálhatta 1
diktálhatta a 1
a békefeltételeket. 1
békefeltételeket. Franciaország 1
Franciaország azonban 1
azonban megváltoztatta 1
megváltoztatta politikai 1
politikai céljáit, 1
céljáit, és 1
volt érdekelt 1
a jaworowói 1
jaworowói szerződésben, 1
szerződésben, így 1
a lengyel–francia 1
lengyel–francia kapcsolatok 1
kapcsolatok fokozatosan 1
fokozatosan változtak, 1
változtak, végül 1
szerződés és 1
kapcsolatok véglegesen 1
véglegesen megszűntek. 1
megszűntek. Franciaországba, 1
Franciaországba, amely 1
amely – 1
ha számításba 1
számításba vesszük 1
utáni körülményeket 1
körülményeket – 1
kis bátorságra 1
bátorságra vall. 1
vall. Franciaországba 1
Franciaországba költöztek, 1
költöztek, ahonnan 1
ahonnan azonban 1
hamar vissza 1
menniük az 1
Államokba a 1
megszállás miatt. 1
miatt. Franciaországban 2
Franciaországban 2000-ben 1
2000-ben egy 1
egész telepet 1
telepet találtak 1
a Párizs–Irun 1
Párizs–Irun vasút 1
vasút mentén 1
felsővezeték tartóoszlopain, 1
tartóoszlopain, éppen 1
pálya fölött. 1
fölött. Franciaországban 1
két puszi 1
puszi a 1
leggyakoribb, de 1
de Provance-ban 1
Provance-ban három 1
három puszit 1
puszit adnak, 1
adnak, Nantes-ban 1
Nantes-ban pedig 1
pedig négyet. 1
négyet. Franciaországban 1
Franciaországban alapvető 1
alapvető statikai 1
statikai és 1
és hidrosztatikai 1
hidrosztatikai tankönyv 1
tankönyv volt. 1
volt. Franciaországban 1
Ausztriában kettős 1
kettős győzelmet 3
arattak, ugyanakkor 1
utóbbi versenyen 1
elért konstruktőri 1
konstruktőri pontaikat 1
pontaikat elvették, 1
elvették, egy 1
egy hiányzó 1
hiányzó elektronikavezérlő 1
elektronikavezérlő alkatrész 1
alkatrész miatt. 1
Franciaországban félhivatalos 1
félhivatalos engedély 1
engedély volt 1
a kiadására, 1
kiadására, a 1
teljes kinyomtatási 1
kinyomtatási engedélyt 1
engedélyt csak 1
csak 1723. 1
1723. Franciaországban 1
Franciaországban nem 1
címer jelentős 1
jelentős alkotórészének, 1
alkotórészének, ezért 1
ezért előfordult, 1
a címerviselők 1
címerviselők azt 1
saját tetszésük 1
tetszésük szerint 1
szerint megváltoztatták. 1
megváltoztatták. Franciaországban 1
Franciaországban viszont 1
viszont sikerült 1
sikerült felhívnia 1
felhívnia magára 1
közönség figyelmét. 2
figyelmét. Franciaországból 1
Franciaországból 1670-ben 1
1670-ben tért 1
haza. Franciaország 1
és Anglia 3
Anglia hivatalos 1
hivatalos politikája 1
politikája a 2
a békerevízió 1
békerevízió teljes 1
teljes elutasítása 1
elutasítása volt, 1
mindkét országban 1
országban voltak 1
voltak annak 2
annak hívei 1
aláírás pillanatától 1
pillanatától kezdve. 1
kezdve. Franciaország 1
és Velence 1
Velence hatalmát 1
hatalmát erősítette 1
meg Észak-Itáliában. 1
Észak-Itáliában. Franciaország 1
de útközben 1
útközben meghalt 1
meghalt (talán 1
(talán megmérgezték). 1
megmérgezték). Franciaország 1
Franciaország gólnélküli 1
gólnélküli döntetlent 1
döntetlent követően 2
követően büntetőkkel 1
büntetőkkel győzte 1
le Olaszországot 1
Olaszországot a 1
a negyeddöntőben. 1
negyeddöntőben. Franciaországhoz 1
Franciaországhoz csatolta 1
csatolta a 1
a hercegséget, 1
hercegséget, majd 1
francia császár 1
császár bukása 1
ismét önállóvá 1
önállóvá vált, 1
- immár 1
immár nagyhercegségként 1
nagyhercegségként - 1
- perszonálunióba 1
perszonálunióba került 1
került Hollandiával. 1
Hollandiával. Franciaország 1
Franciaország királya 1
királya és 1
és papsága 1
papsága elismerte 1
elismerte ekkor 1
ekkor II. 2
II. Franciaország 1
Franciaország legszebb 1
legszebb falvai 1
falvai közé 1
sorolják. Franciaország 1
Franciaország német 2
német megszállását 1
megszállását vidéken 1
vidéken vészelte 1
át, 1938-tól 1
1938-tól haláláig 1
haláláig Vezlay-ban 1
Vezlay-ban élt, 1
sokkal Franciaország 1
Franciaország felszabadulása 1
meg. Franciaország 1
német megszállása 1
megszállása után 1
sem vonult 1
vissza, sőt 1
francia hadifoglyok 1
hadifoglyok szabadon 1
szabadon bocsátásáért 1
bocsátásáért cserébe 1
cserébe Németországban 1
Németországban is 1
fellépett. Franciaországot 1
Franciaországot óriási 1
óriási államadósság 1
államadósság terhelte, 1
terhelte, a 1
a hitel 2
hitel megingott, 1
megingott, a 1
gazdaságban visszaesés 1
visszaesés kezdődött. 1
kezdődött. Franciaország 1
Franciaország többi 1
többi részéről 1
részéről „csak” 1
„csak” munkaszolgálatosokat 1
munkaszolgálatosokat hurcoltak 1
hurcoltak el. 1
el. Francia 1
Francia Tanszékén 1
Tanszékén tartott 1
tartott kurzust 1
kurzust a 1
belga irodalomról. 1
irodalomról. Francia 1
Francia terrorelhárítók 1
terrorelhárítók – 1
titokban tartott 1
tartott – 1
– segítségével 1
segítségével sikerült 1
sikerült leverni 1
leverni a 2
a lázadókat. 1
lázadókat. Francia 1
Francia versei 1
versei özvegyénél, 1
özvegyénél, Haller 1
Haller Gábor 1
Gábor grófhoz 1
grófhoz írt 1
írt levelei 2
levelei pedig 1
gróf családjánál 1
családjánál maradtak 1
maradtak kéziratban. 1
kéziratban. Francisci 1
Francisci Vardaei 1
Vardaei című 1
című beszédet 1
írt 1526-ban. 1
1526-ban. Francisco 1
Francisco Moreno, 1
Moreno, e 1
e pingvin 1
pingvin egyik 1
egyik leírója 1
leírója szintén 1
szintén ennek 1
múzeumnak dolgozott. 1
dolgozott. Franco 1
Franco azonban 1
bízott Hitlerben, 1
Hitlerben, és 1
németek későbbi 1
későbbi vereségei 1
vereségei után 1
inkább indokoltnak 1
indokoltnak látta 1
spanyol semlegességet, 1
semlegességet, hogy 1
ne váljanak 1
váljanak az 1
angol haderők 1
haderők célpontjává. 1
célpontjává. Franco 1
Franco egy 1
egy titkosított 1
titkosított levelet 1
levelet küldött 1
küldött Casaresnek 1
Casaresnek június 1
június 23-án, 1
23-án, amelyben 1
sugallta, hogy 1
hadsereg hűtlenségre 1
hűtlenségre készül, 1
de mérsékletre 1
mérsékletre inthető 1
inthető lenne, 1
ő lenne 1
az élén, 1
élén, ám 1
semmit. Franco 1
Franco és 2
és Vanni 1
Vanni ezúttal 1
ezúttal 42 1
ezer tyúkot 1
tyúkot szállít 1
szállít kamionnal 1
kamionnal Magyarországra. 1
Magyarországra. François 1
François Magnard, 1
Magnard, bár 1
bár tiszteletben 1
fia kérését, 1
kérését, hogy 2
hogy önállóan 2
önállóan kíván 1
kíván boldogulni, 1
boldogulni, igyekezett 1
igyekezett támogatni 1
a karrierjét, 1
karrierjét, hogy 2
hogy lehetőséget 1
Le Figaro 1
Figaro hasábjain 1
hasábjain a 1
róla szóló 1
szóló cikkeknek, 1
cikkeknek, kritikáknak. 1
kritikáknak. Franekeradeel 1
Franekeradeel önkormányzati 1
önkormányzati képviselő-testülete, 1
képviselő-testülete, a 2
tanács 19 1
19 képviselőből 1
képviselőből áll. 1
áll. Frank 1
Frank Aresti 2
Aresti gitáros 2
tag basszusgitáros 1
basszusgitáros Joe 1
Joe DiBiase 1
DiBiase is 1
is kiléptek. 1
kiléptek. Frankel 1
Frankel franciául 1
franciául adott 1
adott válaszait 1
válaszait Eleanor 1
Eleanor Marx 1
Marx jegyezte 1
jegyezte fel. 1
fel. Familie 1
Familie Marx 1
Marx privat. 1
privat. Frank 1
és Lindsay 1
Lindsay a 1
repülőtéren találkoznak, 1
találkoznak, miközben 1
miközben arra 1
arra várnak, 1
várnak, hogy 1
hogy beszálljanak 1
beszálljanak a 1
a Paso 1
Paso Roblesba 1
Roblesba tartó 1
tartó járatra. 1
járatra. Franket 1
Franket nagyon 1
nagyon megviseli 2
megviseli a 2
dolog, és 3
és megígérteti 1
megígérteti a 1
a Amyvel, 1
Amyvel, Rosieval 1
Rosieval és 1
és Roberttel, 1
Roberttel, hogy 1
karácsonykor mindenféleképp 1
mindenféleképp hazajönnek 1
hazajönnek meglátogatni 1
meglátogatni őt. 1
őt. Frank, 1
Frank, Guadalcanal, 1
Guadalcanal, 264–265. 1
264–265. oldal 1
oldal Szeptember 1
Szeptember 27-én 3
27-én újraindultak 1
újraindultak a 1
japán légitámadások, 1
légitámadások, amelyeket 1
sokkal magabiztosabb 1
magabiztosabb tengerészgyalogos-légierő 1
tengerészgyalogos-légierő fogadott. 1
fogadott. Frank 1
Frank Hawking 1
Hawking elsőszülött 1
fiát orvosi 1
orvosi pályára 1
pályára szánta, 1
de Stephent 1
Stephent inkább 1
a csillagászat, 1
csillagászat, a 1
fizika érdekelte, 1
érdekelte, így 1
végül Mary 1
Mary lett 1
lett orvos. 1
orvos. Frankienek 1
Frankienek nem 1
volt könnyű 2
könnyű gyermekkora. 1
gyermekkora. Frankie 1
Frankie rendszeresen 1
rendszeresen látogatja 2
lányt. Franklin 1
Franklin az 1
R&B slágerlistákon 1
slágerlistákon továbbra 1
sikeresen teljesített. 1
teljesített. Frank 1
Frank mindent 1
mindent bevall, 1
bevall, elmondja, 1
hogy Roznak 1
Roznak semmi 1
köze sem 2
a dologhoz 1
dologhoz és 1
ha Roz 1
Roz elmehet, 1
elmehet, átadja 1
a festményt 1
festményt és 1
vevőt is. 1
is. Franknek 1
Franknek egy 1
egy kaszkadőrtrükk 1
kaszkadőrtrükk segítségével 1
időben eltávolítania 1
eltávolítania a 1
a robbanószert 1
robbanószert kocsija 1
kocsija alvázáról. 1
alvázáról. Frank 1
Frank Stenton, 1
Stenton, Anglo-Saxon 1
Anglo-Saxon England, 1
England, Oxford 1
Oxford University 2
Press, 1971, 1
1971, p. 1
p. 254 1
254 Ceolwulf, 1
Ceolwulf, az 1
független merciai 1
merciai király 1
király 879-ig 1
879-ig uralkodott 1
uralkodott az 3
ország megmaradt 1
megmaradt nyugati 1
részén. Frank, 1
Frank, Sun 1
Sun és 1
Jack egyesével 1
egyesével előjönnek, 1
előjönnek, mosolyogva 1
mosolyogva veszik 1
észre barátaikat. 1
barátaikat. Frank 1
Frank talál 1
talál 50 1
50 dollárt 1
dollárt és 1
egy Toddnak 1
Toddnak (Jonathan 1
(Jonathan Tucker) 1
Tucker) címzett 1
címzett szöveget, 1
hogy öntözze 1
öntözze a 1
a virágokat, 2
virágokat, amíg 1
amíg távol 3
távol vannak. 1
vannak. Frank 1
Frank többször 1
többször elmegy 1
a rendőrségre, 1
rendőrségre, de 1
de látja, 1
nyomozók nem 1
nagyon törik 1
törik magukat 1
ügy érdekében, 1
ezért saját 1
maga kezd 1
kezd nyomozni. 1
nyomozni. Frank 1
Frank Vandenbroucke 1
Vandenbroucke lemondott, 1
lemondott, helyét 1
helyét Eric 1
Eric Derycke 1
Derycke (SP) 1
(SP) vette 1
át. Frano 1
Frano Prendi 1
Prendi a 1
a Mat-vidéki 1
Mat-vidéki halomsírokon 1
halomsírokon végzett 1
végzett anyagvizsgálatai 1
anyagvizsgálatai eredményeként 1
eredményeként megállapította, 1
halott fölé 1
fölé emelt 2
emelt halmokat 1
halmokat törött 1
törött cserépedényekkel 1
cserépedényekkel kevert 1
kevert földből 1
földből és 1
kőből hányták. 1
hányták. Fran 1
Fran Tarkenton 1
Tarkenton volt 1
olyan játékos, 1
aki pályája 1
pályája nagy 1
a Vikings 1
Vikings csapatában 1
csapatában töltötte, 1
töltötte, aki 1
aki bekerült 2
Futball Dicsőségcsarnokába. 1
Dicsőségcsarnokába. Franz 1
Franz Julius 1
Julius Fras 1
Fras császári 1
császári katonai 1
katonai topográfus 1
topográfus két 1
két várat 1
várat említ 1
említ ezen 1
területen, melyeket 1
nép Šupljara 1
Šupljara és 1
és Zorojeva 1
Zorojeva glavica 1
glavica néven 1
néven nevez, 1
nevez, utóbbi 1
nem vár, 1
vár, hanem 1
középkori pavlovaci 1
pavlovaci templom 1
templom romja 1
romja volt. 1
volt. Franz 1
Franz Kafka's 1
Kafka's It's 1
It's a 2
a Wonderful 1
Wonderful Life 1
Life című 1
című rövidfilmjéért, 1
rövidfilmjéért, ami 1
elég szoros 1
szoros küzdelmet 1
másik jelölttel, 1
jelölttel, a 1
a Trevorral, 1
Trevorral, ami 1
ami mindkét 1
film győzelméhez 1
győzelméhez vezetett. 1
vezetett. Frashëri 1
Frashëri Dibrából 1
Dibrából Prizrenbe 1
Prizrenbe sietett, 1
radikálisok szája 1
szája ízének 1
ízének megfelelően 1
megfelelően alakultak 1
alakultak az 1
események. Fráter 1
Fráter György 2
a feszült 1
feszült helyzetben 1
helyzetben országgyűlést 1
országgyűlést hívott 1
össze Medgyesre, 1
Medgyesre, ahol 1
ahol meggyőzte 1
a rendeket, 1
mindenképpen kerüljék 1
a polgárháborút. 1
polgárháborút. Fráter 1
György kapcsolata 1
királynéval nem 1
felhőtlen, számos 1
számos összeütközésre 1
összeütközésre és 1
és kibékülésre 1
kibékülésre került 1
sor közöttük. 1
közöttük. Fraxinus 1
Fraxinus (1 1
(1 db), 1
db), lombosfa 1
lombosfa (2 1
db) és 1
és fenyő? 1
fenyő? Frazier 1
Frazier erős, 1
erős, stabil 1
stabil és 1
magabiztos világbajnoknak 1
világbajnoknak tűnt. 1
tűnt. Freddie 1
Freddie 1978-ban 1
1978-ban halálozott 1
halálozott el, 1
el, vagyonát 1
vagyonát pedig 1
a Louis 3
Louis August 1
August Jonas 1
Jonas Alapítványra 1
Alapítványra hagyományozta, 1
hagyományozta, amely 1
amerikai tábor 1
tábor fenntartásáért 1
fenntartásáért felelős. 1
felelős. Freddie 1
Freddie hozzáfogott 1
hozzáfogott Peterrel, 1
Peterrel, és 1
és összegyűjtöttek 1
sor lökött 1
lökött szöveget, 1
szöveget, egyik 1
egyik viccesebb, 1
viccesebb, mint 1
másik. Freddie 1
Freddie leállította 1
műsort és 1
zenekar levonult 1
levonult a 1
színpadról, de 1
végül visszatértek 1
visszatértek és 1
koncertet miután 1
a frontember 1
frontember néhány 1
néhány keresetlen 1
keresetlen szót 1
szót szólt 1
a közönséghez. 1
közönséghez. Freddy 1
Freddy holttestét 1
holttestét egy 1
egy roncstelepen 1
roncstelepen rejtették 1
rejtették el, 1
majd igyekeztek 1
igyekeztek elfelejteni 1
elfelejteni őt. 1
őt. Freder 1
Freder Josaphattal 1
Josaphattal látja 1
és bekiabál, 1
bekiabál, hogy 1
hogy "Ő 1
"Ő nem 1
nem Maria!", 1
Maria!", de 1
hisznek neki, 1
neki, áttaposnak 1
áttaposnak rajta, 1
rajta, mert 1
mert látják, 1
ő Joh 1
Joh fia. 1
fia. Fredo 1
Fredo Corleone 1
Corleone karaktere 1
karaktere szöges 1
áll Cazale 1
Cazale jellemével, 1
jellemével, aki 1
aki hírhedten 1
hírhedten visszahúzódó 1
visszahúzódó személyiség 1
személyiség volt. 1
volt. Fredro 1
Fredro irodalmi 1
irodalmi bemutatkozására 1
bemutatkozására 1817-ben 1
1817-ben került 1
nem foglalkoztatták 1
a romanticizmus 1
romanticizmus problémái. 1
problémái. Fred 1
Fred röviden 1
röviden beszámolt 1
beszámolt az 1
égi lovas 1
lovas kétszeri 1
kétszeri megjelenéséről. 1
megjelenéséről. Free 1
Free ingyen 1
ingyen internetet 1
internetet Magyarországon 1
Magyarországon egyedülállóan 2
egyedülállóan a 1
élők többsége 1
számára elérhetően 1
elérhetően (vö. 1
(vö. Freeman 1
Freeman magyarázata 1
szerint Tess 1
Tess Mercer 1
Mercer Lex 1
Lex gondosan 1
kiválasztott utóda; 1
utóda; „félelmetes”, 1
„félelmetes”, „életrevaló” 1
„életrevaló” és 1
és „intelligens”. 1
„intelligens”. Frege 1
Frege legnagyobb 1
legnagyobb újításai 1
újításai közül 1
elsőként említendő 1
említendő a 1
a retorikus-szinkopált 1
retorikus-szinkopált metanyelvről 1
metanyelvről a 1
szimbolikus logikára 1
logikára való 1
való áttérés. 1
áttérés. Frege 1
Frege szerint 1
értelem meghatározza 1
a jelöletet. 1
jelöletet. Freia 1
Freia az 1
az aranyalmák 1
aranyalmák őrzője, 1
őrzője, amelyek 1
istenek örök 1
örök életének 1
a biztosítékai. 1
biztosítékai. Freisler 1
Freisler jól 1
jól értett 1
értett a 5
a joghoz, 1
joghoz, gyors 1
gyors észjárású 1
észjárású volt 1
és elsöprő 1
elsöprő beszédstílusa 1
beszédstílusa volt. 1
volt. Fremantle 1
Fremantle 12:20-kor 1
12:20-kor kapta 1
első jelentést 1
a hadgyakorlatot 1
hadgyakorlatot 12:35-kor 1
12:35-kor félbeszakítva 1
félbeszakítva teljes 1
gőzzel Scapa 1
Scapa felé 1
irányt. French 1
French hadosztályának 1
hadosztályának Nathan 1
Nathan Kimball 1
Kimball dandártábornok 1
dandártábornok vezette 1
vezette dandárja 1
dandárja délben 1
délben indult 1
meg. Frenkel 1
Frenkel és 1
előtte lévők 1
lévők azt 1
összes Pneumocystis 1
Pneumocystis egysejtű 1
egysejtű organizmusok, 1
organizmusok, ám 1
hamarosan bizonyítékok 1
bizonyítékok gyűltek 1
össze arról, 1
Pneumocystis gombák 1
gombák nemzetségébe 1
nemzetségébe tartozik. 1
tartozik. Frentzen 1
Frentzen nem 1
az elvárásoknak 2
elvárásoknak megfelelően, 1
megfelelően, mert 1
versenyt nyert 3
nyert Villeneuve 1
Villeneuve hét 1
hét győzelmével 1
győzelmével szemben. 1
szemben. Fréron 1
Fréron apja 1
apja halála 3
után újságíróként 2
újságíróként kereste 1
a kenyeret 1
kenyeret társa, 1
társa, Julien 1
Julien Louis 1
Louis Geoffroy 1
Geoffroy segítségével. 1
segítségével. Freskói 1
Freskói hasonlatosak 1
hasonlatosak az 1
az Emali 1
Emali Kilise 1
Kilise és 1
a Carıklı 1
Carıklı Kilise 1
Kilise (szandálos 1
(szandálos templom) 1
templom) freskóival. 1
freskóival. Freskói 1
Freskói közül 1
közül figyelemre 1
gyermekkel, Szent 1
Szent Annával 1
Annával és 1
Szent Jánossal, 1
Jánossal, mely 1
mely klasszikus 1
klasszikus itáliai 1
itáliai mintákat 1
mintákat követ. 1
követ. Freud 1
Freud esete 1
esete ellentmondásos 1
ellentmondásos és 1
és tragikus. 1
tragikus. Freudiger 1
Freudiger Pinchas 1
Pinchas óbudai 1
óbudai rabbi 1
rabbi fia 2
volt. Frey 1
Frey azt 1
idők kedvenc 1
kedvenc Eagles 1
Eagles dala. 1
dala. Freyt 1
Freyt alapító 1
alapító elnöknek 1
elnöknek választották 1
ő tölti 1
tölti tölti 1
a tisztséget. 1
tisztséget. Friauli 1
Friauli Szent 1
Szent Paulinus 2
Paulinus vagy 1
vagy Aquileiai 1
Aquileiai Szent 1
Paulinus ( 1
), ( 3
( Frida 1
Frida elmondta, 1
az éneket 1
éneket többféle 1
módon próbálták 1
próbálták felénekelni, 1
felénekelni, végül 1
végül Agnetha 1
Agnetha egy 1
egy kísérteties 1
kísérteties stílusban 1
stílusban énekelte 1
dalt. Fridrich 1
Fridrich Lajos 1
Lajos címerfestő 1
címerfestő (a 1
(a neve 1
neve Friedrich 1
Friedrich alakban 1
is szerepel). 1
szerepel). Friedlieber 1
Friedlieber Albert 1
és Rubinstein 1
Rubinstein Eszter 1
Eszter fia. 2
fia. Friedmann 1
Friedmann azt 1
hogy Einstein 1
Einstein általános 1
általános relativitáselméletében 1
relativitáselméletében szereplő 1
szereplő egyenleteknek 1
egyenleteknek ekkor 1
van eredményük, 1
eredményük, amik 1
univerzumban a 1
távolság bármely 1
között idővel 1
idővel növekszik. 1
növekszik. Friedrich 1
Friedrich csalárd 1
csalárd módon 1
módon mégsem 1
mégsem kegyelmezett 1
meg fivérének, 1
fivérének, ám 1
ám Claudio 1
Claudio a 1
a váratlanul 1
kitört karneválnak 1
karneválnak köszönhetően 1
köszönhetően egyelőre 1
egyelőre megmenekült. 1
megmenekült. Friedrich 1
Friedrich Koenig 1
Koenig kísérletezései 1
kísérletezései után 1
után Cowper 1
Cowper és 1
és Applegath 1
Applegath alkották 1
alkották meg 1
első rotációs 1
rotációs gépeket 1
gépeket 1815 1
1815 körül. 1
körül. Friedrich 1
Friedrich szolgálata 1
szolgálata közben 1
közben megtanulta 1
megtanulta vezeti 1
vezeti is 1
a repülőgépet 1
repülőgépet és 1
1917. Friedrich 1
von Kühlwetter 1
Kühlwetter ellentengernagy 1
ellentengernagy 1916-ban 1
1916-ban írt 1
egy részletes 1
részletes elemzést 1
elemzést Skagerrak 1
Skagerrak – 1
– Der 1
Der Ruhmestag 1
Ruhmestag der 1
der deutschen 1
deutschen Flotte 1
Flotte (Skagerrak 1
(Skagerrak – 1
flotta dicső 1
dicső napja) 1
napja) címmel, 1
címmel, melyet 1
először anonim 1
anonim jelentettek 1
meg. Friedrich 1
Friedrich Wieck, 1
Wieck, aki 1
próbák alatt 1
alatt jelen 1
volt, azt 1
zenészek és 1
hallgatóság megegyezett 1
megegyezett abban, 1
hogy Beethoven 1
Beethoven a 1
szimfóniát részeg 1
részeg állapotban 1
állapotban írhatta 1
írhatta meg, 1
a karmester, 1
karmester, Thomas 1
Thomas Beecham 1
Beecham a 1
negyedik tételre 1
tételre megjegyezte: 1
megjegyezte: „Mit 1
„Mit tudsz 1
tudsz kezdeni 1
kezdeni vele? 1
vele? Frieser 1
Frieser 2005, 1
p. 271. 1
271. Szerencséje 1
Szerencséje is 1
francia 5. 1
5. gépesített 1
gépesített hadosztály, 1
hadosztály, amelyik 1
amelyik éppen 1
éppen vele 1
szemben volt, 1
volt, éjszakai 1
éjszakai nyugovóra 1
nyugovóra tért, 1
tért, járműveit 1
járműveit szépen 1
szépen felsorakoztatva 1
felsorakoztatva az 1
út mentén. 3
mentén. Frieser 1
Frieser (2005), 1
(2005), p. 2
p. 60. 1
60. Guderian 1
Guderian azonban 1
azonban behatóan 1
behatóan ismerte 1
a terepet, 1
terepet, hiszen 1
hiszen 1914-ben 1
1914-ben és 1
és 1918-ban 1
harcolt itt. 1
itt. Frigg 1
Frigg és 1
és Odin 1
a Hlídszkjálfban 1
Hlídszkjálfban ülnek, 1
összes világokat 1
világokat szemlélik, 1
szemlélik, és 1
és fogadást 1
fogadást kötnek, 1
kötnek, ahogy 1
a Grímnismál 1
Grímnismál ban. 1
ban. Frigyes 1
Frigyes badeni 2
badeni őrgróf 1
őrgróf vezetésével 1
vezetésével egy 2
egy frissen 2
frissen toborzott, 1
toborzott, jelentős 1
jelentős svéd 1
svéd sereg 1
sereg is 1
is közeledett, 1
közeledett, amelyet 1
amelyet Frigyes 1
badeni egységei 1
egységei is 1
is támogattak. 1
támogattak. Frigyes 1
császár unokájának 1
unokájának felesége. 1
felesége. Frigyes 1
Frigyes Egyetem 1
Egyetem művészeti 1
művészeti tanszékén 1
tanszékén képezte 1
képezte magát 1
magát tovább. 1
tovább. Frigyes 1
Frigyes ekkor 1
a jobbszárnyra 1
jobbszárnyra vitetett 1
vitetett néhány 1
néhány ágyút 1
ágyút és 1
onnan lövette 1
lövette az 1
osztrák lovasságot. 1
lovasságot. Frigyes 1
II. Frigyes 1
csak végjátékként 1
végjátékként vonultak 1
vonultak fel 1
történelem lapjaira. 1
lapjaira. Frigyes 1
Frigyes - 1
- király 1
volt. Frigyes 1
Frigyes koronázási 1
koronázási szertartásán, 2
szertartásán, és 1
személyesen adta 1
császárnak a 1
keresztet, amelyre 1
amelyre Frigyes 1
Frigyes esküt 1
esküt tett, 1
hogy megindítja 1
megindítja keresztes 1
keresztes seregeit 1
seregeit a 1
Szentföld felé. 1
felé. Frigyes 1
Frigyes megpróbálta 1
megpróbálta megváltoztatni 1
megváltoztatni arcvonalát, 1
arcvonalát, de 1
általános lett 1
zűrzavar és 1
hídfőt is 1
is áttörték 1
lengyelek. Frigyes 1
Frigyes nagyherceg 1
nagyherceg beleegyezését 1
adta volna. 2
volna. Frigyesnek 1
Frigyesnek a 1
stílusa kifejezetten 1
kifejezetten Quantz 1
Quantz hatását 1
hatását tükrözi. 1
tükrözi. Frigyes 1
Frigyes uralkodásának 1
uralkodásának végén 1
porosz hadsereg 1
hadsereg kb. 1
kb. számlált. 1
számlált. Frigyes 1
Frigyes Vilmos 1
Vilmos porosz 1
porosz király 2
I. Sándor 1
Sándor orosz 1
cár jelenlétében 1
jelenlétében felavatják 1
felavatják a 1
a Gellérthegyi 1
Gellérthegyi Csillagvizsgálót. 1
Csillagvizsgálót. Frigyes 1
Vilmost sok 1
érte magánélete 1
magánélete miatt, 1
ugyanis szeretőit 1
szeretőit magas 1
magas társadalmi 1
társadalmi rangokra 1
rangokra emelte. 1
emelte. Frigyükből 1
Frigyükből később 1
tíz gyermek 2
csak ketten, 1
ketten, María 1
María és 2
és Manuel 2
Manuel Antonio 1
Antonio érték 1
felnőttkort. Frigyükből 1
Frigyükből két 1
fiú jött 1
világra, Henrik 1
és Brúnó. 1
Brúnó. Frigyükből 1
Frigyükből nyolc 1
nyolc gyermek 2
gyermek jött 2
világra, Száncsó, 1
Száncsó, Ramiró, 1
Ramiró, Ferdinánd 1
Ferdinánd Garcés, 1
Garcés, Rajmund, 1
Rajmund, Ermezinda, 1
Ermezinda, Mayor, 1
Mayor, Urraca 1
Urraca és 1
és Jiména. 1
Jiména. Frigyükből 1
Frigyükből született 1
született Makedónia 1
Makedónia három 1
három későbbi 1
későbbi uralkodója: 1
uralkodója: II. 1
II. Frigyük 1
Frigyük egyesítette 1
harcoló családokat, 1
családokat, és 1
erős legitimitást 1
legitimitást adott 1
adott leszármazottjaik 1
leszármazottjaik trónigényének. 1
trónigényének. Frigyük 1
Frigyük huszonkét 1
huszonkét éve 1
mindvégig gyermektelen 1
gyermektelen maradt. 4
maradt. Frik 1
Frik Koltz 1
Koltz bírónak 1
bírónak adja 1
a távcsövet, 2
távcsövet, aki 1
aki belenézve 1
belenézve megerősíti: 1
megerősíti: valóban 1
valóban füst 1
füst száll 1
száll fel 2
egyik kéményből. 1
kéményből. Friss 1
Friss fogyasztásra 1
fogyasztásra ajánlott, 1
ajánlott, de 1
magas színanyagtartalma 1
színanyagtartalma miatt 1
miatt gyümölcse 1
gyümölcse befőzési 1
befőzési célra 1
megfelelő. Friss 1
Friss Ujság, 1
Ujság, 1937. 1
augusztus 19. 1
19. / 1
/ 188. 1
188. szám, 1
szám, 5. 1
5. old. 1
old. Frith 1
Frith 1989-ben 1
a Keep 1
Keep the 1
the Dog 1
Dog nevű 1
nevű szextetet, 1
szextetet, egy 1
egy visszatekintő 1
visszatekintő együttest, 1
megelőző 15 1
év kompozícióinak 1
kompozícióinak széles 1
széles repertoárjából 1
repertoárjából való 1
való válogatások 1
válogatások előadására. 1
előadására. Fritigern 1
Fritigern fiatalkoráról 1
fiatalkoráról nincsen 1
nincsen semmilyen 1
semmilyen adatunk. 1
adatunk. Fritz, 1
Fritz, a 1
pincér felajánlotta 1
felajánlotta szolgálatait 1
ősi csontokat 1
csontokat kereső 1
kereső tudósnak. 1
tudósnak. Fritz 1
Fritz Eisenöe 1
Eisenöe Egyes 1
sportolók nem 1
csapat tagjai. 2
tagjai. Fritze 1
Fritze után 1
után latin 1
nyelven kiadta. 1
kiadta. Frodó 1
Frodó elénekelte 1
elénekelte azt 1
dalt, amit 2
amit Toma 1
Toma tanított 1
tanított neki, 1
ekkor megjelent 2
és elkergette 1
elkergette a 1
a buckamanót, 1
buckamanót, majd 1
majd szétszórta 1
szétszórta annak 1
annak kincseit 1
a füvön, 1
füvön, hogy 1
így megtörje 1
megtörje a 1
a varázsát, 1
varázsát, és 1
többé ne 1
tudjon visszatérni 1
visszatérni oda. 1
oda. Frodó 1
Frodó felhúzza 1
felhúzza ujjára 1
ujjára a 1
a Gyűrűt, 2
Gyűrűt, amitől 1
amitől félig 1
félig átkerül 1
átkerül az 1
az árnyékvilágba, 1
árnyékvilágba, és 1
a nazgûlok 1
nazgûlok kapitánya, 1
kapitánya, az 1
az Angmari 1
Angmari Boszorkánykirály 1
Boszorkánykirály megszúrja 1
megszúrja egy 1
egy mérgezett 2
mérgezett tőrrel. 1
tőrrel. Frodó 1
Frodó ugyanaznap 1
ugyanaznap tölti 1
be 33. 1
33. életévét, 1
életévét, ami 1
a hobbitoknál 1
hobbitoknál a 1
a nagykorúság 1
nagykorúság határa. 1
határa. Frontszolgálata 1
Frontszolgálata közben 1
közben súlyosan 1
golyó mindkét 1
mindkét tüdejét 1
tüdejét átfúrta, 1
átfúrta, bal 1
bal vállát 1
vállát darabokra 1
darabokra törte. 1
törte. Frost 1
Bonaparte által 1
alkotott Leiuperina 1
Leiuperina taxont 1
taxont 2006-ban 1
a Leptodactylidae 1
Leptodactylidae család 1
család részének 1
részének tekintették, 1
tekintették, míg 1
míg Grant 1
Grant és 2
munkatársai (2006) 1
(2006) önálló 1
családként ismerték 1
álláspontot néhány 1
forrás el 1
is fogadta. 1
fogadta. Frost 1
Frost (Fagy) 1
(Fagy) című 1
regénye volt 1
első írói 1
írói sikere. 1
sikere. Fru 1
Fru Ndi 1
Ndi ezt 1
ezt megtagadta, 1
megtagadta, és 1
mondta, kontraproduktív 1
kontraproduktív lenne 1
olyan fórumot 1
fórumot bojkottálni, 1
bojkottálni, ahol 1
ahol beszélhetnének 1
beszélhetnének Biya 1
Biya elnökkel. 1
elnökkel. Frusciante 1
Frusciante arra 1
is koncentrált, 1
ki legyenek 1
legyenek dolgozva 1
dolgozva a 1
a dalok; 1
dalok; gyakran 1
gyakran szintetizátort 1
szintetizátort is 1
is használt, 1
használt, illetve 1
illetve vonósokra 1
vonósokra is 1
dalokat, mint 1
a "Midnight"-ot 1
"Midnight"-ot és 1
a "Minor 1
"Minor Thing"-et. 1
Thing"-et. Fry 1
Fry kideríti, 1
van élő 1
élő rokona. 1
rokona. Ft 1
Ft névértékű 1
névértékű részvénycsomagját, 1
részvénycsomagját, mintegy 1
mintegy 240 1
240 millió 1
millió Ft 1
Ft értékben. 1
értékben. F. 1
F. u. 7
u. a 1
a Nyáry 1
Nyáry és 1
és Révay 1
Révay családok. 1
családok. Fűcsomókat 1
Fűcsomókat alkot, 1
alkot, melyek 2
melyek 50 1
50 centiméter 1
lehetnek. Fucsovics 1
Fucsovics Márton 1
Márton ötéves 1
el teniszezni. 3
teniszezni. F. 1
u. ezt 1
ezt csekély 1
csekély somma 1
somma pénzzel 1
pénzzel régi 1
régi szerződés 1
szerint megváltják, 1
megváltják, s 1
s ezenkivül 1
ezenkivül az 1
az uraságnak 1
uraságnak semmi 1
semmi allodiuma 1
allodiuma itt 1
itt nincsen." 1
nincsen." Függetlenként 1
Függetlenként indult 1
indult Gúta 1
Gúta polgármesteri 1
polgármesteri székéért. 1
székéért. Független 1
Független középiskolaként 1
középiskolaként működik 1
St Edmund's 1
Edmund's School, 1
School, a 1
Kent College, 1
College, és 1
gyakran Anglia 1
Anglia legrégebbi 1
legrégebbi iskolájaként 1
iskolájaként emlegetett 1
emlegetett - 1
The King's 1
King's School. 1
School. Függetlenségpárti 1
Függetlenségpárti nézeteit 1
nézeteit ismét 1
sajtóban, elsősorban 2
általa kiadott 1
kiadott Khmer 1
Khmer Krauk 1
Krauk (Kambodzsaiak 1
(Kambodzsaiak Ébredése) 1
Ébredése) című 1
című lapban 2
lapban terjesztette. 1
terjesztette. Független, 1
Független, ugyanis 1
az összeállítást, 1
összeállítást, illetve 1
annak készítőit 1
készítőit az 1
tagjai semmilyen 1
semmilyen módon 1
nem próbálták 1
próbálták befolyásolni. 1
befolyásolni. Függőleges 1
Függőleges oszlophoz 1
oszlophoz való 1
való hozzákötéskor 1
hozzákötéskor először 1
először körbehurkoljuk 1
körbehurkoljuk az 1
oszlopot úgy, 1
kötél két 1
két szála 1
szála kereszteződjön, 1
kereszteződjön, majd 1
kötél végével 1
végével még 1
egyszer körbehurkoljuk, 1
körbehurkoljuk, végül 1
a véget 1
véget átbújtatjuk 1
átbújtatjuk önmaga 1
önmaga alatt. 1
alatt. Függönyön 1
Függönyön innen 1
innen és 2
és túl. 1
túl. F. 1
u. gróf 1
gróf Erdődy, 1
Erdődy, és 1
gróf Szirmay.” 1
Szirmay.” F. 1
u. h. 1
h. Eszterházy, 1
Eszterházy, gr. 1
gr. Nádasdy 2
Nádasdy Ferencz 1
Ferencz itt 1
egy prioratust 1
prioratust alapitott 1
alapitott 1655-ben 1
1655-ben a 1
sz. Ágoston 1
Ágoston szerzetesek 1
szerzetesek számára, 1
ennek jövedelme 1
jövedelme 1820-ban 1
1820-ban a 1
a plebániának 1
plebániának adatott. 1
adatott. Fujkin 1
Fujkin István 1
István művészete 1
művészete különböző, 1
különböző, már 1
létező stílusokra 1
stílusokra épül, 1
épül, mégis 1
mégis teljesen 1
egyedi az 1
eredmény, ahogy 1
zenei világ 1
világ nála 1
nála a 2
a techno-szürrealista 1
techno-szürrealista átlényegülés 1
átlényegülés következtében 1
következtében képzőművészetté 1
képzőművészetté válik. 1
válik. Fukaeri 1
Fukaeri azonban 1
mondja Tengónak, 1
Tengónak, hogy 1
azt csinál 1
a kézirattal, 1
kézirattal, amit 1
csak akar. 1
akar. Fukakusza 1
Fukakusza minden 1
minden éjjel 1
éjjel meglátogatta, 1
meglátogatta, ám 1
utolsó alkalom 1
alkalom előtt 1
előtt megbetegedett, 1
és váratlanul 2
váratlanul meghalt. 1
meghalt. Fukar, 1
Fukar, kellemetlen 1
kellemetlen asszony. 1
asszony. Fukudome 1
Fukudome Sigeru 1
Sigeru altábornagy 1
altábornagy a 1
után megjegyezte, 1
azért maradtak 1
sziget közelében, 1
közelében, mert 1
túl rossz 1
állapotban voltak 1
a kifutáshoz. 1
kifutáshoz. Fülbaja 1
Fülbaja orvoslása 1
orvoslása végett 1
végett 1863-ban 1
1863-ban Kassára 1
Kassára helyezték 1
ahol spirituális 1
spirituális volt 1
és 1869-től 1
1869-től a 1
püspöki irodában 1
irodában működött, 1
működött, egyúttal 1
egyúttal szabad 1
szabad idejét 1
idejét az 2
irodalomnak szentelte. 1
szentelte. Fulci 1
Fulci ezt 1
művet csak 1
mint képek 1
képek és 3
és hangok 2
hangok halmazát 1
halmazát készítette. 1
készítette. Fülcimpájuk 1
Fülcimpájuk megnyúlt, 1
megnyúlt, mert 1
mert fülüket 1
fülüket különböző 1
különböző nagyságú 2
nagyságú és 2
súlyú karikákkal 1
karikákkal aggatják 1
aggatják tele. 1
tele. Fülcsontjai 1
Fülcsontjai és 1
és fogazata 1
fogazata azonban 1
a kutyafélék 1
kutyafélék közé 1
sorolják. Füle 1
Füle a 1
a vándorpatkányénál 1
vándorpatkányénál nagyobb, 1
nagyobb, igen 1
vékony bőr 1
egészen csekély 1
csekély szőrzet 1
szőrzet borítja. 2
borítja. Fülei 2
Fülei közepes 1
közepes méretűek, 1
és végük 2
végük enyhén 1
enyhén le 1
van kerekítve. 1
kerekítve. Füleit 1
Füleit és 1
és fejét 2
fejét többnyire 1
többnyire rövid, 1
rövid, sima 1
Fülei vége 1
vége fekete. 1
fekete. Füleken 1
Füleken a 1
kikapcsolódás legfőbb 1
legfőbb helyszíne 1
Városi Park, 1
Park, ahol 1
ahol játszótér 1
játszótér és 1
és kisállatkert 1
kisállatkert várja 1
idelátogatókat. Füle 1
Füle kicsi, 1
kicsi, lelóg, 1
lelóg, eredeti 1
eredeti élőhelyén 1
élőhelyén csonkolják 1
csonkolják a 1
is. Fülep 1
Fülep Ferenc 2
Ferenc igazgató 1
igazgató arról 1
egy jelentésében, 1
jelentésében, hogy 1
„a közönség 1
közönség kitörte 1
kitörte az 1
oszlopokat, felszakította 1
a drótkerítést” 1
drótkerítést” és 1
évente átlag 1
átlag 2000 1
2000 m² 1
m² területet 1
területet kell 1
kell letaposás 1
letaposás miatt 1
miatt újrafüvesíteni. 1
újrafüvesíteni. Fülep 1
Ferenc szerint 1
környéken villatelepek 1
villatelepek terülhettek 1
terülhettek el, 1
erre régészeti 1
régészeti bizonyíték 1
elő. Füle 1
Füle rövid, 1
rövid, széles 1
és kerekített. 1
kerekített. Fulko 1
Fulko ellenezte 1
ellenezte Szibilla 1
Szibilla házasságának 1
házasságának felbontását 1
felbontását is, 1
mígnem Honorius 1
Honorius pápa 1
pápa őt 1
és Anjou 2
Anjou grófságot 1
grófságot is 1
is kiátkozta. 1
kiátkozta. Fuló-hegy 1
Fuló-hegy kőbányájában 1
kőbányájában gyakori 1
az alunit, 1
alunit, víztiszta, 1
víztiszta, sárgás, 1
sárgás, zöldes, 1
zöldes, ritkábban 1
ritkábban lilás, 1
lilás, rombos 1
rombos kristálylapokkal 1
kristálylapokkal (néha 1
(néha rostos), 1
rostos), melyekben 1
az elszíneződést 1
elszíneződést kis 1
mennyiségű réz, 1
réz, ólom 1
ólom és 1
és barit 1
barit eredményezi. 1
eredményezi. Fülöp 1
Fülöp a 1
században éppíttette 1
éppíttette az 1
az épületegyüttest, 1
épületegyüttest, melynek 1
melynek látnivalói 1
királyok panteonja, 1
panteonja, a 1
királyi hercegek 1
és hercegnők 1
hercegnők sírhelye, 1
sírhelye, a 1
a sekrestye, 1
sekrestye, a 1
a káptalantermek, 1
káptalantermek, a 1
Régi Templom, 1
Templom, a 1
a Csaták 1
Csaták terme, 1
terme, II. 1
II. Fülöp 1
Fülöp Ágost 1
Ágost előbb 1
előbb eladta 1
eladta Johanna 1
Johanna gyámságát 1
gyámságát egyik 1
egyik leghűségesebb 2
leghűségesebb támogatójának, 1
támogatójának, Coucy 1
Coucy grófjának, 1
grófjának, III. 1
III. Fülöp 1
Fülöp igyekezett 1
igyekezett elmélyíteni 1
elmélyíteni a 1
a Balduin 1
Fülöp közötti 1
közötti ellentéteket 1
ellentéteket és 1
és odáig 1
hogy Balduint 1
Balduint nevezte 1
meg legfőbb 1
legfőbb képviselőjének 1
képviselőjének a 1
a béketárgyalások 3
béketárgyalások során. 1
során. Fülöp 1
Fülöp magas 1
rangú papokat 1
papokat küldött 1
küldött Eduárdhoz, 1
Eduárdhoz, hogy 1
hogy békeajánlatot 1
békeajánlatot tegyen. 1
tegyen. Fülöpöt, 1
Fülöpöt, mint 1
aki hideg, 1
hideg, érzéketlen 1
érzéketlen volt 1
volt gyermekei 1
gyermekei iránt, 1
iránt, de 3
de számos, 1
számos, leányainak 1
leányainak írt 1
írt magánlevele 1
magánlevele maradt 1
fenn, amelyek 1
lévő mély 1
mély érzelmi 1
érzelmi kapcsolatról 1
kapcsolatról tanúskodnak. 1
tanúskodnak. Fülöppel 1
Fülöppel is 1
barátságot kötött, 1
kötött, amely 1
befolyásolta későbbi 1
későbbi külpolitikáját. 1
külpolitikáját. Fülöp 1
Fülöp seregét, 1
seregét, azonban 1
azonban Ottó 1
Ottó nem 1
elég gyors, 1
gyors, és 1
tudta kihasználni 1
kihasználni északon 1
kedvező alkalmat. 1
alkalmat. Fülöp 1
Fülöp spanyol 2
spanyol király 4
király kombinált 1
kombinált leszármazási 1
leszármazási és 1
és őstáblája. 1
őstáblája. Fülöp 1
spanyol uralkodó 1
uralkodó személyes 1
személyes királyi 1
királyi zászlója. 1
zászlója. Fülöp 1
Fülöp szervezte 1
szervezte meg, 1
mivel Bouchard 1
Bouchard már 1
régóta a 1
királyok megbízható 1
megbízható támogatójának 1
támogatójának számított 1
térségben, bár 1
házasságot jóváhagyta 1
jóváhagyta Margit 1
Margit nővére 1
nővére is, 1
már Flandria 1
Flandria és 1
és Hainaut 1
Hainaut grófnője 1
grófnője volt. 1
volt. Fülöp 1
Fülöp Tibor 2
Tibor id. 1
id. Fülöp 1
Tibor és 2
és Kováts 1
Kováts Erzsébet 1
Erzsébet gyermeke. 1
gyermeke. F. 1
u. mind 1
kettőnek a 1
a Matyasovszky 1
Matyasovszky és 1
más nemes 1
nemes család. 1
család. F. 1
u. nagyobb 1
nagyobb részint 1
részint a 2
a Battik 1
Battik család." 1
család." F. 1
u. Nedeczky, 1
Nedeczky, Balogh, 1
Balogh, Pyber, 1
Pyber, Kruplics, 1
Kruplics, Maurovics, 1
Maurovics, Trsztyánszky, 1
Trsztyánszky, Király 1
Király stb. 1
stb. Ut. 1
Ut. p. 1
p. Neszmély." 1
Neszmély." Fung 1
Fung mester 1
mester oda 1
oda küldte 1
küldte egy 1
ideig tanulni 1
a Shaolinokat. 1
Shaolinokat. Funkciói 1
Funkciói alapján 1
alapján Rákóczi 1
Rákóczi egyik 1
legfőbb bizalmasa 1
bizalmasa volt, 1
volt, gyakran 1
gyakran közvetített 1
protestáns rendek 1
rendek és 1
katolikus fejedelem 1
között. Funkcióiból 1
Funkcióiból látható, 1
hogy általános 1
általános közmegbecsülés 1
közmegbecsülés övezte. 1
övezte. Funkciója 1
Funkciója miatt 1
esik fogságba, 1
fogságba, vagy 1
vagy kényszerül 1
kényszerül erejét 1
meghaladó harcokba 1
harcokba bocsátkozni, 1
bocsátkozni, ilyenkor 1
ilyenkor (jármű 1
(jármű üzemmódjának) 1
üzemmódjának) gyorsaságára 1
gyorsaságára hagyatkozik, 1
hagyatkozik, s 1
általában kivágja 1
kivágja magát. 1
magát. Funkcióját 1
Funkcióját tekintve 1
tekintve azonos, 1
azonos, műszaki 1
műszaki kialakításban 1
kialakításban azonban 1
azonban nagyban 1
úgynevezett vezetékes 1
vezetékes rádió 1
rádió tól. 1
tól. Funkciójuk 1
Funkciójuk a 1
a szélek, 1
szélek, gomblyukak 1
gomblyukak díszes 1
díszes megerősítése 1
megerősítése illetve 1
nagyobb felületen 1
felületen maga 1
a díszítés. 1
díszítés. Funkciójuk, 1
Funkciójuk, hogy 1
elősegítsék a 1
a polimerek 1
polimerek és 1
a farost 1
farost integrációját 1
integrációját és 1
ideális feldolgozási 1
feldolgozási körülményeket. 1
körülményeket. Funkcionálisan 1
Funkcionálisan a 1
piramiskörzet jelenti 1
önálló egységet, 1
egységet, azon 1
piramis csak 1
a leglátványosabb 1
leglátványosabb is. 1
is. Fura 1
Fura módon, 1
a gelug 1
gelug vonal 1
vonal ezzel 1
időben vett 1
vett át 2
nem kevés 2
kevés tanítást 1
tanítást a 3
a dzso-nang 1
dzso-nang kálacsakra 1
kálacsakra hagyományból. 1
hagyományból. Furcsa, 1
Furcsa, de 1
matematikai bizonyításban 1
bizonyításban nem 1
A ∨ 1
∨ B 1
B bizonyítható, 2
bizonyítható, akkor 1
vagy 'A 1
'A bizonyítható, 1
bizonyítható, vagy 1
vagy B 1
bizonyítható, illetve, 1
ha bizonyítható 1
bizonyítható (∃x)A, 1
(∃x)A, akkor 1
olyan t 1
t dolog, 1
dolog, amire 2
amire bizonyítható 1
bizonyítható A(t). 1
A(t). Furcsa 1
Furcsa szövege 1
szövege és 1
kemény stílusa 1
volt kifejezetten 1
kifejezetten kislemezre 1
kislemezre való 1
való dal, 1
dal, 1977. 1
1977. Furdalja 1
Furdalja a 1
lelkiismeret, viszont 1
Edie nem 1
nem Mike-kal 1
Mike-kal éjszakázott. 1
éjszakázott. Fürdési 1
Fürdési idő 1
idő 20 1
perc. Fűrésztelepét 1
Fűrésztelepét a 1
a Hámor 1
Hámor nevű 1
nevű településen 2
településen 1858-ban 1
1858-ban alapították, 1
alapították, később 1
később Dubinára 1
Dubinára helyezték 1
át. Furet 1
Furet hangsúlyozta 1
a politikum 1
politikum relatív 1
relatív önállóságát 1
önállóságát a 1
a gazdasághoz 1
gazdasághoz képest, 1
képest, és 1
politikai csoportosulások 2
csoportosulások közötti 1
közötti küzdelmek 1
küzdelmek kisiklatták 1
kisiklatták (dérapage) 1
(dérapage) a 1
forradalom menetét. 1
menetét. Füreya 1
Füreya Koral 1
Koral 1910-ben 1
1910-ben született 1
született Mehmet 1
Mehmet Emin 1
Emin Koral 1
Koral politikus, 1
politikus, katonatiszt 1
katonatiszt és 1
és Hakkiye 1
Hakkiye Hanım 1
Hanım lányaként. 1
lányaként. Fürgén 1
Fürgén úsznak: 1
úsznak: fejüket 1
fejüket többnyire 1
többnyire kiemelik 1
vízből amikor 1
felszínre jönnek, 1
jönnek, meneküléskor 1
meneküléskor pedig 1
pedig testükkel 1
testükkel kiugranak. 1
kiugranak. Furkóval 1
Furkóval létesített 1
létesített kapcsolata 1
kapcsolata után 1
végleg megvált 1
a bábutól. 1
bábutól. Fürtben 1
Fürtben álló, 1
álló, tölcséres, 1
tölcséres, halvány 1
halvány szürkés 1
szürkés orgona 1
orgona lila 1
lila virágai 1
virágai kevéssel 1
lombok felett 1
felett nyár 1
nyár közepén 1
közepén nyílnak. 1
nyílnak. Fürtje 1
Fürtje igen 1
nagy (850 1
(850 gramm), 1
gramm), laza, 1
laza, vállas, 1
vállas, tetszetős, 1
tetszetős, kocsánya 1
kocsánya kissé 1
kissé törékeny. 1
törékeny. Fürtje 1
Fürtje közepes, 1
közepes, hengeres, 1
vagy kicsit 1
kicsit vállas 1
vállas és 1
és közepesen 2
közepesen tömött. 1
tömött. Fürtje 1
Fürtje közepes 1
méretű (120 1
(120 g), 1
g), tömött, 1
tömött, kúp 1
alakú, némelykor 1
némelykor mellékfürttel. 1
mellékfürttel. Fürtje 1
Fürtje vállas 1
vállas vagy 1
vagy szárnyas, 1
szárnyas, nagy, 1
nagy, tömött, 1
tömött, átlagtömege 1
átlagtömege 200 1
200 gramm. 1
gramm. Fushë-Kruja 1
Fushë-Kruja a 1
a partvidéki 1
partvidéki Alacsony-Albánia 1
Alacsony-Albánia északi 1
a Lezha–Tiranai-síkság 1
Lezha–Tiranai-síkság résztájegysége, 1
résztájegysége, a 1
a Mat 1
Mat –Ishëm 1
–Ishëm köze 1
köze délkeleti 1
délkeleti peremterületén 1
peremterületén fekszik. 1
fekszik. Füstgránátokat 1
Füstgránátokat használt 1
a Capitoliumi 1
Capitoliumi rendőrség, 1
rendőrség, hogy 1
hogy eltávolítsák 2
eltávolítsák a 1
a tüntetőket. 1
tüntetőket. Füsthegy 1
Füsthegy a 1
a Kőszegi-hegység 1
Kőszegi-hegység egyik 1
egyik magaslatán, 1
magaslatán, Sirokány 1
Sirokány pedig 1
lábánál fekszik. 2
fekszik. Fűszerezhetjük 1
Fűszerezhetjük vele 1
a zsíros 1
zsíros húsételeket, 1
húsételeket, de 1
azok körítéseit 1
körítéseit is. 1
is. Fűszerként 1
Fűszerként elsősorban 1
elsősorban sültek 1
sültek ízesítésére 1
ízesítésére használják. 1
használják. Futács 1
Futács 9 1
9 bajnoki 1
bajnoki találatával 1
találatával csapata 1
csapata házi 1
lett. Futak 1
Futak személynévből, 1
személynévből, az 1
futár főnévből 1
főnévből ered. 1
ered. Futaky 1
Futaky István 1
István göttingeni 1
göttingeni nyelvész 1
nyelvész a 1
maga szerkesztette 1
szerkesztette Finnisch‐Ugrische 1
Finnisch‐Ugrische Mitteilungen 1
Mitteilungen című 1
folyóiratban bírálta 1
bírálta Kazár 1
Kazár hipotézisét. 1
hipotézisét. Futala 1
Futala Tibor: 1
Tibor: Húsz 1
Húsz év 1
év az 3
az ötvenből. 1
ötvenből. Futamideje 1
Futamideje Magyarországon 1
kibocsátás időpontjától 1
időpontjától számított 1
számított egy 2
terjedhet, mint 1
angol Treasury 1
Treasury bill 1
bill futamideje. 1
futamideje. F. 1
F. után 1
után készítette 1
készítette Mihálkovics 1
Mihálkovics József. 1
József. Futárokat 1
Futárokat küldtek 1
szomszédos országok 1
országok felé, 1
náluk is 4
is hasonló-e 1
hasonló-e a 1
helyzet. Futár 1
Futár volt 1
és összekötő. 1
összekötő. Futás 1
Futás esetén 1
esetén belül 1
belül tömnek, 1
tömnek, általában 1
a B-lyukat 1
B-lyukat (a 1
(a guard 1
guard és 1
a tackle 1
tackle között). 1
között). Futás, 1
Futás, gyaloglás, 1
gyaloglás, ugrás 1
ugrás vagy 1
vagy dobás 1
dobás a 1
élet része 1
is. Futás 1
Futás vagy 1
vagy kocogás 1
kocogás közben 1
résztvevők szemétszedő 1
szemétszedő kesztyűben 1
kesztyűben hulladékos 1
hulladékos zsákokba 1
zsákokba gyűjtik 1
gyűjtik a 1
szabadban levő 1
levő szemetet, 1
szemetet, hulladékokat. 1
hulladékokat. Fűtéskor 1
Fűtéskor először 1
először berakjuk 1
berakjuk a 1
a gyújtóst 1
gyújtóst (papír, 1
(papír, gyújtós, 1
gyújtós, brikett), 1
brikett), e 1
e köré, 1
köré, mögé 1
mögé a 1
a hasábfát. 1
hasábfát. Fűtötte 1
Fűtötte tehát 1
az ellenfelet 4
ellenfelet a 1
a visszavágás. 1
visszavágás. Fuvarozási 1
Fuvarozási szerződés 1
a fuvarozó 1
a küldemény 1
küldemény rendeltetési 1
rendeltetési helyére 1
helyére történő 1
történő továbbítására 1
továbbítására és 1
a címzettnek 1
címzettnek történő 1
történő kiszolgáltatására, 1
kiszolgáltatására, a 1
a feladó 1
feladó díj 1
díj fizetésére 1
fizetésére köteles. 1
köteles. Fúvókája 1
Fúvókája átmenetet 1
átmenetet képez 1
a trombita 1
trombita csészeformájú, 1
csészeformájú, és 1
a kürt 1
kürt tölcsérszerű 1
tölcsérszerű fúvókája 1
fúvókája között. 1
között. Fuvolaiskolája 1
Fuvolaiskolája - 1
- amely 2
többi fúvós 1
fúvós hangszer 1
hangszer oktatásában 1
oktatásában is 1
is mintaként 1
mintaként szolgál 1
szolgál - 1
- három 1
meg. Füzérvirágzata 1
Füzérvirágzata van, 1
laza virágzat 1
virágzat 3–6 1
3–6 füzérkéből 1
füzérkéből áll, 1
a virágzati 1
virágzati tengelyen 1
tengelyen egymáshoz 1
közel állnak, 1
állnak, keskenyek, 1
keskenyek, alakjuk 1
alakjuk lándzsás, 1
lándzsás, kissé 1
kissé görbült, 1
görbült, viszont 1
viszont érés 1
érés idején 1
idején visszás-tojásdad 1
visszás-tojásdad alakúvá 1
alakúvá válnak. 1
válnak. Füzesd 1
Füzesd nevét 1
nevét 1447-ben 1
1447-ben említette 1
oklevél p. 1
p. Fizeech 1
Fizeech néven. 1
néven. Füzi 1
Füzi a 1
a harmincnégy 1
harmincnégy bajnoki 1
bajnoki meccsből 1
meccsből huszonkilencszer 1
huszonkilencszer játszott, 1
két gól 1
gól lőtt. 1
lőtt. Fuzionált 1
Fuzionált a 1
Prince Motor 1
Motor Company-val, 1
Company-val, és 1
már közösen 2
közösen ismét 1
ismét olyan 1
sikeres modelleket 1
a Skyline 1
Skyline és 1
a Gloria. 1
Gloria. F 1
F vagy 1
K színképosztályba 1
színképosztályba sorolhatóak, 1
sorolhatóak, periódusidejük 1
periódusidejük 1 1
nap közötti. 1
közötti. Gabi 1
Gabi helyett 1
helyett Kapit 1
Kapit írtak 1
írtak és 1
tovább. Gabo 1
Gabo egy 1
tehetséges amatőr 1
amatőr focista 1
focista egy 1
egy Alamo 1
Alamo Seco 1
Seco nevű 1
nevű faluból. 1
faluból. Gabor 1
Gabor emlékeztette: 1
emlékeztette: "Mindenki 1
"Mindenki azt 1
Jolie megőrült, 1
megőrült, hogy 1
most jár 1
jár Berlinbe 1
és Lipcsebe 1
Lipcsebe ékszerekért. 1
ékszerekért. Gábor 1
Gábor nagyúr 1
nagyúr bizánci 1
bizánci tisztségviselőként 1
tisztségviselőként kezdte 1
pályafutását, feljebbvalója 1
feljebbvalója Philaretosz 1
Philaretosz Brakhamiosz 1
Brakhamiosz bizánci 1
bizánci hadvezér 1
hadvezér volt. 3
volt. Gábor 1
Gábor nősülni 1
nősülni készül, 1
készül, jövendőbelije 1
jövendőbelije azonban 1
nagy nap 1
előtt robbantja 1
robbantja a 1
a bombát, 1
bombát, hogy 1
is titkolt 1
titkolt eddig 1
eddig élete 1
élete párja 1
párja elől. 1
elől. Gábor 1
Gábor tanácsot 1
tanácsot kér 1
az apjától, 1
apjától, mert 1
segíteni Magdinak. 1
Magdinak. Gabriel 1
Gabriel Csopikasvili-Kazbegi 1
Csopikasvili-Kazbegi unokája 1
unokája Alexander 1
Alexander Kazbegi 1
Kazbegi híres 1
híres grúz 1
grúz író 1
író volt, 2
városban született. 1
született. Gabriele 1
Gabriele a 1
személyes iratok 1
iratok elvételéért, 1
elvételéért, lemásolásáért 1
lemásolásáért és 1
illegális birtoklásáért 1
birtoklásáért 8 1
éves börtönbüntetéssel 1
börtönbüntetéssel nézett 1
szembe. Gabriel 1
Gabriel Hliniczky 1
Hliniczky (nemesi 1
(nemesi rangban) 1
rangban) Trencsén 1
Trencsén vármegyei 1
vármegyei szolgabíró 1
szolgabíró volt 1
az 1620-as 1
1620-as években. 1
években. Gábriel 1
Gábriel sokoldalú 1
sokoldalú művész, 1
művész, színpadi 1
színpadi tehetsége 1
tehetsége korán 2
korán megmutatkozott. 1
megmutatkozott. Gackt 1
Gackt pályafutása 1
első ázsiai 2
ázsiai szólókoncertjét 1
szólókoncertjét 2006. 1
2006. Gadgetwise 1
Gadgetwise szerzője, 1
szerzője, Paul 1
Paul Boutin 1
Boutin azt 1
írta: „Kapcsolja 1
„Kapcsolja ki 1
a Vista 3
Vista túlzott 1
túlzott biztonságot 1
adó Felhasználói 1
Felhasználói Fiókok 1
Fiókok Felügyeletét. 1
Felügyeletét. Gael 1
Gael nyelvű 1
nyelvű művei 1
művei Crìsdean 1
Crìsdean MacIlleBhàin 1
MacIlleBhàin név 1
alatt jelennek 1
meg. Gaga 1
olyan női 2
országban, aki 1
aki négy 2
négy első 1
elérő albumot 1
2010-es évtizedben. 1
évtizedben. Gaga 1
az interjúban 3
interjúban elmondta 1
elmondta DeGeneresnek 1
DeGeneresnek a 1
a húsruhájának 1
húsruhájának sajátos 1
sajátos értelmezését: 1
értelmezését: „Ha 1
nem állunk 2
állunk ki 2
azért, amiben 2
amiben hiszünk, 2
hiszünk, ha 1
nem harcolunk 2
harcolunk a 2
a jogainkért, 2
jogainkért, hamarosan 1
hamarosan épp 1
épp annyi 1
annyi jogunk 2
jogunk lesz, 2
a húsnak 2
húsnak a 2
a csontjainkon.” 1
csontjainkon.” Gaga 1
fekete vállrésszel 1
vállrésszel ellátott 1
ellátott ruhát 1
ruhát viselt, 1
viselt, illetve 1
illetve fekete 1
fekete álarcot. 1
álarcot. Gaga 1
Gaga elmondta, 2
a borító 1
borító alatt 1
alatt szereplő 1
szereplő dalcímet 1
dalcímet és 1
és előadó 1
előadó nevet 1
nevet saját 1
írta oda. 1
oda. Gaga 1
aznap elesett 1
koncert közben 1
és eltörte 1
eltörte az 1
orrát. Gaga 1
Gaga hivatalos 1
brit webshopján 1
webshopján egy 1
exkluzív neonzöld 1
neonzöld kiadás 1
kiadás is 1
elérhető volt, 1
az Urban 1
Urban Outfitters 1
Outfitters egy 1
világos változatot 1
változatot kínált. 1
kínált. Gaga 1
Gaga Littlemonsters.com 1
Littlemonsters.com nevű 1
nevű közösségi 1
közösségi oldalán 1
akarta jelentetni 1
a Scheiße-t 1
Scheiße-t kislemezként, 1
kislemezként, azonban 1
kiadni. Gaga 1
Gaga megerősítette, 1
eset inspirálta 1
a Swine-t: 1
Swine-t: „Írtam 1
„Írtam egy 1
dalt Swine 1
Swine címmel; 1
címmel; a 1
nemi erőszakról 1
erőszakról szól. 1
szól. Gaga, 1
Gaga, mint 1
mint Beck 1
Beck régi 1
régi rajongója, 1
rajongója, rendkívül 1
énekessel való 1
való együttműködést. 1
együttműködést. Gagarin 1
Gagarin megtapasztalta 1
megtapasztalta a 2
a súlytalanság 1
súlytalanság körülményeit 1
körülményeit és 1
elsőként láthatta 1
a világűrből 2
világűrből bolygónkat. 1
bolygónkat. Gagát 1
Gagát levetkőztetik 1
levetkőztetik egy 1
egy Stéphane 1
Stéphane Rolland 1
Rolland tervezte 1
tervezte öltözékből, 1
öltözékből, majd 1
majd ágyba 1
ágyba kísérik, 1
kísérik, azonban 1
váratlan telefonhívás 1
telefonhívás arról 1
arról értesíti, 1
értesíti, hogy 1
hogy kiadója 1
kiadója felbontotta 1
felbontotta vele 1
szerződését. Gaga 1
Gaga vége 1
vége „az 1
„az otthont 1
otthont és 1
szerény kezdeteket”, 1
kezdeteket”, míg 1
míg West 1
West oldala 1
a „hírnevet” 1
„hírnevet” képviselte 1
képviselte volna, 1
fél egymás 1
egymás pozíciójáért 1
pozíciójáért harcolt 1
harcolt volna 1
show során. 1
során. Gaga 1
Gaga verziója 1
verziója szerepelt 1
a Ki 1
Ki ez 1
a lány? 1
lány? Gage 1
Gage esetében 1
jól szervezett 2
szervezett chile-i 1
chile-i munkája 1
a motiváló 1
motiváló erő. 1
erő. Gaia 1
Gaia ezt 1
ezt meghallva 1
meghallva varázsfüvet 1
varázsfüvet keresett, 1
keresett, hogy 1
hogy gyermekeit 1
gyermekeit megóvja 1
megóvja a 2
a halandóktól 1
halandóktól is, 1
de Zeusz 1
Zeusz megelőzte, 1
megelőzte, és 1
és elpusztította 4
a füvet. 1
füvet. Gaius 1
Gaius Julius 1
Julius Archelaus 1
Archelaus Antiochus 1
Antiochus Epiphanes 1
Epiphanes kommagénéi 1
kommagénéi görög 1
görög herceg 1
és Claudia 2
Claudia Capitolina 1
Capitolina egyiptomi 1
egyiptomi görög 1
görög nő 1
nő két 1
a másodikként 1
másodikként született. 1
született. Galambóc 1
Galambóc községhez 1
községhez 24 1
24 falu 1
falu tartozik. 1
tartozik. Galambosnak 1
Galambosnak valóban 1
valóban egyik 1
egyik előképe 1
előképe a 1
a naiv, 1
naiv, primitív 1
primitív festészet, 1
festészet, kis 1
kis ecsetet 1
ecsetet használ, 1
a quattrocento 1
quattrocento egyes 1
egyes festőinek 1
festőinek ötvösi 1
ötvösi aprólékosságával 1
aprólékosságával dolgozik, 1
dolgozik, festi, 1
festi, dúsítja, 1
dúsítja, sőt 1
sőt más 2
más hasonlattal 1
hasonlattal is 1
is élhetünk, 1
élhetünk, mintegy 1
mintegy hímezi 1
hímezi olajképeit. 1
olajképeit. Galántai, 1
Galántai, 400. 1
400. o. 1
hadsereg katonája 2
katonája meghalt, 1
meghalt, fogságba 1
hatalmak viszont 1
tudták folytatni 1
támadást. Galatea 1
Galatea be 1
be tudott 2
tudott menekülni 1
tengerbe, de 1
de Akiszt 1
Akiszt eltalálta 1
eltalálta és 1
a kő. 1
kő. Galba 1
Galba legionáriusai 1
legionáriusai azonban 1
azonban megtudják 1
megtudják tartózkodási 1
tartózkodási helyét 2
erednek. Galen 1
Galen Centerben, 1
Centerben, a 1
műsor pedig 1
díjátadó történetében 1
másodszor zajlott 1
zajlott házigazda 1
házigazda nélkül. 1
nélkül. Galénosz 1
Galénosz gyógyszeres 1
gyógyszeres terápiára 1
terápiára vonatkozó 1
vonatkozó tanait 1
tanait a 1
után sorra 2
sorra alakuló 1
alakuló európai 1
európai egyetemek 1
egyetemek orvos 1
orvos fakultásai 1
fakultásai az 1
egyház védelme 1
álló dogmaként 1
dogmaként tanították. 1
tanították. Gale 1
Gale Sayers 1
Sayers egy 1
egy All-Pro 1
All-Pro runnig 1
runnig back 1
back aki 1
aki punt 1
punt és 1
és kick 1
kick returnerként 1
returnerként is 1
is funkcionált 1
funkcionált a 1
Chicago Bears 1
Bears csapatánál. 1
csapatánál. Galgóczy 1
Galgóczy Árpád 1
Árpád nem 1
egyet az 4
Akadémia szerinte 1
szerinte következetlen 1
következetlen átírási 1
átírási rendszerével. 1
rendszerével. Galilei-csoport: 1
Galilei-csoport: minden 1
minden egyenletének 1
egyenletének alakja 1
szereplő konstansok 1
konstansok invariánsak 1
invariánsak a 1
csoport elemei, 1
elemei, mint 1
mint transzformációk 1
transzformációk hatására. 1
hatására. Galilei 1
Galilei tanítása 1
Föld forog 1
körül (ezért 1
(ezért elítélik, 1
elítélik, de 1
de tanait 1
tanait nem 1
nem vonja 1
vonja vissza). 1
vissza). Galleseben 1
Galleseben született, 1
apját Constantinusnak 1
Constantinusnak hívták. 1
hívták. Gall 1
Gall híressé 1
híressé vált, 2
párizsi értelmiségi 1
értelmiségi körök 1
körök befogadták. 1
befogadták. Galliából 1
Galliából származott, 1
származott, Romában 1
Romában magister 1
magister officiorum 1
officiorum és 1
és praefectus 1
urbi volt. 1
volt. Galovac 1
Galovac terültén 1
terültén már 1
ókorban laktak 1
laktak emberek. 1
emberek. Gál 1
Gál Péter 1
Péter (1997): 1
(1997): A 1
New Age 3
Age keresztény 1
keresztény szemmel. 1
szemmel. Galsinc 1
Galsinc története 1
részben fejlődött, 1
fejlődött, mert 1
a Kaznica-patak 1
Kaznica-patak és 1
rész régebbi, 1
az északi. 1
északi. Galton 1
Galton 1892-ben 1
1892-ben kilenc 1
kilenc sajátossági 1
sajátossági pont 1
pont megismétlődésének 1
megismétlődésének valószínűségét 1
valószínűségét 1:64 1
1:64 milliárdra 1
milliárdra tette, 1
tette, némiképp 1
némiképp önkényesen 1
önkényesen és 1
és mechanikusan 1
mechanikusan számolva. 1
számolva. Galton 1
Galton volt 1
aki rájött, 1
a környezettől 2
környezettől függnek. 1
függnek. Gamálijja 1
Gamálijja negyedben, 1
negyedben, alsó 1
középosztálybeli muszlim 1
muszlim családban 1
családban született; 3
született; nevét 1
nevét Nagíb 1
Nagíb pasa 1
pasa Mahfúz 1
Mahfúz (1882-1974) 1
(1882-1974) professzorról, 1
professzorról, a 1
a szülőorvosáról 1
szülőorvosáról kapta. 1
kapta. Gambit 1
Gambit és 1
és Xavier 1
Xavier ezután 1
az alamogordoi 1
alamogordoi Nukleáris 1
Nukleáris Kutatóállomásra 1
Kutatóállomásra ment. 1
ment. Gamble 1
Gamble továbbadta 1
továbbadta a 1
a Fourdrinier-fivéreknek, 1
Fourdrinier-fivéreknek, így 1
ő birtokukba 1
birtokukba került 2
a szabadalom. 1
szabadalom. Game 1
Game Boy- 1
Boy- vagy 1
vagy Game 1
Boy Color-játékok 1
Color-játékok futtatása 1
futtatása alatt 1
Boy Advance-en 1
Advance-en az 1
L és 1
R gombokkal 1
gombokkal lehet 1
lehet kapcsolgatni 1
kapcsolgatni a 1
nyújtott szélesvásznú 1
szélesvásznú formátum 1
formátum (240×144) 1
(240×144) és 1
Boy eredeti 1
eredeti képaránya 1
képaránya között 1
között (160×144). 1
(160×144). Games 1
Games stábjával 1
stábjával a 1
saját lapjait 1
lapjait is 1
is készítette, 1
a visszaérkezettek 1
visszaérkezettek pedig 1
pedig nekiláttak 1
nekiláttak az 1
újság megreformálásának. 1
megreformálásának. Gampópa 1
Gampópa tanításaiből 1
tanításaiből négy 1
négy elsődleges 1
nyolc másodlagos 1
másodlagos vonal 1
vonal alakult 1
a dagpo 1
dagpo kagyü 1
kagyü iskolán 1
iskolán belül. 1
belül. Gandalf 1
Gandalf megvívott 1
egy Mória 1
Mória mélyén 1
mélyén bujdokoló 1
bujdokoló balroggal 1
balroggal is, 1
és legyőzte. 1
legyőzte. Gandhi 1
Gandhi úgy 1
úgy érvelt, 1
„a vegetáriánusok 1
vegetáriánusok szokása, 1
szokása, hogy 1
semmi másról 1
másról nem 1
nem beszélnek 2
beszélnek csak 1
csak ételről 1
ételről és 1
csak betegségről. 1
betegségről. Gannawarra 1
Gannawarra kistérség 1
North West 1
West Victoria 1
Victoria régióban 1
fekszik. Ganümédész 1
Ganümédész ezután 1
összes, rendelkezésére 1
álló hajót 1
hajót összehívta, 1
összehívta, és 1
és tengeri 4
csatában csapott 1
össze Caesarral, 1
Caesarral, a 1
azonban Caesar 1
Caesar győzött. 1
győzött. Ganush 1
Ganush a 1
nő előtt 1
előtt letérdelve 1
letérdelve könyörög, 1
könyörög, hogy 2
nem vehetik 1
vehetik el 1
el tőle 2
házat, mert 1
hová mennie. 1
mennie. Garai 1
Garai bányamentőként 1
bányamentőként 17 1
17 ember 1
meg 1937-1965 1
1937-1965 között. 1
között. Garamdamásdnak 1
Garamdamásdnak 630 1
630 magyar 1
14 csehszlovák 1
csehszlovák lakosa 1
volt. Gara 1
Gara Miklós 1
Miklós figyelmét 1
király vonzalma, 1
vonzalma, és 1
máris cselszövést 1
cselszövést eszel 1
a Hunyadiak 1
Hunyadiak ellen: 1
ellen: lánya 1
lánya kezét 2
kezét nem 1
nem Lászlónak, 1
Lászlónak, hanem 1
királynak fogja 1
fogja adni, 1
adni, így 1
így kívánja 1
kívánja megerősíteni 1
megerősíteni hatalmi 1
hatalmi pozícióit. 1
pozícióit. Garamvölgyi 1
Garamvölgyi Béla 1
Béla festőművész 1
festőművész performansz 1
performansz ötletei 1
ötletei után 1
önállóan megtöltötték 1
megtöltötték az 1
az andrássyi 1
andrássyi úti 1
úti Fiatal 1
Fiatal Művészek 2
Művészek Klubját 1
Klubját és 1
számos akkori 1
akkori művész 1
művész klubot. 1
klubot. Garamvölgyi 1
Garamvölgyi László: 1
László: Hunyadi 1
Mátyás – 1
– meggyilkolták 1
meggyilkolták a 1
királyt című 1
írásában sokat 1
merített Grandpierre 1
Grandpierre a 1
Magyarok titkos 1
titkos története 1
című sorozatából. 1
sorozatából. Garantálják 1
Garantálják a 1
dolgozók érvényes 1
érvényes közalkalmazotti 1
közalkalmazotti jogviszonyának 1
jogviszonyának és 1
és munkaszerződésének 1
munkaszerződésének fenntartását! 1
fenntartását! Garas 1
Garas Jácint 1
Jácint mellett 1
fia tart 1
tart ki 1
ki mindvégig. 1
mindvégig. Garatideggyűrűjüket 1
Garatideggyűrűjüket az 1
az agy-, 1
agy-, láb- 1
láb- és 1
és köpenydúc 1
köpenydúc alkotják. 1
alkotják. Garay 1
Garay azonban 1
azonban ugyanezért 1
ugyanezért az 2
az összegért, 1
összegért, még 1
a Boszniában 1
Boszniában levő 1
levő Szrebrenik 1
Szrebrenik váráért 1
váráért és 1
más városokért 1
városokért elcserélte 1
elcserélte azt 1
a királlyal. 2
királlyal. García 1
García néven 1
számon tartanak 1
tartanak pamplonai 1
pamplonai királyokat; 1
királyokat; ez 1
a García 1
García nevű 1
nevű királyok 1
királyok kettős 1
kettős számozással 1
számozással történő 1
történő megjelölésének. 1
megjelölésének. García, 1
García, p. 1
p. 328 1
328 A 1
végén legalább 1
legalább 116 1
116 darab 1
darab még 1
volt. García 1
García szoros 1
barátságot tart 1
fent Carmen 1
Carmen Campuzano, 1
Campuzano, mexikói 1
mexikói modellel 1
modellel és 1
a Puerto 2
Ricó-i énekessel 1
énekessel ženyvel, 1
ženyvel, a 1
a ženy 1
ženy & 1
& Zory 1
Zory nevű 1
nevű pop 1
pop duó 1
duó egyik 1
tagjával. Gardner 1
Gardner azt 1
az elidegenítő 1
elidegenítő szülő 1
szülő várhatóan 1
várhatóan felhagy 1
az ellenneveléssel, 1
ellenneveléssel, a 1
a gyermekfelügyelet 2
gyermekfelügyelet elsődleges 1
elsődleges joga 1
joga maradhat 1
maradhat ennél 1
a szülőnél, 1
szülőnél, amennyiben 1
amennyiben nem, 1
nem, a 2
gyermekfelügyelet jogát 1
jogát át 1
másik szülőnek. 1
szülőnek. Gardner 1
Gardner mindenesetre 1
mindenesetre megkezdi 1
a műtétet, 1
műtétet, és 1
sok edzés 1
után ő, 1
ő, Kendra 1
Kendra és 1
más űrhajósok 1
űrhajósok elindulnak 1
Földre. Gardner 1
Gardner orra 1
orra újra 1
újra vérzik, 1
vérzik, és 1
és összeesik, 1
összeesik, és 1
kórházba kerül. 2
kerül. Garfield 1
Garfield bűvésznek 1
bűvésznek képzeli 1
képzeli ezúttal 1
ezúttal magát, 1
magát, s 1
s partnerét, 1
partnerét, „Odie 1
„Odie Maroudit” 1
Maroudit” akarja 1
akarja eltüntetni, 1
eltüntetni, de 1
ehelyett egyszerűen 1
egyszerűen lerántja 1
lerántja gazdáját 1
gazdáját takaróstul. 1
takaróstul. Garfield 1
Garfield cinikus, 1
cinikus, lusta, 1
lusta, narancssárga 1
narancssárga színű 1
színű macska, 1
macska, aki 1
folyton az 1
az evésre 1
evésre gondol. 1
gondol. Garfield 1
Garfield hamar 1
hamar alkalmazkodik 1
alkalmazkodik a 2
a helyzethez, 1
helyzethez, hozzászokik 1
hozzászokik a 1
királyi élethez, 1
élethez, majd 1
majd Herceg 1
Herceg is 1
csatlakozik hozzá, 1
hozzá, s 1
így együtt 3
együtt legyőzik 1
legyőzik Lord 1
Lord Dargist. 1
Dargist. Garner 1
Garner fizetése 1
sorozat kezdetén 1
kezdetén 45 1
45 000 1
dollár volt 4
volt epizódonként, 1
epizódonként, amely 1
végére 150 1
dollárra emelkedett. 1
emelkedett. Garnett 1
Garnett azonnal 1
Minnesota játékára, 1
játékára, sorozatban 1
sorozatban nyolcszor 1
nyolcszor juttatta 1
juttatta csapatát 1
csapatát a 1
a playoff-ba. 1
playoff-ba. Garnett 1
Garnett utódjául 1
utódjául Jackson 1
Jackson Charles 1
Charles S. 1
S. Winder 1
Winder dandártábornokot 1
dandártábornokot nevezte 1
ki. Garrison 1
Garrison a 1
képernyőn szerepel, 1
háttérben mindig 1
mindig Andy 1
Andy Gibb 1
Gibb „Shadow 1
„Shadow Dancing” 1
Dancing” című 1
száma hallható. 1
hallható. Garrison 1
Garrison azt 1
aki homoszexuális, 1
homoszexuális, az 1
az anélkül 1
anélkül mondhatja 1
mondhatja ki 1
ki azt 2
a szót, 2
szót, hogy 1
hogy „buzi”, 1
„buzi”, hogy 1
hogy kisípolnák. 1
kisípolnák. Garrison 1
Garrison feltűnik 1
egy Girls 1
Girls Gone 1
Gone Wild 1
Wild (a 1
fordításban Bevállalós 1
Bevállalós bulák) 1
bulák) videóban. 1
videóban. Garrisonhoz 1
Garrisonhoz fordult 1
fordult segítségért, 2
segítségért, aki 2
megtanította neki, 1
hogyan bánjon 1
bánjon a 1
gyerekekkel. Garry 1
Garry Morris 1
Morris így 1
felelt: Azt 1
Azt javaslom, 1
javaslom, hogy 1
ne rombolják 1
rombolják saját 1
saját hírnevüket 1
hírnevüket és 1
és hagyják 1
olyan együtteseket 1
együtteseket mint 1
az Oils, 1
Oils, hogy 1
hogy szószólója 1
szószólója legyen 1
a feketéknek 1
feketéknek a 1
a többségében 1
többségében fehérek 1
fehérek lakta 1
lakta Ausztráliában. 1
Ausztráliában. Garsaszp, 1
Garsaszp, a 1
a Pisdád 1
Pisdád nemzetség 1
nemzetség utolsó 1
utolsó királya 1
királya után 1
után Kaj 1
Kaj Kobad, 1
Kobad, és 1
általa a 1
a Kajanid 1
Kajanid család 1
család veszi 1
trónt Iránban. 1
Iránban. Garstang 1
Garstang haláláig 1
haláláig (1956) 1
(1956) sokat 1
sokat publikáltak 1
publikáltak együtt, 1
együtt, később 1
később Gurney 1
Gurney a 2
adott kutatásaikat 1
kutatásaikat is 1
is közreadta. 1
közreadta. Garterbeltet 1
Garterbeltet frusztrálja 1
frusztrálja a 1
lányok kicsapongó 1
kicsapongó viselkedése, 1
viselkedése, és 1
ezekből keletkezett 1
keletkezett károk, 1
károk, melyeket 1
melyeket okoznak. 1
okoznak. Gary 1
Gary Moore 2
Moore neve 1
neve kék 1
kék színnel 1
színnel van 1
a borítóra 1
borítóra írva, 1
írva, míg 1
lemez címe 3
címe pirossal. 1
pirossal. Gary 1
Gary Roughead 1
Roughead admirális, 1
admirális, az 1
haditengerészet parancsnoka, 1
parancsnoka, látogatást 1
látogatást tesz 1
a Whidbey 1
Island fedélzetén, 1
fedélzetén, 2010. 1
2010. Garyt 1
Garyt nem 1
hagyja nyugodni, 1
nyugodni, kinek 1
a szívét 5
szívét kaphatta. 1
kaphatta. Garza 1
Garza egyre 1
egyre dühösebb 1
dühösebb Munroe-ra, 1
Munroe-ra, főleg 1
főleg mert 1
mert Sandrát 1
Sandrát Munroe 1
Munroe az 1
az embereivel 2
embereivel kínvallattatta, 1
kínvallattatta, hogy 1
hogy kiadjon 1
kiadjon információkat 1
információkat Ross-ék 1
Ross-ék megbízójáról. 1
megbízójáról. Gascogne 1
Gascogne fővárosa 1
fővárosa június 1
30-án megadta 1
magát. Gáspár 1
Gáspár — 1
fiatalabbik fiút 1
fiút különféle 1
különféle törvénysértésekért 1
törvénysértésekért hűtlennek 1
hűtlennek bélyegezték. 1
bélyegezték. Gaspar 1
Gaspar Clemens 1
von Zumbuschnak, 1
Zumbuschnak, a 1
bécsi szobrászok 1
szobrászok fejedelmének 1
fejedelmének mesteriskolájában 1
mesteriskolájában tanult 1
tanult tovább. 1
tovább. Gáspár 1
Gáspár Evelin 1
Evelin és 1
és Gáspár 1
Gáspár Zsolti 1
Zsolti egyik 1
volt medáljának 1
medáljának sorsát 1
sorsát egy 1
egy medáljátékkal 1
medáljátékkal döntötték 1
el, amin 1
amin minden 1
páros részt 1
vett. Gastern 1
Gastern Alsó-Ausztria 1
Alsó-Ausztria Erdőnegyedének 1
Erdőnegyedének (Waldviertel) 1
(Waldviertel) északi 1
fekszik. Gastont 1
Gastont eljegyzi 1
eljegyzi a 1
volt sógornője 1
sógornője egyik 1
egyik lányával. 1
lányával. Gates 1
Gates 1999-ben 1
barátjával, The 1
The Revvel 1
Revvel csatlakozott 1
az Avenged 1
Avenged Sevenfoldhoz, 1
Sevenfoldhoz, 18 1
18 évesek 1
évesek voltak, 1
voltak, miután 1
banda első 1
a Sounding 1
Sounding the 1
the Seventh 1
Seventh Trumpetet. 1
Trumpetet. Gátlói 1
Gátlói megakadályozzák 1
megakadályozzák működését, 1
működését, mellyel 1
ízületek merevsége, 1
merevsége, fájdalma, 1
fájdalma, gyulladása 1
gyulladása eredményesen 1
eredményesen csökkenthető. 1
csökkenthető. Gátolja 1
Gátolja a 1
fehérvérsejtek felhalmozódását 1
felhalmozódását a 1
alatti szövetekben, 1
szövetekben, így 1
így gyulladáscsökkentő 1
gyulladáscsökkentő hatása 1
van. Gátszakadás 1
Gátszakadás esetén 1
város legmélyebben 1
legmélyebben fekvő 1
fekvő részeit 1
részeit négy-, 1
négy-, a 1
legmagasabb pontját 1
pontját kétméteres 1
kétméteres víz 1
víz borítaná. 1
borítaná. Gáty 1
Gáty Zoltán 1
Zoltán az 1
első évétől 1
kezdve (1890) 1
(1890) az 1
gyakorlati énektant 1
énektant tanította 1
tanította az 2
az I—VI. 1
I—VI. Gauss 1
Gauss ágyúval 1
ágyúval és 1
és célzóberendezéssel 1
célzóberendezéssel ellátva 1
ellátva képes 1
képes mozgás 1
mozgás közben 2
közben tüzelni, 1
tüzelni, így 1
így alkalmas 1
alkalmas gyors, 1
gyors, rajtaütésszerű 1
rajtaütésszerű támadásokra 1
támadásokra és 1
ellenséges szárnyak 1
szárnyak megzavarására. 1
megzavarására. Gauss-eliminációja 1
Gauss-eliminációja során 1
fellépő jelenséget, 1
jelenséget, hogy 1
helyeken keletkezik 1
keletkezik nemzérus 1
nemzérus elem, 1
elem, ahol 1
eredetileg nulla 1
nulla állt, 1
állt, feltöltődésnek 1
feltöltődésnek nevezik. 1
nevezik. Gauting 1
Gauting nevét 1
egy 778-ból 1
778-ból származó 1
oklevél említette 1
említette először. 1
először. Gävleborg 1
Gävleborg megye 1
megye a 4
történelmi Gästrikland 1
Gästrikland és 1
és Hälsingland 1
Hälsingland tartományokban 1
tartományokban terül 1
el. Gavriil 1
Gavriil Popov 1
Popov polgármester 1
polgármester 1992-es 1
1992-es lemondása 1
után elnöki 1
elnöki döntéssel 1
döntéssel az 1
az utóda 1
lett. Gawain 1
Gawain korának 1
korának lovagjai 1
lovagjai egyaránt 1
egyaránt meg 1
hogy feleljenek 1
feleljenek a 1
a férfias 1
férfias lovagi 1
lovagi viselkedéskódexnek 1
viselkedéskódexnek és 1
a nőies 1
nőies udvari 1
udvari szerelem 1
szerelem előírásainak. 1
előírásainak. Gayford 1
Gayford és 1
és Ardern 1
Ardern jegyesek, 1
jegyesek, de 1
de Ardern 1
Ardern úgy 1
nyilatkozott, a 1
2020-as választások 2
tartanak esküvőt. 1
esküvőt. Gʻazalkent 1
Gʻazalkent gazdaságát 1
gazdaságát a 1
a feldolgozóipar 2
feldolgozóipar jellemzi, 1
jellemzi, de 1
a Chorvoq-víztározó 1
Chorvoq-víztározó környékére 1
környékére koncentrálva. 1
koncentrálva. Gazdag 1
Gazdag a 1
állatvilága. Gazdag, 1
Gazdag, előkelő 1
előkelő szellem 1
szellem volt, 1
volt, tipikus 1
tipikus képviselője 1
német érzésnek 1
érzésnek és 1
és gondolkodásnak. 1
gondolkodásnak. Gazdag 1
Gazdag és 2
lett. Gazdag 1
változatos cseppkődíszítése 1
cseppkődíszítése fehér, 1
fehér, szürkésbarna 1
szürkésbarna és 1
és barnásvörös 1
barnásvörös színekben 1
színekben pompázik. 1
pompázik. Gazdag 1
Gazdag helytörténeti 1
helytörténeti gyűjteményének 1
gyűjteményének nagy 1
része elveszett. 1
elveszett. Gazdag 1
Gazdag képzelőereje 1
képzelőereje volt; 1
volt; melodrámákat 1
melodrámákat írt, 1
írt, amit 1
amit lánytestvéreivel 1
lánytestvéreivel gyakran 1
gyakran előadtak 1
előadtak barátaik 1
barátaik előtt. 1
előtt. Gazdag 1
Gazdag mezőgazdasági 1
kézműves hagyomány 1
hagyomány tanúskodik 1
a borjádiak 1
borjádiak szorgalmáról, 1
szorgalmáról, munkaszeretetéről. 1
munkaszeretetéről. Gazdag 1
Gazdag munkássága 1
munkássága és 1
számos munkatársa 1
munkatársa révén 1
révén ez 1
felfogás széles 1
körben terjedt 1
el. Gazdag 1
Gazdag nyelvi 1
néprajzi gyűjtéseinek 1
gyűjtéseinek anyagát 1
anyagát könyvek 1
könyvek sorában 1
sorában adta 1
adta közre. 1
közre. Gazdagon 1
Gazdagon faragott, 1
faragott, különböző 1
különböző lovagrendek 1
lovagrendek (Ciprusi 1
(Ciprusi Lovagrend, 1
Lovagrend, az 1
az Aragóniai 1
Aragóniai Lovagrend 1
Lovagrend a 1
a Sárkányos 1
Sárkányos Rend 1
Rend jele) 1
jele) jelképeivel 1
jelképeivel faragott 1
faragott sírköve 1
sírköve máig 1
máig ott 1
ott található. 1
található. Gazdagon 1
Gazdagon tagolt 1
tagolt oszlopai 1
oszlopai uralják 1
belső képet. 1
képet. Gazdagságát 1
Gazdagságát és 1
hatalmát a 1
a jobbágyportákon 1
jobbágyportákon kívül 1
több vár 1
és várbirtok 1
várbirtok vagy 1
vagy vártartomány 1
vártartomány öregbítette. 1
öregbítette. Gazdag 1
Gazdag változatosságban 1
változatosságban maradt 1
építészeti részlet 1
részlet számos 1
számos román 1
kori templomunkon. 1
templomunkon. Gazdája, 1
Gazdája, Jon 1
Jon rendszeresen 1
rendszeresen fogyókúrára 1
fogyókúrára fogja, 1
fogja, ilyenkor 1
ilyenkor gyakori 1
az éhséglátomás 1
éhséglátomás Garfieldnál 1
Garfieldnál és 1
ez néha 1
néha bonyodalmat 1
bonyodalmat okoz, 1
okoz, pl. 1
pl. nyalogatja 1
nyalogatja a 1
szomszéd szobrát, 1
szobrát, amiről 1
amiről azt 1
hogy fagyi. 1
fagyi. Gazdája 1
Gazdája neki 1
is Lucy. 1
Lucy. Gazdálkodási 1
Gazdálkodási területe 1
területe 2380 1
2380 kh, 1
kh, ebből 1
ebből szántó 1
szántó 1844 1
1844 kh, 1
kh, szarvasmarha 1
szarvasmarha állománya 1
állománya 766 1
766 db, 1
db, traktorállománya 1
traktorállománya 32 1
32 db. 1
db. Hamarosan 1
Hamarosan megépült 1
a hűtőház, 1
hűtőház, megnyílt 1
a tőzegbánya. 1
tőzegbánya. Gazdának 1
Gazdának az 1
olyan, természetes 1
természetes tekintéllyel 1
tekintéllyel rendelkező 1
rendelkező személy 1
a legalkalmasabb, 1
legalkalmasabb, aki 1
aki emellett 2
emellett nyugodt 1
nyugodt is. 1
is. Gazdaságában 1
Gazdaságában jelentős 1
berendezések gyártása, 2
gyártása, a 1
a cementipar, 1
cementipar, az 1
az élelmiszeripar. 1
élelmiszeripar. Gazdaságának 1
Gazdaságának fő 1
mezőgazdaság ( 1
( Gazdaságelméleti 1
Gazdaságelméleti kérdésekkel 1
kérdésekkel is 2
foglalkozik. Gazdasági 1
Gazdasági cikkeket 1
cikkeket írt 6
a Falusi 2
Falusi Gazdába 1
Gazdába (1864–65-ben 1
(1864–65-ben Dinyészet 1
Dinyészet Tápió 1
Tápió Sághon), 1
Sághon), történeti 1
történeti értekezése: 1
értekezése: Szigetvár 1
Szigetvár védelme 1
védelme 1566-ban 1
1566-ban címmel 1
jászberényi gimnázium 1
gimnázium Értesítőjében 2
Értesítőjében jelent 1
meg 1870-ben. 1
1870-ben. Gazdasági 1
Gazdasági életében 1
meghatározó szerepe 2
a vasútnak, 1
vasútnak, a 1
a járműtelepnek 1
járműtelepnek és 1
és járműjavítónak. 1
járműjavítónak. Gazdasági 1
Gazdasági életének 1
életének alapját 1
alapját egészen 1
kora újkorig 1
újkorig a 1
a sókereskedelem 1
sókereskedelem jelentette. 1
jelentette. Gazdasági 1
Gazdasági épületeket 1
épületeket is 1
is találunk 2
a korbeli 1
korbeli falusi 1
falusi portákon. 1
portákon. Gazdasági 1
központ, több 1
több egyetemmel. 1
egyetemmel. Gazdasági 1
Gazdasági jelentőségéről 1
jelentőségéről tanúskodik, 1
hogy birtokosai 1
birtokosai jelentős 1
a Magyar-horvát 1
Magyar-horvát királyság 1
királyság életében. 1
életében. Gazdasági 1
Gazdasági költség: 1
költség: A 1
nemzetközi üzletkötés 1
üzletkötés akadályozott 1
akadályozott amiatt, 1
rendelkezik más 1
más nyelven 1
nyelven beszélő 1
beszélő emberekkel. 1
emberekkel. Gazdasági 1
Gazdasági körzet 1
körzet létesítését, 1
létesítését, megszüntetését 1
megszüntetését vagy 1
vagy összetételének 1
összetételének megváltoztatását 1
megváltoztatását a 1
Föderáció kormánya 1
kormánya rendelheti 1
rendelheti el. 1
A Föderáció 1
Föderáció egyik 1
egyik szubjektuma 1
szubjektuma sem 1
sem tartozhat 1
tartozhat egynél 1
gazdasági körzethez. 1
körzethez. Gazdaságilag 1
Gazdaságilag is 1
is akadályozta 1
akadályozta ez 1
az eszme 1
eszme a 1
tőkés fejlődés 1
fejlődés kibontakozását, 1
kibontakozását, mivel 1
korona – 2
– végső 1
minden magyarországi 1
magyarországi földnek. 1
földnek. Gazdasági 1
Gazdasági miniszterének, 1
miniszterének, Domingo 1
Domingo Callónak 1
Callónak hivatali 1
hivatali idejében 1
idejében megszavazták 1
a Konvertibilitás 1
Konvertibilitás Törvényt, 1
Törvényt, ez 1
argentin peso 1
USA dollár 1
dollár értékét 1
értékét 1:1 1
1:1 paritáson 1
paritáson rögzítette. 1
rögzítette. Gazdasági 1
Gazdasági reformjai 1
reformjai voltak 1
legkevésbé sikeresek, 1
sikeresek, ezek 1
az ármaximálás 1
ármaximálás érte 1
legkisebb eredményt. 1
eredményt. Gazdasági 1
Gazdasági tudósítások 1
tudósítások Váál 1
Váál völgyből, 1
völgyből, Őszinte 1
Őszinte szó 1
Falusi Gazda 1
Gazda ügyében, 1
ügyében, Kártékony 1
Kártékony állatok, 1
állatok, A 1
A föld-haszonbérlet, 1
föld-haszonbérlet, farm, 1
farm, jövője 1
jövője hazánkban, 1
hazánkban, Szeszezzük-e 1
Szeszezzük-e borainkat 1
borainkat vagy 1
vagy ne? 1
ne? Gazdasági 1
Gazdasági vegytan, 1
vegytan, földtan, 1
földtan, trágyatan, 1
trágyatan, növény-, 1
növény-, növény-élettan, 1
növény-élettan, ipar- 1
kereskedelmi növények 1
növények termesztéséről 1
termesztéséről való 1
való utasítás. 1
utasítás. Gazdaságtörténetét 1
Gazdaságtörténetét elsősorban 1
mezőgazdasági ágazatról 1
ágazatról szóló 1
szóló adatok 1
adatok képezik. 1
képezik. Gázfúvókái 1
Gázfúvókái segítségével 2
segítségével alkalmas 1
volt pályakorrekciók 1
pályakorrekciók végrehajtására, 1
végrehajtására, a 1
stabilitás segítésére. 1
segítésére. Gázfúvókái 1
több pályakorrekciót 1
pályakorrekciót végzett. 1
végzett. Gázokból 1
Gázokból villamos 1
energia segítségével 1
segítségével ún. 1
ún. plazma 1
plazma állítható 1
elő, amely 2
amely elektronokból, 1
elektronokból, pozitív 1
pozitív ionokból 1
ionokból és 1
és semleges 1
semleges atomokból 1
atomokból vagy 1
vagy molekulákból, 1
molekulákból, nagyon 1
reakcióképes gyökökből 1
gyökökből áll. 1
áll. Gdańsk 1
Gdańsk kiváltságai 1
kiváltságai nagy 1
mértékben függetlenítették 1
függetlenítették a 1
várost Lengyelországtól, 1
Lengyelországtól, és 1
a Jagellók 2
Jagellók próbálták 1
próbálták elvenni 1
elvenni azokat. 1
azokat. Gebhardt 1
Gebhardt Antal 1
Antal megfigyelése 1
megfigyelése szerint 1
szerint 37 1
37 kétszárnyú 1
kétszárnyú él 1
él benne. 1
benne. Gebhardt 1
Gebhardt József 1
József kereskedő 2
és Stiglitz 1
Stiglitz Terézia 1
Terézia fia. 4
fia. Gediminas 1
Gediminas Európa 1
Európa utolsó 1
utolsó pogány 1
pogány államát 1
államát örökölte, 1
örökölte, amelyet 1
amelyet nyugatról 1
nyugatról állandóan 1
állandóan támadott 1
támadott a 2
a hódítási 1
hódítási szándékát 1
szándékát keresztes 1
keresztes hadjárattal 1
hadjárattal leplező 1
leplező Teuton 1
Teuton lovagrend. 1
lovagrend. Gedő 1
Gedő Ilka 1
Ilka tanulmányai 1
tanulmányai közben 1
közben gyorsan 1
gyorsan érő 1
érő művész 1
művész volt. 2
volt. Gee 1
Gee című 1
című dalától 1
dalától vette 1
vette el 3
címet. Geffckennel 1
Geffckennel együtt 1
együtt szerkesztették 1
szerkesztették a 1
a szenátori 2
szenátori emlékiratot 1
emlékiratot (1847) 1
(1847) a 1
a különbözeti 1
különbözeti vámrendszer 1
vámrendszer behozatala 1
behozatala ellen. 1
ellen. Gegesy 1
Gegesy Ferenc 1
Ferenc 2006-ban 1
2006-ban egyéni 1
egyéni országgyűlési 1
képviselő lett, 1
lett, Ferencváros 1
Ferencváros 12. 1
12. országgyűlési 1
országgyűlési választókörzetében, 1
választókörzetében, a 1
második fordulóban 1
fordulóban visszalépő 1
visszalépő korábbi 1
korábbi képviselő, 1
képviselő, dr. 1
dr. Gehlweiler 1
Gehlweiler városában, 1
városában, ahol 1
család három 1
három generációig 1
generációig tartózkodott. 1
tartózkodott. Geki 1
Geki mellett 1
mellett Fehr, 1
Fehr, valamint 1
olasz pilóta, 1
pilóta, Romano 1
Romano Perdomi 1
Perdomi is 1
balesetben. Gelenczei 1
Gelenczei Szőke 1
Szőke Ambrus 1
Ambrus régi 1
székely költőről 1
költőről és 1
és „Hameln 1
„Hameln város 1
város elvesztett 1
elvesztett gyermekeiről 1
gyermekeiről s 1
szászok abbéli 1
abbéli eredetéről 1
eredetéről való 1
való meséjének" 1
meséjének" irodalmáról. 1
irodalmáról. Gelimer 1
Gelimer elmenekült 1
elmenekült a 1
a harctérről: 1
harctérről: megfutamodása 1
megfutamodása zavart 1
zavart keltett 1
keltett katonái 1
katonái között, 1
akik menekülni 1
menekülni kezdtek. 2
kezdtek. Gellért 1
Gellért 1120. 1
1120. szeptember 1
3-án halt 1
meg Jeruzsálemben. 1
Jeruzsálemben. Geller 1
Geller tevékenysége 1
tevékenysége rengeteg 1
ember életére 1
életére volt 1
volt negatív 1
negatív hatással, 1
hatással, akik 1
akik úgy 3
döntöttek, elhiszik 1
elhiszik a 1
paranormális képességeiről 1
képességeiről szóló 1
szóló állításait. 1
állításait. Gellért 1
Gellért Tibor 1
Tibor később 1
később éveken 1
át hangmérnökként 1
hangmérnökként tevékenykedett 1
az Edda-koncerteken. 1
Edda-koncerteken. Gellius 1
Gellius Maximus 1
Maximus felkelésének 1
felkelésének évében 1
évében számos 1
más trónbitorló 1
trónbitorló is 1
felbukkant, akik 1
akik legitimitásuk 1
legitimitásuk különféle 1
módokon indokolták. 1
indokolták. Gemeinde) 1
Gemeinde) néhány 1
néhány falu, 1
falu, tanyaközpont 1
tanyaközpont és 1
számos tanya 1
tanya alkotja. 1
alkotja. Gemini 1
Gemini Observatory) 1
Observatory) két, 1
két, 8,1 1
8,1 méter 1
átmérőjű óriástávcső, 1
óriástávcső, melyet 1
melyet egyetemek 1
egyetemek nemzetközi 1
nemzetközi konzorciuma 1
konzorciuma épített 1
és üzemeltet. 1
üzemeltet. Gender 1
Gender Studies 1
Studies Tanszékének 1
Tanszékének tanára 1
megnyitó személy. 1
személy. Genealogica 1
Genealogica Comitum 1
Comitum Flandriæ 1
Flandriæ Bertiniana 1
Bertiniana MGH 1
p. 306. 1
306. Róbert 1
Róbert öccse, 1
öccse, Loo 1
Loo városa 1
városa körüli 1
körüli birtokokat 1
birtokokat örökölt. 1
örökölt. Gene 1
Gene Callender 1
Callender megjegyzi, 1
hogy „ázsiai 1
„ázsiai népesség 1
népesség nagy 1
nagy számban, 2
számban, részben 1
kiterjedt építkezések 1
építkezések elvégzésére 1
elvégzésére áramlott 1
áramlott be” 1
be” és 1
ez hozzájárulhatott 1
hozzájárulhatott ahhoz, 1
hükszoszok letelepedjenek 1
letelepedjenek a 1
a folyódeltában, 1
folyódeltában, amely 1
amely ezt 1
egyiptomi uralom 1
uralom végéhez 1
vezetett. Generációjának 1
Generációjának legszebben 1
legszebben rajzoló 1
rajzoló építészei 1
építészei közé 1
tartozott. Genesis 1
Genesis 46:1-27 1
46:1-27 Mózes 1
Mózes második 1
az izraeliták 1
izraeliták 430 1
430 évig 1
évig tartózkodtak 1
tartózkodtak Egyiptomban, 1
Egyiptomban, és 1
száma ez 1
a 600.000-et, 1
600.000-et, nőket 1
nőket és 1
és gyerekeket 1
nem számítva 1
számítva bele. 1
bele. Genesis 1
Genesis Rabba 2
Rabba 45:2 1
45:2 Ez 1
történet adta 1
alapját annak, 1
Hágár nevét 1
a ha-agar 1
ha-agar szóösszetételből 1
szóösszetételből „jutalomként” 1
„jutalomként” fordítsák 1
fordítsák és 1
és származtassák. 1
származtassák. Genesis 1
Rabba 50. 1
50. fejezet 1
fejezet Ezt 1
azzal támasztják 1
Hágár nem 1
ijedt meg, 1
Úr angyalával 1
angyalával találkozott, 1
találkozott, noha 1
noha több 1
kortársa ezt 1
halál jeleként 1
jeleként értelmezte 1
értelmezte volna. 1
volna. Genetikai 1
Genetikai vizsgálatokkal 1
vizsgálatokkal 2003-ban 1
2003-ban sikerült 1
sikerült tisztázni 1
tisztázni rendszertani 1
rendszertani helyét. 1
helyét. Genevieve, 1
Genevieve, a 1
középső lány, 1
lány, hiába 1
próbálja elmesélni 1
elmesélni apjának, 1
apjának, hogyan 1
hogyan bánik 2
bánik vele 1
a nevelőjük, 1
nevelőjük, ő 1
ő Rowenának 1
Rowenának ad 1
ad igazat. 1
igazat. Gen 1
Gen Jakusin 1
Jakusin szerint 1
orosz műholdat 1
műholdat 1993. 1
1993. Genmei 1
Genmei visszavonulásban 1
visszavonulásban élte 1
élte hátralévő 1
hátralévő hét 1
hét évét 1
évét a 3
a 61 2
61 évesen 1
évesen bekövetkező 1
bekövetkező haláláig. 1
haláláig. Gen 1
Gen Padova 1
Padova Amerikában, 1
Amerikában, Kaliforniában 1
Kaliforniában született. 1
született. Geodéziai 1
és Geofizikai 1
Geofizikai Kutatóintézetének 1
Kutatóintézetének Szeizmológiai 1
Szeizmológiai Főosztályán 1
Főosztályán zajlik. 1
zajlik. Geoffrey 1
Geoffrey halála 1
és születése 1
után I. 1
I. Arthur 1
Arthur néven 1
néven Bretagne 1
Bretagne hercege 1
hercege címet 1
viselte. Geológiai 1
Geológiai szempontból 1
terület döntő 1
többségét eurázsiai 1
eurázsiai és 1
európai növénytípusok 1
növénytípusok jellemzik. 1
jellemzik. George 1
George Chiș 1
Chiș Csillagászattan 1
Csillagászattan (1965) 1
(1965) című 1
magyar fordításában 2
fordításában több 1
meg, ugyancsak 1
ugyancsak ő 1
ő fordította 2
fordította magyarra 2
magyarra az 1
A. Hollinger-Corina 1
Hollinger-Corina Pârvulescu 1
Pârvulescu Mértan 1
Mértan és 1
és kozmográfia 1
kozmográfia alapjai 1
alapjai (1967) 1
című tankönyvet 1
tankönyvet (fordítótárs 1
(fordítótárs Heim 1
Heim Rózsa). 1
Rózsa). George 1
George Edward 1
Edward Pendray 1
Pendray hozta 1
a „laundromat” 1
„laundromat” kifejezést, 1
a Westinghouse 1
Westinghouse bejegyzett 1
bejegyzett márkája. 1
márkája. George 1
George egyre 1
egyre labilisabbá 1
labilisabbá válik, 1
és leköltözik 1
leköltözik a 1
a pincébe, 3
pincébe, hogy 1
hogy nyugalmat 1
nyugalmat találjon. 1
találjon. George 1
George elmeséli 1
elmeséli egy 1
egy élményét 1
élményét egy 1
egy barátjával, 1
barátjával, aki 1
véletlenül lelőtte 1
lelőtte az 1
anyját. George 1
és Margaret 1
Margaret megpróbálja 1
meggyőzni Lornát, 1
Lornát, hogy 1
jöjjön velük, 1
nő tart 1
anyától (Lesley 1
(Lesley Manville) 1
Manville) és 1
annak fiaitól, 1
fiaitól, hogy 1
hogy megölik, 1
megölik, ha 1
ha megpróbál 1
megpróbál elmenni. 1
elmenni. GeorgeGeorge 1
GeorgeGeorge volt 1
és bejövő 1
bejövő hívásokért 1
hívásokért a 1
a hajón. 2
hajón. George 1
George gyakran 1
neki kicsomagolni 1
kicsomagolni és 1
polcokon elrendezni 1
elrendezni az 1
az árut. 1
árut. George 1
George Macaulay 1
Macaulay Trevelyan 1
Trevelyan angol 1
angol történész 1
történész külön 1
külön dicsérte 1
dicsérte és 1
és kiemelte 1
kiemelte Figyelmessyt 1
Figyelmessyt a 1
vakmerő és 1
hírhedt 200 1
fős magyar 3
magyar lovascsapat 1
lovascsapat élén, 1
élén, akik 1
akik nagyban 1
hozzájárultak Garibaldi 1
Garibaldi győzelmeihez, 1
győzelmeihez, lévén 1
lévén az 1
egyetlen lovas 1
lovas egység 1
egység Garibaldi 1
Garibaldi hadseregében. 1
hadseregében. George-nak 1
George-nak Olaszországba 1
Olaszországba kell 1
mennie egy 1
üzlet miatt, 1
miatt, emiatt 1
csak távkapcsolatot 1
távkapcsolatot tud 1
tud fenntartani 1
fenntartani Mellel. 1
Mellel. George 1
George Pruteanu 1
Pruteanu nyelvész 1
nyelvész rámutat, 1
szabályt az 1
Akadémia olyan 1
olyan ülésén 1
ülésén fogadták 1
két nyelvész 1
jelen, akik 1
egyik ellene 1
ellene szavazott, 1
szavazott, a 1
meg tartózkodott 1
a szavazástól. 1
szavazástól. Georges 1
Georges Claude 1
Claude Guilbert 1
Guilbert a 1
Madonna Postmodern 1
Postmodern Myth 1
Myth szerzője 1
a "Vogue" 1
"Vogue" idézet 1
idézet javítja 1
dal végét, 1
végét, a 1
végső posztmodern 1
posztmodern csavarban. 1
csavarban. George 1
George Tomkyns 1
Tomkyns Chesney 1
Chesney A 1
A dorkingi 1
dorkingi csata 1
csata című, 1
című, 1871 1
1871 májusában 1
májusában megjelent 1
megjelent népszerű 2
népszerű regénye 1
regénye például 1
egy Dél-Anglia 1
Dél-Anglia elleni 1
elleni német 1
német inváziót 1
inváziót vizionált. 1
vizionált. George 1
George Washington 2
Washington a 1
háború főparancsnokaként 1
főparancsnokaként és 1
első elnökeként 1
elnökeként az 1
Államok egyik 1
egyik nemzeti 1
nemzeti hőse. 1
hőse. Georgia 1
Georgia figyelmezteti 1
hogy rejtse 1
rejtse el 1
el jó 1
alaposan a 2
listát. Georgia 1
Georgia kijátssza 1
kijátssza a 1
tengeri blokádot 2
blokádot az 1
az ültetvénye 1
ültetvénye által 1
termelt gyapottal. 1
gyapottal. Gépekkel 1
Gépekkel tartották 1
tartották életben, 1
életben, majd 1
családja döntésére 1
döntésére július 1
17-én lekapcsolták 1
a lélegeztetőgépről. 1
lélegeztetőgépről. Gépesítési 1
Gépesítési Tröszt 1
Tröszt igazgatója 1
igazgatója (1968–82), 1
(1968–82), utána 1
a Hargita 1
Hargita megyei 1
megyei Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági és 1
és Élelmiszeripari 1
Élelmiszeripari Szakosított 1
Szakosított Szállítási 1
Szállítási Vállalat 1
Vállalat vezetője. 1
vezetője. Gépészetet 1
Gépészetet és 1
és gépgyártást 1
gépgyártást tanult. 1
tanult. Gépészként 1
Gépészként több 1
több találmány 1
találmány és 1
újítás is 1
is fűződött 1
fűződött nevéhez. 1
nevéhez. Géphiba 1
Géphiba miatt 1
első úton 1
úton kényszerleszállást 1
kényszerleszállást kellett 1
végrehajtani az 1
az LZ 2
LZ 2-vel. 1
2-vel. Gépipari 1
Gépipari technikumban 1
technikumban érettségizett, 1
majd munka 1
Király utcai 1
utcai zeneiskolába 1
zeneiskolába járt, 1
ahol hangképzést 1
hangképzést és 1
és zeneelméletet 1
zeneelméletet tanult. 1
tanult. Gépjárművek 1
Gépjárművek csak 1
forgalmi csomópontokban 1
csomópontokban válhatnak 1
válhatnak ki 1
ki vagy 2
vagy kapcsolódhatnak 1
kapcsolódhatnak be 1
autóút forgalmába, 1
forgalmába, útmenti 1
útmenti ingatlanról 1
ingatlanról az 1
az autóútra 1
autóútra felhajtani, 1
felhajtani, illetve 1
az autóútról 1
autóútról az 1
az ingatlanra 1
ingatlanra lehajtani 1
lehajtani tilos. 1
tilos. Gépjárművek 1
Gépjárművek és 1
és Járműgyártás 1
Járműgyártás Tanszékén 1
Tanszékén dolgozott. 1
dolgozott. Géplakatosnak 1
Géplakatosnak tanult 1
tanult egy 1
egy szakiskolában, 1
szakiskolában, ahol 1
ahol kiváló 1
kiváló irodalmi 1
irodalmi oktatás 1
oktatás folyt. 1
folyt. Gerard 1
Gerard igen 1
erős ellenérzésekkel 1
ellenérzésekkel viseltetett 1
németek iránt, 1
iránt, egyes 1
szerint undorodott 1
undorodott tőlük. 1
tőlük. Gerasza 1
Gerasza és 1
és Bet 1
Bet She'an 1
She'an (Szküthopolisz) 1
(Szküthopolisz) fennmaradt, 1
fennmaradt, mint 1
mint város, 1
város, míg 1
míg Damaszkusz 1
Damaszkusz és 1
és Amman 1
Amman (Philadelphia) 1
(Philadelphia) fontos 1
fontos fővárossá 1
fővárossá váltak. 1
váltak. Gerben 1
Gerben Karstens 1
Karstens a 1
hatodik szakaszon 1
szakaszon 10 1
perces idő 1
idő büntetést 1
büntetést kapott, 3
kapott, miután 1
holland csapat 2
csapat kiállt 1
kiállt mellette, 1
mellette, visszakapta 1
visszakapta a 2
a levont 1
levont időt 1
élre került. 1
került. Gerényi 1
Gerényi még 1
az INteRNeTTo 1
INteRNeTTo idejében 1
idejében került 1
Index közösségéhez, 1
közösségéhez, ezáltal 1
ideig volt 1
a hírportál 1
hírportál és 2
és jogelődje 1
jogelődje körében 1
körében (összesen 1
(összesen 17 1
17 évig), 1
évig), és 1
utolsó volt, 1
alapítók közül 1
közül távozott. 1
távozott. Gergely 1
a formaságok 1
formaságok után 1
után újult 1
újult erővel, 1
erővel, és 1
teljes energiával 1
energiával látott 1
egyházat szorongató 1
szorongató akkori 1
akkori nagy 1
nagy problémáknak. 1
problémáknak. Gergely 1
Gergely pápa 2
pápa engedélyével 1
engedélyével még 1
az Alsáni 1
Alsáni grófok 1
grófok építettek 1
építettek ferences 1
ferences kolostort, 1
kolostort, majd 1
ferencesek felépítették 1
szentelt templomot 1
templomot is, 2
fokozatosan kegyhellyé 1
kegyhellyé fejlődött. 1
fejlődött. Gergely 1
pápa nyolczszázados 1
nyolczszázados emlékünnepe, 1
emlékünnepe, 227. 1
227. Szent 1
király napján, 1
napján, 295. 1
295. Egy 1
Egy lap 1
a meghamisított 1
meghamisított történelemből, 1
történelemből, 1886. 1
1886. Gergely 1
Gergely rábeszélésére 1
rábeszélésére visszavont 1
visszavont mindent 1
és hallgatást 1
hallgatást fogadott. 1
fogadott. Gergely 1
Gergely rövid 1
pontifikátusa a 1
fontos mérföldkő 1
mérföldkő volt. 1
volt. Gerhard 1
Gerhard Glattes 1
Glattes 1927-ben 1
1927-ben tengerészkadétként 1
tengerészkadétként csatlakozott 1
német haditengerészethez. 1
haditengerészethez. Géricault 1
Géricault 1818-ban 1
1818-ban festett 1
festett Medúza 1
Medúza roncsai 1
roncsai (Medúza 1
(Medúza tutaja 1
tutaja címen 1
is emlegetik) 1
emlegetik) c. 1
c. képének 1
képének hatása 1
alatt megfesti 1
megfesti Dante 1
Dante bárkája 1
bárkája ( 1
( Gerlach 1
Gerlach József 1
olimpián toronyugrásban 1
toronyugrásban negyedig 1
negyedig lett, 1
sportág eddigi 1
legjobb olimpiai 1
olimpiai eredménye, 1
eredménye, míg 1
míg Siák 1
Siák Ferenc 1
végzett. Germána 1
Germána mindenhova 1
mindenhova elkísérte 1
elkísérte hispániai 1
hispániai tartózkodása 1
alatt Károlyt, 1
Károlyt, és 2
ekkor foganhatott 1
foganhatott meg 1
özvegy "nagymama". 1
"nagymama". Germán 1
Germán Castillo 1
Castillo egy 1
egy negyven 1
negyven év 1
körüli középkorú 1
középkorú férfi, 1
neves építészeti 1
építészeti vállalat 1
vállalat vezérigazgatója. 1
vezérigazgatója. Germanus 1
Germanus számára 1
ez túl 2
nyolcvanadik évén 1
évén nagy 1
nagy megpróbáltatás 1
volt. Gerő 1
Gerő Ernőt 1
Ernőt és 1
és családját, 1
családját, több 1
más kommunista 1
kommunista vezetővel 1
vezetővel együtt 1
együtt 1956. 1
1956. Gerő 1
Gerő László 1
László A 1
A helyreállított 1
helyreállított budai 1
budai vár, 1
vár, 19. 1
19. oldal. 1
oldal. Geront 1
Geront hetvenöt 1
hetvenöt éves, 1
éves, rossz 1
rossz az 1
egészségi állapota, 1
állapota, szenilis. 1
szenilis. Gerry 1
Gerry Roufs 1
Roufs az 1
az 1996–1997-es 1
1996–1997-es Vendée 1
Vendée Globe-on 1
Globe-on indult 1
indult Groupe 1
Groupe LG 1
LG 2 1
2 nevű 1
nevű hajójával, 1
hajójával, az 1
az esélyesek 1
esélyesek között 1
számon. Gertrud 1
Gertrud humanitárius 1
a gyűjtőtáborokba 1
gyűjtőtáborokba kényszerített 1
kényszerített német 1
német nők, 1
nők, gyermekek 1
és idős 1
idős emberek 1
emberek mellett. 1
mellett. Gerundium 1
Gerundium és 1
és supinum 1
supinum nincs. 1
nincs. Gervais 1
Gervais du 1
du Bus 1
Bus csak 1
második könyvet 1
könyvet szignózta 1
szignózta (Gerues 1
(Gerues du 1
du Bus), 1
Bus), így 1
első Fauvel-könyv 1
Fauvel-könyv szerzősége 1
szerzősége bizonytalan, 1
bizonytalan, s 1
nem lehetetlen, 1
lehetetlen, hogy 2
az Chaillou 1
Chaillou de 1
de Pesstain 1
Pesstain nevéhez 1
köthető. Gervaise 1
Gervaise folyamatosan 1
folyamatosan elutasította 1
elutasította Lantiert. 1
Lantiert. Gervasius 1
Gervasius vagy 1
vagy Germanus 1
Germanus becézése 1
becézése volt. 1
volt. Gervin 1
Gervin másodévesként 1
másodévesként hagyta 1
az Eastern 2
Eastern Michigan 1
Michigan Egyetemet 1
Egyetemet és 1
és 1972-ben 1
1972-ben csatlakozott 1
az ABA-ban 1
ABA-ban szereplő 1
szereplő Virginia 1
Virginia Squires 1
Squires csapatához. 1
csapatához. Gerzson 1
Gerzson gólt 1
a 4–0-s 1
4–0-s győzelem 1
győzelem alkalmával. 2
alkalmával. Gesdalir) 1
Gesdalir) birtoktól 1
birtoktól kapta 1
nevét, ahol 1
épült. Gessler 1
helytartó Altorf 1
Altorf mellett 1
egy póznára 1
póznára tűzött 1
tűzött kalap 1
kalap elé 1
elé őrséget 1
őrséget állíttatott, 1
állíttatott, és 1
és elrendelte, 1
mindenki tisztelegjen 1
tisztelegjen a 1
kalap előtt. 1
előtt. Gesztenyét, 1
Gesztenyét, Bósást 1
Bósást és 1
és Vakarcsot 1
Vakarcsot követve 1
a nyulak 1
nyulak újra 1
újra útnak 1
útnak indulnak, 1
indulnak, így 1
így jutva 1
jutva el 1
a Nuthanger-farmra. 1
Nuthanger-farmra. Getzler 1
Getzler József 1
József néven 1
néven született. 3
született. Géza 1
Géza beüzemeli 1
beüzemeli a 1
készüléket, amely 1
amely egyfajta 1
egyfajta holografikus 1
holografikus vetítő: 1
vetítő: a 1
szoba közepén 1
közepén élethűen 1
élethűen jeleníti 1
a műsort. 2
műsort. Géza 1
Géza erre 1
erre azt 2
hogy "Talán 1
"Talán én 1
én tanuljam 1
tanuljam meg 1
meg helyette 1
a leckét. 1
leckét. Géza 1
és Gizella 1
Gizella összefognak, 1
összefognak, hogy 2
eltávolítsák Flóriánt, 1
Flóriánt, ami 1
ami sikerül 1
de Gizi 1
Gizi alkoholizmusa 1
alkoholizmusa épp 1
épp Géza 1
Géza előtt 1
előtt lepleződik 1
lepleződik le. 1
le. Géza 1
Géza ezt 1
ezt elfogadta 1
és 1072.augusztus 1
1072.augusztus 2-án 1
2-án összeházasodtak. 1
összeházasodtak. Géza 1
Géza magyar 1
III. Gézának 1
Gézának végül 1
sikerül elmagyaráznia, 1
elmagyaráznia, hogy 1
a baj, 1
baj, nincs 1
nincs ennivalójuk. 1
ennivalójuk. Géza 1
Géza több 1
ízben nyújtott 1
nyújtott katonai 2
segítséget rokonainak, 1
rokonainak, különösképpen 1
különösképpen sógorának, 1
sógorának, II. 1
II. Géza 1
Géza uralkodása 1
uralkodása során 1
tehát ügyesen 1
ügyesen egyensúlyozott 1
egyensúlyozott a 1
pápaság és 1
német-római császár, 1
császár, illetve 1
bizánci császár 1
császár között. 1
között. Gézmaszkot 1
Gézmaszkot használt 1
akik kesztyűt 1
kesztyűt viseltek 1
viseltek a 1
a műtétek 1
műtétek során. 1
során. G. 1
G. Geisslert 1
Geisslert és 1
és Sprengelt 1
Sprengelt megelőzte, 1
megelőzte, csakhogy 1
csakhogy elsőségi 1
elsőségi jogát 1
jogát ezekkel 1
ezekkel szemben 1
szemben soha 1
és találmányát 1
találmányát a 1
külföldi tudományos 3
tudományos közlönyökben 1
közlönyökben közzé 1
közzé sem 1
sem tette. 1
tette. Ghánában 1
Ghánában is 1
is kiépült 1
a természetvédelem 1
természetvédelem modern 1
modern rendszere. 1
rendszere. Ghána 1
Ghána közben 1
közben megverte 1
az USA-t, 1
USA-t, így 1
ők jutottak 1
tovább. Gheorghe 1
Gheorghe Balotă, 1
Balotă, ügyvéd, 1
ügyvéd, és 1
és Adelina 1
Adelina fia. 1
fia. G, 1
G, H 1
és J 1
J változatain 1
változatain is 1
5 mm-es 1
mm-es páncéllemezeket 1
páncéllemezeket alkalmaztak 1
a Pz. 1
Pz. Giacomo 1
Giacomo egy 1
egy feltétellel 1
feltétellel hajlandó 1
hajlandó erre, 1
erre, ha 1
ha Gianni 1
Gianni elhagyja 1
vidéket és 1
tér oda 1
oda vissza. 1
vissza. Gianag 1
Gianag és 1
és Haonwell 1
Haonwell sem 1
sem számít 1
számít elpuhult 1
elpuhult hercegségnek, 1
hercegségnek, ha 1
ha fegyverforgatásról 1
fegyverforgatásról van 1
szó, ám 1
állam közül 1
közül Eren 1
Eren őrizte 1
a legtisztábban 1
legtisztábban harcos 1
harcos hagyományait; 1
hagyományait; itt 1
itt becsülik 1
becsülik a 1
a legtöbbre 1
legtöbbre azokat, 1
a csatatereken 1
csatatereken hívták 1
fel magukra 1
figyelmet. Gianetto 1
Gianetto azzal 1
azzal távozik, 1
távozik, hogy 1
hogy megtesz 1
megtesz mindent 1
lány megmentése 1
megmentése érdekében. 1
érdekében. Gianni 1
Gianni végrendeletében 1
végrendeletében egész 1
egész életre 1
szóló havi 1
havi 50 1
millió lírát 1
lírát (kb 1
(kb 26 1
26 ezer 3
ezer dollárt) 1
dollárt) hagyott 1
hagyott Antonióra, 1
Antonióra, valamint 1
bármelyik olaszországi 1
olaszországi vagy 1
amerikai házában 1
házában lakjon. 1
lakjon. Gibbon 1
Gibbon jómódú 1
jómódú családban 1
született, hétévesen 1
hétévesen elveszítette 1
anyját. Gibbons 1
Gibbons úgy 1
úgy jellemezte 1
sorozatot, hogy 2
„egy képregény 1
a képregényekről”. 1
képregényekről”. Gibernau 1
Gibernau a 1
után összeütközött 1
összeütközött csapattársával 1
csapattársával és 1
olyan súlyosat 1
súlyosat estek, 1
estek, hogy 1
hogy mindkettejüket 1
mindkettejüket kórházban 1
kórházban kellett 1
kellett ápolni. 1
ápolni. Gibraltár 1
Gibraltár a 1
Nemzetközi Sportdöntőbírósághoz 1
Sportdöntőbírósághoz fordult. 1
fordult. Gibson 1
Gibson próbálja 1
nőt arról, 1
maradjon távol, 1
távol, mert 1
hogy meghaljon. 1
meghaljon. Gigászira 1
Gigászira tervezett 1
tervezett mérete 1
mérete (400 1
(400 méter) 1
méter) akkoriban 1
volt kivitelezhető. 1
kivitelezhető. Gilbert 1
Gilbert 1953-ban 1
1953-ban házasodott 1
házasodott össze 1
össze Celia 1
Celia Stone 1
Stone költőnővel, 1
költőnővel, akitől 1
akitől két 3
gyermeke ( 1
( John 1
John Rihard 1
Rihard és 1
Kate Gilbert) 1
Gilbert) született. 1
született. Gilbert 1
Gilbert de 1
de Bourbon-Montpensier 1
Bourbon-Montpensier halálával 1
halálával (1496-ban) 1
(1496-ban) címei 1
címei legidősebb 1
legidősebb fiára, 1
fiára, Louis-ra, 1
Louis-ra, majd 1
ő elhunytával 1
elhunytával (1501-ben), 1
(1501-ben), második 1
második fiára, 1
fiára, Charles-ra 1
Charles-ra szálltak. 1
szálltak. Gilbert 1
Gilbert Diendéré 1
Diendéré tábornok 1
tábornok lett 1
katonai junta 1
junta vezetője. 1
vezetője. Gilbert 1
Gilbert nem 1
tudja túltenni 1
társadalmi különbségen, 1
különbségen, melyre 1
melyre most 1
ébred rá, 1
és távozni 1
távozni akar, 1
akar, Helen 1
Helen azonban 1
épp ekkor 1
ekkor érkezik 1
meg hintón, 1
hintón, és 1
és behívja 1
behívja a 1
házba. Gilbert 1
Gilbert Ronstadt 1
Ronstadt (1911–1995) 1
(1911–1995) gépkereskedő 1
gépkereskedő és 1
és Ruth 1
Ruth Mary 1
Mary (Copeman) 1
(Copeman) Ronstadt 1
Ronstadt (1914–1982) 1
(1914–1982) harmadik 1
harmadik gyermekeként 2
született. Gilgun 1
Gilgun később 1
később jelezte, 1
jelenleg erre 1
ilyen terv. 1
terv. Gil 1
Gil Kane, 1
Kane, a 1
füzet borítójának 1
borítójának rajzolója 1
rajzolója ugyanis 1
ugyanis rosszul 1
rosszul követte 1
eredeti vázlatokat 1
vázlatokat és 1
jóval markánsabbnak 1
markánsabbnak rajzolta 1
rajzolta a 1
maszk fekete, 1
fekete, szem 1
szem körüli 1
körüli részeit. 1
részeit. Gilman 1
Gilman 2014 1
2014 őszén 1
őszén kezdett 1
el járni 1
a Dél-Kaliforniai 2
Dél-Kaliforniai Egyetemen. 1
Egyetemen. Gimes 1
Gimes (Goldberger) 1
(Goldberger) Simon 1
Simon (1854–1902) 1
(1854–1902) tanító, 1
tanító, hitközségi 1
hitközségi jegyző 1
jegyző és 3
és Feldmann 1
Feldmann Mária 1
Mária fia. 3
fia. Gimnáziumi 1
Gimnáziumi évei 1
során 18 2
évesen összeköltözött 1
összeköltözött Sziládi 1
Sziládi Krisztinával 1
Krisztinával (1996-ban 1
(1996-ban házasodnak 1
házasodnak össze). 1
össze). Gimnáziumi 1
Gimnáziumi tanulmányait 3
tanulmányait 1922 1
1922 szeptemberében 1
szeptemberében folytatta 1
VII. Gimnáziumi 1
dél-karolinai Dalzell-ben 1
Dalzell-ben végezte, 1
a Hillcrest 1
Hillcrest Gimnázium 1
Gimnázium kosárlabdacsapatát 1
kosárlabdacsapatát állami 1
állami bajnoki 1
címre vezette. 1
vezette. Gimnáziumi 1
tanulmányait Esztergomban 1
Esztergomban végezte. 1
végezte. Gina 1
Gina Pane 1
Pane akciói 1
akciói lehetetlenné 1
nézők közömbösségét, 1
közömbösségét, közvetítették 1
közvetítették iszonyát, 1
iszonyát, kiszolgáltatottságát, 1
kiszolgáltatottságát, rádöbbentve 1
rádöbbentve a 1
nézőt a 1
a testnek 1
testnek mint 1
mint tudatnak 1
tudatnak a 1
a jelentőségére. 1
jelentőségére. Ginger 1
Ginger és 1
Fred (1986) 1
című ironikusan 1
ironikusan szép 1
szép filmjével 1
filmjével fejezte 1
ki Fred 1
Fred Astaire 1
Astaire és 1
és Ginger 1
Ginger Rogers 1
Rogers iránti 1
iránti szeretetét. 1
szeretetét. Ginnyt 1
Ginnyt először 1
a Bölcsek 1
Bölcsek kövében 1
kövében látjuk. 1
látjuk. Ginza 1
Ginza divatba 1
divatba jött, 1
jött, rohamos 1
alatt Tokió 1
Tokió első 1
első negyede 1
negyede lett; 1
lett; egyfajta 1
egyfajta színpad, 1
színpad, ahol 1
a ráérő 1
ráérő gazdagok 1
gazdagok szórták 1
szórták a 1
és ahová 1
ahová csapatostul 1
csapatostul jöttek 1
jöttek nézelődni 1
nézelődni a 1
a vidékiek. 1
vidékiek. Gioconda 1
Gioconda kihallgatja 1
kihallgatja a 1
levelet és 2
ott lesz 2
a találkán. 1
találkán. Giorgio 1
Giorgio Michetti 1
Michetti 1888-ban 1
1888-ban született, 1
született, Francesco 1
Francesco Paolo 1
Paolo Michetti 1
Michetti híres 1
híres olasz 1
olasz festő 1
festő gyermekeként. 1
gyermekeként. Giovanni 1
Battista Nauclerio 1
Nauclerio vezetése 1
végeztek fontosabb 1
fontosabb módosításokat 1
módosításokat rajta. 1
rajta. Giovanni 1
Giovanni és 2
és Konstantin 1
Konstantin távozása 1
csendes trónteremben 1
trónteremben csak 1
csak Iréne 1
Iréne és 1
és Zenóbia 1
Zenóbia tartózkodnak, 1
tartózkodnak, hallgatják 1
hallgatják a 1
várost dúló 1
dúló Mohamed 1
Mohamed ágyúzását. 1
ágyúzását. Giovanni 1
Giovanni Galeone 1
Galeone bizalmát 1
bizalmát élvezve 1
élvezve stabil 1
stabil pozíciót 1
a középpályán 2
középpályán 1992-ben. 1
1992-ben. Giovanni 1
Giovanni Lorenzónak 1
Lorenzónak az 1
apja, Pietro 1
Bernini volt 1
a tanítómestere. 1
tanítómestere. Giovanni 1
Giovanni mindig 1
mindig várta 1
az adandó 1
adandó alkalmat, 1
alkalmat, amikor 1
amikor visszavághatott 1
visszavághatott sérelmeiért 1
sérelmeiért Grado 1
Grado városának. 1
városának. Giri 1
Giri Bálá, 1
Bálá, elmondása 1
alapján egyfajta 1
egyfajta jógatechnikát 1
jógatechnikát gyakorolt 1
gyakorolt annak 1
hogy kozmikus 1
kozmikus energiával 1
energiával töltse 1
töltse fel 1
az éterből, 1
éterből, a 1
a levegőből. 1
levegőből. Girlboss 1
Girlboss című 1
sorozatában vállalt 1
vállalt visszatérő 1
visszatérő szerepet. 1
szerepet. Gisleberti 1
Gisleberti Chronicon 1
Chronicon Hanoniense, 1
Hanoniense, MGH 1
SS XXI, 1
XXI, p. 1
p. 518. 1
518. Flandria 1
(Continuatio Bruxellensis), 1
Bruxellensis), MGH 1
326. Margit 1
Margit és 1
és Balduin 1
Balduin 1191-ben 1
1191-ben közösen 1
közösen örökölték 1
örökölték a 1
címet, mivel 1
mivel Margit 1
Margit bátyja, 1
bátyja, Fülöp, 1
Fülöp, örökös 1
meg. Gitárjaiban 1
Gitárjaiban DiMarzio 1
DiMarzio és 1
és humbucker 1
humbucker hangszedőket 1
hangszedőket használt 1
használt leggyakrabban, 1
leggyakrabban, míg 1
míg erősítők 1
erősítők terén 1
terén egyaránt 1
egyaránt használt 1
használt Marshallokat 1
Marshallokat és 1
és Laney 1
Laney márkát 1
márkát is. 1
is. Gitárjaikat 1
Gitárjaikat használtan 1
használtan vásárolták 1
vásárolták Stiglitz 1
Stiglitz Erzsébet 1
Erzsébet Böszörményi 1
Böszörményi úti 1
úti hangszerkereskedésében. 1
hangszerkereskedésében. Gitárjait 1
Gitárjait és 1
egyéb felszereléseit 1
felszereléseit a 1
a jokoszukai 1
jokoszukai hide 1
hide múzeumban 1
múzeumban is 1
is kiállították. 2
kiállították. Gitározni 1
Gitározni 13 1
évesen tanult 1
tanult meg, 1
meg, 14 1
évet tanult 1
a connecticuti 1
connecticuti Kentben 1
Kentben található 1
található Kent 1
Kent School 1
School felkészítőben, 1
felkészítőben, majd 1
szintén connecticuti 1
connecticuti Washington 1
Washington városában 1
városában lévő 1
lévő Shepaug 1
Shepaug Valley 1
Valley High 1
High Schoolban 1
Schoolban érettségizett. 1
érettségizett. Gitározni 1
Gitározni autodidakta 1
tanult meg. 1
meg. Giulio 1
Giulio nem 1
meg. Giurgiu-ban 1
Giurgiu-ban nagykereskedelmi 1
nagykereskedelmi tároló 1
tároló kiépítésébe 1
kiépítésébe kezdett, 1
kezdett, s 2
s bővítette 1
bővítette országos 1
országos lefedettségű 1
lefedettségű kúthálózatát. 1
kúthálózatát. Giuseppe 1
Giuseppe Piperata 1
Piperata művészetkedvelő 1
művészetkedvelő helyi 1
helyi orvos 1
orvos hagyatéka. 1
hagyatéka. Giuseppe 1
Giuseppe Verdi 1
Verdi Rigoletto 1
Rigoletto című 1
operájában Triboulet 1
Triboulet neve 1
francia „rigoler” 1
„rigoler” (nevet) 1
(nevet) igével 1
igével elegyített 1
elegyített formában 1
formában jelenik 2
újra. G. 1
G. Kollonics 1
Kollonics Uraság, 1
fekszik Bánhoz 1
Bánhoz nem 1
meszsze, és 1
annak filiája, 1
filiája, határja 1
határja középszerű. 1
középszerű. Gladia 1
Gladia is 1
is Baleyföldre 1
Baleyföldre utazott 1
utazott R. 1
R. Daneellel, 1
Daneellel, de 1
de Baley 1
Baley csak 1
csak R. 1
R. Daneelt 1
Daneelt engedte 1
engedte magához 1
magához - 1
- vele 1
vele beszélt 1
beszélt utoljára. 1
utoljára. Glaurung 1
Glaurung a 1
előtt feloldotta 1
feloldotta az 1
az átkot, 1
átkot, Nienor 1
Nienor öngyilkos 1
lett, Túrin 1
Túrin pedig 1
pedig megtudván 1
megtudván az 1
igazságot a 3
a kardjába 1
kardjába dőlt. 1
dőlt. Glavica 1
Glavica alatt 1
alatt Ljubljina 1
Ljubljina területén 1
és Selinán 1
Selinán kövekből 1
kövekből szárazon, 1
szárazon, kötőanyag 1
kötőanyag nélkül 1
nélkül rakott 1
rakott házak 1
házak romjait 1
romjait találták. 1
találták. Glazier 1
Glazier szerint 1
szerint Angelou 1
Angelou öngúnya, 1
öngúnya, humora, 1
humora, iróniája 1
iróniája és 1
az, ahogyan 2
ahogyan lekicsinyli 1
lekicsinyli a 1
történteket, bizonytalanságban 1
bizonytalanságban hagyja 1
hagyja olvasóit 1
olvasóit afelől, 1
afelől, mit 1
mit hagyott 1
ki írásaiból, 1
írásaiból, és 1
hogyan reagáljanak 1
a leírtakra. 1
leírtakra. Glebski 1
Glebski hamar 1
hamar összeismerkedik 1
összeismerkedik a 1
a szálló 1
szálló kicsiny, 1
kicsiny, de 1
annál színesebb, 1
színesebb, vegyesebb 1
vegyesebb vendégseregével. 1
vendégseregével. Gleb 1
Gleb Sulejkin 1
Sulejkin szakácsként 1
szakácsként dolgozik 1
indiai szovjet 1
szovjet kereskedelmi 1
kereskedelmi kirendeltségen, 1
kirendeltségen, de 1
forró klíma 1
klíma és 2
a gyomra 1
gyomra is 1
a rendetlenkedik 1
rendetlenkedik a 1
helyi viszonyok 1
viszonyok miatt, 1
lehető legrövidebb 1
belül hazaköltözik. 1
hazaköltözik. Glen 1
Glen Cove 1
Cove városában 1
városában volt. 1
volt. Glenn 1
Glenn a 4
hegyekbe indul 1
épített szélfogója, 1
szélfogója, vadászlese 1
vadászlese rendbe 1
rendbe hozatalához. 1
hozatalához. Glenn 1
jó hét 1
hét méter 1
magas tárolórúdra 1
tárolórúdra húzza 1
húzza fel 1
a húsokat. 1
húsokat. Glenn 1
tervezett 3 1
3 fordulatot 1
fordulatot tette 1
meg, közben 1
földfelszín megfigyelésével, 1
megfigyelésével, a 1
űrhajó állapotának 1
állapotának jelentésével 1
jelentésével és 2
Mercury kézi 1
kézi irányításával 1
irányításával kapcsolatos 1
kapcsolatos feladatokat 1
feladatokat végezve. 1
végezve. Glenn 1
a Thru-Creek-hágóhoz 1
Thru-Creek-hágóhoz indul 1
indul kenujával, 1
kenujával, de 1
jég nem 1
mindenhol olvadt 1
olvadt el, 1
így idő 1
előtt ki 1
kell szállnia 2
szállnia és 1
és gyalog 1
gyalog folytatni 1
az utat. 3
utat. Glennt, 1
Glennt, aki 1
megmutatja nekik, 1
nekik, hol 1
hol látta 1
látta Mistyt 1
Mistyt életben. 1
életben. Glenn 1
Glenn Tipton 1
Tipton kiesésével 1
kiesésével azonban 1
két gitáros 1
gitáros szerepe 1
szerepe alapvetően 1
alapvetően eltolódott: 1
eltolódott: a 1
a Tipton 1
Tipton helyére 1
helyére lépő 1
lépő Andy 1
Sneap elsősorban 1
elsősorban ritmusozik, 1
ritmusozik, a 1
a szólók 1
szólók többségét 1
többségét Faulkner 1
Faulkner játssza. 1
játssza. Glina 1
Glina az 1
első báni 1
báni ezred, 1
ezred, míg 1
míg Petrinya 1
Petrinya a 1
második báni 1
báni ezred 1
ezred központja 1
lett. Gloansy 1
Gloansy felajánlja 1
felajánlja nekik, 1
hogy eltereli 1
eltereli a 1
rendőrök figyelmét, 1
figyelmét, ők 1
ők pedig 3
pedig vegyék 1
vegyék vissza 1
a rendőrruhát, 1
rendőrruhát, akkor 1
akkor ki 3
tudnak csúszni. 1
csúszni. Globálisan 1
Globálisan akár 1
akár 20-25 1
20-25 százalékkal 1
is emelkedhet 1
emelkedhet a 1
vállalati fizetésképtelenségek 1
fizetésképtelenségek száma 1
száma 2020-ban 1
2020-ban az 1
az Euler 1
Euler Hermes 1
Hermes hitelbiztosító 1
hitelbiztosító 2020 1
2020 áprilisi 1
áprilisi előrejelzése 1
előrejelzése szerint. 1
szerint. Globális 1
Globális meteorológiai 1
meteorológiai és 1
és geológiai 2
geológiai megfigyelésekre 1
megfigyelésekre is 1
alkalmas. Glorfindel 1
Glorfindel megölte 1
a balrogot, 1
balrogot, de 1
a sasok 2
sasok pedig 1
mélybe hajították 1
hajították az 1
az orkokat. 1
orkokat. Glória 1
Glória című 1
című kisregényében 1
kisregényében szereplő 1
szereplő község. 1
község. Gloria 1
Gloria egymás 1
után váltogatja 1
a partnereit, 1
partnereit, rákapott 1
rákapott az 1
az italra 1
italra és 1
gyakran kimarad 1
kimarad egész 1
egész éjszakára 1
éjszakára is, 1
magányos CJ 1
CJ igazi 1
igazi társként 1
társként tekint 1
tekint Mollyra. 1
Mollyra. Gloria 1
Gloria ezenközben 1
ezenközben altatót 1
altatót ad 1
ad Bree-nek, 1
Bree-nek, majd 1
majd ájultan 1
ájultan beteszi 1
beteszi a 1
a kádba, 1
kádba, s 1
s elővesz 1
elővesz egy 2
egy kést. 2
kést. Gloria 1
Gloria (Orson 1
(Orson édesanyja) 1
édesanyja) mindig 1
kapcsolatuk mellett 1
mellett volt, 2
volt, támogatta 1
támogatta Almát 1
Almát amiben 1
tudta. Glosius 1
Glosius Sámuel 1
Sámuel ur 1
ur … 1
… hazafiúi 1
hazafiúi buzditására 1
buzditására és 1
és kérésére 2
kérésére ford. 1
ford. Pest, 3
Pest, 1796. 1
1796. Glücksman 1
Glücksman Mór 1
Mór fűszerkereskedő 1
és Lefkovics 1
Lefkovics Ilona 1
Ilona fiaként 1
született. Glükokotikoidok 1
Glükokotikoidok hiányában 1
hiányában thymus 1
thymus persistens 1
persistens alakul 1
ki. Gluténmentes 1
Gluténmentes változatai 1
vannak. GM 1
GM Heritage 1
Heritage Center, 1
Center, Generations 1
Generations of 1
of GM 1
GM History 1
History A 1
A modellév 1
modellév végén 1
a Panel 1
Panel Express 1
Express kisáruszállító 1
kisáruszállító változat 1
változat gyártása 1
gyártása leállt, 1
leállt, mivel 1
mivel évente 1
csak 4000 1
legjobb évében 1
évében is 1
csak 7800 1
7800 fogyott 1
fogyott belőle. 3
belőle. G. 1
G. „Midgard“ 1
„Midgard“ vette 1
és Oldenburg 1
Oldenburg névvel 1
névvel állította 1
állította szolgálatba. 1
szolgálatba. Gnabry 1
Gnabry többszörös 1
többszörös korosztályos 1
korosztályos válogatott, 1
válogatott, ezek 1
volt U16, 1
U16, U17 1
U17 és 1
U18-as német 1
német labdarúgó-válogatott 1
labdarúgó-válogatott csapattagja. 1
csapattagja. Gniezno 1
Gniezno a 1
vajdaság hatodik 1
városa. Göbekli 1
Göbekli Tepe 1
Tepe kőkörei 1
kőkörei nagyon 1
egyszerű formatervet 1
formatervet követnek: 1
követnek: irdatlan 1
irdatlan oszlopok 1
vagy álló 1
álló T 1
T betűt 1
betűt formázó 1
formázó mészkőtömbök 1
mészkőtömbök alkotják 1
alkotják mindegyiket. 1
mindegyiket. Góbind 1
Szingh guru 1
guru az 1
eredeti testvériség 1
testvériség tagjainak 1
tagjainak azt 1
mindenki viseljen 1
viseljen öt 1
öt szimbolikus 1
jelentőségű ruhadarabot. 1
ruhadarabot. Gočár 1
Gočár rendezte 1
a Masaryk 1
Masaryk teret, 1
teret, a 1
a Tyl 1
Tyl rakpartot 1
rakpartot és 1
az Ulrich 1
Ulrich teret, 1
teret, megtervezte 1
az Ambróz 1
Ambróz pap 1
pap templomot, 1
és járási 1
járási intézményéket 1
intézményéket (ma 1
(ma a 3
a Hradec 1
Hradec Králové-i 1
Králové-i Városháza 1
Városháza épülete). 1
épülete). Göcsörtös 1
Göcsörtös kérgének 1
kérgének emberarca 1
emberarca lett, 1
lett, kérge 1
kérge alól 1
alól kidugja 1
kidugja fejét 1
jó barát: 2
barát: a 1
a foltos 1
foltos kutya, 1
kutya, a 1
fekete kos 1
kos és 1
a kígyó. 1
kígyó. Godai 1
Godai Jú 1
Jú ekkor 1
ekkor publikálta 1
publikálta a 2
131. kötetet, 1
kötetet, majd 1
majd Josino 1
Josino Jume 1
Jume ez 1
decemberében megjelentette 1
a 132. 1
132. kötetet. 1
kötetet. Godard 1
Godard volt 1
aki különösen 2
különösen líraivá 1
líraivá és 1
jó értelemben 1
értelemben művészivé 1
művészivé tette 1
tette filmjeit. 1
filmjeit. Goddard 1
Goddard legtermékenyebb 1
legtermékenyebb időszaka 2
időszaka 1914-ben 1
1914-ben kezdődött, 1
két szabadalmat 1
szabadalmat jegyeztetett 1
jegyeztetett be 1
be hazája 1
hazája szabadalmi 1
szabadalmi hivatalánák. 1
hivatalánák. Gödröt 1
Gödröt ásnak, 1
ásnak, aljára 1
aljára gerendákat 1
gerendákat fektetnek, 1
fektetnek, ezekre 1
ezekre teszik 1
a kaptárakat. 1
kaptárakat. Godwin 1
Godwin és 1
és Róbert 1
Róbert viszonya 1
viszonya annyira 1
annyira elmérgesedett, 1
hogy 1052-ben 1
1052-ben Róbertet 1
Róbertet eltávolították 1
eltávolították hivatalából 1
hivatalából és 1
és száműzték. 2
száműzték. Godzilla 1
Godzilla lerombolta 1
a MechaGodzillát 1
MechaGodzillát őrző 1
őrző komplexumot, 1
komplexumot, de 1
gép maradványai 1
maradványai aktívak 1
aktívak maradtak, 1
és húszezer 1
húszezer évig 1
évig követték 1
követték programozásukat, 1
programozásukat, mely 1
a bármilyen 1
bármilyen alakot 1
alakot felölteni 1
felölteni képes 1
képes nanometal 1
nanometal egy 1
hatalmas várossá, 1
várossá, MechaGodzilla 1
MechaGodzilla City-vé 1
City-vé nőtt. 1
nőtt. Goetz 1
Goetz Richter 1
Richter professzor, 1
Sydney-i Konzervatórium 1
Konzervatórium zenekarának 1
zenekarának vezetője 1
vezetője már 1
és legeredményesebb 1
legeredményesebb fiatal 1
fiatal hegedűsnek 1
hegedűsnek nevezte 1
nevezte Ausztráliában. 1
Ausztráliában. Goffredo 1
Goffredo ígéretet 1
tesz Rinaldónak, 1
Rinaldónak, az 1
ifjú lovagnak, 1
lovagnak, hogy 1
amennyiben sikerül 1
sikerül bevenni 2
várost, elnyerheti 1
elnyerheti Almirena, 1
Almirena, Goffredo 1
Goffredo lányának 1
lányának a 1
kezét. Goizueta, 1
Goizueta, aki 1
aki fiatalabb 2
a Bahamákon 1
Bahamákon értékesítette 1
értékesítette a 1
a kólát, 1
kólát, jelentős 1
jelentős bevételtöbbletet 1
bevételtöbbletet ért 1
el azzal, 1
hogy helyileg 2
helyileg kicsit 1
kicsit megváltoztatta 1
megváltoztatta az 1
az ízét, 1
ízét, így 1
így ragaszkodott 1
ragaszkodott az 2
új ízhez. 1
ízhez. Goku, 1
a másvilágon 1
másvilágon Kaitónál 1
Kaitónál új 1
új képességeket 1
képességeket tanult, 1
tanult, késve 1
késve érkezik 2
érkezik vissza 1
Földre, s 1
hosszas küzdelemben 1
küzdelemben győz. 1
győz. Golda 1
Golda egyre 1
a Hisztadrút 1
Hisztadrút befolyásos 1
befolyásos embere 1
embere lett, 1
amely közben 1
közben valóságos 1
valóságos zsidó 1
zsidó árnyékkormánnyá 1
árnyékkormánnyá nőtte 1
magát. Goldbach, 1
Goldbach, levélváltása 1
levélváltása először 1
a Riccati-differenciálegyenletekkel 1
Riccati-differenciálegyenletekkel kapcsolatban 1
kapcsolatban jelentek 1
a lánctörtek. 1
lánctörtek. Golden 1
Gods Awardon 1
Awardon a 1
legjobb nemzetközi 1
nemzetközi előadó 1
előadó díját. 1
díját. Goldman 1
Goldman úgy 1
érezte, ez 1
ez örökké 1
örökké távol 1
távol fogja 1
fogja tartani 1
a férfiaktól. 1
férfiaktól. Goldmark 1
Goldmark életművének 1
életművének erre 1
elhanyagolt részére 1
részére Frankl 1
Frankl Péter 1
Péter hívta 1
figyelmét. Goldmark 1
Goldmark esetében 1
királynőnek tetszik 1
tetszik meg 1
meg Asszád, 1
Asszád, annak 1
már Szulamit 1
Szulamit jegyese, 1
jegyese, és 1
királynőnek nincs 1
nincs neve, 1
neve, ezzel 1
is hangsúlyozva 1
hangsúlyozva annak 1
annak misztikus 1
misztikus voltát. 1
voltát. Goldmark 1
Goldmark még 1
öt dalművet 1
dalművet komponált, 1
komponált, amelyek 1
magyar színpadokon 1
színpadokon sikert 1
arattak, külföldre 1
külföldre is 1
is eljutottak, 1
eljutottak, de 1
a Sába 2
Sába királynője 2
királynője kirobbanó 1
kirobbanó sikerét. 1
sikerét. Goldschmidt 1
Goldschmidt AG 1
AG esseni 1
esseni üzemében 1
üzemében fejlessze 1
fejlessze ki 1
ki módszerének 1
módszerének gyakorlati 1
alkalmazását. Goldziher, 1
Goldziher, Az 1
iszlám 38. 1
o. Góljával 1
Góljával a 1
mérkőzést 2-1-re 1
2-1-re nyerték 1
nyerték meg, 1
meg, idegenben. 1
idegenben. Gollam, 1
Gollam, avagy 1
avagy Szméagol 1
Szméagol egykoron 1
egykoron hobbit 1
hobbit volt, 1
Gyűrű ereje 1
ereje eltorzította 1
eltorzította testét 1
és lelkét. 1
lelkét. Gollam 1
Gollam meghálálta 1
meghálálta Frodó 1
Frodó irgalmát, 1
irgalmát, és 1
és szökési 1
szökési kísérlet 1
kísérlet nélkül 1
nélkül vezette 1
vezette át 1
a hobbitokat 1
hobbitokat a 1
a Holt-lápon, 1
Holt-lápon, egészen 1
egészen Mordor 1
Mordor Kapujáig. 1
Kapujáig. Gollam 1
Gollam nem 1
akarta pusztulni 1
pusztulni hagyni 1
a „drágaságát”, 1
„drágaságát”, rátámadt 1
rátámadt Frodóra, 1
Frodóra, és 1
és leharapta 1
leharapta az 1
az ujjáról 1
ujjáról a 1
a Gyűrűt. 1
Gyűrűt. Gólt 1
Gólt nem 1
szerzett. Golyó 1
Golyó alakú, 1
alakú, 5–7 1
5–7 mm 1
átmérőjű, kevés 1
kevés magot 1
magot tartalmazó 1
tartalmazó termését 1
termését világos 1
világos peremű 1
peremű pikkelyek 1
fedik. Gömb 1
Gömb alakú, 1
alakú, obligát 1
obligát anaerob 1
anaerob és 1
körülbelül 0,7-2 1
0,7-2 μm 1
μm átmérőjű. 1
átmérőjű. Gombau 1
Gombau családi 1
családi okok 1
miatt lemondott 2
lemondott vezetőedzői 1
vezetőedzői posztjáról 1
és Amor 1
Amor váltotta 1
váltotta őt. 1
őt. Gombe 1
Gombe csimpánzai 1
csimpánzai a 1
park kolobuszpopulációjának 1
kolobuszpopulációjának mintegy 1
mintegy egyharmadát 1
egyharmadát ölik 1
ölik meg 2
évente. Gömbös 1
Gömbös 1936 1
1936 májusában 1
májusában betegszabadságra 1
betegszabadságra ment, 1
ment, a 1
miniszterelnöki teendők 1
teendők ideiglenes 1
ideiglenes ellátásával 1
ellátásával Darányit 1
Darányit bízták 1
akinek személye 1
személye elfogadható 1
elfogadható volt 1
volt Horthy, 1
Horthy, a 1
a kormánytagok 1
kormánytagok és 1
a Bethlen-közeli 1
Bethlen-közeli csoportok 1
is. Gömbös 1
Gömbös és 1
és Darányi 1
Darányi miniszterelnöksége 1
miniszterelnöksége alatt 1
a Turul 1
Turul közvetve 1
közvetve befolyással 1
politikai döntésekre 1
döntésekre és 1
történelmi folyamatokra 1
folyamatokra is. 1
is. Gömör-Kishont 1
Gömör-Kishont vármegye 2
monográfiája szerint 11
szerint "Lénártfalva, 1
"Lénártfalva, sajóvölgyi 1
sajóvölgyi magyar 1
magyar kisközség, 4
kisközség, 127 1
127 házzal 1
házzal és 14
és 584 1
584 ev. 1
ref. és 2
és róm. 3
kath. Gömör-Kishont 1
szerint "Tajti, 1
"Tajti, a 1
Gortva patak 1
mentén fekvő 1
fekvő magyar 2
kisközség, 66 1
66 házzal 1
és 373 1
373 róm. 1
kath. Goncsarka 1
Goncsarka nevű 1
nevű falujában 1
falujában született 1
született szegény 2
szegény paraszti 1
paraszti családban. 1
családban. Gond 1
Gond az 1
a kórusrészleteket 1
kórusrészleteket csak 1
igazán képzett 1
képzett énekkarok 1
énekkarok képesek 1
képesek elénekelni. 1
elénekelni. Gondolataik 1
Gondolataik kiindulópontja 1
kiindulópontja szerint 1
szerint elméleti 1
elméleti szinten 1
társadalom szabad 1
egyenlő emberek 1
emberek szerződésszerű 1
szerződésszerű megegyezéseinek 1
megegyezéseinek eredménye 1
eredménye kell, 1
legyen. Gondolatainak 1
Gondolatainak alappilléreit 1
alappilléreit már 1
doktori disszertációjában 1
disszertációjában megfogalmazta, 1
megfogalmazta, aminek 1
aminek konzulense 1
konzulense Harry 1
Harry Markowitz 1
Markowitz volt. 1
volt. Gondolat 1
Gondolat („Élet 1
(„Élet és 1
és Tudomány 1
Tudomány Kiskönyvtár” 1
Kiskönyvtár” sorozat), 1
sorozat), Budapest, 1
Budapest, 1962. 1
1962. Gondolati 1
Gondolati teljesítménye 1
teljesítménye meghatározó 1
meghatározó volt 2
volt tényleges 1
tényleges tevékenységi 1
tevékenységi körén, 1
körén, a 1
a teológián 1
teológián túl 1
filozófiai hermeneutikában, 1
hermeneutikában, másfelől 1
másfelől az 1
új alapokat 1
alapokat kereső 1
kereső német 1
német történeti 1
történeti gondolkodásban 1
gondolkodásban is. 1
is. Gondolatmenete 1
Gondolatmenete stílusok 1
stílusok és 1
és korszakok 1
korszakok egységeire 1
egységeire épül. 1
épül. Gondolhattad 1
Gondolhattad volna, 1
hogy vigyáznod 1
vigyáznod kell 1
kell vele. 1
vele. Gondolkodása 1
Gondolkodása önálló 1
önálló filozófiai 1
filozófiai iskola 1
iskola folyamat-filozófia 1
folyamat-filozófia (process 1
(process thought) 1
thought) kialakulását 1
kialakulását eredményezte, 1
eredményezte, amelynek 1
amelynek szerte 1
világon számos 1
számos kutatója, 1
kutatója, alkalmazója 1
alkalmazója és 1
és továbbfejlesztő 1
továbbfejlesztő értelmezője 1
értelmezője van. 1
van. Gondolod 1
Gondolod van 1
saját stílusom? 1
stílusom? Gondolta, 1
Gondolta, itt, 1
itt, ahol 1
nem lakik 1
lakik senki, 1
senki, nincs 1
ki csúfolja. 1
csúfolja. Gondolva 1
Gondolva a 1
a következményekre, 1
következményekre, ha 1
ha véletlen 1
véletlen börtönbe 1
börtönbe kellene 1
kellene mennie, 1
mennie, átíratja 1
átíratja a 1
házat Kyle 1
Kyle nevére 1
és felszabadítja 1
összes készpénzét. 1
készpénzét. Gondor 1
Gondor irányítása 1
irányítása csekélyebb 1
csekélyebb emberek 1
emberek kezébe 2
a helytartók 1
helytartók kezébe. 1
kezébe. Gondoskodni 1
Gondoskodni kell 1
a pályanedvesítéssel 1
pályanedvesítéssel ellátott 1
ellátott fékfelületekre 1
fékfelületekre kijuttatott 1
kijuttatott vízmennyiség 1
vízmennyiség összegyűjtéséről 1
összegyűjtéséről is, 1
amit leggyakrabban 1
leggyakrabban folyókákkal 1
folyókákkal oldanak 1
oldanak meg. 1
meg. Gondos 1
Gondos nevelésben 2
nevelésben részesítették 1
részesítették már 1
már otthon 2
otthon a 3
szülői házban, 1
házban, de 1
erősen iparkodott. 1
iparkodott. Gondos 1
nevelésben részesült; 1
részesült; középiskoláit 1
középiskoláit (1863-70) 1
(1863-70) a 1
helybeli református 1
református gimnáziumban 4
gimnáziumban végezte; 1
végezte; 1872-73-ban 1
1872-73-ban a 1
a harmadévet 1
harmadévet az 1
ottani jogakadémián 2
jogakadémián tölötte, 1
tölötte, 1873-tól 1
egyetemen hallgatta 1
hallgatta a 5
jogi tanulmányokat. 1
tanulmányokat. Gondot 1
Gondot jelentett 1
jelentett viszont, 1
már spriccelt 1
spriccelt a 1
a mennyezetből, 1
mennyezetből, ezért 1
visszafelé játszott 1
játszott képkockákon 1
képkockákon a 1
a vízcseppek 1
vízcseppek is 1
is ellentétes 1
irányba mozogtak. 1
mozogtak. Gong", 1
Gong", apja, 1
apja, a 1
reggae legenda, 1
legenda, Bob 1
Bob Marley 1
Marley tiszteletére. 1
tiszteletére. Gonosz 1
Gonosz formájában, 1
formájában, Black 1
Black Ladyként, 1
Ladyként, eredeti 1
neve "Fekete 1
"Fekete Királynő" 1
Királynő" lett 1
volna, kinézete 1
kinézete pedig 1
pedig nagyjából 1
nagyjából megőrizte 1
megőrizte volna 1
volna gyermeki 1
gyermeki vonásait. 1
vonásait. Gonzalo 1
Córdoba kapitány 1
kapitány a 1
modern értelemben 1
vett hadművészet 1
hadművészet egyik 1
egyik előfutára. 1
előfutára. Gooch 1
Gooch and 1
and Suhs, 1
Suhs, Kiss 1
Kiss Alive 1
Alive Forever, 1
Forever, p. 1
p. 270. 1
270. 2002 1
2002 folyamán 1
együttes mindössze 1
négy koncertet 1
adott, és 1
egy The 1
of Kiss 1
Kiss című 1
című válogatásalbum 1
válogatásalbum is. 1
is. Goodbye 1
Goodbye Blue 1
Blue Sky: 1
Sky: Pink 1
Pink szenved 1
szenved a 3
utáni világban. 1
világban. Goodies 1
Goodies című 1
című száma, 1
szintén crunk 1
crunk & 1
& b 1
b műfajú 1
műfajú szám. 1
szám. Goodkat 1
Goodkat magával 1
hozta Nick 1
Nick Fisher 1
Fisher holttestét, 1
holttestét, amit 1
most odafektetnek 1
odafektetnek a 1
a Tündér 1
Tündér mellé 1
mellé – 1
– Slevin 1
Slevin és 1
és Goodkat 1
Goodkat felrobbantják 1
felrobbantják a 1
a hulla 1
hulla felismerhetetlenné 1
felismerhetetlenné válik. 1
válik. Goodman 1
Goodman és 1
Wilson nyomozó 1
nyomozó kapja 1
ügyet. Goodspeed 1
Goodspeed közli, 1
közli, még 1
még nem, 1
de LaFleur 1
LaFleur tisztázta 1
tisztázta a 1
helyzetet, hogy 2
hogy fenntarthassák 1
fenntarthassák a 1
a tűzszünetet. 1
tűzszünetet. Goodwin 1
Goodwin az 1
az 1970 1
1970 augusztusában 1
augusztusában megjelenő 1
megjelenő 28. 1
28. számon 1
számon dolgozott 1
dolgozott utoljára. 1
utoljára. Goo 1
Goo képzelete 1
képzelete határtalan, 1
határtalan, több 1
mint 750 1
750 barátot 1
barátot képzelt 1
képzelt el, 1
el, rendkívül 1
rendkívül hiperaktív, 1
hiperaktív, és 1
gyorsan beszél. 1
beszél. Göpfritz 1
Göpfritz helyén 1
helyén valószínűleg 1
században állt 1
település. Gorcsakov 1
Gorcsakov egyetértett 1
egyetértett az 1
az eladással, 1
eladással, mert 1
újabb brit–orosz 1
brit–orosz konfliktustól 1
konfliktustól tartot, 1
tartot, és 1
és Alaszkát 1
Alaszkát védhetetlennek 1
védhetetlennek ítélte 1
flotta támadása 1
támadása ellen. 2
ellen. Gorcsakov 1
Gorcsakov kitartással 1
kitartással és 1
és ügyességgel 1
ügyességgel elérte, 1
hogy Ausztria 1
Ausztria semlegesnek 1
semlegesnek nyilvánítsa 1
nyilvánítsa magát 1
a konfliktusban. 1
konfliktusban. Gördülő 1
Gördülő ellenállás 1
ellenállás az 1
ellenállás ( 1
( Görényeknél 1
Görényeknél a 1
a veséket 1
veséket és 1
az immunrendszert 1
immunrendszert támadja 1
támadja (nem 1
(nem neutralizáló 1
neutralizáló antitesteket 1
antitesteket termelve). 1
termelve). Goreux 1
Goreux az 1
belga bajnokságban 1
a R.A.E.C. 1
R.A.E.C. Mons 1
Mons ellen 1
ellen szerezte. 1
szerezte. Gore 1
Gore Verbinski 1
Verbinski filmje 1
filmje 54%-os 1
54%-os értékelésen 1
értékelésen áll 1
Rotten Tomatoes-on, 1
Tomatoes-on, kiemelt 1
kiemelt hibaként 1
hibaként többnyire 1
film túlzott 1
túlzott hossza 1
hossza (2 1
(2 óra 1
óra 25 1
25 perc) 1
perc) és 1
az összefüggéstelen 1
összefüggéstelen történet 1
történet jelenik 1
meg. Görgey 1
Görgey úti 1
úti kiállítási 1
kiállítási épülete 1
épülete mögötti 1
mögötti oldalban 1
oldalban található. 1
található. Gorgiasz, 1
Gorgiasz, hasonlóan 1
sok szofistához, 1
szofistához, valószínűleg 1
valószínűleg relatív 1
relatív fogalomnak 1
fogalomnak tekintette 1
igazságot, elutasítva 1
a Platón 1
Platón és 1
és Arisztotelész 1
Arisztotelész filozófiájában 1
filozófiájában egyetemes 1
egyetemes alapként 1
alapként megjelenő 1
megjelenő igazságfogalmat. 1
igazságfogalmat. Göring 1
Göring ugyanis 1
kifogásolta a 1
szemei színének 1
színének rózsaszín 1
rózsaszín árnyalatát, 1
árnyalatát, ami 1
kor kábítószereinek 1
kábítószereinek fogyasztásáról 1
fogyasztásáról tanúskodó 1
tanúskodó jel 1
jel volt. 1
volt. Gorkijt 1
Gorkijt eleinte 1
eleinte senki 1
sem merte 2
merte felelősségre 1
felelősségre vonni, 1
vonni, bár 1
bár szüntelen 1
szüntelen támadások 1
támadások között 1
működött. Görög 1
Görög és 1
latin remekírók 1
remekírók IX. 1
IX. Görög 1
Görög László 1
László Külföldön, 1
Külföldön, Hollywoodban 1
Hollywoodban is 1
a László 1
László Görög 1
Görög ékezetes 1
ékezetes formát 1
formát használta, 1
használta, amiből 1
amiből tipográfiai 1
tipográfiai okokból 1
okokból lett 1
lett Laszlo 1
Laszlo Gorog, 1
Gorog, Laslo 1
Laslo Gorog. 1
Gorog. Görögországban 1
Görögországban a 1
a Nova 3
Nova kínálatában 1
kínálatában található 2
meg. Görögországban 1
Görögországban ez 1
tájt azonban 1
az együttesek 1
együttesek szinte 1
szinte el 2
el voltak 2
voltak zárva 2
élet eseményeitől. 1
eseményeitől. Görögországban 1
Görögországban különös 1
különös attitűddel 1
attitűddel is 1
találkozni az 1
az arománok 1
arománok között. 1
között. Görögország, 1
Görögország, Franciaország, 1
Franciaország, Nagy-Britannia 1
Államok általános 1
általános konzulátusa 1
konzulátusa Jeruzsálemben 1
Jeruzsálemben található. 1
található. Görög 1
Görög riválisait 1
riválisait gyakran 1
gyakran kijátszotta 1
kijátszotta egymás 1
egymás ellen, 2
a makedón 1
makedón érdekeket 1
érdekeket szem 1
tartva hol 1
oldalon nyújtott 1
katonai támogatást. 1
támogatást. Gorteriinae 1
Gorteriinae alcsoport 1
alcsoport - 1
nyolc nemzetség 1
nemzetség 130 1
130 faja 1
faja tartozik 1
ide. GOSA 1
GOSA gyárában, 1
gyárában, fülkés, 1
fülkés, 13 1
13 db 1
db van 1
van belőlük 1
belőlük állományban, 1
állományban, engedélyezett 1
engedélyezett seb. 1
seb. Gosling 1
Gosling sosem 1
sosem tanult 1
tanult szakszerű 1
szakszerű módon 1
módon színészetet. 1
színészetet. Gotenhez 1
Gotenhez hasonlóan 1
is hajlamos 1
hajlamos elhanyagolni 1
elhanyagolni az 1
az edzést 1
edzést a 1
a fél-Saiya-jinekre 1
fél-Saiya-jinekre jellemző 1
jellemző harc 1
harc iránt 1
mutatott érdektelenség 1
érdektelenség miatt. 1
miatt. Gotham 1
Gotham városát 1
városát nagy 1
csapás éri, 1
éri, mikor 2
a milliárdos 2
milliárdos Thomas 1
Martha Wayne 1
Wayne rablógyilkosság 1
rablógyilkosság áldozata 1
áldozata lesz 1
egy sikátorban. 1
sikátorban. Gothard 1
Gothard jó 1
kapott, ennek 1
nem tolongtak 1
tolongtak nála 1
nála újabb 1
újabb szerepajánlatokkal, 1
szerepajánlatokkal, pláne 1
pláne nem 1
nem főszerepre. 1
főszerepre. Gothmog 1
Gothmog halála 1
egy törött 3
törött kulcsot 1
kulcsot ad 1
át nekünk, 1
nekünk, amelyet 1
a Vasdombok 2
Vasdombok közt 1
élő törpök 1
törpök tudnak 1
tudnak kiegészíteni. 1
kiegészíteni. Göth 1
Göth személyesen 1
személyesen naponta 1
naponta gyilkolt 1
gyilkolt meg 1
meg foglyokat. 1
foglyokat. Gótikus 1
Gótikus öreg 1
öreg tornya 1
tornya (Bergfried) 1
(Bergfried) és 1
és várkápolnája 1
várkápolnája (Burgkapelle) 1
(Burgkapelle) belülről 1
megtekinthető. Gottfried 1
és Matilda 1
Matilda házasságából 1
született. Gottfried 1
Gottfried Schramm: 1
Schramm: Korai 1
Korai román 1
román történelem. 1
történelem. Götz 1
Götz szemléletére 1
szemléletére a 1
a professzorral 1
professzorral való 1
kapcsolat nagy 1
gyakorolt. Gounod 1
Gounod ezúttal 1
is vitába 1
keveredett Carvalho 1
Carvalho színigazgatóval. 1
színigazgatóval. Gourdjieff 1
Gourdjieff nem 1
hozta nyilvánosságra 2
nyilvánosságra tanításainak 1
tanításainak eredetét. 1
eredetét. Gouvêa 1
Gouvêa (2000) 1
(2000) Proposition 1
Proposition 5.7.8 1
5.7.8 A 1
komplex testtől 1
testtől eltérően 1
nem lokálisan 1
lokálisan kompakt. 1
kompakt. Goyet 1
Goyet 2009-ben 1
2009-ben lépett 1
míg Kris 1
Kris Clayton 1
Clayton 2007-ben 1
2007-ben csatlakozott 1
csatlakozott hozzájuk, 2
hozzájuk, mint 1
mint kisegítő 1
kisegítő gitáros. 1
gitáros. Gőzgépek, 1
Gőzgépek, gőzkazánok, 1
gőzkazánok, belsőégésű 1
belsőégésű motorok, 1
motorok, különböző 1
különböző ipari 1
ipari gépek 1
gépek szerkezetvizsgálatával 1
szerkezetvizsgálatával foglalkozott. 1
foglalkozott. Gőzkormány 1
Gőzkormány berendezést 1
berendezést szereltek 1
rá, továbbá 1
belső világítás 1
világítás céljából 1
céljából egy 2
egy áramfejlesztőt. 1
áramfejlesztőt. Grace 1
Grace azért 1
a Topher 1
Topher nevet, 1
iskolában teljes 1
nevét lerövidítve 1
lerövidítve Chrisnek 1
Chrisnek becézik. 1
becézik. Grace 1
Grace magához 1
magához öleli 1
öleli a 1
a gyermekeit 1
gyermekeit és 1
és elmondja, 3
hogy holtukban 1
holtukban is 1
ház marad 1
az otthonuk. 1
otthonuk. Grace 1
Grace tiltakozik, 1
tiltakozik, felkapja 1
az asztalról 1
asztalról és 1
és összetépi 1
összetépi a 1
a szeánszhoz 1
szeánszhoz használt 1
használt fényképüket. 1
fényképüket. Grace 1
Grace továbbra 1
továbbra se 1
se hisz 1
hisz neki. 4
neki. Gracey 1
Gracey szerelmének, 1
szerelmének, akit 1
akit Ramsley 1
Ramsley megölt, 1
megölt, emiatt 1
emiatt Mr. 1
Mr. Graciela 1
Graciela azonban 1
mivel Jose 1
Jose Armando 1
Armando jegyese 1
jegyese - 1
- először 1
először tiltakozik 1
és megvetéssel 1
megvetéssel néz 1
néz Adrianra. 1
Adrianra. Gradi 1
Gradi a 1
nyári felkészülési 2
hajlandó komolyabb 1
komolyabb felkészülési 1
felkészülési túrára 1
túrára vinni 1
csapatot, mondván, 1
mondván, nem 1
nem érdemlik 1
érdemlik meg 1
játékosok azok 1
azok után, 1
után, amit 1
előző szezon 2
végén csináltak. 1
csináltak. Gradistye 1
Gradistye településtől 1
településtől északra, 1
a Krndija-hegység 1
Krndija-hegység egyik 1
egyik 235 1
235 méteres 2
méteres magaslatán 1
magaslatán állt. 1
állt. Graf 1
Graf András 1
András szerint 10
erőd neve 1
neve kelta 1
eredetűnek tűnik. 1
tűnik. Gráfelméleti 1
Gráfelméleti alkalmazásai 1
alkalmazásai mellett 1
a síkbarajzolható 1
síkbarajzolható gráfok 1
gráfok dualitását 1
dualitását számos 1
más matematikai 1
matematikai és 2
és számítási 1
számítási területen 1
területen felhasználják. 1
felhasználják. Graff, 1
Graff, hogy 1
hogy rávegye 2
rávegye Endert 1
Endert a 2
visszatérésre, Valentine 1
Valentine segítségét 1
aki sikeresen 1
meggyőzi Endert 1
a programba 1
programba való 1
való visszatérésről. 1
visszatérésről. Grafikai 1
Grafikai és 1
és Könyvművészeti 1
Könyvművészeti Főiskola 1
hallgatója volt, 4
ahol Walter 1
Walter Schiller 1
Schiller és 1
és Heinz 1
Heinz Wagner 1
Wagner tanították. 1
tanították. Grafikai 1
Grafikai munkái 1
is kiválóak, 1
kiválóak, nagy 1
nagy dekoratőr. 1
dekoratőr. Gráfik 1
Gráfik Imre 1
Imre Az 1
Az ökoturizmus 1
ökoturizmus a 1
a turizmuson 1
turizmuson belül 1
belül című 1
írásában felhívja 1
hogy vigyázni 1
természet (esetünkben 1
(esetünkben védett 1
védett térségek) 1
térségek) turisztikai 1
turisztikai hasznosításával. 1
hasznosításával. Grafikon, 1
Grafikon, amely 1
súlyos akut 1
akut légzőszervi 1
légzőszervi szindróma 1
szindróma ( 1
( Grafikusként 1
Grafikusként és 1
és illusztrátorként 1
illusztrátorként újságok, 1
újságok, folyóiratok 2
folyóiratok és 1
és könyvkiadók 1
könyvkiadók számára 1
számára dolgozott. 1
dolgozott. Grafikusként, 1
Grafikusként, felvételt 1
a Képző 1
Képző és 1
Iparművészeti szakközépiskolában, 1
szakközépiskolában, ahol 1
ahol érdeklődésének 1
érdeklődésének középpontjába, 1
középpontjába, a 1
festészet került. 1
került. Grafikusként 1
Grafikusként készített 1
készített reklám 1
reklám rajzokat, 1
rajzokat, levelezőlapokat, 1
levelezőlapokat, (katonai 1
(katonai karikatúra 1
karikatúra képeslap 1
képeslap sorozata, 1
sorozata, még 1
is évekig 1
évekig forgalomban 1
forgalomban volt) 1
volt) kártyanaptárakat, 1
kártyanaptárakat, tervezett 1
tervezett oktató- 1
és moziplakátot 1
moziplakátot is. 1
is. Grafikusok 1
Grafikusok a 1
szerzők verseit 1
verseit megrajzolták, 1
megrajzolták, megfestették, 1
megfestették, és 1
a megnyitóra 1
megnyitóra eljöttek, 1
eljöttek, azok 1
azok fel 1
is olvasták 1
olvasták a 1
a verseiket. 1
verseiket. Graham 1
Graham a 1
a halottban 1
halottban öccsét 1
öccsét ismeri 1
ismeri fel. 1
fel. Graham 1
Graham keservesen 1
keservesen küzd 1
küzd fia, 1
fia, Morgan 1
Morgan (Rory 1
(Rory Culkin) 1
Culkin) asztmaproblémáival. 1
asztmaproblémáival. Grammy 1
Grammy jelölést 1
jelölést is 1
felvétel. Grandi 1
Grandi Motori 1
Motori és 1
az Ernesto 1
Ernesto Breda 1
Breda gyáraiban. 1
gyáraiban. Grand 1
Slam torna 1
torna selejtezőjében, 1
selejtezőjében, ott 1
ott azonban 2
azonban maratoni 1
maratoni küzdelemben 1
küzdelemben meccslabdáról 1
meccslabdáról 6–1 1
6–1 5–7 1
5–7 12–10 1
12–10 arányban 1
arányban szenvedett 1
szenvedett vereséget 1
vereséget az 1
a thaiföldi 1
thaiföldi Danai 1
Danai Udomchoke 1
Udomchoke ellen. 1
ellen. Granianski 1
Granianski sérülése 1
sérülése miatt, 2
miatt, Boulier 1
Boulier kénytelen 1
kénytelen autóval 1
autóval levinni 1
levinni a 2
távoli kisvárosba 1
kisvárosba a 1
a szeretőhöz, 1
szeretőhöz, akivel 1
akivel összefutva 1
összefutva mérhetetlenül 1
mérhetetlenül ideges 1
ideges lesz, 2
akció sikerének 1
sikerének érdekében 1
érdekében muszáj 1
muszáj lepleznie 1
lepleznie dühét. 1
dühét. Grant 1
Grant a 1
feltételt elfogadta 1
és vezénylő 1
vezénylő tábornoki 1
tábornoki jogkörénél 1
jogkörénél fogva 1
minden magát 1
magát megadó 1
megadó és 1
Államok törvényeinek 1
törvényeinek magát 1
magát alávetni 1
alávetni hajlandó 1
hajlandó konföderációs 1
konföderációs katonának 1
katonának bántatlanságot 1
bántatlanságot garantált. 1
garantált. Grant 1
Grant alezredesnek 1
alezredesnek sikerült 1
sikerült rendezett 1
rendezett visszavonulásra 1
visszavonulásra bírnia 1
bírnia katonáit 1
katonáit a 2
közeli magaslatig 1
magaslatig és 1
rögtönzött tábori 1
tábori kórházat 1
kórházat állítottak 1
egy bódéban. 1
bódéban. Grant 1
és Halleck 1
Halleck képességei 1
képességei remekül 1
remekül kiegészítették 1
kiegészítették egymást. 1
egymást. Grant 1
Grant ezzel 1
ezzel estére 1
estére Fort 1
Fort Donelson 3
Donelson elfoglalásának 1
elfoglalásának küszöbére 1
érkezett. Grant 1
Grant fejet 1
fejet hajtott 1
hajtott mind 1
a hadsereg, 1
hadsereg, mind 1
a tengerészet 1
tengerészet helytállása 1
helytállása előtt 1
között elharapódzott 1
elharapódzott fegyelmezetlenségről 1
fegyelmezetlenségről nem 1
tett említést. 1
említést. Grant 1
Grant kénytelen 1
volt azonnali 1
azonnali direkt 1
direkt parancsok 1
parancsok kiadásával 1
kiadásával a 1
saját elképzeléseit 1
elképzeléseit érvényesíteni. 1
érvényesíteni. Grantnek 1
Grantnek minden 1
minden oka 1
oka meg 1
hogy visszavonuljon, 1
visszavonuljon, de 1
nem ebből 1
fából faragták. 1
faragták. Grant, 1
Grant, pp. 1
pp. 168–169 1
168–169 Taraborrelli, 1
Taraborrelli, p. 4
p. 504 1
504 Jackson 1
Jackson utolsó 1
utolsó turnéján, 1
turnéján, a 1
a HIStoryn 1
HIStoryn is 1
is előadta 2
dalt egyes 1
egyes koncerteken 1
koncerteken 1996 1
1996 szeptembere 1
szeptembere és 1
és 1997 2
1997 júniusa 1
júniusa közt. 1
közt. Grappelli 1
Grappelli és 1
és Reinhardt 1
Reinhardt egy 1
egy véletlennek 1
köszönhetően találkoztak. 1
találkoztak. Grassalkovich 1
Grassalkovich Antal 1
a Gyaraki 1
Gyaraki (szlovákul 1
(szlovákul Kmeťovo-i) 1
Kmeťovo-i) herceg 1
herceg (korábban 1
(korábban gróf) 1
gróf) megrendelésére. 1
megrendelésére. Grasse 1
Grasse alig 1
alig kétszáz 1
kétszáz év 2
világ parfümvővárosává 1
parfümvővárosává nőtte 1
magát. Graves 1
Graves 25 1
25 dollárt 1
kért (két 1
(két egészséges 1
egészséges ökör 1
ökör árát) 1
árát) egy 1
egy halálra 1
halálra éhezett 1
éhezett ökör 1
ökör teteméért. 1
teteméért. Graves 1
Graves kiterjedt 1
kiterjedt kapcsolatokkal 1
kapcsolatokkal rendelkezett 1
világban, de 2
néhány magyarral 1
magyarral különösen 1
ápolt. Grazban 1
Grazban található 1
központja Ausztria 1
Ausztria legnagyobb 2
legnagyobb triatlonszövetségének, 1
triatlonszövetségének, a 1
a Sportunion 1
Sportunion Triathlonverein 1
Triathlonverein Steiermark-nak. 1
Steiermark-nak. Grazioso-ra 1
Grazioso-ra cserélte 1
cserélte - 1
később Angliában 1
Angliában Futurama, 1
Futurama, a 1
kelet-európai piacon 1
piacon Jolana 1
Jolana márkanévvel 1
márkanévvel forgalmazott 1
forgalmazott gitárok 1
gitárok elődje 1
elődje volt. 1
volt. Greater 1
Greater London 1
London 1965-ös 1
1965-ös megalakulása 1
megalakulása további 1
további területi 1
veszteségeket jelentett. 1
jelentett. Grebašticán 1
Grebašticán glagolita 1
glagolita papok 1
papok szolgáltak, 1
szolgáltak, akik 1
nyelvű szertartásrend 1
szertartásrend ellenére 1
ellenére horvátul 1
horvátul miséztek 1
miséztek és 1
horvát írásbeliség 1
írásbeliség fenntartásában. 1
fenntartásában. Greensboro 1
Greensboro azonban 1
textilipar egyik 1
fő központja, 1
központja, itt 1
International Textile 1
Textile Group 1
Group (Cone, 1
(Cone, Burlington 1
Burlington Industries), 1
Industries), Galey 1
Galey & 1
& Lord, 1
Lord, Unifi, 1
Unifi, és 1
és VF 1
VF Corporation 1
Corporation (Wrangler, 1
(Wrangler, Lee, 1
Lee, The 1
The North 1
North Face, 1
Face, és 1
és Nautica) 1
Nautica) központi 1
központi irodái. 1
irodái. Greensont 1
Greensont a 1
a házvezetőnő 1
házvezetőnő hívta 1
hívta oda, 1
oda, aki 1
aki bent 1
bent aludt, 1
aludt, és 1
és hajnali 1
háromkor arra 1
arra ébredt, 1
ébredt, hogy 1
hogy „valami 1
„valami nem 1
nem stimmel”: 1
stimmel”: Monroe 1
Monroe hálószobájának 1
hálószobájának bezárt 1
bezárt ajtaja 1
ajtaja alól 1
alól fény 1
fény szűrődött 1
szűrődött ki 1
nem válaszolt 5
a kopogásra. 1
kopogásra. Greenwald 1
Greenwald 2013 1
februárjában vagy 1
vagy áprilisában 1
áprilisában kezdett 1
kezdett együttműködni 1
együttműködni Snowdennel, 1
Snowdennel, miután 1
miután Poitras 1
Poitras találkozót 1
találkozót kért 1
kért tőle. 2
tőle. Greg 1
Greg Beeman 1
Beeman rendező 1
epizód jeleneteit 1
jeleneteit úgy 1
úgy tervezte 3
azok tematikájukban 1
tematikájukban egy 1
egy „készülő 1
„készülő vihart” 1
vihart” idézzenek. 1
idézzenek. Gregg 1
Gregg számos 1
számos televíziós 1
televíziós műsorban 2
műsorban szerepelt, 1
Manchester Unitedről 1
Unitedről és 1
müncheni légikatasztrófáról 1
légikatasztrófáról szólt. 1
szólt. Gregory 1
Gregory szépen 1
szépen játszott 1
nagy érdeme 1
érdeme lett 1
lett abban, 1
csapat védelme 1
védelme is 1
kaptak gólt. 1
gólt. Greg 1
Greg T. 1
T. Street 1
Street megjegyezte, 1
Age of 2
of Mythology 1
Mythology azért 1
azért vált 1
vált annyira 1
annyira népszerűvé, 1
népszerűvé, mert 1
fejlesztőcsapat sok 1
sok órát 2
játékkal az 1
aktív tesztelésen 1
tesztelésen keresztül. 1
keresztül. Gresham 1
Gresham városa 1
városa egy 1
kövezett sétányt 1
sétányt épít 1
épít ki 2
a Gresham–Farview-ösvény 1
Gresham–Farview-ösvény között. 1
között. Gretchen 1
Gretchen eljuttat 1
eljuttat Whistlernek 1
Whistlernek egy 1
egy madaras 1
madaras könyvet, 1
könyvet, melynek 1
melynek fontos 1
szerepe lesz 1
későbbiekben. Gretchen 1
Gretchen megígéri 1
megígéri neki, 3
hogy Zsebes 1
Zsebes nem 1
fogja bántani, 1
bántani, és 1
újra látják 1
látják majd 1
majd egymást. 1
egymást. Gretna 1
Gretna Green 1
Green közelében 1
közelében történt 1
brit történelem 1
történelem legszörnyűbb 1
legszörnyűbb vasúti 1
vasúti szerencsétlensége, 1
szerencsétlensége, a 1
a quintinshilli 1
quintinshilli vonatbaleset 1
vonatbaleset 226 1
226 halálos 1
halálos áldozattal, 1
áldozattal, 1915-ben. 1
1915-ben. Gretna 1
Gretna Greenre 1
Greenre utal 1
utal futólag 1
futólag megjegyezve: 1
megjegyezve: „Nem 1
szükségük arra, 1
hogy elrepüljenek 1
elrepüljenek Gretna 1
Gretna Greenbe, 1
Greenbe, kellően 1
kellően érettek 1
érettek voltak 1
a házassághoz.” 1
házassághoz.” Gretzky 1
Gretzky 1983–1984-ben 1
1983–1984-ben szintén 1
szintén 10-et 1
10-et ütött. 1
ütött. Grevisse 1
2007, 435. 1
435. o. 1
o. Más 2
Más nyelvekben, 1
nyelvekben, például 1
a románban, 1
románban, az 1
angol szerkezettel 1
szerkezettel analóg, 1
analóg, birtokos 1
birtokos esetű 1
esetű főnév 1
főnév fejezi 1
birtokost megnevező 1
megnevező jelzőt: 1
jelzőt: guvernul 1
guvernul republicii 1
republicii ’a 1
’a köztársaság 1
köztársaság kormánya’. 1
kormánya’. Grevisse 1
2007, 743. 1
743. o. 1
olyan különös 1
különös eset, 1
különböző szófaj 1
szófaj egyetlen 1
egyetlen szóban 1
szóban van 1
jelen. Grevisse 1
2007, 835. 1
835. o. 1
2. személyű 1
személyű rendszerint 1
rendszerint személyre, 1
személyre, a 1
3. személyű 2
személyű dologra 1
dologra (egyes 1
(egyes nyelvekben 1
általában élettelenre) 1
élettelenre) is. 1
is. Grey 1
Grey elsődleges 1
óta lényegében 1
lényegében érintetlen 1
érintetlen választási 1
rendszer reformja 1
reformja volt. 1
volt. Grey 1
Grey tábornok 1
tábornok elhatározza, 1
hogy beveti 1
beveti a 2
a tankokat, 1
tankokat, hogy 1
hogy kifogyassza 1
kifogyassza az 1
üzemanyagot a 1
németek tankjaiból, 1
tankjaiból, bár 1
bár tudja, 1
amerikaiaknak nagy 1
nagy veszteségeik 1
veszteségeik lesznek, 1
a gyengébb 1
gyengébb tűzerő 1
tűzerő és 1
a vékonyabb 2
vékonyabb páncélzat 1
páncélzat miatt. 1
miatt. Grey 1
Grey vőlegénye 1
vőlegénye eközben 1
eközben azon 1
azon mesterkedik, 1
mesterkedik, hogy 1
hogy eltávolítsa 2
eltávolítsa őket 1
őket Grey 1
Grey közeléből. 1
közeléből. Griaule 1
Griaule készített 1
a dogonokról 1
dogonokról egy 1
egy tanulmányt 1
tanulmányt is 2
áldozati folyamatok 1
és elképzelésekről, 1
elképzelésekről, mely 1
egy cikksorozatban 1
cikksorozatban 1940-ben 1
1940-ben jelent 1
meg. Grievous 1
Grievous és 1
családja, sőt 1
egész Khalee 1
Khalee bolygó 1
bolygó lakossága, 1
lakossága, éhezett 1
éhezett és 1
és szomjazott. 1
szomjazott. Griffith 1
Griffith a 1
a pártalapítással 1
pártalapítással alapvetően 1
egész Írország 1
Írország (az 1
(az ír 1
ír sziget) 1
sziget) területére 1
területére kiterjedő 1
kiterjedő hatáskörű 1
hatáskörű parlament 1
parlament létrehozását 1
létrehozását szerette 1
Királyság keretein 1
keretein belül. 3
belül. Griffiths 1
Griffiths 1980, 1
1980, pp. 1
pp. 158–162, 1
158–162, 185 1
185 Az 1
összehasonlító valláselmélet 1
valláselmélet tudósai 1
tudósai részéről 1
részéről már 2
is kritika 1
érte Frazer 1
Frazer halott 1
és feltámadó 1
feltámadó istenekről 1
istenekről szóló 1
szóló elméletét. 1
elméletét. Griffiths, 1
Griffiths, 1986, 1
1986, 144–145. 1
144–145. o. 1
o. 1917-re 1
1917-re a 2
katonák aránya 1
aránya kétharmadra 1
kétharmadra nőtt 1
francia hadseregben. 1
hadseregben. Grigorij 1
Grigorij visszatérő 1
visszatérő álmából 1
álmából riad 1
riad fel: 1
fel: látja 1
látja magát, 1
magát, amint 1
moszkvai Kreml 1
Kreml falain, 1
falain, egy 1
meredek lépcsőn 1
lépcsőn a 1
bástya felé 1
felé tart. 1
nép hangyaként 1
hangyaként nyüzsög 1
nyüzsög a 1
a téren, 1
téren, nevetve 1
nevetve mutogat 1
mutogat rá, 1
rá, amitől 1
amitől elszégyelli 1
elszégyelli magát, 1
magát, zuhanni 1
zuhanni kezd, 1
kezd, aztán 1
aztán hirtelen 1
hirtelen felriad. 1
felriad. Grimm 1
Grimm a 1
a gimnáziumot 5
gimnáziumot Komotauban 1
Komotauban végezvén, 1
végezvén, mint 1
önkéntes bányásziskolai 1
bányásziskolai növendék 1
növendék munkába 1
munkába állott 1
állott Joachimsthalban 1
Joachimsthalban és 1
itt négy 2
a bányamunka 1
bányamunka minden 1
nemében gyakorlatilag 1
gyakorlatilag részt 1
vett. Grimmnek 1
Grimmnek bolgár 1
bolgár és 1
török városkákban 1
városkákban olykor 1
olykor alkalma 1
alkalma nyílt 2
helyi „nagyságokkal” 1
„nagyságokkal” mérkőznie 1
mérkőznie – 1
– egy-egy 1
egy-egy játszma 1
játszma néhány 1
néhány piaszter 1
piaszter tétbe 1
tétbe ment, 1
szerzett fillérek 1
fillérek enyhítették 1
enyhítették 1850-ben 1
1850-ben az 1
az emigráció 1
emigráció nyomorúságát. 1
nyomorúságát. Grindcore, 1
Grindcore, thrash 1
és hardcore 1
punk műfajokban 1
műfajokban játszanak. 1
játszanak. Gris 1
Gris így 1
így felhagyhatott 1
felhagyhatott az 1
az újságrajzolással, 1
újságrajzolással, és 1
a festésnek 2
festésnek élt. 1
élt. Grissom 1
Grissom utolsó 1
utolsó feladatként 1
feladatként kiengedte 1
kiengedte a 2
megmaradt hidrogén 1
hidrogén peroxidot. 1
peroxidot. Griswold 1
Griswold hamarosan 1
hamarosan távozik 1
embereivel együtt. 1
együtt. Grizelda 1
Grizelda Kristiņa 1
Kristiņa 103 1
103 éves 1
el 2013-ban. 1
2013-ban. Grödenből 1
Grödenből származó 1
származó kereskedőcsaládok 1
kereskedőcsaládok emelkedtek 1
A grödeni 1
grödeni Perathoner 1
Perathoner család 1
család Firenzében 1
Firenzében pénzváltó 1
pénzváltó ügynökséget 1
ügynökséget működtetett. 1
működtetett. Groensteen, 1
Groensteen, 152., 1
152., 155. 1
155. o. 1
o. Gibbons 1
Gibbons a 1
a smiley-kitűzőt 1
smiley-kitűzőt a 1
a Komédiás 1
Komédiás egyenruhájának 1
egyenruhájának részeként 1
részeként alkotta 1
hogy „könnyítsen” 1
„könnyítsen” annak 1
annak arculatán. 1
arculatán. Gróf 1
Gróf Csáky 2
Csáky Zsigmond 1
és Haller 1
Haller Kata 1
Kata leánya. 1
leánya. Gróf 1
Gróf Gvadányi 1
Gvadányi József), 1
József), Németi 1
Németi Hirlap 1
Hirlap (1885.), 1
(1885.), Magyar 1
Magyar Szalon 1
Szalon (1885.), 1
(1885.), A 1
kiállítás alatt 1
alatt (1885.) 1
(1885.) tárcacikkek 1
tárcacikkek a 1
legtöbb vidéki 1
vidéki lapban, 1
lapban, Budapesti 1
Budapesti Hirlap, 1
Hirlap, Nemzeti 1
Nemzeti Politika, 1
Politika, Harmonia 1
Harmonia sat. 1
sat. Gróf 1
Gróf Haller 1
Haller Józsi 1
Józsi felkérésére 1
felkérésére jegyezte 1
a lánglelkű 1
lánglelkű költővel 1
költővel kapcsolatos 1
kapcsolatos emlékeit, 1
emlékeit, 37 1
37 év 1
év távlatából 1
távlatából Számos 1
Számos korabeli 1
korabeli lapban 1
lapban olvashatunk 1
olvashatunk részleteket 1
részleteket e 1
e naplóból. 1
naplóból. Gróf 1
Gróf Teleki 1
Teleki János 1
és vajai 1
vajai Vay 1
Vay Anna 1
Anna másik 1
fiúgyermeke, gróf 2
( Gróf 1
Gróf Zichy 1
Zichy Géza 1
Géza egy 1
füzet balkézre 1
balkézre való 1
való etüde-öt 1
etüde-öt komponált, 1
komponált, mely 1
mely Hellgelnél 1
Hellgelnél jelent 1
meg Párisban 1
Párisban és 1
Liszt Ferencnek 2
Ferencnek van 1
van ajánlva. 1
ajánlva. Gromačnik 1
Gromačnik település 1
létezett. Gromov 1
Gromov egész 1
egész valóját 1
valóját felháborította 1
felháborította a 1
a műveletlenség, 1
műveletlenség, a 1
a kétszínűség, 1
kétszínűség, a 1
szegények kiszolgáltatottsága 1
kiszolgáltatottsága és 1
az erőszak. 1
erőszak. Gromovot 1
Gromovot október 1
október 17-én, 1
17-én, tíz 1
fenti művelet 1
művelet megkezdése 1
előtt ölték 1
ölték meg. 3
meg. Gröner, 1
Gröner, 56-57. 1
56-57. o. 1
o. 1915 1
1915 augusztus 1
egy darut 1
darut szereltek 1
hajó közepére 1
közepére és 1
és Hansa-Brandenburg 1
Hansa-Brandenburg W 1
W vízirepülőgépek 1
vízirepülőgépek indítását 1
indítását tesztelték 1
tesztelték rajta. 1
rajta. Grönholm 1
Grönholm verhetetlen 1
verhetetlen volt, 1
volt, Loeb 1
Loeb hozta 1
kötelező második 1
helyet. Gröningről 1
Gröningről rendkívül 1
rendkívül sokféle, 1
sokféle, szélsőséges 1
szélsőséges vélekedés 1
vélekedés született, 1
született, tartották 1
tartották csodadoktornak, 1
csodadoktornak, fenoménnak, 1
fenoménnak, szélhámosnak 1
szélhámosnak és 1
és sarlatánnak 1
sarlatánnak egyaránt. 1
egyaránt. Grönland 1
Grönland déli 1
is csökkent 2
példány szám, 1
szám, ugyanez 1
ugyanez sziget 1
északi felén 1
felén még 1
helyzet. Grönland 1
Grönland teljes 1
teljes belügyi 1
belügyi autonómiával 1
autonómiával rendelkezik, 1
rendelkezik, nemzetközi 1
szervezetek (pl.: 1
(pl.: az 3
Északi Tanács) 1
Tanács) társult 1
tagja (lehet), 1
(lehet), így 1
gyakorlatilag nevezhetjük 1
nevezhetjük egy 1
egy Dánián 1
Dánián belüli 1
belüli országnak 1
országnak is. 2
is. Groos 1
Groos 158. 1
A rombolók 1
rombolók tüze 1
tüze hatástalan 1
hatástalan volt, 1
az Arethusától 1
Arethusától balra 1
lévő Landrail 1
Landrail pár 1
pár percig 2
percig magára 1
magára tudta 1
tudta vonni 1
a Frauenlob 1
Frauenlob tüzét. 1
tüzét. Grosan 1
Grosan Cristina 1
Cristina A 1
legjobb dolgokon 1
dolgokon bőgni 1
bőgni kell 1
kell című 1
című nagyjátékfilmjében 1
nagyjátékfilmjében Zoltán 1
Zoltán szerepét 1
játszotta. Grosjean 1
Grosjean 5 1
5 másodperces 2
másodperces büntetést 1
büntetést kapott 3
az esetért. 1
esetért. Grosz 1
Grosz Bernát 1
Bernát a 1
szakmai alapok 1
után mintegy 2
mintegy három 2
évre külföldi 1
külföldi tanulmányútra, 1
tanulmányútra, feltételezhetően 1
feltételezhetően német 1
német nyelvterületre 1
nyelvterületre ment, 1
a vasáruval 1
vasáruval kapcsolatos 1
kapcsolatos ismereteit 1
ismereteit bővítette, 1
bővítette, hanem 1
hanem németül 1
is tárgyalóképessé 1
tárgyalóképessé vált. 1
vált. Groszman 1
Groszman Herman 1
Herman (Ármin) 1
(Ármin) metsző 1
metsző és 2
és Sirman 1
Sirman Johanna 1
Johanna (Janka) 1
(Janka) fia. 1
fia. Grosz 1
Grosz Menyhért 1
Menyhért (1862–1941) 1
(1862–1941) nagyváradi 1
nagyváradi orvos 1
és Popper 2
Popper Adél 1
Adél fia. 1
fia. Grove 1
Grove House 1
House néven 1
néven hotel 1
hotel is 1
is nyílt 1
településen. Grove, 1
Grove, valamint 1
valamint értékesítésiigazgatója, 1
értékesítésiigazgatója, Earl 1
Earl Whetstone, 1
Whetstone, kulcsszerepet 1
kulcsszerepet játszottak 1
az IBM-mel 1
IBM-mel folytatott 1
során abban, 1
hogy elérték, 1
összes új 1
új személyi 1
személyi számítógépben 1
számítógépben kizárólag 1
Intel mikroprocesszorait 1
mikroprocesszorait fogják 1
fogják használni. 1
használni. Groza 1
Groza nyilatkozataiban 1
nyilatkozataiban a 1
a román–magyar 2
román–magyar történelmi 1
történelmi megbékélés 1
megbékélés elkötelezettjeként 1
elkötelezettjeként tüntette 1
magát. Gruber 1
Gruber István 1
és Hubern 1
Hubern Henrietta 1
Henrietta fia. 2
fia. "Gručinica" 1
"Gručinica" és 1
a "Gračina" 1
"Gračina" nevű 1
nevű magaslatokon 2
magaslatokon található 2
található várromok 1
várromok tanúsága 1
volt. Gru 1
Gru elmondja 1
a minyonoknak 1
minyonoknak a 1
a szomorú 2
szomorú hírt, 1
hírt, akik 1
mondanak le 1
a tervről, 1
tervről, és 1
mindenki hozzátesz 1
hozzátesz valamennyi 1
valamennyi összeget, 1
összeget, hogy 1
hogy megvalósítsák. 1
megvalósítsák. Grue 1
Grue régi 1
régi temploma 1
temploma Skulstad 1
Skulstad közelében 1
közelében helyezkedett 1
el, Kirkenærtől 1
Kirkenærtől északnyugatra 1
északnyugatra Solør 1
Solør faluban. 1
faluban. Grünberger 1
Grünberger Béla 1
Béla 1903-ban 1
1903-ban született 1
született Grünberger 1
Grünberger Ignác 1
Ignác és 2
Weisz Hani 1
Hani gyermekeként 1
gyermekeként zsidó 1
családban. Grunge/alternatív 1
Grunge/alternatív rock 1
rock bandaként 1
bandaként kezdték 1
kezdték karrierjüket, 2
karrierjüket, később 1
később tértek 1
további műfajokra. 1
műfajokra. Grün 1
Grün Hugó 1
és Pressburger 1
Pressburger Riza 1
Riza bérvillája, 1
bérvillája, Budapest 1
II. Grúzia 1
Grúzia és 1
Törökország igénye 1
társult megfigyelői 1
megfigyelői tagságra 1
tagságra nem 1
nem magyarázható 1
magyarázható nyelvi 1
nyelvi kapcsolattal. 1
kapcsolattal. Grúzia 1
Grúzia ezen 1
ezen közlemény 1
közlemény ellen 1
ellen tiltakozott, 1
tiltakozott, de 1
július 25-én 1
25-én az 1
amerikai képviselők 1
képviselők bejelentették, 1
vasúti forgalmat 1
forgalmat ismét 1
ismét felvették 1
kérdéses vonalakon. 1
vonalakon. Grúzia 1
Grúzia szomszédaival 1
szomszédaival való 1
kapcsolata rendkívül 1
rendkívül feszült 1
volt. Grúzia 1
Grúzia válogatottja 1
válogatottja 1992 1
a sakkolimpiákon, 1
sakkolimpiákon, és 1
alatt 4 1
4 arany-, 1
arany-, 1 1
1 ezüst- 1
szereztek. Grúz 1
Grúz Közigazgatási 1
Közigazgatási Intézetben, 1
Intézetben, valamint 1
valamint többször 1
többször külföldön 1
folytatott tanulmányokat. 2
tanulmányokat. GT500-autók 1
GT500-autók új 1
új (Gr.2) 1
(Gr.2) géposztályba 1
géposztályba kerültek, 1
kerültek, a 1
frissítés az 1
új autók 1
autók mellett 1
a Tsukuba 1
Tsukuba Circuit 1
Circuit versenypályát, 1
versenypályát, három 1
új versenysorozatot, 1
versenysorozatot, valamint 1
PlayStation VR-on 1
VR-on keresztüli 1
keresztüli időfutam-módot 1
időfutam-módot is 1
is hozzáadta 1
hozzáadta a 1
játékhoz. Guadalupe 1
Guadalupe történelmi 1
történelmi város 1
város hagyományos, 1
hagyományos, középkori 1
középkori épületekkel, 1
épületekkel, szűk 1
szűk kanyargós 1
kanyargós utcákkal, 1
utcákkal, értékes 1
értékes műemlékekkel. 1
műemlékekkel. Gualberto 1
Gualberto Castro 1
Castro játszotta 1
játszotta Tony-t, 1
Tony-t, Maria 1
Maria Medina 1
Medina pedig 1
Maria szerepét 1
szerepét kapta. 1
kapta. Gubacs-pusztán 1
Gubacs-pusztán elterülő 1
elterülő kis 1
kis birtokot 1
a hozzákapcsolódó 1
hozzákapcsolódó tehenészettel 1
tehenészettel és 1
és elegáns 1
elegáns kúriával. 1
kúriával. Gubeczet 1
Gubeczet végül 1
végül leverték 1
leverték és 1
és elfogták, 1
elfogták, a 1
a parasztsereg 1
parasztsereg megsemmisült. 1
megsemmisült. Gub 1
Gub Jenő 1
Jenő etnobotanikai 1
etnobotanikai kutatásainak 1
kutatásainak eredményét 1
eredményét tette 1
közzé Erdő-mező 1
Erdő-mező növényei 1
növényei a 1
a Sóvidéken 1
Sóvidéken (Fűben-fában 1
(Fűben-fában orvosság) 1
orvosság) című 1
című kötetében. 1
kötetében. Guderian 1
Guderian csapatai 1
csapatai csak 1
árán érték 1
el Moszkva 1
Moszkva elővárosait, 1
elővárosait, ahol 1
Hadsereg kemény 1
kemény ellenállásába 1
ellenállásába ütköztek. 1
ütköztek. Güemes 1
Güemes még 1
is értesült 1
értesült erről, 1
erről, mire 1
mire De 1
la Grúa 1
Grúa már 1
érkezett Mexikóba. 1
Mexikóba. Guerreiro 1
Guerreiro a 1
a találkozón 1
találkozón kezdőként 1
kezdőként végig 1
végig játszott 1
és nevezték 1
fiatal játékosának 1
játékosának is. 1
is. Gugliemi 1
Gugliemi keresztény, 1
keresztény, és 1
és templomokban 1
templomokban gyakran 1
gyakran tart 1
tart motivációs 1
motivációs beszédeket. 1
beszédeket. Guide 1
Guide to 1
to Rural 1
Rural England, 1
England, 5-6. 1
5-6. oldal 1
A Forge 1
Forge Museum 1
Museum anf 1
anf Victorian 1
Victorian Cottage 1
Cottage Garden 1
Garden nem 1
a fegyverkovácsok 1
fegyverkovácsok munkáját 1
munkáját mutatja 1
egy villakertnek 1
villakertnek is 1
otthont ad. 1
ad. Guiliana 1
Guiliana kéri 1
a bűnözőket, 1
bűnözőket, hogy 1
hagyják Barbareschit 1
Barbareschit békén, 1
békén, mire 1
mire Vitali 1
Vitali vele 1
vele kezd 1
el erőszakosan 1
erőszakosan bánni. 1
bánni. Guillaume 1
Guillaume N'Gefa, 1
N'Gefa, az 1
ENSZ elefántcsontparti 1
elefántcsontparti missziójának 1
missziójának a 1
a szóvivője 1
szerint mikor 2
mikor Ouattara 1
Ouattara seregei 1
seregei elfoglalták 1
elfoglalták Duékoué 1
Duékoué városát, 1
városát, 330 1
330 embert 1
embert öltek 2
meg. Guinak 1
Guinak azonban 1
békés megegyezést 1
megegyezést szolgálja, 1
szolgálja, hanem 1
hanem azt, 3
hogy bizonyítsa: 1
bizonyítsa: a 1
pápa nem 2
lenne sehol 1
sehol máshol 2
máshol biztonságban, 1
biztonságban, csakis 1
csakis Avignonban, 1
Avignonban, mert 1
életére törhetnek. 1
törhetnek. Gulácsy 1
Gulácsy Zoltán 1
Zoltán professzor 1
professzor hatására 1
hatására gyermekgyógyász 1
gyermekgyógyász lett. 1
lett. Gülipposz 1
Gülipposz időközben 1
időközben hajóit 1
hajóit korinthoszi 1
korinthoszi döfőorral 1
döfőorral szereltette 1
szereltette fel, 1
az orr-részüket 1
orr-részüket pedig 1
pedig deszkákkal 1
deszkákkal erősíttette 1
erősíttette meg, 1
hogy alkalmassá 1
alkalmassá tegye 1
a szemből 1
szemből történő 1
történő ütközésre. 1
ütközésre. Gulyás 1
Gulyás Antal 2
Antal születésének 1
századik évfordulóján, 1
évfordulóján, 1984-ben 1
Debreceni Agrártudományi 1
Egyetem Növényvédelmi 1
Növényvédelmi Tanszéke 1
Tanszéke megemlékezett 1
megemlékezett Gulyás 1
Antal életútjáról 1
életútjáról és 1
és tudományos, 1
tudományos, oktatási 1
oktatási eredményeiről. 1
eredményeiről. Gulyás 1
Gulyás József 1
és Markó 1
Markó Julianna 1
született. Gumi 1
Gumi Tarzan 1
Tarzan című 1
könyvét megfilmesítették 1
megfilmesítették és 1
és animációs 1
belőle, több 1
több alkotásából 1
alkotásából musical 1
musical készült. 1
készült. Gunst 1
Gunst Péter: 1
Péter: A 2
magyar történetírás 2
történetírás története. 1
története. Günter 1
Günter Mihály 1
Mihály után 1
után Magyarország 2
számára átdolgozva. 1
átdolgozva. Günther 1
Günther egész 1
egész iskolát 1
iskolát alapított, 1
alapított, követőit 1
követőit güntheriánusoknak 1
güntheriánusoknak nevezik. 1
nevezik. Günther 1
Günther Paschen 1
Paschen a 1
a Lützow 1
Lützow fedélzetéről 1
fedélzetéről a 1
fel: "A 1
"A periszkópban 1
periszkópban egy 1
jobbra tartó 1
tartó hajó 1
hajó tűnik 1
a látómezőben, 1
látómezőben, valószínűtlenül 1
valószínűtlenül nagy 1
közel van. 1
van. Gunther 1
Gunther Schuller 1
Schuller szerint 1
szerint Mingus 1
Mingus neve 1
legfontosabb amerikai 1
amerikai komponisták 1
komponisták listáján 1
listáján szerepel, 1
szerepel, nem 1
csak dzsessz-kategóriában. 1
dzsessz-kategóriában. Gúnyolni 1
Gúnyolni kezdi 1
a többieket, 4
többieket, amiért 1
amiért ők 1
ők még 1
el serdülni, 1
serdülni, de 1
a vérzést 1
vérzést valójában 1
enyhe bélfertőzés 1
bélfertőzés okozza. 1
okozza. Gúnyosan 1
Gúnyosan utasított 1
utasított el 1
el mindenféle 1
mindenféle elméletet, 1
elméletet, amelyben 1
amelyben hiányt 1
hiányt talált, 1
talált, gyakran 1
gyakran ganz 1
ganz falsch-nak, 1
falsch-nak, teljesen 1
teljesen hibásnak 1
hibásnak bélyegezve. 1
bélyegezve. Gurdjieff 1
Gurdjieff azt 2
hogy azok, 2
csak tanításának 1
tanításának bizonyos 1
bizonyos részeire 1
részeire fókuszálnak, 1
fókuszálnak, negatív 1
negatív vagy 1
vagy téves 1
téves következtetésekre 1
következtetésekre jutnak. 1
jutnak. Gurdjieff 1
ő Negyedi 1
Negyedi Útja 1
Útja gyorsabb, 1
első három, 1
három, mert 1
ez szimultán 1
szimultán kombinálja 1
három központ 1
központ munkáját, 1
munkáját, mintsem 1
mintsem egyenként 1
egyenként végigvegye 1
végigvegye a 1
három utat. 1
utat. Gurney 1
hajtott motorhiba 1
motorhiba miatt, 1
vezető Hill 1
Hill autója 1
autója lelassul, 1
lelassul, Brabham 1
Brabham vette 1
vezetést Rindt 1
Rindt és 1
Clark előtt. 1
előtt. "Gusarica", 1
"Gusarica", amely 1
amely nevét 1
fennmaradt hagyományok 1
szerint onnan 3
hogy fára 1
fára festett 1
festett Mária-képét 1
Mária-képét a 1
kalózok elrabolták, 1
elrabolták, de 1
tenger éppen 1
előtt vetette 1
vetette újra 1
újra partra. 1
partra. Güsi 1
Güsi kán 1
kán és 1
láma között 1
között igazi 1
igazi barátság 1
barátság volt. 1
volt. Gus 1
Gus közben 1
közben elérkezettnek 1
elérkezettnek látja 2
hogy Nacho 1
Nacho segítségével 1
segítségével bérgyilkosokat 1
bérgyilkosokat küldjön 1
küldjön Lalóra. 1
Lalóra. Gusmano 1
Gusmano csak 1
az inkák 2
inkák forrongása 1
forrongása miatt 1
miatt enged. 1
enged. Gustafson 1
Gustafson 1961-es 1
1961-es könyve 1
könyve szerint. 1
szerint. Gustav 1
Gustav típusú 1
típusú vadászgépe, 1
vadászgépe, Pászty 1
Pászty István 1
István repülő 1
repülő hadnagy 1
hadnagy pilótával 1
pilótával együtt 1
együtt lezuhant 1
lezuhant Kereki 1
Kereki településnél. 1
településnél. Guszev 1
Guszev – 1
korábban felvetette 1
felvetette Losznak, 1
Losznak, hogy 1
a Mars-bolygó 1
Mars-bolygó is 1
is csatlakozhatna 1
csatlakozhatna az 1
Oroszországi Szovjet 1
Szovjet Föderatív 1
Föderatív Szocialista 1
Szocialista Köztársasághoz 1
Köztársasághoz – 1
– veszélyt 1
veszélyt szimatolt, 1
szimatolt, erről 1
erről beszámolt 1
beszámolt útitársának 1
útitársának is. 1
is. Gusztáv 1
Gusztáv a 1
rossz álom 1
álom hatására 1
hatására megváltozik. 1
megváltozik. Gusztáv 1
Gusztáv autója 1
autója összekoccan 1
összekoccan egy 1
másikkal, de 1
a kár 1
kár jelentéktelen. 1
jelentéktelen. Gusztáv 1
Gusztáv bernáthegyi 1
bernáthegyi kutyája 1
kutyája a 1
a vadászaton 1
vadászaton ugyan 1
válik be, 1
a hűséges 1
hűséges állat 1
állat kimenti 1
kimenti gazdáját 1
gazdáját a 1
a lavinaveszélyből. 1
lavinaveszélyből. Gusztáv 1
Gusztáv elsősorban 1
elsősorban politikai, 1
politikai, másodsorban 1
másodsorban gazdasági 1
okokból újította 1
újította meg 1
meg tehát 1
svéd egyházat. 1
egyházat. Gusztávja 1
Gusztávja színre 1
színre került, 1
az eseményekben 1
eseményekben érintettek 1
érintettek egy 1
még élt. 1
élt. Guybrush-nek 1
Guybrush-nek végül 1
legyőznie LeChuck-ot, 1
LeChuck-ot, és 1
játék zárójelenetében 1
zárójelenetében a 1
a boldog 2
boldog pár 1
pár végignézi 1
végignézi a 1
a "tűzijátékot", 1
"tűzijátékot", amint 1
amint LeChuck 1
LeChuck szellemének 1
szellemének felrobbanása 1
felrobbanása okoz. 1
okoz. Guy 1
Guy de 1
de Laval 1
Laval megbízottja 1
megbízottja ellenőrizheti, 1
ellenőrizheti, és 1
pénzt csak 1
váltságdíj teljes 1
teljes kifizetésével 1
kifizetésével egyidejűleg 1
egyidejűleg lehet 1
lehet elvinni 1
elvinni Bretagne-ból. 1
Bretagne-ból. Guy 1
Guy laval-i 1
laval-i gróf 1
és Bretagne-i 1
Bretagne-i Izabella 1
Izabella hercegnő 2
hercegnő harmadik 1
harmadik gyermekeként. 1
gyermekeként. Guzmán 1
Guzmán de 1
de Alfarache-ja 1
Alfarache-ja (1599), 1
(1599), mely 1
mely ennek 1
társadalmi osztálynak 1
osztálynak alakjairól 1
alakjairól hű 1
jellegzetes képet 1
ad. Gvozdanszkó 1
Gvozdanszkó falutól 1
falutól keletre 1
keletre emelkedő 1
emelkedő 235 1
méteres magasságú 1
magasságú hegy 1
tetején találhatók 1
találhatók romjai. 1
romjai. Gwandal 1
Gwandal kurátorsága 1
kurátorsága idején 1
idején holdi 1
holdi háborús 1
menekültek érkeztek 1
érkeztek Perfectopolisba 1
Perfectopolisba (egy 1
(egy kivételével 1
kivételével mind 2
mind nők), 1
nők), akik 1
akik tájékoztatták 1
tájékoztatták a 3
a földieket 1
földieket az 1
eseményekről. Gwen 1
Gwen el 1
van ragadtatva, 1
ragadtatva, és 2
és megírja 1
megírja remekbe 1
szabott vezércikkét, 1
vezércikkét, amit 1
amit eljuttat 1
eljuttat Van 1
Van apjának 1
apjának is, 1
egy meghívóval. 1
meghívóval. Gyakoriak 1
Gyakoriak az 1
autisztikus tünetek, 1
tünetek, pl. 1
pl. hangokra, 1
hangokra, fura 1
fura tapintású 1
tapintású anyagokra 1
anyagokra való 1
való érzékenység, 1
érzékenység, „repkedés”; 1
„repkedés”; jellemezhetik 1
jellemezhetik kényszercselekvések, 1
kényszercselekvések, ragaszkodhatnak 1
ragaszkodhatnak a 1
dolgok megszokott 1
megszokott helyéhez, 1
helyéhez, az 1
események megszokott 1
megszokott sorrendjéhez. 1
sorrendjéhez. Gyakori 1
Gyakori a 3
késő tavaszi 1
kora őszi 1
őszi fagy, 1
fagy, ami 1
a növénytermesztésben 1
növénytermesztésben olykor 1
olykor komoly 1
okoz. Gyakori 1
kisebb tavak, 1
tavak, pocsolyák 1
pocsolyák környékén, 1
környékén, de 1
víztől távol 1
távol is 1
megjelenik. Gyakoriak 1
Gyakoriak voltak 1
a tűzesetek 1
tűzesetek a 1
a zsúfolt, 1
zsúfolt, gyúlékony 1
gyúlékony raktárakkal 1
raktárakkal és 1
és faházakkal 1
faházakkal teli 1
teli városban, 1
városban, ahol 2
ahol nyílt 1
nyílt tüzelésű 1
tüzelésű kandallókat 1
kandallókat és 1
és gyertyákat 1
gyertyákat használtak. 1
használtak. Gyakori 1
a vízhiány, 1
vízhiány, az 1
az áramszolgáltatásban 1
áramszolgáltatásban való 1
való kimaradás, 1
kimaradás, valamint 1
valamint közlekedési 1
közlekedési nehézségek, 1
nehézségek, gyenge 1
gyenge közbiztonság 1
és elégtelen 1
elégtelen minőségű 1
minőségű oktatás 1
oktatás nehezíti 1
itteniek életét. 1
életét. Gyakori 1
Gyakori az 1
angol heraldikában. 1
heraldikában. Gyakori 1
Gyakori elnevezése 1
elnevezése még 1
terület alakjára 1
alakjára utaló 1
utaló Afrika 1
Afrika szarva 1
szarva is. 1
is. Gyakori 1
Gyakori előadója 1
előadója volt 2
eszperantó világkongresszusok 1
világkongresszusok keretében 1
megrendezett tudományos 1
tudományos ülésszakoknak. 1
ülésszakoknak. Gyakori 1
Gyakori előadó 1
előadó olyan 1
olyan eseményeken, 1
eseményeken, ahol 1
kortárs kultúra 1
kultúra viszonya 1
viszonya áll 1
a középpontban. 1
középpontban. Gyakori 1
Gyakori és 1
nagyon fertőző 1
fertőző polimorf 1
polimorf vírus 1
a Virut 1
Virut fájlfertőző. 1
fájlfertőző. Gyakori 1
Gyakori külföldi 1
külföldi útjai 1
útjai során 1
során meglátogatja 1
többi Bárka 1
Bárka Közösséget, 1
Közösséget, elősegíti 1
további közösségek 1
közösségek létrejöttét, 1
létrejöttét, előadásokat 1
és lelkigyakorlatokat 1
lelkigyakorlatokat tart. 1
tart. Így 1
Így látogatott 1
el Magyarországra 2
Magyarországra is 2
1990 nyarán, 1
ahol 1989-ben 1
1989-ben lelkigyakorlatot 1
lelkigyakorlatot is 1
is tartott. 4
tartott. Gyakori 1
Gyakori még 1
test penészesedése. 1
penészesedése. Gyakorisága 1
Gyakorisága igen 1
igen különböző. 1
különböző. Gyakori 1
Gyakori téma 1
mulató élők 1
csendes halottak 1
halottak szembeállítása. 1
szembeállítása. Gyakori 1
Gyakori választás 1
Nagy Mester 1
Mester (Grand 1
(Grand Master), 1
Master), illetve 1
illetve Legfőbb 1
Legfőbb Nagymester 1
Nagymester a 1
Szürke Lovagoknál 1
Lovagoknál és 1
Sötét Angyaloknál, 1
Angyaloknál, de 1
de létezik 1
létezik Főmarsall 1
Főmarsall (High 1
(High Marshal) 1
Marshal) a 1
Fekete Templomosoknál 1
Templomosoknál és 1
Nagy Farkas 1
Farkas (Great 1
(Great Wolf) 1
Wolf) az 1
az Űrfarkasoknál. 1
Űrfarkasoknál. Gyakorlása 1
Gyakorlása a 1
természetes reflexek 1
reflexek hangsúlyozásával 1
hangsúlyozásával az 1
az ösztön-, 1
ösztön-, szándék 1
szándék és 1
hatékony koordináció 1
koordináció mentén 1
mentén valósul 1
meg. Gyakorlását 1
Gyakorlását szinte 1
vallásos buzgalom 1
buzgalom jellemezte, 1
jellemezte, napi 1
napi 15 1
15 órán 1
át koptatta 1
koptatta a 1
húrokat. Gyakorlatilag 1
Gyakorlatilag a 2
nagyhercegség fővárosára, 1
fővárosára, Firenzére 1
Firenzére szállt 1
szállt a 3
a Medici 1
Medici család 1
család gyűjteménye. 1
gyűjteménye. Gyakorlatilag 1
a színspektrum 1
színspektrum összes 1
összes színét 1
színét már 1
felhasználták. Gyakorlatilag 1
Gyakorlatilag az 1
összes oszlopot, 1
oszlopot, oszlopfőt, 1
oszlopfőt, de 1
számos sírkőemléket, 1
sírkőemléket, kőszarkofágot 1
kőszarkofágot is 1
a likacsos 1
likacsos szerkezetű 1
szerkezetű mészkőből 1
mészkőből faragták 1
faragták ki. 1
ki. Gyakorlatilag 1
Gyakorlatilag csak 1
kizárólag fekete 1
fekete pályák 1
pályák vannak 1
keleti irányban. 1
irányban. Gyakorlatilag 1
Gyakorlatilag egész 1
egész életműve 1
életműve idegen 1
idegen – 1
főként angol 1
angol – 1
– nyelven 1
nyelven úgyszintén 1
úgyszintén megjelent. 1
megjelent. Gyakorlatilag 1
Gyakorlatilag ez 1
nem változtatható 1
változtatható állásszögű 1
állásszögű légcsavar 1
légcsavar sebességhatára. 1
sebességhatára. Gyakorlatilag 1
Gyakorlatilag ezek 1
utáni technikumok 1
technikumok és 1
és szakközépiskolák 1
szakközépiskolák közvetlen 1
közvetlen elődei. 1
elődei. Gyakorlatilag 1
Gyakorlatilag így 1
a slapd 1
slapd egy 1
egy RPC 1
RPC motorrá 1
motorrá válik, 1
válik, egy 1
egy kompakt, 1
kompakt, jól 1
jól definiált 2
definiált és 1
körű API-val. 1
API-val. Gyakorlatilag 1
Gyakorlatilag legalább 1
egyszer mindenki 1
mindenki olvasta 1
olvasta (legendás 1
(legendás film 1
készült belőle). 1
belőle). Gyakorlatilag 1
Gyakorlatilag minden, 1
minden, viszonylag 1
viszonylag gyakori 1
gyakori füzényfaj 1
füzényfaj jó 1
jó takarmányfű. 1
takarmányfű. Gyakorlatilag 1
Gyakorlatilag olyan, 1
Bankai erejének 1
erejének forrása, 1
a hadnagya, 1
hadnagya, Yachiru 1
Yachiru lenne. 1
lenne. Gyakorlatilag 1
Gyakorlatilag összenőtt 1
összenőtt a 1
a fővárossal: 1
fővárossal: villamos 1
villamos köti 1
köti őket 1
őket össze. 2
össze. Gyakorlatilag 1
Gyakorlatilag ő 1
ő teremtette 1
magyar gregoriánkutatást. 1
gregoriánkutatást. Gyakorlati 1
Gyakorlati síkon 1
síkon nem 1
hozott semmi 1
semmi változást. 1
változást. Gyakorlatos 1
Gyakorlatos színészként 1
szombathelyi színházban 1
színházban szerepelt. 1
szerepelt. Gyakorló 1
Gyakorló bíróként 1
bíróként az 1
az MLSZ 1
MLSZ által 1
sportszolgálatát. Gyakorló 1
Gyakorló Gimnázium 1
Gimnázium tanára, 1
majd vezető 1
vezető tanára 1
volt. Gyakorlott 1
Gyakorlott és 1
kellemes műsorvezető, 1
műsorvezető, népszerű 1
népszerű előadó, 1
előadó, jelenleg 1
jelenleg sokan 1
előtt vezetett 1
vezetett beszélgető-estjei 1
beszélgető-estjei kapcsán 1
kapcsán kedvelik. 1
kedvelik. Gyakornoki 1
Gyakornoki tevékenysége 1
után Pesten 1
Pesten folytatta 1
folytatta jogi 1
jogi pályafutását, 1
pályafutását, ahol 1
tábla helyettes 1
helyettes jegyzőjeként 1
jegyzőjeként dolgozott 1
át Balassa 1
Balassa Lajos 1
Lajos mellett. 1
mellett. Gyakorolja 1
Gyakorolja a 1
könyvtári eszköztárra 1
eszköztárra épített 1
épített önálló 1
önálló ismeretszerzését, 1
ismeretszerzését, fejlessze 1
fejlessze beszédkultúráját, 1
beszédkultúráját, műveltségét, 1
műveltségét, tanulási-önművelési 1
tanulási-önművelési szokásait, 1
szokásait, rendszeres 1
rendszeres olvasással 1
olvasással és 1
és könyvtárhasználattal. 1
könyvtárhasználattal. Gyakorta 1
Gyakorta a 1
a gyilokjárót 1
gyilokjárót nem 1
nem magán 1
a koronán, 1
koronán, hanem 1
korona magasságában, 1
magasságában, a 1
a védőfal 1
védőfal belső 1
oldalán végigfutó 1
végigfutó egyszerű, 1
egyszerű, ácsolt 1
ácsolt gerendafolyosóként 1
gerendafolyosóként alakították 1
ki. Gyakorta 1
Gyakorta használják 1
használják sírós, 1
sírós, nyűgös, 1
nyűgös, érzékeny 1
érzékeny gyermekeknél. 1
gyermekeknél. Gyakorta 1
Gyakorta rendeztek 1
rendeztek versenyeket 2
vallások papjai 1
papjai között 1
a varázslásban 1
varázslásban illetve 1
illetve jövendölésben 1
jövendölésben járatos 1
járatos szerzetesek 1
szerzetesek birtoklásáért 1
birtoklásáért vetélkedtek. 1
vetélkedtek. Gyakran 1
Gyakran a 6
bojárok csoportjai 1
csoportjai között 1
között robbant 1
ki konfliktus 1
konfliktus és 1
ha részt 1
is vettek 1
benne parasztok, 1
parasztok, vagy 1
vagy kereskedők, 1
kereskedők, nem 1
társadalmi rendet 1
akarták felborítani, 1
felborítani, hanem 1
hanem általában 3
általában jobb 1
jobb kormányzást 1
kormányzást akartak. 1
akartak. Gyakran 1
foglyok valamennyi 1
valamennyi családtagját 1
családtagját begyűjtötték, 1
begyűjtötték, megkínozták 1
megölték. Gyakran 1
homokba rejti 1
rejti el 1
magát. Gyakran 1
Gyakran alkalmazott 1
alkalmazott alapanyag 1
alapanyag a 1
a “tigrismogyoró”. 1
“tigrismogyoró”. Gyakran 1
is beküldenek 1
beküldenek érdekességeket. 1
érdekességeket. Gyakran 1
The Free 1
Free Nationals 1
Nationals együttessel 1
együttessel lép 1
fel. Gyakran 1
többiek szavába 1
szavába vág. 1
vág. Gyakran 1
Gyakran az 3
az aura 1
aura nélküli 1
nélküli migrén 1
migrén szövődménye, 1
szövődménye, és 1
és növekvő 1
növekvő számban 1
számban jelentik. 1
jelentik. Gyakran 1
egészen kezdetleges 1
kezdetleges és 1
fejlettebb tulajdonságok 1
tulajdonságok egyesülnek 1
egyesülnek bennük. 1
bennük. Gyakran 1
Gyakran azt 2
azt gondolják, 2
a kijelölések 1
kijelölések rokonsági 1
rokonsági alapon 1
alapon történnek, 1
történnek, de 1
ahogy Kenneth 1
Kenneth Nicholls 1
Nicholls ezt 1
ezt leírja, 1
leírja, sokkal 1
modern vállalat 1
vállalat vezetői 1
vezetői rétegének 1
rétegének felépítésére. 1
felépítésére. Gyakran 1
azt tanácsolják, 1
tanácsolják, hogy 1
a röpde 1
röpde közelében 1
közelében ne 1
ne tartsuk 1
tartsuk még 1
legközelebbi rokon 1
rokon fajokat 1
fajokat sem. 1
sem. Gyakran 1
utolsó pénzüket 1
pénzüket is 1
is odaadták, 1
odaadták, hogy 1
hogy eljöhessenek 1
eljöhessenek a 1
a „mintavárosba”. 1
„mintavárosba”. Gyakran 1
Gyakran bújik 1
bújik romok, 1
romok, vagy 1
más, fedezéket 1
fedezéket nyújtó 1
nyújtó tárgyak 1
tárgyak mögé, 1
mögé, hogy 1
onnan fedezze 1
fedezze bajtársait. 1
bajtársait. Gyakran 1
Gyakran dolgozik 2
dolgozik együtt 1
együtt más 1
más zenészekkel, 1
zenészekkel, és 1
folyamatosan próbál 1
próbál új 1
új stílusokat 1
stílusokat felfedezni, 1
felfedezni, melyekkel 1
melyekkel tovább 1
tovább fűszerezheti 1
fűszerezheti saját 1
saját zenéjét 1
zenéjét is. 1
is. Gyakran 12
dolgozik masszív 1
masszív építőanyagokkal; 1
építőanyagokkal; természetes 1
természetes kövekkel, 1
kövekkel, téglával 1
téglával vagy 1
vagy betonnal. 1
betonnal. Gyakran 1
Gyakran egy, 1
általa kifejlesztett 1
kifejlesztett fonnyasztási 1
fonnyasztási technikát 1
által térhatásban 1
térhatásban jeleníti 1
meg mondanivalóját. 1
mondanivalóját. Gyakran 1
Gyakran egy 1
brit besorolás 1
besorolás alapján 1
alapján csatacirkálókként 1
csatacirkálókként is 1
őket. Gyakran 2
Gyakran egyszerűen 1
csak pénzt 1
pénzt küldött 1
a fosszíliák 2
fosszíliák múzeumba 1
múzeumba való 1
való átszállításáért, 1
átszállításáért, és 1
és bármely 1
bármely új 1
új példány 1
példány kapcsán 1
kapcsán izgatott 1
izgatott levélváltás 1
levélváltás kezdődött 1
felfedező és 1
és Brown 1
Brown között. 1
között. Gyakran 1
Gyakran előfordul, 1
előadók kilépnek 1
kilépnek a 1
a darabból, 1
darabból, azaz 1
azaz szándékosan 1
szándékosan olyan 1
olyan hangokat 1
hangokat játszanak, 1
játszanak, ami 1
a hangnembe 1
hangnembe (angolul 1
(angolul ezt 1
ezt "out"-nak 1
"out"-nak nevezik). 1
nevezik). Gyakran 1
Gyakran előfordult 1
női karaktereket 1
karaktereket kidomborították 1
kidomborították a 1
a művekhez 1
művekhez képest. 1
képest. Gyakran 1
Gyakran előfordult, 1
a kiegészítések 1
kiegészítések nem 1
működtek más 1
más kiegészítések 1
kiegészítések jelenlétében, 1
jelenlétében, vagy 1
bizonyos betöltési 1
betöltési sorrend 1
sorrend esetén 1
esetén működött 1
működött helyesen. 1
helyesen. Gyakran 1
Gyakran élt 1
a szatíra 1
szatíra eszközeivel. 1
eszközeivel. Gyakran 1
Gyakran építettek 1
építettek szárazmalmokat 1
szárazmalmokat várakba, 1
várakba, ahol 1
szolgálatot tett 1
tett ostrom 1
ostrom idején, 1
védők el 1
a vízimalmoktól 1
vízimalmoktól vagy 1
vagy szélmalmoktól. 1
szélmalmoktól. Gyakran 1
Gyakran éretlen, 1
éretlen, ezért 1
ezért szoros 1
szoros helyzetekbe 1
helyzetekbe szokott 1
szokott kerülni, 1
függetlenül egy 1
jó szívű 2
szívű karakter. 1
karakter. Gyakran 1
Gyakran esik 1
szó műveinek 1
műveinek nyelvezetéről 1
nyelvezetéről is, 1
is, általában 1
Egy falat 1
falat kenyér 1
kenyér című 1
című művet 1
művet hozva 1
hozva példaként. 1
példaként. Gyakran 1
Gyakran feltett 1
feltett kérdés, 1
a shikik 1
shikik kiszívják 1
kiszívják áldozataik 1
áldozataik vérét 1
vérét abból 1
egyszerű okból, 1
okból, hogy 2
hogy életben 4
életben maradhassanak, 1
maradhassanak, gyilkosabb 1
gyilkosabb vagy 1
vagy elítélendőbb-e, 1
elítélendőbb-e, mint 1
ember marhahúst 1
marhahúst eszik. 1
eszik. Gyakran 1
Gyakran feltűnt 1
első vonalakban, 1
vonalakban, többször 1
a futóárkokban 1
futóárkokban töltötte 1
éjszakát, ahol 1
veszélybe kerülhetett. 1
kerülhetett. Gyakran 1
Gyakran foglalkoznak 1
a sáskajárással, 1
sáskajárással, így 1
a Bibliába, 1
Bibliába, a 1
a Koránba 1
Koránba és 1
más iratba 1
iratba és 1
és filmbe 1
filmbe is. 1
Gyakran fogyasztják 1
fogyasztják a 2
a Mårten 1
Mårten gåskor, 1
gåskor, november 1
10-én feltálalt 1
feltálalt libasült 1
libasült előtt. 1
előtt. Gyakran 1
Gyakran forgatják 1
forgatják ki 1
a kopárok 1
kopárok fásításakor 1
fásításakor is. 1
Gyakran gyárak 1
gyárak mérnök-képviselői 1
mérnök-képviselői állítanak 1
fel országos 1
nemzetközi szabványokat, 1
szabványokat, valamint 1
valamint gyártmányminőségi 1
gyártmányminőségi előírásokat, 1
előírásokat, és 2
ezek ellenőrzésére 1
ellenőrzésére szolgáló 1
szolgáló készülékeket, 1
készülékeket, valamint 1
azok használati 1
használati utasításait. 1
utasításait. Gyakran 1
Gyakran hagyományos 1
hagyományos titkosításnak 1
titkosításnak is 1
nevezik mivel 1
elmúlt évszázadok 2
évszázadok eszközei 1
mind ezen 1
ezen alapultak. 1
alapultak. Gyakran 1
Gyakran hangosan 1
hangosan kifakadt, 1
kifakadt, hogy 1
istenek egyszerű 1
életet adtak 1
embereknek, ám 1
észre az 2
az édességekre 1
édességekre és 1
és illatszerekre 1
illatszerekre való 1
való vágyakozásukban. 1
vágyakozásukban. Gyakran 1
Gyakran hasonlítják 1
hasonlítják kisebb 1
kisebb versenypályákhoz, 1
versenypályákhoz, azonban 1
azonban funkcióját 1
a kezelhetőségi 1
kezelhetőségi pálya 1
pálya szigorúan 1
szigorúan tesztcélú 1
tesztcélú útvonal. 1
útvonal. Gyakran 1
Gyakran használják 1
használják epebántalmak 1
epebántalmak esetén, 1
esetén, teája 1
teája vizelethajtó, 1
vizelethajtó, vértisztító 2
vértisztító hatású, 1
hatású, de 1
a köhögést 1
köhögést is. 1
Gyakran használt 1
módszer hozzávétele 1
hozzávétele akár 1
az modellhez, 1
modellhez, akár 1
a univerzumhoz. 1
univerzumhoz. Gyakran 1
Gyakran hasznos 1
hasznos vagy 2
a mentett 1
mentett adatok 1
adatok kezelése 1
folyamat optimalizálása 1
optimalizálása érdekében. 1
érdekében. Gyakran, 1
Gyakran, ha 1
valamelyik társát 1
társát felrúgták, 1
felrúgták, kórusban 1
kórusban zengett 1
zengett a 1
a nézőtér: 1
nézőtér: „A 1
„A hatos 1
hatos volt 1
az, Jani!” 1
Jani!” Gyakran 1
Gyakran idézett 2
idézett a 2
a Bibliából 1
Bibliából vagy 1
anglikán imakönyvből. 1
imakönyvből. Gyakran 1
a pszichoterápia 1
pszichoterápia birodalmán 1
birodalmán kívül 1
is Perls 1
Perls azon 1
azon kijelentése, 1
kijelentése, amelyet 1
amelyet Gestalt 1
Gestalt imának 1
imának neveznek. 1
neveznek. Gyakran 1
Gyakran időzött 1
időzött Villányon, 1
Villányon, ahonnan 1
ahonnan feltehetőleg 1
feltehetőleg 1944 1
1944 nyarán 1
nyarán deportálták. 1
deportálták. Gyakran 1
Gyakran jár 1
hogy szerezhetne 1
szerezhetne több 1
pénzt vagy, 1
vagy, hogy 1
hogy lehetne 2
lehetne sikeresebb 1
sikeresebb a 1
klub. Gyakran 1
Gyakran játszották 1
bécsi klasszikusok 1
klasszikusok műveinek 2
műveinek négykezes 1
négykezes átiratait. 1
átiratait. Gyakran 1
Gyakran játszott 1
játszott itt 2
palota katonai 1
katonai zenekara 1
zenekara is, 1
is, jelezve 1
ima idejét. 1
idejét. Gyakran 1
Gyakran jelennek 1
meg állatalakok, 1
állatalakok, és 1
értelmezhető szörnyfigurák. 1
szörnyfigurák. Gyakran 1
Gyakran kapott 1
kapott anya 1
anya szerepeket. 1
szerepeket. Gyakran 1
Gyakran keletkezik 1
keletkezik forgalmi 1
forgalmi dugó. 1
dugó. Gyakran 1
Gyakran készítenek 1
készítenek különböző 1
különböző érzékenyítő 1
érzékenyítő tréningeket 1
tréningeket tanároknak, 1
tanároknak, önkormányzatok, 1
önkormányzatok, bankok, 1
bankok, üzletek 1
üzletek dolgozóinak, 1
dolgozóinak, hogy 1
hogy nyíltan, 1
nyíltan, könnyen 1
könnyen tudjanak 1
tudjanak kommunikálni 1
kommunikálni és 2
nyújtani azoknak 1
embereknek, akikkel 2
akikkel nap, 1
nap, mint 3
nap találkoznak. 1
találkoznak. Gyakran 1
Gyakran kifosztották 1
déli partvidéket, 1
partvidéket, és 1
egyéb nép 1
nép támadásához 1
támadásához is 1
csatlakoztak. Gyakran 1
Gyakran költöztek 1
költöztek miközben 1
miközben felnőtt, 1
felnőtt, sok 1
töltött Coloradoban. 1
Coloradoban. Gyakran 1
Gyakran követi 1
a majomcsapatokat, 1
majomcsapatokat, és 1
általuk pazarlóan 1
pazarlóan földre 1
földre hullajtott 1
hullajtott gyümölcsdarabokat 1
gyümölcsdarabokat felszedegeti. 1
felszedegeti. Gyakran 1
Gyakran küldhetik 1
küldhetik a 1
a QB-ra, 1
QB-ra, ez 1
a „blitz”. 1
„blitz”. Gyakran 1
Gyakran láthatóak, 1
láthatóak, ahogy 1
a számait 1
számait éneklik 1
éneklik vagy 1
vagy elmennek 1
a fellépésére. 1
fellépésére. Gyakran 1
Gyakran látható 1
látható Uival 1
Uival és 1
és Dzsunnal, 1
Dzsunnal, amikor 1
többiek el 2
vannak foglalva. 1
foglalva. Gyakran 1
Gyakran látni 1
látni őt 1
őt cigánykerekezni 1
cigánykerekezni vagy 1
vagy hátraszaltózni. 1
hátraszaltózni. Gyakran 1
Gyakran lehet 2
lehet hallani 1
hallani billentyűs 1
billentyűs hangszereket 2
hangszereket és 1
zenekar gyakran 1
gyakran alkalmaz 1
alkalmaz elektronikus 1
elektronikus effekteket, 1
effekteket, programozott 1
programozott szintetizátort 1
szintetizátort és 1
különböző dobgépeket, 1
dobgépeket, ezért 1
zenekar újabb 1
újabb dalai 1
dalai főleg 1
elektronikus rock 2
rock műfaja 1
műfaja alá 1
tartoznak. Gyakran 1
látni kertekben, 1
kertekben, parkokban; 1
parkokban; utak, 1
utak, illetve 1
illetve vasúti 1
vasúti vonalak 1
vonalak mentén. 1
mentén. Gyakran 1
Gyakran lépett 1
fel szonáta- 1
szonáta- és 1
és kamaraesteken 1
kamaraesteken is. 1
Gyakran maguk 1
is észreveszik, 1
hogy irracionálisan 1
irracionálisan cselekszenek, 1
cselekszenek, mégis 1
mégis képtelenek 1
képtelenek ennek 1
megfelelően lépni. 1
lépni. Gyakran 1
Gyakran magyarázó 1
magyarázó szövegekkel 1
szövegekkel is 1
is ellátja 1
ellátja alkotásait. 1
alkotásait. Gyakran 1
Gyakran más 1
kisebb madárfajok 1
madárfajok is 1
is használják 4
a gólyafészket. 1
gólyafészket. Gyakran 1
Gyakran még 1
náluk nagyobb 1
testű zsákmányt 1
zsákmányt is 2
is lenyelik. 1
lenyelik. Gyakran 1
Gyakran meglehetősen 1
életűek és 1
és gyengék, 1
gyengék, élettartamuk 1
élettartamuk néhány 1
néhány másodperctől 1
másodperctől néhány 1
néhány tíz 3
percig terjed. 1
terjed. Gyakran 1
Gyakran megpróbál 1
megpróbál Orihime 1
Orihime közelébe 1
közelébe férkőzni, 1
férkőzni, de 1
de Tacuki 1
Tacuki mindig 1
mindig lecsapja. 1
lecsapja. Gyakran 1
Gyakran nevezik 2
nevezik Alaszka 1
Alaszka esszenciájának, 1
esszenciájának, mivel 1
területén számtalan 1
számtalan természeti 1
természeti kincs 1
kincs található. 1
található. Gyakran 1
nevezik Incét 1
Incét a 1
a kánonjog 1
kánonjog atyjának 1
atyjának is. 1
Gyakran nevezték 1
nevezték „Ford”-nak 1
„Ford”-nak (a 1
(a megjelölésben 1
megjelölésben lévő 1
lévő 4, 1
4, angolul 1
angolul „Four”, 1
„Four”, és 1
a „D” 1
„D” betűk 1
betűk összeolvasásából 1
összeolvasásából jött 1
jött létre). 1
létre). Gyakran 1
Gyakran nézelődött 1
nézelődött budai 1
budai palotája 1
palotája erkélyéről 1
erkélyéről lóháton, 1
lóháton, pipázva. 1
pipázva. Gyakran 1
Gyakran Nord-Jæren 1
Nord-Jæren (Észak-Jæren) 1
(Észak-Jæren) és 1
és Sør-Jæren 1
Sør-Jæren (Dél-Jæren) 1
(Dél-Jæren) részekre 1
részekre bontják. 1
bontják. Gyakran 1
Gyakran öltöztették 1
öltöztették a 1
fekete-fehér kontraszt 1
kontraszt miatt 1
miatt menyasszonyi 1
menyasszonyi ruhába. 1
ruhába. Gyakran 1
Gyakran órákon 1
órákon át, 1
át, szinte 1
szinte mozdulatlanul 1
mozdulatlanul köröz 1
köröz a 1
levegőben. Gyakran 1
Gyakran összeolvadnak, 1
összeolvadnak, de 1
de állhatnak 1
állhatnak egymás 1
egymás szolgálatában, 1
szolgálatában, ill. 1
ill. Gyakran 1
Gyakran összetévesztik 1
összetévesztik a 1
modern sátánimádatot 1
sátánimádatot a 1
modern ateista 1
ateista sátánizmussal 1
sátánizmussal (ld. 1
(ld. Gyakran 1
Gyakran pasztörizálják, 1
pasztörizálják, hogy 1
a hozzáadott 4
hozzáadott édesítők 1
édesítők erjedését. 1
erjedését. Gyakran 1
Gyakran provokált 1
provokált verekedéseket 1
verekedéseket otthon 1
otthon is, 1
nyílt utcán 4
utcán is, 1
is, bántalmazta 1
bántalmazta nemcsak 1
nemcsak szolgáit 1
szolgáit és 1
a járókelőket, 2
járókelőket, hanem 1
hanem feleségét 1
fiát is. 1
Gyakran rendeznek 1
rendeznek esküvőket, 1
esküvőket, koncerteket 1
koncerteket is. 1
Gyakran rögtönözni 1
rögtönözni kell, 1
kell, például 1
egy eltévedés 1
eltévedés esetén. 1
esetén. Gyakran 1
Gyakran röviden 1
csak fágként 1
fágként említik 1
Gyakran sötét 1
sötét sáv 2
a szemétől 1
szemétől a 1
a mellúszójáig. 1
mellúszójáig. Gyakran 1
Gyakran standard 1
standard gyertyaként 1
gyertyaként használják 1
őket Tejútrendszeren 1
Tejútrendszeren belüli 1
belüli objektumok 1
objektumok távolságának 1
meghatározására. Gyakran 1
Gyakran szembeállítják 1
szembeállítják az 1
az eredményességgel, 1
eredményességgel, azaz 1
azaz meddő 1
meddő mezőfölényről 1
mezőfölényről beszélnek, 1
beszélnek, ha 1
nem párosul 1
párosul elért 1
elért gólokkal, 1
gólokkal, illetve 1
illetve győzelemmel. 1
győzelemmel. Gyakran 1
Gyakran szerepel 2
szerepel képernyőn, 1
képernyőn, de 1
csak értékhordozó 1
értékhordozó tévéműsorokban 1
tévéműsorokban vállal 1
vállal aktív 1
szerepet. Gyakran 1
Gyakran szerepelnek 1
szerepelnek emberi 1
emberi arcok, 1
arcok, emberi 1
emberi maszkok 1
maszkok épületfríz 1
épületfríz díszítésül 1
díszítésül más 1
más párthus 1
párthus épületeken 1
épületeken is. 1
szerepel „rapport” 1
„rapport” alakban 1
Gyakran szerepelt 1
írt színművekben. 1
színművekben. Gyakran 1
Gyakran szkeptikus, 1
szkeptikus, amikor 1
az árőr 1
árőr természetfeletti 1
természetfeletti vagy 1
vagy szokatlan 1
szokatlan dologgal 1
dologgal foglalkozik. 1
foglalkozik. Gyakran 1
Gyakran társítják 1
társítják a 1
a fűzőt 1
fűzőt a 1
a darázsderékkal, 1
darázsderékkal, mivel 1
a darázsderékhoz 1
darázsderékhoz feltétlenül 1
feltétlenül fűzőt 1
fűzőt kell 1
kell hordani, 1
hordani, de 1
de az, 2
valaki fűzőt 1
fűzőt hord 1
hord még 1
hogy erősen 2
erősen is 1
fűzi. Gyakran 1
Gyakran tartanak 1
tartanak táncházas 1
táncházas foglalkozást 1
foglalkozást gyerekeknek 1
gyerekeknek is. 1
Gyakran tetteti 1
tetteti magát 1
magát halottnak. 1
halottnak. Gyakran 1
Gyakran többtörzsű, 1
többtörzsű, koronája 1
koronája szabálytalan 1
alakú. Gyakran 1
Gyakran ugrik, 1
ugrik, néha 1
néha megpördül 1
megpördül a 1
levegőben, és 1
teljes hátrabukfencet 1
hátrabukfencet végez, 1
végez, majd 1
oldalára vagy 1
a hasára 2
hasára érkezik 1
érkezik vissza. 1
vissza. Gyakran 1
Gyakran ugyanaz 1
hím és 1
is felkeresi 1
felkeresi egymást 1
ha kapcsolatuk 1
kapcsolatuk harmonikusnak 1
harmonikusnak mondható, 1
mondható, akkor 1
időszakban évről 1
évre újra 1
újra összejönnek. 1
összejönnek. Gyakran 1
Gyakran vállalnak 1
vállalnak erejüket 1
erejüket meghaladó 1
meghaladó feladatokat, 1
feladatokat, annak 1
többi ember 1
ember elismerését 1
elismerését elnyerjék, 1
elnyerjék, hiszen 1
hiszen rendkívül 3
rendkívül érzékenyek 1
a kritikára 1
kritikára és 1
az egyet 2
nem értésre. 1
értésre. Gyakran 1
Gyakran van, 1
olyan (x 1
(x n 1
n ) 1
) sorozatból 1
sorozatból készül, 1
készül, mely 1
számok N 1
N halmazán, 1
halmazán, hanem 1
az m 1
m számnál 1
számnál nagyobb-egyenlő 1
nagyobb-egyenlő számokból 1
álló részhalmazán 1
részhalmazán értelmezett. 1
értelmezett. Gyakran 1
Gyakran vannak 1
vannak szarkasztikus 1
szarkasztikus és 1
és pesszimista 1
pesszimista megszólalásai. 1
megszólalásai. Gyakran 1
Gyakran vendége 1
vendége tévéshow-knak 1
tévéshow-knak is. 1
Gyakran viselkedik 1
viselkedik lekezelően 1
lekezelően másokkal 1
másokkal szemben, 1
szemben, arrogáns. 1
arrogáns. Gyalázzák 1
Gyalázzák a 1
fél személyét, 1
személyét, vagy 1
annak körülményei 1
körülményei alapján 1
alapján vetik 1
vetik el 1
el álláspontját. 1
álláspontját. Gyalo 1
Gyalo barátságosnak 1
barátságosnak és 1
és kedélyesnek 1
kedélyesnek jellemezte 1
a találkozót, 1
találkozót, ám 1
ám hiába 1
hiába próbálkozott 1
próbálkozott évekig, 1
évekig, nem 1
tudta elérni, 1
dalai lámát 1
lámát visszaengedjék 1
visszaengedjék Tibetbe. 1
Tibetbe. Gyalog 1
Gyalog kénytelenek 1
kénytelenek menekülni 1
folyó mentén. 1
mentén. Gyalogos 1
Gyalogos Ezredhez, 1
Ezredhez, mint 1
hadseregének zászlósa. 1
zászlósa. Gyanította, 1
Gyanította, hogy 1
hogy Szauron 1
Szauron lehet 1
lehet az, 2
az, s 1
a másodkor 1
másodkor elején 1
elején e 1
e sötét 1
sötét úr 1
úr hatalma 1
hatalma nem 2
volt számottevő, 1
számottevő, a 1
a tünde-királynő 1
tünde-királynő a 1
jövőbe látva 1
látva megérezte, 1
fog össze 1
szabad nép 1
a fenyegetése 1
fenyegetése ellen, 1
ellen, Középfölde 1
Középfölde ismét 1
erők martaléka 1
martaléka lesz. 1
lesz. Gyárakban, 1
Gyárakban, nyilvános 1
nyilvános épületeken 1
épületeken állandó 1
állandó vaslétrákat 1
vaslétrákat helyeznek 1
el tűzbiztonsági 1
tűzbiztonsági célokból. 1
célokból. Gyárfás 1
Gyárfás Jenő 1
Jenő Képtára) 1
Képtára) őre 1
őre volt. 1
volt. Gyári 1
Gyári munkások 1
munkások amatőr 1
amatőr színtársulatot 1
színtársulatot szerveznek, 1
szerveznek, hogy 1
előadjanak egy 1
egy szovjet 1
szovjet darabot, 1
darabot, Gelman 1
Gelman Prémiumát, 1
Prémiumát, https://mandadb. 1
https://mandadb. Gyári 1
Gyári munkásoktól 1
munkásoktól kezdve 1
kezdve kisiparosokon 1
kisiparosokon át 1
át kistisztviselőkig 1
kistisztviselőkig sokan 1
sokan tudták 1
tudták megkeresni 1
kedvező bérleti 1
bérleti díjra 1
díjra valót, 1
valót, ezért 1
ezért kiutalásos 1
kiutalásos rendszerben 1
rendszerben választották 1
a fővárosnál 1
fővárosnál az 1
első lakókat. 1
lakókat. Gyarmat 1
Gyarmat is 1
is elpusztult, 1
elpusztult, később 1
szomszédos településekről 1
településekről toborzott 1
toborzott lakosokkal 1
lakosokkal telepítették 1
telepítették újra. 1
újra. Gyárossá 1
Gyárossá leszel 1
leszel vagy 1
vagy munkássá: 1
munkássá: ez 1
gondolkodás nekik 1
nekik idegen, 1
idegen, ezzel 1
mit kezdeni; 1
kezdeni; a 1
a gyárosléttől 1
gyárosléttől éppúgy 1
éppúgy irtóznak, 1
irtóznak, mint 1
a munkásétól, 1
munkásétól, és 1
így sorsuk 1
sorsuk nem 1
szükségszerű bukás. 1
bukás. Gyártását 1
Gyártását az 2
az 1941-es 1
1941-es év 1
végén kezdték. 1
kezdték. Gyártását 1
kitörésekor kezdték, 1
kezdték, az 1
első ágyúkat 1
ágyúkat pedig 1
pedig 1915 1
1915 májusában 1
a hadseregnek. 1
hadseregnek. Gyártmányai 1
Gyártmányai sok 1
sok elismerést 1
elismerést szereztek 2
nemzetközi kiállításokon 2
kiállításokon és 1
és vásárokon. 1
vásárokon. Gyászmenet 1
Gyászmenet érkezik 1
a várba: 1
várba: Siegfried 1
Siegfried testét 1
testét viszik 1
viszik (ez 1
önálló részletként 1
részletként is 1
ismert „gyászinduló"). 1
„gyászinduló"). Gyenge, 1
Gyenge, de 1
de okos 1
okos lény, 1
lény, Ghalla, 1
Ghalla, és 1
a Túlélők 1
Túlélők Földjének 1
Földjének legkiválóbb 1
legkiválóbb feltalálói/mágusai. 1
feltalálói/mágusai. Gyenge 1
Gyenge felépítményével, 1
felépítményével, vékony 1
vékony páncélzatával 1
páncélzatával és 1
a meghibásodásra 1
meghibásodásra való 1
való hajlamával, 1
hajlamával, az 1
egyik legrosszabb 4
legrosszabb brit 1
brit konstrukciónak 1
konstrukciónak számított, 1
számított, ennek 2
mint 5300 1
5300 darabot 1
gyártottak belőle. 3
belőle. Gyenge 1
Gyenge hangminősége, 1
hangminősége, a 1
a hengerek 1
hengerek igen 1
rövid élettartama, 1
élettartama, néhány 1
néhány perces 1
perces lejátszási 1
lejátszási ideje, 1
ideje, valamint 2
kapható kész 1
kész felvételek 1
felvételek igen 1
igen korlátozott 1
korlátozott száma 1
miatt széles 1
körben nem 1
el, inkább 1
korabeli diktafon 1
diktafon szerepét 1
be. Gyenge 1
Gyenge idegzete 1
idegzete s 1
orvosi pálya 1
iránt való 1
való ellenszenve 1
ellenszenve mindinkább 1
mindinkább előtérbe 1
előtérbe lépett 1
lépett (egy 1
(egy hullaboncolásnál, 1
hullaboncolásnál, kezét 1
kezét megvágva, 1
megvágva, életveszélyben 1
életveszélyben is 1
is forgott), 1
forgott), és 1
és midőn 1
midőn 1859-ben 1
1859-ben az 1
5. évet 1
is elvégezte, 2
elvégezte, végképp 1
végképp megvált 1
megvált ezen 1
ezen pályától. 1
pályától. Gyenge, 1
Gyenge, jellegzetes 1
jellegzetes szagú, 3
szagú, édeskés-sós 1
édeskés-sós ízű 1
ízű fehér 1
vagy sárgásfehér 1
sárgásfehér por. 1
por. Gyengén 1
Gyengén gombaszagú, 1
gombaszagú, nem 1
nem jellegzetes. 4
jellegzetes. Gyepszintjében 1
Gyepszintjében tömegesen 1
tömegesen jelennek 1
kora tavaszi 1
tavaszi hagymás-gumós 1
hagymás-gumós fajok. 1
fajok. Gyerekei 1
Gyerekei egyre 1
több gondot 1
gondot okoznak, 1
csak pénzért 1
pénzért nyaggatják 1
nyaggatják apjukat. 1
apjukat. Gyerekek 1
Gyerekek általában 1
tanulnak brácsázni, 1
brácsázni, hanem 1
hanem később 1
később (amikor 1
(amikor már 1
elég nagyok) 1
nagyok) hegedűről 1
hegedűről térnek 1
térnek át 1
át brácsára. 1
brácsára. Gyerekek 1
Gyerekek a 1
tünetek megjelenése 1
már fertőznek, 1
fertőznek, és 1
fertőzőek maradnak. 1
maradnak. Gyerekek 1
Gyerekek körében 1
igen közkedvelt 1
közkedvelt szokás. 1
szokás. Gyerekes 1
Gyerekes megnyilvánulásai 1
megnyilvánulásai ellenére 1
ellenére kora 1
és élettapasztalata 1
élettapasztalata folytán 1
folytán egyfajta 1
egyfajta csendes 1
csendes bölcsességre 1
bölcsességre tett 1
szert, ami 1
ami ritkán 1
ritkán kerül 2
kerül csak 1
csak felszínre, 1
felszínre, főleg 1
főleg amikor 1
amikor barátait 1
barátait vigasztalja 1
vigasztalja életük 1
életük nem 1
szerencsés alakulásával 1
alakulásával kapcsolatosan. 1
kapcsolatosan. % 1
% gyere 1
gyere ki, 1
ki, te 1
te tubarózsa, 1
tubarózsa, vár 1
a viola. 1
viola. Gyerekjátékokat 1
Gyerekjátékokat is 1
is találtak: 1
találtak: egy 1
kis fa 1
fa játékhajót, 1
játékhajót, egy 1
egy falovat 1
falovat és 1
néhány nyílhegyet. 1
nyílhegyet. Gyerekként 1
Gyerekként apjának 1
apjának fiatalabb 1
fiatalabb mása 1
mása volt, 1
volt, anyaági 1
anyaági felmenőinek 1
felmenőinek vonásainak 1
vonásainak nyoma 1
rajta. Gyerekként 1
Gyerekként az 1
és templomi 1
templomi kórusokban 1
kórusokban kezdett 1
kezdett énekelni. 1
énekelni. Gyerekként 1
Gyerekként labdarúgó 1
labdarúgó szeretett 1
lenni, azonban 1
sérülés következtében 1
következtében ez 1
az álma 1
álma nem 1
nem válhatott 1
válhatott valóra. 1
valóra. Gyerekként 1
Gyerekként műkorcsolyozáni 1
műkorcsolyozáni tanult 1
énekelt egy 2
egy gospel 1
gospel kórusban. 1
kórusban. Gyerekként 1
Gyerekként sokat 1
betegeskedett, szívtágulásban 1
szívtágulásban és 1
és vesebetegségben 1
vesebetegségben szenvedett. 1
szenvedett. Gyerekkorában 1
Gyerekkorában a 1
a Caer 1
Caer Castell 1
Castell csapatában 1
játszott, melynek 1
melynek akkoriban 1
akkoriban édesapja 1
édesapja volt 1
a vezetőedzője. 1
vezetőedzője. Gyerekkorában 1
Gyerekkorában egy 1
egy balesetben 1
balesetben elveszítette 1
jobb szemét. 1
szemét. Gyerekkorában 1
Gyerekkorában irodalmat 1
és harcművészeteket 1
harcművészeteket tanult 1
tanult tudós 1
tudós édesapjától. 1
édesapjától. Gyerekkorában 1
Gyerekkorában kedvenc 1
kedvenc időtöltése 1
időtöltése az 1
különféle hangokat 1
hangokat és 1
és dalokat 3
dalokat rögzített 1
rögzített magnószalagra, 1
magnószalagra, amit 1
amit mindenhová 1
mindenhová magával 1
magával cipelt. 1
cipelt. Gyerekkorában 1
Gyerekkorában sokféle 1
sokféle dolgot 1
dolgot tartottak 1
tartottak felőle: 1
felőle: hogy 1
hogy csodagyerek, 1
csodagyerek, meg 1
hogy akasztották 1
akasztották volna 1
fel kétnapos 1
kétnapos korában, 1
korában, mert 1
lesz belőle 2
belőle becsületes 1
becsületes ember, 1
ember, se 1
se így, 1
így, se 1
se úgy. 1
úgy. Gyerekkora 1
Gyerekkora folyamán 1
folyamán öccsével 1
öccsével együtt 1
együtt klasszikus 1
klasszikus zongora 1
zongora taníttatásban 1
taníttatásban részesült. 1
részesült. Gyerekkora 1
Gyerekkora nagy 1
az etyeki 1
etyeki plébániához 1
plébániához tartozó 1
tartozó bóthi-pusztán 1
bóthi-pusztán és 1
és Bián 1
Bián töltötte. 1
töltötte. Gyerekkorától 1
Gyerekkorától fogva 1
fogva hatással 1
nyugati popkultúra 1
popkultúra is. 1
is. Gyerekkorától 1
Gyerekkorától kezdve 1
kezdve katonának 1
katonának készült, 1
készült, hamar 1
hamar megtanulta 1
megtanulta a 2
a fegyverforgatást 1
fegyverforgatást és 1
a lovaglást. 1
lovaglást. Gyerekkorától 1
Gyerekkorától tanult 1
és gitározni, 1
gitározni, testvéreivel 1
testvéreivel még 1
házi együttest 1
együttest is 1
is alakítottak. 1
alakítottak. Gyerekkori 1
Gyerekkori barátja 1
barátja Bellardi 1
Bellardi László, 1
László, együtt 1
együtt jártak 1
a Koronaherceg 1
Koronaherceg utcai 1
utcai polgári 2
polgári iskolába. 1
iskolába. Gyergyó 1
Gyergyó természeti 1
természeti szépségei 1
szépségei Baricz 1
Baricz Mária, 1
Mária, Crișan 1
Crișan Hunor 1
Hunor Flaviu 1
Flaviu és 1
Zoltán írásaiban 1
írásaiban elevenedtek 1
elevenedtek meg. 1
meg. Gyermeke 1
Gyermeke (első 1
(első feleségétől) 1
feleségétől) Málnai 1
Málnai Ernesztina, 1
Ernesztina, aki 1
aki Mende 1
Mende László 1
László bankár 1
bankár felesége 1
volt. Gyermekei: 1
Gyermekei: Boriska, 1
Boriska, született 1
született 1876. 1
1876. augusztus 1
augusztus 20-án. 1
20-án. Gyermekei 1
Gyermekei Claudia 1
Claudia Rose 1
Rose (1993-ban 1
(1993-ban fogadták 1
fogadták örökbe) 1
örökbe) és 1
1994-ben született 1
született John 1
John Henry. 1
Henry. Gyermekei 1
Gyermekei csak 1
hadsereg kivonása 1
kaptak bárminemű 1
bárminemű szociális 1
szociális támogatást. 1
támogatást. Gyermekei 1
Gyermekei és 1
felesége még 1
forradalom kitörése 1
kitörése előtt 1
előtt meghaltak. 1
meghaltak. Gyermekei: 1
Gyermekei: Józsa, 1
Józsa, Etelka, 1
Etelka, Edit 1
Edit és 1
és Erzsébet. 1
Erzsébet. Gyermekei, 1
Gyermekei, Katharina 1
Katharina (1898), 1
(1898), Louis 1
Louis (1895) 1
(1895) és 1
és Leo 1
Leo Straus 1
Straus (1897–1944) 1
(1897–1944) dramaturgként 1
dramaturgként és 1
és librettistaként 1
librettistaként dolgoztak, 1
dolgoztak, akik 1
akik első 1
házasságából a 1
a hegedűművész 1
hegedűművész és 2
és koncertmester, 1
koncertmester, Nelly 1
Nelly Irmentől 1
Irmentől születtek. 1
születtek. Gyermekeik 1
Gyermekeik Balázs 1
Balázs (1976) 1
(1976) mérnök-informatikus 1
mérnök-informatikus és 1
és Zsuzsanna 1
Zsuzsanna (1979) 1
(1979) külker-közgazdász. 1
külker-közgazdász. Gyermekeik 1
Gyermekeik kevésbé 1
kevésbé képesek 1
az önellátásra. 1
önellátásra. Gyermekei 1
Gyermekei Makón, 1
Makón, majd 1
majd Lippán 1
Lippán születtek. 1
születtek. Gyermekei 1
Gyermekei nem 1
voltak. Gyermekei 1
Gyermekei születése 1
festésnek élt, 1
élt, még 1
még késő 1
késő öregkorában 1
öregkorában is 1
is festett. 2
festett. Gyermekeket 1
Gyermekeket ábrázoló 1
ábrázoló zsánerképei 1
zsánerképei igen 1
voltak. Gyermek- 1
Gyermek- és 2
és ifjúságvédelmi 1
ifjúságvédelmi tevékenységei 1
tevékenységei mellett 1
festészetet is 1
is művelte, 1
művelte, méghozzá 1
méghozzá nem 1
is akármilyen 1
akármilyen szinten, 1
hanem tanult 1
tanult festőként. 1
festőként. Gyermek- 1
és kamaszkorúak 1
kamaszkorúak pszichológusaként 1
pszichológusaként dolgozott. 1
dolgozott. Gyermekgyógyászati 1
Gyermekgyógyászati Tanszék) 1
Tanszék) helyezkedett 1
és 1986-ban 2
1986-ban gyermekorvosi 1
gyermekorvosi szakképesítést 1
szakképesítést szerzett. 1
szerzett. Gyermekként 1
Gyermekként a 1
a csatamezőn 1
csatamezőn talált 1
rá Avarrejtek 1
Avarrejtek egyik 1
egyik orvosi 1
orvosi nindzsája, 1
nindzsája, aki 1
fel őt. 1
őt. Gyermekként 1
Gyermekként erős 1
erős antiszociális 1
antiszociális jegyeket 1
jegyeket mutatott. 1
mutatott. Gyermekként 1
Gyermekként iktatták 1
be püspöki 1
püspöki hivatalába 1
hivatalába 1598-ban, 1
1598-ban, habár 1
habár sohasem 1
sohasem szentelték 1
szentelték pappá. 1
pappá. Gyermekként 1
Gyermekként került 2
került külföldre, 2
külföldre, műveltsége 1
műveltsége alapvetően 1
alapvetően franciás 1
franciás volt. 1
volt. Gyermekként 1
külföldre, s 1
s magyar 1
magyar voltára 1
voltára az 1
az 1838-as 1
1838-as pesti 1
pesti árvíz 1
árvíz döbbentette 1
döbbentette rá. 1
rá. Gyermekként 1
Gyermekként otthon 1
otthon tanította 1
tanította egy 1
egy tanárnő, 1
tanárnő, valamint 1
valamint anyja 1
és nagyanyja. 1
nagyanyja. Gyermekként 1
Gyermekként szívesen 1
zenélt olyan 1
természetes hangszerekkel, 1
hangszerekkel, mint 1
kövek vagy 1
víz. Gyermekként 1
Gyermekként Warmond 1
Warmond város 1
város iskolájában 1
majd nagybátyjával 1
nagybátyjával Benthuizenben 1
Benthuizenben élt. 1
élt. Gyermekkorában 1
Gyermekkorában apukája 1
apukája egy 1
repülőgép összerakó 1
összerakó üzemben 1
üzemben dolgozott, 1
dolgozott, kiskorában 1
kiskorában ott 1
ott ismerkedett 1
repülés fogalmával 1
fogalmával és 1
is szeretett 1
szeretett bele. 1
bele. Gyermekkorában 1
Gyermekkorában dadogott, 1
dadogott, de 1
ezt sikerült 1
sikerült leküzdenie. 1
leküzdenie. Gyermekkorában 1
Gyermekkorában egyik 1
egyik lánytestvére 1
lánytestvére vette 1
vette gondozásba, 1
gondozásba, majd 1
a Colegio 1
las Vizcaínas 1
Vizcaínas iskolában 1
melyet 1791-ben 1
1791-ben fejezett 1
be. Gyermekkorában 1
Gyermekkorában klasszikus 1
klasszikus zenét 1
zenét tanult, 1
tanult, az 1
egyetlen zenét, 1
zenét, amit 1
házban játszottak. 1
játszottak. Gyermekkorában 1
Gyermekkorában olyan 1
olyan magányosnak 1
magányosnak érezte 2
egyszer azt 1
azt kívánta 2
kívánta bárcsak 1
bárcsak fiú 1
fiú lenne 1
lenne ő 1
mint bátyjai. 1
bátyjai. Gyermekkorában 1
Gyermekkorában sokat 1
betegeskedett, ezért 1
ezért tízéves 1
tízéves koráig 1
koráig otthon 1
otthon nevelkedett, 1
nevelkedett, anyjától 1
anyjától a 1
vallás elemeit 1
és olvasást, 1
olvasást, apjától 1
apjától egy 1
kis írást 1
írást is 1
tanult. Gyermekkorában 1
Gyermekkorában zárdában 1
zárdában nevelkedett 1
apácák nevelték 1
nevelték fel, 1
fel, mivel 4
mivel édesanyja 1
édesanyja nem 1
meghalt. Gyermekkorának 1
Gyermekkorának nagy 1
részét Barranquillában 1
Barranquillában töltötte, 1
töltötte, Kolumbia 1
Kolumbia északi 1
részén. Gyermekkorát 1
Gyermekkorát a 1
községben töltötte, 1
töltötte, rendszeresen 1
látogatja itt 1
élő családját. 1
családját. Gyermekkorát 1
Gyermekkorát és 1
ifjúkorát szülővárosában 1
szülővárosában töltötte 1
töltötte el. 4
el. Ugyanitt 1
Ugyanitt végezte 1
végezte elemi 1
tanulmányait, valamint 1
is érettségizett. 1
érettségizett. Gyermekkorától 1
Gyermekkorától fogva 1
fogva erősen 2
erősen sántított 1
sántított jobb 1
jobb lábára, 1
lábára, ortopéd 1
ortopéd cipőt 1
cipőt kellett 1
kellett viselnie, 1
viselnie, ami 1
kedvezőtlen hatással 1
volt lelki 1
lelki fejlődésére 1
fejlődésére is. 1
is. Gyermekkorát 1
Gyermekkorát Sárkeresztúron 1
Sárkeresztúron töltötte, 1
töltötte, e 1
kis faluban 1
faluban járt 1
járt általános 1
általános iskolába, 1
iskolába, ahol 1
ahol Tanka 1
Tanka János 1
János tanár, 1
tanár, költő 1
költő nagy 1
rá, s 1
s egyengette 1
egyengette az 1
útját. Gyermekkorát 1
Gyermekkorát szüleivel 1
szüleivel töltötte 1
töltötte Bécsben, 1
Bécsben, ahol 1
először magántanár 1
magántanár tanította, 1
tanította, majd 1
majd iskolába 1
iskolába íratták. 1
íratták. Gyermekkorban 1
Gyermekkorban általában 1
általában teljesen 1
teljesen beborítja 1
beborítja a 1
a makkot, 1
makkot, nem 1
egyszer túllógva 1
túllógva rajta 1
rajta (ez 1
a fitymatúltengés), 1
fitymatúltengés), a 1
a serdülés 1
serdülés bekövetkezte 1
férfiak jelentős 1
jelentős részénél 1
csak részlegesen 2
részlegesen fedi 1
fedi azt. 1
azt. Gyermeknovellákat 1
Gyermeknovellákat is 1
írt. Gyermektanulmány 1
Gyermektanulmány című 1
gyermeki világképet 1
világképet és 1
és logikát 1
logikát írja 1
le, saját 1
saját kísérleti 1
kísérleti eredményeivel 1
eredményeivel illusztrálva. 1
illusztrálva. Gyermekük, 1
Gyermekük, Eldacar, 1
Eldacar, így 1
így félig 1
félig dúnadán. 1
dúnadán. Gyermekvédelmi 1
Gyermekvédelmi Szakszolgálat 1
Szakszolgálat hátrányos 1
gyermekekkel foglalkozó 1
foglalkozó nevelőnője. 1
nevelőnője. Gyermekverseihez 1
Gyermekverseihez több 1
több zeneszerő 1
zeneszerő írt 1
írt muzsikát, 1
muzsikát, többek 1
a Garabonciás 1
Garabonciás Együttes, 1
Együttes, Sás 1
Sás Károly, 1
Károly, Tomhauser 1
Tomhauser Noémi 1
Noémi és 1
Vidám Manók 1
Manók együttes 1
együttes vezetője, 2
vezetője, Maródi 1
Maródi Tímea. 1
Tímea. Gyertyára 1
Gyertyára emlékeztető 1
emlékeztető szárán 1
szárán vannak 1
vannak fehér 1
fehér virágai. 1
virágai. Gyilkosság 1
Gyilkosság áldozata 1
lett: trónbitorló 1
trónbitorló utódja, 1
utódja, Theudegesil 1
Theudegesil végzett 1
végzett vele 1
vele Sevillában. 1
Sevillában. Gyilkosság 1
Gyilkosság gyilkosság 1
gyilkosság után 2
után jön, 1
jön, majd 1
majd Max 1
Max korábbi 1
korábbi utasa 1
utasa lesz 1
a célpont, 1
célpont, egy 1
egy ügyésznő, 1
ügyésznő, aki 1
aki Maxnak 1
Maxnak titkon 1
titkon tetszik. 1
tetszik. Gyimesi 1
Gyimesi Éva: 1
Éva: Erdély 1
Erdély és 2
a holokauszt. 1
holokauszt. Gymnasium 1
Gymnasium és 1
és reáliskolai 1
reáliskolai tanulók 1
tanulók számára, 1
továbbá magánhasználatra. 1
magánhasználatra. Gymnasiumok 1
Gymnasiumok és 1
és reáliskolák 1
reáliskolák használatára 1
használatára irta 1
irta és 1
és olvasókönyvvel 1
olvasókönyvvel ellátta. 1
ellátta. Gyógyhatása: 1
Gyógyhatása: A 1
A petrezselyem 1
petrezselyem zöldje 1
zöldje és 1
és gyökere 1
gyökere egyaránt 1
egyaránt gyomorerősítő, 1
gyomorerősítő, vesetisztító, 1
vesetisztító, étvágygerjesztő 1
étvágygerjesztő hatású. 1
hatású. Gyógyhatása: 1
Gyógyhatása: Pangáscsökkentő, 1
Pangáscsökkentő, fogyás, 1
fogyás, dohányzásról 1
dohányzásról való 1
való leszokás, 1
leszokás, nőgyógyászati 1
nőgyógyászati problémák. 1
problémák. Gyógyhatású 1
Gyógyhatású iszapja 1
iszapja és 1
ásványi anyagokban 2
anyagokban gazdag 2
gazdag vize 1
vize népszerű 1
népszerű gyógyüdülőhellyé 1
gyógyüdülőhellyé tette. 1
tette. Gyógyításakor 1
Gyógyításakor betegségét 1
betegségét ismeretlen 1
eredetű vérzéses 1
vérzéses lázként 1
lázként azonosították, 1
azonosították, a 1
későbbi laboratóriumi 1
laboratóriumi vizsgálatok 1
vizsgálatok erősítették 1
az Ebola-vírus 1
Ebola-vírus egy 1
egy válfajáról 1
válfajáról van 1
szó. Gyógyítása 1
Gyógyítása során 1
alap anyagcsere-problémát 1
anyagcsere-problémát is 1
is kezelni 2
kezelni kell. 1
kell. Gyógyító 1
Gyógyító tevékenységén 1
tevékenységén kívül 1
kívül szervezőtehetségével 1
szervezőtehetségével jelentős 1
mértékben hozzájárult 2
magyarországi pszichoanalízis 1
pszichoanalízis és 1
és pszichoterápia 1
pszichoterápia elterjedéséhez, 1
elterjedéséhez, fejlődéséhez. 1
fejlődéséhez. Gyógyszeranyagok, 1
Gyógyszeranyagok, gyógyszerkészítmények 1
gyógyszerkészítmények előállítása, 1
előállítása, kezelése, 1
kezelése, ellenőrzése, 1
ellenőrzése, forgalmazása 1
forgalmazása és 1
alkalmazása területén 1
területén olyan 1
olyan ellenőrző 1
ellenőrző rendszerek 1
rendszerek létrehozására 1
és működtetésére 1
működtetésére volt 1
a minőség 4
minőség minden 1
tekintetben biztosítható. 1
biztosítható. Gyógyszerekkel 1
Gyógyszerekkel is 1
is (abortív 1
(abortív szerek) 1
szerek) lehet 1
lehet vetélést 1
vetélést előidézni. 1
előidézni. Gyógyszerészeti 1
Gyógyszerészeti Karán 1
Karán folytatta 1
tanulmányait, ahol 1
ahol érdemdiplomával 1
érdemdiplomával végzett 1
végzett (1950). 1
(1950). Gyógyszerésztudományi 1
Gyógyszerésztudományi Karának 1
Karának ad 1
ad otthont, 2
otthont, míg 1
a PTE 3
PTE Egészségtudományi 1
Egészségtudományi Kara 1
Kara költözött 1
költözött be. 1
be. Gyógyszerésztudományok 1
Gyógyszerésztudományok doktora 1
doktora (2002-től), 1
(2002-től), habilitáció 1
habilitáció (2017-ben), 1
(2017-ben), egyetemi 1
tanár (2020-ban). 1
(2020-ban). Gyógyulása 1
Gyógyulása után 1
a Fidlovačka 1
Fidlovačka színházban 1
színházban játszott. 1
játszott. Gyökereit 1
Gyökereit elsődleges, 1
elsődleges, illetve 1
illetve járulékos 1
járulékos gyökerekre 1
gyökerekre osztjuk 1
osztjuk az 1
az alapján, 2
adott gyökér 1
gyökér kaliptrogén 1
kaliptrogén eredetű-e 1
eredetű-e vagy 1
sem. Gyomor- 1
Gyomor- és 1
és bélhurut 1
bélhurut ellen, 1
ellen, nagyobb 1
nagyobb dózisban 1
dózisban a 1
a gyanta-glikozidok 1
gyanta-glikozidok miatt 1
miatt hashajtóként 1
hashajtóként használható, 1
használható, ugyanakkor 1
ugyanakkor erős 1
erős hatása 1
miatt veszélyes 1
lehet. Gyomorrákban 1
Gyomorrákban halt 1
meg. Gyömrőn 1
Gyömrőn a 1
Teleki családnál 1
családnál nevelő 1
nevelő lett, 1
lett, gróf 1
fia mellett. 1
mellett. Gyöngyös 1
Gyöngyös belvárosa 1
város belső 1
belső részeit 1
részeit foglalja 1
magába, ami 1
ami döntő 1
döntő részben 1
részben beépített, 1
beépített, parkosított, 1
parkosított, aránylag 1
aránylag magas 1
magas népsűrűséggel 1
népsűrűséggel rendelkező, 1
rendelkező, városias 1
városias terület. 1
terület. Gyöngyös 1
Gyöngyös bokréta 1
bokréta ünnepélyen 1
ünnepélyen és 1
a sági 1
sági katolikus 1
katolikus napon 1
a nyéki 1
nyéki fiatalság 1
fiatalság nagy 1
aratott műsorával. 1
műsorával. Gyöngyösi 1
nem csatlakozott 2
csatlakozott egyik 1
egyik pártcsalád 1
pártcsalád frakciójához 1
frakciójához sem, 1
sem, jelenleg 1
jelenleg független 1
független képviselő. 1
képviselő. Gyöngyvirág 1
Gyöngyvirág c. 1
c. szerzeménye, 1
szerzeménye, illetve 1
külföldi dalokat 1
tartalmazó Világutazó-egyveleg. 1
Világutazó-egyveleg. Gyönyörű 1
Gyönyörű gyűjteménye 1
gyűjteménye egyre 1
egyre gazdagodik, 1
gazdagodik, híres 1
híres kancsótárának 1
kancsótárának minden 1
minden darabja 1
darabja régiség, 1
régiség, unikum. 1
unikum. Gyönyörű 1
Gyönyörű hely 1
hely ez! 1
ez! Gyönyörű 1
Gyönyörű színezetük 1
színezetük talajlakó 1
talajlakó életmódjuk 1
életmódjuk miatt 1
hamar kifakul. 1
kifakul. Győr, 1
Győr, 1885, 1
1885, két 1
rész (Csemez 1
(Csemez Józseffel 1
együtt. Győrben 1
Győrben több 1
több közlekedési 1
közlekedési főútvonal 1
főútvonal találkozik 1
találkozik egymással 1
( Győr 1
Győr egyetlen 1
európai kupagyőztes 1
kupagyőztes férfi 1
férfi csapata 1
csapata (IHF 1
(IHF Kupa, 1
Kupa, 1986). 1
1986). Győr 1
és Szombathely, 1
Szombathely, év 1
év n. 3
n. Györffy 1
Györffy Miklós 1
Miklós Antonioniról 1
Antonioniról szóló 1
szóló könyvében 1
Vörös sivatagot 1
sivatagot egy 1
hivatalos tetralógia 1
tetralógia befejező 1
befejező darabjaként 1
darabjaként említi, 1
említi, melynek 1
melynek előzményei 1
előzményei A 1
A kaland 1
kaland ( 1
( Györffy 1
Györffy szerint 2
a Tiszánál 1
Tiszánál éltek, 1
éltek, Thoroczkay 1
Thoroczkay szerint 1
a Dél-Dunántúlon. 1
Dél-Dunántúlon. Györffy 1
pár Nyitrában 1
Nyitrában telepedett 1
le. György 1
György ága 1
ága néhány 1
néhány generáció 1
generáció után 1
után kihalt, 1
de öccse, 1
öccse, János 1
János ágazata 1
ágazata tovább 1
élt. György 1
György Ágost 1
Ágost 1714 1
1714 szeptemberében 1
szeptemberében Nagy-Britanniába 1
Nagy-Britanniába hajózott, 1
hajózott, októberben 1
októberben pedig 1
pedig Karolina 1
Karolina és 1
két leányuk 1
leányuk is 1
őt hajón, 1
hajón, ez 1
asszony egyetlen 1
egyetlen tengeri 1
tengeri útja 1
útja élete 1
során. György 1
György barát 2
barát igyekezett 1
igyekezett velük 1
velük elfogadtatni, 1
elfogadtatni, hogy 1
hogy Erdély 1
és Partium 1
Partium török 1
török függőségben, 1
függőségben, II. 1
II. György 1
barát szeszélyes, 1
szeszélyes, komolytalan, 1
komolytalan, megbízhatatlan, 1
megbízhatatlan, uralkodásra 1
uralkodásra alkalmatlan 1
alkalmatlan személynek 1
személynek tartotta 1
özvegy királynét. 1
királynét. György 1
György Ernő 1
Ernő Ágost 1
Ágost hannoveri 1
hannoveri választófejedelem 1
választófejedelem legidősebb 1
volt. György 1
és Tretzel 1
Tretzel Mária 1
fia. György 2
György feladta 1
a reményt, 2
reményt, hogy 2
hogy leigázza 1
leigázza az 1
amerikai gyarmatot, 1
gyarmatot, hiszen 1
egy Európai 1
Európai háborúra 1
figyelmet kellett 1
kellett fordítania. 1
fordítania. György 1
György halála 1
után. György 1
György ispán 1
ispán fiának, 1
fiának, Sándor 1
Sándor mesternek 1
mesternek adta, 1
adta, később 1
egri káptalan 1
káptalan birtokolta. 1
birtokolta. György 1
György István-Neményi 1
István-Neményi Ferenc: 1
Ferenc: Rubljov 1
Rubljov (Budapest, 1
(Budapest, 1973, 1
1973, Képzőművészeti 1
Képzőművészeti Alap) 1
Alap) 90-104 1
90-104 p. 1
p. A 2
A XVII-XVIII. 1
XVII-XVIII. György 1
György József 1
József megyei 1
és Lator 1
Lator Borbála 1
Borbála fia. 2
György kegyencnőjének 1
kegyencnőjének otthona 1
otthona rangos 1
rangos társasági 1
társasági összejövetelek, 1
összejövetelek, sőt, 1
sőt, inkább 1
inkább bűnös 1
bűnös szerencsejátékok 1
szerencsejátékok színhelyévé 1
színhelyévé vált, 1
mely tény 1
tény bizony 1
bizony még 1
hölgy unokatestvéreinek 1
unokatestvéreinek a 1
a hírnevét 2
hírnevét sem 1
kímélte. György 1
György keserűen 1
keserűen írta: 1
írta: Végzetes 1
Végzetes év 1
a családomnak. 1
családomnak. György 1
György kinevezte 1
királyi titkos 1
titkos tanács 1
tanács tagjának. 1
tagjának. György 1
György király 1
király 200 1
font évjáradékot 1
évjáradékot adományozott 1
neki, amiért 1
cserébe távcsöves 1
távcsöves bemutatókat 1
bemutatókat kellett 1
királyi családnak, 1
családnak, tagjai 1
tagjai igénye 1
igénye szerint. 1
szerint. György 1
György második 1
kapta. György 1
György műgyűjteményének 1
műgyűjteményének nagy 1
a nemzetnek, 1
nemzetnek, és 1
és megfelezte 1
megfelezte a 1
királyi istálló 1
istálló lóállományát. 1
lóállományát. Györgynek 1
Györgynek három 1
három idősebb 2
idősebb fivére 1
fivére volt: 1
katona Miklós 1
és Jakab, 1
Jakab, valamint 1
az államtudományt 1
államtudományt tanult 1
tanult Mátyás; 1
Mátyás; volt 1
lánytestvére is. 1
is. György 1
nevű fia 2
fia született.” 1
született.” György 1
György portréja 1
portréja egy 1
brit farthing 1
farthing (1/4 1
(1/4 régi 1
régi penny, 1
penny, azaz 1
azaz 1/960 1
1/960 font 1
font sterling) 1
sterling) érméről. 1
érméről. György 1
György Varkuch 1
Varkuch Kristóf 1
Kristóf harmadszülött 1
harmadszülött fia 1
volt. Győrödhöz 1
Győrödhöz tartozott 1
tartozott Bárcz 1
Bárcz is, 1
mely akkoriban 1
akkoriban önálló 1
önálló falu 1
volt. Győr, 1
Győr, október 1
október 27. 1
27. Gyorsabban 1
Gyorsabban és 1
és egyszerűbben 1
egyszerűbben szerkeszthetők, 1
szerkeszthetők, mint 1
klasszikus antibiotikumok, 1
antibiotikumok, de 1
nagy méretük 1
méretük akadályozza 1
akadályozza transzportjukat 1
transzportjukat a 1
a sejtmembránon 1
sejtmembránon át 1
emberi testben. 2
testben. Gyorsabb 1
Gyorsabb és 1
és mozgékonyabb 1
mozgékonyabb a 1
a horda 1
horda többi 1
tagjánál. Gyorsan, 1
Gyorsan, de 1
de megfontoltan 1
megfontoltan döntsd 1
döntsd el, 1
el, mi 3
mi módon 1
módon kerülhetsz 1
kerülhetsz ki 1
ki belőle! 1
belőle! Gyorsan 1
Gyorsan futnak, 1
futnak, sebességük 1
sebességük akár 1
km/h is 3
lehet, emellett 1
emellett igen 1
jól is 1
is úsznak. 1
úsznak. Gyorsan 1
Gyorsan kiköpköd 1
kiköpköd mindent, 1
mindent, és 1
és nehogy 1
nehogy éhen 1
éhen maradjon, 1
maradjon, felnyit 1
felnyit egy 1
egy doboz 1
doboz mogyorót, 1
mogyorót, és 1
és elfogyaszt 1
elfogyaszt belőle 1
egy maréknyit, 1
maréknyit, majd 1
majd mindezt 1
mindezt leöblíti 1
leöblíti néhány 1
néhány korty 2
korty narancslével. 1
narancslével. Gyorsan, 1
Gyorsan, kis 1
kis szárnycsapásokkal 1
szárnycsapásokkal repül, 1
repül, időnként 1
időnként siklórepülésre 1
siklórepülésre vált. 1
vált. Gyorsan 1
Gyorsan növekvő, 1
növekvő, könnyen 1
könnyen terjedő 1
terjedő faj, 1
amely tömeges 1
tömeges előfordulásával 1
előfordulásával elnyomja 1
elnyomja az 1
őshonos fajokat, 1
fajokat, leárnyékolja 1
leárnyékolja a 1
a vizeket, 1
vizeket, csökkenti 1
víz áramlását 1
áramlását és 1
és megnehezíti 1
megnehezíti annak 1
annak mezőgazdasági 1
mezőgazdasági vagy 1
vagy rekreációs 1
rekreációs használatát. 1
használatát. Gyorsan 1
Gyorsan odébb 1
odébb kell 1
kell állniuk, 1
mert felbukkan 1
egy rendőrautó, 1
rendőrautó, nekik 1
nekik pedig 1
nincs engedélyük. 1
engedélyük. Gyorsan 1
Gyorsan vedlik, 1
vedlik, egyszerre 1
egyszerre nagy 1
területeken csomókban 1
csomókban válik 1
válik le 1
a szőr. 1
szőr. Gyorsan 1
Gyorsan világossá 1
menekvés. Gyorsaságáról 1
Gyorsaságáról és 1
és temperamentumáról 1
temperamentumáról ismert. 1
ismert. Gyors 1
Gyors balszélsőként 1
balszélsőként 1982-89 1
1982-89 között 1
között végig 1
békéscsabai egyletet 1
egyletet erősítette, 1
erősítette, a 2
viharsarki megyeszékhelyről 1
miatt igazolt 1
igazolt Tatabányára. 1
Tatabányára. Gyors 1
Gyors életritmusú 1
életritmusú állatok, 1
állatok, egy 1
generáció 28-30 1
28-30 °C-on 1
°C-on akár 1
akár 3-5 1
3-5 hónap 1
alatt felnő, 1
felnő, a 1
bogarak ezután 1
még 2-5 1
2-5 hónapot 1
hónapot élnek. 1
élnek. Győr-Sopron 1
Győr-Sopron megyei 1
megyei Politikai 1
Bizottsága 1964-ben 1
1964-ben tárgyalta 1
kulturális helyzetét. 1
helyzetét. Gyors 1
Gyors színváltoztatásra 1
színváltoztatásra képesek 1
(a nautiluszok 1
nautiluszok kivételével). 1
kivételével). Gyors 1
Gyors támadással, 1
támadással, meglepetésszerűen 1
meglepetésszerűen csap 1
csap le 1
le áldozatára, 1
áldozatára, főleg 1
főleg bokrok, 1
bokrok, fasorok, 1
fasorok, erdőfoltok 1
erdőfoltok takarásából 1
takarásából lepi 1
lepi meg 1
meg zsákmányát 1
zsákmányát az 1
az élőhelyi 3
élőhelyi sajátosságokat 1
sajátosságokat kihasználva. 1
kihasználva. Gyors, 1
Gyors, teherbírása 1
teherbírása a 1
legjobb tanyaigényét 1
tanyaigényét figyelembe 1
véve. Győrszentmártoni 1
Győrszentmártoni hitoktatóként 1
hitoktatóként egy 1
majd 1882 1
1882 és 1
pannonhalmi főiskola 1
főiskola tanára, 1
tanára, 1885 1
1885 és 1
és 1894 1
1894 között 1
között konventjegyző 1
konventjegyző is. 1
is. Győr 1
Győr városa 1
városa támogatásáról 1
támogatásáról biztosította 1
a vállalkozót. 1
vállalkozót. Győr, 1
Győr, Xantus 1
Xantus János 1
János Múzeum, 1
Múzeum, 1999. 1
1999. Győzelem 1
Győzelem esetén 1
esetén ő 1
első maja 1
maja ebben 1
magas beosztásban. 1
beosztásban. Győzeleme 1
Győzeleme után 1
után alkalmi 1
alkalmi szövetségeseit 1
szövetségeseit kiszorítva 1
hatalomból egy, 1
a Pahlavi-dinasztiáénál 1
Pahlavi-dinasztiáénál jóval 1
jóval keménykezűbb 1
keménykezűbb teokratikus 1
teokratikus diktatúrát 1
diktatúrát vezetett 1
be Iránban. 1
Iránban. Győzelme 1
Győzelme ismertté 1
és népszerűvé 1
népszerűvé tette: 1
tette: Oliver 1
Oliver Hazard 1
Hazard Perry 1
Perry volt 1
teljes brit 1
brit hajórajt 1
hajórajt úgy 1
úgy tudott 1
tudott legyőzni, 1
legyőzni, hogy 1
valamennyi saját 1
saját egysége 1
egysége visszatért 1
kikötőbe. Győzelmeit 1
Győzelmeit a 1
években megismételte. 1
megismételte. Győzelmét 1
Győzelmét követően 1
külföldi média 1
iron lady 1
lady névvel 1
őt. Győztes 1
Győztes hadjáratok, 1
hadjáratok, sikeres 1
sikeres lovagi 1
lovagi tornák, 1
tornák, amelyeket 1
mellett említeni 1
említeni tud, 1
tud, de 1
de Isabeau 1
Isabeau még 1
csak szóra 1
szóra sem 1
sem méltatja. 1
méltatja. Győztes 1
Győztes pártok 1
pártok az 1
egyéni választókerületekben. 1
választókerületekben. Gyűjteményében 1
Gyűjteményében több 1
kétmillió fotó 1
fotó érhető 1
el digitális 1
digitális formában, 1
formában, további 1
további 11 1
millió fénykép 1
fénykép található 1
az archívumában. 1
archívumában. Gyűjteményes 1
Gyűjteményes kiállítása 1
kiállítása 1972-ben 1
1972-ben a 3
Galériában, bátyja 1
bátyja anyagával 1
anyagával közösen 1
közösen bemutatott 1
bemutatott kiállítása 1
kiállítása 1988-ban 1
a Munkásmozgalmi 1
Munkásmozgalmi Múzeumban 1
Múzeumban volt. 2
volt. Gyűjtendő 1
Gyűjtendő az 1
egész virágos 1
virágos növény, 1
növény, májustól 1
májustól őszig, 1
őszig, vigyázva, 1
hogy gyökeres 1
gyökeres rész 1
rész ne 1
kerüljön a 1
gyűjtött részek 1
részek közé. 1
közé. Gyűjtéseinek 1
Gyűjtéseinek és 1
és kutatásainak 2
kutatásainak eredményeként 1
a múzeumi 2
múzeumi növénytár 1
növénytár ősnövénygyűjteménye 1
ősnövénygyűjteménye megkétszereződött. 1
megkétszereződött. Gyűjtési 1
Gyűjtési adatai 1
adatai májustól 1
szeptemberig vannak. 1
vannak. Gyűjtés 1
Gyűjtés indult 1
indult kiszabadításuk 1
kiszabadításuk érdekében, 1
ez többszöri 1
többszöri kísérlet 1
végül Hollandiának 1
Hollandiának sikerült 1
sikerült 1676. 1
1676. Gyűjtőkörének 1
Gyűjtőkörének fontos 1
a példányszám 1
példányszám meghatározása. 1
meghatározása. Gyűjts 1
Gyűjts egy-párt 1
egy-párt az 1
élő fajokból, 1
fajokból, hogy 1
majd akkor 1
akkor magjuk 1
magjuk ne 1
ne vesszen! 1
vesszen! Gyulafejérvári 1
Gyulafejérvári Liber 1
Liber Regiusok 1
Regiusok (királyi 1
(királyi könyvek), 1
könyvek), 26. 1
26. kötet, 1
kötet, 580-582. 1
580-582. Gyulai 1
Gyulai Gaál 1
Gaál család 1
család Somogy 1
Somogy vármegyei 2
vármegyei eredetű 1
eredetű család. 1
család. Gyula 1
nem másította 1
másította meg 1
a bomba 3
bomba döntését, 1
döntését, így 1
így Tina 1
Tina és 1
és Gábor 3
Gábor esett 1
ki elsőként 1
a végjátékból. 1
végjátékból. Gyulladásgátló 1
Gyulladásgátló és 1
és antidiuretikus 1
antidiuretikus hatással 1
rendelkezik. Gyűlölettel 1
Gyűlölettel van 1
van Kilarira, 1
Kilarira, mert, 1
mert, amíg 1
amíg Kilari 1
Kilari a 1
színen van, 1
van, Hiroto 1
Hiroto vele 1
nem törődik. 1
törődik. Gyűlölte 1
Gyűlölte a 1
a félszerzeteket, 1
félszerzeteket, mert 1
mert elorozták 1
elorozták előle 1
előle a 1
Gyűrűt, és 1
mert kettejük 1
kettejük részt 1
vett Vasudvard 1
Vasudvard lerombolásában. 1
lerombolásában. Gyümölcse 1
Gyümölcse kiváló 1
kiváló élvezeti 1
élvezeti értékkel 1
értékkel rendelkezik, 1
rendelkezik, friss 1
friss fogyasztásra 1
fogyasztásra igen 1
igen kedvelt. 1
kedvelt. Gyümölcsét 1
Gyümölcsét gyógyszeralapanyagként 1
gyógyszeralapanyagként is 1
is hasznosítják: 1
hasznosítják: nehezen 1
nehezen gyógyuló 1
gyógyuló sebek, 1
sebek, fekélyek 1
fekélyek gyógyítására. 1
gyógyítására. Gyümölcshúsa 1
Gyümölcshúsa 10 1
10 szegmensből 1
szegmensből áll, 1
áll, leves, 1
leves, nagyon 1
nagyon savas, 1
savas, kiváló 1
kiváló minőségű, 1
minőségű, néhány 1
néhány magot 1
tartalmaz. Gyümölcsökkel, 1
Gyümölcsökkel, levelekkel, 1
levelekkel, hajtásokkal 1
hajtásokkal táplálkozik, 1
táplálkozik, olykor 1
olykor elfogyaszt 1
elfogyaszt néhány 1
néhány rovart 1
rovart is. 1
is. Gyümölcsökkel, 1
Gyümölcsökkel, nektárral 1
és pollennel 1
pollennel táplálkozik, 1
táplálkozik, valószínűleg 1
valószínűleg rovarokat 2
fogyaszt. Gyurcsány 1
Gyurcsány Ferenc 3
program elindítását 1
elindítását az 1
az Országgyűlésben 1
Országgyűlésben megtartott 1
megtartott napirend 1
napirend előtti 1
előtti felszólalásában 1
felszólalásában jelentette 1
be 2008. 1
2008. Gyuri 1
Gyuri (Eredeti 1
(Eredeti nevén 1
nevén Christian) 1
Christian) Marci 1
Marci legjobb 2
barátja akivel 1
akivel minden 2
minden problémáját 1
problémáját meg 1
tudja beszélni. 1
beszélni. Gyuri 1
Gyuri így 1
nem kergetett 1
kergetett tovább 1
tovább hiú 1
hiú álmokat, 1
álmokat, ahogy 1
ahogy gyámja 1
gyámja mondta. 1
mondta. Gyűrűfűre 1
Gyűrűfűre több 1
mint 1500 2
1500 vendég 1
vendég jön 1
jön évente, 1
évente, hogy 1
hogy kirándulhassanak, 1
kirándulhassanak, és 1
és élvezzék 1
élvezzék a 1
a természetet. 1
természetet. Ha 1
Ha 0 1
0 tesztet 1
tesztet kell 1
kell elvégeznie, 1
elvégeznie, akkor 1
nem találkozhat 2
találkozhat hamis 1
hamis értékkel, 1
értékkel, ezért 1
ezért igaz 1
igaz értéket 1
értéket kell 1
kell visszaadnia. 1
visszaadnia. Ha 1
Ha (2.) 1
(2.) elmélet 1
az atomisták 1
atomisták álláspontja, 1
álláspontja, akkor 1
nincs értelme 2
értelme atomok 1
atomok részeiről 1
részeiről beszélni. 1
beszélni. Ha 1
Ha 4-> 1
4-> mássalhangzó, 1
mássalhangzó, akkor 1
nem sérti 1
sérti meg 2
szabályt, mert 1
az semmit 1
sem állít 1
állít a 3
a mássalhangzót 1
mássalhangzót tartalmazó 1
tartalmazó kártyákról. 1
kártyákról. Ha 1
4 belső 1
belső pont 1
pont szélsőérték 1
szélsőérték lett 1
volna (azaz 1
-nek minimuma 1
minimuma vagy 1
vagy maximuma 1
maximuma lett 1
volna e 2
e helyeken), 1
helyeken), a 1
a polinom 1
polinom optimális 1
optimális lenne. 1
lenne. Ha 4
a bash 2
bash -t 1
-t az 1
az rbash 1
rbash binárissal, 1
binárissal, vagy 1
a --restricted 1
--restricted kapcsolóval 1
kapcsolóval indítják, 1
indítják, ezen 1
ezen mód 1
mód kerül 1
kerül érvényre. 1
érvényre. Ha 1
szervezet immunreakciója 1
immunreakciója sikeres, 1
graft elpusztul 1
és kilökődik. 1
kilökődik. Ha 1
beteg minden 1
minden gyakorlásnál 1
gyakorlásnál azt 1
azt tapasztalja, 2
tapasztalja, hogy 2
nem következik 1
be soha, 1
soha, amitől 1
amitől korábban 1
korábban rettegett, 1
rettegett, szorongása 1
szorongása lassan 1
lassan oldódik. 1
oldódik. Ha 1
beteg távollátó, 1
távollátó, akkor 1
ideig újra 1
újra jól 1
jól láthat 1
láthat szemüveg 1
szemüveg nélkül. 1
nélkül. Ha 2
beteg tudatosan 1
tudatosan éli 1
éli meg 1
a gondolatokat 2
gondolatokat és 2
és következményeiket, 1
következményeiket, és 1
és kísérletezve 1
kísérletezve javítja 1
javítja őket, 1
őket, akkor 2
akkor korlátozhatja 1
korlátozhatja a 1
a megbetegítő 1
megbetegítő hatásukat. 1
hatásukat. Ha 1
a bűnhalmazatban 1
bűnhalmazatban levő 1
levő bűncselekmények 1
bűncselekmények közül 1
időpontokban elkövetett 1
elkövetett befejezett 1
befejezett személy 1
elleni erőszakos 2
erőszakos bűncselekmény, 1
bűncselekmény, a 1
(2) bekezdés 1
bekezdés szerinti 1
szerinti büntetési 1
büntetési tétel 1
tétel felső 1
a kétszeresére 1
kétszeresére emelkedik. 1
emelkedik. Ha 1
csap nincs 1
nincs megfelelően, 1
megfelelően, teljesen 1
teljesen kinyitva 1
kinyitva vagy 1
vagy elzárva, 1
elzárva, a 1
lévő részéből 1
részéből víz 1
víz szivároghat 1
szivároghat a 1
talajba. Ha 2
a csatlakoztatott 1
csatlakoztatott eszközök 1
eszközök áramfelvétele 1
áramfelvétele meghaladja 1
maximális értéket, 1
értéket, külső 1
külső tápegységről 1
tápegységről kell 1
kell üzemeltetni 1
üzemeltetni a 1
a SAMBUS-t. 1
SAMBUS-t. Ha 1
egy részhalmaza 1
részhalmaza maga 1
is csoportot 1
csoportot alkot 1
a -ra 1
-ra leszűkített 1
leszűkített művelettel, 1
művelettel, akkor 1
akkor -t 1
-t a 1
a részcsoportjának 1
részcsoportjának v. 1
v. alcsoportjának 1
alcsoportjának nevezzük 1
nevezzük ( 1
( a 3
a leszűkítése). 1
leszűkítése). Ha 1
csoportok összetartozó 1
összetartozó minták 1
minták csoportjai, 1
csoportjai, akkor 1
kell használjuk. 1
használjuk. Ha 1
a defektus 1
defektus pozitív, 1
pozitív, akkor 1
akkor lapok 1
lapok felhajtogathatók 1
felhajtogathatók az 1
eggyel magasabb 1
dimenziós térbe, 1
térbe, így 1
így politópot 1
politópot alkothatnak. 1
alkothatnak. Ha 2
Ha adoptálás 1
adoptálás során 1
során valaki 1
valaki egyik 1
egyik nemzetségből 1
nemzetségből átkerült 1
másik nemzetségbe, 1
nemzetségbe, akkor 1
régi tradíció 1
tradíció szerint 1
szerint felvette 1
felvette adoptálója 1
adoptálója nevét 1
nevét de 1
végén hozzáillesztette 1
hozzáillesztette eredeti 1
eredeti nemzetsége 1
nemzetsége nevének 1
nevének képzett 1
képzett alakját, 1
alakját, pl. 1
az Aemilius 1
Aemilius helyett 1
az Aemilianus 1
Aemilianus (ld. 1
(ld. Ha 1
Ha adott 1
testre ható 1
ható erők 1
erők eredője 1
eredője és 1
test tömege, 1
tömege, akkor 1
fenti egyenlet 1
egyenlet alapján 1
test mozgásállapotának 1
mozgásállapotának változása. 1
változása. Ha 1
a fájltípus 1
fájltípus számára 1
ad meg 3
meg semmit, 1
semmit, akkor 1
parancs törli 1
törli a 1
a fájlkiterjesztés 1
fájlkiterjesztés társítását. 1
társítását. Ha 1
fej deflexióban 1
deflexióban (elhajlásban) 1
(elhajlásban) foglal 1
helyet, arctartásról 1
arctartásról beszélünk: 1
beszélünk: ez 1
ez ritkább 1
ritkább és 1
kevésbé kedvező. 1
kedvező. Ha 1
fekete vas(II)szulfidot 1
vas(II)szulfidot eltávolítjuk, 1
eltávolítjuk, úgy 1
úgy egy 1
egy anódos 1
anódos mélyedés 1
mélyedés kerül 1
kerül napvilágra, 1
napvilágra, melynek 1
melynek csupasz 1
csupasz vas 1
vas a 1
a felszíne. 1
felszíne. Ha 1
feladat csak 1
egyik fajta 1
fajta stratégia 1
stratégia használatát 1
használatát kívánja 1
kívánja meg, 1
nem tagjai 1
tagjai rosszabb 1
rosszabb teljesítményt 1
teljesítményt mutatnak, 1
álló módon 1
módon oldhatják 1
oldhatják meg 1
feladatot. Ha 1
feladatok száma 1
száma túl 1
akkor új 1
új szállak 1
szállak létrehozása 1
létrehozása feladatonként 1
feladatonként nem 1
túl optimális. 1
optimális. Ha 1
felsőoktatási könyvtár 1
könyvtári rendszer 1
rendszer keretében 1
keretében szakkönyvtári 1
szakkönyvtári feladatokat 1
el külső 1
külső felhasználók 1
felhasználók számára, 1
számára, fel 1
kell vállalnia 1
vállalnia az 1
járó szolgáltatásokat 1
is (bibliográfiák, 1
(bibliográfiák, adatbázisok, 1
adatbázisok, témafigyelés, 1
témafigyelés, irodalomkutatás, 1
irodalomkutatás, referálás 1
referálás stb.). 1
stb.). Ha 2
felszálló irány 1
irány alatt 1
alatt sűrűn 1
lakott települések 1
települések vannak, 1
vannak, akkor 3
zaj csökkentése 1
érdekében előírhatják 1
előírhatják a 1
a gépeknek 2
gépeknek a 2
szokásosnál meredekebb 1
meredekebb emelkedést 1
emelkedést vagy 1
vagy kitérő 1
kitérő útszakaszok 1
útszakaszok követését 1
követését is. 1
is. Ha 11
fenti analízis 1
analízis helytálló, 1
helytálló, akkor 1
a khuzdul 1
khuzdul itt 1
nyelvek mintáit. 1
mintáit. Ha 1
fényforrás áll 1
egy helyben, 1
helyben, és 2
az okulártartó 1
okulártartó mozog, 1
mozog, akkor 1
számított értékek 1
értékek kétszeresét 1
kétszeresét kell 1
venni (ez 1
(ez lesz 1
lesz mérve 1
a mérőórával). 1
mérőórával). Ha 1
a fészekalj 1
fészekalj elpusztul, 1
elpusztul, vagy 1
a költés 1
költés alatt 1
alatt megzavarják 1
megzavarják az 1
az anyát, 2
anyát, akkor 1
nem kezdenek 1
kezdenek pótköltésbe. 1
pótköltésbe. Ha 1
a feszültségkülönbség 1
feszültségkülönbség elég 1
nagy (akciós 1
(akciós potenciál), 1
potenciál), elég 1
sok csatorna 1
csatorna nyílik 1
meg ahhoz, 1
több Na 1
+ -ion 2
-ion áramlik 1
sejt belsejébe, 1
belsejébe, mint 1
amennyi K 1
-ion kifelé. 1
kifelé. Ha 1
a floppy 1
floppy elején 1
elején nem 1
hely (mert 1
(mert már 1
voltak fájlok 1
fájlok a 1
a floppy-n), 1
floppy-n), a 1
a SYS 1
SYS hibát 1
hibát jelzett, 1
jelzett, és 1
tudta bootolhatóvá 1
bootolhatóvá tenni 1
a floppy-t. 1
floppy-t. Ha 1
Földet gömbbel 1
gömbbel vagy 1
vagy forgási 1
forgási ellipszoiddal 1
ellipszoiddal közelítjük, 1
közelítjük, és 1
a forgástengelyre 1
forgástengelyre merőleges 1
merőleges síkkal 1
síkkal elmetsszük 1
elmetsszük ezt 1
a felületet, 1
felületet, akkor 1
a metszésvonalak 1
metszésvonalak a 1
szélességi körök. 1
körök. Ha 1
főzet nem 1
forró, akkor 1
akkor tererének 1
tererének hívják. 1
hívják. Ha 1
jelölt győz, 1
győz, Baldwinnak 1
Baldwinnak mennie 1
mennie kell.” 1
kell.” Ha 1
függvény deriváltja 1
deriváltja nulla 1
nulla a 1
a gyökben, 1
gyökben, akkor 1
konvergencia nem 1
lesz kvadratikus. 1
kvadratikus. Ha 1
futó biztonságba 1
biztonságba érése 1
érése előtt 1
belső védők 1
védők a 1
a labdával 1
labdával megérintik 1
megérintik a 1
a bázist, 2
bázist, akkor 1
futó kiesik, 1
kiesik, mert 1
mert lopás 1
lopás közben 1
közben elkapták 1
elkapták (caught 1
(caught stealing). 1
stealing). Ha 1
füves síkságra, 1
síkságra, csak 1
leendő szántóföldet 1
szántóföldet látták. 1
látták. Ha 2
gépek hamarább 1
hamarább jutnak 1
el Zionba, 1
Zionba, mint 1
mint Neo 1
Neo és 1
a Forráshoz, 1
Forráshoz, akkor 1
gépek nyerik 1
nyerik meg 1
a háborút. 2
háborút. Ha 1
gráf k 1
k színnel 1
színnel színezhető, 1
színezhető, akkor 1
a változókat, 1
változókat, amikre 1
programnak azonos 1
időben van 1
szüksége, k 1
k regiszterben 1
regiszterben el 1
lehet tárolni. 1
tárolni. Ha 1
gyerekek szabadon 1
szabadon nőnek 1
nőnek fel 1
első éveikben, 1
éveikben, elég 1
elég erőt 1
és intelligenciát 1
intelligenciát szereznek 1
szereznek ahhoz, 1
később képesek 1
legyenek önállóan 1
önállóan dönteni 1
dönteni és 1
és véleményt 1
véleményt alkotni. 1
alkotni. Ha 1
gyermekek többet 1
többet mozognának 1
mozognának és 1
kevesebb mozgásszegény 1
mozgásszegény aktivitásban 1
aktivitásban volna 1
volna részük, 1
részük, az 1
elhízás mértéke 1
mértéke csökkenne. 1
csökkenne. Ha 1
hangszer rosszul 1
lett behangolva, 1
behangolva, akkor 1
akkor hamisan, 1
hamisan, falsul 1
falsul szól. 1
szól. Ha 1
hangszert ennél 1
erősen előre-hátra 1
előre-hátra lengetik, 1
lengetik, az 1
kalapács vagy 1
vagy kalapácsok 1
kalapácsok ide-oda 1
ide-oda csapódásával 1
csapódásával jár, 1
jár, ami 1
ami kereplő 1
kereplő hangot 1
eredményez. Ha 1
három képnek 1
képnek egyáltalán 1
egyáltalán van 2
van köze 1
köze egymáshoz, 1
egymáshoz, akkor 1
második kép 1
kép az, 1
nevezett szuverén 1
szuverén bizánci 1
bizánci uralkodót 1
uralkodót ábrázol, 1
ábrázol, akinek 1
egy dux 1
dux rangú 1
rangú főembere 1
főembere és 1
egy határterület 1
határterület kormányzója 1
kormányzója a 1
a társasága. 1
társasága. Ha 1
három koordinátát 1
koordinátát ugyanazzal 1
a (nullától 1
(nullától különböző) 1
különböző) M 1
M számmal 1
számmal megszorozzuk, 1
megszorozzuk, ugyanazt 1
a pontot 1
pontot adja 1
az trojka: 1
trojka: homogenitás. 1
homogenitás. Ha 1
a hazatelepülésüket 1
hazatelepülésüket nem 1
tudják finanszírozni, 1
finanszírozni, akkor 1
szerződő fél 1
fél megállapodás 1
ország határáig 1
határáig finanszírozza 1
finanszírozza az 1
illető hazatelepülését, 1
hazatelepülését, azon 1
saját állama. 1
állama. Ha 1
távoli fájlok 1
fájlok interfésze 1
interfésze megegyezik, 1
megegyezik, bármely 1
bármely magasabb 1
szintű modul 1
modul használható, 1
használható, ami 1
függőség megfordítását 1
megfordítását követi, 1
követi, és 1
helyi fájlokkal 1
fájlokkal működni. 1
működni. Ha 1
a helyzete 3
helyzete válságos, 1
válságos, az 1
egyébként arany 1
színű maszk 1
maszk előbb 1
előbb ezüstté, 1
ezüstté, majd 1
majd feketévé 1
feketévé válik, 1
alatt kiírtja 1
kiírtja az 1
univerzum összes 1
összes lakóját, 1
lakóját, hogy 1
Nagy lények 1
lények újrakezdhessenek 1
újrakezdhessenek mindent. 1
mindent. Ha 1
a hétfokú 1
hétfokú hangsort 1
hangsort két 1
ilyen diatonikus 1
diatonikus tetrachord 1
tetrachord felhasználásával 1
felhasználásával építjük 1
építjük fel, 1
fel, megkapjuk 1
vett diatonikus 1
diatonikus hangsort. 1
hangsort. Ha 1
a hímnemű 1
hímnemű melléknevek 1
melléknevek alanyesetben 1
alanyesetben ий-re 1
ий-re végződnek 1
végződnek és 1
a semlegesnemű 1
semlegesnemű melléknevek 1
melléknevek ее-re, 1
ее-re, akkor 1
alábbi végződéseket 1
végződéseket használjuk: 1
használjuk: -его, 1
-его, -ему, 1
-ему, -ым 1
-ым és 1
és -им. 1
-им. Ha 1
hóhér nem 1
körültekintéssel dolgozott, 1
dolgozott, akkor 1
áldozat elájult, 1
elájult, és 1
és megfulladt. 1
megfulladt. Ha 1
játékos lapjainak 1
lapjainak összértéke 1
összértéke a 1
a 21-et 1
21-et meghaladja, 1
meghaladja, akkor 1
akkor „besokall” 1
„besokall” és 1
és elveszíti 1
a tétjét. 1
tétjét. Ha 1
nem jelzi, 1
11 pontot 2
pontot elérte, 1
elérte, és 1
másik játékos 3
játékos jelenti 1
saját eredményét, 1
eredményét, akkor 1
játékos nyert. 1
nyert. Ha 1
tud lépni, 1
lépni, akkor 1
akkor veszített. 1
veszített. Ha 1
játékos rosszkor 1
rosszkor nyomja 1
nyomja meg 1
az újratöltés 1
újratöltés gombját, 1
gombját, pár 1
pár másodpercre 1
másodpercre használhatatlanná 1
használhatatlanná válik 1
Marcus könnyű 1
könnyű célponttá 1
célponttá válik. 1
válik. Ha 3
a játszma 1
játszma a 1
a végjátékba 1
végjátékba lép, 1
lép, sötét 1
sötét szilárd 1
szilárd gyalogszerkezetének 1
gyalogszerkezetének és 1
és királyszárnyi 1
királyszárnyi gyalogtöbbségének 1
gyalogtöbbségének köszönhetően 1
gyakran jó 1
állást folytathat. 1
folytathat. Ha 1
javítás szerkezeti 1
szerkezeti változást 1
is okoz, 1
okoz, a 1
rendszer erről 1
erről értesít 1
értesít bennünket, 1
bennünket, és 1
a futást 1
futást leállítja. 1
leállítja. Ha 1
jelenlegi növekedési 1
növekedési ütem 2
ütem lesz 1
a mérvadó, 1
mérvadó, akkor 1
akkor 2030-ra 1
2030-ra a 1
keresztény országa 1
országa lesz, 1
lesz, megelőzve 1
bármely országát. 1
országát. Ha 1
jogi eljárásokban 1
eljárásokban teret 1
teret kapna 1
kapna az 1
irányú kommunikáció, 1
kommunikáció, az 1
az segíthetne 1
segíthetne az 1
az áldozatoknak, 1
áldozatoknak, hogy 1
lezárják magukban 1
helyzetet, oldódjon 1
oldódjon a 1
lévő keserűség. 1
keserűség. Ha 1
kapcsolat felépült, 1
és engedélyezzük 1
engedélyezzük a 1
a kapcsolatokon 1
kapcsolatokon belüli 1
belüli csomagok 1
csomagok automatikus 1
automatikus továbbítását 1
továbbítását – 1
mindig ezt 1
ezt tesszük 1
tesszük –, 1
–, akkor 1
akkor azok 2
azok szabályozásával 1
szabályozásával már 1
kell törődnünk. 1
törődnünk. Ha 1
kép túl 1
van világosítva, 1
világosítva, akkor 1
értékek eltolódnak 1
eltolódnak a 1
magasabb értékek 1
értékek felé. 1
felé. Ha 1
képviselt között 1
között érdekellentét 1
érdekellentét van, 1
képviselő által 1
által tett 1
tett jognyilatkozatot 1
jognyilatkozatot a 1
képviselt megtámadhatja. 1
megtámadhatja. Ha 1
a kérelmező 1
kérelmező nem 1
volt nemesi 1
nemesi származású, 1
származású, kérhette 1
kérhette nemessé 1
nemessé emelését, 1
emelését, valamint 1
valamint bárói 1
rangot kaphatott. 1
kaphatott. Ha 1
keringési idő 2
idő megegyezik 1
a lengésidővel, 1
lengésidővel, akkor 1
rúd egyre 1
jobban kezd 1
kezd lengeni. 1
lengeni. Ha 1
két érték 1
érték hasonló, 1
hasonló, abban 1
esetben szervetlen 1
szervetlen higany 1
higany lehet 1
mérgezés forrása. 1
forrása. Ha 1
két kas 1
kas nem 1
illik össze, 1
össze, akkor 1
akkor kivágott 1
kivágott tartódeszkát 1
tartódeszkát illesztenek 1
illesztenek közéjük. 1
közéjük. Ha 1
két végletet 1
végletet kellene 1
kellene megemlíteni 1
megemlíteni ma, 1
ma, akkor 1
a Hartje 1
Hartje Genf 1
Genf kétállású 1
kétállású billenő 1
billenő kapcsolóját 1
kapcsolóját mondanám, 1
mondanám, szemben 1
a PG 1
PG Bikes 1
Bikes Blacktrail 1
Blacktrail OLED 1
OLED műalkotásával. 1
műalkotásával. Ha 1
a kijavítás 1
kijavítás miatt 1
az adózót 1
adózót további 1
további befizetés 1
befizetés terheli, 1
terheli, és 1
ezzel egyetért, 1
egyetért, az 1
adót 30 1
30 napon 1
kell megfizetnie, 1
megfizetnie, ha 1
a kijavítással 1
kijavítással nem 1
ért egyet, 1
egyet, az 1
előzőekben leírtak 1
leírtak szerint 1
eljárni. Ha 1
a királyszárnyra 1
királyszárnyra sáncol, 1
sáncol, azt 1
azt rövidsáncnak 1
rövidsáncnak (írott 1
(írott jele: 2
jele: 0-0), 1
0-0), ha 1
a vezérszárnyra, 1
vezérszárnyra, hosszúsáncnak 1
hosszúsáncnak (írott 1
jele: 0-0-0) 1
0-0-0) hívjuk. 1
hívjuk. Ha 2
király nincs 1
nincs sakkban, 1
sakkban, de 1
ha lépne, 1
lépne, akkor 1
akkor abba 1
abba kerülne, 1
kerülne, akkor 1
van „passzolni”, 1
„passzolni”, és 1
nem lépni. 1
lépni. Ha 1
kliens elfogadja 1
kiszolgáló tanúsítványát, 1
tanúsítványát, akkor 1
akkor felépül 1
felépül egy 1
egy biztonságos, 1
biztonságos, titkosított 1
titkosított kommunikációs 1
kliens alkalmazás 1
alkalmazás között. 1
között. Ha 3
a kollégáim 1
kollégáim hangoskodnak 1
hangoskodnak és 1
és röhögcsélnek 1
röhögcsélnek körülöttem, 1
körülöttem, sokkal 1
könnyebb az 1
ő „modortalanságukról” 1
„modortalanságukról” vagy 1
vagy „tapintatlanságukról” 1
„tapintatlanságukról” beszélni, 1
beszélni, mint 1
mint arról, 1
nekem csöndre 1
csöndre volna 1
volna szükségem 1
szükségem – 1
épp tiszteletre. 1
tiszteletre. Ha 1
komplex számot 2
komplex számsíkon 1
számsíkon képzeljük 1
a konjugált 1
konjugált az 1
szám x-tengelyre 1
x-tengelyre vett 1
vett tükörképe. 1
tükörképe. Ha 1
kormányzó sokat 1
sokat tevékenykedik, 1
tevékenykedik, a 1
nép éhezni 1
éhezni fog, 1
ilyen népet 1
népet pedig 1
nehéz kormányozni. 1
kormányozni. Ha 1
következő az 1
utolsó nap, 1
nap, akkor 1
akkor nyert, 1
nyert, különben 1
különben meghal. 1
meghal. Ha 2
hegyeken erős 1
erős zápor 1
zápor esik, 1
esik, annyira 1
annyira megduzzad, 1
megduzzad, hogy 1
víztömeg egészen 1
a fenékig 1
fenékig felkavarodik, 1
felkavarodik, és 1
a mélységből 1
mélységből előtör, 1
előtör, hatalmas 1
hatalmas köveket 1
köveket ragad 1
ragad magával. 1
magával. Ha 1
kutatások folytatódnak, 1
folytatódnak, akkor 1
akkor valószínű, 1
sokkal pozitívabb 1
pozitívabb lesz 1
faj természetvédelmi 1
természetvédelmi helyzete. 1
helyzete. Ha 1
a látás 3
látás sérül, 1
sérül, akkor 1
képes úgy 1
úgy végezni 1
végezni ezeket 1
a tevékenységeket, 2
tevékenységeket, mint 1
korábban. Ha 1
a Laval-fúvóka 1
Laval-fúvóka a 1
tervezési nyomások 1
nyomások mellett 1
mellett üzemel, 1
üzemel, akkor 1
és sebesség 1
sebesség lefolyása 1
lefolyása a 2
fúvóka hossza 1
hossza mentén 1
a diagram 1
diagram piros 1
piros görbéje 1
görbéje szerint 1
alakul. Ha 1
leendő vásárló 1
vásárló egy 1
egy konkrét 1
konkrét kategóriában 1
kategóriában lévő 1
lévő hirdetések 1
hirdetések iránt 1
iránt érdeklődik, 1
érdeklődik, a 1
a kategórialistában 1
kategórialistában választhat 1
választhat a 1
a felkínált 1
felkínált opciók 1
opciók közül, 1
közül, amelyekre 1
amelyekre kattintva 1
kattintva további 1
további alkategóriák 1
alkategóriák jelennek 1
meg. Ha 4
a lefoglalt 2
lefoglalt dolog 1
dolog értéktelen, 1
értéktelen, és 1
sem tart 1
igényt, azt 1
a lefoglalás 1
lefoglalás megszüntetése 1
semmisíteni. Ha 1
a leképezés 1
leképezés iránya 1
a határkörök 1
határkörök irányításával, 1
irányításával, akkor 1
egy tóruszt 1
tóruszt kapunk. 1
kapunk. Ha 1
a link 1
link mutatója 1
mutatója „élő”, 1
„élő”, akkor 1
ez fordítva 3
fordítva is 2
is igaz. 3
igaz. Ha 1
Ha alkalma 1
alkalma nyílik 3
nyílik rá, 1
rá, dögöt 1
dögöt is 2
fogyaszt. Ha 1
Ha állt 1
állt is, 1
is, nagyságában 1
nagyságában és 1
és építészetében 1
építészetében is 1
is eltörpülhetett 1
eltörpülhetett a 1
középkori kővár 1
kővár mellett. 1
mellett. Ha 1
a magánembert 1
magánembert kérdezi, 1
kérdezi, akkor 1
akkor igen, 1
igen, megbántam 1
megbántam – 1
– feleli 1
feleli fojtott 1
fojtott hangon 1
hangon –, 1
a pályám 1
pályám sok 1
sok mindenért 1
mindenért kárpótolt. 1
kárpótolt. Ha 1
második derivált 1
derivált is 1
is nulla, 1
nulla, akkor 1
akkor ott 2
hogy szélsőérték 1
szélsőérték van. 1
van. Ha 7
a mátrixnak 1
mátrixnak nincs 1
nincs nulla 1
nulla sajátértéke, 1
sajátértéke, akkor 1
az útfeltétel 1
útfeltétel teljesül, 1
teljesül, és 1
fenti meggondolások 1
meggondolások alapján 1
alapján ln 1
ln T 1
T jóldefiniált. 1
jóldefiniált. Ha 1
a megvesztegetést 1
megvesztegetést választjuk, 1
választjuk, akkor 2
akkor Pierot-nál 1
Pierot-nál kell 1
kell megvennünk 1
megvennünk az 1
szükséges bort. 1
bort. Ha 1
a méhet 1
méhet már 1
már eltávolították, 1
eltávolították, az 1
orvos dönti 1
el, szükséges-e 1
szükséges-e a 1
a progesztogén. 1
progesztogén. Ha 1
a mén 1
mén nagyon 1
nagyon messze 2
kanca általában 1
általában eltölt 1
eltölt néhány 1
a méntelepen. 1
méntelepen. Ha 1
mérkőzésen rájátszásra 1
rájátszásra került 1
volna sor, 1
a díjalapak 1
díjalapak a 1
a felosztása 1
felosztása 55–45% 1
55–45% lett 1
volna. Ha 5
a meteor 1
meteor részekre 1
részekre szakad, 1
szakad, többszörös 1
többszörös hangrobbanás 1
hangrobbanás jöhet 1
ami mennydörgésszerű, 1
mennydörgésszerű, folyamatosnak 1
folyamatosnak tűnő 1
tűnő morgást 1
morgást hoz 1
létre. Ha 1
méz a 1
sejtben kristályosodik 1
kristályosodik ki, 1
akkor nehezen, 1
nehezen, vagy 1
nem pörgethető 1
pörgethető ki, 1
nem olvasztható 1
olvasztható fel, 1
fel, lépesmézként 1
lépesmézként eladhatatlan, 1
eladhatatlan, és 1
téli élelemnek 1
élelemnek sem 1
sem jó. 1
jó. Ha 1
oldal elfogadja 1
a bírót, 1
bírót, akkor 1
a tárgyalást 1
tárgyalást elkezdeni. 1
elkezdeni. Ha 1
a modalitást 1
modalitást egyfajta 1
egyfajta logikai 1
logikai értelemben 1
vett szükségszerűségként 1
szükségszerűségként értelmezzük, 1
értelmezzük, akkor 1
akkor így 1
formula akkor 1
lesz igaz, 1
ilyen lehetséges 1
lehetséges szituációban, 1
szituációban, minden 1
minden ún. 1
ún. Ha 2
modell hibás, 1
hibás, akkor 1
hanganyagból hallható 1
hallható részek 1
részek hiányoznak, 1
hiányoznak, ami 1
ami minőségromlást 1
minőségromlást jelent. 1
jelent. Ha 1
a Mozart-hatás 1
Mozart-hatás alkalmazható, 1
alkalmazható, akkor 1
résztvevők teljesítménye 1
teljesítménye Mozart 1
Mozart zenéjének 1
zenéjének hallgatása 1
hallgatása után 1
után jobb 1
jobb kell, 1
legyen mint 1
két hallgatott 1
hallgatott hanganyag 1
hanganyag után. 1
után. Ha 1
munkavállaló munkaviszonya 1
munkaviszonya megszűnik, 1
megszűnik, és 2
emiatt dolgozói 1
dolgozói részvény 1
részvény megszerzésére 1
megszerzésére már 1
nem jogosult, 1
jogosult, dolgozói 1
dolgozói részvényeit 1
részvényeit a 1
a munkaviszonya 1
munkaviszonya megszűnésétől 1
megszűnésétől számított 1
számított hat 1
hónap elteltét 1
elteltét követő 1
első közgyűlésig 1
közgyűlésig átruházhatja. 1
átruházhatja. Ha 1
a nadrág 1
nadrág mellett 1
mellett dönt 1
a hölgy, 1
hölgy, az 1
az szövetből 1
szövetből készült 1
és elegánsan 1
elegánsan szabott 1
szabott legyen. 1
legyen. Ha 1
a nagycsaládi 1
nagycsaládi életet 1
életet valami 1
valami megzavarja, 1
megzavarja, és 1
és kenyértörésre 1
kenyértörésre kerül 1
a vagyont 1
vagyont elosztják 1
elosztják és 1
és „nyilat 1
„nyilat húznak 1
húznak rá” 1
rá” Ha 1
ötödik epizód 1
epizód egyszerre 1
egyszerre vannak 1
vannak feltelepítve, 1
feltelepítve, azok 1
egy játékot 1
játékot alkothatnak. 1
név tudatosan 1
tudatosan Szegedből 1
Szegedből származik, 1
származik, akkor 1
a Szegedhez 1
Szegedhez való 1
viszony annak 1
az élelmiszer 1
élelmiszer piros 1
piros szegedi 1
szegedi paprikát 1
paprikát tartalmaz; 1
tartalmaz; az 1
ilyen formájú 1
formájú ételek 1
ételek nem 2
nem Szegedből 1
Szegedből származnak, 1
származnak, és 1
jellemző Szegedre. 1
Szegedre. Ha 1
nitrogén mindkét 1
mindkét hidrogénatomját 1
hidrogénatomját metilcsoporttal 1
metilcsoporttal helyettesítjük, 1
helyettesítjük, a 1
kapott vegyület 1
vegyület neve 2
neve N,N-dimetilanilin. 1
N,N-dimetilanilin. Ha 1
Ha annyira 1
annyira közel 2
közel voltak 1
a roncshoz, 1
roncshoz, hogy 1
sötétben még 1
férfi nemzetiségét 1
nemzetiségét is 1
tudták állapítani, 1
állapítani, nehezen 1
képzelhető el, 1
ne húzzák 1
húzzák be 1
a csónakba, 1
csónakba, különösen 1
ha túlélők 1
túlélők után 1
után kutatni 1
kutatni mentek 1
mentek vissza. 1
vissza. Ha 1
nő egyedül 1
közeli hozzátartozók 1
hozzátartozók körében, 1
körében, akkor 1
akkor mellőzheti 1
mellőzheti ezt 1
a ruhadarabot. 1
ruhadarabot. Ha 1
a párosnak 1
nem eléggé 2
a hálóközeli 1
hálóközeli játéka, 1
játéka, csak 1
akkor mehetnek 1
mehetnek mindketten 1
mindketten fel 1
hálóhoz, ha 1
ellenfelet védekezésre 1
védekezésre kényszerítik. 1
kényszerítik. Ha 1
a passz 1
passz elindítását 1
elindítását követően 1
követően valaki 1
valaki hozzáér 1
a labdához, 1
labdához, már 1
beszélhetünk pass 1
pass interference-ről. 1
interference-ről. Ha 1
a poláris 1
poláris mérést 1
mérést két 1
két ismert 1
ismert pontról 1
pontról egy 1
egy távolságméréssel 1
távolságméréssel kezdjük, 1
kezdjük, akkor 1
akkor külpontos 1
külpontos mérésről 1
mérésről beszélünk. 1
beszélünk. Ha 4
a próbára 1
próbára bocsátott 1
bocsátott visszaeső, 1
visszaeső, pártfogó 1
áll. Ha 2
probléma lelki, 1
lelki, további 1
további viselkedés-kezelések 1
viselkedés-kezelések szükségesek. 1
szükségesek. Ha 1
projektet más 1
módon bontjuk 1
bontjuk le, 1
szoftver teljesen 1
értelmetlen eredményt 1
eredményt ad 1
legfelső szinten. 1
szinten. Ha 1
pszichológiai megtörés 1
megtörés hatására 1
páciensek különösen 1
különösen együttműködővé, 1
együttműködővé, vagy 1
az elvárt 2
elvárt változásokat 1
változásokat színlelővé 1
színlelővé váltak, 1
váltak, azt 1
a kezelést 2
kezelést végzők 1
végzők sokszor 1
sokszor gyógyulásként 1
gyógyulásként és 1
terápia sikereként 1
sikereként értékelték. 1
értékelték. Ha 1
a pusztulás 3
pusztulás szelleme 1
szelleme se 1
se varázslattal, 1
varázslattal, se 1
se háborúval 1
háborúval nem 1
képes megállítani, 1
megállítani, akkor 1
akkor egyszerűbb 1
egyszerűbb eszközökkel 1
eszközökkel - 1
- emberi 1
emberi eszközzel 1
eszközzel - 1
- próbálja 1
próbálja letiporni 1
letiporni a 1
fiatal Teremtőt. 1
Teremtőt. Ha 1
a radiátort 1
radiátort hidegnek 1
hidegnek érezzük, 1
érezzük, de 1
helyiség hőmérséklete 1
beállított értéken 1
értéken van, 1
kell aggódnunk, 1
aggódnunk, a 1
a termoszelep 1
termoszelep megfelelően 1
megfelelően működik. 1
működik. Ha 1
repülőgép elvétette 1
elvétette ezeket, 1
ezeket, akkor 1
még megállíthatta 1
megállíthatta azt 1
azt 3 1
db ütközőbarikád. 1
ütközőbarikád. Ha 1
a rómaiaknak 2
rómaiaknak egy 1
szervezett állammal 1
állammal kellett 1
kellett szembeszállniuk, 1
szembeszállniuk, mint 1
a Perzsa 1
Perzsa Birodalom, 1
Birodalom, a 1
katonai út 1
út időnként 1
időnként nehezen 1
nehezen járhatónak 1
járhatónak bizonyult 1
bizonyult illetve 1
akár zsákutcába 1
zsákutcába is 1
is juthatott. 1
juthatott. Ha 1
magyar képzőművészet 1
képzőművészet átfogó 1
átfogó ismertetése 1
ismertetése még 1
hiányzik is, 1
is, nemcsak 1
a művész-életrajzok 1
művész-életrajzok feldolgozásai, 1
feldolgozásai, hanem 1
sajtóban elszórtan 1
elszórtan megjelenő 1
megjelenő szakcikkek 1
szakcikkek is 1
anyagot szolgáltatnak 1
szolgáltatnak annak 1
annak kívánatos 1
kívánatos összeállítása 1
összeállítása számára. 1
számára. Haarr 1
Haarr 357. 1
357. o. 1
o. Dau 1
Dau itt 1
itt kézhez 1
kézhez kapta 2
a szabályzat 2
szabályzat német 1
nyelvű nyomtatványát. 1
nyomtatványát. Ha 1
a saslik 1
saslik idős 1
idős állat 1
állat húsából 1
húsából készül, 1
készül, akkor 1
akkor ajánlatos 1
ajánlatos a 1
a sütést 1
sütést megelőzően 1
megelőzően pácolni. 1
pácolni. Ha 1
a sav 1
sav és 1
és bázis 1
bázis aránya 1
aránya 1, 1
1, akkor 1
oldat pH-ja 1
pH-ja eltérő 1
eltérő lesz 1
lesz ha 1
víz mennyiségét 1
mennyiségét 1 1
1 ml-ről 1
ml-ről 1 1
1 l-re 1
l-re változtatjuk. 1
változtatjuk. Ha 1
a semlegesítés 1
semlegesítés tovább 1
tovább folytatódik, 1
folytatódik, a 2
a protuberancia 2
protuberancia a 1
egyre magasabbra 2
magasabbra kerül, 1
kerül, míg 1
ponton az 2
egyensúlyi konfiguráció 1
konfiguráció lehetősége 1
lehetősége megszűnik, 1
protuberancia elszáll. 1
elszáll. Ha 1
sorsolás folyamán 1
csapatot akkor 1
akkor sorolnak 1
sorolnak ki 1
olyan csoportba 1
csoportba kerülne, 1
kerülne, ahová 1
a kritériumok 1
kritériumok szerint 2
nem kerülhet, 1
kerülhet, akkor 1
a betűrendben 1
betűrendben következő 1
következő első 1
első lehetséges 1
lehetséges csoportba 1
csoportba kerül. 1
kerül. Ha 4
svájci határon 1
határon lebukik, 1
lebukik, igen 1
nagy bajban 1
bajban van. 1
tudja újraindítani 1
újraindítani az 1
első időzítőt 1
időzítőt (pl. 1
(pl. hardverhiba 1
hardverhiba vagy 1
vagy programozási 1
programozási hiba 1
hiba miatt), 1
miatt), akkor 1
idővel lejár. 1
lejár. Ha 1
szárnyakon nem 1
tud durván 1
durván és 1
és hirtelen 3
hirtelen kiegyenlítődni 1
kiegyenlítődni az 1
felső légréteg 1
légréteg közötti 1
közötti nyomáskülönbség, 1
nyomáskülönbség, az 1
az javítja 1
a siklószámot. 1
siklószámot. Ha 1
személy ugyanarra 1
a válaszára 1
válaszára sok 1
különböző helyzetben 1
helyzetben jutalmat 1
jutalmat kapott, 1
kapott, generalizáció 1
generalizáció megy 1
végbe, amely 1
amely biztosítja, 1
hogy ugyanaz 1
viselkedés sokféle 1
sokféle helyzetben 1
helyzetben megjelenjen. 1
megjelenjen. Ha 1
a szennyvíz 1
szennyvíz elvezetés 1
elvezetés és 1
csapadékvíz elvezetés 1
elvezetés ugyanazon 1
a csatornahálózaton 1
csatornahálózaton történik, 1
történik, akkor 3
akkor egyesített 1
egyesített csatornarendszerek-ről 1
csatornarendszerek-ről beszélünk. 1
a szerencsejátékos 1
szerencsejátékos vagyona 1
ideje tart 1
a végtelenhez, 1
végtelenhez, akkor 1
a nyerés 2
nyerés valószínűsége 1
az 1-hez 1
1-hez tart, 1
tart, mely 1
a látszatot 2
látszatot adja, 1
nyerés biztos. 1
biztos. Ha 1
a szétsodródás 1
szétsodródás gyors, 1
a hasadékvölgy 1
hasadékvölgy jóformán 1
jóformán ki 1
ki sem 1
sem alakul, 1
alakul, és 2
önálló vulkánok 1
vulkánok helyett 1
inkább tömeges 1
tömeges lávalepleket 1
lávalepleket találhatunk. 1
találhatunk. Ha 1
szint magassága 1
magassága ezen 1
tartományon kívül 1
kívül van, 1
van, jelentősen 1
csökken annak 1
a jégszem 1
jégszem szilárd 1
szilárd halmazállapotban 1
halmazállapotban éri 1
talajt. Ha 1
a szolgáltatott 1
szolgáltatott víz 1
víz az 2
az A; 1
A; és 1
és B; 1
B; részben 1
részben meghatározott 1
meghatározott határértékeknek 1
határértékeknek megfelel, 1
megfelel, azonban 1
azonban C;D; 1
C;D; és/vagy 1
és/vagy E; 1
E; részében 1
részében előírt 1
előírt valamely 1
valamely határértéknek 1
határértéknek nem 1
akkor kifogásolt 1
kifogásolt minőségű 1
minőségű ivóvíznek 1
ivóvíznek kell 1
tekinteni. Ha 1
szórások nagyban 1
nagyban ingadoznak, 1
ingadoznak, akkor 1
feladat rosszul 1
rosszul kondicionált 1
kondicionált lesz. 1
lesz. Ha 5
szó törlése 1
törlése szükséges, 1
a javítást 1
javítást úgy 1
kell elvégezni, 1
elvégezni, hogy 1
az áthúzott 1
áthúzott szó 1
szó olvasható 1
olvasható maradjon. 1
maradjon. Ha 1
szülők helyesen 1
helyesen kezelik 1
megfelelő játékok 1
játékok használatát, 1
használatát, akkor 1
kell aggódniuk 1
aggódniuk viselkedésük 1
viselkedésük miatt. 1
miatt. Ha 3
a szuvasodás 1
szuvasodás túlterjed 1
túlterjed a 1
centrális barázda 1
barázda és 1
a csücsök 1
csücsök csúcsa 1
csúcsa közti 1
távolság felén, 1
felén, akkor 1
a csücsköt 1
csücsköt is 1
a tömésbe. 1
tömésbe. Ha 1
táblázat szerint 1
a résztvevő 2
résztvevő saját 1
magával „mérkőzik”, 1
„mérkőzik”, akkor 1
résztvevő vagy 1
nem mérkőzik 1
mérkőzik (ha 1
(ha a 2
száma páratlan), 1
páratlan), vagy 1
n-edik résztvevővel 1
résztvevővel játszik. 1
játszik. Ha 1
támadó játékos 2
játékos sikerrel 1
jár, azaz 1
a kihívott 1
kihívott játékos 1
játékos elveszíti 1
a párbajt, 1
párbajt, akkor 1
játékos 400 1
400 pontot 1
pontot szerez, 2
szerez, a 1
a vesztestől 1
vesztestől pedig 1
terület elfoglalásakor 1
elfoglalásakor érvényes 1
érvényes értéke 1
értéke kerül 1
kerül levonásra. 1
levonásra. Ha 1
tanuló hibázott, 1
hibázott, a 1
a tanárnak, 1
tanárnak, vagyis 1
személynek áramütést 1
áramütést kellett 1
adnia egy 1
egy előtte 1
előtte lévő, 1
lévő, harminc 1
harminc kapcsolóval 1
kapcsolóval rendelkező 1
rendelkező készülékből. 1
készülékből. Ha 1
a tapadási 1
tapadási vezérlő 1
avatkozik be, 1
igényelt vonóerőt 1
vonóerőt szimmetrikusan 1
szimmetrikusan és 1
és egyenlően 1
egyenlően osztja 1
hajtások között. 1
a tapadókorongot 1
tapadókorongot függőleges 1
függőleges felülethez 1
felülethez szorítjuk, 1
szorítjuk, akkor 1
a ráakasztható 1
ráakasztható súlyt 1
súlyt nem 1
erő, hanem 1
a súrlódás 2
súrlódás tartja. 1
tartja. Ha 1
tehén nem 1
nem vemhes, 2
vemhes, akkor 2
akkor 12-29 1
12-29 naponként, 1
naponként, 24-48 1
24-48 órán 1
belül hajlandó 1
hajlandó párzani. 2
párzani. Ha 1
teljes hatályú 1
hatályú apai 1
apai elismerő 1
elismerő nyilatkozat 1
nyilatkozat megtételére 1
megtételére nagykorú 1
nagykorú gyermek 1
gyermek esetében 1
gyermek nyilatkozhat, 1
nyilatkozhat, hogy 1
szerinti apa 1
apa családi 1
családi nevét 5
nevét kívánja-e 1
kívánja-e a 1
továbbiakban viselni 1
viselni vagy 1
addig viselt 1
viselt családi 1
viseli tovább. 1
tovább. Ha 1
tengelyt forgatjuk, 1
forgatjuk, a 1
forgórész tekercseiben 1
tekercseiben váltakozó 1
váltakozó feszültség 1
feszültség indukálódik, 1
indukálódik, melynek 1
melynek alakját 1
alakját a 1
gép fizikai 1
fizikai kialakítása 1
kialakítása határozza 1
a terek 1
terek M1, 1
M1, illetve 1
illetve M2-terek, 1
M2-terek, akkor 1
akkor szorzatterük 1
szorzatterük is 1
is teljesíti 1
teljesíti ezeket 1
a megszámlálhatósági 1
megszámlálhatósági tulajdonságokat. 1
tulajdonságokat. Ha 1
a terhelő 1
terhelő kör 1
kör impedanciáját 1
impedanciáját nulláról 1
nulláról megnöveljük, 1
megnöveljük, a 1
a szöghiba 1
szöghiba negatív 1
negatív irányba 1
irányba eltolódik. 1
eltolódik. Ha 1
termelő épület 1
kap bizonyos 1
bizonyos időn 2
belül alapanyagot, 1
alapanyagot, a 1
termelés leáll, 1
leáll, illetve 1
a lakóházba 1
lakóházba nem 1
el bizonyos 1
az áru, 1
áru, az 1
az visszafejlődik 1
visszafejlődik alacsonyabb 1
alacsonyabb szintre. 1
szintre. Ha 1
kerül betakarításra 1
betakarításra a 1
a beéréstől 1
beéréstől számított 1
számított egységnyi 1
egységnyi (a 1
(a növekedési 1
növekedési idővel 1
idővel megegyező) 1
megegyező) időn 1
belül, akkor 1
növény elszárad 1
elszárad (wither) 1
(wither) és 1
hoz hasznot. 1
hasznot. Ha 1
a testautomorfizmus 1
testautomorfizmus az 1
az identitás, 1
identitás, akkor 1
akkor projektív 1
projektív korrelációról 1
korrelációról van 1
szó. Ha 1
az ütemezéstől 1
ütemezéstől eltér, 1
eltér, akkor 1
annak okát, 2
okát, indokát, 1
indokát, a 1
megoldására tett 1
tett kísérleteket 1
kísérleteket is 2
is dokumentálni 1
kell. Ha 2
a töltet 1
töltet üregét 1
üregét valamilyen 1
valamilyen fém-, 1
fém-, üveg- 1
üveg- stb. 1
stb. béléssel 1
a kummulatív 1
kummulatív hatás 1
hatás fokozódik. 1
fokozódik. Ha 2
kihalás katasztrófához 1
katasztrófához kötődik, 1
kötődik, akkor 1
túlélők nagy 1
nagy számát 1
számát semmi 1
sem magyarázza. 1
magyarázza. Ha 1
tört értéke 1
értéke egynél 1
egynél kisebb, 1
kisebb, akkor 1
tört valódi, 1
valódi, különben 1
különben áltört. 1
áltört. Ha 1
a tuba 1
tuba leér 1
leér a 1
felszínre, akkor 1
akkor tornádónak 1
tornádónak nevezzük. 1
nevezzük. Ha 2
súlyosbodnak, és 1
a tüdőgyulladás 1
tüdőgyulladás nem 1
nem javul 1
javul otthoni 1
otthoni kezeléssel, 1
kezeléssel, vagy 1
vagy komplikációk 1
komplikációk lépnek 1
fel, kórházi 1
ápolásra lehet 1
lehet szükség. 1
szükség. Ha 2
vagyon elosztásának 1
elosztásának önmeghatározott 1
önmeghatározott szükségleteken 1
szükségleteken alapszik, 1
alapszik, akkor 1
emberek szabadon 1
szabadon folytathatják 1
folytathatják azokat 1
tevékenységeket, amelyeket 1
a legmegfelelőbbnek 1
legmegfelelőbbnek találtak, 1
kellene többé 1
többé olyan 1
olyan munkát 2
munkát végezniük, 1
végezniük, amelyre 1
amelyre nincs 1
nincs szükség. 2
belső elszámolási 1
elszámolási rendszere 1
rendszere miatt 1
új DW 1
DW & 1
& BI 1
BI felhasználói 1
felhasználói költségokokból 1
költségokokból árnyékalternatívákra 1
árnyékalternatívákra szorulnak, 1
szorulnak, az 1
az szintén 1
szintén akadályozza 1
sikeres nagyvállalati 1
nagyvállalati bevezetést. 1
bevezetést. Ha 1
váltakozó levél 1
levél nagyon 1
nagyon sűrű 2
sűrű (Linaria 1
(Linaria vulgaris), 1
vulgaris), a 1
levelek elhelyezkedése 1
elhelyezkedése szabálytalannak 1
szabálytalannak látszik. 1
látszik. Ha 1
a változásoknak 1
változásoknak nincsenek 1
nincsenek jellemző 1
jellemző külső 1
külső jelei, 1
jelei, akkor 1
fejlődés szakaszairól 1
szakaszairól (stádiumairól), 1
(stádiumairól), ha 1
ha külső 1
külső látható 1
látható változások 1
is kísérik, 1
kísérik, fázisairól 1
fázisairól (fokozatairól) 1
(fokozatairól) beszélünk. 1
várható pénzáramokról 1
pénzáramokról feltételezhetjük, 1
évben azonos 1
azonos nagyságúak, 1
nagyságúak, akkor 1
a megtérülési 1
megtérülési idő 1
kezdő befektetés 1
befektetés és 1
várható évi 1
évi pénzáramlás 1
pénzáramlás hányadosa. 1
hányadosa. Ha 1
a várőrség 1
várőrség és 1
a nagyvezír 2
nagyvezír egyszerre 1
egyszerre támadják 1
meg Habsburg–török 1
Habsburg–török háború 1
háború (1716–18) 1
(1716–18) hadseregét, 1
hadseregét, az 1
az könnyen 1
könnyen válságos 1
válságos helyzetbe 1
helyzetbe kerül. 1
közlekedés akadozik, 1
akadozik, az 1
országos energiaellátásban 1
energiaellátásban is 1
is jelentkezik. 1
jelentkezik. Ha 1
a végbélmirigy 1
végbélmirigy - 1
- "bűzmirigy" 1
"bűzmirigy" - 1
- begyullad, 1
begyullad, a 1
kutya "szánkázással" 1
"szánkázással" jelzi 1
jelzi ezt. 1
ezt. Ha 1
veleszületett hiperinzulinémia 1
hiperinzulinémia elszórt 1
elszórt és 1
és ellenáll 1
gyógyszeres kezelésnek, 1
kezelésnek, akkor 1
akkor végső 1
végső kezelési 1
kezelési mód 1
mód lehet 1
teljes pancreatectomy, 1
pancreatectomy, de 1
kevésbé következetesen 1
következetesen hatékony 1
több komplikációval 1
komplikációval fenyeget. 1
fenyeget. Ha 1
a vezérlés 1
vezérlés egy 1
adott felhasználóra 1
felhasználóra jut, 1
jut, akkor 1
az ütemező 1
ütemező beállítja 1
beállítja az 2
vagy elmentett 1
elmentett program-jellemzőket, 1
program-jellemzőket, és 1
és futtatni 1
futtatni kezdi 1
adott programot. 1
programot. Ha 1
játszó Karpov 1
Karpov nyeri 1
nyeri az 1
utolsó játszmát, 1
játszmát, akkor 1
a döntetlennel 1
döntetlennel megvédi 1
megvédi címét. 1
címét. Ha 2
világot nem 1
nem agresszívnek, 1
agresszívnek, hanem 1
együtt érzőnek 1
érzőnek látjuk, 1
látjuk, akkor 1
akkor bizonyítékokat 1
bizonyítékokat is 1
találunk erre. 1
erre. Ha 1
a viselője 1
viselője szeretné 1
szeretné félretenni, 1
félretenni, vagy 1
vagy szeretné 1
szeretné elajándékozni, 1
elajándékozni, azt 1
azt képtelen 1
képtelen megtenni. 1
megtenni. Ha 1
a visszanyert 1
visszanyert kiindulási 1
kiindulási anyag 1
anyag deutériumot 1
deutériumot tartalmaz, 1
tartalmaz, akkor 2
reakció nagy 1
valószínűséggel E1cB 1
E1cB rev 1
rev mechanizmus 1
szerint megy 1
végbe. Ha 1
a viszonyítás 1
viszonyítás alapja 1
a fiktív, 1
fiktív, izotrop 1
izotrop antenna, 1
antenna, akkor 1
antenna nyereségét 1
nyereségét dBi-ben 1
dBi-ben szokás 1
megadni. Ha 1
vizsgázó az 1
adott tárgyból 1
tárgyból nem 1
vizsgarész maximális 1
maximális pontszámának 1
pontszámának 12%-át 1
12%-át (a 1
irodalom egy 1
egy tantárgynak 1
tantárgynak számít! 1
számít! Ha 1
vízszint túlságosan 1
túlságosan süllyed 1
süllyed és 1
édesvízi réteg 1
réteg túl 1
túl vékonyá 1
vékonyá válik, 1
tó felborulhat 1
felborulhat és 1
teljesen megsósodhat, 1
megsósodhat, ami 1
ami drasztikus 1
drasztikus ökológiai 1
ökológiai és 1
gazdasági következményekkel 1
következményekkel járna. 1
járna. Ha 1
a víztartalom 1
víztartalom már 1
csak 30-40%, 1
30-40%, akkor 1
méhek viaszsejtekbe 1
viaszsejtekbe töltik. 1
töltik. Ha 1
Ha az 46
A* által 1
használt heurisztikus 1
heurisztikus függvény 1
függvény megengedhető, 1
megengedhető, akkor 1
akkor A* 1
A* is 1
is megengedhető. 1
megengedhető. Ha 1
az adós 1
adós nem 1
nem fizetné 1
fizetné meg 1
a faktornak 1
faktornak a 1
a követelést, 1
követelést, akkor 1
az adóstól, 1
adóstól, hanem 1
a hitelezőtől 1
hitelezőtől is 1
is követelhető. 2
követelhető. Ha 2
adott évben 1
évben elegendő 1
elegendő esőzés 1
esőzés volt, 1
volt, akkor 1
nőstény augusztus 1
között szagjelzésekkel 1
szagjelzésekkel hívja 1
hímek figyelmét. 1
figyelmét. Ha 1
adott ügyre 1
ügyre vonatkozó 1
vonatkozó döntés 1
döntés előkészítésében 1
előkészítésében közreműködő 1
közreműködő személlyel 1
személlyel összefüggésben 1
a közpénzekből 1
közpénzekből nyújtott 1
nyújtott támogatások 1
támogatások átláthatóságáról 1
átláthatóságáról szóló 1
szóló 2007. 1
2007. Ha 1
az adu 1
adu típusát 1
típusát jelölő 1
jelölő felfordított 1
felfordított kártya 1
kártya 7-nél 1
7-nél magasabb 1
magasabb értékű, 1
értékű, az 1
kezében tartja 1
7-es értékű 1
értékű adukártyát, 1
adukártyát, a 1
játék bármelyik 1
bármelyik pillanatában 1
pillanatában kicserélheti 1
kicserélheti arra. 1
arra. Ha 1
egy ügy 1
ügy megvizsgálására 1
megvizsgálására kiküldjenek-e 1
kiküldjenek-e egy 1
egy bizottságot, 1
bizottságot, akkor 1
ez érdemi 1
érdemi kérdés, 1
kérdés, és 2
van vétójog. 1
vétójog. de 1
hány tagja 1
tagja legyen 1
a bizottságnak, 1
bizottságnak, és 1
múlva tegyen 1
tegyen jelentést, 1
jelentést, az 1
az eljárási 2
eljárási kérdés, 1
nincs. Ha 1
egy Elder, 1
Elder, Társvezető 1
Társvezető vagy 1
a Vezető 1
Vezető úgy 1
játékost fel 1
fel kívánja 1
kívánja venni, 1
venni, akkor 1
akkor elfogadja 1
a meghívót 1
meghívót (persze 1
(persze ahhoz, 1
játékos küldjön 1
küldjön egy 1
egy üzenetet, 1
üzenetet, meg 1
felelnie a 1
klán feltételeinek). 1
feltételeinek). Ha 1
az albinizmus 1
albinizmus nem 1
ilyen súlyos, 1
súlyos, akkor 1
a szemszín 2
szemszín lehet 1
lehet kék, 2
kék, zöld, 1
zöld, vagy 1
vagy világosbarna. 1
világosbarna. Ha 1
áldozat nincs 1
nincs magánál, 1
magánál, nem 1
nem lélegzik, 1
lélegzik, és 1
és értünk 1
értünk hozzá, 1
hozzá, azonnal 1
azonnal kezdjük 1
kezdjük meg 1
az életmentést, 1
életmentést, a 1
a szájból 1
szájból orrba 1
orrba való 1
való lélegeztetést. 1
lélegeztetést. Ha 1
állapot spontán 1
spontán elmúlik 1
elmúlik sajnos 1
sajnos lehet 1
számítani arra, 1
bármikor újra 1
újra megjelenhetnek 1
megjelenhetnek a 1
tünetek akkor 1
érintettek kerülik 1
kerülik vagy 1
vagy kiiktatják 1
kiiktatják a 1
jellegzetes kiváltó 1
kiváltó tényezőket. 1
tényezőket. Ha 1
az AngularJS 1
AngularJS lefordítja 1
lefordítja a 1
a HTML-t, 1
HTML-t, akkor 1
akkor feldolgozza 1
feldolgozza az 1
az ng-controller 1
ng-controller direktívát 1
direktívát is, 1
megkéri az 2
az injektort, 1
injektort, hogy 1
hogy hozza 1
vezérlő példányát, 1
példányát, és 1
tőle függő 1
függő objektumokat. 1
objektumokat. Ha 1
anya egy 1
méretű hímmel 1
hímmel párosodott, 1
párosodott, nagyobb 1
valószínűséggel lesz 1
lesz hím 1
hím utódja, 1
utódja, amely 1
amely örökölni 1
örökölni fogja 1
nagyobb testméretet. 1
testméretet. Ha 1
az apás 2
apás szülésről 1
szülésről ír, 1
ír, nem 1
nem feledkezik 1
feledkezik meg 1
a szülőszobán 1
szülőszobán kívüli 1
kívüli világról 1
világról sem. 1
sem. Ha 2
az átalakulás 1
átalakulás befejeződött, 1
befejeződött, az 1
az Oltalmazónak 1
Oltalmazónak rendszeresen 1
rendszeresen fogyasztania 1
fogyasztania kell 1
az Életfa 1
Életfa gyökerét, 1
gyökerét, hogy 1
a vírusszintet 1
vírusszintet fenntarthassa 1
fenntarthassa szervezetében. 1
szervezetében. Ha 1
autó egyik 1
egyik csúcs 1
csúcs hozzáért 1
hozzáért a 1
a talajhoz: 1
talajhoz: ez 1
egy ütközés 1
ütközés van, 1
egy merev-test 1
merev-test és 1
végtelen tömegű 1
tömegű 'fal' 1
'fal' között, 1
között, ennek 1
nem süpped 1
süpped be 1
az derült 1
hogy idegenek, 1
idegenek, akkor 1
akkor 65% 1
65% avatkozott 1
avatkozott közbe. 1
közbe. Ha 1
egész növényt 1
növényt kivágták, 1
kivágták, az 1
csapat hibázik, 1
hibázik, vagy 1
vagy szabálytalanság 1
szabálytalanság történik, 1
nem hibázó 1
hibázó csapat 1
csapat kap 1
kap pontot. 1
pontot. Ha 1
gép meghibásodik, 1
meghibásodik, akkor 1
három kizárja 1
kizárja azt 1
a rendszerből. 1
rendszerből. Ha 1
egyik sorozat 1
másik csökken, 1
csökken, akkor 1
a rangkorrelációk 1
rangkorrelációk negatívak 1
negatívak lesznek. 1
lesznek. Ha 1
egyik tartozik 1
tartozik bele, 1
bele, akkor 1
intervallum félig 1
félig nyílt, 1
nyílt, illetve 1
illetve félig 1
félig zárt. 1
zárt. Ha 1
egyik teniszező 1
teniszező vagy 1
vagy pár 1
pár már 1
egy pontra 1
pontra van 1
meccs megnyerésétől, 1
megnyerésétől, akkor 1
akkor meccslabdája 1
meccslabdája van. 1
egyik tojás 1
tojás összetörne, 1
összetörne, akkor 1
akkor további 1
kettő tojást 1
rak a 1
a tojó, 1
tojó, melyek 1
melyek kisebbek 1
kisebbek a 1
korábban lerakott 1
lerakott tojásoknál. 1
tojásoknál. Ha 1
élet ekkorra 1
ekkorra kialakult, 1
kialakult, az 1
az ütközések 1
ütközések valószínűleg 1
valószínűleg sterilizálták 1
sterilizálták a 1
bolygót. Ha 1
ellenfél elkapta 1
labdát vagy 1
vagy pontot 1
pontot szereztek 1
szereztek az 2
az átadásból, 1
átadásból, a 1
játékosok újra 1
újra beléphetnek 1
beléphetnek a 1
a hatszögön 1
hatszögön belülre. 1
belülre. Ha 1
az előfeszítés 1
előfeszítés elér 1
elér egy 1
egy kritikus 1
kritikus értéket, 1
értéket, a 1
a p-n 1
átmenet megszűnik 1
megszűnik (ezt 1
jelenséget letörésnek 1
letörésnek nevezik) 1
nevezik) és 1
és megindul 1
töltések áramlása. 1
áramlása. Ha 1
előző szenátusi 1
szenátusi választásra 1
választásra a 1
csere időpontjához 1
időpontjához közel 1
következő jöhet 1
jöhet jóval 1
jóval korábban. 1
korábban. "Ha 1
"Ha az 1
emberek kreatívak 1
kreatívak és 1
és kockáztatnak 1
kockáztatnak a 1
a céljaik 1
céljaik elérésében, 1
elérésében, az 1
mindig inspirál 1
inspirál engem, 1
engem, ahogy 1
művészet is." 1
is." mondta 1
mondta McMillen. 1
McMillen. Ha 1
ember életereje 1
életereje az 1
az érzékiség 1
érzékiség tevékenységeibe 1
tevékenységeibe ömlik, 1
ömlik, legnagyobb 1
területen marad 1
marad lekötve. 1
lekötve. Ha 1
zenével meztelenre 1
meztelenre vetkőzöm, 1
vetkőzöm, akkor 1
akkor legalább 2
legalább érezzem 1
érezzem kényelmesen 1
kényelmesen magam 1
magam közben” 1
közben” – 1
– mondja. 2
mondja. Ha 1
az építkezések 1
építkezések 2013-ban 1
2013-ban befejeződnek, 1
befejeződnek, akkor 1
az Onetahi 1
Onetahi motun 1
motun lesz 1
egy luxus 1
luxus öko-hotel 1
öko-hotel (The 1
(The Brando), 1
Brando), egy 1
egy spa, 1
spa, egy 1
egy kutatóállomás, 1
kutatóállomás, személyzeti 1
személyzeti falu 1
egy magánrepülőtér. 1
magánrepülőtér. Ha 1
az erdőre 1
erdőre néztek, 1
néztek, csak 2
épület gerendákat. 1
gerendákat. Ha 1
eredeti képpontok 1
képpontok színeit 1
színeit egyszerűen 1
egyszerűen lecseréljük 1
lecseréljük a 1
a palettában 1
palettában hozzájuk 1
hozzájuk legközelebb 1
legközelebb álló 1
álló színekre, 1
színekre, ditherelés 1
ditherelés nélkül, 1
2. ábrát 1
ábrát kapjuk. 1
kapjuk. Ha 1
eredmény nulla 1
nulla volt, 1
következő utasítással 1
utasítással folytatódik. 1
folytatódik. Ha 1
az érintő 1
érintő egyszer 1
egyszer körbefordul, 1
körbefordul, akkor 1
érintési pont 1
pont kétszer 1
kétszer fordul 1
fordul körbe. 1
körbe. Ha 1
a locsolóvíz 1
locsolóvíz a 1
talajt fölveri 1
fölveri a 1
a levelekre, 1
levelekre, a 1
növény közepe 1
közepe kipállik. 1
kipállik. Ha 1
idő száraz, 1
száraz, téli 1
téli gabona 1
gabona már 1
már kora 1
tavasszal mutat 1
mutat jellegzetességeket. 1
jellegzetességeket. Ha 1
az ívek 1
ívek kicsik, 1
kicsik, akkor 1
fenti technikai 1
problémák elkerülhetők. 1
elkerülhetők. Ha 1
az izzószál 2
izzószál nem 1
el üzemi 1
üzemi hőmérsékletét 1
hőmérsékletét vagy 1
vagy szakadt, 1
szakadt, a 1
vázolt folyamat 1
tud lejátszódni, 1
lejátszódni, a 1
a fénycső 1
fénycső nem 1
nem gyújt 1
gyújt be. 1
be. Ha 4
az megsérült, 1
megsérült, komoly 1
komoly fájdalmat 1
fájdalmat érezhetett 1
érezhetett az 1
az elefánt, 1
elefánt, ezáltal 1
ezáltal agresszívvé 1
agresszívvé is 1
is válhatott, 1
válhatott, és 1
és barátot-ellenséget 1
barátot-ellenséget egyaránt 1
egyaránt taposott 1
taposott és 1
és öklelt. 1
öklelt. Ha 1
Ha azonban 14
dolog neki 1
neki fel 1
nem róhatóan 1
róhatóan megsemmisült, 1
a visszavásárlási 1
visszavásárlási jog 1
jog megszűnik. 1
megszűnik. Ha 1
van vele, 3
amit lát 1
az elsősorban 1
elsősorban csak 1
csak színjáték, 1
színjáték, aminek 1
hátterében elsősorban 1
üzlet és 1
ismeretterjesztés áll, 1
a pornográfia 1
pornográfia feltehetően 1
feltehetően kevéssé 1
kevéssé fog 1
fog ilyen 1
ilyen téves 1
téves hatást 1
hatást gyakorolni 1
gyakorolni rá. 1
rá. Ha 1
azonban annak 2
annak ellenében 1
ellenében beszél, 1
beszél, tehát 1
tehát hitetlenül, 1
hitetlenül, azzal 1
azzal semmissé 1
semmissé teheti 1
teheti Isten 1
Isten áldását, 1
áldását, mert 1
azt Isten 1
nem erőszakolja 1
erőszakolja az 1
emberre. Ha 1
víz lehűl 1
lehűl a 1
pusztulás jó 1
eséllyel megáll. 1
megáll. Ha 1
egy gráfot 1
gráfot hamiltonivá 1
hamiltonivá lehet 1
alakítani csúcsok 1
csúcsok és 1
és élek 1
élek hozzáadásával, 1
hozzáadásával, akkor 1
tenni csak 1
csak élek 1
élek hozzáadásával 1
hozzáadásával is, 1
extra szabadság 1
ad hozzá 1
hozzá lényegeset 1
lényegeset a 1
a definícióhoz. 1
definícióhoz. Ha 1
nős papot 1
papot püspökké 1
püspökké választanak, 1
választanak, annak 1
annak külön 1
kell válnia 2
válnia feleségétől. 1
feleségétől. Ha 1
nagyobb sebességre 1
sebességre lenne 1
lenne szükségünk, 1
szükségünk, akkor 1
bites családból 1
családból kell 1
kell választanunk 1
választanunk a 1
a mikrovezérlők 1
mikrovezérlők illetve 1
digitális jelfeldolgozók 1
jelfeldolgozók kategóriáiból. 1
kategóriáiból. Ha 1
azonban hosszukat 1
hosszukat a 1
a legtávolabb 1
legtávolabb eredő 1
eredő mellékfolyójuk 1
mellékfolyójuk forrásától 1
forrásától számítjuk, 1
számítjuk, akkor 1
akkor más 2
más eredményre 1
eredményre jutunk. 1
jutunk. Ha 3
azonban jelen 1
sejtben egy 1
ún. korepresszor 1
korepresszor molekula, 1
molekula, az 1
az hozzákötődik 1
hozzákötődik a 1
a represszorhoz, 1
represszorhoz, amely 1
az operátor 1
operátor régióhoz 1
régióhoz kötni, 1
kötni, és 1
a átírást. 1
átírást. Ha 1
azonban ki 1
van téve 1
számú főnévi 1
főnévi birtokos, 1
birtokos személyjel 1
személyjel egyes 1
egyes száma 1
száma áll: 1
áll: írók 1
írók boltja 1
boltja (nem 1
(nem „írók 1
„írók boltjuk”). 1
boltjuk”). Ha 1
azonban mindkettő, 1
mindkettő, akkor 1
út kiolthatja 1
kiolthatja egymást, 1
egymást, s 1
s egyiken 1
egyiken sem 1
sem mehetnek 1
mehetnek végig. 1
végig. Ha 1
azonban örökölhető 1
örökölhető lett, 1
akkor eladható 1
eladható is, 1
vagyis áruvá 1
áruvá vált, 1
vált, tehát 1
az allódium 1
allódium létrejöttével 1
létrejöttével csak 1
idő kérdésévé 1
kérdésévé vált 1
a nagybirtok 1
nagybirtok kialakulása. 1
kialakulása. Ha 1
azonban sikeresen 1
sikeresen túléli 1
a teszteket, 1
teszteket, az 1
újonc "Neophyte"-á 1
"Neophyte"-á válik. 1
újra vad 1
vad körülmények 1
közé kerülnek, 1
kerülnek, akkor 1
akkor felveszik 1
felveszik fajuk 1
fajuk eredeti 1
eredeti tulajdonságát. 1
tulajdonságát. Ha 1
Ön helyében 1
helyében olyan 1
olyan karmester 1
karmester állna, 1
állna, aki 1
aki rokonszenvünket 1
rokonszenvünket élvezi, 1
élvezi, viharos 1
viharos tapsot 1
tapsot kapna. 1
kapna. Ha 1
Ha azonnal 1
második bázisig 1
bázisig ér, 1
ér, akkor 1
már double, 1
double, és 1
a harmadikig, 1
harmadikig, akkor 1
a triple. 1
triple. Ha 1
az opcionális 2
opcionális argumentumokat 1
argumentumokat nem 1
nem adjuk 1
adjuk meg, 1
akkor létre 1
létre sem 1
sem jönnek; 1
jönnek; ez 1
újabb hibaforrás. 1
hibaforrás. Ha 1
az operátort 1
operátort nem 1
nem szám 1
szám típusú 2
típusú értékekkel 1
értékekkel használjuk, 1
használjuk, akkor 1
akkor megpróbálja 1
megpróbálja kiszámolni 1
a szorzatot 1
szorzatot olyan 1
hogy szám 1
típusú értékké 1
értékké alakítja 1
alakítja őket. 1
őket. Ha 2
orrszarvú 25 1
25 km/h 1
sebességgel közlekedik, 1
közlekedik, ugyanilyen 1
ugyanilyen erőindikátorhoz 1
erőindikátorhoz egy 1
egy Triceratopsnak 1
Triceratopsnak 32 1
32 km/h 1
km/h tempó 1
tempó kellett. 1
kellett. Ha 1
összes pályát 1
pályát végigjártuk, 1
végigjártuk, akkor 1
akkor nyertünk. 1
nyertünk. Ha 1
az összetétel 1
összetétel második 1
második eleme 1
eleme r-rel 1
r-rel kezdődik, 1
kezdődik, akkor 1
ez megkettőződik 1
megkettőződik (például 1
(például autorradio 1
autorradio ’autórádió’, 1
’autórádió’, contrarrevolución 1
contrarrevolución ’ellenforradalom’, 1
’ellenforradalom’, pararrayos 1
pararrayos ’villámhárító’ 1
’villámhárító’ stb.). 1
USA ebben 1
az időpontban 3
időpontban nem 1
tud százezrekben 1
százezrekben mérhető 1
mérhető katonai 1
támogatást adni 1
az antantnak, 1
antantnak, mert 1
mert nem, 1
késve lép 1
háborúba, akkor 1
a Kaiserschlacht, 1
Kaiserschlacht, ha 1
ha nehezen, 1
nehezen, véresen 1
véresen és 1
lassan is, 1
valószínűleg győzött 1
győzött volna. 1
az üveghangot 1
üveghangot nem 1
jó helyen, 1
helyen, vagy 1
eléggé érintjük 1
érintjük meg, 1
egy nyekergő, 1
nyekergő, hamis 1
hamis hang 1
hang fog 1
fog csak 1
csak szólni. 1
szólni. Habakuk 1
Habakuk követte 1
követte példáját, 1
példáját, és 1
utána ügetett 1
ügetett egy 1
másik delfinen. 1
delfinen. Habár 1
Habár 8 1
kezdett zongorázni 1
zongorázni nagyobb 1
nagyobb zenei 1
zenei képzést 2
képzést az 1
az éneklést 1
éneklést illetően 1
sosem kapott. 1
kapott. Habár 1
Habár a 19
felnőttek gyakran 1
gyakran párt 1
párt alkotnak, 1
alkotnak, mindkét 1
mindkét nembéli 1
nembéli állat 1
állat párosodhat 1
párosodhat más 1
más vidrákkal 1
vidrákkal is. 1
is. Habár 3
az Amerikán 1
kívüli piacon 1
piacon sikeres 1
a merchandising 1
merchandising kampány 1
kampány termékei 1
termékei rosszul 1
rosszul fogytak, 1
fogytak, emiatt 1
stúdió úgy 1
folytatás kevesebb 1
kevesebb bevételt 1
bevételt hozna. 1
hozna. Habár 1
galaktikus közös 1
közös nyelvben 1
nyelvben nysillinnek 1
nysillinnek nevezik 1
a gyógynövényt, 1
gyógynövényt, Casiss 1
Casiss valószínűleg 1
valószínűleg helyi 1
helyi tájszólásban 1
tájszólásban sillum-nak 1
sillum-nak nevezi. 1
nevezi. Habár 1
a GAZ–63 2
GAZ–63 alvázára 1
alvázára épült, 1
épült, kezdetben 1
a GAZ–51 1
GAZ–51 kerekeit 1
kerekeit szerelték 1
szerelték rá, 1
rá, később 2
GAZ–63 kerekeivel 1
kerekeivel gyártották. 1
gyártották. Habár 1
után Portugál 1
Portugál Timor 1
Timor visszakerült 1
az anyaországhoz, 1
anyaországhoz, az 1
az mégsem 1
mégsem hajtott 1
végre jelentős 1
jelentős befektetéseket. 1
befektetéseket. Habár 1
hadsereg hivatalosan 1
hivatalosan alá 1
alá volt 1
volt rendelve 1
rendelve a 1
a Császári 3
Császári Főhadiszállásnak 1
Főhadiszállásnak és 1
hadsereg vezérkarának, 1
vezérkarának, vezetői 1
vezetői mégis 1
mégis nagy 2
nagy hajlandóságot 1
hajlandóságot mutattak 1
mutattak önálló 1
önálló akciók 1
akciók végrehajtására. 1
végrehajtására. Habár 1
a hugenották 1
hugenották azóta 1
azóta teljes 1
mértékben integrálódtak, 1
integrálódtak, a 1
a hugenotta, 1
hugenotta, azaz 1
azaz francia 1
francia kulturális 1
kulturális befolyás 1
befolyás hatása 1
hatása mindmáig 1
mindmáig érezhető 1
érezhető a 2
életében. Habár 1
a hüllőkhöz 1
hüllőkhöz tartoznak, 1
tartoznak, van 1
van hajuk 1
hajuk és 1
egyéb arcszőrzetük. 1
arcszőrzetük. Habár 1
a Kindle 1
Kindle alapvetően 1
alapvetően támogatja 1
Adobe PDF 1
PDF formátumot, 1
formátumot, a 1
betűk eléggé 1
eléggé kicsinek 1
kicsinek látszanak, 1
látszanak, ezért 1
ezért ajánlatos 1
ajánlatos átváltani 1
átváltani őket 1
őket Mobipocket 1
Mobipocket formátumba. 1
formátumba. Habár 1
a millibar 1
millibar nem 1
nem SI-mértékegység, 1
SI-mértékegység, ma 1
a meteorológiában 1
meteorológiában a 1
légköri nyomás 1
nyomás leírására. 1
leírására. Habár 1
a MyoD 1
MyoD a 1
fő differenciációs 1
differenciációs komponens, 1
komponens, mégis 1
mégis mivel 1
mivel mutációk 1
mutációk során 1
az izom 2
izom fejlődése, 1
fejlődése, a 1
hasonló myf-5 1
myf-5 génnek 1
génnek is 1
is ugyanilyen 1
ugyanilyen szerepet 1
szerepet tulajdonítanak. 1
tulajdonítanak. Habár 1
nyitó hétvégén 1
hétvégén a 1
film rekordot 1
a jegypénztárnál 1
jegypénztárnál (12 1
(12 679 1
679 573 1
573 dolláros 1
bevétellel), az 1
az összbevétel 1
összbevétel az 1
csupán 38 1
38 590 1
590 458 1
458 dollár 1
dollár volt, 1
film kb. 1
dolláros előállítási 1
előállítási költségének 1
költségének összegét 1
összegét sem. 1
sem. Habár 1
Pakicetus hallórendszere 1
hallórendszere inkább 1
a cetekére, 1
cetekére, s 1
az őspatásokéra 1
őspatásokéra hasonlít, 1
hasonlít, ez 1
élőlény mégsem 1
mégsem olyan, 1
mai cetek. 1
cetek. Habár 1
a szagmirigyeik 1
szagmirigyeik nem 1
nem ott 2
ott helyezkednek 1
többi kérődzőnél, 1
kérődzőnél, azért 1
az állon. 1
állon. Habár 1
szokásos értelemben 1
az sornak 1
sornak nincs 1
nincs összege, 1
összege, az 1
egyenlet adja 1
a legtermészetesebb 1
legtermészetesebb választ, 1
választ, hogyha 1
hogyha mégis 1
mégis definiálni 1
definiálni szeretnénk 1
szeretnénk ezt 1
az összeget. 1
összeget. Habár 1
a tünetmentes 1
tünetmentes fertőzések 1
fertőzések néhány 1
belül szövődmények 1
szövődmények nélkül 1
nélkül elmúlnak, 1
elmúlnak, a 1
fertőzés veszélye 1
veszélye a 1
gyógyulás végéig 1
végéig fennáll. 1
fennáll. Habár 1
Habár autóutak 1
autóutak is 1
is átszelik 1
átszelik a 1
a vidéket, 1
vidéket, a 1
a sivatag 2
sivatag nagy 1
gyalogosan vagy 1
vagy földúton 1
földúton érhető 1
el. Habár 1
a villamosvonalat 1
villamosvonalat meghosszabbították 1
a RiverPlace-ig, 1
RiverPlace-ig, a 1
a nosztalgiajárművek 1
nosztalgiajárművek végállomása 1
végállomása továbbra 1
az egyetemnél 1
egyetemnél volt, 1
járművek motorja 1
motorja nem 1
nem birkózott 1
birkózott volna 1
nagyobb emelkedővel. 1
emelkedővel. Habár 1
a völgyvonulat 1
völgyvonulat területén 1
területén értelemszerűen 1
értelemszerűen nincsenek 1
nincsenek magashegyi 1
magashegyi hágók, 1
hágók, a 1
során mégis 1
mégis mindig 1
mindig kiemelkedő 1
kiemelkedő jelentőséggel 1
jelentőséggel bírt, 1
bírt, mind 1
mind stratégiai-, 1
stratégiai-, mind 1
mind gazdasági- 1
közlekedési vonatkozásban. 1
vonatkozásban. Habár 1
XP termékaktiváló 1
termékaktiváló kódja 1
kódja 30 1
30 nap 1
után szükséges 1
rendszer további 1
további használatához, 1
használatához, a 1
a Xandros 2
Xandros termékaktivációs 1
termékaktivációs kódja 1
kódja a 1
és frissítsek 1
frissítsek letöltéséhez 1
letöltéséhez szükséges 1
Xandros Network-ről, 1
Network-ről, amely 1
amely apt-alapú 1
apt-alapú segédprogram. 1
segédprogram. Habár 1
az agya 2
agya közt 1
közt létrejövő 1
létrejövő kapcsolat 1
kapcsolat krónikus 1
krónikus fájdalommal 1
jár, La 1
La Forge 1
Forge visszautasítja 1
visszautasítja az 2
alternatív gyógymódokat, 1
gyógymódokat, mivel 1
az veszélyeztetné 1
veszélyeztetné az 1
törékeny látását. 1
látását. Habár 1
az atka 1
atka kemoreceptorai 1
kemoreceptorai ismertek, 1
ismertek, és 1
és viselkedési 2
viselkedési kísérletekből 1
kísérletekből már 1
már tudjuk, 4
az álca, 1
álca, a 1
a gubó 1
gubó és 1
a táplálékkészlet 1
táplálékkészlet csalogatja, 1
csalogatja, még 1
a jel, 2
jel, aminek 1
hatására ezt 1
ezt megteszi. 1
megteszi. Habár 1
elején úgy 1
hogy eléggé 1
eléggé felkészült, 1
felkészült, de 1
történet hosszúra 1
hosszúra nyúlt, 1
nyúlt, amire 1
amire Maeda 1
Maeda sose 1
sose számított. 1
számított. Habár 1
három alkotóelem: 1
alkotóelem: az 1
az egyszarvú 1
egyszarvú szarva, 1
szarva, a 1
a bezoárkő 1
bezoárkő és 1
szarvas szívcsontjai 1
szívcsontjai azonban 1
a rendeltetésszerű 1
rendeltetésszerű használat 1
használat a 1
a méreg 2
méreg által 1
okozott tünetek 1
tünetek kezelése 1
kezelése volt. 1
volt. Habár 2
emberek félnek 1
félnek tőle, 1
tőle, egy 1
egy beszámoló 2
beszámoló sem 1
sem ismeretes 1
ismeretes olyan 1
olyan esetről, 1
esetről, hogy 1
egy küsin 1
küsin bántott 1
bántott vagy 1
vagy megölt 1
megölt volna 1
egy embert. 1
embert. Habár 1
eredeti formátum 1
formátum engedélyezi 1
engedélyezi több 1
adat összefűzését 1
összefűzését (a 1
(a zippelt 1
zippelt fájlok 1
fájlok kitömörítéskor 1
kitömörítéskor ezen 1
ezen esetben 1
esetben úgy 1
úgy jelennek 1
meg, mintha 1
mintha eredetileg 1
egy fájlban 1
fájlban lettek 1
lettek volna), 1
volna), a 1
a gzipet 1
gzipet általánosságban 1
általánosságban csak 2
egy fájlra 1
fájlra használják. 1
használják. Habár 1
LZ 1 1
1 nem 1
sikeres, igazolta 1
igazolta Ferdinand 1
Ferdinand von 2
von Zeppelin 1
Zeppelin elképzelésének 1
elképzelésének helyességét. 1
helyességét. Habár 1
öreg hím 1
hím tapasztaltabb 1
tapasztaltabb volt, 1
a Sebhelyes 1
Sebhelyes fürgébb, 1
fürgébb, s 1
ő kerekedett 1
felül. Habár 1
Habár azt 2
azt lehetett 1
lehetett hinni, 1
hogy Armstrong 1
Armstrong nem 1
tud gyermeket 1
gyermeket nemzeni, 1
nemzeni, mivel 1
mivel súlyos 1
súlyos kemoterápiát 1
kemoterápiát kapott 1
a hererákja 1
hererákja miatt, 1
miatt, Hansen-től 1
Hansen-től való 1
való gyermeke 1
gyermeke mégis 1
mégis természetes 1
úton fogant. 1
fogant. Habár 1
tudjuk pontosan 1
pontosan mi 1
történt Angela 1
Angela és 1
szörny között 1
a Labirintus 2
Labirintus szobában, 1
szobában, azt 1
azt igen, 1
hogy akármilyen 1
akármilyen szörnyű 1
szörnyű okból 1
okból is, 1
de Angela 1
Angela szemszögéből 1
szemszögéből az 1
a szörnyeteg 1
szörnyeteg az 1
apja volt, 1
aki visszajött 1
visszajött kísérteni 1
kísérteni őt. 1
őt. Habár 2
Habár Banda 1
Banda 1994-ben 1
1994-ben visszatért 1
a hatalomba 1
hatalomba az 1
újabb választásokon 1
Egyesült Demokratikus 1
Demokratikus Front 1
Front jelölte, 1
jelölte, Bakili 1
Bakili Muluzi 1
Muluzi legyőzte 1
legyőzte őt. 2
Habár Bart 1
Bart vonakodva 1
vonakodva ismeri 1
ismeri be, 1
be, Lisa-nak 1
Lisa-nak elég 1
elég esze 1
esze és 2
és tehetsége 1
tehetsége van 1
van ahhoz, 3
minden utat 1
utat végigjárjon, 1
végigjárjon, nem 1
számít, mások 1
mások mit 1
mit mondanak. 1
mondanak. Habár 1
Habár Caesar 1
Caesar az 1
ismert használója, 1
használója, korábbról 1
korábbról is 1
vannak gyanított 1
gyanított használói. 1
használói. Habár 1
Habár Dan 1
Dan édesanyja 1
édesanyja (Esther 1
(Esther Dale) 1
Dale) nem 1
igazán lelkesedik 1
lelkesedik érte. 1
érte. Habár 1
Habár egyértelműen 1
PC-s programok 1
programok hódítanak, 1
hódítanak, már 1
már népszerűek 1
népszerűek az 1
online webes 1
webes felületen 1
felületen elérhető 1
elérhető programok 1
programok is. 1
Habár elmondása 1
szerint szülei 1
voltak vallásosak, 1
vallásosak, mégis 1
egy New 2
York-i zsidó 1
zsidó általános 1
járt. Habár 1
Habár elterjedt 1
elterjedt vélemény, 1
Grúz Álom 1
Álom kormányzása 1
kormányzása idején 1
idején romlott 1
demokrácia minősége, 1
minősége, az 1
az EBESZ 1
EBESZ megfigyelői 1
megfigyelői szerint 1
választások az 1
az idáigi 1
idáigi legdemokratikusabbak 1
legdemokratikusabbak voltak 1
voltak Grúziában. 1
Grúziában. Habár 1
Habár elvileg 1
elvileg bármely 1
bármely felvételre 1
felvételre alkalmas 1
alkalmas kazettás 1
kazettás magnó 1
magnó megfelelt 1
a célra, 2
célra, de 1
a melléket 1
melléket használati 1
használati utasításban 1
utasításban praktikus 1
praktikus tanácsokkal 1
tanácsokkal látták 1
a vásárlókat. 1
vásárlókat. Habár 1
Habár ez 2
konstrukció nem 1
nem használja 1
a határozatlant, 1
határozatlant, a 1
a behelyettesítés 2
behelyettesítés is 1
is értelmezhető 1
értelmezhető műveletként. 1
műveletként. Habár 1
az átalakítási 1
átalakítási módszer 1
módszer még 1
a Yuuzhan 1
Yuuzhan Vongnál 1
Vongnál is 1
szabályzat szélén 1
szélén áll, 2
a vagh 1
vagh rodiekek 1
rodiekek annyira 1
annyira hasznosakká 1
hasznosakká váltak, 1
a Supreme 1
Supreme Overlord 1
Overlord (Legfelsőbb 1
(Legfelsőbb Nagyúr) 1
Nagyúr) elnéző 1
elnéző volt 1
volt Taug 1
Taug Molou 1
Molou mester 1
és átalakító 1
átalakító csapata 1
csapata módszere 1
módszere iránt. 1
iránt. Habár 1
Habár ezt 1
a macskafélét 1
macskafélét sportból 1
sportból és 1
és bundájáért 1
bundájáért vadászták, 1
vadászták, állományai 1
állományai még 1
mindig egészségesek, 1
egészségesek, a 1
külső hatásoknak 1
hatásoknak ellenállók. 1
ellenállók. Habár 1
Habár félénk 1
félénk madár, 1
madár, a 1
felnőtt fehérfarkú 1
fehérfarkú rubinbegy 1
rubinbegy megfigyelhető 1
az ágakon 1
ágakon ülve. 1
ülve. Habár 1
Habár fogalmilag 1
fogalmilag egyszerű, 1
egyszerű, nagyobb 1
nagyobb alkalmazások 1
alkalmazások fejlesztésére 1
fejlesztésére nem 1
nem javasolt, 1
javasolt, mivel 1
a funkcionalitás 1
funkcionalitás nagy 1
részét megduplázza. 1
megduplázza. Habár 1
Habár gyakran 1
gyakran kifejezi 1
kifejezi nemtetszését 1
nemtetszését (interjúkban 1
(interjúkban és 1
és dalaiban) 1
dalaiban) a 1
zeneipar iránt, 1
iránt, sok 1
sok zenész 1
zenész karrierját 1
karrierját támogatta 1
mint James 1
James Hunter 1
Hunter és 1
a belfasti 1
belfasti születésű 1
születésű testvéreket, 1
testvéreket, Brian 1
Brian és 1
és Bap 1
Bap Kennedy-t. 1
Kennedy-t. Habár 1
Habár gyér 1
gyér érdeklődés 1
érdeklődés kísérte 1
a megjelenést, 1
megjelenést, az 1
évek múlásával 2
múlásával a 2
a szelleme 1
szelleme észrevehetően 1
észrevehetően nőtt. 1
nőtt. Habár 1
Habár halálára 1
halálára csak 1
csak 1842-ben 1
1842-ben került 1
sor, ragaszkodott 1
ragaszkodott végrendeletéhez 1
végrendeletéhez és 1
sem változtatta 1
meg. Habár 1
Habár Hawking 1
Hawking nem 1
nem írta 2
meg hivatalos 1
hivatalos életrajzát, 1
életrajzát, eddig 1
két életrajzi 1
életrajzi film 1
tudós életéről. 1
életéről. Habár 1
Habár Jackie 1
Jackie Gleason 1
Gleason is 1
volt róla, 1
róla, Carney 1
Carney nem 1
nem komikusként 1
komikusként fogta 1
magát. Habár 1
Habár kínai 1
kínai elemeket 1
elemeket alkalmazott, 1
alkalmazott, a 1
a cshangguk 1
cshangguk gyökere 1
gyökere mégis 1
tradicionális phanszori 1
phanszori opera 1
opera volt, 1
embereket kezdetben 1
kezdetben alig 1
alig fogta 1
fogta meg 1
új jelenség. 1
jelenség. Habár 1
Habár kislemezeik 1
kislemezeik rendkívül 1
rendkívül sikeresek 1
sikeresek voltak, 1
voltak, Townshend 1
Townshend a 1
The Who 1
Who lemezeit 1
lemezeit egységesnek 1
egységesnek akarta, 1
akarta, nem 1
pedig dalok 1
dalok válogatásának. 1
válogatásának. Habár 1
Habár könnyen 1
könnyen elképzelhető, 1
hogy Makedónia 1
Makedónia és 1
Perzsia fogadta 1
fogadta egymás 1
egymás követeit 1
követeit ebben 1
időben, ez 1
történet valószínűleg 1
valószínűleg túl 1
túl szép, 1
szép, hogy 1
hogy igaz 2
igaz legyen. 2
legyen. Habár 1
Habár kövületek 1
kövületek az 1
eredeti őstől 1
őstől még 1
elő, annyi 1
annyi biztos, 1
– habár 1
habár nem 3
néztek ki, 2
mai fajok 1
fajok -, 1
a pingvinek 1
pingvinek csoportja 1
csoportja már 1
jól elkülönült 1
elkülönült a 2
többi madártól. 1
madártól. Habár 1
Habár manapság 1
a "free 1
"free jazz" 1
jazz" nevezék 1
nevezék az 1
és használt, 1
használt, egyéb 1
egyéb kifejezésekkel 1
kifejezésekkel is 1
is illetik 1
illetik ezt 1
nehezen besorolható 1
besorolható mozgalmat, 1
mozgalmat, így 1
például olvashatunk 1
olvashatunk "avant-garde", 1
"avant-garde", "energy 1
"energy music" 1
music" és 1
és "The 1
"The New 1
New Thing" 1
Thing" műfajokról 1
műfajokról is. 1
Habár már 1
voltak korábban 1
is együttműködései 1
együttműködései divattervezőkkel, 1
divattervezőkkel, a 1
közös munkája 1
Louis Vuittonnal 1
Vuittonnal széles 1
tette amiért 1
amiért elhomályosította 1
a „magas” 1
„magas” művészet 1
kereskedelem közötti 1
közötti határokat. 1
határokat. Ha 1
Ha bármelyik 2
bármelyik fél 1
fél minden 1
minden lapját 1
lapját fel 1
használni összefüggésekben, 1
összefüggésekben, „Römi” 1
„Römi” bemondásával 1
bemondásával leteríti 1
leteríti kártyáit 1
kártyáit és 1
utolsó lapját 1
lapját a 1
a dobóhalomba 1
dobóhalomba teszi. 1
teszi. Ha 1
bármelyik sikeres 1
sikeres lesz, 1
lesz, jó; 1
jó; de 1
ha nem, 1
vet ennek. 1
ennek. Ha 1
Ha bármely 1
bármely ilyen 1
ilyen pontot 1
pontot kiválasztjuk, 1
kiválasztjuk, akkor 1
vonatkozó Wikipédia 1
Wikipédia vagy 1
vagy Panoramio 1
Panoramio bejegyzés 1
bejegyzés megjelenik 1
megjelenik közvetlenül 1
Google Földben. 1
Földben. Ha 1
Ha bármiben 1
bármiben eltérés 1
eltérés merül 1
merül fel, 2
fel, azonnal 1
azonnal jelezni 1
jelezni kell 1
illetékes légiforgalmi 1
légiforgalmi irányító 2
irányító egységnek. 1
egységnek. Ha 1
Ha bármiből 1
bármiből is 1
is többet 1
többet gyárt 1
vállalat, az 2
legrosszabb veszteség, 1
veszteség, ugyanis 1
a túltermelés 2
túltermelés eredményeként 1
eredményeként jelentkező 1
jelentkező felesleges 1
felesleges készlet 1
készlet maga 1
után vonja 1
vonja az 2
többi veszteséget. 1
veszteséget. Ha 1
Ha bármilyen 1
bármilyen megoldhatatlannak 1
megoldhatatlannak tűnő 1
tűnő problémája 1
problémája van 1
véletlenül sikerül 1
sikerül megtalálnia 1
megtalálnia őket, 1
őket, talán 1
talán önt 1
önt is 1
is kisegíti 1
kisegíti a 1
a szupercsapat. 1
szupercsapat. Habár 1
Habár mozgássérült, 1
mozgássérült, ez 1
nem hátráltatja 1
munkában. Habár 1
Habár nem 2
akarja otthon 1
otthon hagyni 3
a kisfiát 1
kisfiát egyedül, 1
egyedül, Arthur 1
Arthur főnöke 1
főnöke figyelmezteti, 1
nem teljesíti 1
a kötelességét, 1
kötelességét, akkor 1
akkor el 1
fogja veszíteni 1
veszíteni a 1
munkáját. Habár 1
Habár némelyik 1
némelyik teszt 1
teszt hasznos 1
hasznos lehet, 1
lehet, jelenleg 1
létezik olyan 1
olyan teszt 1
teszt vagy 1
bármilyen más 1
más vizsgálati 1
vizsgálati módszer 1
módszer amely 1
a pszichiátria 2
pszichiátria betegségek 1
betegségek objektív 1
objektív módszerekkel 1
módszerekkel történő 1
történő megállapítását. 1
megállapítását. Habár 1
Habár némi 1
némi enyhülés 1
enyhülés azért 1
azért tapasztalható 1
tapasztalható volt, 1
előtt fokozottan 1
fokozottan engedélyezték 1
apás szülést 1
szülést és 1
megjelentek un. 1
un. baba 1
baba barát 1
barát kórházak 1
kórházak is, 1
utóbbi területén 1
is intézményenként 1
intézményenként nagyon 1
a minőségbeli 1
minőségbeli szórás. 1
szórás. Habár 1
volt lényeges 1
lényeges eltérés 1
eltérés zeneileg 1
zeneileg a 1
album között, 1
között, Madonna 1
Madonna mégis 1
mégis úgy 4
a "Like 1
"Like a 1
a Virgin" 1
Virgin" erősebb 1
erősebb dalokból 1
dalokból áll. 1
áll. Habár 1
Habár Nolan 1
Nolan kezdetben 1
volt benne 4
benne biztos, 2
hogy megrendezné 1
megrendezné a 1
a folytatást, 1
folytatást, Jokert 1
Jokert szívesen 1
szívesen újraértelmezte 1
újraértelmezte volna 1
a nagyvásznon. 1
nagyvásznon. Habár 1
Habár ő 1
volt zen 1
zen buddhista, 1
buddhista, szoros 1
befolyásos zen 1
zen templomokkal 1
templomokkal és 1
és befogadta 1
befogadta a 1
kínai festőstílust, 1
festőstílust, amit 1
ők kedveltek. 1
kedveltek. Habár 1
Habár önéletrajzot 1
önéletrajzot nem 1
publikált, más 1
szerzők előszeretettel 1
előszeretettel írják 1
meg életrajzát. 1
életrajzát. Habár 1
Habár önmagában 1
nem tölthető 1
tölthető ki 1
ki vele 1
a tér, 1
a tetraéder 1
tetraéder megjelenik 1
a köbös 1
köbös kristályrendszerben. 1
kristályrendszerben. Habár 1
Habár sajnos 1
sajnos nincs 1
városnak kórháza, 1
kórháza, a 1
környék negyvenezres 1
negyvenezres lakosságának 1
lakosságának egészségügyi 1
szociális ellátása 1
ellátása közepesen 1
színvonalú. Habár 1
Habár sok 1
sok lábat 1
lábat kell, 1
hogy irányítson 1
irányítson a 1
a Scolopendra 1
Scolopendra gigantea 1
gigantea támadáskor 1
támadáskor vagy 1
vagy meneküléskor 1
meneküléskor igen 1
igen gyors 1
gyors tud 1
lenni. Habár 1
Habár szegénység 1
szegénység jellemezte 1
jellemezte életüket, 1
életüket, M.I.A. 1
M.I.A. rengeteg 1
rengeteg boldog 1
boldog emléket 1
emléket tudhat 1
tudhat magáénak. 1
magáénak. Habár 1
Habár szerinte 1
szerinte ezrek 1
ezrek követik, 1
követik, főként 1
főként Németországban, 1
Németországban, eddig 1
nem bizonyosodott 1
bizonyosodott be 1
be egyikükről 1
egyikükről sem, 1
ideig mellőzhették 1
mellőzhették volna 1
a táplálkozást. 1
táplálkozást. Habár 1
Habár tagja 1
náci pártnak, 1
pártnak, később 1
több keletnémet 1
keletnémet pártba 1
pártba is 1
is belépett, 1
belépett, katonai 1
Habár többször 1
megjelent nyilvános 1
nyilvános rendezvényeken 1
a későbbiekben, 3
későbbiekben, a 2
hollywoodi ragyogás 1
ragyogás már 1
nem érdekelte, 1
érdekelte, magánéletét 1
magánéletét nem 1
nem teregette 1
teregette ki. 1
ki. Habár 1
Habár történeteiket 1
történeteiket árnyalták 1
árnyalták azáltal, 1
létezik gonosz 1
gonosz indián 1
indián is, 1
erre legtöbbször 1
a magyarázatuk, 1
magyarázatuk, hogy 1
telepesek rontották 1
rontották meg 1
őket (ha 1
(ha egy 1
indián rosszat 1
rosszat tesz, 1
tesz, amögött 1
amögött mindig 1
mindig fehér 1
fehér ember 1
ember áll 1
áll – 1
– May: 1
May: Winnettou). 1
Winnettou). Habár 1
Habár tudta, 1
ennek bölcseleti 1
bölcseleti elvei 1
elvei az 1
az övéivel 1
övéivel homlokegyenest 1
homlokegyenest ellenkeznek. 1
ellenkeznek. Habár 1
Habár vannak 2
vannak apró 1
apró eltérések 1
eltérések a 2
típus között, 1
között, mégis 1
az olvasáskor 1
olvasáskor ezek 1
nem tűnnek 1
fel. Habár 1
vannak bizonyos 1
bizonyos játékrendszerek, 1
játékrendszerek, amelyek 1
teljesen mellőzik 1
mellőzik a 1
a dobókocka 1
dobókocka használatát, 1
használatát, ez 1
nagyon ritka. 2
ritka. Habár 1
Habár vízállóként 1
vízállóként árulják, 1
árulják, nem 1
alá meríteni. 1
meríteni. Ha 1
Ha Beersheba 1
Beersheba városának 1
városának nevében 1
kút szerepel, 1
szerepel, akkor 4
akkor elképzelhető, 1
Teremtés könyvének 1
könyvének szerzője 1
szerzője arra 2
arra próbált 1
próbált utalni, 1
utalni, hogy 1
hogy Ábrahám 1
Ábrahám valójában 1
valójában azért 1
azért ment 1
ment Beershebába, 1
Beershebába, mert 1
ott párt 1
párt választott 1
választott magának. 1
magának. Ha 1
Ha Béla 1
koronát választja, 1
választja, a 1
király hívei 1
hívei helyben 1
helyben lekaszabolják, 1
lekaszabolják, ha 1
a kardot 2
kardot veszi 1
veszi el, 1
el, békében 1
békében uralkodhat 1
uralkodhat a 3
saját országrészében. 1
országrészében. Habitusra 1
Habitusra erőteljes, 1
erőteljes, széles. 1
széles. Háború 1
Háború a 1
modern korban, 1
korban, Magyarics 1
Magyarics Tamás: 1
Tamás: Illúziók 1
Illúziók fogságában, 1
fogságában, 61. 1
61. o. 1
o. Háború 1
Háború és 1
és béke 1
béke idején 1
idején immunitással 1
immunitással felruházott 1
felruházott parlamenteri, 1
parlamenteri, futári, 1
futári, követi 1
diplomáciai megbízatásokat 1
megbízatásokat teljesítettek, 1
teljesítettek, kihirdették 1
háborút, a 1
nemesek közti 1
közti viták 1
viták döntnökei 1
döntnökei voltak, 1
voltak, közreműködtek 1
a Lovagi 1
Lovagi Bíróságon 1
Bíróságon (mely 1
(mely Angliában 1
Angliában még 1
is létezik). 1
létezik). Háborús 1
Háborús bűnösként 1
bűnösként tíz 1
év kényszermunkára 2
kényszermunkára ítélték. 2
ítélték. Háborús 1
Háborús tevékenységéért 1
tevékenységéért megkapta 1
akkori legmagasabb 1
legmagasabb francia 1
francia katonai 2
a Croix 1
Croix de 1
la Libération-t. 1
Libération-t. … 1
… Háborús 1
Háborús törvények 1
törvények ide, 1
ide, háborús 1
háborús törvények 1
törvények oda, 1
a gyűlésre 1
gyűlésre nyílt 1
utcán került 1
sor. Habsburg 1
Habsburg biztatásra 1
biztatásra Bekes 1
Bekes Gáspár 1
Gáspár el 1
akarta foglalni 1
foglalni Erdély 1
Erdély trónját, 1
trónját, de 1
de 1575. 1
1575. Hackman 1
Hackman 2004-ben 1
2004-ben állt 1
állt utoljára 1
utoljára kamera 1
kamera elé, 2
elé, utolsó 1
utolsó filmje 1
filmje Az 1
elnök emberére 1
emberére talál 1
talál (Welcome 1
(Welcome to 1
to Mooseport) 1
Mooseport) című 1
című vígjáték. 1
vígjáték. Ha 1
Ha csak 3
halál mi 1
mi után 1
akkor jobbra-cenzorálásról 1
jobbra-cenzorálásról beszélünk. 1
egy rést 1
rést nyitunk 1
nyitunk ki, 1
nem kapunk 2
kapunk sávokat, 1
sávokat, csupán 1
csupán összefüggő 1
összefüggő képet 1
ernyő mentén. 1
mentén. Ha 1
csak elmozdul 1
elmozdul a 1
a pálca, 1
pálca, de 1
de fent 1
fent marad, 1
számít kapuleverésnek 1
kapuleverésnek vagy 1
néven kapudöntésnek. 1
kapudöntésnek. Hacsak 1
Hacsak valamilyen 1
résztvevők nem 1
hozzák nyilvánosságra, 1
adott címeknek 1
címeknek ők 1
a tulajdonosai, 1
tulajdonosai, szinte 1
lehetetlen őket 1
őket összekapcsolni. 1
összekapcsolni. Ha 1
Ha Dániához 1
Dániához nem 1
számítjuk hozzá 1
hozzá Grönlandot, 1
Grönlandot, akkor 1
közül Nagy-Britannia 1
Nagy-Britannia lenne 1
területű szigetekkel 1
szigetekkel bíró 1
bíró ország. 1
ország. Had 1
Had bontakozzon 1
bontakozzon ki 1
dolog ezen 1
az úton." 1
úton." Hadd 1
Hadd válassza 1
válassza meg 1
meg mindenki, 1
mindenki, mi 1
is érdekli 1
érdekli igazán. 1
igazán. Hadész 1
Hadész birodalmát 1
birodalmát élők 1
élők nem 1
igazán látogatták, 1
látogatták, ezért 1
holtak urának 1
urának nem 1
volt tudomása 1
tudomása arról, 1
felszínén vagy 1
az Olümposzon. 1
Olümposzon. Hadiékitményes 1
Hadiékitményes Vöröskereszt 1
Vöröskereszt díszjelvényt 1
díszjelvényt és 1
hadiékítményes polgári 1
polgári érdemkeresztet 1
érdemkeresztet kapott. 1
kapott. Hadifogolyként 1
Hadifogolyként Emile 1
Emile feladata 1
németek etetése 1
etetése és 1
a főzés. 1
főzés. Hadifogolytársai 1
Hadifogolytársai szerint 1
szerint „ő 1
„ő volt 1
legkiválóbb keresztény, 1
keresztény, soha 1
soha senkire 1
senkire nem 1
rossz szava”. 1
szava”. Hadik 1
Hadik huszárjai 1
huszárjai átkeltek 1
átkeltek a 1
a Rajnán, 1
Rajnán, óriási 1
óriási területet 1
területet portyáztak 1
portyáztak végig, 1
végig, rémületet 1
rémületet keltve 1
keltve mindenütt, 1
mindenütt, és 1
és elfogták 1
ellenség utánpótló 1
utánpótló oszlopait. 1
oszlopait. Hadik 1
Hadik Jánost 1
Jánost választotta 1
meg elnökké, 1
elnökké, mely 1
tisztséget haláláig 1
Ha disznóhúst 1
disznóhúst adnak 1
a leveshez, 1
leveshez, azt 1
azt tondzsirunak, 1
tondzsirunak, azaz 1
azaz sertéshúslevesnek 1
sertéshúslevesnek hívják. 1
hívják. Haditörvényszék 1
Haditörvényszék elé 1
került emiatt 1
emiatt és 1
és megrovást 1
megrovást kapott. 1
kapott. Ha 1
Ha dobozban 1
dobozban tárolják, 1
tárolják, biztosítani 1
teljesen lapos 1
lapos legyen, 1
legyen, mindenféle 1
mindenféle gyűrődés 1
gyűrődés nélkül. 1
nélkül. Hadrovics 1
Hadrovics László 1
horvát "pusti" 1
"pusti" azaz 1
azaz puszta 1
puszta (száraz) 1
(száraz) melléknévből 1
melléknévből kapta 1
a Stratka 1
Stratka patak 1
patak gyakran 1
gyakran kiszáradó 1
kiszáradó medrére 1
medrére utalva. 1
utalva. Hadseregének 1
Hadseregének harci 1
harci szelleme 1
szelleme felettébb 1
felettébb leromlott, 1
leromlott, és 1
és összevisszaság 1
összevisszaság vett 1
és amúgy 1
készült fel 1
fel támadó 1
támadó hadműveletet 1
hadműveletet folytatni 1
folytatni – 1
legalábbis nem 1
fogja úgy 1
úgy gondolni, 1
hogy felkészült 1
felkészült lenne 1
lenne – 1
– három 1
négy hétig. 1
hétig. Hadtest 1
Hadtest hadbírósága 1
hadbírósága teljes 1
teljes vagyonelkobzásra 2
vagyonelkobzásra és 1
10 évi 1
évi kényszermunkára 1
kényszermunkára ítélte. 1
ítélte. Hadtörténeti 1
Múzeum főigazgatójának 1
főigazgatójának szaktanácsadójává 1
szaktanácsadójává és 1
tudományos helyettesévé 1
helyettesévé nevezték 1
ki. Hadžić 1
Hadžić lett 1
világi értelmiség 1
értelmiség részéről 1
részéről Karadžić 1
Karadžić legfőbb 1
legfőbb ellenfele, 1
ellenfele, ő 1
kívánt oly 1
mértékben hagyatkozni 1
hagyatkozni a 1
a népnyelvre, 1
népnyelvre, mint 1
azt Karadžić 1
Karadžić tette. 1
tette. Ha 1
Ha ebben 1
a mechanizmusban 1
mechanizmusban hiba 1
hiba történik, 1
is fakadhat 1
fakadhat a 1
a szőröcske 1
szőröcske hólyagsejtje 1
hólyagsejtje és 1
csapadék ereje 1
ereje fogja 1
fogja ki- 1
és lemosni 1
lemosni a 1
a növényről 1
növényről a 1
a sót. 1
sót. Haeckel 1
Haeckel szerint 1
a morula, 1
morula, a 1
a blasztula 1
blasztula és 1
a gasztrula-stádiumok 1
gasztrula-stádiumok egyedfejlődési 1
egyedfejlődési sorrendje 1
sorrendje megfelel 1
a filogenetikai 1
filogenetikai sorrendnek. 1
sorrendnek. Ha 1
egy 4-5 1
4-5 ezeréves 1
ezeréves szó 1
magyar szóval 1
szóval megegyezik 1
megegyezik vagy 1
vagy hasonló, 1
hasonló, attól 1
attól még 1
még kizárható 1
kizárható a 1
rokonság, mert 1
veszi figyelembe 1
figyelembe azt, 1
szavak nagy 1
része állandó 1
állandó változásban 1
változásban van. 1
adott pillanatban 3
pillanatban ismernénk 1
ismernénk a 1
molekulák helyzetét 1
és sebességét, 1
sebességét, a 1
megfigyelés eredménye 1
egy fázispont 1
fázispont lenne. 1
egy anyag 2
anyag egyidejűleg 1
egyidejűleg oldódik 1
oldódik a 1
két – 2
említett – 1
– egymással 1
egymással érintkező, 1
érintkező, de 1
de egymással 1
nem elegyedő 1
elegyedő oldószerben, 1
oldószerben, akkor 1
az oldódási 1
oldódási egyensúly 1
egyensúly beálltával 1
két oldószerben 1
oldószerben mért 1
mért anyag 1
anyag koncentrációjának 1
koncentrációjának aránya 1
aránya állandó 1
állandó értéket 1
értéket ad. 1
ad. Ha 1
egy bábu 1
bábu ebbe 1
a zónába 1
zónába érkezik, 1
érkezik, ebben 1
ebben mozog, 1
mozog, vagy 1
vagy elhagyja 1
elhagyja ezt, 1
ezt, akkor 1
akkor (a 1
(a király 2
az aranytábornok 1
aranytábornok kivételével) 1
kivételével) előléptethetők 1
előléptethetők egy 1
erősebb bábuvá. 1
bábuvá. Ha 1
egy bomba 1
bomba felrobban, 1
felrobban, a 1
hozzá járó 1
járó összeg 1
összeg elfüstöl, 1
elfüstöl, és 1
és annyival 1
annyival kevesebbet 1
kevesebbet nyerhetnek 1
nyerhetnek meg. 1
egy böngésző 1
böngésző állandó 1
állandó kapcsolatot 1
kapcsolatot épít 1
egy proxy 1
proxy felé, 1
felé, ugyanezen 1
a kapcsolaton 1
keresztül különböző 1
különböző állomások 1
állomások felé 1
felé küldhet 1
küldhet HTTP-kéréseket. 1
HTTP-kéréseket. Ha 1
egy csúcsból 1
csúcsból hurokél 1
hurokél indulna 1
indulna ki, 1
nem létezhetne 1
létezhetne jó 1
jó csúcsszínezése, 1
csúcsszínezése, ezért 1
ezért ebben 1
szakaszban csak 1
csak hurokmentes 1
hurokmentes gráfokat 1
gráfokat veszünk 1
veszünk figyelembe. 1
figyelembe. Ha 1
egy dobójátékos 1
dobójátékos semmilyen 1
semmilyen adatban 1
adatban nem 1
ér el 1
el kiemelkedőt, 1
kiemelkedőt, akkor 1
akkor MLB-pályafutása 1
MLB-pályafutása bánhatja. 1
bánhatja. Ha 1
egy Drive 1
Drive Form 1
Form aktív 1
aktív akkor 1
akkor Sora 1
Sora sokkal 1
erősebb lesz. 1
egy egyedülálló 1
egyedülálló byte-ot 1
byte-ot kell 1
kell átvinni, 1
átvinni, akkor 1
akkor persze 1
az overhead 1
overhead elfogadhatatlanul 1
elfogadhatatlanul magas. 1
magas. Ha 1
egy egyenlőtlenségben 1
egyenlőtlenségben több 1
több változó 1
változó is 1
az egyenlőtlenség 1
egyenlőtlenség többváltozós. 1
többváltozós. Ha 1
egy elefánt 1
elefánt elveszíti 1
elveszíti valamely 1
valamely fogát, 1
fogát, akkor 1
akkor cserélődik: 1
cserélődik: 10-13 1
10-13 évesen 1
évesen dobja 1
dobja el 1
a tejfogait, 1
tejfogait, utána 1
utána még 1
hatszor cserélődik 1
cserélődik le 1
az őrlőfog 1
őrlőfog készlet 1
készlet (kb. 1
(kb. 60-70 1
60-70 éves 1
éves koráig, 1
koráig, ritka 1
7. cserélődés) 1
cserélődés) utána 1
utána elpusztulhat, 1
elpusztulhat, a 1
fogak hiánya 1
hiánya okán 1
okán is. 1
Ha egyetlen 1
egyetlen lepárló 1
lepárló terméke, 1
terméke, akkor 1
akkor skót 1
skót mintára 1
mintára single 1
single malt 1
malt whisky, 1
whisky, ha 1
több lepárlóban 1
lepárlóban készült, 1
készült, akkor 1
általában (korábbi 1
(korábbi skót 1
skót mintára) 1
mintára) pure 1
pure malt 1
malt whisky 1
whisky néven 1
néven címkézik. 1
címkézik. Ha 1
egy felnőtt 2
felnőtt nő 1
nő elhalad 1
elhalad az 1
imádkozó előtt, 1
előtt, szintén 1
ismételni az 1
az imát. 1
imát. Ha 1
Ha egyforma, 1
legmagasabb dönt, 1
így tovább… 1
tovább… Példa: 1
Példa: pikk 1
pikk 2-es, 1
2-es, pikk 1
pikk 6-os, 1
6-os, pikk 1
pikk 9-es, 1
9-es, pikk 1
pikk dáma, 1
dáma, pikk 1
pikk ász. 1
ász. Ha 1
egy frekvencián 1
frekvencián akár 1
akár szóban, 1
szóban, akár 1
akár morzejelekkel 1
morzejelekkel a 1
a QRL 1
QRL kódot 1
kódot közli, 1
közli, akkor 1
azt akarja 1
akarja megtudni, 1
megtudni, hogy 1
hogy használja-e 1
használja-e éppen 1
frekvenciát valaki. 1
valaki. Ha 1
egy gyereket 1
gyereket megkérdünk, 1
megkérdünk, hogy 1
mennyi három 1
három meg 1
meg kettő, 1
kettő, akkor 1
akkor számolnak: 1
számolnak: négy, 1
négy, öt. 1
öt. Ha 1
egy hozzászóló 1
hozzászóló jelszót 1
jelszót ad 1
egy poszthoz, 1
poszthoz, akkor 1
oldal abból 1
abból képez 1
képez egy 1
egyedi tripcode-ot, 1
tripcode-ot, és 1
azt megjeleníti 1
megjeleníti a 2
a poszt 1
poszt fejlécében. 1
fejlécében. Ha 1
ilyen égitesten 1
égitesten élhetne 1
élhetne egy 1
ember, akkor 1
egész életet 1
életet kéne 1
kéne várni, 1
várni, hogy 2
hogy megpillantson 1
megpillantson más 1
más kisbolygót. 1
kisbolygót. Ha 1
esemény bekövetkezne, 1
bekövetkezne, az 1
az 1947-es 1
1947-es elnöki 1
elnöki utódlási 1
utódlási törvényben 1
meghatározott öröklési 1
öröklési sorrendben, 1
sorrendben, a 1
legidősebb életben 1
maradt tisztviselő 1
tisztviselő válna 1
Államok elnökévé. 1
elnökévé. Ha 1
játékos bejelenti 1
az All-int 1
All-int és 1
játékos tartja, 1
ha további 1
további emelés 1
a leosztásban 1
leosztásban már 1
lehetséges, akkor 1
aktív játékosok 1
saját lapjaikat 1
lapjaikat színükkel 1
színükkel felfelé 1
felfelé fordítják. 1
fordítják. Ha 1
játékos rossz 1
rossz lapot 1
lapot tesz 1
tesz (renonc) 1
(renonc) a 1
csapat győz. 1
győz. Ha 1
egy kalandor 1
kalandor egy 1
egy harcot 1
harcot elveszt 1
elveszt és 1
és meghal, 1
meghal, akkor 1
akkor Ayvenas 1
Ayvenas magához 1
magához veszi. 2
veszi. Ha 1
egy klingon 1
klingon elveszti 1
elveszti becsületét, 1
becsületét, az 1
őt sújtja, 1
sújtja, hanem 1
hanem családját 1
családját is 3
– hét 1
hét generáción 1
generáción keresztül. 1
keresztül. Ha 1
egy kombinatorikai 1
kombinatorikai szituációban 1
szituációban adott 1
lehetséges kimenetelek 1
kimenetelek Ω 1
Ω halmaza, 1
halmaza, de 1
nem ennek 1
ennek számára 1
számára kérdeznek 1
kérdeznek rá, 1
egy ω 1
ω ⊆ 1
⊆ Ω 1
Ω valódi 1
valódi részhalmaz 1
részhalmaz számosságára, 1
számosságára, akkor 1
akkor tovább 1
tovább kell 1
kell okoskodnunk 1
okoskodnunk ennek 1
ennek meghatározásához. 1
meghatározásához. Ha 1
egy „külső” 1
„külső” valóság 1
valóság létezik, 1
létezik, akkor 1
akkor definíció 1
szerint léteznie 1
léteznie kell 1
kell valahol. 1
valahol. Ha 1
kupa- vagy 1
vagy továbbjutásért 1
továbbjutásért folytatott 1
folytatott mérkőzésen 1
játékidőben és 1
a hosszabbításban 2
hosszabbításban is 1
is döntetlen, 1
döntetlen, büntetőpárbaj 1
büntetőpárbaj dönti 1
jut tovább, 2
tovább, vagy 1
vagy nyeri 1
adott mérkőzést. 1
mérkőzést. Ha 1
lány elvesztette 1
elvesztette szüzességét, 1
szüzességét, akkor 1
akkor szégyenszemre 1
szégyenszemre le 1
kellett vetnie 1
vetnie díszét. 1
díszét. Ha 1
lap egyaránt 1
egyaránt illik 1
felfelé és 1
a lefelé 3
lefelé rendezendő 1
rendezendő halomra, 1
halomra, választhatunk, 1
választhatunk, hogy 1
hogy melyiket 1
melyiket folytassuk 1
folytassuk vele. 1
vele. Ha 1
Ha egynél 1
több háromszögünk 1
háromszögünk van, 1
duális gráf 1
gráf (mint 1
(mint minden 1
minden fa) 1
fa) rendelkezik 1
olyan csúccsal, 1
csúccsal, aminek 1
egy szomszédja 1
szomszédja van, 1
olyan háromszögnek 1
háromszögnek felel 1
egy háromszöggel 1
háromszöggel szomszédos. 1
szomszédos. Ha 1
nő kikerül 1
kikerül a 1
biztonságos környezetből 1
környezetből és 1
önálló döntések 1
döntések meghozatalára 1
meghozatalára kényszerül, 1
kényszerül, melynek 1
melynek következményei 1
következményei vannak, 1
vannak, melyeket 1
melyeket elviselni 1
elviselni sokaknak 1
jelent könnyű 1
könnyű dolgot. 1
dolgot. Ha 1
olyan felosztássorozatot 1
felosztássorozatot veszünk, 1
veszünk, melyre 1
a nullához 1
nullához tart, 1
tart, akkor 1
a felosztássorozatot 1
felosztássorozatot normális 1
normális felosztássorozatnak 1
felosztássorozatnak vagy 1
minden határon 1
túl finomodó 1
finomodó felosztássorozatnak 1
felosztássorozatnak nevezzük. 1
pár gyermektelen 1
gyermektelen maradt, 2
az istenekhez 1
istenekhez imádkozott 1
imádkozott segítségért, 1
segítségért, vagy 1
vagy halott 2
halott rokonok 1
rokonok sírjába 1
sírjába dugdosott 1
dugdosott leveleket: 1
leveleket: vessék 1
vessék latba 1
latba befolyásukat 1
befolyásukat az 1
az isteneknél. 1
isteneknél. Ha 1
egy pozíció 1
pozíció előjön 1
előjön háromszor 1
után, akkor 1
akkor meg 2
ez kinek 1
a hibája. 1
hibája. Ha 1
egy pubban 1
pubban régen 1
régen adtak 1
adtak enni, 1
enni, az 1
általában egyszerű 1
egyszerű étel, 1
étel, mint 1
például ploughman's 1
ploughman's lunch 1
lunch volt. 1
volt. Ha 3
egy pufferoldat 1
pufferoldat kémhatása 1
kémhatása 7, 1
7, akkor 1
akkor benne 1
a hidroxidionok 1
hidroxidionok száma 1
száma megegyezik 2
az oxóniumionok 1
oxóniumionok számával, 1
a puffer 1
puffer semleges. 1
semleges. Ha 1
egy repülőgépen 1
repülőgépen a 1
a vezérsíkok 1
vezérsíkok a 1
előtt helyezkednek 1
azt kacsaszárnynak 1
kacsaszárnynak hívjuk. 1
egy Rh-negatív 1
Rh-negatív személyt 1
személyt Rh-pozitív 1
Rh-pozitív donor 1
donor vérének 1
vérének tesznek 1
ki, Rh-antitestek 1
Rh-antitestek alakulhatnak 1
alakulhatnak ki, 1
amelyek Rh-pozitív 1
Rh-pozitív vörösvérsejtek 1
vörösvérsejtek pusztulását 1
pusztulását okozzák. 1
okozzák. Ha 1
egy sík 1
sík ezeket 1
is teljesíti, 1
teljesíti, akkor 1
akkor Kunz 1
Kunz szakaszokkal 1
szakaszokkal ellátott 1
ellátott síknak 1
síknak nevezi. 1
nevezi. Ha 1
szerelmespár találkozik 1
találkozik Luvdisc-kel, 1
Luvdisc-kel, az 1
hogy örökké 1
örökké együtt 1
együtt fognak 1
fognak élni. 1
élni. Ha 1
Ha egyszerre 1
egyszerre virágzik 1
virágzik a 1
a cseresznye, 1
cseresznye, a 1
a szilva, 1
szilva, és 1
a sárgabarack, 1
sárgabarack, akkor 1
a cseresznyevirágokat 1
cseresznyevirágokat porozzák 1
porozzák be. 2
Ha egyszerűen 1
csak benzollal 1
benzollal reagáltatjuk 1
reagáltatjuk a 1
a salétromsavat, 1
salétromsavat, akkor 1
a nitrocsoport 2
nitrocsoport 1-es 1
1-es helyzetbe 1
helyzetbe fog 1
fog kerülni, 1
kerülni, ha 1
pedig izomerével 1
izomerével (pl. 1
(pl. toluol) 1
toluol) reagáltatjuk, 1
reagáltatjuk, akkor 1
lévő szubsztituens 1
szubsztituens határozza 1
nitrocsoport hová 1
hová kerül. 2
egy szervezet 1
szervezet egy 1
vérző él 1
él technológia 1
technológia mellett 1
akkor arra 2
van esély, 1
esély, hogy 1
hogy fehér 1
fehér elefánttal 1
elefánttal vagy 1
valami rosszabbal 1
rosszabbal találkoznak. 1
találkoznak. Ha 1
éves teljesen 1
ismeretlen időszak 1
időszak elejének 1
végének ismert 1
ismert élővilága 1
élővilága nagyon 1
nagyon megváltozott, 1
megváltozott, akkor 1
már tömeges 1
tömeges kihalásról 1
kihalásról beszélnek, 1
beszélnek, holott 1
holott semmi 1
sem bizonyítja, 1
kihalás egyidejű 1
egyidejű lett 1
egy tökéletesen 1
tökéletesen vezető 1
vezető közegben 1
közegben mágneses 1
tér van 1
jelen, mozgása 1
mozgása során 1
jellemző teret 1
teret magával 1
viszi ( 1
( Ha 2
egy vesztes 1
vesztes vagy 1
ellenkező égtáj 1
égtáj győztese 1
győztese adná 1
adná át, 1
az balszerencsét 1
balszerencsét hozna 1
hozna a 1
a küzdőre. 1
küzdőre. Ha 1
volt Jehova 1
Jehova Tanúja 1
Tanúja más 1
más felekezethez 1
felekezethez szeretne 1
szeretne tartozni, 1
tartozni, meg 1
kell keresztelkednie 1
keresztelkednie a 1
a Szentháromság 1
Szentháromság Istenére. 1
Istenére. Ha 1
Ha elégedetlen 1
elégedetlen valamivel, 1
valamivel, a 1
már megemésztett 1
megemésztett gyomortartalmát 1
gyomortartalmát ráköpi 1
ráköpi "bosszantójára". 1
"bosszantójára". Ha 1
Ha elég 4
mágneses tér, 1
tér, az 1
elektron sebességének 1
sebességének iránya 1
iránya visszatérül 1
visszatérül a 1
target irányába, 1
mágneses teret. 1
teret. Ha 1
Ha elégetik 1
elégetik azokat, 1
azokat, legalább 1
legalább energiatermelésre 1
energiatermelésre hasznosíthatók. 1
hasznosíthatók. Ha 1
elég korán 1
korán érünk 1
érünk ki 1
a szektorunkból 1
szektorunkból a 1
galaxis többi 1
többi részébe, 1
részébe, akkor 1
fajokkal is 3
is felvehetjük 1
felvehetjük a 1
kapcsolatot, mielőtt 1
a főellenfél, 1
főellenfél, a 1
a Dargslan 1
Dargslan Királyság 1
Királyság meg 1
támadja őket. 1
a termés, 1
termés, akkor 1
akkor elég 1
elég széles 1
széles utakat 1
utakat kell 1
a targoncáknak. 1
targoncáknak. Ha 1
elég táplálék 1
táplálék van, 1
szülők több 1
a fészken, 1
fészken, és 1
a fiókákat 1
fiókákat megakadályozzák 1
a verekedésben. 1
verekedésben. Ha 1
Ha elfogadja 1
ajánlatot, akkor 1
összeg garantált 1
garantált nyereményük 1
nyereményük lesz, 1
lesz, azaz 1
azaz független 1
független attól, 1
rövidebbet húzó 1
húzó játékostársa 1
játékostársa a 1
visszafelé vezető 1
úton helyesen 1
helyesen és 1
időben mondja 1
mondja vissza 1
a kódlistát 1
kódlistát és 1
megfelelő utat 1
utat járja 1
járja be. 1
Ha elfogadjuk 1
elfogadjuk az 1
az érvelést, 1
érvelést, hogy 1
jelen kor 1
kor fenntarthatatlanságának 1
fenntarthatatlanságának egyik 1
fontos összetevője 1
összetevője a 1
túlzott fogyasztás, 1
fogyasztás, akkor 1
akkor előtérbe 1
előtérbe kerül 1
kerül Max-Neef 1
Max-Neef megközelítése, 1
megközelítése, amely 1
amely különbséget 1
emberi szükségletek 1
szükségletek és 1
a szükségletek 1
szükségletek kielégítésének 1
kielégítésének módjai 1
módjai között. 1
Ha elkészül, 1
vonatok 350 1
350 km/h 2
haladhatnak rajta. 1
rajta. Ha 1
Ha ellopják, 1
jövő megszűnik 1
megszűnik létezni. 1
létezni. Ha 1
Ha előjele 1
előjele negatív, 1
akkor tükrözni 1
tükrözni kell 1
az tengelyre. 1
tengelyre. Ha 1
Ha el 1
el -- 1
-- sza 1
sza -- 1
-- kad 1
kad majd 1
a húr 1
húr -- 1
-- ja, 1
ja, ó 1
ó ak 1
ak -- 1
-- kor 1
kor vé 1
vé -- 1
-- ge 1
ge már. 1
már. Ha 1
Ha eltérő 1
eltérő időszakban 1
időszakban keletkeztek 1
keletkeztek volna, 1
volna, egyik 1
egyik befolyásolta 1
befolyásolta volna 2
másik kinézetét. 1
kinézetét. Ha 1
Ha elvirágzott, 1
elvirágzott, fokozatosan 1
fokozatosan csökkentsük 1
csökkentsük az 1
az öntözővíz 1
öntözővíz mennyiségét! 1
mennyiségét! Ha 1
Ha emellett 2
még figyelembe 1
figyelembe vesszük 1
függvény viselkedését 1
viselkedését esetén 1
a nullhelyek 1
nullhelyek környékén, 1
környékén, következik, 1
hogy páros 1
páros fokú 1
fokú függvénynek 2
függvénynek páratlan, 1
páratlan, páratlan 1
páratlan fokú 1
függvénynek páros 1
számú helyi 2
helyi szélsőértéke 1
szélsőértéke van. 1
elem normája 1
normája egy, 1
egy, akkor 1
halmaz ortonormált 1
ortonormált rendszer. 1
rendszer. Haemuaszetre 1
Haemuaszetre sokáig 1
sokáig emlékeztek 1
emlékeztek még 1
után is; 1
is; alakja 1
alakja ihlette 1
a Szetna-regény 1
Szetna-regény című 1
című népszerű 1
népszerű történeteket. 1
történeteket. Ha 1
Ha én 1
én en 1
en -- 1
-- nék, 2
nék, in 1
in -- 1
-- ék, 1
ék, te 1
te -- 1
-- né 1
né -- 1
-- ked 1
ked is 1
is ad 2
ad -- 1
nék, jó 1
jó ven 1
ven -- 1
-- dég! 1
dég! Ha 1
Ha engedjük, 1
engedjük, hogy 1
hogy elménk 1
elménk jó 1
és emelkedett 1
emelkedett gondolatokon 1
gondolatokon időzzön, 1
időzzön, nemes 1
nemes jellemeket 1
jellemeket fejlesztünk 1
fejlesztünk ki 1
ki magunkban. 1
magunkban. Ha 1
Ha ennek 1
a műveletnek 1
műveletnek vége, 1
vége, akkor 1
akkor vissza 2
lehet fordítani 2
fordítani őket 1
módon folytatni 1
az étkezést. 1
étkezést. ", 1
", ha 1
legfőbb dologról 1
dologról feledkezik 1
feledkezik meg: 1
sport alapvető 1
alapvető szeretetéről. 1
szeretetéről. Ha 1
Ha épp 1
épp nincs 2
valóban szükséges 1
szükséges családi, 1
családi, munkahelyi 1
munkahelyi feladat, 1
feladat, akkor 1
akkor következhet 1
következhet a 1
a szabadidő, 1
szabadidő, aminek 1
aminek felhasználását 1
felhasználását egyeztetik 1
egyeztetik a 1
lelki vezetővel, 1
vezetővel, elöljáróval. 1
elöljáróval. Ha 1
Ha erőfeszítései 1
járnak eredménnyel, 1
eredménnyel, azonnal 1
azonnal valami 1
valami újba 1
újba fog, 1
fog, és 1
ez könnyen 1
könnyen megy 1
megy neki, 1
mert tele 1
van jobbnál 1
jobb ötletekkel. 1
ötletekkel. Ha 1
Ha erre 2
az elfordítja 1
elfordítja a 1
fejét, akkor 1
a párkapcsolat 1
párkapcsolat létrejött. 1
létrejött. Ha 1
elegendő hely, 1
hely, akkor 1
újabb ezüst 1
ezüst abroncsot 1
abroncsot forrasztanak 1
forrasztanak rá, 1
rá, ezzel 1
ezzel biztosítva 1
szükséges felületet. 1
felületet. Ha 1
Ha ettől 1
indulnak be 1
az eladásai, 1
eladásai, nem 1
nem hiszek 1
hiszek többé 1
a művészetben.” 1
művészetben.” Ha 1
Ha ez 14
igaz, nyilvánvaló, 1
páros 3-reguláris 1
3-reguláris poliéder 1
poliéder tartalmaz 1
tartalmaz Hamilton-kört: 1
Hamilton-kört: csak 1
csak tetszés 1
szerint ki 1
választani egy 1
egy e 1
f élt. 1
élt. Ha 1
elképzelés helyes, 1
helyes, akkor 1
akkor Dzsószer 1
Dzsószer valódi 1
valódi sírja 1
sírja egyelőre 1
egyelőre ismeretlen. 1
ismeretlen. Ha 1
az előfeltételezés 1
előfeltételezés a 1
későbbiekben pontosnak 1
pontosnak bizonyul, 1
bizonyul, a 1
modell használható 1
használható elgondolásnak 1
elgondolásnak minősül 1
minősül a 1
piac működésére 1
működésére vonatkozóan. 1
vonatkozóan. Ha 1
az érzéksejt 1
érzéksejt pigmentsejt 1
pigmentsejt által 1
alkotott gödörbe 1
gödörbe süllyed, 1
süllyed, akkor 1
már irányérzékelésre 1
irányérzékelésre is 1
alkalmas. Ha 1
nyelvi közösség 1
közösség egy 1
részének nyelvhasználatában 1
nyelvhasználatában állandósul, 1
állandósul, úgy 1
úgy annak 1
annak nyelvi 1
nyelvi örökségévé 1
örökségévé is 1
is válik, 1
így továbbadható 1
továbbadható a 1
a leszármazottaknak. 1
leszármazottaknak. Ha 1
ez egyes 1
egyes rendtagok 1
rendtagok esetében 1
esetében netalán 1
netalán mégis 1
mégis előfordulna, 1
előfordulna, a 1
a rendtársak 1
rendtársak kötelessége 1
kötelessége emlékeztetni 1
emlékeztetni egymást 1
rend eredeti 1
eredeti szellemiségére 1
szellemiségére és 1
és figyelmeztetni 1
figyelmeztetni az 1
adott elöljárót. 1
elöljárót. Ha 1
Ha ezek 2
helyek nem 1
csak izolált 1
izolált pontok, 1
pontok, akkor 1
a választék 1
választék szó 1
előfordulhat. Ha 1
Ha ezeket 2
számokat kihúzzuk 1
kihúzzuk a 1
a listából, 1
listából, marad 1
marad 2p-1 1
2p-1 darab 1
darab egész 1
egész szám: 1
szám: mivel 1
az EGZT 1
EGZT p-re 1
p-re teljesül, 1
teljesül, így 1
így kiválaszthatók 1
kiválaszthatók közülük 1
az egészek 1
egészek úgy, 1
hogy összegük 1
összegük p-vel 1
p-vel legyen 1
legyen osztható. 1
osztható. Ha 2
ezeket együttvéve 1
együttvéve tekintjük, 1
tekintjük, a 2
a középréteghez 1
középréteghez hasonlóan 1
mediterrán és 1
a nordoid 1
nordoid összetevő 1
összetevő a 1
a legszámottevőbb, 1
legszámottevőbb, de 1
ezenkívül jelentős 1
a cromagnoidok 1
cromagnoidok részesedése.” 1
részesedése.” Ha 1
ezek felszínre 1
felszínre jönnek 1
jönnek benned, 1
benned, tudnod 1
tudnod kell, 1
Sátán kísért! 1
kísért! Ha 1
Ha ezen 1
a vizsgálaton 1
vizsgálaton elbukik, 1
elbukik, akkor 1
nem használhatja 1
használhatja a 1
a védjegyet. 1
védjegyet. Ha 1
a világszintű 1
világszintű felmérések 1
felmérések helytelenek, 1
helytelenek, és 1
a kékbálna-állomány 1
kékbálna-állomány valójában 1
valójában jóval 1
jóval nagyobb, 1
mint gondoltuk 1
gondoltuk volna. 1
történik, nagyon 1
nagyon rosszul 1
rosszul érzik 2
magukat, remegés, 1
remegés, végtagok 1
végtagok zsibbadása, 1
zsibbadása, izzadás 1
izzadás törhet 1
törhet rájuk. 1
rájuk. Ha 2
megtörténik, akkor 1
a KING-vezeték 1
KING-vezeték lenne 1
egyetlen olajszállítási 1
olajszállítási útvonal 1
útvonal Európába. 1
Európába. Ha 1
gazdagok jótékonykodjanak, 1
jótékonykodjanak, ha 1
is elégtelennek 1
elégtelennek bizonyul, 1
bizonyul, az 1
államnak kell 1
kell segítenie. 1
segítenie. Ha 1
lenne elég, 1
elég, odakint 1
odakint Kurz 1
Kurz Weber 1
Weber harcba 1
bocsátkozik, és 1
segíteni rajta, 1
rajta, Szószukéék 1
Szószukéék a 1
csatatéren hagyják, 1
hagyják, holtnak 1
holtnak gondolva 1
gondolva őt. 1
őt. Ha 2
ez rendszeresen 1
rendszeresen előfordul, 1
előfordul, az 1
adott sajtótermék 1
sajtótermék jelentősége, 1
jelentősége, és 1
a bevétele 1
bevétele is 1
nőhet. Ha 1
Ha ezren 1
ezren elválnak 1
elválnak és 1
és ezren 1
ezren házasságra 1
házasságra lépnek 1
lépnek ugyanabban 1
évben, akkor 1
a házasság-válás 1
házasság-válás aránya 1
aránya 1:1. 1
1:1. Ha 1
játékos elnyeri 1
a „Galaxis 1
„Galaxis Legjobb 1
Legjobb Versenyzője-díjat”. 1
Versenyzője-díjat”. Ha 1
Ha ezt 3
szalagot egyik 1
végén befogják, 1
befogják, és 1
egyenletesen fölmelegítik 1
fölmelegítik a 1
a szalag, 1
szalag, az 1
eltérő hőtágulás 1
hőtágulás hatására 1
hatására deformálódik, 1
deformálódik, és 1
szabad végének 1
végének elmozdulása 1
elmozdulása mértéke 1
mértéke lesz 1
a fölmelegedésnek. 1
fölmelegedésnek. Ha 1
a vezetőben 1
vezetőben létrejövő 1
létrejövő feszültséget 1
feszültséget a 1
a vastest 1
vastest körüli 1
körüli tekercsre 1
tekercsre kapcsoljuk, 1
kapcsoljuk, növelni 1
növelni tudjuk 1
a vastestben 1
vastestben az 1
erővonalak számát. 1
számát. Ha 1
nem közösen 1
közösen teszik, 1
teszik, ha 1
valamelyik körnegyed 1
körnegyed hiányzik, 1
hiányzik, bizonyságtételük 1
bizonyságtételük hitelessége 1
hitelessége csorbul. 1
csorbul. Ha 1
a lekötött 2
lekötött figura 1
figura lépését 1
lépését a 1
szabályok zárják 1
zárják ki. 1
ki. Ha 2
Ha felek 1
felek azonos 1
azonos score-t 1
score-t érnek 1
érnek el, 1
akkor mindketten 1
mindketten fél 1
pontot kapnak. 2
kapnak. Ha 2
Ha feltesszük, 1
forgattyús tengely 1
tengely szögsebessége 1
szögsebessége ideális 1
esetben állandó, 1
állandó, meghatározható 1
a keresztfej 1
keresztfej vagy 1
vagy dugattyú 1
dugattyú elmozdulása, 1
elmozdulása, sebessége 1
és gyorsulása 1
gyorsulása a 1
a forgattyú 1
forgattyú szögelfordulása 1
szögelfordulása függvényében. 1
függvényében. Ha 1
Ha feltételezzük, 1
nullhipotézis szerint 1
nők egyforma 1
egyforma mértékben 1
mértékben hajlamosak 1
hajlamosak diétázni, 1
diétázni, mi 1
a valószínűsége 1
valószínűsége annak, 1
10 diétázó 1
diétázó egyenlőtlenül 1
egyenlőtlenül oszlik 1
nők mintáján? 1
mintáján? Ha 1
Ha férfi, 1
férfi, gyakran 1
gyakran visel 1
visel szakállt 1
szakállt és/vagy 1
és/vagy tetoválást, 1
tetoválást, régies 1
régies keretű 1
keretű túlméretes 1
túlméretes szemüveget, 1
szemüveget, akár 1
akár dioptria 1
dioptria nélkül 1
Ha férjének 1
férjének több 1
több fivére 1
fivére van, 1
van, megfelelő 1
számú szarvat 1
szarvat ad 1
ad még 1
még hozzá. 1
hozzá. Ha 1
Ha figyelembe 1
nem harcolhattak 1
harcolhattak egész 1
évben, és 3
elég kis 1
kis területűre 1
területűre zsugorodott, 1
zsugorodott, akkor 1
kisebb várak 1
várak néhány 1
tartó védekezése 1
védekezése is 1
olykor létfontosságúnak 1
létfontosságúnak bizonyult. 1
bizonyult. Ha 1
Ha f 1
f lokálisan 1
lokálisan Lipschitz-tulajdonságú, 1
Lipschitz-tulajdonságú, akkor 1
a Dini-deriváltak 1
Dini-deriváltak léteznek, 1
léteznek, és 2
és végesek. 1
végesek. Ha 1
Ha F-nek 1
F-nek van 1
van gyöke, 1
gyöke, akkor 1
akkor egyértelműen 1
neki megfelelő 1
megfelelő kezdőérték-feladat 1
kezdőérték-feladat y(t; 1
y(t; s) 1
s) megoldása 1
megoldása a 3
a peremérték-feladat 1
peremérték-feladat megoldása 1
Ha folyamatosan 1
folyamatosan nagy 1
mennyiségű alkoholnak 1
alkoholnak van 1
van kitéve 2
a máj, 1
máj, megsemmisítheti 1
megsemmisítheti a 1
a májsejteket 1
májsejteket vagy 1
vagy roncsolhatja 1
roncsolhatja azokat, 1
azokat, így 1
így sebezhetővé 1
sebezhetővé válik. 1
Ha főnévi 1
igenév és 1
ragozott igealak 2
igealak töve 1
töve azonos, 1
azonos, akkor 1
akkor egyalakú 1
egyalakú a 1
a tő, 1
tő, ebben 1
esetben -õb/-Cõb/-ūb/-āb 1
-õb/-Cõb/-ūb/-āb személyrag 1
személyrag levágása 1
levágása után 1
után megkapjuk 1
a tövet, 1
tövet, amelyhez 1
amelyhez hozzáilleszthetjük 1
hozzáilleszthetjük a 1
megfelelő igei 1
igei toldalékokat. 1
toldalékokat. Ha 1
Ha fordítva 1
fordítva lenne, 1
a rangkorreláció 1
rangkorreláció is 1
is kicsi 1
kicsi lenne. 1
lenne. Haftar 1
Haftar tábornok 1
tábornok áprilisban 1
áprilisban egészségügyi 1
egészségügyi okokból 1
okokból kiesett 1
a képletből: 1
képletből: 12-én 1
12-én jelentették, 1
jelentették, hogy 2
hogy kómában 1
kómában van, 1
van, miután 1
miután szélütés 1
szélütés érte, 1
egy párizsi 3
párizsi kórház 1
kórház intenzív 1
intenzív osztályán 1
osztályán ápolják. 1
ápolják. Hágában 1
Hágában élve 1
élve eleinte 1
bányászok életét 1
életét örökítette 1
meg vázlatain, 1
vázlatain, majd 1
parasztok mindennapjait 1
mindennapjait ábrázolta 1
ábrázolta sötét 1
sötét tónus 1
tónus képeken. 1
képeken. Hageda 1
Hageda AG 1
AG és 1
és Hugo 1
Hugo Remmler 1
Remmler AG 1
AG érdekeltségeként 1
érdekeltségeként – 1
– alakult 1
alakult részvénytársasággá 1
részvénytársasággá Pharmacia 1
Pharmacia Gyógyszervegyészeti 1
Gyógyszervegyészeti Gyár 1
és Gyógyárunagykereskedelem 1
Gyógyárunagykereskedelem Rt. 1
Rt. Hagelmayer 1
Hagelmayer István 1
István - 1
- Boros 1
Imre - 1
- Bánfi 1
Bánfi Tamás: 1
Tamás: Az 1
Az aranydeviza 1
aranydeviza rendszer 1
rendszer kudarca 1
kudarca és 1
és tanulságai. 1
tanulságai. Hagiográfiájukat 1
Hagiográfiájukat a 1
kilencedik században 1
században írta 1
helyi pap. 1
pap. Hague 1
Hague tábornok 1
tábornok ennek 1
5 univerzumban 1
univerzumban (ez 1
(ez nem 1
a filmben), 1
filmben), és 1
helyére Ed 1
Ed Ryan 1
Ryan őrnagy 1
őrnagy került, 1
került, utolsó 1
utolsó pillanatbeli 1
pillanatbeli csereként. 1
csereként. Ha 1
Ha gyalog 1
gyalog üt, 1
üt, csak 1
indulási és 1
és érkezési 1
érkezési vonalat 1
vonalat jelöljük 1
jelöljük – 1
már amennyiben 1
konkrét helyzet 1
helyzet egyértelmű. 1
egyértelmű. Hagyatékának 1
Hagyatékának azon 2
azon része, 2
amely családjára 1
családjára és 2
rá személyes 1
személyes vonatkozással 2
vonatkozással bírt, 1
bírt, özvegyénél 1
özvegyénél Szalay 2
Szalay Gizellánál 2
Gizellánál (1857–1945) 2
(1857–1945) maradt. 2
maradt. Hagyatékának 2
amely személyes 1
vonatkozással bírt 1
bírt (például 1
(például családi 1
családi magánlevelezésének 1
magánlevelezésének nagyobb 1
nagyobb része), 1
része), fia 1
fia özvegyénél 1
Hagyatékának dokumentumai 1
dokumentumai között 1
szerepel több 1
több gyönyörűen 1
gyönyörűen rajzolt 1
rajzolt térkép 1
térkép Afrika 1
Afrika különböző 1
különböző régióiról. 1
régióiról. Hagyatékát 1
Hagyatékát és 1
és emlékét 1
emlékét ma 2
elnevezett intézet 1
intézet őrzi. 1
őrzi. Hagyatékát 1
Hagyatékát kívánságának 1
kívánságának megfelelően 2
megfelelően különgyűjteményként 1
különgyűjteményként kezeli 1
gimnázium könyvtára. 1
könyvtára. Hagyma, 1
Hagyma, paradicsom, 1
paradicsom, friss 1
friss zöldségek 1
és fűszernövények, 1
fűszernövények, gyakran 1
gyakran tojás 1
tojás és 1
különféle mártások 1
mártások egészítik 1
a rizses, 1
rizses, vajszeletes 1
vajszeletes kompozíciót. 1
kompozíciót. Hagynod 1
Hagynod kell, 1
a férjedet 1
férjedet tisztelje, 1
tisztelje, Te 1
Te magad 1
magad elégedj 1
elégedj meg 1
ő bizalmával.” 1
bizalmával.” Hagyomány, 1
Hagyomány, hogy 1
díjat átadó 1
átadó ismerteti 1
díj történetét 1
történetét is, 1
és felsorolja 1
felsorolja minden 1
addigi díjazott 1
díjazott nevét. 1
nevét. Hagyományokat 1
Hagyományokat alakított 1
ki, ezeket 1
ezeket kidolgozott 1
kidolgozott jelrendszerrel 1
jelrendszerrel adta 1
adta tovább 1
tovább (lehet, 1
(lehet, hogy 1
már beszélt 1
beszélt is). 1
is). Hagyományőrző 1
Hagyományőrző eseményeken 1
eseményeken lépnek 1
fel Európa-szerte. 1
Európa-szerte. Hagyományosan 1
Hagyományosan a 4
a fémjeleket 1
fémjeleket acéltőkékkel 1
acéltőkékkel „ütik 1
„ütik be”, 1
be”, amelyek 1
különböző méretben 1
méretben készülnek, 1
készülnek, apró 1
apró ékszerekhez 1
ékszerekhez és 1
nagy ezüsttálakhoz 1
ezüsttálakhoz alkalmasak. 1
alkalmasak. Hagyományosan 1
játék megkezdése 1
játékosok letérdelnek 1
letérdelnek a 1
a berimbau-n 1
berimbau-n játszó 1
játszó zenész 1
zenész előtt. 1
előtt. Hagyományosan 1
legnagyobb kisebbség 1
kisebbség a 1
német, de 1
számuk az 2
a kivándorlásuk 1
kivándorlásuk következtében 1
következtében lecsökkent. 1
lecsökkent. Hagyományosan 1
védekező alakulatok 1
alakulatok a 1
a „vörös” 1
„vörös” csoporthoz, 1
csoporthoz, a 1
támadók pedig 1
a „kék” 1
„kék” csoporthoz 1
csoporthoz tartoztak, 1
tartoztak, míg 1
a „fehér” 1
„fehér” alakulatok 1
alakulatok az 1
szervező csoportot 1
csoportot képviselték. 1
képviselték. Hagyományosan 1
Hagyományosan ekkor 1
ekkor szedik 1
szedik le 1
a karácsonyfát 1
karácsonyfát is. 1
is. Hagyományosan 1
Hagyományosan ezeket 1
ábécé első 1
első 16 1
16 betűjével 1
betűjével (a-p) 1
(a-p) jelöljük. 1
jelöljük. Hagyományosan 1
Hagyományosan három 1
részre tagolják: 1
tagolják: nyugati, 1
nyugati, középső 1
és keleti. 1
keleti. Hagyományosan 1
Hagyományosan rizstermesztéssel 1
rizstermesztéssel foglalkoznak, 1
foglalkoznak, ám 1
számban költöztek 1
költöztek városokba. 1
városokba. Hagyományosan 1
Hagyományosan tizenkilenc, 1
tizenkilenc, ritkán 1
ritkán húsz 1
húsz érintője 1
érintője van, 1
tizenkettedik érintő, 1
érintő, vagyis 1
az oktávbund 1
oktávbund pontosan 1
nyak és 1
test találkozási 1
találkozási pontjára 1
pontjára esik. 1
esik. Hagyományos 1
Hagyományos értelemben 1
értelemben nincs 1
is homlokzata, 1
homlokzata, mint 1
egész épületben 1
épületben alig 1
alig található 1
található egyenes 1
egyenes falszakasz. 1
falszakasz. Hagyományos 1
Hagyományos falu, 1
falu, 100 1
fő körüli 1
körüli lélekszámmal. 1
lélekszámmal. Hagyományos 1
Hagyományos késeken 1
késeken gyakran 1
gyakran találunk 1
találunk fa-, 1
fa-, agancs-, 1
agancs-, vagy 1
vagy csontmarkolatot. 1
csontmarkolatot. Hagyományos 1
Hagyományos orvostudományi 1
orvostudományi ismereteik 1
ismereteik nincsenek, 1
nincsenek, bár 1
bár néhányféle 1
néhányféle gyógynövényt 1
gyógynövényt ismernek. 1
ismernek. Hagyományos 1
Hagyományos szerszámgépekre 1
szerszámgépekre 1968 1
1968 óta 3
óta szerelhetők 1
szerelhetők fel 1
fel Heidenhain 1
Heidenhain számjegyes 1
számjegyes helyzetkijelzők. 1
helyzetkijelzők. Hagyományos 1
Hagyományos színészként 1
magát. Hagyományos, 1
Hagyományos, vízgőz-desztillációs 1
vízgőz-desztillációs eljárással 1
eljárással jó 1
minőségű olaj 1
olaj nem 1
nem nyerhető 1
nyerhető belőle, 1
belőle, hiszen 1
hiszen akárcsak 1
többi citrusfélénél, 1
citrusfélénél, a 1
keserű narancsnál 1
narancsnál is 1
is károsodik 1
károsodik az 1
olaj 100 1
100 °C 1
felett. Hagyományos 1
Hagyományos zene 1
zene ismereteit 1
ismereteit apja, 1
apja, Zulfu 1
Zulfu Adigozalov 1
Adigozalov (1898–1963), 1
(1898–1963), az 1
az azerbajdzsán 1
azerbajdzsán mugham 1
mugham kiemelkedő 1
kiemelkedő khananda 1
khananda énekesének 1
énekesének köszönheti. 1
köszönheti. Hagyomány 1
Hagyomány szerint 1
a Herecz- 1
Herecz- vagy 1
vagy Mikó 1
Mikó várával 1
várával egy 1
egy alagút 3
alagút kötötte 1
ezen jártak 1
jártak haza 1
lányok látogatni 1
a szüleiket. 1
szüleiket. Ha 1
Ha három 1
három klarinétsípot 1
klarinétsípot úgy 1
úgy hangolnak 1
hangolnak be, 1
a középsőhöz 1
középsőhöz képest 1
kettő hangmagassága 1
hangmagassága csak 1
csak minimálisan 1
minimálisan tér 1
el lefelé 1
felfelé (±2 1
(±2 Hz), 1
Hz), akkor 1
akkor megkapjuk 1
igazi müzettes 1
müzettes hangzást. 1
hangzást. Ha 1
Ha háromszor 1
után írást 1
írást dobtunk, 1
dobtunk, akkor 1
következő dobásnál 1
dobásnál már 1
két kimenetel 2
kimenetel lehetséges: 1
lehetséges: írás-írás-írás-írás, 1
írás-írás-írás-írás, illetve 1
illetve írás-írás-írás-fej. 1
írás-írás-írás-fej. Ha 1
Ha hat 1
sem szegte 1
szegte meg 1
szabályokat, akkor 1
akkor menedéket 1
menedéket vehet 1
vehet a 1
három drágaságban. 1
drágaságban. Ha 1
Ha házilag 1
házilag kívánjuk 1
kívánjuk őket 1
őket etetni, 1
etetni, akkor 1
kell felkészülnünk, 1
felkészülnünk, hogy 1
hogy termetéhez 1
termetéhez képest 1
képest sokat 1
sokat eszik. 1
eszik. Ha 1
Ha helyes 1
helyes a 1
jelszó, a 1
kincs lezuhan 1
lezuhan és 1
és összegyűjthetik 1
összegyűjthetik a 1
kincstár előtt 1
előtt található 1
található vödörbe. 1
vödörbe. Ha 1
Ha helyesen 2
helyesen tippel, 1
tippel, akkor 1
akkor helyet 1
helyet cserél 1
cserél a 1
mögötte állóval. 1
állóval. Ha 1
helyesen végzik, 1
végzik, a 1
a térdeket 1
térdeket is 1
is felkészíti 1
a guggolásnál 1
guggolásnál bekövetkező 1
bekövetkező terhelésre, 1
terhelésre, ugyanakkor 1
ugyanakkor ha 1
ha helytelenül 2
helytelenül végzik, 1
végzik, például 1
a térdízületet 1
térdízületet teljesen 1
teljesen megfeszítik, 1
megfeszítik, súlyos 1
súlyos sérüléshez 1
sérüléshez is 1
vezethet. Ha 1
Ha híg 1
híg kobalt(II)-klorid 1
kobalt(II)-klorid oldattal 1
oldattal írnak 1
írnak papírra, 1
papírra, a 1
a halvány 3
halvány rózsaszín 1
rózsaszín írás 1
írás alig 1
alig látszik. 1
látszik. Hahner 1
Hahner Péter: 1
Péter: i. 2
m. 38. 1
magyar történelemoktatásban 1
történelemoktatásban jelen 1
nézet, miszerint 1
miszerint 1000 1
körül forrongott 1
forrongott Európa 1
mindenütt világvége 1
világvége hangulatban 1
hangulatban éltek 1
emberek. Haholttól 1
Haholttól származik 1
Alsólendvai gróf 1
gróf Bánffy 2
Bánffy család, 1
család, mely 1
mely 1644-ben 1
1644-ben halt 1
ki gróf 1
Bánffy Kristóffal. 1
Kristóffal. Ha 1
Ha hosszú, 1
hosszú, mérsékeltebb 1
mérsékeltebb mennyiségű 1
mennyiségű főhordás 1
főhordás van, 1
ami megköveteli 1
megköveteli a 2
méhek folyamatos 1
folyamatos pótlását. 1
pótlását. Ha 1
Ha hőt 1
hőt közlünk 1
közlünk vele, 1
hő igen 1
igen gyorsan, 1
gyorsan, hőmérsékleti 1
hőmérsékleti hullámokban 1
hullámokban (más 1
(más terminológiával: 1
terminológiával: második 1
második hangként) 1
hangként) terjed 1
terjed benne. 1
benne. Haiduceşti 1
Haiduceşti korábban 1
korábban Goieşti 1
Goieşti része 1
volt. Haig 1
Haig egyik 1
legnagyobb öröksége, 1
öröksége, hogy 1
minden intelligens 1
valamennyi képzelőerővel 1
képzelőerővel megáldott 1
megáldott személy 1
személy meg 1
van arról 1
arról győződve 1
győződve a 1
vezetés javaíthatatlan 1
javaíthatatlan alkalmatlanságáról. 1
alkalmatlanságáról. Ha 1
Ha igen 1
szerény volt 1
is édesapám 1
édesapám jövedelme, 1
jövedelme, megmaradt 1
megmaradt e 1
e gyülekezet 1
gyülekezet lelkipásztorának, 1
lelkipásztorának, hiszen 1
más gyülekezetekben 1
gyülekezetekben sem 1
már eddig 1
eddig említettek 1
említettek miatt 1
miatt jobb 1
jobb helyzetben. 1
helyzetben. Ha 1
Ha így 1
így lenne, 1
lenne, a 1
Földnek nem 1
lenne mágneses 1
mágneses tere. 1
tere. Haikuk 1
Haikuk (Kavics, 1
(Kavics, Japán 1
Japán hegyek 1
hegyek között) 1
között) In: 1
In: Irodalmi 1
Irodalmi Epreskert 1
Epreskert 2012/II. 1
2012/II. Hailstone-ék 1
Hailstone-ék az 1
egész családdal 1
családdal hálós 1
hálós nyúlvadászatra 1
nyúlvadászatra indulnak. 1
indulnak. Ha 1
Ha ilyen 1
ilyen tanúsítványú 1
tanúsítványú webszerverre 1
webszerverre tévedünk, 1
tévedünk, a 1
böngésző figyelmeztet, 1
figyelmeztet, hogy 1
tanúsítvány nem 1
nem megbízható. 1
megbízható. Ha 1
Ha ismeretes 1
ismeretes volna 1
test környezetében 1
környezetében az 1
áramlás, a 1
fenti differenciálegyenlet 1
differenciálegyenlet megoldása 1
test súrlódási 1
súrlódási ellenállását 1
ellenállását adná. 1
adná. “Ha 1
“Ha Isten 1
Isten közbelépett 1
közbelépett és 1
segített ezeknek 1
embereknek, akkor 1
akkor remélem, 1
remélem, hogy 1
nézők hinni 1
hinni fognak 1
fognak benne, 1
Ő közbeléphet 1
közbeléphet és 1
és segíthet 1
ő életükben 1
életükben lévő 1
lévő problémákon 1
problémákon is. 1
Ha itt 2
találnak helyet, 1
helyet, akkor 1
akkor készségesen 1
készségesen elfoglalják 1
elfoglalják a 2
a fészekodúkat 1
fészekodúkat is. 1
itt n-szeres 1
n-szeres nullhelye 1
nullhelye van, 1
az eredetinek 1
eredetinek n-szeres 1
n-szeres pólusa 1
pólusa van 1
van végtelenben. 1
végtelenben. Ha 1
Ha íves 1
íves felületet 1
vagy több, 2
képest adott 1
adott szögben 1
szögben elhelyezkedő 1
elhelyezkedő alakzatot 1
alakzatot (pl. 1
(pl. hornyot) 1
hornyot) kell 1
kell vésni, 1
vésni, akkor 1
akkor körasztalra 1
körasztalra fogják 1
fogják fel 1
a munkadarabot, 1
munkadarabot, így 1
így elvégezhető 1
elvégezhető a 1
pontos osztás. 1
osztás. Ha 1
Ha izobár 1
izobár nuklidok 1
nuklidok tömegét 1
tömegét hasonlítjuk 1
hasonlítjuk össze, 1
mint itt, 1
itt, akkor 1
akkor semmit 1
kell hozzáadni 1
hozzáadni -hoz, 1
-hoz, mert 1
A állandó; 1
állandó; ha 1
ha tehát 1
tehát nagyobb 1
nagyobb (negatív 1
(negatív adatoknál 1
adatoknál ez 1
kisebb abszolútértéket 1
abszolútértéket jelent), 1
jelent), akkor 1
M nuklidtömeg 1
nuklidtömeg is 1
is nagyobb. 1
nagyobb. Haja 1
Haja ősz 1
ősz szürke 1
szürke színű 1
színű (fiatalabb 1
(fiatalabb korában, 1
korában, még 1
2. évadokban 1
évadokban fekete). 1
fekete). Hajasi 1
Hajasi Razan 1
Razan ezen 1
ezen elméletek 1
elméletek értelmezésével 1
értelmezésével nagyban 1
a Tokugava 1
Tokugava udvarban 1
harcos réteg 1
réteg kulturális 1
kulturális kifinomultságának 1
kifinomultságának növekedéséhez. 1
növekedéséhez. Haját 1
Haját zsírral 1
zsírral kenték 1
kenték be, 1
az ápolatlanságot, 1
ápolatlanságot, az 1
az igénytelenséget 1
igénytelenséget ábrázolják, 1
ábrázolják, és 1
úgy fogták 1
fogták fel, 1
színésznő kissé 1
elálló füleit 1
füleit kihangsúlyozza. 1
kihangsúlyozza. Hajdan 1
Hajdan a 1
törökök alatt 1
alatt nevezetes 1
nevezetes erősség 1
erősség vala 1
vala itt, 1
több törvény 1
törvény czikkek 1
czikkek bizonyitják, 1
bizonyitják, de 1
ma nyoma 1
alig látható. 1
látható. Hajdan 1
Hajdan bányái 1
bányái is 1
voltak. Hajdani 1
Hajdani alárendeltje, 1
alárendeltje, a 1
fiatal konzervatív 1
konzervatív politikus 1
politikus sikerei 1
sikerei mélységesen 1
mélységesen feldühítették 1
feldühítették az 1
az idősödő 1
idősödő Mariust, 1
Mariust, aki 1
a Bocchus 1
Bocchus által 1
által Sullának 1
Sullának adományozott, 1
adományozott, Jugurtha 1
Jugurtha megadását 1
megadását ábrázoló 1
szobrot erővel 1
erővel akarta 1
akarta ledönteni. 1
ledönteni. Hajdan 1
Hajdan királyi 1
királyi város 2
s kőfallal 2
kőfallal erősittetett 1
erősittetett meg, 1
ezek régi 1
régi várával 1
várával együtt 1
együtt romlásnak 1
romlásnak indultak." 1
indultak." Hajdan 1
Hajdan mezőváros 1
mezőváros volt, 1
mint kitetszik 1
kitetszik Lethenyei 1
Lethenyei János 1
által 1627-ben 1
1627-ben tett 1
tett egyházi 1
egyházi vizsgálatból. 1
vizsgálatból. Hajdúböszörmény, 1
Hajdúböszörmény, Kálvin 1
Kálvin tér, 1
tér, szeptember 1
14. Jótékonysági 1
Jótékonysági előadás. 1
előadás. Hajdúdorogi 1
Hajdúdorogi gyökereit 1
gyökereit viszont 1
távolból sem 1
sem felejtette 1
felejtette el 1
el sosem, 1
sosem, és 1
aktív levelezést 1
az otthoniakkal. 1
otthoniakkal. Hajdúdorog 1
Hajdúdorog külterületének 1
külterületének legnagyobb 1
részét (76%-át) 1
(76%-át) a 1
a szántók 1
szántók teszik 1
ki. Hajdúdorog 1
Hajdúdorog lakosainak 1
lakosainak a 1
a kezdeményezésére 1
új emléket 1
emléket emelt 1
a világháborúkban, 1
világháborúkban, a 1
a forradalmakban 1
forradalmakban és 1
ország korábbi 1
korábbi csatáiban 1
csatáiban elesett 1
elesett hajdúdorogiak 1
hajdúdorogiak emlékére. 1
emlékére. Hajdúdorog 1
Hajdúdorog területének 1
területének legnagyobb 1
legnagyobb részére 1
részére ez 1
a kistáj 1
kistáj a 1
jellemző. Hajdú, 1
Hajdú, Homicskó: 1
Homicskó: Szociális 1
Szociális jog 1
jog II., 1
II., 116. 1
116. old. 1
old. Az 1
árvaellátás hatályos 1
magyar szabályozását 1
szabályozását a 1
a társadalombiztosítási 2
társadalombiztosítási nyugellátásról 1
nyugellátásról szóló 1
1997. Ha 1
Ha Jézus 1
Jézus Krisztust 2
Krisztust választjuk, 1
akkor részt 1
kell vennünk 1
vennünk küldetésében. 1
küldetésében. Hajlékonyságát 1
Hajlékonyságát látva 1
látva Szidi 1
Szidi néni 1
néni táncoskomikus 1
táncoskomikus szerepekre 1
szerepekre szánta 1
szánta az 1
ifjú Makláryt. 1
Makláryt. Hajnalban 1
Hajnalban a 1
a tüzeket 1
tüzeket felélesztő 1
felélesztő török 1
török őrök 1
őrök meglepődtek 1
meglepődtek a 1
kapuk előtt 1
álló magyar 1
magyar gránátosok 1
gránátosok láttán, 1
láttán, akik 1
akik azzal 1
azzal vágták 1
vágták ki 1
ki magukat, 1
magukat, hogy 1
hogy rablók 1
rablók üldözése 1
üldözése miatt 1
miatt jutottak 1
ide. Hajnalban 1
Hajnalban barátai 1
barátai kísérik 1
kísérik a 2
a metróhoz 1
metróhoz a 1
szentpétervári belvároson 1
belvároson át; 1
át; egyikük 1
egyikük alig 1
alig áll 1
lábán a 2
sok ital 1
ital miatt. 1
miatt. Hajnalban 1
Hajnalban és 1
a legaktívabb, 1
legaktívabb, de 1
csoportban nappal 1
mozog. Hajnalban 1
Hajnalban Maureen 1
Maureen Patoval 1
Patoval tér 1
tér haza: 1
haza: a 1
éve szeretne 1
a nőhöz 1
nőhöz közelebb 1
de távoli 1
távoli munkahelye 1
munkahelye és 1
és gyávasága 1
gyávasága miatt 1
erre eddig 1
nem adódott 1
adódott alkalom. 1
alkalom. Hajnalban 1
Hajnalban Pál 1
Pál Miskával 1
Miskával együtt 1
együtt álruhában 1
álruhában lopakodott 1
lopakodott ki 1
városból. Hajnalban 1
Hajnalban Smike 1
Smike is 1
is rátalál, 1
rátalál, és 1
és könyörög, 1
hogy Nicholas 1
Nicholas vigye 1
vigye őt 1
őt magával, 1
magával, így 1
együtt indulnak 1
indulnak London 1
London felé. 1
felé. Hajnal 1
Hajnal egykor, 1
egykor, mikor 1
mikor Isida 1
Isida a 1
nyugati hadsereggel 1
hadsereggel megérkezett, 1
megérkezett, meglátogatta 1
meglátogatta őt, 1
és gratulált 1
gratulált az 1
elfoglalt pozíciójához, 1
pozíciójához, majd 1
majd megígértette 1
megígértette vele, 1
hogy jelére 1
jelére oldalba 1
oldalba támadja 1
keleti hadsereget. 1
hadsereget. Hajnali 1
Hajnali 1 1
1 körül 1
körül lezárták 1
a Gyurcsány 1
Ferenc házához 1
házához vezető 1
vezető Szemlőhegy 1
Szemlőhegy utcát, 1
utcát, mivel 1
tüntetők egy 1
csoportja megindult 1
megindult arrafelé. 1
arrafelé. Hajnalonként 1
Hajnalonként és 1
nap oly 1
módon világítja 1
kert szikláit, 1
szikláit, hogy 1
az árnyékok 1
árnyékok játékában 1
játékában egy 1
kis képzelőerővel 1
képzelőerővel felfedezhetjük 1
felfedezhetjük a 1
a juhnyájat. 1
juhnyájat. Hajnóczy 1
Hajnóczy Péter 1
Péter élete 1
alakult szerencsésen, 1
szerencsésen, ennek 1
ennek nyomait 1
nyomait haláláig 1
haláláig viselte. 1
viselte. Hajóállományuk 1
Hajóállományuk 20 1
20 db 1
db járőr 1
járőr és 1
partvédelmi hajóból, 1
hajóból, illetve 1
illetve 4-5 1
4-5 más 1
más hajóból 1
hajóból áll. 1
Ha Johanna 1
Johanna időközben 1
időközben elhalálozna, 1
elhalálozna, akkor 1
akkor András 1
András Johanna 1
Johanna húgát, 1
húgát, Máriát 1
vette volna 2
volna feleségül. 1
feleségül. Hajójáratok 1
Hajójáratok vannak 1
vannak Marigot 1
Marigot Bay 1
Bay (St. 1
(St. Martin) 1
Martin) és 1
és Blowing 1
Blowing Point 1
Point között 1
között (Anguilla), 1
(Anguilla), magánhajók 1
magánhajók bérelhetők 1
bérelhetők közvetlenül 1
St. Maarten-i 1
Maarten-i repülőtérről. 1
repülőtérről. Hajók 1
Hajók százai 1
százai sodródtak 1
sodródtak szorosan 1
így fedélzetük 1
fedélzetük tág 1
tág teret 1
teret kínált 1
kínált a 1
a kézitusára. 1
kézitusára. Hajón 1
Hajón egy 1
egy világhírű 1
világhírű bokszoló 1
bokszoló érkezik 1
a városkába 1
városkába és 1
és nyilvános 2
nyilvános jelentkezésű, 1
jelentkezésű, pénzdíjas 1
pénzdíjas összecsapásokat 1
összecsapásokat hirdetnek 1
hirdetnek meg. 1
meg. Hajóval 1
Hajóval is 1
ha annak 1
egyik úticélja 1
úticélja Líbia. 1
Líbia. Hajózási 1
Hajózási vállalataink 1
vállalataink tarifális 1
tarifális viszonyai, 1
viszonyai, különös 1
első cs. 1
kir. szab. 1
szab. dunagőzhajózási 1
dunagőzhajózási társulatra 1
társulatra (Vasuti 1
(Vasuti és 1
és Közlekedési 1
Közlekedési Közlöny 1
Közlöny 1883. 1
1883. Hajózás 1
Hajózás közben 1
közben ő 1
is megnézi 1
megnézi távcsövön 1
távcsövön keresztül 1
óriási szobormaradványt, 1
szobormaradványt, ami 1
egy négyujjú 1
négyujjú lábfejet 1
lábfejet formáz. 1
formáz. Hajózások 1
Hajózások során 1
sok élményes 1
élményes utat 1
tesznek meg 1
meg együtt. 1
együtt. Hajózásra 1
Hajózásra azonban 1
alkalmasak, mert 1
mert rövid 1
rövid lefutásúak, 1
lefutásúak, külön-külön 1
külön-külön futnak 1
tengerbe. Hajszál 1
Hajszál híján 1
híján szeretem 1
szeretem című 1
című bűnügyi 3
bűnügyi vígjátékában. 1
vígjátékában. ;Hajszárítás: 1
;Hajszárítás: A 1
egyik humoros 1
humoros jelenete, 1
jelenete, mikor 1
a Maszk 2
Maszk a 1
a Coco 1
Coco Bongóba 1
Bongóba készülődve 1
készülődve hajat 1
hajat szárít, 1
szárít, annak 1
is haja. 1
haja. Hajtásai 1
Hajtásai fiatalon 1
fiatalon sima 1
sima kérgűek, 1
kérgűek, kopaszok, 1
kopaszok, paraszemölcsösek, 1
paraszemölcsösek, idős 1
idős korban 2
kéreg felrepedezik 1
felrepedezik rajtuk, 1
rajtuk, de 1
válik le. 1
le. Hajtáscsúcsait 1
Hajtáscsúcsait a 1
legfiatalabb levelekkel 1
együtt pálmaszív 1
pálmaszív néven 1
néven fogyasztják. 1
fogyasztják. Hajtóműve 1
Hajtóműve a 1
a dezinformáció 1
dezinformáció miatt 1
miatt R–32-es 1
R–32-es jelölést 1
kapott AL–31F 1
AL–31F egy 1
speciálisan a 2
a rekordrepülésekhez 1
rekordrepülésekhez módosított 1
változata lett. 1
lett. Ha 3
Ha kategorizálni 1
kategorizálni kell 1
kell őket, 1
matematikát általában 1
természettudományok közé, 1
közé, a 2
a filozófiát 1
filozófiát pedig 1
a társadalomtudományok 1
társadalomtudományok közé 1
közé szokás 1
szokás sorolni. 1
sorolni. Ha 1
Ha Keitai 1
Keitai császár 1
császár új 1
új dinasztiát 2
dinasztiát alapított 1
alapított volna, 1
volna, ahogy 1
azt egyes 1
történészek hiszik, 1
hiszik, akkor 1
akkor Burecu 1
Burecu császár 1
császár lett 1
volna Japán 1
feljegyzett dinasztiájának, 1
dinasztiájának, első 1
első uralkodója. 1
uralkodója. Ha 1
Ha kell, 1
kell, bármikor 1
bármikor kész 1
kész hatalmas 1
hatalmas testi 1
testi erejét 2
is bevetni 1
bevetni – 1
ez bizonyos 1
legkiválóbb terápiás 1
terápiás eszköz. 1
eszköz. Ha 1
Ha késével 1
késével hátba 1
hátba szúr 1
szúr valakit, 1
valakit, az 1
Ha két 5
ember azonos 1
azonos mentális 1
mentális állapotban 1
van, lehet 1
lehet elérés 1
elérés a 1
fizikai állapotuk 1
állapotuk között: 1
között: ugyanazt 1
a nem-fizikai 1
nem-fizikai állapotot 1
állapotot többféle 1
többféle fizikai 1
fizikai állapot 1
is megvalósíthatja. 1
megvalósíthatja. Ha 1
két fájl 1
fájl neve 1
neve megegyezik, 1
megegyezik, lehetőség 1
fájl átnevezésére; 1
átnevezésére; korábbi 1
korábbi Windows-változatokban 1
Windows-változatokban csak 1
a felülírás 1
felülírás és 1
művelet megszakítása 1
megszakítása között 1
között lehetett 1
lehetett választani. 1
választani. Ha 1
különböző anyagú, 1
anyagú, vezető 1
vezető felületet 1
felületet egymáshoz 1
képest elmozdítunk 1
elmozdítunk egy 1
egy térben, 1
térben, melyben 1
melyben elektromos 1
elektromos térerősségbeli 1
térerősségbeli változások 1
változások vannak, 1
vannak, áram 1
áram fog 1
fog indulni. 1
indulni. Ha 1
két meghatározás 1
meghatározás között 1
az átfedés, 1
átfedés, magas 1
fokú érvényességről 1
érvényességről beszélhetünk. 1
beszélhetünk. Ha 1
szomszédos lemezke 1
lemezke azonos 1
azonos amplitúdóval 1
amplitúdóval leng, 1
leng, a 1
két frekvencia 1
frekvencia középértéke 1
középértéke lesz 1
lesz érvényes. 1
érvényes. Ha 1
Ha kevés 2
nikkel, az 1
az ötvözet 2
ötvözet sárgás 1
színű lesz. 2
Ha kevesebb 1
a táplálék, 1
táplálék, egyből 1
egyből csökken 1
párzási kedvük, 1
kedvük, így 1
időszak is 1
is késik. 1
késik. Ha 1
kevés szálat 1
szálat húztunk 1
húztunk ki 1
az alapanyagból, 1
alapanyagból, elég 1
a szálvonás 1
szálvonás egyik 1
egyik szélét 1
szélét eldolgozni, 1
eldolgozni, ezt 1
nevezik fél 1
fél azsúrnak. 1
azsúrnak. Ha 1
Ha kiderül 1
kiderül róla, 3
hogy becsületes, 1
becsületes, akkor 1
akkor megkegyelmez 1
megkegyelmez a 1
a világnak. 2
világnak. Ha 1
Ha kísérletezünk, 1
kísérletezünk, saját 1
saját módszertani 1
módszertani döntésünkön 1
döntésünkön múlik, 1
melyik elméletet 1
elméletet tekintjük 1
tekintjük mérvelméletnek, 1
mérvelméletnek, s 1
s melyiket 1
melyiket az 1
éppen ellenőrzés 1
alatt állónak. 1
állónak. Ha 1
Ha kisnemesek 1
kisnemesek voltak 1
voltak is 2
az apácai 1
apácai Cserék, 1
Cserék, birtokadomány 1
birtokadomány nélkül 1
jobbágyi sorból 1
sorból való 1
való kiemelkedésükre 1
kiemelkedésükre nem 1
nyílt mód, 1
mód, a 1
a törcsvári 1
törcsvári uradalom 1
uradalom falvaiban 1
falvaiban a 1
ki kisnemesi 1
kisnemesi réteg. 1
réteg. Ha 1
Ha kiszolgáló 1
és kliens 1
kliens azonosítást 1
azonosítást is 1
is használunk 1
használunk SSL 1
SSL esetén, 1
esetén, akkor 1
kiszolgáló beállítható 1
beállítható úgy, 1
ellenőrizze azt, 1
a klienstől 1
klienstől érkező 1
érkező tanúsítvány 1
tanúsítvány lejárt-e 1
lejárt-e vagy 1
vagy érvénytelenítették-e. 1
érvénytelenítették-e. Hakluyt 1
Hakluyt információt 1
információt adott 1
létrehozott Kelet-indiai 1
Kelet-indiai Társaságnak, 1
Társaságnak, és 1
folytatta érdeklődését 1
észak-amerikai gyarmatosítási 1
gyarmatosítási projekt 1
projekt iránt 1
iránt is; 1
is; ő 1
legfőbb pártolója 1
pártolója a 1
korona számára 1
számára benyújtott 1
benyújtott petíciónak 1
petíciónak is. 1
Ha körbe 1
körbe is 1
is járjuk 1
járjuk a 1
sem változtat 1
változtat a 1
a helyzeten, 1
helyzeten, mert 1
a vitapartner 1
vitapartner az 1
én pozíciómból 1
pozíciómból kezdi 1
kezdi szemlélni, 1
szemlélni, addigra 1
addigra én 1
már máshonnan 1
máshonnan nézem. 1
nézem. Ha 1
Ha körülmények 1
körülmények nem 1
feleltek meg, 1
meg, csökkentették 1
a sebességet, 2
sebességet, rossz 1
akár 80 1
80 km/h-ra 1
km/h-ra is. 1
Ha közölük 1
közölük egy 1
egy Epic, 1
Epic, akkor 1
egy Legendary 1
Legendary is 1
második Epic 1
Epic helyett. 1
helyett. Ha 1
Ha közülük 1
közülük valaki 1
valaki félelmét 1
félelmét leküzdve 1
leküzdve bemerészkedett 1
bemerészkedett a 1
a barlangba, 1
barlangba, akkor 1
legmélyebb részébe, 1
részébe, mert 1
mert oda 2
oda alkalmas 1
alkalmas felszerelés 1
felszerelés nélkül 1
a legügyesebb 1
legügyesebb mászóképesség 1
mászóképesség sem 1
sem elég. 2
elég. Ha 2
Ha Krux 1
Krux és 1
és Acronix 1
Acronix megszerzi 1
megszerzi mind 1
a négyet, 1
négyet, akkor 1
akkor ők 2
ők lesznek 3
világ urai! 1
urai! Ha 1
Ha különbözők, 1
különbözők, akkor 1
akkor v 1
v 1 1
1 v 1
v 2 1
2 hozzáveendő 1
hozzáveendő a 1
a gráfhoz, 1
gráfhoz, és 1
két partíció 1
partíció egyesítendő. 1
egyesítendő. Hála 1
Hála a 1
különböző énekversenyeknek, 1
énekversenyeknek, sokat 1
sokat fejlődött 2
hangja és 2
az önbizalma 1
önbizalma is 1
megnőtt. Hálából 1
Hálából a 1
szervezők „örökös 1
„örökös tiszteletbeli 1
tiszteletbeli hegyaljás” 1
hegyaljás” címmel 1
címmel tüntették 1
tüntették ki 2
önkormányzat tagjait 1
tagjait és 1
munkálatok résztvevőit. 1
résztvevőit. Haladhatnak 1
Haladhatnak a 1
a fejjel 1
fejjel párhuzamosan 1
nyak felé 1
attól távolodva, 2
távolodva, így 1
állatok jellegzetes 1
jellegzetes fejformát 1
fejformát nyernek. 1
nyernek. Haladó 1
Haladó hagyományt 1
hagyományt teremtett, 2
teremtett, ma 1
alapított újság 1
újság Argentínában 1
Argentínában Délamerikai 1
Délamerikai Magyar 1
Magyar Hírlap 1
Hírlap címen. 1
címen. Haladó 1
Haladó síkhullámban 1
síkhullámban a 1
részecskék kitérése 1
kitérése és 1
a hangnyomás 1
hangnyomás között 1
között 90°Fáziseltolás 1
90°Fáziseltolás van. 1
van. Hálai 1
Hálai professor 1
professor Gesenius 1
Gesenius Wilhelm 1
Wilhelm után 1
után tanítványai 1
tanítványai számára. 1
számára. Halakban 1
Halakban gazdag 1
gazdag nagy 1
nagy folyók 1
és tavak 1
tavak közelében 1
közelében fordul 1
elő. Halála 2
Halála az 1
egész országot 1
országot megrázta. 1
megrázta. Halála 1
Halála előtt 5
előtt 15 1
évvel jelent 1
utolsó publikációja, 1
publikációja, a 1
a Cantates 1
Cantates françoises 1
françoises (kb. 1
(kb. 1715), 1
1715), amely 1
amely világi 1
világi kantáták 1
kantáták gyűjteménye. 1
gyűjteménye. Halála 1
következő, legendássá 1
vált szavakat 1
szavakat mondja: 1
mondja: „A 1
„A legjobb 1
legjobb ruhánkat 1
ruhánkat vettük 1
vettük fel, 1
és készek 1
készek vagyunk 1
vagyunk úriemberként 1
úriemberként meghalni.” 1
meghalni.” Halála 1
a megtiszteltetés 1
megtiszteltetés érte, 1
Encyclopaedia Britannica 1
Britannica számára 1
számára felkérték 1
felkérték a 2
a „Sámánizmus” 1
„Sámánizmus” címszó 1
címszó összefoglalására, 1
összefoglalására, amit 1
amit megírt, 1
megírt, de 1
megjelenést már 1
érte meg. 1
meg. Halála 1
előtt harmadik 1
harmadik feleségével, 1
feleségével, Stellával 1
Stellával és 1
édesanyjával, Gabrielle 1
Gabrielle Kerouackel 1
Kerouackel élt 1
együtt. Halála 2
a munkásságában 1
munkásságában logikusan 1
logikusan következő, 1
következő, kéziratban 1
kéziratban már 1
már kész 2
kész negyedik 1
negyedik monográfiáját 1
monográfiáját egy 1
külföldi szaktekintély 1
szaktekintély gépkocsijával 1
gépkocsijával együtt 1
együtt Budapesten 1
Budapesten eltulajdonították. 1
eltulajdonították. Halála 1
Halála esetén 1
vagyon automatikusan 1
szállt, egyenesági 1
egyenesági fiú-leszármazott 1
fiú-leszármazott hiányában 1
legidősebb férfirokonra. 1
férfirokonra. Halála 1
Halála évében, 1
évében, 1902-ben 1
1902-ben Zhang 1
Zhang Zhidong 1
Zhidong tudós 1
tudós tábornokkal 1
tábornokkal együtt 2
együtt benyújtott 1
benyújtott több 1
több javaslatot 1
javaslatot is, 1
újítások szükségességéről 1
szükségességéről és 1
kultúra elterjesztése 1
elterjesztése a 1
hagyományos mellett 1
mellett sorolt 1
sorolt fel 1
több érvet 1
érvet is. 1
is. Halála 1
Halála évében 1
évében választották 1
választották Genf 1
Genf díszpolgárává. 1
díszpolgárává. Halála 1
Halála hónapja 1
hónapja és 1
és napja 1
napja a 1
a gyászjelentésről 1
gyászjelentésről van. 1
van. Halála 1
Halála idejére 1
idejére Ozora 1
Ozora már 1
már éves 1
éves vásártartási 1
vásártartási joggal 1
joggal is 1
is rendelkezett, 1
rendelkezett, ekkor 1
ekkor Pipo 1
Pipo már 1
már Tolna 1
Tolna megye 1
megye legnagyobb 1
legnagyobb földesura 1
földesura volt. 1
volt. Halála 1
Halála idejéről 1
idejéről és 1
és körülményeiről 1
körülményeiről kétféle 1
kétféle történet 1
fennmaradt. Halála 1
Halála i. 1
e. 823 1
823 utánra 1
utánra tehető, 1
tehető, mivel 1
mivel III. 1
III. Haláláig 1
Haláláig aktív 1
aktív lovas 1
lovas a 1
a Technotex 1
Technotex SE 1
SE versenyzője, 1
versenyzője, a 1
magyar lovassport 1
lovassport kiemelt 1
kiemelt edzője 1
volt. Haláláig 2
Haláláig baloldali 1
baloldali elkötelezettségű, 1
elkötelezettségű, humanista 1
humanista művész 1
Haláláig büszke 1
volt elért 1
elért eredményeire, 1
eredményeire, az 1
őrző tiszt 1
tiszt kérdésére 1
kérdésére elvárt 1
elvárt „mocskos 1
„mocskos disznó 1
disznó vagyok” 1
vagyok” helyett 1
helyett valódi 2
valódi kilétét 1
kilétét ismételgeti: 1
ismételgeti: „Dr. 1
„Dr. Haláláig 1
Haláláig fagyásos 1
fagyásos sérülések 1
sérülések következtében 1
következtében nyolc 1
nyolc lábujját 1
lábujját veszítette 1
veszítette el. 1
Az Arlingtoni 1
Arlingtoni Nermzeti 1
Nermzeti Temetőben 1
Temetőben helyezték 1
nyugalomra. Haláláig 1
Haláláig irányította 1
folyó szakmai 1
szakmai munkát, 1
munkát, egyidejűleg 1
egyidejűleg 1972–1973-ban 1
1972–1973-ban az 1
az orvosegyetem 1
orvosegyetem rektorhelyettesi, 1
rektorhelyettesi, 1973-tól 1
1973-tól 1979-ig 1
1979-ig rektori 1
rektori tisztségét 1
tisztségét is 2
betöltötte. Haláláig 1
Haláláig legidősebb 1
és unokája 1
unokája özvegyeivel 1
özvegyeivel élt. 1
élt. Halála 1
Halála is 1
is életéhez 1
életéhez hasonlóan 1
hasonlóan drámai 1
drámai volt: 1
volt: hajója 1
messze Hagesundtól 1
Hagesundtól a 1
a Bömmel-fjordban 1
Bömmel-fjordban süllyedni 1
kezdett. Halálakor 1
Halálakor a 1
Nagytanács megválasztotta 1
megválasztotta podestának 1
podestának Mastino 1
Mastino della 1
della Scalát, 1
Scalát, aki 1
is osztozott 1
a polgársággal 1
polgársággal a 1
a kormányzásban. 1
kormányzásban. Halálakor, 1
Halálakor, két 1
két elődjéhez 1
elődjéhez hasonlóan, 1
hasonlóan, Roszovban 1
Roszovban helyezték 1
nyugalomra. Halálakor 1
Halálakor megnevezte 1
megnevezte az 1
követő szent 1
szent gurut, 1
gurut, Agandot. 1
Agandot. Halálának 1
Halálának 50. 1
évfordulóján emléktáblát 1
emléktáblát állítottak 1
állítottak neki 1
neki egykori 1
egykori lakóháza, 1
lakóháza, a 1
Budapest Lipótváros, 1
Lipótváros, Honvéd 1
16. számú 1
számú ház 1
ház falán. 1
falán. Halálának 1
Halálának dátuma 1
dátuma nem 1
ismert. Halálának 1
Halálának dátumát 1
dátumát ma 1
már későbbre 1
későbbre becsülik, 1
becsülik, valamikor 1
e. 411 1
e. 400 1
400 körülre. 1
körülre. Halálának 1
Halálának évében 1
évében vonult 1
vonult nyugdíjba. 1
nyugdíjba. Halálának 1
Halálának idejére 1
idejére és 1
helyére vonatkozóan 1
vonatkozóan nincs 1
biztos adatunk. 1
adatunk. Halálának 1
Halálának időpontjaként 1
időpontjaként egyes 1
források 1205-öt, 1
1205-öt, 1206-ot, 1
1206-ot, mások 1
mások 1217-et 1
1217-et vagy 1
vagy 1218-at 1
1218-at adnak 1
meg. Halálának 2
Halálának körülményei 1
körülményei máig 1
máig tisztázatlanok; 1
tisztázatlanok; hivatalosan 1
hivatalosan öngyilkosságot 1
öngyilkosságot állapítottak 1
Halálának oka 1
oka ismeretlen. 2
ismeretlen. Haláláról 1
Haláláról két 1
két spekuláció 1
spekuláció látott 1
napvilágot. Haláláról, 1
Haláláról, temetéséről 1
temetéséről valamennyi 1
valamennyi helyi 1
lap megrendüléssel 1
megrendüléssel emlékezett 1
mind részletesen 1
részletesen és 1
és elismeréssel 1
elismeréssel tárgyalta 1
megye érdekében 1
kifejtett tevékenységét. 1
tevékenységét. Halálát 1
Halálát az 1
az észak-vietnámiak 1
észak-vietnámiak Amerika-ellenes 1
Amerika-ellenes kampányukban 1
kampányukban használták 1
fel. Halálától 1
Halálától kezdve, 1
kezdve, 1792-től 1
1792-től a 1
Szent Koronát 1
Koronát a 2
Várban őrizték. 1
őrizték. Halálát 1
Halálát szívelégtelenség 1
szívelégtelenség okozta 1
okozta 46 1
46 évesen. 1
évesen. Halála 1
Halála után 23
után Alia 1
Alia foglalta 1
bár igyekezett 1
igyekezett elődje 1
elődje örökségét 1
örökségét továbbvinni, 1
továbbvinni, a 1
kelet-európai politikai 1
politikai változások 1
albán társadalomra 1
társadalomra is 1
hatással voltak. 1
voltak. Halála 1
Magyar Mérnöki 2
Mérnöki Kamara, 2
Kamara, a 1
Budapesti és 1
Kamara, valamint 1
Magyar Tanácsadó 1
Tanácsadó Mérnökök 1
Mérnökök és 1
és Építészek 1
Építészek Szövetsége 1
Szövetsége is 1
saját halottjának 1
halottjának nyilvánította. 1
nyilvánította. Halála 1
síita klérus 1
klérus vezetése 1
vezetése fokozatosan 1
sah ellenfeleinek 1
ellenfeleinek kezébe 1
kezébe került. 3
került. Halála 1
városban parkot, 1
parkot, egészségügyi 1
egészségügyi központot 1
róla. Halála 2
utolsó ellenálló 1
ellenálló iszlamista 1
iszlamista gerillák 1
gerillák is 1
is letették 1
fegyvert. Halála 1
után birtokát 1
birtokát fia, 1
Gábor örökölte. 1
örökölte. Halála 1
Halála után, 2
után, boncolásos 1
boncolásos vizsgálat 1
alapján Broca 1
Broca megállapította, 1
a beszédmotoros 1
beszédmotoros rendszer 1
rendszer zavara 1
zavara a 1
bal frontális 1
lebeny harmadik 1
harmadik tekervénye 1
tekervénye hátsó 1
hátsó részének 1
részének sérülésével 1
sérülésével jár 1
jár együtt. 2
csak Budapesten 1
két teret 1
öt utcát 1
utcát neveztek 2
után dandártábornokká 1
dandártábornokká léptetik 1
évvel egy 1
egy szobor 1
és szökőkút 1
szökőkút épült 1
az emlékére. 1
emlékére. Halála 1
a Scala 2
Scala előtti 1
téren emlékkoncert 1
emlékkoncert keretében 1
keretében nyolcezer 1
nyolcezer tisztelője 1
tisztelője búcsúzott 1
búcsúzott tőle. 1
tőle. Halála 1
után hozták 1
hozták nyilvánosságra 1
nyilvánosságra a 1
valódi évszámot. 1
évszámot. Halála 1
két mexikói 2
mexikói néző 1
néző szájából 1
szájából hangzik 1
el spanyolul 1
spanyolul Stan 1
Stan és 2
és Kyle 1
Kyle híres 1
híres mondatának 1
mondatának némileg 1
némileg módosított 1
módosított változata: 1
változata: Úristen, 1
Úristen, megölték 1
megölték El 1
El Pollo 1
Pollo Loco-t! 1
Loco-t! Halála 1
után kortárs 2
kortárs zenészei 1
zenészei megemlékeztek 1
megemlékeztek róla, 1
róla, majd 1
a lemezkiadók 1
lemezkiadók újabb, 1
újabb, posztumusz 1
posztumusz kiadású 1
kiadású lemezeket 1
lemezeket dobtak 1
dobtak piacra. 3
piacra. Halála 1
után majdnem 1
egy évszázaddal, 1
évszázaddal, az 1
akkor uralmon 1
uralmon lévő 1
lévő egyházfőknek 1
egyházfőknek érdekükben 1
érdekükben állt, 1
hogy befeketítsék 1
befeketítsék a 1
néhai pápát. 1
pápát. Halála 1
után megkapta 1
legmagasabb indiai 1
indiai állami 1
kitüntetést (Bharat 1
(Bharat Ratna). 1
Ratna). Halála 1
után Michal 1
Michal volt 1
volt Zaszlavl 1
Zaszlavl kormányzója, 1
kormányzója, míg 1
míg 1399-ben 1
1399-ben ő 1
elhunyt. Halála 1
150 versét 1
versét gyűjtötték 1
és rendezték 1
rendezték sajtó 1
alá tanítványai. 1
tanítványai. Halála 1
nem sokal 1
sokal meggyullad, 1
meggyullad, majd 1
majd újraéled 1
újraéled hamvaiból, 1
hamvaiból, a 1
a halálára 1
halálára pontosan 1
pontosan emlékszik, 1
emlékszik, és 1
is lepereg 1
lepereg előtte, 1
előtte, jelenleg 1
nincs ismert 1
ismert tárgy 1
vagy módszer 1
módszer amivel 1
meg lehetne 1
lehetne ölni 1
ölni így 1
így halhatatlannak 1
halhatatlannak számít. 1
számít. Halála 1
után nyomban 1
nyomban mendemondák 1
mendemondák keletkeztek, 1
keletkeztek, többek 1
közt arról 2
hogy Beatrix 1
Beatrix megmérgezte. 1
megmérgezte. Halála 1
után öccse, 1
öccse, Mohammad 1
Mohammad Haszan 1
Haszan Mirza 1
Mirza nyilvánította 1
magát trónörökösnek, 1
trónörökösnek, Ahmad 1
Ahmad kisfia, 1
kisfia, Ferejdun 1
Ferejdun Mirza 1
Mirza pedig 1
a Kádzsár-ház 1
Kádzsár-ház feje 1
feje lett. 1
lett. Halála 1
után Plectrudis 1
Plectrudis igyekezett 1
igyekezett kezébe 1
kezébe ragadni 1
ragadni a 1
a hatalma, 2
hatalma, miután 1
miután rábeszélte 1
rábeszélte Pipint, 1
Pipint, hogy 1
hogy tagadja 1
tagadja kis 1
kis második, 1
második, törvénytelen 1
törvénytelen házasságából 1
házasságából származó 2
származó gyermekét. 1
gyermekét. Halála 1
után, terveinek 1
terveinek megfelelően, 1
megfelelően, Maliksáh 1
Maliksáh foglalta 1
szultáni trónt, 1
trónt, aki 2
apja tehetséges 1
tehetséges vezírjére, 1
vezírjére, Nizám 1
Nizám al-Mulkra 1
al-Mulkra támaszkodva 1
támaszkodva meg 1
a hatalmát. 1
hatalmát. Halála 1
válogatás lemeze 1
meg, élen 1
élen az 1
az Angel 2
Angel of 1
of Darkness-szel, 1
Darkness-szel, amelyen 1
csak kiadatlan 1
kiadatlan dalok 1
dalok vannak. 1
vannak. Halála 1
után Weisz 1
Weisz Hugó 1
Hugó vette 1
a műterme 1
műterme üzemeltetését, 1
üzemeltetését, 1931-ig. 1
1931-ig. Halálával 1
Halálával 261 1
261 év 1
után kihalt 1
a Valois-ház. 1
Valois-ház. Halálával 1
Halálával a 1
a kaganátus 1
kaganátus hosszan 1
elnyúló politikai 1
politikai krízishelyzetbe 1
krízishelyzetbe került, 1
került, melynek 1
melynek folyamán 1
fiatal állam 1
pusztulás szélére 1
került. Halálával 1
Halálával kapcsolatban 1
kapcsolatban ellentmondásosak 1
az információk: 2
információk: egy 1
beszámoló szerint 2
a nyaktiló 1
nyaktiló késének 1
késének nem 1
sikerült azonnal 1
azonnal levágnia 1
levágnia a 1
király fejét, 1
fejét, mivel 1
király túlsúlyos 1
túlsúlyos volt 2
vastag nyakán 1
nyakán nem 1
a penge. 1
penge. Halálával 1
Halálával megkezdődött 1
mozgalom hanyatlása, 1
hanyatlása, a 1
megmaradt kisebb 1
kisebb felkelőcsapatok 1
felkelőcsapatok feloszlása. 1
feloszlása. Haláláv 1
Haláláv al, 1
al, úgy 1
tűnt, véget 1
ért az 3
az archonok 1
archonok kutatása. 1
kutatása. Halála 1
Halála váratlan 1
váratlan volt, 1
valószínűleg infarktus 1
infarktus okozta, 1
okozta, sírhelye 1
sírhelye is 1
is Zürichben 1
Zürichben van. 1
van. Halálesete 1
Halálesete bejegyezve 1
bejegyezve a 1
XIII. ker. 1
polgári halotti 1
halotti anyakönyv 1
anyakönyv 201/1969. 1
201/1969. Halálos 1
Halálos ágyán 2
ágyán fekve 1
fekve elhívatta 1
elhívatta öreg 1
öreg édesanyját, 1
édesanyját, és 1
és feltárta 1
feltárta előtte 2
valódi személyazonosságát. 1
személyazonosságát. Halálos 1
ágyán Heródes 1
Heródes „bőrének 1
„bőrének egész 1
egész felületén 1
felületén elviselhetetlen 1
elviselhetetlen viszketést 1
viszketést érzett, 1
érzett, beleiben 1
beleiben pedig 1
pedig szüntelen 1
szüntelen fájdalmakat. 1
fájdalmakat. Halálos 1
Halálos autóbalesetét 1
autóbalesetét követően 1
Királyságban, mind 1
mind világszerte 1
világszerte gyászolták. 1
gyászolták. Halálos 1
Halálos balesete 1
után, 1943-ban 1
1943-ban Wilhelm 1
Wilhelm Schepmann 1
Schepmann lett 1
lett Stabschef. 1
Stabschef. Haláluk 1
Haláluk előtt 1
előtt rendszerint 1
rendszerint pontosan 1
pontosan leírják, 1
leírják, hogy 1
mikor fognak 1
fognak újjraszületni, 1
újjraszületni, és 1
a tanítványaik 1
tanítványaik hogyan 1
hogyan találhatják 1
találhatják meg 1
hogyan ismerhetik 1
ismerhetik fel 1
őket. Haláluk 1
Haláluk nagy 1
nagy szerencsétlenséget 1
szerencsétlenséget jelentett. 1
jelentett. Haláluk 1
Haláluk pontos 1
bizonyos, csak 1
a nyolcan 1
nyolcan természetesen 1
természetesen úton 1
úton hunytak 1
hunytak el. 1
el. Daganatokat, 1
Daganatokat, vesekövet 1
vesekövet és 1
és székrekedésre 1
székrekedésre utaló 1
utaló jeleket 1
jeleket fedeztek 1
fel bennük, 1
bennük, amelyek 1
amelyek akár 2
akár okozhatták, 1
okozhatták, vagy 1
mértékben hozzájárultak 1
hozzájárultak halálukhoz. 1
halálukhoz. Halandó 1
Halandó lények 1
lények (Tolkien 1
(Tolkien – 1
– elmondása 1
angol kispolgár 1
kispolgár figuráját 1
figuráját rajzolta 1
meg bennük, 1
bennük, rokonszenvet 1
rokonszenvet keltően). 1
keltően). Halastavakon 1
Halastavakon komoly 1
károkat okozhat 1
okozhat a 4
a vízinövényzetben. 1
vízinövényzetben. Halász 1
Árpád helyét 1
helyét úgy 1
úgy jelezte, 1
a Cser-hegyen, 1
Cser-hegyen, azaz 1
a Kerék-hegyen, 1
Kerék-hegyen, annak 1
annak háromszögelési 1
háromszögelési pontjától 1
pontjától 170 1
170 m-re 1
m-re ÉNy-ra 1
ÉNy-ra van. 1
van. Halászati 1
Halászati és 1
és tenyésztési 1
tenyésztési célokból, 1
célokból, más 1
is betelepítették. 1
betelepítették. Halászatilag 1
Halászatilag nem 1
nem értékes. 1
értékes. Halászattal 1
Halászattal is 1
emberek, még 1
megélhetési forrás. 1
forrás. Halásznak 1
Halásznak pisztrángot, 1
pisztrángot, csukát, 1
csukát, válogatott 1
válogatott finom 1
finom halakat 1
halakat az 1
államnak adót 1
adót fizető 1
fizető vadászok. 1
vadászok. Halászni, 1
Halászni, vadászni 1
vadászni és 2
és csapdázni 1
csapdázni érkezett, 1
érkezett, hogy 1
ellássa családját. 1
családját. Hála 1
Hála Újházy 1
Újházy diplomáciai 1
diplomáciai tevékenységének, 1
tevékenységének, s 1
amerikaiak fogadókészségének 1
fogadókészségének Kossuth 1
és kíséretének 2
kíséretének kiszabadítása 1
kiszabadítása két 1
év múltán 1
múltán meg 1
történt. Halbe 1
Halbe község 1
község közelében 1
közelében körülzárták 1
körülzárták és 1
és Jeckeln 1
Jeckeln itt 1
került hadifogságba 1
hadifogságba 1945. 1
1945. Halda 1
Halda a 1
a Gimeshez 1
Gimeshez fűződő 1
fűződő kapcsolata 1
tudott elhelyezkedni, 3
elhelyezkedni, a 1
a Rádióból 1
Rádióból 1957-ben 1
1957-ben másodszor 1
is elbocsátották. 1
elbocsátották. Haldarsvík 1
Haldarsvík a 1
a Streymoy 1
Streymoy keleti 1
keleti partján 1
partján futó 1
mentén fekszik. 2
fekszik. Ha 1
Ha lenne 1
lenne modell, 1
modell, annak 1
lehetne ellenőrizni 1
való illeszkedését, 1
illeszkedését, mivel 1
mivel nincsenek 1
nincsenek erre 1
vonatkozó helyszíni 1
helyszíni adatok. 1
adatok. Ha 1
Ha lerántjuk 1
lerántjuk a 1
vagyon leplét 1
leplét meglehet, 1
hogy öngyűlöletet 1
öngyűlöletet találunk. 1
találunk. Ha 1
Ha lett 1
volna összeköttetés 1
összeköttetés a 1
kontinensen át, 1
át, akkor 1
akkor minden 2
irányból könnyebb 1
a terjeszkedés, 1
terjeszkedés, de 1
kereskedelem is. 1
is. Halevő 1
Halevő lévén, 1
lévén, a 1
a vízfelszin 1
vízfelszin közelében 1
közelében várakozott, 1
várakozott, amíg 1
amíg zsákmánya 1
zsákmánya közelebb 1
közelebb jött. 1
jött. Haley 1
Nathan miközben 1
a reptérre 1
reptérre mennek, 1
mennek, látják, 1
Rachel a 1
a folyóba 3
folyóba esnek. 1
esnek. Halford 1
Halford hamarosan 1
a Judas 1
Judas Priest 1
Priest énekese 1
énekese lett. 1
lett. Halhatatlan 1
Halhatatlan cselszövéssel 1
cselszövéssel öngyilkosságba 1
öngyilkosságba kergette, 1
kergette, ő 1
az NTA-hoz. 1
NTA-hoz. Halhatatlanok, 1
Halhatatlanok, megölni 1
megölni őket 1
őket örökzöld 1
örökzöld karóval 1
karóval lehet. 1
lehet. Halina 1
Halina több 1
mint 2,5 1
2,5 méterrel 1
méterrel dobott 1
dobott nagyobbat, 1
nagyobbat, mint 1
végül ezüstérmes 1
ezüstérmes amerikai 1
amerikai Lillian 1
Lillian Copeland. 1
Copeland. Halio 1
Halio (1998: 1
(1998: 107–109) 1
107–109) Kihagyta 1
Kihagyta például 1
család megbékélésének 1
megbékélésének jelenetét 1
jelenetét is. 1
is. Halland 1
Halland Nyugat-Svédország 1
Nyugat-Svédország egyik 1
egyik történelmi 1
történelmi tartománya. 1
tartománya. Halleck 1
Halleck úgy 1
úgy adta 1
elő Grantnek 1
Grantnek visszahelyezését, 1
visszahelyezését, mint 1
korábbi igazságtalan 1
igazságtalan döntés 1
döntés korrekcióját. 1
korrekcióját. Hallgasd 1
Hallgasd meg 1
meg unokaöcséd 1
unokaöcséd történetét." 1
történetét." Hallgatott 1
Hallgatott Lily 1
Lily tanácsára 1
tanácsára és 1
és megvette 1
megvette még 1
aznap este, 1
este, és 1
most négymillió 1
négymillió dollárért 1
A festő, 1
festő, aki 3
aki készítette, 1
évben világhírű 1
világhírű lett, 1
egyedül Lily 1
Lily látta 1
látta benne 1
a potenciált. 1
potenciált. Halliday 1
Halliday kapitány 1
és Gunn 1
Gunn őrmester 1
őrmester beviszik 1
beviszik őt 1
épületbe, utána 1
őrmester ismét 1
ismét kimegy 1
kimegy harcolni 1
harcolni mivel 1
csak Bates 1
Bates tartja 1
a frontot. 1
frontot. ''– 1
''– Hallod-e, 1
Hallod-e, te 1
te pimasz, 1
pimasz, ne 1
ne űzz 1
űzz ebből 1
ebből tréfát, 1
tréfát, elkapom 1
elkapom az 1
az irhád! 1
irhád! Hallószerve 1
Hallószerve nagyon 1
nagyon feltűnő, 1
feltűnő, mérete 1
mérete szeméének 1
szeméének fele. 1
fele. Hallottátok, 1
Hallottátok, hogy 1
hogy megmondatott: 1
megmondatott: Szeresd 1
Szeresd felebarátodat 1
felebarátodat és 1
és gyűlöld 1
gyűlöld ellenségedet. 1
ellenségedet. Halloween 1
Halloween napja 2
napja volt. 1
volt. Hallström-nek 1
Hallström-nek szintén 1
gyermeke korábbi 1
korábbi kapcsolatából 3
kapcsolatából az 1
az 1976-ban 1
1976-ban született 1
született Johann. 1
Johann. Hall 1
Hall úgy 1
vélte, jobb, 1
ha semleges 1
semleges terepre 1
terepre irányítják, 1
irányítják, végezzen 1
végezzen próbarepüléseket 1
próbarepüléseket külföldi 1
külföldi gépekkel. 1
gépekkel. Halmágyi 1
Halmágyi Gizella 1
Gizella és 1
és Halmágyi 1
Halmágyi Mihály 1
Mihály önmagukat 1
önmagukat kísérve 1
kísérve jelennek 1
a Gyimesi 1
Gyimesi lakodalmas 1
lakodalmas c. 1
c. lemezen. 1
lemezen. Halmos 1
Halmos vár 1
és kerületi 1
kerületi székhely 1
székhely nevét 1
nevét kívánta 1
kívánta vele 1
vele feléleszteni. 1
feléleszteni. Hálójába 1
Hálójába egyszer 1
a labda, 1
labda, és 1
és Omán 1
Omán végül 1
bajnokságot. Halomsírjaik 1
Halomsírjaik közül 1
közül közel 1
tucat található 1
falu határában. 1
határában. Halomsírjaik 1
Halomsírjaik megtalálhatók 1
a Blatoi 1
Blatoi mezőn 1
és Crna 1
Crna kladán 1
kladán több 1
helyen. Hálószobája 1
Hálószobája egyszerű, 1
egyszerű, de 2
de elegánsan 1
elegánsan berendezett, 1
berendezett, Georges 1
Georges Jacob 1
Jacob és 2
Jean Henri 1
Henri Riesener 1
Riesener bútoraival. 1
bútoraival. Halottaikat 1
Halottaikat ülve 1
ülve temették, 1
temették, és 1
nemesek egy 2
részét mumifikálták. 1
mumifikálták. Halottas 1
Halottas dicséret 1
dicséret melyet 1
melyet néhai 1
néhai gyaraki 1
gyaraki gróf 1
gróf Grassalkovich 1
Grassalkovich Antal… 1
Antal… eltakaríttatása 1
eltakaríttatása alkalmatosságával 1
alkalmatosságával mondott, 1
mondott, 1772-ben 1
1772-ben Bessenyőn. 1
Bessenyőn. Halott 1
Halott brit 1
brit katonákkal 1
katonákkal teli 1
teli hajó 1
a Seddülbahir 1
Seddülbahir erőd 1
erőd előtt 1
– 1915. 1
1915. Halotti 1
Halotti beszéd 1
beszéd Makfalvi 1
Makfalvi Dósa 1
Dósa Elek 1
Elek koporsója 1
koporsója fölött. 1
fölött. Halperin 1
Halperin bedőlt 1
bedőlt a 1
a trükknek, 1
trükknek, a 1
hamis címet 1
címet egyedül 1
ő látta, 1
látta, ez 1
ez bizonyította 1
bizonyította bűnösségét. 1
bűnösségét. Halpern 1
Halpern 196. 1
196. o. 1
Az Ostfriesland 1
Ostfriesland és 1
nagy hajó 1
hajó többsége 1
az öblön 1
öblön kívül 1
kívül maradt 1
a hadművelet 2
hadművelet egész 1
alatt. Halsall 1
Halsall 1997, 1
1997, pp.14-19 1
pp.14-19 Ebben 1
időszakban, különösen 1
felé, Dél-Amerika 1
Dél-Amerika és 1
Észak-Amerika egyes 1
részei lettek 1
meghatározó periférikus 1
periférikus zónák, 1
zónák, mint 1
európai centrumországok 1
centrumországok uralmának 1
uralmának és 1
és kapitalista 1
kapitalista kizsákmányolásának 1
kizsákmányolásának fő 1
fő áldozatai. 1
áldozatai. Ha 1
Ha lúgos 1
lúgos a 1
a talaj, 1
talaj, akkor 1
akkor tőzeggel, 1
tőzeggel, marhatrágyával, 1
marhatrágyával, fakéreggel, 1
fakéreggel, faforgáccsal, 1
faforgáccsal, esetleg 1
esetleg komposzttal 1
komposzttal dúsított 1
dúsított talajú, 1
talajú, kissé 1
kissé magasított 1
magasított ágyásba 1
ágyásba ültessük. 1
ültessük. Halványzöld, 1
Halványzöld, merev 1
merev hajtásai 1
hajtásai ősszel 1
ősszel bronzos 1
bronzos tónust 1
tónust kapnak. 1
kapnak. Halvorsen 1
Halvorsen hadnagy 1
hadnagy jelentésében 1
jelentésében nagy 1
nagy határozottsággal 1
határozottsággal állította, 1
nem tapasztalt 1
tapasztalt a 1
németek részéről 1
részéről fegyverhasználatot, 1
fegyverhasználatot, bár 1
bár vitatják, 1
ennek megítéléséhez 1
megítéléséhez a 1
helyen lett 1
Ha m²-enként 1
m²-enként 1-2 1
1-2 tojáscsomót, 1
tojáscsomót, vagy 1
vagy 2-3 1
2-3 lárvát 1
lárvát találnak, 1
találnak, szintén 1
szintén indokolttá 1
indokolttá válik 1
a fellépés 1
fellépés ellenük. 1
ellenük. Hamadání 1
Hamadání állítólag 1
alkalommal kijelentette, 1
hogy 400 1
400 makámát 1
makámát diktált 1
diktált le, 1
ez minden 1
bizonnyal túlzás. 1
túlzás. Ha 1
Ha maga 1
ige a 1
a fókusz, 1
fókusz, akkor 1
elejére kerül. 1
Ha magasabb 1
a DE, 1
DE, rövidebbek 1
rövidebbek a 2
a glükózláncok, 1
glükózláncok, íze 1
íze édesebb, 1
édesebb, oldhatósága 1
oldhatósága nagyobb, 1
nagyobb, hőállósága 1
hőállósága pedig 1
pedig kisebb. 1
kisebb. Hamá 1
Hamá maga 1
békés tüntetés 1
tüntetés mintapéldánya. 1
mintapéldánya. Hamar 1
Hamar állandó 1
állandó helyet 1
a kezdőben. 1
kezdőben. Hamar 1
Hamar belefáradt 1
a „királylány” 1
„királylány” szerepébe, 1
szerepébe, így 1
a 4., 3
4., s 1
utolsó Sissi-filmet 1
Sissi-filmet már 1
sem vállalta, 1
vállalta, helyette 1
sokkal komorabb 1
komorabb Christine 1
Christine (1958) 1
(1958) című 1
filmben játszott. 2
játszott. Hamar 1
Hamar belevetette 1
belevetette magát 2
udvari intrikákba, 1
intrikákba, harcos 1
kritikus magatartásával 1
magatartásával sok 1
sok ellenséget 1
ellenséget szerzett. 1
szerzett. Hamar 1
Hamar elterjedt 1
akkori szalonzenében 1
szalonzenében is, 1
is, ill. 1
ill. iskolákban, 1
iskolákban, klubokban, 1
klubokban, stadionokban, 1
stadionokban, polgári 1
polgári otthonokban. 1
otthonokban. Hamar 1
Hamar észrevette, 1
klubnál inkább 1
más sportágak 1
sportágak kerültek 1
figyelem középpontjába, 1
középpontjába, ezért 1
ezért 1896. 1
1896. Hamar 1
Hamar felfedezték 1
a Whibley-k, 1
Whibley-k, hogy 1
nekik ennél 1
több kell, 1
álltak, s 1
s következő 1
következő útjuk 1
67 ezer 1
számláló tóparti 1
tóparti városhoz, 1
városhoz, Ajaxhoz 1
Ajaxhoz vezetett. 1
vezetett. Hamar 1
Hamar felfigyeltek 1
felfigyeltek tehetségére 1
tehetségére és 1
a legfelkapottabb 1
legfelkapottabb szórakozóhelyeken 1
szórakozóhelyeken lehetett 1
lehetett találkozni 1
napig rezidens 1
rezidens (szerződött 1
(szerződött lemezlovas) 1
lemezlovas) a 1
legnagyobb budapesti 1
budapesti klubok 1
klubok lemezpultjai 1
lemezpultjai mögött. 1
mögött. Ha 1
Ha már 3
már inicializálva 1
inicializálva van, 1
lehet térni. 1
térni. Hamar 1
Hamar kiderült 1
kiderült azonban, 1
hogy Voinovich 1
Voinovich nem 1
szervezetet szociális 1
szociális célok 1
célok szolgálatába 1
szolgálatába is 1
is állítani, 1
állítani, kizárólag 1
esztétikai vonatkozások 1
vonatkozások érdeklik. 1
érdeklik. Hamar 1
Hamar kiderült, 2
bolgár csapatok 1
nem bírnak 1
a számbéli 1
számbéli fölényben 1
fölényben lévő 1
lévő szerb 1
görög erőkkel. 1
erőkkel. Hamar 1
hogy Gergely 1
Gergely sok 1
mellett nagyszerű 1
nagyszerű gazdasági 1
gazdasági szakember 1
szakember is. 1
is. Hamar 1
Hamar kiszúrja 1
kiszúrja őket 1
csoport lázadó. 1
lázadó. Hamar 1
Hamar kitűnt 1
közül ragyogó 1
ragyogó intelligenciájával, 1
intelligenciájával, Xavier 1
Xavier éltanulója 1
éltanulója lett. 1
már megvan 1
az alaprendszer, 1
alaprendszer, akkor 1
tehát elég 1
elég egy 1
egy partikuláris 1
partikuláris megoldást 1
megoldást találni. 1
találni. Hamarosan 1
Hamarosan a 2
Csehszlovák Nagypáholy 1
Nagypáholy nagymesterévé 1
nagymesterévé választották. 1
választották. Hamarosan 1
a niszibiszi 1
niszibiszi iskola 1
iskola ünnepelt 1
ünnepelt tanára 1
tanára lett, 3
Szentírás tanulmányozása 1
tanulmányozása folyt. 1
folyt. Tanítói 1
Tanítói munkája 1
munkája mellett 11
gazdag írói 1
írói tevékenységet 1
ki. Hamarosan 1
Hamarosan az 3
a kocsin 1
kocsin volt 1
volt (Királyvári 1
(Királyvári a 1
a szőrén 1
szőrén ülte 1
a lovat) 1
lovat) és 1
a Körös 3
Körös Szálló 1
Szálló elé 1
elé hajtottak 1
hajtottak reggelizni. 1
reggelizni. Hamarosan 1
El Sol 1
Sol című 1
című spanyol 2
spanyol napilap 1
napilap munkatársa 1
munkatársa lett, 2
fél évszázadon 1
ABC című 1
spanyol lap 1
lap külpolitikai 1
külpolitikai szerkesztője 1
volt. Hamarosan 1
Hamarosan azonban 9
azonban átállt 1
átállt a 2
parlamenti erők 1
erők oldalára. 1
oldalára. Hamarosan 1
egy szörny, 1
szörny, aki 1
helyiek szerint 1
szerint bosszút 1
bosszút próbál 1
próbál állni 1
állni azért, 1
azért, amiért 2
partot turistaparadicsommá 1
turistaparadicsommá változtatták. 1
változtatták. Hamarosan 1
azonban Henry 1
Henry Luce, 1
Luce, a 1
Time and 1
and Fortune 1
Fortune magazin 1
kiadója, mellesleg 1
mellesleg keményvonalas 1
keményvonalas republikánus 1
republikánus alkalmazta 1
alkalmazta Galbraith-ot, 1
Galbraith-ot, aki 1
elkövetkező 5 1
során megismertette 1
megismertette az 1
amerikai üzleti 1
üzleti körökkel 1
körökkel Keynes 1
Keynes gondolatait. 1
gondolatait. Hamarosan 1
azonban kiderül 1
nyilvánvaló igazság: 1
igazság: az 1
az inas 1
inas valójában 1
egy maszk, 1
maszk, mely 1
mögött Twain 1
Twain rejtőzik. 1
rejtőzik. Hamarosan 1
azonban kiderült 1
kiderült ártatlanságuk 1
ártatlanságuk és 1
engedték őket. 1
őket. Hamarosan 1
azonban mindenki 1
tudni fogja, 2
fogja, amibe 1
a khalesi 1
khalesi beleőrül, 1
beleőrül, mert 1
mert tudja, 3
tudja, sokan 1
sokan Jont 1
Jont látnák 1
látnák szívesebben 1
szívesebben a 1
trónon, de 1
de férfi 1
nem vágyik 1
vágyik az 1
az uralomra. 1
uralomra. Hamarosan 1
azonban szabványos 1
méretű lemezeket 1
lemezeket kezdtek 1
kezdtek előállítani, 1
előállítani, míg 1
a filmtekercsek 1
filmtekercsek bevezetése 1
bevezetése után 2
szabványosítás folyamata 1
folyamata még 1
inkább felgyorsult. 1
felgyorsult. Hamarosan 1
azonban szóba 1
kápolna lebontása, 1
lebontása, vagyis 1
sekrestye bővítése 1
bővítése érdekében 1
templom nyugati 1
nyugati végébe 1
végébe történő 1
történő esetleges 1
esetleges áthelyezése. 1
áthelyezése. Hamarosan 1
vetélytársakká váltak, 1
mivel mindkettőjük 1
mindkettőjük célja 1
mongol törzsek 1
törzsek egyesítése 1
egyesítése volt 1
saját vezetése 1
alatt. Hamarosan 1
orvosok is 1
felfigyeltek rá, 1
valószínűleg irigységből 1
irigységből kuruzslás 1
kuruzslás vádjával 1
vádjával pert 1
indítottak ellene. 1
ellene. Hamarosan 1
Hamarosan be 1
is mutatkoznak 1
mutatkoznak egymásnak, 1
egymásnak, még 1
is értik 1
értik egymás 1
egymás nyelvét. 1
nyelvét. Hamarosan 1
Hamarosan belépnek 1
belépnek az 1
őrök is, 1
tolmács pedig 1
pedig megnyugtatja 1
az irakit, 1
irakit, csak 1
csak tesztelték, 1
tesztelték, és 1
sikeresen kiállta 1
kiállta a 1
a próbát. 1
próbát. Hamarosan 1
Hamarosan beszerelésre 1
beszerelésre kerülnek 1
új reflektorok, 1
reflektorok, így 1
albán U-21-es 1
U-21-es válogatott 1
válogatott is 1
is játszat 1
játszat itt. 1
itt. Hamarosan 1
Hamarosan betiltották 1
további reformokat 1
reformokat követelő 1
követelő lapokat 1
lapokat és 1
ún. Hamarosan 1
Hamarosan Cennet 1
Cennet megbocsát 1
megbocsát anyjának 1
anyjának és 1
a húgának. 1
húgának. Hamarosan 1
Hamarosan családja 1
családja ellen 1
fordul. Hamarosan 1
Hamarosan csoda 1
csoda történt: 1
történt: hatalmas 1
hatalmas forgószél 1
forgószél kerekedett 1
kerekedett és 1
egy fuvallatra 1
fuvallatra elsöpörte 1
elsöpörte a 1
a szúnyogokat. 1
szúnyogokat. Hamarosan 1
Hamarosan csónakház 1
csónakház is 1
épült, az 2
évtizedekben pedig 1
számos víkendház 1
víkendház jelent 1
környéken. Hamarosan 1
Hamarosan Eboli 1
Eboli számára 1
is kiderül 1
az igazság, 3
igazság, s 1
s gyűlölni 1
gyűlölni kezdi 1
fiút. Hamarosan 1
Hamarosan egy 2
egy gránátrepesz 1
gránátrepesz megsebesítette, 1
megsebesítette, de 1
de sebesüléséből 1
sebesüléséből hamar 1
hamar felépült. 2
felépült. Hamarosan 1
nő tévedt 1
tévedt be 1
a bálványokat 1
bálványokat kínáló 1
kínáló boltba 1
boltba egy 1
tál liszttel, 1
liszttel, és 1
kérte Ábrámot, 1
Ábrámot, hogy 1
a bálványok 1
bálványok előtt. 1
előtt. Hamarosan 1
Hamarosan elhunyt 1
elhunyt testvére, 1
testvére, Terézia, 1
Terézia, és 1
három gyermekét 1
után elvesztette, 1
ezért bánata 1
bánata miatt 1
gyakran betegeskedett. 1
betegeskedett. Hamarosan 1
Hamarosan előálltak 1
előálltak első 1
önálló „csak” 1
„csak” színházi 1
színházi estjükkel 1
estjükkel is, 1
is, NevetségEST 1
NevetségEST címmel. 1
címmel. Hamarosan 1
Hamarosan ezek 1
ifjú tehetségek 1
tehetségek közül 1
közül emelkedett 1
emelkedett ki 1
ki Bertol, 1
Bertol, Panizo, 1
Panizo, Arqueta, 1
Arqueta, Gaínza, 1
Gaínza, Zarra 1
Zarra és 1
és Iriondo, 1
Iriondo, akik 1
meghatározó labdarúgói 1
labdarúgói lettek 1
és beköszöntött 1
beköszöntött a 1
legsikeresebb korszaka. 1
korszaka. Hamarosan 1
Hamarosan felfigyeltek 1
felfigyeltek fametsző 1
fametsző intézetére, 1
intézetére, ahol 1
ahol metszett 1
metszett arcképeket 1
arcképeket készített, 1
készített, angol 1
angol stílusban. 1
stílusban. Hamarosan 1
Hamarosan felkeresi 2
felkeresi otthonában 1
otthonában a 1
a lesújtott 1
lesújtott apát, 1
apát, P.J. 1
P.J. Downingot, 1
Downingot, majd 1
majd kopaszon, 1
kopaszon, feltűnő 1
feltűnő kék 1
kék ruhában 1
a Suki's 1
Suki's szépségszalonba 1
szépségszalonba megy, 1
a rablás 1
rablás történt 1
történt (a 1
(a szalon 1
szalon felirata: 1
felirata: Suki's 1
Suki's Hungarian 1
Hungarian Salon 1
Salon – 1
– Beverly 1
Beverly Hills 1
Hills – 1
– Budapest). 1
Budapest). Hamarosan 1
felkeresi Vecserovszkijt, 1
Vecserovszkijt, aki 1
aki átveszi 1
átveszi tőle 1
eddigi kutatások 1
kutatások dokumentációját. 1
dokumentációját. Hamarosan 1
Hamarosan furcsa 1
furcsa zajok, 1
zajok, a 1
környezet apró 1
apró változásai, 1
változásai, megmagyarázhatatlan 1
megmagyarázhatatlan látomások 1
látomások zavarják 1
munkájukat. Hamarosan 1
Hamarosan Guru 1
Guru Dutt 1
Dutt filmes 1
filmes csapatának 1
filmeket készített 1
készített vele, 1
vele, olyanokat 1
olyanokat mint 1
Örök szomjúság 1
szomjúság (Pyaasa) 1
(Pyaasa) (1957), 1
a Csaudahavín 1
Csaudahavín Ká 1
Ká Csánd 1
Csánd (1960) 1
(1960) és 1
a Száhib 1
Száhib Bíbi 1
Bíbi Aur 1
Aur Gulám 1
Gulám (1962). 1
(1962). Hamarosan 1
Hamarosan három 1
három állást 1
állást is 1
kapott mint 1
Budapesti Királyi 1
Királyi Törvényszék 1
Törvényszék állandó 1
állandó hites 1
hites könyv-szakértője, 1
könyv-szakértője, a 1
Budai Kereskedelmi 1
Kereskedelmi Testület 1
Testület vasárnapi 1
vasárnapi kereskedelmi 1
kereskedelmi iskolájának 1
iskolájának tanára 1
a Társas 1
Társas Kereskedelmi 1
Kereskedelmi Iskola 1
Iskola tanára. 1
tanára. Hamarosan 1
Hamarosan ismét 2
ismét megtámadja 2
megtámadja őket 1
a Krampusz 1
Krampusz gonosz 1
gonosz manói, 1
manói, akik 1
akik elrabolják 1
elrabolják Dorothyt 1
és Howard-ot, 1
Howard-ot, míg 1
míg mielőtt 1
a babát 1
babát próbálják 1
próbálják megmenteni. 1
megmenteni. Hamarosan 1
ismét szemben 1
szemben találja 1
immár sikeres 1
sikeres üzletember 1
üzletember és 1
és családapa 1
családapa Daniellel. 1
Daniellel. Hamarosan 1
Hamarosan Jamana 1
Jamana katonák 1
katonák veszik 1
veszik körbe 2
körbe és 1
őket közel 1
a hajakavai 1
hajakavai határátkelőhöz, 1
határátkelőhöz, és 1
csapatot kivégzés 1
kivégzés céljából. 1
céljából. Hamarosan 1
Hamarosan keresztez 1
keresztez egy 1
egy iparvágányt, 1
iparvágányt, majd 1
ezután átlép 1
átlép Tápiószele 1
Tápiószele területére. 1
területére. Hamarosan 1
Hamarosan kialakul 1
kialakul az 1
a gyakorlat, 1
a császárrá 1
császárrá koronázás 1
koronázás joga 1
meg. Hamarosan 1
Hamarosan kiderül, 2
a cselekmények 1
cselekmények hátterében 1
hátterében Bennett, 1
Bennett, Matrix 1
Matrix csapatának 1
csapatának egyik 1
és Arius, 1
Arius, Val 1
Val Verde 1
Verde egykori 1
egykori diktátora 1
diktátora áll, 1
aki Matrixnak 1
Matrixnak és 1
és alakulatának 1
alakulatának „köszönheti” 1
„köszönheti” bukását. 1
bukását. Hamarosan 1
hogy Haruka 1
Haruka és 1
és Micsiru 1
Micsiru is 1
is holdharcosok, 1
holdharcosok, Sailor 1
Sailor Uranus 1
Uranus és 1
és Neptune. 1
Neptune. Hamarosan 1
Hamarosan követi 1
követi ezt 1
ezt ennek 1
ennek háromtételes 1
háromtételes koncertszvitté 1
koncertszvitté való 1
való átirata. 1
átirata. Hamarosan 1
Hamarosan már 1
már vezércikkek 1
vezércikkek kerültek 1
keze alól. 2
alól. Hamarosan 1
Hamarosan megállapították, 1
a fotólemez 1
fotólemez feketedése, 1
feketedése, illetve 1
fekete korong 1
korong átmérője 1
átmérője egy 1
egy csillag 1
csillag esetében 1
esetében arányos 1
arányos annak 1
annak látszólagos 1
látszólagos fényességével 1
fényességével (minél 1
(minél fényesebb 1
fényesebb egy 1
csillag, annál 1
annál nagyobb 6
átmérőjű lesz 1
a fotólemezen). 1
fotólemezen). Hamarosan 1
Hamarosan megjelent 2
egy csónak, 1
csónak, amelynek 1
amelynek tulajdonosa 1
tulajdonosa gyümölcsöket 1
gyümölcsöket és 1
és élelmiszereket 1
élelmiszereket kívánt 1
kívánt eladni. 1
eladni. Hamarosan 1
megjelent első 4
albuma, amelyet 1
amelyet több 1
tucat követett 1
követett napjainkig. 1
napjainkig. Hamarosan 1
Hamarosan megkapta 1
valóságos belső 1
belső titkos 1
titkos tanácsosi 1
az altábornagyi 1
altábornagyi rangot. 1
rangot. Hamarosan 1
Hamarosan megtudtuk, 1
megtudtuk, hogy 1
hogy miért: 1
miért: az 1
család öngyilkos 1
lett. Hamarosan 1
Hamarosan néhány 1
néhány együttesre 1
együttesre támaszkodva 1
támaszkodva fel 1
lehetett építeni 1
építeni hosszabb 1
hosszabb lejátszási 1
lejátszási listákat. 1
listákat. Hamarosan 1
Hamarosan Nyenarokov 1
Nyenarokov korábbi 1
korábbi felesége 2
felesége a 5
fiával elköltözik 1
elköltözik egy 1
egy déli, 1
déli, tengerparti 1
tengerparti városba 1
városba új 1
új férjéhez, 1
férjéhez, a 1
kisfiú ezután 1
nem Nyenarokovot 1
Nyenarokovot hívja 1
hívja papának, 1
papának, hanem 1
hanem Alevtyina 1
Alevtyina új 1
új férjét. 1
férjét. ”Hamarosan 1
”Hamarosan rájöttünk, 1
rájöttünk, hogy 1
a napunk 1
napunk inkább 1
inkább teher, 1
teher, úgyhogy 1
úgyhogy tovább 1
tovább költöztettük 1
költöztettük a 1
bolygót egytized 1
egytized fényévnyire. 1
fényévnyire. Hamarosan 1
Hamarosan rendkívül 1
rendkívül népessé 1
népessé vált 1
a rend. 2
rend. Eltértek 1
Eltértek az 1
az irgalmas 1
irgalmas nővérek 1
nővérek korábbi 1
korábbi szokásaitól, 1
szokásaitól, és 1
nagy közösségekben 1
közösségekben működtek 1
működtek (nagyon 1
(nagyon hatékonyan). 1
hatékonyan). Hamarosan 1
Hamarosan Sylvia 1
Sylvia egész 1
egész családja 1
családja átalakul. 1
átalakul. Hamarosan 1
Hamarosan tájékoztatja 1
az ügynök, 1
ügynök, hogy 1
utolsó ember, 1
vett Sejk 1
Sejk fiainak 1
fiainak meggyilkolásában, 1
meggyilkolásában, és 1
ember, Ranulph 1
Ranulph Fiennes, 1
Fiennes, aki 1
hamarosan kiadja 1
kiadja könyvét, 1
könyvét, amiben 1
amiben leírja 1
leírja saját 1
saját élete 1
élete vallomását, 1
vallomását, mint 1
egykori SAS 1
SAS tagja. 1
tagja. Hamarosan 1
Hamarosan találkozott 1
a producerként 1
producerként dolgozó 1
dolgozó Dreyer 1
Dreyer fivérekkel 1
fivérekkel és 1
BMG lemezkiadóhoz 1
lemezkiadóhoz szerződtek. 1
szerződtek. Hamarosan 1
Hamarosan tévéműsorokban 1
tévéműsorokban kezdett 1
kezdett szerepelni, 1
szerepelni, ekkor 1
a Singing 1
Singing Fisherman 1
Fisherman becenevet 1
is. Hamarosan 1
Hamarosan több 1
nyelvre lefordították: 1
lefordították: 1901-ben 1
1901-ben angolra, 1
angolra, 1902-ben 1
1902-ben lengyelre, 1
lengyelre, 1904-ben 1
1904-ben hollandra 1
hollandra és 1
és olaszra, 1
olaszra, 1905-ben 1
1905-ben németre, 1
németre, portugálra, 1
portugálra, spanyolra, 1
spanyolra, japánra 1
japánra és 1
és oroszra. 1
oroszra. Hamarosan 1
Hamarosan úgy 1
környéken, mint 1
és betegek 1
betegek nagylelkű 1
nagylelkű segítőjét. 1
segítőjét. Hamarosan 1
Hamarosan újabb 1
újabb kiadások 2
kiadások készültek, 1
készültek, köztük 1
egy 1853-as 1
1853-as deluxe 1
deluxe változat, 1
amelyet Billings 1
Billings 117 1
117 illusztrációval 1
illusztrációval látott 1
el. Hamar 1
Hamar rádöbbent 1
rádöbbent ugyanis, 1
a dalárdázás 1
dalárdázás nem 1
mélyebb zenei 1
zenei műveltség 1
műveltség kialakulásához 1
kialakulásához a 1
a közönségben, 1
közönségben, és 1
világszínvonalú magyar 1
élet megteremtésének 1
megteremtésének az 1
az eszköze 1
eszköze sem. 1
már tudnak 1
tudnak repülni, 1
repülni, akkor 1
szülők elkergetik 1
elkergetik őket. 1
őket. Hamar 1
Hamar vissza 1
kellett azonban 1
azonban térnie, 1
térnie, mivel 1
mivel távollétében 1
távollétében forrongott 1
forrongott az 1
ország. Ha 1
Ha más 1
más gyerekek 1
gyerekek bántják 1
bántják a 1
család gyermek 1
gyermek tagjait, 1
tagjait, akkor 1
család védelmére 2
védelmére kel. 1
kel. A 1
A macskákkal 1
macskákkal és 1
más háziállatokkal 1
háziállatokkal jól 1
jól kijön. 1
kijön. Ha 1
Ha mást 1
nem mondanak, 1
mondanak, akkor 1
ötvözet többi 1
része ezüst. 1
ezüst. Hamburgi 1
Hamburgi polgári 1
polgári eskü, 1
eskü, melyet 1
melyet Oncken 1
Oncken tett. 1
tett. Ha 1
Ha még 4
is tekintetbe 1
tekintetbe vesszük, 1
mérések is 1
is hibával 1
hibával terheltek, 1
terheltek, akkor 1
újabb változathoz 1
változathoz jutunk. 1
Ha megépülne, 1
megépülne, 800 1
magas lenne. 1
Ha megfelelően 1
megfelelően módosítják 1
baktérium génállományát, 1
génállományát, akkor 1
baktérium is 1
képes végtermékként 1
végtermékként izobutanol 1
izobutanol termelésre. 1
termelésre. Ha 1
Ha mégis 3
mégis sikerülne 1
sikerülne találni 1
olyan csoportot, 1
csoportot, ahol 1
kifejezetten csak 1
a nyelvtan 2
nyelvtan sérült, 1
sérült, az 1
az meggyőző 1
meggyőző alátámasztásként 1
alátámasztásként szolgálna 1
szolgálna a 1
nyelv modularitására. 1
modularitására. Ha 1
hogy egyik-másik 1
egyik-másik jelöl 1
jelöl valamit, 1
az „látszatfogalmat” 1
„látszatfogalmat” jelöl. 1
jelöl. Ha 1
mégis volt 1
benne hús, 1
hús, akkor 1
akkor leggyakrabban 1
leggyakrabban disznó- 1
disznó- vagy 1
vagy marhahúst 1
marhahúst főztek 1
főztek bele. 1
bele. Ha 1
Ha megkérik, 1
megkérik, hogy 1
végezzen el 1
egy mozdulatot, 1
mozdulatot, akkor 1
akkor képtelen 1
képtelen azt 1
azt kivitelezni, 1
kivitelezni, ha 1
ha kifejezetten 1
jobb vagy 2
bal oldalt 1
oldalt említik. 1
említik. Ha 1
még kevesen 1
kevesen és 1
és gyarapodófélben 1
gyarapodófélben vannak, 1
vannak, egy 1
egy nőstény 2
évi 30 1
30 utódot 1
utódot is 1
sikeresen felnevelhet, 1
felnevelhet, míg 1
míg nagy 2
nagy egyedsűrűség 1
egyedsűrűség esetén 1
esetén jóval 1
jóval kevesebbet. 1
kevesebbet. Ha 1
Ha megleptek 1
megleptek vagy 1
vagy szétesett 1
szétesett a 1
a védekezésed, 1
védekezésed, akkor 1
akkor lépj 1
lépj hátra 1
és használd 1
használd a 1
a Fut 1
Fut Sao 1
Sao technikát. 1
technikát. Ha 1
mindig döntetlen 1
döntetlen volt, 1
harmadik nyílvesszős 1
nyílvesszős kör 1
kör következett. 1
következett. Ha 1
mindig pontegyenlőség 1
pontegyenlőség áll 1
egy armageddonjáték 1
armageddonjáték dönt, 1
dönt, amelyben 1
amelyben 6 1
6 perc 1
áll világos 1
perc sötét 1
sötét rendelkezésére, 1
rendelkezésére, többletidő 1
többletidő nélkül. 1
Ha megpróbálkozik 1
a harmadikkal, 1
harmadikkal, az 1
mindig sikertelenül 1
sikertelenül végződik 1
végződik a 1
hideg téli 1
hónapok miatt. 1
Ha mégsem 1
mégsem tűnne 1
tűnne el, 1
el, további 1
további lépések 1
lépések szükségesek 1
a lézió 1
lézió eltávolításához 1
eltávolításához ( 1
Ha megtaláljuk 1
megtaláljuk azt 1
embert aki, 1
aki, az 1
az animánkat/animusunkat 1
animánkat/animusunkat képezi, 1
képezi, szerelmesek 1
szerelmesek leszünk 1
leszünk belé. 1
belé. Hamilton 1
12., Vettel 1
körben állt 2
ki kereket 1
kereket cserélni; 1
cserélni; a 1
brit visszaállt 1
a bokszkiállás 1
bokszkiállás után. 1
után. Hamilton 1
végére tudott 1
tudott visszaállni, 1
visszaállni, míg 1
Massa továbbhaladt, 1
továbbhaladt, de 1
később bokszutca-áthajtásos 1
bokszutca-áthajtásos büntetést 2
kapott Hamilton 1
Hamilton meglökéséért. 1
meglökéséért. Hamilton 1
Hamilton azt 1
csapattól, hogy 1
hogy utasítsák 1
utasítsák Bottast 1
Bottast arra, 1
hogy lassítson 1
lassítson és 1
és tartsa 1
tartsa fel 2
fel Vettelt, 1
Vettelt, hogy 1
hogy megelőzhesse 1
megelőzhesse őt, 1
csapat elutasította 1
elutasította ezt, 1
ezt, ugyanis 1
ugyanis Bottas 1
Bottas a 1
helyért harcolt. 1
harcolt. Hamilton 1
Hamilton kihágása 1
kihágása következtében 1
következtében 10-re 1
10-re nőtt 1
nőtt büntetőpontjainak 1
büntetőpontjainak száma 1
a szuperlicenszén, 1
szuperlicenszén, azaz 1
azaz mindössze 1
két büntetőpontra 1
büntetőpontra került 1
egy futamos 1
futamos eltiltástól. 1
eltiltástól. Hamilton 1
Hamilton második 2
második boxkiállása 1
boxkiállása után 1
után Räikkönen 1
Räikkönen mögé 1
mögé tért 1
vissza, azonban 1
43. körben 1
körben sikeresen 1
sikeresen visszaelőzte 1
visszaelőzte a 1
a finnt. 1
finnt. Hamilton 1
Hamilton számára 1
az előnyösebb, 1
előnyösebb, ha 1
sokáig esik, 1
esik, hiszen 1
ő friss 1
friss gumijai 1
gumijai jobban 1
jobban kiszorítják 1
kiszorítják a 1
vizet, mint 1
mint Räikkönen 1
Räikkönen egyre 1
egyre sekélyebb 1
sekélyebb barázdákkal 1
barázdákkal rendelkező 1
rendelkező gumijai. 1
gumijai. Ha 1
Ha minden 4
minden fizetés 1
fizetés 10 1
forint alatt 1
akkor egy-egy 1
egy-egy szám 2
szám leírásához 1
leírásához 6 1
6 decimális 1
decimális helyi 1
helyi érték 1
érték elég. 1
minden játékos 4
játékos meghozta 1
maga döntését, 1
döntését, akkor 1
akkor egyértelmű 1
egyértelmű kell 1
melyik játékost 1
játékost milyen 1
milyen következmények 1
következmények fogják 1
fogják a 2
többiek döntésének 1
döntésének függvényében 1
függvényében érni. 1
érni. Ha 1
minden jól 1
jól megy, 1
megy, akkor 1
emberek elégedettek, 1
elégedettek, ha 2
ha kevésbé, 1
kevésbé, akkor 1
akkor viszont 1
viszont változásokat 1
változásokat fognak 1
fognak követelni. 1
követelni. Ha 1
Ha mindenki 1
mindenki meg 1
meg van, 1
és bárkit 1
bárkit választunk, 1
választunk, Meat 1
Meat (egy 1
(egy húsos 1
húsos csontváz) 1
csontváz) lesz 1
általunk választott 1
választott karakter. 1
karakter. Ha 1
minden lapra 1
lapra teszünk 1
teszünk tetraédert, 1
tetraédert, akkor 1
akkor csillagoktaéderhez 1
csillagoktaéderhez jutunk. 1
Ha mindhárman 1
mindhárman passzolnak, 1
passzolnak, akkor 1
akkor réfát 1
réfát írnak, 1
írnak, ami 1
játékos következő 1
következő játékának 1
játékának pontértékét 1
pontértékét megduplázza. 1
megduplázza. Ha 1
Ha mindkét 3
csapat eléri 1
40 pontot, 1
pontot, akkor 1
a játszmát 1
következő pont 1
pont nyertese 1
nyertese nyeri. 1
nyeri. Ha 1
mindkét szám 2
szám beletartozik, 1
beletartozik, akkor 1
intervallum zárt; 1
zárt; ha 1
egyik sem, 1
intervallum nyílt. 1
nyílt. Ha 1
szám racionális, 1
racionális, akkor 1
algoritmus előbb-utóbb 1
előbb-utóbb véget 1
ér, hiszen 1
közös mértékegység 1
mértékegység létezik, 1
létezik, ami 2
ami közös 1
közös nevezőre 2
nevezőre hozással 1
hozással belátható. 1
belátható. Ha 1
Ha mindkétszer 1
mindkétszer ugyanaz 1
csapat nyer, 1
nyer, akkor 1
akkor automatikusan 1
automatikusan bajnok 1
Ha mindketten 1
mindketten kooperálnak, 1
kooperálnak, mindketten 1
mindketten 100 1
100 pontot 2
Ha mix-sorozatról 1
mix-sorozatról beszélünk, 1
beszélünk, meg 1
a Kinetic 1
Kinetic Records 1
Records dj-mix 1
dj-mix sorozatát 1
sorozatát a 1
a Tranceport-ot 1
Tranceport-ot is, 1
szintén színvonalas 1
színvonalas ausztrál 1
ausztrál Balance-t, 1
Balance-t, melyek 1
számos remek 1
remek előadót 1
a tárgyalt 1
tárgyalt stílust 1
is segítettek 1
segítettek megismertetni 1
megismertetni a 1
a világgal. 2
világgal. Hamlet 1
Hamlet is 1
is írásban 1
írásban kommunikál 1
kommunikál az 1
apja szellemével. 1
szellemével. Hamlet 1
Hamlet megölhetné, 1
megölhetné, de 1
de félő, 1
lelke a 1
a mennybe 1
mennybe jutna. 1
jutna. Hammer 1
Hammer ellöki 1
ellöki (egy 1
(egy kupac 1
kupac szemétbe) 1
szemétbe) az 1
útból, pont 1
pont mielőtt 1
mielőtt Horrible 1
Horrible visszanyeri 1
a kisteherautó 1
kisteherautó irányítását 1
irányítását és 1
és megállítja. 1
megállítja. Hammersmith 1
Hammersmith és 1
és Fulham 1
Fulham városának 1
városának szóvivője, 1
szóvivője, Greg 1
Greg Smith 1
művet vandalizmusnak 1
vandalizmusnak nevezte 1
nevezte és 1
azonnali eltávolítását 1
eltávolítását rendelte 1
tanács dolgozói 1
dolgozói vittek 1
vittek véghez 1
véghez 3 1
napon belül. 1
belül. Hammond 1
Hammond emellett 1
emellett dicsérte 1
történetet és 1
az előadásokat, 1
előadásokat, összefoglalva 1
összefoglalva pedig 1
írta „ez 1
filmgyártás egyik 1
egyik bravúros 1
bravúros darabja, 1
darabja, amely 1
olyan világnak 1
világnak szól, 1
szól, amelyben 1
amelyben valójában 1
valójában élünk, 1
élünk, oly 1
módon tálalva, 1
tálalva, ahogy 1
azt kevés 1
kevés film 1
film teszi 1
teszi manapság”. 1
manapság”. Hammurapi 1
Hammurapi 35. 1
35. évneve 1
évneve szerint 1
azaz uralkodása 1
uralkodása 34. 1
34. évében, 1
évében, i. 1
e. 1759-ben 1
1759-ben – 1
– lerombolta 1
lerombolta Mári 1
Mári és 1
és Malgi 1
Malgi falait. 1
falait. Hammurapi 1
Hammurapi dokumentumai 1
dokumentumai szerint 1
időre függetlenedő 1
függetlenedő Esnunnát 1
Esnunnát a 1
35. uralkodási 1
uralkodási évében, 1
évében, vagy 1
sokkal azután 2
azután ismét 1
ismét elfoglalta, 1
elfoglalta, és 1
végleg megsemmisítette. 1
megsemmisítette. Hammurapi 1
Hammurapi elsősorban 1
legrégebbről ránk 1
maradt teljes 1
teljes „törvénygyűjtemény” 1
„törvénygyűjtemény” révén 1
révén ismert. 1
ismert. Hammurapi 1
Hammurapi helyzetét 1
hogy Rím-Szín 1
Rím-Szín ekkor 1
ekkor nem 3
nyújtott segítséget, 1
segítséget, ráadásul 1
ráadásul Elám 1
Elám fellázított 1
fellázított egy 1
egy törzset 1
törzset Hammurapi 1
Hammurapi ellen. 1
ellen. Ha 1
Ha m 1
m páratlan 1
páratlan majdnem 1
majdnem tökéletes 1
tökéletes szám, 1
szám, akkor 2
akkor Descartes-szám. 1
Descartes-szám. Hampton 1
Hampton atlétacsaládból 1
atlétacsaládból származott, 1
származott, apja 2
apja 1952-ben 1
1952-ben 200 1
méteren a 2
kaliforniai iskolai 1
iskolai bajnokságon 1
bajnokságon második 1
Silver Creek 1
Creek High 1
School tanulója 2
volt. Hampton 1
Hampton a 1
a Trevillian 1
Trevillian Stationi 1
Stationi ütközetben 1
ütközetben megállította 1
a portyát, 1
portyát, így 1
a vasútvonalban 1
vasútvonalban való 1
való lényeges 1
lényeges károkozás, 1
károkozás, sem 1
a Hunterrel 1
Hunterrel való 1
való egyesülést 2
egyesülést nem 1
tudták megvalósítani. 1
megvalósítani. Hamupipőke 1
Hamupipőke rájön, 1
álmában valóságos 1
valóságos eseményeket 1
eseményeket látott. 1
látott. Hamvait 1
Hamvait a 1
kőszegi temetőben 1
helyezték nyugalomra. 1
nyugalomra. Hamvas 1
Hamvas válasza: 1
válasza: „Úgy 1
„Úgy tudom, 1
csak én 1
én tettem 1
tettem le 1
a garast”. 1
garast”. Hamza 1
Hamza Múzeum 1
és Jász 1
Jász Galéria 1
Galéria Közalapítvány, 1
Közalapítvány, Jászberény, 1
Jászberény, 2007. 1
2007. Hanabusza 1
Hanabusza katonákkal 1
katonákkal tért 1
azonban olyasmi 1
olyasmi történt, 1
történt, amire 1
volt példa: 1
példa: Kína 1
Kína maga 1
maga avatkozott 1
avatkozott közbe, 1
közbe, 4500 1
4500 fős 1
fős sereggel, 1
akik bevonultak 1
bevonultak Szöulba 1
Szöulba és 1
és elhurcolták 1
elhurcolták a 1
a nagyherceget. 1
nagyherceget. Ha 1
nagyobb tagszámot 1
tagszámot választunk, 2
választunk, akkor 1
hullámzás ellentétes 1
ellentétes lesz 1
a ciklussal, 1
ciklussal, ha 1
kisebb tagszámot 1
választunk, mint 1
ciklus periódusa, 1
periódusa, akkor 1
csak tompítjuk 1
tompítjuk a 1
a hullámzást. 1
hullámzást. Ha 1
Ha nagyon 1
nagyon rátermettek 1
rátermettek voltak, 1
császár különös 1
különös kegyéből 1
kegyéből lehettek 1
városi helyőrség 1
helyőrség valamelyik 1
valamelyik cohorsának 1
cohorsának tribunusa, 1
tribunusa, vagy 1
a lovagrendbe 1
lovagrendbe felvéve 1
felvéve tribunum 1
tribunum legionis, 1
legionis, majd 1
majd procurator, 1
procurator, esetleg 1
esetleg praefectum 1
praefectum praetorio, 1
praetorio, de 1
ezek igen 1
ritka esetek 1
esetek voltak. 1
voltak. Ha 1
Ha nedves 1
levegő éri, 1
éri, oxidokat 1
oxidokat és 1
és hidrideket 1
hidrideket képez, 1
képez, amelyek 1
minta térfogatának 1
térfogatának 70%-át 1
70%-át is 1
is kitehetik. 1
kitehetik. Ha 1
Ha négy 1
négy linebacker 1
linebacker van, 1
akkor outside, 1
outside, illetve 1
illetve inside 1
inside linebackerként 1
linebackerként hivatkoznak 1
Ha néha 1
néha grófnak 1
grófnak vagy 1
vagy bárónak 1
bárónak címezik, 1
címezik, az 1
az tévedés, 1
tévedés, ami 1
ami onnan 1
svéd nemesi 1
nemesi parlamentnek 1
parlamentnek tagja 1
Ha nekünk 1
nekünk is 1
is „rendes” 1
„rendes” szőrzetünk, 1
szőrzetünk, bundánk 1
bundánk lenne 1
lenne (mint 1
a macskának), 1
macskának), akkor 1
akkor kevesebb 1
kevesebb sérülésünk 1
sérülésünk lenne. 1
Ha Németországban 1
Németországban növekedett 1
növekedett volna 1
a fogyatékosellenesség, 1
fogyatékosellenesség, akkor 1
akkor fel 1
fel kellene 1
kellene tenni, 1
a válaszadók 1
válaszadók nem 1
a saját, 1
saját, hanem 1
társadalmilag elvárt 1
elvárt véleményt 1
véleményt adták 1
adták válaszul. 1
válaszul. Ha 1
Ha nem 14
az ürügy, 1
ürügy, akkor 1
akkor mást 1
mást találtak 1
találtak volna 1
nem használnak, 1
használnak, akkor 1
fiasítás szétszóródhat, 1
szétszóródhat, különösen 1
különösen fiatal 1
fiatal anyával. 1
anyával. Ha 1
legújabb vosurettók, 1
vosurettók, de 1
a modernebbek 1
modernebbek még 1
még felszereltek 1
felszereltek a 1
a vécét 1
vécét lehúzó 1
lehúzó kis 1
kis karral 1
karral (ált. 1
(ált. a 1
víztartály oldalán 1
oldalán vannak). 1
vannak). Ha 1
kapcsolódik hozzá 2
hozzá acilcsoport, 1
acilcsoport, egyszerűen 1
egyszerűen CoA-ként, 1
CoA-ként, vagy 1
vagy CoASH-ként, 1
CoASH-ként, HSCoA-ként 1
HSCoA-ként jelölik. 1
jelölik. Ha 1
kerül hamarosan 1
család melegébe, 1
melegébe, akkor 1
akkor 6-8 1
6-8 kísérő 1
kísérő méhet 1
méhet is 1
mellé zárni, 1
zárni, és 1
és 23-30 1
23-30 Celsius-fokon 1
Celsius-fokon kell 1
őket tartani. 1
tartani. Ha 1
nem kiegészítendő, 1
kiegészítendő, hanem 1
hanem eldöntendő 1
eldöntendő kérdést 1
kérdést teszünk 1
teszünk fel, 1
a ĉu 1
ĉu kérdőszó 1
kérdőszó használatos: 1
használatos: Ĉu 1
Ĉu vi 1
vi parolas 1
parolas Esperante? 1
Esperante? Ha 1
csapatok külön 1
külön ágra 1
ágra kerüljenek 1
kerüljenek (pl. 1
(pl. mindkét 1
csapat csoportgyőztes 1
csoportgyőztes ugyanazon 1
az ágon), 1
ágon), akkor 1
mérkőzés feltételeit 1
feltételeit külön 1
külön meghatározzák 1
meghatározzák (pl. 1
(pl. semleges 1
semleges helyszínen 1
helyszínen és/vagy 1
és/vagy zárt 1
zárt kapuk 1
kapuk mögött 1
mögött kell 1
kell lejátszani). 1
lejátszani). Ha 1
lenne puffer 1
puffer a 1
szervezetben, már 1
az anyagcsere-termékként 1
anyagcsere-termékként előállt 1
előállt tejsav 1
tejsav is 1
is halált 1
halált okozhatna. 1
okozhatna. Ha 1
létezik dinamikus 1
dinamikus idősor, 1
idősor, akkor 1
akkor idő 1
idő sem 2
sem létezik. 1
létezik. Ha 1
volna kellően 1
kellően bátor 1
és mesterségét 1
mesterségét kiválóan 1
kiválóan értő 1
értő várkapitány 1
várkapitány a 1
a gyulai 2
gyulai vár 2
vár élén, 1
élén, akkor 1
akkor várvédői 1
várvédői teljesítménye 1
teljesítménye – 1
– 63 1
63 napig 1
tartotta közel 1
közel tizenötszörös 1
tizenötszörös túlerővel 1
várat – 1
– elképzelhetetlen 1
lett volna! 1
volna! Ha 1
megfelelően teszik, 1
teszik, oldáskor 1
oldáskor az 1
az ideg 1
ideg rácsaphat 1
rácsaphat az 1
az íjász 1
íjász fülére, 1
fülére, vagy 1
vagy arcára. 1
arcára. Ha 1
működik, akkor 1
akkor valószínűleg 1
valószínűleg álmodsz. 1
álmodsz. Ha 1
nem rettentették 1
rettentették el 1
a betolakodót, 2
betolakodót, neki 1
is támadhatnak, 1
támadhatnak, és 1
és kíméletlenül 1
kíméletlenül megcsipkedik 1
megcsipkedik a 1
másik úszóit. 1
úszóit. Ha 1
tehén 33 1
33 naponként 1
naponként hajlandó 1
párzani. Hangértéke 1
Hangértéke valószínűleg 1
valószínűleg /w/ 1
/w/ volt. 1
volt. Hangja: 1
Hangja: egyenes, 1
egyenes, kissé 1
kissé éles 1
éles „fiszt” 1
„fiszt” fütty, 1
fütty, amelyet 1
gyakran türelmetlenül 1
türelmetlenül ismételget. 1
ismételget. Hangjára 1
Hangjára mindenki 1
mindenki felfigyelt, 1
felfigyelt, hiszen 1
hiszen határtalan 1
határtalan lehetőségek 1
lehetőségek rejlettek 1
rejlettek benne, 1
ugyanakkor rámutattak 1
rámutattak fő 1
fő hibáira 1
hibáira is: 1
a regiszterek 1
regiszterek közötti 1
közötti törésekre. 1
törésekre. Hangokat 1
Hangokat is 1
tudnak kiadni 1
kiadni magukból, 1
magukból, ez 1
inkább röfögésre, 1
röfögésre, ökölcsapásra, 1
ökölcsapásra, vagy 1
vagy dorombolásra 1
dorombolásra hasonlít. 1
hasonlít. Hangoztatta 1
Hangoztatta szándékát, 1
szándékát, hogy 1
dinasztiát akar 1
akar létrehozni, 1
létrehozni, mely 2
mely szándékát 1
a konzervatívok 1
konzervatívok hevesen 1
hevesen bírálták, 1
bírálták, mert 1
mert hiányolták 1
hiányolták a 1
család tekintélyét. 1
tekintélyét. Hangrendszere 1
Hangrendszere nagyon 1
nagyon egyszerű. 1
egyszerű. Hangsúlyosan 1
Hangsúlyosan szocialista, 1
szocialista, liberális 1
liberális nézeteit 1
nézeteit és 3
aktív feminista 1
feminista álláspontját 1
álláspontját nyilvánosan 1
is kifejtette. 1
kifejtette. Hangsúlyos 1
Hangsúlyos eleme 1
a sikantaza, 1
sikantaza, a 1
a tárgy-, 1
tárgy-, horgony- 1
horgony- és 1
és tartalommentes 1
tartalommentes meditáció. 1
meditáció. Hangsúlyozandó, 1
Hangsúlyozandó, hogy 1
rendelet előbbi 1
előbbi szabálya 1
szabálya és 1
19. §-a 1
§-a nem 1
nem ugyanarra 1
a bizonylati 1
bizonylati körre 1
körre vonatkozik. 1
vonatkozik. Hangsúlyozni 1
Hangsúlyozni szövegeket 1
szövegeket és 1
verseket kell 1
kell tanulni. 2
tanulni. Hangsúlyozta, 1
Hangsúlyozta, hogy 1
akar követőket 1
követőket maga 1
mellé. Hangsúlyozza 1
Hangsúlyozza a 1
a környezettudatosságot, 1
környezettudatosságot, ezért 1
ezért önként 1
önként lemond 1
lemond civilizációs 1
civilizációs eszközökről 1
eszközökről - 1
- nincs 2
nincs mobilja, 1
mobilja, autója, 1
autója, tv-je 1
tv-je és 1
és számítógéppel 1
számítógéppel sem 1
sem dolgozik. 1
dolgozik. Hangsúlyozza 1
Hangsúlyozza indoeurópai 1
indoeurópai eredetét, 1
eredetét, 64 1
64 szó, 1
szó, azaz 1
a 80%-a 2
a csatolt 1
csatolt tanulmánynak 1
tanulmánynak azt 1
az etimológiájuk 1
etimológiájuk ( 1
( Hangsúlyozzák, 1
Hangsúlyozzák, hogy 1
az egyetértésnek 1
egyetértésnek ki 1
kell terjednie 1
terjednie az 1
elmélet megélésére, 1
megélésére, az 1
az életvitelre 1
életvitelre is, 1
nem korlátozódhat 1
korlátozódhat mindössze 1
néhány hittétel 1
hittétel elfogadására. 1
elfogadására. Hangsúlyt 1
Hangsúlyt kapott 1
minél könnyebb 1
könnyebb olvashatóság, 1
olvashatóság, és 1
betűk anatómiája. 1
anatómiája. Hangszerhasználatban 1
Hangszerhasználatban és 1
és működésében 1
működésében Dragutin 1
Dragutin Kaisertől 1
Kaisertől és 1
és Walter 1
Walter Courvoisiertől, 1
Courvoisiertől, komponálásban 1
komponálásban Percy 1
Percy Sherwoodtől 1
Sherwoodtől és 1
és hegedűjátszásban 1
hegedűjátszásban Henri 1
Henri Petritől 1
Petritől kapott 1
kapott órákat. 1
órákat. Hangu 1
Hangu (korábban 1
(korábban Audi) 1
Audi) falu 1
falu Hangu 1
Hangu neve 1
neve történelmileg 1
történelmileg dokumentumokkal 1
dokumentumokkal igazolt, 1
igazolt, területén 1
területén Ștefan 1
cel Mare 1
Mare uralkodása 1
idején Hangu 1
Hangu nevű 1
nevű kolostor 1
kolostor állt. 1
állt. Hangulata 1
Hangulata a 1
időkben elpusztult 1
elpusztult kolostorok 1
kolostorok emlékét 1
emlékét idézi, 1
idézi, a 1
álló kút, 1
fehér kőrózsa 1
kőrózsa – 1
– Hangulatos 1
Hangulatos településszerkezete, 1
településszerkezete, továbbá 1
számú népi 1
építészeti hagyományokat 1
hagyományokat őrző, 1
őrző, védendő 1
védendő értéket 1
értéket képviselő 1
képviselő épületállománya 1
épületállománya van. 1
van. Hangversenyeit 1
Hangversenyeit minden 1
országban elismeréssel 1
elismeréssel fogadta 1
közönség. Hangverseny 1
Hangverseny és 1
és operalátogatók 1
operalátogatók csoportja. 1
csoportja. Hangyabolyszerű 1
Hangyabolyszerű kuszaságban 1
kuszaságban mezítelen 1
mezítelen emberek 1
emberek merülnek 1
merülnek el 2
az erotikában 1
erotikában és 1
más élvezetekben. 1
élvezetekben. Hangyássy 1
Hangyássy László 1
László (Zero-G, 1
(Zero-G, Zorall) 1
Zorall) és 1
és Váry 1
Váry Zoltán 1
Zoltán (KISS 1
(KISS Forever 1
Forever Band) 1
Band) maradtak 1
a rockzenei 1
rockzenei pályán. 1
pályán. Ha 1
Ha nincs 7
nincs csillapítás, 1
csillapítás, nincs 1
nincs ami 1
ami elnyelje 1
elnyelje az 1
az energiát, 1
energiát, és 1
ezért elvileg 1
elvileg a 2
a kitérés 1
kitérés végtelenig 1
végtelenig fokozódik. 1
nincs elérési 1
elérési hiba 1
hiba (cache 1
(cache miss), 1
miss), akkor 1
a chip 1
chip képes 1
az ALU 1
ALU ciklusonként 1
ciklusonként egy 1
egy utasítás-végrehajtási 1
utasítás-végrehajtási sebességet. 1
sebességet. Ha 1
Ha nincsenek 1
nincsenek az 2
leírt gyaloggyengeségek, 1
gyaloggyengeségek, önmagában 1
önmagában csak 1
figurák pozíciói 1
pozíciói alapján 1
lehet eldönteni, 2
adott állásban 1
a gyalogformáció 1
gyalogformáció megfelelő-e, 1
megfelelő-e, vagy 1
vagy veszélyeket 1
veszélyeket hordoz. 1
hordoz. Ha 1
nincs hossz 1
hossz megadva, 1
megadva, az 1
az alapértelmezés 1
alapértelmezés a 1
változó maradék 1
maradék része. 1
része. Ha 1
nincs Királynő 1
Királynő akkor 1
egy Praetorian 1
Praetorian nevű 1
nevű egyed 1
egyed fejlődik 1
fejlődik át. 1
át. Ha 1
nincs megszabva, 1
megszabva, hogy 1
a jelölőszervezet 1
jelölőszervezet regisztrált 1
regisztrált tagjai 1
tagjai szavazhatnak, 1
szavazhatnak, akkor 1
akkor különféle 1
különféle céllal 1
céllal megjelenhetnek 1
megjelenhetnek az 1
az előválasztáson 2
előválasztáson a 1
rivális szervezetek 1
szervezetek szavazói 1
szavazói is. 1
nincs növényzet 1
növényzet az 1
akváriumban, akkor 1
akkor algaostyákkal 1
algaostyákkal kell 1
kell pótolni 1
a zöldséget, 1
zöldséget, különben 1
különben éhen 1
éhen halnak. 1
halnak. Ha 1
semmi veszély, 1
veszély, ráérősen 1
ráérősen szökdécselget 1
szökdécselget mind 1
négy lábán, 1
lábán, ám 1
ám ha 2
valami megijeszti 1
megijeszti vízszintes 1
vízszintes testtartással, 1
testtartással, hátsó 1
lábain iszonyatosan 1
iszonyatosan nagyokat 1
nagyokat ugorva 1
ugorva (2-8 1
(2-8 méter 1
méter között!) 1
között!) tűnik 1
tűnik el, 2
miközben farkával 1
farkával kormányoz. 1
kormányoz. Hanna 1
Hanna elmenekül, 1
elmenekül, a 1
a körzőt 1
körzőt rejtegeti, 1
rejtegeti, de 1
vannak. Hanna 1
Hanna és 1
és Jadwiga 1
Jadwiga a 1
falak mögötti 1
mögötti titkos 1
titkos folyosón 1
folyosón hallgatóznak. 1
hallgatóznak. Hanna 1
Hanna felveszi 1
a pisztolyt, 2
pisztolyt, majd 1
miután elnézést 1
elnézést kér, 1
nem egyből 1
szívét találta 1
el, lelövi 1
lelövi a 3
nőt. Hannah 1
Hannah elmondja, 1
őt nem 4
kell tanítani, 1
tanítani, mert 1
mert hamarosan 1
hamarosan FBI-ügynök 1
FBI-ügynök lesz 1
apja magatartását 1
magatartását is 1
is kifogásolja, 1
kifogásolja, mivel 1
mivel még 2
még évekkel 2
évekkel ezelőtt 3
ezelőtt elveszítette 1
a feleségét. 2
feleségét. Hannah 1
Hannah Marks 1
Marks bújt 1
bújt Missy 1
Missy Kallenback 1
Kallenback szerepébe, 1
szerepébe, egy 1
egy népszerűtlen 1
népszerűtlen diáklányéba, 1
diáklányéba, aki 1
aki odavan 1
odavan Peter 1
Peter Parkerért. 1
Parkerért. Hanna 1
Hanna néni 1
néni Poppaeat, 1
Poppaeat, Néró 1
Néró nejét, 1
nejét, 21. 1
századi trendekbe 1
trendekbe öltözteti. 1
öltözteti. Ha 1
Ha n 1
n nem 1
nem egész 1
egész szám, 1
akkor x 1
x nem 1
nem tizenötszögszám. 1
tizenötszögszám. Hannerz 1
Hannerz válasza 1
válasza valójában 1
valójában helyes 1
helyes volt, 1
a „slamkrypare” 1
„slamkrypare” szó 1
szó bekerült 1
svéd nyelvbe 1
nyelvbe 'magabiztosan 1
'magabiztosan tett 1
tett téves 1
téves kijelentés' 1
kijelentés' jelentéssel. 1
jelentéssel. Hannibál 1
Hannibál azonnal 1
azonnal követte, 1
követte, csakhogy 1
csakhogy ő 1
ő gyorsabban 1
gyorsabban haladt 1
római seregnél 1
seregnél Róma 1
Róma felé 1
is előzte 1
előzte őket. 1
őket. Hanno 1
Hanno sikeresen 1
sikeresen felmentette 1
felmentette Uticát 1
Uticát a 1
tenger felől, 1
felől, de 1
a győzelmét, 1
győzelmét, a 2
zsoldosok összeszedték 1
összeszedték magukat 1
és szétverték 1
szétverték Hanno 1
Hanno csapatait. 1
csapatait. Ha 1
Ha nő, 1
nő, akkor 1
akkor nemtől 1
nemtől függetlenül 1
függetlenül örökít. 1
örökít. Hanselmann 1
Hanselmann terminológiája 1
terminológiája szerint 1
a gyógypedagógia 1
gyógypedagógia körébe 1
körébe a 1
a fejlődésükben 1
fejlődésükben gátoltak 1
gátoltak (gyógypedagógiai 1
(gyógypedagógiai speciális 1
speciális nevelést 1
nevelést igénylő 1
igénylő személyek) 1
személyek) tartoznak. 1
tartoznak. Hansen 1
Hansen összeházasodott 1
összeházasodott Mary 1
Mary Joe 1
Joe Hansennel, 1
Hansennel, akiktől 1
akiktől két 1
született. Hans 1
Hans másnap 1
reggel ismét 1
ismét ellenségesen 1
ellenségesen fordul 1
lány felé, 1
felé, aki 1
erre elmagyarázza 1
elmagyarázza neki, 2
romló látása 1
költözött ki 1
ki hazulról 1
hazulról a 1
a hídra. 1
hídra. Hans-Peter 1
Hans-Peter Schwarz 1
Schwarz úgy 1
schengeni térség 1
térség problémái, 1
problémái, valamint 1
EU menekültjogának 1
menekültjogának hibái 1
hibái vezethettek 1
vezethettek el 1
el ehhez 1
a válsághoz, 1
válsághoz, és 1
is kifejti, 1
helyzetet hogyan 1
hogyan rontotta 1
rontotta tovább 1
politika irányt 1
irányt vesztett 1
vesztett lavírozása. 1
lavírozása. Hans 1
Hans rátalál 1
rátalál Elzára, 1
Elzára, és 1
azt hazudja 1
hazudja neki, 1
Anna halott, 1
halott, mégpedig 1
mégpedig miatta. 1
miatta. Hans 1
Hans Sachs 1
Sachs az 1
legismertebb középkori 1
középkori mesterdalnok, 1
mesterdalnok, 81 1
81 évesen 1
el Nürnbergben. 1
Nürnbergben. Hans 1
Hans Temple 1
Temple főként 1
főként Bécsben 1
Bécsben alkotott, 1
alkotott, 1931. 1
december 3-án 2
3-án ott 1
meg. Hanyatlás 1
Hanyatlás mutatkozhat 1
mutatkozhat a 1
munkában vagy 1
vagy tanulmányokban. 1
tanulmányokban. Ha 1
Ha ő 1
ő győz, 1
győz, feleségül 1
feleségül veheti 1
veheti Ramanát, 1
Ramanát, ha 1
ha viszont 1
viszont veszít, 1
veszít, meg 1
kell halnia. 1
halnia. Ha 1
Ha ők 1
egy hegygerincre 1
hegygerincre néztek, 1
a vízválasztó 1
vízválasztó vonalat 1
vonalat látták. 1
Ha orvosának 1
orvosának nincs 1
nincs kifogása 1
kifogása ellene, 1
ellene, akár 1
akár sportolhat 1
sportolhat is. 1
Ha pedig 5
a lejárt 1
lejárt szerzői 1
jogi oltalmú 1
oltalmú alkotás 1
alkotás védjegyoltalom 1
védjegyoltalom alatti 1
alatti elemet 1
elemet (többnyire 1
(többnyire ábrát) 1
ábrát) is 1
akkor ezen 1
ezen elem 1
elem tekintetében 1
áll be 1
a közkincs-státus. 1
közkincs-státus. Ha 1
pedig ő 4
tud fizetni, 1
fizetni, akkor 1
teljes összeg 1
a királynétól 1
királynétól is 1
sem élt 2
élt volna 1
többes ajánlás 1
ajánlás lehetőségvel, 1
lehetőségvel, akkor 1
legalább 5560 1
5560 polgár 1
polgár közreműködésére 1
közreműködésére lett 1
volna szükség, 1
szükség, ennyi 1
ennyi lista 1
lista állításához. 1
állításához. Ha 1
pedig szén-dioxidból 1
szén-dioxidból és 1
vízből állítjuk 1
állítjuk elő, 1
víz bontásához, 1
bontásához, és 1
a szintézisgázból 1
szintézisgázból metanol 1
metanol legyen, 1
legyen, energia 1
energia szükséges; 1
szükséges; továbbá 1
keletkezett hidrogéngáz 1
hidrogéngáz egyharmadából 1
egyharmadából víz 1
víz lesz. 1
pedig van 1
egy megoldás, 1
megoldás, amiben 1
egyik Eisenstein-szám 1
Eisenstein-szám -nak 1
-nak pontosan 1
pontosan n-edik 1
n-edik hatványával 1
hatványával osztható, 2
osztható, akkor 1
olyan nemtriviális 1
nemtriviális megoldás 1
egyik szám 1
szám kisebb 1
kisebb hatványával 1
nem osztható. 1
Ha például 6
egyik játékos 1
játékos követ 1
követ mutat, 1
másik ollót 1
ollót akar, 1
akar, de 3
de gyorsan 3
gyorsan megváltoztatja 1
megváltoztatja papírra 1
papírra és 1
játékos észreveszi, 1
észreveszi, vagy 1
külső ember 1
ember (érdemes 1
(érdemes többen 1
többen lenni 1
lenni hogy 1
hogy elkerüljük 1
elkerüljük a 1
a csalást), 1
csalást), akkor 1
másik nyer. 1
nyer. Ha 1
az integrálási 1
integrálási intervallum 1
intervallum nemkorlátos, 1
nemkorlátos, mondjuk 1
a felülről, 1
felülről, akkor 1
az integrál 1
integrál a 1
hagyományos olyan 1
olyan határértéke, 1
határértéke, ahol 1
az integrálás 1
integrálás felső 1
a végtelenbe 1
végtelenbe tart. 1
tart. Ha 1
egy újságcikk 2
újságcikk megírása 1
megírása két 1
a szerzőnek 1
szerzőnek egyéb 1
egyéb kötelezettségei 1
kötelezettségei is 1
akkor akár 1
tíz napba 1
napba is 1
is beletelik, 1
beletelik, mire 1
cikk elkészül. 1
elkészül. Ha 1
egy vonal 1
vonal iránya 1
iránya eltér 1
többi szomszédos 1
szomszédos vonaltól, 1
vonaltól, az 1
eltérést gyakran 1
gyakran túlbecsüljük. 1
túlbecsüljük. Ha 1
például meggyújtunk 1
meggyújtunk egy 1
egy papírlapot, 1
papírlapot, akkor 1
akkor biztosak 1
biztosak lehetünk, 1
lehetünk, hogy 1
az éghető 1
anyag eljut 1
füst és 2
és hamu 1
hamu állapotába 1
állapotába – 1
– amihez 1
akarat sem 1
sem kell. 1
például megpróbáljuk 1
megpróbáljuk kiértékelni 1
kiértékelni az 1
az ize 1
ize kifejezést, 1
kifejezést, akkor 1
nevű változó 1
változó értékét 1
értékét kapjuk, 1
kapjuk, vagy 1
vagy hibát, 1
hibát, ha 1
ilyen változó. 1
változó. Ha 1
Ha Petuskiban 1
Petuskiban összesen 1
összesen 428 1
428 leányzó 1
leányzó van, 1
van, találd 1
találd ki, 1
ki, hány 1
hány párton 1
párton kívüli 1
kívüli barna 1
barna hajú 1
lány maradt 1
maradt érintetlen 1
érintetlen közülük? 1
közülük? Ha 1
Ha pótolták 1
pótolták is, 1
is, tették 1
tették ezt 1
nem konzisztensen 1
konzisztensen a 1
a primertársadalom 1
primertársadalom terhére 1
terhére a 1
a jövedelmek 1
jövedelmek fokozott 1
fokozott megadóztatásával, 1
megadóztatásával, és 1
egész társadalom 2
társadalom terhére 1
terhére hiteleket 1
hiteleket felvételével. 1
felvételével. Ha 1
Ha p 1
p prím 1
prím akkor 1
akkor osztható 1
p-vel, ahol 1
ahol p 1
p nem 1
nem osztója 3
osztója a-nak. 1
a-nak. Happy, 1
Happy, amint 1
amint meglátta, 1
meglátta, beleszeretett 1
beleszeretett és 2
állandóan rajta 1
rajta lóg, 1
lóg, ami 1
nagyon idegesíti 1
idegesíti Charlat. 1
Charlat. Happy 1
Happy az 1
egyetlen nő 1
eredeti csapatban, 1
csapatban, vele 1
is évekkel 1
ezelőtt találkozott 1
találkozott Walter 1
Walter és 2
a dühkezelési 1
dühkezelési problémákkal 1
problémákkal küszködő 1
küszködő fiatal 1
fiatal lányt 3
lányt maga 1
mellé vette. 1
vette. Haradont 1
Haradont Khalin, 1
Khalin, a 1
Rend Istenének 1
Istenének üllőjén 1
üllőjén kovácsolták, 1
kovácsolták, hogy 1
bizonyítsa Kolkinak, 1
Kolkinak, a 1
a Káosz 3
Káosz Istenének, 1
Istenének, hogy 1
rend irányít 1
irányít mindent. 1
mindent. Haragjának 1
Haragjának következő 1
következő áldozata 1
áldozata Arpad 1
Arpad lett, 1
lett, amelyet 2
amelyet három 1
három évi 3
évi szakadatlan 1
szakadatlan ostrom 1
után Kr. 1
e. 741-ben 1
741-ben porig 1
porig rombolt. 1
rombolt. Harald 1
Harald és 1
és Takonypóc 1
Takonypóc unokatestvérek, 1
unokatestvérek, Takonypóc 1
Takonypóc egyetlen 1
mint megszabadulni 1
megszabadulni Haraldtól, 1
Haraldtól, hogy 1
a törzsfőnök. 1
törzsfőnök. Harald 1
Harald királyról 1
királyról szóló 1
szóló vers 1
vers igazából 1
igazából Erikre 1
Erikre utal, 1
utal, Finnur 1
Finnur Jónsson 1
Jónsson 1923:525. 1
1923:525. Harald 1
Harald már 1
a legelején 2
legelején bebizonyítja, 1
milyen bátor 1
és önzetlen, 1
önzetlen, mikor 1
mikor saját 1
saját sárkányát 1
sárkányát odaadja 1
odaadja Halvérnek, 1
Halvérnek, aki 1
aki egyet 1
tudott fogni, 1
fogni, és 1
világ talán 2
talán legkisebb 1
legkisebb sárkánya 1
sárkánya lesz 1
övé. Harald 1
Harald megígérte 1
megígérte a 1
a northumbriaiaknak, 1
northumbriaiaknak, hogy 1
esik bántódásuk, 1
bántódásuk, ha 1
ha támogatják 1
támogatják igényét 1
igényét az 1
angol trónra. 1
trónra. Harald 1
Harald ugyan 1
ugyan sikeres 1
efféle csetepatékban, 1
csetepatékban, de 1
de végső 1
végső célja, 1
célja, Dánia 1
Dánia elfoglalása 1
elfoglalása mindvégig 1
mindvégig reménytelen 1
reménytelen maradt. 1
maradt. Harald 1
Harald viszont 1
viszont rájön, 1
hogy Fogatlan 1
Fogatlan kedveli 1
a vicceket, 1
vicceket, és 1
és hallásukért 1
hallásukért bármit 1
bármit kész 1
kész megtenni 1
megtenni (még 1
(még halászni 1
halászni is). 1
is). Harangját 1
Harangját 1679-ben 1
1679-ben öntötték, 1
öntötték, belsejében 1
egy 1712-ből 1
1712-ből származó 1
származó sírkő 1
sírkő is 1
található. Harangszó 1
Harangszó a 1
hónapokban megjelent 1
népszerű székely 1
székely hetilap. 1
hetilap. Harangtornya 1
Harangtornya 15 1
magas, 1836-ban 1
1836-ban épült. 1
épült. Harangtornya 1
Harangtornya 1919 1
1919 és 2
a harangokat 2
harangokat 1936-ban 1
1936-ban vásárolták. 1
vásárolták. Harangtornya 1
Harangtornya a 1
a délnyugatra 1
néző homlokzat 1
homlokzat felett 1
felett áll, 1
szentély északkeletre 1
északkeletre néz. 1
néz. Harar 1
Harar népessége 1
2007-es népszámlálási 1
alapján 99 1
99 321 1
321 fő, 1
ebből 49 1
49 684 1
684 férfi 1
férfi (50,0%) 1
(50,0%) és 1
49 637 1
637 nő 1
nő (50,0%). 1
(50,0%). Haraszti 1
Haraszti az 1
1991-es jugoszláv 1
jugoszláv offenzíva 1
offenzíva során 1
többségű település 1
került szerb 1
szerb fennhatóság 1
fennhatóság alá, 1
alá, de 1
de templomát, 1
templomát, lakóházainak 1
lakóházainak egy 1
JNA alakulatai 1
alakulatai szétlőtték. 1
szétlőtték. Harbour 1
Harbour Pointe 1
Pointe teljes 1
teljes kiépülésével 1
kiépülésével Mukilteo 1
Mukilteo népessége 1
népessége 2000-re 1
2000-re 18 1
emelkedett. Harca 1
Harca kezdetén 1
kezdetén jelentős 1
el, sorban 1
sorban pusztította 1
pusztította el 2
amerikai ültetvényeket, 1
ültetvényeket, valamint 1
is menekülni 1
menekülni kényszerült. 1
kényszerült. Harc 1
Harc alakult 1
ki közöttük, 1
közöttük, amelyben 1
németeket legyilkolták. 1
legyilkolták. Harcba 1
Harcba száll 1
száll egy 1
másik hitokirivel, 1
hitokirivel, a 1
a Kurogasza 1
Kurogasza álnéven 1
álnéven gyilkoló 1
gyilkoló Udó 1
Udó Dzsin-ével. 1
Dzsin-ével. Harci 1
Harci és 1
filozofikus hangvételű 1
hangvételű elégiáit 1
elégiáit disztichonban 1
disztichonban írta, 1
írta, fennmaradt 1
fennmaradt gúnyverseinek 1
gúnyverseinek jellemző 1
jellemző verslába 1
verslába viszont 1
a jambus. 1
jambus. Harci 1
Harci feladatban 1
feladatban azonban 1
részt. Harci 1
Harci morál 1
morál szempontjából 1
csata hordereje 1
hordereje óriási 1
a marne-i 1
marne-i előrenyomulás 1
előrenyomulás csak 1
antant győztes 1
győztes offenzívái 1
offenzívái közül. 1
közül. Harckocsi 1
Harckocsi elhárításra 1
elhárításra kifejlesztett 1
kifejlesztett változata 1
a PaK 1
PaK 40-nel 1
40-nel felszerelt 1
felszerelt RSO 1
RSO mit 1
mit Pak 1
Pak 40 1
40 (sf, 1
(sf, selbstfahrlafette). 1
selbstfahrlafette). Harcművészeti 1
Harcművészeti közösségekben 1
közösségekben fontos 1
a köszöntés 1
köszöntés és 1
és meghajlás, 1
meghajlás, ami 1
egymás felé 1
felé mutatott 2
mutatott kölcsönös 1
kölcsönös tiszteletet 1
tiszteletet jelenti. 1
jelenti. Harcnál 1
Harcnál az 1
az ellefelet 1
ellefelet kell 1
kell vele 1
vele kaszabolni. 1
kaszabolni. Harcok 1
Harcok nem 1
községben. Harcolt 1
Harcolt a 1
azonban 1916-ban 1
1916-ban egy 1
egy ütközetben 1
ütközetben halálos 1
kapott. Harcosabbá 1
Harcosabbá vált 1
csapat, de 1
inkább mezőnyben 1
mezőnyben mutatkozott 1
kapu előtt. 2
előtt. Harderwijk 1
Harderwijk város 1
és község 1
község (önkormányzat) 1
(önkormányzat) Hollandiában, 1
Hollandiában, közel 1
ország földrajzi 1
földrajzi középpontjához. 1
középpontjához. Hardver 1
Hardver tekintetében, 1
tekintetében, az 1
IBM PS/2 1
PS/2 és 1
más gyártók 2
gyártók egyedi 1
egyedi modelljeinek 1
modelljeinek (például 1
(például Epson 1
Epson PC, 1
PC, 1987) 1
1987) előnyös 1
és bevált 1
bevált tulajdonságaiból 1
tulajdonságaiból nőtt 1
az ATX 1
ATX szabvány 1
szabvány (Intel, 1
(Intel, 1995). 1
1995). Hardy 1
Hardy augusztusban 1
augusztusban visszavette 1
visszavette tőle, 1
tőle, de 1
de RVD 1
RVD a 1
a SummerSlam-en 2
SummerSlam-en ismét 1
Ha rendőrök 1
rendőrök jelenlétét 1
jelenlétét észleltek, 1
észleltek, akkor 1
akkor felkapcsolták 1
felkapcsolták a 1
a lámpákat, 1
lámpákat, jelezve, 1
mindenki hagyja 1
a táncot 1
táncot és 2
ne érjenek 1
érjenek hozzá 1
hozzá egymáshoz. 1
egymáshoz. Ha 1
Ha rendszer 1
nem kapcsol 1
kapcsol vissza 1
hőmérséklet csökkenésekor, 1
csökkenésekor, akkor 1
a funkció 1
funkció a 1
a kikapcsolás 1
kikapcsolás vezérlése, 1
vezérlése, ha 1
ha visszakapcsol, 1
visszakapcsol, akkor 1
egy szélső 1
szélső értéken 1
értéken működő 1
működő kétpont 1
kétpont szabályozás 1
szabályozás lesz. 1
lesz. Hargreave 1
Hargreave utasítására 1
utasítására Alcatraz 1
Alcatraz teszteli 1
teszteli a 2
a ruhát, 1
ruhát, hogy 1
le tudja-e 1
tudja-e győzni 1
győzni a 2
vírust, de 1
a ruha 1
ruha képtelen 1
képtelen rá. 1
rá. Hári 1
Hári a 1
rájátszásban a 1
teljes mezőny 1
mezőny legeredményesebb 1
lett. Haridvárnak 1
Haridvárnak jó 1
jó vasúti 1
és buszközlekedési 1
buszközlekedési kapcsolatai 1
kapcsolatai vannak 1
környező és 1
és távolabbi 1
távolabbi városokkal. 1
városokkal. Hariri 1
Hariri ezután 1
ezután felvette 1
a Hezbollahhal, 1
Hezbollahhal, és 1
és tájékoztatta 1
tájékoztatta őket 1
kialakult helyzetről. 1
helyzetről. Hárisz 1
Hárisz halála 1
szövetség felbomlott, 1
fia, Imru 1
Imru l-Kajsz 1
l-Kajsz apja, 1
apja, Hudzsr 1
Hudzsr már 1
a közép-arábiai 1
közép-arábiai Banú 1
Banú Aszad 1
Aszad ( 1
( Harjumaa 1
Harjumaa megyét 1
megyét 6 1
6 város 1
város (észtül: 1
(észtül: linn) 1
linn) és 1
17 község 1
község (vald) 1
(vald) alkotja. 1
alkotja. Harkov 1
Harkov Ukrajna 1
Ukrajna jelentős 1
jelentős ipari, 1
ipari, kulturális 1
oktatási központja. 2
központja. Harley 1
Harley ugyan 1
ugyan megtalálja 1
megtalálja Cassandrát, 1
Cassandrát, de 1
át őt 1
a maffiafőnök 1
maffiafőnök embereinek, 1
embereinek, majd 1
miután legyőzik 1
a nyomukba 1
nyomukba szegődő 1
szegődő bérgyilkosokat, 1
bérgyilkosokat, sikerül 1
és Harley 1
Harley új 1
új otthonában 1
otthonában megbújniuk. 1
megbújniuk. Harlow 1
Harlow az 1
az MGM-nél 1
MGM-nél vált 1
igazi sztárrá. 1
sztárrá. Harmadikak 1
Harmadikak lettek 1
versenyben és 1
döntő után 1
a daluk, 1
a "Forever 1
"Forever Young" 1
Young" kiszivárgott 1
kiszivárgott az 1
az internetre. 1
internetre. Harmadika 1
Harmadika olyan 1
olyan prototípus, 1
prototípus, amelyik 1
amelyik alapján 1
alapján véglegesen 1
véglegesen kialakították 1
időjárási műholdak 1
műholdak rendszerét. 1
rendszerét. Harmadik 1
Harmadik az 1
érzékek és 1
a benyomásaik, 1
benyomásaik, valamint 1
gondolatok egymásba 1
egymásba fonódásának 1
fonódásának megfigyelése. 1
megfigyelése. Harmadik 1
Harmadik diplomáját 1
diplomáját már 1
már Londonból 1
Londonból hazalátogatva 1
hazalátogatva védte 1
meg 2012-ben. 1
2012-ben. Harmadik 1
Harmadik élvonalbeli 1
élvonalbeli mérkőzésén, 1
mérkőzésén, a 1
Sparta Rotterdam 1
Rotterdam ellen, 1
ellen, meglőtte 1
meglőtte élete 1
holland első 1
első osztályban. 2
osztályban. Harmadik 1
Harmadik expedíciójára 1
expedíciójára 1875 1
1875 márciusára 1
márciusára gyűjtötte 1
gyűjtötte össze 2
össze keresetéből 1
keresetéből az 1
anyagi fedezetet. 1
fedezetet. Harmadik 1
Harmadik felesége, 1
felesége, a 2
a nagykapornaki 1
nagykapornaki születésű 1
születésű nemes 1
nemes Czike 1
Czike Mária 1
( Harmadik 1
Harmadik felesége 1
felesége Simonyi 1
Simonyi Ármin 1
és Brüchler 1
Brüchler Berta 1
Berta másik 1
másik lánya, 1
lánya, Ilona 1
akivel 1935. 1
1935. Harmadik 1
Harmadik félidő 1
félidő című 1
műsorának műsorvezetője, 1
műsorvezetője, nagy 1
nagy focirajongó. 1
focirajongó. Harmadik 1
Harmadik fia, 1
fia, Károly 1
Károly főherceg, 1
főherceg, Teschen 1
Teschen hercege 1
hercege katonai 1
pályára lépett, 4
hadsereg tábornoka 1
tábornoka lett. 1
lett. Harmadik 1
Harmadik házassága, 1
házassága, Pilar 1
Pilar Palletével 1
Palletével 1954. 1
1-jétől egészen 1
egészen Wayne 1
Wayne haláláig 1
haláláig tartott, 1
tartott, ebből 1
a kapcsolatból 1
kapcsolatból három 1
gyermeke (Aissa 1
(Aissa színésznő, 1
színésznő, Ethan 1
Ethan színész 1
Marisa színésznő) 1
színésznő) született. 1
született. Harmadik 1
Harmadik legjobb 1
legjobb újonc 1
újonc volt 1
a teszten. 1
teszten. Harmadik 1
Harmadik lombkoronaszint 1
lombkoronaszint – 1
– kis 1
méretű fák 1
fák bújnak 1
meg. Harmadik 1
Harmadik napon 1
már vacsora 1
előtt megérkezik, 1
megérkezik, és 4
rákövetkező napokban 1
napokban percre 1
percre pontosan 1
pontosan megjelenik 1
a házaspárnál. 1
házaspárnál. Harmadik 1
Harmadik nejétől 1
nejétől egy 1
fiú (Manlio) 1
(Manlio) és 1
egy leánygyermek 1
leánygyermek (Clelia) 1
(Clelia) született. 1
született. Harmadikos 1
Harmadikos gimnazista 1
gimnazista kora 1
óta, 1991-től 1
Turista Magazin 1
Magazin munkatársa. 1
munkatársa. Harmadik 1
Harmadik számú 1
számú mezzel 1
mezzel a 1
München először 1
az 1982–1983-as 1
1982–1983-as szezonban 1
szezonban rendelkezett, 1
rendelkezett, melynek 1
melynek színei 1
sárga, a 2
és halványkék 1
halványkék voltak. 1
voltak. Harmadik 1
Harmadik szezonjában 1
nyolc alkalommal 2
eredményes. Harmadik 1
Harmadik tengely 1
tengely kijelölésére 1
kijelölésére általában 1
mód. Harmadikuk 1
Harmadikuk a 1
a kávézó 1
kávézó tulajdonosa, 1
tulajdonosa, és 1
kicsit idősebb 1
idősebb náluk. 1
náluk. Harmadik 1
Harmadik volt 1
az U23-as 1
U23-as Európa-bajnokságon. 1
Európa-bajnokságon. Harmadjára 1
Harmadjára 1578-ban 1
1578-ban nősült, 1
nősült, amikor 1
felesége ekkor 1
ekkor 23. 1
23. Harmadkor 1
Harmadkor című 1
című egyetemi 2
egyetemi lap 1
volt. Harmadsorban 1
Harmadsorban abban 1
is különböznek 1
különböznek nyelvcsoportok, 1
nyelvcsoportok, hogy 1
típusú grammatikai 1
grammatikai eszközökkel 1
eszközökkel jelzik 1
számokat, végül 1
pedig nyelvek 1
lehet különbség 1
abban si, 1
si, hogy 1
mértékben van 1
van meg 6
számok jelzése. 1
jelzése. Harmadsorban 1
Harmadsorban az 1
ilyen betegségben 1
szenvedők a 1
a végletekig 1
végletekig empatikusak. 1
empatikusak. Harmadszor 1
Harmadszor is 1
is megnősült, 1
megnősült, s 1
s nőül 1
vette Kepes 1
Kepes Annát. 1
Annát. Harmadszor 1
Harmadszor nem 1
férjhez. Harmadszorra 1
Harmadszorra is 1
is megnyerték 2
Youth Cup-ot 1
Cup-ot (Ifjúsági 1
(Ifjúsági Kupa), 1
Kupa), így 1
így megvédték 1
megvédték 2006-ban 1
2006-ban szerzett 1
szerzett címüket. 1
címüket. Harman 1
Harman nagyon 1
nagyon boldog, 1
boldog, Charley-nak 1
Charley-nak azonban 1
tetszik valami: 1
valami: a 1
pénz túl 1
sok egy 1
vidéki bankhoz 1
bankhoz képest. 1
képest. Hárman 1
Hárman voltak 1
voltak testvérek 1
testvérek egy 1
két fiú: 1
fiú: Julianna 1
Julianna Zsuzsanna, 1
Zsuzsanna, Kálmán 1
és Lajos. 1
Lajos. Hármas 1
Hármas csoportokat 1
csoportokat kellett 1
kellett alkotniuk 1
alkotniuk és 1
zsűri azonnal 1
azonnal döntést 1
döntést hozott 2
hozott arról, 1
ki jut 1
így csökkent 2
létszám 100-ra. 1
100-ra. Harmaton 1
Harmaton történő 1
történő áztatáskor 1
áztatáskor a 1
a betakarításkor 1
betakarításkor rendekben 1
rendekben a 1
földön hagyják, 1
hagyják, ahol 1
korai harmaton 1
harmaton szaporodó 1
szaporodó gombák 1
gombák lazítják 1
lazítják fel 1
fás részeket. 1
részeket. Harmincas 1
Harmincas éveinek 1
éveinek vége 1
felé járva, 1
járva, íme 1
íme minden 1
minden adott 2
adott volt 2
volt hozzá, 1
csak jogi 1
szempontból érezze 1
érezze magát 1
magát idegennek 1
idegennek Athénban. 1
Athénban. Harmincegyen 1
Harmincegyen estek 1
estek fogságba, 1
fogságba, emellett 1
általuk kísért 1
kísért tábori 1
tábori pénztár 1
pénztár és 1
tizenhét társzekérnyi 1
társzekérnyi hadtáp 1
hadtáp is 1
is Olgyayék 1
Olgyayék kezére 1
került. Harmincegy 1
Harmincegy verse, 1
verse, illetve 1
illetve töredéke 1
töredéke maradt 1
fenn, túlnyomó 1
túlnyomó részük 1
uralkodó dicsőségét 1
dicsőségét zengő 1
zengő madh, 1
madh, azonban 1
azonban némely 1
némely verseiben 1
verseiben törzse, 1
törzse, a 1
a Banu 1
Banu Dzubján 1
Dzubján ügyeivel 1
ügyeivel is 1
foglalkozik. Harminc, 1
Harminc, ennek 1
célnak elkötelezett 1
elkötelezett régész 1
régész alapította 1
National Science 1
Science Foundation 1
Foundation (Nemzeti 1
(Nemzeti Tudományos 1
Tudományos alap) 1
alap) keretében, 1
keretében, és 1
nyolc felsőfokú 1
felsőfokú intézmény 1
intézmény oktatói 1
oktatói fejlesztették 1
található anyagokat. 1
anyagokat. Harminc 1
Harminc esztendős 1
esztendős korában 1
Institut de 1
France tagja, 1
tagja, 1805-ben 1
1805-ben alelnöke, 1
alelnöke, 1803-ben 1
1803-ben a 1
Francia Akadémia 1
lett. Harminc 1
Harminc éven 1
az acéliparban 1
acéliparban dolgozott 1
dolgozott kétkezi 1
kétkezi munkásként, 1
munkásként, most 1
most viszont 1
viszont munkanélküli. 1
munkanélküli. Harminchét 1
Harminchét évesen 1
akkor tizenöt 1
tizenöt esztendős 1
esztendős Johanna 1
Johanna Elisabeth 1
von Holstein-Gottorp 1
Holstein-Gottorp hercegnőt, 1
hercegnőt, akitől 1
múlva gyermeke 1
született, Sophie 1
Sophie Augusta 1
Augusta Friederika 1
Friederika von 1
von Anhalt-Zerbst, 1
Anhalt-Zerbst, a 1
II. Harminckét 1
Harminckét évesen 1
el rajzot 1
rajzot tanítani, 1
tanítani, először 1
fővárosi Werbőczy 1
Werbőczy Gimnáziumban 2
Gimnáziumban oktatott 1
oktatott hat 1
át. Harminckilenc 1
Harminckilenc éves 1
korában fogyókúrás 1
fogyókúrás tabletták 1
tabletták túladagolásába 1
túladagolásába halt 1
bele. Harmincnapos 1
Harmincnapos pihenő 1
pihenő után 1
a Salammbo 1
Salammbo december 1
29-én folytatta 1
Csendes-óceánon, immár 1
immár hazafelé. 1
hazafelé. Harminc 1
Harminc nappal 1
Kiedis elhagyta 1
az elvonót, 1
elvonót, és 1
és készen 1
készen állt, 1
folytassa karrierjét 1
karrierjét az 6
együttessel. Harmincnégy 1
Harmincnégy bajnokin 1
bajnokin védett 1
védett a 1
szezonban, majd 1
2018-2019-es szezon 1
az MTK-hoz. 1
MTK-hoz. Harmincnégy 1
Harmincnégy ledolgozott 1
ledolgozott esztendő 1
után nyugdíjba 1
nyugdíjba vonult, 2
vonult, ekkor 1
kezdett szülővárosa 1
szülővárosa helytörténetével 1
helytörténetével foglalkozni. 1
foglalkozni. Harmincöt 1
Harmincöt hajózóképes 1
hajózóképes tengeralattjáró 1
tengeralattjáró adta 1
magát norvég 1
norvég és 2
német kikötőkben, 1
kikötőkben, ezeket 1
brit szigetekhez 1
szigetekhez irányították. 1
irányították. Harm 1
Harm Lagaay 1
Lagaay dizájnja 1
dizájnja gyökeresen 1
gyökeresen különbözött 1
különbözött az 1
addigi Porsche 1
Porsche modellektől, 1
modellektől, az 1
autó orrába 1
orrába szerelt 1
szerelt motor 1
motor egy, 1
Porsche által 1
által addig 1
addig ismeretlen, 1
ismeretlen, új 1
koncepció volt. 1
volt. Harmóniavilágában 1
Harmóniavilágában az 1
és distanciális 1
distanciális hangkészlet 1
hangkészlet markáns 1
markáns szerepet 1
játszik. Harmonica 1
Harmonica lelövi 1
lelövi mind 1
három fegyverest, 1
fegyverest, akiket 1
akiket Frank 1
Frank küldött, 1
megöljék őt 1
vasútállomáson. Harmonikusan 1
Harmonikusan illeszkednek 1
tájba és 1
és gazdagítják 1
gazdagítják azt. 1
azt. Harmont 1
Harmont 2012-ben 1
2012-ben kirúgták 1
a Community-ből, 1
Community-ből, ekkor 1
ekkor kereste 1
Adult Swim 1
Swim csatorna 1
az ajánlattal, 1
ajánlattal, hogy 1
csináljon nekik 1
egy rajzfilmsorozatot. 1
rajzfilmsorozatot. Hármukat, 1
Hármukat, Hettyt, 1
Hettyt, és 1
két kamasz 1
kamasz fiát 1
fiát Cyrust, 1
Cyrust, és 1
és George-ot 1
George-ot nászajándék 1
nászajándék gyanánt 1
gyanánt kapták. 1
kapták. Hármukat 1
Hármukat szokták 1
szokták az 1
alapítóinak nevezni, 1
nevezni, de 1
a Kei 1
Kei iskola 1
iskola Unkei 1
Unkei és 1
és Kókei 1
Kókei mesterek 1
mesterek nélkül 1
meg 1200 1
1200 körül. 1
körül. Hármuk 1
Hármuk értékrendjének 1
értékrendjének ütközése 1
ütközése nem 1
kevés feszültséggel 1
feszültséggel jár. 1
jár. Harold, 1
Harold, Henry 1
Henry Graham 1
Graham komornyikja 1
komornyikja azt 1
vagy legyen 1
legyen öngyilkos, 1
öngyilkos, vagy 1
vagy vegyen 1
vegyen el 1
gazdag nőt. 1
nőt. Harold 1
Harold Kelley 1
Kelley megvizsgálta 1
társas események 1
események lehetséges 1
lehetséges okainak 1
okainak három 1
fő kategóriáját. 1
kategóriáját. Haroldot 1
Haroldot küldte 1
küldte hozzá 1
hozzá követül, 1
követül, mire 1
mire Vilmos 2
Vilmos hozzáadja 1
hozzáadja leányát, 1
leányát, Hedviget. 1
Hedviget. Harold 1
Harold Pinter 1
Pinter egy 1
másik darabjában, 1
darabjában, a 1
a Hazatérésben 1
Hazatérésben találta 1
újra önmagát. 1
önmagát. Harold 1
Harold Prince 1
Prince rendezte 1
darabot, aki 1
az Evitát 1
Evitát is 1
vitte. Harold 1
Harold Rhodes 1
Rhodes számára 1
számára csalódást 1
okozott ez 1
változtatás (nem 1
(nem az 1
ötlete volt), 1
volt), véleménye 1
ez rontotta 1
a "zongora" 1
"zongora" minőségét. 1
minőségét. Három 1
Három alapméret 1
alapméret létezik: 1
létezik: hoszozao, 1
hoszozao, csuzao, 1
csuzao, és 1
és futozao. 1
futozao. Három 1
Három atléta 1
atléta ugrotta 1
ugrotta át 1
160 cm-es 2
cm-es magasságot, 1
magasságot, de 1
a 162 1
162 cm 1
cm egyiküknek 1
ezért kaptak 1
negyedik lehetőséget 1
is. Három 3
Három bajnoki 1
címet (1957–58, 1
(1957–58, 1959–60, 1
1959–60, 1961–62) 1
1961–62) és 1
egy kupa 1
kupa győzelmet 2
győzelmet (1958) 1
(1958) szerzett 1
együttessel. Három 1
Három bátyjából 1
bátyjából egy 2
egy deportálásban, 1
deportálásban, egy 1
Szovjetunióban munkaszolgálatosként 1
munkaszolgálatosként vesztette 1
életét, a 3
harmadik hazakerült 1
hazakerült a 1
a bori 1
bori munkaszolgálatból. 1
munkaszolgálatból. Három 1
Három bátyja 1
bátyja volt, 1
volt, köztük 2
köztük Hamit 1
Hamit Kokalari 1
Kokalari (1909–1989) 1
(1909–1989) író, 1
író, műfordító. 1
műfordító. Három 1
Három bejáratához 1
bejáratához (észak, 1
(észak, kelet, 1
kelet, dél) 1
dél) 17 1
17 fokból 1
álló lépcsősorok 1
lépcsősorok vezetnek, 1
vezetnek, a 1
negyedik bejárat 1
bejárat belülről 1
belülről a 1
belső szentélybe 1
szentélybe nyílt. 1
nyílt. Három 1
Három cég 1
cég készít 1
készít exit 1
exit poll 1
poll felmérést 1
felmérést a 1
választás ideje 1
ideje alatt: 1
Demokratikus Kezdeményezések 1
Kezdeményezések Alapítvány, 1
Alapítvány, a 1
a Razumkov 1
Razumkov Központ 1
Kijevi Nemzetközi 1
Nemzetközi Szociológiai 1
Szociológiai Intézet. 1
Intézet. Három 1
Három dalt 1
dalt Amy 1
Amy Wadge 1
Wadge írt 1
lemezre. Három 1
Három debreceni 1
debreceni diák 1
diák utazása. 1
utazása. Három 1
Három doktorátust 1
doktorátust szerzett. 2
szerzett. Három 2
Három dűlő-neve 1
dűlő-neve is 1
érdemel. Három, 1
Három, eddig 1
eddig ellenzéki, 1
ellenzéki, de 1
de 41 1
41 helyet 1
helyet megszerzett 1
megszerzett párt 1
párt bejelentette, 1
hogy kormányt 1
kormányt alakítanak. 1
alakítanak. Három 1
Három egyetemi 1
egyetemi karnál 1
karnál többel 1
többel nem 1
nem rendelkezhettek, 1
rendelkezhettek, valamint 1
valamint hallgatóiknak 1
hallgatóiknak nem 1
nem adhattak 1
adhattak doktori 1
címet. Három 1
Három élet 1
élet – 2
egy életrajz 1
életrajz (Stefan 1
(Stefan Zweig 1
Zweig – 1
– Drei 1
Drei Leben. 1
Leben. Három 1
Három előadás 1
nap szünet 1
következett, majd 1
három előadás. 1
előadás. Három- 1
Három- és 1
és ötajtós 1
ötajtós ferde 1
hátú, valamint 1
– Japánban 1
néhány eurázsiai 1
eurázsiai piacon 1
piacon – 2
– ötajtós 1
ötajtós kombi 1
kombi karosszéria-változat 1
karosszéria-változat létezett. 1
létezett. Hároméves 1
Hároméves korában 1
el ismerkedni 1
ismerkedni a 2
a sportággal, 1
sportággal, majd 1
majd hatéves 1
hatéves kora 1
óta jár 1
jár versenyekre, 1
versenyekre, és 1
és juniorként 1
juniorként világelsőségig 1
világelsőségig jutott. 1
jutott. Hároméves 1
Hároméves korát 1
a csigák 2
csigák kb. 1
kb. 20%-a 1
20%-a éri 1
éri meg. 1
meg. "Hároméves 1
"Hároméves unokámnak 1
unokámnak egy 1
hét leforgása 2
alatt ötször 1
ötször kellett 1
kellett elolvasnom 1
elolvasnom Anna, 1
Anna, Peti 1
Peti és 1
és Gergő 1
Gergő történetét. 1
történetét. Hároméves 1
Hároméves volt, 2
a Florida 2
Florida állambeli 1
állambeli Ocalába 1
Ocalába költözött. 1
költözött. Hároméves 1
amikor meghalt 1
meghalt édesanyja, 1
édesanyja, de 1
de feltételezett 1
feltételezett apjának 1
apjának özvegye 1
özvegye örökbe 1
örökbe fogadta. 1
fogadta. Három 1
Három évet 1
klub kötelékében, 1
kötelékében, ezalatt 1
ezalatt 22 1
22 bajnokit 1
bajnokit játszott, 1
játszott, egy 1
többször kölcsönadták 1
kölcsönadták más 1
más csapatoknak. 1
csapatoknak. Három 1
Három évi 1
évi bolyongás 1
bolyongás után 1
egy Robert 1
Robert nevű, 1
nevű, és 1
a ferenceseknél 1
ferenceseknél dolgozó 1
dolgozó szolgáló, 1
szolgáló, majd 1
előtt 30 2
30 másik 1
ember csatlakozott 2
hozzá. Három 1
Három év 5
múlva amnesztiával 1
amnesztiával kiszabadult. 1
kiszabadult. Három 1
Három évnyi 1
évnyi tanulás 2
tanulás után 2
is varázsló 1
varázsló szeretne 1
és ereje 1
ereje felett 1
felett egyre 1
tud uralkodni, 1
uralkodni, így 1
boszorkány úgy 1
Láthatatlan Egyetemre, 1
Egyetemre, Ankh-Morpork 1
Ankh-Morpork városába, 1
városába, ahol 1
a varázslókat 2
varázslókat képzik. 1
képzik. Három 1
év randomizált, 1
randomizált, kontrollált 1
kontrollált tanulmány 1
tanulmány 1,704 1
1,704 3-ik 1
3-ik osztályos 1
osztályos gyermeket 1
gyermeket mért 1
mért fel 1
fel akiknek 1
akiknek naponta 1
naponta két 1
két egészséges 1
egészséges étkezésben, 1
étkezésben, edzéstervben 1
edzéstervben és 1
és étrendi 1
étrendi tanácsadásban 1
tanácsadásban volt 1
volt részük. 1
részük. Három 1
Három évre 1
évre írt 3
a kispestiekhez. 1
kispestiekhez. Három 1
év sikeres 1
sikeres kapitányság 1
kapitányság után 1
után Gallowich 1
Gallowich Tibor 1
Tibor a 2
elleni 9–0-al 1
9–0-al búcsúzott, 1
búcsúzott, a 1
három meccsen 1
meccsen „Válogató 1
„Válogató bizottság” 1
bizottság” irányította 1
csapatot. Három 1
Három évtizeden 1
át vezette 2
Mecseki Szénbányák 1
Szénbányák Kodály 1
Zoltán Férfi 1
Férfi karát. 1
karát. Három 1
sikert látva, 1
látva, apja 1
apja megbocsátott, 1
megbocsátott, és 1
kezdve járadékot 1
járadékot fizetett 1
fizetett neki. 1
neki. Három 1
után Kína 1
és Portugália 2
Portugália újra 1
újra diplomáciai 1
kapcsolatokat létesített 1
létesített egymással. 1
egymással. Három 1
Három évvel 11
ezelőtt Hillebrand 1
Hillebrand Jenő 1
Jenő a 1
Jankovich-barlang alatt 1
új barlangot 1
barlangot tárt 1
tárt fel. 2
új barlang 2
barlang feltűnően 1
feltűnően gazdag 1
gazdag emlősfaunáját 1
emlősfaunáját Gaál 1
Gaál István 1
István dolgozta 1
fel (Diluviális 1
(Diluviális emlősmaradványok 1
emlősmaradványok Bajót 1
Bajót eddig 1
ismeretlen barlangjából). 1
barlangjából). Három 1
később adták 2
The Cosmic 1
Cosmic Game 1
Game albumot, 1
amely sötétebb, 1
sötétebb, pszichedélikusabb 1
pszichedélikusabb hangzást 1
hangzást hozott 1
magával, mint 1
The Richest 1
Richest Man 1
Man in 1
in Babylon. 1
Babylon. Három 1
a Griča 1
Griča nevű 1
helyen kápolnát 1
június 15-én 1
15-én Szent 1
Vid ünnepén 2
ünnepén misét 1
misét tartottak. 1
tartottak. Három 1
később, anyja 1
anyja halála 1
Berlinbe, ahol 1
francia nyelvész 1
nyelvész Paul 1
Paul Ackermannal. 1
Ackermannal. Három 1
később Ausztráliában, 1
Ausztráliában, a 1
a Theatre 1
Theatre Royal 1
Royal in 1
in Sydney-ben 1
Sydney-ben 1910. 1
1910. Három 1
1909-es szezont 1
zárták. Három 1
később fényképezőgép-boltot 1
fényképezőgép-boltot nyitott 1
a Castro 2
Castro Streeten. 1
Streeten. Három 1
később Hélène 1
Hélène meghal. 1
meghal. Három 1
már posta 1
posta is 1
található volt 1
kis településen. 1
településen. Három 1
később Pista 1
Pista nevében 1
nevében Daróczy 1
Daróczy Pál 1
Pál pusztai 1
pusztai kapitány, 1
kapitány, a 2
a betyárvilág 1
betyárvilág csendbiztosa 1
csendbiztosa kérte 1
lány kezét, 3
leány apja 1
apja elzavarta 1
elzavarta őket 1
a birtokáról. 1
birtokáról. Három 1
később újraindult 1
újraindult egyházi 1
egyházi közreműködéssel 1
közreműködéssel a 1
a hittan 1
hittan szakképesítésű 1
szakképesítésű oktatás. 1
oktatás. Három 1
Három fajt 1
fajt és 1
egy változatot 1
változatot róla 1
el. Három, 1
Három, fával 1
fával bélelt 1
bélelt acélcsiga, 1
acélcsiga, átmérőjük 1
átmérőjük 45 1
45 cm. 1
cm. Háromfázisú 1
Háromfázisú hálózatban 1
feszültségek vektorai 1
vektorai egymással 1
egymással 120°-os 1
120°-os szöget 1
be. Három 1
Három fegyvert 1
fegyvert tud 1
tud magánál 1
magánál hordani 1
hordani és 1
fajta eldobható 1
eldobható fegyvert. 1
fegyvert. Háromféle 1
Háromféle alapozást 1
alapozást használnak: 1
használnak: az 1
említett krétaalapozást, 1
krétaalapozást, fél-krétaalapozást 1
fél-krétaalapozást és 1
és olajalapozást. 1
olajalapozást. Háromféleképpen 1
Háromféleképpen számolható 1
számolható a 1
a power-upok 1
power-upok megjelenési 1
megjelenési ideje: 1
ideje: egyrészt 1
egyrészt megérzésből, 1
megérzésből, de 1
ez sosem 2
lehet elég 1
elég pontos. 1
pontos. Három 1
Három felmerülő 1
felmerülő lehetőség 1
közül – 1
– részint 1
a sürgősségre 1
sürgősségre való 1
október 10-én 1
korona várban 1
várban történő 1
történő elásását 1
elásását választották. 1
választották. Három 1
Három férfi 1
két női 2
női versenyt 1
versenyt rendeztek. 1
rendeztek. Három 1
Három fia 1
fia (Willas, 1
(Willas, Garlan, 1
Garlan, Loras) 1
Loras) és 1
egy leánya 3
leánya (Margaery) 1
(Margaery) van. 1
van. Három 1
Három fiú 1
fiú gyermekük 1
született, Sándor, 1
Sándor, István 1
és László. 1
László. Három 1
Három fiuk 2
fiuk született: 5
született: Jan 1
Jan Dirk 1
Dirk (1965), 1
(1965), Axel 1
Axel (1967) 1
(1967) és 1
és Gerrit 1
Gerrit (1977). 1
(1977). Három 1
született: Nicolas, 1
Nicolas, Otho 1
Otho és 1
és Jean. 1
Jean. Három 1
Három főbb 1
főbb kategóriában 1
kategóriában osztanak 1
osztanak elismeréseket: 1
elismeréseket: támadás, 1
támadás, védekezés, 1
védekezés, dobóteljesítmény. 1
dobóteljesítmény. Három 1
Három földrengés 1
földrengés következett, 1
következett, és 1
föld megnyílt 1
megnyílt elnyelve 1
elnyelve a 1
nyugati várat. 1
várat. Három 1
Három folyamat. 1
folyamat. Három 1
Három fontos 1
fontos fajtája 1
algebrai zárási 1
zárási operátor, 1
operátor, a 1
topologikus zárási 1
zárási operátor 1
operátor és 1
a monoton 1
monoton zárási 1
zárási operátor. 1
operátor. Három 1
Három fő 1
fő súlyos, 1
súlyos, egy 1
szenvedett. Három 1
Három francia 1
sereg tört 1
tört Normandiára 1
Normandiára három 1
különböző irányból, 1
irányból, és 1
sorra kapituláltak. 1
kapituláltak. Három 1
Három futamgyőzelmet 1
további ötször 1
ötször állt 1
állt dobogóra. 1
dobogóra. Három 1
Három gyakori 1
gyakori formája 1
formája van, 1
típusú neurofibromatózis 2
neurofibromatózis (vagy 1
(vagy Von 1
Von Recklinghausen-betegség), 1
Recklinghausen-betegség), II-es 1
II-es típusú 1
neurofibromatózis illetve 1
a schwannomatózis. 1
schwannomatózis. Három 1
Három gyerekük 1
született, két 2
két fiú, 1
fiú, Otto 1
Otto (1890-1914) 1
(1890-1914) és 1
Heinrich (1893-1914), 1
(1893-1914), akik 1
akik apjukkal 1
apjukkal együtt 1
együtt estek 1
lány, Huberta 1
Huberta von 1
von Spee 2
Spee (1894-1954). 1
(1894-1954). Három 1
Három gyermeke 1
gyermeke (Boldizsár, 1
(Boldizsár, János, 1
János, Pál) 1
Pál) az 1
született. Három 1
Három gyermek 1
gyermek édesanyja, 1
édesanyja, férje 1
férje Csuka 1
Csuka László 1
László zongoratanár. 1
zongoratanár. Három 1
Három gyermekükkel 1
gyermekükkel a 1
a Villány 1
Villány közeli 1
közeli Bólyban 1
Bólyban és 1
Budapesten élnek. 1
élnek. Három 1
Három gyermekük 6
gyermekük közül 3
kettő itt 1
itt látta 1
napvilágot. Három 1
született, Andrew, 1
Andrew, Paul 1
Paul és 1
és Mark. 1
Mark. Három 1
gyermekük született: 15
született: Ayşe 1
Ayşe Hümaşah 1
Hümaşah szultána, 1
szultána, Sultanzâde 1
Sultanzâde Murad 1
Murad és 1
és Sultanzâde 1
Sultanzâde Mehmed. 1
Mehmed. Három 1
született, Grace, 1
Grace, Susanna 1
Susanna és 1
és Robert. 1
Robert. Három 1
született: Jim 1
Jim Milligan 1
Milligan (1953–1955), 1
(1953–1955), William 1
William Stanley 1
Stanley Milligan 1
Milligan (későbbi 1
(későbbi néven 1
néven Billy 1
Billy Milligan) 1
Milligan) és 1
és Kathy 1
Kathy Jo 1
Jo Milligan. 1
Milligan. Három 1
gyermekük van 1
van (Béla, 1
(Béla, Zsigmond, 1
Zsigmond, András). 1
András). Három 1
Három hajtóműve 1
hajtóműve van, 1
van, kettő 1
szárnyak alatt, 1
függőleges vezérsíkra 1
vezérsíkra szerelve. 1
szerelve. Három 1
Három hangsúlyhelyzetnek 1
hangsúlyhelyzetnek azonban 1
azonban meghatározott 1
meghatározott szabálya 1
szabálya van, 1
van, szófajtól 1
szófajtól teljesen 1
teljesen függetlenül. 1
függetlenül. Három-három 1
Három-három bajnoki 1
és csehszlovák 1
csehszlovák kupa 1
győzelmet szerzett 1
csapattal. Három-három 1
Három-három képviselője 1
az MDF-nek, 1
MDF-nek, a 1
a Fidesz-nek 1
Fidesz-nek és 1
a KDNP-nek. 1
KDNP-nek. Három 1
Három házasságából 1
házasságából 3 2
3 gyermeke 3
született, lánya 1
lánya kertészmérnök, 1
kertészmérnök, nagyobbik 1
nagyobbik fia 1
fia villamosmérnök, 1
villamosmérnök, a 1
kisebbik informatikus. 1
informatikus. Három 1
Három hetes 1
hetes koruk 1
koruk után 1
már naponta 1
háromszor kaphatnak 1
kaphatnak normális 1
normális táplálékot, 1
táplálékot, így 1
így fejlődésük 1
fejlődésük kiegyensúlyozott 1
kiegyensúlyozott lesz. 1
lesz. Háromhetes 1
Háromhetes vita 1
ház egyeztetései 1
egyeztetései után 1
a Jog 1
Jog Kérvényét 1
Kérvényét május 1
május 26-án 2
26-án és 1
és 27-én 1
27-én mindkét 1
mindkét ház 2
ház ratifikálta. 1
ratifikálta. Három 1
Három héttel 2
Show segítségével 1
segítségével Edge 1
Edge visszaszerzi 1
az övet 2
övet a 1
a Backlash-en. 1
Backlash-en. Három 1
Három hivatalos 1
hivatalos sakkolimpián 1
sakkolimpián 69 1
69 partit 1
partit játszott 1
játszott magyar 1
magyar színekben 1
és 45,5 1
45,5 pontot 1
Három homlokzata 1
homlokzata az 2
emelet magasságában 1
magasságában egy-egy 1
nagyobb ablakkal 1
ablakkal rendelkezik, 1
rendelkezik, ellentétben 1
a földszinttel, 1
földszinttel, amelyet 1
homlokzaton csak 1
kisebb téglalap 1
alakú kisablak 1
kisablak világít 1
világít meg. 1
meg. Három 3
Három hónap 2
sziget egyiptomi 1
egyiptomi csípőszúnyog 1
csípőszúnyog állományának 1
állományának 70-80 1
70-80 százalékában 1
százalékában már 1
már megtalálható 2
a baktérium. 1
baktérium. Három 1
hónap múlva, 1
múlva, számos 1
számos viszontagság 1
viszontagság után, 1
után, Rómába 1
Rómába érkezett. 1
érkezett. Három 1
Három hónapon 1
hónapon belül 3
belül ez 1
második szoborlopás 1
szoborlopás volt 1
szigeten. Három 1
Három hónapot 1
hónapot töltöttek 1
töltöttek azzal, 1
a Tahititól 1
Tahititól nyugatra 1
fekvő szigeteken 1
szigeteken keressék 1
keressék a 1
a Bountyt. 1
Bountyt. Három 1
Három hónappal 1
jelentős változtatásokkal 1
változtatásokkal Rómában 1
Rómában is 2
Teatro Costanziban. 1
Costanziban. Három 1
Három húga 1
húga van: 1
van: Eszter, 1
Eszter, Vera 1
Vera és 1
és Nóra. 1
Nóra. Három 1
Három idény 1
idény alatt 1
alatt 64 1
64 élvonalbeli 1
találkozón 21 1
21 alkalommal 1
ellenfelek kapujába. 2
kapujába. Három 1
Három ilyen 1
ilyen trittüsz 1
trittüsz alkotta 1
a phülét 1
phülét és 1
összesen tehát 1
tehát 30 1
30 trittüszre 1
trittüszre osztotta 1
osztotta Attikát. 1
Attikát. Három 1
Három kategóriában 1
kategóriában jelölték 1
jelölték őket, 1
őket, ebből 1
ebből kettőt 1
kettőt meg 1
is nyertek: 1
nyertek: Legjobb 1
Legjobb rock 1
rock videó 1
Év videója 1
videója (mindkettő 1
(mindkettő a 1
The Kill-ért). 1
Kill-ért). Három 1
Három kiskorú 1
kiskorú leányának 1
leányának sorsa 1
is aggasztotta, 1
aggasztotta, igyekezett 1
igyekezett biztosítani 1
biztosítani jövőjüket, 1
jövőjüket, kereste 1
hozzájuk illő, 1
illő, magas 1
rangú házastársakat. 1
házastársakat. Három 1
Három kislemezt 1
kislemezt jelentetett 1
a Bloody 1
Bloody Valentine-t, 1
Valentine-t, a 1
a Concert 1
Concert for 1
for Aliens-t 1
Aliens-t és 1
My Ex's 1
Ex's Best 1
Best Friend-et. 1
Friend-et. Három 1
Három kislemezzel, 1
kislemezzel, már 1
ki merték 1
merték adni 1
adni első 1
első nagylemezüket, 1
nagylemezüket, a 1
Speak & 1
& Spellt 1
Spellt is. 1
is. Három, 1
Három, kőből 1
és márványból 1
márványból épített 1
épített oltára 1
oltára van 2
Nagyboldogasszony, a 1
a Kisboldogasszony 1
Kisboldogasszony és 1
Miklós tiszteletére 1
tiszteletére szentelve, 1
szentelve, melyeket 1
spliti Ante 1
Ante Frank 1
Frank kőfaragó 1
kőfaragó művész 1
művész készített 1
készített 1936 1
és 1939 2
1939 között. 1
között. Három 1
Három komolyabb 1
komolyabb művet 1
amelyeket rövidesen 1
rövidesen ki 1
is adtak. 1
adtak. Három 1
Három közepes 1
közepes osztállyal 1
osztállyal rendelkezett, 1
rendelkezett, mégpedig 1
mégpedig Cserépfalu, 1
Cserépfalu, Szakáld, 1
Szakáld, és 1
és Tardona 1
Tardona helyőrségekkel. 1
helyőrségekkel. Három 1
Három közösségi 1
közösségi terem 1
terem található 1
az emeleten. 1
emeleten. Három 1
Három különálló 1
különálló történetet 1
történetet mutat 1
melynek szereplőit 1
szereplőit valamilyen 1
egy autóbaleset 1
autóbaleset kapcsolja 1
össze. Három 1
Három különböző 3
különböző beállítottságuk 1
beállítottságuk lehet: 1
lehet: jó, 1
jó, gonosz, 1
gonosz, és 1
és semleges. 1
semleges. Három 1
különböző fajuk 1
fajuk van, 1
mindegyik más-más 2
más-más régióban 1
régióban (Ascalon, 1
(Ascalon, Crystal 1
Crystal Desert 1
Desert és 1
a Ring 1
Ring of 1
of Fire 1
Fire Island 1
Island Chain). 1
Chain). Három 1
különböző királyt 1
királyt választanak 1
Három másik 1
másik verse 1
verse (Anth. 1
(Anth. Pal. 1
Pal. Három 1
Három megközelítésből 1
megközelítésből is 1
is indokolható 1
indokolható az, 1
miért önálló 1
önálló ízmodalitás 1
ízmodalitás a 1
víz íze. 1
íze. Három 1
Három megye 1
megye szaporodásbiológus 1
szaporodásbiológus állatorvosaival, 1
állatorvosaival, 138 1
138 állami- 1
és 164 1
164 üzemi 1
üzemi inszeminátorral 1
inszeminátorral dolgozott 1
együtt Győr-Moson-Sopron, 1
Győr-Moson-Sopron, Vas- 1
és Zala 1
Zala megyékben 1
megyékben az 1
országos átlagnál 1
átlagnál lényegesen 1
jobb eredményekkel. 1
eredményekkel. Három 1
Három munka 1
munka foglalkoztatta: 1
foglalkoztatta: a 1
a Stiffelio 1
Stiffelio átdolgozása 1
átdolgozása Piavéval, 1
Piavéval, A 1
legnanói csata 1
csata felújítása 1
felújítása Bardaréval 1
Bardaréval és 1
a Lear 1
Lear király 1
király befejezése 1
befejezése Sommával. 1
Sommával. Három 1
Három nagylemezt, 1
nagylemezt, öt 1
öt EP-t, 1
EP-t, több 1
több középlemezt 1
középlemezt és 3
három válogatáslemezt 1
válogatáslemezt jelentettek 1
Három nagyobb 1
nagyobb lemezbemutató 1
lemezbemutató koncertje 1
koncertje volt, 1
volt, Budapesten 1
a Syma 1
Syma csarnokba, 1
csarnokba, Debrecenbe 1
Debrecenbe illetve 1
illetve Pécsen. 1
Pécsen. Három 1
Három napig 1
napig kereste 1
kereste az 1
erdőben, mire 1
mire holtan 1
holtan találta 1
találta nyájának 1
nyájának tagját. 1
tagját. Háromnapi 1
Háromnapi lázas 1
lázas hajsza 1
rendőrség mára 1
mára megállapitotta, 1
megállapitotta, kicsoda 1
budai Dunaparton 1
Dunaparton egy 1
egy utazókosárban 1
utazókosárban talált 1
talált meggyilkolt 1
meggyilkolt nő 1
tetteseket is. 1
Három nap 2
a pete 3
pete kikel. 1
kikel. Három 1
múlva összeomlott 1
a front, 1
front, és 1
és Antonescut 2
Antonescut megbuktatták. 1
megbuktatták. Három 1
Három napnál 1
napnál tovább 2
tovább tilos 1
volt időzni 1
időzni a 1
a vásáron. 1
vásáron. Három 1
Három napon 1
teljes város 1
a kezükre 1
kezükre került. 1
került. Három 1
Három nappal 5
a felvásárlás 1
felvásárlás után 1
után Koum 1
Koum bejelentette, 1
hogy dolgoznak 1
dolgoznak már 1
a hangalapú 1
hangalapú hívás 1
hívás bemutatásán. 1
bemutatásán. Három 1
később, 1915. 1
1915. Három 1
a Melbourne 1
Melbourne Victory 1
Victory vendégeként 1
vendégeként már 1
már sima, 1
sima, 3–0-s 1
3–0-s diadalt 1
diadalt arattak, 1
arattak, Gerát 1
Gerát a 1
a 74. 1
le. Három 1
később Bella 1
Bella vámpírként 1
vámpírként ébred 1
ébred fel. 1
fel. Minden 2
Minden nagyon 1
nagyon új 2
új neki, 1
a legfurcsább 1
legfurcsább a 1
éles látás. 1
látás. Három 1
később Benzema 1
Benzema 2021-ig 1
2021-ig szóló 1
szerződést hosszabbított. 1
hosszabbított. Három, 1
Három, nem 1
egészen egyforma 1
egyforma csészelevél 1
csészelevél tetőcserépszerűen 1
tetőcserépszerűen fedi 1
fedi egymást, 1
a pártát 1
pártát három 1
sziromlevél alkotja, 1
egyik jóval 1
másik kettő. 1
kettő. Három 1
Három nemzedék 1
nemzedék című 1
munkájában találhatjuk. 1
találhatjuk. Három 1
Három nyelven 1
nyelven (magyarul, 1
(magyarul, németül 1
és franciául) 1
franciául) konferálta 1
konferálta az 1
egyes műsorszámokat, 1
műsorszámokat, közölte 1
szereplő művészek 1
és előadók 1
előadók nevét, 1
nevét, felolvasta 1
felolvasta a 1
legújabb híreket, 1
híreket, bemondta 1
bemondta a 1
pontos időt, 1
időt, és 2
akkoriban meglehetősen 1
meglehetősen gyakori 1
gyakori szüneteket 1
szüneteket is. 1
Három olasz 1
olasz bajnoki 1
nyert. Három 2
Három oltára 1
oltára körül 1
késő romantika 1
romantika egyik 1
egyik legreprezentatívabb 1
legreprezentatívabb képviselője 1
a főoltár. 1
főoltár. Három 1
Három órányi 1
harc árán 1
sikeresen bevették. 1
bevették. Három 1
Három órával 1
a díjkiosztó 1
díjkiosztó előtt 1
még számolták 1
számolták a 1
a jelöltekre 1
jelöltekre leadott 1
leadott szavazatokat, 1
szavazatokat, a 1
a lapzárta 1
lapzárta miatt 1
újságírókat előbb 1
előbb tájékoztatták 1
a nyertesekről 1
nyertesekről mint 1
a vacsoravendégeket. 1
vacsoravendégeket. Három 1
Három összeláncolt 1
összeláncolt szökött 1
szökött fegyenc 1
fegyenc váratlan 1
váratlan kalandokba 1
kalandokba keveredik, 1
keveredik, miközben 1
miközben megpróbálnak 1
megpróbálnak elérni 1
elérni arra 1
ahol egyikük 1
egyikük 1,2 1
dollár értéket 1
értéket ásott 1
ásott el. 1
film műfaja 1
műfaja szatíra. 1
szatíra. Három-öt 1
Három-öt nap 1
egész altestre 1
altestre kiterjed 1
az elszínesedés 1
elszínesedés (pseudomelanosis). 1
(pseudomelanosis). Három 1
Három perccel 1
az Exeter 1
Exeter "B" 1
"B" jelű 1
jelű lövegtornya 1
lövegtornya kapott 1
kapott közvetlen 1
közvetlen találatot, 1
találatot, ami 1
által annak 1
annak lövegei 1
lövegei harcképtelenné 1
harcképtelenné váltak. 1
váltak. Három 1
Három pole 1
pozíciót (edzéselsőséget) 1
(edzéselsőséget) szerzett 1
hét fordulós 1
fordulós bajnoki 1
bajnoki kiírásban. 1
kiírásban. Három 1
Három pontjával 1
pontjával végül 1
végül tizenötödikként 1
tizenötödikként zárt. 1
zárt. Három 1
Három ponttal 1
ponttal voltak 1
második Újpestnél. 1
Újpestnél. Három 1
Három regény 1
regény írásába 1
írásába kezdett: 1
kezdett: Föld 1
és külföld, 1
külföld, A 1
moszkvai követ 1
és Prenn 1
Prenn Ferenc 1
Ferenc hányatott 1
hányatott élete. 1
élete. Három 1
Három részből 2
a hajóból, 1
hajóból, a 1
a szentélyből 1
szentélyből és 1
félköríves apszisból, 1
apszisból, melyek 1
melyek kívülről 1
nézve is 2
jól elkülönülnek. 1
elkülönülnek. Három 1
álló elbeszélő 1
elbeszélő költeményt 1
költeményt írt 1
írt Bercsényi 1
Bercsényi Miklósról. 1
Miklósról. Három 1
Három stabil 1
stabil izotópja 1
izotópja létezik. 1
létezik. Három 1
Három széles 1
széles dupla 1
dupla bolygóajtaja 1
bolygóajtaja van 1
oldalon (1360 1
(1360 mm 1
mm szélesek), 1
szélesek), ezek 1
mindegyike külső 1
külső felszállásjelzővel 1
felszállásjelzővel van 1
ellátva, melyek 1
utasok is 1
is nyithatják 1
nyithatják azokat. 1
azokat. Három 1
Három személy 1
történet kulcsfigurája: 1
kulcsfigurája: Iokaszté 1
Iokaszté (anya), 1
(anya), Laiosz 1
Laiosz (apa) 1
(apa) és 1
és Oidipusz 1
Oidipusz (gyermek). 1
(gyermek). Három 1
Három szerb 1
szerb is 1
vesztette. Három 1
Három szezont 1
összesen nyolcvannégy 1
nyolcvannégy meccsen 1
el. Visszatérése 1
Visszatérése után, 1
után, újra 2
újra kölcsönadták, 1
kölcsönadták, ezúttal 1
a Mladost 1
Mladost Apatin 1
Apatin csapatának. 1
csapatának. Három 1
Három szintből 1
szintből áll, 1
melyek mindegyikének 1
mindegyikének alkalmazása 1
alkalmazása magas 1
fokú szabványosítást 1
szabványosítást igényel. 1
igényel. Három 1
Három szíve 1
szíve van, 1
ezek kis 1
kis teljesítményűek, 1
teljesítményűek, nem 1
tud hosszú 1
ideig harcolni, 1
harcolni, inkább 1
inkább elmenekül. 1
elmenekül. Háromszög 1
Háromszög alakú 1
alakú oromzat, 1
oromzat, a 1
a párkányos, 1
párkányos, pilléres 1
pilléres földszint, 1
földszint, a 1
a szemöldökpárkányos 1
szemöldökpárkányos első 1
első emelt 1
emelt egyaránt 1
a szabadságharcot 1
szabadságharcot megelőző 1
megelőző évtizedek 1
évtizedek erőteljes 1
erőteljes optimizmusára 1
optimizmusára utalnak. 1
utalnak. Három 1
Három szólóalbumot 1
szólóalbumot is 1
kiadott. Háromszor 1
Háromszor – 1
– 1993-ban, 1
1993-ban, 1998-ban 1
1998-ban és 1
és 2001-ben 1
2001-ben – 1
is köztársasági 1
köztársasági elnökké 1
elnökké választották. 1
választották. Háromszor 1
Háromszor akadályozta 1
meg tagságát 1
tagságát egy 1
egy maroknyi 2
maroknyi akadémikus, 1
akadémikus, Étienne 1
Étienne de 1
de Jouy-jal 1
Jouy-jal az 1
élen, akik 2
a romantika 2
romantika ellenségei 1
ellenségei voltak. 1
voltak. Háromszor 1
Háromszor bővítették, 1
bővítették, 1978-ban, 1
1978-ban, 1988-ban 1
1988-ban és 1
és 2001-ben; 1
2001-ben; jelenlegi 1
jelenlegi területe 1
területe 2280 1
2280 m². 1
m². Háromszor 1
Háromszor házasodott, 1
házasodott, feleségeitől 1
feleségeitől három 1
született. Háromszor 1
Háromszor nyert 1
nyert bajnoki 2
a zöld-fehér 1
zöld-fehér csapattal, 1
csapattal, amellyel 1
amellyel szerepelt 1
Európa-liga és 1
Ligája csoportkörében 1
csoportkörében is. 1
is. Háromszoros 1
Háromszoros francia 1
bajnok volt 2
volt kosárlabdázóként. 1
kosárlabdázóként. Háromszoros 1
Háromszoros olasz 1
olasz bajnok, 1
bajnok, a 1
2009-es Európa-bajnokság 1
Európa-bajnokság ezüstérmese. 1
ezüstérmese. Háromszoros 1
Háromszoros olimpiai 1
válogatott (1989, 1
(1989, 1 1
1 gól). 1
gól). Háromszoros 1
Háromszoros platinalemezzé 1
platinalemezzé nyilvánította 1
a RIAA, 1
RIAA, ezt 1
ezt DVD 1
DVD esetében 1
esetében példány 1
példány után 1
után adják 1
adják az 1
Államokban. Három 1
Három táplálkozási 1
táplálkozási módszert 1
módszert figyelhetünk 1
figyelhetünk meg 1
a seregélyeknél. 1
seregélyeknél. Három 1
Három társa, 1
társa, köztük 1
gyülekezet vezetője, 1
vezetője, Theophile 1
Theophile Verbist 1
Verbist hamarosan 1
hamarosan elhunytak. 1
elhunytak. Háromtengelyesen 1
Háromtengelyesen stabilizált 1
stabilizált műhold 1
műhold (plusz 1
(plusz vagy 1
vagy mínusz 1
mínusz 1 1
1 fok), 1
fok), Föld 1
Föld felé 1
néző részének 1
részének átmérője 1
átmérője 1,5, 1
1,5, a 2
felette elhelyezett 1
elhelyezett kúpos 1
kúpos alakú 1
alakú tartószerkezet 1
tartószerkezet magassága 1
3 méter. 1
méter. Három 1
Három tengeralattjáró 1
tengeralattjáró kapitánya 1
kapitánya volt, 2
volt, amelyekkel 1
amelyekkel három 1
három őrjáraton 1
őrjáraton vett 1
részt. Három 1
Három testvér 1
legfiatalabb. Három 1
Három tót 1
falu Liptó 2
Liptó Várm. 2
Várm. Három 1
Három új 1
új falat 1
falat emeltek 1
emeltek kettős 1
kettős árokkal. 1
árokkal. Három 1
Három űrsétán 1
20 órát 3
17 percet 2
percet töltöttek 2
töltöttek az 1
az űreszközökön 1
űreszközökön kívül. 1
kívül. Három 1
Három űrszolgálata 2
30 napot, 1
napot, 14 3
14 órát 3
27 percet 1
percet (734 1
(734 óra) 1
világűrben. Három 2
összesen 37 2
37 napot, 1
33 percet 1
percet (902 1
(902 óra) 1
Három vegyértékű 1
vegyértékű fémek 1
fémek (Al) 1
(Al) borátjai 1
borátjai állékonyak, 1
állékonyak, keménységük 1
keménységük nagy 1
nagy (5-6). 1
(5-6). Három 1
Három versenyszámban 1
versenyszámban is 1
Három víztározó 1
víztározó is 1
folyón. Három 1
Három Wolves 1
Wolves próbálkozást 1
próbálkozást is 1
is megállít 1
megállít a 1
a Demons 1
Demons védelme. 1
védelme. Ha 1
Ha rossz 1
rossz helyre 1
helyre küldtük 1
küldtük az 1
az üzenetünket, 1
üzenetünket, mindenképp 1
mindenképp kérjünk 1
kérjünk bocsánatot. 1
bocsánatot. Harpagon 1
Harpagon átkutatja 1
átkutatja Cléante 1
Cléante szolgáját, 1
szolgáját, mivel 1
mivel tízezer 1
tízezer tallérhoz 1
tallérhoz jutott 1
jutott egyik 1
egyik adósától, 1
adósától, s 1
s retteg, 1
retteg, hogy 2
hogy ellopják 1
ellopják (a 1
(a fösvénység 1
fösvénység jelei 1
jelei már 1
is megmutatkoznak: 1
megmutatkoznak: félti 1
félti a 2
pénzét még 1
egy porszemtől 1
porszemtől is). 1
is). Harrelson 1
Harrelson nagyon 1
nagyon rákészült 1
rákészült a 1
filmre, több 1
több dokumentumfilmet 1
dokumentumfilmet is 1
is megnézett 1
megnézett Larry 1
Larry Flyntről, 1
Flyntről, hogy 1
minden mozdulatát 1
mozdulatát ellesse. 1
ellesse. Harrington 1
Harrington polgármester-tanács 1
polgármester-tanács kormányzati 1
kormányzati rendszerrel 1
rendszerrel rendelkezik. 1
rendelkezik. Harrison 1
Harrison Ford 1
Ford ezt 1
így magyarázta: 1
magyarázta: "Bár 1
"Bár ugyanabban 1
szakmában dolgoztunk, 1
dolgoztunk, mégis 1
mégis eltérő 1
eltérő területeken. 1
területeken. Harrison 1
Harrison több 1
több rövid 1
rövid szerepet 1
kapott ezekben 1
a filmekben, 1
például bárénekes 1
bárénekes a 1
a Sanghaji 1
Sanghaji meglepetésben, 1
meglepetésben, vagy 1
vagy Mr. 1
Mr. Harriss 1
Harriss (2006), 1
p. 66. 1
66. Az 2
addig némileg 1
némileg bizonytalan 1
bizonytalan főúri 1
főúri státusz 1
státusz ezentúl 1
ezentúl azokra 1
azokra korlátozódott, 1
korlátozódott, akiknek 1
akiknek joguk 1
volt részt 1
a parlamenten, 1
parlamenten, amely 1
amely fokozatosan 1
fokozatosan formálisan 1
is kétkamarássá 1
kétkamarássá vált: 1
vált: elkülönült 1
Lordok Háza 2
az alsóház. 1
alsóház. Harry 1
börtönből felhívja 1
felhívja barátnőjét, 1
barátnőjét, melyben 1
melyben kölcsönösen 1
kölcsönösen megígérik 1
megígérik egymásnak, 1
hamarosan találkoznak 1
találkoznak – 1
– miközben 1
miközben mindketten 1
mindketten pontosan 1
pontosan tudják, 1
teljesen lehetetlen. 1
lehetetlen. Harry 1
Harry Coonce, 1
Coonce, a 1
Minnesota State 1
University professzora 1
professzora ötletéből 1
ötletéből született, 1
volna tudni, 1
doktori témavezetőjének 1
témavezetőjének a 1
a témavezetője. 1
témavezetője. Harry 1
Crumb a 1
a telefonfülkéből 1
telefonfülkéből kiszabadulva 1
kiszabadulva a 1
a repülőtérre 1
repülőtérre rohan 1
rohan Nikkivel, 1
Nikkivel, ahol 1
ahol Helen 1
Helen Downing 1
Downing és 1
és Vince 1
Vince Barnes 1
Barnes gépe 1
gépe már 1
kifutópályán gurul, 1
gurul, azonban 1
azonban Harry 1
Harry utoléri 1
utoléri a 1
gépet egy 1
egy beszálláshoz 1
beszálláshoz használt 1
használt lépcsővel, 1
lépcsővel, amit 1
amit Nikki 1
Nikki vezet. 1
vezet. Harryék 1
Harryék megmentik 1
megmentik Siriust 1
Siriust az 1
az elfogatástól, 1
elfogatástól, Pettigrew 1
Pettigrew azonban 1
azonban megszökik. 1
megszökik. Harry 1
Harry elbújik 1
elbújik a 1
a gondnok 1
gondnok és 1
bájitaltantanár elől 1
egy szobában, 1
szobában, ahol 1
mágikus tükröt 1
tükröt talál, 1
talál, amiben 1
szüleit látja. 1
látja. Harry 1
Harry és 3
barátai különféle 1
különféle varázslatos 1
varázslatos tantárgyakat 1
tantárgyakat (bűbájtan, 1
(bűbájtan, átváltoztatástan, 1
átváltoztatástan, bájitaltan, 1
bájitaltan, mágiatörténet, 1
mágiatörténet, sötét 1
sötét varázslatok 1
varázslatok kivédése, 1
kivédése, gyógynövénytan, 1
gyógynövénytan, repüléstan) 1
repüléstan) tanulnak 1
a Roxfortban. 1
Roxfortban. Harry 1
Harry fölfedi 1
fölfedi magát, 1
mindenkit utasít, 1
utasít, hogy 1
ne avatkozzon 1
avatkozzon közbe: 1
közbe: ezt 1
feladatot neki 1
kell beteljesítenie. 1
beteljesítenie. Harry 1
Harry kénytelen 1
kénytelen szembenézni 2
szembenézni a 3
a ténnyel, 2
ténnyel, hogy 2
sors akarata 1
szerint végül 1
végül vagy 1
ő fogja 2
fogja megölni 1
megölni Voldemortot, 1
Voldemortot, vagy 1
vagy Voldemort 1
Voldemort őt. 1
őt. Harry 1
Harry nem 1
hogy Dumbledore 1
Dumbledore miért 1
szól hozzá 1
és miért 5
nem néz 1
a szemébe. 1
szemébe. Harry 1
Harry Potternek 1
Potternek nem 1
a vizsgákon 1
vizsgákon kell 1
kell megfelelnie, 1
megfelelnie, de 1
egy életre-halálra 1
életre-halálra szóló 1
szóló küzdelemnek 1
küzdelemnek is 1
részese lesz. 1
lesz. Harry 1
Harry szemet 1
vet Jane-re, 1
Jane-re, aki 1
természetesen nemet 1
mond. Harry 1
Harry Zinder, 1
Zinder, a 1
Time magazin 1
magazin tudósítója 1
tudósítója írja: 1
írja: …az 1
…az olaszok 1
olaszok kitűnően, 1
kitűnően, az 1
utolsó töltényig 1
töltényig harcoltak, 1
németek nagyon 1
nagyon csúnyán 1
csúnyán cserbenhagyták 1
cserbenhagyták őket. 1
őket. Harshavardhan 1
Harshavardhan király 1
alatt (590–647) 1
(590–647) a 1
neve „Mo-yu-lo” 1
„Mo-yu-lo” volt, 1
aminek maradványai 1
maradványai fellelhetők 1
fellelhetők Májápuriban, 1
Májápuriban, ami 1
található. Harsziészét 1
Harsziészét és 1
társait tűzhalálra 1
tűzhalálra ítélik 1
és kivégzik, 1
kivégzik, Anhsesonk 1
Anhsesonk pedig 1
pedig börtönbe 1
börtönbe kerül. 1
kerül. Hart 1
Hart a 1
2009-es U21-es 1
U21-es Eb 1
Eb végéig 1
végéig szerepelhet 1
szerepelhet az 1
U21-es angol 1
angol válogatottban. 1
válogatottban. Hartinger 1
Hartinger után 1
után átdolgozták 1
átdolgozták Balás 1
Balás Árpád 1
és Soós 1
Soós Mihály. 1
Mihály. Hartmann 1
Hartmann regényeihez 1
regényeihez hasonlóan 1
hasonlóan e 1
e művét 1
is párrímes 1
párrímes sorokban 1
sorokban írta. 1
írta. Hartwig 1
Hartwig érsek 1
érsek alatt 1
a szentély, 1
szentély, a 1
és kripta 1
kripta hozzátoldásával 1
hozzátoldásával az 1
épület nyugatra 1
nyugatra terjeszkedett 1
terjeszkedett 1000 1
1080 között. 1
között. Harvey 1
Harvey az 1
fordulóban kiesett, 1
esetleges nyertes 1
nyertes a 1
a Scooch 1
Scooch volt. 1
volt. Harvey 1
Harvey elmondja 1
hogy Zulay 1
Zulay csak 1
csak segít 1
a fogadásokban. 1
fogadásokban. Harvey 1
Harvey háromszor 1
háromszor nősült 1
nősült és 1
hét gyermeke 3
gyermeke van. 3
van. Harvey 1
Harvey Natasha 1
Natasha Carnegie 1
Carnegie táncosnővel 1
táncosnővel lévő 1
lévő házasságából 1
született Teigan, 1
Teigan, majd 1
elején Daniella 1
Daniella Westbrookkal 1
Westbrookkal volt 1
volt kapcsolata. 1
kapcsolata. Hasadótárcsát 1
Hasadótárcsát olcsósága 1
olcsósága miatt 1
miatt alkalmaznak 1
alkalmaznak olyan 1
helyen ahol 1
az üzemzavar 1
üzemzavar ritkán 1
ritkán fordulhat 1
fordulhat elő. 2
elő. Hasa 1
Hasa és 1
melle fehéres, 1
fehéres, háta, 1
háta, szárnyainak 1
szárnyainak és 1
és farkának 1
farkának felső 2
fele fénylő 1
fénylő világoskék. 1
világoskék. Hasának 1
Hasának közepe 1
közepe narancsszínű 1
narancsszínű vagy 2
vagy sárga. 1
sárga. Ha 1
Ha sarokba 1
sarokba szorítják, 1
szorítják, széttárt 1
széttárt csuklyával 1
csuklyával felemeli 1
felemeli teste 1
teste elülső 1
elülső részét, 2
nem ingerlik, 1
ingerlik, nem 1
nem támad. 1
támad. Ha 1
Ha sérelem 1
sérelem éri 1
kispesti szurkolókat, 1
szurkolókat, természetesen 1
nem hagyják 3
hagyják szó 1
szó nélkül, 1
nem keresik 1
a balhé 1
balhé lehetőségét. 1
lehetőségét. Hasfelmetsző 1
Hasfelmetsző váratlan 1
váratlan lépést 1
lépést tesz; 1
tesz; elcsalja 1
elcsalja az 1
az utána 2
utána nyomozókat 1
nyomozókat rejtett 1
rejtett menedékébe 1
menedékébe és 1
és ultimátumot 1
ultimátumot ad: 1
ad: ha 1
ha rájönnek 1
rájönnek ki 1
ki ő 2
valójában és 1
miért tette 1
a szörnyűségeket, 1
szörnyűségeket, feladja 1
feladja magát. 1
magát. H 1
H a 1
a Shannon-féle 1
Shannon-féle entrópia, 1
entrópia, ezt 1
ezt tekintjük 1
tekintjük az 2
üzenet információjának. 1
információjának. Ha 1
Ha sikerül 1
labdát közvetlenül 1
közvetlenül (tehát 1
(tehát más 1
más bábu 1
bábu érintése 1
érintése nélkül) 1
nélkül) saját 1
saját bábu 1
bábu szektorába 1
szektorába juttatni, 1
juttatni, a 1
a lövő 1
lövő újabb 1
újabb lövésre 1
lövésre jogosult, 1
jogosult, egészen 1
tudja ismételni. 1
ismételni. Hasi 1
Hasi része 1
torka sárgásfehér. 1
sárgásfehér. Haskellben, 1
Haskellben, (és 1
a Funkcionális 1
Funkcionális nyelvekben) 1
nyelvekben) az 1
az osztályfogalom 1
osztályfogalom eltérő 1
eltérő az 3
az imperatív 1
imperatív nyelvekben 1
nyelvekben megszokottaktól. 1
megszokottaktól. Ha 1
Ha sok 1
sok mellékküldetést 1
mellékküldetést teljesít, 1
karakter több 1
több tapasztalatot 2
egyedi tárgyat 1
tárgyat kap, 1
kap, ezáltal 1
ezáltal gyorsabban 1
gyorsabban fejlődhet, 1
fejlődhet, illetve 1
illetve könnyebbé 1
könnyebbé válik 1
játék, ahogy 1
ahogy halad 1
halad előre. 1
előre. Hasonlít 1
Hasonlít egy 1
egy képes 1
képes Bibliához, 1
Bibliához, de 1
szokták így 1
így hívni, 1
hívni, hisz 1
hisz ez 1
a Szentírásnak 1
Szentírásnak csupán 1
néhány történetét 1
történetét tartalmazza, 1
tartalmazza, azt 1
is feldolgozva; 1
feldolgozva; gyermekek 1
számára érthetőbbé 1
érthetőbbé téve, 1
téve, azaz 1
azaz egyszerű 1
egyszerű nyelvezettel. 1
nyelvezettel. Hasonlíthat 1
Hasonlíthat az 1
átellenes levélállású 1
levélállású rigószegfűhöz 1
rigószegfűhöz (Moenchia 1
(Moenchia mantica) 1
mantica) vagy 1
vagy hegyi 1
hegyi homokhúrhoz 1
homokhúrhoz (Arenaria 1
(Arenaria procera). 1
procera). Hasonlítsuk 1
Hasonlítsuk össze 1
össze bármely 1
bármely két, 1
két, egymás 1
egymás fölé 1
fölé eső 1
eső azonos 1
szélességű szalagot. 1
szalagot. Hasonló, 1
Hasonló, 1,2-kapcsolódású 1
1,2-kapcsolódású gyűrűkből 1
gyűrűkből álló 1
álló vegyületcsoportot 1
vegyületcsoportot alkotnak 1
a helicének, 1
helicének, ám 1
ám ezekben 1
a gyűrűk 1
gyűrűk nem 1
egyenes mentén, 1
mentén, hanem 1
hanem csavarvonal 1
csavarvonal alakban 1
el. Hasonló 2
Hasonló a 2
a teherkocsikkal 1
teherkocsikkal is. 1
is. Hasonló 6
Hasonló álhírek 1
álhírek terjesztésével 1
terjesztésével igyekeztek 1
igyekeztek megnyugtatni 1
megnyugtatni a 1
német cirkálóktól 1
cirkálóktól tartó 1
tartó kereskedelmi 1
kereskedelmi hajózást. 1
hajózást. Hasonló 1
Hasonló alkalmazása 1
a viasszal 1
viasszal impregnált 1
impregnált szivacsnak 1
szivacsnak (Spongia 1
(Spongia cerata) 1
cerata) is, 1
mely pálcikaalakokba 1
pálcikaalakokba van 1
van felvagdalva. 1
felvagdalva. Hasonlóan 1
Hasonlóan adják 1
utolsó érintőt 1
érintőt is. 1
is. Hasonlóan 4
Hasonlóan a 4
kék trükkösségéhez, 1
trükkösségéhez, a 1
vörös ideiglenesen 1
ideiglenesen ellophatja 1
ellophatja az 1
ellenfél lényeit, 1
lényeit, vagy 1
vagy eltérítheti 1
eltérítheti a 1
a varázslatait, 1
varázslatait, ámbár 1
ámbár általában 1
nem tartósan. 1
tartósan. Hasonlóan, 1
Hasonlóan, a 1
páros permutációgráfok 1
permutációgráfok klikkszélessége 1
klikkszélessége (hasonlóan 1
a rácsos 1
rácsos szerkezet 1
szerkezet maitt) 1
maitt) korlátlan. 1
korlátlan. Hasonlóan 1
reguláris alakulatokhoz, 1
alakulatokhoz, a 1
nemzetőrség hadszervezeti 1
hadszervezeti alapegysége 1
alapegysége is 1
zászlóalj volt. 1
volt. Hasonlóan 1
a Tatán 1
Tatán bevetett 1
bevetett taktikához, 1
taktikához, itt 1
is petárdákkal 1
petárdákkal akarták 1
akarták betörni 1
kaput, azonban 1
két robbanószer 1
robbanószer közül 1
egyik működött, 1
elég kárt 1
okozott ahhoz, 1
a várkapun 1
várkapun bejuthassanak. 1
bejuthassanak. Hasonlóan 1
többi modern 1
modern kelta 1
kelta nyelvhez, 1
nyelvhez, a 1
a manxban 1
manxban is 1
a mássalhangzó-hasonulás 1
mássalhangzó-hasonulás jelensége, 1
jelensége, azaz 1
a szókezdő 1
szókezdő mássalhangzó 1
mássalhangzó átalakul 1
a morfológiai 1
morfológiai és/vagy 1
és/vagy szintaktikai 1
szintaktikai kontextusból 1
kontextusból fakadó 1
fakadó mássalhangzóvá. 1
mássalhangzóvá. Hasonlóan, 1
Hasonlóan, az 1
az ABC, 1
ABC, Kevin 1
Kevin P. 1
P. Coyne 1
Coyne és 1
és Somu 1
Somu Subramaniamhoz 1
Subramaniamhoz hasonló 1
hasonló szereplők 1
szereplők állítják, 1
három megkérdőjelezhető 1
megkérdőjelezhető feltételezés 1
feltételezés aláássa 1
aláássa az 2
öt erő 1
erő modellt. 1
modellt. Hasonlóan 1
Hasonlóan az 5
az elöljárók 1
elöljárók között 1
olyan van, 1
van, amiket 1
amiket – 1
például felsoroljuk 1
felsoroljuk őket 1
őket – 2
– hangsúlyosan 1
hangsúlyosan ejtjük, 1
ejtjük, egyébként, 1
egyébként, a 1
normál beszédben 1
beszédben hangsúlytalanul, 1
hangsúlytalanul, a 1
kapcsolódó szóval 1
szóval összevonva. 1
összevonva. Hasonlóan 1
generációs Wu-Tang 1
Wu-Tang szólóprojektekhez, 1
szólóprojektekhez, a 1
a Ticalnak 1
Ticalnak is 1
is RZA 1
RZA volt 1
a producere, 1
producere, aki 1
aki sötét, 1
sötét, zord, 1
zord, homályos 1
homályos hangzást 1
hangzást adott 1
az albumnak. 1
albumnak. Hasonlóan 1
az idióta 1
idióta savanthoz, 1
savanthoz, az 1
az autista 1
autista savant 1
savant terminust 1
terminust is 1
is téves 1
téves elnevezéssé 1
elnevezéssé nyilvánították, 1
nyilvánították, mivel 1
a savant-kórral 1
savant-kórral diagnosztizáltaknak 1
diagnosztizáltaknak csak 1
fele volt 1
volt egyidejűleg 1
egyidejűleg autista 1
autista is. 1
az implicit 1
implicit függvénydeklarációt 1
függvénydeklarációt (függvény 1
(függvény használata 1
használata annak 1
annak deklarálása 1
deklarálása előtt) 1
előtt) is 1
is elutasítja 1
a C++ 1
C++ ( 1
( Hasonlóan 1
olyan motorokhoz, 1
motorokhoz, amelyekben 1
amelyekben jelen 1
a deferred 1
deferred shading, 1
shading, az 1
az X-ray 1
X-ray grafikus 1
motor sem 1
az élsimításra 1
élsimításra („anti-aliasing”) 1
(„anti-aliasing”) bekapcsolt 1
bekapcsolt dinamikus 1
dinamikus fényeffektusok 1
fényeffektusok mellett. 1
mellett. Hasonlóan 1
Hasonlóan bizonytalanul, 1
bizonytalanul, a 1
a filmes/képi 1
filmes/képi ábrázolásokban, 1
ábrázolásokban, és 1
későbbi fantasyvilágokban 1
fantasyvilágokban sokszor 1
sokszor – 1
– eredendően 1
eredendően – 1
– sima 1
sima képűnek 1
képűnek ábrázolják 1
ábrázolják a 1
a tündéket, 1
tündéket, pedig 1
pedig Tolkien 1
Tolkien műveiben 1
műveiben több 1
utalás is 1
a szakállukra 1
szakállukra (pl. 1
(pl. Círdan 1
Círdan tépi 1
tépi szakállát). 1
szakállát). Hasonlóan 1
Hasonlóan egy 1
egy opaionhoz, 1
opaionhoz, az 1
úgynevezett "lámpa" 1
"lámpa" is 1
kupola belső 1
belső megvilágítására 1
megvilágítására szolgál. 1
szolgál. Hasonlóan 1
Hasonlóan értelmezzük 1
oldali modulust, 1
modulust, ekkor 1
szorzás a 1
oldalról történik. 1
történik. Hasonlóan 1
Hasonlóan Jack 1
Jack McBrayera-hez, 1
McBrayera-hez, aki 1
aki Irving 1
Irving hangját 1
volna. Hasonlóan 1
Hasonlóan járt 1
két társaság 1
társaság is. 1
Hasonlóan látható 1
látható be, 1
is jobbnövelő. 1
jobbnövelő. Hasonlóan 1
Hasonlóan megmutatható, 1
megmutatható, hogy 1
hogy is 1
is felbonthatatlan. 1
felbonthatatlan. Hasonlóan 1
Hasonlóan reagál 2
az epoxidokkal 1
epoxidokkal és 1
az azaridinekkel. 1
azaridinekkel. Hasonlóan 1
reagál pozitív 1
töltésű fém-oxidokkal 1
fém-oxidokkal is. 1
Hasonlóan szórakoztató, 1
szórakoztató, ahogy 1
egyes népeket 1
népeket veszi 1
sorra. Hasonló 1
Hasonló átalakításra 1
átalakításra Szlovákiában 1
Szlovákiában is 1
került, lásd 1
lásd ŽSSK 1
ŽSSK 362. 1
362. Hasonló 1
a téglalap-közelítéshez, 1
téglalap-közelítéshez, azonban 1
függvény ívét 1
ívét nem 1
nem lépcsős 1
lépcsős függvénnyel, 1
függvénnyel, hanem 1
hanem töröttvonallal 1
közelítjük. Hasonló 1
Hasonló csodatévő 1
csodatévő hatást 1
hatást tulajdonítanak 1
a Mária-szobornak 1
Mária-szobornak is. 1
Hasonló ekvivalenciát 1
ekvivalenciát jelentenek 1
a paraméteres 1
paraméteres formától 1
formától eltérő 1
eltérő deklarációk. 1
deklarációk. Hasonló 1
Hasonló eredményeket 1
eredményeket igazoltak 1
igazoltak a 1
a domináló 1
domináló halmaz-probléma 1
halmaz-probléma több 1
több változatára. 1
változatára. Hasonló 1
Hasonló eset 1
eset fordulhat 1
elő háborúban, 1
háborúban, amikor 1
állam közt 1
és konzuli 2
konzuli érintkezés 1
érintkezés megszakad 1
megszakad és 1
egy barátságos 1
barátságos állam 1
állam vállalja 1
a képviselet 1
képviselet nélkül 1
nélkül idegen 1
idegen területen 1
területen maradt 1
maradt honosok 1
honosok védelmét. 1
védelmét. Hasonló 1
Hasonló fogalmat 1
fogalmat jelölnek 1
jelölnek a 1
a szubrutin, 1
szubrutin, metódus, 1
metódus, procedúra 1
procedúra vagy 1
vagy alprogram 1
alprogram nevek 1
nevek is. 1
Hasonló folyamat 1
folyamat zajlódott 1
zajlódott le, 1
második majd 1
harmadik vonalon 1
vonalon haladtak 1
haladtak keresztül, 1
pedig oldalirányban 1
oldalirányban az 1
második vonal 1
vonal között 1
között mozogtak 2
mozogtak tovább, 1
tovább, hogy 1
a szárnyakat. 1
szárnyakat. Hasonló 1
Hasonló gondolatot 1
gondolatot tanított 1
tanított Jézus 1
Jézus is: 1
is: Keressétek 1
Keressétek először 1
először Isten 1
Isten országát, 1
országát, s 2
annak igazságát, 1
igazságát, és 1
többi dolgot 1
dolgot is 1
mind megkapjátok. 1
megkapjátok. Hasonló 1
Hasonló hatásokat 1
hatásokat okozhat, 1
okozhat, ha 1
ember zsúfolódik 1
zsúfolódik össze 1
egy helyen, 1
helyen, pl. 1
pl. reggel 1
reggel a 7
a metrón, 1
metrón, vagy 1
egy koncerten. 1
koncerten. Hasonló 1
Hasonló hatást 1
hatást lehet 1
elérni olyan 1
olyan hengeres 1
hengeres csavarrugóval 1
csavarrugóval is, 1
amelynek menetemelkedése 1
menetemelkedése fokozatosan 1
csökken. Hasonló 1
Hasonló intézkedéseket 1
intézkedéseket érvényesítettek 1
érvényesítettek az 1
fogászati felsőoktatási 1
felsőoktatási intézményekben, 1
intézményekben, amelynek 1
amelynek eredményeképp 1
eredményeképp az 1
zsidó hallgatók 1
jelentősen csökkent. 3
csökkent. Hasonló 1
Hasonló jelenség 1
jelenség figyelhető 1
meg bekapcsoláskor 1
bekapcsoláskor is, 1
az indukálódó 1
indukálódó áramlökés 1
áramlökés ellentétes 1
az áramforrás 1
áramforrás áramával. 1
áramával. Hasonló 1
Hasonló jellegű 1
jellegű maradványok 1
maradványok a 1
környéken többfelé 1
többfelé is 1
napvilágra kerültek. 1
kerültek. Hasonlóképpen, 1
Hasonlóképpen, a 1
a görényeket 1
görényeket megbetegítő 1
megbetegítő koronavírusnak 1
koronavírusnak (ferret 1
(ferret systemic 1
systemic coronavirus, 1
coronavirus, FSC) 1
FSC) is 1
egyik enyhébb, 1
enyhébb, másik 1
másik komoly 1
komoly kimenetelű 1
kimenetelű betegség 1
betegség kórokozója. 1
kórokozója. Hasonlóképpen 1
Hasonlóképpen a 4
a Heckler 1
Heckler & 1
& Koch 1
Koch fejlesztette 1
a sokszögletű 1
sokszögletű huzagolást, 1
huzagolást, mely 1
nagyobb pontosságot, 1
pontosságot, nagyobb 1
nagyobb csőtorkolati 2
csőtorkolati sebességet 1
a puskacső 2
puskacső hosszabb 1
hosszabb élettartamát 1
élettartamát eredményezte. 1
eredményezte. Hasonlóképpen 1
a részecskéket 1
részecskéket övező 1
övező közeg 1
közeg atomjai 1
atomjai nagyságrendileg 1
nagyságrendileg nagyobb 1
nagyobb sebességgel 1
sebességgel mozognak, 1
a Brown-részekék. 1
Brown-részekék. Hasonlóképpen 1
a rezgéserősség 1
rezgéserősség csökkenthető, 1
csökkenthető, ha 1
a sajátfrekvenciát 1
sajátfrekvenciát eléggé 1
eléggé messze 1
messze visszük 1
visszük a 1
a gerjesztés 1
gerjesztés frekvenciájától 1
frekvenciájától megváltoztatva 1
megváltoztatva a 1
rendszer merevségét 1
merevségét vagy 1
vagy tömegét. 1
tömegét. Hasonlóképpen 1
versailles-i békeszerződéshez, 1
békeszerződéshez, amely 1
amely megtiltotta 1
megtiltotta Ausztria 1
Németország egyesülését. 1
egyesülését. Hasonlóképpen 1
Hasonlóképpen az 1
igaz lélek 1
lélek nem 1
kevesebb és 1
nem több 1
több Istennél, 1
Istennél, hanem 1
hanem vele 1
vele egyenlő. 1
egyenlő. Hasonlóképpen 1
Hasonlóképpen British 1
Airways leányvállalat 1
leányvállalat volt 1
német Deutsche 1
Deutsche BA 1
BA 1997 1
2003 között, 1
francia Air 1
Air Liberté 1
Liberté 1997 1
2001 között. 1
között. Hasonlóképpen 1
Hasonlóképpen ionos 1
ionos kötés 1
kötés esetén 1
elektronok idejük 1
idejük kis 1
az elektropozitívabb 1
elektropozitívabb atom 1
atom körül 1
körül töltik, 1
töltik, kissé 1
kissé kovalens 1
kovalens jellegűvé 1
jellegűvé téve 1
az ionos 1
ionos kötést. 1
kötést. Hasonlóképpen 1
Hasonlóképpen kiemelkedő 1
kiemelkedő érdeme, 1
a kibernetika, 1
kibernetika, a 1
a számítástechnika 3
számítástechnika egyre 1
egyre ismertebbé 2
országban. Hasonlóképpen, 1
Hasonlóképpen, nem 1
véletlenül írnak 1
elő árnyékos 1
helyen történő 1
történő szárítást 1
szárítást – 1
valószínűleg olyan 1
olyan textíliáról 1
textíliáról van 1
amely nedves 1
állapotban napfény 1
napfény hatására 1
hatására kifakul. 1
kifakul. Hasonlóképpen 1
Hasonlóképpen nem 1
volt szó 1
a közép-itáliai 1
közép-itáliai államok 1
államok elűzött 1
elűzött uralkodóiról, 1
uralkodóiról, akiknek 1
akiknek jogait 1
a francia–osztrák 1
francia–osztrák külön 1
külön szerződés 1
szerződés szabályozta. 1
szabályozta. Hasonlóképpen 1
Hasonlóképpen pragmatikusabb 1
pragmatikusabb megközelítést 1
megközelítést kell 1
folyamat validálási 1
validálási követelményeinek 1
követelményeinek kezelésére 1
kezelésére számos 1
számos ATMP-t, 1
ATMP-t, mivel 1
mivel nehéz 2
szabványos gyógyszerek 1
gyógyszerek tételek 1
tételek számának 1
számának előállítása. 1
előállítása. Hasonló 1
Hasonló lehetőség 1
3D-s rajzprogramok 1
rajzprogramok esetében, 1
esetében, hogy 2
a szerkesztett 1
szerkesztett 3D-objektumokat 1
3D-objektumokat statisztikus 1
statisztikus fraktálformulával 1
fraktálformulával készült 1
készült textúrával 1
textúrával „vonják 1
„vonják be”, 1
be”, ezáltal 1
felületek elegendően 1
elegendően „érdesek” 1
„érdesek” és 1
és „zajosak” 1
„zajosak” lesznek, 1
lesznek, valószerű 1
valószerű hatást 1
hatást keltve. 1
keltve. Hasonló 1
Hasonló levelet 1
írt munkájáról 1
munkájáról Gauguinnek 1
Gauguinnek is. 1
Hasonló levezetéseket 1
levezetéseket lehet 1
végezni kúp 1
kúp olyan 1
olyan síkmetszetére, 1
síkmetszetére, amely 2
amely parabolát 1
parabolát és 1
és hiperbolát 1
hiperbolát vág 1
vág ki 1
a kúpból, 1
kúpból, illetve 1
egyenes körhenger 1
körhenger ferde 1
ferde síkmetszetére, 1
szintén ellipszist 1
ellipszist eredményez. 1
eredményez. Hasonló 1
Hasonló mágneses 1
mezők lehetővé 1
régió más 1
más lerakódásainak 1
lerakódásainak (magnetit 1
(magnetit guelbs) 1
guelbs) felfedezését 1
felfedezését az 1
években. Hasonló 1
Hasonló meghibásodás 1
meghibásodás viharos 1
viharos időben 1
időben sokkal 1
sokkal súlyosabb 1
súlyosabb következményekkel 1
járhat. Hasonló 1
Hasonló motorokat 1
motorokat gyártott 1
gyártott mezőgazdasági 1
mezőgazdasági gépekhez 1
gépekhez és 1
és hajók 1
hajók hajtására 1
hajtására a 1
svéd Bolinder-Munktell 1
Bolinder-Munktell és 1
a Pythagoras 1
Pythagoras motorgyár 1
motorgyár is. 1
Hasonló néven 1
női zárda 1
zárda is 1
is alakult, 1
alakult, melyeket 1
melyeket Benincosa 1
Benincosa Orsolya 1
Orsolya alapított 1
alapított 1593-ban 1
1593-ban és 1
és 1618-ban, 1
1618-ban, de 1
egyházra nézve 1
nézve kevesebb 1
kevesebb fontossággal 1
fontossággal bírtak. 1
bírtak. Hasonló 1
Hasonló okokból 1
tiszta molekuláris 1
molekuláris nitrogén 1
nitrogén lézerek 1
lézerek jellemzően 1
ultraibolya tartományban 1
tartományban bocsátanak 1
bocsátanak ki 1
ki fényt. 1
fényt. Hasonlósága 1
Hasonlósága Ichigóval 1
Ichigóval meglehetősen 1
meglehetősen feltűnő, 1
feltűnő, de 1
de eddig 2
lett tisztázva, 1
közeli rokonságon 1
rokonságon túl 1
túl ennek 1
ennek van-e 1
van-e más 1
más oka. 1
oka. Hasonló 1
Hasonló sikert 1
a Pensiero 1
Pensiero című 1
című kislemezzel. 1
kislemezzel. Hasonló 1
Hasonló sokszorozás 1
sokszorozás miatt 1
követő dinódákhoz 1
dinódákhoz egyre 1
több elektron 1
elektron jut 1
jut el. 1
Hasonló sorozatot 1
készített sportolók 1
sportolók figuráival 1
figuráival a 1
nyitrai sportklubok 1
sportklubok számára 1
Hasonló stílusban 1
stílusban készültek 1
a Takamacuzuka 1
Takamacuzuka sír 1
sír falfestményei 1
falfestményei 700 1
700 körül. 1
körül. ; 1
; hasonló 1
szellemű populáris 1
populáris látványosságok 1
látványosságok már 1
voltak. Hasonló 1
Hasonló teljesül 1
a logaritmusokra 1
logaritmusokra is. 1
is. Hasonlót 1
Hasonlót (vagy 1
(vagy talán 1
talán ugyanazt), 1
ugyanazt), amit 1
amit egykor 1
egykor menekülése 1
menekülése közben 1
is látott. 1
látott. Hasonló, 1
Hasonló, vagy 1
vagy azonos 1
azonos jelentésű 1
szavak ismétlése, 1
ismétlése, ami 1
ami rendszerint 1
rendszerint stílushibának 1
stílushibának számít. 1
számít. Hasonló 1
Hasonló veszélyt 1
veszélyt hordoz 1
hordoz már 1
munkavégzés vagy 1
egyéb tevékenység, 1
tevékenység, hegymászás 1
hegymászás miatt 1
miatt óvatlanul 1
óvatlanul leizzad 1
leizzad a 1
nagy hidegben. 1
hidegben. Hasonnevű 1
Hasonnevű fia 1
fia erdélyi 1
fejedelem (1658). 1
(1658). Hasonnevű 1
Hasonnevű unokaöccse, 1
unokaöccse, az 1
az udvaronc 1
udvaronc és 1
és kalandor 1
kalandor Edward 1
Edward Montagu 1
Montagu egy 1
darabig az 1
ő parancsnoksága 1
alatt szolgált 1
angol flottánál. 1
flottánál. Ha 1
Ha sötét 1
sötét netán 1
netán leveszi 1
egyik fehér 1
fehér bástyát, 1
bástyát, a 1
számolás akkor 1
sem kezdődik 1
kezdődik újra. 1
újra. Hastings 1
Hastings többször 1
visszatér Argentínából, 1
Argentínából, hogy 1
meglátogassa barátját, 1
barátját, és 2
és segédkezzen 1
segédkezzen az 2
újabb ügyek 1
ügyek felderítésében. 1
felderítésében. Hasúszójukból 1
Hasúszójukból csak 1
végén kiszélesedő 1
kiszélesedő fonálszerű 1
fonálszerű sugár 1
sugár maradt 1
Ha s 1
s valós 1
valós része 1
nem 1-nél 1
1-nél nagyobb, 1
nagyobb, akkor 1
akkor analitikus 1
analitikus folytatással 1
folytatással kapjuk 1
kapjuk a 2
függvény értékeit. 1
értékeit. Haszanbek 1
Haszanbek Agalarovnak 1
Agalarovnak két 1
született. Haszan 1
Haszan Naszr 1
Naszr Alláh 1
Alláh Észak-Bejrútban 1
Észak-Bejrútban született 1
egy tízgyermekes 1
tízgyermekes libanoni 1
libanoni család 1
család kilencedik 1
kilencedik gyermekeként. 1
gyermekeként. Ha 1
Ha szarvast 1
szarvast fogott, 1
fogott, amelyet 1
amelyet persze 1
tud egyből 1
egyből elfogyasztani, 1
elfogyasztani, a 1
a hiúz 2
hiúz előbb 1
előbb teletömi 1
teletömi magát, 1
magát, aztán 1
megmaradt részt 1
részt elássa 1
elássa a 1
hó vagy 1
vagy lehullott 1
levelek alá, 1
alá, később 1
pedig vissza-visszatér 1
vissza-visszatér enni 1
enni belőle. 1
belőle. Ha 1
Ha szegény, 1
szegény, ne 1
ne térj 1
térj nyugovóra 1
nyugovóra zálogával. 1
zálogával. Ha 1
Ha szemből 1
szemből kell 1
kell lerajzolniuk 1
lerajzolniuk egy 1
egy arcot, 1
arcot, akkor 1
a neglekt 1
neglekt tünetei, 1
tünetei, minden 1
helyén van. 3
Ha szerencsénk 1
szerencsénk van, 1
egyházi anyakönyvek 2
anyakönyvek esetében 1
esetében úgynevezett 1
úgynevezett regiszterekből 1
regiszterekből is 1
is kutathatunk. 1
kutathatunk. Ha 1
Ha szeretnél 1
szeretnél egy 1
egy helyről 2
helyről írni, 1
írni, előbb 1
előbb írj 1
írj róla, 1
utána illeszd 1
illeszd a 1
a listába! 1
listába! Haszna 1
Haszna azért 1
azért kétséges, 1
kétséges, mert 1
mert egyetlen 1
egyetlen funkciója 1
a virágfélék 1
virágfélék leszedésekor 1
leszedésekor talált 1
talált "tökéletes 1
"tökéletes csokrok" 1
csokrok" (perfect 1
(perfect bunch) 1
bunch) megosztására, 1
megosztására, de 1
nem eladására 1
eladására szolgált. 1
szolgált. Használata 1
Használata eredményeképpen 1
eredményeképpen 1980 1
2000 között 3
a diftériás 1
diftériás esetek 1
világon. Használata 1
Használata során 2
során leggyakrabban 1
leggyakrabban fejfájást, 1
fejfájást, arckipirosodást, 1
arckipirosodást, emésztési 1
emésztési zavarokat, 1
zavarokat, orrdugulást 1
orrdugulást és 1
esetenként bevillanásokat 1
bevillanásokat és 1
és fotofóbiát 1
fotofóbiát jelentettek. 1
jelentettek. Használata 1
minden egy 1
egy sárgás 1
sárgás színben 1
színben jelenik 1
kissé fényesen. 1
fényesen. Használatát 1
Használatát a 1
az etikett 1
etikett szabályozta. 1
szabályozta. Használathoz 1
Használathoz egy 1
egy csörlős 1
csörlős szerkezettel 1
szerkezettel lehetett 1
jármű elé 1
elé leereszteni. 1
leereszteni. Használati 1
Használati díja 1
díja nincs 1
útnak, a 1
maximálisan megengedett 1
sebesség 90 1
90 km/h, 1
km/h, a 1
a tehergépjárművek 1
tehergépjárművek számára 1
számára 80 1
km/h. Használati 1
Használati útmutatót 1
útmutatót ír 1
standard kimenetre, 1
kimenetre, majd 1
kilép. Használatuk 1
Használatuk esetén 1
esetén terhesség 1
terhesség vagy 1
egyes fejbőrön 1
fejbőrön található 1
található bőrbetegségek, 1
bőrbetegségek, elváltozások 1
elváltozások illetve 1
illetve sérülés 1
az alkalmazása 2
alkalmazása előtt 1
előtt konzultáljunk 1
konzultáljunk szakorvossal! 1
szakorvossal! Használatukkal 1
Használatukkal az 1
elvárt termelési 1
termelési eredmények 1
eredmények sok 1
esetben növelhetők. 1
növelhetők. Használhatóságáról 1
Használhatóságáról megoszlanak 1
a vélemények, 1
vélemények, többek 1
a PICkit2 1
PICkit2 lassan 1
lassan átveszi 1
átveszi ennek 1
az eszköznek 1
eszköznek a 1
a szerepét. 3
szerepét. Használható 1
Használható szerkezeti 1
szerkezeti megoldásokra, 1
megoldásokra, mint 1
mint tetők, 1
tetők, aljzatok 1
aljzatok és 1
és falak 1
falak fedésére. 1
fedésére. Használják 1
Használják a 1
említett kereskedelmi 1
kereskedelmi kerekítést 1
kerekítést is. 1
is. Használjunk 1
Használjunk nagyon 1
nagyon lágy 1
lágy vizet, 1
hőmérséklete 26-27 1
26-27 °C 1
°C legyen. 1
legyen. Használójától 1
Használójától függően, 1
függően, előfordulhat 1
előfordulhat paranoid, 1
paranoid, üldöztetéses 1
üldöztetéses téveszmék 1
téveszmék kialakulása 1
is. Használok 1
Használok erre 1
erre egy 2
egy kifejezést 1
a „cludging”-ot. 1
„cludging”-ot. Hasznára 1
Hasznára válhat, 1
válhat, ha 1
egyszer el 1
kell indulnia, 1
indulnia, hogy 1
hogy megkeressen 1
megkeressen egy 1
egy 5768 1
5768 milliárdot 1
milliárdot érő 1
érő meteort«. 1
meteort«. Hasznosabb 1
Hasznosabb volt 1
a bollandisták 1
bollandisták csendes 1
csendes tevékenysége. 1
tevékenysége. Hasznosítása, 1
Hasznosítása, befektető 1
befektető hiányában 1
hiányában még 1
részén nyílik 1
a Temető 1
Temető út, 1
út, s 1
tartozó házi-kertek 1
házi-kertek jelölik 1
a belterület 2
belterület déli 1
déli határát. 1
határát. Hasznos 1
Hasznos lehet, 1
vállalati Red 1
Red Hat-licencünk 1
Hat-licencünk lejárt, 1
lejárt, de 1
a hardvereket 1
hardvereket és 1
rajta futó 1
futó alkalmazásainkat 1
alkalmazásainkat továbbra 1
használni kívánjuk. 1
kívánjuk. Hasznos 1
Hasznos tömege 1
tömege 618 1
618 kilogramm, 1
kilogramm, de 1
hasznos súly 1
súly csak 1
18 kilogramm 1
volt. Haszonélvezőik 1
Haszonélvezőik a 1
a tímárbirtokokat 1
tímárbirtokokat is 1
kiadták nekik 1
nekik megművelésre, 1
megművelésre, egy 1
egy földműves 1
földműves annyi 1
annyi földet 1
földet kapott, 1
két ökörrel 1
ökörrel meg 1
tudott művelni. 1
művelni. Ha 1
Ha szótag 1
szótag elején 1
elején szerepel, 1
akkor ’h’-val 1
’h’-val is 1
is átírhatjuk, 1
átírhatjuk, ami 1
jelöl teljes 1
értékű magánhangzót 1
magánhangzót (inkább 1
(inkább nyögésszerű 1
nyögésszerű hang), 1
hang), ami 1
szóban szerepel 1
egy ’igazi’ 1
’igazi’ magánhangzó 1
magánhangzó is 1
(pl. hbrasz/’brasz 1
hbrasz/’brasz – 1
– ’rizs’). 1
’rizs’). Ha 1
Ha Sztolárné 1
Sztolárné kereste 1
kereste Losonczit, 1
Losonczit, akkor 1
a Bosnyák 1
Bosnyák téren 1
téren működő 1
működő trafikban 1
trafikban azt 1
üzenetet hagyta 2
hagyta neki, 1
hogy „Zsenya 1
„Zsenya keresi 1
keresi Timurt”. 1
Timurt”. Ha 1
Ha szükséges, 2
szükséges, ekkor 1
ekkor alkalmaz 1
alkalmaz timsót 1
timsót vagy 1
más sebösszehúzó 1
sebösszehúzó krémet. 1
krémet. Ha 1
ezek felülvizsgálása. 1
felülvizsgálása. Háta 1
Háta barna, 2
barna szín 1
hasa felé 1
felé halványul. 1
halványul. Háta 1
barna, evezőtollai 1
evezőtollai inkább 1
inkább zöldeskék 1
zöldeskék színűek. 1
színűek. Háta 1
Háta egyenletesen 1
egyenletesen bézs 1
bézs vagy 1
barna színű. 1
színű. Háta 1
Háta és 1
szárnyai szürkésbarnák, 1
szürkésbarnák, apró 1
apró fehér 1
fehér pettyekkel. 1
pettyekkel. Háta 1
Háta fekete, 2
egy feltűnő 1
feltűnő fehér 1
csík vonul 1
végig rajta. 1
rajta. Háta 1
fekete, rövid 1
rövid szárnyai, 1
szárnyai, piros 1
piros farkfedői, 1
farkfedői, sárga 1
sárga farkcsíkja 1
farkcsíkja és 1
szögletes farka 1
Ha tagja, 1
tagja, akkor 1
nem szerény, 1
szerény, miközben 1
a Szerények 1
Szerények Bizottságának 1
Bizottságának tagja. 1
tagja. Háta 1
Háta hosszú, 2
hosszú, egyenes, 1
egyenes, feszes, 1
feszes, ágyéka 1
ágyéka erőteljes, 1
erőteljes, mellkasa 1
mellkasa a 1
a könyökéig 1
könyökéig ér, 1
ér, hasa 1
hasa enyhén 1
enyhén felhúzott. 1
felhúzott. Háta 1
hosszú, széles. 1
széles. Ha 1
Ha taktikailag 1
taktikailag szavaztak 1
szavaztak volna, 1
nem oszlott 1
oszlott volna 1
volna annyifelé 1
annyifelé a 1
a nemzetiekre 1
nemzetiekre leadható 1
leadható szavazatok 1
szavazatok mennyisége. 1
mennyisége. Háta 1
Háta lapított, 1
lapított, rövid, 1
rövid, széles, 1
széles, csak 1
kissé kerekedik. 1
kerekedik. Hatalmának 1
Hatalmának nyilvánvaló 1
nyilvánvaló növekedése 1
növekedése ellenére 1
ellenére Gorbacsov 1
Gorbacsov mégsem 1
képes megállítani 1
az önállósodási 1
önállósodási törekvéseket. 1
törekvéseket. Hatalmas 1
Hatalmas befolyással 1
befolyással bírt 3
a régióra, 1
régióra, és 1
régió vasútjaira. 1
vasútjaira. Hatalmas 1
Hatalmas díszleteket 1
díszleteket tervezett, 1
Párizs északi 1
északi negyedeinek 1
negyedeinek külsős 1
külsős helyszíneit 1
helyszíneit ábrázoló 1
ábrázoló makettjeit 1
makettjeit a 1
a főváros-környéki 1
főváros-környéki stúdiókban. 1
stúdiókban. Hatalmas 1
Hatalmas energia 1
szükséges ahhoz, 1
egy jármű 1
jármű belépjen 1
belépjen az 1
az Immatériumba, 1
Immatériumba, és 1
akkor gyakran 1
a dimenziót 1
dimenziót felépítő 1
felépítő áramlatok 1
áramlatok és 1
és örvények 1
örvények határozzák 1
meg sorsát. 1
sorsát. Hatalmas 1
Hatalmas erődítményeket 1
erődítményeket és 2
egy lovagoknak 1
lovagoknak szánt 1
szánt városrészt 1
városrészt épített. 1
épített. Hatalmas 1
Hatalmas erő 1
és tekintély 2
tekintély áradt 1
áradt belőle, 1
belőle, szavait 1
szavait kinyilatkoztatásként 1
kinyilatkoztatásként fogadták 1
tanítványok – 1
az összeollózott 1
összeollózott tanok 1
tanok eredményeképpen 1
eredményeképpen súlyos 1
súlyos ellentmondásokba 1
ellentmondásokba keveredett 1
keveredett önmagával. 1
önmagával. Hatalmas 1
Hatalmas erőfeszítéseket 1
erőfeszítéseket és 1
és rendszereket 1
rendszereket valósítottak 1
valósítottak meg 1
az elefántok 2
elefántok védelme 1
érdekében, ideértve 1
a célzott 1
célzott viselkedésvizsgálatot, 1
viselkedésvizsgálatot, a 1
a személyzetre 1
személyzetre és 1
a távolságra 1
távolságra vonatkozó 1
vonatkozó korlátozásokat, 1
korlátozásokat, valamint 1
nemzetközi állatjóléti 1
állatjóléti ellenőröket. 1
ellenőröket. Hatalmas 1
Hatalmas felhőszerű 1
felhőszerű alakzatba 1
alakzatba burkolódzik, 1
burkolódzik, mely 1
mely fátyol 1
fátyol is, 1
is, menyasszonyi 1
menyasszonyi ruha 1
ruha is 1
lehet. Hatalmas 1
Hatalmas földterületet 1
földterületet kaptak 1
kaptak ingyen 1
államtól, ingyenes 1
ingyenes egészségügyi 1
hosszú évekre 1
évekre mentesítették 1
mentesítették az 1
ilyen embereket-családokat 1
embereket-családokat az 1
az adóterhek 1
adóterhek alól. 1
alól. Hatalmas 1
Hatalmas hangerővel, 1
hangerővel, kereplőkkel, 1
kereplőkkel, transzparensekkel 1
transzparensekkel és 1
általuk fabrikált 1
fabrikált – 1
igen szellemes 1
szellemes szövegű 1
szövegű – 1
– rigmusokkal 1
rigmusokkal biztatták 1
a csapatukat. 2
csapatukat. Hatalmas 1
Hatalmas ipari 1
ipari potenciáljának 1
potenciáljának alapja 1
mennyiségben előforduló, 1
előforduló, sokféle 1
sokféle ipari 1
ipari nyersanyag 1
nyersanyag bányászata 1
bányászata és 1
és feldoldolgzása. 1
feldoldolgzása. Hatalmas 1
Hatalmas könyvtára 1
könyvtára is 1
ahol Klaus 1
Klaus rengeteget 1
rengeteget olvasott. 1
olvasott. Hatalmas 1
Hatalmas lakodalmat 1
lakodalmat csapnak, 1
csapnak, ahova 1
ahova az 1
összes mesebeli 1
mesebeli lényt 1
is meghívják, 1
meghívják, és 1
boldogan élnek, 1
élnek, míg 1
nem halnak. 1
halnak. Hatalmas 1
Hatalmas lángokkal 1
lángokkal égett, 1
égett, várható 1
hogy felrobban, 1
felrobban, Laudának 1
Laudának a 1
túlélési esélyei 1
esélyei gyakorlatilag 1
a nullával 1
nullával voltak 1
voltak egyenlőek. 1
egyenlőek. Hatalmas 1
Hatalmas mérete, 1
mérete, ereje 1
ereje és 2
sebessége miatt 1
kék bálnának 1
bálnának nincs, 1
nincs, vagy 1
van természetes 1
természetes ellensége. 1
ellensége. Hatalmas 1
Hatalmas méretét 1
méretét az 1
katonai gyakorlatozásra 1
gyakorlatozásra is 1
felhasználták. Hatalmas 1
Hatalmas méretű 1
méretű alakjaik 1
alakjaik között 1
a mindennapok 1
mindennapok embertípusait 1
embertípusait (paraszt, 1
(paraszt, bányász, 1
bányász, föld 1
föld nélkül 1
maradt indián, 1
indián, munkafelügyelő, 1
munkafelügyelő, kövér 1
kövér bankár) 1
bankár) jelenítették 1
jelenítették meg. 1
meg. Hatalmas 1
Hatalmas mesterként 1
mesterként tisztelték, 1
aki nyugatról 1
nyugatról érkezett. 1
érkezett. Hatalmas 1
Hatalmas összegekkel 1
összegekkel tartozik 1
tartozik Ralphnak 1
Ralphnak és 1
és Arthur 1
Arthur Gride-nak. 1
Gride-nak. Hatalmas 1
Hatalmas oszlopai 1
oszlopai egyetlen 1
egyetlen kőből 1
kőből készültek; 1
készültek; a 1
a sarokpillérek 1
sarokpillérek fülkéiben 1
fülkéiben elhelyezett 1
elhelyezett 19. 1
végi szobrok 1
szobrok híres 1
híres firenzei 1
firenzei polgárokat 1
polgárokat ábrázolnak. 1
ábrázolnak. Hatalmas 1
Hatalmas sikernek 1
sikernek számított, 1
Magyarország döntőt 1
döntőt játszhatott. 1
játszhatott. Hatalmas 1
Hatalmas szarvukkal 1
szarvukkal távol 1
távol tartottak 1
tartottak maguktól 1
maguktól minden 1
minden ragadozót, 1
ragadozót, de 1
feltételezésnek van 1
egy hibája: 1
hibája: eddig 1
egy szarvat 1
szarvat sem 1
maradványok között. 1
között. Hatalmas 1
Hatalmas szerepe 1
az ütőjátékoshoz 1
ütőjátékoshoz közelebb 1
közelebb (inside) 1
(inside) vagy 1
vagy tőle 1
tőle minél 1
minél távolabb, 1
távolabb, de 1
jó helyre 1
helyre (outside) 1
(outside) menjen 1
a labda. 1
labda. Hatalmas, 1
Hatalmas, szövevényes, 1
szövevényes, folyton 1
folyton bővített 1
bővített föld 1
alatti kolóniákban 1
kolóniákban él, 1
élete nagy 2
részét éli. 1
éli. Hatalmas, 1
Hatalmas, több 1
tízezer négyzetkilométer 1
négyzetkilométer területű 1
területű előfordulások 1
előfordulások vannak 1
Államok közép-nyugati 1
közép-nyugati területein. 1
területein. Hatalmas 1
Hatalmas tűzgolyókat 1
tűzgolyókat lő 1
lő és 1
így öli 1
az ügynököket 1
ügynököket és 1
a tudósokat. 1
tudósokat. Hatalmát 1
Hatalmát messze 1
sziget belsejéig 1
belsejéig sikerült 1
sikerült kiterjesztenie. 1
kiterjesztenie. Hatalma 1
Hatalma véget 1
ért. Hátának, 1
Hátának, mellének 1
mellének és 1
hasa felső 1
részének tollai 1
tollai sötétszürkék. 1
sötétszürkék. Hátának 1
Hátának színe 2
színe zöldesszürke 1
zöldesszürke vagy 1
vagy barnás, 1
barnás, időnként 1
időnként barna 1
barna pöttyökkel. 1
pöttyökkel. Hátán 1
Hátán fekete 1
sárga pontok 1
pontok sorakoznak; 1
sorakoznak; fekete 1
fekete szalag 1
szalag fut 1
fut végig 1
végig halántékán 1
halántékán és 1
sárga csík 1
csík a 1
nyak mentén. 1
mentén. Határa 1
Határa 1905 1
1905 hold… 1
hold… A 1
község utolsó 2
utolsó postája, 1
postája, táviró 1
táviró és 1
állomása Válaszút". 1
Válaszút". Határa 1
Határa 1. 1
1. osztálybeli 1
osztálybeli s 1
termékeny; rétjei 1
rétjei kétszer 1
kétszer kaszálhatók, 1
kaszálhatók, s 1
kis erdeje 1
erdeje is 1
van. Határa 1
Határa 5000 1
5000 hold, 1
mellyből tölgyes 1
és égerfás 1
égerfás erdő 1
erdő 600 1
600 h., 1
h., szántóföld 1
szántóföld 2000 1
2000 h., 1
h., rét 1
rét 1700 1
1700 h., 1
h., legelő 1
legelő 500 1
500 h., 1
h., a 1
többi beltelek 1
beltelek és 1
és haszonvehetlen 1
haszonvehetlen tér. 1
tér. Határában 1
Határában állnak 1
állnak egykori 1
egykori várának 1
várának tekintélyes 1
tekintélyes falai. 1
falai. Határában 1
Határában állt 1
híres Szent 1
Szent Gergely-forrás, 1
Gergely-forrás, melynek 1
melynek gyógyító 1
erőt tulajdonítottak. 1
tulajdonítottak. Határában 1
Határában a 2
a Medvednica-hegység 1
Medvednica-hegység keleti 1
keleti lejtőjén 1
lejtőjén állnak 1
állnak Zelina 1
Zelina (Zelingrad) 1
(Zelingrad) várának 1
romjai. Határában 2
a Tündérvölgy 1
Tündérvölgy feletti 1
feletti Várhegyen 1
Várhegyen találhatók 1
találhatók Tündérvár 1
Tündérvár romjai. 1
másik, ismeretlen 1
ismeretlen titulusú 1
titulusú templom 1
romjai is 1
megtalálhatók. Határában 1
Határában feküdt 2
feküdt 1427-ben 1
1427-ben Kabalaszó 1
Kabalaszó község, 1
község, mely 1
azonban elpusztult.” 1
elpusztult.” Határában 1
egykori Nyék 1
Nyék határőrfalu. 1
határőrfalu. Határában 1
Határában fogják 1
fogják elvezetni 1
elvezetni a 1
tervezett gyanafalva-muraszombati 1
gyanafalva-muraszombati vasútat. 1
vasútat. Határában 1
Határában kőkori, 1
kőkori, bronzkori 1
késő vaskori 1
vaskori leletek 1
elő. Határában 1
Határában már 1
ekkor rézlelőhelyek 1
rézlelőhelyek voltak. 1
voltak. Határában 1
Határában római 1
római út 2
hagyomány egy 1
egy erődítményről 1
erődítményről is 1
is beszél, 2
beszél, ahova 1
lakosok veszély 1
esetén húzódtak. 1
húzódtak. Határában 1
Határában több, 1
elpusztított falu 1
falu is 1
volt egykor. 1
egykor. Határa 1
Határa gazdag 1
gazdag termékenységű 1
termékenységű fekete 1
fekete föld, 1
föld, mely 1
mely szép 1
szép tiszta 2
tiszta búzát, 1
búzát, árpát, 1
árpát, kukoriczát, 1
kukoriczát, zabot 1
zabot terem; 1
terem; marhatenyésztése 1
marhatenyésztése jó. 1
jó. Határai: 1
Határai: Belgrád 1
Belgrád rakpart 2
rakpart 32., 1
32., Apáczai 1
Apáczai Csere 2
Csere János 2
utca 8., 1
8., Deák 1
utca 2., 1
2., Vigadó 1
Vigadó utca 1
utca 1., 1
1., Apáczai 1
utca 10., 1
10., Belgrád 1
rakpart 33. 1
33. Határai: 1
Határai: Mikoviny 1
Mikoviny utca 1
a Folyondár 1
Folyondár utcától 1
utcától - 1
utcától keletnek 1
keletnek futó 1
futó lépcső 1
lépcső a 1
Doberdó útig 1
útig - 1
- Doberdó 1
Doberdó út 1
- Határait 1
Határait 1990-ben 1
1990-ben így 1
így írták 1
írták le: 1
le: Olga 1
Olga utca 1
Budapesti úttól 1
úttól - 1
- Margit 1
Margit utca 1
- Rovás 1
Rovás utca 1
- Sasvár 1
Sasvár utca 1
- Lőcs 1
Lőcs utca 1
- Budapesti 2
Budapesti út 2
az Olga 1
Olga utcáig. 1
utcáig. Határa 1
Határa kiváló 1
kiváló szőlőtermő 1
szőlőtermő terület 1
kisebb víztározóval. 1
víztározóval. Határának 1
Határának keleti 2
a Szévíz-csatorna 1
Szévíz-csatorna árterébe 1
árterébe tartozik, 1
tartozik, lapályos, 1
lapályos, áradásoknak 1
kitett terület. 1
terület. Határának 1
termékeny mező, 1
mező, mely 1
években kiszáradt 1
kiszáradt tó 1
tó helyén 1
helyén található. 1
található. Határának 1
Határának nyugati 1
a Pacsintára 1
Pacsintára menő 1
menő úttól 1
jobbra található 1
a „Lug” 1
„Lug” nevű 1
nevű erdő, 1
erdő, melyet 1
melyet délről 1
vasút határol. 1
határol. Határa 1
Határa tehet 1
tehet 5000 1
5000 holdat, 1
holdat, mellyből 1
mellyből 3000 1
3000 h. 1
h. erdőség, 1
erdőség, 29 1
29 4/8 1
urbéri telek 1
40 zsellér 1
zsellér után 1
után 1100 1
1100 h. 1
h. szántóföld 1
szántóföld és 2
és rét; 1
rét; a 1
többi majorság. 1
majorság. Határa 1
Határa teljes 1
mértékben hegyes. 1
hegyes. Határbéli 1
Határbéli földgyei 1
földgyei középszerűek, 1
középszerűek, fája 1
fája mind 2
mind a’ 3
a’ két 1
két féle, 1
féle, ’s 1
’s legelője 2
legelője is 3
is elég, 2
elég, réttyei 1
réttyei jók, 3
jók, második 1
második Osztálybéli." 5
Osztálybéli." Határbéli 2
Határbéli földgye 1
földgye sovány, 2
sovány, fája 1
fája kevés, 1
kevés, réttyei 1
jók, ’s 1
meglehetős lévén, 1
lévén, második 1
Határbéli szántó 1
szántó földgyei 2
földgyei jól 1
jól termők, 1
termők, réttyei 1
réttyei is 1
jók, kerti 1
kerti szőleji 1
szőleji sokak; 1
sokak; de 1
de legelője 1
legelője sovány, 1
sovány, és 1
a’ víz 1
víz járja, 1
járja, nádgya, 1
nádgya, malma 1
malma nints, 2
nints, sem 1
sem közel 1
közel való 1
való piatzozása, 1
piatzozása, mind 1
által első 1
első Osztálybéli." 1
Osztálybéli." Határidőn 1
Határidőn kívül, 1
kívül, Alyoshának 1
Alyoshának a 1
Sweet people 1
people című 1
című rockballadát 1
rockballadát választották. 1
választották. Határidőre 1
Határidőre elkészült 1
is avatták 1
avatták ugyanakkor 1
a salgótarjáni 1
salgótarjáni szobrot. 1
szobrot. Határja 1
Határja fekete 1
fekete homokos, 1
homokos, de 1
de kavicsos, 1
kavicsos, és 1
termékeny; rétje, 2
rétje, fája, 1
fája, mondani 1
mondani semmi 1
semmi nincs; 1
nincs; legelője 1
legelője kevés; 1
kevés; országos 1
országos vásárjai 1
vásárjai azonban 1
elég népesek. 1
népesek. Határja 1
Határja kiváltképen 1
kiváltképen termékeny, 1
termékeny, fája 1
fája elég 2
elég van, 1
van, réttye, 1
réttye, legelője 1
legelője jó, 1
jó, piatza 1
piatza hasznos, 1
hasznos, ’s 1
’s nevezetes 1
nevezetes vagyonnyaihoz 1
vagyonnyaihoz képest, 1
képest, első 1
első Osztálybéli”. 1
Osztálybéli”. Határja 1
Határja középszerű, 2
középszerű, fája 1
fája valamint 1
valamint tűzre, 1
tűzre, úgy 1
úgy épűletre 1
épűletre is 1
elég, legelője 1
legelője hasonlóképen, 1
hasonlóképen, szőlő 1
szőlő hegye 1
hegye sovány, 1
sovány, malma 1
nints, második 1
Osztálybéli." Határja 2
középszerű, tulajdonságaira 1
tulajdonságaira nézve 1
nézve hasonló 1
hasonló Alsó 1
Alsó Szolnokhoz, 1
Szolnokhoz, második 1
Határja közép 1
közép termékenységű, 2
termékenységű, főzelékje 1
főzelékje jó, 1
jó, fája 1
fája elég, 1
elég, második 1
második Osztálybéli.” 1
Osztálybéli.” Határja 1
Határja nem 1
de termékeny; 1
termékeny; jó 1
jó agyagja 1
agyagja lévén, 1
lévén, sok 1
sok cserép-edényt 1
cserép-edényt készit. 1
készit. Határja 1
Határja soványas, 1
soványas, fája 1
elég minden 1
minden szükségeikre, 1
szükségeikre, legelője 1
legelője nevezetes, 1
nevezetes, makkoltatása 1
makkoltatása is 1
lehet, piatza 1
piatza három 1
meszsze, Ujhelyben, 1
Ujhelyben, Csajtán, 1
Csajtán, és 1
és Verbőczön, 1
Verbőczön, második 1
Osztálybéli." Határ 1
Határ menti 1
menti kisebb 1
kisebb összecsapásokkal 1
összecsapásokkal már 1
már 1591-ben 1
1591-ben elkezdődött 1
a tizenöt 2
éves háború, 1
háború, ám 1
ám komolyabb 1
komolyabb harci 1
harci cselekményre 1
cselekményre csak 1
csak 1593-ban 1
1593-ban került 1
III. Határok 1
Határok hegyes, 1
hegyes, erdős; 1
erdős; savanyuviz 1
savanyuviz mind 1
két határban 1
határban találtatik. 1
találtatik. Határon 1
Határon túl 1
túl című 1
című etűdjét. 1
etűdjét. Határőr 1
Határőr út 1
– Alma 1
Alma utca 1
utca kereszteződése 1
kereszteződése környékén 1
környékén lett 1
lett felvéve. 1
felvéve. Háta 1
Háta rövid, 1
egyenes, vagy 1
emelkedő, fara 1
fara enyhén 1
enyhén csapott, 1
csapott, mellkasa 1
mellkasa mély, 1
mély, hasa 1
hasa felhúzott. 1
felhúzott. Határozottabb 1
Határozottabb magasságváltozáshoz 1
magasságváltozáshoz már 1
kormányt kell 1
használni, ahogy 1
ahogy persze 1
forduláshoz is, 1
irányító süllyedésre 1
süllyedésre utasít, 1
utasít, akkor 1
pilóta a 1
a gázkart 1
gázkart húzza 1
húzza vissza, 1
ennek kiegészítéseként 1
kiegészítéseként igazít 1
igazít a 1
a magassági 1
magassági trimmen. 1
trimmen. Határozottan 1
Határozottan kijelenthetjük, 1
játékvezetői sportpályafutások 1
sportpályafutások során 1
során ritkaságszámba 1
ritkaságszámba megy, 1
egy családból 1
családból három 1
három - 1
- id. 1
id. Vad 1
Vad István, 2
István, ifj. 1
ifj. Vad 1
István, Vad 1
Vad Anita 1
Anita - 1
- FIFA 1
FIFA minősítésű 1
minősítésű játékvezető 1
játékvezető nevelődjön 1
nevelődjön ki. 1
ki. Határozott 1
Határozott időre 1
időre szóló 1
szóló betét 1
betét esetén 1
bank a 1
a betét 1
betét összegét 1
összegét lejáratkor 1
lejáratkor vagy 1
betétes rendelkezése 1
rendelkezése szerint 1
szerint köteles 1
köteles visszafizetni. 1
visszafizetni. Határozott 1
Határozott névelőt 1
névelőt használunk 1
használunk alanyi 1
alanyi utalószó 1
utalószó és 1
egyes névmások 1
névmások esetében 1
is. Határozott 1
Határozott parancsa 1
parancsa volt, 1
az árulót 1
árulót élve 1
élve vagy 1
vagy halva, 1
halva, de 1
előbb el 1
kell fogni. 2
fogni. Ha 1
Ha tartomány, 1
tartomány, holomorf, 1
holomorf, és 1
és nullhelyeinek 1
nullhelyeinek van 1
van torlódási 1
torlódási pontja, 1
pontja, akkor 1
teljes tartományon. 1
tartományon. Hatása 1
Hatása délen 1
délen az 1
az Égei-tenger 1
Égei-tenger vidékéig 1
vidékéig terjedt, 1
mediterrán tengerpart 1
tengerpart kivételével 1
a Nyugati-Balkánon 1
Nyugati-Balkánon is 1
megmutatkozott. Hatásai 1
Hatásai olyan 1
olyan mainstream 1
mainstream rajzfilmeken 1
rajzfilmeken érezhetőek, 1
érezhetőek, mint 1
az Eszeveszett 1
Eszeveszett birodalom 1
birodalom és 2
a Lilo 1
Lilo és 1
és Stitch, 1
Stitch, a 1
a Csillagkutya. 1
Csillagkutya. Hatása 1
Hatása jelentős 1
cseh költészetre. 1
költészetre. Hatása 1
Hatása jól 1
volt István 1
István gyerekkorában. 1
gyerekkorában. Hatására 1
Hatására a 3
a jód 2
jód oxidáció, 1
oxidáció, a 1
jód bejutása 1
bejutása és 1
szerves kötése 1
kötése nő. 1
nő. Hatására 1
a nyákelválasztó 1
nyákelválasztó sejtekben 1
sejtekben fokozódik 1
a lizoszómák 1
lizoszómák képződése 1
képződése és 1
a hidrolitikus 1
hidrolitikus enzimek 1
enzimek aktivitása, 1
a bronchiális 1
bronchiális váladék 1
váladék savanyú 1
savanyú mukopoliszacharidákból 1
mukopoliszacharidákból álló 1
álló rostjainak 1
rostjainak lebontásához 1
lebontásához vezet. 1
vezet. Hatására 1
a szívritmus 1
szívritmus fokozódik, 1
fokozódik, a 1
a belek 1
belek arteriolái 1
arteriolái összehúzódnak, 1
összehúzódnak, a 1
a vázizmoké 1
vázizmoké kitágulnak, 1
a vérnyomás 1
vérnyomás emelkedik. 1
emelkedik. Hatása 1
Hatása sokszor 1
csak felszíni, 1
felszíni, csak 1
az elit 3
elit csoportoknak 1
csoportoknak hozott 1
hozott jobb 1
jobb életszínvonalat. 1
életszínvonalat. Hatását 1
Hatását a 1
a simaizomsejt 1
simaizomsejt membránján 1
membránján elhelyezkedő 1
elhelyezkedő nitrátreceptoron 1
nitrátreceptoron keresztül 1
keresztül – 2
– NO 1
NO képzése, 1
képzése, valamint 1
az intracelluláris 2
intracelluláris cGMP 1
cGMP felhalmozása 1
felhalmozása révén 1
– fejti 1
ki. Hatását 1
Hatását nagyobb 1
a preszinaptikus 1
preszinaptikus neuron 1
neuron nem 1
az efedrin 1
efedrin és 1
endogén adrenalin 1
adrenalin vagy 1
vagy noradrenalin 1
noradrenalin között. 1
között. Hátaslóként 1
Hátaslóként és 2
és málháslóként, 1
málháslóként, esetenként 1
esetenként fogatlóként 1
fogatlóként hasznosították. 1
hasznosították. Hátaslóként 1
és terelőlóként 1
terelőlóként használják 1
használják leginkább. 1
leginkább. Hatásosan 1
Hatásosan lerombolni 1
lerombolni csak 1
csak ostromgépekkel 1
ostromgépekkel lehet. 1
lehet. Háta 1
Háta sötét, 1
a szürkésbarnától 1
szürkésbarnától a 1
a barnás 1
barnás olajszínűig 1
olajszínűig változik. 1
változik. Háta, 1
Háta, szárnya 1
és farka 2
farka sötét, 1
része piszkosfehér. 1
piszkosfehér. Háta 1
Háta zöldes, 1
zöldes, oldala 1
hasa ezüstös. 1
ezüstös. Háta 1
Háta zöld 2
színű, melyen 1
melyen időnként 1
időnként világoszöld 1
világoszöld foltok 1
foltok találhatók, 1
találhatók, hátán 1
és oldalán 1
oldalán alig 1
alig kivehető 1
kivehető részleges 1
részleges sávok 1
sávok láthatók. 1
láthatók. Háta 1
színű, számos 1
számos apró 1
apró fehéres 1
fehéres folttal 1
folttal tarkítva. 2
tarkítva. Hát 1
Hát bizony 1
bizony mink 1
mink sajnáljuk, 1
sajnáljuk, hogy 1
hogy annyi 2
annyi szép 1
szép darab 1
darab hús 1
hús kárba 1
kárba vesszen: 1
vesszen: egy-egy 1
egy-egy combot 1
combot lekanyarítunk 1
lekanyarítunk belőle; 1
belőle; azt 1
azt földaraboljuk 1
földaraboljuk apróra, 1
apróra, egy 1
kicsit megabáljuk; 1
megabáljuk; aztán 1
aztán kiterítjük 1
kiterítjük gyékényre, 1
gyékényre, a 1
a karám 1
karám tetejére, 1
tetejére, hogy 1
napon kiszikkadjon. 1
kiszikkadjon. Hat 1
Hat darab 1
négycsapatos csoportból 1
csoportból az 2
két helyezett, 1
nyolcaddöntőbe. Ha 1
Ha tehát 2
munka terméke 1
a külsővé-idegenné 2
külsővé-idegenné válás, 1
válás, akkor 1
akkor magának 1
a termelésnek 1
a tevékeny 1
tevékeny külsővé-idegenné 1
külsővé-idegenné válásnak, 1
válásnak, a 1
tevékenység külsővé-idegenné 1
külsővé-idegenné válásának, 1
válásának, a 1
külsővé-idegenné válás 1
válás tevékenységének 1
tevékenységének kell 1
lennie. Ha 1
törzs valamely 1
valamely tagja 1
tagja megbetegedett, 1
megbetegedett, a 1
többiek arra 1
arra törekedtek 1
törekedtek hogy 1
lehetséges, teljesítsék 1
teljesítsék minden 1
minden kívánságát. 1
kívánságát. Ha 1
Ha teheti, 1
teheti, elbújik 1
elbújik az 1
sűrűjében. Hatékonyabbá 1
Hatékonyabbá teszik 1
víz megkötését, 1
megkötését, az 1
elfogyasztott ételek 1
ételek felszívódását, 1
felszívódását, a 1
a bélműködést, 1
bélműködést, az 1
az emésztést. 1
emésztést. Hatékonysága 1
Hatékonysága eltérő 1
egyes szúnyogfajok 1
szúnyogfajok esetén. 1
esetén. Hatékonyságuk 1
Hatékonyságuk noha 1
noha kétséget 1
kizáróan magasabb 1
magasabb elődeiknél, 1
elődeiknél, mégis 1
mégis rendszeresítésük 1
rendszeresítésük az 1
egyes fejlett 1
fejlett haderőkben 1
haderőkben nagyon 1
nehezen kivitelezhető 1
kivitelezhető (pl. 1
(pl. US 1
US Army), 1
Army), jelentős 1
jelentős gyártási 1
és (inkább) 1
(inkább) üzemeltetési 1
üzemeltetési költségeik 1
költségeik miatt. 1
Ha teljesítetted 1
teljesítetted az 1
aktuális kalandot, 1
kalandot, továbblépsz. 1
továbblépsz. Hat 1
Hat ember 1
57 megsebesült. 1
megsebesült. Ha 1
Ha tenger 1
tenger alatt 1
alatt szilárdult 1
szilárdult meg, 1
meg, barna 1
színű, könnyen 1
könnyen lazuló, 1
lazuló, káposztalevelek 1
káposztalevelek módjára 1
módjára szétmálló. 1
szétmálló. Ha 1
Ha tér 1
tér helyett 1
csak síkban 1
síkban vagyunk, 1
vagyunk, akkor 2
pont körül 1
körül történik 1
a forgás, 1
forgás, ezt 1
ezt hívjuk 1
hívjuk a 1
forgás középpontjának. 1
középpontjának. Hat 1
Hat év 1
alatt 28 2
28 kiadványt 1
kiadványt adtak 1
a kormányzóról 1
kormányzóról Magyarországon 1
külföldön (az 1
(az azt 1
megelőző 18 1
18 évben 1
szám 17 1
17 volt). 1
volt). Hat 1
Hat éven 1
belül (2009–2014) 1
(2009–2014) ötször 1
ötször sikerült 1
sikerült elnyernie 2
elnyernie a 3
a Skytraxtől 1
Skytraxtől az 1
Európa legjobb 1
legjobb regionális 1
regionális légitársaságának 1
légitársaságának járó 1
díjat. Hatévesen 1
Hatévesen egy 1
egy templomi 2
templomi hegedűstől 1
hegedűstől kezdett 1
kezdett tanulni, 2
tanulni, majd 1
a mosoni 1
mosoni tűzoltózenekar 1
tűzoltózenekar vezetőjétől 1
vezetőjétől vett 1
vett leckéket. 1
leckéket. Hat 1
Hat évesen 1
már fellépett. 1
fellépett. Hatéves 1
Hatéves klinikai 1
klinikai gyakorlat 1
gyakorlat után, 1
után, 1940-ben 1
1940-ben kapta 1
az orvosdoktori 1
orvosdoktori címet. 1
címet. Hatéves 1
Hatéves korában 4
korában anyját, 1
anyját, tizenegy 1
korában apját 1
apját is 1
elvesztette. Hatéves 1
korában játszott 1
először színházban. 1
színházban. Hatéves 1
gitározni, tízévesen 1
tízévesen már 1
már profi 2
profi szinten 1
szinten játszott. 1
játszott. Hatéves 1
korában költözött 2
költözött ; 1
; 2006-tól 1
2006-tól szülőföldje 1
szülőföldje mellett 1
mellett Kanadában, 1
Kanadában, Torontóban 1
Torontóban is 1
is edzett. 1
edzett. Hat 1
Hat évig 1
évig klinikai 1
klinikai rektor-helyettesként 1
rektor-helyettesként is 1
tevékenykedett. Hat 1
Hat évre 1
tanulmányi idő. 1
idő. Hat 1
Hat évvel 3
évvel ezután 2
60 reklámszerepet 1
reklámszerepet tudhatott 1
tudhatott magáénak. 1
magáénak. Hat 1
mint vezérőrnagy 1
vezérőrnagy harcolt 1
az afganisztáni 1
afganisztáni háborúban. 1
háborúban. Hat 1
később nyert 1
nyert első 2
első díját 1
díját a 1
a Fiatal 2
Művészek Nemzeti 1
Nemzeti Versenyén. 1
Versenyén. Hat 1
Hat futam 1
után Michelisz 1
bajnokság ötödik 1
ötödik helyére 1
helyére csúszott 1
csúszott vissza, 1
vissza, a 3
a Civic 1
Civic WTCC 1
WTCC tempóját 1
tempóját figyelembe 1
véve helyzete 1
helyzete kiábrándítónak 1
kiábrándítónak tűnt. 1
tűnt. Hat 1
Hat gyermeket 1
gyermeket nevelt 1
nevelt fel. 1
fel. Kiváló 1
Kiváló háziasszony 1
háziasszony volt, 1
volt, otthonukban 1
otthonukban fogadta 1
a barátokat, 1
barátokat, vendégeket, 1
vendégeket, Mann 1
Mann rajongóit, 1
rajongóit, tisztelőit. 1
tisztelőit. Hatházi 1
Hatházi Gábor: 1
Gábor: Hová 1
Hová lettek 1
az avarok? 1
avarok? Hat 1
Hat helyen 1
helyen különféle 1
különféle épületromok 1
épületromok látszanak. 1
látszanak. Hatherley 1
Hatherley jó 1
néhány Ash 1
Ash szám 1
szám írásában 1
írásában közreműködött, 1
közreműködött, ezek 1
a Grey 1
Grey Will 1
Will Fade, 1
Fade, B 1
oldalas szám 1
a There's 1
There's a 1
Star című 1
című kislemezen. 1
kislemezen. Hat-hét 1
Hat-hét hónappal 1
később Chrisnek 1
Chrisnek sikerült 1
sikerült megszöknie 1
megölni D’Kent, 1
D’Kent, de 1
de elfogták. 1
elfogták. Hat 1
Hat hétig 1
hétig maradtak 1
maradtak ott 1
ott boldog 1
boldog elvonultságban. 1
elvonultságban. Hat 1
Hat hét 1
hét Kínában 1
Kínában címmel 1
címmel albumot 1
( Hat 1
Hat hónap 3
150 meghallgatást 1
meghallgatást tartottak. 1
tartottak. Hat 1
elteltével már 1
már megtanult 1
megtanult játszani 1
játszani rajta. 1
rajta. Hat 1
Hat hónapos 1
hónapos szolgálata 1
többször kitüntették 1
kitüntették és 1
és előléptették 1
előléptették főhadnaggyá. 1
főhadnaggyá. Hat 1
Hat hónappal 3
után Lancaster 1
Lancaster már 1
ismét dolgozott. 2
dolgozott. Hat 1
Soul Hackers 1
Hackers eseményei 1
után játszódik, 1
Spookies tagjai 1
tagjai újragyesültek 1
újragyesültek mivel 1
ellenfél jelent 1
meg. Hat 2
később tudomást 1
tudomást szereztek, 1
szereztek, hogy 1
a telket, 1
telket, ahol 1
ahol Battsot 1
Battsot elásták, 1
elásták, eladták, 1
eladták, így 1
fiúknak „exhumálniuk” 1
„exhumálniuk” kellett 1
kellett áldozatuk 1
áldozatuk holttestét. 1
holttestét. Hat 1
hónap telik 1
telik el, 1
el, ezalatt 1
alatt Callahan 1
Callahan megölte 1
helyi bandákat 1
bandákat és 1
már-már ő 1
város ura. 1
ura. Ha 1
Ha Thule 1
Thule a 1
mindenkori legészakibb 1
legészakibb ismert 1
ismert szigetet 1
szigetet jelenti, 1
jelenti, akkor 1
akkor több, 1
több, Grönlandtól 1
Grönlandtól északra 1
fekvő apró 1
szóba jöhet, 1
jöhet, mint 1
mint "Thule". 1
"Thule". Háti 1
Háti része 2
része sötét 1
sötét pirosas-barna, 1
pirosas-barna, zöldesbarna 1
zöldesbarna vagy 1
sárgás árnyalatú. 1
árnyalatú. Háti 1
része vöröses, 1
vöröses, oldalai 1
oldalai fokozatosan 1
fokozatosan kifehérednek. 1
kifehérednek. Hat 1
Hat kislemez 1
róla. Hat 1
Hat kontinensen 1
kontinensen több 1
mint 85 1
85 országban 1
országban működik 1
működik (köztük 1
(köztük Magyarországon). 1
Magyarországon). Hat 1
Hat lefoglalt 1
lefoglalt golyós 1
golyós vadászpuska, 1
vadászpuska, továbbá 1
lefoglalt pisztoly 1
pisztoly és 1
a jelzőpisztoly 1
jelzőpisztoly a 1
2004. Hat 1
Hat nagyságrendet 1
nagyságrendet (fényrendet) 1
(fényrendet) különböztetett 1
különböztetett meg; 1
legfényesebb csillagok 1
csillagok elsőrendűek, 1
elsőrendűek, a 1
szemmel még 1
éppen megfigyelhetőek 1
megfigyelhetőek hatodrendűek 1
hatodrendűek voltak. 1
voltak. Hat 1
Hat nap 1
már 880 1
880 tonna 1
tonna felszerelést 1
ellátmányt rakodtak 1
rakodtak ki 1
ki naponta. 1
naponta. Hat 1
Hat napon 2
át heves 1
heves támadások 1
támadások sorozatát 1
sorozatát indították 1
ellen, ezekben 1
ezekben Morelos 1
Morelos személyesen 1
vett. Hat 1
napon át, 1
át, reggel 1
és délután, 1
délután, a 1
tudósok tudományos 1
tudományos párbeszédet 1
dalai lámával 1
lámával a 1
spirituális vezető 1
vezető saját 1
saját otthonában. 1
otthonában. Hát 1
Hát ne 1
ne keresd 1
keresd a 1
a babért. 1
babért. Hatóanyaga 1
Hatóanyaga a 1
a 4-methyl-3-heptanon, 1
4-methyl-3-heptanon, ami 1
tartó, de 1
de intenzív 1
intenzív viselkedést 1
viselkedést vált 1
többi családtagból. 1
családtagból. Ha 1
Ha több 4
azonos bit 1
bit követi 1
jel félidőben 1
félidőben visszatér 1
állapotába, így 1
új bitet 1
bitet ismét 1
megfelelő jelváltás 1
jelváltás jelzi. 1
jelzi. Ha 1
több csábító 1
csábító van, 1
akkor nekik 1
kell eldönteniük, 1
eldönteniük, hogy 1
fekete angyal. 1
angyal. Ha 1
több játékosnak 1
játékosnak egymással 1
ellentétes kérése 1
kérése van, 1
a krupié 1
krupié annak 1
annak tesz 1
tesz eleget, 1
eleget, akinek 1
akinek nagyobb 1
nagyobb tétje 1
tétje van 1
asztalon. Ha 1
több párhuzamos 1
párhuzamos futópálya 1
futópálya van, 1
szám mögé 1
mögé tett 1
tett betűvel 1
betűvel egészítik 1
jelzést, így 1
a 17L 1
17L pálya 1
a 170 1
170 fok 1
fok felé 1
felé mutató 1
mutató futópályák 1
futópályák közül 1
balra (left) 1
(left) eső. 1
eső. Hatodik 1
Hatodik helyig 1
helyig vezényelte 1
a Roverst 1
Roverst és 1
ezzel bejuttatta 1
bejuttatta a 1
UEFA Kupába. 1
Kupába. Hatodik 1
Hatodik jelenet 1
jelenet (jelen): 1
(jelen): Danny 1
Danny bemegy 1
az anyjához, 1
anyjához, akivel 1
akivel elbeszélget, 1
elbeszélget, ezután 1
ezután visszamegy 1
szobájába, ahol 1
ahol elővesz 1
kis dobozt, 1
dobozt, amiben 2
újságcikk van: 1
van: Derek 1
Derek kettős 1
kettős gyilkossága. 1
gyilkossága. Hatodik 1
Hatodik lett 1
lett Kovalainen, 1
Kovalainen, hetedik 1
hetedik Rosberg 1
Rosberg és 1
nyolcadik Kubica. 1
Kubica. Hátoldalán 1
Hátoldalán ábrázolás 1
ábrázolás nélküli 1
nélküli sima 1
sima felület. 1
felület. ’Hat 1
’Hat órakor 1
órakor érkeztek 1
érkeztek meg?’ 1
meg?’ Hat 1
Hat órán 1
át vitézül 1
vitézül kitartott 1
kitartott a 3
védelem, de 1
de Lüders 1
Lüders újabb 1
újabb tartalékokat 1
tartalékokat vetett 1
vetett be. 1
be. Hat 1
Hat órás 1
órás éjszakai 1
éjszakai menet 1
Hotel század 1
század egy 1
egy hevenyészett 1
hevenyészett lesállást 1
lesállást állított 1
fel, amelyben 2
amelyben február 1
február 24-én 1
24-én 11 1
körül megöltek 1
megöltek négy 1
négy észak-vietnámi 1
észak-vietnámi katonát. 1
katonát. Hat 1
Hat ország 1
ország fekszik 1
az Arab-tenger 1
Arab-tenger partján. 1
partján. Ha 1
Ha történelmileg 1
történelmileg közelítjük 1
közelítjük meg 1
kérdést, azt 1
filozófia (maga 1
(maga a 2
szó is) 1
görögök öröksége, 1
öröksége, addig 1
regény Európa 1
Európa műve. 1
műve. Hatósági 1
Hatósági Főosztály 1
Főosztály Bányászati 1
Bányászati Osztálya 1
Osztálya működik 1
működik benne. 5
benne. Hatóságok: 1
Hatóságok: bíró, 1
bíró, helyettes 1
helyettes bíró, 1
bíró, közgyám, 1
közgyám, szülésznő, 1
szülésznő, vágóbiztos. 1
vágóbiztos. Ha 1
Ha tovább 1
tovább nyomozzuk 1
nyomozzuk a 1
vár történetét 1
történetét az 1
az okiratokban 1
okiratokban a 1
XIV. Hátranéztem 1
Hátranéztem és 1
embert láttam, 1
láttam, a 1
kezét, meg 1
kést. Hátránya 1
Hátránya a 2
a hullámos 1
lemez nehezebb 1
nehezebb előállítása, 1
előállítása, valamint 1
nem küszöböli 1
küszöböli ki 1
a mennyezetcsavarokat. 1
mennyezetcsavarokat. Hátránya 1
lassabb indulás, 1
indulás, és 1
rendszer erőforrásainak 1
erőforrásainak nagyobb 1
nagyobb igénybevétele. 1
igénybevétele. Hátránya, 1
Hátránya, hogy 8
fém tapintása 1
tapintása hideg, 1
hideg, ez 1
ez télen, 1
télen, vagy 1
melegben kellemetlen. 1
kellemetlen. Hátránya, 1
a menesztőlap 1
menesztőlap biztonsági, 1
biztonsági, elfordulás 1
elfordulás ellen 1
ellen reteszelő 1
reteszelő funkciója 1
funkciója elmarad, 1
elmarad, emiatt 1
emiatt megköveteli 1
a befogott 1
befogott szerszámok 1
szerszámok kifogástalan, 1
kifogástalan, sérülésmentes 1
sérülésmentes állapotát. 1
állapotát. Hátránya, 1
a nyálat 1
nyálat barnásvörösre, 1
barnásvörösre, a 1
fogakat feketére 1
feketére színezi 1
színezi és 1
az ínyt 1
ínyt sorvasztja. 1
sorvasztja. Hátránya, 1
részén kevesebb 1
kevesebb hely 1
hely marad 1
az üzemanyagtartályok, 1
üzemanyagtartályok, vagy 1
vagy bombaterek 1
bombaterek számára, 1
méretű bombázókon 1
bombázókon alkalmazzák 1
alkalmazzák máig. 1
máig. Hátránya, 1
rajt be 1
fogni. Hátránya, 1
hogy hőnfutás 1
hőnfutás esetén 1
esetén könnyen 1
könnyen lelazul 1
lelazul a 1
a tengelyről. 1
tengelyről. Hátránya, 1
hogy megépítése 1
megépítése lassú 1
lassú folyamat 1
építés ára 1
ára sokszorosa 1
sokszorosa egy 1
hagyományos vasútvonal 1
vasútvonal megépítésének. 1
megépítésének. Hátránya, 1
hogy tizedmilliméter 1
tizedmilliméter pontossággal 1
pontossággal érzékeny 1
test belső 1
belső átmérőjére, 1
átmérőjére, így 1
így túl 1
túl keskeny 1
keskeny esetén 1
esetén használhatatlan, 1
használhatatlan, túl 1
túl tág 1
tág esetén 1
esetén házilagos 1
házilagos bütykölést 1
bütykölést igényelhet. 1
igényelhet. Hátránya 1
Hátránya viszont, 1
a rétegvastagság 1
rétegvastagság kis 1
kis felületen 1
felületen egyenletes, 1
egyenletes, a 1
berendezés elég 1
elég komplikált, 1
komplikált, ennélfogva 1
ennélfogva drága. 1
drága. Hátrányként 1
Hátrányként hozható 1
hozható fel, 1
a munkaközegek 1
munkaközegek és 1
a reakciótermékek 1
reakciótermékek korrozívak, 1
korrozívak, ami 1
további mérnöki 1
mérnöki fejlesztést 1
fejlesztést igényel 1
felhasznált készülékek 1
szerkezeti anyagok 1
anyagok terén. 1
terén. Hátrányokban 1
Hátrányokban rendszerint 1
rendszerint jól 1
jól védekezik. 1
védekezik. Hátrányt 1
Hátrányt a 1
mozdony tengelyterhelése 1
tengelyterhelése jelentett, 1
jelentett, amely 1
az alkalmazhatóságát 1
alkalmazhatóságát az 1
erősebb felépítményű 1
felépítményű fővonalakra 1
fővonalakra korlátozta. 1
korlátozta. Hátrányuk, 1
Hátrányuk, hogy 1
hogy veszteségeik 1
veszteségeik a 1
szivattyú energiaigénye 1
energiaigénye miatt 1
miatt nagyobbak 1
hidrodinamikus csapágyakénál 1
csapágyakénál és 1
és kényesek 1
kényesek a 1
a kenőolaj 1
kenőolaj vagy 1
vagy levegő 1
levegő tisztaságára, 1
tisztaságára, pormentességére. 1
pormentességére. Hátrébb 1
Hátrébb Felipe 1
Massa ütközött 1
ütközött Bruno 1
Bruno Sennával 1
Sennával és 1
mindketten kiálltak. 1
kiálltak. Hat 1
Hat regényt, 1
regényt, több 1
háromszáz elbeszélést 1
elbeszélést írt. 1
írt. Hatsek 1
Hatsek Adolf 1
Adolf kereskedő 1
és Schwarz 2
Schwarz Róza 1
Róza elsőszülött 1
elsőszülött gyermeke. 2
gyermeke. Hatsepszut 1
Hatsepszut 9. 1
16. uralkodási 1
uralkodási éve 3
éve között 1
között említik. 1
említik. Hatsepszut 1
Hatsepszut korábban, 1
korábban, amikor 2
még testvére 1
testvére mellett 1
volt királyné, 1
királyné, egy 1
egyszerűbb sírt 1
sírt ( 1
( Hátsó 1
Hátsó nézetű 1
nézetű kamera 1
kamera is 1
kapható. Hat 1
Hat sor 1
sor mentális 1
mentális gyakorlatból 1
gyakorlatból áll, 1
test különböző 1
különböző specifikus 1
specifikus reakcióit 1
reakcióit célozzák 1
Hat templomban 1
templomban őrzik 1
őrzik képmását, 1
képmását, létezik 1
létezik Sanbao 1
Sanbao kikötő, 1
kikötő, Pagoda 1
Pagoda és 1
és város. 1
város. Hatteras 1
Hatteras legemberibb 1
legemberibb megnyilvánulásaként 1
megnyilvánulásaként megköszöni 1
megköszöni mindenkinek 1
mindenkinek kitartását, 1
kitartását, bátorságát 1
bátorságát és 1
és elindul 2
tűzhányó tetejére. 1
tetejére. Hátterét 1
Hátterét csak 1
végén tárták 1
a betegektől 1
betegektől vett 1
vett minták 1
minták alapján. 1
alapján. Háttértárként 1
Háttértárként egyoldalas 1
egyoldalas floppyt 1
floppyt - 1
- kétoldalas 1
kétoldalas floppy 1
floppy használatához 1
kellett fordítani 1
a meghajtóban 1
meghajtóban - 1
vagy magnókazettát 1
magnókazettát használtak. 1
használtak. Hat 1
Hat testvére 1
testvére volt, 4
közülük II. 1
II. Hattuszilisz 1
kilencedik uralkodási 1
éve (i. 1
e. 1256 1
1256 körül) 1
körül) előtt 1
állt diplomáciai 1
diplomáciai kapcsolatban 1
kapcsolatban Egyiptommal, 1
Egyiptommal, így 1
így Masszanauccisz 1
Masszanauccisz valamikor 1
e. 1310 1
1310 körül 1
körül születhetett. 1
születhetett. Hattuszilisz 1
Hattuszilisz halálával 1
halálával Arzava 1
Arzava újra 1
újra függetlenné 1
függetlenné vált, 1
azonban korábbi 1
korábbi vazallusa, 1
vazallusa, Vilusza 1
Vilusza a 1
a hettiták 2
hettiták szövetségese 1
szövetségese lett. 1
Ha tudatunkban 1
tudatunkban vagyunk, 1
akkor többféle 1
többféle dolgot 1
dolgot észlelünk 1
észlelünk (alak, 1
(alak, tér, 1
tér, távolság, 1
távolság, idő, 1
idő, mozgás). 1
mozgás). Ha 1
Ha tudjuk, 1
alatt Bajsa 1
Bajsa fejlődése 1
fejlődése teljesen 1
teljesen megállt, 1
megállt, nagy 1
nagy biztonsággal 1
biztonsággal megállapítható, 1
létesítmények a 1
előtti időszakból 1
időszakból származnak. 1
származnak. Hátukon 1
Hátukon egy 1
egy világos, 1
világos, zöldes 1
zöldes középvonal 1
középvonal található, 1
található, pontszerű 1
pontszerű szemölcsök 1
szemölcsök által 1
által díszitett 1
díszitett fehéres 1
fehéres sörtével. 1
sörtével. Hátul, 1
Hátul, a 1
22 m-es 1
m-es hosszúságnál 1
hosszúságnál szűk 1
szűk folyosó 1
folyosó látszott, 1
látszott, amelyet 1
amelyet kitöltöttek 1
kitöltöttek szikladarabok, 1
szikladarabok, de 1
kis rés 1
rés volt 1
volt köztük, 1
köztük, amelyen 1
ember hason 1
hason át 1
tudott bújni. 1
bújni. Ha 1
Ha túl 2
túl részletes, 1
részletes, túl 1
túl specifikus 1
specifikus kivételeket 1
kivételeket vezetnek 1
vezetnek be, 1
az antiminta, 1
antiminta, ami 1
ami gyorsan 1
gyorsan rontja 1
rontja mind 1
a karbantarthatóságot, 1
karbantarthatóságot, mint 1
a karbantarthatóságot. 1
karbantarthatóságot. Ha 1
sok érték 1
érték szerepel, 1
akkor osztályokba 1
osztályokba vonják 1
vonják össze 1
össze őket. 1
őket. Hátulsó 1
Hátulsó végtagjuk 1
végtagjuk eltűnt, 1
eltűnt, elülső 1
lábaik pedig 1
pedig mellúszókká 1
mellúszókká alakultak. 1
alakultak. Ha 1
Ha túlsúlyosság 1
túlsúlyosság következik 1
be, jelentősen 1
jelentősen veszthetnek 1
veszthetnek az 1
az élettartamukból. 1
élettartamukból. Hátul 1
Hátul szintén 1
szintén oszlopok, 1
oszlopok, majd 1
kis piramis 1
piramis következtek. 1
következtek. Hátúszója 1
Hátúszója hosszú 1
vékony, ennek 1
egy fényt 1
fényt árasztó 1
árasztó gumó 1
gumó ül. 1
ül. Hátúszóján 1
Hátúszóján 7 1
7 tüske 1
9 sugár, 1
8 sugár 1
látható. Hátúszójuk 1
Hátúszójuk nem 1
nem osztott, 1
osztott, folyamatosan 1
folyamatosan halad 1
hát közepén. 1
közepén. Hátúszó: 1
Hátúszó: Kissé 1
Kissé a 1
a középpont 1
középpont előtt 1
előtt helyezkedik 1
Ha tűz 1
tűz éri, 1
éri, akkor 1
akkor nagyot 1
nagyot robban. 1
robban. Hatvan 1
Hatvan belterületén 1
belterületén ér 1
véget, visszacsatlakozva 1
visszacsatlakozva a 1
3-as főútba, 1
főútba, annak 2
annak 55,500-as 1
55,500-as kilométerszelvényénél. 1
kilométerszelvényénél. Hatvankilenc 1
Hatvankilenc ország 1
ország 327 1
327 versenyzője 1
részt rajta. 3
rajta. Hatvanszor 1
Hatvanszor látogatta 1
látogatta meg 2
a bazilikákat 1
bazilikákat és 1
gyakran személyesen 1
személyesen ellenőrizte 1
ellenőrizte a 2
fontosabb zarándok-célpontok 1
zarándok-célpontok megfelelő 1
megfelelő működését. 1
működését. Hatvantól 1
Hatvantól Hort-Csányig 1
Hort-Csányig ismét 1
ismét emelkedett 1
pálya de 1
de onnantól 1
onnantól Miskolcig 1
Miskolcig már 1
már nem, 1
nem, így 1
így felgyorsulhattak 1
felgyorsulhattak 100–115 1
100–115 km/óra 1
km/óra sebességre 1
sebességre és 1
időben kezeltek 1
kezeltek jelzőt, 1
jelzőt, késés 1
késés nem 1
nem volt.” 2
volt.” Hatvany 1
Hatvany Péter 1
budapesti „Tanító 1
„Tanító Képezde” 1
Képezde” elvégzése 1
volt városi 1
városi „óvó 1
„óvó bácsi” 1
bácsi” és 1
a „Társas 1
„Társas kör” 1
kör” könyvtárosa. 1
könyvtárosa. Hat, 1
Hat, volt 1
volt közös 1
közös hadseregbeli, 1
hadseregbeli, katonaviselt 1
katonaviselt európai 1
európai kísérőjét 1
kísérőjét még 1
még indulásuk 1
indulásuk előtt 1
előtt kiképeztette 1
kiképeztette csónaképítésre 1
csónaképítésre és 1
és puskaműves 1
puskaműves mesterségre. 1
mesterségre. Hauckot 1
Hauckot 1949-ben 1
1949-ben Franciaországban, 1
Franciaországban, Lille-ben 1
Lille-ben állították 1
bíróság elé, 2
elé, és 1
ítélték. Ha 1
Ha ugyanis 2
az f:I 1
f:I R 1
R függvény 1
függvény Darboux-tulajdonságú, 1
Darboux-tulajdonságú, akkor 1
akkor tetszőleges 1
tetszőleges J 1
J ⊆ 1
⊆ I 1
I intervallum 1
intervallum esetén 1
esetén azt 1
kell megmutatnunk, 1
megmutatnunk, hogy 1
hogy f(J) 1
f(J) szintén 1
szintén intervallum. 1
intervallum. Ha 1
nem hitt 3
hitt volna 1
elesettek föltámadásában, 1
föltámadásában, fölösleges 1
fölösleges és 1
és értelmetlen 1
értelmetlen dolog 1
dolog lett 1
a halottakért 1
halottakért imádkozni." 1
imádkozni." Ha 1
Ha újságpapírral 1
újságpapírral egyesítenek, 1
egyesítenek, akkor 1
papír a 1
család közé 1
közé kerül. 1
kerül. Hauptmann 1
Hauptmann ugyanebben 1
naturalista komédiával 1
komédiával is 1
is megpróbálkozott: 1
megpróbálkozott: College 1
College Crampton 1
Crampton (1892), 1
(1892), A 1
bunda (1893), 1
(1893), egyik 1
legnagyobb német 1
német komédia. 1
komédia. Hauser 1
Hauser József 1
és Baumgarten 2
Baumgarten Ilona 1
Ilona lánya. 1
lánya. Hausmann 1
Hausmann mindvégig 1
mindvégig magának 1
a fotómontázs 1
fotómontázs megteremtőjének 1
megteremtőjének a 1
a címét. 2
Ha vajjal 1
vajjal készül, 1
készül, lágyabb 1
lágyabb jellegű 1
jellegű lesz, 1
lesz, zsírral 1
zsírral készítve 1
készítve porhanyósabb 1
porhanyósabb és 1
és puhább. 1
puhább. Ha 1
Ha valaki 10
az ispánok 1
ispánok rendjéből 1
rendjéből megsérti, 1
megsérti, vagy 1
a hírébe 1
hírébe keveredik, 1
keveredik, az 1
az udvarból 3
udvarból kiküldött 1
kiküldött bármilyen 1
bármilyen alacsonyrendű 1
alacsonyrendű szolga 1
szolga elfoghatja, 1
elfoghatja, megkínozhatja, 1
megkínozhatja, nem 1
fog ellenállást 1
ellenállást tanúsítani. 1
tanúsítani. Ha 1
a nyugdíj 1
nyugdíj korhatárt, 1
korhatárt, de 1
is munkaviszonyban 1
munkaviszonyban marad, 1
marad, akkor 1
akkor 30 1
30 naponként 1
naponként 0,5%, 1
0,5%, évente 1
százalékkal emeli 1
várható nyugdíjának 1
nyugdíjának összegét. 1
összegét. Ha 1
valaki felmászik 1
felmászik a 1
torony tetejére, 1
tetejére, akkor 1
legszebb a 1
zágrábi panorámában 1
panorámában gyönyörködhet. 1
gyönyörködhet. Ha 1
valaki jól 1
teljesített, akkor 1
akkor kaphatott, 1
kaphatott, vagy 1
vagy írhatott 1
írhatott jutalom 1
jutalom levelet. 1
levelet. Ha 1
valaki kreol 1
kreol angolt 1
angolt beszél, 1
beszél, az 1
a Belize-ben 1
Belize-ben élők 1
hogy "született-belizei", 1
"született-belizei", ami 1
a „kívülállók” 1
„kívülállók” fölé 1
helyezi. Ha 1
valaki le- 1
le- vagy 1
vagy fel 1
fel akar 1
akar szállni, 1
szállni, az 1
az jelez 1
a buszsofőrnek. 1
buszsofőrnek. Ha 1
valaki meghatározott 1
meghatározott teljesítmény 1
teljesítmény vagy 1
vagy eredmény 1
eredmény létrehozójának 1
létrehozójának nyilvánosan 1
nyilvánosan díjat 1
díjat ígér, 1
ígér, a 1
díjat köteles 1
köteles kiszolgáltatni 1
kiszolgáltatni annak, 1
teljesítményt vagy 1
vagy eredményt 1
eredményt először 1
először létrehozza. 1
létrehozza. Ha 1
valaki megkezdte 1
a licitet, 1
licitet, akkor 1
hárman egymás 1
után passzolnak 1
passzolnak (azaz 1
(azaz azt 1
játékot kell 1
kell lejátszani, 1
lejátszani, ami 1
ami "mindenkinek 1
"mindenkinek tetszik"). 1
tetszik"). Ha 1
valaki nem 1
oroszok utasításait, 1
utasításait, meghalhatott." 1
meghalhatott." Ha 1
valaki úgy 1
egy védjegyoltalom 1
védjegyoltalom alatt 2
álló megjelölés 1
megjelölés elvesztette 1
a megkülönböztető 3
megkülönböztető képességét 1
képességét (tehát 1
(tehát fajtanévvé 1
fajtanévvé vált), 1
vált), kérheti 1
kérheti az 1
adott védjegy 1
védjegy oltalmának 1
oltalmának megszüntetését, 1
megkülönböztető képesség 1
képesség megszűnése 1
megszűnése címén. 1
címén. Ha 1
Ha valamelyik 2
valamelyik lovag 1
lovag meghalt, 1
üres szék 1
szék fölött 1
fölött megjelent 1
megjelent annak 1
neve, aki 2
aki méltó 1
hely elfoglalására. 1
elfoglalására. Ha 1
Ha valamelyikük 1
valamelyikük elszakad 1
a rajtól, 1
rajtól, akkor 1
akkor stresszel 1
stresszel reagál, 1
reagál, ami 1
ami megnyilvánul 1
megnyilvánul a 2
gyakoribb lélegzetvételben 1
lélegzetvételben és 1
és szívverésben. 1
szívverésben. Ha 1
valamelyik városban 1
városban eldöntetlen 1
eldöntetlen maradt 1
a küzdelem, 2
küzdelem, két 1
két középiskola 1
középiskola is 1
is keletkezett 1
katolikusok részéről, 1
részéről, miközben 1
miközben voltak 1
voltak egyféle 1
egyféle felekezetű 1
felekezetű nagy 1
nagy területek, 1
iskola sem 1
Ha van 3
egy huszár 1
huszár c6-on, 1
c6-on, egy 1
pedig g4-en, 1
g4-en, mindkettő 1
mindkettő mehetne 1
mehetne e5-re, 1
e5-re, ezért 1
a He5 1
He5 jelzés. 1
jelzés. Ha 1
olyan reptér, 1
reptér, ahol 1
ahol nincs 1
nincs torony 1
torony általi 1
általi irányítás, 1
irányítás, akkor 1
a közelkörzet 1
közelkörzet látja 1
az irányítási 1
irányítási teendőket. 1
teendőket. Ha 1
valamilyen ismeretünk 1
ismeretünk az 1
az értelmezési 1
értelmezési tartományról 1
tartományról (pl. 1
(pl. tudjuk, 1
egy növekvően 1
növekvően rendezett 1
rendezett tömbben 1
tömbben keresünk 1
keresünk egy 1
adott értéket), 1
értéket), akkor 1
azt kihasználhatjuk, 1
kihasználhatjuk, így 1
így jelentősen 1
jelentősen gyorsabb 1
gyorsabb keresőt 1
keresőt kapunk 1
kapunk (pl. 1
(pl. bináris 1
bináris kereső 1
kereső ). 1
). Havas 1
Havas lejtőin 1
lejtőin sok 1
kiváló síelőhely. 1
síelőhely. Havazás 1
Havazás a 1
városban nincs, 1
nincs, inkább 1
inkább néha 1
néha megfagy 1
megfagy a 1
a dér. 1
dér. Havazások 1
Havazások inkább 1
inkább alacsony 1
alacsony légnyomású 1
légnyomású rendszerek, 1
rendszerek, úgy 1
nevezett mérsékelt 1
égövi ciklonokban 1
ciklonokban feláramló 1
feláramló levegő 1
levegő hatására 1
hatására alakulhat 1
ki. "Ha 1
"Ha végigmennek 1
végigmennek a 2
a széplaki 1
széplaki közkórház 1
közkórház folyosóin, 1
folyosóin, mindenféle 1
mindenféle embert 1
embert látnak 1
látnak majd, 1
majd, akik 1
mind azon 1
azon vannak, 1
hogy mielőbb 2
mielőbb meggyógyuljanak. 1
meggyógyuljanak. Ha 1
Ha vendégségben 1
vendégségben vagyunk, 1
vagyunk, tetszésünket, 1
tetszésünket, elégedettségünket 1
elégedettségünket általánosságban 1
általánosságban fejezzük 1
fejezzük ki, 2
ki, könnyen 1
könnyen előfordulhat 1
előfordulhat ugyanis, 1
hogy ami 2
nagyon megtetszett, 1
megtetszett, azt 1
azt nekünk 1
nekünk ajándékozzák. 1
ajándékozzák. Ha 1
Ha veszélybe 1
veszélybe kerül, 1
kerül, gyors 1
gyors futással 1
futással menekül 1
menekül jellegzetes, 1
jellegzetes, előredőlt 1
előredőlt testhelyzetben. 1
testhelyzetben. Ha 1
Ha veszély 1
fenyegeti, testével 1
testével összegömbölyödik 1
összegömbölyödik és 1
fejét középre 1
középre rejti. 1
rejti. Ha 1
Ha video-adatfolyam 1
video-adatfolyam esetén 1
esetén lép 1
konstans bitráta 1
bitráta igénye, 1
igénye, a 1
forrás kódolása 1
kódolása a 1
a CBR 1
CBR cél-bitrátája 1
cél-bitrátája alá 1
alá eshet. 1
eshet. Ha 1
Ha viszont 5
egy fejezet 1
fejezet van 1
van minden 1
minden videóban, 1
videóban, és 1
csak főcímek 1
főcímek vannak, 1
a DVD-lejátszó 1
DVD-lejátszó vagy 1
a házimozi 1
házimozi főcímmenüként 1
főcímmenüként (angolul: 1
(angolul: title 1
title menu) 1
menu) jeleníti 1
a DVD-video 1
DVD-video lemez 1
lemez menüjét. 1
menüjét. Ha 1
viszont elfogadjuk, 1
elfogadjuk, hogy 2
a mémek 2
mémek is 2
is replikátorok, 1
replikátorok, akkor 1
akkor egyenesen 1
egyenesen következik 1
következik ebből 1
ebből az, 1
pont annyira 1
annyira önzőek, 1
önzőek, mint 1
a gének. 1
gének. Ha 1
viszont fejlesztést 1
fejlesztést kap 1
gyermek, akkor 1
kognitív képességeire 1
képességeire is 1
ezért gondolhatják 1
gondolhatják néhányan 1
néhányan azt 2
dadogók kiemelkedően 1
kiemelkedően magas 1
magas IQ-val 1
IQ-val rendelkeznek. 1
rendelkeznek. Ha 1
viszont nősténnyel 1
nősténnyel találkoznak, 1
találkoznak, azt 1
azt körülveszik, 1
körülveszik, és 1
némi erőszakkal 1
saját területükre 1
területükre terelik, 1
terelik, majd 1
hetekig vigyáznak 1
vigyáznak arra, 1
arra, nehogy 1
nehogy visszamenjen, 1
visszamenjen, vagy 1
saját nőstényeik 1
nőstényeik el 1
ne üldözzék. 1
üldözzék. Ha 1
olyan készülékben 1
készülékben használjuk, 1
használjuk, ami 1
13 érintkezőt, 1
érintkezőt, akkor 1
úgy használhatjuk, 1
használhatjuk, mint 1
alap MMC 2
MMC kártyát, 1
kártyát, azaz 1
a sebességek 1
sebességek is 1
is visszaesnek 1
visszaesnek az 1
MMC kártya 1
kártya sebességére. 1
sebességére. Ha 1
Ha vízbe 1
vízbe esik, 1
esik, hosszabb 1
időt is 1
tud tölteni 1
tölteni víz 1
alatt, míg 1
míg kimászik 1
a szárazra. 1
szárazra. Ha 1
Ha vízzel 1
vízzel megtöltik, 1
megtöltik, a 1
bőr kitágul, 1
és befedi 1
a cuia 1
cuia réseit. 1
réseit. Havonta 1
Havonta egyszer 1
egyszer találkoztak 1
találkoztak közös 1
közös étkezéseken, 1
étkezéseken, hetente 1
kétszer közös 1
közös miséken, 1
miséken, János- 1
János- és 2
és Mária-napon, 1
Mária-napon, valamint 1
más ünnepnapokon, 1
ünnepnapokon, többek 1
között egyházi 1
egyházi jellegű 1
jellegű színielőadásokon 1
színielőadásokon és 1
és körmeneteken. 1
körmeneteken. Hawaii 1
Hawaii kezdeti 1
kezdeti benépesülése 1
benépesülése még 1
tisztázott. Hawass 1
Hawass a 1
lehetséges funkciók 1
funkciók közül 1
a szed-ünneppel 1
szed-ünneppel kapcsolatos 1
kapcsolatos álpiramist, 1
álpiramist, a 1
belső szervek 1
szervek ( 1
( Hawkinsszal 1
Hawkinsszal csak 1
egy jelenetet 1
jelenetet vettek 1
az később 1
a vágóasztalon 1
vágóasztalon végezte. 1
végezte. Hawks 1
Hawks arra 1
legjobb hipotézis, 1
hipotézis, hogy 1
a testeket 1
testeket szándékosan 1
szándékosan helyezték 1
a haláluk 2
haláluk után, 1
faj más 1
más tagjai. 1
tagjai. Hawksworth 1
Hawksworth sérülés 1
nélkül megúszta, 1
megúszta, azonban 1
azonban Saavedra 1
Saavedra ideális 1
ideális ívre 1
ívre visszapörgő 1
visszapörgő autóját 1
autóját nem 1
elkerülni Stefano 1
Stefano Coletti, 1
Coletti, és 1
és oldalról 1
oldalról eltalálta 1
eltalálta Saavedra 1
Saavedra autójának 1
autójának orr-részét, 1
orr-részét, ahol 1
versenyzők lába 1
lába található. 1
található. Hawthorn 1
Hawthorn ennek 1
köszönhetően hét 1
végén 1 1
1 ponttal, 1
ponttal, de 1
de megelőzte 1
megelőzte Mosst, 1
Mosst, és 1
brit világbajnok. 1
világbajnok. Ha 1
Ha X 2
X 1 1
1 and 1
and X 1
X 2 1
nem függetlenek, 1
függetlenek, akkor 1
nem khi 1
khi –eloszlású. 1
–eloszlású. Ha 1
X minden 1
minden induktív 1
induktív osztálynak 1
osztálynak eleme, 1
eleme, akkor 1
akkor V-nek 1
V-nek is. 1
Ha X, 1
X, Y-ra 1
Y-ra nem 1
nem teljesül 1
a sztochasztikus 1
sztochasztikus egyenlőség 1
egyenlőség akkor 1
akkor közük 1
közük sztochasztikus 1
sztochasztikus egyenlőtlenség 1
egyenlőtlenség áll 1
fenn. Haydn 1
Haydn 1797 1
1797 óta 1
saját bécsi 1
bécsi házában 1
házában lakott. 1
lakott. Haydn 1
Haydn később 1
később meglepő 1
meglepő zenei 1
zenei idézettel 1
idézettel jelentkezik: 1
jelentkezik: saját 1
saját 94., 1
94., Üstdob-szimfóniájából 1
Üstdob-szimfóniájából a 1
tétel jól 1
ismert bevezető 1
bevezető dallamrészletét 1
dallamrészletét illesztette 1
illesztette be 1
oratórium dallamfolyamába 1
dallamfolyamába (a 1
(a híres 1
híres üstdobütés 1
üstdobütés nélkül). 1
nélkül). Haydn 1
Haydn meleg 1
meleg hangú 1
hangú leveleivel 1
leveleivel igyekezett 1
igyekezett lebeszélni 1
lebeszélni szándékáról. 1
szándékáról. Haydn 1
Haydn ősszel 1
ősszel visszaköltözött 1
visszaköltözött Londonba, 1
Londonba, de 1
új hangversenyek 1
hangversenyek csak 1
csak újévkor 1
újévkor kezdődtek 1
kezdődtek meg, 1
így bőven 1
ideje kicsit 1
kicsit jobban 1
jobban megismerkedni 1
megismerkedni az 1
angol fővárossal 1
fővárossal és 1
és lakóival. 1
lakóival. Haydn 1
Haydn összesen 1
négy oratóriumot 1
oratóriumot írt. 1
írt. Häyhänek 1
Häyhänek több 1
több évébe 1
évébe telt, 1
mire felépült 1
felépült sérüléséből. 1
sérüléséből. Haymitch 1
Haymitch megmutatja, 1
mennyire okos, 1
okos, ő 1
ő vezeti 2
a pártfogoltjait 1
pártfogoltjait és 1
és kidolgoz 1
kidolgoz egy 1
egy stratégiát 1
stratégiát a 1
a túléléshez. 1
túléléshez. Haynaunak, 1
Haynaunak, a 1
magyar honvédtisztek 1
honvédtisztek elleni 1
elleni bosszúhadjárata 1
bosszúhadjárata nem 1
nem Aradon 1
Aradon kezdődött. 1
kezdődött. Haynes 1
Haynes művének 1
művének eredeti 1
címe Land 1
Land of 1
the Gods 1
Gods (Istenek 1
(Istenek országa) 1
országa) volt. 1
volt. Hazaérkezik 1
Hazaérkezik a 1
szomorú Elek 1
Elek is 1
és belép 2
templomba. Hazaérkezve 1
Hazaérkezve Bärlach 1
Bärlach kiteszi 1
kiteszi saját 1
saját nehéz 1
nehéz revolverét, 1
revolverét, amelyet 1
kutya ellen. 1
ellen. Hazaérkezvén, 1
Hazaérkezvén, ismét 1
a hírlapírásra 1
hírlapírásra és 1
és irodalomra 1
irodalomra adta 1
magát. Hazaérve 1
Hazaérve az 1
az apjától 2
apjától akar 1
akar segítséget 1
segítséget kérni, 1
kérni, ám 1
a naplója 1
naplója írásával 1
írásával van 1
van elfoglalva. 1
elfoglalva. Hazafelé 1
Hazafelé bevonult 1
bevonult az 1
elfoglalt és 1
és éhséggel 1
éhséggel küzdő 1
küzdő Adrianopoliszba, 1
Adrianopoliszba, és 1
falvak lakóival 1
lakóival együtt 1
város lakosságát, 1
lakosságát, közel 1
közel embert 1
Dunán túli 1
túli területekre 1
területekre hurcolta. 1
hurcolta. Hazafelé 1
Hazafelé repülve 1
repülve felvázolta 1
felvázolta a 2
világ társadalmi-gazdasági 1
társadalmi-gazdasági rendszerének 1
rendszerének első 1
első modelljét, 1
amit WORLD1-nek 1
WORLD1-nek nevezett. 1
nevezett. Hazafelé 1
Hazafelé valaki 1
valaki elkapta, 1
elkapta, majd 1
a kocsijába 1
kocsijába tuszkolta 1
tuszkolta és 1
a Karrakatta 1
Karrakatta temetőbe 1
temetőbe hajtott 1
hajtott vele. 1
vele. Hazafisága 1
Hazafisága sohasem 1
sohasem melldöngető, 1
melldöngető, hanem 1
hanem csendesen 1
csendesen példamutató, 1
példamutató, hűséges 1
és büszke. 1
büszke. Házai 1
Házai egyenes 1
egyenes sorban 1
sorban épültek 1
igen csinosak, 1
csinosak, katholikus 1
katholikus fiók 1
fiók templommal. 1
templommal. Házaik 1
Házaik alá 1
alá áldozati 1
áldozati tárgyakat 1
tárgyakat ástak 1
ástak el, 1
el, abban 1
hogy megvédik 1
megvédik házaikat 1
házaikat és 1
vadászatban. Házaikat 1
Házaikat Európa 1
szerte állandó 1
állandó lakhelyként 1
lakhelyként használják. 1
használják. Házaikat 1
Házaikat gyakran 1
korábbi épületek 1
épületek alapjaira 1
alapjaira építették. 1
építették. Hazai 1
Hazai kiállításokon, 1
kiállításokon, tárlatokon 1
tárlatokon szerepelt 1
szerepelt többek 1
között Kecskeméten, 1
Kecskeméten, Szegeden, 1
Szegeden, Debrecenben 1
és Kaposváron. 1
Kaposváron. Házaik 1
Házaik jellegzetesek: 1
jellegzetesek: a 1
falak rögtön 1
a járda 2
járda mellett 1
mellett vannak, 1
három ablak 1
ablak néz 1
néz az 1
utcára. Házaik 1
Házaik többsége 1
többsége vályogból 1
vályogból épült, 1
vannak sárral 1
bevont kőből 1
kőből készült 1
készült falúak 1
falúak is, 1
is, tetejük 1
tetejük szalmatető. 1
szalmatető. Hazai 1
Hazai magánszemélyeknek 1
magánszemélyeknek lényegesen 1
lényegesen kedvezőbb 1
kedvezőbb a 1
a belföldi, 1
belföldi, tőzsdei 1
tőzsdei társaságok 1
társaságok részvényeinek 1
részvényeinek haszna 1
haszna után, 1
után, ennek 1
ennek mértéke 1
mértéke 16%, 1
16%, mint 1
mint elkülönült 1
elkülönült jövedelemadó. 1
jövedelemadó. Hazai 1
Hazai mérkőzéseiket 1
a 2850 1
2850 fő 1
alkalmas Mitilíni 1
Mitilíni Dimotikó 1
Dimotikó Stadionban 1
Stadionban játsszák. 1
játsszák. Hazai 1
Hazai műrepülőink 1
műrepülőink körében 1
körében sokszor 1
sokszor szerepelt 1
szerepelt tanácsadói, 1
tanácsadói, oktatói, 1
oktatói, edzői, 1
edzői, majd 1
majd bírói 1
bírói szerepkörben. 1
szerepkörben. Házainak 1
Házainak száma 2
száma 71. 1
71. Postája 1
Postája s 1
s vasúti 1
állomása Vidra, 1
Vidra, legközelebbi 1
legközelebbi távíróhivatala 1
távíróhivatala Mezőlaborcz. 1
Mezőlaborcz. Házainak 1
száma 91. 1
91. A 1
falu postája, 1
állomása Velejtén 1
Velejtén van. 1
van. Hazai 1
Hazai összbevétele 1
összbevétele dollár 1
lett, amivel 1
év 39. 1
39. legtöbb 1
legtöbb bevételét 1
bevételét elérő 1
elérő mozija 1
mozija lett, 1
Bros. Hazai 1
Hazai pályájuk 1
pályájuk a 1
a Stade 1
Stade Ange 1
Ange Casanova, 1
Casanova, melynek 1
melynek befogadóképessége 1
befogadóképessége 8 1
fő. Hazai 1
Hazai pályán 3
pályán 3-2-re 1
3-2-re kaptak 1
ki. Hazai 1
pályán csak 1
a Videotontól 1
Videotontól kapott 1
kapott ki 2
mostani idényben. 1
idényben. Hazai 1
pályán ugyanakkor 1
ugyanakkor szeptember 1
óta mindössze 1
győzni, március 1
március 4-én, 1
4-én, a 1
Diósgyőr ellen. 1
ellen. Hazai 1
Hazai rokonai 1
a feketelábú 1
feketelábú szitakötő 1
szitakötő jelenik 1
először május 1
elején. Hazai 1
Hazai színpadi 1
színpadi sikerei 1
sikerei átültetésén 1
átültetésén és 1
és zongoradarabok 1
zongoradarabok komponálásán 1
komponálásán dolgozott. 1
dolgozott. Hazai 1
Hazai tapasztalatok 1
nagyobb páratartalmú, 1
páratartalmú, csapadékosabb 1
csapadékosabb területeken 1
területeken okoz 1
okoz jelentősebb 1
jelentősebb károkat. 1
károkat. Hazai 1
Hazai termesztése 1
termesztése nem 1
és bizonytalan 1
bizonytalan beérése 1
beérése miatt 1
a kiskertekben 1
kiskertekben is 1
elő. Hazai 1
Hazai törvényhozásunk 1
törvényhozásunk már 1
1848 előtt 2
érezte a 3
telekkönyvi intézmény 1
intézmény szükségét, 1
szükségét, de 1
az 1840. 1
1840. Hazai 1
Hazai viszonylatban 2
viszonylatban a 1
zenei intézmények 1
intézmények ( 1
( Hazai 1
viszonylatban azonban 1
is Délegyháza 1
Délegyháza a 1
legnagyobb területtel 1
rendelkező naturista 1
naturista kemping. 1
kemping. Hazájában 1
Hazájában a 1
számos színházi 1
színházi díjat 1
el műveivel. 1
műveivel. Hazájában 1
Hazájában nemzeti 1
nemzeti hősnek 1
hősnek számított. 1
számított. Hazájába 1
Hazájába ünnepelt 1
ünnepelt sztárként 1
sztárként tért 1
az Imedi 1
Imedi TV 1
TV hamarosan 1
is kínálta 1
kínálta neki 1
helyi tehetségkutató 1
tehetségkutató műsor 1
műsor vezetését. 1
vezetését. Hazájába 1
Hazájába visszatérése 1
után képviselővé 1
képviselővé választották; 1
választották; 1864-ben 1
1864-ben az 1
esztétika tanára 1
a szépművészetek 1
szépművészetek akadémiáján, 1
akadémiáján, később 1
a szenátusba 1
szenátusba is 1
is beválasztották. 1
beválasztották. Hazája 1
Hazája történetének 1
első olimpiai 1
olimpiai érmét 1
érmét szerezte 1
szerezte 2012-ben. 1
2012-ben. Hazakerülése 1
Hazakerülése után 1
nagyváradi villamosműveknél, 1
villamosműveknél, majd 1
a mezőtelegdi 1
mezőtelegdi gép- 1
gép- és 1
és traktorállomáson 1
traktorállomáson dolgozott. 1
dolgozott. Házak 1
Házak száma 1
ekkor 182, 1
182, lakosaié 1
lakosaié 1320 1
1320 volt. 1
volt. Háza 1
Háza mindig 1
nyitva állott 1
állott a 2
a művészek, 2
művészek, írók, 1
írók, költők 1
költők és 2
és színészek 1
színészek számára. 1
számára. Hazánkat 1
Hazánkat a 1
MÚOSZ Film- 1
Film- és 1
és Tévékritikusi 1
Tévékritikusi Szakosztálya 1
Szakosztálya képviseli. 1
képviseli. Hazánkban 1
Hazánkban 10 1
10 héten 1
hivatalos MAHASZ 1
40 lemezeladási 1
lemezeladási listán, 2
listán, 7. 1
7. csúcspozícióval. 1
csúcspozícióval. Hazánkban 1
Hazánkban 1867-ben 1
1867-ben Kondor 1
Kondor Rezső 1
Rezső Lakatosárú 1
Lakatosárú és 1
és Redőnygyára 1
Redőnygyára kezdte 1
a redőnygyártást 1
redőnygyártást a 1
Németországban tanultak 1
tanultak alapján. 1
alapján. Hazánkban 1
Hazánkban 1931-ben, 1
1931-ben, 1954-ben, 1
1954-ben, 1957-ben 1
és 1959-ben 1
súlyosabb járvány. 1
járvány. Hazánkban 1
Hazánkban 2011 1
2011 18. 1
18. legjobb 1
legjobb összbevételét 1
összbevételét hozó 1
hozó filmje 1
lett. Hazánkban 1
Hazánkban a 2
feléig csak 1
csak magán 1
magán könyvgyűjtemények 1
könyvgyűjtemények léteztek, 1
léteztek, ezeket 1
nem látogathatta. 1
látogathatta. Hazánkban 1
a szennyvíziszap 1
szennyvíziszap sok 1
helyen toxikus 1
toxikus anyagot 1
anyagot tartalmaz 1
tartalmaz (ipari 1
(ipari forrásból), 1
forrásból), és 1
és trágyaként 1
trágyaként nem 1
nem hasznosítható. 1
hasznosítható. Hazánkban 1
Hazánkban az 4
elején tucatnyi 1
tucatnyi művész 1
művész ( 1
( Hazánkban 1
ilyen cég 1
említett fapadoskonyv. 1
fapadoskonyv. Hazánkban 1
MTA Kísérleti 1
Kísérleti Orvostudományi 1
Orvostudományi Kutatóintézetében 1
Kutatóintézetében (és 1
egyben elsőként 1
közép-európai régióban) 1
régióban) Vizi 1
Vizi E. 1
E. Szilveszter 1
Szilveszter kezdeményezésére 1
és támogatásával 1
támogatásával épült 1
készülék 2001-ben. 1
2001-ben. Hazánkban 1
Hazánkban azonban 1
sem utóbbi, 1
utóbbi, sem 1
sem saját 1
saját elméleti-kritikai 1
elméleti-kritikai fórum 1
fórum nincs; 1
nincs; részben 1
részben soha 1
is alakult 1
ki, részben 1
már megszűnt. 1
megszűnt. Hazánkban 1
gyakrabban találkozunk 1
találkozunk hirdetésekben 1
hirdetésekben és 1
és állatkereskedésekben 1
állatkereskedésekben törpesünökkel. 1
törpesünökkel. Hazánkban 1
Hazánkban bemutatott 1
bemutatott alkotásainak 1
alkotásainak szűk, 1
de lelkes 1
lelkes rajongótábora 1
rajongótábora van. 1
van. Hazánkban, 1
Hazánkban, egyes 1
egyes vidékeket 1
vidékeket kivéve 1
kivéve mindenütt 1
mindenütt megterem. 1
megterem. Hazánkban 1
Hazánkban egy 2
nemzedéke nő 1
nő fel, 1
bábok telelnek 1
át. Hazánkban 1
egy Spectacular 1
Spectacular Spider-man 1
Spider-man Annual 1
Annual sem 1
sem jelent 3
jelent teljes 1
teljes terjedelmében, 1
terjedelmében, viszont 1
viszont 1 1
1 számból 1
számból 1 1
1 dokumentációs 1
dokumentációs rész, 1
rész, egy 1
egy továbbiból 1
továbbiból pedig 1
3 oldalas 1
oldalas képregény 1
képregény kiadásra 1
került. Hazánkban 1
Hazánkban e 1
e növényfaj 1
növényfaj kultúrában 1
kultúrában nevelt 1
nevelt példányainak 1
példányainak alkaloida 1
alkaloida tartalma 1
tartalma elenyésző, 1
elenyésző, mert 1
mert ennek 1
ennek jelentősebb 1
mértékű felhalmozódása 1
felhalmozódása csak 1
élőhelyi körülmények 1
között lehetséges. 1
lehetséges. Hazánkban 1
Hazánkban évente 1
évente 2–5 1
2–5 nemzedéke 1
nemzedéke fejlődik 1
– fűtött 1
fűtött raktárakban 1
raktárakban és 1
és lakásokban. 1
lakásokban. Hazánkban 1
Hazánkban ezek 1
képzések voltak 1
a fővároson 1
fővároson kívül 1
első vizuális 1
vizuális művészeti 1
művészeti szakok, 1
szakok, amelyekkel 1
amelyekkel megkezdődött 1
művészeti felsőoktatás 1
felsőoktatás decentralizációja. 1
decentralizációja. Hazánkban 1
Hazánkban ez 1
idáig csak 1
szám került 1
kiadásra, amely 1
fordításban Beszivárgás 1
Beszivárgás nevet 1
nevet kapó 1
kapó történet 1
történet utolsó 1
volt. Hazánkban 1
Hazánkban fokozottan 1
fokozottan védett, 2
értéke 500 1
500 ezer 1
forint. Hazánkban 1
Hazánkban jelenleg 1
két hivatásos, 1
hivatásos, állandó 1
állandó TIE-társulat 1
TIE-társulat működik. 1
működik. Hazánkban 1
Hazánkban magyar 1
is tölthető 1
internetes kiadásokban 1
kiadásokban is. 1
is. Hazánkban 1
Hazánkban ma 1
már védelem 1
álló, őshonosnak 1
őshonosnak minősített 1
minősített fajta, 1
fajta, a 1
a rézpulykával 1
rézpulykával együtt, 1
együtt, jelenleg 1
jelenleg ezek 1
ezek kedvtelésből 1
tartott fajtáknak 1
fajtáknak számítanak. 1
számítanak. Hazánkban 1
Hazánkban például 1
például „alapszabály”, 1
„alapszabály”, hogy 1
hogy balízokat 1
balízokat kell 1
kell telepíteni 1
telepíteni minden 1
minden kijárati, 1
kijárati, bejárati, 1
bejárati, fedező, 1
fedező, előjelző 1
előjelző és 1
és fénysorompót 1
fénysorompót ellenőrző 1
ellenőrző útátjáró 1
útátjáró jelző 1
jelző elé. 1
elé. Hazánkban 1
Hazánkban úttörő 1
végzett munkatársaival 1
munkatársaival a 1
daganatok ereződésének 1
ereződésének vonatkozóan. 1
vonatkozóan. Hazánk 1
Hazánk egész 1
területén szórványosan 1
szórványosan megtalálható. 1
megtalálható. Házaséveiket 1
Házaséveiket az 1
asszony családi 1
családi hozományként 1
hozományként kapott 1
kapott sümegi 1
sümegi házában 1
házában kezdték 1
meg. Házas, 1
Házas, felesége 1
felesége Nour 1
Nour Al-Saify, 1
Al-Saify, lánya 1
lánya Alma, 1
Alma, fia 1
fia Zaid. 1
Zaid. Házas, 1
Házas, négy 1
négy gyermek 1
édesanyja. Házasságából 1
Házasságából és 1
és élettársi 1
élettársi kapcsolatából 1
kapcsolatából három 1
született. Házasságából 1
Házasságából két 1
született. Házasságait 1
Házasságait családi 1
családi szerződések 1
szerződések alapján 2
alapján kötötte. 1
kötötte. Házasságát 1
Házasságát a 1
császár 1805-ben 1
1805-ben semmisnek 1
semmisnek nyilvánította, 1
nyilvánította, férjét 1
férjét saját 1
saját dinasztikus 1
dinasztikus tervei 1
szerint új 1
új házasságra 1
házasságra kötelezte. 1
kötelezte. Házasságukból 1
Házasságukból 1771 1
1771 és 1
között kilenc 1
kilenc gyermek 1
született, akik 2
hárman ( 1
( Házasságukból 1
Házasságukból 4 1
4 gyermekük 1
született: 2 1
2 fiú 1
2 lány. 1
lány. Házasságukból, 1
Házasságukból, az 1
az 1846-ban 1
1846-ban világra 1
világra jött 1
jött Lászlón 1
Lászlón kívül, 1
kívül, 1848-ban 1
1848-ban még 1
két ikergyermekük 1
ikergyermekük született, 1
született, Gyula 1
és Berta. 1
Berta. Házasságukból 1
Házasságukból egy 3
egy fiúgyermek 1
fiúgyermek (Béla) 1
(Béla) született. 1
született. Házasságukból 2
fiú született, 1
született, Tamás. 1
Tamás. Házasságukból 1
egy Szahakanus 1
Szahakanus nevű 1
született, akit 2
egy gazdag, 2
befolyásos örmény 1
örmény nemes 1
nemes Mamikónia 1
Mamikónia Hamazasp 1
Hamazasp vett 1
vett feleségül. 2
feleségül. Házasságukból 1
Házasságukból nyolc 1
született, köztük 1
köztük Winfield 1
Winfield Scott, 1
Scott, aki 1
aki keresztnevét 1
keresztnevét gazdag 1
gazdag nagybácsijáról, 1
nagybácsijáról, Mason 1
Mason Winfield 1
Winfield Scott-ról 1
Scott-ról kapta. 1
kapta. Házasságukból 1
Házasságukból öt 1
öt gyermek, 1
gyermek, két 1
három lány 1
lány született. 1
Házasságukból tíz 1
született: nyolc 1
nyolc fiú 1
két leány. 1
leány. Házasságukból 1
Házasságukból további 1
nyolc féltestvére 1
féltestvére származott 1
származott az 1
az infánsnőnek. 1
infánsnőnek. Házasságuk 1
Házasságuk ideje 1
együtt szerepeltek. 1
szerepeltek. Házasságuk 1
Házasságuk kezdete 1
kezdete után 1
másfél évvel 2
évvel már 1
már rendszeressé 1
rendszeressé váltak 1
súlyos veszekedések, 1
veszekedések, 1962-ben 1
1962-ben Bobby 1
Bobby egy 1
időre el 1
is költözött, 1
költözött, végül 1
végül szintén 1
ő kívánságára 1
kívánságára 1967-ben 1
1967-ben elváltak. 1
elváltak. Házasságuk 1
Házasságuk majdnem 1
tartott, melyből 1
melyből csak 2
egy leány 1
leány jött 1
világra, Emma, 1
Emma, 948-ban. 1
948-ban. Házasságuk 1
Házasságuk negyvenhat 1
negyvenhat évében 1
évében hű 1
hű társak 1
társak voltak, 1
voltak, gazdag 1
gazdag szellemi 1
érzelmi életben, 1
életben, segítő, 1
segítő, bátorító, 1
bátorító, harmonikus 1
harmonikus kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Házasságukra 1
Házasságukra feltehetően 1
feltehetően 1103-ban 1
1103-ban került 1
sor, azzal 1
a kijevi 2
kijevi nagyfejedelem 1
nagyfejedelem katonai 1
segítséget nyújt 3
nyújt Boleszlávnak 1
a fivére, 1
fivére, Zbigniew 1
Zbigniew elleni 1
elleni közdelemben. 1
közdelemben. Házasságuk 1
Házasságuk után 1
családi birtok, 1
birtok, Southfork 1
Southfork lett 1
a Ewingok 1
Ewingok otthona. 1
otthona. Házastársa 1
Házastársa Almár 1
Almár (Fränkel) 1
(Fränkel) György 1
akivel 1928. 1
1928. Házastársa 1
Házastársa Dobránszky 1
Dobránszky Vilma 1
Vilma Erzsébet 1
akivel 1901. 2
1901. Házastársa 1
Házastársa dr. 1
dr. Stuber 1
Stuber Adrienne 1
Adrienne volt, 1
akit 1946-ban 1
1946-ban Budapesten, 1
a Józsefvárosban 2
Józsefvárosban vett 1
nőül. Házastársa 2
Házastársa Ekler 1
Ekler Erzsébet 1
8-án Budapesten 1
házasságot. Házastársa 2
Házastársa Elek 1
Elek Sándor 2
Sándor banktisztviselő 1
volt, Elek 1
és Rott 1
Rott Irma 1
Irma fia, 1
fia, akivel 1
akivel 1938. 1
1938. Házastársa 1
Házastársa Flesch 1
Flesch Adolf 1
és Rockenstein 1
Rockenstein Eugénia 1
Eugénia lánya, 1
lánya, Irén 1
Irén volt, 1
1930. augusztus 1
17-én kötött 1
Budapesten. Házastársa 1
Házastársa Heller 1
Heller Olga 1
Olga volt, 1
volt, Heller 1
Heller Ármin 1
és Silberberg 1
Silberberg Johanna 1
Johanna lánya, 1
akit 1890. 1
1890. augusztus 1
20-án Budapesten 1
Házastársa Herzfelder 1
Herzfelder Lajos 1
Baumgarten Janka 1
Janka lánya, 1
lánya, Mária 1
Mária (1868–1900) 1
(1868–1900) volt, 1
akivel 1897. 1
1897. szeptember 1
16-án Budapesten 1
Házastársa Kovács 1
és Kapcsos 1
Kapcsos Rebeka 1
Rebeka lánya, 1
lánya, Julianna 1
Julianna volt, 2
akit 1908. 1
1908. Házastársa 1
Házastársa Lándori 1
Lándori Julianna 1
volt, Leichter 1
Leichter Ede 1
Ede és 1
és Stark 1
Stark Sarolta 1
Sarolta lánya, 1
akit 1921. 1
1921. Házastársa 1
Házastársa Leopold 1
Leopold Regina 1
Regina (1874–1951) 1
(1874–1951) volt, 1
akivel 1917. 1
1917. Házastársa 1
Házastársa Márer 1
Márer Anna 1
Anna (1899–1978) 1
(1899–1978) volt, 1
volt, Márer 1
Márer Ármin 1
és Schultz 1
Schultz Friderika 1
Friderika lánya, 1
akit 1925. 2
1925. Házastársa 2
Házastársa Ratkó 1
Ratkó Vilma 1
Vilma volt, 1
Házastársa Reiner 1
Reiner Margit 1
Margit (1886–?) 1
(1886–?) volt, 1
volt, Reiner 1
Reiner Adolf 1
Adolf dombóvári 1
dombóvári kereskedő 1
Altstädter Regina 1
akit 1906. 1
1906. Házastársa 1
Házastársa Schwarz 1
Schwarz Sarolta 1
Sarolta (1828–1911) 1
(1828–1911) volt, 1
volt, Schwarz 1
Schwarz Lipót 1
és Hajduska 1
Hajduska Klára 1
akivel 1846. 1
1846. Házastársa 1
Házastársa Szántó 1
Szántó Mária 1
dr. Szántó 1
Szántó Sámuel 1
Sámuel és 3
Deutsch Ilka 1
Ilka lánya, 1
akit 1913. 1
1913. szeptember 1
11-én Debrecenben 1
Debrecenben vett 1
nőül. Hazaszállítása 1
Hazaszállítása után 1
beteg embert 1
embert letartóztatta 1
letartóztatta a 2
a HM 1
HM Katonapolitikai 1
Katonapolitikai Osztálya, 1
Osztálya, majd 1
a „Hadik” 1
„Hadik” laktanya 1
laktanya pincéjébe 1
pincéjébe szállították, 1
ahol vallatták 1
vallatták és 1
és kínozták. 1
kínozták. Hazaszeretetét 1
Hazaszeretetét mutatta 1
mutatta ki 1
a szőlőfajtáinak 1
szőlőfajtáinak elnevezéseiben: 1
elnevezéseiben: Magyar 1
Magyar az 1
én szülőföldem, 1
szülőföldem, Tisza, 1
Tisza, Tiborc, 1
Tiborc, Hungária, 1
Hungária, Szegény 1
Szegény ember 1
ember szőlője. 1
szőlője. Házat 1
Házat Alcsúton 1
Alcsúton 190, 1
190, Vértesdobozon 1
Vértesdobozon 14 1
fő igényelt, 1
igényelt, lakást 1
lakást Alcsúton 1
Alcsúton 11, 1
11, Hatvanpusztán 1
Hatvanpusztán 44, 1
44, Göböljáráson 1
Göböljáráson 79, 1
79, Bányavölgyön 1
Bányavölgyön 37 1
37 család. 1
család. Hazatérésekor 1
Hazatérésekor apja 1
apja beleegyezett, 1
festői pályát 1
pályát válassza, 1
válassza, s 1
s Párizsba 1
Párizsba adta 1
adta tanulni. 1
tanulni. Hazatéréséről 1
Hazatéréséről leánya, 1
leánya, Wally 1
Wally a 1
írta 1972-ben: 1
1972-ben: „A 1
„A személyzeti 1
személyzeti ajtón 1
ajtón jött 1
jött be; 1
be; arca 1
arca hamuszínű 1
hamuszínű és 1
és piszkos 1
piszkos volt, 1
volt, szeme 1
szeme a 1
a sírástól 1
sírástól dagadt. 1
dagadt. Hazatérését 1
Hazatérését követően 2
a lévai 1
lévai takarékpénztár 1
takarékpénztár munkatársa, 1
később igazgatója 1
igazgatója (Lévai 1
(Lévai Első 1
Első Bank 1
Bank r. 1
r. t.) 1
t.) lett. 1
lett. Hazatérését 1
vette Kriesch 1
Kriesch Aladár 1
Aladár húgát, 1
húgát, Laurát. 1
Laurát. Hazatérése 1
Hazatérése után 7
évvel (55 1
(55 éves 1
éves korában), 1
korában), 1697. 1
1697. Hazatérése 1
a Népességtudományi 1
Népességtudományi Kutatócsoport 1
Kutatócsoport igazgatóhelyettese 1
igazgatóhelyettese lett. 1
lett. Hazatérése 2
után ismerkedett 1
a nagyvilági, 1
nagyvilági, fél-prostituált, 1
fél-prostituált, mulatt 1
mulatt színésznővel, 1
színésznővel, Jeanne 1
Jeanne Duvallal, 1
Duvallal, aki 1
aki számtalan 1
számtalan versének 1
versének múzsája 1
múzsája lett. 1
ismét bekapcsolódott 1
az MSZDP 2
MSZDP munkájába, 1
munkájába, részt 1
a pártoktatásban, 1
pártoktatásban, a 1
a nőmozgalomban 1
nőmozgalomban és 1
a gyermekbarát-mozgalomban. 1
gyermekbarát-mozgalomban. Hazatérése 1
után katonai 2
katonai szolgálatra 3
szolgálatra hívták 1
hívták be, 1
fronton szerzett 1
miatt 1941-ben 1
1941-ben leszerelték. 1
leszerelték. Hazatérése 1
után Lamberto 1
Lamberto Zula 1
Zula krakkói 1
krakkói püspök 1
püspök kanonokká 1
kanonokká nevezte 1
ki. Hazatérése 1
számos visszaemlékezése, 1
visszaemlékezése, az 1
az emigrációval 1
emigrációval kapcsolatos 1
kapcsolatos elemzése, 1
elemzése, továbbá 1
továbbá regénye 1
regénye és 1
és kisregénye 1
kisregénye jelent 1
meg. Hazatérte 1
Hazatérte után 2
a bázeli 1
bázeli egyetemen 1
egyetemen 1683-tól 1
1683-tól magánelőadásokat 1
magánelőadásokat tartott 1
tartott kísérleti 1
kísérleti fizikából. 1
fizikából. Hazatérte 1
után folytatta 1
folytatta műszaki 1
műszaki tevékenységét. 1
tevékenységét. Hazatértük 1
Hazatértük után 1
falu módosabb 1
módosabb polgárai 1
polgárai lettek. 1
lettek. Hazatérve 1
Hazatérve Bukarestbe 1
Bukarestbe költözött, 1
költözött, a 1
Romániai Műemlékvédő 1
Műemlékvédő Intézet 1
Intézet freskórestaurátora 1
freskórestaurátora lett. 1
lett. Hazatérve 2
Hazatérve édesatyja, 1
édesatyja, akkor 1
akkor pilisi 1
pilisi lelkész 1
lelkész mellett 1
mellett segédkezett. 1
segédkezett. Hazatérve 1
Hazatérve elhitette 1
elhitette Proknéval, 1
Proknéval, hogy 1
hogy húga 1
húga halott. 1
halott. Hazatérve, 1
Hazatérve, előbb 1
előbb Laskai 1
Laskai János 1
János superintendens 1
superintendens mellett 1
a veresmarti, 1
veresmarti, majd 1
a tolnai 1
tolnai iskola 1
iskola rektora 1
rektora lett. 1
Hazatérve megjelentette 1
megjelentette különös 1
különös művét, 1
Téli jegyzetek 1
jegyzetek nyári 1
nyári élményekről 1
élményekről útirajzot, 1
útirajzot, melyben 1
melyben csalódásait 1
csalódásait örökíti 1
meg. Hazatérve 1
Hazatérve még 1
évet játszott 2
élvonalban, majd 1
alsóbb osztályú 1
osztályú gödi 1
gödi csapatban 1
csapatban fejezte 1
be aktív 2
labdarúgó pályafutását. 2
pályafutását. Hazatérvén 1
Hazatérvén egy 1
évig nevelő 1
nevelő volt, 1
volt, 1862-ben 1
1862-ben a 2
pesti evangélikus 1
evangélikus gimnázium 2
ott működött 1
működött 15 1
15 évig 2
évig (3 1
(3 évig 1
évig mint 1
mint igazgató). 1
igazgató). Hazatérve 1
Hazatérve tanítással 1
tanítással és 1
festéssel foglalkozott. 1
foglalkozott. Hazatérve 1
Hazatérve útjába 1
útjába ejtette 1
a rajna-vidéki 1
rajna-vidéki és 1
és svájci 2
svájci tanítóképzőket 1
tanítóképzőket és 1
német általános 1
általános bécsi 1
bécsi tanítógyűlésen 1
tanítógyűlésen is. 1
is. Házhelyeknek 1
Házhelyeknek és 1
később hazatérő 1
hazatérő katonák 1
katonák számára 1
számára tartalékoltak 1
tartalékoltak 127 1
127 holdat. 1
holdat. Háziállatok 1
Háziállatok almába, 1
almába, baromfi 1
baromfi ketrecbe 1
ketrecbe szórva 1
szórva az 1
fejlődése kedvezőbb. 1
kedvezőbb. Házukat 1
Házukat Villa 1
Villa Paxnak 1
Paxnak nevezték 1
el. Drachmann 1
Drachmann élete 1
felé újra 1
fordult, gyakran 1
gyakran festette 1
a hajókat. 1
hajókat. Házukba 1
Házukba visszaérkezvén 1
visszaérkezvén szenvedélyesen 1
szenvedélyesen ölelkezni 1
ölelkezni kezdenek, 1
és megfogadják, 1
megfogadják, hogy 1
sohasem csalják 1
csalják meg 1
egymást. HD-t 1
HD-t kínál 1
kínál 8,5 1
8,5 mm-es 1
mm-es vastagság 1
vastagság mellett. 1
mellett. HD 1
HD videót 1
vele rögzíteni, 1
rögzíteni, 720p-ben 1
720p-ben (1280×720 1
(1280×720 pixel). 1
pixel). Heady 1
Heady sokat 1
dolgozott rajta, 1
hogy megkaphassa 1
megkaphassa az 1
előadás jogát 1
a LucasArts-tól 1
LucasArts-tól 2004 1
2004 őszén. 1
őszén. Heald, 1
Heald, p. 1
p. 170 1
170 Margit 1
Margit állítása 1
szerint kapcsolatuk 1
kapcsolatuk csak 1
csak plátói 1
plátói volt, 1
de napvilágra 1
napvilágra került 1
került levelezésük 1
levelezésük intim 1
intim részletei 1
részletei másra 1
másra is 1
is utaltak. 1
utaltak. Hearst 1
Hearst azt 1
a földkerülés 1
földkerülés Amerikában 1
Amerikában kezdődik 1
és végződik, 1
németek viszont 1
viszont saját 1
saját hazájukból 1
hazájukból akartak 1
akartak indulni, 1
indulni, és 1
végállomást is 1
oda tervezték. 1
tervezték. Heather 1
Heather kiakad, 1
kiakad, és 1
és megkérdezi 1
megkérdezi Gwent, 1
Gwent, hogy 1
miért állt 1
állt le. 1
le. Heath 1
Heath olyan 1
olyan hevesen 1
hevesen ellenezte 1
tervet, hogy 1
végül Percival 1
Percival sem 1
sem támogatta. 1
támogatta. Heaviside 1
Heaviside krónikusan 1
krónikusan szegény 1
szegény volt, 1
az elutasítása 1
elutasítása ezért 1
még megdöbbentőbb. 1
megdöbbentőbb. Héberül 1
Héberül gyakran 1
gyakran ha'Gaon 1
ha'Gaon ha'Chasid 1
ha'Chasid mi'Vilna-ként, 1
mi'Vilna-ként, azaz 1
vilniusi szent 1
szent géniuszként 1
géniuszként hivatkoznak 1
rá. Héberül 1
Héberül Sáj 1
Sáj Ágnon 1
Ágnon (ש"י 1
(ש"י עגנון) 1
עגנון) néven 1
néven ismert, 1
ismert, ami 2
a Sámuel 3
Sámuel Joszef 1
Joszef rövidítése. 1
rövidítése. Hebridák-nyitányát, 1
Hebridák-nyitányát, a 1
romantikus festők 1
festők is 1
előszeretettel választották 1
választották témát 1
témát az 1
az Osszián-eposzokból. 1
Osszián-eposzokból. Hechst 1
Hechst Károly 1
Károly anyja, 1
anyja, idősebb 1
idősebb Hechst 1
Hechst Károlyné 1
Károlyné Schubert 1
Schubert Terézia, 1
Terézia, akinek 1
családja már 1
évtizedekkel korábban 1
korábban szikvizet 1
szikvizet gyártott 1
gyártott Pesten. 1
Pesten. Hector 1
Hector Barbossa 1
Barbossa kapitány 1
fiktív szereplő 1
A Karib-tenger 1
Karib-tenger kalózai 1
kalózai filmsorozatban. 1
filmsorozatban. Hector 1
Hector és 1
és Vilain 1
Vilain hamarosan 1
hamarosan befejeztetik 1
befejeztetik a 1
a plutónium 1
plutónium kiásását 1
kiásását és 1
elkezdik teherautókra 1
teherautókra felrakodni 1
felrakodni azt. 1
azt. Hegedűórákat 1
Hegedűórákat kezdett 1
kezdett adni, 1
adni, és 1
fokozatosan tanári, 1
tanári, előadói, 1
előadói, átírói 1
átírói és 1
alkalmanként zeneszerzői 1
zeneszerzői hírnevet 1
hírnevet is 2
városban. Hegedűs 1
Hegedűs Ferenc 1
Ferenc 1983-ban 1
1983-ban hatodik 1
a Tokaj 2
Tokaj Expressz 1
Expressz Kupán, 1
Kupán, majd 1
tehetséges versenyző 1
versenyző odaért 1
odaért (volna) 1
(volna) álmai 1
álmai kapujába: 1
kapujába: 1984-ben 1
1984-ben jelölték 1
Angeles-i olimpiára 1
olimpiára utazó 1
utazó magyar 1
magyar keretbe. 1
keretbe. Hegedüs 1
Hegedüs Géza: 1
Géza: A 1
irodalom arcképcsarnoka 1
arcképcsarnoka - 1
- Ráday 1
Ráday Gedeon. 1
Gedeon. Hegedűs 1
Hegedűs Mária 1
Mária vizuális 1
vizuális alkotásai 1
alkotásai 1985-től 1
1985-től vannak 1
nemzetközi avantgárd 1
avantgárd művészeti 2
művészeti életben. 1
életben. Hegedűsnében 1
Hegedűsnében végre 1
végre megtalálták 1
a népdalok 1
népdalok pacsirtáját 1
pacsirtáját és 1
és Füredi 1
Füredi Mihály 1
Mihály megfelelő 1
megfelelő színpadi 1
színpadi párját. 1
párját. Hegel 1
Hegel a 1
a dialektikát 1
dialektikát a 1
filozófia (logika) 1
(logika) elemi 1
elemi módszerének 1
módszerének tartotta. 1
tartotta. Hegewald 1
Hegewald filmtársasággal 1
filmtársasággal állt 1
állt szerződésben. 1
szerződésben. Hegyalja 1
Hegyalja utca 1
utca egyik 1
egyik ingatlanán, 1
ingatlanán, magánterületen 1
magánterületen található 1
természetes, ovális, 1
ovális, 0,75 1
0,75 méter 1
bejárata. Hegyek 1
Hegyek közti, 1
közti, elzárt 1
elzárt helyzetéből 1
helyzetéből fakadóan 1
fejlődés elkerülte, 1
elkerülte, és 1
is elszegényedett. 1
elszegényedett. Hegyen 1
Hegyen fekvő 1
fekvő földek 1
földek soványak; 1
soványak; rétjei 1
rétjei elégségesek, 1
elégségesek, azért 1
azért szarvasmarhát, 1
szarvasmarhát, juhot 1
juhot felesen 1
felesen tart; 1
tart; erdeje 1
erdeje szép. 1
szép. Hegyes 1
Hegyes arcorra 1
arcorra alkalmas 1
az avarban 1
avarban kutatáshoz. 1
kutatáshoz. Hegyesi 1
Hegyesi megígéri 1
a kegyelmet, 1
kegyelmet, ha 1
ha sikerül 1
sikerül leszámolni 1
leszámolni ott 1
a bandával. 1
bandával. Hegyesi 1
Hegyesi misén 1
misén vesz 1
az ájtatosság 1
ájtatosság közben 1
pedig megszólítja 1
megszólítja Soromfainé, 1
Soromfainé, aki 1
aki esedezik 1
esedezik férjeuráért 1
férjeuráért a 1
a főszolgabírónál. 1
főszolgabírónál. Hegyháti 1
Hegyháti József 1
József ipari 1
kereskedelmi minisztériumi 1
minisztériumi államtitkár 1
államtitkár jelenlétében. 1
jelenlétében. Hegyi 1
Hegyi Gyulát 1
Gyulát 2004 1
júniusában választották 1
meg európai 1
európai parlamenti 3
parlamenti képviselőnek, 1
képviselőnek, a 1
Párt listájáról, 1
listájáról, és 1
és 2009-ig 1
2009-ig volt 1
testület tagja. 1
tagja. Hegyi 1
Hegyi trollok 1
trollok ölték 1
az Etten-mocsárban. 1
Etten-mocsárban. Hegymászással 1
Hegymászással hordári 1
hordári munkája 1
foglalkozni. Hegyvidékeken, 1
Hegyvidékeken, kitett, 1
kitett, napos 1
napos mészkősziklákon 1
mészkősziklákon más 1
más Grimmia 1
Grimmia fajokkal 1
találkozhatunk. Hegyvidékek, 1
Hegyvidékek, hűvösebb 1
hűvösebb völgyek 1
völgyek patakmenti 1
patakmenti ligeteiben 1
ligeteiben vagy 1
vagy lápréteken 1
lápréteken található 1
meg. Heidelbergi 1
Heidelbergi diák 1
diák korában, 1
korában, amikor 1
amikor Sárospatakra 1
Sárospatakra hívták 1
hívták lektornak, 1
lektornak, egy 1
egy tanárának 1
tanárának elmondta, 1
az állástól, 1
állástól, mert 1
nincsenek megfelelő 1
megfelelő könyvei 1
könyvei a 1
a tanításhoz, 1
tanításhoz, többek 1
között szótár 1
szótár sem. 1
sem. Heidemann 1
Heidemann mindezt 1
mindezt tagadta, 1
tagadta, és 1
és fenntartotta 1
fenntartotta azt, 1
becsapták. Heidfeld 1
Heidfeld az 1
helyről esett 1
ki motorhibával. 1
motorhibával. Heidi 1
Heidi az 1
unokatestvére, ő 1
fogja bejuttatni. 1
bejuttatni. Heidum 1
Heidum 1000 1
méteren az 2
elődöntőig jutott, 2
de bejutott 1
a szuperdöntőbe 1
szuperdöntőbe is, 1
mivel 1500-on 1
1500-on ötödik 1
ötödik volt, 1
s öt 1
szerzett. Heifetz 1
Heifetz érdekében 1
érdekében (de 1
(de más 1
más zsidó 1
származású gyerek 1
gyerek esetén 1
esetén is) 1
is) például 1
például személyesen 1
személyesen járt 1
a rendőrkapitánynál, 1
rendőrkapitánynál, hogy 1
gyermek szülei 1
szülei legálisan 1
legálisan tartózkodhassanak 1
tartózkodhassanak Péterváron. 1
Péterváron. Heine 1
Heine könyve 1
könyve Börnéről 1
Börnéről (1840) 1
(1840) tele 1
van aljas 1
aljas rágalmakkal 1
rágalmakkal és 1
és gyanúsításokkal. 1
gyanúsításokkal. Heine 1
Heine útirajzai 1
útirajzai hatással 1
voltak Petőfi 1
Petőfi hasonló 1
hasonló jellegű 2
jellegű prózai 1
prózai írásaira. 1
írásaira. Heinrich 1
von Schweinfurt 1
Schweinfurt és 1
és Gerberga 1
Gerberga von 1
der Wetterau 1
Wetterau lánya. 1
lánya. Heinrich 1
von Treitschke 1
Treitschke történész 1
történész 1879-ben 1
1879-ben a 1
„A zsidók 1
zsidók a 1
mi szerencsétlenségünk” 1
szerencsétlenségünk” felkiáltással 1
felkiáltással kirobbantotta 1
berlini antiszemita 1
antiszemita vitát. 1
vitát. Heinrici 1
Heinrici a 1
legjobb védelmi 1
védelmi stratégája 1
stratégája volt, 1
volt, azonnal 1
azonnal belekezdett 1
tervek létrehozásába. 1
létrehozásába. Heisenberg 1
Heisenberg egy 1
egy 1943-as 1
1943-as levele 1
levele a 3
holland tudós 1
tudós Hendrik 1
Hendrik Casimirnek 1
Casimirnek német 1
német nacionalistának 1
nacionalistának mutatja: 1
mutatja: "A 1
"A történelem 1
történelem nyújt 1
nyújt legitimációt 1
legitimációt Németországnak, 1
Németországnak, hogy 1
hogy kormányozza 1
kormányozza Európát 1
világot. Heisenberg 1
Heisenberg vezette 1
háborús Németország 1
Németország nukleárisenergia-programját, 1
nukleárisenergia-programját, szerepe 1
szerepe máig 1
vitatott. Heister 1
Heister tábornok 1
tábornok – 1
mint Rákóczi-szimpatizánst 1
Rákóczi-szimpatizánst – 1
kevés híján 1
híján kivégezteti. 1
kivégezteti. Héját 1
Héját és 1
és gyümölcsét 1
gyümölcsét egyben 1
egyben érdemes 1
érdemes cukrozott 1
cukrozott édességnek 1
édességnek is 1
is elkészíteni. 1
elkészíteni. Héja 1
Héja vastag, 1
vastag, könnyen 1
könnyen berepedezik. 1
berepedezik. Heléna 1
Heléna az 1
házában felfedi, 1
ő valójában. 2
valójában. Helena 1
Helena Maria 1
Maria Stollenwerk 1
Stollenwerk 1852. 1
1852. november 1
28-án született 1
született Rollesbroichban, 1
Rollesbroichban, a 1
mai Németország 1
Németország területén. 1
területén. Helena 1
Helena Resorts 1
Resorts Iwaki 1
Iwaki Berdehouse 1
Berdehouse és 1
az icsikavai 1
icsikavai Daikin 1
Daikin Garden 1
Garden épületében 1
épületében forgatták. 1
forgatták. Hélène 1
Hélène halottnak 1
hitt férjét, 1
férjét, megkönnyebbüléssel 1
megkönnyebbüléssel vegyes 1
vegyes örömmel 1
örömmel fogadja. 1
fogadja. Helen 1
Helen énekelve 1
énekelve próbálja 1
próbálja megtudni 1
megtudni tőle, 1
tőle, mire 1
mire emlékszik, 1
emlékszik, hol 1
hol járt. 1
járt. Hélène-t 1
Hélène-t a 1
látvány rendkívül 1
rendkívül felkavarja, 1
felkavarja, és 1
az előzmények 1
előzmények ismeretében 1
ismeretében úgy 1
dönt, nem 2
a klinikán. 1
klinikán. Helenhez 1
Helenhez hasonlóan 1
hasonlóan John 1
John is 1
hosszú életre 1
életre tett 1
szert, mert 1
mert egykori 1
egykori szerelme 1
saját vérével 1
vérével próbált 1
próbált gyógymódot 1
gyógymódot találni 1
találni számára. 1
számára. Helen 1
Helen nevű 1
nevű fiatalabb 1
fiatalabb unokahúga 1
unokahúga lerövidítette 1
lerövidítette a 1
a Virginia 1
Virginia nevet 1
a „Ginga” 1
„Ginga” a 1
a becenevévé 1
becenevévé vált. 1
vált. Helen 1
Helen Reachernek 1
Reachernek felajánlja 1
a bizonyítékokat 1
bizonyítékokat ha 1
a nyomozásban, 1
nyomozásban, de 1
de kiderül, 2
hogy Reacher 1
Reacher nem 1
nem Barr 1
Barr védelmére 1
védelmére jött, 1
jött, hanem 1
hogy elintézze. 1
elintézze. Helen 1
Helen Stokes-Smith, 1
Stokes-Smith, az 1
autó 23 1
éves utasa 1
utasa meghalt 1
meghalt amikor 1
jeges úton 1
úton Madigan 1
Madigan elveszítette 1
irányítást autója 1
autója felett, 1
felett, miközben 1
miközben megpróbált 1
megpróbált elkerülni 1
elkerülni egy 1
egy parkoló 1
parkoló járművet. 1
járművet. Hellblazer 1
Hellblazer című 1
című képregénye 1
képregénye szolgál. 1
szolgál. Hellebrant 1
Hellebrant által 1
által közölt 2
közölt Irodalomtörténeti 1
Irodalomtörténeti repertóriuma. 1
repertóriuma. Heller 1
Heller Farkast, 1
Farkast, akinek 1
akinek könyveit 1
könyveit angol 1
nyelven forgalmazták 1
forgalmazták ez 1
időben (1950-es 1
(1950-es évek 1
évek eleje) 1
eleje) Ausztráliában, 1
Ausztráliában, Mexikóban, 1
Mexikóban, Dél-Amerikában, 1
Dél-Amerikában, Spanyolországban, 1
Spanyolországban, Montevideóban 1
Montevideóban és 1
és másutt, 1
másutt, itthon 1
itthon újabb 1
újabb megaláztatások 1
megaláztatások is 1
érik. Helmand 1
Helmand tartomány 1
tartomány a 1
legnagyobb ópium-előállító 1
ópium-előállító régiója, 1
régiója, az 1
itteni ópiumtermelés 1
ópiumtermelés az 1
az összetermelés 1
összetermelés 75%-át 1
75%-át fedezi. 1
fedezi. Helmholtz 1
Helmholtz tehát 1
tehát ezen 1
is empirikus 1
empirikus elveket 1
elveket vallott. 1
vallott. Helms 1
Helms hiányzó, 1
hiányzó, kihúzott 1
kihúzott fogát 1
fogát nem 1
nem kellékkel 1
kellékkel vagy 1
vagy vizuális 1
vizuális effektussal 1
effektussal oldották 1
meg. Helmut 1
Helmut Hasse 1
Hasse sejtése 1
sejtése szerint 1
azonban analitikusan 1
analitikusan folytatható 1
folytatható a 1
teljes komplex 1
komplex síkon. 1
síkon. Héloïse, 1
Héloïse, aki 1
akar feleségül 1
feleségül menni 1
neki szánt 1
szánt férfiúhoz, 1
férfiúhoz, megtagadja 1
festmény elkészítésének 1
elkészítésének lehetőségét. 1
lehetőségét. Helo 1
Helo önfeláldozóan 1
önfeláldozóan átadja 1
saját helyét 1
helyét Gaius 1
Gaius Baltarnak, 1
Baltarnak, és 1
gépek megszállta, 1
megszállta, gombafelhőktől 1
gombafelhőktől füstölgő 1
füstölgő bolygón 1
bolygón marad. 1
marad. Helsinkiben 1
Helsinkiben végzett 1
végzett munkája 1
mellett Engel 1
Engel felelt 1
legtöbb állami 1
állami építkezés 1
építkezés tervezéséért 1
tervezéséért és 1
és ellenőrzéséért 1
ellenőrzéséért az 1
országban, beleértve 1
tíz templom 1
templom tervezését 1
tervezését is, 1
a várostervek 1
várostervek elkészítését. 1
elkészítését. Helybéli 1
Helybéli történeteket 1
történeteket dolgozott 1
dolgozott fel 1
fel otthonában 1
egy garázsban, 1
garázsban, amelyeket 1
aztán eladott 1
eladott a 1
helyi Newman 1
Newman mozinak. 1
mozinak. Helye 1
Helye a 1
régi Kikötői 1
Kikötői Étterem, 1
Étterem, amit 1
amit megvett 1
megvett a 1
National Trust. 1
Trust. Helye 1
Helye az 1
egykori Megyeri 1
Megyeri puszta 1
puszta és 2
Megyeri legelő 1
legelő (a 1
mai Vásártér 1
Vásártér és 1
a Pécs 1
Pécs Plaza) 1
Plaza) között 1
levő területre 1
területre tehető. 1
tehető. Helyébe 1
Helyébe az 1
eddigi főrendező, 1
főrendező, Márkus 1
Márkus László 1
László lépett. 1
lépett. Helyébe 1
Helyébe még 1
évben Alesius 1
Alesius Dénes 1
Dénes szászfenesi 1
szászfenesi pap 1
pap lépett, 1
lépett, akit 1
akit aztán 1
aztán 1564-ben 1
1564-ben a 1
fejedelem tett 1
tett le. 1
le. Helyén 2
Helyén 1776-ban 1
1776-ban barokk 1
barokk plébánia 1
plébánia templom 1
templom épült, 1
épült, építéséhez 1
monostor középkori 1
középkori maradványait 1
felhasználták. Helyén, 1
Helyén, a 1
a fazekasok 1
fazekasok és 1
pékek tornya 1
tornya között 1
között eredetileg 1
a kovácsok 2
kovácsok céhének 1
céhének tornya 1
tornya állt, 1
melyet 1521-ben 1
1521-ben említenek 1
említenek először. 1
először. Helyén 1
Helyén a 1
uralom idejében 1
idejében Csór 1
Csór Ibrahim 1
Ibrahim aga 1
aga háza 1
háza állt. 1
állt. Helyén 1
Helyén az 1
az elképzelések 1
szerint egyrészt 1
az Állatkerthez 1
Állatkerthez csatolt 1
csatolt Holnemvolt 1
Holnemvolt Vár 1
Vár nyílna, 1
nyílna, melyben 1
mesék szereplőivel 1
szereplőivel ismerkedhetnének 1
ismerkedhetnének meg, 1
Pannon Park, 1
Park, amiben 1
látogatók esőerdei 1
esőerdei környezetben 1
környezetben sétálgathatnának. 1
sétálgathatnának. Helyén 1
Helyén épült 1
6-7. Helyenként 1
Helyenként a 2
sűrűsége olyan 1
és kiterjedése 1
kiterjedése olyan 1
olyan mértékű, 1
mértékű, hogy 1
csillagközi porfelhőről 1
porfelhőről beszélhetünk. 1
beszélhetünk. Helyenként 1
túlzott terrarista 1
terrarista begyűjtés 1
begyűjtés vagy 1
utakra tévedve 1
tévedve az 1
autók veszélyeztethetik. 1
veszélyeztethetik. Helyenként 1
Helyenként igen 1
igen erősen 1
erősen érvényesül 1
az esszészerűség: 1
esszészerűség: sokszor 1
sokszor túlmagyarázza 1
túlmagyarázza mondanivalóját, 1
mondanivalóját, és 1
olyan messze 1
messze elkalandozik 1
elkalandozik az 1
az értelmezett 1
értelmezett élettényektől, 1
élettényektől, ahová 1
az olvasónak 1
olvasónak nehéz 1
nehéz követnie 1
követnie őt. 1
őt. Helyenként 1
Helyenként tömegesen 1
Dunában és 1
és mellékfolyóiban, 1
mellékfolyóiban, a 1
a Rajnában, 1
Rajnában, az 1
Elba és 1
Visztula vízrendszerében. 1
vízrendszerében. Helyén 1
Helyén működött 1
román iskolája. 1
iskolája. Helyén 1
Helyén olyan 1
olyan házak 1
házak álltak, 2
korábban Esterházy 1
Esterházy herceg 1
herceg tulajdonában 1
tulajdonában álltak, 1
álltak, ezeket 1
ezeket közvetlenül 1
épület 1904 1
1904 eleji 1
eleji építésének 1
építésének megkezdése 1
előtt bontották 1
Helyén több 1
felőli sarkon 1
sarkon az 1
származású Angarano 1
Angarano kereskedőcsalád 1
kereskedőcsalád háza 1
háza állt 1
állt 1581-től. 1
1581-től. Helyére 1
Helyére 1945-ben 1
egy földszintes 1
földszintes ideiglenes 1
ideiglenes fogadóépületet 1
fogadóépületet építette, 1
építette, ami 1
is szolgálja 3
vasúti forgalmat. 1
forgalmat. Helyére 1
Helyére a 2
korábbi elismert 1
elismert játékosa, 1
játékosa, Jake 1
Jake King 1
King érkezett, 1
aki előtte 1
előtte eredményes 1
eredményes munkát 1
a Telford 1
Telford Unitednél. 1
Unitednél. Helyére 1
a Wilson 1
Wilson gyerekek 1
gyerekek szomszédja 1
szomszédja David 1
David Marks 2
Marks állt. 1
állt. Helyére 1
Helyére érkezett 1
érkezett Luke 1
Luke McKenna, 1
McKenna, aki 1
hamarosan meghatározó 1
meghatározó tagja 2
csapatnak. Helyére 1
Helyére Karin 1
Karin Bergmannt 1
Bergmannt nevezték 1
ki. Helyére 1
Helyére legtöbbször 1
csapat tesztpilótáját 1
tesztpilótáját ültetik 1
ültetik be. 1
be. Helyére 1
Helyére megnyerték 1
maguknak Geoff 1
Geoff Brown-t 1
Brown-t aki 1
aki részesedést 1
részesedést is 1
a Gremlinből 1
Gremlinből és 1
akinek komoly 1
komoly szoftverforgalmazási 1
szoftverforgalmazási tapasztalata 1
tapasztalata volt. 1
volt. Helyesebb 1
Helyesebb azonban 1
azonban szemléletmódként 1
szemléletmódként tekinteni 1
tekinteni az 2
általános földrajzot. 1
földrajzot. Helyesebbnek 1
Helyesebbnek tűnik 1
tűnik tehát 1
az életjelenségek 1
életjelenségek egyike-másika 1
egyike-másika vagy 1
vagy összessége 1
összessége helyett 1
helyett más 1
más kritériumokat 1
kritériumokat keresni 1
keresni az 2
élő állapot 1
állapot létének 1
létének megállapításához. 1
megállapításához. Helyesebb 1
Helyesebb tehát 1
tehát műfajilag, 1
műfajilag, nem 1
pedig kronologikusan 1
kronologikusan csoportosítani 1
csoportosítani Istvánffy 1
Istvánffy Benedek 1
Benedek műveit. 1
műveit. Hely 1
Hely és 1
és év 1
n. (Buvárgép, 1
(Buvárgép, melylyel 1
melylyel 1820. 1
1820. okt. 1
1. a 1
bécsi uszodában 1
uszodában sikerrel 1
sikerrel tettek 1
tettek kisérletet. 1
kisérletet. Helyes 1
Helyes kivezetés 1
kivezetés esetén 2
közös rövidre 1
rövidre záró 1
záró ágba 1
ágba kötött 1
kötött ampermérő 1
ampermérő a 1
két szekunder 1
szekunder áram 1
áram különbségét 1
különbségét mutatja, 1
mutatja, míg 1
míg helytelen 1
helytelen kivezetés 1
két áram 1
áram összegét. 1
összegét. Helyét 1
Helyét a 4
a Bjerringbro-Silkeborg 1
Bjerringbro-Silkeborg vette 1
át. Helyét 2
csatorna építésének 1
építésének közvetlen 1
közvetlen irányításában 1
irányításában Jan 1
Jan Chrzciciel 1
Chrzciciel de 1
de Grandville 1
Grandville Malletski 1
Malletski tábornok, 1
tábornok, a 3
a Mérnökök 1
Mérnökök Testületének 1
Testületének igazgatója 1
igazgatója vette 1
vízi út 1
út tervezését 1
tervezését és 2
és Prądzyński 1
Prądzyński aláírási 1
aláírási jogát 1
jogát is 1
megkapta. Helyét 1
fakitermelés és 2
és fűrésztelepek 1
fűrésztelepek vették 1
a főszerkesztői 1
főszerkesztői székben 1
székben közeli 1
közeli munkatársa, 1
munkatársa, 'Tom 1
'Tom Hopkinson 1
Hopkinson foglalta 1
1938-as kezdetektől 1
kezdetektől dolgozott 1
az újságnál. 1
újságnál. Helyet 1
Helyet kap 1
kap itt 1
itt lovaspálya, 1
lovaspálya, öltöző, 1
öltöző, istálló, 1
istálló, autóparkoló 1
autóparkoló és 1
a teraszosan 1
teraszosan kiképzett 1
kiképzett ülőhelyekről 1
ülőhelyekről csaknem 1
csaknem 3000 1
3000 ember 1
ember tekintheti 1
tekintheti meg 1
a rendezvényeket.” 1
rendezvényeket.” Helyet 1
Helyet kapott 1
új városban 1
több gyülekezésre 1
gyülekezésre alkalmas 1
alkalmas épület, 1
épület, továbbá 1
továbbá iskolákat, 1
iskolákat, kormányzati 1
kormányzati irodákat, 1
irodákat, erőművet, 1
erőművet, kórházat, 1
kórházat, rádióállomást, 1
rádióállomást, telefonközpontot, 1
telefonközpontot, és 1
1000 házat 1
házat is 2
építettek. Helyet 1
Helyet kaptak 1
kaptak benne 1
uradalom számára 1
számára dolgozó 1
dolgozó szakemberek, 1
szakemberek, a 1
a kádár, 1
kádár, a 1
a bognár 1
bognár és 1
többiek, ezen 1
uradalomban megtermelt 1
megtermelt mezőgazdasági 1
termékek tárolására 1
tárolására is 2
szolgált. Helyét 1
Helyét Keith 1
Keith Karlock 1
Karlock vette 1
át, basszusgitáron 1
basszusgitáron pedig 1
David Hungate, 1
Hungate, az 1
első basszusosa 1
basszusosa játszott. 1
játszott. Helyét 1
Helyét Ralph, 1
Ralph, Stafford 1
Stafford grófja 1
grófja foglalta 1
el. Úgy 1
Úgy tervezték, 3
angol had 1
had májusban 1
májusban követi 1
követi őt. 1
őt. Helyet 1
Helyet szerzett 1
a leicesteri 1
leicesteri De 1
De Montfort 1
Montfort Egyetemen, 1
Egyetemen, de 1
meg tanulmányait, 1
tanulmányait, inkább 1
inkább zenei 1
zenei karrierjére 1
karrierjére koncentrált. 1
koncentrált. Helyette 1
Helyette a 3
fia, Brandon 1
Brandon vette 1
helyét. Helyette 1
szerint 2020-ra 1
2020-ra felépül 1
felépül a 1
Föld körül 2
keringő első 1
kínai moduláris 1
moduláris űrállomás. 1
űrállomás. Helyette 1
török Reyhan 1
Reyhan Arabacıoğlu 1
Arabacıoğlu lett 1
a bronzérmes. 1
bronzérmes. Helyette 1
Helyette az 1
az hangzik 1
hogy „Don’t 1
„Don’t mess 1
mess with 1
me, fellas!” 1
fellas!” Helyette 1
Helyette Edwin 1
Edwin merciai 1
merciai gróf 1
gróf öccsét, 1
öccsét, Morcart 1
Morcart választották 1
meg earlnek. 1
earlnek. Helyette 1
Helyette emberrablásért 1
emberrablásért 60 1
ítélték, miután 1
miután 2015-ben 1
2015-ben elvezette 1
elvezette a 1
a rendőrséget 4
rendőrséget Cain 1
Cain és 1
és Cox 1
Cox maradványaihoz. 1
maradványaihoz. Helyette 1
Helyette fokozatosan 1
fokozatosan vonult 1
vissza északnak, 1
északnak, kiürítette 1
kiürítette a 2
településeket és 1
a tanyákat, 1
tanyákat, begyűjtötte 1
begyűjtötte az 1
az élelmiszert, 1
élelmiszert, miközben 1
fegyveres férfiak 1
férfiak csatlakoztak 1
csatlakoztak hozzá. 1
hozzá. Helyette 1
Helyette március 1
március 22-én, 1
22-én, immár 1
immár Budapesten, 1
Budapesten, Valentiny 1
Valentiny Ágoston 1
Ágoston igazságügy-miniszter 1
igazságügy-miniszter (SZDP) 1
(SZDP) egy 1
demokratikus pártok 1
pártok szakértőiből 1
szakértőiből álló, 1
álló, később 1
érintett minisztériumok 1
minisztériumok delegátusaival 1
delegátusaival is 1
is kiegészült, 1
kiegészült, szakértő 1
szakértő bizottságot 1
bizottságot hívott 1
hívott össze. 1
össze. Helyettesei 1
Helyettesei T. 1
T. Kiss 1
Kiss Judit, 1
Judit, illetve 1
illetve Kocsis 1
Kocsis Imre 1
Imre lettek. 1
lettek. Helyette 1
Helyette Sir 1
Sir Thomas 1
Thomas Inskip 1
Inskip lett 1
a miniszter, 1
miniszter, ami 1
ami mindenkit 1
mindenkit meglepett 1
meglepett (beleértve 1
(beleértve magát 1
magát Inskipet 1
Inskipet is). 1
is). Helyettesíthető 1
Helyettesíthető kifejezésként 1
kifejezésként használható 1
használható például 1
a banyek, 1
banyek, a 1
a wazze 1
wazze és 1
a basszus(kulcs). 1
basszus(kulcs). Helyette 1
Helyette Szilassy 1
Szilassy Cézár 1
Cézár és 1
és Vermes 1
Vermes Ernő 1
Ernő megindították 1
a Szeged 3
Szeged című 1
című napilapot, 1
napilapot, e 1
e mérsékelten 1
mérsékelten jobboldali 1
jobboldali laphoz 1
laphoz nem 1
csatlakozott Frank 1
Frank József. 1
József. Helyettük 1
Helyettük érkezett 1
a zenekarba 1
zenekarba Rudán 1
Rudán Joe 1
Joe énekes 1
és Póka 1
Póka Egon 1
Egon basszusgitáros. 1
basszusgitáros. Helyettük 1
Helyettük tanuljuk 1
és intézményesítsük 1
intézményesítsük a 1
javítás módszereit. 1
módszereit. Helyéül 1
Helyéül az 1
egykori szarovi 1
szarovi remetelak 1
remetelak kolostorát 1
kolostorát jelölték 1
jelölték ki, 1
ennek tiszteletére 1
tiszteletére keresztelték 1
át 1995-ben 1
1995-ben Szarov 1
Szarov névre 1
névre a 1
várost. Helyezzen 1
Helyezzen egy 1
újabb piskótát 1
piskótát és 1
is kenje 1
kenje meg 1
meg kávésziruppal, 1
kávésziruppal, majd 1
majd 250 1
250 g 1
g kávés 1
kávés vajkrémmel. 1
vajkrémmel. Helyi 1
Helyi díjlovas 1
díjlovas versenyek 1
versenyek kezdődhetnek 1
kezdődhetnek Előkészítő 1
Előkészítő szintű 1
szintű osztályokban, 1
osztályokban, ahol 1
a lovasoknak 1
lovasoknak csak 1
csak lépésben 1
lépésben és 1
és ügetésben 1
ügetésben kell 1
kell lovagolniuk. 1
lovagolniuk. Helyi 1
Helyi források 1
források mindig 1
városra vonatkozó 1
közölnek, sosem 1
a CDP-re 1
CDP-re vonatkozókat. 1
vonatkozókat. Helyi 1
Helyi hagyomány, 1
hagyomány, hogy 1
a mostari 1
mostari legények 1
hídról fejest 1
fejest ugranak 1
ugranak a 1
a folyóba, 2
folyóba, ezzel 1
ezzel keresve 1
keresve némi 1
némi pénzt 1
a turistáktól. 1
turistáktól. Helyi 1
Helyi idő 1
szerint 09:41 1
09:41 körül 1
körül indult 1
akció, ami 1
ami 1 1
1 percen 2
belül lezajlott. 1
lezajlott. Helyi 1
Helyi környezetben 1
környezetben a 5
a rafiapámát 1
rafiapámát kötelek, 1
kötelek, pálcák 1
pálcák és 1
alátámasztó gerendák 1
gerendák előállítására 1
használják, míg 1
a rostos 1
rostos ágakat 1
ágakat és 1
és leveleket 1
leveleket tetőburkolatok 1
tetőburkolatok készítésére. 1
készítésére. Helyileg 1
Helyileg az 1
az orrnyálkahártya 1
orrnyálkahártya átmeneti, 1
átmeneti, enyhe, 1
enyhe, égő 1
égő érzéssel 1
érzéssel járó 1
járó izgalmát 1
izgalmát okozhatja. 1
okozhatja. Helyi 1
Helyi mester 1
munkája. Helyismereti 1
Helyismereti munkái 1
kiadást is 2
is megértek. 1
megértek. Helyi 1
Helyi specialitás 1
specialitás volt 1
a homokon 2
homokon termesztett 1
termesztett lovaregyleti 1
lovaregyleti spárga, 1
spárga, amit 1
még Bécsben 1
Bécsben is 1
is árultak. 2
árultak. Helyi 1
Helyi szerzők 1
szerzők írásait 1
írásait is 2
közölte, pl. 1
pl. B. 1
B. Józsa 1
Józsa Gyula 1
Gyula (1872–1924) 1
(1872–1924) elbeszéléseit, 1
elbeszéléseit, verseit. 1
verseit. Helyi 1
Helyi viszonylatban 1
viszonylatban jelentős 1
jelentős faipara 1
faipara (ládagyár), 1
(ládagyár), konfekció- 1
konfekció- és 1
és fonóipara. 1
fonóipara. Helyközi 1
Helyközi járatainak 1
járatainak többsége 1
a Gúta–Vágsellye 1
Gúta–Vágsellye vonalon 1
vonalon közlekedik, 1
közlekedik, mely 1
szűkebb környékén 1
környékén fekvő 1
fekvő Gúta, 1
Gúta, Ifjúságfalva, 1
Ifjúságfalva, Negyed, 1
Negyed, Zsigárd, 1
Zsigárd, Pered, 1
Pered, Deáki, 1
Deáki, Vágsellye 1
Vágsellye településekkel 1
településekkel való 1
való összeköttetését 1
összeköttetését biztosítja. 1
biztosítja. Helyreállítása 1
Helyreállítása ma 1
tart. Helyreállítását 1
Helyreállítását teljes 1
önkormányzat költségvetéséből 1
költségvetéséből finanszírozták. 1
finanszírozták. Helyreállítási 1
Helyreállítási munkákat 1
munkákat rendelt 1
de kinyilvánította, 1
Mária lakosztályát 1
lakosztályát érintetlenül 1
érintetlenül kell 2
kell hagyni. 1
hagyni. Helyreállt 1
Helyreállt a 1
béke, és 1
együtt nehézségek 1
nehézségek köszöntöttek 1
köszöntöttek az 1
olasz gyártókra. 1
gyártókra. Helységneve 1
Helységneve a 1
a Petered 1
Petered névre 1
névre vezethető 1
vissza, melynek 1
jelentése „Péternek 1
„Péternek fia”. 1
fia”. Helyszínük 1
Helyszínük többnyire 1
városok főutcája 1
főutcája vagy 1
vagy főtere; 1
főtere; ez 1
városok jelentős 1
jelentős részében 2
részében máig 1
máig viseli 1
a „Piactér” 1
„Piactér” elnevezést 1
elnevezést (sokszor 1
(sokszor még 1
be piaci 1
piaci funkciót). 1
funkciót). Helytállásáért 1
Helytállásáért és 1
és bátorságáért 1
bátorságáért 1918-ban 1
1918-ban megkapta 1
Kiváló Repülő 1
Repülő Keresztet. 1
Keresztet. Helytállásuknak 1
Helytállásuknak 1940-ben 1
1940-ben állítottak 1
állítottak emléktáblát 1
emléktáblát az 1
alsó iskola 1
iskola falán, 1
falán, szövege: 1
szövege: „Megcselekedtük, 1
„Megcselekedtük, amit 1
amit megkövetelt 1
megkövetelt a 1
a haza”. 1
haza”. Helytörténeti 1
Helytörténeti múzeum, 1
múzeum, három 1
templom (köztük 1
Szt. Miklós-fatemplom). 1
Miklós-fatemplom). Helyükön 1
Helyükön a 1
középső előtérből 1
előtérből nyíló 1
nyíló árnyékszéket 1
árnyékszéket képeztek 1
ki. Helyükre 2
Helyükre fiatal 1
fiatal forradalmár 1
forradalmár tiszteket 1
tiszteket neveztek 1
neveztek ki. 1
Helyükre Josida 1
Josida Maszajosi 1
Maszajosi basszusgitáros 1
és Jamagucsi 1
Jamagucsi Motoki 1
Motoki dobos 1
dobos állt. 1
állt. Helyükre 1
Helyükre Steve 1
Steve Hansgen 1
Hansgen került 1
a Minor 1
Minor Threatből, 1
Threatből, valamint 1
valamint Sean 1
Sean Saley. 1
Saley. Helyükre 1
Helyükre visszatérhetett 1
visszatérhetett a 1
korábban kiesett 1
kiesett Pít 1
Pít és 1
és Noémi. 1
Noémi. Helyzetéből 1
Helyzetéből adódóan 1
adódóan (a 1
(a sziget 1
sziget szívében 1
szívében fekszik) 1
fekszik) mindenhonnan 1
mindenhonnan jól 1
jól elérhető 1
elérhető közúton. 1
közúton. Hemby, 1
Hemby, Lindsey 1
Lindsey és 1
és McKenna 1
McKenna háttérvokált 1
háttérvokált is 1
dalhoz. Hemma 1
Hemma cipője 1
cipője késő 1
gótikus cipő 1
cipő a 1
század közepéről. 1
közepéről. Hemming, 1
Hemming, The 1
The conquest, 1
conquest, pp. 1
pp. 30, 1
30, 532. 1
532. Néhány 1
Néhány év 11
év béke 1
azonban polgárháború 1
polgárháború tört 1
testvér és 1
és híveik 1
híveik között, 1
között, amelynek 1
amelynek pontos 1
mivel forrástól 1
forrástól eltérően 1
más indok 1
indok szerepel. 1
szerepel. Henderson 1
Henderson nevű 1
nevű településén 1
településén él, 1
él, s 1
s 2015-ben 1
2015-ben 45 1
45 ezer 2
ezer hűtőmágnes 1
hűtőmágnes tulajdonosa 1
volt. Hendrix 1
Hendrix 1968 1
1968 áprilisában 1
York-i szállodai 1
szállodai szobában 1
szobában rögzített 1
több Voodoo 1
Voodoo Chile 1
Chile demót 1
demót – 1
– felhasználva 1
a Catfish 1
Catfish Blues 1
Blues elemeit, 1
elemeit, de 1
arra egy 1
új szöveget 1
szöveget írva 1
egy ének-gitár 1
ének-gitár unisono 1
unisono Az 1
Az unisono' 1
unisono' jelentése: 1
jelentése: egybecsengő 1
egybecsengő hangok, 1
hangok, egy 1
egy hangzás. 1
hangzás. Hendrix 1
Hendrix azzal 1
azzal védekezett, 1
a tudta 2
nélkül csempészték 1
csempészték oda 1
a kábítószert. 1
kábítószert. Hengeres 1
Hengeres hajtómű 1
hajtómű gondolája 1
gondolája erős 1
erős vulkáni 1
vulkáni befolyásra 1
befolyásra utal, 1
utal, az 1
ilyen elrendezés 1
elrendezés ugyanis 1
ugyanis erre 1
fajra jellemző. 1
jellemző. Hengeres 1
Hengeres testű, 1
testű, erős 1
erős állat. 1
állat. Hengerfelületen 1
Hengerfelületen két 1
két tetszőleges 1
pont közötti 2
közötti legrövidebb 1
legrövidebb út 1
út (geodetikus 1
(geodetikus vonal) 1
vonal) egy 1
egy csavarvonal 1
csavarvonal szakasz. 1
szakasz. Henie 1
Henie sokat 1
sokat ivott 1
ivott és 3
nem bírt 2
bírt lépést 1
a turnéval, 1
turnéval, ez 1
ez jelentette 2
teljes visszavonulását 1
a korcsolyázástól. 1
korcsolyázástól. Henint 1
Henint viszont 1
átmenetileg tudta 1
tudta visszaelőzni, 1
visszaelőzni, így 1
az évet. 2
évet. Henley-on-Thames 1
Henley-on-Thames felé 1
vonatok csak 1
csak hétköznapokon 1
hétköznapokon 50 1
50 percenként 1
percenként járnak. 1
járnak. Henning 1
Henning Schultz 1
Schultz mindezt 1
mindezt írásban 1
is összefoglalta 1
múzeum számára. 1
számára. Henrietta 1
Henrietta udvartartásához 1
udvartartásához tartozott 1
tartozott Catherine 1
Catherine nagynénje, 1
nagynénje, Suzanne 1
Suzanne Charlotte 1
Charlotte de 1
de Gramont 1
Gramont (Saint 1
(Saint Chaumont 1
Chaumont márkinéja) 1
márkinéja) is, 1
hercegné gyermekeinek 1
gyermekeinek (Mária 1
(Mária Lujza 1
Lujza és 1
Anna Mária) 1
Mária) nevelőnője 1
nevelőnője volt. 1
volt. Henrik 1
Henrik 20 1
ezer ezüst 1
ezüst hozományt 1
hozományt kért 1
kért Ramóntól, 1
Ramóntól, ám 1
ám csak 2
arra kapott 1
kapott ígéretet, 1
ígéretet, hogy 1
felét úgyis 1
úgyis megörökli 1
megörökli a 1
lánya, ha 1
ő meghal. 1
meghal. Henrik 1
Henrik angol 1
is aláírták 1
a noyoni 1
noyoni szerződést, 1
szerződést, ezzel 1
ezzel lezárultak 1
lezárultak a 1
a cambrai-i 1
cambrai-i liga 1
liga és 1
Liga háborúi. 1
háborúi. Henrik 1
Henrik átépített, 1
átépített, többnyire 1
többnyire ünnepi 1
ünnepi alkalmakra 1
alkalmakra használatos 1
használatos Baynard-várban 1
Baynard-várban tartották, 1
tartották, amelyet 1
csak vízen 1
vízen át 1
megközelíteni. Henrik 1
Henrik az 1
az 1464. 1
1464. december 1
4-én kiadott 1
kiadott okiratával 1
okiratával kihirdette, 1
kihirdette, és 1
és Alfonzt 1
Alfonzt – 1
– Izabellától 1
Izabellától elválasztva 1
elválasztva – 1
– kiadta 1
kiadta Carrillo 1
Carrillo érseknek, 1
érseknek, Villena 1
Villena márkijának 1
márkijának és 1
és társaiknak. 1
társaiknak. Henrik 1
Henrik azért 1
azért szánta 1
magát erre 1
a lépésre, 1
lépésre, mert 1
hogy mostohaanyja 1
mostohaanyja megpróbálja 1
megpróbálja majd 1
majd megnyerni 1
ország nemességét, 1
nemességét, Alfonz 1
Alfonz trónigénye 1
trónigénye érvényesítése 1
érdekében. Henrik 1
Henrik békét 1
békét kötöttek, 1
kötöttek, befejeződött 1
portugál király 1
király kezdte 1
kezdte második 1
második háború 1
is. Henrik 1
Henrik Bogdan 1
Bogdan vallástörténész 1
vallástörténész szerint 1
szerint Yates 1
Yates életműve 1
életműve "hozzájárult 1
"hozzájárult a 1
a tudomány- 1
és filozófiatörténészek 1
filozófiatörténészek figyelmének 1
figyelmének az 1
az ezotéria 1
ezotéria felé 1
felé fordításához." 1
fordításához." Henrik 1
Henrik egyik 1
egyik rokonával 1
rokonával házasította 1
házasította össze, 1
össze, Mary 1
Mary a 1
király ágyasa 1
ágyasa lett, 1
lett, Anna 1
Anna pedig 1
pedig olyannyira 1
olyannyira a 1
a bűvkörébe 1
bűvkörébe vonta 1
vonta VIII. 1
VIII. Henrik 1
Henrik ellenpontjaként 1
ellenpontjaként jelenik 1
meg. Henrik 1
Henrik első 1
első felvonása 1
felvonása számos 1
számos ismeretlen 1
ismeretlen drámaíróval 1
drámaíróval való 1
való kooperáció, 1
kooperáció, a 1
Két nemes 1
nemes rokon 1
rokon pedig 1
pedig John 1
John Fletcherrel 1
Fletcherrel történő 1
történő együttműködés 1
együttműködés eredménye. 1
eredménye. Henrik 1
és du 2
du Guesclin 1
Guesclin döntő 1
arattak I. 1
Péter felett; 1
felett; pár 1
később fogságba 1
esett elődjét 1
elődjét II. 1
II. Henrik 1
és Izabella 3
Izabella eljegyzését 1
eljegyzését végül 1
nappal Konrád 1
Konrád halála 3
után jelentették 1
be. Henrik 1
és Yorki 1
Yorki Erzsébet 1
Erzsébet másodszülött 1
másodszülött fia. 1
fia. Henriket, 1
Henriket, akit 1
nők mindig 1
mindig rajongással 1
rajongással és 1
és hízelgéssel 1
hízelgéssel vettek 1
vettek körül, 1
körül, innentől 1
innentől taszította 1
taszította a 1
házasság gondolata, 1
gondolata, és 1
kijelentette, Anna 1
Anna sokkal 1
sokkal csúnyább, 1
csúnyább, mint 1
a képen, 1
képen, és 1
és félrevezették. 1
félrevezették. Henriket, 1
Henriket, majd 1
pápa megleckéztetése 1
megleckéztetése végett 1
végett 1157-ben 1
1157-ben hadat 1
hadat vezetett 1
vezetett Milánó 1
Milánó ellen. 1
ellen. Henrik 1
Henrik felesége 1
felesége Mária 1
Mária lengyel 1
lengyel hercegnő, 1
hercegnő, Boleszláv 1
Boleszláv herceg 1
herceg leánya. 1
leánya. Henrik 2
Henrik francia 1
francia uralkodónak, 1
uralkodónak, ezek 1
ezek segítenek 1
segítenek versei 1
versei értelmezésében. 1
értelmezésében. Henrik 1
Henrik harmadik 1
harmadik felesége 1
hat közül. 1
közül. Henrik 1
Henrik hercegnek 1
hercegnek és 1
feleségének nem 1
és birtokaikat 1
birtokaikat is 1
is megtarthatták. 1
megtarthatták. Henrik 1
és meghívta 1
meghívta udvarába 1
udvarába az 1
ifjú feleséget; 1
feleséget; a 1
király szeretője 1
lett. Henrikkel 1
Henrikkel (Windsori 2
(Windsori Egyezmény), 2
Egyezmény), hogy 2
király katonailag 1
katonailag is 2
új kasztíliai 1
kasztíliai uralkodót 1
uralkodót Aragóniai 1
Aragóniai Ferdinánddal 2
Ferdinánddal szemben 2
szemben (nem 2
(nem lesz 2
lesz rá 3
rá szükség). 2
szükség). Henrikkel 1
hogy katonailag 1
támogatja Aragóniai 1
szükség). Henrik 1
Henrik keresztes 1
keresztes hadjáratra 1
hadjáratra készül, 1
készül, amit 1
amit elhalasztani 1
elhalasztani kénytelen 1
kénytelen a 1
belföldi zavargások 1
zavargások miatt. 1
miatt. Henrik 1
Henrik kibővíttette 1
kibővíttette Dankwarderode 1
Dankwarderode várát, 1
várát, és 1
helyén dómot 1
dómot építtetett. 1
építtetett. Henrik 1
Henrik kijelenti, 1
hogy Mike-nak 1
Mike-nak meg 1
kell semmisítenie 1
semmisítenie valamennyi 1
valamennyi intelligens 1
intelligens technológiát 1
technológiát a 1
a házban, 2
házban, és 1
és törölni 1
törölni kell 1
az e-maileket, 1
e-maileket, bankszámlákat 1
bankszámlákat és 1
számítógépes fájlokat. 1
fájlokat. Henrik 1
Henrik király 3
király írásakor, 1
írásakor, Raphael 1
Raphael Holinshed 1
Holinshed Krónikák 1
Krónikák című 1
műve, teljes 1
nevén Chronicles 1
Chronicles of 2
of England, 1
England, Scotland 1
Scotland and 1
and Ireland 1
Ireland (Anglia, 1
(Anglia, Skócia 1
és Írország 2
Írország krónikái), 1
krónikái), annak 1
is 1587-ben 1
1587-ben kiadott 1
kiadott második 1
második kiadása. 1
kiadása. Henrik 1
király sokat 1
közoktatás fejlesztéséért 1
fejlesztéséért és 1
és megreformálta 1
megreformálta a 3
a törvénykezést; 1
törvénykezést; ennek 1
ellenére népszerűtlen, 1
népszerűtlen, önkényeskedő 1
önkényeskedő uralkodónak 1
uralkodónak tartották 1
ország polgárai. 1
polgárai. Henrik 1
Henrik lotaringiai 1
lotaringiai herceg 1
herceg (1563–1624) 1
(1563–1624) és 1
és Gonzaga 1
Gonzaga Margit 1
Margit mantovai 1
mantovai hercegnő 1
hercegnő (1591-1632) 1
(1591-1632) leánya. 1
már javában 2
javában a 1
harmincas éveinek 1
éveinek közepében 1
közepében kellene, 1
hogy járjon, 1
járjon, s 1
évtizeddel idősebbnek 1
idősebbnek is 1
mint Boleyn 1
Boleyn Anna. 1
Anna. Henrik 1
Henrik megtörte 1
egyház hatalmát 1
hatalmát Angliában 1
a Rómától 1
Rómától való 1
függetlenedés előkészítése. 1
előkészítése. Henrik 1
Henrik Navarrának 1
Navarrának csak 1
kis északi 1
északi csücskében, 1
csücskében, Alsó-Navarrában 1
Alsó-Navarrában uralkodott. 1
uralkodott. Henriknek 1
Henriknek állítólag 1
állítólag így 1
így számoltak 1
a győzelemről: 1
győzelemről: „Ez 1
„Ez egy 2
rossz év 1
év ellenségeid 1
ellenségeid számára.” 1
számára.” Henrik 1
Henrik porosz 1
herceg anyai 1
anyai ágról 1
ágról való 1
való egyik 2
egyik unokatestvérét 1
unokatestvérét választotta 1
választotta jövendőbelijéül. 1
jövendőbelijéül. Henrik 1
Henrik személyében 1
személyében a 1
világi (regnum) 1
(regnum) és 1
szellemi (sacerdotium) 1
(sacerdotium) hatalom 1
hatalom összefonódott. 1
összefonódott. Henrik 1
Henrik szeretné 1
szeretné elnyerni 1
elnyerni Katalin 1
Katalin szerelmét, 1
szerelmét, a 1
nyelvi nehézségeket 1
nehézségeket Alice 1
Alice segít 1
segít áthidalni. 1
áthidalni. Henrik 1
Henrik testvérét, 1
testvérét, Gusztávot 1
Gusztávot is 1
vállalat irányításába. 1
irányításába. Henrik 1
Henrik tizenhat 1
tizenhat főből 1
álló tanácsot 1
tanácsot nevezett 1
nevezett meg, 1
akik fia 1
fia 18. 1
18. születésnapjáig 1
születésnapjáig régenstanácsként 1
régenstanácsként irányították 1
irányították volna 1
országot, tizenkét 1
tizenkét főtanácsadóval. 1
főtanácsadóval. Henrik 1
Henrik ugyanis 1
– hosszú 1
hosszú polgárháború 1
után –, 1
–, 1369-ben 1
1369-ben megdöntötte 1
megdöntötte féltestvérének, 1
féltestvérének, XI. 1
XI. Henrik 1
Henrik után 1
újra Itália 1
Itália megmentőjét 1
megmentőjét üdvözölték 1
üdvözölték az 1
az uralkodóban. 1
uralkodóban. Henrik 1
Henrik Viktor 1
Viktor herceg 1
herceg éppen 1
éppen vérzékenysége 1
vérzékenysége következtében 1
következtében hunyt 2
el mindössze 1
mindössze négyéves 1
négyéves korában; 1
korában; a 1
betegséget örökölt 1
örökölt bátyja 1
bátyja életét 1
életét ugyanakkor 1
ugyanakkor rendszeres 1
rendszeres vérátömlesztéssel 1
vérátömlesztéssel meg 1
tudták menteni. 1
menteni. Henrik 1
Henrik visszakapta 1
visszakapta Karintiai 1
Karintiai területeit, 1
területeit, utolsó 1
éveit "Civakodó" 1
"Civakodó" Henrik 1
Henrik azonban 1
saját területeit 1
területeit fejlessze, 1
fejlessze, így 1
sor 995-ben 1
995-ben a 1
a ranshofeni 1
ranshofeni törvények 1
törvények kiadására. 1
kiadására. Henri 1
Henri szerencséjére 1
szerencséjére viszont 1
viszont apja 1
nem osztotta 1
osztotta ezt 1
a véleményt, 1
és hagyta, 1
hagyta, hogy 2
útját járja. 1
járja. Henry 1
Henry április 1
14-én indult 1
el Párizsból, 1
Párizsból, 11 1
múlva Bécsbe 1
Bécsbe érkezett. 1
érkezett. Henry 1
Henry Broadhurst 1
Broadhurst politikus, 1
politikus, aki 1
aki mind 4
mind Albert 1
Albert Viktor, 1
Viktor, mind 1
mind György 1
György yorki 1
yorki herceggel 1
herceggel személyesen 1
személyesen találkozott, 1
találkozott, úgy 1
hogy „teljesen 1
„teljesen hiányzik 1
hiányzik belőlük 1
a modorosság 1
modorosság vagy 1
a gőg.” 1
gőg.” Henry 1
Henry Calvin 1
Calvin mivel 1
mivel esetlen 1
esetlen figurát 1
figurát alakított, 1
szerint sem 2
tudja megfelelően 1
megfelelően forgatni 1
kardot, ezért 1
ezért számára 1
csak apróságokat 1
apróságokat kellett 1
kellett betanítani, 1
betanítani, amelyek 1
amelyek elegendőek 1
elegendőek voltak 2
egy kétbalkezes, 1
kétbalkezes, de 1
de humoros 1
humoros párbajhoz. 1
párbajhoz. Henry 1
Henry filmekben, 1
filmekben, sorozatokban 1
szerepelt illetve 1
illetve vendégszerepelt. 1
vendégszerepelt. Henry 1
Henry Garnet 1
Garnet perére, 1
perére, amely 1
amely 1606 1
1606 tavaszán 1
tavaszán zajlott. 1
zajlott. Henry 1
Henry George 1
George Liddell, 1
Liddell, Robert 1
Robert Scott, 1
Scott, A 1
A Greek-English 1
Greek-English Lexicon, 1
Lexicon, on 1
on Perseus 1
Perseus Digital 1
Digital Library 1
Library festett 1
festett fából, 1
fából, Megtalálásuk 1
Megtalálásuk idejére 1
festett fa 1
fa pinaxokról 1
pinaxokról csaknem 1
színes ábrák. 1
ábrák. Henry 1
Henry Lawrence 1
Lawrence Garfield 1
Garfield (más 1
néven Henry 1
Henry Rollins) 1
Rollins) ( 1
( Henry 1
Henry Percy 1
Percy northumberlandi, 1
northumberlandi, valamint 1
valamint Ralph 1
Ralph Neville 1
Neville westmorelandi 1
westmorelandi grófok 1
grófok is 1
a pártjára 1
pártjára álltak. 1
álltak. Henry 1
Henry Pym 1
Pym visszatérve 1
passzív állományból 1
állományból és 1
a Nyugati-Parti 1
Nyugati-Parti Tagozathoz. 1
Tagozathoz. Henshall, 1
Henshall, 66. 1
Az életstílust 1
életstílust mutatták 1
művészeti irányzatok, 1
irányzatok, mint 1
irodalomban az 1
az ukijo-zósi 1
ukijo-zósi vagy 1
képzőművészetben az 1
az ukijo-e; 1
ukijo-e; utóbbi 1
utóbbi szívesen 1
képek sokszorosításához 1
sokszorosításához a 1
a fanyomatos 1
fanyomatos technikát. 1
technikát. Hentesüzem 1
Hentesüzem számos 1
számos településen 1
településen működött, 1
sörfőzés elsősorban 1
elsősorban Gothához, 1
Gothához, Neudietendorfhoz 1
Neudietendorfhoz és 1
és Gräfentonnához 1
Gräfentonnához kapcsolódott. 1
kapcsolódott. Hentzi 1
Hentzi főparancsnok 1
főparancsnok később 1
később innen 1
is lövette 1
lövette a 1
reformkori pesti 1
pesti rakpartot. 1
rakpartot. Héraklész 1
Héraklész agyonütötte, 1
agyonütötte, majd 1
majd megölte 1
a csordást 1
csordást is, 1
és elhajtotta 1
elhajtotta az 1
állatokat. Héraklész 1
Héraklész valójában 1
valójában egyetlen 1
egyetlen pillanatig 1
pillanatig sem 1
sem számított 1
számított szóba 1
jöhető örökösnek, 1
örökösnek, mivel 1
mivel Barsziné 1
Barsziné nem 1
volt Alexandrosz 1
Alexandrosz törvényes 1
törvényes felesége. 1
felesége. Herald, 1
Herald, háziorvos 1
háziorvos (Ibsen: 1
(Ibsen: Légvár 1
Légvár Solness 1
Solness építőmester 1
építőmester és 1
és Ha 1
Ha mi 1
mi holtak 1
holtak feltámadunk 1
feltámadunk című 1
című művei 2
művei alapján, 1
alapján, r. 1
r. Heraldika 1
Heraldika kiadó 1
kiadó 25. 1
25. o. 1
o. Bertha 1
Bertha Márton 1
Márton nővére, 1
nővére, felsőőri 1
Bertha Klára 1
Klára ( 1
( Herbacsók 1
Herbacsók Erzsébet 1
Erzsébet fia. 4
fia. Herbert 1
Herbert első 1
látásra beleszeretett 2
beleszeretett Alfredba, 1
Alfredba, aki 1
aki most 4
most riadtan 1
riadtan próbál 1
próbál menekülni 2
a felgerjedt 1
felgerjedt udvarló 1
udvarló elől. 1
elől. Herbert 1
Herbert halála 1
után visszatért, 1
hogy visszaköltözik 1
visszaköltözik Dallasba, 1
Dallasba, és 2
a gyerekeivel 1
gyerekeivel marad. 1
marad. Herbertstein 1
Herbertstein miután 1
miután felprédálta 1
felprédálta a 1
a Frangepánok 2
Frangepánok javait 1
javait azt 1
megpróbálta megakadályozni, 1
a bosiljevoi 1
bosiljevoi uradalom 1
uradalom területe 1
területe Erdődy 1
Erdődy Miklós 1
Miklós horvát 2
bán birtoka 1
birtoka lehessen. 1
lehessen. Hercegként 1
Hercegként Pinklao 1
Pinklao híres 1
nyelv ismeretéről. 1
ismeretéről. Hercegnőként, 1
Hercegnőként, királyi 1
királyi ruhákban, 1
ruhákban, rendszerint 1
rendszerint koronával 1
koronával a 1
a fején; 1
fején; attribútumaival: 1
attribútumaival: a 1
a vértanúság 1
vértanúság pálmája, 1
pálmája, a 1
a nyílvessző, 1
nyílvessző, amely 1
amely megölte, 1
megölte, egy 1
zászló piros 1
piros kereszttel 1
kereszttel mint 1
győzelem jele 1
halál felett 1
felett mártíromság 1
mártíromság által, 1
által, s 1
egy hajó. 1
hajó. Hercegségének 1
Hercegségének legnagyobb 1
katonai megszállás 2
állt. Herculaneum 1
Herculaneum társasági 1
társasági életének 1
életének központját 1
központját képezték. 1
képezték. Herczeg 1
Herczeg András 1
András három 1
után bejelentette, 1
profi labdarúgástól 1
labdarúgástól egy 1
időre visszavonul. 1
visszavonul. Herczegfalvához 1
Herczegfalvához tartozott 1
tartozott Előszállás, 1
Előszállás, Nagykarácsony-szállás, 1
Nagykarácsony-szállás, Nagyvenyim, 1
Nagyvenyim, Sismánd 1
Sismánd és 1
húsz kisebb 1
kisebb major. 1
major. Herendi 1
Herendi Gábor 1
Gábor szerint 1
teljesen normális, 1
normális, és 1
szerinte ezzel 1
ezzel segítünk 1
segítünk nekik 1
legtöbbet. Hergé 1
Hergé azt 1
a balzaci 1
balzaci elvet 1
elvet viszi 1
viszi tovább, 1
tovább, amely 1
embereket elsősorban 1
a szenvedélyükön 1
szenvedélyükön keresztül 1
lehet jól 1
jól ábrázolni, 1
ábrázolni, így 1
így figuráinak 1
figuráinak személyisége 1
személyisége elég 1
elég egyszerű, 1
egyszerű, egy-egy 1
egy-egy tulajdonságra 1
tulajdonságra van 1
van alapozva. 1
alapozva. Herkules 1
Herkules ezalatt 1
kulcsot keresi 1
az átjáróhoz. 1
átjáróhoz. Herkulesnek 1
Herkulesnek meg 1
kell szereznie 1
szereznie a 1
teremtés kövét, 1
kövét, mert 1
segítségével pusztíthatja 1
pusztíthatja el 1
el Dahakot. 1
Dahakot. Hermanékat 1
Hermanékat kanadai 1
kanadai visszaútjukon 1
visszaútjukon elkíséri 1
elkíséri az 1
az Aprónépből 1
Aprónépből Albi, 1
Albi, Dido 1
Dido és 1
és Pinkus 1
Pinkus is. 1
is. Hermannál 1
Hermannál az 1
én „saját 1
„saját maga 1
maga fejlődött 1
a tudomásul 1
tudomásul vehető 1
vehető dolgokból”, 1
dolgokból”, s 1
s magját 1
magját az 1
az érzékelési 1
érzékelési rendszerek 1
rendszerek alkotják. 1
alkotják. Hermann 1
Hermann Imre 1
Imre egyik 1
legjelentősebb pszichoanalitikus 1
pszichoanalitikus eredménye 1
hogy bevezette 1
a megkapaszkodás-ösztön 1
megkapaszkodás-ösztön fogalmát 1
az elméletbe, 1
elméletbe, mely 1
mely leghíresebb 1
leghíresebb művében 1
művében Az 1
ember ősi 1
ősi ösztöneiben 1
ösztöneiben jelent 1
meg 1943-ban. 1
1943-ban. Hermann 1
Hermann Ludwig 1
Ludwig Ferdinand 1
von Helmholtz 1
Helmholtz 1821. 1
1821. augusztus 1
31-én született 1
németországi Potsdamban. 1
Potsdamban. Hermann 1
Hermann Péter, 1
Péter, I–II, 1
I–II, Budapest, 1
Budapest, Greger-Biográf, 1
Greger-Biográf, 1999, 1
1999, ISSN 1
ISSN 1215-7066 1
1215-7066 Tölg-Molnár 1
Tölg-Molnár Zoltán 1
Zoltán szócikkét 1
szócikkét lásd 1
lásd II. 1
II. HERMANN 1
HERMANN Róbert 1
Róbert (1998): 1
(1998): Görgei 1
Görgei Artúr 1
és Csány 1
Csány László 1
László levelezése 1
levelezése II. 1
II. Hermans 1
Hermans szerint 1
szerint tanszéki 1
tanszéki munkatársai 1
munkatársai Groningenben 1
Groningenben állandóan 1
állandóan keresztbe 1
keresztbe tettek 1
tettek neki: 1
neki: sosem 1
sosem kapta 1
a laboratóriumot, 1
laboratóriumot, amelyiket 1
amelyiket szerette 1
lehetőséget terepmunkára 1
terepmunkára és 1
és évekig 1
évekig csak 1
csak elsőéveseket 1
elsőéveseket taníthatott. 1
taníthatott. Hernyójának 1
Hernyójának hossza 1
hossza 18 1
mm körüli, 1
körüli, kövérkés 1
kövérkés és 1
és szőrtelen. 1
szőrtelen. Hernyójuk 1
Hernyójuk két 1
évig fejlődik 1
a kutyatej 1
kutyatej szárában, 1
szárában, miközben 1
miközben hosszú 1
hosszú folyosókat 1
folyosókat rág 1
rág a 1
szár belső, 1
belső, szivacsos 1
szivacsos állományába. 1
állományába. Hero 1
Hero című 1
című videóklipjében, 1
videóklipjében, ahol 1
ahol Enrique 1
Enrique barátnőjét 1
barátnőjét alakította. 1
alakította. Hérodórosz 1
Hérodórosz szerint 1
nem szállhatott 1
szállhatott hajóra 1
hajóra a 1
a rabszolgasora 1
rabszolgasora miatt. 1
miatt. Hérodotosz, 1
Hérodotosz, II.63 1
II.63 A 1
lázadók ostrom 1
vették, ami 1
ami négy 1
évig elhúzódott. 1
elhúzódott. Herrand 1
Herrand von 1
von Wildon) 1
Wildon) igen 1
igen befolyásos 1
politikailag aktív 1
aktív volt. 2
volt. Herrerát 1
Herrerát azonban 1
belsejében utazva 1
utazva sem 1
meg. Herschel 1
Herschel ezután 1
ezután megöli 1
őt. Hervoja 1
Hervoja tanácsára 1
a szultán, 1
szultán, az 1
új szandzsák 1
szandzsák élére 1
élére Izsák 1
Izsák béget 1
béget nevezte 1
ki. Herwig, 1
Herwig, 1997, 1
1997, 393–397, 1
393–397, 400–401. 1
400–401. o. 1
o. Ezzel 1
a szövetségeseknél 1
szövetségeseknél nem 1
egységes az 1
az irányítás, 1
irányítás, sőt 1
a munkaerővel 1
munkaerővel és 1
a morállal 1
morállal is 1
is gondok 1
gondok voltak. 1
voltak. Herzl 1
Herzl így 1
írt naplójában: 1
naplójában: „Bázelben 1
„Bázelben megalapítottam 1
megalapítottam a 1
zsidók országát, 1
most még 1
még nevet 1
ezen valaki, 1
valaki, várjatok 1
várjatok 5 1
évig és 1
és meglátjátok”. 1
meglátjátok”. Herz 1
Herz Miksa 1
Miksa élete 1
végéig szoros 1
tartott Magyarországgal, 1
Magyarországgal, s 1
s többször 1
többször haza 2
is látogatott. 1
látogatott. Hészioné 1
Hészioné már 1
kellett Héraklésznak, 1
Héraklésznak, ezért 1
ezért átadta 1
átadta Telamónnak, 1
Telamónnak, aki 1
aki megengedte 1
megengedte neki, 1
egy testvérét 1
testvérét kiválassza 1
kiválassza a 1
foglyok közül. 1
közül. Hesziré 1
Hesziré több 1
több különleges 1
különleges címe 1
címe közül 1
a legvitatottabb 1
legvitatottabb a 1
a wr-jbḥ-swnw. 1
wr-jbḥ-swnw. Hét 1
Hét bajnokin 1
klub megvásárolta 1
a Vojvodinától 1
Vojvodinától és 1
és alapemberként 1
alapemberként számított 1
számított rá 1
a 2016-2017-es 1
2016-2017-es szezonban. 1
szezonban. Hét 1
Hét DVD-je 1
DVD-je jelent 1
meg. Hetedik 1
Hetedik helyét 1
és szenvedésüket 1
szenvedésüket a 1
pálya karakterisztikájára 1
karakterisztikájára fogták. 1
fogták. Heteken 1
Heteken át 1
át olcsó, 1
olcsó, rosszul 1
rosszul fűtött, 1
fűtött, egészségtelen 1
egészségtelen szállásokon 1
szállásokon tartózkodtak. 1
tartózkodtak. Hetekkel 1
Hetekkel korábban 1
szívét is 2
is megvizsgálta, 1
megvizsgálta, akkor 1
vele probléma. 1
probléma. Hetente 1
Hetente két 1
alkalommal próbálnak. 1
próbálnak. Hetente 1
Hetente megjelent 1
megjelent lengyel 1
lengyel témájú 1
témájú írásai 1
írásai A 1
A Visztulától 1
Visztulától a 1
a Dunáig 1
Dunáig című 1
című rovatban 1
rovatban olvashatók. 1
olvashatók. Hetényi 1
Hetényi Bódog 1
Bódog és 2
és Barádi 1
Barádi Ágosta 1
Ágosta fiaként 1
született. Hetényi 1
Hetényi György 1
György polgári 1
polgári iskolát 1
iskolát végzett, 1
majd 1963-ban 1
1963-ban Békéscsabán 1
Békéscsabán pénzügyi 1
és számviteli 1
számviteli szakképzettséget 1
szakképzettséget szerzett. 1
szerzett. Heterolítikus 1
Heterolítikus kötéshasadás 1
kötéshasadás után 1
oldószer (S) 1
(S) ideiglenesen 1
ideiglenesen koordinálódik, 1
koordinálódik, majd 1
majd távozik, 1
távozik, és 1
oxigén ismét 1
ismét beépül. 1
beépül. Heteropoláris 1
Heteropoláris vegyületekben 1
vegyületekben az 1
az elektropozitív 1
elektropozitív alkotórész 1
alkotórész áll 1
név első 1
első helyén, 2
helyén, pl. 1
pl. Hét 1
Hét éven 1
televízió elnöke. 1
elnöke. Hétévesen, 1
Hétévesen, az 1
akkori lehetőségeknek 1
lehetőségeknek megfelelően, 1
megfelelően, magánúton 1
magánúton kezdett 1
kezdett rendszeres 1
rendszeres hangszertanulásba. 1
hangszertanulásba. Hétéves 1
Hétéves korában 3
– elkezdett 1
elkezdett járni 1
járni egy 1
egy zeneiskola 1
zeneiskola zongoraóráira. 1
zongoraóráira. Hétéves 1
a szüleivel 2
szüleivel Dél-Amerikába. 1
Dél-Amerikába. Hétéves 1
a doetinchemi 1
doetinchemi DZC 1
DZC '68 1
'68 szakosztályánál 1
szakosztályánál nevelkedett. 1
nevelkedett. Hétéves 1
Hétéves volt, 1
amikor apját 1
apját elveszítette. 1
elveszítette. Hét 1
Hét évvel 2
ezelőtt, pedig 1
pedig futó 1
futó kalandba 1
kalandba keveredett 1
keveredett Pirivel, 1
Pirivel, a 1
a családjuk 2
családjuk barátjával, 1
barátjával, akitől 1
akitől megszületett 1
megszületett harmadik 1
harmadik fia 1
fia Márk. 1
Márk. Hét 1
a bíróságon 2
bíróságon sikerült 1
sikerült rendeznie 1
rendeznie a 1
a birtokviszonyt. 1
birtokviszonyt. Hét 1
Hét fiát 1
arra kötelezte, 1
kötelezte, hogy 1
is tegyék 1
az esküt. 1
esküt. Hétfőn 1
Hétfőn csatlakozott 1
csatlakozott több 1
több magasabb 2
tartozó emberhez, 1
emberhez, és 1
és lovaskocsin 1
lovaskocsin Southwarkba 1
Southwarkba ment, 1
megnézze amit 1
amit Pepys 1
Pepys az 1
nap jegyzett 1
jegyzett fel: 1
fel: a 2
túloldalán égő 1
égő Cityt. 1
Cityt. Hétfőtől 1
Hétfőtől péntekig 2
péntekig jelenik 1
naponta 8-12 1
8-12 oldalon. 1
oldalon. Hétfőtől 1
péntekig telemarketinges 1
telemarketinges üzletkötőként 1
üzletkötőként dolgozott, 1
dolgozott, hétvégén 1
hétvégén klubokban 1
klubokban gitározott. 1
gitározott. Hét 1
Hét gyermeke 1
gyermeke született 2
született tőle. 1
tőle. Hét 1
Hét gyermek 1
közül negyedikként 1
negyedikként született. 1
született. Hét 1
Hét héttel 1
gép lezuhant, 1
lezuhant, személyzete 1
személyzete sikeresen 1
sikeresen katapultált. 1
katapultált. Hét 1
Hét hónappal 1
később, 2006 1
2006 júliusában 1
júliusában Ireland 1
Ireland bejelentette, 1
hogy „Gaijinworks” 1
„Gaijinworks” néven 1
céget alapított, 1
alapított, mellyel 1
mellyel tovább 1
tovább fogja 1
fogja vinni 1
a Working 1
Working Designs 1
Designs hagyatékát, 1
hagyatékát, ahol 1
ismét főfordítóként 1
főfordítóként fog 1
fog tevékenykedni. 1
tevékenykedni. Heti 1
Heti Kurir 1
Kurir című 1
lapjában ugyancsak 1
ugyancsak élés 1
élés hangon 1
hangon támadott 1
támadott meg 1
meg Temesvárott 1
Temesvárott közszereplő 1
közszereplő és 1
és közbecsülésben 1
közbecsülésben álló 1
álló polgárokat, 1
polgárokat, ezért 1
ezért 1933. 1
1933. augusztus 2
9-én szerdán 1
szerdán ismeretlen 1
ismeretlen egyének 1
egyének nyílt 1
utcán megtámadták 1
megtámadták és 1
súlyosan megverték. 1
megverték. Heti 1
Heti Napló 1
Napló Sváby 1
Sváby Andrással 1
Andrással című 1
című közéleti 1
közéleti magazinműsort 1
magazinműsort szerkesztette, 1
szerkesztette, ahol 1
is hétről-hétre 1
hétről-hétre dolgozza 1
lakosságot legérzékenyebben 1
legérzékenyebben érintő 1
érintő témákat. 1
témákat. Hetivására 1
Hetivására hétfőn 1
hétfőn esik, 1
több vásáros 1
vásáros helyek 1
helyek igen 1
csekély vidéket 1
vidéket engednek 1
engednek neki. 1
neki. Hétköznapi 1
Hétköznapi nyelvben 1
természetfeletti lények 1
lények vagy 1
vagy erők 1
által kivitelezett 1
kivitelezett bosszút 1
bosszút tatarinak 1
tatarinak (祟り) 1
(祟り) nevezik. 1
nevezik. Hétköznapi 1
Hétköznapi példája, 1
példája, ha 1
A személy 1
nem köszön 1
köszön B 1
B személynek, 1
személynek, mert 1
az Y 1
Y „rasszhoz” 1
„rasszhoz” tartozik. 1
tartozik. Hét 1
Hét lázadót 1
lázadót halálra, 1
halálra, nyolcat 1
nyolcat vesszőfutásra 1
vesszőfutásra és 1
évi rabságra 1
rabságra ítéltek. 1
ítéltek. Hét 1
Hét magánegyetem, 1
magánegyetem, három 1
három főiskola, 1
főiskola, 24 1
24 középiskola 1
középiskola (16 1
(16 állami, 1
állami, nyolc 1
nyolc magán), 1
magán), hét 1
hét kombinált 1
kombinált középiskola 1
középiskola (két 1
(két állami, 1
állami, öt 1
öt magán), 1
magán), 37 1
37 középiskola 1
középiskola (36 1
(36 önkormányzati, 1
önkormányzati, egy 1
egy nemzeti) 1
nemzeti) és 1
93 elemi 1
iskola (91 1
(91 önkormányzat, 1
önkormányzat, két 1
két magán) 1
magán) található 1
városban. Hét 1
Hét mérkőzésen 1
szerzett. Hét 1
Hét nagylemezt 1
két EP-t 2
EP-t tartalmaz 1
a diszkográfiájuk. 1
diszkográfiájuk. Hét 1
Hét napig 1
napig tartott 1
az árvíz, 1
árvíz, amelynek 1
végén Atrahaszísz 1
Atrahaszísz áldozatot 1
áldozatot mutat 1
be Enkinek. 1
Enkinek. Hét 1
Hét nappal 1
később kiadatta 1
kiadatta a 1
számot, mint 1
mint promócionális 1
promócionális kislemezt. 1
kislemezt. Hét 1
Hét nemzet 1
nemzet 45 1
45 írójának 1
írójának mintegy 1
80 könyvét 1
könyvét fordította 1
le élete 2
során. Hét 1
Hét órakor 1
órakor összegyűltek 1
összegyűltek a 1
de akkorra 1
akkorra a 1
majdnem véget 1
ért aznapra. 1
aznapra. Hét 1
Hét ország 1
ország jutott 1
döntőbe. Hét 1
Hét pár 1
pár rojtos 1
rojtos szélű 1
szélű légcsőkopoltyúja 1
légcsőkopoltyúja (amelyek 1
(amelyek közül 1
első csökevényes) 1
csökevényes) a 1
potroh oldalán 1
oldalán sorakozik. 1
sorakozik. Hét 1
Hét regényt 1
regényt írt, 1
írt, melyek 2
az Les 1
Les Ursitory 1
Ursitory - 1
- Párkák 1
Párkák a 1
a legkiemelkedőbb, 2
legkiemelkedőbb, melyben 1
roma hiedelemvilág 1
hiedelemvilág motívumai 1
motívumai élnek 1
tovább. Hét 1
Hét részét 1
részét teljes 1
mértékben elismerték 1
kritikusok. Hét 1
Hét saját 1
számos felvétele 1
felvétele került 2
fel válogatáslemezekre, 1
válogatáslemezekre, illetve 1
illetve filmzenei 1
filmzenei albumokra. 1
albumokra. Hétszeres 1
Hétszeres Európa-bajnok, 1
Európa-bajnok, négyszeres 1
négyszeres Európa-bajnoki 1
Európa-bajnoki ezüstérmes, 1
ezüstérmes, Európa-bajnoki 1
Európa-bajnoki bronzérmes, 1
bronzérmes, ötszörös 1
ötszörös világbajnok, 1
világbajnok, világbajnoki 1
világbajnoki ezüstérmes, 1
ezüstérmes, négyszeres 1
négyszeres világbajnoki 1
világbajnoki bronzérmes, 1
bronzérmes, Guinness-rekordtartó. 1
Guinness-rekordtartó. Hét 1
Hét testvére 1
testvére közül 2
egyik, szintén 1
politikus. Hét 1
Hét történeti 1
történeti kert 1
számos emlékmű 1
még itt, 1
itt, például 1
egy kőtalapzaton 1
álló óra, 1
függetlenség 100. 1
100. évfordulója 1
alkalmából építettek. 1
építettek. Hetvenévesen 1
Hetvenévesen érte 1
halál. Hetvenöt 1
Hetvenöt évesen 1
évesen adta 1
első szólólemezét. 1
szólólemezét. Hetvenöt 1
Hetvenöt perces 1
perces tüzérségi 1
tüzérségi előkészítés 1
hajók nagyjából 1
kilométerre megközelítették 2
megközelítették a 3
partot. Heuriger-eket 1
Heuriger-eket leginkább 1
leginkább Kelet-Ausztriában 1
Kelet-Ausztriában lehet 1
lehet találni. 2
találni. Heusinger 1
Heusinger később 1
a vasútépítő 1
vasútépítő technika 1
technika terén 1
terén lett 1
lett világhírű 1
világhírű szakemberré. 1
szakemberré. Heves 1
Heves és 2
és Nógrád 1
Nógrád megyei 1
megyei igazgatósága. 1
igazgatósága. Heves 1
és önfejű, 1
önfejű, és 1
sokszor kimondja, 1
kimondja, ami 1
szívét nyomja, 1
nyomja, mellyel 1
mellyel sokszor 1
sokszor veszélybe 1
sodorja önmagát. 1
önmagát. Heves 1
Heves esőzések 1
esőzések idején 1
idején előfordulhat, 1
a kráterhez 1
kráterhez vezető 1
földút járhatatlanná 1
járhatatlanná válik, 1
válik, esetleg 1
esetleg elárasztás 1
elárasztás miatt 1
miatt útzárat 1
útzárat rendelnek 1
rendelnek el. 1
el. Hevítés 1
Hevítés hatására 1
hatására először 1
először sárga, 1
sárga, majd 1
majd barnásvörös 1
barnásvörös színű 1
színű lesz, 1
de alacsonyabb 2
alacsonyabb hőmérsékleten 1
hőmérsékleten visszanyeri 1
sárga színét. 1
színét. Hevítés 1
Hevítés közben 1
közben könnyen 1
könnyen kiszalad, 1
kiszalad, és 1
vízzel kevert 1
kevert viasz 1
viasz messzire 1
messzire fröcskölhet. 1
fröcskölhet. Hevítéssel, 1
Hevítéssel, 40 1
40 °C 1
°C fölé 1
fölé melegítéssel 1
melegítéssel az 1
az enzimtartalom 1
enzimtartalom néhány 1
alatt tönkremegy, 1
tönkremegy, ezért 1
ezért kerüljük 1
kerüljük használatát, 1
használatát, ha 1
utána megfőzzük 1
megfőzzük vagy 1
vagy megsütjük 1
megsütjük az 1
ételt. Hévmagyarád 1
Hévmagyarád 425 1
425 lakosából 1
lakosából 87 1
87 magyar 1
és 311 1
311 csehszlovák 1
csehszlovák volt. 2
volt. Hexet 1
Hexet elfogja 1
elfogja a 2
Flush Gang 1
Gang vadnyugati 1
vadnyugati verziója, 1
verziója, akik 1
hogy megölik. 1
megölik. Hexxust 1
Hexxust később 1
egy odvas 2
odvas fába 1
fába zárták 1
a tündérek. 1
tündérek. Heydrich 1
Heydrich a 1
a jutalmazás 1
jutalmazás és 2
és büntetés 1
büntetés révén 1
révén elérte, 1
hogy emelkedjen 1
emelkedjen az 1
az üzemek 1
üzemek termelése, 1
termelése, és 1
cseh hadiipar 1
hadiipar integrálódott 1
integrálódott a 1
a németbe. 1
németbe. Hiába 1
Hiába azonban, 1
azonban, bűnhődnie 1
bűnhődnie kell. 1
kell. Hiába 1
Hiába helyezték 1
a söröshordókat 1
söröshordókat a 1
hajó legmélyebb, 1
legmélyebb, leghidegebb 1
leghidegebb részein, 1
részein, az 1
az Egyenlítő 1
Egyenlítő táján 1
27 °C-ot 1
°C-ot is 1
tengervíz hőmérséklete, 1
hőmérséklete, az 1
az Indiai-óceánban 1
Indiai-óceánban pedig 1
magasabb is 1
lehetett. Hiába 1
Hiába hívott 1
hívott erősítést 1
erősítést néhány 1
néhány friss 1
friss zászlóaljnyi 1
zászlóaljnyi erővel, 1
erővel, csak 1
csak embere 1
embere maradt. 1
maradt. Hiába 1
Hiába könyörögnek 1
a svájciak, 1
svájciak, hiába 1
hiába lép 1
fel Bertha 1
Bertha és 1
és Rudenz 1
Rudenz Tell 1
Tell érdekében, 1
érdekében, Gessler 1
Gessler ragaszkodik 1
hogy Tell 1
Tell fia 1
fia fejéről 1
fejéről lőjön 1
lőjön le 1
egy almát. 1
almát. Hiába 1
Hiába nyerte 1
el 1976-ban 1
a függetlenségét, 2
függetlenségét, mert 1
mert 1979-ben 1
1979-ben Marokkó 1
Marokkó a 1
részét megszállta. 1
megszállta. Hiába 1
Hiába szaporodnak 1
szaporodnak a 1
a jelek, 1
jelek, hogy 2
hogy Tibor 1
Tibor ismét 1
csak áltatja, 1
áltatja, a 1
a szerelemtől 1
szerelemtől elvakult 1
elvakult Éva 1
Éva még 1
férfi szerelmének 1
szerelmének jelét 1
jelét látja, 1
látja, amikor 1
ideje minden 1
minden lépését 2
lépését figyelteti 1
figyelteti a 1
a házbéli 1
házbéli szomszédjával. 1
szomszédjával. Hiába 1
Hiába volt 1
minden orvosi 1
orvosi figyelmeztetés 1
figyelmeztetés életmódján 1
életmódján nem 1
nem változtatott. 1
változtatott. Hiányolták 1
Hiányolták a 1
korábbi három 1
három CBL-album 1
CBL-album (az 1
úgynevezett „Ultimae-trilógia”) 1
„Ultimae-trilógia”) hangzását, 1
hangzását, ugyanakkor 1
ugyanakkor elismerték, 1
lemez helytáll 1
helytáll deep 1
deep ambient 1
ambient albumként. 1
albumként. Hiányosságai 1
Hiányosságai miatt 1
miatt többnyire 1
csak kísérleti, 1
kísérleti, oktatási 1
oktatási céllal 1
céllal építik 1
építik meg. 1
meg. Hiányoznak 1
Hiányoznak róla 1
a beóra 1
beóra jellemző 1
jellemző bőrlebenyek 1
bőrlebenyek a 1
a fejen. 1
fejen. Hiányzik 1
Hiányzik belőle 1
a címzés 1
címzés és 1
és bevezetés 1
bevezetés is, 1
amellyel Pál 1
leveleit kezdi. 1
kezdi. Hidaka 1
Hidaka Noriko 1
Noriko szerint 1
szerint Kagome 1
Kagome egy 2
nagyszerű karakter, 1
karakter, egy 1
tipikus Takahasi-hős, 1
Takahasi-hős, bár 1
bár akaratlan 1
akaratlan is 1
is Takahasi 1
Takahasi másik 1
másik népszerű 1
népszerű főhősnőjéhez, 1
főhősnőjéhez, Tendó 1
Tendó Akanéhoz 1
Akanéhoz hasonlította. 1
hasonlította. Hidas 1
Hidas György 2
György 1925. 1
1925. november 1
15-én született 2
született polgári 1
polgári zsidó 1
zsidó család 1
egyetlen gyermekeként. 1
gyermekeként. Hidas 1
György 1935-ben 1
1935-ben a 1
meg középiskolai 1
tanulmányait. Hideg 1
Hideg éghajlatú 1
éghajlatú városokban 1
városokban is 3
is esélye 1
esélye van 1
a túlélésre, 2
túlélésre, metróhálózatokban, 1
metróhálózatokban, csatornarendszerekben, 1
csatornarendszerekben, raktárakban, 1
raktárakban, nagy 1
nagy áruházakban. 1
áruházakban. Hidegség 1
Hidegség elsőrendű 1
elsőrendű műemléke 1
falu feletti 2
dombon álló 1
álló Szent 2
Szent András-templom, 1
András-templom, amelynek 1
amelynek XIII. 1
XIII. Hídépítő 1
Hídépítő Rt 1
Rt tulajdonos 1
tulajdonos magánirodájának 1
magánirodájának tervezése 1
és kivitelezése 1
kivitelezése ( 1
( Hídfészkek, 1
Hídfészkek, támaszrúdfészkek, 1
támaszrúdfészkek, kikötőbakok 1
kikötőbakok vannak 1
kikötőben lévő 1
lévő hajónak. 1
hajónak. Hidraulikus 1
Hidraulikus működtetésűek, 1
működtetésűek, földön 1
földön való 1
való kormányzásra 1
kormányzásra a 1
a lábpedálok 1
lábpedálok által 1
által működtetett, 1
működtetett, a 1
a főfutókon 1
főfutókon elhelyezett 1
elhelyezett dobfékek 1
dobfékek szolgálnak. 1
szolgálnak. Hidrodinamikus 1
Hidrodinamikus nyomatékváltóval 1
nyomatékváltóval és 1
és háromfokozatú 1
háromfokozatú bolygókerekes 1
bolygókerekes sebességváltóval 1
sebességváltóval szerelték 1
fel. Állandó 1
Állandó összkerékhajtású 1
összkerékhajtású a 1
a futóműve. 1
futóműve. Hidroklorid 1
Hidroklorid monohidrát 1
monohidrát sója, 1
sója, vagy 1
annak oldataként 1
oldataként kerül 1
kerül forgalomba. 1
forgalomba. Hidrológiai 1
Hidrológiai Állomás 1
Állomás vezetője, 1
vezetője, 1981-90 1
1981-90 között 1
kolozsvári Vízügyi 1
Igazgatóság hidrológusa, 1
hidrológusa, 1991-94 1
1991-94 között 1
között hidrológiai 1
hidrológiai osztályának 1
osztályának vezetője; 1
vezetője; 1994 1
kolozsvári Babeș-Bolyai 1
Babeș-Bolyai Egyetem 1
Egyetem Földrajz 1
Földrajz Karán 1
Karán adjunktus, 1
adjunktus, majd 1
majd docens, 1
docens, a 1
a földrajztudományok 1
földrajztudományok doktora. 1
doktora. Hidrológiai 1
Hidrológiai fontossága 1
fontossága és 1
és oldott 1
oldott formakincse 1
formakincse miatt 1
lett fokozottan 1
barlang. Hidrotermásan 1
Hidrotermásan nagy 1
nagy nyomáson 1
nyomáson és 1
hőmérsékleten képződik. 1
képződik. Hiedelmek 1
Hiedelmek szerint 1
szerint csontja 1
csontja segít 1
a kopaszság, 1
kopaszság, az 1
az oldalfájás, 1
oldalfájás, az 1
az asztma, 1
asztma, az 1
az érelmeszesedés 1
érelmeszesedés és 1
szexuális problémák 1
problémák leküzdésében, 1
leküzdésében, a 1
tradicionális kínai 1
kínai gyógyászatban 1
gyógyászatban is 1
előszeretettel alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Hieroból 1
Hieroból három 1
három fajta 1
fajta van: 1
támadást segítők, 1
segítők, melyeket 1
melyeket akárki 1
akárki legyárthat 1
legyárthat megfelelő 1
megfelelő szakértelemmel, 1
szakértelemmel, ezek 1
adott (mágikus 1
(mágikus vagy 1
vagy fizikai) 1
fizikai) támadást 1
támadást segítik, 1
segítik, darabszámuknak 1
darabszámuknak megfelelő 1
megfelelő alkalommal, 1
a manát 1
manát vagy 1
vagy HP-t 1
HP-t töltők. 1
töltők. Higgadt, 1
Higgadt, békés, 1
békés, akár 1
akár közömbösnek 1
közömbösnek is 1
is hathat, 1
hathat, ám 1
ám veszély 1
esetén villámgyorsan 1
villámgyorsan védekezik. 1
védekezik. Higgadt 1
Higgadt és 1
és méltóságteljes, 1
méltóságteljes, kifejezetten 1
kifejezetten ellenséges 1
és bizalmatlan 1
bizalmatlan az 1
idegenekkel szemben, 1
hosszas szocializáció 1
szocializáció után 1
csak belőle 1
belőle családi 1
családi kedvenc. 1
kedvenc. Higginson 1
Higginson Chudleighben 1
Chudleighben halt 1
Isten szolgája 1
szolgája lett 1
lett deklarálva. 1
deklarálva. Higroszkópossága 1
Higroszkópossága miatt 1
miatt levegőn 1
levegőn nedvességet 1
nedvességet szív 1
szív és 3
és elfolyósodik. 1
elfolyósodik. Híg 1
Híg savak 1
savak könnyen 1
könnyen oldják, 1
oldják, de 1
de alkáliák 1
alkáliák nem. 1
nem. Hihetetlen 1
Hihetetlen a 1
közeli dombokról 1
dombokról mind 1
mind jaffa 1
jaffa harcosok 1
harcosok özönlenek, 1
özönlenek, méghozzá 1
méghozzá többszörös 1
többszörös túlerőben. 1
túlerőben. % 1
% hihihi, 1
hihihi, hahaha, 1
hahaha, mit 1
mit gondolt 1
gondolt magában. 1
magában. Hijakutake 1
Hijakutake parancsot 1
támadások leállítására 1
leállítására és 1
és visszavonulásra. 1
visszavonulásra. Hilbert 1
Hilbert elsősorban 1
a középpálya 1
középpálya jobb 1
szélén szerepelt 1
góllal vette 1
bajnoki menetelésből. 1
menetelésből. Hildegarde-t 1
Hildegarde-t elsősorban 1
elsősorban kronológiai 1
kronológiai okokból 1
okokból származtatják 1
származtatják Arnulf 1
Arnulf egy 1
korábbi házasságából. 1
házasságából. Hildy 1
Hildy elkezd 1
elkezd a 1
a polgármesterről 1
polgármesterről beszélni, 1
beszélni, mire 1
részeg Plunket 1
Plunket felfigyel. 1
felfigyel. Hildzsi 1
Hildzsi halála 1
után, 1320-ra, 1
1320-ra, a 1
hatalom összeomlott. 1
összeomlott. Hilferding 1
Hilferding a 1
a Vorwärts 1
Vorwärts szerkesztőségének 1
szerkesztőségének többségével 1
többségével együtt 1
együtt aláírt 1
aláírt egy 1
egy nyilatkozatot, 1
nyilatkozatot, mely 1
mely ellenezte 1
ellenezte ezt 2
a politikát. 1
politikát. Hill 1
Hill a 1
szezonban 1,83 1
1,83 millió, 1
évben 1,97 1
1,97 millió 1
dollárt keresett. 2
keresett. Hill 1
Hill előbb 1
csak Moss, 1
Moss, majd 1
majd gumiprobléma 1
gumiprobléma miatt 1
hátrébb esett 1
vissza, míg 1
míg Moss 1
és Hawthorn 1
Hawthorn az 1
első helyért 1
helyért egymással 1
egymással harcolt. 1
harcolt. Hilliam, 1
Hilliam, Crown, 1
Crown, Orb 1
Orb & 1
& Sceptre, 1
Sceptre, p209 1
p209 Ezután 1
az ujjára 2
ujjára húznak 1
húznak egy 1
gyűrűt, mely 1
népe közti 1
közti „házasságot” 1
„házasságot” jelképezi. 1
jelképezi. Hill 1
Hill indult 1
élről, Coulthard 1
Coulthard és 1
és Schumacher 1
Schumacher előtt. 1
előtt. Hímivarú 1
Hímivarú tobozai 1
tobozai mintegy 1
450 mm 1
hosszúak, átmérőjük 1
átmérőjük 120–150 1
120–150 mm. 1
mm. Himura 1
Himura Kensin 1
Kensin beveti 1
használt technikáját, 1
technikáját, a 1
a Rjúcuiszent 1
Rjúcuiszent Iszurugi 1
Iszurugi Raidzsúta 1
Raidzsúta ellen. 1
ellen. Hindenburg 1
Hindenburg látszatlépése, 1
látszatlépése, hogy 1
hogy gesztust 1
gesztust tegyen 1
köztársaság számára 1
a köztudottan 1
köztudottan monarchista 1
monarchista Seeckt 1
Seeckt leváltásával, 1
leváltásával, éles 1
valósággal. Hindheadben 1
Hindheadben (Surrey) 1
(Surrey) járt 1
járt elemi 1
elemi iskolába, 1
iskolába, ott 1
ott ismerte 1
meg Christopher 1
Christopher Isherwoodot, 1
Isherwoodot, a 1
későbbi írót. 1
írót. Hindu 1
Hindu templomok 1
templomok Canning 1
Canning Vale-ben, 1
Vale-ben, Anketellben 1
Anketellben és 1
a Swantól 1
Swantól északra 1
északra találhatók. 1
találhatók. Hingyi 1
Hingyi László 1
László kutató 1
kutató hagyatékának 1
hagyatékának feldolgozásával 1
feldolgozásával is 1
foglalkozik, mely 1
mely eddig 1
eddig három 1
három forráskötetben 1
forráskötetben került 1
kiadásra. Hiperrealisztikus, 1
Hiperrealisztikus, az 1
az érzéseket 2
érzéseket rendkívüli 1
módon kifejező 1
kifejező festményekkel 1
festményekkel és 1
és képekkel 1
képekkel díszítik. 1
díszítik. Hiperspektrális 1
Hiperspektrális képen 1
képen általában 1
teljes optikai 1
optikai sávban 1
sávban végzett 1
végzett felvételek 1
felvételek értendők, 1
értendők, ahol 1
csatornák száma 1
száma nagy 1
nagy (több 1
(több tíz), 1
tíz), így 1
egyes csatornák 1
csatornák hullámhossz-szélessége 1
hullámhossz-szélessége kisebb 1
kisebb (spektrális 1
(spektrális felbontása 1
felbontása jobb). 1
jobb). Hipojodit 1
Hipojodit sókat 1
sókat jód 1
jód és 1
és alkáli-hidroxidok 1
alkáli-hidroxidok reakciójával 1
reakciójával lehet 1
előállítani. Hipotézise 1
Hipotézise szerint 1
a Jupiter-Szaturnusz 1
Jupiter-Szaturnusz konjunkciók 1
konjunkciók idézték 1
idézték elő 1
új „csillagnak” 1
„csillagnak” a 1
a létrejöttét. 1
létrejöttét. Hipper 1
Hipper sem 1
engedélyezte volna 1
elsőként kifutott 1
kifutott csatacirkálóit, 1
csatacirkálóit, míg 1
míg ő 4
ő be 1
nem érkezik 1
a Seydlitz-cel, 1
Seydlitz-cel, mivel 1
nagyobb brit 1
brit kötelékbe 1
kötelékbe ütközzenek 1
ütközzenek és 1
egyesülés után 1
után tervezte, 1
hogy messzebbre 1
messzebbre előretör. 1
előretör. Hipper 1
Hipper tengernagy, 1
tengernagy, a 1
a Hochseeflotte 1
Hochseeflotte főparancsnoka 1
főparancsnoka nem 1
kívánta személyesen 1
az internálásba 1
internálásba vezetni 1
a flottát 1
flottát és 1
feladattal von 1
von Reutert 1
Reutert bízta 1
meg. Hippokratész 1
Hippokratész életéről 1
életéről semmi 1
semmi mást 3
tudunk hitelesen 1
hitelesen állítani. 1
állítani. Hippolütosz 1
Hippolütosz a 1
Via Tiburtina 1
Tiburtina menti 1
menti temetőben 1
temetőben nyugszik. 1
nyugszik. Hirdetésekre 1
Hirdetésekre – 1
lap költségeinek 1
költségeinek fedezetére 1
fedezetére - 1
súlyt fektet. 1
fektet. Hírek 1
Hírek a 1
a ponaryi 1
ponaryi tömeggyilkosságokról 1
tömeggyilkosságokról már 1
1943-ban terjedni 1
terjedni kezdtek, 1
kezdtek, Helena 1
Helena Pasierbska, 1
Pasierbska, Józef 1
Józef Mackiewicz, 1
Mackiewicz, Kazimierz 1
Kazimierz Sakowicz 1
Sakowicz és 1
mások jóvoltából. 1
jóvoltából. Híreket, 1
Híreket, ajánlókat, 1
ajánlókat, nézettségi 1
nézettségi adatokat, 1
adatokat, kritikákat 1
kritikákat és 1
és érdekességeket 1
érdekességeket olvashatnak 1
olvashatnak a 1
a látogatók, 1
látogatók, amiket 1
amiket leggyakrabban 1
két sorozatrajongó 1
sorozatrajongó (winnie 1
(winnie és 1
és human) 1
human) publikál, 1
publikál, továbbá 1
lehetőséget nyújtanak 1
hogy kritikákat 1
kritikákat írjanak. 1
írjanak. Híres 1
Híres azeriek 1
azeriek és 1
és Azerbajdzsánhoz 1
Azerbajdzsánhoz köthető 1
köthető külföldiek 1
külföldiek temetkezési 1
temetkezési helye, 2
helye, itt 1
több elnök, 1
elnök, tudós 1
művész sírja 1
sírja is. 1
is. Híresebb 1
Híresebb számnak 1
számnak mondható 1
mondható még 1
" Híresek 1
Híresek a 2
katedrális ólomrekeszes, 1
ólomrekeszes, festett 1
festett ablakai, 1
ablakai, amelyekből 1
amelyekből 111 1
111 van 1
templomban. Híresek 1
a zalai 2
zalai szarvastrófeák, 1
szarvastrófeák, már 1
több világbajnoki 1
világbajnoki érmet 1
érmet kiérdemeltek. 1
kiérdemeltek. Híresek 1
Híresek lettek 3
lettek arról 1
néha 5 1
másodperces dalokat 1
dalokat írnak, 1
írnak, amelyek 1
csak poénnak 1
poénnak számítanak. 1
számítanak. Híresek 1
lettek még 1
még különleges 1
különleges fejfedőikről 1
fejfedőikről is, 1
amelyet "Energy 1
"Energy Dome" 1
Dome" névvel 1
névvel illet 1
illet az 1
együttes. Híresek 1
Híresek rajzai, 1
rajzai, amelyeket 1
amelyeket egy 3
egy vonallal 2
vonallal rajzol 1
rajzol meg, 1
nem emeli 1
a ceruzát, 1
ceruzát, míg 1
rajz kész 1
kész nincs, 1
nincs, ez 1
tény rendkívüli 1
rendkívüli fantáziáját 1
fantáziáját és 1
rendkívüli technikai 1
tudását egyaránt 1
egyaránt mutatja. 1
mutatja. Híresek 1
Híresek voltak 1
voltak kiváló 1
kiváló lovasságukról. 1
lovasságukról. Híres 1
Híres emberek 1
emberek olvasnak 1
olvasnak fel 1
fel olyan 1
olyan könyvekből, 1
könyvekből, ami 1
az egyenlőségről 1
egyenlőségről szól. 1
szól. Híres 1
Híres és 1
szigetek számos 1
számos halétterme. 1
halétterme. Híres 1
Híres indián 1
indián alakok 1
alakok között 1
szerepel Tecumseh, 1
Tecumseh, akit 1
a könyvekben 1
könyvekben „Te-Kumsza”-nak 1
„Te-Kumsza”-nak neveznek. 1
neveznek. Híres 1
Híres kerületi 1
kerületi gimnázium 1
John Lyon 1
Lyon School 1
School fiuknak 1
fiuknak és 1
a Heatfield 1
Heatfield School 1
School lányoknak. 1
lányoknak. Híres 1
Híres látnivalók 1
hagyományos hausza 1
hausza házak, 1
régi negyed 1
a labirintusszerű 1
labirintusszerű sikátoraival, 1
sikátoraival, a 1
a Birni 1
Birni régi 1
régi erődítményének 1
erődítményének maradványai, 1
maradványai, a 1
Palais du 1
du Sultan 1
Sultan hírhedt 1
hírhedt börtöne 1
börtöne és 1
klasszikus francia 2
francia erőd. 1
erőd. Híressé 1
Híressé vált 1
német négyes 1
négyes ellen 1
ellen elveszített 1
elveszített döntő 1
döntő utáni 1
utáni nyilatkozata, 1
nyilatkozata, mely 1
három társnője 1
társnője nem 1
bírta az 2
az iramot, 1
iramot, ezért 1
nyertek. Híres 1
Híres volt 4
település almatermesztése 1
almatermesztése is. 1
is. Híres 1
éles tréfáiról; 1
tréfáiról; megítélve 1
megítélve a 1
politikai döntéseket, 1
döntéseket, nem 1
nem kímélte 1
kímélte a 1
a királyokat, 1
királyokat, emiatt 1
emiatt nagy 1
nagy hazafinak, 1
hazafinak, képzett 1
és tájékozott 1
tájékozott embernek 1
tartották. Híres 1
termett dió 1
dió és 1
fekete cseresznye, 1
cseresznye, melyet 1
melyet Mokre-nak 1
Mokre-nak neveztek. 1
neveztek. Híres 1
volt ekkoriban 1
ekkoriban dinnyetermesztése 1
dinnyetermesztése is. 1
is. Hírét, 1
Hírét, leginkább 1
az 1411–1412. 1
1411–1412. Hirlap 1
Hirlap 6., 1
6., 7. 1
sz. és 1
és Greguss, 1
Greguss, Tanulmányok 1
Tanulmányok II. 1
II. Hírnévre 1
Hírnévre 1450-ben 1
1450-ben tett 1
szert, amikor 1
először rendezték 1
Szent Lucia-vásárt 1
Lucia-vásárt (Fiera 1
(Fiera di 1
di Santa 1
Santa Lucia). 1
Lucia). Hírolvasóként 1
Hírolvasóként töltött 1
csak dédelgette 1
dédelgette regényírásról 1
regényírásról szóló 1
szóló álmait, 1
álmait, amikor 1
ténylegesen belevágott, 1
belevágott, megíratlan 1
megíratlan történetek 1
történetek sokasága 1
elő tarsolyából. 1
tarsolyából. Hirosze 1
Hirosze Akane 1
Akane és 1
és Tóno 1
Tóno Kanami 1
Kanami a 1
a akusztikus 1
akusztikus együttes, 1
a Platinum 2
Platinum Passport 1
Passport Predia 1
Predia nevű 1
nevű együttesének 1
együttesének egyik 1
egyik alegységében 1
alegységében vendégzenészként 1
vendégzenészként is 1
lépni. Hirschfeld 1
Hirschfeld alapvetően 1
egy hármas 1
hármas nemi 1
nemi keretben 1
keretben gondolkodott: 1
gondolkodott: rendszerében 1
rendszerében megkülönböztette 1
és „egyéb” 1
„egyéb” társadalmi 1
társadalmi nemet, 1
nemet, mely 1
mely utóbbit 1
harmadik nemnek 1
nemnek nevezte. 1
nevezte. Hírszerzés, 1
Hírszerzés, hírszerző 1
hírszerző járőrök 1
járőrök viselkedése); 1
viselkedése); lyrai 1
lyrai költeményei 1
költeményei és 1
és humorisztikus 1
humorisztikus tárczái 1
tárczái jelentek 1
a Kőszeg 1
Kőszeg és 1
és Vidékében, 1
Vidékében, a 1
Soproni Hirlapban, 1
Hirlapban, a 1
a Fünfkirchener 1
Fünfkirchener Zeitungban 1
Zeitungban és 1
a Fehérmegyei 1
Fehérmegyei Hirlapban 1
Hirlapban «nyirbaktai» 1
«nyirbaktai» és 1
és «nybty» 1
«nybty» jegyek 1
jegyek alatt. 1
alatt. Hirtelen 1
Hirtelen a 2
a tanárnőt 1
tanárnőt megöli 1
megöli egy 2
egy marslakó, 1
marslakó, mire 1
mire káosz 1
káosz tör 1
ki. Hirtelen 1
is keki 1
keki színűvé 1
színűvé változik, 1
változik, s 1
s megvadul. 1
megvadul. Hirtelen 1
Hirtelen egy 2
hatalmas kéz 1
kéz nyúl 1
nyúl felé 1
és megakadályozza, 1
hogy továbbhaladjon. 1
továbbhaladjon. Hirtelen 1
egy kísértet 1
kísértet Katet 1
Katet egy 1
cellába rántja, 1
rántja, majd 1
majd fülébe 1
fülébe súgva 1
súgva a 1
a "137"-es 1
"137"-es számot, 1
számot, elengedi. 1
elengedi. Hirtelen 1
Hirtelen felbukkanása 1
felbukkanása által 1
által inspirálva, 1
inspirálva, Oogway 1
Oogway mester 1
mester Pót 1
Pót nevezi 1
a Sárkányharcosnak. 1
Sárkányharcosnak. Hirtelen 1
Hirtelen halál 1
halál következett, 1
következett, de 1
tudott gólt 2
gólt lőni, 1
lőni, ezért 2
kellett még 1
egy harmadnyi 1
harmadnyi játék. 1
játék. Hirtelen 1
Hirtelen hangokat 1
hangokat hall 1
hall a 1
férfi, ezek 1
ellenére együtt 1
együtt mennek 2
mennek tovább. 1
tovább. Hirtelen 1
Hirtelen haragjában 1
haragjában belerúgott 1
belerúgott Drávába, 1
Drávába, amikor 1
indult volna. 1
volna. Hirtelen 1
Hirtelen megjelenik 1
megjelenik 7, 1
7, aki 1
aki jó 1
jó harcos. 1
harcos. Hirtelen 1
Hirtelen megnőtt 1
a vizekbe 1
vizekbe mosódó 1
mosódó szervesanyag 1
szervesanyag mennyisége, 1
mennyisége, amely 1
mértékű eltemetődésével 1
eltemetődésével szintén 1
szintén hozzájárult 1
a széndioxid 1
széndioxid légkörből 1
légkörből kivonásához, 1
kivonásához, és 1
fekete palák 1
palák képződésével 1
jár. Hirtelen 1
Hirtelen mindenki 1
mindenki el 1
akarja kapni, 1
de villámgyors, 1
villámgyors, és 1
erős ütések 1
ütések érik 1
érik mindenhonnan 1
mindenhonnan az 1
az üldözőket, 1
üldözőket, akik 1
így inkább 1
inkább menekülőre 1
menekülőre fogják 1
dolgot. Hispanorum 1
Hispanorum volt, 1
ideig legalább, 1
legalább, Kappadókiában 1
Kappadókiában is, 1
de azt, 1
hogy mikor, 1
mikor, nem 1
lehet megállapítani, 2
megállapítani, ahogy 1
azt sem, 2
hogy azonos-e 1
azonos-e a 2
most említettek 1
említettek valamelyikével. 1
valamelyikével. Historia 1
Historia Comitatus 1
Comitatus Zempliniensis 1
Zempliniensis című 1
munkájában ismertette. 1
ismertette. Historia 1
Historia Naturalis 1
Naturalis című 1
főművében ismerteti 1
ismerteti — 1
— már 1
régi görögök 1
is ízesítettek 1
ízesítettek egyes 1
egyes ételeket. 1
ételeket. Hiszem, 1
Hiszem, hogy 1
személy beteljesülése 1
beteljesülése az 1
egyetemes Krisztus.” 1
Krisztus.” Hiszen 1
Hiszen a 2
lét állandóan 1
állandóan megszólítja 1
megszólítja az 1
az ittlétet 1
ittlétet azáltal, 1
hogy beleveti 1
beleveti a 1
lét tisztásába. 1
tisztásába. Hiszen 1
a pályázatokban 1
pályázatokban megjelenő 1
megjelenő célok 1
célok a 1
pályázati feltételeknek 1
feltételeknek megfelelően 1
megfelelően kerülnek 1
kerülnek megfogalmazásra 1
megfogalmazásra (a 1
(a pénz 1
pénz megszerzésének 1
megszerzésének reményében), 1
reményében), és 1
ritkán esnek 1
esnek egybe 1
helyi közösségek 1
közösségek valós 1
valós céljaival. 1
céljaival. Hiszen 1
Hiszen csak 2
magyar keramikusok 1
keramikusok közül, 1
közül, akiket 3
a tőkehiány 1
tőkehiány és 1
az egyenlőtlen 1
egyenlőtlen osztrák 1
osztrák verseny 1
verseny e 1
e korban 3
korban térdre 1
térdre kényszerített. 1
kényszerített. Hiszen 1
így vehetik 1
vehetik fel 1
siker reményében 1
flotta és 1
a szellemkalózok 1
szellemkalózok ellen. 1
ellen. Hiszen 1
Hiszen itt 1
azt kellene 1
kellene nyelvileg 1
nyelvileg pontosan 1
pontosan kifejezni, 1
kifejezni, hogy 1
egy őstyúk 1
őstyúk tojt 1
tojt genetikailag 1
genetikailag házityúk 1
házityúk tojást. 1
tojást. Hiszen 1
Hiszen Ő 1
Ő tudja 1
legjobban, hogy 1
mire van 2
van szükségünk." 1
szükségünk." Hiszen 1
Hiszen természetes, 1
természetes, ha 1
ha Jézus 1
Jézus tanítani 1
tanítani akart, 1
akart, akkor 1
kellett nyitni 1
nyitni hozzá 1
a száját. 1
száját. Hiszen 1
Hiszen végső 1
soron megjelenésük 1
megjelenésük és 1
és hangzásuk 1
hangzásuk is 1
éles kontrasztban 1
kontrasztban áll 1
a többiekével.” 1
többiekével.” Hiszik, 1
Hiszik, hogy 1
miután Isten 1
ő házanépét 1
házanépét megítélte, 1
megítélte, vele 1
vele örök 1
örök közösségre 1
közösségre jutunk, 1
jutunk, és 1
Ő dicsőségében 1
dicsőségében élnek. 1
élnek. Hisznek 1
Hisznek a 1
a démonokban 1
démonokban és 1
a "rontás"ban, 1
"rontás"ban, a 1
betegségek hagyományos 1
hagyományos törzsi 1
törzsi értelezésében. 1
értelezésében. Hisznek 1
Hisznek mindabban 1
mindabban a 1
a csodákban 1
csodákban és 1
és jelekben, 1
jelekben, amit 1
amit Jézus 1
Jézus ígért 1
ígért az 1
az Őt 1
Őt követőinek. 1
követőinek. Hisz 1
Hisz Tazuszában, 1
Tazuszában, és 1
lány olimpiai 1
olimpiai sikerében. 1
sikerében. Hitchcock 1
Hitchcock ettől 1
teljesen kiakadt, 1
kiakadt, és 1
a párnára 1
párnára hímzett 1
hímzett R-rel 1
R-rel a 1
rendező győzött. 1
győzött. Hitel 1
Hitel 1938/3; 1
1938/3; uő: 1
uő: Egy 1
a Vásárhelyi 1
Vásárhelyi Találkozó 1
Találkozó után. 1
után. Hiteles 1
Hiteles ábrázolás 1
fenn Robert 1
Robert Rogersről; 1
Rogersről; ez 1
egy művész 2
művész alkotása. 1
alkotása. Hiteles 1
Hiteles források 1
elődök már 1
században biztosan 1
biztosan Zsitkócon 1
Zsitkócon éltek. 1
éltek. Hitelezés 1
Hitelezés alkalmi 1
alkalmi csoportnak 1
csoportnak - 1
hitelező a 1
pénzt hasonló 1
hasonló hitelminősítésű 1
hitelminősítésű kölcsönfelvevők 1
kölcsönfelvevők alkalmi 1
alkalmi csoportjához 1
csoportjához helyezi 1
helyezi ki. 1
ki. Hite 1
Hite szerint 1
ember "Isten 1
"Isten Királyságának" 1
Királyságának" tagja 1
tagja lehessen, 1
lehessen, szükséges 1
lélek újjászületése 1
újjászületése és 1
újjászületéssel járó 1
járó megváltozott 1
megváltozott életmód. 1
életmód. Hitközségi 1
Hitközségi lelkész 1
lelkész lett 1
lett Llansantffraed-ben, 1
Llansantffraed-ben, de 1
de 1650-ben 1
1650-ben elűzték 1
elűzték királypárti 1
királypárti szimpátiája 1
szimpátiája miatt. 1
miatt. Hitler 1
Hitler azonban, 1
azonban, csakúgy, 1
mint Olaszországban 1
Olaszországban és 6
és Oroszországban, 1
Oroszországban, megkövetelte, 1
megkövetelte, hogy 1
hogy csapatai 1
csapatai ne 1
ne hátráljanak, 1
hátráljanak, és 1
és tartsák 1
meg állásaikat. 1
állásaikat. Hitler 1
azonban megvédte 1
a támadásoktól 1
támadásoktól őt, 1
hivatalos közleményt 1
kiadott, amelyben 1
amelyben megjegyezte: 1
megjegyezte: „egy 1
„egy SA-tiszt 1
SA-tiszt magánélete 1
magánélete nem 1
tartozik senkire”. 1
senkire”. Hitler 1
– Rommel 1
Rommel javaslatai 1
javaslatai ellenére 1
brit 8. 1
hadsereg visszaszorításától 1
visszaszorításától és 1
és Tobruk 1
Tobruk erődjének 1
erődjének elfoglalásától 1
elfoglalásától tette 1
tette függővé 2
függővé annak 1
annak végrehajtását. 1
végrehajtását. Hitler 1
Hitler bécsi 1
bécsi évei 1
alatt nehéz 1
ellenére gyakran 1
járt színházba 1
színházba és 1
különösen operába. 1
operába. Hitler 1
Hitler ezen 1
napon hagyta 1
végleges megszállási 1
megszállási tervet 1
tervet is. 1
is. Hitler 1
Hitler gyorsabb 1
gyorsabb bevonulással 1
bevonulással számolt, 1
számolt, de 1
de csoportjuknak 1
csoportjuknak több 1
öt percébe 1
percébe került 1
került eljutnia 1
eljutnia az 1
az emelvényhez, 1
emelvényhez, ezalatt 1
a kiabálás 1
kiabálás egyre 1
egyre fülsiketítőbbé 1
fülsiketítőbbé vált. 1
vált. Hitler 1
Hitler hivatalosan 1
hivatalosan lemondott 1
a „Birodalom 1
„Birodalom Elnöke" 1
Elnöke" (Reichspräsident) 1
(Reichspräsident) címről, 1
címről, mert 1
ez elválaszthatatlanul 1
elválaszthatatlanul összefonódott 1
összefonódott Hindenburg 1
Hindenburg nevével, 1
nevével, és 1
általa kitalált 3
kitalált Vezér 1
Vezér és 1
és Birodalmi 1
Birodalmi Kancellár 1
Kancellár (Führer 1
(Führer und 1
und Reichskanzler) 1
Reichskanzler) címet. 1
címet. Hitler 1
Hitler közölte 1
gyűlés tagjaival: 1
tagjaival: „A 1
forradalom árja 1
árja nem 1
ismert gátakat, 1
gátakat, de 1
most biztos 1
biztos medret 1
medret kell 1
társadalmi fejlődésben.” 1
fejlődésben.” Hitler 1
Hitler már 1
már nélkülözhetetlen 1
nélkülözhetetlen volt, 1
párt nem 1
akart visszasüllyedni 1
visszasüllyedni a 1
a jelentéktelenségbe. 1
jelentéktelenségbe. Hitlernek 1
Hitlernek példa 1
nélküli hatalma 1
hatalma lett 1
a Wehrmacht 3
Wehrmacht felett, 1
csak növekedett, 1
növekedett, amikor 1
amikor 1938-ban 1
1938-ban Von 1
Von Blomberg 1
Blomberg helyett 1
helyett magát 1
magát nevezte 1
ki hadügyminiszternek. 1
hadügyminiszternek. Hitler 1
Hitler nyugodt, 1
nyugodt, tiszteletteljes 1
tiszteletteljes hangnemre 1
hangnemre váltott, 1
váltott, azonban 1
kezdve gyűlölettel 1
gyűlölettel viseltetett 1
viseltetett Horthy 1
Horthy irányában. 1
irányában. Hitler 1
Hitler őt 1
1945. Hitler 1
Hitler soha 1
nem mutatkozott 1
mutatkozott vele, 1
vele, kapcsolatukat 1
kapcsolatukat nem 1
nyilvánosságra. Hitler 1
Hitler szerint 1
a Parsifalt 1
Parsifalt korábban 1
korábban félreértelmezték, 1
félreértelmezték, és 1
a keresztény-schopenhaueri 1
keresztény-schopenhaueri szánalomvallás 1
szánalomvallás helyett 1
vér tisztaságát 1
tisztaságát őrző 1
őrző lovagi 1
lovagi közösségre 1
közösségre kell 1
kell koncentrálni 1
koncentrálni az 1
opera bemutatása 1
bemutatása során. 1
során. Hitler 1
Hitler tisztában 1
a helyzettel, 2
helyzettel, és 1
és lemondatta 2
lemondatta bábját 1
bábját (1940. 1
(1940. Hitler 1
Hitler világnézete, 1
világnézete, ideológiája 1
ideológiája Bécsben 1
Bécsben kezdte 1
kezdte felölteni 1
felölteni végleges 1
végleges formáját. 2
formáját. Hitt 1
Hitt abban, 2
a jellem 2
jellem és 1
temperamentum legalább 1
annyira fontos 1
egy csapatban, 3
csapatban, mint 1
szakmai hozzáértés. 1
hozzáértés. Hitt 1
hogy egyesítheti 1
egyesítheti a 1
világ népeit. 1
népeit. Hittek 1
Hittek a 1
visszatérő lelkekben, 1
lelkekben, több, 1
több, ezzel 1
kapcsolatos átkot 1
átkot tartalmazó 1
tartalmazó kőlapot 1
kőlapot találtak. 1
találtak. Hittudománnyal 1
Hittudománnyal foglalkozott 1
1427 előtt 1
előtt élt. 1
élt. Hitük 1
Hitük szerint 1
minden gyülekezet 1
gyülekezet közvetlenül 1
közvetlenül Jézus 1
Jézus Krisztusnak 1
Krisztusnak mint 1
mint főnek 1
főnek felelős. 1
felelős. Hitvallása: 1
Hitvallása: „ahol 1
„ahol ezek 1
ezek diktálják 1
diktálják az 1
erkölcsöt, ott 1
ott én 1
én akarok 1
akarok lenni 1
legnagyobb gengszter”. 1
gengszter”. Hitvallása 1
Hitvallása szerint 1
„a jog 1
jog ne 1
a kifosztás 1
kifosztás és 1
és elnyomás 1
elnyomás eszköze 1
eszköze legyen, 1
legyen, hanem 1
a közjót 1
közjót szolgája 1
szolgája és 1
és biztosítsa 2
emberek szabadságát, 1
szabadságát, méltóságát, 1
méltóságát, biztonságos, 1
biztonságos, büszke 1
büszke és 1
boldog életét”. 1
életét”. Hitvalló 1
Hitvalló király 1
volt, szemben 1
korábban szentté 1
szentté avatott 1
avatott vértanú 1
vértanú uralkodókkal. 1
uralkodókkal. Hitvesét 1
Hitvesét mélyen 1
mélyen megrázta 1
hír, főleg 1
főleg hogy 1
hogy legidősebb 1
fiuk, Péter 1
alig tíz 1
tíz esztendős. 1
esztendős. Hivatalában 1
Hivatalában foglalkoztatott 1
foglalkoztatott egyes 1
egyes igazságügyi 1
igazságügyi alkalmazottak 1
alkalmazottak munkakörének 1
munkakörének és 1
és képesítési 1
képesítési feltételének 1
feltételének meghatározásáról 1
meghatározásáról és 1
és ügyviteli 1
ügyviteli vizsgájáról 1
vizsgájáról szóló 1
szóló 5/2001. 1
5/2001. Hivatala 1
Hivatala erkölcsi 1
erkölcsi követelményeinek 1
követelményeinek azonban 1
azonban nemigen 1
nemigen tudott 1
tudott eleget 1
eleget tenni 1
ital és 1
és nőügyek 1
nőügyek miatt. 1
miatt. Hivatalai 1
Hivatalai az 1
1960-as évekbeli 2
évekbeli alapítás 1
óta Londonban 1
Londonban találhatóak. 1
találhatóak. Hivatali 1
Hivatali és 1
és tanfolyami 1
tanfolyami épület. 1
épület. Hivatali 1
Hivatali ideje 1
alakult újjá 1
újjá 2003 1
2003 februárjától 1
februárjától "Magyarország. 1
"Magyarország. Hivatalnokként 1
Hivatalnokként dolgozott,eközben 1
dolgozott,eközben egyre 1
varsói irodalmi 1
irodalmi körökben. 1
körökben. Hivatalos 1
Hivatalos adatok 1
alapján szerkesztve. 1
szerkesztve. Hivatalosan 1
Hivatalosan 1982 1
1982 decemberében 1
decemberében lett 1
együttes dobosa. 2
dobosa. Hivatalosan 1
Hivatalosan az 1
iskola neve: 1
neve: Tatabánya 1
Tatabánya Újvárosi 1
Újvárosi Állami 1
Állami Általános 1
Általános Iskola. 1
Iskola. Hivatalosan 1
Hivatalosan csupán 1
néhány halálesetet 1
halálesetet jegyeztek 1
jegyeztek föl 1
a tűzvésszel 1
tűzvésszel kapcsolatban 1
és hagyományosan 1
hagyományosan alacsonynak 1
alacsonynak gondolják 1
gondolják az 1
számát. Hivatalosan 1
Hivatalosan ez 1
első szezon 1
észak-amerikai kosárlabda-bajnokságok 1
kosárlabda-bajnokságok történetében. 1
történetében. Hivatalosan 1
Hivatalosan gyakorló 1
gyakorló repülőnek 1
repülőnek használták, 1
használták, valójában 1
valójában harci 1
harci repülőként 1
repülőként működött. 1
működött. Hivatalosan 1
Hivatalosan igazgatási 1
igazgatási egységként 1
egységként csak 1
1980-ban hozták 1
Központi kerületet. 1
kerületet. Hivatalosan 1
Hivatalosan könyvelői 1
könyvelői státuszban 1
státuszban dolgozott, 1
kulturális rovatát 1
rovatát és 1
lap mellett 1
mellett működő 2
működő irodalmi 1
irodalmi stúdiót 1
stúdiót is 1
vezette. Hivatalosan 1
Hivatalosan ma 1
kívül kell 1
kell kezdeni 1
kezdeni a 2
a körmenetet, 1
körmenetet, de 1
így. Hivatalosan 1
Hivatalosan március 1
26-án jelentették 1
be Ivo 1
Ivo Dzsima 1
Dzsima elfoglalását. 1
elfoglalását. Hivatalosan 1
Hivatalosan nem 1
így azóta 1
tudni biztosan, 2
hogy Layla 1
Layla mi 1
volt valójában. 1
valójában. Hivatalosan 1
Hivatalosan öngyilkos 1
ami kevéssé 1
kevéssé valószínű. 2
valószínű. Hivatalosan 1
Hivatalosan szerelmi 1
szerelmi bánatában 1
bánatában lett 1
lett öngyilkos, 1
öngyilkos, de 1
diktatúra körülményei 1
az ilyesmit 1
ilyesmit az 1
emberek felfokozott 1
felfokozott figyelemmel 1
figyelemmel értékelik. 1
értékelik. Hivatalos 1
Hivatalos bemutatkozásnál 1
bemutatkozásnál a 1
néven kívül 1
kell mondani 1
mondani a 1
a munkahelyet, 1
munkahelyet, a 1
a beosztást 1
beosztást vagy 1
a munkakört, 1
munkakört, de 1
ezt minél 1
rövidebb formában. 1
formában. Hivatalos 1
Hivatalos elnevezése 1
római nép 1
nép uralmát 1
uralmát jelentette: 1
jelentette: imperium 1
imperium populi 1
populi Romani. 1
Romani. Hivatalos 1
Hivatalos fővárosa 1
fővárosa Finfinne, 1
Finfinne, ami 1
ami Addisz-Abeba 1
Addisz-Abeba helyi, 1
helyi, oromo 1
oromo nyelvű 1
nyelvű elnevezése. 1
elnevezése. Hivatalos 1
Hivatalos honlapja 1
az MPLE 1
MPLE fő 1
Magyarországon közfogyasztás 1
közfogyasztás céljából 1
céljából termelt 1
termelt minőségi 1
minőségi pálinkákat 1
pálinkákat megismertesse 1
világgal. Hivatalos 1
Hivatalos kínai 1
kínai feljegyzések 1
ezek tisztes 1
tisztes nemesi 1
családok fiai 1
fiai voltak, 1
voltak, kozmetikumokkal 1
kozmetikumokkal és 1
finom ruhákkal, 1
ruhákkal, és 1
emberek tisztelték 1
tisztelték őket. 1
őket. Hivatalos 1
Hivatalos megnevezése: 1
megnevezése: Binär 1
Binär dezimaler 1
dezimaler Volltransistor-Rechenautomat, 1
Volltransistor-Rechenautomat, magyarul 1
magyarul bináris 1
bináris decimális 1
decimális teljesen 1
teljesen tranzisztoros 1
tranzisztoros számítógép. 1
számítógép. Hivatalt 1
Hivatalt csak 1
két felsőbb 1
felsőbb fokozattal 1
fokozattal lehetett 1
lehetett szerezni. 1
szerezni. Hivatásában 1
Hivatásában végzett 1
munkájával és 1
és egyéniségével 1
egyéniségével pályatársai 1
pályatársai és 1
diákjai tiszteletét 1
tiszteletét és 2
és szeretetét 1
szeretetét vívta 1
ki. Hivatását 1
Hivatását felhasználva 1
felhasználva megkísérelte 1
megkísérelte összefogni 1
összefogni a 1
kisebbségi sorsba 1
sorsba kényszerült 1
kényszerült kassai 1
kassai magyarság 1
magyarság szervezeteit. 1
szervezeteit. Hivatásos 1
Hivatásos karrierje 1
karrierje a 2
kezdődött. Hivatásos 1
Hivatásos politikai 1
az NDI 1
NDI (National 1
(National Democratic 1
Democratic Institute 1
for International 1
International Affairs) 1
Affairs) részére 1
részére dolgozott 1
dolgozott Jordániában 1
Jordániában és 1
és Líbiában 1
Líbiában (2011), 1
(2011), majd 1
berlini Democracy 1
Democracy Reporting 1
Reporting International-nál 1
International-nál (DRI). 1
(DRI). Hivatásos 1
Hivatásos zenészek 1
zenészek csak 1
csak Kr. 1
e. 1500-tól 1
1500-tól kezdték 1
kezdték használni, 1
használni, ettől 1
a lant 1
lant a 1
a lakomajelenetek 1
lakomajelenetek gyakori 1
gyakori szereplője. 1
szereplője. Hivatásos 1
Hivatásos zongorista, 1
zongorista, szigorú 1
szigorú anyjával 1
anyjával él 1
él együtt. 1
együtt. Hivatást 1
Hivatást érzett 1
érzett a 1
a lapszerkesztéshez, 1
lapszerkesztéshez, de 1
irányú próbálkozásai 1
próbálkozásai sikertelenek 1
sikertelenek maradtak. 1
maradtak. Hívatja 1
Hívatja Marcellót 1
Marcellót és 1
és felfedi 1
igazságot, de 1
neki. Hivatkozással 1
Hivatkozással a 1
a mesefigurákra, 1
mesefigurákra, és 1
közös képet 2
képet alkotó 1
alkotó egymással 1
egymással játszó 1
játszó gyermekekről. 1
gyermekekről. Hívei 1
Hívei a 1
egy magánrepülőteret 1
magánrepülőteret is 1
könnyen tudjon 1
tudjon utazni 1
utazni távoli 1
távoli helyekre. 1
helyekre. Híveik 1
Híveik egy 1
része, főleg 1
főleg nemesek, 1
nemesek, az 1
az emigrációt 1
emigrációt választották, 1
választották, sokan 1
sokan jutottak 1
is. ’Hívj 1
’Hívj fel 1
óra múlva!’ 1
múlva!’ Hívójele 1
Hívójele Kiliti 1
Kiliti mivel 1
nincs TIZ, 1
TIZ, nincs 1
nincs AFIS 1
AFIS így 1
az INFO 1
INFO megszólítás 1
megszólítás nem 1
a 125,435 1
125,435 MHz-es 1
MHz-es frekvencián. 1
frekvencián. Hivrja, 1
Hivrja, hogy 1
a botrányt 1
botrányt elkerülje, 1
elkerülje, áldását 1
áldását adja 1
a házasságra. 2
házasságra. Hívták 1
Hívták úgy 1
mint "dunaföldváriak", 1
"dunaföldváriak", vagy 1
vagy "jégmadarak" 1
"jégmadarak" (Ausztria). 1
(Ausztria). H. 1
H. Kiss 1
Kiss Kálmán 1
Kálmán azonban 1
azonban másképpen 1
másképpen ír 1
falu elnevezését 1
elnevezését illetően. 1
illetően. Hlatky 1
Hlatky Endre 1
Endre Nagyváradon 1
a premontreieknél 1
premontreieknél tanult, 1
majd államtudományból 1
államtudományból doktorált 1
doktorált a 1
egyetemen 1917-ben. 1
1917-ben. Hlinka 1
Hlinka egy 1
egy nyolcgyermekes 1
nyolcgyermekes földműves-napszámos 1
földműves-napszámos család 1
család fiaként 1
született, édesapja 1
édesapja id. 1
id. Hlinka 1
Hlinka András, 1
András, édesanyja 1
édesanyja Schulik 1
Schulik Mária 1
volt. Hlynurnak 1
Hlynurnak nem 1
jön össze 1
öngyilkossági terve, 1
terve, mert 1
a hófúvás 1
hófúvás eláll 1
eláll és 1
eső. Hmelncikij 1
Hmelncikij seregének 1
seregének többségét 1
többségét tatárok 1
és parasztok 1
parasztok alkották, 1
alkották, akik 1
igen könnyen 1
könnyen megfutamodtak 1
megfutamodtak nyílt 1
nyílt mezőn. 1
mezőn. HM 1
HM Hadtörténeti 1
Múzeum BUDAPEST, 1
BUDAPEST, 2008 1
2008 (Továbbiakban: 1
(Továbbiakban: Torma 1
Torma és 1
és Veszprémy 1
Veszprémy 2008.) 1
2008.) http://mek. 1
http://mek. HMV 1
HMV társaságot, 1
társaságot, ahol 1
ahol dedikálta 1
dedikálta a 2
lemezt és 1
és rajongókkal 1
rajongókkal találkozott. 1
találkozott. Hoare-féle 1
Hoare-féle monitor 1
monitor az 1
és b 2
b feltételváltozókkal. 1
feltételváltozókkal. Hoban, 1
Hoban, p. 1
p. 102 1
102 Az 1
énekesnő hamar 1
hamar elhagyta 1
a zenészt 1
zenészt drogfüggősége 1
drogfüggősége és 1
állandó késései 1
késései miatt, 1
majd John 1
John "Jellybean" 1
"Jellybean" Benitezt, 1
Benitezt, akkori 1
akkori barátját 1
barátját kérte 1
segítse befejezni 1
befejezni az 2
album munkálatait. 1
munkálatait. Hobbs 1
Hobbs súlyosan 1
súlyosan megsérül, 1
megsérül, ezért 1
ezért Elena 1
Elena sietve 1
sietve elviszi 1
hogy ellássák 1
ellássák a 1
sérüléseket. Hochmuth 1
Hochmuth Pinkász 1
Pinkász kereskedő 1
Deutsch Perl 1
Perl fia. 1
fia. Hockenheimben 1
Hockenheimben egy 1
egy 7. 1
7. hely 1
hely után 1
újra dobogós 1
helyen haladva 1
haladva látta 1
kockás zászlót, 1
zászlót, emellett 1
emellett megfutotta 1
leggyorsabb körét 1
is. Höcker 1
Höcker 2000-ben 1
2000-ben halt 1
meg, 88 1
88 évesen, 1
évesen, haláláig 1
haláláig bizonygatva, 1
az Auschwitzban 1
Auschwitzban történtekhez. 1
történtekhez. Hodégosz 1
Hodégosz (’Útmutató’) 1
(’Útmutató’) című 1
a teremtéstörténetet 1
teremtéstörténetet magyarázta, 1
magyarázta, illetve 1
illetve kitért 1
kitért az 1
az eretnekségek 1
eretnekségek cáfolására 1
cáfolására is. 1
is. Hódék 1
Hódék szerint 1
egy csepp 1
csepp emberi 1
vér sincs 1
sincs ereiben, 1
ereiben, bár 1
bár kinézetre 1
kinézetre egy 1
magas emberi 1
emberi nő. 1
nő. Hód 1
Hód és 1
az elárult 1
elárult ügynök 1
ügynök című 1
bűnügyi regényének. 1
regényének. Hódításuk 1
Hódításuk azonban 1
tartós, csak 1
a 660-as 1
660-as években 1
új hullám. 1
hullám. Hódmezővásárhelyen 1
Hódmezővásárhelyen alakult 1
ki szorosabb 1
kapcsolat közte 2
Attila között, 1
költő Makaira 1
Makaira mint 1
mint barátjára 1
barátjára tekintett. 1
tekintett. Hódmezővásárhely 1
Hódmezővásárhely is 1
érintett volt, 1
őket sem 1
rendőrség. Hoest 1
Hoest volt 1
olyan tag, 2
tag, aki 2
fogva bent 1
bent maradt 1
zenekarban. Hófehérke 1
Hófehérke didergett, 1
didergett, várva 1
várva derék 1
derék felszabaditóját, 1
felszabaditóját, Karneval 1
Karneval herczeget, 1
herczeget, kinek 1
kinek nagy 1
nagy serege 1
a bekerített 1
bekerített vár 1
közelében mutatkozott." 1
mutatkozott." Hoffman 1
Hoffman kéri 1
kéri Gibbsont, 1
Gibbsont, hogy 1
ne gátolja 1
a morál, 1
morál, s 1
bár erkölcsi 1
erkölcsi keresztútra 1
keresztútra ért, 1
ért, nézzen 1
nézzen inkább 1
inkább túl 1
a keresztúton, 1
keresztúton, a 1
hajnal felé, 1
felé, ami 1
ami Gibbsonnak 1
Gibbsonnak sugall 1
sugall valamit, 1
valamit, ezért 1
ezért elindulnak 1
elindulnak Rogers-szel. 1
Rogers-szel. Hoffmann 1
Hoffmann az 1
legnépszerűbb tanároknak. 1
tanároknak. Hoffmann 1
Hoffmann hároméves 1
hároméves volt, 1
amikor anyja 1
anyja meghalt. 2
meghalt. Hoffmann 1
Hoffmann sokat 1
a tetoválás 1
tetoválás társadalmi 1
társadalmi elfogadtatásán, 1
elfogadtatásán, 1963-ban 1
1963-ban Robert 1
Robert Lembke 1
Lembke meghívta 1
meghívta őt 2
a Was 1
Was bin 1
bin ich? 1
ich? Hoffmannsthal 1
Hoffmannsthal Hugo 1
Hugo von: 1
von: A 1
a ma. 1
ma. – 1
– Levél. 1
Levél. Hoffmannt 1
Hoffmannt ki 1
akarják rakni 1
tengeren, egy 2
egy gumicsónakon, 1
gumicsónakon, és 1
Max von 1
von Haber 1
Haber önszántából 1
önszántából Hofmannal 1
Hofmannal tart. 1
tart. Hogan, 1
Hogan, 2011. 1
p. 42 1
42 A 1
németek 40 1
40 afrikai 1
európai katonája 1
katonája esett 1
el. Hogarth 1
Hogarth korában 1
korában jó 1
jó üzlet 1
üzlet volt 1
volt közismert 1
közismert bűnözők, 1
bűnözők, halálra 1
halálra ítélt 1
ítélt személyek 1
személyek arcképét 1
arcképét elkészíteni 1
elkészíteni és 1
és metszetként 1
metszetként sokszorosítani. 1
sokszorosítani. Hogben 1
Hogben és 1
és Gelardin 1
Gelardin már 1
éve dolgoznak 1
dolgoznak Gagával 1
Gagával együtt 1
együtt különböző 1
különböző projekteken. 1
projekteken. Hog 1
Hog Bergenbe 1
Bergenbe utazik, 1
utazik, a 1
a Help-családdal 1
Help-családdal tanácskozva 1
tanácskozva megpróbálják 1
megpróbálják meghatározni 1
a hajótörés 2
hajótörés helyét. 1
helyét. Hógolyó 1
bandája mielőtt 1
mielőtt visszatérnek 1
a csatornájukba, 1
csatornájukba, meglátja 1
meglátja Hógolyót 1
Hógolyót egy 1
fiatal 7 1
körüli kislány, 1
kislány, és 1
azonnal örökbe 1
örökbe akarja 1
őt fogadni. 1
fogadni. Hogy 1
Hogy a 12
biztonságot növeljék, 1
növeljék, Scott 1
Scott a 3
űrhajó ajtaján 1
ajtaján kiemelkedte 1
kiemelkedte követte 1
követte figyelemmel 1
figyelemmel társa 1
társa tevékenységét. 1
tevékenységét. Hogy 1
Denevér „repülhessen”, 1
„repülhessen”, drótokkal 1
drótokkal darukra 1
darukra és 1
és helikopterekre 1
helikopterekre függesztették, 1
függesztették, máskor 1
célból épített, 1
épített, hidraulikus 1
hidraulikus vezérlésű 1
vezérlésű kocsira 1
kocsira helyezték. 1
helyezték. Hogy 1
a frizura 1
frizura tartós 1
tartós legyen, 1
legyen, fonás 1
fonás közben 1
közben állandóan 1
állandóan vizezték. 1
vizezték. Hogy 1
központi megrendelések 1
megrendelések támasztotta 1
támasztotta kereslet 1
kereslet ne 1
ne vezessen 1
vezessen áremelkedéshez, 1
áremelkedéshez, a 1
a 2200/1938 1
2200/1938 ME 1
ME rendelettel 1
rendelettel létrehozták 1
az árkormánybiztosságot. 1
árkormánybiztosságot. Hogy 1
Hogy alcsaládbeli 1
alcsaládbeli rokonaitól 1
rokonaitól elkülöníthető 1
elkülöníthető legyen 1
legyen gyakran 1
használják rá 1
európai borz 1
borz vagy 1
az eurázsiai 1
eurázsiai borz 1
borz elnevezést 1
elnevezést is. 1
is. Hogy 2
legjobb legyen 1
életben maradás 1
maradás esélye, 1
esélye, a 1
a kicsírázott 1
kicsírázott oszlopkaktuszoknak 1
oszlopkaktuszoknak szüksége 1
egy „dajka 1
„dajka növény” 1
növény” védő 1
védő takarására, 1
takarására, hogy 1
hogy árnyékot 1
és plusznedvességet 1
plusznedvességet adjon 1
adjon nekik. 1
nekik. Hogyan 1
Hogyan figyeljünk 1
figyeljünk egy/másra. 1
egy/másra. Hogyan 1
Hogyan gyűrték 1
gyűrték le 1
le eleink 1
eleink a 1
a mindennapokat 1
mindennapokat – 1
miért boldogulunk 1
boldogulunk mi 1
mi ezzel 1
ezzel oly 1
oly nehezen. 1
nehezen. Hogyan 1
Hogyan lehet 1
tételt általánosítani 1
általánosítani tetszőleges 1
tetszőleges számtestre? 1
számtestre? Hogyan 1
Hogyan marasztottam 1
marasztottam itthon 1
itthon Munkácsy 1
Munkácsy Mihályt. 1
Mihályt. Hogyan 1
Hogyan öli 1
áldozatait, milyen 1
milyen brutalitással 1
brutalitással végez 1
emberekkel. Hogyan 1
Hogyan szeretne 1
szeretne élni? 1
élni? Hogyan 1
Hogyan tovább 1
tovább Duna 1
Duna Szimfonikus 1
Szimfonikus Zenekar? 1
Zenekar? Hogy 1
a párokat 1
párokat ikrázásra 1
ikrázásra serkentsük, 1
serkentsük, növeljük 1
növeljük a 1
hőmérsékletet 30 1
30 fokra 1
fokra és 1
rendszeresen etessünk 1
etessünk a 1
a halakkal 1
halakkal élő 1
élő eleséget. 1
eleséget. Hogy 1
a receptor 3
receptor miként 1
miként azonosítja 1
azonosítja be 1
az axon 1
axon regenerálását 1
regenerálását lehetővé 1
lehetővé tévő 1
tévő onkomodulint, 1
onkomodulint, még 1
ismert (4), 1
(4), és 1
immunrendszer más 2
tájain is 1
is fokozza-e 1
fokozza-e a 1
a regenerációt 1
regenerációt az 1
az onkomodulin. 1
onkomodulin. Hogy 1
a SciPy 1
SciPy csomag 1
csomag ne 1
a NumPy-t 1
NumPy-t külön 1
külön csomagként 1
csomagként adták 1
ki. Hogy 3
tér pontokból 1
pontokból áll-e 1
áll-e vagy 1
pontok csak 1
csak benne 1
benne vannak 2
a térben, 1
térben, filozófiai 1
filozófiai kérdés. 1
kérdés. Hogy 1
Hogy átmászhassanak 1
átmászhassanak a 1
támadók az 1
az árok 2
árok egyes 1
egyes szakaszainak 1
szakaszainak feltöltésébe 1
feltöltésébe fogtak; 1
fogtak; ezzel 1
fal meggyengítésével, 1
meggyengítésével, aláásásával 1
aláásásával is 1
is próbálkoztak, 1
próbálkoztak, miközben 1
védők kövekkel, 1
kövekkel, lándzsákkal, 1
lándzsákkal, tűzzel, 1
tűzzel, sőt 1
sőt méhkasokkal 1
méhkasokkal is 1
is hajigálták 1
hajigálták őket. 1
őket. Hogy 2
Hogy az 3
apróbb javításoknak 1
javításoknak a 1
óta se 1
a Linotypeen: 1
Linotypeen: magától 1
magától értődik. 1
értődik. Hogy 1
egyházközségnek már 1
már régebbi 1
régebbi időktől 1
időktől temploma 1
temploma volt, 1
ezt igazolja 1
igazolja az1761-ben 1
az1761-ben a 1
a komissió 1
komissió megállapítása, 1
megállapítása, hogy 1
templom teljesen 1
teljesen romokká 1
romokká változott 1
változott és 1
és újjá 1
újjá kell 1
építeni. Hogy 1
zenekar slágerei 1
slágerei minél 1
körben jussanak 1
jussanak el 1
az emberekhez, 1
emberekhez, videóklipeket 1
videóklipeket kezdtek 1
el gyártani, 1
gyártani, így 1
őket tartják 1
műfaj legkorábbi 1
legkorábbi képviselőinek. 1
képviselőinek. Hogy 1
is nyugatiasabbá 1
nyugatiasabbá tegye, 1
tegye, felbérelte 1
felbérelte Peter 1
Peter Zimmert, 1
Zimmert, és 1
váljon meg 1
meg Ifukube 1
Ifukube Akira 1
Akira zenéjétől 1
zenéjétől – 1
– egyedül 1
a szigetlakók 1
szigetlakók altatószertartása 1
altatószertartása őrizte 1
eredeti dallamot. 1
dallamot. Hogy 1
az illetőnek 1
illetőnek milyen 1
milyen szándéka 1
szándéka lehet 1
a céltalan 1
céltalan barangolásaival 1
barangolásaival arról 1
csak találgatnak. 1
találgatnak. Hogy 1
Hogy azt 2
200 forintot 1
forintot biztosan 1
biztosan megkapd; 1
megkapd; mert 1
jobban ismerem 1
ismerem az 1
embereket, mint 1
mint te." 1
te." Hogy 1
mondja, amit 2
amit valójában 1
valójában gondol, 1
gondol, mindig 1
mindig nehézségekbe 1
nehézségekbe sodorja, 1
sodorja, de 1
ugyanakkor ellenállhatatlanul 1
ellenállhatatlanul megnyerő 1
megnyerő lesz 1
tőle. Hogy 1
Hogy befejezze 1
befejezze a 3
filmet, 1940-ben 1
1940-ben kénytelen 1
volt piacra 1
dobni részvényeit, 1
részvényeit, mert 1
bankok megtagadták 1
a hitelt. 1
hitelt. Hogy 1
Hogy bizonyítsák, 1
bizonyítsák, az 1
az ismerőseik 1
ismerőseik elcsalják 1
elcsalják a 2
a többiektől 1
többiektől Skopeknét, 1
Skopeknét, Otík 1
Otík atyát 1
atyát és 1
a tanárnőt, 1
tanárnőt, és 1
elrabolják őket, 1
hamar lelepleződik 1
az átverés, 1
átverés, Miluna 1
Miluna és 1
és Évike 1
Évike pedig 1
pedig faképnél 1
faképnél hagyják 1
hagyják őket. 1
Hogy Carter 1
Carter ezredes 1
ezredes megvédhesse 1
megvédhesse hajóját 1
hajóját és 1
és legénységét, 1
legénységét, a 1
a hipertérbe 1
hipertérbe vezényelte 1
a Hammondot, 1
Hammondot, hátra 1
hátra hagyva 2
hagyva két 1
két F-302-est 1
F-302-est és 1
annak személyzetét. 1
személyzetét. Hogy 1
Hogy csökkentse 1
terhelést, saját 1
saját felelősségére 2
felelősségére utasítást 1
utasítást ad 1
a nélkülözhető 1
nélkülözhető fények 1
fények kikapcsolására. 1
kikapcsolására. Hogy 1
Hogy egy 1
egy dizájn 1
dizájn minden 1
szempontból sikeres 1
sikeres legyen, 1
az ügyfél, 1
ügyfél, a 1
a dizájner 1
dizájner és 1
felhasználó jó 1
jó érzéssel 1
érzéssel távozzon 1
távozzon a 1
a honlapról, 1
honlapról, elsősorban 1
a célját 1
célját kell, 1
hogy teljesítse. 1
teljesítse. Hogy 1
Hogy eljuttassák 1
eljuttassák a 1
a Fhlostonra, 1
Fhlostonra, „megvesznek” 1
„megvesznek” egy 1
egy vetélkedőt, 1
vetélkedőt, aminek 1
aminek jóvoltából 1
jóvoltából a 1
nyertes két 1
két jegyet 1
jegyet kap 1
bolygóra. Hogy 1
Hogy elkerülje 2
elkerülje az 2
az arisztokraták 1
arisztokraták katonai 1
erejétől való 1
való függést, 1
függést, inkább 1
inkább békét 1
franciákkal. Hogy 1
Hogy elkerüljék 1
a sámáni 1
sámáni címért 1
címért való 1
való versengést, 1
versengést, hiedelmük 1
hiedelmük szerint 1
a sámánt 1
sámánt az 1
úgynevezett Nagy 1
Nagy Anya 1
Anya választja 1
elkerülje Kay 1
Kay kihallgatásának 1
kihallgatásának lehetőségét 1
lehetőségét és 1
a drogüzlet 1
drogüzlet lelepleződését, 1
lelepleződését, Ma-Ma 1
Ma-Ma egy 1
biztonsági tesztnek 1
tesztnek álcázva 1
álcázva hermetikusan 1
hermetikusan lezáratja 1
lezáratja az 1
épületet, így 1
a bírók 1
bírók képtelenek 1
képtelenek elhagyni 1
elhagyni Peach 1
Peach Treest 1
Treest és 1
segítséget sem 1
tudnak hívni. 1
hívni. Hogy 1
Hogy ellássa, 1
ellássa, Mexikóvárosba 1
Mexikóvárosba költöztek, 1
költöztek, de 1
de Zebadúa 1
Zebadúa 1903-ban 1
1903-ban elhunyt. 1
elhunyt. Hogy 1
Hogy elrejtsék 1
elrejtsék a 1
a ragasztást, 1
ragasztást, az 1
első oldalt 1
oldalt és 1
utolsó oldalt 1
is leragasztották 1
leragasztották egy 1
plusz lappal, 1
lappal, külsejére 1
külsejére pedig 1
pedig borítót 1
borítót tettek. 1
tettek. Hogy 1
Hogy erősítsék 1
szövetségi kapcsolatokat, 1
kapcsolatokat, az 1
az ostromok 1
ostromok után 1
városokat átengedték 1
átengedték a 1
horvát királynak. 1
királynak. Hogy 1
Hogy e 1
e tanulmányainak 1
tanulmányainak költségét 1
költségét fedezni 1
fedezni tudja, 1
tudja, házitanítóként 1
házitanítóként vállalt 1
munkát, majd 1
később jegyzőként 1
jegyzőként dolgozott. 1
dolgozott. Hogy 1
Hogy ez 4
család valójában 1
valójában hány 1
hány alcsaládból 1
alcsaládból áll, 1
áll, azt 1
még senki 4
tudja pontosan. 1
pontosan. Hogy 2
elképzelés könnyebb 1
könnyebb legyen, 1
az ind 1
ind dráma 1
dráma egyes 1
egyes jelenetei 1
jelenetei között 1
között párbeszédek 1
párbeszédek voltak, 1
voltak, gyakran 1
igazgató párbeszédei 1
párbeszédei a 1
a beszélgetésekből 1
beszélgetésekből derült 1
hogy ahhoz 1
a jelenethez 1
jelenethez milyen 1
milyen színpadot 1
színpadot kell 1
kell elképzelni. 1
elképzelni. Hogy 1
ez beteljesülhessen, 1
beteljesülhessen, Castiel 1
Castiel kiszabadítja 1
kiszabadítja Samet 1
Samet rabságából, 1
rabságából, illetve 1
illetve Annát 1
Annát elfogatja 1
elfogatja és 2
Mennyek börtönébe 1
börtönébe küldi. 1
küldi. Hogy 1
Hogy ezen 1
ezen elképzelések 1
elképzelések a 1
germán mitológiából 1
mitológiából erednek 1
erednek vagy 1
nem, vitatott 1
vitatott dolog. 1
dolog. Hogy 1
ne fordulhasson 1
fordulhasson elő, 1
egy elterjedt 1
elterjedt konvenció 1
konvenció szerint 2
dinamikus változók 1
változók nevét 1
nevét csillaggal 1
csillaggal kezdik 1
kezdik és 1
és fejezik 1
fejezik be. 1
be. Hogy 1
Hogy ezt 3
a tézist 1
tézist megvilágítsa, 1
megvilágítsa, Szókratész 1
Szókratész arra 1
kérdésre keresi 1
hogy milyennek 1
milyennek kell 1
milyen lehet 1
érzékelés ahhoz, 1
valóban azonosnak 1
azonosnak tekintsük 1
tekintsük a 1
a tudással. 1
tudással. Hogy 1
ezt megelőzzük, 1
megelőzzük, egy 1
méretű mókusszőr 1
mókusszőr ecsettel 1
ecsettel finom 1
finom kézmozdulatokkal 1
kézmozdulatokkal letakarítható 1
letakarítható a 1
a tűről 1
tűről a 1
a szennyeződés. 1
szennyeződés. Hogy 1
ezt megtorolja, 1
megtorolja, megtámadta 1
a Csálukjákat, 1
Csálukjákat, de 1
és elesett. 1
elesett. Hogy 1
Hogy feleségének 1
feleségének is 1
legyen oka 1
a féltékenységre, 1
féltékenységre, meghívja 1
meghívja szexi 1
szexi titkárnőjét 1
titkárnőjét (Barbara 1
(Barbara Bouchet) 1
Bouchet) is, 1
a szeretőjeként 1
szeretőjeként mutat 1
be válni 1
válni készülő 1
készülő nejének. 1
nejének. Hogy 1
Hogy felvehessék 1
felvehessék vele 1
kilenc holdharcos 1
holdharcos együttes 1
együttes ereje 1
ereje megidézi 1
megidézi a 1
Szent Grált, 2
Grált, amely 1
amely Super 1
Super Sailor 1
Sailor Moon-ná 1
Moon-ná változtatja 1
változtatja Uszagit. 1
Uszagit. Hogy 1
Hogy fitogtassa 1
fitogtassa az 1
az erejét, 2
erejét, megtámadta 1
a színészt. 1
színészt. Hogy 1
Hogy fokozzák 1
a feszültséget, 1
feszültséget, bekerültek 1
bekerültek olyan 1
olyan elemek 1
elemek is, 1
játékos meghalhatott 1
meghalhatott előre 1
várt módon 2
módon például 1
például attól 1
ha kinyitott 1
bizonyos ajtót 1
ajtót vagy 1
vagy elolvasott 1
elolvasott egy 1
egy könyvet. 1
könyvet. Hogyha 1
Hogyha a 2
beteg viselkedése 1
viselkedése értelmetlen, 1
értelmetlen, akkor 1
akkor rosszindulatot 1
rosszindulatot feltételeznek. 1
feltételeznek. Hogyha 1
a húros 2
húros hangszer 1
hangszer húrját 1
húrját nem 1
nem nyomjuk 1
nyomjuk le, 1
le, csak 1
csak megérintjük, 1
megérintjük, akkor 1
akkor üveghangok 1
üveghangok keletkeznek. 1
keletkeznek. Hogy 1
Hogy hány 1
hány kocsiból 1
kocsiból áll 1
egy szerelvény, 1
szerelvény, viszont 1
már vonalfüggő, 1
vonalfüggő, így 1
találkozni 6, 1
6, 7 1
7 illetve 1
illetve 8 1
kocsiból álló 1
álló szerelvényekkel 1
szerelvényekkel is. 1
is. Hogy, 1
Hogy, hogy 1
a Combine 1
Combine hamar 1
hamar kiszúrja 1
kiszúrja a 1
járművet és 1
egy vadász-támadó 1
vadász-támadó helikoptert 1
helikoptert küldenek 1
küldenek ellene. 1
ellene. Hogy 1
Hogy ígéretét 1
ígéretét teljesíteni 1
teljesíteni tudja, 1
tudja, Menelaosz 1
Menelaosz eladja 1
Templom szent 1
szent edényeit, 1
edényeit, mire 1
mire III. 1
III. Hogy 1
Hogy kiüsse 1
kiüsse ellenfelét, 1
ellenfelét, Miksa 1
Miksa támogatta 1
támogatta Bekes 1
Bekes erdélyi 1
erdélyi akcióját. 1
akcióját. Hogy 1
Hogy láthassuk, 1
láthassuk, hogyan 1
hogyan nő 1
nő ilyen 1
ilyen gyorsan 1
az Ackermann-függvény, 1
Ackermann-függvény, segít, 1
ha felbontunk 1
felbontunk néhány 1
néhány egyszerű 1
eredeti definíció 1
definíció szabályai 1
szabályai szerint. 1
szerint. Hogy 1
Hogy megakadályozza 1
felkelők kormánya 1
kormánya elleni 1
elleni kisebb 1
kisebb szervezkedések 1
szervezkedések létrejöttét, 1
létrejöttét, Morelos 1
Morelos létrehozta 1
a Közbizalmi 1
Közbizalmi és 1
és Védelmi 1
Védelmi Törvényszéket 1
Törvényszéket (Tribunal 1
(Tribunal de 1
de Protección 1
Protección y 1
y Confianza 1
Confianza Pública), 1
Pública), amelynek 1
főbíró mellett 1
másik tisztviselője 1
tisztviselője volt. 1
volt. Hogy 2
Hogy megfelelően 1
megfelelően beépítsük 1
beépítsük a 1
a komponensünket 1
komponensünket és 1
és használjuk 1
használjuk is 1
azt szükségünk 1
egy JSF 1
JSF alapú 1
alapú JSP 1
JSP oldalra, 1
oldalra, továbbá 1
továbbá szükségünk 1
egy tag 1
tag könyvtárra(tld) 1
könyvtárra(tld) amely 1
a "jsfhello" 1
"jsfhello" címkét. 1
címkét. Hogy 1
Hogy megkülönböztessék 1
a moszkvaiakat, 1
moszkvaiakat, a 1
a helyőrséget 1
helyőrséget a 1
a visszaérkezők 1
visszaérkezők tömegétől, 1
tömegétől, a 1
tisztek fém 1
fém csillagokat 1
csillagokat osztottak 1
szét katonáik 1
katonáik között, 1
a kalapjukon 1
kalapjukon viseljék. 1
viseljék. Hogy 1
Hogy még 2
mélyebbre ültessék 1
ültessék ezt 1
a tudatalattijában, 1
tudatalattijában, újabb 1
újabb álomszintre 1
álomszintre mennek 1
mennek le, 1
le, amelyben 2
amelyben már 2
maga Fischer 1
Fischer is 1
segítségükre lesz, 1
lesz, abban 1
hogy Cobb 1
Cobb és 1
csapata az 2
elméje védelmét 1
szolgálják. Hogy 1
Hogy megmentse 1
helyzetet, Karolinának 1
Karolinának ki 1
találnia egy 1
egy művésznevet. 1
művésznevet. Hogy 1
Hogy megoldják 1
megoldják a 1
problémát, úgy 1
a hétvégét 1
hétvégét a 1
romos szállóban 1
szállóban fogják 1
fogják tölteni. 1
tölteni. Hogy 1
még rosszabbá 2
rosszabbá váljon 1
helyzet, Malcolm 1
Malcolm másnap 1
másnap jön 1
jön haza, 1
és felfedezi, 2
hogy Megan 1
Megan belemerülve 1
belemerülve beszélget 1
beszélget Kishával, 1
Kishával, aki 1
gyönyörűen néz 1
néz ki. 2
Hogy megtarthassák 1
megtarthassák a 2
két kilométeren 1
kilométeren belüli 1
belüli helyzetüket, 1
helyzetüket, a 1
18. osztag 1
osztag 67. 1
67. dandárja 1
dandárja Al-Dalatban 1
Al-Dalatban 13 1
13 ISIL-harcost 1
ISIL-harcost kivégzett. 1
kivégzett. Hogy 1
Hogy mennyire 1
mennyire egyenlően 1
egyenlően bántak 1
ciszterciek jobbágyaikkal, 1
jobbágyaikkal, azt 1
a szerzeteseknek 3
szerzeteseknek és 1
a majormesternek 1
majormesternek olyan 1
olyan ügyük 1
ügyük akadt, 1
akadt, ami 1
ami távolba 1
távolba szólította 1
szólította őket, 1
utat oda 1
oda gyalog 1
gyalog tették 1
tették meg. 1
meg. Hogy 2
Hogy miért 2
is lényeges 2
konszenzus a 2
a tervezésben, 1
tervezésben, szintén 1
szintén Habermas 1
Habermas határozza 1
miért utazott 1
utazott Kertészt 1
Kertészt Meudonba, 1
Meudonba, nem 1
tudni pontosan. 1
lett további 1
további sorsa, 1
sorsa, arról 1
arról keveset 1
tudunk. Hogy 1
Hogy milyen 1
milyen tűréssel 1
tűréssel dolgozzon 1
algoritmus, azaz 1
mennyire hagyja 1
hagyja elcsúszni 1
elcsúszni a 1
hangot, azt 1
azt általában 1
általában „speed” 1
„speed” paraméterrel 1
paraméterrel lehet 1
beállítani. Hogy 1
Hogy ne 1
kelljen fizetniük 1
fizetniük ilyen 1
hatalmas részt 1
a zsarolónak, 1
zsarolónak, kitalálják, 1
kitalálják, hogy 3
pénzt az 1
elhunyt koporsójába 1
koporsójába rejtik, 1
rejtik, mivel 1
mivel tudják, 1
özvegye (Jean 1
(Jean Willes) 1
Willes) másnap 1
másnap érkezik 1
érkezik és 2
és San 2
San Franciscóba 1
Franciscóba akarja 1
akarja szállítani 1
a holttestet. 1
holttestet. Hogy 1
Hogy pontosan 1
pontosan mikor 2
mikor vált 1
vált hivatalossá 1
hivatalossá az 1
az elnevezés, 1
elnevezés, pontosan 1
nem tudható. 2
tudható. Hogy 1
Hogy segítsen 1
magyaroknak felszabadítani 1
felszabadítani természetfeletti 1
természetfeletti képességeiket 1
képességeiket (és 1
(és bosszút 1
álljon feltételezett 1
feltételezett árulóin) 1
árulóin) csábította 1
csábította Wandát, 1
Wandát, Víziót 1
Víziót és 1
Angyalok nyugati 1
parti szakaszát 1
Hogy segítsenek 1
segítsenek Ra-nak, 1
Ra-nak, az 1
papok krokodil 1
krokodil formájában 1
formájában elkészítették 1
elkészítették Apepi 1
Apepi képét, 1
és elégették 1
elégették azt. 1
azt. Hogy 1
Hogy sirva 1
sirva sikoltsák: 1
sikoltsák: Istenem, 1
Istenem, ne 1
ne többet. 1
többet. Hogy 1
Hogy Tammy 1
Tammy kedvében 1
járjon, nagy 1
nehezen Kenny 1
is rászánja 1
rászánja magát 2
gyűrű viselésére, 1
viselésére, de 1
hatására egyre 2
egyre unalmasabb 1
unalmasabb lesz 1
és barátait 1
barátait is 1
is elhanyagolja. 1
elhanyagolja. Hogy 1
Hogy úgy 1
úgy tűnjön, 2
tűnjön, hogy 1
is hagyták 1
el Bergent, 1
Bergent, a 1
személy filmeket 1
filmeket kölcsönzött, 1
kölcsönzött, lejátszotta 1
lejátszotta őket 1
őket Vikernes 1
Vikernes lakásában, 1
fel Vikernes 1
Vikernes bankkártyájáról. 1
bankkártyájáról. Hogy 1
Hogy valóban 1
valóban régi 1
régi templomos 1
hely Gelle, 1
Gelle, arra 1
arra előneve, 1
előneve, az 1
az „Egyház” 1
„Egyház” is 1
előzőekben említettük. 1
említettük. Hogy 1
Hogy végezzen 1
a Niámsahi 1
Niámsahi dinasztiával, 1
dinasztiával, amikor 1
amikor ahmednagar 1
ahmednagar hadvezére, 1
hadvezére, Sahadzsi 1
Sahadzsi Boszále 1
Boszále távol 1
Hogy végső 1
végső csapást 1
csapást mérjenek 1
mérjenek északon 1
Jó erői 1
erői ellen, 1
az ork 3
ork horda 1
horda és 1
és Sauron 1
Sauron seregei 1
seregei egyesülnek 1
egyesülnek Völgyzugolynál, 1
Völgyzugolynál, Középfölde 1
Középfölde utolsó 1
utolsó állva 1
állva maradt 1
maradt erődítményénél, 1
erődítményénél, a 1
a Sauron 1
Sauron elleni 1
harcban. Hogy 1
Hogy visszaálljon 1
visszaálljon életereje, 1
életereje, vértranszfúziókra 1
vértranszfúziókra volt 1
szüksége, amelyeknek 1
amelyeknek előfordulása 1
előfordulása megszaporodott. 1
megszaporodott. Hő 1
Hő hatására 1
hatására nagy 1
mennyiségű szén-dioxidot 1
szén-dioxidot szabadít 1
ezért sütőporokban, 1
sütőporokban, valamint 1
valamint tűzoltókészülékekben 1
tűzoltókészülékekben széles 1
körben alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Hohenthurnt 1
Hohenthurnt először 1
először 1253-ban 1
1253-ban említik 1
említik Göströsdorf 1
Göströsdorf néven. 1
néven. Hókuszpók 1
Hókuszpók alaptermészete 1
alaptermészete általában 1
általában végtelenül 1
végtelenül gonosz, 1
gonosz, szívtelen, 1
szívtelen, önző 1
önző és 4
és ellenséges 2
ellenséges minden 1
minden élő 2
és élettelennel 1
élettelennel szemben. 1
szemben. Hol 1
Hol a 1
rendes elnök, 1
elnök, hol 1
hol alelnök, 1
alelnök, hol 1
a főtitkár 1
főtitkár kapott 1
ideiglenes ügyvivői 1
ügyvivői feladat 1
feladat ellátására. 1
ellátására. Holbein 1
Holbein megrendelései 1
megrendelései elmaradtak, 1
elmaradtak, s 1
időre hagyja 1
el otthonát. 1
otthonát. Holder 1
Holder vérfagyasztó 1
vérfagyasztó hangja, 1
hangja, a 1
a vad, 1
vad, lendületes 1
lendületes szerzemények 1
szerzemények a 1
a lemezeken 1
lemezeken is 1
sikert arattak. 1
arattak. Hol 1
Hol egy 1
egy motor 1
motor nélküli 1
nélküli autót, 1
autót, hol 1
hol egy 1
egy tankot, 1
tankot, hol 1
hol vulkánbiztosítást 1
vulkánbiztosítást sóz 1
sóz rá. 1
rá. Holger 1
Holger távozásának 1
távozásának okáról, 1
okáról, és 1
van most, 1
most, sosem 1
sosem kapott 1
kapott publicitást. 1
publicitást. Holiday 1
Holiday Diary 1
Diary címmel; 1
címmel; egy 1
egy szvitet 1
szvitet hegedűre 1
hegedűre és 3
és zongorára 1
Friday Afternoonst, 1
Afternoonst, egy 1
12 gyermekdalból 1
gyermekdalból álló 1
álló ciklust 1
ciklust a 1
a prestatyni 1
prestatyni fiúiskola 1
fiúiskola számára, 1
ahol bátyja 1
bátyja volt 1
az igazgató. 1
igazgató. Holinshed 1
Holinshed krónikája 1
krónikája szerint 1
szerint Kenneth 1
Kenneth király 1
akit meggyilkolt 1
meggyilkolt unokaöccse 1
unokaöccse árnya 1
árnya addig 1
addig kísértett, 1
kísértett, míg 1
uralkodó megőrült. 1
megőrült. Holland, 1
Holland, 147-151. 1
147-151. o. 1
o. Innen 1
az oszd 1
oszd meg 1
és uralkodj 1
uralkodj kifejezés 1
a jón 1
jón belső 1
belső harcokat 1
harcokat is 1
is megszüntette. 1
megszüntette. Holland, 1
Holland, 255-257. 1
255-257. o. 1
o. Ezután 1
Ezután Athén 1
Athén lakosságát 1
lakosságát Trezenoszba 1
Trezenoszba telepítették 1
telepítették át. 1
át. Holland, 1
Holland, 342.-349. 1
342.-349. o. 1
o. Néhány 2
Néhány nap 5
múlva éjszaka 1
hadsereg összecsapott. 1
összecsapott. Holland 1
Holland és 1
német kereskedők 1
kereskedők jöttek 1
országba Szofja 1
Szofja engedélyével, 1
engedélyével, megteremtve 1
orosz textilipar 1
textilipar alapjait. 1
alapjait. Hollandia 1
a Hezbollahot 2
Hezbollahot terrorista 1
terrorista szervezetnek 1
szervezetnek tekinti, 1
általános, hivatalos 1
hivatalos hírszerző- 1
hírszerző- és 1
és nemzetbiztonsági 1
nemzetbiztonsági jelentéseiben, 1
jelentéseiben, valamint 1
a külügyminiszter 1
külügyminiszter hivatalos 1
hivatalos válaszaiban 1
válaszaiban is 1
így tárgyalja. 1
tárgyalja. Hollandiában 1
Hollandiában a 2
keresleti oldal 1
oldal elmaradása 1
miatt olyan 1
olyan alacsonnyá 1
alacsonnyá váltak 1
különböző tengeri 1
tengeri halak 2
halak felvásárlási 1
felvásárlási árai, 1
árai, hogy 1
a halászoknak 1
halászoknak már 1
meg kihajózni 1
kihajózni értük. 1
értük. Hollandiában 1
és portugáliai 1
portugáliai száműzöttek 1
száműzöttek utódai 1
utódai között 1
között szintén 2
szintén felvirágzott 1
zsidó irodalomnak 1
irodalomnak minden 1
minden ága. 1
ága. Hollandiában 1
Hollandiában halt 1
meg 1955. 1
1955. augusztus 1
19-én. Hollandiában 1
Hollandiában rendezték 1
rendezték július 1
július 16-a 1
16-a és 1
augusztus 6-a 1
6-a között. 1
között. Hollandia 1
Hollandia történelme 1
új zászlót 1
zászlót adoptált 1
adoptált hivatalosan. 1
hivatalosan. Holle 1
Holle Mama 1
Mama elkészíti 1
világ legfinomabb 1
legfinomabb tökfőzelékét, 1
tökfőzelékét, ami 1
ami bekerül 1
rekordok könyvébe. 1
könyvébe. Holley 1
Holley 1947-ben 1
1947-ben szerezte 1
meg doktorátusát 1
doktorátusát szerves 1
szerves kémiából. 1
kémiából. Hollis 1
Hollis a 1
kórházban halt 2
bele fejsérülésébe, 1
fejsérülésébe, míg 1
míg Cowley-val 1
Cowley-val gyomorsebe 1
gyomorsebe végzett. 1
végzett. Hollósi 1
Hollósi a 1
mű elején 1
elején elárulja 1
elárulja barátainak, 1
barátainak, hogy 1
eredeti spanyol 1
spanyol mű 1
mű címe. 1
címe. Hollósy 1
Hollósy Kornélia 1
Kornélia odaadóan 1
odaadóan ápolta, 1
ápolta, de 1
de vesebántalmai 1
vesebántalmai miatt 1
miatt legyöngült 1
legyöngült szervezete 1
szervezete megkapta 1
a kórt. 1
kórt. Hollóvári 1
Hollóvári elutasítja, 1
elutasítja, úgy 1
véli, hamarosan 1
hamarosan elég 1
elég bizonyítéka 1
bizonyítéka lesz, 1
hogy rendőrséghez 1
rendőrséghez forduljon. 1
forduljon. Holloway 1
Holloway a 1
sérült Ricardo 1
Ricardo Lamast 1
Lamast helyettesítette 1
helyettesítette Dustin 1
Dustin Poirier 1
Poirier ellen. 1
ellen. Holloway 1
Holloway következő 3
következő ellenfele 1
ellenfele Andre 1
Andre Fili 1
Fili volt 1
volt 2014. 1
2014. Holloway 1
következő küzdelme 1
küzdelme Justin 1
Justin Lawrence 1
Lawrence ellen 1
ellen volt, 1
volt, 2012. 1
a UFC 2
UFC 150-en. 1
150-en. Holloway 1
következő mérkőzése 1
mérkőzése Mirsad 1
Mirsad Bektic 1
Bektic ellen 1
ellen lett 1
volna 2014. 1
UFC Fight 1
Night 49-en, 1
49-en, ahol 1
ahol Holloway 1
Holloway Ernest 1
Ernest Chavez-t 1
Chavez-t helyettesítette 1
helyettesítette volna. 1
volna. Holly 1
Holly nem 1
ad magyarázatot 1
magyarázatot arra, 1
miért határozott 1
határozott így. 2
így. Holly 1
Holly színjátszást 1
színjátszást tanult 1
a Professional 1
Professional Children 1
Children School-ban, 1
School-ban, ahol 1
olyan tanárai 1
tanárai voltak, 1
mint Ernie 1
Ernie Martin. 1
Martin. Holmes 1
Holmes kapitány 1
kapitány engedi 1
a verekedést, 1
verekedést, amiből 1
amiből kiderül, 1
hogy Prewitt 1
Prewitt még 1
jó ökölvívó. 1
ökölvívó. Holmes 1
Holmes meghívja 1
meghívja Sir 1
Sir Henry-t 1
Henry-t ebédelni, 1
ebédelni, közben 1
közben rákérdez 1
rákérdez arra, 1
hogy vannak-e 1
vannak-e rokonai. 1
rokonai. Hol 1
Hol musical, 1
musical, hol 1
hol dixiland, 1
dixiland, hol 1
hol opera 1
opera vagy 1
vagy tehcno 1
tehcno műfajokba. 1
műfajokba. Holo 1
Holo bölcsességével 1
bölcsességével Lawrence-nek 1
Lawrence-nek sikerül 1
sikerül számtalan 1
alkalommal nagyobb 1
nagyobb profitra 1
profitra szert 1
tennie, de 1
más emberek 1
emberek figyelme 1
figyelme is 1
rájuk terelődik. 1
terelődik. Holomediterrán 1
Holomediterrán faj, 1
amely Európában 1
Európában Skandinávia 1
Skandinávia északi 1
Balkán déli 1
részei kivételével 1
mindenhol előfordul, 1
előfordul, és 1
és elterjedési 1
területe szünet 1
nélkül húzódik 1
húzódik át 1
át Ázsiába. 1
Ázsiába. Holott 1
Holott megmondatott: 1
megmondatott: egyetlen 1
egyetlen lélek 1
lélek sem 1
sem maradhat 1
maradhat meg 1
meg élve!” 1
élve!” Holst 1
Holst szinte 1
minden műfajban 1
műfajban otthonos 1
otthonos volt, 1
a szóló 2
szóló daloktól 1
daloktól a 1
a kamaraműveken 1
kamaraműveken át 1
át szimfonikus 1
szimfonikus darabokig 1
darabokig és 1
és operákig. 1
operákig. Holt 1
Holt szerint 1
a sikertelenséghez 1
sikertelenséghez az 1
egyes dalok 1
dalok változást 1
változást hoztak 1
korábbi irányhoz 1
irányhoz képest. 1
képest. Holttestüket 1
Holttestüket visszaszállították 1
visszaszállították Tverbe 1
Tverbe és 1
őket. Hol 1
Hol volt 1
mit csinált 2
csinált André 1
André a 1
távol volt? 1
volt? Hómant 1
Hómant történészként 1
történészként az 1
állam fogalmának 1
fogalmának meghatározása 1
meghatározása foglalkoztatta, 1
foglalkoztatta, szerinte 1
és etnikai 2
etnikai közösség 1
közösség tekinthető 1
tekinthető nemzetnek, 1
nemzetnek, amely 1
képes államot 1
államot alapítani. 1
alapítani. Home 1
Home 1855-ben 1
1855-ben Angliában 1
Európában emberek 1
ezreit ejtette 1
ámulatba megmagyarázhatatlan 1
megmagyarázhatatlan tehetségével. 1
tehetségével. Home 1
Home Grown 1
Grown címmel, 1
címmel, 1969-ben 1
1969-ben adták 1
ki. Homérosz, 1
Homérosz, Iliasz, 1
Iliasz, Európa 1
Budapest, 1992. 1
1992. Homérosztól 1
Homérosztól maradt 1
fenn ezek 1
ezek első 1
írásos változata. 1
változata. Hőmérséklete 1
Hőmérséklete egész 1
évben magas, 1
a csapadékviszonyokat 1
csapadékviszonyokat pedig 1
változó irányú 1
irányú monszunszelek 1
monszunszelek határozzák 1
meg. Hőmérséklete 1
Hőmérséklete kiindulási 1
kiindulási pontján 1
pontján akár 1
1000 °C 1
°C is 1
távolságban is 2
is 400-500 1
400-500 °C 1
°C forróságú. 1
forróságú. Homlokzata 1
Homlokzata és 1
oldala követi 1
bástya homlokzati 1
homlokzati és 1
és oldalvonalát. 1
oldalvonalát. Homlokzata 1
Homlokzata felett 2
harangtorony áll, 1
áll, harang 1
harang nélkül. 2
nélkül. Homlokzata 1
számára kialakított 2
kialakított építmény 1
építmény áll. 1
áll. Homlokzatán 1
Homlokzatán a 3
nagy kör 1
alakú ablak 1
ablak látható. 1
látható. Homlokzatán 2
felett nyolcágú 1
nyolcágú rózsaablak 1
rózsaablak látható. 1
felett rózsaablak, 1
rózsaablak, felül 1
számára épített 1
épített harangdúc 1
harangdúc látható. 1
látható. Homlokzatának 1
Homlokzatának fő 1
fő jellegzetessége 1
jellegzetessége egy 1
gótikus ablakeret 1
ablakeret valamint 1
feletti faragott 1
faragott lunetta. 1
lunetta. Homlokzatán 1
Homlokzatán körablak, 1
körablak, felül 1
kis harangtorony 1
harangtorony található, 1
található, benne 1
haranggal. Homlokzatát 1
Homlokzatát a 1
felett kereszttel 1
kereszttel díszített 1
díszített lunetta, 1
lunetta, felette 1
felette pedig 1
pedig négyágú 1
négyágú rozetta 1
rozetta ékesíti. 1
ékesíti. Homokkő 1
Homokkő tömbök 1
tömbök között 1
között vezetnek 1
Labirintus omlással 1
omlással kialakult 1
kialakult járatai. 1
járatai. Homoklelőhellyel 1
Homoklelőhellyel is 1
rendelkezik. Homok, 1
Homok, mint 1
mint egyházi 2
egyházi igazgatási 1
igazgatási központ: 1
központ: 1542-ben 1
1542-ben összeszámolták 1
összeszámolták a 1
a somogyi 1
somogyi plébániákat. 1
plébániákat. Homokos 1
Homokos strandja 1
strandja alkalmas 1
vízi sportokra. 1
sportokra. Homokstrandja 1
Homokstrandja kb. 1
kb. 7 1
7 km 1
hosszú. Homoktalajokon 1
Homoktalajokon a 1
filoxéra nem 1
tesz kárt. 1
kárt. Homöotherapia 1
Homöotherapia a 1
modern tudományos 1
kutatás megvilágításában. 1
megvilágításában. Homoródalmás 1
Homoródalmás borvízforrásai 1
borvízforrásai az 1
az Aranyos-patak 1
Aranyos-patak völgyében 1
és mellékvölgyeiben 1
mellékvölgyeiben törnek 1
törnek fel. 1
központjában tömény 1
tömény nátrium-kloridos 1
nátrium-kloridos Sóskút 1
Sóskút található. 1
található. Homo 1
Homo sum, 1
sum, humani 1
humani nihil 1
nihil a 1
a me 1
me alienum 1
alienum puto 1
puto - 1
- Ember 1
Ember vagyok, 1
vagyok, semmi 1
idegen tőlem, 1
tőlem, ami 1
ami emberi 1
emberi ( 1
( Honanban, 1
Honanban, Kína 1
Kína legnépesebb 1
legnépesebb tartományában 1
tartományában – 1
egyik legkorábban 1
legkorábban benépesült 1
benépesült területen 1
területen – 2
mezőgazdaság az 1
uralkodó, itt 1
termelik a 1
legtöbb búzát, 1
búzát, dohányt 1
dohányt és 1
és szezámot, 1
szezámot, s 1
s jelentős 1
a gyapottermesztés 1
gyapottermesztés is. 1
is. Hónapokig 1
Hónapokig kereste 1
kereste őt 1
őt sikertelenül, 1
sikertelenül, miután 1
miután elengedték 1
elengedték őt 1
német fogolytáborból. 1
fogolytáborból. Hónapokig 1
Hónapokig tartó, 1
tartó, verejtékes 1
verejtékes kézi 1
munkával aknát 1
aknát fúrtak 1
fúrtak a 1
a hegybe, 1
hegybe, a 1
nyugati csúcson 1
csúcson álló 1
álló osztrák 1
osztrák erődítések 1
erődítések alá 1
alá (a 1
(a kézi 1
kézi szerszámok, 1
szerszámok, vésők 1
vésők kisebb 1
kisebb zajt 1
zajt okoznak, 1
az aknamélyítő 1
aknamélyítő gépek). 1
gépek). Hónapokkal 1
Hónapokkal később 1
cég helyzete 1
helyzete stabilizálódik, 1
stabilizálódik, köszönhetően 1
új kollekciónak. 1
kollekciónak. Hong 1
Hong célja, 1
Szent Jude 1
Jude teret 1
jobb hellyé 1
hellyé tegye 1
számára. Hongkong 1
Hongkong a 1
modern életforma 1
kínai hagyományok 1
hagyományok között 1
között egyensúlyozik. 1
egyensúlyozik. Hongkong-orchideának 1
Hongkong-orchideának is 1
nevezik (香港蘭/香港兰). 1
(香港蘭/香港兰). Hongkong 1
Hongkong szociális 1
szociális támogatási 1
támogatási rendszeréért 1
a Közjóléti 2
Közjóléti Minisztérium 1
Minisztérium (Social 1
(Social Welfare 1
Welfare Department) 1
Department) felelős. 1
felelős. Hong 1
Hong szerint 1
az icsit 1
icsit 壹 1
壹 nyolvanhatszor, 1
nyolvanhatszor, míg 1
a dait 1
dait 臺 1
臺 ötvenhatszor 1
ötvenhatszor használja 1
használja anélkül, 1
hogy összekeverné 1
összekeverné a 1
kettőt. Honi 1
Honi kikötője 1
kikötője aktív 1
aktív szolgálata 1
a Murmanszk–35 1
Murmanszk–35 haditengerészeti 1
haditengerészeti bázis 1
bázis volt. 1
volt. Honismereti 1
Honismereti Múzeum 1
Múzeum birtokába 1
került. Honoria 1
Honoria halálának 1
halálának pontos 2
és időpontja 1
ismert. Honoriusz 1
Honoriusz engedékenysége 1
engedékenysége tehát 1
ismert határokat. 1
határokat. Honti 1
Honti elfogadta 1
a feltételeket 1
alatt alapos 1
alapos változások 1
változások álltak 1
álltak be. 1
be. Hont 1
Hont vármegye 2
vármegye monográfiájában 2
monográfiájában "Nagypeszek, 1
"Nagypeszek, Bars 1
vármegye határához 1
határához közel 1
közel fekvő 1
kisközség, 131 1
131 házzal 1
és 620 1
620 ev. 1
kath. Hont 1
szerint "Zalaba, 1
"Zalaba, magyar 1
kisközség, a 1
a Szikincze 1
Szikincze völgyében, 1
völgyében, 96 1
96 házzal 1
és 410 1
410 ev. 1
ref. vallású 2
vallású lakossal; 1
lakossal; saját 1
saját vasúti 1
vasúti állomása, 1
állomása, postája 1
postája és 1
és távirója 1
távirója van. 1
van. Honvéd 1
Honvéd tartalék 1
tartalék csapatát 1
csapatát erősítette, 1
erősítette, ahol 1
szerepelt. Hood 1
Hood ezt 1
ezt nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan rosszul 1
rosszul viselte. 1
viselte. Hood 1
Hood River 1
River gazdasága 1
gazdasága hagyományosan 1
hagyományosan három 1
három iparágra 1
iparágra épül: 1
épül: mezőgazdaság, 1
mezőgazdaság, turizmus 1
és sport; 1
sport; de 1
késő 1990-es 1
legnagyobb ág 1
ág a 1
a repülőmérnököké 1
repülőmérnököké (ilyen 1
(ilyen cégek 1
cégek például 1
az Insitu 1
Insitu és 1
a Hood 1
Hood Technologies). 1
Technologies). Hood 1
Hood Rivert 1
Rivert nyugaton 1
a mérsékelt, 1
mérsékelt, keleten 1
éghajlat határolja, 1
határolja, így 1
így telei 1
telei esősek, 1
esősek, nyarai 1
nyarai pedig 1
pedig melegek. 1
melegek. Hooker 1
Hooker egészen 1
nem értesült 1
értesült katasztrófáról, 1
katasztrófáról, amíg 1
a chancellorsville-i 1
chancellorsville-i főhadiszállása 1
főhadiszállása elė 1
elė nem 1
nem özönlött 1
özönlött a 1
a menekülő 6
menekülő tömeg. 1
tömeg. Hooker 1
Hooker meglepve, 1
meglepve, de 1
de jelenet 1
jelenet rendezése 1
rendezése nélkül 1
nélkül fogadta, 1
fogadta, mikor 1
mikor Meade 1
Meade Hardie-val 1
Hardie-val a 1
a szállására 1
szállására ment. 1
ment. Hook 1
Hook kapitány 1
kapitány fő 1
fő kalózriválisa. 1
kalózriválisa. Hoover 1
Hoover számára 1
rontotta az 1
sok amerikai 1
amerikai őt 1
őt hibáztatta 1
hibáztatta a 1
világválság miatt. 1
miatt. Hope 1
Hope és 1
és Landon 1
Landon (akit 1
(akit már 1
Sötétség korából 1
korából ismerhetünk) 1
ismerhetünk) Rafael 1
Rafael a 1
a (vérfarkas,akit 1
(vérfarkas,akit a 1
is látunk) 1
látunk) M.G 1
M.G (vámpír) 1
(vámpír) illetve 1
a Saltzman 1
Saltzman család 1
család (Josie, 1
(Josie, Lizzie,Ric). 1
Lizzie,Ric). Hope 1
Hope mondogatja 1
mondogatja Ando-nak, 1
Ando-nak, hogy 1
a kérdezősködést. 1
kérdezősködést. Hopper 1
Hopper felesége 1
felesége említette 1
említette Barrnak 1
Barrnak az 1
Éjjeli baglyokat, 1
baglyokat, melyet 1
melyet feltétlenül 1
feltétlenül meg 1
kellene néznie. 1
néznie. Horányi-Pirók 1
Horányi-Pirók Panka 1
Panka és 1
és Pirók 1
Pirók Zsófia 1
Zsófia mindketten 1
a táncművészetet 1
táncművészetet választották. 1
választották. Horatio 1
Horatio Seymour 1
Seymour a 1
helyi iskolákba 1
iskolákba járt, 1
járt, tanítója 1
tanítója sógora, 1
sógora, Truman 1
Truman Marsh 1
Marsh tiszteletes 1
tiszteletes volt. 1
volt. Horatius 1
Horatius nagyra 1
nagyra becsülte 1
a tehetségét, 1
s mint 3
mint költőt 1
költőt és 1
és szónokot 1
szónokot is 1
egyaránt dicsérte. 1
dicsérte. Hordoznak 1
Hordoznak bizonyos 1
bizonyos számú 1
számú lidérc 1
lidérc vadászt 1
vadászt is, 1
is, számuk 1
számuk viszont 1
viszont ismeretlen. 1
ismeretlen. Hőre 1
Hőre lágyul 1
lágyul és 1
és formázható, 1
formázható, könnyen 1
könnyen meggyullad, 1
meggyullad, fenyő 1
fenyő és 1
és tömjén 1
tömjén illatot 1
illatot ad, 1
ad, kormozva 1
kormozva elég. 1
elég. Horemheb 1
Horemheb idejétől 1
a sírokat 1
sírokat a 1
Kapuk Könyvéből 1
Könyvéből vett 1
jelenetekkel díszítették, 1
díszítették, amely 2
a napistent 1
napistent mutatja, 1
amint átmegy 1
átmegy az 1
éjszakát felosztó 1
felosztó tizenkét 1
tizenkét kapun. 1
kapun. Horgászni 1
Horgászni az 1
az Omak, 1
Omak, a 1
a Fry, 1
Fry, a 1
a Duck, 1
Duck, a 1
a Conconully 1
Conconully és 1
a Crawfish 1
Crawfish tavakban, 1
tavakban, illetve 1
az Okanogan 1
Okanogan folyóban 1
folyóban is 1
lehet; mindegyikben 1
mindegyikben számos 1
számos halfaj 1
halfaj él. 1
él. Hormonális 1
Hormonális tényezők 1
tényezők képesek 1
képesek megváltoztatni 1
a nyálkahártyagátat. 1
nyálkahártyagátat. Horne 1
Horne Opatovcze, 1
Opatovcze, tót 1
falu Bars 1
Bars Vármegyében, 1
Vármegyében, birtokosa 2
birtokosa az 1
az Esztergomi 2
Esztergomi Káptalanbéli 1
Káptalanbéli Uraság, 1
fekszik a’ 7
a’ felső 1
felső járásban. 1
járásban. Horn 1
Horn sok 1
sok kereskedelmileg 1
kereskedelmileg sikeres 1
sikeres album 1
és szám 2
szám készítője, 1
készítője, melyet 1
melyet brit 1
külföldi zenészekkel 1
zenészekkel gyártott. 1
gyártott. Horrible 1
Horrible észreveszi, 1
hogy győzelmet 1
aratott ellenfelén 1
ellenfelén anélkül, 1
hogy ártatlanokat 1
ártatlanokat bántott 1
bántott volna. 1
volna. Hórusszal 1
Hórusszal Ízisz 1
Ízisz sokáig 1
a mocsarakban 1
mocsarakban bujkált, 1
bujkált, hogy 1
gyermeket Széth 1
Széth elől; 1
elől; Hórusz 1
Hórusz felnőve 1
felnőve bosszút 1
bosszút állt 2
állt apjáért. 1
apjáért. Hórusz-templomot 1
Hórusz-templomot egy 1
újabb Imhotep 1
Imhotep építette 1
építette (nem 1
(nem azonos 1
az istenné 1
istenné avatottal). 1
avatottal). Horváth 1
Horváth Alojzia 1
Alojzia néven 1
néven lépett 2
színpadra. Horváth 1
Horváth az 1
felhozott vádakat 1
vádakat határozottan 1
határozottan cáfolta, 1
cáfolta, szerinte 1
a változást 1
változást szakmai 1
alapon készítették 1
készítették elő, 1
elő, kollégái 1
kollégái pártállása 1
pártállása pedig 1
nem érdekli. 1
érdekli. Horváth 1
Horváth Éva 1
Éva úgy 1
lap szerkesztői 1
szerkesztői árkategóriájuk 1
árkategóriájuk alapján 1
lapban Gyurcsány 1
Gyurcsány képe 1
képe mellett 1
mellett ábrázolt 1
ábrázolt termékeket. 1
termékeket. Horváth 1
Horváth János: 1
gazdag vőlegény 1
vőlegény és 1
szegény menyassz., 1
menyassz., v.: 1
v.: hogyan 1
lehet semmiből 1
semmiből is 1
is pénzt 1
pénzt teremteni? 1
teremteni? Horvath 1
Horvath maga 1
maga hívta 1
a támadójátékokat, 1
támadójátékokat, és 1
és látva 1
futók gyengélkedését, 1
gyengélkedését, kezébe 1
vette sorsát 1
sorsát – 1
labdát – 1
negyedik negyedben 1
negyedben futott 1
futott touchdownnal 1
touchdownnal 14-12 1
14-12 arányban 1
arányban két 1
két vállra 1
vállra fektette 1
fektette a 1
a Wolverines-t. 1
Wolverines-t. Horváth 1
András Mária 1
Mária szegény 1
szegény iparos 1
iparos szülők 1
szülők fia. 3
fia. Horváth 1
Horváth Mikós 1
Mikós 6 1
6 elemit 1
elemit a 1
a szülőfalujában 1
szülőfalujában végzett, 1
majd 1944-ben 1
1944-ben kitüntetéssel 1
kitüntetéssel érettségizett 1
érettségizett a 1
soproni Szent 2
Benedek Rendi 1
Rendi Gimnáziumban. 1
Gimnáziumban. Horváth 1
Horváth Tibor 1
Tibor forgatókönyvei 1
forgatókönyvei alapján 1
készült képregények. 1
képregények. Horváth 1
Horváth tudomásul 1
az ítéletet, 1
ítéletet, védője 1
védője kötelességét 1
kötelességét teljesítve 1
teljesítve felebezett 1
felebezett az 1
ítélet ellen. 1
ellen. Horváth 1
Horváth Zsigmond 1
Zsigmond bérlővel 1
bérlővel sikerült 1
sikerült megegyezni 1
megegyezni 1820-ban. 1
1820-ban. Horvátiban 1
Horvátiban 369 1
369 magyar 1
12 szlovák 1
szlovák élt. 1
élt. Horvát 1
Horvát jelentős 1
jelentős liberális 1
liberális reformokat 1
reformokat kezdeményezett 1
kezdeményezett az 1
igazságszolgáltatás területén: 1
területén: a 1
közigazgatás és 1
igazságszolgáltatás kettéválasztását, 1
kettéválasztását, a 1
bírói függetlenség 1
és elmozdíthatatlanság 1
elmozdíthatatlanság kimondását, 1
kimondását, a 1
bírák felelősségének 1
felelősségének törvényi 1
törvényi szabályozását. 1
szabályozását. Horvát 1
Lili 1982-ben 1
1982-ben született 1
született Budapesten. 2
Budapesten. Horvátország 1
Horvátország adórendszere 1
adórendszere központi 1
regionális adókból 1
adókból áll. 1
áll. Horvátország 1
Horvátország legnagyobb 1
legnagyobb tava 1
tava és 1
és madárrezervátuma. 1
madárrezervátuma. Horvátul 1
Horvátul a 1
a hercegszántói 1
hercegszántói horvátok 1
horvátok használt 1
használt Čatalija 1
Čatalija és 1
a vaskútiak 1
vaskútiak által 1
használt Četalija 1
Četalija alak 1
alak ismert. 1
ismert. "Horvát 1
"Horvát vagyok, 1
vagyok, tehát 1
tehát magyar." 1
magyar." Hősei 1
Hősei gyakran 1
gyakran zsoldosok, 1
zsoldosok, akik 1
olyan idegenekkel 1
idegenekkel harcolnak, 1
harcolnak, akik 1
akik "kevésbé 1
"kevésbé romlottak 1
romlottak és 1
és szerethetőbbek 1
szerethetőbbek az 1
az embereknél". 1
embereknél". Hősiességének 1
Hősiességének jutalmaként 1
jutalmaként a 2
nemesi címe 1
címe elnyerése 1
elnyerése után, 1
a szentkereszthegyi 1
szentkereszthegyi nemesi 1
nemesi előnevet 1
előnevet (hőstette 1
(hőstette színhelyének 1
színhelyének tükörfordítását) 1
tükörfordítását) viselhette. 1
viselhette. Hősiességüket 1
Hősiességüket a 1
a fáraó 7
fáraó természetesen 1
természetesen meghálálta, 1
meghálálta, ezért 1
ezért kapott 1
kapott jutalmul 1
jutalmul egy 1
egy borbély 1
borbély egy 1
egy rabszolgát, 1
rabszolgát, akit 1
akit saját 1
maga fogott 1
fogott el, 1
király komornyikja 1
komornyikja pedig 1
hét marhát. 1
marhát. Hős: 1
Hős: Miután 1
Miután az 29
Alvó a 1
saját dimenziójába 1
dimenziójába lett 1
lett űzve, 1
űzve, visszatértem 1
visszatértem a 1
külvilágba. Hospice 1
Hospice - 1
a haldoklók 1
haldoklók utolsó 1
utolsó szenzoros 1
szenzoros működése 1
működése a 2
a hallás. 1
hallás. Hosseini 1
Hosseini második 1
második regénye, 1
a 2007-ben 1
megjelent Ezeregy 1
Ezeregy tündöklő 1
tündöklő nap 1
nap szintén 1
szintén Afganisztánban 1
Afganisztánban játszódik. 1
játszódik. Hossza 1
Hossza 14 1
cm, belső 1
belső átmérője 1
átmérője kb. 1
kb. 17 1
17 mm. 1
mm. Hossza 1
Hossza 225 1
225 km, 1
a Horvátországra 1
Horvátországra eső 1
eső rész 1
rész 22 1
22 km. 1
km. Jablanicánál 1
Jablanicánál az 1
vízhozama 115 1
115 m³/s, 1
m³/s, míg 1
a torkolatnál 1
torkolatnál 378 1
378 m³ 1
másodpercenként. Hossza: 1
Hossza: 354 1
354 km, 1
km, Az 1
Az egykori, 1
egykori, még 1
víztározó megépítése 1
megépítése előtti 1
előtti torkolatig 1
torkolatig számítva. 1
számítva. Hossza 1
Hossza (50 1
(50 cm) 1
cm) mértékül 1
mértékül is 1
szolgál. Hossza 1
Hossza 6.1 1
6.1 méter, 1
méter, átmérője 1
átmérője 3.96 1
3.96 méter, 1
tömege kilogramm, 1
kilogramm, térfogata 1
térfogata 34 1
34 m³. 1
m³. Hossza: 1
Hossza: 623 1
623 km, 1
a Jobb-Burejával 1
Jobb-Burejával együtt 1
együtt 739 1
739 km; 1
km; vízgyűjtő 1
vízgyűjtő területe: 2
területe: 70 1
70 700 1
700 km². 1
km². Hossza 3
Hossza 79 1
79 km, 1
km, vízgyűjtő 2
területe 595 1
595 km². 1
km². Hossza: 1
Hossza: 818 1
818 km, 1
ebből 298 1
298 km-en 1
km-en át 2
át Mongólia 1
Mongólia területén 1
területén folyik; 1
folyik; teljes 1
teljes vízgyűjtő 1
területe: 94 1
94 010 1
010 km². 1
Hossza 83 1
km, szélessége 2
szélessége 21 1
21 km, 1
km, területe 2
kb. 900 1
900 km². 1
Hossza a 1
a barlangtérképek 1
barlangtérképek szerint 1
szerint 147,35 1
147,35 m, 1
mélysége 13,24 1
13,24 m, 1
magassága 7,65 1
7,65 m 1
kiterjedése 20,89 1
20,89 m. 1
A barlangtérképeken 1
barlangtérképeken a 1
második mélységadat 1
mélységadat a 1
függőleges kiterjedést 1
kiterjedést jelenti. 1
jelenti. Hosszában 1
Hosszában 30 1
30 cm 3
magas fatáblákkal, 1
fatáblákkal, míg 1
míg széltében 1
széltében (ahol 1
kapuk találhatóak) 1
találhatóak) a 1
fűben található 1
található vonalakkal 1
vonalakkal van 1
van behatárolva. 1
behatárolva. Hosszabb 1
Hosszabb hallgatás 1
hallgatás után 2
újra alkotói 1
alkotói ereje 1
teljében van. 1
van. Hosszabb 1
Hosszabb hullámhosszakon 1
hullámhosszakon pedig 1
egyedi források, 1
források, amik 1
amik IR-sugárzást 1
IR-sugárzást bocsátanak 1
ki, nincsenek 1
nincsenek teljes 1
egészében azonosítva. 1
azonosítva. Hosszabb 1
Hosszabb ideig 1
ideig lehetett 1
lehetett kapni 1
kapni Austriában, 1
Austriában, és 1
és Mexikó 1
Mexikó néhány 1
néhány részén 1
is. Hosszabbítsuk 1
Hosszabbítsuk meg 1
az oldalt, 1
oldalt, és 1
és felmérjük 1
felmérjük a 1
a távolságot 1
távolságot a 1
a meghosszabbított 1
meghosszabbított félegyenesre, 1
félegyenesre, így 1
így kapjuk 1
a szakaszt. 1
szakaszt. Hosszabb 1
Hosszabb száraz 1
száraz periódus 1
periódus után 1
után — 1
— jellemzően 1
nyár második 1
felében — 1
a csúcsrügy 1
csúcsrügy gyakran 1
gyakran másodszor 1
is növekedésnek 1
növekedésnek indul. 1
indul. Hosszabb 1
Hosszabb tanulmányútjai 1
tanulmányútjai Európa 1
szerte (Nagy-Britanniában, 1
(Nagy-Britanniában, Olaszországban, 1
Olaszországban, Németországban), 1
Németországban), majd 1
ázsiai kontinensen 1
kontinensen tett 1
tett több 1
több hónapos 2
hónapos körutazásai 1
körutazásai lettek 1
lettek festészetének 1
festészetének meghatározói. 1
meghatározói. Hosszabb 1
Hosszabb távon 1
távon azonban 1
azonban Róma 1
Róma ezen 1
ezen utolsó 1
nagy védelmi 1
védelmi erőfeszítése 1
erőfeszítése végérvényesen 1
végérvényesen kimerítette 1
kimerítette az 1
az erőforrásait. 1
erőforrásait. Hosszabb 1
Hosszabb végátételt 1
végátételt kapott, 1
így utazó 1
utazó sebességnél 1
sebességnél alacsonyabb 1
alacsonyabb fordulatszámon 1
fordulatszámon forog 1
a motor. 1
motor. Hossza 1
Hossza csaknem 1
csaknem 130 1
130 km. 1
km. Hosszadalmas 1
Hosszadalmas tárgyalások 1
a Wanderers 1
Wanderers és 1
a 'Gers 1
'Gers megegyezett 1
megegyezett egymással 1
egymással Miller 1
Miller leigazolását 1
leigazolását illetően. 1
illetően. Hossza 1
Hossza elérheti 1
elérheti akár 2
1 métert 1
is. Hossza 1
Hossza körülbelül 1
10 méterre 1
méterre tehető, 1
tehető, súlya 1
5 tonnát. 1
tonnát. Hossza 1
Hossza még 1
11 méter, 1
méter, 70 1
centiméter átlagszélessége 1
átlagszélessége és 1
magassága néhány 1
helyen meghaladja 1
3,5 métert. 1
métert. Hossza 1
Hossza mintegy 1
mintegy hatvanmillió 1
hatvanmillió év 1
év volt: 1
volt: 358,9 1
358,9 (± 1
(± 0,4) 1
0,4) millió 1
ezelőtt kezdődött 1
és 298,9 1
298,9 (± 1
(± 0,15) 1
0,15) millió 1
ezelőtt ért 1
véget. Hosszan 1
Hosszan látjuk 1
a sebesült 2
sebesült Maciek 1
Maciek menekülését; 1
menekülését; egy 1
egy száradó 1
száradó fehér 1
fehér lepedőn 1
lepedőn szétterülő 1
szétterülő sötét 1
sötét folt 1
folt jelzi, 1
hogy sebesülése 1
sebesülése komoly. 1
komoly. Hosszan 1
Hosszan lehetne 1
lehetne még 2
még sorolni 1
sorolni azokat 1
az okokat, 2
okokat, tetteket, 1
tetteket, amelyek 1
amelyek következtében 1
következtében közvetlen 1
közvetlen bensőséges, 1
bensőséges, jó 1
kapcsolat épült 1
ki közte 3
és Gyula-Gyulavári 1
Gyula-Gyulavári (Viharsarok) 1
(Viharsarok) népe 1
népe között, 1
„nép ügyvédje” 1
ügyvédje” megtisztelő 1
megtisztelő jelzővel 1
jelzővel illették 1
illették ezért. 1
ezért. Hosszan 1
Hosszan tartó 2
tartó betegséget 2
betegséget követően 2
követően hunyt 2
el. Hosszan 1
tartó illegalitás 1
illegalitás kezdődött 1
számára 1920 1
1920 novemberétől, 1
novemberétől, a 1
a centristákat 1
centristákat ezután 1
pedig kizárták 1
kizárták köreikből. 1
köreikből. Hosszan 1
Hosszan tartó, 1
állandó közepes 1
magas fordulatszám 1
fordulatszám esetén 1
esetén (például 1
(például autópályán 1
autópályán történő 1
történő haladáskor) 1
haladáskor) felmelegedne 1
felmelegedne annyira 1
a kipufogó, 1
kipufogó, hogy 1
a korom 1
korom magától 1
magától kiégjen, 1
kiégjen, de 1
ha erre 1
lehetőség, a 1
a motorvezérlés 1
motorvezérlés mesterségesen 1
mesterségesen hevíti 1
hevíti túl 1
motort. Hossza 1
Hossza (Obrówkával) 1
(Obrówkával) 98,7 1
98,7 km, 1
területe 924,5 1
924,5 km². 1
km². Hosszas 1
Hosszas beszélgetés 1
pedig végre 2
régen megromlott 1
megromlott kapcsolat 1
kapcsolat rendeződni 1
rendeződni látszik 1
látszik anya 1
fia között. 2
között. Hosszas 1
Hosszas betegség 1
betegség után, 1
után, 1982. 1
1982. szeptember 2
14-én halt 1
meg Miskolcon. 1
Miskolcon. Hosszas 1
Hosszas kísérletezés 1
kísérletezés után 1
után megkonstruálta 1
megkonstruálta az 1
ún. Hosszas 1
Hosszas küzdelem 1
dolgozók privatizálhatták 1
privatizálhatták az 1
az üzletet. 1
üzletet. Hosszas 1
Hosszas küzdelmek 1
küzdelmek után 1
a Dunától 1
Dunától északra 1
jelentős területet 1
területet hajtottak 1
hajtottak ellenőrzésük 1
ellenőrzésük alá. 1
alá. Hosszas 1
Hosszas manőverezésbe 1
manőverezésbe kezdett, 1
kezdett, azonban 1
angol pilóták 1
pilóták végül 1
végül Campolongo 1
Campolongo községnél 1
községnél utolérték 1
utolérték és 1
és kilőtték 2
kilőtték a 2
a repülőgépét, 1
repülőgépét, amely 1
amely lezuhant 1
Kiss József 2
József hősi 1
halt. Hosszas 1
Hosszas tárgyalások 1
tárgyalások után, 1
után, amelyeken 1
amelyeken részt 1
Francia Királyság, 1
Királyság, a 1
a Milánói 2
Milánói Hercegség 2
Hercegség és 1
svájci kantonok 1
kantonok képviselői 1
képviselői is, 1
is, Fülöp 1
Fülöp kiegyezett 1
kiegyezett Jolandával, 1
Jolandával, bár 1
meg Savoya 1
Savoya kormányzójának 1
kormányzójának méltóságát. 1
méltóságát. Hosszas 1
Hosszas vita 1
után megosztották 1
a hadvezetést 1
hadvezetést és 1
a hadak 1
hadak élére 1
élére Zrínyi 1
Zrínyi illetve 1
illetve Montecuccoli 1
Montecuccoli került. 1
került. Hosszú 1
Hosszú 2018 1
2018 július 1
július végén 2
végén mutatta 1
új stábját, 1
stábját, az 1
edzője Petrov 1
Petrov Árpád 1
Árpád lett. 1
lett. Hosszú 2
Hosszú áriába 1
áriába kezd 1
kezd („emelkedett 1
(„emelkedett stílusban, 1
stílusban, mit 1
mit tudatosan 1
tudatosan használt 1
finom ízlésű 1
ízlésű Scarlatti 1
Scarlatti lovag 1
lovag a 2
a Laterinóhoz”), 1
Laterinóhoz”), ennek 1
során „tartja 1
„tartja karban” 1
karban” a 1
a zenészeket, 1
zenészeket, hogy 1
végére összeálljon 1
összeálljon az 1
az előadás, 1
előadás, s 1
ezután megelégedetten 1
megelégedetten küldheti 1
küldheti ebédelni 1
ebédelni őket. 1
őket. Hosszú 2
Hosszú éles 1
éles karmai 1
karmai vannak, 1
melyek nemcsak 1
fákon való 1
való mászásban 1
mászásban segítik 1
a kengurut, 1
kengurut, hanem 1
hanem hatékony 1
hatékony védekező 1
védekező fegyverként 1
fegyverként is 1
is szolgálnak. 1
szolgálnak. Hosszú 1
Hosszú és 1
tartalmas sportköri 1
sportköri vezetői 1
vezetői tevékenysége 1
mellett aktívan 1
aktívan kivette 1
kivette részét 2
részét Dorog 1
Dorog közéletéből. 1
közéletéből. Hosszú 1
Hosszú éveken 2
eszme népszerűsítését 1
népszerűsítését tűzte 1
ki fontos 1
fontos feladatként. 1
feladatként. Hosszú 1
keresztül jártak 1
jártak angliai 1
angliai koncertkörútra. 1
koncertkörútra. Hosszú 1
Hosszú évek 2
évek gyakorlása 1
gyakorlása után 1
után lovas 1
lovas produkcióival 1
produkcióival hatalmas 1
el. Hosszú 1
múltán Dalaran 1
Dalaran újra 1
újra régi 1
régi fényében 1
fényében tündökölt 1
tündökölt és 1
és visszaállt 1
a főmágusok 1
főmágusok vezette 1
vezette hatalom, 1
a Kirin 1
Kirin Tor 1
Tor is. 1
is. Hosszú 2
Hosszú évezredeknek 1
évezredeknek kellett 1
kellett eltelniük, 1
eltelniük, hogy 1
hogy valamiben 1
valamiben is 1
segíteni tudjanak 1
tudjanak magukon. 1
magukon. Hosszú 1
Hosszú evolúciós 1
evolúciós idejük 1
idejük miatt 1
miatt képviselői 1
képviselői a 2
Föld valamennyi 1
valamennyi tengerében 1
tengerében megtalálhatóak. 1
megtalálhatóak. Hosszú 1
Hosszú évszázadokon 1
évszázadokon keresztül 2
keresztül biztosított 1
Tisza bőséges 1
bőséges megélhetést 1
megélhetést a 1
város folyóvízi 1
folyóvízi halászcsaládjai 1
halászcsaládjai számára, 1
akik tapasztalataikat 1
tapasztalataikat hagyományszerűen 1
hagyományszerűen örökítették 1
örökítették apáról 1
apáról fiúra 2
fiúra a 1
halászat mesterségének 1
mesterségének mára 1
már elsorvadó 1
elsorvadó félben 1
félben lévő 1
lévő tudományát. 1
tudományát. Hosszú 1
Hosszú farkának 1
fele barna, 1
barna, alul 1
pedig fekete. 1
fekete. Hosszú 1
Hosszú farkát 1
farkát igen 1
rövid szőr 1
szőr borítja, 1
borítja, de 1
végén szőrbojtot 1
szőrbojtot hord, 1
hord, melynek 1
melynek testhez 1
testhez közelebbi 1
közelebbi fele 1
fele fekete, 1
a legvége 1
legvége pedig 1
fehér. Hosszú 1
Hosszú fennállása 1
több műsorvezető 1
műsorvezető is 1
is "levezényelte". 1
"levezényelte". Hosszú, 1
Hosszú, függőleges 1
függőleges rések 1
rések díszítik 1
díszítik őket. 1
Hosszú gyaloglás 1
gyaloglás után 1
sikerült visszakerülnie 1
visszakerülnie Bahia-ba, 1
Bahia-ba, ahol 1
ahol Miguel 1
Miguel Duez 1
Duez szolgálatában 1
szolgálatában szegődött. 1
szegődött. Hosszú 1
Hosszú harcok 1
során Antiokhosznak 1
Antiokhosznak sikerült 1
hogy birodalmának 1
birodalmának nyugati 1
végre békében 1
békében élhet. 1
élhet. Hosszú 1
Hosszú ideig 5
a maszkulin 1
maszkulin heteró 1
heteró ideáljaként 1
ideáljaként könyvelték 1
könyvelték el. 1
el. Shafer 1
Shafer később 1
később Man 1
the Year 1
Year címmel 1
címmel filmet 1
filmet rendezett, 1
rendezett, és 1
és eljátszotta 1
eljátszotta benne 1
főszerepet is. 1
ideig egyedül 2
10-es AKÖV 1
AKÖV bonyolította 1
közúti bútorszállítást, 1
bútorszállítást, amihez 1
amihez IFA 1
IFA és 1
és Möbelwagen 1
Möbelwagen gyártmányú 1
gyártmányú speciális 1
speciális járműveket 1
járműveket szereztek 1
be. Hosszú 1
ország legmodernebb 1
legmodernebb stadionja. 1
stadionja. Hosszú 1
ideig ideig 1
ideig szülővárosában 1
szülővárosában volt 1
volt tanár, 1
majd Dináverben 1
Dináverben bírói 1
bírói hivatalt 1
hivatalt nyert. 1
nyert. Hosszú 1
ideig szerkesztette 1
a Csillagászati 1
Csillagászati Évkönyveket, 1
Évkönyveket, továbbá 1
a Gondolat 1
Gondolat Könyvkiadó 1
Könyvkiadó természettudományi 1
természettudományi szerkesztőségét 1
szerkesztőségét is 1
vezette. Hosszú 1
Hosszú időn 3
át abszolút 1
városi tanácsban. 1
tanácsban. Hosszú 1
New Hampshire-i 1
Hampshire-i Keene 1
Keene tartotta 1
a világrekordot 2
világrekordot az 1
egy helyszínen 1
helyszínen legtöbb 1
legtöbb kifaragott 1
kifaragott és 1
és kivilágított 1
kivilágított töklámpással. 1
töklámpással. Hosszú 1
át Neunkirchen 1
Neunkirchen volt 1
egyetlen vidéki 1
vidéki település, 1
település, amely 1
bécsi alpesi 1
alpesi forrásvíz-vezetékről 1
forrásvíz-vezetékről kapott 1
kapott egészséges 1
egészséges ivóvizet. 1
ivóvizet. Hosszúkás 1
Hosszúkás alaprajzú 1
alaprajzú épület, 1
utcára néz. 1
néz. Hosszúkás 1
Hosszúkás és 1
erőteljes felépítésű 1
felépítésű testén, 1
testén, eléggé 1
eléggé rövid 1
rövid fej 1
ül. Hosszú, 1
Hosszú, keményen 1
keményen megvívott 1
megvívott küzdelem 1
küzdelem volt, 1
még Anarisszal 1
Anarisszal sem 1
volt méltó 2
Háború Istennek. 1
Istennek. Hosszú 1
Hosszú kihagyás 1
újra kamerák 1
kamerák elé 1
elé állni 1
állni szokatlan 1
szokatlan dolog 1
dolog volt 1
volt Koreában 1
Koreában egy 1
egy középkorú 1
középkorú színésznőtől. 1
színésznőtől. Hosszú 1
Hosszú lábával 1
lábával jól 1
jól gázol 1
gázol a 1
a vízben; 1
vízben; gyakran 1
gyakran egy 1
egy lábon 1
lábon állva 1
állva türelmesen 1
türelmesen vár 1
a zsákmányára. 1
zsákmányára. Hosszú 1
Hosszú nyakán, 1
nyakán, a 1
a pleziossauruszokhoz 1
pleziossauruszokhoz képest 1
nagy fej 1
fej ült. 1
ült. Hosszúsága 1
Hosszúsága 12 1
12 km, 1
keskeny, 6 1
6 km 1
km hosszúságú 1
hosszúságú Cordon 1
Cordon Escarpado 1
Escarpado félszigetben 1
félszigetben végződik. 1
végződik. Hosszúsága 1
Hosszúsága 13, 1
szélessége 6 1
6 méter, 1
méter, tornyának 1
tornyának magassága 1
magassága 20 1
20 méter. 1
méter. Hosszúsága 1
Hosszúsága 1,5 1
1,5 km, 1
szélessége 1 1
km. Legnagyobb 1
Legnagyobb magassága 2
magassága 102 1
102 m. 1
sziget háromszög 1
alakú, gerince 1
gerince északnyugatról 1
északnyugatról délkeletre 1
délkeletre emelkedik, 1
a Glava 1
Glava a 2
híd felett 1
található. Hosszúsága 1
Hosszúsága 3000 1
3000 méter, 1
legnagyobb támaszköz 1
támaszköz 1385 1
1385 méteres. 1
méteres. Hosszúsága 1
Hosszúsága 30 1
30 méter, 1
szélessége 15 1
hajó magassága 1
magassága 12 1
12 méter, 1
harangtorony 20 1
magas. Hosszú 1
Hosszú sétákon 1
sétákon behatóan 1
behatóan megfigyelte 1
megfigyelte környezetét, 1
környezetét, és 1
közben növényeket 1
növényeket gyűjtött. 1
gyűjtött. Hosszú 1
Hosszú sörény 1
sörény húzódik 1
és hátán. 1
hátán. Hosszú 1
Hosszú szárnyai 1
szárnyai vannak. 1
vannak. Hosszú 1
Hosszú távon 2
tengerek vegyi 1
vegyi elszennyeződése 1
elszennyeződése jelenthet 1
jelenthet veszélyt 1
faj számára. 1
számára. Hosszú 1
távon semmilyen 1
semmilyen visszaromlás 1
visszaromlás nem 1
történik, egyik 1
egyik kezelési 1
kezelési módszer 1
módszer esetén 1
esetén sem. 1
sem. Hosszú 1
Hosszú távú 1
és alkalmi 1
alkalmi utazásra 1
utazásra jó 1
jó lehet 1
a Telekocsi 1
Telekocsi rendszer 1
rendszer is. 1
is. Hosszútávúszó, 1
Hosszútávúszó, -as 1
-as gyorsúszó 1
gyorsúszó volt, 1
volt, volt 2
volt válogatott 1
válogatott sportoló. 1
sportoló. Hosszú, 1
Hosszú, több 1
napos vagy 1
vagy hetes 1
hetes éhezés 1
izom fehérjéi 1
fehérjéi is 1
is lebontásra 1
lebontásra kerülnek, 1
kerülnek, és 2
szervezet vázizmai 1
vázizmai elkezdenek 1
elkezdenek leépülni, 1
leépülni, a 1
felszabaduló aminosavak 1
aminosavak a 1
a májba 2
májba kerülve, 1
kerülve, a 1
a glükoneogenezis 1
glükoneogenezis által 1
által járulnak 1
a vércukorszint 1
vércukorszint fenntartásához. 1
fenntartásához. Hosszú 1
Hosszú tollait 1
tollait a 1
pekingi operában 1
operában jelmezek 1
jelmezek díszítésére 1
díszítésére használták. 1
használták. Hosszú 1
Hosszú története 1
folyamán Gdańsk 1
Gdańsk városát 1
városát sok 1
sok néven 2
néven említették: 1
említették: Gyddanyzc, 1
Gyddanyzc, Kdansk, 1
Kdansk, Gdanzc, 1
Gdanzc, Dantzk, 1
Dantzk, Dantzig, 1
Dantzig, Dantzigk, 1
Dantzigk, Danzig, 1
Danzig, Dantiscum, 1
Dantiscum, Gedanum. 1
Gedanum. Hosszú 1
Hosszú uralkodása 1
és művészetek 3
művészetek barátjaként 1
barátjaként kormányzott, 1
kormányzott, és 1
Bajorország legerélyesebb, 1
legerélyesebb, legbölcsebb 1
legbölcsebb hercegeként 1
hercegeként tartották 1
számon. Hosszú 1
Hosszú vándorút 1
vándorút után 1
után kora 1
kora egyik 2
ismert mesterének, 1
mesterének, Govindának 1
Govindának a 1
a tanítványává 1
tanítványává lett. 1
Hosszú vékony 1
vékony lábain 1
lábain gyorsan 1
és ügyesen 3
ügyesen fut, 2
fut, így 1
könnyen elfogja 1
apró állatokból 1
álló zsákmányát. 1
zsákmányát. Hot 1
100 23. 1
23. helyén 1
nyitott, az 1
héten – 1
miután Carey 1
American Idolban 1
Idolban – 1
– 60 1
60 000-en 1
000-en töltötték 1
töltötték le. 1
le. Hőtartó 1
Hőtartó tulajdonsága 1
tulajdonsága pedig 1
pedig segíthet 1
segíthet azon 1
azon személyek 1
személyek számára, 1
akik fájdalmait 1
fájdalmait a 1
meleg enyhítheti. 1
enyhítheti. Hot 1
Hot Dance 1
listán 1. 1
1. helyezést 1
slágerlistás helyezés. 1
helyezés. Hot 1
Hot R&B/Hip-Hop 1
R&B/Hip-Hop Songs 1
Songs slágerlista 1
helyén, második 1
top 10-be 1
10-be került 1
került Ausztráliában 1
Új-Zélandon. Hotspotok 1
Hotspotok megtalálhatók 1
megtalálhatók éttermekben, 1
éttermekben, kávézókban, 1
kávézókban, repülőtereken, 1
repülőtereken, vasúti 1
vasúti pályaudvarokon, 1
pályaudvarokon, könyvesboltokban, 1
könyvesboltokban, könyvtárakban, 1
könyvtárakban, iskolákban, 1
iskolákban, egyetemeken 1
egyetemeken és 2
egyéb publikus 1
publikus helyeken. 1
helyeken. Höttges 1
Höttges kikerült 1
csapatból, mindez 1
mindez pedig 1
kívánt többet 1
válogatottban szerepelni. 1
szerepelni. Hough 1
Hough 1994, 1
1994, 179. 1
179. o. 2
o. Június 1
Június 12-e 1
12-e délutánján 1
délutánján a 1
a csónakokkal 1
csónakokkal messzebbre 1
messzebbre kivittek 1
kivittek két 1
két horgonyt 1
és csigasort 1
csigasort erősítettek 1
erősítettek a 1
a láncaikra, 1
láncaikra, hogy 1
nagyobb erővel 1
erővel tudják 1
tudják húzni 1
húzni őket. 1
őket. House-nak 1
House-nak egy 1
napot börtönben 1
börtönben kell 1
kell töltenie 1
töltenie a 1
bíróság megsértéséért, 1
megsértéséért, a 1
a rehabilitációját 1
rehabilitációját pedig 1
a Vicodin 1
Vicodin hatása 1
alatt fejezi 1
be. House 1
House osztálya 1
osztálya kizárólag 1
kizárólag olyan 1
olyan betegekkel 1
betegekkel foglalkozik, 1
foglalkozik, akik 1
több orvosnál 1
orvosnál is 1
is jártak, 1
jártak, de 2
sikerült megfelelő 1
megfelelő diagnózist 1
diagnózist kapniuk. 1
kapniuk. Houssay 1
Houssay egészen 1
egészen 1943-ig 1
1943-ig betöltötte 1
betöltötte professzori 1
professzori és 1
és intézetigazgatói 1
intézetigazgatói állást, 1
állást, de 2
ekkor politikai 1
politikai aktivitása, 1
aktivitása, a 1
a demokráciáért 1
demokráciáért való 1
való kiállása 1
kiállása miatt 1
a puccsal 1
puccsal hatalomra 1
hatalomra jutott 1
jutott katonai 1
kormány leváltotta. 1
leváltotta. Houston 1
Houston három 1
három dalt 1
dalt írt, 1
írt, melyből 1
az Exhale 1
Exhale (Shoop 1
(Shoop Shoop) 1
Shoop) a 1
11. No1. 1
No1. Houstonnak 1
Houstonnak a 1
kislemez tartós 1
tartós nemzetközi 1
hozott. Houstonnak 1
Houstonnak rövidesen 1
rövidesen több 1
mint 900 1
fős serege 1
serege lett, 1
lett, ámbár 1
ámbár Santa 1
serege még 1
mindig túlerőben 1
túlerőben volt 1
maga másfélezer 1
másfélezer katonájával. 1
katonájával. Hő- 1
Hő- vagy 1
vagy sav-kezelést 1
sav-kezelést is 1
alkalmaznak a 1
a mintában 1
mintában található 1
található egyéb 1
egyéb mikrobák 1
mikrobák interferenciájának 1
interferenciájának csökkentéséhez. 1
csökkentéséhez. Howard 1
Howard megye 1
harmadik, Montgomery 1
Montgomery megye 1
hetedik leggazdagabb 1
leggazdagabb megye 1
az Államokban. 1
Államokban. Howard 1
Howard Stern 1
Stern egy 1
élő rádió 1
rádió adása, 1
adása, amely 1
amely támogatta 1
1997-es Miss 1
Universe szépségversenyt, 1
szépségversenyt, "kaja 1
"kaja gép"nek 1
gép"nek nevezte. 1
nevezte. Howard 1
Howard Temin 1
Temin hosszú 1
ideig dolgozott 1
környezeti rákkeltő 1
rákkeltő tényezők, 1
tényezők, és 1
dohányzás visszaszorításáért. 1
visszaszorításáért. Howe 1
Howe azonban 1
azonban elhatározta, 1
előbb délre 1
délre vitorlázik, 1
vitorlázik, elfoglalja 1
elfoglalja Philadelphiát 1
Philadelphiát és 1
és szétveri 2
szétveri Washington 1
Washington 5 1
főre olvadt 1
olvadt seregét, 1
seregét, majd 1
időben visszatér 1
visszatér (azon 1
(azon nyáron 1
nyáron vagy 1
kora őszön). 1
őszön). Howkie 1
Howkie emberei 1
emberei dolgoztak 1
ideiglenes parlament, 1
parlament, a 1
Hotel Canberra 1
Canberra és 1
egyéb közeli 1
közeli kormányzati 1
épületek építkezésein. 1
építkezésein. Hoxha 1
Hoxha már 1
a konferencia 1
konferencia első 1
napján, 1944. 1
1944. Hozzáadott 1
Hozzáadott koffeint 1
koffeint és 1
és ginzenget 1
ginzenget tartalmaz. 1
tartalmaz. Hozzáállására 1
Hozzáállására jellemző, 1
a Péri 1
Péri és 1
kitalált ún. 1
ún. Hozzáértése 1
Hozzáértése erősödésével 1
erősödésével hősei 1
hősei is 1
is gazdagabbak 1
gazdagabbak lettek, 1
lettek, cselekedeteik 1
cselekedeteik indítóokai 1
indítóokai mélyebb 1
mélyebb dimenziókat 1
dimenziókat értek 1
el. Hozzáférés: 1
Hozzáférés: 2019-10-03) 1
2019-10-03) A 1
város regionális 1
regionális jelentőségű 1
jelentőségű repülőterét 1
repülőterét a 2
években részlegesen 1
részlegesen felújították. 1
felújították. Hozzáférés: 1
Hozzáférés: 2020-08-23) 1
2020-08-23) Az 1
népesség 2030-ra 1
2030-ra elérné 1
155 ezer 1
főt. Hozzáférés-szabályozási 1
Hozzáférés-szabályozási listák 1
listák (ACL) 1
(ACL) megjelenítése 1
megjelenítése és 1
és módosítása. 1
módosítása. Hozzáférést 1
Hozzáférést nyer 1
a Forró 1
Forró Dróthoz, 1
Dróthoz, tájékoztatja 1
szovjet elnököt 1
többieket, hogy 1
egy gondosan 1
gondosan megtervezett 1
megtervezett terrorakció. 1
terrorakció. Hozzáfogott 1
Hozzáfogott egy 1
regionális szótár 1
szótár anyagának 1
anyagának az 1
az összegyűjtéséhez. 1
összegyűjtéséhez. Hozzá 1
Hozzá íródott 1
íródott a 1
a Sunlowers 1
Sunlowers for 1
for Alfred 1
Alfred Roy 1
Roy című 1
dal. Hozzájárulnak 1
falu kulturális 1
kulturális életéhez 1
életéhez a 1
helyi művészek 1
művészek kiállításai, 1
kiállításai, tárlatai 1
tárlatai is. 1
is. Hozzájuk 1
Hozzájuk csatlakozott 3
csatlakozott Graham 1
Graham Wilkes 1
Wilkes (furulya, 1
(furulya, harmonika) 1
harmonika) és 1
Andy Banks 1
Banks (gitár, 1
(gitár, mandolin). 1
mandolin). Hozzájuk 1
csatlakozott John 1
John Barry 1
Barry és 1
Brian Gay. 1
Gay. Hozzájuk 1
csatlakozott Peter 1
Peter Langer 1
Langer és 1
és Jürgen 1
Jürgen Wannenwetsch 1
Wannenwetsch is. 1
is. Hozzá 2
Hozzá lehetett 1
jutni tartós 1
fogyasztási cikkekhez. 1
cikkekhez. Hozzászólás 1
Hozzászólás az 1
titok és 1
a know-how 1
know-how kérdésköréhez 1
kérdésköréhez a 1
a Ptk. 1
Ptk. Hozzászólás, 1
Hozzászólás, in 1
in Kovács 1
István (ed.): 1
(ed.): A 1
szocialista alkotmányok 1
alkotmányok fejlődése, 1
fejlődése, KJK, 1
KJK, Bp. 1
Bp. 1966. 1
1966. Hozzátartozik 1
Hozzátartozik egy 2
egy állítható 1
állítható elülső 1
elülső villaállvány 1
villaállvány és 1
egy hátulsó 1
hátulsó kihúzható 1
kihúzható egylábú 1
egylábú állvány. 1
állvány. Hozzátartozik 1
egy árvaház 1
árvaház valamint 1
egy gyermekkórház 1
gyermekkórház is. 1
Hozzá tartoznak 1
patak túloldalán 1
túloldalán fekvő 1
fekvő Šegani 1
Šegani és 1
és Stabarnica 1
Stabarnica települések 1
is. Hozzáteszi, 1
Hozzáteszi, hogy 1
ha sikeresek 1
sikeresek akarnak 1
akarnak lenni, 1
lenni, be 1
piros tablettát, 1
tablettát, és 1
kell nézniük, 1
nézniük, milyen 1
milyen mély 1
nyúl ürege. 1
ürege. Hozzátette, 1
Hozzátette, hogy 4
leletek jelentősége 1
hadrosauridák táplálkozásának 1
táplálkozásának alapvető 1
alapvető megértésében, 1
megértésében, hanem 1
hanem abban 1
abban is, 3
dinoszauruszok „nagy 1
„nagy ismeretlen 1
ismeretlen területnek” 1
területnek” számítanak 1
kréta kori 1
kori ökoszisztémában. 1
ökoszisztémában. Hozzátette, 1
erőszakos cselekmények 2
cselekmények folytatása 1
folytatása miatt 1
miatt további 2
további áldozatokra 1
áldozatokra számít. 1
számít. Hozzátette, 1
mindkét dal 1
dal elhomályosítja 1
elhomályosítja a 1
többi dalt 1
lemezen, mert 1
ezek tökéletesen 1
tökéletesen illeszkednek 1
témához és 1
a hanghoz. 1
hanghoz. Hozzátette, 1
Mubárak esetleges 1
esetleges elmenekülése 1
elmenekülése után 1
amennyiben felkérik 1
felkérik – 1
– szívesen 1
szívesen lenne 1
lenne ideiglenesen 1
ország elnöke. 1
elnöke. Hozzátette: 1
Hozzátette: „Tiétek 1
„Tiétek ez 1
a forradalom. 1
forradalom. Hozzávetőlegesen 1
Hozzávetőlegesen 1955-től 1
1955-től kezdett 1
foglalkozni kéveelmélettel 1
kéveelmélettel és 1
és homologikus 1
homologikus algebrával. 1
algebrával. Hozzávetőlegesen 1
Hozzávetőlegesen 8 1
8 000-62 1
000-62 000 1
belőle. Hozzávetőleg 1
Hozzávetőleg százötven 1
százötven festménye 1
festménye van 1
van külföldi 1
külföldi tulajdonban: 1
tulajdonban: az 1
Államokban, Kanadában, 2
Kanadában, Izraelben, 1
Izraelben, illetve 1
illetve Olaszország, 1
Olaszország, Franciaország 1
és Görögország 1
Görögország mellett 1
mellett Európa 1
Európa csaknem 1
országában. H.P., 1
H.P., Michael, 1
Michael, és 1
Rick öltönyös 1
öltönyös testőröket 1
testőröket alakítanak, 1
alakítanak, akiknek 1
század harmincas 1
harmincas éveiben 1
híres operaénekesnőt 1
operaénekesnőt (akit 1
(akit Antonella 1
Antonella Ruggiero 1
Ruggiero játszik) 1
játszik) egy 1
egy bérgyilkosnőtől. 1
bérgyilkosnőtől. HPV-vírussal 1
HPV-vírussal a 1
férfiak is 1
is megfertőződhetnek, 1
megfertőződhetnek, de 1
de esetükben 1
esetükben a 1
tünetek általában 1
általában gyorsabban 1
gyorsabban észrevehetők, 1
észrevehetők, mivel 1
a péniszen 1
péniszen alakulnak 1
ki. Hrnjevac 1
Hrnjevac település 1
létezett. Hruscsov 1
Hruscsov a 1
a desztalinizáció 2
desztalinizáció nevében 1
nevében igyekezett 1
igyekezett politikai 1
politikai riválisait 1
riválisait semlegesíteni. 1
semlegesíteni. Hruscsov 1
Hruscsov így 1
így idézi 1
idézi fel 2
fel kettejük 1
kettejük viszonyát: 1
viszonyát: „Sztálin 1
„Sztálin korábban 1
korábban rendkívül 1
rendkívül tisztelte 1
tisztelte Jakirt. 1
Jakirt. Hruscsov 1
Hruscsov nyilvánosan 1
hogy megparancsolta 1
kubai atomrakéták 1
atomrakéták eltávolítását. 1
eltávolítását. Hszu 1
Hszu Hszien 1
Hszien közben 1
közben megtudja 1
megtudja az 1
igazságot Fa 1
Fa Hajtól, 1
Hajtól, hogy 1
hogy Paj 1
Paj Niang 1
Niang az 1
fehér kígyó, 1
kígyó, akitől 1
akitől gyermekkorában 1
gyermekkorában meg 1
válnia. Hszün 1
Hszün Jü, 1
Jü, a 1
hadvezér egyik 1
egyik tanácsadója 1
tanácsadója folyamatosan 1
folyamatosan kegyelemért 1
kegyelemért könyörgött 1
orvos nevében. 1
nevében. Hubay 1
Hubay és 1
és Aggházy 1
Aggházy a 1
kor divatjának 1
divatjának megfelelően 1
megfelelően Beethoven 1
Beethoven Kreutzer-szonátájának 1
Kreutzer-szonátájának csupán 1
csupán II. 1
II. Hubay 1
Hubay később 1
maradt Brüsszellel, 1
Brüsszellel, Gevaert-rel, 1
Gevaert-rel, a 1
belga fővárosban 1
fővárosban élő 2
élő tanártársaival, 1
tanártársaival, egykori 1
egykori növendékeivel 1
növendékeivel is, 1
de mindenekfölött 1
mindenekfölött jó 1
jó barátjával, 1
barátjával, a 1
a zenepártoló, 1
zenepártoló, hangszergyűjtő 1
hangszergyűjtő Van 1
Van Hallal. 1
Hallal. Hubbert 1
Hubbert eredeti 1
eredeti előrejelzése 1
előrejelzése szerint 1
világ olajtermelésének 1
olajtermelésének 2000 1
körül kellett 1
volna tetőznie. 1
tetőznie. Hubel 1
Hubel és 1
és Wiesel 1
Wiesel háromfajta 1
háromfajta sejtet 1
sejtet azonosított 1
a látókéregben, 1
látókéregben, amelyek 1
amelyek megkülönböztetése 1
megkülönböztetése azon 1
milyen vonásokkal 1
vonásokkal rendelkező 1
rendelkező ingerekre 1
ingerekre válaszolnak 1
válaszolnak leginkább. 1
leginkább. Hubert 1
Hubert Latham 1
Latham „Antoinette” 1
„Antoinette” nevű 1
nevű repülőgépét 1
repülőgépét vezeti, 1
vezeti, 1909. 1
1909. Hucijev 1
Hucijev az 1
filmjének nevezte. 1
nevezte. Huck 1
Huck a 1
falu ifjú 1
ifjú páriája, 1
páriája, egy 1
egy részeges 1
részeges csavargó 1
csavargó fia, 1
fia, akit 1
akit senki 1
nem nevel, 1
nevel, nem 1
jár iskolába, 1
iskolába, teljesen 1
teljesen törvényen 1
törvényen kívül 1
kívül áll, 1
áll, ezért 1
minden szülő 1
szülő tiltja 1
tiltja a 2
a gyerekét 1
gyerekét tőle, 1
és ugyanezért 1
ugyanezért minden 1
gyerek irigyli 1
irigyli őt, 1
és keresi 2
keresi tiltott 1
tiltott társaságát. 1
társaságát. Hudson 1
Hudson alakítása 1
alakítása azonban 1
azonban sokaknak 1
sokaknak elnyerte 1
a tetszését, 1
tetszését, aki 1
a Memory 1
Memory című 1
című dalnak 1
az előadásával 1
előadásával több 1
több kiadvány 1
is kiérdemelte 1
legjobb pillanatáért 1
pillanatáért járó 1
járó elismerést. 1
elismerést. Hudson 1
szavazatot kapta 1
Top 9-ben 1
9-ben a 1
2004. Hudson 1
Hudson kiemelkedő 1
kiemelkedő dicséretet 1
az And 2
And I 2
I Am 2
Am –ing 1
–ing You 1
You I'm 1
I'm Not 1
Not Going 1
Going című 1
című sláger 1
sláger képernyőn 1
képernyőn történő 1
történő megjelenítéséért, 1
megjelenítéséért, amely 1
amely szerepének 1
szerepének egyik 1
egyik kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú pillanata 1
pillanata volt. 1
volt. Huedin) 1
Huedin) északkeletre 1
északkeletre a 2
a vasútvonalhoz 1
vasútvonalhoz közel 1
fekszik. Huff 1
Huff azonban 1
azonban felhívta 1
felhívta telefonon 1
telefonon a 1
a zeneszerző-producert 1
zeneszerző-producert és 1
és elújságolta 1
elújságolta neki, 1
hogy Bonnie 1
városban van. 1
van. Húga, 1
Húga, Angela 1
Angela Cartwright 1
Cartwright szintén 1
szintén színésznő. 2
színésznő. Húga, 1
Húga, Illy 1
Illy (Ilona) 1
(Ilona) három 1
fiatalabb volt 1
volt nála. 2
nála. Hugenberg 1
Hugenberg 1916-ban 1
1916-ban vette 1
a kiadót, 1
kiadót, s 1
s agresszív 1
agresszív piaci 1
piaci terjeszkedése 1
terjeszkedése következtében 1
következtében 1932-re 1
1932-re a 1
németországi sajtónak 1
sajtónak csaknem 1
fele legalább 1
legalább részleges 1
részleges befolyása 1
került. Huggles-t, 1
Huggles-t, majd 1
itt teremti 1
a Pusztítás 1
Pusztítás Lovagjait. 1
Lovagjait. Hugh 1
Hugh Dallas 1
Dallas korábbi 1
korábbi FIFA-játékvezető 1
FIFA-játékvezető irányításával 1
irányításával felállt 1
felállt egy 1
egy bizottság, 1
bizottság, amely 1
amely elkészíti 1
a módosító 1
módosító indítványokat. 1
indítványokat. Hugh 1
Hugh hobbija 1
a fakacsa-gyűjtés, 1
fakacsa-gyűjtés, de 1
de majdnem 2
majdnem ugyanúgy 1
ugyanúgy rajong 1
rajong Jimmy 1
Jimmy legújabb 1
legújabb játékszereiért 1
játékszereiért is, 1
fia. Hugo 1
Hugo egy 1
egy 1839 1
1839 májusában 1
májusában írt 1
írt versében 1
versében nosztalgiával 1
nosztalgiával emlékezett 1
vissza erre 1
a gyermekkori 1
gyermekkori paradicsomra, 1
paradicsomra, amit 1
amit Feuillantines-nek 1
Feuillantines-nek nevezett. 1
nevezett. Hugo 1
Hugo ekkor 1
már költő, 1
költő, regény- 1
drámaíró, sőt 1
sőt újságíró 1
újságíró is 1
volt. Hugó 1
Hugó gyakran 1
gyakran bízta 1
meg nejét 1
nejét az 1
az ítélkezéssel, 1
ítélkezéssel, s 1
s engedte 1
engedte neki 1
neki azt 1
hogy olykor 1
olykor kivegye 1
kivegye részét 1
királyság kormányzásából. 1
kormányzásából. Hugó 1
Hugó kétszer 1
kétszer nősült 1
meg. Hugo 1
Hugo lelkesen 1
lelkesen üdvözölte 1
üdvözölte Lamartine 1
Lamartine Költői 1
Költői elmélkedéseit, 1
elmélkedéseit, cikket 1
róla névtelenül 1
névtelenül a 1
Le Conservateur 1
Conservateur Littéraire-ben 1
Littéraire-ben és 1
további írásra 1
írásra bátorította 1
nála évvel 1
idősebb költőt. 1
költőt. Hugrabug: 1
Hugrabug: általában 1
általában Valentin-nap 1
Valentin-nap után 1
után tartják. 1
tartják. Hugrabug 1
Hugrabug pohara 1
pohara az 1
halála révén 1
lett horcrux. 1
horcrux. Húgyképző 1
Húgyképző szervek 1
szervek betegségei, 1
betegségei, kőképződés, 1
kőképződés, szív-ödéma, 1
szív-ödéma, vesegyulladás, 1
vesegyulladás, hólyaghurut, 1
hólyaghurut, köszvény, 1
köszvény, reuma, 1
reuma, ágybavizelés 1
ágybavizelés kezelésére 1
kezelésére használjuk. 1
használjuk. Huiven 1
Huiven (慧文), 1
(慧文), középkori 1
középkori dhjána 1
dhjána mestert 1
mestert tekintik 1
tekintik hagyományosan 1
második pátriárkának, 1
aki tanulmányozta 1
és tökéletesen 1
tökéletesen elsajátította 1
elsajátította Nágárdzsuna 1
Nágárdzsuna tanításait. 1
tanításait. Huk 1
Huk bosszút 1
esküszik és 1
múlva behatol 1
behatol Ali 1
Ali Baba 2
Baba palotájába, 1
palotájába, hogy 1
visszaszerezze jogos 1
jogos jussát. 1
jussát. Hulk 1
Hulk a 1
a Sakaaron 1
Sakaaron nevű 1
bolygón él 1
él rabszolgasorban, 1
rabszolgasorban, mert 1
Földről elkergette 1
elkergette őt 1
többi szuperhős. 1
szuperhős. Hulk 1
Hulk című 1
könyvben kiadott 1
kiadott képregénysorozatának 1
képregénysorozatának írója 1
volt. Hülkenberg 1
Hülkenberg azonban 1
később nekikoccant 1
nekikoccant a 1
falnak, ami 1
úgy megsérült 1
a felfüggesztése, 1
felfüggesztése, hogy 1
is kiesett. 2
kiesett. Hulme 1
Hulme gyorsan 1
gyorsan jött 1
15. helyről, 1
helyről, de 1
de gyújtáshiba 1
gyújtáshiba miatt 1
kiállni kényszerült. 1
kényszerült. Hůlová 1
Hůlová 2002-ben 1
2002-ben egyik 1
egyik pillanatról 2
pillanatról a 2
másikra robbant 1
robbant be 1
irodalmi köztudatba 1
köztudatba Nagyanyám 1
Nagyanyám emlékezete 1
emlékezete (Paměť 1
(Paměť mojí 1
mojí babičce) 1
babičce) című 1
című regényével, 1
regényével, amely 1
az évtized 3
évtized egyik 1
egyik legolvasottabb 2
legolvasottabb cseh 1
cseh könyve 1
könyve lett. 1
lett. Hülsbeck 1
Hülsbeck több, 1
70 játékprogramnak 1
játékprogramnak írt 1
írt zenét, 1
zenét, melyek 1
is klasszikusnak 1
klasszikusnak számít 1
a retro 1
retro játékok 1
játékok rajongói 1
rajongói körében. 1
körében. Humanista 1
Humanista érdeklődésének 1
érdeklődésének központjában 1
a kisemberek 1
kisemberek sorskérdése 1
sorskérdése állt, 1
állt, első 1
nemzetközi sikerét 1
sikerét Spanyol 1
Spanyol menekültek 1
menekültek c. 1
c. képével 1
képével aratta, 1
aratta, melyet 1
állam vásárolt 1
meg. Humán 1
Humán Tudományi 1
Tudományi Szekció 1
Szekció – 1
– 1945 1
utáni magyar 1
emlékezet – 1
– országos 1
országos döntős 1
döntős résztvevő 1
résztvevő https://hotdk2021. 1
https://hotdk2021. Hümenaiosz 1
Hümenaiosz is 1
is fiatalon 1
fiatalon meghalt, 1
meghalt, saját 1
saját esküvőjén 1
esküvőjén érte 1
érte utol 2
halál. Humfrid 1
Humfrid rhaetiai 1
rhaetiai herceg 1
herceg (dux 1
(dux super 1
super Redicam) 1
Redicam) fiaként 1
fiaként ő 1
III. Humor 1
Humor és 1
a komolyság 1
komolyság egyaránt 1
egyaránt megtalálható 1
megtalálható szövegeikben. 1
szövegeikben. Humoros 1
Humoros lapokba 1
lapokba is 1
írt, itt 1
az álneve 1
álneve Miguel 1
Miguel C 1
C Caramba 1
Caramba volt. 1
volt. Humoros, 1
Humoros, részben 1
részben önéletrajzi 1
önéletrajzi és 1
szokatlanul kísérleti 1
kísérleti a 1
a stílusa, 1
stílusa, és 2
Gold kötet 1
legerősebb történeteként 1
történeteként tartják 1
számon. Humoros 1
Humoros tárcákat, 1
tárcákat, pedagógiai 1
pedagógiai cikkeket, 1
cikkeket, elbeszéléseket 1
elbeszéléseket és 3
regényeket írt. 2
írt. Humphrey 1
Humphrey Stafford 1
Stafford William 1
William Stafford, 1
Stafford, Hook 1
és Southwick 1
Southwick urának 1
urának egyetlen 1
volt. Hundsgift), 1
Hundsgift), is 1
ennek felel 1
meg. Hunnicutt 1
Hunnicutt szerint 1
nehéz selyemfátyol 1
selyemfátyol jobban 1
jobban állt 1
a nőknek. 1
nőknek. Hunor/Beatrix 1
Hunor/Beatrix Magyar 1
Magyar Divatkesztyű 1
Divatkesztyű Kft 1
Kft néven 1
néven üzemel 1
üzemel Pécsett. 1
Pécsett. Hunt 1
Hunt begyűjti 1
begyűjti a 1
a küldeményt, 1
küldeményt, ami 1
egy képeslap, 1
képeslap, bélyege 1
bélyege alatt 1
egy mikrofilmmel. 1
mikrofilmmel. Huntelaar 1
Huntelaar a 1
során kilenc 1
kilenc mérkőzésen 1
a Szuper 1
Szuper Farmerek 1
Farmerek színeiben, 1
színeiben, de 1
de gólt 1
De Graafschap 1
Graafschap végül 1
kölcsönszerződést. Hunter 1
Hunter Street: 1
Street: Kölykök 1
Kölykök póráz 1
póráz nélkül 1
nélkül egy 2
egy komédia 1
komédia kaland 1
kaland témájú 1
témájú televíziós 1
sorozat, aminek 1
aminek alkotója 1
alkotója Reint 1
Reint Schölvinck 1
Schölvinck és 1
és Melle 1
Melle Runderkamp. 1
Runderkamp. Hunt 1
Hunt térddel 1
térddel nekiment 1
nekiment Čech 1
Čech fejének, 1
fejének, aki 1
aki kisebb 2
kisebb agyrázkódást 1
szenvedett. Hunt 1
Hunt üldözőbe 1
az indítószerkezettel 1
indítószerkezettel menekülő 1
menekülő Hendricks-et. 1
Hendricks-et. Hunt 1
Hunt vagány 1
vagány brit 1
brit pilóta, 1
pilóta, a 1
a Forma–1 1
Forma–1 sztárja 1
sztárja volt, 1
aki nagyvilági 1
nagyvilági életet 1
élt. Hunyadi 1
Hunyadi főtörzsnek 1
főtörzsnek szabadnapja 1
szabadnapja van, 1
kíváncsi férfi 1
férfi Bakács 1
Bakács Zsuzsa 2
Zsuzsa nyomába 1
nyomába ered, 4
hogy kilesse, 1
kilesse, mit 1
tanárnő minden 1
minden délután 1
délután Ausztriában, 1
Ausztriában, a 1
a kaszinóban. 1
kaszinóban. Hunyady 1
Hunyady 1984-től 1
1984-től 2002-ig 1
2002-ig hat 1
hat téli 1
olimpián vett 3
számos magyar, 1
valamint osztrák 1
osztrák sprintbajnokságon 1
sprintbajnokságon szerzett 1
szerzett elsőséget. 1
elsőséget. Hunyady 1
Hunyady Margitnak 1
Margitnak közvetlen 1
közvetlen stílusú, 1
stílusú, letisztult 1
letisztult gondolatokat 1
és értékítéletet 1
értékítéletet tükröző 1
tükröző novellái, 1
novellái, tárcái 1
tárcái jelentek 1
meg, sőt, 1
sőt, egy 1
politikai színdarabját 1
színdarabját a 1
Vígszínház is 1
játszotta – 1
– Hunyady 1
Hunyady Sándor 1
Sándor így 1
nagyon fiatalon 2
fiatalon hatalmas 1
hatalmas műveltséget 1
műveltséget szívott 1
szívott magába. 1
magába. Hunyady, 1
Hunyady, Ürményi, 1
Ürményi, C. 1
C. Boronkay, 1
Boronkay, és 1
más Uraságok, 3
Nyitrához két 1
két órányira, 1
órányira, az 1
ország útban; 1
útban; hajdan 1
hajdan Hunyadynak 1
Hunyadynak lakó 1
lakó helye 1
helye vala; 1
vala; határja 1
határja jól 2
jól termő, 2
termő, vagyonnyai 1
vagyonnyai külömbfélék, 1
külömbfélék, piatzok 1
piatzok helyben, 1
és Nyitrán." 1
Nyitrán." Hupej 1
Hupej tartomány 1
tartomány sportági 1
sportági szövetsége 1
szövetsége úgy 1
új klubmegalapítását 1
klubmegalapítását támogatja, 1
támogatja, amely 1
amely legfőképpen 1
vuhani és 1
a Hupej 1
Hupej tartományi 1
tartományi ifjúsági 1
ifjúsági játékosoknak 1
játékosoknak biztosítana 1
biztosítana lehetőséget 1
lehetőséget magasabb 1
való sportolásra. 1
sportolásra. Hurley 1
Hurley elmondja 1
hogy Jeremy 1
Jeremy Bentam 1
Bentam őt 1
is felkereste. 1
felkereste. Hurley 1
Hurley felajánlja 1
felajánlja Sayidnak, 1
Sayidnak, hogy 1
ha beszélni 1
beszélni akarna, 1
akarna, ő 1
ő ott 1
ott lesz. 1
lesz. Hurley 1
Hurley Ilana 1
Ilana dolgai 1
dolgai között 1
között kotorászva 1
kotorászva rátalál 1
rátalál arra 1
kis zsákra, 1
zsákra, amibe 1
nő Jacob 1
Jacob hamvait 1
hamvait szórta. 1
szórta. Hurley 1
Hurley közben 1
közben megkérdezi, 1
mit gondol 1
gondol arról, 1
hogy megtalálták 1
a holttestüket? 1
holttestüket? Hurley 1
Hurley önbizalma 1
önbizalma márazelőtt 1
márazelőtt megnövekedett, 1
megnövekedett, hogy 2
hogy átvette 1
átvette volna 2
a nyereményét. 1
nyereményét. Hürrem 1
Hürrem a 1
politikai ügyekbe 1
ügyekbe is 1
is beleszólt, 1
beleszólt, „a 1
„a harmincas 1
felére szinte 1
szultán politikai 1
politikai tanácsadója 1
tanácsadója lett, 1
lett, olyannyira, 1
egyes (különösen 1
(különösen lengyel) 1
lengyel) diplomáciai 1
diplomáciai ügyekben 1
ügyekben önállóan 1
önállóan dönthetett 1
dönthetett és 1
és cselekedhetett.” 1
cselekedhetett.” Hürrem 1
Hürrem minden 1
minden befolyását 1
befolyását arra 1
arra használta, 2
használta, hogy 2
megakadályozza Musztafa 1
Musztafa trónra 1
trónra jutását, 1
jutását, hiszen 1
és gyermekei 3
gyermekei halálos 1
halálos ítéletével. 1
ítéletével. Hurtado 1
Hurtado felismerte 1
felismerte Sofiát 1
Sofiát a 1
bármikor bemehet 1
bemehet látogatóba 1
a barátjához 1
barátjához a 1
a börtönbe, 1
börtönbe, ha 1
ha lefekszik 1
lefekszik vele. 1
vele. Húsa 1
Húsa (a 1
(a süvegbeli) 1
süvegbeli) vékony, 1
vékony, könnyen 1
könnyen törhető, 1
törhető, ellentétben 1
a tönkbeli 1
tönkbeli hússal, 1
hússal, ami 1
ami rugalmas. 1
rugalmas. Húsa 1
Húsa a 1
a tönknél 2
tönknél 6-8 1
6-8 mm 1
mm vastag, 1
vastag, a 1
a szélek 1
szélek felé 1
felé egyenletesen 1
egyenletesen vékonyodik, 1
vékonyodik, az 1
utolsó millimétereken 1
millimétereken csak 1
csak hártya 1
hártya marad. 1
marad. Húsa 1
Húsa fehér, 4
fehér, bőr- 1
bőr- vagy 1
vagy parafaszerűen 1
parafaszerűen szívós. 1
szívós. Húsa 1
fehér, enyhén 1
enyhén gombaszagú 1
gombaszagú és 1
és -ízű. 1
-ízű. Húsa 1
fehér, esetleg 1
esetleg halványszürkés 1
halványszürkés árnyalattal; 1
árnyalattal; sérülésre 1
sérülésre nem 1
változik. Húsa 2
Húsa fehéres, 1
fehéres, vékony, 1
vékony, törékeny, 1
törékeny, ízetlen 1
ízetlen és 1
és szagtalan. 1
szagtalan. Húsa 1
fehér, sérülésre 1
sérülésre 2-3 1
2-3 perc 1
alatt rózsaszínűre 1
rózsaszínűre változik. 1
Húsa szívós, 1
szívós, bőrszerű, 1
bőrszerű, színe 1
színe fehéres, 2
fehéres, a 1
alatt vékony 1
vékony sötét 1
sötét réteggel. 1
réteggel. Húsa 1
Húsa vastag, 2
vastag, fiatalon 1
fiatalon puha, 1
puha, később 1
később szívóssá 1
szívóssá válik. 1
válik. Húsa 1
vastag, szürkésfehér, 1
szürkésfehér, áttetsző; 1
áttetsző; íze 1
és szaga 2
szaga nem 3
jellegzetes. Húsa 1
Húsa vékony, 6
vékony, kemény, 2
kemény, barnás 1
barnás színű. 1
színű. Húsa 2
kemény, íze, 1
íze, szaga 1
jellemző. Húsa 1
vékony, puha, 1
puha, törékeny, 1
törékeny, színe 1
fehér. Húsa 1
vékony, világosbarna 1
világosbarna színű. 2
vékony, vizenyős, 2
vizenyős, színe 2
színe halványsárgás, 1
halványsárgás, a 2
tönknél barnás. 1
barnás. Húsa 1
színe lilásbarna. 1
lilásbarna. Hűségesen 1
Hűségesen szolgál, 1
szolgál, de 1
de gyengéje 1
gyengéje az 1
az ital. 1
ital. Hűséges 1
Hűséges szolgálatait 1
szolgálatait a 1
magas hivatalokon 1
hivatalokon kívül 1
hatalmas birtokok 1
birtokok adományozásával 1
adományozásával jutalmazta 1
jutalmazta Zsigmond 1
Zsigmond király. 1
király. Hűséges 1
Hűséges talpnyalójához, 1
talpnyalójához, Jakenhez 1
Jakenhez is 1
hideg, semmilyen 1
semmilyen érzelmet 1
érzelmet nem 1
mutat ki 1
ki feléje 1
feléje sem, 1
ízben megmenti 1
megmenti az 1
életét, sőt 1
sőt egyszer 1
egyszer fel 1
is támasztja. 1
támasztja. Hús 1
Hús fehéres 1
fehéres vagy 2
vagy halványsárgás, 1
a kalapbőr 1
kalapbőr alatt 1
alatt zöldessárga. 1
zöldessárga. Húsként 1
Húsként náluk 1
a Franciaország 1
Franciaország szerte 1
szerte népszerű 1
népszerű marhahús 1
marhahús a 1
a kedvelt. 1
kedvelt. Husserl 1
Husserl világosan 1
világosan kijelenti, 1
nem ezekre 1
az aktusokra 1
aktusokra mint 1
mint tárgyakra 1
tárgyakra való 1
való reflexióban, 1
reflexióban, hanem 1
hanem ezekben 1
a tárgyakban 1
tárgyakban magukban 1
magukban találjuk 1
találjuk azt 1
az absztrakciós 1
absztrakciós alapzatot, 1
alapzatot, amelynek 1
amelynek nyomán 1
rendű fogalmiság 1
fogalmiság kifejezhető. 1
kifejezhető. Hús 1
Hús szívós, 1
szívós, színe 1
fehéres, sérülésre 1
sérülésre rózsaszínesre 1
rózsaszínesre változik 1
változik (különösen 1
kalap szélénél), 1
szélénél), majd 1
majd megszürkül. 1
megszürkül. Huston 1
Huston és 1
és Benson 1
Benson egy 1
interjúban elmondták, 1
elmondták, hogy 2
hogy heti 1
rendszerességgel összeülnek 1
összeülnek és 1
egy kávé 1
kávé mellett 1
mellett megvitatják 1
megvitatják a 1
történet további 1
további alakulását. 1
alakulását. Huston 1
Huston következő 1
két filmjének 1
filmjének producere, 1
producere, rendezője 1
és forgatókönyvírója 1
forgatókönyvírója is 1
volt: Moulin 1
Rouge (1952) 1
(1952) és 1
és Ördögi 1
Ördögi kör 1
kör (1953). 1
(1953). Húsuk 1
Húsuk a 1
a (francia 1
(francia taureau, 1
taureau, vagy 1
vagy toro) 1
toro) a 1
a provanszi 1
provanszi konyha 1
konyha specialitása. 1
specialitása. Huszajn 1
Huszajn Bájqará 1
Bájqará két 1
két hivatalnokot 1
hivatalnokot nevezett 1
nevezett ki 3
szentélyhez tartozó 1
tartozó waqf-földbirtokok 1
waqf-földbirtokok élére, 1
a nagibot 1
nagibot és 1
a sajkh-ot. 1
sajkh-ot. Huszár 1
Huszár valamennyire 1
valamennyire módosított 1
módosított Izsó 1
Izsó tervein, 1
tervein, megtartva 1
megtartva azonban 1
annak lényeges 1
lényeges vonásait 1
vonásait (a 1
(a felemelt 1
felemelt kezet, 1
kezet, lobogó 1
lobogó ruházatot). 1
ruházatot). Húsz 1
Húsz csapat 1
csoport: 1-10. 1
1-10. Húsz 1
Húsz éves 1
éves az 1
az Opál 1
Opál Színház. 1
Színház. Húszéves 1
Húszéves korában 2
már tartott 1
tartott énekórákat 1
énekórákat is. 1
is. Húszéves 1
korában több 2
mint tízezer 1
tízezer verssort 1
verssort tudott 1
tudott fejből 1
fejből idézni. 1
idézni. Húsz 1
Húsz évi 1
évi nemzeti 2
nemzeti színházi 1
színházi működése 1
működése alkalmával 1
alkalmával azzal 1
azzal tisztelték 1
tisztelték meg, 1
örökös tagjává 1
tagjává nevezték 1
ki (1881. 1
(1881. április 1
április 1.); 1
1.); az 1
az elismerésnek 1
elismerésnek ez 1
formája legelső 1
legelső ízben 1
ízben őt 1
őt érte. 1
érte. Húsz 1
Húsz évvel 2
sorozat történései 1
történései előtt 1
előtt bukkan 1
először, akit 1
akit Gus 1
Gus és 1
a társa 1
társa keresnek 1
keresnek fel, 1
hogy metamfetamint 1
metamfetamint ajánljanak 1
ajánljanak fel 1
a részükre, 1
részükre, amit 1
maguk készítettek. 1
készítettek. Húsz 1
idősebb bátyja, 1
bátyja, Ludwig 1
Ludwig Prokop 1
Prokop atléta, 1
atléta, orvos 1
aki sportorvosként 1
sportorvosként a 1
a dopping 1
dopping elleni 1
harc egyik 1
volt hazájában. 1
hazájában. Húsz 1
Húsz könyvet 1
könyvet adott 1
a vallási, 2
vallási, egészségügyi, 1
egészségügyi, életviteli 1
életviteli témákat 1
témákat felölelve. 1
felölelve. Huszonegy 1
Huszonegy éves 1
korában nemzetközi 1
aratott értekezése 1
a Newton-tételről. 1
Newton-tételről. Huszonhét 1
Huszonhét évesen 1
évesen (1995) 1
(1995) jelentette 1
meg bemutatkozó 1
bemutatkozó regényét, 1
regényét, A 1
A sétát. 1
sétát. Huszonkét 1
Huszonkét éven 1
tartó pályafutásából 1
pályafutásából húsz 1
húsz szezont 1
a TTT 1
TTT Riga 1
Riga csapatában 1
csapatában töltött, 1
végén két 3
szezont játszott 2
játszott Nyugat-Európában. 1
Nyugat-Európában. Huszonkilenc 1
Huszonkilenc éves 1
korára azonban 1
azonban Olivia 1
Olivia is 1
érezte, itt 1
is átessen 1
átessen azon 1
a változáson, 1
változáson, amin 1
film végére 1
az ártatlan, 1
ártatlan, szinte 1
szinte szűzies 1
szűzies Sandy 1
Sandy is 1
átesett. Huszonnégy 1
Huszonnégy csapat 1
csapat próbált 1
próbált kvalifikálni 1
2007-es AFC 1
AFC Ázsia 1
Ázsia Kupára. 1
Kupára. Huszonöt 1
Huszonöt hétig 1
Top 40-ben, 1
40-ben, ebből 1
ebből tizennégy 1
tizennégy hétig 1
Top 10-ben. 1
10-ben. Húsz 1
Húsz óra 2
óra játék 1
egyik embernek 1
embernek 50.000 1
50.000 zsetonja 1
zsetonja van, 1
is újravásárolta 1
újravásárolta magát 1
magát (elfogyott 1
(elfogyott a 1
a 10.000 1
10.000 zsetonja 1
zsetonja és 1
és vásárolt 1
vásárolt még 1
még 10.000-et, 1
10.000-et, hogy 1
tovább tudjon 1
tudjon játszani). 1
játszani). Húsz 1
Húsz perccel 1
később megvolt 1
a bevezetője 1
bevezetője a 1
Boys első 1
első kislemezdalának, 1
kislemezdalának, néhány 1
pedig elkészültünk 1
elkészültünk a 1
a dallal, 1
dallal, és 1
a »Surfin’« 1
»Surfin’« címet 1
címet adtuk 1
adtuk neki.” 1
neki.” Húsz 1
Húsz perc 1
perc gondolkodási 1
azonban meggondolta 2
magát, mégis 1
mégis vállalta 1
az alvezér 1
alvezér szerepét. 1
szerepét. Húsz 1
Húsz radioizotópját 1
radioizotópját írták 1
le, közülük 1
a legstabilabbak 1
legstabilabbak a 1
a 237 1
237 Np 1
Np ( 1
( Huszrau 1
Huszrau minden 1
a Bizánccal 1
Bizánccal való 1
való régi 1
régi konfliktusra 1
konfliktusra és 1
az akhaimenida 1
akhaimenida birodalom 1
birodalom rég 1
elveszített határainak 1
határainak helyreállítására 1
helyreállítására fordította. 1
fordította. Huszrau 1
Huszrau nem 1
akarta megadni 1
megadni magát 1
magát Bizáncnak, 1
Bizáncnak, ezért 1
ezért meghalt. 1
meghalt. Huszti 1
Huszti a 1
mellett meghívót 1
meghívót kapott 1
hivatalos válogatottba 1
válogatottba is. 1
is. Hutch, 1
Hutch, a 1
barátja October 1
October és 1
testvére Phineus 1
Phineus úgy 1
hogy csoportosan 1
csoportosan elkezdik 1
elkezdik játszani 1
játékot. Hutch 1
Hutch rájön, 1
hogy Loomis 1
Loomis és 1
Miller közvetlenül 1
haláluk előtt 1
előtt játszották 1
a Stay 1
Stay Alive 1
Alive játékot, 1
hogy ugyanúgy 1
ugyanúgy meghaltak, 1
meghaltak, mint 1
a karaktereik. 1
karaktereik. Hűtőközegként 1
Hűtőközegként vizet, 1
vizet, nehézvizet, 1
nehézvizet, olvadt 1
olvadt fémeket, 1
fémeket, gázokat 1
gázokat vagy 1
szerves anyagokat 1
anyagokat használnak. 2
használnak. Hütter 1
Hütter orgonán, 1
orgonán, Schneider 1
Schneider pedig 1
pedig fafúvósokon 1
fafúvósokon játszott. 1
játszott. Hüvelyi 1
Hüvelyi ultrahang 1
ultrahang vizsgálattal 1
vizsgálattal és 1
hormonok vérvételes 1
vérvételes vizsgálatával 1
vizsgálatával lehet 1
megállapítani. Hűvös 1
Hűvös napokon 1
napokon vagy 1
vagy hosszan 1
tartó meleg, 1
talajba ássák 1
ássák magukat. 1
magukat. Hűvös 1
Hűvös vizű 1
vizű tavak 1
tavak szélén, 1
szélén, mocsarakban, 1
mocsarakban, zsombékosokban 1
zsombékosokban él 1
él nádasokban, 1
nádasokban, magassásasokban. 1
magassásasokban. Huxley 1
Huxley még 1
amellett is 1
is állást 1
állást foglalt, 1
foglalt, hogy 1
volt gyarmatokat 1
gyarmatokat egységesen 1
egységesen gyámság 1
gyámság alá 1
alá kellene 1
kellene helyezni, 1
helyezni, és 1
fejlettebb társadalmak 1
társadalmak feladata 1
feladata azok 1
azok felzárkóztatása. 1
felzárkóztatása. Huzamosabb 1
Huzamosabb ideig 1
ideig szolgált 1
97. gyalogosezredben, 1
gyalogosezredben, majd 1
a 106. 1
106. gyalogosezred 1
gyalogosezred katonája. 1
katonája. Húzódozása 1
Húzódozása azonban 1
azonban sohasem 3
sohasem mutatkozott 1
a filmvásznon, 1
filmvásznon, fantáziadús 1
fantáziadús és 1
lelkes színésznőként 1
színésznőként tartották 1
számon. H 1
H változat 1
változat már 1
48 kaliberhosszú 1
kaliberhosszú KwK 1
40 L/48-cal 1
L/48-cal rendelkezett. 1
rendelkezett. Hvar 1
Hvar és 1
és Brač 1
Brač püspöke 1
püspöke figyelembe 1
a remeték 1
remeték kérését, 1
kérését, engedélyt 1
adott számukra 1
a remeteség 2
remeteség megépítésére, 1
megépítésére, valamint 1
valamint abban 1
abban való 1
való lakásra, 1
lakásra, imádkozásra, 1
imádkozásra, felszentelésre 1
felszentelésre és 1
és bűnbánat 1
bűnbánat végzésére. 1
végzésére. Hxe5? 1
Hxe5? nem 1
jó 6.Hxe5 1
6.Hxe5 dxe5 1
dxe5 7.Vh5! 1
7.Vh5! Hyman 1
Hyman két 1
két ragtime 1
ragtime albumot 1
is rögzített 1
rögzített „Knuckles 1
„Knuckles O'Toole” 1
O'Toole” álnéven, 1
álnéven, ami 1
saját kompozíciót 1
kompozíciót is 1
tartalmazott. Hyman 1
Hyman Roth, 1
Roth, egy 1
rivális keresztapa, 1
keresztapa, megkörnyékezi 1
megkörnyékezi Michael 1
Michael bátyját, 1
bátyját, Fredót, 1
Fredót, hogy 1
hogy árulja 1
el őt. 1
őt. Hyogoku 1
Hyogoku kijelentette, 1
az Animal 1
Animal Crossing 1
Crossing sorozat 1
sorozat sikere 1
sikere annak 1
fejlesztők minden 1
minden játékot 1
játékot eléggé 1
az előzőtől, 1
előzőtől, hogy 1
hogy vonzóvá 1
vonzóvá tegyék 1
tegyék az 1
újonnan érkezőket, 1
érkezőket, ugyanakkor 1
ugyanakkor megtartják 1
visszatérő játékosok 1
játékosok alapkoncepcióját. 1
alapkoncepcióját. Hypercritica 1
Hypercritica című 1
című irodalomkritikai 1
irodalomkritikai műve 1
műve jóval 1
meg. I–1 1
I–1 Sidewinder 1
Sidewinder rakétákat 1
rakétákat vásárolták 1
meg ismeretlen 1
ismeretlen mennyiségben 1
mennyiségben és 2
és összértékben. 1
összértékben. I-4 1
I-4 fokozatig 1
fokozatig hozzárendelt 1
hozzárendelt munkák 1
munkák elvégzésére, 1
elvégzésére, egy 1
további a 1
a felújításokhoz; 1
felújításokhoz; műszakiak 1
műszakiak külön 1
külön csoportja 1
csoportja hibakeresésére 1
hibakeresésére és 1
a funkciók 1
funkciók ellenőrzésére 1
ellenőrzésére specializálódott. 1
specializálódott. ; 1
; I. 1
I. (A) 1
(A) 9.; 1
9.; 990b 1
990b 15-16 1
15-16 és 1
és 992a 1
992a 16. 1
és fájlalja, 1
fájlalja, hogy 1
hogy tudományosan 1
tudományosan cáfolnia 1
cáfolnia kell 1
kell azokat, 1
akik gondolkodásban 1
gondolkodásban is 1
állnak hozzá. 1
hozzá. Ialá 1
Ialá másodikként 1
másodikként bejutott 1
második fordulóba, 1
fordulóba, ahol 2
azonban ismét 4
őt Malam 1
Malam Bacai 1
Bacai Sanhá, 1
Sanhá, a 1
a PAIGC 1
PAIGC jelöltje 1
jelöltje 63–37%-os 1
63–37%-os arányban. 1
arányban. I. 1
I. Amaszisz 1
Amaszisz uralkodása 1
város valószínűleg 1
valószínűleg megsemmisült. 1
megsemmisült. Iamblikhosz 1
Iamblikhosz ebben 1
ebben azt 1
olyan „barbár 1
„barbár szent 1
szent népek”, 1
népek”, mint 1
amilyenek az 1
egyiptomiak és 2
asszírok voltak, 1
voltak, még 1
még őrizték 1
őrizték a 1
régi tudást, 1
tudást, még 1
még „ismerik 1
„ismerik az 1
istenek eredeti 1
eredeti neveit”, 1
neveit”, amit 1
a hellének 1
hellének már 1
már elfelejtettek. 1
elfelejtettek. Ian 1
Ian Bogost 1
Bogost marketingfogásnak 1
marketingfogásnak titulálja 1
titulálja a 1
a kifejezést, 1
kifejezést, és 1
az exploitationware-t 1
exploitationware-t ajánlja 1
ajánlja helyette, 1
helyette, ami 1
szerinte frappáns 1
frappáns kifejezés 1
kifejezés azokra 1
a játékokra, 1
játékokra, amelyeket 1
amelyeket marketingterületen 1
marketingterületen alkalmaznak. 1
alkalmaznak. Ian 1
Ian Bonds 1
Bonds a 1
a Destructoidon 1
Destructoidon kedvezően 1
kedvezően hasonlította 1
a Mortal 1
Mortal Kombattal, 1
Kombattal, kiemelve, 1
„a tavalyi 1
tavalyi év 1
legjobb verekedős 1
verekedős játéka 1
játéka az 1
idei év 1
legjobb kézikonzolos 1
kézikonzolos verekedős 1
játék lett.” 1
lett.” I. 1
I. András 1
András fiai 1
közül Márton 1
II. Ian 1
Ian felajánlja 1
felajánlja Susannek, 1
Susannek, hogy 1
életéből, ha 1
ő jelenti 1
jelenti számára 1
boldogságot. Iași-ban 1
Iași-ban telepedett 1
le 1825-ben, 1
1825-ben, megtanult 1
megtanult románul, 1
románul, és 1
és sebész 1
sebész lett. 1
lett. Iatrogén 1
Iatrogén Cushing-szindrómát 1
Cushing-szindrómát okozhat 1
a kortikoszteroid-kezelés 1
kortikoszteroid-kezelés is, 1
leírt eltérésekkel. 1
eltérésekkel. I. 1
I. Az 1
Az esztergomi, 1
esztergomi, győri, 1
győri, pécsi, 1
pécsi, székesfehérvári, 1
székesfehérvári, szombathelyi, 1
szombathelyi, váci, 1
váci, veszprémi, 1
veszprémi, munkácsi 1
munkácsi (gk.), 1
(gk.), eperjesi 1
eperjesi (gk.), 1
(gk.), hajdúdorogi 1
hajdúdorogi (gk.) 1
(gk.) egyházmegyék 1
egyházmegyék üldözött 1
üldözött papjai. 1
papjai. Ibertsbergernek 1
Ibertsbergernek van 1
idősebb testvére 3
testvére Robert 1
Robert Ibertsberger 1
Ibertsberger aki 1
aki válogatott 1
válogatott labdarúgó 1
sérülés véget 1
a karrierjének. 2
karrierjének. Ibi 1
Ibi piramisa 1
piramisa az 1
utolsó, amely 1
amely Szakkarában 1
Szakkarában épült. 1
épült. Ibn 1
Ibn al-Ász 1
al-Ász Muávija 1
Muávija mellett 1
foglalt állást, 1
állást, partnere 1
partnere viszont 1
egy bizottságra 1
bizottságra akarta 1
akarta bízni 1
bízni az 1
uralkodó kiválasztását. 1
kiválasztását. Ibn 1
Ibn Ezra 1
Ezra teljes 1
teljes életműve 1
életműve mindezideig 1
mindezideig nem 1
rendelkezik magyar 1
nyelvű fordítással. 1
fordítással. Ibn 1
Ibn Jászin 1
Jászin szerepét 1
az almohádoknál 1
almohádoknál Muhammad 1
ibn Túmart 1
Túmart látta 1
el. Ő 1
Ő sok 1
szempontból különbözött 1
különbözött Ibn 1
Ibn Jászintól, 1
Jászintól, akinél 1
akinél jóval 1
jóval tanultabb 1
tanultabb és 1
és műveltebb 1
műveltebb volt. 1
volt. Ibn 1
Ibn Zúr 1
Zúr (Avenzoar) 1
(Avenzoar) volt 1
ismert kísérleti 1
kísérleti sebész 1
sebész a 1
században. Ibo 1
Ibo apja 1
is elfogadja, 1
elfogadja, hogy 2
fia apa 1
apa lett. 1
lett. Iborfia 1
Iborfia főutcáján 1
főutcáján helyezkedik 1
település kettő 1
kettő haranglábja. 1
haranglábja. Ibrahima 1
Ibrahima Touré, 1
Touré, a 1
a Plan 1
Plan Guinea 1
Guinea nevű 1
civilszervezet országos 1
országos igazgatója 1
szerint "Conakry 1
"Conakry legtöbb 1
legtöbb kerületében 1
kerületében a 1
mostoha életkörülmények, 1
életkörülmények, a 2
és higiénia 1
higiénia hiánya 1
a veszélye 2
veszélye annak, 2
járvány fokozódása 1
fokozódása válsághelyzetet 1
válsághelyzetet szül. 1
szül. Ibráhim 1
Ibráhim mindegyik 1
mindegyik esetnek 1
esetnek szemtanúja 1
szemtanúja lehetett, 1
lehetett, ugyanis 1
Úr átlátszóvá 1
átlátszóvá tette 1
tette számára 1
fáraó palotájának 1
palotájának falait. 1
falait. I. 1
I. Childebert 1
Childebert Kiejtése: 1
Kiejtése: "khildebert" 1
"khildebert" (Új 1
(Új magyar 1
magyar lexikon 1
lexikon 1. 1
1. (A–C), 1
(A–C), szerkesztette 1
szerkesztette az 3
Kiadó lexikonszerkesztősége, 1
lexikonszerkesztősége, Akadémiai 1
Budapest, 1959, 1
1959, 440. 1
440. oldal) 1
oldal) ( 1
( Icsikava 1
Icsikava Dandzsúró 1
Dandzsúró minden 1
erejével azon 1
a kabukit 1
kabukit is 1
elismert fokozatra 1
fokozatra emelje. 1
emelje. Icu 1
Icu szerepét 1
szerepét kapta, 1
kapta, ő 1
volt Szabó 1
Szabó néni 1
Szabó bácsi, 1
bácsi, Gobbi 1
Szabó Ernő 1
Ernő gyermeke. 1
gyermeke. Idáig 1
Idáig két 1
két kiadása 1
kiadása van: 1
van: egy 1
a Vocaloid2-ben 1
Vocaloid2-ben és 1
a Vocaloid4-ben. 1
Vocaloid4-ben. Ida 1
Ida Krottendorffal 1
Krottendorffal kötött 1
kötött második 1
második házasságából 3
házasságából (1960–1991) 1
(1960–1991) két 1
született: Barbara 1
és Alexander, 1
Alexander, mindketten 1
mindketten színészek. 1
színészek. Ide 1
Ide 24 1
24 család 1
család tartozott. 1
tartozott. Ideális 1
Ideális hossza 1
hossza harmincöt 1
harmincöt (35) 1
(35) méter 1
a szélessége 1
szélessége huszonhárom 1
huszonhárom (23) 1
(23) méter. 1
méter. ” 1
” idea 1
idea megtestesítője, 1
megtestesítője, ami 1
az írásakor 1
írásakor népszerű 1
népszerű romantikus 1
romantikus nézete 1
volt. Ide 1
Ide azok 1
legnagyobb változtatáson 1
változtatáson átment 1
átment történetek 1
történetek tartoznak, 1
az etnogenezisről 1
etnogenezisről szólnak. 1
szólnak. Ide 1
Ide csak 1
az anbangon 1
anbangon keresztül 1
bejutni, vagyis 1
háztartás anyagi 1
anyagi kiadásait 1
asszonya tartotta 1
kezében. Ideérkezésük 1
Ideérkezésük az 1
az 1031 1
1031 és 1
és 1034 1
1034 (Mieszko 1
(Mieszko halála) 1
halála) közötti 1
időszakra tehető. 2
tehető. Ide 1
Ide érkezik 1
érkezik Pasquale 1
és Eurilla 1
Eurilla is. 1
is. Ideértve 1
Ideértve azt 1
egy hatéves 1
hatéves gyerek 1
gyerek egy 1
egy triceratops 1
triceratops bordájával 1
bordájával ledöntött 1
ledöntött egy 1
kék bálnát. 1
bálnát. Idegenben 1
Idegenben csupán 1
kapuba. Idegenekkel 1
Idegenekkel igen 1
igen tartózkodó, 1
tartózkodó, még 1
még félénknek 1
félénknek is 1
is tűnhet. 2
tűnhet. Idegennyelv-ismeret 1
Idegennyelv-ismeret követelményei: 1
követelményei: Az 1
kiadásának feltétele 1
teológiai szaknyelvi 1
szaknyelvi képzés 1
képzés teljesítése 1
idegen nyelvből 1
nyelvből középfokú, 1
középfokú, C 1
típusú államilag 1
elismert vagy 1
azzal egyenértékű 1
egyenértékű nyelvvizsga. 1
nyelvvizsga. Idegenvezetője 1
Idegenvezetője a 1
a helybéli 2
helybéli Franck, 1
Franck, az 1
egyik vitorláscsapat 1
vitorláscsapat fanatikus 1
fanatikus szurkolója. 1
szurkolója. Idegességében 1
Idegességében először 1
először istenkáromlásba 1
istenkáromlásba kezd, 1
kezd, ezután 1
ezután Tokent 1
Tokent sértegeti, 1
sértegeti, aki 1
jól megveri, 1
megveri, majd 1
majd otthagyja. 1
otthagyja. Idehaza 1
Idehaza csordultig 1
csordultig telt 1
telt a 1
a pohár, 2
pohár, mert 2
mert Gritti 1
Gritti egy 1
egy jelentősebb 1
jelentősebb török 1
török kísérettel 1
kísérettel úgy 1
vonult Buda 1
Buda felé, 1
felé, mintha 1
mintha le 1
le akarná 1
akarná taszítani 1
taszítani Szapolyait 1
Szapolyait a 1
a trónjáról. 1
trónjáról. Ide 1
Ide helyezik 1
a bemetszett 1
bemetszett próbadarabot, 1
próbadarabot, melyre 1
az ütőfej 1
ütőfej ütést 1
ütést mér 1
mér és 1
és eltöri. 1
eltöri. Ideiglenesen 1
Ideiglenesen Dale 1
Dale Crover, 1
Crover, a 1
The Melvins 1
Melvins dobosa 1
dobosa helyettesítette, 1
helyettesítette, akivel 1
akivel elkészítették 1
elkészítették az 1
első demójukat. 1
demójukat. Ideiglenesen 1
Ideiglenesen felfüggesztették 1
felfüggesztették az 1
előre nyomulást, 1
nyomulást, hogy 1
helyszínre hívjanak 1
hívjanak szakértőket, 1
szakértőket, valamint 1
elit alakulatok 1
alakulatok tagjait, 1
tagjait, akiknek 1
akiknek több 1
több tapasztalatuk 1
tapasztalatuk van 1
városban vívott 1
vívott harcban. 1
harcban. Ideiglenesen 1
Ideiglenesen plébániaként 1
plébániaként is 1
működött. Ideiglenes 1
Ideiglenes épületnek 1
épületnek szánták, 1
anyag 50 1
50 évet 1
évet kibír, 1
kibír, még 1
évig fennmaradhat. 1
fennmaradhat. Ideillik 1
Ideillik Verulami 1
Verulami Baco 1
Baco találó 1
találó mondása: 1
mondása: „Veszendő 1
„Veszendő minden 1
földi kincs, 1
kincs, Szellem 1
Szellem az 1
az s 1
s mit 1
mit ez 1
ez bír, 1
bír, annak 1
annak rablója 1
rablója nincs”. 1
nincs”. Ide 1
Ide járt 1
uralkodó szórakozni 1
szórakozni háremhölgyeivel 1
háremhölgyeivel – 1
kívül férfi 1
léphetett be. 1
be. Ideje 1
Ideje legnagyobb 1
részét sekély 1
vízben vagy 1
vagy ágakon, 1
ágakon, növényeken 1
növényeken tölti 1
tölti halivadékokra, 1
halivadékokra, ebihalakra, 1
ebihalakra, csigákra, 1
csigákra, rovarokra 1
rovarokra vadászva. 1
vadászva. Idejének 1
Idejének legnagyobb 1
közelében tölti. 1
tölti. Ideje 1
Ideje van 1
a tépésnek 1
tépésnek és 1
a varrásnak; 1
varrásnak; ideje 1
a hallgatásnak 1
hallgatásnak és 1
a szólásnak. 1
szólásnak. Idejük 1
Idejük nagy 1
talajon keresgélnek 1
keresgélnek a 1
után. Ide 1
Ide kell 1
kell sorolni 1
által megnemesített 1
megnemesített városok 1
( Ide 1
Ide – 1
– legendás 1
legendás pártfogója, 1
pártfogója, Nagyezsda 1
Nagyezsda von 1
von Meck 1
Meck asszony 1
asszony támogatásával 1
azért utazott, 1
hogy katasztrofális 1
katasztrofális házassága 1
házassága miatti 1
miatti depresszióját 1
depresszióját kiheverje. 1
kiheverje. Ide 1
Ide lett 1
lett beosztva 1
beosztva Korponay 1
Korponay hadosztálya 1
hadosztálya a 1
a Balka 1
Balka Arnold 1
Arnold őrnagy 1
őrnagy vezette 1
vezette 96. 1
96. honvéd 1
honvéd zászlóaljjal 1
zászlóaljjal együtt. 1
együtt. Ide 1
Ide menekülnek 1
menekülnek az 1
élet gondjai 1
gondjai elől, 1
elől, ahol 2
ahol szabadok 1
szabadok lehetnek, 1
lehetnek, álmaik 1
álmaik valóra 1
valóra válhatnak, 1
válhatnak, ahol 1
ahol ünnepelt 1
ünnepelt hősök 1
hősök és 1
mindenki tiszteli 1
tiszteli őket. 1
őket. Idén 1
Idén először 1
versenyzők lehetőséget 1
lehetőséget kapnak 1
saját dalaik 1
dalaik eléneklésére, 1
eléneklésére, mert 1
azok nagyon 1
nagyon sikeresek 1
sikeresek voltak 1
a válogatók 1
válogatók alatt 1
is. Ide 4
Ide nemcsak 1
olimpiai súlyemelés 1
súlyemelés gyakorlatai 1
gyakorlatai tartoznak. 1
tartoznak. Idén 1
Idén ismét 1
ismét másodosztályúak. 1
másodosztályúak. Identitás 1
Identitás és 1
és kultúra. 2
kultúra. Ideológiája 1
Ideológiája a 1
a szabadpiac 1
szabadpiac elvű 1
elvű gazdaságpolitika 1
gazdaságpolitika és 1
egyéni jogok 1
védelmét ötvözi 1
német jóléti 1
jóléti állam 1
állam szociális 1
szociális elveivel. 1
elveivel. Ide 1
Ide sorolhatjuk 1
sorolhatjuk még 1
az 1956-ot 1
1956-ot követő 1
követő magyarországi 1
magyarországi példát, 1
példát, melyben 1
menekült nagy 1
ma mint 1
mint emigráns, 1
emigráns, a 1
magyar diaszpórát 1
diaszpórát erősíti. 1
erősíti. Ide 1
Ide sorolható 1
sorolható minden, 1
minden, ennek 1
a feltételnek 1
feltételnek megfelelő 1
megfelelő emberi 1
emberi megnyilvánulás 1
megnyilvánulás – 1
a hallgatás 2
hallgatás épp 1
a beszéd. 1
beszéd. Ide 1
Ide sorolják 2
sorolják ezt 1
három stílus 1
stílus is, 1
az ogiebusit 1
ogiebusit (荻江節), 1
(荻江節), ami 1
ami inkább 1
a nagauta 1
nagauta típushoz 1
típushoz tartozik. 1
tartozik. Ide 1
sorolják ma 1
korábban önállónak 1
önállónak tartott 1
tartott Testudo 1
Testudo ibera 1
ibera racovitzai 1
racovitzai és 1
a Testudo 1
Testudo graeca 1
graeca nikolskii 1
nikolskii alfajokat. 1
alfajokat. Ide 1
Ide sorolta 1
sorolta Oroszország, 1
Oroszország, Szíria 1
és Irán 2
Irán kormányát. 1
kormányát. Ide 1
Ide tartozik 15
a Boromeum 1
Boromeum residence 1
residence az 1
óváros történelmi 1
történelmi részében, 1
részében, illetve 1
mellette található 1
található U 1
U Královny 1
Královny Elišky 1
Elišky (Eliska 1
(Eliska királynőnél) 1
királynőnél) és 1
és Nové 1
Nové Adalbertinum 1
Adalbertinum (Új 1
(Új Adalbertinum), 1
Adalbertinum), melyek 1
melyek együtt 1
Nagy tér 1
tér főbb 1
főbb látványosságait. 1
látványosságait. Ide 1
a leszerelés, 1
leszerelés, a 1
a berakodás 1
berakodás és 1
a vámügyintézés. 1
vámügyintézés. Ide 1
számban benne 1
lévő "Patrik 1
"Patrik játékos 1
játékos rejtvényei" 1
rejtvényei" is, 1
amiben szintén 2
szintén fejtörők 1
fejtörők vannak, 1
vannak, Patrik 1
Patrik kommentárjával. 1
kommentárjával. Ide 1
a piruvát-dehidrogenáz, 1
piruvát-dehidrogenáz, a 1
a citrát-szintáz, 1
citrát-szintáz, az 1
az izocitrát-dehidrogenáz 1
izocitrát-dehidrogenáz és 1
az alfa-ketoglutarát-dehidrogenáz. 1
alfa-ketoglutarát-dehidrogenáz. Ide 1
a Pygope, 1
Pygope, amelynél 1
amelynél érdekes 1
érdekes teknőmódosulás 1
teknőmódosulás figyelhető 1
figyelhető meg: 1
perem közepe 1
közepe egyáltalán 1
nem növekszik, 2
növekszik, ezért 2
a héj 2
héj két 1
széle szárnyként 1
szárnyként növekedve 1
növekedve összeér 1
összeér az 1
ellenkező oldalon. 1
oldalon. Ide 1
termelési eszközök 1
eszközök (gépek, 1
(gépek, berendezések) 1
berendezések) nagy 1
része. Ide 1
jellegzetes gerezdkaparó, 1
gerezdkaparó, és 1
miskolci gyűjteményben 1
gyűjteményben található 1
található anyagból 1
anyagból néhány 1
néhány bulbusos 1
bulbusos szilánk 1
szilánk is. 1
tartozik Fundus-tanya 1
Fundus-tanya is. 1
a délkeletre 1
fekvő Vukomericai-hegység, 1
Vukomericai-hegység, a 1
a zsumberki 1
zsumberki orográfiai 1
orográfiai egység 1
egység szélesebb, 1
szélesebb, alsó 1
alsó ága, 1
ága, valamint 1
a Szamobori-hegységtől 1
Szamobori-hegységtől délre 1
fekvő Plešivica. 1
Plešivica. Ide 1
idegen jelentésében 1
jelentésében többes 1
számú alak 1
alak újra 1
újra többes 1
többes számba 1
számba tevése. 1
tevése. Ide 1
tartozik pl. 2
a disznótor, 1
disznótor, amikor 1
helyi piacról 1
piacról vásároltak 1
vásároltak egy 1
élő sertést, 1
sertést, a 1
a táborba 2
táborba terelték, 1
terelték, tanári 1
tanári segítséggel 1
segítséggel feldolgozták 1
feldolgozták és 1
közösen elfogyasztották. 1
elfogyasztották. Ide 1
tartozik Stale 1
Stale és 1
Imre fürésztelep 1
fürésztelep is." 1
is." Ide 1
tartozik Szoroskő 1
Szoroskő puszta 1
puszta is. 1
a „cibl 1
„cibl tankid”, 1
tankid”, melynek 1
melynek készítése 1
során hagymát 1
hagymát és 1
és szalonnát 1
szalonnát pirítanak, 1
pirítanak, majd 1
majd tejföllel 1
tejföllel behabarják 1
behabarják és 1
és krumpligombóccal 1
krumpligombóccal tálalják. 1
tálalják. Ide 1
tartozik Újhely 1
Újhely nevű 1
nevű puszta 2
puszta is, 1
mely hajdan 1
hajdan község 2
a Rákóczy-féle 2
Rákóczy-féle felkelés 1
felkelés idejében 1
elpusztult. Ide 1
Ide tartoznak 8
a fényképezőgépek 1
fényképezőgépek teleobjektívjei 1
teleobjektívjei is, 1
is, amelyekkel 1
amelyekkel elsősorban 1
gép megy 1
megy tönkre, 1
tönkre, de 1
a szemünkbe 1
szemünkbe jut, 1
jut, bennünk 1
bennünk is 1
is kárt 1
tehet. Ide 1
gyors fejlesztési 1
fejlesztési modellek, 1
modellek, amelyeket 1
amelyeket Steve 1
Steve McConnell 1
McConnell "módosított 1
"módosított vízeséseknek" 1
vízeséseknek" hív: 1
hív: ilyen 1
például Peter 1
Peter DeGrace 1
DeGrace "sashimi 1
"sashimi modell"-je 1
modell"-je (átfedő 1
(átfedő fázisú 1
fázisú vízesés), 1
vízesés), a 1
vízesés alprojektekkel 1
alprojektekkel vagy 1
vízesés kockázatcsökkentéssel. 1
kockázatcsökkentéssel. Idetartoznak 1
Idetartoznak a 1
francia ételeket 1
ételeket kínáló 1
kínáló éttermek, 1
éttermek, mint 1
a L’Astrance, 1
L’Astrance, ahol 1
ázsiai konyhát 1
konyhát ötvözik. 1
ötvözik. Ide 1
különféle társas 1
társas helyzetek, 1
helyzetek, a 1
a köszönéstől 1
köszönéstől a 1
a telefonáláson 1
telefonáláson át 1
hivatalos papírok 1
papírok kitöltéséig 1
kitöltéséig és 1
és szerződések 1
szerződések aláírásáig. 1
aláírásáig. Ide 1
La religion 1
religion d'Israel 1
d'Israel ('Izrael 1
('Izrael vallása', 1
vallása', 1901), 1
1901), az 1
az Études 1
Études évangéliques, 1
évangéliques, a 1
a L'Évangile 1
L'Évangile et 1
et l'Église 1
l'Église ('Az 1
('Az Evangélium 1
Evangélium és 1
az egyház'), 1
egyház'), az 1
az Autour 1
Autour d'un 1
d'un petit 1
petit livre 1
livre (Egy 1
(Egy kis 1
kis könyv 1
könyv kapcsán) 1
kapcsán) és 1
Le quatrième 1
quatrième Évangile 1
Évangile ('A 1
('A negyedik 1
negyedik evangélium'). 1
evangélium'). Ide 1
Ide tartoznak: 1
tartoznak: a 1
a víz- 1
és csatornarendszer; 1
csatornarendszer; a 1
a fűtés-hűtés, 1
fűtés-hűtés, légkondicionálás 1
légkondicionálás és 1
a szellőzés; 1
szellőzés; egyéb 1
egyéb gépi 1
gépi berendezések 1
és rendszerek. 1
rendszerek. Ide 1
tartoznak azok 1
a megoldások, 1
megoldások, amikor 1
amikor elsősorban 1
elsősorban nagy 1
nagy élőmunka 1
élőmunka ráfordításával 1
ráfordításával tudunk 1
tudunk viszonylag 1
mennyiségű dokumentum 1
dokumentum állapotára 1
állapotára pozitív 1
pozitív hatást 1
hatást gyakorolni. 1
gyakorolni. Ide 1
tartoznak Daskova 1
Daskova s 1
s Jarcsik-majorok 1
Jarcsik-majorok és 1
és Külsőkorcsma. 1
Külsőkorcsma. Ide 1
tartoznak Makova 1
Makova és 1
és Skarbák 1
Skarbák puszták." 1
puszták." Ide 1
tartoznak Polovina- 1
Polovina- és 1
és Ortási 1
Ortási majorok 1
majorok és 1
és Lomnicza-puszta, 1
Lomnicza-puszta, mely 1
mely utóbbi 3
utóbbi hajdan 1
község volt 2
Rákóczy-féle mozgalmak 1
mozgalmak alatt 1
alatt pusztult 1
el. Szintén 1
Szintén a 10
a csicsvai 1
csicsvai vár 1
osztozott. Ide 1
Ide temették 1
temették a 1
város jeles 1
jeles szülötteit. 1
szülötteit. Ide 1
Ide veled, 1
veled, régi 1
régi kardunk! 1
kardunk! Id. 1
Id. Faber 1
Faber Oszkár 1
Oszkár és 1
és Hebenstreit 1
Hebenstreit Karolin 1
Karolin fia. 1
fia. Idigina 1
Idigina elnevezésből 1
elnevezésből ered, 1
a gina 1
gina szó 1
szó sumerül 1
sumerül folyóvizet 1
folyóvizet jelent, 1
jelent, bár 1
bár áttételesen 1
áttételesen az 1
akkád Idiglat 1
Idiglat változaton 1
változaton keresztül, 1
keresztül, ami 1
a Tiglath 1
Tiglath és 1
és Tigrész 1
Tigrész nevek 1
nevek előzménye 1
előzménye is. 1
is. Idle 1
Idle azt 1
hogy „csak 1
„csak régi 1
régi dolgok 1
dolgok átirata 1
átirata volt, 1
volt, közel 1
sem tökéletes”. 1
tökéletes”. Idlib 1
Idlib kormányzóság 1
kormányzóság területe 1
területe öt 1
öt kerületre 1
kerületre (mintaka) 1
(mintaka) és 1
27 körzetre 1
körzetre (náhija) 1
(náhija) oszlik. 1
oszlik. Időbe 1
Időbe került, 1
került, míg 1
míg sikerült 1
sikerült beilleszkedniük, 1
beilleszkedniük, amit 1
jól mutatott, 1
hogy 1953-ban 1
1953-ban mindössze 1
sikerült elcsípni. 1
elcsípni. Időbeliségében 1
Időbeliségében párhuzamba 1
párhuzamba állítható 1
állítható a 2
a történettudománnyal, 1
történettudománnyal, de 1
de eltér 1
eltér attól 2
attól az 2
az interpretáció 1
interpretáció kiemelkedő 1
kiemelkedő szerepe 2
szerepe révén. 1
révén. Időben 1
Időben Jelcin 1
Jelcin mellé 1
ezért megjutalmazta. 1
megjutalmazta. Időben 1
Időben szó 1
szó sem 2
a tárgyalásról, 1
tárgyalásról, mert 1
mert ahhoz 1
cseh országgyűléseknek 1
országgyűléseknek előbb 1
előbb össze 1
volna ülniük. 1
ülniük. Időigényük 1
Időigényük hasonló, 1
hasonló, memóriaigényben 1
memóriaigényben az 1
az összefésülő 1
összefésülő rendezés 1
rendezés rosszabbul 1
rosszabbul állhat. 1
állhat. Időjárás 1
Időjárás szempontjából 1
legkedvezőbb időszak 1
időszak májustól 1
július közepéig 1
tart, illetve 1
szeptember közepétől 1
közepétől novemberig. 1
novemberig. Időközben, 1
Időközben, 1423-ban, 1
1423-ban, Mátyás 1
király pelsőczi 1
pelsőczi Nagy 1
Nagy János 1
János tárnokmesternek 1
tárnokmesternek zálogosítja 1
zálogosítja el 1
ekkor oppidum 1
oppidum nostrum 1
nostrum jelzővel 1
jelzővel említi. 1
említi. Időközben 1
Időközben 1965-ben 1
1965-ben ismét 1
ismét beléphetett 1
beléphetett a 1
a pártba, 1
pártba, de 1
politikai feladatokat 1
feladatokat ezt 1
nem bíztak 1
rá. Időközben 1
Időközben a 17
a Budapest–Vác 1
Budapest–Vác szakaszon 1
szakaszon megnövekedett 1
forgalom indokolttá 1
autóút 2x2 1
2x2 sávra 1
sávra bővítését. 1
bővítését. Időközben 1
a Crimson 1
Crimson Dawn 1
Dawn felügyelőjét 1
felügyelőjét Tart 1
Tart legyőzte 1
a démoni 1
démoni l 1
l Kuragari 1
Kuragari Kuragari, 1
Kuragari, és 1
ő ült 1
birodalom trónjára, 1
trónjára, aki 1
használta Pszichének 1
Pszichének az 1
elixír felé 1
felé élő 1
élő adósságát, 1
adósságát, hogy 1
a királynőjévé 1
királynőjévé tegye. 1
tegye. Időközben 1
délszláv gárda 1
gárda financiálisan 1
financiálisan is 1
is „rendbejött”, 1
„rendbejött”, s 1
s habár 1
habár költségvetése 1
költségvetése 3 1
euróról a 1
a felére, 1
felére, 1,5 1
1,5 millióra 1
millióra csökkent, 1
csökkent, tovább 1
tovább működhet 1
működhet biztos 1
biztos háttérrel. 1
háttérrel. Időközben 1
a felvidékről 1
felvidékről szlovák, 1
szlovák, dél-Németországból 1
dél-Németországból német 1
lakosság érkezett. 1
érkezett. Időközben 1
harmincéves korkülönbség 1
korkülönbség ellenére 1
ellenére Kleopátra 1
Kleopátra és 1
és Caesar 1
Caesar szeretők 1
szeretők lettek. 1
lettek. Időközben 1
híres balett-táncos 1
balett-táncos Saskia 1
Saskia Duncan 1
Duncan lesérül, 1
lesérül, és 2
Akadémián kezd 1
kezd oktatni. 1
oktatni. Időközben 1
őrmester között 1
között különös 1
különös plátói 1
plátói szerelmi 1
háromszög kezd 1
el kialakulni. 1
kialakulni. Időközben 1
tábla hites 1
hites jegyzőjévé 1
jegyzőjévé avattatott 1
avattatott fel. 1
fel. Időközben 1
a kísértet 4
kísértet ismét 1
ismét megjelenik, 1
megpróbálja elragadni 1
elragadni Molly-t, 1
Molly-t, ám 1
ám Dean 1
Dean elriasztja 1
elriasztja egy 1
egy sótöltényes 1
sótöltényes puskával. 1
puskával. Időközben 1
a kiújuló 1
kiújuló háború 1
háború Japán 1
Japán és 2
és Korea 1
Korea közt 1
utóbbi elfoglalásához 1
elfoglalásához vezetett. 1
vezetett. Időközben 1
kolostorok között 1
déli Shaolin 1
Shaolin vette 1
át, azonban 2
azonban hírneve, 1
hírneve, dicsősége 1
dicsősége soha 1
a honani 1
honani kolostorét. 1
kolostorét. Időközben 1
a körkörös 1
körkörös mozgásrendszer 1
mozgásrendszer felbomlott, 1
felbomlott, ugyanis 1
több diák 1
aki egyetem 1
mellett vagy 1
vagy nélkül 1
az Osonóban 1
Osonóban való 1
való tevékenykedést 1
tevékenykedést választotta. 1
választotta. Időközben 1
lipcsei Breitkopf 1
Härtel cég 1
cég kiadta 1
kiadta B-dúr 1
B-dúr zongoraszonátáját: 1
zongoraszonátáját: ez 1
első nyomtatásban 3
megjelent műve. 1
műve. Időközben 1
lakosság mellé 1
mellé románok 1
románok is 1
is költöztek 2
költöztek a 3
faluba, a 1
magyarok száma 1
pedig elkezdett 1
elkezdett folyamatosan 1
folyamatosan apadni. 1
apadni. Időközben 1
Időközben amerikai, 1
európai diplomaták 1
diplomaták dolgoztak 1
dolgoztak azon, 1
hogy megoldást 1
megoldást találjanak 1
találjanak a 1
St. Louis 1
Louis menekültjeinek 1
menekültjeinek problémájára. 1
problémájára. Időközben 1
család átköltözött 1
a Pitti-palotába, 1
Pitti-palotába, s 1
s felszabadultak 1
felszabadultak a 1
a Vecchio 1
Vecchio palota 1
palota helyiségei, 1
helyiségei, amelyekbe 1
amelyekbe végül 1
az Uffizibe 1
Uffizibe szánt 1
szánt kormányzati 1
kormányzati hivatalokat 1
hivatalokat telepítették. 1
telepítették. Időközben 1
Időközben Ann 1
Ann otthagyta 1
a munkáját, 2
munkáját, ezért 1
ezért Charley 1
Charley egy 1
egy mentőssel 1
mentőssel a 1
a keresésre 1
keresésre indul 1
környéken. Időközben 1
pannonhalmi főapátság 1
főapátság is 1
szerez itt 1
itt némely 1
némely részeket, 1
részeket, melyeket 1
melyeket 1539-ben 1
1539-ben elzálogosít, 1
elzálogosít, de 1
de 1576-ban 1
1576-ban viszont 1
viszont más 1
más részeket 1
a főapátság 1
főapátság vesz 1
vesz zálogba. 1
zálogba. Időközben 1
a sikertelenség 2
sikertelenség drogfüggővé 1
drogfüggővé tette, 1
de önként 1
önként bevonult 1
bevonult egy 1
helyi rehabilitációs 1
rehabilitációs központba, 1
központba, hogy 1
hogy megszabaduljon 2
megszabaduljon szenvedélybetegségétől. 1
szenvedélybetegségétől. Időközben 1
Időközben az 3
ellene szervezkedő 1
szervezkedő tényezők 1
is megerősödtek 1
megerősödtek mind 1
a Koumintangon 1
Koumintangon belül, 1
belül, mind 1
mind egész 1
egész Kínában. 1
Kínában. Időközben 1
csak regényei, 1
regényei, de 1
de nézetei 1
nézetei révén 1
került. Időközben 1
nyilvánvalóvá lett, 1
új gép 1
gép megjelenése 1
megjelenése késni 1
késni fog 1
folyamatos újratervezések 1
újratervezések miatt. 1
miatt. Időközben 1
Időközben azonban 1
német tinilány, 1
tinilány, Andrea 1
Andrea Buchinger 1
Buchinger felfedezte, 1
hogy nagybátyját 1
nagybátyját épp 1
úgy hívják, 1
hívják, mint 1
mint Frida 1
Frida apját 1
apját (Andrea 1
(Andrea egy 1
egy újságban 1
újságban olvasott 1
olvasott Alfred 1
Alfred Haase 1
Haase történetéről.) 1
történetéről.) Rájött, 1
Rájött, hogy 1
a nagybácsi 1
nagybácsi azonos 1
azonos személy 1
személy Frida 1
Frida apjával. 1
apjával. Időközben 1
Időközben Biff 1
Biff Byford 1
Byford vezetésével 1
hivatalosan Saxon 1
Saxon néven 1
néven futó 1
futó zenekar 1
újabb koncertlemezt 1
koncertlemezt (The 1
(The Eagle 1
Eagle Has 1
Has Landed 1
Landed - 1
Live Pt. 1
Pt. II., 1
II., 1996) 1
1996) és 1
további sorlemezt 1
sorlemezt (Unleash 1
(Unleash The 1
The Beast, 1
Beast, 1997; 1
1997; Metalhead, 1
Metalhead, 1999) 1
1999) készített. 1
készített. Időközben 1
Időközben Christian 1
Christian kénytelen 1
szembenézni az 1
az apasággal: 1
apasággal: az 1
Anonim Szexfüggők 1
Szexfüggők klubjában 1
klubjában ismerkedik 1
meg Gina 1
Gina Russóval 1
Russóval (Jessalyn 1
(Jessalyn Gilsig), 1
Gilsig), aki 1
szerint tőle 1
tőle terhes. 1
terhes. Időközben, 1
Időközben, Cindy 1
Cindy Campbell, 1
Campbell, Brenda 1
Brenda Meeks, 1
Meeks, Ray 1
Ray Wilkins 1
Wilkins és 1
és Kurta 1
Kurta Meeks, 1
Meeks, a 1
a Stevenson-i 1
Stevenson-i mészárlás 1
mészárlás túlélő 1
túlélő új 1
új élet 1
élet reményében, 1
reményében, beiratkoztak 1
beiratkoztak egy 1
egy főiskolába. 1
főiskolába. Időközben 1
Időközben Dean 1
Dean is 1
is furán 1
viselkedni, mindentől 1
mindentől félni 1
félni kezd, 1
kezén az 1
az áldozatokhoz 1
áldozatokhoz hasonlóan 1
hasonlóan horzsolás 1
horzsolás kezd 1
kezd mutatkozni, 1
mutatkozni, ráadásul 1
az EMF-mérő 1
EMF-mérő is 1
is jelezni 1
jelezni kezd 1
a környezetében. 1
környezetében. Időközben 1
Időközben egyre 1
több filmbe 1
filmbe hívták 1
hívták szerepelni. 1
szerepelni. Időközben 1
Időközben egy 1
új kislemezt 1
kislemezt is 1
kiadtak, mely 1
Le passé 1
passé volt. 1
volt. Időközben 1
Időközben előkerül 1
folyóból a 1
gép bal 1
oldali hajtóműve, 1
hajtóműve, ennek 1
ennek vizsgálata 1
vizsgálata azt 1
hajtómű működésképtelen 1
működésképtelen volt, 1
kapitány állította. 1
állította. Időközben 1
Időközben előkerült 1
előkerült Cruvelli, 1
Cruvelli, aki 1
szerint menyegző 1
menyegző előtti 1
előtti mézeshetekre 1
mézeshetekre utazott 1
de meghagyta 1
meghagyta valakinek, 1
értesítse az 1
az igazgatóságot 1
igazgatóságot távollétéről. 1
távollétéről. Időközben 1
Időközben év 1
elején kilépett 1
az együttesből 1
együttesből Ivánfi 1
Ivánfi Dániel 1
Dániel dobos, 1
dobos, mert 1
mert Magyarországon 1
Magyarországon akarta 1
életét. Időközben 1
Időközben felbukkan 1
házban egy 2
egy ellenszenves 2
ellenszenves idegen, 1
idegen, aki 1
aki Zoltán 1
Zoltán egy 1
régi csalását 1
csalását kihasználva 1
kihasználva pénzt 1
pénzt zsarol 1
zsarol ki 1
a Kft-től, 1
Kft-től, hogy 1
hogy szerencsejáték-tartozását 1
szerencsejáték-tartozását törleszteni 1
törleszteni tudja. 1
tudja. Időközben 1
Időközben folytatódtak 1
folytatódtak az 1
Európa-liga selejtezői 1
selejtezői is, 1
a luxemburgi 1
luxemburgi csapat 1
csapat feladta 1
leckét a 1
a kolozsváriaknak, 2
kolozsváriaknak, ugyanis 1
ugyanis két 1
győzelmet követően 1
követően ejtették 1
CFR Clujt 1
Clujt az 1
európai kupákból. 1
kupákból. Időközben 1
Időközben Itália 1
Itália a 1
a lombard 1
lombard uralom 1
alatt békében 1
békében fejlődött. 1
fejlődött. Időközben 1
Időközben középfokú 1
középfokú német 1
felsőfokú angol 2
angol külkereskedelmi 1
külkereskedelmi szakmai 1
szakmai nyelvvel 1
nyelvvel bővített 1
bővített nyelvvizsgát 1
nyelvvizsgát is 1
is tett. 1
tett. Időközben 1
Időközben Küklopsz 1
Küklopsz és 1
és Fantomex 1
Fantomex a 1
megmaradt Stepfordi 1
Stepfordi Kakukkok 1
Kakukkok segítségével 1
segítségével ellenállási 1
ellenállási csoportot 1
csoportot szerveznek. 1
szerveznek. Időközben 1
Időközben Lockit 1
Lockit és 1
és Peachum, 1
Peachum, a 1
korábbi ellenségek 1
ellenségek kibékülnek. 1
kibékülnek. Időközben 1
Időközben Marta 1
Marta úgy 1
dönt, Isztambulba 1
Isztambulba utazik, 1
hogy közölje 1
közölje Francescóval, 1
Francescóval, hogy 1
hogy elválik 1
elválik tőle. 1
tőle. Időközben 1
Időközben megérkezik 1
megérkezik Lola 1
Lola és 1
és kétségbeesetten 1
kétségbeesetten keresi 1
keresi Mannit. 1
Mannit. Időközben 1
Időközben meghal 1
meghal egy 2
másik ember. 1
ember. Időközben 1
Időközben piacra 1
piacra kerültek 1
első digitális 1
digitális fényképezőgépek. 1
fényképezőgépek. Időközben 1
Időközben Sonzogno 1
Sonzogno is 1
inkább sürgette, 1
sürgette, hogy 2
szerződésben vállalt 1
vállalt operát. 1
operát. Időközben 1
Időközben számos 1
tanulmány rámutatott 1
a kényszerbetegség 1
kényszerbetegség mérsékelten 1
mérsékelten örökletes, 1
örökletes, illetve 1
bizonyos genetikai 1
genetikai konstellációk 1
konstellációk esetén 1
esetén gyakrabban 1
elő. Időközben 1
Időközben több 1
több nagynyomású 1
nagynyomású vezetéket 1
vezetéket is 1
nagyobb települések 1
települések ellátására. 1
ellátására. Időközben 1
Időközben újabb 1
a HCC-vel. 1
HCC-vel. Időközben 1
Időközben Willy 1
Willy Spanyolországba 1
Spanyolországba hozta 1
hozta segédjét, 1
segédjét, Veronicát 1
Veronicát (Sara 1
(Sara Maldonado), 1
Maldonado), álnevén 1
álnevén Guadalupe 1
Guadalupe Romero, 1
Romero, aki 1
aki felkelti 1
felkelti Patty 1
Patty érdeklődését, 1
érdeklődését, Veronica 1
Veronica célja, 1
kerülhessen Teresához 1
Teresához és 1
a Transer 1
Transer Nagához. 1
Nagához. Időm 1
Időm lejárt 1
Földet elhagyom, 1
elhagyom, mert 1
mert Gammapolis 1
Gammapolis vár 1
vár reám. 1
reám. Idő 1
Idő múltával 1
múltával a 1
kolostor egyik 1
barátja rábeszélte, 1
kísérje el 2
szent sírhoz. 1
sírhoz. Időnként 1
Időnként a 2
a Hadart 1
Hadart Színház 1
Színház színpadán 1
színpadán tűnik 1
a színésznő, 1
színésznő, mint 1
mint vendégművész. 1
vendégművész. Időnként 1
a szokványos, 1
szokványos, keskeny 1
keskeny csatornákat 1
csatornákat is 1
is átvágásnak 1
átvágásnak mondják. 1
mondják. Időnként 1
Időnként előfordul 1
szerint lefordított 1
lefordított „Nyolc 1
„Nyolc harang 1
harang zúg” 1
zúg” magyar 1
magyar címen 1
is. Időnként 1
Időnként előfordul, 1
legelső fészekaljban 1
fészekaljban felcseperedett 1
felcseperedett ifjak 1
ifjak részt 1
második fészekalj 1
fészekalj fiókáinak 1
fiókáinak táplálásában. 1
táplálásában. Időnként 1
Időnként jellegzetes 1
jellegzetes ülő 1
ülő testtartásba 1
testtartásba egyenesedik 1
egyenesedik fel, 1
ha ragadozót 1
ragadozót lát, 1
lát, hangos 1
hangos füttyel 1
füttyel figyelmezteti 1
figyelmezteti társait, 2
társait, akik 1
akik veszély 1
esetén gyorsan 1
gyorsan visszahúzódnak 1
visszahúzódnak a 1
a járatokba. 1
járatokba. Időnként 1
Időnként kritizálták, 1
kritizálták, mert 1
mert szorgalmazta 1
tudományos adatcserét 1
adatcserét és 1
és együttműködést 1
a Szovjetunióval. 1
Szovjetunióval. Időnként 1
Időnként manapság 1
utat egy-egy 1
nagyobb birkanyáj 1
birkanyáj átvonulása 1
átvonulása miatt 1
miatt átmenetileg 1
átmenetileg lezárják. 1
lezárják. Időnként 1
Időnként más 1
más papagájfajokkal 1
papagájfajokkal is 1
látni. Időnként 1
Időnként meghökkentő 1
meghökkentő művekkel 1
művekkel fejezte 1
az újgazdagok 1
újgazdagok iránti 1
iránti ellenszenvét. 1
ellenszenvét. Időrendben 1
Időrendben két 1
két szakaszt 1
szakaszt lehet 1
lehet elkülöníteni. 1
elkülöníteni. Idősebb 1
Idősebb bátyja, 1
bátyja, Pál 1
Pál gyermekei 1
gyermekei szintén 1
szintén folytattak 1
folytattak zenei 1
tanulmányokat. Idősebb 1
Idősebb Denis 1
Denis Papin 1
Papin királyi 1
királyi tanácsosként 1
tanácsosként és 1
és adóbehajtóként 1
adóbehajtóként tevékenykedett 1
tevékenykedett Blois 1
Blois körzetben 1
körzetben és 1
és 1640 1
1640 körül 1
körül feleségül 1
vette Madeleine 1
Madeleine Pineaut. 1
Pineaut. Idősebb 1
Idősebb korában 3
korában sokat 2
betegeskedett, különösen 1
különösen látása 1
látása romlott 1
romlott meg. 1
meg. Idősebb 2
szenvedett ízületi 1
ízületi gyulladásától. 1
gyulladásától. Idősebb 1
korában színes 1
színes beszámolót 1
beszámolót írt 1
solymári iskolában 1
iskolában eltöltött 1
eltöltött hat 1
hat évéről, 1
évéről, ez 1
az írása 1
írása egy 1
egy Németországban 1
Németországban kiadott 1
Idősebb lakosok 1
lakosok emlékeznek 1
emlékeznek a 1
földalatti alagútra, 1
alagútra, amely 1
közeli mocsaras 1
mocsaras részre 1
részre vezetett. 1
vezetett. Idősebb 1
Idősebb nővére, 1
nővére, Marjorie, 1
Marjorie, 1898 1
1898 októberében, 1
októberében, a 1
fiatalabbik nővér 1
nővér Mignon 1
Mignon pedig 1
pedig 1900 1
1900 novemberében 1
novemberében született. 1
született. Idősek 1
Idősek napja 1
napja konferencia. 1
konferencia. Idős 1
Idős korában 2
Ódry Árpád 1
Árpád Színészotthonban 1
Színészotthonban lakott. 1
lakott. Idős 1
korában egyik 1
egyik anyagi 1
anyagi támogatója 1
támogatója Finály 1
Finály Olga 1
Olga tanítónő, 1
tanítónő, műfordító 1
műfordító volt, 1
aki verseket 1
hozzá, kéziratait 1
kéziratait gépelte 1
gépelte s 1
s haláláig 1
haláláig törődött 1
vele. Idős 1
Idős korban, 1
korban, ha 1
növekszik, nem 1
nem képez 2
képez áttéteket 1
áttéteket és 1
okoz panaszokat 1
panaszokat sem, 1
sem, sokszor 1
kerül felismerésre 1
felismerésre és 1
és beavatkozást 1
beavatkozást sem 1
sem igényel. 1
igényel. Idős, 1
Idős, már 1
kissé zavarodott 1
zavarodott elméjű 1
elméjű asszony, 1
asszony, aki 3
aki együtt 1
élt Robertóval 1
Robertóval az 1
az öregotthonban, 1
öregotthonban, és 1
és tud 1
tud egyet, 1
egyet, s 1
s mást 1
mást Luna 1
Luna múltjáról. 1
múltjáról. Időszakonként 1
Időszakonként egymást 1
egymást felváltó, 1
felváltó, kiegészítő 1
kiegészítő és 1
mindig pontosan 1
pontosan módosító 1
módosító alkotmányjellegű 1
alkotmányjellegű jogszabályokat, 1
jogszabályokat, illetve 1
a szokásjog 2
szokásjog szabályrendszerét 1
szabályrendszerét foglalják 1
foglalják magukban. 1
magukban. Időszakos 1
Időszakos kiállítások 1
kiállítások az 1
emeleti folyosó 1
folyosó galérián, 1
galérián, főleg 1
főleg fiatal/debütáló 1
fiatal/debütáló alkotók 1
alkotók anyagaiból. 1
anyagaiból. Időszámításunk 1
Időszámításunk kezdete 1
kezdete körül 1
körül élt, 1
élt, ez 1
ez minden, 1
amit tudunk 1
tudunk róla. 1
róla. Időszámításunk 1
Időszámításunk kezdetén 1
kezdetén Dél- 1
és Közép-Európában 1
Közép-Európában a 1
a rézjuh 1
rézjuh és 1
az Észak-Afrikából 1
Észak-Afrikából származott 1
származott zsírfarkú 1
zsírfarkú juh 1
juh keresztezésének 1
keresztezésének eredménye 1
római juh. 1
juh. Idővel, 1
Idővel, a 1
közösség több 1
több szervezetre 1
szervezetre tagozódott. 1
tagozódott. Idővel 1
Idővel apránként 1
apránként a 1
a festékanyag 1
festékanyag és 1
megkülönböztető öltözék 1
öltözék is 1
is módosult. 1
módosult. Idővel 1
Idővel a 3
régi családi 1
házak és 1
egykori főutca 1
főutca bontásával 1
bontásával egyidejűleg 1
események iránt 1
iránt is 2
is alábbhagyott 1
alábbhagyott az 1
az érdeklődés. 1
érdeklődés. Idővel 1
a vallon 2
vallon lakosság 1
is elmagyarosodott 1
elmagyarosodott és 1
és beolvadtak 1
beolvadtak az 1
itt letelepedett 1
letelepedett honfoglalók 1
honfoglalók utódai 1
utódai közé. 1
közé. Idővel 1
vasúti munkástelep 1
munkástelep és 1
falu összeolvadt, 1
összeolvadt, a 1
település 1933-ban 1
1933-ban járási 1
székhely, 1939 1
1939 város 1
város lett. 1
lett. Idővel 1
Idővel azonban 2
a cellaházakba 1
cellaházakba való 1
való visszavonultságban 1
visszavonultságban töltött 1
töltött elmélkedés 1
elmélkedés töltötte 1
töltötte ki 1
ki leginkább 1
életüket. Idővel 1
az atintánok 1
atintánok kezére 1
kezére kerülhetett, 1
kerülhetett, ezzel 1
ezzel magyarázható, 1
magyarázható, hogy 1
században Bülliszben 1
Bülliszben veretett 1
veretett bronzpénz 1
bronzpénz egyáltalán 1
az eugenumi 1
eugenumi ásatások 1
ásatások során. 1
során. Idővel 1
Idővel Bonnie 1
Bonnie megtalálta 1
az egyensúlyt, 1
áll arra, 1
hogy felfedje 1
felfedje Christy 1
Christy előtt 1
a múltját. 1
múltját. Idővel 1
Idővel dupla 1
dupla fényszórót, 1
fényszórót, illetve 1
két lengőajtót 1
lengőajtót kapott. 1
kapott. Idővel 1
Idővel egyre 1
ritkábban is 1
is használták.” 1
használták.” Idővel 1
Idővel enyhültek 1
enyhültek a 1
a fogvatartás 1
fogvatartás körülményei: 1
körülményei: először 1
először könyvet 1
könyvet kapott, 1
később kimehetett 1
kimehetett az 1
udvarra, itt 1
itt megismerkedett 1
rabok élettörténetével. 1
élettörténetével. Idővel 1
Idővel ezek 1
pikkelyek besötétednek 1
besötétednek és 1
jellemző egységes 1
egységes fejszínezetet 1
fejszínezetet adják. 1
adják. Idővel 1
Idővel ezeket 1
ezeket elbontották, 1
és raktárépületekkel 1
raktárépületekkel (dózó) 1
(dózó) helyettesítették 1
helyettesítették őket. 1
őket. Idővel 1
Idővel helyreállt 1
némileg lecsillapodtak 1
lecsillapodtak a 1
a pártviszályok, 1
pártviszályok, ami 1
az újrakezdésre. 1
újrakezdésre. Idővel 1
Idővel minden 1
minden "klasszicizálódik" 1
"klasszicizálódik" és 1
olyan modern 1
modern ábrák, 1
ábrák, mint 1
az atommodell 1
atommodell is 1
a heraldikába. 1
heraldikába. Idővel, 1
Idővel, miután 1
miután Kapzsi 1
Kapzsi emlékei 1
emlékei visszatérnek 1
visszatérnek korábbi 1
korábbi életéről, 1
életéről, és 1
ismét apja 1
testvérei ellen 1
fordul, Ling 1
Ling és 1
Edward szövetségese 1
szövetségese lesz. 1
lesz. Idővel 1
Idővel nevét 1
megváltoztatta és 1
meg 1950-ben 1
1950-ben Budapesten. 1
Budapesten. Idővel 1
Idővel püspökkel 1
püspökkel is 1
rendelkező tényleges 1
tényleges település 1
létre. I. 2
I. e. 10
e. 1550-ben 1
1550-ben jött 1
e. 18 1
13 között 1
között Augustus 1
szenátorok esetén 1
ezt felemelte 1
felemelte 1 1
millió sestertiusra, 1
sestertiusra, de 1
szenátorok fiait 1
fiait formálisan 1
szenátori rendbe. 1
rendbe. I. 1
e. 195-ben 1
195-ben egy 1
nevű kínai 1
kínai menekült 1
akkori uralkodótól, 1
uralkodótól, királytól 1
királytól azt 1
feladatot kapta, 3
nyugati tartomány 1
tartomány védelmét 1
védelmét irányítsa. 1
irányítsa. I. 1
e. 2000 2
2000 környékén 1
addig vadászó 1
vadászó és 1
folytató lakókat 1
lakókat felváltották 1
a letelepedett, 1
letelepedett, mezőgazdaságból 1
mezőgazdaságból élő 1
élő népek. 1
népek. I. 1
e. 209-ben 1
209-ben az 1
az Akháj 1
Akháj Szövetség 1
Szövetség fővezérévé 1
fővezérévé (sztratégoszává) 1
(sztratégoszává) választották 1
választották Philopoimént. 1
Philopoimént. I. 1
e. 325-ben 1
325-ben herceg 1
herceg felvette 1
király ( 2
( 王) 1
王) címet, 1
címet, ahogy 1
is tette 2
tette i. 1
e. 344-ben, 1
344-ben, vagy 1
vagy hercege 1
hercege i. 1
e. 341-ben. 1
341-ben. I. 1
e. 362-ben 1
362-ben Epameindódasz 1
Epameindódasz ismét 1
ismét Spártára 1
Spártára támadt 1
támadt megakadályozandó 1
megakadályozandó annak 1
annak további 1
további erősödését, 1
erősödését, de 1
de III. 1
III. I. 1
e. 712-ben 1
712-ben Piye 1
Piye utóda, 1
utóda, Sabataka 1
Sabataka észak 1
felé vonult 1
és legyőzte 2
legyőzte Bakenrenefet. 1
Bakenrenefet. I. 1
e. 714-ben 1
714-ben úgy 1
hogy hadjáratot 1
hadjáratot indít 1
a vazallusát 1
vazallusát zaklató 1
zaklató két 1
állam, Andia 1
Andia és 1
és Zikirtu 1
Zikirtu ellen. 1
ellen. I. 1
e. 730 1
730 körül 1
körül összecsaptak, 1
összecsaptak, amelynek 1
amelynek oka 2
a szaiszi 2
szaiszi befolyás 1
befolyás átterjedt 1
átterjedt Théba 1
Théba hagyományosan 1
hagyományosan kizárólagos 1
kizárólagos felségterületére, 1
felségterületére, a 1
a Nílus-völgyre, 1
Nílus-völgyre, egy 1
olyan területrészre, 1
területrészre, melynek 1
fő igénylői 1
igénylői a 1
a XXV. 1
XXV. dinasztia 1
dinasztia tagjai 1
voltak. Iejaszu, 1
Iejaszu, az 1
az Oda 1
Oda család 1
család túszaként 1
túszaként megosztotta 1
a gyerekkorát 1
gyerekkorát Nobunagával. 1
Nobunagával. I. 1
I. Eleonórának 1
Eleonórának ugyan 1
a gyerekeiből 1
gyerekeiből nem 1
lettek királyok 1
királyok vagy 1
vagy királynék 1
királynék sem 1
sem életében, 1
sem később 1
később sem, 1
sem, de 3
de négy 3
különböző gyermekétől 1
gyermekétől származó 1
származó négy 1
négy lányunokájából 1
lányunokájából a 1
kortárs királynők, 1
királynők, illetve 1
illetve királynék 1
királynék lettek. 1
lettek. Iemicu 1
Iemicu elfogadja 1
elfogadja Munenori 1
Munenori kérését, 1
kérését, és 1
azonnal hozzáhívatja 1
hozzáhívatja a 1
a kyotói 1
kyotói Takeda 1
Takeda Dóan 1
Dóan orvost, 1
orvost, aki 1
csak március 1
március 25-ére 1
25-ére érkezik 1
érkezik meg. 1
meg. I. 1
I. és 3
II. folyamaira 1
folyamaira jellemző 1
közvetlen agitatív 1
agitatív hang. 1
hang. I 1
I Ez 1
mert egyedül 1
egyedül Isten 1
Isten van 1
van teljesen 1
természet felett 1
természetfeletti kegyelem 1
kegyelem által 1
által adhat 1
adhat hatalmat 1
embernek ellenségeit 1
ellenségeit legyőzni. 1
legyőzni. I. 1
I. Ferdinand 2
Ferdinand Egyetemre, 1
ahol 1936-ban 1
1936-ban tanári 1
oklevelet szerzett. 1
szerzett. I. 1
király 1560-ban 1
1560-ban nevezte 1
ki Szigetvár 1
Szigetvár korábbi 1
korábbi kapitányát, 1
kapitányát, Kerecsényi 1
Kerecsényi Lászlót 1
Lászlót a 1
vár főkapitányává. 1
főkapitányává. I. 1
Ferenc király 1
király köszönetként 1
köszönetként 1796-ban 1
1796-ban a 1
téglási korona 1
korona erdőt 1
erdőt a 1
tartozó gazdasági 1
gazdasági uradalmakkal 1
uradalmakkal együtt 1
együtt Bekk 1
Pál udvari 1
udvari földmérő 1
földmérő nevére 1
nevére íratta, 1
íratta, és 1
és futárral 1
futárral küldte 1
küldte meg 1
az aranypecsétes 1
aranypecsétes királyi 1
királyi adománylevelet. 1
adománylevelet. Ifjabbik 1
Ifjabbik fia, 1
fia, Louis 1
Louis Marie 1
Marie még 1
még anyjának 1
anyjának életében, 1
életében, 1813-ban 1
1813-ban meghalt, 1
meghalt, több 1
több utódot 1
utódot – 1
– Françoise 1
Françoise de 1
de Chalus 1
Chalus unokáit 1
unokáit - 1
- hátrahagyva. 1
hátrahagyva. Ifjabb 1
Ifjabb Johannes 1
Johannes Benknert 1
Benknert 1544-ben 1
1544-ben és 1
és 1545-ben 1
1545-ben városkapitánynak 1
városkapitánynak (Stadthann), 1
(Stadthann), majd 1
majd tizenkét 1
tizenkét alkalommal 1
alkalommal városbírónak 1
városbírónak (Stadtrichter) 1
(Stadtrichter) választották: 1
választották: 1547-ben, 1
1547-ben, 1548-ban, 1
1548-ban, 1550–52-ben, 1
1550–52-ben, 1555–60-ban, 1
1555–60-ban, és 1
és 1565-ben. 1
1565-ben. Ifj. 1
Ifj. Bányai 1
Bányai László 1
László fizikus 1
fizikus és 1
és Bányai 1
Bányai Péter 1
Péter politikai 1
politikai elemző 1
elemző apja. 1
apja. Ifj. 1
Ifj. Czigler 1
Antal építész 1
építész A 1
A Művészeti 1
Művészeti kislexikon 1
kislexikon szerint 1
szerint születési 1
születési adatai 1
adatai ismeretlenek. 1
ismeretlenek. Ifjúkorát 1
Ifjúkorát katonai 1
katonai pályán 1
pályán kezdte. 1
kezdte. Ifjú 1
Ifjú Márton 1
Márton a 2
a kényes 2
kényes feladatot 1
feladatot Francesc 1
Francesc de 1
de Casasaja 1
Casasaja barcelonai 1
barcelonai kereskedőre 1
kereskedőre és 1
királyi tanácsosra 1
tanácsosra bízta. 1
bízta. Ifjúsági 1
Ifjúsági Fúvószenekar, 1
Fúvószenekar, Komlós 1
Komlós SOUL 1
SOUL Horns 1
Horns quartettje 1
quartettje közreműködésével. 1
közreműködésével. Ifjúsági 1
Ifjúsági regény; 1
regény; Magyar 1
Kereskedelmi Közlöny, 1
Közlöny, Bp., 1
Bp., 1906? 1
1906? Ifjúsági 1
Ifjúsági vezető, 1
vezető, katonatiszt, 1
katonatiszt, tömegmozgalmi 1
tömegmozgalmi funkcionárius, 1
funkcionárius, kultúrmunkás, 1
kultúrmunkás, népművelő, 1
népművelő, társszerkesztő 1
társszerkesztő és 1
folyóirat főszerkesztője 2
főszerkesztője — 1
— íme, 1
íme, ez 1
ez dióhéjban 1
dióhéjban az 1
az életútja. 1
életútja. Ifjúsági 1
Ifjúsági Világtalálkozó 1
Világtalálkozó védőszentjei 1
védőszentjei közé 1
sorolta. Ifjú 1
Ifjú ura 1
ura azonban 1
ezt nehezményezte, 1
nehezményezte, és 1
egy sürgős 2
sürgős üzenettel 1
üzenettel Rómába 1
Rómába küldte 1
küldte apjához. 1
apjához. I. 1
I. fokozat 1
fokozat (1970) 2
(1970) – 2
idegrendszer funkcionális 1
funkcionális struktúrakutatásában 1
struktúrakutatásában elért 1
elért eredményeiért. 2
eredményeiért. Ifrah 1
Ifrah vélekedése 1
vélekedése szerint 1
szerint kulturális 1
kulturális kereszthatásoktól 1
kereszthatásoktól függetlenül 1
függetlenül alakult 1
ki, posztulál 1
posztulál egy 1
8. 9. 1
9. századi 1
századi eredetet, 1
eredetet, melyre 1
melyre viszont 1
léteznek bizonyítékok. 1
bizonyítékok. I. 1
Frigyes württembergi 1
württembergi király 1
és választófejedelem, 1
választófejedelem, előbb 1
előbb II. 1
II. If 1
If Ya 1
Ya Gettin’ 1
Gettin’ Down 1
számában hallható 1
hallható belőle 1
egy részlet. 1
részlet. I.G. 1
I.G. 18 1
18 leváltására 1
terveztek, ezt 1
típust 6-10 1
6-10 részre 1
részre szerelhették 1
szerelhették szét. 1
szét. Igazából 1
Igazából a 2
mai ismeretelmélet 1
ismeretelmélet sem 1
jutott túl 2
a Kant 1
Kant által 1
által lefektetett 1
lefektetett állásponton. 1
állásponton. Igazából 1
a rablások, 1
rablások, fosztogatások 1
fosztogatások már 1
éveiben megkezdődtek, 1
megkezdődtek, még 1
szabadságharc alatt. 1
alatt. Igaz, 1
Igaz, a 2
a fordításokat 1
fordításokat Bacsinszky 1
Bacsinszky még 1
ritkán használta 1
a szertartásokon. 1
szertartásokon. ; 1
; igaz, 1
még sorsolással 1
sorsolással alakult 1
ki. Igaz, 1
mérkőzés 5–2-ig 1
5–2-ig tartott 1
tartott csak, 1
csak, mert 1
az állásnál 1
állásnál Bartoli 1
Bartoli feladta 1
meccset. Igazán 1
Igazán híressé 1
híressé 1967-ben, 1
1967-ben, az 1
az Alexandre 2
Alexandre le 1
le Bienheureux 1
Bienheureux tette. 1
tette. Igazán 1
Igazán nagy 1
nagy teljesítményt 1
teljesítményt produkált, 1
produkált, ugyanis 1
ugyanis mintegy 1
800 métert 1
métert tett 1
meg 16 1
16 perc 2
perc alatt, 1
alatt, eközben 1
eközben mindenütt 1
mindenütt tüzeket 1
tüzeket gyújtva, 1
gyújtva, és 1
rendőrök később 1
később megállapították, 1
hogy életében 1
épületben. Igazat 1
Igazat adhatunk 1
adhatunk a 1
szerkesztőség által 1
1988-as jubileumi 1
évben közzétett 1
közzétett felhívás 1
felhívás szövegének, 1
szövegének, miszerint 1
folyóirat „egyik 1
„egyik legfontosabb 1
legfontosabb műhelye 1
műhelye és 1
és ösztönzője 1
ösztönzője a 1
magyar hadtörténetírásnak 1
hadtörténetírásnak és 1
a hadtörténeti 1
hadtörténeti ismeretek 1
ismeretek közreadásának”. 1
közreadásának”. Igazat 1
Igazat adnak 1
a mongoloknak, 1
mongoloknak, akik 1
akik felismerték, 1
az elzárkózás 1
elzárkózás nem 1
nem jelenthet 1
jelenthet megoldást. 1
megoldást. Igaz, 1
Igaz, ezt 1
a nabooi 2
nabooi emberek 1
így gondolják, 1
gondolják, de 1
ők extrém 1
extrém módon 1
módon kifinomultak 1
kifinomultak és 1
és pacifisták, 1
pacifisták, és 1
ezért ítélik 1
hozzájuk képest 1
képest primitívebbnek 1
primitívebbnek tűnő 1
tűnő gunganeket 1
gunganeket olyan 1
olyan kedvezőtlenül. 1
kedvezőtlenül. Igaz 1
Igaz főként 1
szótár révén: 1
révén: a 1
mongol nyelvrokonság 1
nyelvrokonság híve 1
híve volt, 2
volt, nyelvfilozófiai, 1
nyelvfilozófiai, nyelv- 1
és szótörténeti 1
szótörténeti ideái 1
ideái máig 1
máig megosztják 1
a nyelvésztársadalmat. 1
nyelvésztársadalmat. Igazgatása 1
Igazgatása alatt 1
alatt fontosnak 1
tartotta magyar 1
magyar drámák, 1
drámák, magyar 1
magyar szerzők 2
szerzők bemutatását 1
bemutatását ( 1
( Igazgatóhelyettesként 1
Igazgatóhelyettesként elitista, 1
elitista, mindenkit 1
mindenkit lenéz, 1
lenéz, aki 1
nem hozzá 1
hozzá hasonló. 1
hasonló. Igazgatói 1
Igazgatói működése 1
alatt átreformálta 1
átreformálta a 1
a színésznevelést 1
színésznevelést és 1
helyes irányításával 1
irányításával ráterelte 1
ráterelte a 1
addigra kissé 1
kissé elhanyagolt 1
elhanyagolt színészakadémiára, 1
színészakadémiára, mely 1
mely 1905 1
1905 őszével 1
őszével Színészeti 1
Színészeti akadémia, 1
akadémia, Független 1
Független Magyarország 1
Magyarország 4. 1
4. évfolyam 1
évfolyam 1087. 1
1087. Igazgatóként 1
Igazgatóként nemzetközi 1
kutatók rendszeres 1
rendszeres részvételével 1
részvételével konferenciákat 1
konferenciákat szervezett 1
Kárpát-medence régészete 1
régészete szempontjából 1
szempontjából kiemelt 1
fontosságú kérdések 1
kérdések megvitatására. 1
megvitatására. Igazgatósága 1
Igazgatósága alatt 1
alatt meghatározta 1
meghatározta az 2
az antibiotikum 1
antibiotikum szerkezetét, 1
szerkezetét, ezen 1
belül részlegesen 1
részlegesen izolálta 1
izolálta a 1
a streptomycin 1
streptomycin szerkezetét 1
is. Igazgatóságának 1
Igazgatóságának második 1
második évében 1
helyi magyarok 1
magyarok mellett 1
francia látogatók 1
száma megemelkedett, 1
megemelkedett, 2009-re 1
2009-re pedig 1
közönség kétharmada 1
kétharmada már 1
már francia 1
része először 1
kulturális képviseleten. 1
képviseleten. Igazgatóság 1
Igazgatóság engedélyével, 1
engedélyével, kötéltechnikai 1
elektromos világítóeszköz 1
világítóeszköz alkalmazásával 1
látogatható. Igazgatósági 2
Igazgatósági elnöke 1
a Nivaagaards 1
Nivaagaards Malerisamling 1
Malerisamling képtárnak, 1
képtárnak, valamint 1
a Skagens 1
Skagens Museumnak, 1
Museumnak, egészen 1
egészen haláláig. 1
haláláig. Igazgatóság 1
Igazgatóság illetékességi 3
illetékességi területén 3
és Budai-hegységben 1
Budai-hegységben lévő 1
lévő Tábor-hegyi-barlang 1
Tábor-hegyi-barlang az 1
igazgatóság engedélyével 3
engedélyével látogatható. 6
látogatható. Igazgatóság 4
és Bükk 4
lévő Diósgyőr–tapolcai-barlang 1
Diósgyőr–tapolcai-barlang fürdő 1
fürdő céljára 1
céljára nem 1
nem hasznosított 1
hasznosított szakaszai 1
szakaszai az 1
engedélyével látogathatók. 3
látogathatók. Igazgatóság 3
és Gerecse 1
lévő Öreg-kői 1
Öreg-kői 1. 1
sz. zsomboly 1
zsomboly az 1
Igazgatósági tagja 1
volt egyebek 1
Hazai Banknak, 1
Banknak, a 1
a Nasici 1
Nasici Tanningyár 1
Tanningyár és 1
és Gőzfűrész 1
Gőzfűrész Rt. 1
Rt. Igazgatóság 1
Igazgatóság működési 9
működési területén 9
területén lévő, 3
lévő, Pilis 1
hegységben elhelyezkedő, 1
elhelyezkedő, 4820/76 1
4820/76 kataszteri 1
kataszteri számú 2
számú Pomázi 1
Pomázi Kétlyukú-barlang. 1
Kétlyukú-barlang. Igazgatóság 1
lévő Hillebrand 1
Hillebrand Jenő-barlang 1
Jenő-barlang látogatók 1
nem megnyitott 2
megnyitott szakaszai 2
a felügyelőség 6
felügyelőség engedélyével 6
lévő Tatár-árki-barlang 1
Tatár-árki-barlang a 1
lévő Viktória-barlang 1
Viktória-barlang a 1
és Cserhát 1
Cserhát hegységben 1
lévő Nézsai-víznyelőbarlang 1
Nézsai-víznyelőbarlang a 1
és Pilis 1
lévő Sátorkőpusztai-barlang 1
Sátorkőpusztai-barlang látogatók 1
és Vértes 1
Vértes hegységben 1
lévő Vértessomlói-barlang 1
Vértessomlói-barlang a 1
látogatható. Igazgazóként 1
Igazgazóként feladata 1
a Hatóság 1
Hatóság operatív 1
operatív tevékenységéért 1
tevékenységéért való 1
való felelősségvállalás. 1
felelősségvállalás. Igaz, 1
Igaz, hazánkban 1
hazánkban egyedülálló 1
módon hatalmas, 1
hatalmas, árkos 1
árkos kifutórendszert 1
kifutórendszert építettek 1
állatoknak. Igaz, 1
Igaz, hogy 1
orosz veszteség 1
veszteség még 1
volt. Igazi 2
Igazi ereje 1
ereje abban 1
támadás megkezdése 2
előtt kardja 1
kardja szilánkokra 1
szilánkokra bomlik, 1
bomlik, amiből 1
amiből ha 1
egy darabot 2
darabot az 2
ellenség testében 1
testében hagy, 1
hagy, akkor 1
az meghal. 2
meghal. Igazi 1
Igazi jogászpápa 1
jogászpápa volt, 1
aki kizárólag 1
írott törvényekben 1
törvényekben látta 1
a jövőt, 1
jövőt, ami 1
ami gyakran 2
pápai hatalom 1
hatalom középkori 1
középkori erejének 1
erejének álomképeit 1
álomképeit vetítette 1
vetítette uralkodására. 1
uralkodására. Igazi 1
Igazi naiv 1
naiv hőstörténet, 1
hőstörténet, amelyben 1
nép elnyomott 1
elnyomott fia, 1
fia, Kukorica 1
Kukorica Jancsi 1
Jancsi győzedelmeskedik. 1
győzedelmeskedik. Igazi 1
Igazi neve 1
neve Leibu 1
Leibu Goldenstein 1
Goldenstein (vagy 1
(vagy Leopold 1
Leopold Goldstein) 1
Goldstein) volt. 1
Igazi nyári 1
nyári időben 1
időben kezdetben 1
kezdetben gyenge 1
gyenge keleti 1
szél fújt, 1
fújt, ami 1
később leállt. 1
leállt. Igazi 1
Igazi szerepjátéknak 1
szerepjátéknak azonban 1
azonban azért 1
sem nevezhető, 1
nevezhető, mert 1
nem társaságok 1
társaságok játszották, 1
játszották, és 1
a szerepjátékkal 1
szerepjátékkal ellentétben 1
cselekményt csak 1
meghatározott irányokba 1
irányokba lehetett 1
lehetett mozgatni. 1
mozgatni. "Igazi 1
"Igazi szex" 1
szex" című 1
című dokumentumfilm-sorozatának 1
dokumentumfilm-sorozatának egyik 1
egyik része 1
része inspirálta, 1
inspirálta, ahol 1
holland férfi 1
férfi Rotterdam 1
Rotterdam közelében 1
egy "szexistállót" 1
"szexistállót" üzemeltetett. 1
üzemeltetett. Igazi 1
Igazi sztárrá 1
sztárrá (és 1
(és mellesleg 1
mellesleg szexszimbólummá) 1
szexszimbólummá) végül 1
a Baseball 1
Baseball bikák 1
bikák tette. 1
tette. Igazi 1
Igazi társasági 1
társasági lények, 1
lények, szeretnek 1
szeretnek barátkozni, 1
barátkozni, beszélgetni 1
beszélgetni (idegenekkel 1
(idegenekkel néha 1
néha aggasztóan, 1
aggasztóan, minden 1
minden kontroll 1
kontroll nélkül). 1
nélkül). Igazi 1
Igazi történelmi 1
múltja nincs, 1
számos híres, 1
híres, közismert 1
közismert személy 1
személy ( 2
( Igaz, 1
Igaz, jelentős 1
jelentős kompromisszummal 1
kompromisszummal épült 1
az meg. 1
meg. Igaz, 1
Igaz, mélységesen 1
mélységesen tisztelte 1
tisztelte a 1
papokat (különösen 1
nehéz körülmények 2
élő alsópapságot), 1
alsópapságot), de 1
körülöttük nyüzsgő 1
nyüzsgő megannyi 1
megannyi szerzetest 1
és templomszolgát 1
templomszolgát (debtera) 1
(debtera) léhűtő 1
léhűtő mihasznáknak 1
mihasznáknak tartotta. 1
tartotta. Igaz, 1
Igaz, minden 1
minden atrocitás 1
atrocitás ellenére 1
ellenére Koresh 1
Koresh elengedett 1
elengedett 11 1
11 újabb 1
újabb tagot 1
tagot – 1
gyerekek önszántukból 1
önszántukból maradtak. 1
maradtak. Igazodjon 1
Igazodjon el 1
a médiatárak, 1
médiatárak, információs 1
információs központok 1
központok gyűjteményében, 1
gyűjteményében, szerezze 1
információs műveltség 1
műveltség alapjait. 1
alapjait. Igázók 1
Igázók még 1
41. évezredben, 1
évezredben, azonban 1
nagyon kevesen 2
jelentenek veszélyt 1
a C’tan-okra. 1
C’tan-okra. Igazolványának 1
Igazolványának megszerzése 1
márciusában elkezdte 1
a vadászpilóta-képzést 1
vadászpilóta-képzést is, 1
során májusban 1
májusban műszaki 1
miatt lezuhant 1
és eltört 1
a kulcscsontja. 1
kulcscsontja. Igazság 1
Igazság és 1
és megismerés 1
megismerés relativitásának 1
relativitásának összekeverése 1
összekeverése súlyos 1
súlyos hiba: 1
hiba: innen 1
az agnoszticizmus, 1
agnoszticizmus, a 1
a cinizmus. 1
cinizmus. Igazságnak 1
Igazságnak áldozatja, 1
áldozatja, melylyel 1
melylyel az 1
az örökkévaló 1
örökkévaló Istennek 1
Istennek dicsőséges 1
dicsőséges felségét 1
felségét szenteli, 1
szenteli, természeti 1
természeti tökéletességeit 1
tökéletességeit tiszteli… 1
tiszteli… idvezítő 1
idvezítő munkáit 1
munkáit hálá-adással 1
hálá-adással dicséri… 1
dicséri… Győr, 1
Győr, 1737. 1
1737. Igazság 1
Igazság szerint 1
amikor Menelik 1
Menelik értesült 1
értesült Johannész 1
Johannész haláláról, 1
haláláról, Etiópiának 1
Etiópiának már 1
egy császára. 1
császára. Igazságtalan 1
Igazságtalan cselekedetek 1
cselekedetek kedvezőtlen 1
kedvezőtlen körülményekhez 1
körülményekhez vezethetnek, 1
vezethetnek, amelyek 1
amelyek révén 1
révén később 1
később könnyebb 1
könnyebb lesz 1
lesz újabb 1
újabb igazságtalan 1
igazságtalan cselekedeteket 1
cselekedeteket elkövetni. 1
elkövetni. Igazságügyi 1
Igazságügyi orvostani 1
orvostani szempontból 1
szempontból kiemelt 1
kiemelt fontossággal 1
fontossággal bírnak 1
a hullafoltok 1
hullafoltok azon 1
azon okból, 1
a véraláfutással, 1
véraláfutással, tehát 1
az élőn 1
élőn történt 1
történt erőszakos 1
erőszakos behatás 1
behatás nyomával 1
nyomával téveszthetők 1
téveszthetők össze. 1
össze. Igazságügyi 1
Igazságügyi szakértő 1
szakértő vizsgát 1
vizsgát tett 2
tett 2000-ben. 1
2000-ben. Igazságügyi 1
Igazságügyi szakterülete 1
szakterülete a 3
a forenzikus 1
forenzikus entomológia 1
entomológia és 1
és palinológia, 1
palinológia, a 1
hazai igazságügyi 1
igazságügyi szakértői 1
szakértői művelésüknek 1
művelésüknek megteremtője, 1
megteremtője, megalapozója. 1
megalapozója. Igaz, 1
Igaz, Szőcs 1
Szőcs a 1
a Népszabadság 1
Népszabadság védelmében 1
védelmében többször 1
többször felszólalt. 1
felszólalt. Igékhez 1
Igékhez hozzáadott 1
hozzáadott képzőkkel 1
képzőkkel lehet 1
olyan igejellegeket 1
igejellegeket kifejezni, 1
mint gyakoriság 1
gyakoriság (lép 1
(lép vs. 1
vs. Igen 1
Igen ám, 3
ám, de 3
megy olyan 1
olyan egyszerűen. 1
egyszerűen. Igen 1
motort egyenárammal 1
egyenárammal kell 1
kell megtáplálni. 1
megtáplálni. Igen 1
feltűnik három 1
három TojásBot, 1
TojásBot, amelyek 1
amelyek átformálják 1
átformálják a 1
természetet pusztító 1
pusztító sorozatlövőkké, 1
sorozatlövőkké, ágyúkká, 1
ágyúkká, harcgépekké. 1
harcgépekké. Igencsak 1
Igencsak szembeötlő 1
szembeötlő kontrasztot 1
kontrasztot alkot 1
alkot állításaival 1
állításaival az 1
hogy Jugoszláviában 1
Jugoszláviában a 1
a vend 3
vend irodalom 1
irodalom (de 1
(de főleg 1
a publicisztika) 1
publicisztika) sokkalta 1
sokkalta inkább 1
inkább ki 1
tudott bontakozni, 1
bontakozni, mint 1
mint Magyarországon. 1
Magyarországon. Igen 1
Igen elterjedt 2
elterjedt típus, 1
típus, népszerűségét 1
népszerűségét jellemzői 1
jellemzői miatt 1
miatt vívta 1
vívta ki, 1
ki, miszerint 1
külön áramellátást, 1
áramellátást, jó 1
jó tervezés 1
tervezés esetén 1
esetén strapabíró, 1
strapabíró, és 1
felhasználási lehetőségei 1
lehetőségei nagyon 1
széles körűek. 1
körűek. Igen 1
volt közöttük 2
a koponyatorzítás 1
koponyatorzítás szokása. 1
szokása. Igen 1
Igen erősen 1
erősen kötődik 1
kötődik gazdájához 1
gazdájához és 1
a családjához, 2
családjához, hozzájuk 1
hozzájuk hűséges 1
és engedelmes. 1
engedelmes. Igen 1
Igen erős 1
erős stimuláció 1
stimuláció szükséges 1
szükséges (A-δ, 1
(A-δ, C 1
C rostok, 1
rostok, IV 1
IV gerincvelői 1
gerincvelői subs. 1
subs. Igen 1
Igen értékes 1
értékes az 1
található spontán 1
spontán cserjésedő 1
cserjésedő nedves, 1
nedves, kékperjés 1
kékperjés láprét 1
láprét is. 1
is. Igen 2
Igen fontos 1
fontos kérdés, 1
kérdés, van-e 1
van-e abból 1
a bányából, 1
bányából, pontosabban 1
pontosabban ugyanabból 1
a bányarétegből 1
bányarétegből származó 1
származó más 2
más ismert 1
ismert őskori 1
őskori tárgy. 1
tárgy. Igen 1
Igen gazdag 1
sziget madárvilága, 1
madárvilága, azonban 1
azonban szomszédaihoz 1
szomszédaihoz hasonlóan 1
vándorló madárfajok 1
madárfajok java 1
csak rövidebb 1
ideig tartózkodik 1
szigeten. Igen 1
Igen gyakori, 1
gyakori, főleg 1
40 évnél 1
idősebb férfiaknál. 1
férfiaknál. Igen 1
Igen igényes 1
igényes és 1
és technikailag 1
technikailag viszonylag 1
viszonylag nehéz 1
nehéz tánc, 2
tánc, mely 1
a világtáncprogramban 1
világtáncprogramban is 1
szerepel. Igen 1
Igen jelentősek 1
jelentősek Ibn 1
Ibn al-Bajtár 1
al-Bajtár állatorvostani 1
állatorvostani értekezései 1
értekezései is. 1
Igen jelentős 1
szerepet foglal 1
tömegek sportjában 1
sportjában a 1
a kispályás 1
kispályás labdarúgás. 1
labdarúgás. Igen 1
Igen jól 1
jól tűrik 2
tűrik a 2
a hőséget 1
hőséget és 1
a szárazságot. 1
szárazságot. Igen 1
Igen jó 2
erre az, 1
képest ma 1
már erősen 1
erősen háttérbe 1
a szerepe. 1
szerepe. Igen 1
szívű volt; 1
volt; szüleit, 1
szüleit, különösen 1
különösen anyját 1
anyját véghetetlenül 1
véghetetlenül szerette. 1
szerette. Igen 1
Igen körülményes 1
körülményes a 1
a javítása 1
javítása a 1
nehéz hozzáférés 1
hozzáférés miatt. 1
miatt. Igen 1
Igen megbízható 1
megbízható kutya. 1
kutya. Igen 1
Igen megnyúlt 1
megnyúlt tartása 1
tartása van, 1
van, hosszú 1
hosszú nyakkal. 1
nyakkal. Igen 1
Igen művelt 1
művelt ember 1
volt, vezetői 1
vezetői képességei 1
képességei is 1
is kimagaslóak 1
kimagaslóak voltak. 1
voltak. Igen 1
Igen rossz, 1
rossz, sziklás 1
sziklás talajon 1
is megél. 1
megél. Igen 1
Igen sok 1
sok macedón, 1
macedón, illetve 1
illetve macedóniai 1
macedóniai szerb 1
szerb szerb 1
szerb kettős 1
kettős állampolgárságért 1
állampolgárságért is 1
is folyamodott, 1
folyamodott, sokan 1
sokan így 1
így törekedtek 1
törekedtek Nyugatra 1
Nyugatra kijutni. 1
kijutni. Igen 1
Igen sokoldalú 1
sokoldalú tehetség, 1
tehetség, változatos 1
változatos műfajokban 1
műfajokban alakított 1
alakított sikeresen. 1
sikeresen. Igen 1
Igen valószínű, 1
fosszíliák az 1
az Irritatorhoz 1
Irritatorhoz tartoztak, 1
tartoztak, mivel 1
formáció egyetlen 1
ismert spinosauridája. 1
spinosauridája. Igen 1
Igen változatos 2
változatos formájúak, 1
formájúak, legtöbbször 1
legtöbbször gömbölydedek, 1
gömbölydedek, gyakran 1
gyakran elágazók, 1
elágazók, babára 1
babára hasonlítóak, 1
hasonlítóak, innen 1
innen kapták 1
nevüket. Igen 1
változatos megjelenésű. 1
megjelenésű. Igénytelensége 1
Igénytelensége miatt 1
nagyon kedvelték. 1
kedvelték. Ígéretet 1
Ígéretet tett 2
„nagy visszavonási 1
visszavonási törvény” 1
törvény” kidolgozására, 1
az 1972-es, 1
1972-es, az 1
Európai Közösségről 1
Közösségről szóló 1
szóló brit 1
brit törvényt 1
törvényt helyezné 1
helyezné hatályon 1
hatályon kívül, 1
kívül, illetve 1
illetve beillesztené 1
beillesztené a 1
a fenntartani 1
fenntartani szándékolt 1
szándékolt EU-jogszabályokat 1
EU-jogszabályokat az 1
Királyság jogrendszerébe. 1
jogrendszerébe. Ígéretet 1
hogy leszámol 1
leszámol az 1
az SA-val, 1
SA-val, mit 1
mit Röhm 1
Röhm kapitány 1
kapitány már 1
saját magánhadseregének 1
magánhadseregének tartott. 1
tartott. Iglesia 1
Iglesia Las 1
Las Mercedes 1
Mercedes Costa 1
Costa Rica 1
Rica legismertebb 1
legismertebb temploma, 1
temploma, és 1
ország legtöbbet 1
legtöbbet látogatott 1
látogatott épületeinek. 1
épületeinek. Igló, 1
Igló, 1885 1
1885 A 1
A bányák 1
bányák nagy 1
része 1893-ban 1
a nagybocskói 1
nagybocskói Első 1
Magyar Vegyészeti 1
Vegyészeti Ipar 1
Ipar Rt. 1
Rt. Iglófehérvízen 1
Iglófehérvízen van 1
ma Szlovákia 1
Szlovákia egyik 1
legnagyobb télisportközpontja. 1
télisportközpontja. Ignacio 1
Ignacio édesanyjához 1
édesanyjához és 1
igazi Ignacio 1
Ignacio már 1
éve halott 1
irodájában megjelent, 1
megjelent, valójában 1
valójában Ignacio 1
Ignacio öccse, 1
öccse, Juan. 1
Juan. Ignazio 1
Ignazio Marino 1
Marino Róma 1
Róma polgármestere 1
polgármestere 2015 1
2015 júliusában 2
júliusában bejelentette, 1
hogy sikeres 1
sikeres pályázatuk 1
pályázatuk esetén, 1
meglévő létesítményeket 1
létesítményeket kívánják 1
kívánják használni. 1
használni. Ignition 1
Ignition 10 1
10 képregény 1
képregény Az 1
univerzum legfeljebb 1
marad egyben 1
egyben ezután, 1
ezután, mielőtt 1
mielőtt minden 1
minden elpusztulna, 1
elpusztulna, ha 1
nem keltik 2
keltik valahogy 1
valahogy újból 1
újból életre. 1
életre. Igrichy 1
Igrichy királyi 1
királyi udvarhoz 1
udvarhoz vagy 1
a várhoz 3
várhoz tartozó 3
tartozó igricek 1
igricek földje 1
földje lehetett; 1
lehetett; (Gy 1
(Gy 2: 1
2: 72). 1
72). Így 1
Így 100%-ban 1
100%-ban biztosítható, 1
biztosítható, hogy 1
hogy mérés 1
során könnyebben 1
könnyebben megkapja 1
a CAT6, 1
CAT6, CAT7 1
CAT7 minősítést 1
a hálózat. 1
hálózat. Így 1
Így 1938 1
között 400 1
400 zavart 1
zavart elméjű 1
elméjű szexuális 1
szexuális bűnözőt 1
bűnözőt kasztráltak 1
kasztráltak (kb. 1
(kb. 80%-uk 1
80%-uk rontott 1
rontott meg 1
meg kiskorúakat). 1
kiskorúakat). Így 1
Így 1944 1
1944 őszén 1
nagy offenzívát 1
offenzívát indítottak 1
a Stella 1
Stella Rossan 1
Rossan partizánegység 1
partizánegység ellen 1
az Appenninekben, 1
Appenninekben, amelynek 1
során 1830 1
1830 embert 1
gyilkoltak le, 1
le, 500 1
500 közülük 1
közülük gyerek 1
gyerek volt. 2
volt. Így 4
Így 1952 1
1952 decemberéig 1
decemberéig ezzel 1
ezzel foglalatoskodott, 1
foglalatoskodott, majd 1
majd Bárczi 1
Bárczi Gusztáv 1
Gusztáv és 1
a Közoktatási 1
Közoktatási Minisztérium 2
Minisztérium kérésére 1
a minisztérium 3
minisztérium Pedagógusképző 1
Pedagógusképző Osztályára 1
Osztályára került 1
a Gyógypedagógiai 1
Gyógypedagógiai Tanárképző 1
Főiskola ügyintéző 1
ügyintéző főelőadója. 1
főelőadója. Így 1
Így 1976-ban 1
1976-ban felvették 1
felvették az 2
az Ultravox 1
Ultravox nevet. 1
nevet. Így 1
Így 2015-től 1
a boldogpark.hu 1
boldogpark.hu oldalon 1
oldalon megrendelheti 1
megrendelheti már 1
már bárki 1
bárki őket 1
őket térítés 1
térítés fejében. 1
fejében. Így 1
Így 25 1
25 dB-re 1
dB-re emelték 1
a körül-belül 1
körül-belül 500 1
500 Hz-en 1
Hz-en szabályozó 1
szabályozó középtartomány 1
középtartomány kiemelést. 1
kiemelést. Így 1
Így 300 1
300 °C-on 1
°C-on a 1
reakció 19%-os 1
19%-os arányban 1
arányban megy 1
végbe, magasabb 1
egyensúly hamarabb 1
hamarabb áll 1
áll be, 1
arány kisebb. 1
kisebb. Így 1
Így 365,25 1
365,25 nappal 1
nappal számolt, 1
számolt, pedig 1
valóságban ennél 1
ennél valamivel 1
valamivel kevesebb 1
egy év, 1
év, tehát 1
nem 365 1
365 nap 2
nap és 1
6 óra, 1
óra, hanem 1
hanem 365 1
nap 5 1
48 perc 1
perc és 1
46 másodperc. 1
másodperc. Így 1
fős kontingens 1
kontingens már 1
20 000-ret 1
000-ret is 1
eléri. Így 1
a 303,001 1
303,001 pályaszámú 1
pályaszámú mozdony 1
mozdony szerkocsijának 1
szerkocsijának oldalán 1
az „V303,001” 1
„V303,001” pályaszám 1
pályaszám szerepelt. 1
szerepelt. Így 1
4. évad 2
évad alatt 1
a mellékszereplőkre, 1
mellékszereplőkre, mint 1
mint Mayweather 1
Mayweather és 1
és Sato, 1
Sato, kisebb 1
kisebb figyelmet 2
figyelmet szenteltek, 1
szenteltek, mint 1
előző évadokban. 1
évadokban. Így 1
végén 34 1
34 évesen 1
visszavonult. Így, 1
Így, a 2
a biztosítók 1
biztosítók vagy 1
vagy bankok 1
bankok számára 1
sem kecsegtetett 1
kecsegtetett olyan 1
olyan – 1
a vagyonkezelésből 1
vagyonkezelésből lefölözhető 1
lefölözhető – 1
– haszonnal 1
haszonnal egy 1
ilyen intézmény 1
intézmény alapítása, 1
alapítása, hogy 1
hogy ebbe 1
ebbe pénzt 1
fektettek volna. 1
volna. Így 1
britek megpróbálták 1
megpróbálták intézményesíteni 1
intézményesíteni a 1
kurd etnikai 1
etnikai azonosságtudatot 1
azonosságtudatot az 1
1921-es Iraki 1
Iraki ideiglenes 1
ideiglenes Alkotmány 1
Alkotmány idején, 1
idején, mely 2
mely kimondta, 1
hogy Irakban 1
Irakban két 1
két etnikai 1
csoport van 2
van jelen: 1
jelen: név 1
az arabok. 1
arabok. Így 1
a búcsúk 1
búcsúk kérdéséről 1
kérdéséről áttevődött 1
pápák hit 1
hit kérdéseiben 1
kérdéseiben való 1
való tekintélyére, 1
tekintélyére, amiben 1
amiben még 2
még kevésbe 1
kevésbe sem 1
tudtak közös 1
nevezőre jutni. 1
jutni. Így 1
Budapest Újpest 1
Újpest Rákospalota 1
Rákospalota Vasút 1
Vasút 4 1
4 darabot, 1
darabot, a 3
a Budapest-Budafoki 1
Budapest-Budafoki Helyiérdekű 1
Helyiérdekű Villamos 1
Villamos Vasút 1
Vasút egy 1
a Budapest-Szentlőrinci 1
Budapest-Szentlőrinci Helyiérdekű 1
Helyiérdekű Villamosvasút 1
Villamosvasút négy 1
négy darabot, 1
Budapesti Villamos 1
Villamos Városi 1
Városi Vasút 1
Vasút pedig 1
darabot. Így 1
lakossága nádaratással 1
nádaratással foglalkozott. 1
foglalkozott. Így 1
fejedelmek újabb 1
újabb nemzedékei 1
nemzedékei egyre 1
kisebb területek 1
területek felett 1
felett uralkodtak, 1
valóságos erőviszonyok 1
erőviszonyok mindig 1
mindig módosították. 1
módosították. Így 1
felhasználók köre 1
köre is 1
rendkívül szerteágazó. 1
szerteágazó. Így 1
a felszámolása 1
felszámolása helyett 1
a megtartása, 1
megtartása, fejlesztése 1
fejlesztése várható, 1
tervek megvalósítása 1
megvalósítása folyamatos 1
folyamatos csúszást 1
csúszást szenved. 1
szenved. Így 1
fémes szerkezetű 2
szerkezetű hidrogén 2
hidrogén sűrűsége 1
sűrűsége is 1
1 körülinek 1
körülinek adódik, 1
adódik, vagyis 1
Föld magja 1
magja nem 1
állhat hidrogénből, 1
hidrogénből, még 1
hidrogén elméletileg 1
elméletileg létezhet 1
létezhet is. 1
is. Így 12
film hivatalos 1
hivatalos fényképésze 1
fényképésze a 1
a másodfényképész, 1
másodfényképész, Robert 1
Robert C. 1
C. New 1
New lett. 1
lett. Így 2
a "főgonosz" 1
"főgonosz" szerepét 1
szerepét William 1
William Stryker 1
Stryker ( 1
( Így 1
a fojtási 1
fojtási veszteségeket 1
veszteségeket (melynek 1
a gőznyomás 1
gőznyomás munkavégzés 1
munkavégzés nélkül 1
nélkül csökken) 1
csökken) alacsony 1
alacsony értéken 1
értéken lehet 1
tartani. Így 1
gyenge sikérrel 1
sikérrel rendelkező 2
rendelkező liszt 2
liszt esetében 2
esetében kisebb 1
kisebb mértékű 1
mértékű lesz 1
a fehérjebomlás, 1
fehérjebomlás, a 1
a szívósabb 1
szívósabb sikérrel 1
mértékű fehérjebomlás 1
fehérjebomlás kedvezően 1
kedvezően befolyásolja 1
liszt mechanikai 1
mechanikai tulajdonságait. 1
tulajdonságait. Így 1
gyerekek lemaradnak 1
lemaradnak a 1
természet felfedezéséről. 1
felfedezéséről. Így 1
a h2 1
h2 elem 1
elem általában 1
általában félkövér 1
félkövér betűtípussal, 1
betűtípussal, a 1
a h3 1
h3 -nál 1
-nál nagyobb, 1
nagyobb, de 1
a h1 1
h1 -nél 1
-nél kisebb 2
kisebb betűmérettel 1
betűmérettel jelenik 1
; így 1
háború gyakran 1
volt beszédtéma 1
beszédtéma az 1
az asztalnál. 1
asztalnál. Így 1
hagyományos lengyel 1
lengyel konyha 1
konyha ételei 1
ételei visszatértek 1
mindennapi étkezésekbe 1
étkezésekbe és 1
az éttermekbe 1
éttermekbe is. 1
kopás gyakorlat 1
gyakorlat befolyásolja 1
ruhák életciklusait, 1
életciklusait, és 1
nagyobb rendszerszintű 1
rendszerszintű hatás 1
hatás érdekében 1
érdekében foglalkozni 1
foglalkozni kell 1
az üggyel. 1
üggyel. Így 1
havi abszolút 1
hőingás 40,7 1
40,7 °C. 1
°C. Így 1
jelen kastély 1
kastély mellett 1
mellett lassan 1
lassan fejlődött 1
fejlődött Lak 1
Lak település, 1
település, amelyből 1
mai Főherceglak 1
Főherceglak származik. 1
származik. Így 1
a jóravaló 1
jóravaló emberek 1
emberek meggazdagodnak, 1
meggazdagodnak, a 1
a hitványak 1
hitványak viszont 1
viszont elszegényednek. 1
elszegényednek. Így 1
Jules Verne-regény 1
Verne-regény zárása 1
zárása kiszámítható: 1
kiszámítható: a 1
kívánt vagyon 1
vagyon nélkül. 1
nélkül. Így 2
a Katholische 1
Katholische Hilfsstelle 1
Hilfsstelle (Katolikus 1
(Katolikus Egyházi 1
Egyházi Segélyhely) 1
Segélyhely) és 1
az Evangelisches 1
Evangelisches Hilfswerk 1
Hilfswerk (Evangélikus 1
(Evangélikus Segélyszolgálat) 1
Segélyszolgálat) kebelén 1
kebelén belül 1
belül alapítottak 1
alapítottak honfitársi 1
honfitársi szervezeteket. 1
szervezeteket. Így 1
a Kepler-186 1
Kepler-186 kezdetben 1
a KIC 1
KIC 8120608 1
8120608 azonosítóval 1
azonosítóval rendelkezett, 1
rendelkezett, majd 1
majd megkapta 1
a KOI 1
KOI 571 1
571 jelölést. 1
jelölést. Így 1
keresztény apokaliptikus 1
apokaliptikus jövőkép 1
jövőkép múltba 1
múltba vetítése 1
vetítése egy 1
egy könyvcím 1
könyvcím által 1
által nála 1
nála nem 1
egyszerű anakronizmus, 1
anakronizmus, és 2
csak emblematikus 1
emblematikus írói 1
írói eszköz, 1
eszköz, sokkal 1
inkább világnézeti, 1
világnézeti, filozófiai 1
filozófiai álláspontjának 1
álláspontjának igen 1
igen tömör 1
tömör jelzése. 1
jelzése. Így 1
kétféle polarizációjú 1
polarizációjú hullám 1
hullám fázissebessége 1
fázissebessége enyhén 1
enyhén eltérő 1
eltérő lesz. 1
lesz. Így 1
kétféle szolgáltatási 1
szolgáltatási elem 1
elem együtt 1
együtt érhető 1
a Weblabor 1
Weblabor keretein 1
a tartalmak 1
tartalmak további 1
további bővítésére 1
bővítésére nyílt 1
nyílt lehetőség. 1
lehetőség. Így 1
a kincs, 1
kincs, mivel 1
sem eredete, 1
eredete, sem 1
sem egyértelműen 1
egyértelműen megállapítható 2
megállapítható jogos 1
jogos tulajdonosa 1
a legális 1
legális piacokon 1
piacokon eladhatatlanná 1
eladhatatlanná vált. 1
vált. Így 4
király halálakor 1
halálakor Mánuel 1
Mánuel lépett 1
trónra. Így 1
konkrét GSi 1
GSi Verspoilerung 1
Verspoilerung készüléket 1
készüléket kicserélés 1
kicserélés nélkül 1
nélkül hagyták 1
a Multi 1
Multi Info 1
Info kijelző 1
kijelző most 1
csak felárért 1
felárért volt 1
elérhető. Így 1
kör alkotja 1
a Halin-gráf 1
Halin-gráf külső 1
külső tartományát, 1
tartományát, benne 1
egy fával. 1
fával. Így 1
években körülbelül 1
körülbelül tíz 1
tíz robotot 1
robotot akarnak 1
akarnak felküldeni 1
felküldeni a 1
Marsra is, 1
hogy megvizsgálják 1
megvizsgálják a 1
vörös bolygót. 1
bolygót. Így 1
Így alakította 1
ki országos 1
hírűvé nőtt 1
nőtt kertjét, 1
kertjét, mely 1
hiteles fajtagyűjteménye 1
fajtagyűjteménye volt. 1
Így alakul 2
ún. Így 1
Így alakulna 1
alakulna át 1
tőkés magántulajdon 1
magántulajdon társadalmi 1
társadalmi tulajdonná 1
tulajdonná is. 1
alakul Pichu 1
Pichu Pikachu-vá. 1
Pikachu-vá. Így 1
Így alakult, 1
alakult, finomodott 1
finomodott olyanná, 1
olyanná, amely 1
századfordulótól napjainkig 1
napjainkig a 1
a rangosabb 1
rangosabb vendéglátóhelyek 1
vendéglátóhelyek kínálatából 1
kínálatából még 1
még véletlenül 2
véletlenül sem 1
sem hiányozhat. 1
hiányozhat. Így 1
Így alakult 4
dolog, az 1
elektron fogalom. 1
fogalom. Így 1
hat darsana, 1
darsana, a 1
hat ortodox 1
ortodox hindu 2
hindu filozófia: 1
filozófia: a 1
a njája, 1
njája, a 1
a vaisésika, 1
vaisésika, a 1
a szánkhja, 1
szánkhja, a 1
a jóga, 1
jóga, a 1
a mímánszá 1
mímánszá és 1
és védánta. 1
védánta. Így 1
korábbi - 1
- Így 1
Nova Irodalmi 1
Irodalmi Intézet: 1
Intézet: „Nova 1
„Nova Irodalmi 1
Intézet (Müller 1
(Müller Dávid 1
és társa), 1
társa), Nova 1
Nova Literarische 1
Literarische Anstalt. 1
Anstalt. Így 1
Így alkalma 1
nyílik beszélni 1
beszélni az 1
addig rejtőzködő 1
rejtőzködő Stephanie-val, 1
Stephanie-val, aki 1
aki rájön, 1
rossz dolgot 1
dolgot tett, 1
és elmenekül 1
gépről. Így 1
Így alkotta 1
a 85 1
85 klímaváltozáson 1
klímaváltozáson és 1
belül négyféle 1
négyféle klímatípuson 1
klímatípuson alapuló 1
alapuló jégkorszaki 1
jégkorszaki kalendáriumát, 1
kalendáriumát, mely 1
mely ezután 1
ezután világszerte 1
világszerte elfogadottá 1
elfogadottá vált. 1
a luxori 1
luxori templom 1
templom gyakorlatilag 1
gyakorlatilag több 1
3000 éve 1
éve megszakítás 1
nélkül vallási 1
vallási jelentőségű 1
jelentőségű helyként 1
helyként funkcionál. 1
funkcionál. Így 1
mai Marina 2
Marina területe 1
területe Trogir 1
Trogir város 1
város igazgatása 1
került. Így 1
a Mandelbrot-halmaz 1
Mandelbrot-halmaz az 1
összes Julia-halmaz 1
Julia-halmaz sokféleségét 1
sokféleségét magában 1
foglalja. Így 1
legnagyobb litván 1
litván városnak 1
városnak három 1
osztályú csapata. 1
csapata. Így 1
a matchát 1
matchát már 1
mint 950 1
950 éve 1
japánok zöld 1
zöld teájaként 1
teájaként tartják 1
számon. Így 1
végeredménye is 1
a félpontokkal 1
félpontokkal változik. 1
változik. Így 1
kereskedelem, valamint 1
vendéglátás dominálnak, 1
dominálnak, és 1
más tevékenységeknek 1
tevékenységeknek csak 1
kis részben 1
részben vannak 1
vannak képviselve. 1
képviselve. Így 1
Így amikor 4
gép magasságmérőivel 1
magasságmérőivel valami 1
akkor hiába 1
hiába kér 1
kér információt 1
az irányítótól, 1
irányítótól, az 1
gép hibás 1
hibás műszerének 1
műszerének értékét 1
értékét tudja 1
tudja megadni, 1
megadni, történt 1
történt halálos 1
baleset is 1
ilyen okból. 1
okból. Így 1
közönség 1841. 1
1841. Így 1
francia úr 1
úr Pesten 1
Pesten ezt 1
számot kérte, 1
kérte, a 1
a zongorista 1
zongorista nem 1
a kuncsaftjával. 1
kuncsaftjával. Így, 1
Így, amikor 1
amikor Félix 1
Félix véglegesen 1
véglegesen elvesztette 1
küzdelmet, Kázmér 1
Kázmér szerzett 1
szerzett erősebb 1
erősebb pozíciót, 1
pozíciót, és 1
lengyel püspökök 1
püspökök kiválasztására. 1
kiválasztására. Így 1
amikor korábbi 1
korábbi szövetségesük, 1
szövetségesük, Ausztria, 1
Ausztria, 1756-ban 1
1756-ban szövetséget 1
kötött Párizzsal, 1
Párizzsal, az 1
angolok Poroszországnál 1
Poroszországnál kerestek 1
kerestek szövetséget, 1
szövetséget, amely 1
amely közelebb 2
esetén számíthattak 1
számíthattak a 1
porosz csapatokra. 1
csapatokra. Így 1
a mostaninál 1
mostaninál is 1
nagyobb területek, 1
területek, többek 1
között falvak 1
falvak és 1
és szántóföldek 1
szántóföldek kerültek 1
kerültek volna 1
volna víz 1
víz alá. 1
alá. Így 1
a műfajnak 1
műfajnak több 1
több irányzatát 1
irányzatát különböztetjük 1
különböztetjük meg. 1
meg. Így 6
sorozatú gyártását 1
elvetették. Így 1
a Nekcsei-Biblia 1
Nekcsei-Biblia művészi 1
szempontból legértékesebb, 1
legértékesebb, legszebb 1
legszebb lapjai 1
lapjai az 1
az olvasók, 1
olvasók, könyvgyűjtők, 1
könyvgyűjtők, könyvtárak 1
könyvtárak számára 1
hozzáférhetővé vált. 1
Így apja 1
apja halálakor 2
halálakor gond 1
nélkül foglalhatta 1
trónt az 1
akkor 10 1
éves fiú. 1
fiú. Így 1
a portóbélyegek 1
portóbélyegek a 1
gyűjtemények szerves 1
képezik. Így 1
pszichiátria betegségdiagnózis 1
betegségdiagnózis a 1
a munkáltatók 2
munkáltatók elől 1
elől nem 1
nem eltitkolható. 1
eltitkolható. Így 1
Így aránylik 1
aránylik 1 1
cm 10 1
000 km-hez, 1
km-hez, vagy 1
egy üveggolyó 1
üveggolyó a 1
a Földhöz. 1
Földhöz. Így 1
régi épület 1
épület délkeleti 1
délkeleti szárnyát 1
szárnyát 14 1
14 méterre 1
méterre kitoldották, 1
kitoldották, és 1
és Löwinger 1
Löwinger Miksa 1
Miksa mérnök 1
mérnök terve 1
több közfalat 1
közfalat lebontottak, 1
lebontottak, illetve 1
illetve áthelyeztek. 1
áthelyeztek. Így 1
a Regnum 1
Regnum mindenki 1
számára nyitott 1
nyitott lett, 1
a legfiatalabbaktól 1
legfiatalabbaktól a 1
a legidősebbekig. 1
legidősebbekig. Így 1
rendezvény résztvevői 1
résztvevői megkóstolhatják 1
megkóstolhatják a 1
belga, a 1
francia, a 1
a szlovák, 1
szlovák, a 1
szír, a 1
a kongói 2
kongói „lecsót” 1
„lecsót” is. 1
rendszer válasza 1
a négyszöghullám 1
négyszöghullám alakú 1
alakú gerjesztésre 1
gerjesztésre a 1
a harmonikus 1
harmonikus komponensekre 1
komponensekre adott 1
adott válasz 1
válasz összegeként 1
összegeként meghatározható. 1
meghatározható. Így 1
a rodoszi 1
rodoszi nép 1
nép Hélioszhoz 1
Hélioszhoz imádkozott. 1
imádkozott. Így 1
sejtek belsejében 2
belsejében egyre 1
egyre töményebbé 1
töményebbé válik 1
az oldat, 2
oldat, a 1
a fagyáspont 1
fagyáspont egyre 1
csökken. Így, 1
síkon, mint 1
mint alaphalmazon 1
alaphalmazon halmazcsaládot 1
halmazcsaládot alkot 1
alkot az 1
egyenesek halmaza, 1
halmaza, a 2
a körök 1
körök halmaza, 1
háromszögek halmaza 1
vagy például 1
egységnyi területű 1
területű síkidomok 1
síkidomok halmaza. 1
halmaza. Így 1
a Suffesek 1
Suffesek bármely 1
bármely döntése 1
döntése valamely 1
valamely pártot 1
pártot erősítette, 1
másikat gyengítette. 1
gyengítette. Így 1
szavazás legjobb 1
esetben haszontalan, 1
haszontalan, legrosszabb 1
legrosszabb esetben 1
esetben veszélyes. 1
veszélyes. Így 1
szlovén kikötők 1
kikötők forgalmának 1
forgalmának szükségszerűen 1
szükségszerűen az 1
egyébként mintegy 1
mintegy 5800 1
5800 kilométeres 1
kilométeres tengerparttal 1
tengerparttal rendelkező 1
rendelkező Horvátország 1
Horvátország parti 1
parti vizein 1
vizein kell 1
kell áthaladnia 1
áthaladnia a 1
nyílt tenger 2
tenger felé. 1
felé. Így 1
szóló akkordmenete 1
akkordmenete hasonlít 1
lévő versszakéhoz, 1
versszakéhoz, de 1
már behoztam 1
behoztam pár 1
pár új 1
új akkordot 1
akkordot is, 1
hogy előkészítsem 1
előkészítsem az 1
átmeneti részt 1
következő szakaszba.” 1
szakaszba.” Így 1
Így asztúr 1
asztúr nyelvtankönyvet 1
nyelvtankönyvet és 1
és szótárat 1
szótárat adott 1
több napilapot 1
napilapot is 1
is beindított. 1
beindított. Így 1
támadás második 1
második napjának 1
napjának estéjéig 1
estéjéig a 1
részét fel 1
kellett morzsolni. 1
morzsolni. Így 1
a tanulócsoport 2
tanulócsoport valóságossá 1
valóságossá válik, 1
különböző koruk, 1
koruk, hátterük 1
és személyiségük 1
személyiségük ellenére 1
ellenére összeszoknak 1
összeszoknak és 1
és összebarátkoznak. 1
összebarátkoznak. Így 1
teljesen párhuzamos 1
párhuzamos algoritmusnak 1
algoritmusnak legfeljebb 1
legfeljebb lépésre 1
lépésre van 2
szüksége (hiszen 1
leghosszabb út 1
algoritmus lépésszáma 1
lépésszáma szempontjából 1
legrosszabb eset). 1
eset). Így 1
teljes parancsnoki 1
parancsnoki szerkezet 1
szerkezet megváltozott. 1
megváltozott. Így 1
terméket állítólag 1
állítólag újratervezték, 1
újratervezték, és 1
kevésbé tartós 1
tartós formában 1
formában kezdték 1
gyártani. Így 1
terület komplex, 1
komplex, kulturális 1
közösségi célú 1
célú hasznosításával, 1
hasznosításával, az 1
Északi Járműjavító 1
Járműjavító dízelmozdony-javító 1
dízelmozdony-javító csarnokát 1
csarnokát felhasználva, 1
felhasználva, annak 1
annak átépítésével 1
átépítésével és 1
és bővítésével 1
bővítésével épül 1
épül meg 1
legkedveltebb múzeumának 1
múzeumának új 1
új otthona. 1
otthona. Így 1
tervezők csak 1
34. emeletig 1
emeletig építettek 1
építettek hagyományos 1
hagyományos liftet. 1
liftet. Így 1
tisztán duális 1
számok triviális 1
triviális nullosztók, 1
nullosztók, és 1
és ideált 1
ideált alkotnak 1
számok gyűrűjében. 1
gyűrűjében. Így 1
tojók nem 1
nem hordozhatják 1
hordozhatják a 1
barna színt. 1
színt. Így 1
a transzkripció 1
transzkripció zavartalaul 1
zavartalaul folytatódik, 1
a struktúrgénekről 1
struktúrgénekről mRNS 1
mRNS átirat 1
átirat készül, 1
a triptofán 1
triptofán szintetáz 1
szintetáz expresszálódik. 1
expresszálódik. Így 1
a visszavert 2
visszavert hullám 1
hullám polarizációja 1
polarizációja megváltozik, 1
megváltozik, még 1
ha eredetileg 1
eredetileg polarizálatlan 1
polarizálatlan volt 1
volt is. 1
vízesés modell 1
modell fenntartja, 1
fenntartja, hogy 1
következő fázisra 1
fázisra csak 1
lehet továbblépni, 1
továbblépni, ha 1
előző fázist 1
fázist felülvizsgálják 1
felülvizsgálják és 1
és verifikálják. 1
verifikálják. Így 1
Így az 18
apszis az 1
eredeti pronaosz 1
pronaosz falai 1
közt áll 1
áll (lásd 1
az alaprajzot). 1
alaprajzot). Így 1
az átkelés 1
átkelés közel 1
közel 6, 1
6, rossz 1
időjárási és 1
és áramlati 1
áramlati viszonyok 1
több órát 1
órát vett 1
igénybe. Így 1
atlétika negyven 1
negyven versenyszámból 1
versenyszámból állt. 1
állt. Így 1
egész régió 1
régió társadalomtörténeti 1
társadalomtörténeti összefoglalójának 1
összefoglalójának elkészítésével 1
elkészítésével foglalkozik. 1
foglalkozik. Így 2
országok keretei 1
keretei a 1
fix mezszámok 1
mezszámok hiányában 1
hiányában névsorrendben 1
névsorrendben szerepelnek. 1
szerepelnek. Így 1
az „éhes 1
„éhes Caesar” 1
Caesar” különbsége 1
különbsége a 1
a „Caesar 1
„Caesar éhes.” 1
éhes.” Így 1
az eledelt 1
eledelt tehát 1
tehát kétszer 1
kétszer rágják 1
rágják meg. 2
erőviszonyok 31 1
31 kormányzó 1
17 ellenzéki 1
ellenzéki képviselőre 1
képviselőre módosultak. 1
módosultak. Így 1
ilyen viszonyok 1
viszonyok rendezésére 1
rendezésére a 1
a "tengerek 1
"tengerek joga" 1
joga" alkalmas, 1
alkalmas, melynek 1
melynek szabályrendszerében 1
szabályrendszerében a 1
a viszonosság 1
viszonosság elve 1
elve maradéktalanul 1
maradéktalanul érvényesül. 1
érvényesül. Így 1
az Innocent 1
Innocent Victimből 1
Victimből csak 1
egymillió példány 3
példány talált 1
gazdára, a 1
Lady in 1
in Black 1
Black mellett 1
a Free 1
Free Me 1
Me és 2
a Wise 1
Wise Man 1
Man is 1
német Top 1
Top 20-ba. 1
20-ba. Így 1
oldatban hidroxidionok, 1
hidroxidionok, valamint 1
valamint ammóniumionok 1
ammóniumionok találhatóak. 1
találhatóak. Így 1
az Oltáregylet, 1
Oltáregylet, az 1
az Önkéntes 1
Önkéntes Tüzoltó 1
Tüzoltó Egylet, 1
Egylet, és 1
Katolikus Legény 1
Legény Egylet. 1
Egylet. Így 1
Így azonnali 1
azonnali áttekintést 1
áttekintést kaphatunk 1
kaphatunk az 1
eredmények tartalmáról, 1
tartalmáról, ami 1
első oldalon 1
látható találatokra 1
találatokra vonatkozik. 1
vonatkozik. Így 1
SA beépült 1
beépült az 1
állam hatalmi 1
hatalmi gépezetébe, 1
gépezetébe, állami 1
állami autoritással 1
autoritással működhetett 1
működhetett tovább, 1
tovább, átfogó 1
átfogó illetékességgel 1
illetékességgel rendelkezve, 1
rendelkezve, mely 1
mely egyrészt 1
egyrészt kielégítette 1
kielégítette az 1
SA cselekvési 1
cselekvési igényeit 1
igényeit másrészt 1
másrészt rendezett 1
rendezett mederbe 1
mederbe terelte 1
terelte e 1
e cselekvéseket. 1
cselekvéseket. Így 1
Így azt 1
hogy Jakob 1
Jakob Fallmerayer 1
Fallmerayer tézisei 1
tézisei a 1
a görögországi 1
görögországi szláv 1
és albán 1
albán településekről 1
településekről helyesek. 1
helyesek. Így 1
Így aztán 5
aztán akkor 1
sem halt 2
halt szomjan, 1
szomjan, amikor 1
amikor üldözői 1
üldözői a 1
legszárazabb sivatagba 1
sivatagba kergették, 1
kergették, hogy 1
ott elpusztuljon. 1
elpusztuljon. Így 1
aztán Ellie 1
Ellie elhagyta 1
elhagyta Diggert 1
Diggert és 1
kapcsolatba kezdett 1
kezdett Jockkal, 1
Jockkal, azonban 1
azonban Jock 1
Jock és 2
és Digger 1
Digger folytatták 1
közös munkájukat 1
az olajüzletben 1
olajüzletben még 1
át. Így 1
aztán Kr. 1
u. 867-re 1
867-re Jaszakatomét 1
Jaszakatomét előléptették 1
előléptették senior 1
senior 2-es 1
2-es rangra 1
rangra (正二位). 1
(正二位). Így 1
aztán megjelenhetett 1
megjelenhetett az 1
eddigieknél kicsit 1
kicsit melankolikusabb, 1
melankolikusabb, „öregesebb” 1
„öregesebb” lemez. 1
lemez. Így 1
aztán Zeke 1
Zeke bármit 1
bármit is 1
is lerajzolhat, 1
lerajzolhat, ami 1
ami éppen 1
jól esik 1
esik neki, 1
közben sajnos 1
sajnos arra 1
jönnie, hogy 1
hogy máshogy 1
máshogy fog 1
fog alakulni 1
alakulni minden, 1
minden, mint, 1
mint, ahogy 1
ahogy szeretné 1
szeretné ő 1
ő azt. 1
azt. Így 1
úgynevezett Mauthauseni 1
Mauthauseni Gránitművek 1
Gránitművek székhelye 1
székhelye akkoriban 1
akkoriban St. 1
St. Georgen/ 1
Georgen/ Guseben 1
Guseben és 1
pedig Mauthausenben 1
Mauthausenben volt. 1
új páros 1
páros Hódi 1
és Bereczki 1
Bereczki Krisztián. 1
Krisztián. Így 1
új vírusok 1
vírusok többsége 1
többsége tartalmaz 1
tartalmaz legalább 1
egy mutáció; 1
mutáció; emiatt 1
felszíni fehérjék 1
is előbb-utóbb 1
előbb-utóbb változni 1
változni kezdenek. 1
kezdenek. Így 1
Így azután 1
azután mire 1
mire elvégzi 1
elvégzi 1912-ben 1
a gimnáziumot, 2
gimnáziumot, kiválóan 1
kiválóan megtanul 1
megtanul angolul, 1
angolul, franciául, 2
franciául, németül, 1
németül, olaszul, 1
olaszul, hollandul, 1
hollandul, portugálul 1
portugálul és 1
spanyolul is. 2
XML 1.1 1
1.1 csak 1
akkor szükséges, 1
szükséges, ha 1
Unicode 2.0 1
2.0 után 1
publikált szöveghez 1
szöveghez szeretnénk 1
szeretnénk elem 1
elem és 2
és attribútum 1
attribútum neveket 1
neveket fűzni. 1
fűzni. Így 1
Így bár 1
autós az 1
az A8-ason 1
A8-ason halad, 1
a szembejövő 1
szembejövő forgalmat 1
az Albaufstieg-en 1
Albaufstieg-en nem 1
nem látja, 1
látja, mivel 1
az tőle 1
tőle több 1
több kilométerre 1
kilométerre fut 1
fut párhuzamosan. 1
párhuzamosan. Így 1
Így bekerült 1
a 40-esek, 1
40-esek, Kurt 1
Kurt Warner, 1
Warner, Peyton 1
Peyton Manning 1
Manning és 1
és Dan 3
Dan Marino 1
Marino (kétszer 1
(kétszer is 1
is teljesítette) 1
teljesítette) közé. 1
közé. Így 2
Így Burgóhegy 1
Burgóhegy a 1
a Lapincs 2
Lapincs túlpartján 1
túlpartján fekvő 1
fekvő stájerországi 1
stájerországi Burgau 1
Burgau szőlőhegyének 1
szőlőhegyének számított. 1
számított. Így 1
Így csak 1
nagyon ritkán, 1
ritkán, két 1
játékos esetén 1
esetén egyáltalán 1
elő döntetlen 1
döntetlen eredmény, 1
eredmény, mivel 1
során igencsak 1
igencsak nehézkes 1
nehézkes az 1
az ütések 1
ütések számát 1
számát fejben 1
fejben tartani! 1
tartani! Így 1
Így csatlakozott 1
csatlakozott néhány 2
néhány hétre 1
hétre a 1
a Hard 1
Hard Knocks 1
Knocks 365 1
365 csapatához 1
csapatához (2019 1
(2019 óta 1
óta Sanford 1
Sanford MMA). 1
MMA). Így 1
Így Cumberland 1
Cumberland hercegnek, 1
hercegnek, a 1
szövetséges haderők 1
haderők főparancsnokának 1
főparancsnokának választania 1
választania kellett, 1
kellett, mely 1
mely várost 1
várost védje 1
védje meg. 1
Így desztillált 1
desztillált vizet 1
vizet kapunk. 1
kapunk. Így 1
Így Drogbáéknak 1
Drogbáéknak csak 1
meccset kellett 1
kellett játszaniuk, 1
játszaniuk, az 1
az elsőn 2
elsőn Burkina 1
Burkina Faso 1
Faso ellen 1
ellen 0-0 1
0-0 lett, 1
nagy rivális 1
rivális Ghána 1
Ghána ellen 1
ellen pedig 1
pedig 3–1-re 1
3–1-re nyertek, 1
nyertek, Drogba 1
Drogba a 1
csapat 3. 1
3. gólját 1
gólját lőtte 1
meccsen. Így 1
Így egy 3
adott anyagban 1
anyagban többféle 1
többféle energiájú 1
energiájú exciton 1
exciton is 1
kialakulhat attól 1
azt alkotó 1
részecskék melyik 1
melyik sávokban 1
sávokban találhatók. 1
találhatók. Így, 1
Így, egy 1
egy bukkanóban 1
bukkanóban található 1
egy fény- 1
és félsorompós 1
félsorompós útátjáró. 1
útátjáró. Így 1
egy megfelelően 1
megfelelően egyenletes 1
eloszlású hashelés 1
hashelés esetén 1
műveletek költsége 1
költsége kizárólag 1
a telítettségi 1
telítettségi tényező 1
tényező függvénye. 1
függvénye. Így 1
egy program 1
program két 1
állapot (ún. 1
(ún. világ) 1
világ) között 1
között váltogathat, 1
váltogathat, így 1
megbízható világból 1
világból a 1
kevésbé megbízhatóbb 1
megbízhatóbb világba 1
világba nem 1
kerülhetnek információk. 1
információk. Így 1
Így egyszerre 1
három daluk 1
daluk is 1
Top 10-ben 1
10-ben (Paradise 1
(Paradise City, 1
City, Welcome 1
the Jungle, 1
Jungle, Sweet 1
O' Mine), 1
Mine), melyek 1
is elindították 1
útján. Így 2
Így egyszerűen 1
nem telik 1
telik nekik 1
a kultúrára. 1
kultúrára. Így 1
Így e 1
két mennyiség 1
mennyiség szorosan 1
szorosan összefügg, 1
összefügg, sok 1
sok jelenség 1
jelenség értelmezésekor 1
értelmezésekor mindkettőt 1
mindkettőt érdemes 1
érdemes tárgyalni. 1
tárgyalni. Igyekezett 1
Igyekezett közép- 1
alsó osztályokból 1
osztályokból származó 1
származó feketéket 1
feketéket kormányzati 1
kormányzati pozíciókba 1
pozíciókba emelni, 1
emelni, amivel 1
amivel kivívta 1
a félvér 1
félvér elit 1
elit rosszallását. 1
rosszallását. Igyekezett 1
Igyekezett szakítani 1
előző kormányok 1
kormányok gyakorlatával. 1
gyakorlatával. Igyekeztek 1
Igyekeztek mindent 1
mindent elkövetni, 1
elkövetni, hogy 1
hogy következő 2
lemezük (Crispy!) 1
(Crispy!) megfeleljen 1
megfeleljen az 1
elvárásoknak. Így 1
Így ekkor 1
a határnak 1
határnak nem 1
egészen 33%-ára 1
33%-ára terjedt 1
a nagybirtok. 1
nagybirtok. Így 1
Így eléri 1
eléri azt 1
optikai illúziót, 1
képet oldalról, 1
oldalról, illetve 1
különböző szögekből 1
szögekből nézve 1
nézve mindig 1
mindig másnak 1
másnak lássuk. 1
lássuk. Így 1
Így ellátogatott 1
ellátogatott a 1
szomszédos Károlyi-Csekonics 1
Károlyi-Csekonics palotába, 1
palotába, vagy 1
a Pálffy 2
Pálffy palotába 1
palotába ahol 1
tulajdonos 100 1
részvételével estélyt 1
estélyt adott 1
tiszteletére. Így 1
Így először 1
is szavazott. 1
szavazott. Így 1
Így elsőként 1
elsőként ötvözték 1
ötvözték a 2
a telefont 2
telefont és 3
az érintőképernyőt. 1
érintőképernyőt. Így 1
Így első 1
első randevújuk 1
randevújuk végül 1
végül romantikusan 1
romantikusan végződött. 1
végződött. Így 1
Így emlékezetes 1
emlékezetes körülmények 1
között megszerezve 1
megszerezve első 2
világbajnokságon. Így 1
Így érték 1
egyes helytartók 1
helytartók ne 1
ne tegyenek 1
tegyenek szert 1
szert túl 1
nagy hatalomra, 1
hatalomra, ami 1
császári rang 1
rang iránt 1
is felkelthette 1
felkelthette volna 1
az étvágyukat. 1
étvágyukat. Így 1
Így ér 1
véget, beletorkollva 1
beletorkollva a 1
a Kiskunfélegyháza– 1
Kiskunfélegyháza– Így 1
Így Erzsi 1
Erzsi és 1
és Mihály 2
Mihály útja 1
útja szétválik, 1
szétválik, melynek 1
utóbbi tudat 1
tudat alatt 1
alatt örül. 1
örül. Így 1
Így esett 1
a Surveyor–3-ra. 1
Surveyor–3-ra. Így 1
Így eshet 1
eshet meg 1
család történetében, 1
nem határozza 1
meg viselője 1
viselője jellemét 1
és sorsát. 1
sorsát. Így 1
Így Esther 1
Esther Hollywoodba 1
Hollywoodba megy, 1
és aprócska 1
aprócska szerepek 1
szerepek után 1
után hajt. 1
hajt. Így 1
Így Esztire 1
Esztire bízhatja 1
bízhatja a 1
levelet, és 1
és köszönetképpen 1
köszönetképpen megígéri 1
esti bálban 1
bálban megtáncoltatja. 1
megtáncoltatja. Így 1
Így ez 4
a kéztartás 1
kéztartás a 1
a Ming-ekhez 1
Ming-ekhez való 1
tartozást is 1
jelentette. Így 2
terület vegyes 1
vegyes etnikai 1
etnikai összetételű 1
összetételű lett, 1
de Graboštani 1
Graboštani lakossága 1
lakossága mindvégig 1
mindvégig horvát 1
horvát nemzetiségű 1
egy bifiláris 1
bifiláris kivitelnek 1
kivitelnek felel 1
Így ezek 1
a fűzők 1
fűzők már 1
két szövetrétegből 1
szövetrétegből állnak. 1
állnak. Így 1
Így ezekben 1
Így ezeknek 1
a felderítése 1
felderítése egyelőre 1
egyelőre megoldatlan. 1
megoldatlan. Így 1
ez talán 1
első műzenei 1
műzenei megjelenítése 1
megjelenítése a 1
magyarországi zsidó 1
zsidó zenei 1
zenei kultúrának, 1
kultúrának, bár 1
néhány ütem 1
ütem erejéig. 1
erejéig. Így 1
Így fejlődött 1
a tuzséri 1
tuzséri nép 1
nép földművelővé. 1
földművelővé. Így 1
Így f 1
f folytonos 1
folytonos egy 1
A halmazon, 1
halmazon, ha 1
ha f* 1
f* mikrofolytonos 1
mikrofolytonos minden 1
a ∈ 1
∈ A 1
A pontban. 1
pontban. Így 1
Így fogalmaz: 1
fogalmaz: „Artatlan 1
„Artatlan eletben 1
eletben fel 1
fel serdült 1
serdült szep 1
szep ifják, 1
ifják, Testi 1
Testi bujaságtol 1
bujaságtol kik 1
kik meg 1
meg tisztak 1
tisztak voltatok, 1
voltatok, Kik 1
Kik tobbekkel 1
tobbekkel együt 1
együt taborba 1
taborba indultak, 1
indultak, Oh 1
Oh melly 1
melly számtalanonn 1
számtalanonn rabsagra 1
rabsagra jutottak”. 1
jutottak”. Így 1
Így fordulhat 1
Alföld északi 1
északi peremén 2
peremén szlovák 1
szlovák kereskedelmi 1
kereskedelmi adások 1
adások hallhatóak. 1
hallhatóak. Így 1
Így fordulhatott 1
fordulhatott elő, 1
évben osztottak 1
ki II., 1
II., vagy 1
vagy III. 1
III. Így 2
Így függetlenül 1
módon történt 1
az indexelés 1
indexelés az 1
elem használatának 1
használatának implementációjakor, 1
implementációjakor, a 1
megfelelő Iteratort 1
Iteratort fogja 1
használni. Így 1
Így Ganümédész 1
Ganümédész az 1
az Olümposzon 1
Olümposzon maradt 1
mint Zeusz 1
Zeusz szeretője. 1
szeretője. Így 1
Így Gerrard 1
Gerrard a 1
klub történetében 1
történetében ötödször 1
ötödször emelhette 1
emelhette magasba 1
magasba Európa 1
Európa legrangosabb 1
legrangosabb klubtrófeáját. 1
klubtrófeáját. Így 1
Így gyógyult, 1
gyógyult, így 1
így élt, 1
élt, így 1
így inspirált 1
inspirált másokat 1
is (Molnár, 1
(Molnár, 2008). 1
2008). Így 1
Így győzték 1
le Spanyolországot 1
Spanyolországot már 1
a nyolcaddöntőben. 1
nyolcaddöntőben. Így 1
Így gyűjtötte 1
a kilencszázkilencvenkilenc 1
kilencszázkilencvenkilenc kardot, 1
kardot, s 1
s várta 1
várta hogy 1
hogy felbukkanjon 1
felbukkanjon az 1
ezredik ellenfele, 1
ifjú Josicune. 1
Josicune. Így 1
Így hamar 2
ki hova 1
hova tartozik. 1
tartozik. Így 1
hamar megszületik 1
a terv: 1
terv: fel 1
vadászok ellen! 1
ellen! Így 1
Így Hamilton 1
Hamilton nyerte 1
brazil nagydíjat 1
nagydíjat Verstappen, 1
Ricciardo előtt. 1
előtt. Így 1
Így hangsúlyozták 1
hangsúlyozták minden 1
létező változékonyságát, 1
változékonyságát, a 1
világ létezését 1
létezését folyamatként 1
folyamatként fogták 1
fogták fel. 1
fel. Felismerték, 1
Felismerték, hogy 1
folyamatban milyen 1
milyen nagy 1
különböző tulajdonságok 1
tulajdonságok önmaguk 1
önmaguk ellentétébe 1
ellentétébe való 1
való átmenete. 1
átmenete. Így 1
Így Hasdurbálra 1
Hasdurbálra maradt, 1
szembenézzen Scipio 1
Scipio koncentrált 1
koncentrált erőivel, 1
erőivel, de 1
sikerül elkerülnie 1
elkerülnie a 1
csatát csapatainak 1
csapatainak megerősített 1
megerősített városokba 1
városokba való 1
való szétszórásával. 1
szétszórásával. Így 1
Így használnak 1
használnak etetős 1
etetős keretet, 1
keretet, etetőtálcát, 1
etetőtálcát, etetővályút, 1
etetővályút, likacsos 1
likacsos etetőt, 1
etetőt, levegőfékes 1
levegőfékes edényt, 1
edényt, oldó 1
oldó etetőt, 1
etetőt, és 1
és kijáróhoz 1
kijáróhoz kapcsolt 1
kapcsolt etetőt. 1
etetőt. Így 1
Így hatalmas 1
hatalmas biztonságot 1
biztonságot nyert 1
nyert magának. 1
magának. Így 1
Így hát, 1
hát, amikor 1
nevet elvesztettem, 1
elvesztettem, felmerült 1
kérdés bennem: 1
bennem: ki 1
is vagyok 1
én valójában? 1
valójában? Így 1
Így hát 5
regényben szerepel 1
eredeti személyiség 1
személyiség és 1
egy alteregó, 1
alteregó, alternatív 1
alternatív jelleget 1
jelleget adva 1
adva Tábory 1
Tábory Elemér 1
Elemér és 1
az asztalos 1
asztalos inas 1
inas tudatának. 1
tudatának. Így 1
a szenvedők 1
szenvedők megpróbálják 1
megpróbálják önmagukban 1
önmagukban meglelni 1
meglelni a 1
a gyógyírt. 1
gyógyírt. Így 1
hát most 1
most leszálltam 1
leszálltam a 1
a mennyekből." 1
mennyekből." Így 1
hát Robin 1
Robin visszamegy 1
visszamegy és 1
és beszélgetni 1
kezd Nickkel. 1
Nickkel. Így 1
Így hat 1
hat Silent 1
Hill történetére 1
történetére a 1
a Piramisfej 1
Piramisfej és 1
a "Ködös 1
"Ködös nap, 1
nap, az 1
az Ítélet 1
Ítélet maradéka" 1
maradéka" című 1
című festmény. 1
festmény. Így 1
hát úgy 1
hogy felhagy 1
az ostrommal, 1
ostrommal, ezért 1
a rohamot 1
rohamot leállította 1
leállította és 1
a visszavonulásra 1
visszavonulásra a 1
parancsot. Így 1
Így Heckel 1
és Kner 1
Kner említi, 1
hogy Pozsonynál 1
Pozsonynál kifogtak 1
kifogtak egy 1
egy harcsát, 1
harcsát, amelynek 1
a gyomrában 1
gyomrában egy 2
egy gyermekhulla 1
gyermekhulla maradványait 1
Így Hegedűs 1
Hegedűs D. 1
D. Géza 1
Géza már 1
fiatalon számos 1
számos filmet 1
filmet látott, 1
látott, ismerte 1
a vászonról 1
vászonról és 1
– család 1
által járatott 1
járatott – 1
– Film 1
Film Színház 1
Színház Muzsika 1
Muzsika című 1
című újságból 1
újságból a 1
a színészeket, 1
színészeket, illetve 1
iskola könyvtárbán 1
könyvtárbán is 1
sokat olvasott. 2
olvasott. Így 1
Így helyette 1
a tengereket 1
tengereket választotta 1
és hozzáfogott 1
hozzáfogott a 1
hajózási szakismeretek 1
szakismeretek elsajátításához 1
elsajátításához úgy 1
az elméleti, 1
elméleti, mint 1
mint gyakorlati 1
gyakorlati téren 1
téren is. 1
Így Henriette 1
Henriette egy 1
nagyobb tüzérségi 1
tüzérségi osztagot 1
osztagot vett 1
vett kölcsön, 1
kölcsön, és 1
háborút indított 2
a Mecklenburgok 1
Mecklenburgok ellen, 1
és lebombázta 1
lebombázta a 1
közeli határsávot. 1
határsávot. Így 1
Így Herkulesnek 1
Herkulesnek jut 1
a szerep, 1
szerep, hogy 1
a királyokat 2
királyokat a 1
Liga fontosságáról 1
fontosságáról s 1
közben legyőzze 1
legyőzze Xenont, 1
Xenont, aki 1
most vele 1
vele akar 2
akar végezni. 1
végezni. Így 1
Így hiába 1
hiába az 1
az akadály, 1
akadály, a 1
a tiltakozás 2
tiltakozás és 1
a fenyegetés, 1
fenyegetés, Will 1
Will belevág 1
belevág a 1
dologba, és 1
iskolában kiteszi 1
kiteszi a 1
a jelentkezési 1
jelentkezési lapot 1
New Directions 1
Directions (magyarul: 1
(magyarul: Új 1
Új irányok) 1
irányok) kórusba. 1
kórusba. Így 1
Így Hófehérke 1
Hófehérke Hófejírke, 1
Hófejírke, Piroska 1
Piroska pedig 1
pedig Pirosbúbocska 1
Pirosbúbocska címmel 1
címmel szerepel. 1
szerepel. Így 1
Így írna 1
írna Einstein 1
Einstein „Hacsek 1
„Hacsek és 1
és Sajó”-t 1
Sajó”-t címmel 1
írt paródiát 1
paródiát a 1
népszerű jelenetről. 1
jelenetről. Így 1
Így ír 1
ír róla: 1
róla: „Alig 1
„Alig egy 1
egy százada, 1
százada, hogy 1
hogy vadászok 1
vadászok esetlegesen 1
esetlegesen fedezték 1
akkor feledett 1
feledett vadonban 1
vadonban Keruj 1
Keruj gyógyforrásait. 1
gyógyforrásait. Így 1
Így is 6
is érték 2
érték őt 1
őt csalódások, 1
csalódások, mert 1
az elszabadított 1
elszabadított szenvedélyek 1
szenvedélyek nem 1
annyira az 1
általa célba 1
venni szándékozott 1
szándékozott személyeket 1
személyeket támadták, 1
támadták, hanem 1
„négy régi” 1
régi” (eszmék, 1
(eszmék, kultúra, 1
kultúra, szokások 1
és magatartás) 1
magatartás) ellen 1
ellen irányultak. 1
irányultak. Így 1
véget, visszatorkollva 1
visszatorkollva a 1
a 47-es 1
47-es főútba, 1
annak 51,600-as 1
51,600-as kilométerszelvényénél. 1
kilométerszelvényénél. Így 1
Így ismerkedett 1
meg Gino 1
Gino Landi 1
Landi rendezővel 1
rendezővel és 2
és Don 1
Don Lurio 1
Lurio koreográfussal, 1
koreográfussal, akikkel 1
akikkel ezután 1
a Canzonissima 1
Canzonissima című 1
műsorban szerepelt. 1
szerepelt. Igy 1
Igy ismerték 1
és orkok. 1
orkok. Így 1
némi kommunikációs 1
kommunikációs hibaként 1
hibaként az 1
első modell 1
modell tálcás 1
tálcás CD 1
CD olvasóval 1
olvasóval jelent 1
de Jobs 2
Jobs ragaszkodott 1
következő változatnál 1
változatnál a 1
a tálca 1
tálca nélküli 1
nélküli megoldáshoz. 1
megoldáshoz. Így 1
is tesz, 2
tesz, minden 1
minden elővigyázatosság 1
elővigyázatosság ellenére 1
ellenére elpusztítja 1
a fiatalasszonyt, 1
fiatalasszonyt, kivágja 1
a szívét. 2
szívét. Így 1
is tesznek, 1
tesznek, a 1
a betegségről 1
betegségről azonban 1
szólnak senkinek 1
senkinek sem. 1
sem. Így 1
történik: miután 1
minden iskolatársa 1
iskolatársa elzavarja 1
elzavarja őt 1
miatt, bőrig 1
bőrig ázva, 1
ázva, szomorúan 1
szomorúan megy 1
megy haza, 2
haza, miközben 1
miközben Liane 1
Liane és 1
és Cesar 1
Cesar nagyszerűen 1
nagyszerűen érzik 1
magukat. Így 1
Így jár 1
nagy cég 1
cég kamionja 1
kamionja is, 1
a sofőrrel 1
sofőrrel együtt 1
együtt eltűnik. 1
eltűnik. Így 1
Így jártunk 1
jártunk az 1
az Összhaderőnemi 1
Összhaderőnemi Hadműveleti 1
Hadműveleti Központban; 1
Központban; a 1
a MH. 1
MH. Így 1
Így jelenleg 2
hercegi rezidencia 1
rezidencia középső 1
része áll, 1
melyet Moreau 1
Moreau valójában 1
mint kétszer 1
kétszer akkorára 1
akkorára tervezett. 1
tervezett. Így 1
nincs kereskedelmi 1
forgalomban. Így 1
Így jelent 1
a morfoszintaxis, 1
morfoszintaxis, amely 1
amely integrálja 1
két diszciplínát, 1
diszciplínát, a 1
létező összefonódási 1
összefonódási jelenségeket 1
jelenségeket tanulmányozva, 1
tanulmányozva, amelyeket 1
lehet vagy 1
az egyiknek, 1
egyiknek, vagy 1
a másiknak 4
másiknak tulajdonítani. 1
tulajdonítani. Így 1
Így joggal 1
joggal lehet 1
lehet Budapest 1
Budapest nyugati 1
nyugati kapuja. 1
kapuja. Így 1
Így jött 1
a Testimonium 1
Testimonium libri 1
libri III 1
III (Tanúságok), 1
(Tanúságok), amely 1
amely elősegítette, 1
hogy alaposabban 1
alaposabban elmélyüljön 1
elmélyüljön a 1
Szentírás vizsgálatában. 1
vizsgálatában. Így 1
Így jutott 1
az Auyan 1
Auyan Tepuí 1
Tepuí (Ördög-hegy) 1
(Ördög-hegy) hegycsoporthoz. 1
hegycsoporthoz. Így 1
Így Kelemen 1
Kelemen visszaállította 1
kiátkozott két 1
két Colonna 1
Colonna bíboros 1
bíboros egyházi 1
egyházi méltóságát 1
méltóságát is, 1
és tíz, 1
tíz, más 1
évre átengedte 1
átengedte az 1
egyházi tizedet 1
uralkodónak. Így 1
Így keletkezett 1
új ritmus 1
ritmus is, 1
a bolero, 1
bolero, a 1
a contradanza 1
contradanza és 1
a guajira. 1
guajira. Így 1
Így keletkeztek 1
úgynevezett tündérkémények. 1
tündérkémények. Így 1
Így kénytelen 1
kénytelen megszakítani 1
megszakítani az 1
és Barneyval 1
Barneyval tart 1
egy darabon. 1
darabon. Így 1
Így kerül 1
származású Fried 1
Fried Salamon 1
Salamon is 1
is Simontornyára. 1
Simontornyára. Így 1
Így kerülnek 1
kerülnek színpadra, 1
színpadra, egymást 1
váltva, Benedek 1
Benedek Elek 1
Elek és 1
és Lázár 1
Lázár Ervin, 1
Ervin, Andersen 1
Andersen és 1
és Békés 1
Békés Pál, 1
Pál, Michel 1
Michel Tournier 1
Tournier és 1
és Petőfi 1
Sándor művei. 1
művei. Így 1
Így került 3
a Renova 1
Renova Spartacushoz. 1
Spartacushoz. Így 1
a műsorba 1
műsorba Várhegyi 1
Várhegyi Lucas 1
Lucas Palmira. 1
Palmira. Így 1
került kifejlesztésre 1
kifejlesztésre az 1
automata szedőíró, 1
szedőíró, a 1
a Staticop 1
Staticop elektrosztatikus 1
elektrosztatikus gyorsmásoló, 1
gyorsmásoló, valamint 1
a Ratus 1
Ratus pénztárgép 1
pénztárgép család. 1
család. Így 1
Így készült 1
el mindenekelőtt 1
a Monumenta 1
Monumenta paedagogica 1
paedagogica S. 1
S. I. 1
I. forráskiadvány 1
forráskiadvány hét 1
hét kötete, 1
az 1540 1
1540 és 1
és 1616 1
1616 közötti 1
közötti évekből 1
évekből származó 1
származó jezsuita 1
jezsuita pedagógiai 1
pedagógiai szövegeket 1
szövegeket gyűjtötte 1
gyűjtötte össze. 1
össze. Így 1
Így két 1
két barátjukkal 1
barátjukkal kiegészülve 1
kiegészülve megalapították 1
a Hellfreaks-t, 1
Hellfreaks-t, ami 1
a psychobilly, 1
psychobilly, horrorpunk 1
horrorpunk és 1
a metál 1
metál stíluselemeit 1
stíluselemeit ötvözi. 1
ötvözi. Így 1
Így kevesebb 1
kevesebb képet 1
képet készített, 1
készített, általában 1
általában indiaiakról. 1
indiaiakról. Így 1
Így kezdte 1
kezdte ismertetőjét: 1
ismertetőjét: „Uraim, 1
„Uraim, le 1
le a’ 1
a’ kalapokkal! 1
kalapokkal! Így 1
Így kisebb 1
kisebb feltűnést 1
feltűnést kelthetünk 1
kelthetünk az 1
áldozat rendszerén, 1
rendszerén, hálózatán. 1
hálózatán. Így 1
Így kiszámították, 1
mely napok 1
a legalkalmasabbak 1
legalkalmasabbak a 1
a fürdésre, 1
fürdésre, vadászatra, 1
vadászatra, vendégfogadásra, 1
vendégfogadásra, orvos 1
orvos meglátogatására, 1
meglátogatására, és 1
mely napokon 1
napokon nem 1
érdemes komolyabb 1
komolyabb munkákba 1
munkákba belekezdeni, 1
belekezdeni, költözködni, 1
költözködni, vetni, 1
vetni, utat 1
utat javítani. 1
javítani. Így 1
Így komplex 1
komplex módon, 2
módon, ( 1
( Így: 1
Így: környezeti 1
környezeti hőmérséklet, 1
hőmérséklet, frekvencia, 1
frekvencia, használati 1
használati helyzet 1
helyzet stb. 1
stb. Így 1
Így Kőszeget 1
Kőszeget egy 1
egy napos 1
napos bombázás 1
bombázás és 1
és aknavetőtámadással, 1
aknavetőtámadással, 173 1
173 fős 1
magyar veszteséggel 1
veszteséggel foglalták 1
a szovjetek. 1
szovjetek. Így 1
Így kurtán 1
kurtán 13 1
13 résszel 1
résszel fejezték 1
utolsó évadot. 1
évadot. Így 1
Így látható 1
látható egyben 1
is, mennyit 1
mennyit változtak 1
a szavak. 1
szavak. Így 1
Így látja 1
egy ablakból, 1
ablakból, amint 1
amint Laudine 1
Laudine elsiratja 1
elsiratja a 1
halott Askalont, 1
Askalont, és 1
és szerelemre 1
szerelemre (minne) 1
(minne) gyullad 1
gyullad iránta. 1
iránta. Így 1
Így lehet 4
lehet csalni 1
pályán, plusz 1
plusz pontokra, 1
pontokra, életerőre, 1
életerőre, erőforrásokra 1
erőforrásokra szert 1
tenni egy 1
egy játékban. 1
játékban. Így 1
lehet Istennek 1
Istennek anyja, 1
anyja, akkor 1
Isten örökkévaló 1
örökkévaló és 1
és születetlen. 1
születetlen. Így 1
lehet megteremteni 1
megteremteni a 1
közvetlen kapcsolatot 1
adott fogyasztó 1
fogyasztó között. 1
között. Így 1
Így lehetősége 1
az IKS 1
IKS vezetője 1
vezetője Ő 1
Ő legyen. 1
legyen. Így 1
Így lehetőség 1
nyílik sztereoizomerek 1
sztereoizomerek NMR-rel 1
NMR-rel történő 1
történő megkülönböztetésére, 1
megkülönböztetésére, vagy 1
vagy fehérjék 1
fehérjék esetében 1
esetében másodlagos 1
másodlagos szerkezeti 1
szerkezeti elemek 1
elemek meghatározására/igazolására. 1
meghatározására/igazolására. Így 1
Így lehetséges 1
a fogaskerekű 1
fogaskerekű vasúttal 1
vasúttal és 1
a kötélpályával 1
kötélpályával egy 1
egy körutazást 1
körutazást tenni. 1
tenni. Így 1
úgy érteni, 1
érteni, hogy 1
hogy „Öreg 1
„Öreg egoista 1
egoista vagyok”, 1
vagyok”, de 1
is érthető, 1
a Bruno 1
Bruno Jonas 1
Jonas a 1
hallgatónak az 1
az alter 1
alter ego-ja. 1
ego-ja. Így 1
Így lemaradt 1
lemaradt az 2
az 1952-es 1
1952-es olimpiai 1
olimpiai aranyról, 1
aranyról, nem 1
évszázad mérkőzésén, 1
mérkőzésén, csak 1
csak csere 1
csere volt, 1
az 1954-es 2
1954-es világbajnokságra 1
sem nevezték, 1
bár kiutazott 1
kiutazott a 1
csapattal. Így 1
Így létesült 1
határában két 1
két tórendszer, 1
tórendszer, mely 1
mai követelményeknek 1
követelményeknek megfelelően 1
megfelelően korszerű 1
korszerű haltenyésztéssel 1
haltenyésztéssel foglalkozik. 1
Így létrejött 1
Veress János 1
János Szakközép- 1
Szakközép- és 1
és Szakképző 2
Szakképző Iskola, 1
Iskola, és 1
Attila Gimnázium. 1
Gimnázium. Így 1
Így lett 7
a hobbiból 1
hobbiból főfoglalkozás. 1
főfoglalkozás. Így 1
neve Nagykarácsony. 1
Nagykarácsony. Így 1
a sequanusok 1
sequanusok földjéből 1
földjéből Maxima 1
Maxima Sequanorum 1
Sequanorum provincia. 1
provincia. Így 1
lett ellenpápa, 1
ellenpápa, ugyanazon 1
ugyanazon egyház 1
egyház nem 1
nem legitim 1
legitim vezetője. 1
vezetője. Így 1
lett ez 2
album címe. 1
címe. Így 1
lett Galgócziból 1
Galgócziból írónő. 1
írónő. Így 1
lett teljes 1
„nagy generáció”. 1
generáció”. Így 1
Így lézengett 1
lézengett az 1
egykori híréből 1
híréből kiesett 1
kiesett Mészáros 1
Mészáros minden 1
minden kereset 1
kereset nélkül. 1
Így Lynette 1
Lynette őt 1
is kirúgja 1
kirúgja a 2
házból. Így 1
Így maga 1
az alapolaj 1
alapolaj hidrokrakkolt 1
hidrokrakkolt vagy 1
vagy hidroizomerizált 1
hidroizomerizált formában 1
formában kerül 1
kerül felhasználásra. 1
felhasználásra. Így 1
Így magyarázta 1
sok újraírást: 1
újraírást: "Nem 1
"Nem hittem 1
hittem magamban. 1
magamban. Így 1
Így magyarázták 1
magyarázták az 1
az emu 1
emu és 1
ember szerepét 1
az álomidőben. 1
álomidőben. Így 1
Így Magyarországhoz 1
Magyarországhoz került 1
romániai Nagylak 1
Nagylak határának 1
nyugati része: 1
része: a 1
a vasútvonal, 1
vasútvonal, a 1
a vasútállomás, 1
vasútállomás, a 1
a kendergyár 2
kendergyár és 1
a tanyaföldek 1
tanyaföldek egy 1
maradt Magyarországon. 1
Magyarországon. Így 1
Így ma 1
már Bolyok 1
Bolyok a 1
legjelentősebb városrésze. 1
városrésze. Így 1
Így már 3
már alkata 1
alkata is 1
hiúz gyors 1
gyors vágtára 1
vágtára és 1
hatalmas ugrásokra 1
képes. Így 1
már biztos 1
biztos háttér 1
háttér kínálkozott 1
kínálkozott Kanizsa 1
Kanizsa ostromához. 1
ostromához. Így 1
Így Margaery 1
Margaery is 1
is rács 1
mögé kerül. 1
kerül. Így 1
már hatékonnyá, 1
hatékonnyá, és 1
és könnyűvé 1
könnyűvé vált 1
szüret. Így 1
Így Mariját 1
Mariját hivatalosan 1
hivatalosan Ő 1
Ő Cári 1
Cári Fenségnek 1
Fenségnek kellett 1
kellett szólítani, 1
szólítani, és 1
és rangban 1
rangban (elvileg) 1
(elvileg) fölötte 1
fölötte állt 1
a „Királyi 1
„Királyi Fenségeknek”. 1
Fenségeknek”. Így 1
Így máris 1
máris sokkal 1
jobb panaszstatisztikát 1
panaszstatisztikát tudnak 1
tudnak felmutatni! 1
felmutatni! Így 1
Így Martos 1
Martos röntgenasszisztens 1
röntgenasszisztens lett 1
a Charité 1
Charité Poliklinikán. 1
Poliklinikán. Így 1
Így maximális 1
maximális likviditást 1
likviditást biztosít, 1
biztosít, azaz 1
fizetés vagy 1
csere költségei 1
költségei minimálisak. 1
minimálisak. Így 1
Így McClellan 1
McClellan kb. 1
kb. katonával 1
katonával kevesebbel 1
kevesebbel rendelkezett 1
rendelkezett támadásánál. 1
támadásánál. Így 1
Így megakadályozza 1
túl magas 1
magas sejten 1
belüli sókoncentrációt. 1
sókoncentrációt. Így 1
Így még 2
aznap meg 1
is fosztották 2
fosztották a 1
pápai tróntól 1
tróntól Philippust, 1
Philippust, aki 1
aki ezután 2
ezután visszatért 3
visszatért kolostorába. 1
kolostorába. Így 1
Így megjelent 1
megjelent kolozsvári 1
kolozsvári nyelvészek 1
nyelvészek közös 1
közös munkájaként 1
munkájaként a 1
a Moldvai 1
Moldvai csángó 1
csángó nyelvjárások 1
nyelvjárások atlasza 1
atlasza (Budapest, 1
(Budapest, 1991), 1
1991), mely 1
a nyelvészet, 2
nyelvészet, hanem 1
a népiségtörténet 1
népiségtörténet számára 1
fontos. Így 2
még sürgősebbé 1
sürgősebbé válik 1
válik neki 1
a szerelmeinek 1
szerelmeinek elűzése 1
elűzése a 1
a háztól. 1
háztól. Így 1
Így méltatta 1
méltatta az 1
elhunyt főpapot 1
főpapot Fodor 1
Fodor József 1
József nagyváradi 1
nagyváradi általános 1
általános püspöki 1
püspöki helynök. 1
helynök. Így 1
Így mintegy 1
ezer német 1
mint 35 1
ezer francia 2
nyelvű könyv, 1
könyv, hangoskönyv, 1
hangoskönyv, dvd, 1
dvd, cd 1
cd és 1
és cd-rom 1
cd-rom áll 1
érdeklődők rendelkezésére. 1
rendelkezésére. Így 1
Így nagy 1
nagy késések 1
késések alakultak 1
ki. Így 1
Így negyedik 1
negyedik helyezett 1
műsor legjobb 1
női hangja. 1
hangja. Így 1
Így nem 8
érhet bennünket 1
bennünket meglepetés 1
meglepetés akkor 1
akkor sem, 2
sem, ha 2
az agancs 1
agancs csak 1
1-2 év 1
múlva kerül 1
kerül kiállításra. 1
kiállításra. Így 1
volt meglepő, 1
hogy III. 3
kellett utazással 1
utazással tölteni 1
tölteni az 1
időt, ráadásul 1
a tolókocsiban 1
tolókocsiban gyógyuló 1
gyógyuló Plant 1
Plant számára 1
különösen kényelmes 1
kényelmes megoldásnak 1
megoldásnak bizonyult. 1
bizonyult. Így 1
nem kezelt 1
víz használata 1
használata esetén 1
a kazánkő-lerakódás 1
kazánkő-lerakódás veszélye. 1
veszélye. Így 1
lesznek többek 1
többek egyszerű 1
egyszerű földi 1
földi halandóknál. 1
halandóknál. Így 1
lesz túlépített 1
túlépített az 1
az elosztónk 1
elosztónk és 1
és biztosítható 1
biztosítható a 1
megfelelő szellőzés, 1
szellőzés, ami 1
beépített elektronikus 1
elektronikus áramkörök 1
áramkörök szempontjából 1
szempontjából lehet 1
lehet fontos. 1
görögkatolikus parókus 1
parókus irányítása 1
álló hajdúdorogi 1
hajdúdorogi iskola 1
iskola lassan 1
lassan túlzsúfolttá 1
túlzsúfolttá vált. 1
véletlen, hogy 6
Károlyi házaspár 1
házaspár 1720 1
1720 környékén 1
környékén kezdeményezte 1
kastély komolyabb 1
komolyabb felújítását. 1
felújítását. Így 1
Így nincs 1
nincs mit 1
mit kiverni 1
kiverni belőled. 1
belőled. Így 1
Így nyert 1
nyert betekintést 1
betekintést annak 1
rendkívül zárt 1
zárt közösségnek 1
közösségnek az 1
az életébe, 1
életébe, ahol 1
a kívülállóknak 1
kívülállóknak mély, 1
mély, zsigeri 1
zsigeri elutasítás 1
elutasítás és 1
és kirekesztés 1
kirekesztés jut. 1
jut. Így 1
Így nyilatkozott: 2
nyilatkozott: „Eljutsz 1
„Eljutsz Hollywood-ba, 1
Hollywood-ba, és 1
sokan megpróbálnak 1
megpróbálnak átformálni 1
átformálni téged 1
téged azzá 1
azzá amit 1
ők akarnak. 1
akarnak. Így 1
nyilatkozott: „Minden 1
„Minden filmemnél 1
filmemnél a 1
a Tintin 1
Tintin előtt, 1
előtt, amit 2
valaha készítettem, 1
készítettem, az 1
egyik szemem 1
szemem mindig 1
mindig csukva 1
csukva tartottam 1
tartottam a 1
képek komponálásakor,” 1
komponálásakor,” ezzel 1
ezzel – 1
leendő nézőkhöz 1
nézőkhöz hasonlóan 1
– 2D-ben 1
2D-ben látva 1
filmet. Így 1
Így ő 4
is visszaindul 1
visszaindul a 1
hogy figyelmeztesse 1
figyelmeztesse a 1
katonákat, de 1
neki. Így 1
is visszakapja 1
visszakapja eredeti 1
eredeti rangját 1
áhított piedesztálra. 1
piedesztálra. Így 1
Így ők 1
fő ellentámadó 1
ellentámadó erő, 1
erő, amit 1
amit Guadalcanal 1
Guadalcanal amerikai 1
amerikai inváziója 1
inváziója ellen 1
ellen vetettek 1
be 1942 1
1942 augusztusában. 1
augusztusában. Így 1
Így összesen 1
6 kolozsvári 1
kolozsvári egyetemet 1
egyetemet képviselünk. 1
képviselünk. Így 1
ő testesítette 1
istenek között 1
utazók felé 1
mutatott vendéglátást. 1
vendéglátást. Így 1
őstörténet tényeken 1
alapuló időrendi 1
időrendi szakaszolását 1
szakaszolását kialakította. 1
kialakította. Így 1
Így Palpatine, 1
Palpatine, kihasználva 1
kihasználva Windu 1
Windu sebezhetőségét, 1
sebezhetőségét, az 1
az Erő-villámokkal 1
Erő-villámokkal kirepíti 1
kirepíti Mace-t 1
Mace-t a 1
a párkányról, 1
párkányról, aki 1
aki lezuhan. 1
lezuhan. Így 1
Így például 14
erőszak kérdésének 1
kérdésének jogi 1
jogi rendezése 1
is emiatt 1
emiatt húzódott 1
húzódott el 1
legtöbb országban. 1
országban. Így 1
szabad gazdasági 1
gazdasági versengés 1
versengés káros, 1
káros, mert 1
oda vezet, 2
hogy egyesek 2
egyesek elvesztik 1
a pénzüket, 1
pénzüket, munkájukat. 1
munkájukat. Így 1
az ágyaknak, 1
ágyaknak, melyekben 1
melyekben Casanova 1
Casanova szerelmeskedik, 1
szerelmeskedik, rideg 1
rideg fa 1
fa jellegük 1
jellegük van, 1
egy ravatalnak. 1
ravatalnak. Így 1
az arzéntartalmú 1
arzéntartalmú anyagok 1
a fülön, 1
fülön, a 1
a kénvegyületek 1
kénvegyületek az 1
az orrjáratokon, 1
orrjáratokon, a 1
higany pedig 1
bőr pórusain 1
pórusain keresztül 1
keresztül távoznak. 1
távoznak. Így 1
az Epitheca 1
Epitheca bimaculata 1
bimaculata kocsonyás 1
kocsonyás peterakásai 1
peterakásai néha 1
néha 30 1
átmérőjű foltokban 1
foltokban úszkálnak 1
úszkálnak a 1
a vízen. 1
vízen. Így 1
az okcipitális 1
okcipitális lebeny 1
lebeny kiterjedt 1
kiterjedt aktivációja 1
aktivációja tipikusan 1
tipikusan olyan 1
olyan feladatok 1
feladatok esetében 1
esetében figyelhető 1
amelyek vizuális 1
vizuális ingereket 1
ingereket tartalmaznak, 1
tartalmaznak, szemben 1
egyéb ingereket 1
ingereket tartalmazó 1
tartalmazó feladatokkal. 1
feladatokkal. Így 1
bizonyos faféleségből 1
faféleségből 1 1
1 atro 1
atro tonna 1
tonna tömeg 1
tömeg nagyobb 1
nagyobb térfogatot, 1
térfogatot, nagyobb 1
mennyiséget képvisel, 1
képvisel, mint 1
1 lutro 1
lutro tonna. 1
tonna. Így 1
például együttműködik 1
együttműködik a 1
a Csizmazia 1
Csizmazia Közhasznú 1
Közhasznú Alapítvánnyal, 1
Alapítvánnyal, amely 1
azon fáradozik, 1
fáradozik, hogy 1
hogy ápolja 1
a 2000-ben 1
2000-ben elhunyt 1
elhunyt szegedi 1
szegedi biológus, 1
biológus, természetbúvár, 1
természetbúvár, múzeumpedagógus, 1
múzeumpedagógus, természetrajzíró, 1
természetrajzíró, Csizmazia 1
Csizmazia György 1
György szellemi 1
szellemi hagyatékát. 1
hagyatékát. Így 1
ha szopták 1
szopták az 1
az ujjukat, 1
ujjukat, nevelőanyjuk 1
nevelőanyjuk az 1
az ágyhoz 1
ágyhoz kötözte 1
kötözte őket. 1
őket. Így 1
például Irwin 1
Irwin Allen 2
Allen állítólag 1
egyik báltermi 1
báltermi jelenetben 1
úgy érte 1
hogy csodálkozás 1
csodálkozás tükröződjön 1
tükröződjön a 1
szereplők arcán, 1
arcán, hogy 1
hogy figyelmeztetés 1
nélkül elsütött 1
egy revolvert. 1
revolvert. Így 1
például kalapot 1
kalapot vagy 1
vagy szemüveget 1
szemüveget is 1
is felvehetünk. 1
felvehetünk. Így 1
könnyen megérthető, 1
megérthető, miért 1
miért csökken 1
jég olvadáspontja 1
olvadáspontja a 1
nyomás növelésével. 1
növelésével. Így 1
például máig 1
máig látható 1
Codex Carolinus, 1
Carolinus, amelyben 1
amelyben Adorján 1
Adorján és 1
Károly levelezése 1
levelezése őrződött 1
például φ 1
φ 1 1
és φ 1
φ 2 1
2 változatlan 1
változatlan marad. 1
marad. Így 1
Így Pierre 1
Pierre feláldozza 1
feláldozza magát: 1
magát: lemond 1
lemond házassági 1
házassági tervéről, 1
tervéről, hogy 1
így biztosítsa 1
biztosítsa Jeanette 1
Jeanette boldog 1
boldog jövőjét. 1
jövőjét. Így 1
Így plántálódott 1
plántálódott el 1
hit, így 1
kell helyreállítani 1
helyreállítani is.” 1
is.” Így 1
Így rááll, 1
rááll, hogy 1
mégis ő 2
díjakat. Így 1
Így rákényszerülnek, 1
rákényszerülnek, hogy 1
saját - 1
gyakran kicsinyes 1
kicsinyes és 1
és önző 1
önző - 1
- céljaikat 1
céljaikat félretéve 1
félretéve a 1
közösség érdekében, 1
érdekében, egymással 1
egymással együttműködve 1
együttműködve győzzék 1
győzzék le 2
az Óriást, 1
Óriást, akit 1
akit magukra 1
magukra haragítottak. 1
haragítottak. Így 1
Így regionális 1
regionális geopark 1
geopark hálózat, 1
hálózat, illetve 1
illetve egyesült 1
államokbeli UNESCO 1
UNESCO Globális 1
Globális Geoparkok 1
Geoparkok híján 1
nemzetközi konferenciákon, 1
konferenciákon, illetve 1
szakmai egyeztetéseken 1
egyeztetéseken a 1
Kanadai Geopark 1
Geopark Hálózat 1
Hálózat képviseli 1
képviseli egyelőre 1
kontinenst. Így 1
Így részese 1
részese lehetett 1
az AIK 2
AIK történetének 1
első duplázásának, 1
duplázásának, hiszen 1
a kupát 1
kupát is 1
megnyerték. Így 1
Így Róbert 1
Róbert Gida 1
Gida megrendez 1
megrendez egy 1
egy élethű 1
élethű színjátékot, 1
színjátékot, amiben 1
amiben legyőzi 1
a vérszomjas 1
vérszomjas Apacukákat, 1
Apacukákat, és 1
megmenti barátait, 1
barátait, akik 1
akik végre 1
végre felismeri 1
felismeri benne 2
egykori kedves 1
és fantáziadús 1
fantáziadús kisfiút. 1
kisfiút. Így 1
Így rövid 1
élre állt, 1
miatt megcsúszott, 1
megcsúszott, majd 2
majd feladta 1
versenyt. Így 1
Így segít 1
láma a 1
a halálra 1
halálra való 1
felkészülésben, illetve 1
illetve abban, 1
abban, miképp 1
miképp éljünk 1
éljünk hasznosabb 1
hasznosabb életet, 1
életet, hogyan 1
ne féljünk 1
féljünk vagy 1
vagy legyünk 1
legyünk idegesek 1
idegesek a 1
közelgő halál 1
halál miatt, 1
hogyan érjünk 1
érjünk el 1
lehetséges üdvös 1
üdvös újjászületést. 1
újjászületést. Így 1
Így Sellyéről 1
Sellyéről 4 1
4 irányban 1
irányban is 5
lehetett vasúton 1
vasúton utazni. 1
utazni. Így 1
Így sem 1
sikerült azonban 1
azonban elnyernie 1
teljes bizalmát, 1
bizalmát, sőt 1
sőt hamarosan 1
hamarosan újra, 1
újra, immár 1
immár végleg 1
végleg távoznia 1
távoznia kellett. 1
kellett. Így 1
Így sikerül 1
sikerül elkapniuk 1
elkapniuk Charliet, 1
Charliet, akit 1
egy végtelenített 1
végtelenített videójátékba 1
videójátékba zárnak. 1
zárnak. Így 1
Így sikerült 3
sikerült 3-4 1
3-4 ezer 1
ezer tapasztalt 1
tapasztalt katonát 1
katonát szereznie. 1
szereznie. Így 1
sikerült eleget 1
eleget tennie 1
tennie azon 1
azon elköteleződésének, 1
elköteleződésének, hogy 1
alternatív előállítási 1
előállítási útvonalak 1
útvonalak felé 1
termelést, amit 1
az NCI 1
NCI egy 1
a magánvállalatok 1
magánvállalatok közötti 1
közötti együttműködésben 1
együttműködésben (CRADA) 1
(CRADA) vállalt. 1
vállalt. Így 1
sikerült megalkotniuk 1
megalkotniuk az 1
egész déli 2
déli félteke 1
félteke legnagyobb 1
legnagyobb építményét. 1
építményét. Így 1
Így sokkal 1
sokkal kevesebb 2
kevesebb áll 1
a sorban 1
sorban is. 1
Így sok 1
sok teológus 1
az Antikrisztus 1
Antikrisztus nem 1
egyetlen személy, 2
személy, hanem 1
egy szellemiség. 1
szellemiség. Így 1
Így Stormer 1
Stormer megmentette 1
várost. Így 1
Így svéd 1
svéd arany-, 1
arany-, és 1
osztrák ezüstérem 1
ezüstérem lett 1
összetett végeredménye. 1
végeredménye. Így 1
Így szinte 1
szinte magától 1
magától adódott 1
a név.” 1
név.” Így 1
Így szokatlan 1
szokatlan helyzet 1
helyzet állt 1
demokratikus világban: 1
világban: két 1
testvér (ráadásul 1
(ráadásul iker) 1
iker) látja 1
állam két 2
legfontosabb funkcióját. 1
funkcióját. Így 1
Így szólt 1
szólt hozzá: 1
hozzá: „Kedves 1
„Kedves testvérem, 1
testvérem, nem 1
nem látod 1
látod a 1
menny kapuit 1
kapuit nyitva?” 1
nyitva?” Így 1
Így szólt: 1
szólt: Isten 1
Isten veled, 1
veled, sok 1
sok szerencsét 1
szerencsét kívánok 1
kívánok mindannyiotoknak. 1
mindannyiotoknak. Így 1
Így szól 1
szól ugyanis 1
az Írás: 1
Írás: „Szentek 1
„Szentek legyetek, 1
legyetek, mert 1
mert én 1
én szent 1
szent vagyok! 1
vagyok! Így 1
Így született 6
a Dr 1
Dr Pepper. 1
Pepper. Így 1
barokk egyik 1
legjelentősebb alkotása, 1
Madonna szentekkel 1
szentekkel és 1
és angyalokkal. 1
angyalokkal. Így 1
a Kukuška. 1
Kukuška. Így 1
a lagúna, 1
lagúna, ami 1
ami 6–10 1
6–10 km 1
szélességben ékelődik 1
ékelődik a 1
szárazföld közé. 1
elképzelés, amely 1
ország legszebb 1
legszebb hegyi 1
hegyi útjain, 1
útjain, ösvényein 1
ösvényein vezetett 1
vezetett országos 1
országos kék 1
kék turistajelzés 1
turistajelzés egyénileg 1
egyénileg történő 1
történő – 1
– időkorlátozás 1
időkorlátozás nélküli 1
nélküli – 1
– bejárását 1
bejárását tűzte 1
túra résztvevői 1
résztvevői számára. 1
számára. Így 1
meg Héphaisztosz. 1
Héphaisztosz. Így 1
Így születtek 1
a dinobotok. 1
dinobotok. Így 1
Így találjuk 1
eredeti értelmét. 1
értelmét. Így 1
Így tanult 1
a szabóságot. 1
szabóságot. Így 1
Így technikáját 1
technikáját tekintve 1
elemzés úgy 1
úgy szerveződik, 1
szerveződik, mint 1
egy hitelfelvevő 1
hitelfelvevő bonitásának 1
bonitásának analízise, 1
analízise, de 1
további feltételeket 1
feltételeket is 1
vennie, melyek 1
melyek tipikusak 1
tipikusak az 1
állami szint 1
szint bonitásának 1
bonitásának megállapításakor. 1
megállapításakor. Így 1
Így tehát 5
a szubsztanciákat 1
szubsztanciákat meg 1
különbségeket minden 1
esetben szinonim 1
szinonim értelemben 1
értelemben használjuk.” 1
használjuk.” Így 1
az uhu 1
uhu (Bubo) 1
(Bubo) génusznak 1
génusznak (nemnek) 1
(nemnek) a 1
a típusfaja 1
típusfaja az 1
európai uhu 1
uhu (Bubo 1
(Bubo bubo), 1
bubo), és 1
a típus- 1
típus- Így 1
tehát Csögye 1
Csögye Rinpocse 1
Rinpocse folytatta 1
folytatta elődje, 1
elődje, Kjenrab 1
Kjenrab Csoje 1
Csoje hagyományát, 1
hagyományát, aki 1
a Sambhala 1
Sambhala királyok 1
királyok inkarnációja 1
inkarnációja volt, 1
a kálacsakra 3
kálacsakra beavatást 1
beavatást közvetlenül 1
közvetlenül Vadzsrajóginitól 1
Vadzsrajóginitól kapta. 1
kapta. Így 1
tehát ez 1
látszólag hasznos 1
hasznos megkülönböztető 1
megkülönböztető jelleg 1
jelleg valójában 1
a leszármazási 1
leszármazási kapcsolatok 1
kapcsolatok megállapítására. 1
megállapítására. Így 1
tehát huszonegy 1
huszonegy meccsen 1
pályára, és 1
ezeken egy 1
szerzett. Így 1
Így tett 1
a kereit 1
kereit dzsirgin 1
dzsirgin nemzetségből 1
származó Kadak-baatur 1
Kadak-baatur is, 1
utolsó pillanatig 1
pillanatig kitartott 1
kitartott Ong 1
Ong kán 1
kán mellett, 1
mellett, lehetővé 1
annak menekülését. 1
menekülését. Így 1
Így tettek 1
szert többek 1
három harckocsira 1
harckocsira is. 1
Így több 3
évig ők 1
a kovácsháziak 1
kovácsháziak míg 1
másik részen 1
részen lakókat 1
lakókat Bittó-Kovácsháziaknak 1
Bittó-Kovácsháziaknak nevezték, 1
név marad 1
marad fenn 1
a szabadságharcig. 1
szabadságharcig. Így 1
helyütt eléggé 1
eléggé nehéz 1
a járószintek 1
járószintek összefüggéseinek 1
összefüggéseinek megállapítása. 1
megállapítása. Így 1
eladott példányszámot 1
példányszámot tudtak 1
tudtak produkálni 1
produkálni hónapról 1
hónapról hónapra. 1
hónapra. Így 1
Így Toft 1
Toft teljes 1
teljes neve: 1
neve: Sandra 1
Sandra Toft 1
Toft Galsgaard. 1
Galsgaard. Így 1
Így történt 1
történt ez 1
Így történt, 5
hogy 1852. 1
1852. Így 1
az 1687. 1
1687. Így 1
hogy Capdeville 1
Capdeville kaphatta 1
kaphatta a 1
döntő vezetését. 1
vezetését. Így 1
hogy latin 1
betűs írógépen 1
írógépen írta 1
első regényeit, 1
regényeit, orosz 1
orosz nyelven. 1
nyelven. Így 2
hogy Sándor 1
Sándor István 1
István tanítványi 1
tanítványi közül 1
bekerültek néhányan 1
a pártőrség 1
pártőrség tagjai 1
tagjai közé, 2
közé, és 2
és volt, 2
is tartotta 2
tartotta Sándor 1
Sándor Istvánnal 1
Istvánnal a 1
kapcsolatot. Így 1
Így további 1
további elemi 1
elemi mágneses 1
mágneses momentumok 1
momentumok keletkeznek, 1
keletkeznek, amelyek 1
forgás következtében 1
következtében azonos 1
azonos irányúak 1
(a forgástengellyel 1
forgástengellyel párhuzamosak), 1
párhuzamosak), és 1
ezáltal külső 1
mágneses teret 1
teret eredményeznek. 1
eredményeznek. Így 1
Így tudja 1
képtár a 1
közönség folyamatos 1
folyamatos figyelmét 1
figyelmét fenntartani 1
fenntartani gyűjteménye 1
gyűjteménye iránt. 1
iránt. Így 1
Így tudunk 1
tudunk elégedettséget 1
elégedettséget elérni, 1
nép akkor 1
lehet boldog, 1
ha elégedett: 1
elégedett: ez 1
ez hozza 1
a „flow”-élményt. 1
„flow”-élményt. Így 1
Így Tyler 1
Tyler úgy 1
hogy elmennek 1
elmennek oda 1
oda Alexával 1
Alexával és 1
többiekkel. Így 1
Így ugyan 1
ugyan értékes 1
értékes időt 1
időt veszítenek, 2
veszítenek, de 1
de szürkületkor 1
szürkületkor végrehajtott 1
végrehajtott támadásban 1
támadásban több 1
több esélyük 1
esélyük lesz 1
amerikai védelemmel 1
védelemmel szemben. 1
szemben. I. 1
I. Gyula 1
Gyula védelmébe 1
védelmébe fogadta 1
fogadta Atanázt, 1
Atanázt, ezzel 1
ezzel egyetértve 1
egyetértve a 1
a nikaiai 1
nikaiai hitvallással 1
hitvallással és 1
és ellenszegülve 1
ellenszegülve az 1
az arianista 1
arianista nézetekkel. 1
nézetekkel. Így 1
Így utólag 1
utólag visszatekintve 1
visszatekintve azt 1
hiszem, a 1
Floyd akkor 1
akkor szűnt 1
szűnt meg.” 1
meg.” Így 1
Így valóban 1
valóban létezett 1
könyvben leírt 1
leírt állattemetőhöz 1
állattemetőhöz hasonló 1
hasonló hely 1
hely Orringtonban, 1
Orringtonban, ahol 1
ahol King 1
King a 1
végén megírta 1
könyvet. Így 1
Így valójában 2
valójában megúszta 1
a nagymérvű 1
nagymérvű vágást 1
vágást (esetleg 1
a betiltást, 1
betiltást, mivel 1
a cenzorok 1
cenzorok ezt 1
ezt javasolták) 1
javasolták) és 1
és elindulhatott 1
nemzetközi siker 1
valójában négy 1
négy erőteljes 1
gazdasági recesszióról 1
recesszióról beszélhetünk 1
beszélhetünk 1890 1
1905 között, 1
az aranystandard 1
aranystandard rendszert 1
rendszert gyakorlatilag 1
Államok jelentette. 1
Így valószínűleg 3
a Track 1
Track Number 1
Number fog 1
fog megjelenni 1
megjelenni helyette. 1
helyette. Így 1
az Isztria 2
Isztria egyik 2
egyik legöregebb 1
legöregebb hársfája. 1
hársfája. Így 1
valószínűleg közös 1
közös raktárakat, 1
raktárakat, valamint 1
az alsóváros 1
alsóváros első 1
első teraszához 1
teraszához vezető 1
vezető rejtett 1
rejtett folyosókat 1
folyosókat képeztek. 1
képeztek. Így 1
Így vált 2
és gázipar 1
gázipar regionális 1
regionális konszolidációja 1
konszolidációja úttörőjévé. 1
úttörőjévé. Így 1
a Viadukt 1
Viadukt megépítése. 1
megépítése. Így 1
Így váltotta 1
a ciprusfakéreg 1
ciprusfakéreg tetőket 1
tetőket a 1
kerámia tetőcserép, 1
tetőcserép, kerültek 1
földre padlózatként 1
padlózatként szolgáló 1
szolgáló deszkák, 1
deszkák, és 1
és alakítottak 1
külön helyiséget 1
a főszentély 1
főszentély előtt 1
a laikusok 1
laikusok számára, 1
is leróhatták 1
leróhatták tiszteletüket. 1
tiszteletüket. Így 1
Így van 1
a hangokkal 1
hangokkal is. 1
Így van, 1
gondolat körülményesebben 1
körülményesebben fejezhető 1
fejezhető ki 1
ki objektumorientált 1
objektumorientált nyelven, 1
ahogy megfogalmazható 1
megfogalmazható természetes 1
természetes nyelven. 1
Így végeztem 1
végeztem Malcolmmal 1
Malcolmmal – 1
a többiekkel; 1
többiekkel; őket 1
őket mindig 1
mindig szeretni 1
szeretni fogom.” 1
fogom.” Így 1
Így végül 1
végül "Pig 1
"Pig Destroyer" 1
Destroyer" lett 1
neve. Így 1
Így vélekedett 1
vélekedett a 3
a főzésről: 1
főzésről: „Megvendégelni 1
„Megvendégelni valakit 1
valakit azt 1
az évszakhoz 1
évszakhoz illő 1
illő étket 1
étket tálalunk 1
tálalunk fel, 1
magunk készítünk 1
készítünk és 1
és szolgálunk 1
szolgálunk fel” 1
fel” („Maszamunekó 1
(„Maszamunekó Onmjógosú”). 1
Onmjógosú”). Így 1
Így vet 1
vet az 1
elme fészket 1
fészket a 1
a testben. 1
testben. Így 1
Így világbajnoki 1
világbajnoki gólkirály 1
Így viszont 2
nagy javításokat 1
javításokat kellett 1
hajón. Így 1
viszont Procolónak 1
Procolónak új 1
új szerepet 1
kell kitalálni. 1
kitalálni. Így 1
Így volt 1
idejében is 1
Így von 1
von Tessmar 1
Tessmar leverte 1
a sztrájkot, 1
sztrájkot, a 1
a kivégzésekre 1
kivégzésekre nem 1
szüksége. Iharát 1
Iharát állítólag 1
állítólag addig 1
addig zaklatták, 1
zaklatták, amíg 1
amíg bele 1
ment abba, 1
végül megerőszakolja 1
megerőszakolja a 1
lányt. Ihász 1
Ihász Márton 1
Márton törvényszéki 1
törvényszéki bíró 1
bíró és 2
Szabó Szidónia 1
Szidónia fia. 1
fia. Ihász 1
Ihász Professzor 1
Professzor kiváló 1
kiváló sebészeti 1
sebészeti adottságai 1
adottságai mellett 1
mellett kiemelkedő 1
kiemelkedő oktató 1
oktató is 2
a medikusképzésben, 1
medikusképzésben, mind 1
a szakorvosképzésben 1
szakorvosképzésben négy 1
négy évtizeden 2
át hallgatók 1
hallgatók ezreit, 1
ezreit, szakorvosjelöltek 1
szakorvosjelöltek százait 1
százait avatta 1
avatta be 1
sebészet tudományába. 1
tudományába. I. 1
Henrik bajor 1
herceg nagy 1
nagy zsákmánnyal 1
zsákmánnyal és 1
és foglyokkal 1
foglyokkal tér 1
vissza Bajorországba. 1
Bajorországba. I. 1
Henrik rövid 1
alatt ügyetlenül 1
ügyetlenül kormányzott. 1
kormányzott. Ihsan 1
Ihsan Nuri 1
Nuri 1893-ban 1
1893-ban született 1
született családi 1
családi házában 1
házában Bitlis-ben. 1
Bitlis-ben. II, 1
II, (1847), 1
(1847), London, 1
London, Charles 1
Charles Knight, 1
Knight, p.496 1
p.496 Halleyra 1
Halleyra hivatkozva 1
hivatkozva az 1
az állítja, 1
az 1716-os 1
1716-os sarki 1
fény előtti 1
előtti 80 1
80 évben 1
volt. II. 1
II. e. 1
e. PM 1
PM rendelet 1
mesterséges édesítőszer 1
édesítőszer után 1
után fizetendő 2
fizetendő forgalmi 1
adó biztosítása 1
és ellenőrzése 1
ellenőrzése tárgyában 1
tárgyában Pénzügyi 1
Pénzügyi Közlöny 1
Közlöny 1951. 1
1951. II. 1
fejezet Ez 2
a félmondat, 1
félmondat, amelyel 1
amelyel Uncle 1
Uncle Pudent 1
Pudent és 1
és Phil 2
Phil Evanst 1
Evanst jellemzi, 1
jellemzi, újabb 1
újabb bizonyíték 1
bizonyíték arra, 3
Verne nő-kerülő 1
nő-kerülő volt 1
nem értékelte 1
értékelte sokra 1
sokra a 2
a házasságot. 2
házasságot. II. 1
II. fokozat 2
A rekurzív 1
rekurzív függvények 1
függvények elméletének 1
elméletének alkotó 1
alkotó továbbfejlesztéséért, 1
továbbfejlesztéséért, valamint 1
matematika népszerűsítése 1
népszerűsítése terén 1
eredményeiért. II. 1
fokozat (1975) 1
(1975) – 1
hatású alkaloidák 1
alkaloidák ipari 1
ipari gyártásra 1
gyártásra is 1
alkalmas, mesterséges 1
mesterséges előállításáért. 1
előállításáért. III-as 1
III-as konfiguráció 1
konfiguráció pedig 1
értelemszerűen csak 1
harmadik fokozat 1
fokozat és 1
űrhajó továbbrepülését 1
továbbrepülését szimulálta. 1
szimulálta. III 1
III motorral 1
motorral szereltek 1
a vibráció 1
vibráció elkerülésére 1
szárnyak végére 1
extra V-tartódúcot 1
V-tartódúcot építettek 1
be. II. 1
sz. Patológiai 1
Patológiai Intézetének 1
Intézetének volt 1
volt igazgatója. 1
igazgatója. I. 1
Jakab által 1
London Társaságnak 1
Társaságnak és 2
a Plymouth 1
Plymouth Társaságnak 1
Társaságnak biztosított 1
biztosított területek. 1
területek. Íjász 1
Íjász című 1
című szobrának 1
szobrának eredetijét 1
eredetijét (a 1
(a szobor 1
szobor kisebb 1
méretű másolata 1
VI. Íjászok 1
Íjászok és 1
harci szekeresek 1
szekeresek táboroztak 1
táboroztak egész 1
egész Palesztina- 1
Palesztina- és 1
és Szíria-szerte. 1
Szíria-szerte. IJK 1
IJK vonzotta, 1
vonzotta, ahol 1
ezer eszperantista 1
eszperantista gyűlt 1
világból. Íjpuskás: 1
Íjpuskás: Az 1
elit könnyűtüzér: 1
könnyűtüzér: távolról 1
távolról a 1
legerősebb páncélt 1
is átüti. 1
átüti. Ikarosz 1
Ikarosz bukása 1
bukása című 1
műve kiemelkedő 1
kiemelkedő jelentőségű. 1
jelentőségű. Ikebukuro 1
Ikebukuro kerületében, 1
kerületében, amely 1
egészen 1971-ig 1
1971-ig működött. 1
működött. I. 2
I. kerület 1
kerület Iskola 1
Iskola utca 1
utca 35b. 1
35b. Ikonosztáza 1
Ikonosztáza a 1
felében készült. 1
készült. I. 1
I. kötet: 1
kötet: Bácsbodrogmegyei 1
Bácsbodrogmegyei és 1
és Szerém-végvidéki 1
Szerém-végvidéki események. 1
események. I. 1
I. Kovászna, 1
Kovászna, Hargita 1
Hargita és 1
és Maros 1
Maros megye. 1
megye. Ilana 1
Ilana a 1
válasz után 1
után bemutatkozik, 1
bemutatkozik, és 1
és felnyittatja 1
felnyittatja a 1
a ládát, 1
ládát, a 1
a tartalmát 1
homokba borítják. 1
borítják. I. 1
László hódításai 1
hódításai nyomán 1
az országhatár 1
országhatár a 1
Muraköz nyugati 1
nyugati részéhez 1
részéhez került. 1
került. Il 1
Il Campiello 1
Campiello című, 1
című, 1756-ban 1
1756-ban szerzett 1
szerzett színpadi 1
színpadi produkciójának 1
produkciójának feldolgozásához. 1
feldolgozásához. Ilchester 1
Ilchester egyik 1
egyik zárdájában 1
zárdájában kerül 1
ahol valóban 1
valóban rá 1
akadnak Lilithre. 1
Lilithre. Ileana 1
Ileana Popovici 1
Popovici könnyűzene 1
könnyűzene énekesként 1
énekesként szerepelt 1
szerepelt addig 1
addig néhányszor 1
néhányszor a 1
televízióban. I. 1
I. Leó 1
Leó vagy 1
vagy Nagy 2
Leó ( 1
), (kb. 1
(kb. I. 1
I. Lipót 3
Lipót 1660-ban 1
1660-ban Újfalusy 1
Újfalusy Márton 1
Márton soproni 1
soproni születésű 1
születésű lilienfeldi 1
lilienfeldi szerzetest 1
szerzetest nevezi 1
ki zirci 1
zirci apáttá, 1
apáttá, aki 1
aki Pápán 1
Pápán telepedett 1
ekkor Zircen 1
Zircen nem 1
volt lakható 1
lakható épület. 1
épület. I. 1
császár joggal 1
joggal remélhette, 1
remélhette, hogy 1
időre megkötött 1
megkötött fegyvernyugvás 1
fegyvernyugvás biztosítja 1
a hátát 2
hátát nyugaton, 1
nyugaton, és 2
és elegendő 1
időt ad 1
az áhított 1
áhított keleti 1
keleti (magyarországi 1
(magyarországi és 1
és balkáni) 1
balkáni) hódításokra. 1
hódításokra. I. 1
Lipót ezen 1
ezen huszárezred 1
huszárezred magaviseletével 1
magaviseletével mind 1
a szerbiai, 1
szerbiai, mind 1
a rajna-melléki 1
rajna-melléki hadszínhelyeken 1
hadszínhelyeken annyira 1
annyira meg 1
elégedve, hogy 1
négy reguláris 1
reguláris huszárezredet 1
huszárezredet szerveztetett 1
szerveztetett éspedig 1
éspedig az 1
az Esterházy, 1
Esterházy, Pálffy, 1
Pálffy, Deák 1
és Forgács 1
Forgács nevűeket. 1
nevűeket. I.Lipóttól 1
I.Lipóttól kaptak 1
kaptak nemesi 1
címet 1652. 1
1652. Illegális 1
Illegális úttorlaszokat 1
úttorlaszokat állítanak, 1
állítanak, megállítanak 1
megállítanak és 1
és átvizsgálnak, 1
átvizsgálnak, engedély 1
nélkül letartóztatnak, 1
letartóztatnak, a 1
nőket megerőszakolják, 1
megerőszakolják, megzsarolják 1
megzsarolják azokat 1
a fiatalokat, 3
fiatalokat, akik 1
akik egzotikus 1
egzotikus autókat 1
autókat vezetnek 1
vezetnek vagy 1
vagy iPhone-juk 1
iPhone-juk van. 1
van. Illesmateorion 1
Illesmateorion által 1
készített torpedó 1
torpedó játékok 1
játékok használják. 1
használják. ” 1
” illettek 1
illettek és 1
és némiképp 1
némiképp más 1
más megjelenési 1
formája is 1
is volt). 1
volt). Illetve 1
Illetve a 2
a fülke 1
fülke tetején 1
a parancsnoknak 1
parancsnoknak és 2
vezetőnek egy-egy 1
alakú tetőnyílást 1
tetőnyílást biztosítottak, 1
biztosítottak, amelyek 1
amelyek előtt 1
előtt periszkópok 1
periszkópok lettek 1
elhelyezve. ”), 1
”), illetve 1
Korona országai 1
országai (Magyarország 1
(Magyarország és 1
és Horvátország), 1
Horvátország), melyeket 1
közös uralkodó 1
közös ügyként 1
ügyként igazgatott 1
igazgatott külügy, 1
külügy, hadügy 1
hadügy és 2
az ezekkel 1
ezekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos pénzügy 1
pénzügy fűzött 1
fűzött össze. 1
össze. Illetve 1
a P. 2
P. András 1
András által 1
leírt különös 1
különös rohanó 1
rohanó férfi 1
férfi megegyezik-e 1
megegyezik-e a 1
gyilkos személyével? 1
személyével? Illetve 1
Illetve az 1
elkészült könyv, 1
könyv, A 1
A Pleitz-ház 1
Pleitz-ház tudományos 1
tudományos kiadói 1
kiadói tevékenysége 1
a bánáti 2
bánáti rónán 1
rónán szerzője 1
szerzője tévesen 1
tévesen néhány 1
néhány adatbázisban 1
adatbázisban (pl. 1
(pl. bookline). 1
bookline). Illetve 1
Illetve ebben 1
el eddigi 1
a Félvilág, 1
Félvilág, amelyben 1
amelyben Elzát, 1
Elzát, a 1
a meggyilkolt 1
meggyilkolt kurtizánt 1
kurtizánt alakítja. 1
alakítja. Illetve 1
Illetve hogy 1
tagjai magányos 1
magányos harcosok, 1
harcosok, ami 1
amerikai populáris 1
populáris kultúra 1
régi motívuma 1
motívuma főleg 1
a vadnyugati 1
vadnyugati történetek 1
történetek pozitív 1
pozitív hőseként. 1
hőseként. Illetve 1
Illetve szerinte, 1
szerinte, a 1
a tudományhoz 1
tudományhoz még 1
egy kategóriát 1
kategóriát hozzá 1
hozzá kellene 1
kellene adni, 1
érték, és 1
ezek azok, 1
még be 1
kell építeni 1
tudományos elméletekbe. 1
elméletekbe. Illetve 1
Illetve szükséges 1
későbbi beválás 1
beválás kategorikus 1
kategorikus változója 1
változója (pl. 1
(pl. bevált-e 1
bevált-e a 1
a munkatárs? 1
munkatárs? igen 1
igen vs. 1
vs. Illetve 1
Illetve van 1
olyan programjuk 1
programjuk is 1
is (Kerülj 1
(Kerülj beljebb, 1
beljebb, ha 1
ha tudsz! 1
tudsz! Illig 1
Illig véleménye 1
véleménye az, 1
azért gyér 1
az emlékanyag, 1
emlékanyag, mert 1
az sosem 1
sosem létezett, 1
és valójában 1
valójában minden 1
minden 7–10. 1
7–10. Illóolajainak 1
Illóolajainak megőrzése 1
érdekében jól 1
jól zárható 1
zárható edényben 1
edényben kell 1
tartani. Illóolajat, 1
Illóolajat, csersavat 1
csersavat és 1
és keserűanyagot 1
keserűanyagot tartalmaz. 1
tartalmaz. Illóolaját 1
Illóolaját izom- 1
izom- és 1
és reumás 1
reumás fájdalmak 1
fájdalmak mérséklésére 1
mérséklésére masszázs- 1
masszázs- és 1
és fürdőkészítményekben, 1
fürdőkészítményekben, valamint 1
valamint bedörzsölőszerekben 1
bedörzsölőszerekben alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Illus 1
Illus vele 1
vele koronáztatta 1
koronáztatta meg 1
meg jelöltjét, 1
jelöltjét, Leontiust, 1
Leontiust, emellett 1
számos rendeletet 1
rendeletet adatott 1
adatott ki 1
ki vele, 1
vele, amelyeket 1
kis-ázsiai városokba 1
városokba küldtek 1
küldtek szét, 1
szét, hogy 2
hogy elismertessék 1
elismertessék Leontius 1
Leontius császárságát. 1
császárságát. Illusztris 1
Illusztris ősöket 1
ősöket felvonultató 1
felvonultató család 1
család sarja, 2
sarja, a 1
a bresciai 1
bresciai felkelés 1
felkelés szervezője, 1
szervezője, ahol 1
ahol kitűnt 1
a tehetségével. 1
tehetségével. Illúzionisztikus 1
Illúzionisztikus mennyezetfreskója 1
mennyezetfreskója Antonio 1
Antonio Galli 1
Galli Bibbiena 1
Bibbiena hatását 1
hatását (pozsonyi 1
(pozsonyi trinitárius 1
trinitárius templom) 1
templom) mutatja. 1
mutatja. Illyés 1
Illyés Ferenc 1
Ferenc tanár 1
tanár is 2
is bemutatta. 2
bemutatta. Illy 1
Illy Ferenc 1
Ferenc módszerének 1
módszerének titka 1
titka az 1
a kávéban 1
kávéban levő 1
levő oxigént 1
oxigént nitrogénnel 1
nitrogénnel helyettesítette, 1
helyettesítette, így 1
frissen pörkölt 1
pörkölt kávé 1
kávé eredeti 1
állapotában konzerválódott. 1
konzerválódott. Ilmari 1
Ilmari Wirkkala 1
Wirkkala és 1
Leonard Savola 1
Savola tervei 1
alapján Bertel 1
Bertel Nilsson 1
Nilsson szobrász 1
szobrász készítette. 1
készítette. Ilona 1
János végre 1
végre találkozik, 1
találkozik, ám 2
ám beszélgetésük 1
beszélgetésük félbeszakad. 1
félbeszakad. Ilona 1
Ilona hercegnő 2
a Szmolnij 1
Szmolnij elvégzése 1
Szentpétervári Egyetemen 1
Egyetemen orvostudományt 1
orvostudományt hallgatott. 1
hallgatott. Ilona 1
hercegnő Svájcban 1
Svájcban tanult 1
Londonban dolgozik 1
művészeti alkotásokat 1
alkotásokat restauráló 1
restauráló vállalatnál. 1
vállalatnál. Ilona 1
Ilona kísérletei, 1
kísérletei, hogy 1
hogy Lászlót 1
Lászlót megmentse, 1
megmentse, egyre 1
egyre kétségbeesettebbek 1
kétségbeesettebbek és 1
és reménytelenebbek, 1
reménytelenebbek, ahogy 1
felé közeledik. 1
közeledik. Ilsa 1
Ilsa elköszön 1
elköszön Hunttól, 1
Hunttól, Hunley 1
Hunley igazgató 1
igazgató pedig 1
pedig megváltoztatva 1
megváltoztatva véleményét 1
véleményét újra 1
újra működésbe 1
működésbe helyezi 1
helyezi az 2
az IMF-et. 1
IMF-et. Il 1
Il Sodoma 1
Sodoma közismert 1
közismert művésznevén, 1
művésznevén, született 1
született Giovanni 1
Giovanni Antonio 2
Antonio Bazzi 1
Bazzi vagy 1
vagy de' 1
de' Bazzi 1
Bazzi ( 1
( Ilúvatar 1
Ilúvatar összegyűjtötte 1
összegyűjtötte őket 1
egy dallamot 1
dallamot mutatott 1
mutatott nekik, 1
nekik, amelyet 1
amelyet együtt 1
együtt játszva 1
játszva egy 1
egy Nagy 1
Nagy Muzsika 1
Muzsika állt 1
össze. Ilyen 1
Ilyen adomákból, 1
adomákból, különösen 1
újabb időben, 1
időben, nyomtatott 1
nyomtatott gyűjteményeink 1
gyűjteményeink is 1
vannak ( 1
( Ilyen 5
Ilyen a 5
a görögkeleti 1
görögkeleti egyházban 1
a szeráf 1
szeráf fejéből 1
fejéből kinövő 1
kinövő hat 1
hat szárny 1
szárny (hexapterigenes). 1
(hexapterigenes). Ilyen 1
hat színnyomásos 1
színnyomásos (hexachrome) 1
(hexachrome) technika 1
technika is. 1
is. Ilyen 6
a kétevezősoros 1
kétevezősoros hajtás 1
hajtás és 1
az evezősök 1
evezősök fölé 1
emelt fedélzet 1
fedélzet is, 1
harcosok tartózkodtak. 1
tartózkodtak. Ilyen 1
Ilyen alacsony 1
alacsony egyedsűrűség 1
egyedsűrűség mellett 1
valamilyen hatékony 1
hatékony módszerre, 1
módszerre, ami 1
ami segítheti 1
a párzótársak 1
párzótársak egymásra 1
egymásra találását. 1
találását. Ilyen 1
Ilyen alkalmazások 1
alkalmazások például 1
integrált vállalatirányítási 1
vállalatirányítási rendszerek, 1
rendszerek, e-kereskedelem, 1
e-kereskedelem, adattárházakra 1
adattárházakra épülő 1
épülő információs 1
információs rendszerek, 1
rendszerek, elektronikus 1
elektronikus banki 1
banki megoldások. 1
megoldások. Ilyen 1
Ilyen állapotából 1
állapotából sikerült 1
sikerült 2015 1
2015 júniusára 1
júniusára kiállítható 1
kiállítható formába 1
formába hozni. 1
hozni. Ilyen 1
Ilyen állapotban 2
állapotban állt 1
állt 1956-ig, 1
1956-ig, amikor 1
új, piramis 1
alakú toronysisakkal 1
toronysisakkal fedték 1
fedték be. 1
be. Ilyen 3
állapotban szörnyű 1
szörnyű jelenség, 1
jelenség, gyakran 1
ellenfél emiatt 1
emiatt támadás 1
támadás helyett 1
helyett eszét 1
eszét vesztve 1
vesztve csak 1
csak bámul 1
bámul rájuk. 1
rájuk. Ilyen 1
nyelvben pl. 1
és ~ 1
~ s 1
s pár. 1
pár. Ilyen 1
megfelelő klíma 1
talaj (általában 1
(általában meszes 1
meszes humuszos 1
humuszos talajt 1
talajt kedvelnek, 1
kedvelnek, de 1
kell vizsgálni 1
vizsgálni a 1
a C/N 1
C/N arányt 1
a mikroelemtartalmat). 1
mikroelemtartalmat). Ilyen 1
Ilyen amikor 1
elkövető sokáig 1
úgy tesz, 2
tesz, mintha 4
csak barátkozni 1
barátkozni vagy 1
vagy segíteni 1
segíteni akarna, 1
akarna, így 1
így férkőzik 1
férkőzik az 1
áldozat bizalmába, 1
bizalmába, majd 1
különböző „érvekkel” 1
„érvekkel” próbálja 1
próbálja meggyőzni, 1
meggyőzni, és 2
az elutasítás 1
elutasítás ellenére 1
ellenére újra 2
újra próbálkozik. 1
próbálkozik. Ilyen 1
Ilyen az 5
az alultápláltság, 1
alultápláltság, ami 1
olyan személyekre 1
személyekre jellemző, 1
jellemző, akik 1
akik súlya 1
súlya az 1
egészséges testsúly 1
testsúly alatt 1
alatt marad. 1
marad. Ilyen 2
leghíresebb száma, 1
nehezen lefordítható 1
lefordítható című 1
című Sodade 1
Sodade is. 1
az émail 1
émail ’zománc’, 1
’zománc’, melynek 1
két többes 1
számú alakja 1
volt. Ilyen 1
ember is: 1
is: testünkben 1
testünkben közel 1
közel 5×10 1
5×10 15 1
15 sejt 1
sejt található. 1
található. Ilyen 1
az Np 1
Np (Napier) 1
(Napier) és 1
a dB 1
dB ( 1
Ilyen clan 1
clan war 1
war II-t 1
II-t bármikor 1
bármikor lehet 1
lehet indítani 1
indítani klánon 1
klánon belül(kivéve 1
belül(kivéve ha 1
ha Leader 1
Leader vagy 1
vagy Co-Leader 1
Co-Leader tipusú 1
tipusú klántag 1
klántag vagy). 1
vagy). Ilyen 1
Ilyen csontos 1
csontos képződmények 1
képződmények a 1
a Maxakalisaurusnál 1
Maxakalisaurusnál is 1
megtalálhatóak. Ilyen 1
Ilyen edény 1
edény hazánkban 1
hazánkban Törtelen, 1
Törtelen, a 1
pedig Tolna 1
Tolna megyében. 1
megyében. Ilyenek 1
Ilyenek a 8
beszélő arcának, 1
arcának, szájának 1
szájának láthatósága; 1
láthatósága; a 1
a maszkban 1
maszkban levő, 1
levő, vagy 1
vagy elfátyolozott 1
elfátyolozott embernek 1
embernek nem 1
a szájáról 1
szájáról olvasni. 1
olvasni. Ilyenek 1
a flétan 1
flétan (halfaj 1
(halfaj neve), 1
neve), foc 1
foc (vitorlaféle 1
(vitorlaféle neve), 1
neve), matelot 1
matelot ’matróz’ 1
’matróz’ és 1
a vrac 1
vrac ’ömlesztett 1
’ömlesztett áru’. 1
áru’. Ilyenek 1
hosszas átalakulási 1
átalakulási jelenetek, 1
jelenetek, amelyek 1
amelyek noha 1
noha lassítják 1
lassítják a 1
cselekményt, mégis 1
epizódban megtörténnek. 1
megtörténnek. Ilyenek 1
Igaz Jézus 1
Jézus Nyomában 1
Nyomában c. 1
c. művek. 1
művek. Ilyenek 1
a Kokerna, 1
Kokerna, Mišja 1
Mišja Glavica, 1
Glavica, Oštra 1
Oštra Glavica, 1
Glavica, Gornja 1
Gornja Glavica 1
Glavica és 1
és Donja 1
Donja Glavica 1
Glavica nevű 1
nevű helyeken 1
helyeken található 1
található várhelyek. 1
várhelyek. Ilyenek 1
különböző vakhalak, 1
vakhalak, amelyeknek 1
a látószerve 1
látószerve teljesen 1
teljesen elcsökevényesedett, 1
elcsökevényesedett, s 1
s szaglásuk 1
szaglásuk és 1
az áramlások 1
áramlások segítségével 1
segítségével tájékozódnak. 1
tájékozódnak. Ilyenek 1
a Siemens, 1
Siemens, Dunkermotor, 1
Dunkermotor, Norma 1
Norma Group, 1
Group, de 1
érdeklődését fejezte 2
fejezte már 1
több világhírű 1
világhírű vállalat 1
vállalat is, 1
a Swarowski. 1
Swarowski. Ilyenek 1
a TCXO, 1
TCXO, MCXO, 1
MCXO, és 1
és OCXO 1
OCXO típusú 1
típusú oszcillátor 1
oszcillátor áramkörök. 1
áramkörök. Ilyenek 1
Ilyenek az 6
az alanyi, 1
alanyi, az 1
az állítmányi, 1
állítmányi, az 1
az állítmány-kiegészítői, 1
állítmány-kiegészítői, a 1
a jelzői, 1
jelzői, a 1
a közvetlen-tárgyi, 1
közvetlen-tárgyi, a 1
a közvetett-tárgyi 1
közvetett-tárgyi és 1
a cselekvőt 1
cselekvőt jelölő 1
jelölő mellékmondat. 1
mellékmondat. Ilyenek 1
alkalmazás feltételéül 1
feltételéül szolgáló 1
szolgáló esetek 1
esetek elkerülése, 1
elkerülése, felsorolt 1
felsorolt egyéb 1
egyéb betegségek 1
és jellemzők 1
jellemzők ismertetése. 1
ismertetése. Ilyenek 1
alsó szén 1
szén égéstérrel, 1
égéstérrel, és 1
felső olajtüzelő 1
olajtüzelő égővel 1
égővel felszerelt 1
felszerelt kazánok. 1
kazánok. Ilyenek 1
az azonosan 1
azonosan nulla 1
nulla Lie-zárójellel 1
Lie-zárójellel ellátott 1
ellátott vektorterek. 1
vektorterek. Ilyenek 1
egyén alacsony 1
alacsony társadalmi 1
anyagi helyzete, 1
helyzete, hogy 1
illető férfi, 1
55 évesnél 1
évesnél magasabb 1
magasabb életkor. 1
életkor. Ilyenek 1
az eszközök, 1
eszközök, a 1
ruhák stb., 1
stb., minden 1
olyan tárgy, 1
tárgy, amelyet 1
természet alkotott. 2
alkotott. Ilyeneket 1
Ilyeneket azonban 1
csak már 1
világháború elmúltával 1
elmúltával kap. 1
kap. Ilyenek 1
Ilyenek gyakran 1
gyakran jövevényszavakból 1
jövevényszavakból vagy 1
vagy magyar 2
és jövevényszóból, 1
jövevényszóból, esetleg 1
esetleg idegen 1
idegen mintára 1
alkotott szavak, 1
szavak, pl. 1
pl. kultúrpolitika, 1
kultúrpolitika, munkastop. 1
munkastop. Ilyenek 1
Ilyenek lehetnek 1
különböző biomassza 1
biomassza hasznosítási 1
hasznosítási formák, 1
formák, amelyek 2
az alkohol, 1
alkohol, az 1
az ecetsav 1
ecetsav gyártásához, 1
gyártásához, gyógyhatású 1
gyógyhatású készítmények 1
készítmények előállításához 1
előállításához a 1
szükséges adottságokkal 1
adottságokkal rendelkezik 1
város. Ilyenek 1
Ilyenek például 7
halvány rózsaszín, 1
rózsaszín, szinte 1
szinte fehér 2
fehér bőrű, 1
bőrű, világos 1
világos sárga 1
sárga páncélú, 1
páncélú, vörös 1
vörös szemű 2
szemű tirozináz 1
tirozináz negatív 1
negatív (T-) 1
(T-) amelanisztikus 1
amelanisztikus albínók, 1
albínók, vagy 1
a tejfehér 1
tejfehér bőrű, 1
bőrű, halványsárga 1
halványsárga páncélú, 1
páncélú, világoskék 1
világoskék szemű 1
szemű leucisztikus 1
leucisztikus egyedek. 1
egyedek. Ilyenek 1
a hülye, 1
hülye, a 1
a süket, 1
süket, a 1
a süketnéma, 1
süketnéma, a 1
a világtalan 2
világtalan és 1
a béna 1
béna szavak. 1
szavak. Ilyenek 1
a képkeretből 1
képkeretből kiemelkedő 1
kiemelkedő babák, 1
babák, némi 1
némi póthajjal 1
póthajjal és 1
és festékkel. 1
festékkel. Ilyenek 1
statisztikai hivatalok 1
hivatalok felmérései, 1
felmérései, szakmai 1
szakmai folyóiratok, 1
folyóiratok, kiadványok 1
kiadványok adatai, 1
adatai, piackutató 1
piackutató cégek 1
cégek publikált 1
publikált adatai. 1
adatai. Ilyenek 1
olyan állapotok, 1
állapotok, amelyekre 1
következő mondatok 1
mondatok jellegzetesek: 1
jellegzetesek: „szerelmes 1
„szerelmes vagyok” 1
vagyok” – 1
– mondja 1
ember, de 1
ezt kifejezi 1
kifejezi úgy 1
hogy „belebolondultam”. 1
„belebolondultam”. Ilyenek 1
opcionális metódusok, 1
metódusok, ahol 1
a metódus 1
metódus implementálása 1
implementálása az 1
osztály teljes 1
teljes működését 1
működését befolyásolja. 1
befolyásolja. Ilyenek 1
például Exeter 1
Exeter St. 1
St. Davids 1
Davids állomás 1
állomás különleges 1
különleges jelzői, 1
jelzői, vagy 1
vagy Anglia 1
Anglia legmeredekebb 1
legmeredekebb emelkedőjén 1
emelkedőjén (Lickey) 1
(Lickey) elhelyezett 1
elhelyezett jelzők 1
jelzők speciális 1
speciális működése. 1
működése. Ilyenek 1
Ilyenek szoktak 1
szoktak lenni 1
lenni azok 1
a megbízatások, 1
megbízatások, amelyek 1
amelyek különleges 1
különleges hozzáértést, 1
hozzáértést, kiválóságot 1
kiválóságot igényelnek. 1
igényelnek. Ilyenek 1
Ilyenek többek 1
következők: "Ez 1
mindent átfogó 1
átfogó lélek 1
lélek brahman" 1
brahman" / 1
/ Brihád-árjanka, 1
Brihád-árjanka, II. 1
II. Ilyenek 1
Ilyenek voltak 1
a 3UKB10 1
3UKB10 lőszerek, 1
lőszerek, melyek 1
melyek 9K117 1
9K117 Basztyion 1
Basztyion páncéltörő 1
páncéltörő rakétát 2
rakétát tartalmaztak. 1
tartalmaztak. Ilyen 1
Ilyen előzmények 1
előzmények után 1
sor Mária 1
Mária Jozefa 1
Jozefa és 1
József főherceg 1
főherceg esküvőjére. 1
esküvőjére. Ilyen 1
Ilyen előzménynek 1
előzménynek tekinthető 1
a kőfeliratok 1
kőfeliratok kapcsán 1
kapcsán már 1
már emlegetett 1
emlegetett pacskolatkészítés 1
pacskolatkészítés (ming 1
(ming 銘). 1
銘). Ilyen 1
Ilyen értelemben 2
mű parodizálja 1
parodizálja a 2
a lovagias 1
lovagias szerelmet. 1
szerelmet. Ilyen 1
minden műve 1
műve egy 2
új, Krisztusban 1
Krisztusban való 1
való élet 1
vezető útként 1
értelmezhető. Ilyen 1
Ilyen eseményt 1
eseményt válthat 1
válthat ki 1
nukleáris háború 1
fajok kihalása. 1
kihalása. Ilyen 1
Ilyen esemény 1
amikor megismerkedett 1
megismerkedett Ali 1
Ali Hajdár 1
Hajdár török 1
török költővel, 1
költővel, akivel 1
akivel arab 1
arab nyelvismeretének 1
nyelvismeretének segítségével 1
segítségével sokat 1
sokat tudott 1
tudott kommunikálni 1
baráti viszonyba 1
került. Ilyen 1
Ilyen esetben 3
a szaglóideg, 1
szaglóideg, szaglóközpont 1
szaglóközpont károsodhat, 1
károsodhat, a 1
a szaglás 1
szaglás a 1
a sérüléssel 1
sérüléssel párhuzamosan 1
párhuzamosan tűnik 1
tűnik el. 1
a sérüléstől 1
sérüléstől függ, 1
függ, a 1
gyógyulás bizonytalan 1
bizonytalan és 2
és lassú. 1
lassú. Ilyen 1
esetben csak 3
csak párosított 1
párosított érzékelőket 1
érzékelőket használjunk! 1
használjunk! Ilyen 1
későbbi alkalomban 1
alkalomban elviszik 1
elviszik a 1
a házigazdának 1
házigazdának az 1
ingyenes könyvet. 1
könyvet. Ilyen 1
Ilyen esetekben 3
kézi beállítást 1
beállítást kell 1
alkalmazni, ennek 1
értéke általában 1
általában lehet 1
lehet izzólámpa, 1
izzólámpa, felhős, 1
felhős, napfény 1
napfény vagy 1
vagy fénycső. 1
fénycső. Ilyen 1
esetekben rendszerint 1
rendszerint használnak 1
használnak egy 1
második időzítőt 1
időzítőt – 1
első időzítő 1
időzítő letelte 1
után indítanak 1
indítanak – 1
számítógép későbbi 1
későbbi újraindítására, 1
újraindítására, miután 1
miután elegendő 1
időt hagytak 1
adatok rögzítésére. 1
rögzítésére. Ilyen 1
esetekben tehát 1
tárgy eladója 1
eladója és 1
és vevője 1
vevője megegyezik, 1
megegyezik, az 1
az értékesített 1
értékesített majd 1
majd visszalízingelt 1
visszalízingelt tárgynak 1
tárgynak ugyanakkor 1
ugyanakkor mindenképpen 1
mindenképpen tehermentesnek 1
tehermentesnek kell 1
lennie. Ilyen 1
Ilyen eset 2
eset például 1
például Kázmér 1
Kázmér Max 1
Max bácsikájának 1
bácsikájának feltűnése 1
feltűnése a 1
a képsorban, 1
képsorban, melyet 1
melyet Watterson 1
Watterson hamar 1
hamar hibás 1
hibás döntésnek 1
döntésnek ítélt, 1
ítélt, és 1
szereplőt. Ilyen 1
az SL-1 1
SL-1 kísérleti 1
kísérleti atomreaktorban, 1
atomreaktorban, ahol 1
a vízalatti 1
vízalatti robbanás 1
robbanás következtében 1
következtében felgyorsult 1
felgyorsult víz 1
víz emelkedés 1
emelkedés után, 1
után, sebességgel 1
sebességgel érte 1
reaktor tetejét. 1
tetejét. Ilyen 1
Ilyen és 1
módszerekkel két 1
legtöbb hangértéket 1
hangértéket megfejtette. 1
megfejtette. Ilyen 1
Ilyen fajoknál 1
a gyűrűzők 1
gyűrűzők elsősorban 1
fészekben ülő, 1
ülő, még 1
még repülésképtelen 1
repülésképtelen fiókák 1
fiókák jelölésére 1
jelölésére összpontosítanak. 1
összpontosítanak. Ilyen 1
Ilyen feladat 1
feladat például 1
a jelszavak 1
jelszavak biztonságos 1
biztonságos használatáról 1
használatáról való 1
való gondoskodás. 1
gondoskodás. Ilyen 1
Ilyen felületeknél 1
felületeknél a 1
visszavert sugár 1
sugár irányát 1
irányát az 2
szög határozza 1
beeső sugár 1
felület normálisával 1
normálisával zár 1
zár be, 1
olyan vonallal 1
vonallal amely 1
amely merőleges 1
a felületre, 1
felületre, abban 1
a pontban, 1
pontban, ahol 1
a sugár 4
sugár beesik. 1
beesik. Ilyen 1
Ilyen hatalom 1
a játékvezetőnek 1
játékvezetőnek magas 1
magas etikai 1
etikai szintre 1
szintre van 1
szüksége. Ilyen 1
Ilyen helyek 1
helyek például 1
például Nyikómalomfalva, 1
Nyikómalomfalva, Farkaslaka 1
Farkaslaka és 1
és Bikafalva.) 1
Bikafalva.) A 1
sort a 1
a devecseri 1
devecseri katasztrófa 1
katasztrófa károsultjainak 1
károsultjainak megsegítésével 1
megsegítésével folytatták, 1
folytatták, itt 1
itt 2010-ben 1
mintegy kétmillió 1
kétmillió forint 1
forint értékben 1
értékben szállítottak 1
szállítottak élelmiszert, 1
élelmiszert, ruhaneműket, 1
ruhaneműket, tisztítószereket 1
tisztítószereket és 1
bútorokat. Ilyen 1
Ilyen hiba 1
hiba például 1
valaki három 1
három kockával 1
kockával három 1
három hatost 1
hatost dob, 1
dob, arra 1
arra következtetni, 1
régóta dobálja 1
dobálja a 1
a kockákat, 1
kockákat, mert 1
három hatos 1
hatos kis 1
kis valószínűségű 1
valószínűségű esemény. 1
esemény. Ilyen 1
Ilyen irányú 1
irányú műveltségét 1
műveltségét főként 1
főként nyomtatott 1
nyomtatott népdalgyűjteményekből 1
népdalgyűjteményekből szerezte, 1
szerezte, elsősorban 1
a Füredi–Bognár-féle 1
Füredi–Bognár-féle 100 1
100 magyar 1
magyar népdalt 1
népdalt forgatta. 1
forgatta. Ilyen 1
Ilyen játékosokkal 1
csapatban Gullit 1
Gullit és 1
és stábja 1
stábja Anglia 1
Anglia egyik 1
egyik topklubjává 1
topklubjává tette 1
a Chelseat. 1
Chelseat. Ilyen 1
Ilyen jelentős 1
jelentős erődvárosok 1
erődvárosok voltak 1
voltak Castra 1
Castra Regina 1
Regina ( 1
Ilyen jelkép 1
jelkép volt 1
a Paço 1
Paço de 1
de São 1
São Cristóvão, 1
Cristóvão, a 1
hivatalos uralkodói 1
uralkodói rezidencia 1
rezidencia is 1
a Quinta 1
Quinta da 1
da Boa 1
Boa Vista 1
Vista parkban. 1
parkban. Ilyen 1
Ilyen jellegű, 1
jellegű, korlátozott 1
korlátozott munkákra 1
munkákra hagyományos 1
hagyományos gépek 1
alkalmassá tehetők 2
tehetők különböző 1
különböző felszerelhető 1
felszerelhető alkatrésszel 1
alkatrésszel (marófej, 1
(marófej, fülkére 1
fülkére való 1
való védőrács 1
védőrács stb.), 1
stb.), de 1
de komolyabb 1
komolyabb munkákra 1
munkákra kimondottan 1
kimondottan alagútkotró 1
alagútkotró az 1
az ideális. 1
ideális. Ilyen 1
Ilyen keletkezésű 1
keletkezésű az 1
az 550 1
550 m 1
tszf. Ilyen 1
Ilyen kép 1
kép A 1
A gyöngysor 1
gyöngysor ( 1
Ilyen keresztnévvel 1
keresztnévvel nyilván 1
magyar ágból, 1
ágból, talán 1
talán József 1
József nádor 1
nádor rokonságából. 1
rokonságából. Ilyen 1
Ilyen keverékre 1
keverékre példa 1
a gránit, 1
gránit, a 1
a sár, 1
sár, vagy 1
víz keveréke. 1
keveréke. Ilyen 1
Ilyen kezdőkészletek 1
kezdőkészletek pl. 1
a TI 2
TI DSK 2
DSK 6416, 1
6416, vagy 1
DSK 6713. 1
6713. Ilyen 1
Ilyen koncentrációban 1
koncentrációban kevésbé 1
kevésbé hat 1
mozgató idegrostokra. 1
idegrostokra. Ilyen 1
Ilyen kontinuumban 1
kontinuumban vannak 1
vannak egyrészt 1
egyrészt olyan 1
olyan egységesnek 1
egységesnek tekintett 1
tekintett nyelvek, 1
nyelvek, amelyek 1
amelyek egyes 2
egyes dialektusai 1
dialektusai között 1
nincs kölcsönös 1
kölcsönös érthetőség. 1
érthetőség. Ilyenkor 1
a csatlakozások 1
csatlakozások súlyának 1
súlyának módosításával 1
módosításával tanul. 1
tanul. Ilyenkor 1
a hátramaradottak 1
hátramaradottak - 1
főleg ha 3
ha dicsőségben 1
dicsőségben halt 1
illető - 1
lélek felszabadulását 1
felszabadulását ünneplik. 1
ünneplik. Ilyen 1
Ilyen korai 1
korai műhely-egyesítések 1
műhely-egyesítések több 1
több falumúzeumban 1
falumúzeumban megtalálhatók 1
megtalálhatók Magyarországon 1
is. Ilyenkor 3
a jelleg 2
jelleg sokfélesége 1
sokfélesége növekszik, 1
populáció a 1
jelleg alapján 1
eltérő csoportba 1
csoportba oszlik. 1
oszlik. Ilyenkor 1
Ilyenkor általában 2
a társadalomtudomány 1
társadalomtudomány – 1
– szociológiai 1
szociológiai kutatások, 1
kutatások, alkalmazott 1
alkalmazott kutatások 1
kutatások eszközeit 1
eszközeit és 1
módszereit lehet 1
lehet alkalmazni. 2
alkalmazni. Ilyenkor 1
elkövető "jó 1
"jó célért" 1
célért" követte 1
a bűncselekményt, 1
bűncselekményt, ezért 1
ezért ilyenkor 1
ilyenkor Allison 1
Allison is 1
is hallgat 1
az igazságról, 1
igazságról, főleg 1
a látomásán 1
látomásán kívül 1
más bizonyíték. 1
bizonyíték. Ilyenkor 1
Ilyenkor amelyik 1
amelyik porosz 1
porosz makacsul 1
makacsul ragaszkodott 1
ragaszkodott pogányságához, 1
pogányságához, azt 1
azt valóban 1
valóban megölték 1
megölték (megégették). 1
(megégették). Ilyenkor 1
a számjegy 1
számjegy után 1
után szóköz 1
szóköz áll, 1
a fokjel 1
fokjel után, 1
nincsen szóköz, 1
szóköz, pl. 1
pl. 20 1
°C. Ilyenkor 1
a személyzetnek 1
személyzetnek módjában 1
áll ún. 1
ún. Ilyenkor 1
a szénhidrátok 1
szénhidrátok lebontása 1
lebontása során, 1
során, melléktermékként 1
melléktermékként savak 1
savak keletkeznek, 1
keletkeznek, melyek 1
fog kemény 1
kemény szöveteit 1
szöveteit demineralizálják 1
demineralizálják ( 1
( Ilyenkor 1
szer szedésének 1
szedésének abbahagyása 1
abbahagyása mellett 1
mellett azonnali 1
azonnali kezelést 1
kezelést kell 1
kell adni, 1
adni, a 2
a beteget 1
beteget 12–24 1
12–24 órára 1
órára kórházi 1
kórházi megfigyelés 1
megfigyelés alá 1
kell helyezni. 1
helyezni. Ilyenkor 1
színház társulata 1
társulata a 1
a Karneválszínház, 1
Karneválszínház, közel 1
hétig egy 1
szabadtéri vígjátékkal 1
vígjátékkal várja 1
várja minden 1
látogatókat. Ilyenkor 1
a szülője 1
szülője marad 1
az indító 1
indító shell, 1
shell, így 1
a jobs 1
utasítás mutatni 1
mutatni fogja, 1
a shell 1
shell kilépése 1
kilépése után 2
tovább fut. 1
fut. Ilyenkor 1
többiek lapjából 1
lapjából kell 1
kell megtippelni, 1
megtippelni, hogy 1
hogy vállalunk-e 1
vállalunk-e ütést 1
ütést vagy 1
vagy nem. 1
A vállalt 1
vállalt ütésszámot 1
ütésszámot pontosan 1
pontosan kell 1
teljesíteni, attól 1
attól sem 1
sem kevesebbet, 1
kevesebbet, sem 1
sem többet 1
lehet fogni. 1
fogni. Ilyenkor 1
többszörös ikerkristály 1
ikerkristály minden 1
minden egyede 1
egyede párhuzamos 1
párhuzamos egymással. 1
egymással. Ilyenkor 1
a Tükörgaléria 1
Tükörgaléria egyik 1
végén emelvényt 1
emelvényt állítottak 1
király trónszéke 1
trónszéke számára. 1
számára. Ilyenkor 1
védekező csapat 1
felé futó 2
futó futójátékost 1
futójátékost kiejteni 1
kiejteni - 1
egy sikereses 1
sikereses befutással 1
befutással pontot 1
pontot szerezne. 1
szerezne. Ilyenkor 1
a vérnedv 1
vérnedv a 1
a meggyengült 1
meggyengült érfalon 1
érfalon át 1
a rendesnél 1
rendesnél kisebb 1
kisebb nyomásnál 1
nyomásnál is 1
is bőven 3
bőven kiszivárog 1
kiszivárog és 1
alatt savós 1
savós beszűrődést 1
beszűrődést hoz 1
létre. Ilyenkor 1
Ilyenkor az 5
az adókat 1
adókat hím, 1
hím, a 1
a befogadókat 1
befogadókat női 1
női jellegűeknek 1
jellegűeknek tekintjük. 1
tekintjük. Ilyenkor 1
az arany- 1
arany- vagy 2
vagy ezüstszűkében 1
ezüstszűkében lévő 1
lévő kormányzat 1
kormányzat úgy 1
úgy értékelhette 1
értékelhette le 1
a fizetőeszközt, 1
fizetőeszközt, hogy 1
hogy hirtelen 1
hirtelen csökkentette 1
az átváltásnál 1
átváltásnál járó 1
járó nemesfémmennyiséget. 1
nemesfémmennyiséget. Ilyenkor 1
az győz, 1
győz, aki 1
több eredménypontot 1
eredménypontot tud 1
tud összegyűjteni, 1
összegyűjteni, ilyenkor 1
játék alapegysége 1
a "rádli", 1
"rádli", amelyet 1
amelyet teljesítő 1
teljesítő játékos 1
játékos jutalompontokat 1
jutalompontokat is 1
kap. Ilyenkor 1
oldalsó röpizom 1
röpizom nemcsak 1
állkapocs fejecsét 1
fejecsét húzza 1
húzza előre 1
a (tuberculum 1
(tuberculum articularen), 1
articularen), hanem 1
ízületi korongot 1
korongot is. 1
az olvadék 1
olvadék felszínére 1
felszínére emelkedik, 1
emelkedik, ahonnan 1
ahonnan lyukas 1
lyukas kanalakkal 1
kanalakkal lemerhető. 1
lemerhető. Ilyenkor 1
Ilyenkor azonnali 1
azonnali orvosi 1
orvosi segítség 1
segítség szükséges 1
anya életének 1
a megmentéséért. 1
megmentéséért. Ilyenkor 1
Ilyenkor célszerű 1
L alakot 1
alakot felvenni, 1
felvenni, mert 1
mert onnan 2
onnan két 1
könnyen malmot 1
malmot alakíthatunk 1
alakíthatunk ki. 1
ki. Ilyenkor 1
Ilyenkor csak 1
irányító és 1
a center 1
center beszélhet. 1
beszélhet. Ilyenkor 1
Ilyenkor egy 4
átlagos amerikai 1
amerikai ember 1
ember alakját 2
alakját ölti 2
magára. Ilyenkor 1
egyszerű falat 1
falat emelnek 1
emelnek a 1
a templomtető 1
templomtető fölé, 1
fölé, amelyen 1
egy nyílást 1
nyílást képeznek 1
képeznek ki 1
harangok számára, 1
számára, amelyeket 2
templom belsejéből 1
belsejéből kötéllel 1
lehet megszólaltatni. 1
megszólaltatni. Ilyenkor 1
egy háttérben 1
háttérben lévő 1
lévő feladat 1
feladat aktiválásához 1
aktiválásához a 1
felhasználónak előre 1
hoznia a 1
megfelelő ablakot. 1
ablakot. Ilyenkor 1
kisebb virtuális 1
virtuális csoport 1
csoport keretén 1
belül akár 1
több freelancer 1
freelancer is 1
is dolgozhat 1
dolgozhat együtt. 1
együtt. Ilyenkor 1
Ilyenkor erjedés 1
erjedés következik 1
be, ennek 1
tömeg sötétkék 1
sötétkék színűvé 1
színűvé válik. 1
válik. Ilyenkor 1
Ilyenkor erőik 1
erőik figyelmeztetés 1
nélkül lecsapnak 1
lecsapnak majd 1
majd céljuk 1
céljuk elérésével 1
elérésével vissza 1
is vonulnak. 1
vonulnak. Ilyenkor 1
Ilyenkor etikus 1
etikus (white-hat) 1
(white-hat) hackereket 1
hackereket kérnek 1
kérnek fel 1
megrendelő rendszerének 1
rendszerének feltörésére, 1
feltörésére, a 1
a hibákat 1
hibákat felderítendő. 1
felderítendő. Ilyenkor 1
Ilyenkor ezek 1
a szarudárdák 1
szarudárdák felborzolódnak, 1
felborzolódnak, így 1
így keltve 1
keltve fel 1
kiszemelt nőstény 1
nőstény figyelmét. 1
figyelmét. Ilyenkor 1
Ilyenkor független 1
független változónak 1
változónak a 1
a kvadrát 1
kvadrát méretét, 1
méretét, függő 1
függő változónak 1
változónak pedig 1
a fajszámot 1
fajszámot tekintik. 1
tekintik. Ilyenkor, 1
Ilyenkor, ha 1
fal mindkét 1
oldala nyersen 1
nyersen marad, 1
helyes homlokzati 1
homlokzati hézagrajz 1
hézagrajz érdekében 1
fal belsejét 1
a háromnegyedes 1
háromnegyedes téglák 1
téglák helyett 1
helyett negyedes 1
negyedes és 1
és fejelő 1
fejelő téglákkal 1
téglákkal építik. 1
építik. Ilyenkor 1
Ilyenkor hasznos 1
hasznos megoldásnak 1
megoldásnak tűnik 1
a Taylor-sorfejtés. 1
Taylor-sorfejtés. Ilyenkor 1
Ilyenkor idővel 1
idővel az 1
elhalt rész 1
rész torzul 1
torzul is. 1
Ilyenkor is 2
felléphet szívritmuszavar. 1
szívritmuszavar. Ilyenkor 1
is például 1
csak élelmiszerért 1
élelmiszerért mennek 1
mennek el 1
legközelebbi nonstop 1
nonstop kisboltba, 1
kisboltba, jellemzően 1
jellemzően sötétedés 1
sötétedés után, 1
után, rejtve 1
nappali tömeg 1
tömeg elől. 1
elől. Ilyenkor 1
Ilyenkor két 1
két x-et 1
x-et kell 1
kell írni, 1
írni, hogy 1
egy látszódjon. 1
látszódjon. Ilyenkor 1
Ilyenkor könnyebb 1
felnőtteknek halat 1
halat fogni 1
fogni a 1
a mindig 5
mindig éhes 1
éhes kölyköknek, 1
kölyköknek, és 1
és nekik 1
könnyebb megtanulniuk 1
megtanulniuk vadászni. 1
vadászni. Ilyenkor 1
Ilyenkor már 1
már ernyedt 1
ernyedt állapotban, 1
állapotban, a 1
a makk 1
makk egy 1
része szabadon 1
szabadon van 1
a húgycsőnyílás 1
húgycsőnyílás szinte 1
soha nincs 1
nincs takarásban. 1
takarásban. Ilyenkor 1
Ilyenkor meg 1
küzdeni a 2
vad pokémonnal, 1
pokémonnal, de 1
lehessen kapni, 1
kapni, nem 1
nem szabad, 1
szabad, hogy 1
hogy elfogyjon 1
elfogyjon a 1
a HP-ja, 1
HP-ja, mert 1
mert különben 1
különben elfárad 1
elfárad és 1
és visszatér 1
a vadonba. 1
vadonba. Ilyenkor 1
Ilyenkor még 1
még táplálkozásra 1
táplálkozásra sem 1
marad idejük. 1
idejük. Ilyenkor 1
Ilyenkor nem 2
nem alszanak, 1
alszanak, szemeikkel 1
szemeikkel követik 1
közelben úszó 1
úszó búvárokat. 1
búvárokat. Ilyenkor 1
nem ritka, 1
tó alján 1
alján is 1
is fociznak. 1
fociznak. Ilyen 1
Ilyen környezetben 1
környezetben tud 1
tud igazán 1
igazán regenerálódni 1
regenerálódni vagy 1
éppen ihletet 1
ihletet meríteni 1
meríteni egy 1
új szerzeményhez. 1
szerzeményhez. Ilyenkor 1
Ilyenkor több 2
több bak 1
bak is 1
nőstények csapataihoz 1
csapataihoz és 1
egymással megküzdve 1
megküzdve döntik 1
hogy melyiküké 2
melyiküké a 1
szaporodás joga. 1
joga. Ilyenkor 1
lépésben történik 1
az alakítás, 1
alakítás, az 1
fokozat ráncfogóval, 1
ráncfogóval, a 1
a további(ak) 1
további(ak) ráncfogó 1
ráncfogó nélkül. 1
nélkül. Ilyenkor 1
Ilyenkor többnyire 1
egyetemisták és 2
a távolabb 1
távolabb dolgozók 1
dolgozók indulnak 1
indulnak haza, 1
haza, majd 1
majd vissza. 1
vissza. Ilyenkor 1
Ilyenkor úgy 1
lennének karjai. 1
karjai. Ilyen 1
Ilyen körülmények 3
között 1768-ban 1
1768-ban Repnyin 1
Repnyin orosz 1
orosz követ 1
követ is 1
a felosztásban 1
felosztásban látta 1
a megoldást. 2
megoldást. Ilyen 1
hat leánytestvér 1
leánytestvér mellett 1
elsőszülött fiúnak 1
kevés esélye 1
esélye mutatkozott 1
mutatkozott arra, 1
megfelelő iskolai 1
iskolai végzettséggel 1
végzettséggel értelmiségi 1
értelmiségi pályát 1
pályát fusson 1
fusson be. 1
azonban senki 1
akart építkezni, 1
építkezni, így 1
terület beépítetlen 1
beépítetlen maradt. 1
maradt. Ilyenkor 1
Ilyenkor vannak 1
leghosszabb és 1
és legrövidebb 1
legrövidebb nappalok 1
nappalok az 1
egyes féltekéken. 1
féltekéken. Ilyen 1
Ilyen kötelezettségvállalások 1
kötelezettségvállalások nélkül 1
a RAD 1
RAD projektek 1
projektek nem 1
lesznek sikeresek. 1
sikeresek. Ilyen 1
Ilyen lehet 3
még valaminek 1
valaminek az 1
állítása, a 1
a parancsadás 1
parancsadás vagy 1
az ígérettétel. 1
ígérettétel. Ilyen 1
bíró, rendőr 1
rendőr felpofozása. 1
felpofozása. Ilyen 1
egy olyan, 1
olyan, ami 1
adott termékvonallal 1
termékvonallal foglalkozik, 1
foglalkozik, vagy 1
valamilyen szempontok 1
alapján vizsgálja 1
cég termékeit, 1
termékeit, de 1
gyakoriak azok, 1
azok, amik 1
termékek használatát 1
Ilyen magasabb 1
magasabb terület 1
volt Pesten 1
a Bazilika 1
Bazilika környéke, 1
környéke, ettől 1
ettől kelet 1
felé azonban 1
azonban lejtett 1
lejtett a 1
a térszín, 1
térszín, és 1
mai Nagykörút 1
Nagykörút nyomvonalán 1
nyomvonalán már 1
mélységet is 1
Duna vízszintje. 1
vízszintje. Ilyen 1
Ilyen magaslatok 1
magaslatok a 1
a 210 1
210 méter 1
magas Sík-hegy, 1
Sík-hegy, a 1
a 157 1
157 méteres 1
méteres Bagó-hegy 1
Bagó-hegy és 1
152 méteres 1
méteres Öröm-hegy. 1
Öröm-hegy. Ilyen 1
Ilyen magas 1
magas pozíciót 1
pozíciót még 1
még soha, 1
soha, egyetlen 1
egyetlen afrikai 1
afrikai csapatnak 1
csapatnak sem 1
sikerült elérnie. 2
elérnie. Ilyen 1
Ilyen manőverbe 1
manőverbe kezdtek, 1
léghajó elhagyta 1
elhagyta Hullt, 1
Hullt, és 1
a Humber 1
Humber felett 1
felett repült, 1
repült, de 1
R38 hirtelen 1
hirtelen kettétört. 1
kettétört. Ilyen 1
Ilyen megláncolt 1
megláncolt könyvtár 1
könyvtár még 1
is épségben 1
épségben áll 1
olasz Cesenában, 1
Cesenában, a 1
13. századból, 1
századból, valamint 1
hollandiai Zutphenben 1
Zutphenben és 1
angliai Trinity 1
Trinity Hall 1
Hall könyvtárában 1
könyvtárában a 1
14. századból. 1
századból. Ilyen 1
Ilyen megoldás 1
az energiahordozó 1
energiahordozó leváltása 1
leváltása szénről 1
szénről földgázra, 1
földgázra, vagy 1
vagy ugyanazon 1
ugyanazon technológiában 1
technológiában a 1
jobb hatásfok 1
hatásfok kidolgozása, 1
kidolgozása, melyhez 1
melyhez ugyanakkora 1
ugyanakkora mennyiségű 1
mennyiségű energiahordozóra 1
energiahordozóra van 1
szükség. Ilyen 1
Ilyen mesterséges 1
mesterséges beavatkozás 1
beavatkozás csak 1
mértékben veszi 1
veszi igénybe 1
szervezetet, miközben 1
az immunitás 1
immunitás lassan 1
lassan kifejlődik, 1
kifejlődik, és 1
rendszerint tartósan 1
tartósan meg 1
is marad. 1
Ilyen minőségében 1
minőségében olykor 1
olykor nem 1
nem egyeztetett, 1
egyeztetett, máskor 1
máskor egyeztetett, 1
egyeztetett, vagy 1
az alannyal, 1
alannyal, vagy 1
a tárggyal. 1
tárggyal. Ilyen 1
Ilyen módon 3
relatív kockázat 1
kockázat Bayes-féle 1
Bayes-féle értelmezésben 1
értelmezésben a 1
kezelés utólagos 1
utólagos aránya 1
aránya pl.: 1
pl.: betegség 1
betegség észlelése 1
észlelése után) 1
után) normalizálva 1
normalizálva van 1
kezelés korábbi 1
korábbi arányával. 1
arányával. Ilyen 1
szár hosszúsága 1
hosszúsága akár 1
elérheti. Ilyen 1
módon nagy 1
mennyiségű kávét 1
kávét és 1
más árut 1
árut küldtek, 1
küldtek, amelyet 1
amelyet Magyarországon 1
a címzettek 1
címzettek eladhattak 1
eladhattak a 1
utáni szörnyű 1
szörnyű krízis 1
krízis alatt, 1
mindennapi megélhetésüket 1
megélhetésüket megoldhassák. 1
megoldhassák. Ilyen 1
Ilyen mondatokban 1
mondatokban lehet 1
lehet ni- 1
ni- helyett 1
helyett i-vel 1
i-vel alkotott 1
alkotott határozatlan 1
határozatlan névmásokat 1
névmásokat használni. 1
használni. Ilyen 1
Ilyen múlttal 1
múlttal nemigen 1
nemigen talált 1
talált munkát, 1
munkát, sorra 1
sorra utasították 1
minden munkahelyen. 1
munkahelyen. Ilyen 1
Ilyen műveletet 1
műveletet olyankor 1
olyankor szokás 1
egy érték 1
érték különböző 1
különböző bitjeihez 1
bitjeihez különböző 1
jelentéseket kapcsol. 1
kapcsol. Ilyen 1
Ilyen nagyságrendű 1
nagyságrendű távolságokat 1
távolságokat korábban 1
csak közvetett 2
közvetett úton, 1
úton, viszonylag 1
nagy hibával 1
hibával hidalhattak 1
hidalhattak át. 1
át. Ilyen 1
Ilyen nagy 1
számú jelöltre 1
jelöltre abban 1
lakói voksolhattak, 1
voksolhattak, ennél 1
több (9 1
(9 vagy 1
vagy 10) 1
10) aspiránst 1
aspiránst pedig 1
pedig öt 1
másik településen 1
településen vettek 1
vettek nyilvántartásba. 1
nyilvántartásba. Ilyen 1
Ilyen őrtorony 1
a szalontai 1
szalontai csonkatorony, 1
csonkatorony, s 1
s ilyen 3
ilyen volt 1
a hajdúböszörményi 1
hajdúböszörményi református 1
tornya is, 1
eredetileg külön 1
külön állt 1
állt magától 1
a templomtesttől. 1
templomtesttől. Ilyen 1
Ilyen például 21
beépített grafikai 1
grafikai eszközkészlet, 1
eszközkészlet, ezt 1
több csomag 1
csomag hivatott 1
hivatott javítani, 1
javítani, amiknek 1
használatát szintén 1
tanulni. Ilyen 1
a Bittrex, 1
Bittrex, a 1
a VCC 1
VCC Exchange, 1
Exchange, és 1
a Yobit. 1
Yobit. Ilyen 1
Coca-Cola védett 1
védett színe, 1
színe, amelyet 1
cég sem 1
sem használhat 1
használhat fel. 1
fel. Ilyen 1
a Goldman 1
Goldman Sachs, 1
Sachs, amelynek 1
az irodái 1
irodái a 1
régi Daily 1
Daily Telegraph 1
Telegraph és 1
Liverpool Echo 1
Echo épületeiben 1
épületeiben vannak. 1
vannak. Ilyen 1
a gommózis, 1
gommózis, amit 1
amit baktériumok 1
baktériumok okoznak 1
okoznak és 1
növény föld 1
feletti részeit 1
részeit fertőzik 1
fertőzik meg, 1
meg, gátolva 1
gátolva annak 1
annak fejlődését 1
fejlődését és 1
esetleg el 1
is pusztítva 1
pusztítva azt. 1
azt. Ilyen 1
a (hátravetett) 1
(hátravetett) határozott 1
névelő (végartikulus) 1
(végartikulus) megléte. 1
megléte. Ilyen 1
a hossz, 1
hossz, szélesség, 1
szélesség, az 1
ajtók száma, 1
száma, valamint 1
valamint belső 2
belső kialakítás. 1
kialakítás. Ilyen 1
a kakas 1
kakas a 1
cseh Harant 1
Harant család 1
család címerében 1
címerében (r. 1
(r. cs: 1
cs: harant 1
harant 'kakas') 1
'kakas') és 1
róka a 1
a Todd 1
Todd családéban 1
családéban (r. 1
(r. en: 1
en: todd 1
todd 'róka'). 1
'róka'). Ilyen 1
a kovácshegesztés 1
kovácshegesztés és 1
a hideghegesztés. 1
hideghegesztés. Ilyen 1
a Maeda-kézirat, 1
Maeda-kézirat, azaz 1
a Júhan-bon 1
Júhan-bon (1522), 1
(1522), ami 1
a Maeda-család 1
Maeda-család birtokában 1
van. Ilyen 1
munka vagy 2
iskolai jogviszony 1
jogviszony Budapesten. 1
Budapesten. Ilyen 1
forrású GRASS. 1
GRASS. Ilyen 1
parlamenti tisztségviselők 1
tisztségviselők és 1
a bizottságok 1
bizottságok tagjainak 1
tagjainak jelölése, 1
jelölése, a 1
plenáris ülések 1
ülések napirendjének 1
napirendjének kialakítása. 1
kialakítása. Ilyen 1
a ranchu 1
ranchu fajta, 1
fajta, ami 1
ami amellett 1
amellett hogy 1
hogy oroszlánfejű, 1
oroszlánfejű, hátúszó 1
hátúszó nélküli, 1
nélküli, kerekded, 1
kerekded, rövid 1
rövid testű 1
rövid úszójú 1
úszójú halat 1
halat jelent. 1
jelent. Ilyen 1
Társaság szegénységét 1
szegénységét érintő 1
érintő cikke 1
cikke (De 1
(De origine 1
origine collegiorum 1
collegiorum externorum 1
externorum …), 1
…), vagy 1
négy ünnepélyes 1
ünnepélyes fogadalomról 1
fogadalomról szóló 1
szóló írása 1
írása (De 1
(De graduum 1
graduum diversitate 1
diversitate inter 1
inter sacerdotes 1
sacerdotes in 1
in S. 1
S. I.). 1
I.). Ilyen 1
összes halmazok 1
halmazok halmaza. 1
halmaza. Ilyen 1
amerikai Anti-Defamation 1
Anti-Defamation League-gel 1
League-gel (Rágalmazásellenes 1
(Rágalmazásellenes liga) 1
liga) való 1
való együttműködés. 1
együttműködés. Ilyen 1
az audit, 1
audit, a 1
a célvállalat 1
célvállalat átvilágítása, 1
átvilágítása, ami 1
akár 6 1
6 hónapot 1
igénybe vehet. 1
vehet. Ilyen 1
az, hogyha 1
hogyha a 3
mérgező anyagok 1
anyagok permetezése 1
permetezése globális 1
globális szinten 1
szinten folyna, 1
folyna, az 1
az vélhetően 1
vélhetően több 1
tízezer főnyi 1
főnyi technikai 1
technikai személyzetet 1
személyzetet is 1
is igényelne, 1
igényelne, így 1
így kizárt, 1
ne akadna 1
akadna legalább 1
néhány kiszivárogtató. 1
kiszivárogtató. Ilyen 1
például Vesi-Hiisi, 1
Vesi-Hiisi, Vetehinen, 1
Vetehinen, Turso 1
Turso (Iku-Turso, 1
(Iku-Turso, Tursas) 1
Tursas) aki 1
háború istene 1
istene is. 1
például Zebedeus 1
Zebedeus fiának 1
a története: 1
története: Zebedeus 1
Zebedeus fia 1
fia felmegy 1
felmegy a 2
templomba, ahol 2
egy Arimaniosz 1
Arimaniosz nevű 1
nevű farizeussal, 1
farizeussal, és 1
és vitatkozni 1
kezd vele. 1
vele. Ilyen 1
Ilyen pincék 1
pincék maradványai 1
maradványai megtalálhatók 1
megtalálhatók például 1
a Fürdőház, 1
Fürdőház, Kadarka, 1
Kadarka, Bethlen, 1
Bethlen, Bocskai 1
Bocskai utcákban, 1
utcákban, valamint 1
a Bezerédj 1
Bezerédj utca 1
végén is. 1
Ilyen pl. 2
a szinusz- 1
a koszinuszfüggvény. 1
koszinuszfüggvény. Ilyen 1
pl. az, 1
tömlő felül 1
felül jön 1
a porszívóból, 1
porszívóból, vagy 1
állítható teleszkópos 1
teleszkópos cső, 1
cső, melyet 1
nem szabadalmaztat 1
szabadalmaztat azelőtt, 1
a SEBO 1
SEBO létre 1
létre nem 1
nem hozza 1
sajátját. Ilyen 1
Ilyen recitálásokat 1
recitálásokat szoktak 1
szoktak végezni 1
végezni bizonyos 1
bizonyos alkalmakkor 1
alkalmakkor is, 1
vagy lakóház 1
lakóház felavatása, 1
felavatása, temetés 1
temetés vagy 1
vagy halotti 1
halotti évforduló. 1
évforduló. Ilyen 1
Ilyen rendszámot 1
rendszámot az 1
az autógyárak 1
autógyárak és 1
gépjármű kereskedők 1
kereskedők prototípusjárművei, 1
prototípusjárművei, tesztautói 1
tesztautói kaphatnak. 1
kaphatnak. Ilyen 1
Ilyen rendszerekben 1
rendszerekben gyakran 1
gyakran kevés 2
állomások száma, 1
szolgáltatás inkább 1
hagyományos kerékpárkölcsönzésre. 1
kerékpárkölcsönzésre. Ilyen 1
Ilyen sorozatok 1
sorozatok voltak: 1
voltak: Nova 1
Nova úti 1
úti könyvtára, 1
könyvtára, Kuprin 1
Kuprin összes 1
összes művei, 1
művei, Szerelmes 1
Szerelmes századok. 1
századok. Ilyen 1
Ilyen súlyos 1
súlyos áldozatokkal 1
áldozatokkal együtt 1
Alap állandó 1
állandó hiánnyal 1
hiánnyal küszködik. 1
küszködik. Ilyen 1
Ilyen szégyent 1
szégyent egy 1
angol úriember 1
úriember nem 1
nem viselhet 1
viselhet el, 1
el, B.O. 1
B.O. West 1
West azonnal 1
azonnal elutazik, 1
elutazik, hogy 1
hogy hűséges 1
hűséges inasával, 1
inasával, Simpsonnal 1
Simpsonnal ( 1
Ilyen szerepet 1
a Novaljai-öböl 1
Novaljai-öböl is, 1
mely félúton 1
félúton helyezkedett 1
a Dél-Adriából 1
Dél-Adriából Észak-Itáliába 1
Észak-Itáliába tartó 1
tartó hajók 1
hajók útvonalán. 1
útvonalán. Ilyen 1
Ilyen szintézises 1
szintézises úton 1
úton állította 1
elő Fritz 1
Fritz Haber 1
Haber karlsruhei 1
karlsruhei tanár 1
tanár (ozmiumot 1
(ozmiumot vagy 1
vagy uránkarbidot 1
uránkarbidot mint 1
mint katalizátort 1
katalizátort alkalmazva) 1
alkalmazva) az 1
az ammóniát 1
ammóniát hidrogén- 1
hidrogén- és 1
és nitrogéngázból 1
nitrogéngázból nyomás 1
nyomás alatt. 1
alatt. Ilyen 1
Ilyen szokás 1
a kopaszok 1
kopaszok a 1
a körletekben 1
körletekben (lakószobákban) 1
(lakószobákban) lévő 1
lévő emeletes 1
emeletes ágyakból 1
ágyakból csak 1
felső ágyakat 1
ágyakat használhatták 1
használhatták (innen 1
(innen a 1
a felsőágyas 1
felsőágyas vagy 1
felső ágyas 1
ágyas gúnynevük), 1
gúnynevük), az 1
alsó ágyakra 1
ágyakra rá 1
sem ülhettek. 2
ülhettek. Ilyen 1
Ilyen tanulás 1
tanulás történik 1
történik például 1
művelődési házak 1
házak által 1
szervezett tanfolyamokon. 1
tanfolyamokon. Ilyen 1
Ilyen természetes 1
természetes elektrétek 1
elektrétek a 1
a piroelektromos 1
piroelektromos kristályok. 1
kristályok. Ilyen 1
Ilyen területek 1
területek például 1
élelmiszerek csomagolása, 1
csomagolása, borászat, 1
borászat, elektronikai 1
a forrasztóberendezések 1
forrasztóberendezések üzemeltetése. 1
üzemeltetése. Ilyen 1
Ilyen terület 1
terület például 1
például Dun 1
Dun Laoghaire-Rathdown, 1
Laoghaire-Rathdown, Fingal 1
Fingal és 1
és Dél-Dublin. 1
Dél-Dublin. Ilyen 1
Ilyen történelmi 1
angolszász időszak 1
időszak írásai 1
írásai közül 2
közül ismeretlen 1
ismeretlen mennyiségű 1
mennyiségű elpusztult. 1
elpusztult. Ilyen 1
Ilyen történetek 1
történetek egyfelől 1
tengerparti népek 1
népek körében, 1
körében, tehát 1
a tengeráraktól 1
tengeráraktól – 1
– Ilyen 1
Ilyen továbbfejlesztett 1
továbbfejlesztett változatok 1
változatok voltak 1
a Jak–15V, 1
Jak–15V, a 1
a Jak–17 1
Jak–17 RD10, 1
RD10, a 1
a Jak–21, 1
Jak–21, valamint 1
a Jak-15U. 1
Jak-15U. Ilyen 1
Ilyen vallási 1
vallási korlát 1
korlát nincs 1
a lajstromba 1
lajstromba vett 1
vett törzsek 1
törzsek esetében. 1
esetében. Ilyen 1
Ilyen védmű 1
védmű kiépítésére 1
kiépítésére csak 1
lehetett lehetőség, 1
lehetőség, ha 1
a barbárok 1
barbárok (jelen 1
(jelen esetben 1
a szarmaták) 1
szarmaták) közreműködtek. 1
közreműködtek. Ilyen 1
Ilyen volt 7
sikeres vadászat 1
vadászat előzetes 1
előzetes eljátszása 1
eljátszása vagy 1
történő ábrázolása 1
ábrázolása is. 1
a Sztrela 1
Sztrela műholdakkal 1
műholdakkal együtt 1
együtt 2008. 1
2008. Ilyen 1
a sákin 1
sákin máti 1
máti és 1
a sukallu, 1
sukallu, két 1
két meghatározhatatlan 1
meghatározhatatlan feladatkörű 1
feladatkörű miniszter. 1
miniszter. Ilyen 1
volt Francesco 1
Francesco Cambio 1
Cambio várkastélya, 1
várkastélya, Girolamo 1
és Antonio 2
Antonio Cambio 1
Cambio várkastélya 1
tartozó Stare 1
Stare Selo 1
Selo faluval, 1
faluval, Lippeo 1
Lippeo várkastélya 1
várkastélya Tikvarin 1
Tikvarin faluval, 1
faluval, valamint 1
Nagy Piškera 1
Piškera várkastély 1
várkastély közelében 1
közelében Novo 1
Novo Selo 1
Selo faluval. 1
faluval. Ilyen 1
a bábjelenet, 1
bábjelenet, melyekhez 1
melyekhez a 1
a marionett 1
marionett bábok 1
bábok elkészítése 1
elkészítése jelentős 1
jelentős plusz 1
plusz költségeket 2
költségeket rótt 1
rótt a 1
a stúdióra. 1
stúdióra. Ilyen 1
Démon is. 1
volt pl. 1
Le your 1
your oú 1
oú tu 1
tu partira. 1
partira. Ilyet 1
Ilyet kaptak 1
kaptak például 1
leszerelt katonák; 1
katonák; a 1
a diploma 4
diploma igazolta 1
igazolta a 2
szolgálati helyeket 1
illető (és 1
(és gyermekei) 1
gyermekei) római 1
polgári státusát. 1
státusát. Ily 1
Ily módon 6
akár csipkeszerű 1
csipkeszerű hatások 1
elérhetők. Ily 1
két öltés 1
öltés középen 1
középen befelé 1
befelé fog 1
fog dőlni, 1
dőlni, mintha 1
mintha keresztezné 1
keresztezné egymást. 1
egymást. Ily 1
főtengely forgása 1
forgása során 1
során billegő 1
billegő mozgást 1
mozgást végez. 1
végez. Ily 1
a törvényesség 1
törvényesség mindig 1
mindig konkrét, 1
konkrét, csak 1
adott államhatalmi 1
államhatalmi struktúra 1
struktúra függvényében 1
függvényében értelmezhető 1
értelmezhető (pl. 1
(pl. burzsoá 1
burzsoá törvényesség, 1
törvényesség, szembeállítva 1
szembeállítva a 1
szocialista törvényességgel). 1
törvényességgel). Ily 1
az előrehaladás 2
előrehaladás ütemét 1
ütemét ő 1
maga ellenőrizte. 1
ellenőrizte. Ily 1
módon találkozhatunk 1
találkozhatunk Baál-Szidón, 1
Baál-Szidón, Baál-Gebal 1
Baál-Gebal stb. 1
stb. istennel. 1
istennel. Imádja 1
Imádja a 1
állatokat. Imádkozni 1
Imádkozni azonban 1
is tiltott 1
tiltott volt 1
volt ezekben 1
épületekben, erre 1
célra külön 2
külön mecset 1
mecset szolgált 1
közelben. Imádkozó 1
Imádkozó sáska-démon, 1
sáska-démon, aki 1
hercegnő kinézetét 1
kinézetét ölti 1
ölti magára, 1
magára, akit 1
már felfalt. 1
felfalt. Imádságoskönyv 1
Imádságoskönyv viszonylag 1
viszonylag nem 1
sok maradt 1
minden példányát 1
példányát érdemes 1
érdemes megbecsülni. 1
megbecsülni. I. 1
I. Márton 1
Márton másik 1
két fiának 1
fiának neve 1
neve testvérük, 1
testvérük, Zaland 1
Zaland 1257-es 1
1257-es hagyományozó 1
hagyományozó okleveléből 1
okleveléből ismert 1
ismert (F. 1
(F. IX/7. 1
IX/7. Íme 1
Íme a 1
a válasz: 2
válasz: Adams 1
Adams egy 1
számítógépes játékot 1
fejlesztett abban 1
időben, és 1
kiadó egyszerre 1
egyszerre akarta 1
akarta kidobni 1
a játékot… 1
játékot… Kellett 1
Kellett valaki, 1
valaki, aki 1
aki megírja 1
könyvet, míg 1
a Douglas 1
Douglas a 1
játékkal törődik… 1
törődik… Imelda 1
Imelda Marcos 1
Marcos cipőmániáját 1
cipőmániáját idéző 1
idéző módon 1
módon vonzódott 1
vonzódott a 1
a kesztyűkhöz, 1
kesztyűkhöz, egyszer 1
alatt 300 1
300 pár 1
pár kesztyűt 1
kesztyűt vásárolt. 1
vásárolt. Imhotep 1
Imhotep Dzsószer 1
Dzsószer egyik 1
egyik legbelső 1
legbelső tanácsosaként 1
tanácsosaként és 1
és főépítészeként 1
főépítészeként tevékenykedett. 1
tevékenykedett. Immár 1
Immár másnapba 1
másnapba hajlott 1
hajlott az 1
űrhajó két 1
utasa egymás 1
után kilépett 2
a holdfelszínre. 1
holdfelszínre. Immobilien 1
Immobilien Kainz 1
Kainz Open 1
Open nevű 1
nevű ITF-torna 1
ITF-torna döntőjébe, 1
de honfitársa, 1
honfitársa, Carmen 1
Carmen Klaschka 1
Klaschka megnyerte 1
első szettet, 2
szettet, a 1
pedig Görges 1
Görges feladta. 1
feladta. Immunhisztokémiai 1
Immunhisztokémiai módszerekkel 1
módszerekkel azonban 1
szempontból különböznek 1
eredeti Langerhans-sejtektől, 1
Langerhans-sejtektől, például 1
a monocitákra 1
monocitákra jellemző 1
jellemző CD14 1
CD14 marker 1
marker található 1
rajtuk és 1
és eredetük 1
eredetük is 1
a vérképző 1
vérképző szervek 1
szervek felé 1
felé mutat. 1
mutat. Imperijal 1
Imperijal erődjével 1
erődjével egyidejűleg 1
egyidejűleg épült, 1
épült, Delgorgue 1
Delgorgue francia 1
francia tábornok 2
tábornok nevét 1
viseli. Imphalban 1
Imphalban időközben 1
időközben csak 1
50. indiai 1
indiai ejtőernyős 1
ejtőernyős dandár 1
dandár tartózkodott. 1
tartózkodott. Impozáns 1
Impozáns orsóteres 1
orsóteres lépcsőházában 1
lépcsőházában piszkei 1
piszkei vörösmárvány 1
vörösmárvány lépcsősor, 1
lépcsősor, finom 1
finom vonalú 1
vonalú öntöttvas 1
öntöttvas korlátok 1
korlátok vezetnek 1
vezetnek az 1
emeletre. Improvizáció 1
Improvizáció - 1
- Eszközök, 1
Eszközök, mozgás 1
és hang 1
hang használata. 1
használata. Improvizáció 1
Improvizáció sokféle 1
sokféle alapról 1
alapról indítható: 1
indítható: kiindulópontja 1
kiindulópontja lehet 1
egy szöveg 1
szöveg (például 1
(például rövid 1
rövid dialógus, 1
dialógus, versrészlet, 1
versrészlet, újsághír), 1
újsághír), egy 1
valós vagy 2
vagy képzeletbeli 1
képzeletbeli tárgy, 1
tárgy, egy 1
helyszín, néhány 1
néhány típus- 1
típus- Imre 1
Imre édesapja, 1
édesapja, Deutsch 1
Deutsch Sámuel 1
Sámuel ároktői 1
ároktői születésű 1
születésű kereskedő 1
és szénégető 1
szénégető volt, 1
aki szülőfalujához 1
szülőfalujához kötődő 1
kötődő emlékei 1
emlékei miatt 1
a Cserépfalvi 1
Cserépfalvi nevet; 1
nevet; édesanyja 1
édesanyja az 2
az abaújszántói 1
abaújszántói születésű 1
születésű Selinger 1
Selinger Cecília. 1
Cecília. Inaba 1
Inaba mindezek 1
játék PlayStation 1
PlayStation 3-verzióját 1
3-verzióját a 1
cég „legnagyobb 1
„legnagyobb kudarcának” 1
kudarcának” nevezte, 1
nevezte, mivel 1
rendelkezett elegendő 1
elegendő tudással 1
tudással a 2
ezen verziójának 1
verziójának elkészítéséhez. 1
elkészítéséhez. In: 1
In: "Akarom: 1
"Akarom: tisztán 1
tisztán lássatok": 1
lássatok": Tudományos 1
Tudományos ülésszak 1
ülésszak Ady 1
Endre születésének 1
születésének 100. 1
100. évfordulóján, 1
évfordulóján, szerkesztette 1
szerkesztette Csáky 1
Csáky Edit, 1
Edit, Budapest, 1
Budapest, Akadémiai, 1
Akadémiai, 1980, 1
1980, 137–145. 1
137–145. In.: 1
In.: A 1
középkori Dél-Alföld 1
Dél-Alföld és 1
és Szer. 1
Szer. Ínál 1
Ínál uralkodása 1
uralkodása nem 1
volt túlzottan 1
túlzottan eseménydús. 1
eseménydús. In: 1
In: A 2
irodalom történetei 1
történetei 1800-tól 1
1800-tól 1919-ig, 1
1919-ig, szerkesztette 1
szerkesztette Szegedy-Maszák 1
Szegedy-Maszák Mihály, 1
Mihály, V. 1
V. A., 1
A., Budapest, 1
Budapest, Gondolat, 1
Gondolat, 2007, 1
2007, 1137–152. 1
1137–152. In: 1
Duna völgyében 1
völgyében - 1
- Kapcsolatok 1
Kapcsolatok és 1
és kölcsönhatások 1
kölcsönhatások a 1
a 19-20. 2
19-20. In.: 1
In.: A. 1
A. Sajti 1
Sajti Enikő 1
Enikő – 1
– Juhász 1
Juhász József 1
– Molnár 1
Molnár Tibor 1
Tibor (szerk.): 2
(szerk.): A 1
A titói 1
titói rendszer 1
rendszer megszilárdulása 1
megszilárdulása a 2
Tisza mentén 1
mentén (1945–1955). 1
(1945–1955). In 1
In A 2
A Statisztikai 1
Hivatal vezetői 1
vezetői (1848–2009). 1
(1848–2009). In 1
Tudományegyetem múltja 1
múltja és 1
és jelene: 1
jelene: 1921-1998. 1
1921-1998. In: 1
In: Az 1
Az ősök 1
ősök nagy 1
nagy csarnoka 1
csarnoka III. 1
III. In: 1
In: Bollobás 1
Bollobás Enikő: 1
Enikő: Az 1
amerikai irodalom 2
irodalom története. 2
története. In 1
In Budai 1
Budai László 1
László (szerk.): 2
(szerk.): Az 2
egri Ho 1
Ho Si 1
Si Minh 1
Minh Tanárképző 1
Főiskola tudományos 1
tudományos közleményei, 1
közleményei, XVIII/1: 1
XVIII/1: Angol. 1
Angol. In: 1
In: Bukovszky 1
Bukovszky L. 1
L. (szerk.): 1
(szerk.): Mátyusföld 1
Mátyusföld II 1
II – 1
Egy régió 1
régió története 1
a XI. 2
XI. Ince 1
Ince a 1
zavaros hátteret 1
hátteret kiváló 1
kiváló prédikációkkal 1
prédikációkkal próbálta 1
próbálta eltakarni. 1
eltakarni. Ince 1
Ince mindenáron 1
mindenáron meg 1
a katharok 1
katharok mozgalma 1
mozgalma tovább 1
tovább terjedjen. 1
terjedjen. Ince 1
Ince trónra 1
után határozott 1
határozott irányvonalakat 1
irányvonalakat szabott 1
egyház számára. 1
számára. In 2
In Császár 1
Császár M.-Rosta 1
M.-Rosta G. 1
G. (szerk.) 1
(szerk.) Ami 1
Ami rejtve 1
rejtve van 1
van s 2
s ami 1
ami látható. 1
látható. Incze 1
Incze pápa 1
pápa bullájában 1
bullájában villa 1
villa Chonick 1
Chonick néven 1
néven falu. 1
falu. In: 1
In: Debreceni 1
Debreceni Disputa, 1
Disputa, V. 1
V. évfolyam, 1
évfolyam, 4. 1
szám (2007. 1
(2007. április), 1
április), 54–57. 1
54–57. Independence 1
Independence postahivatala 1
postahivatala 1879 1
1879 és 1
1890 között, 1
majd 1911 1
működött. Indexében, 1
Indexében, melyet 1
nem fejezett 1
fejezett be, 1
be, összesen 1
összesen 1656 1
1656 növényfaj 1
növényfaj nevét 1
nevét sorolta 1
sorolta fel 1
és rézmetszetben 1
rézmetszetben mellékelt 1
mellékelt hozzá 1
hozzá 26 1
26 növényrajzot. 1
növényrajzot. Indiába, 1
Indiába, ahol 1
ahol tömegmegmozdulásokat 1
tömegmegmozdulásokat szervezett 1
szervezett (öt 1
(öt évvel 1
indiai nemzeti 1
nemzeti kongresszus 1
kongresszus vezetőjévé 1
vezetőjévé választották). 1
választották). Indiában 1
Indiában 2., 1
2., az 1
az abu-dhabi 1
abu-dhabi nagydíjon 1
nagydíjon pedig 1
végzett. Indiában 1
Indiában a 3
választásokon, Mali 1
Mali szigetén 1
szigetén pedig 1
pedig körömfestésre 1
körömfestésre használják. 1
használják. Indiában 1
vallás annyiféle 1
annyiféle formát 1
formát vehet 1
vehet fel, 1
elismert vallás 1
vallás kiegészítése 1
kiegészítése sokkal 1
sokkal ritkább, 1
mint annak 2
annak új, 1
új, jelenkori 1
jelenkori formába 1
formába öntése. 1
öntése. Indiában 1
Indiában orvosságnak 1
orvosságnak is 1
használják. Indiába 1
Indiába visszatérve 1
visszatérve 1512-ben 1
1512-ben Goát 1
Goát kellett 1
megvédenie az 2
ismételt bídzsapúri 1
bídzsapúri támadástól. 1
támadástól. India 1
India és 1
Kína környékén 1
a szárazföldre 1
szárazföldre kerültek 1
kerültek tenger 1
tenger alatti 1
alatti kőzetek, 1
kőzetek, ahogy 1
korszak végén 1
végén visszahúzódott 1
visszahúzódott a 2
a tengerszint, 1
partvonal is 1
is kijjebb 1
kijjebb húzódott 1
ma ismertnél. 1
ismertnél. Indiai 1
Indiai munkások 1
munkások csapatait 1
csapatait a 3
hegyi átjárókban 1
átjárókban lévő 1
lévő munkatáborokban 1
munkatáborokban helyezik 1
ott megtisztítsák 1
megtisztítsák az 1
az földcsuszamlások 1
földcsuszamlások miatt 1
miatt eltömődött 1
eltömődött utakat. 1
utakat. Indiana 1
Indiana változatos 1
változatos állam 1
állam néhány 1
néhány város 2
város központtal, 1
központtal, kevés 1
számú ipari 1
ipari várossal 1
nagyszámú kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb faluval. 1
faluval. Indián 1
Indián kívül, 1
kívül, Ázsia 1
Ázsia nagy 1
nagy területein, 1
területein, többek 1
között Kínában 1
is meghonosodott. 1
meghonosodott. Indián 1
Indián közvetítők 1
közvetítők segítségével 1
a „pohátán” 1
„pohátán” törzs 1
telepesek békét 1
békét kötöttek. 3
kötöttek. Indián 1
Indián származására 1
származására hivatkozva 1
hivatkozva szokása 1
szokása volt 1
volt emlékeztetni 1
emlékeztetni az 1
embereket arra, 1
hogy amerikaibb 1
amerikaibb az 1
az amerikaiknál. 1
amerikaiknál. Indian 1
Indian Wellsben, 1
Wellsben, Miamiban 1
Miamiban és 1
és Stuttgartban 1
Stuttgartban egy-egy 1
mérkőzést nyert, 1
nyert, Estorilban 1
Estorilban és 1
és Madridban 1
Madridban az 1
1. fordulóban 1
búcsúzott. Indira 1
Indira egyetlen 1
egyetlen komolyan 1
komolyan veendő 1
veendő ellenfele 1
a miniszterelnökségért 1
miniszterelnökségért folytatott 1
harcban Morárdzsi 1
Morárdzsi Deszái, 1
Deszái, egy 1
egy ortodox 1
hindu volt. 1
volt. Indítványozta, 1
Indítványozta, hogy 1
lap címe 1
címe L'Unità 1
L'Unità legyen. 1
legyen. Indoklásként 1
Indoklásként a 1
kupa iránti 1
iránti vágy 1
vágy szerepelt, 1
a Colorado 1
Colorado bivalyerős 1
bivalyerős keretével 1
keretével reálisabbnak 1
reálisabbnak érzett. 1
érzett. Indokolja 1
Indokolja ezt 1
2004-ben megkötött 1
megkötött KvVM-MME 1
KvVM-MME 5 1
éves megállapodás 1
megállapodás 2008. 1
2008. Indonéz 1
Indonéz halászok 1
halászok már 1
már feltehetően 2
feltehetően kiirtották 1
kiirtották a 1
az észak-ausztrál 1
észak-ausztrál Scott 1
Scott Reef-ről. 1
Reef-ről. Indonéziában 1
Indonéziában az 1
együttes menedzsere 2
menedzsere Rob 1
Rob Cooksey 1
Cooksey ajánlatot 1
ajánlatot kapott, 1
kapott, hogyha 1
hogyha leköt 1
leköt 7000 1
7000 embernek 1
embernek két 1
két koncertet, 1
koncertet, akkor 1
akkor 11 1
ezer dollárt 1
dollárt kapnak 1
kapnak cserébe. 1
cserébe. Indra 1
Indra és 1
más dévák 1
dévák felkeresték 1
felkeresték hát 1
a bölcset 1
bölcset (akit 1
(akit Indra 1
Indra egyszer 1
már lefejezett), 1
lefejezett), aki 1
segít nekik, 1
nekik, de 1
mielőtt meg 1
kellene halnia, 1
halnia, szeretne 1
szeretne még 1
még elmenni 1
elmenni zarándokútra 1
zarándokútra az 1
összes szent 1
szent folyóhoz. 1
folyóhoz. Indukciós 1
Indukciós kezelésként 1
kezelésként gyermekkorban 1
gyermekkorban is 2
a "7+3" 1
"7+3" sémát 1
sémát alkalmazzák, 1
alkalmazzák, vagyis 1
beteg hét 1
keresztül folyamatos 1
folyamatos citarabin 1
citarabin kezelést 1
kezelést kap, 1
kap, melyet 1
napon antraciklin 1
antraciklin típusú 1
típusú szerrel 1
szerrel egészítenek 1
ki. Indulás 1
Indulás előtt 1
embereket újból 1
újból motozásnak 1
motozásnak vetették 1
alá, csomagjaikat 1
csomagjaikat elvették. 1
elvették. Induláskor 1
Induláskor a 1
a notebookok 1
notebookok közti 1
közti keresés 1
keresés még 1
nem működött. 1
működött. Indulásuk 1
Indulásuk előtt 1
előtt Galadriel 1
Galadriel egy 1
egy értékes 1
értékes ajándékot 1
ajándékot nyújt 1
nyújt át 2
át Frodónak, 1
Frodónak, Celeborn 1
Celeborn pedig 2
pedig figyelmezteti 1
figyelmezteti Aragornt, 1
Aragornt, hogy 1
hogy Saruman 1
Saruman orkjai 1
orkjai a 1
nyomukban vannak. 1
vannak. Indulás 1
Indulás után 1
után 356 1
356 méter 1
méter megtételével 1
megtételével 57,9 1
57,9 km/h 1
km/h sebességig 1
sebességig gyorsult. 1
gyorsult. Indul 1
Indul az 1
ünnepi menet. 1
menet. Induló 1
Induló ára 1
ára körül 1
16 KiB-ra 1
KiB-ra bővített 1
bővített „Type 1
„Type 2” 1
2” modell 1
modell katalógus-ára 1
katalógus-ára éppen 1
hogy dollár 1
dollár fölött 1
volt. Indult 1
Indult a 2
2007-es észtországi 1
észtországi parlamenti 1
parlamenti választások, 1
választások, ahol 1
ahol képviselővé 1
képviselővé választották. 3
választották. Indult 1
2007-es lettországi 1
lettországi elnökválasztáson 1
elnökválasztáson az 1
Egyetértés Centruma 1
Centruma (Saskaņas 1
(Saskaņas Centrs) 1
Centrs) párt 1
párt jelöltjeként. 1
jelöltjeként. Indy 1
Indy rájön, 1
csomagot keresték, 1
keresték, amelyet 1
amelyet néhány 1
órával korábban 1
egyetemen kapott 1
kapott kézhez: 1
kézhez: apja 1
apja Velencéből 1
Velencéből elküldte 1
elküldte neki 2
a Grál-naplóját, 1
Grál-naplóját, a 1
teljes kutatási 1
kutatási anyagot. 1
anyagot. Indyt, 1
Indyt, Willie-t 1
Willie-t és 1
és Picúrt 1
Picúrt foglyul 1
ejtik a 2
a szekta 1
szekta tagjai 1
és elválasztják 1
elválasztják őket 1
egymástól. I. 1
I. negyedév) 1
negyedév) közel 1
közel 6500 1
6500 ajánlatkérő 1
ajánlatkérő regisztrált 1
regisztrált és 1
és 6700 1
6700 eljárás 1
eljárás jutott 1
jutott eredményhirdetmény 1
eredményhirdetmény feladásáig. 1
feladásáig. In: 1
In: Elektronikus 1
Elektronikus médiatartalmak: 1
médiatartalmak: Video 1
Video és 1
és hang. 1
hang. In: 1
In: Erzsébet, 1
Erzsébet, a 1
magyarok királynéja 1
királynéja (Kiállítás 1
(Kiállítás a 1
Múzeumban 1992. 1
1992. In 1
In és 1
és (szerk.): 1
(szerk.): Honfoglalás 1
Honfoglalás és 1
és nyelvészet. 1
nyelvészet. Ines 1
Ines unszolására 1
unszolására elmeséli, 1
egy álmot 1
látott, amelyben 1
királyi címert 1
címert hordozó 1
hordozó kereste 1
az oltárhoz 1
oltárhoz majd 1
trónhoz vezette. 1
vezette. In: 1
In: Évfordulók 1
Évfordulók a 1
és természettudományokban 1
természettudományokban 1989. 1
1989. Inez 1
Inez és 1
és Vinoodh 2
Vinoodh elmagyarázták, 1
elmagyarázták, hogy 1
videó azt 1
elképzelést szimbolizálja, 1
szimbolizálja, hogy 1
hogy „milyen 1
„milyen küzdelmen 1
küzdelmen megy 1
megy keresztül 1
keresztül azért, 1
színpadra, amely 1
pink lézertoronyban 1
lézertoronyban látható. 1
látható. In: 1
In: Fejős, 1
Fejős, Z. 1
Z. - 1
- Küllős, 1
Küllős, I. 1
I. (szerk.): 1
(szerk.): Vallásosság 1
Vallásosság és 1
a határainkon 1
határainkon túl. 1
túl. In: 1
In: Föld 1
és társadalom. 1
társadalom. In: 1
In: Földművelés 1
Földművelés és 1
és földhasználat 1
földhasználat (szerk. 1
(szerk. Birkás 1
Birkás M.) 1
M.) Mezőgazda 1
Mezőgazda Kiadó, 1
Budapest, 316-356. 1
316-356. Információs 1
Információs Hivatalának 1
Hivatalának tanácsadója, 1
tanácsadója, 1995 1
2003 között 2
Hudson Institute 1
Institute tudományos 1
volt. Információszerzés, 1
Információszerzés, és 1
az elpusztításukra 1
elpusztításukra kitűzött 1
kitűzött vérdíjra 1
vérdíjra áhítozó 1
áhítozó fejvadászok 1
fejvadászok félrevezetésére 1
félrevezetésére fejvadászattal 1
fejvadászattal kezdtek 1
kezdtek foglalkozni. 1
foglalkozni. Informálódása 1
Informálódása során 1
során rajtaüt 1
rajtaüt a 1
a rendőrség, 3
rendőrség, őt 1
őt pedig 2
pedig kommandósok 1
kommandósok hurcolják 1
hurcolják el 1
el kihallgatásra. 1
kihallgatásra. InfoSheetet, 1
InfoSheetet, melyen 1
oktatók hirdethetik 1
hirdethetik ki 1
eredményeket. Ingához 1
Ingához hasonló 1
hasonló szerkezet, 1
szerkezet, az 1
utasokkal ide-oda 1
ide-oda hintázott. 1
hintázott. Inga 1
Inga szétszórja 1
szétszórja azt 1
kevés aranyport, 1
aranyport, ami 1
ami megtapadt 1
megtapadt a 1
a ruháján. 1
ruháján. Ingatlanos 1
Ingatlanos cégnél 1
dolgozott mielőtt 1
mielőtt belekezdett 1
belekezdett volna 1
felnőtt szórakoztató 1
szórakoztató iparban. 1
iparban. Ingeborg 1
Ingeborg ezúttal 1
ezúttal szabad 1
szabad maradt, 1
maradt, bár 1
bár továbbra 1
együtt férjével. 1
férjével. Inge 1
Inge kortársa 1
kortársa Szent 1
Szent Eskil, 1
Eskil, aki 1
aki abban 1
időben pápai 1
pápai tanácsra 1
tanácsra apátságot 1
apátságot alapított 1
alapított a 2
a Vreta 1
Vreta nevű 1
nevű település. 1
település. Ingenuus 1
Ingenuus jó 1
jó szolgálatott 1
szolgálatott tett 1
tett Gallienus 1
Gallienus császárnak 1
császárnak azáltal, 1
hogy visszatartotta 1
a szarmata 1
szarmata inváziót 1
inváziót és 1
legalább átmenetileg 1
átmenetileg megőrizte 1
a pannóniai 1
pannóniai határt. 1
határt. Inglethorp 1
Inglethorp által 1
által megtalált 1
megtalált írást 1
írást tartalmazza, 1
tartalmazza, amely 1
amely férje 1
férje bűnösségét 1
bűnösségét bizonyítja. 1
bizonyítja. Inglethorp 1
Inglethorp szobájában 1
szobájában egy 1
egy felbontatlan 1
felbontatlan levelet 1
levelet talál 1
talál az 1
asszony ügyvédjének 1
ügyvédjének címezve, 1
címezve, a 1
a kandallóban 1
kandallóban elégett 1
elégett végrendelet 1
végrendelet maradványát, 1
maradványát, kevés 1
kevés gyógyszert 1
gyógyszert Mrs. 1
Mrs. In: 1
In: Goldziher 1
Goldziher Ignác: 1
Ignác: Az 1
az iszlám, 1
iszlám, II. 1
II. In: 1
In: Görcsné 1
Görcsné Muzsai 1
Muzsai Viktória 1
Viktória (szerk.): 1
(szerk.): Kultúrák 1
Kultúrák és 1
és nyelvek 1
– kompetensen. 1
kompetensen. Ingrid 1
Ingrid kétszer 1
kétszer ment 1
férjhez. Ingyenes 1
Ingyenes járat, 1
járat, a 1
a felszálláshoz 1
felszálláshoz nem 1
volt szükséges 1
szükséges jeggyel 1
jeggyel vagy 1
vagy bérlettel 1
bérlettel rendelkezni. 1
rendelkezni. Ingyenes 1
Ingyenes Wifi 1
Wifi használat 1
használat mellett 1
mellett ingyenes 1
ingyenes őrzött 1
őrzött parkolási 1
parkolási lehetőséggel 1
lehetőséggel és 2
a borászat 1
borászat borainak 1
borainak pince-áron 1
pince-áron történő 1
történő megvásárlási 1
megvásárlási lehetőségével 1
lehetőségével várják 1
várják vendégeiket. 1
vendégeiket. Inhibin 1
Inhibin a 1
a petefészekben, 1
petefészekben, agyalapi 1
agyalapi mirigyben, 1
mirigyben, méhlepényben, 1
méhlepényben, a 1
a sárgatestben 1
sárgatestben és 1
egyéb szervekben 1
szervekben keletkezik. 1
keletkezik. Iniesta 1
Iniesta 39 1
39 mérkőzésen 1
és 3000 1
3000 percet 1
játszott. In: 1
In: Jankovics-Nyerges: 1
Jankovics-Nyerges: Kultúra, 1
Kultúra, nemzet, 1
nemzet, identitás, 1
identitás, Budapest, 1
Budapest, NMTT 1
NMTT 2008 1
2008 (megjelenés 1
(megjelenés alatt). 1
alatt). Injekcióstű, 1
Injekcióstű, amely 1
amely megnöveli 1
az adrenalinszintet, 1
adrenalinszintet, így 1
a sebességet. 1
sebességet. Inkább 1
Inkább a 2
a szarvasmarhák 2
szarvasmarhák érzékenyek 1
érzékenyek rá, 1
a juhok, 1
juhok, kecskék, 1
kecskék, sertések 1
sertések kisebb 1
kisebb adagokat 1
adagokat tünetek 1
tünetek nélkül 1
nélkül fogyasztanak. 1
fogyasztanak. Inkább 1
sűrű erdőket 1
erdőket kedveli. 1
kedveli. Inkább 2
Inkább az 1
az egymásnak 1
ellentmondó jók 1
jók egyensúlyáról, 1
egyensúlyáról, mintsem 1
és gonosz 3
gonosz ellentétéről 1
ellentétéről szól. 1
szól. Inkább 1
Inkább „azt 1
pár embert 1
embert érte 1
érte volna 1
tényleg tanulni 1
tanulni jött, 1
jött, nem 1
csak szórakoznának.” 1
szórakoznának.” Inkább 1
Inkább egy 1
egy háttérszereplő, 1
háttérszereplő, aki 1
sorozatban nagyjából 1
nagyjából 2-er 1
2-er szerepelt. 1
szerepelt. Inkább 1
Inkább elmondta, 1
ő menekítette 1
a tömegből. 1
tömegből. Inkább 1
Inkább mészkedvelő, 2
mészkedvelő, mocsár-, 1
mocsár-, láp- 1
láp- és 1
és homoki 1
homoki rétek, 1
rétek, nedves 1
nedves kaszálók, 1
kaszálók, esetenként 1
esetenként mocsárrétek, 1
mocsárrétek, szikes 1
puszták növénye. 1
növénye. Inkább 2
mészkedvelő, üde 1
üde patakparti 1
patakparti ligeterdők, 1
ligeterdők, gyertyános-tölgyesek 1
gyertyános-tölgyesek és 1
és bükkösök 1
bükkösök növénye. 1
Inkább mészkerülő; 1
mészkerülő; az 1
az üde, 1
üde, laza, 1
laza, tápanyagban 1
tápanyagban gazdag, 1
gazdag, kissé 1
kissé savanyú, 1
savanyú, humuszos 1
humuszos vályog- 1
vályog- öntés- 1
öntés- vagy 1
vagy homoktalajokat 1
homoktalajokat kedveli. 1
Inkább tüske 1
tüske nélküli, 1
nélküli, óriás 1
óriás cickányokra 1
cickányokra vagy 1
vagy patkányokra 1
patkányokra emlékeztetnek. 1
emlékeztetnek. Inkább 1
Inkább volt 1
volt alkotóeleme 1
alkotóeleme egy 1
egy elhibázott 1
elhibázott szövetségi- 1
szövetségi- és 1
és fegyverkezési 1
fegyverkezési politikának. 1
politikának. In: 1
In: ~ 1
~ –Karácsonyi 1
–Karácsonyi Béla–Lukács 1
Béla–Lukács Lajos–Spira 1
Lajos–Spira György: 1
György: A 2
nép története. 1
története. Inkhil 1
Inkhil és 1
Damaszkusz környéki 1
környéki vidékies 1
vidékies területekről 1
területekről is 1
jöttek hírek 1
hírek különböző 1
különböző megmozdulásokról. 1
megmozdulásokról. In 1
In Kiefer 1
Kiefer F. 1
F. (szerk.), 1
(szerk.), Strukturális 1
Strukturális magyar 1
magyar nyelvtan 1
nyelvtan 2: 1
2: Fonológia, 1
Fonológia, Akadémiai 1
Budapest, 1994. 1
1994. In 1
In Kínai 1
Kínai történelem 1
kultúra. Inkluzívnak 1
Inkluzívnak tekinthetünk 1
tekinthetünk egy 1
egy társadalmat, 1
társadalmat, egy 1
egy közösséget 1
közösséget vagy 1
egy intézményt 1
intézményt is. 1
is. In: 1
In: Kollár 1
Kollár Tibor 1
(szerk.): Középkori 1
Középkori egyházi 1
egyházi építészet 1
építészet Szatmárban 1
Szatmárban (Középkori 1
(Középkori templomok 1
templomok útja 1
útja Szabolcs-Szatmár-Bereg 1
Szabolcs-Szatmár-Bereg és 1
és Szatmár 1
Szatmár megyékben) 1
megyékben) Nyíregyháza 1
Nyíregyháza 2011. 1
2011. In: 1
In: Kollega 1
Kollega Tarsoly 1
Tarsoly István 1
István (szerk.): 1
(szerk.): Természeti 1
Természeti környezet, 1
környezet, népesség 1
népesség és 1
társadalom, egyházak 1
és felekezetek, 1
felekezetek, gazdaság. 1
gazdaság. In: 1
In: Magyarország 4
története 1686–1790. 1
1686–1790. In: 1
században. In: 1
Magyarország Vármegyéi 1
Vármegyéi és 1
és Városai 1
Városai IV. 1
IV. In: 1
In: Művelődési 1
Művelődési törekvések 1
korai újkorban. 1
újkorban. In: 1
In: Nádasdy 1
Nádasdy Ádám:Ízlések 1
Ádám:Ízlések és 1
és szabályok. 1
szabályok. In: 1
In: NahTe: 1
NahTe: Színeszett 1
Színeszett régi 1
régi levegő. 1
levegő. Innen 1
Innen 157 1
157 ponttal, 1
ponttal, nyolcadik 1
helyen jutott 2
döntőbe. Innen 2
Innen 167 1
167 ponttal 1
Innen 1915-ben 1
1915-ben távozott 1
a Törekvésbe. 1
Törekvésbe. Innen 1
Innen 1973 1
1973 márciusában 1
márciusában jött 1
jött vissza 1
Magyarországra. Innen 1
Innen a 7
a debrecen-nagyváradi 1
debrecen-nagyváradi társulathoz 1
társulathoz került, 1
majd 1875-től 1
1875-től a 1
lett. Innen, 1
Innen, a 1
a harmadosztályban 3
harmadosztályban játszva 1
játszva vonul 1
vonul vissza 1
aktív játéktól 2
játéktól 1993-ban. 1
1993-ban. Innen 1
király naptemplomához 1
naptemplomához és 1
halotti templomához 1
templomához szállították 1
az ellátmányt, 1
ellátmányt, majd 1
majd szétosztották 1
kultusz papjai 1
papjai között, 1
akik felhasználhatták 1
felhasználhatták saját 1
maguk ellátására, 1
ellátására, valamint 1
valamint halotti 1
halotti kultuszukhoz. 1
kultuszukhoz. Innen 1
neve is: 1
is: carota 1
carota latinul 1
latinul sárgarépát 1
sárgarépát jelent. 1
jelent. Innen 1
viseli, amíg, 1
amíg, 6,5 1
6,5 kilométer 1
lép a 4
a községből. 2
községből. Innen 1
Szent János-kapuig 1
János-kapuig az 1
angolok őrködtek, 1
őrködtek, utána 1
a provance-i 1
provance-i lovagok 1
lovagok következtek 1
következtek a 1
a Del 1
Del Caretto-toronyig. 1
Caretto-toronyig. Innen 1
szerkezetet elengedve 1
elengedve az 1
emelő mellé 1
mellé zuhant. 1
zuhant. Innen 1
teljes anyag 1
anyag átkerült 1
Akadémia Ázsia 1
Ázsia Múzeumába, 1
Múzeumába, amely 1
Akadémia Orientalisztikai 1
Orientalisztikai Kutató 1
Kutató Intézetének 1
Intézetének szentpétervári 1
szentpétervári tagozata 1
tagozata lett, 1
mai neve 2
pedig Keleti 1
Keleti Kéziratok 1
Kéziratok Intézete. 1
Intézete. Innen 1
Innen az 2
szakaszba. Innen 1
Innen azonban 1
feljebb jött, 1
44. körre 1
körre már 1
már 14. 1
14. volt. 1
volt. Innen 1
az Operához 1
Operához szerződtették, 1
szerződtették, ahol 1
ahol 30 1
30 évi 1
évi működés 1
működés után. 1
után. Innen 1
Innen déli 1
irányba folyik, 1
folyik, áthalad 1
a Batyeckiji 1
Batyeckiji járáson 1
járáson és 1
fokozatosan nyugatra 1
nyugatra fordul. 1
fordul. Innen 1
Innen Dévaványára, 1
Dévaványára, az 1
az odavaló 1
odavaló beteg 1
beteg lelkész 1
lelkész mellé 1
mellé ment 1
ment helyettes 1
helyettes lelkésznek. 1
lelkésznek. Innen 1
Innen egy 4
hosszú lépcsőfal 1
lépcsőfal vezet 1
vezet tovább, 2
tovább, meredeken 1
meredeken belevágva 1
belevágva a 1
a sziklákba. 1
sziklákba. Innen 1
egy lépés 1
lépés volt, 1
hogy kollégáit 1
kollégáit ne 1
ne kezdje 1
kezdje el 1
el rajzolni, 1
rajzolni, s 1
ezt Major 1
Major karikatúráival 1
karikatúráival kiegészítve 1
kiegészítve a 1
kötet valósággal 1
valósággal robbant 1
robbant a 1
művész világban. 1
világban. Innen 1
egy mérsékelten 1
mérsékelten emelkedő 1
emelkedő oldalgerinc 1
oldalgerinc - 1
- DNy 1
DNy irányban 1
irányban - 1
- egyenesen 1
egyenesen felvisz 1
felvisz a 1
csúcsra (10 1
(10 p.; 1
p.; a 1
a Zöld-tótól 1
Zöld-tótól összesen 1
összesen 31/2 1
31/2 ó.). 1
ó.). Innen 1
további, az 1
épület tengelyére 1
tengelyére merőleges 1
merőleges előcsarnokon 1
előcsarnokon ( 1
( Innen 1
Innen ered 3
a Csáky 1
Csáky szalmája 1
szalmája szólás, 1
szólás, amikor 1
amikor valam 1
valam szabad 1
szabad préda. 1
préda. Innen 1
Szűz tornya 1
tornya elnevezés. 1
elnevezés. Innen 3
weimari alkotmány 1
alkotmány és 2
weimari köztársaság 1
köztársaság elnevezése. 1
elnevezése. Innen 1
Innen eredt 1
eredt a 1
keresztény fiatalságnál 1
fiatalságnál a 1
a májusfa 1
májusfa állítása." 1
állítása." Innen 1
Innen északnak 1
északnak indultak 1
a korallgáttal 1
korallgáttal és 1
a parttal 1
parttal párhuzamosan 1
párhuzamosan és 1
megfelelő kikötőhelyet 1
kikötőhelyet kerestek, 1
kerestek, ahol 1
ahol kijavíthatják 1
kijavíthatják a 1
hajót. Innen 1
Innen észrevehető, 1
észrevehető, hogy 1
én élőben 1
élőben éneklek. 1
éneklek. Innen 1
Innen igyekezett 1
igyekezett felvenni 1
kapcsolatok legkülönbözőbb 1
legkülönbözőbb formáit 1
formáit Kelet- 1
Kelet- és 1
és Nyugat-Európa 1
Nyugat-Európa avantgárd 1
művészeti mozgalmaival. 1
mozgalmaival. Innen 1
Innen indul 1
a Nyugati-mellékág 1
Nyugati-mellékág alsó 1
alsó járata, 1
járata, amely 2
hosszan járható. 1
járható. Innen 1
Innen indult 2
indult itáliai 1
itáliai útjára. 1
útjára. Innen 1
kommunista diktatúra 1
diktatúra ellen 1
a Duna-melléki 1
Duna-melléki ellenforradalom. 1
ellenforradalom. Innen 1
Innen írta 1
írta édesanyjának: 1
édesanyjának: „…ugyan 1
„…ugyan minek 1
minek tétének 1
tétének az 1
az újságba, 1
újságba, hogy 1
én Nagyszentmiklóson 1
Nagyszentmiklóson játszottam? 1
játszottam? Innen 1
Innen is 1
kapta becenevét: 1
becenevét: „A 1
„A Nagy-tavak 1
Nagy-tavak gyors 1
gyors királynője” 1
királynője” Innen 1
Innen jött 1
ilyen járművet 1
járművet kellene 1
kellene gyártani. 1
gyártani. Innen 1
Innen jutott 1
el aztán 1
aztán Magyarországra, 1
krónikások forrásául 1
forrásául szolgálhatott. 1
szolgálhatott. Innen 1
Innen kapott 1
kapott kedvet 1
kedvet a 1
a Bűbájos 1
Bűbájos Mary 1
Mary (Witch 1
(Witch Child) 1
Child) és 1
és folytatása, 1
a Farkasszem 1
Farkasszem (Sorceress) 1
(Sorceress) megírásához. 1
megírásához. Innen 1
Innen kapta 2
a rend, 1
rend, latin 1
latin formában 1
formában Kartúziai 1
Kartúziai vagy 1
vagy Kartúziánus 1
Kartúziánus Rendként, 1
Rendként, amit 1
nyelvben - 1
- német 1
német mintára 2
mintára - 1
- Kartauzi 1
Kartauzi Rendként 1
Rendként (Kartäuser, 1
(Kartäuser, Kartäuserordens) 1
Kartäuserordens) emlegetnek. 1
emlegetnek. Innen 1
kapta aztán 1
aztán nevét 1
egykori Odvorci 1
Odvorci hajdútelepülés 1
hajdútelepülés is. 1
is. Innen 4
Innen kb. 1
50 m-t 1
m-t kell 1
kell megtenni 1
megtenni DK 1
DK felé 1
és balról 1
balról található 1
két barlangromot 1
barlangromot tartalmazó 1
tartalmazó forráskúp. 1
forráskúp. Innen 1
Innen keletre 2
keletre betért 1
betért Kunduz 1
Kunduz városba, 1
volt Tardu 1
Tardu herceg 1
herceg temetésének, 1
temetésének, ugyanis 1
uralkodót megmérgezték. 1
megmérgezték. Innen 1
Park mellett 1
a Gloucester, 1
Gloucester, ahová 1
srácok mennek. 1
mennek. Innen 1
Innen került 3
a Szolnoki 1
Szolnoki MTE 1
MTE együtteséhez, 1
együtteséhez, ahol 1
ahol 1978-ig 1
1978-ig játszott. 1
játszott. Innen 1
a kisasszonyok, 1
kisasszonyok, fehér 1
fehér asszony, 1
asszony, szépasszony 1
szépasszony kifejezés. 1
kifejezés. Innen 1
angol nyelvbe 1
nyelvbe is 1
a dog 1
dog tag 1
tag elnevezés. 1
Innen kezdődik 1
a műben: 1
műben: az 1
író kifogásolta 1
kifogásolta azt, 1
a cserkeszek 1
cserkeszek kaukázusi 1
kaukázusi őslakók 1
őslakók lennének, 1
lennének, és 1
csupán odatelepült 1
odatelepült kazár 1
kazár maradványnak 1
maradványnak tekintette. 1
tekintette. Innen 1
Innen kezdve 1
női csapata 1
csapata legyen 1
és 1975-től 1
1975-től három 1
évben lettek 1
lettek bajnokok. 1
bajnokok. Innen 1
Innen kijutva 1
kijutva feljut 1
feljut végül 1
kórház legtetejére. 1
legtetejére. Innen 1
Innen kisajtón 1
kisajtón lehetett 1
a kástuba 1
kástuba feljutni, 1
feljutni, amely 1
nyitott ajtón 1
ajtón és 1
kis szellőző 1
szellőző nyíláson 1
nyíláson kapott 1
kapott világosságot. 1
világosságot. Innen 1
Innen külföldre 1
külföldre ment, 1
s 1703. 1
1703. Innen 1
Innen látszik, 1
egyik elem 1
elem rendje 1
rendje sem 1
sem 8, 1
8, tehát 1
nincs primitív 1
primitív gyök 1
gyök modulo 1
modulo 15. 1
15. Innen 1
Innen lehet 1
következő szintre, 1
szintre, az 1
az ESL 1
ESL Pro-ra. 1
Pro-ra. Innen, 1
Innen, megfelelő 1
megfelelő műszaki 1
műszaki paraméterekkel 1
paraméterekkel (2 1
(2 MW 1
MW adóteljesítmény 1
adóteljesítmény és 1
és negyed 1
negyed hullámhosszúnál 1
hullámhosszúnál hosszabb, 1
hosszabb, antidfading 1
antidfading antenna), 1
antenna), az 1
ország kiváló 1
kiváló minőségben 1
minőségben besugározható. 1
besugározható. Innen 1
Innen megszökött 1
és Angliába 1
Angliába menekült, 1
is hűséges 1
hűséges maradt 1
maradt hozzá. 1
hozzá. Innen 1
Innen mintegy 1
mintegy 190 1
190 km-en 1
át déli 1
folyik, természetes 1
természetes határt 1
határt képezve 1
képezve Brazília 1
Brazília és 1
és Paraguay 1
Paraguay között. 1
között. Innen 1
Innen munkáinak 1
munkáinak egyenetlensége 1
egyenetlensége a 1
fejlődési vonal 1
vonal egyenessége 1
egyenessége vagy 1
az értéknívó 1
értéknívó szempontjából 1
szempontjából egyaránt. 1
egyaránt. Innen 1
Innen nézve 1
nézve jól 1
jól elkülönül 1
elkülönül Perbál 1
Perbál két 1
két része. 1
része. Innen 1
Innen nyerte 1
nevét is: 1
is: solarion. 1
solarion. Innen 1
Innen nyílik 1
nyílik még 1
és masszázs 1
masszázs szoba 1
szoba is. 1
Innen számítja 1
számítja a 1
pályára lépését. 1
lépését. Innen 1
a Corpo 1
Corpo di 1
di Napoli 1
Napoli („Nápoly 1
(„Nápoly teste”) 1
teste”) megnevezése. 1
megnevezése. Innen 1
eredetileg hatalmat 1
hatalmat és 1
és erőt 2
erőt szimbolizáló, 1
szimbolizáló, ún. 1
ún. csintamani 1
csintamani vagy 1
vagy felhő 1
felhő motívum, 1
klasszikus oszmán 1
oszmán művészet 1
művészet visszatérő 1
visszatérő és 1
kedvelt eleme. 1
eleme. Innen 1
az ősjuhar 1
ősjuhar elnevezés. 1
származik elnevezése 1
elnevezése is: 1
is: caprae 1
caprae caput. 1
caput. Innen 1
Innen származnak 1
a ploszkucényi 1
ploszkucényi csángók 1
csángók is, 1
is, sz-elő 1
sz-elő nyelvjárásukat 1
nyelvjárásukat is 1
is megőrizték. 1
megőrizték. Innen 1
Innen szította 1
szította az 1
az ellentéteket 1
ellentéteket III. 1
III. Innen 1
Innen több 1
három kilométeren 1
két utóbbi 1
utóbbi település 1
település határvonala 1
határvonala közelében 1
közelében halad, 1
halad, néhol 1
néhol szorosan 1
szorosan azt 1
azt kísérve, 1
kísérve, néhol 1
néhol nagyobb 1
nagyobb kitéréseket 1
kitéréseket téve 1
téve egyik 1
település lakatlan 1
lakatlan külterületeire. 1
külterületeire. Innentől 1
Innentől 1992-ig 1
1992-ig egy 1
két bronz 1
bronz került 1
került csupán 1
az éremkollekcióba. 1
éremkollekcióba. Innentől 1
Innentől a 2
települések közigazgatási, 1
közigazgatási, gazdasági 1
volt. Innentől 1
létesítmény Puskás 1
Puskás Aréna 1
Aréna néven 1
a híradásokban. 1
híradásokban. Innentől 1
Innentől együtt 1
együtt mentek 1
mentek tovább 1
Santa Fe-övig, 1
Fe-övig, ahol 1
ahol Goetz 1
Goetz köveket 1
köveket gyűjtött 1
gyűjtött az 1
addig ember 1
látott hegyekből, 1
hegyekből, és 1
geológiai vizsgálatokat 1
vizsgálatokat végzett. 1
végzett. Innentől 1
Innentől kezdődik 1
1–2 km 1
km vastag 1
vastag belső 1
belső kéreg, 1
kéreg, ahol 1
a kristályos 1
kristályos atommagok 1
atommagok szabad 1
szabad elektronokkal 1
elektronokkal és 1
a neutronok 2
neutronok keverednek. 1
keverednek. Innentől 1
Innentől kezdve 13
kezdve 1538-ig 1
1538-ig szinte 1
semmi adatunk 1
adatunk sincs 1
sincs az 2
az életéről. 1
életéről. Innentől 1
szabadon megválaszthatták, 1
megválaszthatták, hogy 1
melyik szervezet 1
szervezet világbajnokságán 1
világbajnokságán szeretnének 1
szeretnének indulni. 1
indulni. Innentől 1
kereskedelmi kapcsolatokon, 1
kapcsolatokon, a 1
a településeken 1
településeken és 1
politikai beavatkozásokon 1
beavatkozásokon keresztül 1
keresztül India 1
India erős 1
hatást kezdett 1
kezdett gyakorolni 1
délkelet-ázsiai területekre. 1
területekre. Innentől 1
a lekörözések 1
lekörözések jelentették 1
az izgalmakat, 1
izgalmakat, hiszen 1
második kerékcserék 1
kerékcserék után 1
sem változott 1
a sorrend, 2
sorrend, leszámítva, 1
hogy Rahal 1
Rahal feljött 1
helyre. Innentől 1
a ritmusgitáros 1
ritmusgitáros szerepét 1
szerepét Egyedi 1
Egyedi Péter 1
Péter veszi 1
veszi át, 1
a basszusgitárosi 1
basszusgitárosi pozíciót 1
pozíciót pedig 1
pedig Studt 1
Studt Bálint 1
Bálint tölti 1
be. Innentől 1
elejéig minden 1
a VfL 1
VfL Gummersbach 1
Gummersbach a 1
német bajnokesélyesek 1
bajnokesélyesek közé 1
nemzetközi kupákban 1
kupákban is 2
eredményesen szerepelt. 1
szerepelt. Innentől 1
kezdve Matt 1
Matt pártfogásában 1
pártfogásában áll. 1
áll. Innentől 1
kezdve mindenki 1
a kislány 3
kislány „keresztanyja” 1
„keresztanyja” lesz. 1
lesz. Innentől 1
kezdve Mingi 1
Mingi fejvesztve 1
fejvesztve vadászik 1
vadászik saját 1
saját fogadott 1
fogadott testvérére, 1
testvérére, aki 1
emlékszik rá, 2
rá, kicsoda 1
kicsoda is 1
valójában. Innentől 1
szinte élete 1
végéig számos 1
számos szociális 1
politikai szervezetben 1
szervezetben volt 1
a munkatársa 1
munkatársa Apponyinénak. 1
Apponyinénak. Innentől 1
kezdve többször 1
többször láthattuk 1
láthattuk Rose-t 1
Rose-t N.W.A 1
N.W.A sapkában 1
sapkában a 1
koncerteken. Innentől 1
kezdve Torino 1
Torino lakosainak 1
száma 300 2
300 ezerrel 1
ezerrel csökkent, 1
egész régióban 1
gazdaság válsága 1
válsága volt 1
volt tapasztalható. 1
tapasztalható. Innentől 1
kezdve ugyanis 1
kiskereskedelmi eladások, 1
eladások, terén 1
terén amelyekből 1
része származik, 1
saját kártyák 1
kártyák gyártása 1
gyártása miatt 1
miatt megnövekedett 2
megnövekedett költségek 1
jelentősen visszaestek. 1
visszaestek. Innentől 1
Innentől komolyan 1
foglalkozni kezdett 1
ország ügyeivel. 1
ügyeivel. Innentől 1
Innentől már 1
már Vasút 1
Vasút utca 2
utca néven 3
néven húzódik 1
község mezőgazdasági 1
ipari létesítményei 1
létesítményei között, 1
3. kilométerét 1
kilométerét elhagyva 1
elhagyva rövidesen 1
rövidesen be 1
is lép 1
a belterületre. 1
belterületre. Innen 1
Innen újra 1
újra nyugatra 1
nyugatra fordul, 1
fordul, majd 1
az 500-as 1
500-as úttal 1
úttal párhuzamos 1
párhuzamos Fourth 1
Fourth Plain 1
Plain sugárúton 1
sugárúton halad, 1
halad, ezután 1
a Thurston 1
Thurston útról 1
útról északra 1
északra fordulva 1
fordulva éri 1
el végállomását, 1
végállomását, a 1
a Vancouver 1
Vancouver Mall 1
Mall Transit 1
Transit Centert. 1
Centert. Innen 1
Innen utazott 1
utazott be 1
a Théâtre 1
Théâtre Italienbe 1
Italienbe felügyelni 1
felügyelni az 1
az Alvajáró 1
Alvajáró próbáit, 1
próbáit, és 1
utolsó operáját, 1
operáját, A 1
A puritánokat. 1
puritánokat. Innen 1
Innen van 1
magyar seprő- 1
seprő- vagy 1
vagy seprűvirág 1
seprűvirág elnevezés 1
elnevezés is. 1
Innen verődnek 1
verődnek vissza 1
a fókuszban 1
fókuszban elhelyezett 1
elhelyezett fényérzékeny 1
fényérzékeny lemezre. 1
lemezre. Innen 1
Innen vették 2
alacsony kazánelhelyezést 1
kazánelhelyezést és 1
lefelé kiszélesedő 1
kiszélesedő tűztér 1
tűztér megoldást. 1
megoldást. Innen 1
vették előnevüket 1
előnevüket is. 1
Innen vezet 1
a többmedencés 1
többmedencés dísztelen 1
dísztelen helyiségbe, 1
helyiségbe, ahol 1
egykor gőzfürdő 1
gőzfürdő működött. 1
működött. Innen 1
Innen vezetett 1
országos politikához. 1
politikához. Innen 1
Innen visszakerült 1
a Videotonhoz, 1
Videotonhoz, de 1
de októbertől 1
októbertől ismét 1
ismét Mezőtúron 1
Mezőtúron szerepelt. 1
szerepelt. Innen 1
Innen vonult 1
be 1942-ben 1
1942-ben munkaszolgálatra, 1
munkaszolgálatra, ahonnan 1
ahonnan nem 1
vissza. Innen 1
Innen Zarok 1
Zarok időgépezetébe 1
időgépezetébe zuhanunk, 1
zuhanunk, ahonnan 1
ahonnan sikeresen 1
sikeresen kiszabadulva 1
kiszabadulva elérjük 1
elérjük magát 1
magát Zarok 1
Zarok rejtekhelyét. 1
rejtekhelyét. Innét 1
Innét 1878-ban 1
1878-ban Szentágotára 1
Szentágotára (Fejér 1
(Fejér megye) 1
megye) került, 1
működött. Innét 1
Innét a 1
megfelelő különterem 1
különterem hiányában 1
hiányában tovább 1
tovább vándoroltak. 1
vándoroltak. Innét 1
Innét jött 1
jött divatba, 1
divatba, hogy 1
hideg ételeket 1
ételeket és 1
és desszerteket, 1
desszerteket, süteményeket 1
süteményeket a 1
a kávéházakban 1
kávéházakban és 1
és éttermekben 1
éttermekben büfépultokra 1
büfépultokra rakták, 1
rakták, ahol 1
vendég kiválaszthatta, 1
kiválaszthatta, hogy 1
mit kér, 1
kér, bár 1
bár magát 1
a tányért 1
tányért még 1
pincér vitte 1
az asztalhoz. 1
asztalhoz. Innét 1
Innét visszatért 1
visszatért Portugáliába, 1
Portugáliába, hogy 1
ott folytassa 1
a pályafutását. 2
pályafutását. In: 1
In: Neumann 1
Neumann János: 1
János: Válogatott 1
Válogatott előadások 1
és tanulmányok. 1
tanulmányok. Inni 1
Inni akar 1
a tóból, 1
tóból, és 1
és feltűnik 1
feltűnik részéről, 1
részéről, hogy 1
egy délibáb 1
délibáb volt 1
volt az. 2
az. Innin 1
Innin Enkimdut 1
Enkimdut választja, 1
választja, e 1
e választást 1
választást azonban 1
azonban vetélkedés 1
vetélkedés követi, 1
során Utu 1
Utu is 1
másik kérő 1
kérő választását 1
választását szorgalmazza. 1
szorgalmazza. InnoTrans 1
InnoTrans vasúti 1
vasúti szakkiállításon 1
szakkiállításon mutatták 1
be. Innovatív, 1
Innovatív, elegáns 1
elegáns és 1
és intelligens.” 1
intelligens.” In: 1
In: Országh 1
Országh László-Virágos 1
László-Virágos Zsolt: 1
Zsolt: Az 1
története. Inouye 1
Inouye Honoluluban 1
Honoluluban végezte 1
majd 1943-ban 1
1943-ban önkéntesként 1
önkéntesként beállt 1
hadseregbe. In 1
In Pál-Antal 1
Pál-Antal Sándor 1
Sándor szerk.: 1
szerk.: A 2
A Maros 1
Maros megyei 1
megyei magyarság 1
magyarság történetéből. 1
történetéből. In: 1
In: Petercsák 1
Petercsák Tivadar 1
Tivadar szerk.: 1
A határainkon 1
határainkon kívüli 1
kívüli magyar 1
magyar néprajzi 2
néprajzi kutatások. 1
kutatások. In: 1
In: Réfi 1
Réfi A, 1
A, Sziklai 1
Sziklai I 1
I (szerk.) 1
(szerk.) Pártok, 1
Pártok, politika, 1
politika, történelem: 1
történelem: Tanulmányok 1
Tanulmányok Vida 1
Vida István 1
István egyetemi 1
tanár 70. 1
70. születésnapjára. 1
születésnapjára. Instant 1
Instant Karma 1
Karma című 1
száma adta, 1
adta, melynek 1
melynek refrénrészlete 1
refrénrészlete úgy 1
úgy hangzik, 1
hangzik, hogy 1
hogy "And 1
"And we 1
we all 1
all shine 1
shine on". 1
on". Institoris 1
Institoris Tamás 1
és Lehoczky 1
Lehoczky Zsuzsánna 1
Zsuzsánna fia. 1
fia. Instrukciókat 1
Instrukciókat kérek 1
kérek a 1
könnyű erőim 1
erőim számára. 1
In Szemerkényi 1
Szemerkényi Ágnes 1
Ágnes szerk. 1
szerk. Folklór 1
Folklór és 1
és zene. 1
zene. In: 1
In: Tápé 1
Tápé története 1
és néprajza. 1
néprajza. Integrált 1
Integrált ifjúsági 1
ifjúsági tájékoztató 1
tájékoztató kiadvány. 1
kiadvány. Intellectual 1
Intellectual Convulsion 1
Convulsion kiadónál 1
meg. Intellektuális 1
Intellektuális alkotó 1
alkotó volt. 1
volt. Intellektuális-történeti 1
Intellektuális-történeti konstrukciók 1
konstrukciók vagy 1
valós történeti 1
történeti régiók? 1
régiók? Intelligens, 1
Intelligens, gyengéd, 1
gyengéd, és 1
könnyen kezelhető. 1
kezelhető. Intenzív 1
Intenzív kapcsolatban 1
kor párizsi 1
párizsi szellemi 1
életének több 1
több kiemelkedő 1
kiemelkedő személyiségével 1
személyiségével is. 1
is. Intenzív 1
Intenzív tuningot 1
tuningot nyújtanak 1
nyújtanak minden 1
minden autónak. 1
autónak. Interdiszciplináris 1
Interdiszciplináris tananyag 1
tananyag az 1
idegrendszer felépítése, 1
felépítése, működése 1
és klinikuma 1
klinikuma témáiban 1
témáiban orvostanhallgatók, 1
orvostanhallgatók, egészség- 1
egészség- és 1
és élettudományi 1
élettudományi képzésben 1
képzésben résztvevők 1
számára Magyarországon. 1
Magyarországon. Interjúkban 1
Interjúkban magyarázatként 1
magyarázatként elmondta, 1
ő sohasem 1
sohasem másítaná 1
másítaná meg, 1
amit Donner 1
Donner eredetileg 1
eredetileg elképzelt 1
és megvalósított. 1
megvalósított. Internetes 1
Internetes felmérésnél 1
felmérésnél a 1
nyelveket egy 1
egy listából 1
listából kell 1
kell kiválasztani, 1
kiválasztani, vagy 1
vagy korlátozott 1
korlátozott számú 1
számú nyelv 1
nyelv választható, 1
választható, így 1
többnyelvű beszélő 1
beszélő csak 1
fontosabb nyelveket 1
nyelveket tudja 1
tudja bevallani. 1
bevallani. Internetes 1
Internetes verziója 1
verziója jelenleg 1
játéknak. Intersticiós 1
Intersticiós ötvözet 1
ötvözet akkor 1
akkor jön 3
egyik alkotóelem 1
alkotóelem atomja 1
atomja lényegesen 1
lényegesen kisebb 1
a másiknál, 1
másiknál, és 1
kisebb atomok 1
atomok beférnek 1
beférnek a 1
nagyobb atomok 1
atomok közti 1
közti (rácsközi) 1
(rácsközi) helyekre. 1
helyekre. In 1
In Testben 1
Testben élünk 1
élünk – 1
– Keresztény 1
Keresztény Szó 1
Szó könyvek 1
könyvek 6. 1
6. 2016. 1
2016. Intézet 1
és Könyvnyomda, 1
Könyvnyomda, 1886. 1
1886. Intézetünk 1
Intézetünk klinikai 1
klinikai pszichológiai 1
pszichológiai tevékenységének 1
tevékenységének fejlődése 1
elmúlt 25 1
25 esztendőben. 1
esztendőben. Intézményünkben 1
Intézményünkben ajándékbolt 1
ajándékbolt működik, 1
különböző emlék- 1
emlék- és 1
és ajándéktárgyakat 1
ajándéktárgyakat vásárolhatnak 1
kedves látogatók. 1
látogatók. In 1
In the 2
the Flesh 1
Flesh turnéján 1
turnéján is 1
vett, mint 1
mint háttérénekes 1
háttérénekes (Doyle 1
(Doyle Bramhall 1
Bramhall pedig 1
a 99'-es 1
99'-es és 1
2000-es turnén 1
is gitárosként 1
gitárosként kísérte 1
kísérte Waters-t. 1
Waters-t. Intravénásan 1
Intravénásan beadva 1
beadva már 1
már 0,037 1
0,037 mg/ttkg 1
mg/ttkg is 1
egerek felének 1
felének megöléséhez 1
megöléséhez a 1
közép-ázsiai kobra 1
kobra mérgéből 1
mérgéből Brown, 1
Brown, John 1
John H. 1
H. (1973). 1
(1973). In: 1
In: Tükörképek 1
Tükörképek a 1
a Sugovicán, 1
Sugovicán, 1997: 1
1997: a 1
közén élő 1
élő népcsoportok 1
népcsoportok hagyományai 1
hagyományai című 1
című Nemzetközi 1
Nemzetközi Néprajzi 1
Néprajzi Tudományos 1
Tudományos Konferencia 1
Konferencia előadásai 1
előadásai : 1
: Baja, 1
Baja, 1996. 1
1996. In: 1
In: Uő.: 1
Uő.: Szegedi 1
Szegedi portrék 1
portrék az 1
az ezredvégről. 1
ezredvégről. Inuyasha 1
Inuyasha azonban 1
hagyta magára 1
magára szerelmét 1
szerelmét és 1
Ékkő belsejébe 1
belsejébe is 1
is követte. 2
követte. InuYasha 1
InuYasha elindul, 1
hogy leszámoljon 1
leszámoljon apja 1
apja hagyatékával, 1
hagyatékával, de 1
de Shesshoumaru 1
Shesshoumaru nem 1
nézi tétlenül, 1
tétlenül, hogy 1
hogy méltatlan 1
méltatlan fivére 1
fivére ezt 1
ezt megtegye. 1
megtegye. In: 1
In: Város 1
Város és 1
a XVI–XVIII. 1
XVI–XVIII. In: 1
In: Vida 1
Vida István: 1
István: Világostól 1
Világostól Appomattoxig 1
Appomattoxig : 1
: magyarok 1
magyarok az 1
amerikai polgárháborúban. 1
polgárháborúban. In 1
In vivo 1
vivo és 1
és in 1
vitro vizsgálatok 1
hogy elnyomják 1
a máj 1
máj rákos 1
rákos burjánzását 1
burjánzását egerekben. 1
egerekben. Ínyvitorlai 1
Ínyvitorlai pergőhang 1
pergőhang képzése 1
képzése azért 1
azért lehetetlen, 1
lehetetlen, mert 1
a torok 1
torok rugalmatlan 1
rugalmatlan fala 1
fala között 1
között képtelenség 1
képtelenség ily 1
módon rezgést 1
rezgést kelteni. 1
kelteni. Ioan 1
Ioan Maiorescu 1
Maiorescu ugyanazon 1
a véleményen 1
véleményen volt 1
az isztrorománok 1
isztrorománok eredetéről, 1
eredetéről, mint 1
mint Covaz 1
Covaz és 1
és Kandler. 1
Kandler. Ion 1
Ion Albuval 1
Albuval közösen 1
örökösödési jog 1
jog szókincsét 1
szókincsét felölelő 1
felölelő román–magyar 1
román–magyar kézikönyvet 1
kézikönyvet állított 1
össze (Îndrumări 1
(Îndrumări de 1
de terminologie 1
terminologie juridică 1
juridică româno-maghiară. 1
româno-maghiară. Ionescu, 1
Ionescu, egy 1
helybeli román, 1
román, aki 1
nem mellesleg 1
jegyző lányának 1
lányának Leticiának 1
Leticiának a 1
a vőlegénye 1
vőlegénye feljelenti 1
feljelenti Bagyonit. 1
Bagyonit. Ioniță 1
Ioniță kétségbe 1
kétségbe vonja, 1
vonja, amit 1
amit mond, 1
mond, de 1
de Costandin 1
Costandin lehetségesnek 1
lehetségesnek véli, 1
véli, mivel 1
az asszonynak 1
asszonynak voltak 1
már szerelmi 1
szerelmi kalandjai. 1
kalandjai. Ionoszférikus 1
Ionoszférikus és 1
és magnetoszférikus 1
magnetoszférikus kutatásokat 1
kutatásokat végeznek. 1
végeznek. Iowában 1
Iowában csak 1
amit követően 2
követően visszalépett 1
a jelöltségtől. 1
jelöltségtől. I. 1
I. Pairiszadész 1
Pairiszadész király 1
után Boszporoszt 1
Boszporoszt be 1
is olvasztották 1
olvasztották Mithridatész 1
Mithridatész királyságába. 1
királyságába. Ipari 1
Ipari célokra 1
tiszta króm 1
króm előállítása. 1
előállítása. Ipari 1
Ipari karrierjét 1
karrierjét elismerve, 1
elismerve, 1888-ban 1
1888-ban nemesi 1
rangot kapott; 2
kapott; neve 1
lett Von 1
Von Siemens. 1
Siemens. Ipari-, 1
Ipari-, kereskedelmi- 1
kereskedelmi- és 1
közlekedési központ 1
központ egy 1
egy mezőgazdasági 1
mezőgazdasági vidéken, 1
vidéken, ahol 1
ahol túlnyomórészt 1
túlnyomórészt gabonaféléket, 1
gabonaféléket, burgonyát 1
burgonyát és 1
és földimogyorót 1
földimogyorót termesztenek. 1
termesztenek. Ipari 1
Ipari központtá 1
központtá vált 2
leggazdagabb községe 1
községe lett. 1
lett. Iparilag 1
Iparilag erősen 1
szennyezett területen 1
területen ez 1
szám akár 1
a duplájára 2
duplájára is 2
is emelkedhet. 1
emelkedhet. Ipari 1
Ipari növények 1
a cukornád, 1
cukornád, valamint 1
a zsákok, 1
zsákok, kötelek 1
kötelek alapanyaga, 1
alapanyaga, a 1
a juta 1
juta emelhető 1
emelhető ki. 1
ki. Ipari 1
Ipari Szakközépiskola 1
Szakközépiskola elvégzése 1
Orosházi Üveggyárban 1
Üveggyárban állt 1
állt munkába, 1
munkába, ahol 1
ahol Csepregi 1
Csepregi Lajos 1
és Juhász 1
Juhász Mihály 1
Mihály vezetésével 1
már országosan 1
ismert csillagászati 1
csillagászati szakkör 1
szakkör működött. 1
működött. Ipari 1
Ipari üzemben 1
üzemben végzett 1
végzett műveletek 1
műveletek sorára 1
sorára is 1
is fönnáll 1
fönnáll ennek 1
a használhatósága: 1
használhatósága: az 1
egy kényszerpályán 1
kényszerpályán halad 1
halad végig. 1
végig. Iparművészeti 1
Iparművészeti alkotásokat 1
alkotásokat és 1
színes litográfiákat 1
litográfiákat is 1
készített. Iparvédelmi 1
Iparvédelmi vámokat 1
vámokat vezettek 1
újra létrehozták 1
Államok Bankját 1
Bankját 20 1
év időtartamra. 1
időtartamra. Iphigénia 1
Iphigénia megjelenik, 1
bár érdeklődik 1
érdeklődik Oresztésztől 1
Oresztésztől családja 1
családja sorsa 1
sorsa iránt 1
sajátos vonzalmat 1
iránta, a 1
testvér nem 1
egymást. Iphitosz 1
Iphitosz viszont 1
nem hitte 1
hitte el, 2
és megkérte 1
megkérte Héraklészt, 1
Héraklészt, segítsen 1
segítsen megkeresni 1
a teheneket. 1
teheneket. Ipinek 1
Ipinek talán 1
talán készült 1
készült sírja 1
sírja Ahet-Atonban 1
Ahet-Atonban is. 1
is. Ipkiss 1
Ipkiss lenéz, 1
lenéz, és 1
fehér alakot 1
alakot lát 1
lát meg 1
vízen úszni. 1
úszni. Ipolyi 1
Ipolyi Arnold 1
Arnold Városi 1
és Helytörténeti 1
Helytörténeti Gyűjtemény, 1
Gyűjtemény, Törökszentmiklós, 1
Törökszentmiklós, 2008. 1
2008. Ipu 1
Ipu címe 1
címe Az 1
Az isten 1
isten dajkája 1
volt. Iquique 1
Iquique előtt 1
előtt tengeri 1
csata zajlott 1
perui és 1
és chilei 1
chilei hadiflotta 1
hadiflotta között. 1
között. Iraki 1
Iraki Kurdisztán 1
Kurdisztán hivatalosan 1
hivatalosan parlamentáris 1
parlamentáris demokrácia. 1
demokrácia. Irakli 1
Irakli Cereteli 1
Cereteli grúz 1
grúz mensevik 1
mensevik vezető 1
vezető bejelentette, 1
örmények grúz 1
grúz állampolgárként 1
állampolgárként nagyobb 1
nagyobb biztonságban 3
biztonságban lennének 1
török támadásokkal 1
támadásokkal szemben 1
kormány négyoldalú 1
négyoldalú konferencia 1
konferencia összehívását 1
összehívását javasolta 1
kérdés megvitatására. 1
megvitatására. Irak 1
Irak vegyi 1
vegyi fegyverekkel 1
fegyverekkel támadott 1
támadott iráni 1
iráni civil 1
civil célpontokat 1
célpontokat is. 1
is. Irán 1
Irán legfelső 1
legfelső vezetője 1
síita jogtudós. 1
jogtudós. Irány: 1
Irány: a 1
12. század, 1
század, az 1
örök ifjúság 1
ifjúság kertje. 1
kertje. Irányítása 1
Irányítása alatt 3
a főműhelyi 1
főműhelyi kőművesek, 1
kőművesek, illetve 1
illetve Szanka 1
Szanka József 1
József aranyozómester 1
aranyozómester dolgozott. 1
dolgozott. Irányítása 1
klub végül 1
ért célba, 2
célba, így 1
így elindulhatott 1
a rájátszásban. 1
rájátszásban. Irányítása 1
kollégium szervezete 1
szervezete átalakult, 1
átalakult, ekkor 1
ekkor kezdtek 1
kezdtek kialakulni 1
kialakulni a 3
modern főiskolákra 1
főiskolákra jellemző 1
jellemző tanszékek, 1
tanszékek, az 1
iskolát már 1
egyetlen rektor 1
rektor irányította, 1
irányította, hanem 1
minden kar 1
kar élén 1
egy professzor 1
professzor állt. 1
állt. Irányításával 1
Irányításával építették 1
építették ki, 1
illetve korszerűsítették 1
korszerűsítették a 1
tájegység országúthálózatának 1
országúthálózatának jelentős 1
jelentős hányadát. 1
hányadát. Irányító 1
Irányító típusú 1
típusú és 1
különleges producerként 1
producerként vált 1
ismertté. Irányította 1
Irányította az 1
együttest, szinte 1
szinte kordában 1
kordában tartotta, 1
tartotta, amit 1
amit mostanában 1
is elmondhatnak 1
elmondhatnak róla. 1
róla. a 1
zenekar akkor 1
káosz szélén 1
szélén állt, 1
állt, akkor 1
akkor olyan 1
olyan feszültséget 2
feszültséget éreztem, 1
éreztem, amit 1
amit azelőtt 1
azelőtt színpadon 1
színpadon még 1
még sosem." 1
sosem." Irányszögnek 1
Irányszögnek nevezzük 1
nevezzük valamely 1
valamely iránynak 1
iránynak az 1
északi (vagy 1
(vagy déli) 1
déli) iránnyal 1
iránnyal bezárt 1
bezárt szögét. 1
szögét. Irányzata 1
Irányzata a 1
klasszikus pszichoanalízishez 1
pszichoanalízishez képest 1
hangsúlyt helyez 2
terápiás beavatkozás 1
beavatkozás megvalósítására. 1
megvalósítására. Írásai 1
Írásai a 2
falu világáról, 1
a természetközelben 1
természetközelben élő 1
élő emberről 1
emberről szólnak, 1
szólnak, személyesen 1
személyesen szerzett 1
szerzett élményanyagát 1
élményanyagát hagyományos 1
hagyományos modorban 1
modorban emeli 1
emeli művészi 1
művészi szintre. 1
szintre. Írásai 1
Kertészeti Szemlében 1
Szemlében és 1
Kertészeti Lapokban 1
Lapokban jelentek 1
meg. Írásaiban 1
Írásaiban elsősorban 1
a metafizikai 1
metafizikai tradíció, 1
tradíció, a 1
a misztika, 1
misztika, a 1
a spiritualitás 1
spiritualitás és 1
kereszténység témáival 1
témáival foglalkozik, 1
de tollából 1
jelentek már 1
meg aktuálpolitikával 1
aktuálpolitikával kapcsolatos 1
kapcsolatos reflexiók 1
reflexiók is. 1
is. Írásai 1
Írásai egyedi, 1
egyedi, különleges 1
különleges műfajt 1
műfajt alkotnak, 1
alkotnak, mivel 1
mivel verseit 1
verseit prózai 1
prózai magyarázatokkal 1
magyarázatokkal is 1
is fűszerezi. 1
fűszerezi. Írásai 1
Írásai elsősorban 1
a Néprajzi 2
Néprajzi Közleményekben 1
Közleményekben jelentek 1
( Írásai 1
Írásai is 1
megjelentek e 1
két lapban. 1
lapban. Írásai, 1
Írásai, kritikái 1
kritikái 2004 1
óta jelennek 1
a Gramofon 1
Gramofon Klasszikus 1
Klasszikus és 2
és Jazz 1
Jazz szaklapban, 1
szaklapban, valamint 1
a Fidelio 2
Fidelio Magazinban 1
Magazinban és 1
Fidelio Online-on. 1
Online-on. Írásai 1
Írásai miatt 1
miatt Angliában 1
Angliában kellemetlenné 1
kellemetlenné vált. 1
vált. Írásai 1
Írásai mind 1
mind mennyiségben, 1
mennyiségben, mind 1
mind minőségben 1
minőségben leromlottak. 1
leromlottak. Írásainak, 1
Írásainak, előadásainak 1
előadásainak köre 1
erősebben a 1
japán művészet 1
felé terjedt 1
ki. Írásait 1
Írásait a 2
a Látóhatár 1
Látóhatár – 1
– Új 2
Új Látóhatár, 1
Látóhatár, az 1
Irodalmi Újság, 1
Újság, valamint 1
valamint francia 1
svájci folyóiratok 1
folyóiratok közölték. 2
közölték. Írásait 1
a szeretetteljes 1
szeretetteljes humor, 1
humor, a 1
finom irónia 1
irónia és 1
a szentimentalizmus 1
szentimentalizmus jellemzi. 1
jellemzi. Írásban 1
Írásban hatalmazta 1
hatalmazta fel 1
a bíborost 1
bíborost a 1
gyűlés vezetésére, 1
vezetésére, és 1
zsinat feloszlatására 1
feloszlatására is. 1
is. Írásban 1
Írásban vagy 1
a tárgyaláson 3
tárgyaláson szóban 1
szóban kell 1
kell előterjeszteni, 1
előterjeszteni, meg 1
perbehívás okát 1
okát és 1
és röviden 1
röviden elő 1
elő kell 3
per állását. 1
állását. Írásbeli 1
Írásbeli megrovásban 1
megrovásban részesítették, 1
részesítették, majd 1
majd 1957. 1
1957. szeptember 1
10-én „népgazdasági 1
„népgazdasági érdekből” 1
érdekből” Dobozra 1
Dobozra helyezték 1
helyezték az 1
általános iskolához, 1
iskolához, három 1
évet kellett 2
kellett ott 2
ott eltölteni. 1
eltölteni. Írásuk 1
Írásuk mindig 1
mindig körkörös 1
körkörös alakban 1
alakban jelenik 1
meg, bonyolult 1
bonyolult alakzatokkal. 1
alakzatokkal. Irattári 1
Irattári források 1
szerint Nagy- 1
és Kisszénásról 1
Kisszénásról együttesen 1
együttesen 19 1
19 legény 1
legény állt 1
be honvédnak. 1
honvédnak. Irdatlan 1
Irdatlan autója, 1
autója, Szilánk 1
Szilánk köpenye 1
köpenye és 1
és repülője 1
repülője turbinájának 1
turbinájának segítségével 1
segítségével végez 1
végez Szilánkkal, 1
Szilánkkal, mindez 1
mindez azonban 1
család otthonába 1
otthonába kerül. 1
kerül. Irenäus 1
Irenäus Eibl-Eibesfeldt, 1
Eibl-Eibesfeldt, egy 1
tanítványa a 1
a humánetológia 1
humánetológia világszerte 1
világszerte az 1
legismertebb kutatójává 1
kutatójává vált. 1
vált. Irgalmazz 1
Irgalmazz nekünk, 1
nekünk, Jézus! 1
Jézus! Irina 1
Irina Nyeminkina 1
Nyeminkina macskatenyésztő 1
macskatenyésztő és 1
és tenyészettulajdonos 1
tenyészettulajdonos kezdte 1
el tartani 1
és tenyészteni 1
tenyészteni ezt 1
fajta macskát. 1
macskát. Irina 1
Irina testvére, 1
testvére, Olga 1
Olga biztatja, 1
hogy válassza 1
válassza az 1
előbbit. Iris 1
Iris és 1
és Travis 1
Travis szobára 1
szobára mennek, 1
nem avégett 1
avégett jött 1
jött ide, 1
ide, csak 1
csak beszélgetni 2
beszélgetni szeretne, 1
szeretne, tudni 1
tudni akarja 1
akarja például 1
lány igazi 1
igazi nevét. 1
nevét. Ír 1
Ír katolikusként 1
katolikusként nevelkedett, 1
nevelkedett, vallásos 1
vallásos iskolában 1
iskolában kezdte 1
meg tanulmányait. 2
tanulmányait. Irma 1
néni hazatér 1
hazatér az 1
az utazásból, 1
utazásból, és 1
és mindenkinek 2
mindenkinek hoz 1
hoz ajándékot, 1
ajándékot, Károly 1
Károly bácsinak 1
bácsinak például 1
például különféle 1
különféle sajtínyencségeket. 1
sajtínyencségeket. Írni 1
Írni és 1
olvasni tud 1
tud 146 1
146 fő. 1
fő. Írni 1
Írni férje 1
férje ösztönzésére 1
ösztönzésére kezdett, 1
kezdett, akivel 1
akivel több 1
közös kötetet 1
kötetet is 1
publikált. Írni 1
Írni is 1
is tud, 2
tud, bár 1
a helyesírása 1
helyesírása nem 1
nem tökéletes. 1
tökéletes. Íróasztalhoz 1
Íróasztalhoz ült, 1
ült, és 2
és "egyvégtében" 1
"egyvégtében" megírta 1
megírta első 1
könyvét, mely 1
"Isten nélkül 1
a világban" 1
világban" címet 1
kapta. I. 1
I. Róbert 1
Róbert második 1
felesége, Aragóniai 1
Aragóniai Sancha 1
Sancha ( 1
( Irodájuk 1
Irodájuk rendkívül 1
rendkívül sokféle 2
sokféle feladat 1
feladat megtervezését 1
megtervezését vállalta 1
el, családi 1
és bérházakon, 1
bérházakon, iskolákon, 1
iskolákon, ipari 1
ipari épületeken, 1
épületeken, középületeken 1
középületeken kívül 1
kívül síremlékeket, 1
síremlékeket, bútorokat, 1
bútorokat, belső 1
belső berendezéseket, 1
berendezéseket, portálokat 1
portálokat és 1
terveztek. Irodalmi 1
Irodalmi analógiákat 1
analógiákat követve 1
követve tájegységek 1
tájegységek művészi 1
művészi arculatát 1
arculatát igyekezett 1
igyekezett megragadni. 1
megragadni. Irodalmi 1
Irodalmi elhivatottságát 1
elhivatottságát a 1
a Szilágysomlyó 1
Szilágysomlyó című 1
lapban közölt 1
közölt diákkori 1
diákkori versei 1
versei jelezték. 1
jelezték. Irodalmi 1
Irodalmi estek 1
estek szervezője, 1
szervezője, és 1
az RTV 1
RTV Slovenijával 1
Slovenijával együttműködve 1
együttműködve hat 1
hat dokumentumfilm 1
dokumentumfilm rendezője. 1
rendezője. Irodalmi 1
Irodalmi és 3
zenei tanulmányok. 1
tanulmányok. Irodalmi 1
Irodalmi karrierjét 1
végén kezdte 1
korai munkáiban 1
munkáiban – 1
pl. 1939-ig 1
1939-ig kb. 1
25 hangjátékot 1
hangjátékot készített 1
készített – 2
foglalkoztak politikával. 1
politikával. Irodalmilag 1
Irodalmilag a 1
a Honművész 1
Honművész és 1
és Regélőben 1
Regélőben (1839), 1
(1839), Rajzolatokban, 1
Rajzolatokban, Társalkodóban 1
Társalkodóban és 1
és Pesti 1
Divatlapban közölt 1
közölt egyleti, 1
egyleti, társadalmi 1
társadalmi s 1
más vegyes 1
vegyes tudósításokat. 1
tudósításokat. Irodalmi 1
Irodalmi működése 2
a Religiónál 1
Religiónál vette 1
mely lapban 2
lapban számos 2
számos közleménye 1
közleménye jelent 2
meg, többi 1
többi közt: 1
közt: Szent 1
a boldogs. 1
boldogs. Irodalmi 1
mellett részt 2
a megyegyűlési 1
megyegyűlési vitákban 1
vitákban is, 1
s csakhamar 2
csakhamar az 1
ellenzék egyik 1
egyik kitűnőbb 1
kitűnőbb szónoka 1
szónoka lett. 1
lett. Irodalmi 1
Irodalmi pályafutását 1
pályafutását versek 1
versek írásával 1
írásával kezdte, 1
kezdte, amelyeket 1
amelyeket öt 1
kötetben tett 1
közzé, többek 1
közt Centru 1
Centru înaintaș 1
înaintaș ( 1
( Irodalmi 1
Irodalmi pályája 1
pályája 1969-ben 1
az Elérhetetlen 1
Elérhetetlen föld 1
föld című 1
című versantológiával 1
versantológiával indult. 1
indult. Irodalmi 1
Irodalmi téren 1
körű munkásságot 1
munkásságot fejtett 1
ki. Irodalom 1
Irodalom a 1
grazi egyetemi 1
egyetemi könyvtárról 1
könyvtárról németül 1
és angolul 1
angolul megtalálható 1
a fejezeteknél 1
fejezeteknél a 1
mindenkori érvényes 1
érvényes nyelven. 1
nyelven. Irodalomszervezőként 1
Irodalomszervezőként 2019-ben 1
2019-ben indította 1
az Ollam 1
Ollam projektet, 1
projektet, melynek 1
keretében kortárs 1
kortárs költők 2
költők adják 1
elő saját 1
saját megzenésített 1
megzenésített műveiket 1
műveiket egyedi 1
egyedi versperformanszokkal 1
versperformanszokkal kísérve. 1
kísérve. Irodalomtörténeti 1
Irodalomtörténeti szempontból 1
szempontból legfontosabbak 1
legfontosabbak szatírái, 1
szatírái, melyek 1
melyek utat 1
utat törtek 1
klasszicista irodalom 1
irodalom ezen 1
ezen fontos 1
fontos műfaja 1
műfaja számára 1
orosz irodalomban. 1
irodalomban. Irodalomtörténeti 1
Irodalomtörténeti tanulmány, 1
tanulmány, Székesfehérvár, 1
Székesfehérvár, 1888. 1
1888. Irodalomtörténeti 1
Irodalomtörténeti tárgyú 1
tárgyú művei 1
művei sorát 1
sorát a 1
Nyugat első 1
első nemzedékével 1
nemzedékével foglalkozó 1
foglalkozó Az 1
magyar líra 2
líra nyitotta 1
1928-ban. Irodalomtudományi 1
Irodalomtudományi Intézetében, 1
Intézetében, de 1
okokból elbocsátották. 1
elbocsátották. Irodalomtudományi 1
Irodalomtudományi Intézetében 1
Intézetében volt 1
volt ösztöndíjas, 1
ösztöndíjas, majd 1
tudományos segédmunkatárs. 1
segédmunkatárs. Irodalomtudományi 1
Irodalomtudományi PhD-konferencia 1
PhD-konferencia elméleti 1
elméleti irányvonalakról, 1
irányvonalakról, kihívásokról 1
kihívásokról és 1
és lehetőségekről. 1
lehetőségekről. Írói 1
Írói és 1
és intézményszervezői 1
intézményszervezői munkája 1
mellett kiváló 1
kiváló szónok 1
szónok is 1
volt. Írói 1
Írói jegye 1
jegye R. 1
R. E., 1
E., mely 1
mely ezen 2
ezen munkák 1
munkák címlapjain 1
címlapjain használt. 1
használt. Írói 1
Írói karrierje 1
karrierje nem 2
nem ártott 1
ártott orvosi 1
orvosi hivatásának, 1
hivatásának, sőt 1
sőt társadalmi 1
társadalmi megbecsültsége 2
megbecsültsége csak 1
csak nőtt. 1
nőtt. Írói 1
Írói munkája 1
mellett újságíró 1
újságíró és 4
és producer 2
producer volt 3
France Culture 1
Culture rádióban, 1
rádióban, ahol 1
drámai osztályt 1
osztályt vezette 1
vezette 30 1
keresztül. Írói 1
Írói pályáját 1
pályáját a 1
Társaság 1927-ben 1
1927-ben Jókai 1
Jókai nagydíjjal 1
nagydíjjal tüntette 1
ki. Íróként 1
Íróként később 1
a tényirodalom 1
tényirodalom híve 1
lett. Íróként 1
Íróként több 1
több forgatókönyvet 1
forgatókönyvet írt 1
írt csehszlovák 1
csehszlovák filmekhez. 1
filmekhez. Írok 1
Írok majd 1
majd hozzá 1
egy Epilógust, 1
Epilógust, ami 1
ami Téged 1
Téged könnyekig 1
könnyekig meg 1
hatni. Irónia 1
Irónia szarkazmus 1
szarkazmus nélkül 1
nélkül éppúgy 1
éppúgy lehetséges, 1
lehetséges, mint 1
mint szarkazmus 1
szarkazmus irónia 1
irónia nélkül. 1
nélkül. Ironikusan 1
Ironikusan színezett, 1
színezett, száraz 1
száraz hangvételével 1
hangvételével a 1
Szív a 1
a tükörben 1
tükörben c. 1
verseskötete az 1
az expresszionista 1
expresszionista líra 1
líra paroxizmusa 1
paroxizmusa után 1
„új tárgyilagosság” 1
tárgyilagosság” egyik 1
egyik úttörő 1
úttörő műve, 1
műve, éppen 1
éppen úgy, 2
mint első 4
jelentősebb regénye, 1
a Fábián: 1
Fábián: egy 1
egy moralista 1
moralista regénye. 1
regénye. Ironikus 1
Ironikus módon 3
cselekmény során 2
a dohánygyár 1
dohánygyár dolgozóit 1
dolgozóit józan 1
józan gondolkodású, 1
gondolkodású, kellemes 1
kellemes embereknek 1
embereknek mutatják 1
az antidohányosokat 1
antidohányosokat visszataszítónak 1
visszataszítónak és 1
és elitistának 1
elitistának ábrázolják. 1
ábrázolják. Ironikus 1
a hajó, 1
hajó, amivel 1
a tiszt 1
tiszt érkezik, 1
érkezik, felfogható 1
felfogható a 1
mentés szimbólumának, 1
szimbólumának, de 1
háborús gyilkolásnak 1
gyilkolásnak is: 1
is: része 1
része annak 1
a hadiflottának, 1
hadiflottának, amely 1
ellenséget vette 1
vette célba. 2
célba. Ironikus 1
módon életében 1
életében egyik 1
egyik álma 1
álma sem 1
valóra teljesen, 1
teljesen, csak 1
után. Írország 1
Írország a 1
rádiózás figyelemre 1
figyelemre méltóan 1
méltóan korai 1
korai megkezdéséhez 1
megkezdéséhez képest 1
nagyon későn, 1
későn, 1961-ben 1
1961-ben kezdte 1
önálló televíziózást. 1
televíziózást. Írországba 1
Írországba került 1
került Arthur 1
Arthur Grey 1
Grey szolgálatába, 1
szolgálatába, hogy 1
helyi lázadást 1
lázadást leverjenek. 1
leverjenek. Írországban 1
Írországban a 1
TV3 közép-európai 1
szerint este 1
este 9 1
9 órakor 1
órakor vetíti 1
vetíti a 1
sorozatot. Írott 1
Írott forrásban 1
forrásban elsőként 2
elsőként 1170 1
1170 tűnik 1
fel Losice 1
Losice nevén. 1
nevén. Írott 1
Írott források 1
források elsőként 1
elsőként 1272-ben 1
1272-ben említik. 1
említik. Irta: 1
Irta: Egy 1
Egy asszony. 1
asszony. Írta 1
Írta egy 1
egy igaz 1
igaz hazafi. 1
hazafi. Irta 1
Irta egy 1
egy játékos, 2
aki nyer. 1
nyer. Írta 1
Írta és 1
az udvardi 1
udvardi kerületnek 1
kerületnek 1861. 1
1861. szept. 1
szept. 3. 1
3. Kürthön 1
Kürthön tartott 1
tartott tanácskozmányában 1
tanácskozmányában felolvasta. 1
felolvasta. Irta 1
Irta és 1
és felolvasta 1
felolvasta az 1
esztergomi főegyházmegyei 1
főegyházmegyei udvardi 1
udvardi kerület 1
kerület tanítóinak 1
tanítóinak Udvardon 1
Udvardon (Komáromm.) 1
(Komáromm.) 1858. 1
1858. aug. 1
aug. 2. 1
2. tartott 1
tartott tanácskozmányán. 1
tanácskozmányán. ” 1
” írta 1
ahol mérhetetlen 1
mérhetetlen bőségben 1
bőségben találhatók 1
találhatók halak, 1
halak, fókák, 1
fókák, madarak 1
és értékes 3
értékes fémeket 1
fémeket tartalmazó 1
tartalmazó „ 1
„ Írt 1
Írt az 1
itteni tapasztalatairól. 1
tapasztalatairól. Írt 1
Írt egy 2
értekezést is 1
öt oszloprendről. 1
oszloprendről. Írt 1
egy színdarabot: 1
színdarabot: A 1
két Kohn 1
Kohn cím 1
cím alatt, 1
alatt, bohózat 1
bohózat 3 1
3 felvonásban. 1
felvonásban. Írt 1
Írt híres 1
híres orvosokról, 1
orvosokról, régi 1
régi pestis- 1
pestis- és 1
és kolerajárványokról, 1
kolerajárványokról, és 1
ő szerkesztette 3
kórház 1996-ban 1
1996-ban megjelent, 1
megjelent, 150 1
150 évre 1
évre visszaemlékező 1
visszaemlékező jubileumi 1
jubileumi évkönyvét 1
évkönyvét is. 1
is. Irt 1
Irt még 1
egy «primitiva 1
«primitiva latiná»-t 1
latiná»-t (1788), 1
(1788), számos 1
számos alkalmi 1
alkalmi verset 1
saját szerzeményeivel 1
szerzeményeivel kiadta 1
a Tranoscius 1
Tranoscius énekeskönyvét 1
énekeskönyvét (1788). 1
(1788). Írt 1
Írt még: 1
még: Litteratur 1
Litteratur der 1
der Totentänze 1
Totentänze (Lipcse, 1
(Lipcse, 1840); 1
1840); továbbá 1
a tornászatról 1
tornászatról is 1
sokat írt. 1
írt. I. 1
I. Rudolf, 1
Rudolf, az 1
első Habsburg 1
Habsburg a 1
német trónon. 1
trónon. Isaac 1
Isaac Asimov: 1
Asimov: I, 1
I, Asimov 1
Asimov Heinlein 1
Heinlein a 1
USS Roper 1
Roper fedélzetén 1
fedélzetén is 1
szolgált 1933–34-ben, 1
1933–34-ben, ahol 1
tengerészeti hadnagyi 1
hadnagyi rangig 1
rangig vitte. 1
vitte. Isaac 1
Isaac egyből 1
egyből le 1
a akar 1
akar állni 1
a kábítószerről 1
kábítószerről elvonó 1
elvonó nélkül, 1
nélkül, és 2
kidobja Simonet 1
Simonet a 1
a lakásából. 1
lakásából. Isaac 1
Isaac szakít 1
szakít Tracyvel, 1
Tracyvel, aki 1
nagyon megbántódik, 1
megbántódik, és 1
ezután Mary 1
Mary beköltözik 1
beköltözik Isaac 1
Isaac lakásába. 1
lakásába. Isaac 1
Isaac szomorkásan 1
szomorkásan rámosolyog 1
rámosolyog a 1
a lányra, 1
lányra, majd 1
kép átvált 1
átvált a 1
város körvonalaira, 1
körvonalaira, miközben 1
miközben újra 1
a Rhapsody 1
Rhapsody in 1
in Blue 1
Blue néhány 1
néhány taktusa 1
taktusa hangzik 1
hangzik fel. 2
filmet záró 1
záró feliratok 1
feliratok alatt 1
ismert Gershwin-dal, 1
Gershwin-dal, az 1
az "Embraceable 1
"Embraceable You" 1
You" szól. 1
szól. Isabella 1
Isabella elmenekül, 1
Londonban megszüli 1
megszüli Heathcliff 1
Heathcliff fiát, 1
fiát, Lintont. 1
Lintont. Isabelle 1
Isabelle eredetileg 1
eredetileg Katniss 1
Katniss Everdeen 1
Everdeen szerepére 1
szerepére jelentkezett, 1
jelentkezett, azonban 1
túl fiatalnak 1
fiatalnak tartották 1
a karakterhez, 1
karakterhez, de 1
de visszahívták 1
visszahívták Clove 1
Clove szerepének 1
szerepének meghallgatására, 1
meghallgatására, amit 1
sikeresen meg 1
kapott. I. 1
I. Samsi-Adad 1
Samsi-Adad halála 1
után Ismé-Dagan 1
Ismé-Dagan örökölte 1
örökölte meg 1
még negyven 1
asszír királylista 1
királylista szerint, 1
szerint, ám 1
minden igyekezete 1
igyekezete ellenére 1
ellenére Asszíria 1
Asszíria vazallusi 1
vazallusi sorba 1
sorba süllyedt 1
keleti támadásoknak 1
támadásoknak és 1
és Hammurapi 1
Hammurapi tevékenységének 1
tevékenységének köszönhetően. 1
köszönhetően. Ishmael 1
Ishmael maga 1
vette kezébe 1
kezébe sorsát; 1
sorsát; hogy 1
milyen sikerrel, 1
sikerrel, nem 1
nem tudjuk. 2
tudjuk. Isidának 1
Isidának ehelyett 1
ehelyett más 1
más ötlete 1
ötlete támadt: 1
támadt: Kobajakava 1
Kobajakava erői 1
erői nem 1
sokkal ezelőtt 1
ezelőtt érkeztek 1
egy völgybe, 1
völgybe, az 1
ott található 1
található Szekigahara 1
Szekigahara nevű 1
nevű falu 2
falu mellé, 1
mellé, ami 1
ami közvetlenül 1
a Nakaszendó 1
Nakaszendó út 1
így Iejaszu 1
Iejaszu nem 1
volna kikerülni 1
kikerülni őt. 1
őt. Iskolaévei 1
Iskolaévei után 1
át tanítással 1
tanítással foglalkozott, 1
foglalkozott, de 2
tanári pályát, 1
pályát, hogy 1
hogy természetközelibb 1
természetközelibb elfoglaltságoknak 1
elfoglaltságoknak élhessen. 1
élhessen. Iskolai 1
Iskolai egyesületek, 1
egyesületek, civil 1
női szervezetek 1
szervezetek alakultak, 1
alakultak, intézményesítették 1
intézményesítették a 1
a toleranciát, 1
toleranciát, például 1
például régiónként 1
régiónként létrehozhatták 1
létrehozhatták a 1
saját etnikai, 1
etnikai, vallási 2
nyelvi kisebbségeiket. 1
kisebbségeiket. Iskolái 1
Iskolái elvégzése 1
gyakran hazatért 1
hazatért falujába. 1
falujába. Iskolai 1
Iskolai éveit 1
éveit végigkísérte 1
végigkísérte a 1
a zene- 1
zene- és 2
a nyelvtanulás, 1
nyelvtanulás, valamint 1
sport. Iskoláinkban 1
Iskoláinkban nem 1
nem tanulunk 1
tanulunk játszani, 1
játszani, s 1
nem tanítanak 1
tanítanak tanulni: 1
tanulni: a 1
a zeneterápián 1
zeneterápián az 1
érzelmek kifejezése 1
kifejezése éppúgy 1
éppúgy zajlik, 1
zajlik, mint 1
ún. Iskolai 1
Iskolai tanulmányait 1
tanulmányait szülőfalujában 1
szülőfalujában és 1
és Nagyváradon 1
Nagyváradon végezte. 2
végezte. Iskoláit 3
Iskoláit Gyöngyösön, 1
Gyöngyösön, Esztergomban 1
Esztergomban és 1
és Nagyszombatban 1
Nagyszombatban végezte; 1
végezte; 1863-ban 1
1863-ban az 1
esztergomi papnövendékek 1
papnövendékek közé 2
közé lépett. 1
lépett. Iskoláit 1
Iskoláit helyben, 1
Kolozsvári Jezsuita 1
Jezsuita Gimnázium 1
és Akadémián 1
Akadémián végezte 1
el 1681-ben. 1
1681-ben. Iskoláit 1
Iskoláit Korondon 1
Korondon kezdte, 1
a középiskolát 1
középiskolát Szovátán 1
Szovátán végezte. 1
Iskoláit Nyárádgálfalván 1
Nyárádgálfalván kezdte, 1
az áttelepedést 1
áttelepedést követően 1
követően Biharnagybajomban, 1
Biharnagybajomban, később 1
debreceni Hunyadi 1
Iskolában folytatta. 1
folytatta. Iskoláit 1
Iskoláit részben 1
részben lett 1
lett részben 1
részben litván 1
litván elemi 1
elemi iskolákban 1
iskolákban végezte. 1
Iskoláit szülővárosában 2
szülővárosában járta, 1
járta, de 1
miután semmiféle 1
semmiféle tudományos 1
tudományos pályához 1
pályához kedve 1
kedve nem 1
származású atyja 1
atyja iparost 1
iparost akart 1
akart belőle 1
belőle nevelni. 1
nevelni. Iskoláit 1
szülővárosában végezte, 3
majd testvéreihez 1
testvéreihez hasonlóan 1
a Delaware-i 1
Delaware-i Egyetemen 1
tanult kémiát, 1
kémiát, filozófiát 1
és irodalmat. 1
irodalmat. Iskolái 1
Iskolái után 1
hamarosan bekapcsolódott 1
hazai művészeti 1
művészeti életbe, 1
életbe, 1984-óta 1
1984-óta jelennek 1
meg illusztrációi 1
illusztrációi különböző 1
különböző sajtóorgánumokban. 1
sajtóorgánumokban. Iskoláját 1
Iskoláját szülőfalujában, 1
szülőfalujában, Moholon 1
Moholon végezte, 1
végezte, ezt 1
követően 1912-től 1
1912-től a 1
marosvásárhelyi császári 1
királyi katonai 1
katonai alreáliskolában 1
alreáliskolában tanult. 1
tanult. Iskolákban 1
Iskolákban rajzot 1
rajzot tanított, 1
tanított, emellett 1
emellett fogyatékos 1
fogyatékos gyerekek 1
gyerekek művészeti 1
művészeti oktatásával 1
oktatásával is 1
foglalkozott. Iskolakert-fejlesztési 1
Iskolakert-fejlesztési Programjában, 1
Programjában, egy 1
18. kerületi 1
kerületi iskola 1
iskola tankertjének 1
tankertjének fenntartásában, 1
fenntartásában, a 1
közösség fejlesztésében. 1
fejlesztésében. Iskola, 1
Iskola, könyvtár, 1
könyvtár, később 1
később kórház 1
benne. Iskolán 1
Iskolán kívüli, 1
kívüli, népművelődési 1
népművelődési és 1
irodalmi működését 1
működését azonban 1
jó szemmel 2
szemmel sem 1
a São 2
São Pauló-i 1
Pauló-i magyar 1
magyar konzulátus, 1
konzulátus, sem 1
egyházak képviselői. 1
képviselői. Iskolatársával, 1
Iskolatársával, Lázár 1
Lázár Istvánnal 1
Istvánnal (később 1
a Valóság 1
Valóság főszerkesztője) 1
főszerkesztője) darabot 1
darabot írt. 1
írt. Iskolateremtő 1
Iskolateremtő munkássága 1
munkássága nyomán 1
a Szondi-témában 1
Szondi-témában több 1
több doktori 1
doktori hallgatója 1
hallgatója tudományos 1
szerzett, illetve 1
illetve fokozatszerzés 1
fokozatszerzés előtt 1
áll. Iskola 1
Iskola után 2
a hétvégenként 1
hétvégenként Williams 1
Williams énekelt 1
és Silvertone 1
Silvertone gitárján 1
gitárján játszott 1
a járdán 1
járdán a 1
a WSFA 1
WSFA rádióstúdió 1
rádióstúdió előtt. 1
előtt. Iskola 1
után zömében 1
zömében játékkal, 1
játékkal, bunyózással 1
bunyózással és 1
tengeri strandolással 1
strandolással ütötte 1
ütötte el 1
az időt. 2
időt. Ismail 1
Ismail a 1
a videófelvétele 1
videófelvétele nyomán, 1
nyomán, amelyet 1
amelyet kimondottan 1
kimondottan az 2
országban élő 2
élő meleg 1
meleg muszlimoknak 1
muszlimoknak szánt, 1
szánt, névtelen 1
névtelen halálos 1
halálos fenyegetéseket 1
fenyegetéseket kapott. 1
kapott. Ismereteink 1
Ismereteink a 1
legtöbb taxon 1
taxon elterjedési 1
elterjedési területéről 1
területéről igencsak 1
igencsak hiányosak. 1
hiányosak. Ismereteit 1
Ismereteit szívesen 1
szívesen megosztotta 1
megosztotta az 2
érdeklődő fiatalokkal 1
fiatalokkal is. 1
is. Ismeretelméleti 1
Ismeretelméleti felkészültség, 1
felkészültség, erős 1
erős önbírálat, 1
önbírálat, filozófiai 1
filozófiai gondolkodás, 1
gondolkodás, nagy 1
nagy forrásismeret 1
forrásismeret jellemezte 1
jellemezte dr. 1
dr. Schneller 1
Schneller Károly 1
Károly tanszékvezető 1
tanszékvezető professzor 1
professzor szerint, 1
szerint, aki 1
aki dr. 1
dr. Csikós 1
Csikós Mihályt 1
Mihályt a 1
a statisztika 2
statisztika tudományának 1
tudományának igen 1
igen komoly 1
komoly ígéretének 1
ígéretének tartotta. 1
tartotta. Ismeretelméleti, 1
Ismeretelméleti, illetve 1
illetve matematikai-logikai 1
matematikai-logikai problémákkal 1
foglalkozott. Ismeretesek 1
Ismeretesek törvényeinek 1
törvényeinek megszégyenítő 1
megszégyenítő kikötései, 1
kikötései, melyekkel 1
szerint megtisztította 1
város erkölcseit. 1
erkölcseit. Ismeretes, 1
Ismeretes, hogy 1
Shakespeare idejében 1
idejében nem 2
voltak színésznők, 1
színésznők, így 1
női szerepeket 2
is férfi 1
férfi (vagy 1
(vagy fiú) 1
fiú) színészek 1
színészek játszották. 1
játszották. Ismeretlen 1
Ismeretlen ellenfelekkel 1
ellenfelekkel akart 1
akart kumitézni 1
kumitézni (ne 1
(ne feledjük, 1
feledjük, hogy 1
hogy akkoriban 2
nem rendeztek 1
versenyeket karatéban). 1
karatéban). Ismeretlen 1
Ismeretlen körülmények 1
között feléledt 1
feléledt a 1
a "Misztikus 1
"Misztikus Sors" 1
Sors" végén 1
és Vida 1
Vida mellett 1
mint lemezlovas. 1
lemezlovas. Ismeretlen 1
Ismeretlen okból 1
okból Kázmér 1
Kázmér egyáltalán 1
reagált az 2
északi eseményekre, 1
eseményekre, mindössze 1
mindössze bebiztosította 1
bebiztosította birtokait 1
birtokait Kis-Lengyelországban. 1
Kis-Lengyelországban. Ismeretterjesztően 1
Ismeretterjesztően lásd 1
lásd Barabási 1
Barabási Albert 1
Albert László, 1
László, Behálózva, 1
Behálózva, Magyar 1
Magyar Könyvklub, 1
Könyvklub, Budapest, 1
Budapest, 2003, 2
2003, ; 2
; könyvtári 1
könyvtári alkalmazásokra 1
alkalmazásokra vonatkozóan: 1
vonatkozóan: Dippold 1
Dippold Péter: 1
Péter: Merre 1
Merre tovább, 1
tovább, katalógus? 1
katalógus? Ismeretterjesztő, 1
Ismeretterjesztő, illetve 1
illetve kisjátékfilmjeiben 1
kisjátékfilmjeiben főként 1
főként irodalommal, 1
irodalommal, képzőművészettel, 1
képzőművészettel, kultúrtörténettel 1
kultúrtörténettel foglalkozik, 1
foglalkozik, amelyek 1
amelyek leginkább 1
MTVA csatornáin 1
csatornáin láthatóak. 1
láthatóak. Ismeretterjesztő 1
Ismeretterjesztő rendezvényeinken 1
rendezvényeinken mindig 1
más aktuális 1
aktuális tematikával 1
tematikával várjuk 1
várjuk az 1
érdeklődő óvodásokat, 1
óvodásokat, iskolásokat 1
iskolásokat vagy 1
akár magánszemélyeket. 1
magánszemélyeket. Ismerjük 1
Ismerjük mind 1
mind magunk, 1
magunk, mind 1
mind mások 1
mások jó 1
rossz tulajdonságait, 1
tulajdonságait, tudomásul 1
tudomásul vesszük 1
vesszük ezeket, 1
zavar abban, 1
hogy megbecsülésünket 1
megbecsülésünket kifejezésre 1
kifejezésre juttassuk. 1
juttassuk. Ismernünk 1
Ismernünk kell 1
sürgős panaszok 1
panaszok számát, 1
számát, arányát, 1
arányát, változását, 1
változását, hogy 1
hogy lássuk, 1
lássuk, milyen 1
milyen tendenciák 1
tendenciák mutatkoznak. 1
mutatkoznak. Ismerősei 1
Ismerősei tehetetlen 1
tehetetlen és 1
és manipulatív 1
manipulatív gyereknek 1
gyereknek írták 1
le, azonban 1
azonban állandó 1
állandó szeretetéhsége 1
szeretetéhsége sebezhetővé 1
sebezhetővé és 1
és labilissá 1
labilissá tette. 1
tette. Ismert 1
Ismert a 2
a karbóniumionnal, 1
karbóniumionnal, azaz 1
a szén-kationnal 1
szén-kationnal kapcsolatos 1
kapcsolatos munkássága 1
munkássága is. 1
is. Ismert 2
a szemirritáló 1
szemirritáló hatása, 1
hatása, mely 1
a szemgolyó 1
szemgolyó károsodását 1
károsodását is 1
is eredményezheti. 1
eredményezheti. Ismertebb 1
Ismertebb hullások 1
hullások még: 1
még: Lowicz, 1
Lowicz, Lengyelország, 1
Lengyelország, 1935, 1
1935, március 1
március 12 1
12 (59 1
(59 kg). 1
kg). Ismertebb 1
Ismertebb műve 1
műve "A 1
"A wakefieldi 1
wakefieldi lelkész" 1
lelkész" (The 1
(The Vicar 1
Vicar of 1
of Wakefield) 1
Wakefield) című 1
című családregénye 1
családregénye ( 1
( Ismertebb 1
Ismertebb tanárai 1
tanárai közt 1
közt van 1
van Budai 1
Budai Ilona 1
és Fábián 1
Fábián Éva 1
Éva népdalénekesek. 1
népdalénekesek. Ismertek 1
Ismertek 100 1
100 évesnél 1
évesnél is 1
idősebb példányai. 1
példányai. Ismerték 1
Ismerték a 1
a padlófűtést; 1
padlófűtést; vízvezetékeket, 1
vízvezetékeket, csatornákat 1
csatornákat és 1
és fürdőket 1
fürdőket építettek. 1
építettek. Ismerték 1
Ismerték az 1
és görögök, 1
görögök, a 1
rómaiak vízvezetékcsöveket 1
vízvezetékcsöveket készítettek 1
belőle. Ismertek 1
Ismertek voltak 1
voltak akkoriban 1
az abrakmester, 1
abrakmester, abrakzsák, 1
abrakzsák, abraktarisznya, 1
abraktarisznya, abrakpénz, 1
abrakpénz, abrakrosta 1
abrakrosta elnevezések 1
elnevezések is. 1
is. Ismerteti 1
Ismerteti vele 1
lehetséges útvonalak 1
útvonalak elhelyezkedését, 1
elhelyezkedését, valamint 1
valamint felhívja 1
ha akcióba 1
akcióba lép, 1
lép, még 1
még eső 1
eső esetén 1
azonnal tudni 1
tudni fognak 1
fognak róla, 1
és megpróbálják 2
megpróbálják megakadályozni. 1
megakadályozni. Ismertetőjegye 1
Ismertetőjegye a 1
fehér fej 1
kék szeme 1
szeme körüli 1
körüli narancssárga 1
narancssárga tollazat. 1
tollazat. Ismertetőjegyei, 1
Ismertetőjegyei, hogy 1
mértékben idealizált, 1
idealizált, sokszor 1
sokszor tökéletes, 1
tökéletes, általában 1
általában nagyon 1
fiatal vagy 1
vagy alacsony 3
alacsony rangú 2
rangú személy, 1
aki valószerűtlen 1
valószerűtlen módon 1
módon sikeres 1
sikeres mindenben, 1
mindenben, sokszor 1
sokszor ő 1
ő menti 1
meg társait. 1
társait. Ismert, 1
Ismert, hogy 3
ezeknek tanítását 1
tanítását Iulianus 1
Iulianus császár 1
császár megtiltotta 1
szerzők oktatását 1
keresztény iskolákbanː 1
iskolákbanː az 1
keletkezett hiányt 1
hiányt igyekezett 1
igyekezett Apollinaris 1
Apollinaris betölteni. 1
betölteni. Ismert, 1
ők „házakat” 1
„házakat” (bujút) 1
(bujút) mélyítettek 1
mélyítettek a 1
a sziklákba 1
sziklákba (az 1
arab nyelvben 1
szónak kettős 1
kettős jelentése 1
jelentése van: 1
van: jelenti 1
élet lakóterét, 1
lakóterét, de 1
de jelenti 1
halottak otthonát, 1
a sírépítményt 1
sírépítményt is). 1
is). Ismert, 1
hogy pl. 1
pl. fehér 1
fehér lisztből 1
lisztből készült 1
készült főtt 1
főtt tészta 1
tészta után 1
után nagyon 1
hamar megéhezünk, 1
megéhezünk, még 1
a tápanyagbevitel 1
tápanyagbevitel több 1
mint elégséges 1
elégséges volt. 1
volt. Ismert 2
Ismert Inez 1
Inez van 1
van Lamsweerde 1
Lamsweerde és 1
Vinoodh Matadin 1
Matadin holland 1
holland fotósokkal 1
fotósokkal való 1
való munkájáról. 1
munkájáról. " 1
" ismert 1
ismert krízishez 1
krízishez vezetett. 1
vezetett. Ismertsége 1
Ismertsége gyorsan 1
nézők megkedvelték 1
megkedvelték egyéni 1
egyéni megjelenése 1
megjelenése miatt 1
is. Ismertséget 1
Ismertséget főleg 1
az 1968–69-ben 1
1968–69-ben bemutatott 1
bemutatott Kockázat 1
Kockázat című 1
sorozat Hermann 1
Hermann Brunner 1
Brunner SS-Sturmbannführer 1
SS-Sturmbannführer szerepével 1
szerepével szerzett. 1
szerzett. Ismert 1
Ismert Si 1
Si Mohand 1
Mohand (Si 1
(Si Mohand 1
Mohand ou-Mhand 1
ou-Mhand n 1
n At 1
At Hmadouch) 1
Hmadouch) költő 1
költő neve, 1
szóbeli irodalom 1
irodalom művelője 1
művelője volt. 1
Ismert szimbolista 1
szimbolista műve 1
Oidipusz és 1
a szfinx, 1
szfinx, amit 1
az 1864. 1
1864. Ismert 1
Ismert színészként 1
színészként és 1
és műfordítóként 1
műfordítóként is, 1
is, számos 3
számos színpadi 2
színpadi művet 1
fordított le 1
le angolról 1
angolról az 1
az anyanyelvére. 1
anyanyelvére. Ismertté 1
vált plakátja 1
plakátja ebből 1
időből a 1
a "Royal 1
"Royal Palace 1
Palace Hotel, 1
Hotel, Oostende" 1
Oostende" (1899). 1
(1899). Ismert 1
Ismert úgy 1
mint Scopoli 1
Scopoli János 1
János Antal, 1
Antal, Prof. 1
Prof. Ismert 1
Ismert volt 3
a Marlen 1
Marlen (Marx-Lenin), 1
(Marx-Lenin), Vilen 1
Vilen (V.I.Lenin) 1
(V.I.Lenin) vagy 1
a Lendros 1
Lendros (Lenin 1
(Lenin zászlaja) 1
zászlaja) név 1
volt Habsburg-ellenes 1
Habsburg-ellenes nézeteiről, 1
nézeteiről, de 1
közben jelentős 1
jelentős birtokokkal 1
birtokokkal gyarapította 1
gyarapította örökségét. 1
örökségét. Ismert 1
még VG 1
VG 1–5, 1
1–5, Volkssturm-Gewehr 1
Volkssturm-Gewehr 1–5, 1
1–5, Versuchs-Gerät 1
Versuchs-Gerät 1–5 1
1–5 és 1
és „Gustloff” 1
„Gustloff” néven 1
néven is; 1
fegyvert a 3
a Volksstrum 1
Volksstrum milícia 1
milícia számára 1
mint olcsón 1
olcsón sorozatgyártható 1
sorozatgyártható fegyver. 1
fegyver. Ismert 1
Ismert zeneműveit 1
zeneműveit is 1
itt komponálta. 1
komponálta. Ismét 1
Ismét a 1
szociáldemokrata mozgalomban 1
mozgalomban dolgozott, 1
párt ifjúsági 1
ifjúsági mozgalmának 1
mozgalmának nagybudapesti 1
nagybudapesti titkára. 1
titkára. Ismételjük 1
Ismételjük az 1
az osztásokat, 1
osztásokat, amíg 1
kapunk egy 1
egy tizenhatnál 1
tizenhatnál kisebb 1
kisebb számot. 1
számot. Ismételni 1
Ismételni kellett 1
az évet, 1
évet, tehát 1
tehát fölvételiztem 1
fölvételiztem a 1
képzőművészeti főiskolára, 1
főiskolára, ahová 1
ahová „levél” 1
„levél” nélkül 1
nélkül felvettek. 1
felvettek. Ismételt 1
Ismételt görögországi 1
görögországi és 1
és kis-ázsiai 1
kis-ázsiai utazásainak 1
utazásainak eredményei 1
a göttingai 1
göttingai tudós 1
tudós társaság 1
társaság és 1
berlini akadémia 1
akadémia értekezéseiben 1
értekezéseiben jelentek 1
meg. Ismét 1
Ismét felvette 1
a Ryback 1
Ryback nevet, 1
nevet, majd 1
új öltözékben, 1
öltözékben, új 1
új megjelenéssel 1
megjelenéssel debütált 1
debütált 2012. 1
2012. Ismét 1
Ismét Fini 1
Fini lett 1
a főtitkár. 1
főtitkár. Ismét 1
Ismét lezajlanak 1
lezajlanak az 1
az események, 1
események, de 1
önfeláldozó Deadpool 1
Deadpool halálát 1
halálát okozó 1
okozó golyó 1
golyó megáll 1
oda helyezett 1
helyezett érmén, 1
érmén, így 1
így életben 2
marad. Ismétlődő 1
Ismétlődő jeleknél 1
jeleknél a 1
a periódusidő 1
periódusidő két 1
azonos állapot 1
állapot között 1
eltelt idő. 1
idő. Ismét 1
Ismét Louis 1
Louis Howe-hoz 1
Howe-hoz fordult 1
aki elvállalta 1
elvállalta kampánya 1
kampánya vezetését 1
további támogatókat 1
támogatókat is 1
szerzett számára. 1
számára. Ismét 1
Ismét mások 1
mitikus képek 1
események dramatizálását 1
dramatizálását látják 1
látják benne. 1
benne. Ismét 1
Ismét megjelent 1
a talán 1
talán legtöbbször 1
legtöbbször kiadott 1
kiadott dzsentri-regény 1
dzsentri-regény (A 1
(A Noszty 1
Noszty fiú 1
fiú esete 1
esete Tóth 1
Tóth Marival. 1
Marival. Ismét 1
Ismét teljes 1
a hármak 1
hármak ereje. 1
ereje. Ism.: 1
Ism.: Osztovics 1
Osztovics Ágnes: 1
Ágnes: Jelen 1
Jelen és 1
és múlt. 1
múlt. Isotta 1
Isotta levelezésének 1
levelezésének érdekes 1
érdekes momentuma, 1
momentuma, hogy 1
hogy 1437-ben 1
1437-ben magának 1
magának Guarino 1
Guarino da 1
da Veronának 1
Veronának is 1
írt. Isszoszi 1
Isszoszi csata: 1
csata: balra 1
balra látható 1
látható Nagy 1
a lován. 1
lován. Isten 1
által megszámlálhatatlan 1
megszámlálhatatlan csodálatos 1
csodálatos gyógyításnak 1
gyógyításnak lehetett 1
lehetett eszköze. 1
eszköze. Isten 1
a szeretet. 1
szeretet. Isten 1
első emberpárt 1
emberpárt úgy 1
- boldogan 1
boldogan és 1
és örökké. 1
örökké. Istenek 1
Istenek születése 1
születése (Theogonia) 1
(Theogonia) című 1
találkozhatunk Mnémoszüné 1
Mnémoszüné alakjával, 1
alakjával, aki 1
aki magában 1
feledés adományát 1
adományát is. 1
is. Isten 1
Isten használhat 1
használhat minket!" 1
minket!" Isten 1
Isten hozott 1
hozott Németországban! 1
Németországban! Isten 1
Isten képét 1
képét felvenni 1
felvenni egyet 1
jelent magunkról 1
magunkról lemondani. 1
lemondani. Isten 1
Isten megígéri, 1
ő utódai 1
utódai nagy 1
nagy néppé 1
néppé lesznek, 1
általa áldásban 1
áldásban részesül 1
föld minden 1
minden nemzetsége 1
nemzetsége (12. 1
(12. f.). 1
f.). Isten 1
Isten mindenem… 1
mindenem… czímmel 1
czímmel ford. 1
ford. Várady 1
Várady István, 1
István, Kassán, 1
Kassán, v 1
v n. 1
n. 2. 2
kiadás Pest, 1
Pest, 1844. 1
1844. Isten 1
Isten mindenkinek 1
mindenkinek az 1
ő életének 1
életének cselekedetei 1
cselekedetei alapján 1
alapján fizet 1
fizet meg. 1
meg. Isten 1
Isten országa 1
országa elsősorban 1
az alázatosaké, 1
alázatosaké, az 1
az ártatlanoké 1
ártatlanoké (a 1
(a gyermekekhez 1
gyermekekhez hasonlóké) 1
hasonlóké) Mt 1
Mt 19,14 1
19,14 Mt 1
Mt 18,3 1
18,3 és 1
a szegényeké 1
szegényeké Mt 1
Mt 5,3 1
5,3 (ld. 1
(ld. Isten 1
Isten szeretetének 1
szeretetének tökéletességében 1
tökéletességében az 1
illető tökéletesen 1
tökéletesen szabad 1
anyagi korlátoktól 1
korlátoktól és 1
végső módja 1
a megváltásnak 1
megváltásnak vagy 1
vagy felszabadulásnak. 1
felszabadulásnak. Istentiszteleteket 1
Istentiszteleteket ma 1
tartanak benne, 1
benne, állapota 1
állapota leromlott, 1
leromlott, felújításra 1
szorul. Isten 1
Isten világosság, 1
világosság, és 1
nincs benne 2
benne semmi 1
semmi sötétség. 1
sötétség. Istókét, 1
Istókét, aki 1
aki katonai 1
katonai uniformisban 1
uniformisban ábrázolta 1
ábrázolta Rudolfot 1
Rudolfot azonnal 1
azonnal elvetették. 1
elvetették. Istuviga 1
Istuviga úgy 1
másik folyosót 1
folyosót keres, 1
keres, ahol 1
ahol át 1
tud kelni, 1
kelni, de 1
mind veszélyesek, 1
veszélyesek, sziklásak 1
sziklásak voltak. 1
voltak. István 1
István az 2
a cukorgyárban 1
cukorgyárban helyezkedett 1
ahol 1951-ben 1
1951-ben vasesztergályos 1
vasesztergályos vizsgát 1
tett. István 1
István bán 1
bán alatt, 1
szerb háború 1
idején (1330) 1
(1330) és 1
bosnyák belvillongásokban 1
belvillongásokban főként 1
főként Vlkoslav 1
Vlkoslav Vlk 1
Vlk nevű 1
fia szerzett 1
érdemeket. István 1
István bőkezűen 1
bőkezűen adakozott 1
adakozott az 1
az egyházaknak, 1
egyházaknak, gyakran 1
látogatta őket. 1
őket. István 1
István helyére 1
magyarok ismerjék 1
ismerjék el 1
el királyuknak 1
királyuknak István 1
István herceget. 1
herceget. István 1
király Múzeum, 1
Múzeum, Székesfehérvár, 2
Székesfehérvár, 1982. 1
szeptember 11–1983. 1
11–1983. István 1
István mellé 1
a trónviszályban, 1
trónviszályban, hogy 1
legyen, ki 1
ki megvédje 1
potenciális vetélytárstól. 1
vetélytárstól. István 1
István nádor 1
nádor erőteljes 1
erőteljes közbenjárásának 1
közbenjárásának köszönhetően 1
1848. Istvánnal 1
Istvánnal kezdődik, 1
kezdődik, ennek 1
ennek három 2
három fiában, 1
fiában, I. 1
I. Imre, 1
Imre, Dániel 1
III. Istvánnal 1
Istvánnal kihalt 1
a Bogdán-Muszat 1
Bogdán-Muszat uralkodó 1
sora jelent 1
a trónkövetelőknek, 1
trónkövetelőknek, akik 1
fejedelmek természetes 1
természetes gyermekei, 1
gyermekei, vagy 1
azok leszármazottai, 1
leszármazottai, valamint 1
valamint különböző 3
különböző kalandorok 1
kalandorok versengtek 1
versengtek a 2
a hatalomért. 1
hatalomért. István 1
István szerint 1
azonban Nincs 1
Nincs más 3
út, csak 1
Isten útja. 1
útja. István 1
István támogatta 1
támogatta Konstantinápolyban 1
Konstantinápolyban a 1
a Brâncoveanu 1
Brâncoveanu ellen 1
ellen benyújtott 1
benyújtott panaszokat, 1
panaszokat, átadta 1
a törököknek 2
törököknek Brâncoveanu 1
Brâncoveanu levelezését 1
levelezését az 1
az osztrákokkal, 1
osztrákokkal, és 1
és elkobozta 1
elkobozta Brâncoveanu 1
Brâncoveanu barátainak 1
barátainak vagyonát. 1
vagyonát. Isufi 1
Isufi életét 1
a harcokban; 1
harcokban; emlékezetéül 1
emlékezetéül ma 1
városka központi 1
központi sétálóutcája. 1
sétálóutcája. Iszajamára 1
Iszajamára a 1
falak ábrázolásánál 1
ábrázolásánál nagy 1
japán kultúra, 1
kultúra, hiszen 1
japánok hajlamosak 1
az elszigetelődésre 1
elszigetelődésre és 1
a bezárkózásra. 1
bezárkózásra. Iszak 1
Iszak Eszter 1
Eszter volt 1
legalacsonyabb, mindössze 1
mindössze 164 1
164 cm. 1
cm. I. 1
I. Szeleukosz 2
Szeleukosz hamarosan 1
bontotta birodalmát, 1
birodalmát, és 2
keleti alkirályságot 1
alkirályságot ( 1
( I. 2
Szeleukosz tisztje, 1
tisztje, Démodamasz 1
Démodamasz eljutott 1
görögök által 1
által ismert 2
világ határán 1
határán túlra: 1
túlra: átlépte 1
átlépte az 3
az Iaxartész 1
Iaxartész ( 1
I. Széthi 1
Széthi építtette 1
építtette az 1
az abüdoszi 2
abüdoszi templomot, 1
templomot, melyben 1
ún. Iszlaméjét 1
Iszlaméjét tanulta) 1
tanulta) jobb 1
keze súlyosan 1
sérült (ekkor 1
(ekkor már 2
már Joszif 1
Joszif Levin 1
Levin tanítványa 1
tanítványa volt), 1
orvos semmi 1
semmi jóval 1
jóval nem 1
nem kecsegtette. 1
kecsegtette. Iszlám 1
Iszlám országok 1
országok kultúrájáról 1
kultúrájáról és 1
és történelméről 1
történelméről jelentetett 1
meg könyveket. 1
könyveket. Iszlám 1
Iszlám vezette 1
nyilvános imák 1
imák során 1
kán neve 1
neve előtt 1
kell megemlíteni 1
a szultánét. 1
szultánét. Iszonyú 1
Iszonyú robbanás 1
robbanás rázta 1
levegőt. Isztambulban 1
Isztambulban ezt 1
a kalandot 1
kalandot függelemsértésként 1
függelemsértésként értelmezték, 1
értelmezték, ezért 1
első konfliktust 1
konfliktust a 1
szultán és 1
között. Isztambul 1
Isztambul önkormányzata 1
önkormányzata 2015-ben 1
2015-ben bejelentette 1
tér teljes 1
teljes megújítását. 1
megújítását. Isztambul 1
Isztambul volt 1
első hétvége, 1
hétvége, amikor 2
amikor Webber 1
Webber KERS-e 1
KERS-e kifogástalanul 1
kifogástalanul működött. 1
I. Szvjatopolk 1
Szvjatopolk Vlagyimirovics, 1
Vlagyimirovics, más 1
néven Átkozott 1
Átkozott Szvjatopolk 1
Szvjatopolk ("Szvjatopolk 1
("Szvjatopolk Okajannij") 1
Okajannij") Az 1
Az Őskrónika 1
Őskrónika szerzője 1
szerzője több 1
így nevezi. 1
nevezi. Itáliában 1
Itáliában az 1
inkvizíció hathatós 1
közreműködésével Piusz 1
Piusz szinte 1
szinte kiirtotta 1
kiirtotta a 2
nem katolikusokat. 1
katolikusokat. Itáliában 1
Itáliában sokat 1
fejlődött technikája, 1
technikája, és 1
és fiatalkori 1
fiatalkori útja 1
útja idején 1
idején elismert 1
elismert festővé 2
festővé vált 1
vált Itáliában. 1
Itáliában. Itáliából 1
Itáliából visszatérve 1
visszatérve ismét 1
hadsereg főparancsnokságát 1
főparancsnokságát vette 1
át. Itália 1
Itália egyik 1
egyik nagyobb 2
nagyobb olivaolaj 1
olivaolaj szállítója 1
szállítója volt. 1
volt. Itália 1
Itália felé 1
irányuló közvetítésében 1
közvetítésében is 1
óriási szerepet 1
szerepet vállalt. 4
vállalt. Itália 1
Itália megtartja 1
megtartja speciális 1
speciális státuszát, 1
státuszát, 11 1
11 régióra 1
régióra osztják 1
osztják és 1
és kivonják 1
kivonják innen 1
a légiókat. 1
légiókat. Itáliát 1
Itáliát sem 1
hagyhatta el. 2
el. Rómában 1
Rómában nem 1
nem közlekedhetett 1
közlekedhetett lóháton, 1
lóháton, kizárólag 1
senatus jóváhagyásával 1
jóváhagyásával – 1
feltehetően azért 1
szabályozásra, hogy 1
hajdani királyi 1
előjog ne 1
ne szédítse 1
szédítse meg 1
óriási hatalommal 1
bíró dictatort. 1
dictatort. Ítéleteit 1
Ítéleteit a 1
király nevében 1
nevében és 1
annak pecsétje 1
pecsétje alatt 1
ki. Ítélete 1
Ítélete megegyező 1
megegyező volt 1
volt Heßével 1
Heßével és 1
és Funkéval. 1
Funkéval. Ítéletét 1
Ítéletét később 1
később 25 1
kényszermunkára enyhítették. 1
enyhítették. Itigan 1
Itigan Gazdasági 1
Gazdasági számítások 1
számítások címen 1
címen magyarul 1
magyarul kiadott 1
kiadott köteteinek 1
köteteinek fordításában 1
fordításában (1956–57). 1
(1956–57). Itoku 1
Itoku császár 1
történészek szerint 3
egy „legendás 1
„legendás uralkodó” 1
uralkodó” és 1
információ maradt 1
csak fenn 1
fenn róla. 1
róla. Itsines 1
Itsines megfogalmazása 1
cél nem 2
a fogyás 1
fogyás és 1
az izmomnövelés, 1
izmomnövelés, hanem 1
hanem elérni 1
bizonyos megjelenést. 1
megjelenést. Itt 1
Itt 100 1
m mellúszásban 1
mellúszásban második 1
lett SB5 1
SB5 kategóriában. 1
kategóriában. Itt 1
Itt 14 1
koráig maradt. 1
maradt. Itt 1
Itt 1989–1995 1
1989–1995 között 1
István Közgazdasági 1
Közgazdasági Szakközépiskola, 1
Szakközépiskola, majd 1
majd 1995–2005 1
1995–2005 között 1
a Tevan 1
Tevan Andor 1
Andor Gimnázium 1
Nyomdaipari Szakközépiskola 1
Szakközépiskola tanára 2
volt. Itt 1
Itt 2007 1
2011 között 1
évben megnyerte 1
legjobb edzőnek 1
edzőnek járó 1
járó kitüntetést, 1
Kong Coaching 1
Coaching Excellence 1
Excellence Awardot. 1
Awardot. Itt 1
Itt 2012 1
2012 végéig 1
végéig lehetőség 1
volt átszállni 1
átszállni a 1
Barcelona felé 1
közlekedő regionális 1
regionális vonatokra. 1
vonatokra. Itt 1
Itt 2018-ig 1
2018-ig dolgozott, 1
dolgozott, amikor 1
a külügyminisztériumba 1
külügyminisztériumba visszahívták, 1
visszahívták, hogy 1
hogy kinevezzék 1
kinevezzék magyarországi 1
magyarországi nagykövetnek. 1
nagykövetnek. Itt 1
Itt 2 1
2 szezont 1
szezont játszott, 2
57 mérkőzésen 1
mérkőzésen 2 1
2 gólt 1
szerzett. Itt 2
Itt 30 1
30 ezüst 1
ezüst dollárt 1
dollárt kértek 1
kértek érte 1
érte Carlo 1
Carlo Gentile-től 1
Gentile-től az 1
olasz vándor 1
vándor fotográfustól, 1
fotográfustól, aki 1
környéken végezte 1
végezte etnográfiai 1
etnográfiai tanulmányait 1
amerikai őslakosokhoz 1
őslakosokhoz kapcsolódóan. 1
kapcsolódóan. Itt 1
Itt 67 1
67 mérkőzésen 1
mérkőzésen 109 1
109 pontot 1
Itt 9-en 1
9-en vannak 1
csapatban, ebből 1
ebből 3 1
3 tolongás. 1
tolongás. Itt 1
Itt a 45
a brókerek 1
brókerek emberi 1
emberi kapcsolatai 1
és szakértői 1
szakértői kapcsolatai 1
kapcsolatai különböztetik 1
York-i tőzsdét 1
tőzsdét a 1
teljesen elektronikus 1
elektronikus piacoktól. 1
piacoktól. Itt 1
cég második 1
második (Moon.) 1
(Moon.) játékán 1
játékán dolgozott 1
mint forgatókönyvíró 2
forgatókönyvíró és 2
és zeneszerző 1
és harmadikon 1
harmadikon () 1
() mint 1
forgatókönyvíró 1998-ban. 1
1998-ban. Itt 1
család úgy 1
egyik spanyol 1
spanyol származású 1
származású felmenőjük 1
felmenőjük után 1
után felveszik 1
az Andujar 1
Andujar nevet, 1
nevet, a 1
könnyebb beilleszkedés 1
beilleszkedés érdekében. 1
érdekében. Itt 1
a Czóbel 1
Czóbel István 1
István (1847–1932) 1
(1847–1932) és 1
és Mednyánszky 1
Mednyánszky Margit 1
Margit (1859–1937) 1
(1859–1937) gyerekeit 1
gyerekeit tanította 1
tanította rajzolni, 1
rajzolni, valamint 1
valamint megfestette 1
megfestette a 2
családtagok portréit, 1
portréit, a 1
kastély látképét, 1
látképét, festett 1
festett még 1
néhány állatképet 1
állatképet és 1
és gyümölcskompozíciót 1
gyümölcskompozíciót is. 1
is. Itt 26
b relatív 1
relatív prímek, 1
prímek, hiszen 1
hiszen közös 1
közös osztójuk 1
osztójuk osztaná 1
osztaná -t 1
-t is. 1
a farészek 1
farészek ismét 1
ismét teljes 2
teljes egészükben 1
egészükben láthatók, 1
láthatók, ezért 1
a faragás 1
faragás megint 1
megint elborítja 1
elborítja azokat. 1
azokat. Itt 1
felvételeket összehasonlítják 1
összehasonlítják az 2
nappal vagy 1
héttel korábbiakkal, 1
korábbiakkal, így 1
így észrevehető, 1
észrevehető, ha 1
valamelyik objektumnak 1
objektumnak megváltozott 1
helyzete vagy 1
a fényessége. 1
fényessége. Itt 1
a fogda 1
fogda legveszélyesebb 1
legveszélyesebb bűnözők 1
bűnözők számára 1
fenntartott celláinak 1
celláinak egyikébe 1
egyikébe zárták, 1
zárták, melynek 1
melynek ajtaja 1
ajtaja vasrudakkal 1
vasrudakkal volt 1
volt megerősítve. 2
megerősítve. Itt 1
a formalizáltság 1
formalizáltság és 1
a centralizáltság 1
centralizáltság mértékét 1
mértékét vizsgálva 1
vizsgálva 4 1
4 csoport 1
csoport keletkezik: 1
keletkezik: Ch. 1
Ch. Itt 1
Itt ágazott 1
ágazott ki 1
a Nagybánya–Felsőbánya-vasútvonal, 1
Nagybánya–Felsőbánya-vasútvonal, amelyen 1
amelyen jelenleg 1
nincsen személyforgalom. 1
személyforgalom. Itt 1
a hágónak 1
hágónak egy 1
hosszabb veszélyes 1
veszélyes szakasza 1
szakasza vezetett, 1
ottani szikla 1
szikla vonalában. 1
vonalában. Itt 1
halott hosszas 1
hosszas jajszóval 1
jajszóval való 1
való elsiratását 1
elsiratását tartották 1
tartották fontosnak. 1
fontosnak. Itt 1
előtti szótagon 1
szótagon van, 1
a lengyelben. 1
lengyelben. Itt 1
hangsúly nem 1
termékek forgalmazásán 1
forgalmazásán van, 1
tagok beszervezésén, 1
beszervezésén, akik 1
szintén újabb 1
újabb tagokat 1
tagokat hoznak 1
a hálózatba 1
hálózatba akár 1
akár tényleges 1
tényleges termék 1
termék értékesítés 1
értékesítés nélkül 1
a hangsúlyokat 2
hangsúlyokat a 1
a diarendszer 1
diarendszer prozódiájában 1
prozódiájában hagyományosan 1
hagyományosan használt 1
használt jelek 1
jelek adják 1
adják vissza. 1
vissza. Itt 1
helyi rendőrséghez 1
rendőrséghez megy 1
megy nyomozónak, 1
nyomozónak, társául 1
társául pedig 1
dolgozó anyukát, 1
anyukát, Nancy 1
Nancy McKenna-t 1
McKenna-t kapja 1
meg. Itt 6
a Hlórridi 1
Hlórridi nevet 1
nevet használják 1
használják Thor 1
Thor helyett. 1
helyett. Itt 1
jelenlegi 55-ös 1
55-ös busz 1
busz története 1
története található. 1
található. Itt 2
idő úgy 1
úgy aránylik 1
aránylik a 1
Jupiter keringési 1
keringési idejéhez, 1
idejéhez, mint 1
mint kis 1
kis egész 1
egész számok 2
számok hányadosa 1
hányadosa ( 1
( Itt 7
kezdő tud 1
tud nyerni, 1
nyerni, ha 1
ha kezdetben 1
kezdetben különböző 1
számú kavics 1
kavics van 1
két kupacban, 1
kupacban, és 1
a nyerő 1
nyerő lépés 1
lépés az, 1
két kupacban 1
kupacban lévő 1
lévő kavicsok 1
kavicsok darabszámát 1
darabszámát egyenlőre 1
egyenlőre állítja. 1
állítja. Itt 1
kórokozók a 1
a vérárammal 1
vérárammal a 1
májba jutnak 1
jutnak és 1
és szaporodni 1
szaporodni kezdenek 1
kezdenek (schizogónia). 1
(schizogónia). Itt 1
a kötélpászmákat 1
kötélpászmákat az 1
hosszában kifeszítették, 1
kifeszítették, majd 1
majd összesodorták. 1
összesodorták. Itt 1
Itt aktiválja 1
aktiválja azt 1
az oktatókristályt, 1
oktatókristályt, amelyben 1
amelyben Superman 1
Superman apja, 1
apja, Jor-El 1
Jor-El elmondja 1
elmondja Zod 1
Zod tábornok 1
tábornok lázadásának 1
és foglyul 1
foglyul ejtésének 1
ejtésének történetét. 1
történetét. Itt 1
külön fallal 1
fallal is 1
is lehatárolt 1
lehatárolt várpalota. 1
várpalota. Itt 1
hercegnő és 2
a hajának 1
hajának gyógyító 1
gyógyító ereje 1
ereje van. 1
van. Itt 3
Itt alapította 1
első turkológiai 1
turkológiai tanszékét. 1
tanszékét. Itt 1
leggyakoribb az 1
az anencephalia 1
anencephalia is, 1
összes születés 1
születés közül 1
közül 1000-ből 1
1000-ből hatszor 1
hatszor fordul 1
elő. Itt 2
legjobb helyezésük 1
helyezésük a 1
7. volt 1
volt 1997-ben, 1
1997-ben, 2004-ben 1
és 2009-ben. 1
2009-ben. Itt 1
a leomlott 1
leomlott falat 1
falat vették 1
vették célba, 1
célba, de 1
itt túl 1
meredek volt 1
út felfelé, 1
felfelé, emiatt 1
lehetett innen 1
innen bevenni 1
várat. Itt 1
Itt állították 1
állították ki 1
ki 1876-tól 1
1876-tól 1882-ig 1
1882-ig a 1
Szabadság-szobor fáklyáját 1
fáklyáját és 1
és karját, 1
karját, hogy 1
hogy támogatást 1
támogatást szerezhessenek 1
szerezhessenek a 1
szobor talapzatának 1
talapzatának megépítésére. 1
megépítésére. Itt 1
Itt állt 1
a Lugosi-ház, 1
Lugosi-ház, ahol 1
Katolikus Gimnázium 1
Gimnázium elődje 1
elődje működött. 1
működött. Itt 1
a lőtávot 1
lőtávot és 1
az előretartást 1
előretartást kiszámolták 1
kiszámolták a 1
a Dreyer 1
Dreyer asztal 1
asztal segítségével 1
a Tűzvezető 1
Tűzvezető Állásba 1
Állásba továbbították, 1
továbbították, ahol 1
a tüzér 1
tüzér tiszt 1
tiszt meghatározta 1
a torony-elfordítást, 1
torony-elfordítást, csőemelkedés 1
csőemelkedés mértékét 1
mértékét és 1
óra szerkezeten 1
szerkezeten megjelenítették 1
a tornyokban. 1
tornyokban. Itt 1
Itt általában 1
a karrierjük 1
karrierjük elején 1
elején járó, 1
járó, kezdő 1
kezdő versenyzők 1
versenyzők indulnak. 1
indulnak. Itt 1
a magántulajdonába 1
magántulajdonába került 1
került földekhez 1
földekhez hasonló 1
hasonló szabályozást 1
szabályozást vezetett, 1
vezetett, azzal 1
az eltéréssel, 1
eltéréssel, hogy 1
minden bevétel 1
bevétel egyenesen 1
király magánkincstárába 1
magánkincstárába folyt 1
folyt be. 1
be. Itt 1
csapatban szerepelt, 1
bemutatkozott. Itt 1
megmaradó baktériumok 1
baktériumok jobban 1
jobban ellenálltak 1
a kezelésnek, 1
kezelésnek, vagyis 1
vagyis akaratunk 1
akaratunk ellenére 1
kezelés elhanyagolásával 1
elhanyagolásával egy 1
egy antibiotikum-ellenálló 1
antibiotikum-ellenálló csoportot 1
csoportot fejlesztettünk 1
fejlesztettünk ki. 1
ki. Itt 2
meglévő brit 1
brit hadsereget 1
búr katonák 1
katonák teljesen 1
teljesen szétzilálták, 1
szétzilálták, nagy 1
részüket elkergették, 1
elkergették, a 1
mind életét 1
vesztette, vagy 1
vagy fogságba 1
esett. Itt 1
megye összlakosságának 1
összlakosságának közel 1
közel 31%-a 1
31%-a református 1
református felekezetű 1
felekezetű (a 1
lakosság közel 1
közel 70%-a). 1
70%-a). Itt 1
modern orvoslás 1
orvoslás kezdete 1
kezdete Shen-Nung 1
Shen-Nung császár 1
nevéhez kapcsolódik. 1
kapcsolódik. Itt 1
Itt arra 1
30 kurdra 1
kurdra emlékeztek, 1
emlékeztek, akiket 1
akiket 2004. 1
2004. ” 1
” – 1
itt arra 1
minden utasítástípus 1
utasítástípus minden 1
minden címzési 1
címzési típust 1
típust használhat, 1
használhat, azaz 1
azaz egymástól 1
a kettő). 1
kettő). Itt 1
sebességváltó kihajtó 1
kihajtó tengelyéhez 1
tengelyéhez rövid 1
rövid kardántengellyel 1
kardántengellyel kapcsolódik 1
önálló irányváltó 1
irányváltó tengelyhajtómű. 1
tengelyhajtómű. Itt 1
a síidén 1
síidén 3 1
– 4 1
tart. Ebben 1
szelek nyugati-északnyugati 1
nyugati-északnyugati irányból 1
irányból fújnak. 1
fújnak. Itt 1
sírok ásásakor 1
ásásakor ma 1
sok középkori 1
középkori edénytöredéket, 1
edénytöredéket, tégladarabokat 1
tégladarabokat és 1
és hasonlókat 1
hasonlókat találnak. 1
találnak. Itt 1
sorozat készítői 2
készítői azért 1
azért csaltak 1
csaltak egy 1
kicsit, mert 1
mert jóllehet 1
jóllehet valóban 1
valóban létezik 1
létezik erre 1
alkalmas anyag, 1
anyag, de 1
akartak tippeket 1
tippeket adni 1
adni senki 1
senki számára. 1
számára. Ittasság 1
Ittasság miatt 1
egyik szakács 1
szakács távozik. 1
távozik. Itt 1
a sup 1
sup helyett 1
helyett maximum 1
maximum is 1
írható. Itt 1
székesegyház iskolájában 1
katedrális orgonistájától, 1
orgonistájától, Friedrich 1
Friedrich August 2
August Rojahntól, 1
Rojahntól, zeneelméletet 1
zeneelméletet és 1
tanult. Itt 2
a templomokon 1
egy kolostor 1
kolostor is 1
titkos esélyesnek 1
esélyesnek elkönyvelt 1
elkönyvelt csapat 1
csapat meglepetésre 1
meglepetésre csoportja 1
csoportja utolsó 1
végzett. Itt 3
többségi lakosság 1
lakosság magyar 1
itt éltek 1
román jobbágyok 1
jobbágyok is. 1
ülő szent 1
szent király 2
király előtt 1
fél térdre 1
térdre ereszkedő 1
ereszkedő bajuszos 1
bajuszos alak 1
alak látható. 1
látható. Itt 2
véletlenek egybeesése 1
egybeesése miatt 1
miatt mindenki 1
tűnik, Dizzy 1
Dizzy visszautasította 1
visszautasította egy 1
egy hírhedten 1
hírhedten könnyűvérű 1
könnyűvérű pompomlány, 1
pompomlány, Courtney 1
Courtney közeledését. 1
közeledését. Itt 1
vízszint a 1
jelenlegi terepfelszíntől 1
terepfelszíntől kb. 1
6 méterre 1
méterre helyezkedik 1
Itt az 16
méterig kiemelkedő 1
kiemelkedő csúcsok 1
csúcsok kárfülkéi, 1
kárfülkéi, mély 1
mély völgyei, 1
völgyei, tengerszemei 1
tengerszemei a 1
jégkorszak maradványai. 1
maradványai. Itt 1
alacsonyabb szintű 1
szintű állami 1
állami vizsgára, 1
vizsgára, a 1
a (사마) 1
(사마) készítették 1
készítették fel 1
a 16-19 1
16-19 éves 1
éves diákokat, 1
diákokat, amivel 1
a akadémiára 1
akadémiára lehetett 1
lehetett bekerülni. 1
bekerülni. Itt 1
az „az 1
„az Esthajnalcsillag 1
Esthajnalcsillag az 1
a Vénusz" 1
Vénusz" azonosságállítás 1
azonosságállítás igaz, 1
igaz, még 1
még magában 1
magában nem 1
hogy egyértelműen 1
egyértelműen eldönthessük, 1
eldönthessük, a 1
a modális 1
modális „esetleges, 1
„esetleges, hogy” 1
hogy” kifejezéssel 1
kifejezéssel ellátott 1
ellátott állítás 1
állítás igaz-e 1
igaz-e vagy 1
vagy hamis. 1
hamis. Itt 1
eddig előadott 1
előadott műsor 1
műsor értelmetlenségétől 1
értelmetlenségétől és 1
stúdióban zajló 1
zajló káosztól 1
káosztól (feltűnik 1
(feltűnik számtalan 1
más esemény 1
esemény között 1
között két, 1
a Broadway-műsorban 1
Broadway-műsorban is 1
is elmaradhatatlan 1
elmaradhatatlan geg, 1
geg, a 1
a fakereskedő 1
fakereskedő vagy 1
vagy „Mrs. 1
„Mrs. Itt 1
a hiperbola 2
hiperbola metszéspontjának 2
metszéspontjának koordinátája, 1
koordinátája, és 1
metszéspontjának koordinátája. 1
koordinátája. Itt 1
az ellenállóknak 1
ellenállóknak nem 1
a rendőröktől 1
rendőröktől tartaniuk. 1
tartaniuk. Itt 1
az elődöntőből 1
elődöntőből nyolcadik 1
helyen továbbjutott 1
május 23-i 1
23-i döntőbe, 1
végül 19 1
19 ponttal 1
huszadik helyen 2
az előkészületek 2
előkészületek során 1
utazási orvostan 1
orvostan megfogalmazást. 1
megfogalmazást. Itt 1
emberek többsége 1
többsége megenged 1
megenged magának 1
egy süteményt 1
süteményt Ben's 1
Ben's Cookies 1
Cookies (Ben 1
(Ben süteményei) 1
süteményei) boltjában, 1
boltjában, nyáron 1
pedig sokan 1
sokan csónakáznak 1
csónakáznak a 1
Temzén vagy 1
a Cherwellen. 1
Cherwellen. Itt 1
emberek újságokat, 1
újságokat, könyveket 1
könyveket olvashattak, 1
olvashattak, és 1
és eszmét 1
eszmét cserélhettek 1
cserélhettek politikai, 1
politikai, közéleti 1
közéleti kérdésekről. 1
kérdésekről. Itt 1
az erőegyensúly 2
erőegyensúly mindjobban 1
mindjobban a 1
svédek javára 1
javára alakult. 1
alakult. Itt 1
az Henri 1
Henri Poincaré 1
Poincaré Egyetemen 1
címet kitűnő 1
kitűnő minősítéssel 1
minősítéssel 2008-ban 1
a Cursive 1
Cursive Bengali 1
Bengali Script 1
Script Recognition 1
Recognition for 1
for Indian 1
Indian Postal 1
Postal Automation 1
Automation című, 1
című, angol 1
írt dolgozatával. 1
dolgozatával. Itt 1
IO () 1
() típus 1
típus azt 1
hívó számára 1
lehet érdekes 1
a visszaadott 1
visszaadott érték. 1
érték. Itt 1
Itt azonban 3
azonban erőt 1
vett rajtuk 1
rajtuk a 1
a Félelem 1
Félelem ( 1
azonban fényesebb, 1
fényesebb, sötétebb 1
sötétebb fekete 1
fekete színt 1
színt kapott. 1
kapott. Itt 1
azonban osztrák 1
osztrák csendőrökbe 1
csendőrökbe ütköztek, 1
ütköztek, akik 1
akik tüzet 1
a szabadcsapatra. 1
szabadcsapatra. Itt 1
orvosok alaposabban 1
alaposabban megvizsgálták 1
megvizsgálták az 1
elnököt, más 1
más sérülések 1
sérülések után 1
kutatva. Itt 1
Itt azt 1
kereskedelmi hajókra 1
hajókra vadászó 1
vadászó SMS 1
SMS Königsberg 1
Königsberg cirkálót 1
cirkálót semmisítse 1
semmisítse meg. 1
Itt aztán 2
madár végleg 1
végleg eltűnt 1
eltűnt szemük 1
szemük elől, 1
elől, ezért 1
itt maradtak. 1
maradtak. Itt 1
aztán vagy 1
a DER-hez 1
DER-hez kapcsolódnak, 1
kapcsolódnak, vagy 1
vagy szabadon 1
szabadon maradnak 1
citoplazmában. Itt 1
Itt azután 1
azután július 1
július 14-én 2
14-én meghódolt 1
meghódolt XVIII. 1
XVIII. Itt 1
kapja, majd 1
a nyomvonala 1
nyomvonala lényegében 1
lényegében egybeolvad 1
egybeolvad a 1
a 71-es 1
71-es út 1
út nyomvonalával, 1
nyomvonalával, nem 1
még kiágazik 1
kiágazik észak 1
községet a 1
a 77-es 1
77-es úttal 1
úttal ( 1
x f(a) 1
f(a) + 1
+ A(x 1
A(x – 1
– a) 1
a) leképezés 1
leképezés konstans 1
konstans + 1
+ lineáris 1
lineáris alakú, 1
alakú, azaz 1
azaz affin 1
affin leképezés. 1
leképezés. Itt 1
Itt azzal 1
azzal egyező 2
egyező nyomvonalra 1
nyomvonalra fordul, 1
fordul, közös 1
közös útpályán 1
útpályán haladnak 1
haladnak közel 1
másfél kilométeren 1
kilométeren át, 1
át, délkeleti 1
délkeleti irányban, 2
majd különválik 1
különválik a 1
a főúttól, 1
főúttól, délnyugatnak 1
délnyugatnak elágazva. 1
elágazva. Itt 1
Itt beíratták 1
beíratták egy 1
egy iskolába, 1
iskolába, ahova 1
fiúk jártak. 1
jártak. Itt 1
Itt bekapcsolódott 1
a küzdelmekbe 1
küzdelmekbe az 1
az UVSE 1
UVSE II., 1
II., és 1
BVSC II. 1
II. Itt 1
Itt bezuhant 1
bezuhant farönkök 1
farönkök és 1
nagy kövek 1
kövek között 1
túlsó végen 1
végen egy 1
egy lyuk 1
lyuk látható, 1
látható, amelyen 2
egy agyagos 1
agyagos aljú 1
aljú kis 1
lehet átmenni, 1
átmenni, amelyből 1
amelyből egy 1
fülke nyílik. 1
nyílik. Itt 1
Itt Brock 1
Brock veszít, 1
veszít, az 1
övet elbukja; 1
elbukja; emiatt 1
pedig viszályba 1
viszályba kezd 1
kezd Paul 1
Paul Heyman-el. 1
Heyman-el. Itt, 1
Itt, Caesar 1
Caesar meggyilkolásáig 1
meggyilkolásáig – 1
– melyben, 1
melyben, tevőlegesen 1
tevőlegesen nem 1
részt, sőt 1
az összeesküvésről 1
összeesküvésről nem 1
is tájékoztatták 1
tájékoztatták az 1
elkövetők – 1
– visszavonultan 1
visszavonultan élt, 1
élt, esztétikai 1
filozófiai művein 1
művein dolgozott. 1
dolgozott. Itt 3
Itt csak 2
szinten találhatók 1
találhatók cseppkövek. 1
cseppkövek. Itt 1
csak külföldi 2
külföldi diákok 1
diákok tanulnak, 1
tanulnak, a 1
az USA-ból. 1
USA-ból. Itt 1
Itt családi 1
családi segítség 1
a páduai 1
páduai egyetemen 1
Itt csápja 1
csápja segítségével 1
segítségével tájékozódik, 1
tájékozódik, amely 1
felszíni rezgések 1
rezgések érzékeléséhez 1
érzékeléséhez módosult; 1
módosult; ilyen 1
módon kerüli 1
az összeütközést 2
összeütközést a 2
a fajtársaival 1
fajtársaival vagy 2
lévő tereptárgyakkal, 1
tereptárgyakkal, illetve 1
illetve így 1
így veszi 1
vízbe esett 1
esett áldozatát. 1
áldozatát. Itt 1
Itt csillagnak 1
csillagnak nevezzük 1
legkisebb ikozaéder 1
ikozaéder csúcsaiba 1
csúcsaiba helyezett 1
helyezett egyforma 1
egyforma testek 1
testek halmazát. 1
halmazát. Itt, 1
Itt, Dél- 1
és Közép-Ázsiában 1
Közép-Ázsiában egyik 1
egyik ezoterikus 1
ezoterikus tanítótól, 1
tanítótól, bölcstől 1
bölcstől és 1
titkos társaságtól 1
társaságtól a 1
a másikig 1
másikig vándorolt, 1
vándorolt, a 1
értelmét keresve. 1
keresve. Itt 1
Itt dél 1
felé fordulva 1
fordulva felemelkedik 1
felemelkedik az 1
az Északi-sziget 1
Északi-sziget vulkáni 1
vulkáni fennsíkjára, 1
fennsíkjára, érinti 1
a Tongariro 1
Tongariro nemzeti 1
parkot és 1
a Rangipo-sivatagot, 1
Rangipo-sivatagot, elhalad 1
a Ruapehu, 1
Ruapehu, Ngauruhoe 1
Ngauruhoe és 1
és Tongariro 1
Tongariro vulkános 1
vulkános mellett. 1
mellett. Itt 1
Itt dolgozott 2
dolgozott 1965-ben 1
1965-ben való 1
való nyugdíjazásáig, 1
nyugdíjazásáig, majd 1
majd tanácsadó 1
tanácsadó lett. 1
lett. Itt 3
dolgozott öt 1
évig. Itt 3
Itt egy 13
egy 255 1
255 méteres 1
méteres pályán 1
pályán kell 1
kell hagyományos 1
hagyományos öltözetben 1
öltözetben végiglovagolni 1
végiglovagolni és 1
három célt 1
célt eltalálni. 1
eltalálni. Itt 1
egy Áhur 1
Áhur nevű 1
település körül 1
körül összpontosult 1
összpontosult a 1
népesség, illetve 1
illetve ettől 1
ettől keletre 1
keletre két 1
két ribát 1
ribát (erődítmény) 1
(erődítmény) védte 1
falusi lakosságot 1
érkező török 1
török betörések 1
betörések elől. 1
elől. Itt 1
egy bányamúzeum 1
bányamúzeum épület 1
épület található, 2
alatti bányakiállítóhely. 1
bányakiállítóhely. Itt 1
egy ebédre 1
ebédre invitálja 1
invitálja őt, 1
egy villát 1
villát szúr 1
szúr Darlan 1
Darlan hátába, 1
hátába, amikor 1
üzenetet próbál 1
próbál küldeni 1
Arany Ösvénynek. 1
Ösvénynek. Itt 1
Itt egyéniben 1
a 29., 1
29., csapatban 1
zárt. Itt 1
Itt egyetemista 1
egyetemista hallgatók 1
hallgatók Facebook 1
Facebook oldalának 1
oldalának elemzésével 1
elemzésével próbáltak 1
próbáltak újabb 1
újabb adatokat 1
adatokat gyűjteni 1
gyűjteni (persze 1
(persze a 1
résztvevők beleegyezésével). 1
beleegyezésével). Itt 1
alatt folytatták 1
folytatták le 1
le megbeszélésüket 1
megbeszélésüket négyszemközt, 1
négyszemközt, végül 1
végül megegyeztek, 1
hogy Villa 1
Villa elfogadja 1
a durangói 1
durangói birtokot, 1
birtokot, de 1
kérte, fegyvereit 1
fegyvereit önvédelmi 1
önvédelmi célból 1
célból tarthassa 1
tarthassa meg, 1
és kaphasson 1
kaphasson egy 1
50 fegyveresből 1
fegyveresből álló 1
álló kíséretet 1
kíséretet is. 1
félig robot 1
robot félig 1
ember szerepet 1
játszott The 1
The Prototype 1
Prototype néven. 1
néven. Itt 2
egy feljátszott 1
feljátszott második 1
második sávban 1
sávban leginkább 1
leginkább ritmizáló 1
ritmizáló gitár 1
gitár részeket 1
részeket játszik. 1
játszik. Itt 2
egy fizikussal, 1
fizikussal, A. 1
A. Ciprianival 1
Ciprianival a 1
véráramlás mérésén 1
mérésén alapuló 1
alapuló érzékeny 1
érzékeny termikus 1
termikus módszert 1
különböző agyterületek 1
agyterületek működési 1
működési intenzitásának 1
intenzitásának vizsgálatára. 1
vizsgálatára. Itt 1
egy jelöltet 1
jelöltet sorolnak 1
sorolnak az 1
élre, és 2
többi esélyest 1
esélyest a 1
sor legvégére. 1
legvégére. Itt 1
egy lényegében 1
lényegében marxista 1
marxista irányzatról 1
irányzatról van 1
azonban mélységesen 1
mélységesen antietatista, 1
antietatista, és 1
a szerveződésben 1
szerveződésben elutasítja 1
hagyományos pártformát. 1
pártformát. Itt 1
egy rezgőjelzőt 1
rezgőjelzőt adnak 1
így értesíteni 1
értesíteni tudja 1
tudja őket, 1
ha megtalálta 1
a követ. 1
követ. Itt 1
harmadosztályú Szentendrei 1
Szentendrei Honvéd 1
Honvéd csapatát 1
csapatát erősítette. 1
erősítette. "Itt 1
"Itt egy 1
egy szoba, 1
szoba, és 1
és rád 1
rád vár. 1
vár. Itt 1
egy víziló 1
víziló buborékot 1
buborékot fúj, 1
fúj, ha 1
ha ebbe 2
ebbe belemegyünk, 1
belemegyünk, akkor 1
pályán felrepülünk 1
felrepülünk a 1
Space Zone-ba, 1
Zone-ba, ahol 1
ahol Hold 1
Hold és 1
és csillagok 1
között jutunk 1
jutunk el 1
el Tatangához, 1
Tatangához, aki 1
aki nemcsak 1
Super Mario 1
Mario Land-ben 1
Land-ben volt 1
volt főellenség, 1
főellenség, itt 1
vele. Itt 1
Itt ekkor 1
a félvezetőkkel 1
félvezetőkkel kapcsolatos 1
kapcsolatos kutatásokat 1
kutatásokat Gergely 1
Gergely György 1
György osztályvezető 1
osztályvezető fogta 1
fogta össze. 2
össze. Itt 1
Itt él 2
tarka nádtippan 1
nádtippan és 1
a sziklai 1
sziklai páfrány. 1
páfrány. Itt 1
és dolgozik 1
dolgozik ma 1
Itt elképzelhető, 1
egy felvonulást 1
felvonulást ábrázoltak, 1
ábrázoltak, de 2
sztélé többi 1
része nagyon 1
nagyon töredékes. 1
töredékes. Itt 1
Itt elnyerte 1
legjobb színésznek 1
színésznek járó 1
járó Alec 1
Alec Clunes-díjat. 1
Clunes-díjat. Itt 1
Itt előkerül 1
előkerül egy 1
egy doboz, 1
doboz, benne 1
benne „a 1
„a rock 1
rock dákó 1
dákó kollekció”, 1
kollekció”, amiben 1
amiben azoknak 1
meztelen férfiaknak 1
férfiaknak a 1
nemi szervei 1
szervei vannak 1
vannak lefényképezve, 1
lefényképezve, akikkel 1
akikkel annak 1
idején lefeküdtek 1
lefeküdtek (vagy 1
módon kielégítették 1
kielégítették őket). 1
őket). Itt 1
Itt élte 1
át élete 1
élete legnagyobb 1
legnagyobb kegyelmét, 1
kegyelmét, amelyről 1
amelyről harminc 1
harminc esztendővel 1
esztendővel később 2
így számolt 1
be: „Miután 1
„Miután ment 1
úton, leült 1
leült a 2
a Cardoner 1
Cardoner folyóval 1
szemben. Itt 1
Itt élt 3
élt egyszerű 1
egyszerű gazdálkodóként 1
gazdálkodóként 1919-1940 1
1919-1940 közt, 1
közt, több 1
húsz évig. 1
élt haláláig, 1
haláláig, megkeseredve, 1
megkeseredve, teljes 1
teljes függőségben 1
függőségben és 1
és bizonytalanságban. 1
bizonytalanságban. Itt 1
élt kemény 1
kemény önmegtartóztatásban, 1
önmegtartóztatásban, böjtölésben, 1
böjtölésben, virrasztásban 1
virrasztásban közel 1
40 évig. 1
Itt emberek 1
emberek karolják 1
karolják fel, 1
fel, akikkel 1
európai országot 1
és várost 1
várost bejár. 1
bejár. Itt 1
Itt említjük 1
említjük meg 1
a Szilvásy 1
Szilvásy Miklós 1
Miklós eredményeit, 1
eredményeit, aki 1
aki 1948-ban 1
londoni olimpián 2
olimpián ezüstérmet 1
ezüstérmet nyert, 1
múlva nár 1
nár más 1
más egyesület 1
egyesület színeiben 1
színeiben lett 1
lett olimpiai 1
olimpiai bajnok, 1
bajnok, mivel 1
mivel 1949-ben 1
1949-ben eltávozott 1
eltávozott az 1
az egyesületből. 1
egyesületből. Itten 1
Itten Beőthy, 1
Beőthy, Gyulai 1
Gyulai és 1
és Pasteiner 1
Pasteiner tanárai 1
tanárai hatottak 1
hatottak további 1
további képeztetésére 1
képeztetésére és 1
két pályadíjat 1
nyert. Itten 1
Itten érem- 1
érem- és 1
és régiséggyűjteményének 1
régiséggyűjteményének egy 1
ázsiai társaságnak 1
társaságnak adta 1
adta át. 1
át. Itteni 1
Itteni élete 1
élete angol 1
nyelvtudás nélkül 1
nehezen indult. 1
indult. Itteni 1
Itteni életében 1
életében apósa 1
apósa autószalonjában 1
autószalonjában dolgozik, 1
dolgozik, mint 1
mint autógumi-kiskereskedő. 1
autógumi-kiskereskedő. Itteni 1
Itteni neveltetése 1
neveltetése később 1
később meghatározó 1
játszott uralkodásában. 1
uralkodásában. Itt 1
Itt ennek 1
vízzel körülvett 1
körülvett dombnak 1
dombnak a 1
a magaslatán 1
magaslatán találták 1
a Héderváryak 1
Héderváryak első 1
első várának 1
várának helyét. 1
helyét. Itt, 1
Itt, ennek 1
ennek helyén 1
ősi görög 1
görög település 1
település Issza. 1
Issza. Itten 1
Itten szűlettetett 1
szűlettetett vala 1
vala Jánosi, 1
Jánosi, a’ 1
kinek gondatlansága 1
gondatlansága miatt 1
miatt Fülek 1
Fülek elhagyatott. 1
elhagyatott. Itt 1
Itt érdemes 1
érdemes megemlíteni, 1
Never for 2
for Ever 2
Ever az 1
énekesnő egyetlen 1
albuma, ahol 1
a címnek 2
címnek semmi 1
köze sincs 1
sincs egyik 1
egyik dalhoz 1
dalhoz sem. 1
sem. Itt 1
Itt érte 1
sikereit. Itt 1
Itt és 2
ismert, nabla 1
nabla operátorral 1
operátorral kifejezhető 1
kifejezhető differenciáloperátorok. 1
differenciáloperátorok. Itt 1
Itt esküdött 1
esküdött fel 1
fel Rákóczy 1
Rákóczy zászlaja 1
zászlaja alá 1
alá Bottyán, 1
Bottyán, mikor 1
mikor br. 1
br. Kuckländer 1
Kuckländer elől 1
elől Nyergesújfaluról 1
Nyergesújfaluról menekülve, 1
menekülve, előbb 1
előbb Selmeczbányán 1
Selmeczbányán Bercsényit 1
Bercsényit kereste 1
ki őt 1
a Vihnyén 1
Vihnyén tartózkodó 1
tartózkodó Rákóczyhoz 1
Rákóczyhoz küldte. 1
küldte. Itt 1
tőle keletre 1
szántóföldön nagyon 1
sok cseréptöredék 1
cseréptöredék került 1
elő, melyek 1
melyek középkori 1
középkori településre 1
településre utalnak. 1
utalnak. Itt 1
Itt észak-koreai 1
észak-koreai egyenruhába 1
egyenruhába öltözött 1
öltözött amerikai 1
amerikai SEAL-egység 1
SEAL-egység várja, 1
és gumicsónakon 1
gumicsónakon kimenekíti 1
kimenekíti őket. 1
őket. Itt 2
Itt ezenkívül 1
ezenkívül olaszt 1
olaszt és 1
és latint 1
latint is 1
is tanult, 5
tanult, amiről 1
amiről későbbi 1
későbbi levelei 1
levelei árulkodnak. 1
árulkodnak. Itt 1
Itt fedezték 1
fel énektehetségét, 1
énektehetségét, bár 1
bár 14 1
évesen kénytelen 1
egy pamutgyárban 1
pamutgyárban dolgozni. 1
dolgozni. Itt 1
Itt fejezte 2
pályafutását. Itt 2
az egyetemet, 1
egyetemet, három 1
három diplomát 1
diplomát szerzett: 1
szerzett: 1965-ben 1
1965-ben fizikoterapeutai, 1
fizikoterapeutai, 1967-ben 1
1967-ben fizikai, 1
fizikai, 1972-ben 1
1972-ben metafizikai 1
metafizikai doktorátust. 1
doktorátust. Itt 1
Itt fejlesztette 1
Fantasy szerepjátékát, 1
szerepjátékát, melyet 1
Enix 1986-os 1
1986-os azonos 1
azonos műfajú 1
műfajú Dragon 1
Quest játékának 1
játékának sikere 1
sikere inspirált. 1
inspirált. Itt 1
Itt feküdt 1
a Szőlőske 1
Szőlőske nevű 1
nevű falu, 1
falu, melynek 1
melynek mára 1
neve maradt 1
fenn. Itt 1
Itt félliteres 1
félliteres Cooper 1
Cooper autókkal 1
autókkal kezdett 1
versenyezni 20 1
korában, és 1
hamar felhívta 1
szakma figyelmét. 1
figyelmét. Itt 1
Itt festette 1
nagybányai római 1
templom hat 1
hat mellékoltárának 1
mellékoltárának képeit. 1
képeit. Itt 1
Itt figurális 1
figurális képeket 1
és aktrajzokat 1
aktrajzokat készített. 1
készített. Itt 1
Itt figyel 1
a tehetségére 1
tehetségére a 1
a Napola 1
Napola egyik 1
egyik tanára. 1
tanára. Itt 1
Itt figyelt 2
fel tehetségére 1
tehetségére Maria 1
Maria Björk 1
Björk - 1
- énektanár 1
énektanár - 1
aki felajánlotta 1
felajánlotta neki, 1
az iskolájában 1
iskolájában tanuljon. 1
tanuljon. Itt 1
figyelt föl 1
a tiszta- 1
tiszta- Itt 1
Itt filozófiát, 1
filozófiát, nyelvészetet, 1
nyelvészetet, magyar 1
magyar irodalmat, 1
irodalmat, történelmet, 1
történelmet, vallástudományt 1
vallástudományt és 1
és matematikát 2
matematikát tanult, 1
kor legkiválóbb 1
legkiválóbb tanáraitól. 1
tanáraitól. Itt 1
Itt folytatták 1
folytatták gyakorlataikat 1
gyakorlataikat a 1
fegyveres Népi 1
Népi Milícia 1
Milícia egységei 1
egységei is. 1
Itt freskót 1
freskót készített 1
készített Lorenzetti 1
Lorenzetti a 1
ferencesek Santa 1
Santa Margherita 1
Margherita templomában-ezt 1
templomában-ezt azonban 1
azonban Vasari 1
Vasari tudósítása 1
tudósítása szerint 1
már Vasari 1
Vasari korára 1
korára jórészt 1
jórészt elemésztette 1
elemésztette az 1
idő. Itt 1
Itt Frigyes 1
Ágost hírt 1
törökök szeptember 1
szeptember 6-án 1
6-án elérték 1
elérték Lippát. 1
Lippát. Itt 1
Itt gyakori 1
gyakori jelenség, 1
egy asztaltársaságot 1
asztaltársaságot szórakoztat, 1
szórakoztat, az 1
ő pillanatnyi 1
pillanatnyi igényeik 1
igényeik szerint 1
szerint játszva 1
játszva a 1
a repertoárt. 1
repertoárt. Itt 1
Itt gyermek-szemináriumot 1
gyermek-szemináriumot alapított 1
Szent Vincéről 1
Vincéről nevezett 1
nevezett szürke 1
szürke nénéket 1
nénéket is 1
is meghonosította. 1
meghonosította. Itt 1
Itt gyűjtötték 1
esővizet és 1
és látták 1
el ivóvízzel 1
ivóvízzel a 1
települést. Itt 1
Itt gyűltek 1
össze egykor 1
környező városokból 1
városokból a 1
faluból elszármazottak, 1
elszármazottak, de 1
szép szokást 1
szokást mára 1
tartják annyira. 1
annyira. Itt, 1
Itt, ha 1
üldöző lovasság 1
lovasság lecsapott 1
lecsapott a 1
a hátráló 1
hátráló oszlopokra, 1
oszlopokra, a 1
többség fejvesztve 1
fejvesztve menekült. 1
menekült. Itt 1
Itt hagyta 1
aktív labdarúgást, 1
labdarúgást, s 1
s 1983-tól 1
1983-tól mint 1
mint edző 1
edző tevékenykedik. 1
tevékenykedik. Itt 1
Itt haladt 1
a tengermellék 1
tengermellék felé 1
vezető egyik 1
kereskedelmi út, 1
út, melyen 1
melyen itt 1
itt harmincad 1
harmincad vámot 1
vámot szedtek. 1
szedtek. Itt 1
Itt hallható, 1
hallható, hogy 1
hogy Vadzsrapáni 1
Vadzsrapáni vadzsraereje 1
vadzsraereje képes 1
képes szétzúzni 1
szétzúzni a 1
a sziklát. 1
sziklát. Itt 1
Itt halt 2
meg 1561. 1
1561. Itt 1
meg 1924. 1
1924. Itt 1
Itt harminc 1
harminc hektárnyi 1
hektárnyi szőlőből 1
szőlőből évi 1
évi átlagban 1
átlagban 120 1
ezer palack 1
palack bort 1
bort termel 1
a cég. 2
cég. Itt 1
Itt határozta 1
határozta el 2
el végérvényesen, 1
végérvényesen, hogy 1
utat választja. 1
választja. Itt 1
Itt házasodott 1
főbíró leányát, 1
leányát, Thorma 1
Thorma Katalin 1
Katalin vette 1
feleségül. Itt 1
Itt helyezkedik 1
polgármesteri hivatal, 1
hivatal, kertjében 1
kertjében találjuk 1
hősök emlékművét. 1
emlékművét. Itt 1
Itt helyeztek 1
számos Kamarínában 1
Kamarínában feltárt 1
feltárt leletet 1
leletet is. 1
Itt helyi 1
helyi specialitások 1
specialitások is 1
is készülnek. 1
készülnek. Itt 1
Itt hemzsegnek 1
a "fertőzöttek", 1
"fertőzöttek", de 1
légierő egyik 1
egyik helikoptere 1
helikoptere végleg 1
végleg elviszi 1
fertőzött területről 1
területről a 1
csapatot. Itt 1
Itt hét 1
alatt közel 1
közel kétszáz 1
kétszáz mérkőzésen 1
szerepelt, 2003-ban 1
2003-ban bajnoki 1
címet szerzett, 2
szerzett, utolsó 1
utolsó idényében 1
idényében pedig 1
pedig megválasztották 1
év osztrák 1
osztrák játékosának. 1
játékosának. Itthon 1
Itthon és 1
belőle. Itthon 1
Itthon is 1
népszerű szórakoztató 1
szórakoztató produkciónak 1
produkciónak számít 1
számít ez 1
műsor. Itt 1
Itt hozzáadhatunk 1
hozzáadhatunk korábban 1
korábban készített 2
készített képet, 1
képet, vagy 1
a programból 1
programból fotózhatunk. 1
fotózhatunk. Itt 1
Itt huszonhárom 1
huszonhárom mérkőzésén 1
mérkőzésén egyszer 1
eredményes. Itt 2
Itt húzódnak 1
a fogbél 1
fogbél erei 1
erei és 1
és idegei, 1
idegei, de 1
találunk benne 1
benne védekező 1
védekező sejteket 1
sejteket ( 1
Itt írja 1
meg intelmeit 1
intelmeit legkisebb 1
legkisebb fiához; 1
fiához; mivel 1
mivel papiruszt 1
papiruszt nem 1
nem kap, 1
kap, cserepekre. 1
cserepekre. Itt 1
Itt írta 3
utolsó eclogát, 1
eclogát, a 1
a Gyökér, 1
Gyökér, a 1
a Levél 1
a hitveshez 1
hitveshez és 1
az À 1
À la 2
la recherche 2
recherche Az 1
Az À 1
la recherche… 1
recherche… címe 1
címe Marcel 1
Proust regényére, 1
regényére, a 1
a Bergson 1
Bergson filozófiájának 1
és időszemléletének 1
időszemléletének jegyében 1
jegyében írott 1
írott Az 1
Az eltűnt 1
eltűnt idő 1
idő nyomában 1
nyomában című 1
című regényére 1
regényére utal. 1
utal. Itt 1
az évzáró 2
évzáró ünnepélyre 1
ünnepélyre a 1
a „Búcsúzás” 1
„Búcsúzás” című 1
című versét. 1
versét. Itt 1
írta többek 1
között Wer 1
Wer einmal 1
einmal aus 1
aus dem 1
dem Blechnapf 1
Blechnapf frisst 1
frisst című 1
című társadalomkritikai 1
társadalomkritikai regényét, 1
regényét, amelyben 1
amelyben neumünsteri 1
neumünsteri börtönemlékeit 1
börtönemlékeit dolgozta 1
szokásos mintavétel 1
mintavétel és 1
és panorámafelvételek 1
panorámafelvételek készítése 1
készítése volt 1
program. Itt 1
a kialakuló, 1
kialakuló, és 1
újból visszatérő 1
visszatérő fertőző 1
betegségeket veszik 1
veszik célba, 2
célba, melyek 1
melyek kutatását 1
japán Oktatási, 1
Oktatási, Kulturális, 1
Kulturális, Sport-, 1
Sport-, Tudományos 1
Technológiai Minisztérium 1
Minisztérium biztosítja. 1
biztosítja. Itt 1
halál, 1954-ben. 1
1954-ben. Itt 1
is fejezte 1
be játékos 1
játékos pályafutását. 1
is keresztelkedett 1
keresztelkedett meg, 1
majd szülővárosába 1
amelynek rövidesen 1
rövidesen a 2
a püspöke 1
püspöke lett. 1
megpróbált értelmiségi 1
értelmiségi társaságot 1
társaságot keresni, 1
keresni, hogy 1
megóvja magát 1
az idegösszeomlástól. 1
idegösszeomlástól. Itt 1
Itt ismerkedett 4
régi zenével, 1
zenével, ahol 1
ahol lantosként 1
lantosként a 1
Szombathelyi Régizene 1
Régizene Együttes 1
Együttes tagja 1
meg Gerőfi 1
Gerőfi Annával, 1
Annával, egy 1
téglagyár igazgatójának 1
igazgatójának lányával. 1
lányával. Itt 1
meg Klavgyija 1
Klavgyija Vihirevával, 1
Vihirevával, egy 1
egy technikussal; 1
technikussal; hamarosan 1
hamarosan összeházasodtak. 1
összeházasodtak. Itt 1
meg Osiander 1
Osiander lutheránus 1
lutheránus teológus 1
teológus unokahúgával, 1
unokahúgával, akit 1
akit feleségül 1
vett. Itt 1
Itt ismét 1
ismét zsinatot 1
zsinatot hívtak 1
pápa kiátkozta 1
kiátkozta Numentanust 1
Numentanust és 1
az ellenpápát 1
ellenpápát a 1
keresztény egyházból. 1
egyházból. Itt 1
sikerült véghez 2
véghez vinnie 1
győri bravúrt 1
bravúrt és 1
első idényében, 1
idényében, 29 1
újra bajnoki 1
a kék-fehér 1
kék-fehér csapattal. 1
csapattal. Itt 1
sikeres gépet 1
gépet (nagy 1
(nagy teljesítményű 1
teljesítményű kukoricamorzsoló) 1
kukoricamorzsoló) szerkesztett, 1
szerkesztett, majd 1
majd 1869-ben 1
1869-ben „M. 1
„M. Itt 1
Itt Jakob 1
Jakob Christof 1
Christof Rad 1
Rad kereskedelmi 1
kereskedelmi tanulmányokat 1
folytatott és 2
a „Schwarzer 1
„Schwarzer Hund” 1
Hund” drogériában 1
drogériában dolgozott. 1
Itt Jane 1
Jane megismerkedik 1
megismerkedik Helen 1
Helen Burns-szel, 1
Burns-szel, aki 1
hamarosan jó 1
jó barátnője 1
barátnője lesz. 1
lesz. ; 2
; itt 4
itt játszódik 1
film végének 1
része. Itt 2
Itt játszódik 1
játszódik az 1
a jelenet, 1
szörny kérését, 1
hogy teremtsen 1
teremtsen számára 1
egy párt, 1
doktor megtagadja 1
megtagadja arra 1
arra gondolva, 1
gondolva, hogy 2
mi történne, 1
történne, ha 1
ezek ketten 1
ketten benépesítenék 1
benépesítenék a 1
Földet. Itt 1
Itt jegyzem 1
jegyzem meg, 1
sok horgászt 1
horgászt talán 1
talán érdekel, 1
érdekel, hogy 2
hogy napokon 1
át több 1
száz mélységmérést 1
mélységmérést eszközöltem 1
eszközöltem a 1
a feneketlennek 1
feneketlennek hívott 1
hívott tóban 1
soha 7 1
7 méternél 1
méternél nagyobb 1
nagyobb mélységet 2
nem mérhettem! 1
mérhettem! Itt 1
Itt jelentkezik 1
jelentkezik annak 1
mindent fájlként 1
fájlként kezel 1
rendszer, ugyanis 1
meghajtó vagy 1
vagy meghajtók 1
meghajtók szintén 1
szintén fájlként 1
fájlként jelentkeznek, 1
jelentkeznek, és 2
távoli számítógépeket 1
tekinthetjük, mit 1
mit a 1
helyi gép 1
egy meghajtóját 1
meghajtóját vagy 1
vagy meghajtóit. 1
meghajtóit. ; 1
itt jelent 2
meg szerkesztésében 1
szerkesztésében az 1
az Asszonyok 1
Asszonyok kalendáriuma 1
kalendáriuma (1959). 1
(1959). Itt 1
Itt jobbra 1
jobbra kell 1
kell fordulni 1
fordulni a 1
a szekérútra, 1
szekérútra, tehát 1
tehát le 1
kell térni 1
piros jelzésről. 1
jelzésről. Itt 1
Itt jól 3
jól leisszák 1
majd egymást 1
támogatva indulnak 1
indulnak haza. 1
haza. Itt 1
jól megfigyelhető 1
a hegykúpot 1
hegykúpot alkotó 1
alkotó kőzet. 1
kőzet. Itt 1
jól ment 2
ment neki 2
játék, egy 1
hónap utánpótlás 1
utánpótlás játékosának 1
játékosának is 1
is megválasztották, 1
megválasztották, végül 1
végül 21 1
21 bajnokin 2
bajnokin hat 1
szerzett első 1
felnőtt idényében. 1
idényében. Itt 1
Itt jön 1
jön képbe 1
képbe a 1
a heurisztika, 1
heurisztika, amivel 1
amivel értelmes 1
értelmes közelítő 1
közelítő megoldások 1
megoldások nyerhetők. 1
nyerhetők. Itt 1
Itt jóval 1
jóval hidegebb 1
hidegebb van, 1
fenti termekben, 1
termekben, különösen 1
hónapokban. Itt 1
Itt kapta 2
a Desiderius 1
Desiderius nevet. 1
nevet. Itt 1
kapta „Drakula” 1
„Drakula” becenevét 1
becenevét is. 1
Itt kellemetlen 1
kellemetlen meglepetés 1
hajó utasait. 1
utasait. Itt 1
Itt kell 1
kell megemlítenünk 1
megemlítenünk Herbert 1
Herbert Kociemba 1
Kociemba által 1
fejlesztett Cube 1
Cube Explorer-t, 1
Explorer-t, vagy 1
online felületen 1
felületen futó, 1
futó, magyar 1
fejlesztésű Ruwix.com 1
Ruwix.com weboldalon 1
weboldalon található 1
található Rubik-kocka 1
Rubik-kocka megoldó 1
megoldó programokat. 1
programokat. Itt 1
Itt kering 1
kering mind 1
mind fölfelé 1
fölfelé az 1
agyféltekék felszínén, 1
felszínén, mind 1
mind lefelé 1
lefelé a 3
gerincvelő körül. 1
körül. Itt 1
Itt került 1
kapcsolatba először 1
sporttal. Itt 1
Itt készült 1
készült 788 1
788 körül 1
az ún 1
ún Tasziló-zsoltároskönyv, 1
Tasziló-zsoltároskönyv, amely 1
a legrégebbi, 1
legrégebbi, a 1
területén írt 1
írt könyv. 1
könyv. Itt 1
Itt készültek 1
futó beruházás, 1
beruházás, a 1
Szent Izsák 1
Izsák székesegyház 1
székesegyház hasonló 1
hasonló márványból 1
készült oszlopai 1
oszlopai is. 1
Itt két 1
csapat, az 2
Itt kezdetben 1
kezdetben tudományos 1
tudományos munkatársként, 1
munkatársként, majd 1
tanácsadóként dolgozott. 1
Itt kezdett 2
zene iránt. 2
iránt. Itt 1
kezdett újra 1
újra rajzolni, 1
rajzolni, agyaggal, 1
agyaggal, bronzzal 1
bronzzal foglalkozni. 1
foglalkozni. Itt 1
Itt kezdődött 1
magyar sugárhajtású 1
sugárhajtású repülés 1
repülés 1951-ben. 1
1951-ben. Itt 1
Itt kezdte 3
a noviciátust 1
noviciátust közvetlenül 1
közvetlenül előkészítő 1
előkészítő időszakot. 1
időszakot. Itt 1
első munkásegylete, 1
munkásegylete, és 1
és 1905-ben 1
1905-ben itt 1
országos sztrájk 1
sztrájk központja. 1
központja. Itt 2
Itt kialakítottak 1
művészeti központot, 1
központot, a 1
a Modjeska 1
Modjeska szalont, 1
szalont, ahol 1
irodalmi világ 1
világ képviselőit 1
képviselőit fogadták. 1
fogadták. Itt 1
Itt kilenc 1
töltött mint 1
mint hitszónok; 1
hitszónok; midőn 1
midőn azonban 1
azonban Groll 1
Groll Adolf 1
Adolf kegyesrendű 1
kegyesrendű főkormányzó 1
főkormányzó győri 1
győri megyés 1
megyés püspökké 1
püspökké kinevezték, 1
kinevezték, tőle 1
a megyéből 1
megyéből való 1
való elbocsáttatást 1
elbocsáttatást kérte 1
kérte és 1
nyerte. Itt 1
Itt kisebb 1
kisebb probléma 1
probléma lép 1
fel Alyssa 1
Alyssa és 1
és Amanda 1
Amanda részéről, 1
részéről, ugyan 1
ugyan is 1
is Amandáék 1
Amandáék (aki 1
(aki most 1
most Allyssa) 1
Allyssa) tálalják 1
tálalják az 1
az ebédet. 1
ebédet. Itt 1
Itt kívánt 1
kívánt személyesen 1
személyesen találkozni 1
találkozni István 1
István nádorral, 1
nádorral, aki 1
Kisfaludy gőzhajóval 1
gőzhajóval akart 1
akart kikötni 1
kikötni Szemes 1
Szemes partjánál, 1
partjánál, ez 1
szándéka – 2
a találkozás 1
találkozás – 1
vízállás miatt 1
miatt meghíúsult. 1
meghíúsult. Itt, 1
Itt, kommunista 1
kommunista múltja 1
múltja miatt, 1
hatóságok ismét 1
ismét őrizetbe 1
őrizetbe vették, 2
múlva feltételesen 1
feltételesen szabadlábra 1
szabadlábra helyezték. 2
helyezték. Itt 1
Itt koncentrálódik 1
koncentrálódik Zágráb 1
Zágráb közéletének, 1
közéletének, főleg 1
főleg kulturális 1
életének legnagyobb 1
legnagyobb része. 1
Itt kötötték 1
meg 1878-ban 1
Prizreni vagy 1
vagy Albán 1
Albán Ligát, 1
Ligát, melynek 1
egy autonóm 1
autonóm Albánia 1
Albánia megteremtése 1
megteremtése volt 1
Oszmán Birodalmon 1
Birodalmon belül. 1
belül. Itt 1
Itt közlik 2
közlik folytatásokban 1
folytatásokban első 1
első regényét, 1
regényét, Ha 1
szerelem meghal… 1
meghal… címmel, 1
amely meghozza 1
meghozza számára 2
országos elismertséget. 1
elismertséget. Itt 1
közlik Salvatoréval, 1
Salvatoréval, hogy 1
hogy kétszeresére 1
kétszeresére emelték 1
alkohol árát, 1
árát, jóllehet 1
jóllehet ez 1
ez Salvatorénak 1
Salvatorénak egyáltalán 1
nem tetszik, 4
tetszik, mert 1
mert rég 1
rég megállapodott 1
megállapodott az 1
árban a 1
a vásárlókkal. 1
vásárlókkal. Itt 1
Itt közölt 1
közölt írásai 1
írásai az 1
irodalmi riport 1
riport igényével 1
igényével készültek, 1
készültek, sajátos 1
sajátos agitátori 1
agitátori szenvedélyességtől 1
szenvedélyességtől fűtött 1
fűtött lírai 1
lírai hangvétel 1
hangvétel tette 1
tette őket 1
őket vonzóvá. 1
vonzóvá. Itt 1
Itt különböző 2
különböző élethelyzetekben 1
élethelyzetekben láthatjuk 1
énekesnőt aki 1
a pékségben 1
pékségben vásárol, 1
vásárol, vagy 1
tradicionális prágai 1
prágai piacon 1
piacon nézelődik. 1
nézelődik. Itt 1
különböző repülőgép-tervezési 1
repülőgép-tervezési projektekben 1
részt. Itt 1
Itt láthatóak 1
a pálinkafőzés 1
pálinkafőzés muzeális 1
muzeális gépei, 1
gépei, eszközei, 1
eszközei, valamint 1
termeléssel kapcsolatos 1
kapcsolatos dokumentumok. 1
dokumentumok. Itt 1
Itt látható 1
látható Dante 1
Dante Lussin 1
Lussin fotográfiai 1
fotográfiai gyűjteménye 1
gyűjteménye is 1
ahol régi 1
régi fényképezőgépek 1
fényképezőgépek és 1
és felszerelések 1
felszerelések vannak 1
vannak kiállítva 1
végéről és 1
század elejéről. 1
elejéről. Itt 1
Itt legalább 1
legalább 1950-ig 1
1950-ig játszott. 1
játszott. Itt 1
Itt lehet 1
még beállításani 1
beállításani a 1
a hívás, 1
hívás, – 1
és üzenetjelzés 1
üzenetjelzés módját 1
és hangerejét, 1
hangerejét, a 1
a nyomógombok 1
nyomógombok hangerejét, 1
hangerejét, és 1
és bekapcsolni 1
bekapcsolni a 2
a rezgő 1
rezgő hívásjelzőt. 1
hívásjelzőt. Itt 1
Itt lehetőséget 1
lehetőséget kapott, 2
hogy 7 1
7 rész 1
rész erejéig 1
erejéig egy 1
pici szerepet 1
szerepet kapjon 1
kapjon a 2
a Human 1
Human Targetben, 1
Targetben, ami 1
ami kapcsán 1
kapcsán elhatározta, 1
komédiák mellett 1
mellett marad. 1
marad. Itt 1
Itt lehetősége 1
különböző pozíciók 1
pozíciók között 1
között válasszon. 1
válasszon. Ittléte 1
Ittléte alatt 1
rövid (egyéves) 1
(egyéves) házassága, 1
házassága, melyből 1
melyből rájött, 1
nem való. 1
való. Itt 1
Itt Luffy 1
Luffy találkozik 1
találkozik Feketeszakállal, 1
Feketeszakállal, aki 1
aki biztatja, 1
az álmait. 1
álmait. Itt 1
Itt Lundie 1
Lundie őrnagy 1
őrnagy elküldi 1
elküldi Dunham 1
Dunham őrmestert, 1
őrmestert, Nyomkeresőt, 1
Nyomkeresőt, Csingacsgukot, 1
Csingacsgukot, Jaspert, 1
Jaspert, Charles 1
Charles Capot 1
Capot és 1
Mabelt, valamint 1
valamint Muir 1
Muir hadnagyot 1
hadnagyot megfigyelőként 1
megfigyelőként hogy 1
a Scud 1
Scud fedélzetén 1
fedélzetén utazva 1
utazva váltsák 1
váltsák fel 2
az Ezer 1
Ezer Szigetek 1
Szigetek előretolt 1
előretolt állásának 1
állásának helyőrségét. 1
helyőrségét. Itt 1
Itt magántanítóként 1
magántanítóként is 1
működött, amelynek 1
amelynek keresetét 1
keresetét édesanyjának 1
édesanyjának juttatta. 1
juttatta. Itt 1
Itt már 6
már ferde 1
ferde fedélzetet 1
fedélzetet alakítottak 1
és helyből 1
helyből felszálló 1
felszálló repülőgépeket 1
repülőgépeket is 1
tud üzemeltetni, 1
üzemeltetni, igaz 1
orosz gépek 1
gépek igen 1
rossz hatásfokúak 1
hatásfokúak és 1
csak helikoptereket 1
helikoptereket használ. 1
használ. Itt 1
Itt máris 1
máris szerzett 1
már komor 1
hangulatú versek 1
versek szerepelnek, 1
melyek sokkal 1
sokkal komolyabb 1
komolyabb témákat 1
témákat boncolgatnak. 1
boncolgatnak. Itt 1
már logikai 1
logikai címzési 1
címzési sémát 1
sémát használ 1
modell – 1
hálózat karbantartója 1
karbantartója (hálózati 1
(hálózati mérnök) 1
mérnök) adja 1
egy hierarchikus 1
hierarchikus szervezésű 1
szervezésű címzési 1
címzési séma 1
séma használatával. 1
használatával. Itt 1
a jelzőket, 1
jelzőket, hanem 1
a váltókat 1
váltókat is 1
is vonóvezetékkel 1
vonóvezetékkel állítják, 1
állítják, illetve 1
illetve reteszelik, 1
reteszelik, így 1
berendezés kezelése 1
kulcsos megoldásoknál 1
megoldásoknál jóval 1
jóval gyorsabb. 1
gyorsabb. Itt, 1
Itt, Marsilia 1
Marsilia (Marseille) 1
(Marseille) közelében 1
közelében Mária 1
Magdolna egy 1
egy barlangban 2
barlangban remeteként 1
remeteként vezekelt 1
vezekelt és 1
imádkozott 33 1
33 évesen, 1
évesen, egyetlen 1
egyetlen tápláléka 1
tápláléka az 1
az Oltáriszentség 2
Oltáriszentség volt, 1
volt, angyalok 1
angyalok hozták 1
hozták neki. 1
neki. Itt 1
kutatásban együttműködött 1
együttműködött Andrej 1
Andrej Geimmel. 1
Geimmel. Itt 1
végképp összeszűkül 1
összeszűkül az 1
fekvésű medence, 1
medence, hogy 1
átadja helyét 1
a dombvidéknek. 1
dombvidéknek. ; 1
itt McCarthy 1
McCarthy megírta 1
megírta az 3
az Outer 1
Outer Dark 1
Dark című 1
című második 2
második regényét, 1
regényét, majd 1
házaspár visszatért 1
visszatért Amerikába. 1
Amerikába. Itt 1
Itt McLeod 1
McLeod közölte 1
közölte Margarethával, 1
Margarethával, hogy 1
fogja hagyni. 1
hagyni. Itt 1
Itt megalakította 1
az Emberek 1
Emberek Koszovói 1
Koszovói Mozgalmát 1
Mozgalmát (LPK) 1
(LPK) egy 1
egy marxista-leninista 1
marxista-leninista politikai 1
politikai szervezetet, 1
szervezetet, mely 1
mely erős 1
erős albán 1
albán nacionalizmust 1
nacionalizmust képviselt, 1
képviselt, s 1
s eszménye 1
eszménye a 1
„Nagy Albánia” 1
Albánia” volt, 1
lakta területek 1
területek egységes 1
egységes államának 1
államának létrehozását. 1
létrehozását. Itt 1
Itt meg 2
azonban jegyezni, 1
szabványok alkalmazása 1
akkor kötelező, 1
kötelező, ha 1
ezt jogszabály 1
jogszabály írja 1
említenünk George 1
George Clifford 1
Clifford III. 1
III. Itt 1
Itt még 2
kis foltokban 1
foltokban megtalálható 1
földrajzi fekvésnek 1
fekvésnek megfelelő 1
megfelelő flóra 1
és fauna. 1
fauna. Itt 1
Itt megmaradt 1
plébánia szőlőhegye, 1
szőlőhegye, melyet 1
még Martin 1
Martin Teovan 1
Teovan atya 1
atya telepített. 1
telepített. Itt 1
Itt megpillantják 1
megpillantják Gerébet, 1
Gerébet, aki 1
aki árulójukká 1
árulójukká vált, 1
vált, elmondja 1
a grundot 1
grundot eddig 1
eddig birtokló 1
birtokló gyerekek 1
gyerekek szokásait, 1
szokásait, titkait. 1
titkait. Itt 1
számos ellenféllel 1
ellenféllel találjuk 1
találjuk szembe 1
szembe magunkat, 1
magunkat, akikkel 1
akikkel meg 1
kell küzdenünk, 1
küzdenünk, és 1
az előrehaladásunkat 1
előrehaladásunkat különböző 1
helyeken lévő 1
lévő portálok 1
portálok biztosítják. 1
biztosítják. Itt 1
Itt megtaláljuk 1
megtaláljuk az 1
eddig megszerzett 1
megszerzett fegyvereinket, 1
fegyvereinket, ruháinkat, 1
ruháinkat, valamint 1
ezek ki 1
is próbálhatóak 1
próbálhatóak a 1
a Safe 1
Safe House-ban. 1
House-ban. Itt 1
Itt megtapasztalja, 1
megtapasztalja, hogy 2
hogy Hector 1
Hector mennyire 1
mennyire kegyetlen, 1
kegyetlen, és 1
mások (többek 1
(többek közt 1
közt apja) 1
apja) védelme 1
érdekében ügy 1
ügy dönt, 1
dönt, elteszi 1
elteszi láb 2
láb alól 2
öreget. Itt 1
Itt megtudják, 1
hogy Moshe, 1
Moshe, a 1
titkosszolgálat vezetője 1
vezetője életben 1
Itt metrónak 1
metrónak hívnak 1
hívnak minden 1
olyan vonalat 1
vonalat ami 1
alatt megy. 1
megy. Itt 1
Itt mi 1
mi nálunk 1
nálunk Elekes 1
Elekes Ferenczet 1
Ferenczet Péter 1
Péter Ferencznek 1
Ferencznek hijják 1
hijják vala. 1
vala. Itt 1
Itt minden 2
minden pénteken 1
pénteken és 1
és szombaton 1
szombaton játszik. 1
sorozatot egybevéve 1
egybevéve pontosan 1
pontosan 50 1
50 alkalommal 1
válnia tőle 1
tőle növekvő 1
növekvő adósságai 1
adósságai miatt. 1
miatt. Itt 2
Itt mindkét 1
mindkét főcsoportban 1
főcsoportban negyed- 1
negyed- és 1
és elődöntőt, 1
elődöntőt, valamint 1
valamint döntőt 1
rendeznek, majd 1
két főcsoport 1
főcsoport győztese 1
győztese vív 1
vív meg 1
címért, csakúgy, 1
NHL-ben. Itt 1
Itt mindössze 1
mindössze annyi 1
annyi történt, 1
a kimelegedett 1
kimelegedett Olivia 1
Olivia hosszú 1
hosszú felsőjét 1
felsőjét levette 1
levette és 1
továbbiakban ujjatlan 1
ujjatlan ruhában 1
ruhában folytatta 1
az éneklést. 1
éneklést. Itt 1
Itt most 1
egy ECOTEC 1
ECOTEC motor 1
Opel konkrét 1
konkrét meghatározása 1
meghatározása után, 1
után, amely 3
Opel program 1
program standard 1
standard motorjává 1
motorjává vált. 1
vált. Itt 2
Itt működik 1
egy húszezer 1
húszezer kötetes 1
kötetes könyvtár 1
könyvtár is 1
itt őrzik 2
világon található 1
található valamennyi 1
valamennyi Beethoven 1
Beethoven kézirat 1
kézirat fénymásolatát 1
fénymásolatát is. 1
Itt működnek 1
a Kyuden 1
Kyuden Voltex 1
Voltex és 1
West Red 1
Red Sparks 1
Sparks rögbicsapatok 1
rögbicsapatok és 1
a Rizing 1
Rizing Fukuoka 1
Fukuoka nevű 1
nevű kosárlabdacsapat 1
kosárlabdacsapat is. 1
Itt mutatkozott 1
élvonalban 1990. 1
1990. Itt 1
Itt nagy 3
nagy betegségbe 1
betegségbe esett 1
magát könnyebben 1
könnyebben gyógyíttathassa, 1
gyógyíttathassa, lemondott 1
lemondott javadalmáról. 1
javadalmáról. Itt 1
nagy hasznot 1
hasznot hajtott 1
hajtott a 1
párt konzervatív 1
konzervatív szárnyának. 1
szárnyának. Itt 1
hatást gyakorolt, 1
gyakorolt, főleg 1
főleg forráskritikai 1
forráskritikai módszerével 1
egyetemes történeti 1
történeti távlataival 1
távlataival a 1
fiatal történésznemzedékre 1
történésznemzedékre ( 1
Itt négy 1
át tanult 1
tanult zongorázni, 1
zongorázni, továbbá 1
továbbá tanult 1
tanult zeneszerzést, 1
zeneszerzést, zeneelméletet. 1
zeneelméletet. Itt 1
Itt néhány 1
tíz méteren 1
a 3103-assal 1
3103-assal közös 1
közös szakasza 1
szakasza van, 1
majd elválik 1
elválik attól 1
attól és 1
felé indul 2
indul tovább, 1
tovább, Baross 1
Baross utca 1
Itt nemcsak 1
a beszédüket, 1
beszédüket, hanem 1
még írni-olvasni 1
írni-olvasni sem 1
sem tanulhattak 1
tanulhattak meg. 1
Itt nem 5
érezte jól 2
magát, részben 1
részben újra 1
újra kiújuló 1
kiújuló egészségi 1
egészségi problémái, 1
problémái, részben 1
egyetem erősen 1
erősen skótellenes 1
skótellenes légköre 1
légköre miatt. 1
használtak borítót 1
borítót hogy 1
hogy elrejtsék 1
elrejtsék az 1
az illesztést: 1
illesztést: a 1
lényeges információ 1
információ szándékosan 1
szándékosan az 1
utolsó oldalra 1
oldalra került. 1
került. Itt 2
kapott elég 1
elég játéklehetőséget, 1
játéklehetőséget, csak 1
három mérkőzésen 2
mérkőzésen léphetett 1
léphetett pályára, 1
pályára, ezért 1
végén felbontotta 1
felbontotta szerződését. 1
szerződését. Itt 1
kellett tartani 1
tartani attól, 1
a szétválás 1
szétválás során 1
a leváló 1
leváló fokozat, 1
fokozat, vagy 1
a fokozat 1
fokozat összekötő 1
összekötő gyűrű 1
a hajtóműnek 1
hajtóműnek ütközik, 1
ütközik, lévén 1
lévén nagyobbak 1
nagyobbak voltak 1
távolságok a 1
szerkezeti elemeknél 1
elemeknél az 1
egy hajtómű 1
hajtómű miatt, 1
miatt, szemben 1
az S–II 1
S–II öt 1
öt hajtóművével). 1
hajtóművével). Itt 1
nem merem 1
merem halálra 1
halálra ítélni 1
ítélni őket, 1
nem tudom, 1
tudom, Felséged 1
Felséged hogyan 1
hogyan vélekedik 1
vélekedik erről 1
a cselekedetről. 1
cselekedetről. Itt 1
Itt Neville-t 1
Neville-t ügyefogyott, 1
ügyefogyott, kissé 1
kissé feledékeny 1
feledékeny varázslótanoncnak 1
varázslótanoncnak ismerjük 1
ismerjük meg. 1
Itt nincs 1
szó amerikai 1
amerikai bankok 1
bankok csődjéről, 1
csődjéről, válságkezelő 1
válságkezelő adócsomagokról, 1
adócsomagokról, amerikai 1
amerikai gazdasági 2
gazdasági mentőcsomagok 1
mentőcsomagok elutasításáról, 1
elutasításáról, majd 1
újbóli megszavazásáról. 1
megszavazásáról. Itt 1
Itt nőtt 1
fel Christen 1
Christen Købke 1
Købke ( 1
Itt nyerte 1
a „Véres 1
„Véres Báró” 1
Báró” címet. 1
címet. Itt 1
Itt nyílt 1
orosz Távol-Kelet 1
Távol-Kelet első 1
első színháza. 1
színháza. Itt 1
Itt nyugszik 1
nyugszik még 1
még Szápáry 1
Szápáry Péter 1
neje, Csáky 1
Csáky Juliánna, 1
Juliánna, gróf 1
Andrássy Károlyné 1
Károlyné szül. 1
szül. Itt 1
Itt ő 1
Beatles is 1
készített demo-felvételeket. 1
demo-felvételeket. Itt 1
Itt olcsó 1
olcsó bútorlapokat 1
bútorlapokat nemes 1
nemes falemezekkel 1
falemezekkel burkolnak, 1
burkolnak, ami 1
ami olcsóbbá 1
olcsóbbá tette 1
a díszítések 1
díszítések alkalmazását. 1
alkalmazását. Itt 1
Itt olvasta 1
olvasta fel 2
fel Az 1
alkotás problémája 1
problémája című 1
című tanulmányát 1
tanulmányát magyarul. 1
magyarul. Itt 1
Itt őrnagyi 1
őrnagyi rangot 1
a dandárként 1
dandárként kezelt 1
kezelt alakulatban 1
alakulatban az 1
akkor szerveződő 1
szerveződő 2. 1
2. gyalogsági 1
gyalogsági zászlóalj 1
zászlóalj parancsnokságával 1
parancsnokságával bízták 1
Itt orosz 1
szerb ikonok 1
ikonok találhatók. 1
találhatók. Itt 1
Itt osztályfőnökként 1
osztályfőnökként két 1
osztályt vezetett 1
vezetett végig 1
a négyosztályos 1
négyosztályos gimnáziumon. 1
gimnáziumon. Itt 1
Itt ötféle 1
ötféle börtön 1
börtön „várt” 1
„várt” szerencsétlen 1
szerencsétlen rabokra, 1
rabokra, ezek 1
a legmocskosabbon 1
legmocskosabbon az 1
az árnyékszék 1
árnyékszék csatornája 1
csatornája folyt 1
folyt keresztül, 1
keresztül, patkányok, 1
patkányok, kígyók 1
és békák 1
békák között 1
a megfélemlített 1
megfélemlített szerencsétleneket. 1
szerencsétleneket. Itt 1
Itt öt 1
hónapig időztek, 1
időztek, megmásztak 1
megmásztak több 1
több vulkánt, 1
vulkánt, így 1
így 1802. 1
1802. Itt 1
Itt pontosan 1
látogató alatt 1
a Cseppkő-kürtő. 1
Cseppkő-kürtő. Itt 1
Itt próbálkozott 1
próbálkozott először 1
először első 1
első saját 1
saját szerzeményeivel, 1
szerzeményeivel, elkezdte 1
Messiás című 1
című művét. 2
művét. Itt 1
Itt régebben, 1
régebben, de 1
is találnak 1
találnak középkori 1
középkori leleteket. 1
leleteket. Itt 1
Itt rendszeres 1
rendszeres játéklehetőséghez 1
játéklehetőséghez jutott, 2
jutott, 21 1
bajnokin négyszer 1
négyszer volt 2
Itt részt 1
vett színházi 1
televíziós produkciókban, 1
produkciókban, melyek 1
melyek tapasztalatokat 1
tapasztalatokat adtak 1
nyilvános szereplésekhez. 1
szereplésekhez. Itt 1
Itt rögtön 1
rögtön góllal 1
bajnokságban. Itt 1
Itt Royal 1
Royal Aircraft 1
Aircraft Factory 1
Factory S.E.5 1
S.E.5 típusú 1
típusú géppel 1
géppel repült, 1
repült, amellyel 1
amellyel 1918. 1
1918. Itt 1
Itt savval 1
savval leöntötték 1
leöntötték őket, 1
két testet 1
testet elégettek, 1
elégettek, a 1
pedig elásták. 1
elásták. Itt 1
Itt sem 2
sem járt 2
sikerrel, noha 1
noha szövetkezett 1
szövetkezett az 1
az angolokkal, 1
angolokkal, így 1
így befolyása 1
befolyása jelentősen 1
csökkent. Itt 1
sem tanult 1
tanult jobban, 1
jobban, és 1
első osztályt 1
osztályt 1835 1
1835 nyarán 1
nyarán csak 1
csak elsőrendű 1
elsőrendű bizonyítvánnyal 1
bizonyítvánnyal végezte. 1
végezte. Itt 1
Itt sikeres 1
sikeres próbát 1
próbát követően 1
a Kísérleti 2
Kísérleti Fizikai 1
Fizikai Intézet 2
Intézet rádió-laboratórium 1
rádió-laboratórium (Klonga-labor) 1
(Klonga-labor) munkatársai 1
munkatársai közé 1
Itt sok 1
sok nyolcvan 1
nyolcvan méternél 1
méternél is 2
magasabb, a 1
hat méterhez 1
méterhez közeli 1
közeli törzsátmérőjű 1
törzsátmérőjű példánya 1
példánya látható. 1
Itt Soltész 1
Soltész Ágnes 1
Ágnes és 2
és Répássy 1
Répássy Györgyi 1
Györgyi voltak 1
voltak tanárai. 1
tanárai. Itt 1
Itt szabad 1
idejében különleges 1
különleges parancsnoki 1
parancsnoki engedéllyel 1
engedéllyel levéltári 1
levéltári kutatásokat 1
kutatásokat folytatott. 1
folytatott. Itt 1
Itt számos 1
számos védett, 1
védett, ritka 1
ritka növény- 1
és állatfaj 1
állatfaj (pl. 1
(pl. Itt 1
Itt széles 1
széles utcákat, 1
utcákat, szállodákat, 1
szállodákat, színházakat, 1
színházakat, bevásárlóközpontokat 1
bevásárlóközpontokat és 1
és parkokat 1
parkokat talál 1
a látogató. 1
látogató. Itt 1
Itt szembetalálkoztak 1
szembetalálkoztak a 1
a Lipszkij 1
Lipszkij ezredes 1
ezredes vezette 1
vezette oroszokkal, 1
oroszokkal, akik 1
akik segítséget 1
segítséget kértek 1
kértek Ivintől. 1
Ivintől. Itt 1
Itt Szentmártonyi 1
Szentmártonyi 18 1
18 évig 1
évig sanyarú 1
sanyarú fogságot 1
fogságot szenvedett; 1
szenvedett; míg 1
míg 1777-ben 1
1777-ben Mária 1
Mária Franciska 1
Franciska lépett 1
portugál trónra; 1
trónra; ekkor 1
többi foglyokkal 1
foglyokkal ő 1
is szabadon 3
szabadon bocsáttatott. 1
bocsáttatott. Itt 1
Itt szerez 1
szerez diplomát 1
diplomát 1997-ben, 1
1997-ben, mint 1
mint magyar 1
irodalom szakos 1
szakos bölcsész 1
bölcsész és 1
tanár. Itt 1
Itt szerezte 2
első filmzenéjét. 1
filmzenéjét. Itt 1
meg orvosi 1
orvosi oklevelét 1
oklevelét 1924-ben. 1
1924-ben. Itt 1
Itt szerzett 2
szerzett középiskolai 1
középiskolai tanári 1
tanári diplomát 1
diplomát 1963-ban. 1
1963-ban. Itt 1
szerzett tapasztalatait 1
tapasztalatait kamatoztathatta 1
kamatoztathatta később 1
az Aliscavin 1
Aliscavin Rt. 1
Rt. Itt 1
Itt szintén 3
a hanghordozóra 1
hanghordozóra rögzített 1
rögzített jel-zaj 1
jel-zaj viszony 1
viszony kerül 1
kerül meghatározásra, 1
meghatározásra, a 1
a lejátszóberendezések 1
lejátszóberendezések nagyon 1
különböző színvonala, 1
színvonala, zajszintje 1
zajszintje s 1
s hangminősége 1
hangminősége ebben 1
számít. Itt 2
szintén spóradollárral 1
spóradollárral kereskedhetünk, 1
kereskedhetünk, akár 1
a naprendszereket 1
naprendszereket is 1
megvásárolhatjuk. Itt 1
új elemek 1
elemek jelennek 1
meg, kiszélesedik 1
kiszélesedik a 1
plasztikus díszítés 1
díszítés repertoárja. 1
repertoárja. Itt 1
Itt született 4
fiútestvére József 1
valamint Barbara 1
Anna nevű 1
nevű lánytestvérei 1
lánytestvérei is. 1
gyermekük, az 1
édesapja után 1
után elnevezett 1
elnevezett Jérôme 1
Jérôme Napoléon. 1
Napoléon. Itt 1
meg harmadik 1
harmadik gyermeke. 1
gyermeke. Itt 1
született Petar 1
Petar Skok 2
Skok (1881-1956) 1
(1881-1956) nyelvész, 1
nyelvész, egyetemi 1
tanár, a 3
horvát tudományos 1
tudományos akadémia 2
akadémia tagja. 1
tagja. Itt 1
Itt táborozott 1
táborozott a 1
városok kb. 1
kb. 9000 1
9000 fős, 1
jórészt gyalogos 1
álló serege. 1
serege. Itt 1
Itt található 23
2-es metró 1
metró Zócalo 1
Zócalo nevű 1
nevű állomása 1
állomása is. 1
a Betanija 1
Betanija lelki 1
lelki központ, 1
egész világról 1
világról összegyűlt 1
összegyűlt hívő 1
hívő emberek 1
emberek találkozhatnak. 1
találkozhatnak. Itt 1
a Bucsin-tető 1
Bucsin-tető ( 1
komoly turisztikai 1
turisztikai célpontnak 1
célpontnak számít. 1
Katolikus Plébániatemplom, 1
Plébániatemplom, a 1
Református és 1
Evangélikus templom, 1
Károlyi István 1
István Gyermekközpont, 1
Gyermekközpont, illetve 1
az Önkormányzat. 1
Önkormányzat. Itt 1
Itt találhatóak 1
találhatóak Mózes 1
Mózes táblái 1
táblái a 1
a Tízparancsolattal, 1
Tízparancsolattal, az 1
az örökláng 1
örökláng jelképe 1
jelképe és 1
a menora, 1
menora, amely 1
a talmud 1
talmud előírások 1
előírások szerinti 1
szerinti kultúrát 1
kultúrát jelképezik. 1
jelképezik. Itt 1
közigazgatási hivatal 1
hivatal és 1
és Gávdosz 1
Gávdosz önkormányzata. 1
önkormányzata. Itt 1
a legkésőbb 1
legkésőbb megépített 1
megépített szűk 1
szűk pinceág, 1
pinceág, mellyel 1
rendszer összefüggővé 1
összefüggővé vált. 1
legtöbb közintézmény, 1
közintézmény, látnivaló, 1
látnivaló, műemlék. 1
műemlék. Itt 1
múzeum legújabb 1
legújabb akadémiai 1
akadémiai kutatóosztálya, 1
kutatóosztálya, az 1
az asztrofizikai 1
asztrofizikai osztály 1
a Salernói 1
Salernói Tudományegyetem 1
Tudományegyetem rektori 1
rektori hivatala 1
hivatala és 1
és campusa. 1
campusa. Itt 1
színpad, a 1
két panorámalift, 1
panorámalift, valamint 1
a mozgólépcsők 1
mozgólépcsők is. 1
Willamette High 1
alternatív oktatási 1
oktatási rendben 1
rendben működő 1
működő Kalapuya 1
Kalapuya High 1
High School. 1
School. Itt 1
az Alsó-Szigetköz 1
Alsó-Szigetköz legnagyobb 1
legnagyobb nádasa, 1
nádasa, a 1
a Lajma. 1
Lajma. Itt 1
az Elmer 1
Elmer Holmes 1
Holmes Bobst 1
Bobst után 1
után nevezett 1
nevezett 12 1
12 emeletes, 1
emeletes, csaknem 1
csaknem 40 1
négyzetméteres egyetemi 1
könyvtár (Bobst 1
(Bobst könyvtár), 1
könyvtár), amely 1
egész Amerikában, 1
Amerikában, és 1
1973-ban épült 1
értékes Kinský 1
Kinský Könyvtár 1
Galéria igazgatása 1
igazgatása is. 1
az evangélikus-templom 1
evangélikus-templom (Evangelische 1
(Evangelische Pfarrkirche, 1
Pfarrkirche, Kirchgasse), 1
Kirchgasse), mely 1
korábbi gótikus 1
gótikus bazilika 1
bazilika újjáépítése 1
újjáépítése révén 1
révén 1677-ben 1
1677-ben épült. 1
épült. Itt 1
az Örmény 2
Örmény Nemzeti 1
Nemzeti Bank, 1
Örmény Értéktőzsde 1
Értéktőzsde és 1
több kereskedelmi 1
bank. Itt 1
található Benkő 1
Loránd urnafülkéje 1
urnafülkéje is. 1
egy vízturbina 1
vízturbina is, 1
falu néhány 1
néhány részét 1
részét elektromos 1
elektromos energiával 1
energiával látja 1
található Finnország 1
Finnország harmadik 1
legnagyobb tava, 1
tava, az 1
az Inari-tó. 1
Inari-tó. Itt 1
Itt találhatók 1
találhatók Földünk 1
Földünk legnagyobb 1
és legtipikusabb 1
legtipikusabb orográfiai 1
orográfiai (hegyrajzi) 1
(hegyrajzi) sivatagjai, 1
sivatagjai, amelyek 1
földrajzi szélességi 1
szélességi lehelyezkedés 1
lehelyezkedés miatt, 1
a tengerektől 1
tengerektől való 1
miatt sivatagosodtak 1
sivatagosodtak el. 1
található Kurasiki 1
Kurasiki történelmi 1
történelmi városa. 1
városa. Itt 1
található Manhattan 1
Manhattan számos 1
számos híres 2
híres épülete 1
az „IndigO2” 1
„IndigO2” szórakozóhely, 1
szórakozóhely, az 1
az „O2 1
„O2 buborék” 1
buborék” kiállítási 1
kiállítási csarnok 1
csarnok és 1
a VUE 1
VUE mozi, 1
mozi, valamint 1
valamint 25 1
25 bár 1
és étterem. 1
étterem. Itt 1
a repülésvezérlő 1
repülésvezérlő számítógép 1
számítógép és 1
a repülésmegszakító 1
repülésmegszakító berendezés 1
berendezés is. 1
találkozik Beverly 1
Beverly Switzlerrel, 1
Switzlerrel, akit 1
akit néhány 2
néhány suhanc 1
suhanc támad 1
támad meg, 1
de Howard 1
Howard harcművészeti 1
harcművészeti képességei 1
képességei révén 1
révén megfutamítja 1
megfutamítja őket, 1
lány azután 1
azután otthonába 1
otthonába invitálja 1
invitálja fura 1
fura megmentőjét. 1
megmentőjét. Itt 1
és összebarátkozik 1
összebarátkozik egy 1
egy ó 1
ó (hatalmas) 1
(hatalmas) totoróval, 1
totoróval, aki 1
aki üvöltések 1
üvöltések sorozatával 1
sorozatával mondja 1
el nevét, 1
nevét, amelyet 1
amelyet Mei 1
Mei „Totoró”-nak 1
„Totoró”-nak azonosít 1
azonosít (az 1
változatban ez 1
a „troll” 1
„troll” (óriás) 1
(óriás) szó 1
szó elferdítéséből 1
elferdítéséből származik 1
származik ). 1
). Itt 1
Itt találkozott 4
az iliniwek 1
iliniwek (másképp 1
(másképp illinois) 1
illinois) indiánokkal, 1
indiánokkal, akik 1
akik meséltek 1
meséltek neki 1
a Mississippi-folyóról. 1
Mississippi-folyóról. Itt 1
találkozott korábbi 1
korábbi aszkéta 1
aszkéta társaival, 1
társaival, akikkel 1
akikkel hat 1
hat évig 4
évig gyakorolt 1
gyakorolt együtt. 1
együtt. Itt 1
találkozott Pisze 1
Pisze Matyival, 1
Matyival, aki 1
aki eladott 1
eladott neki 1
egy lovat. 1
lovat. Itt 1
találkozott William 1
William Leighton 1
Leighton Leitch 1
Leitch angol 1
angol akvarellistával, 1
akvarellistával, akinek 1
akinek könnyed 1
könnyed előadásmódja 1
előadásmódja megragadta 1
megragadta fantáziáját, 1
fantáziáját, felcsigázta 1
felcsigázta becsvágyát. 1
becsvágyát. Itt 1
Itt találta 1
igazi önmagát. 1
önmagát. Itt 1
Itt talált 1
talált rájuk 2
rájuk Edzsang 1
Edzsang sillai 1
sillai király 2
király (애장왕) 1
(애장왕) küldötte, 1
küldötte, aki 1
aki sürgősen 1
sürgősen segítséget 1
segítséget keresett 1
beteg királyné 1
királyné gyógyítására. 1
gyógyítására. Itt 1
Itt tanuló 1
tanuló társaival 1
együtt később 1
később Írország 1
Írország tizenkét 1
tizenkét apostolának 1
apostolának nevezték 1
Itt társai 1
társai Geza 1
Geza Szent-Gali 1
Szent-Gali dobos, 1
dobos, Martin 1
Martin White 1
Scott Arnot 1
Arnot gitárosok 1
gitárosok és 1
John Brooks 1
Brooks basszusgitáros 1
basszusgitáros voltak. 1
voltak. Itt 1
Itt tartotta 1
tartotta apátsága 1
apátsága marháit, 1
marháit, nem 1
adott őszintén 1
őszintén számot. 1
számot. Itt 1
Itt tartózkodása 1
idején csatlakozott 1
Államok Külügyminisztériumának 1
Külügyminisztériumának kirendeltségéhez, 1
kirendeltségéhez, majd 1
később Amerikába 1
Amerikába emigrált. 1
emigrált. Itt 1
Itt temetik 1
temetik el 1
a macskát, 1
macskát, aki 1
aki másnap 1
reggelre visszatér, 1
visszatér, látszólag 1
látszólag épen, 1
épen, azonban 1
azonban viselkedésében 1
viselkedésében megváltozva. 1
megváltozva. Itt 1
Itt tervezte 1
tervezte egyik 1
meghatározó munkáját, 1
belvárosi Martinelli 1
Martinelli tér 1
tér foghíjára 1
foghíjára épülő 1
épülő iroda- 1
iroda- és 1
és parkolóházat 1
parkolóházat az 1
Országos Műszaki 1
Fejlesztési Bizottság 1
Bizottság számára. 1
számára. Itt 1
Itt tesztelték 1
tesztelték a 1
esetén bevethető 1
bevethető borzalmas 1
borzalmas vírusaikat 1
vírusaikat és 1
és baktériumaikat 1
baktériumaikat az 1
az antrax-tól 1
antrax-tól ( 1
Itt tíz 1
tíz páncélvonat 1
páncélvonat zászlóalj 1
zászlóalj tevékenykedett, 1
tevékenykedett, egyenként 1
egyenként két 2
nehéz páncélvonattal. 1
páncélvonattal. Itt 1
Itt több 4
több ágyút 1
ágyút is 1
szerzett, melyeknek 1
melyeknek később 1
később jó 1
hasznát vette. 1
vette. Itt 1
Itt többek 1
között kiállította 1
kiállította saját 1
saját spermáját. 1
spermáját. Itt 1
100 meccset 1
meccset játszott, 2
pontosan 100 1
100 gólt 1
szerzett, 1936-ban 1
1936-ban Franciaországba 1
Franciaországba igazolt. 1
igazolt. Itt 1
mint 20.000 1
20.000 tüntető 1
tüntető gyűlt 1
gyűlt össze, 1
azt kiabálták: 1
kiabálták: „Mártírjaink 1
„Mártírjaink vérét 1
vérét nem 1
nem feledjük”, 1
feledjük”, és 1
és "Isten, 1
"Isten, Szíria, 1
Szíria, szabadság." 1
szabadság." Itt 1
ezer földrengést 1
földrengést észleltek, 1
észleltek, több 1
nagyobb is 1
bekövetkezett, az 1
legpusztítóbb a 1
a plovdivi–csirpani 1
plovdivi–csirpani földrengés 1
földrengés volt 1
volt 1928-ban. 1
1928-ban. Itt 1
Itt tölti 1
tölti napjait 1
napjait a 1
jóképű Jean-Paul 1
Jean-Paul és 1
a bájos 3
bájos Marianne. 1
Marianne. Itt 1
Itt történik 1
a felkészítés. 1
felkészítés. Itt 1
Itt tovább 2
tovább folyt 1
a hitélet, 1
hitélet, valamint 1
utánpótlás biztosítása. 1
biztosítása. Itt 1
tovább szaporodnak 1
szaporodnak (melozoid 1
(melozoid sejtek 1
sejtek keletkeznek) 1
keletkeznek) és 1
fertőzött sejteket 1
sejteket szétrepesztik. 1
szétrepesztik. Itt 1
Itt tűnik 1
a mészkősziklák 1
mészkősziklák között 1
kis patak. 1
patak. Itt 1
Itt újra 2
újra alapember 1
alapember lett, 1
lett, ahogy 1
ahogy 2007 1
2009 között, 1
között, azonban 1
súlyos térdsérülés 1
térdsérülés miatt 1
miatt 2014-ben 1
2014-ben több 1
hónapos kihagyásra 1
kihagyásra kényszerült. 1
kényszerült. Itt 1
újra hamar 1
hamar magabiztos 1
magabiztos előnyt 1
előnyt autózott 1
autózott ki. 1
Itt vacsorázik 1
vacsorázik Monsieur 1
Monsieur Lambert 1
Lambert is, 1
a Parlotte 1
Parlotte című 1
című bulvárlap 1
bulvárlap jellemtelen 1
jellemtelen szerkesztő-igazgatója. 1
szerkesztő-igazgatója. Itt 1
Itt van 5
Rhédey család 1
család kriptája 1
kriptája is. 1
legmagasabb középiskolája, 1
középiskolája, a 1
Peter Symonds 1
Symonds College. 1
College. Itt 1
legmelegebb területe. 1
területe. Itt 1
van Dánia 1
Dánia legnagyobb 1
legnagyobb hajógyára, 1
hajógyára, az 1
az Odense 1
Odense Steel 1
Steel Shipyard, 1
Shipyard, melynek 1
közeli Munkebo 1
Munkebo városában 1
városában van. 1
Itt vannak 2
a Báthory 1
Báthory emléktábla 1
emléktábla darabjai 1
darabjai is. 1
a testvéreim 1
testvéreim is. 1
van ugyanis 1
a Matadiból 1
Matadiból kiinduló, 1
kiinduló, és 1
délkeleti országrészek 1
országrészek felé 1
felé továbbépülő 1
továbbépülő vasútvonal 1
vasútvonal végpontja. 1
végpontja. Itt 1
Itt vázolta 1
vázolta fel 2
opera, Az 1
esküvő tervét. 1
tervét. Itt 1
Itt végezték 1
az adó- 1
a vevőkészülékek 1
vevőkészülékek hangolását 1
hangolását és 1
és próbaüzemeltetését. 1
próbaüzemeltetését. Itt 1
Itt végre 1
végre hozzáláthatott 1
hozzáláthatott a 1
rendszeres zenetanuláshoz. 1
zenetanuláshoz. Itt 1
Itt veszi 1
fel északról 1
a Szigeti-patak 2
Szigeti-patak vizét 1
vizét is. 1
Itt vesztette 1
életét 1915. 1
1915. december 1
december 4-én. 1
4-én. Itt 1
Itt vették 1
Rock You” 1
You” dobbantós 1
dobbantós és 1
és tapsolós 1
tapsolós alapjait 1
alapjait is, 1
során Stone 1
Stone akit 1
csak meglátott, 1
meglátott, behívott 1
behívott a 1
stúdióba a 1
a zajkeltéshez. 1
zajkeltéshez. Itt 1
Itt videóblogokat 1
videóblogokat oszt 1
meg mindennapjairól 1
mindennapjairól valamint 1
valamint 'The 1
'The Poop 1
Poop Scoop 1
Scoop névre 1
hallgató livestreamjében 1
livestreamjében minden 1
minden hét 1
hét péntekén 1
péntekén élőben 1
élőben jelentkezik 1
jelentkezik be 1
be csatornájára. 1
csatornájára. Itt 1
úgy sikerültek 1
sikerültek az 1
eredmények ahogy 1
ahogy várták. 1
várták. Itt 1
Itt vizsgálja 1
természetes jelentés 1
jelentés fogalmát, 1
fogalmát, amelyet 2
később átdolgozott 1
átdolgozott és 1
és megalkotta 2
mondatok "interpretálásának 1
"interpretálásának nem 1
kizárólagosan konvencionalista" 1
konvencionalista" megközelítését. 1
megközelítését. Itt 1
Itt volt 5
középkori Szerbia 1
Szerbia központja. 1
a például 1
templom kincstára 1
kincstára is. 1
is. ; 1
első gyógyszertára; 1
gyógyszertára; ma 1
ma Gyógyszerésztörténeti 1
Gyógyszerésztörténeti Múzeum. 1
Múzeum. Itt 1
a végállomása 1
végállomása az 2
az omnibusznak, 1
omnibusznak, valamint 1
a zugligeti 1
zugligeti és 1
óbudai lóvasútnak 1
lóvasútnak is. 1
egykoron áthatolhatatlannak 1
áthatolhatatlannak tűnő, 1
tűnő, vizes 1
vizes szűkület, 1
szűkület, melyen 1
melyen elsőként 1
elsőként Vass 1
Imre jutott 1
jutott túl. 1
túl. Itt 1
első temetője. 1
temetője. I. 1
I. Ulászló 2
Ulászló néven 1
néven magyar 1
magyar királlyá 1
királlyá koronázták. 1
koronázták. Iulianus 1
Iulianus november 1
november folyamán 1
folyamán már 1
már Dacia 1
Dacia Inferior 1
Inferior provinciában 1
provinciában tartózkodott, 1
tartózkodott, amikor 1
egy kikötő 1
kikötő elfoglalására 1
elfoglalására küldött 1
küldött seregteste 1
seregteste átállt 1
átállt Constantius 1
Constantius oldalára. 1
oldalára. Iusztinianosz 1
Iusztinianosz 533-ban 1
533-ban elérkezettnek 1
elérkezettnek látta 2
hogy nagyszabású 1
nagyszabású hadjáratot 1
hadjáratot indítson 1
indítson nyugat 1
nyugat felé, 2
univerzális birodalom 1
birodalom helyreállításának 1
helyreállításának érdekében. 1
érdekében. Ivakiban 1
Ivakiban született 1
és nevelkedett 1
nevelkedett (és 1
amely Fukusimához 1
Fukusimához hasonlóan 1
2011-es katasztrófa 1
katasztrófa során). 1
során). Iván 1
Iván baklövést 1
baklövést követ 1
el Pirivel 1
Pirivel és 1
és Márkkal 1
Márkkal szemben. 1
szemben. Ivandija 1
Ivandija tervei 1
a csillárok, 1
csillárok, az 1
elektromos világítás, 1
világítás, a 1
szentély felújítása. 1
felújítása. Ivan 1
Ivan Goran 1
Goran Kovačić 1
Kovačić (1913-1943) 1
(1913-1943) horvát 1
horvát író 1
költő a 1
a községhez 2
tartozó Lukovdolban 1
Lukovdolban született. 1
született. Iván 1
Iván idején 1
az örökbirtok 1
örökbirtok mellett 1
mellett megjelenik 1
szolgálati birtok 1
birtok is, 1
amelyet tulajdonosa 1
tulajdonosa fegyveres 1
fegyveres vagy 1
állami szolgálat 1
szolgálat fejében 1
fejében kapott, 1
kapott, eleinte 1
eleinte élethossziglan, 1
élethossziglan, majd 1
is örökíthetővé 1
örökíthetővé vált. 1
vált. Iván 1
Iván jelentős 1
mennyiségű földbirtokot 1
földbirtokot kobzott 1
kobzott el 1
a novgorodi 1
novgorodi érsektől 1
érsektől és 1
nagy kolostortól 1
kolostortól mindjárt 1
után (bár 1
csak 1478-ban 1
1478-ban került 1
került sor). 1
sor). Ivan 1
Ivan Markotić 1
Markotić szerzetest, 1
szerzetest, aki 1
templom orgonistája 1
orgonistája is 1
volt 1834-ben 1
1834-ben tanárképzésre 1
tanárképzésre küldték. 1
küldték. Ivan 1
Ivan nem 1
sokáig otthon. 1
otthon. Ivan 1
Ivan őrült 1
őrült módra 1
módra üldözni 1
üldözni kezdi 1
kezdi Wolandot, 1
Wolandot, s 1
hatására elszállítják 1
elszállítják Sztravinszkij 1
Sztravinszkij professzor 1
professzor elmeklinikájára. 1
elmeklinikájára. Ivan 1
Ivan (Szent 1
(Szent János) 1
János) templomocska, 1
templomocska, mely 1
századi ókeresztény 1
ókeresztény templom 1
épült. Ivan 1
Ivan Sztepanovics 1
Sztepanovics Mazepa 1
Mazepa 1639-ben 1
1639-ben született 1
született Bila 1
Bila Cerkva 1
Cerkva közelében. 1
közelében. Ivar 1
Ivar 1975 1
1997 között 1
között edzősködött. 1
edzősködött. Ivarérettségét 1
Ivarérettségét több 1
éves növekedési 1
növekedési ciklus 1
ciklus után 1
Az ívásukra 1
ívásukra május 1
július környékén 1
környékén kerül 1
sor. Ivarkészülékük 1
Ivarkészülékük vakzsákjában 1
vakzsákjában fejlődő, 1
fejlődő, s 1
az olykor 1
olykor ötszázat 1
ötszázat is 1
elérő fiatal 1
fiatal lárvákat 1
lárvákat a 1
nőstény repülés 1
közben hozza 1
hozza világra, 1
világra, s 1
s valósággal 1
valósággal ráspricceli 1
ráspricceli a 1
gazdaállat orrtájékára. 1
orrtájékára. Ivarnyílásuk 1
Ivarnyílásuk az 1
előtti lábpár 1
lábpár között 1
van. Ivarosan 1
Ivarosan szaporodó 1
szaporodó élőlények 1
élőlények esetében 1
a rekombináció 1
rekombináció segít 1
káros mutációk 1
mutációk eltávolításában, 1
eltávolításában, és 1
hasznos mutációk 1
mutációk megtartását. 1
megtartását. Ívása 1
Ívása május 1
augusztus hónapokban 1
hónapokban zajlik. 1
zajlik. Ívás 1
Ívás után 2
szülő elpusztul. 1
elpusztul. Ívás 1
szülő elpusztul; 1
elpusztul; a 1
nőstény ívás 1
ívás után, 1
után, míg 1
hét után. 1
után. Ivaszakit 1
Ivaszakit leginkább 1
az sértette, 1
gésák ábrázolása 1
ábrázolása kimerült 1
kimerült a 2
rituális prostitúcióban. 1
prostitúcióban. Ívelt, 1
Ívelt, sötét 1
sötét szemöldöke, 1
szemöldöke, fitos 1
fitos orra, 1
orra, kellemes, 1
kellemes, pirospozsgás 1
pirospozsgás arca 1
arca Renoir 1
Renoir ideálját 1
ideálját testesítik 1
testesítik meg; 1
meg; ezeket 1
a vonásokat 1
vonásokat a 1
festő sok 1
más vásznán, 1
vásznán, más 1
más modellek 1
modellek esetében 1
is fellelhetjük. 1
fellelhetjük. IV., 1
IV., ha 1
korábbi – 1
uralom alatti 1
alatti – 1
– lázadót 1
lázadót is 1
is megszámozzuk. 1
megszámozzuk. Ivić 1
Ivić szívbetegségben 1
szívbetegségben és 1
és cukorbetegségben 1
cukorbetegségben is 1
szenvedett. ”-i 1
”-i villát, 1
villát, a 1
a volterrai 1
volterrai erődítményt 1
erődítményt és 1
és Pratóban 1
Pratóban a 1
„Santa Maria 1
Maria delle 1
delle Carceri” 1
Carceri” templomot. 1
templomot. Ivolával 1
Ivolával gondozni 1
gondozni kezdik 1
kezdik Albertet, 1
Albertet, az 1
egyik sirályfiókát, 1
sirályfiókát, akinek 1
akinek elpusztult 1
anyja. Ivy 1
Ivy a 1
a növényei 1
növényei segítségével 1
segítségével meggyógyítja 1
meggyógyítja Selina-t, 1
Selina-t, aki 1
aki leleplezi 1
leleplezi Alfred 1
Alfred előtt 1
az ál-Bruce-t, 1
ál-Bruce-t, de 1
haldokló klón 1
klón elmenekül. 1
elmenekül. Ivy 1
Ivy váratlanul 1
megjelenik ezért 1
ezért Fish 1
Fish utánaküldi 1
utánaküldi Marv-ot, 1
Marv-ot, egy 1
egy szörnyet, 1
aki érintésével 1
érintésével meg 1
tudja öregíteni 1
öregíteni az 1
embert. I–XII., 1
I–XII., Országos 1
Országos Széchényi 3
Széchényi Könyvtár 1
Könyvtár kiadása, 1
kiadása, Budapest, 1
Budapest, 1980–1992, 1
1980–1992, IV. 1
IV. Iyer 1
Iyer egy 1
szerelmi történet, 1
történet, aminek 1
hátterében a 1
a hindu- 1
hindu- Izabella 1
Izabella felháborodik, 1
felháborodik, és 1
és gyávának 1
gyávának nevezi 1
nevezi Claudiót, 1
Claudiót, mikor 1
Herceg közbelép. 1
közbelép. Izabella 1
Izabella gyermekágyi 1
meg, fia 1
fia születése 1
után 5 1
5 nappal. 1
nappal. Izabella 1
Izabella korabeli 1
korabeli mércével 1
fiatal volt 1
esküvő időpontjában, 1
időpontjában, a 1
becslések 9 1
közé teszik 2
életkorát. Izabella 1
Izabella szerepét 1
szerepét Aimee 1
Aimee King 1
King játszotta 1
játszotta fiatal 1
fiatal gyermekként, 1
gyermekként, holott 1
holott ekkor 1
ekkor Izabella 1
Izabella már 1
már 22 1
volt. Íze 1
Íze és 1
és állaga 1
állaga a 1
a mézéhez 1
mézéhez hasonló. 1
hasonló. Izeh 1
Izeh éghajlata 1
mérsékelt tavasszal 1
és nyáron, 1
nyáron, télen 1
általában Huzesztán 1
Huzesztán tartomány 1
tartomány leghidegebb 1
leghidegebb városa. 1
városa. Íze 1
Íze kellemes, 1
kellemes, jellegzetes 1
jellegzetes szalmaillata 1
szalmaillata van. 1
van. Ízeltlábúakkal, 1
Ízeltlábúakkal, főként 1
főként rovarokkal 1
de gyümölcsöt 1
és nektárt 2
nektárt is 3
fogyaszt. Izgalmas 1
Izgalmas hangvételű 1
hangvételű mini-epizódok, 1
mini-epizódok, melyekből 1
melyekből megtudhatjuk 1
megtudhatjuk hogyan 1
hogyan verődött 1
verődött össze 1
össze Nadakhan 1
Nadakhan kalózbandája. 1
kalózbandája. Izgalmas 1
Izgalmas ötletnek 1
ötletnek tűnt 1
tűnt bő 1
bő 20 1
újabb mozifilmes 1
mozifilmes feldolgozást 1
feldolgozást készíteni 1
készíteni Assisi 1
Ferenc életéről, 1
életéről, de 1
a Francesco 1
Francesco nem 2
aratott jelentősebb 1
jelentősebb sikert. 1
sikert. Ízisz 1
Ízisz és 1
és Ozirisze 1
Ozirisze Plutarkhosz: 1
Plutarkhosz: Isis 1
Isis and 1
and Osiris 1
Osiris (angol) 1
(angol) 1936, 1
1936, vol. 1
vol. Izjaszláv 1
Izjaszláv a 1
lerombolt várost 1
várost korábbi 1
korábbi helyéről 1
a Palata 1
Palata folyó 1
folyó magasabb, 1
magasabb, jobban 1
jobban védhető 1
védhető bal 1
partján építtette 1
építtette újra. 1
újra. Izland 1
Izland 13 1
13 körzete 1
körzete négy 1
nagyobb közigazgatási 1
közigazgatási régióra, 1
régióra, ún. 1
ún. Izland 1
Izland a 1
maga részéről 2
részéről be 1
vezette ezt 1
ezt 1958. 1
1958. szeptember 1
szeptember 1-től. 1
1-től. Izland 1
Izland függetlenségének 1
függetlenségének elvesztése 1
elvesztése előtt 1
hatalom már 1
néhány nagy 2
nagy család 1
család kezébe 1
kezébe összpontosult. 1
összpontosult. Izlandot 1
Izlandot szeretnék 1
szeretnék az 1
információ szabadsága 1
szabadsága szempontjából 1
a legátláthatóbb 1
legátláthatóbb országgá 1
országgá tenni 1
világon. Izland 1
Izland saját 1
saját zászlót 1
zászlót kapott, 1
a kül-és 1
kül-és hadügyeit 1
hadügyeit Dánia 1
Dánia intézte. 1
intézte. Izland 1
Izland területének 1
területének mintegy 1
30 százaléka 1
volt erdőségekkel 1
erdőségekkel borítva 1
borítva az 1
első betelepülők 1
betelepülők idején, 1
mely erdőket 1
erdőket nagyrészt 1
nagyrészt nyírfaligetek 1
nyírfaligetek alkották. 1
alkották. Izland, 1
Izland, Törökország, 1
Törökország, Hollandia, 1
Hollandia, Kazahsztán 1
Kazahsztán és 1
és Lettország 2
Lettország előtt 1
előtt megnyerték. 1
megnyerték. Izodonta 1
Izodonta (egyenlő 1
(egyenlő fogú): 1
fogú): alaptípusa 1
alaptípusa nem 1
ismert, ritka 1
ritka típus. 1
típus. Izolált 1
Izolált populációi 1
populációi Skóciában 1
Skóciában és 1
előfordulnak. Izomhüvely 1
Izomhüvely veszi 1
izmok nyalábjait, 1
nyalábjait, ez 1
ez ugyancsak 1
egy kötőszövetes 1
kötőszövetes hártyát 1
hártyát jelent. 1
jelent. Izrael 1
Izrael a 1
túlságosan alacsonyan 1
tartott választási 1
küszöb talán 1
legismertebb példája. 1
példája. Izraelben 1
Izraelben új 1
új műfajra 1
műfajra tért 1
tért át, 1
át, prózai 1
prózai írások, 1
írások, novellák 1
és kisregények 1
kisregények formájában. 1
formájában. Izrael 1
Izrael ellen, 1
ellen, ahol 1
egyiptomi haderők 1
haderők kezdeti 1
el. Azonban 1
a "Nickel 1
"Nickel Grass" 1
Grass" (a.m. 1
(a.m. nikkel 1
nikkel fű) 1
fű) hadművelettel, 1
hadművelettel, amelyben 1
amelyben Izrael 1
Izrael jelentős 1
jelentős amerikai 1
légi támogatást 1
támogatást kapott, 1
kapott, fordult 1
a kocka 1
kocka és 1
háború döntetlennel 1
döntetlennel (patthelyzettel) 1
(patthelyzettel) zárult. 1
zárult. Izrael 1
Izrael kivonult 1
a Sinai-félszigetről 1
Sinai-félszigetről és 1
és hozzájárult, 1
hogy megbeszélések 1
megbeszélések kezdődjenek 1
kezdődjenek a 1
a zöld-vonalon 1
zöld-vonalon túl 1
túl élő 1
élő palesztinok 1
palesztinok autonómiájáról. 1
autonómiájáról. Izsák 1
Izsák 180 1
180 éves 1
ő élt 1
élt legtovább 1
a patriarchák 1
patriarchák közül. 1
közül. Izsópfű 1
Izsópfű tea: 1
tea: A 1
A teáskanálnyi 1
teáskanálnyi szárított 1
szárított és 1
és összevágott 1
összevágott izsópfüvet 1
izsópfüvet 3 1
3 dl 4
dl vízben 1
vízben felforralunk, 1
felforralunk, majd 1
után leszűrünk. 1
leszűrünk. Izumi 1
Izumi titkolja, 1
titkolja, hogy 1
hogy tudja 1
tudja Mizuki-ról 1
Mizuki-ról az 1
igazat és 1
és próbálja 1
próbálja segíteni 2
lányt titka 1
titka megőrzésében, 1
megőrzésében, bár 1
ez kicsit 1
kicsit sem 1
sem egyszerű, 1
egyszerű, ahogy 1
ahogy Mizuki 1
Mizuki rengeteg 1
rengeteg kompromittáló 1
kompromittáló helyzetbe 1
helyzetbe keveredik. 1
keveredik. Izuru 1
Izuru figyeli 1
két kapitány 1
kapitány harcát, 1
harcát, de 1
de Tósiró 1
Tósiró csapása 1
csapása őt 1
eléri. Izzie 1
Izzie és 1
Alex kapcsolatot 1
kapcsolatot kezdenek, 1
kezdenek, aminek 1
aminek gyorsan 1
gyorsan vége 1
vége lesz, 1
lesz, amikor 1
amikor Izzie 1
Izzie beleesik 1
beleesik Denny 1
Denny Duquette 1
Duquette szívbeteg 1
szívbeteg páciensbe. 1
páciensbe. Jabba 1
Jabba szolgájaként 1
szolgájaként jelen 1
volt Luke 1
Solo tervezett 1
tervezett kivégzésénél 1
kivégzésénél A 1
Jedi visszatér-ben, 1
visszatér-ben, de 1
odaveszett Jabba 1
Jabba bárkájának 1
bárkájának felrobbanásakor. 1
felrobbanásakor. Jabloncza, 1
Jabloncza, mely 1
szintén Almást 1
Almást jelent 1
jelent s 1
s nevéről 1
nevéről itélve, 1
itélve, tót 1
tót eredetü 1
eredetü falu 1
falu lehetett, 1
lehetett, ma 1
ma tiszta 1
tiszta magyar, 1
magyar, 109 1
109 házzal 1
és 538 1
538 lakossal. 1
lakossal. Jabu 1
Jabu halálra 1
halálra ítéli 1
ítéli Blackthorne-t 1
Blackthorne-t és 1
és legénységét. 1
legénységét. Jack 1
Jack az 1
egyik üveget 1
üveget kiissza, 1
kiissza, a 1
az öltönye 1
öltönye zsebébe 1
zsebébe rakja. 1
rakja. Jack 1
Jack Brewster, 1
Brewster, a 1
szegény londoni 1
londoni fiatalember 1
fiatalember óriási 1
óriási összeget 1
összeget örököl. 1
örököl. Jack 1
elkészített helyen 1
helyen átöltözik, 1
átöltözik, majd 1
a buszpályaudvarra 1
buszpályaudvarra megy. 1
megy. Jack 1
Jack elhatározza, 1
hogy sztrájkba 1
sztrájkba lépnek 1
a kantinosok 1
kantinosok sztrájkja 1
sztrájkja elleni 1
elleni tiltakozásul. 1
tiltakozásul. Jack 1
Jack elmondja, 1
csak össze 1
össze akarta 1
akarta zavarni 2
zavarni az 1
a zűrzavarban 1
zűrzavarban Sawyer 1
Kate megszökhessen. 1
megszökhessen. Jack 1
Jack elmondja 2
nem itta 1
itta meg 1
vizet, mert 1
nem szeretné 1
szeretné tudni 1
halála napját. 1
napját. Jack 1
elmondja Sayidnek, 1
Sayidnek, hogy 1
hogy Juliet 1
Juliet a 3
a védelme 1
van. Jack 1
Greg közt 1
feszült lesz 1
a viszony, 3
viszony, amikor 1
amikor Gregnek 1
Gregnek kell 1
kell vigyáznia 1
vigyáznia Kicsi 1
Kicsi Jackre. 1
Jackre. Jack 1
Kate 2 1
2 holttestet 1
holttestet találnak 1
találnak az 1
egyik barlangban, 1
barlangban, mikor 1
a darazsak 1
darazsak elől 1
menekülnek. Jack 1
Rachel ez 1
ez zenés-táncos 1
zenés-táncos párost 1
párost adnak 1
szabadban egy 1
egy színpadon 1
színpadon (az 1
(az It's 1
a Men's 1
Men's World 1
World zenéjére). 1
zenéjére). Jack 1
Jack fegyvert 1
fog Benre, 1
Benre, de 1
hogy lelőné, 1
lelőné, azt 1
neki, holnap 1
holnap korán 1
reggel megműti, 1
megműti, de 1
feltétellel, ha 1
utána tényleg 1
tényleg hazajuttatja 1
hazajuttatja őt. 1
őt. Jack 2
Jack fogadkozik, 1
megtesz, amiről 1
amiről beszéltek, 1
beszéltek, ahogy 1
ahogy kiszabadul. 1
kiszabadul. Jack 1
Jack hihetetlenül 1
hihetetlenül irritált 1
irritált Jill 1
Jill (ugyancsak 1
(ugyancsak Adam 1
Adam Sandler), 1
Sandler), a 1
nővére ünnepi 1
ünnepi látogatása 1
látogatása miatt, 1
miatt, amiért 2
amiért hajnali 1
hajnali 4-kor 1
4-kor kell 1
érte mennie. 1
mennie. Jack 1
Jack hozzá 1
hozzá tud 1
tud férni 1
férni a 1
helyiségek kulcsaihoz 1
kulcsaihoz és 1
rendszer működéséről 1
működéséről is 1
is értékes 1
értékes információkkal 2
információkkal rendelkezik. 1
rendelkezik. Jackie 1
Jackie Chan 3
Chan például 1
például saját 1
saját kaszkadőrcsapatával, 1
kaszkadőrcsapatával, a 1
a Jackie 2
Chan Stunt 1
Stunt Teammel 1
Teammel dolgozik 1
dolgozik minden 1
minden filmjén. 1
filmjén. Jack 1
Jack is 2
jobb élet 1
élet reményében 1
reményében vállalta 1
a kőkemény 1
kőkemény munkát 1
a kikötőben. 1
kikötőben. Jack 1
Jack látja, 1
ahogy Julietet 1
Julietet megbilincselve 1
megbilincselve vezetik 1
vezetik el. 1
el. Megtudja, 1
Megtudja, hogy 3
azért történik, 1
mert megölt 1
egy KÖZÜLÜK 1
KÖZÜLÜK valót. 1
valót. Jack, 1
Jack, miután 1
a Terrorelhárításnál 1
Terrorelhárításnál (CTU) 1
(CTU) nem 1
volt maradása, 1
maradása, új 1
s James 1
James Heller 1
Heller védelmi 1
védelmi miniszter 3
miniszter tanácsadójaként 1
tanácsadójaként dolgozik. 1
dolgozik. Jack, 1
Jack, nem 1
nem tudván 1
tudván hogy 1
mit mondjon, 1
mondjon, azt 1
nő elment 1
elment tűzifáért. 1
tűzifáért. Jack: 1
Jack: Nyolcéves 1
Nyolcéves fiú, 1
aki eléggé 1
eléggé aggodalmas 1
aggodalmas és 1
és realista. 1
realista. Jackson 1
Jackson a 2
a fájós 1
fájós csuklóján 1
csuklóján lóg 1
lóg egy 1
egy darabig, 1
darabig, mert 1
a tetőgerenda 1
tetőgerenda túl 1
túl magasan 1
magasan van. 1
van. Jackson 1
a való 2
életben kopasz, 1
kopasz, de 1
de szeret 1
szeret szokatlan 1
szokatlan parókákat 1
parókákat viselni 1
viselni filmjeiben. 1
filmjeiben. Jackson 1
olyan albumot 1
albumot akart 1
akart létrehozni, 1
hasonló Tchaikovszkij 1
Tchaikovszkij The 1
The Nutcracker 1
Nutcracker Suite 1
Suite című 1
műve, melyet 1
emberek ezer 1
múlva is 1
is meghallgatnak. 1
meghallgatnak. Jackson 1
Jackson elhagyta 1
elhagyta Illinoist 1
Illinoist második 1
második szemsztere 1
szemsztere végén, 1
miután akadémiai 1
akadémiai próbaidőre 1
próbaidőre bocsáltották. 1
bocsáltották. Jackson 1
Jackson filmjében, 1
filmjében, akárcsak 1
az előzetesekben 1
előzetesekben és 1
és plakátokon, 1
plakátokon, Orthanc 1
Orthanc mellett 1
mellett Barad-dûrt 1
Barad-dûrt nevezi 1
gonosz szövetségét 1
szövetségét szimbolizálja. 1
szimbolizálja. Jackson 1
Jackson fő 1
fő tüzérségi 1
tüzérségi ütegei 1
ütegei hallgattak 1
hallgattak a 1
a délelőtt 1
délelőtt ködbe 1
ködbe burkolózó 1
burkolózó csatatéren, 1
köd felszállt, 1
felszállt, az 1
uniós katonák 1
a Prospect 1
Prospect Hillről 1
Hillről közvetlen 1
közvetlen tüzet 1
tüzet kaptak 1
kaptak lövegeiből. 1
lövegeiből. !) 1
!) Jackson 1
Jackson halála 2
albumból több 1
mint 774 1
774 000 1
Államokban. Jackson 1
Jackson hangterjedelme 1
hangterjedelme Cb4 1
Cb4 és 1
és Bb7 1
Bb7 közötti. 1
közötti. Jackson 1
Jackson jelentkezett 1
jelentkezett egy 1
John Magruder 1
Magruder parancsnoksága 1
alá kerülő, 1
kerülő, szervezés 1
gyors mozgású 1
mozgású tüzéregységbe. 1
tüzéregységbe. Jackson 1
Jackson kezdeti 1
kezdeti zenei 1
zenei anyagai 1
anyagai népdalokból 1
népdalokból álltak. 1
álltak. Jackson 1
Jackson leírása 1
klip „az 1
„az érzéki 1
érzéki feszültség 1
feszültség metaforája”. 1
metaforája”. Jackson 1
Jackson mind 1
hat turnéján 1
turnéján előadta 1
dalt. Jackson 1
Jackson szakaszát 1
szakaszát Vasquez 1
Vasquez hadnagy 1
hadnagy és 2
és Griggs 1
Griggs törzsőrmester 1
törzsőrmester (akit 1
(akit az 1
az Infinity 1
Infinity Ward 1
Ward vezető 1
vezető animátoráról, 1
animátoráról, Mark 1
Mark Grigsby-ről 1
Grigsby-ről mintáztak) 1
mintáztak) vezetik, 1
vezetik, utóbbi 1
utóbbi később 1
később Soapot 1
Soapot segíti 1
segíti Oroszországban. 1
Oroszországban. Jackson 1
Jackson szerint 1
is kár, 1
kár, hogy 1
a projektből 1
projektből nem 1
lett semmi, 1
semmi, mert 1
fiúk biztosan 1
biztosan zseniális 1
zseniális dalokat 1
dalokat írtak 1
írtak volna 1
filmhez. Jackson 1
Jackson úgy 1
előbbi története 1
története „nem 1
„nem elég 1
elég robusztus 1
robusztus ahhoz, 1
hogy elvigyen 1
elvigyen egy 1
egy játékfilmet,” 1
játékfilmet,” de 1
bizonyos elemeket 1
elemeket átemeltek 1
átemeltek belőle, 1
belőle, így 1
a Karaboujant 1
Karaboujant és 1
és Tintin 1
Tintin és 1
és Haddock 1
Haddock első 1
első találkozását. 1
találkozását. Jack 1
Jack úgy 1
hogy Annt 1
Annt és 1
és Petert 1
Petert leviszi 1
leviszi a 1
pincébe, és 2
és rájuk 1
rájuk gyújtja 1
gyújtja a 1
házat, ám 1
ám Boyce-t 1
Boyce-t viszont 1
viszont lelövi, 1
lelövi, a 1
múltbéli kudarc 1
kudarc miatt. 1
miatt. Jack 1
Jack végül 1
a hullaházban 1
hullaházban találja 1
Jack visszamegy 1
visszamegy az 2
épületbe és 1
az ellenszert 1
ellenszert annál, 1
annál, aki 1
aki irányítja 1
irányítja őket. 2
őket. Jack 1
Jack volt 1
volt menyasszonya 1
menyasszonya egy 1
egy reggelen 1
reggelen hazaér 1
hazaér és 1
és meglepődve 1
meglepődve látja 1
fekvő párt. 1
párt. Jacob 1
testvére (aki 1
(aki névtelen 1
névtelen marad 1
sorozat alatt), 1
alatt), megismerik 1
megismerik a 1
szigetet, és 1
és pótanyjuk 1
pótanyjuk intő 1
intő szavát, 1
szavát, aki 1
embereket rossz 1
rossz teremtményeknek 1
teremtményeknek állítja 1
be előttük. 1
előttük. Jacob 1
Jacob Iosif 1
Iosif megszervezte 1
a körősvölgyi 1
körősvölgyi román 1
román nemzeti 1
nemzeti gárdát, 1
gárdát, Élesd 1
Élesd székhellyel, 1
székhellyel, melynek 1
melynek parancsnoka 1
lett. Jacob 1
Jacob könyörög 1
könyörög neki, 1
ne menjen 3
menjen be 1
házba, hátha 1
hátha csapda, 1
csapda, ám 1
hallgat rá. 2
rá. Jacob 1
Jacob nemezise 1
nemezise még 1
mindig John 1
John alakját 1
alakját használja. 1
használja. Jacobovici 1
Jacobovici figyelmen 1
hogy Jakubher 1
Jakubher a 1
kor jól 1
jól dokumentált 1
dokumentált egyiptomi 1
egyiptomi uralkodója, 1
uralkodója, a 1
a Jakov 1
Jakov és 1
különböző változatai 1
változatai pedig 1
pedig gyakori 1
gyakori sémi 1
sémi nevek 1
nevek ebben 1
a korszakban. 1
korszakban. Jacob 1
Jacob próbálta 1
próbálta lebeszélni 1
lebeszélni Bent 1
a tervéről, 1
tervéről, ám 1
ám kudarcot 1
vallott. Jacobson 1
Jacobson Alan 1
Alan szerepét 1
szerepét játszotta, 1
játszotta, aki 2
aki Rachel 1
Rachel (Brooklyn 1
(Brooklyn Decker) 1
Decker) férje 1
volt. Jacob 1
Jacob számtalanszor 1
számtalanszor megjelent 1
megjelent Hurleynek 1
Hurleynek halála 1
után, s 1
s utasításokkal 1
utasításokkal látta 1
látta őt 2
őt el. 1
el. Elvezette 1
Elvezette őt 1
és Jacket 1
Jacket egy 1
egy Világítótoronyhoz. 1
Világítótoronyhoz. Jacob, 1
Jacob, törzse 1
törzse más 1
más tagjaival 1
együtt képes 1
képes farkassá 1
farkassá változni. 1
változni. Jacquard 1
Jacquard ebben 1
szakmában nem 1
sikeres, elszegényedett 1
elszegényedett és 1
más megélhetési 1
forrás után 2
néznie. Jacqueline 1
Jacqueline sikeresen 1
sikeresen adott 1
életet második 1
második lányuknak, 1
lányuknak, Caroline-nak 1
Caroline-nak (1957) 1
(1957) és 2
és fiuknak, 1
fiuknak, Johnnak 1
Johnnak (1960), 1
(1960), aki 1
aki császármetszéssel 1
császármetszéssel született. 1
született. Jacques 1
de Morgan 2
Morgan 1893-as 1
1893-as ásatása 1
ásatása feltárta, 1
feltárta, hogy 1
lelőhely valójában 1
nem piramis, 1
piramis, hanem 1
hanem masztaba 1
masztaba része. 1
része. Jacques 1
Morgan lépett 1
a piramisba 1
piramisba 1895 1
1895 novemberében. 1
novemberében. Jáde 1
Jáde császár 2
császár egy 1
napon szegény, 1
szegény, éhező 1
éhező öregemberré 1
öregemberré változott. 1
változott. Jade 1
Jade Ewen 1
Ewen 2013 1
2013 márciusában 1
márciusában azt 1
a Sugababes 1
Sugababes új 1
új zenét 1
zenét fog 1
fog felvenni 1
felvenni az 2
vége előtt, 2
előtt, egyelőre 1
egyelőre megjelenési 1
dátum nélkül. 1
nélkül. Jaden 1
Jaden győzedelmeskedik 1
győzedelmeskedik és 1
és életben 1
életben hagyja 2
hagyja Rosht. 1
Rosht. Jadzia 1
Jadzia Idaris 1
Idaris testét 1
testét visszavitték 1
visszavitték a 1
a Trill 1
Trill bolygóra 1
bolygóra és 1
és eltemették 1
eltemették a 1
a Manev 1
Manev temetőben. 1
temetőben. Jaffával, 1
Jaffával, valamint 1
valamint Aszkalonnal 1
Aszkalonnal összekötő 1
összekötő úton 1
úton feküdt; 1
feküdt; stratégiai 1
stratégiai kulcsszerepének 1
kulcsszerepének köszönhetően 1
korábbi egyiptomi 1
egyiptomi támadások 1
támadások döntő 1
döntő összecsapásai 1
összecsapásai is 1
itt zajlottak. 1
zajlottak. Jagasics 1
Jagasics Ignácnak 1
Ignácnak a 1
a leszármazottjai 1
leszármazottjai a 1
a "dunaszekcskői 1
"dunaszekcskői és 1
és ráczgörcsönyi" 1
ráczgörcsönyi" nemesi 1
nemesi előneveket 1
előneveket használták. 1
használták. Jagdtiger) 1
Jagdtiger) való 1
való átfegyverzésére 1
átfegyverzésére és 1
osztály hadrendi 1
hadrendi számának 1
számának megváltoztatására, 1
megváltoztatására, ami 1
így valóban 1
valóban 501, 1
501, de 1
de s.SS.Pz.Abt-re 1
s.SS.Pz.Abt-re változott. 1
változott. Jagelló 1
Jagelló Ulászlónak 1
Ulászlónak nem 1
sikerült elfoglalnia 1
elfoglalnia Csehországot, 1
Csehországot, amely 1
részre oszlott: 1
oszlott: katolikusra 1
katolikusra és 1
és huszitára. 1
huszitára. Jahangir 1
Jahangir Khan, 1
Khan, előfordul 1
előfordul Jehangir 1
Jehangir Khan-ként 1
Khan-ként is 1
( Jahve 1
Jahve a 1
történelem ura, 1
ura, eltörli 1
eltörli Ninivét, 1
Ninivét, mert 1
annak birodalma 1
birodalma megalázta, 1
megalázta, letiporta 1
letiporta a 1
a népeket. 1
népeket. Jaime 1
Jaime megmenti 1
megmenti Brienne-t 1
Brienne-t a 1
a megerőszakolástól, 1
megerőszakolástól, aminek 1
a vége, 2
vége, hogy 1
a fogvatartójuk, 1
fogvatartójuk, Locke 1
Locke levágja 1
levágja kardforgató 1
kardforgató kezét. 1
kezét. Jaj, 1
Jaj, de 1
de szép 2
szép kis 1
kis állat 1
a cica, 2
cica, a 1
cica, hej, 1
hej, de 1
még szebb 1
szebb lány 1
a Katica, 1
Katica, Katica. 1
Katica. Jajgatörp 1
Jajgatörp elment 1
elment megkeresni 1
megkeresni Segítkét, 1
Segítkét, mert 1
mert sokáig 1
sokáig várt 1
várt rá 1
és kereste 1
kereste mindenhol. 1
mindenhol. Jakab 1
Dezsővel tervezett 1
tervezett épületei 1
épületei és 2
és tervpályázatai: 1
tervpályázatai: Gerle-Kovács-Makovecz: 1
Gerle-Kovács-Makovecz: A 1
századforduló magyar 1
magyar építészete 1
építészete felsorolása 1
felsorolása szerint. 1
szerint. Jakab 1
Jakab életében 1
és skót 1
skót kormányzat 1
kormányzat viszonylag 1
viszonylag stabilan 1
stabilan működött. 1
működött. Jakab 1
Tudor Margit 1
Margit leszármazottai 1
leszármazottai viselték 1
viselték Anglia 1
Skócia koronáját. 1
koronáját. Jakab 1
Jakab ezúttal 1
összes selejtező-mérkőzésen 1
selejtező-mérkőzésen kezdő 1
kezdő volt. 1
volt. Jakabfalvy 1
Jakabfalvy Ferenc 1
Ferenc megyei 1
megyei aljegyzőnek 1
aljegyzőnek és 1
és thuriki 1
thuriki Thuránszky 1
Thuránszky Teréziának 1
Teréziának fia. 1
fia. Jakab 1
Jakab ítélkezik 1
ítélkezik apa 1
apa s 1
s fia 1
fia összetűzésében, 1
összetűzésében, mindkettőjüket 1
mindkettőjüket rászedi: 1
rászedi: így 1
így kiengesztelődnek, 1
kiengesztelődnek, de 1
dolgokat tisztázva 1
tisztázva újra 1
újra összekapnak 1
összekapnak a 1
a lányért. 1
lányért. Jakab 1
Jakab leánya, 1
leánya, Mária 1
IV. Jakabot, 1
Jakabot, aki 1
aki ágyasától 1
ágyasától született, 1
született, nem 1
nem illeti 1
az uralom; 1
uralom; viszont 1
viszont hitves 1
hitves helyett 1
férj elnyerhette 1
elnyerhette a 1
korona jogait. 1
jogait. Jakabot 1
Jakabot a 1
a Matamoros, 1
Matamoros, azaz 1
azaz Mór-ölő 1
Mór-ölő jelzővel 1
jelzővel is 1
is illetik. 1
illetik. Jakabot 1
Jakabot vissza 1
akarták helyezni 1
trónra, ezért 1
ezért merényletet 1
merényletet követtek 2
követtek el 1
el Vilmos 1
Vilmos ellen, 1
sikerrel. Jakab 1
Jakab túlélte 1
az esést, 1
esést, ezért 1
ezért ellenségei 1
ellenségei lent 1
lent elkezdték 1
elkezdték megkövezni. 1
megkövezni. Jake 1
Jake célja, 1
a gyilkosságot 2
gyilkosságot és 1
és megmentse 1
családot. Jake 1
Jake edzeni 1
edzeni kezd 1
a Beatdown-ra 1
Beatdown-ra és 1
és kibékül 1
kibékül Bajával, 1
Bajával, akivel 1
akivel hamarosan 1
hamarosan közelebb 1
kerülnek egymáshoz. 1
egymáshoz. Jake 1
Jake felfigyel 1
felfigyel a 1
a nőre 1
nőre és 1
a kutyára 1
kutyára és 1
és mindkettőt 1
mindkettőt felveszi 1
a hajójába. 1
hajójába. Jake 1
Jake mentőtársi 1
mentőtársi státusza 1
státusza és 1
szoros kötődése 1
az Everesthez 1
Everesthez – 1
aki megmentette 1
a Déli-sarkon 1
Déli-sarkon – 1
hogy Jake 1
Jake alkalmanként 1
alkalmanként segítséget 1
az őrjáratnak. 1
őrjáratnak. Jake 1
Jake vállalja 1
munkát. Jaki 1
Jaki egyébiránt 1
egyébiránt igazi 1
igazi művészlélek: 1
művészlélek: ügyesen 1
ügyesen fest 1
fest és 1
és remek 2
remek táncos. 1
táncos. Jákob 1
Jákob a 1
küzdelemben erősnek 1
erősnek mutatkozva 1
mutatkozva biztosítékot 1
biztosítékot kap, 1
hogy Ézsau 1
Ézsau elől 1
elől megmenekül. 1
megmenekül. Jakobitáknak 1
Jakobitáknak is 1
nevezik. Jakova 1
Jakova barlang 1
is menedéket 1
menedéket nyújtott 2
embernek. Jakov 1
Jakov Trjapicin 1
Trjapicin partizánvezér 1
partizánvezér (fehérben, 1
(fehérben, a 1
kép közepén), 1
közepén), jobbján 1
jobbján felesége 1
helyettese, a 1
a propagandamunkáért 1
propagandamunkáért felelős 1
felelős Nyina 1
Nyina Lebegyeva. 1
Lebegyeva. Jaksa 1
Jaksa szellemként 1
szellemként különleges 1
különleges kapcsolatban 1
a barlangokkal. 1
barlangokkal. Jakucs 1
Jakucs László 1
által vezetve 1
vezetve 1952-ben 1
1952-ben történt 1
barlang feltárása 1
feltárása a 1
a Bíbic-töbör 1
Bíbic-töbör nyelőjén 1
nyelőjén át. 1
át. J.A. 1
J.A. Leo 1
Leo Lemay 1
Lemay szerint 1
szerint Smith 1
Smith korai 1
korai beszámolói 1
beszámolói elsősorban 1
és etnográfiai 1
etnográfiai tárgyúak 1
tárgyúak voltak. 1
voltak. Jamada 1
Jamada Jodzsi, 1
Jodzsi, az 1
az Otoko 1
Otoko va 1
va Curai 1
Curai jo 1
jo sorozat 1
rendezője egy 1
egy trilógiát 1
trilógiát készített 1
készített elismert 1
elismert revizionista 1
revizionista szamuráj 1
szamuráj filmekből. 1
filmekből. Jamanaka 1
Jamanaka eredeti, 1
eredeti, Nobel-díjjal 1
Nobel-díjjal jutalmazott 1
jutalmazott munkája 1
munkája után 1
módszereket továbbfejlesztették 1
jelentős új 1
új eredmények 1
eredmények születtek. 1
születtek. James 1
James barátnője, 1
barátnője, Barbara, 1
Barbara, aki 1
a fenyegetésnél, 1
fenyegetésnél, le 1
akarja zárni 1
kapcsolatát Jimmel 1
Jimmel egy 1
egy időre, 2
időre, ezért 1
ezért otthagyja. 1
otthagyja. James 1
Quibell folytatott 1
folytatott ugyan 1
ugyan ásatást 1
ásatást a 1
a Teti-piramisnál, 1
Teti-piramisnál, de 1
említi Rawer 1
Rawer sírját. 1
sírját. James 1
James Edwars 1
Edwars egy 1
fiatal rendőr, 1
rendőr, egy 1
egy bűnözőt 1
bűnözőt üldöz, 1
üldöz, aki 1
nagyon furcsa: 1
furcsa: hihetetlenül 1
hihetetlenül gyorsan 1
fut, dupla 1
dupla szemhéja 1
szemhéja van. 1
van. James 1
James egyébként 1
egyébként kevés 1
itt, élete 1
részében utazott. 1
utazott. James 1
James eközben 1
hajó alatt 1
alatt átúszva 1
átúszva próbál 1
próbál megoldást 1
megoldást találni, 1
találni, azonban 1
szerencsétlen véletlennek 1
köszönhetően koponyatörést 1
koponyatörést szenved, 1
szenved, miközben 1
miközben levegőért 1
levegőért kapkodva 1
kapkodva a 1
felé igyekszik 1
és beveri 1
a jacht 2
jacht aljába. 1
aljába. James 1
James először 1
sorozatokban mutatkozott 1
be. James 1
James LaBrie 1
LaBrie eleinte 1
eleinte saját 1
saját magáról 1
magáról szerette 1
volna elnevezni 1
elnevezni az 1
együttest, de 1
kiadó úgy 1
jobb lenne 1
lenne külön 1
külön nevet 1
nevet adni 1
zenekarnak. James 1
James rohan 1
rohan a 1
szobába és 1
ott találja 2
találja Angelát 1
Angelát egy 1
egy bizarr 1
bizarr lény 1
lény mellett, 1
ami mintha 1
egy ajtóból 1
ajtóból nőtt 1
nőtt volna 1
ki. Jamest 1
Jamest – 1
aki Franklin 1
Franklin születésekor 1
születésekor 54 1
– néhányan 1
néhányan távolságtartó 1
távolságtartó apának 1
apának tekintették, 1
tekintették, bár 1
bár James 1
James MacGregor 1
MacGregor Burns 1
Burns életrajzíró 1
életrajzíró szerint 1
szerint apa 1
között bensőséges 1
bensőséges volt 1
viszony. James 1
James Toback 1
Toback forgatókönyvíró 1
forgatókönyvíró szerint 1
szerint David 1
David Geffen, 1
Geffen, és 1
Jeffrey Katzenberg 1
Katzenberg megpróbálta 1
megpróbálta lebeszélni 1
lebeszélni Simpsont 1
Simpsont a 1
túlzott gyógyszer 1
gyógyszer használatról. 1
használatról. Jamestown 1
Jamestown megalapítása 1
megalapítása előtti 1
előtti években 1
országban katonáskodott. 1
katonáskodott. James 1
James Tuchet 1
Tuchet 1398 1
1398 körül 1
körül született. 1
született. James 1
James Vincent 1
Vincent Russo 1
Russo 1953 1
1953 április 1
április 23-án 1
23-án született 1
született New 3
Yorkban. Jancsics 1
Jancsics Dáviddal 1
Dáviddal közösen 1
közösen írt 5
írt egyik 1
egyik tanulmányával 1
tanulmányával 2014-ben 1
2014-ben elnyerte 1
államokbeli Academy 1
of Management 1
Management állami 1
és nonprofit 1
nonprofit szekciójának 1
szekciójának az 1
legjobb folyóiratcikkéért 1
folyóiratcikkéért járó 1
díját. Jancsi 1
Jancsi szeretett 1
szeretett itt 1
itt időzni, 1
időzni, különösen 1
az előcsarnokban. 1
előcsarnokban. Jancsó 1
Jancsó Béla 1
a főhősök 1
főhősök sokszor 1
sokszor szertelen 1
szertelen idealizáltságával 1
idealizáltságával szemben 1
a regényeiben 1
regényeiben található 1
található magyar 1
magyar típusok 1
típusok végtelen 1
végtelen sokaságára 1
sokaságára hívta 1
figyelmet, hiszen 1
hiszen ezek 2
ezek nemcsak 1
nemcsak élnek, 1
élnek, hanem 1
tovább élnek 1
időben. Jancsó 1
Jancsó is 1
érzékeny ember, 1
ember, biztosan 1
biztosan meghatározó 1
kezdeti összekülönbözés. 1
összekülönbözés. Jancsónak 1
Jancsónak meggyőződése 1
meggyőződése volt, 1
hogy Bombelle 1
Bombelle valamilyen 1
formában szerepet 1
trónörökös halálában, 1
halálában, illetve 1
események ködösítésében. 1
ködösítésében. Jane 1
Jane apja 1
lánya miatt 1
miatt érzett 3
érzett gyászában 1
gyászában figyelmetlen 1
figyelmetlen lesz 1
a munkájában, 2
munkájában, mint 1
mint légiirányító, 1
légiirányító, és 1
felett összeütközik 1
összeütközik két 1
két utasszállító 1
utasszállító gép, 1
gép, több 1
halálát okozva. 2
okozva. Jane 1
Jane Goodall 1
Goodall először 1
először 1960-ban, 1
1960-ban, 23 1
korában, mindenféle 1
előzetes szakmai 1
szakmai végzettség 1
végzettség nélkül 1
nélkül utazott 1
utazott Tanzániába. 1
Tanzániába. Jane 1
Jane képviselője 1
képviselője azonban 1
azonban bejelentette, 1
hogy Jane 1
és Arquette 1
Arquette úgy 1
mégis elválnak. 1
elválnak. Janet 1
Janet csipkeruhában 1
csipkeruhában jön 1
jön lefelé 1
a lépcsőn, 1
lépcsőn, majd 1
majd elesik. 1
elesik. Janet 1
Janet rájött, 1
hogy Samnek 1
Samnek sosem 1
lehet gyermeke, 1
gyermeke, bár 1
az Aschen 1
Aschen orvosok 1
minden rendben 1
rendben volt 1
nála. Jane 1
Jane Vasco 1
Vasco rendőrtiszt 1
hogy épüljön 2
épüljön be 1
egy alvilági 1
alvilági szervezetbe. 1
szervezetbe. Janice 1
Janice a 1
rendőrséget akarja 1
akarja értesíteni, 1
értesíteni, de 1
rájön, végül 1
ő hozta 1
hozta át 1
kocsit a 2
a határon. 2
határon. Janiczak 1
Janiczak megbízólevelét 1
megbízólevelét november 1
13-án vette 1
polgármesteri esküt 1
esküt november 1
20-án tette 1
le. Jankó 1
János pongyolában); 1
pongyolában); a 1
Honban (1880. 1
(1880. 105. 1
105. sz. 1
Egy szerencsétlen 1
szerencsétlen költő: 1
költő: Katona 1
Katona József, 1
József, 233. 1
233. Tudományos 1
Tudományos kirándulások, 1
kirándulások, 320. 1
320. A 1
vidéki sajtó, 1
sajtó, 1882. 1
1882. Janković 1
Janković az 1
játszma elején 1
is előnyre 1
szert, de 1
csatában alulmaradt. 1
alulmaradt. Jankó 1
Jankó vonakodik 1
vonakodik és 1
ezt ki 1
használja Szurok, 1
Szurok, így 1
sikerül megtámadnia 1
megtámadnia a 1
a Nyúlvárat, 1
Nyúlvárat, és 1
és tönkreteszi 1
húsvéti tojásokat. 1
tojásokat. János 1
János 1511-ben 1
1511-ben megerősítette 1
összes olyan 1
olyan adományt, 1
adományt, amelyekkel 1
amelyekkel ő 1
ő vagy 1
vagy elődei 1
elődei e 1
e kolostort 1
kolostort támogatták. 1
támogatták. János 1
által 1962-ben 1
1962-ben kiadott, 1
kiadott, vagy 1
VI. János 1
János a 2
a Pireneusokon 1
Pireneusokon túlra 1
túlra menekültek, 1
menekültek, Pedro 1
Pedro II 1
de Navarra, 1
Navarra, amikor 1
amikor 1516-ban 1
a visszafoglalást 1
visszafoglalást megkísérelte, 1
megkísérelte, a 1
spanyolok fogságába 1
és fogolyként 1
fogolyként is 1
meg. János 1
János apja, 1
apja, I 1
I Keresztély 1
Keresztély már 2
már 1458-ban 1
1458-ban megegyezett 1
svéd államtanáccsal, 1
államtanáccsal, hogy 1
után legidősebb 2
fia örökli 1
örökli majd 1
majd mindhárom 1
mindhárom trónt. 1
trónt. János 1
János apjának, 1
apjának, V. 1
V. Alfonznak 1
Alfonznak az 1
az öccse; 1
öccse; míg 1
míg Diogo 1
Diogo testvére, 1
testvére, Eleonóra, 1
Eleonóra, II. 1
II. János 1
János Aszen 1
Aszen herceg 1
és öccse 1
öccse ezért 1
ezért külföldre 1
külföldre menekültek. 1
menekültek. János 1
az Ibelin 1
Ibelin család 1
család negyedik 1
negyedik generációjához 1
generációjához tartozott, 1
tartozott, amelynek 1
már felütötte 1
felütötte fejét 1
a széthúzás. 1
széthúzás. János 1
János azonnal 1
azonnal lépéseket 1
lépéseket tett 2
tett helyzete 1
helyzete megerősítésére. 1
megerősítésére. János 1
az ősellenséghez, 1
ősellenséghez, Angliához 1
Angliához fordult, 1
és felajánlotta 2
felajánlotta lánya 1
walesi hercegnek. 1
hercegnek. János 1
János békeszerető, 1
békeszerető, békés 1
békés természetű 1
természetű ember 1
volt. János 1
János bretagne-i 2
és Beatrix 1
Beatrix ( 1
( János 2
herceg felesége 1
míg fiuk, 1
fiuk, Lajos 1
Lajos (1304 1
(1304 - 1
- 1346) 1
1346) III. 1
III. János 1
János breton 1
breton herceg 1
herceg (francia 1
(francia számozási 1
számozási rendszerben 1
rendszerben V. 1
V. János, 1
János, mert 1
bretagne-i örökösödési 1
örökösödési háború 2
újra kezdték 1
kezdték számozni 1
számozni az 1
az uralkodókat) 1
uralkodókat) ( 1
János egész 1
királyságát hűbérül 1
hűbérül adta 1
adta Incének, 1
Incének, és 1
évi 1000 1
1000 márka 1
márka adó 1
adó fizetésére 1
fizetésére kötelezte 1
kötelezte magát. 1
magát. János 2
János eléggé 1
eléggé szűkmarkúan 1
szűkmarkúan látta 1
el felesége 1
felesége udvartartását 1
udvartartását és 1
és Angoulême 1
Angoulême jövedelmének 1
jövedelmének nagy 1
is megtartotta. 1
megtartotta. János 1
János elhatározza, 1
hogy vitorlázni 1
vitorlázni tanul, 1
tanul, és 1
rögtön talál 1
talál is 1
lelkes oktatót 1
oktatót Lőrinc 1
Lőrinc személyében. 1
személyében. János 1
János engedelmeskedett: 1
engedelmeskedett: otthagyta 1
otthagyta szeretett 1
szeretett magányosságát, 1
magányosságát, és 1
a Szabbász-lavrától 1
Szabbász-lavrától nem 1
egy előreugró 1
előreugró szikla 1
szikla alatt 1
egy parányi 1
parányi cellába 1
cellába záratta 1
be magát. 1
Izabella visszatért 1
visszatért Erdélybe. 1
Erdélybe. János 1
József testvére, 1
testvére, valamint 1
valamint Botos 1
Botos Tibor 1
Tibor unokatestvére 1
unokatestvére szintén 1
szintén ökölvívó. 1
ökölvívó. János 1
és Sarolta 2
Sarolta rövid 1
rövid házassága 1
házassága gyermektelen 2
maradt. János 1
János etióp 1
etióp császár 1
császár Metemmába, 1
Metemmába, a 1
ország határára 1
határára vonult. 1
vonult. János 1
János evangéliuma 1
evangéliuma 15. 1
15. rész 1
rész Az 1
Az élet-kenyerében 1
élet-kenyerében való 1
való éhség 1
éhség dacára, 1
dacára, mindig 1
volt bor 1
és olaj. 1
olaj. János 1
János fia, 1
fia, burgundi 1
burgundi herceg. 1
herceg. János 1
János fiatal 1
fiatal korától 1
korától tisztes 1
tisztes szegénységben, 1
szegénységben, de 1
de békés 1
békés és 1
és csendes 1
csendes környezetben 1
környezetben nőhetett 1
nőhetett fel. 1
fel. Egészen 1
Egészen korán, 1
korán, három- 1
három- négyéves 1
korában megtanult 1
olvasni, hamuba 1
hamuba írt 1
írt betűk 1
betűk segítségével. 1
segítségével. János, 1
János, – 1
a Porosz 2
Porosz Hercegség 1
Hercegség visszaszerzése 1
visszaszerzése érdekében, 1
érdekében, – 1
– szövetséget 1
szövetséget próbált 1
próbált kötni 1
kötni Franciaországgal. 1
Franciaországgal. János 1
János francia 1
francia király, 1
király, Fülöp 1
Fülöp mostohaapja 1
mostohaapja és 1
II. Jánoska, 1
Jánoska, az 1
egyszerű kanászgyerek 1
kanászgyerek kimenti 1
tetején raboskodó 1
raboskodó királykisasszonyt, 1
királykisasszonyt, ezzel 1
ezzel elnyerve 1
elnyerve annak 1
annak kezét 1
vele ígért 1
ígért fele 1
fele királyságot 1
is. János 1
János kitérő 1
kitérő választ 2
adott, azonban 1
azonban egyik 2
egyik kísérőjének 1
kísérőjének kijelentései 1
kijelentései elegendőek 1
voltak ahhoz, 2
hogy Jánost 1
Jánost Erik 1
Erik felségárulással 1
felségárulással vádolja 1
meg (1563. 1
(1563. április 1
április 23.). 1
23.). Jánosnak 1
Jánosnak ezért 1
már zsenge 1
zsenge korában 1
korában pásztorként 1
pásztorként kellett 1
kellett dolgoznia. 1
dolgoznia. János 1
János nevű 1
a szent-annai 1
szent-annai uradalmat 1
uradalmat kapták, 1
kapták, valamint 1
a kisfaludi 1
kisfaludi malmot 1
malmot és 1
és örökséget, 1
örökséget, valamint 1
a szentannai 1
szentannai háznál 1
háznál maradt 1
maradt minden 1
minden ingó 1
ingó vagyont 1
vagyont is. 1
is. János, 1
János, normandiai 1
normandiai herceg 1
herceg távozása 1
távozása Aiguillonból 1
Aiguillonból katasztrofális 1
francia pozíciókra 1
pozíciókra Périgord-ban 1
Périgord-ban és 1
és Agenais 1
Agenais jelentős 1
jelentős részén. 1
részén. János 1
János Pál 1
Pál pápa 2
meglátogatott. János 1
János pápa, 1
pápa, egy 1
nő Angliából". 1
Angliából". János 1
János pápa 2
pápa munkássága 1
munkássága volt 1
legkiemelkedőbb, de 1
de utódjaként 1
utódjaként Benedek 1
Benedek is 1
igyekezett formálni 1
formálni a 1
pápai kúria 2
kúria felépítését. 1
felépítését. János 1
János pontifikátusára 1
pontifikátusára egyfajta 1
egyfajta kettősség 1
kettősség volt 1
volt jellemző. 4
jellemző. Jánossy 1
Jánossy Dénes 1
Dénes későbbi 1
későbbi publikációjában 1
publikációjában kiegészítette 1
kiegészítette a 1
a faunalistát 1
faunalistát a 1
a Spalax-szal, 1
Spalax-szal, amely 1
11. (rozsdavörös) 1
(rozsdavörös) rétegben 1
lett találva. 1
találva. János 1
János támogatta 1
dán kereskedőket 1
gyakran nevezett 1
ki tehetséges 1
tehetséges közrendűeket 1
közrendűeket fontos 1
fontos hivatalokba, 1
hivatalokba, akár 1
az Államtanácsba 1
Államtanácsba is, 1
amivel feldühítette 1
a nemességet. 1
nemességet. János 1
János testét 1
testét halála 1
olyan sírba 1
sírba helyezték, 1
helyezték, ahová 1
ahová két 1
két püspököt 1
püspököt temettek 1
két test 1
test elhúzódott, 1
elhúzódott, és 1
Szent Jánosnak 1
Jánosnak középen 1
középen hagytak 1
hagytak helyet. 1
helyet. János 1
János vezette 2
vezette kasztíliai 1
kasztíliai sereg 1
sereg döntő 1
a navarrai 2
navarrai király 1
a Henrik 1
Henrik infáns 1
infáns vezette 1
vezette aragóniai 1
aragóniai és 1
és navarrai 1
navarrai csapatok, 1
csapatok, valamint 1
valamint kasztíliai 1
kasztíliai támogatóik 1
támogatóik felett, 1
felett, akiknek 1
akiknek soraiban 1
soraiban újra 1
újra ott 1
mind Ledesma 1
Ledesma grófja, 1
grófja, mind 1
mind Haro 1
Haro grófja. 1
grófja. János 1
János Vilmos 1
Vilmos választófejedelem 1
választófejedelem (Johann 1
(Johann Wilhelm) 1
Wilhelm) uralkodása 1
idején alakult 1
– őt 2
nép egyszerűen 1
egyszerűen Jan 1
Jan Wellemnek 1
Wellemnek hívta. 1
hívta. János 1
János volt 1
város érseke. 1
érseke. Janowski 1
Janowski a 1
a párosmérkőzés 1
párosmérkőzés idején 1
volt élete 2
élete legjobb 1
legjobb formáján, 1
formáján, Lasker 1
Lasker viszont 1
viszont stabilan 1
stabilan őrizte 1
őrizte világelsőségét, 1
világelsőségét, és 1
és világbajnoki 2
címét. Jansch 1
Jansch először 1
egyik barátjától, 1
barátjától, Anne 1
Anne Briggs 1
Briggs énekesnőtöl 1
énekesnőtöl hallotta. 1
hallotta. Ján 1
Ján Slota 1
Slota és 1
és frakciója 1
frakciója újabb, 1
újabb, visszhangot 1
kiváltó magyarellenes 1
magyarellenes akcióba 1
akcióba fogott 1
fogott 2011 1
2011 késő 1
késő tavaszán, 1
tavaszán, minthogy 1
minthogy közeledett 1
közeledett a 1
szlovákiai népszámlálás. 1
népszámlálás. Január 1
Január 10-én 1
az "Mnet" 1
"Mnet" közölte, 1
hogy Dzsonghjon 1
Dzsonghjon meg 1
a "4 1
"4 things 1
things show" 1
show" 2. 1
2. évadának 1
első részében. 1
részében. Január 1
Január 13-án 2
13-án Barrow 1
Barrow közölte, 1
hogy Jammehnek 1
Jammehnek nem 1
kell Nigériában 1
Nigériában menekültkérelmet 1
menekültkérelmet beadnia, 1
beadnia, ahogy 1
korábban néhány 1
néhány nigériai 1
nigériai képviselő 1
képviselő már 1
már ajánlotta. 1
ajánlotta. Január 1
13-án Mohsen 1
Mohsen Bouterfif, 1
Bouterfif, miután 1
miután Tebasában 1
Tebasában találkozott 1
találkozott Boukhadra 1
Boukhadra polgármesterével, 1
polgármesterével, felgyújtotta 1
felgyújtotta magát. 1
magát. Január 1
Január 14-én 2
14-én hat 1
darab GR.1A 1
GR.1A repült 1
repült a 1
németországi RAF 1
RAF Laarbruchból 1
Laarbruchból Tabukba, 1
Tabukba, megalakítva 1
megalakítva a 1
a No. 1
No. Január 1
14-én szunnita 1
szunnita csapatok 1
az ISIL-lel 1
ISIL-lel közösen 1
közösen Ramádiban 1
Ramádiban további 1
további területeket 1
területeket rohantak 1
rohantak le. 1
le. Január 1
Január 17-én 2
a BLACKPINK 1
BLACKPINK nevet 1
nevet adott 1
adott saját 1
saját rajongótáboruknak: 1
rajongótáboruknak: "Blink". 1
"Blink". Január 1
17-én bejelentették, 1
NBC berendelt 1
egy sorozatot 2
The Bone 1
Bone Collector 1
Collector regény 1
regény alapján. 1
alapján. Január 1
Január 18-án 2
katonai parancsnok 1
parancsnok arról 1
arról rendelkezett, 1
a szekrényből 1
szekrényből ácsolt 1
ácsolt koporsót 1
Rákóczi térre 1
térre vigyék, 1
vigyék, a 1
szökőkút mellé. 1
mellé. Január 1
18-án egy 1
egy szélvihar 1
szélvihar segített 1
a jégtorlasz 1
jégtorlasz felszámolásában 1
felszámolásában és 1
hajó tovább 1
tudott haladni, 1
haladni, de 1
órával később 4
később újabb 2
újabb jégtorlaszok 1
jégtorlaszok keletkeztek, 1
keletkeztek, amik 1
amik különböztek 1
az előzőektől. 1
előzőektől. Január 1
Január 1-jén, 1
1-jén, pénteken, 1
pénteken, stičnai 1
stičnai apátságban 1
apátságban még 1
még szentmisén 1
szentmisén és 1
szent áldozásban 1
áldozásban vett 1
részt, aztán 1
aztán vonattal 1
vonattal Ivančna 1
Ivančna Goricától 1
Goricától Trebnjeig 1
Trebnjeig ment. 1
ment. Január 1
Január 23-án 2
23-án megindult 1
újabb támadás, 1
támadás, a 1
a vorozseny–kasztornojei 1
vorozseny–kasztornojei hadművelet, 1
hadművelet, a 1
német 2. 2
2. hadsereg 2
hadsereg szétzúzására. 1
szétzúzására. Január 1
23-án Radu 1
Radu Stroe 1
Stroe belügyminiszter 1
belügyminiszter jelentette 1
be lemondását, 1
lemondását, a 1
nappal korábbi, 1
korábbi, halálos 1
járó epülőbaleset 1
epülőbaleset mentési 1
mentési munkálatainak 1
munkálatainak hiányosságai 1
hiányosságai miatt. 1
miatt. Január 2
Január 23-ról 1
23-ról 24-re 1
24-re virradó 1
közös szíriai-orosz 1
szíriai-orosz légi 1
légi együttműködés 1
együttműködés során 1
50 szíriai 1
szíriai katonát 1
katonát juttattak 1
juttattak be 1
elzárt városba. 1
városba. Január 1
Január 26-án 1
26-án elfoglalták 1
a nyerget, 2
nyerget, az 1
utolsó japán 2
japán pozíciót, 1
pozíciót, amely 1
a Crater-hegyen 1
Crater-hegyen volt, 1
volt, február 1
1-jén semlegesítették. 1
semlegesítették. Január 1
Január 29-én 1
ellenséges gyűrű 1
gyűrű bezárult 1
bezárult az 1
az Olim 1
Olim felé 1
visszavonuló magyar 1
magyar III. 1
III. hadtest 1
német VII. 1
VII. hadtest 1
hadtest körül. 1
körül. Január 1
Január 30-án 1
30-án De 1
De Sade, 1
Sade, felesége 1
felesége kíséretében 1
kíséretében Párizsba 1
Párizsba ment 1
ment meglátogatni 1
meglátogatni beteg 1
anyját – 1
aki időközben 1
időközben meghalt, 1
de őt 1
nem értesítették 2
–, ahol 1
viszont letartóztatták, 1
letartóztatták, korábbi 1
korábbi vádak 1
vádak miatt. 1
Január 31-én 1
31-én újabb 1
újabb hangszeres 1
hangszeres verziók 1
verziók jelentek 1
és elérhető 2
teljes verziója 1
a "Colonized 1
"Colonized Mind"-nak, 1
Mind"-nak, a 1
a "Discojellyfish"-nek 1
"Discojellyfish"-nek és 1
az "Another 1
"Another Boy"-nak, 1
Boy"-nak, amelyet 1
amelyet Valente 1
Valente énekelt. 1
énekelt. Január 1
Január 3-án 2
felkelők azt 1
kormány viszonozná 1
viszonozná a 1
a tűzszünetet 2
tűzszünetet és 1
és felszámolná 1
felszámolná az 1
az ostromot, 1
ostromot, akkor 1
ők engednék, 1
engednék, hogy 1
olyan csapatok 2
csapatok menjenek 1
menjenek a 1
helyszínre, melyek 1
melyek rendbe 1
rendbe tudnák 1
tudnák hozni 1
a forrást. 1
forrást. Január 1
3-án további 1
további erősítések 1
erősítések érkeztek 1
északiak számára, 1
számára, melyeket 1
melyeket Wheeler 1
Wheeler sikertelenül 1
próbált szétszórni, 1
szétszórni, mert 1
mert támadását 1
támadását visszaverték. 1
visszaverték. Január 1
Január 7-én 1
7-én legalább 1
legalább 19 1
19 légi 1
légi támadást 2
62 rakétatámadást 1
rakétatámadást indítottak 1
helyi Fehérsisakosok 1
Fehérsisakosok beszámolói 1
beszámolói alapján. 1
alapján. Januárban 1
Januárban a 1
tíz legbefolyásosabb 1
legbefolyásosabb nő 1
nő közé 1
közé választották 1
az Eho 1
Eho Moszkvi 1
Moszkvi rádióállomás 1
rádióállomás és 1
az Interfax 1
Interfax és 1
a RIA 1
RIA hírügynökség 1
hírügynökség valamint 1
az Ogonyok 1
Ogonyok magazin 1
szervezett szavazáson. 1
szavazáson. Januárban 1
Januárban és 1
februárban 300 1
felett megmarad 1
hótakaró, amely 1
amely sportolásra 1
sportolásra is 1
alkalmas. Január 1
Január első 1
napján jelentették 1
8. évfordulós 1
évfordulós évük 1
évük alkalmából 1
alkalmából különféle 1
különféle megjelenésekre 1
megjelenésekre és 1
és eseményekre 1
eseményekre számíthatnak 1
számíthatnak a 1
rajongók. Január 1
Január közepén 1
közepén elvitte 1
elvitte családját 1
családját Sun 1
Sun Valley-be, 1
Valley-be, az 1
közös pihenésükre. 1
pihenésükre. Januártól 1
Januártól márciusig 1
márciusig és 1
augusztusban költ. 1
költ. Január 1
Január végére 1
ellenállás megtört. 1
megtört. Jan 1
Jan Zaharadilt 1
Zaharadilt választotta 1
meg listavezetőnek. 1
listavezetőnek. Japán 1
Japán 2010-ben 1
2010-ben energiaszükségletei 1
energiaszükségletei fedezésének 1
fedezésének 42%-ában 1
42%-ában az 1
az olajimportra 1
olajimportra támaszkodott. 1
támaszkodott. Japán 1
Japán aláíratta 1
aláíratta Koreával 1
Koreával a 1
szabad csapatmozgásokról 1
csapatmozgásokról szóló 1
szóló egyezményt 1
egyezményt a 1
a Koreai-félsziget 2
Koreai-félsziget területén, 1
területén, ezzel 1
közelebb húzva 1
húzva magát 1
magát Koreához. 1
Koreához. Japán 1
Japán algájának 1
algájának jelentős 1
ebből kerül 1
piacra. Japán 1
növekvő gazdaságává 1
gazdaságává vált, 1
japán ingatlanok 1
ingatlanok értékei 1
értékei 60%-kal 1
60%-kal nőttek. 1
nőttek. Japánban 1
elején egyre 1
inkább elterjedtebbé 1
elterjedtebbé vált, 1
iskola elvégezte 1
elvégezte után 1
iskolai egyenöltözékekhez 1
egyenöltözékekhez hasonlatos 1
hasonlatos ruhákat, 1
ruhákat, úgynevezett 1
úgynevezett vesznek 1
mivel ettől 1
ettől fiatalabb, 1
fiatalabb, aranyos 1
aranyos képet 1
képet sugároznak 1
sugároznak magukról. 1
magukról. Japánban 1
a kabócák 1
kabócák énekét 1
énekét általában 1
a melankólikus 1
melankólikus hangulattal 1
hangulattal köti 1
össze, mind 1
irodalomban, mind 1
a televíziózásban. 1
televíziózásban. Japánban 1
a mocsi 1
mocsi hagyományosan 1
hagyományosan otthon 1
otthon készül, 1
legtöbb család 1
család ma 1
készen vásárolja 1
vásárolja a 1
a süteményeket. 1
süteményeket. Japánban 1
utolsó világbajnoki 1
futamon múlott, 1
újra világbajnok 1
világbajnok legyen. 1
legyen. Japánban 1
Japánban Button 1
Button megnyerte 1
versenyt, remek 1
remek időmérős 1
időmérős teljesítménnyel 1
teljesítménnyel (századokkal 1
(századokkal lemaradva 1
pole pozícióról), 1
pozícióról), és 1
jó boxtaktikával. 1
boxtaktikával. Japánban 1
Japánban ezeket 1
ezeket poruno 1
poruno vagy 1
vagy ero 1
ero címen 1
címen keresik. 1
keresik. Japánban 1
Japánban Iris: 1
Iris: The 1
Last címmel, 1
címmel, 2011. 1
2011. Japánban 1
Japánban (is) 1
(is) nagyon 1
nehéz csupán 1
színház világából 2
világából megélni, 1
megélni, így 1
legtöbb színész 2
színész TV 1
TV szerepléseket, 1
szerepléseket, filmszerepeket 1
filmszerepeket és 1
más műfajban 1
műfajban történő 1
történő önkifejezést 1
önkifejezést is 1
vállal. Japánban 1
Japánban némely 1
némely helyeken 1
helyeken Raidzsin 1
Raidzsin egy 1
egy szalmakalapos 1
szalmakalapos csuhás 1
csuhás ember 1
ölti fel.Korai 1
fel.Korai írásos 1
emlékek szerint 1
szerint kígyóként, 1
kígyóként, vagy 1
vagy gyermekként 1
gyermekként jelenik 1
a villámisten. 1
villámisten. Japánban 1
Japánban szégyennek 1
szégyennek tartják 1
tartják azt, 1
aki otaku, 1
otaku, pejoratív 1
pejoratív kifejezésként 1
kifejezésként használják. 1
használják. Japánban 1
Japánban webshopokban, 1
webshopokban, kávézókban, 1
kávézókban, és 1
és boltokban 1
boltokban is 1
is elfogadják. 1
elfogadják. Japánból 1
Japánból elindulva 1
elindulva terjedőben 1
terjedőben vannak 1
az emodzsik 1
emodzsik vagy 1
vagy képbetűk. 1
képbetűk. Japán 1
Japán egyik 2
turisztikai célpontja, 1
célpontja, a 1
város szentélyei 1
szentélyei és 1
és erdeje 1
UNESCO világörökség 1
világörökség részét 1
képezik, híres 1
város parkjában 1
parkjában (Nara 1
(Nara Park) 1
Park) élő 1
élő szelíd 1
szelíd szarvasokról. 1
szarvasokról. Japán 1
egyik kiemelkedő, 1
kiemelkedő, jelentős 1
jelentős költőjének 1
költőjének tartják, 1
tartják, aki 3
aki utazásai 1
során írta 1
írta verseit. 1
verseit. Japán 1
Japán élenjáró 1
élenjáró ország 1
új, környezetbarát 1
környezetbarát technológiák 1
technológiák fejlesztésében. 1
fejlesztésében. Japán 1
Japán éves 1
éves miszotermelésének 1
miszotermelésének több 1
80%-a miszolevesbe 1
miszolevesbe kerül. 1
kerül. Japán 1
Japán hadba 1
hadba lépését 1
lépését követően 2
követően főként 1
déli német 1
német gyarmatok 1
gyarmatok megszállására 1
megszállására törekedett 1
törekedett és 1
a flottája 1
flottája is 1
is először 1
először ezen 1
ezen hadműveleteket 1
hadműveleteket támogatta. 1
támogatta. Japán 1
Japán kapitulációja 1
kapitulációja után 1
már megrendelt 1
megrendelt újabb 1
újabb hat 1
hat hajót 1
hajót (CV-50 1
(CV-50 és 1
55 között) 1
között) törölték. 1
törölték. Japán 1
Japán különböző 1
területeinek éghajlati 1
éghajlati viszonyaihoz 1
viszonyaihoz igazodva 1
igazodva többféle 1
többféle művelési 1
művelési technikát 1
technikát alkalmaznak. 1
alkalmaznak. Japan 1
Japan műsor 1
műsor sugárzása 1
sugárzása után 1
egy búcsúüzenetet 1
búcsúüzenetet adott 1
a csatorna, 2
csatorna, majd 1
adás megszűnt. 1
megszűnt. Japánnak 1
Japánnak azért 1
fontos megőriznie 1
megőriznie Dél-Koreával 1
Dél-Koreával a 1
jó viszont, 1
az határt 1
határt tudjon 1
tudjon képezni 1
képezni kommunista 1
kommunista szomszédai 1
szomszédai és 1
és önmaga 1
önmaga közt. 1
közt. Japán 1
Japán szinkronhangja 1
szinkronhangja Jamada 1
Jamada Miho, 1
Miho, míg 1
angol Kari 1
Kari Wahlgren. 1
Wahlgren. Japán 1
Japán szinkronhangját 1
szinkronhangját Kuroda 1
Kuroda Takaja, 1
Takaja, míg 1
első játékban 1
játékban az 1
angolt Darryl 1
Darryl Kurylo 1
Kurylo kölcsönzi. 1
kölcsönzi. Japán, 1
Japán, UFAR 1
UFAR egyetlen 1
egyetlen szövetségese 1
szövetségese lévén 1
lévén megpróbálja 1
megpróbálja legyengíteni 1
legyengíteni az 1
EU-s csapatokat, 1
csapatokat, azonban 2
akkor sikerül, 1
sikerül, ha 1
konföderáció 10 1
10 egységgel 1
egységgel támogatja 1
támogatja őket. 1
őket. Japán 1
Japán - 1
- Útitárs, 1
Útitárs, Panemex-Grafó, 1
Panemex-Grafó, Budapest, 1
Budapest, 2006. 2
2006. Jaques 1
Jaques Lazier 1
Lazier kint 1
kint tudott 1
tudott maradni 1
maradni több 1
több körrel 1
a többieknél, 1
többieknél, ezért 1
ezért először 1
először pályafutása 1
során vezette 1
versenyt. Járadékbiztosítás: 1
Járadékbiztosítás: a 1
biztosított életben 1
életben léte 1
léte alatt 1
alatt szolgáltat, 1
szolgáltat, jellemzően 1
jellemzően nyugdíj-kiegészítés 1
nyugdíj-kiegészítés céljából 1
céljából kötik. 1
kötik. Járai 1
Járai a 1
és Nóra 1
Nóra viselkedésének 1
viselkedésének titkát 1
titkát próbálja 1
próbálja kideríteni… 1
kideríteni… Járai 1
Járai és 1
és Barna 1
Barna arra 1
gondolnak, a 1
régi fegyveres 1
fegyveres rablásból 1
rablásból származik: 1
származik: a 1
közelében támadtak 1
támadtak meg 2
egy pénzszállító 1
pénzszállító autót, 1
autót, és 1
a biztosító 1
biztosító határőrt 1
határőrt megölték. 1
megölték. Járai 1
Járai őrnagy 1
őrnagy abban 1
abban bízik, 1
néhány kellemes 1
kellemes horgászással 1
horgászással töltött, 1
töltött, halban 1
gazdag pihenőnapja 1
pihenőnapja lesz 1
a Tiszánál. 1
Tiszánál. Járás 1
Járás vizsgálatának 1
vizsgálatának előkészítésében, 1
előkészítésében, szervezésében 1
szakmai elemzésben 1
elemzésben is. 1
is. Járataiban 1
Járataiban általában 1
általában korróziós 1
korróziós mikroformák 1
mikroformák figyelhetők 2
figyelhetők meg, 1
meg, cseppkőképződmény 1
cseppkőképződmény kevés 1
kevés van 2
van bennük. 1
bennük. Jardine 1
Jardine még 1
a demó 1
demó felvétele 1
felvétele előtt 1
előtt kilépett 1
együttesből, hogy 1
hogy fogászati 1
fogászati tanulmányaira 1
tanulmányaira koncentrálhasson, 1
koncentrálhasson, a 1
a ritmusgitárosi 1
ritmusgitárosi posztot 1
a Wilson-család 1
Wilson-család szomszédja 1
szomszédja és 2
Carl barátja, 1
barátja, David 1
Marks töltötte 1
be 1963 1
1963 őszéig. 1
őszéig. Járed 1
Járed fia, 1
fia, Oriha 1
Oriha lesz 1
király (6:27). 1
(6:27). Jared 1
Jared Leto 1
Leto így 1
így beszélt 1
a szervezetről: 1
szervezetről: „Néhányan 1
„Néhányan azt 1
azt kérdik, 2
kérdik, hogy 2
nem kultusz-e 1
kultusz-e ez 1
az egész; 1
egész; én 1
én azt 1
azt mondom: 1
mondom: ez 1
ez valami 1
valami egyedi. 1
egyedi. Járják 1
Járják a 1
a falvakat, 1
falvakat, kisebb 1
kisebb városokat, 1
városokat, tapasztalt, 1
tapasztalt, szakavatott 1
szakavatott művészek 1
művészek közvetítik 1
közvetítik egy-egy 1
egy-egy előadás 1
előadás keretein 1
gondolatokat. Jar 1
Jar Jar 2
Jar Binks 2
Binks számos 1
filmben, videójátékban, 1
képregényben szerepel. 1
szerepel. Jar 1
Binks tábornokkal 1
nabooi Füves 1
Füves Síkságokon 1
Síkságokon folyó 1
folyó csatát 1
csatát az 1
az OOM-9 1
OOM-9 irányította 1
irányította droidsereg 1
droidsereg ellen. 1
ellen. Járműszerkezetileg 1
Járműszerkezetileg az 1
eredeti, harkovi 1
harkovi TE10-essel 1
TE10-essel egységesítették, 1
egységesítették, amely 1
a TE3-assal 1
TE3-assal ellentétben 1
- féligönhordó 1
féligönhordó szekrényvázzal 1
szekrényvázzal rendelkezett. 1
rendelkezett. Járművekben, 1
Járművekben, a 1
hajtott tengelyen 1
tengelyen történő 1
történő felhasználása 1
a legismertebb. 1
legismertebb. Járni 1
Járni és 1
beszélni alig 1
alig tudott, 1
tudott, amikor 1
amikor titokzatos 1
titokzatos fogvatartói 1
fogvatartói váratlanul 1
váratlanul szabadon 1
engedték, egy 1
számára abszolút 1
abszolút idegen 1
idegen és 2
ismeretlen embervilágban. 1
embervilágban. Jarrah 1
Jarrah gyanútlanul 1
gyanútlanul nekikezd, 1
nekikezd, mikor 1
mikor Ilana 1
Ilana megrúgja, 1
megrúgja, az 1
az ágyra 1
ágyra taszítja, 1
taszítja, majd 1
majd fegyvert 1
fegyvert szegez 1
szegez rá. 1
rá. Jarre 1
Jarre ezzel 1
filmmel nyerte 1
nyerte első 1
első Oscarját. 1
Oscarját. Jarrus 1
Jarrus a 1
menekülő Fenn 1
Fenn Rau 1
Rau elfogja, 1
elfogja, aki 1
végül engedélyezi 1
a lázadóknak 1
lázadóknak a 1
a szektoron 1
szektoron való 1
való áthaladást. 1
áthaladást. Járt 1
Járt Szőgyénben 1
Szőgyénben és 1
és pipacsot 1
pipacsot helyezett 1
el Pató 1
Pató Pál 1
Pál sírjára. 1
sírjára. Jason 1
Jason kutatni 1
kutatni kezd 2
kezd Lex 1
Lex gépén, 1
gépén, és 1
több e-mailt 1
e-mailt is 1
is talál, 2
talál, amit 1
amit Bridgette 1
Bridgette Crosby 1
Crosby írt 1
írt Lex-nek. 1
Lex-nek. Jason 1
Jason még 1
tud visszaemlékezni 1
visszaemlékezni múltjára, 1
múltjára, csak 1
apró foszlányok 1
foszlányok ugranak 1
ugranak be 1
az álmaiban 1
álmaiban korábbi 1
korábbi életére 1
életére vonatkozóan, 1
vonatkozóan, amikor 1
amikor hirtelen 4
hirtelen feltűnik 1
egy bérgyilkos, 1
bérgyilkos, hogy 1
hogy eltegye 1
eltegye őket 1
őket láb 1
láb alól. 1
alól. Jason 1
Jason Teague 1
Teague megalkotása 1
megalkotása a 1
a hálózatnak 2
hálózatnak azon 1
azon kívánságán 1
kívánságán alapult, 1
hogy Lanának 1
Lanának legyen 1
új udvarlója, 1
udvarlója, aki 1
aki „különbözik 1
„különbözik Clarktól”. 1
Clarktól”. Jason 1
Jason végez 1
végez Mikeal 1
Mikeal is, 1
viszont Whitney 1
Whitney életét 1
életét megkíméli 1
megkíméli és 1
és elrabolja, 1
elrabolja, mert 1
ő hasonlít 1
hasonlít Pamelára. 1
Pamelára. Jászi, 1
Jászi, okulva 1
okulva az 1
évek adta 1
adta tanulságokból, 1
tanulságokból, elkülönítette 1
elkülönítette a 1
párt ügyét 1
ügyét az 1
egész szabadkőművességtől. 1
szabadkőművességtől. Jász-Nagykun-Szolnok 1
Jász-Nagykun-Szolnok megyei 1
megyei közös 1
közös területi 1
területi listáról 1
listáról szerzett 1
szerzett mandátumot. 1
mandátumot. Jaszuo 1
Jaszuo Furuszava, 1
Furuszava, a 1
Tokiói nagyvárosi 1
nagyvárosi kormányhivatalának 1
kormányhivatalának egyik 1
egyik igazgatójának 1
igazgatójának becslése 1
alapján Tokióban 1
Tokióban egy 1
egy lakos 1
lakos évente 1
darab műanyag 1
műanyag bevásárló 1
bevásárló táskát 1
táskát használ 1
használ fel. 1
jutó fogyasztása 1
fogyasztása meghaladja 1
európai átlag 1
átlag mértéket. 1
mértéket. Játékát 1
Játékát több 1
több hangfelvétel 1
hangfelvétel őrzi. 1
őrzi. Játékával 1
Játékával eleganciát, 1
eleganciát, felsőbbrendűséget 1
felsőbbrendűséget sugallt, 1
sugallt, „életörömet 1
„életörömet árasztott, 1
árasztott, ha 1
ha ugyan 1
ugyan ez 1
szó kifejezi 1
kifejezi azt 1
az irigységből, 1
irigységből, vágyból 1
vágyból és 1
szerelmi gerjedelemből 1
gerjedelemből összetett 1
összetett érzést, 1
érzést, amit 1
a szépnek, 1
boldog tökélynek 1
tökélynek a 1
a látása 1
látása gyújt 1
gyújt ki 1
emberi lélekben.” 1
lélekben.” Játékjogát 1
Játékjogát a 1
Steelers foglalta 1
foglalta le 1
2010-es Draft 1
Draft hatodik 1
hatodik körében 1
a 195. 1
195. választottként. 1
választottként. Játék 1
Játék két 1
két részben. 1
részben. Játékkönyvekben, 1
Játékkönyvekben, színjátékokban, 1
színjátékokban, versírásban 1
versírásban és 1
és képregényekben 1
képregényekben is 1
magát. Játékokon 1
Játékokon képviselhesse 1
képviselhesse második 1
második hazája 1
hazája színeit 1
színeit nem 1
csak futballban, 1
futballban, hanem 1
hanem asztaliteniszben 1
asztaliteniszben is! 1
is! Játékoséveinek 1
Játékoséveinek utolsó 1
utolsó állomáshelye 1
állomáshelye az 1
amerikai Chicago 1
Chicago Spurs 1
Spurs volt, 1
töltött. Játékos 1
Játékos karrierjét 1
karrierjét 544 1
544 alapszakasz 1
alapszakasz és 1
82 playoff 1
playoff góllal 1
góllal (ebből 1
(ebből 6 1
6 hirtelen 1
hirtelen halálban) 1
halálban) fejezte 1
be. Játékosként 1
Játékosként ötször 1
ötször nyert 1
nyert norvég 1
norvég bajnoki 1
és hazája 2
hazája válogatottjában 1
válogatottjában 15 1
15 alkalommal 1
szerepelt. Játékosként 1
Játékosként része 1
válogatott valamennyi 1
valamennyi ebben 1
időszakban elért 1
elért sikerében. 1
sikerében. Játékos 1
Játékos pályafutását 2
másodosztályú Sigma 1
Sigma Olomouc-ban 1
Olomouc-ban és 1
élvonalbeli Baník 1
Baník Ostravában 1
Ostravában töltötte, 1
töltötte, válogatott 1
válogatott mérkőzést 2
mérkőzést sosem 1
sosem vívott. 1
vívott. Játékos 1
pályafutását Svájcban 1
Svájcban fejezte 1
él családjával. 1
családjával. Játékstílusa 1
Játékstílusa ötvözte 1
ötvözte az 2
az ügyességet, 1
ügyességet, a 1
a cselezőkészséget 1
cselezőkészséget és 1
a gyorsaságot. 1
gyorsaságot. Játéktörténeti 1
Játéktörténeti mérföldkő 1
mérföldkő volt 1
az újítás, 1
újítás, amelyet 1
amelyet bár 1
nem először, 1
de legsikeresebben 1
legsikeresebben a 1
Evil 2-ben 1
2-ben mutattak 1
be, miszerint 1
miszerint egy 2
adott történetet 1
történetet négy 1
nézőpontból lehetett 1
lehetett végigjátszani. 1
végigjátszani. Játékuk 1
Játékuk olyan 1
olyan hatással 1
hogy tárgyalást 1
tárgyalást kezdett 1
magyar kávéház 1
kávéház törzsjátékosai 1
törzsjátékosai közötti 1
közötti levelezési 1
levelezési mérkőzés 1
mérkőzés megvívására. 1
megvívására. Játékvezető 1
Játékvezető Bizottságábak 1
Bizottságábak (JB) 1
(JB) tagja, 1
tagja, megyei, 1
megyei, NB. 1
NB. III-as, 1
III-as, valamint 1
valamint fitsal 1
fitsal ellenőr. 1
ellenőr. Játékvezető 1
Játékvezető Bizottságának 1
Bizottságának (JB) 1
(JB) elnökségében 1
elnökségében társadalmi 1
társadalmi munkájával 1
munkájával segítette 1
fiatalok útba 1
útba indítását. 1
indítását. Játékvezetői 1
Játékvezetői vizsgáját 1
vizsgáját követően 2
a Tegui 1
Tegui labdarúgó-szövetség 1
sportszolgálatát. Játssza 1
Játssza a 1
a vezetői 4
vezetői szerepkört, 1
szerepkört, s 1
azt tartja 1
tartja szem 1
hogy "mi 1
"mi a 1
jó az 1
az üzletnek". 1
üzletnek". Játszik 1
Játszik zongorán, 1
zongorán, gitáron 1
és tangóharmonikán, 1
tangóharmonikán, sőt 1
sőt zeneszerzéssel 1
foglalkozik. Játszott 1
Játszott a 1
Major Indoor 1
Indoor Soccer 1
Soccer League-ben, 1
League-ben, segédedzőként 1
segédedzőként tevékenykedett 1
az APSL-ben 1
APSL-ben és 1
az USISL-ben 1
USISL-ben (alacsonyabb 1
(alacsonyabb osztályú 1
osztályú amerikai 1
amerikai bajnokságok). 1
bajnokságok). Játszott 1
Játszott többek 1
között, Budapesten, 1
Budapesten, Székesfehérváron, 1
Székesfehérváron, Szombathelyen, 1
Szombathelyen, Szolnokon, 1
Szolnokon, Sopronban, 1
Sopronban, Tatabányán, 1
Tatabányán, Baján, 1
Baján, Kolozsvárott, 1
Kolozsvárott, Zentán. 1
Zentán. Java 1
Java fordító, 1
fordító, bájtkód 1
bájtkód és 1
és gépi 1
gépi kód 2
kód tárgykódra 1
tárgykódra fordít, 1
fordít, jelenleg 1
jelenleg fenntartási 1
fenntartási állapotban. 1
állapotban. '-jával, 1
'-jával, de 1
több lesz 1
hús a 1
a csonton, 1
csonton, a 1
a dalszöveget 1
dalszöveget tekintve. 1
tekintve. Javarészt 1
Javarészt az 1
ő munkásságának 1
munkásságának köszönhetően 1
köszönhetően valamennyi 1
valamennyi fontosabb 1
fontosabb buddhista 1
buddhista kifejezésnek 1
kifejezésnek és 1
és fogalomnak 1
fogalomnak megvan 1
saját kínai 1
kínai megfelelője. 1
megfelelője. Javarészt 1
Javarészt ennek 1
gép kiemelkedő 1
kiemelkedő gyorsasága 1
és manőverezőképessége. 1
manőverezőképessége. Javarészt 1
Javarészt időmértékes 1
időmértékes metrikus 1
metrikus versekből 1
versekből áll, 1
de akad 4
akad benne 1
benne próza 1
próza is. 1
is. Javaslatát 1
Javaslatát jóváhagyta 1
városi tanács. 1
tanács. Javaslatokat 1
Javaslatokat dolgoz 1
dolgoz ki 1
Tanács számára 1
számára katonai 1
katonai kérdésekben. 1
kérdésekben. Javaslatot 1
Javaslatot nyújtott 1
idejét három 1
évre emeljék, 1
emeljék, amelyet 1
ellenzék élén 1
élén Caillaux 1
Caillaux visszautasított. 1
visszautasított. Javaslat 1
Javaslat született 1
egy folyami 1
folyami híd 1
híd és 2
part közé 1
közé feszített 1
feszített drótkötélen 1
drótkötélen közlekedő 1
közlekedő "légikomp" 1
"légikomp" építésére. 1
építésére. Javasolja 1
Javasolja továbbá, 1
hogy magyarul 1
beszélő cselédek 1
cselédek ne 1
ne kerüljenek 1
kerüljenek alkalmazásba, 1
alkalmazásba, és 1
és magyarul 2
tudó piaci 1
piaci árusoktól 1
árusoktól a 1
magyarok ne 1
ne vásároljanak. 1
vásároljanak. Javasolták, 1
Javasolták, hogy 1
kívánt korhatárt 1
korhatárt addig 1
addig járjon 1
járjon két, 1
két, professor 1
professor Ehmcke 1
Ehmcke növendék 1
növendék - 1
- Maxon 1
Maxon és 1
és Kallenberg 1
Kallenberg - 1
- magániskolájába. 1
magániskolájába. Javasolt 1
Javasolt Symalen 1
Symalen csövek, 1
csövek, illetve 1
illetve simafalú 1
simafalú csövek 1
csövek használata 1
használata (például 1
(például MÜ 1
MÜ V 1
V II 1
II 16). 1
16). Javert 1
Javert életében 1
először megszegte 1
a törvényt, 1
törvényt, és 2
az öngyilkosságba 2
öngyilkosságba menekül. 1
menekül. Javier 1
Javier Solana 1
Solana idősebb 1
idősebb testvére, 1
testvére, Luis 1
de Solana 1
Solana Madariaga, 1
Madariaga, egy 1
spanyol telefontársaság 1
telefontársaság nyugalmazott 1
nyugalmazott vezérigazgatója. 1
vezérigazgatója. Javítási 1
Javítási munka 1
közben, eső 1
eső után 1
akna teljesen 1
teljesen beomlott. 1
beomlott. Javítja 1
Javítja a 1
bőr megjelenését 1
megjelenését és 1
és textúráját. 1
textúráját. Javulhatnak 1
Javulhatnak a 1
regionális falmozgások 1
falmozgások és 1
a verővolumen. 1
verővolumen. Jay 1
Jay és 2
és Néma 1
Néma Bob 1
Bob (akit 1
(akit itt 1
szinkronban még 1
még Csendes 1
Csendes Bobnak 1
Bobnak hívnak) 1
hívnak) itt 1
itt egész 1
a Villámgyors 1
Villámgyors Vegyesbolt 1
Vegyesbolt előtt 1
előtt ácsorognak, 1
ácsorognak, táncolnak, 1
táncolnak, vagy 1
vagy inzultálják 1
inzultálják a 1
járókelőket, illetve 1
illetve lopnak 1
lopnak is 1
a boltból. 1
boltból. Jaymes 1
Jaymes Arizonába 1
Arizonába költözött 1
költözött 10 1
korában. Jay 1
Jay rájön, 1
hogy érez 1
érez valamit 1
valamit Liza 1
Liza iránt, 1
iránt, aki 4
épp felhívja 1
felhívja Addisont, 1
Addisont, és 1
tudja tovább 1
tovább folytatni 2
találjon egy 1
másik utat. 1
utat. JB 1
JB az 1
Év Asszisztensének 1
Asszisztensének választotta. 1
választotta. JB 1
bíró. JB 1
JB bíró 1
bíró szolgálattal 1
szolgálattal bízta 1
meg. JB 2
JB partbírói 1
partbírói szolgálatra 1
szolgálatra hívta 1
hívta meg. 1
JB tagja, 1
tagja, nemzetközi 1
nemzetközi ellenőre. 1
ellenőre. J." 1
J." Casagrande 1
Casagrande – 1
– Ronnie 1
Ronnie Anne 1
Bobby unokatestvére, 1
unokatestvére, Carlos 1
Carlos és 1
és Frida 1
Frida fia, 1
fia, szeret 1
szeret kalózosat 1
kalózosat játszani. 1
játszani. JC 1
JC egy 1
helyen ébred. 1
ébred. Jean-Baptiste 1
Jean-Baptiste Coffinhal 1
Coffinhal bírónak 1
bírónak gyakran 1
gyakran tulajdonítják 1
tulajdonítják az 1
az idézetet: 1
idézetet: „A 1
„A köztársaságnak 1
köztársaságnak sem 1
sem tudósokra, 1
tudósokra, sem 1
sem kémikusokra 1
kémikusokra nincs 1
nincs szüksége. 1
szüksége. Jean 1
Jean Chardin 1
Chardin francia 1
utazó járt 1
és bemutatta 1
bemutatta azt 1
a Chardin 1
Chardin lovag 1
lovag úr 1
úr utazásai 1
utazásai Perzsiában 1
Perzsiában és 1
Kelet más 1
más helyein 1
helyein Voyages 1
Voyages de 1
de monsieur 1
monsieur le 1
le chevalier 1
chevalier Chardin 1
Chardin en 1
en Perse 1
Perse et 1
et autres 1
autres lieux 1
lieux de 1
de l’Orient 1
l’Orient című 1
című könyvében. 1
könyvében. Jean 1
Jean de 1
de Lannoy 1
Lannoy gróf 1
gróf (1370–1415) 1
(1370–1415) és 1
és Jeanne 1
Jeanne de 1
de Croÿ 1
Croÿ (1390–?) 1
(1390–?) grófnő 1
grófnő fia. 2
fia. Jean 1
Jean dühösen 1
dühösen otthagyja 1
otthagyja és 1
a fogadóba, 1
fogadóba, ahol 1
ahol váratlan 1
váratlan szerencse 1
szerencse éri: 1
éri: a 1
tulajdonostól megkapja 1
éjszaka öngyilkosságot 1
öngyilkosságot elkövetett 1
elkövetett festő 1
festő ruháját, 1
ruháját, pénzét, 1
pénzét, iratait. 1
iratait. Jean 1
Jean Gabin 1
Gabin nagy 1
nagy elhitető 1
elhitető erővel 1
erővel alakítja 1
sokáig lefojtott, 1
lefojtott, majd 1
hirtelen kirobbanó 1
kirobbanó indulatú 1
indulatú mozdonyvezető 1
mozdonyvezető szerepét. 1
szerepét. Jean 1
Grey dr. 1
dr. John 1
John Grey 1
Grey és 1
és Elaine 1
Elaine Grey 1
Grey lánya, 1
lánya, Sara 1
Sara Grey 1
Grey nővére. 1
nővére. Jean 1
Jean is 1
is táplál 1
táplál iránta 1
iránta érzelmeket, 1
érzelmeket, de 1
végül Scott 1
Scott Summersszel 1
Summersszel marad. 1
marad. Jean 1
Jean Itard 1
Itard akkor 1
a süketek 1
süketek párizsi 1
párizsi intézetében 1
intézetében mint 1
mint orvos 1
orvos működött 1
működött (1800-30). 1
(1800-30). Jean 1
Jean később 1
később elutazik 1
elutazik a 2
a Genosha 1
Genosha nevű, 1
nevű, mutánsok 1
mutánsok menedékére 1
menedékére szolgáló 1
szolgáló szigetre, 1
hogy Erik 1
Erik Lehnsherr 1
Lehnsherr segítségével 1
segítségével kordában 1
kordában tartsa 1
képességeit. Jean 1
Jean küszködött, 1
küszködött, különösen 1
a latinnal, 1
latinnal, hiszen 1
hiszen korábbi 1
korábbi tanulmányai 1
tanulmányai félbeszakadtak 1
félbeszakadtak a 1
forradalom miatt. 1
miatt. Jean-Luc 1
Jean-Luc Ponty 1
Ponty 1977 1
óta 5 1
5 húros 1
húros elektromos 1
elektromos hegedűket 1
hegedűket használ, 1
használ, alsó 1
alsó C-húrral. 1
C-húrral. Jean 1
Jean Malléjac 1
Malléjac vezetett 1
ideig, Bobet 1
Bobet csak 1
tizennyolcadik szakaszon 1
szakaszon állt 1
élre és 2
és megőrizte 1
megőrizte azt 1
végéig. Jean 1
Jean Mistler, 1
Mistler, a 1
kultuszminisztérium helyettes 1
helyettes államtitkára 1
államtitkára 1932-ben 1
1932-ben kabinetjébe 1
kabinetjébe hívta. 1
hívta. Jean-Paul 1
Jean-Paul váratlanul 1
megjelenik Penelope 1
Penelope szobájában. 1
szobájában. Jean 1
Jean szerint 1
nem hibázott, 1
hibázott, mert 1
sem tűz, 1
tűz, sem 1
sem víz, 1
víz, sem 1
sem támadás 1
támadás nem 1
érte Dardentort. 1
Dardentort. Jeckeln 1
Jeckeln a 1
tárgyaláson beismerte 1
beismerte a 1
a felelősségét 1
felelősségét és 1
részletes tájékoztatást 1
tájékoztatást adott 1
a parancsára 1
parancsára elkövetett 1
elkövetett atrocitásokról. 1
atrocitásokról. Jedlicska, 1
Jedlicska, a 1
család történetírója 1
történetírója Szent 1
Miklós napja 1
napja előtti 1
előtti napon-t 1
napon-t (5.?) 1
(5.?) a 1
többi korabeli 1
korabeli forrás 1
forrás 7.-ét 1
7.-ét említ 1
említ – 1
– Jeff 1
Jeff Benjamin 1
Benjamin a 1
a Fuse-tól 1
Fuse-tól pozitívan 1
pozitívan vélekedett 1
a dalról 1
dalról közölt 1
közölt írásában, 1
írásában, és 1
mondta: „folytonos 1
„folytonos basszusvonal, 1
basszusvonal, gospel 1
gospel orgonaszó 1
orgonaszó és 1
és rézfúvósok 1
rézfúvósok támogatják 1
páros érzelmes 1
érzelmes éneklését. 1
éneklését. Jeff 1
Jeff életében 1
életében egyszer 1
egyszer találkozott 2
találkozott édesapjával, 1
édesapjával, aki 1
azután kábítószer-túladagolásban 1
kábítószer-túladagolásban elhunyt 1
elhunyt 1975-ben. 1
1975-ben. Jefferson 1
Jefferson az 1
expedíciót egyfajta 1
egyfajta erődemonstrációnak 1
erődemonstrációnak is 1
is szánta, 1
szánta, annak 1
indián törzsek, 1
törzsek, látva 1
katonai erőt, 1
erőt, kisebb 1
kisebb ellenállással 1
ellenállással legyenekaz 1
legyenekaz Egyesült 1
Államok igényeivel 1
igényeivel szemben 1
szemben - 2
módszer korábban 1
korábban máshol 1
működött. Jefferson 1
Jefferson de 1
de Oliveira 1
Oliveira Galvão 1
Galvão vagy 1
vagy ismert 1
ismert nevén 1
nevén Jefferson 1
Jefferson ( 1
( Jefferson 1
Jefferson magas 1
hangú éneke 1
éneke és 1
sajátos gitárjátéka 1
gitárjátéka jól 1
jól megkülönböztették 1
megkülönböztették a 1
többi előadótól. 1
előadótól. Jefferson 1
Jefferson távozása 1
után Mollie 1
Mollie kényszeríti 1
kényszeríti Dicket, 1
Dicket, hogy 1
pénzt adja 1
a társaságnak. 1
társaságnak. Jefferson 1
Jefferson többször 1
többször kifejezte 1
kifejezte elégedetlenségét 1
elégedetlenségét a 1
a jogdíjaival 1
jogdíjaival kapcsolatban, 1
kapcsolatban, bár 1
bár Williams 1
Williams megjegyzi, 1
időben Jeffersonnak 1
Jeffersonnak 1500 1
1500 dollár 1
a bankszámláján. 1
bankszámláján. Jefferson 1
Jefferson Westwide 1
Westwide kerületben 1
kerületben egy 2
egy ökofalu 1
ökofalu található, 1
nem szokványos, 1
szokványos, teljes 1
megtalálható anyagokra 1
anyagokra alapul; 1
alapul; ezen 1
nagyobb közösségi 1
közösségi kertjük 1
kertjük is 1
van. Jeffrey 1
Jeffrey egy 1
egy gardróbszekrényben 1
gardróbszekrényben bújik 1
azonban meghallja 1
a neszt 1
neszt és 1
és késsel 1
késsel fenyegeti 1
fenyegeti meg. 1
meg. Jeff 1
Jeff Taylor 1
felesége, Amy 1
Amy Amerikán 1
Amerikán keresztülautózva 1
keresztülautózva megállnak 1
egy benzinkútnál 2
benzinkútnál tankolni, 1
tankolni, majd 1
majd innen 1
innen továbbindulva 1
továbbindulva egyszer 1
csak lerobban 1
lerobban a 1
kocsijuk. Jef 1
Jef Schrameck, 1
Schrameck, akit 1
akit egyébként 1
többször elkaptak 1
elkaptak rablásért, 1
rablásért, először 1
végül elmondja 1
elmondja Louis 1
Louis – 1
– titokzatos 1
titokzatos pénzszerzési 1
pénzszerzési módját: 1
módját: Thouret 1
Thouret már 1
régóta üldögélt 1
üldögélt a 1
a padján, 1
padján, így 1
így megfigyelte 1
megfigyelte a 1
lévő esőkabátboltot. 1
esőkabátboltot. Jegye: 1
Jegye: (-s.) 1
(-s.) a 1
Pesti Naplóban, 1
Naplóban, Nemzetben 1
Nemzetben és 1
Szegedi Naplóban. 1
Naplóban. Jegyzetei 1
Jegyzetei alapján 1
alapján Fort 1
Fort négy 1
négy könyvet 1
meg, ezek: 1
ezek: The 1
The Book 1
the Damned 1
Damned (1919), 1
(1919), New 1
Lands ( 1
( Jegyzeteit, 1
Jegyzeteit, naplóit 1
naplóit és 1
és leveleit 1
leveleit fiához 1
fiához németül 1
németül írta. 1
írta. Jegyzetekkel 1
Jegyzetekkel és 2
életrajzi essayvel 1
essayvel ellátott 1
ellátott bővített 1
bővített új 1
új kiadás. 2
kiadás. Jegyzetekkel 1
magyarázatokkal kiadta 1
kiadta Péterfy 1
Péterfy Jenő. 1
Jenő. Jegyzetíráskor 1
Jegyzetíráskor 3 1
3 betűtípust 1
betűtípust is 1
is alkalmazhatunk, 1
alkalmazhatunk, illetve 1
illetve be 1
kapcsolni a 1
a félövér, 1
félövér, dőlt, 1
dőlt, aláhúzott 1
aláhúzott effekteket. 1
effekteket. Jehova 1
Jehova tanúi 1
tanúi szervezetében 1
szervezetében mindenki 1
mindenki egyenlő, 1
egyenlő, annak 1
különböző szerepet 1
be. Jelasicsot 1
Jelasicsot altábornaggyá 1
altábornaggyá (Feldmarschall-Leutnant) 1
(Feldmarschall-Leutnant) nevezték 1
ki, ezáltal 1
horvátországi császári-királyi 1
császári-királyi csapatok 1
csapatok főparancsnoka. 1
főparancsnoka. Jelen 1
Jelen állapotában 1
lenyűgöző a 1
templom körerkélyekkel 1
körerkélyekkel gazdagított, 1
gazdagított, kupolával 1
fedett belső 1
belső tere. 1
tere. Jelen 1
Jelen becslések 1
emberi genomnak 1
genomnak 22 1
000 génje 1
génje van. 1
van. Jelen 1
Jelen esetben 1
a FlyweightPointer 1
FlyweightPointer létere 1
létere hoz 1
hoz egy 1
statikus Company 1
Company tagot, 1
tagot, amely 1
a MyObject 1
MyObject minden 1
minden példányában 1
példányában használható. 1
használható. Jelenetet 1
Jelenetet rendeznek 1
rendeznek és 1
Sucre elmondja, 1
tovább Lincnek. 1
Lincnek. Jelenet 1
Jelenet Huja 1
Huja ahet-atoni 1
ahet-atoni sírjából: 1
sírjából: Ehnaton 1
Ehnaton és 1
és anyja, 1
anyja, Tije; 1
Tije; az 1
anyakirályné mögött, 1
alsó sorban 1
sorban legkisebb 1
legkisebb lánya, 1
lánya, Baketaton. 1
Baketaton. Jelen 1
Jelen formájában 1
12., összességében 1
113. alkalommal 1
alkalommal kiírt 1
kiírt skót 1
skót élvonalbeli 1
élvonalbeli bajnokság. 1
bajnokság. Jelenleg 1
Jelenleg 16 1
16 országban 1
jelen. Jelenleg 1
Jelenleg (2000 1
(2000 óta) 1
óta) országos 1
jelentőségű természetvédelmi 1
a kezelési 1
kezelési tervét 1
a Baja 1
Baja Ifjúsági 1
Ifjúsági Természetvédelmi 1
Egyesület (BITE) 1
(BITE) készítette 1
korábbi, helyszínen 1
helyszínen végzett 1
végzett vizsgálatokra 1
vizsgálatokra alapozva. 1
alapozva. Jelenleg 1
Jelenleg (2006) 1
(2006) Alistair 1
Alistair Darling 1
Darling a 1
a Skóciáért 1
Skóciáért felelős 1
felelős államtitkár. 1
államtitkár. Jelenleg 1
Jelenleg (2015), 1
(2015), 64 1
64 évesen 1
évesen is 1
aktívan versenyez, 1
versenyez, 2014. 1
2014. Jelenleg 1
Jelenleg (2020) 1
(2020) az 1
az Eszterházy 1
Károly Egyetem 1
Egyetem hallgatója. 1
hallgatója. Jelenleg 1
Jelenleg 24, 1
24, Siemens- 1
Siemens- licensz 1
licensz alapján 1
alapján készülő 2
készülő Astra 1
Astra Imperio 1
Imperio beszerzése 1
beszerzése van 1
van folyamatban, 1
folyamatban, Európai 1
Uniós forrásokból. 1
forrásokból. Jelenleg 1
Jelenleg 25 1
25 szelenociszteint 1
szelenociszteint tartalmazó 1
tartalmazó emberi 1
emberi fehérjét 1
fehérjét ismerünk. 1
ismerünk. Jelenleg 1
Jelenleg 26-27 1
26-27 db 1
db létezéséről 1
létezéséről tudnak 1
tudnak biztosan. 1
biztosan. Jelenleg 1
Jelenleg 31 1
31 város 1
város tagja 1
a munkaközösségnek. 1
munkaközösségnek. Jelenleg 1
Jelenleg 48 1
48 tagja 1
tagja van: 1
összes európai 1
ország ( 1
( Jelenleg 2
Jelenleg 4 1
4 manuális- 1
manuális- és 1
és pedál 1
pedál billentyűzettel, 1
billentyűzettel, 66 1
66 regiszterrel, 1
regiszterrel, 4949 1
4949 síppal 1
síppal rendelkezik. 1
rendelkezik. Jelenleg 2
Jelenleg 55 1
55 Marimekko 1
Marimekko márkabolt 1
márkabolt található 1
található világszerte, 1
világszerte, ebből 1
ebből 30 1
30 Finnországon 1
Finnországon kívül. 1
kívül. Jelenleg 1
Jelenleg 6 2
6 ASCII 1
ASCII országkód 1
országkód szerinti 1
szerinti TLD 1
TLD létezik, 1
nem feleltethető 1
feleltethető meg 1
meg kétbetűs 1
kétbetűs ISO 1
ISO 3166-1 1
3166-1 országkódnak. 1
országkódnak. Jelenleg 1
6 lakóépület 1
lakóépület található 1
a tanyán, 1
tanyán, ebből 1
előtt iskolaként 1
iskolaként üzemelt. 1
üzemelt. Jelenleg 1
Jelenleg 9-10 1
9-10 családból 1
családból áll 1
a Manuelita, 1
Manuelita, 20 1
20 gyerek 1
gyerek van, 1
van, 3 1
3 korosztályra 1
korosztályra bontva. 1
bontva. Jelenleg 1
Jelenleg a 41
éves börtönbüntetését 1
börtönbüntetését tölti, 1
tölti, várhatóan 1
várhatóan soha 1
nem szabadul 1
szabadul a 1
börtönből. Jelenleg 1
bányászat alacsony 1
alacsony versenyképessége 1
versenyképessége miatt 1
miatt válságát 1
válságát éli. 1
éli. Jelenleg 1
bátyja szereplésével 1
szereplésével is 1
készülő El 1
El Capo: 1
Capo: mafioso 1
mafioso contra 1
contra su 1
su voluntad 1
voluntad („A 1
(„A motorháztető: 1
motorháztető: egy 1
egy maffiózó 1
maffiózó az 1
az akarata 1
akarata ellen”) 1
ellen”) című 1
sorozatban játssza 1
játssza Giannela 1
Giannela Neyra 1
Neyra testvére, 1
testvére, Ornella 1
Ornella szerepét. 1
szerepét. Jelenleg 1
a BBTE 1
BBTE tudományos 1
tudományos kutatói 1
kutatói háttérintézményének 1
háttérintézményének számító 1
számító Kolozsvári 1
Kolozsvári Magyar 1
Egyetemi Intézettől 1
Intézettől (KMEI) 1
(KMEI) kap 1
kap állandó 1
állandó támogatást. 1
támogatást. Jelenleg 1
a Centre 1
Centre national 1
national de 1
recherche scientifiqueön 1
scientifiqueön vezető 1
vezető kutató 1
kutató valamint 1
Institut des 1
des Hautes 1
Hautes Études 1
Études Scientifiques-en 1
Scientifiques-en ( 1
a csipkebogyóliszt 1
csipkebogyóliszt a 1
a reformkonyha 1
reformkonyha egyik 1
népszerű alapanyaga, 1
alapanyaga, fehérjét, 1
fehérjét, szénhidrátokat, 1
szénhidrátokat, rostanyagokat 1
rostanyagokat és 1
és csekély 1
mértékben sót 1
sót is 1
tartalmaz. Jelenleg 1
a Doosan 1
Doosan birtokolja 1
Clark Equipment 1
Equipment Company-t, 1
Company-t, ami 1
a Bobcatet 1
Bobcatet működteti. 1
működteti. Jelenleg 1
a Fret 1
Fret SNCF 1
SNCF részére 1
részére szállított 1
szállított valamennyi 1
valamennyi BB37000 1
BB37000 sorozatú 1
sorozatú mozdony 1
mozdony üzemben 1
üzemben tartója 1
tartója az 1
az Akiem 1
Akiem SAS, 1
SAS, üzemeltetői 1
üzemeltetői között 1
számos magántársaság, 1
magántársaság, így 1
a VFLI, 1
VFLI, Captrain, 1
Captrain, Colas 1
Colas Rail, 1
Rail, Regio 1
Regio Rail. 1
Rail. Jelenleg 1
a GABO 1
GABO kiadó 1
kiadó szerkesztője. 1
szerkesztője. Jelenleg 1
a Gorkha 1
Gorkha National 1
Liberation Front 1
Front (GNLF) 1
(GNLF) (Gurka 1
(Gurka Nemzeti 1
Felszabadítási Front) 1
Front) adja 1
a többséget. 1
többséget. Jelenleg 1
a heptarchia 1
heptarchia fogalmát 1
fogalmát már 1
történészek körében 1
körében sem 1
sem gyakran 1
gyakran használják, 1
elejétől úgy 1
érzik, nem 1
nem írja 1
teljesen pontosan 1
pontosan azt 1
az időszakot, 1
időszakot, amire 1
amire használni 1
használni szokták. 1
szokták. Jelenleg 1
nemzeti 4. 1
4. ligában 1
szerepel. Jelenleg 3
a Jabloko-párt 1
Jabloko-párt keretén 1
ifjúsági szervezet. 1
szervezet. Jelenleg 1
két partot 1
partot számos 1
számos híd 1
völgy pedig 1
pedig Genova 1
Genova és 1
a Pó-síkság 1
Pó-síkság közötti 1
kapcsolatot megteremtő 1
megteremtő természetes 1
természetes folyosó. 1
folyosó. Jelenleg 1
Jelenleg aktív 1
aktív vitorlázóik 1
vitorlázóik vannak 1
vannak Finnországban, 1
Finnországban, Oroszországban, 1
Oroszországban, Észtországban, 1
Észtországban, Lettországban, 1
Lettországban, Litvániában, 2
Litvániában, Lengyelországban, 1
Lengyelországban, Németországban, 1
Németországban, Hollandiában 1
és Svédországban. 1
Svédországban. Jelenleg 1
nyelvű furry 1
furry portál 1
a Furry.hu. 1
Furry.hu. Ezen 1
magyar furry 1
furry művész 1
a Tumblr.com 1
Tumblr.com magyar 1
nyelvű mikroblogjain. 1
mikroblogjain. Jelenleg 1
legnépszerűbb gépjármű-kategóriák 1
gépjármű-kategóriák egyike 1
egyike s 1
ezért világszerte 1
világszerte elterjedtek. 1
elterjedtek. Jelenleg 1
lengyel Vive 1
Vive Targi 1
Targi Kielce 1
Kielce játékosa. 1
játékosa. Jelenleg 2
a Libri-Bookline 1
Libri-Bookline Zrt. 1
közép-európai régió 1
legjelentősebb kulturális 1
kulturális vállalata. 1
vállalata. Jelenleg 1
maximum fejlettségi 1
fejlettségi szint 1
szint 120. 1
120. Jelenleg 1
megyei első 2
első ligában 1
játszik. Jelenleg 2
a Metacriticen 1
Metacriticen 88%-on 1
88%-on áll 1
film, míg 1
Rotten Tomatoeson 1
Tomatoeson 83%-os 1
83%-os értékelést 1
értékelést ért 1
pozitív kritikák 1
kritikák mellett 1
azonban egyesek 1
egyesek kifogásolták 1
férfiak filmbeli 1
filmbeli ábrázolását, 1
ábrázolását, illetve 1
illetve feminizmussal 1
feminizmussal is 1
vádolták már 1
az alkotást. 1
alkotást. Jelenleg 1
Múzeumban van 1
ősember itt 1
talált kövekkel 1
kövekkel körülrakott, 1
körülrakott, eszközökkel 1
és csontokkal 1
csontokkal teleszórt 1
teleszórt tűzhelye. 1
tűzhelye. Jelenleg 1
Jelenleg angolról 1
angolról magyarra 1
magyarra való 1
való műfordítást, 1
műfordítást, prózaírást, 1
prózaírást, valamint 1
valamint szerkesztést 1
szerkesztést tanít 1
a Hungarovox 1
Hungarovox Oktatási 1
Oktatási Stúdióban. 1
Stúdióban. Jelenleg 1
a Papageno.hu 1
Papageno.hu újságírója, 1
újságírója, ezen 1
is színház- 1
színház- és 1
filmes interjúk 1
interjúk szerzője, 1
szerzője, valamint 1
a Rebellive.net 1
Rebellive.net Rebeltalks 1
Rebeltalks című 1
című portrésorozatának 1
portrésorozatának egyik 1
egyik szerzője. 1
szerzője. Jelenleg 1
Polgármesteri Hivatal, 1
Hivatal, gyermek- 1
felnőtt orvosi 1
orvosi rendelő, 2
rendelő, a 1
a Rendőrség 1
Rendőrség és 1
és Művelődési 1
Ház található 1
benne. Jelenleg 2
a politikaelmélet 2
politikaelmélet egy 1
nem racionális 1
racionális megközelítésén 1
megközelítésén dolgozik 1
európai radikális 1
radikális jobboldal 1
jobboldal megerősödésének 1
megerősödésének okait 1
okait kutatja. 1
kutatja. Jelenleg 1
a Pszichiátriai 1
Pszichiátriai Kórház 1
Kórház működik 1
épületben. Jelenleg 1
a Rabbiképzőben 1
Rabbiképzőben kizárólag 1
kizárólag magyarországi 1
magyarországi hallgatók 1
hallgatók tanulnak 1
tanulnak rabbi, 1
rabbi, kántor, 1
kántor, liturgika, 1
liturgika, judaisztika, 1
judaisztika, zsidó 1
zsidó felekezeti 1
felekezeti szociális 1
zsidó közösségszervező 1
közösségszervező szakokon. 1
szakokon. Jelenleg 1
része. Jelenleg 1
Sankt Augustin-i 1
Augustin-i székhelyű 1
székhelyű Monumenta 1
Monumenta Serica 1
Serica Institute 1
Institute jelenteti 1
jelenteti meg. 1
meg. Jelenleg 2
São Paulo 1
Paulo Museum 1
of Art 1
Art gyűjteményében 1
gyűjteményében található. 1
található. Jelenleg 1
a "Sliptrick 1
"Sliptrick Records" 1
Records" kiadóhoz 1
kiadóhoz vannak 1
vannak leszerződve. 1
leszerződve. Jelenleg 1
spanyol UE 1
UE L'Estartit 1
L'Estartit csapatában 1
csapatában játszik. 2
szó pontos 1
pontos értelme 1
értelme némileg 1
némileg vitatható. 1
vitatható. Jelenleg, 1
Jelenleg, a 1
és vezetőkből 1
álló testület 1
testület a 1
magyar ifjúsági 2
ifjúsági intézményeket 1
intézményeket és 2
és kezdeményezéseket 1
kezdeményezéseket szellemileg 1
szellemileg és 1
anyagilag támogatja. 1
támogatja. Jelenleg 1
településen 6500 1
6500 lakos 1
lakos él; 1
él; 500 1
500 tanulóval 1
tanulóval általános 1
iskola, 250 1
250 fővel 1
fővel két 1
két óvoda, 1
óvoda, 300 1
300 fővel 1
fővel középiskola 1
középiskola működik. 1
működik. Jelenleg 3
Jelenleg aTSR-t 1
aTSR-t 1997-ben 1
1997-ben felvásárló 1
felvásárló Wizards 1
Coast (WotC) 1
(WotC) adja 1
a Dragonlance 1
Dragonlance regényeket. 1
regényeket. Jelenleg 1
Jelenleg Ausztráliában 1
Ausztráliában él 1
feleségével Katrina 1
Katrina Greenwooddal, 1
Greenwooddal, akit 1
akit 1984-ben 1
1984-ben vett 1
feleségül. Jelenleg 1
világ 48 1
48 országának 1
országának 479 1
479 üzletében 1
üzletében kaphatók 1
kaphatók termékei. 1
termékei. Jelenleg 1
magyar iskolájába 1
iskolájába kb. 1
gyerekek 12%-a 1
12%-a jár. 1
jár. Jelenleg 2
a Vasvári 1
Vasvári Pál 2
Pál Gyermekotthon 1
Gyermekotthon működik 1
területen. Jelenleg 1
élvonalába több 1
szervezet került. 1
került. Jelenleg 1
wieliczkai sóbányában 1
sóbányában a 1
víz elpárologtatásával 1
elpárologtatásával („sófőzéssel”) 1
(„sófőzéssel”) termelnek 1
termelnek étkezési 1
étkezési sót. 1
sót. Jelenleg 1
Jelenleg az 20
1956-os Intézet 1
Intézet Alapítvány 1
a Wesley 1
Wesley Egyház- 1
Egyház- és 1
és Vallásszociológiai 1
Vallásszociológiai Kutatóközpont 1
Kutatóközpont kutatója. 1
kutatója. Jelenleg 1
Közgazdasági Gimnázium 1
Gimnázium fotó 1
fotó tanára, 1
tanára, a 1
Magyar Képzőművészeti 1
Képzőművészeti Egyetem 1
Egyetem Grafika 1
Grafika tanszékén 1
tanszékén óraadó, 1
óraadó, szakterülete 1
klasszikus fényképészeti 1
fényképészeti eljárások. 1
eljárások. Jelenleg 1
az Amszterdam-sziget 1
Amszterdam-sziget a 1
francia déli 1
területek központja 1
emberekkel együtt 1
együtt érkezett 1
érkezett macskák 1
macskák illetve 1
a behurcolt 1
behurcolt patkányok 1
patkányok felelősek 1
felelősek ennek 1
a populációnak 2
populációnak a 2
a kihalásáért. 1
kihalásáért. Jelenleg 1
az antiszociálisan 1
antiszociálisan leadott 1
leadott vészjelzések, 1
vészjelzések, majd 1
a tettesek 2
tettesek elszökése 1
elszökése a 1
a vonatról, 1
vonatról, keresztülfutkosás 1
keresztülfutkosás a 1
a síneken 1
síneken gyakori 1
gyakori vonatkéséseket 1
vonatkéséseket okoznak, 1
okoznak, mivel 1
mozdonyvezető ilyenkor 1
ilyenkor köteles 1
vonatot megállítani. 1
megállítani. Jelenleg 1
az Art'húr 1
Art'húr Gondola 1
Gondola „Jegyzet 1
„Jegyzet a 1
a napról” 1
napról” című 1
című rovatát 1
rovatát szerkeszti. 1
szerkeszti. Jelenleg 1
az autóval 1
autóval való 1
való áthajtásért 1
áthajtásért díjat 1
fizetni. Jelenleg 1
egyetlen államilag 1
államilag finanszírozott 1
finanszírozott kutatóintézet 1
kutatóintézet Magyarországon, 1
amely biztonságpolitikával 1
biztonságpolitikával foglalkozik. 1
foglalkozik. Jelenleg 1
elnöki tisztséget 1
tisztséget Uwe 1
Uwe Schmidt, 1
Schmidt, a 1
hamburgi székhelyű 1
székhelyű Industrie-Contact 1
Industrie-Contact AG 1
AG PR-ügynökség 1
PR-ügynökség vezérigazgatója 1
vezérigazgatója tölt 1
be. Jelenleg 1
ELTE Analízis 1
Analízis tanszékének 1
tanszékének adjunktusa. 1
adjunktusa. Jelenleg 1
élvonalbeli rendszert 1
rendszert használják. 1
használják. Jelenleg 1
emberi fejlődés 1
fejlődés reinkarnációk 1
reinkarnációk sorozatában 1
sorozatában történik. 1
történik. Jelenleg 1
az FCM 1
FCM Reșița 1
Reșița játékosa. 1
az Irvine 1
Irvine Contemporary 1
Contemporary által 1
képviselt művész. 1
művész. Jelenleg 1
NBC a 1
negyedik legnézettebb 1
legnézettebb országos 1
országos televíziócsatorna 1
televíziócsatorna amerikában. 1
amerikában. Jelenleg 1
Jelenleg azon 1
Szent Elfeg-templom, 1
Elfeg-templom, melyet 1
melyet Nicholas 1
Nicholas Hawksmoor 1
Hawksmoor tervezett 1
tervezett 1714-ben, 1
1714-ben, és 1
és 1718-ban 1
1718-ban épült 1
dán tábor 1
tábor nyomai 1
nyomai még 1
még talán 1
talán felfedezhetők 1
felfedezhetők Blackheath 1
Blackheath határának 1
határának közelében. 1
közelében. Jelenleg 1
Jelenleg azonban 2
ember adja 1
meg előre 1
előre azt 1
célt, amelynek 1
amelynek érdekében 1
modell viselkedését 1
viselkedését változtatja; 1
változtatja; hasonló 1
hasonló ez 1
ez ahhoz, 1
ahhoz, ahogyan 1
a mérnök 2
mérnök beállítja 1
beállítja a 1
műszaki szabályozókörben 1
szabályozókörben az 1
előírt értéket. 1
értéket. Jelenleg 1
nincs semmilyen 1
semmilyen kísérleti 1
kísérleti tény, 1
tény, amely 1
a húrelméletet 1
húrelméletet igazolná. 1
igazolná. Jelenleg 1
az Oppenheim 1
Oppenheim Ügyvédi 1
Ügyvédi Iroda 1
Iroda munkatársa. 1
munkatársa. Jelenleg 1
összes evangélikus 1
evangélikus közösség 1
városon kívül, 2
a Kirchenbezirk 1
Kirchenbezirk der 1
der sächsischen 1
sächsischen Landeskirche 1
Landeskirche egyházmegyében 1
egyházmegyében működik. 1
ötödik stúdióalbumon 1
stúdióalbumon dolgoznak, 1
dolgoznak, amely 1
eredetileg 2014 1
decemberében jelent 1
de sokat 1
sokat késik. 1
késik. Jelenleg 1
sem tisztázott, 1
nyugati zárófal 1
zárófal is 1
e periódushoz 1
periódushoz tartozik-e 1
tartozik-e vagy 1
a későbbihez. 1
későbbihez. Jelenleg 1
Jelenleg azt 1
vizsgáljuk, hogyan 1
hogyan tudnánk 1
tudnánk ezt 1
ezt megvalósítani. 1
megvalósítani. Jelenleg 1
az UCLA 1
UCLA Jogi 1
Jogi Egyetemre 1
Egyetemre jár. 1
UEFA nőifutball-szakágvezetője. 1
nőifutball-szakágvezetője. Jelenleg 1
Jelenleg bazális 1
bazális tetanuránnak 1
tetanuránnak tekintik, 1
tekintik, melynek 1
melynek rokoni 1
rokoni kapcsolatai 2
kapcsolatai bizonytalanok. 1
bizonytalanok. Jelenleg 1
Jelenleg csak 1
néhány kirgiz 1
kirgiz L-39-es 1
L-39-es repülőképes. 1
repülőképes. Jelenleg 1
Jelenleg csupán 1
a spanyol, 1
német klubcsapatok 1
klubcsapatok sikeresebbek. 1
sikeresebbek. Jelenleg 1
Jelenleg egy 1
tag van 1
a zenekarban: 1
zenekarban: Donald 1
Donald Fagen. 1
Fagen. Jelenleg 1
Jelenleg egyszerű 1
egyszerű fogadalmas 1
fogadalmas szerzet, 1
szerzet, amely 1
harmadrend regulája 1
regulája szerint 1
szerint működik. 2
Jelenleg együtt 1
együtt dolgozik 2
a társulattal. 1
társulattal. Jelenleg 1
Jelenleg el 1
készítve a 1
a megvalósíthatósági 2
megvalósíthatósági tanulmány, 2
tanulmány, meg 1
környezetvédelmi engedély, 1
engedély, és 1
fázisban már 1
már kezdeményezni 1
kezdeményezni lehet 1
szükséges előkészítő 1
előkészítő procedúrákat. 1
procedúrákat. Jelenleg 1
Jelenleg eredeti 1
eredeti alakjában, 1
alakjában, bár 1
teheti másként, 1
másként, mint 1
mint színpadon 1
színpadon vagy 1
vagy TV-műsorokban, 1
TV-műsorokban, Grigore 1
Grigore Leșe 1
Leșe népzenekutató 1
népzenekutató professzor 1
professzor műveli 1
műveli szülőföldje, 1
szülőföldje, a 1
a máramaros-megyei 1
máramaros-megyei Lápos-vidék 1
Lápos-vidék doina-változatát. 1
doina-változatát. Jelenleg 1
Jelenleg erősen 1
korlátozott területeken 1
területeken érhető 1
érhető csak 1
el. Jelenleg 2
Jelenleg Európában 1
Európában szinte 1
minden ország 1
különböző saját 1
fejlesztésű vonatbefolyásoló 1
vonatbefolyásoló rendszert 1
rendszert használ, 1
nemrég csatlakozott 1
csatlakozott kelet-európai 1
kelet-európai országokkal 1
országokkal több 1
20 különböző 1
különböző rendszert 1
rendszert jelent. 1
jelent. Jelenleg 1
Jelenleg évente 1
évente megközelítőleg 1
megközelítőleg 40 1
000 vendég 1
vendég kezelését 1
kezelését látják 1
Jelenleg ez 1
leggazdagabb egyeteme. 1
egyeteme. Jelenleg 1
Jelenleg ezt 1
a táblázatot 1
táblázatot két 1
holland játékos 1
játékos vezeti. 1
vezeti. Jelenleg 1
Jelenleg fejlesztés 1
állnak különböző 1
különböző modern 1
modern gyógyszertechnológiai 1
gyógyszertechnológiai megoldások, 1
megoldások, amelyek 1
amelyek előmozdíthatják 1
előmozdíthatják újabb 1
újabb generációs, 1
generációs, jobb 1
jobb toxicitási 1
toxicitási profillal 1
profillal rendelkező 1
rendelkező omacetaxin-analógok 1
omacetaxin-analógok fejlesztését. 1
fejlesztését. Jelenleg 1
Jelenleg folyik 1
folyik boldoggá 1
boldoggá avatása, 1
avatása, melyhez 1
melyhez egy, 1
a közbenjárására 1
közbenjárására történt, 1
történt, orvosilag 1
orvosilag megmagyarázhatatlan 1
megmagyarázhatatlan csoda 1
csoda leírása 1
leírása volna 1
volna szükséges. 1
szükséges. Jelenleg 1
Jelenleg glaciális 1
glaciális vályoggal 1
vályoggal van 1
van töltve 1
töltve nagyrészt, 1
nagyrészt, amelyet 1
nem ástak 1
ástak ki. 2
ki. Jelenleg 2
Jelenleg gyakoriak 1
fejlett rendszerek, 1
rendszerek, amelyek 1
amelyek nagyfokú 1
nagyfokú felismerési 1
felismerési pontosságot 1
pontosságot képesek 1
képesek előállítani 1
előállítani a 1
legtöbb betűtípus 1
betűtípus esetében, 1
számos digitális 1
digitális képfájlformátum 1
képfájlformátum bemenet 1
bemenet támogatásával. 1
támogatásával. Jelenleg 1
Jelenleg gyermekotthon 1
gyermekotthon működik 1
Jelenleg három 2
három csoportot, 1
csoportot, úgynevezett 1
úgynevezett gironi-t 1
gironi-t képeznek. 1
képeznek. Jelenleg 1
három évaddal 1
évaddal rendelkezik. 1
Jelenleg hetilapként 1
hetilapként jelenik 1
Jelenleg hét 2
hét karbantartott 1
karbantartott pálya 1
melyek – 1
– variánsokkal 1
variánsokkal együtt 1
20 kilométert 1
kilométert tesznek 1
hét nagy 1
kisebb litoszféralemez 1
litoszféralemez mozog 1
mozog különböző 1
irányokban és 1
és sebességgel 1
Föld felszínén. 1
felszínén. Jelenlegi 1
Jelenlegi beépített 1
beépített teljesítménye 1
teljesítménye 1465 1
1465 MW, 1
MW, a 1
bulgáriai elektromosenergia-termelés 1
elektromosenergia-termelés 30%-át 1
30%-át adja. 1
adja. Jelenlegi 1
Jelenlegi felesége 1
felesége Karen 1
Karen Gordon, 1
Gordon, akit 1
akit 2011-ben 1
2011-ben vett 1
nőül. Jelenlegi 1
Jelenlegi férje 1
férje Jay 1
Jay Adkins, 1
Adkins, akivel 1
akivel van 1
közös kislányuk 1
kislányuk Luna 1
Luna Adkins 1
Adkins Duque. 1
Duque. Jelenlegi 1
Jelenlegi formájára 1
formájára a 1
át, ekkor 1
udvart lezáró 1
lezáró balluszteres 1
balluszteres oromzatú 1
oromzatú falat, 1
falat, két 1
két bejárati 1
bejárati kapunyílással. 1
kapunyílással. Jelenlegi 1
Jelenlegi formáját 1
2006-os belső 1
belső restaurálás 1
restaurálás után 2
A szentélytől 1
szentélytől az 1
az ikonosztázion 1
ikonosztázion által 1
elválasztott tér 1
tér ad 1
hívők jelentős 1
jelentős részének, 1
részének, ezért 1
főhajó legnagyobb 1
részét padsorok 1
padsorok töltik 1
töltik ki. 2
ki. Jelenlegi 1
Jelenlegi legfrissebb 1
legfrissebb kiadása 1
kiadása az 1
az UHU-Linux 1
UHU-Linux 3.0. 1
3.0. Jelenleg 1
Jelenleg inaktív 1
inaktív versenyzőként 1
versenyzőként tartják 1
nyilván. Jelenlegi 1
Jelenlegi nevét 2
nevét 1947-ben 2
1947-ben kapta, 1
felvette Stanisław 1
Stanisław Staszic 1
Staszic felvilágosodás 1
kori tudós 1
tudós nevét 1
is. Jelenlegi 1
program közben 1
közben elhunyt 1
elhunyt vezetőjéről, 1
vezetőjéről, Dr. 1
Dr. David 1
David Wilkinsonról 1
Wilkinsonról kapta, 1
kozmikus háttérsugárzás 1
háttérsugárzás vizsgálatának 1
vizsgálatának úttörője 1
úttörője volt. 1
volt. Jelenlegi 1
Jelenlegi összetétele 1
összetétele nem 1
nem nyilvános, 1
nyilvános, de 1
de termékleírása 1
termékleírása szerint 1
szerint „ízét 1
„ízét és 1
és illatát, 1
illatát, a 1
a készítése 1
során felhasznált 1
felhasznált egyedi, 1
egyedi, vilmoskörte 1
vilmoskörte eszenciának 1
eszenciának köszönheti”. 1
köszönheti”. Jelenleg 1
Jelenleg is 5
folyamatban van 2
egy büntetőjogi 1
büntetőjogi ügyekben 1
ügyekben folytatott 1
folytatott nyomozás, 1
nyomozás, amely 1
amely számos 1
számos partnert 1
partnert érint, 1
érint, ám 1
ám hogy 1
végére járjanak, 1
járjanak, vissza 1
hoznia valakinek 1
valakinek Pembroke-t 1
Pembroke-t a 1
a nyaralásból. 1
nyaralásból. Jelenleg 1
is folyik 3
gyártók versenye 1
nagyobb képátlóért: 1
képátlóért: már 1
100 hüvelyket 1
hüvelyket is 1
bőven meghaladják 2
meghaladják a 2
legnagyobb kijelzők. 1
kijelzők. Jelenleg 1
Jelenleg ismét 1
a főiskolán 1
főiskolán vagyok, 1
vagyok, mint 3
mint továbbképzős 1
továbbképzős szobrász.” 1
szobrász.” Jelenleg 1
is oktat, 1
oktat, mellette 1
mellette versenyez. 1
versenyez. Jelenleg 1
ott lebeg. 1
lebeg. Jelenleg 1
ott található, 1
található, azzal 1
hogy 2001-ben 1
2001-ben visszafestették 1
visszafestették eredeti 1
eredeti kinézetére. 1
kinézetére. Jelenlegi 1
Jelenlegi útkövezete 1
útkövezete és 1
a világítás 1
világítás 1982-ből 1
1982-ből származik. 1
származik. Jelenlegi 1
Jelenlegi verziója 1
verziója már 1
általános szövegek 1
mellett képek 1
hangok megjelenítésére 1
megjelenítésére is. 1
is. Jelenleg 3
Jelenleg kb. 1
olyan 100-200 1
100-200 ember 1
ember szokott 1
szokott állni 1
állni ezen 1
helyen, de 1
ebből értelemszerűen 1
mindenki tagja 1
a tábornak. 1
tábornak. Jelenleg 1
Jelenleg Kelet-Izlandon 1
Kelet-Izlandon (Djúpivogur 1
(Djúpivogur és 1
és Egilsstaðir 1
Egilsstaðir környékén) 1
környékén) élnek. 1
élnek. Jelenleg 1
Jelenleg két 2
két gyermekes 1
gyermekes családanya. 1
családanya. Jelenleg 1
nagy következő 1
generációs repülőgép 1
repülőgép (az 1
(az XP-1 1
XP-1 tengeri 1
tengeri járőr 1
járőr repülőgép 1
repülőgép és 1
az XC-2 1
XC-2 szállító 1
szállító gép) 1
gép) fejlesztésén 1
fejlesztésén dolgoznak. 1
dolgoznak. Jelenleg 2
Jelenleg közel 1
80 nyelvi 1
nyelvi csomag 1
csomag érhető 1
között találhatóak 1
találhatóak teljes, 1
teljes, illetve 1
csak részfordításokat 1
részfordításokat tartalmazóak 1
tartalmazóak is. 1
Jelenleg kutatás 1
kutatás folyik 1
folyik annak 1
hogy lehetséges-e 1
lehetséges-e megfelelő 1
megfelelő formulálással 1
formulálással kevésbé 1
kevésbé invazív 1
invazív úton 1
alkalmazni. Jelenleg 1
Jelenleg Los 1
Angelesben él, 1
él, Lenny 1
Lenny Kravitz-cel 1
Kravitz-cel áll 1
kapcsolatban. Jelenleg 1
Jelenleg Magyarország 1
Magyarország ankarai 1
ankarai nagykövete. 1
nagykövete. Jelenleg 1
Jelenleg már 3
négy db 1
db üzemel 1
a sorozatból. 3
sorozatból. Jelenleg 1
Jelenleg Marino 1
Marino feleségével, 1
feleségével, Claire-rel 1
Claire-rel és 1
6 (4 1
(4 tőle 1
tőle született, 1
született, kettőt 1
kettőt adoptáltak) 1
adoptáltak) gyerekével 1
gyerekével él 1
él West 1
Palm Beach-en, 1
Beach-en, Floridában. 1
Floridában. Jelenleg 1
már négyszer 1
négyszer egyhetes 1
tábor szerepel 1
a programban. 1
programban. Jelenleg 1
újra itthon 1
itthon él 1
él családjával 1
családjával együtt, 1
s viseli 1
magyarországi rasszizmus 1
rasszizmus terheit. 1
terheit. Jelenleg 1
Jelenleg megközelítőleg 1
megközelítőleg 200 1
van. Jelenleg 1
Jelenleg mesterképzés 1
mesterképzés keretében 1
keretében zeneszerzés 1
zeneszerzés tanulmányokat 2
tanulmányokat folytat 1
folytat ugyanezen 1
egyetemen, ezt 1
fokozat megszerzésére 1
megszerzésére törekszik. 1
törekszik. Jelenleg 1
Jelenleg mi 1
mi 0,7-es 1
0,7-es típus 1
típus vagyunk. 1
vagyunk. Jelenleg 1
Jelenleg mintegy 1
40 aktív 1
számlál. Jelenleg 1
Jelenleg négy 1
négy üzletet 1
üzletet és 1
központi nyomdát 1
nyomdát működtet 1
működtet a 1
cég Budapesten. 1
Budapesten. Jelenleg 1
Jelenleg Neil 1
Neil Barnes 1
Barnes és 1
és Adam 2
Adam Wren 1
Wren alkotják 1
a Leftfield-et. 1
Leftfield-et. Jelenleg 1
Jelenleg nincs 2
nincs dokumentált 1
dokumentált LSD 1
LSD túladagolás 1
túladagolás okozta 1
okozta haláleset. 1
haláleset. Jelenleg 1
nincs harci 1
harci helikopterük, 1
helikopterük, de 1
van 1 1
1 ezrednyi 1
ezrednyi közvetlen 1
közvetlen támogatójuk 1
támogatójuk (I-2, 1
(I-2, I-6). 1
I-6). Jelenleg 1
Jelenleg nyugdíjas. 1
nyugdíjas. Jelenleg 1
Jelenleg ők 1
ketten dolgoznak 1
sorozat zenéin. 1
zenéin. Jelenleg 1
Jelenleg önkormányzati 1
kezelésben van; 1
van; civil 1
civil kezdeményezésre 1
kezdeményezésre felújították. 1
felújították. Jelenleg 1
Jelenleg összesen 1
54 ország 1
ország tartozik 1
a Nemzetközösséghez. 1
Nemzetközösséghez. Jelenleg 1
Jelenleg öt 1
öt brazil 1
brazil szerver 1
szerver üzemel: 1
üzemel: három 1
az ingyenesek 1
ingyenesek számára 1
számára (101, 1
(101, 125, 1
125, 126) 1
126) és 1
az előfizetőknek 1
előfizetőknek (127, 1
(127, 133). 1
133). Jelenleg 1
Jelenleg ott 1
ott állomásozik 1
állomásozik a 1
a Baltic 1
Baltic Bees 1
Bees bemutatórepülő-csoport. 1
bemutatórepülő-csoport. Jelenleg 1
Jelenleg Padniewko 1
Padniewko fokozatosan 1
fokozatosan Mogilno 1
Mogilno elővárosává 1
elővárosává válik. 1
válik. Jelenleg 1
Jelenleg rendőri 1
él. Jelenleg 1
Jelenleg Rómában 1
Rómában székelő 1
székelő rendfőnökök 1
rendfőnökök (generálisok) 1
(generálisok) állnak 1
állnak élükön 1
élükön anélkül, 1
püspök hatósága 1
hatósága alól 1
alól ki 1
ki lennének 1
lennének véve. 1
véve. Jelenleg 1
Jelenleg Rudnay 1
Rudnay Bélának 1
Bélának van 1
birtoka és 2
és övé 1
a Zsemberiek 1
Zsemberiek hajdani 1
hajdani kastélya 1
Jelenleg sok 1
sok könyvtár 1
könyvtár számítana 1
számítana hibridnek, 1
hibridnek, amelyek 1
amelyek gyűjteményekkel 1
gyűjteményekkel és 1
hagyományos szolgáltatásokkal 1
szolgáltatásokkal rendelkeznek, 1
rendelkeznek, illetve 1
illetve gyűjteményük 1
gyűjteményük egy 1
része digitális 1
formában elérhető. 1
elérhető. Jelenleg 1
Jelenleg stabil 1
stabil divízió 1
divízió I-es 1
I-es válogatott 1
a csapatuk. 1
csapatuk. Jelenleg 1
Jelenleg szabadúszó 1
szabadúszó író. 1
író. Jelenleg 1
Jelenleg táj- 1
és bormúzeum 1
bormúzeum található 1
benne, érdekes 1
érdekes ivóedény-gyűjteménnyel. 1
ivóedény-gyűjteménnyel. Jelenleg 1
Jelenleg teljesen 1
teljesen száraz 1
száraz az 1
az álbarlang. 1
álbarlang. Jelenleg 1
Jelenleg tíz 1
tíz csapat 1
csapat játszik 1
legeredményesebb klub 1
a Granitas 1
Granitas Kaunas, 1
Kaunas, a 1
címvédő a 1
a Dragūnas 1
Dragūnas Klaipėda. 1
Klaipėda. Jelenleg 1
Jelenleg több 5
100 licenc 1
licenc van 1
van használatban 1
használatban Magyarországon. 1
Magyarországon. Jelenleg 1
150 bivalyból 1
bivalyból álló 1
álló mórahalmi 1
mórahalmi bivalyrezervátum 1
bivalyrezervátum egyedeinek 1
egyedeinek egy 1
részét áttelepítették 1
áttelepítették a 1
a Tanaszi-semlyéken 1
Tanaszi-semlyéken kialakított 1
új rezervátum 1
rezervátum területére. 1
területére. Jelenleg 1
Jelenleg több, 2
200 országban 1
mint félezer 1
félezer hálózat 1
hálózat működik, 1
működik, amelyeken 1
amelyeken több, 1
milliárd előfizető 1
előfizető telefonál. 1
telefonál. Jelenleg 1
400 család 1
család él 2
él itt, 2
nyáron több 1
ezer a 1
a nyaralásukat 1
nyaralásukat itt 1
itt töltők 1
töltők száma. 1
száma. Jelenleg 1
40 nyelv 1
nyelv támogatott. 1
támogatott. Jelenleg 1
800 diák 1
diák tanul 1
tanul a 2
kollégiumban reál, 1
reál, illetve 1
illetve humán 1
humán szakon. 1
szakon. Jelenleg 1
több Timberwolves 1
Timberwolves franchise 1
franchise rekordot 1
rekordot tart. 1
tart. Jelenleg 1
Jelenleg trióként 1
trióként működnek, 1
működnek, és 1
nyolcadik lemezükön 1
lemezükön dolgoznak. 1
Jelenleg úgy 1
úgy gondoljuk, 2
gondoljuk, hogy 3
a sztereoszelektivitás 1
sztereoszelektivitás univerzális 1
univerzális tulajdonsága 1
tulajdonsága lehet 1
életnek. Jelenleg 1
Jelenleg új 1
új albumán 1
dolgozik, amelynek 1
amelynek felvételét 1
felvételét – 1
– egészségi 1
egészségi állapotától 1
állapotától függően 1
függően – 2
– őszre 1
őszre tervezi. 1
tervezi. Jelenléte 1
Jelenléte Hillsboro 1
Hillsboro számára 1
számára sajtónyilvánosságot, 1
sajtónyilvánosságot, országos 1
országos ismertséget, 1
ismertséget, tömegesen 1
tömegesen érkező 1
érkező szimpatizánsokat 1
szimpatizánsokat jelent, 1
jelent, akiknek 1
akiknek ellátásában, 1
ellátásában, elszállásolásában 1
elszállásolásában a 1
városi vállalkozók 1
vállalkozók nagy 1
nagy üzletet 1
üzletet szimatolnak. 1
szimatolnak. Jelenlétét 1
Jelenlétét a 1
a csipkézett 1
csipkézett rács 1
rács kinyitásával 1
kinyitásával jelezte, 1
jelezte, még 1
bűnös kegyelemért 1
kegyelemért könyörgött. 1
könyörgött. Jelenléte 1
Jelenléte voltaképpen 1
voltaképpen keretbe 1
keretbe foglalja 1
eseményeket, de 1
koronázási vagy 1
előtti jelenetekben 1
jelenetekben is. 1
is. Jelenlétükkel 1
Jelenlétükkel a 1
város, az 1
utca társadalma 1
társadalma egyre 1
egyre tarkábbá 1
tarkábbá vált, 1
vált, hiszen 1
hiszen udvartartásuk 1
udvartartásuk különféle 1
különféle jogállású 1
jogállású személyeket 1
személyeket egyesített. 1
egyesített. Jelen 1
Jelen pillanatban 1
szoftver legújabb, 1
legújabb, 5.8-as 1
5.8-as verziója, 1
verziója, melyet 1
fejlesztők 2016-ra 1
2016-ra ígérnek. 1
ígérnek. Jelen 1
Jelen soraimmal 1
soraimmal tudatlak, 1
tudatlak, édesem, 1
édesem, hogy 1
hogy hadifogságba 1
hadifogságba vagyok 1
vagyok és 1
nagyon kérlek, 1
kérlek, légy 1
légy szives 1
szives és 1
és postafordultával 1
postafordultával küldj 1
küldj el 1
el ötven 1
ötven koronát, 1
koronát, melyre 1
melyre múlhatatlan 1
múlhatatlan szükségem 1
szükségem van. 1
van. Jelentésbeli 1
Jelentésbeli megkülönböztető 1
megkülönböztető szerepe 1
például Juon 1
Juon kahvia 1
kahvia („Kávét 1
(„Kávét iszom” 1
iszom” – 1
tehát valamennyit) 1
valamennyit) ↔ 1
↔ Juon 1
Juon kahvin 1
kahvin („Megiszom 1
(„Megiszom a 1
a kávét.” 1
kávét.” Jelentésbeli 1
Jelentésbeli vizsgálatok 1
vizsgálatok a 1
a matematikára 1
matematikára vonatkozóan 1
vonatkozóan valójában 1
a matematikafilozófiai 1
matematikafilozófiai értekezésekben 1
értekezésekben jelennek 1
mindennapi matematikai 1
matematikai gyakorlatban 1
gyakorlatban ezekre 1
ezekre lényegélben 1
lényegélben nincs 1
szükség. Jelentése 1
Jelentése back 1
back of 1
of beyond, 1
beyond, túl 1
a semmin, 1
semmin, magyar 1
Isten háta 2
háta mögött. 1
mögött. Jelentése 1
Jelentése befejezett 1
befejezett jelen, 1
jelen, amely 1
múlt egy 1
különleges formája, 1
formája, a 1
múltban kezdődött 1
és véget 1
véget is 1
is ért, 1
ért, de 1
hatása tart 1
az eredményét 1
jelenben látjuk. 1
látjuk. Jelentése 1
Jelentése hegyen, 1
hegyen, hegyekben 1
hegyekben született 1
született ember 1
ember (erős, 1
(erős, bátor). 1
bátor). Jelentései 1
Jelentései közül 1
az "észrevevés"re 1
"észrevevés"re utal, 1
utal, ugyanis 1
kora modern 1
modern angol 1
a "nothing" 1
"nothing" szót 1
szót hasonlóan 1
hasonlóan ejtették 1
a "noting" 1
"noting" szóhoz. 1
szóhoz. Jelentések 1
Jelentések szerint 1
szerint rögtön 1
kapitány visszatért 1
a kormányhoz, 1
kormányhoz, és 1
és megkísérelte 2
megkísérelte kiegyenesíteni 1
kiegyenesíteni a 1
hajót. Jelentése 1
Jelentése magyarul: 1
magyarul: kamat 1
kamat és 1
és nyereségadó-ráfordítások 1
nyereségadó-ráfordítások levonása 1
levonása előtti 1
előtti eredmény. 1
eredmény. Jelentése: 1
Jelentése: második 1
esély veszteseknek, 1
veszteseknek, ha 1
valami nem 2
a legkedvezőbben, 1
legkedvezőbben, de 1
van esély 2
versenyző számára 1
számára elfogadható 1
elfogadható végkifejlet 1
végkifejlet alakuljon 1
alakuljon ki 1
ügyben. Jelentése: 1
Jelentése: mindenki, 1
mindenki, minden 1
minden ember. 1
ember. Jelentésének 1
Jelentésének kidolgozása 1
kidolgozása során 1
során Strayer 1
Strayer konzultált 1
konzultált több 1
több jeles 1
jeles jogtudóssal, 1
jogtudóssal, köztük 1
köztük Walter 1
Walter Tarnopolskyval. 1
Tarnopolskyval. Jelentése 1
Jelentése rávilágított, 1
rávilágított, hogy 1
milyen jelentős 1
mértékben veszik 1
veszik igénybe 1
brit tisztek 1
tisztek a 1
hasonló bordélyházak 1
bordélyházak szolgáltatásait, 1
szolgáltatásait, ezért 1
ezért Napier 1
Napier távozása 1
után Burton 1
Burton kínos 1
kínos jelentését 1
jelentését eltussolták, 1
eltussolták, őt 1
magát pedig 1
pedig bátorították 1
a távozásra. 1
távozásra. Jelentés 1
Jelentés nélküli, 1
nélküli, hangok 1
hangok elhagyásával, 1
elhagyásával, hozzáadásával 1
hozzáadásával átalakított 1
átalakított szavakból 1
szavakból (halandzsa) 1
(halandzsa) alkotott 1
alkotott szöveg 1
szöveg stílushatása 1
stílushatása a 1
a hangzásból 1
hangzásból fakad. 1
fakad. Jelentéstartalom: 1
Jelentéstartalom: Igazság, 1
Igazság, törvény, 1
törvény, szabály, 1
szabály, objektivitás, 1
objektivitás, döntés 1
döntés érzelemmentesen. 1
érzelemmentesen. Jelentették, 1
Jelentették, hogy 1
leszállási térségben 1
is megfelelő 1
időjárás, így 1
így megkezdték 1
a startprocedúrát. 1
startprocedúrát. Jelentheti 1
Jelentheti magát 1
a határoló 1
határoló vonalat 1
vonalat is, 1
a „kerület 1
„kerület mentén” 1
mentén” kifejezésben. 1
kifejezésben. Jelentkezik, 1
Jelentkezik, de 1
hirdetés nyomdahibás 1
nyomdahibás volt, 1
volt, valójában 1
nem utazókról 1
utazókról van 1
hogy halott 1
halott embereket 1
embereket kell 1
egy szertartás 1
keretében megmosdatni, 1
megmosdatni, felöltöztetni 1
felöltöztetni és 1
és kisminkelni, 1
kisminkelni, hogy 1
aztán így 1
tegyék be 1
a koporsóba. 1
koporsóba. Jelentkezni 1
Jelentkezni lányoknak 1
lányoknak 8, 1
8, fiúknak 1
fiúknak 7 1
7 éves 1
kortól lehetett. 1
lehetett. ” 1
” jelent 1
második kislemezként 1
kislemezként 2000 1
szeptemberében, amikor 1
lett Ausztráliában 1
Királyságban. Jelentős 1
Jelentős a 5
a félvezetőgyártás 1
félvezetőgyártás és 1
egészségügyi ágazat 1
ágazat ("Health 1
("Health Valley"). 1
Valley"). Jelentős 1
a gépipara 1
gépipara (forgácsológépgyártás, 1
(forgácsológépgyártás, faipari 1
faipari gépgyártás, 1
gépgyártás, korábban 1
korábban mosógépgyártás), 1
mosógépgyártás), mozdony- 1
mozdony- és 1
és vagonjavító 1
vagonjavító műhelyek 1
műhelyek a 1
vasút mentén. 1
mentén. Jelentős 1
a kőbányászat 1
kőbányászat is, 1
kitermelt andezitet 1
andezitet sokszor 1
sokszor helyben 1
is felhasználják 1
felhasználják építőanyagnak, 1
építőanyagnak, de 1
de ideális 1
ideális útalapnak, 1
útalapnak, vasúti 1
vasúti töltés 1
töltés ágyazatának 1
ágyazatának is. 1
is. Jelentős 4
száma azoknak 1
városban, akik 1
válaszolni (31,4%), 1
(31,4%), tíz 1
a triplájára 1
triplájára nőtt 1
számuk. Jelentős 1
Jelentős átalakítások 1
átalakítások voltak 1
voltak Könyves 1
Könyves Kálmán 1
Kálmán alatt 1
Anjou Károly 1
Károly idejében. 1
idejében. Jelentős 1
a vívómesterség 1
vívómesterség szabályozásával, 1
szabályozásával, oktatásával 1
oktatásával kapcsolatos 1
tevékenysége és 1
női tőrvívás 1
tőrvívás elterjedéséért. 1
elterjedéséért. Jelentős 1
Jelentős az 2
az egyszülős 1
egyszülős családok 1
családok aránya 1
aránya (női 1
(női egyszülős). 1
egyszülős). Jelentős 1
elektronikai berendezések 2
gyártása, ruha- 1
és cipőipar, 1
cipőipar, gyógyszeripar, 1
gyógyszeripar, vegyipar, 1
vegyipar, faipar, 1
faipar, élelmiszer-feldolgozás, 1
élelmiszer-feldolgozás, kőolaj-finomítás. 1
kőolaj-finomítás. Jelentős 1
Jelentős bevételi 1
bevételi forrást 1
forrást jelent 1
Nagy Tokiói 1
Tokiói Agglomeráció 1
Agglomeráció mezőgazdasági 1
termékekkel való 1
való kiszolgálása, 1
kiszolgálása, különös 1
a rizsre 1
rizsre és 1
különböző zöldségekre. 1
zöldségekre. Jelentős 1
Jelentős büntetésnek 1
büntetésnek minősült 1
minősült éppen 1
a csomagküldés 1
csomagküldés megvonása. 1
megvonása. Jelentősebb 1
Jelentősebb a 1
budai királyi 1
palota, amelynél 1
amelynél Pozsonnyal 1
Pozsonnyal ellentétben 1
középkori romokból 1
romokból indultak 1
indultak ki, 1
azok helyére 1
helyére teljesen 1
emeltek, helyenként 1
7–8 méterrel 1
méterrel is 1
is feltöltve 1
feltöltve a 1
területet. Jelentősebb 1
Jelentősebb csapatai 1
csapatai szakvezetőként 1
szakvezetőként a 1
a VfB 2
VfB Lübeck, 1
Lübeck, a 1
a TuS 1
TuS Hoisdorf, 1
Hoisdorf, az 1
SC Victoria 1
Victoria Hamburg 1
Hamburg és 1
FC St. 1
St. Georg 1
Georg Hamburg. 1
Hamburg. Jelentősebb 1
Jelentősebb életmű, 1
életmű, nagyobb 1
szabású tudományos 1
munka létrehozása 1
létrehozása nélkül 1
nélkül korán, 1
korán, mindössze 1
mindössze 40 2
korában, 1903-ban 1
1903-ban hunyt 1
el. Jelentősebb 1
Jelentősebb folyók: 1
folyók: a 1
a Kucserla, 1
Kucserla, az 1
az Akkem, 1
Akkem, az 1
az Idigem. 1
Idigem. Jelentősebb 1
Jelentősebb gazdasági 1
gazdasági ágazatok 1
a városban: 1
városban: mezőgazdaság, 1
mezőgazdaság, bányászat, 1
bányászat, kereskedelem, 1
kereskedelem, faipar, 1
faipar, textilipar. 1
textilipar. Jelentősebb 1
Jelentősebb helységek 1
helységek a 1
mentén Rundu, 1
Rundu, Shakawe 1
Shakawe és 1
és Maun. 1
Maun. Jelentősebb 1
Jelentősebb hidak 1
hidak még: 1
még: a 2
a Kurfürst 1
Kurfürst híd, 1
híd, a 1
nagy választófejedelem 1
választófejedelem ércből 1
ércből öntött 1
öntött lovasszobrával; 1
lovasszobrával; a 1
császár hídja, 1
hídja, a 1
négy márvány 1
márvány szoborcsoporttal 1
szoborcsoporttal ékesített 1
ékesített Belle-Alliance 1
Belle-Alliance híd 1
a Herkules 1
Herkules híd. 1
híd. Jelentősebb 1
Jelentősebb jobb 1
oldali mellékfolyói 1
mellékfolyói a 1
a Leszmijegan 1
Leszmijegan (178 1
(178 km), 1
km), a 1
a Nyeszjogan 1
Nyeszjogan (Nyesz-Jugan, 1
(Nyesz-Jugan, 163 1
163 km) 1
a Nagy-Tuksin 1
Nagy-Tuksin (109 1
(109 km). 1
km). Jelentősebb 1
Jelentősebb könyveit 1
könyveit sajátos 1
sajátos műfajokban 1
műfajokban alkotta: 1
alkotta: regény-hősköltemény, 1
regény-hősköltemény, eposz, 1
eposz, elbeszélés-példázat, 1
elbeszélés-példázat, esszé-párbeszéd, 1
esszé-párbeszéd, valamint 1
valamint hagyományos 1
hagyományos elbeszéléseket 1
és novellákat 2
novellákat is 1
írt. Jelentősebb 1
Jelentősebb számai 1
számai a 1
dal (határozott, 1
(határozott, azonnal 1
azonnal felismerhető 1
felismerhető nyitóakkordjaival), 1
nyitóakkordjaival), a 1
fülbemászó Can't 1
Can't Buy 1
Buy Me 1
Love Her, 1
Her, amely 1
népszerű McCartney 1
McCartney balladák 1
balladák sorában. 1
sorában. Jelentősebb 1
Jelentősebb szerepe 1
az Idegen 1
Idegen Erőkben 1
Erőkben van, 1
van, amikor 5
Örök Lovagok 2
Lovagok őrült 1
őrült feltalálója 1
feltalálója a 1
a legkegyetlenebb 1
legkegyetlenebb fejvadászával 1
fejvadászával elfogatja 1
és könyörtelen 3
könyörtelen szörnnyé 1
szörnnyé változtatja 1
változtatja Hajót. 1
Hajót. Jelentősebb 1
Jelentősebb tisztségei 1
tisztségei voltak: 1
voltak: egyházmegyei 1
egyházmegyei tanácsbíró, 1
tanácsbíró, a 1
a Tiszántúli 1
Tiszántúli Egyházkerület 1
Egyházkerület közgyűlési 1
közgyűlési tagja, 1
tagja, zsinati 1
zsinati tag, 1
tag, emellett 1
emellett megyei 1
városi képviselő. 1
képviselő. Jelentősége 1
Jelentősége a 1
a panamai 1
panamai gazdaságra 1
gazdaságra vitathatatlan, 1
vitathatatlan, ebből 1
kifolyólag függő 1
függő viszonyban 1
viszonyban áll 1
a világkereskedelem 1
világkereskedelem áramlatait 1
áramlatait illetően, 1
és érzékennyé 1
érzékennyé válik 1
globális gazdaság 1
gazdaság ingadozásaira. 1
ingadozásaira. Jelentősége 1
Jelentősége csak 1
csak Bosznia 1
Bosznia okkupációja 1
okkupációja után 1
után szűnt 1
így elhagyták. 1
elhagyták. Jelentősége 1
Jelentősége ismert 1
a csecsemőélelmezésben 1
csecsemőélelmezésben is 1
a sikértartalmú 1
sikértartalmú gabonák 1
gabonák helyett 1
helyett felhasználva 1
felhasználva segíthet 1
megelőzni a 1
a lisztérzékenység 1
lisztérzékenység kialakulását. 1
kialakulását. Jelentőségét 1
Jelentőségét az 1
élet számára 1
számára elsősorban 1
a szénatom 1
szénatom más 1
más elemekkel 2
elemekkel számos 1
módon tud 1
tud kötést 1
kötést képezni. 1
képezni. Jelentőségét 1
Jelentőségét csak 1
utóbbi évtized 1
évtized Kosztolányi-irodalma 1
Kosztolányi-irodalma mutatta 1
mutatta fel. 1
fel. Valójában 1
Valójában az 6
eddigi pályát 1
pályát összegző 1
összegző és 1
kései verseket 1
verseket előrevetítő 1
előrevetítő lírai 1
lírai alkotások 1
alkotások gyűjteménye. 1
gyűjteménye. Jelentőségét 1
Jelentőségét növeli, 1
a Hungahib 1
Hungahib Sertéshús-termelési 1
Sertéshús-termelési Rendszer 1
Rendszer elsőként 1
elsőként kapta 1
az elismerést 1
vállalatok közül. 1
közül. Jelentősek 1
Jelentősek Dániel 1
pap aláírással 1
aláírással megjelent 1
megjelent antiklerikális 1
antiklerikális levelei 1
levelei az 1
az egyházpolitikai 1
egyházpolitikai törvények 1
törvények vitája 1
vitája idején. 1
idején. Jelentősek 1
Jelentősek voltak 1
egyes járványok, 1
járványok, melyek 1
melyek súlyos 1
csapást mértek 1
mértek Érsekújvárra 1
Érsekújvárra is. 1
Jelentős élelmiszerkészleteket 1
élelmiszerkészleteket namuri 1
namuri katonai 1
katonai raktárba 1
raktárba szállította 1
szállította és 1
ellenségtől zsákmányolt 1
zsákmányolt beszerzésre 1
beszerzésre szánt 1
szánt pénzkészletet, 1
pénzkészletet, a 1
a brüsszeli 3
brüsszeli hadikasszában 1
hadikasszában helyezte 1
helyezte biztonságba. 1
biztonságba. Jelentős 1
Jelentős előrelépés 2
előrelépés történt 1
nevelés terén, 1
terén, élénk 1
élénk egyesületi 1
egyesületi élet 1
református iskolában 1
új tanítói 1
tanítói állásokat 1
állásokat létesítettek, 1
létesítettek, újra 1
kapuit az 1
evangélikus iskola. 1
iskola. Jelentős 1
lehetőségek bővítésében 1
bővítésében a 1
a kalibrálás 1
kalibrálás nélküli, 1
nélküli, közvetlen 1
közvetlen elemanalízis 1
elemanalízis módszerének 1
módszerének (k 1
(k 0 1
0 módszer) 1
módszer) kidolgozása 1
és alkalmazása. 1
alkalmazása. Jelentősen 1
Jelentősen fejlődött 1
és sportélet, 1
sportélet, zeneiskolája 1
zeneiskolája és 1
és sportpályái 1
sportpályái épültek 1
városnak. Jelentősen 1
Jelentősen megnőtt 1
szakemberek tekintélye 1
tekintélye az 1
indiaiak előtt, 1
amit szovjet 1
szovjet kollégák 1
kollégák nem 1
nem fogadtak 1
fogadtak sportszerűen. 1
sportszerűen. Jelentős 1
Jelentős építészelméleti 1
építészelméleti írásai 1
CIAM magyar 1
magyar működésének 1
működésének éveiből 1
éveiből valók. 1
valók. Jelentős 1
Jelentős eredménye 1
a perkolációs 1
perkolációs rendszerek 1
rendszerek kritikus 1
kritikus paramétereinek 1
paramétereinek meghatározása. 1
meghatározása. Jelentős 1
Jelentős eredményeket 1
el számelméleti 1
számelméleti kutatásaiban. 1
kutatásaiban. Jelentős 1
Jelentős eredményt 1
el, különös 1
eközben elnyerte 1
elnyerte beosztottai 1
beosztottai nagyrabecsülését. 1
nagyrabecsülését. Jelentős 1
Jelentős esemény 1
intézet történetében 1
a helyiségproblémák 1
helyiségproblémák 1955-ben 1
1955-ben történt 1
történt rendezése. 1
rendezése. Jelentős 1
Jelentős fenyegetések 1
fenyegetések a 1
a populációira 1
populációira az 1
az Ebola, 1
Ebola, az 1
az orvvadászat, 1
orvvadászat, és 1
az élőhely 1
élőhely rombolás. 1
rombolás. Jelentős 1
Jelentős fesztiválok 1
fesztiválok nyolcszor 1
nyolcszor tüntették 1
ki, Oscar-ra 1
Oscar-ra egyszer 1
egyszer jelölték. 1
jelölték. Jelentős 1
Jelentős gyümölcsöse 1
gyümölcsöse és 1
a búcsújáróhelyként 1
búcsújáróhelyként is 1
fontos katolikus 1
katolikus kápolnája 1
kápolnája a 1
hegyen szintén 1
szintén vonzza 1
turistákat. Jelentős 1
Jelentős hadászati 1
hadászati és 2
a középkorban. 1
középkorban. Jelentős 1
Jelentős irodalom 1
és képzőművészet 1
képzőművészet szervezői 1
szervezői munkássága. 1
munkássága. Jelentős 1
Jelentős közbenjárásának 1
közbenjárásának hatására 1
hatására nagyjából 1
nagyjából hajnali 1
hajnali háromnegyed 1
háromnegyed ötkor 1
ötkor elérte, 1
a trösztök 1
trösztök nem 1
hivatalos vezetői 1
vezetői aláírtak 1
aláírtak egy 1
egy megállapodást, 1
megállapodást, amit 1
amit legtöbbjük 1
legtöbbjük be 1
tartott. Jelentős 1
Jelentős közlekedési 1
csomópont és 1
és iparváros. 1
iparváros. Jelentős 1
Jelentős különbségek 1
is megfigyelhetők 2
indoeurópai nyelvek 2
hurri között. 1
között. Jelentős 2
Jelentős különbség 2
különbség figyelhető 1
MTV Japán 2
Japán között; 1
között; míg 1
tengerentúli előadókra 1
előadókra összpontosított, 1
összpontosított, addig 1
belföldi előadókra 1
előadókra tette 1
hangsúlyt. Jelentős 1
hagyományos Strat-okhoz 1
Strat-okhoz képest, 1
képest, hogy 1
nyaki hangszedőre, 1
hangszedőre, hanem 1
hanem mindháromra 1
mindháromra hatással 1
van. Jelentős 1
Jelentős kulturális 1
kulturális intézmény 1
intézmény továbbá 1
Tallinni Orosz 1
Orosz Színház 1
Színház is. 1
Jelentős kutatásokat 1
kutatásokat végzett 2
sok, mára 1
mára felbecsülhetetlen 1
értékű fényképfelvételt 1
fényképfelvételt készített. 1
készített. Jelentős 1
Jelentős méretű 1
szervezett bűnbandának 1
bűnbandának a 1
a feje. 1
feje. Jelentős 1
Jelentős műve 1
műve ebből 1
korszakból az 1
az 1928-as 1
1928-as Jazz 1
Jazz Toccata 1
Toccata und 1
und Fugue 1
Fugue és 1
1931-es Tanzsuite. 1
Tanzsuite. Jelentős 1
Jelentős művei 1
megye orvostörténetéről 1
orvostörténetéről írt 1
írt munkája, 1
munkája, illetve 1
az ’56-os 1
’56-os forradalom 1
forradalom megyei 1
megyei vonatkozásairól 1
vonatkozásairól szóló 1
szóló könyvei 1
könyvei (1956 1
(1956 Szabolcs-Szatmárban 1
Szabolcs-Szatmárban a 1
valóságban, Forradalom 1
Forradalom Szabolcs-Szatmárban). 1
Szabolcs-Szatmárban). Jelentős 1
Jelentős összegekkel 1
összegekkel támogatja 1
a Survival 1
Survival International 1
International nevű 1
nevű szervezetet, 1
szervezetet, amely 1
eredeti környezetükben 1
környezetükben élő 1
élő őserdei 1
őserdei törzsek 1
törzsek kultúrájának 1
kultúrájának megőrzéséért 1
megőrzéséért küzd. 1
küzd. Jelentős 1
Jelentős összeggel 1
összeggel tartozik 1
egy „W”-nevű 1
„W”-nevű férfinak, 1
sikertelen mérkőzés 1
után figyelmezteti 1
figyelmezteti Pubit: 1
Pubit: már 1
van visszafizetni 1
visszafizetni a 1
a kölcsönt. 1
kölcsönt. Jelentős 1
Jelentős pénzösszegekkel 1
pénzösszegekkel és 1
és haderővel 1
haderővel is 1
Habsburg uralkodót, 1
uralkodót, hogy 1
sikerüljön meggátolnia 1
meggátolnia egy 1
egy szuverén 1
szuverén protestáns 1
protestáns állam 1
állam létrejöttét. 1
létrejöttét. Jelentős 1
Jelentős pszichomotoros 1
pszichomotoros nyugtató 1
nyugtató hatással 2
hatással rendelkezik, 1
ami magyarázhatja 1
magyarázhatja mániában 1
mániában és 1
más késztetésekkel 1
késztetésekkel járó 1
járó kórképekben 1
kórképekben jelentkező 1
jelentkező kedvező 1
kedvező hatását. 1
hatását. Jelentős 1
Jelentős részben 1
béke fenntartásában 1
fenntartásában érdekelt 2
érdekelt német 1
német diplomáciának 1
diplomáciának köszönhető 1
köszönhető az, 1
történt fegyveres 1
fegyveres konfliktus 1
konfliktus a 2
Jelentős részt 1
részt vállal 1
a ZTT 1
ZTT Records, 1
a Sarm 1
Sarm Studios, 1
Studios, valamint 1
a Perfect 1
Perfect Songs 1
Songs kiadóknál. 1
kiadóknál. Jelentős 1
Jelentős részük 2
környező közel-keleti 1
közel-keleti országokból 1
országokból csatlakozott 1
a szélsőségesekhez, 1
szélsőségesekhez, de 1
igen sokan 1
sokan érkeztek 1
érkeztek Észak- 1
és Közép-Afrikából 1
Közép-Afrikából is. 1
részük választotta 1
az emigrációt, 1
emigrációt, főként 1
főként Amerikába, 1
Amerikába, amire 1
amire Angliában 1
Angliában elfogadást 1
elfogadást nyertek, 1
nyertek, már 1
már elvékonyodott 1
elvékonyodott az 1
angliai jelentőségük. 1
jelentőségük. Jelentős 1
Jelentős számban 1
számban ábrázoltak 1
ábrázoltak magyar 1
vonatkozású eseményeket. 1
eseményeket. Jelentős 1
Jelentős számú 1
számú magyar 1
magyar bevándorló 1
bevándorló lakott 1
lakott egykor 1
a Lower 2
Lower East 2
East Side-on 1
Side-on valamint 1
az Upper 1
Upper East 1
East Side 1
Side keleti 1
keleti részén, 2
a Harmadik 1
Harmadik sugárút 1
East River 1
River között, 1
86. utca 1
utca magasságában 1
magasságában (Yorktown). 1
(Yorktown). Jelentős 1
Jelentős szerepet 2
játszott pécsi 1
pécsi karitatív 1
karitatív szervezetek 1
szervezetek támogatásában. 1
támogatásában. Jelentős 1
vállalt klubja 1
klubja zsinórban 1
zsinórban megnyert 1
megnyert hatodik 1
hatodik bajnoki 1
bajnoki címének 1
címének megszerzésében. 1
megszerzésében. Jelentős 1
Jelentős szerepe 4
Tanács 1919. 1
1919. Jelentős 1
a fogorvos-továbbképzés 1
fogorvos-továbbképzés megszervezésében, 1
megszervezésében, 1966-ig 1
1966-ig a 1
Magyar Fogorvosok 1
Fogorvosok Egyesületének 1
Egyesületének elnöki 1
elnöki tisztségét 1
betöltötte. Jelentős 1
az agráregyetemek 1
agráregyetemek és 1
és főiskolák 2
főiskolák 1970-es 1
években történt 1
történt nagyarányú 1
nagyarányú fejlesztésében. 1
fejlesztésében. Jelentős 1
esztergomi hercegprímási 1
hercegprímási képtár 1
képtár létrehozásában. 1
létrehozásában. Jelentős 1
Jelentős tankönyv- 1
tankönyv- és 1
és jegyzetszerző: 1
jegyzetszerző: számos 1
számos egyetemi, 1
egyetemi, illetve 1
illetve főiskolai 1
főiskolai tankönyv, 1
tankönyv, jegyzet 1
jegyzet megírása 1
megírása és 1
és kiadása 1
kiadása fűződik 1
nevéhez. Jelentős 1
Jelentős teherkikötő, 1
teherkikötő, bár 1
bár forgalma 1
forgalma az 1
időben stagnál. 1
stagnál. Jelentős 1
Jelentős természetvédelmi 1
természetvédelmi érték 1
a kastélypark. 1
kastélypark. Jelentős 1
Jelentős tettei 1
tettei közé 2
tatár előrenyomulás 1
előrenyomulás megállítását, 1
megállítását, Litvánia 1
Litvánia nemzetközi 1
nemzetközi elismertetését 1
elismertetését és 1
nyugati orientációját. 1
orientációját. Jelentős 1
Jelentős változás 2
az újranépesítés 1
újranépesítés terén 1
terén csak 1
végén történt. 1
történt. Jelentős 1
Jelentős változásokat 1
változásokat hozott 2
a 2002-ben 1
2002-ben elfogadott 1
elfogadott egységes 1
egységes tőkepiaci 1
tőkepiaci törvény, 1
törvény, amely 1
amely előírásainak 1
Budapesti Árutőzsde 1
Árutőzsde 2003. 1
2003. Jelentős 1
sportág szabályzatában, 1
szabályzatában, hogy 1
három motort 1
motort használhatott 1
használhatott egy 1
adott versenyző 1
versenyző az 1
szezon alatt, 1
korábban megengedett 1
megengedett négy 1
négy helyett. 1
helyett. Jelentős 1
Jelentős vasúti 1
csomópont. Jelentős 1
Jelentős volt 1
Winston cigaretták 1
cigaretták reklámozása. 1
reklámozása. Jelen 1
Jelen van 2
van 26 1
országban 45 1
45 szervezet 1
000 állampolgár 1
állampolgár a 1
a tagja, 2
tagja, akik 1
akik elkötelezetten 1
elkötelezetten kiállnak 1
kiállnak az 1
idősek jogai 1
jogai mellett. 1
mellett. Jelen 1
katonai ruházat 1
ruházat (pl. 1
a tengerészkabát, 1
tengerészkabát, vagy 1
a zubbony), 1
zubbony), de 1
mindegyik újrafeldolgozást 1
újrafeldolgozást követően, 1
követően, modernebb 1
modernebb formában. 1
formában. Jelen 1
Jelen Wikipédia 1
Wikipédia szellemisége 1
szellemisége is 1
ezen szabad 1
szabad mozgalom 1
mozgalom egy 1
egy kézzelfogható 1
kézzelfogható eredménye. 1
eredménye. Jelesül 1
Jelesül elvégezvén 1
elvégezvén iskolai 1
iskolai pályáját, 1
pályáját, és 1
és 1826-ban 1
1826-ban kitűnő 1
kitűnő ügyvédi 1
vizsgát tett, 2
tett, Nógrád 1
Nógrád megyénél 1
megyénél mint 1
mint tiszt. 1
tiszt. Jelet 1
Jelet kér 1
kér arról, 1
miért gyötri 1
gyötri halálfélelem. 1
halálfélelem. Jelizaveta 1
Jelizaveta nagyhercegné 1
nagyhercegné végig 1
végig segítette 1
segítette menyét 1
idősebb leányát, 1
leányát, aki 1
hamar megözvegyült, 1
megözvegyült, és 1
és gyermekeivel 2
gyermekeivel együtt 2
visszatért édesanyjához. 1
édesanyjához. Jelképei: 1
Jelképei: üllő, 1
üllő, kard, 1
kard, bárd, 1
bárd, lobogó, 1
lobogó, levágott 1
levágott kéz, 1
kéz, illetve 1
az oroszlán, 1
oroszlán, mint 1
keresztény hitnek 1
hitnek bátor 1
bátor védelmezője. 1
védelmezője. Jelképezve 1
Jelképezve ezzel 1
tél végét. 1
végét. Jellasics 1
Jellasics seregével 1
seregével ugyanis 1
ugyanis Szemesen 1
Szemesen (ma 1
(ma Balatonszemes) 1
Balatonszemes) tartózkodott, 1
tartózkodott, és 3
Balaton déli 1
oldalán haladt 1
haladt Székesfehérvár 1
Székesfehérvár felé. 1
felé. Jellege 1
Jellege mindig 1
mindig nyitott; 1
nyitott; tölcsérének 1
tölcsérének alakja 1
alakja alulról 1
alulról szétterjedő; 1
szétterjedő; hangja 1
hangja tiszta, 1
tiszta, átható. 1
átható. Jellegét 1
Jellegét tekintve 2
tekintve lehet 1
lehet konszonáns 1
konszonáns (megnyugvás, 1
(megnyugvás, befejezettség 1
befejezettség érzetét 1
érzetét keltő) 1
keltő) vagy 1
vagy disszonáns 1
disszonáns (feszültség, 1
(feszültség, befejezetlenség 1
befejezetlenség érzetét 1
érzetét keltő). 1
keltő). Jellegét 1
tekintve mezőgazdasági 1
jellegű (készenléti, 1
(készenléti, szolgálati) 1
szolgálati) lakótelep, 1
lakótelep, illetve 1
illetve lakóhely, 1
lakóhely, mezőgazdasági 1
jellegű tanyák 1
tanyák összessége. 1
összessége. Jellegzetes 1
Jellegzetes alakja 1
és átlós 1
átlós foggantyúja 1
foggantyúja különbözteti 1
hasonló edényektől. 1
edényektől. Jellegzetes 1
Jellegzetes állomásai 1
állomásai közül 1
néhányat átalakítottak, 1
átalakítottak, de 1
sok megmaradt 1
megmaradt eredeti 1
eredeti formájában. 1
formájában. Jellegzetes 1
Jellegzetes az 1
ún. Jellegzetesen 1
Jellegzetesen burgundiai 1
burgundiai homlokzata 1
homlokzata Hugues 1
Hugues Sambi, 1
Sambi, a 1
jelentős mesterének 1
mesterének a 1
a munkája. 1
munkája. Jellegzetesen 1
Jellegzetesen szép 1
belső udvara 1
udvara van. 1
van. Jellegzetes 1
Jellegzetes és 1
ritka képződményei 1
képződményei a 1
szintén kalcit 2
kalcit alapanyagú 1
alapanyagú kővirágok, 1
kővirágok, kalcithidak 1
kalcithidak és 1
és sugárkalcitok. 1
sugárkalcitok. Jellegzetes 1
Jellegzetes írói 1
írói eszköze, 1
eszköze, hogy 1
a főszereplőit 1
főszereplőit egyes 1
személyben szólaltatja 1
szólaltatja meg. 1
meg. Jellegzetes, 1
Jellegzetes, kitömött 1
kitömött nyulakat 1
nyulakat és 1
és kecskéket 1
kecskéket felhasználó 1
felhasználó szobrai 1
szobrai szorongásokat 1
szorongásokat töltenek 1
töltenek letisztult 1
letisztult formába. 1
formába. Jellegzetes 1
Jellegzetes mondásai 1
mondásai Szervuuusz!, 1
Szervuuusz!, köszönésnél 1
köszönésnél Sanyi, 1
Sanyi, a 1
a király!, 1
király!, aminek 1
aminek gyakran 1
gyakran tartja 1
és Főnök!, 1
Főnök!, aminek 1
aminek Lalit 1
Lalit hívja. 1
hívja. Jellegzetes 1
Jellegzetes rajzolata 1
rajzolata és 1
és szárnyformája 1
szárnyformája alapján 1
alapján könnyű 1
felismerni, más 1
más hazai 1
hazai fajjal 1
fajjal nem 1
téveszthető össze. 2
össze. Jellegzetessége 1
Jellegzetessége a 4
közepén elterülő 1
elterülő nagy 1
nagy beépítetlen 1
beépítetlen térség, 1
térség, melyet 1
házak észak-déli 1
irányban szegélyeznek. 1
szegélyeznek. Jellegzetessége 1
páncéltest erősen 1
erősen döntött 1
döntött homloklemezei. 1
homloklemezei. Jellegzetessége 1
sok kiemelkedő 1
kiemelkedő rög, 1
rög, melyeket 1
melyeket löszös 1
löszös medencék 1
medencék választanak 1
választanak el. 1
el. Karsztos 1
Karsztos formákban 1
formákban gazdag, 1
gazdag, vizekben 1
vizekben szegény 1
szegény táj. 1
táj. Jellegzetessége 1
sötét alapszín, 1
alapszín, a 1
színű nyeregminta. 1
nyeregminta. Jellegzetessége, 1
Jellegzetessége, hogy 2
a háza 2
háza a 2
a testéhez 1
képest igen 2
felnőtt állat 1
képes belé 1
belé visszahúzódni, 1
visszahúzódni, csak 1
a zsigerzacskóját 1
zsigerzacskóját védi. 1
védi. Jellegzetessége, 1
hogy függőhíd, 1
függőhíd, amely 1
harmadik Horvátországban, 1
Horvátországban, de 1
egyetlen, amelyen 1
amelyen forgalom 1
forgalom bonyolódik. 1
bonyolódik. Jellegzetességei 1
Jellegzetességei a 1
és vaskos 1
vaskos felső 1
felső szemfogak 1
szemfogak voltak, 1
voltak, melyeknek 1
melyeknek alakja 1
alakja megkülönbözteti 1
"igazi" kardfogú 1
kardfogú tigrisektől. 1
tigrisektől. Jellegzetességük 1
Jellegzetességük a 1
férfiak által 1
által hordott 2
hordott nagy, 1
nagy, széles 1
széles karimájú, 1
karimájú, fekete 1
fekete kalap, 1
kalap, illetve 1
hatalmas bajuszuk, 1
bajuszuk, valamint 1
nők által 1
hordott színes 1
színes népviselet. 1
népviselet. Jellegzetes, 1
Jellegzetes, szeretetreméltó 1
szeretetreméltó bábfigurái 1
bábfigurái azonnal 1
gyerekek kedvencei 1
kedvencei lettek. 1
lettek. Jellegzetes 1
Jellegzetes szerszámtípusai 1
szerszámtípusai a 1
a szakócák, 1
szakócák, kaparókések 1
kaparókések és 1
levél alakú 1
alakú eszközök. 1
eszközök. Jellegzetes 1
Jellegzetes tünete 1
tünete a 3
a sajgó 1
sajgó gyomortáji 1
gyomortáji fájdalom, 1
fájdalom, amely 1
amely reggel 1
reggel éhgyomorra, 1
éhgyomorra, vagy 1
vagy étkezés 1
étkezés után 1
órával jelentkezik, 1
jelentkezik, és 2
korty folyadék, 1
folyadék, vagy 1
mennyiségű étel 1
étel elfogyasztására 1
elfogyasztására megszűnik. 1
megszűnik. Jellemes, 1
Jellemes, őszinte 1
őszinte ember 1
aki tévedhetett, 1
tévedhetett, de 1
mindig meggyőződése 1
szerint írt 1
és cselekedett. 1
cselekedett. Jellemző 1
Jellemző adata 1
adata a 1
a kötőgépnek, 1
kötőgépnek, hogy 1
hogy egyidejűleg 1
egyidejűleg hány 1
hány szemsort 1
szemsort készít, 1
készít, ez 1
ún. Jellemző 1
Jellemző a 1
a feketés 1
feketés szemsáv, 1
szemsáv, mely 1
szemtől a 1
a begyig 1
begyig nyúlik 1
nyúlik és 1
a fehéres 1
fehéres torkot 1
torkot választja 1
a szürkéskék 1
szürkéskék begytől. 1
begytől. Jellemző 1
Jellemző az 1
akkori helyzetre, 1
helyzetre, hogy 1
a bemondók 1
bemondók (Scherz 1
(Scherz bácsi 1
bácsi is) 1
is) szükség 1
esetén magyar 1
magyar nótákat 1
nótákat énekeltek 1
énekeltek a 1
stúdióban. Jellemzően 1
Jellemzően a 2
a repülőtéri 1
repülőtéri átszállást 1
átszállást igénylő 1
igénylő utazások 1
utazások esetén 1
rá szükség, 2
szükség, esetleg 1
esetleg kereskedelmi 1
vagy repülőgépek 1
repülőgépek személyzete 1
személyzete számára. 1
számára. Jellemzően 1
a tankönyveket 1
tankönyveket is 2
kellett vonni 1
vonni vele. 1
vele. Jellemzően 1
Jellemzően az 1
árak meghatározásán, 1
meghatározásán, a 1
piac felosztásán 1
felosztásán (ki 1
(ki melyik 1
melyik vevőt 1
vevőt szolgálja 1
szolgálja ki, 2
ki, ki 1
melyik tendert 1
tendert nyeri), 1
nyeri), az 1
egyes cégek 1
cégek által 1
által értékesített 1
értékesített mennyiségek 1
mennyiségek meghatározásán 1
meghatározásán keresztül 1
keresztül korlátozza 1
korlátozza a 2
versenyt. Jellemzően 1
Jellemzően éjszakai 1
éjszakai fajok, 1
fajok, csak 1
csak éjszaka 2
éjszaka jönnek 1
jönnek elő 1
elő búvóhelyükről, 1
búvóhelyükről, hogy 1
hogy táplálékot 1
táplálékot szerezzenek. 1
szerezzenek. Jellemzően 1
Jellemzően fekete-fehérben 1
fekete-fehérben dolgozik, 1
dolgozik, amely 2
amely egyszerűsíti 1
egyszerűsíti terveinek 1
terveinek széleskörű 1
széleskörű használatát. 1
használatát. Jellemzően 1
Jellemzően iparváros, 1
iparváros, mert 1
mert több 2
nagy iparterület 1
iparterület határolja. 1
határolja. Jellemzően 1
Jellemzően kevés 1
kevés átkapcsolásra, 1
átkapcsolásra, leginkább 1
leginkább beállításra 1
beállításra használják. 1
használják. Jellemzően 1
Jellemzően laboratóriumnak 1
laboratóriumnak nevezzük 1
nevezzük azokat 2
a műhelyeket, 1
műhelyeket, amelyekben 1
amelyekben vegyszerekkel 1
vegyszerekkel dolgoznak. 1
dolgoznak. Jellemzően 1
Jellemzően minimálisan 1
minimálisan 60-65 1
60-65 ezer 1
ezer forintos 1
forintos jövedelmet 1
jövedelmet követelnek 1
követelnek meg, 1
összeg azonban 1
igényelt hitel 1
hitel mértékétől 1
mértékétől is 1
is függhet. 1
függhet. Jellemzően 1
Jellemzően nagy 1
nagy kézimunkaigénye 1
kézimunkaigénye van 1
van mind 2
a termesztésnek, 1
termesztésnek, mind 1
a betakarításnak, 1
betakarításnak, ami 1
a termelői 1
termelői bázist 1
bázist többnyire 1
társadalom leginkább 1
leginkább kiszolgáltatottab 1
kiszolgáltatottab rétegei 1
rétegei adják: 1
adják: kisebbségiek, 1
kisebbségiek, bevándorlók, 1
bevándorlók, alacsony 1
alacsony iskolázottságú 1
iskolázottságú személyek. 1
személyek. Jellemzően 1
Jellemzően több 1
több jelölt 2
választásokon, kétszer 1
is megesett, 1
megesett, hogy 1
hogy öten 1
öten álltak 1
álltak rajtvonalhoz. 1
rajtvonalhoz. Jellemző, 1
Jellemző, hogy 6
hogy 1923-ban 1
1923-ban Abbáziában 1
Abbáziában már 1
már pizsamaversenyt 1
pizsamaversenyt is 1
rendeztek. Jellemző, 1
lista élvonalában 1
élvonalában sok 1
ún. Jellemző, 1
tervezett választási 1
a Balti 1
Balti német 1
német képviselők 1
képviselők száma 2
több lett 2
volna mint 1
lett képviselők 1
száma együttvéve. 1
együttvéve. Jellemző, 1
egyes szavak 2
szavak használatának 1
használatának mellőzése 1
mellőzése végett 1
végett megszűnik 1
társadalmi párbeszéd, 1
párbeszéd, mert 1
nem mondunk 1
mondunk ki 1
ki bizonyos 1
bizonyos szavakat, 1
szavakat, például 1
említett cigány 1
cigány szót. 1
szót. Jellemző, 1
egyetlen helyen, 1
helyen, egyetlen 1
egyetlen darabka 1
darabka faszenet 1
faszenet sem 1
sem találni. 1
találni. Jellemző, 1
minél előrébb 1
előrébb van 1
van (korai) 1
(korai) egy 1
játékos pozíciója, 1
pozíciója, annál 1
annál jobb 3
jobb lapokkal 1
lapokkal kell 1
kell rendelkeznie 1
rendelkeznie ahhoz, 1
sikeresen részt 1
részt vehessen 1
vehessen az 1
adott leosztásban. 1
leosztásban. Jellemzői: 1
Jellemzői: hossz, 1
hossz, súly, 1
súly, és 1
un. Jellemzőik 1
Jellemzőik a 1
időtartamú dalok, 1
hangszerek változatossága 1
változatossága és 1
vidám hangulat. 1
hangulat. Jellemzője 1
Jellemzője a 2
a kirívó 2
kirívó öltözködés, 1
öltözködés, a 1
a hagyományostól 1
hagyományostól eltérő, 1
eltérő, szokatlan 1
szokatlan frizura 1
frizura és 1
erős smink. 1
smink. Jellemzője 1
talajba betonozott, 1
betonozott, vagy 1
vagy erősen 1
erősen lesúlyozott 1
lesúlyozott talpakon 1
talpakon álló 1
álló acélkeret, 1
acélkeret, melyre 1
melyre két 1
oldalról sátortető 1
sátortető formában 1
formában szerelt 1
szerelt napellenzőkkel 1
napellenzőkkel árnyékolnak. 1
árnyékolnak. Jellemzője 1
Jellemzője az 1
én túlértékelése, 1
túlértékelése, mások 1
mások lebecsülése. 1
lebecsülése. Jellemzője, 1
Jellemzője, hogy 1
üreges hangszertestből 1
hangszertestből és 1
több hozzá 2
hozzá illesztett 1
illesztett húrhordozóból 1
húrhordozóból áll. 1
áll. Jellemzője 1
Jellemzője továbbá, 1
közigazgatás, irányítás 1
irányítás rendszerének 1
rendszerének változásait 1
változásait követve 1
követve változnak 1
kutatási területek 1
területek súlypontjai 1
súlypontjai is. 1
is. Jellemzőjük, 1
Jellemzőjük, hogy 1
egyenes vonalú, 1
vonalú, váltakozó 1
váltakozó irányú, 1
irányú, vízszintes 1
vízszintes forgácsoló 1
forgácsoló főmozgást 1
főmozgást a 1
a gépasztalra 1
gépasztalra fogott 1
fogott munkadarab, 1
munkadarab, a 1
a vízszintes, 1
vagy ferde 1
ferde irányú 1
irányú szakaszos 1
szakaszos előtolómozgást 1
előtolómozgást a 1
szerszám végzi. 1
végzi. Jellemző 1
Jellemző kémiai 1
kémiai tulajdonsága, 1
hogy önmagával 1
elemekkel a 1
a vegyületek 1
vegyületek széles 1
széles skáláját 2
skáláját képes 1
képes kialakítani, 1
kialakítani, jelenleg 1
jelenleg közel 1
millió szénvegyületet 1
szénvegyületet ismerünk. 1
ismerünk. Jellemző 1
Jellemző még 1
hátulsó comb 1
comb alsó 1
alsó felének 1
felének piros 1
piros színe. 1
színe. Jellemző 1
Jellemző módon 1
egyik "fontos" 1
"fontos" megemlékezés 1
megemlékezés egy 1
egy jogi 2
jogi vállalati 1
vállalati újságban, 1
újságban, a 1
a CompLex 1
CompLex Magazinban 1
Magazinban jelent 1
meg. Jellemző 2
Jellemző momentuma 1
momentuma a 1
togói harcoknak, 1
harcoknak, hogy 1
hogy kizárólag 1
kizárólag bennszülöttek 1
bennszülöttek estek 1
estek áldozatul 1
szórványos lövöldözésnek, 1
lövöldözésnek, fehérbőrű 1
fehérbőrű ember 1
sem. Jellemző 1
Jellemző mondata: 1
mondata: „Joey 1
„Joey nem 1
a kajájából!” 1
kajájából!” Jellemző 1
Jellemző példa 1
a tananyaggal 1
tananyaggal foglalkozó, 1
foglalkozó, tanrendi 1
tanrendi változtatásokat 1
változtatásokat és 2
egyetemi híreket 1
híreket közlő 1
közlő hallgatói 1
hallgatói levelezőlista. 1
levelezőlista. Jellemző 1
Jellemző rá 1
Mecsek északi 1
oldalán ismert, 1
a baranyai 1
baranyai átlagnál 1
átlagnál hűvösebb, 1
hűvösebb, csapadékosabb 1
csapadékosabb hőmérséklet, 1
hőmérséklet, illetve 1
illetve időjárás. 1
időjárás. Jellemző 1
Jellemző rá, 1
a diktatúrát 1
diktatúrát mérsékelt 1
mérsékelt formában 1
formában alkalmazta, 1
alkalmazta, nem 1
tört ellenfelei 1
ellenfelei életére, 1
életére, azzal 1
is megelégedett, 1
megelégedett, hogy 1
hogy kivonja 1
kivonja őket 1
a közéletből 1
közéletből és 1
és elszigetelje 1
elszigetelje őket. 1
őket. Jellemző 1
Jellemző rájuk 1
a tágas, 1
tágas, árnyas 1
árnyas belső 1
udvar (pátio) 1
(pátio) és 1
emeleten végigfutó 1
végigfutó galéria. 1
galéria. Jellemző 1
Jellemző rájuk, 1
hogy alakjuk 1
alakjuk az 1
ősi japán 1
japán elképzelések, 1
elképzelések, hiedelmek, 1
hiedelmek, valamint 1
a kínai, 1
kínai, a 1
indiai hatások 1
hatások keveredésével 1
keveredésével alkották 1
Jellemző továbbá 1
széles, filigrán 1
filigrán mintázattal 1
mintázattal gazdagon 1
díszített főkeret, 1
főkeret, amelyeket 1
amelyeket két 1
két másodlagos 1
másodlagos szél 1
szél határol, 1
határol, kanyargós 1
kanyargós indákkal 1
indákkal és 1
és virágokkal. 1
virágokkal. Jellemző 1
Jellemző volt 2
rájuk agyagedényeik 1
agyagedényeik egyöntetű 1
egyöntetű alapformája, 1
alapformája, készítési 1
készítési technikája 1
technikája és 3
jellegzetes díszítményei. 1
díszítményei. Jellemző 1
volt Togniora 1
Togniora az 1
véleménye amellyel 1
amellyel Balassát 1
Balassát afféle 1
afféle "sebész 1
"sebész virtuóznak" 1
virtuóznak" tartotta 1
tartotta akire 1
akire "az 1
"az egyetemnek 1
egyetemnek semmi 1
semmi szüksége." 1
szüksége." Jellivaara) 1
Jellivaara) város 1
Észak- Jelmez 1
Jelmez alatt 1
olyan öltözetet 1
öltözetet értünk, 1
értünk, mely 1
mely bizonyos 2
bizonyos állapotot, 1
állapotot, kort, 1
kort, nemzetiséget, 1
nemzetiséget, rangot, 1
rangot, hivatalt 1
hivatalt jelöl, 1
jelöl, és 1
és ünnepélyek, 1
ünnepélyek, hivatalos 1
hivatalos alkalmak, 1
alkalmak, színpadi 1
színpadi előadások 1
előadások alkalmával 1
alkalmával vagy 1
vagy képzőművészeti 1
képzőművészeti termékeken 1
termékeken használunk. 1
használunk. Jelmondata: 1
Jelmondata: Jesus 1
Jesus Christus 1
Christus est 1
est Dominus 1
Dominus / 1
/ Jézus 1
Krisztus az 1
az Úr. 2
Úr. Jelölése 1
Jelölése gyakran 1
gyakran A, 1
A, de 1
az alkalmazástól 1
alkalmazástól függően 1
függően más 1
lehet. Jelölhető 1
Jelölhető még 1
a száron 1
száron levő 1
levő vonással 1
vonással is, 1
is, ekkor 4
a vonás 1
vonás iránya 1
iránya jelzi 1
a törés 1
törés irányát. 1
irányát. Jelölje 1
Jelölje a 1
a protanomália 1
protanomália alléljait 1
alléljait P 1
P és 2
és p, 1
p, a 1
a deuteroanomália 1
deuteroanomália alléljait 1
alléljait D 1
és d! 1
d! A 1
A nagybetű 1
nagybetű a 1
domináns, tehát 1
egészséges változat 1
változat jele. 1
jele. Jelöltek: 1
Jelöltek: Egy 1
reneszánsz pokolból 1
pokolból ( 1
( Jelszava 1
Jelszava ez 1
ez volt: 1
volt: „A 1
„A közhivatal 1
közhivatal a 1
közösség bizalma!” 1
bizalma!” Jelszavuk 1
Jelszavuk az 1
az Eigen 1
Eigen Volk 1
Volk Eerst 1
Eerst („A 1
(„A saját 1
saját nép 1
nép először”) 1
először”) volt. 1
volt. Jelzésértékű, 1
Jelzésértékű, hogy 1
említett sebezhető 1
sebezhető csoportok 1
közül becslések 1
szerint 9 1
9 millióan 1
millióan részesülnek 1
részesülnek valamilyen 1
valamilyen segítségben 1
segítségben az 1
az ESZA 1
ESZA projektekben 1
projektekben való 1
részvétel útján 1
útján – 1
– lásd 2
1. grafikont. 1
grafikont. Jelzési 1
Jelzési módja 1
új sorban 1
sorban kezdődik, 1
kezdődik, hagyományosan 1
hagyományosan beljebb 1
beljebb való 1
való írással. 1
írással. ” 1
” jelzett), 1
jelzett), ám 1
ám innentől 1
a „rendszerben 1
„rendszerben benne 1
benne maradt 1
a hiba”, 1
hiba”, mivel 1
minden rádióállomás 1
rádióállomás kezelő 1
kezelő megkérdezte 1
megkérdezte Carpentert 1
Carpentert a 1
fizikai hogylétéről. 1
hogylétéről. Jelzőkutyának 1
Jelzőkutyának is 1
is alkalmazható, 1
alkalmazható, de 1
a házőrzés 1
házőrzés nem 1
erősségei közé. 1
közé. Jemen 1
Jemen északi 1
része 1918-ban 1
1918-ban szakadt 1
a törököktől, 1
törököktől, míg 1
része brit 1
brit birtok 1
birtok és 1
és védnökségi 1
védnökségi terület 1
volt. Jement 1
Jement nem 1
nem érintették 1
érintették az 1
az EAK-ban 1
EAK-ban végrehajtott 1
végrehajtott változások. 1
változások. Jemnitz 1
Jemnitz János 1
János (Budapest, 1
(Budapest, 1930. 1
1930. november 1
november 27. 1
27. – 1
– Budapest, 1
Budapest, 2014. 1
2014. Jemnitz 1
Jemnitz János: 1
János: i. 1
m. 37. 1
37. old. 1
fejlődés mellett 1
azonban megtorpanás 1
megtorpanás is 1
is tapasztalható 1
tapasztalható volt. 1
volt. Jénának 1
Jénának egy 1
nagyobb iskolaépületre 1
iskolaépületre volt 1
szüksége. Jencsest 1
Jencsest korábban 1
korábban Felsőpodsága 1
Felsőpodsága része 1
volt, 1910-ben 1
1910-ben 120 1
120 román 1
román lakossal. 1
lakossal. Jenny 1
Jenny Gage 1
Gage szintén 1
szintén felelős 1
forgatókönyv végleges 1
végleges módosításáért. 1
módosításáért. Jenny 1
Jenny igazán 1
igazán művészi. 1
művészi. Jenny 1
Jenny Richardsont 1
Richardsont és 1
és Miriam 1
Miriam Petche 1
Petche Ethel 1
Ethel és 1
és Esmerelda 1
Esmerelda Hallow-ként 1
Hallow-ként szerepelnek. 1
szerepelnek. Jenő 1
Jenő is 1
is belép 1
bécsi diáklégió 1
diáklégió tagjai 1
közé, de 2
nem meggyőződésből, 1
meggyőződésből, hanem 1
szerelem vezette 1
vezette lépteit. 1
lépteit. Jenő 1
Jenő még 1
az 1874–75-ös 1
1874–75-ös tanévben 1
tanévben fellépett 1
a Hochschule 1
Hochschule egyik 1
egyik hangversenyén: 1
hangversenyén: Spohr 1
Spohr 12. 1
12. versenyművét 1
versenyművét adta 1
elő nagy 1
sikerrel. Jenőt 1
Jenőt választották 1
meg egyházfőnek, 1
azonnal fel 1
is szentelték. 1
szentelték. Jenyiszejszk 1
Jenyiszejszk jórészt 1
jórészt földrajzi 1
földrajzi helyzetének 1
helyzetének köszönhette 1
köszönhette egykori 1
egykori gyors 1
gyors felemelkedését 1
felemelkedését és 1
későbbi fokozatos 1
fokozatos hanyatlását 1
hanyatlását is. 1
is. Jeremie 1
Jeremie először 1
dolognak, de 1
is falaz 1
falaz a 1
lányoknak. Jeremie 1
Jeremie nekilát 1
nekilát a 2
feladatnak, megismerkedik 1
megismerkedik Maxszal, 1
Maxszal, akiről 1
hogy bérgyilkos. 1
bérgyilkos. Jeremy 1
Jeremy néha 1
néha furcsállja 1
furcsállja Candace 1
Candace viselkedését 1
viselkedését (aki 1
(aki általában 1
általában azon 1
azon igyekszik, 1
igyekszik, hogy 1
hogy lebuktassa 1
lebuktassa öccseit), 1
öccseit), de 1
igazán zavarja. 1
zavarja. Jeremy 1
Jeremy William 1
William Fredric 1
Fredric Smith, 1
Smith, ismertebb 1
nevén Jeremy 1
Jeremy Irvine 1
Irvine (Gamlingay, 1
(Gamlingay, –) 1
–) angol 2
angol színész. 1
színész. Jermaine 1
Jermaine házassága 1
házassága alatt 1
alatt viszonyt 1
viszonyt kezdett 3
kezdett Margaret 1
Margaret Maldonadóval, 1
Maldonadóval, akitől 1
első, Jeremy 1
Jeremy Maldonado 1
Maldonado Jackson 1
Jackson 1986-ban, 1
1986-ban, a 1
második, Jourdynn 1
Jourdynn Michael 1
Michael Jackson 2
Jackson 1989-ben. 1
1989-ben. Jérôme 1
Jérôme azt 1
a Junot 1
Junot marsall 1
marsall által 1
által üldözött 1
üldözött osztrák 1
osztrák hadsereggel 1
hadsereggel kell 1
kell elvennie 1
elvennie a 1
harcot. Jérôme 1
Jérôme haderői 1
haderői már 1
már visszafoglalták 1
visszafoglalták Drezdát 1
Drezdát és 1
megtámadták Ende 1
Ende csapatait 1
csapatait délen. 1
délen. Jerry 1
Jerry elkezd 1
elkezd zokogni 1
zokogni Lisa 1
Lisa előtt, 1
csak vigasztalni 1
vigasztalni tudja. 1
tudja. Jeruzsálem 1
Jeruzsálem felé 1
vették útjukat, 1
útjukat, az 1
akkor brit 1
brit ellenőrzés 1
álló Palesztinába, 1
Palesztinába, mivel 1
etióp királyi 1
család itt 1
fenn rezidenciát. 1
rezidenciát. Jeruzsálemi 1
Jeruzsálemi beszédében 1
beszédében bocsánatot 1
kért népének 1
népének múltbéli 1
múltbéli bűnei 1
bűnei miatt: 1
miatt: "Izrael 1
"Izrael népének 1
népének színe 1
előtt alázattal 1
alázattal meghajlok 1
meghajlok a 1
a meggyilkoltak 1
meggyilkoltak emléke 1
emléke előtt, 1
előtt, azoké 1
azoké előtt, 1
előtt, akiknek 1
akiknek nincs 1
nincs sírjuk, 1
sírjuk, amelynél 1
amelynél bocsánatot 1
bocsánatot kérhetnék 1
kérhetnék tőlük 1
tőlük (. 1
(. Jerzy 1
Jerzy Dąbrowski 1
Dąbrowski a 1
lengyel sereget 1
sereget 18, 1
18, a 1
a litvánt 1
litvánt 11, 1
11, a 1
a lovagrendit 1
lovagrendit 16 1
16 ezer 1
ezer fősnek 1
fősnek ítéli, 1
ítéli, utóbbihoz 1
utóbbihoz még 1
még hozzászámol 1
hozzászámol 3 1
ezer külországi 1
külországi katonát 1
katonát is. 1
is. Jesper 1
Jesper rájön, 1
hogy Klaus 1
Klaus felesége 1
felesége évekkel 1
ezelőtt meghalt, 1
sosem született 1
született gyerekük, 1
gyerekük, pedig 1
a rengeteg 1
rengeteg játékot 1
játékot nekik 1
nekik készítette. 1
készítette. Jessica 1
Jessica Cerezo 1
Cerezo 1984. 1
30-án született 1
született Venezuelában. 1
Venezuelában. Jessie 1
Jessie is 1
hogy átköltözik 1
átköltözik a 1
folyó túloldalára 1
túloldalára újonnan 1
újonnan vásárolt 1
vásárolt 12 1
12 holdas 1
holdas földjére. 1
földjére. Jessonda 1
Jessonda című 1
operáját vitte 1
vitte színre. 1
színre. Jess 1
Jess szegény 1
szegény munkásosztálybeli 1
munkásosztálybeli családban 1
családban nevelkedő 1
nevelkedő tízéves 1
tízéves kisfiú. 1
kisfiú. Jesus 1
Jesus góllal 1
góllal és 1
és gólpasszal 1
gólpasszal hálálta 1
hálálta meg 1
a bizalmat. 1
bizalmat. Jeunesses 1
Jeunesses Musicales 1
Musicales zeneszerzőversenyen 1
zeneszerzőversenyen harmadik 1
harmadik díjat 1
díjat nyerte 1
el, 1970-ben 1
1970-ben II. 1
II. Jevons 1
Jevons ez 1
alapján állította, 1
az üzemanyagok 1
üzemanyagok a 1
hatékonyság növelése 1
növelése inkább 1
inkább növeli 1
fogyasztást, mint 1
hogy csökkentené. 1
csökkentené. Jézus 1
a madarakra 1
madarakra és 1
természetben élő 1
állatokra mutatott 1
mutatott rá: 1
rá: „nem 1
„nem vetnek, 1
vetnek, nem 1
nem aratnak, 1
aratnak, sem 1
sem csűrbe 1
csűrbe nem 1
nem takarítanak; 1
takarítanak; és 1
ti mennyei 1
mennyei Atyátok 1
Atyátok (mégis) 1
(mégis) eltartja 1
eltartja azokat. 1
azokat. Jézus 1
a törvényről 1
törvényről tart 1
tart tanítást 1
a sokaságnak, 1
sokaságnak, majd 1
egy szavával 1
szavával meggyógyítja 1
meggyógyítja Proclus 1
Proclus százados 1
százados szolgáját. 1
szolgáját. Jézus 1
Jézus egyes 1
egyes mondásai 1
mondásai is 1
szerepeltek őt 1
őt jóval 1
jóval megelőzve 1
Buddha által 1
által elmondott, 1
elmondott, lejegyzett 1
lejegyzett beszédekben, 1
beszédekben, mint 1
pl. „Akinek 1
„Akinek füle 1
füle van, 1
az hallgassa 1
hallgassa a 1
szót és 1
és higgye.” 1
higgye.” Jézus 1
Jézus egy 1
másik példázatban 1
példázatban önmagát 1
önmagát egy 1
egy szőlőtőhöz 1
szőlőtőhöz hasonlítja, 1
hasonlítja, tanítványait 1
tanítványait pedig 1
annak vesszőihez. 1
vesszőihez. Jézus 1
és tanítványai 2
tanítványai Jeruzsálembe 1
Jeruzsálembe készülnek. 1
készülnek. Jézus 1
Jézus így 1
így folytatta: 1
folytatta: „A 1
„A fiak 1
fiak tehát 1
tehát mentesek 1
mentesek alóla. 1
alóla. Jézus 1
Jézus is 1
is megkeresztelkedik 1
megkeresztelkedik nála. 1
nála. Jézus 1
Jézus kinyújtotta 1
és megfogta. 1
megfogta. Jézus 1
Krisztus jelképe 1
a gyertya, 1
gyertya, ezért 1
a pogányka 1
pogányka mellett 1
mellett világított 1
világított kereszteléséig, 1
kereszteléséig, hogy 1
Jézus vigyázzon 1
vigyázzon rá, 1
rá, nehogy 1
nehogy rossz 1
rossz szellemek 1
szellemek „kicseréljék”. 1
„kicseréljék”. Jézus 1
Jézus megígérte, 1
különleges védelme 1
állnak majd, 1
és bőséggel 1
bőséggel kapnak 1
kapnak különleges 1
különleges kegyelmeket 1
kegyelmeket és 1
lelki javakat 1
ő közbenjárására. 1
közbenjárására. Jézus 1
Jézus mentette 1
tenger habjaiból. 1
habjaiból. Jézus 1
Jézus összesen 1
összesen 365 1
365 szavát 1
szavát a 1
a Máté 2
Máté evangélium 1
evangélium lezárására 1
lezárására való 1
való utalásként 1
utalásként magyarázzák, 1
magyarázzák, ahol 1
ahol Jézus 1
Jézus megígéri 1
a tanítványainak, 1
tanítványainak, hogy 1
„minden nap” 1
nap” velük 1
velük lesz 1
lesz (Mt 1
(Mt 28,20). 1
28,20). Jézus 1
Szent Arcának 1
Arcának ünnepévé 1
ünnepévé nyilvánította. 1
nyilvánította. Jézus 1
Jézus Szentséges 1
Szentséges Szíve 1
szentelt temploma 2
temploma 1899-ben 1
1899-ben épült. 1
épült. Jézus 1
szíve szobra 1
szobra látható. 1
látható. Jézus 1
Jézus után 1
azonban maradhatott 1
maradhatott egy 1
valódi képmás 1
képmás is. 1
is. J. 1
J. G. 2
G. Michard 1
Michard és 1
mások később 1
később átnevezték, 1
átnevezték, így 1
a Compsognathus 2
Compsognathus longipes 2
longipes újabb 1
újabb példánya 1
példánya lett. 1
lett. Jigoro 1
Jigoro Kano 1
Kano 1938-ban 1
1938-ban részt 1
a NOB 2
NOB kairói 1
kairói ülésén, 1
ahol arról 1
arról született 1
született döntés, 1
döntés, hogy 3
XII. Jihlava 1
Jihlava jelentősége 1
jelentősége főképp 1
főképp ezüstbányái 1
ezüstbányái és 1
és feldolgozása 1
feldolgozása miatt 1
miatt nőtt 1
nőtt meg. 1
meg. Jill 1
Jill Hennessy 1
Hennessy John 1
John Hennessy 1
Hennessy és 1
és Maxine 1
Maxine Hennessy 1
Hennessy gyermekeként 1
gyermekeként jött 1
világra 1968. 1
1968. november 1
november 25-én. 1
25-én. Jim 1
Jim Bridger, 1
Bridger, Kit 1
Kit Carson 1
Carson vagy 1
vagy Linus 1
Linus Rawlings 1
Rawlings indiánobbak 1
indiánobbak voltak 1
született indiánoknál 1
indiánoknál is. 1
is. Jim 1
Jim Carreyt 1
Carreyt megkeresték 1
a főszereppel, 1
főszereppel, ám 1
feladatot, így 1
így Tom 1
Tom Shadyac 1
Shadyac rendező 1
rendező Steve 1
Steve Carellt 1
Carellt győzte 1
győzte meg 1
meg helyette. 1
helyette. Jim 1
Jim Douglas 1
Douglas szenvedélyes 1
szenvedélyes amatőr 1
amatőr autóversenyző, 1
autóversenyző, de 1
miután több 1
több vereséget 1
szenved, kezdi 1
kezdi elveszíteni 1
elveszíteni a 1
a pénzét, 3
pénzét, amire 1
újabb versenyeken 1
versenyeken való 2
való részvételhez 1
részvételhez lenne 1
szüksége. Jim 1
Jim Farbe 1
Farbe úgy 1
dal felvetheti 1
felvetheti azt, 1
Madonna egy 2
egy kurva. 1
kurva. Jimi 1
Jimi Jamison 1
Jamison 63 1
63 éves 1
korában elhunyt. 2
elhunyt. Jim 1
Jim meg 1
akarja kérni 1
kérni Michelle 1
( Jim 1
Jim megírta 1
It's All 1
All Coming 1
Coming Back 1
Back To 1
To Me 1
Now című 1
dalt (amit 1
még kétszer 4
kétszer átzenésített) 1
átzenésített) és 1
és leforgatták 1
leforgatták a 1
első videóklipjét, 1
videóklipjét, melynek 1
melynek rendezője 1
rendezője szintén 1
szintén Steinman 1
Steinman volt, 1
egész albumra 1
albumra nagy 1
nagy világslágereket 1
világslágereket írt. 1
írt. Jimmy 1
Jimmy élete 1
élete ekkor 1
egy karikacsapásra 1
karikacsapásra megváltozik, 1
megváltozik, ugyanis 1
ugyanis megelevenednek 1
megelevenednek számára 1
számára – 1
csak számáráa 1
számáráa – 1
a rajzfilmkészítő 1
rajzfilmkészítő legendás 1
legendás karakterei, 1
karakterei, és 1
a kissrác 1
kissrác hamarosan 1
az Appleday 1
Appleday Pictures 1
Pictures vezetője 1
vezetője lesz 2
a figuráknak 1
figuráknak köszönhetően. 1
köszönhetően. Jimmynek 1
Jimmynek emellett 1
emellett gyakran 2
küzdenie idegesítő 1
idegesítő földönkívüli 1
földönkívüli nővérével, 1
nővérével, a 1
a szerelemmel, 1
szerelemmel, vagy 1
éppen Milt 1
Milt Aplleday 1
Aplleday gonosz 1
gonosz fiával, 1
fiával, Sonny 1
Sonny Appleday-el 1
Appleday-el aki 1
szerezni Jimmy 1
Jimmy agyát, 1
agyát, mert 1
így uralkodhat 1
világon. Jimnek 1
Jimnek egyre 1
jobban megtetszik 1
megtetszik a 2
a lány. 1
lány. Jim 1
Jim Owsley 1
Owsley két 1
új mellékszereplővel 1
mellékszereplővel is 1
is gazdagította 1
gazdagította a 2
sorozatot. Jim 1
Jim találkozik 1
éves Karával 1
Karával is 1
is (Ali 1
(Ali Cobrin), 1
Cobrin), régi 1
régi szomszédjával, 1
szomszédjával, akire 1
akire évekkel 1
ezelőtt, még 1
még kisgyerekként 1
kisgyerekként sokszor 1
sokszor vigyázott. 1
vigyázott. Jim 1
Jim Vadim 1
Vadim Pesnak 1
Pesnak (63) 1
(63) és 1
felesége, Eugenia 1
Eugenia (60) 1
(60) rendre 1
rendre hat 1
és kétéves 1
kétéves börtönbüntetést 1
mert bűnösnek 1
találták őket 1
őket Morris 1
Morris halálában, 1
halálában, mivel 1
mivel Pesnak 1
Pesnak késlekedett 1
késlekedett orvosi 1
orvosi segítséget 1
segítséget hozni. 1
hozni. Jin 1
Jin nem 1
hajlandó embert 1
embert ölni, 1
ölni, ezért 1
inkább felmond. 1
felmond. Jin 1
Jin pakolni 1
pakolni kezd, 1
kezd, remélve, 1
hogy utolérheti 1
utolérheti a 1
többieket, de 1
de Sun 1
Sun megállítja. 1
megállítja. Jip 1
Jip fia, 1
fia, Ip 1
Ip Chun 1
Chun is 1
az újoncok 1
újoncok között. 1
között. Jip 1
Jip később 1
később szerelmes 1
lett Cheung 1
Cheung Wing-singbe, 1
Wing-singbe, Foshan 1
Foshan polgármester-helyettesének 1
polgármester-helyettesének lányába. 1
lányába. Jive 1
Records (2003) 1
(2003) Britney 1
Britney vokálján 1
vokálján Penelope 1
Penelope Magnet 1
Magnet és 1
Christopher "Tricky" 1
"Tricky" Stewart 1
Stewart (RedZone) 1
(RedZone) dolgozott. 1
dolgozott. J. 1
J. Nick 1
Nick Koston 1
Koston folytatta 1
a cPanel-en 1
cPanel-en miközben 1
a BurstNET-nél 1
BurstNET-nél is 1
is dolgozik. 1
dolgozik. Joánisz 1
Joánisz Kapodísztriasz 1
Kapodísztriasz (Ιωάννης 1
(Ιωάννης Καποδίστριας), 1
Καποδίστριας), a 1
származású orosz 1
orosz külügyminiszter 1
külügyminiszter lett 1
felkelés vezére. 1
vezére. Joan 1
Joan új 1
új szerepajánlatot 1
szerepajánlatot kap, 1
kap, ám 1
ő pozíciójában 1
pozíciójában megalázónak 1
megalázónak számító 1
számító feltétellel: 1
feltétellel: előbb 1
előbb próbafelvételt 1
próbafelvételt készítenek 1
készítenek vele. 1
vele. Joaquim 1
Joaquim Casas 1
Casas Carbó 1
Carbó és 1
és Jaume 1
Jaume Massó 1
Massó i 1
i Torrents 1
Torrents társaságában 1
társaságában belekezdett 1
a L'Avenç 1
L'Avenç folyóirat 1
folyóirat második 1
második nyelvi 1
nyelvi kampányába, 1
kampányába, a 1
katalán nyelv 1
nyelv rendszerezésének 1
rendszerezésének első 1
tudományos megkísérlésébe. 1
megkísérlésébe. Jó 1
Jó az 1
az emlékezőképességük. 1
emlékezőképességük. Jó 1
Jó barátja, 1
barátja, Ramiroff 1
Ramiroff Leonin, 1
Leonin, orosz 1
orosz testőr 1
testőr hadnagy 1
hadnagy tartott 1
tartott vele, 1
vele, aki 1
határig kísérte. 1
kísérte. Jó 1
Jó barátságban 1
barátságban állt 1
állt gróf 1
gróf Festetics 1
Festetics Taszilóval 1
Taszilóval ( 1
( Jó 1
Jó barátságot 1
barátságot ápol 1
ápol Zoran 1
Zoran Filipović 1
Filipović montenegrói 1
montenegrói szövetségi 1
szövetségi kapitánnyal, 1
kapitánnyal, Zoran 1
Zoran Kunticcsal, 1
Kunticcsal, akit 1
akit játékosként 1
játékosként és 1
és edzőként 1
edzőként is 1
jól ismernek 1
ismernek Magyarországon, 1
Magyarországon, ezenkívül 1
ezenkívül több 2
több szerbiai 1
szerbiai szakemberrel 1
szakemberrel tart 1
tart kapcsolatot. 1
kapcsolatot. Jobbágy 1
Jobbágy 10 1
10 fő, 1
fő, zsellér 1
zsellér 6 1
fő, nemes 1
nemes nincs, 1
nincs, mindenki 1
mindenki magyar. 1
magyar. Jobbágysessiók: 1
Jobbágysessiók: a 1
földek minősége 1
minősége jó 1
jó terméshozam 1
terméshozam búzából 1
búzából hatszoros, 1
hatszoros, árpából 1
árpából négy 1
és félszeres, 1
félszeres, zabból 1
zabból hétszeres; 1
hétszeres; jó 1
jó értékesítési 1
értékesítési lehetőség. 1
lehetőség. Jobban 1
Jobban érdekelte 1
érdekelte ugyan 1
a dráma, 2
dráma, de 1
szép baritonhangjának 1
baritonhangjának köszönhetően 1
köszönhetően főként 1
főként operettekben 1
operettekben játszott. 1
játszott. Jobban 1
Jobban érvényesül 1
érvényesül benne 1
hatás is. 1
is. Jobban 1
Jobban kihasználjuk 1
kihasználjuk az 1
égés során 1
keletkező energiát, 1
energiát, javítjuk 1
javítjuk a 1
a hatásfokot. 1
hatásfokot. Jobb 1
Jobb hangszeres 1
hangszeres műveit 1
műveit a 3
a természethangulatok 1
természethangulatok és 1
népies motívumok 1
motívumok emelik 1
emelik ki 2
többi közül. 1
közül. Jobb 1
Jobb kezében 1
kezében pásztorbotot 1
pásztorbotot tart, 1
kezében tartott 1
koronát öccse 1
öccse feje 1
feje fölé 2
fölé emeli. 1
emeli. Jobb 1
Jobb oldalán 1
az övébe 1
övébe tűzött 1
tűzött rövid 1
rövid kardot 1
kardot hord, 1
hord, jobb 1
kezében buzogányt 1
buzogányt tart. 1
tart. Két 1
Két szakállas 1
szakállas hegyi 1
hegyi istenalak 1
istenalak vállán 1
vállán áll, 1
áll, lábai 1
lábai mögött 1
egy isteni 1
isteni attribútumokkal 1
attribútumokkal ellátott 1
ellátott sisakot 1
sisakot viselő 1
viselő bika 1
bika látható. 1
látható. Jobb 1
Jobb oldali 1
oldali védőként 1
védőként és 1
és középpályásként 1
középpályásként bevethető 1
bevethető játékosként 1
játékosként játszott 1
játszott csapataiban. 1
csapataiban. Jobbra, 1
Jobbra, dél 1
felé fűződik 1
fűződik le 1
itt keleti 1
irányban haladó 1
haladó főútról, 1
főútról, egyirányú 1
egyirányú útként; 1
útként; egy 1
darabig párhuzamosan 1
párhuzamosan halad 1
a főúttal, 1
főúttal, annyi 1
annyi differenciával, 1
differenciával, hogy 1
egy felüljáróra 1
felüljáróra emelkedik 1
26 321-es 1
321-es a 1
kiindulási szintjén 1
szintjén marad. 1
marad. Jobbra 1
Jobbra tőle 1
tőle Szent 1
Szent Flórián, 1
Flórián, balra 1
Szent Longinust 1
Longinust szobra 1
szobra kapott 1
helyet. Jobbról 1
Jobbról balra 1
balra olvasóknál 1
olvasóknál ez 1
ez értelemszerűen 1
értelemszerűen fordítva 1
van. Jobb 1
Jobb szemére 1
szemére teljesen 1
teljesen megvakult, 1
megvakult, a 1
a ballal 1
ballal is 1
csak foltokat 1
foltokat látott. 1
látott. Jobim 1
Jobim gyakran 1
alkalmazott bonyolult, 1
bonyolult, disszonáns 1
disszonáns dallamvonalakat, 1
dallamvonalakat, a 1
a Desafinado 1
Desafinado (a 1
(a cím 1
cím jelentése: 1
jelentése: "Hamis" 1
"Hamis" vagy 1
vagy "Kívül 1
"Kívül a 1
a skálán") 1
skálán") című 1
szám. Jobs, 1
Jobs, aki 1
cég eladásán 1
eladásán gondolkodott, 1
hogy visszanyerje 1
visszanyerje a 1
befektetett 50 1
millió dollárját, 1
dollárját, most 1
általa birtokolt 1
birtokolt 80% 1
80% révén 1
révén 1,2 1
1,2 milliárd 1
értékű részvénnyel 1
részvénnyel rendelkezett. 1
rendelkezett. Jobs 1
Jobs felkereste 1
felkereste Bill 1
Bill Gates-et, 1
Gates-et, de 1
régi rivális 1
rivális nem 1
találta érdekfeszítőnek 1
érdekfeszítőnek a 1
álló gépet, 1
gépet, ezért 1
ezért elutasította 1
a felkérést, 2
felkérést, hogy 1
annak operációs 1
operációs rendszerére 1
rendszerére írjon 1
írjon át 1
át programokat. 1
programokat. Jock 1
a Tintás 1
Tintás viszont 1
viszont visszatértek 1
visszatértek Dallasba, 1
és Jock 1
Jock elment 1
elment Southforkba, 1
Southforkba, ahol 1
találkozott Digger 1
Digger barátnőjével, 1
barátnőjével, Eleanor 1
Eleanor "Ellie" 1
"Ellie" Southworth-al. 1
Southworth-al. Jockey-nak 1
Jockey-nak két 1
két felesége, 1
fia lett: 1
lett: James 1
James Richard 1
Richard Beaumont, 1
Beaumont, Jockey 1
Jockey legidősebb 1
egy viszonyból 1
viszonyból született 1
született Vanessa 1
Vanessa Beaumont-tól. 1
Beaumont-tól. Jó 1
Jó Csönd-herceg 1
Csönd-herceg előtt 1
című versére. 1
versére. Jodi 1
Jodi azt 1
törött üveggel 1
üveggel vágta 1
vágta meg, 1
miközben munkahelyén, 1
munkahelyén, egy 1
egy Margaritaville 1
Margaritaville nevű 1
nevű étteremben 1
étteremben dolgozott. 1
dolgozott. Joe 1
Joe a 1
a Rebeccától 1
Rebeccától elkobzott 1
elkobzott iAm-készülékkel 1
iAm-készülékkel tölti 1
ki magányos 1
magányos estéit; 1
estéit; a 1
készülék szinte 1
szinte automatikusan 1
automatikusan kitalálja, 1
kitalálja, mire 1
mire vágyik, 1
vágyik, így 1
pl. rendszeresen 1
rendszeresen behoz 1
behoz neki 1
neki híreket 1
híreket az 1
állatvédők bűncselekményeiről. 1
bűncselekményeiről. Joe 1
Joe Calvet 1
Calvet egy 1
egy farmot 1
farmot vesz 1
a kézre 1
kézre kerítésért 1
kerítésért járó 1
járó pénzből. 1
pénzből. Joe 1
Joe d’Amato 1
d’Amato erotikus 1
erotikus filmjei 1
filmjei hozták 1
az áttörést. 1
áttörést. Joe 1
De Sena, 1
Sena, a 1
a Spartan 1
Spartan Race 1
Race alapítója 1
alapítója három 1
három könyvet 2
írt, amelyek 2
a felkészülésről, 1
felkészülésről, a 1
a versenyről 1
versenyről és 1
annak filozófiájáról 1
filozófiájáról szólnak. 1
szólnak. Joe 1
Joe is 1
ilyen bérgyilkos, 1
bérgyilkos, és 1
és remekül 3
remekül megél 1
megél belőle. 1
belőle. Joel 1
Joel Coen 1
Coen szerint, 1
forgatókönyv készen 1
nem vághattak 1
vághattak bele 1
a forgatásába, 1
forgatásába, mert 1
voltak eléggé 1
eléggé ismert 1
ismert filmkészítők 1
filmkészítők és 1
film túl 1
túl költséges 2
költséges volt. 1
volt. Jó 1
Jó elhelyezkedése 1
miatt mind 1
a tókiói 1
tókiói mind 1
oszakai öböl 1
öböl egyaránt 1
egyaránt könnyedén 1
könnyedén megközelíthető. 1
megközelíthető. Joëlle 1
Joëlle Milquet 1
Milquet belügyminiszter 1
belügyminiszter is 1
közelben volt 1
helyszínre érkezett. 1
érkezett. Joël 1
Joël próbálja 1
próbálja nyugtatni 1
nyugtatni vőlegénye 1
vőlegénye miatt 1
inkább aggódó 1
aggódó húgát. 1
húgát. Joel 1
Joel Silva 1
Silva Ferreira 1
Ferreira Mata 1
Mata portugál 1
portugál professzornak 1
professzornak más 1
más elképzelései 1
elképzelései vannak. 1
vannak. Joe 1
Joe McGrath 1
McGrath és 1
és Jacknife 1
Jacknife Lee 1
Lee voltak. 1
voltak. Joe 1
Joe Murányi 1
Murányi több 1
a jazzfesztivál 1
jazzfesztivál házigazdája 1
házigazdája volt, 1
a szervezőknek 1
szervezőknek és 1
a Swing 1
Swing Jazz 1
Jazz Kultúráért 1
Kultúráért Alapítvány 1
Alapítvány alapítóinak 1
alapítóinak nagy 1
örök emléket 1
emléket állíthattak 1
Louis Armstrong 1
Armstrong Jazzfesztivál 1
Jazzfesztivál örökös 1
örökös házigazdájának. 1
házigazdájának. Joe 1
Joe nem 1
ellenére befogadja 1
a családjába, 1
családjába, hiszen 1
hiszen Barry 1
Barry apját 1
apját börtönbe 1
börtönbe zárják 1
a gyilkosságért. 1
gyilkosságért. Joe 1
Joe őrölt 1
őrölt száguldozásba 1
száguldozásba kezd 1
sziklás szerpentinen, 1
szerpentinen, hogy 1
hogy időben 2
időben visszaérjen 1
visszaérjen a 1
a kunyhóba. 2
kunyhóba. Joe 1
Joe összefog 1
összefog az 1
maradt ügynökkel, 1
ügynökkel, és 1
elkezdik sorban 1
sorban leöldösni 1
leöldösni a 1
a gengsztereket. 1
gengsztereket. Joe 1
Joe Pesci 1
Pesci 1988-ban 1
1988-ban vette 1
el Claudia 1
Claudia Haro-t 1
Haro-t (akinek 1
(akinek első 1
házasságából van 1
lánya, Tiffany), 1
Tiffany), de 1
1992-ben elváltak. 1
elváltak. Joe 1
Joe Pizza 1
Pizza wears 1
wears a 1
a Death's 1
Death's Head 2
Head Az 1
Az emlegetett 1
emlegetett Death's 1
Head egy 1
egy Marvel 1
Marvel UK 1
UK szereplő. 1
szereplő. Jó 1
Jó épségben 1
számú fülke 1
fülke is, 1
is, körbe 1
körbe kerettel, 1
kerettel, a 1
a fedlap 1
fedlap rögzítését 1
rögzítését szolgáló 1
szolgáló závárzat 1
závárzat furataival. 1
furataival. Jó 1
Jó eredményeket 1
jugoszláv kupákban 1
1986-ban részt 1
a CEVA 1
CEVA kupában, 1
kupában, ahol 1
ahol elérték 1
3. fordulót. 1
fordulót. Jó 1
Jó érzéke 1
érzéke van 2
van hozzá, 2
mikor száljon 1
száljon be 1
a harcba 1
harcba és 1
a bajokat. 1
bajokat. Jo 1
Jo és 1
és Cameron 1
Cameron szövetségre 1
szövetségre lép. 1
lép. Jó 1
Jó és 1
elégséges legelő. 1
legelő. Jó 1
Jó esetben 1
esetben elmondható, 1
technikai kihívások 1
kihívások megoldásában 1
megoldásában közösen 1
közösen vesznek 1
a mérnökhallgatókkal. 1
mérnökhallgatókkal. Jó 1
Jó étvágyáról 1
étvágyáról és 1
és körméretéről 1
körméretéről ismert. 1
ismert. Joe 1
Joe viszont 1
viszont előre 1
előre figyelmezteti, 1
ne próbálja 2
meg elmondani 1
elmondani a 1
a többieknek, 1
többieknek, mert 1
emberei életét 1
életét kockáztatni. 1
kockáztatni. Joe 1
Joe Weider 1
Weider a 1
a testépítés 1
testépítés "atyja" 1
"atyja" támogatta 1
támogatta Francot 1
Francot és 1
és Arnoldot 1
Arnoldot karrierjük 1
karrierjük során, 1
során, heti 1
heti 80 1
80 dollárral, 1
dollárral, ami 1
a versenyekhez 1
versenyekhez való 1
való felkészüléshez, 1
felkészüléshez, ezért 1
ezért vállalkozásba 1
vállalkozásba kezdtek, 1
kezdtek, ahol 1
ahol leginkább 1
leginkább kőművességgel 1
kőművességgel foglalkoztak. 1
foglalkoztak. Jogász, 1
Jogász, egyetemi 1
egyetemi tanár. 2
tanár. Jog- 1
Jog- és 1
és Államtudományi 1
Államtudományi Karának 1
Karának hallgatója 2
hallgatója volt 3
volt (1942–44). 1
(1942–44). Jogi 1
Jogi bibliográfusként 1
bibliográfusként mintegy 1
mintegy száz, 1
száz, könyvészetileg 1
könyvészetileg ismeretlen 1
ismeretlen hazai 1
hazai jogi 1
jogi nyomtatványt 1
nyomtatványt írt 1
le elsőként. 1
elsőként. Jogi 1
Jogi diplomája 1
után tudását 1
tudását nem 1
pályán akarta 1
akarta kamatoztatni. 1
kamatoztatni. Jogi 1
Jogi doktori 2
doktori diplomáját 1
Columbia Law 1
Law School-ban 1
School-ban szerezte 1
meg 1988-ban. 1
1988-ban. Jogi 1
doktori oklevelét 2
oklevelét a 1
szerezte. Jogilag 1
Jogilag megfogalmazták, 1
megfogalmazták, hogy 1
érteni hatalmaskodáson 1
hatalmaskodáson és 1
úton hogyan 1
kell fellépni 1
fellépni ellene. 1
ellene. Jogilag 1
Jogilag ugyan 1
közöttük kapcsolat, 1
kapcsolat, ennek 1
felület mégis 1
a hetilap 1
hetilap weboldalaként 1
weboldalaként funkcionált, 1
funkcionált, megegyezett 1
a logójuk, 1
logójuk, és 1
a munkatársaik 1
munkatársaik között 1
voltak átfedések. 1
átfedések. Jogi 1
Jogi okok 1
miatt nevük 1
nevük „Új 1
„Új Életet 1
Életet a 1
a családoknak”-ra 1
családoknak”-ra változik. 1
változik. Jogi 1
Jogi szempontból 1
az adóösszeírásokban, 1
adóösszeírásokban, örökösödési 1
örökösödési ügyekben 1
ügyekben nem 1
volt elhanyagolható 1
elhanyagolható a 2
pontos megnevezés. 1
megnevezés. Jogi 1
Jogi tanulmányainak 1
tanulmányainak befejezése 1
után, 1918-ig 1
az igazságügy-minisztérium 1
igazságügy-minisztérium nemzetközi 1
nemzetközi osztályának 1
volt. Jogi 1
Jogi tanulmányait 1
tanulmányait megszakítva 1
megszakítva lépett 1
lépett katonai 1
pályára. Jogi 1
Jogi tanulmányokat 1
folytatott, 1881-ben 1
1881-ben a 1
La Jeune 1
Jeune Belgique 1
Belgique folyóirat 1
folyóirat munkatársa 1
lett. Jogi 1
Jogi tudását 1
tudását felhasználva 1
felhasználva Martonfalvay 1
Martonfalvay a 1
több birtokát 1
birtokát visszaszerezte 1
Török Bálint 1
Bálint távollétét 1
távollétét kihasználó 1
kihasználó földesuraktól, 1
földesuraktól, ezzel 1
ezzel megnövelte 1
uradalom bevételeit, 1
így anyagi 1
anyagi alapot 1
alapot teremtett 1
teremtett az 2
az erődítésekhez. 1
erődítésekhez. Jogi 1
Jogi viták 1
hatására elhagyták 1
az AMP 1
AMP környezetet, 1
környezetet, helyette 1
fejlesztésű Nitrane 1
Nitrane rendszert 1
rendszert helyezték 1
programba, mely 1
mely ingyenesről 1
ingyenesről 10 1
dolláros shareware 1
shareware programmá 1
programmá vált. 1
vált. Jogosan 1
Jogosan merül 1
a kérdés: 1
kérdés: hol 1
hol húzódik 1
a határvonal 1
határvonal a 1
a Csepelek 1
Csepelek és 1
és Pannóniák 1
Pannóniák között, 1
között, már 2
már ha 1
ha egyáltalán 1
van ilyen? 1
ilyen? Jogos-e 1
Jogos-e Jones 1
Jones professzor 1
professzor és 3
a környezetvédők 1
környezetvédők tiltakozása? 1
tiltakozása? Jogosítványt 1
Jogosítványt szerzett, 1
építőipari vállalatnál 1
vállalatnál dolgozott. 1
dolgozott. Jogosult 1
Jogosult a 1
pápa nevében 1
az SL. 1
SL. Jogot 1
Jogot tanult 1
tanult az 2
az oxfordi, 1
oxfordi, majd 1
California Egyetemen, 1
Egyetemen, ahol 2
ahol 1934-től 1
1934-től adjunktus 1
adjunktus lett, 1
majd vezet 1
vezet tisztségeket 1
tisztségeket viselt. 1
viselt. Jogszabályban 1
Jogszabályban meghatározott 1
korlátozott cselekvőképességgel 1
cselekvőképességgel rendelkező 1
rendelkező személyt 1
megilleti az 1
eljárási képesség. 1
képesség. Jogszabályokat 1
Jogszabályokat nemcsak 1
parlament hozhat, 1
hozhat, hanem 1
tartományi tanácsok 1
tanácsok és 1
is. Jogues 1
Jogues jelen 1
és feloldozást 1
feloldozást adott 1
adott Goupil 1
Goupil számára, 1
számára, mielőtt 1
mielőtt eltávozott 1
eltávozott volna. 1
volna. Johan 1
Johan Andersson 1
Andersson megerősítette, 1
akarták tenni 1
eredeti dátumra, 1
dátumra, azonban 1
pár okuk 1
okuk arra, 1
nem történhetett 2
történhetett meg. 1
meg. Johan 1
Johan Mowat 1
Mowat (skót) 1
(skót) játékvezetőt 1
játékvezetőt a 1
a svéd-magyar 1
svéd-magyar mérkőzés 1
után etikátlanság 1
etikátlanság miatt 1
JB vezetői 1
vezetői hazaküldték. 1
hazaküldték. Johanna 1
Johanna imádkozik 1
kép előtt, 1
érzi, fontos 1
feladatot kapott 1
kapott Istentől: 1
Istentől: Franciaország 1
Franciaország megmentését 1
megmentését az 1
az angoloktól. 1
angoloktól. Johann 1
Johann alkoholista, 1
alkoholista, bántalmazó 1
bántalmazó apa 1
gyakran verte 1
verte fiát; 1
fiát; Ludwig 1
Ludwig tizennyolc 1
tizennyolc évesen 2
évesen jogi 1
úton kényszerítette 1
kényszerítette rá 1
rá apját, 1
gondoskodjon családjáról. 1
családjáról. Johann 1
Johann Andreas 1
Andreas Wagner 1
Wagner 1859-ben 1
1859-ben röviden 1
röviden ismertette 1
a leletet, 1
leletet, melynek 1
longipes nevet 1
adta, 1861-ben 1
1861-ben pedig 1
pedig részletes 1
részletes leírást 1
leírást készített 2
készített róla. 1
róla. Johann 1
Johann Avenarius 1
Avenarius (Averanius 1
(Averanius János) 1
János) 1579 1
1579 körül 1
körül született 2
született Öhringenben. 1
Öhringenben. Johann 1
Johann Daniel 1
Daniel Herznek 1
Herznek címzett, 1
címzett, amelyek 1
Társaság írásainak 1
írásainak tervezett 1
tervezett kiadásairól 1
kiadásairól szóltak, 1
szóltak, illetve 1
illetve azokról 1
a problémákról, 1
problémákról, amelyek 1
amelyek e 1
e tervekkel 1
tervekkel összefüggtek. 1
összefüggtek. Johannes 1
Johannes Würzburgban 1
Würzburgban végezte 1
orvosi egyetemet 1
egyetemet 1597-ben. 1
1597-ben. Johannész 1
Johannész császár 1
haláláig erős 1
bírt Zauditura. 1
Zauditura. Johann 1
Johann Ignaznak 1
Ignaznak két 1
született. Johannis 1
Johannis tanulmányai 1
tanulmányai után 3
után gimnáziumi 1
gimnáziumi tanárként, 1
tanárként, tanfelügyelőként 1
tanfelügyelőként dolgozott. 1
dolgozott. Johann 1
Johann Most, 1
Most, korábbi 1
korábbi mentoruk 1
mentoruk is 1
elítélte kísérletüket. 1
kísérletüket. Johann 1
Johann Sebastian 1
Sebastian második 1
második látogatásakor 1
látogatásakor találkozott 1
találkozott Nagy 1
Nagy Frigyessel 1
Frigyessel is. 1
is. Johann 1
Johann Studnicka 1
Studnicka a 1
a ismét 1
ismét játékosnak 1
játékosnak állt, 1
a klubja 1
nagy vérveszteség 1
vérveszteség után 1
vissza. Jó 1
Jó hírét 1
hírét nem 1
szervezet inkább 1
inkább gátja 1
gátja volt 1
olasz hadseregen 1
hadseregen belüli, 1
belüli, modernizálást 1
modernizálást szolgáló 1
szolgáló szerkezeti 1
szerkezeti átalakításoknak, 1
átalakításoknak, minthogy 1
minthogy segítette 1
segítette volna 1
volna azokat. 1
azokat. Jó 1
Jó hírű, 1
hírű, rendezett 1
rendezett hely 1
volt. John 2
John 1389-es 1
1389-es visszatérésére 1
visszatérésére és 1
erőteljes fellépésére 1
fellépésére volt 1
hogy Richárd 2
Richárd ismét 1
ismét visszanyerje 1
visszanyerje pozícióit, 1
pozícióit, míg 1
míg 1397-ben 1
1397-ben le 1
tudott számolni 1
a lázadókkal. 1
lázadókkal. John 1
John A. 1
A. Logan 1
Logan dandárja 1
dandárja a 1
a McClernand 1
McClernand tartalékhadosztályból 1
tartalékhadosztályból és 1
James C. 1
C. Veatch 1
Veatch dandárja 1
dandárja Hurlbut 1
Hurlbut hadosztályából 1
hadosztályából fejlődött 1
fejlődött fel 1
támadás támogatására. 1
támogatására. John 1
rádión keresztül 2
keresztül beszél 1
beszél vele. 1
vele. John 1
John Ashworth, 1
Ashworth, "Agrarians" 1
"Agrarians" & 1
& "aristocrats": 1
"aristocrats": Party 1
Party political 1
political ideology 1
ideology in 1
United States, 1
States, 1837–1846(1983) 1
1837–1846(1983) A 1
A legfrissebb 1
legfrissebb közvélemény-kutatások 1
közvélemény-kutatások szerint 1
párt minden 1
minden szocio- 1
szocio- és 1
és etnoökonómiai 1
etnoökonómiai csoportban 1
csoportban jelentős 1
jelentős vonzerővel 1
vonzerővel bír. 1
bír. John 1
John Beck 1
Beck és 1
Paul Mason 1
Mason nem 1
értette, hogy 2
egy szatíra, 1
szatíra, és 1
és Beck 1
Beck úgy 1
úgy hitte, 2
hitte, a 1
nyugati közönség 1
nem értené 1
értené a 1
japán színészek 1
színészek humorát. 1
humorát. John 1
John Branca, 1
Branca, az 1
énekes ügyvédje 1
ügyvédje megpróbálta 1
rávenni őt, 2
álljon el 1
a megegyezéstől. 1
megegyezéstől. John 1
John Burton 1
Burton támogatásával 1
támogatásával megszerezte 1
szervezet jóváhagyását, 1
jóváhagyását, s 1
pillanatban felkerült 1
a képviselő-jelöltségért 1
képviselő-jelöltségért indulók 1
indulók listájára, 1
listájára, és 1
addigi képviselőjelölt, 1
képviselőjelölt, Les 1
Les Huckfield 1
Huckfield elől 1
elől megnyerte 1
indulás jogát. 1
jogát. John 1
John Cameron 1
Cameron lőtte 1
első gólt, 1
majd Sandy 1
Sandy Brown 1
Brown egyenlített, 1
egyenlített, ezzel 1
első játékos, 1
minden mérkőzésen 1
mérkőzésen eredményes 1
eredményes volt. 1
John Candy, 1
Candy, az 1
leghíresebb diákja 1
diákja azt 1
mondta évente 1
évente megtartott 1
megtartott egyik 1
egyik látogatása 1
látogatása alkalmával: 1
alkalmával: „A 1
„A sikerem 1
sikerem azokon 1
azokon az 1
az értékeken 1
értékeken és 1
és elveken 1
elveken alapszik, 1
alapszik, amiket 1
amiket nekem 1
a Neil 1
Neil McNeilben 1
McNeilben tanítottak.” 1
tanítottak.” John 1
John Cooper 1
balesetben súlyosan 1
megsérült. John 1
John DeLorean 1
DeLorean 193 1
193 cm 1
tervezte az 3
az autót, 1
autót, hogy 1
hogy kényelmes 1
kényelmes legyen 1
olyan alkatú 1
alkatú embernek 1
embernek is, 1
ő. Az 2
alacsonyabb emberek 1
emberek kedvéért 1
kedvéért lehúzópánt 1
lehúzópánt könnyítette 1
könnyítette meg 1
ajtók becsukását 1
becsukását belülről. 1
belülről. John 1
John egy 1
barlangban talál 1
talál menedéket 1
menedéket egy 1
amerikai párral 1
párral és 1
és Felix 1
Felix Hoenikker 1
Hoenikker két 1
két fiával. 1
fiával. John 1
John elmegy 1
iskolába, ami 1
van robbanva. 1
robbanva. John 1
John Fleck 1
Fleck Gecko, 1
Gecko, a 1
a gyíkember, 1
gyíkember, Karyne 1
Karyne és 1
Sarah Steben 1
Steben pedig 1
pedig Alexandria 1
Alexandria és 1
és Caladonia, 1
Caladonia, a 1
sziámi ikerpár. 1
ikerpár. John 1
F. N. 1
N. Wippel 1
Wippel kutatása 1
lista tartalmaz 1
tartalmaz Aquniói 1
Aquniói Szent 1
Szent Tamásra 1
Tamásra vonatkozó 1
vonatkozó állításokat 1
állításokat is. 1
is. John 1
John Gillingham: 2
Gillingham: A 2
A Rózsák 2
Rózsák Háborúja, 2
Háborúja, 110-115. 1
110-115. oldal 1
A Neville-ek 1
Neville-ek most 1
már hivatalos 1
hivatalos támogatással 1
támogatással vadászhattak 1
vadászhattak a 1
a Percykre. 1
Percykre. John 1
Háborúja, 190-191. 1
190-191. oldal 1
A Hexhamben 1
Hexhamben táborozó 1
táborozó Lancaster-seregre 1
Lancaster-seregre december 1
15-én váratlanul 1
váratlanul lecsapott 1
lecsapott Montagu. 1
Montagu. John 1
John Hinckleyt 1
Hinckleyt a 1
merényletet megkísérlőt 1
megkísérlőt beszámíthatatlanságra 1
beszámíthatatlanságra hivatkozva 1
hivatkozva felmemtették 1
felmemtették a 1
alól. John 1
John Humphrey 1
Humphrey dobos 1
dobos augusztusban 1
augusztusban megerősítette, 1
felvétel befejeződött, 1
a keverési 1
keverési fázisban 1
van. John 1
John javasolta, 1
vegyék be 1
be Wes 1
Wes Borlandot, 1
Borlandot, akit 1
a középiskolából 1
középiskolából ismert. 1
ismert. John 1
John kijelentése 1
kijelentése a 1
nyelv lexikai 1
lexikai és 1
és grammatikai 1
grammatikai szabályaihoz 1
szabályaihoz is 1
is alkalmazkodik, 1
alkalmazkodik, ezzel 1
ezzel John 1
John alkotott 1
alkotott egy 1
egy mondatot. 1
mondatot. John 1
John Lennon 1
Lennon – 1
leghíresebb Beatle 1
Beatle – 1
– New 1
York-i lakóháza 1
lakóháza előtt 1
előtt öt 1
öt lövést 1
lövést kapott, 1
kórházba szállítás 1
közben elhunyt.” 1
elhunyt.” John 1
John Letcher 1
Letcher virginiai 1
virginiai kormányzónak 1
kormányzónak január 1
január 31-én 1
31-én eljuttatott 1
eljuttatott levelében 1
levelében azt 1
hogy nevezze 1
a VMI 1
VMI szuperintendánsává, 1
szuperintendánsává, s 1
hadbíróság előtt 1
előtt vádat 1
vádat emelt 1
emelt Loring 1
Loring ellen. 1
ellen. John 2
John Marshall 1
Marshall a 1
a 2013-14-es 1
2013-14-es idényben 1
idényben 40 1
milliós költségvetést 1
költségvetést biztosít 1
a Vác 1
Vác FC 1
FC működéséhez, 1
működéséhez, amellyel 1
amellyel célja, 1
III-ban indulhasson. 1
indulhasson. John 1
John megelégeli 1
megelégeli egy 1
dolgot és 1
és kitessékeli 1
kitessékeli őket. 1
őket. John 1
John még 1
tovább kérdezősködne, 1
kérdezősködne, mire 1
mire Linus 1
Linus berakja 1
berakja neki 1
állomás tájékoztatóját, 1
tájékoztatóját, mondván, 1
mondván, abból 1
abból mindent 1
mindent megtudhat. 1
megtudhat. Johnny 1
Johnny Dee 1
Dee (Virgin 1
(Virgin Media) 1
Media) elmondása 1
lányok "teljesen 1
"teljesen elveszítették 1
elveszítették jellegüket 1
jellegüket és 1
és személyiségüket". 1
személyiségüket". Johnny 1
Johnny körül 1
már szorul 1
szorul a 1
a hurok, 1
hurok, amikor 1
mennyezeten át 1
át megérkezik 1
megérkezik Charlie. 1
Charlie. John 1
John rövid, 1
hatásos mondatai 1
mondatai megjegyezhetőek, 1
megjegyezhetőek, sok 1
közülük szállóigévé 1
szállóigévé vált. 1
vált. John 1
John Snow 1
Snow egy 1
egy kolerajárvány 1
kolerajárvány kitörésével 1
kitörésével kapcsolatos 1
első, melyben 1
melyben térképileg 1
térképileg nyomon 1
nyomon követte 1
betegség terjedését, 1
terjedését, tanulmányozva 1
tanulmányozva az 1
ellátás helyi 1
helyi mikéntjeit. 1
mikéntjeit. Johnson 1
és Felicidad) 1
Felicidad) jelent 1
meg. Johnson 1
Johnson személyes 1
személyes népszerűsége 1
népszerűsége is 1
gyorsan csökkent, 1
csökkent, s 1
ezért 1968. 1
1968. Johnsont 1
Johnsont először 1
először 15 1
korában nevezték 1
nevezték Magic-nek, 1
Magic-nek, mikor 1
Everett High 1
School egy 1
egy mérkőzésén 1
mérkőzésén tripla-duplát 1
tripla-duplát ért 1
el (36 1
(36 ponttal, 1
ponttal, 18 1
18 lepattanóval 1
lepattanóval és 1
16 gólpasszal). 1
gólpasszal). Johnsont 1
Johnsont tekintik 1
modern intelligens 1
intelligens tervezés 2
tervezés mozgalom 1
mozgalom atyjának” 1
atyjának” – 1
– lefektette 1
lefektette a 1
a „teista 1
„teista realizmus” 1
realizmus” alapjait, 1
alapjait, mely 1
tervezés tudományos 1
tudományos életbe 1
életbe történő 1
integrálásának filozófiai 1
filozófiai alátámasztását 1
alátámasztását hivatott 1
hivatott nyújtani. 1
nyújtani. Johnson 1
Johnson valóban 1
valóban túlélte 1
a csatát, 1
csatát, és 1
Államok alelnöke 1
lett. John 1
John Speed 1
Speed 1610-es 1
1610-es Monmouth 1
Monmouth térképén 1
térképén egy 1
ház látható 1
jelenlegi helyén. 1
helyén. John 1
John Still 1
Still brit 1
brit régész 1
régész úgy 1
hegy teljes 1
teljes felülete 1
felülete egy 1
hatalmas képgaléria. 1
képgaléria. John 1
John Stillman 1
Stillman hadnagynak 1
hadnagynak kölcsönözte 1
kölcsönözte a 3
a hangját, 2
hangját, aki 1
a philladelphiai 1
philladelphiai gyilkossági 1
gyilkossági csoport 1
csoport vezetője. 1
vezetője. Johnston, 1
Johnston, aki 1
aki idegenkedik 1
idegenkedik az 1
az udvaroncok 1
udvaroncok fényűző 1
fényűző életmódjától, 1
életmódjától, meggyőzi, 1
ennek legjobb 1
a házasságkötés; 1
házasságkötés; Pu 1
Ji később 1
veszi Wanrongot, 1
Wanrongot, Wenxiu 1
Wenxiu volt 1
a másodfelesége. 1
másodfelesége. Johnston 1
Johnston jobb 1
jobb lábán 1
a térde 1
térde mögött 1
mögött kapta 1
a golyót. 1
golyót. Johnstonnal 1
Johnstonnal és 1
William Porcher 1
Porcher Milesszal 1
Milesszal közösen 1
közösen alkotta 2
a Konföderációs 1
Konföderációs hadi 1
hadi lobogót. 1
lobogót. Johnston 1
Johnston nem 1
kedvelte a 3
a beosztását, 1
beosztását, mivel 1
mivel adminisztratív 1
adminisztratív papírmunkát 1
papírmunkát jelentett 1
jelentett Washingtonban, 1
Washingtonban, nem 1
pedig akkoriban 2
akkoriban jobban 1
jobban becsült 1
becsült harctéri 1
harctéri feladatot. 1
feladatot. Johnston 1
Johnston utasítást 1
utasítást kapott 1
kapott James 1
James Seddon 1
Seddon hadügyminisztertől, 1
hadügyminisztertől, hogy 1
hogy „menjen 1
„menjen azonnal 1
azonnal Mississippibe 1
Mississippibe és 1
a hadseregek 1
hadseregek fölötti 1
fölötti parancsnokságot”. 1
parancsnokságot”. Johnt 1
Johnt hányásba 1
hányásba fulladva 1
fulladva holtan 1
holtan találták 1
találták egy 1
egy éjszakába 1
éjszakába nyúló 1
nyúló ivászat 1
ivászat után, 1
után, útban 1
útban egy 1
következő turné 1
turné próbájára. 1
próbájára. John 1
John Tiltman, 1
Tiltman, a 1
egyik veterán 1
veterán elemzője 1
elemzője adta 1
át ezeket 1
a kódokat 1
kódokat neki. 1
neki. John 1
John Tovey 2
Tovey tengernagyot, 1
tengernagyot, a 1
flotta főparancsnokát 1
főparancsnokát küldte 1
Bismarck ellen. 1
John V. 1
V. A. 2
A. Fine, 1
Fine, 360. 1
360. o. 1
o. Kalisztenész 1
Kalisztenész és 1
és Teopomposz 1
Teopomposz viszont 1
viszont tagadták 1
tagadták ennek 1
a dokumentumnak 1
dokumentumnak a 1
létét. John 1
John Vernou 1
Vernou Bouvier 1
Bouvier és 1
Janet Norton 1
Norton Lee 1
Lee második 1
második leánya. 1
leánya. John 1
John William 1
William Draper 1
Draper 1840-ben 1
1840-ben itt 1
első fényképét 1
fényképét Amerikában. 1
Amerikában. John 1
John zárkózottabbá 1
zárkózottabbá vált, 1
a karrierje 3
karrierje érdekelte, 1
érdekelte, hogy 1
hogy megmutassa 1
megmutassa a 1
világnak, mit 1
tud. Jöjjön 1
Jöjjön létre 1
olyan elismerés, 1
elismerés, melynek 1
melynek odaítélésében 1
odaítélésében minden 1
minden szakosztálytag 1
szakosztálytag közvetlenül 1
közvetlenül részt 1
részt vehet. 1
vehet. JoJo 1
JoJo és 1
és Sadie 1
Sadie kapcsolata 1
is összedől, 1
összedől, mivel 1
lány visszautasíthatatlan 1
visszautasíthatatlan ajánlatot 1
ajánlatot kap 1
a menedzserétől, 1
menedzserétől, aminek 1
aminek azonban 1
az ára, 1
ára, hogy 1
hogy hátrahagyja 1
hátrahagyja a 1
régi zenekarát, 1
zenekarát, így 1
így JoJot 1
JoJot is. 1
is. Jókai 1
Jókai ennek 1
ennek rendeli 1
regények és 1
és novellák 1
novellák többi 1
többi összetevőjét, 1
összetevőjét, mint 1
jellemek megrajzolását, 1
megrajzolását, a 1
környezet megjelenítését. 1
megjelenítését. Jókai 1
Jókai felesége 1
felesége személyesen 1
találkozott egykor 1
egykor hasonló 1
hasonló árvíz 1
árvíz alkalmával 1
egy alföldi 1
alföldi dinasztia 1
dinasztia fejével, 1
fejével, akit 1
akit egész 1
egész Magyarország 1
Magyarország Józsa 1
Józsa Gyuri 1
Gyuri név 1
alatt ismert. 1
ismert. Jókai 1
Mór élete 1
művében ír 1
a kollégiumról 1
kollégiumról a 1
nagy előd 1
előd tanulóévei 1
tanulóévei kapcsán. 1
kapcsán. Jókait 1
Jókait a 1
írás érdekelte, 1
érdekelte, nem 1
tudott Rózácska 1
Rózácska létezéséről. 1
létezéséről. Jókat 1
Jókat síjelnek, 1
síjelnek, snowboardoznak 1
snowboardoznak és 1
egy kávézóban 3
kávézóban még 1
még épp 1
épp látják 1
tévében Taylor 1
Taylor kedvenc 1
kedvenc műlesiklóját, 1
műlesiklóját, Alex 1
Alex Risher 1
Risher (Jashon 1
(Jashon Benesh) 1
Benesh) lesiklását. 1
lesiklását. Jókedvű 1
Jókedvű lett, 1
lett, kijárt 1
kijárt a 1
a szobájából 1
szobájából 18 1
és kiderült 1
kiderült milyen 1
milyen ravasz 1
ravasz és 1
humoros özvegyasszony. 1
özvegyasszony. Jó 1
Jó képességei, 1
képességei, technikája 1
és passzai 1
passzai vannak, 1
vannak, különösen 1
távoli lövésekben, 1
lövésekben, megvannak 1
megvannak ahhoz 1
ahhoz s 1
s képességei, 1
képességei, hogy 1
európai topbajnokságban 1
topbajnokságban játszhasson. 1
játszhasson. Joker 1
Joker arcát 1
az Endgame 1
Endgame című 1
című történetre 1
történetre helyreállították, 1
helyreállították, amely 1
amely Joker 1
Batman halálát 1
halálát mutatja 1
be. Joker 1
Joker egyelőre 1
elmegyógyintézetben van, 1
ahol szakszerű 1
szakszerű kezelésben 1
kezelésben részesül. 1
részesül. Joker 1
Joker elbeszélget 1
elbeszélget vele 1
és közben, 1
közben, beszél 1
a múltjáról 1
múltjáról is, 1
játékos Vörös 1
Vörös sisakként 1
sisakként játszhat, 1
játszhat, aki 1
aki épen 1
épen a 2
vegyi műveket 1
műveket próbálja 1
próbálja kirabolni. 1
kirabolni. Joker 1
Joker ismét 1
ismét megjelenik 2
és bejelenti, 1
következő áldozatai 1
áldozatai Thomas 1
Thomas Lake 1
Lake bíró, 1
bíró, és 1
milliárdos Bruce 1
Bruce Wanye 1
Wanye lesznek. 1
lesznek. Jó 1
Jó kerti 1
kerti viszonyokat 1
viszonyokat igényel, 1
savanyú talajt 1
rendszeres vízellátást 1
vízellátást kedveli. 1
kedveli. Joker 1
Joker után 1
maga Chralie 1
Chralie ered, 1
ered, aki 1
aki azzal 1
azzal fenyegeti, 2
hogy felrobbantja, 1
felrobbantja, ha 1
adatait. Jokoo 1
Jokoo az 1
ételeket is 1
fontos eszköznek 1
eszköznek tartja 1
játékok megalkotásánál, 1
megalkotásánál, úgy 1
úgy gondolja 1
gondolja a 1
világ ételfajtái 1
ételfajtái segít 1
hogy sejtése 1
sejtése legyen 1
játékok célközönségéről. 1
célközönségéről. Jó 1
Jó kormányzás, 1
kormányzás, jó 1
jó kormányzat, 1
kormányzat, jó 1
jó állam. 1
állam. Jóko 1
Jóko rokonokhoz 1
rokonokhoz kerül 1
itt jön 1
fiú mindvégig 1
őt menteni. 1
menteni. Jó 1
Jó körülmények 1
között nőtt 3
város Moseley 1
Moseley kerületében. 1
kerületében. Jól 1
Jól differenciált 1
differenciált formái 1
többi tüdőrákhoz 1
tüdőrákhoz képest 1
viszonylag lassabb 1
lassabb növekedést 1
növekedést mutatnak. 1
mutatnak. Jól 1
Jól éltek, 1
sajnos kevés 1
kevés magánéletük 1
magánéletük volt. 1
volt. Jól 1
Jól érezhető 1
reneszánsz ember 1
ember életigenlése 1
életigenlése – 1
földi létet 1
létet már 1
nem siralomvölgyként 1
siralomvölgyként jeleníti 1
meg. Jól 1
Jól értett 1
a zenéhez, 2
zenéhez, több 1
több darabot 1
darabot is 2
szerzett. Jól 1
Jól érzik 2
érzik magukat 4
magukat 18- 1
18- 22 1
22 °C 1
°C között. 1
között. Jól 1
magukat kövek 1
kövek között, 1
között, sziklahasadékokban, 1
sziklahasadékokban, vagy 1
akár 2–4 1
2–4 cm-es 1
cm-es talajon 1
kisebb fajok. 1
fajok. Jól 1
Jól fejlett, 1
fejlett, 9x3 1
9x3 mm-es 1
mm-es combmirigyei 1
combmirigyei vannak. 1
vannak. Jól 1
Jól felismerhető, 1
felismerhető, hogy 1
szerző szülővárosa 1
szülővárosa s 1
alakok többségének 1
többségének modellje 1
modellje marosvásárhelyi 1
marosvásárhelyi ifjú 1
ifjú lehetett. 1
lehetett. Jól 1
Jól fogadta 1
közönség a 1
a Zulu 1
Zulu Dawn 1
Dawn ( 1
( Jól 1
Jól gőzölhető, 1
gőzölhető, ettől 1
ettől színe 1
színe vörösesbarnára 1
vörösesbarnára változik, 1
változik, használat 1
használat közbeni 1
közbeni stabilitása 1
stabilitása javul. 1
javul. Jól 1
Jól használható 1
használható azon 1
azon jelenségek 1
jelenségek szemléltetésére, 1
szemléltetésére, amikor 1
amikor valamely 1
valamely közeg 1
közeg viszkozitása 1
viszkozitása növekvő 1
növekvő deformációsebességnél 1
deformációsebességnél növekszik. 1
növekszik. Jól 1
Jól hasznosítható, 1
hasznosítható, amennyiben 1
amennyiben egy 1
egyszerűbb függvénynek 1
függvénynek több 1
van. Jól 1
Jól ismert 2
mauritániai halászok 1
halászok beszámolói 1
beszámolói alapján, 1
alapján, ahol 1
a fővárostól, 1
fővárostól, Nouakchott-tól 1
Nouakchott-tól északra 1
északra lévő 1
lévő Timiris-fok 1
Timiris-fok körül 1
körül ezek 1
ezek kergetik 1
kergetik a 1
halakat hálóikba. 1
hálóikba. Jól 1
ismert fajai 1
fajai pl 1
pl a 1
a horgászati 1
horgászati jelentőséggel 1
jelentőséggel leginkább 1
leginkább bíró 1
bíró sarki 1
sarki krill 1
krill (Euphausia 2
(Euphausia superba), 1
superba), a 1
csendes-óceáni krill 1
(Euphausia pacifica) 1
pacifica) és 1
északi krill 1
krill (Meganyctiphanes 1
(Meganyctiphanes norvegica). 1
norvegica). Jóllakás 1
Jóllakás után 1
után megváltozhat 1
a szagok 1
szagok élvezeti 1
élvezeti értéke. 1
értéke. Jól 1
Jól látható, 1
nyelvű kiadványokat 1
a lista. 1
lista. Jól 1
Jól láthatók 1
első évszázadokban 1
évszázadokban korszerűnek 1
korszerűnek számító 1
számító padlófűtés, 1
padlófűtés, a 1
a vízvezetékek, 1
vízvezetékek, a 1
a csatornarendszer 1
csatornarendszer maradványai. 1
maradványai. Jóllehet 1
Jóllehet a 2
magyar népköltészet 1
népköltészet formakincse 1
formakincse a 1
korábbi szerzők 1
szerzők munkásságában 1
munkásságában is 1
( Jóllehet 1
magyar Vadaknak 1
Vadaknak nevezett 1
nevezett festők 1
festők nem 1
nem tömörültek 1
tömörültek egy, 1
egy, közös 1
közös csoportba 1
csoportba és 1
magukat ezen 1
a néven. 1
néven. Jóllehet 1
Jóllehet az 1
épületet amerikai 1
amerikai építész 1
építész tervezte, 2
tervezte, kiemelt 1
olyan hagyományos 1
japán formák 1
formák ötvözésére, 1
ötvözésére, mint 1
a fésű, 1
fésű, a 1
a papírlámpás 1
papírlámpás vagy 1
a farakás. 1
farakás. Jóllehet 1
Jóllehet ez 1
ő életében 1
életében ténylegesen 1
ötlet jelentősen 1
jelentősen foglalkoztatta 1
a gondolkodók 1
gondolkodók következő 1
következő generációit. 1
generációit. Jóllehet 1
Jóllehet ha 1
megtalált 120 1
120 fejezetes 1
fejezetes kézirat 1
kézirat csakugyan 1
csakugyan tartalmazza 1
ismert utolsó 1
utolsó 40 1
40 fejezetet, 1
fejezetet, akkor 1
akkor igazolni 1
igazolni látszik 1
látszik azon 1
azon állítása, 1
állítása, amit 1
az 1791–92-es 1
1791–92-es kiadás 1
kiadás előszavában 1
előszavában megfogalmazott, 1
megfogalmazott, miszerint 1
miszerint ők 1
szerző eredeti 1
eredeti kézirata 1
kézirata alapján 1
alapján dolgoztak. 1
dolgoztak. Jól 1
Jól lehet 1
lehet Milloss 1
Milloss már 1
már 1971 1
1971 őszén 1
őszén elkezdte 1
munkát Bécsben 1
Bécsben saját 1
saját műveinek 1
műveinek bemutatójára 1
bemutatójára csak 1
csak 1972 1
1972 márciusában 1
sor. Jóllehet 1
Jóllehet Sódzsu 1
Sódzsu Rónin 1
Rónin hivatalos 1
hivatalos dharma 1
dharma átadási 1
átadási vonala 1
vonala felvet 1
felvet pár 1
pár megválaszolatlan 1
megválaszolatlan kérdést. 1
kérdést. Jól 1
Jól szívódik 1
az emésztőrendszerből, 1
emésztőrendszerből, hatásának 1
hatásának kezdete 1
kezdete gyorsan 1
ki. Jól 1
Jól tud 1
tud kosarazni 1
kosarazni és 1
és birkózni, 1
birkózni, amellett 1
amellett megmagyarázhatatlanul 1
megmagyarázhatatlanul szerencsés 1
szerencsés bármilyen 1
bármilyen játékban 1
játékban (amelyeket 1
(amelyeket olykor 1
ő talál 1
talál ki). 1
ki). Jól 1
Jól viselik 1
nagyon kemény 1
kemény teleket 1
teleket is, 1
vastag hótakarót 1
hótakarót és 1
a jégverést 1
jégverést is 1
jobban tolerálják, 1
tolerálják, mint 1
többi fa. 1
fa. Jól 1
Jól zongorázó 1
zongorázó anyja 1
anyja tanára 1
tanára kezdte 1
zenei képzését. 1
képzését. Jó 1
Jó mesterek 1
mesterek vezetése 1
a trivium 1
trivium és 1
a quadrivium 1
quadrivium minden 1
minden tanulmányát. 1
tanulmányát. Jó 1
Jó mezőgazdasági 1
mezőgazdasági termővidék 1
termővidék (szőlő, 1
(szőlő, gyümölcs, 1
gyümölcs, gabona). 1
gabona). Jó 1
Jó minőségű 2
minőségű erdei 1
erdei kaszálójáról 1
kaszálójáról kapta 1
nevét. Jó 1
minőségű földjük 1
földjük volt 1
a jobbágyoknak, 1
jobbágyoknak, kedvező 1
az éghajlat, 1
éghajlat, és 1
legfontosabb, nyugaton 1
nyugaton piaca 1
piaca volt 1
a termékeknek. 1
termékeknek. Jómódú 1
Jómódú földbirtokos 1
földbirtokos nemesi 1
család gyermeke 1
volt. Jómódú, 1
Jómódú, középbirtokos 1
középbirtokos református 1
református nemesi 1
származott, három 1
három testvére 3
volt, középfokú 1
budapesti református 1
diplomát. Jómódú 1
Jómódú középparasztok 1
középparasztok voltak, 1
akik 15-20 1
hold földdel 1
földdel rendelkeztek; 1
rendelkeztek; az 1
építtető fiát 1
fiát egykor 1
falu bírájává 1
bírájává is 1
is kinevezték. 1
kinevezték. Jómódú 1
Jómódú polgári 1
polgári családba 1
született. Jómódú, 1
Jómódú, részben 1
részben angol 1
és örmény 1
eredetű családban 1
családban született. 6
született. Jómódú 1
Jómódú római 1
katolikus polgári 1
polgári származású 2
származású családban 2
született. Jónás 1
Jónás egyszerre 1
egyszerre kedves 1
kedves emberré 1
emberré lett, 1
hitte róla, 1
még legény. 1
legény. Jónásnak 1
Jónásnak azonban 1
azonban helyén 1
az esze, 1
esze, és 1
a próbákat 1
próbákat (pedig 1
(pedig csak 1
csak tréfának 1
tréfának szánták, 1
szánták, hogy 1
hogy jót 1
jót nevethessenek 1
nevethessenek rajta) 1
rajta) egymás 1
után becsülettel 1
becsülettel kiállta. 1
kiállta. Jonatán 1
Jonatán hűségesen 1
hűségesen szolgált 1
szolgált bátyja 1
bátyja irányítása 1
alkalommal bizonyította 1
bizonyította bátorságát. 1
bátorságát. Jonathan 1
Jonathan a 1
a smallville-i 1
smallville-i közösség 1
közösség egyik 1
egyik oszlopos 1
oszlopos tagja 1
volt, boltja 1
boltja a 1
központi gyülekezőhelye 1
gyülekezőhelye volt. 1
volt. Jonathan 1
Jonathan azt 1
családjának el 1
akarta mesélni 1
mesélni a 1
történteket, azok 1
vették komolyan, 1
komolyan, azt 1
hitték bohóckodik. 1
bohóckodik. Jonathan 1
Jonathan Bennett 1
Bennett szerint 1
szerint Kim 1
Kim összemossa 1
összemossa az 1
és tényeket, 1
tényeket, a 1
a tényekre 2
tényekre történő 1
történő hivatkozást 1
hivatkozást az 1
események azonosításaként 1
azonosításaként értelmezi. 1
értelmezi. Jonathan 1
Jonathan Kent 1
Kent halála 1
után megpróbál 1
megpróbál gyengéd 1
gyengéd szándékkal 1
szándékkal annak 1
annak özvegye, 1
özvegye, Martha 1
Martha felé 1
felé közeledni, 1
közeledni, akit 1
akit eközben 1
eközben segít 1
segít annak 1
annak politikai 1
politikai karrierjében 1
karrierjében is. 1
is. Jó 1
Jó néhány 3
néhány évnyi 1
évnyi fejlesztést 1
és építkezést 1
építkezést követően 1
múzeum 1978. 1
1978. Jó 1
néhány karavánút 1
karavánút még 1
XIX. Jó 1
néhány technikai 1
technikai problémával 1
problémával nézett 1
páros (a 1
(a hőség 1
hőség miatt 1
motor kétszer 1
kétszer megállt, 1
megállt, egyszer 1
pedig eltört 1
a féltengely), 1
féltengely), ennek 1
fényében az 1
összetett huszadik 1
huszadik hely 1
hely jónak 1
jónak számít. 1
számít. Jones 1
Jones 164-szer 1
164-szer szerepelt 1
amerikai válogatottban 1
válogatottban (15 1
(15 gól 1
gól és 1
22 gólpassz 1
gólpassz fűződik 1
a nevéhez), 1
nevéhez), amivel 1
ő tartja 1
tartja hazája 1
hazája rekordját. 1
rekordját. Jones 1
Jones a 1
39. körig 1
körig maradt 1
élen, amikor 1
amikor túlmelegedett 1
túlmelegedett motorja 1
motorja miatt 1
kiesett. Jones 1
Jones egyéb 1
egyéb művei 1
tartozik C.Y. 1
C.Y. O'Connor 1
O'Connor szobra 1
szobra Coogee 1
Coogee közelében, 1
közelében, valamint 1
a Tenger 1
Tenger királynője 1
királynője a 1
a Claisebrook-öbölben. 1
Claisebrook-öbölben. Jones 1
Jones szerint 1
szerint össze 1
kell hozniuk 1
hozniuk három 1
három balesetnek 1
balesetnek látszó 1
látszó gyilkosságot, 1
gyilkosságot, ehhez 1
ehhez pedig 1
első lépés, 1
hogy megfigyelést 1
megfigyelést végeznek 1
a főnökeiknél. 1
főnökeiknél. Jones 1
Jones szobájába, 1
szobájába, aki 1
aki ingerülten 1
ingerülten utasítja 1
utasítja őt 1
őt azonnali 1
azonnali távozásra, 1
távozásra, azzal 1
azzal vádolva 2
vádolva Elliotot, 1
Elliotot, hogy 1
akarta rabolni. 1
rabolni. Jones-t 1
Jones-t kiütik, 1
kiütik, és 1
ott hagyják, 1
hagyják, mint 1
áldozatok felelősét, 1
felelősét, amíg 1
amíg Smith-et 1
Smith-et elviszik, 1
elviszik, egy 1
egy orvossal 1
orvossal (Aunjanue 1
(Aunjanue Ellis) 1
Ellis) együtt, 1
együtt, Redvale-hez 1
Redvale-hez (Quinn 1
(Quinn Duffy), 1
Duffy), hogy 1
gyilkosok megkapják 1
dollárt. Jones 1
Jones továbbra 1
biztos kézzel 2
kézzel tartotta 1
kormányt. Jones 1
Jones úgy 1
nácik azért 1
azért keresik 1
keresik Ravenwoodot, 1
Ravenwoodot, mert 1
van Rá 1
Rá Pálcájának 1
Pálcájának csúcsdísze, 1
csúcsdísze, ami 1
ami elengedhetetlen 1
láda pontos 1
pontos helyének 1
helyének meghatározásához. 1
meghatározásához. Jó 1
Jó nyelvérzéke 1
nyelvérzéke volt, 1
volt, anyanyelvén 1
kívül németül, 1
németül, latinul, 1
latinul, franciául 2
és olaszul 2
olaszul is 1
is beszélt. 1
beszélt. Jon 1
Jon zoknis 1
zoknis fiókjában 1
fiókjában találta, 1
övé. Jó 1
Jó pár 1
hónap eltelt 1
eltelt és 1
és Meggan 1
Meggan éppen 1
éppen különösen 1
különösen rossz 1
rossz kedvében 1
kedvében volt, 1
mikor bálványa 1
bálványa Britannia 1
Britannia Kapitány 1
Kapitány felfedezte 1
felfedezte őt 1
démoni külseje 1
külseje miatt 1
miatt gonosztevőnek 1
gonosztevőnek nézte. 1
nézte. Jópár 1
Jópár új 1
új pályával 1
és kocsival 1
kocsival gazdagodott 1
gazdagodott a 1
játék, valamint 1
valamint Glide 1
Glide támogatást 1
kor vezető 1
vezető 3D 1
3D gyorsítói, 1
gyorsítói, a 1
a 3Dfx 1
3Dfx Voodoo-i 1
Voodoo-i tudtak 1
tudtak kihasználni. 1
kihasználni. Jó 1
Jó példa 2
kizárólagos húsevő 1
húsevő házi 1
házi macska 1
macska vagy 1
bármely vadon 1
élő macskaféle. 1
macskaféle. Jó 1
egyszer visszafogott, 1
visszafogott, másszor 1
másszor hangos 1
hangos „What 1
„What is 1
is and 1
and What 1
What Should 1
Should Never 1
Never Be”, 1
Be”, a 1
a „Ramble 1
„Ramble On” 1
On” (melyben 1
(melyben Page 1
Page akusztikus 1
akusztikus gitáron 1
gitáron játszik), 1
játszik), vagy 1
a popos 1
popos „Thank 1
„Thank You”. 1
You”. Jó 1
Jó procukciójának 1
procukciójának köszönhetően 1
köszönhetően meghívták 1
német U21-es 1
U21-es válogatottba. 1
válogatottba. Jordan 1
Jordan Mattos 1
Mattos bírálta 1
történet nagyfokú 1
nagyfokú eltérését. 1
eltérését. Jordantól 1
Jordantól született 1
született gyerekeiben 1
gyerekeiben és 1
azok utódaiban; 1
utódaiban; közéjük 1
pl. Jórészt 1
Jórészt a 1
tekintet merevsége 1
merevsége és 1
és "üressége" 1
"üressége" közvetíti 1
közvetíti a 1
nem értés 1
értés tényét, 1
tényét, és 1
és váltja 1
kommunikáció megismétlését 1
megismétlését vagy 1
vagy kibővítését. 1
kibővítését. Jórészt 1
Jórészt ezen 1
ezen szerzők 1
szerzők műveiből 1
műveiből állt 1
a Beszámított 1
Beszámított veszteség 1
veszteség című 1
című antológia 1
antológia is. 1
is. Jorgensen 1
Jorgensen korábbi 1
korábbi orvosa, 1
Dr. Christian 1
Christian Hamburger 1
Hamburger iránti 1
tiszteletből választotta 1
a Christine 1
Christine nevet, 1
ismert. Joritomó 1
Joritomó volt 1
a bakufu 2
bakufu rendszert 1
rendszert bevezette 1
korszak végén. 1
végén. José 1
José Carrerast 1
Carrerast valóban 1
valóban 1987-ben 1
1987-ben diagnosztizálták 1
diagnosztizálták leukémiával, 1
leukémiával, és 1
és túlélésére 1
túlélésére kevés 1
kevés esélyt 1
esélyt adtak. 1
adtak. Josef 1
Josef a 2
a legjózanabb 1
legjózanabb foglalkozást 1
foglalkozást választotta: 1
választotta: egy 1
egy mérnöki 1
mérnöki irodában 1
irodában dolgozott. 1
dolgozott. Josef 1
Josef Strauss 1
Strauss tehetséges 1
tehetséges festő, 1
festő, költő, 1
költő, drámaíró, 1
drámaíró, énekes, 1
énekes, zeneszerző 1
és feltaláló 1
feltaláló volt. 1
volt. Joselyn 1
Joselyn minden 1
minden rosszat 1
rosszat megtesz, 1
hogy Charito 1
Charito életét 1
életét pokollá 1
pokollá tegye: 1
tegye: bezáratja 1
bezáratja Charitot 1
Charitot egy 1
egy elmegyógyintézetbe, 1
elmegyógyintézetbe, ahol 1
lány elveszti 1
az emlékezetét. 1
emlékezetét. José 1
José Miguel 1
la Garza 1
Garza García, 1
García, az 1
egyik képviselő 1
képviselő (aki 1
(aki előző 1
a kivégzésre 1
kivégzésre szavazott) 1
szavazott) misét 1
misét mutatott 1
be emlékére, 1
emlékére, majd 1
holttestet a 2
a parókián 2
parókián temették 1
el. Joseph 1
Joseph Edkins 1
Edkins egyetemi 1
Londoni Egyetemen 1
Egyetemen végezte 1
végezte 18843-ban. 1
18843-ban. Joseph 1
Joseph Frost 1
Frost rögtön 1
állatok áldozatává 1
áldozatává válik, 1
válik, Brad 1
Brad Vickers 1
Vickers pedig 1
pedig bepánikol 1
bepánikol és 1
egyedül menekül. 1
menekül. Joseph 1
Joseph Fry-jal 1
Fry-jal (1777-1861) 1
(1777-1861) ugyancsak 1
ugyancsak kvéker 1
kvéker bankárral 1
bankárral húszévesen 1
húszévesen találkozott. 1
találkozott. Joseph 1
Joseph F. 1
F. Smith 1
Smith elnök 1
és tanácsosai 2
tanácsosai az 1
Első Elnökségben 1
Elnökségben számos 1
számos tanulmányt 1
tanulmányt adtak 1
a tantételekről, 1
tantételekről, tisztázandó 1
tisztázandó az 1
Egyház álláspontját 1
akkori vitás 1
vitás kérdésekben. 1
kérdésekben. Joseph 1
Joseph Gaston 1
Gaston volt 1
a Wapató-tó 1
Wapató-tó 1880-as 1
években bekövetkezett 1
bekövetkezett kiszáradásáért; 1
kiszáradásáért; tevékenységének 1
tevékenységének eredményeképp 1
eredményeképp jöttek 1
körüli farmok. 1
farmok. Joseph 1
Joseph Helson 1
Helson felügyelő 1
felügyelő jelentése 1
Metropolitan rendőrség 1
rendőrség archívumában 1
archívumában (MEPO 1
(MEPO 3/140 1
3/140 ff. 1
ff. Joséphine 1
Joséphine rövid 1
ideig zárdába 1
zárdába vonult, 1
vonult, ahol 2
ahol kitanulta 1
kitanulta a 2
korabeli illemszabályokat 1
illemszabályokat és 1
úri viselkedést. 1
viselkedést. Joseph 1
Joseph Luster 1
Luster az 1
az Otaku 1
Otaku USA-tól 1
USA-tól a 1
a Slayerst 1
Slayerst egy 1
egy „mindent 1
„mindent felölelő 1
felölelő média 1
média franchise 1
franchise definíciójának 1
definíciójának nevezte”. 1
nevezte”. Josh 1
Josh 6 1
6 évet 1
évet mond, 1
mond, mivel 1
első csókuk 1
csókuk óta 1
óta számolja. 1
számolja. Josh 1
Josh felébred, 1
felébred, zsákkal 1
zsákkal a 1
a fején, 3
fején, az 1
az alsónadrágján 1
alsónadrágján kívül 1
kívül anyaszült 1
anyaszült meztelenül. 1
meztelenül. Joshival 1
Joshival címmel 1
címmel kap 1
kap műsort. 1
műsort. Josh 1
Josh végül 1
olasz fanzine-nek 1
fanzine-nek adott 1
interjújában bejelentette, 1
állítások hamisak. 1
hamisak. Josinobu 1
Josinobu néhány 1
néhány fotóját 1
fotóját dédunokája, 1
dédunokája, Jositomo 1
Jositomo az 1
években publikálta. 1
publikálta. Josinobu 1
Josinobu remélte, 1
a külföldiek, 1
külföldiek, különösen 1
különösen Franciaország 1
Franciaország fontolóra 1
fontolóra veszi 1
katonai beavatkozás 1
beavatkozás lehetőségét 1
lehetőségét az 2
ő oldalán. 1
oldalán. Josip 1
Josip Bösendorfer 1
Bösendorfer a 1
a Đulovac 1
Đulovac közelében, 1
közelében, fekvő 1
fekvő Katinac 1
Katinac falut 1
falut azonosította 1
középkori uradalom 1
uradalom központjával. 1
központjával. Josipdol 1
Josipdol első 1
említése is 1
is 1775-ben 1
1775-ben történt. 1
történt. Jóska 1
Jóska egy 1
nap Keserű 1
Keserű Esztivel 1
Esztivel andalog 1
andalog a 1
a Dés 1
Dés partján, 1
a szelíd 2
szelíd lány 1
lány semmiben 1
nem emlékezteti 1
emlékezteti az 1
az akaratos 1
akaratos Katára. 1
Katára. Jó 1
Jó szárazságtűrők, 1
szárazságtűrők, a 1
a napos 1
napos helyeket 1
helyeket kedvelik. 1
kedvelik. Joszéf 1
Joszéf Jichák 1
Jichák Schneerson 1
Schneerson követői 1
követői megkeresték 1
megkeresték Menachem 1
Menachem Mendel 1
Mendel Schneersont, 1
Schneersont, és 1
és felkérték 1
mozgalom vezetésére, 1
vezetésére, ám 1
ő szerénységből 1
szerénységből nem 1
akarta elvállalni 1
a hatalmast 1
hatalmast megtiszteltetést. 1
megtiszteltetést. Joszuke 1
Joszuke Ogura 1
Ogura Tóhós 1
Tóhós publicista 1
publicista inkább 1
egy katasztrófaként 1
katasztrófaként írta 1
a művet. 2
művet. Jó 1
Jó táncos 1
jó görkoris. 1
görkoris. Jótékonysági 1
Jótékonysági adománygyűjtő 1
adománygyűjtő tevékenysége 1
miatt 1990-ben 1
királynő lovaggá 1
lovaggá ütötte. 1
ütötte. Jó 1
Jó természetű, 1
természetű, barátságos, 1
barátságos, szelíd, 1
szelíd, őszinte, 1
őszinte, könnyen 1
könnyen kezelhető 1
kezelhető kutya. 1
kutya. J: 1
J: Öt 1
Öt perc 3
perc N. 1
N. K.-nal 1
K.-nal (Somogyi 1
(Somogyi Néplap, 1
Néplap, 1984. 1
1984. Jó 1
Jó tulajdonságai 1
tulajdonságai és 3
és hozzáférhetősége 1
hozzáférhetősége miatt 1
legelterjedtebb műanyagtípus 1
műanyagtípus ezen 1
területen. Jóváhagyták 1
Jóváhagyták a 1
Nagy Imre 5
Imre miniszterelnökké 1
miniszterelnökké választására 1
választására tett 1
javaslatot. Jóval 1
Jóval halála 1
újabb Mars-utazás 1
Mars-utazás témájú 1
témájú regénye. 1
regénye. Jóval 1
Jóval későbbi, 1
későbbi, 1923-ban 1
1923-ban bemutatott 1
bemutatott darab 1
a Karenina 1
Karenina Anna. 1
Anna. Jóval 1
Jóval nagyobb 1
nagyobb harci 1
harci tapasztalata 1
tapasztalata miatt 1
miatt előnybe 1
lehetséges módon 1
módon megalázni 1
megalázni Tommyt. 1
Tommyt. Jóval 1
Jóval több 1
értékes anyagot 1
anyagot tartalmazhat, 1
a Riparius, 1
Riparius, ám 1
ám kevésbé 1
kevésbé elterjedt, 1
elterjedt, növekedése 1
növekedése pedig 1
sokkal lassabb. 1
lassabb. Jován 1
Jován felbőszült 1
felbőszült ezen 1
ezen és 1
miután leverte 1
leverte Csákyt 1
Csákyt nyíltan 1
is fellázadt 1
fellázadt Szapolyai 1
Szapolyai ellen, 1
ellen, kikiáltva 1
kikiáltva magát 1
a Szeremség 1
Szeremség uralkodójának, 1
uralkodójának, s 1
s Bácska, 1
Bácska, valamint 1
valamint Bánság 1
Bánság cárjának. 1
cárjának. Jó 1
Jó viszony 1
viszony alakul 1
ki köztük, 1
köztük, és 1
meghívják őt 1
cigánytelepre is, 1
ahol civilizálatlan 1
civilizálatlan körülmények 1
között bár, 1
viszonylag boldogan 1
boldogan élnek. 1
élnek. Jó 1
Jó viszonyt 1
viszonyt ápolt 1
ápolt édesapjával 1
édesapjával és 1
és büszkén 1
büszkén tekintett 1
tekintett rá. 1
rá. Jövőbeli 1
Jövőbeli Ted 1
Ted szerint 1
nyolc hónapban 1
hónapban szabályosan 1
szabályosan kerülte, 1
kerülte, hogy 1
meg kelljen 1
kelljen őt 1
őt fogni, 1
fogni, annyira 1
annyira rettegett. 1
rettegett. Jövőkép: 1
Jövőkép: „A 1
„A magyar 1
magyar Rotary 1
Rotary mind 1
mind belső, 1
mind tágabb 1
tágabb környezetében 1
és elismert, 1
elismert, példamutatóan 1
példamutatóan működő 1
működő szervezetként 1
szervezetként tevékenykedik. 1
tevékenykedik. "Jó 1
"Jó volt 1
volt újra 2
újra látni 1
látni Evandert. 1
Evandert. Jövőt 1
Jövőt látó 1
látó képességük 1
képességük és 1
a látottakra 1
látottakra való 1
való reagálásuk 1
reagálásuk bizalmatlanságot 1
bizalmatlanságot keltett 1
keltett más 1
más fajokban. 1
fajokban. Joyce 1
Joyce észhez 1
észhez tér, 1
rájön, mekkora 1
mekkora veszélybe 1
veszélybe keverte 1
keverte magát 1
emberiséget a 1
a maggal, 1
maggal, ezért 1
ezért megpróbálja 1
meggyőzni Attingert 1
Attingert arról, 1
hogy adják 1
át azt 1
az autobotoknak, 1
autobotoknak, akiknél 1
akiknél nagyobb 1
biztonságban lesz. 2
lesz. Joyce 1
Joyce Tyldesley, 1
Tyldesley, Ramesses: 1
Ramesses: Egypt's 1
Egypt's Greatest 1
Greatest Pharaohs, 1
Pharaohs, Penguin 1
Penguin Books, 1
Books, 2001 1
2001 paperback, 1
paperback, p.167 1
p.167 Ennek 1
Ennek azzal 1
azzal állított 1
állított emléket, 1
emléket, hogy 1
hogy egy, 2
Abu Szimbel-i 1
Szimbel-i sziklákba 1
sziklákba vájt 1
vájt jelenetben 1
jelenetben ábrázolják, 1
ábrázolják, amint 1
ülő II. 1
II. Joy 1
Joy sokáig 1
sokáig Danny 2
Danny Randet 2
Randet tartotta 1
tartotta apja 1
apja gyilkosának 1
gyilkosának és 1
és ugyanolyan 2
ugyanolyan gyűlöletet 1
gyűlöletet táplált 1
táplált iránta 1
iránta mint 1
mint Rand 1
Rand egykor 1
egykor Harold 1
Harold Meachum 1
Meachum iránt. 1
iránt. Józan 1
Józan és 1
és kiegyensúlyozott 3
kiegyensúlyozott állat. 1
állat. Józan 1
Józan Ész 1
Ész elmondja 1
elmondja Énnek 1
Énnek hogy, 1
bár hibás 1
hibás ő 1
is de 1
egyedüli vétkes, 1
vétkes, hanem 1
apja ("anyád 1
("anyád meghalt, 1
meghalt, amikor 2
amikor apád 1
apád elhagyott 1
elhagyott – 1
– your 1
mother died 1
died the 1
the day 1
day your 1
your father 1
father left"). 1
left"). József 1
József alatt 1
alatt ismét 1
ismét mozogván, 1
mozogván, herczeg 1
herczeg Batthyánitól 1
Batthyánitól lecsillapíttattak 1
lecsillapíttattak 1785-ban. 1
1785-ban. József 1
által elkezdett 2
elkezdett török 1
török háborúnak 1
háborúnak pedig 1
korábbi állapotokat 1
állapotokat rögzítő 1
rögzítő szisztovói 1
szisztovói békekötéssel 1
békekötéssel ( 1
( József 1
elrendelt népszámlálás 1
népszámlálás a 1
katonai határőrvidék 1
határőrvidék lakosságát 1
vette számba. 1
számba. József 1
felében létrehozta 1
létrehozta pogorácsi 1
pogorácsi uradalmat, 1
uradalmat, melyhez 1
melyhez Kršinci 1
Kršinci is 1
tartozott. József 1
József Attilával 1
Attilával közvetlen 1
közvetlen munkakapcsolatban 1
munkakapcsolatban állt, 1
is megbeszélte 1
megbeszélte vele 1
a verseire 1
verseire írt 1
írt kórusműveket, 1
kórusműveket, gyakran 1
gyakran így 1
művek végleges 1
végleges formája. 1
formája. József 1
József atya 2
atya az 1
tervezett össz-európai 1
össz-európai közös 1
közös törökellenes 1
törökellenes hadjárat 1
hadjárat legfőbb 1
legfőbb akadályának 1
akadályának a 1
a Habsburg-házat 1
Habsburg-házat látta, 1
látta, és 1
ilyen irányban 1
irányban igyekezett 1
igyekezett befolyásolni 1
befolyásolni a 1
királyság politikáját. 1
politikáját. József 1
atya imádságos 1
imádságos könyvet 2
könyvet állított 1
apácák számára. 1
számára. József 1
József azzal 1
is megjutalmazta, 1
megjutalmazta, hogy 1
hogy visszamenőleg 1
visszamenőleg megkapja 1
a zsoldját 1
zsoldját arra 1
időre is, 1
amit fogságban 1
fogságban töltött. 1
töltött. József 1
József csak 1
néhány generációval 1
generációval korábban 1
korábban erőltette 1
erőltette rájuk 1
a németes 1
németes vezetékneveket. 1
vezetékneveket. József 1
József császárt 1
császárt pénzzel 1
pénzzel segítette 2
segítette és 1
Ferenc királynak 1
királynak is 1
ellen viselt 1
viselt háborúja 1
háborúja alatt 1
forint segélyt 1
segélyt adott. 1
adott. József 1
József eszméi 1
eszméi (pl. 1
nyelv hivatalossá 1
hivatalossá tétele) 1
tétele) ellen 1
is tiltakozott. 1
tiltakozott. József 1
József halálával 1
halálával az 1
Aranycsapat végleg 1
végleg a 2
sírba szállt. 2
szállt. József 1
József házalóként 1
házalóként kezd 1
kezd dolgozni. 1
dolgozni. József 1
József Kelemen 1
Kelemen hatalmi 1
hatalmi igényének 1
igényének érvényesítésére 1
érvényesítésére egy 1
egy császári 1
egy brandenburgi–németalföldi 1
brandenburgi–németalföldi haderő 1
haderő vonult 1
vonult a 3
kölni fejedelemségbe. 1
fejedelemségbe. József 1
József rendeleteit 1
rendeleteit pellengérezte 1
pellengérezte ki, 1
intrikus Róka 1
Róka alakját 1
alakját pedig 1
császár két 1
belső emberéről, 1
emberéről, gróf 1
gróf Laczyról 1
Laczyról és 1
gróf Niczkyről 1
Niczkyről mintázta. 1
mintázta. József 1
József társuralkodói 1
társuralkodói időszakában 1
felvilágosult igazságügyi 1
igazságügyi reform 1
reform alapelveit, 1
alapelveit, majd 1
majd II. 1
II. J. 1
J. Sajovec 1
Sajovec által 1
a Novice 1
Novice gospodarske, 1
gospodarske, obertniške 1
obertniške in 1
in narodne 1
narodne (87. 1
(87. sz. 1
sz. J 1
J több 1
a szöuli 2
szöuli angol 1
nyelvű TBS-EFM 1
TBS-EFM (101.3 1
(101.3 FM) 1
FM) rádiócsatornán 1
rádiócsatornán vezetett 1
vezetett műsort, 1
műsort, a 1
Music Planetet 1
Planetet a 1
korai hajnali 1
hajnali órákban. 1
órákban. J. 1
J. Turmair 1
Turmair (Aventinus) 1
(Aventinus) írásaiban 1
a Magnus 1
Magnus (nagy) 1
(nagy) jelzővel 1
jelzővel illeti 1
a fejedelmet. 1
fejedelmet. Juan 1
de Iturbide 1
Iturbide és 1
fia hősi 1
halt. Juan 1
Juan lehajtott 1
lehajtott fejjel 1
fejjel beismeri, 1
hogy igen. 1
igen. Jubaföld 1
Jubaföld északi 1
északi szomszédságában 1
szomszédságában elhelyezkedő 1
elhelyezkedő három 1
három tartomány 1
tartomány alkotja 1
alkotja Délnyugat-Szomáliát, 1
Délnyugat-Szomáliát, mely 1
a Rahanweyn 1
Rahanweyn klán 1
klán törzsi 1
törzsi területeit 1
területeit jelenti. 1
jelenti. Jubilate 1
Jubilate lánykara, 1
lánykara, a 1
nemzetközi kórusversenyeken 1
kórusversenyeken elért 1
kimagasló sikereiért, 1
sikereiért, példaértékű 1
példaértékű zeneművészeti 1
zeneművészeti tevékenységéért, 1
tevékenységéért, a 1
magyar zenekultúra 1
zenekultúra külföldi 1
külföldi megismertetése 1
megismertetése érdekében 1
kifejtett értékes 1
értékes tevékenységéért. 1
tevékenységéért. Jubileumi 1
Jubileumi Iparművészeti 1
Iparművészeti kiállítás, 1
kiállítás, Műcsarnok, 1
Műcsarnok, Budapest. 1
Budapest. Judah 1
Judah jobbkeze, 1
jobbkeze, Curve 1
Curve (Iggy 1
(Iggy Pop) 1
Pop) egy 1
motoros hajsza 1
során próbál 1
próbál elmenekülni 1
elmenekülni végezete 1
végezete elől, 1
de Ashe 1
Ashe felrobbantja 1
járművet, a 1
haldokló Curve-t 1
Curve-t pedig 1
közeli folyóba 1
folyóba vonszolja 1
vonszolja és 1
és sorsára 1
sorsára hagyja. 1
hagyja. Júdás 1
Júdás 1,4 1
1,4 Mert 1
Mert belopóztak 1
belopóztak közétek 1
közétek bizonyos 1
bizonyos emberek, 1
akik régóta 1
régóta elő 1
elő vannak 1
vannak jegyezve 1
jegyezve erre 1
az ítéletre: 1
ítéletre: istentelenek 1
istentelenek A 1
fal tehát 1
tehát arra 1
arra tanít 1
tanít minket, 1
mennyei gyülekezet 1
gyülekezet mindattól 1
mindattól elkülönül, 1
elkülönül, ami 1
ellentmond Isten 1
Isten lényének. 1
lényének. Júdás 1
Júdás – 1
személy neve 1
a Bibliában. 1
Bibliában. Judd, 1
Judd, 183; 1
183; Rhodes 1
Rhodes James, 1
James, 214. 1
214. o. 1
londoni bombázások 1
bombázások első 1
első éjszakáján, 1
éjszakáján, 1940. 1
1940. szeptember 1
7-én mintegy 1
mintegy ezren 1
ezren haltak 1
East Enden. 1
Enden. Júdeában 1
Júdeában kitűnő 1
kitűnő információkhoz 1
információkhoz jutott 1
jutott – 1
közt Phanésztől, 1
Phanésztől, az 1
Egyiptomban szolgáló 1
szolgáló görög 1
görög zsoldoscsapatok 1
zsoldoscsapatok fővezérétől 1
fővezérétől – 1
egyiptomi romló 1
romló belső 1
belső helyzetről. 1
helyzetről. Judendorfot 1
Judendorfot ("zsidófalva") 1
("zsidófalva") valószínűleg 1
valószínűleg zsidó 1
zsidó kereskedők 1
kereskedők alapították 1
az Alpokon 1
Alpokon átvezető 1
átvezető kereskedelmi 1
kereskedelmi út 1
mentén. Jud, 1
Jud, észlelve, 1
észlelve, hogy 1
maradt Louis 1
Louis mit 1
mit tervez, 1
tervez, figyelmezteti 1
gyászoló apát, 1
apát, hogy 1
hogy "van 1
"van mikor 1
mikor jobb, 1
halott halott 1
halott marad". 1
marad". Jüdisch-Theologisches 1
Jüdisch-Theologisches Seminar 1
Seminar hallgatója 1
elsősorban vallásbölcsészetet 1
vallásbölcsészetet és 1
keleti nyelveket 2
nyelveket hallgatott. 1
hallgatott. Judy 1
Judy és 1
Mark elmondja 1
lányoknak, hogy 1
erőszakos Juan 1
Juan egy 1
egy kapcsolattól 1
kapcsolattól menekül. 1
menekül. Judy 1
Judy Hicks 1
Hicks megérkezik 1
megérkezik és 1
felfedezi hogy 1
kirendelt két 1
két rendőr 1
rendőr halott. 1
halott. Jugoszlávia 1
Jugoszlávia amerikaiak 1
amerikaiak által 1
történő bombázása 1
bombázása idejében 1
egy Nighthawk 1
Nighthawk lezuhant. 1
lezuhant. Jugoszlávia 1
Jugoszlávia ebben 1
a maffiaháborúk 1
maffiaháborúk játszótere 1
játszótere volt. 1
volt. Jugoszlávia 1
Jugoszlávia jutott 1
tovább 3–1-es 2
3–1-es összesítéssel. 2
összesítéssel. Juharfából 1
Juharfából készülnek, 1
készülnek, amit 1
amit kb. 1
fél milliméteres 1
milliméteres kemény 1
kemény műanyag 1
műanyag burkol. 1
burkol. Juha 1
Juha Sipilä 1
Sipilä vezetése 1
párt liberalizált 1
liberalizált bevándorlási 1
bevándorlási politikát 1
politikát ígért, 1
ígért, amely 1
amely megnyitná 1
megnyitná a 1
finn munkaerőpiacot 1
munkaerőpiacot az 1
az EU-n 1
EU-n kívüli 1
kívüli országok 1
országok speciális 1
speciális szaktudással 1
szaktudással bíró 1
bíró munkavállalói 1
munkavállalói előtt, 1
előtt, még 1
beszélnek finnül. 1
finnül. Juhász 1
Gyula párnája 1
párnája és 1
és kanapéja. 1
kanapéja. Juhász 1
Juhász Judit 1
Judit irányításával 1
irányításával szerepet 1
hazai keresztény 1
keresztény szellemiségű 1
szellemiségű rádiózás 1
rádiózás alapjainak 1
alapjainak lerakásában 1
lerakásában is. 1
is. Juhász 1
Juhász Pált 1
Pált sikerült 1
az ügynek, 2
ügynek, vállalta 1
az elnökséget. 1
elnökséget. Juhokat 1
Juhokat (mintegy 1
(mintegy 160 1
160 darabot) 1
darabot) és 1
és szarvasmarhát 2
szarvasmarhát tartanak, 1
tartanak, a 1
gyapjút és 1
a húst 2
húst értékesítik. 1
értékesítik. Juist 1
Juist a 1
szárazföldön fekvő 1
fekvő Nordeich 1
Nordeich városka 1
városka kikötőjéből 1
kikötőjéből közelíthető 1
meg hajóval. 1
hajóval. Juist 1
Juist legfiatalabb 1
legfiatalabb része 1
a Kalfamernek 1
Kalfamernek nevezett 1
keleti csücsök. 1
csücsök. Juiston 1
Juiston a 1
a tűzoltóságon 1
tűzoltóságon és 1
a mentőkön 1
mentőkön kívül 1
szigeten csak 1
csak gátak 1
gátak védelmére 1
védelmére is 1
használt traktorok 1
traktorok működnek 1
működnek hagyományos 1
hagyományos üzemanyagokkal. 1
üzemanyagokkal. Jukari 1
Jukari eleinte 1
eleinte Mokát 1
Mokát szereti, 1
szereti, azonban 1
mikor Cukune 1
Cukune segítségével 1
segítségével megmenekül 1
megmenekül az 1
őt bántalmazni 1
bántalmazni akaró 1
akaró fiúk 1
fiúk elől, 1
elől, beleszeret 1
beleszeret Cukunéba. 1
Cukunéba. Juki 1
Juki Kaori-nak 1
Kaori-nak két 1
két művészeti 1
művészeti könyve 1
meg. Júlia 1
Júlia az 1
ablakhoz lép, 1
lép, azon 1
azon tűnődve, 1
tűnődve, hogy 1
hogy asszonyi 1
asszonyi tanácsért 1
tanácsért tán 1
tán templomba 1
templomba menjen, 1
menjen, amikor 1
utcán megpillantja 1
megpillantja Annát. 1
Annát. Julia 1
Julia Goldsworthy 1
Goldsworthy versenyzett 1
versenyzett a 1
4 The 1
The Games 1
Games című 1
című szórakoztató 1
szórakoztató műsorának 1
műsorának 2005-ös 1
2005-ös sorozatában, 1
sorozatában, ahol 1
ahol második 1
lett. Júlia 1
Júlia grófnő, 1
grófnő, lévén 1
lévén hogy 1
olyan régen 1
régen szerzett 1
szerzett grófi 1
címet viselt, 1
viselt, rangban 1
rangban nem 1
egy nagyherceg 1
nagyherceg fiához. 1
fiához. Júlia 1
Júlia kisasszony 1
kisasszony (Fröken 1
(Fröken Julie, 1
Julie, 1887) 1
című egyfelvonásosa 1
egyfelvonásosa tárgyilagosabb 1
tárgyilagosabb darab: 1
darab: a 1
főszereplő gátlástalanságával, 1
gátlástalanságával, de 1
nő arisztokratizmusával 1
arisztokratizmusával is 1
is szimpatizál 1
szimpatizál a 1
szerző. Júlia 1
Júlia végső 1
végső kétségbeesésében 1
kétségbeesésében elszántan 1
elszántan megragadja 1
megragadja az 1
éles almapucoló 1
almapucoló kést. 1
kést. Juliet 1
a Hattyú 1
Hattyú bunkerre 1
bunkerre gondol, 1
gondol, igaz, 1
igaz, azt 1
már felrobbantották, 1
felrobbantották, de 1
célnak megfelel. 1
megfelel. Juliet 1
Juliet elmondja 2
kerítés kódját, 2
kódját, majd 1
majd közli, 1
közli, nem 1
nem maradhatnak 1
maradhatnak a 1
a faluban, 3
faluban, adhatnak 1
adhatnak egy 1
egy lehetőséget 1
lehetőséget Danielnek. 1
Danielnek. Juliet 1
Juliet félrehívja 1
félrehívja Jacket 1
Jacket és 2
és Kate-et 1
mondja nekik, 1
mi Claire 1
Claire baja, 1
baja, mert 1
ő tette 2
ezt vele. 1
vele. Juliet 1
Juliet is 1
is megérkezik, 1
embereket, menjenek 1
menjenek vissza 1
a partra, 1
partra, pihenjenek 1
pihenjenek le. 1
le. Juliet 1
Juliet próbálja 1
próbálja leállítani, 1
leállítani, de 1
de kénytelen 1
kénytelen végezni 1
végezni Dannyvel, 1
Dannyvel, ezért 1
ezért lelövi. 1
lelövi. Juliet 1
Juliet próbál 1
segíteni egyikükön, 1
egyikükön, de 1
de James 2
James nem 1
hogy kockáztassa 1
kockáztassa életét, 1
életét, visszarohan 1
visszarohan érte, 1
együtt fussanak 1
fussanak tovább. 1
tovább. Julij 1
Julij Boriszovics 1
Boriszovics Brinyer 1
Brinyer (Юлий 1
(Юлий Бори́сович 1
Бори́сович Бри́нер) 1
Бри́нер) néven 1
néven (eredetileg 1
egy n-nel 1
n-nel írta 1
második később 1
később adódott 1
adódott hozzá) 1
hozzá) Vlagyivosztokban 1
Vlagyivosztokban született. 1
született. ;Július 1
;Július 11–12.: 1
11–12.: Dél: 1
Dél: szovjet 1
szovjet ellentámadás 1
a Tartalék 1
Tartalék Front 1
Front 5. 1
5. gárda-hadserege 1
gárda-hadserege részéről, 1
részéről, Pavel 1
Pavel Rotmisztrov 1
Rotmisztrov vezetésével. 1
vezetésével. Július 2
Július 11-én 1
11-én reggel 1
reggel 08:00 1
08:00 körül 1
két monitor 1
monitor vontatóhajók 1
vontatóhajók segítségével 1
segítségével megindult 1
a folyótorkolat 1
folyótorkolat felé 1
támogató hajórajjal 1
hajórajjal együtt, 1
majd 10:30-tól 1
10:30-tól a 1
a vontatókról 1
vontatókról leválva 1
leválva már 1
már önerőből 1
önerőből folytatták 1
az útjukat. 1
útjukat. Július 1
Július 12-én 2
2. helyre 1
olasz kislemezlistán. 1
kislemezlistán. Július 1
12-én fejezték 1
az építését. 2
építését. Július 1
Július 13-án 1
13-án Sacagawea 1
Sacagawea javasolta 1
javasolta Clarknak, 1
Clarknak, hogy 1
ma Bozeman-szorosként 1
Bozeman-szorosként ismert 1
ismert helyen 1
helyen haladjon 1
haladjon át 1
Yellowstone folyó 1
folyó medencéjébe. 1
medencéjébe. Július 1
Július 13-ig 1
13-ig több 1
1300 légi 1
végre Izrael, 1
Izrael, a 1
1000 Gázából 1
Gázából kilőtt 1
kilőtt rakétára 1
rakétára válaszul. 1
válaszul. Július 1
Július 14-én 1
amerikai erősítés 1
erősítés partra 1
partra szállt 1
szállt Laianánál. 1
Laianánál. Július 1
Július 17-én 1
Garibaldi vezetésével 1
nagyméretű olasz 1
olasz kötelék 1
kötelék indult 1
támadásra az 1
osztrák-magyar partok 1
partok felé. 2
felé. Július 3
Július 17-én, 1
17-én, a 1
Money in 1
the Bank-on 1
Bank-on egyéni 1
egyéni küzdelemben 1
küzdelemben legyőzi 1
legyőzi Mark 1
Mark Henry-t; 1
Henry-t; ám 1
ám lesérül, 1
ezért 3 1
3 hónapot 1
hónapot ki 1
kell hagynia. 1
hagynia. Július 1
Július 18-án, 1
18-án, amikor 1
oroszok már 2
már oda 1
is közeledtek, 1
közeledtek, Orlayra 1
Orlayra bízta 1
bízta emlékeit, 1
emlékeit, kéziratait 1
kéziratait és 1
és családjával 3
együtt megindult 1
megindult Bemhez 1
Bemhez Erdélybe. 1
Erdélybe. Július 1
Július 19-én, 1
19-én, a 1
a Battleground-on 1
Battleground-on The 1
The Miz 1
Miz és 1
és Ryback 1
Ryback ellen 1
ellen csapott 1
csapott volna 1
volna össze 1
egy „triple 1
„triple threat” 1
threat” meccsen 1
meccsen a 1
címért, ám 1
ám Ryback 1
Ryback térdsérülése 1
meccset elhalasztották. 1
elhalasztották. Július 1
Július 19-én 1
19-én megindult 1
felkelők második 1
második ellentámadása, 1
ellentámadása, mikor 1
az al-Nuszra 1
egyik öngyilkos 1
öngyilkos robbantója 1
robbantója Qal’at 1
Qal’at Shalaf 1
Shalaf mellett 1
mellett megtámadta 1
hadsereg állásait, 1
állásait, és 1
a kormányerőknek 1
kormányerőknek ki 1
vonulniuk Kinszabából. 1
Kinszabából. Július 1
Július 1-jén 2
1-jén este 1
este 22 1
parancsnoka, Sir 1
Sir Henry 2
Henry Rawlinson 1
Rawlinson tábornok 1
tábornok parancsot 1
támadás folytatására. 1
folytatására. Július 1
1-jén hatályát 1
hatályát vesztette 1
Bevándorlási és 1
és Menekültügyi 1
Menekültügyi Hivatalról 1
Hivatalról szóló 1
szóló 361/2016. 1
361/2016. Július 1
Július 21-én 1
a sorozatokról 1
sorozatokról részletesebb 1
részletesebb információkat 1
információkat tettek 1
tettek közzé: 1
közzé: a 1
verseny hétvégi 1
hétvégi menetrendje 1
menetrendje a 1
a WTCC-hez 1
WTCC-hez hasonlóan 1
hasonlóan lesz 1
lesz kialakítva, 1
kialakítva, két 1
két szabadedzéssel, 1
szabadedzéssel, majd 1
két versennyel 1
versennyel vasárnap. 1
vasárnap. Július 1
Július 23-án 1
23-án 2020 1
nyaráig meghosszabbította 1
a szerződését, 1
szerződését, miközben 1
katalán csapat 1
csapat további 1
további ajánlatokat 1
ajánlatokat tett 1
tett érte 1
érte klubjának. 1
klubjának. Július 1
Július 26-án 1
kormány seregei 2
seregei tovább 1
tovább hatoltak 1
hatoltak Khalidiya 1
Khalidiya és 1
és Jouret 1
Jouret el-Shayah 1
el-Shayah belseje 1
belseje felé. 1
Július 27-re 1
27-re virradó 1
éjjel Howe 1
Howe egyetlen 1
egyetlen átkaroló 1
átkaroló mozdulattal 1
mozdulattal megnyerte 1
Long Island-i 2
Island-i csatát: 1
csatát: az 1
amerikai seregnek 1
seregnek nem 1
volt balszárnya. 1
balszárnya. Július 1
Július 28-án 1
28-án Júniszt 1
Júniszt és 1
másik lázadó 1
lázadó parancsnokot 1
parancsnokot letartóztattak 1
letartóztattak az 1
az Átmeneti 1
Átmeneti Nemzeti 1
Tanács parancsára, 1
parancsára, azzal 1
hogy Kadhafi 1
Kadhafi számára 1
számára kémkedtek. 1
kémkedtek. Július 1
Július 29-én 1
29-én hajnalra 1
hajnalra a 1
8. hadosztályon 1
hadosztályon kívül 1
kívül mozgósított 1
mozgósított kiegészítő 1
kiegészítő honvédségi 1
honvédségi és 1
és belügyminisztériumi 1
belügyminisztériumi ezredek, 1
ezredek, alegységek, 1
alegységek, szakemberek 1
megérkeztek az 3
az összpontosítási 1
összpontosítási körletbe. 1
körletbe. Július 1
Július 31-én 3
a dauphin 3
dauphin támogatására 1
támogatására buzdító 1
buzdító tömeg 1
tömeg megtámadta 1
megtámadta és 1
és meggyilkolta 1
meggyilkolta Marcelt. 1
Marcelt. Július 1
31-én debütált 1
válogatottban és 1
itt mutatott 1
mutatott játékával 1
játékával lenyűgözte 1
csapat vezetőit. 1
vezetőit. Július 1
31-én újraválasztották 1
újraválasztották a 2
a bizottságokat, 1
bizottságokat, a 1
Közjóléti Bizottságba 1
Bizottságba a 1
a Robespierre-t 1
Robespierre-t megbuktató 1
megbuktató személyeket 1
személyeket helyezték, 1
helyezték, és 1
és csökkentették 1
csökkentették hatáskörét, 1
hatáskörét, csak 1
a hadügy 1
a diplomácia 3
diplomácia kérdésében 1
kérdésében dönthetett. 1
dönthetett. Július 1
Július 3-án 5
Kansas City-beli 1
City-beli koncert 1
koncert volt 1
utolsó, amin 1
Alice In 1
In Chains 1
Chains Layne 1
Layne Staley-vel 1
Staley-vel együtt 1
együtt játszott. 1
játszott. Július 1
lemez megjelenéséhez 1
kapcsolódó partit 1
partit tartott. 1
tartott. Július 1
ausztrálok készen 1
készen álltak 1
a Buin 1
Buin elleni 1
elleni végső 1
végső offenzívára, 1
offenzívára, de 1
többször elhalasztották 1
elhalasztották az 1
akciót. Július 1
3-án Kukuljane-ig 1
Kukuljane-ig (Kukuljan) 1
(Kukuljan) kísért 1
kísért egy 1
német tengeralattjárót. 1
tengeralattjárót. Július 1
3-án Marina 1
Marina bejelentette, 1
bejelentette, az 1
amerikai változatán 1
változatán megjelenő 1
megjelenő új 2
How to 1
to Be 1
a Heartbreaker 1
Heartbreaker lesz 1
harmadik brit 1
második amerikai 1
amerikai kislemez. 1
kislemez. Július 1
Július 7-17 1
7-17 között 1
között Feketevízen 1
Feketevízen (Tátra) 1
(Tátra) tartották 1
magyar Erdei 1
Erdei Iskolát 1
Iskolát Beszédes 1
Beszédes Lajos, 1
Lajos, Trencsén 1
Trencsén megye 1
megye cserkészbiztosának 1
cserkészbiztosának vezetésével. 1
Július 7-én 1
a VIXX 2
VIXX ismét 1
ismét betürt 1
betürt a 1
a tajvani 3
tajvani piacra 1
az "Error" 1
"Error" kínai 1
kínai verziójával. 1
verziójával. Július 1
Július 7-ére 1
7-ére a 1
a Rokosszovszkij 1
Rokosszovszkij által 1
vezetett 9. 1
9. páncélos 1
páncélos hadtest 1
hadtest harckocsiállománya 1
harckocsiállománya az 1
eredetileg meglévő 1
meglévő 316 1
316 darab 1
darab helyett 1
helyett 64-re 1
64-re apadt. 1
apadt. Július 1
Július 7-ig 1
7-ig Gázából 1
Gázából több 1
100 rakétát 1
rakétát lőttek 2
ki Izrael 1
Izrael polgári 1
polgári lakossága 1
déli városai 1
városai felé, 1
mint Beer 1
Beer Seva, 1
Seva, Asdod, 1
Asdod, Ofakim, 1
Ofakim, Askelon 1
Askelon és 1
és Netivot 1
Netivot felé. 1
Július 8-án 3
a Daybreak-en 1
Daybreak-en lépett 1
számmal az 1
együttes, majd 1
a Teen 2
Teen Choice 1
Choice Awards-on 1
Awards-on is 1
művet. Július 1
8-án deportáltak 1
deportáltak még 1
még 2523 1
2523 főt 1
főt Pécsről 1
Pécsről és 1
és 2997 1
2997 zsidót 1
zsidót Óbudáról. 1
Óbudáról. Július 1
8-án megnyerte 1
2019-es MLB-hazafutásversenyt, 1
MLB-hazafutásversenyt, miután 1
döntőben Vladimir 1
Vladimir Guerrero 1
Guerrero Jr. 1
Jr. Júliusban 1
Júliusban adták 1
album különleges 1
különleges kiadását, 1
kiadását, amin 1
a Dentro 1
Dentro la 1
la Scatola 1
Scatola című 1
rajta volt. 1
volt. Júliusban 2
Júliusban alakulnak 1
át imágókká 1
imágókká és 1
egészen sokáig, 1
sokáig, akár 1
akár novemberig 1
novemberig repülnek. 1
repülnek. Júliusban, 1
Júliusban, a 1
of Champions-on 2
Champions-on a 1
sérült Edge 1
Edge helyét 1
helyét átveszi, 1
átveszi, és 1
Chris Jericho-val 1
Jericho-val megvédik 1
megvédik az 1
egyesített bajnoki 1
címüket a 1
The Legacy 1
Legacy ellen; 1
ellen; majd 1
SummerSlam-en a 1
a Cryme 1
Cryme Tyme 1
Tyme (Shad 1
(Shad Gaspard 1
Gaspard és 1
és JTG) 1
JTG) ellen. 1
ellen. Júliusban 1
Júliusban egy 1
egy Colet 1
Colet nevű 1
nevű színésznőnek 1
színésznőnek udvarolt. 1
udvarolt. Júliusban 1
Júliusban három 1
három skandináv 1
skandináv versenyen 1
eredménye elmaradt 1
hatvan métertől. 1
métertől. Júliusban 1
Júliusban levél 1
érkezett Antonyinától, 1
Antonyinától, amelyben 1
amelyben értesítette, 1
értesítette, hogy 1
hajlandó elválni. 1
elválni. Júliusban 1
Júliusban már 1
a vöröstoronyi 1
vöröstoronyi szorost 1
szorost védelmező 1
védelmező lovascsapat 1
lovascsapat parancsnoka 1
Júliusban Stockholmban 1
Stockholmban második 1
lett. Július 1
Július közepén 2
azonban visszatértek 1
visszatértek hátfájdalmai, 1
hátfájdalmai, az 1
orvosok pedig 1
döntöttek, el 1
távolítani az 1
énekes egyik 1
egyik veséjét, 1
veséjét, azonban 1
a műtétet 1
műtétet egy 1
későbbre halasztották. 1
halasztották. Július 1
közepén hatvan, 1
hatvan, kizárólag 1
kizárólag zsidókból 1
zsidókból álló 1
álló „különleges 1
„különleges munkásszázad” 1
munkásszázad” volt, 1
további századok 1
századok felállítását 1
felállítását tervezték. 1
tervezték. Július 1
Július néhány 1
vezetett elnökségi 1
elnökségi ülést 1
követően meghal 1
meghal Neuhold 1
Neuhold Kornél, 1
Kornél, a 1
vállalat alelnöke, 1
alelnöke, egykori 1
egykori vezérigazgatója. 1
vezérigazgatója. Julius 1
Julius Wagner-Jauregg 1
Wagner-Jauregg arcképe 1
arcképe szerepelt 1
utáni 500 1
500 schillinges 1
schillinges bankjegyen. 1
bankjegyen. Jumbo 1
Jumbo gyomrában 1
egy rendőrsípot, 1
rendőrsípot, kulcsokat 1
kulcsokat és 1
és szegecseket 1
szegecseket valamint 1
egy kalapnyi 1
kalapnyi angol 1
angol pennyt 1
pennyt találtak. 1
találtak. Jumurdzsák 1
Jumurdzsák elrabolja 1
elrabolja Éva 1
Gergely hatéves 1
hatéves fiát, 1
fiát, mert 1
mert vissza 1
szerezni az 3
az amulettjét. 1
amulettjét. Jun 1
Jun Dzsuszang 1
Dzsuszang (윤주상) 1
(윤주상) elnyerte 1
legjobb mellékszereplőnek 1
mellékszereplőnek járó 1
díjat, Kim 1
Kim Szojon 1
Szojon pedig 1
a Népszerűség-díjat. 1
Népszerűség-díjat. June 1
June elhagyja 1
már működő, 1
működő, látogatókat 1
látogatókat fogadó 1
fogadó parkot, 1
parkot, és 1
és hazatér, 1
hazatér, ahonnan 1
apja szerint 1
csak félórája 1
félórája indult 1
Hamarosan June 1
June anyja 1
is egészségesen 1
egészségesen hazaérkezik. 1
hazaérkezik. Jungfrau 1
Jungfrau kabaré 1
kabaré szövegírója, 1
szövegírója, díszlet- 1
és jelmeztervezője 1
jelmeztervezője volt. 1
volt. Jung 1
Jung legyőzte 1
legyőzte Poirier-t 1
Poirier-t a 1
negyedik menetben 1
menetben egy 1
egy D’arce 1
D’arce fojtással. 1
fojtással. Jung 1
Jung viszont 1
legyen használva, 1
használva, ezért 1
kellett elpusztítania 1
elpusztítania Siegfriedet, 1
Siegfriedet, aki 1
a germán-zsidó 1
germán-zsidó szellem 1
szellem megtestesítőjét, 1
megtestesítőjét, és 1
és Spielrein-Jung 1
Spielrein-Jung mitológiában 1
a megváltó 1
megváltó szerepét 1
be. Junior 1
Junior évei 1
alatt kőkemény 1
kőkemény védőjátékos 1
védőjátékos volt, 1
ami köszönhető 1
a 195 1
195 cm-es 1
cm-es magasságának 1
a 95 1
95 kg-os 1
kg-os súlyának. 1
súlyának. Junior 1
Junior karrierje 1
során 14 1
14 ifjúsági 1
ifjúsági világkupát 1
világkupát és 1
három ifjúsági 1
ifjúsági világbajnokságot 1
világbajnokságot nyert 1
nyert meg, 2
meg, ezután 1
ezután bekerült 1
felnőtt válogatottba. 1
válogatottba. Junior 1
Junior karrierjét 1
a BCJHL-es 1
BCJHL-es Penticton 1
Penticton Veesben 1
Veesben kezdte 1
az 1976–1977-es 1
1976–1977-es szezonban 1
szezonban és 1
és következő 1
játszott. Júnisz 1
Júnisz azonban 1
azonban egységével 1
egységével együtt 1
együtt átállt 1
lázadók oldalára, 1
oldalára, viszont 1
viszont személyes 1
személyes közreműködésével 1
közreműködésével elérte, 1
ostromlott kormányhű 1
kormányhű katonák 1
katonák - 1
fegyver letétele 1
- szabadon 1
szabadon kivonulhassanak 1
kivonulhassanak Bengáziból. 1
Bengáziból. Június 1
Június 10-én 1
10-én áthaladt 1
áthaladt Kuba 1
Kuba nyugati 1
nyugati csücske 1
csücske felett 1
felett 85 1
85 km/h-s 1
km/h-s széllökéseket 1
széllökéseket okozva. 1
okozva. Június 1
Június 12-én 1
12-én az 1
ellenzék kezén 1
lévő al-Khalidiyah 1
al-Khalidiyah lakosai 1
lakosai azt 1
mondták az 1
Al Jazeera 1
Jazeera English 1
English tudósítójának, 1
tudósítójának, hogy 1
napja víz 1
és elektromosság 1
házaikban maradniuk. 1
maradniuk. Június 1
Június 14-én 1
14-én éjszaka 1
ISIL egyik 1
egyik aktivista 1
aktivista öngyilkos 1
öngyilkos merénylője 1
merénylője felrobbantotta 1
felrobbantotta magát 1
YPG egyik 1
egyik ellenőrző 1
ellenőrző pontjánál 1
pontjánál Tel 1
Tel Ábjád 1
Ábjád délnyugati 1
délnyugati környékén. 1
környékén. Június 1
Június 15-én 1
15-én hátizomfeszesség 1
hátizomfeszesség miatt 1
miatt öt 1
öt mérkőzésre 1
mérkőzésre a 1
a kispadra 1
kispadra került, 1
került, habár 1
habár kettőn 1
kettőn egy-egy 1
egy-egy lapkán 1
lapkán való 1
való megjelenésre 1
megjelenésre ütőjátékosként 1
ütőjátékosként becserélték. 1
becserélték. Június 1
Június 16-án 1
16-án újra 1
forgalomba helyezték 1
a 165-ös 1
165-ös gyorsjáratot, 1
gyorsjáratot, korábbi 1
korábbi útvonalán 1
útvonalán és 1
és megállási 1
megállási rendjével, 1
rendjével, majd 1
majd nyár 1
nyár végén, 1
végén, augusztus 1
25-én újra 1
újra megszűnt. 1
megszűnt. Június 1
Június 18-án 1
Michelin értesítette 1
vele szerződésben 1
szerződésben álló 1
álló csapatokat, 1
csapatokat, hogy 1
mi okozza 1
a gumi 1
gumi rendkívüli 1
rendkívüli kopását 1
kopását a 1
a 13-as 1
13-as kanyarban 1
kanyarban és 1
és bejelentette, 1
másik keveréket 1
keveréket hoz 1
versenyre. Június 2
Június 21-én 1
21-én reggel 1
a gyakorlatozni 1
gyakorlatozni induló 1
induló brit 1
flotta elhagyta 1
a kikötőt. 1
kikötőt. Június 1
Június 23-án 2
a Silo 1
Silo szirt 1
szirt jelzőfénye 1
jelzőfénye megtévesztett 1
megtévesztett egy 1
egy ellenséges 1
ellenséges tengeralattjárót, 1
tengeralattjárót, mely 1
mely megfeneklett, 1
megfeneklett, és 2
a Magnet 1
Magnet 13 1
13 lövést 1
adott le 1
le rá, 1
rá, melyből 1
melyből 3 1
3 talált. 1
talált. Június 1
23-án egészségügyi 1
egészségügyi okok 1
lemondott néhány 1
néhány nyári 1
nyári fellépést, 1
fellépést, mivel 1
mivel orvosa 1
orvosa sérvet 1
sérvet diagnosztizált 1
diagnosztizált nála, 1
nála, ezért 1
elkövetkezendő hetekben 1
nem utazhatott. 1
utazhatott. Június 1
Június 2-3 1
2-3 körül 1
körül erre 1
válaszul Astzad 1
Astzad elnök 1
elnök megígérte, 1
hogy letöri 1
letöri a 1
a kormányellenes 1
kormányellenes felkelést. 1
felkelést. Június 1
Június 25-én 1
25-én jelentette 1
hogy 2015 1
szeptemberében fog 1
megjelenni. Június 1
Június 26-án 2
harmadik nyári 1
mérkőzésen 1–1-es 1
1–1-es döntetlent 1
döntetlent játszott 2
a piros-kék 1
piros-kék együttes. 1
együttes. Június 1
26-án az 1
amerikai Legfelsőbb 1
Bíróság feloldotta 1
feloldotta Trump 1
Trump bevándorlási 1
bevándorlási rendelete 1
rendelete egyes 1
egyes részeinek 2
részeinek tiltását. 1
tiltását. Június 1
Június 28-án 2
Michelin bejelentette, 1
minden nézőt 1
nézőt kártalanítanak, 1
kártalanítanak, aki 1
aki jegyet 1
jegyet váltott 1
váltott a 3
28-án azután, 1
flotta kifutott 1
kifutott Spitheadből, 1
Spitheadből, 14.30-kor 1
14.30-kor a 1
a Radetzky 1
Radetzky is 1
elindult. Június 1
Június 29-én 1
29-én megalakult 1
megalakult Ana 1
Ana Brnabić 1
Brnabić kabinetje, 1
kabinetje, Vulin 1
Vulin pedig 1
pedig posztot 1
posztot cserélt 1
cserélt Zoran 1
Zoran Đorđević-tyel, 1
Đorđević-tyel, hogy 1
hogy védelmi 1
miniszter legyen. 1
legyen. Június 1
Június 30-án 1
30-án Reynolds 1
Reynolds és 1
a szárnya 1
szárnya előtt 1
előtt operáló 1
operáló Buford 1
Buford lovashadosztálya 1
lovashadosztálya elérte 1
elérte Pennsylvania 1
Pennsylvania államot, 1
államot, melynek 1
melynek Lee 1
Lee előrenyomulása 1
előrenyomulása a 1
a fővárosát 1
fővárosát fenyegette. 1
fenyegette. Június 1
Június 3-án 1
3-án Kansas 1
Kansas cityben 1
cityben a 1
első állomásán 1
állomásán a 1
zenekar bejelentette, 1
albumon dolgoznak, 1
dolgoznak, amelyet 1
amelyet 2011 1
végén szeretnének 1
szeretnének a 1
nagyközönség elé 2
elé bocsátani. 1
bocsátani. Június 1
Június 4-én 1
oroszok az 1
osztrák–magyar védelmi 1
védelmi vonalak 1
vonalak elleni 1
elleni nagy 1
erejű, pontos, 1
pontos, de 1
tartó tüzérségi 2
tüzérségi előkészítéssel 1
előkészítéssel nyitották 1
az offenzívát. 1
offenzívát. Június 1
Június 6-án 1
hadsereg ellentámadást 1
indított, és 4
elfoglalta aPanorama 1
aPanorama ellenőrző 1
ellenőrző pontot, 1
pontot, a 1
a börtönt 1
börtönt és 1
a Haszakai 1
Haszakai Erőművet. 1
Erőművet. Júniusban 1
Júniusban a 1
városok közül 1
sokan rendeznek 1
rendeznek kulturális 1
zenei fesztiválokat. 1
fesztiválokat. Júniusban 1
Júniusban bejelentették, 1
hogy Burke 1
Burke az 1
RCA Records-hoz 1
szerződött. Júniusban 1
Júniusban csapatot 1
csapatot váltott, 1
váltott, és 1
másodosztályú TuS 1
TuS N-Lübbeckéhez 1
N-Lübbeckéhez igazolt. 1
igazolt. Júniusban 1
Júniusban duplaplatina 1
duplaplatina lemez 1
lemez lett 1
belőle. Júniusban 1
Júniusban érkezik 1
érkezik Alizée 1
Alizée új 1
új kislemez 1
és klipje, 1
' Júniusban 1
Júniusban kezdődött 1
tárgyalás a 1
hajó személyzete 1
személyzete fölött. 1
fölött. Június 1
Június elején, 1
elején, mielőtt 1
mielőtt Hidejori 1
Hidejori konszolidálhatta 1
konszolidálhatta volna 1
helyzetét, megérkeztek 1
sógunátusi csapatok. 1
csapatok. Június 1
Június és 1
között vízállása 1
vízállása alacsony. 1
alacsony. Júniusi 1
Júniusi Bajtársak 1
Bajtársak Szövetségének, 1
Szövetségének, az 1
Erdélyi Férfiak 1
Férfiak Egyesületének 1
a Turáni 1
Turáni Vadászok 1
Vadászok Egyesületének. 1
Egyesületének. Június- 1
Június- júliusban 1
júliusban virágzik, 1
a virágai 1
tömött álörvökben 1
álörvökben állnak, 1
állnak, több 1
több emeletben, 1
emeletben, örvönként 1
örvönként 15-40 1
15-40 virággal. 1
virággal. Június 1
Június közepén 1
közepén végre 1
végre biztos 1
biztos értesüléseket 1
értesüléseket kaptak 1
negyedik hadsereg 1
hadsereg haladási 1
haladási irányáról. 1
irányáról. Júniustól 1
Júniustól kezdve 1
nap hajtottak 1
végre éjszakai 1
éjszakai manővereket, 1
manővereket, ami 1
kínaiak azt 1
azt kérték, 1
kérték, kapjanak 1
kapjanak értesítést 1
értesítést előre 1
előre ezekről, 1
ezekről, hogy 1
lakosságot ne 1
a gyakorlatozó 1
gyakorlatozó katonák. 1
katonák. Június 1
Június végén 1
végén Henry 1
Henry Pleasents 1
Pleasents alezredes 1
alezredes indítványára 1
indítványára Grant 1
Grant alagutat 1
alagutat ásatott 1
ásatott a 1
déli állások 1
állások alá, 1
hogy fölrobbantsa 1
fölrobbantsa és 1
a megnyílt 1
megnyílt úton 1
úton keresztül 1
déli lövészárkok 1
lövészárkok mögé 1
mögé juthasson. 1
juthasson. Juno 1
Juno kitűnő 1
kitűnő pilóta. 1
pilóta. Jupiter 1
Jupiter Dolichenus-kultusz 1
Dolichenus-kultusz tárgyi 1
tárgyi emlékeit, 2
emlékeit, valamint 1
valamint számottevőek 1
számottevőek epigráfiai 1
epigráfiai eredményei 1
eredményei is. 1
is. Juraj 1
Juraj domb 1
található, melyen 1
egy erődített 1
állt. Juraj 1
Juraj Jambrešić, 1
Jambrešić, magyarosan 1
magyarosan Jambressich 1
Jambressich György, 1
György, névváltozat: 1
névváltozat: Jambresich 1
Jambresich (Zala 1
(Zala megye 1
megye muraközi 1
muraközi járása, 1
járása, 1686. 1
1686. Jurij 1
Jurij ezután 1
Rusz részfejedelemségeit 1
részfejedelemségeit szétosztotta 1
szétosztotta fiai 1
fiai között. 1
között. Jüri 1
Jüri Uluots 1
Uluots miniszterelnök 1
miniszterelnök felhívására 1
felhívására önkéntes 1
önkéntes hadsereget 1
hadsereget állítottak 1
állítottak fel, 3
fel, amelyhez 1
finnországi veteránok 1
veteránok és 1
önkéntes észt 1
észt SS-légió 1
SS-légió is 1
is csatlakozott; 1
csatlakozott; utóbbit 1
utóbbit teljes 1
teljes hadosztállyá 1
hadosztállyá egészítették 1
ki. Justin 1
Justin dönti 1
el Lindsay 1
Lindsay és 1
Brian gyermekének 1
gyermekének nevét 1
is. Justin 1
Justin elmondta, 1
hogy 600 1
600 kilowattnyi 1
kilowattnyi fényt 1
fényt használtak 1
videó készítéséhez, 1
készítéséhez, és 1
és hogy, 1
hogy, ennyit 1
ennyit még 1
stúdió sosem 1
sosem használt. 1
használt. Justine 1
Justine nővér 1
nővér imádságba 1
imádságba merülten 1
merülten éppen 1
kápolna feletti 1
feletti tanácsteremben 1
tanácsteremben tartózkodott 1
tartózkodott 1840. 1
1840. Justus 1
Justus Pál 1
Pál fordítása 1
fordítása 1956-ban 1
1956-ban jelent 1
meg kétnyelvű 1
kétnyelvű kiadásban, 1
kiadásban, melyen 1
a Rajk-per 1
Rajk-per vádlottjaként 1
vádlottjaként a 1
börtönben dolgozott. 1
dolgozott. Justus 1
Justus van 1
van Gent 1
Gent és 1
és Pedro 2
Pedro Berruguete 1
Berruguete 1473-1475 1
1473-1475 között 1
között készült, 1
készült, Dantét 1
Dantét ábrázoló 1
ábrázoló olajfestménye 1
olajfestménye ( 1
( Jutalmul 1
Jutalmul külön 1
külön cellát 1
cellát kap, 1
egy ajánlólevéllel 1
ajánlólevéllel ki 1
is engedik. 1
engedik. Jutott 1
Jutott ideje 1
ideje arra 1
hogy librettókat 1
librettókat írjon 1
írjon Barbernek 1
Barbernek és 1
és Lucas 1
Lucas Fossnak. 1
Fossnak. Juvenálosz 1
Juvenálosz Konstantinápolyba 1
Konstantinápolyba ment, 1
ment, majd 2
a viszályok 1
viszályok csillapodásával 1
csillapodásával visszatért 1
visszatért Jeruzsálembe. 1
Jeruzsálembe. Juvencus 1
Juvencus alkotásával 1
alkotásával „a 1
„a keresztény 1
keresztény Vergilius” 1
Vergilius” nevet 1
nevet vívta 1
vívta ki 1
ki magának. 1
magának. Jyn 1
Jyn ezért 1
kénytelen elmenekülni, 1
elmenekülni, hátrahagyva 1
hátrahagyva Gerrerát, 1
Gerrerát, aki 1
halál mellett 1
mellett dönt. 1
dönt. K 1
K 19 1
19 - 1
- Király 1
Király Személye 1
Személye Körüli 1
Körüli Minisztérium 1
Minisztérium Levéltára 1
Levéltára - 1
- Királyi 1
Királyi könyvek 1
könyvek 72. 1
72. kötet, 1
kötet, 484–485. 1
484–485. K4 1
K4 500 2
méteren hetedik 1
lett. K4 1
méteren (Szabó, 1
(Szabó, Kozák, 1
Kozák, Kárász) 1
Kárász) lett 1
lett második. 1
második. K7 1
K7 független 1
független kiadó 1
a DJ-Kicks 1
DJ-Kicks sorozat 1
sorozat részeként. 1
részeként. K9 1
K9 itt 1
itt tönkrement, 1
tönkrement, de 1
de Sarah 1
Jane elviszi 1
a Doktorhoz 1
Doktorhoz hogy 1
hogy megjavítsa 1
megjavítsa (ennek 1
(ennek az 1
oka hogy 1
hogy Sarah 1
Sarah következményesnek 1
következményesnek látta 1
látta hogy 1
ember javítsa 1
javítsa meg). 1
meg). Kaaden 1
Kaaden megállapította, 1
a kipufogóban 1
kipufogóban végighullámzó 1
végighullámzó rezonancia 1
rezonancia hullámmal 1
hullámmal jelentős 1
jelentős teljesítmény 1
teljesítmény növekedést 1
növekedést lehet 1
lehet elérni, 2
ezért hozzálátott 1
hozzálátott ennek 1
ennek fejlesztéséhez. 1
fejlesztéséhez. Kabalás 1
Kabalás nem 1
messze, kb. 1
3-4 km-re 1
közkedvelt turisztikai 1
turisztikai helytől, 1
helytől, Sóstógyógyfürdőtől, 1
Sóstógyógyfürdőtől, ahol 1
ahol megtalálható 1
a Múzeumfalu 1
Múzeumfalu valamint 1
nagy hírnévvel 1
hírnévvel rendelkező 1
rendelkező Nyíregyházi 1
Nyíregyházi Állatpark. 1
Állatpark. KaBlam! 1
KaBlam! c. 1
c. rajzfilmje 1
rajzfilmje is 1
is hangutánzó 1
hangutánzó szóként 1
szóként értelmezhető, 1
értelmezhető, ami 1
a csattanás 1
csattanás hangjára 1
hangjára utal. 1
utal. Kácsárdnak 1
Kácsárdnak saját 1
saját temetője 1
temetője van 1
egykor bolt 1
itt. Kacsó 1
Kacsó Sándor 1
Sándor Gyávák 1
Gyávák voltak-e 1
voltak-e az 1
magyar írók? 1
írók? Kádár 1
Kádár megengedett 1
megengedett magának 1
magának néhány 1
merész lépést 1
lépést is. 1
is. Kádár 1
Kádár megpróbálkozott 1
megpróbálkozott az 1
MDP modernizálásával, 1
modernizálásával, de 1
de rájött, 1
a pártból 2
pártból semmiképp 1
egy akcióképes 1
akcióképes szervezetet 1
szervezetet kialakítani. 1
kialakítani. Kádár 1
Kádár Zoltán-Balla 1
Zoltán-Balla Lajos: 1
Lajos: Savaria 1
Savaria - 1
- Képzőművészeti 1
Alap Kiadóvállalata, 1
Kiadóvállalata, Budapest 1
Budapest (1958) 1
(1958) Mint 1
Mint római 1
római jogú 1
város polgárai, 1
polgárai, Savaria 1
Savaria lakói 1
polgárok teljes 1
körű jogait 1
jogait élvezték, 1
élvezték, a 1
város fokozatos 1
fokozatos virágzása 1
virágzása az 1
egész környék 1
környék fejlődésére 1
fejlődésére jótékonyan 1
jótékonyan hatott. 1
hatott. Kadenciája 1
Kadenciája lassú, 1
lassú, a 1
tétel szélesen 1
szélesen ívelő 1
ívelő dallamainak 1
dallamainak változata. 1
változata. Kaderják 1
Kaderják 1987 1
óta tanít 1
a Közgázon 1
Közgázon (Marx 1
(Marx Károly 1
Károly Közgazdaságtudományi 1
annak jogutód 1
jogutód intézményei). 1
intézményei). Kádes 1
Kádes (és 1
környező államok) 1
államok) a 1
hettiták távoztával 1
távoztával azonnal 1
azonnal visszakanyarodtak 1
visszakanyarodtak az 1
egyiptomi hűséghez. 1
hűséghez. Kadhafi 1
Kadhafi reményei 1
reményei nem 1
nem váltak 1
váltak valóra, 1
valóra, mert 1
Szovjetunió és 2
többi szocialista 2
részt egyik 1
egyik eseményen 1
eseményen sem. 1
sem. Kadzsiura 1
Kadzsiura egyik 1
egyik szóló 1
szóló projektje 1
a FictionJunction, 1
FictionJunction, ami 1
a közhiedelem 1
közhiedelem ellenére 1
egy művésznév, 1
művésznév, hanem 1
projekt neve. 1
neve. Kafarnaumban 1
Kafarnaumban történt, 1
Jézus meggyógyított 1
meggyógyított egy 1
embert, akibe 1
akibe ártó 1
ártó szellem 1
szellem költözött, 1
Simon Péter 2
Péter lázban 1
lázban szenvedő 1
szenvedő anyósát 1
anyósát is. 1
is. Kafka 1
Kafka kényelmesen 1
kényelmesen érezte 1
írta, ez 1
élete talán 1
legjobb időszaka, 1
időszaka, mert 1
voltak kötöttségei. 1
kötöttségei. Kage 1
Kage bunsin 1
bunsin no 1
no dzsucuját 1
dzsucuját túl 1
sokat ismétlik, 1
ismétlik, és 1
idővel unalmassá 1
unalmassá is 1
is teheti 1
teheti a 1
a harcokat. 1
harcokat. Kagome 1
Kagome arra 1
kéri Inuyashat 1
Inuyashat hogy 1
hogy csuka 1
csuka be 1
szemét mert 1
mert ajándékot 1
ajándékot kap. 1
kap. Kagome 1
korban élő 1
élő fiatal, 1
fiatal, 15 1
éves gimnazista 1
gimnazista lány. 1
lány. Kaguya 1
Kaguya az 1
összes kérőjének 1
kérőjének lehetetlen 1
lehetetlen feladatokat 1
feladatokat talált 1
talált ki, 2
és mindannyiukat 1
mindannyiukat elutasította, 1
elutasította, mielőtt 1
a Holdba. 1
Holdba. Kahless 1
Kahless életútját 1
életútját több 1
több klingon 1
klingon népdal 1
népdal is 2
is megőrizte, 1
megőrizte, cselekedeteire 1
cselekedeteire azonban 1
nagyrészt csak 1
csak utalnak, 1
utalnak, illetve 1
illetve sejtetik 1
sejtetik azokat. 1
azokat. Kahneman 1
Kahneman és 1
és Tversky 1
Tversky az 1
az 1977-1978-as 1
1977-1978-as tanévben 1
a Stanford 2
Stanford Egyetem 1
Egyetem Magatartástudományi 1
Magatartástudományi Intézetének 1
Intézetének munkatársai 1
munkatársai voltak. 1
voltak. Kahn 1
Kahn különös 1
nem ölte 1
meg azonnal 1
azonnal ahogy 1
ahogy meglátta, 1
meglátta, és 1
varázsló befejezte 1
befejezte mondanivalóját, 1
mondanivalóját, az 1
a kivitelezésébe. 1
kivitelezésébe. Kai 1
Kai alig 1
pár méterre 1
méterre állt 1
Fekete Dranzer-től, 1
Dranzer-től, úgyhogy 1
úgyhogy igencsak 1
igencsak közelről 1
közelről lehetett 1
lehetett szemtanúja 1
szemtanúja az 1
az esetnek. 2
esetnek. Kai 1
Kai azonban 1
nem hiszi 4
hiszi ezt, 1
a halandó 2
halandó világba 1
világba visszatérve 1
visszatérve megkezdi 1
a Sárkányharcos 1
Sárkányharcos felkutatását. 1
felkutatását. Kaiba 1
Kaiba Szeto 1
Szeto kirúgja 1
vállalat igazgatóit, 1
igazgatóit, de 1
azok csapdába 1
csapdába ejtik 1
virtuális világba, 1
világba, majd 1
majd Mokubát 1
Mokubát is 1
akarják kapni, 1
megszöknie, magával 1
magával véve 1
véve testvére 1
testvére pakliját. 1
pakliját. Kain 1
Kain ezzel 1
ezzel befejezte 1
befejezte keresését, 1
keresését, s 1
s rájött, 1
hogy Voradornak 1
Voradornak igaza 1
igaza volt, 2
a vámpírizmus 1
vámpírizmus nem 1
nem átok, 1
átok, hanem 1
hanem áldás, 1
áldás, és 1
vámpírok sötét 1
sötét istenek, 1
istenek, akiknek 1
akiknek kötelességük 1
kötelességük ritkítani 1
ritkítani az 1
emberi csordát. 1
csordát. Kaiser 1
Kaiser József 1
József gyakorlatilag 1
egyes napját 1
napját a 1
létesítményben töltötte. 1
töltötte. Kait 1
Kait lassan 1
lassan befogadja 1
Vörös Pajzs, 1
Pajzs, kisebb 1
kisebb feladatokat 1
is rábíznak. 1
rábíznak. Kaitlyn 1
Kaitlyn leszerződött 1
leszerződött egy 1
helyi tehetséggondozóval, 1
tehetséggondozóval, és 1
azonnal reklámokban 1
független filmekben 1
filmekben kezdett 1
dolgozni. Kai 1
Kai visszanyeri 1
visszanyeri emlékezetét 1
emlékezetét és 1
és látszólag 1
látszólag végez 1
végez ő 1
ő Árnyékával. 1
Árnyékával. Kajafás 1
Kajafás kikérdezi 1
kikérdezi Júdást, 1
Júdást, aki 1
aki Messiásnak 1
Messiásnak mondja 1
mondja Jézust; 1
Jézust; a 1
főpap úgy 1
hogy Júdás 1
Júdás előbb-utóbb 1
előbb-utóbb féltékeny 1
féltékeny lesz 1
lesz mesterére, 1
mesterére, és 1
és szembefordul 1
szembefordul vele. 1
vele. Kajakozásban 1
Kajakozásban ő 1
magyar bajnok, 2
bajnok, pályafutása 1
harminc magyar 1
magyar bajnokságot 4
nyert. Kajakozás 1
Kajakozás közben 1
akárcsak más 1
más testmozgások 1
– Kajano 1
Kajano Sigeru, 1
Sigeru, akit 1
akit sokan 2
az „ainuk 1
„ainuk megszemélyesítője” 1
megszemélyesítője” címmel 1
címmel látnak 1
látnak el, 1
egy kitűnő 1
kitűnő előadó 1
előadó volt. 1
volt. Kaká 1
Kaká 10 1
szerzett ebben 2
a kiírásban. 1
kiírásban. Kakasi 1
Kakasi ezzel 1
ezzel már 1
a kiképzésük 1
kiképzésük elején 1
elején meg 1
akarta értetni 1
értetni a 1
diákokkal a 1
a csapatmunka 1
csapatmunka fontosságát. 1
fontosságát. Kákosy, 1
Kákosy, i. 1
m., 201. 1
201. oldal 1
oldal (Egyes 1
(Egyes kutatók 1
a XXI. 3
XXI. Kakucsány 1
Kakucsány nevét 1
nevét 1588-ban 1
1588-ban említette 1
oklevél Kakachien 1
Kakachien néven. 1
néven. Kál 1
Kál a 1
megye – 1
– városok 1
városok után 1
– második 1
legnagyobb települése. 1
települése. Kalandjai 1
Kalandjai során 2
Majestic 12, 1
12, az 1
az Illuminati, 1
Illuminati, és 1
hongkongi Triádok 1
Triádok dolgába 1
dolgába is 1
is beleavatkozik. 1
beleavatkozik. Kalandjai 1
során ellátogat 1
galaxis számos 1
számos bolygójára, 1
bolygójára, összebarátkozik 1
összebarátkozik számos 1
számos különös 1
különös figurával, 1
figurával, és 1
és felderít 1
felderít egy 1
olyan konspirációt, 1
konspirációt, melynek 1
melynek tétje 1
univerzum sorsa. 1
sorsa. Kalandos 1
Kalandos játék 1
játék húsz 1
húsz képben. 1
képben. Kalandos 1
Kalandos történetek, 1
történetek, drámai 1
drámai szituációk 1
szituációk vonzó 1
vonzó külsejű, 1
külsejű, tehetséges 1
fiatal jellemábrázolója 1
jellemábrázolója volt. 1
volt. Kalapja 1
Kalapja 0,3–1 1
0,3–1 cm 1
széles, húsbarna, 1
húsbarna, illetve 1
illetve barnásvörös; 1
barnásvörös; a 1
a közepe 2
közepe sötétebb. 2
sötétebb. Kalapja 1
Kalapja 3–15 1
3–15 cm 1
átmérőjű, kissé 1
kissé púposan 1
púposan domború, 1
majd ellaposodik. 1
ellaposodik. Kalapja 1
Kalapja 6-20 1
6-20 (akár 1
(akár 30) 1
30) cm 1
alakú, azután 1
azután domború, 1
majd lapos 2
lapos párna 1
párna formájú. 1
formájú. Kalapja 1
Kalapja a 1
zöld különböző 1
különböző árnyalatait 1
árnyalatait viselheti 1
viselheti magán, 1
magán, gyakran 1
gyakran rücskökkel 1
rücskökkel borított, 1
borított, innen 1
a "varas" 1
"varas" elnevezést. 1
elnevezést. Kalapja 1
Kalapja barnás, 1
barnás, kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb foltokkal, 1
foltokkal, kezdetben 1
kezdetben domború, 1
lapos lesz, 1
lesz, széle 1
széle begöngyölt. 1
begöngyölt. Kalapjának 1
Kalapjának színe 1
színe sárga 1
vagy sárgás-barnás, 1
sárgás-barnás, fiatalon 1
majd szétterül, 1
szétterül, felszíne 1
felszíne érdes 1
érdes vagy 1
vagy pikkelyes. 1
pikkelyes. Kalász 1
Kalász Árpád-kori 1
Árpád-kori határrészeinek 1
határrészeinek elnevezései 1
elnevezései nagyrészt 1
nagyrészt feledésbe 1
feledésbe merültek, 1
merültek, az 1
elnevezések a 1
közepén betelepedett 1
betelepedett szerbektől 1
szerbektől erednek, 1
erednek, és 1
és magukon 1
magukon viselik 1
török nyelvi 1
nyelvi hatásokat. 1
hatásokat. Kalász 1
Kalász E. 1
E. 114. 1
114. old. 1
A sóból 1
sóból származó 1
származó évi 1
évi jövedelme 1
jövedelme az 1
az apátságnak 1
apátságnak 250 1
250 márka 1
márka volt. 1
volt. Kalaznó 1
Kalaznó jellegzetes 1
jellegzetes Dél-dunántúli 1
Dél-dunántúli német 1
ajkú település 1
utáni betelepítések 1
betelepítések miatt. 1
miatt. Káldi 1
Káldi György 1
György ford. 1
ford. nyomán 1
nyomán átd., 1
átd., bev. 1
és jegyz. 1
jegyz. a 1
a SZIT 1
SZIT Szentírás 1
Szentírás Biz-a. 1
Biz-a. Kalendarium 1
Kalendarium wydarzeń, 1
wydarzeń, 9-34. 1
9-34. oldal 1
oldal Ez 1
első gyűjtőtábor 1
gyűjtőtábor lengyel 1
lengyel területen. 1
területen. Kaliforniába 1
Kaliforniába költözött, 1
költözött, új 1
új edzői 1
edzői Frank 1
Frank Caroll 1
Caroll és 1
és Christa 1
Christa Fassi. 1
Fassi. Kaliforniában, 1
Kaliforniában, bár 1
Államok teljeskörű 1
teljeskörű tagja 1
tagja létezik 1
nem csekély 1
csekély támogatottságot 1
támogatottságot élvező 1
élvező mozgalom, 1
mozgalom, amely 1
teljes szuverenitást 1
szuverenitást akar 1
akar és 1
saját zászlóval 1
zászlóval rendelkezik. 1
rendelkezik. Kaliforniában, 1
Kaliforniában, Floridában, 1
Floridában, majd 1
majd New 1
Yorkban élt, 1
de sokfelé 1
sokfelé megfordult. 1
megfordult. Kaliforniai 1
Kaliforniai háza 1
előtt Santiago 1
Santiago Canyonban. 1
Canyonban. Kaliforniai 1
Kaliforniai megfigyelés 1
egy 65 2
65 négyzetkilométeres 1
négyzetkilométeres területen 1
területen 1–38 1
1–38 állat 1
állat élhet, 1
élhet, ami 1
ami átlag 1
átlag öt 1
öt hiúz 1
hiúz tíz 1
tíz négyzetkilométeren. 1
négyzetkilométeren. Kalifornia 1
Kalifornia területén 1
területén többféle 1
többféle éghajlati 1
éghajlati zóna 1
zóna is 1
megtalálható. Kalkuttai 1
Kalkuttai Teréz 1
Teréz anya 2
anya plébániához 1
tartozik. Kállai 1
Kállai Csaba 1
Csaba később 1
később arról 2
hogy megbánta 2
megbánta a 1
a részvételt, 1
részvételt, amire 1
úgy tudta: 1
tudta: ez 1
a demonstráció 1
demonstráció is 1
helyi konfliktus 1
konfliktus feloldását 1
feloldását szolgálja. 1
szolgálja. Kállai 1
Kállai (Kamengieser) 1
(Kamengieser) Péter 1
Péter jegyző 1
és Kuzmanovits 1
Kuzmanovits Olga 1
Olga fia. 1
fia. Kallavere-a 1
Kallavere-a város 1
város központja 1
itt találhatóak 1
a közintézmények 1
közintézmények is. 1
is. Kállay 1
Kállay Tivadar 1
Tivadar néptanító 1
és zetényi 1
zetényi Csukás 1
Csukás Mária 1
Mária gyermekeként 1
született. Kallisztó 1
Kallisztó ettől 1
ettől fogva 4
fogva az 1
erdőben élt. 1
élt. Kallixtusz 1
Kallixtusz kiváló 1
kiváló családi 2
családi kapcsolatai 1
kapcsolatai mellett 1
sok másnak 1
másnak is 1
is köszönhette 1
köszönhette sikeres 1
sikeres pontifikátusát. 1
pontifikátusát. Kálmán-ágáról 1
Kálmán-ágáról az 1
az Álmos-ágra 1
Álmos-ágra szállt 1
szállt át. 2
át. Kálmán 1
Kálmán Györgynek 1
Györgynek (1650) 1
(1650) felesége 1
felesége fajkürti 1
fajkürti és 1
és koltai 1
koltai Kürthy 1
Kürthy Margit 1
Margit volt, 1
volt, leszármazottaik 1
leszármazottaik Előtejeden 1
Előtejeden és 1
és Nemesszegen 1
Nemesszegen birtokoltak. 1
birtokoltak. Kálmán 1
Kálmán halicsi 1
halicsi uralkodásának 1
uralkodásának kezdetére 1
kezdetére és 1
és végére 1
végére ellentmondásos 1
ellentmondásos adatokat 1
adatokat lehet 1
találni, itt 1
itt Kristó 1
Kristó Gyula 1
Gyula adatát 1
adatát közöljük. 1
közöljük. Kálmán 1
Kálmán – 1
– Trón 1
Trón 2007, 1
2007, 48–50. 1
48–50. o. 1
o. Többféle 1
Többféle kritériumot 1
kritériumot próbáltak 1
próbáltak már 1
már alkalmazni 1
az elhatárolásukra, 1
elhatárolásukra, de 1
mindegyiknek megvannak 1
a korlátai. 1
korlátai. Kálnoki-Gyöngyössy 1
Kálnoki-Gyöngyössy Márton 1
Márton (Gyöngyössy 1
(Gyöngyössy Márton; 1
Márton; K. 1
K. Gyöngyössy 1
Gyöngyössy Márton) 1
Márton) ( 1
( Kalózok 1
Kalózok című, 1
című, versenyen 1
kívül meghívott 1
meghívott kalandfilmjét 1
kalandfilmjét vetítették, 1
vetítették, amely 1
mind hangulatában, 1
hangulatában, mind 1
pedig témáját 1
témáját illetően 1
illetően különbözött 1
hivatalos program 1
program többi 1
többi alkotásától. 1
alkotásától. Kalózos 1
Kalózos fülbevalóval, 1
fülbevalóval, kihajtott 1
kihajtott fehér 1
fehér gallérral 1
gallérral ábrázolja 1
nagy drámaírót 1
drámaírót és 1
és költőt. 1
költőt. Kalpana 1
Kalpana a 1
másik kocsiig 1
kocsiig menekül, 1
ahol egyenruhásokat 1
egyenruhásokat talál, 1
talál, akik 1
akik megverik 1
a támadókat. 1
támadókat. Kalundborgban 1
Kalundborgban született, 1
de kétévesen 1
kétévesen családjával 1
családjával Norvégiába 1
Norvégiába költözött. 1
költözött. Kálvária-kápolna, 1
Kálvária-kápolna, a 1
a háromkaréjos 1
háromkaréjos győri 1
győri Kálvária-kápolna 1
Kálvária-kápolna és 1
egri Szent 1
Szent Rozália-temetőkápolna, 1
Rozália-temetőkápolna, a 1
budapesti epreskerti 1
epreskerti kálvária 1
kálvária (1744–49, 1
(1744–49, valószínűleg 1
valószínűleg Mayerhoffer 1
Mayerhoffer András 1
András műve), 1
műve), a 2
váci Hétkápolna 1
Hétkápolna és 1
a Kálvária, 1
Kálvária, valamint 1
az ugyanitt 1
ugyanitt található 1
található remetelak. 1
remetelak. Kálvin 1
Kálvin majdnem 1
egész életében, 1
életében, huszonhat 1
huszonhat éves 1
korától ötvenéves 1
ötvenéves koráig 1
koráig dolgozott 1
dolgozott ezen 1
a könyvön, 1
könyvön, amely 1
bővítések és 1
kiadások ellenére 1
ellenére lényegét 1
tekintve ugyanaz 1
maradt. Kamaraszínház 1
Kamaraszínház és 1
Művészetek Háza 1
Háza Viadana 1
Viadana Kamarakórusaként 1
Kamarakórusaként működik 1
működik tovább. 2
tovább. Kamarazenéléshez 1
Kamarazenéléshez nem 1
nem értett, 2
értett, az 1
az alkalmazkodó 1
alkalmazkodó ensemble-játékra 1
ensemble-játékra képtelen 1
képtelen volt. 1
volt. Kamarazenét, 1
Kamarazenét, kórusműveket, 1
kórusműveket, önálló 1
önálló műveket, 1
műveket, koncerteket, 1
koncerteket, zenekari 1
zenekari műveket, 1
műveket, operákat, 1
operákat, szimfóniákat 1
szimfóniákat és 1
és filmművészeti 1
filmművészeti zenét 1
zenét ír. 1
ír. Kamaresz 1
Kamaresz mellett 1
turizmus főleg 1
főleg Platu 1
Platu Gialosz 1
Gialosz és 1
és Vathi 1
Vathi strandjain 1
strandjain van 1
jelen. Kamaszkorában 1
Kamaszkorában éjszakai 1
éjszakai klubokban 2
klubokban dolgozott 1
dolgozott DJ 1
DJ "Big 1
"Big Driis" 1
Driis" becenév 1
becenév alatt, 1
de húszas 1
elején elkezdett 1
elkezdett meghallgatásokra 1
meghallgatásokra járni 1
járni televíziós 1
televíziós szerepekre. 1
szerepekre. Kamaszkora 1
Kamaszkora óta 1
francia költészetnek 1
költészetnek is 1
is híve 1
s idehaza 1
idehaza megismerkedett 1
a kint 2
kint élő 1
élő Nagy 1
Nagy Cécile 1
Cécile műfordítóval 1
műfordítóval – 1
– utána 1
utána ment 2
ment ki. 1
ki. Kamaszok 1
Kamaszok utaznak 1
utaznak külföldre, 1
külföldre, ahol 1
ahol vendéglátó 1
vendéglátó családoknál 1
családoknál élnek, 1
helyi középiskolába 1
középiskolába járnak. 1
járnak. Kambah 1
Kambah alaprajzát 1
alaprajzát tekintve 1
tekintve nem 1
a "szomszédság-filozófia" 1
"szomszédság-filozófia" alapján 1
tervezett külváros, 1
külváros, mint 1
mint Canberra 1
Canberra egyéb 1
egyéb elővárosai, 1
elővárosai, hiszen 1
hiszen 1130 1
1130 hektárnyi 1
hektárnyi területe 1
legnagyobb mind 1
mind közül. 1
közül. Kambodzsa 1
Kambodzsa kormányzója 1
kormányzója volt, 1
és féltestvéréhez 1
féltestvéréhez hasonlóan 1
hasonlóan sinológusként 1
sinológusként tartják 1
számon. Kambüszész 1
Kambüszész elrendelte 1
város 2000 1
2000 legbefolyásosabb 1
legbefolyásosabb emberének 2
emberének kivégzését, 1
kivégzését, köztük 1
köztük Pszammetik 1
Pszammetik fiát 1
is kivégezték, 1
kivégezték, a 1
a leányát 1
leányát pedig 1
pedig eladták 1
eladták rabszolgának. 1
rabszolgának. Kameneczki 1
Kameneczki részt 1
a Lámpagyár 1
Lámpagyár 1951-ben 1
1951-ben beindult 1
beindult légpuskagyártással 1
légpuskagyártással kapcsolatos 1
kapcsolatos tevékenységben 1
tevékenységben is. 1
is. Kamenica 1
Kamenica várának 1
templom feletti 1
dombon találhatók. 1
találhatók. Kamenyeck-Podolszkba 1
Kamenyeck-Podolszkba szállítottak 1
magyar hatóságok, 1
hatóságok, ahol 1
németek legyilkolták 1
legyilkolták őket. 1
őket. Kamenz 1
Kamenz nevezetességei 1
nevezetességei között 1
a Lessingmuseum, 1
Lessingmuseum, a 1
St. Marien 1
Marien templom, 1
St. Annen, 1
Annen, azaz 1
Anna templom, 1
a Begrabniskirche 1
Begrabniskirche St. 1
St. Just. 1
Just. Kamerája 1
Kamerája egy 1
– fehér, 1
fehér, nagy 1
felbontású (1,8 1
(1,8 méter) 1
méter) PIC 1
PIC (Panchromatic 1
(Panchromatic Imaging 1
Imaging Camera) 1
Camera) CCD 1
CCD (Charge 1
(Charge Coupled 1
Coupled Device) 1
Device) egység. 1
egység. Kammler 1
Kammler szintén 1
szintén vezetője 1
az Amt 1
Amt C-nek, 1
C-nek, amely 1
koncentrációs és 1
és megsemmisítő 1
megsemmisítő táborokat 1
táborokat tervezte 1
és kivitelezte. 1
kivitelezte. Kamosze 1
Kamosze körülbelül 1
körülbelül három, 1
de legfeljebb 1
tartó uralkodása 1
uralkodása (legkésőbbi 1
(legkésőbbi feljegyzett 1
feljegyzett uralkodási 1
3. Shaw, 1
Shaw, op. 1
op. Kamosze 1
Kamosze többször 1
említi felirataiban, 1
felirataiban, hogy 1
hogy megbüntette 1
megbüntette az 1
ázsiai megszállókkal 1
megszállókkal együttműködő 1
együttműködő honfitársait. 1
honfitársait. Kampánybeszédei 1
Kampánybeszédei és 1
és interjúi 1
interjúi közben 1
közben rendszeresen 1
rendszeresen alkalmazta 1
alkalmazta egyik 1
egyik mellének 1
mellének lemeztelenítését, 1
lemeztelenítését, ez 1
a mozdulat 1
mozdulat szinte 1
szinte személyes 1
személyes ismertetőjegyévé 1
ismertetőjegyévé vált. 1
vált. Kanaan 1
Kanaan 2008-ban 1
2008-ban csak 1
nyert Richmondban. 1
Richmondban. Kanadában 1
Kanadában a 2
a 24., 2
24., Németországban 1
Németországban az 2
51. helyre 1
került. Kanadában, 1
Kanadában, a 1
a Maclean's 1
Maclean's Magazin 1
Magazin 10 1
10 legtöbb 1
elkelt könyve 1
könyve listáján 1
listáján is 1
került. Kanadában 1
a Shallow 1
Shallow az 1
kanadai Digital 1
Songs listán, 1
listán, ezzel 1
ezzel Gaga 1
Gaga megszerezte 1
megszerezte ötödik 1
Way (2011) 1
(2011) óta 1
első listavezető 1
listavezető pozícióját 1
listán. Kanadában, 1
Kanadában, Ausztráliában 1
és Új-Zélandon 2
Új-Zélandon az 1
asztma előfordulási 1
előfordulási aránya 1
aránya 14–15% 1
14–15% a 1
népesség körében. 1
körében. Kanadában 1
Kanadában az 2
az agyag 2
agyag elsősorban 1
egykori pleisztocén 1
pleisztocén Champlain-tengerhez 1
Champlain-tengerhez kapcsolódik 1
mai Ottawa-völgyben, 1
Ottawa-völgyben, a 1
Szent Lőrinc-völgyben 1
Lőrinc-völgyben és 1
a Saguenay 1
Saguenay folyó 1
folyó térségében. 1
térségében. Kanadában 1
az RPM 1
RPM által 1
kiadott listán 1
3. lett, 1
a Canadian 1
Canadian Top 1
13. helyet 1
a kislemez. 1
kislemez. Kanadában 1
Kanadában hasonlóképp 1
hasonlóképp az 1
Billboard Canadian 1
Canadian Albums 1
listán albummal 1
egyenértékű egységgel, 1
egységgel, amely 1
amely Gaga 1
Gaga negyedik 1
negyedik elsőségét 1
elsőségét jelentette 1
ország albumlistáján. 1
albumlistáján. Kanadában 1
még ettől 1
ettől is 1
is színesebb 1
színesebb a 1
kép. Kanadában 1
Kanadában nagy 1
mennyiségben bányásznak 1
bányásznak földgázt, 1
földgázt, minek 1
a CNG 1
CNG ott 1
ott gazdaságos 1
gazdaságos üzemanyagnak 1
üzemanyagnak számít. 1
számít. Kanadában 1
Kanadában található 1
található nemzeti 1
parkokban a 1
másik hivatalos 1
nyelv. Kanadában 1
Kanadában viszont 1
viszont márciusban 1
márciusban kezdődik 1
párzási időszak, 1
kölykök pedig 1
pedig május 1
május közepén 1
közepén jönnek 1
jönnek világra. 1
világra. Kanadában 1
Kanadában volt, 1
volt, onnan 2
onnan Bécsbe 1
Bécsbe érkezett, 1
érkezett, ott 2
ott ünnepelte 1
a születésnapját, 1
születésnapját, majd 1
másnap autóval 1
autóval hazahozta 1
hazahozta őt. 1
őt. Kanada 1
Kanada nemzeti 1
nemzeti szimbólumaira 1
szimbólumaira hatással 1
a természeti, 1
természeti, történelmi 1
első nemzetektől 1
nemzetektől származó 1
származó források. 1
források. Kanada 1
Kanada után 1
után Hamilton 1
Hamilton ismét 1
ismét megszerezte 2
a pole-t 3
pole-t Alonso 1
Massa előtt, 1
előtt, ideje 1
ideje 1:12,331 1
1:12,331 volt. 1
volt. Kana 1
Kana kezdetben 1
nagyon goromba 1
goromba Rjótával 1
Rjótával és 1
többiekkel, de 2
végül összebarátkozik 1
összebarátkozik velük. 1
velük. Kandidátusi 1
Kandidátusi értekezése 1
értekezése (Áramlástani 1
(Áramlástani peremérték-feladatok 1
peremérték-feladatok numerikus 1
numerikus megoldása) 1
megoldása) is 1
részben e 1
e témakörrel 1
témakörrel foglalkozik. 1
foglalkozik. Kandidátusi 1
Kandidátusi értekezését 2
értekezését 1973-ban 1
1973-ban védte 1
védte meg, 2
meg, Elliptikus 1
Elliptikus egyenletek 1
egyenletek nemkorlátos 1
nemkorlátos tartományokon 1
tartományokon értelmezett 1
értelmezett megoldásainak 1
megoldásainak közelítése 1
közelítése korlátos 1
korlátos tartományokon 1
tartományokon vett 1
vett megoldásokkal 1
megoldásokkal címmel. 1
címmel. Kandidátusi 1
értekezését 1992-ben 1
meg, 2008. 1
10-én tartotta 1
tartotta habilitációs 1
habilitációs előadását 1
Pécsi Tudományegyetemen. 1
Tudományegyetemen. Kandinszkij 1
Kandinszkij az 1
az Istennel 1
egyesülést csak 1
csak misztikusan 1
misztikusan tudja 1
tudja elképzelni 1
elképzelni (ortodox 1
(ortodox vallás), 1
vallás), Klee 1
Klee ezzel 1
szemben református. 1
református. Kandisznó 1
Kandisznó nem 1
egy tuskó, 1
tuskó, antropomorf 1
antropomorf malac, 1
malac, akit 1
internetről töltöttek 1
töltöttek le. 1
le. Kandjazmatcs 1
Kandjazmatcs a 1
kérést elutasította, 1
elutasította, kijelentette, 1
hogy megbízatása 1
megbízatása csak 1
arra szól, 1
az ajándékot 2
ajándékot és 1
és Rasz 1
Rasz Gugsza 1
Gugsza üdvözletét 1
üdvözletét átadja. 1
átadja. Kandrát 1
Kandrát csak 1
csak atium, 1
atium, a 1
legfontosabb Allomantikus 1
Allomantikus fém, 1
fém, fizetésével 1
fizetésével lehet 1
lehet felbérelni. 1
felbérelni. Kane 1
Kane felhívása, 1
felhívása, hogy 1
hogy jelentkezzenek 1
jelentkezzenek fegyveres 1
fegyveres önkéntesek, 1
önkéntesek, megosztja 1
jelenlévőket, parázs 1
parázs vita 1
vita alakul 1
ki. Kanepi 1
Kanepi a 1
végén nyújtott 1
nyújtott kiváló 1
zárta. Kane-t 1
Kane-t 2006-ban 1
2006-ban válogatták 1
válogatták be 1
a Neighbours 1
Neighbours sorozatba, 1
sorozatba, Lolly 1
Lolly Allen 1
Allen szerepére, 1
szerepére, miután 1
miután részt 1
a Dolly 2
Dolly magazin 1
szervezett versenyen. 1
versenyen. Kangcsü 1
Kangcsü lakói 1
lakói nagyobb 1
részben vándorló 1
vándorló pásztorok 1
pásztorok voltak. 1
voltak. Kanikejnek 1
Kanikejnek is 1
is megakad 1
megakad a 1
szeme az 1
ifjú kirgiz 1
kirgiz vitézen, 1
vitézen, Manaszon. 1
Manaszon. Kanizsa 1
Kanizsa mindig 1
mindig megkülönböztetett 1
megkülönböztetett figyelmet 1
az oktatásnak 1
oktatásnak és 1
a művelődésnek. 1
művelődésnek. Kanizsa 1
Kanizsa török 1
alóli felszabadulása 1
után / 1
/ 1690 1
1690 / 1
/ újranépesítették 1
újranépesítették a 1
a falut: 1
falut: a 1
végvári harcokban 1
harcokban részt 1
vett magyar, 1
magyar, horvát, 1
horvát, szlovén 1
szlovén katonákat 1
katonákat telepítették, 1
telepítették, akik 1
akik kiváltságot 1
kiváltságot is 1
kaptak / 1
/ Szepetneki 1
Szepetneki Pátens 1
Pátens 1695 1
1695 /. 1
/. Kannibál, 1
Kannibál, aki 1
aki 1979 1
7 fiatal 1
nőt ölt 1
meg. Kanócz 1
Kanócz János 1
János után 1
után Csonka 1
Csonka László 1
László lett 1
szakmai vezető. 1
vezető. Kano 1
Kano úgy 1
a Kodokan 1
Kodokan judo 1
judo edzései 1
edzései hozzásegítenek 1
hozzásegítenek ahhoz, 1
hogy éberebbek, 1
éberebbek, magabiztosabbak, 1
magabiztosabbak, határozottabbak 1
határozottabbak és 1
és összefogottabbak 1
összefogottabbak legyünk. 1
legyünk. Kansas 1
City korrupt 1
korrupt demokrata 1
demokrata politikai 1
politikai gépezete 1
gépezete emelte 1
emelte ki 2
az ismeretlenségből, 1
ismeretlenségből, a 1
hírhedt Pendergast 1
Pendergast család 1
család vezetésével. 1
vezetésével. Kanta 1
Kanta Péta 1
Péta fogcsikorgatva 1
fogcsikorgatva készül 1
készül arra, 1
hamarabb szembenézhessen 1
szembenézhessen az 1
az ogallallákkal. 1
ogallallákkal. Kant 1
Kant azt 1
elvet követte, 1
követte, hogy 1
kell mindent, 1
igaz, megmondani; 1
megmondani; de 1
de minden, 1
amit mondunk, 1
mondunk, igaz 1
legyen. Kant 1
Kant ezt 1
ezt extenzív 1
extenzív mennyiségnek 1
mennyiségnek nevezi, 1
nevezi, amin 1
amin azt 1
jelenség egésze 1
egésze részekből 1
áll. Kántor 1
Kántor 4 1
4 km-en 1
km-en keresztül 1
a gazdáját, 1
gazdáját, Lux 1
Lux is 1
is mellettük 1
mellettük ügetett. 1
ügetett. Kántorjánosi 1
Kántorjánosi Mándy 1
Mándy Thyrának 1
Thyrának és 1
és Kacskovics 1
Kacskovics Lajos 1
Lajos alispánnak 1
alispánnak volt 1
nagyobb birtoka. 4
birtoka. Kant 1
Kant szerint 1
legfontosabb feladat, 1
hogy megismerjük, 1
megismerjük, feltárjuk 1
feltárjuk a 1
saját megismerőrendszerünket. 1
megismerőrendszerünket. Kanye 1
Kanye új 1
új előadók 1
előadók egy 1
egy hullámát 1
hullámát vezette— 1
vezette— Kao-cung 1
Kao-cung császárnak 1
császárnak valószínűleg 1
a Vu 1
Vu elől 1
elől titkolt 1
titkolt terve, 1
hogy Vej 1
Vej majd 1
majd ágyasként 1
ágyasként fogja 1
fogja szolgálni 1
szolgálni őt. 1
őt. Kaoru 1
Kaoru megengedi 1
megengedi neki, 2
a dódzsóban 1
dódzsóban éljen 1
éljen vele. 1
vele. Káosz 1
Káosz a 1
Káosz erői 1
erői megállíthatatlanul 1
megállíthatatlanul megpróbálják 1
megpróbálják szétszaggatni 1
szétszaggatni a 1
halandó világot. 1
világot. Kapást 1
Kapást ő 1
is kidolgozatlan 1
kidolgozatlan szereplőnek 1
szereplőnek tartja, 1
tartja, Kern 1
Kern alakítását 1
alakítását viszont 1
viszont nagyszerűnek 1
nagyszerűnek minősíti. 1
minősíti. Kapcsolatba 1
Kapcsolatba léptek 1
dal későbbi 1
későbbi producerével 1
producerével Denniz 1
Denniz Pop-pal 1
Pop-pal és 1
és eljuttatták 1
eljuttatták hozzá 1
dal demoját, 1
demoját, melynek 1
a Mr 1
Mr Ace 1
Ace volt. 1
volt. Kapcsolat 1
Kapcsolat fenntartása 1
fenntartása esetében 1
fél közti 1
közti együttműködés 1
együttműködés a 1
lényeg. Kapcsolat 1
Kapcsolat napján 1
napján szólalt 1
szólalt meg. 1
meg. Kapcsolatokat 1
Kapcsolatokat elég 1
elég nehezen 2
nehezen teremtett, 1
teremtett, és 1
ebben alighanem 1
alighanem közrejátszott 1
közrejátszott az 3
alig 160 1
cm-es termetével 1
termetével elmaradt 1
elmaradt az 1
úri körökben 1
körökben elvárt 1
elvárt megjelenéstől. 1
megjelenéstől. Kapcsolatot 1
Kapcsolatot szeretne 1
szeretne teremteni 1
teremteni minél 1
távoli országban 1
élő magyar 4
katolikus közösséggel, 1
közösséggel, és 1
és havi 1
havi egy 1
egy szentmisét 1
szentmisét ezen 1
ezen plébániákról 1
plébániákról közvetíteni. 1
közvetíteni. Kapcsolatot 1
Kapcsolatot tartanak 1
hajdani származási 1
származási helyekkel, 1
helyekkel, szakfolyóiratokat 1
szakfolyóiratokat adnak 1
ki, konferenciákat 1
konferenciákat szerveznek, 1
szerveznek, családkutatással 1
családkutatással foglalkoznak 1
foglalkoznak és 1
és múzeumokat 1
múzeumokat tartanak 1
fenn. Kapcsolatukat 1
Kapcsolatukat jól 1
hogy Andics 1
Andics Erzsébet 1
Erzsébet szerepet 1
1956. Kapcsolatuk 1
Kapcsolatuk csak 1
6 hónapig 1
tartott. Kapcsolatuk 1
Kapcsolatuk fokozatosan 1
fokozatosan megromlott, 1
megromlott, bár 1
még találkoztak 1
találkoztak ( 1
( Kapcsolatuk 1
Kapcsolatuk intenzív 1
intenzív és 1
és bizalmas 1
bizalmas volt. 1
volt. Kapcsolatuknak 1
Kapcsolatuknak az 1
sem tett 2
tett jót, 1
jót, hogy 1
hogy Miklós 2
és Alekszandra 1
Alekszandra házasságuk 1
házasságuk legelején 1
legelején az 1
az anyacárnéval 1
anyacárnéval éltek 1
éltek együtt. 1
együtt. Kapcsolatuk 1
Kapcsolatuk titokban 1
titokban már 1
óta tartott, 1
a házasságkötéssel 1
házasságkötéssel meg 1
kellett várni 2
várni Frankenburg 1
Frankenburg második 1
felesége halálát. 1
halálát. Kapcsolatuk 1
Kapcsolatuk ugyanolyan 1
ugyanolyan volt 1
mint Churchill 1
Churchill és 1
Bill Stephenson 1
Stephenson kapcsolata. 1
kapcsolata. Kapcsolókból 1
Kapcsolókból számtalan 1
számtalan található 1
a pályákon. 1
pályákon. Kap 1
Kap egy 1
egy szakképzett 1
szakképzett orvost 1
orvost is, 1
is, Clairt, 1
Clairt, akinek 1
a vezetékneve 1
vezetékneve a 1
sorozatban titok 1
titok marad. 1
marad. Kapható 1
Kapható volt 1
az is3 1
is3 Csillagezüst 1
Csillagezüst színben. 1
színben. Kapitánya, 1
Kapitánya, John 1
Tovey a 1
Bismarck csatahajó 1
csatahajó elsüllyesztésében 1
elsüllyesztésében játszott 1
játszott jelentős 1
jelentős szerepet. 1
szerepet. Kapitánynak 1
Kapitánynak a 1
gróf saját 1
magát tette 1
meg, kormányosnak 1
kormányosnak pedig 1
Egyetértés Pest 1
Pest Hajósklub 1
Hajósklub elnökét, 1
elnökét, Folmann 1
Folmann Alajost. 1
Alajost. Kapnak 1
Kapnak egy 1
egy ajánlatot, 1
ajánlatot, egy 1
jó kis 1
kis betársulást 1
betársulást a 1
a maffiába. 1
maffiába. Kapoor 1
Kapoor azonban 1
azonban pont 1
pont ellenkezőleg 1
ellenkezőleg fogja 1
fogja meg 1
a dolgot: 1
dolgot: a 1
dolog még 1
még friss, 1
friss, hírértéke 1
hírértéke van, 1
lehet győzni 1
Amerikai Kongresszust, 1
Kongresszust, hogy 1
hogy adjanak 1
adjanak pénzt 1
majdani Ares 1
Ares 6 1
6 küldetésre, 1
küldetésre, ami 1
ami hazahozná 1
hazahozná Watney 1
Watney holttestét. 1
holttestét. Kaposváron 1
Kaposváron született, 1
de gyermekéveit 1
gyermekéveit Dombóváron 1
Dombóváron töltötte, 1
töltötte, mert 1
mert édesapja 1
édesapja itt 1
volt fogorvos 1
és orr-fül-gégész. 1
orr-fül-gégész. Káposztásmegyeren 1
Káposztásmegyeren a 1
a Homoktövis 1
Homoktövis utca 1
utca 1. 1
1. alatt 1
Budapesti Koriközpont. 1
Koriközpont. Kapott 1
Kapott egy 1
déli oldalhajót, 1
oldalhajót, amelynek 1
amelynek belső 1
belső mennyezete 1
mennyezete trapéz 1
trapéz alakú, 1
alakú, valamint 1
valamint keleti 1
keleti homlokzata 1
homlokzata elé 1
elé egy 1
25 méteres 1
méteres harangtornyot. 1
harangtornyot. Kappler 1
Kappler Stuttgartban 1
Stuttgartban született 1
egy középosztálybeli 1
középosztálybeli családban. 1
családban. Káptalan 1
Káptalan utcát 1
utcát jelöli; 1
jelöli; ezt 1
elnevezést arról 1
a utca 1
utca épületeinek 1
része múzeum. 1
múzeum. Káptalanvis 1
Káptalanvis földesura 1
földesura az 1
egész úrbéri 1
úrbéri korszakon 1
korszakon keresztül 1
győri káptalan. 1
káptalan. Kapubejárója 1
Kapubejárója középen 1
van, fölötte 1
fölötte emeleti 1
emeleti erkély 1
erkély helyezkedik 1
el, páros 1
páros erkélyajtókkal. 1
erkélyajtókkal. "Kapuk" 1
"Kapuk" a 1
utakon álltak, 1
ezek nádfonatból 1
nádfonatból állhattak. 1
állhattak. Kapzsiságból 1
Kapzsiságból úgy 1
dönt, döntenek 1
a kalózok, 1
kalózok, hogy 1
hogy eljátsszák 1
eljátsszák Paxton 1
Paxton és 1
többiek szerepét, 1
szerepét, megtévesztik 1
megtévesztik a 1
diákokat, és 1
után ölik 1
hogy megkapták 1
a pénzjutalmat. 1
pénzjutalmat. Kara 1
Kara a 1
első epizódjában 1
epizódjában szabadul 1
szabadul ki 1
a fogságból 2
fogságból és 1
megmenti Lexet 1
Lexet a 1
a vízbefulladástól. 1
vízbefulladástól. Karácsonyi 1
Karácsonyi csokor 1
csokor címmel 1
címmel 12 1
12 magyar 1
magyar dalt 1
dalt jelentetett 1
meg (Zilah, 1
(Zilah, év 1
év nélkül). 1
nélkül). Karácsonyi, 1
Karácsonyi, i. 1
m., 326. 1
326. o. 1
o. Számos 1
Számos más 3
más pap 1
pap ugyancsak 1
ugyancsak foglalkozott 1
foglalkozott filozófiai 1
filozófiai kérdésekkel. 1
kérdésekkel. Karácsonykor 1
Karácsonykor összegyűlnek, 1
összegyűlnek, Jackie 1
Jackie pedig 1
pedig csodálatos 1
csodálatos dolgokkal 1
dolgokkal ajándékozza 1
ajándékozza meg 1
meg gyermekeit: 1
gyermekeit: Anna 1
olyan takarót 1
takarót kap, 1
kap, melyen 1
édesanyjával közös 1
közös képek 1
képek vannak, 1
vannak, Ben 1
egy varázsköpenyt, 1
varázsköpenyt, melyen 1
szintén családi 1
családi képek 2
képek vannak. 1
vannak. Karácsony 1
Karácsony napján 1
film 32 1
32 millió 1
bevételt termelt, 1
termelt, ezzel 1
elérte ezen 1
volt második 2
eredményt Az 1
ébredő Erő 1
Erő után. 1
után. Karácsony 1
Karácsony táján 1
táján visszanyeri 1
visszanyeri szabadságát, 1
szabadságát, amely 1
amely rövid 1
rövid életű, 1
életű, ismét 1
egy táborba 1
táborba kerül. 1
kerül. Karadjordje 1
Karadjordje hozzálátott 1
központi államhatalom 1
államhatalom megszervezéséhez, 1
megszervezéséhez, létrehozta 1
első polgári 1
polgári szerveket, 1
szerveket, bankokat 1
bankokat alapított 1
és felújította 1
felújította a 1
belső piacokat. 1
piacokat. Karađorđe 1
Karađorđe bátor 1
és találékony 1
találékony hadvezér 1
volt. Karadzsa 1
Karadzsa bég 1
ekkor esett 1
A havasalföldi 1
havasalföldi katonák 1
katonák közben 1
közben rárontottak 1
rárontottak a 1
török táborra, 1
táborra, fosztogatták, 1
fosztogatták, kirabolták 1
kirabolták azt. 1
azt. Karagandi 1
Karagandi szélén 1
szélén kapott 1
egy düledező 1
düledező kis 1
kis házat, 1
házat, amelyet 1
amelyet kápolnává 1
kápolnává alakított, 1
alakított, de 1
hatóságok bezáratták. 1
bezáratták. Karain 1
Karain magyar, 1
nyelven lehet 1
lehet tanulmányokat 1
tanulmányokat folytatni 1
folytatni alapképzéstől 1
alapképzéstől doktoriig. 1
doktoriig. Karajan 1
Karajan állandó 1
állandó ingázásai 1
ingázásai a 1
a házasságába 1
házasságába került. 1
került. Karakalpaksztán 1
Karakalpaksztán formálisan 1
formálisan szuverén, 1
szuverén, és 1
és vétójoga 1
vétójoga van 1
az Üzbegisztán 1
Üzbegisztán által 1
hozott döntésekre. 1
döntésekre. Karakterekből 1
Karakterekből álló 1
álló szövegelem, 1
szövegelem, melyet 1
a margók 1
margók határolnak. 1
határolnak. Karaktere 1
Karaktere megjelenik 1
a mangában, 1
mangában, az 1
animében, és 1
a musicalekben 1
musicalekben is, 1
bár mindenütt 1
mindenütt másként. 1
másként. Karaktere: 1
Karaktere: Rene 1
Rene egy 1
egy kedves 1
kedves személy, 1
tud párbeszédbe 1
párbeszédbe elegyedni 1
elegyedni másokkal. 1
másokkal. Karakteresen 1
Karakteresen jelenik 1
alföldi szikes 1
szikes gyepek 1
gyepek mélyebb 1
mélyebb részein 1
hosszabb vízborítás 1
vízborítás (a 1
(a belvíz 1
belvíz térhódítása) 1
térhódítása) eredményeként 1
eredményeként elpusztuló 1
elpusztuló évelők 1
évelők helyén 1
helyén kialakuló 1
kialakuló pionír 1
pionír növényzetben. 1
növényzetben. Karakteres 1
Karakteres építészete 1
építészete mindig 1
adott feladatból 1
feladatból indul 1
épülettel nem 1
nem üzenni 1
üzenni akar, 1
akar, hanem 1
hanem szolgálni, 1
szolgálni, a 1
a házai 1
házai emberi 1
emberi viszonyokat 1
viszonyokat jelenítenek 1
jelenítenek meg 1
térben. Karaktere 1
Karaktere úgy 1
úgy jelent 2
nyomtatott sajtóban, 1
sajtóban, mint 1
emberiség egyik 1
legnagyobb jótevője. 1
jótevője. Karaktergeneráláskor 1
Karaktergeneráláskor két 1
további képzettséget 1
képzettséget vehetünk 1
vehetünk fel, 1
fel, továbbá 1
négy karakter 1
karakter között 1
között 50 1
50 pontot 1
pontot oszthatunk 1
oszthatunk szét 1
szét hét 1
hét statisztikai 1
statisztikai mutató 1
mutató között: 1
között: erő, 1
erő, intellektus, 1
intellektus, személyiség, 1
személyiség, állóképesség, 1
állóképesség, pontosság, 1
pontosság, sebesség, 1
sebesség, és 1
és szerencse. 1
szerencse. Karakterisztikusak 1
Karakterisztikusak itt 1
a királydinnyefélék 1
királydinnyefélék (Zygophyllaceae) 1
(Zygophyllaceae) családjába 1
családjába tartozó 2
tartozó Larrea 1
Larrea nemzetség 1
nemzetség fajai 1
fajai (kreozotcserje 1
(kreozotcserje stb.), 1
stb.), valamint 1
kis levelű 1
levelű és 1
és tövises 1
tövises fajok. 1
fajok. Karakterszerepeket 1
Karakterszerepeket alakított, 1
alakított, intrikus, 1
intrikus, excentrikus 1
excentrikus figurákat 1
figurákat formált 1
formált meg 2
sikerrel. Karamoh 1
Karamoh végigjárta 1
végigjárta a 2
francia utánpótlás-válogatottakat, 1
utánpótlás-válogatottakat, mindenhol 1
mindenhol szerzett 1
szerzett gólt, 1
gólt, gólokat. 1
gólokat. Kara 1
Kara Musztafa 1
Musztafa az 1
utóbbi tervet 1
tervet fogadta 1
el. Kijelölte 1
Kijelölte a 1
tüzérségi ütegek 1
ütegek helyét, 1
az ostromművek 1
ostromművek építésére. 1
építésére. Karancsberény 1
Karancsberény honfoglalás 1
kori település, 1
település, és 1
viszonylag szerencsésen 1
szerencsésen vészelte 1
a tatárdúlást 1
tatárdúlást is. 1
is. Karán 1
szerzett egyetemi 2
diplomát (1981). 1
(1981). Karas 1
Karas Varsóban 1
Varsóban született, 1
született, cseh 1
cseh keresztény 1
keresztény családba, 1
családba, és 1
és 1948-ban 1
1948-ban vándorolt 1
vándorolt ki 1
USA-ba, ahol 1
ahol híres 1
híres hegedűművész 1
és zenetanár 1
zenetanár lett. 1
lett. Karbantartásáért 1
Karbantartásáért a 1
sziget kormánya 1
kormánya felel. 1
felel. Karbantartó 1
Karbantartó a 1
Benson villában, 1
villában, korábban 1
korábban ápoló 1
ápoló volt 1
volt Tinoval 1
Tinoval együtt, 1
együtt, ő 1
nagyon ostoba, 1
ostoba, de 1
ugyanakkor ábrándos 1
ábrándos lelkű 1
lelkű is. 1
is. Karcag: 1
Karcag: Túrkevei 1
Túrkevei Kulturális 1
Kulturális Egyesület, 1
Egyesület, 2012, 1
2012, 79–84. 1
79–84. Karcfalva, 1
Karcfalva, Ábránfalva 1
Ábránfalva és 1
és Tótfalva 1
Tótfalva összeolvadásából 1
összeolvadásából keletkezett, 1
keletkezett, már 1
az 1330-as 1
1330-as években 1
években létezett. 1
létezett. Karcsú 1
Karcsú és 1
erőteljes testalkat, 1
testalkat, közepes 1
közepes termet 1
termet és 1
és egyenes, 1
egyenes, széles 1
széles orr 1
orr jellemzi. 1
jellemzi. Karcsú, 1
Karcsú, hajlékony 1
hajlékony testének 1
testének színe 1
barnától a 1
a szürkéig 2
szürkéig terjed. 1
terjed. Karcsú, 1
Karcsú, hengeres 1
hengeres tönkje 1
tönkje 8–12 1
8–12 cm 1
és max. 1
max. Karcsú 1
Karcsú teste 1
hosszabb farka 2
farka miatt 1
miatt egérszerűen 1
egérszerűen néz 1
ki. Kardalus 1
Kardalus Jánossal 1
Jánossal közösen 1
közösen összeállított 1
összeállított album, 1
album, Csíkszereda, 1
Csíkszereda, 1977. 1
1977. Kardashian 1
Kardashian egy 1
egy luxusétterembe 1
luxusétterembe tartott, 1
amikor Szegyuk 1
Szegyuk mögötte 1
mögötte termett 1
termett és 1
akarta csókolni 1
csókolni a 1
színésznő fertályát, 1
fertályát, ám 1
a testőre 1
testőre Pascal 1
Pascal Duvier 1
Duvier elhárította 1
támadást. Kardfogú 1
Kardfogú eközben 1
eközben támadást 1
intéz az 1
iskola ellen 1
ellen ahol 1
ahol Vadócot 1
Vadócot rövid 1
alatt harcképtelenné 1
harcképtelenné teszi, 1
teszi, Pszichével 1
Pszichével azonban 1
azonban meglepően 1
meglepően nehéz 1
nehéz dolga 2
dolga van 1
lány kitart 1
kitart addig 1
addig amíg 1
amíg Vihar 1
Vihar visszatér 1
iskolába a 2
többiekkel. Kardjait 1
Kardjait ismert 1
és neves 2
neves harcosok, 1
harcosok, hadvezérek 1
hadvezérek használták. 1
használták. Kardokkal 1
Kardokkal esnek 1
esnek egymásnak, 1
egymásnak, mindketten 1
mindketten komoly 1
komoly sebeket 1
sebeket ejtenek 1
ejtenek a 1
másikon. Kardot 1
Kardot ad 1
fiúnak, amely 1
amely öröktől 1
öröktől fogva 1
fogva rá 1
rá várt, 1
várt, ő 1
ő nevet 1
nevet ad 1
neki (Kamonda), 1
(Kamonda), így 1
övé lesz. 2
lesz. Kardvívásban 1
Kardvívásban és 1
és párbajtőrvívásban 1
párbajtőrvívásban egyaránt 1
egyaránt versenyzett, 1
versenyzett, de 1
de nemzetközi 1
nemzetközi szintű 1
szintű eredményeit 1
eredményeit kardvívásban 1
kardvívásban érte 1
el. 1931-től 1
1931-től 1937-ig 1
1937-ig mindkét 1
mindkét fegyvernem 1
fegyvernem magyar 1
magyar válogatottjában 1
válogatottjában szerepelt. 1
szerepelt. Karéjos, 1
Karéjos, vagy 1
vagy lyukas 1
lyukas levelűek 1
levelűek is 1
közöttük. Karer-hágó 1
Karer-hágó a 1
Dolomitok egyik 1
legrégebben ismert 1
ismert átjárója. 1
átjárója. Karfiol 1
Karfiol borsókőhöz 1
borsókőhöz hasonló, 1
látszik rétegesnek, 1
rétegesnek, csak 1
néhány mm 1
vastag kalcitok 1
kalcitok érintkezési 1
érintkezési felületeinek 1
felületeinek vonalai 1
vonalai díszítik. 1
díszítik. Karikatúrái 1
Karikatúrái ismertek 1
voltak országszerte, 1
országszerte, hiszen, 1
hiszen, sűrűn 1
sűrűn publikálta 1
publikálta (többek 1
a Lauka 1
Lauka Gusztáv 1
Gusztáv által 1
szerkesztett Charivari 1
Charivari című 1
című lapban) 1
lapban) a 1
élet visszásságait 1
visszásságait gúnyrajzaiban. 1
gúnyrajzaiban. Karikaturista 1
Karikaturista pályatársai 1
pályatársai saját, 1
saját, ill. 1
ill. Kaján-karikatúrák 1
Kaján-karikatúrák felhasználásával 1
felhasználásával tisztelegtek 1
tisztelegtek a 1
Mester előtt 1
előtt (az 1
(az esemény 1
esemény nyomán 1
nyomán katalógus 1
katalógus is 1
is készült). 1
készült). Karikó 1
Karikó Sándor 1
Sándor (szerk.): 2
alkalmazott filozófia 1
filozófia esélyei 1
esélyei 175. 1
175. old. 1
old. Budapest, 1
Budapest, Áron 1
Áron Kiadó, 1
Kiadó, 2002. 1
2002. Karintia 1
Karintia hercegének 1
hercegének hatalma 1
hatalma az 1
az 1040-ben 1
1040-ben őrgrófsággá 1
őrgrófsággá szervezett 1
szervezett Krajnára 1
Krajnára is 1
is kiterjedt, 1
kiterjedt, amely 1
így Karintiával 1
Karintiával együtt 1
együtt 1335-ben 1
1335-ben szállt 1
a Habsburgokra. 1
Habsburgokra. Karitatív 1
Karitatív munkájában 1
felesége, Verber 1
Verber Olga 1
neki. Kári 1
Kári verekedésbe 1
verekedésbe keveredik 1
keveredik az 1
iskolában egy 1
bizonyos videó 1
videó miatt. 1
miatt. Karjait 1
Karjait felváltva 1
felváltva emelte 1
vízből, majd 1
majd víz 1
alatt derékig 1
derékig húzta, 1
húzta, ennek 1
következtében erőteljesen 1
erőteljesen a 1
oldalára fordult, 1
fordult, a 1
a feje 4
feje pedig 1
víz felszíne 1
felszíne felett 2
felett volt. 1
volt. Karl 1
Karl alsó 1
tagozatos iskoláját 1
iskoláját a 1
helyi iskolában 1
iskolában végezte, 1
végezte, korán 1
korán az 1
az érdeklődése 2
kémia felé 1
fordult, kémiai 1
kémiai gyakorlókészlettel 1
gyakorlókészlettel kezdetleges 1
kezdetleges kísérleteket 1
végzett otthonában. 1
otthonában. Karl 1
Karl Bartos 1
Bartos 14 1
korában döntötte 1
hogy zenéléssel 1
zenéléssel szeretne 1
szeretne foglalkozni. 1
foglalkozni. Karl 1
Karl csoportjával 1
csoportjával egy 1
a B6 2
B6 vitaminokkal 1
vitaminokkal Németországban 1
Németországban Richard 1
Richard Kuhn 1
Kuhn kutató 1
kutató csoportja 1
csoportja foglalkozott, 1
de Merck 1
Merck csoportja 1
aki meghatározta 1
a struktúráját, 1
struktúráját, a 1
B6 vitamint 1
vitamint először 1
először ők 1
ők írták 1
le. Karl 1
Karl Dönitz 1
Dönitz úgy 1
úgy kalkulált, 1
kalkulált, hogy 1
hogy 300 1
300 tengeralattjáróval 1
tengeralattjáróval megfojtja 1
megfojtja Nagy-Britanniát, 1
Nagy-Britanniát, ha 1
ha kapitányai 1
kapitányai mérlegelés 1
mérlegelés nélkül 1
nélkül minden 1
minden ellenséges 1
ellenséges hajót 1
hajót elsüllyesztenek, 1
elsüllyesztenek, amellyel 1
amellyel találkoznak. 1
találkoznak. Karl 1
Karl Ludvig 1
Ludvig Tørrisen 1
Tørrisen Bugge 1
Bugge norvég 1
norvég történész 1
szerint V. 1
V. Frigyes 1
Frigyes még 1
még trónörökös 1
trónörökös korában 1
korában belépett 1
koppenhágai Szent 1
Márton szabadkőműves 1
szabadkőműves páholyba. 1
páholyba. Karlovszky 1
Karlovszky azonban, 1
azonban, ahelyett, 1
az előadásokat 1
előadásokat hallgatta 1
hallgatta volna, 1
volna, folyton 1
folyton rajzolgatott; 1
rajzolgatott; meglepő 1
meglepő ügyességgel 1
ügyességgel vetette 1
vetette papírra 1
papírra tanulótársainak 1
tanulótársainak és 1
és tanárainak 2
tanárainak arcképeit. 1
arcképeit. Karl 1
Karl Peters 1
Peters és 2
és Alfred 1
Alfred Hugenberg 1
Hugenberg kezdeményezte 1
az Össznémet 1
Össznémet Szövetség 1
Szövetség (Alldeutscher 1
(Alldeutscher Verband) 1
Verband) létrehozását, 1
létrehozását, amit 1
aztán 1891-ben 1
1891-ben meg 1
alapítottak. Karlskrona 1
Karlskrona az 1
az E22 1
E22 mentén 1
fekszik, ahonnan 1
a városközpontot 1
városközpontot az 1
az Österleden 1
Österleden gyorsforgalmi 1
úton lehet 1
elérni (kb. 1
7 km). 1
km). Karl 1
von Blaas 1
Blaas freskóinak 1
freskóinak egy 1
világháborúban megsérült. 1
megsérült. Kármánék 1
Kármánék céljaikat 1
céljaikat és 1
és elképzeléseiket 1
elképzeléseiket az 1
az Urániával, 1
Urániával, annak 1
annak "Bé-vezetésé"-ben 1
"Bé-vezetésé"-ben (Uránia 1
(Uránia I., 1
I., lapszám 1
lapszám nélkül) 1
nélkül) fogalmazzák 1
fogalmazzák meg. 1
meg. Karmapának 1
Karmapának volt 1
egy látomása, 1
látomása, melyben 1
melyben tanítóját 1
tanítóját a 1
a Kagyü 1
Kagyü Vonal 1
Vonal lámái 1
lámái vették 1
körül. Karmesteri 1
Karmesteri tanulmányait 1
évben, 1932-ben 1
1932-ben kezdte 1
Moszkvai Konzervatóriumban, 1
Konzervatóriumban, Borisz 1
Borisz Hajkinnál. 1
Hajkinnál. Karmesteri 1
Karmesteri technikája, 1
technikája, magával 1
ragadó kifejezőereje 1
kifejezőereje révén 1
legnagyobb karmesterek, 1
karmesterek, és 1
általában korának 1
korának kiemelkedő 1
kiemelkedő zenei 1
zenei egyéniségei 1
egyéniségei közé. 1
közé. Karneválok, 1
Karneválok, fesztiválok 1
fesztiválok látványeleme, 1
látványeleme, ahol 1
egy gyalogló 1
gyalogló ember 2
ember visz, 1
visz, esetleg 1
esetleg mozgat 1
mozgat egy 1
magas alakot. 1
alakot. Karnyóné 1
Karnyóné kétségbeesik 1
kétségbeesik és 1
és bánatában 1
bánatában megmérgezi 1
megmérgezi magát. 1
magát. Karojbán 1
Karojbán és 1
környékén rajta 1
több bronzkori 1
bronzkori vár 1
is fellelhetők. 1
fellelhetők. Károkozás 1
Károkozás esetén 1
felelősség is 1
is Kínáé. 1
Kínáé. Károli 1
Károli már 1
élhette meg 1
második kiadást. 1
kiadást. Karolina 1
Karolina fiatal 1
fiatal lányként 1
lányként találkozott 1
találkozott Haydinnel, 1
Haydinnel, Mozart 1
Mozart tanítványával, 1
tanítványával, aki 1
aki rendszeresen 1
rendszeresen zenélt 1
zenélt greinersi 1
greinersi lakóhelyén. 1
lakóhelyén. Karolina 1
Karolina korán, 1
korán, már 2
már négyéves 1
korában elhatározta, 1
hogy énekesnő 2
énekesnő lesz. 1
lesz. Károllyal 1
Károllyal nem 1
nem romlott 2
romlott meg 1
a kapcsolata, 1
kapcsolata, és 1
navarrai uralkodót, 1
uralkodót, június 1
június 15-én, 2
15-én, Párizs 1
Párizs „kapitányává” 1
„kapitányává” nevezte 1
ki, Marcel 1
Marcel pályafutása 1
pályafutása azonban 1
már gyorsan 1
gyorsan hanyatlott. 1
hanyatlott. Károly, 1
Károly, aki 1
későbbiekben VII. 1
VII. Károly 1
Károly azonban 1
gyorsan reagált, 1
reagált, amikor 1
lázadók fegyvert 1
fegyvert fogtak 1
fogtak Poitouban: 1
Poitouban: hű 1
hű csapatai 1
csapatai gyorsan 1
gyorsan Bourbonnais-ba 1
Bourbonnais-ba szorították 1
szorították a 3
a lázadókat, 1
lázadókat, akiknek 1
később ezért 1
ezért „ 1
„ Károly 1
Károly címzetes 1
címzetes király 1
király néven; 1
néven; Károly 1
Károly megkoronázásra 1
megkoronázásra azonban 1
sor. Károly 1
Károly császári 1
császári díszben, 1
díszben, fején 1
fején Franciaország, 1
Franciaország, Nápoly, 1
Nápoly, Jeruzsálem 1
Jeruzsálem és 1
és Konstantinápoly 1
Konstantinápoly koronájával 1
koronájával vonult 1
be 1495. 1
1495. Károly 1
Károly egy 2
egy hadsereget 1
hadsereget gyűjtött 1
össze, mely 1
részre vált 1
folyó két 1
két partján. 1
partján. Károly 1
egy Vasgárda 1
Vasgárda vezette 1
vezette felkelés 2
felkelés elkerülése 1
érdekében ismét 1
ismét felfüggesztette 1
az alkotmányt, 2
alkotmányt, és 1
Antonescut nevezte 1
ki miniszterelnöknek 2
miniszterelnöknek 1940. 1
1940. Károly 1
Károly Emánuel 1
Emánuel igyekezett 1
igyekezett időt 1
időt nyerni 1
a tárgyalásokkal 1
tárgyalásokkal addig, 1
Habsburg haderő 1
haderő teljesen 1
nem vonul 1
vonul Itáliában. 1
Itáliában. Károly 1
Károly ezt 1
és Portugáliába 1
Portugáliába távozott. 1
távozott. Károly 1
Károly férfi 1
férfi utód 1
nélkül halna 1
halna meg. 1
meg. Károly 1
főherceg elmélete 1
és hadvezetési 1
hadvezetési gyakorlata 1
a hadtörténelem 1
hadtörténelem egyik 1
legnagyobb kontrasztját 1
kontrasztját mutatja. 1
mutatja. Károly 1
főherceg nagyon 1
nagyon erőtlenül 1
erőtlenül próbálta 1
próbálta Davout 1
Davout helyzetét 1
helyzetét felmérni, 1
felmérni, és 1
elszigetelt francia 1
francia erőt. 1
erőt. Károly 1
Károly Gratzot 1
Gratzot a 1
a felállítandó 1
felállítandó új 1
új minisztérium 2
minisztérium pénzügyminiszterének 1
pénzügyminiszterének jelölte. 1
jelölte. Károly 1
Károly haddal 1
haddal indult 1
indult utána, 1
utána, de 1
de fia 1
fia kikönyörögte 1
kikönyörögte a 1
a békét. 2
békét. Károly 1
Károly hamarosan 1
egész tartományt 1
tartományt meghódította, 1
meghódította, Frédelont 1
Frédelont pedig 1
pedig megerősítette 1
megerősítette birtokában. 1
birtokában. Károly 1
Károly herceg 2
herceg igényét 1
igényét azonban 1
azonban Franciaország 1
Anglia a 1
„második felosztási 1
felosztási szerződésben” 1
szerződésben” korlátozták, 1
korlátozták, amely 1
szerint Károly 1
herceg csak 2
csak Spanyolországot 1
Spanyolországot örökli, 1
örökli, az 1
itáliai spanyol 1
spanyol birtokok 1
birtokok azonban 1
azonban Franciaországhoz 1
Franciaországhoz kerülnek. 1
kerülnek. Károly 1
Károly hosszú, 1
de eredményes 1
eredményes diplomáciai 1
diplomáciai manőverekbe 1
manőverekbe kezdett. 1
kezdett. Károlyi 1
Károlyi beszédében 1
beszédében a 1
forradalmi magyar 1
kormány melletti 1
melletti feltétlen 1
feltétlen kiállást 1
kiállást hangsúlyozta, 1
hangsúlyozta, ami 1
ami ellenszenvet 1
ellenszenvet keltett 1
a tisztikar 1
tisztikar tagjaiban, 1
tagjaiban, akik 1
akik ekkor 1
budapesti vezetés 1
vezetés gyors 1
gyors balra 1
balra tolódásával. 1
tolódásával. Károlyi 1
Károlyi meg 1
kívánta tartani 1
tartani államfői 1
államfői hatalmát, 1
hatalmát, s 1
s tervezte 1
kormányt kinevezését. 1
kinevezését. Károly 1
Károly ismét 1
ismét haddal 1
haddal vonult 2
vonult Nocera 1
Nocera alá, 1
alá, válaszul 1
pápa Károlyt 1
Károlyt a 1
királynéval együtt 1
együtt 1385. 1
1385. Károly 1
Károly követelte 1
követelte Páltól, 1
Páltól, hogy 1
zsinat helyszíne 1
helyszíne kerüljön 1
kerüljön vissza 1
vissza német 1
német földre. 1
földre. Károly-laktanya, 1
Károly-laktanya, Budaörsi 1
Budaörsi út 1
út 61. 1
61. volt) 1
volt) 1949. 1
1949. Károly 1
Károly Lipót 1
Lipót herceg 2
herceg Bécsben 1
Bécsben született 1
született 1643-ban. 1
1643-ban. Károly 1
Károly - 1
fia fogságba 1
esett - 1
akart háborúzni. 1
háborúzni. Károly 1
Károly nagy 2
örömmel és 1
és pompával 1
pompával fogadta 1
után visszatérő 1
visszatérő feleségét, 1
feleségét, bevonta 1
bevonta őt 1
államügyek intézésébe 1
intézésébe (Eleonóra 1
(Eleonóra a 1
férje többször, 1
többször, Franciaországba 1
Franciaországba tett 1
tett útjai 1
útjai során, 1
során, régensnőként 1
régensnőként állt 1
királyság élén, 1
de királynővé 1
királynővé csak 1
csak 1403. 1
1403. Károly 1
örömmel fogadta, 1
fogadta, hogy 1
hogy unokája 1
unokája lesz, 1
hogy kisfiút 1
kisfiút hoz 1
világra. Károlynak 1
Károlynak kezdett 1
biztatta Vilmost, 1
Vilmost, hogy 1
írjon leveleket 1
leveleket a 2
királynak, így 1
így kérve 1
kérve segítséget 1
a helytartói 1
helytartói cím 1
cím elnyerésére. 1
elnyerésére. Károlynak 1
Károlynak nem 1
elég ereje. 1
ereje. Károly 1
Károly nemessé 1
nemessé emelte; 1
emelte; ettől 1
fogva használta 1
a Polhem 1
Polhem nevet. 1
nevet. Károly 1
Károly nem 1
küldött hozzá 1
hozzá követet 1
követet házassági 1
házassági ajánlattal. 1
ajánlattal. Károly 1
Károly néven 2
volt. Károly 2
néven francia 1
( Károly 1
Károly nyomására 1
nyomására tizenkét 1
tizenkét új 1
új bíborost 1
bíborost szentelt 1
hét francia 1
származású volt, 3
volt, három 1
Királyság területéről 1
területéről származott 1
származott és 1
kettő Celesztin 1
Celesztin remetetársa 1
remetetársa volt. 1
Károly pedig 1
császárné kancellári 1
kancellári méltóságát 1
méltóságát adományozta 1
adományozta nekik. 1
nekik. Károly 1
Károly próbálta 1
próbálta helyzetét 1
helyzetét konszolidálni 1
konszolidálni és 1
törvényes rend 1
rend betartatására, 1
betartatására, ám 1
ám adópolitikája 1
adópolitikája miatt 1
miatt konfliktusa 1
az egyházzal 2
egyházzal csak 1
csak súlyosbodott. 1
súlyosbodott. Károly 1
Róbert 1333 1
1333 júliusában 1
júliusában indult 1
újra Visegrádról, 1
Visegrádról, az 1
az előkészületekkel 1
előkészületekkel Csór 1
Csór Tamást 1
Tamást Csór 1
Csór Tamás 1
Tamás a 1
a Csór 1
Csór nemzetségből 1
származó Péter 1
Péter fia. 1
fia. Károly 1
Károly Róberttől 1
Róberttől vereséget 1
szenvedett. Károly 1
Károly sikeres 1
sikeres uralkodó 1
volt, reformjaival 1
reformjaival liberalizálta 1
liberalizálta a 1
a kereskedelmet, 1
kereskedelmet, számos 1
kisebb adót 1
adót és 1
az árumozgást 1
árumozgást akadályozó 1
akadályozó rendelkezést 1
rendelkezést eltörölt. 1
eltörölt. Károly 1
Károly spanyol 2
és Bourbon–parmai 1
Bourbon–parmai Mária 1
Lujza királyné 1
királyné (azaz 1
(azaz apai 1
apai nagyszülei) 1
nagyszülei) voltak. 1
voltak. Károly 1
tiszteletére Charle-Roi-ra 1
Charle-Roi-ra változtatta. 1
változtatta. Károly 1
Károly tanácsára 1
tanácsára is 1
dauphin Normandiába 1
Normandiába tért 1
vissza, amelyet 1
amelyet navarrai, 1
navarrai, angol 1
francia zsoldosok 1
zsoldosok pusztítottak. 1
pusztítottak. Károlyt 1
Károlyt annyira 1
annyira megviselte 1
megviselte szeretett 1
szeretett felesége 1
felesége halála, 1
halála, hogy 1
hónapig egy 1
egy kolostorba 2
kolostorba vonult 1
vissza gyászolni. 1
gyászolni. Károlyt 1
Károlyt az 1
az anyakirálynő 1
anyakirálynő által 1
által kezdeményezett, 1
kezdeményezett, békítő 1
békítő célzatú 1
célzatú országjárására. 1
országjárására. Károly 1
tervei nem 2
nem illettek 1
illettek bele, 1
bele, ezért 1
a Kúria 1
Kúria lassan, 1
lassan, de 1
biztosan elfordult 1
elfordult a 1
a franciáktól. 1
franciáktól. Károlyt 1
Károlyt Franciaország 1
Franciaország is 2
támogatta, amely 1
amely Flandriát 1
Flandriát szerette 1
volna megszerezni. 1
megszerezni. Károly 1
Károly úgy 3
gondolta a 1
a poroszok 1
poroszok fáradtak 1
vannak, ezért 1
reguláris csapatokkal 1
csapatokkal frontális 1
támadást tervezett 1
tervezett ellenük, 1
ellenük, míg 1
egységekkel a 1
tábort megkerülve 1
megkerülve akart 1
akart zavart 1
zavart okozni 1
okozni a 1
a hátukban. 1
hátukban. Károly 1
időre megszilárdította 1
megszilárdította dinasztiája 1
dinasztiája uralmát 1
uralmát a 1
birodalom élén, 1
de fiai 1
fiai ( 1
( Károsodik 1
Károsodik az 1
az immunrendszer, 1
immunrendszer, csökken 1
a fertőzésekkel 1
fertőzésekkel szembeni 1
szembeni ellenállás. 1
ellenállás. Karotintartalma 1
Karotintartalma kisebb, 1
a spárgatöké, 1
spárgatöké, de 1
de ásványisó-tartalma 1
ásványisó-tartalma sok. 1
sok. Kárpátalja 1
Kárpátalja területén 1
ekkor kb. 1
kb. 185 1
185 ezer 1
magyar közösség 1
közösség élt, 1
élt, amely 2
népesség 30%-át 1
30%-át tette 1
tette ki; 1
a ruszinság 1
ruszinság aránya 1
aránya 56%, 1
56%, a 1
a németeké 1
németeké pedig 1
pedig 10% 1
10% volt. 1
volt. Kárpáthy 1
Kárpáthy báró 1
báró négyszemközt 1
négyszemközt arra 1
biztatta Miskát, 1
Miskát, hogy 1
hogy tréfából: 1
tréfából: adja 1
magát nemesnek, 1
nemesnek, járjon 1
járjon vele 1
vele mindenhová, 1
mindenhová, ad 1
neki pénzt, 1
pénzt, kártyázzon, 1
kártyázzon, kocsmázzon, 1
kocsmázzon, verekedjen. 1
verekedjen. Kárpótlásul 1
Kárpótlásul felújították 1
felújították az 1
az előnyös 1
előnyös velencei 1
velencei kereskedelmi 1
kereskedelmi szerződéseket, 1
szerződéseket, és 1
korábban Konstantinápolyban 1
Konstantinápolyban maradt 1
maradt zsákmányt 1
is visszaszolgáltatták. 1
visszaszolgáltatták. Karpov 1
Karpov ekkor 1
hogy Szpasszkij 1
Szpasszkij könnyen 1
könnyen megveri 1
megveri őt, 1
következő világbajnokjelölti 1
világbajnokjelölti verseny 1
verseny 1977-ben 1
1977-ben azonban 1
lesz. Karpov 1
Karpov megvédi 1
megvédi világbajnoki 1
címét. Karpovnak 1
Karpovnak viszont 1
egy hátránya, 1
34 éves 2
volt, tehát 2
tehát 12 1
12 évvel 1
volt idősebb 1
idősebb ellenfelénél. 1
ellenfelénél. Karrierje 1
Karrierje akkor 1
amikor második 1
a Juguemos 1
Juguemos egy 1
egy Cantar 1
Cantar fesztiválon 1
Mi grupo 1
grupo toca 1
toca Rock 1
Rock (A 1
(A rockzenekar 1
rockzenekar játszik) 1
játszik) című 1
című dalával. 1
dalával. Karrierje 1
Karrierje alatt 1
alatt 60 1
60 és 1
200 méteren, 1
méteren, valamint 2
valamint 100, 1
100, 220 1
220 és 1
és 440 1
440 yardon 1
yardon tartott 1
tartott női 1
női világrekordot. 1
világrekordot. Karrierje 1
Karrierje azokra 1
évekre esett, 1
esett, amikor 1
amikor Magyarországon 1
Magyarországon politikai 1
okokból nagyon 1
amerikai filmet 1
filmet lehetett 1
látni, nyugati 1
nyugati hanglemezek 1
hanglemezek gyakorlatilag 1
voltak beszerezhetőek. 1
beszerezhetőek. Karrierje 1
Karrierje hátralévő 1
részét kutatással, 1
kutatással, eredményeinek 1
eredményeinek publikálásával 1
publikálásával töltötte, 1
egyetemen is 3
fontos pozíciót 1
pozíciót töltött 1
be. Karrierje 1
Karrierje kezdetén 1
kezdetén kisebb, 1
filmes stáblistán 1
stáblistán gyakran 1
nem feltüntetett 1
feltüntetett szerepekben 1
látható, filmekben 1
televíziós műsorokban. 1
műsorokban. Karrierje 1
Karrierje már 1
már ötévesen 1
ötévesen elindult, 1
elindult, amikor 1
egy fogkrémreklámban 1
fogkrémreklámban szerepelt. 1
szerepelt. Karrierje 1
Karrierje nagy 1
az AHL-ben 2
AHL-ben töltötte. 1
töltötte. Karrierjének 1
Karrierjének legrosszabb, 1
legrosszabb, 70.9-es 1
70.9-es mutatójával 1
mutatójával csak 1
csak 31. 1
31. volt 1
az irányítók 1
irányítók rangsorában. 1
rangsorában. Karrierjének 1
Karrierjének második 1
sikereket elért 1
elért albuma. 1
albuma. Karrierjén 1
Karrierjén sokat 1
sokat lendített 1
lendített egy 1
egy visszatérő 1
visszatérő szerep 1
szerep a 1
a haverokban. 1
haverokban. Karrierje 1
Karrierje során 3
során elnyerte 1
elnyerte barátai 1
barátai tiszteletét 1
politikai ellenfelei 1
ellenfelei megbecsülését. 1
megbecsülését. Karrierje 1
során mindhárom 1
mindhárom versenyszámban 2
versenyszámban teljesítette 1
a karrier 1
karrier Grand 1
Grand Slamet, 1
Slamet, és 1
nagy tornán, 1
tornán, mindhárom 1
versenyszámban legalább 1
legalább kétszer 1
kétszer nyerni 1
tudott. Karrierje 1
kétszáz filmben 1
játszott. Karrierjét 1
Karrierjét 1992-ben 1
El abuelo 1
abuelo y 1
y yo 1
yo című 1
telenovellában. Karrierjét 1
Karrierjét 1993-ban 1
1993-ban az 2
SV Westhoven 1
Westhoven csapatában 1
csapatában kezdte, 1
kezdte, két 1
múlva igazolt 1
igazolt az 1
az SpVgg 1
SpVgg Porzba. 1
Porzba. Karrierjét 1
Karrierjét a 1
a Bodakajtori 1
Bodakajtori Állami 1
Állami Gazdaságban 1
Gazdaságban kezdte 1
kezdte gyakornokként, 1
gyakornokként, majd 1
a Mezőfalvai 1
Mezőfalvai Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági Kombinát 1
Kombinát Ágazatvezetője 1
Ágazatvezetője lett. 1
lett. Karrierjét 1
Karrierjét gyermekként 1
gyermekként kezdte, 1
harmincas és 2
és negyvenes 2
lett népszerű 1
filmvásznon. Karrierjét 1
Karrierjét gyermekszínészként 1
gyermekszínészként kezdve 1
évek vezető 1
vezető színésznőjévé 1
színésznőjévé lépett 1
saját televíziós 1
televíziós műsorát, 1
műsorát, a 1
a Loretta 1
Loretta Young 1
Young Showt 1
Showt (vagy 1
(vagy Letter 1
Letter to 1
to Lorettát) 1
Lorettát) vezette, 1
vezette, ami 1
hat évadot 1
meg. Karrierje 1
Karrierje tizenhat 1
tizenhat éves 3
korában indult 1
étteremben kezdett 1
kezdett táncolni, 1
táncolni, keringőket 1
keringőket improvizált. 1
improvizált. Karrierjük 1
Karrierjük alatt 1
alatt kultikus 1
el. Híresek 1
lettek látványos 1
látványos koncert-fellépéseikről 1
koncert-fellépéseikről is. 1
is. Karrierjük 1
Karrierjük kezdetén 1
kezdetén öccsével 1
öccsével közösen 1
közösen saját 1
maguk készítettek 1
készítettek gitárokat 1
gitárokat szekrénypolcok 1
szekrénypolcok felhasználásával, 1
felhasználásával, az 1
az elektronikát 1
elektronikát is 1
ők készítették 1
el hozzá. 1
hozzá. Karsai 1
Karsai László 1
nyilasok kényelmes 1
kényelmes bűnbaknak 1
bűnbaknak bizonyultak 1
és árnyaltabb 1
árnyaltabb Szálasi-képre 1
Szálasi-képre van 1
szükség ahhoz, 1
és 40-es 1
évek történéseit 1
történéseit megérthessük. 1
megérthessük. Karsa 1
Karsa örökítette 1
református rektor 1
rektor tanítványait, 1
tanítványait, akik 1
isaszegi csatatérig 1
csatatérig hírláncot 1
hírláncot alkottak 1
alkottak és 2
és egymástól 2
egymástól hangtávolságnyira 1
hangtávolságnyira állva, 1
állva, tudósították 1
tudósították a 1
többieket a 1
pillanatnyi hadi 1
hadi helyzetről. 1
helyzetről. Karsztvízszint 1
Karsztvízszint alatti 1
alatti oldódással 1
oldódással keletkezett 1
keletkezett triász 1
triász mészkőben. 1
mészkőben. Karthágóban 1
Karthágóban az 1
századtól készítettek 1
készítettek nagyobb 1
mennyiségben terrakottafigurákat. 1
terrakottafigurákat. Karüsztoszi 1
Karüsztoszi Dioklész 1
Dioklész (Kr. 1
e. 375–295) 1
375–295) Hügieina 1
Hügieina ('Egészségtan') 1
('Egészségtan') részleteiben, 1
részleteiben, míg 1
a gyógynövényekkel 1
gyógynövényekkel foglalkozó 1
foglalkozó Rizotomikon 1
Rizotomikon így 1
fenn. Kasai 1
Kasai barátja, 1
barátja, 2013 1
2013 decemberében 1
decemberében csatlakozott 1
a Mili-hez. 1
Mili-hez. Kásánban 1
Kásánban készültek, 1
az újabbak 1
újabbak Kirmánban. 1
Kirmánban. Kasavubu 1
Kasavubu és 1
és Lumumba 1
Lumumba között 1
között hamarosan 1
hamarosan kiéleződött 1
kiéleződött a 1
és 1960. 1
1960. szeptember 1
5-én Kasavubu 1
Kasavubu menesztette 1
menesztette Lumumbát. 1
Lumumbát. Kasira 1
Kasira rajta 1
egy gém 1
gém és 1
és nád 1
nád ábrázolva. 1
ábrázolva. Kasivagi 1
Kasivagi mérges 1
mérges és 1
a gyanúja, 1
gyanúja, hogy 1
hogy Mizogucsi 1
Mizogucsi öngyilkosságot 1
öngyilkosságot fontolgat. 1
fontolgat. Kaskar 1
Kaskar olyan 1
olyan monasztikus 1
monasztikus reform 1
reform elindítója 1
elindítója is 1
lassanként a 1
a perzsiai 1
perzsiai monostorok 1
monostorok világára 1
világára is 1
komoly hatást 1
gyakorolt. Kaslow 1
Kaslow lett 1
lett Byrd 1
Byrd zenei 1
zenei igazgatója, 1
míg Miner 1
Miner a 1
a menedzsere. 1
menedzsere. Kasmírban 1
Kasmírban 11 1
16 pontos 2
pontos agancsosok 1
agancsosok is 1
vannak. Kašpar 1
Kašpar befejezte 1
saját repülőgépének 1
repülőgépének építését, 1
tudott felszállni. 1
felszállni. Kassai 1
Kassai estélyeken 1
estélyeken nagy 1
sikerrel mutatta 1
be műveit: 1
műveit: „Andacht”, 1
„Andacht”, „Arie”, 1
„Arie”, „Chanson 1
„Chanson d’Amour” 1
d’Amour” (1926). 1
(1926). Kassák 1
Kassák 1928-ban 1
1928-ban "képarchitektúra" 1
"képarchitektúra" szellemű, 1
szellemű, konstruktivista 1
konstruktivista borítólapot 1
borítólapot készített 1
készített Dienesnek, 1
Dienesnek, amely 1
már Gaál 1
Gaál Gábor 1
Gábor szerkesztése 1
szerkesztése idején, 1
idején, 1929 1
1929 elején 1
elején (négy 1
(négy számon 1
számon át) 1
át) megjelenítette 1
megjelenítette a 2
kolozsvári folyóiratot. 1
folyóiratot. Kassen 1
Kassen megtalálja 1
a táskát, 1
táskát, de 1
az üres. 1
üres. Kassza 1
Kassza névválasztása 1
névválasztása tehát 1
tehát nagyon 2
elvárásoknak csak 1
részben tudott 1
megfelelni. Kastély 1
Kastély épületben 1
épületben alapvető 1
alapvető cél 1
a kiállítási 1
kiállítási terület 1
terület megnövelése. 1
megnövelése. Kaszás 1
Kaszás (Reaper) 1
(Reaper) egy 1
szintén elzárt 1
elzárt diák, 1
diák, aki 1
szintén "A 1
"A tanulság" 1
tanulság" című 1
először. Kászim 1
Kászim üzletét 1
üzletét Ali 1
Baba fia 1
fia vette 2
át. Kaszinókba 1
Kaszinókba jár, 1
a repülősklubban 1
repülősklubban is 1
is meggondolatlanul 1
meggondolatlanul szórja 1
pénzt, aranyérmékkel 1
aranyérmékkel fizet, 1
fizet, nem 1
zsoldosok már 1
már eljutottak 1
eljutottak hozzá, 1
hozzá, titokban 1
titokban figyelik. 1
figyelik. Kaszparov 1
Kaszparov a 1
16. játszmában 1
játszmában elért 1
elért győzelmével 1
győzelmével ismét 1
ismét vezetést 1
vezetést szerzett, 1
ezt Karpov 1
Karpov rögtön 1
következő játszmában 1
játszmában kiegyenlítette. 1
kiegyenlítette. Kasztília 1
Kasztília mindenképp 1
mindenképp saját 1
saját jelöltjét 1
jelöltjét szerette 1
portugál trónon 1
trónon látni, 1
ezért seregeket 1
seregeket küldtek 1
küldtek I. 1
I. János 1
ellen. Kaszumi 1
Kaszumi tó 1
tó novemberben. 1
novemberben. Katagiri 1
Katagiri figyelmezteti, 1
ne tegye, 1
tegye, mert 1
helytartó megbízhatatlan. 1
megbízhatatlan. Katalin 1
Katalin a 1
szerint igen 1
volt hitvesére, 1
hitvesére, s 1
amikor valóban 1
valóban jó 1
irányba terelte 1
terelte férje 1
férje gondolkodását. 1
gondolkodását. Katalin 1
férje harmadfokú 1
harmadfokú unokatestvérek 1
unokatestvérek voltak, 1
mindketten I. 1
I. Károlynak 1
Károlynak (? 1
(? Katalin 1
Katalin észrevette, 1
túl messzire 3
messzire ment 3
dolog Lengyelországban. 1
Lengyelországban. Katalin 1
Katalin hercegné 1
hercegné közvetlen 1
közvetlen viselkedésével 1
viselkedésével is 1
figyelmet – 1
magánéletben inkább 1
Katharine Kent 1
Kent nevet 1
nevet használja, 1
hivatalos Ő 1
fensége a 1
a kenti 1
kenti hercegné 1
hercegné cím 1
cím helyett. 1
helyett. Katalin 1
Katalin így 1
így új 1
új lakhelyén, 1
saját hozományából 1
hozományából volt 1
kénytelen élni, 1
élni, a 2
spanyol küldöttek 1
küldöttek pedig 1
pedig semmit 1
sem tehettek. 1
tehettek. Katalin 1
Katalin legkisebb 1
legkisebb fiát, 1
fiát, Owent 1
Owent 1461-ben 1
1461-ben a 1
koronát megszerző 1
megszerző York 1
York család 1
család végeztette 1
végeztette ki 1
a Hertfordshire-ben 1
Hertfordshire-ben lezajlott 1
aratott döntő 1
döntő győzelmük 1
győzelmük után. 1
után. Katalinpusztán 1
Katalinpusztán kirándulóközpont 1
kirándulóközpont működik, 1
működik, melyet 1
Ipoly Erdő 1
Erdő Zrt. 1
Zrt. Katalin 1
Katalin volt 1
első asszony, 1
aki Oroszországban 1
Oroszországban ezt 1
viselte. Katana 1
Katana van 1
kétféle módon 1
módon ölheted 1
ölheted meg. 1
meg. Katar 1
Katar automatikusan 1
automatikusan az 3
A csoportba 1
csoportba került. 1
került. Kate 1
Kate a 2
a főbejáraton 1
főbejáraton megy 1
megy be, 1
hamar megpillantja 1
megpillantja Jack-et, 1
Jack-et, miközben 1
az zongorázik. 1
zongorázik. Kate 1
Kate az 2
anyja rejtélyes 1
rejtélyes halála 1
után döntött 3
hogy rendőrnek 1
rendőrnek áll, 1
áll, falat 1
falat épített 1
épített maga 1
maga köré, 1
egy normális 1
normális kapcsolata 1
volt azóta. 1
azóta. Katedrálisuk 1
Katedrálisuk alatt, 1
egy prototípus 4
prototípus Menedékben 1
Menedékben tanyázik 1
tanyázik a 1
Mester, ahol 1
ahol végeznünk 1
végeznünk kell 1
kell vele, 1
vele, illetve 1
illetve északra 1
északra utazva 1
utazva egy 1
egy szupertitkos 1
szupertitkos katonai 1
katonai bázist 1
bázist felrobbantva 1
felrobbantva a 1
mutánsok gyártósorát 1
gyártósorát is 1
kell semmisítenünk. 1
semmisítenünk. Kate 1
Kate egy 1
egy narvál 1
narvál agyarával 1
agyarával kiszabadítja 1
kiszabadítja a 3
a megakadt 1
megakadt hajót, 1
hajót, és 2
és továbbmennek. 1
továbbmennek. Kate 1
és DiNozzo 1
DiNozzo között 1
között amolyan 1
amolyan szeretem/gyűlölöm 1
szeretem/gyűlölöm viszony 1
viszony van. 1
van. Kate 1
és Eileen 1
Eileen nénikék 1
nénikék aggódva 1
aggódva várják 1
várják haza 1
haza neveltjüket, 1
neveltjüket, a 1
éves Csámpás 1
Csámpás Billyt 1
Billyt az 1
orvosi vizsgálatról. 1
vizsgálatról. Kate 1
Kate Garrisszel 1
Garrisszel tart, 1
a Menedék 1
Menedék feladatköre 1
feladatköre pedig 1
pedig kibővül 1
kibővül a 1
felszínen maradt 1
maradt lények 1
lények felkutatásával. 1
felkutatásával. Kate 1
Kate megpróbálja 1
megpróbálja rávenni 2
rávenni Rousseau-t, 1
Rousseau-t, hogy 1
segítségére. Kate 1
Kate Miller-Heidke 1
Miller-Heidke ausztrál 1
ausztrál énekes 1
és színésznő. 2
színésznő. Kate 1
Kate nem 1
dolgozni, amíg 1
látja Jacket. 1
Jacket. Katerina 1
Katerina egy 1
játékos, fiatal, 1
és kacér 1
kacér nő, 1
de hideg,manipulatív, 1
hideg,manipulatív, makacs, 1
makacs, akaratos, 1
akaratos, önző 1
és hazug, 1
hazug, kihasznál 1
kihasznál mindenkit 1
mindenkit akit 1
tud. Igazi 1
Igazi végzet 1
végzet asszonya. 1
asszonya. Katerína 1
Katerína Notopolút 1
Notopolút indította 1
indította jelöltként, 1
jelöltként, aki 1
aki programjában 1
programjában több 1
több óvodai 1
óvodai férőhelyet 1
férőhelyet ígért, 1
ígért, illetve 1
illetve óvodát 1
óvodát a 1
város kórházi 1
kórházi dolgozóinak 1
dolgozóinak gyerekeinek. 1
gyerekeinek. Kate 1
Kate sírva 1
sírva megkéri 1
megkéri Shephardöt, 1
Shephardöt, hogy 1
hogy birkózzon 1
birkózzon meg 1
a problémáival, 1
problémáival, mert 1
mert ilyen 2
állapotban nem 1
lehet (Austen) 1
(Austen) fia 1
fia közelében. 1
közelében. Kate 1
Kate távozni 1
távozni készülne, 1
készülne, de 1
James meghallja, 1
valaki van 1
házban, ezért 1
ezért lövöldözéssel 1
lövöldözéssel fenyegetőzik. 1
fenyegetőzik. Katet 1
Katet Pete 1
Pete rászoktatta 1
rászoktatta a 1
a keménydrogokra, 1
keménydrogokra, amit 1
több fotó, 1
fotó, és 1
is tanusított. 1
tanusított. Kate 1
Kate tudja, 1
Jack túl 1
hogy Claire-t 1
Claire-t elvezesse 1
elvezesse oda. 1
oda. Katherine 1
Katherine korábban 1
elég sokszor 1
sokszor feljelentette, 1
feljelentette, de 1
mivel Wayne 1
Wayne is 1
is rendőr, 1
rendőr, ezért 1
ezért semmit 1
nem ért, 2
ért, őrültnek 1
őrültnek nézték 1
nézték Katherine-t. 1
Katherine-t. Katherine 1
Katherine nem 1
felel neki, 1
neki, s 1
csak fölpofozza 1
fölpofozza lányát 1
lányát (eközben 1
(eközben Bree 1
Bree ott 1
a konyhában), 1
konyhában), majd 1
majd Adam 1
Adam és 2
és Katherine 1
Katherine arról 1
beszélgetnek, hogy 1
ezután jobb 1
jobb hazugságokat 1
hazugságokat kell 1
kell kitalálniuk. 1
kitalálniuk. Kathrin 1
Kathrin Schmidt 1
Schmidt tagja 1
németországi PEN 1
PEN Központnak. 1
Központnak. Kath. 1
Kath. temploma 1
temploma 1400-ban 1
1400-ban már 1
már fennállott, 1
fennállott, de 1
de 1773-ban 1
1773-ban teljesen 1
teljesen átalakították, 1
átalakították, legutóbb 1
legutóbb pedig 1
pedig 1869-ben 1
1869-ben restaurálták. 1
restaurálták. Katica 1
Katica még 1
a kimenője 1
kimenője előtt 1
előtt elrakodott, 1
elrakodott, becsukta 1
becsukta az 1
az ablakokat, 1
ablakokat, majd 1
majd Vizy 1
Vizy hozzálépett 1
hozzálépett és 1
és megsúgta, 1
megsúgta, hogy 1
hogy megbuktak 1
megbuktak a 1
a vörösök, 1
vörösök, de 1
ez Katicát 1
Katicát nem 1
érdekelte különösebben. 1
különösebben. Katie 1
Katie megpróbálja 1
megpróbálja feltölteni 1
feltölteni a 2
a kill 1
kill kódot, 1
kódot, de 1
de megáll, 1
megáll, miután 1
hatalmas Furby 1
Furby folytatja 1
családot. Katniss 1
Katniss a 1
az edzőteremben, 1
edzőteremben, Peeta 1
Peeta festménye 1
festménye Rute-ról, 1
Rute-ról, felzaklatja 1
felzaklatja és 1
egy bábúra 1
bábúra ráfesti 1
ráfesti Seneca 1
Seneca nevét 1
és felköti, 1
felköti, ezzel 1
ezzel jelezve 1
jelezve hogy 1
milyen sorsra 1
sorsra jutnak. 1
jutnak. Katniss-el, 1
Katniss-el, telefonon 1
telefonon tartja 1
kapcsolatot. Katniss 1
Katniss is 1
is elindul 1
a táskájáért, 1
táskájáért, de 1
ekkor Clove 1
Clove megtámadja. 1
megtámadja. Katolikus 1
Katolikus iskolába 1
iskolába majd 1
később kereskedelmi 1
járt. Katolikus 1
Katolikus templom 1
XVIII. sz. 1
sz. végéig 1
faluban. Katona 1
Katona azért 1
azért változtatta 2
változtatta ezt 1
ezt meg, 1
mert Berchtold 1
Berchtold kalocsai 1
érsek volt, 1
a momentum 1
momentum szerepelt 1
szerepelt volna 1
volna drámájában, 1
drámájában, a 1
cenzúra azonnal 1
azonnal betiltotta 1
betiltotta volna. 1
volna. Katonacsászárként 1
Katonacsászárként a 1
a szenátussal 1
szenátussal szemben 1
kialakuló új, 1
új, katonai 1
katonai nemességre 1
nemességre építette 1
a hatalmát, 1
hatalmát, amelynek 1
a provinciákból 1
provinciákból érkeztek, 1
érkeztek, ennek 1
a nemességnek 1
nemességnek rendelte 1
civil társadalmat. 1
társadalmat. Katonadalként 1
Katonadalként is 1
előfordul. Katonái 1
Katonái 800 1
800 dollárt 1
egy díszkardot 1
díszkardot ajándékozhassanak 1
ajándékozhassanak parancsnokuknak, 1
parancsnokuknak, melyet 1
melyet 1849. 1
1849. Katonai 1
Katonai behívóparancsának 1
behívóparancsának nem 1
eleget, műegyetemi 1
műegyetemi tanulmányait 1
tanulmányait három 1
után megszakította 1
megszakította és 1
és illegalitásba 2
illegalitásba vonult. 2
vonult. Katonái, 1
Katonái, Chris 1
Chris Partlow 1
Partlow és 1
és Snoop 1
Snoop számos 1
számos gyilkosságot 1
gyilkosságot követnek 1
ennek érdekében, 1
holttesteket azonban 1
azonban elrejtik. 1
elrejtik. Katonai 1
Katonai értelemben 1
értelemben nem 1
és nagymérvű 1
nagymérvű következtetést 1
levonni a 1
a ión 1
ión felkelésből, 1
felkelésből, kivéve 1
kivéve talán 1
talán azt, 1
perzsák és 1
görögök nem 1
tanultak egymástól. 1
egymástól. Katonai 1
Katonai hegemóniája 1
hegemóniája a 1
görög világban 1
világban véget 1
ért, végzete 1
e. 405. 1
405. évi 1
évi Aegoszpotami 1
Aegoszpotami melletti 1
melletti spártai 1
spártai győzelemmel 1
győzelemmel teljesedett 1
teljesedett be. 1
be. Katonai 1
Katonai kiképzésük 1
kiképzésük nagy 1
valószínűséggel nemcsak 1
nemcsak azért 1
azért maradhatott 1
maradhatott el, 1
magyarokat harci 1
harci helyzetben 1
helyzetben megbízhatatlannak 1
megbízhatatlannak tartották, 1
tartották, hanem 1
módon maguk 1
német kiképző 1
kiképző tisztek 1
tisztek is 1
igyekeztek elkerülni 1
frontra küldést. 1
küldést. Katonai 1
Katonai kötelezettségének 1
kötelezettségének teljesítése 2
ismét Vácra 1
Vácra ment 1
szülői házba, 1
házba, hogy 2
befejezze jogi 1
jogi tanulmányait, 1
de folytatta 1
folytatta levelezését 1
levelezését a 1
Budapesti Hírlapban 2
Hírlapban is. 1
is. Katonailag 1
Katonailag le 1
szerelni valamennyi 1
valamennyi kutatóállomást, 1
kutatóállomást, tilos 1
tilos nukleáris 1
robbantásokat végrehajtani 1
végrehajtani és 1
és radioaktív 1
radioaktív szemetet 1
szemetet lerakni. 1
lerakni. Katonai 1
Katonai pályája 1
pályája csúcsán 1
csúcsán kapitánnyá 1
kapitánnyá léptették 1
elő, ezzel 1
együtt pedig 2
pedig (Francesco 1
(Francesco Baracca 1
Baracca halála 1
halála után) 1
után) a 1
91. vadászrepülő 1
vadászrepülő osztag 1
lett. Katonai 1
Katonai rezsimek 1
rezsimek követték 1
követték egymást 1
egymást 1969-ig, 1
1969-ig, amikor 1
amikor Dzsafar 1
Dzsafar al-Nimeri 1
al-Nimeri ragadta 1
ragadta magához 1
hatalmat. Katonai 1
Katonai szaktudásuk 1
szaktudásuk birtokában 1
birtokában pedig 1
képesek voltak, 1
pontosan megítéljék, 1
megítéljék, milyen 1
milyen kilátásai 1
kilátásai vannak 1
országnak és 2
maguknak egy 1
esetleges harmadik 1
harmadik világháborúban." 1
világháborúban." Katonai 1
Katonai szolgálatáért 1
szolgálatáért Ezüst- 1
Ezüst- és 1
és Bronz 1
Bronz Csillaggal 1
Csillaggal tüntették 1
ki. Katonai 1
Katonai szolgálataiért 1
szolgálataiért több 1
katonai érdemrenddel 1
érdemrenddel is 1
kitüntették. Katonai 1
Katonai szövetségi 1
szövetségi szerződés 1
szerződés fejében 1
fejében viszont 1
viszont elismerte 1
elismerte Miksa 1
Miksa választófejedelmet 1
választófejedelmet az 1
új Bajor 1
Bajor Királyság 1
Királyság első 1
első uralkodójának. 1
uralkodójának. Katonai 1
Katonai titkok 1
titkok elárulásának 1
elárulásának megtorlásáról 1
megtorlásáról az 1
akkori törvénykönyvek 1
törvénykönyvek még 1
még egyáltalán 1
nem intézkedtek. 1
intézkedtek. Katona 1
József élete 1
költészete. Katonaszökevényekre 1
Katonaszökevényekre vadásztak, 1
vadásztak, és 1
lakosság mozgolódását 1
mozgolódását igyekeztek 1
igyekeztek féken 1
féken tartani. 1
tartani. Kato 1
Kato Tecutaro 1
Tecutaro 1959-es 1
1959-es regényén 1
regényén alapul, 1
film újrarendezése 1
újrarendezése éppen 1
éppen folyamatban 1
van Fukuzava 1
Fukuzava Kacuo 1
Kacuo rendező 1
rendező által. 1
által. Katowice 1
Katowice Ligota 1
Ligota nevű 1
városrészében testvérével, 1
testvérével, Józeffel 1
Józeffel zenei 1
zenei magániskolát 1
magániskolát is 1
is nyitottak, 1
nyitottak, ahol 1
ő professzorként 1
professzorként tanított. 1
tanított. Katrina 1
Katrina a 1
a csatatér 2
csatatér másik 1
oldalán ugyanígy 1
ugyanígy tesz. 1
tesz. Katrina 1
Katrina erős 1
erős tengeráramlatokat, 1
tengeráramlatokat, és 1
és 9-17 1
9-17 méter 1
magas hullámokat 1
hullámokat küldött 1
a partokra, 1
partokra, melyek 1
melyek felé 1
felé közeledett. 1
közeledett. Katrina 1
Katrina utolsó 1
utolsó partot 1
partot érése 1
érése után 1
után 2 1
2 órával 1
órával visszaesett 1
2-es kategóriába, 1
kategóriába, majd 1
még 2 3
1-es kategóriába, 1
kategóriába, mivel 1
mivel percenkénti 1
percenkénti állandó 1
állandó átlagszélsebessége 1
átlagszélsebessége 154 1
154 km/h 1
km/h alá 1
alá csökkent, 1
abszolút lökések 1
lökések pedig 1
pedig 215 1
215 km/h 1
km/h alá. 1
alá. Katrin-hez 1
Katrin-hez írt 1
írt szerelmes 1
szerelmes versei 1
versei a 1
líra gyöngyszemei. 1
gyöngyszemei. Katsuyának 1
Katsuyának csupán 1
csupán láza 1
láza volt, 1
végül tüdőgyulladássá 1
tüdőgyulladássá fejlődött 1
ki. Katzelsdorfot 1
Katzelsdorfot először 1
először 1183-ban 1
1183-ban említik, 1
említik, neve 1
a Chazilo 1
Chazilo vagy 1
vagy Chezilin 1
Chezilin személynévből 1
ered. Kaukonen 1
Kaukonen együtt 1
együtt próbált 1
próbált az 1
együttessel, de 1
végleges csatlakozása 1
csatlakozása kérdéses 1
volt. Kauniainenben 1
Kauniainenben több 1
több iskola 2
iskola működik 1
működik finn 1
finn és 2
svéd nyelven. 1
nyelven. Kautz 1
Kautz liberális 1
liberális politikai 1
politikai nézetekkel 1
nézetekkel rendelkezett. 1
rendelkezett. Kavád 1
Kavád ugyanis 1
ugyanis harmadik 1
harmadik vagy 1
vagy negyedik 1
negyedik fiát, 1
fiát, Khusrót 1
Khusrót szerette 1
volna örökösének 1
örökösének látni, 1
ezért örökbe 1
örökbe fogadtatta 1
fogadtatta Iustinosszal. 1
Iustinosszal. Kávéban, 1
Kávéban, jégen 1
jégen tejjel 1
tejjel vagy 1
vagy pezsgőben 1
pezsgőben fogyasztják 1
népszerű Vana 1
Vana Tallinn 1
Tallinn (Öreg-Tallinn) 1
(Öreg-Tallinn) likőrt, 1
likőrt, mely 1
mely magában 1
magában szirupszerű, 1
szirupszerű, édes 1
és erős. 1
erős. Kavilló 1
Kavilló első 1
említése minden 1
az 1462-es 1
1462-es évre 1
évre tehető, 1
tehető, amikor 1
amikor Mátyás 1
király Kétvilla 1
Kétvilla pusztát 1
pusztát édesanyjának 1
édesanyjának adományozta. 1
adományozta. Kawai 1
Kawai azt 1
egyik mosó 1
mosó majom 1
majom (név 1
(név szerint 1
szerint Jugo) 1
Jugo) 1960-ban 1
1960-ban átúszott 1
szomszédos szigetre, 1
szigetre, ahonnan 1
ahonnan ez 1
szintén jelentették 1
a burgonyamosó 1
burgonyamosó viselkedést. 1
viselkedést. Kawalsky 1
Kawalsky felébred, 1
felébred, és 1
látszik, valóban 1
ő az. 1
az. Kay, 1
Kay, csalódottan 1
csalódottan Arnold 1
Arnold ellenszegülése 1
ellenszegülése miatt, 1
miatt, feldúltan 1
és könnyekkel 1
könnyekkel a 1
a szemében 2
szemében elmegy 1
bárba, ahol 1
ahol kiönti 1
kiönti a 1
szívét a 1
a csaposnak. 1
csaposnak. Kazahsztán 1
Kazahsztán vált 1
orosz ipar 1
ipar egyik 1
legfontosabb nyersanyagellátójává. 1
nyersanyagellátójává. Kazan 1
Kazan fejlődési 1
fejlődési rendellenességgel 1
rendellenességgel született, 1
de Holloway 1
Holloway ragaszkodik 1
ragaszkodik ahhoz, 2
hogy magukkal 2
magukkal vigyék. 1
vigyék. Kazettája 1
Kazettája sok 1
tekintetben megegyezik 1
normál magnókazettával, 1
magnókazettával, a 1
a DCC 1
DCC készülékek 1
készülékek alapból 1
alapból tudják 1
tudják is 1
kezelni azokat. 1
azokat. Kazincbarcikán, 1
Kazincbarcikán, mint 1
mint sportvárosban 1
sportvárosban a 1
város vezetői 1
lakói egyaránt 1
egyaránt már 1
régen szerették 1
szerették volna, 2
hogy felépüljön 1
felépüljön egy 1
nemzetközi szabványoknak 1
szabványoknak megfelelő 1
- sportcsarnok. 1
sportcsarnok. Kazinczy 1
Kazinczy munkássága 1
román–magyar kapcsolattörténet 1
kapcsolattörténet és 1
és összehasonlító 1
összehasonlító folklórkutatások 1
folklórkutatások számára 1
érdekes, fontos 1
fontos anyagot 1
anyagot kínált. 1
kínált. Kazinczynak 1
Kazinczynak szintén 1
vele levelezett. 1
levelezett. Kázmér 1
Kázmér kujáviai 1
kujáviai herceg, 1
herceg, anyja 1
anyja ismeretlen. 1
ismeretlen. Kázmérnak 1
Kázmérnak többek 1
között meg 2
kellett ígérnie, 1
ígérnie, hogy 1
végre sorozásokat 1
sorozásokat a 1
hadseregbe, nem 1
nem vet 1
vet ki 1
új adókat, 1
adókat, és 1
fontos döntéseihez 1
döntéseihez megszerzi 1
vajdasági (tartományi) 1
(tartományi) nemesi 1
nemesi gyűlések 1
gyűlések (sejmik 1
(sejmik ziemski) 1
ziemski) támogatását. 1
támogatását. Kazuda 1
Kazuda Xiono 1
Xiono egy 1
tehetséges pilóta. 1
pilóta. KBP 1
KBP tervezőirodában 1
tervezőirodában fejlesztettek 1
a VSZSZ 1
VSZSZ mesterlövészpuska 1
mesterlövészpuska olcsóbb 1
olcsóbb alternatívájaként. 1
alternatívájaként. KB 1
KB zárt 1
zárt ülésein 1
ülésein többször 1
többször felszólalt 2
felszólalt annak 1
bíróságok súlyosabb 1
súlyosabb ítéleteket 1
ítéleteket hozzanak 1
hozzanak valamint 1
fizikai megsemmisítést 1
megsemmisítést követelt. 1
követelt. Kcaj 1
Kcaj harcolt 1
a geonosisi 1
geonosisi csatában 1
csatában az 2
az ongree 1
ongree Pablo-Jill 1
Pablo-Jill jedi 1
jedi lovag 1
lovag oldalán. 1
oldalán. Keanu 1
Keanu Reeves 1
Reeves azonban 1
második fejezetében, 1
fejezetében, de 1
de Sandra 1
Sandra Bullock 1
Bullock igen. 1
igen. Kebelezenthlazlo" 1
Kebelezenthlazlo" néven 1
a Széchy 1
lett. Kebész 1
Kebész ellenvetése: 1
ellenvetése: bebizonyítottuk, 1
bebizonyítottuk, hogy 1
lélek születésünk 1
születésünk előtt 1
nem bizonyítja, 1
egyszer nem 1
fog elpusztulni. 1
elpusztulni. Kecses 1
Kecses könnyedség 1
könnyedség helyett 1
helyett nyers 1
nyers bohókásság 1
bohókásság jellemzi. 1
jellemzi. Kecses, 1
Kecses, mozgékony 1
mozgékony alkatú, 1
a vázcsontja 1
vázcsontja vékony, 1
vékony, az 1
az izompadlásai 1
izompadlásai felszínén 1
felszínén gyengék. 1
gyengék. Kecskeméten 1
Kecskeméten dolgozott 1
dolgozott rajztanárként, 1
rajztanárként, később 1
később ahogy 1
ahogy egyre 1
több kiállítást 2
rendezett műveiből 1
műveiből szabadfoglalkozású 1
szabadfoglalkozású művészként 1
művészként folytatta 1
folytatta pályáját. 1
pályáját. Kecskeméten 1
Kecskeméten vezérszerepet 1
vezérszerepet vállalt 1
gárda kupagyőzelméből, 1
kupagyőzelméből, ám 1
sikert követően 1
követően kölcsönadták 1
kölcsönadták Zalaegerszegre. 1
Zalaegerszegre. Kecskeméti 1
Kecskeméti Animációs 1
Animációs Filmszemle” 1
Filmszemle” c. 1
c. plakátját 1
plakátját beválogatták 1
„Világ 100 1
legjobb plakátja 1
plakátja Európából 1
Európából és 1
és Amerikából 1
Amerikából 1945 1
1945 – 1
– 1990” 1
1990” című 1
című kiállításba 1
kiállításba és 1
és kötetbe. 1
kötetbe. Kecskemét 1
Kecskemét közelében 1
közelében halálra 1
halálra gázol 1
gázol egy 1
idős asszonyt, 1
asszonyt, a 1
a Keleti-főcsatornánál 1
Keleti-főcsatornánál pedig 1
pedig elüt 1
elüt négy 1
négy kerékpárversenyzőt, 1
kerékpárversenyzőt, egyikük 1
egyikük életét 1
többiek megsérülnek. 1
megsérülnek. Kédalión 1
Kédalión kíséretében 1
óceán keleti 1
keleti felére 1
felére hajózott 1
hajózott és 1
itt kapta 1
vissza szeme 1
szeme világát. 2
világát. Keddtől 1
Keddtől szommbatig 1
szommbatig naponta 1
naponta öt 1
öt járat 1
járat 5P 1
5P jelzéssel 1
Piac térig 1
térig közlekedik. 1
közlekedik. Kedveli 1
Kedveli a 3
a kövekkel, 1
kövekkel, gyökerekkel 1
gyökerekkel és 1
sűrű növényekkel 1
növényekkel betelepített 1
betelepített medencéket. 1
medencéket. Kedveli 1
meleg éghajlatot, 1
éghajlatot, de 1
viszonylag igénytelen, 1
igénytelen, jó 1
jó tűrőképességgel. 1
tűrőképességgel. Kedveli 1
sok napsütést, 1
napsütést, a 1
sok vizet, 1
vizet, az 1
az agyagos 2
agyagos talajt. 1
talajt. Kedveli 1
Kedveli az 2
erdőirtás utáni 1
utáni másodlagos 1
másodlagos erdőket, 1
erdőket, de 1
táplálkozás céljából 1
céljából gyakran 1
a gyümölcsösöket 1
gyümölcsösöket is. 1
is. Kedveli 1
operát és 1
kitűnő humorérzéke 1
humorérzéke van, 1
van, szerepelt 1
szerepelt már 1
német humorista 1
humorista műsorában. 1
műsorában. Kedvelt 1
Kedvelt célpontjaik 1
célpontjaik voltak 1
hirtelen meggazdagodott 1
meggazdagodott emberek 1
is. Kedvelt, 1
Kedvelt, de 1
az előzőknél 1
előzőknél ritkább 1
ritkább forma 1
csukott könyv 1
könyv formájához 1
formájához hasonló 1
hasonló könyvbutella, 1
könyvbutella, zsoltárbutella, 1
zsoltárbutella, imakönyv, 1
imakönyv, amely 1
amely négyzetes 1
négyzetes lapokból 1
lapokból alakított 1
alakított mázas, 1
mázas, díszes 1
díszes edény. 1
edény. Kedvelt 1
Kedvelt elfoglaltsága 1
elfoglaltsága volt 1
keresztény kifejezések 1
kifejezések etimológiájának 1
etimológiájának kutatása, 1
kutatása, művelt 1
művelt volt 1
Biblia és 1
egyházi irodalom 1
irodalom terén, 1
terén, illetve 1
illetve széles 1
érdeklődéssel bírt 1
bírt Isten 1
ember természetével 1
természetével kapcsolatban, 1
kapcsolatban, különösen 1
különösen Krisztus 1
Krisztus személyiségét 1
személyiségét illetően. 1
illetően. Kedvelt 1
Kedvelt étel 1
étel még 1
a risotto 1
risotto alla 1
alla Milanese 1
Milanese (rizottó 1
(rizottó milánói 1
milánói módra), 1
módra), amelybe 1
amelybe húsdarabkákat, 1
húsdarabkákat, esetleg 1
esetleg májat 1
májat és 1
és gombát 1
gombát is 1
is belefőznek. 1
belefőznek. Kedvelt 1
Kedvelt időtöltései 1
időtöltései közé 1
az éneklés, 1
éneklés, s 1
ha túlságosan 1
túlságosan belemerül, 1
belemerül, addig 1
ereszti be 1
diákokat a 1
a klubhelyiségbe, 1
klubhelyiségbe, amíg 1
nem repeszt 1
repeszt egy 1
egy poharat 1
poharat – 1
– pusztán 1
a hangjával. 1
hangjával. Kedvelt 1
Kedvelt ifjúsági 1
ifjúsági könyv 1
könyv lett 1
lett Az 1
utolsó padban 1
padban című 1
műve, amely 1
amely problémafelvetése 1
problémafelvetése miatt 1
aratott. Kedvelt 1
Kedvelt kirándulóhely 1
kirándulóhely a 1
a „Tavas" 1
„Tavas" pihenőpark, 1
pihenőpark, ahol 1
ahol ünnepnapokon 1
ünnepnapokon kulturális 1
és sportprogramokat 1
sportprogramokat szerveznek. 1
szerveznek. Kedvelt 1
Kedvelt szokása 1
többiek füle 1
füle hallatára 1
hallatára üvöltözzön 1
üvöltözzön beosztottjaival, 1
beosztottjaival, e 1
e módszert 1
módszert konstruktív 1
konstruktív konfrontációnak 1
konfrontációnak nevezte 1
el. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor a 33
a beosztottainak 1
beosztottainak is 1
is lehetőségük 1
hogy felemeljék 1
felemeljék a 1
a hangjukat 1
hangjukat jelenlétében. 1
jelenlétében. Kedvelt 1
Kedvelt találkozóhelye 1
találkozóhelye Lisszabon 1
Lisszabon fiataljainak, 1
fiataljainak, szórakozóhelyei 1
szórakozóhelyei és 1
és utcái 1
utcái az 1
órákban turisták 1
turisták valamint 1
lakosok tömegeivel 1
tömegeivel telik 1
telik meg. 1
meg. Kedvelt 1
Kedvelt témája 1
annak élővilága 1
élővilága is. 1
is. Kedvelt 1
Kedvelt turisztikai 1
célpont, régi, 1
régi, gyarmati 1
gyarmati stílusú 1
stílusú épületei 1
épületei különleges 1
különleges hangulatot 1
árasztanak. Kedvelt 1
Kedvelt volt 1
volt zenéjük 1
zenéjük a 1
különböző televízióadók 1
televízióadók műsorainak 1
műsorainak aláfestő 1
aláfestő zenéjeként 1
zenéjeként (Magyarországon 1
(Magyarországon pl. 1
az Autó 1
Autó 2 1
a Parabola 1
Parabola műsoraiban 1
műsoraiban voltak 1
voltak hallhatóak). 1
hallhatóak). Kedvenc 1
Kedvenc borítása 1
borítása a 1
a salak, 1
salak, de 1
de mindenütt 1
mindenütt eredményesen 1
eredményesen tud 1
tud játszani, 1
játszani, ezt 1
ezt mutatja, 1
négy Grand 2
Grand Slam-tornán 2
Slam-tornán játszott 1
játszott negyeddöntőt. 1
negyeddöntőt. Kedvenc 1
Kedvenc gitárja 1
gitárja egy 1
egy Jackson 1
Jackson Soloist 1
Soloist nevezetű 1
nevezetű darab 1
volt (mely 1
(mely eredetileg 1
eredetileg ESP 1
ESP volt, 1
a logót 1
logót megváltoztatták), 1
megváltoztatták), melyre 1
melyre egy 1
egy vízköpőt 1
vízköpőt festett 1
festett rá. 1
rá. Kedvenc 1
Kedvenc sportága 1
sportága és 1
és hobbija 1
hobbija az 1
amerikai futball. 1
futball. Kedvenc 1
Kedvenc témái: 1
a szépség, 1
drogok élvezete 1
élvezete és 1
szabályok megszegése. 1
megszegése. Kedvenc 1
Kedvenc zsákmánya 1
zsákmánya a 1
a szarvas, 1
szarvas, de 1
testű kutyákat 1
kutyákat és 1
szarvasmarhát is 1
is rabolhat. 1
rabolhat. Kedves, 1
Kedves, de 1
de esetlen 1
esetlen és 1
és kicsinyes 1
kicsinyes karakter, 1
karakter, gyakran 1
gyakran veszekszik 1
veszekszik Baltazárral. 1
Baltazárral. Kedves 1
Kedves és 2
bölcs asszony, 1
aki előszeretettel 1
előszeretettel osztogatja 1
osztogatja életviteli 1
életviteli tanácsait 1
tanácsait a 1
családtagok számára. 1
számára. Kedves 1
nagylelkű, és 1
kicsit kajla. 1
kajla. Kedves 1
Kedves Gyula: 1
szabadságharc hadserege 1
hadserege – 1
I. A 1
A lovasság, 1
lovasság, Budapest, 1
Budapest, 1992 1
1992 Feltehetően 1
Feltehetően ez 1
a felvilágosultabb 1
felvilágosultabb környezet 1
környezet is 1
is hozzájárul 3
hozzájárul Vécsey 1
Vécsey Károly 2
Károly magyarságtudata 1
magyarságtudata továbbformálódásához. 1
továbbformálódásához. Kedveskedett 1
Kedveskedett Lusinának, 1
Lusinának, de 1
közben egyre 2
csak kattogott 1
kattogott az 1
az agya. 1
agya. Kedvesnek 1
Kedvesnek és 1
és szeretetteljesnek 1
szeretetteljesnek lenni 1
lenni másokhoz, 1
másokhoz, jótékonyság. 1
jótékonyság. Kedves, 1
Kedves, szelíd 1
csak ismeri 1
lányt, mind 1
mind szereti. 1
szereti. Kedvező 1
Kedvező fekvésének 1
fekvésének köszönhetően 1
köszönhetően kereskedelmi 1
vált. Kedvező 1
Kedvező feltételek 1
esetén (meleg 1
(meleg és 1
száraz környezet) 1
környezet) évente 1
több nemzedék 1
megjelenik. Kedvező 1
Kedvező körülmények 2
körülmények esetén 2
gyakran két 1
két fészekaljat 1
is felnevelnek 1
felnevelnek a 1
szülők egy 1
egy költési 1
költési szezonban. 1
szezonban. Kedvező 1
között fiatalon 1
fiatalon nagyon 1
gyorsan nő; 1
nő; akár 1
évi 100–150 1
100–150 cm-t 1
is (Józsa). 1
(Józsa). Kedvező 1
Kedvező közúti, 1
közúti, vasúti 1
vízi kapcsolatai 1
kapcsolatai az 1
központjává tették. 1
tették. Kedvező 1
Kedvező változás 1
változás esetén 2
esetén továbbúsznak 1
továbbúsznak az 1
adott irányba; 1
irányba; kedvezőtlen 1
kedvezőtlen változás 1
esetén egy 3
másik iránnyal 1
iránnyal próbálkoznak. 1
próbálkoznak. Keeble 1
Keeble gépét 1
gépét nem 1
ezután lelőtte 1
a Mario 1
Mario Pinna 1
Pinna és 1
és Oscar 1
Oscar Abello 1
Abello hadnagyok 1
hadnagyok (Tenente) 1
(Tenente) alkotta 1
alkotta géppár. 1
géppár. Keene 1
Keene szerint 1
a Gendzsi 1
Gendzsi ablakot 1
ablakot nyit 1
nyit a 2
a Heian-kor 1
Heian-kor világára, 1
világára, például 1
például arra 1
a paradoxonra 1
paradoxonra is, 1
hogy noha 1
a hölgyeknek 1
hölgyeknek paravánok, 1
paravánok, függönyök 1
függönyök vagy 1
vagy tolófalak 1
tolófalak mögé 1
mögé kellett 1
kellett rejtőzniük, 1
rejtőzniük, azért 1
azért a 2
szerelem bőven 1
bőven virágzott. 1
virágzott. Kefe 1
Kefe segítségével 1
segítségével távolítják 1
távolítják el 1
a vaszabit 1
vaszabit a 1
a reszelőről, 1
reszelőről, lehetőleg 1
lehetőleg fa 1
vagy porcelán 1
porcelán felületre, 1
felületre, mivel 1
fémek meggyorsítják 1
meggyorsítják az 1
az oxidációs 3
oxidációs folyamatot, 1
folyamatot, tehát 1
tehát gyorsabban 1
gyorsabban elvész 1
a csípősség. 1
csípősség. Keglevich 1
Keglevich György 1
György horvátországi 1
horvátországi al-bánnak 1
al-bánnak és 1
és Istvánffy 1
Istvánffy Katalinnak 1
Katalinnak fia, 1
fia, Keglevich 1
Keglevich Miklós 1
Miklós nagybátyja. 1
nagybátyja. Keglevichnek 1
Keglevichnek ilyen 1
a kicsinyes 1
kicsinyes bosszú 1
bosszú lehetősége 1
lehetősége maradt 1
maradt – 1
új meg 1
új kifogásokkal 1
kifogásokkal élt 1
összeg elosztása 1
elosztása ellen. 1
ellen. Kegyes 1
Kegyes és 1
és lelkiismeretes 1
lelkiismeretes egyházfőként 1
egyházfőként ismerhette 1
ismerhette meg 1
a kúria, 1
kúria, azonban 1
azonban hiányzott 1
a furfang 1
furfang és 1
és akarat, 1
akarat, amellyel 1
amellyel elődjei 1
elődjei az 1
uralkodók között 1
között fenn 1
tartani függetlenségüket. 1
függetlenségüket. …Kegyetlen 1
…Kegyetlen kudarc 1
kudarc ez, 1
ez, melyet 1
fogok túlélni. 1
túlélni. Kegyetlensége 1
Kegyetlensége a 1
korabeli tudósítások 1
tudósítások szerint 1
a mongolokét 1
mongolokét is 1
is felülmúlta. 1
felülmúlta. Kegyetlen 1
Kegyetlen tél 1
tél van 1
Union Pacific 1
Pacific építési 1
építési vonalán. 1
vonalán. Keiko 1
Keiko Fujimori 1
Fujimori 2011-ben 1
2011-ben sikertelenül 1
sikertelenül indult 1
az elnökválasztáson. 1
elnökválasztáson. Keitel 1
Keitel jó 1
érzékkel kapcsolatokat 1
kapcsolatokat keresett 1
a nácikkal 1
nácikkal és 1
hamarosan fő 1
fő szószólójuk 1
szószólójuk lett 1
a Reichswehren 1
Reichswehren belül. 1
belül. Keith 1
Keith Watts 1
Watts találta 1
meg 1974-ben. 1
1974-ben. Keith 1
Keith Wiggins 1
Wiggins HVM 1
HVM Racing 1
néven vitte 1
csapatot mert 1
mert Paul 1
Paul Stoddart 1
Stoddart elhagyta 1
a Minardi 1
Minardi Team 1
Team USA-vel 1
USA-vel együtt 1
csapatot. Kéjsóvár 1
Kéjsóvár és 1
és intrikus, 1
intrikus, és 1
csak szexuális 1
szexuális megaláztatás 1
megaláztatás jut 1
jut neki. 1
neki. Kék 1
Kék alapú 1
alapú pajzs 1
pajzs alsó 2
alsó harmadában 1
harmadában zöld 1
hármas halom. 1
halom. Kékben, 1
Kékben, zöld 1
zöld halmon, 1
halmon, arany 1
arany koronán 1
koronán veres 1
veres ruhás, 1
ruhás, veres 1
veres (vagy 1
(vagy veres-fehér) 1
veres-fehér) zászlót 1
zászlót tartó 1
tartó kar. 1
kar. Kék: 1
Kék: Első 1
Első világ 1
világ ( 1
( Kékeslila, 1
Kékeslila, rózsaszínű, 1
rózsaszínű, egészen 1
egészen fehér 1
fehér virágú 1
virágú fajtái 1
fajtái ismertek. 1
ismertek. Kékeszöldek, 1
Kékeszöldek, késő 1
ősszel vörösesbarnára 1
vörösesbarnára színeződnek. 1
színeződnek. Kék 1
Kék fény 1
fény hatására 1
rákos sejtekben 1
sejtekben naszcensz 1
naszcensz oxigén 1
oxigén keletkezik, 1
keletkezik, mely 1
mely megöli 1
beteg sejteket. 1
sejteket. Kékkel 1
Kékkel az 1
az elődöntősök 1
elődöntősök vannak 1
vannak jelölve, 1
jelölve, zölddel 1
zölddel pedig 1
a döntősök. 1
döntősök. Kék 1
Kék (máltai 1
(máltai kék 2
kék vagy 1
vagy szürke) 1
szürke) gepárdokat 1
gepárdokat különféle 1
különféle variációkban 1
variációkban jegyeztek 1
fel, például 1
például fehér 1
fehér gepárdokat 1
gepárdokat szürkéskék 1
szürkéskék pettyekkel 1
pettyekkel (csincsilla 1
(csincsilla típus) 1
típus) vagy 1
vagy halványszürke 1
halványszürke gepárdokat 1
gepárdokat sötétszürke 1
sötétszürke pettyekkel 1
pettyekkel (máltai 1
kék mutáció). 1
mutáció). Kelcz 1
Kelcz József 1
és Szvetis 1
Szvetis Mária 1
Mária gyermekei 1
gyermekei Kőszegen 1
Kőszegen születtek: 1
születtek: ifjabb 1
ifjabb Kelcz 1
Kelcz Ádám 1
Ádám (1762–1841), 1
(1762–1841), a 1
kancellária udvari 1
udvari tanácsos, 1
és fületinczi 1
fületinczi és 2
és loóki 2
loóki Kelcz 2
Kelcz Károly 1
( Kelcz 1
Kelcz Pál 1
és báró 2
báró Vay 1
Vay Ilona 1
Ilona házasságából 1
házasságából egyetlenegy 1
egyetlenegy gyermek 1
született: fületinczi 1
Kelcz Sándor 1
Sándor ( 1
( Kelemen 1
Kelemen a 1
katolikus tanok 1
tanok csorbíthatatlansága 1
csorbíthatatlansága mellett 1
állást. Kelemen 1
Kelemen Bertalan 1
Bertalan tanító 1
tanító és 5
és Lechner 1
Lechner Mária 1
fia. KELEMEN 1
KELEMEN Elemér: 1
Elemér: A 1
modern oktatási 1
rendszer kialakulása 1
kialakulása Magyarországon, 1
Magyarországon, különös 1
középiskola 19. 1
századi történetére. 1
történetére. Kelemen 1
Kelemen Imre, 1
Imre, Markovics 1
Markovics János 1
János s 1
s többek 1
többek után, 1
legújabb törvények 1
szerint közhasználatra. 1
közhasználatra. Kelemennek 1
Kelemennek védelmére 1
védelmére kelt 1
kelt Szlemenics 1
Szlemenics ily 1
ily cz. 1
cz. Kelet-Csou 1
Kelet-Csou dinasztia 1
dinasztia feltalált 1
feltalált egy 1
ún. Keleten 1
Keleten a 1
a 2839 1
2839 m 1
magas Dürrenstein 1
Dürrenstein (Picco 1
(Picco di 1
di Vallandro) 1
Vallandro) gerince, 1
gerince, délkeleten 1
délkeleten annak 1
annak déli 2
déli folytatása, 1
a 2307 1
2307 m 1
magas Strudelkopf 1
Strudelkopf (Monte 1
(Monte Specie) 1
Specie) zárja 1
a fennsíkot. 1
fennsíkot. Keleten 1
Keleten azonban 1
egyházi primátusra 1
primátusra törekvés 1
törekvés folyamata 1
a nyugatitól 1
nyugatitól eltérően 1
eltérően zajlott, 1
zajlott, mindenekelőtt 1
mindenekelőtt azért, 1
mert itt 2
több főmetropolita 1
főmetropolita versengett 1
versengett az 1
az elsőségért. 1
elsőségért. Keleten 1
Keleten helyezkedett 1
főváros, Edessza, 1
Edessza, míg 1
nyugati területeket 1
területeket Turbesszel 1
Turbesszel erődje 1
erődje vigyázta. 1
vigyázta. Kelet-Európában 1
Kelet-Európában emiatt 1
emiatt ún. 1
ún. Kelet-Európához 1
Kelet-Európához a 1
a Kelet-európai-síkság 1
Kelet-európai-síkság és 1
volt Szovjetunió 1
Szovjetunió részeként 1
részeként szokás 1
sorolni őket. 1
őket. Kelet-Florida 1
Kelet-Florida tengerpartját 1
tengerpartját kisebb 1
nagyobb megszakításokkal 1
megszakításokkal szigetek 1
szigetek kísérik. 1
kísérik. Keleti 1
Keleti Artúr 1
Artúr költeményeiben 1
költeményeiben középkori 1
középkori hangulat 1
hangulat és 1
modern életérzés 1
életérzés keveredik, 1
keveredik, nosztalgiával 1
nosztalgiával tekint 1
letűnt korok 1
korok felé; 1
felé; soraiból 1
soraiból szinte 1
szinte vallásos 1
vallásos szeretet 1
és békevágy 1
békevágy árad. 1
árad. Keleti 1
Keleti bejáratát 1
századi átépítéskor 1
átépítéskor hozták 1
létre. Keleti 1
Keleti Csoportjában, 1
Csoportjában, illetve 1
illetve egyébként 1
volt tervbe 1
tervbe véve 1
a feljutás. 1
feljutás. Keleti 1
Keleti határa 1
határa Argolisz 1
Argolisz és 1
és Korinthia 1
Korinthia tartományokkal 1
tartományokkal a 1
a gerincek 1
gerincek mentén 1
mentén futott 1
a Külléne-hegytől 1
Külléne-hegytől a 1
a Oligürtusz-hegyig, 1
Oligürtusz-hegyig, majd 1
majd délebbre 1
a Partheniosz-hegy. 1
Partheniosz-hegy. Kelet-Karélia 1
Kelet-Karélia és 1
és Nyugat-Karélia, 1
Nyugat-Karélia, az 1
1939-es és 1
az 1940–1947-es 1
1940–1947-es határok. 1
határok. Keletkezésének 1
Keletkezésének ideje 1
ideje 1618 1
1618 és 1
és 1653 1
1653 közti 1
közti időre 1
tehető. Keletkezésénél 1
Keletkezésénél olaszországi 1
olaszországi területek 1
szerepet játszottak. 2
játszottak. Keletkezési 1
Keletkezési ideje 2
ideje az 1
előtti IX. 1
IX. Keletkezési 1
ideje bizonytalan, 1
bizonytalan, az 1
I. század 1
végére tehető. 1
tehető. Kelet-Magyarország 1
Kelet-Magyarország területének 1
Tisza vízgyűjtő 1
el, Észak-Magyarország 1
Észak-Magyarország és 1
Alföld vízrajzának 1
vízrajzának meghatározó 1
meghatározó eleme. 1
eleme. Kelet-Moldva 1
Kelet-Moldva a 1
a fejedelemség 1
fejedelemség szegényebbik 1
szegényebbik része 1
része volt; 1
volt; területének 1
területének felét 1
felét tetti 1
tetti ki, 1
de lakosságának 1
lakosságának csak 1
csak negyede 1
negyede élt 1
itt. Kelet-nyugat 1
Kelet-nyugat és 1
és észak-dél 1
irányú utak 1
utak kereszteződésében 1
kereszteződésében található 1
a község. 2
község. Kelet-nyugati 1
Kelet-nyugati irányban 1
a vívmányok 1
vívmányok így 1
így sokkal 2
könnyebben terjednek, 1
terjednek, mint 1
mint északnyugati 1
irányban (bár 1
a sztyeppe-régió 1
sztyeppe-régió északi 1
déli szomszédaihoz 1
szomszédaihoz is 1
rendkívül intenzív 1
intenzív szálakkal 1
szálakkal kapcsolódik). 1
kapcsolódik). Kelet-nyugati 1
Kelet-nyugati irányú 1
irányú vasútvonal 1
vasútvonal köti 2
össze nyugaton 1
nyugaton Chipata 1
Chipata ( 1
( Keletre 1
Keletre fekszik 1
fekszik tőle 1
a Hümettosz-hegy, 1
Hümettosz-hegy, északra 1
a Pentelikon 1
Pentelikon és 1
parti síkság, 1
síkság, ami 1
kicsit átnyúlik 1
átnyúlik nyugat 1
is. Keletre 1
Keletre haladva 1
a 1st 1
1st Street 1
Street és 1
az Otter 1
Otter Crest 1
Crest Loop 1
Loop kereszteződéséhez 1
kereszteződéséhez érkezik, 1
érkezik, majd 1
a 101-es 2
101-es szövetségi 1
szövetségi útban 1
útban végződik. 1
végződik. Kelet-Thüringia 1
Kelet-Thüringia egyik 1
legjelentősebb városa. 1
városa. Kelet-Ukrajnában 1
Kelet-Ukrajnában is 1
is nagyszámú 1
nagyszámú orosz 1
orosz lakosság 1
lakosság él, 1
él, illetve 1
számos ottani 1
ottani ukrán 1
ukrán oroszbarát 1
oroszbarát érzelmű. 1
érzelmű. Kellemes 1
Kellemes illat 1
illat szállt 1
és világosság 1
világosság áradt 1
áradt az 1
isteni gyermek 1
gyermek testéből, 1
testéből, ő 1
a teremtő, 1
teremtő, a 1
a Napisten, 1
Napisten, minden 1
minden élet 1
élet forrása. 1
forrása. Kellemetlen, 1
Kellemetlen, de 1
többnyire ártalmatlan, 1
ártalmatlan, rövid 1
belül magától 1
magától megszűnő 1
megszűnő jelenség, 1
jelenség, noha 1
noha ritkán 1
ritkán szükség 1
az állandósult 1
állandósult csuklás 1
csuklás orvosi 1
orvosi kezelésére. 1
kezelésére. Keller 1
Keller Ákosnak 1
Ákosnak két 1
két testvére 4
is kosárlabdázik, 1
kosárlabdázik, Vidor 1
Vidor és 1
és Iván 1
Iván is 2
az Alba 1
Alba játékosa. 1
játékosa. Kellerman 1
Kellerman válasza 1
válasza annyi, 1
ha így 1
így folytatja, 1
folytatja, ő 1
egy golyót 1
golyót fog 1
fog kapni. 1
kapni. Keller 1
Keller világhírű 1
világhírű szerző 1
szónok lett. 1
lett. Kellér 1
Kellér Zsigmond 1
Zsigmond vándorcirkuszánál 1
vándorcirkuszánál akrobataként 1
akrobataként kezdte 1
kezdte pályáját, 1
pályáját, majd 1
majd bűvész 1
bűvész lett. 1
lett. Kellett 1
Kellett ehhez 1
szomszédos ország, 1
ország, Ausztria 1
Olaszország határozott 1
határozott fellépése, 1
fellépése, akik 1
háború rájuk 1
is átterjedjen. 1
átterjedjen. Kellner 1
Kellner Ferenc 1
Ferenc kereskedő 1
és Engel 1
Engel Róza 1
Róza gyermekeként 2
született. Kellően 1
Kellően napos 1
napos területen 1
területen egyetlen 1
egyetlen tő 1
tő több 1
tíz négyzetmétert 1
négyzetmétert képes 1
képes benőni. 1
benőni. Kellogg 1
Kellogg Battle 1
Battle Creek 1
Creek Szanatórium 1
Szanatórium főorvosaként 1
főorvosaként szerzett 1
szerzett hírnevet 1
hírnevet magának. 1
magának. Kellogg 1
Kellogg támogatása 1
támogatása minimálisra 1
minimálisra csökkent, 2
állami törvényhozásban 1
törvényhozásban a 1
demokraták tovább 1
tovább növelték 1
növelték mandátumaik 1
mandátumaik számát 1
számát és 1
és érezhető 1
érezhető volt, 2
új éra 1
éra készülődik. 1
készülődik. Kellő 1
Kellő mennyiségű 1
víz elfogyasztása 1
az erekben 1
erekben megnövekedett 1
megnövekedett nyomás 1
nyomás következményeként 1
következményeként az 2
az ADH 2
ADH kiválasztása 1
kiválasztása csökken, 1
csökken, és 2
a vesékben 1
vesékben fokozódik 1
+ -ok 1
-ok ürítése. 1
ürítése. Kellő 1
Kellő támogatás 1
és felszereltség, 1
felszereltség, az 1
költségvetés révén 1
révén erős 1
erős aktivitás 1
aktivitás jellemezte 1
jellemezte online 1
offline területen 1
területen egyaránt, 1
egyaránt, s 1
párhuzamosan hírneve 1
hírneve is 1
növekedett. Kelly 1
Kelly a 1
nevet véletlenszerűen 1
véletlenszerűen választotta 1
választotta ki; 1
texasi Llano 1
Llano Estacado 1
Estacado helyére 1
helyére bökött. 1
bökött. Kelly 1
Kelly minden 1
olyan alkalmazottat 1
alkalmazottat kirúgott, 1
kirúgott, aki 1
a 306 1
306 fős 1
fős csoport 2
vagy támogatója 1
őket képviselő 1
képviselő ügyvédet 1
ügyvédet eltanácsolta, 1
eltanácsolta, és 1
ügy lezárásáig 1
lezárásáig nem 1
hajlandó új 1
választásokat kiírni. 1
kiírni. Kelmák 1
Kelmák falu 1
falu (1717-ben 1
(1717-ben Chelmac, 1
Chelmac, 1723–25-ben 1
1723–25-ben Kelnak) 1
Kelnak) a 1
elején jött 1
létre. Keloğlan 1
Keloğlan egy 1
fiatal férfiember, 1
férfiember, aki 1
aki képtelen 2
képtelen magának 1
magának megfelelő 1
megfelelő feleséget 1
feleséget találni, 1
találni, problémái 1
problémái vannak 1
a családjával 3
családjával és 1
a szomszédaival. 1
szomszédaival. Kelsey, 1
Kelsey, a 1
Lockheed berepülőpilótája 1
berepülőpilótája bosszús 1
bosszús volt 1
kísérleti változat 1
változat elvesztése 1
elvesztése miatt, 1
ami hátráltatta 1
a berepülési 1
berepülési programot, 1
programot, további 1
további nehézséget 1
hogy Kelsey-t 1
Kelsey-t 1939 1
1939 májusában 1
májusában előléptették 1
előléptették századossá. 1
századossá. Keltezés: 1
Keltezés: régen 1
régen IV. 1
IV. sz. 1
sz. eleje 1
eleje vagy 1
vagy második 2
fele. Keményen 1
Keményen kell 1
kell edzened, 1
edzened, hogy 1
hogy megérthesd. 1
megérthesd. Keményfi 1
Keményfi György 1
György mérnök 1
mérnök hamar 1
hamar népszerű 2
lett tanulói 1
tanulói körében. 1
körében. Kemény 1
Kemény Gábor 1
Gábor Szakközépiskolában 1
Szakközépiskolában kívánta 1
kívánta megkezdnei, 1
megkezdnei, ide 1
ide azonban 1
Gimnáziumban tanult. 1
tanult. Kemény 1
János javára 1
javára lemondott 2
a fejedelemségről. 1
fejedelemségről. Kemény 1
Kemény kétórás 1
kétórás csatát 1
konföderációs erők 1
erők kettészakadtak. 1
kettészakadtak. Kemény 1
Kemény (Kohn) 1
(Kohn) László 1
László újságíró 1
és Grósz 1
Grósz Erzsébet 1
fia. Kemény 1
Kemény munka 1
munka következett: 1
következett: elméleti 1
elméleti tudását 1
tudását is 2
is gyarapította 1
gyarapította és 1
és zongorát 1
zongorát is 1
tanult, Wanda 1
Wanda Chmielowska 1
Chmielowska keze 1
keze alatt. 3
alatt. Kémiailag 1
Kémiailag a 1
a patinát 1
patinát a 1
levegő oxigénjének 1
oxigénjének támadása, 1
támadása, majd 1
követő, a 1
a -dal 1
-dal történő 1
történő reakció 1
reakció okozza. 1
okozza. Kémiailag 1
Kémiailag nem 1
rokon a 2
a triciklikus, 1
triciklikus, a 1
a tetraciklikus, 1
tetraciklikus, és 1
legtöbb egyéb 1
egyéb antidepresszívummal. 1
antidepresszívummal. Kémiai 1
Kémiai mállásról 1
mállásról olyankor 1
olyankor beszélünk, 1
beszélünk, amikor 2
kőzetet kémiai 1
az esőben 2
esőben található 1
található savak 1
savak oldják. 1
oldják. Kémiai 1
Kémiai szintézisüket 1
szintézisüket a 1
későbbi Nobel-díjas 1
Nobel-díjas Elias 1
Elias James 1
James Corey 1
Corey végezte 1
el 1969-ben. 1
1969-ben. Kémiai 1
Kémiai úton 1
úton nem 1
nem bontható 2
bontható fel 1
fel alkotó 1
alkotó elemeire. 1
elemeire. Kémküldetéssel 1
Kémküldetéssel bízzák 1
és segítségért 1
segítségért keresi 1
a Marsden-birtokot. 1
Marsden-birtokot. Kempe 1
Kempe olyan 1
volt, mintha 1
mintha valaki 1
valaki versenyautót 1
versenyautót vezetne, 1
vezetne, és 1
a zongorát 2
a kanyarban 1
kanyarban követné.” 1
követné.” Kendall 1
Kendall is 1
a Columbiára 1
Columbiára jelentkezett, 1
jelentkezett, ahol 1
ahol 1908-ban 1
1908-ban BSc, 1
BSc, 1909-ben 1
1909-ben pedig 1
pedig vegyész 1
vegyész szakirányú 1
szakirányú MSc 1
MSc fokozatot 1
szerzett. Ken 1
Ken Doherty, 1
Doherty, az 1
1997-es világbajnok 1
világbajnok elismeréssel 1
elismeréssel adózott 1
adózott Hunter 1
Hunter részére 1
részére 'nagyszerű 1
'nagyszerű jellem'-nek 1
jellem'-nek nevezve 1
nevezve őt: 1
őt: "Ez 1
"Ez egy 1
nagyon szomorú 1
szomorú nap, 1
nap, nem 1
a snookernek, 1
snookernek, hanem 1
egész sportvilágnak" 1
sportvilágnak" - 1
- mondta 1
mondta Doherty. 1
Doherty. Keneszari 1
Keneszari (1802 1
(1802 – 1
– 1847) 1
1847) államférfi, 1
államférfi, katonai 1
katonai parancsnok, 1
parancsnok, a 1
kazah nép 1
nép nemzeti 1
nemzeti felszabadító 2
felszabadító mozgalmának 1
mozgalmának vezetője 1
volt 1837-1847-ben. 1
1837-1847-ben. Kén 1
Kén hiányában 1
hiányában hidrogént 1
hidrogént állít 1
elő hidrogén-szulfid 1
hidrogén-szulfid helyett. 1
helyett. Ken 1
Ken még 1
időben megállítja, 1
megállítja, s 1
s mindkettőjük 1
mindkettőjük szándékától 1
szándékától rosszul 1
rosszul érezve 1
érezve magát 1
magát meggyőzi 1
meggyőzi társát, 1
tegyen le 1
le tervéről 1
tervéről és 1
és kezdjen 1
kezdjen új 1
életet. Kennedy 1
Kennedy felderítői 1
felderítői folyamatosan 1
folyamatosan figyelemmel 1
figyelemmel kísérték 1
közelében épülő, 1
épülő, jól 1
jól álcázott 1
álcázott japán 1
japán repülőteret, 1
repülőteret, szövetséges 1
szövetséges pilótákat 1
pilótákat mentettek 1
japán járőröket 1
járőröket semmisítettek 1
meg. Kennedy 1
Kennedy retorikájának 1
retorikájának alakításában 1
alakításában játszott 1
játszott központi 1
szerepe már 1
már politikai 1
politikai háttérkarrierje 1
háttérkarrierje alatt 1
alatt nyilvánvalóvá 1
sajtó előszeretettel 1
előszeretettel emlegette 1
emlegette az 1
elnök alteregójaként. 1
alteregójaként. Kenner 1
Kenner tudja, 1
már jobb, 1
is elrejtőznek. 1
elrejtőznek. Kenneth 1
Kenneth George 1
George Baker, 1
Baker, ismertebb 1
nevén Kenny 1
Kenny Baker 1
Baker angol 1
angol színész 1
és zenész. 1
zenész. Kenneth 1
Kenneth P. 1
P. Emory: 1
Emory: Tuamotuan 1
Tuamotuan Stone 1
Stone Structures, 1
Structures, Honolulu 1
Honolulu 1934, 1
1934, S. 1
S. 30-35 1
30-35 A 1
10 x 1
x 7 1
7 méteres, 1
méteres, négyzet 1
alakú Mahina-i-te-ata 1
Mahina-i-te-ata romok 1
részén találhatóak. 1
találhatóak. Kennethről 1
Kennethről úgy 1
úgy tudjuk, 1
hogy Finnguala, 1
Finnguala, Cuncar 1
Cuncar angusi 1
angusi elöljáró 1
elöljáró lánya 1
lánya ölte 1
meg. Kenneth 1
Kenneth WoodsOrmándyt 1
WoodsOrmándyt a 1
14. helyre 1
helyre rangsorolta 1
rangsorolta a 1
a karmesterek 2
karmesterek Real 1
Real Top 1
Top 20 2
20 versenyében, 1
versenyében, mondván, 1
mondván, a 1
kritikusok utálják 1
utálják őt. 1
őt. Kensin 1
Kensin akaratlanul 1
akaratlanul is 1
feleségét ölte 1
meg. Kensin 1
Kensin járja 1
járja Japán 1
Japán vidékeit, 1
vidékeit, hogy 1
rászorulóknak, és 1
és megvédje 1
a védteleneket. 1
védteleneket. Kensiró 1
Kensiró csatlakozik 1
csatlakozik Bathez 1
Bathez és 1
és Linhez, 1
Linhez, hogy 1
együtt küzdjenek 1
küzdjenek meg 1
a Birodalommal 1
Birodalommal Hokuto 1
Hokuto Hadsereg 1
Hadsereg fedőnév 1
fedőnév alatt. 1
alatt. Kenszei 1
Kenszei hadnagya 1
hadnagya volt, 1
Vaizarddá nem 1
alakították és 1
száműzték. Kent 1
Kent a 1
a riportjai 1
riportjai miatt 1
sokszor keveredett 1
keveredett bajba. 1
bajba. Kéntartalma 1
Kéntartalma szerint 1
megkülönböztetnek kis 1
kis kéntartalmú 1
kéntartalmú („édes”), 1
(„édes”), és 1
nagy kéntartalmú 1
kéntartalmú („savanyú”) 1
(„savanyú”) kőolajokat. 1
kőolajokat. ”-ként 1
”-ként emlegetik, 1
emlegetik, Pinter, 1
Pinter, Branagh, 1
Branagh, a 1
két színész 1
szkript egyfajta 1
egyfajta új 1
új értelmezése 1
értelmezése a 2
a színműnek, 1
színműnek, s 1
teljesen eltér 2
eltér tőle 1
korábbi filmtől 1
filmtől egyaránt. 1
egyaránt. Kentenich 1
Kentenich atya 1
atya kezdettől 1
fogva egy 1
egy világméretű 2
világméretű megújulás 1
megújulás távlataiban 1
távlataiban gondolkodott. 1
gondolkodott. Kentron 1
Kentron körzetében 1
található városi 1
városi tér. 1
tér. Kentucky 1
Kentucky törvényét 1
törvényét a 1
Kentucky Revised 1
Revised Statutes-t, 1
Statutes-t, 1942-ben 1
1942-ben léptették 1
léptették hatályba, 1
hatályba, amely 1
amely jobban 3
jobban rendszerezi 1
rendszerezi és 1
és tisztázza 1
tisztázza egész 1
egész Kentucky 1
Kentucky törvényeit. 1
törvényeit. Kényelmes, 1
Kényelmes, jómódú 1
jómódú életvitelt 1
életvitelt folytattak, 1
folytattak, melynek 1
melynek fedezetét 1
fedezetét Mihail 1
Mihail nagyherceg 1
nagyherceg kaukázusi 1
kaukázusi gyára 1
gyára adta 1
adta meg. 1
meg. Kényelmes 1
Kényelmes otthont 1
otthont kívánt 1
kívánt nekem 1
nekem teremteni, 1
teremteni, ahol 1
ahol testem-lelkem 1
testem-lelkem megújulhat. 1
megújulhat. Kenyeret 1
Kenyeret adtam 1
adtam az 1
az éhezőnek, 1
éhezőnek, vizet 1
a szomjazónak, 1
szomjazónak, ruhát 1
a mezítelennek, 1
mezítelennek, bárkát 1
bárkát annak, 1
annak, akinek 1
volt. Kenyon, 1
Kenyon, 62. 1
62. old. 1
felszínen általában 1
hátán fekszik, 1
fekszik, ide-oda 1
ide-oda mozgatva 1
mozgatva hátsó 1
hátsó lábait 1
lábait és 1
és farkát. 1
farkát. Kényszerlakhelyét 1
Kényszerlakhelyét 1953-ig 1
1953-ig nem 1
el. 1962-ben 1
1962-ben került 1
vissza Budapestre, 1
Budapestre, ahol 1
ahol 1976. 1
1976. Kénytelen 1
Kénytelen volt 2
volt kibocsájtani 1
kibocsájtani 1297-ben 1
1297-ben az 1
az Ineffabilis 1
Ineffabilis amor 1
amor kezdetű 1
kezdetű bulláját, 1
bulláját, melyben 1
melyben magyarázkodik 1
magyarázkodik korábbi 1
korábbi kirohanásai 1
kirohanásai miatt, 1
miatt, s 1
s nyilvánvalóvá 1
akar beleszólni 1
beleszólni a 1
világi államok 1
államok ügyeibe, 1
ügyeibe, ő 1
ő csupán 1
saját jogos 1
jogos bevételét 1
bevételét védi. 1
védi. Kénytelen 1
volt kölcsönkérni, 1
kölcsönkérni, illetve 1
illetve birtokainak 1
birtokainak egy 1
részét eladni. 1
eladni. Kép:A 1
Kép:A Zugligeti 1
Zugligeti Szent 1
Szent Család 1
Család plébániatemplom 1
plébániatemplom belső 1
tere a 1
a karzatról. 1
karzatról. Kép:Belvárosi 1
Kép:Belvárosi plébániatemplom 1
plébániatemplom budapest 1
budapest északi 1
északi kapu. 1
kapu. Kép:E8Balassa 1
Kép:E8Balassa Menyhért 1
Menyhért (16. 1
sz.) katona. 1
katona. Képe 1
Képe egy 1
egy fekvő 1
fekvő parabola 1
parabola fele, 1
fele, mivel 1
teljes parabola 1
parabola két 1
két értéket 1
értéket adna, 1
adna, amiből 1
amiből konvenció 1
a nemnegatívat 1
nemnegatívat tekintjük 1
tekintjük csak 1
csak négyzetgyöknek. 1
négyzetgyöknek. Képei 1
Képei a 1
napig nagy 2
nagy kincsnek 1
kincsnek számítanak. 1
számítanak. Képeiben 1
Képeiben gyakran 1
gyakran él 1
az ellenfény 1
ellenfény által 1
keltett hatásokkal; 1
hatásokkal; a 1
a felvételeit 2
felvételeit átjáró 1
átjáró lágy, 1
lágy, sugárzó 1
sugárzó fények 1
fények tovább 1
tovább fokozzák 1
a Kavaucsira 1
Kavaucsira oly 1
oly jellemző 1
jellemző pasztell 1
pasztell színvilágot. 1
színvilágot. Képei 1
Képei erősen 1
erősen provokatívak 1
provokatívak és 1
és kétértelműek. 1
kétértelműek. Képei 1
Képei hazai 1
hazai is 1
is külföldi 1
kiállításokon is 1
megjelentek. Képei 1
Képei különféle 1
különféle magazinokban, 1
magazinokban, könyvekben 1
spirituális zenei 1
zenei CD-k 1
CD-k borítóján 1
megjelennek. Képei 1
Képei merész, 1
merész, provokatív 1
provokatív jellegűek, 1
jellegűek, amelyeknek 1
amelyeknek központi 1
az öntudatos 2
öntudatos nő 1
alakja. "Képeinek 1
"Képeinek magas 1
fokú humánum 1
humánum a 1
mozgató ereje, 1
ereje, kemény 1
kemény realista 1
realista értelemben. 1
értelemben. Képeinek 1
Képeinek témái 1
témái álom 1
és ébrenlét 1
ébrenlét között 1
között lebegnek. 1
lebegnek. Képeit 1
Képeit a 1
valóság költői 1
költői átírása 1
átírása jellemezte. 1
jellemezte. Képeit 1
Képeit őrzik 1
a Roma 2
Roma Galéria 1
Galéria Egyesület 1
a Cigány 1
Cigány Ház 1
Ház gyűjteményei. 1
gyűjteményei. Képei 1
Képei új 1
nézőpontot alkotnak 1
a figuratív 2
figuratív festészetben 1
festészetben a 1
klasszikus táblaképfestészet 1
táblaképfestészet technikáinak 1
technikáinak újraértelmezésével. 1
újraértelmezésével. Képek 1
Képek az 1
iskolai életből, 1
életből, A 1
A szemléltetési 2
szemléltetési eszközökről, 1
eszközökről, A 1
németországi felső 1
felső leányiskolai 1
leányiskolai egyesületek, 1
egyesületek, A 1
szemléltetési oktatásról, 1
oktatásról, 1885. 1
1885. Képeket 1
Képeket (…) 1
(…) Nem 1
Nem költői 1
költői toposzok, 1
toposzok, vagy 1
hogyan mondják, 1
mondják, hanem 1
élet képei. 1
képei. Képes 1
Képes az 3
az adaptációra, 1
adaptációra, az 1
erdőirtás valószínűleg 1
kevésbé fenyegeti. 1
fenyegeti. Képes 1
asztrális kivetülésre 1
kivetülésre és 1
a Távoliba 1
Távoliba történő 1
történő utazásra, 1
utazásra, melyet 1
melyet Dalton 1
Dalton is 1
is örökölt 1
örökölt tőle. 1
tőle. Képes 1
az összeolvasztott 1
összeolvasztott szorzás-összeadás 1
szorzás-összeadás műveletre 1
műveletre is 1
is (multiply–accumulate 1
(multiply–accumulate vagy 1
vagy multiply-add), 1
multiply-add), amely 1
a POWER1 1
POWER1 magas 1
magas lebegőpontos 1
lebegőpontos teljesítményéhez. 1
teljesítményéhez. Képes 1
Képes behatolni 1
behatolni mások 1
mások agyába, 1
agyába, vagy 1
vagy képes 1
képes embereket 1
embereket megszállni. 1
megszállni. Képesek 1
Képesek a 1
mágia alkalmazására, 1
alkalmazására, a 1
a feltaláló 1
feltaláló által 1
által megépített 1
megépített átjáró 1
átjáró energiaellátásához 1
energiaellátásához is 1
is kristályokat 1
kristályokat használnak. 1
használnak. Képesek 1
Képesek lesznek 1
lesznek fizetni 1
fizetni devizában 1
devizában a 1
a FIEZ-en, 1
FIEZ-en, valamint 1
valamint kényelmes 1
kényelmes fizetési 1
fizetési feltételeket 1
feltételeket alkalmazni 1
az exportált 1
exportált és 1
és importált 1
importált árukra. 1
árukra. Képesek 1
Képesek voltak 1
voltak egyesülni 1
egyesülni egy 1
nagyobb robottá, 1
robottá, Mega 1
Mega Dinobot-tá. 1
Dinobot-tá. Képes 1
Képes elvonni 1
elvonni még 1
alig savas 1
savas protonokat 1
protonokat is, 1
a szubsztráton 1
szubsztráton – 1
ahol szükséges 1
szükséges – 1
– védőcsoportot 1
védőcsoportot kell 1
kell kialakítani. 1
kialakítani. Képes 1
Képes érzékelni 1
érzéseket és 1
és érzelmeket, 1
érzelmeket, ezen 1
ezen képességével 1
képességével pedig 1
több nyomot 1
nyomot is 1
is felfedett 1
felfedett az 1
állomás titkával 1
titkával kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Képes 1
Képes hatalmas 1
hatalmas tűzgolyóvá 1
tűzgolyóvá összegömbölyödni 1
összegömbölyödni és 1
és ágyúgolyóként 1
ágyúgolyóként száguldani. 1
száguldani. Képeslap 1
Képeslap indult, 1
előbb Művészet, 1
Művészet, majd 1
majd Új 1
Élet a 2
színes kulturális 1
kulturális hetilap 1
hetilap neve. 1
neve. Képes 1
Képes magokat 1
magokat rejteni 1
rejteni a 1
a testébe, 1
testébe, amik 1
amik világítanak 1
világítanak benne 1
és mágikus 1
mágikus képességekkel 1
képességekkel ruházzák 1
ruházzák fel. 1
fel. Képes 1
Képes megkötni 1
megkötni nitrogént 1
nitrogént kazaminsavakból, 1
kazaminsavakból, glükózból, 1
glükózból, ribózból 1
ribózból és 1
és szacharózból, 1
szacharózból, és 1
és nitrátokat 1
nitrátokat nitritekké 1
nitritekké redukál. 1
redukál. Képes 1
Képes megváltoztatni 1
tárgyak, és 1
emberek színét, 1
színét, valamint 1
valamint repülni 1
repülni is 1
tud, mivel 1
teste felfogja 1
azon táncol, 1
táncol, ami 1
ami megmagyarázza 1
megmagyarázza a 1
repülés közbeni 1
közbeni mozgását, 1
mozgását, és 1
miért szivárványszínű. 1
szivárványszínű. Képes 1
Képes nagyon 1
nagyon magasra 1
magasra ugrani 1
ugrani (általában 1
(általában oldalára 1
oldalára esek 1
esek vissza), 1
vissza), különösen 1
megzavarják. Képes 1
Képes növekedni 2
növekedni 5.9 1
5.9 -7.0 1
-7.0 pH 1
pH között 1
között optimális 1
optimális érték 1
érték 6.4. 1
6.4. Képes 1
növekedni metilezett 1
metilezett szubsztrátokkal, 1
szubsztrátokkal, és 1
körű hőmérséklet 1
hőmérséklet növekedést 1
növekedést tolerál 1
tolerál (< 1
(< 4°-29 1
4°-29 °C). 1
°C). Képességeik 1
Képességeik közé 1
a pisztolyok 1
pisztolyok erőssége, 1
erőssége, tehát 1
tehát 3-as 1
3-as szinten 1
nagy sebzést 1
sebzést oszt 1
a pisztoly, 1
pisztoly, de 1
csak náluk 1
náluk felvehető 1
felvehető mesterlövész 1
puska is. 1
is. Képességeik 1
Képességeik miatt 1
nehéz szenzorokkal 1
szenzorokkal felderíteni 1
felderíteni őket, 1
olyan strapabíróak, 1
strapabíróak, mint 1
a felhőkatamaránok, 1
felhőkatamaránok, eltalálni 1
eltalálni jóval 1
nehezebb őket. 1
őket. Képességeivel 1
Képességeivel őrületbe 1
kergeti főnökét, 1
főnökét, de 1
de menyasszonya 1
menyasszonya sem 1
sem fogadja 1
fogadja igazán 1
igazán örömmel 1
örömmel a 1
a változást. 1
változást. Képességével 1
Képességével eléri, 1
engedélyezzék a 1
a felszállását. 1
felszállását. Képessé 1
Képessé tette 1
állatokat a 2
gyors mozgásra, 1
mozgásra, valamint 1
testsúly állandó 1
állandó felvételére 1
felvételére (vagyis 1
lábak egyre 1
oldalára irányultak, 1
irányultak, mint 1
a gyíkoknál, 1
gyíkoknál, hanem 1
test alatt 1
alatt helyezkedtek 1
szárazföldi emlősöknél). 1
emlősöknél). Képes 1
Képes védekezni 1
védekezni az 1
ellenséges egységek 1
egységek támadása 1
támadása ellen, 1
ellen, még 1
még üresen 1
üresen is, 1
ha munkások 1
munkások vagy 1
vagy katonák 1
katonák tartózkodnak 1
tartózkodnak benne, 1
benne, akkor 1
azok számával 1
számával együtt 1
védekező erő 1
erő is 1
is nő. 1
nő. Képes 1
Képes zöld 1
zöld fénycsóvákat 1
fénycsóvákat előidézni 1
előidézni a 1
a kezeiből 1
kezeiből és 1
a szeméből, 1
szeméből, valamint 1
valamint tud 2
tud repülni 1
repülni is. 1
is. Képi 1
Képi munkásságának 1
munkásságának nagy 2
része jelenleg 1
Mequinenza Történeti 1
Múzeumban látható, 1
Mequinenza Múzeumokban, 1
Múzeumokban, amelyek 1
amelyek Moncadának 1
Moncadának szentelt 1
szentelt teret 1
teret tartalmaznak. 1
tartalmaznak. Kepler 1
Kepler újfajta, 1
újfajta, két 1
két domború 1
domború lencsét 1
lencsét tartalmazó 1
tartalmazó (Kepler-féle 1
(Kepler-féle vagy 1
vagy csillagászati) 1
csillagászati) távcsövet 1
távcsövet épített, 1
amely fordított 1
fordított állású 1
adott ugyan, 1
de csillagászati 1
csillagászati célokra 1
célokra alkalmasabb 1
alkalmasabb volt 1
volt elődeinél. 1
elődeinél. Képregényeken 1
Képregényeken kívül 1
kívül hét 1
hét regényt 1
néhány film 1
film forgatókönyvét 1
forgatókönyvét jegyzi, 1
jegyzi, köztük 1
ismert Diva 1
Diva társszerzője. 1
társszerzője. Képregények 1
Képregények és 1
és videojátékok 1
videojátékok szerint 1
kapcsolat esetleges 1
esetleges és 1
mindig erőszakba 1
erőszakba torkollik. 1
torkollik. Kép:Tabáni 1
Kép:Tabáni ház 1
a Czakó 1
Czakó utca 1
az Aladár 1
Aladár utca 1
sarkán (Budapest). 1
(Budapest). Képtekercsek 1
Képtekercsek erre 1
a "biva 1
"biva hósihoz 1
hósihoz hasonló 1
hasonló jelenséget 1
jelenséget bizarr, 1
bizarr, kissé 1
kissé ijesztő 1
ijesztő figurák, 1
figurák, akiket 1
akiket mindazonűltal 1
mindazonűltal lehet 1
lehet bosszantani" 1
bosszantani" képében 1
képében ábrázolják. 1
ábrázolják. Képtelenek 1
Képtelenek voltak 1
voltak megbirkózni 1
megbirkózni a 1
helyzettel, ami 1
vesztüket okozta. 1
okozta. Képverseit 1
Képverseit önálló 1
kiállításokon mutatták 1
Magyarországon, Franciaországban, 1
Franciaországban, Svédországban 1
Államokban. Képviselte 1
Képviselte a 1
nemzetközi Űrügynökségeket 1
Űrügynökségeket az 1
orosz űrprogramban 1
űrprogramban való 1
való közreműködésben. 1
közreműködésben. Képviselte 1
Képviselte hazáját 1
hazáját az 1
1991-es Kanada-kupán 1
Kanada-kupán is 1
ahol hat 1
mérkőzésen négy 1
és ezüstérmes 3
lett. Képzeletben 1
Képzeletben mindannyian 1
mindannyian hallottuk, 1
hallottuk, hogyan 1
is szólhatna 1
szólhatna ez 1
mű nagyzenekarral. 1
nagyzenekarral. Képzése 1
Képzése lehet 1
lehet ingresszív, 1
ingresszív, azaz 1
azaz belégzéssel 1
belégzéssel történő, 1
történő, vagy 1
vagy egresszív 1
egresszív (expriciós), 1
(expriciós), vagyis 1
vagyis kilégzéssel 1
kilégzéssel képzett. 1
képzett. Képzésére 1
Képzésére nézve 1
a piél 1
piél קַדֵּשׁ 1
קַדֵּשׁ qaddés 1
qaddés (rövidülve 1
(rövidülve -קַדְּשׁ 1
-קַדְּשׁ qaddəs) 1
qaddəs) alakjának 1
alakjának a 1
a -הִתְ 1
-הִתְ hit- 1
hit- törzsképzővel 1
törzsképzővel való 1
való ellátása. 1
ellátása. Képzési 1
Képzési filozófiájában 1
filozófiájában és 2
fejlesztési stratégiájában 1
stratégiájában a 1
a kiscsoportos, 1
kiscsoportos, interaktivitást 1
interaktivitást biztosító 1
biztosító módszertant, 1
módszertant, a 1
a probléma-központúságot, 1
probléma-központúságot, a 1
a tapasztalati 1
tapasztalati alapon 1
történő tanulás 1
tanulás elveit 1
elveit és 2
és gyakorlatát 1
gyakorlatát kívánja 1
kívánja alkalmazni. 1
alkalmazni. Képzett 1
Képzett kezekben 1
kezekben nagyon 1
nagyon hatásos, 1
hatásos, de 1
sokkal lassabban 2
lassabban tüzel, 1
tüzel, mint 1
földi fegyverek. 1
fegyverek. Képzettségének 1
Képzettségének köszönhetően 1
köszönhetően mindkét 1
mindkét lábával 1
lábával valamint 1
valamint fejjel 1
fejjel is 2
is gólveszélyes 2
gólveszélyes volt. 2
volt. Képzőművészeti 1
Alap vezetője 1
lett, ezt 1
pozíciót haláláig 1
be. Képzőművészeti 1
Képzőművészeti érdeklődését 1
érdeklődését tanulmányai 1
tanulmányai bizonyítják, 1
bizonyítják, de 1
is írta 1
írta recenzióit 1
recenzióit és 1
történeti tárgyú 1
tárgyú tárcáit. 1
tárcáit. Képzőművészeti 1
Képzőművészeti Mesteriskola 1
Mesteriskola kőszobrász 1
kőszobrász szakának 1
szakának volt 1
a hallgatója, 1
hallgatója, ahol 1
ahol mestere 1
mestere Bencsik 1
Bencsik István. 1
István. Képzőművészeti 1
Képzőművészeti tevékenysége, 1
tevékenysége, Kerékgyártó 1
Kerékgyártó István 1
István művészettörténész 1
művészettörténész felfedezésének 1
felfedezésének köszönhető, 1
aki redszeresen 1
redszeresen hívta 1
meg Őt, 1
Őt, a 1
a Tállyai 1
Tállyai Közép-Európai 1
Közép-Európai Művésztelepre, 1
Művésztelepre, és 1
és alkotásait 1
alkotásait kiállításra 1
kiállításra méltónak 1
méltónak találta. 1
találta. Kerang 1
Kerang kistérség 1
kistérség Gunbower 1
és Tatchera 1
Tatchera megyék 1
megyék területén 1
található. Keratokónusz 1
Keratokónusz gyanúja 1
gyanúja esetén 1
esetén réslámpás 1
réslámpás vizsgálattal 1
vizsgálattal keresik 1
betegség egyéb 1
egyéb jellegzetes 1
jellegzetes tüneteit. 1
tüneteit. Kerberosz 1
Kerberosz bárkit 1
bárkit beengedett 1
beengedett az 1
Alvilág kapuján, 1
kapuján, azonban 1
azonban onnan 1
onnan ki 1
ki senkit 1
nem eresztett. 1
eresztett. Kercsó 1
Kercsó Árpád 2
Árpád keze 2
alatt. Kérdezte 1
Kérdezte is 1
is Jónás, 1
Jónás, hogy 1
mi légyen 1
légyen az, 1
az, de 2
de Szaffi 1
Szaffi - 1
- igazi 2
igazi nőhöz 1
nőhöz méltóan 1
méltóan - 1
annyit felelt: 1
felelt: Találd 1
Találd ki 1
ki magadtól. 1
magadtól. Kérdőre 1
Kérdőre vonja 1
az enyhén 1
enyhén részeg 1
részeg férjét, 1
férjét, ám 1
az kikerüli 1
választ, és 1
majdnem szeretkezni 1
szeretkezni kezdenek, 1
kezdenek, amikor 1
amikor Carolyn 1
Carolyn rászól 1
rászól Lesterre, 1
Lesterre, elég 1
elég csúnya 1
csúnya hangnemben, 1
hangnemben, elrontva 1
elrontva a 1
a pillanatot, 2
pillanatot, hogy 1
végén leönti 1
leönti a 1
a sörrel 1
sörrel a 1
a kanapét. 1
kanapét. Kerecsendy 1
Kerecsendy Vilmos, 1
Vilmos, Down-szindrómás 1
Down-szindrómás alkotó 1
alkotó 2009-ben 1
2009-ben megnyerte 1
angliai rendezésű 1
rendezésű nemzetközi 1
nemzetközi OSKA 1
OSKA Bright 1
Bright Film 1
Festival dokumentumfilm 1
dokumentumfilm kategória 1
kategória fődíját, 1
fődíját, a 1
35 km 1
km című 1
című filmjével. 1
filmjével. Kerekded 1
Kerekded testét 1
testét sötétkék 1
sötétkék alapon 1
alapon apró 1
apró világos 1
világos aranyszínű 1
aranyszínű foltok 1
foltok borítják, 1
borítják, úszói 1
úszói fekete 1
fekete szegélyű, 1
szegélyű, élénkvörös 1
élénkvörös mintákkal 1
mintákkal tarkítottak. 1
tarkítottak. Kerekegyháza 1
Kerekegyháza felé 1
tartó vágánya. 1
vágánya. Kerekes 1
Kerekes Izsák 1
Izsák balladájáról 1
balladájáról (1980) 1
(1980) és 1
László legendáról 1
legendáról (1992) 1
(1992) írt 1
írt kötetei, 1
kötetei, valamint 1
a komparatisztika 1
komparatisztika szerepét 1
szerepét hangsúlyozó 1
hangsúlyozó jegyzete 1
jegyzete (Korunk, 1
(Korunk, 1993/8) 1
1993/8) érdemel 1
érdemel említést. 1
említést. Kerek 1
Kerek és 1
és szőrös, 1
szőrös, mint 1
igazi barack. 1
barack. Kérékou 1
Kérékou elnököt 1
elnököt széles 1
körben dicsérik, 1
dicsérik, hogy 1
az alkotmányt 2
alkotmányt azért, 1
hogy hivatalban 1
hivatalban maradhasson, 1
maradhasson, mint 1
más afrikai 2
afrikai vezető 1
vezető tette. 1
tette. Kerekük 1
Kerekük belső 1
belső része 1
része valamivel 1
nagyobb, hogy 1
a kisiklást 1
kisiklást elkerülje, 1
elkerülje, illetve 1
extra kerékkel 1
kerékkel rendelkeznek, 1
rendelkeznek, hogy 1
kocsi ne 1
ne repülhessen 1
repülhessen le 1
a sínről. 1
sínről. Kérem 1
Kérem írjon 1
írjon be 1
egy betűt." 1
betűt." Kerényi 1
Kerényi Máté 1
Máté Zsolt 1
született. Keres 1
Keres egy 2
megfelelő folyócskát 1
folyócskát vagy 1
vagy patakot, 1
patakot, faágakból 1
faágakból gátat 1
gátat épít, 1
épít, amivel 1
amivel elzárja 1
víz útját, 1
kis tavat 1
tavat hoz 1
létre. Keres 1
egy varrókészletet, 1
varrókészletet, amivel 1
amivel összeölthetné, 1
összeölthetné, de 1
de képtelen 1
képtelen önmaga 1
önmaga megsegítésére. 1
megsegítésére. Kérésének 1
Kérésének megfelelően 1
telepesek távozáskor 1
távozáskor lezárják 1
Nautilust és 1
barlang mélyére 1
mélyére süllyesztik. 1
süllyesztik. Kérése 1
Kérése szinte 1
azonnal teljesült, 1
teljesült, hiszen 1
az egyházfőknek 1
egyházfőknek akkoriban 1
akkoriban nagy 1
nagy szükségük 1
az elhivatott 1
elhivatott katolikus 1
katolikus térítőkre, 1
térítőkre, akik 1
akik buzgó 1
buzgó hittel 1
hittel állnak 1
pápa mellé. 1
mellé. Keresete 1
Keresete forint, 1
forint, ami 1
ami ugyan 2
ugyan még 1
messze jár 1
legnagyobb klasszisok 1
klasszisok keresetétől, 1
keresetétől, de 1
viszonylag keveset 1
keveset futott 1
futott lóról 1
lóról van 1
szó. Keresik 1
Keresik a 1
vasúti rakodóban, 1
rakodóban, a 1
a kikötőben, 2
kikötőben, a 1
a mólón, 1
mólón, a 1
a lakóparkban, 1
lakóparkban, de 1
sehol sincs. 1
sincs. Kereskedelmi 1
Kereskedelmi fogásként 1
fogásként öt 1
öt aranycsokoládé 1
aranycsokoládé jegyet 1
jegyet rejtett 1
rejtett el 1
el csokijaiban, 1
csokijaiban, és 1
hogy teszteli 1
a nyertesek 1
nyertesek őszinteségét. 1
őszinteségét. Kereskedelmi 1
Kereskedelmi hajó 1
hajó testére 1
testére épületek, 1
épületek, fegyverzetük 1
és páncélozottságuk 1
páncélozottságuk jóval 1
jóval gyengébb 1
nagy anyahajóké. 1
anyahajóké. Kereskedelmi 1
Kereskedelmi iskolában 1
iskolában érettségizett 1
érettségizett 1914-ben, 1
1914-ben, majd 1
majd magántisztviselőként 1
magántisztviselőként dolgozott. 1
dolgozott. Kereskedelmi 1
Kereskedelmi jelentősége 1
jelentősége erősen 1
erősen meggyengült 1
meggyengült a 1
normannok Bizánc-ellenes 1
Bizánc-ellenes politikája 1
politikája következtében: 1
következtében: a 1
nem kereskedhetett 1
kereskedhetett bizánci 1
bizánci városokkal, 1
városokkal, csak 1
csak Dél-Itália 1
Dél-Itália más 1
más kikötőivel. 1
kikötőivel. Kereskedelmi 1
Kereskedelmi kikötője 1
kikötője jelentős 1
jelentős teherforgalmat 1
teherforgalmat bonyolít. 1
bonyolít. Kereskedelmi 1
Kereskedelmi Osztályának 1
volt 1957-ig. 1
1957-ig. Kereskedelmi 1
Kereskedelmi pilótaként 1
pilótaként több 1
mint órát 3
órát repült. 1
repült. Kereskedelmi 1
Kereskedelmi szempontból 1
a G.U.Y. 1
G.U.Y. nem 1
teljesített jól, 1
jól, a 1
a hetvenhatodik 1
hetvenhatodik helyig 1
jutott. Kereskedelmit 1
Kereskedelmit és 1
és színésziskolát 1
színésziskolát végzett, 1
a Fodor-féle 1
Fodor-féle zeneiskola 1
zeneiskola tanszakát. 1
tanszakát. Kereskedőcsaládban 1
Kereskedőcsaládban született 1
született Makón, 1
Makón, szülei 1
szülei Bodzási 1
Bodzási István 1
Gábor Lilla 1
Lilla voltak. 1
voltak. Kereskedő 1
Kereskedő család 2
család ötödik 1
ötödik gyermekeként 1
született. Kereskedő 1
sarja, tanulmányait 1
tanulmányait korán 1
korán megkezdte 1
megkezdte és 1
és Prágában 1
Prágában fejezte 1
ideig szépírással 1
szépírással tartotta 1
magát. Kereskedőként 1
Kereskedőként egyre 1
nagyobb vagyonra 1
a kicsiny 1
kicsiny luzsnicai 1
luzsnicai birtokot 1
valamikori szomszédvár-stubicai 1
szomszédvár-stubicai uradalomból 1
uradalomból egyre 1
nagyobb területek 1
területek megvásárlásával 1
megvásárlásával jelentős 1
jelentős birtokká 1
birtokká gyarapította. 1
gyarapította. Kereskedő 1
Kereskedő volt, 1
mivel kereskedett 1
kereskedett azt 1
de feljegyezték 1
feljegyezték különleges 1
különleges fokú 1
fokú nagylelkűségét 1
nagylelkűségét és 1
és igazságérzetét. 1
igazságérzetét. Keresni 1
Keresni kezdik 1
a gabonatáblákat, 1
gabonatáblákat, ami 1
ami májusban 1
májusban be 1
is fejeződik, 1
fejeződik, ekkor 1
ekkor indul 1
a szaporodás. 1
szaporodás. Keresni 1
Keresni szüntelenül, 1
szüntelenül, fáradhatatlanul 1
fáradhatatlanul a 1
pillanatot, amikor 1
vonal is 1
is megfárad 1
megfárad és 1
és hozzám 1
hozzám társul. 1
társul. Keressztény–nemzetinek 1
Keressztény–nemzetinek nevezett 1
nevezett kormányzata 1
kormányzata támogatta 1
támogatta és 1
a Horthy-rendszert. 1
Horthy-rendszert. Kereste 1
Kereste annak 1
hatékony formáit, 1
formáit, hogy 1
előbb beilleszkedhessenek 1
beilleszkedhessenek a 1
felsőbb évesek 1
évesek közösségébe, 1
közösségébe, minél 1
alatt vertikális 1
vertikális kapcsolatokat 1
kapcsolatokat tudjanak 1
tudjanak kialakítani 1
kialakítani egymással 1
új környezetben. 1
környezetben. Keresve 1
Keresve keresett 1
keresett arcképét 1
arcképét Bacsányi 1
Bacsányi semmikép 1
semmikép sem 1
sem szerezhette 1
szerezhette meg. 1
meg. Keresztben 1
Keresztben átellenesen 1
átellenesen elhelyezkedő, 1
elhelyezkedő, kemény 1
kemény levelei 1
levelei keskenyek 1
keskenyek vagy 1
vagy gömbölydedek, 1
gömbölydedek, hosszuk 1
hosszuk 1–3 1
1–3 cm, 1
cm, szélességük 1
szélességük 2–5 1
2–5 mm. 1
mm. Keresztély 1
Keresztély abban 1
abban reménykedett, 1
reménykedett, hogy 1
svédek nem 1
tudják kifizetni 1
jelentős összeget 1
összeget és 1
és megtarthatja 1
fontosságú várakat, 1
várakat, de 1
svédek végül 1
végül pontosan 1
pontosan átadták 1
pénzt. Keresztély 1
Keresztély herceg 1
felesége boldog 1
boldog házassága 1
házassága nyugodt, 1
nyugodt, felhőtlen 1
felhőtlen gyermekkort 1
gyermekkort teremtett 1
teremtett hat 1
hat gyermekük 1
gyermekük számára. 1
számára. Keresztély 1
Keresztély immár 1
immár biztosan 1
biztosan ült 1
a trónján. 1
trónján. Keresztély 1
már ifjúkora 1
ifjúkora óta 1
óta inkább 1
inkább bízott 1
bízott a 1
a közrendűekben 1
közrendűekben mint 1
az arisztokratákban, 1
arisztokratákban, és 1
irányú érzelmeit 1
érzelmeit csak 1
fokozta szerelme 1
holland származású 1
származású norvég 1
norvég polgárlány, 1
polgárlány, Dyveke 1
Dyveke Sigbritsdatter 1
Sigbritsdatter iránt, 1
aki 1507-ben 1
1507-ben vagy 1
vagy 1509-ben 1
1509-ben lett 1
a szeretője. 1
szeretője. Keresztes 1
Keresztes Dániel 1
Dániel szászvárosi 1
szászvárosi pap. 1
pap. Keresztezi 1
Keresztezi a 1
a vágányokat, 1
vágányokat, majd 1
nevet veszi 2
fel. Utolsó 3
Utolsó szakaszán 1
szakaszán még 1
még keresztezi 1
keresztezi az 1
az Alsó- 1
Alsó- Keresztnevének 1
Keresztnevének becézett 1
becézett formáját 1
a német-osztrákok 1
német-osztrákok is 1
is magyarosan, 1
magyarosan, „Náci” 1
„Náci” formában 1
írták. Keresztneve 1
Keresztneve utalás 1
utalás lehet 1
a tábornagy 1
tábornagy unokaöccsére, 1
unokaöccsére, Giuseppe 1
Giuseppe (Joseph) 1
(Joseph) Silvio 1
Silvio Max 1
Max Piccolomini 1
Piccolomini ezredesre 1
ezredesre (1623–1645), 1
(1623–1645), akit 1
akit Ottavio 1
Ottavio Piccolomini 1
Piccolomini eredetileg 1
eredetileg javainak 1
javainak örökösévé 1
örökösévé jelölt 1
jelölt ki, 1
fiatalember még 1
az örökhagyó 1
örökhagyó életében, 1
életében, 1645. 1
1645. Keresztnévként 1
Keresztnévként azután 1
azután engedélyeztették 1
engedélyeztették Magyarországon, 1
Magyarországon, hogy 1
a regényekből 1
regényekből készített 1
készített filmek 1
filmek népszerűvé 1
népszerűvé tették; 1
tették; az 1
eredeti Arwen 1
Arwen írásmód 1
írásmód szerint 1
magyar kiejtésnek 1
kiejtésnek megfelelő 1
megfelelő Árven 1
Árven formában. 1
formában. Keresztpatak 1
Keresztpatak – 1
lévő majorral, 1
majorral, mivel 1
két völgyről 1
völgyről folyt 1
folyt le 1
le keresztet 1
keresztet formált. 1
formált. Keresztszülei 1
Keresztszülei Terczy 1
Terczy Ferenc 1
Ferenc jáki 1
jáki apát 1
apát és 1
és vizeki 1
vizeki Tallián 1
Tallián Borbála 1
Borbála voltak. 1
voltak. Keresztúri 1
Keresztúri Garázda 1
Garázda Miklósnak 1
Miklósnak és 1
és Szilágyi 1
Szilágyi Lászlónak, 1
Lászlónak, a 1
boszniai Zrebernek 1
Zrebernek várnagyainak 1
várnagyainak adja 1
adja szolgálataikért 1
szolgálataikért és 1
és nógrád-, 1
nógrád-, hevesmegyei 1
hevesmegyei birtokaikért 1
birtokaikért cserébe 1
a temesmegyei 1
temesmegyei Horogszeg 1
Horogszeg birtokot 1
birtokot több 1
több faluval 1
faluval együtt. 1
együtt. Keretük 1
Keretük pedig 1
néhány vékonyabb 1
vékonyabb sávból 1
sávból áll, 1
mely sávok 1
sávok rajza 1
rajza is 1
is virágos. 1
virágos. Kéri, 1
Kéri, hogy 1
hogy mondja 1
neki bánatát, 1
bánatát, de 1
lány kitér 1
válaszadás elől. 1
elől. Kérnek 1
Kérnek egy-egy 1
egy-egy sört, 1
sört, de 1
de miközben 1
miközben Marshall 1
Marshall iszik, 1
iszik, megfájdul 1
megfájdul a 1
a foga 1
foga az 1
ideiglenes fogkorona 1
fogkorona miatt, 1
miatt, amit 2
amit aznap 1
aznap rakatott 1
rakatott be. 1
be. Keron 1
Keron Grant 1
Grant az 1
Iron Man 1
Man 41. 1
41. számával 1
számával lett 1
sorozat rajzolója. 1
rajzolója. Kerouac 1
Kerouac Az 1
Az elhagyatottság 1
elhagyatottság angyalai 1
angyalai című 1
regényében írta 1
vonatkozó tapasztalatait. 1
tapasztalatait. Kersey 1
Kersey előbb 1
előbb néhány 1
nap gondolkodási 1
időt kér, 1
kér, majd 1
majd elfogadja 1
együttműködést. Kérték 1
Kérték a 1
a hadiadó 1
hadiadó és 1
a természetbeni 1
természetbeni juttatások 1
juttatások mérséklését 1
mérséklését és 1
a határukhoz 1
határukhoz tartozó 1
tartozó erdők 1
erdők használati 1
használati jogának 1
jogának rendezését. 1
rendezését. Kertész 1
Kertész az 1
az MTK-n 1
MTK-n kívül 1
kívül póttagja 1
póttagja volt 1
Magyar Úszószövetség 1
Úszószövetség tanácsának. 1
tanácsának. Kertészettudományi 1
Kertészettudományi Karának 1
dékánja, majd 1
majd 1978–1981-ben 1
1978–1981-ben az 1
egyetem rektora. 1
rektora. Kertész-voltom 1
Kertész-voltom miatt 1
miatt Istar 1
Istar (istennő) 1
(istennő) bizony 1
bizony belém 1
belém szeretett.” 1
szeretett.” Kertjében 1
Kertjében egy 1
hősi emlékmű 1
emlékmű (Lóth 1
(Lóth József 1
József esperesplébános 1
esperesplébános kezdeményezésére 1
kezdeményezésére avatták 1
fel 1990. 1
23-án ), 1
), egy 1
Szent Vendel- 1
Vendel- és 1
egy Szentháromság-szobor 1
Szentháromság-szobor (1906-ból) 1
(1906-ból) és 1
két kőkereszt 1
kőkereszt is 1
is áll: 1
egyiket özv. 1
özv. Kerület, 1
Kerület, Czim- 1
Czim- és 1
és Lakjegyzék 1
Lakjegyzék 8. 1
8. évfolyam 2
évfolyam 2. 1
2. rész., 1
rész., library. 1
library. Kerületi 1
Kerületi Újság 1
Újság 678 1
678 német 1
német vers 1
vers magyarul 1
magyarul 2020.07. 1
2020.07. Kerülhet 1
Kerülhet a 1
a pozitív-, 1
pozitív-, a 1
a fő-, 1
fő-, és 1
a mellműre 1
mellműre is 1
is kerülhet. 1
kerülhet. Kerülhet 1
Kerülhet bele 1
bele citromlé 1
citromlé is. 1
is. Kerülik 1
Kerülik a 1
szárazföld belsejét 1
belsejét és 2
nyílt tengert. 1
tengert. Kerülni 1
Kerülni kell 1
kell például 1
túl hideg, 1
hideg, vagy 1
nehezen emészthető 1
emészthető ételeket, 1
ételeket, ugyanakkor 1
ugyanakkor nagy 1
hangsúlyt kap 1
a friss, 1
friss, jó 1
minőségű élelmiszer 1
élelmiszer fogyasztása. 1
fogyasztása. Került 1
Került bele 1
bele néhány 1
további minőségérzetet 1
minőségérzetet növelő 1
növelő elem, 2
elem, például 1
a testszínű 1
testszínű ajtónyitók 1
ajtónyitók vagy 1
az elektronikusan 1
elektronikusan vezérelhető 1
vezérelhető visszapillantó 1
visszapillantó tükrök. 1
tükrök. Kérvényében 1
Kérvényében említést 1
az alaktalan 1
alaktalan kalocsai 1
kalocsai székesegyházról, 1
székesegyházról, melyet 1
melyet hívei 1
hívei alig 1
alig használnak. 1
használnak. Kéry 1
Kéry Gyula 1
Gyula szerk.: 1
szerk.: Petőfi 1
Petőfi könyvtár 1
könyvtár 26. 1
26. A 1
A Petőfi-ház 1
Petőfi-ház története 1
és katalógusa 1
katalógusa (1911) 1
(1911) 169. 1
169. o. 1
o. Keselyűkarom 1
Keselyűkarom (Vulture's 1
(Vulture's Claw) 1
Claw) nevű 1
nevű űrhajójával 1
űrhajójával az 1
űr végtelenjét 1
végtelenjét járta 1
járta és 1
és űrhajóroncsokra 1
űrhajóroncsokra vadászott, 1
vadászott, kiszerelte 1
kiszerelte belőlük, 1
belőlük, ami 1
ami értékes, 1
értékes, majd 1
majd eladta. 1
eladta. Keskeny 1
Keskeny parcellák 1
parcellák határolására 1
határolására vagy 1
alacsony légvezetékek 1
légvezetékek alá 1
alá legcélszerűbb 1
legcélszerűbb ezt 1
típust telepíteni. 1
telepíteni. Késmárkról 1
Késmárkról indult, 1
indult, sajnos 1
azonban útja 1
útja nehezen 1
nehezen rekonstruálható. 1
rekonstruálható. Később 1
Később 13-ról 1
13-ról július 1
július 14-re 1
14-re virradó 1
éjjel végül 1
a kék–fehér–piros 1
kék–fehér–piros trikolór 1
trikolór lett 1
a jelvényük. 1
jelvényük. Később, 1
Később, 1839-ben 1
1839-ben hamvait 1
hamvait a 1
a borogyinói 1
borogyinói csata 1
csata hőseinek 1
hőseinek emlékműve 1
emlékműve közelében 1
helyezték nyugovóra. 1
nyugovóra. Később, 1
Később, 1848-ig 1
1848-ig a 1
a Laffert 1
Laffert család 1
volt. Később, 2
Később, 2005-ben, 1
2005-ben, megszületik 1
úgynevezett „Fabulakráter” 1
„Fabulakráter” stílus. 1
stílus. Később, 1
Később, 2013-ban 1
2013-ban közös 1
közös országjárásra 1
országjárásra indultak 1
indultak Ángyán 1
Ángyán Józseffel 1
és Bencsik 1
Bencsik Jánossal 1
Jánossal egy 1
egy kisgazda 1
kisgazda szellemiségű 1
szellemiségű földtörvény 1
földtörvény elérése 1
érdekében. Később, 1
Később, 2014 1
2014 októberében 2
októberében Norton 1
Norton elmondta, 1
azért hagyta 1
ott Hulk 1
Hulk szerepét, 1
szerepét, mert 1
nagyobb változatosságot 1
változatosságot akart 1
a karrierjében, 1
karrierjében, nem 1
volna hosszú 1
ideig ugyanazt 1
karaktert alakítani. 1
alakítani. Később, 1
Később, 2017-ben 1
2017-ben újból 1
megjelent Battlecry 1
Battlecry Anthology 1
Anthology néven, 1
néven, amely 1
eredeti album 2
összes zenéjének 1
zenéjének instrumentális 1
instrumentális és 1
és zenekari 1
zenekari változatát 1
változatát tartalmazza. 1
tartalmazza. Később 1
Később 3,65 1
3,65 méterrel 1
méterrel meghosszabbították 1
méterrel megmagasították, 1
megmagasították, egyúttal 1
egyúttal 6 1
6 méter 2
hosszúságú apszist 1
apszist építettek 1
hozzá. Később 1
Később 4 1
intézményben asszisztensként, 1
asszisztensként, de 1
közben külső 1
külső munkákat 1
vállalt. Később 1
méteres mellúszás 2
mellúszás világrekordját 1
világrekordját is 1
is lefaragta 1
lefaragta 1:04,45-re, 1
1:04,45-re, valamint 1
valamint saját 1
saját 50 1
méteres legjobbját 1
legjobbját is 1
is megjavította, 1
megjavította, ezúttal 1
ezúttal 29,80-ra. 1
29,80-ra. Később, 1
Később, a 9
kapacitást galériák 1
galériák bővítésével 1
bővítésével tovább 1
tovább növelték. 1
növelték. Később, 1
az ale-t 1
ale-t exportálták 1
exportálták Indiába, 1
Indiába, azonban 1
a szállítás 2
szállítás súlyosan 1
súlyosan érintette 1
a sörök, 1
sörök, különösen 1
a pale 1
pale ale 1
ale minőségét, 1
minőségét, tartósságát. 1
tartósságát. Később 1
Később – 2
400-as évektől 1
kezdődően – 1
leggyakrabban egy-egy 1
egy-egy égtájhoz 1
égtájhoz kapcsolódott, 1
kapcsolódott, ami 1
a majáknál 1
majáknál meglévő 1
meglévő 4-es 1
4-es szám 1
szám mitológiában 1
mitológiában betöltött 1
betöltött szerepével 1
szerepével hozható 1
hozható összefüggésbe. 1
összefüggésbe. Később 1
BBC kommentárotaként 1
kommentárotaként dolgozott, 1
saját junior 1
junior csapatot 1
csapatot alapított. 1
alapított. Később 1
a bélás 1
bélás szót 1
szót általánosságban 1
kettes számnév 1
számnév helyett. 1
helyett. Később 1
Mesa East 1
East nevű 1
nevű kutatólaboratóriumban 1
kutatólaboratóriumban ő 1
adja Gordonnak 1
Gordonnak a 1
a Gravity 3
Gravity Gunt, 1
Gunt, és 1
ő mutatja 1
is. Később 8
a Bossányi 1
Bossányi család 1
birtoka. Később 1
Boston Evening 1
Evening Travelernél 1
Travelernél és 1
York Tribunenél 1
Tribunenél dolgozott. 1
dolgozott. Később 4
Brit kormány 1
kormány teljesíti 1
foglyok követeléseit. 1
követeléseit. Később 1
a BSzKRt-os 1
BSzKRt-os időkben 1
időkben új 1
új motort 1
és akkus 1
akkus sínféket 1
sínféket kapott. 1
kapott. Később 1
a burkoló 1
burkoló kövek 1
kövek alkalmazását 1
alkalmazását elhagyták, 1
elhagyták, úgy, 1
a rakott 1
rakott terméskövekkel 1
terméskövekkel kialakított 1
kialakított burkolatalapra 1
burkolatalapra először 1
először nagyobb 1
nagyobb szemcseméretű, 1
szemcseméretű, majd 1
kisebb szemcseméretű 1
szemcseméretű zúzottkövet 1
zúzottkövet terítettek. 1
terítettek. Később 1
a Celtic 1
Celtic hivatalosan 1
megerősítette Caldwell 1
Caldwell szerződtetését. 1
szerződtetését. Később 1
a Csákyak 1
Csákyak hajdani 1
hajdani szepesvári 1
szepesvári uradalmának 1
uradalmának központja 1
volt. Később 8
az ABBAMetal 1
ABBAMetal című 1
című albumra, 1
albumra, mely 1
mely A 1
A Tribute 1
Tribute to 1
to ABBA 1
ABBA https://www. 1
https://www. Később 1
Később adottságaik 1
adottságaik szerint 1
szerint szakosztályokra 1
szakosztályokra választotta 1
választotta szét 1
fiatalokat, így 1
így teremtve 1
teremtve meg 1
profi labdarúgás 1
labdarúgás alapjait. 1
alapjait. Később 1
a Faipari 1
Faipari Feldolgozó 1
Feldolgozó Üzemhez 1
Üzemhez került 1
került tervezőnek. 1
tervezőnek. Később 1
fehér szalagot 1
szalagot feketére 1
feketére festették, 1
festették, hogy 1
hasonló helyzeteket 1
helyzeteket elkerüljék. 1
elkerüljék. Később 1
felvidéki városok 1
városok szolgáltattak 1
szolgáltattak számára 1
számára festői 1
festői témát. 1
témát. Később 1
a Festetics 1
Festetics család 1
tulajdonában volt, 1
a csáktornyai 1
csáktornyai Fernetović 1
Fernetović család 1
család vásárolta 2
meg, később 1
az Agromeđimurje 1
Agromeđimurje mezőgazdasági 1
mezőgazdasági vállalaté 1
vállalaté volt, 1
a Žižek 1
Žižek család 1
család tulajdona. 1
tulajdona. Később 1
a formálódóm 1
formálódóm káoszban 1
káoszban mintegy 1
mintegy segít 1
a betolakodóknak 1
betolakodóknak fellépésével. 1
fellépésével. Később 1
Fort Stewartban 1
Stewartban állomásozó 1
állomásozó 24. 1
24. gépesített 1
gépesített gyalogos 1
gyalogos hadtest 1
lett. Később 13
francia közlekedési 1
minisztérium munkatársa 1
munkatársa cáfolta 1
francia lap 1
lap hírét. 1
hírét. Később 1
gép visszakerült 1
múzeum új 1
új torrance-i 1
torrance-i területére 1
a Torrance-i 1
Torrance-i repülőtéren. 1
repülőtéren. Később, 1
a "Gézengúz 1
"Gézengúz felnőtt"-ben 1
felnőtt"-ben egy 1
egy interjúmagazinban 1
interjúmagazinban láthatjuk. 1
láthatjuk. Később, 1
a Glam 1
Glam Nation 1
Nation turné 1
alatt megismerte 1
finn Big 1
Big Brother-győztest, 1
Brother-győztest, Sauli 1
Sauli Koskinent, 1
Koskinent, akivel 1
év együttlét 1
együttlét után 1
után 2013. 1
2013. Később 1
Később Agnesszel 1
Agnesszel csapdákat 1
csapdákat helyeznek 1
helyeznek ki. 1
ki. Később 4
görögök oresztai 1
oresztai néven 1
is ismerték 1
északkeleti törzseiket, 1
törzseiket, amely 1
amely név 1
név azt 2
jelenti: „hegyiek”. 1
„hegyiek”. Később 1
a GR.1-eseket 1
GR.1-eseket is 1
is átépítették 1
átépítették erre 1
a változatra. 1
változatra. Később 1
Bethlen család 1
a földesura. 1
földesura. Később 1
Később agyagburokba 1
agyagburokba zárták 1
zárták őket, 1
őket, melyet 1
melyet lepecsételtek. 1
lepecsételtek. Később 1
gyalogság rohamlöveg 1
rohamlöveg századaihoz 1
századaihoz sorolták 1
sorolták be, 1
be, dandáronként 1
dandáronként hat 1
hat rohamlöveggel. 1
rohamlöveggel. Később 1
győri gyülekezetben 1
gyülekezetben volt 1
volt diakonissza. 1
diakonissza. Később 1
hadsereg Tall 1
Tall Fatima 1
Fatima területét 1
területét visszafoglalta. 1
visszafoglalta. Később 1
hágó közelében 1
közelében kialakult 1
kialakult kis 1
kis település, 1
település, majd 1
környéken létrehozott 1
létrehozott nemzeti 1
park is 1
hágó nevét 1
kapta. Később 1
során bukkan 1
amikor újra 1
újra kollégák 1
kollégák lesznek 1
lesznek Robinnal, 1
Robinnal, ezúttal 1
World Wide 2
Wide News-nál, 1
News-nál, ahol 1
fiatalabb kolléganőket 1
kolléganőket zaklatja. 1
zaklatja. Később 1
a Horváth-Palocsay 1
Horváth-Palocsay család 1
játék díszlete 1
díszlete és 1
és szabályai 1
szabályai is 1
többször megváltoztak. 1
megváltoztak. Később 1
a Kambodzsa 1
Kambodzsa bombázásáról 1
bombázásáról szóló 1
hírek újabb 1
újabb diáktüntetések 1
diáktüntetések sorát 1
sorát eredményezték. 1
eredményezték. Később, 1
kaotikus éjszakai 1
éjszakai harcok 1
a felderítőcsoport 1
felderítőcsoport 22:00 1
22:00 körül 1
britek 2. 1
2. könnyűcirkálórajával 1
könnyűcirkálórajával találkozott 1
találkozott össze, 1
melyet William 1
William Goodenough 1
sorhajókapitány (Commodore) 1
(Commodore) vezetett 1
két kötelék 1
kötelék között 1
között kis 1
távolságból heves 1
heves tűzharc 1
tűzharc tört 1
ki. Később, 1
karantén ideje 1
ideje hosszabb 1
hosszabb lett, 1
lett, Velencében 1
Velencében 40 1
40 napos 2
napos karanténnek 1
karanténnek nevezték 1
nevezték (a 1
középkori francia: 1
francia: UNE 1
UNE quarantaine 1
quarantaine jours 1
jours de- 1
de- egy 1
napos időszak, 1
időszak, vagy 1
az olasz: 1
olasz: Quaranta 1
Quaranta giorni). 1
giorni). Később 1
Később - 1
- akárcsak 1
akárcsak másutt 1
másutt a 1
a Waldviertel 1
Waldviertel régiójában 1
régiójában - 1
textilipar is 1
is jelentőséget 1
jelentőséget nyert. 1
nyert. Később 1
kelta időszakban 1
időszakban vasércet 1
vasércet termeltek 1
ki ezen 1
területen. Később 1
a keretkék 1
keretkék fokozatosan 1
egyre kisebbek 1
kisebbek lettek, 1
egy-egy keretbe 1
keretbe egyre 1
többet helyeztek 1
Az összehajtható 1
összehajtható keretkét 1
keretkét Lee 1
Lee James 1
James találta 1
amerikai Forncrook 1
Forncrook vette 1
át. Később 2
mexikói félrehúzódott 1
félrehúzódott kaktuszgyümölcsöt 1
kaktuszgyümölcsöt szedni, 1
szedni, de 1
de Winnetou-nak 1
Winnetou-nak gyanús 1
gyanús lett 1
két fickó, 1
fickó, kikémlelte, 1
kikémlelte, mit 1
mit terveznek. 1
terveznek. Később 1
kislány is 1
pohár tejet 1
tejet az 1
az asszonytól, 1
asszonytól, de 1
mivel sosem 1
a tejet, 1
tejet, az 1
asszony csecsemő 1
csecsemő kisfiának 1
kisfiának akarja 1
akarja adni. 1
adni. Később 1
a kislemezhez 1
kislemezhez egy 1
megjelent. Később 2
a kkStB 1
kkStB még 1
két mozdonyt 1
mozdonyt építtetett 1
sorozatból. Később 1
több átdolgozásban 1
átdolgozásban is 1
megjelent. Később, 1
középkorban Johannes 1
Johannes de 1
de Alta 1
Alta Sylva 1
Sylva írt 1
írt The 1
The King 1
King and 1
the Seven 1
Seven Sages 1
Sages című 1
című történetet, 1
történetet, melyben 1
egy rabszolga 2
rabszolga követeli 1
egy Lovag 1
Lovag húsát 1
húsát sérelmeinek 1
sérelmeinek ellentételezése 1
ellentételezése végett, 1
végett, de 1
hús elvételét 1
elvételét a 1
a Lovag 1
Lovag Hölgye 1
Hölgye megakadályozza. 1
megakadályozza. Később 1
a következőeket 1
következőeket nyilatkozta: 1
nyilatkozta: „Teljesen 1
„Teljesen meg 1
meg voltam 2
voltam róla 1
róla győződve, 1
hogy sokakat 1
sokakat érdekelni 1
érdekelni fog 1
hatalmas eladásokkal 1
eladásokkal számoltam. 1
számoltam. Később 1
a közegészségügyi 2
közegészségügyi osztály 1
osztály vezetője, 1
majd belügyi 1
belügyi helyettes 1
helyettes államtitkár 1
államtitkár lett. 1
is újraértékelték 1
újraértékelték a 1
a Summertime 1
Summertime in 1
in England 1
England sikerének 1
sikerének köszönhetően. 1
köszönhetően. Később 1
Később alakította 1
alakította át 1
át Émile 1
Émile Jaques-Dalcroze-ra 1
Jaques-Dalcroze-ra nevét. 1
nevét. Később 2
Később alapítanak 1
alapítanak egy 1
egy Szellemharcosok 1
Szellemharcosok nevű 1
nevű TV 1
TV műsort, 1
műsort, melyet 1
ketten vezetnek. 1
vezetnek. Később 1
Később alapító 1
a Sakk-Matt 1
Sakk-Matt elnevezésű 1
elnevezésű rockzenét 1
rockzenét játszó 1
játszó csapatnak. 1
csapatnak. Később 1
a Lego 2
Lego is 1
ezt fogadta 1
el hivatalos 1
hivatalos történetként. 1
történetként. Később 1
Később alelnöki 1
alelnöki funkciót 1
be. Később 4
Később alkalma 1
nyílik meghálálni, 1
meghálálni, amikor 1
amikor elintézi, 1
elintézi, hogy 2
hogy Jean 1
Jean Valjean 1
Valjean Cosette-tel 1
Cosette-tel együtt 1
a rendházba 1
rendházba kerüljön. 1
kerüljön. Később 1
Lloyd Biztosító 1
Biztosító és 1
a Gabonakereskedők 1
Gabonakereskedők Szövetsége 1
Szövetsége költözött 1
épületbe. Később 1
Később általánossá 1
a motívum, 1
motívum, amely 1
egy mesterségesen 1
előállított vírus 1
vírus változtatja 1
változtatja tömegesen 1
tömegesen zombivá 1
zombivá a 1
fertőzött embereket. 1
embereket. Később 1
magyar királynék 1
királynék jegyajándéka 1
jegyajándéka volt, 1
török időkig. 1
időkig. Később 1
a Magyarságtudományi 1
Magyarságtudományi Intézetben 1
Intézetben dolgozott, 2
mint tanársegéd, 2
tanársegéd, adjunktus 1
adjunktus és 1
és titkár. 1
titkár. Később 1
a marathi, 1
marathi, az 1
az odia 1
odia és 1
bengáli irodalom 1
is feltűnt. 1
feltűnt. Később 1
a Máriássy 1
család jobbágyfalva 1
jobbágyfalva volt. 1
a maróti 1
maróti uradalomhoz 1
uradalomhoz csatoltatott 1
csatoltatott és 1
annak urai 1
urai birtokában 1
mindvégig. Később 1
menekülő búrokat 1
búrokat a 1
a Paardebergi 1
Paardebergi csata 1
idején legyőzték, 1
legyőzték, amiben 1
Később amerikai 1
amerikai egyetemeken 1
egyetemeken dolgozott. 1
dolgozott. Később, 1
Később, amikor 3
Ferenc Zeneművészeti 3
Zeneművészeti Egyetemen 4
Egyetemen is 2
a Népzenei 1
Népzenei Tanszék, 1
Tanszék, a 1
a tankönyvsorozat 1
tankönyvsorozat itt 1
kapott. Később, 1
amikor Ginny 1
Ginny visszatér 1
a kocsihoz, 1
kocsihoz, hogy 1
azzal próbáljon 1
próbáljon elmenekülni, 1
elmenekülni, az 1
az ablaktörlők 2
ablaktörlők a 1
helyükön vannak, 1
vannak, vízszintes 1
vízszintes helyzetben. 1
helyzetben. Később, 1
sikeres művész 1
művész lett, 1
itt vásárolt 1
vásárolt egy 1
egy társasházi 1
társasházi lakást 1
lakást (copropriété-t), 1
(copropriété-t), a 1
közeli Saint-Rustique 1
Saint-Rustique utca 1
utca 18. 1
18. szám 1
saját festőműhelyét 1
festőműhelyét és 1
is lakott. 1
lakott. Később, 1
munkahelyén azonban 1
ismét kipróbálja 1
kipróbálja magát: 1
magát: mikor 1
egyik látogató 1
látogató hozzáér, 1
hozzáér, látomása 1
látomása támad, 1
támad, amelyből 1
amelyből arra 1
illető kábítószert 1
kábítószert birtokol. 1
birtokol. Később 1
a nagyszombati 1
nagyszombati plébánia, 1
plébánia, majd 1
káptalan tulajdona 1
németek lőtték 1
lőtték annyira 1
annyira szét, 1
meg erődítménynek. 1
erődítménynek. Később 1
a Neue 1
Neue Freie 1
Freie Presse 1
Presse zenekritikusa 1
zenekritikusa lett, 1
ahol egészen 2
egészen visszavonulásáig 1
visszavonulásáig dolgozott. 1
név logográfiailag 1
logográfiailag D 1
D NANNA. 1
NANNA. Később 1
a Newsstand-ben 1
Newsstand-ben Riley 1
Riley egyedül 1
egyedül ül 1
egyik asztalnál 1
asztalnál és 1
és elmélyülten 1
elmélyülten hallgatja, 1
hallgatja, amit 1
egy srác 1
srác egyszál 1
egyszál gitárral 1
gitárral játszik 1
a Newsstand 1
Newsstand kis 1
kis szinpadán. 1
szinpadán. Később 1
York-i előadás 1
előadás teljes 1
teljes anyaga 1
anyaga megjelent 1
megjelent CD-n. 1
CD-n. Később 1
Később Angliába 1
Angliába ment 1
tanulmányait. Később 1
Később animált 1
animált tv-reklámokat 1
tv-reklámokat készített, 1
készített, például 1
a Raid-ét 1
Raid-ét a 1
a hatvanas-hetvenes 1
hatvanas-hetvenes években 1
években (ezekben 1
(ezekben rajzolt 1
rajzolt bogarak 1
bogarak és 1
az irtószer 1
irtószer összecsapása 1
összecsapása látható), 1
látható), illetve 1
a Frito-Lay-ét. 1
Frito-Lay-ét. Később 1
North Shore 1
Shore Country 1
Country Day 1
Day iskolában 1
iskolában szerezte 1
meg jogi 1
jogi diplomáját. 1
diplomáját. Később 1
a "Numan" 1
"Numan" nevet 1
fel, amelyre 2
a Yellow 1
Yellow Pages-t 1
Pages-t olvasgatva 1
olvasgatva talált. 1
talált. Később, 1
Később, anyagi 1
miatt beköltözik 1
család házába. 1
házába. Később 1
a paradicsom, 1
paradicsom, borsó, 1
borsó, kukorica, 1
kukorica, búza 1
búza nemesítésben 1
nemesítésben segédkezett, 1
segédkezett, 1947-től 1
1947-től a 1
biológiai laboratóriumban 1
laboratóriumban volt 1
volt asszisztens. 1
asszisztens. Később 1
Később arawak 1
arawak és 1
és karib 1
karib indiánok 1
indiánok népesítették 1
népesítették be 1
a szigeteket. 1
szigeteket. Később 1
a régész 1
régész rájön, 1
az oszlophoz 1
oszlophoz láncolt 1
láncolt ember 1
nem indián, 1
indián, hanem 1
hanem ajnu. 1
ajnu. Később 1
rend tevékenysége 1
tevékenysége lelkipásztorkodással, 1
lelkipásztorkodással, sajtótermékek 1
sajtótermékek előállításával 1
és terjesztésével 1
terjesztésével bővült. 1
bővült. Később 1
repülőgépek egy 1
részét helyben, 1
helyben, izraeli 1
izraeli segítséggel 1
segítséggel átalakították 1
átalakították Cheetah 1
Cheetah elnevezéssel. 1
elnevezéssel. Később 1
egyház gyakorlatával 1
gyakorlatával összhangban 1
összhangban Barkóczy 1
Barkóczy rituális 1
rituális püspökének 1
püspökének nevezte 1
az Ungvárott 1
Ungvárott székelő 1
székelő püspököt, 1
püspököt, akinek 1
akinek hitbeli 1
hitbeli támogatást 1
támogatást kellett 1
kellett nyújtania 1
nyújtania a 1
a görögkatolikusoknak, 1
görögkatolikusoknak, viszont 1
viszont semmilyen 1
semmilyen püspöki 1
püspöki jogkörrel 1
jogkörrel nem 1
nem rendelkezhetett. 1
rendelkezhetett. Később 1
Később árváknak 1
árváknak és 1
és utcagyerekeknek 1
utcagyerekeknek létesített 1
létesített menedékházat. 1
menedékházat. Később 1
Sabbath újraegyesülési 1
újraegyesülési koncertjén 1
koncertjén azt 1
hogy Geezer 1
Geezer egyik 1
sötét dolgot 1
dolgot látott 1
látott az 1
ágya végében, 1
végében, másnap 1
pedig észrevette, 1
egyik okkult 1
okkult könyv, 1
könyv, amit 1
amit Osbourne-tól 1
Osbourne-tól kapott, 1
kapott, eltűnt. 1
eltűnt. Később 1
a sakk-kör 1
sakk-kör elnökévé 1
elnökévé választották, 1
választották, amelyet 1
amelyet haláláig 1
haláláig megtartott. 1
megtartott. Később 1
közel fél 3
fél órás 1
órás filmmé 1
filmmé „gyúrták 1
„gyúrták össze”, 1
össze”, amit 1
2005-ös Tokiói 1
Tokiói Nemzetközi 1
Filmfesztiválon mutattak 1
a Sportfogadás 1
Sportfogadás című 1
című szerencsejáték 1
szerencsejáték hetilap 1
hetilap munkatársa, 1
munkatársa, rovatvezetője, 1
rovatvezetője, főszerkesztő-helyetteseként 1
főszerkesztő-helyetteseként dolgozott. 1
Később asszír 1
asszír kereskedők 1
kereskedők létesítettek 1
létesítettek kolóniát 1
kolóniát a 1
e. 19. 1
században. Később 1
a Szentmiklóssyak 1
Szentmiklóssyak lettek 1
a földesurai, 1
földesurai, most 1
most pedig 4
pedig Bornemisza 1
Bornemisza Istvánnak, 1
Istvánnak, Szentmiklóssy 1
Szentmiklóssy Aladárnak 1
Aladárnak s 1
s Kálmánnak 1
Kálmánnak és 1
és Fáy 1
Fáy Istvánnak 1
Istvánnak van 1
és mindegyiknek 1
mindegyiknek szép 1
szép úrilaka. 1
úrilaka. Később 1
szerep megfordult, 1
megfordult, és 1
kórus már 1
csak kommentálta, 1
kommentálta, értelmezte 1
főszereplők párbeszédeit; 1
párbeszédeit; valamint 1
valamint elszavalta 1
elszavalta a 1
nem ábrázolt 1
ábrázolt vagy 1
nem ábrázolható 1
ábrázolható eseményeket. 1
eseményeket. Később, 1
szervezeti átalakulásokat 1
átalakulásokat követően, 1
követően, tanszékvezető-helyettesként, 1
tanszékvezető-helyettesként, intézetvezető-helyettesként, 1
intézetvezető-helyettesként, majd 1
majd intézeti 1
intézeti tanszékvezetőként 1
tanszékvezetőként egyaránt 1
egyaránt aktív 1
aktív részese 1
részese és 1
és alakítója 1
alakítója volt 1
belüli innovatív 1
innovatív képzésfejlesztésnek. 1
képzésfejlesztésnek. Később 1
szervezők több 1
több csapatot 2
csapatot is 3
is meghívtak 1
meghívtak az 1
az eseményre, 1
eseményre, amely 1
így komolyabb 1
komolyabb versennyé 1
versennyé nőtte 1
magát. Később 2
szerződést felbontották, 1
minisztérium maga 1
maga fejezte 1
a völgyhíd 1
völgyhíd egykori 1
egykori tervezője, 1
tervezője, Folly 1
Folly Róbert 1
Róbert irányítása 1
alatt. Később 2
színésznő ezt 1
mondta Reinhardtról: 1
Reinhardtról: „Magam 1
„Magam sem 1
sem tudom, 1
jól beszéltem, 1
beszéltem, vagy 1
rosszul táncoltam, 1
táncoltam, amikor 1
amikor meglátott, 1
meglátott, de 1
de rábeszélt, 1
rábeszélt, hogy 1
hogy adjam 1
adjam fel 1
a balettálmokat 1
balettálmokat és 1
és legyek 1
legyek színész.” 1
színész.” Később 1
szülők elváltak, 1
elváltak, ám 1
testvérek tartották 1
fennmaradt közöttük 1
viszony. Később 1
szultán arra 1
a belátásra 1
belátásra jutott, 1
általa támogatott 1
magyar hatalmi 1
hatalmi csoport 1
nem megbízható, 1
megbízható, azonkívül 1
azonkívül katonailag 1
katonailag sem 1
sem elég 1
Habsburgok feltartóztatására. 1
feltartóztatására. Később 1
a szürkületi 1
szürkületi fények 1
fények és 1
fényforrások kontrasztja 1
kontrasztja kerül 1
érdeklődése fókuszába. 1
fókuszába. Később 1
a Tableau 1
Tableau nagyszámú 1
nagyszámú tartalom 1
tartalom létrehozást 1
létrehozást (content 1
(content creation) 1
creation) és 1
online publikációt 1
publikációt támogató 1
támogató megoldással 1
megoldással bővült 1
nagy online 1
online hírszolgáltatók 1
hírszolgáltatók körében. 1
körében. Később 1
település köveit 1
köveit is 1
is széthordták. 1
széthordták. Később 1
templom barokká 1
barokká alakítása 1
alakítása során 1
szent szobrokat 1
szobrokat Johann 1
Johann Baptist 1
Baptist Straub 1
Straub műhelyéből 1
műhelyéből vásárolta. 1
vásárolta. Később 1
a templomudvar 1
templomudvar jelentését 1
jelentését is 1
felvette. Később 1
a terroristát 1
terroristát elkapták 1
elkapták és 1
és életfogytiglani 1
életfogytiglani börtönre 1
ítélték. Később 1
a Texcoco-tó 1
Texcoco-tó nyugati 1
nyugati partján 1
partján telepedtek 2
le. Később 1
többieket is 2
is hazaengedi, 1
hazaengedi, mert 1
mert vár 1
vár valakit. 1
valakit. Később 1
a Toldyak 1
Toldyak is 1
is birtokosok 1
itt. Később 2
a Toldy 2
Toldy Ferenc 1
Ferenc Gimnázium 2
Gimnázium testnevelés 1
testnevelés tanára 1
tanára lett. 4
közeledtére a 1
a tengerhez 1
tengerhez közel, 1
közel, elsősorban 1
Marina erődített 1
erődített falai 1
falai mögé 1
mögé húzódtak. 1
húzódtak. Később 1
törzsi zenéket 1
zenéket utánzó 1
utánzó dob 1
dob mellett 1
mellett furulya 1
furulya szól; 1
végén ezek 2
fokozatosan halkulnak 1
halkulnak el. 1
el. Később 2
a Trákiai 1
Trákiai Egyetem 1
Egyetem régésze, 1
régésze, Engin 1
Engin Beksac 1
Beksac azonosította 1
azonosította Gömeç 1
Gömeç városközpontja 1
városközpontja közelében 1
közelében (ma: 1
(ma: Kiz 1
Kiz Ciftlik) 1
Ciftlik) ezt 1
helyet. Később 1
Később átszakíthatja 1
átszakíthatja teljes 1
teljes falat 1
falat és 1
és kitörhet, 1
kitörhet, sérvesedhet 1
sérvesedhet (hernia), 1
(hernia), a 1
gerinccsatornában a 1
a szalagok 1
szalagok alá 1
alá csúszhat 1
csúszhat (subligamentáris 1
(subligamentáris hernia), 1
hernia), vagy 1
azon is 1
is áttörve 1
áttörve kiszakadhat 1
kiszakadhat (rupturált 1
(rupturált hernia), 1
hernia), és 1
csatornába elvándorolhat 1
elvándorolhat (migrált 1
(migrált hernia). 1
hernia). Később 1
turizmus fejlődésével 1
fejlődésével megindult 1
lakosság áttelepülése 1
áttelepülése a 1
tengerparti területekre. 1
területekre. Később 1
Később átváltott 1
átváltott Steve 1
Steve Austinra 1
Austinra (Austin 1
(Austin a 1
származási helyére 1
helyére utal). 1
utal). Később 1
a Unitedtől 1
Unitedtől és 1
annak szurkolóitól 1
szurkolóitól nyílt 1
levélben bocsánatot 1
bocsánatot kért. 1
kért. Később 1
a valák 1
valák kifejezett 1
kifejezett kívánságára 1
kívánságára a 1
a küldetésre 1
küldetésre még 1
három maiát 1
maiát választottak 1
választottak ki: 1
ki: Pallandót, 1
Pallandót, Aiwendilt 1
Aiwendilt ( 1
( Később 6
a verset 1
verset Szántó 1
Szántó Judit 1
Judit elolvasta, 1
elolvasta, és 1
a kilátástalan 2
kilátástalan anyagi 1
anyagi helyzetük, 1
helyzetük, valamint 1
érzelmi válság 1
miatt méreggel 1
méreggel öngyilkosságot 1
kísérelt meg. 1
meg. Később 9
vezető drámai 1
drámai szoprán 1
szoprán szólamokat 1
szólamokat is 1
sikerrel énekelte. 1
énekelte. Később 1
vidéki színpadok 1
színpadok sokoldalú 1
sokoldalú színésznője 1
színésznője volt. 1
a Waterhouses 1
Waterhouses Secondary 1
Secondary Modern 1
Modern School 1
School középiskolába 1
középiskolába jelentkezett, 1
iskola igazgatója 1
igazgatója nem 1
bármilyen bajnokságban 1
bajnokságban induljanak. 1
induljanak. Később 1
Később az 31
57. gyalogezred 1
gyalogezred ezredtulajdonosa 1
ezredtulajdonosa is 1
al-Sham a 2
szerint elfoglalt 1
egy parancsnoki 1
parancsnoki állást 1
a 46. 1
46. század 1
század bázisának 1
bázisának a 1
a közelében. 1
közelében. Később 1
Alpokban még 1
még próbálkozott 1
próbálkozott ( 1
általában zárkózott 1
zárkózott Hesse 1
Hesse megmagyarázhatatlanul 1
megmagyarázhatatlanul jobb 1
jobb kedvű 1
kedvű lesz, 1
lesz, folyton 1
folyton beszél, 1
beszél, sétálni 1
sétálni és 1
és masszázsra 1
masszázsra jár. 1
jár. Később 1
amerikai Souther 1
Souther California 1
California egyetemen 1
egyetemen folytatta 1
folytatta tanulmányait 1
és vízilabda-pályafutását. 1
vízilabda-pályafutását. Később 1
az Anti-Bias 1
Anti-Bias Task 1
Task Force 1
Force (Előítélet 1
(Előítélet Ellenes 1
Ellenes Munkacsoport) 1
Munkacsoport) megbízásából 1
módszer bekerült 1
az előítélet 1
előítélet ellenes 1
ellenes tananyag 1
tananyag fejlesztésbe 1
fejlesztésbe is 1
is (Derman-Sparks 1
(Derman-Sparks et 1
et al, 1
al, 1997). 1
1997). Később 1
egész egyházkerület 1
egyházkerület az 1
keze alá 1
alá jutott 1
maradt 1572. 1
1572. Később 1
nagyobb teljesítménynek 1
teljesítménynek és 1
változatos igényeknek 1
megfelelően egyre 1
változata alakul 1
az életrajzírók 1
életrajzírók megkérdőjelezték, 1
megkérdőjelezték, hogy 1
a rendőrségnek, 1
rendőrségnek, minthogy 1
minthogy nincsenek 1
nincsenek feljegyzések, 1
feljegyzések, amelyek 1
amelyek alátámasztják 1
alátámasztják ezt 1
állítást. Később 1
hogy országa 1
országa szembeszállt 1
szembeszállt a 1
gazdasági szankciókkal, 1
szankciókkal, amelyeket 1
amelyeket Szudánra 1
Szudánra mértek. 1
mértek. Később 1
emberek mindjobban 1
mindjobban Bácska 1
Bácska közepébe 1
közepébe húzódtak 1
vissza, elsősorban 1
elsősorban patakok, 1
patakok, mocsarak 1
és lápok 1
lápok mellé, 1
mellé, és 2
a völgyekbe. 1
völgyekbe. Később 1
zeneszerző vissza-visszatért 1
vissza-visszatért szimfóniái 1
szimfóniái ilyen 1
való indításához, 1
indításához, ily 1
módon feszültséggel 1
feszültséggel és 1
drámai erővel 1
erővel tudta 1
tudta megtölteni 1
megtölteni a 1
a kezdő, 1
kezdő, szonáta 1
szonáta formát 1
formát követő 1
követő tételeket. 1
tételeket. Később 1
helyi téesz 1
téesz tulajdonába 1
és raktárnak 1
raktárnak használták, 1
időközben életveszélyessé 1
életveszélyessé vált 1
vált kastélyt 1
kastélyt 1983-ban 1
1983-ban felrobbantották. 1
felrobbantották. Később 1
épület hullaházába 1
hullaházába mennek, 1
ahol Sam 1
Sam átvizsgálja 1
átvizsgálja Ted 1
Ted holttestének 1
holttestének a 1
a koponyáját, 1
koponyáját, és 1
férfi agyát 1
agyát valami 1
valami teljesen 1
teljesen szárazra 1
szárazra szívta. 1
szívta. Később 1
év legjobban 1
legjobban teljesítő 1
teljesítő kislemeze 1
az Ezterházy 1
Ezterházy család 1
az F–15S/MTD 1
F–15S/MTD szárnyfelei 1
szárnyfelei elé 1
is beépítették 1
beépítették kacsavezérsíkként, 1
kacsavezérsíkként, körülbelül 1
15 fokos 1
fokos „V”-beállítással. 1
„V”-beállítással. Később 1
az Ibrányiak, 1
Ibrányiak, majd 1
a Tomcsics 1
Tomcsics és 1
az Isépy 2
Isépy családok 1
családok lettek 1
az urai 1
urai és 1
most özv. 1
özv. Később, 1
Később, az 1
az ICAP 1
ICAP III-mal 1
III-mal módosítják 1
hajtóművet, melynek 1
melynek jele 1
jele J52–P409. 1
J52–P409. Később 1
Isépy családé 1
családé lett. 1
is kiderült, 1
első, sikeresen 1
sikeresen rögzített 1
rögzített dal 1
dal után 2
címét. Később 1
iskolában órán 1
órán Riley 1
Riley a 1
soros a 1
a verse 1
verse (amit 1
(amit arra 1
az órára 1
órára kellett 1
kellett írnia) 1
írnia) bemutatásában, 1
bemutatásában, így 1
így felolvassa 1
felolvassa azt, 1
de senkinek 1
át, mindenki 1
mindenki furcsán 1
furcsán néz 1
néz Riley-ra. 1
Riley-ra. Később 1
a megkülönböztetésben, 1
megkülönböztetésben, hogy 1
a kakasok 1
kakasok sisakja 1
sisakja és 2
és lebenye 1
lebenye nagyobb 1
a tyúkoké. 1
tyúkoké. Később 1
hogy kihalássza 1
kihalássza a 1
vízből a 1
a sapkát 1
sapkát és 1
és elsétál 1
erdőben. Később 1
az M1, 1
M1, az 1
az M2 1
M2 és 1
az M5 1
M5 is 1
kapott ilyet. 1
ilyet. Később 1
MSZP platformjai 1
platformjai közül 1
szocialista platformnak 1
platformnak volt 1
az alelnöke. 1
alelnöke. Később 1
az óbaku 1
óbaku negyedik 1
negyedik vezetője, 1
vezetője, Tu-csan 1
Tu-csan Hszing-csung 1
Hszing-csung (Dokutan 1
(Dokutan Sótei) 1
Sótei) intézkedéseivel 1
intézkedéseivel lerombolta 1
iskola népszerűségét, 1
népszerűségét, miután 1
miután például 1
a nembucu 1
nembucu recitációra 1
recitációra túl 1
hangsúlyt fektetett, 1
fektetett, és 1
a „Nembucu 1
„Nembucu Dokutan” 1
Dokutan” csúfnévvel 1
csúfnévvel illették. 1
illették. Később 1
ő cége 1
cége finanszírozza 1
finanszírozza Dr. 1
Michael munkáját 1
a dimenzió 2
dimenzió transporter 1
transporter újjáépítésében 1
és továbbfejlesztésében. 1
továbbfejlesztésében. Később 1
Később azokat 1
kísérleteit, hogy 1
esetleg függetlenítse 1
függetlenítse magát 1
családi háztól, 1
háztól, az 1
anya kíméletlenül 1
kíméletlenül letörte. 1
letörte. Később 1
az olaszoknál 1
olaszoknál új 1
formát öltött. 2
öltött. Később 1
Később azonban 13
a fogadott 1
fogadott lányához 1
lányához fűződő 1
fűződő szoros 1
szoros kapcsolata 1
miatt menekülni 1
menekülni kényszerül 1
kényszerül és 1
társaság leállításáért 1
leállításáért dolgozzon. 1
dolgozzon. Később 1
kutya jóval 1
jóval visszafogottabbá 1
visszafogottabbá és 1
és nyugodtabbá 1
nyugodtabbá válik. 1
válik. Később 2
mongolok megbosszulták 1
megbosszulták Leó 1
Leó és 1
és Hetum 1
Hetum halálát 1
és Öldzsejtü 1
Öldzsejtü perzsa 1
perzsa ilhán 1
ilhán parancsára 1
parancsára kivégezték 1
kivégezték a 1
a tábornokot. 1
tábornokot. Később 1
nemet alapos 1
alapos felülvizsgálatnak 1
felülvizsgálatnak vetették 1
eltávolították belőle 1
a máshová 1
máshová tartozó 1
tartozó fajokat. 1
fajokat. Később 1
sok szervezeti 1
szervezeti változást 1
változást az 1
nagy következetlenség 1
következetlenség kísérte. 1
kísérte. Később 1
azonban kezdett 1
formája, amelyben 1
pap nemharcoló 1
nemharcoló státuszba 1
státuszba került. 1
került. Később 2
azonban megbizonyosodik 1
megbizonyosodik róla, 1
történet igaz, 1
a CTU-ba. 1
CTU-ba. Később 1
és Géza, 1
Géza, Pál 1
és Tilda 1
Tilda együtt 1
együtt ünneplik 1
közös vállalkozás 1
vállalkozás beindítását. 1
beindítását. Később 1
akart urat 1
urat szolgálni, 1
szolgálni, az 1
években Pesten 1
Pesten telepedett 1
le, kertészetet 1
kertészetet alapított 1
és magkereskedést 1
magkereskedést nyitott. 1
nyitott. Később 1
azonban összekülönbözött 1
összekülönbözött Helgelandal, 1
Helgelandal, a 1
a rendezővel, 1
rendezővel, mivel 1
a javaslatait, 1
javaslatait, ezért 1
ezért Gibson 1
Gibson kirúgta, 1
kirúgta, és 1
utolsó harmadát 1
harmadát más 1
más rendezővel 1
és forgatókönyvíróval 1
forgatókönyvíróval fejezte 1
azonban Phoebe 1
Phoebe megszúrja, 1
megszúrja, így 1
így mindhárman 1
mindhárman a 1
a medálra 1
medálra csöpögtethetnek 1
csöpögtethetnek egy 1
a vérükből. 1
vérükből. Később 1
azonban távozhattak, 1
távozhattak, ugyanis 1
ellenük. Később 1
azonban Urartu 1
Urartu kelet 1
kelet és 1
és nyugat 1
is terjeszkedni 1
terjeszkedni kezdett, 1
kezdett, területe 1
területe fokozatosan 1
egy félkört 2
félkört formált 1
formált az 1
asszír birodalom 1
birodalom köré, 1
azzal fenyegetett, 1
fenyegetett, hogy 1
hogy elvágja 1
Földközi-tenger medencéjéhez 1
medencéjéhez vezető 1
vezető utakat. 1
utakat. Később 1
ötödik dala, 1
a Blow 1
Blow Your 1
Your Mind 1
Mind (Mwah) 1
(Mwah) is 1
ő tudománya 1
tudománya alapján 1
alapján hozták 1
a Halimbárium 1
Halimbárium néven 1
forgalmazott gyógytea 1
gyógytea féleségeket. 1
féleségeket. Később 1
az Ozsegovics 1
Ozsegovics család 1
az "s" 1
"s" -t 1
-t elhagyták, 1
elhagyták, aminek 1
következtében kialakult 1
kialakult jelenlegi 1
jelenlegi neve: 1
neve: Csonkapapi. 1
Csonkapapi. Később 1
Később azt 5
állította, De 1
De Gaulle-t 1
Gaulle-t csak 1
csak el 1
akarták rabolni, 1
rabolni, hogy 1
hogy „népbíróság” 1
„népbíróság” elé 1
elé állíthassák. 1
állíthassák. Később 1
Később aztán 1
harangot újjáépítették 1
újjáépítették és 1
a Lapidariumban 1
Lapidariumban kiállították. 1
kiállították. Később 1
hogy leszbikus 1
leszbikus viszonya 1
viszonya volt 2
volt asszisztensével 1
asszisztensével és 1
és barátnőjével 2
barátnőjével Robyn 1
Robyn Crawforddal. 1
Crawforddal. Később 1
sugárzás képes 1
képes kiszorítani 1
hidrogént a 1
a paraffinviaszból. 1
paraffinviaszból. Később 1
hogy "Ez 1
"Ez egyáltalán 1
tetszett nekem. 1
nekem. Később 1
nyilatkozta, „ez 1
„ez nem 1
nem Godzilla, 1
Godzilla, nincs 1
a lélek”. 1
lélek”. Később 1
Később bár 1
de elfogadja 1
elfogadja főnöke 1
főnöke bocsánatkérését. 1
bocsánatkérését. Később 1
Később beiratkozott 2
Harvard diplomások 1
diplomások művészeti 1
tudományos iskolájába. 1
iskolájába. Később 1
beiratkozott egy 1
egy dobtanárhoz. 1
dobtanárhoz. Később 1
Később belátta 1
belátta hibáját, 1
hibáját, de 1
Később belekóstolt 1
a pályaversenyzésbe, 1
pályaversenyzésbe, egy 1
francia bajnokságban 1
bajnokságban indult. 1
indult. Később 1
Később Ben 2
Ben egyértelmű 1
egyértelmű parancsa 1
három foglyot. 1
foglyot. Később 1
Ben visszamegy 1
faluba, arcát 1
arcát még 1
mindig gázmaszk 1
gázmaszk borítja. 1
borítja. Később 1
Később betegsége 1
nem sorozták 1
sorozták be 1
császári seregbe. 1
seregbe. Később 1
Később Bill 1
Bill Smitht 1
Smitht lecserélte 1
lecserélte Len 1
Len Garry, 1
Garry, és 1
együttes házibulikon 1
házibulikon és 1
és skiffle 1
skiffle versenyeken 1
versenyeken játszik 1
játszik Liverpoolban 1
Liverpoolban és 1
környékén. Később 1
Később bocsánatot 1
korábbi megjegyzései 1
miatt. Később 1
Később bogarakkal, 1
bogarakkal, azon 1
főleg holyvafélékkel 1
holyvafélékkel foglalkozott, 1
foglalkozott, több 1
több alcsaládjukhoz 1
alcsaládjukhoz szerkesztett 1
szerkesztett magyar 1
nyelvű határozókulcsot. 1
határozókulcsot. Később 1
Később Bosio, 1
Bosio, Francesco 1
Francesco és 1
és Bartolo 1
Bartolo testvéreivel 1
testvéreivel és 1
két unokatestvérével 1
unokatestvérével együtt 1
együtt csatlakozott 1
csatlakozott Alberico 1
Alberico da 1
da Barbiano 1
Barbiano csapatához, 1
csapatához, aki 1
aki neki 1
neki „Sforza” 1
„Sforza” (Erős) 1
(Erős) becenevet 1
becenevet adta. 1
adta. Később 1
Később Budán 1
Budán közvetített 1
közvetített Ferdinánd 1
Ferdinánd és 2
János között. 1
között. Később 5
Később budapesti 1
budapesti magánszínházaknál 1
magánszínházaknál kerültek 1
kerültek színre 1
színre művei, 1
művei, többet 1
többet külföldön 1
is előadtak 1
előadtak sikerrel. 1
sikerrel. Később 1
Később Caesar 1
Caesar utóda 1
utóda és 1
szellemi örököse 1
örököse tiszteletére 1
tiszteletére az 1
Augustus név 1
a hónapnevek 1
hónapnevek közé. 1
közé. Később 1
Később citrom 1
citrom helyett 1
helyett zöldcitromot 1
zöldcitromot (lime) 1
(lime) adtak, 1
adtak, az 1
nyelvben ebből 1
ebből ered 2
brit tengerészek 1
tengerészek (illetve 1
(illetve általában 1
a britek) 1
britek) „limey” 1
„limey” gúnyneve. 1
gúnyneve. Később 1
Később Craig 2
Craig közölte, 1
producerek felajánlották 1
felajánlották neki 2
szerepet, de 1
ő visszautasította 2
visszautasította azt, 1
azt, mivel 1
volt forgatókönyv, 1
forgatókönyv, amit 1
előbb elolvashatott 1
elolvashatott volna. 1
volna. Később 1
Craig Steven 1
Steven Wright 1
Wright azt 1
ő Satoshi, 1
Satoshi, http://www.bbc.com/news/technology-36168863> 1
http://www.bbc.com/news/technology-36168863> de 1
később hitelt 1
hitelt érdemlően 1
érdemlően nem 1
támasztotta ezt 1
ezt alá. 1
alá. Később 1
Később Csák 1
Máté csapatai 1
csapatai megostromolták 1
megostromolták és 1
és elpusztították, 1
elpusztították, közel 1
később épült 1
fel újra. 1
újra. Később 1
Később csalódásként 1
csalódásként élte 1
élte át, 1
hogy Obama 1
Obama "folytatta 1
"folytatta elődje 1
elődje politikáját". 1
politikáját". Később 1
Később csapatok, 1
csapatok, mint 1
a Kai 1
Kai Band 1
Band (Josihiro 1
(Josihiro Kai 1
Kai vezetésével) 1
vezetésével) és 1
korai Southern 1
Southern All 1
All Stars 1
Stars is 1
csatlakoztak ehhez 1
a stílushoz. 2
stílushoz. Később 1
Később csapatot 1
csapatot alkot 1
alkot The 1
The Hurricane-nel, 1
Hurricane-nel, valamint 1
valamint RVD-vel 1
RVD-vel is. 1
Később csatlakozott 4
csatlakozott 1982-től, 1
1982-től, a 1
a Tupac 1
Tupac Amaru 1
Amaru Forradalmi 1
Forradalmi Mozgalom 1
Mozgalom is. 1
a Christie 1
Christie Street 1
Street Settlement 1
Settlement Housecsoporthoz. 1
Housecsoporthoz. Később 1
jugoszláv partizánokhoz. 1
partizánokhoz. Később 1
a Különleges 2
Különleges Műveletek 1
Műveletek Végrehajtó 1
Végrehajtó Szervéhez 1
Szervéhez (Special 1
(Special Operations 1
Operations Executive, 1
Executive, SOE), 1
SOE), vagyis 1
brit hírszerző 1
hírszerző szolgálathoz. 1
szolgálathoz. Később 1
Később csíksomlyói 1
csíksomlyói igazgatósága 1
igazgatósága ideje 1
alatt sem 2
hagyott fel 2
fel utazásaival. 1
utazásaival. Később 1
Később csökkent 1
vadászat, de 1
mint százezer 2
százezer fókát 1
fókát öltek 1
évente. Később 1
Később csupán 1
annyit árult 1
árult el 1
a körülményekkel 1
körülményekkel kapcsolatban, 1
Marvel felkínálta 1
felkínálta neki 1
sorozatot, ahelyett, 1
általa kompromisszumokkal 1
kompromisszumokkal teli 1
teli és 1
kellemetlen légkörűnek 1
légkörűnek ítélt 1
helyzetben dolgozzon 1
dolgozzon rajta 1
rajta tovább. 1
tovább. Később 1
Később Debrecenben 1
Debrecenben nem 1
csapatba, így 1
II Keleti 1
Keleti csoportjában 1
szereplő "kis 1
"kis Lokiban" 1
Lokiban" játszott. 1
játszott. Később 2
Később Dimensius 1
Dimensius semmiúr 1
semmiúr és 1
és semminjáró 1
semminjáró (voidwalker) 1
(voidwalker) hadserege 1
hadserege meghódította 1
meghódította és 1
elűzte az 1
az etherealokat. 1
etherealokat. Később 1
Később Dobszög 1
Dobszög néven 1
egykorú iratok. 1
iratok. Később 1
Később ebben 1
a tevékenységben 1
tevékenységben indította 1
saját vállalkozását 2
vállalkozását 2003-ban. 1
2003-ban. Később 1
Később Effie 1
Effie kötődni 1
kötődni kezd 1
12. kerülethez, 1
kerülethez, bár 1
hogy azért, 1
mert megkedvelte 1
a körzetet, 1
körzetet, vagy 1
hírnév és 1
miatt Katniss 1
Katniss által. 1
által. Később 1
Később egyedül 1
egyedül elindult 1
egy megsebzett 1
megsebzett vadkannal 1
vadkannal végezhessék, 1
végezhessék, de 1
vissza. Később 2
Később egyetemistaként 1
egyetemistaként is 1
rendszeresen részt 1
részt református 1
református ifjúsági 1
ifjúsági munkákban. 1
munkákban. Később 1
Később egy 10
helyi üzletember, 1
üzletember, Gordon 1
Gordon Shepherd 1
Shepherd kezébe 1
kezébe kerültek. 1
kerültek. Később 1
Később egyik 1
egyik kollégája 1
kollégája összehozza 1
összehozza őt 1
egy fegyverkereskedővel. 1
fegyverkereskedővel. Később 1
ismeretlen (a 1
(a 2003-as 1
2003-as animében 1
animében Winry) 1
Winry) készített 1
készített neki 1
egy automailt. 1
automailt. Később 1
kétéves orosz-azerbajdzsáni 1
orosz-azerbajdzsáni iskolában 1
tanult. Később 2
kis épületet 1
is emeltek 3
emeltek itt. 1
másik varázsló, 1
varázsló, Bibidi 1
Bibidi kreatúrája, 1
kreatúrája, Bubu 1
Bubu bukkan 1
szintén pusztításra 1
pusztításra hoztak 1
létre. Később 2
egy moziban 1
moziban látjuk 1
a triót. 1
triót. Később 1
egy rabszolganép 1
rabszolganép vezére 1
vezére lett 1
az E-térben. 1
E-térben. Később 1
Később egyre 1
egyre biztonságosabb 1
biztonságosabb pályák 1
és autók 1
autók készültek, 1
halálos balesetek 1
balesetek száma 1
előrehaladtával csökkent. 1
csökkent. Később 2
egy SS-bíróság 1
SS-bíróság elítélte 1
elítélte és 1
előtt, 1945. 1
1945. Később 1
egy szerencsejátékos 1
szerencsejátékos és 1
déli úriember 1
úriember Hatfield 1
Hatfield ( 1
Később együtt 1
együtt elmennek 1
elmennek egy 1
egy erotikus 1
erotikus műsorra, 1
műsorra, ahol 1
ahol sajátos 1
sajátos megvilágítás 1
megvilágítás mellett 1
nő vetkőzőszámot 1
vetkőzőszámot mutat 1
egy varázslattal 1
varázslattal újraélesztette 1
újraélesztette a 1
a kleereket. 1
kleereket. Később, 1
Később, egy 1
viszály során 1
a ksatrija 1
ksatrija rendbeli 1
rendbeli férfiakat 1
férfiakat kiirtja, 1
kiirtja, majd 1
majd kötelezi 1
a brahmanákat, 1
brahmanákat, hogy 1
az özvegyekkel 1
özvegyekkel háljanak, 1
háljanak, így 1
egy tisztább 1
tisztább harcos 1
harcos rendet 1
rendet hozzanak 1
Később Elder 1
Elder visszakozott, 1
visszakozott, és 1
egyetlen zenekarnak 1
zenekarnak nevezte 1
nevezte őket, 1
őket, akiknek 1
akiknek sikerült 2
igazi ausztrál 1
ausztrál hangzást 1
hangzást kialakítaniuk. 1
kialakítaniuk. Később 1
Később elgondolkozott, 1
elgondolkozott, hogy 1
meg szeretne 1
szeretne változni. 1
változni. Később 1
Később elkezdték 1
a pamutnál 1
pamutnál erősebb 1
erősebb anyagokból 1
anyagokból gyártani 1
gyártani az 1
az abroncsokat. 1
abroncsokat. Később 1
Később élményeiből 1
élményeiből több 1
írt. Később 2
Később elvesztette 1
eredeti jelentését, 1
jelentését, egyszerű 1
egyszerű dísszé 1
dísszé vált 1
minden sisakon 1
sisakon ábrázolták. 1
ábrázolták. Később 1
Később emiatt 1
emiatt ragadt 1
a Tatárváros 1
Tatárváros név, 1
név, míg 1
a külvárost 1
külvárost Kínai-városként 1
Kínai-városként is 1
emlegették. Később 1
Később enyhített 1
enyhített álláspontján, 1
álláspontján, és 1
püspökök hatáskörébe 1
hatáskörébe utalta 1
utalta az 1
jellegű megbocsátásokat. 1
megbocsátásokat. Később 1
Később épített 1
épített egy 2
egy kolostort 1
kolostort tian-tung 1
tian-tung stílusban 1
stílusban (Hókjódzsi, 1
(Hókjódzsi, 宝慶寺), 1
宝慶寺), amely 1
az Eiheidzsi 1
Eiheidzsi egyetlen 1
fennmaradt korai 1
korai emléke, 1
emléke, és 1
a szótó 1
szótó zen 1
zen buddhisták 1
buddhisták gyakorló 1
gyakorló központként 1
központként használják. 1
használják. Később 1
Később épp 1
a leküzdésében 1
leküzdésében segít 1
segít pár 1
pár sorstársának, 1
sorstársának, míg 1
maga sosem 2
sosem gyógyul 1
gyógyul ki 1
ki szenvedélybetegségéből. 1
szenvedélybetegségéből. Később 1
Később Erdődy 1
Erdődy Klárával 1
Klárával hozományul 1
hozományul Pálffy 1
Pálffy Péter 1
Péter szerezte 1
Később erős 1
erős kötődés 1
kötődés alakult 1
egy Martha 1
Martha Foley 1
Foley nevű 1
nevű fiatal 1
fiatal hölgy 1
hölgy között. 1
Később észrevette: 1
észrevette: a 1
a szobában, 1
szobában, vaslemezen 1
vaslemezen fekvő 1
fekvő békatetem 1
békatetem akkor 1
is összerándult, 1
összerándult, ha 1
rajta átszúrt 1
átszúrt rézkampót 1
rézkampót a 1
a vashoz 1
vashoz érintette, 1
érintette, a 1
jelenség mindig 1
mindig bekövetkezett, 1
bekövetkezett, ha 1
ha két, 1
egymással érintkező 1
érintkező fémmel 1
fémmel érintette 1
a gerincvelőt 1
gerincvelőt és 1
a combizomzatot. 1
combizomzatot. Később 1
Később évekig 1
évekig külföldön 1
külföldön élt 1
és utazott 1
utazott ( 1
Később ezek 1
tárgyalások megszakadtak, 1
megszakadtak, ugyanis 1
szovjetek elkezdtek 1
elkezdtek tankokkal 1
tankokkal bevonulni 1
bevonulni Záhonyba, 1
Záhonyba, és 1
és körülvették 1
körülvették az 1
állomás épületét 1
épületét fegyveresekkel. 1
fegyveresekkel. Később 1
Később ezeket 3
a kristályokat 1
kristályokat tudatosan 1
tudatosan állították 1
a cukorgyártás. 1
cukorgyártás. Később 1
anyagokat mint 1
mint neuropeptideket 1
neuropeptideket (P-anyag, 1
(P-anyag, neurokinin 1
neurokinin A, 1
A, CGRP 1
CGRP ) 1
) azonosították. 1
azonosították. Később 1
ezeket kiegészítették 1
kiegészítették egy- 1
és kétfontos 1
kétfontos érmékkel. 1
érmékkel. Később 1
Később ezért 1
is versenyzett 1
versenyzett osztrák 1
osztrák színekben, 1
színekben, bár 1
bár sosem 1
sosem lett 2
ország állampolgára. 1
állampolgára. Később 1
Később ez 1
ez két 2
részre differenciálódik: 1
differenciálódik: (1) 1
a dorsomedialis 1
dorsomedialis része 1
farkas mag 1
(nucleus caudatus), 1
caudatus), és 1
és (2) 1
(2) a 1
a ventromedialis 1
ventromedialis pedig 1
a lencsemag 1
lencsemag (nucleus 1
(nucleus lentiformis). 1
lentiformis). Később 1
Később ezoterikus 1
ezoterikus írók 1
írók tovább 1
tovább formálták 1
formálták és 1
és javították 1
javították egy 1
olyan rejtett 1
rejtett föld 1
föld fogalmát, 1
rejtett misztikus 1
misztikus testvériség 1
testvériség lakott 1
javára munkálkodnak. 1
munkálkodnak. Később 1
Később ezt 7
a kutyafajtát 1
kutyafajtát használták 1
fel Angliában 1
Angliában más 1
más kutyák 1
kutyák kitenyésztéséhez 1
kitenyésztéséhez (Border 1
(Border Collie 1
Collie és 1
és Welsh 1
Welsh Corgi). 1
Corgi). Később 1
a listát 1
Bonni Egyetem 1
Egyetem WC-jében 1
WC-jében megtalálta 1
megtalálta egy 1
lengyel laboratóriumi 1
laboratóriumi szakember, 1
szakember, és 1
és eljuttatta 1
eljuttatta azt 1
brit MI6-hez, 1
MI6-hez, ahonnan 1
ahonnan később 1
USA-ba került. 1
ezt áttervezték 1
áttervezték az 1
Európában szokásos 1
szokásos átmenő 1
átmenő rudas 1
rudas kivitelre. 1
kivitelre. Később 1
anyagot lemezen 1
kiadták. Később 1
edényt kihalászták 1
kihalászták és 1
azt gondolva, 1
hogy kincs 1
kincs van 1
benne, kinyitották. 1
kinyitották. Később 1
összeget 4 1
dollárra emelte, 1
emelte, hogy 1
hogy támogasssa 1
támogasssa a 1
a blockchaint 1
blockchaint az 1
az ICO 1
ICO időszaka 1
időszaka alatt. 1
évet (1954–1959) 1
(1954–1959) élete 1
élete meghatározó 1
meghatározó korszakának 1
korszakának nevezte, 1
nevezte, ekkor 1
ekkor sajátította 1
– munka 1
munka közben 1
szakma rejtett 1
rejtett fortélyait. 1
fortélyait. Később 1
Később fából 1
fából ispotályt 1
ispotályt és 1
Lénárd kápolnát 1
építettek itt 1
ferences atyák. 1
atyák. Később 1
Később feleségét 1
feleségét mint 1
mint filmrendezőt 1
filmrendezőt jelölték 1
2006-os Oscar 1
Oscar díjra 1
díjra a 1
legjobb élőszereplős 1
élőszereplős rövidfilm 1
rövidfilm kategóriában. 1
kategóriában. Később 1
Később feleségül 1
a mestere 1
mestere lányát, 1
lányát, és 1
és 1859-ben 1
1859-ben elfoglalta 1
elfoglalta apósa 1
apósa rabbiszékét, 1
rabbiszékét, amint 1
akkori orthodox 1
orthodox világban 1
világban szokásos 1
szokásos volt. 1
Később fél 1
pécsi orvosi 1
orvosi egyetemre, 1
egyetemre, majd 1
pesti bölcsészkaron 1
bölcsészkaron próbált 1
próbált szerencsét 1
szerencsét magyar-francia-filozófia 1
magyar-francia-filozófia szakon. 1
szakon. Később 1
Később felidézte, 1
felidézte, gyermekként 1
gyermekként mennyire 1
mennyire lenyűgözte 1
szél csodája. 1
csodája. Később 1
Később felvidékiek 1
felvidékiek és 1
és székelyek 1
székelyek is 1
lakói lettek. 1
lettek. Később 2
Később férjénél 1
férjénél súlyos 1
súlyos elmezavar 1
elmezavar lépett 1
fel, 1930-ban 1
1930-ban halt 1
Később figyelme 1
a fehérjekémia 1
fehérjekémia sugárbiológiai 1
sugárbiológiai vonatkozásaira 1
vonatkozásaira irányult, 1
irányult, és 1
ez meghatározta 1
meghatározta tudományos 1
tudományos pályájának 1
pályájának fő 1
fő vonulatát. 1
vonulatát. Később 1
Később főleg 1
főleg zarzuelákat 1
zarzuelákat írt. 1
Később Franciaország 1
egy zónát, 1
zónát, melyet 1
amerikai zónából 1
zónából hasítottak 1
hasítottak ki. 1
Később Gandalf 1
Gandalf sugalmazta 1
sugalmazta Thráin 1
Thráin fiának 1
fiának és 1
egyben utódának, 1
utódának, Tölgypajzsos 1
Tölgypajzsos Thorinnak, 1
Thorinnak, hogy 1
hogy foglalja 2
foglalja vissza 1
vissza Erebort, 1
Erebort, és 1
a Társaságba 1
Társaságba vegye 1
vegye be 1
be Zsákos 1
Zsákos Bilbót 1
Bilbót a 1
a Megyéből, 1
Megyéből, talán 1
talán azért, 2
a Megyében 1
Megyében élő 1
élő félszerzetekre 1
félszerzetekre is 1
is számíthasson. 1
számíthasson. Később 1
Később grófi 1
politikai megbízásokkal 1
megbízásokkal látta 1
el. Egyedülálló 1
Egyedülálló jelenségnek 1
jelenségnek nevezte 1
nevezte Saint-Germaint, 1
Saint-Germaint, "akin 1
"akin soha 1
tudott átlátni". 1
átlátni". Később 1
Később Hagrid 1
Hagrid megmutatja 1
megmutatja Harrynek, 1
Harrynek, hogy 1
hogy sárkányokkal 1
sárkányokkal kell 1
kell szembeszállnia 1
szembeszállnia az 1
első próbán. 1
próbán. Később 1
Később Hank 1
Hank a 1
a lakóbusz 1
lakóbusz felfedezésének 1
felfedezésének köszönhetően 1
köszönhetően nagyot 1
nagyot lép 1
lép előre 1
a Heisenberg-ügyben. 1
Heisenberg-ügyben. Később 1
Később három 2
hétig ismét 1
ismét slágerlistás 1
helyezés volt, 2
volt, ismét 1
ismét Top 1
10-es helyezett 1
lett, melyhez 1
svéd TV4 1
TV4 csatornán 1
csatornán bemutatott 1
bemutatott dokumentumfilm. 1
dokumentumfilm. Később 1
további Antarctosaurus 1
Antarctosaurus fajt 1
is elneveztek, 1
elneveztek, az 1
keletű tanulmányok 1
tanulmányok azonban 1
ez utóbbiak 2
utóbbiak egyike 1
sem tartozik 1
az Antarctosaurushoz. 1
Antarctosaurushoz. Később 1
Később hasonlóképpen 1
hasonlóképpen segítette 1
segítette Travancorban 1
Travancorban a 1
a halászokat, 1
halászokat, akik 1
mintegy tízezret 1
tízezret ő 1
maga keresztelt 1
keresztelt meg. 1
Később hozzáadták 1
a Kerberos-t 1
Kerberos-t is. 1
Később hozzájuk 1
hozzájuk költözött 2
a kamaszodó 1
kamaszodó lánya, 1
lánya, Rachel 1
Rachel is. 1
is. Későbbi 2
Későbbi birtokosai 2
a Csernyus, 1
Csernyus, Thuránszky 1
Thuránszky és 1
a Hevessy 1
Hevessy családok. 1
családok. Későbbi 1
birtokosai azután 1
azután igyekeztek 1
a várból 1
várból megmenteni, 1
megmenteni, amit 1
lehetett, úgy 1
hatalmas saroktornyai 1
saroktornyai máig 1
máig fennállanak. 1
fennállanak. Később 1
Később idegösszeroppanást 1
idegösszeroppanást kap, 1
majd felépül 1
felépül és 1
és hazaindul, 1
hazaindul, ahol 1
találkozik halottnak 1
hitt feleségével. 1
feleségével. Későbbi 1
Későbbi fejlesztések 1
fejlesztések során 1
hatást kiterjesztették 1
kiterjesztették szarvasmarhák, 1
szarvasmarhák, sőt 1
elefántok gyógyítására 1
gyógyítására is. 1
Későbbi férje 1
férje Dobó 1
Dobó György 1
György Gyula 1
Gyula alezredes 1
alezredes volt. 1
volt. Későbbi 1
Későbbi filmes 1
filmes pályafutása 1
több Arne 1
Arne Mattssson 1
Mattssson thrillerben 1
thrillerben játszott. 1
Később így 2
emlékezett erre 1
a megtiszteltetésre:„Hallottam 1
megtiszteltetésre:„Hallottam az 1
embereket, ahogy 1
a nevemet 1
nevemet kiabálják, 1
kiabálják, és 1
tudtam hinni 1
hinni hogy 1
egy srácnak 1
srácnak ennyi 1
ennyi barátja 1
barátja lehet.” 1
lehet.” Később 1
a kezdetekről: 1
kezdetekről: „Elfogadták 1
„Elfogadták a 1
a javaslatomat, 1
javaslatomat, mert 1
mert belátták, 1
saját kertedben 1
kertedben készülsz, 1
készülsz, azzal 1
nem jutsz 1
jutsz előbbre. 1
előbbre. Későbbi 1
Későbbi időszakból 1
időszakból származó 3
származó portréi: 1
portréi: a 1
a Művészek 1
Művészek álarc 1
álarc nélkül 1
nélkül c. 1
c. album 1
album (Budapest, 1
(Budapest, 1942) 1
1942) eredeti 1
eredeti színészarcképeket 1
színészarcképeket tartalmaz, 1
a Ceruzával 1
Ceruzával a 1
toll mestereinél 1
mestereinél ( 1
( Későbbi 1
Későbbi jelentős 1
jelentős mű 1
mű Al-Dzsauhari 1
Al-Dzsauhari (~940–1002) 1
(~940–1002) Szaháh 1
Szaháh című 1
nagy szótára 1
szótára és 1
és Al-Firúzábádi 1
Al-Firúzábádi (1329–1414) 1
(1329–1414) Kámúsza 1
Kámúsza ('óceán'). 1
('óceán'). Későbbi 1
Későbbi kísérletek 1
kísérletek szerzői 1
szerzői is 1
mind úgy 2
atomok és 1
és molekulák 1
molekulák szintén 1
szintén hullámokként 1
hullámokként viselkednek. 1
viselkednek. Későbbi 1
Későbbi költeményei 1
költeményei ezt 1
filozofikus karaktert 1
karaktert megőrizve 1
megőrizve természetes 1
természetes lendületű, 1
lendületű, nagyon 1
nagyon személyes, 1
személyes, "gondolkodó" 1
"gondolkodó" vagy 1
vagy elbeszélő 1
elbeszélő "emlék" 1
"emlék" versekké, 1
versekké, egyúttal 1
egyúttal "érzelem-gondolatokká" 1
"érzelem-gondolatokká" mélyülnek. 1
mélyülnek. Későbbi 1
Későbbi kórusaiban 1
kórusaiban Kodály 1
Kodály újból 1
magyar költészethez 1
költészethez fordult. 1
fordult. Későbbi 1
Későbbi lemezei 1
lemezei már 1
igazán sikeresek, 1
sikeresek, ő 1
maga viszont 1
vállalt fellépéseket. 1
fellépéseket. Későbbi 1
Későbbi munkái 1
magyar témájúak, 1
témájúak, vagy 1
vagy cselekményeik 1
cselekményeik közép-európai 1
közép-európai környezetben 1
környezetben játszódnak. 1
játszódnak. Később 1
Később India 1
India más 1
más hegységeiben 1
hegységeiben is 1
mint hegymászó, 1
hegymászó, elmondása 1
szerint legnehezebb 1
legnehezebb mászása 1
mászása a 1
a 7816 1
7816 m-es 1
m-es Nanda 1
Nanda Devi 1
Devi keleti 1
keleti csúcsának 1
csúcsának meghódítási 1
meghódítási kísérlete 1
kísérlete volt, 1
az expedícióban 1
expedícióban többen 1
is meghaltak. 1
meghaltak. Később 1
Később indult 1
indult veteránversenyeken. 1
veteránversenyeken. Későbbi 1
Későbbi névváltozatai: 1
névváltozatai: Soltouve, 1
Soltouve, a 1
században Salzowe, 1
Salzowe, 1068-ban 1
1068-ban és 1
és 1197-ben 2
1197-ben Saltowe, 1
Saltowe, 1304-ben 1
1304-ben Soltove. 1
Soltove. Későbbi 1
Későbbi reklámokban 1
reklámokban több 1
híres színész 1
is eljátszotta 1
a bajszos 1
bajszos ember 1
ember szerepét. 1
szerepét. Későbbi, 1
Későbbi, részben 1
részben fából, 1
fából, részben 1
részben kőből 1
kőből faragott, 1
faragott, archaikus 1
archaikus szobrai 1
szobrai az 1
szervezet formáira, 1
formáira, az 1
organikus létre 1
létre utalnak, 1
utalnak, jellemzően 1
figuratív megjelenítés 1
megjelenítés határmezsgyéjén 1
határmezsgyéjén születtek 1
Később iskolájuk 1
iskolájuk megbízást 1
megbízást adott 1
nekik órarendkészítő 1
órarendkészítő szoftver 1
szoftver programozására. 1
programozására. Később 1
Később ismét 2
ismét felhívta 1
felhívta a 4
rendőrséget, és 1
információt osztott 1
osztott meg 1
meg velük. 1
velük. Később 1
ismét rák 1
rák kezelésére 1
kezelésére alkalmazták. 1
alkalmazták. Később 1
Később is, 1
is, midőn 1
Coburg hercegi 1
hercegi uradalom, 1
a Szirmay, 1
Szirmay, Probstner 1
Probstner és 1
más előkelő 1
családok ügyészévé 1
ügyészévé lett, 1
lett, megszaporodott 1
megszaporodott ügyvédi 1
ügyvédi teendői 1
teendői mellett 4
is kedvvel 1
kedvvel foglalkozott 1
az irodalommal. 1
irodalommal. Későbbi 1
Későbbi sorsa 1
sorsa ismeretlen, 3
nem hal 2
hal meg. 3
Később is 1
alkalommal értékelődtek 1
értékelődtek fel 1
különböző termékek, 1
termékek, áruk, 1
áruk, szolgáltatások, 1
szolgáltatások, hogy 1
aztán elértéktelenedve 1
elértéktelenedve jelentős 1
veszteségeket okozzanak, 1
okozzanak, és 1
és itt, 1
itt, különösen 1
a jobban 1
jobban dokumentált 1
dokumentált korszakokban 1
korszakokban már 1
már előfordultak 1
előfordultak egzisztenciális 1
egzisztenciális bedőlések. 1
bedőlések. Későbbi 1
Későbbi szovjet 1
szovjet űrhajósok 1
űrhajósok még 1
is megdöntötték. 1
megdöntötték. Később 1
Később itt 1
egy kastélyt 1
grófi ága. 1
ága. Később 1
Később Izabella 1
Izabella apja 1
meghalt. Később 1
Később játszott 1
játszott még 1
még guatemalai 1
guatemalai és 1
kanadai együttesekben 1
együttesekben is. 1
is. Később, 2
Később, kancellárként 1
kancellárként kitiltotta 1
a „degenerált”, 1
„degenerált”, „zsidó-néger” 1
„zsidó-néger” hatást 1
hatást tükröző 1
tükröző festészetet 1
festészetet a 1
a kiállítótermekből. 1
kiállítótermekből. Később, 1
Később, Kárpátalja 1
Kárpátalja visszafoglalása 1
visszafoglalása után 1
után Horthy 1
Miklós kormányzó 1
kormányzó 1939-ben 1
1939-ben vitézi 1
vitézi címmel 1
címmel jutalmazta 1
jutalmazta hősiességéért. 1
hősiességéért. Később 1
Később Keserűtelek 1
Keserűtelek és 1
és Résztelek 1
Résztelek Szakmár 1
Szakmár társközsége 1
társközsége lettek. 1
Később két 3
dal ("Above", 1
("Above", "Long 1
Gone Day") 1
Day") erejéig 1
erejéig csatlakozott 1
csatlakozott hozzájuk 3
hozzájuk Mark 1
Mark Lanegan 1
Lanegan (Screaming 1
(Screaming Trees, 1
Trees, Queens 1
Queens of 1
the Stone 1
Stone Age 1
Age stb.) 1
stb.) énekes 1
Később, két 1
ember kivételével, 1
kivételével, valamennyiüket 1
valamennyiüket megmentették 1
megmentették a 2
konvojt kísérő 1
kísérő hadihajók. 1
hadihajók. Később 1
fél hónapot 1
hónapot egy 1
egy magánszanatóriumban 1
magánszanatóriumban töltött. 1
töltött. Később 1
Később ketten 1
ketten megalapították 1
a Women 1
Women for 1
Peace (Nők 1
(Nők a 1
Békéért) mozgalmat, 1
mozgalmat, ebből 1
ebből lett 2
Béke Embereinek 1
Embereinek Közössége. 1
Közössége. Később 1
testvére született, 1
született, Karin 1
Karin és 1
és Juzu, 1
Juzu, akik 1
akik teljesen 1
különböző személyiséggé 1
személyiséggé fejlődtek, 1
fejlődtek, olyanok, 1
mint tűz 1
és víz. 1
víz. Később 1
Később kiadott 1
két kislemezt, 1
a 123-at 1
123-at és 1
Do Not 1
Not Disturb-et, 1
Disturb-et, az 1
utóbbiban közreműködött 1
közreműködött Lil 1
Lil Yachty 1
Yachty és 1
és Offset 1
Offset a 1
a Migos 1
Migos ból. 1
ból. Később 1
Később kiderül 2
gyerek Julioé 1
Julioé Ricardo 1
Ricardo legjobb 1
legjobb barátjáé, 1
barátjáé, akivel 1
akivel Adriana 1
Adriana sokszor 1
sokszor megcsalta 1
megcsalta már. 1
már. Később 1
Később kiderül, 4
amiért Sara 1
Sara segít 1
segít másokon 1
másokon az, 1
hogy halálos 2
sok ideje 1
ideje hátra. 1
hátra. Később 1
igazi énje 1
énje valójában 1
valójában Dr. 1
William Janus, 1
Janus, egy 1
egy pszichiáter, 1
pszichiáter, aki 1
is tudathasadásos 1
tudathasadásos személyiségzavarban 1
személyiségzavarban szenved, 1
és kínainak 1
kínainak képzeli 1
képzeli magát 1
egyik személyisége. 1
személyisége. Később 1
neve Meteora, 1
Meteora, ő 1
ő Eclipsa 1
Eclipsa lánya, 1
lánya, és 2
félig ember, 1
ember, félig 1
félig szörny 1
szörny teremtmény. 1
teremtmény. Később 1
ő Mallow, 1
Mallow, Mana 1
Mana kedvenc 1
kedvenc kutyája 1
kutyája aki 1
autóbalesetben hunyt 2
egy évezredekkel 1
évezredekkel korábban 1
korábban elhagyott 1
elhagyott "palizmán" 1
"palizmán" (a 1
(a boszorkányok 1
boszorkányok botján 1
botján pihenő 1
pihenő faragott 1
faragott állat, 1
a famulus 1
famulus helyi 1
helyi megfelelője), 1
megfelelője), aki 1
más elvesztett 1
elvesztett palizmánoknak 1
palizmánoknak nyújt 1
nyújt menedéket 1
menedéket az 1
az erdejében. 1
erdejében. Később 1
Később kiderült, 5
híres című 1
című képregényt 1
képregényt veszi 1
alapul. Később 1
hasonló életmódhoz 1
alkalmazkodás miatt 1
miatt hasonlítanak 1
egymásra. Később 1
édesapja döntött 1
döntött így. 1
így. Később 2
14 áldozat 1
áldozat volt 1
a legutolsót 1
legutolsót 1994-ben 1
1994-ben ölték 1
szülei -miután 1
-miután a 1
diagnózis szerint 1
a "legbénább 1
"legbénább hős, 1
aki valaha 1
valaha megszületett"- 1
megszületett"- egy 1
másik bolygón 1
bolygón illegális 1
illegális eljárást 1
eljárást hajtottak 1
végre, és 1
a Napba. 1
Napba. Később 1
Később kiemelkedő 1
kiemelkedő képességű 1
képességű bölcsészhallgatóvá 1
bölcsészhallgatóvá vált 1
Francisco Art 1
Art Academynél. 1
Academynél. Később 1
Később kiemelték 1
Lettország fémhulladékként 1
fémhulladékként értékesítette. 1
értékesítette. Később 1
Később kifejlesztették 1
eredeti Maslach 1
Maslach Kiégés 1
Kiégés Leltár 1
Leltár egyéb 1
egyéb verzióit 1
verzióit is 1
oktatásban dolgozók 1
számára (1986) 1
(1986) és 1
általános foglalkoztatási 1
foglalkoztatási körülmények 1
körülmények értékeléséhez 1
értékeléséhez (1996). 1
(1996). Később 1
Később kilépett 1
Szocialista Pártból 1
Pártból is 1
a Fideszhez. 1
Fideszhez. Később 1
Később kisebb 1
kisebb szóváltásba 1
szóváltásba keveredtek, 1
keveredtek, többféle 1
többféle nézeteltérésük 1
nézeteltérésük miatt 1
miatt új 1
új edzőt 1
edzőt keresett 1
keresett magának. 1
magának. Később 2
Később klasszikus 1
klasszikus zenei 5
folytatott. Később, 1
Később, Kr. 1
e. 361-ben, 1
361-ben, Dionüsziosz 1
Dionüsziosz számos 1
számos levélben 1
levélben kérlelte 1
kérlelte Platónt, 1
Platónt, hogy 1
el hozzá 2
hozzá Szürakuszaiba. 1
Szürakuszaiba. Később 1
Később különböző 1
különböző alkalmi 1
alkalmi munkákból, 1
munkákból, és 1
és képek 2
képek festéséből 1
festéséből tartotta 1
tartotta el 2
Később Kun 1
Kun Béla 1
Béla szűk 1
szűk környezete 1
környezete és 1
és Rákosi 1
Rákosi is 1
is Bécs 1
Bécs elővárosába, 1
elővárosába, Steinhof 1
Steinhof modern 1
modern elmegyógyintézetébe 1
elmegyógyintézetébe került 1
jómódú betegeknek 1
betegeknek épített 1
épített villákba. 1
villákba. Később 1
Később Kyrie 1
Kyrie nyakában 1
nyakában meglátja 1
neki ajándékozott 1
ajándékozott nyakláncot. 1
nyakláncot. Később 1
Később lakói 1
lakói földműveléssel 1
földműveléssel foglalkoztak 1
foglalkoztak és 1
és Kelet-Szlovákia, 1
Kelet-Szlovákia, valamint 1
valamint Csehország 1
Csehország üzemeiben 1
üzemeiben dolgoztak. 2
dolgoztak. Később 1
Később lánya, 1
lánya, Camille 1
Camille egy 1
folytán szintén 1
szintén megismerkedik 1
megismerkedik Jean-Baptiste-al, 1
Jean-Baptiste-al, akiről 1
hiszi, egy 1
egy merénylet 1
merénylet során 1
során megmentette 1
életét. Később 1
Később látható 1
hogy Lolyt 1
Lolyt megmentette 1
megmentette Urjú 1
Urjú egy 1
egy nyíllal 1
nyíllal a 1
torony falához 1
falához szögezve. 1
szögezve. Később 1
Később Lawrence 1
Lawrence felfedezi 1
vonaton utazó 1
utazó misszionáriusokat, 1
misszionáriusokat, akik 1
akik éppen 1
éppen Káli 1
Káli szentélyét 1
szentélyét próbálják 1
próbálják felégetni. 1
felégetni. Később 1
Később Leelee 1
Leelee barátjává 1
barátjává válik, 1
Rock Poriumban 1
Poriumban kezd 1
dolgozni. Később 1
Később leginkább 1
a tomiczai 1
tomiczai uradalomhoz 1
uradalomhoz számították. 1
számították. Később 1
Később lehetséges 1
lehetséges egy 1
családi csomag 1
csomag megjelenése 1
mely engedélyezi 1
több gépről 1
gépről az 1
történő játékot. 1
játékot. Később 1
Később letartóztattak 1
férfi, miután 1
miután betört 1
betört a 5
a közmédia 2
közmédia épületébe, 1
épületébe, és 1
és ordibálni 1
ordibálni és 1
és fenyegetőzni 1
fenyegetőzni kezdett, 1
kezdett, amiért 1
ország szerinte 1
szerinte idén 1
idén egy 1
egy istenkáromló 1
istenkáromló dallal 1
dallal indul 1
indul az 2
Eurovíziós Dalfesztiválon. 1
Dalfesztiválon. Később 1
Később létrehozta 1
az Aladin 1
Aladin Filmstúdiót, 1
Filmstúdiót, amelynek 1
amelynek haláláig 2
haláláig egyik 1
egyik tulajdonosa 1
Később, Libby 1
Libby halála 1
után, testvére 1
testvére skizofréniás 1
skizofréniás tünetei 1
tünetei erősödtek, 1
erősödtek, és 1
orvos kiérkezése 1
kiérkezése előtt 1
előtt kivágta 1
kivágta saját 1
saját szemét, 1
szemét, megvakult, 1
megvakult, de 1
azonnal. Később 1
Később Li 1
Li karrierjét 1
karrierjét valaki 1
hatalmas repülőgéphez 1
repülőgéphez hasonlította: 1
hasonlította: nagy 1
erejű, gyors 1
a Jet, 1
Jet, a 1
a sugárhajtású 1
sugárhajtású repülőgép 1
repülőgép motorjának 1
motorjának neve 1
neve éppen 1
éppen alkalmas 1
lenne művésznévnek, 1
művésznévnek, így 1
a Jet 1
Li nevet 1
nevet írták 1
a plakátokra. 1
plakátokra. Később 1
Később maga 1
maga ismerte 1
ismerte el, 1
hogy kémkedett 1
kémkedett a 1
a németeknek. 1
németeknek. Később 1
Később magától 1
magától kifakadhat 1
kifakadhat a 1
a tályog, 1
tályog, ráterjedhet 1
ráterjedhet a 1
a gennyes 1
gennyes gyulladás 1
gyulladás az 1
egész szemhéjra, 1
szemhéjra, a 1
gyulladás befelé 1
befelé is 1
is haladhat 1
haladhat a 1
a szemüregbe. 1
szemüregbe. Később 1
Később Magyar-Egregy 1
Magyar-Egregy birtokosának 1
birtokosának írták 1
a Bethleni 1
Bethleni Bethlen 1
Bethlen grófokat, 1
grófokat, majd 1
a Kendefi 1
Kendefi grófokat 1
grófokat is. 1
Később Malajzia 1
Malajzia visszalépett 1
a pályázattól, 1
pályázattól, de 1
de Szingapúr 1
Szingapúr és 1
más ASEAN-országok 1
ASEAN-országok folytatták 1
folytatták kampányukat, 1
kampányukat, hogy 1
közös ajánlatot 1
ajánlatot nyújtsanak 1
nyújtsanak be 1
a 2034-es 1
2034-es világbajnokságra. 1
világbajnokságra. Később 1
Később már 7
gyorsabb haladás 1
haladás is 1
a síléceket 1
síléceket elkezdték 1
elkezdték csúsztatni, 1
csúsztatni, majd 1
majd ehhez 1
ehhez síboto(ka)t 1
síboto(ka)t is 1
használtak. Később 1
a terméskő 1
terméskő bányászata 1
bányászata mellett 1
mellett faragott 1
faragott köveket 1
köveket is 1
is előállítottak. 1
előállítottak. Később 1
a köveit 1
köveit hasznosították, 1
hasznosították, többek 1
országút alapozásához 1
alapozásához is 2
mennyiségű követ 1
követ hordtak 1
hordtak le 1
le innen 1
elején. Később 1
szórványosan voltak 1
voltak előadások. 1
előadások. Később 1
inkább Sampras 1
Sampras volt 1
a kedvencem. 1
kedvencem. Később 1
már külföldi 1
külföldi művészek 1
művészek munkái 1
szerepeltek benne. 1
benne. Később 3
televízió, mint 1
mint vetélytárs 1
vetélytárs a 1
a közönségért 1
közönségért és 1
utolsó kapcsolat 1
nagy stúdiók 1
stúdiók és 1
a moziláncok 1
moziláncok között, 1
között, így 1
így 1954-re 1
1954-re véget 1
a stúdiórendszer 1
stúdiórendszer történelmi 1
történelmi korszaka. 1
korszaka. Később 1
Később mások 1
is beköltöztek 1
településre, melynek 1
melynek lakossága 1
lakossága mára 1
mára ismét 1
ismét jelentősen 1
Később megalapította 1
megalapította saját 2
művészeti kiadóját 1
kiadóját Augsburgban, 1
Augsburgban, s 1
itt jelentette 1
meg legtöbb 1
legtöbb saját 1
saját művét 1
Később megjelennek 1
lebegő fegyverek 1
és ellenfelek, 1
ellenfelek, valamint 1
a nikotinmániás 1
nikotinmániás őrök, 1
őrök, akiknek 1
akiknek haláluk 1
a cigaretta 2
cigaretta az 1
az orrukban 1
orrukban köt 1
Később megjelentek 1
a K–1 1
K–1 továbbfejlesztett, 1
továbbfejlesztett, részben 1
részben alacsonypadlós 1
alacsonypadlós változatai, 1
változatai, a 1
a K–1M 1
K–1M és 1
a K–1M6 1
K–1M6 és 1
a K–1M8, 1
K–1M8, utóbbiak 1
utóbbiak háromrészes 1
háromrészes csuklós 1
csuklós villamosok. 1
villamosok. Később 1
Később megkapta 1
brit Katonai 1
Katonai Kereszt 1
Kereszt kitüntetést. 1
kitüntetést. Később 1
Később megkedveli 1
megkedveli a 1
és megviseli, 1
megviseli, amikor 1
amikor útnak 1
útnak indul. 1
indul. Később 1
Később megkéri 1
megkéri Jaime 1
Jaime bátyját, 1
bátyját, hogy 1
hogy kezdeményezzen 1
kezdeményezzen tárgyalást 1
tárgyalást Daenerys 1
és Cersei 1
Cersei között. 1
Később még 3
két kötetben, 1
kötetben, A 1
fekete arany 1
arany országában, 1
országában, illetve 1
A Vörös-tenger 1
Vörös-tenger cápáiban 1
cápáiban jelenik 1
meg, ott 1
egy terrorista 1
terrorista egyik 1
egyik katonája. 1
katonája. Később 1
kétszer utazott 1
utazott háromfős 1
háromfős személyzet 1
az űrállomáshoz, 1
űrállomáshoz, mindkettő 1
mindkettő tovább 1
az időtartamrekordot. 1
időtartamrekordot. Később 1
Később megnősült 1
megnősült és 1
és birtokán, 1
birtokán, az 1
az Alföldön 3
Alföldön gazdálkodott. 1
gazdálkodott. Később 1
Később megnyerte 1
Mr. Később 1
Később megörökölte 1
megörökölte Nuvolaritól 1
Nuvolaritól és 1
és Varzitól 1
Varzitól az 1
helyet, amikor 1
két olasz 1
olasz kiállt 1
bokszba, majd 1
tartotta azt 1
azt egészen 1
verseny leintéséig. 1
leintéséig. Később 1
Később megszerezte 1
bolt feletti 1
feletti lakást, 1
lakást, és 1
családjával oda 1
oda költözött. 1
költözött. Később 1
Később megtalálták 1
eredeti pénzérmét 1
pénzérmét is, 1
szovjetek által 1
választott oldalával 1
oldalával felfelé. 1
felfelé. Később 1
Később megtudja, 2
a birkózó 1
birkózó neve 1
neve Charlie 1
Charlie ( 1
a kislányt 2
kislányt nem 1
nem mentették 1
mentették ki, 2
robot megállapította, 1
hogy őneki 1
őneki volt 1
több esélye 1
túlélésre. Később 1
még zarándoklatok 1
zarándoklatok alkalmával 1
alkalmával misét 1
misét is 1
Később Michele 1
Michele Pirro 1
Pirro csatlakozott 1
a csapathoz, 4
csapathoz, egy 1
egy CRT-specifikációjú 1
CRT-specifikációjú motorral. 1
motorral. Később 1
Később Mijatović 1
Mijatović azt 1
hogy félrefordították 1
félrefordították a 1
a bejelentését, 1
bejelentését, mivel 1
hogy Beckham 1
Beckham szerződése 1
szerződése még 1
nincs megújítva. 1
megújítva. Később 1
Később mint 3
rabok gyóntatója 1
gyóntatója és 1
és szentszéki 1
szentszéki ülnök 1
ülnök működött. 1
működött. Később, 1
Később, mint 1
mint "Az 1
"Az utolsó 1
utolsó menedék 1
menedék vadászata" 1
vadászata" vált 1
ismertté. Később 1
mint rendező 1
rendező együtt 1
dolgozott David 1
David Puttnammel 1
Puttnammel (a 1
(a nyolcvanas 1
Columbia filmstúdió 1
filmstúdió vezetője), 1
vezetője), akivel 1
közös vállalkozásba 1
vállalkozásba is 1
is kezdett. 1
kezdett. Később 1
mint szülész 1
szülész és 1
általános orvos 1
orvos működött. 1
működött. Később 1
Később M. 1
M. Rainer 1
Rainer János, 1
Intézet vezetője 1
vezetője visszalépett 1
visszalépett álláspontjukból 1
álláspontjukból és 1
és kijelentette: 1
kijelentette: "nincs 1
"nincs bizonyíték 1
az állambiztonsági 1
szervek valóban 1
valóban őt 1
őt keresték 1
keresték volna, 1
és Droppa 1
Droppa jelentéseket 1
jelentéseket adott 1
adott volna 2
volna át". 1
át". Később 1
Később műépítész, 1
műépítész, kertépítő 1
kertépítő tanár, 1
Magyar Mérnök- 1
Mérnök- és 1
és Építész 1
Építész Egylet 1
Egylet tagja 1
tagja 1911-től. 1
1911-től. Később 1
Később Mumbai 1
Mumbai lett 1
a Bombayi 1
Bombayi Elnökség 1
Elnökség nevű 1
nevű brit 1
brit tartomány 1
székhelye. Később 1
Később művelődési 2
művelődési előadó 1
Központi Munkás- 1
és Katonatanács 1
Katonatanács oktatási 1
oktatási osztályán. 1
osztályán. Később 1
művelődési ház, 1
ház, majd 1
majd könyvtár 1
könyvtár működött 1
Később Nagykanizsán 1
Nagykanizsán is 2
foglalkozott autókereskedelemmel. 1
autókereskedelemmel. Később 1
Később néhány 2
néhány idegen, 1
idegen, annak 1
hogy teljesítsék 1
teljesítsék korábban 1
korábban Jonathannak 1
Jonathannak tett 1
ígéretüket, 24 1
órára feltámasztotta 1
feltámasztotta Kal-El 1
Kal-El nevelőapját, 1
nevelőapját, így 1
fia újra 1
újra találkozhatott. 1
találkozhatott. Később 1
idősebb lakosa 1
lakosa saját 1
felelősségére visszaköltözött, 1
visszaköltözött, 1987-ben 1
1987-ben 260-an, 1
260-an, 2006-ban 1
2006-ban 36-an 1
36-an lakták. 1
lakták. Később 1
Később nemcsak 1
keresztül, hanem 1
hanem László 1
László az 1
ajtón kívül 1
is tárgyalt 1
tárgyalt a 1
a hatóságokkal. 1
hatóságokkal. Később 1
Később Németalföldön 1
Németalföldön harcolt, 1
harcolt, altábornaggyá 1
altábornaggyá lépett 1
elő. Később 1
Később német 2
német hadifoglyokat 1
hadifoglyokat is 1
szállítottak ezekbe 1
ezekbe a 2
a táborokba. 1
táborokba. Később 1
német kalmárok 1
kalmárok hoztak 1
létre kereskedőházakat 1
kereskedőházakat a 1
városban. Később 1
Később neve 1
neve többféle 1
többféle formában 1
feltűnt, így 1
így 1808-ban 1
1808-ban Birtin, 1
Birtin, Birtú, 1
Birtú, 1913-ban 1
1913-ban Birtin 1
Birtin néven 1
írásos forrásokban. 1
forrásokban. Később 1
Később nevet 1
nevet változtattak, 1
változtattak, az 1
név Johnny 1
Johnny Winter 1
Winter And 1
And The 1
The Black 2
Black Plague 1
Plague lett. 1
Később nyilvánosságra 1
amelyen Himmlerrel 1
Himmlerrel együtt 1
együtt SS-egyenruhában 1
SS-egyenruhában látható, 1
látható, amiről 1
amiről a 2
a rakétatudós 1
rakétatudós azt 1
ezen egyszeri 1
egyszeri alkalommal 1
az egyenruhát. 1
egyenruhát. Később 1
Később nyugati 1
többnyire hegyek 1
között folytatja 1
folytatja útját. 1
útját. Később 1
Később odahozták 1
odahozták Čurdát, 1
Čurdát, aki 1
szintén megpróbálta 1
rávenni őket 1
a megadásra. 1
megadásra. Később 1
Később oldalához 1
oldalához egy 1
kisebb helyiségeket, 1
helyiségeket, cellákat 1
cellákat építettek 1
hozzá, majd 1
egyik cella 1
cella mellé 1
mellé ötszögű 1
ötszögű apszist 1
apszist építettek. 1
építettek. Később 1
Később önálló 1
önálló iskolát 1
iskolát alapított 1
alapított barátaival, 1
barátaival, amelyet 1
a gondolkodástörténet 1
gondolkodástörténet cinikusnak 1
cinikusnak nevez. 1
nevez. Később 1
Később összehúzzák 1
összehúzzák a 1
a leveleket, 1
leveleket, és 1
levél színét 1
színét hámozzák 1
hámozzák úgy, 1
alsó bőrszövetet 1
bőrszövetet és 1
ereket hagyják 1
hagyják meg. 1
Később ő 1
szerkesztette A 2
A Tenger 1
Tenger című 1
című szaklapot 1
szaklapot is. 1
Később özvegye 1
özvegye békét 1
kötött Mátyással 1
Mátyással és 1
fia nevében 1
nevében megtarthatta 1
megtarthatta birtokaikat. 1
birtokaikat. Később 1
Később Pad 1
Pad Man 1
Man utasítja 1
utasítja Wyattet, 1
Wyattet, hogy 1
hogy takarítson 1
takarítson el 1
az útból 1
útból mindenkit, 1
mindenkit, akinek 1
akinek köze 1
van Whistlerhez. 1
Whistlerhez. Később 1
Később Paul 1
Paul mégis 1
mégis megnézi 1
és összetörik 2
szíve. Később 1
Később pedig 2
pedig kolostort 1
kolostort is 1
emeltek e 1
e helyen, 1
helyen, mely 1
mely ugyancsak 1
ugyancsak épült-szépült 1
épült-szépült és 1
királyokat is 1
is zarándoklatokra 1
zarándoklatokra késztette. 1
késztette. Később 1
a modellkedés 1
modellkedés vonzotta. 1
vonzotta. Később 1
Később Pest 1
város tanácsosa 1
tanácsosa lett. 1
Később Peter 2
Peter Bogert 1
Bogert is 1
a robotot, 1
robotot, aki 1
a matematikához, 1
matematikához, valamint 1
hogy Lanning 1
Lanning már 1
majdnem leköszönt 1
leköszönt és 1
és Bogert 1
Bogert lesz 1
következő igazgató. 1
igazgató. Később 1
Peter Luts 1
Luts és 1
David Vervoort 1
Vervoort producerek 1
producerek is 1
csatlakoztak. Később 1
Később politikai 1
politikai módszerváltás 1
módszerváltás következett 1
támogatás abbamaradt, 1
abbamaradt, az 1
arab szövetségeseket 1
szövetségeseket pedig 1
pedig kivégezték. 1
kivégezték. Később 1
Később politikus 1
és sportvezető 1
sportvezető lett. 1
Később posta-távíró 1
posta-távíró felügyelő 1
felügyelő a 1
budapesti vezérigazgatóságnál. 1
vezérigazgatóságnál. Később 1
Később rájön, 1
fia Scott, 1
Scott, vérfarkas. 1
vérfarkas. Később 1
Később rendtanácsos, 1
rendtanácsos, 1881-ben 1
1881-ben pedig 1
pedig rendtartományi 1
rendtartományi őr 1
őr lett. 1
Később repülőoktatóként 1
repülőoktatóként dolgozott. 1
Később Rihnó 1
Rihnó várának 1
várának tartozéka, 2
tartozéka, urai 1
urai a 1
a Szapolyaiak, 1
Szapolyaiak, valamint 1
a Salm 1
Salm és 1
és Groff 1
Groff családok 1
voltak. Később 1
Később Rómában 1
Rómában és 1
és Münchenben 1
Münchenben tanult. 1
Később Sancho 1
Sancho és 1
és Alfonz 1
Alfonz egymás 1
ellen harcoltak, 1
harcoltak, és 1
és 1072-ben 1
1072-ben Sancho 1
Sancho győzedelmeskedett, 1
győzedelmeskedett, uralma 1
egyesítette apja 1
apja királyságait. 1
királyságait. Később 1
Később selyemhernyógubók 1
selyemhernyógubók tárolására 1
szolgált. Később 1
Később sem 1
sem települt 1
települt újra, 1
újra, területét 1
területét Monor 1
Monor határába 1
határába olvasztották 1
olvasztották be, 1
be, nevét 1
az Újfalusi-dűlő 1
Újfalusi-dűlő helynév 1
helynév őrzi. 1
őrzi. Később, 1
Később, Shannon 1
Shannon Sayid 1
Sayid segítségét 1
kéri, amikor 1
amikor sátrat 1
sátrat készít 1
készít magának. 1
Később sikerrel 1
sikerrel próbálkozott 1
modern jellemregények 1
jellemregények írásával 1
írásával is 1
is (Major 1
(Major Frans 1
Frans 1875). 1
1875). Később 1
Később sikerült 2
a festékekből 1
festékekből és 1
a fáklyanyomokból 1
fáklyanyomokból mintát 1
a kormeghatározás 1
kormeghatározás pontosabbá 1
pontosabbá vált. 1
vált. Később 1
sikerült megszöknie, 1
megszöknie, és 1
csatlakozott Dovator 1
Dovator tábornok 1
tábornok lovashadosztályához. 1
lovashadosztályához. Később 1
Később sokan 1
sokan idénymunkákból 1
idénymunkákból éltek. 2
éltek. Később 1
Később sok 1
más platformra 1
platformra is 1
átkerült ( 1
Később Steinman 1
Steinman a 1
dalt Meat 1
Meat Loafnak 1
Loafnak írja 1
írja át 1
a Bad 3
Bad Attitude 1
Attitude című 1
című lemezére 1
lemezére mérsékelteb 1
mérsékelteb sikert 1
sikert aratva 1
aratva ezzel. 1
ezzel. Később 1
Később Szalah-ad 1
Szalah-ad Din 1
Din és 2
és Szinán 1
Szinán békét 1
kötöttek. Később 1
Később számokkal 1
számokkal vagy 1
vagy betűkkel 1
betűkkel jelölték 1
jelölték meg 1
az oldalakat. 1
oldalakat. Később 1
Később számos 1
számos foglalkozása 1
foglalkozása volt: 1
volt: újságkihordó, 1
újságkihordó, sajtóklub 1
sajtóklub ügyeletes, 1
ügyeletes, telefonfülke 1
telefonfülke takarító, 1
takarító, hirdetésszervező, 1
hirdetésszervező, szakkönyvterjesztő. 1
szakkönyvterjesztő. Később 1
Később Szeben 1
Szeben megye 1
megye szászsebesi 1
szászsebesi kerületét 1
kerületét képviselte. 1
képviselte. Később 1
Később tagadta 1
tagadta az 2
felhozott vádakat, 1
vádakat, és 1
állította, fenyegetéssel 1
fenyegetéssel bírták 1
bírták rá 1
a visszalépésre. 1
visszalépésre. Később 1
Később teljes 1
teljes életnagyságban 1
életnagyságban is 1
megjelent, mindig 1
aktuális turné 1
turné koncepciójának 1
koncepciójának megfelelő 1
megfelelő alakot 1
alakot öltve. 1
öltve. Később 1
Később tervezett 1
a Banco 1
de México 1
México banknak 1
banknak és 1
neves magánszemélyeknek 1
magánszemélyeknek is, 1
is, ő 1
tervezte például 1
a Douglas-kastélyt, 1
Douglas-kastélyt, de 1
de foglalkozott 1
foglalkozott gazdaságos 1
gazdaságos házak 1
házak létrehozásával 1
létrehozásával is. 1
Később tette 1
tanári képesítővizsgát, 1
képesítővizsgát, és 1
lett középiskolai 1
tanár. Később 1
Később Thészeusznak 1
Thészeusznak elismerte, 1
hogy hibázott 1
hibázott a 2
háború indításában, 1
indításában, de 1
görög sorsfelfogásra 1
sorsfelfogásra jellemző 1
a Hetek 1
Hetek közt 1
közt egyedül 1
egyedül túlélő 1
túlélő Adrasztosz 1
Adrasztosz tíz 1
az epigonok 1
epigonok hadjárata 1
hadjárata során 2
során fizetett 1
fizetett meg 1
meg Amphiaraoszért. 1
Amphiaraoszért. Később 1
Később tíz 2
évig Szeghalmon 1
Szeghalmon tanított, 1
Szatmárnémeti Református 1
Református Gimnáziumba. 1
Gimnáziumba. Később 1
tíz másik 2
volna hozzájuk, 1
hozzájuk, ám 2
ám őket 1
a Sinszengumi 1
Sinszengumi tagjai 1
tagjai meggyilkolták. 1
meggyilkolták. Később 1
Később több 5
több kézműves, 1
kézműves, takács, 1
takács, bognár, 1
bognár, faárukészítők 1
faárukészítők is 1
voltak lakói 1
lakói között. 1
más szerepben 1
feltűnt, de 1
azon megjelenései 1
megjelenései nem 1
ilyen jelentősek. 1
jelentősek. Később 1
80 m-rel 1
m-rel növelték 1
barlang hosszát 1
hosszát új 1
új termek 1
termek megismerésével. 1
megismerésével. Később 1
Később több, 1
mint eladott 1
eladott példányának 1
példányának köszönhetően 1
köszönhetően platinalemez 1
településen, például 1
a Borcsiczky, 1
Borcsiczky, Ribár, 1
Ribár, Marikovszky, 1
Marikovszky, Kvasovszky, 1
Kvasovszky, Kmeth 1
Kmeth és 1
és Ghilányi 1
Ghilányi családok. 1
családok. Később 1
ókori birodalom 1
birodalom területe 1
részben átnyúlt 1
átnyúlt Anatóliába, 1
Anatóliába, vagy 1
vagy itt 1
központja. Később 1
Később történész 1
történész volt 1
a Késmárki 1
Késmárki Városi 1
Városi Múzeumban. 1
Múzeumban. Később 1
Később további 3
további csúszások 1
csúszások jelentkeztek, 1
jelentkeztek, így 1
első űrhajós 1
űrhajós felbocsátásának 1
felbocsátásának startdátuma 1
startdátuma 1961 1
1961 áprilisára 1
áprilisára tolódott 1
tolódott át. 1
további helyszíneket 1
adtak ezekhez, 1
ezekhez, főleg 1
főleg olyan 1
olyan országokban, 1
eredeti helyszínekhez 1
helyszínekhez történő 1
történő zarándoklat 1
zarándoklat rendkívül 1
rendkívül nehézkes 1
nehézkes lenne. 1
lenne. Később 1
további parasztköltőkkel 1
parasztköltőkkel vette 1
barát: mint 1
mint Vida 1
Vida egyik 1
versében írja: 1
írja: „Hallom, 1
„Hallom, mostmár 1
mostmár négyen 1
négyen vagyunk, 1
vagyunk, / 1
/ Polgárok, 1
Polgárok, kik 1
kik írogatunk, 1
írogatunk, / 1
/ Karikó, 1
Karikó, Miklós 1
és Gyula, 1
Gyula, / 1
/ Negyedik 1
Negyedik meg 1
meg én: 1
én: a 1
a Vida.” 1
Vida.” Később 1
Később „tudományos” 1
„tudományos” magyarázatot 1
magyarázatot is 1
adták ennek 1
a hiedelemnek, 1
hiedelemnek, mely 1
a dörzsölés 1
dörzsölés következtében 1
következtében kialakuló 1
kialakuló negatív 1
negatív töltéstöbblet 1
töltéstöbblet gyógyító 1
gyógyító hatású. 1
hatású. Később, 1
Később, ugyanabban 1
évben, Walcott 1
Walcott a 1
York állami 1
állami őslénykutató, 1
őslénykutató, James 1
James Hall 1
Hall asszisztense 1
asszisztense lett. 2
Később úgy 2
a színészettel 2
színészettel fog 1
fog foglalkozni 1
foglalkozni és 1
és beiratkozott 2
York-i Actor's 1
Actor's Workshop 1
Workshop színiiskolába. 1
színiiskolába. Később 1
úgy fogalmazott, 2
fogalmazott, hogy 2
hogy „kevés” 1
„kevés” pénzt 1
pénzt keresett. 1
keresett. Később 1
Később ügynökünk 1
ügynökünk a 1
távozás előtt 1
a csillárt 1
csillárt lerobbantva 1
lerobbantva végez 1
végez Scoopyval 1
Scoopyval és 1
néhány emberével. 1
emberével. Később 1
Később újabb 1
újabb kiegészítéseket 1
kiegészítéseket (a 1
(a bölcsességről 1
bölcsességről szóló 1
szóló éneket, 1
éneket, Elihu 1
Elihu beszédét, 1
beszédét, esetleg 1
esetleg az 4
Úr beszédét 1
beszédét vagy 1
részét) kapcsoltak 1
kapcsoltak hozzá, 1
hozzá, de 1
minden bibliakutató 1
bibliakutató tartja 1
tartja így. 1
Később újraépítették, 1
újraépítették, de 1
de világi 1
világi befolyását 1
befolyását sosem 1
sosem nyerte 2
nyerte vissza. 1
Később újra 1
újra kiadták 1
Sony Greatest 1
Hits sorozatban 1
sorozatban 2000-ben 1
2000-ben és 2
Platinum sorozatban 1
sorozatban 2001. 1
2001. Később 1
Később valamennyien 1
valamennyien lebontják 1
lebontják a 1
kastély körüli 1
körüli falat, 1
falat, ezzel 1
ezzel egyesítve 1
egyesítve az 1
sellők népét. 1
népét. Később 1
Később valóban 1
valóban érezhető 1
kormánypárti vezetésű 1
vezetésű önkormányzatok 1
önkormányzatok jóval 1
nagyobb állami 1
állami támogatásban 1
támogatásban részesültek, 1
részesültek, miközben 1
miközben rendelettel 1
rendelettel tiltották 1
tiltották meg 1
helyi adóemelést. 1
adóemelést. Később 1
Később vámpírherceggé 1
vámpírherceggé válik. 1
Később vándorkomédiások 1
vándorkomédiások vették 1
birtokba, egészen 1
egészen 1899-ig, 1
1899-ig, amikor 1
amikor áprilisban, 1
áprilisban, az 1
egykori mulatóban 1
mulatóban megnyitották 1
megnyitották az 2
Uránia Tudományos 1
Tudományos Színházat. 1
Színházat. Később 1
Később vetődéses 1
vetődéses folyamatok 1
folyamatok darabolták 1
darabolták fel, 1
a településre 2
településre ma 1
ma jellemző 1
jellemző sűrű 1
mély völgyhálózat. 1
völgyhálózat. Később 1
Később vette 1
fel apja 1
apja nevét. 1
Később vezetőfülke 1
és „gólyafészek” 1
„gólyafészek” kémény 1
kémény került 1
került rájuk. 1
rájuk. Később 1
Később vicai 1
vicai György 1
gyermekei a 1
a csornai 1
csornai egyháznak 1
egyháznak tett 1
tett telekadományukkal 1
telekadományukkal kapcsolatban 1
is szerepeltek. 1
szerepeltek. Később 1
Később világszerte 1
világszerte sokfelé 1
sokfelé meghonosították 1
meghonosították mint 1
mint kedvelt 1
kedvelt vadászzsákmányt. 1
vadászzsákmányt. Később 1
Később Vilmos 1
Vilmos kiszabadult 1
kiszabadult és 1
és Károly 1
Károly birtokadományokkal 1
birtokadományokkal próbálta 1
próbálta kiengesztelni. 1
kiengesztelni. Később 1
Később visszaköltöztek 1
visszaköltöztek Angliába, 1
Angliába, akkor 1
akkor édesanyja 1
édesanyja tagadta 1
tagadta ezt 1
egészet, azt 1
azt mondogatta, 1
mondogatta, hogy 1
lánya csak 1
csak kitalálta 2
kitalálta az 1
egészet. Később 1
Később visszatért 3
klubhoz, de 1
kapott ifiszerződést. 1
ifiszerződést. Később 1
visszatért Luzernbe, 1
Luzernbe, ahol 1
ahol 1657. 1
1657. Később 1
visszatért Parmába, 1
Parmába, ahol 1
ahol 1866. 1
1866. Később 1
Később viszont 1
viszont Schumacher 1
a Benetton 1
Benetton folyamatosan 1
folyamatosan jobbnak 1
a Williamseknél, 1
Williamseknél, és 1
mindkét vb-címet 1
vb-címet ők 1
ők nyerték. 1
nyerték. Később 1
Később vita 1
vita tört 1
ki Bishop 1
Bishop és 1
az NJM 1
NJM magas 1
rangú vezetői 1
vezetői között. 1
– Warwick 1
Warwick és 1
és Montagu 1
Montagu mellett 1
területek pacifikálásában 1
pacifikálásában vett 1
részt. Később 1
Később zenekritikákat 1
zenekritikákat írt 1
írt francia 1
francia lapokban. 1
lapokban. Később 1
Később „Zili”, 1
„Zili”, sőt 1
sőt „Szilágy” 1
„Szilágy” (Scylag) 1
(Scylag) néven, 1
XVII. Késő 1
Késő délután 2
délután elérte, 1
is láthassa 1
láthassa a 1
a hotelszobában. 1
hotelszobában. Késő 1
délután jöttek 1
jöttek csak 1
pincéből, ekkorra 1
ekkorra az 1
idegenek már 1
már elhagyták 1
épületet. Késői 1
Késői érésű 1
érésű fajta, 2
fajta, október 1
október első 1
felében érik, 1
érik, cukortartalma 1
cukortartalma általában 1
általában magas. 1
magas. Késői 1
Késői korszakának 1
korszakának legjobb 1
legjobb szobraiban 1
szobraiban a 1
a fájdalom, 2
fájdalom, egyedüllét 1
egyedüllét és 1
és rezignáció 1
rezignáció jut 1
jut kifejezésre 1
kifejezésre (Perszephoné 1
(Perszephoné 1946, 1
1946, Kontempláció 1
Kontempláció 1952, 1
1952, Ember 1
Ember és 1
szabadság 1953). 1
1953). Későn 1
Későn érnek 1
a Paveleckajára, 1
Paveleckajára, így 1
kénytelenek a 1
betörő mutánsok 1
mutánsok ellen 1
ellen védekezni. 1
védekezni. Későn 1
Későn érő, 1
érő, hosszú 1
hosszú élettartalmú 1
élettartalmú fajta. 1
fajta. Későn 1
Későn teljesített 1
teljesített fitnesztesztet 1
fitnesztesztet ahhoz, 1
hogy pályára 1
pályára tudjon 1
tudjon lépni, 1
meccs utolsó 1
utolsó perceiben 1
perceiben ugyanakkor 1
ugyanakkor lehetőséget 1
kapott. Késő 1
Késő őszi, 1
őszi, kora 1
kora téli 1
téli zöldtakarmány. 1
zöldtakarmány. Kęstutis 1
Kęstutis öt 1
a börtönben, 1
börtönben, de 1
de Vytautasnak 1
Vytautasnak sikerült 1
sikerült megszöknie. 1
megszöknie. Készítésében 1
Készítésében a 1
felállás nem 1
albumhoz képest: 1
képest: Donászy 1
Donászy Tibor, 1
Tibor, Pataky 1
Pataky Attila, 1
Attila, Alapi 1
Alapi István, 1
István, Pethő 1
Pethő Gábor, 1
Gábor, Gömöry 1
Gömöry Zsolt. 1
Zsolt. Készítésükben 1
Készítésükben valószínűleg 1
közösség számos 1
tagja részt 1
vett. Készítette: 1
Készítette: Csiszár 1
Csiszár Mirella 1
Mirella és 1
és Gajdó 1
Gajdó Tamás, 1
Tamás, OSZMI 1
OSZMI – 1
Szabad Tér 1
Tér Színház 1
Színház megbízásából. 1
megbízásából. Készítettek 1
Készítettek még 1
méretű gépet 1
gépet is, 1
CSK-1 egy 1
egy időbuborékba 1
időbuborékba került, 1
egyetlen nap 1
nap történései 1
történései játszódtak 1
játszódtak le 1
és újra. 1
újra. Készítette 1
Készítette Kontra 1
Kontra Miklós 1
Miklós – 1
– Balogh 1
Balogh Lajos, 1
Lajos, Kassai 1
Kassai Ilona, 1
Ilona, Szende 1
Szende Tamás, 1
Tamás, Wacha 1
Wacha Imre 1
mások módosító 1
módosító javaslatainak 1
javaslatainak részleges 1
részleges figyelembevételével 1
figyelembevételével és 1
a próbainterjúk 1
próbainterjúk tapasztalatai 1
tapasztalatai alapján, 1
alapján, 1987. 1
1987. Készíthetik 1
Készíthetik még 1
még nádból, 1
vagy műanyagból 1
műanyagból is. 1
is. Készíthető 1
Készíthető fémlemezből 1
fémlemezből is, 1
is, min. 1
min. 20 1
cm magasságú 1
magasságú legyen, 1
legyen, tetején 1
tetején 45 1
45 fokos 1
szögben visszahajló 1
visszahajló peremmel 1
peremmel – 1
perem a 1
csigák bevándorlásának 1
bevándorlásának irányába 1
irányába nézzen. 1
nézzen. Készítője 1
Készítője ugyancsak 1
ugyancsak Pecsics 1
Pecsics Tibor 1
Tibor volt, 1
állat megjelenésén 1
megjelenésén már 1
évek új 1
új paleontológiai 1
paleontológiai ismeretek 1
is tükröződnek. 1
tükröződnek. Készítőjük 1
Készítőjük Pio 1
Pio dell’Acqua 1
dell’Acqua volt 1
18. században. 1
században. Készpénzes 1
Készpénzes számla 1
számla esetén 1
számla kelte, 1
kelte, teljesítése 1
teljesítése és 1
és fizetési 1
fizetési határideje 1
határideje megegyezik. 1
megegyezik. Keszthely 1
Keszthely és 1
környéke híreiről, 1
híreiről, eseményeiről 1
eseményeiről minden 1
este tájékoztatást 1
tájékoztatást adnak 1
a Híradóban, 1
Híradóban, ami 1
külföldi hírekkel 1
hírekkel nem 1
nem foglalkozik. 1
foglalkozik. Készülhet 1
Készülhet fekvő 1
fekvő (blasse 1
(blasse lisse) 1
lisse) és 1
álló (haute 1
(haute lisse) 1
lisse) szövőszéken. 1
szövőszéken. Készülhet 1
Készülhet szárítással 1
szárítással vagy 1
vagy anélkül; 1
anélkül; a 1
a szárítás 1
szárítás nélküli 1
nélküli barna 1
barna cukor 1
cukor hivatalos 1
neve lágy 1
lágy barnacukor. 1
barnacukor. Készülhet 1
Készülhet szilárd, 1
szilárd, vagy 1
vagy folyékony 1
folyékony formában, 1
formában, szirupként, 1
szirupként, vagy 1
vagy cukorkaként. 1
cukorkaként. Készülő 1
Készülő emlékirataiban 1
emlékirataiban külön 1
külön kötetben 1
kötetben tárgyalja 1
tárgyalja kül- 1
kül- illetve 1
illetve belpolitikai 1
belpolitikai működését 1
és tapasztalatait. 1
tapasztalatait. Készült 1
Készült egy 2
egy 26 1
26 részes 1
részes folytatás 1
a sorozathoz, 2
sorozathoz, amely 1
éves előreugrást 1
előreugrást tartalmaz. 1
tartalmaz. Készült 1
közös dal 1
az Alvin 1
Alvin and 1
the Chipmunks 1
Chipmunks együttessel, 1
a Petit 2
Petit Papa 1
Papa Noël 1
Noël című 1
dalt két 1
két nyelven 1
nyelven vették 1
vették föl 1
A Very 1
Very Merry 1
Merry Chipmunk 1
Chipmunk című 1
című karácsonyi 2
karácsonyi albumra. 1
albumra. Készült 1
Készült hegyvidéki 1
hegyvidéki változata 1
meredek földfelszínen 1
földfelszínen történő 1
történő üzemeltetésre. 1
üzemeltetésre. Készült 1
Készült Spiró 1
Spiró György 1
György Csirkefej 1
Csirkefej című 1
című dramájának 1
dramájának Öregasszony 1
Öregasszony szerepére, 1
bemutató napján, 1
vezetőség - 1
- Falvay 1
Falvay Klára 1
Klára tiltakozása 1
- lemondta 1
lemondta az 1
esti előadást. 1
előadást. Két 1
Két ágának 1
ágának hét 1
hét nemzedékét 1
nemzedékét ismerjük 1
ismerjük fiúágon. 1
fiúágon. Két 1
Két agyműtét, 1
agyműtét, két 1
két sugárkezelés 1
sugárkezelés és 1
folyamatos kemoterápia 1
kemoterápia mellett 1
is próbált, 1
próbált, a 1
a 2015. 1
2015. Két 1
Két alacsony 1
alacsony mészkőemelkedésből 1
mészkőemelkedésből áll, 1
között dolomitvölgy 1
dolomitvölgy található. 1
található. Két 3
Két alállomás 1
alállomás a 1
a távvezeték 1
távvezeték azonos 1
azonos fázisára, 1
fázisára, a 1
további fázisra 1
fázisra kapcsolódott. 1
kapcsolódott. Két 1
Két albumot 1
albumot adtak 2
adtak eddig 1
eddig ki, 1
magán, a 1
The Pick 1
Pick of 1
of Destiny 1
Destiny című, 1
című, mely 1
a Tenacious 1
Tenacious D 1
Végzet Pengetője 1
Pengetője című 1
film zenéit 1
zenéit tartalmazza. 1
tartalmazza. Két 1
Két albumuk 1
albumuk jelent 1
meg, 1967-ben 1
1967-ben a 1
a H.P.Lovecraft, 1
H.P.Lovecraft, 1968-ban 1
a H.P.Lovecraft 1
H.P.Lovecraft II., 1
II., olyan 1
olyan dalokkal, 1
dalokkal, mint 2
White Ship 1
Ship vagy 1
az At 1
At the 1
the Mountains 1
Mountains of 1
of Madness. 1
Madness. Két 1
Két alkalommal 2
is hátráltatták 1
a lekörözöttek, 1
lekörözöttek, így 1
így először 1
először Hamilton, 1
Hamilton, majd 1
majd Button 1
Button kapott 1
kapott jó 1
az előzésre. 1
előzésre. Két 1
alkalommal úgy 2
hogy visszatérhet 1
visszatérhet az 2
az Antarktiszra, 1
Antarktiszra, azonban 1
amerikai Nemzeti 1
Nemzeti Földrajzi 1
Földrajzi Egyesülettel, 1
Egyesülettel, mind 1
német szervezésű 1
szervezésű expedícióval 1
expedícióval kapcsolatos 1
kapcsolatos javaslatai 1
javaslatai és 1
és tárgyalásai 1
tárgyalásai eredménytelenek 1
eredménytelenek maradtak. 1
maradtak. Két 1
Két antológiát 1
antológiát regényfordítások 1
regényfordítások követtek: 1
követtek: például 1
például Móricz 1
Móricz Zsigmond: 1
Zsigmond: Az 1
háta mögött, 1
mögött, Karinthy 1
Karinthy Frigyes: 1
Frigyes: Utazás 1
Utazás Capilláriába 1
Capilláriába és 1
és Márai 1
Márai Sándor: 1
Sándor: Zendülők. 1
Zendülők. Két 1
Két arccal 1
arccal rendelkezett, 1
rendelkezett, tarkóján 1
tarkóján meg 1
született ( 1
( Két 4
Két asztali 1
asztali lámpa 1
főszereplő (melyeket 1
(melyeket a 1
a Luxo 1
Luxo brand 1
brand inspirált, 1
inspirált, innen 1
a cím), 1
cím), az 1
idősebb (ő 1
(ő Luxo). 1
Luxo). Két 1
Két átlagos 1
átlagos ember 1
ember kényszerül 1
kényszerül rendkívüli 1
rendkívüli körülmények 1
körülmények közé, 1
közé, s 1
s annyi 1
annyi bizonyos, 1
hogy akárhogy 1
akárhogy dől 1
dől is 1
ügy, ők 1
ketten többé 1
lesznek már 1
már ugyanazok. 1
ugyanazok. Két 1
Két bátya 1
bátya van, 1
ifj. Arthur 1
és Robert, 1
Robert, és 1
három nővére: 1
nővére: Anne, 1
Anne, Mary 1
Mary Kay, 1
Kay, és 1
Elizabeth. Két 1
Két bátyja 1
bátyja Miklós 1
Miklós (Nikolaus) 1
(Nikolaus) és 1
és Endre 1
Endre (Bichno) 1
(Bichno) magyarországi 1
magyarországi tartózkodásáról 1
tartózkodásáról is 1
ismert. Két 1
Két bejárata 1
bejárata van, 1
felső fekvő 1
fekvő 1-es 1
1-es számra 1
számra hasonlít. 1
hasonlít. Két 1
Két borvíztelepe 1
borvíztelepe volt 1
a fehérkői 1
fehérkői és 1
a répáti. 1
répáti. Két 1
Két C–135B 1
C–135B repülőgép 1
repülőgép RC–135S 1
RC–135S változatú 1
változatú lett. 1
lett. Két 4
Két célja 1
célja van: 1
van: lebuktatni 1
lebuktatni Phineas-t 1
Phineas-t és 1
és Ferb-öt 1
Ferb-öt az 1
anyjuk előtt, 1
előtt, valamint 1
valamint "meghódítani" 1
"meghódítani" Jeremy-t. 1
Jeremy-t. Két 1
Két ciklusban 1
ciklusban is 1
Községi Tanács 1
Tanács tagjáva. 1
tagjáva. Két 1
Két csapattársát 1
csapattársát Árnymacska 1
Árnymacska szabadította 1
szabadította ki, 1
a Lélekkarddal 1
Lélekkarddal megszakította 1
gonosz varázslatokat. 1
varázslatokat. Két 1
Két cseh 1
cseh királyt 1
királyt koronázott. 1
koronázott. Két 1
Két dal 1
dal erejéig 1
erejéig zeneszerző 1
volt Frankie 1
Frankie Miller 1
Miller is, 1
közös duettjük 1
duettjük is 1
lemezre Save 1
Save Your 1
Your Love 1
Love címmel. 1
címmel. Két 2
Két démon, 1
démon, azaz 1
azaz templomőr 1
templomőr áll 1
a bejáratnál. 1
bejáratnál. Két 1
Két demót 1
demót adtak 1
a Season 1
Season of 1
of Mist 1
Mist kiadó 1
kiadó egyik 1
egyik embere, 2
embere, Michael 1
Michael Berberian 1
Berberian felfedezte 1
felfedezte őket 1
és lemezszerződést 1
ajánlott nekik. 2
nekik. Két 1
Két dialektusra 1
dialektusra oszlik: 1
oszlik: a 1
a shingaanira 1
shingaanira és 1
az alsó-shebelleire. 1
alsó-shebelleire. Két 1
Két díjat 1
nyert 1989-ben: 1
1989-ben: egyet 1
egyet főszereplői 1
főszereplői és 1
egyet mellékszereplői 1
mellékszereplői kategóriában. 1
kategóriában. Kétdimenziós 1
Kétdimenziós véletlen 1
véletlen bolyongást 1
bolyongást végző 1
végző részecskék 1
részecskék aggregációja 1
aggregációja egy 1
egyenes mentén. 1
mentén. Két 1
Két dolgot 1
dolgot mérhetünk 1
mérhetünk a 1
döntési feladattal: 1
feladattal: az 1
időt, ami 1
ami ahhoz 2
ahhoz szükséges, 1
hogy eldöntsük 1
eldöntsük a 1
bemutatott szóról, 1
szóról, hogy 1
hogy értelmes 1
értelmes vagy 1
vagy sem, 1
sem, ill. 1
időt, amíg 1
bemutatott szó 1
szó szemantikus 1
szemantikus kategóriájáról 1
kategóriájáról döntünk. 1
döntünk. Két 1
Két dolog 1
dolog között 1
között oksági 1
oksági viszony 1
viszony indokolatlan 1
indokolatlan feltételezése. 1
feltételezése. Két 1
Két drámája 1
drámája jelent 1
Budapesten 1913-ban: 1
1913-ban: Ecce 1
Ecce homo; 1
homo; Lakájok. 1
Lakájok. Két 1
Két egyetemista 1
egyetemista társával 1
társával együtt 3
együtt hozták 1
Jaffa című 1
című önálló 2
önálló műsort, 1
műsort, amely 1
amely Zsóri 1
Zsóri Martin 1
Martin szellemi 1
szellemi tulajdona. 1
tulajdona. Két 1
Két egymást 1
évben (1930, 1
(1930, 1931) 1
1931) is 1
is megtaláljuk 1
megtaláljuk fényképét 1
fényképét a 1
a legszorgalmasabb 1
legszorgalmasabb feladatmegoldók 1
feladatmegoldók között. 1
között. Két 1
Két egységkvaternió 1
egységkvaternió szorzata 1
szorzata megint 1
megint egységkvaternió. 1
egységkvaternió. Két 1
Két éjszakai 1
éjszakai sétáló 1
sétáló vette 1
észre először 1
részén, hogy 1
heverő kavicsok 1
kavicsok ugrálni 1
ugrálni kezdenek, 1
város szélétől 1
szélétől mintegy 1
200 méterre, 1
méterre, de 1
de centrumától 1
centrumától is 1
talaj lassan 1
lassan megemelkedett. 1
megemelkedett. Két 1
Két élettelen 1
élettelen és 1
élő főnévnek 1
főnévnek ismert 1
ismert rendhagyó 1
rendhagyó ragozása. 1
ragozása. Két 1
Két elhunyt 1
elhunyt hercegnőt 1
hercegnőt a 3
a kerekekre 1
kerekekre fektettek 1
fektettek ékszermelléklettel. 1
ékszermelléklettel. Kételkedett 1
Kételkedett Lamarck 1
Lamarck és 1
Saint-Hilaire fokozatos 1
fokozatos változásról 1
változásról szóló 1
szóló elméleteiben. 1
elméleteiben. Kételkedik 1
Kételkedik Ben 1
Ben tetteiben, 1
tetteiben, néha 1
néha keresztbetesz 1
keresztbetesz neki: 1
neki: átadja 1
átadja Locke-nak 1
Locke-nak Sawyer 1
Sawyer aktáját, 1
aktáját, és 1
és ráveszi 2
ráveszi Locke-ot, 1
Locke-ot, hogy 1
hogy ölesse 1
ölesse meg 1
az apját. 3
apját. Két 1
Két ellentétes 2
ellentétes elmélet 1
elmélet létezik 1
létezik abban 1
a kérdésben, 1
kérdésben, hogy 1
versenyzők még 1
életben voltak-e, 1
voltak-e, amikor 1
amikor őket 1
kórházba tartó 1
tartó a 1
a helikopterekbe 1
helikopterekbe helyezték. 1
helyezték. Két 1
ellentétes személyiség 1
személyiség találkozik, 1
érzések megváltoznak, 1
megváltoznak, de 1
a neheze 1
neheze még 1
még hátra 1
hátra van… 1
van… Két 1
Két előfeszített 1
előfeszített rugalmas 1
rugalmas fémlemezt 1
fémlemezt tartalmaz, 1
tartalmaz, üvegburába 1
üvegburába zárva 1
zárva és 2
és kivezetésekkel 1
kivezetésekkel ellátva. 1
ellátva. Két 1
Két emberi 1
emberi egyednek 1
egyednek a 1
a szubsztanciális 1
szubsztanciális formája 1
és lényege 1
az egyiknek 2
egyiknek itt 1
másiknak meg 1
meg ott. 1
ott. Kétemeletes 1
Kétemeletes lakóház, 1
lakóház, kis 1
kis középrizalittal 1
középrizalittal és 1
és előtte 1
előtte végigfutó 1
végigfutó erkéllyel. 1
erkéllyel. Két 1
Két epigrammája 1
epigrammája van 1
van Scharffius 1
Scharffius (Joann.) 1
(Joann.) Metaphisicajában 1
Metaphisicajában (1625.) 1
(1625.) és 1
kezűleg beírva 1
beírva egy 1
másik könyvbe. 1
könyvbe. Két 1
Két epizóddal 1
epizóddal később 1
újfent mint 1
mint látomás 1
látomás jelenik 1
a bébiszitter, 1
bébiszitter, Monica 1
Monica megölésére 1
megölésére buzdít. 1
buzdít. Két 1
Két épületben 1
épületben kovácsműhely 1
kovácsműhely nyomait 1
fel, másik 1
másik kettőben 1
kettőben aranyműves 1
aranyműves tevékenységének 1
tevékenységének a 2
a jeleire 1
jeleire bukkantak. 1
bukkantak. Két 1
Két épület 1
épület fogja 1
fogja közre: 1
közre: a 1
a Történelmi, 1
Történelmi, Művészeti 1
és Kulturális 1
Örökség Intézetének 1
Intézetének (IPHAN) 1
(IPHAN) helyi 1
helyi székháza 1
székháza és 1
egy magánház. 1
magánház. Két 1
Két esetben 1
esetben Felke 1
Felke mást 1
mást diagnosztizált, 1
diagnosztizált, s 1
s megjegyezte, 1
egyik páciens 1
páciens életét 1
életét csak 1
sürgős sebészi 1
sebészi beavatkozás 1
beavatkozás mentené 1
mentené meg. 1
meg. Két 4
Két és 3
múlva azonban 3
azonban betegeskedése 1
betegeskedése miatt 1
volt visszatérni 1
visszatérni hazájába. 1
hazájába. Két 1
fél idényben 1
idényben – 1
– 2016 1
2016 januárja 1
és 2018 1
2018 júliusa 1
játszott Kispesten. 1
Kispesten. Két 1
fél szezon 1
alatt 62 1
tétmérkőzésen háromszor 1
háromszor volt 1
eredményes és 1
jegyzett. Két 1
Két eszköz 1
eszköz között 1
kommunikációt általában 1
több protokoll 1
protokoll valósítja 1
meg. Kétesztendei 1
Kétesztendei kolozsvári 1
kolozsvári hírlapírói 1
hírlapírói működése 1
működése után, 1
után, 1884-ben 1
fővárosba költözött, 1
a Brankovics 1
György szerkesztésében 1
szerkesztésében megjelenő 1
megjelenő Budapest 1
Budapest munkatársa 1
Két esztendő 1
esztendő múlva, 1
múlva, 1831-ben 1
1831-ben aztán 1
aztán újra 1
újra színre 2
színre lépett. 1
lépett. Két 1
Két év 9
számos törzs 1
törzs támogatását 1
támogatását megszerezte, 1
megszerezte, s 1
az emír 3
emír címet 1
címet felvéve 1
felvéve megkezdte 1
franciák elleni 1
elleni felkelés 1
felkelés megszervezését. 1
megszervezését. Két 1
év Budapesten 1
szerzett működési 1
működési tapasztalatot 1
tapasztalatot követően 1
a BeeRides 1
BeeRides Car 1
Car Sharing 1
Sharing 2017 1
2017 júniusában 1
júniusában megnyitotta 1
megnyitotta első 1
első németországi 1
németországi lokációját 1
lokációját a 1
a dortmundi 1
dortmundi repülőtéren. 1
repülőtéren. Két 1
Két éven 1
keresztül műtőorvosi 1
műtőorvosi gyakorlatot 1
gyakorlatot végzett 1
bécsi közkórházban, 1
közkórházban, majd 1
majd 1855-ben 1
1855-ben megszerezte 1
megszerezte sebész- 1
sebész- és 1
és műtőorvosi 1
műtőorvosi oklevelét 1
oklevelét is. 1
is. Kétévente 1
Kétévente mintegy 1
mintegy 80-90 1
80-90 magyar 1
magyar szakorvos 1
szakorvos kezdi 1
el tanulmányait 1
a TCM 2
TCM kurzuson, 1
kurzuson, amely 1
mintegy 1700 1
1700 kontakt 1
kontakt órás 1
órás oktatás 1
gyakorlati képzés 1
képzés formájában 1
formájában ismerteti 1
TCM rejtelmeivel. 1
rejtelmeivel. Kétéves 1
Kétéves korában 1
korában izomsorvadásos 1
izomsorvadásos betegség 1
támadta meg. 2
meg. Kétéves 1
Kétéves kor 1
gyerekek pszichoszexuálisan 1
pszichoszexuálisan a 1
kiválasztási funkciókhoz 1
funkciókhoz kötődik, 1
kötődik, ugyanekkor 1
ugyanekkor a 3
szülők megkezdik 1
a tisztaságra 1
tisztaságra nevelést 1
nevelést is. 1
is. Kétéves 1
Kétéves külföldi 1
külföldi tanulmányútja 1
tanulmányútja alatt 1
a bőrbetegségek 1
bőrbetegségek kórtanával, 1
kórtanával, kórszövettanával 1
kórszövettanával és 1
egyes kórképek 1
kórképek bakteriológiájával 1
bakteriológiájával foglalkozott. 1
foglalkozott. Kétéves 1
Kétéves szerződést 2
a Balaton-parti 1
Balaton-parti együtteshez. 1
együtteshez. Kétéves 1
fővárosi klubbal. 1
klubbal. Kétéves 1
Kétéves tesztelés 1
Légierő 42 1
42 db 1
db F–111A 1
F–111A átépítésére 1
átépítésére megkötötte 1
a Grumman-nel. 1
Grumman-nel. Kétéves 1
Kétéves tevékenysége 1
után 1914-ben 1
1914-ben ismét 1
ismét megválasztották. 1
megválasztották. Kétéves 1
Kétéves volt, 1
amikor szüleivel 1
szüleivel a 1
magyar fővárosba 1
fővárosba költözött. 1
költözött. Két 1
Két évet 2
töltött le 1
le büntetéséből: 1
büntetéséből: 1955-ben 1
1955-ben szabadon 1
engedték. Két 1
évet Zalay 1
Zalay István 1
István képviselő 1
képviselő házánál 1
házánál nevelősködött. 1
nevelősködött. Két 1
Két évi 1
évi afrikai 1
afrikai turné 1
turné hatására 1
hatására zeneileg 1
zeneileg hazatalált: 1
hazatalált: makossát 1
makossát kezdett 1
játszani. Két 1
Két évig 2
évig csak 1
csak rajzolni 1
rajzolni tanított, 1
tanított, de 1
azt megtanította! 1
megtanította! Két 1
évig Emil 1
Emil Schindler 1
Schindler tájképfestő 1
tájképfestő tanítványa 1
volt. Két 4
év letöltése 1
letöltése után, 1
után, 2006. 1
2006. Két 2
gólkirálya Luigi 1
Luigi Riva 1
Riva lett 1
lett 18 1
18 találattal 1
találattal és 1
a Cagliarié 1
Cagliarié lett 1
legjobb védelem 1
védelem is, 1
bajnok Juventusnál 1
Juventusnál is 1
is kevesebb, 1
kevesebb, 17 1
gólt kaptak. 1
kaptak. Két 1
az 1977-es 1
1977-es szezon 1
ismét ünnepelhettek. 1
ünnepelhettek. Két 1
év munkájával 2
munkájával állították 1
kész filmet. 1
filmet. Két 1
Két évnév 1
évnév nem 1
maradék tizenkettőből 1
tizenkettőből csak 1
olyan év 1
év van, 1
amikor háborúról 1
háborúról tudósít. 1
tudósít. Két 1
Két évnyi, 1
évnyi, a 1
táblánál töltött 1
töltött gyakornokoskodás 1
gyakornokoskodás után, 1
után, 1866-ban 1
1866-ban tett 1
tett ügyvédi 1
ügyvédi vizsgát. 1
vizsgát. Kétévnyi 1
Kétévnyi katonáskodás 1
katonáskodás következett 1
Székesfehérvári Helyőrségi 1
Helyőrségi Fúvószenekarban, 1
Fúvószenekarban, ebben 1
Generál együttes, 1
együttes, amelynek 1
amelynek zeneszerzője 1
zeneszerzője és 2
és billentyűse, 1
billentyűse, majd 1
majd vezetője 1
Két evőkanál 1
evőkanál frissen 1
frissen összetört 1
összetört lenmagot 1
lenmagot tegyünk 1
tegyünk 3 1
hideg vízbe, 1
vízbe, majd 1
majd hagyjuk 1
hagyjuk 20-25 1
20-25 percig 1
percig duzzadni. 1
duzzadni. Két 1
Két évre 3
évre megkapja 1
a Derkovits-ösztöndíjat 1
Derkovits-ösztöndíjat is. 1
is. Két 6
rá, 79 1
79 évesen 1
rá Lashley 1
Lashley meghívta 1
meghívta Hebbet 1
Hebbet Floridába, 1
Floridába, ahol 1
ahol öt 1
a főemlősök 1
főemlősök agyműködést 1
agyműködést tanulmányozta: 1
tanulmányozta: “Ez 1
“Ez alatt 1
alatt többet 1
többet tanultam 1
tanultam az 1
emberi lényekről, 1
lényekről, mint 1
mint életemben 1
életemben bármikor. 1
bármikor. Két 1
év tesztidőszak 1
tesztidőszak után 1
modell, az 2
Amiga Kit 1
Kit terjesztésében. 1
terjesztésében. Két 1
Két évtized 1
alatt csaknem 1
húsz művész 1
művész vette 1
elismerést. Két 1
Két évtizeden 1
a Fabulon 1
Fabulon termékcsalád 1
termékcsalád reklámarca. 1
reklámarca. Két 1
Két évtizedes 1
évtizedes harvardi 1
harvardi tartózkodásának 1
tartózkodásának elsődleges 1
elsődleges gyümölcsei 1
gyümölcsei nem 1
nem kutatási 1
kutatási eredményei, 1
eredményei, hanem 1
írt tudománynépszerűsítő- 1
tudománynépszerűsítő- és 1
és tankönyvek 1
tankönyvek voltak. 1
voltak. Két 2
után 1551-ben 1
1551-ben elhagyta 1
országot, 1500 1
1500 megkereszteltet 1
megkereszteltet hagyott 1
hagyott maga 4
után. Két 1
vissza, de 2
de 1967-ben 1
szerzett vb 1
vb aranyérme 1
aranyérme után 1
után visszavonult. 1
visszavonult. Két 1
évvel hazatérte 1
hazatérte után, 1
után, 1904-ben 1
1904-ben jelent 1
fő munkája: 1
munkája: Zur 1
Zur ostjakischen 1
ostjakischen Lautgeschichte. 1
Lautgeschichte. Két 1
idősebb Anne-nél. 1
Anne-nél. Két 1
idősebb Cukurunál, 1
Cukurunál, Tokióban 1
Tokióban él 1
egy utazási 1
utazási irodának 1
irodának dolgozik. 1
dolgozik. Két 2
később, 1468-ban 1
1468-ban az 1
első feleség 1
feleség gyermektelenül 1
gyermektelenül meghalt, 1
meghalt, ugyanebben 1
évben elhunyt 1
elhunyt anyósa 1
anyósa is, 1
özvegy hercegné. 1
hercegné. Két 1
később, 1968 1
1968 márciusában 1
az Építészkar 1
Építészkar volt 1
és baloldali 2
baloldali diákok 1
rendőrség összecsapásának, 1
összecsapásának, amely 1
a krónikába, 1
krónikába, később 1
történelembe, a 1
a Valle 1
Valle Giulia-i 1
Giulia-i csata 1
csata néven 2
be. Két 1
később, 2013 1
2013 decemberében, 1
decemberében, Nemes 1
Nemes András 1
András szerzői 1
szerzői kiadásként 2
kiadásként jelentette 1
egyetlen Biorobot 1
Biorobot albumot. 1
albumot. Két 1
közelében kibérelt 1
kibérelt egy 1
egy haciendát 1
haciendát és 1
ott dolgozva 1
dolgozva töltötte 1
töltötte életét. 1
életét. Két 1
később Alder 1
Alder és 1
és Brautigan 1
Brautigan házassága 1
házassága megromlott, 1
megromlott, külön 1
külön költöztek 1
költöztek és 1
1970-ben végül 1
is elváltak. 1
elváltak. Két 1
a Photophone 1
Photophone cég 1
egy varieté-színház 1
varieté-színház láncolat 1
láncolat egybeolvadásával 1
egybeolvadásával létrejött 1
az RKO. 1
RKO. Két 1
később átvette 1
12. gyalogezred 1
gyalogezred ezredesi 1
ezredesi posztját, 1
posztját, ugyanekkor 1
ugyanekkor az 1
orosz cári 1
cári hadseregben 1
hadseregben tiszti 1
tiszti rangot 1
kapott. Két 1
West of 1
England Theatre 1
Theatre Company 1
Company vándorló 1
vándorló színházhoz 1
színházhoz ment 1
át. Két 1
egész erődrendszert 1
erődrendszert átadták 1
Habsburg Birodalomnak, 1
Birodalomnak, mely 1
a Dalmácia 1
Dalmácia feletti 1
feletti hatalmat 1
átvette. Két 1
az Európa-bajnok 1
Európa-bajnok csapatnak 1
volt, akárcsak 1
ázsiai világbajnokságon 1
világbajnokságon lőtt 1
lőtt gól 1
gól nélkül 1
nélkül kieső 1
kieső gall 1
gall gárdának 1
gárdának is. 1
súlyos sérülésből 1
sérülésből lábadozott. 1
lábadozott. Két 1
később egyezményüket 1
egyezményüket Európa 1
Európa államaira 1
államaira is 1
kiterjesztették. Két 1
fontos Buddha 1
Buddha filmet 1
filmet adtak 1
romantikus hangvételű 1
hangvételű Ázsia 1
Ázsia fénye 1
fénye (hindi: 1
(hindi: Prem 1
Prem Sanyas) 1
Sanyas) címmel. 1
később Gursky 1
Gursky újra 1
99 Cent 1
Cent témájához, 1
témájához, a 1
a vásárláshoz 1
vásárláshoz és 1
a szupermarketekhez. 1
szupermarketekhez. Két 1
később Guthrum 1
Guthrum egy 1
egy téli, 1
téli, meglepetésszerű 1
meglepetésszerű támadással 1
támadással megsemmisítette 1
a wessexi 1
wessexi sereget 1
sereget és 1
és Alfréd 1
Alfréd néhány 1
hónapig bujkálni 1
bujkálni kényszerült. 1
kényszerült. Két 1
később György 1
György újabb 1
újabb panaszt 1
panaszt tett 1
közeli Csepelovac 1
Csepelovac nemesei, 1
nemesei, György 1
által kezdett 1
kezdett erőszakos 1
cselekmények miatt. 1
miatt. Két 3
később, i. 1
e. 307-ben 1
307-ben hosszas 1
hosszas ostrom 1
után behódolt 1
behódolt a 3
római seregeknek, 1
seregeknek, de 1
sikerült kedvező 1
kedvező békefeltételeket 1
békefeltételeket elérnie. 1
elérnie. Két 1
már 56 1
56 jobbágyot 1
jobbágyot számoltak 1
számoltak meg. 1
a "Blue 1
"Blue Eyed 1
Eyed Monster" 1
Monster" (Shoelace 1
(Shoelace Music) 1
Music) című 1
című korongja, 1
korongja, amely 1
inkább megerősítette, 1
jó úton 1
úton jár. 1
jár. Két 1
nő Romániában, 1
Romániában, aki 1
aki diszkoszvetésben 1
diszkoszvetésben túllépte 1
40 métert 1
métert (41,44 1
(41,44 m 1
m 1950. 1
1950. Két 1
később, római 1
római követek 2
követek érkeztek 1
érkeztek Pinnész 1
Pinnész udvarába, 1
udvarába, hogy 1
hogy kérdőre 1
kérdőre vonják 1
elmaradt hadisarc 1
hadisarc miatt, 1
miatt, egyúttal 1
egyúttal azzal 1
is megfenyegették, 1
megfenyegették, hogy 1
magukkal hurcolják 1
hurcolják Rómába. 1
Rómába. Kétfajta 1
Kétfajta jelet 1
jelet kerestek; 1
kerestek; keskenysávú 1
keskenysávú adást 1
széles sávú 1
sávú jeleket. 1
jeleket. Két 1
Két fajtájuk 1
fajtájuk volt: 1
a „női” 1
„női” (female), 1
(female), 6 1
6 gépfegyver, 1
gépfegyver, összesen 1
16 200 1
200 lövéssel, 1
lövéssel, és 1
a „férfi” 1
„férfi” (male) 1
(male) fajtában 1
fajtában 4 1
4 gépfegyver 1
gépfegyver 7800 1
7800 lövéssel 1
lövéssel és 1
két 57 1
mm-es ágyú 1
ágyú 207 1
207 lövedékkel. 1
lövedékkel. Két 1
Két fejjel 1
fejjel rendelkező 1
rendelkező lények. 1
lények. Kétféle 1
Kétféle alapvető 1
alapvető megközelítésben 1
megközelítésben őstábla 1
őstábla és 1
és leszármazási 1
leszármazási tábla. 1
tábla. Kétféle 1
Kétféle fülzsír 1
fülzsír létezik 1
létezik - 1
- nedves 1
és száraz, 1
száraz, amelynek 1
genetikai hátterét 1
hátterét 2006-ban 1
2006-ban fedezték 1
nedves fülzsír 1
fülzsír a 1
kaukázusi és 1
afrikai emberek 1
emberek körében 1
körében gyakoribb, 1
gyakoribb, jellemzően 1
jellemzően sötét 1
sötét sárga 1
és ragadós. 1
ragadós. Kétféle 1
Kétféle igazolvány 1
igazolvány volt 1
volt forgalomban: 1
forgalomban: állandó 1
ideiglenes személyi 1
személyi igazolvány. 1
igazolvány. Kétféle 1
Kétféle ilyen 1
ilyen jelentés 1
jelentés van: 1
van: gnómikus 1
gnómikus és 1
és ismétlődő. 1
ismétlődő. Két 1
Két fél 1
fél élet 1
teljes halál? 1
halál? Kétféle 1
Kétféle mesterséges 1
mesterséges makkvédő 1
makkvédő borítás 1
borítás kapható: 1
kapható: latex 1
latex műfityma 1
műfityma amely 1
a makkot 2
makkot nedvesen 1
nedvesen tartja, 1
tartja, valamint 1
egy fehérnemű, 1
fehérnemű, amely 1
a péniszt 1
péniszt egy 1
egy kétrétegű, 1
kétrétegű, puha 1
puha anyagból 1
készült "kapucniba" 1
"kapucniba" csomagolja, 1
csomagolja, ezáltal 1
ezáltal minimalizálva 1
minimalizálva a 1
makkot érő 1
érő súrlódást. 1
súrlódást. Kétféle 1
Kétféle rendjelet 1
rendjelet adtak 1
adtak át: 1
át: ezüst 1
ezüst csillagot 1
csillagot a 2
a légiósoknak 1
légiósoknak és 1
arany csillagot 1
többieknek. Kétfelől 1
Kétfelől támadtak: 1
támadtak: Olaf 1
Olaf flottája 1
flottája élén 1
élén felvitorlázott 1
felvitorlázott a 1
a Clyde-on, 1
Clyde-on, Ivarr 1
Ivarr Jorviktól 1
Jorviktól északnyugatra 1
északnyugatra indult 1
indult útnak, 1
útnak, így 1
így Dumbarton 1
Dumbarton Rocknál 1
Rocknál (Dun 1
(Dun Breattan 1
Breattan – 1
– britek 1
britek vára 1
vagy Alcluith) 1
Alcluith) találkoztak 1
találkoztak azt 1
azt kétfelől 1
kétfelől támadva. 1
támadva. Két 1
Két féltestvére 1
féltestvére van 1
van édesanyja 1
édesanyja előző 1
előző házasságából, 1
házasságából, és 1
két nővére 2
nővére a 1
a jelenlegiből. 1
jelenlegiből. Két 1
Két fia 1
lánya közül 1
fiúk nevét 1
nevét ismerjük 1
sír ábrázolásairól, 1
ábrázolásairól, Kaha 1
Kaha és 1
és Menna. 1
Menna. Két 1
Két fiatal 1
fiatal színész 1
színész egymásra 1
egymásra talál: 1
talál: de 1
szerelem átszövi 1
átszövi az 1
egész színházat. 1
színházat. Két 1
Két fiú- 1
lánytestvére volt. 2
Két fiúgyermeket 1
fiúgyermeket hozott 1
világra, ám 1
nő áldozata 1
aki agyonütötte, 1
agyonütötte, s 1
s felnevelte 1
felnevelte helyette 1
két újszülöttet. 1
újszülöttet. Két 1
Két fiuk, 2
fiuk, Ford 1
Ford Madox 1
Madox Hueffer 2
Hueffer (Ford 1
(Ford Madox 1
Madox Fordként 1
Fordként vált 1
vált ismert) 1
ismert) és 1
és Oliver 1
Oliver Madox 1
Hueffer írók 1
írók voltak. 1
fiuk, Nyikolaj 1
Nyikolaj és 1
és Pjotr 1
Pjotr nagyhercegek 1
nagyhercegek végig 1
végig kiálltak 1
kiálltak édesanyjuk 1
édesanyjuk mellett. 1
mellett. Két 1
Két fiuk 6
fiuk született; 1
született; Balázs 1
Balázs (1970) 1
(1970) és 1
és Bálint 1
Bálint (1981). 1
(1981). Két 1
született: Endre 1
Endre 1946-ban 1
1946-ban és 1
József 1948-ban. 1
1948-ban. Két 1
született, Fillipo 1
Fillipo és 1
és Diletta. 1
Diletta. Két 1
született: György 1
György (1973) 1
(1973) és 1
Gábor (1983). 1
(1983). Két 1
született, György 1
János, akik 1
mindketten építészdiplomát 1
építészdiplomát szereztek. 1
szereztek. Két 1
született: Romvári 1
Romvári János 1
János (1953), 1
(1953), aki 1
aki képzőművész 1
képzőművész lett, 1
és Romvári 1
Romvári György 1
György (1961), 1
(1961), aki 1
aki operatőrként 1
operatőrként végzett, 1
később webdesigner 1
webdesigner lett. 1
Két fiútestvére 1
fiútestvére volt, 1
volt, Sanya 1
Sanya és 1
és Kunishi, 1
Kunishi, akikből 1
akikből később 3
később orvos 1
és rendőr 1
rendőr lett, 1
lett, illetve 1
illetve volt 2
egy Shu 1
Shu nevű 1
nővére is. 1
Két fiú 1
fiú története. 1
története. Két 1
Két fiúval, 1
fiúval, Rick-kel 1
Rick-kel és 1
és Dan-nal 1
Dan-nal készülnek 1
készülnek találkozni. 1
találkozni. Két 1
Két főbb 1
főbb szereplőt 1
szereplőt figyelhetünk 1
figyelhetünk meg: 1
meg: Gertrúd 1
Gertrúd a 1
negatív, Bánk 1
Bánk pedig 1
pozitív hős, 1
hős, akinek 1
akinek fel 1
kell nőnie 1
nőnie a 1
a nembeli 1
nembeli feladathoz. 1
feladathoz. Két 1
Két fő 5
fő csoportot 1
csoportot különböztethetünk 1
különböztethetünk meg, 1
meg, eredet 1
eredet alapján. 1
alapján. Két 1
fő keretrendszer 1
keretrendszer létezik 1
grafikus alkalmazások 1
alkalmazások fejlesztéséhez: 1
fejlesztéséhez: a 1
a GNOME 1
GNOME és 1
és KDE. 1
KDE. Két 1
Két folyóiratot 1
folyóiratot jelentetett 1
meg, névleg 1
a seregei 1
seregei számára, 1
amelyeket azonban 2
azonban Franciaországban 1
Franciaországban is 1
körben olvastak. 1
olvastak. Két 1
Két folyó 1
táplálja, az 1
El Molo 1
Molo és 1
az Ol 1
Ol Arabel 1
Arabel és 1
nincs kifolyása 1
kifolyása ( 1
Két fontos 1
fontos múzeum 1
múzeum működik 1
városban. Két 1
osztható: délkeleti 1
délkeleti részéből 1
részéből egy 1
egy oldalág 1
oldalág nyúlik 1
ki északnyugat 1
északnyugat felé. 1
felé. Két 1
Két formája 1
formája létezik, 1
a kokain-hidroklorid 1
kokain-hidroklorid (kokain), 1
(kokain), valamint 1
szabad bázisú 1
bázisú kokain 1
kokain (crack). 1
(crack). Két 1
fő típusuk 1
típusuk létezik, 1
az olcsóbb 1
olcsóbb félvezetős 1
félvezetős és 1
a drágább, 1
drágább, ami 1
ami vegyi 1
vegyi reakcióval 1
reakcióval jelzi 1
szén-monoxid mennyiségét. 1
mennyiségét. Két 1
fő válfaja 1
válfaja közül 1
az udvarlódal 1
udvarlódal a 1
a lovagköltészet 1
lovagköltészet és 1
a petrarkizmus 1
petrarkizmus hagyományaiba 1
hagyományaiba illeszkedő 1
illeszkedő finom 1
finom stílusban 1
stílusban szól 1
a kedvesről, 1
kedvesről, másik 1
másik válfaja 1
válfaja a 1
a latrikánus 1
latrikánus ének, 1
ének, amely 1
amely ledér 1
ledér hölgyekkel 1
hölgyekkel átélt 1
átélt parázna 1
parázna kapcsolatokat 1
kapcsolatokat versel 1
versel meg. 1
Két füzet 1
füzet Benigni 1
Benigni által 1
által kiadva. 1
kiadva. Két 1
Két gépnek 1
gépnek lehet 1
lehet ugyanaz 1
a mikroarchitektúrája, 1
mikroarchitektúrája, és 1
ezáltal ugyanaz 1
a blokkdiagramjuk, 1
blokkdiagramjuk, de 1
különböző hardverimplementációt 1
hardverimplementációt tartalmaznak. 1
tartalmaznak. Két 1
Két gleccser 1
gleccser egyesülése 1
egyesülése során 1
során köztük 1
ideig válaszfalként 1
válaszfalként jelenik 1
addigi oldalmoréna; 1
oldalmoréna; ezt 1
ezt középmorénának 1
középmorénának nevezik. 1
nevezik. Két 1
Két gólt 1
Soproni Ligában, 1
Ligában, mindkettőt 1
mindkettőt Tatabánya 1
Tatabánya ellen: 1
ellen: ősszel 1
tavasszal egyaránt 1
egyaránt betalált 1
kapuba. Két 1
Két gótikus 1
gótikus szobra 1
szobra a 3
kassai Kelet-Szlovákiai 1
Kelet-Szlovákiai Múzeumban 1
Két gyárban 1
gyárban gyárt 1
gyárt butil- 1
butil- vagy 1
vagy halobutilkaucsukot: 1
halobutilkaucsukot: (más 1
(más termékek 1
termékek mellett). 1
mellett). Két 1
Két gyerekük 3
gyerekük a 1
éves laza 1
laza erkölcsű 1
erkölcsű Dia, 1
Dia, és 1
éves kissé 1
kissé koraérett 1
koraérett Misi, 1
Misi, ugyanabba 1
környékbeli tizenkét 1
tizenkét osztályos 1
osztályos gimnáziumba 1
gimnáziumba jár, 1
ahová annak 1
a szüleik. 1
szüleik. Két 1
született, 1923-ban 1
1923-ban egy 1
fia, José 1
José Raul, 1
Raul, és 1
1925-ben lánya 1
lánya Gloria. 1
Gloria. Két 1
gyerekük születik, 2
születik, László 1
László (1955) 1
(1955) és 1
és Annamária 1
Annamária (1961). 1
(1961). Két 1
Két gyermeke, 1
gyermeke, tőlük 1
tőlük két 1
két unokája 2
unokája (ifj. 1
(ifj. Bali 1
Bali Sándor 1
és Sztefán) 1
Sztefán) született. 1
született. Két 3
Két gyermeke 4
gyermeke van, 5
van, Balázs 1
Balázs (1985) 1
András Bence 1
Bence (2002). 1
(2002). Két 1
van, felesége 1
felesége Maria 1
Maria Diana 1
Diana Diaconu, 1
Diaconu, közismertebb 1
közismertebb néven 1
néven Diana 1
Diana Lupescu 1
Lupescu színésznő. 1
színésznő. Két 2
van, Louis 1
Louis és 1
és Leonie. 1
Leonie. Két 1
van, Max 1
Max (2010) 1
(2010) és 2
és Isabella 1
Isabella (2012). 1
(2012). Két 1
Két gyermekük 22
gyermekük Adam 1
és Rachel. 1
Rachel. Két 1
idősebb Soma 1
Soma építész, 1
az ifjabb 3
ifjabb Fülöp 1
már zeneakadémiai 1
zeneakadémiai növendékként 1
növendékként rendszeresen 1
rendszeresen koncertező 1
koncertező zongorista. 1
zongorista. Két 1
született, 2011-ben 1
2011-ben váltak 1
váltak el. 1
el. Két 4
született: Attila 1
és Judit. 1
Judit. Két 1
született: egy 1
fiú 2010-ben 1
lány 2016-ban. 1
2016-ban. Két 1
gyermekük született 1
született (egy 1
(egy lány 1
egy fiú). 1
fiú). Két 1
gyermekük született; 2
született; Eszter 1
Eszter (1957) 1
András (1960). 1
(1960). Két 1
született: Halah 1
Halah és 1
és Hind. 1
Hind. Két 1
született, Hélène 1
Hélène és 1
és Pierre. 1
Pierre. Két 1
született: Imre 1
Imre Károly 1
1860-ban Margit 1
Margit Karolina 1
Karolina (mindkettőjüket 1
(mindkettőjüket református 1
református vallásra 1
vallásra keresztelték). 1
keresztelték). Két 1
született; Judit 1
Judit (1965) 1
és Sebestyén 2
Sebestyén (1975). 1
(1975). Két 1
született: Krisztián 1
Krisztián (1978) 1
(1978) és 1
és Borbála 2
Borbála (1990). 1
(1990). Két 1
született, Kyra 1
Kyra illetve 1
illetve Nathan, 1
Nathan, aki 1
a Richie 1
Richie Rich 1
Rich című 1
című TV-sorozat 1
TV-sorozat egyik 1
egyik mellékszereplője. 1
mellékszereplője. Két 1
született: László 1
László (1964) 1
és Katalin 1
Katalin (1967). 1
(1967). Két 1
született: Lukachich 1
Lukachich Eleonóra 1
Eleonóra Viktória 1
Viktória (1902–?) 1
(1902–?) és 1
és Tömösváry 1
Tömösváry Tivadarné 1
Tivadarné Lukachich 1
Lukachich Erzsébet 1
Erzsébet (1903–? 1
(1903–? Két 1
született: Nicholas 1
Nicholas Stern 1
Stern amerikai 1
amerikai filmproducer 1
filmproducer és 1
és Jenna 1
Jenna Stern 1
Stern (1967) 1
(1967) amerikai 1
született: Peter 1
Peter Donen 1
Donen (1953–2003) 1
(1953–2003) látványtervező 1
látványtervező és 1
és Joshua 1
Joshua Donen 1
Donen (1955-) 1
(1955-) filmproducer. 1
filmproducer. Két 1
született: Stephanie 1
Stephanie Wanger 1
Wanger (1943) 1
(1943) és 1
és Shelley 3
Shelley Wanger 1
Wanger (1948). 1
(1948). Két 1
született: Zsolt 1
Zsolt (1971) 1
és Zsuzsa 1
Zsuzsa (1974). 1
(1974). Két 1
idővel elváltak, 1
elváltak, majd 1
mindketten immár 1
immár más 1
más partnerrel 1
partnerrel új 1
új házasságot 1
házasságot kötöttek. 1
kötöttek. Két 1
van, Julian 1
Julian és 1
és Amaya. 1
Amaya. Két 1
gyermekük van: 1
van: Noémi 1
Noémi (2009) 1
(2009) és 1
Dávid (2010). 1
(2010). Két 1
Két harangja 1
harangja van, 1
van, egyiken 1
a szűz 2
szűz Mária 2
Mária fiát 1
fiát ölében 1
ölében tartja; 1
tartja; a 2
másik szláv 1
szláv betüs 1
betüs feliratu. 1
feliratu. Kétharmadukat 1
Kétharmadukat a 1
mainzi Római-Német 1
Római-Német Múzeum, 1
Múzeum, egyharmadukat 1
egyharmadukat egy 1
egy magángyűjtő 1
magángyűjtő vásárolta 1
meg. Két-három 1
Két-három évig 1
évig fejlődő 1
fejlődő lárvája 1
lárvája dús 1
dús növényzetű, 1
növényzetű, kisebb 1
kisebb tavacskákban, 1
tavacskákban, lápokban, 1
lápokban, holtágakban, 1
holtágakban, vagy 1
egyéb lassú 1
mozgású vagy 1
vagy állóvizekben 1
állóvizekben él; 1
él; lehetőleg 1
lehetőleg ahol 1
parton nádas 1
nádas vagy 1
vagy bozótos 1
bozótos található. 1
Két hatalmas 1
hatalmas császári 1
császári fogadást 1
fogadást is 1
láma tiszteletére. 1
tiszteletére. Két 1
Két házasságából 1
házasságából egy-egy 1
egy-egy fia 1
Két helyi 1
helyi napilapja 1
a Corriere 1
Corriere di 1
di Rieti 2
Rieti e 1
e della 1
della Sabina 1
Sabina (a 1
(a Corriere 1
Corriere S.r.l. 1
S.r.l. csoport), 1
csoport), és 1
Il Messaggero 1
Messaggero rieti, 1
rieti, valamint 1
Il Tempo 1
Tempo észak-laziói 1
észak-laziói kiadása 1
kiadása (che 1
(che fino 1
fino al 1
al 2012 1
2012 aveva 1
aveva un'edizione 1
un'edizione di 1
Rieti ) 1
) oltre 1
oltre a 1
a numerosi 1
numerosi giornali 1
giornali online. 1
online. Kéthetenként 1
Kéthetenként jelent 1
meg Kőmíves 1
Kőmíves Balázs 1
Balázs (1938-) 1
(1938-) színész, 1
színész, újságíró, 1
újságíró, népművelő 1
népművelő szerkesztésében, 1
szerkesztésében, fejlécében 1
fejlécében az 1
1869-ben (a 1
(a fejlécben 1
fejlécben hibásan 1
hibásan 1868 1
1868 szerepel) 1
szerepel) alapított 1
alapított lapelődre 1
lapelődre való 1
való utalással, 1
utalással, de 1
de új 1
új évfolyamszámozással. 1
évfolyamszámozással. Két 1
Két héttel 4
héttel 43. 1
43. születésnapja 1
születésnapja előtt, 1
előtt, autóbalesetben 1
adás után 1
a leleplező 1
leleplező műsor. 1
műsor. Két 1
héttel azután, 1
ausztrál albumlista 1
albumlista második 1
helyre ugrott. 1
ugrott. Két 1
később Goethe 1
Goethe színházba 1
színházba invitálja 1
invitálja Charlottét 1
Charlottét és 1
után kocsijában 1
kocsijában hazaviteti. 1
hazaviteti. Két 1
Két híres 1
híres műve 2
műve („Edény 1
(„Edény szélén 1
szélén ülő 1
ülő galambok", 1
galambok", az 1
egyik iszik 1
és árnyékot 1
árnyékot vet 1
a vízre; 1
vízre; „Lakoma-maradványok", 1
„Lakoma-maradványok", elszórva 1
elszórva a 1
a mozaikpadlón). 1
mozaikpadlón). Két 1
Két hónap 2
asszony elhagyta 1
orosz fővárost 1
fővárost és 1
Franciaországba, mivel 1
hideg éghajlatot 1
éghajlatot és 1
és betegeskedett. 1
betegeskedett. Két 1
múlva megkapta 2
legmagasabb magyar 1
magyar tábornoki 1
tábornoki rendfokozatot, 1
rendfokozatot, vezérezredessé 1
vezérezredessé léptették 1
elő. Két 1
Két hónapon 1
keresztül napi 1
napi tíz 1
tíz órát 1
órát gyakorolt 1
gyakorolt egy 1
egy énektanár 1
énektanár segítségével. 1
segítségével. Két 1
Két hónappal 3
felhasználói panaszok 1
panaszok enyhítésére 1
enyhítésére elkészítettek 1
egy programot, 1
programot, amit 1
játék eltávolítása 1
eltávolítása előtt 1
előtt futtatva 1
futtatva visszakapható 1
visszakapható az 1
adott aktiváció. 1
aktiváció. Két 1
LP megjelenése 1
után Kate 1
December Will 1
Be Magic 1
Magic Again 1
Again című 1
karácsonyi dallal 1
dallal került 1
a slágerlistákra, 1
slágerlistákra, ám 1
felvétel önálló 1
önálló kislemez, 1
kislemez, nem 1
Ever anyagában. 1
anyagában. Két 1
később töltötte 1
be 100. 1
100. életévét. 1
életévét. Két 1
Két hosszú 1
távú űrszolgálata 1
összesen 250 1
250 napot, 1
35 percet 4
világűrben. Két 3
Két ilyen 2
ilyen halomsír 1
halomsír található 1
található Podobuče 1
Podobuče határában 1
határában is. 1
ilyen tényezőt 1
tényezőt talált: 1
talált: a 1
föld természeti 1
természeti erejét 1
munkát. Két 1
Két indokot 1
indokot szoktak 1
szoktak erre 1
erre adni. 1
adni. Kétirányú 1
Kétirányú folyamatról 1
folyamatról van 1
szó: egyrészt 1
házi manx 1
manx cicák 1
cicák génjei 1
génjei jelennek 1
a keverék, 1
keverék, vad, 1
vad, „házi” 1
„házi” utódokban, 1
utódokban, illetve 1
tiszta manx 1
manx is 1
egyre ritkábbá 1
ritkábbá válik. 1
válik. Két 1
Két ismert 1
ismert beszámoló 1
beszámoló létezik 1
létezik Bódhidharma 1
Bódhidharma kortársaitól: 1
kortársaitól: a 1
a Lojang: 1
Lojang: buddhista 1
kolostorok feljegyzései 1
feljegyzései (洛陽伽藍記 1
(洛陽伽藍記 Luòyáng 1
Luòyáng Qiélánjì) 1
Qiélánjì) és 1
az Értekezés 1
hosszú tekercsben: 1
tekercsben: A 1
Két Út 1
Út és 1
és Négy 1
Négy Gyakorlat 1
Gyakorlat (二入四行 1
(二入四行 èrrú 1
èrrú sìxíng). 1
sìxíng). Két 1
Két itteni 1
itteni kastélyuk 1
kastélyuk is 1
időszakból származik. 1
származik. Két 1
Két japán 1
japán vasúti 1
vasúti regimentet 1
regimentet jelöltek 1
ki 12 1
000 fővel 1
fővel a 1
a vasútépítéshez. 1
vasútépítéshez. Két 1
Két jelentés 1
jelentés az 1
oktatás méltányosságáról. 1
méltányosságáról. Két 1
Két jelentős 1
jelentős műve 2
műve maradt 1
fenn: az 1
Asztrológia nyolc 1
nyolc könyvben 1
A pogány 1
vallások tévelygéséről. 1
tévelygéséről. Két 1
Két jóbarát 1
jóbarát kisgyerek 1
kisgyerek a 1
vízi isten 1
isten tava 1
tava melletti 1
melletti faluból. 1
faluból. Két-két 1
Két-két oszlop 1
oszlop – 1
– megint 1
megint architrávok 1
architrávok alatt 1
teret három 1
részre osztja 1
osztja fel, 1
fel, ahogyan 1
ahogyan ez 1
nagy csarnok 1
csarnok esetében 1
látható. Két 1
Két kiadványuk 1
kiadványuk jelent 1
az Adeline 1
Adeline Recordsnál, 1
Recordsnál, a 1
a Bored 1
Bored in 1
the USA 1
USA EP 1
debütáló LP, 1
LP, az 1
az Achtung 1
Achtung Jackass. 1
Jackass. Két 1
Két kínai 1
kínai jelű 1
jelű tetoválása 1
tetoválása van. 1
van. Két 1
Két kisebb 1
kisebb pillér 1
pillér található 1
még rejtve 1
rejtve az 1
az átlós-konkhé 1
átlós-konkhé és 1
a harántdongák 1
harántdongák között 1
Két kislemezt 1
a "Faint 2
"Faint Part 2
Part 1"-et 1
1"-et és 1
Part 2"-t. 1
2"-t. Két 1
Két kollineáció 1
kollineáció egymásutánja 1
egymásutánja szintén 1
szintén kollineáció, 1
kollineáció, és 1
és kollineáció 1
kollineáció inverze 1
inverze is 1
is kollineáció. 1
kollineáció. Két 1
Két konfiguráció 1
konfiguráció izotopikus, 1
izotopikus, ha 1
egyik folytonos 1
folytonos mozgással 1
mozgással átvihető 1
átvihető a 1
a másikba, 2
másikba, miközben 1
minden egyenespár 1
egyenespár végig 1
végig kitérő 1
kitérő marad. 1
marad. Két 1
Két korábbi 1
korábbi győztes 1
győztes Philippe 1
Philippe Thys 1
Thys és 1
és Odile 1
Odile Defraye 1
Defraye vett 1
részt, fiatalok 1
fiatalok alig 1
mezőnyben. Két 1
Két kör 1
múlva Senna 1
Senna megcsúszott, 1
boxba is 1
is kiállt, 1
kiállt, így 1
10. helyre 1
vissza. Két 1
Két kötet 2
kötet 76 1
76 képpel 1
és térképpel. 1
térképpel. Két 1
Két kötetben, 1
kötetben, 268, 1
268, 253 1
253 lap. 1
lap. Két 1
Két kötet, 2
kötet, egy 1
egy tábla 1
tábla rajzzal. 1
rajzzal. Két 1
kötet és 1
és Galland, 1
Galland, Habicht. 1
Habicht. Két 1
kötet, szerző 1
szerző arczk. 1
arczk. Két 1
Két kőzet 1
kőzet határán 1
határán keletkezett 1
barlang, az 1
alsóbb szintek 1
szintek eocén 1
eocén nummuliteszes 1
nummuliteszes mészkőben, 1
mészkőben, a 1
felsőbb szintek 1
szintek pedig 1
pedig briozoás 1
briozoás márgában 1
márgában jöttek 1
létre. Két 1
Két közlekedési 1
balesetben is 1
szenvedett, melyek 1
melyek életét 1
és pályafutását 1
pályafutását erősen 1
erősen befolyásolták, 1
befolyásolták, végül 1
végül korai 1
is okozták. 1
okozták. Két 1
Két közös 1
közös gyermekük 2
egy lány. 1
lány. Két 1
Két különböző 1
különböző részre 1
lehet osztani 1
osztani a 2
norvég népzenét: 1
népzenét: a 1
a hangszereltre 1
hangszereltre és 1
az énekeltre. 1
énekeltre. Két 1
Két különszám 1
különszám is 1
kiadásra került, 1
melyek nagyobb 1
nagyobb terjedelemben 1
terjedelemben és 1
magasabb (7990 1
(7990 Ft) 1
Ft) áron 1
áron kaphatóak. 1
kaphatóak. Kétlaki 1
Kétlaki növény, 1
növény, ezért 1
ezért 3-5 1
3-5 nőivarú 1
nőivarú példányhoz 1
példányhoz közel 1
egy hímivarúnak 1
hímivarúnak is 1
is lennie 1
kell. Két 1
Két lakótelep 1
lakótelep volt, 2
II. Két 1
Két lánya 2
született: Fatma 1
Fatma és 1
és Hatice 1
Hatice szultána. 1
szultána. Két 1
lánya van: 1
van: Sára 1
Sára (1979) 1
(1979) és 1
és Anna-Lívia 1
Anna-Lívia (1980). 1
(1980). Két 1
Két lánytestvére 2
lánytestvére van, 1
van, Melinda 1
és Deborah. 1
Deborah. Két 1
Két lányuk 6
lányuk Minakshi 1
Minakshi és 1
és Jyoti. 1
Jyoti. Két 1
lányuk született, 2
született, Alice 1
Alice Christine 1
Christine és 1
és Louise 1
Louise Enders. 1
Enders. Két 1
született, Annikki 1
Annikki Wahlöö 1
Wahlöö (született 1
(született 1962-ben), 1
1962-ben), aki 1
kisebb filmszerepet 1
filmszerepet is 1
játszott. Két 1
született: Beatrix 1
Beatrix (1974) 1
és Krisztina 2
Krisztina (1977). 1
(1977). Két 1
született: Erzsébet 1
Erzsébet (1621) 1
(1621) és 1
Krisztina (1622). 1
(1622). Két 1
született: Zsuzsanna 1
Zsuzsanna (1972) 1
(1972) és 1
és Lilla 1
Lilla (1974). 1
(1974). Kétlapos 1
Kétlapos könyvbe 1
ágyazás a 1
a gerincen 1
gerincen rögzített 1
rögzített csúcssorrendjét 1
csúcssorrendjét tekintve 1
a metszések 1
metszések számának 1
számának minimalizálása 1
minimalizálása NP-nehéz 1
NP-nehéz még 1
szám nem 1
nulla. Két 3
Két leányuk 1
leányuk született 2
született (egyikőjük 1
(egyikőjük tragikus 1
tragikus módon 1
módon vízbe 1
vízbe fulladt). 1
fulladt). Két 1
Két legfontosabb 1
legfontosabb hozzájárulása 1
a közgazdaságtanhoz 1
közgazdaságtanhoz a 1
tranzakciós költségek 1
költségek megértése 1
megértése a 1
a szervezetek 1
szervezetek működése 1
működése szempontjából 1
szempontjából és 1
annak bizonyítása, 1
bizonyítása, hogy 1
definiált magántulajdonjogok 1
magántulajdonjogok megoldják 1
megoldják az 1
az externáliák 1
externáliák problémáját. 1
problémáját. Két 1
Két magyar 2
második helyezéssel 1
helyezéssel növelte 1
növelte trófeáinak 1
trófeáinak számát. 1
számát. Két 1
magyar faluk 1
faluk Ungvár 1
Ungvár Várm. 2
Várm. Két 1
Két másik 2
másik gyermekkorú 1
gyermekkorú lány 1
is állította 2
a tárgyaláson, 1
tárgyaláson, hogy 1
hogy Piroska 1
Piroska őket 1
akarta csalni, 1
csalni, más 1
más tanúk 1
tanúk pedig 1
pedig beszámoltak 1
beszámoltak arról, 1
megölt gyerekek 1
gyerekek ruháit 1
ruháit árulta. 1
árulta. Két 1
másik léghajót 1
léghajót augusztusban 1
augusztusban lőttek 1
le, ezek 1
franciák zsákmányai 1
zsákmányai lettek. 1
lettek. Két 1
Két megismerési 1
megismerési módot 1
módot különbözetet 1
különbözetet meg, 1
mely más-más 1
más-más módon 1
módon teremti 1
a valóságot. 1
valóságot. Két 1
Két megkerülhetetlen 1
megkerülhetetlen példánál 1
példánál időznék 1
időznék kicsit 1
kicsit el, 1
dokumentumfilm történetének 1
történetének klasszikusainál. 1
klasszikusainál. Két 1
Két megoldás 1
megoldás lehetséges. 1
lehetséges. Két 1
Két mérkőzésen 1
kiállítás sorsára 1
sorsára jutott 1
szezonban, és 1
és hétszer 1
hétszer mutatták 1
mutatták fel 1
fel neki 1
lapot is. 1
Két missziót 1
missziót is 1
alapítottak közel 1
a faluhoz. 1
faluhoz. Két 1
Két nagy 4
nagy csoportot 1
csoportot különböztet 1
nem körülményi 1
körülményi és 1
és körülményi 1
körülményi mellékmondatokat. 1
mellékmondatokat. Két 1
Két nagyobb 3
nagyobb csarnokból 1
csarnokból áll, 1
amelyeket három 1
három ív 1
ív köt 1
össze. Két 2
nagyobb régiót 1
régiót karol 1
karol át, 1
át, mindkettő 1
a Serranía 1
Serranía del 1
del Darién 1
Darién mintegy 1
felét teszi 1
ki nyugati 1
nyugati irányban, 2
irányban, az 1
az Atrato 1
Atrato folyó 1
folyó vidékén. 1
vidékén. Két 1
nagyobb tava 1
tava van, 1
a Fuchsschweifteich 1
Fuchsschweifteich és 1
a Große 1
Große Neudauer 1
Neudauer Teich. 1
Teich. Két 1
sláger szerepel 1
World és 1
a Da 1
Da Funk. 1
Funk. Két 1
nagy településrésze 1
településrésze Donji- 1
Donji- és 1
és Gornji 2
Gornji Drum. 1
Drum. Két 1
nagy vasúttársaság 1
vasúttársaság hálózatát 1
hálózatát kapcsolja 1
össze. Kétnapi 1
Kétnapi utazás 1
utazás után 1
az autójuk 1
autójuk lerobbant 1
lerobbant Wellsville 1
Wellsville közelében. 1
közelében. Két 1
Két napon 3
tartó hiábavaló 1
hiábavaló harc 1
fél hasonlóan 1
hasonlóan súlyos 1
szenvedett el, 2
szert semmilyen 1
semmilyen előnyre. 1
előnyre. Két 1
belül palesztin 1
palesztin csoportok 2
csoportok újabb 1
újabb célpontokat 1
célpontokat támadtak. 1
támadtak. Két 1
keresztül forgattunk 1
forgattunk Brooklynban, 1
Brooklynban, és 1
nagyon hideg 2
hideg volt. 1
Két nappal 10
dolgozott. Két 1
később, 2006. 1
később, 2014. 1
2014. december 1
26-án kétszer 1
kétszer volt 2
eredményes debütáló 1
debütáló mérkőzésén 1
mérkőzésén a 1
a Hyde 1
Hyde United 1
United ellen 1
ellen 4-2-re 1
4-2-re megnyert 1
bajnokin. Két 1
később, augusztus 2
WWE bejelentette, 1
hogy Del 1
Del Rio 1
Rio kirúgták 1
a cégtől 2
cégtől "szakszerűtlen 1
"szakszerűtlen magatartás"; 1
magatartás"; állítólag 1
egy rasszista 1
rasszista vicc 1
vicc miatt. 1
egy fogolycsere 1
fogolycsere keretében 1
keretében szabadon 1
engedték, Gubarevet 1
Gubarevet az 1
az SZBU 1
SZBU Alfa 1
Alfa speciális 1
speciális egységének 1
egységének három 1
három fogvatartott 1
fogvatartott munkatársára 1
munkatársára cserélték 1
cserélték el. 1
később érkezett 2
meg Dill, 1
Dill, akivel 1
akivel rengeteg 1
rengeteg játékokat 1
játékokat találtak 1
találtak ki. 1
ki. Két 2
később José 1
José Armando 1
Armando kiszabadítja 1
kiszabadítja Esmeraldát 1
Esmeraldát Malaver 1
Malaver doktor 1
doktor fogságából. 1
fogságából. Két 1
március 14-én 1
Music France 1
France megerősítette, 1
kislemeze 2014. 1
2014. Két 1
később, Nate 1
Nate börtönőr 1
börtönőr (Tom 1
(Tom Frederic) 1
Frederic) és 1
és helyettesei 1
helyettesei Walter 1
Walter (Chucky 1
(Chucky Venn) 1
Venn) és 1
és Preslow 1
Preslow (Mike 1
(Mike Straub) 1
Straub) egy 1
csapat foglyot 1
foglyot szállítanak 1
szállítanak át 1
távoli börtönbe. 1
börtönbe. Két 1
később szívrohamot 1
szívrohamot kapott 1
párizsi kórházban 1
kórházban megműtötték. 1
megműtötték. Két 1
Két nap 1
után kikelnek 1
kikelnek a 1
a hernyók, 1
hernyók, melyeknek 1
melyeknek fejük 1
fejük és 1
végük narancssárga, 1
narancssárga, testük 1
testük fekete; 1
fekete; számos 1
számos szőrrel. 1
szőrrel. Két 1
Két neje 1
neje volt, 1
volt, ugymint: 1
ugymint: 1. 1
1. Mikola 1
Mikola Anna, 1
Anna, és 1
2. Ibrányi 1
Ibrányi Zsófia. 1
Zsófia. Két 1
Két (nem 1
(nem feltétlenül 1
feltétlenül különböző) 1
különböző) elemből 1
álló rendezett 1
rendezett párra 1
párra tehát 1
akkor hivatkozunk 1
hivatkozunk egyértelműen, 1
egyértelműen, ha 1
azt mondjuk: 2
mondjuk: az 1
az "a" 1
"a" mint 1
a "b" 1
"b" mint 1
második elem 1
elem alkotta 1
alkotta rendezett 1
rendezett pár. 1
pár. Két 1
Két nem 1
nem koncertfelvétel 1
koncertfelvétel szerepel 1
lemezen, a 1
a Sail 1
Sail Away 1
Away és 1
a Pocahontas, 1
Pocahontas, előbbit 1
a Crazy 1
Crazy Horse 1
Horse nélkül 1
nélkül rögzítették. 1
rögzítették. Két 1
Két néprajzi 1
néprajzi munkájával 1
munkájával országos 1
nyert. Két 1
Két nővére 1
nővére (Jolán 1
(Jolán és 1
és Franciska), 1
Franciska), és 1
négy húga 1
húga (Anna, 1
(Anna, Arthuse, 1
Arthuse, Helén 1
Helén és 1
és Lujza) 1
Lujza) született. 1
Két nővére, 1
nővére, Shirley 1
és Vivien 1
Vivien pár 1
évvel voltak 1
voltak nála 1
nála idősebbek. 1
idősebbek. Két 1
Két nyílás 1
nyílás semmisült 1
a kilencből: 1
kilencből: a 1
meder fölötti 1
fölötti és 1
egy szomszédos. 1
szomszédos. Két 1
Két nyulat 1
nyulat sikerült 1
is fogni. 1
fogni. Két 1
Két öccse 1
öccse van, 1
van, Michael 1
és Daniel. 1
Daniel. Két, 1
Két, ok-okozati 1
ok-okozati összefüggésben 1
összefüggésben álló 1
álló esemény 1
esemény közül 1
közül azt 1
azt tekintjük 1
tekintjük oknak, 1
oknak, ami 1
ami időben 1
időben megelőzi 1
másikat, az 1
az okozatot. 1
okozatot. Két 1
Két oldalán 1
a Könyörületességet 1
Könyörületességet és 1
a Jótékonyságot 1
Jótékonyságot szimbolizáló 1
szimbolizáló nőalakok 1
nőalakok állnak. 1
állnak. Két 1
Két oldalról 2
kerített ház, 1
ház, méhkasok, 1
méhkasok, útszéli 1
útszéli kereszt 1
távolban templom. 1
templom. Két 1
oldalról korinthoszi 1
korinthoszi oszlopok 1
oszlopok fogják 1
fogják közre, 1
közre, tetején 1
tetején III. 1
III. Két 1
Két olyan 1
olyan plébánosa 1
plébánosa is 1
falunak akikből 1
később zenggi 1
zenggi püspök 1
püspök lett, 1
lett, Nikola 1
Nikola Pohmajević 1
Pohmajević 1718-ban 1
1718-ban és 1
Ivan Krstitelj 1
Krstitelj Kabalin 1
Kabalin 1772-ben. 1
1772-ben. Két 1
Két pap, 1
pap, Alessandro 1
Alessandro Besucio 1
Besucio és 1
és Agostino 1
Agostino Bariso 1
Bariso csatlakozott 1
hozzá karitatív 1
karitatív munkájában. 1
munkájában. Két 1
Két perc 1
perc leforgása 1
alatt Haris 1
Haris Tabakovic 1
Tabakovic kétszer 1
betalált, szorossá 1
szorossá téve 1
téve ezzel 1
az állást, 2
állást, ráadásul 1
végén közel 2
az egyenlítéshez, 1
egyenlítéshez, több 1
is kidolgoztak, 2
kidolgoztak, de 1
tudtak újabb 1
gólt szerezni, 1
szerezni, így 1
a 2–3-as 1
2–3-as végeredmény. 1
végeredmény. Két 1
Két perui 1
perui hadihajó 1
hadihajó a 1
a Huáscar 2
Huáscar és 1
az Independencia 1
Independencia a 1
csatában feltörte 1
feltörte a 1
blokádot és 1
Huáscar monitor 1
monitor elsüllyesztette 1
kiöregedett chilei 1
chilei Esmeralda 1
Esmeralda korvettet. 1
korvettet. Két 1
Két polgárház 1
polgárház helyére 1
19. században; 1
században; a 1
baloldali épület 1
földszinti helyisége 1
helyisége és 1
és pincéje 1
pincéje reneszánsz 1
reneszánsz kori. 1
kori. Két 1
Két polinom, 1
polinom, a(x) 1
a(x) és 1
és b(x) 1
b(x) legnagyobb 1
közös osztója 1
osztója az 1
egész számokhoz 1
számokhoz hasonlóan 1
hasonlóan definiálható 1
definiálható az 1
az irreducibilis 1
irreducibilis felbontásuk 1
felbontásuk segítségével, 1
segítségével, és 1
és meghatározható 1
meghatározható az 1
euklideszi algoritmussal. 1
algoritmussal. Két 1
Két pöttyöt 1
pöttyöt festett 1
festett rá, 1
rá, melyek 1
melyek piros 1
sárga színűek, 1
színűek, ez 1
francia gyógyszertárak 1
gyógyszertárak egyezményes 1
egyezményes színe. 1
színe. Két 1
Két próbabusz 1
próbabusz (egy 1
(egy akkumulátoros 1
akkumulátoros és 1
egy benzinüzemű) 1
benzinüzemű) üzemeltetési 1
üzemeltetési problémák 1
miatt visszakerült 1
visszakerült Budapestre, 1
Budapestre, a 1
főváros pedig 1
ezekkel indítja 1
első autóbuszvonalat. 1
autóbuszvonalat. Két 1
Két racionális 1
szám hányadosa 1
hányadosa szintén 1
szintén racionális, 1
racionális, ha 1
osztó nem 1
Két reáliskolai 1
reáliskolai osztályt 1
osztályt végzett, 1
azután szobrász, 1
szobrász, majd 1
majd könyvkereskedő 1
könyvkereskedő lett 1
Révai testvéreknél. 1
testvéreknél. Két 1
Két regényét 1
még életében 3
életében kiadták: 1
kiadták: Tavasz 1
Tavasz után 1
Két régi 1
régi térképen 1
térképen 1675-ben 1
1675-ben és 1
és 1678-ban 1
1678-ban is 1
jelölik. Két 1
Két repülőgép 1
repülőgép összeütközött 1
a repülőnap 1
repülőnap alkalmából 1
alkalmából rendezett 2
rendezett úgy 1
nevezett ballonvadászat 1
ballonvadászat során. 1
során. Két 1
Két részből 2
a 7-transzmembrán 1
7-transzmembrán fehérjéből 1
fehérjéből a 1
a bakterioopszinból, 1
bakterioopszinból, és 1
fény érzékeny 1
érzékeny kofaktorból 1
kofaktorból a 1
a retinalból. 1
retinalból. Két 1
áll, kis- 1
és nagykapuból. 1
nagykapuból. Két 1
Két részletben 1
részletben érkeztek, 1
érkeztek, az 1
első szállítmány 1
szállítmány az 1
1973-as iraki 1
iraki határincidensek 1
határincidensek miatt 1
miatt 1977-ben, 1
1977-ben, a 1
második 1983-tól. 1
1983-tól. Két 1
Két részre 1
részre bontható, 1
bontható, így 1
autó csomagtartójában 1
csomagtartójában is 1
is elfér, 1
elfér, oda 1
oda szállítható, 1
szállítható, ahol 1
ahol szükség 1
van rá. 1
rá. Két 1
Két rokon 1
nyelv (például 1
a manysi) 1
manysi) rokon 1
szavai olyan 1
olyan párhuzamokat 1
párhuzamokat mutatnak, 1
mutatnak, amelyek 1
véletlenszerűséget kizárják. 1
kizárják. Két 1
Két római 1
római faragott 1
kő ma 1
a feistritzi 1
feistritzi templom 1
templom falába 1
falába építve. 1
építve. Kétségbeesik, 1
Kétségbeesik, hogy 1
ez esetleg 1
faj végét 1
végét jelentheti. 1
jelentheti. Kétségbe 1
Kétségbe vonja 1
vonja Darth 1
Vader képességeit 1
képességeit és 2
Erő hatalmát, 1
hatalmát, hókuszpókuszoknak 1
hókuszpókuszoknak nevezve 1
nevezve mindezt, 1
mindezt, ezért 1
ezért Vader 1
Vader a 2
a „távfojtogatásába” 1
„távfojtogatásába” kezd, 1
kezd, amíg 1
amíg Tarkin 1
Tarkin kormányzó 1
kormányzó nem 1
nem utasítja 1
utasítja ennek 1
ennek abbahagyására. 1
abbahagyására. Kétségkívül 1
Kétségkívül hozzáférése 1
hozzáférése lehetett 1
királyi levéltárhoz 1
levéltárhoz is, 1
mert IV. 1
IV. Kétségtelen, 1
Kétségtelen, hogy 2
a Honorine 1
Honorine de 1
de Viane-nal 1
Viane-nal kötött 1
házassága nem 1
volt pozitív 1
hatással nő-kerülésére. 1
nő-kerülésére. Kétségtelen, 1
a mesélőnek 1
mesélőnek a 1
a játékosokénál 1
játékosokénál jóval 1
nehezebb feladata 1
feladata van. 1
van. Kétségtelenül 1
Kétségtelenül egy 1
pár voltak, 1
nem éltek 1
éltek együtt 2
együtt folyamatosan, 1
folyamatosan, egészen 1
egészen Tracy 1
Tracy utolsó 1
pár évéig. 1
évéig. Két 1
Két sík-domború 1
sík-domború lencsét 1
lencsét tartalmaz, 1
belső lencse 1
lencse (mezőlencse) 1
(mezőlencse) a 1
átmérőjű, a 1
a fókusza 1
fókusza a 1
a szemlencse 2
szemlencse fókuszának 1
fókuszának háromszorosa. 1
háromszorosa. Kétsíkú 1
Kétsíkú stabilizátorral, 1
stabilizátorral, füstelszívóval 1
füstelszívóval és 1
és hővédő 1
köpennyel látták 1
Két sírból 1
sírból kerültek 1
elő Meszkalamdug 1
Meszkalamdug nevét 1
nevét említő 1
említő feliratok. 1
feliratok. Két 1
Két sofőr 1
sofőr teljesít 1
teljesít rajta 1
rajta szolgálatot, 1
szolgálatot, hogy 1
váltva éjjel-nappal 1
éjjel-nappal haladhassanak. 1
haladhassanak. Két 1
Két sor 1
sor ismétlődéséből 1
ismétlődéséből álló 1
álló minta. 1
minta. Két 1
Két szakasz 1
állás 8-8 1
8-8 volt, 1
szakaszban O'Sullivan 1
O'Sullivan nem 1
képes egyetlen 1
egyetlen frame-et 1
frame-et sem 1
sem nyerni, 1
nyerni, így 1
így Dott 1
Dott könnyű 1
könnyű győzelmet 1
aratott 17-11 1
17-11 arányban. 1
arányban. Két 1
Két szaklap 1
szaklap szerkesztőbizottsági 1
szerkesztőbizottsági tagja, 1
tagja, több 1
több gyógyszerészeti 1
gyógyszerészeti lap 1
lap külső 1
külső munkatársa. 2
munkatársa. “), 1
“), két 1
két századnyi, 1
századnyi, összesen 1
24 Szu–22M4-gyel 1
Szu–22M4-gyel illetve 1
illetve összesen 1
4 Szu–22UM3K-val. 1
Szu–22UM3K-val. Kétszáz 1
Kétszáz mellen 1
mellen először 1
először 1976-ban 1
1976-ban országos 1
országos bajnok 2
bajnok volt, 1
volt, azután 1
azután megszakítás 1
nélkül nyolcszor 1
nyolcszor végzett 1
helyen ebben 1
a versenyszámban, 1
versenyszámban, utoljára 1
utoljára 1984-ben. 1
1984-ben. Két 1
Két szélmalom 1
szélmalom és 1
több vízimalom 1
faluban. Két 1
Két Szentegyháza 1
Szentegyháza van, 1
van, Ispotállya 1
Ispotállya is 3
van, határbéli 1
földgyeik jól 1
jól termők. 1
termők. Kétszer 1
Kétszer akkora 1
akkora volt, 1
többi oroszlán, 1
oroszlán, és 1
és bőrén 1
bőrén nem 1
nem hatoltak 1
hatoltak át 1
a nyilak, 1
nyilak, vagyis 1
vagyis sebezhetetlen 1
sebezhetetlen volt. 1
volt. Kétszer 1
Kétszer annyi 1
annyi szén-dioxidot 1
szén-dioxidot bocsátanak 1
az Amazonas-medence 1
Amazonas-medence területén 1
többi ország 1
ország - 1
- Peru, 1
Peru, Bolívia, 1
Bolívia, Kolumbia, 1
Kolumbia, Ecuador 1
Ecuador - 1
- együttvéve. 1
együttvéve. Kétszer 1
Kétszer ennyi 1
ennyi önkéntes 1
jelentkezett, mivel 1
államok kormányzói 1
kormányzói hónapok 1
óta verbuválták 1
verbuválták az 1
állami katonaságokat, 1
katonaságokat, így 1
önkéntesek jórészt 1
jórészt már 1
teljes készültségben 1
készültségben álltak. 1
álltak. Két 1
Két szereplő 1
szereplő azonban 1
azonban észreveszi 1
a csalást: 1
csalást: az 1
egyik Ferris 1
Ferris háttérbe 1
szorult húga, 1
húga, Jeanie 1
Jeanie ( 1
( Kétszereplős 1
Kétszereplős koordinációs 1
koordinációs játékról 1
játékról van 1
egy házaspár 1
házaspár döntési 1
döntési helyzetét 1
helyzetét modellezi. 1
modellezi. Kétszeres 1
Kétszeres EuroLiga-bronzérmes, 1
EuroLiga-bronzérmes, egyszeres 1
egyszeres negyedik 1
negyedik helyezett. 1
helyezett. Kétszeres 1
Kétszeres spanyol 1
spanyol bajnok 1
bajnok ( 1
( Kétszeres 1
Kétszeres világbajnok 1
világbajnok és 1
háromszoros Európa-bajnok. 1
Európa-bajnok. Kétszer 1
Kétszer fejezik 1
az alanyt 1
alanyt nyomatékosítás 1
nyomatékosítás nélkül, 1
nélkül, kötelezően, 1
kötelezően, például 1
következő esetekben: 1
esetekben: Grevisse 1
2007, 257. 1
257. o. 1
o. Kétszer 1
Kétszer házasodott, 1
házasságából két 5
született, Riitta 1
Riitta Liisa 1
Liisa (1956-) 1
(1956-) és 1
Elina Tuulikki 1
Tuulikki (1959-2008). 1
(1959-2008). Kétszer 1
Kétszer is 4
is leszállt 1
leszállt ugyanaz 1
a gép? 1
gép? Kétszer 1
megpróbálta elhagyni 1
elhagyni Molesmét, 1
Molesmét, de 1
pápa mindig 1
mindig visszarendelte. 1
visszarendelte. Kétszer 1
brit ösztöndíjat, 1
ösztöndíjat, melyeknek 1
melyeknek köszönhetően 1
köszönhetően megismerhette 1
megismerhette Nagy-Britanniát 1
Nagy-Britanniát – 1
a tapasztalatból 1
tapasztalatból született 1
meg könyve 1
is 1999-ben. 1
1999-ben. Kétszer 1
is örökbe 1
örökbe akarták 1
akarták fogadni, 1
fogadni, de 1
első szülőjelöltek 1
szülőjelöltek túl 1
túl csendesnek 1
csendesnek találták, 1
találták, míg 1
második páros 1
páros verte 1
verte őt. 1
őt. Kétszer 1
Kétszer nősült, 1
nősült, 1961-től 1
1961-től párja 1
párja és 1
és segítőtársa 1
segítőtársa Nemes 1
Nemes Mária. 1
Mária. Kétszer 1
Kétszer választották 1
a minorita 1
minorita rend 1
rend magyarországi 2
magyarországi tartományfőnökévé, 1
tartományfőnökévé, először 1
először 1717-ben. 1
1717-ben. Kétszer 1
Kétszer volt 2
volt nős, 1
nős, gyermeke 1
gyermeke nincs. 2
nincs. Kétszer 1
tagja ezüstérmes 1
ezüstérmes magyar 1
magyar tőrcsapatnak. 1
tőrcsapatnak. Két 1
Két sziklaalakzatból 1
sziklaalakzatból áll. 1
áll. Két 1
Két szingli 1
szingli női 1
női utas, 1
utas, Gladys 1
Gladys ( 1
Két színművet 1
színművet fordított 1
fordított magyarra: 1
magyarra: Sonnleithner 1
Sonnleithner háromfelvonásos 1
háromfelvonásos vígjátékát 1
vígjátékát Két 1
Két granateros 1
granateros címmel 1
címmel (ezt 1
(ezt 1811. 1
1811. Kétszintes, 1
Kétszintes, a 1
a Főtér 1
Főtér felé 1
eső részén 1
részén manzárdosított 1
manzárdosított tetővel. 1
tetővel. Kétszintes, 1
Kétszintes, alapterülete 1
alapterülete ; 1
; homlokzata 1
homlokzata szimmetrikus, 1
szimmetrikus, középen 1
egy erkéllyel 1
erkéllyel és 1
és óratoronnyal. 1
óratoronnyal. Két 1
Két szintje 1
szintje folyóvíz 1
folyóvíz által 1
kialakított ovális 1
ovális hasadékjárat, 1
hasadékjárat, amely 1
amely helyenként 1
helyenként termekké 1
termekké szélesedik. 1
szélesedik. Két 1
Két színváltozata 1
színváltozata létezik: 1
létezik: egy 1
egy világosabb 2
sötétebb árnyalatú, 1
árnyalatú, valamint 1
valamint számtalan 1
számtalan átmeneti 1
átmeneti forma. 1
forma. Két 1
Két szobrász, 1
szobrász, két 1
két nemzedék. 1
nemzedék. Két 1
Két szolgájával, 1
szolgájával, Mystique-kel 1
Mystique-kel és 1
és Varanggyal 1
Varanggyal elraboltatja 1
elraboltatja a 1
a szenátort, 1
szenátort, és 1
a szigetére 1
szigetére szállíttatja. 1
szállíttatja. Kéttagú 1
Kéttagú ikreket 1
ikreket alkotnak, 1
alkotnak, ami 1
az ikerkristályt 1
ikerkristályt az 1
az ikersíkok 1
ikersíkok felszíni 1
felszíni metszete 1
metszete két, 1
két, majdnem 1
azonos méretű 2
méretű lapra 1
lapra osztja. 1
osztja. Két 1
Két társával 1
ellenszenves gazdag 1
gazdag férfit 1
férfit rabolnak 1
rabolnak el 2
el váltságdíjért 1
váltságdíjért cserébe. 1
cserébe. Két 1
Két tartományt 1
tartományt is 1
által kiosztott 1
kiosztott pontok 1
pontok mentettek 1
pontos utolsó 1
utolsó helytől: 1
helytől: a 1
a Saar-vidék 1
Saar-vidék tizenkét 1
tizenkét pontja 1
utolsó előtti, 1
előtti, Szászország 1
Szászország tíz 1
tíz pontja 1
pedig Brandenburggal 1
Brandenburggal holtversenyben 1
utolsó helyre 1
volt elég. 1
elég. Kettejük 1
Kettejük azzal 1
hogy melegedni 1
melegedni akar, 1
akar, elbeszélget 1
elbeszélget vele. 1
vele. Kettejük 1
Kettejük együttműködésének 1
együttműködésének eredményeképpen 1
eredményeképpen felfedezték, 1
Blackburn által 1
által modellszervezetnek 1
modellszervezetnek használt 1
használt Tetrahymena 1
Tetrahymena csillós 1
csillós egysejtű 1
egysejtű telomerjei 1
telomerjei az 1
az élesztőgombában 1
élesztőgombában is 1
is működőképesek 1
működőképesek és 1
és megvédik 1
megvédik a 1
mesterséges minikromoszómákat 1
minikromoszómákat a 1
a lebontástól. 1
lebontástól. Kettejük 1
Kettejük kapcsolata 1
kapcsolata itt 1
egy elhidegült 1
elhidegült kapcsolatot 1
kapcsolatot sejtet, 1
sejtet, hanem 1
egy húszévnyi 1
húszévnyi házasság 1
házasság alatt 1
kialakult kötődést 1
kötődést és 1
törődést, annak 1
a kapcsolatnak 2
kapcsolatnak nincs, 1
volt érzelmi 1
érzelmi vonzata. 1
vonzata. Kettejük 1
Kettejük közös 1
közös produktuma 1
produktuma sokáig 1
sokáig versenyképes 1
versenyképes maradt 1
a piacon, 1
piacon, a 1
korábban ismert 2
ismert gyártmányokkal 1
gyártmányokkal szemben, 1
ún. Kettejük 1
Kettejük közt 1
mért különbség 1
különbség három 1
három ezred 1
ezred másodperc 1
volt. Kettejük 1
Kettejük légi 1
légi harca 1
harca közben 1
közben Harry 1
Harry bizonyul 1
bizonyul erősebbnek, 1
erősebbnek, Peter 1
Peter pedig 1
majdnem elveszíti 1
May nénitől 1
nénitől kapott 1
kapott gyűrűt. 1
gyűrűt. Kettejüknek 1
Kettejüknek mégis 1
mégis össze 1
kell fogniuk, 2
fogniuk, hogy 1
egy szövevényes 1
szövevényes bűnügy 1
bűnügy végére 1
végére jussanak. 1
jussanak. Kettejük 1
Kettejük nem 1
egyet abban 1
tervben sem, 1
sem, mely 1
károk enyhítésére 1
enyhítésére a 1
német állampolgáraitól 1
állampolgáraitól 1 1
millió frankot 1
frankot koboztak 1
koboztak volna 1
el. Kettejük 1
Kettejük párosa 1
párosa elválaszthatatlan, 1
elválaszthatatlan, bár 1
bár Rigodon, 1
Rigodon, amikor 1
amikor inasnak 1
inasnak jelentkezett 1
jelentkezett Mr. 2
Mr. Két 1
Két településrésze 1
településrésze Donji 1
Donji és 1
Gornji Srb. 1
Srb. Ketten 1
Ketten csináltak 1
csináltak két 1
két videót, 1
videót, melyekben 1
melyekben négy 1
fiú szerepelt, 1
szerepelt, akikből 1
Park főszereplői 1
főszereplői lettek. 1
lettek. Ketten 1
Ketten egyszerre 1
egyszerre azonban 1
égen, csak 1
csak felváltva. 1
felváltva. Ketten 1
Ketten meghalnak 1
a robbanásban, 1
robbanásban, egyet 1
idegen lelő, 1
lelő, Morgan 1
Morgan pedig 1
pedig lovon 1
lovon elmenekül 1
elmenekül (neki 1
(neki a 1
jobb karja 1
karja kapta 1
a lövést). 1
lövést). Ketten 1
Ketten meghaltak, 1
meghaltak, többen 1
súlyosan megsérültek, 1
megsérültek, és 1
nem folytathatták 2
folytathatták tovább 1
tovább sportolói 1
sportolói pályafutásukat. 1
pályafutásukat. Ketten 1
Ketten olyan 1
olyan vokális 1
vokális megoldásokat 1
megoldásokat dolgoztak 1
dolgoztak ki, 1
ki, amelyeket 1
lehetett hallani 3
hallani az 1
az együttestől. 1
együttestől. Ketten 1
Ketten vagyunk 1
vagyunk papi 1
papi szolgálatban, 1
szolgálatban, két 1
két húgom 1
húgom családi 1
családi körben, 1
körben, fiatalabb 1
fiatalabb öcsém 1
öcsém fizikusként 1
fizikusként tudományos 1
tudományos kutatómunkát 1
kutatómunkát végzett 1
végzett Amerikában, 1
Amerikában, nemrég 1
nemrég telepedett 1
telepedett vissza 1
Magyarországra. Kettering 1
Kettering Town 1
Town de 1
üzlet végül 1
a Ketteringre 1
Ketteringre kirótt 1
kirótt átigazolási 1
tilalom miatt. 1
Két terminálja 1
terminálja van: 1
1-es terminált 1
terminált használják 1
szerinti járatok, 1
járatok, míg 1
terminál a 1
a charterjáratok 1
charterjáratok számára 1
számára van 2
van fenntartva. 1
fenntartva. Két 1
Két testvére 5
szintén csatlakozott 1
Vörös Khmerhez 1
Khmerhez később. 1
később. Két 1
van, Attila 1
Attila bátyja 1
bátyja középiskolai 1
tanár, míg 1
míg nővére 1
nővére Anita, 1
Anita, könyvtárosként 1
könyvtárosként dolgozik. 1
van, Oliver 1
Oliver és 1
és Toby. 1
Toby. Két 1
volt, Elliott 1
Elliott Roosevelt 1
Roosevelt Jr. 1
Jr. Két 1
volt, Greg 1
Greg és 1
és Tim. 1
Tim. Kettil 1
Kettil Karlsson 1
Karlsson 1434 1
1434 körül 1
született Karl 1
Karl Kristiernsson 1
Kristiernsson Vasa 1
Vasa és 1
és Ebba 1
Ebba Eriksdotter 1
Eriksdotter Krummedige 1
Krummedige gyermekeként. 1
gyermekeként. Két 1
Két típust 1
típust gyártottak 1
gyártottak csehszlovák 1
csehszlovák tehergépkocsik 1
tehergépkocsik és 1
és traktorok 1
traktorok dízelmotorjaihoz. 1
dízelmotorjaihoz. Két 1
Két tisztet 1
tisztet és 1
katonát szállásoltak 1
szállásoltak be 1
be hozzájuk. 1
hozzájuk. Kettő 1
Kettő a 1
a Villám 1
Villám Múzeumot 1
Múzeumot kiraboló 1
kiraboló banditák 1
banditák közül 1
közül küzd 1
város utcáin. 1
utcáin. Kettő: 1
Kettő: az 1
Első Alapítvány 1
Alapítvány fizikai 1
fizikai ereje 1
és technológiája 1
technológiája segítségével 1
segítségével létrehozott 1
létrehozott és 2
és irányított 1
irányított Második 1
Második Birodalom. 1
Birodalom. Kettő 1
Kettő fő 1
fő sérült 1
baleset következtében. 1
következtében. Két 1
Két tojást 1
tojást rak, 1
rak, melyeken 1
melyeken három 1
hétig kotlik. 1
kotlik. Kettőjük 1
Kettőjük alkotói 1
alkotói kapcsolata 1
bizonyult hosszú 1
hosszú távúnak, 1
távúnak, annak 1
közös munka, 1
munka, (A 1
(A sarló) 1
sarló) a 1
párizsi konzervatóriumi 1
konzervatóriumi bemutatón 1
bemutatón kedvező 1
részesült. Kettőjük 1
Kettőjük féltékenységgel 1
féltékenységgel és 1
gyakori veszekedésekkel 1
veszekedésekkel tarkított 1
tarkított viszonya 1
viszonya egészen 1
tartott. Kettőjük 1
Kettőjük házasságára 2
házasságára 1199-ben 1
1199-ben került 1
sor. Kettőjük 1
házasságára azért 1
hogy megszilárdítsák 1
megszilárdítsák a 1
a cseh–lengyel 1
cseh–lengyel szövetséget. 1
szövetséget. Kettőjük 1
Kettőjük munkája 1
munkája eredményeképpen 1
eredményeképpen jelentősen 1
a közgazdaságtani 1
közgazdaságtani elemzés 1
elemzés technikai 1
technikai színvonala, 1
színvonala, feltárták 1
feltárták több 1
korábbi közgazdász 1
közgazdász teoretikus 1
teoretikus és 1
politikai elemzésének 1
elemzésének hiányosságait. 1
hiányosságait. Kettő 1
Kettő közülük 1
közülük kislemezen 1
kislemezen már 1
is megjelent: 1
megjelent: "In 1
"In Dulci 1
Dulci Jubilo", 1
Jubilo", "Portsmouth". 1
"Portsmouth". Kettő 1
Kettő nyolcaddöntőn, 1
nyolcaddöntőn, a 1
megismételt mérkőzésen 1
mérkőzésen - 1
versenykiírás értelmében 1
értelmében döntetlen 1
esetén meg 1
kellett ismételni 1
ismételni a 1
mérkőzést - 1
- első 1
számú partbírónak 1
partbírónak jelölték. 1
jelölték. Két 1
Két tornyával, 1
tornyával, mely 1
a Muraközben 1
Muraközben ritkaságnak 1
számít már 1
messziről uralja 1
falu képét. 1
képét. Két 1
Két torpedóval 1
torpedóval volt 1
volt felfegyverezve. 1
felfegyverezve. Két 1
Két történetét, 1
a "Some 1
"Some Lapse 1
Lapse of 1
Time" és 1
Last Lonely 1
Lonely Man" 1
Man" címűt 1
címűt tévéjátékká 1
tévéjátékká alakítottak 1
alakítottak a 1
BBC Out 1
Out of 3
the Unknown 1
Unknown című 1
sci-fi sorozatában, 1
sorozatában, amiből 1
amiből az 1
évad 1965-ben 1
1965-ben ment. 1
ment. Kettős 1
Kettős dátumozás 1
dátumozás alakult 1
ilyen lehetett: 1
lehetett: Szolón 1
Szolón arkhón 1
arkhón évében, 1
évében, x 1
x évvel 1
első olümpiai 1
olümpiai játékok 1
játékok után. 1
után. Kettős 1
Kettős várfalait 1
várfalait a 1
században bontották 1
a védőfalakon 1
védőfalakon belül 1
belül állt 1
állt kolostorépületet 1
kolostorépületet pedig 1
pedig 1924-ben 1
1924-ben hordták 1
hordták el. 1
egy védőtorony 1
védőtorony alapfalai 1
alapfalai láthatók. 2
láthatók. Két 1
Két további 1
további magántulajdonban 1
lévő halastó 1
halastó van 1
községben, a 1
a reptér 2
reptér közelében, 1
kisebbik pedig 1
a focipálya 1
focipálya déli 1
déli végében. 1
végében. Kettő-, 1
Kettő-, vagy 1
három sorral 1
sorral készül. 1
készül. Kettő 1
Kettő vagy 2
három termékeny 1
termékeny porzó 1
porzó van 1
a virágokban, 1
virágokban, a 1
középső porzó 1
porzó teljesen 1
kifejlett vagy 1
vagy csökevényes 1
csökevényes vagy 1
teljesen el 2
tűnhet. Kettő 1
a háttértörténetük 1
háttértörténetük szerint 1
akár egymás 1
egymás ősellenségei 1
ősellenségei is 1
is játszhatnak 1
játszhatnak egy 1
csapatban, mert 1
mert tényleges 1
tényleges (játékmeneti) 1
(játékmeneti) hatással 1
hatással ez 1
nincs rájuk, 1
rájuk, pusztán 1
pusztán megjegyzéseikkel 1
megjegyzéseikkel emlékeztethetik 1
emlékeztethetik egymást 1
egymást vélt 1
valós sérelmeikre. 1
sérelmeikre. Két 1
Két tudományos 1
tudományos népszerűsítő 1
népszerűsítő internetes 1
internetes oldal 1
oldal és 1
és blog 2
blog szerkesztőjeként 1
szerkesztőjeként és 1
és bloggereként 1
bloggereként is 1
ismert (Planetology.hu 1
(Planetology.hu és 1
és Rezsabek 1
Rezsabek Nándor 1
Nándor ScienceBlog). 1
ScienceBlog). Két 1
Két tüntető 1
tüntető bement 1
a Szanaa-i 1
Szanaa-i Egyetemre, 1
Egyetemre, és 1
és transzparensükön 1
transzparensükön a 1
következőt lehetett 1
lehetett olvasni: 1
olvasni: „Menj 1
„Menj el, 1
még elküldenek.” 1
elküldenek.” Két 1
Két új 2
új alorvost, 1
alorvost, dr. 1
dr. Sebestyén 1
Sebestyén Dávidot 1
Dávidot és 1
dr. Majcsik 1
Majcsik Károlyt, 1
két gyakorló 1
gyakorló orvost 1
orvost vettek 1
és diakonisszákat 1
diakonisszákat képeztek 1
csapat debütált 1
az idényben: 1
idényben: a 1
a Carlin 2
Carlin és 1
a Team 2
Team Air 1
Air Asia. 1
Asia. Két 1
Két űrhajó 1
űrhajó szerepel 1
játékban, amelyeket 1
amelyeket természetesen 1
természetesen emberek 1
emberek irányítanak. 1
irányítanak. Két 1
Két űrséta 1
űrséta (kutatás, 1
szerelés) alatt 1
10 órát 3
kívül. Két 2
Két űrsétán 1
szerelés) 12 1
óra 12 1
az űrrepülőgépen 1
űrrepülőgépen kívül. 1
Két űrszolgálata 2
24 napot, 1
percet (590 1
(590 óra) 1
27 napot, 1
napot, 15 1
15 órát 1
percet (663 1
(663 óra) 1
Két út 1
út pontdiszjunkt 1
pontdiszjunkt (vagy 1
(vagy pontidegen, 1
pontidegen, de 1
néha hívják 1
hívják függetlennek 1
függetlennek is), 1
is), ha 1
közös csúcsuk, 1
csúcsuk, a 1
kezdő és 1
és végpontjukat 1
végpontjukat leszámítva. 1
leszámítva. Két 1
Két útvonal 1
útvonal van, 1
egyik Aloag 1
Aloag falu 1
felett indul, 1
El Chaupi-n 1
Chaupi-n keresztül 1
keresztül vezet. 1
vezet. Két 1
Két vagy 1
cég közül 1
választott név 1
név (rövidített 1
(rövidített név) 1
név) viselésének 1
viselésének joga 1
joga azt 1
azt illeti 1
illeti meg, 1
meg, amelyik 1
a cégbejegyzési 1
cégbejegyzési kérelmét 1
kérelmét elsőként 1
elsőként nyújtotta 1
nyújtotta be, 1
illetve amelyik 1
amelyik névfoglalással 1
névfoglalással élt. 1
élt. Két 1
Két válfaja 1
válfaja az 1
elsődleges, és 1
és másodlagos 2
másodlagos kapacitáskereskedelem. 1
kapacitáskereskedelem. Két 1
Két valószínűségi 1
valószínűségi változó, 2
változó, független, 1
független, ha 1
két intervallum, 1
intervallum, és 1
események függetlenek. 1
függetlenek. Két 1
Két változata 3
változata gyakori: 1
gyakori: egyik 1
egyik ahol 1
vécé egy 1
egy szinten 2
szinten van 1
talajjal, és 1
másik ahol 1
ahol kb. 1
30 cm-el 1
cm-el felette 1
felette van 1
egy emelvényen. 1
emelvényen. Két 1
a sűrű, 1
sűrű, amely 1
amely inkább 1
inkább csapásolásokra 1
csapásolásokra épül, 1
épül, illetve 1
a ritka, 1
ritka, amely 1
a lábbal 1
lábbal való 1
való figurázásra. 1
figurázásra. Két 1
a Simula 2
Simula I 1
Simula 67. 1
67. Két 1
Két vasútvonal 1
vasútvonal halad 1
halad itt: 1
itt: az 1
az Aosta-Pré-Saint-Didier 1
Aosta-Pré-Saint-Didier és 1
az Aosta- 1
Aosta- Két 1
Két végbélmirigye 1
végbélmirigye bűzös 1
bűzös váladékot 1
váladékot termel, 1
termel, melyet 1
állat támadója 1
támadója szemébe 1
szemébe fecskendez, 1
fecskendez, és 1
ezzel átmenetileg 1
átmenetileg megvakítja. 1
megvakítja. Két 1
Két vektor 1
vektor ortogonális, 1
ortogonális, ha 1
ha skalárszorzatuk 1
skalárszorzatuk nulla. 1
Két versennyel 1
versennyel a 1
előtt Hamilton 1
Hamilton vezetett 1
vezetett 12 1
12 ponttal 1
ponttal Alonso, 1
Alonso, 17 1
17 ponttal 1
ponttal Räikkönen 1
Räikkönen előtt. 2
előtt. Két 1
Két vezérműtengellyel 1
vezérműtengellyel van 1
a befecskendező, 1
befecskendező, mind 1
kipufogó szelepek 1
szelepek változtatható 1
változtatható időzítésűek. 1
időzítésűek. Két 1
Két videó 1
videó készült 1
készült ehhez 1
a lemezhez. 1
lemezhez. Két 1
Két vízerőmű 1
vízerőmű épült 1
a folyón: 1
folyón: az 1
az Alsó-szviri-vízerőmű 1
Alsó-szviri-vízerőmű Szvirsztrojban, 1
Szvirsztrojban, 81 1
81 kilométernyire 1
a torkolattól, 1
torkolattól, a 1
a Felső-szviri-vízerőmű 1
Felső-szviri-vízerőmű pedig 1
pedig Podporozsjéban, 1
Podporozsjéban, 128 1
128 kilométerre. 1
kilométerre. Kétvölgy 1
Kétvölgy jelenlegi 1
község magvát 1
magvát két 1
két patakvölgy 1
patakvölgy köti 1
Két zenei 1
albumot gyermekeknek 1
gyermekeknek (op. 1
(op. 62 1
62 és 1
és 100). 1
100). Keutschachot 1
Keutschachot az 1
írott források 1
források 1150-ben 1
1150-ben említik 1
először Chodesach 1
Chodesach néven. 1
néven. Kevés 1
Kevés a 1
csapadék, északkeleten 1
északkeleten éves 1
átlagban 300 1
kevesebb. Kevés 1
Kevés az 1
utazó turista, 1
turista, annál 1
az átutazó 1
átutazó a 1
országokba. Kevésbé 1
Kevésbé elterjedt 1
elterjedt sikhara 1
sikhara építési 1
építési mód, 1
mód, mint 1
a sekhári, 1
sekhári, különösen 1
különösen Közép-Indiában 1
Közép-Indiában fordulnak 1
ilyen megoldások. 1
megoldások. Kevésbé 1
Kevésbé komorabb 1
komorabb filmszereppel 1
filmszereppel jelent 1
Mr. Kevésbé 1
Kevésbé mély, 1
még egyénibb 1
egyénibb stílusú 1
stílusú műve, 1
a „La 1
„La Confession” 1
Confession” (A 1
(A vallomás) 1
vallomás) 1830-ban 1
1830-ban jelent 1
meg. Kevés 1
Kevés benne 1
a függőcseppkő, 1
függőcseppkő, amely 1
helyen foltokban 1
foltokban tövig 1
tövig visszaoldott. 1
visszaoldott. Kevésbé 1
Kevésbé praktikus 1
praktikus nyílt 1
nyílt számításra, 1
számításra, hacsak 1
nem iktatjuk 1
iktatjuk ki 1
közös tényezőket 1
tényezőket először 1
először (mivel 1
a faktoriális 1
faktoriális értékek 1
értékek nagyon 1
gyorsan nőnek). 1
nőnek). Kevésbé 1
Kevésbé reagens, 1
reagens, és 1
kevésbé korrodál, 1
korrodál, ezért 1
leginkább repülőterek 1
repülőterek kifutóján 1
kifutóján alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Kevésbé 1
Kevésbé szigorú 1
szigorú változatait, 1
változatait, mint 1
a módosított 2
módosított Atkins-diétát 1
Atkins-diétát felnőttek 1
idősebb gyerekek 1
gyerekek között 1
használják. Kevésbé 1
Kevésbé zúzódott, 1
zúzódott, frissen 1
frissen ütődött 1
ütődött gyümölcs, 1
gyümölcs, ha 1
indult romlásnak, 1
romlásnak, még 1
még feldolgozható. 1
feldolgozható. Kevés 1
Kevés dokumentált 1
dokumentált bizonyíték 1
halálos kimenetelhez 1
kimenetelhez szükséges 1
szükséges spórák 1
spórák számáról. 1
számáról. Kevés 1
Kevés dolgot 1
dolgot élvezett 1
élvezett annyira 1
annyira életemben, 1
életemben, mint 1
lemeznek a 1
a feléneklését." 1
feléneklését." Kevesebb 1
Kevesebb az 1
ellenfél és 1
több tapasztalati 1
tapasztalati pontot 1
pontot kap 1
játékos harc 1
harc után. 1
után. Kevesebb 1
Kevesebb főúr 1
főúr épített 1
a Castke 1
Castke Dore-hoz 1
Dore-hoz és 1
a Kelly 2
Kelly Roundshoz 1
Roundshoz hasonló 1
hasonló erődöket. 1
erődöket. Kevesebb 1
Kevesebb játékossal 1
játékossal is 1
is játszható, 1
játszható, de 1
ekkor vagy 1
összes kártyát 1
kártyát szét 1
szét kell 1
játékosok között, 2
között, vagy 3
előre tisztázni 1
mely szereplők 1
szereplők vannak 1
vannak játékban 1
játékban és 1
és melyeket 1
melyeket hagytak 1
hagytak ki 1
belőle. Kevesebb 1
Kevesebb komlóval 1
komlóval készül, 1
készül, mint 1
a Guinness. 1
Guinness. Kevesebb, 1
Kevesebb, vagy 1
semennyi agyag 1
agyag használatával 1
a ha 1
ha gyorsabban 1
gyorsabban hűl, 1
hűl, így 1
így keményebb, 1
keményebb, de 1
de ridegebb 1
ridegebb lesz, 1
lesz, több 1
több agyaggal 1
agyaggal a 1
a mune 1
mune lassabban 1
lassabban hűl 1
hűl ki, 1
így megtartja 1
megtartja rugalmasságát. 1
rugalmasságát. Kevesen 1
Kevesen tudják, 1
az olcsó, 1
olcsó, körömdíszítés 1
körömdíszítés céljából 1
céljából gyártott 1
gyártott csillámporok 1
csillámporok nem 1
alkalmasak csillámfestésre. 1
csillámfestésre. Kevesen 1
Kevesen tudtak 1
tudtak elbújni 1
elbújni és 1
és kevesen 2
kevesen is 1
vissza. Kevés 1
Kevés észak-amerikai 1
észak-amerikai maradványt 1
maradványt fedeztek 1
és írtak 1
írtak le, 1
több került 1
elő Ázsiából, 1
Ázsiából, melyek 1
további adatokkal 1
adatokkal szolgáltak. 1
szolgáltak. Keveset 1
Keveset beszél 1
beszél róla, 1
róla, sokat 1
sokat csinálja. 1
csinálja. Keveset 1
Keveset tanult 1
főleg horror- 1
horror- és 1
és kalandfilmeket 1
kalandfilmeket nézett, 1
nézett, vagy 1
vagy olcsó, 1
olcsó, középszerű 1
középszerű és 1
és silány 1
silány ponyvaregényeket 1
ponyvaregényeket és 1
és képregényeket 1
képregényeket olvasott. 1
olvasott. Keveset 1
Keveset tudunk 2
tudunk arról, 1
kastélyt mekkora 1
mekkora személyzet 1
személyzet üzemeltette. 1
üzemeltette. Keveset 1
tudunk a 3
város római 1
kori történelméből, 1
történelméből, de 1
de föltehetően 1
föltehetően a 1
népessége fokozatosan 1
mai Castellamare 1
Castellamare del 1
del Golfo 1
Golfo tengerparti 1
tengerparti területére 1
területére húzódott, 1
húzódott, mert 1
itt jobbak 1
kereskedelmi kilátások. 1
kilátások. Kevés 1
Kevés hangszer 1
hangszer „menekült 1
„menekült meg” 1
a tolla 1
tolla elől, 1
minden zenei 1
zenei formában 1
formában alkotott. 1
alkotott. Kevés 1
Kevés (kb. 1
(kb. 1%) 1
1%) alkoholt 1
alkoholt és 1
és szénsavat 1
szénsavat is 1
tartalmaz. Kevés 1
Kevés megművelhető 1
megművelhető földdel 1
földdel rendelkeztek, 1
rendelkeztek, ezért 1
számos környező 1
környező szigeten, 1
szigeten, főként 1
főként Kaprijén 1
Kaprijén és 1
és Žirjén, 1
Žirjén, valamint 1
részben Kornatin 1
Kornatin is 1
voltak birtokaik. 1
birtokaik. Kevés 1
Kevés mennyiségben 1
mennyiségben magvakat, 1
magvakat, pókokat 1
pókokat és 2
és őrlőkavicsokat 1
őrlőkavicsokat is 1
a fiókák. 1
fiókák. Kevésnek 1
Kevésnek gondolta 1
gondolta csak 1
evolúció elmélete 1
elmélete ellen 1
ellen fellépni, 1
fellépni, a 1
a darwinizmus 1
darwinizmus egésze 1
egésze ellen 1
harcolt, kihasználva 1
kihasználva tekintélyét 1
tekintélyét és 1
a politikában 3
politikában betöltött 1
betöltött szerepét. 1
szerepét. Kevés 1
Kevés olyan 1
hatású politikusa 1
politikusa volt 1
volt Rómának, 1
Rómának, mint 1
mint Sulla, 1
Sulla, bár 1
bár intézkedéseit 1
intézkedéseit meglehetősen 1
meglehetősen hamar 1
hamar eltörölték. 1
eltörölték. Kevés 1
Kevés optikai 1
optikai elemből 1
elemből áll, 1
könnyebb elkészíteni. 1
elkészíteni. Kevéssé 1
Kevéssé ismert, 1
Szovjetunió Kárpátalján 1
Kárpátalján kívül 1
igényt formált 1
egyes magyar 2
magyar területekre: 1
területekre: a 1
a vásárosnaményi 1
vásárosnaményi járás 1
járás egésze 1
egésze és 1
a fehérgyarmati 1
fehérgyarmati járás 1
járás három 2
három községe 1
községe 1944 1
1944 decemberétől 1
decemberétől néhány 1
hónapig szovjet 1
szovjet közigazgatás 1
közigazgatás alá 1
tartozott. Kevéssel 1
Kevéssel a 2
a 6, 1
6, kilométere 1
lakott területet, 1
a 7,250-es 1
7,250-es kilométerszelvénye 1
kilométerszelvénye táján 2
táján pedig 3
egy elágazáshoz 1
elágazáshoz ér. 2
ér. Kevéssel 1
széles, füves 1
füves tetejű 1
tetejű töltést 1
töltést vettek 1
vettek észre, 1
észre, amely 1
egy erőteljes 1
erőteljes oldalazó 1
oldalazó manőverrel 1
manőverrel ( 1
( Kevéssel 2
Kevéssel azután, 1
hajók elhagyták 1
elhagyták Izlandot, 1
Izlandot, az 1
amerikai Richard 1
Richard Bland 1
Bland megfeneklett, 1
kellett fordulnia. 1
fordulnia. Kevéssel 1
Kevéssel ezután 2
ezután elnyerte 1
filmes alakítás 1
alakítás díjat 1
Nagy Caruso 1
Caruso ( 1
ezután keresztezi 1
a Félegyházi-vízfolyást, 1
Félegyházi-vízfolyást, majd 1
azt elhagyva 1
elhagyva már 1
már Kiskunfélegyháza 1
Kiskunfélegyháza belterületének 1
belterületének keleti 1
keleti szélén 1
szélén húzódik, 1
húzódik, Liget 1
Liget utca 1
néven. Kevéssé 1
Kevéssé vízigényes, 1
vízigényes, mint 1
a málna, 1
málna, de 1
de vízigénye 1
vízigénye így 1
is jelentős. 1
jelentős. Kevés 1
Kevés szónok 1
szónok volt 1
akkora hatással 1
a közönségre, 1
közönségre, mint 1
mint Shaw, 1
Shaw, aki 1
egyik másodpercben 1
másodpercben megnevettetett 1
megnevettetett mindenkit, 1
mindenkit, aztán 1
aztán egyszerre, 1
egyszerre, egy 1
ugrással rávilágított 1
rávilágított a 1
a mondanivalója 1
mondanivalója lényegére. 1
lényegére. Keviczky 1
Keviczky Hugó 1
és Hadnagy 1
Hadnagy Imre 1
Imre alkotása 1
alkotása aminek 1
aminek talpazatára 1
talpazatára 261 1
261 elesett 1
elesett hős 1
hős nevét 1
nevét vésték. 1
vésték. Keviczky 1
Keviczky Kálmán 1
Kálmán a 1
Háza meghívásának 1
meghívásának eleget 1
téve előadást 1
tartott Londonban. 1
Londonban. Kevin 1
Kevin beleegyezik, 1
beleegyezik, mire 1
mire Ben 1
Ben elmondja, 1
a jófiúk 1
jófiúk közé 1
közé tartozik." 1
tartozik." Kevin 1
Kevin elviselhetetlenül 1
elviselhetetlenül viselkedik 1
viselkedik anyjával, 1
anyjával, apjával 1
apjával viszont 1
viszont kedves. 1
kedves. Kevin 1
Kevin McHale 1
McHale színésszel 1
színésszel jár, 1
jár, akivel 1
When We 1
We Rise 1
Rise forgatásán 1
forgatásán ismerkedtek 1
ismerkedtek meg. 2
meg. Kevinnek 1
Kevinnek nem 1
fizetni tetteiért, 1
tetteiért, mert 1
mert elvezette 1
Lovagok rejtekhelyére, 1
rejtekhelyére, ahol 1
találkoztak egy 1
egy robotsárkánnyal. 1
robotsárkánnyal. Kevint 1
Kevint beadták 1
a Northridge 1
Northridge Katonai 1
Katonai Akadémiára 2
Akadémiára nevelési 1
nevelési szempontból, 1
szempontból, de 1
hónappal rá 1
rá kitették 1
kitették az 1
az akadémiáról. 1
akadémiáról. Keynes 1
Keynes Anglia 1
Anglia legjobb 1
legjobb iskoláiban 1
iskoláiban tanulhatott: 1
tanulhatott: előbb 1
előbb Etonban, 1
Etonban, majd 1
cambridge-i King's 1
King's College-ben. 1
College-ben. Kézai 1
Kézai Gestája 1
Gestája a 1
krónika közvetlen 1
közvetlen kivonata, 1
kivonata, míg 1
a XIV-XV. 1
XIV-XV. Kezdeményezésére 1
Kezdeményezésére készült 1
el 2007-ben 1
2007-ben Magyarország 1
első Nemzeti 1
Nemzeti Fenntartható 1
Fenntartható Fejlődési 1
Fejlődési Stratégiája 1
Stratégiája (NFFS), 1
(NFFS), amelynek 1
amelynek vezető 1
vezető tervezője 1
tervezője volt. 1
volt. Kezdeményezésük 1
Kezdeményezésük nyomán 1
nyomán vagy 1
egyéb érdekes 1
érdekes kezdeményezés 1
kezdeményezés is 1
az ételpazarlás 1
ételpazarlás elkerülésére, 1
elkerülésére, illetve 1
a nyomorenyhítésre. 1
nyomorenyhítésre. Kezdeményezője 1
Kezdeményezője volt 1
a Népfőiskola 1
Népfőiskola (Uniwersytet 1
(Uniwersytet Ludowy) 1
Ludowy) megalapításának, 1
megalapításának, továbbképző 1
továbbképző tanfolyamokat 1
tanfolyamokat szervezett 1
ipari iskolai 1
iskolai tanulóknak, 1
tanulóknak, lakása 1
lakása menhely 1
menhely és 1
és földalatti 1
földalatti iskola 1
iskola volt. 1
volt. Kezdeményezte 1
Kezdeményezte az 1
az ipolysági 1
ipolysági kaszinó, 1
kaszinó, a 1
a honti 2
honti gazdasági 1
gazdasági egyesület, 1
egyesület, a 1
honti történelmi 1
és népnevelési 1
népnevelési társulat 1
társulat megalapítását. 1
megalapítását. Kezdeményezték 1
Kezdeményezték olyan 1
olyan egyesület 1
egyesület megalakítását, 1
megalakítását, amelynek 1
amelynek mind 2
mind tagjai, 1
tagjai, mind 1
pedig vezetői 1
vezetői vakok, 1
vakok, akik 1
akik következetesen 1
következetesen képviselik 1
képviselik saját 1
saját érdekeiket. 1
érdekeiket. Kezdetben 1
Kezdetben 85 1
85 forradalmár 1
forradalmár és 1
baloldali szocialista 1
szocialista forradalmár, 1
forradalmár, 48 1
48 bolsevik, 1
bolsevik, 36 1
36 dasnakos, 1
dasnakos, 18 1
18 müsavatos 1
müsavatos és 1
13 mensevik 1
mensevik volt 1
tagja. Kezdetben 1
Kezdetben a 13
20 kilométeres 1
kilométeres gyaloglás 1
gyaloglás volt 1
fő versenyszáma. 1
versenyszáma. Kezdetben 1
a diszkószámok 1
diszkószámok is 1
sztenderd 3 1
perces hosszt 1
hosszt követték, 1
követték, míg 1
míg Tom 1
Tom Moulton 1
Moulton ki 1
hosszabb számokat 1
számokat készítsenek. 1
készítsenek. Kezdetben 1
felügyeleti szerve 1
Művelődési és 1
Minisztérium (MKM) 1
(MKM) volt. 1
volt. Kezdetben 3
a fogyókúrázó 1
fogyókúrázó sikeresen 1
sikeresen tudja 1
tudja betartani 1
az előírásokat, 1
és veszít 1
veszít súlyából. 1
súlyából. Kezdetben 1
hardcore és 1
együtt kialakult 1
kialakult gabber 1
gabber kultúra 1
kultúra egyek 1
egyek voltak, 1
hardcore – 1
– országok 1
húzódó határvonalakat 1
határvonalakat is 1
is átszakítva 1
átszakítva – 1
– sokkal 1
emberhez szól, 1
szól, mint 1
mint valaha. 1
valaha. Kezdetben 1
a Fugees 1
Fugees legláthatóbb 1
legláthatóbb szóbeli 1
szóbeli tagjaként 1
tagjaként alapozta 1
meg. Kezdetben 2
legfontosabb feladatuk 1
megakadályozzák az 1
az 1944-ben 2
1944-ben tömegesen 1
tömegesen elmenekült 1
elmenekült lakosok 1
lakosok üresen 1
álló épületeinek 1
épületeinek széthordását. 1
széthordását. Kezdetben, 1
Kezdetben, amikor 2
Little Mix 1
Mix tagjává 1
tagjává vált, 1
vált, sok 1
sok internetes 1
internetes zaklatás 1
zaklatás érte, 1
ami számára 1
számára elég 1
időszak volt. 1
volt. Kezdetben, 1
nemet alig 1
alig ismerték, 1
ismerték, pontosan 1
pontosan meg 1
határozott hüllőként 1
hüllőként a 1
a Sauria 1
Sauria csoportba 1
csoportba sorolták 1
be. Kezdetben 1
a minták, 1
minták, amelyek 1
általában virágminták 1
virágminták válogatott 1
válogatott kompozíciójából 1
kompozíciójából álltak, 1
álltak, (pl. 1
(pl. kosárba 1
kosárba vagy 1
vagy kehelybe 1
kehelybe állított 1
állított virágcsokor, 1
virágcsokor, tulipán, 1
tulipán, gyöngyvirág) 1
gyöngyvirág) csak 1
bele voltak 1
voltak vésve 1
vésve a 2
a bútorokba, 1
bútorokba, de 1
voltak kifestve. 1
kifestve. Kezdetben 1
a műhold 2
műhold a 2
várakozásokkal ellentétesen 1
ellentétesen látszott 1
látszott mozogni, 1
mozogni, aztán 1
aztán elfoglalta 1
űrhajó mögött, 1
mögött, ahol 2
ahol stabilan 1
stabilan követni 1
követni kezdte 1
a Geminit. 1
Geminit. Kezdetben 1
nyomozás teljesen 1
teljesen eredménytelenül 1
eredménytelenül és 1
rossz szálakon 1
szálakon indult. 1
indult. Kezdetben 1
Kezdetben apja 1
apja műhelyében 1
műhelyében dolgozott 1
mint szabadúszó. 1
szabadúszó. Kezdetben 1
a Ritz, 1
Ritz, a 1
a Bristol, 1
Bristol, a 1
Hungária adott 1
otthont irodáiknak 1
irodáiknak és 1
és tagjaiknak. 1
tagjaiknak. Kezdetben 1
Kezdetben arra 1
arra használták, 1
használták, hogy 1
hogy erősítsék 1
erősítsék az 1
az izmokat 1
izmokat szimpla 1
szimpla egydimenziós 1
egydimenziós módon. 1
módon. Kezdetben 1
szintetikus mRNS 1
mRNS erős 1
erős gyulladásos 1
gyulladásos reakciókat 1
immunrendszer betolakodónak 1
betolakodónak tekintette. 1
tekintette. Kezdetben 1
a völgyfő 1
völgyfő megkerülésével 1
megkerülésével próbálkoztak, 1
próbálkoztak, ez 1
azonban óriási 1
óriási földmunkával, 1
földmunkával, idő 1
pénz kieséssel, 1
kieséssel, esetleg 1
harmadik alagút 1
alagút építésével 1
építésével járt 1
volna. Kezdetben 1
Kezdetben az 2
az A18A 1
A18A kódjelű, 1
kódjelű, 1.8 1
literes 12 1
12 szelepes 1
szelepes iker 1
iker karburátoros 1
karburátoros motor 1
motor 110 1
110 LE-t 1
LE-t (77 1
(77 kW) 1
kW) teljesített, 1
teljesített, 1985-től 1
1985-től vezették 1
az "Si" 1
"Si" modellnél 1
modellnél az 1
üzemanyag befecskendezőt. 1
befecskendezőt. Kezdetben 1
objektumok az 1
részben allokálódnak, 1
allokálódnak, majd 1
az megtelik 1
megtelik meghívódik 1
meghívódik a 1
a szemétgyűjtő 1
szemétgyűjtő és 1
elérhető elemeket 1
másik rekeszbe 1
rekeszbe másolja. 1
másolja. Kezdetben 1
Kezdetben békés 1
békés célra 1
célra használták 1
lovakat, teherszállításra, 1
teherszállításra, igásállatként, 1
igásállatként, illetve 1
illetve hátaslóként. 1
hátaslóként. Kezdetben 1
Kezdetben csak 3
azért járt 1
járt drámaórákra, 1
drámaórákra, mert 1
mert szüksége 1
volt színművészeti 1
színművészeti kreditekre 1
kreditekre a 1
diploma megszerzéséhez, 1
megszerzéséhez, de 1
de észrevette 1
észrevette magán, 1
hogy szeret 1
szeret játszani. 1
játszani. Kezdetben 1
női kerékpármodellt 1
kerékpármodellt kínáltak. 1
kínáltak. Kezdetben 1
csak teherkocsikat 1
teherkocsikat szereztek 1
elsőként üzembe 1
helyezett vonalszakaszon 1
vonalszakaszon csak 1
csak áruszállítás 1
áruszállítás történt. 1
történt. Kezdetben 1
Kezdetben csupán 1
csupán kisebb 1
kisebb megrendeléseket 1
megrendeléseket kaptak, 1
kaptak, azonban 1
nagy nyugati 1
nyugati kiadók 1
kiadók felfedezték 1
az olcsón 1
olcsón dolgozó 1
dolgozó csehországi 1
csehországi üzemet, 1
üzemet, és 1
több megrendelést 1
megrendelést kapott 1
cég. Kezdetben 1
Kezdetben decemberben 1
decemberben rendezték 1
rendezték meg, 2
meg, 9-én 1
9-én és 1
és 10-én. 1
10-én. Kezdetben 1
Kezdetben egy 4
napig sajátos 1
sajátos és 3
egyedi technikával 1
technikával készítette 1
készítette képeit. 1
képeit. Kezdetben 1
egyhez való 1
való megfeleltetést 1
megfeleltetést alkalmaztak. 1
alkalmaztak. Kezdetben 1
egy erőd 2
erőd volt 1
a lábánál 1
lábánál kanyargó 1
kanyargó folyót 1
folyót pedig 1
két szó, 1
a borg 1
borg (vár) 1
(vár) és 1
az å 1
å (folyó) 1
(folyó) összetételével 1
összetételével Borgå-nak 1
Borgå-nak hívták. 1
hívták. Kezdetben 1
Kezdetben egyikük 1
tud azonban 1
első számban 1
számban megtalált 1
megtalált Bűvös 1
Bűvös Baltáról, 1
Baltáról, ami, 1
ami, ha 1
ha nagy 1
veszély fenyeget, 1
fenyeget, megéled 1
megéled és 1
és cselekszik, 1
cselekszik, de 1
a Kőbanda 1
Kőbanda tagjai 1
is megismerik 1
megismerik képességét. 1
képességét. Kezdetben 1
osztály volt 1
az évfolyamokban, 1
évfolyamokban, amelyek 1
nem 5.-ben 1
5.-ben kezdték 1
a "Prohiban" 1
"Prohiban" a 1
a tanulmányaikat. 1
tanulmányaikat. Kezdetben 1
Kezdetben egyszerűbb 1
egyszerűbb (Százszorszép), 1
(Százszorszép), később 1
később hatásosabb, 1
hatásosabb, erőteljesebb 1
erőteljesebb mintázatú 1
mintázatú tapétákat 1
tapétákat is 1
is tervezett 2
tervezett (Jázmin). 1
(Jázmin). Kezdetben 1
Kezdetben együttesekkel 1
együttesekkel is 1
de ismetté 1
ismetté szólókarrierje 1
szólókarrierje során 1
során vált. 1
vált. Kezdetben 1
Kezdetben Elena 1
Elena Cooper 1
Cooper vokálozott, 1
vokálozott, míg 1
míg elintézték 1
elintézték Zelma 1
Zelma Davis 1
Davis zöldkártyáját, 1
zöldkártyáját, hogy 1
az Államokban 1
Államokban maradhasson. 1
maradhasson. Kezdetben 1
Kezdetben epizódszerepeket 1
epizódszerepeket alakított, 1
évektől azután 1
már főszerepeket 1
főszerepeket is, 1
is, főleg 2
főleg negatív, 1
negatív, intrikus 1
intrikus figurákat. 1
figurákat. Kezdetben 1
Kezdetben ezek 1
ezek átalakított 1
átalakított teherautók 1
teherautók voltak, 1
melyeket lassanként 1
lassanként igazi 1
igazi autóbuszokra 1
autóbuszokra cseréltek 1
cseréltek le 1
le (nagy 1
(nagy részüket 1
részüket Varsó 1
Varsó ajándékba 1
ajándékba kapta 1
kapta más 1
európai városoktól, 1
városoktól, köztük 1
köztük sok 1
francia Chaussont). 1
Chaussont). Kezdetben 1
Kezdetben ezeket 1
ezeket egyedi 1
egyedi jelölésekkel 1
jelölésekkel írták 1
elő, mára 1
egységesen elfogadott 1
elfogadott jelrendszere 1
jelrendszere alakult 1
ki. Kezdetben 2
Kezdetben főleg 1
az Ealing 1
Ealing Studios 1
Studios produkcióiban 1
produkcióiban vett 1
részt, így 1
Szép remények-ben 1
remények-ben (1946) 1
(1946) és 1
a Twist 1
Twist Olivér 1
Olivér című 1
című klasszikusban. 1
klasszikusban. Kezdetben 1
Kezdetben francia 1
francia tervek 1
francia munkások 1
munkások alkalmazásával 1
alkalmazásával dolgozott, 1
saját tervek 1
tervek és 1
és szegedi 1
szegedi munkások 1
munkások segítségével 1
segítségével függetlenítette 1
függetlenítette magát. 1
magát. Kezdetben 1
Kezdetben gyors 1
gyors sikereket 1
sikereket könyvelhettek 1
könyvelhettek el. 1
el. 1790 1
1790 végén 1
150 vidéki 1
vidéki jakobinus 1
jakobinus klubot 1
klubot alapítottak. 1
alapítottak. Kezdetben 1
Kezdetben hegyi 1
hegyi jellegű 1
jellegű folyó, 1
folyó, majd 1
a Zeja–Bureja-síkságon 1
Zeja–Bureja-síkságon folyik 1
folyik végig, 1
végig, ahol 1
több mellékágra 1
mellékágra bomlik. 1
bomlik. Kezdetben 1
Kezdetben jogi 1
jogi pályára 1
pályára szeretett 1
volna lépni, 1
lépni, de 1
repülés mellett 1
döntött. Kezdetben 1
Kezdetben két 1
két fesztivál 1
fesztivál dátumot 1
dátumot erősítettek 1
erősítettek meg: 1
a Maidstone-i 1
Maidstone-i Ramblin 1
Ramblin Man 1
Man Fair 1
Fair fellépést 1
fellépést 2016. 1
2016. Kezdetben 1
Kezdetben kétszer 1
három sejtes 1
sejtes épület 1
épület lehetett 1
lehetett felvonóhíddal. 1
felvonóhíddal. Kezdetben 1
Kezdetben kevés 1
kevés kisplasztikát 1
kisplasztikát gyártottak 1
gyártottak itt. 1
itt. Kezdetben 1
Kezdetben kizárólag 1
kizárólag olasz 1
olasz repülőállománnyal 1
repülőállománnyal bírt 1
a légierő, 1
légierő, de 1
később túlsúlyba 1
túlsúlyba kerültek 1
német gépek. 1
gépek. Kezdetben 1
Kezdetben konferenciáknak, 1
konferenciáknak, tudományos 1
tudományos rendezvényeknek, 1
rendezvényeknek, továbbképzéseknek 1
továbbképzéseknek adott 1
adott helyet, 1
után eredeti 1
eredeti célú 1
célú kihasználtsága 1
kihasználtsága csökkent, 1
is szűnt. 2
szűnt. Kezdetben 1
Kezdetben közlekedési 1
közlekedési kérdésekben 1
kérdésekben szólalt 1
de igazán 2
közepén kapott, 1
és biztonságpolitikai 1
biztonságpolitikai viták 1
viták során. 1
során. Kezdetben 1
Kezdetben laborasszisztensi 1
laborasszisztensi beosztásban 1
beosztásban dolgozott, 1
végül tudományos 1
tudományos segédmunkatárs 1
segédmunkatárs volt. 1
Kezdetben Ludo-nak 1
Ludo-nak dolgozik, 1
neki megszerezni 1
megszerezni Csillag 1
Csillag pálcáját, 1
pálcáját, ám 1
ám valódi, 1
valódi, sötét 1
sötét szándékai 1
szándékai is 1
hamarosan felszínre 1
felszínre kerülnek. 1
kerülnek. Kezdetben 1
Kezdetben luxuscikknek 1
luxuscikknek számított, 1
számított, ára 1
ára hatszorosa 1
hatszorosa volt 1
frissen készült 1
készült tésztaételeknek. 1
tésztaételeknek. Kezdetben 1
Kezdetben madarakkal 1
madarakkal és 1
és emlősökkel 1
emlősökkel foglalkozott. 1
foglalkozott. Kezdetben 1
Kezdetben magánházban 1
magánházban volt 1
a központja, 2
központja, majd 1
majd 1975-re 1
1975-re felépült 1
falu tűzoltószerháza. 1
tűzoltószerháza. Kezdetben 1
Kezdetben még 2
még Melinda 1
Melinda is 1
segítségére van, 1
akinek jól 1
jól jönne, 1
jönne, ha 1
ha Tibor 1
Tibor végre 1
végre leszállna 1
leszállna Alexáról. 1
Alexáról. Kezdetben 1
Kezdetben megpróbálták 1
őket visszaszorítani 1
a közép- 3
és kelet-európai 1
kelet-európai területekre. 1
területekre. Kezdetben 1
még tarka 1
tarka színűek 1
színűek voltak, 1
a standardban 1
standardban 7 1
7 színt 1
színt fogadtak 1
melyek „rögzítésén” 1
„rögzítésén” még 1
is dolgoznak: 1
dolgoznak: fehér, 1
fehér, fekete, 1
fekete, sárga, 1
sárga, sötét 1
sötét arany 1
arany sárga, 1
sárga, vörös, 1
vörös, kendermagos, 1
kendermagos, fogolyszínű. 1
fogolyszínű. Kezdetben 1
Kezdetben nagyon 1
lassan nő 1
— tíz 1
alatt egy, 1
egy, esetleg 1
esetleg két 1
méter magasra. 1
magasra. Kezdetben 1
Kezdetben nagy 1
sikerrel halad 1
előre céljai 1
céljai megvalósításában, 1
megvalósításában, de 1
aztán egy 2
globális olajválság 1
olajválság keresztülhúzza 1
keresztülhúzza a 1
a számításait. 1
számításait. Kezdetben 1
Kezdetben nem 1
is gondoltak 1
gondoltak rá, 1
autók elterjedésével 1
elterjedésével azonban 1
azonban megjelentek 1
az autóbalesetek 1
autóbalesetek is, 1
ekkor attól 1
is féltek, 1
lehetséges veszélyekre 1
veszélyekre való 1
való felhívás 1
felhívás elriaszthatja 1
elriaszthatja az 1
az autóvásárlókat. 1
autóvásárlókat. Kezdetben 1
Kezdetben ökörepéből 1
ökörepéből állították 1
állították elő 1
elő (innen 1
(innen származik 1
neve is), 1
is), mára 1
mára vegyipari 1
vegyipari szintézise 1
szintézise megoldott. 1
megoldott. Kezdetben 1
Kezdetben olyan 2
hírek érkeztek, 1
érkeztek, hogy 1
kormány lemondta 1
lemondta a 2
a teheráni 1
teheráni gyászt, 1
gyászt, mert 1
a meshedi 1
meshedi részvételt 1
részvételt elmézve 1
elmézve a 1
nem tudná 1
tudná kezelni 1
kezelni a 1
lehetséges résztvevők 1
résztvevők számát. 1
számát. Kezdetben 1
olyan szerszámokkal 1
szerszámokkal csiszolták 1
csiszolták a 1
a betonpadlót, 1
betonpadlót, amit 1
eredetileg kő 1
kő felületekre 1
felületekre fejlesztettek 1
fejlesztettek ki. 3
Kezdetben osztrák 1
osztrák geológusokkal 1
geológusokkal működött 1
hamarosan önálló 1
önálló térképezési 1
térképezési munkákat 1
munkákat végzett. 1
végzett. Kezdetben 1
Kezdetben Repülési 1
Repülési és 1
és Űrhajózási 1
Űrhajózási Múzeum 1
Múzeum (Muzeum 1
(Muzeum Lotnictwa 1
Lotnictwa i 1
i Astronautyki) 1
Astronautyki) volt 1
neve. Kezdetben 1
Kezdetben ritkás 1
ritkás hajtásrendszere 1
hajtásrendszere idővel 1
idővel egyre 1
egyre tömöttebbé 1
tömöttebbé válik. 1
válik. Kezdetben 1
Kezdetben Szakács 1
Szakács Laura 1
Laura néven 1
néven publikált, 1
publikált, jelenleg 1
jelenleg Ruff 1
Ruff Laura 1
Laura néven. 1
néven. Kezdetben 1
Kezdetben több 1
2000 különböző 1
különböző szimbólumot 1
szimbólumot használtak, 1
évszázad leforgása 1
alatt lecsökkentették 1
lecsökkentették az 1
az írásjelek 1
írásjelek számát 1
számát körülbelül 1
700 szimbólumra. 1
szimbólumra. Kezdetben 1
Kezdetben tördelési 1
tördelési munkákat 1
végzett nekik, 1
nekik, majd 1
romantikus ponyva 1
ponyva a 1
a Megveszem 1
Megveszem ezt 1
nőt filmsorozat 1
filmsorozat regény 1
regény folytatásainak 1
folytatásainak írásával 1
írásával bízták 1
amely igazi 2
igazi anyagi 1
sikert jelentett. 1
jelentett. Kezdetben 1
Kezdetben udvari 1
állami feladatokkal 1
feladatokkal rendelkeztek, 1
rendelkeztek, később 1
egyes hivatalok 1
hivatalok kettébomlottak 1
kettébomlottak udvari 1
állami feladatot 1
feladatot viselő 1
viselő hivatalokra, 1
hivatalokra, vagy 1
vagy beolvadtak 1
beolvadtak más 1
más hivatalokba. 1
hivatalokba. Kezdetben 1
Kezdetben újságíró 1
Kezdetben Vajna 1
Vajna 2-4 1
2-4 filmet 1
filmet szeretett 2
volna évente 1
cége égisze 1
égisze alatt, 1
a Disneyvel 1
Disneyvel a 1
a filmjei 1
filmjei forgalmazásával 1
forgalmazásával kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Kezdetben 1
Kezdetben vasútállomásként 1
vasútállomásként szolgált, 1
hely szépsége 1
szépsége miatt 1
miatt Pedro 1
Pedro Nel 1
Nel Ospina 1
Ospina elnök 1
elnök döntése 1
alapján szállodává 1
szállodává alakították: 1
alakították: ezt 1
ezt 1928-ban 1
1928-ban nyitották 1
Kezdetben vegyipari 1
vegyipari munkásként 1
munkásként dolgozott 1
dolgozott majd 1
majd nyomdát 1
nyomdát nyitva 1
nyitva önálló 1
önálló vállalkozásba 1
vállalkozásba kezdett. 1
kezdett. Kezdetben 1
Kezdetben vonzódott 1
vonzódott Izumihoz, 1
Izumihoz, de 1
később mikor 1
mikor találkozott 1
többi homunkulusszal 1
homunkulusszal Harag 1
Harag elutasította 1
a teremtőjét. 1
teremtőjét. Kezdetben 1
Kezdetben zöld 1
zöld termésfüzérei 1
termésfüzérei ősszel 1
ősszel barnára 1
barnára színeződnek. 1
színeződnek. Kezdetei 1
Kezdetei verseit 1
verseit nagyon 1
ritkán látta 1
el dátummal, 1
dátummal, azonban 1
megjelenő lapok 1
lapok és 3
és folyóiratok 3
folyóiratok rendre 1
rendre datálták 1
datálták azokat. 1
azokat. Kezdetekben 1
Kezdetekben 2 1
1 elleni 1
elleni handicap 1
handicap meccseken 1
meccseken "jobbereket" 1
"jobbereket" vert 1
vert le, 1
például Heath 1
Heath Slater, 1
Slater, Derrick 1
Derrick Bateman, 1
Bateman, Curt 1
Curt Hawkins, 1
Hawkins, Tyler 1
Tyler Reks, 1
Reks, Aaron 1
Aaron Relic 1
Relic vagy 1
vagy Jay 1
Jay Hatton. 1
Hatton. Kezdetekben 1
Kezdetekben aggódtak, 1
aggódtak, mert 1
sorozat nyíltan 1
nyíltan parodizálja 1
a katonaságot 1
katonaságot és 1
a honvédőket, 1
honvédőket, ennek 1
ellenére elfogadták 1
elfogadták forgatókonyvet, 1
forgatókonyvet, és 1
forgatást. Kezdetekben 1
Kezdetekben a 1
a variációszámítás 1
variációszámítás és 1
optimális folyamatok 1
folyamatok elmélete 1
elmélete témaköreiben 1
témaköreiben végzett 1
tudományos munkát. 1
munkát. Kezdetekben 1
Kezdetekben csak 1
csak "négy 1
"négy nagy" 1
nagy" esemény 1
esemény volt: 1
volt: Royal 1
Royal Rumble, 1
Rumble, WrestleMania, 1
WrestleMania, SummerSlam 1
SummerSlam és 1
a Survivor 1
Survivor Series. 1
Series. Kezdetektől 1
Kezdetektől fogva 1
fogva területrendezési-területfejlesztési 1
területrendezési-területfejlesztési szakterületen 1
szakterületen dolgozott. 1
dolgozott. Kezdetét 1
Kezdetét veszi 1
az Éber 1
Éber Béke 1
Béke időszaka. 1
időszaka. Kezdeti 1
Kezdeti éveiben 1
Fiat nagyon 1
nagyon aktívan 2
a versenyeken, 3
versenyeken, amelyeken 1
amelyeken Lancia 1
Lancia és 1
és Nazzaro 1
Nazzaro ültek 1
ültek a 1
a volán 2
volán mögött. 1
mögött. Kezdeti 1
Kezdeti feszültség 1
feszültség nincs 1
nincs jelen, 1
jelen, gyors 1
gyors terjedés 1
terjedés vizuális 1
vizuális érintkezés 1
érintkezés útján". 1
útján". Kezdeti 1
Kezdeti idegenkedés 1
idegenkedés után 1
után Tully 1
Tully és 1
Helen egymásba 1
szeretnek. Kezdeti 1
Kezdeti megpróbáltatások 1
megpróbáltatások után 1
indiai kormány 1
kormány támogatásával 1
támogatásával létrehoztak 1
létrehoztak a 1
a Szera 1
Szera kolostorhoz 1
kolostorhoz hasonló 1
hasonló két 1
két főiskolát 1
főiskolát (Szera 1
(Szera Me 1
és Szera 1
Szera Dzse) 1
Dzse) és 1
az eredetire 1
eredetire emlékeztető 1
emlékeztető nagy 1
nagy gyűléstermet. 1
gyűléstermet. Kezdeti 1
Kezdeti szakasza 1
szakasza korábban 1
a 63 1
109-es számozást 1
számozást viselte, 1
viselte, ezen 1
a számon 1
számon csak 1
a 64-es 1
64-es főút 1
és Dég 1
Dég központja 1
központja között 1
között húzódott. 1
húzódott. Kezdeti 1
Kezdeti szakaszán, 1
szakaszán, mintegy 1
mintegy 650 1
650 méteren 1
át Kárpáti 1
Kárpáti utca 1
néven húzódik, 1
húzódik, majd 1
városi téglagyár 1
téglagyár térségét 1
térségét elérve 1
elérve északkeleti 1
a Józsefhegyi 1
Józsefhegyi utca 1
már külterületre 1
külterületre ér. 1
ér. Kezdetleges 1
Kezdetleges INI-feldolgozóknál 1
INI-feldolgozóknál előfordulhat, 1
nem engedélyezettek 1
engedélyezettek az 1
üres sorok. 1
sorok. "Kezdettől 1
"Kezdettől fogva 1
fogva mondtam, 1
hogy bízom 1
bízom a 1
magyar igazságszolgáltatásban, 1
igazságszolgáltatásban, és 1
és örülök 1
örülök annak, 1
kellett csalódnom. 1
csalódnom. Kezdettől 1
Kezdettől fogva 1
fogva törekedtek 1
törekedtek minőségigényes 1
minőségigényes könyvek 1
könyvek megjelentetésére, 1
megjelentetésére, tartalmi 1
tartalmi repertoárjuk 1
repertoárjuk is 1
is bővült, 1
bővült, az 1
irodalmi, képzőművészeti 1
és fotóművészeti 1
fotóművészeti kiadványokon 1
kiadványokon kívül 1
kívül magyar 1
magyar történelmi, 1
történelmi, művelődéstörténeti 1
művelődéstörténeti és 1
irodalomtörténeti munkákat 1
is közreadtak. 1
közreadtak. Kezdőket 1
Kezdőket is 1
is felvesznek, 1
felvesznek, de 1
alapvetően művészeti 1
művészeti iskolákba 1
iskolákba készítik 1
készítik föl 1
a jelentkezőket, 1
jelentkezőket, emellett 1
a művésztelep 1
művésztelep tehetséges 1
tehetséges laikusokat 1
laikusokat is 1
is befogad. 1
befogad. Kezdő 1
Kezdő síelőknek 1
síelőknek 1,9 1
1,9 kilométernyi 1
kilométernyi sípálya, 1
sípálya, a 1
már edzettebb 1
edzettebb síelőknek 1
síelőknek 10,1 1
10,1 kilométernyi 1
kilométernyi sípálya 2
profi síelőknek 1
síelőknek 3,5 1
3,5 kilométernyi 1
sípálya áll 1
a rendelkezésére. 1
rendelkezésére. Kezéből 1
Kezéből egy 1
számára semleges 1
semleges lapot 1
lapot képével 1
képével felfelé 1
felfelé fordítva 1
asztal közepére 1
közepére helyez, 1
helyez, a 1
a dobó 1
dobó halom 1
halom első 1
első kártyájaként. 1
kártyájaként. Kezelése: 1
Kezelése: 50 1
50 ml 1
ml 50%-os 1
50%-os DMSO-oldatot 1
DMSO-oldatot katéter 1
katéter vagy 1
vagy fecskendő 1
fecskendő segítségével 1
a hólyagba 1
hólyagba juttatnak, 1
juttatnak, amit 1
amit 15 1
15 percre 1
percre vissza 1
tartani. Kezelés 1
Kezelés ellenére 1
a Weil-betegség 1
Weil-betegség miatti 1
miatti halálozási 1
arány meghaladja 1
a 10%-ot, 1
10%-ot, a 1
súlyos tüdővérzéses 1
tüdővérzéses szindróma 1
szindróma miatti 1
miatti halálozások 1
halálozások pedig 1
pedig 50%-nál 1
50%-nál is 1
is magasabbak. 1
magasabbak. Kezelés 1
Kezelés nélkül 1
nélkül gyakrabban 1
gyakrabban lépnek 1
fel szövődmények, 1
szövődmények, ezért 1
az antibiotikum-terápiát 1
antibiotikum-terápiát legalább 1
tíz napig 1
napig folytatni 1
folytatni kell. 1
kell. Kezének 1
Kezének sérülése 1
nem dolgozhatott 1
dolgozhatott sebészként, 1
sebészként, ezért 1
laboratóriumi kutatás 1
kutatás felé 1
fordult. Kezén 1
Kezén és 1
és lábán 1
lábán úszóhártya 1
úszóhártya található. 3
található. Kézenfekvő 1
Kézenfekvő következtetés, 1
áramlást szuperszonikus 1
szuperszonikus sebességre 1
sebességre gyorsítsuk, 1
gyorsítsuk, szűkülő-bővülő 1
szűkülő-bővülő csatornára 1
csatornára van 1
van szükségünk. 1
szükségünk. Kezével 1
Kezével mutatja 1
mutatja mekkora 1
mekkora termés 1
termés várható. 1
várható. Kézi 1
Kézi megoldásként 1
megoldásként a 1
32 és 1
bites programoknál 1
programoknál megtehető, 1
megtehető, hogy 1
megfelelő DLL-t 1
DLL-t a 1
program mappájába 1
mappájába másoljuk. 1
másoljuk. Kézirat, 1
Kézirat, 1989. 1
1989. december 1
december 3. 1
3. 2 1
2 old. 1
Osztályon. Kézirat, 1
Kézirat, 2002. 1
29. (A 1
Osztályon. Kéziratainak 1
Kéziratainak jó 1
a kiadóknál 1
kiadóknál elkallódott. 1
elkallódott. Kéziratban 1
Kéziratban is 1
sok dolgozatot 1
dolgozatot hagyott 1
hátra. Kéziratban 1
Kéziratban nagyszebeni 1
nagyszebeni krónikát 1
krónikát hagyott 1
hagyott hátra, 3
hátra, mely 1
az 1002. 1
1002. Kéziratban: 1
Kéziratban: Papi 1
Papi javadalmak 1
javadalmak és 1
felekezeti ügy; 1
ügy; Az 1
Az urbériség 1
urbériség Magyarországon. 1
Magyarországon. Kézirat, 1
Kézirat, eredetileg 1
Nemzeti Múzeumban, 1
Múzeumban, fol. 1
fol. lat. 1
lat. nro. 1
nro. Kézi 1
Kézi vezérlésű 1
vezérlésű sorompó 1
sorompó esetén 1
esetén ha 1
kezelő magán 1
magán az 1
az útátjárón 1
útátjárón vagy 1
közelében várja 1
a vonatot, 1
vonatot, a 1
a sorompó 1
sorompó egy 1
egy vízszintes 1
vízszintes irányban 1
irányban forgatható, 1
forgatható, keskeny 1
keskeny átjárókon 1
átjárókon régebben 1
régebben pedig 1
úton áttolható 1
áttolható rúdból 1
rúdból állt. 1
állt. Kézművesek 1
Kézművesek is 1
ki közölük. 1
közölük. Kézműves 1
Kézműves Tábor, 1
Tábor, X. 1
X. Keramikus 1
Keramikus tábor 1
tábor felnőtteknek, 1
felnőtteknek, X. 1
X. Kézműves 1
Kézműves tábor 1
tábor bentlakó 1
bentlakó diákoknak, 1
diákoknak, VIII. 1
VIII. Kfz.6 1
Kfz.6 vontató 1
jármű ágyút 1
ágyút vontat 1
vontat egy 1
egy hídon. 2
hídon. Khan 1
Khan az 1
Enterprise elpusztítását 1
elpusztítását tervezi, 1
tervezi, ám 2
ám Spock 1
Spock felfedi, 1
az átsugárzott 1
átsugárzott torpedók 1
torpedók élesek, 1
élesek, míg 1
hibernált emberek 1
az Enterprise-on 1
Enterprise-on maradtak. 1
maradtak. Khan 1
Khan korábban 1
egy holland, 1
holland, szintén 1
szintén urándúsítással 1
urándúsítással foglalkozó 1
foglalkozó vállalattól 1
vállalattól (URENCO) 1
(URENCO) szerzett 1
be centrifugákat 1
centrifugákat és 1
ezzel indította 1
indította be 1
be Pakisztán 1
Pakisztán atomprogramját. 1
atomprogramját. Khidr 1
Khidr a 1
szerint Sibán, 1
Sibán, Batu 1
Batu öccsének 1
öccsének leszármazottja 1
leszármazottja volt. 2
volt. Khirón 1
Khirón '97 1
'97 kiadó, 1
kiadó, Debrecen, 1
Debrecen, 2001. 1
2001. Khnopff 1
Khnopff nem 1
az eseményeken. 1
eseményeken. Khonszuról 1
Khonszuról kiderült, 1
igazság és 1
élet védelmezője, 1
védelmezője, Spectornak 1
Spectornak pedig 1
papok által 1
kiadott küldetéseket 1
küldetéseket kellett 1
kellett teljesítenie. 1
teljesítenie. Khyber 1
Khyber a 1
a vadorzó 1
vadorzó kivételes 1
kivételes nyomkövető 1
nyomkövető és 1
könyörtelen gonosz, 1
gonosz, aki 1
aki végtelen 1
végtelen türelméről 1
türelméről ismerhető 1
ismerhető fel: 1
fel: hosszú 1
képes megfigyelni 1
megfigyelni ellenségeit, 1
és kitartásával 1
kitartásával levadászni 1
levadászni őket. 1
őket. Kiadja 1
Kiadja a 1
sárospataki irodalmi 1
irodalmi kör 1
kör a 1
főiskola költségein. 1
költségein. Kiadja, 1
Kiadja, az 1
jegyzeteket szerkesztette 1
szerkesztette Egyed 1
Egyed Péter. 1
Péter. Kiadja 1
Kiadja C. 1
C. Bally 1
A. Sechehaye 1
Sechehaye A. 1
A. Riedlinger 1
Riedlinger közreműködésével. 1
közreműködésével. Kiadójának 1
Kiadójának szóvivője 1
szóvivője úgy 1
úgy nyilatkozott: 1
nyilatkozott: „. 1
„. Kiadott 1
Kiadott több 1
arab szöveget 1
szöveget is. 1
is. Kiadta 1
Kiadta apjának 1
apjának id. 1
id. Cserey 1
Cserey Farkasnak 1
Farkasnak A 1
és székely 1
székely asszonyok 1
asszonyok törvénye 1
törvénye (Kolozsvár, 1
(Kolozsvár, 1800.) 1
1800.) című 1
című munkáját. 1
munkáját. Kiadta 1
Kiadta az 1
Archiv f. 1
f. Bergbau 1
Bergbau u. 2
u. Hüttenwesen 1
Hüttenwesen (u. 1
(u. o. 2
o. 1818-28, 1
1818-28, 20 1
20 kötet) 1
kötet) című 1
művet, melynek 1
melynek folytatása 1
folytatása az 2
für Mineralogie, 1
Mineralogie, Geognosie, 1
Geognosie, Bergbau 1
u. Hüttenkunde 1
Hüttenkunde volt 1
volt (1829-54, 1
(1829-54, 26 1
26 kötet). 1
kötet). Kiadta 1
Kiadta két 1
nyelven megírt 1
megírt drámáját 1
drámáját (La 1
(La comédie 1
comédie infernale, 1
infernale, L'IIiado 1
L'IIiado finie). 1
finie). Kiadtak 1
Kiadtak román 1
román fordításban 1
fordításban az 1
az azelőtt 1
azelőtt és 1
azután angolul 1
angolul kiadott 1
kiadott könyveiből 1
könyveiből is, 1
új kiadások 1
kiadások jelentek 1
az 1974 1
1974 előtti 1
előtti műveiből. 1
műveiből. Kiadta 1
Kiadta például 1
például Peregriny 1
Peregriny fordításában 1
fordításában Campe: 1
Campe: Amerika 1
Amerika felfedezését 1
felfedezését s 1
eredeti angolból 1
angolból fordítva 1
fordítva a 2
a Robinsont 1
Robinsont is. 1
is. Kialakítás 1
Kialakítás szempontjából 1
szempontjából elődjének 1
elődjének tekinthető 1
a forrszemes 1
forrszemes szerelés, 1
szerelés, ahol 1
a szigetelő 1
szigetelő lapon 1
lapon fúrt 1
fúrt lyukakba 1
lyukakba forrasztható 1
forrasztható (réz) 1
(réz) csőszegecseket 1
csőszegecseket ütöttek, 1
ütöttek, és 1
és ezekbe 1
a furatokba 1
furatokba ültették 1
ültették az 1
az alkatrészeket. 1
alkatrészeket. Kialakításuk 1
Kialakításuk alapján 1
alapján három 2
három alapvető 1
alapvető logótípust 1
logótípust különböztetünk 1
meg: szöveget, 1
szöveget, ikonikus 1
ikonikus és 1
vegyes logókat. 1
logókat. Kialakították 1
Kialakították az 1
új várostörténeti 1
várostörténeti kiállítást 1
kiállítást is, 1
a „Küzdelmes 1
„Küzdelmes évszázadok” 1
évszázadok” nevet 1
nevet kapta; 1
kapta; az 1
újonnan beszerzett 1
beszerzett modern 1
modern technikai 1
technikai eszközök 1
és multimédiás 1
multimédiás ismerethordozók 1
ismerethordozók látványosabbá 1
látványosabbá tették 1
a tárlatot. 1
tárlatot. Kialakul 1
Kialakul a 1
kollégiumok sajátos 1
sajátos rituáléja, 1
rituáléja, megvannak 1
a dalaik, 1
dalaik, mozgalmi 1
mozgalmi és 1
pedagógiai hagyományaik. 1
hagyományaik. Kialakulása 1
Kialakulása ahhoz 1
ahhoz köthető, 1
bor gyakran 1
gyakran megsavanyodott, 1
megsavanyodott, így 1
így forralással, 1
forralással, és 1
és fűszerek, 1
fűszerek, illetve 1
illetve méz 1
méz hozzáadásával 1
hozzáadásával újra 1
újra fogyaszthatóvá 1
fogyaszthatóvá tették. 1
tették. Kialakulása 1
Kialakulása annak 1
hogy felszíni 1
felszíni kőzetek 1
kőzetek gyors 1
gyors elmállása 1
elmállása miatt 1
folyó útjában 1
útjában nem 1
állnak durva 1
durva hordalékok, 1
hordalékok, ami 1
ami következtében 1
folyam medrét 1
medrét lassan 1
lassan alakítja, 1
alakítja, és 1
és esésgörbéje 1
esésgörbéje szabálytalan. 1
szabálytalan. Kialakulásában 1
Kialakulásában fontos 1
tektonikus előkészítésnek. 1
előkészítésnek. Kialakulásáért 1
Kialakulásáért a 1
belsejében található 1
található nem 1
nem diffúzibilis, 1
diffúzibilis, negatív 1
töltésű makromolekulák 1
makromolekulák (pl. 1
(pl. Kialakulásának 1
Kialakulásának oka, 1
anya ivarsejtjének 1
ivarsejtjének redukciós 1
redukciós osztódásakor 1
osztódásakor a 1
két X-kromoszóma 1
X-kromoszóma együtt 1
együtt maradt. 1
maradt. Kialakulásukban 1
Kialakulásukban a 1
fő szerepet 1
a köpenyoszlopok 1
köpenyoszlopok (köpenycsóvák) 1
(köpenycsóvák) játsszák. 1
játsszák. Kialakulnak 1
Kialakulnak tehát 1
álló templom 1
templom méretei: 1
méretei: A 1
A templomhajó 1
templomhajó hossza 1
hossza 29 1
29 méter, 1
szélessége a 1
a parókia 1
parókia felőli 1
felőli alacsonyabb 1
alacsonyabb cinteremmel 1
cinteremmel együtt 1
együtt 22 1
22 méter. 1
méter. Kialakult 1
Kialakult a 2
Humpen — 1
— ez 1
hengeres edény 1
edény a 1
a Stangenglasra 1
Stangenglasra hasonlít, 1
alacsonyabb (kb. 1
(kb. 60 1
cm magas) 1
magas) és 1
és szája 1
szája kissé 1
kissé befelé 1
befelé ível. 1
ível. Kialakult 1
nyolc témakör, 1
témakör, melyek 1
a következőek: 1
következőek: Kultúra, 1
Kultúra, Szórakozás, 1
Szórakozás, Történelem, 1
Történelem, Életmód, 1
Életmód, Média, 1
Média, Tudomány, 1
Tudomány, Sport-Játék, 1
Sport-Játék, valamint 1
valamint Világ. 1
Világ. Kiállításai 1
Kiállításai 1989-től 1
1989-től 2012-ig 1
2012-ig a 1
a tulai 1
tulai kreml 1
kreml egyik 1
egyik templomépületében 1
templomépületében voltak 1
voltak megtekinthetők, 1
megtekinthetők, időközben 1
időközben elkészült 1
intézmény számára 1
új múzeumépület. 1
múzeumépület. Kiállításairól 1
Kiállításairól az 1
erdélyi lapokban 1
lapokban 1920 1
és 1932 1
1932 között 1
számos méltatás 1
méltatás látott 1
napvilágot. Kiállításai 1
Kiállításai (válogatás) 1
(válogatás) Listák 1
Listák www.artportal.hu, 1
www.artportal.hu, a 1
művész leánya, 1
leánya, Gündisch 1
Gündisch Réka 1
Réka szíves 1
szíves közlése 1
közlése és 1
és Udvardy 1
Udvardy Frigyes 1
Frigyes adatbankja 1
adatbankja nyomán. 1
nyomán. Kiállításokon 1
Kiállításokon élete 1
évtizedében is 1
( Kiállítottak 1
Kiállítottak néhány, 1
gyűjtött emléktárgyat, 1
emléktárgyat, tábori 1
tábori sátra 1
sátra és 1
és berendezésének 1
berendezésének másolatát 1
másolatát is. 2
is. Kiba 1
Kiba megnyitja 1
és bezuhan 1
bezuhan a 1
a Paradicsomba, 1
Paradicsomba, ami 1
mi világunk. 1
világunk. Kibékülésüket 1
Kibékülésüket befejezte 1
befejezte az, 1
hogy Júlia 1
Júlia elküldte 1
neki naplója 1
naplója egy 1
részét, amelyben 1
amelyben szerelmét 1
szerelmét festi 1
festi le. 1
le. Kibérelték 1
Kibérelték és 1
és átlakították 1
átlakították az 1
az Alhambra 1
Alhambra Színház 1
Színház termét, 1
termét, amelyet 1
amelyet végül 1
kaptak meg, 1
meg, helyette 2
szűk Amicitia 1
Amicitia Teremben 1
Teremben kezdték 1
játékokat 1930. 1
1930. december 1
december 24-én. 1
24-én. Kibővítette 1
Kibővítette a 1
zenekar létszámát, 1
létszámát, újfajta 1
újfajta hangszereléskombinációkat 1
hangszereléskombinációkat és 1
és elhelyezéseket 1
elhelyezéseket próbált 1
próbált ki. 1
ki. Kicselezvén 1
Kicselezvén a 1
támaszpont biztonsági 1
biztonsági rendszereit, 1
rendszereit, megkaparintja 1
megkaparintja a 1
a szilánkot, 1
szilánkot, és 1
és sértetlenül 1
sértetlenül kimenekül. 1
kimenekül. Kicseréljük 1
Kicseréljük a 1
a -ediket 1
-ediket az 1
az -edik 1
-edik oszlopra, 1
oszlopra, ezzel 1
ezzel létrehozva 1
az egységvektort 1
egységvektort a 1
megfelelő helyen. 1
helyen. Kicsidzsóten 1
Kicsidzsóten 吉祥 1
吉祥 天 1
天 (más 1
néven Kisóten 1
Kisóten 吉祥 1
吉祥 天) 1
天) a 1
szépség és 1
és szerencse 1
szerencse istennője. 1
istennője. Kicsi 1
Kicsi feje, 1
feje, zömök 1
zömök teste, 1
teste, széles 1
széles farka 1
farka és 2
rövid szárnya 1
szárnya van. 1
van. Kicsiny 1
Kicsiny dolgok 1
dolgok teszik 1
teszik próbára 1
próbára a 1
jellemet. Kicsinyesség, 1
Kicsinyesség, alacsony 1
alacsony felbontás, 1
felbontás, rossz 1
rossz hálózatkezelés 1
hálózatkezelés jellemzi. 1
jellemzi. Kicsit 1
Kicsit bizalmas, 1
bizalmas, köznyelvi 1
köznyelvi szó. 1
szó. Kicsit 1
Kicsit érthetőbb 1
érthetőbb közelítés 1
közelítés szerint, 1
a bájtsorrend 1
bájtsorrend nem 1
vég értékét 1
értékét határozza 1
inkább azt, 1
melyik vég 1
vég kerül 1
kerül hová. 1
hová. Kicsit 1
Kicsit később 1
újabb korrekció 1
korrekció ideje 1
ideje érkezett 1
érkezett el, 1
el, azzal 1
a nehezítéssel, 1
nehezítéssel, hogy 1
irányítás rádiókapcsolaton 1
rádiókapcsolaton kívül 1
kívül volt, 1
űrhajósok magukra 1
magukra voltak 1
voltak utalva. 1
utalva. Kicsit 1
Kicsit kinetikus 1
kinetikus szobor, 1
szobor, kicsit 1
kicsit játékszer 1
játékszer is. 1
is. Kicsit 1
Kicsit sárgább, 1
sárgább, kicsit 1
kicsit savanyúbb, 1
savanyúbb, de 1
a mienk!" 1
mienk!" Kicsivel 1
Kicsivel inkább 1
inkább utóbbi 1
utóbbi valószínűbb, 1
valószínűbb, mert 1
francia feliratokon 1
nyelvű reklám 1
reklám részlete 1
részlete is 1
feltűnik. Kicsivel 1
Kicsivel nagyobb 1
gyorsabb hajókat 2
hajókat alakítottak 1
azonban főfegyverzetüket 1
főfegyverzetüket tekintve 1
tekintve változatlanok 1
változatlanok maradtak, 1
maradtak, tíz 1
darab 10,5 1
10,5 cm-es 1
cm-es hajóágyú 1
hajóágyú lett 1
beépítve. Kida 1
Kida időközben 1
időközben felfedezi 1
felfedezi Atlantisz 1
Atlantisz kristályainak 1
kristályainak lélegzetelállító 1
lélegzetelállító erejét 1
hogy Atlantisz 1
Atlantisz Szívének 1
Szívének erejét 1
erejét megossza-e 1
megossza-e a 1
a világgal, 1
világgal, vagy 1
vagy bölcsebb 1
bölcsebb dolog 1
dolog elrejteni 1
elrejteni a 1
mágikus követ. 1
követ. Kiderül, 1
Kiderül, az 1
ausztrál nők 1
nők fele 1
nem főz 1
főz otthon, 1
otthon, ez 1
az egyenjogúság 1
egyenjogúság jele. 1
jele. Kiderül 1
Kiderül az 2
Amy terhes 1
terhes volt, 1
volt, Nick 1
Nick azonban 1
azonban tagadja, 1
hogy erről 2
erről tudott 1
tudott volna. 1
volna. Kiderül 1
hogy Bulma 1
Bulma és 1
és Yamcha 1
Yamcha kapcsolata 1
kapcsolata megszakadt. 1
megszakadt. Kiderül 1
Kiderül azonban, 1
ezért mondta 1
mondta ezt, 1
ezt, hogy 1
hogy felhívja 1
felhívja magára 1
figyelmet. Kiderül 1
Kiderül azonban 1
második évadban, 1
évadban, hogy 1
hogy Sziklaugró 1
Sziklaugró meggyőződik 1
hogy Délibáb 1
Délibáb áruló, 1
áruló, mert 1
mert eladta 1
eladta őket 1
az álcáknak. 1
álcáknak. Kiderül, 1
Kiderül, hogy 20
a gázok 3
gázok sokkal 1
sokkal erősebbek, 1
erősebbek, mint 1
mint gondolta, 1
gondolta, és 1
után egy, 1
Hold között 1
elhelyezkedő bolygón 1
bolygón landol. 1
landol. Kiderül, 1
halott sárkány, 1
sárkány, Lord 1
Lord Octesian 1
Octesian volt, 1
aki kapzsiságában 1
kapzsiságában szintén 1
szintén sárkánnyá 1
sárkánnyá változott. 1
változott. Kiderül, 1
keringő stílusú 1
stílusú dal 1
dal (amelyet 1
(amelyet Delpy 1
Delpy írt) 1
írt) kettejük 1
kettejük rövid 1
rövid találkozásáról 1
találkozásáról szól. 1
szól. Kiderül, 1
lány promiszkuitásban 1
promiszkuitásban szenved. 1
szenved. Kiderül, 1
termelt higany 1
higany blokkolja 1
blokkolja az 1
agy egyes 1
egyes gátlásait, 1
gátlásait, de 1
de Arnoud 1
Arnoud De' 1
De' Tiel, 1
Tiel, Kevin 1
Kevin jobb 1
keze kifejlesztett 1
egy ellenanyagot 1
ellenanyagot amit, 1
amit, ha 1
ha rendszeresen 1
rendszeresen adagolnak 1
adagolnak Fawesknak, 1
Fawesknak, akkor 1
akkor kontrollálható 1
kontrollálható marad 1
a mirigy. 1
mirigy. Kiderül, 1
németek már 2
annyira szomjasak, 1
szomjasak, hogy 1
inkább megadják 1
megadják magukat 1
magukat de 1
de ihassanak 1
ihassanak végre. 1
végre. Kiderül, 1
Anna régen 1
régen angyal 1
angyal volt, 1
megtagadta feljebbvalói 1
feljebbvalói parancsait, 1
parancsait, és 1
és 1985-ben, 1
1985-ben, saját 1
akaratából emberré 1
emberré változott, 1
változott, angyali 1
angyali lelke 1
pedig elveszett 1
elveszett a 3
Földön. Kiderül, 1
nő néhai 1
néhai férje, 1
férje, David 1
David ellopott 1
ellopott valamit 1
valamit tőlük, 1
tőlük, s 1
s most 2
most azért 1
házában, hogy 2
azt visszaszerezzék. 1
visszaszerezzék. Kiderül, 1
a Shabranigdo 1
Shabranigdo nevű 1
nevű szörnyet 1
szörnyet a 1
szemébe rejtették, 1
rejtették, és 1
hogy kinyitotta 1
kinyitotta a 1
a szemét, 2
szemét, el 1
is szabadította 1
szabadította a 1
a szörnyet, 1
szörnyet, amitől 1
amitől Rezo 1
Rezo meghalt. 1
meghalt. Kiderül, 1
elixír csak 1
egy hazugság 1
hazugság volt, 1
azért talált 1
mind együtt 1
együtt legyenek 1
legnehezebb pillanatokban 1
pillanatokban is. 1
is. Kiderül, 1
az ex-CIA 1
ex-CIA tiszt, 1
tiszt, James 1
James Munroe 1
Munroe ( 1
( Kiderül, 1
Barney is 1
is áldozata 1
a "pomponlány-effektusnak", 1
"pomponlány-effektusnak", és 1
mindegyik követője 1
követője eleve 1
eleve gyerekes. 1
gyerekes. Kiderül, 1
hogy Elizabeth 1
Elizabeth apja 1
apja nyolcéves 1
nyolcéves kora 1
körül elhagyta 1
családot, többet 1
is hallott 2
hallott róla. 1
róla. Kiderül, 1
először csakugyan 1
csakugyan Barney 1
Barney jelenik 1
meg előtte 1
előtte álruhában, 1
álruhában, hogy 1
rávegye a 1
a lézerharcra. 1
lézerharcra. Kiderül, 1
hogy Gerald, 1
Gerald, Kyle 1
Kyle apja 1
filmet, ezért 1
ezért Sheila 1
Sheila mérges 1
mérges lesz. 1
lesz. Kiderül, 1
itt rejtőzik 1
rejtőzik Rumini, 1
Rumini, s 1
s észrevétlenül 1
észrevétlenül eltünteti 1
legénység ebédjét. 1
ebédjét. Kiderül, 1
hogy Kallus 1
Kallus ügynök 1
ügynök szivárogtatott 1
szivárogtatott ki 1
ki információkat 1
lázadó hírszerzésének, 1
hírszerzésének, hogy 1
hogy csapdát 1
csapdát állítson 1
a lázadóknak. 2
lázadóknak. Kiderül, 1
hogy kedvese, 1
kedvese, Veronica 1
Veronica teljesen 1
megváltoztatta Séf 1
Séf életét; 1
életét; soul 1
soul énekesből 1
énekesből középszerű 1
középszerű hivatalnokká 1
hivatalnokká tette. 1
tette. Kiderül, 1
működik, ezért 1
ezért Samnek 1
Samnek kéne 1
kéne megjavítania. 1
megjavítania. Kiderül, 1
hogy Paul 2
Paul nem 2
nem bűnös, 1
bűnös, de 1
de tud 1
tud segíteni. 1
segíteni. Kiderült 1
Kiderült az 1
Chan kaszkadőr 1
kaszkadőr csapat 1
tagjai segítettek 1
film küzdelmeinek 1
küzdelmeinek koreográfiájában. 1
koreográfiájában. Kiderült, 1
Kiderült, hogy 5
bábok újjáélesztették 1
újjáélesztették gazdájukat, 1
gazdájukat, akiknek 1
akiknek emberi 1
emberi szerveket 1
szerveket kell 1
kell fogyasztaniuk, 1
fogyasztaniuk, hogy 1
életben maradjanak. 1
maradjanak. Kiderült, 1
megfigyelt férfi 1
férfi Anna 1
Anna meggyilkolásának 1
meggyilkolásának napján 1
napján szintén 1
Megyei Központi 1
Központi Kórházban 1
Kórházban dolgozott, 1
dolgozott, nevezetesen 1
nevezetesen annak 1
annak elmeosztályán, 1
elmeosztályán, mint 1
mint segédápoló. 1
segédápoló. Kiderült, 1
tűz éjszakáján 1
éjszakáján elvontattak 1
elvontattak egy 1
egy kocsit 1
klub parkolójából, 1
parkolójából, egy 1
egy bérelt 1
bérelt sedan-t. 1
sedan-t. Kiderült, 1
hogy konzervatívságának 1
konzervatívságának már 1
már 2009-ben 1
2009-ben véget 1
véget kellett 1
volna vetnie. 1
vetnie. Kiderült, 1
hogy távollétében 1
távollétében Pliskin 1
Pliskin hanyagul, 1
hanyagul, pontatlanul 1
pontatlanul végezte 1
a méréseket. 1
méréseket. Kiderül, 1
Kiderül, Vang 1
Vang nem 1
vette komolyan 1
komolyan feladatát, 1
feladatát, csupán 1
csupán meg 1
akarta leckéztetni 1
leckéztetni tanítványát. 1
tanítványát. Kidolgozta 1
Kidolgozta az 1
energia adott 1
adott hőmérsékletű 1
hőmérsékletű rendszer 1
különböző részei 1
részei közti 1
közti eloszlásának 1
eloszlásának általános 1
általános törvényét 1
törvényét és 1
és levezette 1
levezette az 1
az energia-ekvipartíció 1
energia-ekvipartíció elméletét 1
elméletét (Maxwell–Boltzmann-féle 1
(Maxwell–Boltzmann-féle eloszlási 1
eloszlási törvény). 1
törvény). Kidolgozták 1
Kidolgozták a 2
a testfelépítését 1
testfelépítését – 1
– izmait, 1
izmait, biológiáját, 1
biológiáját, mindent, 1
mindent, melynek 1
segítségével könnyebben 1
és élethűbben 1
élethűbben jeleníthették 1
jeleníthették meg. 1
meg. Kidolgozták 1
a vezetés-irányítás 1
vezetés-irányítás rendszerét 1
rendszerét és 3
és megszervezték 1
megszervezték az 1
szükséges lelkes 1
lelkes szakértők 1
szakértők gárdáját. 1
gárdáját. Kidolgozza 1
Kidolgozza és 1
és próbaüzemelteti 1
próbaüzemelteti az 1
magyar sztereó 1
sztereó színházi 1
színházi hangrendszert, 1
hangrendszert, együttműködve 1
a filmgyári 1
filmgyári hangmérnökökkel 1
hangmérnökökkel (Állami 1
(Állami Bábszínház). 1
Bábszínház). Kiégés, 1
Kiégés, a 1
a daganatos 1
daganatos betegekkel 1
betegekkel foglalkozó 1
foglalkozó orvosok 2
orvosok dilemmái, 1
dilemmái, és 1
amit tehetnénk. 1
tehetnénk. Kiegészítésre 1
Kiegészítésre szorul 1
szorul viszont 1
fali mellhártyára 1
mellhártyára (pleura 1
(pleura parietalis) 1
parietalis) vonatkozó 1
vonatkozó leírás. 1
leírás. Kiegészítő 1
Kiegészítő elemek: 1
elemek: vezetők 1
vezetők szerepe, 1
szerepe, oktatás 1
és képzés, 1
képzés, támogató 1
támogató struktúrák, 1
struktúrák, kommunikáció, 1
kommunikáció, jutalmazás 1
és elismerés, 1
elismerés, mérés. 1
mérés. Kiegyenlített, 1
Kiegyenlített, altregiszteres 1
altregiszteres hangjának, 1
hangjának, valamint 1
valamint kiváló 1
kiváló drámai 1
drámai érzékének 1
érzékének köszönhetően 1
magyar operajátszás 1
operajátszás egyik 1
egyik kiváló 1
kiváló egyénisége 1
egyénisége volt. 2
volt. Kiegyensúlyozott 1
Kiegyensúlyozott és 1
és nyugodt. 1
nyugodt. Kiejtve 1
Kiejtve Hábju 1
Hábju ami 1
az angoloknál 1
angoloknál a 1
a tüsszentés 1
tüsszentés hangutánzó 1
hangutánzó szava 1
és magyarban 2
magyarban Emil 1
Emil Hapci-ra 1
Hapci-ra volt 1
volt fordítva 1
a poén, 1
poén, hogy 1
mikor Hatchew 1
Hatchew (Hapci) 1
(Hapci) nevét 1
nevét kimondta 1
kimondta bárki, 1
bárki, a 1
többiek kórusban 1
kórusban mondták: 1
mondták: egészségedre. 1
egészségedre. Kielben 1
Kielben négyéves 1
alá, amelyet 1
amelyet 2010-ben 1
2010-ben újabb 1
évvel meghosszabbítottak 1
meghosszabbítottak 2015 1
2015 nyaráig. 1
nyaráig. Kiemelendő, 1
Kiemelendő, hogy 2
a propilén-glikol 1
propilén-glikol tartós 1
tartós élettani 1
élettani hatását 1
hatását tudományos 1
kutatás még 1
nem vizsgálta, 1
vizsgálta, így 1
így azzal 1
azzal kapcsolatban 1
kapcsolatban objektív 1
objektív vélemény 1
vélemény nem 1
nem formálható. 1
formálható. Kiemelendő, 1
a vonatintegritás, 1
vonatintegritás, vonategység 1
vonategység felügyeletében 1
felügyeletében immár 1
immár meghatározó 1
játszik maga 1
a jármű. 1
jármű. Kiemelhető 1
Kiemelhető az 1
1990-es Rainha 1
Rainha da 1
da sucata 1
sucata című 1
című tévésorozata, 1
tévésorozata, amelyben 1
amelyben szokástól 1
szokástól eltérően 1
a családanya 1
családanya szerepét 1
szerepét kapta 2
egy viszályokkal 1
viszályokkal megtűzdelt 1
megtűzdelt családban. 1
családban. Kiemelik 1
Kiemelik ugyanakkor 1
a Gangnam 1
Gangnam Style 1
Style - 1
- sok 1
más korábbi 1
korábbi mémhez 1
mémhez hasonlóan 1
hasonlóan - 1
művész videója 1
videója és 1
és koreográfiája 1
koreográfiája alapján 1
alapján született, 1
a Harlem 1
Harlem Shake 1
Shake más 1
más jelenség: 1
jelenség: a 1
a forrása. 2
forrása. Kiemelkedő 1
Kiemelkedő az 1
az olajbogyó- 1
olajbogyó- és 1
és fügetermesztés. 1
fügetermesztés. Kiemelkedőek 1
Kiemelkedőek a 1
tárgyak felhasználásával 1
készült érmei. 1
érmei. Kiemelkedően 1
Kiemelkedően jegyzett 1
jegyzett első 1
első labdarúgó 1
labdarúgó tornája, 1
egyik elődöntőt 1
elődöntőt irányította. 1
irányította. Kiemelkedő 1
Kiemelkedő eredményeinek 1
eredményeinek köszönhetően, 1
köszönhetően, neve 1
neve felkerült 1
az Egyetem 1
Egyetem "Hall 1
"Hall of 1
Fame at 1
at University 1
of SC"- 1
SC"- "legjobbak 1
"legjobbak legjobbjai" 1
legjobbjai" megtisztelő 1
megtisztelő falára. 1
falára. Kiemelkedő 1
Kiemelkedő eredményeket 1
eredményeket elért 1
elért sportolóknál 1
sportolóknál szokatlanul 1
szokatlanul későn, 1
későn, az 1
1920-as években, 1
fővárosba kerülésekor 1
kerülésekor ütközött 1
ütközött ki 1
ki sporttehetsége. 1
sporttehetsége. Kiemelkedő 1
Kiemelkedő jelentőségű 1
jelentőségű volt 1
az orvosképzés 1
orvosképzés a 1
teljes Orosz 1
Orosz birodalom 1
számára képeztek 1
képeztek orvosokat 1
orvosokat és 1
állami hivatalnokokat. 1
hivatalnokokat. Kiemelkedő 1
Kiemelkedő lelőhely 1
lelőhely abból 1
hogy ismert 1
a tell-település 1
tell-település és 1
tartozó temető 1
temető is. 1
is. Kiemelkedő 1
Kiemelkedő teljesítmény 1
1975-ös szereplésük, 1
szereplésük, ahol 1
ahol bajnokként 1
bajnokként jutottak 1
jutottak feljebb 1
feljebb a 2
Serie D-be. 1
D-be. Kiemelte 1
Kiemelte a 1
három zenész 1
zenész zene 1
iránti szeretetét 1
a humorra 1
humorra való 1
való hajlamát. 1
hajlamát. Kiemelte, 1
Kiemelte, hogy 1
mintegy 8000 2
8000 fogalmat 1
fogalmat magába 1
foglaló lexikon 1
lexikon összeállításánál 1
összeállításánál részben 1
szakmai ismeretek 1
ismeretek terjesztése 1
terjesztése volt 1
cél, részben 1
a törekvés 1
törekvés arra, 1
vasút fogalmai 1
fogalmai egyértelműen 1
egyértelműen meghatározásra 1
meghatározásra kerüljenek. 1
kerüljenek. Kiemelték 1
Kiemelték azonban, 1
tragédia a 1
pálya műszaki 1
műszaki állapota, 1
állapota, elavult 1
elavult volta 1
volta és 1
súlyos biztonsági 1
biztonsági hiányossága 1
hiányossága révén 1
révén következett 1
be. Kiemelték, 1
Kiemelték, hogy 1
hogy lázadó 1
lázadó külseje 1
külseje mögött 1
sorozat legelején 1
legelején megmutatkozik 1
megmutatkozik gyengéd 1
gyengéd természete 1
természete is, 1
hasonló sorozat 1
sorozat hasonló 1
hasonló főhőse 1
főhőse esetében 1
esetében legkorábban 1
legkorábban a 1
tizedik epizód 1
epizód környékén 1
környékén következne 1
következne be. 1
be. Kiemelten 1
Kiemelten fontos 1
legkorszerűbb professzionális 1
professzionális megoldások 1
megoldások alkalmazása, 1
alkalmazása, elsősorban 1
a webtervezés, 1
webtervezés, képanimáció, 1
képanimáció, elektrográfia 1
elektrográfia és 1
és multimédia 1
multimédia területén. 1
területén. Kiemelten 1
Kiemelten javasolták 1
Panasonic RQ2102-es 1
RQ2102-es modell 1
modell használatát, 1
használatát, ami 1
40 dollár 1
akkoriban és 1
és praktikussági 1
praktikussági okokból 1
a számláló 1
számláló fontosságára 1
fontosságára is 1
is felhívták 1
adatok helye 1
helye lokalizálható 1
lokalizálható legyen 1
a magnókazettán. 1
magnókazettán. Kiemelten 1
Kiemelten kezeli 1
a torlaszképződés 1
torlaszképződés mechanizmusát, 1
mechanizmusát, gyakorlati 1
gyakorlati példát 1
példát is 1
is bemutat, 1
bemutat, számos 1
kutatási eredményt 1
eredményt ismertet. 1
ismertet. Kiemelte 1
Kiemelte viszont 1
címadó kisregényt, 1
kisregényt, amelyben 1
író „szűkszavúan, 1
„szűkszavúan, mégis 1
nagy lélektani 1
lélektani biztonsággal 1
biztonsággal rajzolja 1
rajzolja meg 1
meg torz 1
torz hősét, 1
hősét, akinek 1
akinek kisszerűsége 1
kisszerűsége és 1
és nagyravágyása 1
nagyravágyása törvényszerűen 1
törvényszerűen torkollik 1
torkollik tragédiába.” 1
tragédiába.” Kiemelt 1
Kiemelt figyelmet 2
figyelmet biztosított 1
biztosított elfeledett 1
elfeledett művészek 1
művészek támogatásának. 1
támogatásának. Kiemelt 1
figyelmet szentelnek 1
szentelnek az 1
objektív tájékoztatásra, 1
tájékoztatásra, a 1
a rádiózást 1
rádiózást – 1
kommunikáció hatékony 1
hatékony eszközét 1
eszközét - 1
- használják 1
használják annak 1
Kína Virágai 1
Virágai műsorokkal 1
műsorokkal segítsék 1
a megismerést 1
megismerést és 1
és megismertetést, 1
megismertetést, a 1
baráti kapcsolatok 1
kapcsolatok kialakulását. 1
kialakulását. Kiemelt 1
Kiemelt kapcsolatot 1
a Borbély 1
Borbély Lajos 1
Lajos Szakközépiskolával 1
Szakközépiskolával és 1
az Uzoni 1
Uzoni Péter 1
Péter Iskolával. 1
Iskolával. Kiemelt 1
Kiemelt misszióként 1
misszióként vállalták 1
vállalták fel, 1
a szlovéniai 2
szlovéniai Muravidéken 1
Muravidéken (Lendva 1
(Lendva és 1
és környékén) 1
környékén) élő 1
magyar művészek 1
művészek munkájának 1
munkájának is 2
is állandó 1
állandó fórumot 1
fórumot biztosítsanak. 1
biztosítsanak. Kiemelt 1
Kiemelt szerep 1
város zsidó 1
zsidó közösségének, 1
közösségének, amely 1
században (a 1
(a mainzival 1
mainzival és 1
a speyerivel 1
speyerivel együtt) 1
birodalom legfontosabb 1
legfontosabb közösségének 1
közösségének számított. 1
számított. Kiemelt 1
Kiemelt területeként 1
területeként ősállattannal 1
ősállattannal foglalkozott, 1
a pleisztocén 1
pleisztocén gerincesek 1
gerincesek rendszertani–rétegtani 1
rendszertani–rétegtani problémáinak 1
problémáinak nemzetközileg 1
elismert kutatójaként 1
kutatójaként alapvetően 1
alapvetően új 2
új eredményeket 2
gerinces ősmaradványok 1
ősmaradványok biosztratigráfiai-kronológiai 1
biosztratigráfiai-kronológiai feltárása 1
feltárása terén. 1
terén. Kienmayer 1
Kienmayer tábornok 1
tábornok katonája 1
katonája egy 1
egy francia–vesztfáliai 1
francia–vesztfáliai kétoldalú 1
kétoldalú átkaroló 1
átkaroló mozgás 1
mozgás közepén 1
közepén találta 1
találta magát. 3
magát. Kiépíthető 1
Kiépíthető kétsínes, 1
kétsínes, háromsínes 1
háromsínes és 1
ritkábban kétszer 1
kétszer kétsínes 1
kétsínes (kétvágányú) 1
(kétvágányú) megoldással. 1
megoldással. Kierszenbaum 1
Kierszenbaum miután 1
meghallgatta Space 1
Space Cowboy 1
Cowboy Nadia 1
Nadia Oh-val 1
Oh-val közösen 1
közösen elkészített 1
elkészített 2007. 1
2007. Kiesik 1
Kiesik az 1
az öröklésből, 1
öröklésből, aki 1
nem éli 2
az örökhagyót. 1
örökhagyót. Kieszelik, 1
Kieszelik, hogy 1
együtt állnak 1
állnak bosszút 1
bosszút a 1
a nőgyűlölő 1
nőgyűlölő ügyvéden. 1
ügyvéden. ” 1
” kifejezésből 1
kifejezésből is, 1
ami ősi 1
ősi temetkezési 1
temetkezési szokás 1
szokás sírdombját 1
sírdombját jelenti. 1
jelenti. ” 1
” kifejezés, 1
kifejezés, jobb 1
oldala pedig 2
egyetlen számból 1
álló „ 1
" kifejezést 1
ország leírására. 1
leírására. Kifejezetten 1
Kifejezetten erotikus 1
erotikus vagy 1
vagy pornográf 1
pornográf novellát 1
novellát ugyan 1
nem tartalmaznak, 1
tartalmaznak, de 1
erotika többen 1
van. Kifejezetten 1
Kifejezetten fontosnak 1
fontosnak ítéli 1
ítéli az 1
élénk színhasználatot, 1
színhasználatot, szavai 1
szavai szerint 1
színek elvarázsolják, 1
elvarázsolják, és 1
és nélkülük 1
nélkülük nem 1
nem adhatná 1
adhatná vissza 1
világ ezer 1
ezer arcát. 1
arcát. Kifejezetten 1
Kifejezetten kutyák 1
készített különféle 1
különféle védőszerek 1
védőszerek vásárolhatók, 1
vásárolhatók, úgymint 1
úgymint kullancsellenes 1
kullancsellenes sampon, 1
sampon, spray, 1
spray, csöpögtethető 1
csöpögtethető spot, 1
spot, speciális 1
speciális nyakörv, 1
nyakörv, de 1
de száz 1
százalékos biztonságot 1
biztonságot egyik 1
sem jelent. 2
jelent. Kifejezetten 1
Kifejezetten nehéz 1
esetén (nagy 1
(nagy emelkedők, 1
emelkedők, hosszú 1
hosszú tehervonatok 1
tehervonatok nagytávolságú 1
nagytávolságú továbbítása) 1
továbbítása) elterjedt 1
elterjedt megoldás 1
a többszekciós 1
többszekciós mozdonyok 1
mozdonyok alkalmazása. 1
alkalmazása. Kifejezetten 1
Kifejezetten veszélyhelyzet 1
veszélyhelyzet bejelentésére 1
bejelentésére van 1
van elkülönítve 1
a 121,5 1
121,5 MHz-es 1
MHz-es veszélyhelyzeti 1
veszélyhelyzeti frekvencia, 1
frekvencia, amelyet 1
az irányítószolgálatok 1
irányítószolgálatok folyamatosan 1
folyamatosan figyelnek. 1
figyelnek. Kifejezett, 1
Kifejezett, konkrét 1
konkrét halálbüntetés 1
halálbüntetés elleni 1
elleni álláspont 1
álláspont nincs, 1
nincs, gyakori 1
gyakori viszont 1
az öléssel 1
öléssel nem 1
járó bűnmegelőzési, 1
bűnmegelőzési, nevelési 1
nevelési lehetőségek 1
lehetőségek preferálása. 1
preferálása. Kifejlesztésére 1
Kifejlesztésére azért 1
a SEO 1
SEO szakértők 1
szakértők megfigyelték, 1
legfontosabb kulcsszavak, 1
kulcsszavak, amelyeket 1
weblapok domain 1
domain nevébe 1
nevébe is 1
bele szoktak 1
szoktak írni 1
a keresőkből 1
keresőkből érkező 1
érkező látogatók 1
látogatók nagyon 1
részét képesek 1
a weblapra 1
weblapra csalogatni. 1
csalogatni. Kifejlesztője 1
Kifejlesztője Kéri 1
Kéri (JETI) 1
(JETI) János, 1
János, aki 1
aki több, 1
ma JETI-nek 1
JETI-nek nevezett 1
nevezett hangszedők 1
hangszedők hangkarakterét 1
hangkarakterét és 1
azok speciális 1
speciális szerkezeti 1
szerkezeti felépítését. 1
felépítését. Kifejtette, 1
Kifejtette, „A 1
„A robotika 1
robotika három 1
törvénye igen 1
sikeres irodalmi 1
irodalmi eszköznek 1
eszköznek bizonyult. 1
bizonyult. Kifelé 1
Kifelé menet 1
menet pedig 1
pedig megmérik 1
megmérik minden 1
minden kilépő 1
kilépő személynek 1
személynek a 1
a Zónában 1
Zónában elszenvedett 1
elszenvedett sugárterhelésének 1
sugárterhelésének szintjét, 1
szintjét, illetve 1
gépjárművek sugárszennyezettségét 1
sugárszennyezettségét is. 1
is. Kigúnyolja 1
Kigúnyolja Fisket, 1
Fisket, hogy 1
a bátyját, 1
bátyját, ekkor 1
ekkor STEM-mel 1
STEM-mel fölénybe 1
fölénybe kerülnek 1
kerülnek és 1
megölik őt. 1
őt. Kígyós-patakot 1
Kígyós-patakot íveli 1
íveli át, 1
út 10+729 1
10+729 kilométerszelvényében, 1
kilométerszelvényében, és 1
állt régi 1
régi híd 1
híd átépítésével 1
átépítésével épült 1
meg, 1958-ban 1
1958-ban Dr. 1
Dr. Tóth 1
Tóth Ernő 1
Ernő (szerk.): 1
(szerk.): Hidak 1
Hidak Veszprém 1
Veszprém megyében. 1
megyében. Kihajtva 1
Kihajtva a 1
a parkolóból, 1
parkolóból, Kate 1
Kate észreveszi, 1
a parkolót 1
parkolót elbarikádota 1
elbarikádota a 1
rendőrség. Kihalásának 1
Kihalásának oka 1
ismeretlen. Kihalásának 1
Kihalásának pontos 1
pontos okai 1
okai mindmáig 1
teljesen ismertek. 1
ismertek. Kihalászták 1
Kihalászták azonban 1
azonban őket 1
tengerből Leukophrüsz-szigetén, 1
Leukophrüsz-szigetén, ahol 1
ahol Tenész 1
Tenész letelepedett 1
letelepedett és 1
önálló királyságot 1
királyságot alapított. 1
alapított. Kihallgatás 1
Kihallgatás közben 1
lelkipásztor egy 1
nagy papírdobozzal, 1
papírdobozzal, amiben 1
neki átadott 1
átadott pénz 1
pénz van. 1
van. Kihalóban 1
Kihalóban lévő 1
lévő faj. 1
faj. Kihasználva 1
Kihasználva a 1
a szakállas 1
szakállas puska 2
puska előnyét 1
előnyét és 1
széleskörű háborús 1
háborús tapasztalatát 1
tapasztalatát a 1
a Szengoku 1
Szengoku korszakból, 1
korszakból, a 1
japán szamuráj 1
szamuráj hadtest 1
hadtest Korea 1
Korea legtöbb 1
legtöbb pontján 1
pontján sikerre 1
szert. Kihívásépítő 1
Kihívásépítő is 1
áll. ;Kihívás 1
;Kihívás mód: 1
mód: A 1
A Transport 1
Transport Tycoonnal 1
Tycoonnal ellentétben, 1
jobb helyezés 1
a Locomotionban 1
Locomotionban már 1
már összetett 1
összetett küldetésekkel 1
küldetésekkel is 1
találkozhatunk. Kihívták 1
Kihívták a 1
a mentőket, 1
mentőket, akik 1
idős urat 1
urat beszállították 1
beszállították az 1
állami kórházba. 1
kórházba. Kihozta 1
Kihozta a 1
a flamencót 1
flamencót a 1
a kiskocsmákból, 1
kiskocsmákból, mulatóhelyekről, 1
mulatóhelyekről, és 1
és színpadra 1
színpadra állította. 1
állította. Kiindulópontként 1
Kiindulópontként az 1
egyház szerepét, 1
szerepét, fontosságát 1
fontosságát határozta 1
meg. Kiira 1
Kiira a 1
a versenyzésbe 1
versenyzésbe a 1
2014-es Golden 1
Golden Spin 1
Spin zágrábi 1
zágrábi műkorcsolya 1
műkorcsolya versenyen 1
versenyen tért 1
vissza két 1
kihagyás után. 1
után. Ki 1
Ki is 2
albumot Country 1
Country Thuggin' 1
Thuggin' néven. 1
néven. Ki 1
is derült, 1
derült, hogy 1
hogy Cliff 1
Cliff előtt 1
egy bátyjuk, 1
bátyjuk, Tyler 1
Tyler ő 1
ő hat 1
később Pamela 1
Pamela előtt 1
egy kislány 2
kislány is, 1
is, Catherine 1
Catherine ő 1
ő 1 1
1 évesen 1
a neurofibromatosis 1
neurofibromatosis miatt. 1
miatt. Kijelentette: 1
Kijelentette: „akkor 1
„akkor úgy 1
éreztem, és 1
úgy érzem, 1
azt tettem, 1
tettem, amire 1
amire utasítottak, 1
utasítottak, végrehajtottam 1
végrehajtottam a 1
a parancsot, 4
parancsot, és 2
nem érzem 1
érzem magam 1
magam hibásnak, 1
hibásnak, hogy 1
így tettem”. 1
tettem”. Kijelentette, 1
Kijelentette, hogy 3
forradalmi jellegű 1
jellegű megmozdulás 1
megmozdulás csak 1
esetben képzelhető 1
el. Kijelentette, 1
pápa által 1
által megszólaló 2
megszólaló egyház, 1
egyház, hanem 1
megszólaló Isten 1
egyedüli igaz 1
igaz tekintély. 1
tekintély. Kijelentette, 1
nem terrorizmust, 1
terrorizmust, hanem 1
hanem forradalmat 1
forradalmat akar, 1
és bízik 1
bízik abban, 1
tömegek mögé 1
mögé fognak 1
fognak állni. 1
állni. Kijelenthetjük 1
Kijelenthetjük tehát, 1
egy test 1
test tehetetlensége 1
tehetetlensége számszerűleg 1
számszerűleg egyenlő 1
test tömegével, 1
tömegével, ami 1
test gyorsítással 1
gyorsítással szembeni 1
szembeni ellenállása. 1
ellenállása. Kijelenti, 1
Kijelenti, hogy 1
összes Troodon 1
Troodon fog 1
fog kopási 1
kopási mintája 1
csontok rágásával 1
rágásával szemben, 1
szemben, lágy 1
lágy étellel, 1
étellel, gerinctelenek 1
gerinctelenek kültakarójával 1
kültakarójával vagy 1
vagy kemény 1
kemény növényekkel 1
növényekkel való 2
való táplálkozásra 2
táplálkozásra utal. 1
utal. Kijelölte 1
Kijelölte és 1
és szabályozta 1
falu tovább 1
tovább fejlesztésének 1
fejlesztésének irányvonalát 1
irányvonalát és 1
ezzel Téglást 1
Téglást az 1
Alföld egyik, 1
egyik, mérnökileg 1
mérnökileg szabályozott 1
szabályozott településévé 1
településévé tette. 1
tette. Kijelöltek 1
Kijelöltek körülbelül 1
körülbelül nyolchektárnyi 1
nyolchektárnyi területet 1
területet erre 1
célra, ráadásul 1
pont ott, 1
mai DAC-stadion 1
DAC-stadion elhelyezkedik. 1
elhelyezkedik. Kijelzője 1
Kijelzője 65 1
65 ezer 1
ezer színű, 1
de UBC, 1
UBC, ami 1
ami továbbra 1
legjobb képminőséget 1
képminőséget eredményezi. 1
eredményezi. Kijelzőként 1
Kijelzőként televíziós 1
televíziós készüléket 1
készüléket használt, 1
kép szürkeárnyalatosként 1
szürkeárnyalatosként jelent 1
programot közönséges 1
közönséges magnetofonkazettára 1
magnetofonkazettára lehetett 1
lehetett másolni 1
másolni illetve 1
onnan beolvasni. 1
beolvasni. Kijev 1
Kijev visszafoglalása 1
visszafoglalása után, 1
után, 1943 1
novemberében kisebb 1
kisebb felújításon 1
át. Kijőve 1
Kijőve az 1
az étteremből 1
étteremből a 1
amit Ben 1
Ben mondott 1
a hegyen, 1
hegyen, hogy 1
„a szív 1
szív csak 1
egy húscafat”, 1
húscafat”, így 1
így Alex 1
Alex és 1
és Ben 1
Ben elköszönnek 1
elköszönnek egymástól. 1
egymástól. Kijutni 1
Kijutni azonban 1
nincs idejük, 1
idejük, mert 2
a robotok 2
robotok befalazzák 1
befalazzák a 1
a kijáratot, 1
kijáratot, így 1
így Grunak 1
Grunak a 1
a szellőzőn 1
szellőzőn át 1
kell menekülnie. 1
menekülnie. Kikapcsolódásként 1
Kikapcsolódásként képzőművészeti 1
képzőművészeti tevékenységet 1
is folytat; 1
folytat; grafikái 1
grafikái többnyire 1
többnyire nyelvi 1
nyelvi leleményekre 1
leleményekre épülnek. 1
épülnek. Ki 1
Ki kaphatja 1
a kitüntetést? 1
kitüntetést? Kikaptak 1
Kikaptak 3:1-re, 1
3:1-re, de 1
ez megbocsátható 1
megbocsátható a 1
Bayern év 1
végi bajnoki 1
címét látva. 1
látva. Kikaptak 1
Kikaptak a 1
a Kaposvártól 1
Kaposvártól 3-2-re 1
3-2-re itthon 1
utolsó hazai 1
hazai vereségük, 1
vereségük, de 1
de legyőzték 1
a Kecskemétet 1
Kecskemétet 2-0-ra. 1
2-0-ra. Kikelésük 1
Kikelésük után 1
a Dinotopterus 1
Dinotopterus cunningtoni 1
cunningtoni ivadékok 1
ivadékok az 1
az Auchenoglanis 1
Auchenoglanis occidentalis 1
occidentalis ikráival 1
ikráival és 1
és ivadékaival 1
ivadékaival táplálkoznak. 1
táplálkoznak. Ki 1
Ki kell 3
kell gyomlálnunk 1
gyomlálnunk minden 1
minden embertelenséget 1
embertelenséget és 1
és kicserélni 1
kicserélni emberségre. 1
emberségre. Ki 1
kell találni 1
találni valamit, 1
valamit, hogy 1
múlt dicsősége 1
dicsősége ne 1
ne halványuljon 1
halványuljon el 1
végleg. Ki 1
egy kérvényt, 1
kérvényt, és 1
és postán 1
postán levélben 1
levélben el 1
kell küldeni 1
a címükre. 1
címükre. Kiképzés 1
Kiképzés Technikai 1
Technikai Ellátó 1
Ellátó és 1
Szolgáltató Központja 1
Központja is 1
található. Kiképzésükhöz 1
Kiképzésükhöz minimum 1
minimum Közepes 1
Közepes Iskola 1
Iskola szükséges. 1
szükséges. Kiképzett 1
Kiképzett űrhajósként 1
űrhajósként az 1
az Űrhajózási 1
Űrhajózási Hivatal 1
Hivatal megbízásából 1
a T–38 1
T–38 kiképző 1
kiképző repülőgép 1
repülőgép biztonsági 1
biztonsági tisztje. 1
tisztje. Kiképzőhajóvá 1
Kiképzőhajóvá való 1
való átalakítása 1
átalakítása részeként 1
Schlesien megmaradt 1
megmaradt széntüzelésű 1
széntüzelésű kazánjait 1
kazánjait 1938-ban 1
1938-ban kiszerelték 1
kiszerelték és 1
a kazántermeikből 1
kazántermeikből a 1
a kadétok 1
kadétok elhelyezésére 1
és képzésére 1
képzésére hasznosítható 1
hasznosítható teret 1
teret alakítottak 1
ki. Kiképzőrepülés 1
Kiképzőrepülés során, 1
során, felhőrepülés 1
felhőrepülés közben 1
a 428-as 1
428-as Mi–8T 1
Mi–8T mindkét 1
mindkét hajtóműve 1
hajtóműve leállt 1
leállt jégtelenítő 1
jégtelenítő rendszerének 1
rendszerének meghibásodása 1
meghibásodása miatt. 1
miatt. Kikeresztelkedett 1
Kikeresztelkedett zsidó 1
családban nőtt 2
fel, édesapja 2
édesapja hivatalnok 1
hivatalnok volt. 1
volt. Kikerült 1
Kikerült a 1
a csonkolt 1
csonkolt holttest, 1
holttest, a 1
a zombikutya 1
zombikutya lelövése 1
lelövése és 1
Joseph halála 1
halála sem 1
látható. Kikísérletezett 1
Kikísérletezett és 1
és bevezetett 1
új rendszerű, 1
rendszerű, szabadalmazott 1
szabadalmazott aranyfoncsorító 1
aranyfoncsorító malmot, 1
malmot, mellyel 1
addigi eljárásokkal 1
eljárásokkal szemben 1
a kinyert 1
kinyert arany 1
arany mennyisége 1
mennyisége 20–40%-kal 1
20–40%-kal emelkedett. 1
emelkedett. Kikötőjéből 1
Kikötőjéből húst 1
húst és 1
és gyapjút 1
gyapjút egyaránt 1
egyaránt exportálnak. 1
exportálnak. Kikötőt 1
Kikötőt létesített 1
létesített a 2
mai Cleveland 1
Cleveland Bay 1
Bay -ben 1
-ben és 1
és raktárakat 1
raktárakat épített. 1
épített. Kikötötte 1
Kikötötte azonban, 1
a leányának 1
leányának nem 1
szabad színpadra 1
színpadra lépnie. 1
lépnie. Kikötözött 1
Kikötözött foglyokat 1
foglyokat használtak 1
használtak célpontul 1
célpontul a 2
különböző biológiai 1
biológiai és 2
kémiai harcanyagok 1
harcanyagok hatékonyságának 1
hatékonyságának elemzésére. 1
elemzésére. Kikucsi 1
Kikucsi Hidejuki 1
Hidejuki is 1
támogatta ezt, 1
ezt, mivel 1
is nemtetszésének 1
nemtetszésének adott 1
adott hangot 1
hangot az 2
film „silánysága” 1
„silánysága” miatt. 1
miatt. Kikucsi 1
Kikucsi Rinko 1
Rinko halló 1
halló színésznő 1
színésznő a 2
Legjobb Női 1
Női Mellékszereplő 1
Mellékszereplő díjat 1
díjat kapta 1
filmben látott 1
látott jeleléséért. 1
jeleléséért. Kiküszöbölése: 1
Kiküszöbölése: A 1
A bort 1
bort tiszta 1
tiszta nyírfa 1
nyírfa seprővel 1
seprővel habzásig 1
habzásig paskoljuk, 1
paskoljuk, hogy 1
a nyálka 1
nyálka szétszakadjon, 1
szétszakadjon, adjunk 1
adjunk hozzá 1
hozzá kevés 1
kevés citromsavat. 1
citromsavat. Kiküszöböléséhez 1
Kiküszöböléséhez módosítanunk 1
módosítanunk kell 1
függvényt vagy 1
másik hálózatot 1
hálózatot kell 1
kell terveznünk, 1
terveznünk, amely 1
amely lefedi 1
lefedi ezeket 1
a hazárdokat, 1
hazárdokat, ezzel 1
ezzel megakadályozva, 1
a hazárd 1
hazárd kijusson 1
kijusson a 1
a kimenetre. 1
kimenetre. Kilari 1
Kilari akkoriban 1
nem érzett 2
érzett semmit 1
semmit Arasi 1
Arasi iránt, 1
de Arasi 1
Arasi igen. 1
igen. Kilátás 1
Kilátás a 1
a Sgòr 1
Sgòr Gaoith 1
Gaoith tetejéről 1
tetejéről keleti 1
keleti irányban: 1
irányban: a 1
a Loch 1
Loch Eanaich 1
Eanaich vize 1
vize fölött 1
a Clach-völgy 1
Clach-völgy mélyedése 1
mélyedése található, 1
található, amögött 1
amögött pedig 1
pedig kissé 2
kissé jobbra 1
a Carn 1
Carn na 1
na Criche 1
Criche csúcsa 1
csúcsa (1265 1
(1265 méter). 1
méter). Kilátástalan 1
Kilátástalan anyagi 1
anyagi helyzetéből 1
helyzetéből még 1
még rendszeres 1
rendszeres jövedelme 1
jövedelme sem 1
sem segítette 1
ki, lakáshelyzete 1
lakáshelyzete tarthatatlanná 1
tarthatatlanná vált. 2
vált. Kilenc 1
Kilenc bajnoki 1
szerzett, négyszer 1
négyszer nyerte 1
Spanyol Kupát, 1
Kupát, egyszer 1
Spanyol Szuperkupát, 1
Szuperkupát, egyszer 1
a Ligakupát, 1
Ligakupát, kétszer 1
kétszer az 1
az UEFA-Kupát. 1
UEFA-Kupát. Kilencből 1
Kilencből végül 1
egyikük tudta 1
tudta befejezni 2
iskolát, de 1
de Arkansas 1
Arkansas Állam 1
Állam a 1
következő tanévtől 1
tanévtől már 1
csak integrált 1
integrált iskolákat 1
iskolákat működtetett. 1
működtetett. Kilencedik, 1
Kilencedik, illetve 1
illetve hetedik 1
végeztek és 1
hat hétig 1
hétig voltak 1
listán. Kilenc 1
Kilenc éven 1
volt állása, 1
állása, második 1
két fiúgyermekét 1
fiúgyermekét nevelte, 1
nevelte, idős 1
idős anyját 1
anyját ápolta. 1
ápolta. Kilencévesen 1
Kilencévesen kezdett 2
kezdett dalokat 2
írni. Kilencévesen 1
el színészkedni, 1
színészkedni, majd 1
majd 11 1
korában modellkedni. 1
modellkedni. Kilencéves 1
Kilencéves korában 5
korában Karen 1
Karen úgy 1
a hozzáállását 1
hozzáállását az 1
élethez és 2
és ambiciózus, 2
ambiciózus, lázadó 1
lázadó lesz. 1
lesz. Kilencéves 1
el mesemondással 1
mesemondással foglalkozni. 1
foglalkozni. Kilencéves 1
teniszezni. Kilencéves 1
kezdte pengetős 1
pengetős tanulmányait. 1
tanulmányait. Kilencéves 1
korában Valo 1
Valo elkezdte 1
elkezdte tanulmányait 1
a helsinki 2
helsinki Pop- 1
Pop- és 1
és Dzsesszkonzervatóriumban, 1
Dzsesszkonzervatóriumban, ahol 1
zenei stílussal 1
stílussal is 1
is megismerkedett. 1
megismerkedett. Kilencéves 1
Kilencéves koráig 1
koráig Walesben 1
Walesben élt, 1
élt, aztán 1
család Dél-Londonba 1
Dél-Londonba költözött, 1
apja rendőrként 1
rendőrként dolgozott 1
dolgozott Battersea-ben. 1
Battersea-ben. Kilenc 1
Kilenc évig 1
évig tisztviselőként 1
tisztviselőként a 1
a Luiza-malomban 1
Luiza-malomban dolgozott, 1
budapesti takarékpénztár 1
takarékpénztár levelező 1
levelező osztályának 1
osztályának főnöke 1
lett. Kilenc 1
Kilenc év 1
alatt 125 1
125 fémmatrica 1
fémmatrica jött 1
létre, amelyekről 1
amelyekről ( 1
( Kilenc 1
Kilenc évvel 1
ezután Buffalo 1
Buffalo polgármesterévé 1
polgármesterévé választották 1
választották (1882), 1
(1882), majd 1
majd megvétózta 1
megvétózta a 2
a vállalkozókkal 1
vállalkozókkal kötött 1
kötött korrupt 1
korrupt szerződéseket. 1
szerződéseket. Kilenc 1
Kilenc idősebb 1
testvére volt 1
volt (egyikük 1
(egyikük születésekor 1
születésekor meghalt). 1
meghalt). Kilenc 1
Kilenc nappal 1
később őt 2
elé állították. 1
állították. Kilenc 1
Kilenc országban 1
országban működik, 1
szegénység enyhítése 1
enyhítése az 1
oktatás segítségével, 1
segítségével, különösen 1
Roma közösségekben. 1
közösségekben. Kilenc 1
Kilenc ország 1
ország hetvenkét 1
hetvenkét versenyzője 1
rajta. Kilenc 1
Kilenc szelvényhez 1
szelvényhez kérve 1
kérve egy 1
egy csokit, 1
csokit, és 1
tíz (9+1) 1
(9+1) szelvénnyel 1
szelvénnyel fizetve 1
fizetve ez 1
is belátható: 1
belátható: szelvény 1
szelvény nem 1
a csoki 1
csoki is 1
lett fizetve. 1
fizetve. Kilenc 1
Kilenc találkozón 1
találkozón védett, 1
védett, ebből 1
ebből négyszer 1
négyszer nem 1
kapott gólt. 1
gólt. Kilenc 1
Kilenc testvére 1
közül Coleridge 1
Coleridge volt 1
legfiatalabb és 1
szülők "kis 1
"kis kedvence", 1
kedvence", bátyjai 1
bátyjai gyakran 1
gyakran csúfolták, 1
csúfolták, ami 1
ami elől 1
elől rendszeresen 1
helyi könyvtárba 1
könyvtárba menekült. 1
menekült. Kilencvenedik 1
Kilencvenedik születésnapján 1
születésnapján szülővárosában, 1
szülővárosában, egykori 1
egykori iskolájában 1
iskolájában Csak 1
a Hunfalvy 1
Hunfalvy Reáliskola 1
Reáliskola diákja, 1
diákja, mivel 1
család Budapestre 1
Budapestre költözött. 1
költözött. Kilencven 1
Kilencven év 1
körül (ford. 1
(ford. Horváth 1
Horváth Tholdy 1
Tholdy Péter) 1
Péter) Kriterion 1
Kriterion Kiadó, 1
Kiadó, Kolozsvár, 1
Kolozsvár, 2004. 1
2004. Kilencvenkét 1
Kilencvenkét ország 1
versenyzői indultak 1
olimpián. Kilistázza 1
Kilistázza egy 1
könyvtárban található 1
található fájlok 1
fájlok és 1
és alkönyvtárak 1
alkönyvtárak adatait. 1
adatait. Killy, 1
Killy, egy 1
magányos utazó, 1
utazó, aki 2
hatalmas erejű 1
erejű fegyver, 1
fegyver, a 1
gravitációs sugár 1
sugár kibocsátó 1
kibocsátó tulajdonában 1
egy Megastruktúra 1
Megastruktúra néven 1
ismert világban 1
világban bolyong. 1
bolyong. Kimagaslóan 1
Kimagaslóan jó 1
a hanganyaga, 1
hanganyaga, a 1
a visszhangok 1
visszhangok és 1
és suttogások, 1
suttogások, a 1
a korábbról 1
korábbról már 1
ismert hangrobbanások 1
hangrobbanások szinte 1
szinte megbénítják 1
megbénítják a 1
a nézőt. 1
nézőt. Kimaradt 1
Kimaradt a 1
regény elejének 1
elejének egyik 1
egyik izgalmas 1
izgalmas epizódja 1
epizódja is 1
Borbála felé 1
felé sodródó, 1
sodródó, elszabadult 1
elszabadult vízimalommal. 1
vízimalommal. Kimaradt, 1
Kimaradt, hogy 1
hogy National 1
Bandstand producere 1
producere bejelenti, 1
bejelenti, 5 1
múlva kezdődik 1
az élőadás, 1
élőadás, mire 1
mire Eugene 1
Eugene megkérdezi, 1
megkérdezi, nem 1
nem lehetne-e 1
lehetne-e inkább 1
inkább 10 1
perc múlva. 1
múlva. Kim 1
Kim a 1
tulajdonságok metafizikai 1
metafizikai státusával 1
státusával nem 1
nem foglalkozik, 1
foglalkozik, nem 1
tér rá 1
rá ki, 1
tulajdonságok univerzálék, 1
univerzálék, halmazok, 1
halmazok, vagy 1
vagy trópusok 1
trópusok lennének-e. 1
lennének-e. Kim 1
Kim barátja 1
barátja el 1
kapni Edwardot, 1
Edwardot, és 1
és Kim 3
Kim öccse 1
öccse pont 1
pont hazafelé 1
hazafelé tart, 1
tart, majdnem 1
majdnem elgázolják, 1
elgázolják, de 1
de Edward 2
Edward megmenti, 1
megmenti, de 1
közben meg 1
is sebesíti, 1
sebesíti, ezért 1
kell hagynia 2
várost. Kimbrough 1
Kimbrough a 1
űrséta közben. 1
közben. Kimerítő 1
Kimerítő hosszas 1
hosszas tárgyalások 1
meg Augustus 1
Augustus császár 2
császár egyetértését 1
egyetértését IV. 1
IV. Kim 1
Kim és 1
Miguel tehát 1
tehát kifele 1
kifele tartanak 1
városból. Kim 1
Kim Fields 1
Fields Freeman 1
Freeman játszotta, 1
egyik rendezője, 1
rendezője, valamint 1
a Sharlát 1
Sharlát játszó 1
játszó Alexis 1
Alexis Fields 1
Fields nővére. 1
nővére. Kim 1
Kim később 1
később magához 1
megtalálja Vale 1
Vale testének 1
testének elégett 1
elégett maradványát. 1
maradványát. Kimondják: 1
Kimondják: „a 1
„a lelkipásztorok 1
lelkipásztorok nem 1
nem polgári 1
polgári kormányrendeletnek, 1
kormányrendeletnek, hanem 1
Isten igéjének 1
igéjének a 1
a hirdetői.” 1
hirdetői.” Kimondottan 1
Kimondottan a 1
a dengue-láz 1
dengue-láz ellen 1
nincs kezelés. 1
kezelés. Kimondottan 1
Kimondottan fény- 1
és vízigényes. 1
vízigényes. Kimondta, 1
Kimondta, hogy 1
pápai kormány 1
kormány megszűnt 1
és olaszországi 1
olaszországi seregét 1
seregét bízta 1
határozat végrehajtásával. 1
végrehajtásával. Kim 1
Kim Ryholt 1
Ryholt és 2
és Darrell 1
Darrell Baker 1
Baker szerint 2
dinasztia 10. 1
10. uralkodója, 1
uralkodója, és 1
e. 1783-tól 1
1783-tól 1781-ig 1
1781-ig uralkodott. 1
uralkodott. Kimutatta, 1
Kimutatta, hogy 2
a kén-oxigén 1
kén-oxigén közelállás 1
közelállás széles 1
körben érvényesülő, 1
érvényesülő, konformációt 1
konformációt és 1
és reaktivitást 1
reaktivitást megszabó 1
megszabó tényező. 1
tényező. Kimutatta, 1
egyes gének 1
gének kb. 1
kb. minden 2
minden ezredik 1
ezredik szaglóneuronban 1
szaglóneuronban fejeződnek 1
fejeződnek ki, 1
egy sejt 1
sejt csak 1
csak egyfajta 1
egyfajta receptort 1
receptort tartalmaz 1
a szaglóhámon 1
szaglóhámon külön, 1
külön, egymással 1
nem átfedő 1
átfedő zónák 1
zónák vannak 1
minden szag 1
szag érzékelésére. 1
érzékelésére. Kimutatták, 1
Kimutatták, hogy 1
hogy autistáknál 1
autistáknál ez 1
gyakran zavart. 1
zavart. Kína 1
Kína 2000-ben 1
2000-ben engedte 1
engedte meg 1
két nőnek, 1
hogy átteleljenek 1
átteleljenek a 1
a Chang 1
Chang Cheng 1
Cheng kutatóállomáson, 1
kutatóállomáson, ugyanebben 1
a Maitri 1
Maitri kutatóállomáson 1
kutatóállomáson pedig 1
női orvos 1
indiai nő, 1
aki áttelelt. 1
áttelelt. Kína 1
Kína az 1
legősibb civilizáció. 1
civilizáció. Kínában 1
harmadik helyről 1
helyről indult, 1
után ütközött 1
ütközött Vettellel,és 1
Vettellel,és visszaesett, 1
visszaesett, mégis 1
futamot. Kínában 1
a kouji 1
kouji alakult 1
egy vokális 1
vokális dobművészet 1
dobművészet volt. 1
volt. Kínában 1
a (paralimpiai) 1
(paralimpiai) játékok 1
játékok megváltoztatták 1
kínaiak hozzáállását 1
hozzáállását fogyatékos 1
fogyatékos embertársaikhoz. 1
embertársaikhoz. Kínában 1
piros a 1
legnépszerűbb szín; 1
szín; a 1
a holdújév 1
holdújév idején 1
idején piros 1
piros papírra 1
papírra írják 1
írják az 2
emberek jó 1
jó kívánságaikat, 1
kívánságaikat, amelyeket 1
az ajtókra 1
ajtókra és 1
a kapukra 1
kapukra tűznek 1
tűznek ki. 1
ki. Kínában 1
Kínában az 2
az oroszlánsörény-gomba 1
oroszlánsörény-gomba termesztéséhez 1
termesztéséhez műanyag 1
műanyag vagy 1
vagy üveg 1
üveg tartályokat 1
tartályokat használnak. 1
használnak. Kínában 1
utasok átszállhattak 1
átszállhattak a 1
szintén Pan 1
Pan Am 1
Am által 1
üzemeltetett China 1
China National 1
National Aviation 1
Aviation Corporation 1
Corporation hálózatára. 1
hálózatára. Kínában 1
Kínában és 2
és Romániában 2
Romániában ugyancsak 1
ugyancsak megtalálható 1
megtalálható egy-egy 1
egy-egy múzeumi 1
múzeumi példánya. 1
példánya. Kínában 1
Kínában ezt 1
gyökeres irányváltást 1
irányváltást úgy 1
kellett megtenni, 1
megtenni, hogy 1
vezetés „ne 1
„ne veszítse 1
veszítse el 1
el arcát” 1
arcát” a 1
közvélemény előtt, 1
előtt, amelybe 1
amelybe két 1
két évtizeden 2
át sulykolta 1
sulykolta antiimperialista 1
antiimperialista és 1
és konkrétan 1
konkrétan Amerika-ellenes 1
Amerika-ellenes ideológiai 1
ideológiai elveit. 1
elveit. Kínában 1
Kínában nem 1
volt szokatlan, 1
szokatlan, hogy 1
jelentősebb alkotásokat, 1
alkotásokat, vagy 1
vagy azokat, 1
azokat, melyeknek 1
melyeknek jelentőségét 1
jelentőségét ki 1
ki akarták 1
akarták emelni, 1
emelni, valamelyik 1
valamelyik mitikus 1
mitikus ős, 1
ős, kultúrhérosz 1
kultúrhérosz személyéhez 1
személyéhez kötötték. 1
kötötték. Kínában 1
Kínában október 1
a Hit 1
Hit FM-en, 1
FM-en, a 1
kínai rádió 1
rádió nyugati 1
nyugati zenékkel 1
zenékkel foglalkozó 1
foglalkozó slágerlistáján. 1
slágerlistáján. Kínában 1
Kínában számottevően 1
számottevően megnőtt 1
a szilícium-tetraklorid 1
szilícium-tetraklorid gyártásából 1
gyártásából származó 1
származó szennyezés 1
szennyezés mennyisége, 1
mennyisége, mivel 1
mivel egyre 1
mennyiségben gyártják, 1
gyártják, hiszen 1
napelemek felépítésében 1
felépítésében alapvető 1
alapvető szerepük 1
szerepük van. 1
van. Kínában 1
Kínában több 1
60 természetvédelmi 1
természetvédelmi területen 1
területen is 6
megtalálható, így 1
így léte 1
léte nem 1
veszélyeztetett. Kínából 1
Kínából számos 1
számos kivételes 1
kivételes tollas 1
tollas dinoszauruszfaj 1
dinoszauruszfaj került 1
a fosszilizálódásnak 1
fosszilizálódásnak kedvező 1
földrajzi adottságoknak 1
adottságoknak és 1
száraz klímának. 1
klímának. Kínából 1
Kínából származik, 1
században szójababból, 1
szójababból, búzából, 1
búzából, alkoholból 1
alkoholból és 1
és sóból 1
sóból készítették. 1
készítették. Kína 1
Kína éghajlata 1
nagy területi 1
területi kiterjedés 1
kiterjedés miatt 1
változatos. Kína 1
Kína gyengeségét 1
gyengeségét észlelve 1
portugálok igyekeztek 1
igyekeztek az 2
addigi bérlet 1
bérlet helyett 1
helyett kizárólagos 1
kizárólagos fennhatóságuk 1
fennhatóságuk alá 1
alá vonni 1
vonni Makaót. 1
Makaót. Kínai 1
Kínai neve 2
neve angol 1
angol átiratban 1
átiratban shan 1
shan he 2
he tao, 1
tao, ami 1
ami hegyi 1
hegyi diót 1
diót jelent. 1
jelent. Kínai 1
neve „maj-csau” 1
„maj-csau” vagy 1
vagy (angol 1
(angol átiratban) 1
átiratban) yue 1
yue nan 1
nan shan 1
he tao. 1
tao. Kínai 1
Kínai Sze 1
Sze Ja-csie, 1
Ja-csie, Taj 1
Taj Hsziao-hu 1
Hsziao-hu kettős 1
kettős győzelmével 1
vegyes párosok 1
párosok szinkrontoronyugrásának 1
szinkrontoronyugrásának küzdelme, 1
küzdelme, melyen 1
melyen 15 1
pár indult. 1
indult. Kína, 1
Kína, Korea, 1
Korea, Perzsia, 1
Perzsia, Mezopotámia, 1
Mezopotámia, Egyiptom 1
és Bizánc 1
Bizánc uralkodói 1
fenn háremet 1
háremet nőrokonaik, 1
nőrokonaik, rabnőik, 1
rabnőik, ágyasaik 1
ágyasaik számára, 1
számára, s 1
s lakrészeiket 1
lakrészeiket ugyanúgy 1
ugyanúgy eunuchok 1
eunuchok őrizték, 1
őrizték, mint 1
mint Isztambulban. 1
Isztambulban. Kína 1
Kína kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú technológiai 1
technológiai fejlesztéseket 1
fejlesztéseket hajt 1
végre vasútján, 1
vasútján, melyet 1
kormány messzemenően 1
messzemenően támogat. 1
támogat. Kínálatában 1
Kínálatában magyar 1
és világirodalom, 1
világirodalom, valamint 1
valamint filozófia 1
filozófia egyaránt 1
egyaránt szerepel, 1
szerepel, zömmel 1
zömmel klasszikusok, 1
klasszikusok, de 2
esetben élő 1
élő kortársak 1
kortársak is 1
előfordulnak. Kínálatában 1
Kínálatában találunk 1
találunk ökológiai 1
ökológiai témájú, 1
témájú, katasztrófákkal 1
katasztrófákkal és 1
természeti csapásokkal, 1
csapásokkal, modern 1
modern műszaki 1
műszaki tudományokkal 1
tudományokkal foglalkozó, 1
foglalkozó, valamint 1
népszerű tudomány 1
tudomány témakörét 1
témakörét feldolgozó 1
feldolgozó sorozatokat. 1
sorozatokat. Kínán 1
Kínán kívül 1
kívül elsőként 1
elsőként talán 1
japán stratégák 1
stratégák figyeltek 1
rá, akik 1
században tanulmányozták 1
tanulmányozták a 1
a t. 2
t. Igen 1
Igen nagy 1
kialakult szamuráj 1
szamuráj kultúrára, 1
kultúrára, melyben 1
melyben ismerete 1
ismerete kötelező 1
kötelező jellegű 1
volt. Kínára 1
Kínára elkészült 1
ideiglenes változata, 1
amellyel Alonso 1
két Red 1
Red Bull-Renault 1
Bull-Renault által 1
által közrefogva. 1
közrefogva. Kína 1
Kína részéről 1
részéről 26 1
26 intézmény 1
intézmény illetve 1
illetve szervezet 2
szervezet illetve 1
szervezet kapcsolódik 1
a FOCAC 1
FOCAC policyalkotási 1
policyalkotási és 1
annak végrehajtási 1
végrehajtási folyamatához. 1
folyamatához. Kína 1
Kína tehát 1
tehát állandó 1
északi határain 1
határain élő 1
élő nomádokkal, 1
nomádokkal, amely 1
amely kapcsolat 1
kapcsolat hol 1
hol békés, 1
békés, hol 1
hol háborús 1
háborús formát 1
öltött. Kína 1
Kína válogatottjával 1
válogatottjával 2012-ben 1
2012-ben és 2
és 2014-ben 1
2014-ben aranyérmet 1
szerzett Ázsia 1
Ázsia nemzeti 1
válogatottjainak csapatbajnokságán. 1
csapatbajnokságán. Kína 1
Kína világelső 1
világelső több 1
több mezőgazdasági 2
mezőgazdasági termék 1
termék előállításában, 1
előállításában, így 1
így rizs-, 1
rizs-, burgonya-, 1
burgonya-, köles-, 1
köles-, földmogyoró-, 1
földmogyoró-, árpa- 1
árpa- és 1
és teatermesztésben, 1
teatermesztésben, valamint 1
a sertéstenyésztésben 1
sertéstenyésztésben sincs 1
sincs vetélytársa. 1
vetélytársa. Kína 1
Kína zászlaja 1
zászlaja vörös 1
színű, bal 1
felső sarkában 1
nagyobb ötágú 1
ötágú sárga 1
sárga csillagot 2
csillagot és 1
és négy, 1
négy, szintén 1
szintén sárga 1
sárga kisebb 1
kisebb ötágú 1
ötágú csillagot 1
csillagot tartalmaz. 1
tartalmaz. Kincsei 1
Kincsei közé 1
közé gyertyatartók, 1
gyertyatartók, kelyhek, 1
kelyhek, Szent 1
István ereklyéi 1
ereklyéi és 1
közepén készített 1
készített körmeneti 1
körmeneti oltár 1
oltár tartozik. 1
tartozik. Kincsem, 1
Kincsem, Aranyos, 1
Aranyos, Imperial 1
Imperial és 1
a többiek… 1
többiek… címmel 1
címmel 1966-ban 1
1966-ban jelent 1
Sport Kiadó 1
gondozásában a 1
a lovas 2
lovas sport 1
sport történetéről 1
történetéről Radó 1
Radó Oszkárral 1
Oszkárral közösen 1
írt könyve. 1
könyve. Kincstár, 1
Kincstár, és 1
helyette Ferro 1
Ferro miniszteri 1
miniszteri tanácsos, 2
tanácsos, mint 1
mint miniszteri 1
miniszteri biztos 1
biztos intézte 1
intézte Nagyszebenből 1
Nagyszebenből a 1
bányászat ügyeit, 1
ügyeit, és 1
és közvetített 1
bécsi pénzügyminisztérium 1
pénzügyminisztérium felé. 1
felé. Kincstartónak 1
Kincstartónak lenni 1
lenni igen 1
nehéz feladatot 1
feladatot jelentett, 1
a belháborús 1
belháborús körülmények 1
csak körülményesen, 1
körülményesen, sokszor 1
sokszor fegyveres 1
fegyveres erővel 3
erővel lehetett 1
lehetett beszedni 1
beszedni a 1
királyi jövedelmeket. 1
jövedelmeket. Kind 1
Kind teljesen 1
teljesen szabadon 1
szabadon kezelte 1
kezelte Apel 1
Apel szövegét. 1
szövegét. Kinetikus 1
Kinetikus művészet 1
művészet - 1
a kinetizmus 1
kinetizmus kifejezés 1
kifejezés eredete 1
eredete görög 1
görög szó: 1
szó: kineo, 1
kineo, jelentése 1
jelentése mozgatok. 1
mozgatok. Kinevezése 1
Kinevezése a 1
következő kormányzóválasztásig 1
kormányzóválasztásig szól. 1
szól. Kinevezésük 1
Kinevezésük az 1
az 1875-ös 1
1875-ös szabályzatban 1
szabályzatban megadottak 1
megadottak szerint 1
szerint történt. 1
történt. Kinevezték 1
Kinevezték a 1
Port Arthur 1
Arthur ostromára 1
ostromára létrehozott 1
létrehozott Harmadik 1
Harmadik Hadsereg 1
Hadsereg vezetőjének 1
vezetőjének és 1
és megbízták 1
megbízták az 1
védett kikötő-erődítményt. 1
kikötő-erődítményt. Kinevezték 1
Kinevezték katonai 1
katonai titkárságvezetőnek, 1
titkárságvezetőnek, de 1
hamarosan távozni 1
távozni kényszerült. 1
kényszerült. Kinézete 1
Kinézete egy 1
alakú fénycsóva. 1
fénycsóva. Kinézetre 1
Kinézetre a 1
feje felső 1
felső része, 1
a vállai 1
vállai lilák 1
lilák maradtak, 1
maradtak, de 1
része arannyá 1
arannyá változott. 1
változott. Kinézetünk, 1
Kinézetünk, közérzetünk 1
közérzetünk és 1
mennyire látszanak 1
látszanak meg 1
meg rajtunk 1
rajtunk az 1
évek, nagyrészt 1
nagyrészt attól 1
mit fogyasztunk 1
fogyasztunk el. 1
el. Kin-fu 1
Kin-fu utazásba 1
utazásba menekül, 1
menekül, majd 2
majd Vang 1
Vang nyomára 1
nyomára akadva 1
akadva Vangot 1
Vangot és 1
annak cimboráit 1
cimboráit üldözi. 1
üldözi. King 1
King (2010), 2
(2010), 45–46. 1
45–46. o. 1
o. December 2
15-én István 1
pápai legátus 1
legátus támogatása 1
támogatása fejében 1
fejében ígéretet 1
egyház privilégiumainak 1
privilégiumainak jelentős 1
jelentős kiszélesítésére. 1
kiszélesítésére. King 1
(2010), 5. 1
5. o.; 1
o.; Davis, 1
Davis, 5. 1
korabeli arisztokráciánál 1
arisztokráciánál szokatlan 1
módon István 1
István nem 1
egy rokonnál, 1
rokonnál, hanem 1
anyja udvarában 1
udvarában nevelkedett; 1
nevelkedett; a 1
lovaglás mellett 1
mellett megtanult 1
megtanult latinul, 1
latinul, nevelője 1
nevelője megismertette 1
megismertette vele 1
a közelmúlt 1
közelmúlt történelmét. 1
történelmét. King 1
King későbbi 1
későbbi saját 1
akart megállni, 1
megállni, mert 1
az ittas 1
ittas vezetéssel 1
vezetéssel megsértette 1
megsértette volna 1
korábbi rablási 1
rablási börtönbüntetésének 1
börtönbüntetésének próbaidejét. 1
próbaidejét. King 1
King logikusnak 1
logikusnak találta 1
a gondolatmenetet, 1
gondolatmenetet, majd 1
majd visszakérdezett: 1
visszakérdezett: „De 1
„De mi 1
a pokollal?” 1
pokollal?” Kingsley 1
Kingsley az 1
első Vészmanó 1
Vészmanó végez 1
végez vele, 2
majd visszaveszi 1
visszaveszi a 1
szerepét. Kinizsi 1
Kinizsi halálát 1
a végvárakat 1
végvárakat fenntartani, 1
fenntartani, mert 1
előkelők elkótyavetyélték 1
elkótyavetyélték az 1
az állampénzeket, 1
állampénzeket, melyeket 1
a védekezésre 1
volna fordítani. 1
fordítani. Kinnian 1
Kinnian iránt 1
iránt gyengéd 1
érzelmeket kezd 2
kezd táplálni, 1
táplálni, melyek 1
melyek viszonzásra 1
viszonzásra találnak. 1
találnak. Kint 1
Kint gyűlni 1
gyűlni kezdenek 1
rendőrök – 1
rajongók. Kint 1
Kint Koukol 1
Koukol jelenik 1
egy csomagot 1
csomagot hagy 1
előtt Sarah 1
Sarah részére. 1
részére. Kínvallatás 1
Kínvallatás hatására 1
hatására ötven 1
ötven személyt 1
személyt nevezett 1
nevezett meg 1
meg cinkosának, 1
cinkosának, köztük 1
köztük édesanyját 1
édesanyját is. 1
is. Kinyilatkoztatta, 1
Kinyilatkoztatta, hogy 1
az „Élet 1
„Élet Ura” 1
Ura” egy 1
egy vadakban 1
vadakban és 1
és kukoricaföldekben 1
kukoricaföldekben bővelkedő 1
bővelkedő paradicsomi 1
paradicsomi földet 1
földet mutatott 1
mutatott neki, 1
neki, olyat, 1
olyat, mint 1
a sóniké 1
sóniké volt 1
fehérek érkezése 1
érkezése előtt. 1
előtt. Kinyitása 1
Kinyitása egy 1
speciális kulccsal 1
kulccsal történik. 1
történik. Kinyitják 1
Kinyitják a 1
a Szentírást, 1
Szentírást, és 1
és megpróbálnak 2
megpróbálnak kapcsolódási 1
kapcsolódási pontot 1
pontot keresni 1
keresni Isten 1
Isten szava 1
szava (különösen 1
az Evangéliumok 1
Evangéliumok szerinti) 1
szerinti) és 1
saját tapasztalataik 1
tapasztalataik között. 1
között. Kínzó 1
Kínzó fájdalmat 1
fájdalmat kezd 1
el érezni, 1
érezni, mielőtt 1
mielőtt meztelen 1
meztelen lesz, 1
lesz, „fellángol”, 1
„fellángol”, és 1
és farkasemberré 1
farkasemberré változik. 1
változik. Kiotót 1
Kiotót egy 1
ideig Szaikjónak 1
Szaikjónak (西京, 1
(西京, 'Nyugati 1
'Nyugati főváros') 1
főváros') nevezték. 1
nevezték. Kipling 1
Kipling húgával 1
húgával jobban 1
jobban bántak 1
bántak Hollowayék, 1
Hollowayék, mivel 1
a nevelőanya 1
nevelőanya azt 1
hogy Alice 1
Alice fia 1
fia felesége 1
felesége lesz 1
lesz majd. 1
majd. Kipróbálni 1
Kipróbálni a 1
műhold korrekciót 1
korrekciót (manőverezését 1
(manőverezését – 1
– lassítás, 1
lassítás, gyorsítás) 1
gyorsítás) segítő 1
segítő segédfúvókák 1
segédfúvókák müküdőképességét 1
müküdőképességét – 1
– műholdak 1
műholdak visszavezetése 1
visszavezetése a 1
Föld meghatározott 1
meghatározott pontjaira. 1
pontjaira. Kipróbálta 1
Kipróbálta magát 1
magát szólóban 1
szólóban is, 1
Distant Shore 1
Shore és 1
az Out 2
the Woods 1
Woods című 1
című album. 2
album. Kipróbáltságukat 1
Kipróbáltságukat és 1
és megbízhatóságukat 1
megbízhatóságukat a 1
a parancsnokok 2
parancsnokok nagyra 1
nagyra becsülték, 1
becsülték, rangban 1
rangban és 1
és zsoldban 1
zsoldban közvetlenül 1
a centuriok 1
centuriok után 1
harcban vetették 1
őket. Kirajzolódtak 1
Kirajzolódtak a 1
a természetföldrajzi 1
természetföldrajzi potenciálhoz 1
potenciálhoz kapcsolódó 1
kapcsolódó gazdasági 1
gazdasági térségek, 1
térségek, ezeken 1
fejlődés perifériális 1
perifériális és 1
és magterületei. 1
magterületei. Király 1
Király és 1
és királyné 1
királyné is 1
volt egyszemélyben, 1
egyszemélyben, ahogy 1
velencei követ 1
követ jellemezte. 1
jellemezte. Királyfalvi 1
Királyfalvi Miklóst 1
Miklóst kegyelemre 1
kegyelemre nem 1
nem terjesztették 1
terjesztették fel. 1
fel. Öccsét, 1
Öccsét, Kremper 1
Kremper Ferencet, 1
Ferencet, aki 1
azt vallotta 1
vallotta – 1
és 1982-ben 1
1982-ben Ember 1
Ember Judit 1
Judit filmjében 1
állította –, 1
ő vette 1
rendőr kezéből 1
a puskát, 1
puskát, 12 1
12 évre 1
ítélték. Királyi 1
Királyi Könyvtár 1
Könyvtár egyik 1
legértékesebb részét 1
részét teszik 2
könyvek ritkasága 1
ritkasága miatt. 1
miatt. Királyi 1
Királyi luxuskocsit 1
luxuskocsit is 1
is rendeltek, 1
rendeltek, a 1
20-as pályaszámú 1
pályaszámú kocsi 1
kocsi előkelően 1
előkelően díszítve 1
díszítve – 1
kicsit eltérő 1
eltérő konstrukcióval 1
konstrukcióval – 1
– várta 1
királyi utasokat. 1
utasokat. Királyi 1
Királyi udvarnokok 1
udvarnokok faluja, 1
faluja, majd 1
a legjelentősebbek 1
legjelentősebbek a 1
a palásti 1
palásti Bors 1
Bors család, 1
a György 1
és Dacsó 1
Dacsó családok 1
voltak. Király 1
Király János 1
János harmincados, 1
harmincados, tulajdonképpen 1
tulajdonképpen sógora 1
sógora volt 1
volt Csapody 1
Csapody Istvánnak, 1
Istvánnak, mivel 1
mivel leánytestvérét, 1
leánytestvérét, Csapody 1
Csapody Évát 1
Évát korábban 1
korábban vette 1
vette el. 3
el. Farkas 1
Farkas Gábor: 1
Gábor: Fejér 1
Évkönyv 14. 1
14. (Székesfehérvár, 1
(Székesfehérvár, 1980)Községtörténeti 1
1980)Községtörténeti tanulmányok. 1
tanulmányok. Király 1
Király lesz, 1
lesz, imádom." 1
imádom." Király, 1
Király, Mercy 1
Mercy főparancsnok 1
főparancsnok unokaöcsét 1
unokaöcsét Falkeinstein 1
Falkeinstein Bélát 1
Bélát nevezte 1
ki püspöké 1
püspöké a 1
Tisza Maros 1
Maros jobb 1
oldalán /1730-1739/ 1
/1730-1739/ azzal 1
azzal föltétellel 1
föltétellel hogy 1
hogy Bánságban, 1
Bánságban, azaz 1
azaz Csanád 1
Csanád egyházmegye 1
egyházmegye teljes 1
területén nincs 1
nincs joghatósága. 1
joghatósága. Királyok, 1
Királyok, fejedelmek 1
fejedelmek keresték 1
keresték fel, 1
fel, hegyeiben 1
hegyeiben gyönyörködve 1
gyönyörködve és 1
és medvére, 1
medvére, szarvasra 1
szarvasra vadászva. 1
vadászva. Király 1
Király Tamás 1
Tamás ötletei 1
ötletei révén 1
az ETA 2
ETA külsőségeiben 1
külsőségeiben sokkal 1
sokkal „nyugatosabbnak” 1
„nyugatosabbnak” tűnt 1
hazai együttesnél. 1
együttesnél. Királyuk 1
Királyuk neve 1
neve szanszkrit 1
szanszkrit nyelven 1
nyelven Kidara 1
Kidara stb., 1
stb., kínai 1
kínai forrásokban 1
forrásokban Csitolo. 1
Csitolo. Király 1
Király utca 1
utca 53. 1
53. Királyvárba 1
Királyvárba visszatérvén 1
visszatérvén Cersei 1
Cersei aggodalma 1
aggodalma növekszik, 1
növekszik, hogy 1
férje rádöbben, 1
rádöbben, a 1
a gyerekeik, 1
gyerekeik, Joffrey, 1
Joffrey, Myrcella 1
Myrcella és 1
és Tommen 1
Tommen nem 1
hanem Jaime-től 1
Jaime-től származnak, 1
származnak, ezért 1
ezért megbízza 1
megbízza unokaöccsét, 1
unokaöccsét, Lancelt, 1
Lancelt, hogy 1
hogy itassa 1
itassa le 1
királyt, amikor 1
az vadászaton 1
vadászaton vesz 1
részt. Király 1
Király Zsiga 1
Zsiga (19. 1
(19. század 1
fele) Zala, 1
Zala, Vas 1
Vas és 1
és Sopron 1
Sopron megyében 1
megyében tevékenykedő 1
tevékenykedő juhász, 1
juhász, a 1
dunántúli pásztorművészet 1
pásztorművészet egyik 1
kiemelkedő mestere. 1
mestere. Kirby 1
Kirby vidám 1
és ártatlan. 1
ártatlan. Kirchberg 1
Walde már 1
században fontos 1
fontos észak-déli 1
észak-déli és 1
és kelet-nyugati 1
kelet-nyugati kereskedelmi 1
útvonalak kereszteződésénél 1
kereszteződésénél feküdt, 1
így gazdasága 1
gazdasága - 1
században - 1
- jelentősen 1
jelentősen fellendült. 1
fellendült. Kirchner 1
Kirchner asszony 1
asszony Evita 1
Evita Peront 1
Peront politikai 1
politikai példaképének 1
példaképének tartotta, 1
ezért nyilván 1
nem e 2
e ténytől 1
ténytől függetlenül 1
függetlenül határozott 1
így. Kirekeszt 1
Kirekeszt minden 1
minden durvaságot 1
durvaságot és 1
és kegyetlenséget, 1
kegyetlenséget, hogy 1
legnagyobb tiszteletet. 1
tiszteletet. Kiril, 1
Kiril, bár 1
lánnyal nem 1
egymás nyelvét, 1
nyelvét, újra 1
beszélni kezd. 1
kezd. Kiritov-ot, 1
Kiritov-ot, azaz 1
Horvát Kulturális 1
Kulturális napot. 1
napot. Kirkcaldy 1
Kirkcaldy ugyan 1
ugyan megbízható 1
megbízható katonája 1
a régensnek, 1
régensnek, azonban 1
azonban miután 1
miután Moray 1
Moray 1570 1
1570 januárjában 1
januárjában gyilkosság 1
ő király 1
király iránti 4
iránti hűsége 2
hűsége is 1
kezdett lanyhulni. 1
lanyhulni. Kirkman 1
Kirkman iskoláslány 1
iskoláslány problémája 1
problémája így 1
így szól: 1
szól: 15 1
15 iskolás 1
iskolás lány 1
lány minden 1
nap öt 1
öt hármas 1
hármas csoportban 2
csoportban sétál. 1
sétál. Kirobbantották 1
Kirobbantották a 1
Paradicsom és 1
a Denevér-ág 1
Denevér-ág közötti 1
közötti tárót, 1
tárót, mely 1
a kényelmes 1
kényelmes körséta 1
körséta kialakítását 1
lehetővé. Kirohan 1
Kirohan a 1
a asszony 1
asszony elé 1
elé veti 1
veti magát. 2
magát. Kirov 1
Kirov Balettnél, 1
Balettnél, ahol 1
ahol Puskin 1
Puskin volt 1
a mestere. 1
mestere. Kirúgatását 1
Kirúgatását követően 1
még hetekig 1
zenekarral maradt, 1
maradt, mintha 1
mintha tudomásul 1
tudomásul sem 1
sem vette 1
vette volna, 1
tagja. Kis, 1
Kis, 2-9 1
2-9 egyedből 1
egyedből álló 2
álló csoportokban 3
él. Kis, 1
Kis, agyagból 1
agyagból és 1
ágakból épült 1
épült kunyhókban 1
kunyhókban lakhattak, 1
lakhattak, legalábbis 1
legalábbis nincs 1
nyoma nagyobb 1
nagyobb településeknek. 1
településeknek. Kis 1
Kis Albert 1
Albert az 1
az előbbiek 1
előbbiek mellé 1
mellé állt. 1
állt. Kisasszony 1
Kisasszony 15 1
15 kölyöknek 1
ad életet, 1
és Dearlyék 1
Dearlyék egy 1
egy pótmamát 1
pótmamát is 1
is szereznek 1
szereznek a 1
a dalmata 1
dalmata Perdita 1
Perdita személyében, 1
összes kölyöknek 1
kölyöknek jusson 1
jusson táplálék. 1
táplálék. Kis 1
Kis csapatokat 1
csapatokat alkot, 1
melyek tagjai 1
tagjai éjszaka 1
és bokrok 1
bokrok ágain 1
ágain alszanak. 1
alszanak. Kis-Csoltó 1
Kis-Csoltó emlékét 1
tartozó hasonló 1
puszta tartja 1
fenn. Kiscsoportvezetőnek 1
Kiscsoportvezetőnek nevezték 1
nevezték ki; 1
ki; éveken 1
át hozzá 1
hozzá kerültek 1
kerültek betanításra 1
betanításra az 1
új, fiatal 1
fiatal tisztviselők. 1
tisztviselők. Kisdedóvó 1
Kisdedóvó Egyesület» 1
Egyesület» és 1
a «Kisdednevelők 1
«Kisdednevelők Országos 1
Országos Egylete» 1
Egylete» által 1
által három 2
nagy díjjal 1
díjjal jutalmazott 1
jutalmazott új 1
kiadás. Kisdedóvó-intézetek, 1
Kisdedóvó-intézetek, menedékházak 1
menedékházak és 1
családok számára; 1
számára; szerk. 1
szerk. Kiss 1
Kiss Áron 1
Áron et 1
et al.; 1
al.; 2. 1
bőv. Kisded 1
Kisded zömök 1
zömök alak 1
alak volt, 3
volt, ezer 1
ezer változatú, 1
változatú, kifejezésdús 1
kifejezésdús proteusi 1
proteusi arccal 1
arccal és 1
és mozgással, 1
mozgással, melyek 1
melyek jól 1
jól választott 1
választott öltözetével 1
öltözetével együtt 1
együtt megannyi 1
megannyi jellemfestő, 1
jellemfestő, szerepmagyarázó 1
szerepmagyarázó jelek 1
jelek voltak 1
voltak színészi 1
színészi játékában. 1
játékában. Kisebb 1
Kisebb állatokra 1
állatokra vadászik, 1
vadászik, elkapja 1
a ízeltlábúakat, 1
ízeltlábúakat, puhatestűeket 1
puhatestűeket és 1
és férgeket 1
férgeket is, 1
de növényi 1
fogyaszt. Kisebb 1
Kisebb bonyodalmak 1
bonyodalmak után 1
a walesiek 1
walesiek és 1
őslakosok között 1
között szívélyes 1
szívélyes kapcsolatok 1
kapcsolatok alakultak 1
indiánok segítettek 1
települést élelemmel 1
élelemmel ellátni. 1
ellátni. Kisebb 1
Kisebb botrányt 1
az Irán-kontra 1
Irán-kontra válság 1
válság okozott, 1
okozott, amikor 1
amikor kiderült, 1
amerikai kormányzati 1
kormányzati szervek 1
szervek titokban 1
titokban fegyvereket 1
fegyvereket adtak 1
el Iránnak, 1
Iránnak, és 1
befolyó jövedelemből 1
jövedelemből illegálisan 1
illegálisan támogatták 1
a nicaraguai 2
nicaraguai kormányellenes 1
kormányellenes ún. 1
ún. Kisebb 1
Kisebb csoportokban 1
csoportokban növényi 1
növényi részeket 2
részeket és 2
rovarokat keresgél 1
keresgél az 1
az aljnövényzet 2
aljnövényzet között. 1
között. Kisebb, 1
Kisebb, de 2
de mókás 1
mókás szerepet 1
kapott benne 1
lábon ágaskodó 1
ágaskodó és 1
és táncoló 1
táncoló kiskutya 1
kiskutya is. 1
is. Kisebb, 1
de területileg 1
területileg meghatározó 1
meghatározó vállalkozások 1
vállalkozások még 1
az Eifeler 1
Eifeler Gießerei, 1
Gießerei, a 1
Petit & 1
& Edelbrock 1
Edelbrock Glocken- 1
Glocken- und 1
und Kunstgießerei, 1
Kunstgießerei, továbbá 1
a Bachert 1
Bachert öntöde. 1
öntöde. Kisebb 1
Kisebb egységekre 1
egységekre más 1
más tervezők 1
tervezők is 1
készítettek terveket. 1
terveket. Kisebb 1
Kisebb energiájú, 1
energiájú, mint 1
hasonló kialakítású 1
kialakítású 9x19 1
9x19 Parabellum 1
Parabellum lőszer, 1
lőszer, ám 1
ám valamivel 1
valamivel fölülmúlja 1
fölülmúlja a 1
a 9x17 1
9x17 Browning 1
Browning Short 1
Short lőszer 1
lőszer energiáját. 1
energiáját. Kisebb, 1
Kisebb, feke 1
feke ruhás 1
ruhás egységekkel 1
egységekkel Bosanska 1
Bosanska Posavinában 1
Posavinában 1992 1
1992 tavaszán 1
tavaszán és 1
és nyarán 1
nyarán találkoztam, 1
találkoztam, de 1
összes ilyen 1
ilyen alakulat 1
alakulat a 1
hivatalos jelzéseit 1
jelzéseit viselte. 1
viselte. Kisebb 1
Kisebb hajók 1
hajók számára 1
alsó szakasz 1
is hajózható, 1
hajózható, de 1
a vízállás 1
vízállás néha 1
néha olyan 1
olyan alacsony, 1
alacsony, hogy 1
közelében át 1
lehet gázolni 1
gázolni rajta. 1
rajta. Kisebb 1
Kisebb határ 1
menti csatározásokat 1
csatározásokat indokként 1
indokként használva 1
használva 1030-ban 1
1030-ban seregeivel 1
seregeivel betört 1
Magyar Királyságba. 1
Királyságba. Kisebbik 1
Kisebbik fia 1
elvesztése nagy 1
nagy csapást 1
csapást jelentett 2
jelentett Lujza 1
Lujza badeni 1
badeni nagyhercegné 1
nagyhercegné számára, 1
számára, akárcsak 1
akárcsak pár 1
később édesapja 1
fivére halála. 1
halála. Kisebbik 1
Kisebbik lányának 1
lányának édesanyja 1
édesanyja civil 1
civil volt. 1
volt. Kisebb, 1
Kisebb, jelentéktelen 1
jelentéktelen szerepeket 1
szerepeket kapott, 1
sem hosszabbították 1
meg. Kisebb 1
Kisebb községekben 1
községekben a 1
iskola könyvtára 1
könyvtára egyben 1
egyben közhasználatú 1
közhasználatú is 1
lehet. Kisebb 1
Kisebb léptékű 1
léptékű gyártás 1
ipar megtalálható 1
a Honsú-szigeti 1
Honsú-szigeti Kurasikiben, 1
Kurasikiben, Kurében, 1
Kurében, Fukujamában 1
Fukujamában és 1
és Ubében, 1
Ubében, valamint 1
a Sikoku-szigeti 1
Sikoku-szigeti Szakaidében, 1
Szakaidében, Imabariban 1
Imabariban és 1
és Niihamában. 1
Niihamában. Kisebb 1
Kisebb meglepetésre 1
meglepetésre vendégfölénnyel 1
vendégfölénnyel és 1
és balmazújvárosi 1
balmazújvárosi próbálkozásokkal 1
próbálkozásokkal kezdődött 1
harmadik Debrecen 1
Debrecen és 2
a kiesőhelyen 1
kiesőhelyen szerénykedő, 1
szerénykedő, újonc 1
újonc Balmaz 1
Balmaz Kamilla 1
Kamilla Gyógyfürdő 1
Gyógyfürdő mérkőzése 1
NB I 1
I tavaszi 1
tavaszi nyitónapján. 1
nyitónapján. Kisebb 1
Kisebb mélységnél 1
mélységnél az 1
agyagos kitöltödésnél 1
kitöltödésnél a 1
a kitöltő 1
kitöltő agyag 1
agyag megszilárdulása 1
hatására következik 1
be. Kisebb 1
Kisebb mérete 1
hogy felkapaszkodjon 1
felkapaszkodjon a 1
a fákra 1
fákra is. 1
is. Kisebb 2
Kisebb mértékű 1
mértékű algásodás 1
algásodás esetén 1
növényevő élőlények 1
élőlények még 1
tudják fékezni 1
káros túlszaporodást, 1
túlszaporodást, de 1
szennyezés túl 1
nagy mértékű, 1
mértékű, akkor 1
már nem. 1
nem. Kisebb 1
Kisebb mint 1
az alapfaj, 1
alapfaj, színezete 1
színezete sötétebb. 1
sötétebb. Kisebb 1
Kisebb rákfélékkel 1
fogyaszt vízi 1
vízi rovarokat, 1
rovarokat, puhatestűeket, 1
puhatestűeket, halakat 1
Kisebb repülőgépek 1
a Flugplatz 1
Flugplatz Merzbrück 1
Merzbrück repülőtér 1
áll 13 1
13 km-re 1
km-re Aachentől. 1
Aachentől. Kisebb 1
Kisebb szériák 1
szériák vagy 1
átmérőjű tömlők 1
tömlők esetében 1
esetében tekercsből 1
tekercsből vezetnek 1
vezetnek fel 1
fel gumicsíkot 1
gumicsíkot spirálisan 1
spirálisan haladva 1
tömlő hossztengelye 1
hossztengelye mentén, 1
mentén, majd 1
majd ugyanígy 1
ugyanígy az 1
az acélkordot. 1
acélkordot. Kisebb 1
Kisebb szettek, 1
szettek, mint 1
"A Hadvezér 1
Hadvezér páncélja" 1
páncélja" szett 1
szett három, 1
három, míg 2
a komolyabbak, 1
komolyabbak, pl.: 1
pl.: "Kán 1
"Kán Drogo 1
Drogo felszerelése" 1
felszerelése" 5, 1
5, a 2
a "full 1
"full szettek", 1
szettek", amikhez 1
amikhez már 1
már drágakövek 1
drágakövek is 1
tartoznak, ilyen 1
a "Keleti 1
"Keleti betolakodók 1
betolakodók páncélja", 1
páncélja", már 1
már 9 2
9 szettelemből 1
szettelemből állnak. 1
állnak. Kisebb 1
Kisebb területek 1
területek találhatók 1
találhatók Európa 1
Európa egyes 1
részein, Oroszország 1
Oroszország távol-keleti 1
távol-keleti részén, 1
részén, Floridában 1
Floridában és 1
más hosszú 1
ideig mocsaras 1
mocsaras helyeken. 1
helyeken. Kisebb 1
Kisebb zökkenőkkel 1
zökkenőkkel a 1
kapcsolatuk folyamatos 1
bár Benton 1
Benton gyakran 1
gyakran nehezményezte, 1
nehezményezte, hogy 1
hogy Finch 1
Finch túlságosan 1
túlságosan öntudatos 1
öntudatos afroamerikai, 1
afroamerikai, és 1
és „meg 1
„meg akarja 1
akarja mondani, 1
mondani, hogyan 1
kell feketének 1
feketének lenni”. 1
lenni”. Kis 1
Kis elterjedési 1
miatt sosem 1
sosem éltek 1
éltek nagyobb 1
nagyobb állományai 1
állományai a 1
szigeten. Ki 1
Ki sem 1
lehetne találni 1
találni jobb 1
jobb módját 1
módját annak, 1
hogy őszintébb 1
őszintébb testvériséget 1
testvériséget és 1
azonos rangú 1
rangú egyének 1
egyének fegyelmezett 1
fegyelmezett közösségét 1
közösségét megteremtsük 1
megteremtsük és 1
és fenntartsuk. 1
fenntartsuk. Kíséretébe 1
Kíséretébe kézművesek 1
kézművesek és 1
és is 1
is tartoztak, 1
tartoztak, hatásuk 1
hatásuk megtalálható 1
a korebeli 1
korebeli az 1
aragóniai kézművességen 1
kézművességen és 1
és kelmeszövésen. 1
kelmeszövésen. Kísérletében 1
Kísérletében azt 1
egy egeret 1
egeret vagy 1
egy égő 1
zárt edény 1
edény alá 1
alá helyezve 1
víz megemelkedett, 1
megemelkedett, és 1
levegő eredeti 1
eredeti térfogatának 1
térfogatának töltötte 1
töltötte ki, 1
vizsgált tárgyak 1
tárgyak elenyésztek. 1
elenyésztek. Kísérleteihez 1
Kísérleteihez egy 1
kis üzemet 1
üzemet alapított, 1
alapított, szintén 1
szintén Rheinauban. 1
Rheinauban. Kísérleteiről 1
Kísérleteiről a 1
hazai sajtóban 1
sajtóban több 1
tucatnyi szakcikkben 1
szakcikkben és 1
és tanulmányban 1
tanulmányban számolt 1
be. Kísérletekből 1
Kísérletekből arra 1
álmok tükrözhetik 1
tükrözhetik az 1
agy szelektálását, 1
szelektálását, pontosabban 1
pontosabban azt, 1
hogy szelektálva 1
szelektálva tárolja 1
tárolja az 1
agy az 1
az ébrenlét 1
ébrenlét alatt 1
alatt újonnan 1
újonnan kapott 1
kapott információkat. 1
információkat. Kísérleteket 1
Kísérleteket végzett 1
az idegingerület 1
idegingerület továbbításával 1
továbbításával járó 1
járó hőtermelődés 1
hőtermelődés kimutatására, 1
kimutatására, de 2
ehhez műszerei 1
műszerei ekkor 1
elég érzékenyek 1
érzékenyek (14 1
(14 évvel 1
sikerült hőemelkedést 1
hőemelkedést mérnie 1
mérnie egy 1
hasonló kísérletben). 1
kísérletben). Kísérletek 1
Kísérletek szerint 1
a méhszagú 1
méhszagú tárgyakra 1
tárgyakra is 1
is lecsap. 1
lecsap. Kísérlete 1
Kísérlete sikerrel 1
hogy V'ger 1
V'ger egy 1
élő gépezet. 1
gépezet. Kísérletet 1
Kísérletet tett 1
polgári címereken 1
címereken előforduló 1
előforduló különleges 1
különleges jelképek 1
jelképek nevezéktanának 1
nevezéktanának kidolgozására. 1
kidolgozására. Kísérletet 1
Kísérletet tettek 1
tettek arra, 1
a vállalkozásaikban 1
vállalkozásaikban átalakítsák 1
átalakítsák a 1
a céhek 1
céhek szervezetét 1
és 1640-ben 1
1640-ben ők 1
akik kísérletet 1
kísérletet tettek 1
párizsi rézmetszés 1
rézmetszés ellenőrzésük 1
vonására. Kísérleti 1
Kísérleti fizikai 1
tudományos kutatóintézet 1
kutatóintézet a 1
fegyverek kidolgozásával 1
kidolgozásával és 1
békés célú 1
célú felhasználásával 1
felhasználásával egyaránt 1
egyaránt foglalkozik. 1
foglalkozik. Kísérleti 1
Kísérleti Műhelyben 1
Műhelyben műanyag 1
műanyag szobrokat 1
szobrokat készített. 1
készített. Kísérletükben 1
Kísérletükben az 1
az emberekhez 1
emberekhez táplálkozni 1
táplálkozni érkező 1
érkező szúnyogokat, 1
szúnyogokat, az 1
kéz csapásához 1
csapásához hasonló 1
hasonló rezgésekkel 1
rezgésekkel zavarták, 1
zavarták, amire 1
állatok körülbelül 1
20 perc 2
alatt megtanulták, 1
megtanulták, hogy 1
hogy veszély 1
veszély fenyegeti 1
fenyegeti őket 1
tértek arra 1
helyre vissza. 1
vissza. Kísérletük 1
Kísérletük sikerrel 1
járt, az 1
az Idősebb 1
Idősebb Istenek 1
Istenek nem 1
nem tehettek 1
tehettek semmit, 1
semmit, mire 1
mire feleszméltek, 1
feleszméltek, a 1
birodalom már 1
már megkezdte 1
az egyesülést. 1
egyesülést. Kis- 1
és Nagylúcs 1
Nagylúcs egyesítésével 1
létre. Kis 1
Kis falu 1
falu Zemplén 3
Zemplén Vármegyében, 3
Vármegyében, földes 11
Ura Szirmay 1
Szirmay Uraság, 2
Uraság, partos 1
partos helyen 1
helyen fekszik, 1
fekszik, terméketlen, 1
terméketlen, és 1
és sovány 1
sovány földgyével.” 1
földgyével.” Kisfia 1
Kisfia 6 1
fél éves, 1
éves, kislánya 1
kislánya másfél 1
éves http://tv2. 1
http://tv2. Kisfiának, 1
Kisfiának, Meroväusnak 1
Meroväusnak fejét 1
fejét Theuderich 1
Theuderich egy 1
sziklán zúzatta 1
zúzatta szét. 1
szét. Kisgyerekkorától 1
Kisgyerekkorától művészi 1
művészi hajlamokat 1
hajlamokat mutatott, 1
mutatott, négy 1
négy éves 2
amikor kijelentette, 1
hogy festőművész 1
festőművész akar 1
lenni. Kisgyermekként 1
Kisgyermekként unokatestvére, 1
unokatestvére, Erzsébet 1
brit hercegnő 1
hercegnő (később: 1
(később: II. 1
II. Kishegy 1
Kishegy nevét 1
nevét 1590-ben 1
1590-ben említette 1
oklevél Magura 1
Magura néven. 1
néven. Kis 1
Kis híján 1
híján egy 1
keresztül óránként 1
egy tucatnyi 1
tucatnyi gép 1
gép szállt 1
szállt le 1
nyugati repülőterein. 1
repülőterein. Kis 1
Kis idő 3
idő elteltével 2
elteltével kiderül, 1
a hajólétrát 1
hajólétrát elfelejtették 1
elfelejtették leengedni, 1
leengedni, így 1
jacht fedélzetére 1
fedélzetére visszamászni, 1
visszamászni, így 1
tengerben ragadtak, 1
ragadtak, segédeszközül 1
segédeszközül pedig 1
egy felfújhatós 1
felfújhatós gumidelfin 1
gumidelfin és 1
egy kés 1
kés áll 1
rendelkezésükre. Kis 1
egyik karakter 1
karakter ezt 1
ezt mondja: 1
mondja: "bár 1
"bár csak". 1
csak". Kis 1
idő múlva, 1
múlva, komoly 1
komoly edzés 1
után Mason 1
Mason visszanyeri 1
visszanyeri erejét 1
elmegy O'Malley-hez, 1
O'Malley-hez, miközben 1
miközben Andrea 1
Andrea a 1
kórházban dolgozó 1
dolgozó barátnőjéhez 1
barátnőjéhez siet, 1
siet, mivel 1
mivel most 1
is célpont 1
célpont Trent 1
Trent emberei 1
emberei számára. 1
számára. Kis 2
Kis idővel 1
idővel később, 1
később, Kate 1
az adó-vevőn 1
adó-vevőn keresztül 1
keresztül eleget 1
tesz Jack 1
Jack kérésének. 1
kérésének. Kisimoto 1
Kisimoto Maszasi 1
Maszasi a 1
a Shonen 1
Shonen Jump 1
Jump Naruto 1
Naruto Anime 1
Anime Profiles 1
Profiles Episodes 1
Episodes 1-37 1
1-37 című 1
című kiadványának 2
kiadványának egyik 1
egyik interjújában 1
interjújában úgy 1
szereplői közül 1
közül Rock 1
Rock Leet 1
Leet szereti 1
legjobban rajzolni. 1
rajzolni. "kis 1
"kis íróperben") 1
íróperben") a 1
Bíróság 1957. 1
1957. Kis 1
Kis kalauz 1
kalauz a 1
Kis kápolnája, 1
kápolnája, mely 1
a Zobor-hegy 1
Zobor-hegy egyik 1
egyik nyúlványán, 1
nyúlványán, magasan 1
falu fölött 1
fölött áll, 1
áll, még 1
az Árpádházi 1
Árpádházi királyok 1
királyok korából 1
korából való. 1
való. Kis 1
Kis kihagyást 1
kihagyást követően 2
követően 2014 1
és összecsapott 1
összecsapott Cesaro-val, 1
Cesaro-val, Jack 1
Jack Swagger-el, 1
Swagger-el, és 1
persze Del 1
Del Rio-val 1
Rio-val is. 1
is. Kis 1
Kis költségvetéssel, 1
költségvetéssel, német 1
változatban készült 1
és sikert 1
kritikusok között. 1
között. Kiskorában 1
Kiskorában tornásznak 1
tornásznak készült, 1
készült, 7 1
évesen váltott 1
váltott műkorcsolyára. 1
műkorcsolyára. Kiskora 1
Kiskora óta 1
óta szenvedélye 1
szenvedélye az 1
az írás. 1
írás. Kiskorától 1
Kiskorától kezdve 1
kezdve szenvedélye 1
a rajzolás. 1
rajzolás. Kiskőrös 1
Kiskőrös mellett 1
nem szerencsés 1
szerencsés 45 1
45 km-t 1
km-t megtenni 1
a havas 2
havas rónán 1
rónán egy 1
egy újszülöttel, 1
újszülöttel, ezért 1
szülők a 1
szülést megelőző 1
megelőző pár 1
pár napban 1
napban már 1
már Kiskőrösre 1
Kiskőrösre mehettek 1
mehettek át. 1
át. Kiskőrös, 1
Kiskőrös, Városi 1
Városi Polgármesteri 1
Hivatal Április 1
Április 16. 1
16. Kiskorukban 1
Kiskorukban Erzával 1
Erzával folyton 1
folyton versengtek 1
versengtek és 1
és verekedtek, 1
verekedtek, de 1
közben azért 1
azért jóban 1
jóban voltak. 1
voltak. Kiskunfélegyháza 1
Kiskunfélegyháza keleti 1
keleti külterületein 1
külterületein (16+552 1
(16+552 szelvény) 1
szelvény) a 1
a Csukás-ér 1
Csukás-ér fogadja 1
a Csukásér-Nyárlõrinci 1
Csukásér-Nyárlõrinci összekötõ-csatorna 1
összekötõ-csatorna által 1
által továbbított 1
továbbított vizeket, 1
vizeket, majd 1
a 2+555 1
2+555 szelvényben 1
szelvényben a 1
a Félegyházi-vízfolyás 1
Félegyházi-vízfolyás által 1
által összegyűjtött 1
összegyűjtött vizeket. 1
vizeket. Kiskunhalason 1
Kiskunhalason a 1
Technikumban érettségizett, 1
1969-ben állatorvosi 1
állatorvosi diplomát 1
diplomát az 1
az Állatorvos-tudományi 1
Állatorvos-tudományi Egyetemen 1
szerzett Budapesten. 1
Budapesten. Kis 1
Kis kúpos, 1
kúpos, rostos-selymes 1
rostos-selymes csőrét 1
csőrét kerek, 1
kerek, halványabb 1
halványabb vagy 1
vagy sötétebb 1
sötétebb udvar 1
udvar veszi 1
körbe, amely 1
gyakran bemélyedhet 1
bemélyedhet vagy 1
vagy körkörösen 1
körkörösen határolt. 1
határolt. Kislánya, 1
Kislánya, Beatrix 1
Beatrix körülbelül 1
mikor félárva 1
félárva lett. 1
lett. Kislányának 1
Kislányának születése 1
után Zsófia 1
Zsófia hercegnő 1
hercegnő légúti 1
légúti betegséget 1
betegséget kapott, 1
súlyos influenzafertőzés 1
influenzafertőzés tovább 1
tovább súlyosbított. 1
súlyosbított. Kislány 1
Kislány korában 1
korában egy 1
szerzetes azt 1
azt jósolta, 1
jósolta, hogy 1
gyermek „nem 1
„nem erre 1
világra való”, 1
való”, hanem 1
saját ösztöne 1
ösztöne szerint 1
szerint kolostorba, 1
kolostorba, mert 1
ima és 1
és áhítat 1
áhítat légkörében 1
légkörében tud 1
tud felnőni. 1
felnőni. Kislemezek 1
Kislemezek nem 1
albumról, valamint 1
valamint slágerlistás 1
helyezést sem 1
album. Kislemezen 1
Kislemezen a 1
a "Plynth" 1
"Plynth" című 1
meg. Kislemezen 1
Kislemezen is 1
angol slágerlistán. 1
slágerlistán. ” 1
” kislemezen 1
meg 2000-ben, 1
„ Kis 1
Kis létszámú 1
létszámú hinduista 1
hinduista kultúrájú 1
kultúrájú lakosság 1
szigeten. Kis 1
Kis magasságkülönbség 1
magasságkülönbség esetén 1
eltérés figyelmen 1
kívül hagyható. 1
hagyható. Kismánya 1
Kismánya 615 1
615 lakosából 1
lakosából 524 1
524 magyar, 1
magyar, 87 1
87 szlovák, 1
szlovák, 4 1
4 német 1
német nemzetiségű 1
nemzetiségű volt; 1
volt; ebből 1
ebből 349 1
349 római 1
katolikus, 238 1
238 református, 1
református, 22 1
22 izraelita 1
6 evangélikus 1
evangélikus felekezetű. 1
felekezetű. Kismedencei 1
Kismedencei szakasza 1
szakasza nagyrészt 1
a hashártya 1
hashártya alatti 1
alatti térben 1
térben van 1
van (infraperitonealis). 1
(infraperitonealis). Kis 1
Kis mérete 1
és díszes 1
díszes páncélja 1
páncélja miatt 1
miatt népszerű 1
a terraristák 1
terraristák körében. 1
körében. Kis 1
Kis mérete, 1
mérete, robusztussága 1
robusztussága és 1
könnyű gondozása 1
gondozása miatt 1
miatt jó 1
jó kezdő 1
kezdő hüllő. 1
hüllő. Kis 1
Kis méretű 1
méretű békafaj, 2
békafaj, a 2
35 mm-t, 1
mm-t, a 1
nőstényeké a 1
a 37 2
37 mm-t 1
mm-t érheti 1
érheti el. 1
el. Hátának 1
színe változatos, 1
a krémszíntől 1
krémszíntől a 1
sárga különböző 1
különböző árnyalatain 1
árnyalatain át 1
a vörösesbarnáig 1
vörösesbarnáig és 1
és feketéig 1
feketéig terjedhet, 1
terjedhet, számos 1
számos szabálytalan 1
szabálytalan pettyel 1
pettyel és 1
és folttal 1
tarkítva. Kis 1
Kis mértékben 2
mértékben karsztosodási 1
karsztosodási nyomok 1
nyomok is 1
is észlelhetők: 1
észlelhetők: kb. 1
vastag cseppkőréteg 1
cseppkőréteg 1 1
1 m²-nyi 1
m²-nyi felületen. 1
felületen. Kis 1
mértékben öntermékeny, 1
öntermékeny, vagy 1
vagy önmeddő. 1
önmeddő. Kis 1
Kis Miska, 1
Miska, aki 1
alatt annyi 1
pénzt tett 1
tett félre 1
félre (amit 1
(amit kártyán 1
kártyán nyert), 1
nyert), hogy 1
hogy nemesi 1
címet vásárolt 1
vásárolt kutyabőrrel, 1
kutyabőrrel, birtokkal, 1
birtokkal, víg 1
víg kedélyével 1
kedélyével megnevettette 1
megnevettette a 1
a nábobot. 1
nábobot. Kis 1
Kis nyitott 1
nyitott harangtornyában 1
harangtornyában két 1
látható. Kis 1
Kis ollói 1
ollói miatt 1
nagyon ették. 1
ették. Kispesten 1
Kispesten 203 1
203 bajnoki 1
112 gólt 1
szerzett. Kis 1
Kis pettyes 1
pettyes kartonfüggöny 1
kartonfüggöny az 1
a fehérhuzatos 1
fehérhuzatos párnák 1
párnák szépen 1
szépen kirakva 1
kirakva az 1
hogy szellőzzenek, 1
szellőzzenek, az 1
idő rajtuk 1
rajtuk ne 1
ne fogjon. 1
fogjon. Kisregényeinek 1
Kisregényeinek és 1
és elbeszéléseinek 1
elbeszéléseinek jó 1
jó részére 2
részére jellemző 1
jellemző egy 1
egy sajátosan 1
sajátosan groteszk 1
groteszk látásmód. 1
látásmód. Kis 1
Kis részben 1
a Szepsi- 1
Szepsi- Kiss 1
Kiss Ádám 1
Ádám vezetése 1
mint véleményportál 1
véleményportál működött 1
tovább. Kis 1
Kis sebességre 1
sebességre tervezett 1
tervezett repülőgépeknek 1
repülőgépeknek ívelt 1
ívelt szárnyszelvényt 1
szárnyszelvényt szánnak, 1
szánnak, hogy 1
legyen szükség 2
szükség túlságosan 1
felületű szárnyra. 1
szárnyra. Kissé 1
Kissé elbeszélgetnek, 1
elbeszélgetnek, majd 1
majd Jack 1
Jack hazamegy, 1
hazamegy, ahol 1
ahol aggódó 1
aggódó felesége 1
felesége fogadja. 1
fogadja. Kissé 1
Kissé felszínes 1
felszínes asszony, 1
asszony, eleinte 1
pénzt látja 1
látja mindenben. 1
mindenben. Kissé 1
Kissé lejjebb 1
lejjebb járókelők 1
járókelők segítségével 1
segítségével kihúzzák 1
kihúzzák a 2
vízből alélt 1
alélt állapotban, 1
állapotban, akik 1
akik mesterséges 1
mesterséges légzést 1
légzést adnak 1
adnak neki. 1
neki. Kissé 1
Kissé módosított, 1
módosított, elsősorban 1
a vezetőfülkében 1
vezetőfülkében eltérő 1
eltérő változata 1
az ATSZ–59G. 1
ATSZ–59G. Kissé 1
Kissé nagyothalló, 1
nagyothalló, vagyis 1
hallja meg 2
szeretne. Kissé 1
Kissé retek- 1
retek- vagy 1
vagy fokhagymaszagú, 1
fokhagymaszagú, íze 1
íze némileg 1
némileg kesernyés. 1
kesernyés. K 1
K ISS 1
ISS Erzsébet: 1
Erzsébet: Az 1
1848–49-es magyar 1
magyar minisztériumok. 1
minisztériumok. Kissé 1
Kissé sietősen 1
sietősen is 1
ha lett 1
több ideje 2
ideje és 2
és hozzáférése 1
hozzáférése az 1
összes szöveghez, 1
szöveghez, akkor 1
más mű 1
mű jelent 1
meg. Kissé 1
Kissé úgy 1
mai tevék, 1
tevék, de 1
közük sincs 1
sincs hozzájuk. 1
hozzájuk. Kiss 1
Kiss Imre 1
Imre találkozott 1
találkozott és 2
csapat játékosaival. 1
játékosaival. Kiss 1
Kiss István 1
és Pallaghy 1
Pallaghy Ágota 1
Ágota házasságából 1
két fiúgyermek 2
fiúgyermek született. 2
született. Kiss 2
Kiss jól 1
1997-es szezont. 1
szezont. Kiss 1
és Deák 1
Deák Jozefának 1
Jozefának több 1
született: nemeskéri 1
nemeskéri Kiss 1
Kiss Zsigmond 1
Zsigmond ( 3
( Kiss 1
Kiss Lajos 2
Lajos 1988-ban 1
1988-ban megjelent 1
megjelent Földrajzi 1
Földrajzi nevek 1
nevek etimológiai 1
etimológiai szótára 1
szótára szerint 1
valószínűleg szláv 1
eredetű. Kiss 1
Lajos azonban 1
egy szl. 1
szl. Kiss 1
Kiss Mátyás 1
Mátyás néven 1
Kiss Miklós 1
Miklós itteni 1
itteni birtokait 1
birtokait a 3
a Haas 1
Haas és 1
Deutsch cég, 1
cég, ettől 1
ettől pedig 1
pedig Duschnitz 1
Duschnitz Miksa 1
Miksa vásárolta 1
kisebb részletekben 1
részletekben eladta 1
helybeli közbirtokosságnak. 1
közbirtokosságnak. Kiss 1
Kiss Sándor 1
Sándor tanítóra, 1
tanítóra, aki 1
aki leventeoktató 1
leventeoktató volt, 1
volt, úgy 4
úgy ráijesztettek 1
ráijesztettek a 1
a brigantik, 1
brigantik, hogy 1
hogy hazatérve 1
hazatérve inkább 1
inkább felakasztotta 1
felakasztotta magát 1
a padláson, 2
padláson, mint 1
hogy halálra 1
halálra kínozzák. 3
kínozzák. Kis 1
Kis számú 1
számú földönkívüli 1
földönkívüli ( 1
( Kis 1
Kis templom 1
templom magja. 1
magja. Kis 1
Kis területeken 1
elő. Kisújszállási 1
Kisújszállási ajánlóleveleivel 1
ajánlóleveleivel és 1
és szorgalmával 1
szorgalmával hamarosan 1
osztály élére 1
élére került, 1
tanítás folytán 1
folytán anyagi 1
is tűrhetővé 1
tűrhetővé vált. 1
vált. Kisvárdai 1
Kisvárdai Fesztiválja: 1
Fesztiválja: Teplánszky 1
Teplánszky Kati 1
Kati díj 1
díj (legjobb 1
(legjobb 30 1
alatti színész) 1
színész) Cristopher 1
Cristopher Mahon 1
Mahon alakításáért 1
alakításáért A 1
világ bajnoka 1
bajnoka c. 1
c. előadásban. 1
előadásban. Kisvártatva 1
Kisvártatva eltűnik 1
társaság közeléből 1
Dan már 1
holttestét találja 1
ahogy élettelenül 1
élettelenül lebeg 1
vízben. Kiszabadul 1
Kiszabadul a 1
a kötelékeiből, 1
kötelékeiből, leveri 1
leveri a 1
a méhkast, 1
méhkast, ami 1
ami zűrzavart 1
zűrzavart okoz. 1
okoz. Kiszabadulásakor 1
Kiszabadulásakor elmegy 1
elmegy megkeresni 1
pénzét, amit 1
amit lopott, 1
lopott, hogy 1
tudja fizetni 1
az adósságot, 1
adósságot, amivel 1
amivel tartozik 1
egy bártulajdonosnak. 1
bártulajdonosnak. Kiszabadulása 1
Kiszabadulása után 2
után (1953-tól) 1
(1953-tól) ismét 1
ismét segédlelkész 1
segédlelkész Kolozsváron, 1
Kolozsváron, továbbá 1
titkos egyházkormányzat 1
egyházkormányzat képviselője. 1
képviselője. Kiszabadulása 1
után elhatározta, 1
hogy Palesztinába 1
Palesztinába megy. 1
megy. Ki 1
Ki szennyezte 1
szennyezte be 1
hegymászás tiszta 1
tiszta forrását?" 1
forrását?" Kiszökött 1
Kiszökött a 1
házból, ám 1
ám észrevette, 1
a fejek 1
fejek az 1
udvaron bogarakat 1
bogarakat és 1
és kukacokat 1
kukacokat esznek. 1
esznek. Kiszűrik 1
Kiszűrik a 1
a gyengéket, 1
gyengéket, és 1
folyamatosan tesztelik 1
tesztelik a 1
legerősebb harcosokat, 1
harcosokat, brutális, 1
brutális, élet-halál 1
élet-halál küzdelmeket 1
küzdelmeket rendezve 1
rendezve köztük. 1
köztük. Kitadzsima 1
Kitadzsima az 1
előbbi világversenyen 1
világversenyen a 1
100 méteres, 1
méteres, és 1
mellúszás döntőjében 1
döntőjében is 2
is győzött, 1
győzött, mindkét 1
alkalommal világrekordot 1
világrekordot úszva. 1
úszva. Kitakami 1
Kitakami városa 1
000 cseresznyefájáról 1
cseresznyefájáról híres, 1
híres, amiket 1
a Tensocsi 1
Tensocsi parkban, 1
a Kitakami-folyó 1
Kitakami-folyó mentén 1
mentén ültettek 1
ültettek el. 1
el. Általában 1
Általában április 1
április utolsó 1
hetében virítanak, 1
virítanak, ilyenkor 1
turisták is 1
is elözönlik 1
elözönlik a 1
a parkot. 1
parkot. Kitalálják, 1
Kitalálják, hogy 1
hogy Mariana 1
Mariana édesanyja 1
édesanyja súlyos 1
beteg, és 2
és drága 2
drága kezelésre 1
kezelésre van 1
szüksége, a 1
a cselszövéshez 1
cselszövéshez Amparo 1
Amparo felfogad 1
egy orvost 1
orvost is. 1
is. Kitalálta, 1
Kitalálta, hogy 1
egy robbanó 1
robbanó húsgolyós 1
húsgolyós szendvicset 2
szendvicset ad 1
ami majd 1
majd jól 1
jól beteríti 1
beteríti őt 1
is szósszal. 1
szósszal. Kitalálták, 1
Kitalálták, hogy 1
hogy csipkét 1
csipkét fognak 1
fognak készíttetni 1
készíttetni a 1
falusi asszonyokkal. 1
asszonyokkal. Kitano 1
Kitano Takeshi 1
Takeshi filmjének 1
filmjének bemutatója 1
kapcsán Budapesten, 1
Uránia Filmszínházban, 1
Filmszínházban, 2003. 1
2003. Kitartása 1
Kitartása eredményeképpen 1
eredményeképpen már 1
évesen bemutatkozhatott 1
bemutatkozhatott az 1
U19-es válogatottban. 1
válogatottban. Kitarthatunk-e 1
Kitarthatunk-e szilárdan 1
szilárdan álláspontunk 1
álláspontunk mellett 1
mellett anélkül, 1
kommunikáció vérontásba 1
vérontásba vagy 1
vagy anyázásba 1
anyázásba torkolljon? 1
torkolljon? Kitartó 1
Kitartó és 1
gyors. Kitartó 1
Kitartó munkájával 1
munkájával lassan 1
lassan rendet 1
rendet teremtett 1
keresztény világban, 1
békét még 1
elérnie az 1
udvarnál. Kitépette 1
Kitépette a 1
a nyelvüket, 1
nyelvüket, lenyúzatta 1
lenyúzatta a 1
a bőrüket, 1
bőrüket, levágatta 1
levágatta kezüket 1
kezüket és 1
és lábukat, 1
lábukat, majd 1
majd rádobatta 1
rádobatta őket 1
a tüzes 2
tüzes serpenyőre. 1
serpenyőre. Kiterjedése 1
Kiterjedése világszerte 1
51 700 1
000 négyzetkilométernyi 1
négyzetkilométernyi területet 1
magába. Kiterjedt 1
Kiterjedt magashegyi 1
magashegyi legelőkkel 1
legelőkkel borított 1
borított és 1
fenyvesekkel szegélyezett 1
szegélyezett hegyhátak 1
hegyhátak kötik 1
az övezetet 1
övezetet a 1
a Kormos 1
Kormos forrásvidékénél 1
forrásvidékénél fekvő 1
fekvő másik 1
nagy vulkáni 1
vulkáni kráter-maradvánnyal, 1
kráter-maradvánnyal, az 1
az 1079 1
1079 m 1
m magasságban 2
fekvő Luccsal. 1
Luccsal. Kitérővágány, 1
Kitérővágány, körüljárási 1
körüljárási lehetőség 1
volt. Kitért 1
Kitért még 1
hogy Ukrajnának 1
Ukrajnának egységesnek 1
egységesnek kell 1
kell maradnia, 1
maradnia, ezért 1
hogy tárgyaljanak 1
tárgyaljanak a 1
a szeparatistákkal. 1
szeparatistákkal. Kiteszik 1
Kiteszik magukat 1
magukat azoknak 1
a helyeknek 1
helyeknek és 1
és embereknek, 1
akikkel a 1
nyílt tereken 1
tereken találkoznak, 1
találkoznak, netán 1
netán egy 1
egy emlékműnél, 1
emlékműnél, egy 1
egy emlékhelynél, 1
emlékhelynél, egy 1
egy folyóparton, 1
folyóparton, vagy 1
vagy bárhol 1
bárhol máshol. 1
máshol. Ki 1
Ki tette 1
tette azt?) 1
azt?) És 1
még ezután 1
ezután is, 1
is, mindeddig 1
mindeddig üldözték. 1
üldözték. Kitiltották 1
Kitiltották az 1
az egyetemről, 1
egyetemről, de 1
már megalapozott 1
megalapozott költői 1
költői hírneve 1
hírneve volt. 1
volt. Kitöltésében 1
Kitöltésében a 1
a kőkori 1
kőkori kultúrák 1
kultúrák leletei 1
leletei mellett 1
a jégkorban 1
jégkorban élt 1
élt állatok 1
állatok csontmaradványait 1
csontmaradványait is 1
megtalálták. Kitöltését 1
Kitöltését a 1
felszínről lefelé 1
haladva lassan, 1
lassan, részletesen 1
részletesen átvizsgálva 1
átvizsgálva kiderült, 1
hogy hasadékbarlangról 1
hasadékbarlangról van 1
szó. Kitört 1
Kitört az 1
első diadokhosz 1
diadokhosz háború, 1
háború, amelynek 1
amelynek tétje 1
birodalom fölötti 1
fölötti hatalom 1
hatalom volt. 1
volt. Kitt 1
Kitt egy 1
egy "Nekem 1
"Nekem nincs 1
nincs szemem"-mel 1
szemem"-mel válaszol. 1
válaszol. Kittonichnak 1
Kittonichnak komája, 1
komája, és 1
és törvényes 1
törvényes munkáiban 1
munkáiban segéde. 1
segéde. ; 1
; Kitty: 1
Kitty: egy 1
egy pehelysúlyú, 1
pehelysúlyú, éles 1
éles üzemmódra 1
üzemmódra hangsúlyt 1
hangsúlyt helyező, 1
helyező, Java 1
Java alapú 1
alapú alkalmazás 1
alkalmazás szerver 1
szerver teljesítmény 1
teljesítmény diagnosztikai 1
menedzsment eszköze. 1
eszköze. Ki 1
Ki tudja 1
tudja milyen 1
milyen véget 1
két klasszis 1
klasszis bunyója, 1
bunyója, ha 1
ha Tyson, 1
Tyson, a 1
a fejelések 1
fejelések miatti 1
miatti dühében, 1
dühében, nem 1
nem harapja 1
harapja le 1
le ellenfele 1
ellenfele fülének 1
fülének egy 1
egy darabját. 2
darabját. Kitűnik 1
Kitűnik interjúsorozata 1
interjúsorozata a 1
és természettudományok 1
természettudományok jeles 1
jeles romániai 1
magyar művelőivel 1
művelőivel (Visszajátszás. 1
(Visszajátszás. 1984). 1
1984). Kitűnően 1
Kitűnően improvizáló, 1
improvizáló, virtuóz 1
virtuóz technikájú 1
technikájú hegedűs, 1
hegedűs, zenekarával 1
zenekarával bejárta 1
világot. Kitűnően 1
Kitűnően repült, 1
repült, oktatóinak 1
oktatóinak nem 1
sok dolguk 1
dolguk volt 1
vele. Kitűnő 1
Kitűnő érettségije 1
érettségije után 3
szegedi tudományegyetemre 1
tudományegyetemre jelentkezett. 1
jelentkezett. Kitűnő 1
Kitűnő íráskészséggel 1
íráskészséggel és 1
pedagógiai érzékkel 1
érzékkel rendelkezett, 1
politikában is 1
is jártas 1
jártas volt. 1
volt. Kitűnő 1
Kitűnő látása 1
látása mellett, 1
mellett, kivételesen 1
kivételesen jó 1
jó hallása 1
hallása is 2
vadászat során. 1
során. Kitűnő 1
Kitűnő minősége 1
minősége következtében 1
szakácsok számos 1
számos élelmiszert 1
élelmiszert füstölnek 1
füstölnek a 1
a parázsló 1
parázsló teafű 1
teafű füstjénél. 1
füstjénél. Kitűnő 1
Kitűnő technikával 1
technikával rendelkező, 1
rendelkező, jól 1
jól cselező, 1
cselező, gyors 1
gyors szélső 1
szélső volt, 1
akit lámpaláza 1
lámpaláza többször 1
többször megakadályozott 1
megakadályozott abban, 1
teljes tudását 1
tudását nyújtsa. 1
nyújtsa. Kitűnő, 1
Kitűnő, többnyire 1
többnyire történelmi 1
történelmi tanulmányokat 1
tanulmányokat írt 1
írt Solomon 1
Solomon Judah 1
Judah Loeb 1
Loeb Rapoport 1
Rapoport (1786–1867) 1
(1786–1867) prágai 1
prágai rabbi 1
rabbi a 1
a Bikkuré 1
Bikkuré háittim 1
háittim című 1
című folyóiratban, 2
folyóiratban, és 1
és belekezdett 1
belekezdett egy 2
talmudi reálenciklopédiába 1
reálenciklopédiába (Erech 1
(Erech Millin), 1
Millin), amelynek 1
amelynek azonban 1
részét fejezhette 1
fejezhette be. 1
be. Kitűnt 1
Kitűnt azzal 1
az óvatos 1
óvatos vezetési 1
vezetési taktikával, 1
taktikával, amely 1
egész hadvezéri 1
hadvezéri pályafutását 1
pályafutását jellemezte. 1
jellemezte. Kitüntetésben 1
Kitüntetésben részesítették 1
részesítették a 1
a Jejongwon-ban, 1
Jejongwon-ban, valamint 1
kórházban végzett 1
végzett tevékenységéért 1
tevékenységéért is 1
elején. Kitüntetései 1
Kitüntetései közül 1
közül említésre 3
említésre méltó: 1
méltó: a 2
Francia Köztársaság 1
Köztársaság Érdemrend 1
Érdemrend tiszti 1
tiszti fokozata, 1
fokozata, valamint 1
valamint iraki 1
iraki tevékenységéért 1
tevékenységéért az 1
és Szlovákia 1
Szlovákia által 1
adományozott kitüntetések. 1
kitüntetések. Kitüntetéssel 1
Kitüntetéssel harcolt 1
az ezredesi 1
ezredesi 1. 1
század a 1
a Pesaroranál 1
Pesaroranál intézett 1
intézett rajtaütésnél. 1
rajtaütésnél. Kitüntetéssel 1
Kitüntetéssel szerezte 1
jogi szakvizsgát. 1
szakvizsgát. Kitüntették 1
Kitüntették a 2
Köztársaság Érdemrendjével. 1
Érdemrendjével. Kitüntették 1
Sport Érdemes 1
Érdemes Mestere 1
Mestere címmel, 1
és 2006-ban 2
2006-ban Szamárnémeti 1
Szamárnémeti díszpolgárává 1
díszpolgárává választotta. 1
választotta. Kiválásuk 1
Kiválásuk oka 1
oka - 1
első, szintén 1
szintén általuk 1
általuk alapított 1
alapított csapatból 1
csapatból - 1
- vitatott, 1
vitatott, mindamellett 1
mindamellett máig 1
máig működik 1
működik mindkét 1
mindkét csapat. 1
csapat. Kiválasztottja 1
Kiválasztottja Luciano 1
Luciano Teodori 1
Teodori újságíró 1
volt. Kiválasztott 1
Kiválasztott kevesek 1
kevesek számára 1
a UTS 1
UTS vállalat 1
űrben épít 1
épít paradicsomi 1
paradicsomi új 1
új otthont, 1
otthont, valamint 1
Mars kolonizálására 1
kolonizálására készül, 1
melyet Földszerű 1
Földszerű bolygóvá 1
bolygóvá kíván 1
kíván alakítani. 1
alakítani. Kiváló 1
Kiváló ajánlólevelük 1
ajánlólevelük a 1
a "100% 1
"100% Energieregion 1
Energieregion Nordhessen 1
Nordhessen 2020" 1
2020" projekt, 1
projekt, melynek 1
céljai sok 1
tekintetben egybeestek 1
egybeestek az 1
Eger környéki 1
környéki kutatások 1
kutatások célkitűzéseivel. 1
célkitűzéseivel. Kiváló 1
Kiváló alkalom 1
alkalom volt 1
a játékosokkal 1
játékosokkal való 1
való kapcsolattartásra. 1
kapcsolattartásra. Kiválóan 1
Kiválóan fontos 1
fontos kelléke 1
a lépcsőnek 1
lépcsőnek a 1
a kényelmesség, 1
kényelmesség, amely 1
amely lehetőleg 1
lehetőleg csekély 1
csekély megerőltetéssel 1
megerőltetéssel való 1
való járhatóságában 1
járhatóságában nyilvánul 1
meg. Kiváló 1
Kiváló black 1
metal album-nemhiába 1
album-nemhiába valották 1
valották a 1
is hogy, 1
hogy, ettől 1
a lemeztől 1
lemeztől számítják 1
zenekar kezdetét. 1
kezdetét. Kiváló 1
Kiváló énekes 1
művészi fokon 1
fokon játszott 1
játszott hárfán. 1
hárfán. Kiváló 1
Kiváló érdemeket 2
ókeresztény ikonográfia 1
ikonográfia terén 1
terén két 1
két műve 1
műve által: 1
által: Histoire 1
Histoire de 1
de Dieu 1
Dieu iconographie 1
iconographie des 1
des personnes 1
personnes divines 1
divines (Párizs, 1
(Párizs, 1843) 1
1843) és 1
Manuel d'iconographie 1
d'iconographie chrétienne, 1
chrétienne, grecque 1
grecque et 1
et latine 1
latine (Párizs, 1
(Párizs, 1845). 1
1845). Kiváló 1
szerzett Miskolc 1
Miskolc zenei 2
életének föllendítése 1
föllendítése körül. 1
körül. Kiváló 1
Kiváló és 2
hűséges házőrzők, 1
házőrzők, bár 1
bár kissé 1
kissé gorombán 1
gorombán és 1
és harciasan 1
harciasan védik 1
védik territóriumukat. 1
territóriumukat. Kiváló 1
tehetséges játékos. 1
játékos. Kiváló 1
Kiváló fizikai 1
fizikai tűrőképességgel 1
tűrőképességgel rendelkezett, 1
rendelkezett, jól 1
jól lovagolt. 1
lovagolt. Kiváló 1
Kiváló fizikumú, 1
fizikumú, gyors 1
gyors játékos 1
aki kitűnő 1
kitűnő rúgótechnikával 1
rúgótechnikával és 1
és fejjátékkal 1
fejjátékkal rendelkezett. 1
rendelkezett. Kiváló 1
Kiváló hanglemez-dirigensként 1
hanglemez-dirigensként tartják 1
tartják számon; 1
számon; külön 1
külön tehetsége 1
tehetsége volt 2
a stúdiómunkához. 1
stúdiómunkához. Kiváló 1
Kiváló képességeit 1
képességeit gyorsan 1
gyorsan elismerték, 1
elismerték, 1837-ben 1
1837-ben képeivel 1
képeivel akadémiai 1
akadémiai aranyérmet 1
nyert. Kiváló 1
Kiváló működéseért 1
működéseért még 1
ízben részesült 1
részesült kitüntetésben: 1
kitüntetésben: megkapta 1
III. Kiváló 1
Kiváló munkát 1
védelem jobb 1
oldalán, amivel 1
szurkolók szimpátiáját 1
szimpátiáját is 1
is kivívta, 1
kivívta, de 1
bal oldalra 2
oldalra Carlos 1
Carlos Cuellar 1
Cuellar jó 1
jó formája 1
formája miatt. 1
miatt. Kiváló 1
Kiváló nyelvtudásának 1
nyelvtudásának köszönhetően 1
köszönhetően személyesen 1
személyesen gondoskodott 1
gondoskodott arról, 1
francia követség 1
követség dolgozói 1
dolgozói számára 1
számára ételt 1
ételt szerezzen. 1
szerezzen. Kiváló 1
Kiváló őrkutyává 1
őrkutyává nevelhető, 1
nevelhető, amely 1
igen meggyőző 1
meggyőző módon 1
módon védelmezi 1
védelmezi családját 1
és otthonát 1
otthonát a 1
nemkívánatos egyénektől. 1
egyénektől. Kiváló 1
Kiváló személyiségével 1
személyiségével éppen 1
jól megtalálta 1
egyszerű emberekkel, 1
emberekkel, mint 1
az arisztokráciával. 1
arisztokráciával. Kiváló 1
Kiváló szervező, 1
szervező, jó 1
jó szónok, 1
szónok, s 1
s avatott 1
avatott lapszerkesztő 1
lapszerkesztő volt. 1
volt. Kiváló 1
Kiváló talajjavító 1
talajjavító anyag, 1
anyag, mivel 1
mivel tartalmazza 1
tartalmazza mindazokat 1
mindazokat az 2
ásványi komponenseket, 1
komponenseket, amelyeket 1
talajból felvett 1
felvett (és 1
(és amelyeket 1
a betakarított 1
betakarított növényi 1
növényi részekkel 2
részekkel a 1
a termőhelyről 1
termőhelyről elvittek). 1
elvittek). Kiváló 1
Kiváló tehetsége 1
tehetsége miatt 1
miatt provinciálisa, 1
provinciálisa, Tamás 1
Tamás Alajos 1
Alajos a 1
római Szent 1
Antal Kollégiumba 1
Kollégiumba küldte 1
küldte tanulmányainak 1
tanulmányainak folytatása 1
folytatása céljából, 1
céljából, itt 1
itt dogmatikából 1
dogmatikából és 1
és szónoklattanból 1
szónoklattanból doktorált. 1
doktorált. Kiváló 1
Kiváló úszó 1
úszó és 1
és habozás 1
habozás nélkül 2
nélkül beveti 1
vízbe. Kívánsága 1
Kívánsága volt 1
annyi ablaka 1
ablaka legyen, 1
legyen, ahány 1
ahány nap 1
évben, annyi 1
annyi szobája, 1
szobája, ahány 1
ahány hét, 1
hét, és 1
annyi bejárata, 1
bejárata, ahány 1
ahány évszak. 1
évszak. Kivégzése 1
Kivégzése előtt 1
előtt odaadja 1
odaadja Kyoko 1
Kyoko Kirigirinek 1
Kirigirinek a 1
a szekrény 1
szekrény kulcsát, 1
kulcsát, ahova 1
ahova Alter 1
Alter Egot 1
Egot rejtette. 1
rejtette. Kiveszi 1
Kiveszi azt, 1
azt, és 6
kezével megfogja 1
a fényképezőgépet, 1
fényképezőgépet, ám 1
következő snittben 1
snittben a 1
cigaretta megint 1
szájában van. 1
van. Kivétel 1
Kivétel a 1
a Vimpel 1
Vimpel tölténygyár, 1
tölténygyár, melyet 1
melyet központi 1
központi intézkedésekkel 1
intézkedésekkel sikerült 1
megmenteni, és 2
2006-ban központi 1
került. Kivételek: 1
Kivételek: nâla, 1
nâla, zâram; 1
zâram; a 1
a mênu 1
mênu esetén 1
végi -u 1
-u feltételezhetően 1
feltételezhetően esetrag. 1
esetrag. Kivételesen 1
Kivételesen gyors, 1
gyors, kapura 1
kapura veszélyes 1
veszélyes szélső 1
szélső játékos 1
mindkét lábbal 1
lábbal jól 1
jól kezelte 1
labdát. Kivételesen 1
Kivételesen jó 1
jó nyomon 1
nyomon jár: 1
jár: a 1
a nyakéket 1
nyakéket Mauricio 1
Mauricio Torrentének, 1
Torrentének, a 1
klub tulajdonosának 1
tulajdonosának adta 1
el Lolita, 1
Lolita, a 1
a nyakék 1
nyakék gazdájának 1
gazdájának lánya. 1
lánya. Kivételes 1
Kivételes esetben 2
esetben lehetséges 1
a „G”-re 1
„G”-re történő 1
történő dallamzárás 1
dallamzárás a 1
a kvartszextes- 2
kvartszextes- mixolíd 1
mixolíd és 1
kvartszextes- fríg 1
fríg hangnemek 1
hangnemek esetében. 1
esetében. Kivételes 2
esetben női 1
is végződhet 1
végződhet o-ra, 1
o-ra, ha 1
ha hímnemű 1
hímnemű fogalomból 1
fogalomból származik 1
származik (például 1
(például Rocío 1
Rocío „harmat”, 1
„harmat”, Rosario 1
Rosario „rózsafüzér”). 1
„rózsafüzér”). Kivételes 1
Kivételes esetekben 1
egy fegyverre 1
fegyverre kilenc 1
kilenc védő 1
védő jutott, 1
jutott, például 1
a Pendennis-vár 1
Pendennis-vár esetében. 1
Kivételes tragikai 1
tragikai adottságai 1
utáni színésznemzedék 1
színésznemzedék legelső 1
legelső sorába 1
sorába tartozik. 2
tartozik. Kivételes 1
Kivételes zenei 1
zenei tehetségével 1
tehetségével már 1
korában figyelmet 1
keltett. Kivétel 1
Kivétel nélkül 1
nélkül lágyszárú, 1
lágyszárú, tőlevélrózsás, 1
tőlevélrózsás, évelő 1
évelő növények; 1
növények; áttelelő 1
áttelelő szervük 1
szervük hagyma, 1
hagyma, hagymagumó 1
hagymagumó vagy 1
vagy rizóma. 1
rizóma. Kivételt 1
Kivételt az 1
az elektrolit 2
elektrolit kondenzátorok 1
kondenzátorok jelentenek, 1
jelentenek, ugyanis 1
elektrolit elszivárgása, 1
elszivárgása, besűrűsödése 1
besűrűsödése esetén 1
kondenzátor kapacitáscsökkenése, 1
kapacitáscsökkenése, belsőellenállásának 1
belsőellenállásának növekedése 1
növekedése jelentős. 1
jelentős. Kivételt 1
Kivételt csak 2
a háziorvosok 1
háziorvosok vagy 1
orvosok jelentenek, 1
jelentenek, mint 1
az Ausztráliában 1
Ausztráliában tevékenykedő 1
tevékenykedő repülő 1
repülő orvosok 1
orvosok (flying 1
(flying doctor 1
doctor service''). 1
service''). Kivételt 1
az képez, 1
képez, amikor 1
szerzetes értesül 1
állatot kifejezetten 1
azért vágták 1
vágták le, 1
ő ehessen 1
ehessen húst. 1
húst. Kivételt 1
Kivételt képez 1
alól természetesen 1
a vedlési 1
vedlési időszak, 1
elhalt szőrszálakat 1
szőrszálakat el 1
a bundából. 1
bundából. Kivették 1
Kivették azt 1
melyben általunk 1
általunk begépelve 1
begépelve tehettünk 1
tehettünk fel 1
kérdéseket bizonyos 1
bizonyos karaktereknek. 1
karaktereknek. Kivette 1
Kivette részét 1
egyetemi informatikai 1
informatikai oktatás 1
oktatás szervezésében, 1
szervezésében, kapcsolatot 1
teremtett hazai 1
külföldi felsőoktatási 1
felsőoktatási intézményekkel. 1
intézményekkel. Kivéve 1
Kivéve a 1
említett, két 1
darab háromrészes 1
háromrészes egységből 1
álló hatrészes 1
hatrészes változatokat. 1
változatokat. Kivéve, 1
Kivéve, ha 1
ha 2 1
2 előzi 1
előzi meg! 1
meg! Kivéve 1
Kivéve persze, 1
persze, ha 1
te nagy 1
rajongója vagy 1
a Annoying 1
Annoying Orange 1
Orange karakternek, 1
karakternek, de 1
vagyunk azok, 1
azok, sajnálom". 1
sajnálom". Kivitelezett 1
Kivitelezett tervei 1
tervei közül 1
a Százhalombattai 1
Százhalombattai uszoda-strand, 1
uszoda-strand, Lenti 1
Lenti városi 1
városi fedett 1
fedett uszoda-strand, 1
uszoda-strand, Hegykő 1
Hegykő Faluközpont, 1
Faluközpont, tornacsarnok, 1
tornacsarnok, Csepreg 1
Csepreg Orvosi 1
Orvosi rendelőépület, 1
rendelőépület, Bazsalikom 1
Bazsalikom utcai 1
utcai Orvosi 1
Orvosi rendelő 1
és Gyógyszertár, 1
Gyógyszertár, Bp. 1
Bp. Xl. 1
Xl. Kiviteltől 1
Kiviteltől függően 1
függően felhajtható 1
felhajtható ülésekkel 1
ülésekkel ellátott 1
ellátott többcélú 1
többcélú tereket 1
tereket alakítanak 1
illetve kerekesszékkel 1
is igénybevehető 1
igénybevehető zárt 1
zárt rendszerű 1
rendszerű WC-t 1
WC-t építenek 1
be. ’Ki 1
’Ki volt 1
aki elkésett?’ 1
elkésett?’ Kivonásuk 1
Kivonásuk után, 1
után, közel 1
fél évvel, 1
évvel, 2017. 1
2017. Kivonat 1
Kivonat a 1
a „Villamgyógyászat”-ról 1
„Villamgyógyászat”-ról szóló 1
szóló még 1
még munkában 1
munkában levő 1
levő …3 1
…3 KB 1
KB (333 1
(333 szó) 1
szó) - 1
- 2010. 1
2010. Kivonva 1
Kivonva a 1
évek közepén. 1
közepén. Kívülállók 1
Kívülállók érveit 1
érveit általában 1
általában nevetségesnek 1
nevetségesnek tartják. 1
tartják. Kívülről 1
Kívülről a 2
16 szelepes 1
szelepes a 1
sima GSi-től 1
GSi-től annyiban 1
annyiban különbözik, 1
a 16V 1
16V felirat 1
felirat rajta 1
rajta van 2
autó elején 1
és hátulján. 1
hátulján. Kívülről 1
vékony kérgű 1
kérgű részeken 1
kéreg vöröses 1
vöröses elszíneződése 1
elszíneződése tűnik 1
tűnik szembe. 1
szembe. Kívülről 1
Kívülről vékony 1
vékony falúra 1
falúra ledolgozzák, 1
ledolgozzák, majd 1
felső végétől 1
végétől egy 1
egy mutatóujj 1
mutatóujj íznyi 1
íznyi távolságra 1
távolságra elkészítik 1
elkészítik a 2
alakú szélhasító 1
szélhasító nyílást, 1
nyílást, a 1
a holdlikat. 1
holdlikat. Kizáró, 1
Kizáró, illetve 1
illetve differenciáldiagnózisként 1
differenciáldiagnózisként szóba 1
jöhetnek olyan 1
olyan betegségek, 1
betegségek, amelyek 1
amelyek gyengeséget 1
gyengeséget és 1
az állóképesség 1
állóképesség gyengeségét 1
gyengeségét okozzák, 1
okozzák, így 1
így fatigue-szindróma, 1
fatigue-szindróma, cukorbetegség, 1
cukorbetegség, rák; 1
rák; de 1
látás romlása, 1
romlása, vagy 1
vagy egyedülállóként 1
egyedülállóként megöregedés. 1
megöregedés. Kizárólag 1
Kizárólag 16’ 1
16’ és 1
és 32’ 1
32’ magasságban 1
magasságban épül. 1
épül. Kizárólag 1
Kizárólag a 2
jelentés szerinti, 1
szerinti, bűnös 1
bűnös hanyagság 1
hanyagság tette 1
lehetővé, vagy 1
megfontolt terv 1
szerint hajtotta 1
a gyilkosságot? 1
gyilkosságot? Kizárólag 1
a kelet-afrikai 1
kelet-afrikai Ol 1
Ol Doinyo 1
Doinyo Lengai 1
Lengai vulkánnál 1
vulkánnál ismert 1
ismert jelenség. 1
jelenség. Kizárólag 1
Kizárólag az 1
animében látható, 1
6. osztag 1
osztag 3. 1
3. tisztje 1
tisztje volt 1
távoli múltban, 1
múltban, egy 1
és ambiciózus 1
ambiciózus halálisten, 1
halálisten, aki 1
befolyásos Kucsiki-klánban 1
Kucsiki-klánban találta 1
magát. Kizárólag 1
Kizárólag egyszerű 1
egyszerű ételeket 1
ételeket fogyaszthatnak, 1
fogyaszthatnak, ünnepi 1
ünnepi eseményekről 1
eseményekről ki 1
vannak tiltva. 1
tiltva. Kizárólag 1
Kizárólag kortárs 1
szerzők műveit 1
műveit gondozzák 1
gondozzák és 1
és teszik 1
teszik elérhetővé 1
elérhetővé olvasóik 1
olvasóik számára. 1
számára. Kizárólag 1
Kizárólag növényevő, 1
növényevő, rágóizmaik 1
rágóizmaik igen 1
igen fejlettek, 1
fejlettek, fogaik 1
fogaik pedig 1
pedig folyamatosan 1
folyamatosan nőnek, 1
nőnek, ezért 1
ezért állandóan 1
állandóan koptatniuk 1
koptatniuk kell. 1
kell. Kizárólag 1
Kizárólag sátorban, 1
sátorban, a 1
szervezők által 1
kijelölt táborhelyeken, 1
táborhelyeken, amelyek 1
a céltelepülések 1
céltelepülések területén 1
belül találhatóak, 1
találhatóak, nem 1
természetvédelmi területeken. 1
területeken. Kizárólag 1
Kizárólag tengerekben 1
tengerekben fordulnak 1
közel élnek 1
az iszapban. 1
iszapban. Kizárólag 1
Kizárólag UV 1
UV álló 1
álló lámpatestbe 1
lámpatestbe szerelhetőek, 1
szerelhetőek, melyek 1
látható UV 1
UV fényt 1
fényt terelőlapokkal 1
terelőlapokkal irányítják 1
irányítják megfelelő 1
megfelelő irányba 2
irányba (pl. 1
(pl. felfelé). 1
felfelé). Kizzy 1
Kizzy megfogadja, 1
megfogadja, bármilyen 1
bármilyen szégyenletes 1
szégyenletes is 1
fia származása, 1
származása, bármilyen 1
bármilyen sápadt 1
sápadt a 1
a bőre, 1
bőre, s 1
s bármilyen 1
bármilyen nevet 1
is kényszerítenek 1
kényszerítenek rá, 1
afrikai férfi 1
férfi unokáját 1
unokáját látja 1
látja majd 1
majd benne. 1
benne. Kjellberg 1
Kjellberg maga 1
maga 10.000 1
dollárt adományozott 1
adományozott és 1
további 30.000-et 1
30.000-et sikerült 1
sikerült összegyűjtenie. 1
összegyűjtenie. Kjellbergről 1
Kjellbergről pályát 1
pályát neveztek 1
a McPixel 1
McPixel nevű 1
nevű játékban, 1
játékban, utaltak 1
utaltak rá 1
az Amnesia: 1
Amnesia: The 1
The Dark 1
Dark Descentben 1
Descentben és 1
a Surgeon 1
Surgeon Simulator 1
Simulator 2013-ba 1
2013-ba is 1
bekerült tiszteletére 1
tiszteletére egy 1
egy „Pewdsball". 1
„Pewdsball". Kjellberg 1
Kjellberg YouTube-népszerűségének 1
YouTube-népszerűségének és 1
és médiajelenlétének 1
médiajelenlétének köszönhetően 1
legismertebb kreatív 1
kreatív online 1
online személyiségévé 1
vált. Kladista 1
Kladista szemlélettel 1
szemlélettel viszont 1
viszont ezek 1
viták feleslegesek: 1
feleslegesek: a 1
kategorizálás folyamatos 1
folyamatos evolválás 1
evolválás és 1
ismert átmeneti 1
átmeneti alak 1
alak mellett 1
mellett lehetetlen, 1
lehetetlen, és 1
nem összeegyeztethető 1
összeegyeztethető az 1
evolúció folytonosságáról 1
folytonosságáról alkotott 1
alkotott modern 1
modern nézetekkel. 1
nézetekkel. Klain 1
Klain felesége 1
felesége Monica 1
Monica Medina, 1
Medina, ügyész, 1
ügyész, tanácsadó 1
tanácsadó és 1
Our Daily 1
Daily Planet 1
Planet társalapítója, 1
társalapítója, ami 1
egy környezetvédelmi 1
környezetvédelmi platform. 1
platform. Klánok, 1
Klánok, családok 1
családok alkotják 1
alkotják ezt 1
ezt is, 1
de máshogy. 1
máshogy. Klára 1
Klára a 1
férfi durvaságától 1
durvaságától testileg 1
testileg is 1
de lelkileg 1
lelkileg még 1
jobban összetörte 1
eset. Klári 1
Klári a 1
levél felmutatásával 1
felmutatásával ezúttal 1
ezúttal simán 1
simán bejut 1
az igazgatóhoz, 1
igazgatóhoz, majd 1
majd magához 1
a Tormássy 1
Tormássy Művek 1
Művek RT 1
RT vezérigazgatójához 1
vezérigazgatójához is. 1
is. Klasszikus 1
Klasszikus állapotáról 1
állapotáról főleg 1
a Chilam 1
Chilam Balamból 1
Balamból („A 1
(„A nagy 1
nagy próféták 1
próféták könyve”) 1
könyve”) vannak 1
vannak ismereteink. 1
ismereteink. Klasszikus 1
főleg modern 1
modern művek 1
művek ( 1
( Klaudia 1
Klaudia bebalzsamozott 1
bebalzsamozott szívét 1
szívét jóval 1
később férje 1
férje koporsójában 1
koporsójában helyezték 1
nyugalomra. Klaus 1
Klaus Mann 1
Mann első 1
megjelent könyve 1
az 1925-ben 1
1925-ben kiadott 1
kiadott Vor 1
Vor dem 1
dem Leben 1
Leben című 1
című novelláskötet 1
novelláskötet volt. 1
volt. Klaus 1
Klaus szerint 1
ezen gondolkodnia 1
gondolkodnia kellett, 1
kellett, akkor 1
az igazi. 1
igazi. Klavierkonzert 1
Klavierkonzert mit 1
mit kleinem 1
kleinem Orchester" 1
Orchester" (2. 1
(2. zongorakoncert 1
zongorakoncert kisebb 1
kisebb zenekarra) 1
zenekarra) nagy 1
aratott és 2
több rádióadó 1
rádióadó is 1
is sugározta. 1
sugározta. Klebelsberg 1
Klebelsberg elképzeléseinek 1
elképzeléseinek megfelelően 1
gazdag belső 1
belső díszítést. 1
díszítést. Klee 1
Klee esetében 1
teljes kubizmus 1
kubizmus átvételről 1
átvételről van 1
szó. Klee 1
Klee művei 1
művei meggyőznek 1
meggyőznek minket 1
minket arról, 1
a tudatvilág 1
tudatvilág tartalmának 1
tartalmának és 1
belső mechanizmusának 1
mechanizmusának a 1
a feltárása 1
feltárása nem 1
emberi sorstól 1
sorstól vagy 1
a történelemtől 1
történelemtől független 1
független kíváncsiság 1
kíváncsiság szüleményének. 1
szüleményének. Kléh 1
Kléh János 1
János Egy 1
jó nap 1
piacon 1900 1
1900 után. 1
után. Kleiszthenész 1
Kleiszthenész a 1
4 régi 1
régi helyett 1
helyett 10 1
10 új 1
új területi 1
területi alapú 1
alapú törzset 1
törzset (phülé) 1
(phülé) hozott 1
létre. Klek 1
Klek lakossága 1
délszláv háborút 1
követően nőtt 1
meg ugrásszerűen. 1
ugrásszerűen. Klekl 1
Klekl néhány 1
évig honfitársai 1
honfitársai részéről 1
részéről igen 1
sok szemrehányást 1
szemrehányást kapott, 1
nem alakította 1
alakította Szlovenszka 1
Szlovenszka krajinát 1
krajinát jugoszláv 1
jugoszláv tagállammá, 1
tagállammá, mert 1
iskolai oktatásban 1
vend nyelv 1
nyelv megtarthatatták 1
megtarthatatták volna. 1
volna. Kleopátra 1
Kleopátra befolyása 1
befolyása már 1
csak Alexandria 1
Alexandria környékére 1
környékére terjedt 1
ki. Kleopátra 1
Kleopátra egyeduralma 1
alatt használta. 1
használta. Kleopátra 1
Kleopátra is 1
gyorsan elnyerte. 1
elnyerte. Kleopátra 1
Kleopátra Thea 1
Thea apja 1
apja azonban 2
sokáig örülhetett 1
örülhetett sikerének, 1
sikerének, néhány 1
múlva belehalt 1
csatában szerzett 1
szerzett sérüléseibe 1
sérüléseibe (egy 1
(egy elefánttól 1
elefánttól megriadt 1
megriadt lova 1
lova ledobta 1
ledobta magáról). 1
magáról). Kling 1
Kling hadnagy 1
hadnagy személyesen 1
személyesen válogatta 1
válogatta ki 1
többen közülük 1
már részt 2
vettek vele 1
antarktiszi expedíción. 1
expedíción. Klinikai 1
Klinikai gyógyszerészet 1
gyógyszerészet az 1
az egészség-tudományok 1
egészség-tudományok egyik 1
egyik ága, 1
ága, amelyben 1
betegek részére 1
a gyógyszerész 1
gyógyszerész gondozást 1
gondozást nyújt 1
optimális gyógyszeres 1
gyógyszeres terápia 1
terápia biztosításával 1
biztosításával és 1
egészség, a 1
a testi-lelki 2
testi-lelki jólét 1
jólét megőrzését 1
megőrzését és 2
betegségek megelőzését. 1
megelőzését. Klinikailag 1
Klinikailag esetek 1
esetek azt 1
a kétterápiás 1
kétterápiás módszer 1
módszer (egyéni 1
(egyéni és 1
és csoportterápia) 1
csoportterápia) kombinációja 1
kombinációja a 1
a leghasznosabb 1
leghasznosabb az 1
ilyen kliensek 1
kliensek számára 1
számára (ún. 1
(ún. „multiplikatív” 1
„multiplikatív” hatás). 1
hatás). Klinikai 1
Klinikai munka: 1
munka: Biológiai 1
Biológiai dozimetria, 1
dozimetria, sugár- 1
sugár- és 1
és diagnosztikus 1
diagnosztikus onkocytogenetika, 1
onkocytogenetika, genetikai 1
genetikai tanácsadás, 1
tanácsadás, Sporadikus 1
Sporadikus és 1
és veleszületett 1
veleszületett aplasztikus 1
aplasztikus anemia 1
anemia differenciál 1
differenciál diagnózisa. 1
diagnózisa. Klny. 1
Klny. a 1
Egyetem Közleményeiből. 1
Közleményeiből. Klodvig 1
Klodvig halála 1
birodalom fennmaradt, 1
de utódai 1
utódai szétosztották 1
szétosztották az 1
az örökséget. 1
örökséget. Klónnak 1
Klónnak álcázza 1
álcázza magát 2
és beszökik 1
beszökik a 1
doktor 51-es 1
51-es körzetben 1
található bázisára. 1
bázisára. Klubcsapata 1
Klubcsapata a 1
a Södertälje 1
Södertälje SK 1
a AIK 1
AIK Ishockey 1
Ishockey volt. 1
volt. Klubcsapata 1
Klubcsapata az 1
az AZS 1
AZS Warszawa 1
Warszawa volt. 1
volt. Klubcsapatai 1
Klubcsapatai a 1
a KSG 1
KSG és 1
a Gymnastik- 1
Gymnastik- og 1
og Idrætsforeningen 1
Idrætsforeningen Merkur 1
Merkur voltak. 1
voltak. Klubcsapatai 1
Klubcsapatai az 1
AIK Ishockey, 1
Ishockey, az 1
az IK 1
IK Göta 1
Göta és 1
IFK Stockholm 1
Stockholm voltak. 1
voltak. Klubcsapata 1
Klubcsapata szülővárosában 1
szülővárosában található 1
található Société 1
de Gymnastique 1
Gymnastique La 1
La Patriote 1
Patriote volt. 1
volt. Klubszinten 1
Klubszinten mégis 1
mégis játsszák, 1
játsszák, mert 1
mert világos 1
világos helyzete 1
helyzete kielégítő 1
kielégítő és 1
játéka könnyen 1
könnyen folytatható. 1
folytatható. Kluft 1
Kluft az 1
még Nyugat-Németország 1
Nyugat-Németország részét 1
képező Wuppertalban 1
Wuppertalban született, 1
helyi Grün-Weiss 1
Grün-Weiss csapatában 1
labdarúgást. Kmety 1
Kmety hiába 1
hiába vitte 1
vitte magával 2
magával két 1
két hatfontos 1
hatfontos lövegén 1
lövegén túl 1
túl két, 1
két, harcokban 1
harcokban edződött 1
edződött délvidéki 1
délvidéki honvédzászlóalját, 1
honvédzászlóalját, a 1
a 10.-et 1
10.-et és 1
a 33.-at, 1
33.-at, eredményt 1
eredményt nem 1
is megsebesült. 1
megsebesült. Knappertsbusch 1
Knappertsbusch 1965-ben 1
1965-ben Münchenben 1
Münchenben halt 2
meg combnyaktörés 1
combnyaktörés következtében. 1
következtében. Knauf 1
Knauf már 1
elején kidolgozta 1
cselekmény főbb 1
főbb vonalait, 1
vonalait, mint 1
ahogy számos 1
számos történetelem 1
történetelem apróbb 1
apróbb részleteit 1
részleteit és 1
a végkifejletet 1
végkifejletet is. 1
is. Knaus 1
Knaus dicsérettel 1
dicsérettel illette 1
az Árvíz 1
Árvíz és 1
a Főkötő 1
Főkötő című 1
című munkáit. 1
munkáit. Kner 1
Kner Izidor 1
Izidor elsőszülött 1
elsőszülött unokája, 1
unokája, tovább 1
tovább folytatta 3
a Kner 1
Kner család 1
család magas 1
színvonalú nyomdaművészetét. 1
nyomdaművészetét. Kneža 1
Kneža területén 1
területén római 1
római mozaik, 1
mozaik, Banján 1
Banján pedig 1
pedig római 1
római épületmaradványok 1
épületmaradványok kerültek 1
elő. Knickerbocker 1
Knickerbocker Hotelben 1
Hotelben tartották 1
tartották meg. 1
meg. Knidosz 1
Knidosz néven 1
néven alapítottak 1
alapítottak itt 1
itt kolóniát. 1
kolóniát. Kniezsa 1
Kniezsa helynévkutatónk 1
helynévkutatónk és 1
és magyarázónk 1
magyarázónk szerint 1
a „d” 1
„d” képző 1
képző a 1
régies képzők 1
képzők közé 1
tartozik. Knight 1
Knight 2014-ig 1
2014-ig számos 1
került letartóztatásra 1
letartóztatásra erőszakos 1
erőszakos cselekmények, 1
cselekmények, kábítószer-birtoklás, 1
kábítószer-birtoklás, rablás 1
rablás és 1
más bűncselekmények 1
bűncselekmények miatt. 1
miatt. Knighton 1
Knighton egy 1
középkori város, 1
jövőben elhelyezve. 1
elhelyezve. Knintől 1
Knintől Splitig 1
Splitig a 1
pályát 2004-ben, 1
2004-ben, a 2
a billenőszekrényes 1
billenőszekrényes ICN 1
ICN vonatok 1
vonatok érkezése 1
előtt felújították, 1
felújították, ágyazatot 1
ágyazatot és 1
és talpfákat 1
talpfákat cseréltek, 1
cseréltek, az 1
engedélyezett sebesség 1
sebesség általában 1
100 km/h. 1
km/h. Knósszosz 1
Knósszosz területén 1
legrégebbi település 1
település i. 1
6000 táján 1
táján jött 1
létre. Knowles 1
Knowles történelmet 1
történelmet írt, 2
írt, hiszen 2
harmadik olyan 1
olyan énekesnő, 1
énekesnő, akinek 1
akinek kislemeze, 1
kislemeze, és 1
és albuma, 1
albuma, egy 1
időben, egyaránt 1
egyaránt első 1
angol listákon. 1
listákon. Knut 1
Knut idején 1
idején törekedtek 1
törekedtek dán 1
dán kereskedelmi 1
kereskedelmi támaszpontok 1
támaszpontok alapítására, 1
alapítására, ami 1
ami hadjáratokhoz 1
hadjáratokhoz vezetett. 1
vezetett. Kobajasi 1
Kobajasi célkeresztjébe 1
célkeresztjébe vette 1
vette Liebet, 1
Liebet, hatalmas 1
hatalmas tempóval 1
tempóval közelített 1
közelített felé. 1
felé. Kobajasi 1
Kobajasi Jataró 1
Jataró néven 1
született Kasivabara 1
Kasivabara faluban, 1
faluban, parasztcsaládban. 1
parasztcsaládban. Kobanîban 1
Kobanîban további 1
napig folyt 1
a csata, 2
csata, s 1
s ezalatt 1
legtöbb ISIL-harcost 1
ISIL-harcost megöltek, 1
megöltek, egyet 1
kurdok fogságba 1
fogságba ejtettek, 1
ejtettek, 7 1
7 katona 1
katona pedig 1
pedig megszökött 1
megszökött Törökországba. 1
Törökországba. Kőbánya-Kispest 1
Kőbánya-Kispest és 1
és Pestszentlőrinc, 1
Pestszentlőrinc, Mednyánszky 1
közlekedett. Kőből 1
Kőből csak 1
régebbi belső 1
kapuk épültek. 1
épültek. Kőből 1
Kőből épített 1
épített plébániatemplomát 1
plébániatemplomát a 1
tiszteletére szentelték. 1
szentelték. Kóbor 1
Kóbor Tamás, 1
Tamás, születési 1
és 1905-ig 1
1905-ig használt 1
használt nevén 2
nevén Bermann 1
Bermann Adolf 1
Adolf A 1
Belügyminisztérium 1905. 1
1905. Koch 1
Koch 1978-ban 1
lett New 1
York polgármestere, 1
polgármestere, miután 1
miután 1977 1
1977 novemberében 1
választáson legyőzte 1
előző polgármestert, 1
polgármestert, Abraham 1
Abraham Beame-et. 1
Beame-et. Koch 1
Koch Aurél 1
Aurél TV 1
TV Macijának 1
Macijának 1983-ban 1
1983-ban lejárt 1
az ideje. 1
ideje. Koch, 1
Koch, H. 1
H. W. 1
W. In 1
the Name 1
Name of 1
the Volk: 1
Volk: Political 1
Political Justice 1
Justice in 1
in Hitler's 1
Hitler's Germany, 1
Germany, Barnes 1
Barnes & 1
& Noble, 1
Noble, New 1
York, 1997, 1
1997, p. 1
p. 29. 1
29. Freisler 1
Freisler mindvégig 1
mindvégig tagadta, 1
bármilyen köze 1
köze is 1
a kommunizmushoz, 1
kommunizmushoz, de 1
tudta lemosni 1
lemosni magáról 1
a bolsevista 1
bolsevista bélyegét. 1
bélyegét. Koch 1
Koch megpróbálkozott 1
tuberkulózis terápiájának 1
terápiájának kidolgozásával, 1
kidolgozásával, de 1
a baktériumtenyészetből 1
baktériumtenyészetből készített 1
készített preparátumai, 1
preparátumai, a 1
a tuberkulinok 1
tuberkulinok az 1
előzetes beharangozás 1
beharangozás ellenére 1
ellenére hatástalannak 1
bizonyultak, ami 1
ami kissé 2
kissé megtépázta 1
megtépázta a 1
kutató hírnevét. 1
hírnevét. Kocka 1
Kocka alakú, 1
alakú, oldalainak 1
oldalainak mérete 1
mérete 30 1
30 centiméter, 1
tömege 29 1
29 kilogramm. 1
kilogramm. Kocsiba 1
Kocsiba ül, 1
ül, és 1
egy iskolához 1
iskolához hajt, 1
hajt, aminek 1
a lépcsőjén 1
lépcsőjén már 1
várja egy 1
egy fiú. 1
fiú. Kocsis 1
Kocsis Barnabás 1
Barnabás és 1
és Kocsis 2
Kocsis Gáspár 1
Gáspár Szentendrei 1
Szentendrei Evangélikus 1
Evangélikus Templom 1
Templom és 1
és Parókia 1
Parókia belsőépítészeti 1
belsőépítészeti tervezői 1
tervezői munkáiért. 1
munkáiért. Kocsis 1
Kocsis Tibor 1
Tibor mentora 1
mentora Malek 1
Miklós volt, 1
a műsorban 1
műsorban betöltött 1
betöltött mentori 1
mentori tevékenysége 1
alatt Tiborral 1
Tiborral érte 1
legjobb eredményt. 1
eredményt. Kocsiszolgálati 1
Kocsiszolgálati (üzemi) 1
(üzemi) szempontból 1
szempontból személykocsinak 1
személykocsinak tekintik 1
tekintik az 2
az áruszállításra 1
áruszállításra (is) 1
(is) szolgáló 1
szolgáló poggyász- 1
poggyász- és 1
és postakocsikat, 1
postakocsikat, valamint 1
a személyvonatokba 1
személyvonatokba sorozható 1
sorozható személygépkocsi-szállító 1
személygépkocsi-szállító kocsikat 1
kocsikat is. 1
is. Kodály 1
Kodály szerint 1
nép átvette 1
szöveget. Kodasim 1
Kodasim (Szentségek) 1
(Szentségek) rendjének 1
rendjének 9. 1
9. (10.), 1
(10.), az 1
az égőáldozattal 1
égőáldozattal és 1
és bővebben 1
bővebben a 2
templomi szolgálattal 1
szolgálattal foglalkozó 1
foglalkozó traktátusa. 1
traktátusa. Kodominancia 1
Kodominancia esetén 1
esetén mindkét 2
mindkét allél 1
allél megnyilvánul 1
a heterozigótákban. 1
heterozigótákban. Ködös 1
Ködös este 1
este volt, 1
volt, elnavigálták 1
elnavigálták magukat 1
London közelében 1
közelében lezuhantak. 1
lezuhantak. Kodzsima 1
Kodzsima első 1
első csatlakozási 1
csatlakozási kísérleteit 1
videójáték iparhoz, 1
iparhoz, nem 1
nem övezte 1
övezte siker. 1
siker. Kőedény 1
Kőedény és 1
és porcelán 1
porcelán előállításával 1
előállításával kísérletezett, 1
kísérletezett, de 1
sikerültek erőfeszítései. 1
erőfeszítései. Koeniger 1
Koeniger (1989) 1
(1989) megfigyelései 1
e faj 2
faj heréi 1
heréi ugyanazokon 1
ugyanazokon a 1
helyeken gyülekeznek 1
gyülekeznek párzani, 1
párzani, mint 1
A. cerana 1
cerana családoké, 1
családoké, csak 1
más időpontban, 1
időpontban, ezért 1
a kereszteződésük 1
kereszteződésük nem 1
nem mehet 1
mehet végbe. 1
végbe. Kőeszközök, 1
Kőeszközök, fegyverek, 1
fegyverek, elefántok 1
elefántok és 1
és megalit 1
megalit építmények 1
építmények romjai 1
romjai mutatják, 1
hogy Bhután 1
Bhután már 1
2000 táján 1
táján lakott 1
bár írott 1
maradt erről 1
az időről. 1
időről. Kőfalvi 1
Kőfalvi Tamás, 1
Tamás, Mészáros 1
Mészáros Márta, 2
Márta, Ónodi 1
Ónodi Márta, 1
Márta, Közgyűjteményi 1
Közgyűjteményi ismeretek, 1
ismeretek, Budapest, 1
Nemzeti Tankönyvkiadó, 2
Tankönyvkiadó, 2007, 1
2007, 49. 1
49. Kőfejtőkben, 1
Kőfejtőkben, bányafalakon, 1
bányafalakon, romos 1
romos épületeknél 1
épületeknél észlelték, 1
de településeken 1
településeken is 1
is feltűnhet 1
feltűnhet kisebb 1
kisebb csapatokban, 1
csapatokban, néha 1
néha magányosan. 1
magányosan. Koffka 1
Koffka szerint 1
a gestalt 1
gestalt nézet 1
nézet figyelembe 1
figyelembe vesz 1
minden körülményt. 1
körülményt. Kofi 1
Kofi ezután 2
ezután összeállt 1
összeállt R-Truth-al, 1
R-Truth-al, s 1
s áprilisban 1
áprilisban visszaszerezték 1
visszaszerezték a 1
a Tag 1
Team övet 1
övet Primo-tól 1
Primo-tól és 1
és Epico-tól. 1
Epico-tól. Kofi 1
ezután Wade 1
Wade Barrett 1
Barrett ellen 1
ellen kezdett 1
egy bosszú 1
bosszú hadjáratot, 1
hadjáratot, melynek 1
eredményeképp többször 1
többször összecsaptak 1
összecsaptak egymással, 1
ám Barrett 1
Barrett végül 1
végül elvette 1
elvette tőle 1
címet. Kógami 1
Kógami megköszöni, 1
hogy megakadályozta 1
a gyilkolásban, 1
gyilkolásban, ezért 1
ezért Akane 1
Akane a 1
csapatnál marad, 1
marad, melynek 1
tagja még 1
egy nyomozó, 2
nyomozó, Ginoza 1
Ginoza Nobucsika, 1
Nobucsika, aki 1
aki lenézi 1
lenézi a 1
a Kényszerítőket. 1
Kényszerítőket. Koháry 1
Koháry István 2
István ismerte 1
latin mondást, 1
mondást, miszerint 1
miszerint „poeta 1
„poeta non 1
non fit 1
fit sed 1
sed nascitur 1
nascitur (költővé 1
(költővé nem 1
nem válunk, 1
válunk, hanem 1
hanem születünk)”. 1
születünk)”. Kőháti 1
Kőháti Zsolt: 1
Zsolt: Alászállás 1
Alászállás – 1
– Dobos 1
Dobos Piroska 1
Piroska regénye 1
regénye /a 1
/a nevet 1
nevet következetesen 1
következetesen tévesen 1
tévesen írta! 1
írta! Kohéziós 1
Kohéziós erőnek 1
erőnek nevezzük 1
anyag atomjai, 1
atomjai, vagy 1
folyadék molekulái 1
molekulái között 1
fellépő vonzóerőt. 1
vonzóerőt. Kő 1
Kő híján 1
híján az 1
építési anyag 1
anyag zömmel 1
zömmel fa 1
és föld 1
volt. Kohima 1
Kohima egyben 1
egyben raktározási, 1
raktározási, adminisztrációs 1
adminisztrációs és 1
orvosi központ 1
volt, tele 1
tele hátországbeli 1
hátországbeli csapatokkal 1
csapatokkal és 1
polgári alkalmazottakkal. 1
alkalmazottakkal. Kohima 1
Kohima ostroma 1
ostroma alatt 1
repülőgép volt 1
legfontosabb szállító 1
szállító eszköz: 1
eszköz: a 1
a készleteket, 1
készleteket, muníciót, 1
muníciót, élelmet 1
élelmet az 2
elvágott szárazföldi 1
szárazföldi utánpótlási 1
vonalak miatt 1
miatt légi 1
légi szállítással 1
szállítással fedezték. 1
fedezték. Kohlrausch 1
Kohlrausch módszere 1
módszere szerint 1
szerint A 2
A Thomson-híd 1
Thomson-híd kapcsolási 1
kapcsolási vázlatának 1
vázlatának megfelelően 1
egyik tekercspárt 1
tekercspárt az 1
az U1–U3, 1
U1–U3, míg 1
másikat az 1
az U2–U4 1
U2–U4 potenciálpontok 1
potenciálpontok közé 1
közé kötik, 1
kötik, ügyelve 1
két lengőrendszer 1
lengőrendszer egymás 1
ellen dolgozzon. 1
dolgozzon. Kohn 1
Kohn Benő 1
Benő és 1
és Hoffmann 1
Hoffmann Terézia 1
fia. Kohn 1
Kohn József 1
és Pollák 1
Pollák Fáni 1
Fáni gyermekeként 1
született. Kohn-palota 1
Kohn-palota műemlék 1
épület Romániában, 4
Romániában, Arad 2
Arad megyében. 2
megyében. Kohn 1
Kohn Sámuel 1
Sámuel kőnyomdász 1
kőnyomdász és 1
Moskovitz Johanna 1
Johanna (1856–1947) 1
(1856–1947) gyermekeként 1
született zsidó 1
családban. Kohn 1
Kohn Simon 1
és Preis 1
Preis Mária 1
Mária fia, 1
fia, izraelita 2
izraelita vallású. 2
vallású. Koholt 1
Koholt vádak 1
vádak alapján 2
alapján (pl. 1
(pl. ellenforradalmi 1
ellenforradalmi tevékenység) 1
tevékenység) 1938. 1
1938. Koi 1
Koi Gyula: 1
Gyula: Francia 1
német hatások 1
hatások Concha 1
Concha Győző 1
Győző közigazgatás-tudományi 1
közigazgatás-tudományi munkásságában. 1
munkásságában. Koizumi 1
Koizumi Risza 1
Risza (小泉リサ 1
(小泉リサ ) 1
egy átlagosnál 1
átlagosnál magasabb 1
magasabb japán 1
japán gimnazista 1
gimnazista lány, 1
lány, 172 1
172 cm-es 1
cm-es magasságával. 1
magasságával. Kojak, 1
Kojak, mint 1
fent olvasható, 1
olvasható, görög 1
származású rendőrként 1
rendőrként tűnik 1
fel: Telly 1
Telly Savalas 1
Savalas a 1
is görög 1
görög volt, 1
volt, hosszú 1
tudott angolul. 1
angolul. Kojama 1
Kojama ekkortájt 1
ekkortájt fogadta 1
fogadta be 1
be Tamát. 1
Tamát. Kojama 1
Kojama különleges 1
különleges vendégei 1
másik megmaradt 1
három tag, 1
tag, Kato, 1
Kato, Tegosi 1
Tegosi és 1
és Maszuda 1
Maszuda voltak. 1
voltak. Kokad 1
Kokad mellett 1
még látható 1
látható nagyobb 1
épület romjait 1
romjait a 1
hagyomány kolostor 1
kolostor romjainak 1
romjainak tartotta. 1
tartotta. Kokainfüggősége 1
Kokainfüggősége rengeteg 1
rengeteg pénzbe 1
pénzbe került, 1
a turnéfelkérések 1
turnéfelkérések és 1
lemezeladások pedig 1
egyre csökkentek. 1
csökkentek. Kóka 1
Kóka Rozália 1
Rozália ezért 1
is rendez 2
rendez országos 1
országos népdalversenyeket, 1
népdalversenyeket, melyek 1
nagyon népszerűek. 1
népszerűek. Kökényvirág 1
Kökényvirág tea: 1
tea: 3 3
3 ek 1
ek szárított 1
szárított virágot 1
virágot 6 1
6 dl 1
dl forrásban 1
forrásban lévő 2
lévő vízzel 1
vízzel leforrázunk, 1
leforrázunk, majd 1
percig állni 1
állni hagyjuk, 1
hagyjuk, utána 1
utána leszűrjük. 1
leszűrjük. Kokomóban 1
Kokomóban sikerrel 1
sikerrel kipróbálja 1
kipróbálja az 1
az óránként 1
óránként 10–11 1
10–11 km-es 1
km-es sebességgel 1
sebességgel haladó, 1
haladó, 1 1
1 lóerős, 1
lóerős, egyhengeres 1
egyhengeres járművét. 1
járművét. Kólában 1
Kólában és 1
és vízben 2
vízben a 3
a sambuca, 1
sambuca, hasonlóan 1
az ánizsalapú 1
ánizsalapú italokhoz 1
italokhoz " 1
" Kolbe 1
Kolbe hiába 1
hiába akarta 1
akarta felhúznia 1
felhúznia a 1
gépet, a 1
jobb motor 1
motor is 1
is csütörtököt 1
csütörtököt mondott. 1
mondott. Köldöke 1
Köldöke a 1
ház átmérőjének 1
átmérőjének majdnem 1
majdnem egyharmadát 1
egyharmadát teszi 1
ki. Kollaborációk 1
Kollaborációk széles 1
széles sorában 1
sorában vett 1
a divatvilág 1
divatvilág különböző 1
különböző vezető 1
vezető designereivel. 1
designereivel. Kollár 1
Kollár 2010-ben 1
2010-ben lépett 1
a politikába 1
politikába az 1
az Únia 1
Únia - 1
- strana 1
strana pre 1
pre Slovensko 1
Slovensko párttal 1
párttal (Unió 1
(Unió - 1
- Párt 1
Párt Szlovákiáért), 1
Szlovákiáért), amely 1
tudott bekerülni 1
parlamentbe, akkor, 1
2010-es választásokon, 1
választásokon, 0,7 1
0,7 százalékot 1
százalékot értek 1
el. Kollár 1
Kollár István 1
István (1920–?) 1
(1920–?) állami 1
állami díjas 1
díjas vájár, 1
vájár, az 1
Országos Érc- 1
Érc- és 1
és Ásványbányák 1
Ásványbányák munkatársa. 1
munkatársa. Kollégái 1
Kollégái azonban 1
– hiába 1
próbál jó 1
jó szándékú 2
szándékú tanácsaival 1
tanácsaival és 1
és észrevételeivel 1
észrevételeivel beavatkozni 1
beavatkozni – 1
engedik közel 1
a tűzhöz. 1
tűzhöz. Kollégája 1
Kollégája halálakor 1
halálakor lemondott, 1
lemondott, anélkül, 1
hogy censust 1
censust tartott 1
tartott volna. 1
volna. Kollontaj, 1
Kollontaj, J. 1
J. D. 1
D. Sztaszova 1
Sztaszova apjának 1
apjának lakásán 1
lakásán részt 1
egy összejövetelen, 1
összejövetelen, ahol 1
politikai Vörös 1
Vörös Kereszt 1
Kereszt számára 1
számára gyűjtöttek. 1
gyűjtöttek. Köln-Porz-Wahnnál 1
Köln-Porz-Wahnnál fonódik 1
fonódik be 1
reptéri hurok 1
hurok vágánya, 1
vágánya, majd 1
vonal alábukik 1
alábukik a 1
a Troisdorf- 1
Troisdorf- Kolomiets 1
Kolomiets (2001), 1
(2001), p. 1
p. 40 1
40 A 1
veszteségek meghaladták 1
háború kezdetén 1
térségben lévő 1
lévő harckocsik 1
harckocsik számát, 1
számát, azonban 1
fronton lévő 1
lévő T–26-osok 1
T–26-osok létszáma 1
csökkent, köszönhetően 1
az üzemekből 1
üzemekből szállított 1
szállított utánpótlásnak 1
utánpótlásnak és 1
ide irányított 1
irányított új 1
új páncélosegységeknek. 1
páncélosegységeknek. Kolóniákban 1
Kolóniákban él, 1
él, csakúgy, 1
többi mormotafaj. 1
mormotafaj. Kolóniákban 1
Kolóniákban költ, 1
költ, melyek 1
melyek ritkán 1
ritkán állnak 1
állnak 30 1
30 fészeknél 1
fészeknél kevesebből, 1
kevesebből, de 1
néha óriási 1
óriási akár 1
akár 170 1
170 fészekből 1
fészekből álló 1
álló kolóniái 1
kolóniái is 1
is kialakulhatnak. 1
kialakulhatnak. Kolostora 1
Kolostora a 1
a vallásháborúk 1
vallásháborúk korában 1
korában részben 1
részben megsemmisült. 1
megsemmisült. Kolozsi 1
Kolozsi a 1
turné előtt 2
héttel lépett 1
a Hollywoodoo 1
Hollywoodoo basszusgitárosa, 1
basszusgitárosa, Bodnár 1
Bodnár Péter 1
Péter „Bogyó” 1
„Bogyó” ugrott 1
ugrott be, 1
aztán maradt 1
maradt is 1
a Blind 1
Blind Myself 1
Myself tagja. 1
tagja. Kolozsvár, 1
Kolozsvár, 1935); 1
1935); az 1
e kötetben 1
kötetben bemutatott 1
bemutatott 25 1
25 költőből 1
költőből hét 1
hét magyar. 1
magyar. Kolozsvár, 1
Kolozsvár, 1947) 1
1947) nevét 1
kell kiemelnünk. 1
kiemelnünk. Kolozsvár, 1
Kolozsvár, 1995) 1
1995) a 1
a címerekre 1
címerekre vonatkozó 1
vonatkozó családtörténeti 1
családtörténeti függelék 1
függelék összeállítása 1
összeállítása volt. 1
volt. Kolozsvár, 1
Kolozsvár, 2003) 1
2003) prédikációkat, 1
prédikációkat, előadásokat, 1
előadásokat, alkalmi 1
alkalmi (anyák 1
(anyák napi, 1
napi, esküvői, 1
esküvői, aranylakodalmi, 1
aranylakodalmi, konfirmációi, 1
konfirmációi, kórustalálkozói) 1
kórustalálkozói) beszédeket 1
beszédeket tartalmaz. 1
tartalmaz. Kolozsvár 1
Kolozsvár felől 1
a DJ 3
DJ 109A 1
109A megyei 1
meg. Kolozsvári 1
Kolozsvári tanárkodása 1
tanárkodása idején 1
idején kutatói 1
és szakírói 1
szakírói tevékenysége 1
tevékenysége hangsúlyosabbá 1
hangsúlyosabbá vált. 1
vált. Kolozsváron 1
Kolozsváron érte 1
halál 42 1
42 évesen, 1
évesen, 1871. 1
1871. Kolozsváron 1
Kolozsváron járt 1
járt iskolába. 1
iskolába. Kolozsváron 1
Kolozsváron tett 1
tett érettségi 1
vizsgát. Kolozsvárt 1
Kolozsvárt megjelent 1
megjelent főbb 1
főbb dolgozatai: 1
dolgozatai: Levéltári 1
Levéltári adatok 1
adatok fa-építészetünk 1
fa-építészetünk történetéhez 1
történetéhez I. 1
I. Fa-templomok 1
Fa-templomok és 1
és haranglábak 1
haranglábak (ETF 1
(ETF 107. 1
107. 1939); 1
1939); A 1
A dési 1
dési református 1
református iskola 1
iskola XVII. 1
XVII. Költeményei 1
Költeményei a 1
következő lapokban 1
jelentek meg: 2
meg: Fővárosi 1
Lapok (1872–1873); 1
(1872–1873); Családi 1
Családi Kör 1
Kör (1873); 1
(1873); Magyarország 1
a Nagyvilág 3
Nagyvilág (1871–1873); 1
(1871–1873); Nefelejts 1
Nefelejts (1871–1873). 1
(1871–1873). Költeményei 1
Költeményei és 1
és esszéi, 1
esszéi, de 1
a Kursbuch 1
Kursbuch tették 1
tették őt 1
68-as németországi 1
németországi egyetemi 1
egyetemi lázadások 1
lázadások vezető 1
vezető szellemi 1
szellemi egyéniségévé. 1
egyéniségévé. Költeményei 1
Költeményei közt 1
közt nevezetes 1
nevezetes a 1
ért 200 1
200 christliche 1
christliche Lieder 1
Lieder című 1
című gyűjtemény. 1
gyűjtemény. Költeményei 1
Költeményei népszerű 1
népszerű japán 1
japán kiadványokban 1
kiadványokban jelentek 1
meg. Költeményeit 1
Költeményeit arab 1
román nyelvre 1
nyelvre is 1
is lefordították. 1
lefordították. Költeményeit, 1
Költeményeit, meséit 1
meséit folyamatosan 1
folyamatosan előadták 1
rádióban, televízióban, 1
televízióban, beválogatták 1
beválogatták antológiákba, 1
antológiákba, több 1
több költeményét 1
költeményét megzenésítették. 1
megzenésítették. Költeményei 1
Költeményei ugyanúgy 1
ugyanúgy szóltak 1
párizsi alvilág 1
alvilág nyomorúságos 1
nyomorúságos páriáihoz, 1
páriáihoz, mint 1
a hercegekhez, 1
hercegekhez, akik 1
akik oltalmukba 1
oltalmukba fogadták 1
fogadták őt. 1
őt. Költeményeket 1
Költeményeket és 1
és cikkeket 3
következő hirlapokba, 1
hirlapokba, folyóiratokba 1
folyóiratokba és 1
és évkönyvekbe: 1
évkönyvekbe: Üstökös 1
Üstökös (keletkezésétől 1
(keletkezésétől 1865-ig), 1
1865-ig), Kalauz 1
Kalauz (1858.), 1
(1858.), Hölgyfutár 1
Hölgyfutár (1859., 1
(1859., 1862-64. 1
1862-64. Költeményeket 1
Költeményeket írt 1
következő hírlapokba: 1
hírlapokba: Napkelet 1
Napkelet (1858. 1
(1858. A 1
A Hunyady-ház 1
Hunyady-ház diadalünnepe 1
diadalünnepe cz. 1
cz. Költési 1
Költési ideje 1
ideje február 1
fészekben 2–3 1
2–3 tojás 1
tojás található. 1
található. Költési 1
Költési idő 1
idő 21-23 1
21-23 nap. 1
nap. Költési 1
Költési időszaka 2
időszaka augusztus 1
december közé 1
közé esik, 1
esik, ekkor 1
ekkor fészkét 1
fészkét faüregekben 1
faüregekben 1-3 1
1-3 méteres 1
méteres magasban 1
magasban rakja. 1
rakja. Költési 1
időszaka februártól 1
júniusig tart. 1
tart. Fészekalja 1
áll. Költészetében 1
Költészetében az 1
az áttelepülés, 1
áttelepülés, az 1
az otthonteremtés 1
otthonteremtés gyötrelmei 1
gyötrelmei foglalkoztatták, 1
foglalkoztatták, prózájában 1
prózájában a 1
a groteszk 2
groteszk játékosság, 1
játékosság, az 1
az anekdotikus-humoros 1
anekdotikus-humoros fikcióteremtés 1
fikcióteremtés az 1
uralkodó. Költészete 1
Költészete nem 1
nem nyelvművelő 1
nyelvművelő iskola, 1
nagy eszméinek 1
eszméinek kifejezője. 1
kifejezője. Költőként 1
Költőként a 1
a szonett 1
szonett műfajában 1
műfajában alkotott 1
alkotott különösen 1
különösen jelentőset, 1
jelentőset, és 1
két elbeszélő 1
elbeszélő költeménye 1
költeménye közül 1
a Vénus 1
Vénus és 1
és Adonis 1
Adonis a 1
angol irodalom 2
irodalom legsikeresebb 1
legsikeresebb alkotásai 1
alkotásai közé 1
tartozott. Költőként 1
Költőként és 1
és publicistaként 1
publicistaként kezdte 1
kezdte irodalmi 1
irodalmi tevékenységét 1
tevékenységét A 1
egyéb újságok, 1
folyóiratok jelentették 1
meg írásait. 2
írásait. Költők 1
Költők verseit 1
verseit éppúgy 1
éppúgy feldolgozza, 1
feldolgozza, mint 1
magyar népdalt. 1
népdalt. Költségcsökkentési 1
Költségcsökkentési okokból 1
okokból 2010-ben 1
végleg bezárt. 1
bezárt. Költségeit 1
Költségeit a 1
helyi Link 1
Link család 1
család vállalta. 1
vállalta. Költségként 1
Költségként csak 1
szociális hozzájárulási 1
hozzájárulási adó 1
az iparűzési 1
iparűzési adó 1
adó (lásd 1
(lásd lejjebb) 1
lejjebb) számolható 1
számolható el, 1
a járulékok 1
járulékok nem. 1
nem. Költségvetési 1
Költségvetési okokból 1
okokból maradt 1
maradt ki 1
ki végül 1
szereplő grandiózus 1
grandiózus jelenetsor, 1
jelenetsor, melyben 1
rex egy 1
egy folyó 3
mentén üldözi 1
üldözi Grantet 1
Grantet és 1
gyerekeket, mígnem 1
mígnem Muldoon 1
Muldoon kábítólövedékkel 1
kábítólövedékkel ártalmatlanítja 1
ártalmatlanítja a 1
a fenevadat. 2
fenevadat. Kolumbiában 1
Kolumbiában egy 1
egy magánrepülőből 1
magánrepülőből kiszáll 1
kiszáll egy 1
férfi, beszáll 1
beszáll egy 1
egy autóba, 1
autóba, majd 1
több autóból 1
autóból álló 1
álló konvoj 1
konvoj (melyben 1
(melyben fegyveres 1
fegyveres testőrök 1
testőrök utaznak) 1
utaznak) elindul. 1
elindul. Kolumbia 1
Kolumbia mind 1
három csoportmérkőzését 1
csoportmérkőzését megnyerte. 1
megnyerte. Kómába 1
Kómába esett 1
és visszafordíthatatlan 1
visszafordíthatatlan agykárosodást 1
agykárosodást szenvedett. 1
szenvedett. Komarča 1
Komarča alatt 1
alatt Savica 1
Savica néven 1
ismert. Komárom-Esztergom 1
Komárom-Esztergom megyében 1
közgyűlés létszáma 1
létszáma 40 1
40 fő 1
volt. Komáromi 1
Komáromi Öregdiák, 1
Öregdiák, a 1
komáromi magyar 1
magyar gimnázium 1
gimnázium Baráti 1
Baráti Körének 1
Körének hírlevele, 1
hírlevele, 2004. 1
2004. decemberi 1
decemberi szám 1
szám (http://www. 1
(http://www. Komárom 1
Komárom várának 1
tartozéka, majd 1
a Thury 1
Thury család 1
volt. Kombinatorikus 1
Kombinatorikus értelemben 1
a sokszög 1
sokszög tekinthető 1
tekinthető szakaszok 1
szakaszok és 1
és szögek 1
szögek ciklikus 1
ciklikus (tehát 1
(tehát önmagába 1
önmagába visszatérő) 1
visszatérő) váltakozó 1
váltakozó sorozatának. 1
sorozatának. Komiföld 1
Komiföld egyetlen 1
hivatásos színháza, 1
színháza, amely 1
amely szinte 1
minden előadásán 1
előadásán komi 1
komi nyelvű 1
nyelvű darabokat 1
darabokat játszik. 1
játszik. Komjádi 1
Komjádi a 1
gyerekek részére 1
részére ingyen 1
ingyen jegyeket 1
jegyeket kért 1
MTK labdarúgó-mérkőzéseire. 1
labdarúgó-mérkőzéseire. Komlós 1
Komlós Aladár 1
és Vihar 1
Vihar Béla 1
Béla zsidó 1
zsidó népmese-feldolgozásai; 1
népmese-feldolgozásai; válogatta: 1
válogatta: T. 1
T. Aszódi 1
Aszódi Éva; 1
Éva; Múlt 1
és Jövő, 1
Jövő, Bp., 1
1998. Komlós 1
Komlós földet 1
földet az 1
uradalom határjárásában 1
határjárásában is 1
is említették, 1
mint nemesek 1
kezén levő 1
levő területet. 1
területet. Kommentáríróként 1
Kommentáríróként is 1
jelentős életművet 1
életművet hagyott 1
után. Kommentár 1
Kommentár vagy 1
vagy kommentárok 1
kommentárok sorozatának 1
sorozatának töredékeit 1
töredékeit tartalmazó 1
tartalmazó szöveg, 1
szöveg, a 1
konfuciánus gondolkodás 1
gondolkodás jeleit 1
jeleit mutatja. 1
mutatja. Kommunista 1
Kommunista állam 1
állam („szocialista 1
(„szocialista népköztársaság"), 1
népköztársaság"), formálisan 1
formálisan köztársasági 1
köztársasági berendezkedés, 1
berendezkedés, amelyben 1
alkotmány kimondja 1
szerepét. Komnéna 1
Komnéna Mária 1
Mária esküvel 1
esküvel tanúsította, 1
IV. Komnénosz 1
Komnénosz Teodóra 1
Teodóra további 1
további sorsa 1
ismeretlen. Komolyabb 1
Komolyabb filmes 1
filmes szereplése 1
szereplése előtt 1
25 reklámfilmben 1
reklámfilmben szerepelt. 1
szerepelt. Komolyabb 1
Komolyabb juniér 1
juniér karrierjét 1
az SJHL-ben 1
SJHL-ben az 1
az Estevan 1
Estevan Bruins-ban 1
Bruins-ban kezdte 1
kezdte 1965–1966-ban. 1
1965–1966-ban. Komolyabb 1
Komolyabb junior 2
junior karrierjét 2
svéd másodosztályban 1
másodosztályban kezdte 1
kezdte 1968-ban 1
1968-ban és 1
és 1974-ig 1
1974-ig ott 1
ott játszott 1
a IFK 1
IFK Lulea 1
Lulea csapatában. 1
csapatában. Komolyabb 1
az USHL-ben 1
USHL-ben kezdte 1
kezdte 1990-ben. 1
1990-ben. Komolyabb 1
Komolyabb karrierjét 1
orosz másodligában 1
másodligában kezdte 1
kezdte 2001-ben. 1
2001-ben. Komolyabb 1
Komolyabb pincehelyiségek 1
pincehelyiségek csak 1
elején készültek, 1
ezek képezték 1
vár kazamatáinak 1
kazamatáinak alapját. 1
alapját. Komolyabb 1
Komolyabb témákról 1
témákról ír 2
ír könnyed, 2
könnyed, olvasmányos 2
olvasmányos stílusban. 1
stílusban. Komolyabb 1
Komolyabb túlterhelés 1
túlterhelés esetén 2
a board 2
board tönkremegy, 1
tönkremegy, kisebb 1
kisebb (és 1
(és rövid 1
rövid idejű) 1
idejű) túlterhelés 1
esetén lekapcsol. 1
lekapcsol. Komolyan 1
Komolyan hiszem, 1
film jó 1
jó lesz. 1
lesz. Komoly 1
Komoly feladattá 1
feladattá vált 1
matematika olyan 1
olyan szigorú 1
szigorú megalapozása, 1
megalapozása, mely 1
mely minél 1
kevésbé támaszkodik 1
a térszemléletre. 1
térszemléletre. Komoly 1
Komoly kifogást 1
kifogást lehet 1
lehet azonban 1
azonban emelni 1
emelni nyelvezete 1
nyelvezete bonyolult, 1
bonyolult, mesterkélt, 1
mesterkélt, erőltetett 1
erőltetett és 1
a tárgyhoz 1
tárgyhoz nem 1
találó túlvirágzása 1
túlvirágzása és 1
és másfelől 1
másfelől mégis 1
mégis túlságosan 1
túlságosan értekező 1
értekező jellege 1
jellege ellen.” 1
ellen.” Komoly 1
Komoly mezőgazdasági 1
és erdészeti 1
erdészeti károkat 1
károkat okozhatnak 1
olyan fajok, 1
a Magnaporthe 1
Magnaporthe oryzae 1
oryzae (járványos 1
(járványos rizsbarnulás), 1
rizsbarnulás), az 1
az Ophiostoma 2
Ophiostoma ulmi 1
ulmi és 1
Ophiostoma novo-ulmi 1
novo-ulmi ( 1
( Komoly 1
Komoly politikai 1
politikai rábeszélő- 1
rábeszélő- és 1
meggyőző képességről 1
képességről tett 1
tett tanúságot. 1
tanúságot. Komoly 1
Komoly témákról 1
olvasmányos stílusban, 1
stílusban, valós 1
valós történeteinek 1
történeteinek hősei 1
hősei többé-kevésbé 1
többé-kevésbé kilógnak 1
kilógnak a 1
a sorból. 1
sorból. Komoly 1
Komoly tűzerővel 1
tűzerővel rendelkezett, 1
rendelkezett, köszönhetően 1
köszönhetően többek 1
db 152 1
mm-es ágyúnak 1
ágyúnak a 1
4 háromágyús 1
háromágyús lövegtoronyban, 1
lövegtoronyban, és 1
az eleinte 1
eleinte 12, 1
12, később 1
később nyolc 1
nyolc db 1
db 102 1
102 mm-es 2
mm-es légvédelmi 2
légvédelmi ágyúnak. 1
ágyúnak. Komoly 1
Komoly veszélybe 1
veszélybe került 1
és ingatlanaik. 1
ingatlanaik. Komoly 1
Komoly zenei 1
zenei szaklapok 1
szaklapok is 1
nyilatkoztak róla. 1
róla. Komor 1
Komor 1933-ban 1
1933-ban megvált 1
a laptól, 1
laptól, a 1
vezetői posztot 1
posztot Bierbauer 1
Bierbauer vette 1
át. Komor 1
Komor ház 1
ház komoly 1
komoly talajon. 1
talajon. Komorkék 1
Komorkék alapon 1
alapon elefántcsont, 1
elefántcsont, vörös, 1
vörös, barnásnarancs, 1
barnásnarancs, mozaikszerűen 1
mozaikszerűen tagolt 1
tagolt középmező 1
középmező spirál 1
spirál virágmotívummal, 1
virágmotívummal, 3-6 1
3-6 soros 1
soros kereten 1
kereten rozetta. 1
rozetta. Kompenzációs 1
Kompenzációs listát 1
listát az 1
szervezet állíthat, 1
állíthat, amelyik 1
amelyik az 2
egyéni választókerületek 1
választókerületek több 1
mint felében 1
felében jelöltet 1
jelöltet állít. 1
állít. Kompjárat 1
Kompjárat köti 1
a Krk 1
Krk szigetén 1
szigetén fekvő 1
fekvő Valbiskával, 1
Valbiskával, a 1
a Krkről 1
Krkről érkezők 1
érkezők itt 1
itt lépnek 1
lépnek Cres 1
Cres szigetére. 1
szigetére. Komplikált 1
Komplikált módon, 1
módon, csiszolást 1
csiszolást és 1
és fúrást 1
fúrást kombinálva, 1
kombinálva, sok 1
sok munkával 1
munkával állították 1
elő. Komponált 1
Komponált egy 1
egy szimfóniát 1
szimfóniát is 1
is egyetlen 1
egyetlen hangra 1
hangra (Monotone 1
(Monotone Symphony). 1
Symphony). Komponista 1
Komponista működésének 1
működésének másik 1
a népzenei 1
népzenei feldolgozás. 1
feldolgozás. Kompozícióit 1
Kompozícióit nagyvonalúan, 1
nagyvonalúan, felesleges 1
felesleges részletezés 1
részletezés nélkül 1
nélkül alkotta 1
ezzel felkeltette 1
felkeltette Michelangelo 1
Michelangelo érdeklődését. 1
érdeklődését. Kompromisszumként 1
Kompromisszumként az 1
két koncert 1
koncert fel 1
lett véve, 1
hogy kiadják 1
kiadják mozikban. 1
mozikban. Komurót 1
Komurót az 1
a popzene 1
popzene egyik 1
emberének tartották. 1
tartották. Kőművestanulmányait 1
Kőművestanulmányait későbbi 1
későbbi apósánál, 1
apósánál, David 1
David Schneidernél 1
Schneidernél kezdte 1
el 1714-ben. 1
1714-ben. Konan 1
Konan közvetlenül 1
közvetlenül Pain 1
Pain halála 1
az Akacukit, 1
Akacukit, majd 1
majd Tobival 1
Tobival (Ucsiha 1
(Ucsiha Obito) 1
Obito) folytatott 1
folytatott párharca 1
párharca során 1
során életét 2
veszti. Koncentrációja 1
Koncentrációja általában 1
általában körülbelül 1
körülbelül huszada 1
huszada a 1
a borkősavénak. 1
borkősavénak. Koncepciója 1
Koncepciója a 1
világ egyre 1
több országában 1
országában válik 1
válik természetessé 1
természetessé a 1
a matematikatanítás 1
matematikatanítás gyakorlatában. 1
gyakorlatában. ” 1
” koncert, 1
koncert, a 1
a Beatrice, 1
Beatrice, a 1
P. Mobil 1
Mobil és 1
a HBB 1
HBB részvételével. 1
részvételével. Koncertdarabjait 1
Koncertdarabjait a 1
években gyakran 1
Pál Tamás-vezette 1
Tamás-vezette Salieri 1
Salieri Kamarazenekar. 1
Kamarazenekar. Koncertek 1
Koncertek és 1
és divatbemutatók 1
divatbemutatók színhelye 1
is. Koncertező 1
Koncertező szólistaként 1
szólistaként és 1
és kamaraművészként 2
kamaraművészként rendszeres 1
zenei életnek. 1
életnek. Koncertfelvételekből 1
Koncertfelvételekből állították 1
össze, Nathan 1
Nathan Cox 1
Cox rendezte. 1
rendezte. Koncertjei 1
Koncertjei esetén 1
esetén néha 1
néha vonakodik 1
vonakodik a 1
pontos program 1
program megadásától, 1
megadásától, azt 1
azt szeretne 1
szeretne játszani, 1
játszani, amit 1
pillanatban közel 1
közel érez 1
érez magához. 2
magához. Koncertjeiken 1
Koncertjeiken a 1
hallgatók között 1
között feltűnnek 1
feltűnnek Radics 1
Radics tisztelői, 1
tisztelői, rajongói, 1
rajongói, barátai, 1
barátai, zenésztársai 1
zenésztársai is. 1
is. Koncertjeiken 1
Koncertjeiken – 1
korral lépést 1
lépést tartva 1
tartva – 1
– Koncertjei 1
Koncertjei mellett 1
mellett zeneszerzéssel 1
zeneszerzéssel és 1
és tanítással 1
tanítással foglalkozott. 1
foglalkozott. Koncsak 1
Koncsak meghalt 1
a fogságban, 1
a tveri 3
tveri herceget 1
herceget kivégezték, 1
a nagyfejedelemség 1
nagyfejedelemség Jurijra 1
Jurijra szállt. 1
szállt. Koncz 1
Gábor Nagy 1
Nagy Zsiga 1
Zsiga szerepét 1
legfigyelemreméltóbb hazai 1
hazai alkotásában. 1
alkotásában. Koncz 1
Koncz Zsuzsa 1
Zsuzsa koncertlemeze, 1
koncertlemeze, amely 1
tartalmazza A 1
A széllel 1
szemben (SzL-BJ), 1
(SzL-BJ), Az 1
villamos (TL-BJ) 1
(TL-BJ) és 1
a Jöjj, 1
Jöjj, kedvesem 1
kedvesem (TL-BJ) 1
(TL-BJ) című 1
című dalokat. 1
dalokat. Kondacs 1
Kondacs ráteríti 1
ráteríti az 1
az esőkabátját, 1
esőkabátját, de 1
de bár 1
bár ne 1
ne tette 1
tette volna! 1
volna! Kondai 1
Kondai Kiss 1
Kiss Mihály 1
Mihály állítólag 1
állítólag szigorú, 1
szigorú, kemény, 1
kemény, sőt 1
sőt kegyetlen 1
kegyetlen főbíró 1
főbíró volt, 1
és feltehető, 1
egy érdekcsoport, 1
érdekcsoport, amelynek 1
útjában állt. 1
állt. Kondíció 1
Kondíció szerint 1
szerint 8-10 1
8-10 órát 1
órát kell 3
kell tervezni. 1
tervezni. Konferencia: 1
Konferencia: A 1
belső alkotmánya 1
alkotmánya – 1
az alaptörvényben 1
alaptörvényben és 1
a jogalkotásban. 1
jogalkotásban. Konferencia 1
Konferencia részvételei, 1
részvételei, hazai 1
tudományos rendezvényen 1
rendezvényen tartott 2
tartott előadásai 1
előadásai száma 1
száma 60. 1
60. Konferencia 1
Konferencia szerepléseinek 1
szerepléseinek színterei 1
színterei Róma, 1
Róma, Bécs, 1
Bécs, Budapest, 1
Budapest, Piliscsaba, 1
Piliscsaba, Eger, 1
Eger, Pécs, 1
Pécs, Berlin, 1
Berlin, Madrid 1
Madrid és 1
és Prága, 1
Prága, valamint 1
valamint Kolozsvár 1
Kolozsvár és 1
és Gyulafehérvár. 1
Gyulafehérvár. Konfliktusuk 1
Konfliktusuk forrása, 1
forrása, hogy 1
hogy Knives 1
Knives rengeteg 1
rengeteg ember 3
halálát okozta, 1
okozta, többek 1
között Remét 1
Remét is, 1
Földről érkező 1
érkező hajók 1
hajók rendszerében 1
rendszerében szándékosan 1
szándékosan hibát 1
hibát idézett 1
elő, aminek 1
aminek következményeként 1
következményeként több 1
hajó lezuhant. 1
lezuhant. Konföderáció 1
Konföderáció ellen, 1
az régi 1
régi zürichi 1
zürichi háborúban 1
háborúban (Alter 1
(Alter Zürichkrieg). 1
Zürichkrieg). Konfucius 1
Konfucius fontosnak 1
emberi jellem 1
jellem fejlesztését, 1
fejlesztését, a 2
tiszta szívet 1
és életvitelt. 1
életvitelt. Konfuciusz 1
Konfuciusz bölcsessége 1
bölcsessége egy 1
tanácsülésen mutatkozik 1
meg. Kong 1
Kong ekkor 1
ekkor magához 1
tér, elszabadul, 1
elszabadul, és 1
és Japánra 1
Japánra úszik, 1
úszik, ahol 1
ahol összefut 1
összefut a 1
vidéket terrorizáló 1
terrorizáló Godzillával. 1
Godzillával. Kőnig 1
Kőnig Gyula 1
Gyula matematikus 1
matematikus és 1
és Oppenheim 1
Oppenheim Erzsébet 1
Erzsébet gyermekeként 2
született. Königsberg 1
Königsberg egykori 1
egykori védműveinek 1
védműveinek szerves 1
a városfalat 1
városfalat megszakító 1
megszakító 8 1
8 városkapu, 1
városkapu, amelyekből 1
mai Kanyingrádban 1
Kanyingrádban 6 1
6 maradt 1
fent. Königsberg 1
Königsberg esetében 1
esetében tehát 1
az Altstadt 1
Altstadt nem 1
nem „óváros”, 1
„óváros”, „történelmi 1
„történelmi belváros” 1
belváros” jelentésben, 1
jelentésben, hanem 1
egy önnálló 1
önnálló város, 1
város, később 1
később városrész 1
városrész tulajdonneveként 1
tulajdonneveként értendő. 1
értendő. Königsegg 1
Königsegg alkancellár 1
alkancellár ezt 1
így fejezte 1
fejezte ki: 1
ki: „a 1
„a magyarok 1
magyarok rebelláltak, 1
rebelláltak, s 1
minden privilégiumukat 1
privilégiumukat elvesztették, 1
elvesztették, mostantól 1
kezdve tehát 1
tehát mint 1
mint armis 1
armis subjecti, 1
subjecti, fegyverrel 1
fegyverrel alávetettek 1
alávetettek kezeltetnek.” 1
kezeltetnek.” Konkordátumot 1
Konkordátumot köt 1
köt a 1
katolikus fejedelmekkel 1
fejedelmekkel is 1
az 1827. 1
1827. Konkrétan 1
Konkrétan a 1
a Wientallinie 1
Wientallinie felső- 1
alsó szakasza, 1
szakasza, valamint 1
a Gürtellinie 1
Gürtellinie végállomása 1
az állomás. 1
állomás. Konkrétan 1
Konkrétan világiasságát 1
világiasságát említi, 1
említi, illetve 2
hogy szeretett 1
szeretett táncolni 1
táncolni és 1
és harangozni. 1
harangozni. Konkrét 1
Konkrét bizonyíték 1
bizonyíték azonban 2
a Gawain 1
Gawain ötszöge 1
ötszöge és 1
a varázserejű 1
varázserejű pentagramma 1
pentagramma közti 1
közti összefüggésre 1
összefüggésre vajmi 1
vajmi kevés 1
kevés akad. 1
akad. Konkrét 1
Konkrét eredmények 1
eredmények támasztják 1
vizsgált erdei 1
erdei élőhelyeken 1
élőhelyeken a 1
vad számára 1
számára takarmányként 1
takarmányként megfelelő 1
megfelelő zöldtömeg, 1
zöldtömeg, azaz 1
azaz biomassza 1
biomassza tömege 1
tömege 2-3 1
2-3 tonna 1
tonna hektáronként. 1
hektáronként. Konkrét 1
Konkrét számolások 1
számolások esetén 1
esetén nagyon 1
nagyon kényelmes 1
kényelmes sokszor 1
sokszor bevezetni 1
bevezetni egy 1
olyan feltételt, 1
feltételt, ami 1
a mértékszabadságot 1
mértékszabadságot korlátozza, 1
korlátozza, a 1
a mértéket 1
mértéket rögzíti. 1
rögzíti. Könnyebb 1
Könnyebb udvariasan 1
udvariasan biccenteni, 1
biccenteni, mint 1
mint megkérdezni, 1
megkérdezni, hogy 1
a baj. 1
baj. Könnyedén 1
Könnyedén hangolta 1
hangolta össze 1
össze egymástól 1
egymástól akár 1
száz kilométerre 1
lévő seregek 1
seregek mozgatását 1
mozgatását is. 1
is. Könnyedén 1
Könnyedén ugrált 1
ugrált egyik 1
egyik fáról 1
fáról a 1
a másikra. 2
másikra. Könnyen 1
Könnyen arathatók 1
arathatók és 1
a búzaszalmához 1
búzaszalmához hasonló 1
hasonló eltüzelhető 1
eltüzelhető szálas 1
szálas anyagot 1
anyagot adnak. 1
adnak. Könnyen 1
Könnyen azonosíthatók 1
azonosíthatók egyrészt 1
a kvarckristályok 1
kvarckristályok alapján, 1
alapján, másrészt 1
a peremen 1
peremen mindig 1
mindig zöld 1
zöld reakció 1
reakció korona 1
korona figyelhet 1
figyelhet meg. 1
meg. Könnyen 1
Könnyen barátkozó, 1
barátkozó, nyitott 1
és őszinte. 1
őszinte. Könnyen 1
Könnyen belátható, 1
a hálózatoknak 1
hálózatoknak a 1
a metszetgráfja 1
metszetgráfja egy 1
egy húrmetszetgráf. 1
húrmetszetgráf. Könnyen 1
Könnyen betanítható 1
betanítható nyomozói 1
nyomozói munkára 1
munkára is, 1
sőt alkalomadtán 1
alkalomadtán kitűnő 1
kitűnő retriever, 1
retriever, megkeresi, 1
megkeresi, elhozza 1
a sebzett 1
sebzett és 1
megölt vadat. 1
vadat. Könnyen 1
Könnyen dikén-dibromidra 1
dikén-dibromidra – 1
– S 1
S 2 1
2 Br 1
Br 2 1
elemi brómra 1
brómra bomlik. 1
bomlik. Könnyen 1
Könnyen elképzelhető, 1
a gyéren 1
gyéren lakott, 1
lakott, viszonylag 1
viszonylag szegény 1
szegény thébai 1
thébai kerület 1
kerület urai 1
urai megvárták, 1
megvárták, merre 1
merre billen 1
billen el 1
el véglegesen 1
mérleg nyelve, 1
nyelve, hogyan 1
hogyan alakulnak 2
alakulnak az 1
erőviszonyok Memphisz, 1
Memphisz, Szauti 1
Szauti és 1
a közbeeső 1
közbeeső Hahninszu 1
Hahninszu között. 1
között. Könnyen 1
Könnyen felingerelhető 1
felingerelhető állat, 1
állat, rátámad 1
emberre is. 1
is. Könnyen 1
Könnyen felismerhető 1
felismerhető például 1
piros színt 1
színt tartalmazó 1
tartalmazó festés, 1
festés, mely 1
becsület és 1
és hűség 1
hűség kifejezője, 1
fehér a 2
bűnös és 1
és ravasz, 1
ravasz, míg 1
fekete a 1
a megbízhatóság 1
megbízhatóság és 1
és tisztesség 1
tisztesség jelzője. 1
jelzője. Könnyen 1
Könnyen hajlíthatóak, 1
hajlíthatóak, ezért 1
is nincsenek 1
nincsenek egyenesen 1
egyenesen fektetve, 1
fektetve, hanem 1
hanem ívekbe. 1
ívekbe. Könnyen 1
Könnyen száradó 1
száradó olaj, 1
olaj, de 1
de állagát 1
állagát hidegben 1
hidegben is 1
is megtartja. 2
megtartja. Könnyen 1
Könnyen tudott 1
tudott kapcsolatot 1
kapcsolatot teremteni 1
a nézőkkel. 1
nézőkkel. Könnyűfém 1
Könnyűfém hengerfejjel, 1
hengerfejjel, hengerenként 1
hengerenként öt 1
öt szeleppel 1
szeleppel rendelkezett, 1
rendelkezett, dupla 1
dupla vezérműtengellyel 1
vezérműtengellyel és 1
és változtatható 1
változtatható szívóoldali 1
szívóoldali szelepvezérléssel 1
szelepvezérléssel és 1
és kétoldali 1
kétoldali töltőlevegő 1
töltőlevegő hűtővel 1
hűtővel volt 1
volt ellátva. 1
ellátva. Könnyűipara 1
Könnyűipara mellett 1
gyártása és 1
vegyipar jelentős. 1
jelentős. Könnyűsúlyú 1
Könnyűsúlyú kétpárban, 1
kétpárban, Varga 1
Varga Tamással 1
Tamással lett 1
bajnok. Konrád, 1
Konrád, akit 1
már kétéves 1
korában elismertek 1
elismertek IV. 1
IV. Konrád 1
után Boleszláv 1
Boleszláv lett 1
lett egész 1
egész Mazóvia 1
Mazóvia fejedelme. 1
fejedelme. Konrád 1
Konrád helyzete 1
helyzete megerősítésére 1
megerősítésére ez 1
őszén feleségül 1
vette II. 1
II. Konrád 1
Konrád néven 1
néven Svábia 1
Svábia hercege, 1
hercege, amit 1
amit néhai 1
néhai bátyja, 1
bátyja, Konrád 1
halála ( 1
( Konrádot 1
Konrádot elismerni 1
elismerni és 1
még átok 1
átok terhe 1
sem szolgáltatta 1
szolgáltatta ki 1
koronát. Konstantinápolyba 1
Konstantinápolyba hívatták, 1
hívatták, ahol 1
ahol megérkezése 1
nappal megfojtották. 1
megfojtották. Konstantin 1
Konstantin önálló 1
önálló regnálása 1
regnálása során 1
igen intenzív 1
intenzív külkapcsolatokat 1
külkapcsolatokat ápolt 1
kortárs államokkal. 1
államokkal. Kónsztantinosz 1
Kónsztantinosz császár 1
hely meghatározásához 1
meghatározásához öt 1
öt folyó 1
folyó nevét 1
meg. Kónsztantinosz 1
Kónsztantinosz császárhoz, 1
császárhoz, aki 1
aki megfogadta, 1
egyszer császár 1
császár lesz 1
egy templomot 3
templomot építtet 1
építtet Híosz 1
Híosz szigetén. 1
szigetén. Konsztantyin 1
Konsztantyin ráadásul 1
ráadásul gyakran 1
gyakran semmibe 1
alkotmányt, ezáltal 1
ezáltal szembekerült 1
lengyel parlamenttel. 1
parlamenttel. Kónsztasz 1
Kónsztasz kísérlete 1
kísérlete volt 1
kereszténységet megosztó 1
megosztó viták 1
viták felszámolására. 1
felszámolására. Kontosztéphanosz 1
Kontosztéphanosz a 1
nem nyomult 1
nyomult tovább, 1
hanem lerombolta 1
a zimonyi 1
zimonyi várat 1
jelentős veszteségek 1
visszatért Konstantinápolyba, 1
Konstantinápolyba, ahol 1
ahol diadalünneppel 1
diadalünneppel fogadták. 1
fogadták. Kontrollok 1
Kontrollok bevezetését 1
bevezetését szorgalmazták, 1
szorgalmazták, hogy 1
hogy elkerülhessék 1
elkerülhessék a 1
nemi előítéletek 1
előítéletek megjelenését 1
munkaerő felvételnél 1
felvételnél és 1
értékelési folyamatokban. 1
folyamatokban. Konvekciónak 1
Konvekciónak a 1
a koncentrált, 1
koncentrált, függőleges 1
függőleges feláramlást 1
feláramlást nevezzük, 1
nevezzük, melynek 1
következtében alakulnak 1
szemmel láthatatlan 1
láthatatlan „meleg 1
„meleg légelemek” 1
légelemek” ( 1
( Kónya 1
Kónya a 1
parlamentben független 1
független képviselő, 1
képviselő, mert 1
nem ült 1
ült be 1
be egyik 1
egyik frakcióba 1
frakcióba sem. 1
sem. Kónyi 1
Kónyi család 1
volt. Könyökei 1
Könyökei meglehetősen 1
meglehetősen alacsonyan, 1
alacsonyan, a 1
törzs közelében 1
közelében vannak. 1
vannak. Kőnyomdája 1
Kőnyomdája csak 1
évig állt 1
fenn. Könyörögj 1
Könyörögj érettem 1
érettem most 1
és halálom 1
halálom óráján. 1
óráján. Könyörtelen 1
Könyörtelen és 1
és nárcisztikus 1
nárcisztikus mágus, 1
mágus, akinek 1
akinek új 1
új világok 1
világok felkutatása, 1
felkutatása, elfoglalása 1
elfoglalása és 1
és elpusztítása 1
elpusztítása az 1
egyetlen küldetése. 1
küldetése. Könyörtelen 1
Könyörtelen kalóznak 1
kalóznak tartják, 1
aki imád 1
imád szórakozni 1
szórakozni ágyúival, 1
ágyúival, de 1
egyik legnevetségesebb 1
legnevetségesebb szereplő 1
történetben. Könyvben 1
Könyvben gyűjtötték 1
fontosabb jóslatokat, 1
jóslatokat, valamint 1
a szertartások 1
szertartások menetét, 1
menetét, lefolyását 1
lefolyását és 1
az elhangzó 1
elhangzó imákat, 1
imákat, hogy 1
új jósokat 1
jósokat segítsék 1
segítsék és 2
az államférfiak, 1
államférfiak, arisztokraták 1
arisztokraták számára 1
számára betekintést 1
betekintést nyújtsanak 1
nyújtsanak a 1
a tevékenységük 1
tevékenységük alapjaiba. 1
alapjaiba. Könyve 1
Könyve a 1
a Crocheting 1
Crocheting Adventures 1
Adventures with 1
with Hyperbolic 1
Hyperbolic Planes 1
Planes címmel 1
és elnyerte 1
a Bookseller 1
Bookseller Legfurcsább 1
Legfurcsább Cím 1
Cím Díját 1
Díját 2009-ben. 1
2009-ben. Könyve, 1
Könyve, az 1
Észak mitológiája 1
mitológiája 1808 1
1808 körül 1
körül jelent 1
meg. Könyvében 1
Könyvében a 1
a Love, 1
Love, Ellenben 1
Ellenben DeGeneres 1
DeGeneres anyja, 1
anyja, Betty 1
Betty DeGeneres 1
DeGeneres leírja, 1
kezdetben mennyire 1
mennyire sokkolta, 1
sokkolta, mikor 1
mikor kiderült 1
kiderült lánya 1
lánya leszbikussága, 1
leszbikussága, de 1
legerősebb támogatója. 1
támogatója. Könyvében 1
Könyvében ír 1
ír Anna 1
Anna utolsó 1
utolsó leveléről, 1
leveléről, melyet 1
melyet barátnőjének 1
barátnőjének küldött 1
küldött el 1
előtt. Könyvei 1
Könyvei elsősorban 1
indiai kultúrával, 1
kultúrával, filozófiával, 1
filozófiával, művészettel, 1
művészettel, zenével 1
és irodalommal 1
irodalommal foglalkoznak. 1
foglalkoznak. Könyveiket 1
Könyveiket jó 1
néhány nyelven 1
nyelven kiadták. 1
kiadták. Könyvei 1
Könyvei mellett 1
megjelent tanulmányai, 1
tanulmányai, szakcikkei 1
szakcikkei száma 1
a kétszázat. 2
kétszázat. Könyvei 1
Könyvei nagyrészt 1
nagyrészt azt 1
be, mennyire 1
mennyire része 1
szicíliai mindennapoknak 1
mindennapoknak a 1
a maffia. 1
maffia. Könyvei, 1
Könyvei, tankönyvei 1
tankönyvei mellett 1
kétszáz tudományos 3
tudományos közleményt, 1
közleményt, cikket 1
publikált bel- 1
külföldön egyaránt 1
egyaránt (német 1
nyelvű publikációit 1
publikációit Eugen 1
Eugen Ernst 1
Ernst néven 1
néven jegyezte). 1
jegyezte). Könyvei, 1
Könyvei, tanulmányai 2
tanulmányai eddig 1
eddig tizenegy 1
országban jelentek 1
meg. Könyvei, 1
tanulmányai jelentek 2
meg. Könyveit 1
Könyveit az 1
egész középkoron 2
át iskolai 1
iskolai könyvként 1
könyvként használták. 1
használták. Könyvei 1
Könyvei több 1
generáció kedvencei 1
tartoznak, több 1
húsz nyelven 1
nyelven olvashatók. 1
olvashatók. Könyvei 1
Könyvei világsikert 1
világsikert arattak 1
arattak egyszerű 1
egyszerű stílusukkal 1
stílusukkal és 1
remek cselekménybonyolító 1
cselekménybonyolító technikájuk 1
technikájuk következtében. 1
következtében. Könyveket 1
Könyveket nem 1
nem olvasott, 1
olvasott, újságokat 1
újságokat nem 1
kért magához, 1
magához, csak 1
csak annyiból 1
annyiból lehetett 1
a reggelit, 1
reggelit, az 1
az ebédet 1
ebédet és 1
a vacsorát 1
vacsorát elfogyasztotta, 1
elfogyasztotta, valamint 1
a szivarjának 1
szivarjának füstje 1
füstje ülte 1
udvart. Könyves 1
Könyves bloggerként 1
bloggerként is 1
ismert. Könyves 1
Könyves és 1
és Mengolo 1
Mengolo helyett 1
helyett ekkor 1
egyedül Takács 1
Takács játszott 1
játszott elöl, 1
elöl, a 1
kiállított Kinyik 1
Kinyik helyét 1
középső védő 1
védő posztján 1
posztján az 1
addig balbekket 1
balbekket játszó 1
játszó Mészáros 1
Mészáros foglalta 1
el, új 1
új emberként 1
emberként pedig 1
még Sós 1
Sós Bence 2
Bence kapott 1
lehetőséget. Könyvesiskola, 1
Könyvesiskola, 1996) 1
1996) ill. 1
ill. egy 1
kézi könyvkötőit 1
könyvkötőit (Esély 1
(Esély Alapítvány 1
Alapítvány Kézműves 1
Kézműves Iskola, 1
Iskola, 1998). 1
1998). Könyvkereskedőnek 1
Könyvkereskedőnek tanul, 1
tanul, hogy 1
később átvegye 1
átvegye édesapja 1
édesapja üzletét, 1
üzletét, ez 1
azonban zsidó 1
miatt meghiúsul. 1
meghiúsul. Könyvtárigazgatói 1
Könyvtárigazgatói működése 1
működése elsősorban 1
korábbinál nagyobb 1
nagyobb munkafegyelem 1
munkafegyelem megkövetelése 1
megkövetelése és 1
kiváló szervezőtehetsége 1
szervezőtehetsége miatt 1
miatt emlékezetes. 1
emlékezetes. Könyvtárosa 1
Könyvtárosa Neményiné 1
Neményiné Sárközi 1
Sárközi Karolina, 1
Karolina, aki 1
aki 2012 1
2012 februárjában 1
februárjában segédkönyvtárosi 1
segédkönyvtárosi bizonyítványt 1
bizonyítványt szerzett, 1
önkormányzat támogatásával. 1
támogatásával. Könyvtárosként 1
Könyvtárosként dolgozott, 1
dolgozott, magányosan 1
magányosan és 2
és csalódottan 1
csalódottan teltek 1
teltek évei, 1
évei, mert 1
mert műveit 1
műveit nem 1
nem méltányolták. 1
méltányolták. Konzervált 1
Konzervált szemgolyójának 1
szemgolyójának tanulmányozása 1
tanulmányozása 1995-ben 1
1995-ben felfedte, 1
felfedte, hogy 1
hogy Daltonnak 1
Daltonnak a 1
a színtévesztés 2
színtévesztés egy 1
ritka fajtája 1
fajtája volt, 1
a deuteroanopia 1
deuteroanopia (nem 1
a közönségesebb 1
közönségesebb deuteranomalia). 1
deuteranomalia). Konzervatista-nemzeti 1
Konzervatista-nemzeti párt 1
párt volt, 1
volt, nyilvánosan 1
nyilvánosan ellenezte 1
a Lengyelország 2
Lengyelország csatlakozását 1
csatlakozását Európai 1
Európai Unióhoz. 1
Unióhoz. Konzervatív 1
Konzervatív költőnek 1
költőnek számított, 1
számított, 1919 1
1919 után 1
után irredenta 1
irredenta szellemű 1
szellemű műveket 1
műveket írt. 1
írt. Konzuli 1
Konzuli Tanács 1
Tanács (Conseil 1
(Conseil consulaire) 1
consulaire) választja 1
tagjai közül. 1
közül. Koós 1
Koós indult 1
így megüresedett 1
megüresedett alispáni 1
alispáni székért 1
székért Puky 1
Puky Endre 1
Endre főjegyző 1
főjegyző ellenében. 1
ellenében. Kopácsy 1
Kopácsy József); 1
József); a 1
a Religióban 1
Religióban (1858. 1
(1858. I. 1
I. Ujszövetségi 1
Ujszövetségi áldozat, 1
áldozat, pályadíjas 1
pályadíjas mű, 1
mű, 1870. 1
1870. Kopecky 1
Kopecky László 1
László fordításában, 1
fordításában, Talpraesett 1
Talpraesett Tom 1
Tom címmel 1
Újvidéki Fórum 1
Fórum kiadásában. 1
kiadásában. Kópé 1
Kópé elmegy 1
a plázába, 1
plázába, ahol 1
ahol megismerkedik 1
megismerkedik Jovie-val, 1
Jovie-val, egy 1
csinos lánnyal, 1
lánnyal, akivel 1
akivel Michael, 1
Michael, Walter 1
Walter másodszülött 1
másodszülött fia 1
fia segítségével 1
segítségével elmennek 1
elmennek randizni, 1
randizni, el 1
is csattan 1
csattan az 1
első csók. 1
csók. Köpenyük 1
Köpenyük elülső 1
részét, mely 1
mely ráborul 1
ráborul a 1
a nyaktájék 1
nyaktájék hátoldalára, 1
hátoldalára, pajzsnak 1
pajzsnak nevezzük. 1
nevezzük. Koplenik 1
Koplenik felesége, 1
felesége, Hilde 1
Hilde a 1
a KPÖ 1
KPÖ irodájában 1
irodájában gondoskodott 1
gondoskodott a 1
a vízum, 1
vízum, utazási 1
utazási okmányok 1
okmányok beszerzéséről. 1
beszerzéséről. Koponyatörést 1
Koponyatörést szenvedett, 1
szenvedett, aminek 1
következtében platinát 1
platinát ültettek 1
a megsérült 1
megsérült csont 1
csont helyére. 1
helyére. Koporsójánál 1
Koporsójánál a 1
a Yankees 1
Yankees stadionjában 1
stadionjában két 1
alatt körülbelül 1
körülbelül ember 1
ember rótta 1
rótta le 1
le kegyeletét. 1
kegyeletét. Koppenhágai 1
Koppenhágai tartózkodása 1
a Pasteur-hatást 1
Pasteur-hatást (oxigén 1
(oxigén hatására 1
az élesztősejtek 1
élesztősejtek leállítják 1
leállítják az 1
alkohol képződésével 1
képződésével járó 1
járó fermentációt) 1
fermentációt) tanulmányozta. 1
tanulmányozta. Koprince 1
Koprince szerint: 1
szerint: „darabjai 1
„darabjai gyakran 1
gyakran szenzációsan 1
szenzációsan humorosak,” 1
humorosak,” hozzátéve, 1
hogy „páratlan 1
„páratlan érzéke 1
a villámviccekhez 1
villámviccekhez és 1
a humoros 1
humoros beszólásokhoz.” 1
beszólásokhoz.” Korában 1
Korában a 1
kapusának tartották. 1
tartották. Korábban 1
Korábban 2007. 1
és 2008. 1
2008. Korábban 1
Korábban 2622-es 1
2622-es számú 1
járatként közlekedett. 1
közlekedett. Korábban 1
Korábban 913-as 1
913-as jelzéssel 1
jelzéssel közlekedett 2
közlekedett éjszakai 1
éjszakai autóbusz, 1
autóbusz, a 1
járatok az 1
az Árkád, 1
Árkád, Autóbuszáll. 1
Autóbuszáll. Korábban 1
Korábban a 15
a Bielsko-białai 1
Bielsko-białai vajdaság 1
vajdaság része 1
volt (1975–1998 1
(1975–1998 között). 1
között). Korábban 1
a Discoglossidae 1
Discoglossidae családba 1
családba tartozott, 1
tartozott, ám 1
ám újabb 1
újabb kutatások 1
kutatások megállapították, 1
hogy morfológiai 1
morfológiai jellemzői 1
jellemzői inkább 1
a fosszilis 1
fosszilis Latonia 1
Latonia nemzetségéhez 1
nemzetségéhez sorolják. 1
sorolják. Korábban 1
a Saos 1
Saos környékén 1
környékén éltek, 1
éltek, amely 1
amely folyót 1
folyót most 1
most Szávának 1
Szávának hívnak, 1
hívnak, ahol 1
szerbek élnek. 1
élnek. Korábban 1
a folytatásaival 1
folytatásaival együtt 1
megjelent DVD-n, 1
DVD-n, de 1
kereskedelmi kiadások 1
kiadások az 1
az egyetlenek, 1
egyetlenek, amelyeken 1
filmek szinkronosan 1
szinkronosan is 1
megtekinthetők. Korábban, 1
Korábban, a 1
a gleccser 2
gleccser rövidülése 1
rövidülése idején 1
idején megfigyelték, 1
növényzet nagyon 1
gyorsan megtelepedett 1
megtelepedett a 1
a jégtől 1
jégtől szabaddá 1
vált területeken. 1
területeken. Korábban 1
a haranghúzást 1
haranghúzást kézzel 1
végezték, mára 1
mára gépesített, 1
gépesített, időzíthető 1
időzíthető harangozó 1
harangozó szerkezet 1
szerkezet található. 1
található. Korábban 1
a kaviárt 1
kaviárt használták 1
a főtt 1
főtt ételek 1
ételek alkotórészeként 1
alkotórészeként is. 1
is. Korábban 3
Korábban általánosan 1
általánosan elterjedt 4
elterjedt faj 1
faj volt 1
szigeteken. Korábban 1
Manchester University 1
University angol-dráma 1
angol-dráma szakára 1
szakára járt. 1
járt. Korábban 1
skót főnemesek, 1
főnemesek, a 1
a Kennedy-klánhoz 1
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területek, tehát 1
tehát nagyjából 1
mai Észak-Afrika, 1
Észak-Afrika, Kis-Ázsia, 1
Kis-Ázsia, Szíria, 1
Szíria, az 1
az Arab-félsziget, 1
Arab-félsziget, Irak 1
Irak és 1
Irán területe 1
területe értendő. 1
értendő. Korai 1
Korai képein 1
képein pasztellszíneket 1
pasztellszíneket használt, 1
használt, amelyeken 1
amelyeken érződik 1
érződik De 1
La Tour 1
Tour hatása. 1
hatása. Korai 1
Korai lemezeit 1
lemezeit manapság 1
manapság újra 1
újra felfedezik. 1
felfedezik. Korai 1
Korai munkái 1
munkái közé 2
a Shortland 1
szappanopera egy 1
egy szerepe, 1
szerepe, ami 1
miatt félbeszakította 1
félbeszakította tanulmányait 1
a Wellington 1
Wellington Viktória 1
Viktória Egyetemen, 1
Egyetemen, illetve 1
a Shark 1
Shark in 1
the Park 1
című zsarudráma 1
zsarudráma második 1
második évadának 1
évadának vendégszereplése. 1
vendégszereplése. Korai 1
Korai orosz 1
orosz nyelvű 3
nyelvű írásai 1
sokat maga 1
maga fordított 1
fordított angolra, 1
angolra, másokat 1
másokat fia, 1
fia, Dmitrij 1
Dmitrij közreműködésével. 1
közreműködésével. Korai, 1
Korai, spontán 1
spontán albumaihoz 1
albumaihoz hasonlóan 1
hasonlóan Mike 1
Mike Oldfield 1
Oldfield a 1
a kompozíció 1
kompozíció egyetlen 1
egyetlen előadója 1
előadója (az 1
(az On 1
On Horseback 1
Horseback kórustól 1
kórustól eltekintve, 1
eltekintve, melyet 1
az Ommadawnról 1
Ommadawnról emelt 1
emelt át); 1
át); egymaga 1
egymaga játszotta 1
játszotta mind 1
22 felsorolt 1
felsorolt – 1
főleg húros 1
húros – 1
– hangszert. 1
hangszert. Korai 1
Korai szerzeményei 1
szerzeményei zongoradarabok, 1
zongoradarabok, zongorakíséretes 1
zongorakíséretes hegedű- 1
hegedű- és 1
és csellódarabok, 1
csellódarabok, valamint 1
valamint vonós 1
vonós kamaraművek. 1
kamaraművek. Korai 1
Korai változata 1
a csatos 1
csatos sisak 1
sisak (de: 1
(de: Spangenhelm), 1
Spangenhelm), mely 1
mely népszerű 1
népszerű európai 1
európai hadi 1
hadi sisak 1
sisak volt 1
korai középkorban. 1
középkorban. Kora 1
Kora klasszicista 1
épült. Kör 1
Kör alakú 1
alakú kabinjából 1
kabinjából 4 1
4 forgó, 1
forgó, tüzes 1
tüzes tölténnyel 1
tölténnyel harcol 1
harcol ellenünk, 1
ellenünk, ezek 1
ezek ágyúját 1
ágyúját kell 1
kell egyesével 1
egyesével megsemmisíteni. 1
megsemmisíteni. Korán, 1
Korán, 16 1
évesen szerezte 1
játékvezetői vizsgát, 1
vizsgát, majd 1
majd különféle 1
különféle labdarúgó 1
labdarúgó osztályokban 1
osztályokban szerezte 1
szükséges tapasztalatokat. 1
tapasztalatokat. Korának 1
Korának egyik 2
egyik híresen 1
híresen művelt 1
művelt főura 1
főura volt, 1
volt, kedvelte 1
kedvelte és 1
és pártolta 1
pártolta a 1
a tudományokat 1
tudományokat és 1
a művészetet. 1
művészetet. Korának 1
legelismertebb és 1
és legtermékenyebb 1
legtermékenyebb költője 1
költője és 1
és írója 1
írója rejtőzött 1
rejtőzött meg 1
pápai tiara 1
tiara alatt. 1
alatt. Korának 1
Korának kedvelt 1
kedvelt novellistája 1
novellistája volt, 1
akit sok 1
sok kiváló 1
kiváló költőhöz 1
költőhöz – 1
köztük Petőfihez 1
Petőfihez – 2
– fűzött 1
fűzött barátság. 1
barátság. Korának 1
Korának romlottsága, 1
romlottsága, amely 1
vallási, a 1
téren általános 1
általános volt, 1
volt, annyira 1
annyira felizgatta 1
felizgatta puritán 1
puritán lelkét, 1
lelkét, hogy 1
mint hitszónok 1
hitszónok lépett 1
hogy útját 1
útját állja 1
a veszedelmes 1
veszedelmes áramlatoknak. 1
áramlatoknak. Korán 1
Korán érő 1
érő zeneszerző 1
zeneszerző volt: 1
volt: kilencéves 1
kilencéves korában 2
egy zongoraszvitje 1
zongoraszvitje nyomtatásban. 1
nyomtatásban. Korán 1
Korán felismerik 1
a rádiózásban 1
rádiózásban rejlő 1
rejlő lehetőségeket, 1
lehetőségeket, melyeket 1
melyeket hatásosan 1
hatásosan alkalmaztak 1
alkalmaztak propagandacélokra. 1
propagandacélokra. Korán 1
Korán fordul 1
fordul termőre, 1
termőre, bőven 1
bőven és 1
rendszeresen terem. 2
terem. Korán 1
Korán termőre 1
termőre fordul, 1
fordul, rendszeresen 1
terem. Kora 2
Kora nyártól 1
nyártól kora 1
kora őszig 2
őszig terem. 2
Kora számos 1
számos feministájához 1
feministájához hasonlóan 1
a terhességmegszakítást 1
terhességmegszakítást a 1
társadalmi állapotok 1
állapotok szomorú 1
szomorú következményeként 1
következményeként szemlélte, 1
szemlélte, ennek 1
ennek pozitív 1
pozitív alternatívájaként 1
alternatívájaként szemlélte 1
a születésszabályozást. 1
születésszabályozást. Koraszülés 1
Koraszülés esetén 1
esetén ez 1
feltétel úgy 1
úgy módosul, 1
módosul, hogy 1
egyetlen terhesgondozáson 1
terhesgondozáson való 1
való részvételt 2
részvételt igazolni. 1
igazolni. Kora 1
Kora tavasszal 2
tavasszal megjelennek 1
a barkák, 1
barkák, és 1
keskeny, világosbarna 1
világosbarna levelek. 1
levelek. Kora 1
tavasszal mindenütt 1
mindenütt láthatóak 1
láthatóak az 2
ún. Korát 1
Korát az 1
e. 800-tól 1
800-tól az 1
e. 450 1
450 közötti 1
időszakra teszik. 1
teszik. Korát 1
Korát megelőzve 1
megelőzve javaslatot 1
egy világnépszámlálás 1
világnépszámlálás lebonyolítására 1
lebonyolítására is, 1
terv még 1
évszázadig nem 1
vált valóra. 1
valóra. Körbekerítve 1
Körbekerítve és 1
helyütt bedeszkázva, 1
bedeszkázva, pusztuló, 1
pusztuló, romos 1
állapotban várják 1
várják további 1
további sorsukat. 1
sorsukat. Körben 1
Körben angyalok 1
angyalok röpködnek, 1
röpködnek, messzebbre 1
messzebbre a 1
látható. Korbuly 1
Korbuly László, 1
gyár igazgatója, 1
igazgatója, legfontosabb 1
legfontosabb alapelvként 1
alapelvként a 1
és építés 1
építés együttfutását 1
együttfutását írta 1
írta elő, 1
gép mielőbb 1
mielőbb repüljön. 1
repüljön. Korcán 1
Korcán aztán 1
aztán ezt 1
maga nevéről 1
nevéről neveztette, 1
neveztette, s 1
merült feledésbe.” 1
feledésbe.” Kordun 1
Kordun populációját 1
populációját az 1
egész 20. 1
a nagyfokú 1
nagyfokú kivándorlás 1
kivándorlás és 1
és elnéptelenedés 1
elnéptelenedés jellemezte, 1
jellemezte, melynek 1
nemzetek közötti 11
közötti háborús 1
háborús konfliktusok 1
elszegényedés voltak. 1
voltak. Korea 1
Korea 1945 1
egységes. Koreában, 1
Koreában, Mongóliában 1
Mongóliában és 1
északkeleti területeken 1
élő különböző 1
különböző bennszülöttek 1
bennszülöttek körében, 1
körében, Chongho 1
Chongho Kim, 1
Kim, "Korean 1
"Korean Shamanism", 1
Shamanism", 2003 1
2003 Ashgate 1
Ashgate Publishing 1
Publishing Andreas 1
Andreas Anangguru 1
Anangguru Yewangoe, 1
Yewangoe, "Theologia 1
"Theologia crucis 1
crucis in 1
in Asia", 1
Asia", 1987 1
1987 Rodopi 1
Rodopi és 1
kereszténység Koreában. 1
Koreában. Koreában 1
Koreában nem, 1
nem, Indiában 1
Indiában 1 1
1 pontot 2
szereztek, de 1
két versenyen, 1
versenyen, Abu 1
Abu Dzabiban 1
Dzabiban és 1
Brazíliában Kobayashi 1
Kobayashi ismét 1
szerzett pontokat. 1
pontokat. Koréh 1
Koréh Ferencet 1
Ferencet 1946-ban 1
1946-ban Magyarországon 1
Magyarországon elítélték 1
elítélték háborús 1
háborús működése, 1
működése, antiszemita 1
antiszemita propagandatevékenysége 1
propagandatevékenysége miatt. 1
miatt. Korfmann 1
Korfmann szerint 1
árok egy 1
olyan város 1
védelmi vonala 1
amelynek mérete 1
mérete nagyobb, 1
eddig gondolták. 1
gondolták. Korfuval 1
Korfuval rendszeres 1
rendszeres komp- 1
komp- és 1
és hordszárnyashajó-járat 1
hordszárnyashajó-járat köti 1
össze. Kórházat 1
Kórházat is 1
szigeten, melyet 1
az Irgalmasok 1
Irgalmasok confraternitas 1
confraternitas vezetett. 1
vezetett. Kórházba 1
Kórházba szállítása 1
szállítása után 1
orvosok 17 1
17 centiméter 1
mély szúrást 1
szúrást diagnosztizáltak 1
diagnosztizáltak nála, 1
nála, amely 1
a veséjét 1
veséjét és 1
a tüdejét 1
tüdejét körülvevő 1
körülvevő membránt 1
membránt is 1
is károsította. 1
károsította. Köridejei 1
Köridejei és 1
és összideje 1
összideje éppencsak 1
éppencsak elmaradtak 1
elmaradtak a 1
köbcentiméteres motorral 1
motorral versenyző 1
versenyző Jim 1
Jim Redmanétől. 1
Redmanétől. Kőrisei, 1
Kőrisei, fehér 1
fehér nyárfái, 1
nyárfái, zöld 1
zöld juharfái, 1
juharfái, nagylevelű 1
nagylevelű hársai 1
hársai igazi 1
igazi botanikai 1
botanikai különlegességek, 1
különlegességek, védettséget 1
védettséget élveznek. 1
élveznek. Kóristaként 1
Kóristaként lehetősége 1
számos hangszer 1
hangszer alapfokú 1
alapfokú megszólaltatási 1
megszólaltatási módját 1
módját megtanulni. 1
megtanulni. Koritán 1
Koritán Lajos 1
Lajos szabó 1
szabó hallotta 1
hallotta a 3
faluban, hogy 1
hogy Kiss 1
Béla Nagy 1
Nagy Jánossal 1
Jánossal együtt 1
ízben kocsin 1
kocsin szállított 1
szállított valamit 1
kavicsbánya melletti 1
melletti dögtérre. 1
dögtérre. Korlátolt 1
Korlátolt felelősségű 1
felelősségű társaság 1
társaság (Kft.) 1
(Kft.) alapításakor 1
hatályos szabályozás 1
kötelező készpénzbevitel 1
készpénzbevitel aránya 1
aránya megszűnt, 1
a törzstőke 1
törzstőke akár 1
akár teljes 1
egészében állhat 1
állhat nem 1
nem pénzbeli 1
pénzbeli hozzájárulásból 1
hozzájárulásból is 1
is (apport). 1
(apport). Korlátozott 1
Korlátozott mértékben 1
véve is 1
elmélet genetikus 1
genetikus (génekre 1
(génekre utaló) 1
utaló) elemeket. 1
elemeket. Kormánya 1
Kormánya között 3
beruházások ösztönzéséről 1
ösztönzéséről és 1
kölcsönös védelméről, 1
védelméről, Budapesten, 1
Budapesten, 2002. 1
2002. Kormánya 1
az 1992. 1
1992. Kormánya 1
egymás nevében 1
a vízumok 1
vízumok kiadásában, 1
kiadásában, valamint 1
a biometrikus 1
biometrikus adatok 1
adatok gyűjtésében 1
gyűjtésében diplomáciai 1
konzuli képviseleteik 1
képviseleteik útján 1
útján történő 2
történő kölcsönös 1
kölcsönös eljárásról 1
eljárásról szóló 1
szóló Megállapodás 1
Megállapodás kihirdetéséről 1
kihirdetéséről Magyar 1
Közlöny 2009. 1
2009. Kormánypárti 1
Kormánypárti források 1
rövid tűzszünet 1
nyolc felkelő 1
felkelő adta 1
magát. Kormányzását 1
Kormányzását mindazonáltal 1
a koalíción 1
koalíción belüli 1
belüli harcok 1
harcok és 1
és nézeteltérések 1
nézeteltérések kísérték 1
kísérték végig, 1
végig, melyeket 1
melyeket biztos 1
kézzel igyekezett 1
igyekezett mederben 1
mederben tartani. 1
tartani. Kormányzati 1
Kormányzati tisztviselők 1
tisztviselők szerint 1
hútik az 1
egyik szunnita 1
szunnita törzs 1
törzs Dammádzsba 1
Dammádzsba élelmiszert 1
élelmiszert és 2
és gyógyszert 1
gyógyszert szállító 1
szállító konvoját 1
konvoját támadták 1
támadták meg,. 1
meg,. Kormányzósértés 1
Kormányzósértés címén 1
címén ítélték 1
ítélték el 1
- Körmeit 1
Körmeit gyakran 1
gyakran lilára 1
lilára festette, 1
festette, megjelenése 1
és kiállása 1
kiállása a 1
punk elengedhetetlen 1
elengedhetetlen része 2
lett. Körmentesnek 1
Körmentesnek (vagy 1
(vagy aciklikusnak) 1
aciklikusnak) nevezzük 1
olyan gráfot, 1
gráfot, amely 1
tartalmaz kört. 1
kört. Kornay 1
Kornay Mariane 1
Mariane színész, 1
színész, konferanszié 1
konferanszié sírja 1
Budapesten. Kornhaber 1
Kornhaber ismertetőjének 1
ismertetőjének végén 1
hogy habár 1
a klippel 1
klippel „nem 1
„nem akart 1
akart provokálni”, 1
provokálni”, mégis 1
bátor lépésnek 1
lépésnek tűnt, 1
tűnt, mivel 1
énekesnő kortársai 1
sem próbált 1
próbált volna 1
meg csinálni 1
csinálni „valami 1
„valami ennyire 1
ennyire nyerset 1
nyerset és 1
nehezen emészthetőt”. 1
emészthetőt”. Környei 1
Környei Attila 1
Attila családja 1
a munkásságában. 1
munkásságában. Környékén 1
Környékén a 1
a morénahátak 1
morénahátak között 1
a jégkorszakból 1
jégkorszakból visszamaradt 1
visszamaradt tavak 1
tavak rendszere 1
rendszere húzódik 1
húzódik (Szavickoje-, 1
(Szavickoje-, Veliszto-, 1
Veliszto-, Kaszplja-tó, 1
Kaszplja-tó, stb.) 1
stb.) A 1
folyókon összesen 1
13 víztározó 1
víztározó épült, 1
épült, közülük 1
közülük legnagyobb 1
északi határnál, 1
határnál, a 1
a Vazuza-folyón. 1
Vazuza-folyón. Környékén 1
Környékén számos 1
számos festői 1
festői öböl 1
öböl található, 1
található, különösen 1
a Seget- 1
Seget- és 1
a Saldun-öböl 1
Saldun-öböl nagyon 1
nagyon szép. 1
szép. Környezet 1
Környezet alatt 1
alatt értendő 1
értendő minden, 1
minden, ami 2
nem szigorúan 1
szigorúan maga 1
program. Környezetében 1
Környezetében szigorúan 1
szigorúan igyekezett 1
igyekezett megvalósítani 1
megvalósítani az 1
őskeresztény hitbeli 1
hitbeli és 2
és erkölcsbeli 1
erkölcsbeli viszonyokat, 1
viszonyokat, de 1
gyakran tanulmányozta 1
tanulmányozta az 2
antik latin 1
görög irodalmat 1
irodalmat is. 1
is. Környezetét 1
Környezetét is 1
is rendezték. 1
rendezték. Környezetétől 1
Környezetétől eltérő 1
eltérő klímája, 1
klímája, viszonylagos 1
viszonylagos elszigeteltsége, 1
elszigeteltsége, botanikai 1
botanikai és 1
és zoológiai 1
zoológiai érdekességek 1
érdekességek kincsestárává 1
kincsestárává teszik. 1
teszik. Környezet-függő 1
Környezet-függő (context-sensitive) 1
(context-sensitive) tulajdonsága 1
tulajdonsága ellenére 1
ellenére újabban 1
természetes nyelvek 1
nyelvek feldolgozása 1
feldolgozása (Natural 1
(Natural Language 1
Language Processing, 1
Processing, vagy 1
vagy NLP) 1
NLP) óriási 1
óriási fejlődésnek 1
számítástechnika egyik 1
vezető alkalmazási 1
alkalmazási tématerületévé 1
tématerületévé vált. 1
vált. Körökből 1
Körökből gömbök, 1
gömbök, négyzetből, 1
négyzetből, téglalapból 1
téglalapból hengerek, 1
hengerek, téglatestek 1
téglatestek és 1
és kockák 1
kockák lesznek 1
lesznek – 1
– térben 1
térben ábrázolva. 1
ábrázolva. Koroma 1
Koroma elnök 1
elnök egy 2
nyilatkozatában nem 1
tartotta elképzelhetetlennek, 1
elképzelhetetlennek, hogy 1
hogy márciusra 1
márciusra teljes 1
mértékben kiirtsák 1
kiirtsák az 1
ország területéről 1
területéről az 1
az Ebola-vírust. 1
Ebola-vírust. Koronát 1
római pápától 1
pápától kapott 1
kapott 1217-ben. 1
1217-ben. Koronázásra 1
Koronázásra vagy 1
vagy külsőséges 1
külsőséges körülmények 1
közötti uralkodói 1
uralkodói beiktatásra 1
beiktatásra nem 1
főváros utcáit 1
utcáit elfoglaló 1
elfoglaló össznépi 1
össznépi vigalom 1
vigalom egy 1
hétig tartott. 1
tartott. Kőrösi 1
Csoma Általános 1
Iskola a 2
Imre körút 1
körút 20. 1
20. szám 1
található. Köröskocsoba, 1
Köröskocsoba, Kocsoba 1
Kocsoba nevét 1
nevét 1553-ban 1
1553-ban Kochyoba 1
Kochyoba néven 1
néven említette 1
először oklevél. 1
oklevél. Kőrös 1
megyei szlavón 1
szlavón nemesi 1
sarja. Köröspataki 1
Köröspataki gróf 1
gróf Kálnoky 1
Kálnoky Ádám 1
Ádám főkapitány 1
főkapitány (1683-1719) 1
(1683-1719) és 1
és Maria 1
Maria Anna 1
Anna Mamucca 1
Mamucca della 1
della Torre 1
Torre grófnő 1
grófnő hetedik 1
hetedik gyermeke. 1
gyermeke. Körösszegi 1
Körösszegi és 1
és adorjáni 1
adorjáni gróf 1
gróf Csáky 1
Csáky Albin 1
Albin ( 1
( Kóros 1
Kóros szervi 1
szervi elváltozások 1
elváltozások gyakorisága 1
gyakorisága és 1
és klinikopathológiai 1
klinikopathológiai jelentősége 1
tehenek egyes 1
egyes tőgygyulladásai 1
tőgygyulladásai esetében. 1
esetében. Köröstől 1
Köröstől 10 1
km-re északkeletre 1
a Kaproncát 1
Kaproncát és 1
és Köröst 1
Köröst összekötő 1
összekötő főút 1
fekszik. Köröstől 1
Köröstől 6 1
északnyugatra Erdovec 1
Erdovec és 1
és Šalamunovec 1
Šalamunovec között 1
fekszik. Korosztályos 1
Korosztályos válogatott 1
válogatott labdarúgó, 1
labdarúgó, szerepelt 1
a U19, 1
U19, a 1
a U20 1
U20 és 1
U21-es válogatottban. 1
válogatottban. Korpona 1
Korpona óvára 1
óvára a 1
mai városa 1
városa felett, 1
a Koszteli- 1
Koszteli- (Kostelsko 1
(Kostelsko gore) 1
gore) és 1
a Sztrahincsica-hegység 1
Sztrahincsica-hegység (Strahinčije 1
(Strahinčije gore) 1
gore) közötti 1
térség legfestőibb 1
legfestőibb részén 1
kisebb, sziklás 1
sziklás magaslaton 1
található. Korra 1
Korra mellé 1
mellé állnak, 1
a küzdelemben. 1
küzdelemben. Korra 1
Korra nagyon 1
nagyon retteg, 1
retteg, de 1
de Amon 1
Amon közli 1
bár legszívesebben 1
legszívesebben azonnal 1
azonnal elvenné 1
elvenné az 1
erejét, ez 1
túl korai 1
korai lenne, 1
lenne, mivel 1
az Avatart 1
Avatart akarja 1
akarja sorra 1
sorra keríteni 1
keríteni legutoljára. 1
legutoljára. Korróziónak 1
Korróziónak nevezzük 1
nevezzük elsősorban 1
elsősorban azokat 1
kémiai reakciókat, 1
reakciókat, melyek 1
fémek felületéről 1
felületéről kiinduló 1
kiinduló és 1
fémek belseje 1
haladó kémiai 1
vagy elektrokémiai 1
elektrokémiai változások 1
adott fémfelület 1
fémfelület roncsolódik. 1
roncsolódik. Korróziós 1
Korróziós kutatásai 1
kutatásai során 1
a kemény-krómozással, 1
kemény-krómozással, majd 1
alumínium felületkezelési 1
felületkezelési eljárásaival 1
eljárásaival foglalkozott. 1
foglalkozott. Korróziós 1
Korróziós mikroformák 1
egyetlen fülkéből 1
fülkéből álló 1
álló barlang 1
barlang falain. 1
falain. Korszerűbb 1
Korszerűbb technológiájukat 1
technológiájukat kihasználva 1
kihasználva (a 1
(a sokkal 1
nagyobb német 1
hajók kevésbé 1
kevésbé mozgékonyak 1
mozgékonyak voltak 1
előre tüzelni 1
tüzelni képes 1
képes ágyúkkal 1
ágyúkkal voltak 1
voltak felszerelve) 1
felszerelve) egymás 1
után végeztek 1
németek három 1
három egységével. 1
egységével. Korszerű 1
Korszerű formaterve 1
formaterve és 1
Csepel 250-től 1
250-től örökölt 1
örökölt modern, 1
modern, megbízható 1
megbízható motorja 1
volt. Korszerűsítette 1
Korszerűsítette a 1
függőleges aknaszállító 1
aknaszállító gépeket, 1
gépeket, melyek 1
melyek egész 1
Európában elterjedtek. 1
elterjedtek. Korszerű 1
Korszerű technikával, 1
technikával, realisztikus 1
realisztikus formalátással 1
formalátással festett 1
festett művei 1
és magángyűjtemények 1
magángyűjtemények keresett 1
keresett alkotásaivá 1
alkotásaivá váltak. 1
váltak. Korszerű, 1
Korszerű, új 1
új épületben 1
a gyógyszertár. 1
gyógyszertár. Kórszövettani 1
Kórszövettani vizsgálatok 1
vizsgálatok alapján. 1
alapján. Kortársa, 1
Kortársa, Chájim 1
Chájim Nehemja 1
Nehemja (17. 1
(17. sz.) 1
sz.) műveiben 1
műveiben határozottan 1
határozottan kimondta, 1
a szentháromság 1
szentháromság a 1
zsidóság dogmája. 1
dogmája. Kortársai 1
Kortársai a 1
a kifogástalan 1
kifogástalan ízlését, 1
ízlését, jó 1
jó emlékezőtehetségét, 1
emlékezőtehetségét, ragyogó 1
ragyogó improvizálását, 1
improvizálását, kedvesség 1
és társaságszeretetét 1
társaságszeretetét emelik 1
emelik ki. 1
ki. Kortársai 1
Kortársai bölcs 1
képességű érseknek 1
érseknek tartották. 1
tartották. Kortársai 1
Kortársai dicsérték 1
dicsérték azért, 1
hogy megvetette 1
megvetette az 2
anyagi gazdagságot, 1
gazdagságot, megosztotta 1
megosztotta barátaival 1
barátaival amije 1
amije volt, 1
és elutasította 3
a megvesztegetést. 1
megvesztegetést. Kortársaihoz 1
Kortársaihoz hasonlóan 1
hasonlóan próbálta 1
próbálta családi 1
családi birtokait 1
a védettebb 1
védettebb Dunántúlra 1
Dunántúlra áthelyezni, 1
áthelyezni, és 1
már ennek 2
az országrésznek 1
országrésznek a 1
a védelmét 1
védelmét tartotta 1
a legfontosabbnak. 1
legfontosabbnak. Kortársai 1
Kortársai írták 1
hogy ''gyönge 1
''gyönge szervezete 1
tudott megbirkózni 1
megbirkózni egy 1
nagy gazdaság 1
gazdaság ügyeinek 1
ügyeinek vezetésével, 1
vezetésével, finom 1
finom érzése 1
érzése nem 1
bírt alkalmazkodni 1
alkalmazkodni környezetének 1
környezetének durva 1
durva szokásaihoz, 1
szokásaihoz, s 1
s rendszeretete 1
rendszeretete nem 1
nem tűrhette 1
tűrhette a 1
saját hibáján 1
hibáján kívül 1
kívül bekövetkezett 1
bekövetkezett zárlatot." 1
zárlatot." Kortársainak 1
Kortársainak nagy 1
nagy részétől 1
részétől eltérően 1
eltérően írni, 1
írni, olvasni 1
és számolni 1
számolni is 1
tudott. Kortárs 1
Kortárs francia 1
francia festőktől 1
festőktől származó 1
származó művek 1
művek gazdag 1
gazdag gyűjteményét 1
gyűjteményét hagyta 1
után. Körte 1
Körte alakú, 1
alakú, fekete 1
fekete gyümölcsöket 1
gyümölcsöket terem. 1
terem. Kortikoszteroidokat 1
Kortikoszteroidokat is 1
alkalmaznak néha 1
néha aspirációs 1
aspirációs pneumónia 1
pneumónia esetén, 1
ennek hatékonyságát 1
alá elegendő 1
elegendő bizonyíték. 1
bizonyíték. Korukat 1
Korukat 138 1
138 000 1
13 000 1
kutatók. Korukat 1
Korukat a 1
szakemberek legnagyobb 1
u. legelső 1
legelső századokra 1
századokra helyezi, 1
helyezi, jelentős 1
jelentős részük 2
részük nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan korábbi, 1
korábbi, görög 1
görög minták 1
minták után 2
után készülhetett. 1
készülhetett. Koruk 1
Koruk nehezen 1
nehezen becsülhető, 1
becsülhető, mivel 1
a szivacsos-rostos 1
szivacsos-rostos szerkezetű 1
szerkezetű törzs 1
törzs nem 1
képez évgyűrűket; 1
évgyűrűket; az 1
az életkor 1
életkor meghatározásában 1
a virágzások 1
virágzások gyakorisága 1
gyakorisága (évesnél 1
(évesnél ritkább), 1
ritkább), illetve 1
elágazások számára 1
számára szolgálhat 1
szolgálhat támpontul. 1
támpontul. Körülbelül 1
Körülbelül 10 1
lemez világszerte. 1
világszerte. Körülbelül 1
Körülbelül 1234-től 1
1234-től haláláig 1
Perugia melletti 1
melletti monteripidói 1
monteripidói remeteségben 1
remeteségben élt. 1
élt. Körülbelül 1
Körülbelül 12 1
évig él. 5
él. Körülbelül 1
Körülbelül 150 1
150 ezren 1
ezren költöztek 1
költöztek vissza 1
vissza őshazájukba. 1
őshazájukba. Körülbelül 1
Körülbelül 1543-ban 1
1543-ban vár 1
vár épült 1
településen. Körülbelül 1
Körülbelül „1919 1
„1919 végén 1
– meséli 1
meséli André 1
André Breton 1
Breton – 1
– Tzara 1
Tzara úgy 1
meg Párizsba, 1
Párizsba, mint 1
a Messiás.” 1
Messiás.” Körülbelül 1
Körülbelül 37-35 1
37-35 millió 1
évvel éltek 1
éltek ezelőtt. 1
ezelőtt. Körülbelül 1
Körülbelül 38 1
38 centiméter 1
hosszú, barnás–narancsos 1
barnás–narancsos tollazatú 1
tollazatú madár 1
madár volt. 1
volt. Körülbelül 1
Körülbelül 3 1
3 nap 1
alatt rendszerint 1
rendszerint megszűnik 1
megszűnik az 1
az izomláz. 1
izomláz. Körülbelül 1
Körülbelül 8000 1
8000 haláleset 1
haláleset történt 1
tábor kerítésén 1
kerítésén kívül, 1
kívül, ahova 1
ahova körülbelül 1
körülbelül hetente 1
hetente háromszor-négyszer 1
háromszor-négyszer vittek 1
vittek új 1
új foglyokat. 1
foglyokat. Körülbelül 1
Körülbelül annyi, 1
amennyi egy 1
egy hűtőszekrény 1
hűtőszekrény világításához 1
világításához szükséges. 1
szükséges. Körülbelül 1
Körülbelül a 1
sugár 20–70%-a 1
20–70%-a közötti 1
közötti gömbhéjban 1
gömbhéjban helyezkedik 1
a sugárzási 2
sugárzási zóna. 1
zóna. Körülbelül 1
Körülbelül egy 1
amerikai Piedmont 1
Piedmont Airlines 1
Airlines is 1
is vásárolt 2
vásárolt az 1
új típusból. 1
típusból. Körülbelül 1
Körülbelül ember 1
el megélhetését 1
környezeti katasztrófa 1
katasztrófa miatt, 1
tiszta ivóvíz 1
ivóvíz hiánya 1
hiánya pedig 1
pedig elősegíti 1
betegségek terjedését. 1
terjedését. Körülbelül 1
Körülbelül iráni 1
iráni katona 1
áldozatul az 1
iraki vegyi 1
vegyi támadásoknak. 1
támadásoknak. Körülbelül 1
Körülbelül két 3
később, Cindy-vel 1
Cindy-vel együtt 1
együtt odamentek 1
odamentek a 1
a fogvatartott 1
fogvatartott Jack-hez. 1
Jack-hez. Körülbelül 1
később Niko 1
Niko Kalliojärvi 1
Kalliojärvi énekes 1
énekes hagyta 1
együttest. Körülbelül 1
után válnak 2
ivaréretté. Körülbelül 1
Körülbelül minden 1
minden 19. 1
19. egység 1
egység acetilezett. 1
acetilezett. Körülbelül 1
Körülbelül Moserrel 1
Moserrel egy 1
időben Solomon 1
Solomon W. 1
W. Golomb 1
Golomb is 1
egy tíz 1
tíz csúcsú, 1
csúcsú, négyes 1
négyes kromatikus 1
kromatikus számú 1
számú egységtávolsággráfot, 1
egységtávolsággráfot, ami 1
ami beállítja 1
alsó korlátot. 1
korlátot. Körülbelül 1
Körülbelül nyolcezer 1
nyolcezer évvel 1
egy vulkán 1
vulkán tört 1
ki közvetlenül 1
a jégkorszaki 1
jégkorszaki jégtakaró 1
jégtakaró alatt. 1
alatt. Körülbelüól 1
Körülbelüól i. 1
e. 2160 1
2160 és 1
és 2130 1
2130 közt 1
volt hatalmon. 2
hatalmon. Körülötte 1
Körülötte a 2
Pálffy családdal 1
családdal kapcsolatban 1
álló más 1
más nemesi 1
családok címerei. 1
címerei. Körülötte 1
polgári élet 1
élet motívumainak 1
motívumainak szédületes 1
szédületes kavargása: 1
kavargása: gyárak 1
gyárak templomok 1
templomok kaszárnyák, 1
kaszárnyák, bordélyok. 1
bordélyok. Körülöttök 1
Körülöttök foglaltak 1
foglaltak helyet 1
a pápai, 1
pápai, a 1
a velenczei, 1
velenczei, a 1
birodalmi követek, 1
követek, a 1
többi herczegek 1
herczegek és 1
és főurak. 1
főurak. Korunkban 1
Korunkban a 1
mentén nagyobb 1
nagyobb városok 2
városok nincsenek. 2
nincsenek. Korunk 1
Korunk felfogása 1
felfogása és 2
moldvai csángók 1
csángók hagyományai 1
utolsó átmenet 1
átmenet rítusrendjével 1
rítusrendjével kapcsolatban 1
kapcsolatban ( 1
( Korunk 1
Korunk teológiai, 1
teológiai, etikai, 1
etikai, vallásfilozófiai 1
vallásfilozófiai és 1
és társadalometikai 1
társadalometikai kérdéseire 1
kérdéseire igyekszik 1
igyekszik keresztény 1
keresztény válaszokat 1
válaszokat adni. 1
adni. Kórusa 1
Kórusa számos 1
városban mutatta 1
örmény zenét, 1
zenét, többek 1
között Claude 1
Claude Debussy 1
Debussy dicséretével. 1
dicséretével. Kósa 1
Kósa Klára 1
Klára és 1
és Bor 1
Bor Zoltán 1
Zoltán könyve: 1
könyve: Szimbólumok 1
Szimbólumok és 1
és ajándékok 1
ajándékok címmel 1
meg. Koscsej 1
Koscsej vizet 1
vizet kér, 1
kér, Ivan 1
Ivan pedig 1
pedig hoz 1
neki. Kosh 1
Kosh Naranek 1
Naranek vorlon 1
vorlon nagykövet 1
nagykövet halála, 1
a Z'HA'DUM-i 1
Z'HA'DUM-i események 1
események következtében 1
a vorlonok 1
vorlonok arra 1
a döntésre 1
döntésre jutottak, 1
hogy ezentúl 1
ezentúl még 1
még kíméletlenebbül 1
kíméletlenebbül lépjenek 1
lépjenek fel 1
fel ősi 1
ősi ellenségeikkel 1
ellenségeikkel szemben. 1
szemben. Kossuth, 1
Kossuth, 2003 1
2003 A 1
Római Kúria 1
Kúria elfogadta, 1
elfogadta, hogy 2
egyházi vezetők 1
vezetők csak 1
engedéllyel fellebbezhetnek 1
fellebbezhetnek a 1
pápához vitás 1
vitás ügyeikben, 1
ügyeikben, ő 1
arra kötelezte 1
kötelezte magát, 1
hogy pápai 1
pápai hozzájárulás 1
hozzájárulás nélkül 1
tesz le 1
nem helyez 1
helyez át 1
át püspököket. 1
püspököket. Kossuth-díjas 1
Kossuth-díjas gépészmérnök, 1
gépészmérnök, anyagtudós, 1
anyagtudós, az 1
MTA tagja 1
tagja († 1
(† Kossuth-díjas 1
Kossuth-díjas kémikus, 1
kémikus, egyetemi 1
tanár, az 1
MTA tagja. 1
tagja. Kossuth-díjas 1
Kossuth-díjas magyar 1
volt, gyermekeik: 1
gyermekeik: Fruzsina 1
Fruzsina (magyar–földrajz 1
(magyar–földrajz szakos 1
középiskolai tanárnő), 1
tanárnő), Zsigmond 1
Zsigmond (jogász); 1
(jogász); testvére 1
testvére Vathy 1
Vathy Ákos 1
Ákos (†1995) 1
(†1995) bíró, 1
bíró, a 1
a Szabolcs-Szatmár-Bereg 1
Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei 1
Megyei Bíróság 1
Bíróság és 1
Bíróság büntető 1
büntető kollégiumának 1
kollégiumának egykori 1
egykori vezetője. 1
vezetője. Kossuth, 1
Kossuth, Erzsébet 1
Erzsébet királyné, 1
királyné, az 1
aradi vértanuk 1
vértanuk emlékére. 1
emlékére. Kossuth- 1
és Jászai 1
Jászai Mari-díjas 1
Mari-díjas színésznő. 1
színésznő. Kossuth 1
Lajos 1886-ban 1
1886-ban díszpolgárságot, 1
díszpolgárságot, 1898-ban 1
1898-ban egész 1
alakos szobrot 1
szobrot kapott 1
várostól. Kossuth 1
Kossuth lajos 1
lajos és 1
az egyházak. 1
egyházak. Kossuth 1
Lajos Gimnáziumba 1
Gimnáziumba járt, 2
ahol 1948-ban 1
1948-ban érettségizett. 1
érettségizett. Kossuthot 1
Kossuthot örökre 1
szívébe zárta, 1
percig keserű 1
keserű volt 1
volt azért, 1
mert elfelejtették, 1
elfelejtették, hogy 1
ő ápolta, 1
ápolta, támogatta 1
támogatta utolsó 1
utolsó éveiben. 1
éveiben. Köster 1
Köster (1934) 1
(1934) Holland, 1
Holland, 320. 1
320. o. 1
o. Lazenby, 1
Lazenby, 93-94. 1
93-94. o. 1
o. Vannak 1
Vannak történészek, 1
történészek, akik 1
számot úgy 1
álló felek 1
felek hajói 1
hajói összesen, 1
összesen, azaz 1
azaz görög 1
görög flottával 1
flottával együtt 1
voltak ennyien, 1
ennyien, és 1
perzsa flotta 2
600 hajóból 1
hajóból állhatott. 1
állhatott. Kőszeg 1
Kőszeg város 1
népessége az 1
alatt elkerülte 1
jelentős változásokat, 1
változásokat, és 1
kiegyensúlyozott fejlődés 1
fejlődés szerint 1
szerint kisebb 1
kisebb ingadozásokkal 1
ingadozásokkal lassan 1
lassan növekedett. 1
növekedett. Kószó 1
Kószó Imre 1
Imre százados 1
százados gépparancsnok 1
gépparancsnok és 1
és Ádász 1
Ádász Zoltán 1
százados fegyverzettechnikai 1
fegyverzettechnikai mérnök 1
mérnök súlyos 1
szenvedett. Koszovó 1
Koszovó teljes 1
teljes elismertségéhez 1
elismertségéhez szükség 1
hogy Szerbia 1
Szerbia hivatalosan 1
is elfogadja 1
korábbi tartománya 1
tartománya függetlenségét, 1
függetlenségét, amit 1
amit egyelőre 1
csak hallgatólagosan 1
hallgatólagosan vesz 1
vesz tudomásul. 1
tudomásul. Kosztáné, 1
Kosztáné, írói 1
írói neve 1
neve K. 1
K. Keresztessy 1
Keresztessy Ágica 1
Ágica (1890-1960) 1
(1890-1960) magyar 1
magyar költőnő 1
költőnő és 1
és újságírónő. 1
újságírónő. Kótai 1
Kótai ekkor 1
legjobb ökölvívójának 1
ökölvívójának Shane 1
Shane Mosleynak 1
Mosleynak a 1
hivatalos kihívója 1
kihívója lett. 1
lett. Kötelespéldányként 1
Kötelespéldányként begyűjtött 1
begyűjtött tartalom 1
tartalom esetében 1
esetében csupán 1
a szolgáltatásból 1
szolgáltatásból történő 1
történő kizárás 1
kizárás jöhet 1
jöhet szóba, 1
szóba, a 1
tartalmat nem 1
lehet töröltetni. 1
töröltetni. Kötelező 1
Kötelező jellegű 1
jellegű váltakozása 1
váltakozása (A 1
(A fegyverek 1
fegyverek beszéltek, 1
beszéltek, 1955) 1
1955) után 1
után gazdagon, 1
gazdagon, önéletrajzi 1
önéletrajzi elemekkel 1
elemekkel dúsítva 1
dúsítva eleveníti 1
eleveníti meg 2
háborús életet. 1
életet. Kötelezővé 1
Kötelezővé tette 1
Darth név 1
név viselését 1
viselését is. 1
is. Kötél 1
Kötél létra 1
létra segítségével 1
segítségével számos 1
számos harcos 1
harcos mászott 1
mászott át 1
elülső falon, 1
falon, és 1
még többnek 2
sikerült átjutni 1
hátsó falakon. 1
falakon. Kötetben 1
Kötetben eddig 1
eddig meg 1
jelent írások; 1
írások; gyűjt. 1
gyűjt. Kötetben 1
Kötetben megjelent 1
megjelent Aranybatár 1
Aranybatár című 1
regénye (Nagyvárad, 1
(Nagyvárad, 1934) 1
1934) romantikus-fantasztikus 1
romantikus-fantasztikus jellegű; 1
jellegű; az 1
az Örökélet 1
Örökélet (Nagyvárad, 1
(Nagyvárad, 1936) 1
1936) falusi 1
falusi környezetben 1
környezetben játszódó 1
játszódó tragikus 1
tragikus szerelmi 1
szerelmi történet. 1
történet. Kötetben 1
Kötetben nem 1
található versek 1
versek (Excelsior 1
(Excelsior Art, 1
Art, Timişoara, 1
Timişoara, 2010). 1
2010). Kötetében 1
Kötetében a 1
korábbi (az 1
(az EU-tagországokban 1
EU-tagországokban nem 1
nem ismert) 1
ismert) élelmiszer 1
élelmiszer termékszabványokat 1
termékszabványokat kiváltó 1
kiváltó irányelveket 1
irányelveket alkotott, 1
alkotott, míg 1
míg III. 1
III. Kothencz 1
Kothencz János 1
János bár 1
bár soha 1
politikai pártnak 1
pártnak (ma 1
(ma sem 1
sem tagja), 1
tagja), mégis 1
hogy szociálpolitikai 1
szociálpolitikai törekvéseit 1
törekvéseit érvényesíteni 1
érvényesíteni szeretné 1
szeretné szélesebb 1
szélesebb társadalmi 1
társadalmi palettán 1
palettán is. 1
is. Kotkoda 1
Kotkoda aggódik 1
aggódik is 1
férje miatt 1
épp hazatérőt 1
hazatérőt kacsát 1
kacsát kérdezi, 1
kérdezi, hogy 2
hogy tudod 1
tudod hazajönni. 1
hazajönni. Kotkoda 1
Kotkoda végül 1
végül megállapítja, 1
megállapítja, mégis 1
mégis jó, 1
jó, hogy 1
hogy Kukori 1
Kukori ideszerkesztette 1
ideszerkesztette ezt, 1
ezt, mert 2
mert nemcsak, 1
őszi esők 1
esők hangulatát 1
hangulatát hozza 1
hozza pont 1
ablak elé, 1
elé, hanem 1
hanem hidegzuhanynak 1
hidegzuhanynak is 1
megfelel. Kótoku 1
Kótoku császár 1
császár lép 1
trónra, megerősítve 1
az arisztokrata 2
arisztokrata klánok 1
klánok felett 1
felett (lásd 1
(lásd Taika 1
Taika reform) 1
reform) területeiket 1
területeiket provinciákká 1
provinciákká alakítva. 1
alakítva. Kotoshban 1
Kotoshban a 1
a Mito 1
Mito korszakban 1
korszakban három 1
is állt, 1
nem egyszerre: 1
egyszerre: amikor 1
régi „elhasználódott”, 1
„elhasználódott”, szertartás 1
szertartás kíséretében 1
kíséretében betemették, 1
betemették, és 1
egy újat 1
újat építettek 2
építettek fölé. 1
fölé. Kötöttfogásban 1
Kötöttfogásban csak 1
csak derék 1
derék felett 1
felett lehet 1
lehet megfogni 1
megfogni az 1
ellenfelet és 1
és gáncsolni 1
gáncsolni sem 1
szabad. Kotov 1
Kotov nemcsak 1
nemcsak kitűnően 1
kitűnően látta 1
a pilótai 1
pilótai feladatokat, 1
hanem sikeresen 1
sikeresen teljesítette 1
az űrrepülés 1
űrrepülés egész 1
egész bonyolult 1
bonyolult programját. 1
programját. Kovácsaik 1
Kovácsaik olyan 1
olyan fúrófejeket 1
fúrófejeket készítettek, 1
készítettek, amivel 1
amivel még 1
drágaköveket is 1
is átfúrták. 1
átfúrták. Kovacs 1
Kovacs a 1
képernyőn és 1
is várhatóan 1
a legváratlanabb 2
legváratlanabb dolgokkal 1
dolgokkal állt 1
állt elő; 1
elő; selyemmajmokat 1
selyemmajmokat tartott 1
tartott háziállatként 1
háziállatként és 1
egy philadelphiai 1
philadelphiai élő 1
élő showműsorban 1
showműsorban egy 1
egy jaguárral 1
jaguárral is 1
is birkózott. 1
birkózott. Kovács 1
Kovács Áron 2
Áron Ádám 1
Ádám (egyes 1
(egyes helyeken 1
helyeken szerepel 1
szerepel Kovács 1
Áron néven 1
néven is) 1
( Kovács 1
Kovács Erzsébet, 1
Erzsébet, “Turul-ünnepség 1
“Turul-ünnepség Tiszaújlakon 1
Tiszaújlakon Közös 1
Közös múlt, 1
múlt, közös 1
közös jövőépítés” 1
jövőépítés” Bereginfo 1
Bereginfo 30. 1
30. Kovács 1
Kovács és 1
és Szegedi 1
Szegedi ny. 1
ny. Kovács 1
Kovács Gábor 1
Gábor református 1
református tanító 1
és Eperjesy 1
Eperjesy Emilia 1
Emilia fia. 1
fia. Kovács 2
Gyula 1935 1
és 1957 2
1957 között 1
között 25 1
25 egyéni 1
5 csapatbajnokságot, 1
csapatbajnokságot, vb- 1
vb- és 1
és Eb-ezüstérmet 1
Eb-ezüstérmet nyert, 1
nyert, három 1
három olimpián 1
részt, visszavonulása 1
után húsz 1
az utánpótlás-válogatottnál 1
utánpótlás-válogatottnál dolgozott. 1
dolgozott. Kovács 1
és L. 1
L. Szabó 1
Szabó Julianna 1
Julianna iparosok 1
iparosok fia. 1
Szabó Judit 1
Judit fia. 2
fia. Kovácsi 1
Kovácsi Tevel 1
Tevel felől 1
felől (Závodi 1
(Závodi utca). 1
utca). Kovács 1
Kovács József: 1
József: Bevezetés 1
Bevezetés a 1
földtan tudományába, 1
tudományába, Műszaki 1
Műszaki Könyvkiadó, 4
Budapest, 1979. 1
1979. Kovács 1
Kovács Nimród 2
Nimród 2009-ben 1
korábbi Monarchia 1
Monarchia Borászat 1
Borászat nyomdokain 1
nyomdokain kezdett 1
saját nevét 3
viselő Kovács 1
Nimród Borászat 1
Borászat felépítésébe. 1
felépítésébe. Kovácsoláskor 1
Kovácsoláskor a 1
fémet általában 1
két szerszám 1
szerszám alakító 1
alakító felületei 1
felületei között, 1
között, ütésekkel 1
ütésekkel vagy 1
vagy nyomással 1
nyomással formálják. 1
formálják. Kovács 1
Kovács Pál 1
Pál polgármester 1
polgármester alig 1
alig négy 1
az 1998 1
1998 őszi 1
őszi megválasztása 1
megválasztása után, 1
után, 1999 1
1999 február 1
végén lemondott 1
posztjáról. Kovács 1
Kovács Péter: 1
m. 464. 1
464. o. 1
orosz tag 1
tag ezzel 1
ellentétes különvéleményt 1
különvéleményt tett, 1
tett, kormánya 1
kormánya azonban 1
azonban elfogadta 1
és font 1
font kártérítést 1
kártérítést fizetett 1
a halászoknak. 1
halászoknak. Kovács 1
Kovács Péterre 1
Péterre nagy 1
volt Juhász 1
Juhász Géza 1
Géza irodalomtanára 1
irodalomtanára és 1
Márton Béla, 1
Béla, a 2
a földrajztanár. 1
földrajztanár. Kovač 1
Kovač visszatér 1
visszatér Szerbiába, 1
Szerbiába, mialatt 1
mialatt Ford 1
Ford meglátogatja 1
meglátogatja fiát, 1
hogy pótolja 2
pótolja unokája 1
unokája elmaradt 1
elmaradt keresztelőjét. 1
keresztelőjét. Kovalenko, 1
Kovalenko, Gnidin 1
Gnidin és 1
és Toropov 1
Toropov korábban 1
korábban kisebbségi 1
kisebbségi tulajdonos 1
tulajdonos volt 1
a cégben. 1
cégben. Kovalovszky 1
Kovalovszky Márta, 1
Márta, Ladányi 1
Ladányi József; 1
József; István 1
Király Múzeum, 2
Székesfehérvár, 1987 1
1987 (István 1
(István Király 1
Király Múzeum 1
Múzeum közleményei. 1
közleményei. Kovalovszky 1
Kovalovszky Miklós 1
Miklós Ady-művében 1
Ady-művében teszi 1
teszi közzé 2
közzé ezt 1
a levelezét 1
levelezét és 1
és utal 1
utal is 1
a lábjegyzetekben 1
lábjegyzetekben a 1
a versre. 1
versre. Kőváry-ház 1
Kőváry-ház műemlék 1
Romániában, Kolozs 1
Kolozs megyében. 1
megyében. Köveket, 1
Köveket, földet 1
földet és 2
és meszet 1
meszet hordtak 1
hordtak a 2
a vállukon” 1
vállukon” – 1
írta Caoursin. 1
Caoursin. Kövek, 1
Kövek, sziklák, 1
sziklák, kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb növények 1
növények felhasználásával 1
felhasználásával kialakított 1
kialakított miniatűr 1
miniatűr tájkép. 1
tájkép. Kövendi 1
Kövendi Élet 1
Élet címmel 1
címmel (1933 1
(1933 októberétől 1
októberétől 1938-ig) 1
1938-ig) szerkesztett 1
szerkesztett egyházi, 1
egyházi, társadalmi, 1
gazdasági híradót. 1
híradót. Kövér 1
Kövér Gyula 1
a Heves 1
megyei Verpeléten 1
Verpeléten született. 1
született. Kövesd 1
Kövesd velünk, 1
velünk, ahogyan 1
ahogyan Fred 1
Fred mindennapi 1
mindennapi kalandjai 1
kalandjai egyre 1
egyre bonyolultabbá 1
bonyolultabbá és 1
és kacifántosabbá 1
kacifántosabbá válva, 1
válva, sajátos 1
sajátos nézőpontján 1
nézőpontján keresztül 1
keresztül egyre 1
egyre viccesebb 1
viccesebb helyzeteket 1
helyzeteket eredményeznek. 1
eredményeznek. Köveskál 1
Köveskál bortermelő 1
bortermelő vidéken 1
vidéken fekszik, 1
17-18. Követeli 1
Követeli Michaeltől 1
Michaeltől a 1
könyvet, aki 1
neki, hidegen 1
hidegen hagyja 1
hagyja Whistler 1
Whistler könyve, 1
könyve, őt 1
őt csak 1
csak Sara 1
Sara érdekli, 1
érdekli, mert 1
tőle meg 1
őt vették 1
vették el. 1
el. Követelte, 1
Követelte, hogy 1
nyugatnémet hatóságok 1
hatóságok tekintsenek 1
tekintsenek hadifogolyként 1
hadifogolyként az 1
elfogott terroristákra 1
terroristákra és 1
és szüntessék 1
szüntessék meg 1
való elkülönítésüket. 1
elkülönítésüket. Követelték 1
Követelték továbbá, 1
a törvénysértő 1
törvénysértő hivatalnokokat 1
hivatalnokokat a 1
magyar bíróság 1
bíróság vonhassa 1
vonhassa felelősségre. 1
felelősségre. Követi 1
Követi a 1
vezetőség parancsait, 1
parancsait, de 1
mindig Edéket 1
Edéket próbálja 1
segíteni és 2
és óvni 1
óvni a 1
a veszélytől. 1
veszélytől. Követi 1
Követi feleségét 1
következő randevú 1
randevú színhelyére, 1
színhelyére, és 1
a fiúval, 1
fiúval, teljesen 1
teljesen elkeseredik. 1
elkeseredik. Követi 1
Követi Mahone-t, 1
Mahone-t, Whistlert 1
Whistlert és 1
és Gretchent 1
Gretchent egy 1
egy hotelhoz, 1
hotelhoz, ahol 1
ahol azok 1
azok megpróbálnak 1
megpróbálnak visszaszerezni 1
visszaszerezni egy 1
egy adatkártyát, 1
adatkártyát, amit 1
amit elloptak 1
elloptak a 1
a CÉG-től. 1
CÉG-től. Következésképp 1
Következésképp a 2
front teljes 1
hossza 1600 1
1600 km 1
volt. Következésképp 1
helyes élet 1
gyönyör élet 1
élet amelyhez 1
amelyhez ész 1
ész párosul. 1
párosul. Következésképpen 1
Következésképpen a 1
rendszer versenyzik 1
versenyzik egymással, 1
egymással, azaz 1
több szinkrónia 1
szinkrónia vegyül 1
vegyül egymással, 1
egymással, diakrónia 1
diakrónia van 1
a szinkróniában. 1
szinkróniában. Következésképpen 1
Következésképpen az 2
vizsgálatok az 1
vivo kutatás 1
kutatás fontos 1
fontos elemei. 1
elemei. Következésképpen 1
említett intézmény 1
intézmény felhívta 1
felhívta Magyarországot 1
Magyarországot arra, 1
említett indokolással 1
indokolással ellátott 1
ellátott vélemény 1
vélemény kézbesítésétől 1
kézbesítésétől számított 1
hónapos határidőn 1
határidőn belül 1
belül hozza 1
e véleménynek 1
véleménynek való 1
való megfeleléshez 1
megfeleléshez szükséges 1
szükséges intézkedéseket. 1
intézkedéseket. Következetesen 1
Következetesen akarja 1
akarja alkalmazni 1
alkalmazni még 1
gyerek számára 1
számára fizikai 1
fizikai veszélyek 1
veszélyek forrásává 1
forrásává válhat: 1
válhat: „Betöri 1
„Betöri szobája 1
szobája ablakát? 1
ablakát? Következik 1
Következik Johner 1
Johner "célzógyakorlata", 1
"célzógyakorlata", ami 1
után Vriess, 1
Vriess, Call 1
Call és 1
és Johner 1
Johner vitája 1
vitája is 1
is hosszabb, 1
kés eltörését 1
eltörését követően 1
pedig Vriessnek 1
Vriessnek van 1
új mondata. 1
mondata. Következménye, 1
Következménye, hogy 1
tészta vízfelvevő 1
vízfelvevő képessége 1
képessége csökken, 1
csökken, rosszul 1
rosszul nyújthatóvá 1
nyújthatóvá válik, 1
kész termék 1
termék kis 1
kis térfogatú 1
térfogatú lesz. 1
lesz. Következmény: 1
Következmény: hasonló 1
hasonló nem 1
lehet hasonlónak 1
hasonlónak a 1
barátja. Következő 1
Következő albuma 2
albuma 2012-ben 1
meg I 1
I Don't 1
Don't Like 1
You címmel 1
címmel és 1
a This 2
This is 1
is Love 1
amit Will. 1
Will. Következő 1
albuma egy 1
egy koncertlemez 1
koncertlemez lett 1
volna Gilby 1
Gilby Clarke 1
Clarke (ex- 1
(ex- Guns 1
Guns N'Roses) 1
N'Roses) producerrel, 1
producerrel, 2002. 1
2002. Következő 1
Következő bemutatójuk 1
bemutatójuk 2012 1
májusában volt 1
volt Tükörkép 1
Tükörkép címmel, 1
mely versekre, 1
versekre, bibliai 1
bibliai történetekre 1
történetekre épülő 1
épülő fizikai 1
fizikai színházi 1
színházi előadás. 1
előadás. Következő 1
Következő éjjel 1
éjjel több 1
kisebb űrhajó 1
nagy cirkáló 1
a tálból, 1
tálból, elindulnak, 1
elindulnak, és 1
és megtalálva 1
megtalálva Bartot, 1
Bartot, sok 1
lövést leadnak 1
leadnak a 1
fiú fejére. 1
fejére. Következő 1
Következő évben 1
a Stages 1
Stages Live 1
Live album 1
album ugyanebben 1
a kategóriában 1
kategóriában kapott 1
kapott jelölést. 1
jelölést. Következő 1
Következő gólját 1
Tottenham ellen 1
szerezte két 1
két perccel 1
perccel azután, 1
hogy bejött 1
pályára csereként. 1
csereként. Következő 1
Következő műve 1
2. vonósnégyesen 1
vonósnégyesen is 1
is túlmegy, 1
túlmegy, tíz 1
tíz tételes, 1
tételes, amit 1
a Stockholmi 1
Stockholmi Filharmonikus 1
Filharmonikus Vonósötös 1
Vonósötös rendelt 1
meg. Következő 2
Következő műve, 2
mindig német 1
nyelven íródott 1
íródott tragédia, 1
tragédia, a 1
Miss Jenny 1
Jenny Love, 1
Love, amely 1
amely 1780-ban 1
1780-ban jelent 1
műve, az 1
estét betöltő 1
betöltő Testvérek, 1
Testvérek, a 1
a feszültségkeltés 1
feszültségkeltés technikája 1
lélektani elemzés 1
elemzés terén 1
terén mutat 1
fel rendkívüli 1
rendkívüli képességeket. 1
képességeket. Következő 1
Következő napon 1
napon kezdődött 1
menekülés a 1
bűnözők elől. 1
elől. Következő 1
Következő szakaszán 1
viseli, egy 1
rövid szakaszon 1
szakaszon nyugatnak 1
nyugatnak kanyarodik, 1
kanyarodik, majd 1
majd 2,3 1
2,3 kilométer 1
kilométer északnak 1
északnak fordul, 1
fordul, Petőfi 1
néven. Következő 1
Következő szezonjában 1
szezonjában 25 1
meccsen 11 1
11 góllal 1
segítette együttesét 1
együttesét a 1
a címvédéshez 1
címvédéshez és 1
a kupagyőzelemhez. 1
kupagyőzelemhez. Követői 1
Követői a 1
a concerto 1
concerto többi 1
többi alkalmi 1
alkalmi sajátosságát 1
sajátosságát vitték 1
vitték tovább 1
tovább és 3
és tették 1
tették normává. 1
normává. Követői, 1
Követői, a 1
a halálfalók 1
halálfalók Sötét 1
Sötét Nagyúr-nak 1
Nagyúr-nak hívják, 1
hívják, nevét 1
nevét kiejteni 1
kiejteni tiszteletlenség 1
tiszteletlenség és 1
és bűn. 1
bűn. Követve 1
Követve az 1
iparban végbemenő 1
végbemenő sztenderdek 1
sztenderdek változását, 1
lap szélessége 1
szélessége 2005-ben 1
2005-ben 1 1
1 inch-csel(2.54 1
inch-csel(2.54 cm) 1
cm) lett 1
lett lecsökkentve, 1
lecsökkentve, 12½ 1
12½ inchre 1
inchre (31.8 1
(31.8 cm), 1
cm), akkor 1
akkor 50 1
50 inches 1
inches a 1
a nyomópapírhenger 1
nyomópapírhenger standard. 1
standard. Követve 1
Követve azoknak 1
a csatornáknak 1
csatornáknak a 1
a példáját, 1
példáját, amelyek 1
a vágatlan 1
vágatlan klipet 1
klipet sugározták, 1
sugározták, Bulgária 1
Bulgária zenei 1
zenei tévécsatornája 1
tévécsatornája az 1
az MM, 1
MM, és 1
kanadai tv-csatorna 1
tv-csatorna a 1
a MusiquePlus 1
MusiquePlus napközben 1
napközben a 2
vágott klipet, 1
klipet, éjszaka 1
éjszaka pedig 2
a vágatlant 1
vágatlant sugározták. 1
sugározták. Kovitz, 1
Kovitz, aki 1
akkoriban „ 1
„ Kowshing 1
Kowshing szállítóhajót, 1
szállítóhajót, amelyet 1
kínaiak vettek 1
vettek bérbe 1
bérbe csapatszállítónak. 1
csapatszállítónak. Kozák 1
Kozák továbbá 1
továbbá szerzője 1
szerzője és 3
és szerkesztője 3
szerkesztője az 1
magyar sportéletrajzokat 1
sportéletrajzokat tartalmazó 1
tartalmazó lexikonnak. 1
lexikonnak. Közbe 1
Közbe a 1
szellem miatt 1
miatt Trevor 1
Trevor a 1
vízbe fullad, 1
fullad, miközben 1
miközben Sarah 1
Sarah keresi 1
keresi Doris 1
Doris holttestét. 1
holttestét. Közbe 1
Közbe elleptek 1
elleptek bennünket 1
bennünket a 2
a délről 1
délről jöttek. 1
jöttek. Közben, 1
Közben, 1939-ben 1
1939-ben nevét 1
nevét Zaozjornijra 1
Zaozjornijra változtatták, 1
változtatták, 1948-ban 1
1948-ban városi 1
kapott. Közben 1
Közben 1952. 1
1952. november 1
november 15. 1
és 1954. 1
1954. augusztus 1
augusztus 31. 2
Jogi és 1
és Államigazgatási 1
Államigazgatási Könyv- 1
és Folyóiratkiadó 1
Folyóiratkiadó szerkesztője 1
volt. Közben 3
Közben 1962-ben 1
1962-ben fölvették 1
fölvették a 1
moszkvai Puskin 1
Puskin Színházhoz, 1
Színházhoz, és 1
a társulattal 1
társulattal az 1
távolabbi részeire 1
járt vendégszerepelni. 1
vendégszerepelni. Közben 1
Közben 1967 1
között elkészült 2
az izsevszki 1
izsevszki autógyár 1
autógyár új 1
új üzemcsarnoka 1
üzemcsarnoka és 1
új gyártósorok. 1
gyártósorok. Közben, 1
Közben, 1978 1
kar oktatási, 1
oktatási, 1981-1984 1
1981-1984 között 1
pedig tudományos 1
tudományos dékánhelyettese 1
dékánhelyettese is 1
volt, 1984-ben 1
1984-ben pedig 1
pedig megszerezte 1
címet. Közben 1
Közben 1982 1
Pacific University, 1
University, 1988 1
Oregon State 1
State Beavers 1
Beavers egyetemi 1
egyetemi csapatoknál 1
csapatoknál dolgozott 1
dolgozott edzőként. 1
edzőként. Közben 1
Közben 1995-től 1
1995-től több 1
a Doktori 2
Tanács munkájában 1
vett. Közben 1
Közben 2009 1
2009 elejére 1
elejére készült 1
volt birkózócsarnokból 1
birkózócsarnokból kialakított 1
kialakított fedett 1
fedett műfüves 1
műfüves futsal 1
futsal (kézilabda) 1
(kézilabda) pálya. 1
pálya. Közben 1
Közben a 25
20. századra 1
kínai egészségügyi 1
egészségügyi ellátásban 1
ellátásban is 1
a "nyugati 1
"nyugati típusú" 1
típusú" Közben 1
balszárnyon 7 1
óra fele 1
fele Klapka 1
Klapka és 1
és Aulich 1
Aulich bevette 1
bevette Isaszeget 1
Isaszeget és 1
és messzire 1
messzire űzte 1
űzte az 1
ellenséget. Közben 1
bányászok még 1
kísérletet tesznek, 1
hogy fegyvereket 1
fegyvereket hozhassanak. 1
hozhassanak. Közben 1
Bismarck egyik 1
egyik lövedéke 1
lövedéke a 1
híd felépítményének 1
felépítményének lábánál 1
lábánál okozott 1
okozott tüzet 1
a Hoodon. 1
Hoodon. Közben 1
cég igazgatója, 1
igazgatója, Vivian 1
Vivian Wood 1
Wood ( 1
( Közben 1
Csendes-óceáni hadszíntéren 1
hadszíntéren még 1
hatalmas szárazföldi 1
szárazföldi harcokat 1
harcokat vívtak, 1
így Churchillt 1
Churchillt Burmába 1
Burmába vezényelték. 1
vezényelték. Közben 1
falu kemencéiben 1
kemencéiben és 1
mobil villanysütőkben 1
villanysütőkben a 1
helyiek is 1
folyamatosan sütik 1
sütik a 1
a réteseket, 1
réteseket, hogy 1
a vendégsereg 1
vendégsereg éhen 1
éhen ne 1
ne maradjon. 1
maradjon. Közben 1
falut is 2
is bombázzák… 1
bombázzák… A 1
magyar katonaság 1
katonaság elvonult, 1
elvonult, mi 1
is mennénk, 1
mennénk, de 1
nincs mivel. 1
mivel. Közben 1
a farokrész 1
farokrész túlélői 1
túlélői közül 1
közül embereket 1
embereket rabolnak 1
többiek. Közben 1
a kegyetlen 2
kegyetlen Nilfgaardi 1
Nilfgaardi Császárság 1
Császárság is 1
is fenyegeti 1
fenyegeti Temeria 1
Temeria és 1
többi északi 1
északi királyság 2
királyság féltve 1
őrzött területeit. 1
területeit. Közben 2
Közben aknát 1
aknát is 1
is fúrtak, 1
fúrtak, hogy 1
ledöntsék a 1
sérült falszakaszt. 1
falszakaszt. Közben 1
a leütött 1
leütött alkalmazott 1
alkalmazott fotóról 1
fotóról azonosítja 1
azonosítja Clyde-ot. 1
Clyde-ot. Közben 1
is visszaérnek 1
visszaérnek McRugger-től. 1
McRugger-től. Közben 1
a lemezük 1
lemezük jelölést 1
kapott 2011, 1
2011, az 1
legjobb debütáló 1
debütáló lemeze 1
lemeze címre, 1
címre, ahol 1
végeztek. Közben 1
munkanélküliség idején 1
6 szakmában 1
szakmában dolgozott. 1
dolgozott. Közben 3
Közben Anasztázia 1
Anasztázia találkozik 1
a Herceggel, 1
Herceggel, s 1
s – 1
a Mostoha 1
Mostoha közbenjárásával 1
közbenjárásával – 1
őt hiszi 1
hiszi feleségének. 1
feleségének. Közben 1
a Necrontyr 1
Necrontyr központi 1
központi csillagot 1
csillagot tanulmányozó 1
tanulmányozó tudósok 1
tudósok felfedeztek 1
felfedeztek egy 1
egy hihetetlenül 1
hihetetlenül erőteljes 1
erőteljes anomáliát, 1
anomáliát, mely 1
csillag energiatermelésének 1
energiatermelésének tetemes 1
tetemes részét 1
részét mintegy 1
mintegy elszívta. 1
elszívta. Közben 1
politikai államtitkár 1
államtitkár előbb 1
nyertes igazgatói 1
igazgatói pályázat 1
pályázat kiegészítésére 1
kiegészítésére kérte, 1
kérte, később 1
csupán főtanácsadóként 1
főtanácsadóként nevezte 1
meg Bálint 1
Bálint Andrást, 1
Andrást, aki 2
aki novemberben, 1
novemberben, még 1
még mandátuma 1
mandátuma megkezdése 1
előtt lemondott 1
igazgatói posztról. 1
posztról. Közben 1
Közben apránként 1
apránként egészen 1
egészen keleti 1
keleti irányt 2
így húzódik, 1
húzódik, további 1
további mintegy 1
mintegy 2,5 1
2,5 kilométeren 1
kilométeren keresztül. 1
keresztül. Közben 1
semleges állomáson 1
állomáson megkötik 1
megkötik a 1
a nagykövetek 1
nagykövetek visszatérnek 1
a fajukhoz. 1
fajukhoz. Közben 1
a tanfolyam 1
tanfolyam sem 1
olyan könnyű, 1
könnyű, mint 1
remélte, a 1
és Chili 1
Chili barátainak 1
barátainak zajától 1
zajától pedig 1
tud tanulni. 1
tanulni. Közben 2
thrash metalból 1
metalból kiszakadt 1
kiszakadt extrém 1
extrém stílusirányzatok 1
stílusirányzatok is 1
beszivárogni az 1
országba, köszönhetően 1
a megélénkülő 1
megélénkülő klub- 1
klub- és 1
és koncertéletnek. 1
koncertéletnek. Közben 1
tó homokpadokkal 1
homokpadokkal és 1
és szigetekkel 1
szigetekkel elválasztott, 1
elválasztott, egymáshoz 1
egymáshoz csatornákkal, 1
csatornákkal, átfolyásokkal 1
átfolyásokkal kapcsolódó 1
kapcsolódó kisebb 1
kisebb medencékre 1
medencékre osztódott, 1
osztódott, néhány 1
néhány közülük 1
közülük teljesen 1
teljesen kiszáradt. 1
kiszáradt. Közben 1
a torontói 1
torontói Hungarian 1
Hungarian Life 1
Life hetilap 1
hetilap karikatúrarovatát 1
karikatúrarovatát rajzolta, 1
rajzolta, és 1
nyelvű Pythagoras 1
Pythagoras Füzetek 1
Füzetek irodalmi 1
irodalmi magazin 1
magazin művészeti 1
művészeti vezetőjeként 1
vezetőjeként dolgozott. 1
a tüszőt 1
tüszőt körülvevő 1
körülvevő petefészekállomány 1
petefészekállomány szövetében 1
szövetében is 1
lényeges változások 1
változások következnek 1
be. Közben 2
és népessége 1
népessége tovább 1
tovább növekedett, 1
növekedett, kisebb 1
kisebb bölcsödék, 1
bölcsödék, óvodák 1
óvodák épültek, 1
épültek, elkezdődött 1
a vízhálózat 1
vízhálózat kiépítése, 1
kiépítése, új 1
új kenyérgyárat 1
kenyérgyárat avattak. 1
avattak. Közben 1
számos kutatójának 1
kutatójának érdeklődését 1
érdeklődését felkeltette 1
kérdés, Közülük 1
Közülük munkája 1
munkája hatott 1
hatott közvetlenül 1
a kutatásokra. 1
kutatásokra. Közben 1
Közben az 9
is elkeseredett 1
elkeseredett nyomozásba 1
kezd, segítenek 1
neki fia 1
fia osztálytársai 1
osztálytársai is, 1
a partizánakció 1
partizánakció könnyen 1
könnyen végzetessé 1
végzetessé válhat… 1
válhat… Közben 1
a zárlat 1
zárlat miatt 1
miatt elkezdett 1
elkezdett emelkedni 1
emelkedni a 1
kabin és 1
az űrruha 1
űrruha széndioxid-szintje, 1
széndioxid-szintje, majd 1
a zanzibári 1
zanzibári adó 1
adó körzetében 1
körzetében Cooper 1
Cooper jelentette 1
jelentette rádión, 1
hogy kézi 1
kézi üzemmódban 1
üzemmódban fog 1
fog leszállni. 1
leszállni. Közben 1
egyetem filológiai 1
filológiai és 1
történeti karainak 1
karainak könyvtárai 1
könyvtárai – 1
– didaktikai 1
didaktikai feladataik 1
feladataik figyelembevételével 1
figyelembevételével – 1
ugyancsak állagmentő 1
állagmentő szerepet 1
töltöttek be. 1
elektronikus közbeszerzésnek 1
közbeszerzésnek új 1
új elemei 1
elemei jelentek 1
gyakorlatban. Közben 1
első mentőhelikopter 1
mentőhelikopter a 1
helyszínre ért, 1
a legénységnek 1
legénységnek még 1
még várnia 1
várnia is 1
feladata végrehajtásával, 1
végrehajtásával, amíg 1
amíg Grissom 1
Grissom a 1
a műszerállásokat 1
műszerállásokat jegyzeteli. 1
jegyzeteli. Közben 1
Közben azért 1
azért történt 1
történt egy 1
s más. 1
más. Közben 1
politika – 1
háború révén 1
erdőkben bujdosók 1
mozgalmának kibontakozásában. 1
kibontakozásában. Közben 1
MHBK vezetőjétől, 1
vezetőjétől, Zákó 1
Zákó Andrástól 1
Andrástól írásbeli 1
írásbeli dicséretet 1
dicséretet kapott, 1
valamint elvégzett 1
elvégzett egy, 1
szervezett hírszerzési 1
hírszerzési tanfolyamot 1
tanfolyamot német 1
nyelven. Közben 1
Közben azok 1
azok egyharmada 1
egyharmada elszökött, 1
elszökött, a 1
tiszteket pedig 1
városban szállásolták 1
el. Közben 1
Közben azonban 3
Nemzeti Zenedébe 1
Zenedébe is 1
járt éneket 1
éneket tanulni. 1
politikai viszonyok 1
viszonyok Pestalozzi 1
Pestalozzi számára 1
számára kedvezőtlenül 1
kedvezőtlenül alakultak. 1
alakultak. Közben 1
azonban támadásba 1
támadásba lendül 1
lendül Poldark, 1
Poldark, az 1
orosz terrorista 1
terrorista is, 1
így Bobnak 1
Bobnak a 1
a gyerekfelügyelettel 1
gyerekfelügyelettel egyidőben 1
egyidőben kell 1
kell elbánnia 1
elbánnia a 1
a rosszfiúkkal, 1
rosszfiúkkal, miközben 1
miközben kém 1
kém voltát 1
voltát is 1
igyekszik takargatni 1
takargatni leendő 1
leendő családja 1
családja elől. 1
elől. Közben 1
az Őrzők 3
Őrzők tudomást 1
tudomást szereznek 1
szereznek arról, 1
hogy Szurok 1
Szurok megtámadta 1
a Fogpalotát 1
Fogpalotát és 1
és elrabolta 1
gyerekek emlékeit 1
emlékeit tartalmazó 1
tartalmazó fogakat, 1
fogakat, csaknem 1
összes tündérkével 1
tündérkével együtt. 1
együtt. Közben 1
az újságszerkesztőségeket 1
újságszerkesztőségeket és 1
a nyomozóhatóságokat 1
nyomozóhatóságokat elárasztják 1
Jack nevében 1
nevében írt 1
írt levelek. 1
levelek. Közben 1
rakéta beértek 1
beértek a 1
Föld sötét 1
sötét félgömbje 1
félgömbje fölé, 1
fölé, ahol 1
nem folytatódhattak 1
folytatódhattak a 1
a kísérletek, 1
kísérletek, az 1
rakéta helyzetjelző 1
helyzetjelző világítását 1
világítását figyelték 1
meg. Közben 1
Közben beindították 1
beindították az 1
űrhajó SPS 1
SPS hajtóművét, 1
hajtóművét, amellyel 1
amellyel m/s 1
m/s sebességet 1
és 338,4 1
338,4 kilométeres 1
kilométeres magasságot 1
magasságot ért 1
az űreszköz. 1
űreszköz. Közben 1
Közben benevezett 1
a bostoni 2
bostoni New 1
England Konzervatórium 1
Konzervatórium pályázatára 1
pályázatára is. 1
is. Közben 6
Közben bepillantunk 1
bepillantunk az 1
az elbeszélésen 1
elbeszélésen keresztül 1
a békebeli 1
békebeli éjszakai 1
éjszakai mulatók 1
mulatók függönyei 1
függönyei mögé, 1
mögé, a 1
a kártyaszobák 1
kártyaszobák kétes 1
kétes és 1
vonzó világába 1
világába is. 1
Közben Big 1
Big John 2
városban beleszeret 1
beleszeret Betsybe, 1
Betsybe, aki 1
véletlenül épp 1
érkezik Burnettbe. 1
Burnettbe. Közben 1
Közben Bob 1
Bob is 2
is tisztázza 1
tisztázza magát, 1
és összefognak, 1
hogy tisztázzák 1
tisztázzák magukat. 1
magukat. Közben, 1
Közben, Brendának 1
Brendának muszáj 1
muszáj elhajtania 1
elhajtania a 1
a busszal, 1
busszal, mert 1
mert felfigyelnek 1
felfigyelnek rájuk 1
katonák. Közben 1
Közben Chloe 1
Chloe és 1
és Lanon 1
Lanon a 1
tengerparton ülenk 1
ülenk és 1
és Chloe 1
Chloe elmondja 1
neki, miért 1
miért viselkedett 1
viselkedett olyan 1
olyan furcsán, 1
furcsán, aztán 1
aztán eldobja 1
végre rendesen 1
rendesen összejön 1
összejön Lanonnal. 1
Lanonnal. Közben 1
Közben dolgozott 1
dolgozott rendőrségi 1
rendőrségi díjnokként, 1
díjnokként, 1935-től 1
1935-től detektív 1
detektív volt, 1
volt, 1937 1
1937 tavaszától 1
tavaszától ügyintézőként 1
ügyintézőként működött 1
az Értelmiségi 1
Értelmiségi Ügyek 1
Ügyek Kormánybiztossága 1
Kormánybiztossága Önállósítási 1
Önállósítási Alapjánál. 1
Alapjánál. Közben 1
Közben Don 1
Don megbocsát 1
megbocsát Robinnak 1
Robinnak és 1
és meghívja 1
többieket magukhoz 1
magukhoz vacsorára. 1
vacsorára. Közben 1
Közben egy 5
egy gengszter 1
gengszter banda 1
banda két 1
tagja jelekkel 1
jelekkel kommunikálnak 1
kommunikálnak egymással. 1
egymással. Közben 1
egy kétségbeesett 1
kétségbeesett hírnök 1
hírnök rohan 1
rohan hozzá, 1
hogy Eurüdikét 1
Eurüdikét virágszedés 1
virágszedés közben 1
egy mérges 1
mérges kígyó 1
kígyó megmarta. 1
megmarta. Közben 1
lakásban egy 1
a strichelés 1
strichelés fortélyaira 1
fortélyaira tanít 1
tanít egy 1
lányt. Közben 1
másik fejlesztés 1
hozott. Közben 1
egy régóta 1
régóta ismert 1
ismert harcos, 1
harcos, Sailor 1
Sailor V, 1
V, azaz 1
azaz Sailor 1
Sailor Venus 1
Venus csatlakozik 1
csapathoz, aki 1
keresett hercegnőnek 1
hercegnőnek adja 1
ki. Közben 1
Közben együtt 1
együtt szórakoztunk. 1
szórakoztunk. Közben 1
Közben észrevette, 1
fekete furgonból 1
furgonból kiszáll 1
kiszáll néhány 1
néhány öltönyös 1
öltönyös ember, 1
ember, majd 1
majd megpillantotta 1
megpillantotta a 1
metró aluljárót 1
aluljárót és 1
és lement. 1
lement. Közben 1
Közben ezzel 1
párhuzamosan - 1
- 1962 1
1962 és 1
a Vasipari 1
Vasipari Kutató 1
Intézet tudományos 1
tudományos tanácsadója 1
tanácsadója is 2
Közben Feri 1
Feri is 1
is megszökik 1
a Tigristől, 1
Tigristől, majd 1
is Lali 1
Lali nyomába 1
ered, Rezső 1
Rezső segítségével, 1
segítségével, aki 1
aki rá 1
van kényszerülve, 1
kényszerülve, hogy 1
hogy rendőrkocsijával 1
rendőrkocsijával szállítsa 1
szállítsa el 1
férfit. Közben, 1
Közben, főleg 1
főleg nyári 1
nyári szünetekben, 1
szünetekben, volt 1
volt kifliárus, 1
kifliárus, gyári 1
gyári munkás, 1
munkás, laboráns, 1
laboráns, házitanító. 1
házitanító. Közben 1
Közben folytatta 1
folytatta pedagógiai 1
pedagógiai tevékenységét 1
tevékenységét is, 1
a konzervatórium 1
konzervatórium tanára 1
lett. Közben 1
Közben főszerepet 1
főszerepet kapott 2
2003-as Beépített 1
Beépített szerelem 1
című moziban 1
moziban is. 1
Közben George 1
George 10 1
raktárban megállapítják, 1
egymást embernek 1
embernek gondolják, 1
gondolják, sőt, 1
sőt, ők 1
legértékesebb emberek, 1
emberek, így 1
így amint 1
amint újra 1
újra kimehetnek, 1
kimehetnek, saját 1
saját akaratuk 1
akaratuk szerint 1
szerint viselkedhetnek… 1
viselkedhetnek… Közben 1
Közben gyógymasszázst 1
gyógymasszázst is 1
tanult, különös 1
speciális porckorong-károsodásra. 1
porckorong-károsodásra. Közben 1
Közben Harry 1
Harry tovább 1
tovább gépel. 1
gépel. Közben 1
Közben idején 1
idején újabb 1
nagyszabású munkálatokkal 1
munkálatokkal bővítették 1
tó vízfelületét, 1
vízfelületét, nyerték 1
nyerték vissza 2
korábban elvesztett 1
elvesztett területeit. 1
Közben időnként 1
időnként egy 1
egy "korabeli" 1
"korabeli" újságcímlap 1
újságcímlap is 1
feltűnik, amelyen 1
amelyen Bob 1
Bob Williams 1
Williams szerepel, 1
szerepel, ez 1
ez segíti 1
történet elmesélését. 1
elmesélését. Közben 1
Közben intenzíven 1
intenzíven dolgozott. 1
Közben Károly 1
Károly Gusztáv 1
Gusztáv áttörte 1
áttörte Sapieha 1
Sapieha vonalát, 1
vonalát, de 1
inkább Varsó 1
felé igyekezett. 1
igyekezett. Közben 1
Közben kiderül, 2
szörnyű erő 1
erő tombol, 1
tombol, megfélemlítve 1
megfélemlítve a 1
varázslókat és 1
és varázstalan 1
varázstalan embereket 1
embereket egyaránt. 1
egyaránt. Közben 1
hogy Kris 1
Kris korábban 1
hercegnő egyik 1
egyik testőre/barátja 1
testőre/barátja volt. 1
Közben kiderült, 1
a kontaktkutatás 1
kontaktkutatás – 1
potenciális vagy 1
vagy bizonyítottan 1
bizonyítottan fertőződtek 1
fertőződtek környezetében 1
környezetében korábban 1
korábban megfordult 1
megfordult személyek 1
személyek felkutatása 1
felkutatása – 1
lényegében megfeneklett. 1
megfeneklett. Közben 1
Közben kitört 1
a lövöldözés 1
lövöldözés a 1
mivel Egaas 1
Egaas úgy 1
események túlhaladják 1
túlhaladják hatáskörét, 1
hatáskörét, csatlakozott 1
az Altmark 1
Altmark legénységének 1
legénységének azon 1
azon tagjaihoz, 1
tagjaihoz, akik 1
a jégre 1
jégre leereszkedve 1
leereszkedve a 1
part irányába 1
irányába menekültek. 1
menekültek. Közben 1
Közben kollégája 1
kollégája a 1
kéri egy 2
egy esetben. 1
esetben. Közben 1
Közben küzdenie 1
küzdenie kellett 1
saját pártján 1
pártján belüli 1
belüli nézetkülönbségekkel, 1
nézetkülönbségekkel, frakcióharcokkal 1
frakcióharcokkal és 1
a Dél-Tirolban 1
Dél-Tirolban fellángoló 1
fellángoló szélsőséges 1
szélsőséges nacionalista 1
mozgalmak hatásával 1
hatásával szemben 1
szemben is. 1
Közben Kylie, 1
Kylie, Jenn, 1
Jenn, Sam 1
és Toast 1
Toast megérkeznek 1
megérkeznek Las 1
Las Vegasba. 1
Vegasba. Közben 1
Közben leginkább 1
a struccalkatúakra 1
struccalkatúakra jellemző 1
jellemző mély, 1
mély, doboláshoz 1
doboláshoz hasonló 1
hasonló hangot 1
hangot hallatnak. 1
hallatnak. Közben 1
Közben Lily 2
Marshall házon 1
kívül töltik 1
a hétvégét, 1
hétvégét, és 1
rájönnek, milyen 1
milyen kényelmes 1
kényelmes külön 1
külön ágyban 1
ágyban aludni, 1
aludni, ezért 1
ezért elhatározzák, 1
így fognak 1
fognak tenni. 1
tenni. Közben 1
Lily találkozik 1
találkozik régi 1
régi gimis 1
gimis barátnőjével, 1
barátnőjével, Michelle-lel, 1
Michelle-lel, Ted 1
Ted pedig 3
pedig úgyszintén 1
úgyszintén régi 1
régi barátjával, 1
barátjával, Punchyval 1
Punchyval (Öklös), 1
(Öklös), és 1
mindig gimisek 1
gimisek lennének. 1
lennének. Közben 1
Közben Malfurion, 1
Malfurion, az 1
ifjú éjtünde 1
éjtünde visszatérő 1
visszatérő rémálmairól 1
rémálmairól megkérdezi 1
megkérdezi félisten 1
félisten tanítóját, 1
tanítóját, Khenarioszt, 1
Khenarioszt, aki 1
Smaragd Álomba 1
Álomba küldi. 1
küldi. Közben 1
Közben Marvel 1
Marvel úr 1
úr minden 1
este zárás 1
zárás után 1
után kinyitja 1
a pohárszéket, 1
pohárszéket, és 1
és elővesz 1
elővesz három 1
három könyvet, 1
könyvet, amiből 1
amiből semmit 1
(a Láthatatlan 1
Láthatatlan Ember 1
Ember titkosírással 1
titkosírással írta 1
a könyveket), 1
könyveket), s 1
s álmodozásba 1
álmodozásba merül… 1
merül… Közben 1
Közben másképp 1
másképp is 1
is kapcsolatba 2
rendőrséggel. Közben 1
Közben matematika–fizika 1
matematika–fizika szakfelügyelő 1
szakfelügyelő (1954–1971) 1
(1954–1971) Győr–Sopron 1
Győr–Sopron megyében. 1
megyében. Közben 1
Közben Maxwell 1
Maxwell is 1
is flörtöl 1
flörtöl egy 1
egy hölggyel, 1
hölggyel, Martaval, 1
Martaval, amire 1
amire később 1
később derül 1
fény. Közben 1
Közben megérkezett 1
megérkezett Heinrich 1
Heinrich Dampierre-Duval 1
Dampierre-Duval generális 1
generális a 1
császári erőkkel 1
és Lakompaknál 1
Lakompaknál legyőzték 1
a felkelőket. 1
felkelőket. Közben 1
Közben megérkezik 1
megérkezik Otho, 1
Otho, aki 1
aki megígért 1
megígért koronázása 1
koronázása miatt 1
miatt ideges 1
ideges („Coronato 1
(„Coronato il 1
il crin 1
crin d’allore”), 1
d’allore”), majd 1
majd megjön 1
megjön Agrippina, 1
Agrippina, Nero 1
Nero és 1
és Poppea 1
Poppea is, 1
hogy üdvözöljék 1
üdvözöljék Claudiust. 1
Claudiust. Közben 1
Közben még 1
két hófajdot 1
hófajdot is 1
lő. Közben 1
Közben Meg 1
Meg próbálja 1
próbálja felkelteni 1
felkelteni Kevin 1
Kevin figyelmét, 1
figyelmét, de 1
de addig 2
sikerül neki, 2
neki, amíg 1
nem kezdi 1
el beszéltetni 1
beszéltetni őt. 1
őt. Közben 1
Közben megszólal 1
hajó hívó 1
hívó kürtje. 1
kürtje. Közben 1
Közben megtanulta 1
a paszománykészítést, 1
paszománykészítést, hogy 1
családját anyagilag 1
anyagilag tudja 1
tudja támogatni. 1
támogatni. Közben 1
Közben megtudjuk, 1
hogy anya 1
között feszült 1
feszült a 1
viszony, mivel 1
anya teljesen 1
teljesen rátelepedik 1
rátelepedik a 1
fia életére, 1
életére, mindenbe 1
mindenbe beleszól, 1
beleszól, ugyanakkor 1
eléggé életképtelennek 1
életképtelennek tűnik 1
anyja nélkül. 1
nélkül. Közben 1
Közben mindkét 1
mindkét család 1
maga halottjával 1
halottjával a 1
herceg székhelye 1
székhelye elé 1
elé vonul, 1
vonul, hogy 1
uralkodó ítéletét 1
ítéletét kérje. 1
kérje. Közben 1
Közben Moiraine 1
Moiraine elküldi 1
elküldi Mint 1
Mint is 1
egy üzenettel 1
üzenettel a 1
történtekről az 1
az Amyrlin 1
Amyrlin Trónhoz, 1
Trónhoz, ő 1
maga, Loial, 1
Loial, Lan 1
Lan Mandragoran, 1
Mandragoran, és 1
és Perrin 1
Perrin pedig 1
pedig Rand 1
Rand nyomába 1
nyomába erednek. 1
erednek. Közben 1
Közben nem 1
le nemzetközi 1
nemzetközi turnéiról 1
turnéiról sem. 1
sem. Közben 1
Közben odahívja 1
odahívja fotóriporter 1
fotóriporter kollégáját, 1
kollégáját, hogy 1
hogy csatlakozzék 1
a társaságukhoz. 1
társaságukhoz. Közben 1
Közben otthon 1
otthon John, 1
John, a 1
lánya szobájában 1
szobájában talál 1
egy kupac 1
kupac sáros 1
sáros ruhát. 1
ruhát. Közben 1
Közben Paige 1
Paige elviszi 1
árnyak könyét, 1
könyét, hogy 1
segítsen az 2
egyik munkatársának, 1
munkatársának, de 1
sok varázs 1
varázs következményekkel 1
jár. Közben 1
Közben pécsi 1
pécsi köztestületi 1
köztestületi tagságait 1
tagságait is 1
is fenntartotta. 1
fenntartotta. Közben 1
Közben Pedro 1
Pedro Medinától 1
Medinától kiszabadítják 1
kiszabadítják Victorék 1
Victorék gyermekét, 1
gyermekét, majd 1
majd valaki 1
valaki lelövi 1
lelövi Pedrot 1
Pedrot a 1
saját otthonában, 1
otthonában, ám 1
teste nyomtalanul 1
nyomtalanul eltűnt. 2
eltűnt. Közben 1
Közben Pelléas 1
Pelléas lép 1
lép színre 1
színre és 1
és sír, 1
sír, mert 1
mert levelet 1
kapott haldokló 1
haldokló barátjától, 1
barátjától, de 1
de Arkel 1
Arkel nem 1
elutazzon hozzá. 1
hozzá. Közben 1
Közben persze 1
persze versenyzett 1
versenyzett is. 1
Közben praxisa 1
praxisa egyre 1
egyre nőtt, 2
nőtt, Budapestre 1
Budapestre és 1
és vidékre 1
vidékre is 2
is hívták 1
hívták konzíliumba. 1
konzíliumba. Közben 1
Közben remek 1
remek a 1
a szórakozás. 1
szórakozás. Közben 1
Közben Sára 1
Sára Józsefné 1
Józsefné hímzőasszony 1
hímzőasszony eljárt 1
eljárt a 2
Néprajzi Múzeumba, 1
Múzeumba, és 1
ott tanácsolták 1
tanácsolták neki, 1
vegye föl 1
alakult Népművészeti 1
Népművészeti Vállalattal 1
Vállalattal és 1
Népművészeti Intézettel. 1
Intézettel. Közben 1
Közben sokat 1
sokat rajzolt, 1
rajzolt, festett, 1
festett, megörökítette 1
megörökítette a 1
fronton töltött 1
töltött időket. 1
időket. Közben 1
Közben Steve 1
Steve és 1
és Dod 1
Dod éppen 1
egy stadiont 1
stadiont dobálnak 1
dobálnak labda 1
labda helyett, 1
helyett, mikor 1
mikor Steve 1
Steve észreveszi 1
észreveszi hogy 1
hogy jönnek 1
a Marslakók, 1
Marslakók, de 1
foglalkoznak velük 1
velük Doddal, 1
Doddal, mert 1
messze vannak 1
és elmennek 1
elmennek hot-dogot 1
hot-dogot enni, 1
enni, majd 1
majd lepihennek. 1
lepihennek. Közben 1
Közben szerepet 1
az Operettszínház 1
Operettszínház Oltári 1
Oltári srácok 1
srácok és 1
a Centrál 1
Centrál Színház 1
Színház Avenue 1
Avenue Q 1
Q című 1
előadásában is. 1
Közben szorgalmasan 1
szorgalmasan ismerkedett 1
ismerkedett más 1
más olasz 1
olasz mesterek 1
mesterek műveivel 1
műveivel is, 1
is, sűrűn 1
sűrűn látogatta 1
város színházainak 1
színházainak operaelőadásait. 1
operaelőadásait. Közben 1
Közben Timmy 1
Timmy felveszi 1
a többiekkel 4
többiekkel az 1
az Ouija 1
Ouija deszkáján 1
deszkáján keresztül 1
elmondja nekik 1
nekik hogy 1
ki ölte 1
meg és, 1
Lily veszélyben 1
veszélyben van. 1
van. Közben 1
Közben többször 1
többször kezeik 1
kezeik magasba 1
magasba emelésére 1
emelésére biztatja 1
biztatja nézőközönségét 1
nézőközönségét „Fel 1
„Fel a 1
a mancsokkal!” 1
mancsokkal!” Közben 1
Közben vészesen 1
vészesen közeledik 1
hat óra. 1
óra. Közben 1
Közben Vieira 1
Vieira da 1
da Silváról 1
Silváról is 1
is festette 1
a portrékat, 1
portrékat, összességében 1
összességében több 1
több százat 1
százat készített. 1
készített. Közben 1
Közben Violente-Sandrina 1
Violente-Sandrina is 1
visszanyerte lelki 1
lelki nyugalmát 1
nyugalmát és 1
boldogan fogadta 1
fogadta vissza 1
vissza kegyeibe 1
kegyeibe Belfiore 1
Belfiore grófot. 1
grófot. Közben 1
Közben Vörös 1
Vörös megtalálja 1
felveszi Pipi 1
Pipi névkitűzőjét, 1
névkitűzőjét, és 1
így kijut 1
kijut a 2
börtönből. Közben 1
Közben Whittle 1
Whittle felettesei 1
felettesei idegeit 1
idegeit tette 1
próbára veszélyes 1
veszélyes földközeli 1
földközeli repüléseivel, 1
repüléseivel, melynek 1
többször balesetet 1
szenvedett. Közegészségügyi 1
Közegészségügyi Tanácsnak, 1
Tanácsnak, valamint 1
valamint főszerkesztője 1
főszerkesztője az 1
Orvosi Hetilapnak. 1
Hetilapnak. Közéjük 1
Közéjük tartozik 1
tartozik Braavos, 1
Braavos, Pentos, 1
Pentos, Norvos, 1
Norvos, Qohor, 1
Qohor, Lorath, 1
Lorath, Tyrosh, 1
Tyrosh, Myr, 1
Myr, Lys 1
Lys és 1
és Volantis. 1
Volantis. Közel 1
Közel 10 1
000 négyzetméteres, 1
négyzetméteres, öt 1
öt utca 1
utca torkollik 1
és gyalogátjárón 1
gyalogátjárón is 1
lehet közelíteni. 1
közelíteni. Közel 1
Közel 100 2
millió lakosával 2
lakosával Honan 1
Honan a 1
harmadik legnépesebb 1
legnépesebb tartomány 1
tartomány az 1
( Közel 2
100 szakmai 1
szakmai tartalmú 1
tartalmú írás, 1
írás, értekezés 1
értekezés és 1
és számolatlan 1
számolatlan videó 1
videó került 1
és kerül 1
fel erre 1
az oldalra. 1
oldalra. Közel 1
Közel 1300 1
1300 német 1
gép vesztét 1
vesztét okozta. 1
okozta. Közel 1
Közel 200 1
200 tüntető 1
tüntető életét 1
vesztette, 21 1
21 személyt 1
személyt pedig 1
a statáriális 1
statáriális bíróság 1
bíróság ítélt 1
ítélt halálra 1
halálra és 1
és kivégeztetett. 1
kivégeztetett. Közel 1
Közel 50 2
keresztül Herschel 1
Herschel távcsöve 1
távcsöve maradt 1
egyetlen eszköz, 1
lehetett figyelni 1
figyelni ezen 1
ezen objektumokat. 1
objektumokat. Közel 1
50 milliárdos 1
milliárdos beruházási 1
beruházási terv 1
terv készült 2
készült Rákospalota 1
Rákospalota új 1
új városközpontjának 1
városközpontjának kialakítására. 1
kialakítására. Közel 1
Közel 60 1
60 tudományos 1
tudományos dolgozatát 1
dolgozatát angol 1
nyelven publikálta. 1
publikálta. Közel 1
Közel áll 1
áll hozzá 1
zene, gitározik 1
dalokat ír. 1
ír. Közel 1
Közel azonos 1
típusú hajtómű 1
hajtómű került 1
beépítésre a 2
MÁV (Ganz) 1
(Ganz) kísérleti, 1
kísérleti, hidraulikus 1
hidraulikus Hargita-motorvonatába 1
Hargita-motorvonatába is. 1
is. Közelebbről 1
Közelebbről megnézve, 1
megnézve, a 1
fény tisztaságának 1
tisztaságának ellenére, 1
ellenére, felfedezhető, 1
felfedezhető, hogy 1
hogy esik 1
az esőcseppek 1
esőcseppek a 1
a tetőkre 1
tetőkre hullanak. 1
hullanak. Közelebbről 1
Közelebbről nem 1
ismert kihágásai 1
kihágásai miatt 1
azonban elvesztette 1
elvesztette Bonaparte 1
Bonaparte feltétlen 1
feltétlen bizalmát. 1
bizalmát. Közelében 1
Közelében egy 1
kori kút 1
kút található. 1
található. Közelében 1
Közelében található 2
a Cetina-folyó 1
Cetina-folyó forrása. 1
forrása. Közelében 1
a Starigrad-Paklenica 1
Starigrad-Paklenica Nemzeti 1
Velebit természetvédelmi 1
terület. Közeledve 1
Közeledve a 1
külső homlokzatához, 1
homlokzatához, mindenki 1
mindenki tudta, 1
szállnia lováról. 1
lováról. Közeleg 1
Közeleg Rebecca 1
Rebecca 11. 1
11. születésnapja, 1
születésnapja, és 1
ahogyan minden 1
dolgot szeretne: 1
szeretne: egy 1
egy macskát. 1
macskát. Közel 1
Közel egy 2
évszázaddal később 1
később Prückler 1
Prückler Simon 1
és Schatter 1
Schatter Margit 1
Margit fia, 1
fia, Prückler 1
Prückler Jakab 1
Jakab ( 1
után, november 1
13-án talált 1
egyik hidroplánja, 1
hidroplánja, amikor 1
a halálukról 1
halálukról cikkeztek. 1
cikkeztek. Közéleti 1
Közéleti írások 1
írások és 2
és dokumentumok. 1
dokumentumok. Közéleti, 1
Közéleti, s 1
még erőteljesebben 1
erőteljesebben szerelmi, 1
szerelmi, természeti, 1
természeti, filozófiai 1
filozófiai költészete 1
költészete élesen 1
élesen eltér 1
eltér korának 1
korának uralkodó 1
uralkodó ízlésétől. 1
ízlésétől. Közéleti 1
Közéleti tevékenysége 1
mellett szakirodalmi 1
szakirodalmi munkássága 1
volt. Közéleti 1
Közéleti tevékenységén 1
tevékenységén túl 1
túl magyar 1
magyar nóták 1
nóták szerzőiként 1
szerzőiként is 1
ismert. Közéleti 1
Közéleti tevékenységet 1
folytatott egyszer. 1
egyszer. Közel 1
Közel harmincéves 1
harmincéves pályafutása 1
alatt Románia 1
Románia nemzeti 2
nemzeti dívája 1
dívája lett, 1
lett, akit 1
akit eredetisége, 1
eredetisége, hangja, 1
hangja, szépsége 1
szépsége és 1
és karizmája 1
karizmája miatt 1
miatt csodáltak. 1
csodáltak. Közel 1
Közel harminc 1
harminc önálló 1
önálló könyv 1
könyv szerzője. 4
szerzője. Közel 1
Közel hatvan 1
hatvan hadjáratot 1
hadjáratot szervezett, 1
szervezett, ebből 1
ebből majdnem 2
majdnem harmincat 1
harmincat maga 1
maga vezetett. 1
vezetett. Közel 1
Közel húszezer 1
húszezer haikut 1
haikut írt 1
írt élete 1
során, Issza 1
Issza név 1
név alatt, 1
alatt, melynek 1
jelentése „egy 1
„egy csésze 1
csésze tea”. 1
tea”. Közeli 1
Közeli barátja 1
barátja volt 1
korábbi csapattársának, 1
csapattársának, Kate-nek. 1
Kate-nek. Közeli 1
Közeli és 1
és romantikus 1
került Captain 1
Captain Marvellel 1
Marvellel is 1
is (Mar-Vell), 1
(Mar-Vell), egy 1
idegen lénnyel 1
lénnyel a 1
a Kree 1
Kree civilizáció 1
civilizáció hadseregéből. 1
hadseregéből. Közeli 1
Közeli látásra 1
látásra vannak 1
vannak berendezve, 1
berendezve, nagy 1
nagy távolságba 1
távolságba nem 1
nem látnak 1
látnak el. 1
A szemlencse 1
szemlencse kemény, 1
kemény, gömb 1
a görbülete 1
nem változtatható, 1
változtatható, messze 1
messze előre 1
előre áll, 1
áll, úgyhogy 1
fény minden 1
irányból áthatolhat 1
áthatolhat rajta. 1
rajta. Közeli 1
Közeli település 1
település még 2
még Pitvaros 1
Pitvaros és 1
és Nagylak; 1
Nagylak; előbbi 1
előbbi 11, 1
11, utóbbi 1
utóbbi 10 1
kilométeres távolságban 2
távolságban van. 1
van. Közel 1
Közel kétszáz 1
év bányászkodásának 1
bányászkodásának állít 1
emléket az 1
az országosan 1
is ritkaságszámba 1
ritkaságszámba menő 1
menő föld 1
alatti Bányamúzeum. 1
Bányamúzeum. Közelmúltban 1
Közelmúltban történt 1
történt felfedezése 1
alacsony ismert 1
ismert esetszám 1
esetszám miatt 1
miatt jelenleg 1
létezik célzott 1
célzott kezelés. 1
kezelés. Közel 1
Közel nyolcvan 1
nyolcvan éven 1
fő üzletet 1
üzletet a 1
réz jelentette, 1
jelentette, de 1
századra az 1
az Orijärvi 1
Orijärvi rézbánya 1
rézbánya gyakorlatilag 1
gyakorlatilag kimerült. 1
kimerült. Közel 1
Közel ötvenévesen 1
ötvenévesen úgy 1
hogy felgyülemlett 1
felgyülemlett nagy 1
nagy szakmai 1
szakmai tudását, 1
tudását, ezt 1
követően teljes 1
oktatás terén 1
terén hasznosítja, 1
hasznosítja, mert 1
mert munkásságát 1
a kutatás-tanítás 1
kutatás-tanítás töretlen 1
töretlen egysége 1
egysége jellemezte. 1
jellemezte. Közelről 1
Közelről a 1
a fejtető 1
fejtető piros 1
látható. Közel 1
Közel száz 2
száz filmet 1
filmet forgatott. 1
forgatott. Közel 1
száz közleménye 1
közleménye többek 1
nemzetközi gyógyszerészet 1
gyógyszerészet nagy 1
nagy alakjaival 1
alakjaival foglalkozott. 1
foglalkozott. Közel 1
Közel tizenöt 1
tizenöt éve 1
éve függetlenségi 1
harc folyik 1
ellen. Közel 1
Közel ugyanennyien, 1
ugyanennyien, akik 1
akik mezítláb 1
mezítláb a 1
környező hegyekbe 2
hegyekbe menekültek, 1
menekültek, megfagytak 1
megfagytak a 1
a mínusz 1
mínusz huszonnégy 1
huszonnégy fokos 1
fokos hidegben. 1
hidegben. Közel 1
Közel voltam 1
voltam ahhoz, 1
hogy lefújjam 1
lefújjam az 1
egészet, mert 1
mert fájt 1
fájt a 1
a torkom 1
torkom aznap 1
kellett vennem 1
vennem egy 1
egy fájdalomcsillapítót" 1
fájdalomcsillapítót" – 1
– magyarázta. 1
magyarázta. Közép-Angliába 1
Közép-Angliába vonult, 1
legerősebb támogatói 1
támogatói voltak. 2
voltak. Közép-Ázsia 1
Közép-Ázsia keleti 1
( Közép-Ázsia 1
Közép-Ázsia nagy 1
kiterjedésű területeiről 1
területeiről egy 1
folyó sem 1
sem ömlik 1
a tengerekbe 1
tengerekbe és 1
az óceánokba. 1
óceánokba. Közepén 1
Közepén a 1
a Bamu-sziget 1
Bamu-sziget fekszik, 1
Köztársaság területére 1
területére esik, 1
esik, területe 1
területe 180 1
180 km². 1
km². Közepén 1
Közepén áldozati 1
áldozati asztal 1
asztal állt, 1
levő falban 1
falban pedig 1
fülke volt 1
volt talapzattal, 1
talapzattal, amely 1
valaha talán 1
talán oltárként 1
oltárként szolgálhatott, 1
szolgálhatott, de 1
hogy istenszobor 1
istenszobor állt 1
állt rajta. 1
rajta. Középen 1
Középen Héra 1
Héra ül 1
ül trónusán, 1
trónusán, tőle 1
tőle jobbra 1
jobbra Athéné, 1
Athéné, míg 1
míg balján 1
balján Aphrodité 1
Aphrodité látható. 1
látható. Középen 1
Középen kinyitható 1
kinyitható szárnyakat 1
szárnyakat alakítottak 1
lehet rálátni 1
rálátni a 1
szent sírjára. 1
sírjára. Közép- 1
és Dél-Európában, 1
Dél-Európában, valamint 1
valamint Nyugat-Ázsiában 1
Nyugat-Ázsiában elterjedt 1
faj. Közepesen 1
Közepesen kemény 1
közepesen nehéz 1
nehéz bútorfa. 1
bútorfa. Közép-és 1
Közép-és Észak-Amerika 1
Észak-Amerika száraz 1
száraz területein 1
területein fordul 1
őshonos alfajok 1
alfajok alkalmazkodtak 1
élőhelyi feltételekhez. 1
feltételekhez. Közepes 1
Közepes igényű, 1
igényű, a 1
a szélsőségek 1
szélsőségek kivételével 1
mindenhol kielégítően 1
kielégítően fejlődik, 1
fejlődik, napon 1
és félárnyékban 1
félárnyékban egyaránt. 1
egyaránt. Közepes 1
Közepes ill. 1
ill. súlyos 1
súlyos magas 1
vérnyomás kezelésére 1
kezelésére alkalmazzák. 2
alkalmazzák. Közép- 1
és Kelet-Európában 1
Kelet-Európában ez 1
uralkodó, bár 1
bár mindig 1
voltak (és 1
(és vannak) 1
vannak) akik 1
akik használják 1
az államnemzet 1
államnemzet fogalmát. 1
fogalmát. Közép-és 1
Közép-és Kelet-európai 1
Kelet-európai Történelem 1
Történelem és 1
és Társadalom 1
Társadalom Kutatásáért 1
Kutatásáért Közalapítvány, 1
Közalapítvány, illetve 1
XX. Közepes 1
Közepes mennyiségű 1
mennyiségű cukrot 1
cukrot és 1
kevés savat 1
savat tartalmaz. 1
tartalmaz. Közepes 1
Közepes méretű 1
hossza 32,2–45,4 1
32,2–45,4 mm, 1
nőstényeké 35,3 1
35,3 mm. 1
mm. Közepes 1
Közepes méretű, 1
méretű, fekete 1
színű, 70–76 1
70–76 centiméteres 1
centiméteres magasságot 1
magasságot érhet 1
felnőtt pingvineknek 1
pingvineknek fekete 1
fekete hátuk 1
hátuk és 1
fehér hasuk 1
hasuk van. 1
van. Közepes 1
Közepes termetű, 1
termetű, érdekes 1
megjelenésű kutya. 1
kutya. Közepes 1
Közepes testű, 1
testű, jellegzetes 1
jellegzetes színezetű 1
színezetű faj. 1
faj. Középesy 1
Középesy Kálmán 1
Kálmán veje 1
veje Dr. 1
Dr. Szegedy 1
Szegedy Lajos, 1
a Mátyásföldi 1
Mátyásföldi Nyaralótulajdonosok 1
Nyaralótulajdonosok Egyesületének 1
Egyesületének elnöke 1
volt 1929–1933 1
1929–1933 között. 1
között. Közép-Európai 1
Közép-Európai idő 1
szerint 4:00-tól 1
4:00-tól rendezik 1
rendezik a 1
a nyolcaddöntőket, 1
nyolcaddöntőket, negyeddöntőket, 1
negyeddöntőket, míg 1
az elődöntőket, 1
elődöntőket, bronzmérkőzéseket 1
bronzmérkőzéseket és 1
és döntőket 1
döntőket pedig 1
pedig 11:15-től 1
11:15-től rendezik 1
meg. Középfokú 1
Középfokú tanulmányainak 1
tanulmányainak végeztével 1
végeztével 1904-től 1
1904-től három 1
át tanonc 1
tanonc volt 1
a Globus-nyomdában, 1
Globus-nyomdában, majd 1
a Hornyánszky-nyomdában 1
Hornyánszky-nyomdában helyezkedett 1
egészen 1916-ig 1
1916-ig dolgozott. 1
dolgozott. Középiskolai 1
Középiskolai és 1
felsőfokú jogi 1
tanulmányait Nagyváradon 1
végezte. Középiskolai 4
Középiskolai éveit 1
éveit az 1
ELTE Radnóti 1
Miklós Gyakorló 1
Gyakorló Gimnáziumában 1
Gimnáziumában töltötte, 1
töltötte, majd 1
BTK történelem 1
szakát végezte 1
el, 1981 1
1986 között. 1
között. Középiskolai 1
Középiskolai része 1
legmagasabb presztízsű 1
presztízsű gimnáziuma. 1
gimnáziuma. Középiskolai 1
Középiskolai tanulmányait 9
tanulmányait 1900 1
1900 februárjában 1
februárjában szembetegsége 1
szembetegsége miatt 1
miatt abbahagyja, 1
abbahagyja, ekkor 1
ekkor Ráday 1
Ráday utcai 1
kereskedelmi iskola 1
iskola tanulója 1
volt. Középiskolai 1
a Flór 1
Flór Ferenc 1
Ferenc Egészségügyi 1
Egészségügyi Szakközépiskola 1
és Gimnáziumban 1
Gimnáziumban végezte. 1
fővárosban végezte. 1
a rigai 2
rigai 5. 1
sz. középiskolában 1
középiskolában végezte. 1
a Wlassics 1
Wlassics Gyula 1
Gyula utcai 1
utcai iskola 1
iskola épületében 1
épületében működő 1
működő Magyar 1
Királyi Állami 1
Állami Gimnáziumban 1
meg 1941-ben, 1
1941-ben, de 1
világháború félbeszakította 1
félbeszakította tanulmányait. 1
tanulmányait. Középiskolai 2
aradi állami 1
állami főreáliskolában 1
főreáliskolában végezte, 1
annak befejezése 1
után Budapestre 1
és 1907 1
1907 szeptemberében 1
szeptemberében beiratkozott 1
a Műegyetemre. 1
Műegyetemre. Középiskolai 1
tanulmányait Jánoshalmán 1
Jánoshalmán kezdte, 1
nyíregyházi Királyi 1
Királyi Katolikus 1
Gimnáziumban folytatta. 1
folytatta. Középiskolai 1
tanulmányait Kispesten 1
Kispesten végezte, 1
majd újságíróként 1
újságíróként különféle 1
különféle lapok 1
lapok (Kispesti 1
(Kispesti Híradó, 1
Híradó, Az 1
Az Est, 1
Est, Magyar 1
Magyar Hírlap) 1
Hírlap) munkatársa 1
lett. Középiskolai 1
tanulmányait műszaki 1
műszaki vonalon 1
vonalon végezte. 1
végezte. Középiskoláit 1
Középiskoláit a 1
a székelyudvarhelyi 3
székelyudvarhelyi Római 1
Katolikus Főgimnáziumban 2
Főgimnáziumban végezte, 1
kolozsvári I. 1
Ferdinand Egyetem 1
be tanulmányait. 1
Középiskolai történelmi 1
történelmi oktatásunk 1
oktatásunk és 1
történelmi tankönyveink); 1
tankönyveink); a 1
a Dugonics-társaság 1
Dugonics-társaság Évkönyvében 1
Évkönyvében (1893. 1
(1893. Jelentés 1
Jelentés a 1
és Dél-Magyarország 1
Dél-Magyarország cz. 1
cz. alatt 1
alatt kitűzött 1
kitűzött pályázatról, 1
pályázatról, 1894. 1
1894. Középiskoláit 1
Középiskoláit szülővárosában 1
szülővárosában kiváló 1
eredménnyel végezte. 1
végezte. Középiskolájában 1
Középiskolájában a 1
a haiku 1
haiku klub 1
volt. Középiskolák 1
Középiskolák számára 1
számára készítette 1
készítette Sarudy 1
Sarudy György. 1
György. Középiskolás 1
Középiskolás évei 2
évei a 1
tanulás mellett 1
mellett meglehetősen 1
meglehetősen magányosan 1
magányosan teltek, 1
teltek, egyik 1
egyik tanára 1
tanára azonban 1
azonban felkeltette 1
tudományok iránt. 1
iránt. Középiskolás 1
során jól 1
jól és 1
nagy kedvvel 1
kedvvel rajzolt. 1
rajzolt. Középiskolás 1
Középiskolás korában 2
kezdett rendszeresen 1
rendszeresen foglalkozni 1
a labdarúgással. 1
labdarúgással. Középiskolás 1
korában tiltakozott 1
az észak-karolinai 2
észak-karolinai nyilvános 1
nyilvános létesítmények 1
létesítmények adatvédelmi 1
adatvédelmi és 1
biztonsági törvényével 1
törvényével szemben. 1
szemben. Középiskolásokból 1
Középiskolásokból létrehozta 1
a Timótheus 1
Timótheus Szövetséget, 1
Szövetséget, mely 1
mely adományokból 1
adományokból egy 1
egy árvaházat 1
árvaházat épített 1
épített fel 2
és működtetett 1
működtetett Komáromban. 1
Komáromban. Középiskola 1
Középiskola után 1
fel katonának, 1
katonának, mert 1
mert színvak 1
színvak volt. 1
volt. Középkori 1
Középkori falfestményeinek 1
falfestményeinek részleteit 1
részleteit 1951-ben 1
1951-ben fedezték 1
akkor bemeszelték 1
bemeszelték őket, 1
de 2014-ben 1
2014-ben renoválták, 1
renoválták, - 1
- azóta 1
azóta láthatóak. 1
láthatóak. Középkori 1
Középkori katolikus 1
katolikus lakossága 1
idején áttért 1
hitre. Középkori 1
Középkori temploma 1
temploma híveivel 1
híveivel együtt 1
idején reformátussá 1
reformátussá vált, 1
XVIII. Középkori 1
Középkori templomáról 1
templomáról nincs 1
adat. Középmagas, 1
Középmagas, enyhén 1
enyhén megnyúlt 1
megnyúlt teste 1
teste jól 1
jól izmolt, 1
izmolt, téglalapba 1
téglalapba írható. 1
írható. Középosztálybeli 1
Középosztálybeli családban 1
a dél- 1
dél- Középpályás 1
Középpályás is 1
is használhat 1
használhat hosszú 1
hosszú botot 1
botot (ő 1
(ő a 1
a long-stick 1
long-stick middie), 1
middie), de 1
de azzal 1
a megkötéssel, 1
megkötéssel, hogy 1
csapatban egyszerre 1
4 hosszú 1
hosszú botos 1
botos játékos 1
játékos lehet. 1
lehet. Középpontjában 1
Középpontjában az 1
új médiumok 1
médiumok művészeti 1
művészeti használata, 1
a tudomány, 1
tudomány, a 1
művészet egységben 1
egységben látására 1
látására törekvő 1
törekvő szemlélet 1
szemlélet áll. 1
áll. Középső 1
Középső kréta 1
időszaki abelisauridák 1
abelisauridák Dél-Afrikából 1
Dél-Afrikából is 1
ismertté váltak, 1
hogy csoport 1
csoport már 1
már Gondwana 1
Gondwana széttöredezése 1
széttöredezése előtt 1
létezett. Középső 1
Középső Pipin 1
Pipin családja 1
a Frank 2
Birodalom számára 1
aratott 687-ben 1
687-ben a 1
a tertry-i 1
tertry-i csatában, 1
csatában, amelynek 1
következtében mind 1
mind Austrasia, 1
Austrasia, mind 1
mind Neustria 1
Neustria háznagya 1
háznagya ő 1
ő lett. 1
lett. Középülettervező 1
Középülettervező Intézet 1
Intézet (majd 1
(majd Vállalat), 1
Vállalat), a 1
a (KÖZTI) 1
(KÖZTI) Magasépítési 1
Magasépítési Tervezőcsoport 1
Tervezőcsoport vezetője 1
lett. Közgazdasági 1
és szociológiai 1
szociológiai tanulmányai 1
után újságíró 1
újságíró lett 1
nyelvű An 1
An Nahar 1
Nahar napilapnál. 1
napilapnál. Közgazdasági 1
Közgazdasági kérdéseket 1
kérdéseket tárgyal 1
tárgyal két 1
két tanulmány 1
tanulmány A 1
kolozsvári Bolyai 1
Bolyai Tudományegyetem 1
Tudományegyetem (1945-1955) 1
(1945-1955) c. 1
c. kötetben 1
kötetben is 2
is (1956). 1
(1956). Közgazdasági 1
Közgazdasági körökben 1
körökben közismert, 1
a FED 1
FED okozta 1
Nagy Gazdasági 1
Gazdasági Világválságot, 1
Világválságot, és 1
Nobel-díjas közgazdász, 1
közgazdász, Milton 1
Milton Friedman 1
Friedman egy 1
közszolgálati rádióban 1
rádióban készített 1
interjúban is 2
beszámolt, 1996-ban. 1
1996-ban. Közgazdasági 1
Közgazdasági tanulmányokat 1
Bukaresti Egyetemen, 1
ahol cégmenedzsmentre 1
cégmenedzsmentre szakosodott. 1
szakosodott. Közgazdaságtan 1
Közgazdaságtan (Economics), 1
(Economics), alapműnek 1
alapműnek számít, 1
számít, körülbelül 1
körülbelül negyven 1
negyven nyelvre 2
le. Közgazdaságtan-elméleti 1
Közgazdaságtan-elméleti és 1
és gazdaságtörténeti 1
gazdaságtörténeti munkái 1
háborús gazdálkodás 1
gazdálkodás kérdése 1
kérdése is 1
is foglalkoztatta. 1
foglalkoztatta. Közgazdaságtudományi 1
Közgazdaságtudományi Kar 1
Kar adjunktusa, 1
adjunktusa, a 1
PTE intézményi 1
intézményi és 1
és KTK 1
KTK kari 1
kari DPR 1
DPR felelőse. 1
felelőse. Közgyűjteményben 1
Közgyűjteményben 240 1
240 munkája 1
munkája van 1
van Magyarországon 1
külföldön. Közgyűjteményi 1
Közgyűjteményi szakembereknek 1
szakembereknek évente 1
6 díj 1
díj adományozható. 1
adományozható. Közgyűlése 1
Közgyűlése megszüntette 1
a mandátumot, 1
mandátumot, és 1
területet - 1
- függetlenné 1
függetlenné válásáig 1
válásáig - 1
tagú szerv, 1
szerv, a 1
a Namíbiai 1
Namíbiai Tanács 1
Tanács irányítása 1
alá helyezte. 1
helyezte. Közgyűlésének 1
Közgyűlésének doktori 1
doktori képviselője 1
volt. Közhasznú 1
Közhasznú társaságok 1
társaságok kiadnak 1
kiadnak és 1
és kölcsönöznek 1
kölcsönöznek könyveket, 1
könyveket, újságokat, 1
újságokat, folyóiratokat 1
folyóiratokat hangoskönyv 1
hangoskönyv és 1
és pontírás 1
pontírás formájában. 1
formájában. Közhiedelem 1
Közhiedelem volt 1
a feneketlen 1
feneketlen mélység 1
mélység is. 1
is. Közigazgatási 1
Közigazgatási hivatalt 1
hivatalt vállalt 1
vállalt Alsó-Fejérmegye 1
Alsó-Fejérmegye főnótáriusa, 1
főnótáriusa, aztán 1
aztán alispánja, 1
alispánja, alkirálybirája 1
alkirálybirája lett. 1
lett. Közigazgatásilag 1
Közigazgatásilag 36 1
36 falu 1
falu tartozik 1
hozzá. Közigazgatásilag 1
Közigazgatásilag ez 1
ez New 1
York megye 1
megye (county) 1
(county) is 1
egyben. Közigazgatásilag 1
Közigazgatásilag hozzá 1
hozzá tartozik 1
korábban önálló 2
önálló Ötvös 1
Ötvös falu 1
falu is, 1
a központtól 1
központtól elkülönülten 1
elkülönülten helyezkedik 1
el, attól 1
attól mintegy 1
mintegy 2,5-3 1
2,5-3 kilométerre 1
kilométerre nyugatra. 1
nyugatra. Közigazgatásilag 1
Közigazgatásilag Kotlasz 1
Kotlasz városi 1
városi körzethez 1
tartozik. Közigazgatási 1
Közigazgatási pályáját 1
pályáját vármegyei 1
közigazgatási gyakornokként 1
gyakornokként kezdte. 1
kezdte. Közismert 1
Közismert a 1
jó vizelethajtó, 1
vértisztító és 1
és lázcsillapító 1
lázcsillapító hatásáról. 1
hatásáról. Közismert, 1
Közismert, hogy 1
hogy ambidexter 1
ambidexter sebész, 1
sebész, aki 1
kezével egyformán 1
egyformán ügyesen 1
tud műteni. 1
műteni. Közjáték 1
Közjáték az 1
az alsóvárosi 1
alsóvárosi harangünnep 1
harangünnep idején 1
idején (1921). 1
(1921). Közjóléti 1
Közjóléti és 1
és Gazdasági 3
Gazdasági szövetkezet 1
szövetkezet létrehozása 1
volt. Közkedvelt 1
Közkedvelt a 1
a Trópusi 1
Trópusi ház, 1
ház, a 1
a Pálmaház-Terrárium, 1
Pálmaház-Terrárium, a 1
a Vízilóház-Gibbonház, 1
Vízilóház-Gibbonház, valamint 1
az állatsimogató 1
állatsimogató az 1
állatokkal való 1
való barátkozás 1
barátkozás izgalmas 1
izgalmas helyszíne. 1
helyszíne. Közkedvelt 1
Közkedvelt típus, 1
az Opelnek 1
Opelnek meghozta 1
várt sikert, 1
sikert, 1993. 1
1993. Közlekedésgépészeti 1
Közlekedésgépészeti Szakközépiskolában 1
Szakközépiskolában érettségizett, 1
majd matematikatanári 1
matematikatanári diplomát 1
szerzett. Közlekedési 1
Közlekedési eszköznek 1
eszköznek számított 1
bánya működésének 1
működésének idején 1
a bányavasút 1
bányavasút (köznyelvben: 1
(köznyelvben: Kis 1
Kis villamos) 1
villamos) amelyen 1
amelyen főleg 1
a bányamunkások 1
bányamunkások és 1
bánya mellett 1
mellett dolgozók 1
dolgozók közlekedtek. 1
közlekedtek. Közlekedik 1
Közlekedik egy 1
egy háromkocsis 1
háromkocsis felújított 1
felújított „szuperhév“ 1
„szuperhév“ is. 1
is. Közleményeit 1
Közleményeit elsősorban 1
elsősorban angol 1
nyelven publikálja. 1
publikálja. Közlemények 1
Közlemények a 1
megyei gazdasági 1
egyesület nyári 1
nyári közgyűlése 1
közgyűlése alkalmára. 1
alkalmára. Közleményükben 1
Közleményükben azonban 1
azonban kiemelték, 1
helyi hírek 1
hírek mellett 1
jól megszokott 1
megszokott műsorvezetőkkel 1
műsorvezetőkkel találkozhatnak 1
találkozhatnak továbbra 1
a hallgatók, 1
hallgatók, azonban 1
nyíregyházi hallgatókhoz 1
hallgatókhoz is 1
is eljut 1
eljut pár, 1
pesti stúdióban 1
stúdióban szerkesztett 1
szerkesztett műsor. 1
műsor. Közli 1
Közli a 1
és királynék 1
királynék címereinek 1
címereinek ábráit, 1
ábráit, melyhez 1
melyhez rövid 1
rövid genealógiai 1
genealógiai kommentárokat 1
kommentárokat fűz. 1
fűz. Közli 1
Közli Lukács 1
Lukács György 1
magyar kultúra. 1
kultúra. Közli, 1
Közli, valóban 1
valóban próbálnak 1
próbálnak mindenkit 1
mindenkit megmenteni, 1
Vatikán megtelt, 1
megtelt, a 1
katonát sem 2
tudják már 1
már hosszabb 1
hosszabb távra 2
távra fogadni, 1
fogadni, a 1
Vatikánon kívüli 1
kívüli titkos 1
titkos menedékeik 1
menedékeik is 1
már tele 1
tele vannak 1
vannak szökött 1
szökött katonákkal. 1
katonákkal. Közlönyben 1
Közlönyben (1875. 1
(1875. A 1
A katholikus 1
katholikus egyház 1
egyház Hollandban, 1
Hollandban, a 1
a Gids 1
Gids után, 1
után, A 1
A reformatio 1
reformatio tana, 1
tana, a 1
Saturday Review 1
Review után 1
után ford., 1
ford., 1887. 1
1887. Közlönynek, 1
Közlönynek, a 1
Pesti Naplónak 1
Naplónak és 1
M. Nyelvőrnek, 1
Nyelvőrnek, Aesthetikai 1
Aesthetikai levél 1
a fönségesről, 1
fönségesről, megjelent 1
a Főv. 1
Főv. Kozma 1
Kozma 1324-ben 1
1324-ben jelen 1
volt Tas 1
Tas ( 1
( Kozmadamjánra 1
Kozmadamjánra vezető 1
utat említik. 1
említik. Kozmikus 1
Kozmikus és 1
és ironikus 1
ironikus madarait 1
madarait eleveníti 1
eleveníti fel. 1
fel. Köznapi 1
Köznapi értelemben 1
készlet valamely 1
valamely dologból 1
dologból felhalmozott, 1
felhalmozott, összegyűjtött 1
összegyűjtött mennyiség, 1
mennyiség, amely 1
amely dolog 1
dolog meghatározott 1
meghatározott időpontban 1
időpontban és 1
helyen található. 1
található. Köznevelési 1
Köznevelési Tanácsnak 1
Tanácsnak a 1
a tanárképző 1
tanárképző egyetemek 1
egyetemek és 1
főiskolák által 1
delegált tagja. 1
tagja. Közokiratot 1
Közokiratot csak 1
állami hatóság, 1
hatóság, bíróság 1
bíróság vagy 1
vagy közjegyző 1
közjegyző mint 1
mint hatóság 1
hatóság állíthat 1
állíthat ki. 1
ki. Közoktatási 1
Közoktatási szakértő, 1
szakértő, érettségi 1
érettségi vizsgaelnök. 1
vizsgaelnök. Közölték 1
Közölték vele, 1
a Kaiser 1
der Große, 1
Große, de 1
de emellé 1
emellé azt 1
téves információt 1
információt adták, 1
adták, hogy 2
a hajónak 1
hajónak gondjai 1
gondjai vannak 1
a hajtóműveivel 1
hajtóműveivel és 1
ezért hosszabb 1
itt kényszerül 1
kényszerül maradni. 1
maradni. Közönséges, 1
Közönséges, alkalmi 1
alkalmi és 1
ünnepi egyházi 1
egyházi beszédek. 1
beszédek. Közönséges 1
Közönséges körülmények 1
között fehér 1
színű por. 1
por. Közönséges 1
Közönséges sárga 1
sárga cserebogár: 1
cserebogár: A 1
A szimmetrikus 1
szimmetrikus tövis-sorok 1
tövis-sorok egysorosak, 1
egysorosak, de 1
de helyenként 1
helyenként egy-két, 1
egy-két, a 1
a sorokon 1
sorokon kívül 1
álló tüskét 1
tüskét is 1
találhatunk. Közös 1
Közös agytörzsükön 1
agytörzsükön keresztül 1
keresztül Edward 1
Edward hallotta 1
a gondolatait, 1
gondolatait, ezek 1
gondolatok pedig 1
pedig korántsem 1
korántsem voltak 1
voltak barátságosak. 1
barátságosak. Közös 1
Közös alkotásuk, 1
alkotásuk, a 1
a Kellemetlenkedők 1
Kellemetlenkedők (1948) 1
(1948) című 1
című szellemes, 1
ötletes vígjáték, 1
vígjáték, amely 1
amely kigúnyolja 1
kigúnyolja a 1
különböző bosszantó 1
bosszantó figuráit. 1
figuráit. " 1
" közös 1
közös amerikai-szovjet 1
amerikai-szovjet űrprogram 1
űrprogram alkalmával. 1
alkalmával. Közös 1
Közös a 1
a pályája 1
pályája az 1
apró Telesto-val 1
Telesto-val és 1
a Calypso-val 1
Calypso-val (amik 1
(amik titánok 1
titánok leányai 1
leányai után 1
a nevüket). 1
nevüket). Közösen 1
Közösen kidolgozott 1
kidolgozott tervük 1
tervük szerint 1
nagyobb magyarországi 1
magyarországi várakat 1
várakat akarták 1
akarták rajtaütésszerűen 1
rajtaütésszerűen elfoglalni, 1
elfoglalni, ezzel 1
ezzel megteremtve 1
megteremtve a 1
fegyveres felkelés 3
felkelés bázisát. 1
bázisát. Közösen 1
Közösen megtudják 1
megtudják az 1
születésük körülményeiről, 1
körülményeiről, majd 1
majd megtalálják 1
megtalálják Mary 1
Mary Ann 1
Ann Benedictet 1
Benedictet egy 1
egy művésztelepen, 1
művésztelepen, aki 1
egy szavukat 1
szavukat sem 1
sem hiszi. 1
hiszi. Közösen 1
Közösen született 1
egy fiuk, 1
jelenleg kézilabdázik, 1
kézilabdázik, mint 1
az édesanyja. 1
édesanyja. Közös 1
Közös erővel 2
erővel került 1
került megvásárlásra 1
megvásárlásra az 1
az Olivos-i 1
Olivos-i épület 1
a Pje. 1
Pje. Közös 1
erővel veszik 1
rájuk támadó 1
támadó árnybarátokkal, 1
árnybarátokkal, majd 1
majd kénytelenek 1
kénytelenek rájönni, 1
rájönni, hogy 1
hogy Illian 1
Illian városában 1
városában most 1
most Sammael, 1
Sammael, az 1
egyik Kitaszított 1
Kitaszított az 1
az úr. 2
úr. Közös 1
Közös fiúgyermekük, 1
fiúgyermekük, Pinnész 1
Pinnész apja 1
halálakor még 1
még karonülő 1
karonülő gyermek 1
gyermek volt, 2
az illíriai 1
illíriai öröklési 1
öröklési rendnek 1
rendnek megfelelően 1
megfelelően első 1
felesége, Teuta 1
Teuta vette 1
át régensként 1
régensként az 1
az uralkodást. 1
uralkodást. Közös 1
Közös fiuk, 1
fiuk, Jonathan 1
Jonathan még 1
év karácsonyán 1
karácsonyán megszületett. 1
megszületett. Közös 1
Közös könyvünk 1
könyvünk magyarul 1
magyarul 1974-ben 1
1974-ben jelent 1
meg. Közös 1
Közös megegyezés 1
alapján kezdhet 1
kezdhet bármelyik 1
bármelyik csapat, 1
csapat, majd 1
majd sorban 1
sorban haladnak. 1
haladnak. Közös 1
Közös nagy 1
nagy művük, 1
művük, a 1
a Plantae 1
Plantae rariores 1
rariores Kitaibel 1
Kitaibel munkája, 1
de Waldstein-Wartenberg 1
Waldstein-Wartenberg Ferenc 1
Ferenc Ádám 1
Ádám végezte 1
a szerkesztéssel 1
szerkesztéssel és 1
és kiadással 1
kiadással kapcsolatos 1
kapcsolatos munkákat. 1
munkákat. Közös 1
Közös problémáikról 1
problémáikról folytatott 1
folytatott beszélgetéseik 1
beszélgetéseik hatására 1
hatására Isac 1
Isac a 1
magyar költő 1
költő leglelkesebb 1
leglelkesebb román 1
román hívéül 1
hívéül szegődök, 1
szegődök, életcéljának 1
életcéljának tekintve, 1
hogy Ady 1
Ady egyéniségét 1
egyéniségét megismertesse 1
román irodalmi 1
irodalmi közvéleménnyel. 1
közvéleménnyel. Közösségfogalom 1
Közösségfogalom és 1
kommunikáció az 1
információ korában. 1
korában. Közösségi 1
Közösségi átok 1
átok esetén 1
átok ekvivalens 1
ekvivalens lehet 1
közösségből való 1
való kirekesztéssel. 1
kirekesztéssel. Közösségi 1
Közösségi házában 1
házában színházi 1
előadásokat, esküvőket, 1
esküvőket, születésnapokat, 1
születésnapokat, a 1
hely tűzoltóegylet 1
tűzoltóegylet összejöveteleit 1
összejöveteleit rendezik. 1
rendezik. Közös 1
Közös tudományos 1
tudományos program 1
program híján 1
kulturális termékek 1
termékek elsajátítása 1
elsajátítása és 1
a „kritikaiság” 1
„kritikaiság” névvel 1
névvel illetett 1
illetett viszonyulás 1
viszonyulás vált 1
az irányzatok 1
irányzatok közötti 1
közötti összetartó 1
összetartó erővé, 1
erővé, ám 1
utóbbi mibenlétéről 1
mibenlétéről vita 1
vita folyik 2
folyik (lásd 1
alább). Közös 1
Közös tulajdonságuk, 1
tulajdonságuk, hogy 1
hogy mindegyikükön 1
mindegyikükön rajta 1
van XANA 1
XANA jele, 1
egyben szörnyek 1
szörnyek „önmegsemmisítője”. 1
„önmegsemmisítője”. Közöttük 1
Közöttük legnagyobb 1
a Szibnyefty-Jugra, 1
Szibnyefty-Jugra, (övé 1
(övé a 1
a dél-obi 1
dél-obi olajmezők 1
olajmezők kitermelésének 1
kitermelésének joga); 1
joga); főként 1
főként új 1
új lelőhelyek 1
lelőhelyek felderítésével 1
felderítésével foglalkozik 1
a Nazim 1
Nazim Olaj- 1
Olaj- és 1
és Gázkutató 1
Gázkutató Expedíció 1
Expedíció és 1
a Hanti-Manszijszk 1
Hanti-Manszijszk Geofizika. 1
Geofizika. Közöttük 1
Közöttük volt 1
volt Zsigmond 1
Zsigmond is, 1
egészen 1398-ig. 1
1398-ig. Központ 1
Központ helyén 1
helyén láthatóan 1
homlokzat kapuzata 1
kapuzata található, 1
található, melyhez 1
melyhez az 1
egyetlen, nyitott 1
nyitott lépcsőzet 1
lépcsőzet vezet. 1
vezet. Központi 1
Bizottsága (MSZMP 1
(MSZMP KB) 1
KB) megerősíti 1
korábbi döntését, 1
döntését, és 3
úgy határoz, 1
határoz, hogy 2
hogy Rákosi 1
Rákosi Mátyás 1
Mátyás „maradjon 1
„maradjon ott, 1
ahol van”. 1
van”. Központi 1
Bizottsága szakelőadója, 1
szakelőadója, egyidejűleg 1
egyidejűleg részt 1
a Csehszlovákiai 1
Csehszlovákiai Magyar 1
Magyar Népművészeti 1
Népművészeti Együttes 1
Együttes (Népes) 1
(Népes) megalapításában, 1
megalapításában, s 1
annak fennállása 1
( Központi 1
Bizottsága (SZKP 1
(SZKP KB) 1
KB) levelet 1
levelet intéz 1
a JKSZ 1
JKSZ KB-hoz 1
KB-hoz viszonyuk 1
viszonyuk rendezésének 1
rendezésének szükségességéről. 1
szükségességéről. Központi 1
Bizottsága Молодая 1
Молодая гвардия 1
гвардия című 1
lapjában is 1
is (Тени 1
(Тени лунных 1
лунных кратеров 1
кратеров és 1
és Лабиринт). 1
Лабиринт). Központi 1
Központi Gimnáziumba 1
járt, 2015-ben 1
2015-ben fejezte 1
be ottani 1
ottani tanulmányait. 1
tanulmányait. Központi 1
Központi ívének 1
ívének szélessége 1
szélessége 85 1
85 méter. 1
méter. Központi 1
Központi közigazgatási 1
közigazgatási körzetben, 1
körzetben, azon 1
az Arbat 1
Arbat kerületben. 1
kerületben. Központi 1
Központi községétől 4
községétől 0,5 1
0,5 km-re 1
délre fekszik. 1
fekszik. Központi 4
községétől 2,5 1
2,5 km-re 1
községétől 5,5 1
5,5 km-re 1
községétől 7,5 1
7,5 km-re 1
Központi pártinstruktorként 1
pártinstruktorként szervezte 1
a vasutasok 2
vasutasok és 1
a kőolajipari 1
kőolajipari munkások 1
munkások harcát 1
harcát Jászvárosban, 1
Jászvárosban, Galacon, 1
Galacon, Brăilán, 1
Brăilán, Kolozsváron, 1
Kolozsváron, Brassóban 1
Brassóban és 2
és Ploiești-en. 1
Ploiești-en. Központi 1
Központi Sajtóvállalat 1
Sajtóvállalat Kiadó 1
Kiadó (Új 1
(Új Élet 1
Élet regénytár 1
regénytár 90.), 1
90.), Bp., 1
Bp., 1938. 1
1938. Központi 1
Központi szerepet 1
be Paul 1
Paul Gerhardt 1
Gerhardt korálja, 1
korálja, az 1
az O 2
O Haupt 1
Haupt voll 1
voll Blut 1
Blut und 1
und Wunden, 1
Wunden, amely 1
különböző harmonizálással 1
harmonizálással és 1
és strófákkal 1
strófákkal összesen 1
ötször hangzik 1
műben, és 1
annak zárt 1
zárt szerkezetet 1
szerkezetet biztosít. 1
biztosít. Központi 1
Központi szereplőit 1
szereplőit jellemezve 1
jellemezve nem 1
romantika túlzásaiba, 1
túlzásaiba, nem 1
nem angyalokat 1
angyalokat és 1
és ördögöket 1
ördögöket rajzol, 1
rajzol, ezek 1
az alakjai 1
alakjai mégis 1
mégis sablonosak; 1
sablonosak; inkább 1
a mellékszereplőkben 1
mellékszereplőkben van 1
van igazi 1
igazi élet. 1
élet. Központi 1
Központi témái 1
témái lett 1
válás, a 2
a gyermekkor, 1
gyermekkor, valamint 1
Brian tervezte 1
négy természeti 2
természeti elem 1
elem megzenésítését 1
megzenésítését is. 1
is. Központi 1
Központi témája 1
gyenge emberiség 1
emberiség megváltása 1
megváltása a 1
szerelem által. 1
által. Központi 1
Központi Vezetősége, 1
Vezetősége, 1956-ban 1
MSZMP Központi 1
Bizottsága tagja 1
lett. Központi 1
Központi Vezetőségének, 1
Vezetőségének, majd 1
1956. Központjában 1
Központjában a 2
Dávid által 1
alapított Áldott 1
Áldott Szűz 1
temploma áll, 1
Szent Györgynek 1
Györgynek és 1
a kétszintes, 1
kétszintes, Szent 1
Szent Miklósnak 1
Miklósnak szentelt 1
templom fog 1
közre. Központjában 1
személyes tér 1
tér problémája, 1
problémája, valamint 1
valamint ennek 1
ennek érzékelése 1
érzékelése áll. 1
áll. Központja 1
Központja Morioka, 1
Morioka, a 1
legnagyobb népességgel 1
népességgel rendelkező 2
rendelkező város 1
a prefektúrában. 1
prefektúrában. Közreadja: 1
Közreadja: Gyenge 1
Gyenge Zoltán) 1
Zoltán) Pozsony: 1
Pozsony: Kalligram, 1
Kalligram, 2012 1
nem Kierkegaard, 1
Kierkegaard, hanem 1
hanem Gyenge 1
Gyenge Zoltán. 1
Zoltán. Közreműködik 1
Közreműködik az 1
I Musici 1
Musici de 1
de Montréal 2
Montréal ének- 1
ének- és 1
és zenekara. 1
zenekara. Közreműködött 1
Közreműködött a 2
Hungária irodalmi 1
irodalmi lexikon 1
lexikon létrejöttében 1
létrejöttében is. 1
is. Közreműködött 1
a Természetbarátok 1
Természetbarátok Nemzetközi 1
Nemzetközi Találkozójának 1
Találkozójának (IREN)- 1
(IREN)- szervezésében 1
és idegenvezetésében 1
idegenvezetésében Abaligeten. 1
Abaligeten. Közreműködött 1
Közreműködött az 1
az iskolaorvosi-egészségtan 1
iskolaorvosi-egészségtan tanári 1
tanári intézmény 1
intézmény megvalósításában. 1
megvalósításában. Közrendű 1
Közrendű származású 1
neve Tjenna, 1
Tjenna, anyjáé 1
anyjáé Noferu. 1
Noferu. Községháza 1
Községháza és 1
saját bírója 1
bírója volt. 1
volt. Községközpont, 1
Községközpont, Gorovei, 1
Gorovei, Saucenita 1
Saucenita tartozik 1
hozzá. Köztanácsban, 1
Köztanácsban, de 1
szervezet még 2
évben megszüntették, 1
megszüntették, így 1
így átkerült 1
a kancelláriára, 1
kancelláriára, ahol 1
ahol arab 1
nyelvű dokumentumokat 1
dokumentumokat írt. 1
írt. Közterület-felügyeletet 1
Közterület-felügyeletet több 1
több önkormányzat 1
önkormányzat társulásos 1
társulásos formában 1
is működtethet. 1
működtethet. Köztudomású, 1
Köztudomású, hogy 1
származású rendező 1
rendező hevesen 1
hevesen támadta 1
támadta és 1
és bírálta 1
a polgárságot 1
polgárságot és 1
annak intézményrendszerét 1
intézményrendszerét írásaiban 1
írásaiban éppúgy, 1
mint filmjeiben. 1
filmjeiben. Köztudottan 1
Köztudottan az 1
legjobban fejelő 1
fejelő játékos 1
világon. Köztudottan 1
Köztudottan nagy, 1
nagy, saját 1
készített fénykép- 1
fénykép- és 1
és rajzgyűjteménye 1
rajzgyűjteménye volt 1
volt fiatal 1
fiatal lányokról, 1
lányokról, s 1
s akik 1
akik ismerték 2
ismerték többször 1
is írtak 1
írtak Altenberg 1
Altenberg lányok 1
lányok iránti 1
iránti imádatáról. 1
imádatáról. Köztudott, 1
Köztudott, hogy 1
macskák rendkívül 1
rendkívül igényesek 1
igényesek a 2
a tisztaságot 1
tisztaságot illetően, 1
illetően, akár 1
akár napi 1
napi 3 1
3 órát 1
is eltölthetnek 1
eltölthetnek tisztálkodással. 1
tisztálkodással. Köztudott 1
Köztudott volt, 1
hogy Nyýazow 1
Nyýazow orvosi 1
orvosi felügyelet 1
alatt állt 1
állt szívelégtelensége 1
szívelégtelensége miatt. 1
miatt. Köztük 1
Köztük – 1
az Jackson 1
Jackson albumainál 1
albumainál megszokott 1
megszokott – 1
gyakran vannak 1
vannak ún. 1
ún. Köztük 1
Köztük semmi 1
sem magánügy, 1
magánügy, mindenkinek 1
mindenkinek mindenhez 1
mindenhez köze 1
köze van, 1
s hiába 1
hiába tiszta 1
tiszta lelkű, 1
lelkű, jóakaratú 1
jóakaratú emberek, 1
emberek, nincs, 1
nincs, aki 1
aki tartós 1
tartós kapcsolatban 1
kapcsolatban bírna 1
bírna maradni 1
maradni velük. 1
velük. Köztük 1
Köztük számos 1
számos festmény 1
festmény és 1
több szárnyasoltárt 1
szárnyasoltárt is. 1
is. Köztük 3
Köztük van 1
van Roger, 1
Roger, és 1
egy szemüveges 1
szemüveges kisfiú 1
kisfiú is. 1
Köztük volt 4
volt Bondra 1
Bondra is, 1
aki évente 1
évente 4,5 1
keresett. Köztük 1
volt öccse, 1
öccse, Joseph 1
Joseph John 1
John Gurney, 1
Gurney, filantróp 1
filantróp és 1
húga, Louisa 1
Louisa Gurney 1
Gurney Hoare 1
Hoare (1784-1836), 1
(1784-1836), író 1
író oktatási 1
oktatási témában. 1
témában. Köztük 1
volt Raab 1
Raab Márton 1
dr. Fischmann 1
Fischmann Bernát 1
Bernát soproni 1
soproni ügyvéd 1
ügyvéd is. 1
volt Robert 1
Robert Ayres 1
Ayres másodtiszt 1
másodtiszt is, 1
a Gairsoppa 1
Gairsoppa egyedüli 1
egyedüli túlélője 1
túlélője lett. 1
lett. Közülük 1
Közülük 354 1
354 volt 1
volt nő, 1
nő, 243 1
243 férfi 1
és 134 1
134 gyerek, 1
gyerek, nemzetiségi 1
nemzetiségi összetételük 1
összetételük szerint 1
szerint 358 1
358 magyar, 1
magyar, 260 1
260 szász 1
szász (ezek 1
(ezek fele 1
élő gazdálkodó), 1
gazdálkodó), 83 1
83 román 1
30 zsidó. 1
zsidó. Közülük 1
Közülük 3-an 1
3-an voltak 1
voltak pilótanövendékek 1
pilótanövendékek és 1
és 17-en 1
17-en navigátorok. 1
navigátorok. Közülük 1
Közülük a 6
a -as 1
-as járat 1
járat belső 1
belső végállomása 1
Moszkva téren 1
téren (a 1
(a Várfok 1
Várfok utcában) 1
utcában) volt, 1
volt, útvonala 1
útvonala egyesítette 1
akkori (azóta 1
(azóta megszűnt) 1
megszűnt) 56-os 1
56-os és 1
is változatlan 1
változatlan 63-as 1
63-as buszok 1
buszok útvonalát. 1
útvonalát. Közülük 1
feletti ma 1
nevezett helyen 1
állt Sichelberg, 1
Sichelberg, melynek 1
melynek nevéből 1
nevéből kialakult 1
a Zsumberk 1
Zsumberk név. 1
név. Közülük 1
leghosszabb egy 1
hosszú hasadékbarlang, 1
hasadékbarlang, amelynek 1
vége nyitott. 1
nyitott. Közülük 1
századi Mömine-katun 1
Mömine-katun síremléke. 1
síremléke. Közülük 1
legjelentősebb az 2
hold területtel 1
rendelkező (Pötréte 1
(Pötréte területét 1
területét ekkor 1
ekkor 2473 1
2473 holdban 1
holdban állapították 1
állapították meg) 1
meg) Grunner 1
Grunner Gyula. 1
Gyula. Közülük 1
a K. 1
K. gigas, 1
gigas, mely 1
szerint 1,2 2
méter marmagasságú 1
marmagasságú és 1
500 kilogramm 1
kilogramm testtömegű 1
testtömegű lehetett. 1
lehetett. Közülük 1
Közülük az 3
1. lovashadosztály 1
lovashadosztály különállóan 1
különállóan tevékenykedett 1
többi egység 1
egység harcában 1
harcában nem 1
részt. Közülük 1
közben meghalt, 2
meghalt, éppen 1
éppen Václav 1
Václav Render 1
Render volt, 1
első szint 1
szint megépítését 1
megépítését érhette 1
érhette meg. 1
meg. Közülük 1
a népszerűbb, 1
népszerűbb, a 1
középső – 1
– befejezésétől 1
befejezésétől eltekintve 1
– kevésbé 1
kevésbé harsány, 1
harsány, a 1
a zongorajáték 1
zongorajáték belesimul 1
belesimul a 2
zenekar hangzásába. 1
hangzásába. Közülük 1
Közülük azonban 1
számos épület 1
az átalakítások 1
átalakítások folyamán 1
folyamán ma 1
sem eredeti 1
eredeti külső, 1
külső, sem 1
sem belső 1
belső kinézetét 1
kinézetét nem 1
nem őrzi. 1
őrzi. Közülük 1
Közülük csak 1
csak Sándor 1
Mária voltak 1
a gyermekkort 1
gyermekkort és 1
ők Vilhelmina 1
Vilhelmina férjének- 1
férjének- Közülük 1
Közülük Csilláék 1
Csilláék nyerték 1
az amulettet. 1
amulettet. Közülük 1
Közülük is 1
legjelentősebb Vrh-Gradina, 1
Vrh-Gradina, melyet 1
illírek után 1
horvátok ősei 1
is benépesítettek. 1
benépesítettek. Közülük 1
Közülük jó 1
jó néhányan 1
néhányan beírták 1
beírták nevüket 1
természet-, a 1
műszaki vagy 1
egyéb tudományok 1
tudományok történetébe 1
történetébe is. 1
is. Közülük 1
Közülük kettő, 1
kettő, Tamás 1
és Bertalan 1
Bertalan ábrázolása 1
ábrázolása nem, 1
alig látszik, 1
látszik, mert 1
korona alsó, 1
alsó, bizánci 1
bizánci részének 1
részének kiemelkedő 1
kiemelkedő részei 1
részei takarják 1
takarják azokat. 1
azokat. Közülük 1
Közülük körülbelül 1
körülbelül 20-25 1
20-25 000 1
életét veszítette. 1
veszítette. Közülük 1
Közülük közel 1
közel fő 1
fő pusztult 1
el. Ennél 1
szovjet halálos 1
volt magasabb. 1
magasabb. Közülük 1
Közülük legsikeresebb 1
legsikeresebb egy 1
egy hangrögzítő 1
hangrögzítő berendezés 1
volt. Közülük 3
Közülük legtöbben 1
körül telepedtek 1
Frangepánok számára 1
számára jelentős 1
jelentős bevételt 1
bevételt jelentő 1
jelentő sótelepeken 1
sótelepeken dolgozzanak. 1
dolgozzanak. Közülük 1
Közülük Oskar 1
Oskar életének 1
életének 42. 1
42. évében, 1
évében, Serafine 1
Serafine életének 1
életének 23. 1
23. évében 1
évében elhunyt, 1
elhunyt, nekik 1
nekik nem 2
születtek gyermekei. 1
gyermekei. Közülük 1
Közülük öt 1
öt szíriai, 1
szíriai, egy 1
pedig pakisztáni 1
pakisztáni volt. 1
Közülük sok 1
sok (de 1
nem mind) 1
mind) már 1
körben ismert, 1
régi szériáknál, 1
szériáknál, ahol 1
legtöbb biztonsági 1
biztonsági elem 1
elem titkos 1
titkos volt. 1
Közülük vált 1
az "első 1
"első miniszter", 1
miniszter", aki 1
aki mivel 1
miniszterek testületként 1
testületként kezdtek 1
működni, e 1
e testület 1
testület elnökévé 1
elnökévé – 1
– miniszterelnökké 1
miniszterelnökké – 1
– vált 1
vált (Angliában 1
(Angliában a 1
miniszterelnök megnevezése 1
megnevezése máig 1
máig prime 1
prime minister, 1
minister, szó 1
szerint első 2
első miniszter). 1
miniszter). Közülük 1
Közülük Victor 1
Franz Theodor 1
Theodor Sockl 1
Sockl létrehozott 1
sikeresen működtetett 1
működtetett egy 1
egy üdvözlőkártya-gyártó 1
üdvözlőkártya-gyártó céget 1
céget Angliában 1
Angliában ( 1
( Közutak 1
Közutak hossza 1
hossza 5.749 1
5.749 km 1
km amiből 1
amiből 4.887 1
4.887 km 1
km aszfaltozott. 1
aszfaltozott. Közúton 1
Közúton az 1
az 55-ös 1
55-ös főúton 1
főúton közelíthető 1
meg. Közvetlen 1
Közvetlen érintkezés, 1
érintkezés, húsevők 1
húsevők számára 1
nyers sertéshús 1
a vágóhídi 1
vágóhídi hulladékok 1
hulladékok fogyasztása 1
legfőbb fertőződési 1
fertőződési forrás. 1
forrás. Közvetlen 1
Közvetlen hatalmuk 1
hatalmuk csak 1
csak Alsó-Egyiptomra 1
Alsó-Egyiptomra és 1
és Kánaánra 1
Kánaánra terjedt 1
ki, Felső-Egyiptom 1
Felső-Egyiptom önálló 1
önálló maradt 1
maradt adó 1
adó fejében 1
fejében saját 1
saját dinasztiái 1
dinasztiái alatt. 1
alatt. Közvetlen 1
Közvetlen itáliai 1
itáliai kapcsolatot 1
kapcsolatot biztosított 1
a Laski 1
Laski érsek 1
érsek által 1
által meghívott 1
meghívott firenzei 1
firenzei Bartolomeo 1
Bartolomeo Berecci 1
Berecci (? 1
(? Közvetlen 1
Közvetlen kapcsolatot 1
létesít és 1
és együttműködik 1
országok testvéregyesületeivel, 1
testvéregyesületeivel, azokkal 1
maga egészében 1
egészében vagy 1
vagy csoportjai 1
csoportjai útján 1
útján együttműködési 1
együttműködési egyezményeket 1
egyezményeket köthet. 1
köthet. Közvetlen 1
Közvetlen kiváltó 1
kiváltó okuk 1
okuk az 1
kormány megszüntette 1
üzemanyag ártámogatását. 1
ártámogatását. Közvetlenül 1
Közvetlenül a 8
félidő előtt 1
a Demonok 1
Demonok utolsó 1
utolsó támadásukat 1
támadásukat indították 1
indították volna 1
a Wolves2 1
Wolves2 vöröszónájában, 1
vöröszónájában, amikor 1
hirtelen meggondolta 1
az olasz-cseh 1
olasz-cseh főbírói 1
főbírói páros 1
és kijelentették, 1
hogy mégsincsen 1
mégsincsen idő 1
idő egy 2
utolsó támadásra. 1
támadásra. Közvetlenül 1
konyha pavilon 1
pavilon keleti 1
keleti falához 1
falához kapcsolódik 1
a Hürrem 1
Hürrem Pasa-sírbolt. 1
Pasa-sírbolt. Közvetlenül 1
legfelső tartomány 1
tartomány alá 1
lehet címeket 1
címeket regisztrálni. 1
regisztrálni. Közvetlenül 1
a lemezmegjelenés 1
lemezmegjelenés előtt 1
előtt változtatta 1
változtatta az 2
eredetileg Legacy 1
Legacy néven 1
néven működő 2
csapat Testamentre 1
Testamentre a 1
létezett másik 1
másik együttes 1
együttes ugyanezzel 1
a névvel. 1
névvel. Közvetlenül 1
Közvetlenül alkalmas 1
funkciók mérésére, 1
mérésére, más 1
más képalkotó 1
képalkotó eljárásokkal 1
eljárásokkal ( 1
( Közvetlenül 2
világháború utánig 1
utánig működött 1
működött még 1
a MOB, 1
MOB, ekkor 1
már korszerű 1
korszerű restaurálások 1
restaurálások zajlottak 1
zajlottak ( 1
sír előtt 1
előtt megállt 1
a menet, 2
menet, kinyitották 1
halott koporsóját, 1
koporsóját, és 1
és kiemelték 1
kiemelték belőle 1
a múmiát. 1
múmiát. Közvetlenül 1
előtt újították 1
fel, elsősorban 1
nemzeti válogatott 1
válogatott mérkőzéseinek 1
mérkőzéseinek valamit 1
angol kupa-döntőknek 1
kupa-döntőknek ad 1
ad helyszínt. 1
helyszínt. Közvetlenül 1
újra felélénkültek 1
felélénkültek az 1
oroszországi zsidók 1
zsidók elleni 1
elleni pogromok, 1
pogromok, különösen 1
nagy intenzitásúak 1
intenzitásúak voltak 1
ukrajnai kozákokéi. 1
kozákokéi. Közvetlenül 1
Közvetlenül az 2
az érettségije 2
után meghívták, 1
meghívták, hogy 2
The Four 1
Four of 1
Us helyi 1
helyi zenekarhoz, 1
zenekarhoz, melyet 1
melyet Gary 1
Gary Burrows 1
Burrows vezetett. 1
vezetett. Közvetlenül 1
ország fővárosába 1
fővárosába érkezéskor, 1
érkezéskor, Helsinkiben 1
Helsinkiben újraszervezik 1
újraszervezik majd, 1
és összetételét 1
összetételét úgy 1
úgy bővítik, 1
bővítik, hogy 1
a Dolgozók 1
Dolgozók Népi 1
Népi Frontja 1
Frontja különböző 1
különböző pártjainak 1
pártjainak és 1
és csoportjainak 1
csoportjainak képviselőit 1
képviselőit is 1
bevonják tagjai 1
közé. Közvetlenül 1
Közvetlenül egyesül 1
egyesül sok 1
sok fémmel; 1
fémmel; vegyületeket 1
vegyületeket képez 1
képez velük. 1
velük. Közvetlenül 1
Közvetlenül egy 1
egy lekötött 1
lekötött japán 1
japán turné 1
előtt távozott. 1
távozott. Közvetlenül 1
Közvetlenül ezután 1
Osztrák Szakszervezeti 1
Szakszervezeti Szövetségen 1
Szövetségen belül 1
belül radikális 1
radikális politikai 1
politikai tisztogatás 1
tisztogatás kezdődött. 1
kezdődött. Közvetlenül 1
Közvetlenül felette 1
felette egy 1
digitális kijelzős 1
kijelzős kommunikációs 1
navigációs rádió 1
rádió látható. 1
látható. Közvetlenül 1
Közvetlenül Hatsepszut 1
Hatsepszut után 1
fontosabb állami 1
állami tisztséget 1
tisztséget Ámon-pap 1
Ámon-pap töltött 1
be. Közvetlenül 1
Közvetlenül kapcsolódik 1
a rendház, 1
rendház, hangulatos 1
hangulatos celláival 1
celláival és 1
és boltozatos 1
boltozatos szobáival. 1
szobáival. Közvetlenül 1
Közvetlenül mögötte 1
mögötte haladó 1
haladó testvérhajója, 1
testvérhajója, a 1
a Großer 2
Großer Kurfürst 1
Kurfürst nekiütközött 1
nekiütközött tatjának, 1
tatjának, kisebb 1
kisebb károkat 3
okozva. Közvetlenül 1
Közvetlenül utalhatnak 1
utalhatnak az 1
elismerés céljára 1
céljára és 1
és tartalmára 1
tartalmára a 1
a kitüntetésen 1
kitüntetésen elhelyezett 1
elhelyezett jelmondatok, 1
jelmondatok, feliratok, 1
feliratok, ábrák, 1
ábrák, valamint 1
a felerősítésére 1
felerősítésére szolgáló 1
szolgáló szalag 1
szalag is. 1
is. Közvetlen 1
Közvetlen utódairól 1
utódairól viszonylag 1
rendelkezésre. Krakkó 1
Krakkó már 1
századfordulón meghatározó 1
meghatározó művészeti 1
művészeti központtá 1
diákjainak és 1
tanárainak köszönhetően. 1
köszönhetően. Krakua 1
Krakua most 1
egy létező 1
létező személy. 1
személy. Krak 1
Krak uralkodásakor 1
uralkodásakor Krakkót 1
Krakkót egy 1
egy szörny 2
szörny – 1
– sárkány 1
sárkány – 1
– tartotta 1
tartotta rettegésben. 1
rettegésben. Kramer 1
Kramer tapasztalt 1
tapasztalt Domonkos-rendi 1
Domonkos-rendi inkvizítor 1
inkvizítor volt; 1
volt; Tirol 1
Tirol körzetében 1
körzetében félelemmel 1
félelemmel ejtették 1
ki nevét. 1
nevét. Kranjecnak 1
Kranjecnak ez 1
a baloldalitól 1
baloldalitól szokatlan 1
szokatlan kijelentése 1
kijelentése némileg 1
némileg szlovén 1
szlovén össznemzeti 1
össznemzeti jelleget 1
tartalmazott, mivel 1
mivel hangsúlyozta 1
szlovén nemzeten 1
nemzeten belül 1
nyelv előbbre 1
előbbre valóságát. 1
valóságát. Krantz 1
Krantz közli 1
közli Michaelékkel, 1
Michaelékkel, épp 1
épp itt 1
hogy betartsa, 1
betartsa, amit 1
amit ígért. 1
ígért. Krasić 1
Krasić szerepelt 1
válogatottban, amely 1
2004-es olimpiai 1
olimpiai játékokon 1
játékokon vett 1
részt, valamint 1
az U-21-es 1
U-21-es Európa-bajnokságokon 1
Európa-bajnokságokon 2004-ben, 1
2004-ben, 2006-ban 1
2007-ben. Krasznokamenszk 1
Krasznokamenszk fiatal 1
fiatal település, 1
település, ún. 1
ún. Kráterüket 1
Kráterüket gyakran 1
gyakran tavak 1
tavak töltik 1
ki. Krausz 1
Krausz Albert 1
és Stärk 1
Stärk Netti 1
Netti fia, 1
vallású. Kraut-rock: 1
Kraut-rock: Ez 1
műfaj németországban 1
németországban jött 1
végén, mint 2
progresszív rock, 1
rock, a 1
pszichedelikus rock 1
kísérleti zene 1
zene kereszteződése. 1
kereszteződése. Kravcsenkónak 1
Kravcsenkónak kifogástalan 1
kifogástalan alibije 1
alibije volt 1
volt december 1
22-én délutánra: 1
délutánra: egész 1
egész délután 1
délután otthon 1
otthon tartózkodott 1
annak barátjával, 1
barátjával, és 2
a szomszédok 3
szomszédok is 1
megerősítették. Kr. 1
e. 328-327 1
328-327 között 1
közelben találkozott 1
és vette 1
feleségül Roxánát. 1
Roxánát. Kr. 1
e. 4000 1
4000 körül 1
körül megindult 1
környező erdőterületek 1
erdőterületek irtása, 1
irtása, és 1
élő népesség 1
népesség mezőgazdasági 1
mezőgazdasági termelést 1
termelést folytatott. 1
folytatott. Kr. 1
e. 46-ban 1
46-ban gyors 1
gyors győzelmet 1
aratott Metellus 1
Metellus Scipio 1
Scipio és 1
és Cato 1
Cato csapata 1
csapata felett 1
felett Thapsusnál. 1
Thapsusnál. Kr. 1
e. 52-ben 1
52-ben már 1
nem élt. 1
élt. Kr. 1
e. 54-ben 1
54-ben a 1
belga területeket 1
területeket Julius 1
Caesar foglalta 1
gall háborúkról 1
háborúkról szóló 1
szóló művében 1
művében ( 1
( Kr. 1
e. 586-ban 1
586-ban Nabukodonozor 1
Nabukodonozor leromboltatta, 1
leromboltatta, ennek 1
ennek helyére 1
helyére épült 1
a zorobábeli 1
zorobábeli templom 1
templom (Kr. 1
e. VI. 1
VI. Kreatív 1
Kreatív írás 1
írás kurzuson 1
kurzuson kijelölték 1
kijelölték egy 1
darab megírására. 1
megírására. Kreatív 1
Kreatív tanítási 1
tanítási módszerek 1
módszerek új 1
új irányai. 1
irányai. Kreia: 1
Kreia: Idős 1
Idős tanácsadója 1
tanácsadója a 2
a Száműzöttnek, 1
Száműzöttnek, egykoron 1
egykoron Jedi 1
Jedi volt, 1
később Darth 1
Darth Traya 1
Traya néven 1
néven sith. 1
sith. Krekó 1
Krekó Béla, 1
a Számítóközpont 1
Számítóközpont igazgatója 1
igazgatója Berkeley-ben 1
Berkeley-ben dolgozott. 1
dolgozott. Krenner 1
Krenner Stockholmban, 1
Nemzetközi Földtani 1
Földtani Kongresszuson 1
Kongresszuson ismertette 1
ismertette részletesen 1
az ásványt. 1
ásványt. Krennic 1
Krennic azonban 1
is megtalálta 1
és erőszakkal 2
erőszakkal rávette, 1
rávette, hogy 2
a Halálcsillagot. 1
Halálcsillagot. Kreolok 1
Kreolok születhetnek 1
születhetnek a 1
kialakult pidzsin 1
pidzsin nyelv 1
nyelv kiteljesedésével, 1
kiteljesedésével, de 1
közvetlenül is. 1
is. Kressenbrunni 1
Kressenbrunni csata 1
is szerepel; 1
szerepel; a 1
falu mai 1
neve Groißenbrunn. 1
Groißenbrunn. Krétán 1
Krétán a 1
uralom a 1
a legsötétebb 1
legsötétebb kort 1
kort és 1
egyben gazdasági 1
gazdasági visszaesést 1
visszaesést jelentett. 1
jelentett. Kreuk 1
Kreuk a 1
sorozatot, de 1
de vendégszereplőként 1
vendégszereplőként a 1
öt epizódjában 1
megjelent. Kreuk 1
Kreuk véleménye 1
szerint Lana 1
Lana úgy 1
úgy gondolt 1
gondolt Lexre, 1
Lexre, mint 1
egy barátra, 1
barátra, de 1
ezzel egyetemben 1
egyetemben érzékeli 1
érzékeli azt 1
Lex esetleg 1
esetleg többet 1
többet gondol 1
gondol a 1
a kettejük 1
kettejük kapcsolatába, 1
kapcsolatába, de 1
lány hajlik 1
hajlik rá, 2
erről ne 1
vegyen tudomást. 1
tudomást. Krey 1
Krey és 1
és Wolke 1
Wolke a 1
legkritikusabb pillanatban 1
pillanatban kapják 1
kapják rajta 1
és rángatják 1
rángatják le 1
róla. Krieg 1
Krieg zur 2
zur See 2
See 30. 1
30. o. 2
feltöltés felgyorsításához 1
felgyorsításához a 1
a fedélzet 1
fedélzet egyes 1
részeinek burkolatát 1
burkolatát is 1
fel tervezték 1
tervezték bontani, 1
bontani, de 1
sor. Krieg 1
See (Raeder) 1
(Raeder) 387. 1
387. o. 1
britek december 1
13-án értesültek 1
értesültek arról, 1
Dresden chilei 1
chilei vizekre 1
vizekre érkezett 1
engedélyezték számára 1
a szénvételezést. 1
szénvételezést. Kriptikus 1
Kriptikus keresztrejtvényt 1
keresztrejtvényt (rövidítve 1
(rövidítve ebben 1
a cikkben: 1
cikkben: KK) 1
KK) Nagy-Britanniában 1
Nagy-Britanniában majdnem 1
minden országos 1
országos napilap 1
napilap közöl, 1
közöl, meg 1
meg úgynevezett 1
úgynevezett gyors 1
gyors keresztrejtvényt 1
keresztrejtvényt is. 1
is. Krisnarádzsa 1
Krisnarádzsa Vodejár 1
Vodejár került 1
trónra, a 1
koronázási szertartást 1
szertartást megfelelő 1
megfelelő palota 1
palota hiányában 1
hiányában csak 1
egy sátortető 1
sátortető alatt 1
alatt tudták 1
tudták elvégezni. 1
elvégezni. Krisnaradzsa 1
Krisnaradzsa Vodejar 1
Vodejar uralkodásának 1
uralkodásának évfordulóját 1
évfordulóját ünnepelte, 1
ünnepelte, India 1
India kertvárosának 1
kertvárosának (Garden 1
(Garden City) 1
City) nevezték 1
el. Több 3
Több kertépítési 1
kertépítési program 1
program kezdődött 1
kezdődött ekkor, 1
különböző középületeket 1
középületeket és 1
és kórházakat 1
kórházakat építettek. 1
építettek. Kristályai 1
Kristályai néha 1
több centiméter 1
centiméter méretűek, 1
méretűek, elnyúlt 1
elnyúlt oszlopokban, 1
oszlopokban, oszlopcsoportokban. 1
oszlopcsoportokban. Kristályszerkezetében 1
Kristályszerkezetében cikkcakkos 1
cikkcakkos láncok 1
láncok találhatók, 1
a láncok 1
láncok között 1
között erős 1
erős kölcsönhatás 1
kölcsönhatás lép 1
fel. Kristiine 1
Kristiine település 1
település középiskolájában 1
középiskolájában egy 1
egy diákot 1
diákot a 1
szülei annak 1
ellenére iskolába 1
iskolába küldtek, 1
küldtek, hogy 1
az rosszul 1
rosszul érezte 1
magát. Kristi 1
Kristi Zea 1
Zea produkciós 1
produkciós dizájner 1
dizájner úgy 1
lakás belsőjét, 1
belsőjét, hogy 1
hogy felújításon 1
át, még 1
még visszhangozza 1
visszhangozza az 1
öreg ingatlan 1
ingatlan múltját. 1
múltját. Kristóf 1
Kristóf 12,5 1
12,5 millió 1
millió forintnál 1
forintnál eldobta 1
eldobta a 1
a hűséggömböt, 1
hűséggömböt, így 1
játékot. Kristóf 1
Kristóf Ágota 1
Ágota számára 1
sikert ezek 1
a franciául 1
franciául írt 1
írt regények 1
regények hozták 1
hozták el. 1
el. Műveit 1
Műveit több 2
le. Kristóf 1
Kristóf Attila, 1
Attila, in 1
A Komlós, 1
Komlós, 63-78. 1
63-78. p. 1
Magyar Nemzetnél 1
Nemzetnél az 1
az 1956 1
1956 utáni 1
utáni tisztogatást 1
tisztogatást és 1
és bekeményítést 1
bekeményítést a 1
a Sós 1
Sós Endre-Antal 1
Endre-Antal Gábor 1
Gábor rezsim 1
rezsim végezte 1
el. Komlós 1
Komlós odakerülése 1
odakerülése ehhez 1
képest enyhülést 1
enyhülést jelentett. 1
jelentett. Kristóf 1
Kristóf ezután 1
Moszkvai Rádió 1
nyelvű adását 1
adását idézi, 1
idézi, mely 1
mely szerint: 1
szerint: "Hősiesen 1
"Hősiesen küzdő 1
küzdő csapataink 1
csapataink előőrsei 1
előőrsei félig 1
félig agyonverve 1
agyonverve megtalálták 1
megtalálták Petschauer 1
Petschauer Attila 1
Attila magyar 1
magyar vívóbajnokot. 1
vívóbajnokot. Kristoph 1
Kristoph dobos-billentyűs 1
dobos-billentyűs szerint 1
neve „esti 1
„esti bánatot” 1
bánatot” jelent. 1
jelent. Kriszta 1
Kriszta kérdezte, 1
kérdezte, hogy 1
hogy "Csak 1
"Csak háromból?" 1
háromból?" Krisztián 1
Krisztián remek 1
remek formában 1
formában úszott, 1
úszott, 50 1
győzelem mellett 1
új Európa- 1
és világcsúcsot 1
világcsúcsot állított 2
fel 0:24.59-cel, 1
0:24.59-cel, valamint 1
minden váltószámban 1
váltószámban is 1
legfelső fokára 2
fokára állhatott, 1
állhatott, új 1
új rekordokat 1
rekordokat állítva 1
minden számban. 1
számban. Krisztus 1
Krisztus feje 1
fölé került 1
a titlosz 1
titlosz (görög), 1
(görög), titulus 1
titulus (latin), 1
(latin), a 1
római szokások 1
erre jegyezték 1
jegyezték föl 1
a kivégzettek 1
kivégzettek bűnét. 1
bűnét. Krisztus 1
Krisztus kínzását 1
kínzását és 1
és szenvedését 1
szenvedését csak 1
csak fáklyák 1
fáklyák fénye 1
fénye világítja 1
meg. Krisztus 1
Krisztus korának 1
korának világára 1
világára kulturális 1
politikai dilemmákkal 1
dilemmákkal terhes 1
terhes bizonytalanság 1
bizonytalanság volt 1
jellemző. Krisztus 1
Krisztus második 1
második eljövetelét 1
eljövetelét a 1
keresztények a 1
kezdetektől várják, 1
várják, változó 1
változó intenzitással 1
intenzitással és 1
különböző teológiai-kozmológiai 1
teológiai-kozmológiai „töltettel”. 1
„töltettel”. Krisztust 1
Krisztust nem 1
nem láthattam, 1
láthattam, mert 1
a skolasztikusok 1
skolasztikusok arra 1
arra tanítottak, 1
tanítottak, hogy 1
hogy bűnbocsánatot 1
bűnbocsánatot és 1
és üdvösséget 1
üdvösséget egyedül 1
egyedül saját 1
saját jó 1
jó cselekedeteink 1
cselekedeteink révén 1
révén remélhetünk. 1
remélhetünk. Kritika 1
Kritika érte 1
kormányzat munkahelyteremtésre 1
munkahelyteremtésre vonatkozó 1
elképzeléseit is, 1
is, miután 1
járvány következtében 1
következtében rengeteg 1
ember elveszítette 1
állását. Kritikai 1
Kritikai észrevételek 1
észrevételek is 1
megjelennek, továbbfejlesztik 1
továbbfejlesztik elgondolását, 1
elgondolását, de 1
a korszerűbb 1
korszerűbb eszközökkel 1
végzett vizsgálatok 2
vizsgálatok megerősítették 1
megerősítették megállapításait. 1
megállapításait. Kritikai 1
Kritikai írása 1
írása vitákat 1
egyesek elfogadták, 1
elfogadták, mások 1
mások határozottan 1
határozottan elvetették 1
elvetették gondolatait. 1
gondolatait. Kritikáik 1
Kritikáik azonban 1
években kaptak 1
kaptak jelentős 1
jelentős figyelmet. 1
figyelmet. Kritikája 1
Kritikája további 1
részében elsősorban 1
a kötetben 1
kötetben megjelent 1
három tanulmánnyal 1
tanulmánnyal foglalkozik. 1
foglalkozik. Kritikaként 1
Kritikaként fogalmazódott 1
eredeti tervekkel 1
tervekkel ellentétben 2
ellentétben még 1
a haladási 2
haladási irányok 1
irányok fizikai 1
fizikai szétválasztására. 1
szétválasztására. Kritikusai 1
Kritikusai kiváló 1
és népszerű, 1
népszerű, tanítványaira 1
tanítványaira nagy 1
hatást gyakorló 1
gyakorló előadóként 1
egyedülálló tehetséges 1
tehetséges keresztény 1
keresztény íróként 1
íróként jellemezték, 1
jellemezték, aki 1
aki „kivételesen 1
„kivételesen nagyszerű 1
nagyszerű és 1
és logikus 1
logikus elmével 1
elmével és 1
és világos, 1
világos, élénk 1
élénk stílussal 1
stílussal rendelkezett”. 1
rendelkezett”. Kritikusai 1
Kritikusai önkényeskedő 1
önkényeskedő demagógnak 1
demagógnak tartják, 1
polgári jogokat 1
jogokat politikai 1
célok eléréséért 1
eléréséért eladni. 1
eladni. Kritikusi 1
Kritikusi pályája 1
pályája itt 1
itt kezdődött 1
a Diogenesbe 1
Diogenesbe és 1
más bécsi 1
bécsi emigráns 1
emigráns lapokba 1
lapokba ( 1
( Kritikusok 1
Kritikusok szerint 1
erre azért 1
hogy egyértelmű 1
egyértelmű kontrasztot 1
kontrasztot mutassanak 1
mutassanak a 1
spártai sereg 1
sereg férfiasságával 1
férfiasságával szemben. 1
szemben. Kritikusok 1
Kritikusok véleménye 1
lemez második 1
fele kissé 1
kissé összecsapott. 1
összecsapott. Kritikus, 1
Kritikus, szabad 1
szabad szellemű 1
szellemű publicista, 1
publicista, orosz 1
orosz sajtó 1
sajtó egyik 1
kiemelkedő egyénisége 1
volt. Kritizálja 1
Kritizálja a 1
hagyományos eszperantó 1
eszperantó mozgalom 1
mozgalom céljait, 1
céljait, ami 1
eszperantót a 1
fő nemzetközi 1
nemzetközi nyelvvé 1
nyelvvé tegye. 1
tegye. Krk 1
Krk város 1
város közelsége 1
közelsége és 1
turizmus fellendülése 1
fellendülése miatt 1
időben dinamikusan 1
fejlődik. Kroes 1
Kroes egy 1
holland beszélgetőműsorban 1
beszélgetőműsorban jelentette 1
Mr. Krokodil 1
Krokodil Dundee 1
Dundee figuráját 1
figuráját jórészt 1
jórészt róla 1
róla mintázták, 1
mintázták, de 1
film nyereségéből 1
nyereségéből nem 1
kapott semmi 1
semmi részesedést. 1
részesedést. Krónika 1
Krónika című 1
című műsorában 3
műsorában egy 1
egy birtokukba 1
került dokumentum 1
dokumentum alapján 1
alapján arról 1
arról beszéltek, 1
beszéltek, hogy 1
Fidesz aktivistái 1
aktivistái listával 1
listával járnak 1
járnak házról 1
házról házra, 1
házra, és 1
az aláírásgyűjtés 1
aláírásgyűjtés mellett 1
mellett adatbázist 1
adatbázist is 1
is építenek 1
a választókról. 1
választókról. Kronosztratigráfiailag 1
Kronosztratigráfiailag csak 1
szakaszra tagolható 1
tagolható a 1
a kárpát-medencei 1
kárpát-medencei pliocén, 1
pliocén, a 1
a dáciai 1
dáciai és 1
romániai emeletekre. 1
emeletekre. Kröszl 1
Kröszl olyan 1
jól "teljesített", 1
"teljesített", hogy 1
1944 végén 1
zuglói pártszervezet 1
lett. Kr. 1
u. 1000 1
már írásos 1
feljegyzések említik. 1
említik. Kr.u. 1
Kr.u. 1400-ban 1
1400-ban a 1
törzs végleg 1
a Verde 1
Verde Valley-t 1
Valley-t és 1
környékét. Kr. 1
u. 350 1
350 k. 1
k. két 1
két szíriai 1
szíriai keresztény 1
keresztény hajótörött 1
hajótörött vetődött 1
vetődött partra 1
partra Akszúmban. 1
Akszúmban. Kr. 1
u. 8-ban 1
8-ban egész 1
egész további 2
további életét 1
meghatározó csapás 1
csapás érte. 1
érte. Krum 1
Krum kán 1
kán törvényreformot 1
törvényreformot hajtott 1
végre, amelynek 1
szegénység visszaszorítása 1
visszaszorítása és 1
kapcsolatok szorosabbra 1
szorosabbra fűzése 1
fűzése volt 1
igen terjedelmes 1
terjedelmes országban. 1
országban. Krumpendorfot 1
Krumpendorfot először 1
először 1216-ban 1
1216-ban említik 1
említik Chrumpendorf 1
Chrumpendorf formában. 1
formában. Krusovszky 1
Krusovszky Dénes 1
Dénes (eredetileg 1
(eredetileg B. 1
B. Kiss 1
Kiss Dénes 1
Dénes néven 1
néven kezdett 2
kezdett publikálni 1
publikálni ) 1
) ( 1
( KSI 1
KSI a 1
következőt mondta 1
a forgatásról: 1
forgatásról: "Nagyon 1
"Nagyon kellemetlen 1
kellemetlen lett 1
ha vesztettem 1
vesztettem volna. 1
volna. K. 1
K. szab. 1
szab. Déli 1
Déli Államvasút, 1
Államvasút, Lombard 1
Lombard – 1
– Velencei 1
Velencei és 1
és Központi 1
Központi Itáliai 1
Itáliai Vasúttársaság 1
Vasúttársaság építette 1
építette meg. 1
meg. Kszenyija 1
Kszenyija Rubcova, 1
Rubcova, a 1
producer ötlete 1
ötlete volt, 1
induljanak a 1
a dalversenyen, 1
dalversenyen, és 1
pillanatban közölte 1
közölte ezt 1
az énekesekkel, 1
énekesekkel, akiknek 1
a zöme 1
zöme addig 1
addig még 1
hallott az 1
Eurovíziós dalfesztiválról. 1
dalfesztiválról. K-T 1
K-T esemény 1
bekövetkező csökkenése 1
csökkenése számos 1
számos vízfenéki 1
vízfenéki (bentális) 1
(bentális) likacsoshéjú 1
likacsoshéjú faj 1
faj kihalásával 1
kihalásával járt 1
járt együtt, 1
együtt, valószínűleg 1
valószínűleg annak 1
hogy szerves 1
szerves törmeléket 1
törmeléket fogyasztottak. 1
fogyasztottak. KTK 1
KTK Kari 1
Kari Felvételi, 1
Felvételi, Pályázati 1
Pályázati és 2
és Ösztöndíj 1
Ösztöndíj Bizottság 1
Bizottság tagja; 1
a PTE-KTK 1
PTE-KTK Kompetencia- 1
Kompetencia- és 1
és Tehetségfejlesztő 1
Tehetségfejlesztő Központ 1
Központ csoportvezető 1
csoportvezető mentora. 1
mentora. Kubában 1
Kubában született, 1
majd 1959-ben 1
1959-ben családostul 1
családostul Kanadában 1
Kanadában költözött. 1
költözött. Kuba 1
Kuba Irodalmi 1
politikai antológia 1
antológia a 1
a szigetország 1
szigetország néger-kreol-mulatt 1
néger-kreol-mulatt népének 1
népének történelméről; 1
történelméről; vál. 1
vál. Kübelé 1
Kübelé megöli 1
a nimfát, 1
nimfát, őrületbe 1
őrületbe hajszolja 1
hajszolja Attiszt, 1
Attiszt, az 1
pedig megcsonkítja 1
megcsonkítja magát. 1
magát. Kubica 1
Kubica hatodik, 1
hatodik, Trulli 1
Trulli hetedik, 1
hetedik, Fisichella 1
Fisichella nyolcadik 1
nyolcadik lett 1
lett utolsó 1
utolsó pontszerzőként. 1
pontszerzőként. Kubínyi 1
Kubínyi Ferencz 1
Ferencz és 1
és Kubínyi 1
Kubínyi Miklós: 1
Miklós: A 1
A felső-kubíni 1
felső-kubíni Kubínyi 1
Kubínyi család 1
család története 1
és leszármazása 1
leszármazása II. 1
II. Kubinyi 1
Kubinyi nem 1
adta fel, 2
fel, 1853 1
1853 májusában 1
májusában újabb 1
újabb beadványt 1
beadványt nyújtott 1
nyújtott be: 1
be: „. 1
„. Kubo 1
Kubo Tite-t 1
Tite-t dicsérte 1
a comicbookbin.com 1
comicbookbin.com amiért 1
amiért egy 1
egy „tömör, 1
„tömör, többrétegű, 1
többrétegű, elbeszélő 1
elbeszélő karakterek 1
karakterek sokaságának 1
sokaságának hajlékát” 1
hajlékát” alkotta 1
meg. Kubrick 1
Kubrick segítségül 1
segítségül barátját, 1
barátját, Creedyt 1
Creedyt hívja, 1
hívja, akivel 1
együtt ered 1
fivérek nyomába. 1
nyomába. Kubrick 1
Kubrick úgy 1
általános szokásokkal 1
szokásokkal ellentétben 1
ellentétben időrendben 1
időrendben forgatja 1
forgatja le 1
filmet, ami 1
forgatás kezdetére 1
kezdetére minden 1
minden díszletet 1
díszletet meg 1
építeni, hiszen 1
hiszen egy-egy 1
egy-egy helyszín 1
helyszín többször 1
cselekmény során. 1
során. Kücsük 1
Kücsük Mohammed 1
Mohammed fő 1
fő ellenfele 1
továbbiakban Szejjid 1
Szejjid Ahmed 1
Ahmed maradt, 1
maga uralta, 1
uralta, Volgától 1
Volgától Dnyeperig 1
Dnyeperig húzódó 1
húzódó területeken 1
Nagy Hordát 1
Hordát alapította 1
alapította meg. 1
meg. Kudarcait 1
Kudarcait nagyon 1
nagyon fájdalmasan 1
fájdalmasan éli 1
éli meg, 1
meg, meglehetősen 1
meglehetősen érzékeny 1
érzékeny lelkületű. 1
lelkületű. KUD 1
KUD Sveta 1
Sveta Ana 1
Ana kulturális 1
művészeti egyesület. 1
egyesület. Kuepper 1
Kuepper és 1
és munkatársainak 2
munkatársainak 10 1
éves utánkövetéses 1
utánkövetéses vizsgálat 1
során olyanokat 1
olyanokat vizsgált 1
vizsgált akik 1
voltak életük 1
életük során 1
során pszichotikus 1
pszichotikus állapotban, 1
állapotban, Bár 1
a pszichotikus 1
pszichotikus hajlamot 1
hajlamot nem 1
feltétlenül zárja 1
ki egyértelműen. 2
egyértelműen. Kugler 1
Kugler 2000, 1
2000, 417. 1
417. o. 1
személyű személyes 1
névmás is 1
is nyomatékosítás 1
nyomatékosítás céljából 1
céljából használatos: 1
használatos: A 1
lány lehajolt. 1
lehajolt. Kuhn 1
Kuhn szerint 1
az elméletét 1
elméletét félreértették. 1
félreértették. Kuindzsi 1
Kuindzsi elhatározta, 1
több képet 1
nem állít 1
állít ki, 1
és elhatározását 1
elhatározását élete 1
végéig megtartotta. 1
megtartotta. Kukliński 1
Kukliński visszakapta 1
visszakapta teljes 1
körű állampolgári 1
állampolgári jogait, 1
katonai rangját 1
rangját is. 1
is. Kukori 1
Kukori azt 1
hiszi, igazi 1
igazi menyéttel 1
menyéttel áll 1
nyomban inába 1
inába száll 1
a bátorsága. 1
bátorsága. Kukori 1
Kukori és 1
és Kotkoda 1
Kotkoda boldog 1
házasságban élnek, 1
élnek, azonban 1
azonban Kukori 1
Kukori lustasága 1
lustasága gyakran 1
gyakran bosszantja 1
bosszantja Kotkodát, 1
Kotkodát, és 1
és okoz 1
okoz bonyodalmakat. 1
bonyodalmakat. Kukori 1
Kukori menne, 1
lehet, még 1
még azzal 1
az álérvvel 1
álérvvel sem, 1
a pocok 1
pocok rendkívül 1
rendkívül kártékony 1
kártékony állat. 1
állat. Kukorinak 1
Kukorinak elsőre 1
elsőre nagyon 1
nagyon megtetszik, 1
megtetszik, s 1
s fentről 1
fentről lekiált 1
lekiált barátjának 1
barátjának Habzsolhápnak 1
Habzsolhápnak aki 1
szintén dolgozik 1
háza körül. 1
körül. Kukori 1
Kukori nem 1
egyezik bele, 1
bele, arra 1
arra hivatkozván, 1
hivatkozván, hogy 1
nem szép 2
domb és 1
teteje nem, 1
végül leveszik 1
leveszik a 1
a szőnyeget. 1
szőnyeget. Kukucska 1
Kukucska Ernő 1
Ernő a 1
a dudát 1
dudát soha 1
a nyájhoz, 1
nyájhoz, mert 1
mert "nem 1
"nem jó 1
jó volt 1
volt odakint, 1
odakint, mert 1
szél megfújja 1
megfújja a 1
a kinti 2
kinti levegőn 1
már ereszti 1
levegőt mindenfelé, 1
mindenfelé, nem 1
bírja az 1
az ember." 1
ember." Kula 1
Kula bácsi 1
bácsi azonban 1
hirtelen mindenki 1
számára láthatóvá 1
jelenlévőket, amiért 1
amiért azzal 1
azzal foglalkoztak, 1
foglalkoztak, mi 1
a karácsonyban, 1
karácsonyban, ahelyett, 1
jó – 1
éneklés és 1
mások iránt 1
iránt tanúsított 1
tanúsított jó 1
jó szándék. 1
szándék. Kulákká 1
Kulákká nyilvánítását 1
nyilvánítását csak 1
tudta elkerülni, 2
elkerülni, hogy 4
hogy szőlőbirtokát 1
szőlőbirtokát felajánlotta 1
felajánlotta az 2
államnak. Kulcsfogalmai 1
Kulcsfogalmai még: 1
még: az 1
veszély, a 1
a merészség, 1
merészség, a 1
a lázadás, 1
lázadás, a 1
küzdelem, a 1
a lendület, 1
lendület, a 1
a zörej. 1
zörej. Küldd 1
Küldd le 1
három testvérre 1
testvérre az 1
az Erőt! 1
Erőt! Küldetése 1
Küldetése sikerrel 1
járt, mert 1
pápa pénzbeli 1
pénzbeli segítséggel 1
segítséggel állt 1
állt Mátyás 1
mellé. Küldetésük 1
Küldetésük a 1
gonosz szellemek 2
szellemek és 2
a pogányság 1
pogányság távoltartása 1
távoltartása a 1
a templomlomtól. 1
templomlomtól. Külföldi 1
Külföldi diákévei 1
diákévei során, 1
során, 1887-ben 1
1887-ben jelentette 1
első költeményeit, 1
költeményeit, amelyek 1
amelyek melankolikus 1
melankolikus soraiban 1
soraiban a 1
a hazájától 1
hazájától távol 1
távol lévő 2
lévő ifjú 1
ifjú honvágyát 1
honvágyát fogalmazta 1
fogalmazta meg: 1
meg: Vaji 1
Vaji i 1
i bylbylit 1
bylbylit (’A 1
(’A pacsirta 1
pacsirta panasza’), 1
panasza’), Vorri 1
Vorri i 1
i Skanderbegut 1
Skanderbegut (’ 1
(’ Külföldi 1
Külföldi személyek, 1
személyek, régiókban 1
régiókban gondolkozva 1
gondolkozva alkalmazzák 1
alkalmazzák - 1
- többnyire 1
többnyire kívülről 1
kívülről irányítva 1
irányítva - 1
- piros-fehér-zöld 1
piros-fehér-zöld színezettel 1
színezettel és 1
hazai „ízekre” 1
„ízekre” igazítva 1
igazítva az 1
alkalmazott grafikai 1
grafikai megjelenéseket. 1
megjelenéseket. Külföldi 1
Külföldi szereplését 1
szereplését kettétörte, 1
kettétörte, hogy 1
egy kinti 1
kinti edzőmérkőzésen 1
edzőmérkőzésen súlyosan 1
megsérült, hiszen 1
hiszen elszakadt 1
belső térdszalagja, 1
térdszalagja, ami 1
előtt befejezte 1
befejezte az 2
ottani labdarúgó 1
labdarúgó idényt. 1
idényt. Külföldi 1
Külföldi táncokat, 1
táncokat, keringőt 1
keringőt vagy 1
vagy tangót 1
tangót tilos 1
volt kérni, 1
kérni, ez 1
ez azzal 1
azzal járhatott, 1
járhatott, hogy 1
az illetőt 1
illetőt eltávolították 1
a társaságból. 1
társaságból. Külföldön 1
Külföldön is 1
helyen dolgoznak 1
dolgoznak magyar 1
nyelvű animátorok, 1
animátorok, akik 1
szórakoztatás mellett 1
komoly segítséget 1
segítséget jelentenek 1
helyi nyelven 1
nyelven legtöbbször 1
beszélő honfitársaink 1
honfitársaink számára 1
az ottlét 1
ottlét idején. 1
idején. Külföldön 1
Külföldön nem 1
aratott akkora 1
akkora sikert, 1
sikert, mint 1
mint Carey 1
Carey korábbi 1
korábbi számai. 1
számai. Külföldről 1
Külföldről hazatérve 1
hazatérve egy 1
sz. belklinikán, 1
belklinikán, majd 1
majd 1908 1
1908 első 1
budapesti egyetemi 1
egyetemi idegbajosok 1
idegbajosok klinikáján 1
klinikáján dolgozott, 1
dolgozott, 1908. 1
1908. Kulisszákat 1
Kulisszákat alkalmaznak 1
egyre szaporítják 1
szaporítják a 1
színházi gépezeteknek, 1
gépezeteknek, emelőknek 1
emelőknek és 1
és süllyesztőknek 1
süllyesztőknek szerepét. 1
szerepét. Külkereskedelmi 1
Külkereskedelmi Főiskola, 1
Főiskola, Budapest, 1
Budapest, 1996. 1
1996. Különbkülönféle 1
Különbkülönféle belső 1
külső nyavalyák 1
nyavalyák ellen 1
ellen való 2
való hasznos 1
hasznos orvosságok. 1
orvosságok. Különbözik 1
Különbözik a 1
két lánytól 1
lánytól mert 1
mert neki 3
nem ugyanaz 1
a szemszíne 1
szemszíne mint 1
a hajszíne. 1
hajszíne. Különböznek 1
Különböznek az 1
ún. Különböző 1
Különböző állatok 1
ilyen védő 1
védő magatartás 1
magatartás oka 1
az élelemforrások 1
élelemforrások biztosítása, 1
biztosítása, a 1
a fészkelőhelyek 1
fészkelőhelyek lefoglalása, 1
lefoglalása, a 1
párzási területek 1
területek megszerzése 1
és védelme, 1
védelme, vagy 1
pár kiválasztása. 1
kiválasztása. Különböző 1
Különböző általános 1
általános naptárok 1
naptárok is 1
rendelkezésre állnak, 1
állnak, különböző 1
különböző államok 2
vallások nemzeti 1
nemzeti ünnepeivel. 1
ünnepeivel. Különböző 1
Különböző anyagokból 1
anyagokból készülhet, 1
készülhet, a 1
a textíliától 1
textíliától a 1
bőrön vagy 1
vagy bőrutánzaton 1
bőrutánzaton át 1
a jutáig 1
jutáig vagy 1
szintetikus anyagokig. 1
anyagokig. Különböző 1
Különböző civil 1
civil szervezetekben 1
szervezetekben végzett 1
végzett társadalmi 1
társadalmi munkát 1
gödöllői biokertészetben 1
biokertészetben dolgozott. 1
dolgozott. Különböző 1
Különböző élményhelyszínek, 1
élményhelyszínek, játékos 1
játékos állomások, 1
állomások, “kóstolós” 1
“kóstolós” helyszínek 1
helyszínek teszik 1
teszik élvezetesebbé 1
élvezetesebbé a 1
a látogatást. 2
látogatást. Különböző 1
Különböző eréllyel 1
eréllyel és 1
váltakozó eredménnyel 1
eredménnyel próbáltak 1
próbáltak pénzt 1
pénzt kisajtolni 1
kisajtolni a 1
nyugati perjelségekből, 1
perjelségekből, az 1
európai uralkodóktól 1
uralkodóktól és 1
a pápától, 1
pápától, valamint 1
valamint próbáltak 1
próbáltak lovagokat 1
lovagokat „csábítani” 1
„csábítani” a 1
megvédi egy 1
egy támadás 1
támadás idején. 1
idején. Különböző 1
Különböző exportszériák 1
exportszériák készültek 1
készültek sebességmérővel, 1
sebességmérővel, féklámpával, 1
féklámpával, akkumulátorral 1
akkumulátorral és 1
és kürttel 1
kürttel (ezek 1
(ezek egyike 1
volt része 1
az alapfelszereltségnek). 1
alapfelszereltségnek). Különböző 1
Különböző fajai 1
fajai ismeretesek, 1
ismeretesek, leggyakrabban 1
minőségű Gossypium 1
Gossypium hirsutum 1
hirsutum (Amerikában 1
(Amerikában Upland-gyapot 1
Upland-gyapot néven 1
néven ismerik), 1
ismerik), Gossypium 1
Gossypium barbadense 1
barbadense és 1
a Gossypium 1
Gossypium herbaceum 1
herbaceum fajokat 1
fajokat termesztik. 1
termesztik. Különböző 1
Különböző fajtájú 1
fajtájú elektródákat 1
elektródákat lehet 1
az egysejt-vizsgálatokhoz, 1
egysejt-vizsgálatokhoz, alapvetően 1
alapvetően azonban 1
azonban finom 1
finom hegyű, 1
hegyű, nagy 1
nagy ellenállású, 1
ellenállású, jó 1
elektromos vezető 1
vezető anyagokat 1
használnak. Különböző 1
Különböző felmérések 1
felmérések és 1
és előrejelzések 1
előrejelzések azt 1
elkövetkezendő 25 1
25 évben 1
évben végbemenő 1
végbemenő városi 1
városi növekedés 1
országokban fog 1
végbemenni. Különböző 1
Különböző irányokba 1
irányokba futottak, 1
futottak, hogy 1
hosszas kérdezősködést, 1
kérdezősködést, amit 1
többször megtapasztalhattak. 1
megtapasztalhattak. Különböző 1
Különböző isteni 1
isteni erők, 1
erők, varázslatok 1
varázslatok és 1
különféle szörnyek, 1
szörnyek, teremtmények 1
teremtmények színesítik 1
színesítik a 1
játékot. Különböző 1
Különböző klubok, 1
klubok, civil 1
szervezetek programjait, 1
programjait, ismeretterjesztő 1
ismeretterjesztő előadásokat, 1
előadásokat, szimpóziumokat, 1
szimpóziumokat, szalagavatókat, 1
szalagavatókat, iskolanapokat, 1
iskolanapokat, díszelőadásokat, 1
díszelőadásokat, vetélkedőket 1
vetélkedőket is 1
rendeznek itt. 1
itt. Különböző 1
Különböző költözőmadarak 1
költözőmadarak szelik 1
szelik át 2
át Németországot 1
Németországot tavasszal 1
és ősszel. 1
ősszel. Különböző 1
Különböző kombinált 1
kombinált támadásokat 1
támadásokat használnak 1
használnak úgynevezett 1
úgynevezett támadásláncot. 1
támadásláncot. Különböző 1
Különböző korcsoportokban 1
korcsoportokban mintegy 1
150 igazolt 1
igazolt játékossal 1
játékossal rendelkezik. 1
rendelkezik. Különböző 1
Különböző kortárs 1
kortárs zenei 1
zenei együttesekkel 1
együttesekkel dolgozott, 1
Ensemble Echo 1
Echo Berlin, 1
Berlin, az 1
az MZT 1
MZT Kortárszenei 1
Kortárszenei Kamaraegyüttese 1
Kamaraegyüttese és 1
Ensemble Wiener 1
Wiener Collage. 1
Collage. Különböző 1
Különböző közelítőleges 1
közelítőleges módszerek 1
módszerek lettek 1
lettek kidolgozva, 1
kidolgozva, de 1
sem rendelkezik 1
rendelkezik megfelelő 1
megfelelő tulajdonságokkal 1
tulajdonságokkal az 1
összes előforduló 1
előforduló modellhez 1
modellhez és 1
és adatkészlethez 1
adatkészlethez (pl. 1
nem csoportosított 1
csoportosított bináris 1
bináris adatok 1
adatok különösen 1
különösen problematikusak). 1
problematikusak). Különböző 1
Különböző lapok 1
lapok számos 1
számos novelláját 1
novelláját is 1
is közölték. 1
közölték. Különböző 1
Különböző módon 1
módon kerülhetett 1
kerülhetett be 1
be valaki 1
kiszengek közé. 1
közé. Különböző 1
Különböző módszereket, 1
módszereket, általános 1
általános tudnivalókat 1
tudnivalókat ismertet 1
ismertet e 1
e témával 1
témával kapcsolatban 1
kapcsolatban (pl. 1
(pl. érzelemvizsgálat, 1
érzelemvizsgálat, rajzvizsgálat, 1
rajzvizsgálat, mozgás-megfigyelés 1
mozgás-megfigyelés stb.). 1
stb.). Különböző 1
Különböző patogén 1
patogén gombák 1
gombák (az 1
(az élesztőgombaszerű 1
élesztőgombaszerű mikroorganizmusok, 1
mikroorganizmusok, dermatophytonok 1
dermatophytonok és 1
és gombák, 1
gombák, penészek) 1
penészek) ellen 1
és Candida-fajok 1
Candida-fajok ellen 1
ellen hatásos. 1
hatásos. Különböző 1
Különböző polinomiális 1
polinomiális idő 1
idő algoritmusok 1
léteznek erre 1
a problémára. 1
problémára. Különböző 1
Különböző posztokon 1
posztokon összesen 1
összesen 22 1
22 éven 2
dolgozott színházi 1
színházi vezetőként. 1
vezetőként. Különböző 1
Különböző rendezvényeken 1
rendezvényeken szokás, 1
szokás, sült 1
sült csirkét-, 1
csirkét-, sült 1
sült egész 1
egész disznót-, 1
disznót-, illetve 1
illetve sült 1
sült halat 1
halat tálalni 1
tálalni gyümölcsökkel 1
gyümölcsökkel pálmaleveleken. 1
pálmaleveleken. Különböző 1
Különböző sérülései, 1
sérülései, köztük 1
egy lábtörés 1
lábtörés miatt 1
a 2005–2006-os 1
szezon nagy 1
azóta állandó 1
Ördögök tartalékcsapatának. 1
tartalékcsapatának. Különböző 1
Különböző szakmák 1
szakmák egyedi 1
egyedi céljainak 1
megfelelő speciális 1
speciális logarléceket 1
logarléceket is 1
készítettek, így 1
például létezett 1
létezett különböző, 1
különböző, mérnököknek, 1
mérnököknek, bankoknak 1
bankoknak és 1
pénzügyi célokra 1
célokra szánt 1
szánt logarléc, 1
logarléc, de 1
II. Különböző 1
Különböző száraz 1
nedves élőhelyeken, 1
élőhelyeken, mint 1
erdőkben, bozótosokban, 1
bozótosokban, hegyekben 1
hegyekben és 1
és réteken 1
réteken a 1
a völgyekben, 2
völgyekben, parti 1
parti területeken 1
és vizes 1
vizes élőhelyeken 1
megtalálható. Különböző 1
Különböző személyiségük 1
személyiségük sok 1
sok humor 1
humor forrása. 1
forrása. Különböző 1
Különböző szeretőitől 1
szeretőitől legalább 1
legalább kilenc 1
kilenc fia 1
fia (Richard, 1
(Richard, Oliver, 1
Oliver, John, 1
John, Geoffrey, 1
Geoffrey, Henry, 1
Henry, Osbert 1
Osbert Gifford, 1
Gifford, Eudes, 1
Eudes, Bartholomew 1
Bartholomew és 1
talán Philip) 1
Philip) és 1
lánya (Joan, 1
(Joan, Maud 1
Maud és 1
talán Isabel) 1
Isabel) született. 1
született. Különböző 1
Különböző színű 1
színű fonalakkal 1
fonalakkal és 1
és jacquard-berendezés 1
jacquard-berendezés alkalmazásával 1
alkalmazásával készíthetők 1
készíthetők ezeken 1
valódi szőrmék 1
szőrmék mintázatát 1
mintázatát utánzó 1
utánzó műszőrmék. 1
műszőrmék. Különböző 1
Különböző társadalmakban 1
társadalmakban más 1
más számít 1
számít közügynek. 1
közügynek. Különböző 1
Különböző típusú 2
típusú hidak 1
hidak épültek 1
épültek az 1
úthálózat részeként. 1
részeként. Különböző 1
típusú versenypályákra 1
versenypályákra szabdalták 1
szabdalták a 1
a kifutót, 1
kifutót, a 1
délkeleti részt 1
egy szalagkorláttal 1
szalagkorláttal két 1
részre osztották, 1
osztották, és 1
és drag 1
drag versenyekre 1
versenyekre használták. 1
használták. Különböző 1
Különböző töltésű 1
töltésű cipókat 1
cipókat is 1
is készítenek, 1
készítenek, például 1
például csilis, 1
csilis, sós 1
sós és 1
és rizses, 1
rizses, de 1
akad köztük 1
köztük szenes 1
szenes és 1
és gyapjas 2
gyapjas is. 1
is. Különböző 2
Különböző vegyületeket 1
vegyületeket fogyaszt, 1
fogyaszt, de 1
túlélésre kizárólag 1
kizárólag hidrogénnel 1
hidrogénnel és 1
és szén-dioxiddal 1
szén-dioxiddal is. 1
Különböző vitatípusokról 1
vitatípusokról beszélünk 1
beszélünk aszerint, 1
uralkodó konfliktus 1
vitában, ez 1
az álláspontok, 1
álláspontok, a 1
különböző érdekek, 1
érdekek, vélemények 1
vélemények vagy 1
éppen érzelmek 1
érzelmek különbsége 1
is. Különbségként 1
Különbségként itt 1
itt talán 1
a barlanglakások 1
barlanglakások és 1
fennálló falú 1
falú házak 1
házak birtoklása 1
birtoklása jelentkezik, 1
jelentkezik, bár 1
sem szükségképpen 1
szükségképpen a 1
a vagyoni 1
vagyoni helyzet 1
helyzet eltérő 1
eltérő állapotából, 1
állapotából, hanem 1
a foglalkozási 1
foglalkozási struktúra 1
struktúra differenciáltságából 1
differenciáltságából adódik. 1
adódik. Különbség 1
Különbség minden 1
a bevételi 1
bevételi pénzáram 1
pénzáram és 1
a diszkontráta 1
diszkontráta megválasztásában 1
megválasztásában rejlik. 1
rejlik. Különbség 1
Különbség van 1
és dél-koreai 1
dél-koreai helyesírás 1
helyesírás között 1
például tulajdonnevek 1
tulajdonnevek esetében 1
esetében (Észak: 1
(Észak: 오사까, 1
오사까, o-sza-kka 1
o-sza-kka ↔ 1
↔ Dél: 2
Dél: 오사카 1
오사카 o-sza-kha; 1
o-sza-kha; „Oszaka”), 1
„Oszaka”), de 1
de koreai 1
koreai szavaknál 1
szavaknál is 1
előfordul (Észak: 1
(Észak: 람용, 1
람용, ram-jong 1
ram-jong ↔ 1
Dél: 남용, 1
남용, nam-jong; 1
nam-jong; „visszaélés”). 1
„visszaélés”). Külön 1
Külön cikkely 1
cikkely szögezte 1
szögezte le, 1
javaslat megtétele 1
megtétele előtt 1
hónappal befejezett 1
befejezett vagy 1
vagy megjelent 1
megjelent alkotások 1
alkotások vehetők 1
vehetők figyelembe. 1
figyelembe. Különc 1
Különc volt, 1
volt, öntörvényű, 1
öntörvényű, remeteéletet 1
remeteéletet élt. 1
élt. Külön 1
Külön említendő 1
említendő óriási 1
óriási terjedelmű 1
terjedelmű Naplójuk, 1
Naplójuk, életük 1
életük krónikája 1
krónikája és 1
korabeli művészvilág 1
művészvilág értékes 1
értékes dokumentuma, 1
dokumentuma, melyet 1
főként Jules 1
Jules de 1
de Goncourt 1
Goncourt vezetett, 1
vezetett, majd 2
után testvére 1
testvére folytatott 1
ki 1887-től 1
1887-től kezdve 1
kezdve haláláig. 1
haláláig. Külön 1
Külön említést 2
a fegyvergyűjtemény, 1
fegyvergyűjtemény, mely 1
több teremben 1
teremben kapott 1
helyet. Külön 1
minőségi éhezés, 1
éhezés, ami 1
a jóléti 2
jóléti társadalmakat 1
társadalmakat sújtja. 1
sújtja. Külön 1
Külön érdekesség 1
érdekesség a 2
a hivatallal 1
hivatallal járó 1
járó méltóság 1
méltóság megítélése, 1
megítélése, a 1
a censoroknak 1
censoroknak kijáró 1
kijáró tisztelet 1
tisztelet mértéke. 1
mértéke. Külön 1
Külön érdekességet 1
érdekességet adott 1
eseménynek az, 1
2011-es Renault 1
Renault volánjánál 1
volánjánál fia, 1
fia, Nicolas 1
Nicolas is 1
együtt körözött 1
körözött vele. 1
vele. Külön 1
Külön érdekesség, 1
of this 1
this World 1
World az 1
olyan játék, 1
melyet Super 1
Super Nintendoról 1
Nintendoról portoltak 1
portoltak át 1
át Apple 1
Apple IIGS-re, 1
IIGS-re, mely 1
mely ugyanolyan 1
típusú 65C816 1
65C816 mikroprocesszorral 1
mikroprocesszorral volt 1
felszerelve. Külön 1
Külön értéket 1
értéket képvisel 1
képvisel a 2
két mellékoltár 1
mellékoltár is, 1
és Páduai 1
vannak szentelve 1
és 1761-ben 1
1761-ben már 1
már álltak. 1
álltak. Külön 1
Külön faj 1
tengeri troll, 1
troll, amely 1
a Korongvilágról 1
Korongvilágról származik, 1
származik, csupán 1
csupán leesett 1
saját világának 1
világának szélén, 1
szélén, és 1
a Korongon 1
Korongon ért 1
ért földet. 2
földet. Külön 1
Külön fejezetet 1
fejezetet képeznek 1
képeznek azonban 1
a Hertz-hullámok 1
Hertz-hullámok híradástechnikai 1
híradástechnikai alkalmazhatóságával 1
alkalmazhatóságával összefüggő, 1
összefüggő, 1893-ban 1
1893-ban elkezdett 1
elkezdett kísérletei. 1
kísérletei. Különféle 1
Különféle anyagok 1
és hordozók 1
hordozók is 1
is speciális 1
speciális eljárásokat 1
eljárásokat igényelhetnek. 1
igényelhetnek. Különféle 1
Különféle eseményekben 1
eseményekben vett 1
illetve mozdította 1
mozdította azokat 1
azokat elő, 1
elő, köztük 1
egy támadást, 1
támadást, amelyet 1
amelyet Glorfindel 1
Glorfindel vezetett 1
vezetett Sauron 1
Sauron ellen 1
ellen Barad-dur 1
Barad-dur titkos 1
titkos alagútján 1
alagútján keresztül. 1
keresztül. Különféle 1
Különféle funkciós 1
funkciós csoportokkal, 1
csoportokkal, például 1
például polianilin 1
polianilin a 1
szén nanocsövek 1
nanocsövek segítségével 1
segítségével gázérzékelők 1
gázérzékelők alakíthatók 1
alakíthatók ki. 1
ki. Különféle 1
Különféle minőségben 1
minőségben szolgálta 1
vasúti gépészet 1
gépészet ügyét 1
ügyét és 1
műszaki teendői 1
vasúti műhelyi 1
műhelyi szolgálat 1
szolgálat megmagyarosításában 1
megmagyarosításában vett 1
vett tevékeny 1
tevékeny részt. 1
részt. Különféle 1
Különféle szekták 1
szekták és 1
és kultuszok 1
kultuszok képében 1
képében tartják 1
tartják életben 1
sötét erőket, 1
erőket, majd 3
majd Bethrezen 1
Bethrezen megszállja 1
megszállja Uther 1
Uther testét 1
testét s 1
erős démonná 1
démonná alakul, 1
így szabaduljon 1
szabaduljon rá 1
világra. Különféle 1
Különféle szolgáltatást 1
szolgáltatást biztosít 1
biztosít több 1
mint hatvan 2
hatvan gazdasági 1
gazdasági társaság, 1
társaság, melyek 1
melyek 285 1
285 főt 1
főt foglalkoztatnak. 1
foglalkoztatnak. Különféle 1
Különféle tárgyak 1
tárgyak pozitív, 1
pozitív, illetve 1
illetve negatív 1
negatív irányban 1
is befolyásolhatják 1
befolyásolhatják ezeket. 1
ezeket. Különféle 1
Különféle teremsport-rendezvényeknek 1
teremsport-rendezvényeknek ad 1
a vívástól 1
vívástól az 1
az asztaliteniszen 1
asztaliteniszen át 1
a küzdősportokig, 1
küzdősportokig, valamint 1
valamint űzhető 1
űzhető itt 1
a kosárlabda, 1
kosárlabda, a 1
a kézilabda 1
a röplabda 1
röplabda is. 1
is. Különféle 1
Különféle változatait 1
változatait az 1
az öltések 1
öltések iránya 1
iránya és 1
és egymáshoz 1
való helyezkedése 1
helyezkedése szabja 1
szabja meg, 1
hogy szálszámolás 1
szálszámolás után 1
után varrták-e 1
varrták-e vagy 1
sem. Különféle 1
Különféle zenei 1
műfajokban különböző 1
különböző zenészekkel 1
zenészekkel lépett 1
fel ( 1
( Külön 1
Külön frakciót 1
frakciót alakíthat 1
alakíthat és 1
és frakcióvezetőt 1
frakcióvezetőt nevezhet 1
nevezhet meg 1
politikai párt, 2
párt, ami 1
a képviselői 2
képviselői helyek 2
helyek legalább 1
legalább 12%-át 1
12%-át birtokolja. 1
birtokolja. Külön 1
Külön halász- 1
és kőolajkikötő. 1
kőolajkikötő. Külön 1
Külön hely 1
hely illeti 1
meg Gómez 1
Gómez Manrique 1
Manrique színpadi 1
színpadi műveit; 1
műveit; nem 1
nem művészi 1
művészi értékek 1
értékek miatt, 1
hanem mert 2
korból fennmaradt 1
fennmaradt egyetlen 1
egyetlen (?) 1
(?) spanyol 1
spanyol drámai 1
drámai szövegek. 1
szövegek. Külön 1
Külön iskolaépületet 1
iskolaépületet 1856-ban 1
1856-ban létesítettek, 1
létesítettek, mely 1
egy tanteremmel 1
tanteremmel és 1
és eléggé 1
eléggé hiányos 1
hiányos felszereléssel 1
felszereléssel rendelkezett. 1
rendelkezett. Külön, 1
Külön, jól 1
működő osztógépe 1
osztógépe is 1
volt MacMillannak. 1
MacMillannak. Külön 1
Külön kategóriának 1
kategóriának felvehetnénk 1
felvehetnénk az 1
az „egyéb 1
„egyéb asszociatív 1
asszociatív kapcsolatokat”. 1
kapcsolatokat”. Külön 1
Külön kategóriát 1
kategóriát képeznek 1
erdélyi kastélyok. 1
kastélyok. Külön 1
Külön kecskecsorda 1
kecskecsorda azonban 1
csak elvétve 3
elvétve akadt 1
akadt egy-egy 1
egy-egy községben 1
községben (pl. 1
(pl. Csíkszentdomokos, 1
Csíkszentdomokos, Szentgál). 1
Szentgál). Különkiadásokkal 1
Különkiadásokkal 67 1
67 füzete 1
füzete jelent 2
meg B/5 1
B/5 formátumban. 1
formátumban. Külön 1
Külön kiemelkedik 1
kiemelkedik ezek 1
a ’60-as 1
’60-as évek 1
végi „hőskorszak” 1
„hőskorszak” legendás 1
legendás kocsmáját 1
kocsmáját megörökítő 1
megörökítő költemény, 1
költemény, a 1
város pezsgő 1
pezsgő irodalmi 1
életének seregszemléjét, 1
seregszemléjét, a 1
szegedi vagy 1
vagy Szegedhez 1
Szegedhez kötődő 1
kötődő alkotók 1
alkotók miniportréit 1
miniportréit megéneklő 1
megéneklő Béke 1
Béke Tanszék. 1
Tanszék. Külön 1
Külön kiválasztószerveket 1
kiválasztószerveket náluk 1
találunk. Külön 1
Külön költözött 1
költözött tőle. 1
tőle. Külön-külön 1
Külön-külön bizonyítjuk 1
bizonyítjuk azt, 1
minden 1-nél 1
1-nél nagyobb 1
nagyobb összetett 1
összetett szám 1
előáll prímszámok 1
prímszámok szorzataként 1
szorzataként (egzisztencia), 1
(egzisztencia), illetve, 1
csak egyféleképpen 2
egyféleképpen (unicitás). 1
(unicitás). Különlegesen 1
Különlegesen érzékeny 1
szociális egyenlőtlenségekre, 1
egyenlőtlenségekre, így 1
így orvosi 1
orvosi tevékenységének 1
magas szakmai 1
szakmai színvonalon 1
színvonalon túl 1
túl alaphitvallása 1
alaphitvallása volt 1
a hozzáfordulókon 1
hozzáfordulókon való 1
való segíteni 1
segíteni akarás. 1
akarás. Különlegesen 1
Különlegesen pontos 1
pontos képet 1
képet nyújtanak 1
kor osztrák 1
francia egyenruháiról, 1
egyenruháiról, rendjeleiről 1
rendjeleiről és 1
és fegyvereiről 1
fegyvereiről a 1
részben magyar 1
származású Helmut 1
Helmut Krauhs 1
Krauhs (1912–1995) 1
(1912–1995) egész 1
alakos modelljei. 1
modelljei. Különleges 1
Különleges epizód 1
az Ostrówi 1
Ostrówi Köztársaság 1
megalakulása 1918-ban, 1
1918-ban, amikor 1
lakosság vértelen 1
vértelen megmozdulással 1
megmozdulással átvette 1
városban. Különleges 1
Különleges események 1
események alkalmával 1
változik torony 1
torony világítása. 1
világítása. Különleges 1
Különleges eset 1
eset a 1
zsidó szökőév 1
szökőév két 1
két ádár 1
ádár havának 1
havának helyzete. 1
helyzete. Különleges 1
Különleges gömb-, 1
gömb-, és 1
és ritmusérzékének 1
ritmusérzékének köszönhetően 1
talán leglátványosabb 1
leglátványosabb játékát 1
játékát játszotta. 1
játszotta. Különleges 1
Különleges hangszerelési 1
hangszerelési ötleteket 1
ötleteket vetettek 1
többi kompozíciónál 1
kompozíciónál is. 1
is. Különleges 1
Különleges jellegéből 1
jellegéből fakadóan 1
a murva 1
murva felhasználhatósága 1
felhasználhatósága rendkívül 1
széles skálán 1
skálán mozog. 1
mozog. Különleges, 1
Különleges, pettyes 1
pettyes színezete 1
színezete a 1
térségből származó 1
más fajtákra 1
fajtákra is 1
jellemző. Különlegesség 1
Különlegesség a 1
magyar szent 1
szent királyok 1
királyok ábrázolása 1
déli falon. 1
falon. Különlegessége 1
Különlegessége a 1
lévő tengerpart 1
tengerpart mellett 1
fekvő Deltebre 1
Deltebre Természetvédelmi 1
Természetvédelmi Park. 1
Park. Különlegessége, 1
Különlegessége, hogy 4
legnagyobb ünnepeken 1
ünnepeken szólaltatják 1
szólaltatják meg, 1
napig kézi 1
kézi erőt 1
erőt alkalmaznak, 1
alkalmaznak, hagyományosan 1
hagyományosan 6 1
6 harangozó 1
harangozó szükséges 1
a megkondításához. 1
megkondításához. Különlegessége, 1
a teherszállítás, 1
teherszállítás, a 1
a személyforgalom 1
személyforgalom mellett. 1
mellett. Különlegessége, 1
kissé visszanyúlva 1
visszanyúlva a 1
gyökerekhez, ezúttal 1
egy hands 1
hands up 1
up stílusú 1
stílusú számot 1
számot alkottak. 1
alkottak. Különlegessége, 1
több kanyar 1
kanyar sugara 1
sugara 180° 1
180° és 1
és 200° 1
200° között 1
változik. Különlegessége 1
Különlegessége volt, 1
országokban különböző 1
különböző dallistával 1
dallistával jelent 1
meg, aszerint, 1
adott régióban 1
együttes mely 1
mely dalai 1
lettek sikeresek. 1
sikeresek. Különlegességük 1
Különlegességük abban 1
találhatók bennük 1
bennük ősmaradványok. 1
ősmaradványok. Különlegességük, 1
Különlegességük, hogy 1
család számos 1
számos faja 1
faja elevenszülő 1
elevenszülő (vivipar) 1
(vivipar) növény: 1
növény: ezek 1
levél szélén, 1
szélén, illetve 1
hengeres levél 1
levél csúcsán 1
csúcsán járulékos 1
járulékos (adventív) 1
(adventív) rügyekből 1
rügyekből gyökeres 1
gyökeres hajtásokat 1
hajtásokat növesztenek, 1
növesztenek, és 1
és azokból, 1
azokból, ha 1
ha kedvező 1
kedvező talajra 1
talajra hullanak, 1
hullanak, új 1
új növények 1
növények fejlődnek. 1
fejlődnek. Különleges 1
Különleges tulajdonsága, 1
játék vezérlője 1
vezérlője vezeték 1
és távirányítóra 1
távirányítóra hasonlít, 1
hasonlít, melyet 1
melyet Wii 1
Wii Remote-nak 1
Remote-nak (vagy 1
(vagy rövidebben 1
rövidebben WiiMote-nak) 1
WiiMote-nak) neveznek. 1
neveznek. Külön 1
Külön neve 1
a pénteknek 1
pénteknek van: 1
van: ğom'e, 1
ğom'e, ez 1
ez arab 1
eredetű, vélhetően 1
vélhetően rokon 1
„ Különös 1
Különös alakja 1
és viselkedése 1
sokan mágikus 1
mágikus erőt 1
erőt tulajdonítanak 1
tulajdonítanak neki. 2
neki. Különösebb 1
Különösebb karbantartásra 1
karbantartásra nem 1
nem szorul, 1
szorul, időnként 1
időnként tisztítható. 1
tisztítható. Különösen 1
Különösen a 13
barokk korban 1
korban ábrázolták 1
ábrázolták szívesen 1
szívesen a 1
a töprengő, 1
töprengő, bűnbánó 1
bűnbánó Magdolnát, 1
Magdolnát, mint 1
például, Caravaggio 1
Caravaggio és 1
és La 1
La Tour. 1
Tour. Különösen, 1
Különösen, a 1
a delta-tokotrienol 1
delta-tokotrienol mutatta 1
legerősebb gátló 1
gátló hatást 1
a monocitasejt 1
monocitasejt tapadásának 1
tapadásának csökkentésében 1
csökkentésében a 1
a tokoferol 1
más tokotrienol 1
tokotrienol izomerekhez 1
izomerekhez képest. 1
képest. Különösen 1
a Felvilágosodás 1
Felvilágosodás korában 1
korában volt 2
jellemző. Különösen 1
harctéri jelenetek, 1
jelenetek, „például 1
„például egy 1
egy szuronyroham, 1
szuronyroham, a 1
hitelesség látszatát 1
látszatát kölcsönözték 1
kölcsönözték a 1
filmnek, ami 1
a felületes 2
felületes szemlélő 2
szemlélő előtt 1
előtt elfedte 1
elfedte a 1
szentimentális alapvonást.” 1
alapvonást.” Különösen 1
koreai hadsereg 1
hadsereg tisztjei 1
katonái körében 1
az elégedetlenség, 1
elégedetlenség, miután 1
miután hónapokig 1
hónapokig nem 2
kaptak fizetést. 1
fizetést. Különösen 1
középkorból maradt 1
sok ábrázolása; 1
ábrázolása; kedvelt 1
kedvelt volt 1
volt címerállatként 1
címerállatként is. 1
is. Különösen 3
kis fiókák 1
fiókák és 1
tojást rakó 1
rakó vagy 1
vagy költő 1
költő tyúkok 1
tyúkok kedvelik 1
kedvelik a 1
a rovarokat, 3
rovarokat, pókokat 1
csigákat. Különösen 1
Mozart operáiban 1
operáiban nyújtott 1
nyújtott alakításai 1
alakításai (Papageno, 1
(Papageno, Leporello, 1
Leporello, Don 1
Don Alfonso 1
Alfonso stb.) 1
stb.) emlékezetesek. 1
emlékezetesek. Különösen 1
a Mrzla 1
Mrzla vala 1
vala nevű 1
öböl lett 1
lett népszerű, 1
népszerű, mely 1
megye tengerpartjának 1
tengerpartjának egyik 1
egyik gyöngyszeme 1
gyöngyszeme lett. 1
lett. Különösen 1
nagyobb járványok 1
járványok idején 1
idején menekültek 1
menekültek ide 1
ide gazdag 1
gazdag šibeniki 1
šibeniki családok, 1
családok, hogy 1
hogy átvészeljék 1
átvészeljék a 1
vészterhes időket. 1
időket. Különösen 1
a tantrizmus 1
tantrizmus tagolja 1
tagolja több 1
több szintre 1
szintre és 1
és formára 1
formára a 1
a díksát, 1
díksát, és 1
teljes titoktartást 1
titoktartást követel. 1
követel. Különösen 1
tengerparton felhőtlen 1
felhőtlen sokszor 1
az ég, 3
ég, Bognor 1
Bognor Regis 1
Regis az 1
angol rekorder 1
rekorder a 1
maga 1990-ben 1
1990-ben mért 1
mért 2237 1
2237 napfényes 1
napfényes órájával. 1
órájával. Különösen 1
világos söröses 1
söröses aranycsíkok 1
aranycsíkok teszik 1
teszik vonzóvá 1
vonzóvá a 1
potroh háti 1
háti részén. 1
részén. Különösen 1
Különösen az 6
az aggasztotta, 1
aggasztotta, hogy 1
harcosok civil 1
civil formájukban 1
formájukban férfiak 1
férfiak voltak, 2
voltak, ami 2
ami ellentmondott 1
ellentmondott annak 1
hogy harcosok 1
harcosok csak 1
csak nők 1
nők lehetnek. 1
lehetnek. Különösen 1
antant és 1
nemzetiségek propagandájában 1
propagandájában terjedt 1
Monarchia „népek 1
„népek börtöneként” 1
börtöneként” való 1
való bemutatása. 1
bemutatása. Különösen 1
a zárójelenet 1
zárójelenet — 1
a komisszár 1
komisszár halála 1
halála — 1
— feledhetetlen. 1
feledhetetlen. Különösen 1
egyéni karma 1
karma megélése 1
megélése készteti 1
embert morális 1
morális fejlődésre. 1
fejlődésre. Különösen 1
az elektromosságra 1
elektromosságra és 1
és mágnességre 1
mágnességre vonatkozó 1
vonatkozó kísérleteket, 1
kísérleteket, de 1
fontos kutatásokat 1
kutatásokat tett 1
gázok hőtanának 1
hőtanának terén 1
Különösen azért, 1
mert egyáltalán 1
játszották koncerteken. 1
koncerteken. Különösen 1
az idézőjelek. 1
idézőjelek. Különösen 1
időszámításunk szerinti 1
szerinti korai 1
századokban virágzott, 1
virágzott, és 1
és megsemmisült 1
a 730-as 1
730-as évek 1
évek arab 1
arab inváziója 1
inváziója idején. 1
idején. Különösen 1
Különösen azután, 1
ifjú hölggyel 1
hölggyel Tobias 1
Tobias hálószobájában 1
hálószobájában is 1
is összetalálkozik. 1
összetalálkozik. Különösen 1
Különösen említendő 1
említendő közülük 1
közülük Josephine 1
Josephine császárnő 1
császárnő és 1
és Copia 1
Copia rézmetsző 1
rézmetsző nejének 1
nejének képe. 1
képe. Különösen 1
Különösen érdekelte 1
magyarországi szerbek 1
szerbek történelme 1
történelme és 2
két legmarkánsabb 1
legmarkánsabb regénye 1
XVIII. Különösen 1
Különösen értékes 1
értékes a 1
Szíve oltár 1
oltár képe 1
és fából 1
faragott triptichonja 1
triptichonja Jacobella 1
Jacobella del 1
del Fiore 1
Fiore munkája 1
15. századból. 1
századból. Különösen 1
Különösen értékesek 1
zsidóság történetére 1
történetére vonatkozó 1
vonatkozó kutatásai. 1
kutatásai. Különösen 1
Különösen érvényes 1
érvényes volt 2
velencei és 1
osztrák fennhatóság 1
fennhatóság alatti 1
alatti községek 1
községek határvidékére. 1
határvidékére. Különösen 1
Különösen feltűnő 1
feltűnő ez 1
ez olyan 1
olyan elektromos 1
elektromos óráknál, 1
óráknál, amelyek 1
amelyek percmutatói 1
percmutatói csak 1
csak percenként 1
percenként lépnek 1
lépnek egyet 1
egyet előre, 1
előre, ilyeneket 1
ilyeneket pályaudvarok 1
pályaudvarok és 1
más közterek 1
közterek óráinál 1
óráinál gyakran 1
gyakran láthatunk. 1
láthatunk. Különösen 1
Különösen figyelemre 1
méltó Makay 1
Makay Margit 1
Margit alakítása, 1
alakítása, amely 1
a némafilmekre 1
némafilmekre jellemző 1
jellemző eltúlzott 1
eltúlzott mimikától. 1
mimikától. Különösen 1
Különösen fontosak 1
fontosak azok 1
az átjárók, 1
átjárók, melyek 1
hegység fő 1
fő vonulatait 1
vonulatait észak-déli 1
irányban jól 1
kiépített infrastruktúrájú 1
infrastruktúrájú völgyekben 1
völgyekben szelik 1
újabb hágón 1
való átkelést 1
átkelést vagy 1
árvizek és 1
és lavinák 1
lavinák veszélyeztette 1
veszélyeztette utak 1
utak elkerülését 1
elkerülését lehetővé 1
lehetővé teszik. 1
teszik. Különösen 1
Különösen fontos 2
fontos ez 1
politikai illetve 1
illetve állami 2
állami szférában 1
szférában működő 1
működő szervezetek 1
szervezetek esetében, 1
esetében, ahol 2
szabályok jórészt 1
jórészt jogszabályi 1
jogszabályi formában 1
a jogállamisággal 1
jogállamisággal azonosítható. 1
azonosítható. Különösen 1
szerepet szánnak 1
szánnak nekik 1
nekik az 3
általuk már 1
már elsajátított 1
elsajátított információs 1
kommunikációs technológiai 1
technológiai feladatok 1
feladatok ellátásában, 1
ellátásában, de 1
de egyéni 1
egyéni érdeklődésük 1
érdeklődésük témáiban 1
témáiban történő 1
történő kibontakozásukra 1
kibontakozásukra is 1
is mód 1
mód nyílik. 1
nyílik. Különösen 1
Különösen gazdag 2
gazdag karsztjelenségekben. 1
karsztjelenségekben. Különösen 1
gazdag leletekben 1
leletekben a 1
a Litavka 1
Litavka folyó 1
folyó völgye 1
völgye Közép-Csehországban. 1
Közép-Csehországban. Különösen 1
Különösen gyorsan 1
gyorsan növekszik 1
latin-amerikai (mexikói) 1
(mexikói) és 1
ázsiai közösség, 1
közösség, utóbbiból 1
utóbbiból itt 1
országban. Különösen 1
Különösen hosszú 1
hosszú bundás 1
bundás farka 1
farka volt 1
volt kelendő. 1
kelendő. Különösen 1
Különösen igaz 2
igaz ez 2
kevésbé gyakorlatias, 1
gyakorlatias, vagy 1
nem szemléletes, 1
szemléletes, "száraz" 1
"száraz" tantárgyakra. 1
tantárgyakra. Különösen 1
várost körbevevő 1
körbevevő parkok 1
és ligetek 1
ligetek villáira. 1
villáira. Különösen 1
Különösen jellemző 1
jellemző ez 1
az L.A. 1
L.A. Quartet 1
Quartet regényeire 1
regényeire (Fekete 1
(Fekete Dália 1
Dália (1987), 1
(1987), A 1
nagy sehol 1
sehol (1988), 1
(1988), Szigorúan 1
bizalmas (1990), 1
(1990), Fehér 1
Fehér jazz 1
jazz (1992), 1
(1992), valamint 1
Underworld USA 1
USA trilógiára 1
trilógiára (Amerikai 1
(Amerikai tabló 1
tabló (1995), 1
(1995), Az 1
élet ára 1
ára (2001), 1
(2001), and 1
and Blood’s 1
Blood’s a 1
Rover (2009). 1
(2009). Különösen 1
Különösen két 1
két szempontból 1
szempontból támadta 1
támadta azt 1
azt meg: 1
meg: 1. 1
1. mert 1
nem kultiválta 1
kultiválta eléggé 1
eléggé az 1
orosz barátságot, 1
barátságot, és 1
így elősegítette 1
az orosz–francia 1
orosz–francia szövetséget, 1
szövetséget, 2. 1
2. mert 1
a vám 1
vám új 1
új rendezésében 1
rendezésében nem 1
elég tekintettel 1
mezőgazdasági érdekek 1
érdekek védelmére. 1
védelmére. Különösen 1
Különösen kitűnt 1
kitűnt Glatz 1
Glatz ostrománál, 1
ostrománál, ahol 1
ahol elsőnek 1
elsőnek hatolt 1
porosz várba. 1
várba. Különösen 1
Különösen látványos 1
akció volt 1
általa bevezetett 1
bevezetett „ 1
„ Különösen 1
Különösen megragadta 1
megragadta „Történelemfilozófiá”-jának 1
„Történelemfilozófiá”-jának az 1
a gondolata, 1
emberiség egyre 1
és érettebb 1
érettebb formák 1
formák felé 1
halad. Különösen 1
Különösen megviselte 1
a bitüm 1
bitüm a 1
a Siralomházat, 1
Siralomházat, a 1
a Tépéscsinálókat, 1
Tépéscsinálókat, a 1
a Miltont 1
Miltont és 1
többi ilyen 1
ilyen anyaggal 1
anyaggal készített 1
készített művet 1
művet is. 1
Különösen mert 1
török egyetlen 1
egyetlen területet 1
területet se 1
se foglalt 1
ehhez elégtelen 1
elégtelen (talán 1
(talán csak 1
csak 2000 1
2000 fős) 1
fős) létszámánál 1
létszámánál fogva 1
lehetett alkalma, 1
alkalma, de 1
de bizonyosan 1
bizonyosan szándéka 1
szándéka sem 1
rá. Különösen 1
Különösen mivel 1
mivel csetlés-botlásai 1
csetlés-botlásai közben 1
gyakran éppen 1
vezeti nyomra 1
nyomra társait. 1
társait. Különösen 1
Különösen nagy 2
nagy jelentőségre 1
szert könyvtára. 1
könyvtára. Különösen 1
nagy terhet 2
terhet jelentett 1
határokon átívelő 1
átívelő bűnözés. 1
bűnözés. Különösen 1
Különösen nemzedéktársairól 1
nemzedéktársairól rajzolt 1
rajzolt érzékletes, 1
érzékletes, hiteles 1
hiteles arcképet. 1
arcképet. Különösen 1
Különösen rosszak 1
rosszak volt 1
spanyol fiatalok 1
fiatalok elhelyezkedési 1
elhelyezkedési esélyei, 1
esélyei, akik 1
EU egyéb 1
egyéb országaiban 1
országaiban munkához 1
munkához jutni. 1
jutni. Különösen 1
Különösen rossz 1
rossz viszonyban 2
viszonyban állt 1
állt sógornőjével, 1
sógornőjével, a 1
nehéz természetű 1
természetű Matilda 1
Matilda királyi 1
királyi hercegnővel 1
hercegnővel (1863–1933), 1
(1863–1933), férjének 1
férjének legidősebb 1
legidősebb nővérével, 1
nővérével, aki 1
több visszautasítás 1
visszautasítás után 1
után pártában 1
pártában maradt, 1
és megkeserítette 1
megkeserítette környezetének 1
környezetének életét. 1
életét. Különösen 1
Különösen stabilisak 1
stabilisak azok 1
a szerkezetek, 1
szerkezetek, melyekben 1
melyekben minden 1
minden ötszöget 1
ötszöget hatszögek 1
hatszögek vesznek 1
körül. Különösen 1
Különösen szép 1
látvány nyílik 1
nyílik innen 1
a Pagi-hídra 1
Pagi-hídra és 1
híd környékére, 1
környékére, a 1
sziget és 2
szárazföld közötti 1
közötti tengerszorosra 1
tengerszorosra a 1
a Ljubačka 1
Ljubačka vratára. 1
vratára. Különösen 1
Különösen szeretné 1
szeretné bizonyítani, 1
a felfedezést 1
felfedezést a 1
világnak minden 1
minden kicsi 1
kicsi szeglete 1
szeglete megéri, 1
megéri, bármennyire 1
bármennyire veszélyes 1
veszélyes is. 1
is. Különös 1
Különös hangsúlyt 1
oktatásra, a 1
a tanárképzésnek 1
tanárképzésnek és 1
és továbbképzésnek 1
továbbképzésnek jelentős 1
jelentős alakja 1
volt. Különös 1
Különös jelentősége 1
izlandi honfoglalás 1
honfoglalás millenniumának, 1
millenniumának, 1874-nek 1
1874-nek a 1
a közeledtével. 1
közeledtével. Különös 1
Különös megjelenése 1
ritka volta 1
a babirussza 1
babirussza kedvelt 1
kedvelt állatkerti 1
állatkerti állatnak 1
állatnak számít. 1
számít. Különös, 1
Különös, szókimondó, 1
szókimondó, egyedi 1
egyedi stílusa 1
olvasók egyik 1
egyik kedvencévé. 1
kedvencévé. Különös 1
Különös tekintettel 1
az athenei 1
athenei történelemre 1
történelemre és 1
ennek forrásaira. 1
forrásaira. Különös 1
Különös véletlenek 1
véletlenek útján 1
létező halott 1
halott katona 1
katona neve 1
neve megegyezik 1
itt élő, 1
élő, kissé 1
kissé bolondos 2
bolondos Lane 1
Lane Bidlekoff-fal 1
Bidlekoff-fal (Jim 1
(Jim Carrey), 1
Carrey), akit 1
név egyezése 1
egyezése miatt 1
miatt így 1
így hivatalosan 1
hivatalosan eltüntethetnek. 1
eltüntethetnek. Külön 1
Külön rendeznek 1
rendeznek versenyt 1
a gyermekeknek, 1
gyermekeknek, az 1
utánpótlás segítése 1
segítése érdekében. 1
érdekében. Külön 1
Külön specializáltságot 1
specializáltságot kíván 1
kíván a 2
kikötőben a 1
a tömegáruk 1
tömegáruk kezelése, 1
kezelése, tárolása, 1
tárolása, átrakása, 1
átrakása, valamint 1
a különlegesnek 1
különlegesnek számító 1
számító kényesebb 1
kényesebb áruféleségek 1
áruféleségek kiszolgálása. 1
kiszolgálása. Külön 1
Külön sportműsor 1
sportműsor foglalkozik 1
a kistérség 1
kistérség sporteseményeivel, 1
sporteseményeivel, a 1
pedig rendszeresen 1
rendszeresen helyet 1
a műsorfolyamban. 1
műsorfolyamban. Külön 1
Külön szakaszban 1
szakaszban találhatóak 1
találhatóak azok 1
a „csoportok”, 1
„csoportok”, amelynek 1
amelynek nevében 1
nevében kapták 1
kapták egyes 1
egyes listában 1
listában szereplők 1
a Kossuth-díjat. 1
Kossuth-díjat. Külön 1
Külön területe 1
kommunikáció fejlesztése 2
fejlesztése megkésett 1
megkésett beszédfejlődésben, 1
beszédfejlődésben, dadogásban 1
dadogásban és 1
a szorongásoldás 1
szorongásoldás kezelésében. 1
kezelésében. Különvált 1
Különvált tőle 1
tőle Buteşti 1
Buteşti és 1
és Zânzeşti 1
Zânzeşti település. 1
település. Külpolitikai 1
Külpolitikai Főszerkesztőségében 1
Főszerkesztőségében indult: 1
indult: 1984-88 1
1984-88 újságíró 1
újságíró munkatárs, 1
munkatárs, 1988-93 1
1988-93 moszkvai 1
moszkvai tudósító, 1
tudósító, az 1
MTI moszkvai 1
moszkvai irodájának 1
irodájának vezetője. 1
vezetője. Külpolitikája 1
Külpolitikája az 1
első Baszarábok 1
Baszarábok jellemző 1
jellemző vonásait 1
vonásait képviselte, 1
képviselte, miszerint 1
miszerint igyekezett 1
belső államot 1
államot megszilárdítani, 1
megszilárdítani, távol 1
magyar királyságot 1
királyságot és 1
és kiterjeszkedni 1
kiterjeszkedni a 1
a Duna-mentén. 1
Duna-mentén. Külpolitikájának 1
Külpolitikájának egyik 1
egyik sarokköve 1
sarokköve volt, 1
- amíg 1
amíg sikeres 1
sikeres lázadásra 1
lázadásra esély 1
esély nem 1
nem mutatkozik 2
mutatkozik - 1
- rendszeresen 1
rendszeresen hűségéről 1
szultánt és 1
lehetőleg időben 1
időben befizette 1
befizette a 1
Porta által 1
által kirótt 1
kirótt adót. 1
adót. Külsejében 1
Külsejében hasonlított 1
többi felderítő 2
felderítő repülőgépre; 1
repülőgépre; nagy 1
felületű hátsó 1
hátsó vezérsíkja 1
vezérsíkja jó 1
jó manőverezést 1
manőverezést tett 1
lehetővé, futóműként 1
futóműként pedig 1
két viszonylag 1
nagy kerék 1
kerék szolgált. 1
szolgált. Külsejét 1
Külsejét tekintve 1
olyan lett, 1
egy ember. 1
ember. Külsejével 1
Külsejével is 1
is hatott, 1
hatott, az 1
asszonyok nem 1
tudtak neki 1
neki ellenállni.” 1
ellenállni.” Külső 1
Külső átmérőjük 1
átmérőjük 2,3-9,2 1
2,3-9,2 m, 1
pedig 1,4-4,8 1
1,4-4,8 m 1
változik. Külső 1
Külső falait 1
falait faragott 1
faragott kövek 1
kövek borítják, 1
borítják, a 1
sarkokon és 1
ablakok melletti 1
melletti függőleges 1
függőleges éleken 1
éleken a 1
a kőtéglákat 1
kőtéglákat úgynevezett 1
úgynevezett soga 1
soga y 1
y tizón 1
tizón módon 1
módon összeillesztve, 1
összeillesztve, azaz 1
azaz részben 1
részben hossztengelyükkel 1
hossztengelyükkel a 1
fallal párhuzamosan, 1
párhuzamosan, részben 1
részben arra 1
arra merőlegesen. 1
merőlegesen. Külső 1
Külső falának 1
falának csak 1
csak egyik 2
egyik tornya 1
tornya maradt 1
meg. Külső 1
Külső felszínük 1
felszínük átlósan 1
átlósan erősen 1
erősen recés, 1
recés, belső 1
belső részük 1
részük viszont 1
viszont majdnem 1
teljesen sima. 1
sima. Külső 1
Külső felújítása 1
felújítása 2017-ben 1
2017-ben indult 1
a hatvani 1
hatvani önkormányzat 1
önkormányzat támogatásával 1
Magyar Vasúti 1
Vasúti Járművek 1
Járművek Megmentéséért 1
Megmentéséért Egyesület 1
Egyesület szervezésében, 1
szervezésében, önkéntesek 1
önkéntesek részvételével. 1
részvételével. Külső 1
Külső ívükön 1
ívükön omlásokkal 1
omlásokkal és 1
és csuszamlásokkal 1
csuszamlásokkal tarkítottak, 1
tarkítottak, ezért 1
ezért kerületük 1
kerületük szabálytalan, 1
szabálytalan, a 1
kúp fala 1
fala pedig 1
egyes csuszamlások 1
csuszamlások határai 1
határai mentén, 1
mentén, sugarasan 1
bordázott. Külső 1
Külső Kőbánya 1
Kőbánya Újhegy 1
Újhegy felé 1
eső területein 1
is igény 1
igény merült 1
fel iskola 1
iskola felállítására, 1
felállítására, amely 1
amely 1870-ben 1
1870-ben felállítottak, 1
felállítottak, de 1
a tanulói 1
tanulói létszám 1
létszám túlnyomó 1
út környékéről 1
környékéről érkezett. 1
érkezett. Külsőleg 1
Külsőleg a 1
német Elefánt 1
Elefánt páncélosra 1
páncélosra hasonlított, 1
hasonlított, de 1
sosem építették 1
meg. Külsőleg 1
Külsőleg teljesen 1
teljesen jellegtelenek 1
jellegtelenek voltak, 1
kard adatai, 1
a szajagakik 1
szajagakik (sayagaki) 1
(sayagaki) megjelentek 1
megjelentek rajta. 1
rajta. Külső 1
Külső megjelenésre 1
megjelenésre hasonló 1
hasonló fajok: 1
fajok: Mnium 1
Mnium hornum 1
hornum és 1
és Plagiomnium 1
Plagiomnium undulatum. 1
undulatum. Külsősáripuszta 1
Külsősáripuszta (vagy 1
(vagy Sáripuszta) 1
Sáripuszta) egy 1
egy törpefalu, 1
törpefalu, lakossága 1
lakossága 67 1
főt számlál. 1
számlál. Külterületi 1
Külterületi részén 1
Szabadság út, 1
út, belterületen 1
belterületen a 1
Szabadság utca 1
viseli. Kultikus 1
Kultikus író, 1
író, szülőháza 1
szülőháza búcsújáró 1
búcsújáró hely, 1
hely, életművével 1
életművével külön 1
folyóirat foglalkozik. 1
foglalkozik. Kultúra 1
és közösség, 1
közösség, 2011. 1
2011. Kultúrájukban 1
Kultúrájukban nincs 1
„én” fogalom, 1
a „mi”. 1
„mi”. Kultúrájuk 1
Kultúrájuk számos 1
számos egyedi, 1
egyedi, nehezen 1
magyarázható jellegzetességet 1
jellegzetességet mutat. 1
mutat. Kulturális 1
Kulturális érdekesség 1
három népcsoport 1
népcsoport által 1
három elkülönült 1
elkülönült részlegben 1
részlegben használt 1
használt temető. 1
temető. Kulturális 1
Kulturális és 3
központja közép-észak 1
közép-észak Floridának. 1
Floridának. Kulturális 1
oktatási tevékenységet 1
tevékenységet folytattak, 1
folytattak, amelynek 1
keretében évfordulós 1
évfordulós akadémiát 1
akadémiát szerveztek, 1
szerveztek, továbbá 1
továbbá különféle 1
különféle találkozókon 1
találkozókon és 1
és előadásokon 1
előadásokon táncokat, 1
táncokat, verseket, 1
verseket, színdarabokat 2
színdarabokat adtak 1
elő. Kulturális 1
Kulturális intézmény- 1
intézmény- és 2
és szervezetvezető 1
szervezetvezető képzés. 1
képzés. Kulturális 1
Kulturális jelentőségét 1
jelentőségét azonban 1
az érsekeknek 1
érsekeknek köszönhetően 1
köszönhetően mindvégig 1
mindvégig megőrizte. 1
megőrizte. Kulturális, 1
Kulturális, politikai, 1
gazdasági fejlődése 1
fejlődése párhuzamos 1
párhuzamos Franciaország 1
Franciaország egészével. 1
egészével. Kulturális 1
Kulturális programok 1
minden korosztálynak. 1
korosztálynak. Kultúrának 1
Kultúrának tekinthetünk 1
tekinthetünk tehát 1
olyan mém-halmazokat, 1
mém-halmazokat, amelyek 1
amelyek területileg 1
területileg vagy 1
vagy korban 1
korban közel 1
közel élő 1
emberek csoportjának 2
csoportjának fejében 1
fejében többé 1
többé kevésbé 1
kevésbé hasonló 1
módon jelen 1
van. Kultúraszervező 1
Kultúraszervező tevékenységében 1
tevékenységében meghatározó 1
a képzőművészet, 1
képzőművészet, a 1
néptánc értékeinek 1
értékeinek felmutatása, 1
felmutatása, átörökítése. 1
átörökítése. Kultúrház, 1
Kultúrház, üzletközpont, 1
üzletközpont, posta, 1
posta, könyvtár, 1
könyvtár, ravatalozó, 1
ravatalozó, vasútállomás 1
vasútállomás épült. 1
épült. Kultúrtörténeti 1
Kultúrtörténeti jelentőségű, 1
jelentőségű, hogy 1
hogy 1716-ban 1
1716-ban már 1
a közösségnek 2
közösségnek iskolamestere 1
iskolamestere (tanítója), 1
(tanítója), Budai 1
Budai István. 1
István. Kultúrtörténeti 1
Kultúrtörténeti szempontból 1
szempontból jelentős 1
jelentős érdeme, 1
hogy pozsonyi, 1
pozsonyi, ivánkai 1
ivánkai és 1
és gödöllői 1
gödöllői kastélyaiban 1
kastélyaiban idényszínházat 1
idényszínházat működtetett, 1
működtetett, hercegi 1
hercegi zenekart 1
zenekart tartott 1
tartott fenn. 1
fenn. Kunac 1
Kunac mikor 1
mikor megtudta, 1
hogy bántják 1
bántják Barbarát, 1
Barbarát, segít 1
neki elmenekülni. 1
elmenekülni. Kun 1
Kun Ádám 1
Ádám Magyarország 1
egyik legsikeresebb, 1
legsikeresebb, nemzetközileg 1
ismert képviselője 1
BMX flatland 1
flatland sportágának. 1
sportágának. Kunckelné 1
Kunckelné Fényes 1
Fényes Ildikó 1
Ildikó a 1
a Latin-Amerikai 1
Latin-Amerikai Országos 1
Magyar Szervezetek 1
Szervezetek Szövetségének 1
Szövetségének (LAMOSZSZ) 1
(LAMOSZSZ) elnöke 1
elnöke családjával 1
epizódban vett 1
részt. Kuncz 1
Kuncz művében 1
művében fokozatosan 1
fokozatosan bontja 1
bontja ki 1
olvasó előtt 1
előtt szentesi 1
szentesi hősének 1
hősének személyiségét. 1
személyiségét. Kung 1
Kung Lao 2
Lao talpra 1
értette, miért 1
miért segített 1
a vámpír. 1
vámpír. Kunigunda 1
Kunigunda 1321. 1
1321. november 1
27-én hunyt 1
el, 56 1
56 éves 1
korában. Kunigunda 1
Kunigunda először 1
először Huosi 1
Huosi Luitpold 1
Luitpold bajor 1
bajor őrgrófhoz 1
őrgrófhoz ment 1
hozzá, akinek 1
szült, Arnulfot 1
Arnulfot (? 1
(? Kun 1
Kun József 1
József (1879–1946) 1
(1879–1946) szobrászművész 1
szobrászművész azonban 1
azonban Miskolcon 1
Miskolcon született 1
alkotott. Kunzite 1
Kunzite (クンツァイト) 1
(クンツァイト) a 1
a Sitennó 1
Sitennó negyedik, 1
negyedik, és 1
egyben legmagasabb 1
tagja. Kupagyőzelmei 1
Kupagyőzelmei között: 1
között: 4 1
4 Ezüstlabda, 1
Ezüstlabda, 1 1
1 Challenge 1
Challenge Cup 1
Cup és 1
1 Magyar 1
Kupa található. 1
található. Kúpban 1
Kúpban a 1
végbél fájdalmára, 1
fájdalmára, vagy 1
a hőség 2
hőség felhalmozódására, 1
felhalmozódására, vagy 1
végbél „enyhítője”, 1
„enyhítője”, de 1
de hűthette 1
hűthette is 1
is azt. 1
azt. Kúpkerekekkel 1
Kúpkerekekkel mindig 1
síkban levő, 1
de szöget 1
bezáró tengelyek 1
tengelyek között 1
között létesítenek 1
létesítenek kapcsolatot. 1
kapcsolatot. Kuppis 1
Kuppis Leó 1
Leó akkor 1
akkor vasúti 1
vasúti mérnök 1
volt. Kuprij 1
Kuprij szerepelt 1
szerepelt Galway 1
Galway egyik 1
egyik zongorára 1
és fuvolára 1
fuvolára írt 1
írt kompozíciójában, 1
kompozíciójában, melynek 1
melynek világpreimerje 1
világpreimerje az 1
Egyesült Államokbeli 2
Államokbeli National 1
National Public 1
Public Radio 1
Radio (NPR) 1
(NPR) rádióadóban 1
rádióadóban volt. 1
volt. Kuramának 1
Kuramának végül 1
legyőznie. Kurd 1
Kurd tisztek 1
tisztek szerint 1
szerint augusztus 1
23-án iráni 1
iráni csapatok 1
csapatok lerohantak 1
lerohantak számos 1
számos kurd 1
kurd falvat 1
falvat Észak-Irakban. 1
Észak-Irakban. Kure-atollig 1
Kure-atollig és 1
és Hawaii-ig 1
Hawaii-ig pedig 1
pedig jelzést 1
jelzést adtak 1
a hurrikánra. 1
hurrikánra. Kurtág 1
Kurtág egy 1
filmben nyilatkozta 1
nyilatkozta róla: 1
róla: „Évekre 1
„Évekre megbénultam. 1
megbénultam. Kürten 1
Kürten alaposan 1
alaposan kifejtette: 1
kifejtette: "Akár 1
"Akár kést, 1
kést, ollót 1
ollót vagy 1
vagy kalapácsot 1
kalapácsot használtam, 1
használtam, csak 1
azért tettem, 1
tettem, hogy 1
a vérüket. 1
vérüket. Kürten 1
Kürten erre 1
erre válaszként 1
válaszként ismét 1
ismét megemelte 1
a kalapácsot, 1
kalapácsot, és 1
újra megütötte. 1
megütötte. Kürtő, 1
Kürtő, gömbüst, 1
gömbüst, kondenz 1
kondenz borsókő 1
borsókő fordulnak 1
benne. Kusmaneknek 1
Kusmaneknek az 1
orosz erőket, 1
erőket, és 1
biztosítsa az 1
osztrák-magyar csapatok 1
csapatok biztonságos 1
biztonságos visszavonulását. 1
visszavonulását. Kustár 1
Kustár Péter 1
a bibliakutatás 1
bibliakutatás sokszor 1
sokszor túlzásokba 1
túlzásokba eső 1
eső kritikai 1
kritikai irányzatival 1
irányzatival szemben 1
szemben keresett 1
keresett olyan 1
tudományos módszert, 1
módszert, mely 1
mely segít 2
Biblia mondanivalójának 1
mondanivalójának helyes 1
helyes értelmezésében. 1
értelmezésében. Küstrinben 1
Küstrinben Hille 1
Hille tanácsos 1
tanácsos vezetése 1
alatt nekilátott 1
nekilátott az 1
az uralkodásra 1
uralkodásra való 1
való felkészülésnek, 1
felkészülésnek, megismerkedett 1
közigazgatás alapjaival. 1
alapjaival. Kuszevickij 1
Kuszevickij utolsó 1
utolsó kívánságai 1
kívánságai közé 1
Bernstein vegye 1
nyári tanglewoodi 1
tanglewoodi tanfolyam 1
tanfolyam vezetését. 1
vezetését. Kutassy 1
Kutassy Miklós 1
és Szémán 1
Szémán Ilona 1
Ilona fia. 2
fia. Kutatásai 1
Kutatásai középpontjában 2
magyar operatörténet, 1
operatörténet, az 1
az Erkel-család 1
Erkel-család élete 1
élete állt. 1
állt. Kutatásai 1
összetett rendszerekben 1
rendszerekben történő 1
történő vezetési 1
vezetési döntéshozatal 1
döntéshozatal folyamatának 1
folyamatának javítása 1
javítása áll. 1
áll. Kutatásai 1
Kutatásai megerősítették 1
megerősítették azt 1
a vélekedését, 1
vélekedését, hogy 1
minden közleménynek 1
közleménynek van 1
valamilyen irányultsága, 1
irányultsága, amely 1
az információk 2
információk szelekciójában, 1
szelekciójában, a 1
a hangsúlyok 1
hangsúlyok elhelyezésében 1
elhelyezésében és 1
és számos, 1
számos, apró 1
apró részlet 1
részlet kezelésében 1
kezelésében nyilvánul 1
meg. Kutatásainak 1
Kutatásainak eredményeit 2
eredményeit hazai 1
szakfolyóiratokban, évkönyvekben, 1
évkönyvekben, tanulmánykötetekben 1
tanulmánykötetekben tette 1
közzé, illetve 1
nemzetközi konferenciákon 1
konferenciákon ismertette. 1
ismertette. Kutatásainak 1
eredményeit nemzetközileg 1
is megmérette, 1
megmérette, tudományos 1
tudományos közleményeit 1
közleményeit elismert 1
elismert szaklapokban 1
szaklapokban adta 1
közre angol 1
nyelven. Kutatásainak 1
Kutatásainak nagy 1
a radioaktivitás 1
radioaktivitás körébe 1
tartozik. Kutatásairól 1
Kutatásairól könyvekben, 1
könyvekben, szakcikkekben, 1
szakcikkekben, konferenciákon 1
konferenciákon számolt 1
be, maga 1
szervezett Miskolcon 1
Miskolcon jelentős 1
jelentős tudományos 1
tudományos konferenciát 1
konferenciát 1988-ban. 1
1988-ban. Kutatásai 1
Kutatásai során 1
régióban vastag 1
kiterjedt glaciális 1
glaciális üledéket 1
üledéket talált, 1
talált, melyekről 1
melyekről pályafutása 1
pályafutása vége 1
felé úgy 1
úgy vélekedett, 2
vélekedett, hogy 2
globális eljegesedés 1
eljegesedés okozhatta. 1
okozhatta. Kutatásait 1
Kutatásait arra 1
arra összpontosította, 1
összpontosította, hogy 1
hogy tanulmányozza 1
az összefüggéseket 1
összefüggéseket az 1
kémiai tulajdonságai 1
azok atomszerkezete 1
atomszerkezete között. 1
között. Kutatásának 1
Kutatásának fő 1
a termesztéstechnológia 1
termesztéstechnológia korszerűsítése 1
korszerűsítése volt. 1
volt. Kutatása 1
Kutatása napjainkban 1
is folyik, 1
folyik, a(z 1
a(z egyik) 1
egyik) mélyponton, 1
mélyponton, a 1
a Feneketlen-hasadékban 1
Feneketlen-hasadékban a 1
a ledobott 2
ledobott kő 1
kő 10 1
10 másodpercig 1
másodpercig pattog 1
pattog - 1
- itt 1
egy mérőszalagra 1
mérőszalagra kötött 1
kötött súlyt 1
súlyt 23 1
mélységig sikerült 1
sikerült leengedni. 1
leengedni. Kutatása 1
Kutatása során 1
több adatbázist 1
adatbázist és 2
és webszervert, 1
webszervert, illetve 1
illetve algoritmust 1
algoritmust publikált 1
publikált munkatársaival. 1
munkatársaival. Kutatási 1
Kutatási eredményeit 1
eredményeit külföldi 1
külföldi szaklapok 1
szaklapok közölték. 1
közölték. Kutatási 1
Kutatási középpontjához 1
középpontjához tartozik 1
légkör fizikája, 1
fizikája, kémiája 1
kémiája és 1
és periglaciális 1
periglaciális kutatás. 1
kutatás. Kutatási 1
Kutatási területe 20
területe 1956 1
1956 előtt 1
magyar gazdaság- 1
gazdaság- és 1
és társadalomtörténet 1
társadalomtörténet volt, 1
polgári átalakulás 1
korszakában előtérbe 1
került nemzeti 1
demokratikus törekvéseket 1
törekvéseket helyezte 1
helyezte vizsgálatai 1
vizsgálatai középpontjába. 1
középpontjába. Kutatási 1
– 20. 1
egyetemes művészet 1
művészet volt. 1
volt. Kutatási 3
fertőző betegségek, 1
betegségek, a 1
a röntgendiagnosztika 1
röntgendiagnosztika és 1
a gasztroenterológia 1
gasztroenterológia volt. 1
Kutatási területe: 3
külföldi kortárs 1
kortárs képzőművészet. 1
képzőművészet. Kutatási 1
a hőtechnika, 1
hőtechnika, ezen 1
a fűtőtechnika, 1
fűtőtechnika, műszaki 1
műszaki méréstechnika, 1
méréstechnika, emelő- 1
emelő- és 1
és szállítógépek. 1
szállítógépek. Kutatási 1
a jogszociológia, 1
jogszociológia, a 1
a modernizáció, 1
modernizáció, a 1
jog szerepe 1
a modernizációban 1
modernizációban és 1
modernizáció politikai 1
politikai összefüggései. 1
összefüggései. Kutatási 1
középkori intézmény- 1
és művelődéstörténet. 1
művelődéstörténet. Kutatási 1
a kvantumkémia, 1
kvantumkémia, közelebbről 1
közelebbről az 1
az elektronszerkezet 1
elektronszerkezet elméleti 1
elméleti vizsgálati 1
vizsgálati módszerei, 1
módszerei, a 1
a molekula-spektroszkópia 1
molekula-spektroszkópia valamint 1
a potenciálfelületek 1
potenciálfelületek állnak 1
állnak kutatásai 1
kutatásai középpontjában. 1
középpontjában. Kutatási 1
németek eredete, 1
eredete, nyelvjárásaik 1
nyelvjárásaik keletkezése, 1
keletkezése, valamint 1
irodalom tanításának 1
tanításának módszertani 1
módszertani kérdései. 1
kérdései. Kutatási 1
és posztmodern 1
posztmodern magyar 1
magyar irodalom, 2
irodalom, szlovákiai 1
irodalom, a 2
és műfordítás 1
műfordítás elmélete 1
és gyakorlata, 1
gyakorlata, underground, 1
underground, művészeti 1
ágak közötti 1
közötti kapcsolatok, 1
kapcsolatok, kultúraolvasás. 1
kultúraolvasás. Kutatási 1
négy emberi 1
emberi sorsfordító 1
sorsfordító – 1
– Kutatási 1
nemzetközi magánjog. 1
magánjog. Kutatási 1
politikaelmélet története 1
összehasonlító alkotmánytan. 1
alkotmánytan. Kutatási 1
a szoftverminőség 1
szoftverminőség biztosítása. 1
biztosítása. Kutatási 1
a vállalattervezés, 1
vállalattervezés, vállalatszervezés, 1
vállalatszervezés, vállalati 1
vállalati stratégiák. 1
stratégiák. Kutatási 1
agyalapi mirigyműködés 1
mirigyműködés idegi 1
idegi szabályozása. 1
szabályozása. Kutatási 1
az állatvédelem 1
állatvédelem jogi 1
kommunikációs aspektusai, 1
aspektusai, 2009 1
a témában 3
témában folyamatosan 1
folyamatosan publikál, 1
publikál, hazai 1
tudományos folyóiratok 1
folyóiratok szerzője, 1
szerzője, konferenciák 1
konferenciák előadója. 1
előadója. Kutatási 1
a zoológia, 1
zoológia, közelebbről: 1
közelebbről: az 1
mezőgazdasági talajok 1
talajok élővilága, 1
élővilága, különös 1
talajban és 1
a növényeken 1
növényeken élő 1
élő férgekre. 1
férgekre. Kutatási 1
összehasonlító büntetőeljárás-jog, 1
büntetőeljárás-jog, a 1
a szakértők 2
szakértők a 1
a büntetőeljárásban 1
büntetőeljárásban és 1
a bizonyításelmélet. 1
bizonyításelmélet. Kutatási 1
és legújabbkori 1
legújabbkori történelem, 1
történelem, nemzetközi 1
kapcsolatok a 1
19-20. Kutatási 1
területe: Erdély 1
Erdély középkori 1
középkori művelődés- 1
és művészettörténete 1
művészettörténete volt. 1
Kutatási területei 3
a félcsoportelmélet 1
félcsoportelmélet és 1
univerzális algebra 1
algebra voltak. 1
voltak. Kutatási 1
területei Afrika 1
Afrika újkori 1
kori történelme, 1
történelme, a 1
migráció és 1
a Közel-Kelet, 1
Közel-Kelet, valamint 1
valamint békefenntartás, 1
békefenntartás, katonai 1
katonai logisztika, 1
logisztika, magyar 1
magyar békefenntartó 1
békefenntartó műveletek 1
műveletek Afrikában, 1
Afrikában, különös 1
tekintettel Nyugat-Szaharára. 1
Nyugat-Szaharára. Kutatási 1
Kutatási területei: 2
területei: égi 1
égi mechanika, 1
mechanika, mechanikai 1
mechanikai topológia, 1
topológia, numerikus 1
numerikus módszerek 1
a mechanikában, 1
mechanikában, dinamikai 1
dinamikai rendszerek. 1
rendszerek. Kutatási 1
területei: könyv-, 1
könyv-, könyvtár- 1
könyvtár- és 2
és írástörténet, 1
írástörténet, Erdély 1
Erdély újkora, 1
újkora, a 1
századi Marosvásárhely, 1
Marosvásárhely, az 1
erdélyi zsidóság 1
zsidóság története. 1
története. Kutatási 1
területei közül 1
közül megemlítjük 1
megemlítjük a 1
a következőket: 2
következőket: differenciálegyenletek, 1
differenciálegyenletek, folyadékok 1
folyadékok mechanikája, 1
mechanikája, neuronhálók, 1
neuronhálók, repülési 1
repülési modellek, 1
modellek, nanotechnológiák, 1
nanotechnológiák, félvezető 1
félvezető kristályok 1
kristályok gyártása 1
gyártása közben 1
közben fellépő 1
fellépő fizikai 1
kémiai folyamatok 1
folyamatok matematikai 1
leírása. Kutatási 1
Kutatási területeit 1
területeit mindig 1
aktuális feladatok 1
és hiányok 1
hiányok határozták 1
meg. Kutatási 1
területe: pedagógiai-, 1
pedagógiai-, munka- 1
munka- és 1
és sportpszichológia. 1
sportpszichológia. Kutatási 1
területe politikai 1
politikai fenomenológia 1
fenomenológia és 1
és republikánus 1
republikánus eszmetörténet 1
eszmetörténet volt. 1
volt. Kutatások 1
Kutatások felvetették 1
felvetették a 1
az anguláris 1
anguláris gyrus 1
gyrus stimulálása 1
stimulálása okozhat 1
okozhat testen 1
kívüli élményeket. 1
élményeket. Kutatások 1
Kutatások rámutattak, 1
rámutattak, hogy 1
a KIP 1
KIP alkalmazása 1
alkalmazása egyaránt 1
egyaránt javára 1
javára válik 1
hátrányos és 1
nem hátrányos 1
hátrányos helyzetű, 1
helyzetű, az 1
az alul- 1
alul- vagy 1
vagy kiemelkedően 1
kiemelkedően teljesítő 1
teljesítő tanulók 1
tanulók kognitív/értelmi 1
kognitív/értelmi fejlődésére 1
fejlődésére és 1
viselkedési formáira. 1
formáira. Kutatások 1
Kutatások során 1
során kimutatták, 1
fel morfológiai 1
morfológiai különbségek 1
szaporodás típusának 1
típusának változása 1
változása során. 1
során. Kutatás 1
Kutatás történik 1
történik továbbá 2
továbbá arról, 1
meglévő kriptográfiai 1
kriptográfiai technikákat 1
technikákat hogyan 1
kell módosítani 1
módosítani annak 1
hogy megbirkózzanak 1
megbirkózzanak a 1
a kvantumellenségekkel. 1
kvantumellenségekkel. Kutatóintézeti 1
Kutatóintézeti igazgatóként, 1
igazgatóként, illetve 1
illetve tanszékvezetőként 1
tanszékvezetőként kimagasló 1
modern szemléletű 1
szemléletű fizikokémiai 1
fizikokémiai kutatás 1
oktatás megteremtésében. 1
megteremtésében. Kutatók 1
Kutatók 2003-ban 1
2003-ban Willughby 1
Willughby játékokról 1
játékokról szóló 1
szóló tudományos 1
tudományos tanulmányát 1
tanulmányát tették 1
tették közzé, 1
közzé, Francis 1
Francis Willughby: 1
Willughby: Játékok 1
Játékok könyve 1
könyve címmel. 1
címmel. Kutatók 1
Kutatók egy 1
során megállapították, 2
„az óceán 1
óceán vastartalmú 1
vastartalmú vegyületekkel 1
vegyületekkel történő 1
történő trágyázása 1
trágyázása a 1
bonyolult mikroszkopikus 1
mikroszkopikus fajokból 1
álló fitoplanktonok 1
fitoplanktonok virágzását 1
virágzását idézte 1
idézte elő, 1
által jelentős 1
mennyiségű szén-dioxid 1
szén-dioxid került 1
óceánok mélyére.” 1
mélyére.” Kutatók 1
Kutatók felismerik 1
felismerik az 1
az „idővisszafordítás” 1
„idővisszafordítás” fogalmát, 1
fogalmát, amit 1
amit ismeretlenek 1
jövőben fejlesztenek 1
fejlesztenek ki, 1
amivel például 1
például tárgyakat 1
tárgyakat tudnak 1
tudnak visszaküldeni 1
visszaküldeni a 1
múltba (azaz 1
a jelenbe), 1
jelenbe), továbbá 1
továbbá amivel 1
amivel események 1
időbeli menetét 1
menetét meg 1
lehet fordítani. 1
fordítani. Kutatók 1
Kutatók szerint 1
időben keletkezett, 1
emberiség az 1
az állatbőrt, 1
állatbőrt, az 1
az állatszőrt 1
állatszőrt ruhák 1
ruhák készítésére 1
készítésére kezdte 1
kezdte használni. 1
használni. Kutató 1
Kutató munkájának 1
eredményeként 78 1
78 főleg 1
főleg idegen 1
nyelvű tanulmánya 1
tanulmánya jelent 4
meg. Kutatta 1
Kutatta a 1
két Bolyai 1
Bolyai munkásságát, 1
munkásságát, és 1
több tanulmányban, 1
tanulmányban, könyvben 1
könyvben mutatta 1
kutatás eredményét. 1
eredményét. Kutb 1
Kutb ideológiai 1
ideológiai hatása 1
napig érezhető. 1
érezhető. Kutuzov 1
Kutuzov úgy 1
a csapatait 1
csapatait Miloradovics 1
Miloradovics sorai 1
sorai mögé 1
mögé viszi 1
viszi át, 1
része, Golicin 1
Golicin és 1
és Tormaszov 1
Tormaszov parancsnoksága 1
alatt, már 1
egyetlen hatalmas 1
hatalmas védekező 1
védekező pozícióba 1
pozícióba olvadt 1
olvadt össze. 1
össze. Kutyaszerű 1
Kutyaszerű ugatást 1
ugatást ellenben 1
ellenben csak 1
ritkán hallat. 1
hallat. Kuvrat 1
Kuvrat az 1
az érmeleletek 1
érmeleletek tanúsága 1
a 660-es 1
660-es évek 1
elején halhatott 1
halhatott meg. 1
meg. Kuvrat 1
Kuvrat idősebbik 1
idősebbik fia, 1
fia, Batbaján 1
Batbaján (Baján 1
(Baján vagy 1
vagy Boján) 1
Boján) helyben 1
maradt, elismerte 1
kazárok fennhatóságát. 1
fennhatóságát. Küzdelmeiben 1
Küzdelmeiben fontos 1
fontos szövetségese 1
szövetségese volt 1
ugyancsak országegyesítő 1
országegyesítő Károly 1
Róbert magyar 1
király, akihez 1
akihez – 1
– kapcsolatukat 1
kapcsolatukat erősítendő 1
erősítendő – 1
Erzsébet lányát 1
lányát adta 1
adta feleségül. 1
feleségül. Küzdelmük 1
Küzdelmük a 1
legnagyobb emberi 1
technológiai kalandja, 1
kalandja, ahol 1
főszereplők minden 1
lehetséges trükköt 1
trükköt és 1
és blöfföt 1
blöfföt bevetnek 1
bevetnek céljaik 1
céljaik elérése 1
érdekében. Küzdelmük 1
Küzdelmük egy 1
ideig eredménytelennek 1
eredménytelennek látszott, 1
országgyűlés az 1
az államegyház 1
államegyház befolyása 1
állt. Küzdelmük 1
Küzdelmük nyomán 1
csata kezdőnapja 1
kezdőnapja július 1
július 17 1
17 lett 1
alakulat ezrednapja 1
ezrednapja is. 1
is. Küzdelmük 1
Küzdelmük sokáig 1
sokáig kiegyenlítettnek 1
kiegyenlítettnek tűnik, 1
tűnik, és 1
végül Sheltem 1
Sheltem legyőzi 1
legyőzi Corakot. 1
Corakot. Küzdött 1
Küzdött a 1
a hadiegészségügy 1
hadiegészségügy megteremtéséért 1
megteremtéséért és 1
a honvédorvosi 1
honvédorvosi kar 1
kar megszervezéséért 1
megszervezéséért tevékenykedett. 1
tevékenykedett. Kvalitatív 1
Kvalitatív módon 1
módon szemlélteti 1
rács egyes 1
egyes termikus 1
termikus jellemzőit, 1
jellemzőit, azonban 1
a szilárdtest 1
szilárdtest fajhőjét 1
fajhőjét túlbecsüljük, 1
túlbecsüljük, ha 1
a rácsrezgésekből 1
rácsrezgésekből származtatjuk. 1
származtatjuk. Kvantitatív 1
Kvantitatív bakteriológiai 1
bakteriológiai vizsgálat 1
vizsgálat eredményét 2
eredményét találjuk 1
találjuk Milovanović 1
Milovanović és 1
munkatársainak munkájában. 1
munkájában. Kvartettjükből 1
Kvartettjükből ő 1
a legszelídebb 1
legszelídebb és 1
és legszorgalmasabb, 1
legszorgalmasabb, gyakran 1
gyakran próbálta 1
próbálta visszafogni 1
visszafogni barátait 1
barátait a 1
a szabályszegésektől 1
szabályszegésektől – 1
érdekében nevezte 1
ki Dumbledore 1
Dumbledore ötödéves 1
ötödéves korában 1
korában prefektusnak 1
prefektusnak a 1
fiút. Kvirike 1
Kvirike Kakheti 1
Kakheti hercege 1
hercege építtetett 1
egy katedrálist 1
katedrálist -amely 1
-amely a 1
ismert Alaverdiben 1
Alaverdiben székesegyház- 1
székesegyház- a 1
korábbi kis 1
kis Szent 1
György templom 1
templom helyére. 1
helyére. Kvitová 1
Kvitová balkezes 1
balkezes játékos, 1
játékos, ami 1
nagy előnyére 1
előnyére válik 1
pályán. Kvjat 1
Kvjat megszerezte 1
megszerezte csapatának 1
a szezonbeli 1
szezonbeli első 1
első pódiumát, 1
pódiumát, amikor 1
célba. KvVM 1
KvVM utasítása 2
utasítása szerint 3
a Duna–Ipoly 1
Duna–Ipoly Nemzeti 1
Park Igazgatóság 2
lévő, Budai-hegységben 1
Budai-hegységben elhelyezkedő, 1
elhelyezkedő, 4763/22 1
4763/22 kataszteri 1
számú Barit-barlang. 1
Barit-barlang. KvVM 1
lévő, 5451/30 1
5451/30 nyilvántartási 1
nyilvántartási számú 1
számú Csörgő-forrásbarlang. 1
Csörgő-forrásbarlang. Kycina 1
Kycina úgy 1
úgy akarta, 1
gyermeke (a 1
három közül) 1
közül) az 1
az Éjnővérek 1
Éjnővérek befolyásától 1
befolyásától és 1
és mágiájától 1
mágiájától mentesen 1
mentesen éljen, 1
éljen, így 1
így Darth 1
Darth Sidiousnak 1
Sidiousnak adta, 1
hogy tanítsa 2
tanítsa ki 1
Sithek tudományára. 1
tudományára. Kyd 1
Kyd kínzásokkal 1
kínzásokkal teli 1
teli vallatások 1
vallatások során 1
során azt 3
azok Marlowe 1
Marlowe papírjai 1
papírjai voltak. 1
voltak. Kyle 1
Kyle arról 1
sorozat kisszámú 1
kisszámú zsidó 1
zsidó szereplői 1
szereplői közé 1
rendszeresen kirekesztettnek 1
kirekesztettnek érzi 1
többiek közül. 1
közül. Kyle 1
azért mennek 1
mennek Denverbe, 1
Denverbe, hogy 1
hogy meghívják 1
meghívják Terrance-t, 1
Terrance-t, és 1
és Phillipet 1
Phillipet a 1
műsorba. Kyle 1
Kyle Gallner 1
Gallner karrierje 1
karrierje elég 1
elég érdekesen 1
érdekesen kezdődött, 1
kezdődött, hiszen 1
csak nővérét 1
nővérét kísérte 1
kísérte el 1
egy meghallgatásra. 1
meghallgatásra. Kyle 1
Kyle ismét 1
ismét próbál 1
próbál hatni 1
hatni Cartmanre, 1
Cartmanre, mert 1
mostani tervével 1
tervével túl 1
pokolra fog 1
fog jutni; 1
jutni; Kyle 1
Kyle még 1
még odáig 1
odáig is 1
is elmegy, 1
elmegy, hogy 1
hogy Cartmant 1
Cartmant a 1
a barátjának 1
barátjának nevezi, 1
nevezi, de 1
rá. Kyle 1
MacLachlan vonakodva 1
vonakodva tért 1
vissza tévés 1
tévés szerepéhez, 1
szerepéhez, ugyanis 1
ugyanis szerette 1
volna elkerülni, 1
az FBI-ügynökkel 1
FBI-ügynökkel tipizálják, 1
tipizálják, így 1
tervezett helyett 1
helyett kisebb 1
kisebb jelenléte 1
jelenléte van 1
filmben. Kyle 1
Kyle visszaküldésekor 1
visszaküldésekor Johnt 1
Johnt elfogja 1
a Skynet, 1
Skynet, és 1
és T-3000-est 1
T-3000-est csinál 1
csinál belőle, 1
belőle, aki 1
így 2017-ben 1
2017-ben immáron 1
immáron terminátorként 1
terminátorként a 1
saját anyja 1
annak védelmezői 1
védelmezői ellen 1
a Genisys 1
Genisys (ami 1
(ami maga 1
a Skynet) 1
Skynet) központjának 1
központjának elpusztításakor 1
elpusztításakor semmisül 1
semmisül meg. 1
meg. Kylie 1
Kylie a 1
dalt különböző 1
különböző turnék 1
turnék keretében 1
keretében adta 1
elő, legtöbbször 1
legtöbbször mixbe 1
mixbe foglalva 1
foglalva több 1
másik dallal 1
együtt. "Kylie 1
"Kylie Minogue 1
Minogue mindig 1
mindig erőteljes 1
erőteljes Madonna 1
Madonna befolyásoltságot 1
befolyásoltságot mutatott 1
ki olyasvalakire, 1
olyasvalakire, akire 1
akire készen 1
interjúk során". 1
során". Kyösti 1
Kyösti Kallio 1
Kallio nős 1
volt, hat 3
hat gyermeke 1
született. Kyousen 1
Kyousen Ryu 1
Ryu ("Ezer 1
("Ezer Tükör 1
Tükör Stílus") 1
Stílus") - 1
- Egy 2
Egy árnyékos 1
árnyékos harcművész 1
harcművész iskola, 1
iskola, ami 1
ami Taijutsu-ra 1
Taijutsu-ra specializálódik. 1
specializálódik. Kyra 1
Kyra Sedgwick 1
Sedgwick (A 1
(A főnök) 1
főnök) hét 1
hét jelölésből 1
jelölésből nem 1
nyert díjat. 2
díjat. Laaksonen 1
Laaksonen művészete 1
művészete ebben 1
a későbbiekhez 1
későbbiekhez képest 1
képest romantikusabb, 1
romantikusabb, lágyabb, 1
lágyabb, "szelídebb 1
"szelídebb alakokkal 1
alakokkal és 1
és formákkal." 1
formákkal." Lábaik 1
Lábaik rövidek, 1
rövidek, lábujjaik 1
lábujjaik között 1
között úszóhártya 2
található. Lábaik 1
Lábaik vége 1
vége sötétbarna 1
vagy fekete. 1
fekete. Lábainak 1
Lábainak felső 1
része hasonló 1
hasonló színű, 1
színű, sötét 1
sötét keresztsávok 1
keresztsávok nélkül. 1
nélkül. Lábai 1
Lábai nem 1
nem viselték 1
viselték el 1
terhet. Lábai 1
Lábai tollasak, 1
tollasak, szárnyai 1
szárnyai nem 1
végéig. Lábak 1
Lábak közepes 1
közepes magasságúak 1
magasságúak és 1
és erősségűek. 1
erősségűek. Lába, 1
Lába, lábfeje 1
lábfeje és 1
hím csőre 1
csőre fekete. 1
fekete. Lába 1
Lába lapos, 1
lapos, izmos, 1
izmos, és 1
és szívókorongra 1
szívókorongra emlékeztet. 1
emlékeztet. Labarnasz 1
Labarnasz néven 1
is emlegetik, 1
mivel Hattuszilisz 1
Hattuszilisz bizonyosan 1
bizonyosan használta 1
a név-címet. 1
név-címet. Lábatlan 1
Lábatlan nevének 1
nevének eredetét 1
eredetét számos 1
számos monda 1
monda próbálja 1
próbálja bizonyítani, 1
bizonyítani, ezek 1
egyik az, 1
magyar királyt 1
királyt fogságba 1
fogságba ejtett 1
ejtett az 1
az ellenség, 1
ellenség, majd 1
majd összebilincselték 1
összebilincselték egyik 1
egyik hű 1
hű katonájával. 1
katonájával. Labdarúgó 1
Labdarúgó csapata 1
AC Siena, 1
Siena, amely 1
A osztályban 1
játszik. Labdarúgó 1
Labdarúgó pályafutását 1
pályafutását 2006-ban 1
2006-ban 16 1
évesen kezdte 3
kezdte szülőhelyén. 1
szülőhelyén. Labdarúgó 1
Labdarúgó pályafutása 1
pályafutása után 1
után fogtechnikusként 1
fogtechnikusként dolgozott. 1
dolgozott. Laboránsként 1
Laboránsként dolgozott 1
hírű budai 1
budai gyárban. 1
gyárban. Laboratóriumi 1
Laboratóriumi diagnosztikai 1
diagnosztikai tankönyve 1
tankönyve („a 1
(„a labororvosok 1
labororvosok bibliája”) 1
bibliája”) 1952 1
ért meg; 1
meg; orvosi 1
orvosi élettani 1
élettani egyetemi 1
egyetemi jegyzete 1
jegyzete 1972 1
között ötször 1
ötször jelent 1
meg. Laboratóriumi 1
Laboratóriumi kísérletekben 1
kísérletekben mintegy 1
100 hernyó 1
hernyó 12 1
képes elfogyasztani 1
elfogyasztani 92 1
92 milligrammnyi 1
milligrammnyi polietilénből 1
polietilénből készült 1
készült műanyag 1
műanyag bevásárlószatyrot. 1
bevásárlószatyrot. Laboratóriumot, 1
Laboratóriumot, mellék- 1
mellék- és 1
gazdasági helyiségeket 1
és szolgálati 1
szolgálati lakást 1
lakást tartalmazott. 1
tartalmazott. Laborleleteken 1
Laborleleteken hyperarginæmia, 1
hyperarginæmia, hyperammonæmia, 1
hyperammonæmia, diaminoaciduria 1
diaminoaciduria és 1
és orotsavuria 1
orotsavuria látszik. 1
látszik. Labrid 1
Labrid egy 1
egy mecha-titanium 1
mecha-titanium páncélzatot 1
páncélzatot hordott, 1
hordott, tele 1
tele (valószínűleg) 1
(valószínűleg) halvérrel, 1
halvérrel, mely 1
mely halszerű 1
halszerű testét 1
testét életben 1
életben tartotta. 1
tartotta. Lábujjai 1
Lábujjai között 1
nincs hártya. 1
hártya. Lábujj 1
Lábujj csontjai 1
csontjai a 1
a Triceratops 1
Triceratops és 1
az Edmontosaurus 1
Edmontosaurus fosszíliái 1
fosszíliái után 1
leggyakrabban megtalálható 1
megtalálható leleteknek 1
leleteknek számítanak, 1
a Lance-formációban 1
Lance-formációban nem 1
legkisebb állatok 1
állatok őrződtek 1
őrződtek meg, 2
leggyakoribb dinoszauruszok 1
dinoszauruszok egyike 1
volt. Labus 1
Labus először 1
is elbontotta 1
elbontotta a 1
háborús toldalékokat, 1
toldalékokat, helyreállítva 1
helyreállítva az 1
épület eredeti 1
eredeti arányait. 1
arányait. Labus 1
Labus lett 1
párt első 1
első elnöke. 1
elnöke. La 1
La Chalotais 1
Chalotais főügyész 1
főügyész volt 1
parlamenti döntés 1
döntés kezdeményezője, 1
kezdeményezője, terjedelmes 1
terjedelmes tanulmányban 1
tanulmányban indokolta 1
indokolta követelését, 1
követelését, a 1
mű könyv 2
megjelent, s 1
időszakban példátlan 1
példátlan mennyiséget, 1
mennyiséget, adtak 1
belőle. Laci 1
Laci 14 1
14 hónap 1
hónap börtönbüntetést 1
kapott, ebből 1
felét le 1
is ülte” 1
ülte” - 1
- írta 1
írta Urbán 1
Urbán Erika 1
Erika az 1
az esetről 2
esetről könyvében. 1
könyvében. Laci 1
Laci és 1
család folyamatosan 1
folyamatosan sodródik 1
sodródik a 3
csőd felé, 1
semmilyen ötlet 1
ötlet sem 1
sem segít. 1
segít. Lackovics 1
Lackovics Emőke: 1
néprajzi kutatások 1
kutatások (1982-1988). 1
(1982-1988). Lacza 1
Lacza Ádám 1
Ádám Illés, 1
Illés, a 1
szövetség elnöke 1
elnöke egyben 1
alelnöke is. 1
is. Ladvánszky 1
Ladvánszky 1956-tól 1
Rendőr-főkapitányság közrendvédelmi 1
közrendvédelmi osztályvezetője 1
osztályvezetője volt, 1
majd elvégezte 1
a Rendőrtiszti 1
Rendőrtiszti Akadémiát 1
Akadémiát és 1
MSZMP Politikai 1
Politikai Főiskolát. 1
Főiskolát. Lady: 1
Lady: A 1
fiatal démonvadász 1
démonvadász apja 1
apja megölésére 1
megölésére esküdött, 1
esküdött, miután 1
az megölte 3
megölte édesanyját, 1
édesanyját, akinek 1
akinek feláldozásával 1
feláldozásával démoni 1
démoni erőre 1
erőre akart 1
akart szert 1
tenni. Lady 1
Lady Macbeth 1
Macbeth megkérdezi, 1
megkérdezi, mikor 1
mikor távozik 1
uralkodó. Lady 1
Lady Ruff-Diamond 1
Ruff-Diamond is 1
vele tart. 1
tart. Kicsit 1
Kicsit aggódik 1
aggódik magára 1
hagyott férjéért, 1
férjéért, de 1
a gházi 1
gházi megnyugtatja, 1
múlva úgyis 1
úgyis az 1
az össze 1
össze brit 1
brit halott 1
halott lesz. 1
lesz. Laferrière-t 1
Laferrière-t soha 1
nem ostromolták 1
ostromolták meg 1
( bár 1
számos földrengést 1
földrengést átvészelt) 1
átvészelt) és 1
idővel elhagyták. 1
elhagyták. Laffite 1
Laffite győzött 1
győzött Depailler, 1
Depailler, Reutemann, 1
Reutemann, valamint 1
a Ferrarikat 1
Ferrarikat megelőző 1
megelőző Didier 1
Didier Pironi 1
Pironi (Tyrrell) 1
(Tyrrell) előtt. 1
előtt. La 1
La Fille 1
Fille de 1
de M 1
M me 1
me Angot 1
Angot (Angot 1
(Angot asszony 1
asszony lánya) 1
lánya) című 1
műve hosszú 1
ideig népszerű 1
volt operettszínházakban 1
operettszínházakban és 1
és operaházakban. 1
operaházakban. Lahner 1
Lahner Emil 1
Emil az 1
az édesanyját 1
édesanyját születésekor 1
születésekor vesztette 1
és hétéves 1
hétéves korában 1
édesapja is 2
meghalt egy 1
egy balesetben. 1
balesetben. Lai 1
Lai egymás 1
után kétszer 1
kétszer is, 1
is, 1996-ban 1
és 1997-ben 1
1997-ben is 1
Európa-bajnokságot. Laine 1
Laine a 1
a nagyítóval 1
nagyítóval körbetekint 1
körbetekint és 1
lányt bevarrt 1
bevarrt szájjal, 1
szájjal, aki 1
aki figyelmezteti 2
hogy fussanak, 1
fussanak, mert 1
mert közeledik 1
közeledik az 1
anyja feléjük. 1
feléjük. Lajos 1
Lajos az 1
északi részt 1
részt kapta. 1
kapta. Lajos 1
Lajos azonnal 1
azonnal rajtuk 1
rajtuk ütött 1
ütött és 1
és lemészárolta 1
lemészárolta őket. 1
őket. Lajos 1
Lajos Burchard 1
Burchard passaui 1
passaui püspökkel, 1
püspökkel, Aribo 1
Aribo prefektussal 1
prefektussal Ennsburgban 1
Ennsburgban marad 1
vissza. Lajos 1
Lajos építkezései 1
építkezései sok 1
sok tudást 1
és tapasztalatot 1
tapasztalatot igényeltek, 1
igényeltek, több 1
olyan mesterséget, 1
mesterséget, melyek 1
melyek másképpen 1
másképpen kihaltak 1
kihaltak volna; 1
volna; nagy 1
számú kézművesnek, 1
kézművesnek, kőművesnek, 1
kőművesnek, vakolónak, 1
vakolónak, dekoratőrnek 1
dekoratőrnek stb. 1
stb. nyújtott 1
nyújtott munkát 1
és jövedelmet. 1
jövedelmet. Lajos 1
Lajos éppen 1
a regensburgi 1
regensburgi szerződésben 1
szerződésben foglaltak 1
foglaltak „beteljesítésére” 1
„beteljesítésére” hivatkozott, 1
hivatkozott, amennyiben 1
Rajna mindkét 1
mindkét partját 1
partját szegélyező 1
szegélyező birodalmi 1
birodalmi tartományok 1
tartományok a 1
király szuverén 1
szuverén hatalma 1
tartoznak. Lajos 1
és Clito 1
Clito Vilmos 1
Vilmos elmenekült, 1
elmenekült, Henrik 1
Henrik pedig 1
pedig diadalmasan 1
diadalmasan vonult 1
be Rouenbe. 1
Rouenbe. Lajos 1
és hitvese 1
hitvese élete 1
élete című 1
munkája kéziratban 2
kéziratban maradt 1
maradt (utóbbi 1
(utóbbi az 1
MTA levéltárában). 1
levéltárában). Lajos 1
társai hajóra 1
hajóra szálltak, 1
szálltak, míg 1
sereg többi 1
szárazföldön haladt 1
haladt tovább. 1
tovább. Lajos 1
Lajos ezt 1
elutasította, mivel 1
először jeruzsálemi 1
jeruzsálemi zarándoklatát 1
zarándoklatát szerette 1
teljesíteni. Lajos 1
Lajos Ferdinánd 1
Ferdinánd ez 1
után elhatárolódott 1
náciktól. Lajos 1
Lajos főherceg 1
főherceg az 1
az uralkodópár 1
uralkodópár 16 1
16 gyermeke 1
közül tizenötödikként 1
tizenötödikként született. 1
született. Lajos 1
Lajos francia 3
francia király. 1
király. Lajos 1
király lányának 1
lányának tiszteletére 1
rendezett hangverseny 1
hangverseny és 1
mise Tatán. 1
Tatán. Lajos 1
király mellé 2
aki megtámadta 1
megtámadta Normandiát. 1
Normandiát. Lajos 1
Lajos gyermekét 1
gyermekét nevezte 1
meg Szicília 1
Szicília új 2
új uralkodójának, 1
uralkodójának, azonban 1
francia herceg 2
herceg seregei 1
seregei kudarcot 1
kudarcot vallottak 1
vallottak Péter 1
Péter hadai 1
hadai ellen. 1
ellen. Lajos/Habsburg 1
Lajos/Habsburg Mária 1
Mária képén, 1
képén, az 1
Oltáriszentség elorzása 1
elorzása című 1
című történet 1
egy jelenetét 1
jelenetét ábrázolja. 1
ábrázolja. Lajos 1
Lajos házasságának 1
házasságának megsemmisítése 1
megsemmisítése fejében 1
fejében szövetséget 1
szövetséget ígért 1
ígért VI. 1
VI. Lajos 1
ígért tizenhétezer 1
tizenhétezer aranynak 1
aranynak csak 1
részét adta. 1
adta. Lajos 1
Lajos holland 1
holland király. 1
király. Lajoshoz, 1
Lajoshoz, a 1
Hercegség neki 1
neki ígért 1
ígért területeinek 1
területeinek fejében. 1
fejében. Lajos 1
Lajos így 1
negyedik elemit 1
elemit németül 1
németül végzi 1
végzi Belgrádban, 1
Belgrádban, osztrák 1
osztrák iskolában. 1
iskolában. Lajos 1
Lajos is 2
is őszintén 1
őszintén meggyászolta 1
meggyászolta őt, 1
s nagyon 2
nagyon megrázta 1
megrázta őket 1
hogy Pauline 1
Pauline felravatalozott 1
felravatalozott holttestét 1
lázongó párizsi 1
párizsi nép 1
nép megcsonkította. 1
megcsonkította. Lajos 1
Lajos később 1
újra házasodott 1
házasodott (ismét 1
(ismét morganatikus) 1
morganatikus) új 1
új felesége 1
felesége Barbara 1
Barbara Antonie 1
Antonie Barth 1
Barth lett, 1
is nemesi 1
kapott; Bartolf 1
Bartolf bárónője 1
bárónője lett. 1
lett. Lajos 1
Lajos királlyal, 1
aki kísérletet 1
kísérletet tett 4
gyermek Filibert 1
herceg uralmának 1
uralmának megdöntésére. 1
megdöntésére. Lajos 1
Lajos király 3
király levágott 1
levágott feje 1
feje Szulejmán 1
Szulejmán arcába 1
arcába röhög. 1
röhög. Lajos 1
király megrendülve 1
megrendülve siet 1
siet Toldi 1
Toldi házába, 1
házába, és 1
mindent megbocsát. 1
megbocsát. Lajos 1
Lajos királyt 1
királyt is 1
is felháborította, 1
felháborította, leveleiben 1
leveleiben határozottan 1
határozottan és 1
és fenyegetően 1
fenyegetően igyekezett 1
igyekezett jobb 1
belátásra bírni 1
bírni őt 1
őt (sikertelenül). 1
(sikertelenül). Lajoskomárom 1
Lajoskomárom nyugati 1
nyugati felében 1
Komáromi utca 1
viseli, 8,3 1
8,3 kilométer 1
község házait 1
házait és 1
kilencedik kilométere 1
előtt lép 1
következő település, 1
település, Mezőkomárom 1
Mezőkomárom területére. 1
területére. Lajos 1
Lajos követei 1
követei azonban 1
király utasítására 1
utasítására lemondtak 1
a kialkudott 1
kialkudott összegről, 1
összegről, „mondván, 1
„mondván, hogy 1
hogy uruk 1
uruk nem 1
nem kapzsiságból, 1
kapzsiságból, hanem 1
hanem öccse 1
öccse megbosszulásáért 1
megbosszulásáért intézte 1
intézte azt 1
a vállalatot”. 1
vállalatot”. Lajos 1
Lajos magyar 1
cseh királyhoz. 1
királyhoz. Lajos 1
Lajos nagybátyját 1
nagybátyját is 1
megnyernie. Lajosnak, 1
Lajosnak, melyben 1
melyben Franciaország 1
Franciaország támogatását 1
támogatását kéri 1
a Habsburgokkal 1
Habsburgokkal szemben. 1
szemben. Lajos 1
Lajos néven 2
hesseni trónra. 1
trónra. Lajos 2
került trónra. 1
Lajos orléans-i 1
orléans-i herceg 1
herceg (1703-1752), 1
(1703-1752), az 1
elhunyt Fülöp 1
Fülöp régens 1
régens fia 1
fia szerezné 1
szerezné meg 1
trónt, ezzel 1
maga kegyvesztetté 1
kegyvesztetté válna. 1
válna. Lajossal 1
Lajossal kihalt 1
Jagellók cseh-magyar 1
cseh-magyar ága, 1
ága, e 1
e megállapodásra 1
megállapodásra hivatkozva 1
hivatkozva nyújtotta 1
magyar trónra 1
trónra vonatkozó 1
vonatkozó igényét 1
igényét I. 1
I. Habsburg 1
Habsburg Ferdinánd. 2
Ferdinánd. Lajost 1
Lajost eleinte 1
eleinte házitanító 1
házitanító oktatta, 1
oktatta, majd 1
majd anyja 1
anyja visszaküldte 1
visszaküldte Bécsbe, 1
Bécsbe, a 1
a Klinkowström-féle 1
Klinkowström-féle nevelőintézetbe, 1
nevelőintézetbe, így 1
sokáig szinte 1
szinte árvaként 1
árvaként nőtt 1
fel, dacos, 1
dacos, nehezen 1
kezelhető gyerekként. 1
gyerekként. Lajos 1
Lajos természetes 1
fia részére: 1
részére: A 1
oklevél magyar 1
fordítását ismerteti 1
ismerteti Tardy 1
Tardy (1986: 1
(1986: 43–45). 1
43–45). Lajost 1
Lajost és 1
csak Ottó 1
Ottó közbenjárására 1
közbenjárására rendeződött 1
helyzet 942-ben. 1
942-ben. Lajos 1
Lajos türingiai 1
türingiai gróf 1
gróf kapta 1
szász palotagrófságot, 1
palotagrófságot, de 1
de 1181-ben 1
1181-ben lemondott 1
lemondott testvére. 1
testvére. Lajos 1
Lajos uralma 1
állt. Lajos 1
Lajos visszaállította 1
bíróságot Versaillesben 1
Versaillesben és 1
Párizs ismét 1
ismét figyelmen 1
hagyták. Lakása 1
Lakása a 1
Hatvani külváros 1
külváros 221-es 1
221-es számú 1
számú házában 1
házában volt. 1
volt. Lakatos 1
Lakatos jelentést 1
jelentést tett 1
tett Horthynak 1
Horthynak a 1
a 11-ei 1
11-ei németországi 1
németországi találkozókon 1
találkozókon történtekről. 1
történtekről. Lakatosként 1
Lakatosként kapcsolódott 1
a munkásmozgalomba, 1
munkásmozgalomba, szakszervezeti 1
szakszervezeti aktivista 1
aktivista és 1
és könyvtáros. 1
könyvtáros. Lake 1
Burley Griffin, 1
Griffin, Canberra 1
Canberra : 1
: Policy 1
Policy Plan, 1
Plan, p. 1
p. 4. 1
4. Griffin 1
Griffin terveiben 1
terveiben bőségesen 1
bőségesen szerepelnek 1
szerepelnek geometriai 1
geometriai mintázatok, 1
mintázatok, hatszögletű, 1
hatszögletű, illetve 1
illetve nyolcszögletű 1
nyolcszögletű utcákkal, 1
utcákkal, melyek 1
melyek hét 1
hét sugárút 1
sugárút tengelyei 1
tengelyei mentén 1
mentén húzódnak. 1
húzódnak. Lake 1
Lake Stevensben 1
Stevensben 79 1
79 hektárnyi 1
hektárnyi közpark 1
közpark található, 1
található, amelyből 1
amelyből 64 1
64 áll 1
áll városi 1
városi fenntartás 1
fenntartás alatt; 1
alatt; a 1
többit a 1
megye, valamint 1
vadászati hivatal 1
hivatal működteti. 1
működteti. Lakewoodban 1
Lakewoodban van 1
a Pierce 1
Pierce Főiskola 1
Főiskola egy 1
egy kampusza, 1
kampusza, valamint 1
a Clover 1
Clover Park 1
Park Műszaki 1
Főiskola székhelye. 1
székhelye. Lakhelyük 1
Lakhelyük a 1
Hilton Sao 1
Sao Paulo 2
Paulo Morumbi 1
Morumbi hotel, 1
hotel, mely 1
központjától délkeletre, 1
délkeletre, 40 1
percnyi autóútra 1
autóútra található. 1
található. Lakićević 1
Lakićević pályafutása 1
során megfordult 1
megfordult német, 1
német, bosnyák, 1
bosnyák, montenegrói 1
magyar csapatokban 1
csapatokban is. 1
is. Lakja 1
Lakja 70 1
70 romai, 1
romai, 190 1
190 görög 1
görög kathol., 1
kathol., 60 1
60 evang., 1
evang., 70 1
70 zsidó, 1
zsidó, r. 1
kath. Lakmé 1
Lakmé már 1
már haldoklik, 1
haldoklik, amikor 1
amikor Nilakanta 1
Nilakanta ront 1
ront be 1
kunyhóba. Lakóépület 1
Lakóépület volt 1
működő öreg 1
öreg iskolaépület 1
iskolaépület a 1
mellett. Lakóházak 1
Lakóházak száma: 1
száma: 460 1
460 db. 1
db. a 1
csökkenése az 1
években megállt. 1
megállt. Lakóhelyük 1
Lakóhelyük a 1
a Ferganai-medence 1
Ferganai-medence (görög 1
(görög forrásokban 1
forrásokban Amürgion 1
Amürgion pedion: 1
pedion: Αμυργιον 1
Αμυργιον πεδιον) 1
πεδιον) volt, 1
volt, nevük 1
nevük pedig 1
pedig görögösen 1
görögösen amürgi 1
amürgi szakák 1
szakák (σακαι 1
(σακαι αμυργιοι). 1
αμυργιοι). Lakóhelyük 1
Lakóhelyük elhagyásának 1
elhagyásának lehetőségei 1
lehetőségei pedig 1
nagyon csekélyek 1
csekélyek voltak. 1
voltak. Lakóhelyük 1
Lakóhelyük megerősített 1
megerősített fejedelmi 1
fejedelmi központokban 1
központokban valamilyen 1
valamilyen földrajzi 1
földrajzi magaslaton 1
magaslaton épült, 1
épült, melynek 1
melynek lábánál 1
lábánál élt 1
a köznép. 1
köznép. Lakói 1
Lakói a 5
helyi vasolvasztóban 1
vasolvasztóban dolgoztak, 1
dolgoztak, szénégetéssel, 1
szénégetéssel, fuvarozással 1
fuvarozással foglalkoztak. 1
foglalkoztak. Lakói 9
király udvar 1
udvar halszállítói 1
halszállítói voltak. 1
voltak. Lakói 3
közeli Porečen 1
Porečen dolgoznak, 1
valamint mezőgazdasággal 1
foglalkoznak. Lakói 1
napig őrzik 1
a purepecsa 1
purepecsa nyelvet 1
és hagyományokat, 1
hagyományokat, többek 1
között pálmakalapokat 1
pálmakalapokat és 1
és hímzéseket 1
hímzéseket készítenek. 1
készítenek. Lakói 1
szomszédos Malino 1
Malino Szent 1
Lukács kápolnája 1
kápolnája köré 1
köré temetkeztek. 1
temetkeztek. Lakói 1
Lakói egykor 1
egykor pipaszár 1
pipaszár és 1
és seprőkészítéssel 1
seprőkészítéssel is 1
Lakói emberemlékezet 1
emberemlékezet óta 1
óta román 1
román anyanyelvűek. 1
anyanyelvűek. Lakói 1
Lakói főként 8
főként fuvarozással 1
és mezőgazdasággal 1
főként idénymunkákból 1
éltek. Lakói 2
főként irtásos-égetéses 1
irtásos-égetéses kapás 1
kapás földműveléssel, 1
földműveléssel, állattenyésztéssel, 1
állattenyésztéssel, halászattal 1
halászattal és 2
és kézművességgel 1
kézművességgel foglalkoztak. 1
főként juhtenyésztéssel, 1
juhtenyésztéssel, favágással, 1
favágással, később 1
később mezőgazdasággal, 1
mezőgazdasággal, kosárfonással, 1
kosárfonással, vászonszövéssel, 1
vászonszövéssel, tutajozással 1
tutajozással foglalkoztak. 1
főként Kisszeben, 1
Kisszeben, Eperjes 1
Eperjes és 1
és Kassa 1
Kassa üzemeiben 1
üzemeiben dolgoznak. 1
dolgoznak. Lakói 1
főként mezőgazdaságból 2
mezőgazdaságból (szőlő- 1
(szőlő- és 1
és olajbogyó 1
olajbogyó tarmesztés), 1
tarmesztés), állattartásból 1
mezőgazdasággal, favágással, 1
favágással, faáru 1
faáru készítéssel 1
készítéssel és 2
és szövéssel 1
szövéssel foglalkoztak. 1
mezőgazdasággal, szövéssel, 1
szövéssel, növényi 1
növényi olajok 1
olajok előállításával 1
és árusításával, 1
árusításával, valamint 1
valamint szőlőtermesztéssel 1
szőlőtermesztéssel foglalkoztak. 1
Lakói földművesek, 1
földművesek, favágók 1
favágók voltak, 1
voltak, malom 1
itt. Lakói 1
Lakói főleg 2
turizmusban dolgoznak, 1
dolgoznak, a 1
gleccser látogatóinak 1
látogatóinak kiszolgálásából 1
kiszolgálásából élnek. 1
élnek. Lakói 2
főleg pásztorkodással, 1
pásztorkodással, sajtkészítéssel, 1
sajtkészítéssel, juhtenyészethez 1
juhtenyészethez szükséges 1
szükséges edények 1
edények készítésével, 1
készítésével, szövet- 1
szövet- és 1
és vászonszövéssel, 1
vászonszövéssel, valamint 1
valamint erdei 1
erdei munkákkal 1
munkákkal foglalkoztak. 1
Lakói határőrök 1
határőrök voltak, 1
a gradiskai 1
gradiskai ezredhez 1
ezredhez tartoztak. 1
tartoztak. Lakói 1
Lakói kezdetben 1
kezdetben katolikusok, 1
katolikusok, majd 1
majd muzulmán 1
tért horvátok 1
horvátok voltak. 1
Lakói mezőgazdaságból, 1
mezőgazdaságból, szőlőtermesztésből, 1
szőlőtermesztésből, állattartásból 1
állattartásból és 1
halászatból élnek. 1
Lakói mezőgazdasággal, 4
állattartással foglalkoztak, 1
az Eszterházi 1
Eszterházi birtokon 1
birtokon vagy 1
a határában 1
határában lévő 2
lévő kénbányában 1
kénbányában dolgoztak. 1
dolgoztak. Lakói 2
mezőgazdasággal, állattenyésztéssel 1
állattenyésztéssel foglalkoztak 1
foglalkoztak később 1
később kőművesek, 1
kőművesek, ácsok 1
ácsok voltak. 1
mezőgazdasággal, erdei 1
erdei munkákkal, 1
munkákkal, gyógyolaj 1
gyógyolaj és 1
és sáfrány 1
sáfrány készítéssel 1
és árusítással 1
árusítással foglalkoztak. 1
Lakói mezőgazdasággal 1
mezőgazdasággal foglalkoztak, 1
foglalkoztak, majd 1
közeli városok, 1
városok, elsősorban 1
elsősorban Eperjes 1
Eperjes üzemeiben 1
mezőgazdasággal, főként 1
főként szőlő, 1
szőlő, olajbogyó, 1
olajbogyó, gabona 1
és kukoricatermesztéssel, 1
kukoricatermesztéssel, valamint 1
valamint állattartással 1
állattartással (juh, 1
(juh, szarvasmarha, 1
szarvasmarha, szamár 1
szamár és 1
és sertés) 1
sertés) foglalkoztak. 1
foglalkoztak. Lakóinak 1
Lakóinak etnikumára 1
etnikumára utal 1
az 1743-as 1
1743-as Ratz 1
Ratz Gestia 1
Gestia adat. 1
adat. Lakóinak 1
Lakóinak száma 3
száma 1930-ban 1
1930-ban elérte 1
a 4505 1
4505 fő, 1
fő, bár 1
megelőző 10 1
alatt 411 1
411 -en 1
-en költöztek 1
költöztek el 1
községből. Lakóinak 1
ekkor körülbelül 1
körülbelül volt. 1
volt. Lakóinak 1
körülbelül 8600 1
8600 fő, 1
ebből mintegy 1
mintegy 3500 1
3500 magyar 1
magyar nemzetiségű. 2
nemzetiségű. Lakóinak 1
Lakóinak többségét 1
a malájokhoz 1
malájokhoz közel 1
álló merina 1
merina etnikum 1
etnikum teszi 1
ki. Lakói 1
Lakói nem 1
nem hagyhatják 1
hagyhatják el 1
várost, ám 1
akarja senki, 1
senki, hiszen 1
nincs kint 1
kint semmi, 1
semmi, és 1
és betegesen 1
betegesen fél 1
fél mindenki 1
mindenki már 1
a gondolattól 1
gondolattól is. 1
is. Lakói 1
Lakói odaadásukért 1
odaadásukért és 1
és hűségükért 1
hűségükért Ogramić 1
Ogramić püspöktől 1
püspöktől különféle 1
különféle kiváltságokat, 1
kiváltságokat, adómentességet 1
adómentességet kaptak. 1
kaptak. Lakói 1
Lakói örökös 1
örökös jobbágyok 1
egyházi nemesek 1
voltak. Lakónépessége 1
Lakónépessége hozzávetőleg 1
hozzávetőleg 2 1
2 fő, 1
található lakások 1
lakások száma 1
2 darab. 1
darab. Lakosai 1
Lakosai dohánnyal, 1
dohánnyal, ’s 1
’s más 1
más külömbféle 1
külömbféle hazai 1
hazai termésekkel 1
termésekkel kereskednek; 1
kereskednek; mások 1
pedig kézi 1
kézi mesterségekkel. 1
mesterségekkel. Lakosai 1
Lakosai hitel- 1
hitel- és 1
szövetkezetet tartanak 1
fenn. Lakosai 1
Lakosai később 1
azonban újból 1
újból visszatelepedtek, 1
visszatelepedtek, és 1
és Sarkad 1
Sarkad újra 1
újra felépült. 1
felépült. Lakosai 1
Lakosai között 1
sok fuvaros 1
fuvaros találtatik. 1
találtatik. Lakosai 1
Lakosai közül 1
közül 109 1
109 római 1
katolikus, 280 1
280 református 1
volt. Lakosainak 2
Lakosainak száma 13
száma 120 1
120 022 1
022 fő 1
fő ( 6
( Lakosainak 3
száma 154 1
154 255 1
255 fő 1
száma 1585 1
1585 (2019. 1
(2019. január 1
január 1-i 1
1-i állapot). 1
állapot). Lakosainak 1
száma 2001-ben 1
2001-ben 20 1
20 309 1
309 fő 1
2011-ben. Lakosainak 1
száma 3 4
3 723 1
723 000. 1
000. Nagy 1
Sándor alapította 1
alapította i. 1
e. 331-ben, 1
331-ben, és 1
és önmagáról 1
önmagáról nevezte 1
A hódító 1
hódító hasonló 1
módon elkeresztelt 1
elkeresztelt új 1
új városai 1
egyiptomi vált 1
a leghíresebbé 1
leghíresebbé és 1
és legnagyobbá. 1
legnagyobbá. Lakosainak 1
száma 4500 1
fő. Lakosainak 3
száma 48 1
48 347 1
347 fő 1
száma 72 1
72 310 1
310 fő. 1
szerint: 2887 1
2887 fő, 1
ebből magyar 1
magyar 408, 1
408, román 1
román 2049, 1
2049, német 1
német 2, 1
2, roma 1
roma 428 1
428 fő. 1
szerint 1262 1
1262 fő, 1
fő, melyből 1
magyar 1251. 1
1251. Lakosainak 1
száma ma 1
egyre fogy, 1
fogy, lakói 1
környékbeli ipari 1
ipari üzemekben 1
üzemekben dolgoznak, 1
dolgoznak, illetve 1
turizmusból élnek. 1
élnek. Lakosainak 1
egymillió főt. 1
főt. Lakosai 1
Lakosai románok 1
románok és 1
és magyarok: 1
magyarok: földművesek, 1
földművesek, iparosok, 1
iparosok, gyári 1
és hivatalbeliek.” 1
hivatalbeliek.” Lakosi, 1
Lakosi, kik 1
kik közül 1
közül 43 1
43 kath., 1
kath., 2740 1
2740 evang., 1
evang., a 1
hegyek közt 1
az irtásokban 1
irtásokban széjjel 1
széjjel laknak. 1
laknak. Lakossága 1
Lakossága 136 1
volt 2001-ben. 1
2001-ben. Lakossága 1
Lakossága 143.400 1
143.400 fő, 1
fő, az 1
népességének 71%-a 1
71%-a él 1
él Upolun. 1
Upolun. Lakossága 1
Lakossága 15 1
2011-ben. Lakossága 2
Lakossága 188 1
188 832 1
832 fő 1
fő (2010), 1
(2010), 193 1
193 964 1
964 fő 1
fő (2002), 1
(2002), 160 1
160 983 1
983 fő 1
fő (1989), 1
(1989), 144 1
144 000 1
fő (1969) 1
(1969) volt. 1
volt. Lakossága 4
Lakossága 2010-ben 2
2010-ben körülbelül 1
450 ezer 1
állam 2. 1
2. legnépesebb 1
legnépesebb települése. 1
települése. Lakossága 1
2010-ben meghaladta 1
68 000 1
főt. Lakossága 1
Lakossága 2016 2
januárjában 11 1
11 680 1
680 fő 1
januárjában 15 1
15 505 1
505 fő 1
Lakossága 209 1
209 ezer 1
volt 2013-ban. 1
2013-ban. Lakossága 1
Lakossága 241 1
241 ezer 1
volt 2006-ban. 1
2006-ban. Lakossága: 1
Lakossága: 30 1
30 502 1
502 (2002); 1
(2002); 29 1
29 629 1
629 fő 1
fő (2005); 1
(2005); fő 1
fő (a 1
(a 2010. 1
2010. Lakossága 1
Lakossága 41 1
41 614 1
614 fő 1
fő (2006-os 1
(2006-os adat), 1
adat), teljes 1
területe 3,93 1
3,93 km². 1
km². Lakossága 1
Lakossága 6 1
6 128 1
128 fő, 1
területe 33,71 1
33,71 km², 1
km², népsűrűsége 1
népsűrűsége 182 1
182 fő/km². 1
fő/km². Lakossága 1
Lakossága 639 1
639 ezer 1
volt 2010-ben, 1
2010-ben, melynek 1
melynek több 1
fele kínai 1
kínai származású. 1
származású. Lakossága 1
Lakossága 862 1
862 ezer 1
Lakossága a 4
alapján közel 1
közel 107 1
107 ezer 1
a letelepedés 1
letelepedés fejében 1
fejében katonai 1
szolgálatra volt 1
volt kötelezett. 1
kötelezett. Lakossága 1
a szezonon 1
szezonon kívüli 1
kívüli időszakban 1
időszakban alig 1
alig háromszáz, 1
háromszáz, de 1
nyári turistaszezonban 1
turistaszezonban meghaladja 1
a kétezret 1
kétezret is. 1
is. Lakossága 1
török időszakban 1
időszakban csaknem 1
elpusztult. Lakossága 1
Lakossága fő, 1
fő, elővárosokkal 1
elővárosokkal fő 1
2010-ben. Lakossága 1
Lakossága főként 2
főként állattenyésztéssel 1
állattenyésztéssel és 1
és földműveléssel 1
földműveléssel foglalkozik. 1
foglalkozik. Lakossága 1
mezőgazdaságból (olivaolaj, 1
(olivaolaj, füge) 1
füge) és 1
és állattartásból 1
élt. Lakossága 1
Lakossága főleg 1
főleg halászattal 1
és kereskedelemmel 1
kereskedelemmel foglalkozott. 1
foglalkozott. Lakossága 1
Lakossága fő 1
volt 2012-ben. 1
2012-ben. Lakossága 1
Lakossága hősies 1
hősies elszántsággal 1
elszántsággal védelmezte 1
védelmezte a 1
várost, amelynek 1
amelynek birtoklása 1
birtoklása Omár 1
Omár kalifának 1
kalifának különösen 1
azt vallási 1
vallási szempontból 1
zsidóság és 1
kereszténység legyőzése 1
legyőzése szimbólumának 1
szimbólumának tekintette. 1
tekintette. Lakossága 1
Lakossága katolikus, 1
katolikus, anyaszentegyháza 1
anyaszentegyháza 1751-ben 1
1751-ben alakult. 1
alakult. Lakossága 1
Lakossága kb. 1
fő. Lakosságának 1
Lakosságának 24,3%-a, 1
24,3%-a, azaz 1
azaz személy 1
személy magyar 1
nemzetiségű. Lakosságának 1
Lakosságának száma 1
száma megközelítőleg 1
megközelítőleg 300, 1
300, melynek 1
melynek nagyobb 1
részét fegyencek 1
fegyencek alkotják. 1
alkotják. Lakosságát 1
Lakosságát 1931-ben 1
1931-ben számlálták 1
először önállóan, 1
önállóan, akkor 1
akkor 176 1
volt. Lakosságát 1
Lakosságát 1948 1
óta számlálják 2
számlálják önállóan, 1
önállóan, amikor 1
amikor 192-en 1
192-en lakták. 1
lakták. Lakosságát 1
Lakosságát 1971 1
önállóan. Lakossági 1
Lakossági elektromos 1
elektromos hálózata 1
hálózata 220 1
220 V, 1
50 Hz-es; 1
Hz-es; a 1
fali elektromos 1
elektromos csatlakozók 1
csatlakozók két 1
két kerek 1
kerek csatlakozót 1
csatlakozót alkalmaznak, 1
alkalmaznak, ami 1
Európában megszokottnak 1
megszokottnak felel 1
meg. Lakott 1
Lakott területe 1
része közelében 1
el, legjelentősebb 1
legjelentősebb külterületi 1
külterületi településrésze, 1
településrésze, Gencshát 1
Gencshát pedig 1
nyugati határszélen. 1
határszélen. Lakóüregét 1
Lakóüregét idővel 1
idővel kimélyíti, 1
kimélyíti, annak 1
annak bejáratát 1
bejáratát azonban 1
nem tágítja 1
tágítja ki, 1
végül gyakran 1
gyakran barlangjának 1
barlangjának foglya 1
foglya marad. 1
marad. L 1
alakú épület 1
épület homlokzatán 1
homlokzatán egyszerű 1
egyszerű díszítéssel. 1
díszítéssel. La 1
La Légende 1
Légende des 1
des TEE 1
TEE p. 1
p. 175. 1
175. Közülük 1
Közülük három, 1
Mont Cenis, 1
Cenis, az 1
Alexandre Dumas 1
Dumas és 1
a Manzoni 1
Manzoni Milánóig 1
Milánóig közlekedtek; 1
közlekedtek; a 1
másik kettő, 1
a Fréjus 1
Fréjus és 1
a Monginevro 1
Monginevro csak 1
a Torino-Lyon 1
Torino-Lyon szakaszon 1
szakaszon jártak. 1
jártak. Lambe, 1
Lambe, aki 1
a Trachodon 1
Trachodon marginatus 1
marginatus egy 1
újabb egyede, 1
egyede, de 1
miután 1913 1
között rövid 1
rövid leírást 1
mellső lábairól, 1
lábairól, elcsontosodott 1
elcsontosodott inairól 1
inairól és 1
és bőrlenyomatairól, 1
bőrlenyomatairól, megváltozott 1
a véleménye. 1
véleménye. Lambert 1
Lambert tudta, 1
szászok az 1
úton akadályt 1
akadályt építettek 1
ki nyugatról, 1
nyugatról, és 1
és megszállták 1
házakat. Lambert 1
Lambert utolsó 1
utolsó Glee 1
Glee szereplése 1
szereplése április 1
1-én volt, 1
New New 1
York részben, 1
részben, ahol 1
ahol karaktere, 1
karaktere, Elliott 1
Elliott Gilbert 1
Gilbert búcsút 1
búcsút intett. 1
intett. La 1
La Môle-t, 1
Môle-t, Margit 1
Margit titkos 1
titkos szeretőjét 1
szeretőjét visszaküldi 1
visszaküldi Párizsba, 1
Párizsba, hogy 1
a hercegnőt, 2
hercegnőt, menjen 1
menjen vele 1
vele Navarrába. 1
Navarrába. Lámpáimat 1
Lámpáimat nem 1
nem tervezem 1
tervezem szériagyártásra, 1
szériagyártásra, szeretem 1
szeretem egyediségüket, 1
egyediségüket, megismételhetetlenségüket." 1
megismételhetetlenségüket." Lancasteri 1
Lancasteri Első 1
Első Keresztény 1
Keresztény Egyház, 1
Egyház, majd 1
a Clinton 1
Clinton Első 1
Első Unitárius 1
Unitárius Egyház 1
Egyház vezető 1
vezető lelkésze 1
lelkésze volt 1
volt nyugdíjba 1
nyugdíjba vonulásáig. 1
vonulásáig. Lanc 1
Lanc és 1
testvére Bertalan, 1
Bertalan, Károlyi 1
Károlyi Jakab 1
János, atyafiai: 1
atyafiai: Csomaközi 1
Csomaközi Pál, 1
Pál, Bagosi 1
Bagosi Péter, 1
Péter, Vetési 1
Vetési Ambrus 1
Ambrus és 1
és László 2
László fia: 1
fia: Jakab 1
Jakab tiltják 1
tiltják Szatmár 1
Szatmár város 1
város telepeseit 1
telepeseit és 1
és népeit, 1
népeit, valamint 1
a Bélteki 1
Bélteki Drágfiakat 1
Drágfiakat az 1
már pusztának 1
pusztának nevezett 1
nevezett hely 1
hely elfoglalásától. 1
elfoglalásától. Láncos 1
Láncos üzemmódban 1
üzemmódban a 1
kerék kapta 1
a meghajtást, 1
meghajtást, lánc 1
lánc nélkül 1
ezeket egy 2
egy hajtásláncon 1
hajtásláncon keresztül 1
keresztül összekötötték 1
lévő tengely 1
tengely kerekeivel. 1
kerekeivel. Lánctalpjainak 1
Lánctalpjainak köszönhetően 1
köszönhetően viszont 1
viszont sokkal 1
sokkal mozgékonyabbak 1
mozgékonyabbak voltak 1
voltak azoknál 1
azoknál a 1
a páncélautóknál, 1
páncélautóknál, melyeket 1
melyeket felváltottak, 1
felváltottak, a 1
népszerűségnek örvendtek. 1
örvendtek. Landau 1
Landau is 1
a Beaumont 1
Beaumont Newhall 1
Newhall által 1
szervezett Photography 1
Photography 1839–1937 1
1839–1937 című 1
című tárlaton 1
a Museum 2
of Modern 1
Modern Art-ban. 1
Art-ban. Landers 1
Landers szerint 1
szerint "elég 1
"elég könnyű 1
volt megélni 1
megélni és 1
és kimaradni 2
kimaradni a 1
a bajból. 1
bajból. Landon 1
Landon a 1
a menő 1
menő srác, 1
srác, az 1
iskola „arca”, 1
„arca”, aki 1
aki príma 1
príma életét 1
életét éli. 1
éli. Landshut) 1
Landshut) a 1
a legdélibb 1
legdélibb város 1
város Morvaországban, 1
Morvaországban, közel 1
a cseh-osztrák-szlovák 1
cseh-osztrák-szlovák hármashatárhoz. 1
hármashatárhoz. Lane 1
Lane leteszi 1
leteszi értük 1
értük az 1
az óvadékot, 1
óvadékot, ám 1
ám idővel 1
idővel rájönnek, 1
épp ő 1
ő áll 2
áll Isabella 1
Isabella eltűnésének 1
eltűnésének hátterében. 1
hátterében. Lang 1
Lang elmondja, 1
év helyett 2
helyett öt 1
öt hosszú 1
hosszú óráig 1
óráig tartózkodott 1
a kvantumvilágban, 1
kvantumvilágban, és 1
és felveti, 1
világot “ 1
“ Lange 1
Lange úr 1
úr vétke 1
vétke című 1
című művébe 1
művébe 1936-ban. 1
1936-ban. Langevin 1
Langevin az 1
az Einstein-formulára 1
Einstein-formulára egy 1
másik levezetést 1
levezetést javasolt, 1
javasolt, melyet 1
később Ornstein 1
Ornstein és 1
és Uhlenbeck 1
Uhlenbeck vizsgálatai 1
vizsgálatai során 3
során felhasznált. 1
felhasznált. Láng 1
Láng Hugóval 1
Hugóval közösen 1
közösen egy 2
évtizedre bekapcsolták 1
bekapcsolták a 1
gimnáziumot a 1
matematika tagozatos 1
tagozatos képzésbe. 1
képzésbe. Langi-ba 1
Langi-ba temették, 1
temették, amelyek 1
amelyek hatalmas, 1
hatalmas, kőből 1
épült dombok. 1
dombok. Langot 1
Langot a 1
a 119. 1
119. légi 1
légi győzelme 1
Vaskereszt Lovagkeresztjével 1
ki 1943. 1
1943. november 1
22-én, majd 1
Német Kereszt 1
Kereszt arany 1
arany fokozatát 1
megkapta. Langres 1
Langres püspökének 1
püspökének utasítására 1
utasítására visszatért 1
visszatért azonban 1
a monostorba, 1
monostorba, és 1
és kísérletet 1
monostor reformjára 1
reformjára - 1
- sikertelenül. 1
sikertelenül. Lanište 1
Lanište faluban 1
2008-ban átadott 1
átadott Zágrábi 1
Zágrábi Aréna. 1
Aréna. Lantier, 1
Lantier, a 1
film főhőse 1
egy öröklött 1
öröklött rendellenesség 1
rendellenesség és 1
élet mocska 1
mocska miatt, 1
szinte tehetetlen 1
tehetetlen áldozatként 1
áldozatként sodródik 1
a bűnbe, 1
bűnbe, majd 1
az öngyilkosságba. 1
öngyilkosságba. Lantos 1
Lantos és 1
szerkesztőség a 1
nagyobb terjedelmű 3
terjedelmű írásokból 1
írásokból könyvsorozatot 1
könyvsorozatot is 1
kiadott Könyvtári 1
Könyvtári Füzetek 1
Füzetek címmel. 1
címmel. Lánya, 1
Lánya, Barbara, 1
Barbara, a 1
a diesti 1
diesti Servaes 1
Servaes van 1
van Sassen-hez 1
Sassen-hez ment 1
ment feleségül, 2
feleségül, aki 1
aki Dirk 1
Dirk visszavonulása 1
a nyomda 2
nyomda vezetését. 1
vezetését. Lánya, 1
Lánya, Clementina 1
Clementina hercegnő 1
hercegnő is 1
az épülettel. 1
épülettel. Lánya 1
Lánya emlékére 1
teljes holland 1
csapat fekete 1
fekete karszalagot 1
karszalagot viselt. 1
viselt. Lánya 1
Lánya Fodor 1
Fodor Lívia 1
Lívia (1900–?) 1
(1900–?) volt, 1
aki Neubauer 1
Neubauer Marcell 1
Marcell vegyészmérnök 1
vegyészmérnök felesége 1
felesége lett. 3
lett. Lánya, 1
Lánya, Heather 1
Heather White 1
White szellemi 1
szellemi fogyatékossággal 1
fogyatékossággal született, 1
született, anyja 1
és nagyszülei 1
nagyszülei állandó 1
állandó ellátására 1
ellátására szorult. 1
szorult. Lányai 1
Lányai gyereket 1
gyereket akartak 1
akartak maguknak, 1
maguknak, így 1
így leitatták 1
leitatták apjukat 1
apjukat és 1
intim vérfertőző 1
vérfertőző kapcsolat 1
kapcsolat révén 1
révén született 1
meg Lót 1
Lót idősebb 1
idősebb lányától 1
lányától a 1
a Moáb 1
Moáb nevű 1
nevű fiú. 1
fiú. Lányai, 1
Lányai, Katalin, 1
Katalin, Anna, 1
Anna, Jusztina, 1
Jusztina, Franciska, 1
Franciska, pedig 1
pedig előkelő 1
családok fiaival 1
fiaival házasodtak. 1
házasodtak. Lánya, 1
Lánya, Korinek 1
Korinek Beáta 1
Beáta a 1
PTE ÁJK 1
ÁJK polgári 1
jogi tanszékének 1
tanszékének oktatója. 1
oktatója. Lányán, 1
Lányán, Pocahontason 1
Pocahontason keresztül 1
keresztül Wahunsunacock 1
Wahunsunacock az 1
előkelő Rolfe 1
Rolfe család 1
egyik ősapja 1
ősapja lett. 1
lett. Lányát 1
Lányát egy 1
egy lelkészre 1
lelkészre bízva 1
bízva Tommy 1
Tommy elmegy 1
elmegy Mickey 1
Mickey barátnőjéhez, 1
barátnőjéhez, Sarah-hoz, 1
Sarah-hoz, akinek 1
lány korábban 1
korábban oda 1
oda akarta 1
a CD-t. 1
CD-t. Lánya 1
Lánya Vágó 1
Vágó Klára 1
Klára (1908–1994) 1
(1908–1994) volt, 1
aki 1938. 1
1938. Lányuk, 1
Lányuk, Adelheid, 1
Adelheid, a 1
a Savoyai-házból 1
Savoyai-házból származó, 1
származó, II. 1
II. Lányuk, 1
Lányuk, Brianda 1
Brianda de 1
de Beaumont 1
Beaumont (1540–1588), 1
(1540–1588), Lerín 1
Lerín ötödik 1
ötödik grófnője, 1
grófnője, férje 1
férje Diego 1
Diego Álvarez 1
Álvarez de 1
Toledo (1541–1583), 1
(1541–1583), Alba 1
Alba hercege, 1
hercege, az 1
az 1512. 1
1512. Lányuk, 1
Lányuk, Nora 1
Nora Bateson 1
Bateson 1969-ben 1
1969-ben látott 1
napvilágot. Lányuk, 1
Lányuk, Rachel 1
Rachel az 1
az anyjánál 1
anyjánál maradt 1
maradt Milwaukee-ban. 1
Milwaukee-ban. Lao-ce 1
Lao-ce eszményi 1
eszményi életformája 1
életformája egy 1
olyan kicsiny 1
kicsiny és 2
és elszigetelt 1
elszigetelt faluközösség, 1
faluközösség, melynek 1
lakói minden 1
minden újat 1
újat elutasítanak, 1
elutasítanak, és 1
bár hallják 1
hallják a 3
szomszéd faluk 1
faluk kutyáinak 1
kutyáinak ugatását 1
ugatását és 1
és kakasainak 1
kakasainak a 1
a kukorékolását, 1
kukorékolását, még 1
még oda 1
oda sem 1
sem mennek 1
mennek át 2
át egész 1
egész életükben. 1
életükben. Laodikeiát 1
Laodikeiát többször 1
többször pusztította 1
el földrengés 1
földrengés - 1
- 494-ben 1
494-ben a 1
város szinte 1
teljesen romba 1
romba dőlt 1
dőlt - 1
újjáépítették. Lapban 1
Lapban (1898. 1
(1898. Kálvin 1
Kálvin mint 1
egyházi szónok, 1
szónok, 1899. 1
1899. Lapban 1
Lapban (1902. 1
(1902. Egyetemes 1
Egyetemes énekügyi 1
énekügyi bizottság 1
bizottság jegyzőkönyve) 1
jegyzőkönyve) sat. 1
sat. A 1
A biblia 1
biblia magyar 1
fordításában és 1
a fordításnak 1
fordításnak reviziójában 1
reviziójában tevékeny 1
a genezis 1
genezis és 1
és exodus, 1
exodus, valamint 1
kis prófétáknak 1
prófétáknak és 1
a zsoltárok 1
zsoltárok egy 1
részének fordításával. 1
fordításával. Lapidge 1
Lapidge "Laurentius" 1
"Laurentius" Blackwell 1
Blackwell Encyclopaedia 1
of Anglo-Saxon 1
Anglo-Saxon England 1
England Lőrinc 1
Lőrinc azonos 1
azonos lehet 2
lehet azzal 1
a Lőrinccel, 1
Lőrinccel, akit 1
akit Gergely 1
Gergely Berta 1
Berta kenti 1
kenti királynénak 1
királynénak írt 1
írt levelében 2
levelében említ. 1
említ. Lapított 1
Lapított feje 1
feje kissé 1
kissé válik 1
válik el 2
a nyakától. 1
nyakától. Lapjában 1
Lapjában bemutatta 1
nők teljesítményeit, 1
teljesítményeit, és 1
igyekezett előmozdítani 1
előmozdítani a 1
nők képzésének 1
képzésének ügyét. 1
ügyét. Lapjában 1
Lapjában maga 1
is számos, 1
nemzetiségi tudat 1
tudat alakulásáról 1
alakulásáról szóló 1
szóló esszével 1
esszével szerepel. 1
szerepel. Lapokban) 1
Lapokban) és 1
és Rogerius 1
Rogerius mester. 1
mester. Lapoknak, 1
Lapoknak, a 1
győri hírlapnak 1
hírlapnak és 1
a Zenelapnak. 1
Zenelapnak. Lappangási 1
Lappangási ideje 1
ideje Streptococcus 1
Streptococcus esetén 1
esetén 1–3, 1
1–3, Staphylococcus 1
Staphylococcus esetén 1
esetén 4–10 1
4–10 nap. 1
levegőben jelenlevő 1
jelenlevő kiszáradt 1
kiszáradt streptococcusok 1
streptococcusok egészséges 1
egészséges bőrfelületen 1
bőrfelületen nem 1
nem okoznak 1
okoznak fertőzést. 1
fertőzést. Láprétek, 1
Láprétek, zsombéksásosok 1
zsombéksásosok tőzeganyagán 1
tőzeganyagán kialakult, 1
kialakult, kevés 1
kevés fajból 1
álló társulás. 1
társulás. Laptopokba 1
Laptopokba szánt 1
szánt változata 1
a Mobility 1
Mobility Radeon. 1
Radeon. Lara 1
Lara első 1
első áttörő 1
áttörő sikerét 1
a Carpe 1
Carpe Diem 1
Diem című 1
lemez hozta 1
meg, 1994-ben. 1
1994-ben. La 1
La Restinga 1
Restinga városból 1
városból 600 1
600 embert 1
embert telepítettek 1
telepítettek ki. 1
ki. Largo 1
Largo szerepét 1
szerepét Paolo 1
Paolo Seganti 1
Seganti játszotta 1
játszotta benne. 1
benne. LaRocca 1
LaRocca egész 1
életében túlhangsúlyozta 1
túlhangsúlyozta a 1
fehér muzsikusok 1
muzsikusok és 1
zenekarok szerepét 1
a dzsesszzene 1
dzsesszzene fejlődésében. 1
fejlődésében. Larry 1
Larry a 1
a pokoli 1
pokoli éjszakát 1
éjszakát látván 1
látván azonnal 1
azonnal kilépne, 1
kilépne, Theodore 1
Theodore győzi 1
győzi meg, 1
hogy maradjon. 1
maradjon. Larry 1
Larry Gelle 1
Gelle a 1
The Advocate-tól 1
Advocate-tól pozitív 1
pozitív véleménnyel 1
véleménnyel volt, 1
volt, mondván 1
mondván a 1
a „Who’s 1
„Who’s That 1
That Girl” 1
Girl” lesz 1
nyár albuma. 1
albuma. Larry 1
Larry kétségbeesve 1
régi őröket, 1
őröket, ám 1
annyit mondanak 1
mondanak neki, 1
minden le 1
a szabályzatban. 1
szabályzatban. Larry 1
Larry Trask, 1
Trask, a 1
a Brighton 1
Brighton Egyetem 1
Egyetem nyelvészprofesszora 1
nyelvészprofesszora 2001-ben 1
2001-ben azt 1
eszperantó nem 1
feltétlenül könnyebb 1
nem európai 1
európai nyelveket 1
nyelveket beszélők 2
beszélők számára, 1
európai nyelvek. 1
nyelvek. Lars 1
Lars emlékezett 1
emlékezett arra, 2
van valami 1
valami "korai 1
"korai habozás" 1
habozás" abban, 1
abban, ha 2
ha Madonna 1
Madonna filmbeli 1
filmbeli karakterét 1
karakterét kell 1
zenével összefüggésben 1
összefüggésben tartani, 1
tartani, vagy 1
vagy külön 1
dalban szereplőktől. 1
szereplőktől. Larsen-Freeman 1
Larsen-Freeman kutatásaiban 1
nyelv elsajátításával 1
elsajátításával foglalkozik. 1
foglalkozik. Lars 1
Lars és 1
és Ernie 1
Ernie ismét 1
ismét megpróbálja 1
megpróbálja megölni 1
megölni az 1
az egeret. 1
egeret. Lars 1
Lars otthona 1
otthona közelében 1
közelében felhőtlen 1
felhőtlen az 1
ég, amikor 1
a dzsavák 1
dzsavák a 1
droidokat hozzák 1
hozzák eladásra, 1
eladásra, de 1
de másnap 3
másnap már 1
már felhős, 1
felhős, amikor 1
a farmot 1
farmot lerombolják. 1
lerombolják. L’art 1
L’art roumain 1
roumain moderne 1
moderne et 1
et contemporain 1
contemporain (A 1
(A modern 1
jelenkori román 1
román művészet). 1
művészet). Lárvájaa 1
Lárvájaa a 1
a becőben 1
becőben él, 1
kívülről rágja 1
rágja meg 1
a magkezdeményeket; 1
magkezdeményeket; az 1
az imágó 1
imágó tavasszal 1
növény szárát, 1
szárát, a 1
a bimbókat 1
bimbókat furkálja. 1
furkálja. Lárvája 1
Lárvája kisebb 1
kisebb tavakban, 1
tavakban, lápokban, 1
lápokban, szikes 1
szikes vagy 1
vagy sós 1
sós vizekben 1
él, sokszor 1
sokszor pionír 1
pionír körülmények 1
között (bányatavakban, 1
(bányatavakban, újonnan 1
újonnan keletkezett 2
nagy tócsákban). 1
tócsákban). La 1
Salle a 1
Mississippi teljes 1
teljes medencéjét 1
medencéjét a 1
király birtokának 1
birtokának nyilvánította. 1
nyilvánította. Las 1
Las Casas 1
Casas egy 1
későbbi írásában 1
írásában megemlíti, 1
újra találkoztak 1
találkoztak és 1
és beszélgettek 1
beszélgettek egymással 1
egymással Hispaniolában. 1
Hispaniolában. Lásd 1
Lásd A 1
lengyel parlament 1
parlament kezdete. 1
kezdete. Lásd 1
Lásd az 1
példány fénymásolatánank 1
fénymásolatánank 5. 1
és 516. 1
516. oldalán 1
oldalán de 1
nem ratifikálta. 1
ratifikálta. Lásd 1
Lásd Egyed 1
Egyed Ákos 1
Ákos A 1
székely katonai 1
tábor szervezése 1
szervezése fejezet 1
fejezet Eközben 1
Eközben Puchner 1
Puchner nyíltan 1
magyarok ellen 1
fordult. Lásd 1
Lásd Elaltatták 1
Elaltatták Kern 1
Kern Pált, 1
Pált, aki 1
aki huszonöt 1
huszonöt éve 1
aludt. Lásd: 1
Lásd: Függelék 1
Függelék / 1
/ Langsdorff 1
sorhajókapitány csatajelentése 1
csatajelentése A 1
A dízelmeghajtás 1
dízelmeghajtás az 1
összecsapás elején 1
ehhez kellő 1
kellő előnyt 1
előnyt biztosíthatott, 1
biztosíthatott, mivel 1
britek turbinameghajtású 1
turbinameghajtású hajói 1
hajói lassabban 1
lassabban érték 1
a csúcssebességüket. 1
csúcssebességüket. Lásd: 1
Lásd: második 1
második hozzászólás. 1
hozzászólás. Lásd 1
Lásd még: 2
bulgáriai és 1
régi Nyugat-Lengyelországi 1
Nyugat-Lengyelországi erődnégyszögek. 1
erődnégyszögek. Lásd 1
Lásd még 2
forrás részt 1
részt is! 1
is! Lásd 1
még Matlock, 1
Matlock, Glen, 1
Glen, I 1
Was a 1
Teenage Sex 1
Sex Pistol, 1
Pistol, p. 1
p. 107. 2
107. A 1
A Pistolst 1
Pistolst hamarosan 1
hamarosan kitiltották 1
kitiltották a 1
a Nashville-ből 1
Nashville-ből és 1
a Marquee-ból 1
Marquee-ból is. 1
is. Lásd: 1
Lásd: Pásztortűz 1
Pásztortűz (Kolozsvár 1
(Kolozsvár ) 1
) 1928/14 1
1928/14 1930-ban 1
1930-ban elkészítette 1
a Szervita 1
Szervita templom 1
templom egyik 1
egyik oltárképét. 1
oltárképét. Lásd 1
Lásd például 1
az 1712-es 1
1712-es királyi 1
királyi parancsot: 1
parancsot: Komárom-Esztergom 1
Komárom-Esztergom Megyei 1
Megyei Levéltár, 1
Levéltár, Esztergom 1
Esztergom szabad 1
városi közgyűlési 1
közgyűlési jegyzőkönyvei, 1
jegyzőkönyvei, IV.1. 1
IV.1. Lásd 1
Lásd Szarka 1
Szarka József 1
József i. 1
m. 4. 1
4. p. 1
p. nyomán 1
nyomán alakult 1
alakult kollégiumi 1
kollégiumi mozgalom. 1
mozgalom. Lásd 1
Lásd Zaforteza 1
Zaforteza y 1
y Musoles 1
Musoles (1941), 1
(1941), aki 1
második házassága 1
házassága volt, 1
volt, Rüdt-Collenberg 1
Rüdt-Collenberg (1963) 1
(1963) viszont 1
említi ezt 1
házasságot. Lasky, 1
Lasky, az 1
eredeti regények 1
regények szerzője 1
szerzője – 1
film executive 1
producere – 1
– áldását 1
a filmesek 1
filmesek munkájára. 1
munkájára. Las 1
Las Médulas 1
Médulas szerepel 1
UNESCO listáján. 1
listáján. L 1
L a 1
sorozat cselekménye 1
cselekménye előtt 1
előtt soha 1
meg személyesen 1
személyesen egyetlen 1
egyetlen nyomozás 1
nyomozás alkalmával 1
alkalmával sem, 1
így valódi 1
valódi kiléte 1
kiléte még 1
még azok 1
is titkok 1
titkok maradt, 1
maradt, akiknek 1
akiknek munkáját 1
munkáját segítette. 1
segítette. Lassabban 1
Lassabban kialakuló, 1
kialakuló, fokozatosan 1
fokozatosan erősödő, 1
erősödő, órákig, 1
órákig, vagy 1
vagy napokig 1
napokig tartó, 1
tartó, nem 1
hirtelen fejmozdulatokhoz 1
fejmozdulatokhoz köthető 1
köthető szédüléseknél 1
szédüléseknél a 1
a BPPV 1
BPPV valószínűsége 1
valószínűsége kisebb, 1
a vizsgálatokat 1
vizsgálatokat más 1
más irányban 1
irányban célszerű 1
célszerű elkezdeni. 1
elkezdeni. Lassabb 1
Lassabb folyamat 1
folyamat volt 2
azon ellentmondások 1
ellentmondások felfedezése 1
és megoldása, 1
megoldása, amelyek 1
egész matematikát 1
matematikát romba 1
romba dőléssel 1
dőléssel fenyegették, 1
fenyegették, és 1
a megalapozási 1
megalapozási paradigma 1
paradigma minden 1
minden ismert 1
ismert formáját 1
formáját megkérdőjelezték. 1
megkérdőjelezték. Lassacskán 1
Lassacskán az 1
őt korábban 1
korábban szolgáló 1
szolgáló kozákok 1
kozákok is 1
is meggyűlölték. 1
meggyűlölték. Lassacskán 1
Lassacskán teljessé 1
teljessé vált 1
a Mata 1
Nui testében 1
testében lévő 1
lévő világ. 1
világ. Lassan 1
Lassan a 2
a Kistanács 1
Kistanács államtanácsi 1
államtanácsi szerepet 1
szerepet öltött 1
öltött magára, 1
magára, és 2
az államfővel 1
államfővel közösen 1
közösen gyakorolta 1
gyakorolta a 2
kormányzati hatalmat. 1
hatalmat. Lassan 1
a kohászati 1
kohászati termelés 1
termelés is 1
is visszaszorult, 1
visszaszorult, és 1
ezzel több 3
5000 ember 1
ember lett 1
lett munkanélküli. 1
munkanélküli. Lassan 1
Lassan bomló, 1
bomló, gyantás 1
gyantás tűlevelei 1
tűlevelei vastag 1
vastag avarrétegben 1
avarrétegben gyűlnek 1
össze alatta. 1
alatta. Lassan 1
Lassan felkel 1
felkel a 1
a nap. 1
nap. Iris 1
Iris utolsó 1
utolsó mozdulata 1
mozdulata barátjáé, 1
barátjáé, karját 1
karját felé 1
felé emelve 1
emelve búcsúzik 1
búcsúzik tőle, 1
az egyetlentől, 1
egyetlentől, aki 1
sohasem csapta 1
csapta be. 1
be. Lassan, 1
Lassan, kb. 1
kb. 0,5–1 1
0,5–1 méter 1
magasra növő, 2
növő, gömbölyded, 1
gömbölyded, törpe 1
törpe fajta. 1
fajta. Lassanként 1
Lassanként egyes 1
városok gyárvárosokká 1
gyárvárosokká váltak, 1
váltak, ahonnan 1
készített cukrot 1
cukrot messze 1
messze vidékre 1
is elszállították. 1
elszállították. Lassanként 1
Lassanként egyre 1
többen gyűltek 1
gyűltek köré, 1
település. Lassan 1
Lassan kezdett 1
kezdett visszailleszkedni 1
visszailleszkedni a 1
nyilvános életbe. 1
életbe. Lassan 1
Lassan kinyitja 1
és megdöbbenve 1
megdöbbenve veszi 1
mellette ülő, 1
ülő, és 1
őt figyelő 1
figyelő Locke-ot. 1
Locke-ot. Lassan 1
Lassan korosodó, 1
korosodó, amelyik 1
amelyik talán 1
talán jobban 1
jobban összeköthető 1
összeköthető a 1
olasz ízléssel 1
ízléssel és 1
és konyhával. 1
konyhával. Lassan 1
Lassan minden 1
minden visszatér 1
a szokott 1
szokott kerékvágásba. 1
kerékvágásba. Lassan 1
Lassan rájön, 1
egy istenek 1
istenek nélküli 1
nélküli világrend 1
világrend van 1
van születőben. 1
születőben. Lasseter 1
Lasseter szerint 1
szerint „Dalai 1
„Dalai megérintenek, 1
megérintenek, szellemesek 1
szellemesek és 1
és szatirikusak, 1
szatirikusak, és 1
és biztosítják 1
érzelmi alátámasztást 1
alátámasztást minden 1
minden jelenethez.” 1
jelenethez.” Lassú 1
Lassú és 1
és megfontolt 1
megfontolt járású, 1
járású, és 1
olykor kicsit 1
kicsit butácska 1
butácska is. 1
is. Lassú 1
Lassú tempója 1
tempója és 1
és dallamossága 1
dallamossága miatt 1
rádiók kedvence. 1
kedvence. Lassú 1
Lassú zene 1
zene alatt 1
alatt általában 1
általában lassabb, 1
lassabb, komplexebb 1
komplexebb mozdulatokat, 1
mozdulatokat, mozgássorokat 1
mozgássorokat hajtanak 1
hajtanak végre, 2
végre, az 1
ütéseket csak 1
csak imitálják 1
imitálják vagy 1
vagy jelzik. 1
jelzik. Last 1
Last Night 1
című munkásegyleti 1
munkásegyleti dalból 1
dalból vette 1
át. Lastovo 1
Lastovo az 1
az Adriai-tenger 1
Adriai-tenger partjának 1
partjának legnaposabb 1
legnaposabb területeihez 1
területeihez tartozik 1
tartozik 2761 1
2761 órás 1
órás éves 1
éves napsütéssel 1
napsütéssel (átlagosan 1
(átlagosan napi 1
napi 7,3 1
7,3 óra). 1
óra). Las 1
Las Vegasban 1
Vegasban töltött 1
töltött második 1
napján Ben 1
Ben megkeresi 1
megkeresi Serát 1
Serát és 1
500 dollárt 2
dollárt kínál 1
kínál neki 1
egy együtt 1
töltött óráért 1
óráért – 1
– szex 1
szex helyett 1
helyett Ben 1
beszélgetni akar 1
vele. Laszky 1
Laszky azonban 1
azonban kesztyűs 1
kesztyűs kézzel 1
kézzel bánt 1
bánt velük. 1
velük. László 1
László Andor 1
Andor ettől 1
budapesti közgazdaságtudományi 1
közgazdaságtudományi egyetem 1
volt. László 1
Róma körül 1
lévő lovasságnak 1
lovasságnak megparancsolta, 1
hogy Giovanni 1
Giovanni Colonnával 1
Colonnával vegyék 1
vegyék birtokba 1
birtokba Rómát. 1
Rómát. László 1
László kalocsai 1
kalocsai érseket 1
érseket kérte, 1
hogy tájékoztassa 1
pálosok életkörülményeiről. 1
életkörülményeiről. László 1
László kidolgozott 1
kidolgozott számára 1
olyan készítményt, 1
készítményt, mellyel 1
mellyel eredményesen 1
tudta gyógyítani 1
gyógyítani a 1
a bőrproblémát. 1
bőrproblémát. László 1
László király 4
király 1277. 1
1277. nov. 1
nov. 27. 1
27. itt 1
itt táborozott. 1
táborozott. László 1
király meghagyta 1
meghagyta Máté 1
Máté nádornak, 1
nádornak, hogy 1
hogy Osl 1
Osl nemzetségbeli 1
nemzetségbeli Móricz 1
Móricz comest 1
comest iktassa 1
iktassa Tóttelek 1
Tóttelek földbirtokába. 1
földbirtokába. László 1
király utcán 1
át tér 1
Jereván lakótelepre. 1
lakótelepre. László 1
László meghökkentő 1
meghökkentő döntést 1
hoz, amivel 1
amivel megsért 1
megsért valakit, 1
valakit, aki 1
aki közel 1
áll hozzá. 1
hozzá. László 1
László oklevelében 1
oklevelében Velk 1
Velk néven 1
szerepel. László 1
László politikája 1
politikája – 1
török hatalom 1
hatalom megerősödését 1
megerősödését felismerve 1
felismerve – 1
egészében nyugati 1
nyugati hatalmi 1
hatalmi pozíciójának 1
pozíciójának megalapozására 1
megalapozására és 1
és kiépítésére 1
kiépítésére irányult. 1
irányult. Lászy 1
Lászy János 1
és Kosusko 1
Kosusko Julianna 1
Julianna fia. 2
fia. Latakiából 1
Latakiából ellentmondó 1
ellentmondó hírek 1
érkeztek. Latakia 1
Latakia napjainkban 1
napjainkban Szíria 1
Szíria legfontosabb 1
legfontosabb kikötővárosa. 1
kikötővárosa. "L'Atelier" 1
"L'Atelier" éttermeinek 1
éttermeinek koncepcióját 1
koncepcióját valósítja 1
saját köntösben. 1
köntösben. Latenciája 1
Latenciája és 1
maximum amplitúdójának 1
amplitúdójának helye 1
helye változhat, 1
változhat, attól 1
test mely 1
mely részét 1
részét ingerlik, 1
ingerlik, illetve 1
illetve megváltozhat 1
megváltozhat alvás 1
alvás vagy 1
vagy altatás 1
altatás közben. 1
közben. Láthatjuk 1
Láthatjuk a 1
felnőtt Borutot, 1
Borutot, aki 1
aki Naruto 1
Naruto fia, 1
fia, hogy 1
hogy harcol 1
harcol egy 1
egy Kawaki 1
Kawaki nevű 1
nevű nagyjából 1
nagyjából vele 1
vele egykorú 2
egykorú sráccal. 1
sráccal. Láthatjuk 1
Láthatjuk tehát, 1
tudományos érdemek 1
érdemek fizetsége 1
fizetsége már 1
már azokban 1
időkben sem 1
sem elsősorban 1
elsősorban pénzben 1
pénzben fejeződött 1
ki. Láthatlan 1
Láthatlan képessége 1
képessége van 1
van valamint 1
tud savat 1
savat köpni. 1
köpni. Láthatóak 1
Láthatóak a 1
a Dóczy-kastély 1
Dóczy-kastély feltárásának 1
feltárásának leletei, 1
leletei, és 1
és igényes 1
igényes néprajzi 1
néprajzi tárlat 1
tárlat is 1
van. Láthatóan 1
Láthatóan azon 1
azon igyekezett, 2
igyekezett, hogy 2
legjobban kihasználja 1
kihasználja szerencséjét. 1
szerencséjét. Látható, 1
Látható, hogy 6
a frekvencia 2
frekvencia csökkenése 1
csökkenése (f 1
(f f 2
0 ) 2
) távolodó 1
távolodó mozgást 1
mozgást ( 2
) jelent, 1
frekvencia növekedése 1
növekedése (f 1
) pedig 1
pedig közeledő 1
közeledő mozgást 1
). Látható, 1
rend alappillére 1
alappillére a 1
mű sorokra 1
sorokra osztása. 1
osztása. Látható, 1
a rövidáruk 1
rövidáruk fogalma 1
fogalma rendkívül 1
széles termékkört 1
termékkört ölel 1
ölel föl. 1
föl. Látható, 1
áruház törekedett 1
törekedett egy 1
egy minél 1
minél erősebb 1
erősebb brand 1
brand megalapozására. 1
megalapozására. Látható, 1
eleme pozitív, 1
pozitív, ezért 1
az mátrix 1
mátrix produktív 1
volt. Látható, 1
hogy néz 1
ki szétszerelve 1
szétszerelve és 1
és összerakva 2
összerakva a 1
a maszk. 1
maszk. Latife 1
Latife kemény 1
kemény jellemű, 1
jellemű, nehéz 1
nehéz természetű, 1
természetű, féltékeny 1
féltékeny típusú 1
típusú nő 1
aki rossz 1
nézte férje 1
férje férfitársaságban 1
férfitársaságban töltött 1
töltött italozásait 1
italozásait és 1
és gyanította, 1
gyanította, hogy 1
hogy Mustafa 1
Mustafa olykor-olykor 1
olykor-olykor szemet 1
vetett más 1
nőkre is. 1
is. Latimer 1
Latimer egyéb 1
egyéb szabadalmakat 1
szabadalmakat is 1
is bejegyeztetett, 1
bejegyeztetett, pl. 1
pl. újabb 1
újabb eljárásokat 1
eljárásokat az 1
izzószál és 1
az árambevezető 1
árambevezető összekötésére. 1
összekötésére. Latin 1
Latin grammatikák 1
grammatikák nyomán 1
nyomán ezek 1
következők: Bussmann 1
Bussmann 1998 2
1998 (461. 1
(461. o.) 1
o.) és 1
és Čirgić 1
Čirgić 2010 1
2010 (184–185. 1
(184–185. Latin 1
Latin költeményeket, 1
költeményeket, jogi 1
történelmi műveket 1
írt. Latin 1
Latin nevében 1
az arbutus 1
arbutus szó 1
kelta arbois 1
arbois szóból 1
ered, jelentése 2
jelentése szigorú 1
szigorú erdő, 1
erdő, az 1
az unedo 1
unedo jelentése 1
egyet eszem. 1
eszem. Latin 1
Latin nevét 1
virágok színváltozásáról 1
színváltozásáról kapta: 1
kapta: a 1
a mutabilis 1
mutabilis jelentése 1
jelentése változó. 1
változó. Latin 1
Latin nyelvű 1
nyelvű munkái 1
is használtak 2
használtak még 1
évszázad után 1
után piarista 1
piarista körökben. 1
körökben. Latinosan 1
Latinosan elterjedt 1
elterjedt nevén 1
nevén Sextus 1
Sextus Empiricus, 1
Empiricus, eredeti, 1
eredeti, görögös 1
görögös formában 1
formában Szextosz 1
Szextosz Empeirikósz 1
Empeirikósz ( 1
( Latinul 1
Latinul és 1
magyarul / 1
/ Silvae; 1
Silvae; ford., 1
ford., jegyz. 1
jegyz. Muraközy 1
Muraközy Gyula, 1
Gyula, tan. 1
tan. Latinul 1
Latinul modus 1
modus obliquus 1
obliquus a 1
neve, az 1
az obliquus 1
obliquus jelentése: 1
jelentése: ’1. 1
’1. Látja, 1
Látja, hogy 1
az injekció, 1
injekció, ezért 1
kis lámpával 1
lámpával a 1
a pupillákat 1
pupillákat kezdi 1
kezdi vizsgálni. 1
vizsgálni. Látképe 1
Látképe számos 1
híres művészt 1
művészt inspirált, 1
inspirált, valamint 1
valamint jónéhány 1
jónéhány film- 1
és tévésorozat 1
tévésorozat helyszíne 1
helyszíne is 1
volt. Látnivalóinak 1
Látnivalóinak nagy 1
része elpusztult 1
az 1915-ös 1
1915-ös földrengés 1
földrengés során. 1
során. Látogatása 1
Látogatása nedves 1
a csúszásveszély 1
csúszásveszély miatt 1
nem javasolható, 1
javasolható, mivel 1
nem veszélytelen 1
veszélytelen mászás 1
mászás után 1
után közelíthető 1
közelíthető csak 1
csak meg. 1
meg. Látóideg 1
Látóideg sérülést 1
sérülést szerzett 1
emiatt kialakult 1
kialakult kettős 1
kettős látása 1
látása akadályozta 1
cím elhódításában. 1
elhódításában. Látomása 1
Látomása nem 1
nem akadályozták, 1
akadályozták, hogy 1
hogy alantasabb, 1
alantasabb, például 1
például házi 1
házi munkákban 1
munkákban aktívan 1
részt vegyen. 1
vegyen. Látszólag 1
Látszólag a 1
a briteknek 1
briteknek erről 1
erről nem 2
volt tudomásuk, 1
tudomásuk, így 1
így erre 1
utolsó napokban 1
napokban kerülhetett 1
sor. Látszólag, 1
Látszólag, ez 1
ez anyag 1
anyag gyűjtés, 1
gyűjtés, egy 1
egy Animus 1
Animus által 1
által működő 1
működő interaktív 1
interaktív filmhez, 1
filmhez, de 1
az Abstergo 1
Abstergo - 1
a Templomosok 1
Templomosok a 1
jelenben - 1
Első Civilizáció 1
Civilizáció általi 1
általi építményt 1
építményt kutatnak, 1
kutatnak, ami 1
ami Csillagvizsgálóként 1
Csillagvizsgálóként ismert. 1
ismert. Látszólag 1
Látszólag naiv, 1
naiv, lassú 1
lassú észjárású, 1
észjárású, ezért 1
tettesek eleinte 1
eleinte félvállról 1
félvállról veszik, 1
veszik, míg 1
derül számukra, 1
látszat csal. 1
csal. Látszólag 1
Látszólag nyugalomban 1
nyugalomban élnek, 1
életüket (pontosabban 1
(pontosabban Letyét) 1
Letyét) felkavarja, 1
felkavarja, hogy 1
hogy váratlanul 1
megjelenik egykori 1
egykori mostohaapja, 1
mostohaapja, Ceferino 1
Ceferino Barbosa 1
Barbosa (Juan 1
(Juan Romanca), 1
Romanca), aki 1
idején megerőszakolta 1
megerőszakolta őt 1
a „gyümölcse” 1
„gyümölcse” lett 1
lett Esteban. 1
Esteban. Látszólagos 1
Látszólagos vételi 1
vételi ügylet 1
ügylet alakjában 1
alakjában öt 1
öt tanú 1
tanú és 1
egy mérlegtartó 1
mérlegtartó (libripens) 1
(libripens) jelenlétében 1
jelenlétében történt. 1
történt. Látták 1
Látták már, 1
már, amint 1
amint forró, 1
forró, napsütéses 1
napsütéses időben 1
homokon fekszik, 1
emelkedik lélegezni. 1
lélegezni. Látva 1
Látva a 1
a Cunard 1
Cunard Lusitaniáját 1
Lusitaniáját és 1
és Mauretaniáját, 1
Mauretaniáját, a 1
Star megrendelte 1
megrendelte az 1
az Olympic-osztályú 1
Olympic-osztályú óceánjárókat: 1
óceánjárókat: Olympic, 1
Olympic, Titanic 1
Titanic és 1
és Britannic. 1
Britannic. Latvala 1
Latvala volt 1
első gyorsaságin, 1
gyorsaságin, a 1
másodikon azonban 1
azonban hibázott 1
elvesztette esélyét 1
a pontszerzésre. 1
pontszerzésre. Látván 1
Látván a 2
a minap, 1
minap, milyen 1
milyen messze 1
messze tartod 1
tartod az 1
írást, küldök 1
küldök egy 1
egy okulárt, 1
okulárt, próbára: 1
próbára: ha 1
ha jó, 1
jó, tartsd 1
tartsd meg. 1
meg. Látván 1
törökök állapotunkat, 1
állapotunkat, s 1
s tudván, 1
város birái 1
birái vagyunk, 1
vagyunk, minket 1
minket nem 1
nem kényszerítettek, 1
kényszerítettek, de 1
a többivel 2
többivel estig 1
estig nyúzatták” 1
nyúzatták” Látván, 1
Látván, hogy 1
hogy mindennek 2
mindennek vége, 2
vége, előbb 1
előbb elintézi, 1
elintézi, hpgy 1
hpgy úgy 1
tűnjön, mindenért 1
mindenért ő 1
felelős és 1
ő kényszerítette 1
a családtagjait, 1
családtagjait, majd 1
új személyazonosságot 1
személyazonosságot vesz 1
ország másik 1
másik végébe 1
végébe vonul 1
vonul száműzetésbe 1
száműzetésbe a 1
a hegyekbe. 1
hegyekbe. Látván 1
Látván James 1
James tehetségét 1
tehetségét Hesketh 1
Hesketh 1973-ban 1
1973-ban vett 1
vett Jamesnek 1
Jamesnek egy 1
új March-Fordot, 1
March-Fordot, amivel 1
amivel Hunt 1
Hunt már 1
már világbajnoki 1
világbajnoki futamokon 1
futamokon is 1
részt tudott 1
tudott venni 2
a Formula–1-ben. 1
Formula–1-ben. Látványosan 1
Látványosan végigröpülnek 1
végigröpülnek a 1
a partvidék 1
partvidék és 1
és Dubrovnik 1
Dubrovnik történelmi 1
történelmi óvárosa 1
óvárosa fölött. 1
fölött. Latzkó 1
Latzkó Károly 1
Károly kereskedő 1
Popper Jozefa 1
fia. Lauda 1
Lauda 37 1
37 nappal 1
fenti események 1
események után 2
újra versenyautóban 1
versenyautóban ült, 1
és Fionaróban, 1
Fionaróban, a 1
Ferrari saját 1
saját pályáján 1
pályáján körözve 1
körözve köszöntötte 1
rá kíváncsi 1
kíváncsi nézők 1
nézők ezreit. 1
ezreit. Lauda 1
Lauda megszerezte 1
megszerezte pályafutása 2
első futamgyőzelmét, 1
futamgyőzelmét, Regazzoni 1
Regazzoni második 1
második helyének 2
Ferrari kettős 1
győzelmet aratott. 2
aratott. Lauder 1
Lauder elmondta, 1
"az ilyen 1
ilyen bojkottfelhívások 1
bojkottfelhívások cinikusak 1
cinikusak és 1
és képmutatóak. 1
képmutatóak. Laugher 1
Laugher rátámad 1
a duóra, 1
duóra, és 1
és elfogja 1
elfogja Phoebe-t, 1
Phoebe-t, az 1
autót pedig 1
pedig felgyújtja, 1
felgyújtja, amibe 1
amibe Mike 1
Mike beszorult. 1
beszorult. Laughton 1
Laughton rövid 1
a Scarborough 3
Scarborough College-ban, 1
College-ban, majd 1
a Stonyhurst 1
Stonyhurst College-ban 1
tanult. Launcher$ExtClassLoader 1
Launcher$ExtClassLoader osztály 1
osztály valósítja 1
meg. Laura 1
Laura Innes 1
Innes a 1
tizenharmadik évad 1
„A House 1
House Divided”-ben 1
Divided”-ben állt 1
állt tovább, 1
tovább, mikor 1
a vonakodó 1
vonakodó Kovač 1
Kovač kénytelen 1
kénytelen elbocsátani 1
elbocsátani az 1
alakított dr. 1
dr. Kerry 1
Kerry Weavert 1
Weavert költségvetési 1
költségvetési okokból. 1
okokból. ’Laura 1
’Laura nagyon 1
szép volt 1
volt tegnap.’ 1
tegnap.’ Laura 1
Laura Thompson: 1
Thompson: ''Agatha 1
''Agatha Christie: 1
Christie: Egy 1
angol rejtély. 1
rejtély. Laura 1
Laura Vandervoort 1
Vandervoort a 1
nyolcadik évadában 1
évadában már 1
sorozat állandó 1
állandó szereplői 2
szereplői közé, 1
a Bloodline,Supergirl 1
Bloodline,Supergirl és 1
a Prophecy 1
Prophecy című 1
vissza mint 1
mint vendégszereplő. 1
vendégszereplő. Laurence 1
Laurence éjjel 1
éjjel arra 1
arra ébred, 1
ébred, hogy 1
hogy Belphegor 1
Belphegor van 1
a szobájában. 1
szobájában. Laurencia 1
Laurencia és 1
és Fennoszarmácia 1
Fennoszarmácia ütközése 1
ütközése során 1
során egységes 1
egységes kontinenssé 1
kontinenssé forrt 1
forrt össze: 1
össze: Euramerika 1
Euramerika vagy 1
vagy Old 1
Old Red 1
Red kontinens. 1
kontinens. Laurie 1
Laurie átgondolta 1
átgondolta fia 1
fia szavait 1
szavait és 1
engedélyezte hogy 1
hogy elmehessen 1
elmehessen a 1
a Yosemiti 1
Yosemiti kirándulásra. 1
kirándulásra. Laurie 1
Laurie sóhajtva 1
sóhajtva visszaült 1
visszaült az 1
az íróasztalához, 1
íróasztalához, és 1
és Loura 1
Loura nézett. 1
nézett. Lauterbrunnen 1
Lauterbrunnen falu 1
népessége kisebb, 1
mint Wengené, 1
Wengené, de 1
de meghaladja 1
község többi 1
többi településének 1
településének lakosságát. 1
lakosságát. Lautmann 1
Lautmann néni 1
néni a 1
bejárati ajtóhoz 1
ajtóhoz akar 1
menni, mert 1
mondja, be 1
a boltot. 1
boltot. Lavoisier 1
Lavoisier kikövetkeztette, 1
kikövetkeztette, hogy 1
a tömegnövekedés 1
tömegnövekedés a 1
a palackba 1
palackba áramló 1
levegő miatt 1
be. … 1
… Lavreckijnak 1
Lavreckijnak megvolt 1
a joga 1
joga arra, 1
hogy elégedett 1
elégedett ember 1
ember legyen: 1
legyen: igazán 1
jó gazda 1
gazda lett 1
belőle, igazán 1
igazán megtanult 1
megtanult földet 1
földet szántani, 1
szántani, s 1
csak magáért 1
magáért fáradozott; 1
fáradozott; amennyire 1
amennyire tőle 1
tőle telt, 1
telt, a 1
maga parasztjai 1
parasztjai helyzetét 1
helyzetét is 2
biztosította és 1
és megerősítette." 1
megerősítette." Lawrence: 1
Lawrence: "Anglo-Norman 1
"Anglo-Norman Book 1
Book Production" 1
Production" England 1
England and 1
and Normandy 1
Normandy p. 1
p. 83 1
83 Ezek 1
a winchesteri 1
winchesteri stílusban 1
stílusban készült 1
készült kéziratok 1
kéziratok voltak 1
leginkább megmunkált 1
leginkább feldíszített 1
feldíszített iratok, 1
iratok, melyekről 1
melyekről tudható, 1
hogy Normandiába 1
Normandiába kerültek. 1
kerültek. Lawrence 1
Lawrence egész 1
saját filozófia 1
filozófia kialakításán 1
kialakításán fáradozott. 1
fáradozott. Lawrence 1
Lawrence Gowing 1
Gowing festő 1
és művészettörténész 1
művészettörténész lett 1
a Chelseas-i 1
Chelseas-i Művészeti 1
Művészeti Iskola 1
Iskola első 1
első igazgatója. 1
igazgatója. Lawrence 1
Lawrence Tanner 1
Tanner ezt 1
legértékesebb kardjaként 1
kardjaként jellemezte. 1
jellemezte. Lazábban 1
Lazábban értelmezve 1
értelmezve sokszor 1
sokszor mondják 1
mondják más 1
más analitikus 1
analitikus jellegű 1
jellegű állításokról, 1
állításokról, hogy 1
értelmetlen tautológiák 1
tautológiák – 1
a szóhasználat 1
szóhasználat azonban 1
azonban pongyola, 1
pongyola, hiszen 1
a tautológia 1
tautológia az 1
analitikus állításokhoz 1
állításokhoz hasonló, 1
annál szűkebb 1
szűkebb osztály. 1
osztály. Lazább 1
Lazább csoportok 1
csoportok gyorsabb 1
jobb döntéseket 1
döntéseket hoznak, 1
hoznak, és 1
kevesebb energiájukba 1
energiájukba kerül 1
konszenzus kialakítása; 1
kialakítása; e 1
e folyamat 1
azonban csökken 1
kritikus gondolkodás 1
gondolkodás képessége. 1
képessége. Lázadók 1
Lázadók június 1
27-én megrohamozták 1
megrohamozták az 1
egyik állami 1
állami televízió, 1
az Al-Ibrahíja 1
Al-Ibrahíja székházát. 1
székházát. Lázár 1
Lázár állítása 1
következő autóján 1
autóján már 1
lesz lézerblokkoló. 1
lézerblokkoló. Lázár-kastély 1
Lázár-kastély építőköveinek 1
építőköveinek földtani 1
földtani vonatkozásairól 1
vonatkozásairól és 1
és Románia 2
Románia folyóteraszai 1
folyóteraszai című 1
című dolgozata, 1
dolgozata, amely 1
Földrajzi Közleményekben 1
Közleményekben jelent 1
meg 1985-ben. 1
1985-ben. Lázár 1
Lázár leányát, 1
leányát, Jelenát 1
Jelenát feleségül 1
vette – 1
– ismerte 1
el Szerbia 1
Bosznia uralkodójának. 1
uralkodójának. LCD 1
LCD és 1
Samsung Electronics), 1
Electronics), összesen 1
összesen tizennégy 1
tizennégy gyár 1
gyár található 1
található Aszanban. 1
Aszanban. Ld. 1
Ld. a 1
kettős evakuáció 1
evakuáció szervezési 1
szervezési munkáit 1
munkáit a 2
a Dardanelláknál 1
Dardanelláknál és 1
hadsereg újjászervezését 1
újjászervezését a 1
mezopotámiai hadszíntéren 1
hadszíntéren a 1
a kúti 1
kúti csatát 1
csatát követően. 1
követően. Leadville-be 1
Leadville-be költözött 1
költözött testvérével, 1
testvérével, ahol 1
egy áruházban 1
áruházban kapott 1
kapott állást. 2
állást. Leakee 1
Leakee később 1
később megnyerte 1
az FCW 1
FCW Florida 1
Florida Tag 1
Team bajnoki 2
bajnoki övet 1
övet Mike 1
Mike Dalton-al, 1
Dalton-al, de 1
de CJ 1
CJ Parker 1
és Jason 2
Jason Jordan 1
Jordan ellen 1
ellen elveszítették. 1
elveszítették. Lealacsonyította 1
Lealacsonyította a 1
a káni 1
káni méltóságot 1
méltóságot azzal, 1
hogy szappannal 1
szappannal és 1
és hallal 1
hallal kereskedett 1
kereskedett és 1
személyesen szedte 1
szedte be 1
az adókat. 1
adókat. Leandoer 1
Leandoer Yung 1
Yung Shermannel 1
Shermannel és 1
és Yung 1
Yung Guddal 1
Guddal egy 1
egy stockholmi 1
stockholmi parkban 1
parkban találkozott, 1
találkozott, ahol 1
ahol szoros 1
szoros barátságuk 1
barátságuk kezdetén 1
kezdetén felfedezték, 1
ugyanolyan zene 1
zene iránt 1
iránt érdeklődnek. 1
érdeklődnek. Lean, 1
Lean, Sherman, 1
Sherman, Gud 1
Gud és 1
még pár 2
pár stockholmi 1
stockholmi gyerek 1
gyerek (később 1
Gravity Boys 1
Boys tagjai) 1
tagjai) együtt 1
együtt alkottak 1
alkottak egy 1
egy együttest 1
együttest Hasch 1
Hasch Boys 1
Boys néven 1
néven (későbbi 1
(későbbi Sad 1
Sad Boys). 1
Boys). Leányának 1
Leányának írt 1
írt leveleiben 2
leveleiben Mária 1
Terézia óvta 1
óvta Mária 1
Mária Amáliát, 1
Amáliát, hogy 1
avatkozzék az 1
állam ügyeibe, 1
ügyeibe, ne 1
próbálja fölényesen 1
fölényesen kioktatni 1
kioktatni a 1
nála öt 1
évvel fiatalabb, 1
fiatalabb, tapasztalatlanabb 1
tapasztalatlanabb férjét. 1
férjét. Leányvár 1
Leányvár építési 1
építési idejének 1
idejének és 1
és nevének 2
múltba vész. 1
vész. Lebegőpontos 1
Lebegőpontos számokon 1
számokon a 1
számítógép kivonási 1
kivonási módszere 1
az ellentett 1
ellentett hozzáadásán 1
hozzáadásán alapul. 1
alapul. Lebilincselő 1
Lebilincselő előadói 1
előadói készségének 1
készségének köszönhetően 1
köszönhetően óráin 1
óráin nemcsak 1
gimnázium tanulói 1
de gyakori 1
gyakori vendégek 1
vendégek voltak 1
voltak kollégái, 1
kollégái, sőt 1
más iskolák 1
iskolák tanárai 1
tanárai is. 1
is. Le 1
Bon jelenleg 1
jelenleg "Alapító 1
"Alapító és 1
és Elnök", 1
Elnök", míg 1
míg Woods 1
Woods "Alapító, 1
"Alapító, Elnök 1
Elnök és 1
és Kreatív 1
Kreatív Igazgató". 1
Igazgató". Lebontották 1
Lebontották a 1
1987-ben debütált, 1
debütált, jelenleg 1
az Okazaki 1
Okazaki Minami 1
Minami Parkban 1
Parkban lett 1
lett bemutatva. 1
bemutatva. Le 1
Le Calloc'hnak 1
Calloc'hnak a 1
a francia–magyar 1
francia–magyar kapcsolatoknak 1
kapcsolatoknak szentelt 1
szentelt írásai 1
legújabb korig 1
korig ívelő 1
ívelő időszakot 1
időszakot ölelik 1
ölelik fel, 1
fel, könyveit 1
könyveit a 1
Váci Városvédők 1
Városvédők és 1
és Városszépítők 1
Városszépítők Egyesülete 1
Egyesülete évente 1
évente jelentette 1
meg. Lechero 1
Lechero a 1
börtönben újra 1
újra teljes 1
teljes biztonságnak, 1
biztonságnak, és 1
és tiszteletnek 1
tiszteletnek örvend. 1
örvend. Lechero 1
Lechero elmondja 1
elmondja Michaelnek, 1
Michaelnek, hogy 1
hogy Linc 1
Linc ne 1
ne keresse 1
keresse őt 1
őt többé 1
a mobilon, 1
mobilon, majd 1
majd odaadja 1
a telefont. 2
telefont. Lech 1
Lech és 1
és Jarosław 1
Jarosław ikertestvérek 1
ikertestvérek voltak, 1
voltak, Varsóban 1
Varsóban születtek. 1
születtek. Lechner 1
Lechner és 1
és csodálói 1
csodálói által 1
által magyarosnak, 1
magyarosnak, nemzetinek, 1
nemzetinek, kritikusai 1
kritikusai által 1
által viszont 1
viszont ázsiainak, 1
ázsiainak, idegennek 1
idegennek titulált 1
titulált formavilága 1
formavilága a 1
századfordulón a 1
építészet legvitatottabb 1
legvitatottabb jelenségei 1
jelenségei közé 1
tartozott. Leçons 1
Leçons d'anatomie 1
d'anatomie comparée 1
comparée című 1
munkája óta 1
óta megjelent 1
megjelent bármely 1
bármely hasonló 1
hasonló mű. 1
mű. Lecter 1
Lecter helyett 1
helyett Verger 1
Verger kerül 1
a sertések 2
sertések közé, 1
közé, mivel 1
doktor meggyőzi 1
magatehetetlen férfi 1
férfi orvosát, 1
orvosát, hogy 1
lesz így 1
így ("mondja 1
("mondja majd 1
majd azt, 1
én tettem"), 1
tettem"), majd 1
a megsebesült 1
megsebesült Starlingot 1
Starlingot karjaiba 1
karjaiba véve 1
véve elhagyja 1
a förtelmes 1
förtelmes helyet. 1
helyet. Lectert 1
Lectert a 1
a Verger 1
Verger tanyára 1
tanyára viszik, 1
nap beidomított 1
beidomított és 1
és kiéheztetett 1
kiéheztetett disznókkal 1
disznókkal etetik 1
etetik meg 1
a pszichiáter 1
pszichiáter lábait, 1
lábait, másnap 1
ami megmaradt 2
megmaradt belőle. 1
belőle. Ledeganck, 1
Ledeganck, aki 1
aki magisztrátus 1
magisztrátus volt, 1
volt, lefordította 1
francia jogot 1
is flamand 1
flamand nyelvre. 1
nyelvre. Lederert 1
Lederert Bécsben 1
Bécsben tábornaggyá 1
tábornaggyá nevezték 1
majd július 1
1-jén nyugdíjazták. 1
nyugdíjazták. Ledoux 1
Ledoux feltehetően 1
feltehetően legrégebbi 1
legrégebbi Chaux-ábrázolása 1
Chaux-ábrázolása egy 1
egy alaprajz, 1
alaprajz, amely 1
amely anélkül 1
hogy különösképpen 1
különösképpen belemenne 1
belemenne a 2
a részletekbe, 1
részletekbe, a 1
a chaux-i 1
chaux-i erdő 1
erdő tényleges 1
tényleges hátterén 1
hátterén készült. 1
készült. Lee 1
Lee 1981, 1
1981, 6-7. 1
6-7. o. 1
Tang-dinasztia krónikái 1
krónikái szerint 1
kifejező gesztus 1
gesztus volt, 1
egyszerre érdekházassági 1
érdekházassági felkérés 1
felkérés is 1
kínaiak visszautasítottak. 1
visszautasítottak. Lee 1
a Fredericksburgnél 1
Fredericksburgnél maradó 1
maradó csapatokkal 1
csapatokkal szemben 1
csak hadserege 1
hadserege ötödét 1
ötödét hagyta 1
hagyta hátra, 1
hátra, míg 1
míg négyötödével 1
négyötödével maga 1
is Chancellorsville 1
Chancellorsville alá 1
alá vonult 1
és sáncokat 1
sáncokat kezdett 1
kezdett ásatni. 1
ásatni. Lee 1
Lee bevallja 1
bevallja a 3
a gyilkosságokat, 1
gyilkosságokat, majd 1
majd eszelős 1
eszelős vigyorral 1
vigyorral az 1
az arcán 1
arcán megsebesíti 1
megsebesíti Terryt 1
Terryt és 1
és fejbelövi 1
fejbelövi Ericet. 1
Ericet. Lee 1
Lee édesapja, 1
édesapja, Amasa 1
Amasa Coleman 1
Coleman Lee, 1
Lee, ügyvéd 1
1919-ben két 1
két négert 1
négert védett, 1
védett, akiket 1
akiket gyilkossággal 1
gyilkossággal vádoltak. 1
vádoltak. Lee 1
Lee és 1
katonái az 1
az Appomattox 1
Appomattox Court 1
Court House-i 1
House-i ütközetet 1
követően 1865. 1
1865. Lee 1
Lee felismerte 1
háta mögé 1
mögé kerülési 1
kerülési szándékot, 1
szándékot, csapatait 1
csapatait visszavonta 1
visszavonta és 1
Mine Run 1
Run nevű 1
patak melletti 1
melletti magaslaton 1
magaslaton újra 1
újra beásta 1
beásta csapatait. 1
csapatait. Lee 1
Lee filmjét 1
filmjét ismét 1
ismét jelölték 1
jelölték Golden 1
Golden Globe- 1
Globe- és 1
és Oscar-díjra 1
Oscar-díjra mint 1
legjobb külföldi 1
külföldi filmet. 1
filmet. Lee 1
Lee hadseregének 1
hadseregének több 1
mint harmada, 1
harmada, ember 1
ember harcképtelenné 1
harcképtelenné vált 1
vált (meghalt, 1
(meghalt, megsebesült 1
megsebesült vagy 1
vagy eltűnt), 1
eltűnt), és 1
győztes északi 1
is fős 1
veszteséget szenvedett. 1
szenvedett. Lee 1
Lee halálát 1
követően átírták 1
a forgatókönyvet, 3
forgatókönyvet, elmélyítették 1
elmélyítették Sarah 1
Sarah és 1
Hudson által 1
alakított Albrecht 1
Albrecht kapcsolatát 1
kapcsolatát és 1
Sarah narrációját 1
narrációját adták 1
adták hozzá 1
hozzá bizonyos 1
bizonyos jelenetekhez 1
jelenetekhez (kihagyva 1
(kihagyva egy 1
egy szereplőt, 1
szereplőt, a 1
a Skull 2
Skull Cowboyt 1
Cowboyt – 1
lásd lentebb). 1
lentebb). Lee 1
Lee megkezdte 1
sebesültek csónakon 1
csónakon való 1
való evakuálását, 1
evakuálását, melyet 1
melyet helyettese, 1
helyettese, Revere 1
Revere őrnagy 1
őrnagy irányított. 1
irányított. Lee 1
Lee merész 1
merész támadásai 1
támadásai megviselték 1
megviselték Hookert 1
Hookert dacára 1
dacára annak, 1
nagy létszámfölényben 1
létszámfölényben volt. 1
volt. Lee 1
Lee nagyon 1
nagyon megörült 1
megörült a 1
a lehetőségnek, 1
lehetőségnek, mivel 1
ez gyermekkori 1
gyermekkori álma 1
álma volt. 1
volt. Leendő 1
Leendő felesége, 1
felesége, Helen 1
Helen Goldgrub 1
Goldgrub egy 1
egy házzal 2
házzal odébb 1
odébb dolgozott. 1
dolgozott. Lee 1
Lee Strasberg 1
Strasberg jóval 1
kevesebb megbecsülést 1
megbecsülést kapott, 1
amennyit érdemelt. 1
érdemelt. Lee 1
Lee szeptember 1
19-én visszavonta 1
visszavonta hadseregét 1
hadseregét a 1
Potomac déli 1
déli oldalára. 1
oldalára. Lee 1
Lee szeretettel 1
szeretettel emlegette 1
emlegette „az 1
„az én 1
én rossz 1
rossz vénemberem”-ként, 1
vénemberem”-ként, lobbanékony 1
lobbanékony természetére 1
természetére célozva. 1
célozva. Lee 1
Lee végül 1
végül beleegyezik 1
beleegyezik a 2
a műtétbe, 1
műtétbe, melynek 1
során sikerül 1
sikerül rendbehozni 1
rendbehozni a 1
fiú karját 1
karját és 1
és lábát. 1
lábát. Lee-vel 1
Lee-vel találkozva 1
találkozva Longstreet 1
Longstreet aggodalmát 1
a magaslatokon 1
magaslatokon levő 1
levő szövetségi 1
szövetségi állások 1
állások ereje 1
azt szorgalmazta, 1
szorgalmazta, hogy 2
Észak-Virginiai hadsereg 2
hadsereg szakadjon 1
ellenség balszárnyát 1
balszárnyát megkerülve 1
megkerülve vágja 1
vágja el 1
annak útját 2
útját Washington 1
Washington felé. 1
felé. Lefektette 1
Lefektette a 1
a kiállítás-rendezés 1
kiállítás-rendezés elméleti 1
elméleti alapjait, 1
alapjait, az 1
kapcsolódó szakismereteket 1
szakismereteket rendszeres 1
rendszeres továbbképzéseken 1
továbbképzéseken adta 1
adta tovább. 1
tovább. Lefelé 1
Lefelé a 1
a (filum 1
(filum terminaléval) 1
terminaléval) a 1
második keresztcsonti 1
keresztcsonti (sacralis) 1
(sacralis) csigolya 1
csigolya alsó 1
alsó szélének 1
szélének magasságában 1
magasságában végződik. 1
végződik. Lefizette 1
Lefizette a 1
dánokat, és 1
elpusztította Edgar 1
Edgar helyi 1
helyi támogatóinak 1
támogatóinak birtokait. 1
birtokait. Lefolyása 1
Lefolyása idején 1
idején nem 1
nem tekintették 1
tekintették fölényes 1
fölényes győzelemnek, 1
győzelemnek, mivel 1
háború további 1
évig folyt, 1
folyt, de 1
a visszatekintő 1
visszatekintő elemzések 1
elemzések fordulópontként 1
fordulópontként szokták 1
szokták megjelölni, 1
megjelölni, általában 1
általában Vicksburg 1
Vicksburg másnapi 1
másnapi elestével 1
elestével együttesen. 1
együttesen. Lefordították 1
Lefordították portugál, 1
portugál, olasz 1
szerb nyelvre. 2
nyelvre. Lefordítva 1
Lefordítva ezt 1
a háztartásokra, 1
háztartásokra, az 1
az otthonokban 1
otthonokban minden 1
minden internetképes 1
internetképes eszköz 1
eszköz önálló 1
önálló IP-címet 1
IP-címet kaphat, 1
kaphat, így 1
azok zavar 1
zavar nélkül 1
nélkül kommunikálhatnak 1
kommunikálhatnak egymással. 1
egymással. Legalább 1
Legalább 1000 1
1000 zsidó 1
arab vett 1
a jaffai 1
jaffai megemlékezésen, 1
megemlékezésen, ahol 1
város főutcáján 1
főutcáján Ajami 1
Ajami kerületben 1
egy parkig 1
parkig mentek, 1
mentek, ahol 1
az arab-izraeli 1
arab-izraeli DASM 1
DASM hiphopcsapat 1
hiphopcsapat adott 1
adott koncertet. 1
koncertet. Legalább 1
Legalább 32 1
32 embert 1
embert megöltek, 1
megöltek, és 1
további 110-et 1
110-et megsebesítettek. 1
megsebesítettek. Legalább 1
Legalább 43, 1
43, legfeljebb 1
legfeljebb 49 1
49 ülés 1
ülés helyezhető 1
helyezhető el 1
az utastérben. 2
utastérben. Legalább 1
Legalább egy 1
prototípus megépült 1
megépült és 1
ideig repülési 1
repülési próbákat 1
próbákat is 1
végzett. Legalább 1
Legalább kétszer 1
kétszer bejutott 1
döntőbe mind 1
nagy tornán. 1
tornán. Legalább 1
Legalább öt 1
uralkodott Argoszban 1
Argoszban megbecsülésnek 1
megbecsülésnek örvendve, 1
örvendve, mint 1
aki jólétet 1
jólétet és 1
és biztonságot 1
biztonságot adott 1
városnak. Legálisan 1
Legálisan jelent 1
a Proletár 1
Proletár védelem 1
védelem (Buk. 1
(Buk. 1928. 1
1928. dec. 1
dec. – 1
– 1930. 1
1930. Legálisan 1
Legálisan pénzérmével 1
pénzérmével működő 1
működő csomagmegőrzőkből 1
csomagmegőrzőkből keresnek 1
keresnek pénzt, 1
pénzt, amik 1
amik Japán 1
Japán több 1
megfigyelhetők. Legális 1
Legális módon 1
módon létrejött, 1
létrejött, a 1
választók akaratából 1
akaratából legitimitással 1
legitimitással bíró 1
bíró hatalmi 1
hatalmi tényező. 1
tényező. Legdélibb 1
Legdélibb és 1
és legkeletibb 1
legkeletibb pontja 2
a Radovan-fok, 1
Radovan-fok, legnyugatibb 1
legnyugatibb pontja 1
a Široki-fok. 1
Široki-fok. Legdrágább 1
Legdrágább játékosa 1
a másfél 1
eurós hálóőr, 1
hálóőr, David 1
David Jurcsenko, 1
Jurcsenko, aki 1
több orosz 1
orosz klubban 1
klubban is 1
védett pályafutása 1
során. Legelhanyagoltabbnak 1
Legelhanyagoltabbnak a 1
kritikai tért 1
tért látta, 1
látta, a 1
a szükségnek 1
szükségnek akart 1
akart megfelelni 1
megfelelni és 1
és előfizetést 1
előfizetést hirdetett 1
hirdetett a 1
a Kritikai 1
Kritikai Lapok 1
Lapok című 1
című folyóiratra. 1
folyóiratra. Legelismertebb 1
Legelismertebb a 1
Német Guppi 1
Guppi Társaság 1
Társaság (DGG) 1
(DGG) amelynek 1
amelynek részletes 1
részletes standardjai, 1
standardjai, bírálóbizottságai 1
bírálóbizottságai vannak 1
rendszeresen szerveztek 1
szerveztek kiállításokat, 1
kiállításokat, versenyeket. 1
versenyeket. Legelője 1
Legelője olly 1
olly tágas, 1
tágas, hogy 1
az uraság 1
uraság több 1
több ezerekre 1
ezerekre menő 1
menő birkanyájain 1
birkanyájain kivül, 1
kivül, a 1
lakosok is 1
marhát tartanak. 1
tartanak. Legelőször 1
Legelőször 1982-ben, 1
1982-ben, majd 1
majd 1990-ben, 1
1990-ben, 1992-ben, 1
1992-ben, 1993-ban, 1
1993-ban, 1996-ban, 1
1996-ban, 2000-ben 1
és 2010-ben. 1
2010-ben. Legelőször 1
Legelőször a 2
a Közlekedés 1
Közlekedés csevejde, 1
csevejde, majd 1
a Kreszfórum 1
Kreszfórum oldalt 1
oldalt http://kreszforum.hu 1
http://kreszforum.hu működtette. 1
működtette. Legelőször 1
a Volkstribun 1
Volkstribun „Az 1
„Az asszonyokhoz” 1
asszonyokhoz” című, 1
című, komikusan 1
komikusan szentimentális, 1
szentimentális, csöpögő 1
csöpögő cikkét 1
cikkét veszik 1
célba, s 1
s teszik 1
teszik nevetség 1
nevetség tárgyává. 1
tárgyává. Legelőször 1
Legelőször Colleen 1
Colleen tesz 1
tesz róla 1
róla említést: 1
említést: Ryan 1
Ryan követte 1
követte biztos 1
biztos távolságból 1
távolságból Sayidék 1
Sayidék hajóját, 1
hajóját, akik 1
akik Jackék 1
Jackék megmentésére 1
megmentésére indultak. 1
indultak. Legelőször 1
Legelőször egy 1
demót dobtak 1
piacra, 1994-ben. 1
1994-ben. Legelőször 1
Legelőször is, 1
technológia rendkívüli 1
módon olcsó 1
könnyen felépíthető. 1
felépíthető. Legelső 1
Legelső ábrázolása 1
a térségnek 1
térségnek és 1
racsai várnak 1
várnak 1727-ből 1
1727-ből való 1
való Nicolas 1
Nicolas Doxat 1
Doxat von 1
von Morez 1
Morez ezredestől. 1
ezredestől. Legelső 1
Legelső kiállításai 1
kiállításai Egerben 1
Egerben voltak 1
voltak 1996 1
1996 és 2
1998 között, 1
a Kelet-Európai 1
Kelet-Európai Autizmus 1
Autizmus Konferencián 1
Konferencián 2004-ben, 1
Hotel Stadionban, 1
Stadionban, végül 1
ismét Egerben, 1
Egerben, a 1
a Bródy 2
Bródy Sándor 1
Sándor Megyei 1
Városi Könyvtárban, 1
Könyvtárban, 2007-ben, 1
2007-ben, ami 1
utolsó kiállítása 1
kiállítása volt. 2
volt. Legelső 1
Legelső költeményei 1
költeményei 1771-ben 1
1771-ben a 1
a Göttinger 1
Göttinger Musenalmanach 1
Musenalmanach című 1
című évkönyvben 1
évkönyvben jelentek 1
meg. Legelső 1
Legelső nagylemezüket 1
nagylemezüket 1986-ban 1
1986-ban adták 1
ki. Legelső 1
Legelső piaca 1
piaca amire 1
amire termelni 1
termelni lehet 1
mindig Japán, 1
Japán, de 1
de Toto 1
Toto jelentései 1
szerint külföldi 1
külföldi eladások 1
eladások 5%-a 1
5%-a az 1
az árbevételek 1
árbevételek összességének. 1
összességének. Legemlékezetesebb 1
Legemlékezetesebb meccsét 1
meccsét az 1
angolok ellen 1
ellen játszotta. 1
játszotta. Legemlékezetesebb 1
Legemlékezetesebb szerepeiben 1
szerepeiben mély 1
mély megértéssel, 1
megértéssel, aprólékos 1
aprólékos lélektani 1
lélektani finomsággal 1
finomsággal rajzolta 1
meg öregedő 1
öregedő lányok 1
lányok portréját. 1
portréját. Legemlékezetesebb 1
Legemlékezetesebb tettei 1
egy kétmotoros 1
kétmotoros kisgéppel 1
kisgéppel átrepülte 1
átrepülte az 1
az Atlanti-óceánt, 1
Atlanti-óceánt, az 1
az Azori-szigetek 1
Azori-szigetek és 1
Spanyolország érintésével 1
érintésével jutott 1
el Kanadából 1
Kanadából Őcsénybe. 1
Őcsénybe. Legendáját 1
Legendáját mégsem 1
a végtelennek 1
végtelennek tűnő 1
tűnő munkabírása 1
munkabírása szülte, 1
szülte, hanem 1
az emberszeretete. 1
emberszeretete. Legendárium 1
Legendárium turisztikai 1
turisztikai programot 1
a turistáknak 1
turistáknak a 1
legendák helyszínein, 1
helyszínein, amelybe 1
helyi közösséget 1
közösséget is 1
is bevonják. 1
bevonják. Legendás 1
Legendás játékosok”, 1
játékosok”, valamint 1
interneten keresztüli 1
keresztüli többjátékos 1
többjátékos mód, 1
mód, illetve 1
a Success-mód 1
Success-mód egyik 1
egyik cselekményszálában 1
cselekményszálában játékosok 1
játékosok helyett 1
helyett egész 1
egész csapatokat 1
kell edzőként 1
edzőként vezényelni. 1
vezényelni. Legendre 1
Legendre részletesen 1
részletesen tanulmányozta 1
elliptikus integrálokat. 1
integrálokat. Legészakibb 1
Legészakibb pontja 1
a Trepina-fok, 1
Trepina-fok, legkeletibb 1
a Šijobod-fok, 1
Šijobod-fok, a 1
a legnyugatibb 1
legnyugatibb pedig 1
a Fumor-fok, 1
Fumor-fok, amely 1
mentén nyugatra 1
sziklás Kamik-sziget. 1
Kamik-sziget. Legfeljebb 1
Legfeljebb 10 1
él. Legfeljebb 3
Legfeljebb 1 1
1 cm-esre 1
cm-esre nőnek 1
meg. Legfeljebb 1
Legfeljebb 20 1
cm magasra 3
nő. Legfeljebb 1
Legfeljebb 270 1
270 méter 1
hosszúságú személyszállító 1
vonatok és 1
és 450 1
450 méteres 1
méteres tehervonatok 1
tehervonatok közlekedhetnek 1
közlekedhetnek rajta. 1
rajta. Legfeljebb 1
Legfeljebb 7 1
7 évig 1
Legfeljebb 9 1
9 évig 1
Legfeljebb a 1
a szerepek, 1
szerepek, a 1
a ruha, 1
ruha, a 1
a beosztás, 1
beosztás, az 1
állás, a 1
a modor 1
modor cserélődnek. 1
cserélődnek. Legfeljebb 1
Legfeljebb tizennégy 1
tizennégy egyedi 1
egyedi csapatot 1
létre lehet 1
lehet hozni, 1
hozni, melyeket 1
a JUBC-gyakorlómérkőzések 1
JUBC-gyakorlómérkőzések alkalmával 1
alkalmával lehet 1
használni. Legfelsőbb 1
Legfelsőbb bírói 1
bírói címét 1
címét kormányzása 1
megtartja. Legfelsőbb 1
Legfelsőbb osztálya 1
Premier Division 1
Division One, 1
One, amely 1
tizedik osztályt 1
osztályt képviselő, 1
képviselő, Division 1
Division Two 1
Two helyezkedik 1
44 klub 1
ligában. Legfelsőbb 1
Legfelsőbb Tanácsa 1
Tanácsa (Madzsliszi 1
(Madzsliszi Oli) 1
Oli) alsóházának, 1
alsóházának, a 1
a Képviselőháznak 1
Képviselőháznak (Madzsliszi 1
(Madzsliszi namojandagon) 1
namojandagon) a 1
a képviselőit 1
képviselőit választották 1
a szavazásra 2
jogosult tádzsik 1
tádzsik állampolgárok. 1
állampolgárok. Legföbb 1
Legföbb célja, 1
újabb Shen 1
Shen Gong 1
Gong Wukat 1
Wukat találjon 1
találjon és 1
és leszámoljon 1
leszámoljon bármilyen 1
bármilyen ellenséggel, 1
ellenséggel, aki 1
aki akadályozni 1
akadályozni próbálja 1
próbálja őt 2
őt ebben. 1
ebben. Legfőbb 1
Legfőbb célja: 1
célja: „rögzítsék 1
„rögzítsék a 1
jelenlegi nemzetközi 1
nemzetközi történelmet”. 1
történelmet”. Legfőbb 1
Legfőbb célkitűzései 1
célkitűzései egy 1
átfogó oktatási 1
oktatási reform 1
reform megvalósítása, 1
megvalósítása, valamint 1
iskolák modernizálása 1
modernizálása voltak. 1
voltak. Legfőbb 1
Legfőbb célközönségüknek 1
célközönségüknek a 1
a tizenéves 1
tizenéves lányok 1
lányok számítanak. 1
számítanak. Legfőbb 1
Legfőbb érdeme, 1
hogy tüzetesen 1
tüzetesen tanulmányozta 1
a pszeudomorfózisokat 1
pszeudomorfózisokat és 1
a kőzetek 2
kőzetek metamorfizálást, 1
metamorfizálást, mely 1
mely tanulmányai 1
tanulmányai Études 1
sur le 1
le métamorphisme 1
métamorphisme des 1
des roches 1
roches (1857-58) 1
(1857-58) cím 1
alatt jelentek 2
meg. Legfőbb 1
Legfőbb feladata 2
a manipulátor 1
manipulátor kar 1
kar alkalmazása 1
a nagyjavítás 1
nagyjavítás során. 1
során. Legfőbb 1
a robotkarok 1
robotkarok működtetése, 1
működtetése, karbatartása 1
karbatartása volt. 1
volt. Legfőbb 1
Legfőbb funkciója 1
funkciója azonban 1
egész Keletről 1
Keletről és 1
és Nyugatról 1
Nyugatról hozzá, 1
hozzá, mint 2
zsidóság legkiválóbb 1
legkiválóbb akadémiájának 1
akadémiájának vezetőjéhez 1
vezetőjéhez beérkező 1
beérkező kérdésekre 1
kérdésekre írás-válasz 1
írás-válasz (latinul 1
(latinul responsum) 1
responsum) alakjában 1
alakjában döntsön. 1
döntsön. Legfőbb 1
Legfőbb jellemvonása 1
jellemvonása ugyanis 1
ugyanis az, 1
amit Castiglione 1
Castiglione sprezzaturának 1
sprezzaturának nevez: 1
nevez: bármit 1
bármit tesz, 1
tesz, csak 1
csak mellesleg, 1
mellesleg, könnyedén, 1
könnyedén, mintegy 1
mintegy félkézzel 1
félkézzel viszi 1
viszi véghez, 1
véghez, még 1
legnehezebb dolgokat 1
dolgokat is. 1
is. Legfőbb 1
Legfőbb külkapcsolati 1
külkapcsolati céljuk 1
a NATO-ba 1
NATO-ba való 1
való integrálódás 1
integrálódás a 1
szervezeti modernizációval 1
modernizációval együtt. 1
együtt. Legfőbb 1
Legfőbb látnivalója 1
középkori óváros 1
óváros illetve 1
illetve erődítmény. 1
erődítmény. Legfőbb 1
Legfőbb megvilágosodási 1
megvilágosodási technikája 1
környező világ 1
világ paradicsomként 1
paradicsomként való 1
való vizualizációja. 1
vizualizációja. Legfőbb 1
Legfőbb nevezetessége 1
a pavlovszki 1
pavlovszki palota, 1
palota, egykor 1
legszebb rezidenciája, 1
rezidenciája, melynek 1
város létrejöttét 1
létrejöttét köszönheti. 1
köszönheti. Legfőképpen 1
Legfőképpen a 1
a császárkori 1
császárkori Pannóniára 1
Pannóniára specializálódott, 1
specializálódott, de 1
de érintette 1
hunok és 2
avarok hagyatékát 1
hagyatékát is. 1
is. Legfontosabb 2
Legfontosabb céljaikat 1
céljaikat azonban 1
tudták elérni. 2
elérni. Legfontosabb 1
Legfontosabb döntései 1
döntései között 1
a Trier-Kaiserslauterni 1
Trier-Kaiserslauterni Egyetem 1
Egyetem megalapítása 1
megalapítása és 1
reform volt. 1
volt. Legfontosabb 1
Legfontosabb és 1
városa Guarda, 1
Guarda, ami 1
000 lakosú. 1
lakosú. Legfontosabb 1
Legfontosabb eszköze 1
dráma, a 1
a glamour 1
glamour és 1
a romantika, 1
romantika, de 1
ritkán bűnügyi 1
bűnügyi és 1
és helyzetkomikus 1
helyzetkomikus elemek 1
is elvegyülhetnek 1
elvegyülhetnek benne. 1
benne. Legfontosabb 1
Legfontosabb feladata 1
politika alakítása 1
alakítása a 1
a Kormányzótanács 1
Kormányzótanács iránymutatása 1
iránymutatása és 1
és határozatai 1
határozatai alapján. 1
alapján. Legfontosabb 1
Legfontosabb folyóvize 1
folyóvize a 1
a Redl, 1
Redl, legmagasabb 1
a 730 2
730 méteres 2
méteres Ries’n. 1
Ries’n. Legfontosabb, 1
Legfontosabb, forrásértékű 1
forrásértékű munkája: 1
munkája: Az 1
Az ötvenéves 1
ötvenéves film. 1
film. Legfontosabb 1
Legfontosabb megkülönböztető 1
megkülönböztető jegye 1
jegye a 2
nem szárnyai 1
szárnyai végén 1
található széles, 1
széles, sötét 1
sötét sáv, 1
sáv, amiről 1
is kapta. 1
kapta. Legfontosabb 1
Legfontosabb munkái 1
munkái Észak-Etiópiában 1
Észak-Etiópiában végzett 1
végzett néprajzi 1
néprajzi tanulmánya 1
tanulmánya ismert, 1
a vudu 1
vudu kultuszok 1
kultuszok kutatója 1
kutatója is. 1
Legfontosabb műve 1
erdélyi német 1
német írók 2
írók életrajzi 1
életrajzi lexikonja 1
lexikonja (Schriftsteller-lexikon 1
(Schriftsteller-lexikon oder 1
oder biographisch-literarische 1
biographisch-literarische denk-blatter 1
denk-blatter der 1
der Siebenbürger 1
Siebenbürger Deutschen). 1
Deutschen). Legfontosabb 1
Legfontosabb tevékenysége 1
tevékenysége évente 1
évente az 1
az L1danceFest 1
L1danceFest megrendezése. 1
megrendezése. Leggazdagabb 1
Leggazdagabb fejlődésnek 1
a bohózat 1
bohózat a 1
és ámbár 1
ámbár a 1
röptű irodalom 1
és kritika 1
kritika ekkor 1
mindig kicsinyelte 1
kicsinyelte ezt 1
a műfajt, 2
műfajt, mégis 1
mégis mindinkább 1
mindinkább teret 1
teret hódított 1
hódított magának. 1
magának. Leggyakoribb 1
Leggyakoribb a 1
japán csapkodó 1
csapkodó madár, 1
madár, ami 1
ami ebbe 1
kategóriába tartozik. 1
tartozik. Leggyakoribb 1
Leggyakoribb az 1
északnyugati szél, 1
szél, de 1
de jellemző 1
az északkelet 1
északkelet és 1
délkeleti irányú 1
irányú is. 1
is. Leggyakoribb 1
Leggyakoribb előidéző 1
előidéző okok:Megkülönböztetünk 1
okok:Megkülönböztetünk idegi 1
idegi természetű 1
természetű ( 1
( neurogén 1
neurogén ) 1
lelki eredetű 1
eredetű ( 1
( pszichogén 1
pszichogén ) 1
) tanulási 1
tanulási zavarokat. 1
zavarokat. Leggyakoribb 1
Leggyakoribb és 1
és markánsabb 1
markánsabb tünete 1
a nyomó, 1
nyomó, szorító 1
szorító jellegű 1
jellegű mellkasi 1
mellkasi fájdalom 1
fájdalom ("mintha 1
("mintha valaki 1
valaki ráült 1
ráült volna 1
beteg mellkasára"), 1
mellkasára"), mely 1
mely kisugározhat 1
kisugározhat a 1
bal vállba 1
vállba és 1
és karba, 1
karba, a 1
a lapockákba 1
lapockákba vagy 1
a nyakba. 1
nyakba. Leggyakoribb 1
Leggyakoribb fajtája 1
a teleoromzatos 1
teleoromzatos nyeregtető, 1
nyeregtető, amely 1
úgy készül, 1
a tetősíkok 1
tetősíkok között, 1
az ereszvonalnál 1
ereszvonalnál magasabban 1
magasabban található 1
található bütünél 1
bütünél keletkező 1
keletkező háromszöget 1
háromszöget befalazzák, 1
befalazzák, vagy 1
vagy beborítják 1
beborítják deszkával. 1
deszkával. Leggyakoribb 1
Leggyakoribb kristályalakja 1
kristályalakja a 1
hosszú prizma, 1
prizma, gyakran 1
gyakran hullámosan 1
hullámosan hajlott 1
hajlott kristályok, 1
kristályok, sugaras 1
sugaras tűs 1
tűs halmazok 1
halmazok vagy 1
vagy finom 1
finom tűk 1
tűk alkotta 1
alkotta szövedékek. 1
szövedékek. Leggyakrabban 1
Leggyakrabban csoportosan 1
csoportosan fordul 1
a spóratoknyél 1
spóratoknyél (seta) 1
(seta) 1-2 1
hosszú, felülete 1
felülete bibircses. 1
bibircses. Leggyakrabban 1
Leggyakrabban fából 1
készül, görbe 1
görbe szarv 1
szarv formájú, 1
formájú, hanglyukakkal 1
hanglyukakkal ellátott 1
ellátott kürtféle. 1
kürtféle. Leggyakrabban 1
Leggyakrabban fiatal 1
fiatal felnőttkorban 1
felnőttkorban jelentkezik. 1
jelentkezik. Leggyakrabban 1
Leggyakrabban mégsem 1
mégsem páncélozott 1
páncélozott járművek, 2
járművek, hanem 1
hanem épületek, 1
épületek, gyalogság 1
és géppuskafészkek 1
géppuskafészkek ellen 1
használták. Leggyakrabban 1
Leggyakrabban ötajtós 1
ötajtós jármű, 1
jármű, de 1
de háromajtós 1
háromajtós is 1
előfordul, főleg 1
kifejezetten áruszállításra 1
áruszállításra kialakított 1
kialakított változatnál, 1
változatnál, ebben 1
a csomagtér 1
csomagtér zárt, 1
zárt, ablaktalan. 1
ablaktalan. Leggyakrabban 1
Leggyakrabban "Vadim" 1
"Vadim" néven 1
néven hivatkoznak 2
hivatkoznak rá, 1
emiatt sokan 1
hiszik, ez 1
a vezetékneve. 1
vezetékneve. Leghevesebb 1
Leghevesebb ellenfele, 1
ellenfele, Ritola 1
Ritola Nurmi 1
Nurmi egyik 1
lakott féláron. 1
féláron. " 1
" Leghíresebb 1
Leghíresebb könyve 1
az Awakenings, 1
Awakenings, az 1
az L-Dopa 1
L-Dopa nevű 1
új gyógyszerrel 1
gyógyszerrel való 1
való tapasztalatait 1
tapasztalatait írja 1
a Beth 1
Beth Abraham-ban 1
Abraham-ban lévő 1
lévő post-encephalitic 1
post-encephalitic páciensekkel. 1
páciensekkel. Leghíresebb 1
Leghíresebb műve, 1
Haladás és 1
és szegénység 1
szegénység (1879) 1
(1879) több 1
világszerte, kora 1
legnépszerűbb amerikai 1
amerikai könyve. 1
könyve. Leghosszabb 1
Leghosszabb íve 1
íve a 1
2-es ív, 1
ív, legmagasabb 1
pontja kb. 1
a sajkacsont, 1
sajkacsont, középső 1
középső ékcsont 1
ékcsont vonala. 1
vonala. Leghosszabb 1
Leghosszabb mellékfolyója 1
észak felől, 1
felől, balról 1
balról beömlő 1
beömlő Limnu 1
Limnu (115 1
(115 km). 1
km). Leghűségesebb 1
Leghűségesebb hadosztályait 1
hadosztályait is 1
innen toborozta, 1
toborozta, és 1
itt hatott 1
hatott legkevésbé 1
a vucsangi 1
vucsangi felkelés 1
felkelés utáni 1
utáni forradalmi 1
forradalmi láz, 1
láz, így 1
város elhagyása 1
elhagyása komolyan 1
komolyan érintette 1
érintette volna 1
volna hatalmát. 1
hatalmát. Leghűségesebb 1
Leghűségesebb udvaronca 1
udvaronca a 1
kegyetlen Brodrig, 1
Brodrig, akin 1
akin keresztül 1
– Cleon 1
Cleon gyógyíthatatlan, 1
gyógyíthatatlan, súlyos 1
súlyos betegsége 1
– ügyeit 1
intézi. Legidősebb 1
Legidősebb bátyja 1
bátyja születése 1
előtt meghalt, 1
meghalt, édesapja 1
édesapja akkor, 1
ő hatéves 1
hatéves volt. 1
volt. Legidősebb 1
Legidősebb fia 1
fia akkor 1
még csupán 2
annak nagykorúsága 1
nagykorúsága eléréséig, 1
eléréséig, a 1
néhai király 1
király végakarata 1
végakarata értelmében, 1
értelmében, az 1
asszony lett 1
királyság régense, 1
régense, tehát 1
a gyermekkirály, 1
gyermekkirály, vagyis 1
vagyis V. 1
Alfonz gyámja. 1
gyámja. Legidősebb 1
Legidősebb fia, 1
fia, ifjabb 1
ifjabb Joshua 1
Joshua Treat 1
Treat faházat 1
faházat és 1
és fűrészmalmot 1
fűrészmalmot épített 1
a Marsh 1
Marsh Bay 1
Bay partján 1
partján (ma 1
(ma Frankfort). 1
Frankfort). Légi 1
Légi jármű, 1
jármű, a 1
a raptor 1
raptor nagyobb, 1
nagyobb, erősebb 1
erősebb változata. 1
változata. Leginkább 1
Leginkább a 5
a bütümetszeten 1
bütümetszeten szembetűnők, 1
szembetűnők, mint 1
bél körüli 1
körüli koncentrikus 1
koncentrikus körök 1
körök vagy 1
vagy ellipszisek. 1
ellipszisek. Leginkább 1
a csonthéjasokat 1
csonthéjasokat kedveli, 1
de ritkasága 1
miatt nincs 1
nincs érdemleges 1
érdemleges jelentősége. 1
jelentősége. Leginkább 1
a fényérzékenység 1
fényérzékenység jellemzi: 1
a fénynek 1
fénynek és 1
és oxigénnek 1
oxigénnek kitett 1
kitett porfirin 1
porfirin az 1
oxigén egy 1
egy töltéssel 1
rendelkező formájának 1
formájának kialakulását 1
kialakulását idézi 1
idézi elő, 1
ami károsítja 1
a bőrt. 1
bőrt. Leginkább 1
uralkodó rosszallásától 1
rosszallásától és 1
túlzott súlyától 1
súlyától tartott 1
a zsinaton. 1
zsinaton. Leginkább 1
Leginkább akciófilmek 1
akciófilmek negatív 1
negatív figurájaként 1
figurájaként vált 1
ismertté. Leginkább 1
Leginkább alacsonyabb 1
osztályú bajnokságokban 1
bajnokságokban szerepeltek, 1
alkalommal voltak 1
voltak bajnokok. 1
bajnokok. Leginkább 1
nyugalmas utazásra 1
utazásra vágyó 1
vágyó turisták 2
számára ajánlják 1
szigetet. Leginkább 1
Leginkább az 1
úgynevezett övdobásra 1
övdobásra támaszkodik 1
támaszkodik küzdelmei 1
küzdelmei megnyeréséhez. 1
megnyeréséhez. Leginkább 1
Leginkább délelőtt 1
délelőtt és 1
késő délután 1
délután aktív; 1
aktív; ilyenkor 1
ilyenkor időnként 1
nedves földön 1
földön szívogat 1
szívogat vagy 1
vagy elhullott 1
elhullott állatok 1
állatok tetemén 1
tetemén táplálkozik. 1
táplálkozik. Leginkább 1
Leginkább ÉK-i 1
ÉK-i és 1
és DNy-i 1
DNy-i szél 1
szél jellemzi. 1
jellemzi. Leginkább 1
Leginkább ezüstszürkére 1
ezüstszürkére fújt 1
fújt acélfelnit 1
acélfelnit kapott, 1
majd 1985-től 1
1985-től már 1
már alufelnivel 1
alufelnivel is 1
is szerelték. 1
szerelték. Leginkább 1
Leginkább fekete 1
fekete anyagból 1
készült válltöméses 1
válltöméses egyszerű 1
egyszerű ezüst 1
ezüst vagy 1
vagy aranygombokkal 1
aranygombokkal díszített 1
díszített ruhát 1
ruhát hordtak. 1
hordtak. Leginkább 1
Leginkább ismert 1
ismert koncentrációjú 1
koncentrációjú oldatok 1
oldatok készítésére 1
készítésére használják. 1
használják. Leginkább 1
Leginkább június 1
június közepe 1
közepe táján, 1
teljes virágzás 1
virágzás idején 1
idején gyűjthető: 1
gyűjthető: a 1
méhek is 1
ilyenkor készítik 1
a legfinomabb 1
legfinomabb hársmézet. 1
hársmézet. Leginkább 1
Leginkább november 1
április között, 1
évszakban aktív, 1
növényzet nem 1
száradt ki 1
és bőségesen 1
bőségesen talál 1
talál füveket, 1
füveket, fiatal 1
és gyökereket. 1
gyökereket. Leginkább 1
Leginkább sziszeg, 1
sziszeg, néha 1
néha morog 1
morog és 1
és csendesen 1
csendesen hápog. 1
hápog. Leginkább 1
Leginkább televíziós 1
televíziós sorozatokból 1
sorozatokból ismert. 1
ismert. Leginkább 1
Leginkább tömött, 1
tömött, finompikkelyes 1
finompikkelyes halmazokban 1
halmazokban jelenik 1
meg. Legismertebb 1
Legismertebb daluk 1
daluk a 1
a "High", 1
"High", amelyet 1
rádióadók is 2
többször játszottak, 1
játszottak, illetve 1
a Westel 1
Westel reklámjaiban 1
reklámjaiban is 1
volt. Legismertebbek 1
Legismertebbek talán 1
a paziriki 1
paziriki ásatásokon 1
ásatásokon Rugyenkó 1
Rugyenkó által 1
által föltárt 1
föltárt és 1
és könyveiben 1
könyveiben színes 1
színes változatban 1
is közzétett, 1
közzétett, a 1
a szkíta-hun 1
szkíta-hun királysírokból 1
királysírokból származó 1
származó állatküzdelmes 1
állatküzdelmes nyeregtakarók. 1
nyeregtakarók. Legismertebb 1
Legismertebb és 1
legnépszerűbb műve, 1
Az Arbat 1
Arbat gyermekei 1
gyermekei című 1
egy tetralógia 1
tetralógia első 1
első darabja. 1
darabja. Legismertebb 1
Legismertebb ezek 1
a figyelemelterelés, 1
figyelemelterelés, mely 1
más bűvésztrükk 1
bűvésztrükk alapvető 1
alapvető eleme. 1
eleme. Legismertebb 1
Legismertebb képei 1
képei közé 1
a Királyok 1
Királyok imádása, 1
imádása, az 1
erősen életképszerű 1
életképszerű protestáns 1
protestáns felfogásban 1
felfogásban festett 1
festett Kereszthordozás, 1
Kereszthordozás, a 1
népi életből 2
életből merített 2
merített témák: 1
témák: Tojástánc, 1
Tojástánc, Népünnepély 1
Népünnepély (1550). 1
(1550). Legismertebb 1
Legismertebb munkája 1
szemantikus differenciál 1
differenciál módszer 1
módszer kidolgozása. 1
kidolgozása. Legismertebb 1
Legismertebb műve 3
a Cecilia 1
Cecilia Valdés, 1
Valdés, a 1
gyarmati Kuba 1
Kuba társadalmi 1
társadalmi osztályairól 1
osztályairól és 1
és népcsoportjairól. 1
népcsoportjairól. Legismertebb 1
a „Marssal 1
„Marssal társalkodó 1
társalkodó Murányi 1
Murányi Vénusz”, 1
Vénusz”, melyet 1
melyet úrnőjéről 1
úrnőjéről és 1
és uráról 1
uráról írt. 1
írt. Legismertebb 1
műve Schweizerfamilie 1
Schweizerfamilie című 1
című operája. 1
operája. Legismertebb 1
Legismertebb pálinkaversenyek 1
pálinkaversenyek a 1
a Quintessence, 1
Quintessence, a 1
a HunDeszt 1
HunDeszt Nemzeti 1
Nemzeti Pálinka- 1
Pálinka- és 2
és Nemzetközi 3
Nemzetközi Párlatverseny, 1
Párlatverseny, valamint 1
Gyulai Országos 1
Országos Pálinka- 1
Nemzetközi Gyümölcspárlat-verseny, 1
Gyümölcspárlat-verseny, a 1
a Perkátai 1
Perkátai Párlatverseny 1
Párlatverseny melyeket 1
melyeket évente 1
évente rendeznek. 1
rendeznek. Legismertebb 1
Legismertebb példa 1
magyar Himnusz 1
Himnusz egy 1
ismert sora 1
sora "Tokaj 1
"Tokaj szőlővesszein 1
szőlővesszein nektárt 1
nektárt csepegtettél". 1
csepegtettél". Legismertebb 1
Legismertebb Premier 1
League és 1
nemzetközi asszisztens. 1
asszisztens. Legismertebb 1
Legismertebb regényei 1
regényei közé 1
úgynevezett „Nyúl”-sorozat. 1
„Nyúl”-sorozat. Légi 1
Légi utántöltő 1
utántöltő repülőgépek 1
repülőgépek egyszerre 1
több (akár 1
(akár három-négy) 1
három-négy) repülőgépet 1
fel tudnak 1
tudnak egyszerre 1
egyszerre tölteni 1
tölteni (az 1
(az ilyen 1
ilyen berendezést 1
berendezést a 1
repülőgép törzsének 1
törzsének végébe 1
végébe és 1
a félszárnyak 1
félszárnyak alá 1
alá szokták 1
szokták beépíteni, 1
beépíteni, ez 1
három berendezést 1
berendezést jelent 1
jelent gépenként). 1
gépenként). Legizgalmasabb 1
Legizgalmasabb sajátossága, 1
létezik benne 1
benne univerzális 1
univerzális halmaz, 1
halmaz eleme, 1
eleme, beleértve 1
beleértve saját 1
is. Legjelentősebb 1
Legjelentősebb munkája 1
munkája Vas 1
Vas megye 1
megye modern 1
modern genetikai 1
genetikai növényföldrajza, 1
növényföldrajza, a 1
a "Vasvármegye 1
"Vasvármegye fejlődéstörténeti 1
fejlődéstörténeti növényföldrajza 1
növényföldrajza és 1
a praenorikumi 1
praenorikumi flórasáv". 1
flórasáv". Legjelentősebb 1
Legjelentősebb városvédő 1
városvédő vállalkozása 1
nagykanizsai emléktáblarendszer 1
emléktáblarendszer létrehozása 1
létrehozása és 1
kialakítása volt. 2
volt. Legjelentősebb 1
Legjelentősebb zenepedagógiai 1
zenepedagógiai művét, 1
a kétkötetes 2
kétkötetes A 1
A hegedűjáték 1
hegedűjáték művészete 1
művészete címűt 1
címűt 1923 1
1923 és 1
és 1928 1
1928 között 1
írta. Legjellegzetesebb 1
Legjellegzetesebb a 1
merev nyúlfarkfű 1
nyúlfarkfű (Sesleria 1
(Sesleria rigida), 1
rigida), mely 1
mely tömött 1
tömött gyepével 1
gyepével egész 1
egész oldalakat 1
oldalakat lep 1
lep el. 1
a fűszőnyegben 1
fűszőnyegben található 1
a tűlevelű 1
tűlevelű szegfű 1
szegfű (Dianthus 1
(Dianthus spiculifolius) 1
spiculifolius) és 1
bánáti ördögszem 1
ördögszem (sikkantyú) 1
(sikkantyú) (Scabiosa 1
(Scabiosa banatica). 1
banatica). Legjobb 1
Legjobb államformának 1
államformának Arisztotelész 1
Arisztotelész természetesen 1
ő saját 1
saját eszményi 1
eszményi államát 1
államát és 1
két árnyalatát 1
árnyalatát tartja; 1
történelmileg megvalósult 1
megvalósult államformák 1
államformák közül 1
az arisztokráciával 1
arisztokráciával elegyes 1
elegyes válfajokat 1
válfajokat és 1
a politeiát 1
politeiát tartja 1
tartja aránylag 1
aránylag legtűrhetőbbnek. 1
legtűrhetőbbnek. Legjobb 1
Legjobb állapotban 1
fennmaradt épülete 1
épülete egy 1
kápolna Koptoszban. 1
Koptoszban. Legjobb 1
Legjobb az 1
egyenes ut. 1
ut. Elbeszélés. 1
Elbeszélés. Legjobb 1
Legjobb egyéni 1
egyéni eredménye 1
az 1966. 1
1966. Legjobb 1
Legjobb eredménye 4
a BDO-nál 2
BDO-nál egy 1
World Masters-en 1
Masters-en elért 1
elért negyeddöntő 1
negyeddöntő volt, 1
amely 2001-ben 1
2001-ben jött 1
jött össze 1
össze neki. 1
neki. Legjobb 1
az 1959-60-as 1
1959-60-as idényben 1
elért 4, 1
4, helyezés 1
helyezés volt. 1
volt. Legjobb 2
eredménye három 1
követő hatodik 1
hatodik hely 1
volt 1995 1
1998 között. 1
között. Legjobb 1
eredménye összetettben 1
a 2008–2009-es 1
2008–2009-es szezonból 1
szezonból származik, 1
zárt. Legjobb 1
Legjobb eredményét 1
2000-es olimpián 1
a 4x100 3
4x100 gyors 1
gyors váltóban 1
váltóban érte 1
amikor negyedik 1
egyik előfutamban 1
előfutamban versenyzett. 1
versenyzett. Legjobb 1
Legjobb felnőtt 1
felnőtt eredményeit 1
a Honvédban 1
Honvédban érte 1
el. 12 1
évesen nyert 1
nyert először 1
először serdülő 1
serdülő bajnokságot, 1
bajnokságot, de 1
de ifjúságiként 1
ifjúságiként is 1
helyet szerzett. 1
szerzett. Legjobb 4
Legjobb függőképei 1
függőképei közé 1
bájos Madonna 1
a rózsalugasban 1
rózsalugasban (Milánó, 1
(Milánó, Brera), 1
Brera), Szent 1
Szent Katalin 2
Katalin eljegyzése; 1
eljegyzése; A 1
A keresztet 1
keresztet vivő 1
vivő Krisztus 1
Krisztus (mindkettő 1
(mindkettő Milánóban, 1
Milánóban, Poldi-Pezzoli-képtár). 1
Poldi-Pezzoli-képtár). Legjobb, 1
Legjobb, ha 1
folyami vagy 1
tavi homokot 1
a habarcs 1
habarcs készítése 1
előtt átszitálják. 1
átszitálják. Legjobb 1
Legjobb helyezése 1
helyezése egy 1
6. hely. 1
hely. Legjobb 1
Legjobb helyezését 2
helyezését 2007-ben 1
2007-ben érte 1
az Anonymous 1
Anonymous punk 1
punk csapat 1
a „Salvem 1
„Salvem el 1
el món” 1
món” című 1
című számával 1
számával a 1
28 induló 1
lett. Legjobb 1
helyezését az 1
az 1947-48-as 1
1947-48-as szezonban 1
végzett. Legjobb 1
Legjobb idényében 2
idényében 11 1
idényében 44 1
mérkőzésen 96 1
96 pontot 1
Legjobb lovaink 1
lovaink és 1
tehetséges versenyzőink 1
versenyzőink külföldön 1
több sikert 1
sikert aratnak. 1
aratnak. "legjobb 1
"legjobb páros 1
páros szex" 1
szex" kategóriában 1
kategóriában lett 1
lett jelölve. 1
jelölve. Legjobb 1
Legjobb világranglista 1
világranglista helyezése 1
helyezése egyéniben 1
27. hely, 1
29-én ért 1
el, párosban 1
33. hely, 1
hely, amelyre 1
amelyre 2020. 1
14-én került. 1
került. Legjobb 1
Legjobb világranglista-helyezését 2
világranglista-helyezését 2005-ben 1
2005-ben érte 1
állt. Legjobb 1
Legjobb világranglista-helyezését, 1
világranglista-helyezését, a 1
38. helyet 1
helyet 2011-ben 1
2011-ben érte 1
el. Pályafutása 1
Pályafutása során 17
során egyéniben 2
egyéniben egy 1
egy WTA- 1
WTA- és 1
öt ITF- 1
ITF- tornagyőzelmet 1
tornagyőzelmet szerzett. 1
világranglista-helyezését egyéniben 1
egyéniben 2015. 1
2015. augusztus 2
24-én érte 1
is 33. 1
33. volt. 1
Legjobb WHL-es 1
WHL-es idényében 1
idényében 72 1
72 mérkőzésen 1
mérkőzésen 151 1
151 pontot 1
szerzett. "Legjövedelmezőbb 1
"Legjövedelmezőbb brit 1
brit dal" 1
dal" díját 1
díját szerezte 1
meg. Legkedvesebb 1
Legkedvesebb foglalkozása 1
foglalkozása volt 1
a kertészet, 1
kertészet, fatenyésztés, 1
fatenyésztés, méhészet 1
méhészet sat. 1
sat. Nem 1
Nem akart 1
akart más 1
más lenni, 1
mint földművelő. 1
földművelő. Legkellemesebb 1
Legkellemesebb természetesen, 1
természetesen, ha 1
ha közvetlenül 1
ház mellett 1
a lakásból 1
lakásból közvetlenül 1
kertbe léphetünk. 1
léphetünk. Legkevesebb 1
Legkevesebb két 1
két évszázadig 1
évszázadig a 1
legfőbb nyugat-európai 1
nyugat-európai közjogi 1
közjogi szaktekintélynek 1
szaktekintélynek számított. 1
számított. Legkiemelkedőbb 1
Legkiemelkedőbb képviselőjük 1
képviselőjük Giovanni 1
Giovanni Pietro 1
Pietro volt, 1
aki padovai 1
padovai egyetemi 1
egyetemi tanulmányai 1
után törvényszéki 1
törvényszéki bíró, 1
bíró, városi 1
és székesegyházi 1
székesegyházi kincstárnok 1
kincstárnok volt. 1
volt. Legkiemelkedőbb 1
Legkiemelkedőbb munkája 1
munkája A 1
nagy hazafi 1
hazafi (1937–1939) 1
(1937–1939) című 1
kétrészes film, 1
a filmszerűség 1
filmszerűség követelményeivel 1
követelményeivel ellentétben 1
a párbeszédekre 1
párbeszédekre épült. 1
épült. Legkisebb 1
Legkisebb fia 1
fia 2003-ban 1
2003-ban született, 1
már 79 1
79 éves 1
volt. Legkisebb 1
Legkisebb fia, 1
fia, Goffredo 1
Goffredo pedig 1
pedig délre 1
délre vonult 1
vonult seregével, 1
seregével, hogy 1
utolsó birtokait 1
birtokait is 1
is elfoglalja. 1
elfoglalja. Legkisebb 1
Legkisebb lányuk, 1
lányuk, Sarolta 1
Sarolta már 1
már 1839-ben, 1
1839-ben, 36 1
évesen elhunyt, 1
elhunyt, első 1
első gyermeke 1
gyermeke világra 1
világra hozatala 1
hozatala során, 1
során, gyermekével 1
együtt. Légkollektor 1
Légkollektor készíthető 1
készíthető pillepalackok 1
pillepalackok felhasználásával 1
felhasználásával is. 1
is. Legkönnyebben 1
Legkönnyebben lehagyni 1
lehagyni őket 1
nagy sebességgel, 1
sebességgel, gyakori 1
gyakori irányváltoztatásokkal, 1
irányváltoztatásokkal, elhagyatott 1
elhagyatott területeken 1
területeken elbújással 1
elbújással és 1
és Speed 1
Speed Breaker 1
Breaker (pályán 1
(pályán lévő 1
lévő objektum, 1
objektum, építmény, 1
építmény, ami 1
ami lerombolásával 1
lerombolásával megállíthatjuk 1
megállíthatjuk a 1
minket követőket) 1
követőket) használatával 1
használatával lehet. 1
lehet. Legkorábban 1
Legkorábban a 1
a sebek 1
sebek és 1
a törések 1
törések gyógymódjait 1
gyógymódjait tapasztalták 1
tapasztalták ki, 1
a legelőrehaladottabb 1
legelőrehaladottabb orvosi 1
orvosi terület. 1
terület. Legkorábbi 1
Legkorábbi épületei 1
Szent Venerenda-kápolna 1
Venerenda-kápolna (1473), 1
(1473), a 1
a Wignacourt-vízvezeték 1
Wignacourt-vízvezeték és 1
a Casa 4
Casa Leoni. 1
Leoni. Legkorábbi 1
Legkorábbi jelzett 1
jelzett munkája: 1
munkája: Szent 1
Anna harmadmagával 1
harmadmagával és 1
négy szenttel 1
szenttel (1471). 1
(1471). Legkorábbi 1
Legkorábbi kamarazenéje 1
kamarazenéje egy 1
hat trióból 1
trióból álló 1
amely 1763-ban 1
1763-ban Londonban 1
Londonban jelent 1
meg. Legkorábbi 1
Legkorábbi leletei 1
leletei Ausztrália 1
Ausztrália középső 1
középső devonjából 1
devonjából kerültek 1
elő. Legközelebb, 1
Legközelebb, 2024-ben 1
2024-ben az 1
az államfőt 1
államfőt már 1
egy 300 1
álló küldöttgyűlés 1
küldöttgyűlés fogja 1
fogja megválasztani. 1
megválasztani. Legközelebb 1
Legközelebb hozzá, 1
hozzá, majdnem 1
majdnem száz 1
száz góllal 1
góllal lemaradva, 1
lemaradva, Andy 1
Andy Rennie 1
Rennie található 1
található 162, 1
162, illetve 1
illetve 147 1
147 góllal. 1
góllal. Legközelebbi 1
Legközelebbi rokona 1
az akeke 1
akeke (loxops 1
(loxops caeruleirostris) 1
caeruleirostris) és 1
is veszélyeztetett. 1
veszélyeztetett. Legmagasabban 1
Legmagasabban fekvő 1
fekvő része 1
része - 1
a szabályozás 1
szabályozás előtti 1
előtti sziget 1
sziget magja 1
magja - 1
a keresztgát 1
keresztgát közvetlen 1
el. Vass 1
Vass Dániel: 1
Dániel: Milyen 1
Milyen magas 1
a Gödi-sziget? 1
Gödi-sziget? Legmagasabb 1
Legmagasabb csúcsa, 1
csúcsa, 3436 1
3436 m 1
magas Hochgall 1
Hochgall a 1
völgy nagy 1
nagy részéből 1
részéből jól 1
jól látható. 1
látható. Legmagasabb 1
Legmagasabb csúcsa 2
csúcsa csak 1
csak 829 1
829 méteres, 1
méteres, a 1
részén, anyaga 1
anyaga granodiorit. 1
granodiorit. Legmagasabb 1
Legmagasabb pontja 13
pontja 226 1
226 méter, 1
méter, átlagos 1
átlagos magassága 2
magassága 7 1
7 méter. 1
méter. Legmagasabb 2
pontja 586,9 1
586,9 m. 1
A hegytető 1
hegytető 1952 1
1952 óta 1
a Zobori 1
Zobori erdősztyeppe 1
erdősztyeppe (szlovákul 1
(szlovákul Zoborská 1
Zoborská lesostep) 1
lesostep) természetvédelmi 1
természetvédelmi rezervátum 1
rezervátum része. 1
része. Legmagasabb 1
a 147 1
147 méteres 1
méteres Chrishall 1
Chrishall Common 1
Common Langley 1
Langley falu 1
közelében. Legmagasabb 1
a 2130 1
2130 méteres 1
méteres Péter-csúcs 1
Péter-csúcs (Vârfului 1
(Vârfului Pătru). 1
Pătru). Legmagasabb 1
a 636 1
636 méteres 1
méteres Neuteichberg. 1
Neuteichberg. Legmagasabb 1
méteres Durham 1
Durham Heights. 1
Heights. Legmagasabb 1
Legmagasabb pontja, 1
pontja, a 1
a Flóra-hegy 1
Flóra-hegy 287,8 1
287,8 méter 1
magas. Legmagasabb 1
a Măcin-hegységhez 1
Măcin-hegységhez tartozó, 1
tartozó, 467 1
467 méter 1
magas Ţuţuiatu/Greci 1
Ţuţuiatu/Greci hegy. 1
hegy. Legmagasabb 1
Szent Pál-hegy 1
Pál-hegy (Nyúl 1
(Nyúl és 1
és Tényő 1
Tényő között), 1
között), 316 1
316 méter. 1
1000 méteres 1
méteres Spadenberg. 1
Spadenberg. Legmagasabb 1
az 1893 1
1893 m 1
magas Ötscher. 1
Ötscher. Legmagasabb 1
az 588 1
588 méteres 1
méteres Televrina 1
Televrina közvetlenül 1
felett magasodik. 1
magasodik. Legmagasabb 1
erdős Rajčevica 1
Rajčevica csúcs 1
csúcs 309 1
309 m 1
magasságban. Legmagasabb 1
pontja méterrel 1
felett. Legmélyebb 1
Legmélyebb pontja 1
pontja 25 1
25 m-rel 1
m-rel van 1
tengerszint alatt. 1
alatt. Legnagyobb 1
Legnagyobb akadálya 1
akadálya Victoria 1
Victoria apja 1
apja lesz, 1
aki megpróbál 1
megpróbál a 2
két szerelmes 2
szerelmes közé 1
állni. Legnagyobb 1
Legnagyobb birtokosa 2
a Baranyi 1
Baranyi család 1
volt bortermesztése 1
bortermesztése is. 1
is. Legnagyobb 1
birtokosa ekkor 1
a Büki 1
Büki család 1
volt. Legnagyobb 1
Legnagyobb ellenségük 1
ellenségük ugyanis 1
hallgatás, az 1
állapot, ha 1
ha süket 1
süket közöny 1
közöny veszi 1
őket. Legnagyobb 1
Legnagyobb eredménye, 1
lány eltűnésének 1
eltűnésének helyszínén 1
magas fűben 1
fűben megtalálja 1
megtalálja Helga 1
Helga klipszének 1
klipszének egy 1
darabját. Legnagyobb 1
Legnagyobb felszálló 1
felszálló tömege 1
tömege 233 1
233 tonna 1
tonna lehet, 1
lehet, hatótávolsága 1
hatótávolsága 12 1
500 km. 1
km. Erőforrása 1
Erőforrása két 1
két Pratt 1
Whitney PW4000 1
PW4000 vagy 1
vagy Rolls-Royce 1
Rolls-Royce Trent 1
Trent 700 1
700 hajtómű 1
hajtómű lehet. 1
lehet. Legnagyobb 1
Legnagyobb gyengéje 1
gyengéje viszont 1
a lovasíjász 1
lovasíjász támadó 1
támadó egységek 1
egységek elleni 1
elleni védelme. 1
védelme. Legnagyobb 1
Legnagyobb hálátlanságnak 1
hálátlanságnak tartjuk 1
tartjuk elfordulni 1
elfordulni a 1
a múlttól: 1
múlttól: megtagadni 1
megtagadni a 1
a bölcsőt, 1
bölcsőt, mely 1
mely ringatott, 1
ringatott, eltaszítani 1
eltaszítani az 1
az édesanyát, 1
édesanyát, mely 1
mely fölnevelt. 1
fölnevelt. Legnagyobb 1
Legnagyobb hatással 1
hatással Busoni 1
Busoni volt 1
rá. Legnagyobb 1
Legnagyobb hiányossága, 1
harangtornya, mert 1
nem építettek. 1
építettek. Legnagyobb 1
Legnagyobb hibájuk 1
hibájuk a 1
szocialista művészet 2
művészet szimplista 1
szimplista felfogása: 1
felfogása: a 1
a bohózati 1
bohózati elemeket 1
elemeket erőszakoltan 1
erőszakoltan alkalmazza. 1
alkalmazza. Legnagyobb 1
Legnagyobb ilyen 1
ilyen vállalkozásuk 1
vállalkozásuk az 1
1990-ben végrehajtott 1
végrehajtott Limesjárás 1
Limesjárás volt, 1
melyen legiós 1
legiós felszerelésben 1
felszerelésben meneteltek 1
meneteltek Aquincumtól 1
Aquincumtól az 1
ausztriai Carnuntumig, 1
Carnuntumig, útközben 1
útközben a 1
városokban gladiátorjátékokat 1
gladiátorjátékokat bemutatva. 1
bemutatva. Legnagyobb 1
Legnagyobb különbségű 1
különbségű sikerét 1
legrangosabb európai 1
európai kupasorozatban 2
kupasorozatban a 1
a Helsingborg 1
Helsingborg ellen 1
aratott 6-1-es 1
6-1-es győzelmével 1
győzelmével érte 1
a 2000–01-es 1
2000–01-es szezonban. 1
szezonban. Legnagyobb 1
Legnagyobb látványosságuk, 1
látványosságuk, hogy 1
hogy 36 1
36 magas 1
magas lány 1
lány (175-182 1
(175-182 cm) 1
cm) egyszerre 1
egyszerre emeli 1
lábát szemmagasságba. 1
szemmagasságba. Legnagyobb 1
magassága 41,69 1
41,69 méter, 1
legkisebb 6,65 1
6,65 méter. 1
méter. Legnagyobb 1
Legnagyobb mennyiségben 1
a tojássárgája 1
tojássárgája tartalmazza, 1
tartalmazza, ezt 1
a hal, 1
hal, a 1
teljes kiőrlésű 1
kiőrlésű gabonák, 1
gabonák, zöldségek 1
és gyümölcsök, 1
gyümölcsök, végül 1
végül kis 1
a zsírok 1
és olajok. 1
olajok. Legnagyobb 1
Legnagyobb munkájuk 1
munkájuk - 1
- Mester 1
Mester Árpáddal 1
Árpáddal - 1
- mégis 1
Újpalotai lakótelep 1
tervei - 1
- eredeti 1
eredeti munkacímén 1
munkacímén Páskomliget 1
Páskomliget lakótelepként 1
lakótelepként - 1
- 1966-ban 1
1966-ban készültek 1
el. Legnagyobbrészt 1
Legnagyobbrészt ebben 1
a többek 1
többek által 1
létrehozott világban 1
világban játszódnak 1
játszódnak Feist 1
Feist művei. 1
művei. Legnagyobb 1
Legnagyobb sajtóvisszhangot 1
sajtóvisszhangot kiváltó 1
kiváltó kiállításuk 1
kiállításuk a 1
a „Nyissunk 1
„Nyissunk a 1
a múltra, 1
múltra, hogy 1
legyen jövőnk!” 1
jövőnk!” Legnagyobb 1
Legnagyobb sebessége 1
sebessége 280 1
280 km/h 1
75 milliárdos 1
milliárdos kárt 1
kárt okozott. 1
okozott. Legnagyobb 1
Legnagyobb sikereit 1
sikereit ötpróbázóként, 1
ötpróbázóként, valamint 1
valamint távolugróként 1
távolugróként érte 1
el. Legnagyobb 2
Legnagyobb számban 1
számban akkor 1
akkor gyűlnek 1
amikor elszaporodnak 1
elszaporodnak az 1
az algák, 1
algák, vagy 1
hínárok beborítják 1
felszínt. Legnagyobb 1
Legnagyobb szélessége 2
szélessége 16 1
16 km, 1
km, hossza 1
hossza északkelet-délnyugati 1
északkelet-délnyugati irányban 1
irányban 24 1
24 km, 1
km, mélysége 1
mélysége 2 1
12 m 1
váltakozik. Legnagyobb 1
szélessége 3,5 1
3,5 km, 1
km, hosszúsága 1
hosszúsága 7,5 1
7,5 km. 1
km. Legmagasabb 1
a 395 1
395 m 1
magas Keserős-hegy 1
Keserős-hegy (Kopasz-hegy), 1
(Kopasz-hegy), mégis 1
mégis jellemző, 1
jellemző, domináns 1
domináns hegytetőként 1
hegytetőként az 1
ettől kb. 1
m-re északkeletre 1
északkeletre emelkedő 1
emelkedő 388 1
388 m 1
magas Bordahegyet 1
Bordahegyet adják 1
a leírások. 1
leírások. Legnagyobb 1
Legnagyobb vágya, 1
hogy rapper 1
rapper legyen. 1
legyen. Legnagyobb 1
Legnagyobb vigasztalását 1
vigasztalását ama 1
ama verses 1
verses levelezésből 1
levelezésből merítette, 1
merítette, melyet 1
melyet Ányos 1
Ányos Pállal 1
Pállal folytatott, 1
folytatott, aki 1
nézte le, 1
le, sőt 1
sőt meleg 1
meleg barátságába 1
barátságába fogadta 1
fogadta «a 1
«a magyar 1
nemzet együgyű 1
együgyű hadi 1
hadi szolgáját», 1
szolgáját», amint 1
amint Kónyi 1
Kónyi szokta 1
szokta magát 1
magát munkáiban 1
munkáiban aláírni. 1
aláírni. Legnagyobb 1
Legnagyobb világhálós 1
világhálós közösségi 1
közösségi oldaluk 1
oldaluk a 1
a Máquina 1
Máquina Cementera 1
Cementera és 1
a Vamos 1
Vamos Cruz 1
Cruz Azul. 1
Azul. Legnépesebb 1
Legnépesebb az 1
1953-as népszámlálás 1
idején volt, 1
volt, 2518 1
2518 lakossal. 1
lakossal. Legnevezetesebb 1
Legnevezetesebb művei 1
művei latinul 1
latinul írt 1
írt magyar 1
és erdélyi 2
erdélyi történetei 1
történetei (Rerum 1
(Rerum Transylvanarum 1
Transylvanarum Pentades 1
Pentades és 1
és Hebdomades), 1
Hebdomades), amelyeknek 1
amelyeknek azonban 2
csak töredékei 1
töredékei maradtak 1
maradtak ránk. 1
ránk. Legolas 1
Legolas nem 1
túl sportszerűen 1
sportszerűen "egyenlít". 1
"egyenlít". Légpuskában 1
Légpuskában a 1
a 33., 1
33., a 1
fekvő sportpuska 1
sportpuska mezőnyében 1
mezőnyében a 1
24., míg 1
a sportpuska 1
sportpuska összetettjében 1
összetettjében az 1
utolsó, 40. 1
40. helyen 1
zárt. Le 1
Le Grand 1
Grand Cahier, 1
Cahier, A 1
nagy füzet 1
füzet című 1
műve alapján 1
alapján Szász 1
Szász János 1
és Szekér 1
Szekér András 1
András írta. 1
írta. Legrégibb 1
Legrégibb fennmaradt 1
fennmaradt harangja 1
harangja 1521-ből 1
1521-ből származik, 1
származik, felirata 1
felirata „magister 1
„magister andreas 1
andreas de 1
de brasch 1
brasch anno 1
anno 1.5.2.1.”, 1
1.5.2.1.”, azonban 1
azonban okmányok 1
okmányok nem 1
nem említenek 1
említenek Andreas 1
Andreas nevű 1
nevű brassói 1
brassói harangöntőt. 1
harangöntőt. Legrégibb 1
Legrégibb ismert 1
pecsétje egy 1
egy 1830-ban 1
1830-ban keltezett 1
keltezett iratról 1
iratról származik, 1
származik, ŠA 1
ŠA Nitra, 1
Nitra, fond 1
fond Kovács 1
Kovács (Rabcsek) 1
(Rabcsek) z 1
z Malého 1
Malého Cetína, 1
Cetína, (1592) 1
(1592) 1687 1
1687 - 1
- 1884. 1
1884. Legrégibb 1
Legrégibb liturgikus 1
liturgikus tárgyai 1
tárgyai egy 1
századi kehely 1
kehely és 1
Szent kereszt 1
kereszt ereklye. 1
ereklye. Legrégibb 1
Legrégibb ránk 1
maradt formája 1
formája az, 1
spanyol Garcia, 1
Garcia, Ordoñez 1
Ordoñez de 1
de Montalvo 1
Montalvo adott 1
ki 1508-ban.” 1
1508-ban.” Legrégibb 1
Legrégibb része 1
belső vár, 1
vár, melynek 1
melynek magját 1
magját egy 1
egy „U” 1
alakú palotaszárny 1
palotaszárny képezhette, 1
képezhette, amit 1
amit északon 1
északon egy 1
egy egyenes, 1
egyenes, vastag 1
vastag fal 1
fal zárt 1
zárt le, 1
le, közepén 1
egy tekintélyes 1
méretű kaputoronnyal. 1
kaputoronnyal. Legrégibb 1
Legrégibb részei 1
században, oszmán 1
oszmán stílusban 1
stílusban épültek, 1
épültek, ám 1
későbbi átépítések 1
átépítések és 1
és hozzátoldások 1
hozzátoldások következtében 1
következtében európai 1
európai kinézetet 1
kinézetet öltött. 1
öltött. Legrosszabb 1
Legrosszabb embernek 1
a türannoszt 1
türannoszt nevezi 1
a legboldogtalanabb 1
legboldogtalanabb is. 1
is. Legsikeresebb 1
Legsikeresebb korszaka 1
korszaka két 1
tartott, Tátrai 1
Tátrai Tibor 1
Tibor is 1
alatt fordult 1
zenekarban. Legsikeresebbnek 1
Legsikeresebbnek mégis 1
mégis Fiala 1
Fiala bizonyult, 1
bizonyult, január 1
január és 1
között húsz 1
húsz ellenséges 1
ellenséges repülőgépet, 1
repülőgépet, illetve 1
illetve megfigyelőballont 1
megfigyelőballont lőtt 1
lőtt le, 1
le, amiből 1
amiből 18-at 1
18-at hivatalosan 1
is igazoltak. 1
igazoltak. Legsürgősebb 1
Legsürgősebb teendője 1
teendője a 1
kifutópálya letakarítása, 1
letakarítása, de 1
a Bobcat 1
Bobcat egyik 1
egyik alkatrészét 1
alkatrészét ki 1
kell cserélnie. 1
cserélnie. Legszebb 1
Legszebb művei 1
a müncheni, 1
müncheni, berlini, 1
berlini, bécsi, 1
bécsi, drezdai 1
drezdai és 1
és szentpétervári 1
szentpétervári képtárakba 1
képtárakba kerültek. 1
kerültek. Legszebb 1
Legszebb szakaszán, 1
szakaszán, Calais 1
Calais és 1
és Boulogne 1
Boulogne között 1
mentén vezet 1
vezet végig 1
a Corniche 1
Corniche de 1
la Côte 1
Côte d’Opale 1
d’Opale nevű 1
nevű út. 1
út. Legszembetűnőbb 1
Legszembetűnőbb a 1
nagy gőztartály 1
gőztartály 4,4 1
4,4 m-es 1
m-es hosszával 1
kazán tetején, 1
tetején, mely 1
a hegymenethez 1
hegymenethez szükséges 1
szükséges nagy 1
nagy gőzfogyasztáshoz 1
gőzfogyasztáshoz tárolta 1
tárolta a 1
a gőzt. 1
gőzt. Legszembetűnőbb 1
Legszembetűnőbb jellegzetessége 1
test harmonikus 1
harmonikus arányossága, 1
arányossága, amely 1
is meglátszik. 1
meglátszik. Legteljesebb 1
Legteljesebb változata 1
kori leideni 1
leideni papiruszon 1
papiruszon olvasható. 1
olvasható. Legtipikusabb 1
Legtipikusabb témakörei 1
témakörei a 1
erőforrások nyilvántartása 1
nyilvántartása és 1
és adatkezelése, 1
adatkezelése, a 1
tulajdon ellenőrzése 1
az adózás 2
adózás miatt 1
miatt fontos 1
fontos földhivatali-nyilvántartás, 1
földhivatali-nyilvántartás, illetve 1
műszaki GIS 1
GIS egyik 1
legnagyobb alkalmazóihoz 1
alkalmazóihoz tartozó 1
tartozó közmű-nyilvántartás. 1
közmű-nyilvántartás. Legtöbben 1
Legtöbben dicsérték 1
a játékmenetet, 1
játékmenetet, a 1
a pályatervezést, 1
pályatervezést, a 1
a grafikát 1
grafikát és 1
az újrajátszhatóságot, 1
újrajátszhatóságot, de 1
egyes térképeket, 1
térképeket, a 1
felmerülő technikai 1
technikai hibákat 1
hibákat és 1
történetet kritikával 1
kritikával illették. 1
illették. Legtöbbet 1
Legtöbbet Renkocu 1
Renkocu mellett 1
mellett látjuk. 1
látjuk. Legtöbbjük 1
Legtöbbjük a 2
középkorban élt, 1
élt, emléküket 1
emléküket leginkább 1
szerb epikus 1
epikus költészet 1
költészet őrzi. 1
őrzi. Legtöbbjük 1
mindenkori Sötét 1
Sötét Úr 1
Úr katonája. 1
katonája. Legtöbbjük 1
Legtöbbjük egyaránt 1
egyaránt megél 1
megél a 1
a sós-, 1
sós-, édes- 1
édes- és 1
és brakkvízben 1
brakkvízben is. 1
is. Legtöbb 1
Legtöbb kritikát 1
kritikát Szei 1
Szei Sónagonnal 1
Sónagonnal szemben 1
szemben fogalmaz 1
fogalmaz meg, 1
aki rajta 1
a Heian-korszak 1
Heian-korszak másik 1
másik legkiemelkedőbb 1
legkiemelkedőbb írónője. 1
írónője. Legtöbb 1
Legtöbb minisztere 1
minisztere udvariasnak, 1
udvariasnak, ámde 1
ámde nagyon 1
nagyon határozatlannak 1
határozatlannak tartotta 1
tartotta őt. 1
őt. Legtöbb 1
Legtöbb műve 1
műve nem 1
maradt fent 2
fent eredeti 1
eredeti kéziratban, 1
kéziratban, másolatok 1
másolatok őrizték 1
utókornak. Legtöbb 1
Legtöbb művét 1
művét a 2
Tretyjakov Galéria 1
Galéria őrzi, 1
őrzi, itt 1
az 1848-ból 1
1848-ból való 1
leghíresebb életképét, 1
életképét, Az 1
Az őrnagy 1
őrnagy leánykérőben 1
leánykérőben címűt 1
címűt is. 1
is. Legtöbbnek 1
Legtöbbnek szép 1
szép virága 1
virága van, 1
van, azért 1
azért több 1
több (Cyclamen, 1
(Cyclamen, Primula) 1
Primula) kerti 1
kerti virág 1
virág lett. 1
lett. Legtöbb 1
Legtöbb részt 1
részt bir 1
bir benne 1
benne Ullmann, 1
Ullmann, azután 1
más számos 1
számos közbirtokosok, 1
közbirtokosok, s 1
s nemesek. 1
nemesek. Legtöbbször 1
Legtöbbször 4’ 1
4’ magasságban 1
magasságban indul, 1
sora lehet 1
lehet 2 1
2 2/3’, 1
2/3’, 5 1
5 1/3’ 1
1/3’ vagy 1
vagy 8’ 1
8’ is. 1
is. Legtöbbször 1
Legtöbbször a 4
korlátozott hatótávolságuk 1
hatótávolságuk miatt 1
a partközeli 1
partközeli vizeket 1
vizeket ellenőrzik. 1
ellenőrzik. Legtöbbször 1
mellékmondat a 1
a főmondatnak 1
főmondatnak nevezett 1
nevezett tagmondat 1
tagmondat egyik 1
egyik mondatrészét 1
mondatrészét fejti 1
ki. Legtöbbször 1
a mélyvíznél 1
mélyvíznél lévő 1
lévő színes 1
színes csíkos 1
csíkos napernyője 1
napernyője alatt 1
alatt tartózkodott, 1
folyamatosan figyelte 1
figyelte a 1
strand eseményeit, 1
eseményeit, történéseit. 1
történéseit. Legtöbbször 1
víz középső 1
alsó rétegeiben 1
rétegeiben tartózkodik. 1
tartózkodik. Legtöbbször 1
Legtöbbször az 1
az accompagnatón 1
accompagnatón ostinatószerűen 1
ostinatószerűen végigvonul 1
végigvonul egy 1
egy folytonosan 1
folytonosan ismétlődő 1
ismétlődő figura. 1
figura. Legtöbbször 1
Legtöbbször ennek 1
ennek mellőzése 1
mellőzése okozza 1
a szerencsétlenséget, 1
szerencsétlenséget, hiszen 1
a mérgezések 1
mérgezések általában 1
általában azokat 1
a gyakorlatlan 1
gyakorlatlan embereket 1
embereket érik, 1
érik, akik 1
akik maguk 1
maguk dolgozzák 1
dolgozzák fel 1
utána megeszik. 1
megeszik. Legtöbbször 1
Legtöbbször ezek 1
egyszerre jelennek 1
egy dalon 1
dalon belül. 1
belül. Legtöbbször 1
Legtöbbször ezt 1
hívják Ringnek 1
Ringnek a 1
köznyelvben. Legtöbbször 1
Legtöbbször két-három 1
két-három szintet 1
szintet alkalmaznak, 1
alkalmaznak, de 2
egyes királyi 1
királyi templomnak 1
templomnak akár 1
akár négy 1
négy tetőszintje 1
tetőszintje is 1
lehet. Legtöbbször 1
Legtöbbször ötszög 1
ötszög alakúak, 1
alakúak, két 1
két hosszabb 1
hosszabb oldalukkal 1
oldalukkal ék 1
ék alakban 1
alakban kinyúlnak 1
kinyúlnak a 1
a várfaltól. 1
várfaltól. Legtovább 1
Legtovább a 2
a Hollogne 1
Hollogne erőd 1
erőd védői 1
védői tartottak 1
tartottak ki, 1
de 16-án 1
16-án ők 1
is beszüntették 1
harcot. Legtovább 1
a horvát-magyar 1
horvát-magyar lovasság 1
lovasság tartott 1
tartott ki, 1
de hősies 1
hősies önfeláldozásuk 1
önfeláldozásuk hiábavaló 1
hiábavaló volt. 1
volt. Legújabb 1
Legújabb ellensége, 1
ellensége, a 1
a terroristavezér 1
terroristavezér Salim 1
Salim Abu 1
Abu Aziz 1
Aziz (Art 1
(Art Malik) 1
Malik) azonban 1
adja olcsón 1
olcsón magát, 1
magát, legutóbb 1
elmenekülnie az 1
üldöző Harry 1
Harry elől. 1
elől. Legújabb 1
Legújabb kori 1
irodalmi vonatkozású 1
vonatkozású kapcsolódása 1
kapcsolódása a 1
a Münchausen 1
báró kalandjai 1
kalandjai című 2
című regénynél 1
regénynél fedezhető 1
fedezhető fel, 1
regény kezdősorai 1
kezdősorai szerint 1
szerint "verték 1
"verték a 1
a dobot 1
dobot az 1
az iszkázi 1
iszkázi piactéren". 1
piactéren". Legújabb 1
Legújabb kötete 1
kötete "Két 1
"Két Anschluss 1
Anschluss között. 1
között. Legújabb 1
Legújabb munkái 1
területen említésre 1
York-i Egyetem 1
Egyetem filozófia 1
filozófia tanszéke 1
tanszéke által 1
használt tömb 1
tömb felújítása 1
és átépítése. 1
átépítése. Legújabb 1
Legújabb nagyjátékfilmje, 1
nagyjátékfilmje, „Mi 1
„Mi van 1
van Lulukám” 1
Lulukám” címmel 1
címmel az 3
Eastern Pictures 1
Pictures Filmstúdióban 1
Filmstúdióban készül. 1
készül. Legújabb 1
Legújabb része 1
az 1946-ben 1
1946-ben épített 1
épített toronysisak. 1
toronysisak. Legujabb 1
Legujabb társadalmi 1
társadalmi regény 1
regény 32 1
32 eredeti 1
eredeti képpel. 1
képpel. Legutóbb 1
Legutóbb 2013-ban 1
2013-ban kellett 1
várni a 2
hatodik fordulóig 1
fordulóig az 1
első Böde-gólra. 1
Böde-gólra. Legutóbb 1
Legutóbb 31 1
31 évvel 1
ezelőtt, 1986-ban, 1
1986-ban, amikor 1
Népstadionban gól 1
nélküli döntetlent 1
Vasas hódította 1
hódította el 1
a trófeát. 1
trófeát. Legutóbb 1
Legutóbb a 1
nyílt és 2
női versenyben 1
versenyben egyaránt 1
Szovjetunió válogatottja 1
válogatottja győzött. 1
győzött. Legutóbb 1
Legutóbb az 2
idei pontvadászat 1
pontvadászat első 1
első körében, 1
körében, a 1
3. fordulóban 1
fordulóban mérkőztek 1
egymással Pakson, 1
Pakson, amely 1
amely találkozó 1
találkozó 1–1-s 1
1–1-s döntetlennel 1
döntetlennel végződött. 1
végződött. Legutóbb 1
izraeli Hapoel 1
Hapoel Ra'anana 1
Ra'anana együttesében 1
együttesében szerepelt, 1
korábban volt 1
olasz Catania 1
Catania és 1
és Novara 1
Novara játékosa 1
játékosa is. 1
is. Legutóbbi 1
Legutóbbi kitörésének 1
kitörésének ideje 1
ismert. Legutóbbi 1
Legutóbbi műve 1
műve 2014-ben 1
meg Edzard 1
Edzard Schapers 1
Schapers Blick 1
Blick auf 1
auf die 1
die Totalitarismen 1
Totalitarismen seiner 1
seiner Zeit 1
Zeit (Edzard 1
(Edzard Schaper 1
Schaper nézetei 1
nézetei korának 1
korának totalitarizmusairól) 1
totalitarizmusairól) címmel. 1
címmel. Legutoljára 1
Legutoljára 2019-ben 1
2019-ben játszottak 1
játszottak nálunk. 1
nálunk. Legutoljára 1
Legutoljára a 1
kisebb, szárnyfedő 1
szárnyfedő tollak 1
tollak fekete 1
fekete foltjai 1
foltjai tűnnek 1
tűnnek el. 1
el. Legvalószínűbb 1
Legvalószínűbb születési 1
születési éve 1
éve 1932, 1
1932, de 1
vannak források 1
források 1938-ra 1
1938-ra és 1
és 1940-re 1
1940-re is. 1
is. Legvastagabb 1
Legvastagabb a 1
a gyökércsúcsnál, 1
gyökércsúcsnál, majd 1
határ fele 1
fele fokozatosan 1
fokozatosan vékonyodik. 1
vékonyodik. Légvédelmi 1
Légvédelmi tüzérséget 1
tüzérséget négy 1
darab 5,2 1
5,2 cm-es 1
cm-es SK 1
SK L/55 1
L/55 gyorstüzelő 1
gyorstüzelő ágyú 1
ágyú alkotta, 1
alkotta, melyekhez 1
melyekhez darab 1
darab lőszer 1
lőszer állt 1
állt raktáron. 1
raktáron. Legvégül 1
Legvégül még 1
az alsónadrágját 1
alsónadrágját is 1
is megeszi, 1
megeszi, de 1
sem sikerül 1
sikerül hatnia 1
hatnia Wendyre. 1
Wendyre. Légyálczák 1
Légyálczák és 1
rovarevő növények, 1
növények, 1890. 1
1890. Legyél 1
Legyél tudatos: 1
tudatos: járj 1
járj utána, 1
utána, hogy 1
ki állítja 1
elő, mit 1
mit tartalmaz, 1
tartalmaz, mibe 1
mibe csomagolják, 1
csomagolják, hová 1
kerül. Legyen 1
Legyen adott 1
matematikai struktúra 1
struktúra az 1
halmaz felett. 1
felett. Legyen 1
Legyen a 3
legkisebb index, 2
index, amire 2
osztója -nak 1
-nak és 1
hasonlóan legyen 1
osztója -nek. 1
-nek. Legyen 1
Legyen approximáló 1
approximáló véletlen 1
véletlen változó, 1
változó, az 1
az jellemző 1
jellemző mennyiségekkel 1
mennyiségekkel és 1
és valószínűségekkel. 1
valószínűségekkel. Legyen 1
a szívük 1
szívük olyan 1
olyan végtelen, 1
végtelen, mint 1
a tenger. 3
tenger. Legyen 1
a táblázatnak 1
táblázatnak annyi 1
annyi oszlopa, 1
oszlopa, ahány 1
ahány (különböző) 1
(különböző) prímtényezője 1
prímtényezője van 1
van n-nek 1
n-nek (tehát 1
(tehát g 1
g darab), 1
darab), a 1
a j-edik 2
j-edik oszlop 1
oszlop fejlécébe 1
fejlécébe írjuk 1
írjuk be 1
j-edik prímtényezőt 1
prímtényezőt (j 1
(j 1 1
és g 1
g közé 1
közé esik), 1
esik), majd 1
minden oszlop 1
oszlop celláiba 1
celláiba írjuk 1
írjuk rendre 1
a 0,1,2,3,. 1
0,1,2,3,. Legyen 1
Legyen az 1
osztály otthonos, 1
otthonos, inger 1
inger gazdag. 1
gazdag. Legyen 1
Legyen D 1
D körlemez 1
körlemez és 1
és tegyük 2
fel, f 1
f fixpont 1
fixpont nélkül 1
nélkül képezi 1
képezi D-t 1
D-t önmagába. 1
önmagába. Legyen 1
Legyen érték 1
tanulók szemében 1
szemében az 1
új összefüggések 1
összefüggések feltárása. 1
feltárása. Legyen 1
Legyen H 1
H olyan 1
olyan halmaz, 1
halmaz, melyre 1
melyre H 1
H ∈ 1
∈ H 1
H teljesül. 1
teljesül. Legyen 1
Legyen például 1
kiegyensúlyozatlan részfa 1
részfa P, 1
P, a 1
jobb gyermeke 1
gyermeke Q, 1
Q, a 1
bal pedig 1
pedig O. 1
O. Ha 1
Ha P 1
P egyensúly-faktora 1
egyensúly-faktora 2, 1
2, akkor 1
oldali részfában 1
részfában van 1
hiba. Legyen 1
Legyen szó 1
csak arról, 1
arról, amit 1
mindenkinek illik 1
illik tudni. 1
tudni. Legyen 1
Legyen valószínűségi 1
és halmazrendszer. 1
halmazrendszer. Legyen 1
Legyen X 1
X adott 1
adott halmaz. 1
halmaz. Legyezőszerűen 1
Legyezőszerűen széttárható 1
széttárható vörös 1
vörös tarkótollai 1
tarkótollai vannak, 1
vannak, feje 1
teteje világos. 1
világos. Legyőzésüket 1
Legyőzésüket követően 1
este Bond 1
Bond ellátogat 1
ellátogat régi 1
régi ismerőse, 1
ismerőse, az 1
az ex-KGB-s 1
ex-KGB-s Valentyin 1
Valentyin Zukovszkij 1
Zukovszkij ( 1
( Legyőzhetetlen 1
Legyőzhetetlen leszel, 1
leszel, és 1
én nevemet 1
nevemet kapod 1
kapod majd 1
majd egykor 1
emberektől. Legyőzi 1
Legyőzi annak 1
annak Moo 1
Moo Nieu 1
Nieu nevű 1
nevű csatlósát 1
csatlósát (egy 1
(egy harcművész 1
harcművész tehenet) 1
tehenet) és 1
egy vízesésnél 1
vízesésnél talál 1
rá ellenségére. 1
ellenségére. Legyőzte 1
Legyőzte saját 1
saját félelmét, 1
félelmét, ezzel 1
ezzel Hank 1
Hank is 1
is örökre 1
örökre eltűnt. 1
eltűnt. Légzési 1
Légzési és 1
és nyelési 1
nyelési nehézségeket 1
nehézségeket okoznak, 1
okoznak, ennek 1
gazdaállat növekedésében 1
növekedésében visszamarad, 1
visszamarad, testsúlya 1
testsúlya csökken, 1
fertőző betegségekkel 1
szemben kevésbé 1
kevésbé ellenállóvá 1
ellenállóvá válik. 1
válik. Légzési 1
Légzési problémák, 1
problémák, sűrű 1
sűrű váladék 1
váladék rakódik 1
rakódik le 2
a légutakban, 1
légutakban, emiatt 1
tüdő nem 1
kap elegendő 1
elegendő oxigént, 1
oxigént, így 1
fokozatosan elhal, 1
elhal, ezt 1
ezt megelőzendő 1
megelőzendő alkalmazzák 1
az inhalálás 1
inhalálás nevű 1
nevű kezelést. 1
kezelést. Lehane 1
Lehane (p.7) 1
(p.7) Az 1
legnagyobb képviselőjük, 1
képviselőjük, a 1
a sherborne-i 1
sherborne-i apátság 1
apátság látványos 1
látványos legyezőboltozatáról 1
legyezőboltozatáról ismert. 1
ismert. Lehár 1
Lehár ekkor 1
hogy Bécsben 1
Bécsben próbál 1
próbál szerencsét. 1
szerencsét. Lehár 1
Lehár elsősorban 1
elsősorban operettjeinek 1
operettjeinek külföldi 1
külföldi bemutatóival 1
bemutatóival volt 1
volt elfoglalva, 2
elfoglalva, csiszolgatta 1
csiszolgatta és 1
és adaptálta 1
adaptálta őket 1
adott helyszín 1
helyszín szokásainak 1
szokásainak megfelelően. 1
megfelelően. Lehár 1
Lehár nem 2
fordult bírósághoz, 1
bírósághoz, hanem 1
személyes egyezséget 1
kötött Marischkával: 1
Marischkával: visszakapta 1
visszakapta valamennyi 1
valamennyi művének 1
kívül mindazon 1
mindazon kottákat 1
kottákat és 1
más egyebeket, 1
egyebeket, melyeknek 1
melyeknek köze 1
köze volt 1
a munkásságához. 1
munkásságához. Lehár 1
mű előtörténetét, 1
előtörténetét, de 1
munka befejeztével 1
befejeztével megkérdezte 1
megkérdezte Léontól, 1
Léontól, hogy 1
operett eredetileg 1
eredetileg kiszemelt 1
kiszemelt komponistája. 1
komponistája. Lehelyezhető 1
Lehelyezhető a 1
deszka két 1
és középre 1
középre is. 1
is. Lehet 2
Lehet az 1
az akkuhoz 1
akkuhoz közvetve 1
közvetve érintkező 2
érintkező oldalsó, 1
oldalsó, valamit 1
valamit közvetlenül 1
érintkező alsó 1
alsó állású, 1
állású, utóbbi 1
akár süllyesztett 1
süllyesztett is. 1
Lehet azzal 1
azzal érvelni, 1
érvelni, hogy 1
több pincér 1
pincér lehet 1
egy asztalnál, 1
asztalnál, azonban 1
használati eset 1
eset végrehajtása 1
végrehajtása alatt 1
különböző felelősséggel, 1
felelősséggel, például 1
egyik felveszi 1
a rendelést, 1
rendelést, a 1
másik kiszállítja. 1
kiszállítja. Lehet 1
Lehet benne 1
benne vadászni, 1
vadászni, fejleszteni 1
fejleszteni az 1
eszközöket, lopakodni, 1
lopakodni, küzdeni, 1
küzdeni, és 1
sok mindent. 1
mindent. Lehet-e 1
Lehet-e a 1
társadalmi réteg 2
réteg nyelvén 1
nyelvén a 1
a szakzsargontól 1
szakzsargontól elvonatkoztatva 1
elvonatkoztatva értékes 1
értékes matematikát 1
matematikát oktatni, 1
oktatni, vagy 1
vagy sem? 2
sem? Lehet 1
Lehet éppen 1
felé tartottam." 1
tartottam." Lehetett 1
Lehetett azonban 1
azonban uru 1
uru ejtésű 1
ejtésű több 1
más kombináció 1
kombináció is, 1
is, amelyeknek 1
amelyeknek eredetileg 1
közük az 1
az URU 1
URU hangalakjához, 1
hangalakjához, csak 1
csak jelentéseihez. 1
jelentéseihez. Lehet, 1
Lehet, hogy 7
4 perces 1
perces játékidő 1
játékidő megváltoztatja 1
világot. Lehet, 1
korábbi plébániatemplomot 1
plébániatemplomot mecsetté 1
mecsetté alakították 1
át, ahogyan 1
török azt 1
azt másutt 1
is megtette. 1
megtette. Lehet, 1
legkisebb pörölycápafaj. 1
pörölycápafaj. Lehet, 1
hogy annyira 1
annyira vágyott 1
vágyott a 1
a férfira, 1
férfira, hogy 1
a fantáziája 1
fantáziája játszik 1
játszik vele? 1
vele? Lehet, 1
System is 1
turnézik majd 1
majd nyáron, 1
nyáron, de 1
hogy nem. 1
nem. Ami 1
pedig azokat 1
azokat illeti, 1
illeti, akik 1
új lemezre 1
lemezre várnak, 1
várnak, mert 1
mert tudom, 2
sokan vannak: 1
vannak: én 1
ugyanúgy várom 1
várom az 1
ők. Lehet, 1
adó egy 1
olyan nyelven 1
nyelven beszél, 1
beszél, amit 1
vevő nem 1
csak rosszul 1
rosszul ért. 1
ért. Lehet, 1
az Animas-völgyben 1
Animas-völgyben már 1
már hamarabb 1
hamarabb is 1
is érezhető 1
kezdődő periódus. 1
periódus. Lehet 1
Lehet írásbeli, 1
írásbeli, a 1
betűk vagy 1
vagy szótagok 1
szótagok hozzátoldásával 1
hozzátoldásával vagy 1
vagy elvételével, 1
elvételével, felcserélésével, 1
felcserélésével, megváltoztatásával, 1
megváltoztatásával, de 1
de megjelenhet 1
megjelenhet a 1
beszédben is, 1
például tagolási 1
tagolási hibaként, 1
hibaként, összevonásként, 1
összevonásként, vagy 1
hibás hangsúlyozásként. 1
hangsúlyozásként. Lehet 1
Lehet katonai 1
katonai vagy 2
vagy orvosi 1
orvosi funkciója, 1
funkciója, azonban 1
gazdaságban is. 1
is. Lehet, 1
Lehet, más 1
más országban, 1
országban, más 1
más földrészeken 1
földrészeken Pinochetre, 1
Pinochetre, Salazarra, 1
Salazarra, Duvalier-re 1
Duvalier-re ismernek 1
ismernek rá 1
a kreténfigurában 1
kreténfigurában a 1
nézők. Lehetnek 1
Lehetnek még 1
kétszer vagy 1
vagy háromszor 1
háromszor ennyien 1
ennyien városokban, 1
városokban, és 1
néhány százan 2
százan Horvátországon 1
Horvátországon kívül: 1
kívül: Nyugat-Európában, 1
Nyugat-Európában, az 1
Kanadában, Ausztráliában. 1
Ausztráliában. Lehetőségeik 1
Lehetőségeik szerint 1
szerint segítik 1
közösségen kívül 2
kívül élő 1
élő rászorulókat 1
rászorulókat is. 1
is. Lehetőséget 1
Lehetőséget ad 1
a melegvíz-készítésben 1
melegvíz-készítésben a 1
a hőtermelő 1
hőtermelő elektromos 1
elektromos energia 1
energia kiváltására. 1
kiváltására. ” 1
” lehetőségét 1
lehetőségét is 1
is biztosította. 1
biztosította. Lehetőség 1
Lehetőség nyílik 1
hír, tudósítás, 1
tudósítás, riportkészítés 1
riportkészítés csapatmunkában 1
csapatmunkában történő 1
történő gyakorlására, 1
gyakorlására, továbbá 1
az operatőri, 1
operatőri, a 1
a montírozói, 1
montírozói, a 1
a világosítási 1
világosítási szakma 1
szakma alapfogásainak 1
alapfogásainak megismerésére. 1
megismerésére. Lehetőség 1
Lehetőség van 3
karakterek különféle 1
különféle nyersanyagok 1
nyersanyagok felhasználásával 1
felhasználásával dolgokat 1
dolgokat alkossanak. 1
alkossanak. Lehetőség 1
saját domain 1
domain regisztrációjára 1
regisztrációjára is, 1
cég továbbá 1
továbbá személyreszabott 1
személyreszabott marketingszolgáltatásokat 1
marketingszolgáltatásokat is 1
kínál. Lehetőség 1
van sorozatok 1
sorozatok információinak 1
információinak letöltésére 1
letöltésére is, 1
itt szintén 1
epizódok megfelelő 1
megfelelő elrendezése. 1
elrendezése. Lehetőség 1
Lehetőség volt 1
a TX–43 1
TX–43 típusú 1
típusú nukleáris 1
nukleáris fegyver 1
fegyver hordozására 1
is. Lehetővé 1
Lehetővé teszi 3
felhasználó számára, 1
a keresőkérdést 1
keresőkérdést egy 1
alkalommal vigye 1
vigye be, 1
be, közben 1
közben egyszerre 1
több keresőt 1
keresőt elérve. 1
elérve. Lehetővé 1
fenti két 2
módszer előnyeinek 1
előnyeinek egyesítését, 1
egyesítését, pl. 1
bevezetés intravénásan 1
intravénásan történik, 1
történik, majd 1
az érzéstelenítés 1
érzéstelenítés inhalációs 1
inhalációs szerekkel 1
szerekkel folytatódik. 1
folytatódik. Lehetővé 1
pontos definíciókat, 1
definíciókat, ami 1
ami megengedi 1
egyértelmű felelősség 1
felelősség elvének 1
elvének érvényesítését. 1
érvényesítését. Lehetővé 1
Lehetővé tette 1
folytonos történelmi 1
történelmi tudat 1
tudat fenntartását. 1
fenntartását. Lehetővé 1
Lehetővé vált, 1
gyerekeket magánintézményekben, 1
magánintézményekben, illetve 1
illetve otthon 1
otthon taníttassák. 1
taníttassák. Lehetővé 1
Lehetővé vált 1
vált tehát, 2
hogy Jacksont 1
Jacksont Gordonsville-be 1
Gordonsville-be küldje 1
küldje Pope 1
Pope feltartóztatására 1
feltartóztatására és 1
virginiai központi 1
központi vasútvonal 1
vasútvonal védelmére. 1
védelmére. Lehetséges 1
Lehetséges a 1
a forrásnyelven 1
forrásnyelven keresést 1
keresést megadni 1
megadni oly 1
a keresőkifejezést 1
keresőkifejezést először 1
először lefordítsa 1
lefordítsa a 1
a célnyelvre, 1
célnyelvre, majd 1
a keresési 1
keresési találatokat 1
találatokat visszafordítsa 1
visszafordítsa az 1
eredeti nyelvre, 1
nyelvre, ily 1
módon értelmezhetővé 1
értelmezhetővé téve 1
nyelvű találatokat. 1
találatokat. Lehetséges 1
Lehetséges az 1
egy U20-as 1
U20-as válogatott 1
válogatott játékos 1
játékos később 1
más nemzet 1
nemzet csapatában 1
játszik. Lehetséges 1
Lehetséges egy 1
keret dupla, 1
dupla, vagy 1
vagy tripla 1
tripla címkézése 1
címkézése is. 1
is. Lehetséges, 1
Lehetséges, hogy 13
két ügy 1
ügy korántsem 1
korántsem független 1
független egymástól? 1
egymástól? Lehetséges, 1
hogy arany 1
arany kanállal 1
kanállal a 1
a szájamban 1
szájamban születtem 1
születtem – 1
de arany 1
arany szájpadlásom 1
szájpadlásom nincsen. 1
nincsen. Lehetséges, 1
épület száraz 1
száraz minimalizmusa 1
minimalizmusa a 1
tulajdonos üzletemberi 1
üzletemberi státuszával 1
státuszával volt 1
volt összhangban. 1
összhangban. Lehetséges, 1
hogy azonos 2
a Kama 1
Kama néven 1
említett királynéval, 1
királynéval, akinek 1
akinek érintetlen 1
érintetlen sírját 1
sírját Leontopoliszban 1
Leontopoliszban (ma 1
(ma Tell 1
Tell Mokdam) 1
Mokdam) találták 1
meg. Lehetséges, 1
az örvényeknek 1
örvényeknek a 1
hang beindításában, 1
beindításában, valamint 1
a légsugármozgás 1
légsugármozgás stabilizálásában 1
stabilizálásában van 1
szerepük. Lehetséges, 1
az osztrakon 1
osztrakon erről 1
a sírról 1
sírról tesz 1
tesz említést. 1
említést. Lehetséges, 1
hogy ázsiai 1
eredetű volt, 1
volt, erre 1
utal nem 1
nem tipikusan 1
tipikusan egyiptomi 1
egyiptomi külseje, 1
külseje, valamint 1
valamint szokatlan 1
szokatlan neve, 1
neve, mely 1
különböző írásmóddal 1
írásmóddal maradt 1
fenn, és 1
és lehetséges, 1
hosszabb név 1
név rövidítése. 1
rövidítése. Lehetséges, 1
keresztelés történt 1
történt Nagylócon. 1
Nagylócon. Lehetséges, 1
ilyen állatok 1
állatok ragadták 1
ragadták el 1
három tengerbe 1
tengerbe esett 1
esett utast. 1
utast. Lehetséges, 1
római őrtorony 1
őrtorony is 1
helyén. Lehetséges, 1
hogy leginkább 1
leginkább e 1
e miatt 1
el sürgősen 1
sürgősen Magyarországot. 1
Magyarországot. Lehetséges, 1
fel, mire 1
mire valók 1
valók e 1
e tárgyak. 1
tárgyak. Lehetséges, 1
hogy számos, 1
számos, erre 1
korszakra datálható 1
datálható szkarabeusz, 1
szkarabeusz, melyeken 1
a máshonnan 1
máshonnan nem 1
ismert Menibré 1
Menibré és 1
és Iribré 1
Iribré uralkodói 1
uralkodói nevek 1
szerepelnek, II. 1
II. Lehetséges 1
Lehetséges integrációs 1
integrációs megoldás 1
hogy párhuzamosan 1
párhuzamosan másik 1
másik címtárszolgáltatást 1
címtárszolgáltatást is 1
is használunk, 1
használunk, mint 1
a Fedora 1
Fedora Directory 1
Directory Server 1
Server (korábbi 1
(korábbi nevén 2
nevén Netscape 1
Netscape Directory 1
Directory Server), 1
Server), ami 1
ami azután 1
azután két 1
irányban szinkronizálódik 1
szinkronizálódik az 1
Active Directoryval. 1
Directoryval. Lehetséges 1
Lehetséges tehát, 1
valaki eredetileg 1
egy uralkodói 1
uralkodói köpeny 1
köpeny bélését 1
bélését erősítette 1
a pajzsára, 1
pajzsára, vagy 1
a bőrkereskedők 1
bőrkereskedők használták 1
használták azt 1
a pecsétjükön, 1
pecsétjükön, mint 1
mint mesterségük 1
mesterségük jelvényét 1
jelvényét (vö. 1
(vö. Lehoczky 1
Lehoczky a 1
a településnevet 1
településnevet víznévből 1
víznévből magyarázza: 1
magyarázza: „Nevét 1
„Nevét vette 1
nevű folyótól, 1
folyótól, amely 1
amely határában 1
határában folyik’ 1
folyik’ A 1
A dűlő-és 1
dűlő-és a 1
a víznév 1
víznév közül 1
a dűlőnév 1
dűlőnév az 1
az elsődleges. 1
elsődleges. Lehűtéskor 1
Lehűtéskor ezek 1
meglévő jégkristályokra 1
jégkristályokra fagynak 1
fagynak rá. 1
rá. Leibniz 1
Leibniz ezt 1
úgy tekintette, 1
tekintette, mint 1
mint (az 1
(az integrál 1
integrál jel 1
jel utal 1
a szummázásra) 1
szummázásra) végtelen 1
sok infinitezimális 1
infinitezimális f(x) 1
f(x) dx 1
dx mennyiség 1
mennyiség szummájára. 1
szummájára. Leigh 1
Leigh Anne 1
Anne Pinnock 1
Pinnock Mariah 1
Mariah Carey-t 2
Carey-t mondja 1
mondja legnagyobb 1
legnagyobb befolyásolójának 1
befolyásolójának és 1
és Jade 2
Jade Thirlwall-nak 1
Thirlwall-nak pedig 1
pedig Diana 1
Diana Ross 1
Ross a 1
kedvenc énekese. 1
énekese. Leigh 1
Leigh Creek 1
Creek és 1
és Whyalla 1
Whyalla irányába 1
irányába kizárólag 1
kizárólag szénszállító 1
szénszállító tehervonatok 1
tehervonatok járnak. 1
járnak. Leigh 1
Leigh nem 1
akart férje 1
férje nélkül 1
nélkül játszani 1
filmben, de 2
is elvállalta, 1
elvállalta, és 1
a szerepnek 1
szerepnek köszönhetően 1
köszönhetően Leigh-nek 1
Leigh-nek a 1
korábbinál még 1
nagyobb híre 1
híre lett 1
lett Hollywoodban. 1
Hollywoodban. Leigh-t 1
Leigh-t ki 1
is hallgatta 1
egy barátja 1
barátja jelentette 1
pár héttel 1
gyilkosságok előtt 1
előtt ittas 1
ittas állapotban 1
állapotban olyanokat 1
olyanokat mondott, 1
mondott, hogy 1
a Zodiákus 1
Zodiákus nevet 1
nevet fogja 1
fogja használni, 1
egyszer kilövi 1
kilövi egy 1
busz kerekét 1
kerekét és 1
és "leszedi 1
"leszedi a 1
kis drágákat". 1
drágákat". Leighton 1
Leighton Meester 1
Meester vezetékneve 1
vezetékneve holland, 1
holland, ami 1
hogy tanár 1
tanár vagy 1
vagy mester. 1
mester. Leighton 1
Leighton születésekor 1
születésekor édesanyja 2
édesanyja börtönbüntetését 1
börtönbüntetését töltötte 1
töltötte kábítószer-csempészés 1
kábítószer-csempészés miatt. 1
miatt. Leila 1
Leila tiltakozik, 1
tiltakozik, megpróbálja 1
megpróbálja eltaszítani 1
eltaszítani magától 1
minden hiába. 1
hiába. Leírása 1
Leírása szerint 1
a hegyvonulatot 1
hegyvonulatot „a 1
„a Hold 1
Hold hegyeinek” 1
hegyeinek” nevezték, 1
a hegycsúcsokon 1
hegycsúcsokon látható 1
látható hósapka 1
hósapka miatt. 1
miatt. Leírás: 1
Leírás: Ennek 1
az idegennek 1
idegennek az 1
az ereje 1
a magassága. 1
magassága. Leírás: 1
Leírás: ez 1
idegen a 1
évadban jelenik 1
meg. Leírásokban 1
Leírásokban a 1
a jelzést 1
jelzést a 1
forma és 1
szín betűkódjaival 1
betűkódjaival jelölik. 1
jelölik. Leíró 1
Leíró szótárak 1
szótárak például 1
az etimológiai, 1
etimológiai, az 1
értelmező és 1
a szakszótárak, 1
szakszótárak, előírók 1
előírók pedig 1
helyesírási és 2
a kiejtési 1
kiejtési szótárak. 1
szótárak. Leistonban 1
Leistonban működő 1
működő Summerhilli 1
Summerhilli Szabad 1
Szabad Iskola 1
Iskola egy 1
egy reformpedagógiai 1
reformpedagógiai kezdeményezés. 1
kezdeményezés. Lejbovich 1
Lejbovich Silbernik 1
Silbernik Sándor 1
Sándor (Sender) 1
(Sender) és 1
és Goda 1
Goda Mejerovna 1
Mejerovna Silbernik 1
Silbernik lánya. 1
lánya. Lejjebb 1
Lejjebb sodrása 1
sodrása lelassul, 1
lelassul, és 1
szakaszán erdők 1
erdők nélküli 1
nélküli sík 1
vidéken, széles 1
széles mederben 1
mederben folyik; 1
folyik; 2–7 1
2–7 km 1
széles árterében 1
árterében holtágak, 1
holtágak, mocsaras 1
mocsaras partszakaszok 1
partszakaszok találhatók. 1
találhatók. Lejtényiék 1
Lejtényiék válaszukban 1
válaszukban kifejtették, 1
kifejtették, hogy 1
hogy demokratikusan 1
demokratikusan akarják 1
szervezetet létrehozni: 1
létrehozni: a 1
a hallgatókkal 1
hallgatókkal kidolgozzák 1
kidolgozzák a 1
szövetség programját 1
szervezeti szabályzatát, 1
szabályzatát, majd 1
követően kérik 1
kérik meg 1
a belügyminisztériumi 1
belügyminisztériumi engedélyt. 1
engedélyt. Lejtős 1
Lejtős táblákon 1
táblákon az 1
az esésvonalra 1
esésvonalra merőleges 1
merőleges barázdák 1
barázdák egyrészt 1
a téli-tavaszi 1
téli-tavaszi csapadék 1
csapadék lefolyását, 1
lefolyását, másrészt 1
csapadékvíz okozta 1
okozta eróziót 1
eróziót gátolják 1
gátolják meg. 1
meg. Lejtősztyeppekkel 1
Lejtősztyeppekkel és 1
és sziklaerdőkkel 1
sziklaerdőkkel mozaikosan 1
mozaikosan nő 1
délnek néző 1
néző lejtőkön; 1
lejtőkön; a 1
a legszebben 1
legszebben a 1
a Kopaszok 1
Kopaszok platóján. 1
platóján. Lejtővel 1
Lejtővel kapcsolatos 1
kapcsolatos tényezők 1
tényezők indíthatják 1
indíthatják el, 1
sekély földcsuszamlások 1
földcsuszamlások folyómedrekben 1
folyómedrekben gátat 1
gátat képezve 1
képezve átmenetileg 1
átmenetileg vagy 1
akár tartósan 1
tartósan is 1
is akadályozhatják 1
akadályozhatják a 1
víz áramlását. 1
áramlását. Le 1
Le kell 1
kell borulni 1
borulni a 1
a homlokra, 1
homlokra, az 1
az orra, 1
orra, a 1
a térdekre, 1
térdekre, a 1
a kezekre 1
kezekre és 1
a talppárnákra. 1
talppárnákra. Lekérve 1
Lekérve 2020 1
2020 május 1
május 19. 1
19. Más 1
Más nevezetes 1
nevezetes Hinokitiol 1
Hinokitiol alapú 1
alapú termékeket 1
termékeket gyártó 1
cégek az 1
az Otsuka 1
Otsuka Pharmaceuticals, 1
Pharmaceuticals, a 2
a Kobayashi 1
Kobayashi Pharmaceuticals, 1
a Taisho 1
Taisho Pharmaceuticals, 1
Pharmaceuticals, az 1
SS Pharmaceuticals. 1
Pharmaceuticals. Lektor, 1
Lektor, riporter, 1
riporter, színikritikus, 1
színikritikus, műsorszerkesztő, 1
műsorszerkesztő, főszerkesztő-helyettes, 1
főszerkesztő-helyettes, később 1
később fő- 1
felelős szerkesztő 1
szerkesztő lett. 1
lett. Lélekszáma 1
Lélekszáma 1910-ben 1
1910-ben 1368 1
1368 fő 1
volt (98,0% 1
(98,0% román, 1
román, 1,4% 1
1,4% magyar), 1
magyar), népessége 1
népessége ezt 1
1977. Lélekszámuk 1
Lélekszámuk mintegy 1
1000 fő. 1
fő. Leleményesen 1
Leleményesen minden 1
minden alkalmat 1
alkalmat kihasznált, 1
hogy tanítványai 1
tanítványai lelki, 1
szellemi érlelődését 1
érlelődését elősegítse. 1
elősegítse. Lelkének 1
Lelkének e 1
e nagy 1
nagy tépelődése 1
tépelődése meglátszott 1
meglátszott külső 1
külső magaviseletén, 1
magaviseletén, felesége 1
családja iránt 1
iránt bizonyos 1
bizonyos apátia 1
apátia fogta 1
fogta el, 1
el, mogorva 1
mogorva és 1
és mélabús, 1
mélabús, olyan 1
volt élete, 1
élete, mint 1
rideg aszkétáké. 1
aszkétáké. Lelkesedése 1
Lelkesedése azonban 1
nemsokára lelohadt, 1
lelohadt, hamarosan 1
hamarosan nyilvánvaló 1
nyilvánvaló vált 1
vált ugyanis, 1
köztársaság nem 1
nem valósul 1
meg. Lelkesen, 1
Lelkesen, nagy 1
nagy elánnal 1
elánnal futballozott 1
futballozott a 1
hazai csapat, 1
is értékelték, 1
értékelték, többször 1
többször megtapsolták 1
megtapsolták a 1
csapatukat. Lelkes 1
Lelkes felhasználók 1
felhasználók angol-magyar, 1
angol-magyar, német-magyar 1
és francia-magyar 1
francia-magyar szótárakat 1
szótárakat fejlesztettek, 1
fejlesztettek, ezeket 1
ezeket ingyenesen 1
ingyenesen közzétették. 1
közzétették. Lelkes 1
Lelkes híve 1
három északi 1
királyság politikai 1
kulturális együttműködésének, 1
együttműködésének, az 1
ún. Lelkes 1
Lelkes tömeg 1
tömeg fogadja, 1
fogadja, Arthur 1
azonban morbid 1
morbid viccek 1
viccek mesélésébe 1
mesélésébe kezd, 1
kezd, bevallja 1
gyilkosságokat és 1
és mesél 1
a Murraytől 1
Murraytől elszenvedett 1
elszenvedett megaláztatásairól 1
megaláztatásairól is. 1
is. Lelkészek: 1
Lelkészek: Fóris 1
Fóris András 1
András lutheránus 1
lutheránus egyház, 1
egyház, Fekete 1
Fekete Imre 1
Imre római 1
katolikus egyház, 1
egyház, Ferchilă 1
Ferchilă Iacob 1
Iacob ortodox 1
ortodox egyház. 1
egyház. Lelkészi 1
Lelkészi és 1
és esperesi 1
esperesi teendői 1
mellett minden 1
az egyházirodalom 1
egyházirodalom és 1
történelem tanulmányozására 1
tanulmányozására fordította. 1
fordította. Lelki 1
Lelki életszemléletet, 1
életszemléletet, erőszak-nélküliséget, 1
erőszak-nélküliséget, erkölcsöt, 1
erkölcsöt, természet 1
természet közeli 1
közeli életet, 1
életet, tiszta 1
egészséges környezetet 1
környezetet szeretett 1
volna teremteni 1
teremteni mindenki 1
számára. Lelkiismeretes, 1
Lelkiismeretes, érzékeny 1
érzékeny asszony, 1
asszony, ám 1
ám tud 1
tud határozott 1
határozott is 1
is lenni. 1
lenni. Lelkiismeretes 1
Lelkiismeretes és 1
lelkes oktató 1
oktató volt, 1
volt, világos 1
világos előadásai 1
előadásai a 1
hallgatóság körében 1
is legendásak 1
legendásak voltak. 1
voltak. Lelkiismeretes, 1
Lelkiismeretes, jó 1
jó munkája 1
munkája ellensúlyozta 1
ellensúlyozta pártonkívüliségét 1
pártonkívüliségét és 1
így szakmai 1
szakmai téren 1
téren majdnem 1
majdnem mindent 2
mindent el 1
tudott érni. 1
érni. Lelki 1
Lelki munkaszintek 1
munkaszintek és 1
az imagináció 1
imagináció jelentősége. 1
jelentősége. Lelkipásztori 1
Lelkipásztori munkájában 1
munkájában főként 1
főként arra 1
hitet felébressze 1
felébressze és 1
és ébren 1
ébren tartsa 1
egyszerű népben 1
népben éppúgy, 1
a papságban. 1
papságban. Lelkipásztori 1
Lelkipásztori tevékenysége 1
tevékenysége elismeréseként 1
elismeréseként Gépe 1
Gépe Péter 1
Péter püspök 1
püspök 1925-ben 1
1925-ben beregszászi 1
beregszászi kerületi 1
kerületi esperessé, 1
esperessé, majd 1
majd 1929-től 1
1929-től szentszéki 1
szentszéki tanácsossá 1
tanácsossá nevezte 1
ki. Lelki 1
Lelki támogatást 1
támogatást nyújtanak 1
kívül plébániai 1
plébániai szolgálatot, 1
különböző szociális, 1
szociális, és 1
lelki munkát 1
munkát vállalóknak. 1
vállalóknak. Lelövés 1
Lelövés terhe 1
alatt megtiltott 1
megtiltott bármilyen 1
bármilyen vitát 1
vitát erről. 1
erről. Lelövi 1
Lelövi az 1
az angyalokat, 1
angyalokat, majd 1
az ügynökségre 1
ügynökségre megy. 1
megy. Lemaître 1
Lemaître mindig 1
mindig próbálta 1
próbálta szétválasztani 1
szétválasztani teológusi 1
teológusi és 1
és természettudományos 2
természettudományos kutatásait, 1
kutatásait, és 1
azt vallotta: 1
vallotta: „Ahhoz, 1
„Ahhoz, hogy 1
hogy mindenre 1
kiterjedő figyelemmel 1
figyelemmel kereshessük 1
kereshessük az 1
a lelkeket 1
lelkeket és 1
és színképeket 1
színképeket egyaránt 1
egyaránt tanulmányoznunk 1
tanulmányoznunk kell.” 1
kell.” Le 1
Le Malzieu 1
Malzieu Ville-el 1
Ville-el (4 1
(4 km) 1
és Saint-Chély-d’Apcher-ral 1
Saint-Chély-d’Apcher-ral (7 1
(7 km) 1
km) a 1
a D989-es 1
D989-es megyei 1
össze. Leman 1
Leman tábornok 1
város védelmére 1
védelmére három 1
három körkörös 1
körkörös védelmi 1
vonal kiépítését 1
kiépítését rendelte 1
erődök közötti 1
közötti réseket 1
réseket volt 1
hivatott betölteni. 1
betölteni. Lemegy 1
Lemegy a 1
és megmossa 1
megmossa a 2
tárgyi bizonyítékot. 1
bizonyítékot. Lemennek 1
Lemennek egy 1
egy csatornába, 1
hogy Új 1
Új New 1
York City 1
City alatt 1
eredeti New 1
York City. 1
City. "Lementem 1
"Lementem az 1
utcákra keresni 1
keresni egy 1
egy házat, 1
házat, aminek 1
aminek nyitva 1
nyitva voltak 1
az ajtaja. 1
ajtaja. Lemészárolták 1
Lemészárolták azokat 1
azokat is, 1
nem tűntek 1
tűntek a 1
a gyász 1
gyász által 1
által mélyen 1
mélyen érintve, 1
érintve, bár 1
a mészárlások 1
mészárlások nemcsak 1
nemcsak rájuk 1
rájuk korlátozódtak. 1
korlátozódtak. Lemeze, 1
Lemeze, CD-je 1
CD-je Magyarországon 1
elérhető. Lemezeiket 1
Lemezeiket a 1
a Corpus 1
Corpus Christi 1
Christi Records 1
kiadó dobta 1
piacra. Lemezeiket 1
Lemezeiket korábban 1
a Copro 1
Copro Records, 1
Records, East 1
East West 1
West Records, 1
Records, Restless 1
Restless Records, 1
Records, Vinyl 1
Vinyl Solution 1
Solution Records 1
Records kiadók 1
kiadók jelentették 1
meg, 2018-ban 1
Peaceville Records-hoz 1
Records-hoz szerződött 1
szerződött le 2
együttes. Lemezei 1
Lemezei lefutók, 1
lefutók, ritkán 1
ritkán állók, 1
állók, fehérek, 1
fehérek, enyhe 1
enyhe rózsás 1
rózsás árnyalattal. 1
árnyalattal. Lemezeket 1
Lemezeket főként 1
főként pályája 1
pályája elején 3
elején készített. 1
készített. Lemezen 1
Lemezen címmel 1
a Tokuma 1
Tokuma Japan 1
Japan Communications 1
Communications adta 1
ki Japánban 1
Japánban 1997. 1
1997. Lemezszerződést 1
Lemezszerződést és 1
és 2500 1
dollár előleget 1
előleget ajánlott 1
nekik. Lemezük, 1
Lemezük, amely 1
amely New 1
Age címen 1
mint 20ezer 1
20ezer példányban 1
E zenekar 1
külföldi sikert 1
el. Csepregi 1
Csepregi Gyula 1
Gyula ekkor 1
ekkor kapja 1
első eMeRTon 1
eMeRTon díját. 1
díját. Lem 1
Lem később 1
két Pirx-történetet 1
Pirx-történetet írt: 1
írt: az 1
az Ananké 1
Ananké magyarul 1
magyarul az 1
az Álmatlanság 1
Álmatlanság című 1
című novelláskötetben 1
novelláskötetben jelent 1
meg 1974-ben, 1
1974-ben, a 1
a Kudarc 1
Kudarc pedig 1
pedig 1995-ben. 1
1995-ben. Lemma: 1
Lemma: legyen 1
legyen nem 1
nem üres, 1
üres, és 1
felülről korlátos. 1
korlátos. Lemmy 1
Lemmy eredetileg 1
egy gitárost 1
gitárost szeretett 1
szeretett volna, 1
miután hallotta 2
hallotta Würzelt 1
Würzelt és 1
és Campbeelt 1
Campbeelt együtt 1
együtt játszani, 1
játszani, mindkettőjüket 1
mindkettőjüket bevette 1
zenekarba. Lemondását 1
Lemondását az 1
1992-es választások 1
választások miatti 1
miatti történelmi 1
történelmi változások 2
miatt tette. 1
tette. Lemondását 1
Lemondását követően 1
követően 1991 1
a Kereszténydemokrata 1
Kereszténydemokrata Politikai 1
Politikai Akadémia 1
Akadémia igazgatója 1
volt. Lemondott, 1
Lemondott, miután 1
miután 1991-ben 1
1991-ben létrehozott 1
egy nyelvészeti 1
nyelvészeti bizottságot. 1
bizottságot. Lena 1
Lena 2010-től 1
2010-től sikeres 1
sikeres szólókarrierbe 1
kezdett. Lendületes, 1
Lendületes, akrobatikus 1
akrobatikus röptét 1
röptét széttárt 1
széttárt szárnytollainak 1
szárnytollainak segítségével 1
segítségével hajtja 2
végre. Lendületes 1
Lendületes személyisége 1
és sokrétű 1
sokrétű tevékenysége 1
tevékenysége aktívan 1
aktívan hat 1
hat Nagyrábé 1
Nagyrábé közösségi 1
közösségi életére. 1
életére. L'Enfant 1
L'Enfant című 1
száma ment 1
Opera sauvage 1
sauvage című 1
című lemezről. 1
lemezről. Lengyel- 1
Lengyel- és 1
és németországi 1
németországi útjait 1
útjait követően 1
császár visszatért 1
visszatért Itáliába. 1
Itáliába. Lengyelfi 1
Lengyelfi Miklós, 1
Miklós, Márton 1
Márton András, 1
András, Orosz 1
Orosz Barna, 1
Barna, Szegedi 1
Szegedi György, 1
György, Kollár 1
Kollár Carmen, 1
Carmen, Kocsis 1
Kocsis Andrea. 1
Andrea. Lengyel 1
Lengyel János 1
János tőle 1
tőle kapta 1
szakmai kritikákat. 1
kritikákat. Lengyel 1
Lengyel oldalról 1
oldalról szükségszerű 1
szükségszerű volt 1
magyarok túlzott 1
túlzott német-barátságának 1
német-barátságának féken 1
féken tartása, 1
tartása, illetve 1
a magyar-román 1
magyar-román és 1
a magyar-jugoszláv 1
magyar-jugoszláv ellenséges 1
ellenséges viszony 1
viszony enyhítése. 1
enyhítése. Lengyelország 1
Lengyelország 1990 1
2002 közt 1
közt 6,6-ról 1
6,6-ról 4,7-re 1
4,7-re csökkentette 1
főre eső 1
eső kórházi 1
kórházi ágyak 1
ágyak számát, 1
számát, az 1
átlagos kórházban 1
kórházban eltöltött 1
is valamelyest 1
valamelyest csökkent. 1
csökkent. Lengyelországban 1
Lengyelországban a 2
szász hadsereg 1
hadsereg állomásozott, 1
állomásozott, így 1
így neki 2
kellett fenntartani 1
a rendet 1
rendet az 1
országban. Lengyelországban 1
Lengyelországban háromszor 1
háromszor választották 1
év sportolójának. 1
sportolójának. Lengyelországban 1
Lengyelországban még 1
időkig népszerűek 1
népszerűek voltak 1
a bérmángorlók, 1
bérmángorlók, ezek 1
ezek üzlethelyiségben 1
üzlethelyiségben működtek, 1
működtek, motoros 1
motoros hajtású, 1
hajtású, gőzzel 1
gőzzel fűtött 1
fűtött hengerekkel 1
hengerekkel ellátott 1
ellátott mángorlókat 1
mángorlókat használtak. 1
használtak. Lengyelország 1
Lengyelország függetlenné 1
után aztán 1
aztán új, 1
új, jelentős 1
jelentős részekkel 1
részekkel gyarapodott 1
város területe. 1
területe. Lengyelország–Litvánia 1
Lengyelország–Litvánia felosztása 1
litván földek 1
földek 90%-a 1
90%-a és 1
és Vilnius 1
Vilnius Oroszországhoz 1
Oroszországhoz került. 1
került. Lengyelország 1
Lengyelország számára, 1
akkori európai 1
európai helyzetében 1
helyzetében a 2
béke feltételei 1
feltételei túl 1
nagy engedmények 1
engedmények voltak, 1
lengyel követet 1
követet meggyanúsították, 1
meggyanúsították, hogy 1
oroszok megvesztegették 1
megvesztegették és 1
Szejm egészen 1
egészen 1764-ig 1
1764-ig nem 1
békét. Léni 1
Léni és 1
Riefenstahl könyve. 1
könyve. Lenihez 1
Lenihez tartozik 1
déli tengerpart 1
tengerpart egyetlen 1
egyetlen települése, 1
települése, Rinella 1
Rinella és 1
fekvő Valdichiesa 1
Valdichiesa is. 1
is. Lenin 1
Lenin A 1
A proletárforradalom 2
proletárforradalom és 2
a renegát 2
renegát Kautsky 1
Kautsky című 1
című klasszikus 1
klasszikus pamfletjében 1
pamfletjében renegátnak 1
renegátnak festi 1
festi le 1
le Kautskyt; 1
Kautskyt; V. 1
V. I. 1
I. Lenin: 1
Lenin: A 1
renegát Kautsky. 1
Kautsky. Lenin 1
Lenin kérte, 1
hogy szervezze 1
szervezze meg 1
meg január 1
január 9-e 1
9-e évfordulóját, 1
évfordulóját, és 1
és írjon 1
írjon röplapokat 1
röplapokat ezzel 1
ezzel kapcsolatban. 2
kapcsolatban. Leninről, 1
Leninről, Liebknechtről 1
Liebknechtről és 1
és Kassákról 1
Kassákról készített 1
készített metszetportréiban 1
metszetportréiban egyesíti 1
egyesíti az 1
az aktivista 1
aktivista emberideált 1
emberideált és 1
az egyénített 1
egyénített portrét. 1
portrét. Lenkei 1
Lenkei Lajos, 1
Lajos, Gutmann 1
Gutmann Az 1
száma/évszáma: 5101/1882. 1
5101/1882. Lenk 1
Lenk még 1
még vissza 2
tartani Hartmann-t, 1
Hartmann-t, de 1
az Európa-turné 1
Európa-turné után 1
után Hartmann 1
Hartmann végleg 1
végleg visszavonult. 2
visszavonult. Len 1
Len meglepő 1
módon Jeanne-t 1
Jeanne-t (a 1
(a vasszűz) 1
vasszűz) vette 1
feleségül és 1
egy fiuk 2
akit Tao 1
Tao Mennek 1
Mennek neveztek 1
el. Lyserg 1
Lyserg kitűnő 1
kitűnő detektívvé 1
detektívvé vált 1
vált akárcsak 1
akárcsak apja. 1
apja. Lennon 1
Lennon a 1
becsületes, karrierjét 1
karrierjét saját 1
saját erejével 1
erejével felépítő 1
felépítő Hoffmannt 1
Hoffmannt lassanként 1
lassanként egynek 1
egynek látta 1
a Beatlest 1
Beatlest szüntelenül 1
szüntelenül ostromló, 1
ostromló, könnyű 1
könnyű meggazdagodást 1
meggazdagodást remélő 1
remélő alkalmi 1
alkalmi „barátokkal”, 1
„barátokkal”, s 1
s bevételeket 1
bevételeket kért 1
tőle számon. 1
számon. Lennon 1
Lennon mindenben 1
mindenben benne 1
olyan kép 1
amelyen ő 1
ő anyaszült 1
anyaszült meztelenül 1
meztelenül simul 1
simul hozzá 1
teljesen felöltözött 1
felöltözött Yokóhoz. 1
Yokóhoz. Lenny 1
Lenny azt 1
ő Tommyt 1
Tommyt jól 1
jól elagyabugyálta 1
elagyabugyálta és 1
is tenné 1
tenné újra. 1
újra. Lenny 1
Lenny helyzete 1
gyökeresen megváltozik, 1
megváltozik, mikor 1
apja elzárja 1
a pénzcsapot. 1
pénzcsapot. Lenora 1
Lenora című 1
című balladájának 1
balladájának hatására 1
hatására és 1
és modorában). 1
modorában). Lentről 1
Lentről nézve 1
az érthetetlenség 1
érthetetlenség demokráciája. 1
demokráciája. Lent 1
Lent található 1
sorozatban eddig 1
eddig említett 1
említett CSK 1
CSK csapatok 1
csapatok listája. 1
listája. Len 1
Len Wein 1
Wein szerkesztőként 1
szerkesztőként csatlakozott 1
sorozathoz, de 1
időben Giordano 1
Giordano is 1
is felügyelte 1
felügyelte a 3
munkát. … 1
… Lenyakazva 1
Lenyakazva egymást, 1
egymást, szépen 1
szépen megbékéltek. 1
megbékéltek. Lényege 1
Lényege a 1
turisztikai kínálat 1
kínálat fejlesztése 1
folyamatos szervezése. 1
szervezése. Lényegében 1
Lényegében a 1
a Kölyök 1
Kölyök és 1
és köztünk 2
köztünk lévő 1
lévő rivalizálásról 1
rivalizálásról szól. 1
szól. Lényegében 1
Lényegében az 1
út addig 1
addig követett 1
követett irányában, 1
irányában, nyugat-délnyugat 1
nyugat-délnyugat felé 1
indul, Terehalmi 1
Terehalmi út 1
néven, majd 1
majd körülbelül 1
körülbelül 800 1
után kicsit 1
délebbi irányba 1
irányba tér. 1
tér. Lényegében 1
Lényegében egy 1
egy gyűrű, 1
gyűrű, amely 1
amely szíjon 1
szíjon függ. 1
függ. Lényegében 1
Lényegében ez 1
struktúra maradt 1
a Horthy-korszak 1
Horthy-korszak végéig. 1
végéig. Lényegében 1
Lényegében képes 1
volt úgy 1
úgy oktatni 1
oktatni az 1
a világról, 2
világról, hogy 1
hogy megnevettette 1
megnevettette őket." 1
őket." Lényegében 1
Lényegében minden, 1
a halmazelméletben 3
halmazelméletben is 1
használatos "halmazművelet" 1
"halmazművelet" értelmezett 1
értelmezett az 1
osztályok között 2
is (lévén 1
(lévén a 1
halmazok ontológiai 1
ontológiai értelemben 1
értelemben osztályok). 1
osztályok). Lényegében 1
Lényegében véve 1
véve addig 1
addig konzervatív 1
konzervatív volt, 2
események kiváltotta 1
kiváltotta hisztéria 1
hisztéria meg 1
nem ágyazott 1
ágyazott a 1
radikálisok vezetésének.” 1
vezetésének.” Lényege, 1
Lényege, hogy 5
hideg éghajlaton 1
éghajlaton élő 1
élő állatoknak 1
állatoknak rövidebbek 1
a végtagjaik, 1
végtagjaik, és 1
más kilógó 1
kilógó testrészeik 1
testrészeik is 1
is kisebbek, 1
kisebbek, például 1
például érzékszervek, 1
érzékszervek, mint 1
meleg égövi 1
égövi állatoké. 1
állatoké. Lényege, 1
a linknek 1
linknek a 1
a keresőmotorok 1
keresőmotorok számára 1
számára releváns 1
releváns szövegkörnyezetet 1
szövegkörnyezetet biztosítson. 1
biztosítson. Lényege, 1
szerver már 1
levelezést tároló 1
tároló adatbázisok 1
adatbázisok visszaállítása 1
visszaállítása közben 1
képes leveleket 1
leveleket küldeni 1
küldeni és 1
fogadni. Lényege, 1
az episztatikus 1
episztatikus gén 1
gén egyik 1
egyik allélja 1
allélja nem 1
engedi érvényesülni 1
gén (a 1
(a hiposztatikus 1
hiposztatikus gén) 1
gén) alléljait. 1
alléljait. Lényege, 1
N számot 1
egy tetszőlegesen 1
tetszőlegesen megválasztott, 1
megválasztott, az 1
1 értékét 1
értékét jelölő 1
jelölő szimbólum 1
szimbólum („számjegy”) 1
(„számjegy”) N-szeri 1
N-szeri ismétlésével 1
ismétlésével jelöli. 1
jelöli. "Lényeges 1
"Lényeges a 1
a különbözők 1
különbözők elutasításának 1
elutasításának (heterofóbia 1
(heterofóbia ) 1
) jelensége, 1
jelensége, de 1
ennek volumene 1
volumene a 1
negatív típusú 1
típusú kapcsolatok 1
kapcsolatok kialakulásakor 1
kialakulásakor nem 1
feltétlenül olyan 1
a homofília 1
homofília hatása 1
pozitív (baráti) 1
(baráti) viszonyok 1
viszonyok esetében. 1
esetében. Lényeges 1
Lényeges faktor 1
faktor a 1
megnövekedett sótartalom, 1
sótartalom, mely 1
mely különféle 1
különféle folyamatok 1
folyamatok hatására 1
hatására (pl. 1
(pl. utak 1
utak sózása) 1
sózása) következett 1
be, mechanikus 1
mechanikus zavarások 1
zavarások csak 1
csak másodlagosan 1
másodlagosan játszanak 1
szerepet. Lényeges 1
Lényeges különbség 1
különbség azonban 1
azonban az, 2
a bioelektromosságot 1
bioelektromosságot csak 1
csak élő 1
szervezet képes 1
előállítani, s 1
legfontosabb életjelenség. 1
életjelenség. Lényeges 1
Lényeges tulajdonsága, 1
függ f 1
f értékeinek 1
értékeinek mértékegységétől. 1
mértékegységétől. Lényeges 1
Lényeges változást 1
változást a 1
bites rendszerekhez 1
rendszerekhez képest 1
nem hozott. 1
hozott. Lényegét 1
Lényegét tekintve 2
a lentikuláris 1
lentikuláris technikához 1
technikához hasonló, 1
hasonló, illetve 1
illetve ahhoz 1
a megoldáshoz, 1
megoldáshoz, ahogyan 1
ahogyan térhatású 1
térhatású bélyegeket 1
bélyegeket készítettek. 1
készítettek. Lényegét 1
azonban szöveges 1
szöveges reklám, 1
reklám, az 1
elektronikus médiában 1
médiában reklámriport, 1
reklámriport, rekláminterjú. 1
rekláminterjú. Lényege 1
Lényege valamely 1
valamely anyag 1
anyag átitatása 1
átitatása egy 1
másik anyaggal, 1
anyaggal, az 1
eredeti anyag 1
anyag valamely 1
tulajdonságának megváltoztatása 1
megváltoztatása érdekében. 1
érdekében. Lényegi 1
Lényegi különbség, 1
hogy Diamante 1
Diamante filmjében 1
filmjében több 1
jelenet van, 1
van, amelyben 1
amelyben meztelenkednek 1
meztelenkednek szereplők, 1
szereplők, Setónál 1
Setónál ez 1
viszont elenyészőbb. 1
elenyészőbb. Lényegileg 1
Lényegileg az 1
az élőkben 1
élőkben megtalálható 1
megtalálható legvégső 1
legvégső közös 1
közös jellemzők, 1
jellemzők, amelyeknek 1
amelyeknek helyes 1
helyes kiválasztása 1
legnagyobb pontosságú 1
pontosságú megfogalmazása 1
megfogalmazása feltehetőleg 1
elméleti biológia 1
biológia egyik 1
alapja. Lenyelés 1
Lenyelés esetén 1
rá információ, 1
vegyületet mint 1
az egészségre 1
egészségre potenciálisan 1
anyag kell 1
kell kezelni 1
kezelni - 1
- izgató 1
izgató hatású 1
hatású lehet 1
gyomor-bél traktusban. 1
traktusban. Lenyűgöző 1
Lenyűgöző eredményeit 1
eredményeit még 1
is szárnyalhatta 1
szárnyalhatta volna, 1
volna, azonban 2
azonban pályafutása 1
is hosszabb 1
időt ki 1
hagynia sérülés 1
sérülés miatt. 1
miatt. Lenyúzatta 1
Lenyúzatta a 1
rabok bőrét, 1
bőrét, amelyből 1
aztán könyvborítót, 1
könyvborítót, pénztárcát, 1
pénztárcát, kesztyűt 1
kesztyűt varratott. 1
varratott. Leo 1
Leo Bulerot 1
Bulerot droggal 1
droggal elkábítják, 1
elkábítják, és 1
a drogos 1
drogos hallucináció 1
hallucináció örökre 1
örökre összekeveredik. 1
összekeveredik. Leó 1
Leó eltökélt 1
eltökélt célja 1
a Medici-családot 1
Medici-családot egész 1
Itália urává 1
urává teszi 1
meg. Leo 1
Leo Hönigsberg 1
Hönigsberg és 1
és Julio 1
Julio Deutsch 1
Deutsch neves 1
neves zágrábi 1
zágrábi építészek 1
szerint. Leónak 1
Leónak most 1
állt feltétlen 1
feltétlen érdekében 1
érdekében újabb 1
újabb zsinatot 1
zsinatot összehívni, 1
összehívni, mert 1
mert látta, 1
hogy érdekei 1
érdekei rendeződtek. 1
rendeződtek. Leonardo 1
Leonardo da 1
da Vinci 1
Vinci támogat 1
támogat minket 1
minket speciális 1
speciális fegyverekkel 1
fegyverekkel például 1
például rejtett, 1
rejtett, csuklóra 1
szerelhető pengékkel, 1
pengékkel, mérgezett 1
mérgezett pengékkel 1
pengékkel és 1
és kicsinyített 1
kicsinyített lőfegyverekkel. 1
lőfegyverekkel. Leonard 1
Leonard von 1
Braun professzor, 1
a halálsugár 1
halálsugár feltalálója, 1
feltalálója, Alphaville 1
Alphaville elnöke. 1
elnöke. Leone 1
Leone egyáltalán 1
akarta utánozni 1
utánozni az 1
amerikai westerneket, 1
westerneket, ő 1
stílust alkotott, 1
ami mögött 1
mögött valós 1
valós dolgok 1
dolgok is 1
is állnak. 1
állnak. Leone 1
Leone ismét 1
ismét férfi 1
férfi főszereplőkben 1
főszereplőkben gondolkodott, 1
gondolkodott, Bertolucci 1
Bertolucci viszont 1
főszereplő legyen 1
legyen nő. 1
nő. Leon 1
Leon és 1
és Lola 1
Lola először 1
a NAMM 1
NAMM Show-ban 1
Show-ban jelent 1
meg 2004. 1
2004. León 1
León is 1
is egyet 1
egyet értett 1
gondolattal, de 1
tudott Granadával 1
Granadával megegyezni 1
megegyezni arról, 1
melyikük legyen 2
akció vezetője. 1
vezetője. Leonor 1
Leonor a 1
a hiszékeny 1
hiszékeny sógorát 1
sógorát felbújtotta 1
felbújtotta a 1
felesége ellen, 1
ölje meg, 1
mivel megcsalja 1
megcsalja őt. 2
őt. Leonowens 1
Leonowens Dan 1
Dan Beach 1
Beach Bradley 1
Bradley amerikai 1
amerikai misszionárius 1
misszionárius utódja 1
utódja lett 3
királyi tanári 1
tanári poszton. 1
poszton. Leonstein 1
Leonstein vára 1
vára szintén 1
középkorban épült, 1
végére romba 1
dőlt. Leonyid 1
Leonyid Gajdaj 1
Gajdaj rendező 1
rendező Mihail 1
Mihail Bulgakov 1
Bulgakov darabja 1
darabja nyomán 1
nyomán készített 1
készített nagy 1
sikerű vígjátékában 1
vígjátékában (Halló, 1
(Halló, itt 1
itt Iván 1
Iván cár!, 1
cár!, 1973) 1
1973) egyszerre 1
két szerepet 1
szerepet alakított. 1
alakított. Leonyid 1
Leonyid Trauberggel 1
Trauberggel közösen 1
közösen rendezett 1
rendezett filmek: 1
filmek: a 1
a Viborgi 1
Viborgi városrészig 1
városrészig (bezárólag) 1
(bezárólag) és 1
Egyszerű emberek; 1
emberek; közösen 1
írt forgatókönyvek: 1
forgatókönyvek: az 1
Egyszerű emberekig 1
emberekig (bezárólag). 1
(bezárólag). Leo 1
Leo okozza 1
okozza ezt, 1
aki álmában 1
álmában rettenetesen 1
rettenetesen horkol. 1
horkol. Leopold 1
Leopold Franzens 1
Franzens Egyetemen 1
Egyetemen folytatott 1
folytatott tanulmányokat; 1
tanulmányokat; utóbbin 1
utóbbin teológiai 1
teológiai doktorátust 1
szerzett. Leopoldo 1
Leopoldo esténként 1
esténként szívesen 1
szívesen írogat, 1
írogat, de 1
tevékenységet bármikor 1
bármikor szívesen 1
szívesen félbehagyja, 1
félbehagyja, hogy 1
nyitott ablakon 1
a szomszédék 1
szomszédék cselédlányának, 1
cselédlányának, Caterinának 1
Caterinának udvaroljon. 1
udvaroljon. Leopoldo 1
Leopoldo vele 1
vele megy, 1
és arról 1
arról panaszkodik 2
panaszkodik neki, 1
sivár városban, 1
semmi iránt 1
iránt nem 1
nem érdeklődő 1
érdeklődő barátok 1
barátok között 1
között milyen 1
milyen nehezen 1
nehezen megy 1
az alkotás. 1
alkotás. Leopold 1
Leopold Ružička 1
Ružička 1887. 1
1887. szeptember 1
13-án született 1
Osztrák-Magyar Monarchiához 1
Monarchiához tartozó 1
tartozó Vukováron. 1
Vukováron. Le 1
Le Pater 1
Pater (1889) 1
(1889) című 1
című egyfelvonásos 2
egyfelvonásos darabjának 1
darabjának előadását 1
előadását 1889 1
1889 decemberében 1
minisztérium megtiltotta. 1
megtiltotta. Lépcsősorát 1
Lépcsősorát 1859-ben 1
1859-ben építették 1
építették hozzá. 2
hozzá. Lépcső 1
Lépcső vezet 1
első emeletre, 1
emeletre, és 1
és szemben 1
a 120 1
120 fős 1
fős díszterem 1
díszterem található. 1
található. Lépcsőzetes 1
Lépcsőzetes felépítése 1
miatt „fordított 1
„fordított óriáslépcsőnek” 1
óriáslépcsőnek” is 1
becézik. Lépegetés 1
Lépegetés közben 1
közben hevesen 1
hevesen csapkod 1
csapkod szárnyával 1
szárnyával úgy, 1
a dísztollak 1
dísztollak szinte 1
fehér gyűrűt 1
gyűrűt vonnak 1
vonnak fekete 1
fekete teste 1
teste köré. 1
köré. Lépését 1
Lépését politikai 1
politikai jellegűnek 1
jellegűnek nevezte. 1
nevezte. Lépés 1
Lépés közben 1
nem „léphet 1
„léphet át” 1
át” foglalt 1
foglalt mezőket, 1
mezőket, de 1
de szabad 1
szabad olyan 1
olyan mezőt 1
mezőt célmezőnek 1
célmezőnek választani, 1
választani, mely 1
mely foglalt. 1
foglalt. Lepidus 1
Lepidus előbb 1
előbb Etruriába, 1
Etruriába, majd 1
majd Szardíniára 1
Szardíniára menekül, 1
hamarosan meghal. 2
meghal. Lépj 1
Lépj előre 1
előre két 1
két mezőt! 1
mezőt! Lepkészeti 1
Lepkészeti tanulmányai 1
erdészeti kártevők 1
kártevők előrejelzése 1
előrejelzése szempontjából 1
szempontjából fontosak; 1
fontosak; kandidátusi 1
kandidátusi értekezése 1
értekezése is 1
ilyen tárgyú, 1
tárgyú, ennek 1
ennek megvédését 1
megvédését korai 1
halála akadályozta 1
meg. Lépten-nyomon 1
Lépten-nyomon feltárja 1
feltárja azt, 1
társadalomban rossznak 1
rossznak ítél: 1
ítél: „Pénz 1
„Pénz és 1
tekintély a 1
legfőbb javak 1
javak a 1
a Hiúság 1
Hiúság Vásárában”. 1
Vásárában”. Leptonjai 1
Leptonjai között 1
volt olyan, 2
olyan, amelyen 1
egy botszimbólum, 1
botszimbólum, a 1
római augurok 1
augurok görbevégű 1
görbevégű botja, 1
botja, és 1
görög TIBERIOU 1
TIBERIOU KAISAROS 1
KAISAROS felirat 1
felirat szerepelt. 1
szerepelt. Lerajzolta 1
Lerajzolta a 1
megtalált leleteket, 1
leleteket, s 1
s lehetőségei 1
lehetőségei szerint 1
szerint próbálta 1
próbálta azokat 1
azokat megóvni, 1
megóvni, vagy 1
múzeumnak eljuttatni. 1
eljuttatni. Les 1
Les 2 1
2 Alpes 1
Alpes az 1
olyan kevés 1
kevés síterepe 1
síterepe a 1
mai Európának, 1
Európának, ahol 1
ahol nyáron 1
lehet gleccsersízni. 1
gleccsersízni. Lesachtal 1
Lesachtal Karintia 1
Karintia délnyugati 1
délnyugati csücskében 1
csücskében fekszik, 1
fekszik, közvetlenül 1
olasz határ 1
határ mellett, 1
a kelet-nyugat 1
irányban húzódó 2
húzódó Lesach-völgyben. 1
Lesach-völgyben. Les 1
Les Barricades 1
Barricades Mystérieuses 1
Mystérieuses című 1
című művére, 1
művére, ezek 1
vett rondóformában 1
rondóformában íródtak. 1
íródtak. Lesenyi 1
Lesenyi Ferenc 1
erdőmérnök, egyetemi 1
tanár. Leslie 1
Leslie Carter 1
Carter Elizabeth 1
Elizabeth (született 1
(született Spaulding) 1
Spaulding) és 1
Robert Gene 1
Gene Carter 1
Carter lányaként 1
lányaként született 1
született Floridában. 1
Floridában. Leslie 1
Leslie C. 1
C. Dunn 1
Dunn az 1
az Embodied 1
Embodied Voices 1
Voices című 1
dal önéletrajzi 1
önéletrajzi jellege 1
jellege Madonna 1
Madonna új 1
új oldalát 1
oldalát mutatta 1
be. Leslie 1
Leslie Helperin 1
Helperin a 1
Hollywood Reportertől 1
Reportertől azt 1
jelenetet méltatta 1
filmből, amely 1
során Gaga 1
Gaga a 2
Joanne című 1
dalt játssza 1
játssza le 1
le nagymamája 1
nagymamája részére. 1
részére. Leslie 1
Leslie Horvath 1
Horvath nyolcadik 1
nyolcadik osztályos 1
osztályos korában 1
korában került 1
került először 2
először kapcsolatba 2
futball tojáslabdás 1
tojáslabdás változatával, 1
változatával, mikor 1
mikor elment 1
elment az 1
iskolája válogatójára. 1
válogatójára. Leslie 1
Leslie Smith 1
egy megrendeléseket 1
megrendeléseket hitelesítő 1
hitelesítő cégnél 1
cégnél kapott 1
kapott munkát, 1
munkát, ahol 1
évekig alkalmazásban 1
alkalmazásban maradt, 1
míg Rodney 1
Rodney Smith 1
a Diecast 1
Diecast and 1
and Machine 1
Machine Tools-nál 1
Tools-nál dolgozott, 1
dolgozott, amely 1
amely cég 1
cég gépalkatrész 1
gépalkatrész gyártással 1
gyártással és 1
és fröccsöntéssel 1
fröccsöntéssel foglalkozott. 1
foglalkozott. Leslie 1
Leslie White 1
White szerint 1
evolúció állapotának 1
állapotának leírására 1
leírására az 1
energiafelhasználás mértéke 1
legjobb jellemző. 1
jellemző. Lesnar 1
Lesnar visszatért 1
az oktogonba, 1
oktogonba, de 1
de megbukott 1
megbukott doppingteszten. 1
doppingteszten. Les 1
Les Salces 1
Salces (11 1
(11 km) 1
km) felé 1
a Trébatut-hágón 1
Trébatut-hágón (1100 1
(1100 m) 1
m) keresztül 1
a D56-os 1
D56-os megyei 1
vezet. Leszbosz 1
Leszbosz városaiba 1
városaiba athéni 1
athéni telepeseket 1
telepeseket költöztetnek 1
költöztetnek (Methümna 1
(Methümna kivételével, 1
kivételével, amely 1
amely lojális 1
maradt Athénhoz). 1
Athénhoz). Leszerelték, 1
Leszerelték, így 1
így "rendkívüli 1
"rendkívüli katonai 1
katonai növendékként" 1
növendékként" folytathatta 1
folytathatta budapesti 1
budapesti tanulmányait. 1
tanulmányait. Leszlényi 1
Leszlényi Imre, 1
Imre, 1875-ig 1
1875-ig Leszlauer 1
Leszlauer Az 1
száma/évszáma: 13073/1875. 1
13073/1875. Lesz 1
Lesz még 1
egy folytatása, 1
folytatása, az 1
az "Absolution" 1
"Absolution" című 1
című film. 1
film. Lesznek 1
Lesznek a 1
sorozatban magasirodalmi 1
magasirodalmi klasszikusok, 1
de éppúgy 2
éppúgy felejthetetlen 1
felejthetetlen lektűrök, 1
lektűrök, krimik, 1
krimik, fantasyk, 1
fantasyk, sci-fik. 1
sci-fik. Leszögezhető, 1
Leszögezhető, hogy 1
a diverzitás 1
diverzitás igen 1
alatt csökkent, 1
csökkent, de 2
sem esett 2
korszak kezdetének 1
kezdetének szintjére: 1
szintjére: mintegy 1
mintegy 400–450 1
400–450 familia 1
familia ment 1
a szilurba. 1
szilurba. Leszögezte, 1
Leszögezte, hogy 1
részén élő 1
élő kínai 1
kínai muzulmánok 1
muzulmánok Kínát 1
Kínát védő 1
védő falat 1
falat alkothatnak, 1
alkothatnak, vagy 1
éppen ellenkezőleg, 1
ellenkezőleg, veszélyt 1
veszélyt jelenthetnek 1
ország egységére, 1
egységére, attól 1
kínai belpolitika 1
belpolitika miképpen 1
miképpen bánik 1
bánik velük. 1
velük. Letartóztattak 1
Letartóztattak egy 1
egy népszerű 2
népszerű sejket. 1
sejket. Letartóztatták, 1
Letartóztatták, és 1
és elmebeteggé 1
elmebeteggé akarták 1
akarták nyilváníttatni. 1
nyilváníttatni. Letartóztatták, 1
Letartóztatták, vád 1
helyezték, bűnösnek 1
találták és 1
és felakasztották 1
felakasztották Dundee-ban. 1
Dundee-ban. Letartóztatta 1
Letartóztatta Wall 1
Wall Hatfieldet, 1
Hatfieldet, és 1
nyolc másik 1
másik Hatfield 1
Hatfield családtagot 1
családtagot és 1
és követőt; 1
követőt; majd 1
Újév Éji 1
Éji Mészárlás 1
Mészárlás elkövetésének 1
elkövetésének vádjával 1
vádjával bíróság 1
elé állította 1
állította őket 1
őket Kentuckyban. 1
Kentuckyban. Lét 1
Lét és 2
és sors 1
sors az 1
európai civilizációban. 1
civilizációban. Letette 1
Letette a 1
a szofér 1
szofér (hivatásos 1
(hivatásos tóramásoló) 1
tóramásoló) és 1
a mohél 1
mohél (hagyományos 1
(hagyományos körülmetélő) 1
körülmetélő) vizsgákat 1
vizsgákat is. 1
is. Letette 1
Letette ugyan 1
ügyvédi vizsgát, 1
vizsgát, de 1
fordult. Létezéséről 1
Létezéséről először 1
először 1950-ben 1
1950-ben adtak 1
adtak hírt 1
hírt egy 1
egy faátrakodó 1
faátrakodó állomással 1
állomással kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Létezését 1
Létezését a 1
közelmúltban differenciális 1
differenciális pásztázó 1
pásztázó kalorimetriával 1
kalorimetriával erősítették 1
meg. Létezését 1
Létezését az 1
források mellett 1
több régészeti 2
századig származó 1
származó középkori 1
középkori leletei 1
leletei is 1
is megerősítik. 1
megerősítik. Létezett 1
Létezett egy 1
másik erő 1
erő is, 1
elleni szabadságharc 1
szabadságharc hajdani 1
hajdani veteránjait 1
veteránjait tömörítette, 1
tömörítette, kik 1
kik szintén 1
bírtak földdel 1
a hazáért 1
hazáért tett 1
tett szolgálatukat 1
szolgálatukat szinte 1
fogadta hálával. 1
hálával. Létezett 1
Létezett ugyanis 1
egy Fekete 2
Fekete lista 1
lista kódnevű 1
kódnevű jegyzék, 1
jegyzék, amelyen 1
amelyen olyan 1
olyan német 1
német tudósok 1
tudósok és 1
és mérnökök 1
mérnökök neve 1
szerepelt, akiket 1
akiket lehetőség 1
szerint kézre 1
kézre kellett 1
kellett keríteni, 1
keríteni, hogy 1
szakértők hallgathassák 1
hallgathassák ki 1
őket először. 1
először. Létezik 1
Létezik a 1
a rajzfájlnak 1
rajzfájlnak egy 1
másik, szövegszerkesztővel 1
szövegszerkesztővel olvasható 1
és írható 1
írható változata 1
a DXF 1
DXF formátum, 1
formátum, ez 1
is általánosan 1
általánosan elterjedt, 1
elterjedt, ipari 1
ipari szabvánnyá 1
szabvánnyá vált. 1
vált. Létezik 1
Létezik egy 2
egy cím 1
cím nélküli, 1
nélküli, igen 1
igen késői 1
késői és 1
rövid esszéje, 1
esszéje, amely 1
amely részletesebben 1
részletesebben beszámol 1
beszámol származásáról 1
származásáról és 1
és valinori 1
valinori cselekedeteiről. 1
cselekedeteiről. Létezik 1
a csoszin-hegyi 1
csoszin-hegyi mészárlásról, 1
mészárlásról, miszerint 1
kínaiak már 1
minden bót 1
bót meggyilkoltak 1
meggyilkoltak és 1
véres tettükön 1
tettükön tébolyult 1
tébolyult örömben 1
örömben törtek 1
törtek ki, 1
mikor meglátták, 1
meglátták, hogy 1
a bó 1
bó vezér 1
vezér és 2
két embere 1
embere életben 1
van. Létezik 1
Létezik egyrészt 1
egyrészt független 1
független tőhangváltás, 1
tőhangváltás, azaz 1
azaz amely 1
nincs toldalék 1
toldalék hozzáadásával 1
hozzáadásával egybekötve. 1
egybekötve. Létezik 1
Létezik ICMP-hez 1
ICMP-hez hasonló 1
hasonló protokoll, 1
protokoll, az 1
az ICP 1
ICP (Internet 1
(Internet Control 1
Control Protocol), 1
Protocol), mely 1
a hibák 1
hibák jelzésén 1
jelzésén kívül 1
kívül link-ek 1
link-ek költségének 1
költségének terjesztésére 1
terjesztésére is 1
szolgál. Létezik 1
Létezik időfüggetlen 1
időfüggetlen és 1
és időfüggő 1
időfüggő formája 1
is. Létezik 2
Létezik közvetlen 1
és közvetett 1
közvetett szocializáció. 1
szocializáció. Létezik 1
Létezik más 1
más magyarázat 1
magyarázat is 1
is arra, 1
gázok miért 1
miért emittálnak 1
emittálnak energiát, 1
például sugárnyomás 1
sugárnyomás vagy 1
más gázsugarakkal 1
gázsugarakkal való 1
kölcsönhatás következtében, 1
legegyszerűbb magyarázat 1
gravitációs térrel 1
térrel való 1
való kölcsönhatás. 1
kölcsönhatás. Létezik 1
Létezik néhány 1
további felhasználói 1
felület is, 1
a JMath 1
JMath vagy 1
a MASH, 1
MASH, de 1
a Mathematica 1
Mathematica felhasználói 1
a legnépszerűbb. 1
legnépszerűbb. Létezik 1
Létezik szeleppel 1
szeleppel ellátott 1
ellátott tehát 1
tehát egyenáramú 1
egyenáramú öblítésű 1
öblítésű és 1
vegyes vezérlésű 1
vezérlésű kivitel 1
és szelep 1
szelep nélküli 1
nélküli hurkos 1
hurkos öblítésű 1
öblítésű résvezérelt 1
résvezérelt kivitel 1
kivitel is. 1
Létezik széles 1
körű berni 1
berni németben 1
németben írott 1
írott irodalom, 1
irodalom, de 1
minden szerző 1
saját írásmódját 1
írásmódját használja. 1
használja. Létezik 1
Létezik úgynevezett 1
úgynevezett Cornelius-gép 1
Cornelius-gép is 1
is (machine 1
(machine incline 1
incline fly), 1
fly), ami 1
a ferde 1
ferde pados 1
pados szabadsúlyos 1
szabadsúlyos gyakorlathoz 1
gyakorlathoz hasonlít. 1
hasonlít. Léteznek 1
Léteznek az 1
az elvnek 2
elvnek további 1
további általánosításai, 1
általánosításai, mint 1
a határtalan 1
határtalan politópok 1
politópok (apeirotópok 1
(apeirotópok és 1
és csempézések) 1
csempézések) vagy 1
absztrakt politópok. 1
politópok. Léteznek 1
Léteznek ebből 1
szempontból zárt 1
zárt illetve 1
illetve korlátozottan 1
korlátozottan nyitott 1
nyitott nemzetközi 1
nemzetközi szerződések 2
szerződések is. 1
is. Léteznek 1
Léteznek félemberek 1
félemberek is 1
univerzumban, akik 1
másik mágikus 1
mágikus lény 1
lény keverékei, 1
keverékei, hibridjei. 1
hibridjei. Léteznek 1
Léteznek külső 1
belső nemi 1
nemi szervek. 1
szervek. Léteznek 1
Léteznek olyan 4
olyan aknatípusok, 1
aknatípusok, amelyeket 1
amelyeket tüzérségi 1
tüzérségi eszközökkel 1
eszközökkel vagy 1
vagy légi 1
úton juttatnak 1
helyükre, ezt 1
nevezik szórt 1
szórt aknamezőnek. 1
aknamezőnek. Léteznek 1
olyan alt- 1
alt- előtaggal 1
előtaggal ellátott 1
ellátott hangszerek 1
hangszerek is, 1
melyek valójában 1
nem alt 1
alt hangfekvésűek. 1
hangfekvésűek. Léteznek 1
olyan buddhista 1
buddhista szútrák 1
szútrák is, 1
a Platform-szútra, 1
Platform-szútra, amelyek 1
amelyek jóval 1
később keletkeztek. 1
keletkeztek. Léteznek 1
olyan üzletek 1
üzletek is, 1
amik kifejezetten 1
a lolicon 1
lolicon műfajának 1
műfajának kedvelőit 1
kedvelőit célozzák 1
célozzák meg 1
meg áruikkal. 1
áruikkal. Léteznek 1
Léteznek politikai 1
politikai rendszerek 1
rendszerek melyek 1
gazdag rítusrendszert 1
rítusrendszert alakítottak 1
és tartanak 2
fenn. Léteznek 1
Léteznek több 1
400 éves 2
éves csészék 1
csészék is, 1
nagyon különleges 2
alkalmakkor használnak. 1
használnak. Léteznek 1
Léteznek viszont 1
olyan források 1
források is, 1
már 1799-ben 1
1799-ben megmászták. 1
megmászták. Léteztek 1
Léteztek hivatásos 1
hivatásos birkózók 1
birkózók is, 1
akik mérkőzéseikkel 1
mérkőzéseikkel szórakoztatták 1
szórakoztatták az 1
az érdeklődőket, 2
érdeklődőket, s 1
s külön 1
célra edzettek. 1
edzettek. Letiltja 1
Letiltja a 1
a fájlvége 1
fájlvége sztringet, 1
sztringet, amit 1
más argumentumhoz 1
argumentumhoz hasonlóan 1
hasonlóan kezel. 1
kezel. Letizia 1
Letizia nem 1
venni Napóleon 1
Napóleon és 2
és Jozefin 1
Jozefin koronázási 1
szertartásán, mivel 1
tartotta méltónak 1
méltónak menyét 1
menyét a 1
a császárnéi 1
császárnéi korona 1
korona viselésére. 1
viselésére. Letovice 1
Letovice az 1
az MT3 1
MT3 enyhén 1
enyhén meleg 1
az MT7 1
MT7 enyhén 1
enyhén csapadékos 1
csapadékos klíma-övek 1
klíma-övek átmeneti 1
átmeneti határán 1
határán van, 1
van, enyhébb 1
enyhébb lefolyású 1
lefolyású telekkel. 1
telekkel. Létrehozásakor 1
Létrehozásakor fontos 1
hogy lehetőség 1
szerint ne 1
ne keveredjen 1
keveredjen benne 1
nyelv eltérő 1
eltérő időszakokban 1
időszakokban használt 1
használt (új, 1
(új, és 1
és régies) 1
régies) formája. 1
formája. Létrehozója, 1
Létrehozója, és 1
és működtetője 1
működtetője volt 1
Egyetemi Turista 1
Egyesület galyatetői 1
galyatetői menedékházának. 1
menedékházának. Létrehozta 1
Létrehozta 1945-ben 1
a Zalaszentgróti 1
Zalaszentgróti Gyümölcstermelő 1
Gyümölcstermelő Szövetkezetet, 1
Szövetkezetet, melynek 1
melynek ügyvezető 1
igazgatói tisztjét 1
tisztjét is 1
ellátta. Létrehozta 1
Létrehozta a 2
a Botanga 1
Botanga Alapítványt, 1
Alapítványt, ami 1
afrikai lányok 1
lányok közép- 1
felsőfokú tanulmányait 1
tanulmányait támogatja. 1
támogatja. Létrehozta 1
a telekkatonaságot: 1
telekkatonaságot: a 1
a birtokosoknak 1
birtokosoknak minden 1
minden 20 1
20 (később 1
(később 33) 1
33) jobbágy 1
jobbágy után 1
lovas íjászt. 1
íjászt. Létrehozták 1
Létrehozták a 1
a hadtestparancsnokság 1
hadtestparancsnokság közvetlen 1
közvetlen egységeit 1
egységeit is 1
is (tüzérezred, 1
(tüzérezred, harckocsi-, 1
harckocsi-, műszaki- 1
műszaki- és 1
és híradózászlóaljak, 1
híradózászlóaljak, rohamtüzér- 1
rohamtüzér- és 1
légvédelmi tüzérosztályok). 1
tüzérosztályok). Létrejött 1
Létrejött a 1
a polgárőrség, 1
polgárőrség, az 1
az üllői 1
üllői orvosokat 1
orvosokat tífuszjárvány 1
tífuszjárvány miatt 1
miatt sikerült 1
sikerült visszahozni 1
településre (dr. 1
(dr. Lengyel 1
Lengyel István, 1
István, dr. 1
dr. Csík 1
Csík Pál). 1
Pál). Létrejött 1
Létrejött ugyan 1
kapacitás elosztó 1
elosztó szervezet, 1
szervezet, de 1
technika megfelelőségének 1
megfelelőségének igazolása 1
igazolása közvetve 1
közvetve máig 1
FS kezében 1
amely képesek 1
a végtelenségig 1
végtelenségig nyújtani 1
engedélyezési eljárást. 1
eljárást. Létrejöttüknek 1
Létrejöttüknek és 1
és pusztulásuk 1
pusztulásuk pontos 1
időpontja ismeretlen. 1
ismeretlen. Létszáma 1
Létszáma a 1
a Szíriából 1
Szíriából érkező 1
érkező erősítésnek 1
erősítésnek és 1
helyi arab 1
arab szövetségeseknek 1
szövetségeseknek - 1
melyek főleg 1
főleg keresztény 1
keresztény arabokból 1
arabokból álltak 1
álltak - 1
- köszönhetően 2
köszönhetően emelkedett 1
emelkedett 30000 1
30000 főre. 1
főre. Létszámukat 1
Létszámukat nem 1
megfelelő mennyiségre 1
mennyiségre emelni, 1
emelni, összesen 1
összesen 58-an 1
58-an voltak. 1
voltak. Létszámuk 1
Létszámuk körülbelül 1
fő. Lett 1
Lett nagy 1
nagy veszekedés, 1
veszekedés, Kiss 1
Kiss Jancsi 1
Jancsi a 1
töltött fegyvert 1
fegyvert földhöz 1
földhöz vágta 1
vágta mérgében. 1
mérgében. Letty 1
Letty nemmel 1
nemmel válaszol, 1
válaszol, de 1
érzi, otthon 1
otthon van. 2
van. Leülök 1
Leülök a 1
a hóba, 1
hóba, aztán 1
aztán hamarosan 1
hamarosan hanyatt 1
hanyatt is 1
is fekszek… 1
fekszek… A 1
A csillagokat 1
csillagokat figyelem, 1
közben fülelek, 1
fülelek, hátha 1
hátha az 1
utcáról vagy 1
vagy valamelyik 1
valamelyik környező 1
környező településről 1
településről ideszűrődik 1
ideszűrődik valami 1
valami ünnepi 1
ünnepi zsivaj. 1
zsivaj. L'Europa 1
L'Europa riconosciuta 1
riconosciuta című 1
operájával nyitották 1
és hírneve 1
hírneve ettől 1
kezdve töretlenül 1
töretlenül növekedett. 1
növekedett. Leuven 1
Leuven mellett 1
mellett megszerezte 1
megszerezte magának 1
magának Brüsszel 1
Brüsszel grófjának, 1
grófjának, illetve 1
a nivellesi 1
nivellesi és 1
és gembloux-i 1
gembloux-i apátság 1
apátság védelmezőjének 1
védelmezőjének címét 1
is. Leváltását 1
Leváltását az 1
az MSZMP-n 1
MSZMP-n belül 1
többen felvetették. 1
felvetették. Lev 1
Lev azt 1
feleli, ő 1
lesz Anna 1
Anna új 1
új szeretője, 1
szeretője, hiszen 1
hiszen amúgyis 1
amúgyis elkelne 1
elkelne a 1
hajón egy 1
egy matróz. 1
matróz. Levegőben 1
Levegőben töltött 1
ideje óra, 1
óra, 5 1
5 repülőgép 1
repülőgép típuson 1
típuson repült, 1
repült, ejtőernyős 1
ejtőernyős ugrást 1
ugrást hajtott 1
végre. Levegő 1
Levegő esetében 1
áramlás során 1
két felület 1
felület között 1
súrlódás miatt 1
miatt keletkező 1
keletkező ritkított 1
ritkított levegőréteget 1
levegőréteget légörvénynek 1
légörvénynek nevezzük, 1
nevezzük, pl. 1
pl. Levegőn 1
Levegőn két 1
két órán 1
át marad 1
marad fertőzőképes. 1
fertőzőképes. Levegőn 1
Levegőn történő 1
történő égésük 1
égésük alkalmával 1
az oxidok 1
oxidok mellett 1
mellett nitridek 1
nitridek is 1
képződnek. Levegőn 1
Levegőn vagy 1
vagy édesvízben 1
édesvízben a 1
a szivacs 1
szivacs elveszíti 1
elveszíti szép 1
szép színét, 1
színét, és 1
és feketés-zöldre 1
feketés-zöldre változik. 1
változik. Levegőtisztaság-védelmi 1
Levegőtisztaság-védelmi munkaköre 1
munkaköre során 1
ENSZ egyik 1
egyik Genfi 1
Genfi székhelyű 1
székhelyű albizottságában 1
albizottságában Magyarország 1
Magyarország szakmai 1
szakmai képviseletét 1
képviseletét látta 1
el. Levegővel 1
Levegővel (fúvó- 1
(fúvó- vagy 1
vagy szívószerkezettel) 1
szívószerkezettel) és 1
úgynevezett átcsapó 1
átcsapó nyelvekkel 1
nyelvekkel működik. 1
működik. Levelei 1
Levelei 3–6 1
3–6 cm-esek, 1
cm-esek, széles 1
széles lándzsásak, 1
lándzsásak, mélyen 1
mélyen fűrészesek. 1
fűrészesek. Levelei: 1
Levelei: Apafi 1
Apafi Mihályhoz, 1
Mihályhoz, a 1
a Sárospatakra 1
Sárospatakra kért 1
és kiküldendő 1
kiküldendő néhány 1
néhány deák 1
deák ügyében. 1
ügyében. Levelei 1
Levelei fiatal 1
korban csigaszerűen, 1
csigaszerűen, csavarvonalban 1
csavarvonalban begöngyölődnek, 1
begöngyölődnek, ezekről 1
levelekről a 1
növényt mindig 1
mindig biztosan 1
biztosan felismerhetjük. 1
felismerhetjük. Levelei 1
Levelei gyakran 1
gyakran tizenöt 1
tizenöt évig 2
a fán 1
fán maradnak. 1
maradnak. Leveleik 1
Leveleik rendszerint 1
rendszerint váltakozva 1
váltakozva (ritkábban 1
(ritkábban átellenesen 1
átellenesen vagy 1
vagy örvesen) 1
örvesen) állnak. 1
állnak. Leveleinek 1
Leveleinek fonáka 1
fonáka sűrűn 1
sűrűn szürke-szőrös, 1
szürke-szőrös, a 1
a másodéves 1
másodéves vesszők 1
vesszők kérge 1
kérge világos 1
színű, nem 1
nem hámlik. 1
hámlik. Levelei 1
Levelei tenyeresen 1
tenyeresen 5–7 1
5–7 osztatúak, 1
osztatúak, átmérőjük 1
átmérőjük 7–15 1
7–15 cm, 1
kisebbek. Levele 1
Levele legyezőszerű, 1
legyezőszerű, a 1
levéllemez alsó 1
alsó harmadáig 1
harmadáig tenyeresen 1
tenyeresen osztott, 1
osztott, mintegy 1
méter átmérőjű. 1
átmérőjű. Levél- 1
Levél- és 1
és szárszerű 1
szárszerű képleteiken 1
képleteiken kezdetleges 1
kezdetleges epidermiszsejtek 1
epidermiszsejtek találhatók. 1
találhatók. Levelét 1
Levelét a 1
népi gyógyászatban 1
gyógyászatban sebek 1
sebek kezelésére 1
kezelésére használják. 1
használják. Levelet 1
Levelet írt 1
írt fiának, 1
fiának, aki 1
aki Svájcba 1
Svájcba sietett. 1
sietett. Levelet 1
Levelet küldött 1
küldött például 1
a Badenben 1
Badenben élő 1
élő Alexander 1
Alexander Koller 1
Koller tábornoknak, 1
tábornoknak, akit 1
akit meghívott 1
meghívott vacsorára, 1
vacsorára, és 2
és Károlyi 1
Károlyi Istvánnak 1
Istvánnak is, 1
véderőtörvény kapcsán 1
kapcsán állt 1
állt kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Levéltári 1
Levéltári alapleltárak 1
alapleltárak I. 1
I. Országos 1
Levéltár 20. 1
20. Budapest. 1
Budapest. Levéltári 1
Levéltári és 1
más adatok 1
adatok azonban 1
nem bizonyítják 1
bizonyítják azt, 1
vezérlő fejedelem 1
a Dőry-kúriában 1
Dőry-kúriában lakott 1
lakott volna, 1
hagyomány azonban 2
így tartja, 1
egyéb megfontolások 1
igen valószínűnek 1
valószínűnek tűnik. 1
tűnik. Levente 1
Levente rokonoknál 1
rokonoknál maradt 1
maradt Gyulán 1
Gyulán és 1
később csatlakozhatott 1
csatlakozhatott hozzájuk. 1
hozzájuk. Levesnek, 1
Levesnek, salátának, 1
salátának, főételként 1
főételként (rántva, 1
(rántva, pörkölt, 1
pörkölt, fasírozott), 1
fasírozott), de 1
de köretnek, 1
köretnek, hideg- 1
hideg- és 1
és melegszendvicsekhez 1
melegszendvicsekhez is. 1
is. Levetítjük 1
Levetítjük déli 1
déli pólusból 1
pólusból az 1
északi, az 1
északi pólusból 1
pólusból a 1
déli féltekét 1
féltekét az 1
egyenlítő síkjára, 1
síkjára, és 1
és tekintjük 1
kapott vektormezőt 1
vektormezőt az 1
az egyenlítőn. 1
egyenlítőn. Levetkőzve 1
Levetkőzve az 1
mű nyelvezetének 1
nyelvezetének javát, 1
javát, ütemét, 1
ütemét, mély 1
mély történetét 1
és kontextusát, 1
kontextusát, a 1
a Beowulf 1
Beowulf ezen 1
ezen filmváltozata 1
filmváltozata nem 1
nem kínál 1
kínál túl 1
3D-s hűkön 1
hűkön és 1
és húkon, 1
húkon, kardcsörtéken 1
kardcsörtéken és 1
szépen kivitelezett 1
kivitelezett sárkányon 1
sárkányon kívül.” 1
kívül.” Levi 1
Levi később 1
később ezeket 1
eseményeket a 1
Fra Diavolo 1
Diavolo on 1
the Po 1
Po című 1
meg. Levine 1
Levine vállalkozó 1
vállalkozó is 1
egyben, 2013-ban 1
2013-ban piacra 1
dobta saját 1
saját parfümillatát, 1
parfümillatát, valamint 1
valamint együtt 1
a Kmart-tal 1
Kmart-tal és 1
a ShopYourWay. 1
ShopYourWay. Lévis 1
Lévis hercege 1
hercege egyszer 1
egyszer megrótta: 1
megrótta: „Látja, 1
„Látja, báró, 1
báró, az 1
Ön rokonsága 1
rokonsága hogy 1
hogy elbánt 1
elbánt az 1
az enyémmel!” 1
enyémmel!” Levitz 1
Levitz későbbi 1
későbbi nyilatkozata 2
a döntésnek 1
döntésnek visszatekintve 1
visszatekintve pozitív 1
pozitív hatása 2
sorozat kisebb 1
kisebb szereplői 1
szereplői helyett 1
helyett ismét 1
ismét Batmanre 1
Batmanre helyeződött 1
hangsúly. Levy 1
Levy ebben 1
is nagymester. 1
nagymester. Lewis 1
Clark expedíciója 2
expedíciója 1805-ben, 1
1805-ben, a 1
a Robert 1
Robert E 1
E Johnson 1
Johnson által 1
vezetett földmérők 1
földmérők pedig 1
pedig 1841-ben 1
1841-ben érkeztek 1
a Yakima 1
Yakima völgyébe. 1
völgyébe. Lewis 1
expedíciója 1805-ben 1
1805-ben bőséges 1
bőséges vadállományt 1
vadállományt és 1
gazdag termőtalajt 1
termőtalajt talált, 1
talált, amely 1
amely kedvező 1
telepesek számára. 1
számára. Lewis 1
Lewis Hamilton 1
második boxkiállására 1
boxkiállására kommunikációs 1
kommunikációs hiba 1
körrel előbb 1
előbb állt 1
állt ki, 2
jobb első 1
első gumiját 1
gumiját túl 1
későn szerelték 1
brit ezzel 1
ezzel 5 1
5 másodpercet 1
másodpercet veszített. 1
veszített. Lewis 1
Lewis nagyformátumú 1
nagyformátumú üzletemberek 1
üzletemberek „titkos 1
„titkos partnerévé” 1
partnerévé” vált 1
vált Amerikában. 1
Amerikában. Lewis-savként 1
Lewis-savként gyengébb 1
gyengébb bázisokkal 1
bázisokkal is 1
is exoterm 1
exoterm reakcióba 1
reakcióba lép, 1
lép, a 1
vízzel pedig 1
pedig robbanásszerűen 1
robbanásszerűen reagál 1
reagál korrozív 1
korrozív sósavat 1
sósavat eredményezve. 1
eredményezve. Lewis 1
Lewis tulajdonában 1
a C.L.E.G. 1
C.L.E.G. cég, 1
cég, amely 1
amely marketinggel 1
marketinggel foglalkozik. 1
foglalkozik. Lex 1
Lex meghökkentő 1
meghökkentő felfedezést 1
felfedezést tesz 1
tesz Lanával 1
Lanával és 1
a 33.1-es 1
33.1-es projekttel 1
projekttel kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Lézerfizikai 1
Lézerfizikai és 1
és Spektroszkópiai 1
Spektroszkópiai Bizottságának 1
Bizottságának titkára, 1
Doktori Tanszék 1
Tanszék fizikai 1
csillagászati szakbizottságának 1
szakbizottságának tagja. 1
tagja. Lezsnyev 1
Lezsnyev a 1
a házasságukban 1
házasságukban felesége 1
felesége oldalán 1
oldalán hamar 1
hamar megállapodik. 1
megállapodik. Lezuhan 1
Lezuhan a 1
Párizs melletti 1
melletti Le 1
Le Bourget 1
Bourget repülőtér 1
repülőtér megközelítésekor 1
megközelítésekor a 1
Malév egyik 1
egyik IL-18 1
IL-18 típusú 1
típusú repülőgépe, 1
repülőgépe, nyolc 1
nyolc fő 1
személyzet és 1
és tizenhárom 1
tizenhárom utas 1
utas meghal. 1
meghal. Lezuhant 1
Lezuhant a 1
a Mikojan-Gurjevics 1
Mikojan-Gurjevics MiG-21UM 1
MiG-21UM típusú, 1
típusú, 0258 1
0258 oldalszámú 1
oldalszámú katonai 1
katonai repülőgép. 1
repülőgép. Lezuhant 1
Lezuhant egy 2
egy Apollo 1
típusú motoros 1
motoros sárkányrepülőgép. 1
sárkányrepülőgép. Lezuhant 1
egy kis-repülőgép 1
kis-repülőgép az 1
autópálya mellett. 2
mellett. L’Harmattan 1
L’Harmattan Kiadó, 2
Budapest, 165 1
165 oldal. 1
oldal. L’ 1
L’ Herbier 1
Herbier a 1
a képszerű 1
képszerű szépségeket 1
szépségeket már 1
nem festőiesen, 1
festőiesen, színpadi 1
színpadi dekorációk 1
dekorációk módján 1
módján kereste, 1
kereste, tisztán 1
tisztán fotografikusan, 1
fotografikusan, a 1
fénykép új 1
új lehetőségeiben. 1
lehetőségeiben. Liam 1
Liam elhagyja 1
a tábort, 3
tábort, míg 1
míg Ruby 1
Ruby megkezdi 1
liga többi 1
többi tagjával, 1
tagjával, hogy 1
hogy szembeszálljanak 1
szembeszálljanak a 1
a legyengült 1
legyengült Clancy-vel, 1
Clancy-vel, és 1
és hadseregével. 1
hadseregével. Libanon 1
Libanon elnöke, 1
elnöke, az 1
ENSZ emberei 1
parancsnok segítettek 1
segítettek abban, 1
tudják helyezni 1
helyezni azokat 1
a libanoniakat, 1
libanoniakat, franciákat 1
afrikai embereket, 1
akarják hagyni 1
hagyni Elefántcsontpartot. 1
Elefántcsontpartot. Libby 1
Libby és 1
férje ezután 1
ezután visszavonultan 1
visszavonultan éltek, 1
éltek, nem 1
nem beszéltek 1
beszéltek senkivel, 1
senkivel, és 1
a médiában. 2
médiában. Liberális 1
Liberális szellemű, 1
szellemű, gondos 1
gondos oktatást 1
oktatást kapott, 1
kapott, klasszikus 1
klasszikus német 2
német irodalmat, 1
irodalmat, francia 1
nyelvet tanult. 1
tanult. Liberális 1
Liberális szülői 1
házban nőtt 1
fel, diákként 1
diákként mégis 1
mégis – 1
– ahogyan 1
ahogyan ma 1
ma mondanánk 1
mondanánk – 1
– viselkedési 1
viselkedési zavarokkal 1
zavarokkal küzdött. 1
küzdött. Liberalizmus 1
Liberalizmus vagy 1
vagy szabadelvűség 1
szabadelvűség alatt 1
egyház hatalmának 1
hatalmának csökkentését, 1
csökkentését, republikánus 1
republikánus kormányzatot, 1
kormányzatot, egyéni 1
egyéni szabadságjogokat 1
szabadságjogokat és 1
és sajtószabadságot 1
sajtószabadságot értettek. 1
értettek. Liber 1
Liber de 2
de tentationibus 1
tentationibus suis 1
suis et 1
et scriptis 1
scriptis címmel 1
címmel hagyott 1
egy művet, 1
művet, amely 1
egy filozófiai-teológia 1
filozófiai-teológia elemet 1
tartalmazó sajátos 1
sajátos önéletrajz. 1
önéletrajz. Libertas, 1
Libertas, azaz 1
azaz szabadság 1
szabadság szó 1
írva. Líbia 1
Líbia öröksége 1
a földjét 1
földjét az 1
során leigázó 1
leigázó hódítók 1
hódítók építészete, 1
építészete, itt 1
a római, 1
római, a 1
bizánci építészet 1
építészet maradványai 1
megtalálhatók. Lichtenstein 1
Lichtenstein herceg 1
herceg dzsidás-ezredében 1
dzsidás-ezredében volt 1
volt karmester 1
karmester és 1
színházi karmester. 1
karmester. Licio 1
Licio Gellit 1
Gellit az 1
írás „a 1
„a legtitkosabb 1
legtitkosabb és 1
és leghatalmasabb 1
leghatalmasabb szabadkőműves 1
szabadkőműves páholy 2
páholy elvitathatatlan 1
elvitathatatlan főnökeként” 1
főnökeként” mutatta 1
be. Li 1
Li Csing-je 1
Csing-je először 1
először elmenekült, 1
elmenekült, de 2
végül megölték 1
császári katonák. 1
katonák. Liddell 1
Liddell Hart, 2
Hart, Basil, 1
Basil, Strategy, 1
Strategy, New 1
City, New 1
York, Penguin 1
Penguin Group, 1
Group, 1967 1
1967 Hannibal 1
Hannibal más 1
más stratégíára 1
stratégíára tért 1
át. Liddell 1
Hart, előszó 1
előszó az 1
Indiana University 1
Press által 1
kiadott Memoirs 1
Memoirs (1957)-hoz. 1
(1957)-hoz. Lidércmaszkja 1
Lidércmaszkja egy 1
egy sztereotipikus 1
sztereotipikus színes 1
színes tiki 1
tiki maszk 1
maszk nagy 1
nagy szájjal 1
szájjal és 1
és szemekkel, 1
szemekkel, mely 1
egész arcát 1
arcát eltakarja. 1
eltakarja. Lidingö 1
Lidingö városi 1
városi önkormányzata 1
önkormányzata 1966-ban 1
1966-ban egy 1
egy elvi 1
elvi döntést 1
vonal meghosszabítására, 1
meghosszabítására, de 1
a tervről 1
tervről a 1
végén lemondtak. 1
lemondtak. Liepāja 1
Liepāja területének 1
területének harmada 1
harmada katonai 1
katonai terület 1
katonák létszáma 1
létszáma elérte 1
főt. Liesegang 1
Liesegang 1997-es 1
1997-es kilépése 1
után Patrick 1
Patrick elkészítette 1
második nagylemezét. 1
nagylemezét. Li 1
és munkatársai, 1
munkatársai, patkányokból 1
patkányokból származó 1
származó ödémás 1
ödémás szöveteken, 1
szöveteken, kémcsőben 1
kémcsőben vizsgálta 1
lila paradicsomból 1
paradicsomból származó 1
származó fitokemikália 1
fitokemikália biológiai 1
biológiai hasznosulási 1
hasznosulási képességét. 1
képességét. Lietuvos 1
Lietuvos Žaliųjų 1
Žaliųjų Partija) 1
Partija) egy 1
párt, amelyet 1
amelyet 2011-ben 1
2011-ben alapítottak 1
meg. Life 1
Life Insurrence 1
Insurrence kollekciójában, 1
kollekciójában, a 1
londoni V&A 1
V&A múzeumban, 1
múzeumban, Németországban 1
a Tutsek, 1
Tutsek, az 1
az Achilles 1
Achilles és 1
és Ernsting 1
Ernsting gyűjteményben, 1
gyűjteményben, valamint 1
Államokbeli Imagine 1
Imagine Museumban. 1
Museumban. Lifton 1
Lifton ezeket 1
ezeket „atrocitás-előidéző 1
„atrocitás-előidéző helyzeteknek” 1
helyzeteknek” hívta. 1
hívta. Liga 1
Liga I 1
I mérkőzéseinek 1
száma: 89 1
89 (2007. 1
(2007. július 1
július 27.–2012. 1
27.–2012. december 1
december 18.). 1
18.). Ligakupa-vereséggel 1
Ligakupa-vereséggel ért 1
véget. Ligeti 1
Ligeti ekkor 1
mű megérett 1
megérett egy 1
egy átdolgozásra, 1
átdolgozásra, úgy 1
túlságosan szolgaian 1
szolgaian vette 1
át Michael 1
Michael Meschke 1
Meschke dramaturgiai 1
dramaturgiai javaslatait. 1
javaslatait. Ligeti 1
Ligeti Juliska 1
Juliska ekkor 1
kész művésznő 1
művésznő volt 1
és mégsem 1
mégsem stagnált, 1
stagnált, hanem 1
hanem úgyszólván 1
úgyszólván szerepről-szerepre 1
szerepről-szerepre fejlődött. 1
fejlődött. Ligeti 1
Ligeti utolsó 1
utolsó kompozíciója 1
kompozíciója a 1
Fluxus számára 1
a Poéme 1
Poéme symphonique 1
symphonique 100 1
100 metronómra 1
metronómra volt. 1
volt. Lightningok 1
Lightningok múzeumban 1
magángyűjteményekben élnek 1
élnek tovább, 1
tovább, Dél-Afrikában 1
Dél-Afrikában 2 1
db F.6, 1
F.6, és 1
egy T.5 1
T.5 működőképes 1
működőképes állapotban 1
állapotban is, 1
leggazdagabbak szórakozására. 1
szórakozására. Light 1
Light novelek 1
novelek írói 1
írói publikáltak 1
publikáltak ekkor 1
ekkor keménykötetes, 1
keménykötetes, hosszú 1
hosszú sci-fi 1
sci-fi regényeket, 1
regényeket, és 1
és születtek 1
születtek olyan 1
olyan alkotások 1
alkotások is, 1
novel besorolást, 1
besorolást, mert 1
nem lightnovel-kiadónál 1
lightnovel-kiadónál jelentek 1
meg. Light 1
Light próbálja 1
próbálja menteni 1
helyzetet, de 1
már senki 1
neki. Ligist 1
Ligist a 1
tartomány középső 1
a Nyugat-Stájerország 1
Nyugat-Stájerország régióban, 1
a nyugat-stájer 1
nyugat-stájer dombságon. 1
dombságon. Lignum 1
Lignum ugyancsak 1
ugyancsak latinul 1
latinul fa. 1
fa. Li 1
Li hat 1
hat stílusra 1
stílusra specializálódott: 1
specializálódott: (hosszú 1
(hosszú ököl), 1
ököl), (kard 1
(kard ), 1
), (bot), 1
(bot), (tumbling 1
(tumbling fist 1
fist ), 1
), (három 1
(három részből 1
álló bot) 1
bot) és 1
a (szablya), 1
(szablya), de 1
de huszonhárom 1
huszonhárom más 1
más stílusban 1
stílusban is 1
is jártas. 1
jártas. Lilás-bronzos, 1
Lilás-bronzos, 25–70 1
25–70 cm-es 1
cm-es tollszerű 1
tollszerű virágzatát 1
virágzatát akár 1
akár 4 1
4 méteresre 1
is megnövő 1
megnövő szárakon 1
szárakon hozza. 1
hozza. Liliom 1
Liliom című 1
című színművét 1
színművét 1909-ben 1
1909-ben mutatták 1
be. Lilith 1
Lilith megesküdött 1
megesküdött Isten 1
Isten nevére, 1
nevére, hogy 1
az arcukat 1
arcukat vagy 1
vagy nevüket 1
nevüket egy 1
egy kámeában, 1
kámeában, amit 1
gyermek nyakába 1
nyakába akasztanak, 1
akasztanak, az 1
újszülött megmenekül. 1
megmenekül. Lillian 1
Lillian apja, 1
apja, James 1
James Leigh 1
Leigh Gish 1
Gish volt 1
legfiatalabb David 1
David Gish 1
Gish (1814-1888) 1
(1814-1888) és 1
és Caroline 1
Caroline Waltz 1
Waltz négy 1
fia közül.” 1
közül.” Lil 1
Lil Mosey 1
Mosey Seattle-ben 1
Seattle-ben nőtt 1
nőtt fel. 3
fel. Amíg 1
Amíg fel 1
nem fedezték, 1
fedezték, addig 1
addig átlagos 1
átlagos életet 1
élt: iskolába 1
járt, sportolt, 1
sportolt, hobbiból 1
hobbiból zenéket 1
zenéket írt. 1
írt. Lily 1
Lily bevallja, 1
szeretne nagy 1
nagy felhajtást, 1
felhajtást, mert 1
nagy rajta 1
nyomás, és 1
fél tőle, 1
tőle, mi 1
mi lesz, 1
baj történik. 1
történik. Lily 1
Marshall babaváró 1
babaváró bulit 1
bulit tartanak, 1
tartanak, ahová 1
ahová Robin 1
Robin három 1
órával korábban, 1
korábban, Ted 1
később érkezik, 1
érkezik, azért, 1
másikat. Lily 1
Lily rádöbben, 1
ő Robin 1
Robin egyetlen 1
egyetlen barátnője. 1
barátnője. Lily 1
Lily szerint 1
először időpontot 1
időpontot kell 1
választani, amire 1
amire Ted 1
Ted rögtön 1
rögtön rávágja, 1
rávágja, hogy 1
hogy 2013. 1
2013. Lilyt 1
Lilyt megválasztják 1
megválasztják pofogadási 1
pofogadási biztosnak, 1
biztosnak, Ted 1
pedig bár 1
bár hülyeségnek 1
hülyeségnek tartja 1
tartja mindkét 1
mindkét felvetést, 1
felvetést, megpróbálja 1
megpróbálja kiszedni 1
kiszedni Robinból 1
Robinból az 1
az igazat. 1
igazat. Lily 1
Lily vacsorájához 1
vacsorájához plusz 1
egy főnek 1
főnek végül 1
Robin csatlakozik. 1
csatlakozik. Lima 1
Lima kizökkent 1
kizökkent a 1
a ritmusból, 1
ritmusból, és 1
három kilométerrel 1
kilométerrel később 1
később Baldini 1
Baldini utolérte. 1
utolérte. Liminkában 1
Liminkában múzeumot 1
múzeumot tartanak 1
tiszteletére. Limitált 1
Limitált példányszámban 1
barna borítékszerű 1
borítékszerű csomagolásban, 1
csomagolásban, a 1
megjelenés dátumát 1
dátumát tartalmazó 1
tartalmazó bélyeggel 1
bélyeggel és 1
két képeslappal. 1
képeslappal. Li 1
Li Na 1
Na annak 1
ellenére szenvedett 1
szenvedett 4–6, 1
4–6, 7–6(6), 1
7–6(6), 6–4 1
6–4 arányú 1
arányú vereséget, 1
vereséget, hogy 1
második szett 1
szett rövidítésében 1
rövidítésében egymást 1
négy mérkőzéslabdája 1
mérkőzéslabdája volt, 1
sikerült kihasználnia. 1
kihasználnia. Linas 1
Linas Linkevičius, 1
Linkevičius, Jacek 1
Jacek Chaputowicz 1
Chaputowicz és 1
és Dmitro 1
Dmitro Kuleba 1
Kuleba litván, 1
litván, lengyel 1
ukrán külügyminiszterek 1
külügyminiszterek közös 1
közös nyilatkozatát 1
nyilatkozatát a 1
formátum létrehozásáról 1
létrehozásáról 2020. 1
2020. Linc 1
Linc érdeklődik 1
a telefonja 1
telefonja után, 1
az Michaeléknél 1
Michaeléknél van, 1
akik látják, 1
hogy mostanában 2
mostanában elég 1
sok e-mailt 1
e-mailt váltott 1
váltott Christinával 1
Christinával Sandinsky: 1
Sandinsky: együtt 1
dolgoznak. Lincoln 1
Lincoln az 1
államok polgáraival, 1
polgáraival, illetve 1
illetve más 1
más vezetőkkel 1
vezetőkkel egyetemben 1
egyetemben egyre 1
inkább türelmetlenné 1
türelmetlenné vált, 1
vált, miközben 1
csapatok továbbra 1
tartották Washington 1
Washington környékét. 1
környékét. Lincoln 1
Lincoln dalszövegei 1
dalszövegei is 1
gyakran foglalkoztak 1
foglalkoztak ezzel 1
a témával. 1
témával. Lincoln 1
Lincoln elmondja, 1
anyjuk agytumorban 1
agytumorban vesztette 1
életét 31 1
szintén részleges 1
részleges orrvérzései 1
orrvérzései voltak, 1
mint most 1
most Michaelnek. 1
Michaelnek. Lincoln 1
Lincoln elnök 1
elnök azonban 1
azonban leállíttatta 1
leállíttatta a 1
további egyeztetéseket 1
egyeztetéseket és 1
és megrótta 1
megrótta az 1
nélküli tárgyalásokért 1
tárgyalásokért Sewardot. 1
Sewardot. Lincoln 1
Lincoln ezek 1
közül 265-nek 1
265-nek megkegyelmezett, 1
megkegyelmezett, minden 1
minden kegyelmi 1
kegyelmi döntéséhez 1
döntéséhez saját 1
kezűleg írt 1
írt indoklást 1
indoklást fűzött 1
fűzött és 1
végül mindössze 1
mindössze 39 1
39 kivégzési 1
kivégzési döntést 1
döntést hagyott 1
hagyott jóvá. 1
jóvá. Lincoln 1
Lincoln légfrissítő 1
légfrissítő palackokat 1
palackokat dug 1
dug WC-papír 1
WC-papír tekercsekbe, 1
tekercsekbe, amíg 1
amíg Michael 1
Michael egy 2
egy körömvágóval 1
körömvágóval dolgozik. 1
dolgozik. Lincoln 1
Lincoln találkozik 1
találkozik Whistler 1
Whistler barátnőjével, 1
barátnőjével, Sofia 1
Sofia Lugóval, 1
Lugóval, aki 1
aki felajánlja 1
a segítségét. 1
segítségét. Lincoln 1
Lincoln zászlóba 1
zászlóba burkolt 1
burkolt holttestét 1
holttestét fedetlen 1
fedetlen fővel 1
fővel vonuló 1
vonuló tisztek 1
tisztek kísérték 1
Fehér Házba 1
Házba az 1
esőben, és 1
városi templom 1
templom megkongatta 1
megkongatta harangjait. 1
harangjait. Linc 1
Linc ráfogja 1
ráfogja a 1
már meglőtt 1
meglőtt Gretchenre, 1
Gretchenre, ám 1
mégsem lövi 1
lövi le 1
Mahone és 1
és Zsebes 1
Zsebes közbenjárására, 1
közbenjárására, hanem 1
hagyják megsebezve 1
megsebezve a 1
rendőröknek, majd 1
pedig elmennek. 1
elmennek. Linda: 1
Linda: "Például 1
"Például hogy 1
hogy nő 1
nő vagyok!" 1
vagyok!" Lindát 1
Lindát azonban 1
teljesen hidegen 1
hidegen hagyták 1
család ambíciói, 1
ambíciói, inkább 1
állatok iránt 1
iránt érdeklődött, 1
érdeklődött, velük 1
velük foglalkozott 1
foglalkozott szívesebben. 1
szívesebben. Linden 1
Linden visszatérésével 1
visszatérésével újra 1
jazz került 1
előtérbe, az 1
1970-es hangzásvilág. 1
hangzásvilág. Lindner 1
Lindner behatóan 1
behatóan tanulmányozta 1
a szepességi 2
szepességi szász 2
nyelv nyelvjárásait, 1
nyelvjárásait, és 1
nyelv első 2
első szótárát 1
szótárát is. 1
is. Lindsay, 1
Lindsay, G., 1
G., William 1
William Branham: 1
Branham: A 1
Man Sent 1
Sent From 1
From God, 1
God, (Jeffersonville, 1
(Jeffersonville, Indiana: 1
Indiana: WBEA, 1
WBEA, 1950) 1
1950) chapter 1
chapter 14 1
14 Ez 1
neves pünkösdi 1
pünkösdi személy 1
is becsatlakozott 1
becsatlakozott a 1
a szolgálatba, 1
szolgálatba, mint 1
például Ern 1
Ern Baxter 1
Baxter és 1
és F. 1
F. Bosworth. 1
Bosworth. Lindsey 1
Lindsey szerint 1
a dalszerzési 1
dalszerzési folyamat 1
folyamat gördülékenyen 1
gördülékenyen ment, 1
ment, Gaga 1
egy régimódi 1
régimódi írógépet 1
írógépet is 1
használt. Lindy 1
Lindy visszatér 1
visszatér Eddie-hez, 1
Eddie-hez, aki 1
aki újságok 1
újságok címlapján 1
címlapján szerepel. 2
szerepel. Linnyik 1
Linnyik 1943-ban 1
1943-ban azt 1
is igazolta, 1
minden elég 1
nagy szám 1
szám legfeljebb 1
legfeljebb 7 1
7 köbszám 1
köbszám összege. 1
összege. Linus 1
Linus megnyugtatja, 1
esküvőt meg 1
fogják tartani, 1
tartani, Locke-nak 1
Locke-nak nem 1
semmi baja. 1
baja. Lionel 1
Lionel rosszat 1
rosszat sejtve 1
sejtve menekülésre 1
menekülésre biztatja, 1
biztatja, ám 1
ám Jeanne 1
Jeanne nem 1
menekül, kész 1
kész szembenézni 1
rá váró 1
váró sorssal. 1
sorssal. Lionsgate 1
Lionsgate megjelenítette 1
filmet öt 1
különböző helyszínen 1
helyszínen december 1
december 9-én, 1
9-én, melyet 1
melyet majd 1
majd megnövelt 1
megnövelt 200 1
200 filmszínházra 1
filmszínházra december 1
december 16-án, 1
16-án, mielőtt 1
elé került 1
volna 2016. 1
december 25-én. 1
25-én. Lipa 1
Lipa eddigi 1
eddigi legelőkelőbb 1
legelőkelőbb helyen 1
debütált kislemeze 1
kislemeze lett 1
21. pozíciójával. 1
pozíciójával. Lipeck 1
Lipeck repülőtere 1
repülőtere ( 1
várostól 11 1
11 km-re) 1
km-re) kicsi 1
és korszerűtlen. 1
korszerűtlen. Lipót 1
Lipót avatott 1
avatott fel 1
fel (1904-ben), 1
(1904-ben), a 1
jelentős zöldterülete. 1
zöldterülete. Lipót 1
Lipót elsőszülött 1
elsőszülött fia 2
át, III. 1
III. Lipót 1
szeretője mellett 1
mellett rendszeresen 2
látogatta feleségét 1
aki 1706–1714 1
1706–1714 között 1
több gyermeket 1
gyermeket szült 1
szült urának. 1
urának. Lipót 1
Lipót kerülni 1
kerülni akarta 1
akarta az 2
helyi lakossággal, 1
lakossággal, ezért 1
ezért nagyvonalú 1
nagyvonalú szerződést 1
a Münchenben 1
Münchenben maradt 1
maradt Terézia 1
Terézia Kinga 1
Kinga hercegnével. 1
hercegnével. Lipót 1
Lipót már 1
kongói gyarmat 1
gyarmat megszerzése 1
megszerzése előtt 2
előtt Európa 1
leggazdagabb személye 1
személye volt, 1
még ő 4
sem engedhette 1
engedhette meg, 1
hogy magánvagyonából 1
magánvagyonából finanszírozza 1
gyarmati adminisztráció 1
adminisztráció kiépítésének 1
kiépítésének és 1
és fenntartásának 1
fenntartásának költségeit. 1
költségeit. Lipót 1
Lipót Miksa 1
Miksa herceg 1
herceg vette 1
beosztásban maradt 1
végéig. Lipót 1
Lipót nagyherceg 1
nagyherceg Ausztriában 1
Ausztriában és 2
élt. Lipót 1
Lipót zsoldosai 1
zsoldosai sorozatos 1
sorozatos kegyetlenségeket 1
kegyetlenségeket követtek 1
ország tiszai 1
tiszai részét 1
részét dúlták 1
dúlták fel. 1
fel. Lipovčani 1
Lipovčani Szent 1
Szent Petka 1
Petka tiszteletére 1
szentelt pravoszláv 1
mai Donji 1
Donji Lipovčani 1
Lipovčani központjában 1
központjában állt. 1
állt. Lippayhoz 1
Lippayhoz hasonlóan 1
hasonlóan Mikes 1
Mikes is 1
is címerbe 1
címerbe illőnek 1
illőnek találja: 1
találja: „Ha 1
„Ha egyéb 1
egyéb dicséretet 1
dicséretet nem 1
nem mondanék 1
mondanék is 1
is felőle, 1
felőle, nem 1
nem elég-e, 1
elég-e, ha 1
hogy erdélyi 1
erdélyi címer?” 1
címer?” Lipsia 1
Lipsia alatt 1
történt fényes 1
fényes és 1
és hasznos 2
hasznos győzedelem 1
győzedelem ünneplésére 1
ünneplésére egybegyült 1
egybegyült minden 1
minden hitfelekezetű 1
hitfelekezetű hazafi 1
hazafi sokaság 1
sokaság előtt 1
előtt élő 2
élő szóval 1
szóval elő-adott. 1
elő-adott. Lipsitz 1
Lipsitz Ábrahám 1
Ábrahám rabbi 1
volt. Lírai 1
Lírai dalokat, 1
dalokat, elbeszéléseket 1
történelmi tárgyú 3
tárgyú színdarabokat 1
színdarabokat írt. 1
írt. Lírikus 1
Lírikus költő, 1
költő, akinek 2
akinek verseiben 1
verseiben kifejezésre 1
nép lágy, 1
lágy, szentimentális 1
szentimentális a 1
a miszticizmusra 1
miszticizmusra hajló 1
hajló karaktere 1
karaktere és 1
mély vallásos 1
vallásos érzülete. 1
érzülete. Lisa, 1
Lisa, Amy 1
Amy és 1
Shelley néven. 1
néven. Lisának 1
Lisának nagyon 1
fejlett képzelőereje 1
képzelőereje volt, 1
ő találta 1
a játékokhoz 1
játékokhoz szükséges 1
szükséges történeteket. 1
történeteket. Lisszabon 1
Lisszabon nevének 1
eredete egyes 1
föníciai Allis 1
Allis Ubbo, 1
Ubbo, vagyis 1
vagyis "biztonságos, 1
"biztonságos, barátságos 1
barátságos kikötő" 1
kikötő" elnevezésből 1
elnevezésből származik. 1
származik. Liszenko 1
Liszenko a 1
kor szellemének 1
szellemének megfelelően 1
a természettudományt 1
természettudományt is 1
az ideológián 1
ideológián keresztül 1
keresztül láttatta. 1
láttatta. Lisznyay 1
Lisznyay Szabó 1
Gábor életművének 1
életművének rendszerezése 1
rendszerezése és 1
és elemzése. 1
elemzése. Liszt 1
Liszt 1840 1
1840 körül, 1
körül, közvetlenül 1
olasz tájakon 1
tájakon tett 1
tett utazások 1
újabb – 1
az alapciklus 1
alapciklus darabjaitól 1
darabjaitól eltérően 1
eltérően –, 1
–, zenei 1
zenei élmények 1
élmények ihlette 1
ihlette darabokat 1
darabokat írt, 1
négy darabját 1
darabját Velence 1
Velence és 1
Nápoly címen 1
címen fogta 1
össze. Liszt 1
Liszt 1841. 1
1841. szeptember 1
10-én kérte 1
frankfurti „Zur 1
„Zur Einigkeit” 1
Einigkeit” (Egységhez) 1
(Egységhez) páholyba, 1
páholyba, Wilhelm 1
Wilhelm Speyerhez 1
Speyerhez írt 1
írt levelében. 1
levelében. Liszt 1
Liszt a 1
a komponáláshoz 1
komponáláshoz 1852-ben 1
1852-ben fogott 1
fogott hozzá 1
hozzá (bár 1
(bár találtak 1
találtak 1851-es, 1
1851-es, Eilsenben 1
Eilsenben keltezett 1
keltezett vázlatokat 1
vázlatokat is), 1
is), és 1
elején fejezte 1
a kéziraton 1
kéziraton 1853. 1
1853. Liszt 1
Liszt Goldmark 1
Goldmark pártjára 1
pártjára állt, 1
és megemlítette 1
megemlítette a 1
dolgot Hohenlohe 1
Hohenlohe herceg 1
herceg főudvarmesternek, 1
főudvarmesternek, aki 1
aki végső 1
az Udvari 1
Udvari Opera 1
Opera ügyeinek 1
ügyeinek az 1
az ellenőrzője 1
ellenőrzője volt. 1
volt. Liszt 1
Liszt hozzá 1
fűzött reményei 1
reményei Władysław 1
Władysław egyik 1
egyik római 1
római koncerje 1
koncerje után 1
Liszt így 1
szólt: „Itt 1
„Itt van 1
az utódom”. 1
utódom”. Liszt 1
Liszt kedves 1
kedves tanítványának, 1
tanítványának, Dionys 1
Dionys Pruckner 1
Pruckner (1834–1896) 1
(1834–1896) zongoraművész 1
tanár számára 1
számára dedikálta. 1
dedikálta. Liszt 1
Liszt reménye 1
reménye nem 1
vált valóra, 1
valóra, nem 1
írtak hozzá 1
hozzá szöveget, 1
szöveget, nem 1
vált himnusszá. 1
himnusszá. Lisztszerű 1
Lisztszerű vagy 1
vagy kérges 1
kérges bevonatokban, 1
bevonatokban, cseppkőszerű 1
cseppkőszerű földes 1
földes képződményként 1
képződményként található. 1
található. Liszt 1
Liszt zeneművei 1
zeneművei természetszerűleg 1
természetszerűleg részei 1
romániai zenei 1
egyetemes repertoárjának. 1
repertoárjának. Liszt 1
Liszt zongorajátékának 1
zongorajátékának alakulására 1
alakulására két 1
hatással. Literalis 1
Literalis obligatio: 1
obligatio: Írásbeli 1
Írásbeli követelés 1
követelés ("A 1
("A váltó, 1
váltó, írásbeli 1
írásbeli követelést 1
követelést tartalmazó 1
tartalmazó értékpapír." 1
értékpapír." Litke 1
Litke hatására 1
a nemrégiben 1
nemrégiben megalapított 1
megalapított Orosz 1
Orosz Földrajzi 1
Társaság lelkes 1
lelkes patrónusává 1
patrónusává vált. 1
vált. Litkey 1
Litkey Farkas 1
Farkas 12 1
alkalommal győzött 1
a Kékszalagon. 1
Kékszalagon. Little 1
Little Bay 1
Bay lett 1
új főváros, 1
főváros, ahol 1
kikötő épült 1
tevékenység zónáján 1
zónáján kívül. 1
kívül. Little 1
Little Cumbrae 1
Cumbrae és 1
és Sanda 1
Sanda szintén 1
szintén lakottak, 1
lakottak, de 1
nincs kompösszeköttetésük. 1
kompösszeköttetésük. Littleton 1
Littleton elmondja, 1
elmondja, először 1
apja, majd 1
náluk van. 1
van. "Little 1
"Little Wing" 1
Wing" Hendrix 1
Hendrix őrangyalának 1
őrangyalának a 1
neve (mint 1
a "May 1
"May This 1
This Be 1
Be Love"-ban 1
Love"-ban Waterfall). 1
Waterfall). Litvániában 1
Litvániában mindenképpen 1
mindenképpen győzniük 1
győzniük kellett, 1
kellett, mert 1
görögök hozták 1
saját mérkőzésüket 1
mérkőzésüket Liechtenstein 1
Liechtenstein ellen. 1
ellen. Litvánia 1
Litvánia hivatalos 1
hivatalos katolikus 1
hitre térte 1
térte megkérdőjelezte 1
megkérdőjelezte a 1
német lovagrend 1
lovagrend állami 1
állami létét 1
térségben, mivel 1
voltak pogány 1
pogány területek. 1
területek. Litvánia 1
Litvánia megszakította 1
összes diplomáciai 1
kapcsolatát Lengyelországgal, 1
Lengyelországgal, a 1
határokat lezárta, 1
lezárta, a 1
pedig történelmi 1
történelmi jogaira 1
jogaira hivatkozva 1
hivatkozva magának 1
magának követelte. 1
követelte. Liu 1
Liu arról 1
tájékoztatja Wattonát, 1
Wattonát, hogy 1
ország hatósága 1
hatósága nyomoz 1
nyomoz a 1
korrupció ellen. 1
ellen. Li 1
Li Ying 1
Ying szemtanúja 1
szemtanúja lesz, 1
lesz, amint 1
amint Jeffrey 1
Jeffrey a 1
lövések elől 1
elől kiment 1
kiment egy 1
egy kislányt, 1
kislányt, ezután 1
ezután kórházba 1
kórházba viszi, 1
viszi, majd 1
ismét elmenekül 1
rendőrök elől. 1
elől. Liza 1
Liza – 1
aki elmeséli 1
elmeséli többek 1
hogy apukája 1
apukája a 1
a rádiónál 1
rádiónál hangmérnök 1
hangmérnök – 1
– semmit 1
sem sejt 1
sejt ebből, 1
ebből, de 1
hogy Zsófi 2
Zsófi szomorú, 1
szomorú, majd 1
egyik énekpróbán, 1
énekpróbán, azt 1
is észreveszi, 1
Zsófi nem 1
nem énekel, 1
énekel, csak 1
csak hangtalanul 1
hangtalanul tátog. 1
tátog. Liz 1
Liz elmagyarázza, 1
elmagyarázza, hogy 2
azért csinálja, 1
csinálja, mert 1
mert 100.000 1
100.000 dollár 1
dollár diákhitele 1
diákhitele van. 1
van. Liz 1
Liz megszokta 1
megszokta szarkasztikusan 1
szarkasztikusan jegyezni, 1
hogy Jon 2
Jon nem 1
tudta otthon 1
hagyni Garfieldot. 1
Garfieldot. Liz 1
Mitchell formációjával 1
formációjával mint 1
mint hivatalos 1
hivatalos Boney 1
Boney M. 1
M. járja 1
világot. Ljubač 1
Ljubač területe 1
lakott. Ljuba 1
Ljuba és 1
és Jegor 1
Jegor között 1
között szerelmi 1
szerelmi érzelem, 1
érzelem, Ljuba 1
Ljuba bátyjával 1
bátyjával (Pjotr) 1
(Pjotr) pedig 1
pedig barátság 1
barátság bontakozik 1
ki. Ljudmila 1
Ljudmila Zikina 1
Zikina rendkívül 1
volt szülőföldjén, 1
szülőföldjén, elmondása 1
szerint hatszor 1
hatszor járta 1
a Szovjetuniót. 1
Szovjetuniót. Lloyd 1
Lloyd Morgan 1
Morgan brit 1
brit összehasonlító 1
összehasonlító pszichológus, 1
pszichológus, Thorndike 1
Thorndike tanára 1
volt. Llywelyn 1
Llywelyn válaszút 1
állt: vagy 1
vagy behódol 1
behódol az 1
angol koronának, 1
koronának, vagy 1
pedig öccsét 1
öccsét és 2
és népét 1
népét támogatja. 1
támogatja. LM 1
LM mindkét 1
esetben érzékelt 1
érzékelt mozgást, 1
de mozgási 1
mozgási utóhatásról 1
utóhatásról csak 1
vonalak esetén 1
esetén számolt 1
be 10-ből 1
10-ből 3 1
3 alkalommal. 1
alkalommal. LMP1-es 1
LMP1-es kategória 1
kategória szabályrendszere 1
szerint épült. 1
épült. Lobacsevszkij 1
Lobacsevszkij és 1
és Bolyai 1
Bolyai munkája 1
munkája nem 2
a fontosságához 1
fontosságához mérhető 1
mérhető fogadtatást, 1
fogadtatást, melyet 1
melyet megérdemelt 1
megérdemelt volna. 1
volna. Lobbisták 1
Lobbisták az 1
Európai Unióban; 1
Unióban; közrem. 1
közrem. Lockdown-nak 1
Lockdown-nak már 1
utolsó lovag, 1
lovag, az 1
az autobot-fővezér 1
autobot-fővezér hiányzik 1
a trófeagyűjteményéből, 1
trófeagyűjteményéből, de 1
ravasz fejvadász 1
fejvadász tanulva 1
tanulva Megatron 1
Megatron kudarcából, 1
kudarcából, nem 1
akar ajtóstól 1
ajtóstól rontani 1
rontani egy 1
idegen bolygóra, 1
bolygóra, inkább 1
inkább igénybe 1
igénybe veszi 1
emberek segítségét 1
segítségét is. 1
is. Locke 1
Locke azzal 1
azzal segít 1
segít Boone-nak 1
Boone-nak a 1
a Shannontól 1
Shannontól való 1
való elszakadásban, 1
elszakadásban, hogy 1
hogy leüti, 1
leüti, egy 1
egy fához 1
fához kötözi, 1
kötözi, s 1
egy hallucinogén 1
hallucinogén kenőcs 1
kenőcs segítségével 1
segítségével látomást 1
látomást idéz 1
elő nála. 1
nála. Locke 1
Locke búcsúzóul 1
búcsúzóul közli, 1
szerint hiba 1
hiba volt 1
volt eljönni 1
eljönni Sawyer-ért, 1
Sawyer-ért, és 1
ne mondja 1
el senkinek, 1
senkinek, hogy 2
partra jött. 1
jött. Locke 1
Locke és 1
Kate visszatér 1
házból, de 1
találtak semmi 1
semmi használhatót. 1
használhatót. Locke 1
Locke már-már 1
már-már csodának 1
csodának tartotta, 1
a filmkockák 1
filmkockák végül 1
végül egymás 1
mellé kerülhettek, 1
kerülhettek, ám 1
másik férfi 1
férfi figyelmeztette: 1
figyelmeztette: „Ne 1
„Ne keverje 1
keverje össze 1
a véletlent 1
véletlent a 1
a végzettel.” 1
végzettel.” Locke 1
Locke megjegyzi, 1
megjegyzi, már 1
mások megérkeztek 1
megérkeztek előttük, 1
előttük, Ben 1
szerint Lapidus 1
Lapidus és 1
és Sun 1
Sun lehetnek 1
lehetnek azok. 1
azok. Locke, 1
Locke, meglepődve 1
meglepődve azon, 1
hogy Desmond 1
Desmond felismerte 1
felismerte Jacket, 1
Jacket, a 1
a doktorra 1
doktorra bámul, 1
bámul, de 1
annak kérdésére 1
kérdésére azt 1
válaszolja, nincs 1
semmi. Lockenak 1
Lockenak és 1
és Sawyernek 1
Sawyernek döbbenet 1
döbbenet ül 1
az arcára 1
szavakat hallván. 1
hallván. Locke 1
mindenki hamar 1
hamar megtalál, 1
megtalál, de 1
egy költözés 1
költözés nehézséget 1
nehézséget jelent 1
jelent neki. 1
neki. Locke-ot 1
Locke-ot több 1
több vadászatára 1
vadászatára is 1
elkísérte. Locke 1
Locke szerint 1
ő tette, 1
és megközelíti 1
apját. Lockit, 1
Lockit, a 1
a börtönfelügyelő 1
börtönfelügyelő kezei 1
kezei közé 2
közé kerül, 2
kerül, akinek 1
akinek korábban 1
lányát, Lucyt 1
Lucyt is 1
is elcsábította. 1
elcsábította. Lockspeiser, 1
Lockspeiser, p. 1
p. 89 1
89 Apja, 1
Apja, Jules 1
Jules Jakob 1
Jakob Dukas, 1
Dukas, bankár 1
bankár volt, 1
volt, édesanyja, 1
édesanyja, Eugénie 1
Eugénie Gompertz 1
Gompertz tehetséges 1
tehetséges zongorista. 1
zongorista. Lockyer, 1
Lockyer, aki 1
aki otthon 1
otthon maradt 1
tudott Janssen 1
Janssen felfedezéséről, 1
felfedezéséről, így 1
így látta 1
vonalat október 1
október 20-án. 1
20-án. Lodolettában 1
Lodolettában szerelem 1
szerelem ébred 1
ébred a 1
festő iránt, 1
iránt, ezért 1
ezért elhárítja 1
a falubeli 1
falubeli Gianotto 1
Gianotto közeledését. 1
közeledését. Lodoletta 1
Lodoletta így 1
így árván 1
árván marad. 1
marad. Lodovico 1
Lodovico Sforza 1
Sforza 1495-ös 1
1495-ös pálfordulása 1
pálfordulása nyomán 1
az 1498-ban 1
1498-ban trónra 1
trónra lépő 1
lépő XII. 1
XII. Lodur 1
Lodur (Lóðurr), 1
(Lóðurr), a 1
mitológia egy 1
egy alakja. 1
alakja. Loeb 1
Loeb a 2
végzett. Loeb 1
Loeb harmadszor 1
is világbajnok 2
világbajnok lett 1
pár versenyen 1
versenyen bicikli 1
bicikli balesete 1
miatt el 1
tudott indulni. 1
indulni. Loeb 1
Loeb szakaszgyőzelemmel 1
szakaszgyőzelemmel kezdte 1
a napot, 2
napot, azonban 1
napi harmadik 1
harmadik gyorson 1
gyorson navigátora 1
navigátora Elena 1
Elena hibázott 1
hibázott és 1
és lecsúsztak 1
lecsúsztak az 1
az útról. 1
útról. Lőfegyver: 1
Lőfegyver: a 1
a tűzfegyver, 1
tűzfegyver, valamint 1
a légfegyver, 1
légfegyver, amelyből 1
amelyből 7,5 1
7,5 joule-nál 1
joule-nál nagyobb 1
csőtorkolati energiájú, 1
energiájú, szilárd 1
szilárd anyagú 1
anyagú lövedék 1
lövedék lőhető 1
lőhető ki; 1
ki; (2004. 1
(2004. évi 1
évi XXIV. 1
XXIV. Lo-fi 1
Lo-fi és 1
és indie 1
indie zenét 1
zenét játszanak. 1
játszanak. Logan 1
Logan megtámadja 1
de Alaric 1
Alaric hamarabb 1
hamarabb lép 1
lép és 1
őt. Loganról 1
Loganról később 1
is szövetkezett 1
szövetkezett a 1
a terroristákkal. 1
terroristákkal. LOG", 1
LOG", idézőjelek 1
idézőjelek nélkül, 1
minden szerkesztést 1
szerkesztést egy 1
egy dátum-idő 1
dátum-idő sorral 1
sorral kezd. 1
kezd. Logikai 1
Logikai alapműveletek 1
alapműveletek az 1
az (ÉS, 1
(ÉS, Konjunkció), 1
Konjunkció), (VAGY, 1
(VAGY, Diszjunkció) 1
Diszjunkció) és 1
és (NEGÁLT, 1
(NEGÁLT, Negáció). 1
Negáció). Logikailag 1
Logikailag A 1
A hölgy 1
hölgy vagy 1
a tigris? 1
tigris? Logikus 1
Logikus tehát, 1
szabály Japánban 1
Japánban született 1
született - 1
de vajon 1
vajon mikor? 1
mikor? Lóháton 1
Lóháton a 1
a fővezér, 1
fővezér, Mátyás 1
Mátyás főherceg, 1
főherceg, előtte 1
előtte magyar 1
magyar címeres 1
címeres palástban 1
palástban trombitások, 1
trombitások, dobos 1
és zászlótartó 1
zászlótartó vonul. 1
vonul. Löhneyss 1
Löhneyss a 1
költségén adta 1
a művét. 1
művét. Lois, 1
Lois, a 1
a hangtorzító 1
hangtorzító hibája 1
hibája miatt, 1
pillanatra nem 1
működik, véletlenül 1
véletlenül meghallja 1
meghallja Clark 1
Clark hangját 1
hangját egy 2
egy Maszattal 1
Maszattal való 1
való telefonbeszélgetéskor, 1
telefonbeszélgetéskor, így 1
így elkönyveli, 1
elkönyveli, hogy 1
utána jár 1
dolognak. Lois 1
Lois csalódása, 1
csalódása, neheztelése 1
neheztelése Superman 1
Superman felé 1
felé annak 1
annak távozása 1
távozása és 1
hosszú hiánya 1
illetve iránta 1
való érzései 1
érzései komoly 1
komoly belső 1
konfliktust eredményeztek, 1
eredményeztek, ami 1
ami sosem 1
sosem oldódik 1
oldódik fel 1
fel teljesen. 1
teljesen. Lőj, 1
Lőj, akit 1
akit érsz 1
érsz és 1
és légy 1
légy te 1
te az 1
az első! 1
első! Lokális 1
Lokális Buborék 1
Buborék létezése 1
létezése lehet 1
lehet bizonyíték, 1
bizonyíték, illetve 1
a vas-60 1
vas-60 felhalmozódása 1
a földkéregben. 1
földkéregben. Lökbatan 1
Lökbatan vulkánja 1
vulkánja 130 1
130 m-rel 1
m-rel fekszik 1
a kaszpi-szint 1
kaszpi-szint felett 1
100 m-rel 1
m-rel a 1
felszín felett. 1
felett. Lola 1
Lola felelősségre 1
vonja őt, 1
amiért segélyekre 1
segélyekre támaszkodva 1
támaszkodva éli 1
éli beszűkült 1
beszűkült életét, 1
ő kibújik 1
kibújik a 1
felelősség alól. 1
alól. Lola 1
Lola Gjokával 1
Gjokával dolgozott 1
dolgozott együtt, 3
együtt, aki 1
dalokat hangszerelte, 1
hangszerelte, és 1
és zongorán 1
zongorán kísérte; 1
kísérte; együtt 1
300 dalt 1
dalt vettek 2
vettek fel. 3
fel. Lola 1
Lola Lizzie 1
Lizzie a 1
a gyönyörűen 1
gyönyörűen énekes, 1
énekes, éppen 1
zenei előadást 1
előadást rendez. 1
rendez. Lolle 1
Lolle belemegy 1
dologba, ám 1
végül meggondolja 1
és visszautasítja 1
visszautasítja szülei 1
szülei pénzét. 1
pénzét. Lombjának 1
Lombjának fénylő 1
fénylő mélyzöldjét 1
mélyzöldjét télen 1
is megőrzi. 1
megőrzi. Lombos 1
Lombos erdőben, 1
erdőben, ritkán 1
ritkán fenyvesben 1
fenyvesben él, 1
elsősorban bükk 1
bükk és 2
és luc 1
luc alatt. 1
alatt. Lombos 1
Lombos erdők 1
erdők elhalt 1
elhalt (vagy 1
(vagy legyengült) 1
legyengült) fatörzsein 1
fatörzsein él, 1
él, amelynek 1
amelynek anyagában 1
anyagában fehér 1
okoz. Lombos 1
Lombos és 1
és fenyőerdőben 1
fenyőerdőben él, 1
inkább meszes 1
meszes talajon. 1
talajon. Lombos- 1
Lombos- és 1
és fenyőerdőkben 1
fenyőerdőkben él, 1
kis termete 1
sötét színe 1
nehéz észrevenni. 1
észrevenni. Lombos 1
Lombos fák 1
elhalt vagy 1
vagy legyengült 1
legyengült törzsén 1
törzsén él, 1
él, azok 1
azok anyagában 1
anyagában fehérkorhadást 1
okoz. London, 1
London, 1–75. 1
1–75. o. 1
fejlődő világ 1
világ nyomornegyedei 1
nyomornegyedei napjainkban 1
napjainkban hasonló 1
hasonló nehézségekkel 1
nehézségekkel küszködnek, 1
küszködnek, mint 1
forradalom hajnalán 1
hajnalán a 2
a viktoriánus 3
viktoriánus London: 1
London: tífusz, 1
tífusz, kolera, 1
kolera, tuberkolózis. 1
tuberkolózis. London 1
London 1940-ben 1
1940-ben nem 1
német célok 1
célok között, 1
de augusztus 1
25-én 12 1
12 eltévedt 1
eltévedt gép 1
gép néhány 1
néhány bombát 1
bombát dobott 1
a városra, 2
városra, amelyről 1
London Times 1
Times másnapi 1
másnapi száma 1
száma azt 1
írta: „nagyon 1
„nagyon csekély 1
csekély károk”. 1
károk”. Londonba 1
Londonba az 1
utáni pillanatokban 1
pillanatokban jutottam 1
jutottam ki, 1
ki, most 1
most elsőre 1
elsőre sikerült, 1
mostani helyzet 1
helyzet sokkal 1
jobban tetszik.” 1
tetszik.” Londonba 1
Londonba érkezve 1
érkezve első 1
első éjszakáját 1
éjszakáját egy 1
egy légoltalmi 1
légoltalmi óvóhelyen 1
óvóhelyen kellett 1
kellett eltöltenie. 1
eltöltenie. Londonban 1
Londonban él 1
él férjével 1
férjével és 1
3 gyermekével. 1
gyermekével. Londonban 1
Londonban Millertől 1
Millertől a 1
a Toxicodendron 1
Toxicodendron altissima 1
altissima nevet 1
kapta, Busbridge 1
Busbridge pedig 1
régi rendszertan 1
rendszertan szerint 1
a Rhus 1
Rhus Sinese 1
Sinese foliis 1
foliis alatis 1
alatis nevet 1
adta neki. 2
neki. Londonban 1
Londonban tovább 1
tovább bővült 1
bővült feladatkörük, 1
feladatkörük, a 1
„ Londonba 1
Londonba tartó 2
tartó járat 1
járat leszálláskor 1
leszálláskor műszaki 1
a kifutópályát, 1
kifutópályát, és 1
300 méterrel 1
méterrel korábban 1
korábban ért 1
földet. Londonba 1
tartó repülőgép 1
repülőgép futópályához 1
futópályához való 1
való gurulás 1
gurulás közben 1
közben épületnek 1
épületnek ütközött. 1
ütközött. Londonba 1
Londonba utazott, 1
angol diplomaták 1
diplomaták tudtára 1
tudtára adták, 1
hogy Csehszlovákia 1
Csehszlovákia csak 1
esetben számíthat 1
számíthat az 1
angol pénzügyi 1
politikai körök 1
körök támogatására, 1
támogatására, ha 1
következő konferenciám 1
konferenciám a 1
a kisantant 1
kisantant pozitív 1
pozitív döntést 1
döntést hoz 1
magyar kölcsön 1
kölcsön ügyében. 1
ügyében. Londoni 1
Londoni Filmkritikusok 1
Filmkritikusok Szövetségének 1
Szövetségének Díja 1
Díja – 1
év férfi 1
férfi színésze 1
színésze – 1
– London 1
London legizgalmasabb 1
legizgalmasabb negyede 1
negyede valószínűleg 1
East End. 1
End. London, 1
London, mint 1
katonai bázis 2
bázis egészen 1
a világháborúk 1
világháborúk idejéig 1
idejéig megmaradt, 1
megmaradt, emellett 1
emellett Nyugat-Ontario 1
Nyugat-Ontario terület 1
terület közigazgatási 1
közigazgatási központjaként 1
központjaként szolgált. 1
szolgált. Long 1
Long Island 2
Island Sound 2
Sound közepére 1
közepére lehetetlenül 1
lehetetlenül rövid 1
történik. Longosz 1
Longosz görög 1
görög író 1
u. II-III. 1
II-III. Longstreet 1
Longstreet július 1
július 2-i 1
2-i működését 1
működését olyan 1
olyan lassúnak 1
lassúnak nevezte, 1
nevezte, hogy 2
hogy „gyakran 1
„gyakran kérdezték, 1
kérdezték, Lee 1
Lee miért 1
le engedetlenségért, 1
engedetlenségért, vagy 1
vagy miért 3
nem állította 1
állította hadbíróság 1
hadbíróság elé.” 1
elé.” Longstreet 1
Longstreet nemsokára 1
nemsokára összekülönbözött 1
összekülönbözött Braggel 1
Braggel és 1
azon tábornokok 1
tábornokok körének 1
körének vezéralakja 1
vezéralakja lett, 1
akik elmozdításáért 1
elmozdításáért intrikáltak. 1
intrikáltak. Lónyay 1
Lónyay I. 1
I. Zsigmond 1
Zsigmond kétszer 1
kétszer nősült, 1
nősült, első 1
első neje 1
neje Varkácz 1
Varkácz Margit, 1
Margit, kitől 1
kitől Margit 1
Margit nevű 1
született, ki 1
ki Csáky 1
István neje 1
neje lett. 2
lett. Lopes 1
Lopes halálát 1
halálát nyak- 1
nyak- és 1
és fejsérülések 1
fejsérülések okozták. 1
okozták. Lopudban 1
Lopudban több 1
több szálloda 1
szálloda található: 1
a Lafodia 1
Lafodia luxushotel. 1
luxushotel. Lord 1
Lord Alfred 1
Alfred Dougles 1
Dougles társaságában 1
társaságában újra 1
találkozott Oscar 1
Oscar Wilde-dal. 1
Wilde-dal. Lord 1
Lord Biznisz 1
Biznisz első 1
számú csatlósa, 1
csatlósa, akinek 1
akinek hűségét 1
hűségét akkor 1
akkor teszik 1
teszik próbára, 1
próbára, amikor 1
amikor saját 1
saját szülei 1
szülei ellen 1
fordulnia. Lord 1
Lord Garmadon 1
Garmadon célja, 1
célja, megtalálni 1
rég elveszett 2
elveszett Sötét 1
Sötét Szigetet, 1
Szigetet, ahol 1
ahol feléleszti 1
a legyőzhetetlen, 1
legyőzhetetlen, legendás 1
legendás Kőhadsereget, 1
Kőhadsereget, amivel 1
amivel képére 1
képére formázhatja 1
formázhatja Ninjago-t. 1
Ninjago-t. Lordi 1
Lordi jelmeze 1
jelmeze egy 1
egy Biomechanikai 1
Biomechanikai embert 1
embert ábrázol. 1
ábrázol. Lord 1
Lord Rayleigh 1
Rayleigh és 1
James Jeans 1
Jeans 1900-ban 1
1900-ban egy 1
problémát vetett 1
amelyre egy 1
adni. Lord 1
Lord Regent: 1
Regent: Kétféleképpen 1
Kétféleképpen lehet 1
lehet likvidálni: 1
likvidálni: Vagy 1
Vagy megöljük, 1
megöljük, vagy 1
vagy ellopjuk 1
ellopjuk az 1
az audionaplóját, 1
audionaplóját, és 1
és lejátsszuk 1
lejátsszuk a 1
a nyilvánosságnak, 2
nyilvánosságnak, a 1
a hangosbemondó 1
hangosbemondó rendszeren 1
keresztül. Lorenát 1
Lorenát szeptember 1
29-én megműtötték 1
megműtötték amiatt 1
nyaki sérülése 1
miatt, amely 1
egy gyermekkorában 1
gyermekkorában történt 1
történt eset 1
eset következménye 1
következménye volt. 2
volt. Lorenz 1
Lorenz elvált, 1
elvált, három 1
egy Annie 1
Annie nevű 1
nevű lány. 1
lány. Lorenzo 1
Lorenzo a 1
szezon tizenharmadik 1
tizenharmadik rendszere, 1
rendszere, tizenkettedik 1
tizenkettedik elnevezett 1
elnevezett vihara, 1
vihara, ötödik 1
ötödik hurrikánja, 1
hurrikánja, harmadik 1
harmadik jelentősebb 1
jelentősebb ("major") 1
("major") hurrikánja, 1
hurrikánja, és 1
második 5-ös 1
5-ös kategóriájú 1
kategóriájú hurrikánja. 1
hurrikánja. Lorenzo 1
Lorenzo végül 1
végül imponáló 1
imponáló magabiztossággal, 1
magabiztossággal, közel 1
közel száznegyven 1
száznegyven pontos 1
előnnyel szerezte 1
összetett elsőséget. 1
elsőséget. Lorient-t 1
Lorient-t nem 1
elfoglalni, védői 1
védői 1945. 1
1945. Lorraine 1
Lorraine Klaasen 1
Klaasen énekesnő 1
énekesnő lánya. 1
lánya. Lory-t 1
Lory-t három 1
három macho 1
macho srác 1
srác csábítja 1
csábítja el, 1
akik bőrkabátban 1
bőrkabátban vannak. 1
vannak. Los 1
Los Angeles-ben 1
Angeles-ben színművészeti 1
színművészeti iskolába 1
járt, miután 1
miután fény 1
derült színészi 1
színészi képességeire. 1
képességeire. Los 1
Los Angelesi 2
Angelesi Filmkritikusok 1
Szövetsége – 1
– Legjobb 1
Legjobb férfi 1
férfi színész 1
színész – 2
– Lošinj 1
Lošinj szigetének 1
szigetének északi 1
részén már 1
középső kőkorszakban 1
kőkorszakban éltek 1
emberek. Losonczy 1
Losonczy István 1
István ekkor 1
látott más 1
más lehetőséget, 1
lehetőséget, hát 1
hát elfogadta 1
török ajánlatát 1
ajánlatát és 1
és átadta 2
várat. Lotaringiai 1
Lotaringiai Károly 1
Károly hírt 1
hogy északról 1
északról egy 1
kisebb francia 1
francia csapattest 1
csapattest közeledik, 1
közeledik, dél 1
pedig Duras 1
Duras marsall 1
marsall hadereje 1
hadereje nyomul 1
nyomul Mainz 1
Mainz felé. 1
felé. Lótenyésztési 1
Lótenyésztési és 1
és sportcikkei 1
sportcikkei a 1
a Vadász- 1
és Versenylapban 1
Versenylapban jelentek 1
meg. Lóugrásban 1
Lóugrásban és 1
és műszabadgyakorlatban 1
műszabadgyakorlatban ért 1
sikereket. Louis 1
Louis a 1
év felettiek 1
felettiek mentora 1
mentora volt, 1
döntőbe jutniuk. 1
jutniuk. Louis 1
Louis bátyja, 1
bátyja, Jean 1
Jean d’Armagnac, 1
d’Armagnac, akit 1
akit elborult 1
elborult elméje 1
elméje miatt 1
miatt családja 1
családja többször 1
többször megpróbált 1
megpróbált gondnokság 1
gondnokság alá 1
alá helyeztetni, 1
helyeztetni, 1500-ban 1
1500-ban utód 1
nélkül elhunyt, 1
elhunyt, hercegi 1
hercegi címeit 1
címeit és 1
és megmaradt 1
megmaradt birtokait 1
birtokait öccse, 1
öccse, Louis 1
Louis örökölte. 1
örökölte. Louis 1
Louis Bromfield 1
Bromfield birtokán, 1
birtokán, aki 1
aki Bogart 1
Bogart közeli 1
közeli barátja 2
barátja volt. 1
volt. Louis 1
Louis Crompton: 1
Crompton: Homosexuality 1
Homosexuality and 1
and Civilization, 1
Civilization, Belknap, 1
Belknap, Cambridge, 1
Cambridge, MA, 1
MA, 2003, 1
2003, 348. 1
348. old. 1
old. Fülöp 1
Fülöp annyi 1
szórt el 1
el szeretőire, 1
szeretőire, hogy 1
hogy adósságai 1
adósságai miatt 1
király pénzadományaira 1
pénzadományaira volt 1
volt utalva. 1
utalva. Louison 1
Louison Bobet 1
Bobet a 2
tizennegyedik szakaszon 1
szakaszon került 1
fokozatosan növelve 1
növelve előnyét 1
előnyét nyert 1
nyert másodszor 1
másodszor is. 1
is. Louis 1
Louis terelgette 1
terelgette ellenfelét 1
a kötelek 1
kötelek felé, 1
német figyelt, 1
figyelt, jobbkezes 1
jobbkezes lehetőségre 1
lehetőségre vár. 1
vár. Louv 1
Louv szerint 1
a természettől 1
természettől való 1
való elidegenedés 1
elidegenedés vezető 1
vezető oka, 1
oka, mivel 1
szülők szerepe 1
szerepe döntő 1
döntő a 1
a kisgyerekek 1
kisgyerekek nevelésében. 1
nevelésében. Lovagja 1
Lovagja a 1
román II. 1
II. Lovakra 1
Lovakra a 1
a hadseregnek, 1
hadseregnek, a 1
királyi hírvivőknek 1
hírvivőknek és 1
és szállítóknak 1
szállítóknak is 1
is szükségük 2
szükségük volt, 1
utolsósorban az 3
az udvarnak 1
udvarnak magának 1
magának is. 1
is. Lovas 1
Lovas népről 1
népről lévén 1
lévén szó, 1
szó, egyaránt 1
egyaránt felölthette 1
felölthette nő 1
és férfi. 1
férfi. Lovasparancsnokként 1
Lovasparancsnokként Pekry 1
Pekry Lajos 1
a seregben 2
seregben szolgált, 1
szolgált, s 1
s Perényi 1
Perényi is 2
is idemenekült. 1
idemenekült. Lovasrendőr-laktanya, 1
Lovasrendőr-laktanya, egy 1
egy újság 1
újság kiadóhivatala, 1
kiadóhivatala, vegyeskereskedés, 1
vegyeskereskedés, tűzoltóállomás, 1
tűzoltóállomás, postahivatal 1
postahivatal szegélyezik 1
szegélyezik a 1
a skanzen 1
skanzen utcáit. 1
utcáit. Lovasság 1
Lovasság ellen 1
a pikások 1
pikások statikus 1
statikus módon 1
módon védekeztek: 1
védekeztek: a 1
a pikát 1
pikát jobb 1
jobb lábbal 1
lábbal megtámasztva, 1
megtámasztva, ballal 1
ballal előrelépve, 1
előrelépve, a 1
a pika 1
pika hegyét 1
hegyét a 1
ló szügyének 1
szügyének szegezve 1
szegezve várták 1
támadást. Lovato 1
Lovato egy 1
interjúban elárulta, 1
hogy légy 1
légy önmagad, 1
önmagad, amikor 1
amikor „a 1
„a hírnév 1
hírnév nyomása” 1
nyomása” vesz 1
vesz téged 1
téged körül. 1
körül. Lóversenypályája, 1
Lóversenypályája, az 1
az Ellis 1
Ellis Park 1
Park Kentuckynak 1
Kentuckynak egy 1
ilyen kis 2
területén van. 1
van. Lovett 1
Lovett csillapítja 1
csillapítja le 1
a bosszúra 1
bosszúra sor 1
sor nem 1
nem kerül, 1
borbély minden 1
minden vendégén 1
vendégén „gyakorol”, 1
„gyakorol”, a 1
a hullák 1
hullák húsát 1
húsát pedig 1
bolt fellendítése 1
a pitékbe 1
pitékbe sütik. 1
sütik. Lövöldözés 1
Lövöldözés következik 1
az AMMO 1
AMMO tagjai 1
és Isabel 1
Isabel emberei 1
emberei között, 1
akkor ér 1
amikor Marcus 1
Marcus lelövi 1
lelövi Isabel 1
Isabel helikopter 1
helikopter pilótáját, 1
pilótáját, ami 1
épületbe zuhan 1
zuhan és 2
és lángokba 1
lángokba teríti 1
teríti a 1
a földszintet. 1
földszintet. Lövöldözés 1
Lövöldözés tör 1
majd Healy 1
Healy lefegyverzi 1
lefegyverzi John 1
John Boyt, 1
Boyt, ám 1
ám Holly 1
Holly kérésére 1
kérésére megkíméli 1
a bérgyilkos 2
bérgyilkos életét. 1
életét. Lowe 1
Lowe az 1
együttesben rendszerint 1
a háttérember 1
háttérember szerepét 1
szerepét vállalta 1
vállalta magára, 1
magára, mint 1
mint billentyűs, 1
billentyűs, az 1
az énekes–frontember 1
énekes–frontember Tennant 1
Tennant mögött. 1
mögött. Lowell 1
Lowell Bergman, 1
Bergman, a 1
film készítésekor 1
készítésekor újságírást 1
újságírást tanított 1
of California 1
California hallgatóinak, 1
hallgatóinak, Jeffrey 1
Jeffrey Wigand, 1
Wigand, a 1
a tudóst 1
tudóst pedig, 1
aki állását 1
állását elvesztve 1
elvesztve középiskolai 1
tanár lett, 3
év tanárává 1
tanárává választották. 2
választották. Lowe 1
Lowe néhány 1
néhány válasza 1
válasza kissé 1
kissé szemtelen 1
szemtelen volt, 1
között amikor 1
szenátor megkérdezte, 1
szerinte miből 1
miből áll 1
egy jéghegy, 1
jéghegy, csak 1
annyit válaszolt: 1
válaszolt: „Gondolom 1
„Gondolom jégből, 1
jégből, uram”. 1
uram”. Lowett 1
Lowett megformálásáért 1
megformálásáért kapta 1
kapta ebben 1
a darabban, 1
darabban, mely 1
mely szerep 1
szerep – 1
– Lansbury 1
Lansbury bevallása 1
volt színpadi 1
színpadi alakításai 1
alakításai közül 1
közül számára 1
a legkedvesebb. 1
legkedvesebb. Lőwy 1
Lőwy Teréz 1
Teréz néven, 1
a lexikonok 1
lexikonok szerint 1
szerint 1910-ben, 1
1910-ben, a 1
a levéltár 1
levéltár és 1
mások tanúsága 1
szerint 1908. 1
1908. Loya 1
Loya meghal, 1
meghal, Agnese 1
Agnese és 1
és Andrea 1
Andrea pedig 1
pedig összeházasodnak. 1
összeházasodnak. Lozoya 1
Lozoya hamarosan 1
hamarosan össze 1
gyűjtött egy 1
kis csapatot, 1
csapatot, olyan 1
olyan emberekből, 1
emberekből, akiknek 1
akiknek családtagjait 1
családtagjait a 1
forradalom évei 1
a villisták 1
villisták ölték 1
meg. L 1
L típusú 1
típusú rendes 1
rendes csillagra 1
csillagra példa 1
a V838 1
V838 Monocerotis. 1
Monocerotis. Lualua 1
Lualua gólörömében 1
gólörömében egy 1
egy cigánykerék 1
cigánykerék után 1
több kézen 1
kézen átfordulásból 1
átfordulásból hátraszaltózik, 1
hátraszaltózik, de 1
de van, 1
hogy szimpla 1
szimpla előre- 1
előre- vagy 1
vagy hátraszaltóval 1
hátraszaltóval szórakoztatja 1
szórakoztatja a 1
közönséget. Lubbock, 1
Lubbock, "a 1
"a Templomok 1
Templomok városa" 1
városa" ebben 1
időben konzervatív 1
volt mentes 2
faji megkülönböztetésektől. 1
megkülönböztetésektől. Lucas 1
Lucas nyomán 1
a Temetői 1
Temetői Szél 1
Szél hamarosan 1
hamarosan megérkezik 1
a birtokra, 1
birtokra, Vesztegzár 1
Vesztegzár egy 1
jó kilátással 1
kilátással rendelkező 1
rendelkező leshelyen 1
leshelyen rejtőzik 1
rejtőzik el, 1
emberi ügynökök 1
ügynökök pedig 1
pedig eszközökben 1
eszközökben nem 1
nem válogatva, 1
válogatva, a 1
családot bántalmazva 1
bántalmazva és 1
és fenyegetve 1
fenyegetve tudakolják 1
tudakolják Yeagertől, 1
Yeagertől, hol 1
van Optimusz. 1
Optimusz. Lucas 1
Lucas segédedzője 1
segédedzője Skills, 1
Skills, aki 1
aki semmit 2
semmit se 1
se komolyodott 1
komolyodott az 1
alatt. Lucfalva 1
Lucfalva községünk 1
községünk történetében 1
történetében már 1
már olvashattuk, 1
olvashattuk, hogy 1
hogy 1924-ben 1
a világháborúban 1
világháborúban elesett 2
hősök emlékére 1
emlékére emlékoszlopot 1
emlékoszlopot állított 1
fel községünkben 1
községünkben a 1
mellett. Lucheni 1
Lucheni bizonyítékul 1
bizonyítékul megidézi 1
megidézi Elisabeth 1
Elisabeth kortársait, 1
kortársait, még 1
egyszer feltámasztja 1
feltámasztja a 1
Habsburgok letűnt 1
letűnt világát. 1
világát. Lucho, 1
Lucho, Irene 1
Irene személyében 1
személyében találja 1
szerelmet, Luciával 1
Luciával és 1
a születendő 1
születendő gyermekkel 1
gyermekkel kiegészülve 1
kiegészülve pedig 1
családot, amit 1
amit gyermekkorában 1
gyermekkorában nem 1
kaphatott meg. 1
meg. Luciano 1
Luciano újra 1
újra dolgozni 1
dolgozni akart 1
a társulattal, 1
társulattal, de 1
többiek ezt 1
ezt rossz 1
nézték, lehetetlennek 1
tartották, sőt 1
– amikor 1
amikor Luciano 1
Luciano elárulta, 1
fényűző életmódot 1
életmódot neki 1
köszönhetik – 1
kis bohóc 1
bohóc ellen 1
ellen fordultak. 1
fordultak. Lucien 1
Lucien életének 1
életének ez 1
fontos eseménye 2
eseménye végzetes 1
végzetes hatással 1
demokráciára, amelynek 1
amelynek elkötelezett 1
volt. Luciennek 1
Luciennek sikerül 1
kiszabadítania Smith-et, 1
Smith-et, de 1
is kiszabadul 1
másik háromból. 1
háromból. Lucien 1
Lucien úgy 1
Napóleon növekvő 1
növekvő hatalomvágya 1
hatalomvágya veszélyezteti 1
a demokráciát. 1
demokráciát. Lucifer 1
Lucifer olyan 1
súlyosan megsebesíti, 1
megsebesíti, hogy 1
hogy Uriel 1
Uriel már 1
képes meggyógyítani, 1
meggyógyítani, ezért 1
ezért teste 1
teste lassan 1
lassan oszlásnak 1
oszlásnak indul 1
és emlékezete 1
emlékezete is 1
is kezdenek 1
kezdenek lassan 1
lassan elhalványulni. 1
elhalványulni. Lucille 1
Lucille és 1
és Thomas 1
Thomas veszekedni 1
veszekedni kezdenek, 1
nő öccse 1
öccse szeme 1
szeme alá 1
alá szúr 1
szúr egy 1
kést, aki 1
meghal. Luciusz 1
Luciusz azonban 1
az ellenpápák 1
ellenpápák idején 1
idején megválasztott 1
megválasztott főpapok 1
főpapok esetében 1
volt elnéző. 1
elnéző. Luckner 1
Luckner leírásában 1
leírásában az 1
módosított név 1
a Carmoe, 1
Carmoe, a 1
második Irma 1
Irma volt. 1
volt. Lucsista 1
Lucsista elmélete 1
elmélete hatással 1
az irodalomra 2
irodalomra is. 1
is. Lucy 1
Lucy arra 1
arra kényszeríti 1
kényszeríti Édes 1
Édes Káoszt, 1
Káoszt, hogy 1
hogy állítsa 1
állítsa le 1
a zenét, 2
zenét, de 1
aztán Káosz 1
Káosz elmondja 1
a Tesho 1
Tesho Rendszer 1
Rendszer nem 1
akart antagonisztikus 1
antagonisztikus lenni. 1
lenni. Lucy 1
Lucy az 1
Állatkerti sétány 1
sétány 64. 1
64. szám 1
alatt lakik, 1
sok állatbarátja 1
állatbarátja van 1
az állatkertben: 1
állatkertben: Nelson, 1
Nelson, Georgina, 1
Georgina, Molly, 1
Molly, Giggles 1
Giggles és 1
és Tickles. 1
Tickles. Lucy 1
Lucy O'Brien 1
O'Brien szerint 1
a lemezborítón 1
lemezborítón Madonna 1
Madonna olyan 1
egy ikon. 1
ikon. Luczenbacher, 1
Luczenbacher, id.m., 1
id.m., 46. 1
46. oldal 1
oldal Annál 1
inkább oka 1
oka volt 1
a félelemre, 1
félelemre, mert 1
mert felesége, 1
felesége, Károly 1
Károly kedvenc 1
kedvenc leánya 1
leánya már 1
élt ekkor, 1
ekkor, így 1
így rokoni 1
kapcsolatai sem 1
sem segíthették. 1
segíthették. Luczenbacher 1
Luczenbacher Rita 1
Rita pettendi 1
pettendi földbirtokoslány 1
földbirtokoslány birtokán 1
birtokán kezdett 1
el keresztény 1
keresztény szellemben 1
szellemben foglalkozni 1
élő lányokkal. 1
lányokkal. Ludbreg 1
Ludbreg vára 1
város központjában 1
mai Batthyány-kastély 1
Batthyány-kastély körül 1
körül állt. 1
állt. Lüdecke 1
Lüdecke megítélése 1
szerint hajója 1
hajója már 1
alkalmas hadműveletek 1
hadműveletek végrehajtására 1
végrehajtására és 1
megóvása érdekében 1
érdekében internálni 1
internálni szerette 1
volna. Ludendorff 1
Ludendorff ekkorra 1
ekkorra teljesen 1
teljesen visszavonult 1
a magánéletének 1
magánéletének élt. 1
élt. Ludfordból 1
Ludfordból a 1
lázadók levelet 1
levelet küldtek 1
királynak, amelyben 1
amelyben felsorolták 1
felsorolták azokat 1
okokat, amiért 1
amiért fegyvert 1
fegyvert ragadtak. 1
ragadtak. Lüdia 1
Lüdia ezek 1
lett önálló, 1
önálló, de 1
neve fennmaradt. 1
fennmaradt. Lüdia 1
Lüdia volt 1
első civilizáció, 1
civilizáció, ahol 1
ahol pénzérméket 1
pénzérméket vertek. 1
vertek. Ludovico 1
Ludovico első 1
első fiának, 1
fiának, Massimilianónak 1
Massimilianónak megszületése 1
megszületése után, 1
után, 1494-ben 1
1494-ben a 1
éves Gian 1
Gian Galeazzo 1
Galeazzo herceg 1
herceg hirtelen 1
hirtelen meghalt. 1
meghalt. Ludwig 1
Ludwig először 1
lányok legyenek 2
legyenek az 1
az anyjuknál, 1
anyjuknál, nála 1
nála pedig 1
egy hónapot. 1
hónapot. Ludwig 1
Ludwig herceg 1
parancsot kapta 1
kapta apjától, 1
apjától, hogy 1
keressen magának 1
magának feleséget. 1
feleséget. Ludwig 1
Ludwig von 1
Reuter egy 1
egy porosz 1
porosz tiszti 1
tiszti családba 1
született. Luffy 1
Luffy ezért 1
ezért kiszabadítja 1
kiszabadítja Crocodilet 1
Crocodilet és 1
7 shichi 1
shichi bukai 1
bukai egy 1
egy bebörtönzött 1
bebörtönzött tagját, 1
tagját, Jimbeit, 1
Jimbeit, akik 1
akik hálából 1
hálából az 1
oldalán harcolnak. 1
harcolnak. Lugdunum 1
Lugdunum lakossága 1
lakossága nagyban 1
nagyban nőtt, 1
nőtt, elérte 1
is. Lugo 1
Lugo a 1
a Galiciát 1
Galiciát Asturiától 1
Asturiától elválasztó 1
elválasztó Bierdzo 1
Bierdzo Cordilleráktól 1
Cordilleráktól nyugatra 1
nyugatra terül 1
el, La 1
La Corunna 1
Corunna és 1
és León 1
León felől 1
N VI-os 1
VI-os főúton, 1
A 6-os 1
6-os (Astorga-León 1
(Astorga-León közt 1
közt AP71) 1
AP71) autópályán, 1
autópályán, valamint 1
La Corunnába 1
Corunnába futó 1
futó vasútvonalon 1
vasútvonalon közelíthető 1
meg. Lúgoldatokban 1
Lúgoldatokban savjellegük 1
savjellegük miatt 1
jól oldódnak. 1
oldódnak. Lugosi 1
Lugosi ebben 1
filmben Dr. 1
Dr. Eric 1
Eric Vornoffot, 1
Vornoffot, egy 1
őrült tudóst 1
tudóst játszik. 1
játszik. Lúgos 1
Lúgos közegben 1
közegben szobahőmérsékleten 1
szobahőmérsékleten gyorsan 1
gyorsan elveszíti 1
elveszíti gombaellenes 1
gombaellenes hatását. 1
hatását. Lujza 1
Lujza nagyon 1
kapcsolatot alakított 2
ki édesanyjával, 1
édesanyjával, akihez 1
akihez élete 1
végéig nagyon 1
nagyon ragaszkodott 1
ragaszkodott (Amália 1
(Amália hercegnő 1
hercegnő túlélte 1
összes gyermekét, 1
gyermekét, így 1
így Lujzát 1
Lujzát is). 1
is). Lujza 1
Lujza porosz 1
a königsbergi 1
königsbergi székesegyházban 1
székesegyházban keresztelték 1
keresztelték meg; 1
az eseményen 2
eseményen első 1
ízben vettek 1
a kelet-poroszországi 1
kelet-poroszországi képviselők 1
képviselők a 1
egység jegyében. 1
jegyében. Lukács 1
Lukács 10:2 1
10:2 és 1
és Máté 1
Máté 26:42) 1
26:42) keresztüli 1
keresztüli elérése 1
elérése áll. 1
áll. Lukács 1
Lukács 18:22 1
18:22 : 1
: Add 1
engem! Lukács 1
Lukács egyéni 1
egyéni hangvételű, 1
hangvételű, a 1
a Tankcsapda 1
Tankcsapda védjegyének 1
védjegyének számító 1
számító dalszövegei 1
dalszövegei közül 1
több klasszikus 1
klasszikus is 1
címadó "A 1
"A legjobb 1
legjobb méreg" 1
méreg" vagy 1
a "Gyűrd 1
"Gyűrd össze 1
a lepedőt" 1
lepedőt" dalok 1
dalok sorai. 1
sorai. Lukács 1
Lukács Hugó, 1
Hugó, 1891-ig 1
1891-ig Lőwinger 1
Lőwinger Az 1
száma/évszáma: 25469/1891. 1
25469/1891. Lukács 1
Lukács László 1
László másik 1
másik kutatási 1
jezsuita rend 1
rend pedagógiai 1
pedagógiai tevékenysége 1
tevékenysége volt. 1
volt. Lukács-óvoda, 1
Lukács-óvoda, melynek 1
melynek számos 1
tagja kapcsolódott 1
későbbi ellenzékhez. 1
ellenzékhez. Lukács 1
Lukács szerint 1
Jézus két 1
két tanítványa 1
tanítványa (nem 1
(nem apostolok) 1
apostolok) – 1
– akiket 1
akiket " 1
" Luke 1
Luke egy 1
egy viharos 1
viharos éjjel 1
éjjel meglátja, 1
meglátja, ahogy 2
ahogy Rey 1
Rey beszél 1
beszél Kylo-val 1
Kylo-val az 1
az Erőn 1
Erőn keresztül 1
és megállítja 1
megállítja őket. 1
őket. Luke 1
Luke megmutatja 1
megmutatja apjának 1
apjának a 1
a holttesteket, 1
holttesteket, míg 1
míg Cindy 1
Cindy és 1
és Kinsey 1
Kinsey visszatérnek 1
a lakókocsiba, 1
lakókocsiba, hogy 1
használják mobiltelefonjukat, 1
mobiltelefonjukat, amik 1
már össze 2
vannak törve. 1
törve. Luke 1
Luke Renno 1
Renno továbbá 1
a Temple 1
Temple of 1
of Perdition, 1
Perdition, Sylvan 1
Sylvan Fortress, 1
Fortress, Axehead 1
Axehead Inc., 1
Inc., Obadiah 1
Obadiah nevű 1
nevű zenekarokban 1
zenekarokban is 1
játszik. Luke 1
Skywalker egy 1
mint megerősödött 1
megerősödött Jedi-lovag 1
Jedi-lovag tér 1
vissza, új, 1
új, zölden 1
zölden izzó 1
izzó fénykardjával. 1
fénykardjával. Luke 1
Luke szerez 1
öltönyt és 1
egyik halott 1
halott orosz 1
orosz hitelkártyájával 1
hitelkártyájával kibérel 1
kibérel egy 1
egy előkelő 1
előkelő hotelszobát. 1
hotelszobát. Lulu 1
Lulu sorra 1
sorra fogadja 1
fogadja vendégeit, 1
vendégeit, egy 1
fekete van 1
van soron, 1
soron, aki, 1
aki, amikor 1
nincsenek egyedül 1
a lakásban, 2
lakásban, attól 1
akarják rabolni, 1
rabolni, agyonveri 1
agyonveri Alwát. 1
Alwát. Lumet 1
Lumet forgatási 1
forgatási módszereiről 1
módszereiről így 1
nyilatkozott: „Ami 1
„Ami a 1
legjobban hiányzik 1
egy színésznek 1
színésznek filmezés 1
filmezés alatt, 1
alatt, az 1
próbák ideje, 1
ideje, amikor 1
amikor alkalma 1
alkalma nyílna 1
nyílna feltérképezni 1
feltérképezni a 1
szerepet és 1
és kidolgozni 1
kidolgozni egy 1
egy játékstílust. 1
játékstílust. Lunacek 1
Lunacek a 1
Zöld Párt 1
Párt listájának 1
került. Lundgren 1
Lundgren azt 1
apja fizikailag 1
fizikailag bántalmazta, 1
bántalmazta, és 1
és frusztrációját 1
frusztrációját feleségén 1
feleségén és 1
és idősebbik 1
idősebbik fián 1
fián töltötte 1
le. Lundstrom, 1
Lundstrom, Guadalcanal 1
Guadalcanal Campaign, 1
Campaign, p. 1
p. 168. 1
168. A 1
A hajókról 1
hajókról kapott 1
kapott tüzérségi 1
támogatás ellenére 1
japánok csak 2
csak komoly 2
komoly emberveszteség 1
emberveszteség árán 1
előre haladni 1
haladni a 2
7. dandár 1
dandár 61. 1
61. és 1
és 25. 1
25. zászlóaljával 1
zászlóaljával szemben. 1
szemben. Lu–Needham 1
Lu–Needham 1980, 1
1980, 89-90. 1
89-90. o. 1
A keletkezésének 1
keletkezésének pontos 1
időpontja aligha 1
aligha megállapítható, 1
megállapítható, de 1
benne megfogalmazott 1
megfogalmazott gondolatok, 1
gondolatok, a 1
elem rendszerének 1
rendszerének kiforrottsága 1
kiforrottsága arra 1
mű összeállítása 1
összeállítása nem 1
történhetett i. 1
e. 320-nál 1
320-nál korábban. 1
korábban. Lupin 1
Lupin professzor 1
professzor elvállalta, 1
elvállalta, hogy 1
hogy megtanítja 2
megtanítja neki 2
a Patrónus-bűbájt, 1
Patrónus-bűbájt, amellyel 1
amellyel védekezhet 1
védekezhet ellenük. 1
ellenük. Lupin 1
Lupin saját 1
lett vérfarkas, 1
vérfarkas, hogy 1
apja összeveszett 1
összeveszett Greybackkel, 1
Greybackkel, az 1
pedig bosszúból 1
bosszúból Remust 1
Remust megtámadta. 1
megtámadta. Lu 1
Lu Ren, 1
Ren, aki 1
a vihart 1
vihart és 1
többi korábbi 1
korábbi fogollyal 1
fogollyal együtt 1
együtt kényszermunkát 1
kényszermunkát végez 1
végez Himiko 1
Himiko sírjának 1
sírjának felkutatására, 1
felkutatására, segít 1
segít Larának 1
Larának megszökni. 1
megszökni. Lusignani 1
Lusignani Guidó 1
Guidó király 1
szultán fogságába 1
fogságába esik. 1
esik. Lüthi 1
Lüthi minimális 1
minimális előnnyel 1
előnnyel nyert 1
nyert Morbidelli 1
Morbidelli előtt. 1
előtt. Luxembourgban 1
Luxembourgban aláírják 1
aláírják a 1
csatlakozási szerződést. 1
szerződést. Luxemburg 1
Luxemburg és 1
és Liebknecht 1
Liebknecht mellett 1
egyedüli volt, 1
neve rendszeresen 1
rendszeresen megjelent 3
Die Rote 1
Rote Fahne 1
Fahne hasábjain, 1
hasábjain, s 1
s ezekben 1
a hetekben 1
hetekben tehetséges 1
tehetséges szónokként 1
szónokként is 1
bemutatkozott. Luxemburgi 1
Luxemburgi Zsigmond 1
Zsigmond első 1
első jegyese 1
jegyese pedig 1
nürnbergi várgrófi 1
várgrófi testvérpár 1
testvérpár nővére, 1
nővére, Hohenzollern 1
Hohenzollern Katalin 1
Katalin nürnbergi 1
nürnbergi várgrófnő 1
várgrófnő ( 1
( Luxemburgot 1
Luxemburgot és 1
és Liebknechtet 1
Liebknechtet letartóztatták, 1
letartóztatták, puskatussal 1
puskatussal leütötték, 1
leütötték, és 1
és fejbe 2
fejbe lőtték. 1
lőtték. Lux 1
Lux kezdetben 1
kezdetben undok 1
undok volt, 1
volt, ellenségesen 1
ellenségesen fogadta 1
kamasz kutyát, 1
kutyát, de 1
a rendszeres, 2
rendszeres, közös 1
közös gyakorlások, 1
gyakorlások, veszélyes 1
veszélyes járőrszolgálatok 1
járőrszolgálatok barátságot 1
barátságot szőttek 1
szőttek a 1
két állat 1
állat között. 1
között. Luxusban 1
Luxusban tobzódott, 1
tobzódott, és 1
semmilyen tisztséget 1
tisztséget nem 1
nem vállalt. 1
vállalt. Lydia 1
Lydia esetében 1
egyedülálló nőnek 1
nőnek van 1
nem szeretné, 2
ha meghalna, 1
meghalna, azt 1
azt higgye, 1
higgye, hogy 1
anyja elhagyta 1
elhagyta őt. 2
őt. Lydia 1
Lydia Mike-kal 1
Mike-kal akarja 1
is megöletni, 1
megöletni, ám 1
az nemet 1
nemet mond, 2
mond, inkább 1
inkább Chrisre 1
Chrisre bízza 1
munkát, azzal, 1
meg Mike-ot 1
Mike-ot is. 1
is. Lydia 1
Lydia tovább 1
tovább akarja 1
a drogbizniszt, 1
drogbizniszt, ezért 1
ezért Todd 1
Jack segítségével 1
segítségével kezdenek 1
kezdenek bele 1
bele újra 1
a gyártásba. 1
gyártásba. Lydon 1
Lydon adta 1
neki ezt 1
szülei hörcsöge 1
hörcsöge után. 1
után. Lyman 1
Lyman a 1
helyszínre rohan, 1
rohan, ahol 1
akkor érkező 2
érkező autó 1
autó majdnem 1
elüti Fiona 1
Fiona kutyáját. 1
kutyáját. Lynette 1
Lynette egy 1
egy kínos 1
kínos incidens 1
következtében megtudja, 1
hogy Ed 1
Ed és 1
felesége nem 1
valami aktívak 1
aktívak szexuális 1
szexuális téren. 1
téren. Lynette 1
Lynette rajtakapja 1
rajtakapja őt, 1
őt, amint 1
idegen nővel 1
nővel – 1
aki egyáltalán 1
az anyósa 1
anyósa – 1
– hancúrozik 1
hancúrozik a 1
a kanapéjukon. 1
kanapéjukon. Lynne 1
Lynne egy 1
új ELO 1
ELO album 1
album eredeti 1
eredeti anyagával 1
anyagával 2016-ban 1
2016-ban Európa-turnén 1
Európa-turnén vett 1
részt. Lynn 1
Lynn Strait 1
Strait 1998-ban 1
1998-ban kutyájával, 1
kutyájával, Dobbs-szal 1
Dobbs-szal együtt 1
együtt elhunyt 1
elhunyt egy 1
egy autóbalesetben. 1
autóbalesetben. Lyn 1
Lyn Stalmaster 1
Stalmaster szereposztó 1
szereposztó igazgató 1
igazgató felajánlott 1
felajánlott neki 2
egy próbafelvételt. 1
próbafelvételt. Lyon 1
Lyon a 1
déli államok 1
államok elszakadásakor 1
elszakadásakor megfigyelhető 1
megfigyelhető tendencia, 1
tendencia, a 1
szövetségi tulajdonú 1
tulajdonú fegyverraktárak, 1
fegyverraktárak, erődök 1
létesítmények lefoglalása 1
lefoglalása miatt 1
miatt aggódott. 1
aggódott. Lyon 1
Lyon Franciaország 1
Franciaország egyik 1
legjelentősebb tudományos, 1
tudományos, kutatási 1
központja. Lyons, 1
Lyons, 2000, 1
2000, 141. 1
új cél 1
cél Franciaország 1
Franciaország „kivéreztetése” 1
„kivéreztetése” lett. 1
lett. Lyrai 1
Lyrai Miklós 1
Miklós ismerte 1
nyelveket is, 2
így munkájában 1
munkájában tekintettel 1
tekintettel tudott 1
eredeti – 1
nem latin 1
– szövegre. 1
szövegre. Lyta 1
Lyta egy 1
egy földi 1
földi hajóval 1
hajóval elutazik 1
a Vorlon 2
Vorlon légtérig, 1
légtérig, mert 1
érzi, szólítják 1
szólítják a 1
a vorlonok. 1
vorlonok. ;M60 1
;M60 AVLM: 1
AVLM: Az 1
Az AVLM 1
AVLM (Armored 1
(Armored Vehicle 1
Vehicle Launched 1
Launched MICLIC; 1
MICLIC; Mine-Clearing 1
Mine-Clearing Line 1
Line Charge) 1
Charge) módosított 1
módosított AVLB 1
AVLB két 1
darab MICLIC 1
MICLIC indítósínnel 1
indítósínnel felszerelve, 1
felszerelve, M60 1
M60 alvázon. 1
alvázon. Ma 1
demográfiai adatok 1
alapján inkább 1
inkább 115 1
115 ezerre 1
ezerre becsülik 1
becsülik az 1
itteni áldozatok 1
áldozatok számát, 1
számát, de 1
pontos szám 1
szám valószínűleg 1
valószínűleg sohasem 1
sohasem fog 1
fog kiderülni. 1
kiderülni. Ma 1
a Dollart 1
Dollart egésze 1
egésze a 1
a legszigorúbban 1
legszigorúbban védett 1
védett terület. 1
terület. Ma 2
a fajanszmúzeumban 1
fajanszmúzeumban a 1
gyártás virágkorából 1
virágkorából származó 1
származó mesterművek 1
mesterművek láthatók. 1
láthatók. Ma 2
falu mindkét 1
mindkét kastélya 1
kastélya elhagyatott. 1
elhagyatott. Ma 1
Ma Afganisztán 1
Afganisztán lakosságának 1
50%-a dari 1
dari nyelvet 1
nyelvet használ, 1
használ, sokan 1
is anyanyelvként 1
anyanyelvként hanem 1
hanem közvetítő 1
közvetítő nyelvként. 1
nyelvként. Ma 1
fő probléma 1
probléma élőhelyeik 1
élőhelyeik pusztítása. 1
pusztítása. Ma 1
a Hermész-villa 1
Hermész-villa a 1
környezet mellett 1
benne kiállított 1
kiállított műalkotásokról 1
műalkotásokról is 1
híres, a 1
Bécsi Múzeum 1
Múzeum pedig 1
pedig kultúrtörténeti 1
kultúrtörténeti kiállításokat 1
rendez itt. 1
itt. Ma 2
kastély árván, 1
árván, siralmas 1
siralmas állapotban 1
állapotban áll. 1
áll. Ma 2
a kastélyban 4
kastélyban szociális 1
szociális otthon 1
otthon működik. 1
működik. Ma 2
kastélyban található 1
a Valkóvári 1
Valkóvári Városi 1
Városi Múzeum 1
helytörténeti gyűjteménnyel, 1
gyűjteménnyel, a 1
a Bauer 1
Bauer gyűjteménnyel, 1
gyűjteménnyel, valamint 1
európai művészek 1
művészek adományainak 1
adományainak gyűjteményével. 1
gyűjteményével. Ma 1
Wallowa Lake 1
Lake Highway 1
Highway mindössze 1
32 km-es 1
km-es szakasza 2
szakasza köti 1
össze. Ma 2
város egységének 1
egységének egyik 1
egyik jelképe. 1
jelképe. Ma 1
a klubnak 2
klubnak csak 1
csak veterán 1
veterán csapata 1
csapata van. 1
van. Ma 2
köztes lőszert 1
lőszert használó, 1
használó, automata 1
automata támogatófegyvereket 1
támogatófegyvereket (például 1
(például M249 1
M249 SAW) 1
SAW) hívják 1
hívják golyószórónak 1
golyószórónak a 1
magyar katonai 2
katonai terminológiában, 1
terminológiában, a 1
félreértés elkerülése 1
érdekében. Ma 1
fele boszniai 1
boszniai származású. 1
származású. Ma 2
legfejlettebb centrumországok 1
centrumországok lakosságának 1
teljes egésze 1
egésze kényszerül 1
kényszerül munkaereje 1
munkaereje eladására, 1
eladására, s 1
ezzel bérmunkás 1
bérmunkás helyzetbe. 1
helyzetbe. Ma 1
legtöbb nagyobb 1
nagyobb városban 2
városban van 1
van zsonglőrklub. 1
zsonglőrklub. Ma 1
a mároki 1
mároki tanulók 1
tanulók ismét 1
szomszédos Darázsra 1
Darázsra járnak 1
iskolába. Ma 1
a négycsomós 1
négycsomós nyakkendő 1
nyakkendő a 1
férfiak öltözékének 1
öltözékének része, 1
része, különösen 1
üzlet világában. 1
világában. Ma 1
Német Demokrata 1
Fórum székel 1
székel benne. 1
benne. Maán 1
Maán megjelenik 1
megjelenik Isztahri 1
Isztahri 10. 1
századi perzsa 1
perzsa utazó 1
utazó útleírásaiban 1
útleírásaiban is. 1
is. Ma 1
nyilvánosságtól teljesen 1
teljesen visszavonulva 1
visszavonulva élnek 1
Államokban. ; 1
; ma 1
Református Kollégium 3
Kollégium Általános 1
Iskolája működik 1
épületben. Ma 1
ásatások közelében 1
egy Truva 1
Truva nevű 1
nevű városka, 1
városka, mely 1
ide látogató 1
látogató turisták 1
turisták kiszolgálására 1
kiszolgálására épült. 1
épült. Maarten 1
Maarten Tromp 1
Tromp alatt 1
alatt szolgálva 1
szolgálva vett 1
részt 1652. 1
1652. Maasbüll 1
Maasbüll nevét 1
nevét 1445-ben 1
1445-ben említették 1
először Masbul 1
Masbul néven. 1
néven. Ma 1
a Strazyska-völgyben 1
Strazyska-völgyben magánvendéglő 1
magánvendéglő áll, 1
a Kalatowka-réten 1
Kalatowka-réten pedig 1
a Tatrzanskie 1
Tatrzanskie Towarzystwo 1
Towarzystwo Narciarzy 1
Narciarzy (Tátrai 1
(Tátrai Sí 1
Sí Egyesület) 1
Egyesület) 7-szobás, 1
7-szobás, 18-ágyas 1
18-ágyas lakott 1
lakott símenedékházat 1
símenedékházat épített. 1
épített. Maastricht 1
Maastricht elérése 1
a 2./JG 1
2./JG 27 1
27 tizenhat 1
tizenhat Bf 1
Bf 109E-jével 1
109E-jével akadtak 1
akadtak össze. 1
Tudományegyetem Általános 1
Általános Orvostudományi 1
Orvostudományi Kara 1
Kara viseli 1
amely Szent-Györgyi 1
Szent-Györgyi Albert 1
Albert Klinikai 1
Klinikai Központ 1
Központ néven 1
Szent István-ház 1
István-ház ifjúsági 1
ifjúsági központ 1
központ működik 1
benne. Ma 1
szervezet 84 1
84 helyi 1
helyi csoportban 1
csoportban összesen 1
összesen 6000 1
6000 tagot 1
számlál. Ma 1
szigeten sok 1
erdős terület. 1
sziget legkisebb 1
legkisebb települése, 1
települése, melyet 1
melyet egykor 1
egykor fejlett 1
fejlett mezőgazdaság, 1
mezőgazdaság, olíva- 1
olíva- és 1
és szőlőtermesztés 1
szőlőtermesztés jellemzett. 1
jellemzett. Ma 1
sziget Northumberland 1
Northumberland megye 1
megye Holy 1
Holy Island 1
Island önkormányzatát 1
önkormányzatát alkotja. 1
alkotja. Maat, 1
Maat, az 1
igazság istennője 1
istennője védelmezően 1
védelmezően tárja 1
tárja szét 1
szét szárnyait 1
sírkamra bejárata 1
bejárata fölött. 1
fölött. Ma 1
következő lépcsőjén 1
lépcsőjén állunk, 1
állunk, ahol 1
a könyvelést 1
könyvelést az 1
elektronikai adatfeldolgozással 1
adatfeldolgozással lehet 1
lehet kombinálni. 1
kombinálni. Ma 1
a garai 1
garai általános 1
működik. Ma'at 1
Ma'at Grandhomme 1
Grandhomme főkormányzó 1
főkormányzó kölcsönös 1
kölcsönös kereskedelmi 1
és békeajánlattal 1
békeajánlattal érkezik 1
patriarchális berendezkedésű 1
berendezkedésű Terrai 1
Terrai Császárság 1
Császárság területére. 1
területére. Ma 1
városba érkező 1
érkező idegenforgalom 1
idegenforgalom egyik 1
legfontosabb célpontja. 1
célpontja. Ma 1
jelentős ipari 1
ipari üzem 3
üzem működik: 1
működik: az 2
az VSŽ 1
VSŽ UNICORN 1
UNICORN gépgyár. 1
gépgyár. Ma 1
Ma az 7
egész területre 1
területre a 1
a Gornje 1
Gornje Polje, 1
Polje, illetve 1
a Komiško 1
Komiško Polje 1
Polje elnevezést 1
elnevezést használják. 1
használják. Ma 1
városban sok 1
sok szép 2
értékű ezüsttárgy, 1
ezüsttárgy, ruhaneműk, 1
ruhaneműk, a 1
legtöbb átszőve 1
átszőve arannyal, 1
arannyal, és 1
más határtalan 1
határtalan mennyiségű 1
mennyiségű kincs 1
került eladásra, 1
eladásra, s 1
s holnap 1
holnap legalább 1
legalább így 1
fog ragyogni 1
ragyogni megint 1
piac. Ma 1
spanyol anyanyelvűek 1
anyanyelvűek alkotják 1
legnagyobb amerikai 1
amerikai kisebbségi 1
kisebbségi csoportot, 1
csoportot, egyre 1
növekvő befolyással 1
a politikára 1
politikára és 1
üzleti életre. 1
életre. Ma 1
egyetlen közkézen 1
közkézen levő 1
levő barokk 1
barokk püspöki 1
püspöki palota 2
palota Magyarországon. 1
Magyarországon. Ma 1
legnagyobb úzótermelő 1
úzótermelő a 1
a Varvaganes 1
Varvaganes (Βαρβαγιάννης), 1
(Βαρβαγιάννης), a 1
található Plomari 1
Plomari városában. 1
városában. Ma 1
az emlékparkban 1
emlékparkban 2363 1
2363 sírt 1
sírt tartanak 1
nyilván. Ma 2
iskolai oktatás 2
oktatás keretein 1
belül 32 1
32 gyerek 1
gyerek tanul 1
tanul magyarul 1
magyarul heti 1
három alkalommal. 1
alkalommal. Ma 1
zsinagóga bejegyzett 1
bejegyzett nevezetesség 1
szövetségi jelentőségű 1
jelentőségű építészeti 1
építészeti emlék. 1
emlék. Ma 1
Ma bank 1
bank vette 1
helyét. Macbethnek 1
Macbethnek jelentik, 1
jelentik, hogy 1
nagy sereg 1
sereg közeledik 1
közeledik ellene 1
ellene és 2
hogy alattvalói 1
alattvalói sorra 1
hagyják el, 1
a jóslatokban 1
jóslatokban bízva 1
bízva várában 1
várában marad 1
nyugodtan készül 1
a csatára. 1
csatára. Macedónia 1
Macedónia 1913-as 1
1913-as felosztásakor 1
felosztásakor Bulgária 1
Bulgária a 1
a 6,8 1
6,8 ezer 1
ezer km2-nyi 1
km2-nyi (a 1
(a terület 2
terület 10,2%) 1
10,2%) Pirini 1
Pirini Macedóniát 1
Macedóniát kapja 1
kapja (97. 1
(97. térkép). 1
térkép). Macfadyen 1
Macfadyen elmondása 1
karakter megformáláshoz 1
megformáláshoz azonban 1
valós személyt 1
személyt vette 1
vette alapul. 1
alapul. MacKenzie, 1
MacKenzie, 149. 1
149. old.; 1
old.; Gravett 1
Gravett és 1
és Hook, 1
Hook, 43. 1
43. old. 1
köré melléképületek 1
melléképületek épültek, 1
épültek, a 1
udvar így 1
m szélesre 1
szélesre csökkent. 1
csökkent. Mack 1
Mack úgy 1
hogy Chloe 1
Chloe elhagyatottnak 1
elhagyatottnak érzi 1
érzi magát, 2
magát, ami 2
miatt azt 1
képtelen megfelelni 2
megfelelni mások 1
mások elvárásainak. 1
elvárásainak. Maclean, 1
Maclean, amikor 1
amikor értesült 2
értesült férje 1
férje árulásáról? 1
árulásáról? Macmillan 1
Macmillan Encyclopedia 1
of Buddhism 1
Buddhism Néhány 1
Néhány tudós 3
tudós valószerűtlennek 1
valószerűtlennek tartja 1
théraváda forrásokat, 1
forrásokat, mások 1
mások úgy 2
a tanácskozáson 1
tanácskozáson csak 1
csak théraváda- 1
théraváda- Macmillan; 1
Macmillan; illustrated 1
illustrated edition 1
edition Ez 1
hivatalos életrajz, 1
életrajz, amely 1
amely Alice 1
Alice közreműködésével 1
közreműködésével és 1
és jóváhagyásával 1
jóváhagyásával készült. 1
készült. Macpherson 1
Macpherson műveinek 1
műveinek hiteltelensége 1
hiteltelensége mára 1
nem vitatott, 1
vitatott, ám 1
ám Macpherson 1
Macpherson munkássága 1
munkássága kétségkívül 1
kétségkívül jelentős 1
skót illetve 1
illetve ír 1
ír mitológia 1
mitológia (és 1
és nyelv) 1
nyelv) újrafelfedezése 1
újrafelfedezése szempontjából. 1
szempontjából. Macquarie 1
Macquarie kormányzósága 1
idején utakat, 1
utakat, rakpartokat, 1
rakpartokat, templomokat 1
és középületeket 1
középületeket építettek, 1
építettek, felfedezőket 1
felfedezőket küldtek 1
küldtek ki 1
ki Sydneyből, 1
Sydneyből, városrendezési 1
készült Sydney 1
Sydney számára. 1
számára. Ma 1
Ma csak 2
csak alapfalai 1
méteres átmérőjű 1
átmérőjű domb 1
település helyén. 1
helyén. Ma 1
Ma családias 1
családias körülmények 1
két osztályban 1
osztályban egyetlen 1
egyetlen tanító 1
tanító oktatja 1
oktatja itt 1
a tanulókat. 1
tanulókat. Macskaházy 1
Macskaházy ügyvéd 1
segítségével kiterveli, 1
kiterveli, hogy 1
egy üveges 1
üveges zsidóval 1
zsidóval ellopatja 1
ellopatja Vándorynak 1
Vándorynak a 1
a Réty-birtokokhoz 1
Réty-birtokokhoz való 1
való jogát 1
jogát tanúsító 1
tanúsító irományait, 1
irományait, Tengelyinek 1
Tengelyinek pedig 1
a nemességét 1
nemességét bizonyító 1
bizonyító okmányait. 1
okmányait. Macujamában 1
Macujamában született, 1
született, szamuráj 1
szamuráj fiaként, 1
fiaként, egyaránt 1
egyaránt értett 1
a kard- 1
kard- és 1
és lándzsavíváshoz, 1
lándzsavíváshoz, utóbbiból 1
a Hózóin-rjú 1
Hózóin-rjú technikát 1
technikát tanulta 1
tanulta ki. 1
ki. Macusimán 1
Macusimán négy 1
négy jól 1
ismert hely 1
van, ahonnan 1
ahonnan megcsodálhatjuk 1
megcsodálhatjuk a 1
sziget nyújtotta 1
nyújtotta látványt. 1
látványt. Macy 1
Macy a 1
egy autókereskedőt 1
autókereskedőt alakított, 1
alakított, akinek 1
akinek adósságai 1
adósságai vannak 1
vannak ezért 1
ezért felbérel 1
felbérel két 1
két fickót, 1
fickót, hogy 1
hogy rabolják 1
rabolják el 1
saját feleségét, 1
feleségét, így 1
apja ki 1
fogja fizetni 1
a váltságdíjat, 1
váltságdíjat, amiben 1
amiben persze 1
persze Jerry 1
Jerry (Macy) 1
(Macy) is 1
is részesül. 1
részesül. Madame 1
Madame Chevalier 1
Chevalier meglátogatja 1
meglátogatja Madame 1
Madame Roland-t 1
Roland-t az 1
az elmegyógyintézetben, 1
elmegyógyintézetben, ahová 1
ahová Salvati 1
Salvati márki 1
márki bezáratta, 1
bezáratta, és 1
hogy kiszabadítja 1
barátnőjét. Madame 1
de Hausset 1
Hausset és 1
és Madame 1
Madame d’Adhémar 1
d’Adhémar emlékiratai 1
emlékiratai 1744-ben 1
1744-ben amikor 1
amikor XV. 1
XV. Madárka 1
Madárka dolgozni 1
dolgozni kezd, 1
hogy kifizethesse 1
kifizethesse a 1
a tandíját, 1
tandíját, egy 1
kislány nevelőnője 1
nevelőnője lesz. 1
lesz. Maddox 1
Maddox azonban 1
is eladósodott 1
eladósodott és 1
volt színházát 1
színházát egy 1
egy Gyámsági 1
Gyámsági Tanácsnak 1
Tanácsnak átadni, 1
átadni, megtartva 1
megtartva az 1
igazgatói posztot, 1
de 1798-ban 1
1798-ban erről 1
erről is 1
kellett mondania. 1
mondania. Madeleine 1
Madeleine elismeri 1
elismeri és 1
és telefonon 1
telefonon nyersen 1
nyersen közli 1
közli is 1
az orvossal, 1
orvossal, hogy 1
nincs közük 1
közük egymáshoz. 1
egymáshoz. Madero 1
Madero elnök 1
20-án lépett 1
lépett Coahuila 1
Coahuila területére, 1
területére, a 1
forradalmárok pedig 1
napon foglalták 1
el Ocampo 1
Ocampo falut, 1
falut, Pablo 1
Pablo González 1
González pedig 1
pedig Monclovánál 1
Monclovánál vívott 1
vívott csatát 1
a federalistákkal. 1
federalistákkal. Madison 1
Madison a 1
debütáló EP-je 1
EP-je több 1
évnyi munka 1
végül 2018 1
meg As 1
As She 1
She Pleases 1
Pleases néven. 1
néven. Madison 1
Madison úgy 1
megtett a 3
konfliktusok békés 1
békés rendezésére, 1
rendezésére, de 1
de semmit 1
el. Madonna 1
Madonna akkoriban 1
akkoriban már 1
profi előadóművész 1
előadóművész volt, 1
akit Erika 1
Erika Belle 1
Belle és 1
és Bags 1
Bags Rilez 1
Rilez táncosok 1
táncosok segítették 1
előadások alkalmával. 1
alkalmával. Madonna 1
Madonna ezt 1
ezt válaszolta: 1
válaszolta: "Kemény 1
"Kemény vagyok, 1
vagyok, és 2
ambiciózus, pontosan 1
pontosan tudom, 1
mit akarok, 1
akarok, ha 1
ha szart 1
szart csinálok 1
csinálok az 1
én dolgom". 1
dolgom". Madonna 1
Madonna hangja 1
hangja C 1
C 3- 1
3- és 1
5 között 1
váltakozik. Madonna 1
három táncossal 1
táncossal jelent 1
akik mermennek 1
mermennek öltöztek. 1
öltöztek. Madonna 1
Madonna igényei 1
szerint Leonard 1
Leonard kifejlesztette 1
kifejlesztette az 1
az uptempo 1
uptempo dalt. 1
dalt. Madonna 1
Madonna majd 1
majd 30 1
később előadta 1
dal akusztikus 1
akusztikus változatát 1
a Rebel 1
Rebel Heart 1
Heart Tour-on. 1
Tour-on. Madonna 1
Madonna szintén 1
szintén 30 1
lett, ugyanannyi, 1
ugyanannyi, mint 1
amikor édesanyja 1
édesanyja meghalt. 1
meghalt. Madonna 1
Madonna úgy 1
hogy házassága 1
házassága zátonyra 1
futott, és 1
válás szélén 1
áll, Penn 1
Penn bántalmazó 1
bántalmazó erőszakos 1
erőszakos jellege 1
miatt. Madridban 1
Madridban elkezdte 1
elkezdte összegyűjteni 1
sci-fi rajongókat, 1
rajongókat, írókat 1
írókat és 1
és kritikusokat, 1
kritikusokat, az 1
általa szervezett 1
szervezett kör 1
kör Círculo 1
Círculo de 1
de Lectores 1
Lectores de 1
de Anticipación 1
Anticipación néven 1
ismert. Maeda 1
Maeda a 1
manga megalkotásának 1
megalkotásának az 1
az animesorozat 1
animesorozat befejezése 1
után látott 1
látott hozzá 1
eltér attól. 1
attól. Maeda 1
Maeda dolgozott 1
Key kilencedik 1
kilencedik játékán 1
játékán is, 1
mint zeneszerző 1
és minőségellenörző. 1
minőségellenörző. Ma 1
Ma egész 1
egész Nyugat-Afrikában 1
Nyugat-Afrikában ismert. 1
ismert. Ma 2
Ma elég 1
van. Maellard 1
Maellard fia, 1
fia, így 2
az távol 1
van, hivatalosan 1
hivatalosan Pops 1
Pops a 1
a parktulajdonos. 1
parktulajdonos. Ma 1
Ma élő 1
élő 150–160 1
150–160 fajukkal 1
fajukkal szemben 1
szemben majdnem 1
kihalt ismeretes 1
ismeretes eddig. 1
eddig. Ma 1
Ma elsősorban 1
a nagyvárosokban 1
nagyvárosokban és 1
azok környékén 1
környékén koncentrálódnak 1
koncentrálódnak zsidó 1
zsidó közösségek 1
közösségek (Mumbai, 1
(Mumbai, Kochi, 1
Kochi, Calicut, 1
Calicut, Kalkutta, 1
Kalkutta, Delhi, 1
Delhi, Bangalore 1
Bangalore stb.) 1
stb.) Számuk 1
Számuk 10-100 1
10-100 ezer 1
tehető. Ma 1
Ma ennek 1
emlékére június 1
7-én ünneplik 1
város napját 1
napját és 1
diplomácia napját 1
napját is. 1
is. Maeotae) 1
Maeotae) népről, 1
népről, új 1
keletű nevét 1
északkeleti partján 1
fekvő Azov 1
Azov városáról 1
városáról kapta. 1
kapta. Ma 1
Ma e 1
e parkok 1
parkok sivár 1
sivár és 1
és szomorú 1
szomorú látványt 1
látványt nyújtanak. 1
nyújtanak. Ma 1
Ma este 1
este mutatják 1
be Reizát 1
Reizát leendő 1
leendő párjának, 1
párjának, a 1
kalifa kedvenc 1
kedvenc udvaroncának, 1
udvaroncának, Babekan 1
Babekan hercegnek. 1
hercegnek. Ma 1
Ma ez 5
terület Southwark 1
Southwark kerület 1
kerület része. 1
része. Ma 1
egyetlen működő 1
működő zsinagógája. 1
zsinagógája. Ma 1
egyetlen torony 1
torony ami 1
kevesebb nyelvjárási 1
nyelvjárási beszélőt 1
beszélőt érint. 1
érint. Ma 1
Ma ezeket 1
ezeket tengeri 1
tengeri aknákként 1
aknákként tartjuk 1
tartjuk nyilván. 1
élő császári 1
császári cím. 1
cím. Ma 1
Ma fejükre 1
fejükre egy 1
egy kendőt 1
kendőt csavarnak, 1
csavarnak, amire 1
amire egy 1
egy kúp 1
alakú sapkát 1
sapkát helyeznek, 1
helyeznek, ennek 1
ennek csúcsát 1
csúcsát pedig 1
pedig színes, 1
színes, legyezőszerűen 1
legyezőszerűen összeállított 1
összeállított tollakkal 1
tollakkal díszítik 1
díszítik és 1
kerek tükröket, 1
tükröket, valamint 1
föld termékenységét 1
termékenységét szimbolizáló 1
szimbolizáló virágokat 1
virágokat is 1
is elhelyeznek 1
elhelyeznek rajta. 1
rajta. Ma 1
Ma festményei 1
festményei szétszóródtak 1
szétszóródtak az 1
egész világon. 3
világon. Ma 1
Ma fő 1
turizmus. Ma 1
Ma főbirtokosok 1
főbirtokosok a 1
a Horvátok, 1
Horvátok, s 1
s azok 1
azok közt 1
a derék 1
derék Horváth 1
Horváth János. 1
János. Ma 1
Ma füves, 1
füves, bokros 1
bokros a 1
a környéke 2
megmaradt alapfalat 1
alapfalat a 1
föld teljesen 1
teljesen befedte. 1
befedte. Maga 1
császár is 1
egy vakát 1
vakát ennek 1
a tiszteletére, 1
tiszteletére, hogy 1
említett estén 1
estén ez 1
ez felolvasásra 1
felolvasásra is 1
is kerülhessen. 1
kerülhessen. Maga 1
tartott tovább 1
tovább egy 1
egy óránál. 1
óránál. Maga 1
a "Dim 1
"Dim Mak" 1
Mak" név 1
egy támadási 1
támadási módot 1
módot jelent 1
kínai harcművészetekben. 1
harcművészetekben. Maga 1
a „diplomatica” 1
„diplomatica” szó 1
görög „kettős” 1
„kettős” (diploos) 1
(diploos) jelentésű 1
származik. Maga 1
a Domplatz 1
Domplatz az 1
ellenkező oldalon 1
oldalon található, 1
a Großes 1
Großes Festspielhaus 1
Festspielhaus felé 1
felé irányul, 1
irányul, ahol 1
egy árkádsor 1
árkádsor zárja 1
érseki rezidencia 1
rezidencia Wallis-szárnyánál. 1
Wallis-szárnyánál. Maga 1
a falszifikálás 1
falszifikálás úgy 1
hogy felállítanak 1
felállítanak egy, 1
elmélettel összeegyeztethetetlen 1
összeegyeztethetetlen alacsony 1
szintű empirikus 1
empirikus hipotézist, 1
hipotézist, majd 1
majd kitalálnak 1
kitalálnak egy 1
döntő kísérletet, 1
kísérletet, hogy 1
segítségével változtassanak 1
változtassanak az 1
a falszifikáló 1
falszifikáló kísérlet 1
kísérlet közt. 1
közt. Maga 1
falu 650 1
m magasan 1
magasan terül 1
de közigazgatási 1
közigazgatási területe 2
területe 612–1004 1
612–1004 m 1
fekszik. Maga 1
a forma, 2
forma, a 1
a szünettel 1
szünettel kettétört 1
kettétört sorok 1
sorok tartalmi 1
tartalmi mondanivalót 1
mondanivalót hordoznak: 1
hordoznak: az 1
az el-elbukó, 1
el-elbukó, majd 1
majd feltápászkodó 1
feltápászkodó foglyok 1
foglyok menetét 1
menetét érzékeltetik. 1
érzékeltetik. Maga 1
fürdő hossza 1
és szélessége 1
3 öl 1
öl volt. 1
volt. Maga 3
a füstérzékelés 1
füstérzékelés egy 1
egy lézeres 1
lézeres érzékelőkamrában 1
érzékelőkamrában történik, 1
történik, ahol 1
a lézerfény 1
lézerfény megtörik 1
megtörik az 1
esetleges füstrészecskéken, 1
füstrészecskéken, melyet 1
az érzékelők 1
érzékelők érzékelnek. 1
érzékelnek. Maga 1
hely nem 1
lehetett teljesen 1
teljesen nedves, 1
nedves, de 1
mindenképpen kellett 1
környéken vízfolyásnak. 1
vízfolyásnak. Maga 1
híd 3120 1
3120 m 1
a felvezető 1
felvezető utak 1
utak együttes 1
együttes hossza 1
hossza m 1
m lesz. 1
lesz. Maga 1
a HTTP 1
HTTP 1.0 1
1.0 nem 1
nem specifikálja 1
specifikálja hivatalosan, 1
hivatalosan, hogyan 1
a TCP-kapcsolatot 1
TCP-kapcsolatot fenntartani. 1
fenntartani. Maga 1
Zrínyiek után 1
a Benić, 1
Benić, a 1
a Modrušan 1
Modrušan és 1
a Vranyczany 1
Vranyczany családok 1
akart ítélkezni 1
ítélkezni az 1
ügyben, ezért 1
ezért húzta-halasztotta 1
húzta-halasztotta a 1
a találkozást 1
találkozást feleségével. 1
feleségével. Maga 1
Maga Albert 1
Albert herceg 1
család legkisebb 1
legkisebb gyermeke 1
egyben negyedik 1
negyedik életben 1
maradt fia 1
fia volt; 1
volt; két 1
két idősebbik 1
idősebbik bátyjából 1
napon porosz 1
porosz uralkodó 1
uralkodó lett. 1
lett. Maga 1
Maga Ammóniosz 1
Ammóniosz semmit 1
sem írt; 1
írt; bizonyos 1
bizonyos misztikus 1
misztikus filozófiai 1
filozófiai irányzatot 1
irányzatot vallott, 1
vallott, amely 1
az újplatonikus 1
újplatonikus filozófiai 1
filozófiai vallás 1
vallás magvát 1
magvát alkothatta, 1
alkothatta, és 1
később Plótinosz 1
Plótinosz fejtett 1
ki. Maga 1
a dologról, 1
dologról, ám 1
volt ellenvetése. 1
ellenvetése. Maga 1
a neonomád 1
neonomád elnevezés 1
elnevezés San 1
San Franciscóból 1
Franciscóból származik, 1
származik, ott 1
ott alakult 1
első neonomád 1
neonomád közösség. 1
közösség. Maga 1
ősi skót 1
skót udvari 1
udvari címből 1
címből származik: 1
származik: High 1
High Stewards 1
Stewards of 1
of Scotland 1
Scotland ( 1
( Maga 1
rendező pedig 1
egy mellékszereplőt 1
mellékszereplőt alakított. 1
alakított. Maga 1
Maga ásta 1
ásta üregében 1
üregében és 1
a zsályacserjék 1
zsályacserjék sűrűjében 1
sűrűjében él, 1
főként ezzel 1
a növénnyel 1
növénnyel is 1
táplálkozik. Maga 1
a "szárhegy" 1
"szárhegy" szó 1
is kopár, 1
kopár, sziklás 1
sziklás hegyet 1
hegyet jelent 1
jelent (szár, 1
(szár, a 1
nyelvben annyi 1
annyi mint 1
mint kopasz). 1
kopasz). Maga 1
parókián volt 1
volt elszállásolva, 1
elszállásolva, melyet 1
is hirdet. 1
hirdet. Maga 1
vált. Maga 1
templom épülete 1
épülete két 1
amelyet vaskos 1
vaskos függöny 1
függöny (kárpit) 1
(kárpit) választott 1
választott el 1
egymástól. Maga 1
olyan sziklán 1
sziklán épült, 1
épült, ahonnan 1
a Smokvicára 1
Smokvicára vezető 1
vezető főutat 1
főutat jól 1
jól szemmel 1
szemmel lehetett 1
tartani. Maga 1
térképi jel 1
jel három 1
három geometriai 1
geometriai típusba 1
típusba sorolható 1
sorolható (pont, 1
(pont, vonal, 1
vonal, terület); 1
terület); ennek 1
megfelelően ugyancsak 1
ugyancsak három 1
három vonatkozási 1
vonatkozási helyet 1
helyet különböztetünk 1
meg. Maga 1
a tetőváz 1
tetőváz 1.0977 1
1.0977 minőségű 1
minőségű szerkezeti 1
szerkezeti acélból 1
acélból készült. 1
készült. Maga 1
a tornyos 1
tornyos változat 1
is megállta 1
helyét még 1
végén is, 1
M4 Sherman 1
Sherman és 1
a T-34-es 1
T-34-es méltó 1
történet címe, 1
címe, a 1
The Bottom 1
Bottom vagyis 1
a „legmélyebb 1
„legmélyebb pont” 1
pont” tulajdonképpen 1
tulajdonképpen Marc 1
Marc Spector 1
Spector testi 1
lelki állapotára 1
állapotára utalt. 1
utalt. Maga 1
vámpír Alucard 1
Alucard se 1
se volt 1
rá képes, 1
képes, bár 1
ő ennek 2
ennek kifejezetten 1
kifejezetten örült 1
örült (ez 1
hogy Alhambra 1
Alhambra valódi 1
valódi kihívás, 1
kihívás, így 1
harc is 1
is élvezetesebb). 1
élvezetesebb). ; 1
; maga 1
város ennek 1
ennek mellékfolyója, 1
mellékfolyója, a 1
a Gaflenz 1
Gaflenz torkolatánál 1
torkolatánál található. 1
található. Maga 1
valóság is 1
közvetítő közeg. 1
közeg. Maga 1
Maga az 4
az alkotó, 1
alkotó, a 1
páncélos királyt 1
királyt lóháton 1
lóháton ábrázoló 1
ábrázoló művéről 1
művéről is 1
azt hangsúlyozta 1
szobor előtt 1
előtt állva, 1
állva, hogy 1
háttér és 1
kell nézni.” 1
nézni.” Maga 1
igazgató sem 1
sem híve 1
kor Angliájában 1
Angliájában elterjedt 1
elterjedt iskolai 1
iskolai pálca-büntetésnek. 1
pálca-büntetésnek. Maga 1
író írt 1
erről mindjárt 1
regény elején: 1
elején: „»Jön 1
„»Jön a 1
a Kaszperek!« 1
Kaszperek!« Maga 1
az önigazolás 1
önigazolás is 1
mutatja: Hitler 1
Hitler tudott 1
a holokausztról. 1
holokausztról. Magába 1
Magába foglalja 1
a képességet 1
képességet hogy 1
hogy készíteni, 1
készíteni, konfigurálni 1
konfigurálni és 1
és kihelyezni 1
kihelyezni lehessen 1
lehessen vele 1
vele integrációs 1
integrációs alkalmazásokat. 1
alkalmazásokat. Magába 1
Magába fordul, 1
nem harcol 1
harcol addig, 1
míg Runo 1
Runo és 1
és Marucho 1
Marucho érte 1
érte nem 1
mennek és 1
Dan meg 1
nem győzi, 1
győzi, hogy 1
a Bunyósok 2
Bunyósok csapatához. 1
csapatához. Magában 1
Magában foglalja 1
műszaki paraméterek 1
paraméterek bizonyos 1
fokú ráhagyásos 1
ráhagyásos tervezését 1
tervezését (a 1
(a fenti 1
példában 12 1
12 V 1
V helyett 1
helyett 24 1
24 V-on 1
V-on való 1
való működés 1
működés bizonyos 1
bizonyos ideig), 1
ideig), illetve 1
illetve külső 1
eszközökkel a 1
a túlfeszültség 1
túlfeszültség elvezetését. 1
elvezetését. Magában 1
Magában foglalta 1
foglalta az 1
1869-ben létesített 1
létesített népiskolai 1
népiskolai tanítóképzőt, 1
tanítóképzőt, az 1
az 1873-ban 1
1873-ban alapított 1
alapított polgári 1
polgári iskolai 1
iskolai tanítóképzőt, 1
tanítóképzőt, a 1
gyakorló elemi, 1
elemi, ill. 1
ill. polgári 1
polgári iskolát, 2
az 1887-től 1
1887-től ezekhez 1
ezekhez kapcsolódó 1
kapcsolódó tanfolyamot, 1
tanfolyamot, amelyen 1
tanítóképző intézetek 1
intézetek tanárait 1
tanárait képezték. 1
képezték. Magában 1
Magában nem 1
lehet megbízni.” 1
megbízni.” Maga 1
Maga Boletini 1
Boletini – 1
kormány hadügyminisztereként 1
hadügyminisztereként is 1
saját szakállára 2
szakállára vezetett 1
vezetett katonai 1
katonai akciókat 1
akciókat szűkebb 1
szűkebb pátriája, 1
pátriája, a 1
szerbeknek ítélt 1
ítélt Koszovó 1
Koszovó és 1
és Nyugat-Macedónia 1
Nyugat-Macedónia vidékeire. 1
vidékeire. Maga 1
Maga Crassus 1
Crassus is 1
vesztette. Maga 1
Maga Csavcsavadze 1
Csavcsavadze egyaránt 1
egyaránt maradandót 1
maradandót alkotott 1
a lírikus 1
lírikus költészet 1
a balladák 1
balladák terén, 1
terén, regényeket, 1
regényeket, elbeszéléseket, 1
elbeszéléseket, esszéket 1
esszéket írt. 1
írt. Maga 2
Maga Dante 1
Dante is 1
is "mio 1
"mio bel 1
bel San 1
San Giovanninak" 1
Giovanninak" („az 1
(„az én 1
én szép 1
szép Szent 1
Szent Jánosom") 1
Jánosom") nevezte 1
épületet. Maga 1
Maga Delia 1
Delia nem 1
tudta konkrétan, 1
konkrétan, miben 1
miben vesz 1
részt. Maga 1
Maga Fellini 1
Fellini a 1
a Mesterségem, 1
Mesterségem, a 1
film című 1
könyvében (Budapest, 1
(Budapest, 1988, 1
1988, Gondolat 1
Gondolat Kiadó, 1
Kiadó, 81–82. 1
81–82. Maga 1
Maga Ferenc 1
József valamelyest 1
valamelyest enyhített 1
enyhített Ferdinánd 1
Ferdinánd Károly 1
Károly büntetésen, 1
büntetésen, és 1
szerény évjáradékot 1
évjáradékot juttatott 1
juttatott unokaöccsének, 1
unokaöccsének, az 1
az uralkodócsalád 1
uralkodócsalád saját 1
saját pénzkeretéből. 1
pénzkeretéből. Maga 1
Maga Gaston 1
Gaston de 1
de Foix, 1
Foix, amikor 1
a gascogne-iak 1
gascogne-iak visszavonulásáról, 1
visszavonulásáról, egy 1
kisebb csapattal 1
csapattal északnak 1
északnak lovagolt. 1
lovagolt. Magához 1
Magához hívatta 1
hívatta a 1
a tibériási 1
tibériási herceget, 1
herceget, de 1
ő kétszer 1
is megtagadta 1
az engedelmeskedést, 1
engedelmeskedést, mígnem 1
mígnem sikerült 1
sikerült kiegyezniük 1
kiegyezniük egy 1
személyes találkozóban 1
találkozóban az 1
az Auja 1
Auja folyó 1
folyó partján. 1
partján. Magához 1
Magához tér 1
a mentőautóban 1
mentőautóban és 1
és kiszáll. 1
kiszáll. Maga 1
Maga írta 1
saját rapbetétjének 1
rapbetétjének szövegét: 1
szövegét: „nem 1
„nem volt 1
legjobb az 1
az angolom, 1
angolom, a 1
is átlagos 1
átlagos volt”. 1
volt”. Maga 1
Maga is 3
új földrajzi 1
földrajzi nevet 1
nevet alkotott, 1
alkotott, így 1
a Smith-szoros 1
Smith-szoros bejáratát 1
bejáratát kétoldalt 1
kétoldalt őrző 1
őrző sziklákat 1
sziklákat hajóiról 1
hajóiról nevezte 1
el Isabellának, 1
Isabellának, illetve 1
illetve Alexandernek. 1
Alexandernek. Maga 1
költeményt írt. 1
talán hosszú 1
hosszú normandiai 1
normandiai tartózkodásának 1
tartózkodásának hatására 1
– legszívesebben 1
legszívesebben franciául 1
franciául beszélt, 1
beszélt, normann 1
normann módra 1
módra öltözködött 1
öltözködött és 1
és normannoknak 1
normannoknak osztogatta 1
osztogatta a 1
legfőbb hivatalokat. 1
hivatalokat. Magalhães 1
Magalhães flottája 1
flottája 4-5 1
4-5 hónapot 1
öbölben. Maga 1
Maga Marjan 1
Marjan úgy 1
úgy helyezkedik 1
hogy Kastela-öböl 1
Kastela-öböl természetes 1
természetes hullámtörő 1
hullámtörő gátját 1
gátját alkotja. 1
alkotja. Maga 1
Maga Marshall 1
Marshall elég 1
elég feszült: 1
feszült: először 1
először telefontöltőt 1
telefontöltőt keres 1
keres (ami 1
(ami pont 1
pont van 1
van Robinnak 1
Robinnak a 1
a táskájában). 1
táskájában). Magam 1
Magam végigpróbáltam 1
végigpróbáltam sokféle 1
sokféle kifejezésmódot, 1
kifejezésmódot, stílusirányzatot, 1
stílusirányzatot, kezdetben 1
kezdetben festettem 1
festettem sok-sok 1
sok-sok realista 1
realista tanulmányt, 1
tanulmányt, tájképet, 1
tájképet, majd 1
majd expresszionizmus 1
expresszionizmus fiatalos 1
fiatalos dühével 1
dühével dolgoztam. 1
dolgoztam. Magának 1
Magának a 2
a Codexnek 1
Codexnek a 1
a kihirdetése 1
kihirdetése pedig 1
jelentősen hozzájárult 2
egyházjog teológiai 1
egyben jogi 1
jogi tudományként 1
tudományként való 1
való művelésének 1
művelésének fejlődéséhez. 1
fejlődéséhez. Magának 1
a szállodának 1
szállodának van 1
saját wellness-részlege, 1
wellness-részlege, melyet 1
melyet Oriental 1
Oriental Spának 1
Spának neveztek 1
A komplexumon 1
komplexumon belül 1
belül megtalálható 1
megtalálható egy 1
nagyobb alapterületű, 1
alapterületű, több 1
több szolgáltatást 1
szolgáltatást magába 1
foglaló vízi 1
vízi park, 1
park, melyet 1
melyet Aquaworld 1
Aquaworld Budapestnek 1
Budapestnek hívnak. 1
hívnak. Magán 1
Magán a 1
területen korábban 1
is építkeztek 1
építkeztek már; 1
már; a 1
nagy oszlopcsarnok 1
oszlopcsarnok alatt 1
alatt középbirodalmi 1
középbirodalmi sírt 1
fel gazdag 1
gazdag leletanyaggal. 1
leletanyaggal. Magánéletében 1
Magánéletében ékszer-kereskedelemmel 1
ékszer-kereskedelemmel foglalkozott, 1
két erdőbirtokosságnak 1
erdőbirtokosságnak és 1
egy vadásztársaságnak 1
vadásztársaságnak is. 1
is. Magánéletében 1
Magánéletében több, 1
több, közelebbről 1
közelebbről nem 1
ismert kapcsolat 1
kapcsolat után 1
után jelenleg 1
jelenleg családanya, 1
családanya, két 1
fiú anyja. 1
anyja. Magánélete 1
Magánélete ebben 1
időben szokatlan 1
szokatlan fordulatot 1
fordulatot vett. 1
vett. Magánélete 1
Magánélete nem 1
ilyen szerencsés. 2
szerencsés. Magánéletéről 1
Magánéletéről nem 1
tudunk sokat. 1
sokat. Maga 1
Maga Nesov 1
Nesov csupán 1
csupán formális 1
formális taxonnak 1
taxonnak tekintette 1
az Euronychodont, 1
Euronychodont, és 1
szerinte ezek 2
ezek deviáns 1
deviáns fogak, 1
fogak, amik 1
amik véletlenül 1
véletlenül növekednek 1
növekednek ilyen 1
ilyen formára 1
formára fiatal 1
egyedek esetében, 1
az állkapocscsont-varratok 1
állkapocscsont-varratok lezárása 1
lezárása zajlik. 1
zajlik. Magániskolában, 1
Magániskolában, kitűnő 1
kitűnő eredményekkel 1
eredményekkel fejezte 1
középiskolát, már 1
egy cikke 1
cikke egy 1
tudományos folyóiratban 1
folyóiratban a 1
a pöfögő 1
pöfögő futrinkáról. 1
futrinkáról. Magániskolát 1
Magániskolát is 1
is fenntartott 1
fenntartott Budapesten, 1
Budapesten, itt 1
itt fokozatosan 1
fokozatosan bevonta 1
bevonta családtagjait 1
családtagjait is 1
az oktatásba. 1
oktatásba. Magánkiadás, 1
Magánkiadás, Budapest, 1
Budapest, 64 1
64 oldal 1
oldal https://moly. 1
https://moly. Magán-lakok, 1
Magán-lakok, gazdasági 1
gazdasági épületek, 1
épületek, templomok, 1
templomok, gyárak 1
gyárak kivilágítására. 1
kivilágítására. Magánszemélyek 1
Magánszemélyek egy, 1
egy, és 1
egy címet 1
címet regisztrálhattak, 1
regisztrálhattak, míg 1
míg megyei 1
megyei cégek 1
cégek megyerövidítése.se 1
megyerövidítése.se formájú 1
formájú cím 1
alatt készíthettek 1
készíthettek saját 1
saját tárterületet. 1
tárterületet. Magánszemélyek 1
Magánszemélyek megbízásából 1
megbízásából is 1
festett. Magántanári 1
Magántanári képesítése 1
képesítése megszerzése 1
a Basler 1
Basler Nachrichten 1
Nachrichten című 1
konzervatív lapnál, 1
lapnál, és 2
a Brockhaus 1
Brockhaus Lexikonba. 1
Lexikonba. Magánúton 1
Magánúton folytatott 1
folytatott énektanulmányokat 1
énektanulmányokat és 1
és szinkronszínészi 1
szinkronszínészi végzettséggel 1
végzettséggel is 1
rendelkezik. Magányos 1
Magányos állatok, 1
csak tavasszal, 1
tavasszal, párzáskor 1
párzáskor keresik 1
másik nemet, 1
nemet, de 1
is agresszívak 1
agresszívak egymással. 1
egymással. Magányosan 1
Magányosan vagy 2
párban a 1
parti sziklák 1
sziklák között, 1
között, keresgéli 1
keresgéli kagylókból, 1
kagylókból, rákokból 1
rákokból és 1
és ászkarákból 1
ászkarákból álló 1
álló táplálékát. 1
táplálékát. Magányosan 1
párokban él 1
él alig 1
alig 100 1
100 m² 1
m² nagyságú 1
nagyságú territóriumon, 1
territóriumon, aminek 1
aminek határait 1
határait trágyakupacokkal 1
trágyakupacokkal jelöli 1
ki. Magányosságra 1
Magányosságra hajlamos 1
hajlamos temperamentumát 1
temperamentumát egyre 1
egyre alkalmatlanabbnak 1
alkalmatlanabbnak érezte 1
világban való 1
való életre. 1
életre. Magányos 1
Magányos volt, 1
olyan helyekre, 2
helyekre, ahol 2
ahol írótársaival 1
írótársaival találkozhatott 1
találkozhatott volna. 1
volna. Magára 1
Magára az 1
esküvőre "A 1
"A tanú" 1
tanú" című 1
részben kerül 1
sor. Magára 1
Magára hagyta 1
kis dinót. 1
dinót. Magáról 1
Magáról a 1
lap megszüntetésről 1
megszüntetésről nem 1
volt véleménye, 1
véleménye, de 1
de elmondta, 1
média „fura 1
„fura világ”, 1
világ”, ahol 1
ahol karaktergyilkosságot 1
karaktergyilkosságot igyekeznek 1
igyekeznek elkövetni 1
elkövetni ellene. 1
ellene. Magáról 1
Magáról az 1
az íróról 1
íróról csak 1
dolgot tudunk 1
tudunk biztosan: 1
biztosan: kitalált 1
kitalált személy. 1
személy. Magasabb 1
Magasabb dimenzióban 1
dimenzióban ez 1
nem teljesül, 2
teljesül, ahogy 1
azt Pierre 1
Pierre Fatou 1
Fatou példája 1
mutatja. Magasabb 1
Magasabb dimenziós 1
dimenziós tömbök 1
tömbök is 1
is megadhatók, 1
megadhatók, a 1
lehetséges legnagyobb 1
legnagyobb dimenziószám 1
dimenziószám a 1
7. Az 1
Az egydimenziós 1
egydimenziós tömbök 1
tömbök kezelhetők 1
kezelhetők vektorként, 1
vektorként, a 1
a kétdimenziósak 1
kétdimenziósak mátrixként. 1
mátrixként. Magasabb 1
Magasabb Saltney, 1
Saltney, helyileg 1
helyileg "Top 1
"Top Saltney" 1
Saltney" néven 1
ismert (a 1
része Saltney 1
Saltney néven 1
ismert terület) 1
terület) Chesterben, 1
Chesterben, Cheshire-ben 1
Cheshire-ben található. 1
található. Magas 1
Magas a 1
a kockázata 2
kockázata a 2
nem fizetésnek, 1
fizetésnek, valamint 1
nemzetközi gazdasági 1
gazdasági kapcsolatokban 1
fizetési határidők 1
határidők is 1
is hosszabbra 1
hosszabbra nyúlhatnak. 1
nyúlhatnak. Magas 1
Magas állománysűrűség 1
állománysűrűség esetén 1
kisebb territóriumot 1
territóriumot védenek 1
védenek a 1
a bakok. 1
bakok. Maga 1
Maga Scarlatti 1
Scarlatti tehát 1
tehát ezután 1
csak csembalódarabjait 1
csembalódarabjait komponálta 1
komponálta – 1
– mégpedig 1
mégpedig gyors 1
gyors egymásutánban, 1
egymásutánban, szinte 1
szinte kiapadhatatlanul 1
kiapadhatatlanul ontva 1
ontva magából 1
magából az 1
újabb ötleteket. 1
ötleteket. Magas 1
Magas cukortartalommal 1
cukortartalommal érik 1
a mustfok 1
mustfok szinte 1
mindig meghaladja 1
18 fokot, 1
fokot, időben 1
időben szüretelve 1
szüretelve savtartalma 1
savtartalma kellemes, 1
kellemes, megkésett 1
megkésett szüret 1
szüret esetén 1
esetén lelágyulhat. 1
lelágyulhat. Magas 1
Magas életerővel 1
életerővel és 1
és védelemmel 1
rendelkezik. Maga 1
Maga sem 1
tagadta azonban, 1
filmek elkészítésében 1
elkészítésében „a 1
„a mesélés 1
mesélés öröme” 1
öröme” is 1
szempont volt 1
számára. Magas 1
Magas és 2
alacsony intelligenciát 1
intelligenciát igénylő, 1
igénylő, térbeli, 1
térbeli, verbális 1
és mozgásos 1
mozgásos feladatok 1
feladatok megoldása 1
megoldása során 1
során hasonlították 1
hasonlították össze 1
alanyok agyi 1
agyi működésmódját. 1
működésmódját. Magas 1
mély építészeti 1
építészeti munkákra 1
munkákra is 1
alkalmas. Magas 1
Magas fák 1
fák üregeibe 1
üregeibe vagy 1
vagy ágaira 1
ágaira készíti 1
készíti fészkét. 1
fészkét. Magas 1
Magas rangú 1
rangú ellenlábasaival 1
ellenlábasaival való 1
való ellentétek 1
ellentétek során 1
szultán bizalmát. 1
bizalmát. Magassága 1
Magassága 1343 1
1343 Világföldrajz, 1
Világföldrajz, 719. 1
719. oldal 1
oldal méter, 1
méter, és 1
a Grampian-hegységben 1
Grampian-hegységben található. 1
található. Magassága 1
Magassága 2,28 1
2,28 méter, 1
méter, legnagyobb 1
legnagyobb kerülete 1
kerülete 11,14, 1
11,14, legkisebb 1
legkisebb kerülete 1
kerülete 8,14 1
8,14 méter. 1
méter. Magassága 3
Magassága 4,5 1
4,5 méter, 1
méter, belső 1
belső magassága 1
magassága kicsivel 1
mint 4 1
4 méter. 1
Magassága 80–120 1
80–120 cm, 1
cm, de 1
akár másfél 1
másfél méterre 1
megnőhet. Magassága 1
Magassága a 2
a padlószinttől 1
padlószinttől mérve 1
mérve 20 1
20 méter, 1
küzdőtér feletti 1
feletti hasznos 1
hasznos belmagasság 1
belmagasság 12,5 1
12,5 méter. 1
lévő kereszttel 1
kereszttel együtt 1
együtt 96,5 1
96,5 m. 1
építmény négyszintes, 1
négyszintes, a 1
a kupolája 1
kupolája aranyozott. 1
aranyozott. Magassága 1
Magassága elérheti 1
hat métert 1
a lombkoronájának 1
lombkoronájának az 1
átmérője három-négy 1
három-négy méter 1
lehet. Magasságát 1
Magasságát nem 1
megállapítani. Magasságuk 1
Magasságuk 2-4 1
2-4 méter, 1
méter, átmérőjük 1
átmérőjük 10,5-től 1
10,5-től 17 1
17 méter. 1
méter. Magasságuk 1
Magasságuk 2–5 1
2–5 m, 1
a kúszó 2
kúszó fajoké 1
fajoké 20 1
20 m 2
lehet. Magasságuk 1
Magasságuk 3 1
3 méter, 1
méter, tömegük 1
tömegük 375–575 1
375–575 kilogramm 1
között változott. 1
változott. Magasságuk 1
Magasságuk a 1
fél és 1
változik. Magasságuk 1
Magasságuk elérte 1
a 3,6 1
3,6 métert, 1
métert, tömegük 1
tömegük pedig 1
a 230–278 1
230–278 kg-ot. 1
kg-ot. Magas 1
Magas sótartalmú 1
sótartalmú körülmények 1
között nő 1
legjobban. Magas 1
Magas szinten 1
szinten műveli 1
műveli a 1
a boszorkánysághoz 1
boszorkánysághoz tartozó 1
tartozó mágiákat, 1
mágiákat, mint 1
a gyógynövények 1
gyógynövények ismerete, 1
ismerete, ésszerészet 1
ésszerészet (valóságban, 1
(valóságban, szugessztió) 1
szugessztió) és 1
állatok elméjének 1
elméjének kölcsönvevése 1
kölcsönvevése (ami 1
(ami abból 1
hogy átveszi 1
testének irányítását, 1
irányítását, de 1
az hagyja). 1
hagyja). Magas 1
Magas színvonalú 1
színvonalú szőnyegek 1
szőnyegek ennek 1
ellenére készültek 1
készültek Kairóban 1
Kairóban a 1
elején is. 1
is. Magas 1
Magas tisztséget 1
tisztséget töltött 1
be nemzetközi 1
nemzetközi civil 1
civil szervezetekben. 1
szervezetekben. Magasvize 1
Magasvize május 1
május közepétől 2
közepétől egy 1
egy hónapig, 1
hónapig, alsó 1
folyásán ennél 1
ennél tovább 1
tovább tart. 1
tart. Nyáron 1
Nyáron vízszintje 1
vízszintje alacsony, 1
alacsony, de 1
de alkalmanként 1
alkalmanként ilyenkor 1
is megárad. 1
megárad. Magasvíz 1
Magasvíz idején 1
az Irtis 1
Irtis nem 1
tudja befogadni 1
a vizét, 1
vizét, ilyenkor 1
folyó felduzzad, 1
felduzzad, állóvízzé 1
állóvízzé szélesedik, 1
szélesedik, így 1
torkolat közelében 1
a Kongyinszkij 1
Kongyinszkij Szor 1
Szor nevű 1
nevű tó. 1
tó. Maga 1
Maga szervezte 1
a lacikonyhákat 1
lacikonyhákat is 1
az akadályverseny 1
akadályverseny befutóhelyein. 1
befutóhelyein. Magasztaljuk 1
Magasztaljuk és 1
és szenteljük 1
szenteljük meg 1
nagy Nevét 1
Nevét (közösség: 1
(közösség: Ámen) 1
Ámen) e 1
e világon, 1
világon, melyet 1
melyet kedvére 1
kedvére teremtett, 1
teremtett, érvényesítse 1
érvényesítse uralmát 1
uralmát életetek 1
életetek során, 1
során, egész 1
egész Izrael 1
Izrael élete 1
során, hamarosan, 1
hamarosan, már 1
a közeljövőben, 1
közeljövőben, s 1
s mondjátok 1
mondjátok erre: 1
erre: Ámen! 1
Ámen! Magát 1
Magát a 5
a /d/ 1
/d/ hangot 1
hangot mindkét 1
esetben ugyanolyannak 1
ugyanolyannak halljuk, 1
halljuk, de 1
a spektrogrammal 1
spektrogrammal kimutatható 1
kimutatható az 1
akusztikai különbség. 1
különbség. Magát 1
Tanács miniszteri 1
miniszteri tanácsa 1
tanácsa ítéli 1
ítéli oda. 1
oda. Magát 1
falut azonban 1
lakták. Magát 1
programot beállíthatjuk 1
beállíthatjuk saját 1
saját igényeink 1
igényeink szerint, 1
szerint, válaszadók 1
válaszadók száma, 1
száma, stb., 1
stb., mielőtt 1
mielőtt azonban 1
azonban megkezdjük 1
megkezdjük használatát, 1
használatát, legelőször 1
legelőször is 1
is aktiválni 1
aktiválni kell. 1
kell. Magát 1
a talapzatot 1
talapzatot 1916-ban 1
1916-ban hordta 1
hordta el 1
román hadsereg. 1
hadsereg. Magát 1
Magát az 1
a tűzvész 1
után rendbe 1
rendbe sem 1
sem hozták, 1
hozták, a 1
alatt légvédelmi 1
légvédelmi ütegeket 1
ütegeket helyeztek 1
benne. Magát 1
Magát elsősorban 1
elsősorban írónak 1
írónak tekintette, 1
tekintette, noha 1
noha szinte 1
kizárólag verseket 1
verseket írt, 1
írt, mivel 1
a „költőség” 1
„költőség” puhány 1
puhány konnotációt 1
konnotációt nem 1
nem kedvelte. 1
kedvelte. Magath 1
Magath visszavonulása 1
sem fordult 1
labdarúgás világától. 1
világától. Maga 1
Maga Tibusz 1
Tibusz is 1
írt nótát, 1
nótát, bár 1
az Aphrodité 1
Aphrodité emlékére 1
emlékére című 1
szám szerzője 1
korong felirata 1
bizonyos Mátrai 1
Mátrai Tibor. 1
Tibor. Magával 1
Magával vitte 1
új dokkoló 1
dokkoló rendszert, 1
rendszert, illetve 1
a hosszútávra 1
hosszútávra berendezkedett 1
berendezkedett legénységet. 1
legénységet. Maga 1
Maga Vizy 1
Vizy Kornél 1
Kornél hangsúlyozza, 1
milyen nevezetes 1
nevezetes „történelmi 1
„történelmi nap” 1
nap” 1919. 1
1919. Ma 1
Ma gazdag 1
gazdag helytörténeti 1
helytörténeti gyűjteménynek, 1
gyűjteménynek, továbbá 1
községi könyvtárnak 1
könyvtárnak ad 1
ad helyet. 2
helyet. Magazin 1
Magazin címlapján 1
címlapján is 1
szerepelt. Magazinok 1
Magazinok címlapjaira 1
címlapjaira kerültek 1
kerültek képei, 1
képei, folyóiratok 1
folyóiratok közölték 1
közölték portréit, 1
portréit, reklámügynökségek 1
reklámügynökségek foglalkoztatták. 1
foglalkoztatták. Magdalensberg 1
Magdalensberg - 1
kelta királyság 1
királyság idejéből 1
származó - 1
- legkorábbi 1
legkorábbi római 1
kori településnyomai 1
településnyomai téglalap-formájú, 1
téglalap-formájú, előre 1
előre elkészített, 1
elkészített, falazott 1
falazott pincék 1
pincék feletti 1
feletti favázas 1
favázas építményekből 1
építményekből származnak, 1
származnak, amelyek 1
a kalmárfórum 1
kalmárfórum és 1
későbbi ún. 1
ún. Magda 1
Magda Pál: 1
Pál: Magyar 1
Magyar országnak 2
a’ határ 1
határ őrző 1
őrző katonaság 1
katonaság vidékinek 1
vidékinek leg 1
leg újabb 1
újabb statistikai 1
statistikai és 1
és geográphiai 1
geográphiai leírása. 1
leírása. Magdeburg 1
Magdeburg nagy 1
erős vár 1
vár volt. 1
volt. Magdi 1
Magdi ezt 1
ezt megtudja, 1
megtudja, és 1
ráveszi a 2
a jósnőt, 1
jósnőt, mondja 1
mondja azt 1
azt Kingának, 1
Kingának, hogy 1
fogja visszakapni 1
visszakapni Gézát. 1
Gézát. Magellán, 1
Magellán, mivel 1
mivel kettejük 1
kettejük közül 1
csak neki 2
neki volt 1
volt bejárása 1
bejárása az 1
az udvarba, 2
udvarba, folyamatosan 1
folyamatosan ostromolta 1
királyt egy 1
egy kihallgatásért, 1
kihallgatásért, melyre 1
melyre végül 1
végül többször 1
többször lehetőséget 1
kapott. Magellán 1
Magellán nem 1
tehetett mást, 1
mást, mint 1
mint elfogadta 1
elfogadta ezt 1
királyi döntést, 1
és utolsó, 1
utolsó, 1517 1
1517 szeptemberi 1
szeptemberi kihallgatásán 1
kihallgatásán megkérdezte, 1
megkérdezte, lehetséges 1
lehetséges lenne-e 1
lenne-e emelni 1
emelni valamit 1
valamit szerény 1
szerény zsoldján. 1
zsoldján. Maget 1
Maget idegesíti 1
idegesíti lánya 1
lánya szemtelen 1
szemtelen viselkedése, 1
viselkedése, így 1
így Pato 1
Pato előtt 1
előtt hatalmas 1
hatalmas veszekedést 1
veszekedést provokál. 1
provokál. Magisteri 1
Magisteri címet 1
szerzett. Magmás 1
Magmás kőzetek 1
kőzetek földpátjainak 1
földpátjainak bomlása 1
az agyagásványok, 1
agyagásványok, melyek 1
melyek mállási 1
mállási helyükön 1
helyükön vagy 1
vagy víz 1
által elszállítva, 1
elszállítva, legtöbbször 1
legtöbbször tengeri 1
tengeri üledék 1
üledék formájában 1
formájában alakulnak 1
ki. Magmintákat 1
Magmintákat is 1
lehetett venni, 1
venni, amik 1
amik megbízhatóbb 1
megbízhatóbb adatokat 1
adatokat szolgáltattak. 1
szolgáltattak. Magnani 1
Magnani olaszos 1
olaszos temperamentumának 1
temperamentumának megfelelően 1
megfelelően sokat 1
sokat gesztikulált, 1
gesztikulált, ami 1
nem illett 2
illett Pasolininek 1
Pasolininek a 1
a figuráról 1
figuráról kialakított 1
kialakított elképzeléseibe. 1
elképzeléseibe. Magnant 1
Magnant követően 1
követően többen 1
is kísérleteket 1
az abszint 1
abszint más 1
más növényi 1
növényi összetevőjével. 1
összetevőjével. Magneto, 1
Magneto, aki 1
a Pokoltűz 1
Pokoltűz Klub 1
Klub belső 1
belső körével 1
körével karöltve 1
karöltve vette 1
démonok ellen, 1
ellen, meglátja 1
meglátja Kolosszust, 1
Kolosszust, de 1
az, mivel 1
mivel korábban 2
korábban látta 1
X-Men többi 1
többi tagját 2
tagját meghalni. 1
meghalni. Magneto, 1
Magneto, immár 1
immár ezen 1
jellegzetes ruhájába 1
ruhájába öltözve 1
öltözve először 1
Cape Citadelen 1
Citadelen levő 1
levő amerikai 1
amerikai rakétabázison 1
rakétabázison csapott 1
az X-Mennel. 1
X-Mennel. Magneto 1
Magneto megszakította 1
illúziót, majd 1
majd Rejtély 1
Rejtély - 1
- Jason 1
Jason apjának 1
apjának álcájában 1
álcájában - 1
- módosította 1
mutánsok helyett 1
közönséges embereket 1
embereket vegye 1
vegye célba. 1
célba. Magnetostrikciót 1
Magnetostrikciót mutató 1
mutató anyagot 1
anyagot mágneses 1
mágneses térbe 1
térbe helyezve 1
a felmágneseződés 1
felmágneseződés közben 1
közben megváltozik 1
mérete, és 1
és alakja. 1
alakja. Magnus 1
Magnus legyőzte 1
ő felkelésüket 1
felkelésüket is, 1
szétverte őket. 1
őket. Magnus 1
Magnus Willt 1
Willt választja 1
választja ki 1
ki erre, 2
erre, és 2
amikor Adam 1
Adam valós 1
valós testbe 1
testbe kerül, 1
kerül, onnantól 1
onnantól már 1
már Tesla 1
Tesla és 1
és Magnus 2
Magnus irányítják 1
számítógépes valóságot. 1
valóságot. Magócsi 1
Magócsi Gáspár’ 1
Gáspár’ idejekor, 1
idejekor, midőn 1
midőn e’ 1
e’ Várat 1
Várat bírta, 1
bírta, elég 1
elég ozman 1
ozman főket 1
főket lehetett 1
lehetett falain 1
falain szemlélni. 1
szemlélni. Magoffin 1
Magoffin ekkor 1
ekkor lemondott, 1
lemondott, Robinsont 1
Robinsont jelölve 1
jelölve kormányzónak, 1
kormányzónak, majd 1
majd Fisket 1
Fisket újraválasztották 1
szenátus elnökének. 1
elnökének. Magoffin 1
Magoffin megvétózta 1
a határozatot, 1
határozatot, de 1
ház felülbírálta, 1
felülbírálta, így 1
kellett hirdetnie. 1
hirdetnie. Magproblémák 1
Magproblémák Laboratóriumának 1
Laboratóriumának tudományos 1
tudományos igazgatóhelyettese 1
volt. Magról 1
Magról és 1
és vegetatívan 1
vegetatívan is 1
is terjed. 1
terjed. Maguire 1
Maguire ekkor 1
ekkor teszi 1
teszi meg 2
egyben sikeres 1
sikeres próbálkozását 1
próbálkozását Sullivan 1
Sullivan meggyilkolására, 1
meggyilkolására, de 1
sem ússza 1
ússza meg 1
meg élve, 1
élve, míg 1
ifjabb Michaellel 1
Michaellel foglalkozik, 1
foglalkozik, az 1
idősebb hátba 1
hátba lövi. 2
lövi. Maguk 1
Maguk a 2
baktériumok folyamatosan 1
folyamatosan mozognak 1
mozognak előre 1
előre vagy 1
vagy hátrafelé, 1
hátrafelé, de 1
de rögzülés 1
rögzülés után 1
már mindannyian 1
mindannyian ugyanabban 1
irányban. Maguk 1
keresztények elviekben 1
elviekben nem 1
nem hordhattak 1
hordhattak fegyvert, 1
fegyvert, de 1
de iszlámok 1
iszlámok jelenlétében 1
jelenlétében lóháton 1
lóháton sem 1
ülhettek. Magukat 1
Magukat az 1
az indexszámítási 1
indexszámítási szabványokat 1
szabványokat 3 1
alkalommal módosították 1
módosították 1947-ben, 1
1947-ben, 1962-ben 1
1962-ben és 1
utoljára 1989-ben. 1
1989-ben. Magukból 1
Magukból az 1
az ördögökből 1
ördögökből és 1
és lelkekből 1
lelkekből is 1
is lángok, 1
lángok, füstfelhő 1
füstfelhő és 1
és szikrák 1
szikrák csaptak 1
csaptak ki. 1
ki. Maguknak 1
Maguknak az 1
az erődöknek 1
erődöknek az 1
az építésén 1
építésén kívül 1
más objektumok 1
objektumok építését 1
építését is 1
is megkezdték, 1
megkezdték, melyek 1
melyek szükségesek 1
szükségesek voltak 1
erőd fenntartásához 1
fenntartásához és 1
és felfegyverzéséhez, 1
felfegyverzéséhez, például 1
például lakóházakat, 1
lakóházakat, barakkokat, 1
barakkokat, istállókat 1
istállókat és 1
és pékségeket. 1
pékségeket. Magukon 1
Magukon a 1
a madarakon 1
madarakon további 1
négy atkafaj 1
atkafaj telepszik 1
telepszik meg. 1
meg. Magukról 1
Magukról az 1
az árnyaktól 1
árnyaktól nem 1
sokat tudni. 1
tudni. Magunkhoz 1
Magunkhoz vettük, 1
vettük, sőt 1
sőt később 1
még Mariska 1
Mariska – 1
– egyik 2
egyik nővére 1
nővére – 1
is velünk 1
velünk lakott 1
lakott rövid 1
ideig, akivel 1
akivel azonban 1
azonban rossz 1
rossz volt 3
a kapcsolatom. 1
kapcsolatom. Magyapja 1
Magyapja és 1
elismert középiskolai 1
volt. Magyar 1
Magyar adása 1
adása 1944 1
1944 augusztus 1
23-án indult. 1
indult. Magyar 1
Magyar Alkotmánytörténet, 1
Alkotmánytörténet, szerk. 1
szerk. Mezey 1
Mezey Barna, 1
Barna, Osiris 1
Osiris Kiadó, 1
; 460. 1
460. o. 1
Más vélemények 3
ezek ellenkormányok 1
ellenkormányok voltak. 1
voltak. Magyar 1
Magyar Automobil 2
Automobil Részvénytársaság 1
Részvénytársaság Westinghouse 1
Westinghouse Rendszer 1
Rendszer (más 1
néven Magyar 1
Automobil Részvénytársaság, 1
Részvénytársaság, Arad, 1
Arad, rövidítve: 1
rövidítve: MARTA) 1
MARTA) néven 1
néven avatták 1
magyar autógyártás 1
autógyártás történetének 1
legjelentősebb típusa 1
a cégnév 1
cégnév rövidítéséből 1
rövidítéséből adódó 1
adódó nevet 1
nevet kapott. 1
kapott. Magyarázata: 1
Magyarázata: a 1
háttér egyfajta 1
egyfajta perspektivikus 1
perspektivikus benyomást 1
benyomást kelt, 1
kelt, amely 1
amely eltorzítja 1
eltorzítja az 1
az alakzatot. 2
alakzatot. Magyarázatra 1
Magyarázatra szoruló 1
szoruló vallási 1
vallási elem 1
egyik megnevezés: 1
megnevezés: „Kémosz 1
„Kémosz Kardja”. 1
Kardja”. Magyarban 1
Magyarban általában 1
magyar pápaesélyes 1
pápaesélyes megnevezés 1
megnevezés rokonértelmű 1
rokonértelmű alakjaként 1
alakjaként használjuk. 1
használjuk. Magyar 1
Magyar címe 1
címe nincs, 1
cím jelentése 1
jelentése csoda. 1
csoda. Magyar 1
Magyar csapat 1
csapat 1995, 1
1995, a 1
Ferencváros 1978 1
1978 után 1
ismét KEK-et. 1
KEK-et. Magyar 1
Magyar előadók 1
előadók nagyszabású 1
nagyszabású fellépéseit 1
fellépéseit is 1
is szervezte, 1
szervezte, mint 1
az LGT, 1
LGT, Zorán 1
Zorán és 1
és Hobo. 1
Hobo. Magyar 1
Magyar Építőművészet 2
Építőművészet (1967/6) 1
(1967/6) A 1
vállalat profiljából 1
profiljából adódóan 1
adódóan elsősorban 1
ipari létesítményeket 1
létesítményeket tervezett, 1
tervezett, többek 1
Kelenföldi Hőerőmű 1
Hőerőmű bővítését, 1
bővítését, de 1
de tervezett 1
tervezett Pakson 1
Pakson iskolát 1
iskolát is. 1
is. Magyar 1
Értelmező Kéziszótár 1
Kéziszótár szerint 1
szerint egységes 1
egységes államszervezetbe 1
államszervezetbe tartozó 1
tartozó földrajzi 1
földrajzi terület 1
rajta levőkkel 1
levőkkel együtt. 1
együtt. Magyar 1
és héber 2
egyaránt publikált. 1
publikált. Magyar- 1
és németajku, 1
németajku, továbbá 1
továbbá ág. 1
ág. ev. 1
ev. és 1
és izr. 1
izr. vallásu 1
vallásu csak 1
köztük. Magyar 1
német értelmezéssel. 1
értelmezéssel. Magyar 1
szakfolyóiratokban számos 1
számos összehasonlító 1
összehasonlító irodalomtörténeti 1
irodalomtörténeti tárgyú 1
tárgyú dolgozata 1
meg. Magyar 1
nemzetközi hallgatóinak 1
hallgatóinak száma 1
11 500 2
500 főt. 1
főt. Magyar 1
szerb kutatók 1
is feltételezik 1
feltételezik ezt, 1
korona előkerüléséig 1
előkerüléséig eldönthetetlen. 1
eldönthetetlen. Magyar 1
Magyar falu 2
falu Baranya 1
Baranya Várm. 1
Várm. lakosai 2
a’ Siklósi 1
Siklósi járásban; 1
járásban; határja 1
termő, borai 1
borai híresek, 1
híresek, vagyonnyai 1
külömbfélék.” Magyar 1
falu Posony 1
Posony Várm. 1
fekszik Viszkelettől 1
Viszkelettől 1/4 1
1/4 órányira, 1
órányira, Dudvág 1
Dudvág vize 1
mellett, főldes 1
főldes Ura 1
Ura G. 1
G. Eszterházy 1
Uraság, két 1
két nyomásra 1
nyomásra vannak 1
vannak szántó 1
földgyei osztva, 1
osztva, réttye, 1
réttye, legelője, 1
legelője, és 1
és fája 1
fája van." 1
van." Magyarföldre 1
Magyarföldre való 1
való áttelepülésének 1
áttelepülésének időpontja 1
a bergzaberni 1
bergzaberni és 1
a speyeri 1
speyeri javadalmakhoz 1
javadalmakhoz nem 1
is laknia. 1
laknia. Magyar 1
Magyar folyóiratok 1
folyóiratok repertóriumát 1
repertóriumát is 1
az Indici 1
Indici de 1
de reviste 1
reviste – 1
– lucrări 1
lucrări de 1
de diplomă. 1
diplomă. Magyar 1
Magyar forrásokban 1
forrásokban Dominó 1
Dominó írásmóddal 1
írásmóddal fordul 1
elő. Magyar 1
Magyar fotográfusok 1
fotográfusok háborús 1
háborús képei 1
képei 100 1
éve és 2
ma (Bielik 1
(Bielik István, 1
István, Csudai 1
Csudai Sándor, 1
Sándor, Dévényi 1
Dévényi Veronika, 1
Veronika, Sopronyi 1
Sopronyi Gyula, 1
Gyula, Fortepan) 1
Fortepan) – 1
2018. Magyar 1
Magyar Geológiai 1
Geológiai Szolgálat, 1
Szolgálat, Budapest 1
Budapest Arra 1
Arra vonatkozóan, 1
vonatkozóan, hogy 4
Föld szénhidrogénkészletei 1
szénhidrogénkészletei mennyi 1
mennyi időre 2
időre elégségesek, 1
elégségesek, számos 1
számos becslés 1
becslés készült. 1
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Szövetsége, Budapest, 1
Budapest, 2003. 1
2003. Magyar 1
Magyar hazánk 1
hazánk tudományos 1
tudományos intézeteinek 1
intézeteinek az 1
angol collegiumokkal 1
collegiumokkal közgyengeségekről. 1
közgyengeségekről. Magyar 1
Magyar históriai 1
históriai pillanatokra 1
pillanatokra című 1
versében is. 1
is. Magyari 1
Magyari András: 1
András: Kolozsvár 1
Kolozsvár a 1
Rákóczi vezette 1
felkelés idején, 1
idején, in: 1
in: Kolozsvár 1
Kolozsvár 1000. 1
1000. Magyari 1
Magyari Imre 1
Kiss Rozália 1
született. Magyar 1
Magyar Intézetbe, 1
Intézetbe, ahova 1
ahova később 1
később felesége 1
követte. Magyar 1
Magyar Kálmán 1
Kálmán (1999): 1
(1999): Előzetes 1
Előzetes jelentés 1
a bodrog-bűi 1
bodrog-bűi X. 1
X. századi 1
századi vasolvasztó 1
vasolvasztó műhely 1
műhely régészeti 1
régészeti kutatásairól. 1
kutatásairól. Magyar 1
Magyar Károly 1
Károly szólt 1
szólt úgy 1
úgy este 1
óra után: 1
után: »Hát 1
»Hát akkor 1
akkor holnap 1
holnap majd 1
majd valakinek 1
valakinek meg 1
kellene köszönni 1
köszönni a 1
a szentelést. 1
szentelést. Magyar 1
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Múzeum (Társkurátorok: 1
(Társkurátorok: dr. 1
dr. Bajnai 1
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Klára, Kiss 1
Kiss Imre). 1
Imre). Magyar 1
Magyar kisközség 1
kisközség 87 1
87 házzal 1
és 546 1
546 római 1
római kath. 1
kath. Magyar 1
Magyar klasszikusok 1
klasszikusok gondolatai 1
gondolatai az 1
az anyanyelvről 1
anyanyelvről és 1
a hazáról; 1
hazáról; összeáll. 1
összeáll. Magyar 1
Magyar középiskolában 1
Színművészeti Főiskolán 1
Főiskolán tanult 2
tanult színészetet 1
színészetet Emília 1
Emília Vášáryovától 1
Vášáryovától és 1
Martin Hubától. 1
Hubától. Magyar 1
Magyar külképviselet 1
külképviselet hiányában 1
hiányában Takách-Tolvay 1
Takách-Tolvay ezredes 1
ezredes politikai 1
politikai kérdésekkel 1
is szembesült, 1
szembesült, ezért 1
ezért szorgalmazta 1
szorgalmazta magyar 1
magyar diplomáciai 1
diplomáciai képviselő 1
képviselő küldését 1
küldését az 1
akkori bécsi 1
bécsi osztrák—német 1
osztrák—német nemzeti 1
nemzeti tanácshoz 1
tanácshoz a 1
magyar érdekek 1
érdekek megvédése 1
megvédése céljából. 1
céljából. Magyarlak 1
Magyarlak és 1
és Háromház 1
Háromház lakói 1
folyamán mindvégig 1
mindvégig megőrizték 1
megőrizték római 1
katolikus hitüket. 1
hitüket. Magyar 1
Magyar leány 1
leány verses 1
verses könyve, 1
könyve, serdülő 1
serdülő leányok 1
leányok számára. 1
számára. Magyar 2
Magyar Légióból, 1
Légióból, pontosabban 1
pontosabban annak 1
annak feloszlatása 1
került Amerikába. 1
Amerikába. Magyarmajdány 1
Magyarmajdány és 1
és Rábé 1
Rábé magyar, 1
település szerb 2
szerb többségű. 2
többségű. Magyar 1
Magyar mű- 1
mű- és 1
történeti emlékek 1
emlékek kiállítása, 1
kiállítása, kirándulási 1
kirándulási l. 1
l. füzet: 1
füzet: A 1
magyar műtörténeti 1
műtörténeti emlékek 1
emlékek tanulmánya, 1
tanulmánya, 1882. 1
1882. Magyar 1
Magyar neve 1
neve forrással 1
nincs megerősítve. 2
megerősítve. Magyar 1
Magyar nevére 1
nevére rácáfolva 1
rácáfolva szinte 1
kizárólag raktári 1
raktári kártevő, 1
kártevő, amely 1
károkat okoz, 1
okoz, és 2
ezért hazánkban 1
hazánkban veszélyes 1
veszélyes kártevőnek 1
kártevőnek számít. 1
számít. Magyar 1
Magyar nevét 5
a köztiszteletben 1
köztiszteletben állt 1
állt Hámos 1
Hámos családról 1
családról kapta. 3
kapta. Magyar 3
nevét legfőbb 1
legfőbb gazdanövényéről 1
gazdanövényéről kapta. 1
a Gidra-patak 1
Gidra-patak mellett 1
fekszik. Magyar 1
nevét szerdánként 1
szerdánként tartott 1
tartott vásárairól 1
vásárairól kapta: 1
kapta: Zeredahel 1
Zeredahel (1334), 1
(1334), Zerdahel 1
Zerdahel (1404). 1
(1404). Magyar 1
virág gyertya 1
gyertya lángjára 1
lángjára emlékeztető 1
emlékeztető alakjáról 1
Magyar nyelven 1
nyelven először 1
először szemelvények 1
szemelvények formájában 1
formájában publikálták. 1
publikálták. Magyar 1
Magyar nyelvterületen 1
eredeti, német 1
német kiejtés 1
kiejtés terjedt 1
Magyar Nyelvtudományi 1
Nyelvtudományi Társaság, 1
Társaság, Budapest, 1
Budapest, 2002. 1
2002. Magyar 1
Magyar nyelvű 2
nyelvű hipnoterápiás 1
hipnoterápiás audio 1
audio programokat 1
és oktató 1
oktató videókat 1
videókat fejleszt. 1
fejleszt. Magyar 1
nyelvű szentmisék 1
szentmisék szerdán 1
szerdán 18 1
18 órától 1
órától és 1
és vasárnap 2
vasárnap 9 1
9 órától 1
órától vannak; 1
vasárnapi szentmisén 1
szentmisén átlagosan 1
átlagosan mintegy 2
mintegy kétszázan 1
kétszázan vesznek 1
részt. Magyar 1
Magyar olvasókönyv 1
olvasókönyv és 1
és nyelvtani 2
nyelvtani ismeretek 1
ismeretek az 1
iskola II. 1
II. Magyarország 1
százalékos tulajdonosa. 1
tulajdonosa. Magyarország 1
Magyarország 1909 1
1909 óta 1
óta részese 1
részese az 1
az Egyezménynek; 1
Egyezménynek; Magyarországon 1
1967-es stockholmi 1
stockholmi revíziónak 1
revíziónak megfelelő 1
megfelelő szöveget 1
szöveget az 1
az 1970. 1
1970. Magyarország 1
Magyarország 1946. 1
1946. augusztus 1
22-én diplomáciai 1
Párizsban székelő 1
székelő Giral-kormánnyal. 1
Giral-kormánnyal. Magyarország 1
Magyarország 1996 1
versenyeken, egy 1
rendezték Magyarországon 1
versenyt. Magyarország 1
Magyarország 2017-ben 1
a 22., 1
22., 2018-ban 1
EU 28 1
28 tagállamának 1
tagállamának rangsorában, 1
rangsorában, ezzel 1
ezzel Magyarország 1
Magyarország a 7
gyengén teljesítő 1
teljesítő országok 1
országok csoportjába 1
csoportjába tartozik. 1
tartozik. Magyarország 1
végzett. Magyarország 2
folyamán jelentős 1
jelentős segítséget 1
lengyeleknek önkéntesek 1
önkéntesek és 1
és hadifelszerelés 1
hadifelszerelés biztosításával. 1
biztosításával. Magyarország 1
Magyarország albumlistáját 1
albumlistáját is 1
is vezetni 1
vezetni tudta 1
tudta 5, 1
5, egymást 1
héten át. 1
át. Magyarország 1
Magyarország Argentínának 1
Argentínának küldött 1
küldött hadüzenetének 1
hadüzenetének átadását 1
átadását egyszerűen 1
egyszerűen megtagadta 1
megtagadta - 1
ami diplomáciai 1
diplomáciai pályafutásának 1
pályafutásának végét 1
jelentette. Magyarország 1
katolikus műveltség 1
műveltség határmezsgyéje, 1
határmezsgyéje, legkeletibb 1
legkeletibb állama 1
állama lett. 1
lett. Magyarország 1
Magyarország autópálya-hálózatára 1
autópálya-hálózatára vonatkozóan 1
vonatkozóan 1941-ben 1
1941-ben készítette 1
első szakszerű 1
szakszerű koncepciót, 1
koncepciót, doktori 1
doktori disszertációjaként. 1
disszertációjaként. Magyarország 1
16 sportolóval 1
képviseltette magát, 1
magát, akik 2
2 ezüstérmet 1
ezüstérmet szereztek. 2
szereztek. Magyarország 1
Magyarország az 1
1948. Magyarország 1
Magyarország bírájává 1
bírájává nevezte 1
ki. Magyarország 1
Magyarország Dél-Korea 1
Dél-Korea elleni 1
elleni 9–0-s 1
9–0-s gólcsúcsát 1
gólcsúcsát döntve 1
döntve meg, 1
a világbajnokságok 1
világbajnokságok története 1
először (és 1
(és azóta 1
– 2014-ig) 1
2014-ig) ért 1
10 gólt. 1
gólt. Magyarország 1
Magyarország egy 2
két bronzérmet 1
szerzett, összpontszámával 2
összpontszámával pedig 2
pedig 1. 1
1. lett 1
országok között. 2
között. Magyarország 2
erősen vitatott, 1
vitatott, koncepciózus 1
koncepciózus perben 1
perben felségsértés 1
felségsértés és 1
és hűtlenség 1
hűtlenség miatt 1
miatt teljes 1
vagyonelkobzásra ítélte. 1
ítélte. Magyarország 1
egyetlen „magaslati 1
„magaslati strandfürdője”-ként 1
strandfürdője”-ként hirdetett, 1
hirdetett, az 1
akkori követelményeknek 1
követelményeknek megfelelő, 1
megfelelő, versenyképes, 1
versenyképes, betonból 1
készült úszó- 1
és fürdőmedencét 1
fürdőmedencét a 1
a Géza-hegy 1
Géza-hegy tetején 1
tetején létesítették. 1
létesítették. Magyarország 1
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óta folyt 1
folyt túlzottdeficit-eljárás. 1
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női gyémántkoszorús 1
gyémántkoszorús pilótája 1
pilótája († 1
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ford. Dux 1
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királyai, királynői, 1
királynői, fejedelmei 1
fejedelmei és 1
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Magyarország esetében 1
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2020 program. 1
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Románia között 1
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edafikus, orografikus 1
orografikus vagy 1
vagy antropogén 1
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hatásra jött 1
létre. Magyarország 1
Magyarország felosztása 1
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cseh (királyságbeli) 1
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az ezüstéremért. 1
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Magyarország három 2
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három projektben 1
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megfigyelőként van 1
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Magyarországi állásai 1
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Németországban. Magyarországi 1
Magyarországi bemutatója 2
bemutatója 2007-ben 1
2007-ben volt 1
14. Titanic 1
Titanic Nemzetközi 1
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Filmfesztiválon. Magyarországi 1
bemutatója július 1
július 23-án 1
23-án volt. 1
volt. Magyarországi 1
Magyarországi Bibliák 1
Bibliák a 1
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filológiai tudományokban: 1
tudományokban: az 1
Széchényi Könyvtárban 1
Könyvtárban a 1
Biblia Sacra 1
Sacra Hungarica, 1
Hungarica, a 1
könyv „mely 1
„mely örök 1
életet ád” 1
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(2008. 11. 1
11. 21. 1
21. – 1
– 2009. 1
2009. Magyarországi 1
Magyarországi német 1
német költők, 1
költők, írók 1
írók magyar 1
magyar nyelven; 1
nyelven; vál. 1
vál. Magyarországi 1
Magyarországi népszokások 1
népszokások című 1
műve - 1
- Verebélyi 1
Verebélyi Kincső 1
Kincső szerkesztésében 1
szerkesztésében - 1
közelmúltban jelent 1
meg. Magyarország 1
Magyarország jelenlegi 1
jelenlegi területén 1
a Kárpátokban 1
Kárpátokban gyakori 1
gyakori növény, 1
növény, magyar 1
magyar elnevezése: 1
elnevezése: Prémes 1
Prémes szelaginella 1
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Töviskés szelaginella. 1
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Magyarország képes 1
képes története, 1
története, 39. 1
39. old. 1
old. Magyarország 3
Magyarország Képes 2
Képes Története, 2
Története, 65. 1
65. old. 1
Története, 66. 1
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Magyarország legjelentősebb 1
legjelentősebb fazekashagyományokkal 1
fazekashagyományokkal rendelkező 1
rendelkező régióiból 1
régióiból származó 1
származó (mezőtúri, 1
(mezőtúri, herendi, 1
herendi, dombóvári) 1
dombóvári) kerámia 1
kerámia dísz- 1
dísz- és 2
és használati 2
használati tárgyakkal 1
tárgyakkal várják 1
érdeklődőket, továbbá 1
továbbá előzetes 1
előzetes bejelentkezésre 1
bejelentkezésre a 1
a korongozást 1
korongozást is 1
kipróbálhatják az 1
az érdeklődők. 1
érdeklődők. Magyarország 1
Magyarország londoni 1
londoni nagykövetsége 1
nagykövetsége Magyarország 1
Királyság kapcsolatainak 1
kapcsolatainak kiemelt 1
kiemelt intézménye. 1
intézménye. Magyarország 1
Magyarország megszállásakor 1
megszállásakor azonban 1
azonban bujdosni 1
bujdosni kényszerült 1
kényszerült felesége, 1
felesége, Bátori 1
Bátori Irén 1
Irén zuglói 1
zuglói lakásában. 1
lakásában. Magyarországnak 1
esélye legjobb 1
legjobb csoportharmadikként 1
csoportharmadikként kijutni 1
kijutni az 1
Európa-bajnokságra. Magyarország 1
tihanyi Aranyház 1
Aranyház alsó 1
alsó ürege 1
ürege gejziritben 1
valamint 2 1
magas. Magyarország 2
tihanyi Hármas-hegyi-eresz 1
Hármas-hegyi-eresz barlangtorzó. 1
barlangtorzó. Magyarország 1
Vasas-szakadék melletti 1
melletti barlang 1
andezitbreccsában alakult 1
mély. Magyarország 1
az 5223-as 1
5223-as barlangkataszteri 1
lévő, kishartyáni 1
kishartyáni Szőlő-hegyi-eresz 1
Szőlő-hegyi-eresz homokkőben 1
homokkőben alakult 1
ki, 3×12 1
3×12 m 1
Magyarország nemzetközi 1
nemzetközi elfogadására 1
elfogadására áhítozó 1
áhítozó nemzetvezető 1
nemzetvezető számára 1
számára sokat 1
sokat nyomott 1
nyomott a 1
a latban 1
latban a 1
a semlegesek 1
semlegesek véleménye. 1
véleménye. Magyarországon 1
Magyarországon 1901-től 1
1901-től kötötték 1
kötötték sikeres 1
sikeres gépjárművezetői 1
gépjárművezetői vizsga 1
vizsga letételéhez 1
letételéhez az 1
az automobilok 1
automobilok vezetését. 1
vezetését. Magyarországon 1
Magyarországon 1907 1
1907 óta 1
van hivatalosan 1
hivatalosan elfogadott 2
elfogadott világi 1
világi közösség. 1
közösség. Magyarországon 1
Magyarországon 1938 1
májusában tartották 1
34. Eucharisztikus 1
Eucharisztikus Világkongresszust, 1
Világkongresszust, így 1
2021-es esemény 1
második ilyen 1
ilyen alkalom 1
alkalom lesz. 1
lesz. Magyarországon 1
Magyarországon 2001 1
értéke 250 1
000 forint. 2
forint. Magyarországon 1
Magyarországon 2003 1
2005 között, 1
generációs Swiftet 1
Swiftet már, 1
már, a 1
harmadikat még 1
nem gyártották, 1
gyártották, részben 1
az Ignis 1
Ignis vette 1
szerepét. Magyarországon 1
Magyarországon 2005-ben 1
2005-ben mutatta 1
az A+, 1
A+, és 1
és kiadásra 1
került DVD-n 1
DVD-n is. 1
is. Magyarországon 5
Magyarországon 2007-ben 1
2007-ben több 1
300 heveny 1
heveny vírusos 1
vírusos májgyulladást 1
májgyulladást regisztráltak, 1
regisztráltak, amelyek 1
évesek kötelező 1
kötelező oltásának 1
oltásának köszönhetően 1
köszönhetően - 1
csak 81 1
81 volt 1
volt hepatitis 1
hepatitis B 2
B vírussal 1
vírussal fertőzött 1
fertőzött és 1
ebből hárman 1
hárman vesztették 1
életüket. Magyarországon 1
Magyarországon 2017-ben 1
2017-ben nem 1
a rotavírus 1
rotavírus elleni 1
elleni vakcina 1
vakcina beadása, 1
beadása, az 1
érintett gyerekpopuláció 1
gyerekpopuláció átoltottságát 1
átoltottságát 25%-osra 1
25%-osra becsülték. 1
becsülték. Magyarországon 1
Magyarországon 25. 1
25. volt 1
legmagasabb pozíciója. 1
pozíciója. Magyarországon 1
2004-es alkotmánymódosítás 1
alkotmánymódosítás óta 1
óta békeidőben 1
békeidőben nincs 1
nincs sorkötelezettség, 1
sorkötelezettség, a 1
erők állományát 1
állományát hivatásosok, 1
hivatásosok, szerződésesek 1
szerződésesek és 1
és közalkalmazottak 1
közalkalmazottak alkotják. 1
alkotják. Magyarországon 1
a badacsonyörsi 1
badacsonyörsi Folly 1
Folly Arborétum 1
Arborétum sokáig 1
a cédrus 2
cédrus telepítések 1
telepítések kezdeményezője 1
kezdeményezője volt. 2
volt. Magyarországon 2
a Bakony 3
Bakony és 1
Gerecse hegység 1
hegység Kisgerecsei 1
Kisgerecsei Márga 1
Márga rétegeiben, 1
rétegeiben, valamint 1
Mecsek hegységben 1
hegységben gyakori 1
gyakori ősmaradvány, 1
ősmaradvány, főleg 1
a Hildoceras 1
Hildoceras sublevisoni, 1
sublevisoni, H. 1
H. lusitanicum 1
lusitanicum és 1
és H. 2
H. bifrons 1
bifrons fajok 1
fajok fordulnak 2
elő. Magyarországon 3
bencés szerzetesek 1
szerzetesek által 1
összeállított (liturgikus) 1
(liturgikus) naptárak 1
naptárak kezdettől 1
kezdettől feltüntették 1
bencés szentek 1
szentek nevét 1
a hagyatéki 1
hagyatéki eljárás 1
eljárás lefolytatására 1
lefolytatására az 1
elhunyt utolsó 1
utolsó lakóhelye 1
lakóhelye szerinti, 1
halál időpontja 1
időpontja által 1
behatárolt közjegyző 1
közjegyző jogosult. 1
jogosult. Magyarországon 1
következő alcsaládok, 1
alcsaládok, nemek 1
nemek és 1
fordulnak elő: 1
elő: Ślipiński 1
Ślipiński S. 1
S. A. 1
A. & 1
& Merkl 1
Merkl O. 1
O. 1993: 1
1993: Különböző 1
Különböző csápú 1
csápú bogarak 1
bogarak VI. 1
VI. Magyarországon 1
Magyarországon általában 1
Alkoholisták meghatározását 1
meghatározását olvassák 1
olvassák fel. 1
fel. Szinte 1
Szinte mindig 2
mindig felolvassák 1
felolvassák az 1
Alkoholisták c. 1
c. könyv 1
ötödik fejezetének 1
fejezetének a 1
a „Hogyan 1
„Hogyan működik?” 1
működik?” Magyarországon 1
a Madárkertben 1
Madárkertben és 1
debreceni állatkertben 1
állatkertben látható 1
faj. Magyarországon 2
más országában 1
országában is, 1
a térképészetet 1
térképészetet nemzetbiztonsági 1
nemzetbiztonsági kérdésként 1
kérdésként kezelték, 1
kezelték, részletes 1
részletes térképek 1
térképek szinte 1
kizárólag katonai 1
katonai célra 2
célra készültek. 1
készültek. Magyarországon 1
a Metropolis 1
Metropolis Media 1
Media Group 1
Group Kft. 1
Kft. adta 1
2009. Magyarországon 1
nagy tiltakozás 1
tiltakozás ellenére 1
is éledni 1
éledni látszottak 1
látszottak a 1
személyes viszálykodásokat. 1
viszálykodásokat. Magyarországon 1
napsugárzás évi 1
évi összenergiája 1
összenergiája átlagosan 1
átlagosan 1170-1330 1
1170-1330 kW/(m²×év). 1
kW/(m²×év). Magyarországon 1
nemesi (címek 1
(címek és) 1
és) címerek 1
címerek használatát 1
az 1947. 1
1947. Magyarországon 1
a NUTS 1
NUTS 1-es 1
1-es szintet 1
szintet az 1
az országrészek 1
országrészek alkotják: 1
alkotják: Dunántúl, 1
Dunántúl, Közép-Magyarország, 1
Közép-Magyarország, valamint 1
valamint Alföld 1
és Észak. 1
Észak. Magyarországon 1
a PC 2
PC Guru 1
Guru 90 1
90 százalékot 1
százalékot adott 1
rá, az 1
olvasók értékelése 1
szerint 84 1
84 százalékon 1
százalékon állt. 1
állt. Magyarországon 1
a pénzügyőrök 1
pénzügyőrök által 1
által alkalmazható 1
alkalmazható kényszerítő 1
kényszerítő eszközökre 1
eszközökre vonatkozó 1
vonatkozó szabályokat 1
a Vám- 1
Vám- és 1
és Pénzügyőrségről 1
Pénzügyőrségről szóló 1
szóló 2004. 1
2004. Magyarországon 1
polgári családok 1
közül kizárólag 1
német származásúak 1
származásúak viseltek 1
viseltek címert, 1
címert, amelyet 1
amelyet szülőföldjükről 1
szülőföldjükről hoztak. 1
hoztak. Magyarországon 1
só miatt 2
18. sem 1
nem épültek 2
épültek távolsági 1
távolsági utak, 1
utak, de 1
meglévő úthálózatnak 1
úthálózatnak voltak 1
olyan kedvezőtlen 1
kedvezőtlen adottságú 1
adottságú átkelési 1
átkelési szakaszai, 1
szakaszai, melyeken 1
miatt történtek 1
történtek beruházások. 1
beruházások. Magyarországon 1
sorozat epizódjai 1
epizódjai közül 1
a Kamilla 1
Kamilla kis 1
kis barátja 1
barátja című, 1
című, 13. 1
13. részt 1
részt sugározták 1
sugározták 1978. 1
1978. Magyarországon 1
stáb szűk 1
szűk alkotói 1
alkotói csapatához 1
csapatához tartozik 1
rendező, az 1
az operatőr, 1
operatőr, a 1
forgatókönyvíró, a 1
a dramaturg, 1
dramaturg, a 1
a hangmérnök, 1
hangmérnök, a 1
a jelmez- 1
jelmez- és 1
és díszlettervező. 1
díszlettervező. Magyarországon 1
számítógépes szakmában 1
szakmában tudott 1
elhelyezkedni, és 1
folyamán kénytelen 1
jelentős szakmai 1
szakmai tudásra 1
tudásra szert 1
tenni. Magyarországon 1
a Szentmártoni 1
Szentmártoni Béla 1
Béla szerkesztette 1
szerkesztette Albireóba 1
Albireóba és 1
a Csillagászok 1
Csillagászok Baráti 1
Baráti Köre 1
Köre által 1
kiadott Meteorba 1
Meteorba küldték 1
az észleléseiket. 1
észleléseiket. Magyarországon 1
a tévépremier 1
tévépremier a 1
a FEM3 1
FEM3 csatornán 1
volt 2016. 1
2016. Magyarországon 1
a Tisza-part 1
Tisza-part egyik 1
egyik jellemző 1
jellemző cserjés 1
cserjés növénye, 1
növénye, bódító 1
bódító illatú, 1
illatú, élénk 1
élénk lila 1
lila virágainak 1
virágainak nektárja 1
nektárja az 1
az ámorakácméz 1
ámorakácméz alapja. 1
alapja. Magyarországon 1
a tiszavirág 1
tiszavirág 1993 1
óta védett, 1
védett, az 1
az élőhelyére 1
élőhelyére és 1
minden alakjára 1
alakjára (lárva, 1
(lárva, szubimágó, 1
szubimágó, imágó, 1
imágó, kifejlett 1
kifejlett rovar, 1
rovar, elpusztult 1
elpusztult kérésztetem) 1
kérésztetem) kiterjed 1
a védelem. 1
védelem. Magyarországon 1
1945 év, 1
év, a 1
II. Magyarországon 1
végétől Keresztes 1
Keresztes Tibor 1
Tibor ( 1
( Magyarországon 2
állomány kb. 1
kb. 50-50%-ban 1
50-50%-ban fekete, 1
fekete, illetve 1
illetve vörös, 1
vörös, aminek 1
aminek oka 1
az élőállat 1
élőállat vevők 1
vevők színformalizmusában 1
színformalizmusában keresendő, 1
keresendő, ez 1
nem genetikai 1
genetikai és 1
és fenotípusos 1
fenotípusos különbség, 1
különbség, hanem 1
hanem átmeneti 1
átmeneti piaci 1
piaci szempont. 1
szempont. Magyarországon 1
az Alzheimer 1
Alzheimer café 1
café 2015-ben 1
2015-ben kezdett 1
kezdett elterjedni, 1
elterjedni, és 1
és kialakulóban 1
kialakulóban van 1
a hagyománya. 1
hagyománya. Magyarországon 1
leggyakoribb gyomnövény. 1
gyomnövény. Magyarországon 1
első 12 1
12 hivatásos 1
hivatásos játékvezető 1
játékvezető tagja. 1
tagja. Magyarországon 1
választások menetét 1
menetét az 1
parlamenti választásokról 1
választásokról szóló 1
2003. Magyarországon 1
Magyarországon azonban 3
azonban 2010 2
óta kedvtelésből 1
kedvtelésből való 1
való tartása, 1
tartása, szaporítása 1
szaporítása és 1
és forgalomba 1
forgalomba hozatala 1
hozatala tilos, 1
tilos, mivel 1
őshonos növény- 1
és állatvilágra 1
állatvilágra ökológiai 1
ökológiai szempontból 1
szempontból veszélyes, 1
veszélyes, invazív 1
invazív fajnak 1
fajnak minősül. 1
minősül. Magyarországon 1
Shaolin oktatása, 1
oktatása, kezdetben 1
kezdetben pedig, 1
pedig, ahogy 1
ahogy napjainkban 1
napjainkban is, 1
is, sokan 1
összekeverik más 1
más küzdősporttal, 1
küzdősporttal, harcművészettel. 1
harcművészettel. Magyarországon 1
valósulhatott meg. 1
meg. Magyarországon 1
Magyarországon azonnal 1
illegális munkába. 1
munkába. Magyarországon 1
ő nyelvjárásuk 1
nyelvjárásuk a 1
domináns, megfigyelhető 1
megfigyelhető más 1
más dialektusok 1
dialektusok hozzáidomulása. 1
hozzáidomulása. Magyarországon, 1
Magyarországon, Budapest 1
Budapest környékén 1
BAUHAUS három 1
három szakáruházzal 1
szakáruházzal rendelkezik, 1
ezek Dunakeszin, 1
Dunakeszin, Szigetszentmiklóson 1
Szigetszentmiklóson és 1
és Maglódon 1
Maglódon található. 1
található. Magyarországon 1
Magyarországon csak 3
csak 1989-ben 1
1989-ben mutatták 1
be, ez 2
tájt Japánban 1
Japánban már 1
második Godzilla 1
Godzilla sorozat, 1
sorozat, a 1
a Heiszei 1
Heiszei széria 1
széria futott. 1
futott. Magyarországon 1
a Dorylinae-alcsaládnak 1
Dorylinae-alcsaládnak nincs 1
nincs képviselője, 1
többi alcsaládból 1
alcsaládból ma 1
ma 74 1
74 hangyafaj 1
hangyafaj ismeretes. 1
ismeretes. Magyarországon 1
Magyarországon eddig 1
eddig összesen 1
összesen 734 1
734 állományát 1
állományát mérték 1
mérték fel, 1
fel, ebből 1
ebből 688 1
688 1990 1
1990 után 1
megtalálható volt; 1
volt; visszaszorulása 1
visszaszorulása 6%-os. 1
6%-os. Magyarországon 1
Magyarországon egyaránt 1
egyaránt fellépnek 1
nagy fesztiválokon 1
fesztiválokon és 1
kis klubokban. 1
klubokban. Magyarországon 1
egyedülállóan az 1
az adásokban 1
adásokban élő 1
zene szól. 1
szól. Magyarországon 1
Magyarországon egyetemi 1
lett, történelmet 1
történelmet oktat, 1
oktat, diákjai 1
diákjai rajonganak 1
rajonganak érte. 1
érte. Magyarországon 1
egy falu 2
falu elnyerheti 1
a (kis)városi 1
(kis)városi státuszt, 1
státuszt, ha 1
ha megnövekedett 1
megnövekedett életkörülményeket 1
életkörülményeket biztosít. 1
biztosít. Magyarországon 1
Magyarországon egyike 1
két őshonos 1
őshonos lopódarázs-fajnak 1
lopódarázs-fajnak (a 1
a feketetorú 1
feketetorú lopódarázs 1
lopódarázs (S. 1
(S. spirifex)). 1
spirifex)). Magyarországon 1
Magyarországon egyik 1
egyik legnézettebb 1
legnézettebb rajzfilmsorozat 1
rajzfilmsorozat volt. 1
Magyarországon ellenezni 1
ellenezni egészen 1
mást jelent, 1
Államokban, s 1
később figyelmük 1
figyelmük a 1
hazai viszonyok 1
viszonyok felé 1
fordult, az 1
az ezekről 1
ezekről írt 1
írt dalaikat 1
dalaikat azonban 1
azonban betiltották.” 1
betiltották.” Magyarországon 1
a RTL 1
Klub hétvégi 1
hétvégi műsorában 1
műsorában jelent 1
meg, jelenleg 1
Nickelodeon magyar 1
változatában játsszák 1
játsszák rendszeresen. 1
rendszeresen. Magyarországon 1
először bevezetik 1
bevezetik a 2
a WHITE 1
WHITE PARTY-t, 1
PARTY-t, majd 1
végén kibocsátásra 1
kibocsátásra kerül 1
általa mixelt 1
mixelt promo 1
promo cd 1
cd - 1
a beach 1
beach bar 1
bar kedvenceivel 1
kedvenceivel -, 1
-, amely 1
a REMEMBERS 1
REMEMBERS OF 1
OF 2002 1
2002 SUMMER 1
SUMMER nevet 1
nevet kapja. 1
kapja. Magyarországon 1
elsőként írt 1
írt vitaindító 1
vitaindító cikket 1
a „meleg 1
„meleg irodalomról” 1
irodalomról” az 1
Élet És 1
És Irodalom 1
Irodalom hasábjain 1
hasábjain (Mi 1
(Mi a 1
meleg irodalom 1
és irodalomkritika? 1
irodalomkritika? Magyarországon 1
Magyarországon első 1
első roma-internetként, 1
roma-internetként, 2012. 1
2012. Magyarországon 1
Magyarországon elterjedt, 1
túl gyakori, 1
gyakori, leginkább 1
a középhegységekben 1
középhegységekben fordul 1
Alföldön is. 1
európai utazásai 1
során egyaránt 1
egyaránt foglalkozott 1
foglalkozott madarak 1
és madártojások 1
madártojások gyűjtésével, 1
gyűjtésével, mára 1
nagyrészt elpusztult 1
elpusztult kollekciója 1
kollekciója mintegy 1
mintegy kétezer 1
kétezer kitömött 1
kitömött madarat 1
madarat és 1
és nyolcezer 1
nyolcezer preparált 1
preparált madártojást 1
madártojást számlált. 1
számlált. Magyarországon 1
világszerte legnépszerűbb 1
legnépszerűbb egyházi 1
egyházi műve 1
a Libera 1
Libera me 1
me című 1
című kompozíció, 1
kompozíció, amelyet 1
eredetileg dr. 1
Dienes Valéria 1
Valéria mozgásszínházához 1
mozgásszínházához írt. 1
írt. Magyarországon 1
Magyarországon ez 4
a fényhiányos 1
fényhiányos időszak 1
novembertől februárig 1
februárig tart. 1
tart. Magyarországon 1
különbség sajátos, 1
sajátos, árnyaltabb, 1
árnyaltabb, főleg 1
nyitottság jellemző 1
jellemző különböző 1
különböző keresztyén 1
keresztyén felekezeteken 1
felekezeteken felüli 1
felüli szervezetek 1
szervezetek felé. 1
felé. Magyarországon 1
ez terjedt 1
terjedt el; 1
el; pannon 1
pannon méhnek 1
méhnek is 1
nevezik. Magyarországon 1
első zenei 1
zenei felvétel, 1
felvétel, amely 1
amely könyv 1
könyv formában 2
formában látott 1
napvilágot. ; 1
; Magyarországon 1
Magyarországon gyakori. 1
gyakori. Magyarországon 1
Magyarországon hivatalosan 1
sosem adták 1
ki. Magyarországon 1
Magyarországon hotelek 1
hotelek esetében 1
csillagok száma 1
száma jelzi 1
a minőséget, 1
minőséget, illetve 1
az osztálybasorolást. 1
osztálybasorolást. Magyarországon 1
Magyarországon igen 1
népszerű lett. 2
lett. Magyarországon 1
Magyarországon ilyen 1
ilyen kutatások 1
ELTE Fizikai 1
Fizikai Intézetében, 1
Intézetében, a 1
Kármán Laboratóriumban 1
Laboratóriumban folynak. 1
folynak. Magyarországon 1
akadt, főleg 1
kezdeti időszakban. 1
időszakban. Magyarországon 1
bemutatták már 1
stúdiónak a 1
a filmjeit, 1
filmjeit, így 1
ismert. Magyarországon 1
felléptek már 1
több alkalommal, 1
alkalommal, legutóbb 1
legutóbb 2016-ban 1
2016-ban jártak 1
jártak nálunk. 1
nálunk. Magyarországon 1
is közönséges 1
közönséges faj, 1
faj, országos 1
országos vörös 1
vörös listás 1
listás besorolása: 1
besorolása: nem 1
veszélyeztetett (LC). 1
(LC). Magyarországon 1
Magyarországon ismert 1
a Versenyfutás 2
Versenyfutás a 2
világ körül 1
körül cím 1
cím is. 1
gyakori, közönséges 1
közönséges faj. 1
alkalommal koncerteztek 1
koncerteztek már, 1
már, először 1
először 2008–ban 1
2008–ban léptek 1
fel itthon, 1
itthon, a 1
a Sziget 1
Sziget Fesztivál 1
Fesztivál keretein 1
belül. Magyarországon 1
egy Koenigsegg, 1
Koenigsegg, egy 1
egyedi CCXS, 1
CCXS, fehér 1
fehér színben, 1
színben, KN 1
KN SZAMI 1
SZAMI rendszámmal. 1
rendszámmal. Magyarországon 1
is vetítették 1
vetítették ezt 1
műsort, az 1
RTL Klubon, 1
Klubon, 1999-ben. 1
1999-ben. Magyarországon 1
Magyarországon járva 1
járva említést 1
említést tett 1
tett vagdalt 1
vagdalt hússal 1
hússal töltött 1
töltött derelyéről 1
derelyéről is. 1
1994-ben alakult 1
alakult NANE 1
NANE ( 1
Magyarországon jelentős 1
és szerteágazó 1
szerteágazó hálózatot 1
hálózatot hoztak 1
létre. Magyarországon 1
Magyarországon jellemzően 1
német keménységi 1
keménységi fokot 1
fokot használják 1
használják (jele 1
(jele nk° 1
nk° vagy 1
vagy °dH), 1
°dH), de 1
de használatos 1
francia keménység 1
keménység (fk°) 1
(fk°) illetve 1
angol keménységi 1
keménységi skála 1
skála (ak°) 1
(ak°) is. 1
is. Magyarországon, 1
Magyarországon, két 1
csoportban 14-14 1
14-14 csapat 1
csapat részvételével. 2
részvételével. Magyarországon 1
Magyarországon kevéssé, 1
kevéssé, Németországban 1
Államokban nagyon 1
népszerű mézfajták. 1
mézfajták. Magyarországon 1
Magyarországon körülbelül 1
ezer háztartás 1
háztartás nem 1
rendelkezik semmilyen 1
semmilyen kábeles- 1
kábeles- vagy 1
vagy műholdas 1
műholdas televíziós 1
televíziós előfizetéssel, 1
előfizetéssel, így 1
így körülbelül 1
körülbelül ennyi 1
ennyi a 1
potenciális felhasználója 1
felhasználója a 1
szabadon fogható 1
fogható szolgáltatásnak. 1
szolgáltatásnak. Magyarországon 1
Magyarországon közönséges 1
közönséges (a 1
(a borostyán 1
borostyán és 1
magyal telepítésének 1
telepítésének köszönhetően 1
lakott területeken 1
területeken is 2
is erőteljesen 1
erőteljesen terjeszkedik). 1
terjeszkedik). Magyarországon 1
Magyarországon közönséges, 1
közönséges, de 1
de gyakorisága 1
gyakorisága időben 1
és térben 1
térben erősen 1
erősen változó. 1
változó. Magyarországon 1
Magyarországon legutoljára 1
legutoljára 2012 1
decemberében láthatta 1
közönség. Magyarországon 1
Magyarországon live 1
live streaming 1
streaming szolgáltatásokat 1
szolgáltatásokat erre 1
szakosodott produkciós 1
produkciós cégek 1
cégek végeznek. 1
végeznek. Magyarországon 1
Magyarországon maradtak, 1
itteni matematikai 1
matematikai élet 1
meghatározó alakjaivá 1
alakjaivá nőttek. 1
nőttek. Magyarországon 1
Magyarországon maradt 1
maradt csonka 1
csonka területének 1
az összevonásával 1
összevonásával jött 1
az 1923. 1
1923. Magyarországon 1
az 1843-as 1
1843-as ún. 1
ún. Magyarországon 1
Magyarországon mindenfelé 1
mindenfelé előfordulnak 1
előfordulnak az 1
álló vagy 1
folyó édesvizekben, 1
édesvizekben, kivéve 1
erősen szennyezett, 1
erősen alkalikus 1
alkalikus (szikes) 1
(szikes) vizeket; 1
vizeket; ezekben 1
ezekben vagy 1
nincs lebegő 1
lebegő hínár, 1
hínár, vagy 1
közösségek fordulnak 1
veszélyeztetett fajta, 1
fajta, állandó, 1
állandó, bár 1
létszámú állományban 1
állományban megtalálható. 1
megtalálható. Magyarországon 1
Magyarországon PAM 1
PAM jelzéssel 1
jelzéssel gyártottak 1
gyártottak ilyen 1
ilyen motorcsónakokat. 1
motorcsónakokat. Magyarországon 1
Magyarországon rendszeres 1
rendszeres szereplője 2
vidéki színházak 1
színházak repertoárjának. 1
repertoárjának. Magyarországon 1
Magyarországon ritka 1
ritka állatkerti 1
állatkerti madár. 1
madár. Magyarországon 1
Magyarországon soha 1
Mystery Science 1
Science Theater 1
Theater 3000. 1
3000. Magyarországon 1
Magyarországon Széchenyi 1
Lajos idején 1
a Reformkorban 1
Reformkorban kezdődött 1
kezdődött tudatos 1
tudatos gépiparfejlesztés. 1
gépiparfejlesztés. Magyarországon 1
Magyarországon személyazonosításra 1
személyazonosításra alkalmas 1
alkalmas hatósági 1
hatósági igazolvánnyal 1
igazolvánnyal minden 1
minden polgár 1
polgár köteles 1
köteles rendelkezni, 1
rendelkezni, és 1
azt magánál 1
magánál tartani. 1
tartani. Magyarországon 1
Magyarországon szeparátor 1
szeparátor néven 1
emlegetik. Magyarországon 1
Magyarországon szokatlan 1
szokatlan újításként 1
újításként a 1
mellett sem 1
rádió szót, 1
szót, sem 1
FM rövidítést 1
rövidítést nem 1
nem használja. 1
használja. Magyarországon 1
Magyarországon tilalom 1
tilalom alá 1
alá nem 1
nem esik. 1
esik. Magyarországon 1
cég egyszerre 1
egyszerre fejlesztett 1
különböző VoD 1
VoD szolgáltatásokat 1
szolgáltatásokat országszerte. 1
országszerte. Magyarországon 1
iskola jött 1
létre, vagy 1
vagy került 1
került átvételre 1
átvételre külföldi 1
külföldi műhelyekből. 1
műhelyekből. Magyarországon 1
Magyarországon törvényi 1
törvényi szabályozás 1
szabályozás hiányában 1
volt általánosan 1
használt magyar 3
sem ennek 1
a szerződésfajtának, 1
szerződésfajtának, sem 1
a feleknek. 1
feleknek. Magyarországon 1
Magyarországon vasárnap 1
vasárnap hajnali 1
hajnali gyászünnepséggel 1
gyászünnepséggel szokás 1
szokás megemlékezni 1
megemlékezni a 1
a temetőkben. 1
temetőkben. Magyarországon 1
Magyarországon vonulása 1
vonulása idején 1
idején jelenik 1
meg, rendkívül 1
ritka kóborlóként. 1
kóborlóként. Magyarországot 1
Magyarországot 20 1
sportágban 232 1
232 versenyző 1
versenyző képviselte. 2
képviselte. Magyarországot 2
Magyarországot 21 1
21 sportágban 1
sportágban 217 1
217 versenyző 1
Magyarországot 544 1
544 cserkész 1
cserkész képviselte, 1
képviselte, ebből 1
ebből 70 1
70 vezetői 1
120 nemzetközi 1
nemzetközi szervezői 1
szervezői munkát 1
munkát látott 1
Összesen 158 1
158 cserkészcsapatból 1
cserkészcsapatból állt 1
a kontingens. 1
kontingens. Magyarország 1
Magyarország PR 1
PR vezetője 1
volt, e 1
legnagyobb internetszolgáltatója 1
internetszolgáltatója külső 1
külső PR 1
PR tevékenységét 1
tevékenységét irányította. 1
irányította. Magyarországra 1
Magyarországra a 1
közepétől rendszeresen 1
rendszeresen visszatért. 1
visszatért. Magyarországra 1
Magyarországra átnyúló 1
átnyúló utolsó 1
utolsó vonulatainak 1
vonulatainak zárótagja, 1
zárótagja, így 1
így Váctól 1
Váctól északra 1
északra hegyek, 1
hegyek, dél 1
felé pedig 1
pedig sík 1
sík táj 1
táj képe 1
képe fogadja 1
erre járót. 1
járót. Magyarországra 1
Magyarországra egy 1
kisebb konfliktus 1
következtében került. 1
került. Magyarországra 1
is évente 1
évente ellátogat, 1
ellátogat, ahova 1
ahova időnként 1
időnként több 1
vezető tanítványa 1
is elkíséri. 1
elkíséri. Magyarországra 1
Magyarországra mindent 1
mindent hátrahagyva, 1
hátrahagyva, elveszítve 1
elveszítve érkeztek 1
meg. Magyarországra 1
Magyarországra települése 1
települése után 1
a Nyíregyháza, 1
Nyíregyháza, a 1
a Diósgyőr, 1
Diósgyőr, majd 1
a Stadler 1
Stadler edzője 1
volt. Magyarország 1
Magyarország részéről 1
Múzeum. Magyarország 1
Duna vízgyűjtő 1
vízgyűjtő medencéjébe 1
medencéjébe esik, 1
esik, ezért 1
ezért ilyen 1
ilyen skálájú 1
skálájú vízválasztó 1
vízválasztó nincs 1
az országunkban. 1
országunkban. Magyarország 1
Magyarország története, 1
története, Előzmények 1
Előzmények és 1
magyar történet 1
történet 1242-ig, 1
1242-ig, Akadémiai 1
Budapest, 1984, 1
1984, Tirek 1
Tirek ellen 1
ellen fellázadt 1
fellázadt két 1
két törzs, 1
törzs, az 1
ekkor először 1
először említett 1
említett Belermanisz 1
Belermanisz és 1
a Pagumanisz, 1
Pagumanisz, akik 1
akik Kegen 1
Kegen vezetésével 1
vezetésével bebocsátást 1
bebocsátást kértek 1
kértek a 1
bizánci birodalomba. 1
birodalomba. Magyarország 1
Magyarország történeti 1
történeti útjának 1
útjának nemzetközi 1
nemzetközi háttere. 1
háttere. Magyarország 1
Magyarország válogatottja 1
versenyen megismételte 1
legutóbbi sakkolimpia 1
sakkolimpia helyezését, 1
helyezését, ezúttal 1
keltő 17., 1
17., míg 1
a Polgár 1
Polgár lányokat 1
lányokat ezúttal 1
ezúttal nélkülöző 1
nélkülöző női 1
csapat várakozáson 1
várakozáson felül 1
Magyarország városaiban 1
városaiban is 1
visszatérő vendégek, 1
vendégek, nagy 1
sikerű előadásokat 1
előadásokat tartottak. 1
tartottak. Magyarország 1
Magyarország volt 3
a külföldi, 1
külföldi, hanem 1
hanem belföldi 1
belföldi ügyekre 1
is alkalmazta 1
alkalmazta e 1
e rendelkezéseket. 1
rendelkezéseket. Magyarország 1
volt vatikáni 1
vatikáni és 1
és londoni 1
londoni követének 1
követének emlékirataiból, 1
emlékirataiból, 1-2.; 1
1-2.; összeáll., 1
összeáll., szerk. 1
szerk. Antal 1
Antal László, 1
László, jegyz., 1
jegyz., utószó 1
utószó Bán 1
Bán D. 1
D. András, 1
András, bibliográfiai 1
bibliográfiai utószó 1
utószó John 1
John Lukacs, 1
Lukacs, angol 1
nyelvű dokumentumford. 1
dokumentumford. Magyar 1
Magyar Pszichiátriai 1
Pszichiátriai Társaság 1
Társaság V. 1
V. Nemzeti 1
Nemzeti Kongresszusa. 1
Kongresszusa. Magyarra 1
Magyarra fordítás 1
és lektorálás 1
lektorálás után 1
anyag változatlan 1
változatlan tartalommal 1
tartalommal elérhető 1
vevő iskolák 1
Magyar régészet 1
régészet az 1
az ezredfordulón, 1
ezredfordulón, 153. 1
153. o. 1
o. Később 1
a mellékletek 1
mellékletek ritkábbak, 1
ritkábbak, Dunaújvárosban 1
Dunaújvárosban a 1
sírok 5%-ában 1
5%-ában találtak 1
találtak fémtárgyakat 1
fémtárgyakat (fegyverek, 1
(fegyverek, tűk). 1
tűk). Magyar 1
Magyar Relaxációs 1
Relaxációs és 1
és Szimbólumterápiás 1
Szimbólumterápiás Egyesület, 1
Egyesület, Bp. 1
Bp. május 1
május 18. 1
18. Magyar-román 1
Magyar-román nyelvi 1
nyelvi kapcsolatok. 1
kapcsolatok. Magyar 1
Magyar Szerkesztőségének 1
Szerkesztőségének az 1
az igazgatója. 1
igazgatója. Magyar 1
Magyar szóhasználatban 1
szóhasználatban ugyanazt 1
ugyanazt jelentik 1
a villamosság, 1
villamosság, villamos-, 1
villamos-, villany- 1
villany- szóösszetételek. 1
szóösszetételek. Magyartanítás 1
Magyartanítás módszertana 1
módszertana c. 1
c. módszertani 1
módszertani könyve 1
könyve Dr. 1
Dr. Ágoston 1
Ágoston Juliánnak 1
Juliánnak megjelenik 1
megjelenik első 1
első kiadásban, 1
kiadásban, amely 1
iskola 5. 1
5. osztálya 1
osztálya számára 1
számára íródott. 1
íródott. Magyar 1
Magyar település 1
néhány horvát 1
család települt 1
települt Monyoródra. 1
Monyoródra. Magyar-történelem 1
Magyar-történelem szakos 1
szakos tanár, 2
tanár, történész-muzeológus, 1
történész-muzeológus, nyugalmazott 1
nyugalmazott címzetes 1
egyetemi docens. 1
docens. Magyar 1
Akadémia Könyvkiadó, 1
Budapest. Magyar 1
Magyar Udvarnoknak, 1
Udvarnoknak, ’s 1
’s az 1
Esztergomi Érsekség’ 1
Érsekség’ nagy 1
nagy érdemű 1
érdemű Inspektorának 1
Inspektorának hazafiúi 1
hazafiúi nemes 1
nemes úri 1
úri indúlattyát, 1
indúlattyát, ’s 1
’s szívességét, 1
szívességét, a’ 1
a’ Közjóra 1
Közjóra tzélozott 1
tzélozott igyekeztek 1
igyekeztek eránt, 1
eránt, az 1
egész Haza 1
Haza előtt; 1
előtt; a’ 1
is munkámat 1
munkámat hiteles 1
hiteles tudósításai 1
tudósításai által 1
még 1790. 1
1790. Magyarul 1
Magyarul 1994-ben, 1
1994-ben, Ottlik 1
Ottlik halála 1
meg Kalandos 1
Kalandos hajózás 1
hajózás a 1
a bridzs 1
bridzs ismeretlen 1
ismeretlen vizein 1
vizein címmel, 1
címmel, Homonnay 1
Homonnay Géza 1
és Kelen 1
Kelen Károly 1
Károly fordításában. 1
fordításában. Magyarul 1
Magyarul a 2
helyet már 1
már 1797-ben 1
1797-ben Rakodó 1
Rakodó néven 1
néven említik; 1
említik; ennek 1
az elnevezésnek 1
elnevezésnek az 1
az eredete, 1
eredete, hogy 1
völgy felső 1
részén rakták 1
rakták szekerekre 1
szekerekre az 1
az erdőből 1
erdőből lehozott 1
lehozott fát. 1
fát. Magyarul: 1
Magyarul: A 1
jó házasság 1
házasság kézikönyve 1
kézikönyve (Atlantic 1
(Atlantic Press 1
Press Kiadó 1
Kiadó 2019). 1
2019). Magyarul 1
a sokszorozó 1
sokszorozó tagot 1
tagot kötőjel 1
kötőjel nélkül 1
nélkül írjuk 1
írjuk közvetlenül 1
az elő- 1
elő- vagy 1
vagy utótag 1
utótag elé, 1
elé, amelyre 1
amelyre vonatkozik. 1
vonatkozik. Magyarul 1
Magyarul azt 1
név, hogy 1
hogy „törvényszikla”. 1
„törvényszikla”. Magyarul 1
Magyarul Csonka 1
Csonka Ágnes 1
Ágnes fordításában 1
fordításában a 1
Jelenkor Kiadónál 1
Kiadónál jelent 2
meg 2019-ben. 1
2019-ben. Magyarul 1
Magyarul először 1
részt közölte 1
közölte két 1
két folytatásban 1
folytatásban az 1
az X-07 1
X-07 magazin, 1
magazin, 1995-ben. 1
1995-ben. Magyarul 1
Magyarul és 1
és németül 1
németül írni 1
olvasni is 1
tudott. Magyarul 1
Magyarul miután 1
miután betettük 1
betettük a 1
a szerkesztőbe 1
szerkesztőbe a 1
a szerkeszteni 1
szerkeszteni kívánt 1
kívánt videót, 1
videót, utána 1
utána kicserélhetjük 1
kicserélhetjük az 1
alatta menő 1
menő hangot. 1
hangot. Magyarul 1
Magyarul önálló 1
önálló kötete 1
kötete nem 1
meg, néhány 1
néhány verse 1
verse szerepel 1
szerepel irodalmi 1
irodalmi antológiákbanː 1
antológiákbanː Nobel-díjas 1
Nobel-díjas írók 1
írók antológiája 1
antológiája (1935); 1
(1935); Hajdu 1
Hajdu Henrikː 1
Henrikː Skandináv 1
Skandináv líra 1
líra (1936); 1
(1936); Skandináv 1
Skandináv költők 2
költők (1964); 1
(1964); Skandináv 1
költők antológiája. 1
antológiája. Magyarul: 1
Magyarul: Sógorom, 1
Sógorom, Aurél, 1
Aurél, akit 1
akit ugye 1
ugye ön 1
ön is 1
is ismer, 1
ismer, karácsony 1
karácsony napjaiban 1
napjaiban elvesztette 1
elvesztette első 1
egyetlen fiát 1
fiát - 1
12 hónapos 1
hónapos gyermeket. 1
gyermeket. Magyar 1
Magyar versenyző 1
versenyző nem 1
részt ebben 1
sportágban. Magyar 1
Magyar vonatkozása 1
vonatkozása leveleinek 1
leveleinek nemigen 1
nemigen van, 1
van, még 2
még Buda 1
Buda töröktől 1
töröktől való 1
való visszavételéről 1
visszavételéről sem 1
emlékezik meg. 1
meg. Mahama 1
Mahama elnöksége 1
elnöksége alatt 1
növekedése megtorpant, 1
megtorpant, és 1
ellenzék az 1
kormányzó Nemzeti 1
Nemzeti Demokratikus 1
Demokratikus Kongresszus 1
Kongresszus nevű 1
nevű pártot 1
pártot tette 1
tette felelőssé. 1
felelőssé. Mahanaga 1
Mahanaga (569 1
(569 - 1
- 571) 1
571) vízcsatornát 1
vízcsatornát építtetett 1
fa köré, 1
köré, amelyet 1
később II. 1
II. Mahátma 1
Mahátma Gandhi 1
Gandhi történelmi 1
történelmi célkitűzése 1
a „Peacekeeper”: 1
„Peacekeeper”: Gandhi 1
Gandhi nem 1
lehet háborús 1
háborús agresszor, 1
agresszor, illetve 1
békés nemzeteket 1
nemzeteket kedveli, 1
kedveli, míg 1
az agresszorokat 1
agresszorokat nem 1
kedveli. Ma 1
Ma helyi 1
helyi építészeti 1
építészeti védelemben 1
védelemben részesül. 1
részesül. Mahler 1
Mahler 1928-ban 1
1928-ban nyugdíjba 1
vonult, előadásait 1
előadásait azonban 1
megtartotta, egészen 1
egészen 1938-ig. 1
1938-ig. Mahmúd 1
Mahmúd utódainak 1
utódainak nem 1
sikerült egyben 1
egyben tartani 1
a birodalmat. 1
birodalmat. Mahone 1
Mahone felmegy 1
felmegy az 1
épület tetejére, 1
tetejére, ahol 1
férfi van 1
lövöldözés kezdődik. 1
kezdődik. Mahone 1
Mahone látja, 1
Michael nincs 1
nincs jól, 1
jól, és 2
menjen velük. 1
velük. Mahout 1
Mahout fejlesztése 1
fejlesztése jelenleg 1
jelenleg folyamatban 1
folyamatban van, 2
van, megvalósított 1
megvalósított algoritmusok 1
algoritmusok száma 1
száma gyorsan 1
növekszik, ám 1
számos algoritmus 1
algoritmus hiányzik. 1
hiányzik. Ma 1
Ma huszonkét 1
huszonkét házaspáron 1
házaspáron kívül 1
kívül egyedülálló 1
egyedülálló tagjuk 1
tagjuk is 1
a szüzek 1
szüzek rendjében 1
rendjében tett 1
tett fogadalmat, 1
fogadalmat, ugyanakkor 1
ugyanakkor hivatást 1
hivatást érez 1
érez a 2
családok szolgálatára. 1
szolgálatára. Mai 1
Mai állapotában 1
állapotában kb. 1
kb. 1800 1
1800 karakterből 1
karakterből áll, 1
áll, lényegében 1
lényegében nevek 1
és adományozási 1
adományozási összegek 1
összegek felsorolása. 1
felsorolása. Maianui 1
Maianui és 1
és Tiji 1
Tiji szüleit 1
a feliratok. 1
feliratok. Mai 1
Mai arculatát 1
arculatát az 1
az 1761-es 1
1761-es nagy 1
nagy tűzvészt 1
tűzvészt követő 1
követő átépítések 1
átépítések folyamán 1
folyamán vette 1
fel. Főoltárának 1
Főoltárának domborművei 1
domborművei Szűz 1
Máriát és 1
Mária Magdolnát 1
Magdolnát ábrázolják. 1
ábrázolják. Ma 1
Ma idegenforgalmi 1
idegenforgalmi központ, 1
központ, télen 1
télen síelők, 1
síelők, nyáron 1
nyáron hegyi 1
hegyi túrázók 1
túrázók kiindulási 1
kiindulási pontja. 1
pontja. Mai 1
Mai elnevezése 1
századból származik 1
város védőszentjének 1
védőszentjének (Szent 1
(Szent Zsuzsanna) 1
Zsuzsanna) neve 1
neve után. 1
után. Mai 1
Mai épülete 1
épülete 1889-ben 1
1889-ben épült. 1
épült. Maiev 1
Maiev Shadowsong, 1
Shadowsong, Illidan 1
Illidan korábbi 1
korábbi börtönőre 1
börtönőre Azsharában 1
Azsharában éppen 1
éppen nyomait 1
nyomait követve 1
követve igyekszik 1
igyekszik elfogni 1
elfogni őt. 1
őt. Mai 1
Mai formájában 1
formájában 18 1
széles. Mai 1
Mai formáját 1
formáját 1962-ben 1
1962-ben nyerte 1
amikor elbontották 1
régi nyitott 1
nyitott harangtornyot 1
harangtornyot és 1
és betonból 1
betonból újat 1
építettek helyette. 1
helyette. Mai 1
Mai franciás 1
franciás nevét 1
nevét (Roseau) 1
(Roseau) egy 1
egy itt 2
itt honos 1
honos nádféleségről 1
nádféleségről kapta. 1
kapta. Máig 2
Máig ebben 1
országban élnek 1
legtöbben. Máig 1
Máig ismert 1
ismert becenevét 1
becenevét is 2
is akkor 1
akkor kapta. 1
Máig postahivatal 1
postahivatal szerepét 1
be. Maigret 1
Maigret az 1
unalmas papírmunka 1
papírmunka után 1
dönt, benéz 1
benéz a 1
a Dauphine 1
Dauphine sörözőbe. 1
sörözőbe. Maigret 1
Maigret megkéri 1
hogy továbbítsa 1
továbbítsa hozzá 1
hozzá legközelebbi 1
legközelebbi hívását, 1
hívását, mert 1
így végre 1
végre elkaphatná 1
elkaphatná a 1
a Mori 1
Mori fivéreket. 1
fivéreket. Maigret-t 1
Maigret-t egy 1
III. Máig 1
Máig sem 1
sikerült biztosan 2
hogy Donner 1
Donner hol 1
hogyan ismerte 1
az ólom-ón 1
ólom-ón ötvözet 1
ötvözet öntési 1
öntési technikáját, 1
technikáját, amelyet 1
nagy méretekben 1
méretekben ennél 1
a munkájánál 1
munkájánál alkalmazott 1
alkalmazott először. 1
először. Máig 1
Máig vitás, 1
vitás, kitől 1
kitől származik 1
az 1425-27-ben 1
1425-27-ben fölállított 1
fölállított síremlék 1
síremlék építészeti 1
építészeti rajza. 1
rajza. Mai 1
Mai helyére 1
helyére 1826 1
1826 után 1
után települt. 1
települt. Mai 1
Mai kritikák 1
kritikák szerint 1
szerint Argentínában 1
Argentínában – 1
még 1998 1
1998 előtt 1
merev 1:1 1
1:1 paritást 1
paritást fel 1
volna váltania 1
váltania egy 1
rugalmas cserearánynak, 1
cserearánynak, a 1
a fizetőeszköz 2
fizetőeszköz lebegtetésének, 1
lebegtetésének, így 1
válság talán 1
járt volna 1
volna olyan 1
olyan brutális 1
brutális következményekkel. 1
következményekkel. Mailänder 1
Mailänder filantróp 1
filantróp is 1
és végakaratában 1
végakaratában úgy 1
a rokonok 1
rokonok kifizetése 1
kifizetése után 1
vagyon fennmaradó 1
részét egyenlő 1
arányban fizessék 1
fizessék ki 1
a dreieichenhaini 1
dreieichenhaini szegények 1
egy kisdedóvó 1
kisdedóvó megalapítása 1
megalapítása javára. 1
javára. Mai 1
Mai napig 1
alábbi érdekességek: 1
érdekességek: román 1
stílusú kapuzat, 1
kapuzat, gótikus 1
gótikus káptalan 1
káptalan terem 1
terem és 2
található UNESCO 1
UNESCO műemlék, 1
műemlék, kőből 1
faragott román 1
román pulpitus. 1
pulpitus. Mai 1
Mai neve 1
ógörög Ταχυρις 1
Ταχυρις ( 1
( Mai 1
Mai nevén 2
nevén 2004-ben 1
2004-ben alakult, 1
osztályban szerepel. 1
szerepel. Mai 1
az oklevelek. 1
oklevelek. Mai 1
Mai nevét 6
nevét 1904-ben 1
1904-ben kapta 1
az elöljáróság 1
elöljáróság kérelme 1
kérelme alapján. 1
alapján. Mai 1
nevét 1909-től 1
1909-től kezdve 1
kezdve használja. 1
használja. Mai 1
nevét 1938-ban 1
1938-ban nyerte 1
el. Mai 1
1947-ben vette 1
fel. Mai 1
azóta viseli. 1
viseli. Mai 1
nevét egykori 1
egykori uráról 1
uráról Pejácsevich 1
Pejácsevich Velimir 1
Velimir grófról 1
grófról kapta. 1
kapta. Mainzban 1
Mainzban készült 1
munkájával 1454/55 1
1454/55 körül. 1
körül. Mai 1
Mai oltárképét 1
oltárképét Nikola 1
Nikola Zuttinis 1
Zuttinis apát 1
apát adománylevele 1
adománylevele szerint 1
szerint 1659 1
1659 és 1
és 1698 1
1698 között 1
között festették. 1
festették. Maiorescu 1
Maiorescu örököse 1
örököse volt 1
hogy szembeszállt 1
szembeszállt az 1
az „alap 1
„alap nélküli 1
nélküli formák”-kal 1
formák”-kal és 1
és kigúnyolta 1
kigúnyolta az 1
idegen irodalmi 1
irodalmi divatok 1
divatok majmolását. 1
majmolását. Ma 1
Ma ipari 1
ipari központ, 1
központ, környéke 1
környéke neves 1
neves szőlőtermő 1
szőlőtermő vidék. 1
vidék. Mairead 1
Mairead ujjongva 1
ujjongva várja 1
várja élete 1
komoly hazafias 1
hazafias tettét: 1
tettét: bátyja 1
bátyja kivégzését, 1
kivégzését, ez 1
azonban meghiúsul, 1
haldokló terrorista 1
terrorista magára 1
magára vállalja 3
vállalja Kistomi 1
Kistomi megölését. 1
megölését. Mai 1
Mai román 1
román neve 2
német név 2
név alapján, 1
alapján, hivatalos 1
keletkezett (frumos 1
(frumos 'szép' 1
'szép' + 1
+ -eni 1
-eni képző). 1
képző). Ma 1
Ma is 15
család otthona, 1
otthona, emellett 1
emellett múzeum. 1
múzeum. Ma 1
a hatáskörükbe 2
hatáskörükbe tartozik. 1
tartozik. Ma 3
élő helynév 1
helynév a 1
a "Katonák 1
"Katonák útja". 1
útja". Ma 1
élő néphagyomány 1
néphagyomány a 1
a szentháromság-napi 1
szentháromság-napi búcsú 1
búcsú alkalmával 1
alkalmával táncolt 1
táncolt karéj, 1
karéj, a 1
a májusfaállítás 1
májusfaállítás és 1
húsvéti pirostojás-festés. 1
pirostojás-festés. Ma 1
használják rendszerint 1
rendszerint alacsonyabb 1
alacsonyabb technikai 1
technikai felszereltségű 1
felszereltségű területeken 1
területeken gabonafélék 1
gabonafélék zúzására, 1
zúzására, ételalapanyagok 1
ételalapanyagok ki- 1
előkészítésére, illetve 1
a festékiparban 1
festékiparban pigmentaprításra, 1
pigmentaprításra, festékanyagok 1
festékanyagok előállítására. 1
előállítására. Ma 1
híres központi 1
központi temploma, 1
Szent György-katedrális 1
György-katedrális (oroszul: 1
(oroszul: Георгиевский 1
Георгиевский собор) 1
собор) a 1
korábbi fatemplom 1
fatemplom helyén 1
helyén 1119–1130 1
1119–1130 között 1
épült. Ma 1
egykor 2300 1
2300 km²-es, 1
km²-es, egészen 1
egészen Burnsig 1
Burnsig érő 1
érő Malheur-tó 1
Malheur-tó maradványai; 1
maradványai; területén 1
másik tó 1
tó (Malheur, 1
(Malheur, Harney, 1
Harney, Mud) 1
Mud) található. 1
található. Ma 2
is Mali 1
Mali az 1
legszegényebb afrikai 1
afrikai ország. 1
ország. Ma 1
is önálló 1
önálló település. 1
település. Ma 1
is számontartják, 1
számontartják, hogy 1
valaki felsővárosi, 1
felsővárosi, vagy 1
vagy alsóvárosi. 1
alsóvárosi. Ma 1
épületen az 1
eredeti felirat. 1
felirat. Ma 1
találhatók rajta 1
rajta egyéb 1
egyéb maradványok, 1
maradványok, melyek 1
melyek erre 1
erre utalnak. 1
utalnak. Ma 1
több kézműves 1
kézműves szakma 1
szakma fazekas, 1
fazekas, asztalos, 1
asztalos, kőműves 1
kőműves képviselteti 1
magát itt. 1
van ázsiai 1
ázsiai török 1
török területen 1
területen Tenizek 1
Tenizek személynév 1
és Tengezek 1
Tengezek helynév, 1
helynév, de 1
sok adatunk 1
adatunk van 1
a tengiz 1
tengiz szó 1
szó mint 1
mint személynév 1
személynév szerepel.” 1
szerepel.” Ma 1
tárgyát képezi, 1
században vajon 1
hogyan szólalt 1
a verses-zenés 1
verses-zenés regény, 1
regény, egyesek 1
szerint színpadra 1
színpadra szánták, 1
szánták, mások 1
mások antológiának 1
antológiának tartják. 1
tartják. Mai 1
Mai számtani 1
számtani jelentése 1
ki. Mai 1
Mai szemmel 1
szemmel nézve, 1
nézve, nem 1
meggyőző a 1
a letelepülő 1
letelepülő művészek 1
művészek kijelölése 1
kijelölése és 1
és kvalitása 1
kvalitása (2 1
(2 festő 1
2 szobrász). 1
szobrász). Mai 1
Mai temploma 1
temploma 1910-ben 1
1910-ben épült 1
régi fatemplom 1
fatemplom helyében. 1
helyében. Ma 1
Ma itt 3
itt székel 1
székel az 1
nazionale dei 1
dei Lincei 1
Lincei képviseleti 1
képviseleti irodája, 1
irodája, az 1
emelet pedig 1
az Istituto 1
Istituto nazionale 1
nazionale per 1
per la 1
la graficának 1
graficának ad 1
otthont. Ma 1
két világháborúban 1
elesett lakosok 1
lakosok emlékműve, 1
emlékműve, valamint 1
egy ásatási 1
ásatási terület 1
ókori Hübla 1
Hübla Héraia 1
Héraia romjaival. 1
romjaival. Ma 1
a Tiranai 1
Tiranai Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági Egyetem 1
Egyetem kampusza. 1
kampusza. Maiuri 1
Maiuri szerint 1
nagyobb helyiségben 1
helyiségben zajlott 1
a jövendölés 1
jövendölés és 1
kisebb szoba 1
szoba volt 1
volt Szibülla 1
Szibülla lakhelye. 1
lakhelye. Maja 1
Maja ezután 1
a kaptár 2
kaptár hőse 1
hőse lesz, 1
lesz, tanítónő 1
tanítónő lesz, 1
mint Kasszandra 1
Kasszandra és 1
így megoszthatja 1
megoszthatja tapasztalatait 1
tapasztalatait és 1
és bölcsességét 1
bölcsességét a 1
jövő generációival. 1
generációival. Maja 1
Maja is 1
is rászánta 1
rászánta magát 1
hogy elkezdje 1
elkezdje az 1
az izgalmas 1
izgalmas világnézést, 1
világnézést, amely 1
élet. Maját 1
Maját tanítónénije, 1
tanítónénije, Kasszandra 1
Kasszandra neveli 1
neveli fel. 1
fel. Kasszandra 1
Kasszandra figyelmeztetései 1
figyelmeztetései ellenére 1
ellenére kíváncsiságtól 1
kíváncsiságtól hajtva 1
hajtva fedezi 1
és megbocsáthatatlan 1
megbocsáthatatlan bűnt 1
követ el: 1
el: elhagyja 1
a kaptárát. 1
kaptárát. Majd 1
Majd 16 1
évesen otthagyta 1
otthagyta az 2
visszatért Sheffieldbe, 1
Sheffieldbe, ahol 1
ahol dolgozott 1
mint csirkegazda, 1
csirkegazda, banktisztviselő, 1
banktisztviselő, teherautóvezető, 1
teherautóvezető, valamint 1
valamint színpadi 1
színpadi vezetőként 1
vezetőként a 2
a sheffieldi 1
sheffieldi Repertory 1
Repertory Színházban. 1
Színházban. Majd 1
Majd 1872-ben 1
1872-ben másod 1
másod ízben 1
ízben bejárta 1
bejárta a 1
Nílus vidékét. 1
vidékét. Majd 1
Majd 1913-ban 1
1913-ban karénekesnek 1
karénekesnek szerződött 1
az Operaházhoz. 1
Operaházhoz. Majd 1
Majd 1930-ban 1
1930-ban 6 1
6 évre 1
újabb létszámcsökkentést 1
létszámcsökkentést írtak 1
elő. Majd 1
Majd 1959-ben 1
1959-ben ismét 1
ismét két 1
szövetkezet alakult 1
meg. Majd, 1
Majd, 2010-ben 1
víz szolgáltatás 1
házban. Majd 1
Majd a 14
4 napos 1
napos munkaszünet 1
munkaszünet alatt 1
alatt Brightonnál 1
Brightonnál újabb 1
újabb harcok 1
harcok kezdődtek 1
kezdődtek melyek 1
melyek később 1
később átgyűrűztek 1
átgyűrűztek Hastingsbe 1
Hastingsbe és 1
napig tartottak. 1
tartottak. Majd 1
a böjti 1
böjti körlevélben 1
körlevélben tiltakozott 1
a népirtás 2
népirtás és 1
és deportálás 1
deportálás ellen. 1
ellen. Majd 1
FIFA 10 1
10 videójátékban 1
videójátékban is. 1
is. Majd 3
Doktor odaszól 1
odaszól a 1
a kutyának, 1
kutyának, hogy 1
inkább menjenek 1
menjenek enni 1
enni valamit, 1
valamit, hisz 1
kutyát mindig 1
érdekelte egy 1
finom vacsora, 1
vacsora, mint 1
régi barát 2
barát sorsa…” 1
sorsa…” Majd 1
interjúban elmondták 1
elmondták azt, 1
a History 1
History Channelen 1
Channelen láttak. 1
láttak. Majd 1
a gyászszertartásra 1
gyászszertartásra kerül 1
sor: Arrát, 1
Arrát, Gavnert 1
Gavnert és 1
többi elesettet 1
elesettet elhamvasztják. 1
elhamvasztják. Majd 1
kelet-európai országokban 1
országokban lép 1
fel. 1954-ben 1
1954-ben ad 1
ad koncerteket 1
koncerteket először 1
először Magyarországon, 1
Magyarországon, egy 1
egy hónapot 1
hónapot tölt 1
tölt itt. 1
itt. Majd 1
a Keleti-kőfejtő 1
Keleti-kőfejtő 6. 1
6. sz. 1
barlang bejáratánál 1
bejáratánál épült 1
épült standról 1
standról meghúzták 1
meghúzták csörlővel 1
csörlővel a 1
végponti omladék 1
omladék első 1
első kb. 1
kb. 1×1 1
1×1 m-es 1
m-es tömbjét. 1
tömbjét. Majd 1
kérdést megválaszolva, 1
megválaszolva, azért 1
azért akar 1
akar segíteni, 1
azt mondhassa, 1
mondhassa, Sun 1
Sun még 1
a Szigetre 1
Szigetre érkezésük 1
érkezésük előtt 1
előtt esett 1
esett teherbe 1
teherbe a 1
a férjétől, 1
férjétől, tehát 1
tehát végre 1
végre jó 1
jó hírt 2
hírt akar 1
akar közölni. 1
közölni. Majd 1
feladatok maradnak 1
az egocentrikus 1
egocentrikus térben, 1
térben, azonban 1
ekkor 2D-s 1
2D-s világban 1
világban kell 1
kell dolgozniuk. 1
dolgozniuk. Majd 1
konyhai kellékekről 1
kellékekről ír, 1
ír, a 1
a kenyérsütéshez 1
kenyérsütéshez használt 1
használt szita 1
szita kérge, 1
kérge, a 1
a gyúródeszka 1
gyúródeszka is 1
is fenyőfa. 1
fenyőfa. Majd 1
Majd alább: 1
alább: „Nehéz 1
„Nehéz idők 1
idők járnak 1
járnak ránk, 1
ránk, de 1
test nyugalmasabban 1
nyugalmasabban és 1
és békésebben 1
békésebben is 1
is élhetne 1
élhetne máshol, 1
máshol, a 1
lélek csak 1
itt élhet 1
élhet úgy, 1
halálos bűnbánat 1
bűnbánat ne 1
legyen belőle. 1
belőle. Majd 1
Majd amikor 2
sor elejére 1
elejére ért 1
a kéz, 1
kéz, a 1
következő sorban 1
sorban újból 1
újból balról 1
jobbra irányba 1
irányba írt. 1
írt. Majd 1
amikor csúcsfogyasztás 1
csúcsfogyasztás van 1
villamos hálózatban, 1
hálózatban, az 1
áramlást megfordítják, 1
megfordítják, a 1
gép ekkor 1
ekkor turbinaként 1
turbinaként visszaadja 1
hálózatnak (némi 1
(némi veszteséggel) 1
veszteséggel) a 1
a víztározóban 1
víztározóban tárolt 1
tárolt víztömeg 1
víztömeg potenciális 1
potenciális energiáját. 1
energiáját. Majd 1
Majd A 1
Nagy Ő-ben 1
Ő-ben műsorvezetőként 1
műsorvezetőként segítette 1
a szerelemre 1
szerelemre vágyókat. 1
vágyókat. Majd 1
pécsi római 1
főgimnázium tanára 1
lett, 1900-től 1
1900-től pedig 1
intézmény igazgatója. 1
igazgatója. Majd 1
Majd arra 1
kényszerítik, mutassa 1
meg, merre 1
merre van 1
egyetlen megtalált 1
megtalált kő… 1
kő… Majd 1
szabadság békessége 1
békessége is 1
is eljön 1
eljön címmel. 1
címmel. Majd 1
Majd átad 1
átad neki 1
alakú brosst 1
brosst és 1
egy varázstollat, 1
varázstollat, mely 1
segítségével Sailor 1
Sailor V-vé 1
V-vé tud 1
tud átváltozni, 1
átváltozni, a 1
igazság harcosává. 1
harcosává. Majd 1
Többiek kíváncsi 1
kíváncsi pillantása 1
pillantása által 1
által kísérve 1
kísérve elindulnak. 1
elindulnak. Majd 1
Majd az 2
az antipszichotikumok 1
antipszichotikumok közül 1
közül ezt 1
ezt használta 1
a pszichiátriai 1
pszichiátriai betegek 1
betegek esetében, 1
esetében, miután 1
miután megfigyelték, 1
erős nyugtató 1
rendelkezik. Majd 1
felé Pestre 1
Pestre ment, 1
s hol 1
hol történeti, 1
történeti, hol 1
hol természettudományi 1
természettudományi tanulmányokkal 1
tanulmányokkal foglalkozott 1
irodalomnak élt. 2
élt. Majd 1
Majd bánatának 1
bánatának emlékével 1
emlékével így 1
így szólt 1
szólt Alboinhoz: 1
Alboinhoz: "Kedves 1
"Kedves előttem 1
előttem az 1
hely, de 1
embernek látása, 1
látása, aki 1
most ott 1
ott ül, 1
ül, nagy 1
nagy nehezemre 1
nehezemre esik". 1
esik". Majd 1
Majd Dave 1
Dave Beyerrel 1
Beyerrel közös 1
közös koprodukcióban 1
koprodukcióban jelent 1
meg Who's 1
Who's That 2
That Girl? 1
Girl? Majd 1
Majd egy 5
egy bokszmeccsen 1
bokszmeccsen vesz 1
részt, ahonnan 1
ahonnan szintén 1
szintén pénz 1
pénz nélkül 1
kell távoznia. 1
távoznia. Majd 1
érdekes problémafelvetés 1
problémafelvetés következik. 1
következik. Majd 1
váradi Szent 1
Szent Vincés 1
Vincés szerzetesnővérek 1
szerzetesnővérek vezetik. 1
vezetik. Majd 1
után hagyta 1
a klinikát 1
klinikát az 1
újra egészséges 1
egészséges Frusciante. 1
Frusciante. Majd, 1
Majd, egy 1
egy jobbfelütés, 1
jobbfelütés, balhorog, 1
balhorog, jobbhorog, 1
jobbhorog, jobbcsapott, 1
jobbcsapott, jobbfelütés 1
jobbfelütés (ekkor 1
már Louis 1
Louis csak 1
csak tántorog) 1
tántorog) után 1
a „befejező” 1
„befejező” jobbkezes. 1
jobbkezes. Majd 1
tartó kórus 1
kórus hospitálás 1
hospitálás után 1
után kb. 2
10 évesen 1
évesen kerülnek 1
fiatal énekesek 1
énekesek a 1
a kórusba. 1
kórusba. Majd 1
Majd ekképpen 1
ekképpen szólott 1
szólott a 1
menekülő katonákhoz: 1
katonákhoz: "A 1
"A legnagyobb 1
legjobb Jupiter 1
Jupiter azt 1
azt parancsolja, 1
parancsolja, hogy 1
itt megálljunk 1
megálljunk és 1
és szálljunk 1
szálljunk szembe 1
szembe az 2
az ellenséggel!" 1
ellenséggel!" Majd 1
Majd előadja 1
előadja nekik 1
nekik "A 1
"A magam 1
magam útját 1
útját járom" 1
járom" című 1
maga írt 2
témában. Majd 1
Majd évekkel 1
évekkel később, 1
később, 1999-ben 1
1999-ben ismét 1
a Dilisek 1
Dilisek vacsorája 1
vacsorája című 1
egyik főszereplőjeként. 1
főszereplőjeként. Majd 1
Majd ez 1
zenei anyag 1
anyag megismétlődik 1
megismétlődik némi 1
némi ritmikai 1
ritmikai és 1
és hangszerelési 1
hangszerelési változtatással. 1
változtatással. Majd 1
Majd felfogadnak 1
felfogadnak egy 1
német tudóst, 1
tudóst, Manfred 1
Manfred Fromm-ot, 1
Fromm-ot, hogy 1
segítsen nekik 1
bomba építésében 1
építésében és 1
és megígérik 1
megígérik neki, 1
bűnösök megbűnhődnek, 1
megbűnhődnek, amiért 1
amiért Kelet 1
Kelet Németország 1
Németország elbukott 1
elbukott és 1
vált. Majd 1
Majd feltűnik 1
feltűnik Sawyer, 1
Sawyer, s 1
s Claire 1
Claire bemegy 1
hogy Kate 2
Kate négyszemközt 1
négyszemközt tudjon 1
tudjon beszélni 1
a férfivel. 1
férfivel. Majd 1
Majd Gerant 1
Gerant is 1
is felhívja 1
felhívja ugyanezzel 1
a kéréssel. 1
kéréssel. Majd 1
Majd három 1
át ő 1
ő képviselte 1
képviselte Magyarországot 1
Népszövetség előtt 1
az optánsügyben, 1
optánsügyben, mely 1
világ és 4
ország közvéleményét 1
közvéleményét hosszú 1
ideig foglalkoztatta. 1
foglalkoztatta. Majd 1
Majd ismét 1
német sorozat 1
főcímdala lett 1
a He’s 1
He’s the 1
the King 1
King című 1
című sláger. 1
sláger. Majd 1
Majd Jin 1
Jin kérdésére 1
kérdésére válaszolva 2
válaszolva elmondja, 1
hogy akármit 1
akármit is 1
is csinálnak 1
csinálnak a 1
a bombával, 1
bombával, felrobban. 1
felrobban. ", 1
", majd 1
később " 1
" Majd 1
Majd később 4
később 1996-ban 1
a Dallas: 1
Dallas: Jockey 1
Jockey visszatér 1
visszatér című 1
alakította Johnny-t. 1
Johnny-t. Majd 1
később egyik 1
egyik jó 1
jó barátjával 1
barátjával létrehoztak 1
saját gyümölcs 1
gyümölcs standot. 1
standot. Majd 1
külön megformázták 1
megformázták magukat 1
a köveket, 1
köveket, hogy 1
a használatuk. 1
használatuk. Majd 1
egyszer megismételték 1
megismételték az 1
eseményt. Majd 1
Majd két 1
kisebb gödörben 1
gödörben újra 1
újra feltört 1
feltört a 1
víz. Majd 1
Majd kicsit 1
így folytatja: 2
folytatja: ". 1
". Majd 1
Majd kiderül, 1
hogy Henry 1
Henry meg 1
halni, amikor 1
amikor Alba 1
Alba az 1
ötödik születésnapját 1
születésnapját ünnepli. 1
ünnepli. Majd 1
Majd kórházba 1
ahol megállapították, 1
hogy májrákja 1
májrákja van. 1
van. Majd 1
Majd követeket 1
követeket menesztettek 1
menesztettek az 1
az anyakirálynéhoz 1
anyakirálynéhoz egy 1
egy ollóval 1
ollóval és 1
csupasz karddal, 1
karddal, s 1
s megkérdezték: 1
megkérdezték: mi 1
fiúk sorsa? 1
sorsa? Majd 1
Majd lemondott 1
lemondott "Wreckers" 1
"Wreckers" jelvényéről 1
jelvényéről és 1
és beállt 1
beállt Optimus 1
Optimus vezetése 1
vezetése alá. 2
alá. Majd 1
Majd Londonban, 1
Londonban, ahol 2
a gyűjteményes 1
gyűjteményes kiállításukat 1
kiállításukat Sir 1
John Simon, 1
Simon, az 1
akkori brit 1
brit külügyminiszter 1
külügyminiszter nyitotta 1
meg. Majd 1
Majd magántanuló 1
magántanuló lett 1
korábban végzett. 1
végzett. Majd 1
Majd még 1
a "Tucatjával 1
"Tucatjával olcsóbb 1
olcsóbb 2" 1
2" is. 1
Majd megindult 1
az ünneplő 1
ünneplő közönség 1
és érdeklődők 1
érdeklődők végtelen 1
végtelen sora 1
sora is. 1
Majd megint 1
megint hévizes 1
hévizes feláramlások 1
feláramlások történtek, 1
történtek, amelyeknek 1
amelyeknek következménye 1
következménye megint 1
megint üregesedés 1
üregesedés lett 1
emiatt jött 1
a kőfejtő 1
kőfejtő sok 1
sok ürege. 1
ürege. Majd 1
Majd megkéri 1
megkéri Greidert, 1
Greidert, hogy 1
végezzen vele 1
vele gyorsan; 1
gyorsan; a 1
férfi szíven 1
szíven lövi, 1
lövi, de 1
majdnem ő 1
belehal sérüléseibe. 1
sérüléseibe. Majd 1
Majd megmutatja 1
ő 666-tal. 1
666-tal. Majd, 1
Majd, mikor 1
császár amnesztiát 1
amnesztiát ajánl 1
nekik, vezéreivel 1
vezéreivel együtt 1
együtt megadja 1
katonai rangot 1
rangot kap, 1
kap, valamint 1
valamint felkeléseket 1
felkeléseket ver 1
ver le. 1
le. Majd 1
Majd miután 1
megitta a 1
a teát, 1
teát, az 1
irányba háromszor 1
kell forgatnia 1
forgatnia a 1
a csészét, 1
csészét, így 1
a levelek, 1
levelek, amik 1
a bögre 1
bögre alján 1
alján voltak, 1
voltak, felkerülnek 1
felkerülnek a 1
a csésze 1
csésze falára. 1
falára. Majd 1
Majd Nagy 1
Nagy Ferenc 2
Nemzetgyűlés elnökének 1
elnökének titkára 1
titkára (1945. 1
(1945. november 1
november 29.- 1
29.- 1946. 1
1946. Majdnem 1
Majdnem 1500 1
1500 faj 1
a nemzetségbe, 1
nemzetségbe, még 1
még azután 2
közelmúltban számos 1
számos faját 1
faját más 1
más nemzetségbe 1
át. Majdnem 1
Majdnem az 1
egész sereg 1
sereg odaveszett, 1
odaveszett, embereivel 1
embereivel együtt 1
együtt maga 1
elesett. Majdnem 2
Majdnem elkapja 1
elkapja Bút 1
Bút és 1
és Zinót 1
Zinót egy 1
egy szákkal, 1
szákkal, Szák: 1
Szák: hosszú 1
hosszú nyelű, 1
nyelű, keretes 1
keretes kisebb 1
kisebb halászháló. 1
halászháló. Majdnem 1
Majdnem három 1
el mire 1
az Edge 1
Edge tízből 1
tízből tízre 1
tízre pontozott 1
pontozott egy 1
egy játékot. 1
játékot. Majdnem 1
Majdnem kétéves 1
kétéves szünet 1
játszott ismét 1
a Dortmund 1
Dortmund 2004. 1
2004. Majdnem 1
Majdnem minden 7
minden baszkul 1
baszkul beszélő 1
beszélő ember 1
ember kétnyelvű, 1
kétnyelvű, beszéli 1
mindenkori állam 1
hivatalos nyelvét 1
nyelvét is. 1
is. Majdnem 1
minden ember 5
ember többet 1
többet eszik, 1
eszik, mint 1
amennyire szüksége 1
a testnek. 1
testnek. Majdnem 1
évben összeül 1
összeül egy 1
egy társaság, 1
társaság, amely 1
amely szavaz 1
szavaz arról, 1
ki kerülhet 1
a Hírességek 1
Hírességek Csarnokába. 1
Csarnokába. Majdnem 1
mérkőzés a 1
papírforma alapján 1
alapján ért 1
véget. Majdnem 1
városban fegyveres 1
fegyveres összeütközésre 1
a karhatalom 1
karhatalom között. 1
között. Majdnem 1
minden parancsra 1
parancsra megtanítható, 1
megtanítható, és 1
és aránylag 1
aránylag engedelmes 1
engedelmes is 1
– kivéve, 1
ha zsákmányállatot 1
zsákmányállatot pillant 1
pillant meg, 1
mivel olyankor 1
olyankor figyelmen 1
hagyja gazdája 1
gazdája parancsait. 1
parancsait. Majdnem 1
minden télen 1
télen van 1
van mérhető 1
mérhető hóhullás, 1
hóhullás, és 1
körül gyűlik 1
össze, általában 1
általában januárban 1
és februárban, 1
februárban, esetenként 1
esetenként decemberben 1
decemberben és 1
és márciusban; 1
márciusban; az 1
aktuális mennyiség 1
mennyiség télről 1
télről télre 1
télre jelentősen 1
jelentősen változhat. 2
változhat. Majdnem 1
Majdnem pontosan 1
a palermói 1
palermói események 1
éjszaka felgyújtották 1
teljes Anjou-flottát, 1
Anjou-flottát, és 1
és körbevették 1
körbevették az 1
s Messina 1
Messina is 1
Majdnem szóról 1
szóra úgy 1
úgy reagál, 1
reagál, mint 1
mint anyja 1
anyja A 1
A hazatérés 1
hazatérés második 1
második felvonásában: 1
felvonásában: „Vigyázz, 1
„Vigyázz, Orin! 1
Orin! Majd 1
Majd programját 1
programját több 1
több bolygóra 1
bolygóra dolgozta 1
a bolygóközi 1
bolygóközi erőket 1
erőket nem 1
figyelembe. Majd 1
Majd szociológiát, 1
szociológiát, állam- 1
és jogtudományt 1
jogtudományt valamint 1
valamint politikatudományt 1
politikatudományt hallgatott. 1
hallgatott. Majd 1
Majd társulatot 1
társulatot szervezett 1
szervezett és 2
ezzel körútra 1
körútra kelt. 1
kelt. Majd 1
Majd újabb 1
után egyetlenegy 1
egyetlenegy mérkőzés 1
erejéig játszott 1
az UHL-es 1
UHL-es Flint 1
Flint Generalsban. 1
Generalsban. Majd 1
Majd végül, 1
végül, az 1
az elbeszélő 2
elbeszélő a 1
legenda zárlatában 1
zárlatában bizonyságot 1
bizonyságot tesz 1
hogy történetünk 1
történetünk szereplőinek 1
szereplőinek sírjánál 1
sírjánál számos 1
számos csoda 1
történt. Majd 1
Majd visszamegy 1
házhoz, ahol 1
ahol Marshall 1
Marshall kolbászokat 1
kolbászokat sütöget 1
sütöget a 1
a teraszon. 1
teraszon. Majd 1
Majd visszatér 1
utolsó részben, 1
részben, hogy 1
hogy levadássza 1
levadássza az 1
utolsó fantomot 1
fantomot legerősebb 1
legerősebb fantomot: 1
fantomot: Bizarro-t 1
Bizarro-t aki 1
aki testről 1
testről testre 1
testre vándorol 1
vándorol míg 1
egy kryptoni 1
kryptoni testet. 1
testet. Majd 1
Majd visszatért 1
visszatért Amerikába, 2
Amerikába, és 1
a Smith 1
Smith Collegeban. 1
Collegeban. Majd 1
Majd Wagner 1
Wagner másodpilóta 1
másodpilóta beszélt: 1
beszélt: „Clipper 1
„Clipper 103 1
103 óceánrepülési 1
óceánrepülési engedélyt 1
engedélyt kér.” 1
kér.” Ma 1
Ma jelenleg 1
jelenleg 2044 1
2044 lakosa 1
lakosa van 1
a településnek, 1
településnek, ezek 1
közül 1675 1
1675 felnőtt 1
felnőtt lakos, 1
lakos, és 1
életkor 41,7 1
41,7 év 1
év (39,8 1
(39,8 a 1
férfiaknál és 1
és 43,5 1
43,5 a 1
a nőknél). 1
nőknél). Majka 1
Majka rendkívüli 1
rendkívüli képességeire 1
képességeire azonban 1
azonban sötét 2
sötét szándékú 1
szándékú emberek 1
hamar felfigyelnek. 1
felfigyelnek. Majna 1
Majna település 1
település mellett. 2
mellett. Majorságai 1
Majorságai igazgatását 1
igazgatását jó 1
jó szakemberekre 1
szakemberekre bízta, 1
földművelés mellett 1
termények feldolgozásához 1
feldolgozásához és 1
a kereskedéshez 1
kereskedéshez is 1
is értettek. 1
értettek. Majtényi 1
Majtényi sikeres 1
sikeres jelölése 1
jelölése azonban 1
okozott osztatlan 1
osztatlan sikert 1
kormánnyal szemben 1
állók oldalán. 1
oldalán. Május 1
Május 11-én 1
11-én további 1
10 esetet 1
esetet erősítettek 1
erősítettek meg. 1
meg. Május 1
Május 12-e 1
12-e után 1
kormány tagjai 1
a mürwiki 1
mürwiki enklávé 1
enklávé (a 1
(a mürwiki 1
mürwiki tengerészeti 1
tengerészeti támaszpont) 1
támaszpont) területén, 1
területén, az 2
angol megszállási 1
megszállási zónában 1
zónában tartózkodtak. 1
tartózkodtak. Május 1
Május 13-17 1
13-17 között 1
között Hamburgba 1
Hamburgba tett 1
tett látogatást. 1
látogatást. Május 1
Május 13-án 1
13-án bejelentették, 1
a Morning 1
Morning Musume 1
Musume 9. 1
10. generációja, 1
generációja, valamint 1
a S/mileage 1
S/mileage 2. 1
2. generációja 1
generációja eventet 1
eventet fognak 1
fognak tartani, 1
tartani, amire 1
a Yokohama 1
Yokohama Blitzben 1
Blitzben június 1
15-én, 18-án 1
18-án és 1
és 20-án 1
20-án kerül 1
sor, Mosuma 1
Mosuma FC 1
FC Event 1
Event ~Gachi☆Kira~ 1
~Gachi☆Kira~ címmel. 1
címmel. Május 1
Május 18-án 1
18-án megjelent 1
a "Letting 1
"Letting You 1
You Go", 1
Go", két 1
két hétre 1
hétre rá, 2
rá, június 1
3-án pedig 1
pedig feltöltötték 1
a videóklippet 1
videóklippet is. 1
is. Május 2
Május 1-jén 2
1-jén 1871 1
1871 május 1
május 1-től 1
1-től nyílt 1
a München-Simbach 1
München-Simbach közötti 1
közötti vasútvonal, 1
vasútvonal, ami 1
ami gazdasági 1
fellendülést hozott 1
hozott Poings-nak 1
Poings-nak is. 1
Spread Beaverrel 1
Beaverrel televíziós 1
televíziós műsorok 1
műsorok felvételén 1
felvételén vett 1
követően italozni 1
italozni ment 1
barátaival, majd 1
öccse, Hirosi 1
Hirosi autóval 1
autóval hazavitte, 1
hazavitte, másnap 1
reggel körülbelül 1
körülbelül 6:30-kor. 1
6:30-kor. Május 1
Május 20-ai 1
20-ai beiktatását 1
követően július 1
21-ére előrehozott 1
előrehozott parlamenti 1
és kezdeményezte 1
módosítását. Május 1
Május 21-én 1
felkelők tovább 1
tovább jutottak 1
jutottak Ariha 1
Ariha felé. 1
felé. Május 1
Május 23-án 1
23-án bevonultak 1
a Dug 1
Dug Out 1
Out stúdióba, 1
stúdióba, és 1
anyag felvételeit, 1
felvételeit, Daniel 1
Daniel Bergstrand 1
Bergstrand és 1
és Örjan 1
Örjan Örnkloo 1
Örnkloo producerek 1
producerek segítségével. 1
segítségével. Május 1
Május 25-én 1
25-én Swordfish 1
Swordfish típusú 1
típusú brit 1
brit bombázók 1
támadták rakétákkal, 1
rakétákkal, amikor 1
az ON–237-es 1
ON–237-es konvoj 1
konvoj közelében 1
közelében manőverezett. 1
manőverezett. Május 1
Május 26-án 1
26-án meghirdette 1
erkölcsi rend 1
rend (l’ordre 1
(l’ordre moral) 1
moral) elnevezésű 1
elnevezésű konzervatív 1
és klerikális 1
klerikális politikai 1
politikai programot, 1
programot, amelynek 1
hogy előkészítse 1
előkészítse a 1
királyság visszaállítását, 1
visszaállítását, az 1
az Orléans-i 1
Orléans-i ház 1
ház dinasztikus 1
dinasztikus jogainak 1
jogainak elismertetését. 1
elismertetését. Május 1
Május 28-án 1
tengeralattjáró megkísérelt 1
megkísérelt elsüllyeszteni 1
elsüllyeszteni egy 1
egy Regioni-osztályú 1
Regioni-osztályú olasz 1
olasz cirkálót, 1
cirkálót, azonban 1
azonban mindhárom 1
mindhárom torpedót 1
torpedót az 1
olasz hadihajó 1
hadihajó sikeresen 1
sikeresen kikerülte. 1
kikerülte. Május 1
Május 29-én 1
29-én szíriai 1
szíriai katonák 1
libanoni határtérségben 1
határtérségben rálőttek 1
rálőttek néhány, 1
határ libanoni 1
libanoni oldalán 1
oldalán tartózkodó 1
tartózkodó fegyveresre, 1
fegyveresre, egyet 1
egyet megölve, 1
megölve, hármat 1
hármat megsebesítve. 1
megsebesítve. Május 1
Május 2-án 1
2-án délután 1
délután valamennyi 1
valamennyi német 1
német harcoló 1
harcoló katona 1
katona megadta 1
városban. Május 1
Május 30-án 1
szerint Rasztan 1
Rasztan és 1
és Talbisze 1
Talbisze lakosai 1
lakosai lőtték 1
hadsereg katonáit, 1
katonáit, melyben 1
melyben rohampuskát 1
rohampuskát és 1
és rakétameghajtású 1
rakétameghajtású gránátot 1
gránátot is 1
bevetettek. Május 1
Május 3-án, 1
3-án, érzékelve, 1
érzékelve, hogy 1
erő messze 1
lesz elég 2
elég hadi 1
hadi céljaihoz, 1
céljaihoz, Lincoln 1
Lincoln újabb 1
újabb felhívást 1
felhívást bocsátott 1
katona fegyverbe 1
fegyverbe állítására, 1
állítására, immár 1
immár hároméves 1
hároméves időtartamra. 1
időtartamra. Május 1
Május 5-én 1
éjszakai repülés 1
során balesetet 1
megsérült, hogy 1
végéig lábadozott; 1
lábadozott; előbb 1
előbb kórházban, 1
kórházban, majd 1
majd prágai 1
prágai otthonában. 1
otthonában. Május 1
Május 6-án 1
6-án Rácz 1
Rácz Mihály 1
Mihály műszaki 1
műszaki tanácsos 1
tanácsos elkészítette 1
templom kibővítésére 1
kibővítésére vonatkozó 1
vonatkozó tervet, 1
tervet, amely 1
templom megnagyobbítása 1
megnagyobbítása 1.108.329 1
1.108.329 lejbe 1
lejbe kerülne. 1
kerülne. Május 1
Május 7-én 1
műszerek kalibrálása 1
kalibrálása céljából 1
egy teszt 1
teszt előtti 1
előtti robbantást 1
robbantást hajtottak 1
végre 108 1
tonna TNT 1
hozzáadott 37 1
37 TBq 1
TBq sugárzású, 1
sugárzású, a 1
a Hanford 1
Hanford reaktorból 1
reaktorból származó 1
származó hasadási 1
termékek felhasználásával. 1
felhasználásával. Május 1
Május 8-án 2
8-án az 1
gólt előkészítette, 1
előkészítette, a 1
negyediket saját 1
a Málaga 1
Málaga elleni 1
elleni győztes 1
győztes bajnokin. 1
bajnokin. Május 1
8-án reggel, 1
reggel, mindkét 1
oldal nagyjából 1
időben észlelte 1
észlelte egymást, 1
elindította repülőgépeit, 1
repülőgépeit, körülbelül 1
körülbelül 9 1
9 óra 1
óra tájékán. 1
tájékán. Májusban 1
Májusban 13,54 1
13,54 másodperccel 1
másodperccel újabb 1
újabb egyéni 1
egyéni rekordot 1
rekordot ért 1
el 110 1
110 méteren. 1
méteren. Májusban 1
Májusban azonban 1
azonban Gottfried 1
Gottfried toszkánai 1
toszkánai őrgróf 1
őrgróf hadseregével, 1
hadseregével, és 1
és felszólította 2
két vetélytársat, 1
vetélytársat, hogy 1
hogy vonuljanak 1
vonuljanak vissza 1
saját egyházmegyéjükbe 1
egyházmegyéjükbe és 1
és várják 1
várják meg 2
császári döntést. 1
döntést. Májusban 1
Májusban az 1
hadsereg bevonult 1
bevonult Lengyelországba, 1
Lengyelországba, a 1
lengyel erők 1
főparancsnoka pedig 1
pedig Szaniszló 1
Szaniszló Ágost 1
Ágost király 1
király lett, 1
jó választás. 1
választás. Májusban 1
Májusban és 1
és júniusban 1
júniusban Przemyśl 1
Przemyśl közelében 1
közelében működött, 1
várost. Májusban 1
Májusban Gloggnitz 1
Gloggnitz közelében 1
közelében megsüllyedt 1
megsüllyedt a 1
talaj és 1
és kráter 1
kráter alakult 1
egy erdőben, 1
erdőben, a 1
a lakóházaktól 1
lakóházaktól 200 1
200 m-re. 1
m-re. Májusban 1
Májusban Japánba 1
Japánba tettek 1
tettek látogatást, 1
látogatást, onnan 1
onnan Pekingbe 1
Pekingbe hajóztak 1
hajóztak tovább, 1
ahol fogadta 1
kínai császár. 1
császár. Májusban 1
Májusban kezdődtek 1
kezdődtek az 1
első hadműveletek. 1
hadműveletek. Májusban 1
Májusban rajzanak 1
rajzanak az 1
első ránézésre 1
ránézésre hasonló, 1
hasonló, szintén 1
a fullánkosdarázs-alkatúak 1
fullánkosdarázs-alkatúak családjába 1
tartozó óriás 1
óriás tőrösdarazsak, 1
tőrösdarazsak, amelyekkel 1
amelyekkel könnyű 1
könnyű a 1
a lódarazsat 1
lódarazsat összekeverni. 1
összekeverni. Májusban 1
Májusban több 1
több országot 2
országot ( 2
( Májusban 1
Májusban újabb 1
újabb egyéves 1
egyéves szerződést 1
a Briançonnal, 1
Briançonnal, de 1
jelentős tartozásokat 1
tartozásokat felhalmozó 1
felhalmozó csapata 1
csapata elsőre 1
az elsőosztályú 1
elsőosztályú licencet, 1
licencet, így 2
4 év 2
tűnt, új 1
új csapathoz 1
csapathoz igazolhat. 1
igazolhat. Májusban 1
Májusban virágzik; 1
virágzik; magjai 1
magjai szeptemberben 1
szeptemberben érnek 1
érnek be. 3
be. Május 1
Május elsején, 1
elsején, rádióbeszédében 1
rádióbeszédében Dönitz 1
Dönitz közölte 1
nyilvánossággal Hitler 1
Hitler halálát 1
ő elnökké 1
elnökké való 1
való kinevezését. 1
kinevezését. Május 1
Május közepére 1
közepére az 2
országban mintegy 1
mintegy fős 1
fős paraszti 1
paraszti had 1
had gyűlt 1
a vezetése 1
alá. Májustól 1
Májustól augusztus 1
augusztus elejéig 1
elejéig repül, 1
repül, a 1
leghamarabb feltűnő 1
feltűnő szitakötők 1
szitakötők egyike. 1
egyike. Május 1
Május végéig 1
a jelöltlistából 1
jelöltlistából már 1
csak öten 1
öten maradnak; 1
maradnak; ekkor 1
ő munkásságukkal 1
munkásságukkal foglalkozik 1
foglalkozik részletesebben 1
részletesebben az 1
az akadémia. 1
akadémia. Május 1
Május végén 1
ellenzéki párti 1
párti újságírók 1
újságírók arról 1
hogy Oroszország 1
Oroszország ígéretet 1
zóna demilitarizálására, 1
demilitarizálására, a 1
kormánypárti erők 1
erők mégis 1
alkalommal indítottak 1
indítottak itt 1
itt támadást. 1
támadást. Makamanai 1
Makamanai Ice 1
Ice Arenaában 1
Arenaában és 1
a Tsukisamu 1
Tsukisamu Indoor 1
Indoor Skating 1
Skating Rinkben 1
Rinkben rendezték 1
meg, tizenegy 1
tizenegy csapat 1
részvételével. Makarenko 1
Makarenko a 1
hogy érzelmeinek 1
érzelmeinek ilyen 1
ilyen nyílt 1
és korlátot 1
korlátot lebontó 1
lebontó megnyilvánulása 1
megnyilvánulása megváltoztatta 1
megváltoztatta Zadarov 1
Zadarov felfogását 1
felfogását róla, 1
ez lehetővé 1
tette kapcsolatának 1
kapcsolatának megváltoztatását 1
megváltoztatását először 1
először Makarenkóhoz, 1
Makarenkóhoz, majd 1
fejlődő kollektívához. 1
kollektívához. Ma 1
Ma katonai 1
bázis található 1
található földjén, 1
földjén, a 1
a Forte 1
Forte di 1
di Sant'Andrea 1
Sant'Andrea erődje 1
erődje a 1
a Porto 1
Porto Lido 1
Lido őrzésére 1
őrzésére született. 1
született. Ma 1
Ma kb 1
kb 17 1
millió keleti 1
keleti katolikus 1
katolikus van. 1
Ma kirándulásokat 1
a Vis 1
Vis városa 1
városa melletti 1
melletti barlanghoz. 1
barlanghoz. Makkai 1
Makkai Béla 1
Béla 1994: 1
1994: A 1
A „Szlavóniai 1
„Szlavóniai Magyar 1
Magyar Újság” 1
Újság” és 1
horvátországi magyarság 1
magyarság (1908–1918). 1
(1908–1918). Makk 1
Makk Béla 1
Béla bánhidai 1
bánhidai plébános 1
plébános és 1
tatabányai prelátus 1
prelátus anyagi 1
anyagi segítségével 1
Képzőművészeti Főiskolára 1
Főiskolára került. 1
került. Ma 1
Ma körülbelül 1
400 él 1
él belőlük 1
belőlük szabadon. 1
szabadon. Makromolekuláris 1
Makromolekuláris Kémiai 1
Kémiai Bizottság 1
volt. Makszim 1
Makszim meg 1
hogy Abalkin 1
Abalkin a 1
a vesztébe 1
vesztébe rohanjon, 1
rohanjon, de 1
de Lev 1
Lev „kiütötte” 1
„kiütötte” a 1
a nyomozót. 2
nyomozót. Makszim 1
Makszim szervezete 1
szervezete különleges 1
különleges ellenállóképességének 1
ellenállóképességének köszönhetően 1
köszönhetően túléli 1
halálos lövéseket, 1
lövéseket, és 1
rövid lábadozás 1
lábadozás után 1
az illegalitás 1
illegalitás egyik 1
egyik csoportjánál 1
csoportjánál találja 1
találja magát, 2
egyik úgynevezett 1
úgynevezett légelhárító 1
légelhárító torony 1
torony megsemmisítésére 1
megsemmisítésére szerveznek 1
szerveznek akciót. 1
akciót. Ma 1
Ma különös 1
különös jelentőséggel 1
jelentőséggel bír 1
bír Kis-Ázsiában, 1
Kis-Ázsiában, Közép-Ázsiában 1
és Mongóliában. 1
Mongóliában. Malaga 1
Malaga postahivatala 1
postahivatala 1903 2
1903 óta 1
működik. Malagutira, 1
Malagutira, majd 1
majd Apriliára 1
Apriliára váltott. 1
váltott. Malakiás 1
Malakiás - 1
- teljesítve 1
teljesítve prófétai 1
prófétai küldetését 1
küldetését - 1
- emlékeztette 1
a népet, 1
népet, hogy 1
vár el 1
tőlük Isten. 1
Isten. Malatesta 1
Malatesta gyakorlatilag 1
gyakorlatilag egyedül 1
maradt akkor 1
amikor II 1
II Pius 1
Pius pápa 2
pápa kiközösítette 1
kiközösítette és 1
és 1461-ben 1
1461-ben hatalmának 1
hatalmának megdöntését 1
megdöntését kérte. 1
kérte. Malbury 1
Malbury "érkezésének" 1
"érkezésének" oka 1
oka csak 1
veszteség lehet. 1
lehet. Malcolm 1
Malcolm folyamatosan 1
folyamatosan alkoholproblémákkal 1
alkoholproblémákkal küszködött, 1
ami odáig 1
hogy kirúgta 1
kirúgta a 1
zenekarból Phill 1
Phill Rudd 1
Rudd dobost, 1
dobost, akinek 1
akinek helyét 1
albumon Simon 1
Simon Wright 1
Wright vette 1
át. Malcolm 1
Malcolm McVean 1
McVean szerezte 1
gólját. Maldonado 1
Maldonado a 1
2. körben 1
körben kiállt 1
kiállt motorhiba 1
motorhiba miatt. 1
miatt. Maldonado 1
Maldonado szintén 1
szintén kiesett 1
körben. Ma 1
Ma leginkább 1
leginkább (epilepsziás) 1
(epilepsziás) görcsoldónak 1
görcsoldónak használják. 1
használják. Malek 1
Malek Andi 1
Andi Soulistic 1
Soulistic együttes 1
neves énekesnő 1
énekesnő és 2
a Jáger 1
Jáger Bandi 1
Bandi együttműködéséből 1
együttműködéséből jött 1
létre 2016-ban. 1
2016-ban. Malibuban, 1
Malibuban, Aspenben, 1
Aspenben, Coloradoban, 1
Coloradoban, és 1
és Ibizán 1
Ibizán is 1
van háza. 1
háza. Malice 1
Malice anya 1
anya kimerülten 1
kimerülten ébredve 1
ébredve a 1
a varázslatból, 1
varázslatból, rémülten 1
rémülten veszi 1
hogy háza 1
háza ostrom 1
áll. Malinovszkij 1
Malinovszkij rábeszélte 1
rábeszélte Sztálint, 1
Sztálint, hogy 1
egy bolsevik 1
bolsevik pénzgyűjtő 1
pénzgyűjtő bálon. 1
bálon. Mallarméval 1
Mallarméval és 1
és Renoirral 1
Renoirral együtt 1
együtt Degas 1
Degas gondoskodott 1
gondoskodott az 1
az 1879-ben 1
1879-ben született 1
született Julie-ről, 1
Julie-ről, Berthe 1
Berthe Morisot 1
Morisot és 1
és Eugéne 1
Eugéne Manet 1
Manet korán 1
korán árvaságra 1
árvaságra jutott 1
jutott lányáról. 1
lányáról. Mallory 1
Mallory a 1
a Mély-Dél 1
Mély-Dél egy 1
egy államának 1
államának képviselőjeként 1
képviselőjeként nem 1
hogy állást 1
állást foglaljon 1
foglaljon a 1
nemzetet megosztó 1
megosztó kérdésekben. 1
kérdésekben. Mallory 1
Mallory fontos 1
Tengerészeti Bizottság 1
Bizottság tagjaként, 1
tagjaként, és 1
az Committee 1
Committee of 1
of Engrossed 1
Engrossed Bills 1
Bills munkájában. 1
munkájában. Malom-torony 1
Malom-torony – 1
A Malom-torony 1
Malom-torony a 1
külső várfal 1
várfal része, 1
része, 22 1
22 méter 1
magas, melyből 1
melyből 14 1
a védelmet 1
védelmet szolgálta, 1
szolgálta, amennyiben 1
amennyiben esetleg 1
esetleg valaki 1
valaki alagútásással 1
alagútásással szeretett 1
a várba 1
várba jutni. 1
jutni. Málta 1
Málta azonban 1
azonban szenvedett 1
szenvedett Pigot 1
Pigot uralma 1
alatt. Málta 1
Málta „elfojtását” 1
„elfojtását” a 1
vették annyira 1
annyira komolyan, 1
a repülőegységeik 1
repülőegységeik jelentős 1
részét más 1
hadszínterekre vonták 1
vonták el, 1
további fegyver, 1
fegyver, lőszer 1
lőszer és 1
és élelmiszerszállítmányok 1
élelmiszerszállítmányok következtében 1
következtében viszonylag 1
gyorsan regenerálódott. 1
regenerálódott. Málta 1
Málta képviselője, 1
a munkáspárti 1
munkáspárti kormány 1
kormány Családügyi 1
Családügyi és 1
Szociális Szolidaritási 1
Szolidaritási Minisztere. 1
Minisztere. Máltán 1
Máltán egy 1
országos rádió, 1
rádió, a 1
a Radju 1
Radju Malta 1
Malta és 1
több országos 1
országos televízió, 1
televízió, pl. 1
a TVM, 1
TVM, vagy 1
a Super1 1
Super1 van. 1
van. Málta 1
Málta török 1
török ostromának 1
ostromának térképvázlata 1
térképvázlata a 1
támadó sereg 1
sereg és 1
és flotta 1
flotta vonulási 1
vonulási irányaival 1
irányaival Balbi 1
Balbi becslése 1
szerint nagyjából 1
nagyjából 48 1
48 ezer 1
ember indult 1
Birodalomból Málta 1
Málta ellen. 1
ellen. Malthus 1
Malthus munkája 1
munkája alapvető 1
alapvető hatást 1
gyakorolt Ch. 1
Ch. Mályi 1
Mályi térségében 1
térségében 2010-ben 1
2010-ben megindultak 1
a fúrások 1
fúrások és 1
első termelő 1
termelő kútból 1
kútból felszínre 1
felszínre hozott 1
hozott 102 1
102 Celsius-fokos 1
Celsius-fokos termálvíz 1
termálvíz kimagaslóan 1
kimagaslóan magas 1
hőfokú termálvizet 1
termálvizet jelentett. 1
jelentett. Ma 1
Ma már 42
helye sem 2
legtöbb kimonó 1
kimonó a 1
forma közül 1
az egyikbe 1
egyikbe tartozik. 1
a falszakasznak. 1
falszakasznak. Ma 1
szerzők nem 1
nem írnak 1
írnak ajánlást 1
ajánlást pártfogóiknak, 1
pártfogóiknak, de 1
a dedikáció 1
dedikáció rítusa 1
rítusa megmaradt. 1
megmaradt. Ma 1
központi belterületéhez 1
belterületéhez tartozik. 1
világi történészek 1
történészek egy 1
nem vitatja, 1
vitatja, hogy 3
hogy létezhetett 1
létezhetett egy 1
Jézus nevű 1
nevű vallásreformer 1
vallásreformer vagy 1
vagy vándorprédikátor, 1
vándorprédikátor, akit 1
akit kivégeztek. 1
kivégeztek. Ma 1
emberiség 90-100%-a 1
90-100%-a szenved 1
szenved ebben 1
krónikus megbetegedésben. 1
megbetegedésben. Ma 1
az embermozgató 1
embermozgató nagy 1
nagy kérdések 1
kérdések ügyében 1
ügyében nincsenek 1
nincsenek „elszigetelt” 1
„elszigetelt” jelenségek; 1
jelenségek; a 1
régi partikularizmust 1
partikularizmust fölváltotta 1
fölváltotta az 1
az univerzalizmus; 1
univerzalizmus; a 1
a territoriális 1
territoriális emberszemlélet 1
emberszemlélet helyébe 1
a planetáris.” 1
planetáris.” Ma 1
az internetnek 1
internetnek köszönhetően 1
külföldi vevő 1
vevő keresi 1
a csiprovci 1
csiprovci szőnyegeket. 1
szőnyegeket. Ma 1
már azonban 2
azonban megkülönböztetünk 1
megkülönböztetünk két 1
két esetet 1
esetet a 1
a spontán 2
spontán mágneses 1
mágneses szerkezet 1
szerkezet rendezettsége 1
rendezettsége szempontjából. 1
szempontjából. Ma 1
azonban világszerte 1
világszerte megtalálható 1
megtalálható cukrászdákban 1
cukrászdákban és 1
többféle recept 1
szerint készülhet 1
készülhet Sacher-torta. 1
Sacher-torta. Ma 1
a barkácsoló 1
barkácsoló üzem 1
üzem engedélyezett, 1
engedélyezett, vagyis 1
a lépeket 1
lépeket vagdosással 1
vagdosással veszik 1
veszik ki. 1
ki. Ma 2
a Kakasvárnak 1
Kakasvárnak is 1
nevezett blinai 1
blinai vár 1
romjai állnak 1
a Gradina 1
nevű magaslaton. 1
magaslaton. Ma 1
a szövést 1
szövést végzik 1
végzik kézzel, 1
kézzel, a 1
többi tevékenységet 1
tevékenységet felváltották 1
a fonógépek, 1
fonógépek, és 1
a kádfestés. 1
kádfestés. Ma 1
egyetlen kis 1
kis autógyár 1
autógyár működik: 1
az LTI 1
LTI Ltd., 1
Ltd., ez 1
üzem gyártja 1
gyártja a 1
híres TX4-es 1
TX4-es taxikat. 1
taxikat. Ma 1
trappista apátság 1
apátság foglalkozik 1
foglalkozik sörfőzéssel, 1
sörfőzéssel, ezek 1
hat Belgiumban 1
egy Hollandiában 1
Hollandiában található. 1
csak nedves 1
területeken fordul 2
főként lápokon 1
lápokon és 1
és savas 1
savas talajú 1
talajú hangafüves 1
hangafüves pusztákon, 1
pusztákon, például 1
például Észak-Wales-ben, 1
Észak-Wales-ben, Északnyugat-Angliában 1
Északnyugat-Angliában és 1
és Skóciában. 1
Skóciában. Ma 1
csak páran 1
páran dolgoznak, 1
dolgoznak, ezek 1
közül megemlíthetjük 1
megemlíthetjük Szőke 1
Szőke Tibor 1
Tibor munkáit, 1
munkáit, aki 1
aki próbálja 1
próbálja megtalálni 1
a múltat 1
múltat és 1
és megalkotni 1
megalkotni azokat 1
az elfeledett 2
elfeledett tárgyakat 1
és edényeket, 1
edényeket, amelyeket 1
már nemlétezők 1
nemlétezők mindennapjaikon 1
mindennapjaikon használtak. 1
használtak. Ma 1
már digitális 1
digitális kijelzéssel 1
kijelzéssel ellátott 1
ellátott gyors 1
gyors mérőeszközök 1
mérőeszközök állnak 1
az anyagvizsgálók 1
anyagvizsgálók rendelkezésére. 1
rendelkezésére. Ma 1
már egyenlőek 1
egyenlőek velünk, 1
velünk, a 1
a gyerekeik 1
gyerekeik közül 1
sokan magas 1
rangú hivatalnokok 1
hivatalnokok zsíros 1
zsíros állásokban. 1
állásokban. Ma 1
már elvileg 1
elvileg lehetséges, 1
mivel pár 1
pár ország 1
is indíthat, 1
indíthat, de 1
döntőig csak 1
csapatok tudnak 1
elérni, akik 1
akik hazájukban 1
hazájukban is 1
sok bajnokságot 1
bajnokságot nyertek 1
nyertek (pl. 1
(pl. Ma 1
szám 20 1
20 fő 1
fölé nőtt, 1
nőtt, mindez 1
mindez nagyrészt 1
falu természeti 1
természeti vonzerejének 1
vonzerejének köszönhető. 1
köszönhető. Ma 1
szívesen alkalmazzák, 1
alkalmazzák, mert 1
a megalázó 2
megalázó gúny 1
gúny tárgyává 1
tárgyává tenné, 1
tenné, de 1
kezelést megkönnyítendő, 1
megkönnyítendő, a 1
a hajat 1
hajat rendszerint 1
rendszerint praktikusabb 1
praktikusabb rövidebbre 1
rövidebbre vágni. 1
vágni. Ma 1
ismét kevesen 1
kevesen élnek 1
faluban, az 1
állandó lakosság 1
lakosság kötülbelül 1
kötülbelül 200 1
200 fő. 1
fő. Ma 1
részre osztják, 1
osztják, a 1
a dunántúli-középhegységi 1
dunántúli-középhegységi egységre 1
gömöri egységre. 1
egységre. Ma 1
már kevés 2
helyen találkozunk 1
találkozunk hasonló 1
hasonló utcaképpel. 1
utcaképpel. Ma 1
külön katalógusok 1
katalógusok vannak 1
csillagok sajátmozgására 1
sajátmozgására (sajátmozgás-katalógusok). 1
(sajátmozgás-katalógusok). Ma 1
már léteznek 1
léteznek nanotechnológiai 1
nanotechnológiai eljárások 1
eljárások is, 1
ezek összefüggő, 1
összefüggő, víz- 1
és olajtaszító 1
olajtaszító bevonatot 1
bevonatot képeznek 1
kelme felületén. 1
felületén. Ma 1
már minimális 1
minimális mértékű 1
mértékű állami 1
állami tulajdonú, 1
tulajdonú, illetve 1
néhány önkormányzati 1
önkormányzati tulajdonú 1
tulajdonú gazdasági 1
gazdasági vállalkozás 1
vállalkozás működik 1
külföldi tulajdon 1
tulajdon aránya 1
aránya megközelíti 1
az 50%-ot. 1
50%-ot. Ma 1
már nehezen 1
nehezen eldönthető, 1
eldönthető, hogy 1
a trákoknak 1
trákoknak volt-e 1
volt-e külön 1
külön hadistenük. 1
hadistenük. Ma 1
egy 1860-ban 1
1860-ban készített 1
készített térképen 1
térképen még 1
jól látszik. 1
látszik. Ma 1
kell messzire 1
messzire utaznia, 1
utaznia, hogy 1
hogy élvezhesse 1
élvezhesse a 1
a Buddha-Bar 1
Buddha-Bar semmivel 1
semmivel össze 1
téveszthető hangzásvilágát. 1
hangzásvilágát. Ma 1
nincs vállalati 1
vállalati rendezvény 1
rendezvény kommunikációs 1
kommunikációs cél 1
cél nélkül. 1
nélkül. Ma 1
olyan mesterséges 1
mesterséges szálasanyagok 1
szálasanyagok is 1
is kaphatók, 1
kaphatók, amelyeket 1
műszaki textíliák 1
textíliák egy-egy 1
egy-egy speciális 1
speciális fajtájának 1
fajtájának gyártásához 1
gyártásához fejlesztettek 1
ritkán alkalmazzák 1
alkalmazzák mellékhatásaik 1
mellékhatásaik miatt. 1
miatt. Ma 1
már Salgótarján 1
Salgótarján legszegényebb 1
legszegényebb városrésze 1
városrésze lakosainak 1
lakosainak közel 1
közel fele 1
fele roma 1
roma származású. 1
közös jellemző 1
jellemző alapján 1
csak különbséget 1
élővilág többi 1
között. Ma 1
ezer nemesített 1
nemesített fajtája 1
fajtája ismeretes. 1
ismeretes. Ma 1
már tömegesen 1
tömegesen gyártják 1
gyártják a 1
a szeladonegdényeket 1
szeladonegdényeket otthoni 1
otthoni használatra. 1
használatra. Ma 1
a gazdaságtörténet 1
gazdaságtörténet ezt 1
feltételezést megcáfolta. 1
megcáfolta. Ma 1
szanszkrit az 1
nyelvek egyike, 1
egyike, nem 1
indoeurópai alapnyelv, 1
alapnyelv, hanem 1
az India 4
India északi 1
részét meghódító 1
meghódító indoárják 1
indoárják nyelve. 1
nyelve. Ma 1
eltérő felépítés 1
felépítés eltérő 1
eltérő anyagcsere-feladatokat 1
anyagcsere-feladatokat is 1
is lát 1
el élesen 1
élesen egymástól, 1
egymástól, gyakran 1
gyakran folyamatosan, 1
folyamatosan, minden 1
minden határvonal 1
határvonal nélkül 1
nélkül mennek 1
át egymásba. 1
egymásba. Ma 1
Ma még 1
kicsit látszik 1
régi zsiliprendszer, 1
zsiliprendszer, illetve 1
folyó közepén 1
régi zsilipőrház. 1
zsilipőrház. Mame 1
Mame meghívja 1
családot vacsorára, 1
és zűrzavart 1
zűrzavart kelt. 1
kelt. Ma 1
Ma mintegy 1
000 hektáron 1
hektáron termesztenek 1
termesztenek szőlőt 1
szőlőt 15 1
15 mátraaljai 1
mátraaljai település 1
határában. Ma 1
Ma modern 1
modern épületben 1
épületben a 3
a kutjevói 1
kutjevói Zdenko 1
Zdenko Turković 1
Turković elemi 1
területi iskolájaként 1
iskolájaként működik. 1
működik. Mamorut 1
Mamorut például 1
például mindig 1
mindig Mamo-chan-nak 1
Mamo-chan-nak szólítja, 1
szólítja, ezen 1
a Uszagi 1
Uszagi által 1
adott szerető, 1
szerető, s 1
s kissé 1
kissé affektáló 1
affektáló becenéven, 1
becenéven, Uszagi 1
Uszagi nagy 1
nagy bosszúságára. 1
bosszúságára. Manage 1
Manage The 1
The Damage 1
Damage címet 1
címet viselő 1
viselő harmadik 1
harmadik albumát 1
albumát 1999-ben 1
1999-ben adta 1
a Gut 1
Gut Records, 1
Records, de 1
slágerlistákra. Managuában 1
Managuában megszerveződtek 1
megszerveződtek az 1
nép kapcsolatának 1
kapcsolatának javítására 1
javítására irányuló 1
irányuló bázisközösségek, 1
bázisközösségek, amelyek 1
új szemléletet 1
szemléletet tükrözték, 1
tükrözték, viszont 1
viszont komoly 1
komoly feszültséget 1
feszültséget okozott 1
nicaraguai egyház 1
egyház berkeiben. 1
berkeiben. Ma 1
Ma nagyjából 1
nagyjából 700-an 1
700-an élnek 1
itt. Manala 1
Manala eredetileg 1
eredetileg maa 1
maa alla 1
alla lehetett, 1
lehetett, de 2
aztán egybeejtették 1
egybeejtették rövid 1
rövid a-val. 1
a-val. Manapság 1
Manapság a 11
található izoflavonoidok 1
izoflavonoidok hormonszerű 1
hormonszerű hatása 1
a változókori 1
változókori panaszok 1
panaszok kezelésére 1
alkalmazzák. Manapság 1
hagyományos Japán 1
Japán harcművészetekben 1
harcművészetekben általában 1
általában 5-6 1
5-6 kjú 1
kjú fokozatot 1
fokozatot használnak. 1
használnak. Manapság 1
hajók általában 1
általában üvegszálból 1
üvegszálból készülnek, 1
készülnek, bár 1
bár fából 1
készült verziók 1
verziók is 1
még épülnek. 1
épülnek. Manapság 1
a kannákat 1
kannákat régóta 1
régóta készítő 1
készítő Bonyhádi 1
Bonyhádi Zománcárugyár 1
Zománcárugyár kínálatában 1
meg. Manapság 1
legtöbb brácsás 1
brácsás gyerekként 1
gyerekként hegedülni 1
hegedülni tanul, 1
tanul, majd 1
később vált 1
nagyobb hangszerre. 1
hangszerre. Manapság 1
Manapság általában 1
általában koncertek 1
koncertek nyitószámaként 1
nyitószámaként szokott 1
szokott szerepelni. 1
szerepelni. Manapság 1
tömegben gyártott, 1
gyártott, olcsó 1
olcsó távcsövekhez 1
távcsövekhez könnyen 1
könnyen hozzájuthatunk. 1
hozzájuthatunk. Manapság 1
a raschel-gépek 1
raschel-gépek egyik 1
legelterjedtebb alkalmazási 1
a ruházati 1
ruházati cikkeken 1
cikkeken és 1
és lakástextíliák 1
lakástextíliák (függönyök, 1
(függönyök, terítők) 1
terítők) formájában 1
formájában alkalmazott 1
alkalmazott csipkék 1
csipkék előállítása. 1
előállítása. Manapság 1
a Sájen 1
Sájen Nemzet 1
Nemzet két 1
két egyesült 1
egyesült törzsből 1
törzsből áll; 1
a só'taeo'o-ból 1
só'taeo'o-ból (ezt 1
(ezt gyakran 1
gyakran suhtai 1
suhtai vagy 1
vagy sutaio 1
sutaio alakban 1
is írják) 1
írják) és 1
a tsétsêhéstâhese 1
tsétsêhéstâhese (gyakori 1
(gyakori átírással: 1
átírással: tsitsistas). 1
tsitsistas). Manapság 1
szabadtéri sportot 1
sportot űzők 1
űzők közül 1
közül sokan, 1
sokan, a 1
a síelők, 1
síelők, biciklizők, 1
biciklizők, golfozók, 1
golfozók, kocogók, 1
kocogók, túrázók, 1
túrázók, de 1
de autóvezetők 1
autóvezetők is 1
használják. Manapság 1
a Tuinbouw 1
Tuinbouw jól 1
jól elrejtőzik 1
a köré 1
épített lakónegyedben, 1
lakónegyedben, a 1
a magasra 1
magasra nőtt 1
nőtt fák 1
fák mögött. 1
mögött. Manapság 1
legnagyobb banán 1
banán exportőre. 1
exportőre. Manapság 1
Manapság az 2
egykori Choron-várban 1
Choron-várban működik 1
működik Devecser 1
Devecser városának 1
városának nyilvános 1
nyilvános könyvtára, 1
könyvtára, melynek 1
melynek termeiben 1
termeiben megcsodálhatók 1
megcsodálhatók a 1
reneszánsz ajtó- 1
ajtó- és 1
és ablakkeretek. 1
ablakkeretek. Manapság 1
részén gyakran 1
gyakran fogyasztott 1
fogyasztott az 1
az alfeñique, 1
alfeñique, színes 1
színes koponya 1
koponya formájú 1
formájú édesség. 1
édesség. Manapság 1
Manapság Bradford-upon-Avon-ban 1
Bradford-upon-Avon-ban él 1
feleségével ahol 1
közös vállalkozást 1
vállalkozást üzemeltetnek. 1
üzemeltetnek. Manapság 1
Manapság csak 1
csak fosszilis 1
fosszilis maradványokból 1
maradványokból ismerjük. 1
ismerjük. Manapság 1
Manapság egyre 1
népszerűbb és 1
és elfogadottabb 1
elfogadottabb e 1
e teória. 1
teória. Manapság 1
Manapság ezek 1
lassan eltűnnek 1
eltűnnek vasútjainkról, 1
vasútjainkról, sorsuk 1
sorsuk legtöbbször 1
a lángvágó, 1
lángvágó, csak 1
példányt sikerül 1
sikerül vasútbarátoknak 1
vasútbarátoknak megmenteni. 1
megmenteni. Manapság 1
Manapság gyepen 1
gyepen elhelyezett 1
elhelyezett térkövek 1
térkövek mutatják 1
régi templomok 1
templomok alaprajzait. 1
alaprajzait. Manapság 1
Manapság hőálló 1
hőálló szuperötvözetek 1
szuperötvözetek előállításához 1
előállításához is 1
a molibdént. 1
molibdént. Manapság 1
Manapság igen 1
örvend, mert 1
hangszer alkotja 1
fő elemét 1
elemét olyan 1
olyan ütőegyütteseknek, 1
ütőegyütteseknek, melyek 1
melyek repertoárja 1
repertoárja régi 1
népi és 1
ünnepi zenéken 1
zenéken alapul. 1
alapul. Manapság 1
Manapság jelentős 1
részük rom. 1
rom. Az 1
épületek érdekessége, 1
készült belső 1
belső támasztószerkezetek 1
támasztószerkezetek olyan 1
olyan régiek, 1
régiek, hogy 1
természetes bomlás 1
bomlás miatt 1
miatt 10-15 1
10-15 évenként 1
évenként friss 1
friss vályogtéglákkal 1
vályogtéglákkal széles 1
körű renoválást 1
renoválást kell 1
végezni rajtuk. 1
rajtuk. Manapság 1
Manapság nem 1
nem találkozhatunk 1
a repülővágányos 1
repülővágányos betakarítás 1
betakarítás módszerével, 1
módszerével, viszont 1
viszont téglagyárak 1
téglagyárak agyagbányáiban 1
agyagbányáiban még 1
gyakran áthelyezik 1
áthelyezik a 1
a kisvasúti 1
kisvasúti pályát, 1
pályát, együtt 1
együtt haladva 1
a fejtéssel. 1
fejtéssel. Manapság 1
Manapság nemzetközi 1
viszonylatban az 1
az ékszerkereskedők 1
ékszerkereskedők a 1
York-i tőzsde 1
tőzsde záró 1
záró árát 1
árát használják, 1
de Magyarországon 1
Magyarországon rendszerint 1
az Ögussa 1
Ögussa árait 1
árait tekintik 1
tekintik alapnak. 1
alapnak. Manapság 1
Manapság nyáron 1
hegyekben kikapcsolódni 1
kikapcsolódni vágyó 1
turisták keresik 1
keresik fel. 2
fel. Télen 1
Télen pedig 1
a sípályái 1
sípályái miatt 1
miatt látogatják. 1
látogatják. Manapság 1
Manapság oldskool 1
oldskool jungle 1
jungle néven 1
emlegetik. Manapság 1
Manapság sok 1
turista is 1
is hazavisz 1
hazavisz teknősből 1
teknősből készült 1
készült emléktárgyakat, 1
emléktárgyakat, nem 1
nem gondolva 1
gondolva a 1
rettenetes árra, 1
árra, amit 1
amit ezek 1
állatok fizetnek. 1
fizetnek. Manapság 1
Manapság Stalling 1
Stalling emlékét 1
emlékét elsősorban 1
elsősorban művei 1
művei tartják 1
tartják fenn. 1
fenn. Manapság 1
Manapság széles 1
körben elfogadott 1
elfogadott tény, 2
a kémhálózatnak 1
kémhálózatnak valószínűleg 1
valószínűleg ötnél 1
ötnél több 1
volt. Manapság 1
Manapság Tanzánián 1
Tanzánián kívül 1
Köztársaság északkeleti 1
részén, Zimbabwéban 1
Zimbabwéban és 1
és Szváziföldön 1
Szváziföldön van 1
van jelentősebb 1
jelentősebb állománya. 1
állománya. Mance 1
Mance Rayder 1
Rayder fogoly 1
fogoly a 1
Fekete Várban, 1
Várban, ám 1
Falon túl 1
túl több 1
ezer vad 1
vad található, 1
található, legtöbbjük 1
legtöbbjük Óriásvész 1
Óriásvész Tormund 1
Tormund vezetésével. 1
vezetésével. Mancini 1
Mancini 2004 1
2004 nyarán 1
nyarán érkezett 1
érkezett Milánóba, 1
Milánóba, azzal 1
az ígérettel, 1
ígérettel, hogy 1
a Cúper 1
Cúper és 1
és Zaccheroni 1
Zaccheroni időszakhoz 1
időszakhoz képest 1
jóval látványosabb 1
látványosabb futballt 1
futballt fog 1
fog játszani. 1
játszani. Mancz 1
Mancz János 1
János vagyonát 1
vagyonát a 2
a fehérvári 1
fehérvári takarékpénztárba 1
takarékpénztárba helyezte, 1
helyezte, a 1
budapesti lelencház 1
lelencház javára 1
javára fordítja. 1
fordítja. Mandalore-t 1
Mandalore-t eredetileg 1
a Taung 1
Taung faj 1
faj lakta, 1
lakta, akik 1
később átnevezték 1
átnevezték magukat 1
magukat mandaloriaknak 1
mandaloriaknak és 1
későbbi nem 1
nem taung 1
taung mandaloriak 1
mandaloriak által 1
gyakorolt kultúrát. 1
kultúrát. Mandelbrot 1
Mandelbrot matematikából 1
matematikából doktorált, 1
doktorált, majd 1
francia tudományos 1
tudományos intézetben 1
intézetben helyezkedett 1
el, ahová 1
ahová azonban 1
érezte odaillőnek 1
odaillőnek magát, 1
magát, ezért 2
ezért otthagyta. 1
otthagyta. Mando 1
Mando nem 1
teljesen volt 1
volt főnökében 1
főnökében ezért 1
ezért elment 1
elment Cara 1
Cara Dune-hoz 1
Dune-hoz és 1
és Kuiilhez, 1
Kuiilhez, hogy 1
segítséget kérjen 2
kérjen tőlük. 1
tőlük. Mandraszena 1
Mandraszena és 1
és Szamghabara, 1
Szamghabara, funani 1
funani buddhista 1
szerzetesek Kínában 1
Kínában telepedtek 1
az 5-6. 1
5-6. Mandur 1
Mandur László 1
László 11:20-kor 1
11:20-kor ismertette 1
ismertette az 1
eredményeket. Manethón 1
Manethón Aegyptiaca 1
Aegyptiaca című 1
művében hat 1
hat évnyi 1
uralkodást tulajdonít 1
neki. Manethón 1
Manethón nevének 1
nevének eredeti 1
egyiptomi változata 1
változata sajnos 1
de spekulatív 1
spekulatív módon 1
több variációt 1
variációt valószínűsíthetünk, 1
valószínűsíthetünk, mint 1
„ Ma 2
Ma Nevada 1
Nevada bevételének 1
bevételének a 1
legjelentősebb részét 1
részét ez 2
ez képezi. 1
képezi. Manfred 1
Manfred Albrecht 1
Albrecht Freiherr 1
Freiherr von 2
von Richthofen 1
Richthofen nemesi 1
született ennek 1
köszönhetően nevében 1
nemesi származást 1
származást jelző 1
jelző Freiherr 1
Freiherr szó 1
szó Bárót-t 1
Bárót-t jelent. 1
jelent. Manfréd, 1
Manfréd, Guglielmo, 1
Guglielmo, Galvano 1
Galvano és 1
és Frigyes) 1
Frigyes) és 1
lánytestvére (Beatrix, 1
(Beatrix, Ágnes 1
végül Izabella) 1
Izabella) született 1
született még. 1
még. Manfréd 1
Manfréd próbálja 1
a kismamát, 1
kismamát, hogy 1
menjen tovább 1
és forduljon 1
forduljon vissza 1
az oposszumokkal, 1
oposszumokkal, ő 1
nem engedelmeskedett. 1
engedelmeskedett. Mangakávézók 1
Mangakávézók és 1
és mangakölcsönző 1
mangakölcsönző boltok 1
boltok is 1
működnek több 1
több országban, 1
országban, amelyekben 1
amelyekben egy 1
egy étel 1
étel vagy 1
vagy ital 1
ital elfogyasztása 1
elfogyasztása mellett 1
mellett bárki 1
bárki leveheti 1
leveheti kedvenc 1
kedvenc kiadványát 1
a polcokról 1
polcokról és 1
és elolvashatja 1
elolvashatja azt 1
azt vagy 1
éppen internetezhet, 1
internetezhet, ha 1
ha ahhoz 1
ahhoz támad 1
támad kedve. 1
kedve. Mangán-peroxid 1
Mangán-peroxid megnevezése 1
megnevezése helytelen, 1
helytelen, ugyanis 1
vegyület nem 1
tartalmaz peroxidkötést. 1
peroxidkötést. Manglard 1
Manglard legalább 1
legalább 1720-as 1
1720-as évek 1
közepétől élvezte 1
élvezte ismert 1
ismert komisszárok 1
komisszárok pártfogását. 1
pártfogását. Mangófák 1
Mangófák sűrű, 1
sűrű, árnyékos 1
árnyékos koronájában 1
koronájában szeret 1
szeret tartózkodni, 1
tartózkodni, nevét 1
innen kapta. 1
kapta. Man 1
Man In 1
The Mirrors 1
Mirrors című 1
dala nyerte 1
meg. Manlius 1
Manlius Acilius 1
Acilius Glabrio 1
Glabrio consul 1
consul naptártörvénye, 1
naptártörvénye, mely 1
mely felhatalmazta 1
felhatalmazta a 1
a pontifexeket, 1
pontifexeket, hogy 1
dátum jelentős 1
jelentős eltolódása 1
eltolódása esetén 1
esetén szükség 2
további napokat 1
napokat illesszenek 1
illesszenek be 1
az évbe. 1
évbe. Manners 1
Manners és 1
a JIA 1
JIA előfordulási 1
előfordulási gyakoriságát 1
gyakoriságát 4/1000-nek 1
4/1000-nek találták. 1
találták. Mannózból, 1
Mannózból, szulfitokból 1
szulfitokból és 1
és foszforból 1
foszforból készül. 1
készül. Mansell 1
Mansell gyors 1
gyors kiállásának 1
kiállásának kköszönhetően 1
kköszönhetően az 1
élre állt 1
állt vissza, 1
de Patrese 1
Patrese boxkiállásánál 1
boxkiállásánál probléma 1
probléma akadt 1
akadt a 1
hátsó kerékkel. 1
kerékkel. Mansell 1
Mansell győzött 1
győzött Prost, 1
Prost, Senna, 1
Senna, Alesi, 1
Alesi, Patrese 1
Patrese és 1
de Cesaris 1
Cesaris előtt. 1
előtt. Mansell 1
Mansell olyan 1
jó barátságban 1
barátságban van 1
van Darren 1
Darren Aranofskyval, 1
Aranofskyval, hogy 1
összes filmjének 1
zenéjét ő 1
ő csinálta. 1
csinálta. Mansell 1
Mansell Senna 2
Senna mellé 2
mellé ért, 2
ért, amikor 2
amikor Nicola 2
Nicola Larini 2
Larini balesete 2
miatt lassítaniuk 2
lassítaniuk kellett 2
versenyzőknek így 1
nem előzhetett. 2
előzhetett. Mansell 1
a versenyzőknek, 1
versenyzőknek, így 1
előzhetett. Mansfield 1
Mansfield a 1
a Miller-kukoricásba 1
Miller-kukoricásba lovagolt, 1
lovagolt, mert 1
mert tévesen 1
tévesen azt 1
hogy katonái 1
katonái Hooker 1
Hooker egységeit 1
egységeit lövik 1
lövik a 1
West Wood 1
Wood erdejében, 1
erdejében, s 1
s lóháton 1
lóháton mellbelőtték, 1
mellbelőtték, nem 1
megkezdése után. 1
után. Man 1
Man Szing, 1
Szing, Narvar 1
Narvar rádzsája, 1
rádzsája, aki 1
egy Szcindia 1
Szcindia (Gválijár 1
(Gválijár uralkodó 1
uralkodó dinasztiája) 1
dinasztiája) terület 1
terület ura 1
volt, összeveszett 1
összeveszett hűbérurával. 1
hűbérurával. Mantes-nál 1
Mantes-nál több 1
katona várta 1
falak előtt, 1
ezért továbbhaladtak. 1
továbbhaladtak. Mantovában 1
Mantovában a 1
helyőrség közel 1
főre duzzadt, 1
duzzadt, ebből 1
azonban hat 1
hat héten 1
belül 4000 1
4000 osztrák 1
osztrák meghalt 1
meghalt sebesülés 1
sebesülés vagy 1
betegség következtében 1
zsúfolt várban. 1
várban. Mantovát 1
Mantovát nem 1
feladták az 1
osztrák erők. 1
erők. Manumissio 1
Manumissio esetén 1
rabszolgák is 1
is automatikusan 1
automatikusan polgárrá 1
polgárrá váltak. 1
váltak. Mao 1
Mao alatt 1
alatt igen 1
igen rendszertelenül 1
rendszertelenül ülésezett, 1
ülésezett, reformjainak 1
reformjainak kezdete 1
óta ötévenként 1
ötévenként ül 1
össze. Mao 1
a terveinek 1
terveinek ezzel 1
első lépését 1
lépését látta 1
látta megvalósítva. 1
megvalósítva. Mao 1
Mao együttműködése 1
Szovjetunióval jellemzően 1
a taktikai 1
taktikai kérdések 1
kérdések megbeszélésére 1
megbeszélésére és 1
technológiai importra 1
importra szorítkozott, 1
szorítkozott, főként 1
főként nehézipari, 1
nehézipari, hadászati 1
és nukleáris 1
nukleáris fejlesztéseket 1
fejlesztéseket kaptak 1
a szovjetektől. 1
szovjetektől. Mao 1
Mao eleinte 1
eleinte azonnali, 1
azonnali, döntő 1
összecsapásra buzdította 1
buzdította Penget, 1
Penget, ő 1
azonban kitért 1
kitért ez 1
ez elől, 1
és Hu 1
Hu túlerőben 1
lévő csapataival 1
csapataival szemben 1
szemben inkább 1
a kifárasztás 1
kifárasztás taktikáját 1
taktikáját választotta, 1
választotta, amivel 1
amivel később 1
később Mao 1
Mao is 1
egyetértett. Mao 1
Mao Első 1
Első Vörös 1
Vörös Hadserege 1
Hadserege rengeteg 1
rengeteg nehézség 1
nehézség után 1
után 1935 1
1935 októberében 1
októberében érkezett 1
érkezett tartományba. 1
tartományba. Mao 1
Mao és 1
hármat hagytak 1
hagytak el 1
során hasonló 1
hasonló módon. 2
módon. Mao 1
Mao ezt 1
ezt arra 2
hogy kikényszerítse 1
kikényszerítse a 1
Bizottsága kibővített 1
kibővített ülésének 1
ülésének összehívását. 1
összehívását. Mao 1
Mao helyzete 1
helyzete újra 1
újra meggyengült. 1
meggyengült. Ma 1
Ma olyan 1
népszerű megnyitási 1
megnyitási fajta, 1
fajta, amellyel 1
amellyel klasszikus 1
és hipermodern 1
hipermodern állások 1
állások egyaránt 1
egyaránt elérhetők. 1
elérhetők. Maónak 1
Maónak azonban 1
sikerült megszereznie 4
megszereznie a 3
többség teljes 1
teljes támogatását. 1
támogatását. Már 1
Már 12 1
korában írásai, 1
írásai, versei 1
versei jelentek 2
meg gyermeklapokban. 1
gyermeklapokban. Már 1
Már 1449-ben 1
1449-ben szerepel. 1
szerepel. Már 2
Már 1461-ben 1
1461-ben Somoskő 1
Somoskő várának 1
várának tartozékai 1
tartozékai közé 1
közé számítják, 1
számítják, a 1
a Guthi 1
Guthi Országh 1
Országh és 1
a Lossonczy 1
Lossonczy családok 1
volt. Már 11
Már 1769-ben 1
1769-ben lefordította 1
lefordította Az 1
Az orleáni 1
orleáni szűz 1
szűz és 1
természet törvényeiről 1
törvényeiről Poema 1
Poema című 1
című Voltaire-darabokat. 1
Voltaire-darabokat. " 1
" (már 1
(már 1778-ban 1
1778-ban is 1
a "Haza 1
"Haza atyjának" 1
atyjának" nevezték). 1
nevezték). Már 1
Már 17 1
17 évesen 2
évesen megkapta 1
filmszerepét a 1
a "Kalosze 1
"Kalosze szczescia" 1
szczescia" című 1
filmben. Már 1
Már 1807-ben 1
1807-ben sikerrel 1
sikerrel befejezte 1
de rögtön 1
rögtön utána 1
utána mérnökhallgatóként 1
mérnökhallgatóként folytatta 1
des Ponts 1
Ponts et 1
et Chaussées-n, 1
Chaussées-n, ahol 1
a vízépítési 1
vízépítési műtárgyak 1
műtárgyak tervezését 1
és kivitelezését 1
kivitelezését tanulmányozta. 1
tanulmányozta. Már 1
Már 1848 1
előtt résztvett 1
résztvett a 1
a Balogh 1
Balogh János 1
indított mozgalomban. 1
mozgalomban. Már 1
Már 1886-ban 1
1886-ban 300 1
300 dolláros 1
dolláros jutalmat 1
jutalmat ajánlottak 1
aki megtalálja 1
hajótörés színhelyén 1
színhelyén kidobott 1
kidobott ágyúkat, 1
ágyúkat, de 1
kutatás eredménytelennek 1
eredménytelennek bizonyult. 1
bizonyult. Már 1
Már 1891 1
1891 októberétől 1
októberétől tanított 1
zágrábi egyetemen, 1
egyetemen, meghívott 1
meghívott előadóként, 1
előadóként, 1892. 1
1892. Már 1
Már 1904-ben 1
1904-ben hőerőművekben 1
hőerőművekben égették 1
égették el 1
keletkezett szilárdhulladék 1
szilárdhulladék egy 1
részét. Már 1
Már 1905-ben 1
1905-ben állást 1
állást foglalt 1
foglalt a 1
hazájában erősödő 1
erősödő demokratikus 1
demokratikus mozgalom 1
mozgalom ellen. 1
ellen. Már 1
Már 1917-ben 1
1917-ben számos 1
számos fegyelmezési 1
fegyelmezési nehézségeket 1
nehézségeket okoztak 1
a matrózok, 1
matrózok, melyek 1
melyek szabályos 1
szabályos zendüléssé 1
zendüléssé fajultak. 1
fajultak. Már 1
Már 1945-től 1
1945-től alkalmaztak 1
alkalmaztak civil 1
civil szakértőket 1
szakértőket ilyen 1
ilyen célokra. 1
célokra. Már 1
Már 1976-ban 1
1976-ban elkészítette 1
változatot, ami 1
meg. Már 1
Már 1989-ben 1
1989-ben fellépett 1
település hagyományőrző 1
hagyományőrző cigány 1
cigány együttesében, 1
együttesében, amelynek 1
amelynek művészeti 1
vezetője az 1
édesapja volt. 1
Már 2007 1
2007 nyarán 1
nyarán is 1
foglalkozott vele 1
orosz edzőnő, 1
edzőnő, Tatyjana 1
Tatyjana Taraszova. 1
Taraszova. Már 1
Már 21 1
21 olyan 1
olyan esőerdei 1
esőerdei növényfajt 1
növényfajt határoztak 1
határoztak meg, 1
amelyek magja 1
magja csak 1
akkor indul 1
indul csírázásnak, 1
csírázásnak, ha 1
ha előtte 1
előtte áthaladt 1
áthaladt egy 1
egy kazuár 1
kazuár bélrendszerén. 1
bélrendszerén. Már 1
Már 2-3 1
2-3 éves 2
korban megfigyelhető, 1
gyerekek képesek 1
képesek rámutatással 1
rámutatással megszámlálni 1
megszámlálni tárgyakat. 1
tárgyakat. Már 1
Már 26 1
26 évesen 1
évesen professzor 1
professzor lett. 1
lett. Már 2
Már 3 2
elkezdett ismerkedni 1
a tenisszel, 1
tenisszel, és 1
5,5 éves 1
korában vett 1
első versenyén. 1
versenyén. Már 1
óta szavalt, 1
szavalt, majd 1
egyetem évei 1
folyamatosan mondott 1
mondott verset. 1
verset. Már 1
Már 7 1
000 SEAT 1
SEAT fut 1
az utakon. 1
utakon. Mára 1
Mára 1300 1
1300 diák, 1
diák, 100 1
100 pedagógus 1
pedagógus keze 1
keze alatt 2
alatt tanul 1
iskolában, az 1
felső tagozatán, 1
tagozatán, illetve 1
a gimnáziumban. 1
gimnáziumban. Már 1
Már a 31
században úgy 1
úgy tartották 1
angolok, hogy 1
az Alpok 2
Alpok Európa 1
Európa játszótere 1
játszótere (playground 1
(playground of 1
of Europe). 1
Europe). Már 1
végén kezdtek 1
kezdtek túrákat 1
túrákat szervezni 1
szervezni a 2
a Blå 1
Blå Jungfrunra. 1
Jungfrunra. Már 1
a tekercsfilm. 1
tekercsfilm. Mára 1
Mára a 7
hossza 52 1
52 km, 1
állomások száma 1
száma 52. 1
52. Napi 1
Napi forgalma:295 1
forgalma:295 000 1
fő. Mára, 1
Mára, a 1
a borbélynál 1
borbélynál egyfajta 1
egyfajta férfi- 1
férfi- Mára 1
mezőgazdaság legdinamikusabban 1
legdinamikusabban fejlődő 1
fejlődő ágazatává 1
ágazatává vált. 1
vált. Mára 2
parkot részben 1
részben beépítették, 1
beépítették, részben 1
részben földművelésre 1
földművelésre használják, 1
használják, csupán 1
kert maradt 1
kastély előtt. 1
előtt. Mára 1
Mára apró 1
apró bizonytalanságtól 1
bizonytalanságtól eltekintve 1
minden k-ra 1
k-ra ismerjük 1
ismerjük g(k) 1
g(k) értékét. 1
értékét. Mára 1
jelentése átalakult, 1
átalakult, saját 1
saját helyet 1
nemzetközi értelmező 1
értelmező szótárban 1
szótárban is. 1
is. Mára 2
tanyák nagy 1
a szövetkezei 1
szövetkezei korszaknak 1
korszaknak köszönhetően 1
köszönhetően eltűnt. 1
eltűnt. Mára 1
település Szantoríni 1
Szantoríni turisztikai 1
turisztikai központjává 1
központjává nőtte 1
magát. Mára 1
országában van 1
van azonos 1
azonos elnevezésű 1
elnevezésű csatorna. 1
csatorna. Mára 1
Mára az 3
területet benőtte 1
benőtte az 1
az erdő. 1
erdő. Mára 1
tanulók kis 1
kis száma 1
megszűnt. Mára 1
az iskoláslányjelmez 1
iskoláslányjelmez ikonikussá 1
ikonikussá vált. 1
Mára azonban 4
szarvasmarhák mindenütt 1
elterjedési területén, 1
területén, elvadult 1
elvadult egyedeik 1
védett nemzeti 1
parkokban is 1
is élnek. 1
élnek. Mára 1
korong ritka, 1
ritka, szinte 1
szinte beszerezhetetlen, 1
beszerezhetetlen, így 1
ára jelentősen 1
jelentősen megemelkedett, 1
megemelkedett, eléri 1
a 100.000 1
100.000 Ft-os 1
Ft-os árat 1
árat is. 1
azonban kezdi 1
kezdi leváltani 1
leváltani a 1
a mobilpiacon 1
mobilpiacon a 1
a Socket 1
Socket S1, 1
S1, ami 1
a kétmagos 1
kétmagos processzorokat 1
a DDR2-t 1
DDR2-t is 1
támogatja. Mára 1
részét visszaépítették. 1
visszaépítették. Már 1
Már abban 1
időben áthelyezték 1
a temetőket 1
temetőket a 1
falakon kívülre, 1
kívülre, sok 1
sok nápolyi 1
nápolyi lakos 1
lakos azonban 1
hogy helyi 1
helyi templomukban 1
templomukban temessék 1
őket. Már 2
BBC Knowledge 1
Knowledge formában 1
formában fő 1
fő műfajai 1
műfajai volt 1
a természettudomány, 1
természettudomány, a 1
a tényfeltárás, 1
tényfeltárás, a 1
a technológia. 1
technológia. Mara 1
Mara Bedfordban, 1
Bedfordban, New 1
York államban 1
államban született 1
fel, Timothy 1
Timothy Christopher 1
Christopher Mara 1
Mara és 1
és Kathleen 1
Kathleen McNulty 1
McNulty lányaként. 1
lányaként. Már 1
bejáratnál mutatkoznak 1
a nehézségek: 1
nehézségek: a 1
víz mélysége 1
mélysége meghaladja 1
1 métert, 1
métert, helyenként 1
helyenként 1,5 1
lehet. Mára 1
Mára csak 2
szépen felújított, 1
felújított, műemlék 1
műemlék zsinagóga 1
zsinagóga (1899) 1
(1899) maradt. 1
maradt. Mára 1
egy bástyája 1
bástyája és 1
két falmaradványa 1
falmaradványa áll. 1
áll. Mára 1
Mára csupán 1
néhány korabeli 1
korabeli maradt 1
fenn. Maradékuk 1
Maradékuk a 1
idején városba 1
városba költözött. 1
költözött. Maradt 1
Maradt a 2
a márványtábla, 1
márványtábla, a 1
szobrot azonban 1
– sajnálatos 1
– ellopták. 1
ellopták. Maradt 1
régi karizma, 1
karizma, a 1
régi öltözet 1
öltözet s 1
új elnevezés, 1
elnevezés, mégis 1
mégis „a 1
„a régi 1
régi megszűnt 1
megszűnt s 1
s valami 1
új valósult 1
valósult meg” 1
meg” (2Kor 1
(2Kor 5,17). 1
5,17). Maradványai 1
Maradványai a 1
is láthatóak, 1
láthatóak, de 1
részét elnyelte 1
elnyelte a 1
tenger. Maradványai 1
Maradványai még 1
még 1849-ben 1
1849-ben is 1
is látszottak. 1
látszottak. Maradványait 1
Maradványait a 1
a Girgenti-domb 1
Girgenti-domb legmagasabb 1
pontján a 1
mai San 1
San Gerlando- 1
Gerlando- Mára 1
Mára egyetlen 1
példánya maradt 1
fenn. Mára 1
Mára elavult, 1
elavult, régi 1
magyar elnevezéseik: 1
elnevezéseik: orbonászok, 1
orbonászok, arnauták, 1
arnauták, arnótok, 1
arnótok, szkipetárok. 1
szkipetárok. Mára 1
Mára e 1
e tanítványok 1
tanítványok többsége 1
többsége már 1
nem él, 2
de Kwok 1
Kwok Fu 1
Fu és 1
és Lun 1
Lun Gai 1
Gai a 1
napig tanít 1
tanít Foshan-ban. 1
Foshan-ban. Mára 1
Mára felismertük, 1
felismertük, hogy 1
és összetettebb, 1
korábban bárki 1
bárki képzelte 1
képzelte volna. 1
volna. Már 1
háború elején 1
elején kiütköztek 1
kiütköztek a 1
szovjetek és 1
nyugati hatalmak 1
hatalmak város 1
város sorsát 1
sorsát befolyásoló 1
befolyásoló ellentétei. 1
ellentétei. Már 1
a harmincas, 1
harmincas, negyvenes 1
években működött 1
működött vonószenekar 1
vonószenekar Újpesten 1
Újpesten Csermely 1
Csermely János 1
János vezetésével. 1
vezetésével. Már 1
kezdve állandó 1
állandó szereplője 1
szereplője volt 1
újságok pletykarovatainak, 1
pletykarovatainak, főleg 1
főleg ismert 1
ismert olasz 1
olasz nőkkel 1
nőkkel folytatott 1
folytatott viszonyai 1
viszonyai miatt. 1
miatt. Már 1
hivatalos kiadás 1
megjelentek programok, 1
programok, amik 1
a Start 1
Start menüt 1
menüt hivatottak 1
hivatottak helyettesíteni. 1
helyettesíteni. Mára 1
Mára inkább 1
inkább stiláris 1
stiláris színező 1
színező szerepüknek, 1
szerepüknek, mintsem 1
mintsem gondolati 1
gondolati tartalmuknak 1
tartalmuknak van 1
van jelentősége, 1
jelentősége, mivel 1
a tudományoknak 2
tudományoknak kialakult 1
kialakult saját 1
saját lingója, 1
lingója, amely 1
hétköznapi életet 1
életet leíró 1
leíró szókincset, 1
szókincset, így 1
a közmondások 1
közmondások nyelvét 1
nyelvét is 1
is kiszorította. 1
kiszorította. Már 1
kezdetektől az 1
alábbi irányelvek 1
irányelvek jellemezték 1
az Elex 1
Elex Pipe 1
Pipe megalkotását: 1
megalkotását: „minőségi 1
„minőségi anyagok 1
anyagok felhasználása, 1
felhasználása, modern 1
modern megjelenés 1
egyszerű kapcsolat 1
elemek között”. 1
között”. Már 1
kezdetektől nem 1
volt kétséges, 1
mű médiumaként 1
médiumaként ezt 1
műfajt választja. 1
választja. Mára 1
Mára kissé 1
kissé átalakult 1
átalakult ez 1
a sportág. 1
sportág. Már 1
a kiültetés 1
kiültetés után 1
sok fenyőcsemete 1
fenyőcsemete elpusztult, 1
elpusztult, ami 1
az ma 1
ma nagyon 1
nagyon változatos 1
mutat. Már 1
a kivégzés 1
kivégzés napján 1
napján kezdetét 1
áldozatok tárgyi 1
tárgyi hagyatékának 1
hagyatékának gyűjtése 1
is. Már 2
a kőkorban 1
kőkorban lakott 1
évben megbízást 1
megbízást kapott 1
Finn Irodalmi 1
Irodalmi Társaságtól 1
Társaságtól a 1
a suojärvi 1
suojärvi nyelvjárás 1
nyelvjárás tanulmányozására. 1
tanulmányozására. Mára 1
Mára közülük 1
közülük tíz 1
tíz problémát 1
problémát már 2
mértékben megoldottak, 1
megoldottak, hetet 1
hetet csak 1
részlegesen és 1
kettő még 1
is megoldatlan. 1
megoldatlan. Már 1
u. 2. 1
2. századtól 2
századtól gyakorolták 1
gyakorolták itt 1
a Hua 1
Tuo Öt 1
Öt Állat 1
Állat Módszerét, 1
Módszerét, (wuqinxi). 1
(wuqinxi). Már 1
Már aktív 1
aktív játékosként 1
játékosként is 1
edzői pályát 1
pályát vette 1
célba. Már 1
a legendákban 1
legendákban és 1
és regékben 1
regékben is 1
mint csúnya 1
csúnya jellemvonás. 1
jellemvonás. Mára 1
Mára már 4
az alapjai 1
alapjai látszanak. 1
látszanak. Mára 1
eredeti kúria 1
kúria egy-két 1
egy-két eleme 1
eleme fedezhető 1
fedezhető fel. 1
fel. Mára 1
csak Sean 1
és Lee 1
Lee az 1
egyetlen, akik 1
fogva képviselik 1
zenekart. Mára 1
már feloldották 1
feloldották a 1
a kötöttségeket 1
kötöttségeket és 1
és Ravensbrück 1
Ravensbrück Fürstenberg 1
Fürstenberg szerves 1
képezi. Már 1
napjaiban több 1
tízezer lakost 1
lakost evakuáltak 1
evakuáltak Japánba, 1
Japánba, de 1
de legtöbbjük 1
az 1946-1950-es 1
1946-1950-es időszakban 1
időszakban hagyta 1
szigetet. Már 1
elején megszerzi 1
a Mezőkövesd. 1
Mezőkövesd. Mára 1
Mára mintegy 1
mintegy 3–4000 1
3–4000 különböző 1
különböző termetű 1
és virágú 1
virágú faját 1
faját nemesítették 1
nemesítették ki. 1
ki. Már 2
múzeum alapításakor 1
alapításakor elhatározták 1
elhatározták egy 1
egy könyvtár 1
egy kongresszusi 1
kongresszusi terem 1
terem építését. 1
építését. Már 1
negyediket kutatja, 1
kutatja, Kait 1
Kait aki 1
egy kovácsműhelyben 1
kovácsműhelyben dolgozik 1
a húgával 1
húgával együtt. 1
együtt. Mára 1
Mára nem 1
nagy koncentrációban 2
koncentrációban jelen 1
jelen levő, 1
egyetlen atomból 1
atomból álló 1
álló szennyezők 1
szennyezők hatásairól 1
hatásairól is 1
sok ismeret 1
ismeret áll 1
rendelkezésre. Maranovići 1
Maranovići egy 1
egy termékeny 1
mező felett 1
felett fekszik, 1
fekszik, ezért 1
ezért lakosságának 1
lakosságának fő 1
forrása mindig 1
mezőgazdaság volt. 1
végén sikeres 1
sikeres összecsapásokra 1
térségben és 1
gárda meghiúsította 1
meghiúsította az 2
osztrák csendőrség 1
csendőrség valamennyi 1
valamennyi bevonulási 1
bevonulási kísérletét. 1
kísérletét. Maranyos-patak 1
Maranyos-patak nem 1
létezik. Már 1
a palánk 1
palánk nélkül 1
nélkül játszott 1
játszott régi 1
régi kosárlabda 1
kosárlabda bajnokságban 1
vett (1932), 1
(1932), ezután 1
ezután 1 1
évig szüneteltette 1
szüneteltette működését, 1
de 1934-es 1
1934-es hivatalos 1
hivatalos alapítása 2
bajnokságban – 1
– egyedülálló 1
magyar kosárlabdázás 1
kosárlabdázás történetében. 1
történetében. Már 1
Már apja 2
apja megszerezte 1
tényleges hatalmat 1
országban, de 1
csak Cao 1
Cao Pi 1
Pi tette 1
trónról a 1
névleges uralkodót, 1
uralkodót, és 1
a első 1
első császára 1
császára lett. 1
apja uralkodása 1
nevéhez fűződtek 1
fűződtek a 1
a területszerzési 1
területszerzési sikerek. 1
sikerek. Már 1
is város 1
város állt 1
helyén Lindum 1
Lindum Colonia 1
Colonia néven. 1
néven. Már 1
a selejtezőkörben 1
selejtezőkörben 8,32-ot 1
8,32-ot ugrott, 1
ugrott, amivel 1
a legjobbként 1
legjobbként jutott 1
jutott döntőbe, 1
ahol végig 1
ausztrál Jai 1
Jai Taurimával 1
Taurimával küzdött 1
a sikerért. 1
sikerért. Mára 1
Mára stratégiának 1
stratégiának nevezünk 1
nevezünk minden 1
olyan cselekvési 1
cselekvési tervet, 1
bizonyos hosszabb 1
távú végcélok 1
végcélok elérésére 1
elérésére irányul, 1
irányul, és 1
ehhez számba 1
számba veszi 1
sikerhez szükséges 1
az alkalmazni 1
alkalmazni kívánt 1
kívánt módszereket. 1
módszereket. Mára 1
Mára számos 1
számos európai, 1
magyar meteorológiai 1
meteorológiai szolgálat 1
szolgálat is 1
is futtatja 1
futtatja és 1
és felhasználja 1
felhasználja a 1
a kimenetét. 1
kimenetét. Már 1
a feltételezhetjük, 1
egy várnak, 1
várnak, vagy 1
vagy erődítménynek 1
erődítménynek kellett 1
kellett lennie. 1
lennie. Már 1
a tervezőasztalon 1
tervezőasztalon látható 1
hogy jelentős 2
számú átalakítás 1
átalakítás szükséges 1
a szerkezeten, 1
szerkezeten, ezért 1
Me 262 1
262 fejlesztése 1
fejlesztése kapott 1
kapott prioritást. 1
prioritást. Mára 1
Mára több 1
000 a 2
a Tang-korban 1
Tang-korban íródott 1
íródott költeményt 1
költeményt ismerünk. 1
ismerünk. Maraton-blokk, 1
Maraton-blokk, amely 1
decemberében debütált 1
debütált ezen 1
az adásváltozaton. 1
adásváltozaton. Már 1
a Tu–104 1
Tu–104 gyári 1
gyári próbái 1
próbái során 1
során döntés 1
született arról 1
a Tupoljev-tervezőirodában, 1
Tupoljev-tervezőirodában, hogy 1
hogy elkészítik 1
gép kisebb 1
tolóerejű sugárhajtóművel 1
sugárhajtóművel felszerelt 1
felszerelt változatát. 1
változatát. Már 1
Már átugratott 1
átugratott a 1
a tanorok 1
tanorok sánczán, 1
sánczán, a 1
a táborkartól 1
táborkartól alig 1
volt 100 2
100 lépésre, 1
lépésre, mikor 1
a táborkarból 1
táborkarból kiugrat, 1
kiugrat, Zeyket 1
Zeyket megtámadja. 1
megtámadja. Már 1
a V8-as 1
V8-as változat 1
kapható automata 1
automata váltóval. 1
váltóval. Mára 1
Mára változatos 1
változatos méretű 1
és kivitelezésű 1
kivitelezésű Királyság-termek 1
Királyság-termek vannak. 1
vannak. Mára 1
Mára viszont 1
ún. Már 2
az 1570-es 1
1570-es úrbéri 1
úrbéri összeírás 1
összeírás megemlíti 1
megemlíti a 1
falu szőlőhegyét. 1
szőlőhegyét. Már 1
az 1886–87. 1
1886–87. Már 1
két periódusban 1
periódusban épített 1
épített falakat 1
falakat ástak 1
államfői posztról 1
posztról való 1
lemondása sem 1
volt önkéntes: 1
önkéntes: egyes 1
így, amelyen 1
Bizottság tagjai 1
tagjai látványosan 1
látványosan ignorálták. 1
ignorálták. Már 1
alatt fordított, 1
fordított, számos 1
számos interjút 1
interjút készített 1
készített újságoknak, 1
újságoknak, a 1
a Rádiónak. 1
Rádiónak. Már 1
Már azelőtt, 1
városligeti mélyfúrással 1
mélyfúrással világhírnevet 1
világhírnevet szerzett, 1
szerzett, alapos 1
alapos tudományos 1
tudományos munkát 1
munkát végzett. 1
végzett. Már 2
első epizódból 1
epizódból kiderül, 1
Robin nem 1
gyerekek anyja, 1
anyja, hiszen 1
hiszen „Robin 1
„Robin néniként” 1
néniként” emlegetik 1
emlegetik őt. 1
őt. Már 1
első köztársaság 1
legtehetségesebb szlovákiai 1
magyar prózaírónak 1
prózaírónak számított. 1
számított. Már 1
számú csapatba 1
csapatba is 1
2008/09-es idényben. 1
idényben. Már 1
ország legkulturáltabb 1
legkulturáltabb üdülőhelyévé 1
üdülőhelyévé tette 1
tette Sopront. 1
Sopront. Már 1
a Zeneakadémiai 1
Zeneakadémiai időkben 1
időkben megalapította 1
a „Török 1
„Török Tilla 1
Tilla és 1
és zenekara” 1
zenekara” együttest, 1
együttest, amely 1
autentikus magyar 1
magyar népzenét, 1
népzenét, valamint 1
szomszéd népek 1
népek népzenéjét 1
népzenéjét képviselte. 1
képviselte. Már 1
inkák idejében 1
idejében lakott 1
lakott település 2
MTA TTI 1
TTI munkatársaként 1
munkatársaként is 1
az oktatásba, 1
oktatásba, 1957 1
1957 nyarától 1
nyarától pedig 1
ELTE Kelet-Európa 1
Kelet-Európa Történeti 1
Történeti Tanszékére 1
Tanszékére nevezték 1
ki docenssé. 1
docenssé. Már 1
Már aznap 2
aznap délelőtt 1
délelőtt szovjet 1
szovjet páncélosok 1
páncélosok zárták 1
zárták körbe 1
körbe az 1
egyetemet. Már 1
aznap játszani 1
játszani kezdtük. 1
kezdtük. Már 1
ókorban megjelent 1
megjelent ez 1
bűncselekmény Hammurabi 1
Hammurabi törvényeiben. 1
törvényeiben. Már 1
ókorban sem 1
tudták eldönteni, 2
eldönteni, vajon 1
vajon a 2
a haditechnikai 1
haditechnikai eszköz 1
eszköz kapta-e 1
kapta-e nevét 1
a hangszerről, 1
hangszerről, vagy 1
vagy fordítva. 1
fordítva. Már 1
Már azt 1
megelőzően figyelemmel 1
az Írószövetségben 1
Írószövetségben zajló 1
zajló folyamatokat, 1
folyamatokat, ott 1
a Rajk-temetésen. 1
Rajk-temetésen. Már 1
éveiben az 1
MTA ösztöndíjával 1
ösztöndíjával a 1
a Növényrendszertani 1
Növényrendszertani Intézetben 1
Intézetben dolgozott. 1
dolgozott. Marburg 1
Marburg városa 1
városa közigazgatási-statisztikai 1
közigazgatási-statisztikai szempontból 1
szempontból 20 1
20 városrészre 1
városrészre osztható 1
osztható fel, 1
része valaha 1
valaha önálló 1
volt. Marc’Antonio 1
Marc’Antonio Barbaro 1
Barbaro kormányzó 1
kormányzó egy 1
velencei főemberekből 1
főemberekből álló 1
csoport élén 1
élén felügyelte 1
felügyelte az 1
az építést, 1
építést, Marc’Antonio 1
Marc’Antonio Martinego 1
Martinego építőmester 1
építőmester vezette 1
építkezést, Guilio 1
Guilio Savorgnan 1
Savorgnan katonai 1
katonai tanácsadó 1
tanácsadó közreműködésével. 1
közreműködésével. Marc 1
Marc Canter, 1
Canter, Reckless 1
Reckless Road, 1
Road, page 1
page 318. 1
318. Mikor 1
Mikor a 24
az EP-ről 1
EP-ről beszélgettek, 1
beszélgettek, egyszerűen 1
csak Live 1
Live Like 1
a Suicide-nak 1
Suicide-nak nevezték. 1
nevezték. Marceau 1
Marceau tüzérségét 1
gyalogság mögött 1
mögött helyezte 1
a vendée-i 1
vendée-i támadás 1
támadás megindult 1
megindult és 1
republikánus gyalogság 1
gyalogság sorai 1
sorai felbomlottak, 1
felbomlottak, az 1
ágyúk össztüzet 1
össztüzet zúdítottak 1
zúdítottak a 1
royalista katonákra, 1
katonákra, hatalmas 1
hatalmas veszteséget 1
veszteséget okozva 1
okozva nekik 1
nekik és 1
zavart keltve 1
keltve soraikban. 1
soraikban. Marc 1
Marc egy 1
egy beszédet 1
beszédet készül 1
készül tartani, 1
ezért Jack 1
Jack bátorságot 1
bátorságot önt 1
önt belé. 1
belé. Marcela 1
Marcela bevallja, 1
hogy szereti 1
szereti Teodorót, 1
Teodorót, és 1
a grófnő 1
grófnő megígéri 1
fog útjukba 1
útjukba állni. 1
állni. Marcel, 1
Marcel, attól 1
attól való 1
való aggodalmában, 1
új helyzet 1
rendi gyűlés 2
gyűlés végleges 1
végleges feloszlatásához 1
feloszlatásához vezethet, 1
vezethet, jobbnak 1
látta folyamatos 1
folyamatos nyomás 1
alatt tartani 1
királyi udvart, 2
udvart, így 1
az elégedetlenséget 1
elégedetlenséget tovább 1
tovább szította 1
szította a 1
párizsi polgárok 1
polgárok körében. 1
körében. Marceline 1
Marceline könnyes 1
könnyes szemmel, 1
szemmel, de 1
egy hang 1
hang nélkül 1
nélkül eszik 1
eszik tovább. 1
tovább. Marcelino 1
Marcelino felcseperedett, 1
felcseperedett, már 1
a picike 1
picike pólyás 1
pólyás baba, 1
baba, akit 1
akit hat 1
ezelőtt a 5
monostor előtt 1
előtt hagytak 1
hagytak egy 2
egy hideg, 1
hideg, fagyos 1
fagyos téli 1
téli estén. 1
estén. Marcel 1
Marcel Marée 1
Marée egyiptológus 1
egyiptológus ez 1
alapján arra 2
arra következtetett, 2
következtetett, hogy 2
uralkodó nagyjából 1
időben uralkodott. 1
uralkodott. Marcel 1
Marcel Schäfer 1
Schäfer az 1
ellen mutatkozott 1
német válogatott 1
válogatott színeiben. 1
színeiben. Marc 1
Marc halála 1
után Hélene 1
Hélene Salier, 1
Salier, Marc 1
Marc exfelesége, 1
exfelesége, aki 1
a Réserve 1
Réserve résztulajdonosa, 1
résztulajdonosa, mindent 1
eltávolítsa Isat. 1
Isat. Marchal 1
Marchal V. 1
V. után 1
ford. Veszprém, 1
Veszprém, 1885. 1
1885. Marcia 1
Marcia elmondja, 1
hogy Eric 1
Eric döntött 1
így, ekkor 1
ekkor Kurt 1
Kurt agresszíven 1
agresszíven nekiront. 1
nekiront. Marciello 1
Marciello a 1
körben érkezett 1
a boxba, 1
boxba, majd 1
sikerült visszatérnie. 1
visszatérnie. Marci 1
barátja Gyuri, 1
Gyuri, akivel 1
minden gondját 1
gondját meg 1
tudja beszélni, 1
beszélni, valamint 1
valamint osztálytársnője 1
osztálytársnője Chen, 1
Chen, akibe 1
akibe fülig 1
fülig szerelmes. 1
szerelmes. Március 1
Március 11-én 1
Szíriai Légierő 1
Légierő Kunajtera 1
Kunajtera déli 1
déli külvárosában 1
külvárosában az 1
Első Hadsereg 1
Hadsereg központját 1
központját támadta 1
több felkelőt 1
felkelőt megölt, 1
megölt, többek 1
csoport parancsnokát 1
parancsnokát is. 1
is. Március 1
Március 14-én 2
ISIL ellentámadást 2
indított, melyben 1
melyben megpróbált 1
megpróbált visszafoglalni 1
visszafoglalni két 1
falvat a 1
Szíriai Hadseregtől, 1
Hadseregtől, de 1
próbálkozást visszaverték. 1
visszaverték. Március 1
Március 14-i 1
14-i beszédében 1
beszédében Kan 1
Kan miniszterelnök 1
miniszterelnök kijelentette, 2
világháború óta 1
legnagyobb válsággal 1
válsággal néz 1
néz szembe. 2
szembe. Március 1
Március 15. 1
15. A 1
magyar sajtószabadság 1
sajtószabadság napja. 1
napja. Március 1
Március 17-én, 1
17-én, amint 1
óra elütötte 1
elütötte az 1
az éjfélt, 1
éjfélt, a 1
kormány csapatai 1
csapatai támadást 1
déli kapu 1
kapu ellen. 1
ellen. Március 1
Március 17. 1
17. óta 1
csak veszített. 1
veszített. Március 1
Március 1-jére 1
1-jére kevesebb 1
mint 160 1
km-re közelítették 1
a Kárpátokat. 1
Kárpátokat. Március 1
Március 21-én 1
kurdok elfoglalták 1
elfoglalták Tel 1
Tel Kharab 1
Kharab Zirt 1
Zirt és 1
előre hatoltak 1
hatoltak Akbeshben 1
Akbeshben és 1
és Tell 1
Tell Kazanban. 1
Kazanban. Március 1
Március 22-én 1
ismét támadásokat 1
támadásokat indítottak 1
teljes fronton. 1
fronton. Március 1
Március 28-án 1
és áttörte 1
a kurdoknak 2
kurdoknak az 1
az M4-es 1
M4-es autópályánál 1
autópályánál emelt 1
emelt védvonalát. 1
védvonalát. Március 1
Március 29-én 3
kormány bejelentette 1
bejelentette lemondását, 1
lemondását, ügyvezetővé 1
ügyvezetővé az 1
addigi miniszterelnököt, 1
miniszterelnököt, Nádzsi 1
Nádzsi el-Otarit 1
el-Otarit nevezték 1
ki. Március 1
észtek ellentámadásba 1
ellentámadásba lépve 1
lépve átlépték 1
tulajdonképpeni Oroszország 1
Oroszország határát 1
elfoglalták Pecsorit 1
Pecsorit (melyet 1
a tartui 1
tartui béke 1
béke értelmében 1
értelmében Petseri 1
Petseri néven 1
néven Észtországhoz 1
Észtországhoz csatoltak. 1
csatoltak. Március 1
csapatok kezén 1
gyorsan folytatták 1
folytatták előrenyomulásukat 1
előrenyomulásukat nyugati 1
nyugati felé, 1
felé, illetve 1
déli olajmezők 1
olajmezők irányába. 1
irányába. Március 1
Március 2-án 1
USS Pillisbury 1
Pillisbury (DD-227) 1
(DD-227) romboló 1
romboló és 1
általa kísért 1
kísért USS 1
USS Asheville 1
Asheville (PG-21) 1
(PG-21) ágyúnaszád 1
ágyúnaszád Takao 1
Takao és 1
és Atago 1
Atago japán 1
japán nehézcirkálók 1
nehézcirkálók általi 1
elsüllyesztése tette 1
tette teljessé 1
teljessé a 1
szövetséges vereséget. 1
vereséget. Március 1
Március 30-án, 1
30-án, a 2
szerint kétnapos, 1
kétnapos, az 1
ISIL fegyvereseivel 1
után Haszaka 1
Haszaka környékén 1
környékén Tal 1
Tal Brak 1
Brak felé 1
a Nemzetvédelmi 1
Nemzetvédelmi Erők 1
Erők 33 1
33 kisebb 1
kisebb falut 1
falut szereztek 1
szereztek meg. 1
meg. Március 1
Március 30-án 1
30-án már 1
egyik járőrt, 1
járőrt, másnap 1
pedig elérte 1
elérte második 1
második légi 1
győzelmét. Március 2
Március 31-én 3
esti híradó 1
híradó után 1
régi Hír 1
TV munkatársai 1
munkatársai gyertyagyújtással 1
gyertyagyújtással emlékeztek 1
hazai hírtelevíziózásra. 1
hírtelevíziózásra. Március 1
31-én délután 1
két órakor 2
órakor került 1
utolsó akcióra. 1
akcióra. Március 1
31-én írják 1
az apátok: 1
apátok: „megvizsgáltuk 1
„megvizsgáltuk a 1
a hahóti 1
hahóti monostort. 1
monostort. Március 1
Március 3-án 1
3-án olyan 1
olyan jelentések 1
jelentések érkeztek, 1
érkeztek, melyek 1
szerint Gbagbo 1
Gbagbo megszüntette 1
az áram- 1
áram- és 1
és vízellátást 1
vízellátást az 1
az Ouattara 1
Ouattara támogatói 1
támogatói lakta 1
lakta területeken. 1
területeken. Március 1
Március 4-én 2
4-én a 3
Jurij Vszevolodovics 1
Vszevolodovics vlagyimir-szuzdali 1
vlagyimir-szuzdali nagyfejedelem 1
a Szity 1
Szity mentén 1
mentén megütközött 1
megütközött és 1
és vereséget 1
a hódítóktól. 1
hódítóktól. Március 1
4-én megbetegedett 1
megbetegedett egy 1
egy szakács, 1
szakács, majd 1
múlva 38-an 1
38-an meghaltak, 1
és 1100-an 1
1100-an súlyosan 1
súlyosan megbetegedtek 1
megbetegedtek az 1
az átlagban 1
átlagban 56 1
56 ezer 1
ezer újoncnak 1
újoncnak helyet 1
adó táborban. 1
táborban. Március 1
Március 5-én 2
a kosárlabda 1
kosárlabda Euroliga 1
Euroliga nyolcaddöntőjében 1
nyolcaddöntőjében a 1
a Partizan-Panathinaikosz 1
Partizan-Panathinaikosz mérkőzésen 1
mérkőzésen 22567-en 1
22567-en szurkolták 1
szurkolták ki 1
hazaiak 63–56-os 1
63–56-os győzelmét. 1
félidőben lépett 1
Ligája kieséses 1
kieséses szakaszában 1
is kulcsszerepe 1
hogy csapata 1
csapata megnyerte 1
és 3–2-es 1
3–2-es összesítéssel 1
összesítéssel bejutott 1
következő körbe. 1
körbe. Március 1
Március 9-én 1
város 95%-a 1
95%-a a 1
felkelők elhagytűk 1
elhagytűk a 1
a főteret, 1
főteret, amit 1
katonák vettek 1
át. Március, 1
Március, április 1
április környékén 1
környékén lesz 1
lesz aktív, 1
aktív, ami 1
ami októberig, 1
októberig, vagy 1
vagy novemberig 1
novemberig tart, 1
telet hibernálódva 1
hibernálódva a 1
alatt tölti. 1
tölti. Márciusban 1
Márciusban a 2
mexikói vk-versenyen 1
vk-versenyen harmadik 1
lett. Márciusban 1
zenekar megkezdte 1
megkezdte első 3
első világ 1
körüli turnéját. 1
turnéját. Márciusban 1
Márciusban az 2
az F05-203 1
F05-203 majd 1
a Ny05-321-es 1
Ny05-321-es nyitott 1
nyitott kocsi 1
kocsi vissza 1
vissza szállításával 1
szállításával megkezdődött 1
járművek fokozatos 1
fokozatos cseréje, 1
cseréje, amikor 1
egy felújított 1
felújított jármű 1
jármű vissza 1
vissza érkezett 1
érkezett egy 1
egy felújításra 1
felújításra váró 1
váró jármű 1
jármű elment. 1
elment. Márciusban 1
olaszok 79 1
79 886 1
886 tonna, 1
tonna, egy 1
később 97 1
97 046 1
046 tonna 1
tonna hajóteret 1
hajóteret vesztettek. 1
vesztettek. Márciusban 1
Márciusban Belgrádban 1
Belgrádban ismertették 1
és vendvidéki 1
vendvidéki helyzetet, 1
helyzetet, és 3
ekkor széles 1
körű agitáció 1
agitáció vette 1
kezdetét. Márciusban 1
Márciusban egy 1
brit szállítóhajót 1
szállítóhajót semmisített 1
semmisített meg. 1
meg. Márciusban 1
Márciusban és 1
áprilisban többször 1
összecsapott Kalisto 1
Kalisto ellen 1
Államok bajnoki 1
címért, de 2
szenvedett. Márciusban 1
Márciusban gyűlnek 1
össze, míg 1
az észak-skandináviai 1
észak-skandináviai el 1
hagyják e 1
e területeket 2
területeket április 1
április közepén, 1
visszatérjenek fészkelőhelyeikre. 1
fészkelőhelyeikre. Márciusban 1
Márciusban pedig 1
pedig végiglátogatja 1
végiglátogatja a 2
a nagycsoportokat, 1
nagycsoportokat, hogy 1
az óvónőknek 1
óvónőknek az 1
az iskolaérettségi 1
iskolaérettségi döntések 1
meghozatalában. Márciusban 1
Márciusban újabb 1
újabb tagcsere 1
tagcsere történt. 1
történt. Március 1
Március közepei 1
közepei állapotok 1
állapotok alapján 1
ott tart 1
az építkezés, 1
építkezés, hogy 1
tetőt felhúzták. 1
felhúzták. Március 1
Március közepén 1
a hatperces 1
hatperces Shine 1
Shine On 1
daluk klipjét 1
klipjét mutatták 1
be. Március 1
Március végén 3
a műkorcsolya- 1
műkorcsolya- és 1
és jégtánc-világbajnokságon 1
jégtánc-világbajnokságon Helsinkiben 1
Helsinkiben a 1
végzett, s 1
ezzel megszerezte 1
hivatalos kvótát 1
kvótát a 1
olimpiai játékokra 1
játékokra Magyarország 1
számára (vagyis 1
(vagyis nemzeti 1
nemzeti kvótát 1
kvótát szerzett). 1
szerzett). Március 1
elején Liszt 1
Liszt megbetegedett, 1
megbetegedett, lábán 1
lábán hólyagok 1
hólyagok és 1
és kelések 1
kelések keletkeztek. 1
keletkeztek. Március 1
végén Kolta 1
Kolta Gergely 1
Gergely basszusgitáros 1
basszusgitáros helyét 1
helyét Mits 1
Mits Gergő 1
Gergő vette 1
át. Március 1
Március végére 1
Már csak 6
a temetését 1
temetését látjuk. 1
látjuk. Már 1
hátra, hogy 2
hogy Isildur 1
Isildur szelleme 1
szelleme végre 1
végre végső 1
végső nyugalomra 1
nyugalomra leljen, 1
leljen, s 1
során kiderül 1
hogy árulta 1
őt fogadott 1
fia, amely 1
a nősziromföldei 1
nősziromföldei mészárláshoz 1
mészárláshoz vezetett. 1
vezetett. Már 1
fiatal, tehetséges 1
tehetséges tisztet 1
tisztet kell 1
találni, aki 1
aki képes 5
képes ezt 1
tervet végrehajtani. 1
végrehajtani. Már 1
kevés antiszemita 1
antiszemita hivatkozik 1
hivatkozik manapság 1
a Jegyzőkönyvekre. 1
Jegyzőkönyvekre. Márcsak 1
Márcsak mindössze 1
4 pont 1
pont hiányzott 1
hiányzott ahhoz, 1
hogy hatodik 1
hatodik világbajnoki 1
címét ünnepelhesse, 1
ünnepelhesse, Bottasnak 1
Bottasnak Amerikában 1
Amerikában már 1
kötelezően győznie 1
győznie kellett. 1
kellett. Már 1
néhány koldus 1
koldus volt 1
aki tekerővel 1
tekerővel járta 1
járta a 2
belvárosi házakat, 1
házakat, piacokat. 1
piacokat. Már 1
csak tizenöt 1
tizenöt perc 1
perc marad 1
marad hátra, 1
hátra, mikor 1
csapat megérkezik 1
fegyver helyére. 1
helyére. Marc 1
Marc Tremblay 1
Tremblay jelenleg 1
a Microsoft-nál 1
Microsoft-nál dolgozik; 1
dolgozik; 2009 1
2009 áprilisa 1
áprilisa előtt 1
Microsystems mikroelektronikai 1
mikroelektronikai részlegének 1
részlegének alelnöke 1
és főmérnöke. 1
főmérnöke. Marcus, 1
Marcus, a 1
Római nép 1
nép szóvivője 1
szóvivője Titus 1
Titus elé 1
elé tárja 1
nép akaratát, 1
akaratát, akik 1
akik Titust 1
Titust kívánják 1
kívánják új 1
új császáruknak. 1
császáruknak. Marcus 1
Marcus Aurelius 1
Aurelius Valerius 1
Valerius Maximianus 1
Maximianus Herculius, 1
Herculius, általánosan 1
elterjedt néven 1
néven Maximianus 1
Maximianus császár 1
császár ( 1
( Marcus 1
Marcus az 1
Big Bend-i 1
Bend-i aranyláz 1
aranyláz miatt 1
miatt észak 1
felé tartókat 1
tartókat kiszolgáló 1
kiszolgáló hely 1
volt. Marcus 1
Marcus tisztában 1
hogy Pete-et 1
Pete-et megfigyeli 1
megfigyeli a 1
rendőrség. Marcus 1
Marcus Valerius 1
Valerius Martialis, 1
Martialis, vagy 1
csak Martialis 1
Martialis ( 1
( Marcy 1
Marcy hasznosítja 1
hasznosítja a 1
a zenedobozról 1
zenedobozról szerzett 1
szerzett tudását, 1
tudását, és 2
és megnyit 1
megnyit vele 1
Földre. Marczibányi 1
Marczibányi Imre 1
Imre alispán 1
Huszár Anna 1
Anna fia, 1
gazdag Marczibányi 1
Marczibányi család 1
utolsó férfisarja. 1
férfisarja. Marczibányi 1
Marczibányi tér 1
tér 9a–9b 1
9a–9b sz., 1
sz., lejtős 1
lejtős terepre 1
terepre épített 1
épített iker 1
iker bérvilla 1
bérvilla szintén 1
magyar modern 1
modern építészet 1
építészet korai 1
szakaszában valósult 1
már műemléki 1
műemléki védettségű. 1
védettségű. Marczibányi 1
Marczibányi Téri 1
Téri Művelődési 1
Művelődési Központ. 1
Központ. Mardávídzs 1
Mardávídzs haragja 1
elől dél 1
felé, Fársz 1
Fársz tartományba 1
tartományba menekült 1
menekült megmaradt 1
megmaradt erőivel. 1
erőivel. Már 1
Már diákkorában 2
diákkorában kiderült 1
kiderült vonzalma 1
vonzalma a 1
színjátszás iránt 1
iránt (nővére, 1
(nővére, Szerdahelyi 1
Szerdahelyi Nelli 1
Nelli is 1
is színész, 1
operaénekes lett), 1
lett), majd 1
ellenére beállt 1
beállt Feleki 1
Feleki Miklós 1
és Havi 1
Havi Mihály 1
Mihály társulatába, 1
társulatába, de 1
de 1844-től 1
1844-től már 1
már apjával 1
együtt járták 1
országot. Már 1
diákkorában sem 1
népszerű. Mardzs 1
Mardzs Dábik-i 1
Dábik-i csatában, 1
csatában, az 2
az aleppói 1
aleppói kormányzó 1
más mamlúk 1
mamlúk vezetők 1
vezetők árulását 1
árulását kihasználva, 1
kihasználva, szétverte 1
szétverte az 2
egyiptomi erőket, 1
erőket, ezt 1
látván pedig 1
Kánszauh szélütést 1
és meghalt. 1
meghalt. Már 1
Már egészen 1
egészen fiatalon 2
fiatalon elhagyta 1
elhagyta szüleit, 1
szüleit, és 1
és önállósította 1
önállósította magát. 1
magát. Már 1
Már egyetemi 2
egyetemi hallgatóként, 1
hallgatóként, 1878 1
1878 és 1
és 1881 1
1881 között 1
dolgozott különféle 1
különféle újságoknak. 1
újságoknak. Már 1
hallgatóként a 1
a Magyar–Szovjet 1
Magyar–Szovjet Bauxit 1
Bauxit Alumínium 1
Alumínium Rt. 1
Rt. Már 1
Már egy 2
egy foton 1
foton hatására 1
is láncreakció-szerű 1
láncreakció-szerű folyamat 1
indul be. 1
be. Már 1
kevés önmegtartóztatás 1
önmegtartóztatás gyakorlása 1
gyakorlása is 1
is üdítőleg 1
üdítőleg hat 1
hat az 2
az egyénre. 1
egyénre. Marek, 1
Marek, egy 1
egy bénulási 1
bénulási halálozás, 1
halálozás, mely 1
gyakran csibéknél 1
csibéknél vagy 1
vagy fiatal 1
fiatal növendékeknél 1
növendékeknél fordul 1
elő. Már 1
Már ekkor 11
ekkor elmélyült 1
elmélyült kutatásokat 1
az ural-altáji 1
ural-altáji népek 1
népek ősművelődése 1
ősművelődése és 1
és ősvallása 1
ősvallása terén. 1
terén. Már 1
három végállomása 1
a járatnak, 1
járatnak, a 1
közös Josefstädter 1
Josefstädter Straße 1
Straße volt, 2
szélső pedig 1
pedig Friedrich-Engels-Platz 1
Friedrich-Engels-Platz és 1
és Gerasdorfer 1
Gerasdorfer Straße 1
volt, ahová 1
adott napszaktól 1
függően felváltva 1
felváltva járatok 1
a járatok. 2
járatok. Már 1
ekkor kedvelt 1
kedvelt szónok 1
szónok volt. 1
ekkor kereskedelmi 1
központ és 1
és vámhely 1
vámhely volt. 1
komoly anyagi 2
anyagi gondok 2
gondok voltak, 1
Pirelli csak 1
pillanatban adta 1
át nekik 1
a gumiszetteket, 1
gumiszetteket, mert 1
fizették ki 2
ekkor legendás 1
legendás tekintélynek 1
tekintélynek örvendett, 2
örvendett, ugyanis 1
ugyanis vasszigorral 1
vasszigorral bírált 1
bírált el 1
el kéziratokat 1
kéziratokat - 1
a legszigorúbb 2
legszigorúbb azonban 1
azonban önmagához 1
önmagához volt, 1
volt, saját 1
saját írásait 2
is rendre 1
rendre „visszautasította”. 1
„visszautasította”. Már 1
ekkor lóháton 1
lóháton hadakozó 1
hadakozó lófők 1
lófők (primipili) 1
(primipili) voltak. 1
voltak. Már 1
ekkor sikerült 2
fokára állnia. 1
állnia. Már 1
ázsiai országban 1
országban koncertezett, 1
koncertezett, készített 1
készített felvételeket. 1
felvételeket. Már 1
ekkor tervbe 1
tervbe volt 1
volt véve 2
út olyan 1
olyan módon 2
történő fejlesztése, 1
fejlesztése, hogy 1
az elkerülje 1
települések belterületeit, 1
belterületeit, csökkentve 1
csökkentve így 1
azok forgalomterhelését. 1
forgalomterhelését. Már 1
ekkor verseket, 1
verseket, cikkeket 1
dunántúli lapokba 1
lapokba és 1
újságok munkatársa 1
Már elmenni 1
elmenni készülődnek, 1
készülődnek, amikor 1
amikor betoppan 1
betoppan a 2
a múzeumból. 1
múzeumból. Már 1
Már ennek 1
hogy Thébában 1
Thébában a 1
helyzet szilárdnak 1
szilárdnak mondható 1
mondható volt. 1
Már építése 1
építése után 1
után korabeli 1
korabeli festmények, 1
festmények, metszetek, 1
metszetek, rajzok 1
rajzok tanúskodnak 1
tanúskodnak arról, 1
a látogatókra 1
látogatókra is 1
is mély 1
benyomást tett. 1
tett. Már 1
Már épp 1
fedélzetre készült 1
készült kimászni, 1
kimászni, mikor 1
akkumulátor leállt. 1
leállt. Már 1
Már ezen 1
évek nyári 1
nyári időszakaiban 1
időszakaiban is 1
számos tengerparti 1
tengerparti üdülőhely 1
üdülőhely volt 1
volt elérhető 2
utazási irodák 1
irodák által 1
által rendelt 1
rendelt charter 1
charter járatokkal, 1
járatokkal, amik 1
amik máig 1
a főszezonbeli 1
főszezonbeli forgalomnak. 1
forgalomnak. Már 1
Már ez 1
ez évadban 1
évadban bemutatásra 1
bemutatásra kerülő 1
kerülő darabok 1
darabok mindegyikében 1
mindegyikében játszott. 1
játszott. Már 1
Már fiatal 1
is érdekelte 1
a színészkedés, 2
színészkedés, több 1
iskolai darabban 1
darabban is 2
szerepelt. Már 1
Már fiatalkorában 2
fiatalkorában kitűnt 1
kitűnt társai 1
közül matematikai 1
matematikai tehetségével, 1
tehetségével, s 1
s 1900-ban 1
1900-ban megnyerte 1
a Társulat 2
Társulat tanulóversenyét, 1
tanulóversenyét, a 1
mai Eötvös-versenyt. 1
Eötvös-versenyt. Már 1
fiatalkorában megmutatkozott 1
megmutatkozott kivételes 1
kivételes tehetsége 1
tehetsége mind 1
mind zongoristaként, 1
zongoristaként, mind 1
pedig festőként 1
festőként és 1
és szobrászként. 1
szobrászként. Már 1
Már fiatalon 3
fiatalon komoly 1
komoly megbízásokat 1
megbízásokat kapott. 1
kapott. Már 1
fiatalon mostohaapja, 1
mostohaapja, Bartoluccio 1
Bartoluccio di 1
di Michele 1
Michele műhelyében 1
műhelyében tanulta 1
tanulta az 1
az ötvösmesterséget. 1
ötvösmesterséget. Már 1
fiatalon sokat 1
sokat sportolt: 1
sportolt: futott, 1
futott, úszott 1
úszott és 1
és lovagolt. 1
lovagolt. Marga 1
Marga ezért 1
ezért 1989-ben 1
1989-ben két 1
másik énekesnővel, 1
énekesnővel, Diana 1
Diana van 1
van Berlóval 1
Berlóval és 1
Michelle Golddal 1
Golddal társult, 1
társult, és 1
velük vette 1
a Welcome 1
to My 1
My Party 1
Party című 1
című kislemezt. 1
kislemezt. Margali 1
Margali erőfeszítéseit 1
erőfeszítéseit meghiúsította 1
Excalibur és 1
elfogta Belasco. 1
Belasco. Margali 1
Margali évekkel 1
évekkel később 1
később tudta 1
hogy Kurt 1
Kurt megölte 1
megölte Stefant. 1
Stefant. Margaréta 1
Margaréta leányán 1
leányán kívül 1
a Ragnvald 1
Ragnvald nevet 1
viselte, azonban 1
még Inge 1
Inge életében 1
életében meghalt. 1
meghalt. Margarethen 1
Margarethen és 1
és Lang, 1
Lang, Hengsberg, 1
Hengsberg, Stocking, 1
Stocking, Wildon 1
Wildon és 1
és Weitendorf 2
Weitendorf megalakította 1
megalakította a 2
a Hengist 1
Hengist kistérséget 1
kistérséget (a 1
(a tagok 1
közül Stocking 1
Stocking és 1
Weitendorf 2015-ben 1
2015-ben egyesült 1
egyesült Wildonnal). 1
Wildonnal). Margaret 1
Margaret Krusemark 1
Krusemark szerepére 1
szerepére Parker 1
Parker olyan 1
olyan színésznőt 1
színésznőt akart, 1
akart, aki 1
aki egyszerre 2
egyszerre szép, 1
szép, titokzatos 1
titokzatos és 1
és elegáns. 1
elegáns. Margaret 1
Margaret meg 1
is jegyzi, 1
jegyzi, hogy 1
ez micsoda 1
micsoda véletlen, 1
véletlen, hiszen 1
régi ismerőse 1
ismerőse is 1
is ugyanazon 1
napon született. 1
született. Margaret 1
Margaret taxival 1
taxival megy 1
haza, ahol 1
már Nagle 1
Nagle várja. 1
várja. Marge 1
Marge szemrehányást 1
szemrehányást tesz 1
tesz Philippe-nek, 1
Philippe-nek, hogy 1
a barátjához, 1
barátjához, ám 1
ekkor Philippe 1
Philippe bevallja, 1
hogy eddig 1
csak tréfálkozott, 1
tréfálkozott, valójában 1
is ismerte 1
ismerte korábban 1
korábban Tomot. 1
Tomot. Marge 1
Marge szinte 1
nap itt 1
itt vásárol. 1
vásárol. Margit 1
Margit hercegnő 1
hercegnő békülékeny 1
békülékeny próbálkozásai 1
próbálkozásai csak 1
átmeneti eredményeket 1
eredményeket hoztak, 1
a gyengeség 1
gyengeség jelének 1
jelének ítélte. 1
ítélte. Margit 1
Margit még 1
a hentesnél 1
hentesnél sem 1
hogy Kancácska 1
Kancácska valójában 1
valójában masiniszta. 1
masiniszta. Margit 1
Margit szereti 1
pöttyös dolgokat 1
dolgokat és 2
és férjét, 1
férjét, a 2
a „Pityu”-t. 1
„Pityu”-t. Margot 1
Margot volt 1
neve ugyanis 1
az induláskor 1
induláskor a 1
a vízügyeket, 1
vízügyeket, korábban 1
korábban azonban 1
a titkosszolgálatokat 1
titkosszolgálatokat felügyelő 1
felügyelő miniszter 1
miniszter feleségének. 1
feleségének. Már 1
Már gyerekkorában 1
gyerekkorában nagy 1
a harcművészetek 1
harcművészetek iránt. 1
iránt. Már 3
Már gyerekkora 1
gyerekkora óta 1
óta archív 1
fotókat, mezeket, 1
mezeket, meccslabdákat, 1
meccslabdákat, trófeákat 1
trófeákat és 1
csapattal kapcsolatos 1
kapcsolatos ereklyéket 1
ereklyéket gyűjtött, 1
gyűjtött, s 1
s egyúttal 1
egyúttal féltő 1
féltő gonddal 1
gonddal őrizte 1
őrizte is 1
is ezeket. 1
ezeket. Már 1
Már gyerekkorától 1
gyerekkorától érdekelte, 1
érdekelte, az 1
a költészet, 1
költészet, a 1
matematika. Már 1
Már gyermekkora 1
gyermekkora óta 1
óta érdeklődött 1
Már gyermekkorától 1
gyermekkorától kezdve 3
kezdve érdeklődött 1
képzőművészet iránt. 1
Már hallgató 2
hallgató korában 2
korában gyakornok 1
gyakornok a 1
gyógyszerészeti kémia 1
kémia tanszéken, 1
tanszéken, 1952–54 1
1952–54 között 1
között tanársegéd 1
tanársegéd a 1
a biokémiai, 1
biokémiai, majd 1
a gyógyszertechnológiai 1
gyógyszertechnológiai tanszéken, 1
tanszéken, ez 1
ez utóbbin 2
utóbbin 1967-től 1
1967-től adjunktus. 1
adjunktus. Már 1
több egyetemi 1
egyetemi tanszéken 1
tanszéken kutatott 1
kutatott és 1
és középiskolában 1
középiskolában is 1
tanított. Már 1
Már három 1
napja havazott, 1
havazott, így 1
a hegymászók 1
hegymászók már 1
már csüggedten, 1
csüggedten, teljesen 1
teljesen kimerülve 1
kimerülve felkészültek 1
felkészültek arra, 1
hogy feladják 1
feladják a 1
harcot. Már 1
Már havazni 1
havazni kezd, 1
kezd, mire 1
mire Andy 1
Andy az 1
összes halat 1
halat felvágja 1
felvágja és 1
a tárolóba 1
tárolóba teszi. 1
teszi. Mária 1
a pusztulástól 1
pusztulástól mentette 1
falut, amikor 1
amikor megállított 1
megállított egy 2
hatalmas, a 1
település felé 1
felé gördülő 1
gördülő sziklát. 1
sziklát. Mária 1
a kivégzésnél 1
kivégzésnél teljes 1
a mártír 1
mártír szerepét 1
be. Maria 1
Maria Antonella 1
Antonella Bellin: 1
Bellin: I 1
I De 1
De Blaas, 1
Blaas, i.m. 1
i.m. 337–345. 1
337–345. oldal 1
oldal 1892 1
1892 decemberében 1
a Lóvásár 1
Lóvásár Magyarországon 1
Magyarországon festményét 1
festményét állították 1
ki. Mária 1
Mária Antónia 2
Antónia azonban 1
azonban boldog 1
vélekedett, hogy: 1
„A barátnőm 1
barátnőm leszel. 1
leszel. Mária 1
Antónia mint 1
mint Franciaország 1
Franciaország királynéja 1
királynéja a 1
koronázási köpennyel. 1
köpennyel. Maria 1
Maria azonban 1
sorozat 3. 1
3. évadjában 1
évadjában a 1
pilóták megszöktetésére 1
megszöktetésére szervezett 1
szervezett akció 1
egy hadifogolytáborban 1
hadifogolytáborban marad, 1
marad, ahonnan 1
ahonnan Svájcba 1
Svájcba küldik. 1
küldik. Maria 1
Maria egy 1
helyi leányotthonban 1
leányotthonban nyert 1
nyert menedéket. 1
menedéket. María 1
María egy 1
lövést hall, 1
hall, és 1
és barátnőjét, 1
barátnőjét, Patriciát 1
Patriciát holtan 1
holtan találja. 1
találja. Mária 1
Erzsébet tehát 1
tehát anyai 1
anyai ági 1
ági unokatestvérek 1
voltak. Mária 1
Mária e 1
e szavakkal 1
szavakkal fedte 1
fedte meg 1
meg fiát: 1
fiát: „Gyermekem, 1
„Gyermekem, miért 1
miért tetted 1
tetted ezt 1
ezt velünk? 1
velünk? Mária 1
Mária helyeselte 1
helyeselte Rinaldo 1
Rinaldo választását, 1
választását, aki 1
aki 1695-ben 1
1695-ben eljegyezte 1
eljegyezte a 1
éves Sarolta 1
Sarolta Felicitász 1
Felicitász brunszvik-lüneburgi 1
brunszvik-lüneburgi hercegnőt, 1
hercegnőt, János 1
János Frigyes 1
Frigyes herceg 1
herceg leányát, 1
leányát, akit 1
akit 1696. 1
1696. Maria, 1
Maria, Ines 1
Ines és 1
Pedro boldogan 1
boldogan borulnak 1
borulnak az 1
az elméjét 1
elméjét visszanyert 1
visszanyert Don 1
Don Ruiz 1
Ruiz nyakába. 1
nyakába. Mária 1
Mária Katalin 1
Katalin nyolcéves, 1
nyolcéves, öccse, 1
öccse, Ádám 1
Ádám kétéves 1
kétéves volt 2
volt ekkor. 1
ekkor. Mária 1
Mária katolikus 1
katolikus híveivel 1
híveivel Londonba 1
Londonba vonult, 1
vonult, s 1
s kegyetlenül 1
kegyetlenül elbánt 1
elbánt ellenfeleivel, 1
ellenfeleivel, s 1
kezdve folyamatosan 2
folyamatosan arra 1
hogy kisebbítse 2
kisebbítse húga 1
húga szerepét. 1
szerepét. Mária 1
Lujza sokat 1
szenvedett azért 1
az udvarban 1
udvarban általános 1
általános ellenségesség 1
ellenségesség vette 1
körül. Mária 1
Magdolna című 1
című drámájának 2
drámájának Klára 1
Klára szerepében 1
szerepében aratta. 1
aratta. Mária 1
Magdolna ment 1
az apostoloknak, 1
apostoloknak, így 1
apostolok apostola. 1
apostola. Maria 1
Maria megmondja 1
megmondja Anitának, 1
Anitának, hogy 1
mennyire erős 1
a szeretete 1
szeretete („I 1
(„I have 1
have a 2
a love”), 1
love”), és 1
és Anita 1
Anita rájön, 1
hogy Maria 1
Maria annyira 1
annyira szereti 1
szereti Tony-t, 1
Tony-t, ahogyan 1
ahogyan ő 1
ő szerette 1
szerette Bernardót. 1
Bernardót. Mária 1
Mária Mennybemenetele 1
Mennybemenetele plébániatemplomát 1
plébániatemplomát is 1
is fal 1
fal övezte 1
övezte egykor. 1
egykor. Mariának 1
Mariának új 1
új kérője 1
kérője akad 1
akad Douglas 1
Douglas gróf 1
gróf személyében. 1
személyében. Marianne 1
Marianne North 1
North (1830-1890) 1
(1830-1890) a 1
körüli utazásai 1
látott egzotikus 1
egzotikus növények 1
és tájak 1
tájak megörökítése 1
megörökítése révén 1
híres. Mária 1
Mária nővér 1
nővér állította, 1
Jézus mondta 1
két bűn, 1
bűn, mely 1
legnagyobb kínokat 1
kínokat okozva 1
okozva sérti 1
őt, azok 1
az istenkáromlás 1
istenkáromlás és 1
a vasárnapok 1
vasárnapok meggyalázása. 1
meggyalázása. Maria 1
Maria olyasvalaki, 1
olyasvalaki, akit 1
akit James 1
James szerethet 1
szerethet és 1
aki viszontszereti 1
viszontszereti őt. 1
őt. Mária 1
Mária önként 1
önként szenvedett 1
kereszt alatt, 1
értelemben felajánlotta 1
az áldozatot, 1
áldozatot, az 1
Örök Atyának. 1
Atyának. Mária 1
Mária pedig 1
pedig Lajos 1
harmadik hitvese 1
hitvese volt, 2
volt, tőle 1
tőle azonban 1
született gyermeke. 1
gyermeke. Mária 1
Mária Pia 1
Pia hercegnő 1
hercegnő válságos 1
válságos időkben 1
időkben született. 1
született. Máriássy 1
Máriássy Ádám 1
Ádám Máriássy-ként 1
Máriássy-ként a 1
Magyar Életrajzi 1
Életrajzi Lexikon 1
Lexikon szerint; 1
szerint; Iványi 1
Iványi Béla 1
Nagy Iván 1
hosszú á-val 1
á-val írja 1
család nevét. 1
nevét. Máriássy 1
Máriássy Miklós 1
és Penteházy 1
Penteházy Éva 1
Éva fia. 2
fia. “Mária 1
“Mária Szeplőtelen 1
Szeplőtelen Szíve, 1
Szíve, könyörögj 1
könyörögj érettünk 1
érettünk most 1
és halálunk 1
halálunk óráján!” 1
óráján!” Mária 1
Terézia és 2
udvar pártfogásával 1
pártfogásával a 1
a görögkatolikusok 1
görögkatolikusok egyenjogúságot 1
egyenjogúságot kaptak, 1
valójában ezzel 1
ezzel szilárdult 1
szilárdult meg 1
görögkatolikus egyházmegye. 1
egyházmegye. Mária 1
és unokája, 1
unokája, II. 1
II. Mária 1
hercegnő mint 1
király legidősebb 1
legidősebb leánya 1
leánya a 1
a Madame 1
Madame Royale 1
Royale címet 1
viselte. Mária 1
Mária tizenkét 1
amikor Alessandro 1
Alessandro szemet 1
vetett rá. 1
rá. Maria 1
Maria Wardzyńska 1
Wardzyńska történész, 1
történész, a 1
Nemzeti Emlékezet 1
Emlékezet Intézetének 1
Intézetének (Instytut 1
(Instytut Pamięci 1
Pamięci Narodowej) 1
Narodowej) munkatársa 1
szerint titokban 1
titokban további 1
további 70 1
70 embert 1
gyilkoltak még 1
meg 1939 1
1939 vége 1
előtt. Mariazell 1
Mariazell legjelentősebb 1
legjelentősebb bevételi 1
turizmus, nagyjából 1
negyedik munkahelyet 1
munkahelyet a 1
a szálláshelyek 1
szálláshelyek biztosítják. 1
biztosítják. Marich 1
Marich személye 1
személye körül 2
körül kezdettől 1
fogva bonyodalmak 1
bonyodalmak voltak, 1
voltak, amit 1
is mutat, 1
e szerint 1
szerint titkár 1
titkár lett, 1
csak jegyzőnek 1
jegyzőnek választották 1
titkár személye 1
személye függőben 1
függőben maradt. 1
maradt. Már 2
Már i. 2
e. 1650 1
1650 körül 1
család sírjaiban 1
sírjaiban megjelennek 1
bronz sírmellékletek, 1
sírmellékletek, egy-egy 1
egy-egy királyi 1
királyi sírban 1
sírban általában 1
általában 200-nál 1
200-nál több. 1
több. Már 1
200 körül 1
körül megtelepedtek 1
megtelepedtek itt 1
legnagyobb építkezések 1
építkezések a 1
korai klasszikus 1
klasszikus maja 1
maja korban 1
korban zajlottak 1
zajlottak i. 1
és 600 1
600 között, 1
között, sőt, 1
város növekedése 1
növekedése egészen 1
egészen 1200 1
1200 körülig 1
körülig tartott. 1
tartott. Marietta 1
Marietta mindkét 1
mindkét férfival 1
férfival ambivalens 1
ambivalens viszonyban 1
viszonyban van, 1
van, szereti 1
szereti és 1
és gyűlöli 1
gyűlöli őket. 1
őket. Mariföld 1
Mariföld területén 1
területén veszi 1
fel legnagyobb, 1
legnagyobb, jobb 1
oldali mellékfolyóját, 1
mellékfolyóját, a 1
a Nagy-Kundist 1
Nagy-Kundist (173 1
(173 km). 1
km). Marihuána 1
Marihuána vásárlás 1
vásárlás miatt, 1
miatt, kitérőt 1
kitérőt tesznek 1
tesznek Birmingham-be. 1
Birmingham-be. Marija 1
Marija Fjodorovna 1
Fjodorovna nagy 1
gyermekei – 1
cár – 1
– felett 1
felett is. 1
is. Marija 1
Marija színésznő 1
színésznő édesanyja 1
édesanyja révén 1
révén már 2
már korai 2
korai gyermekkorában 1
gyermekkorában kapcsolatba 1
a színházzal, 1
színházzal, és 1
szerepét tízévesen 1
tízévesen játszotta. 1
játszotta. Marikajban 1
Marikajban található 1
legnagyobb bázisa. 1
bázisa. Marina 1
Marina anyja 1
anyja Rosa 1
Rosa haldoklik, 1
haldoklik, kórházi 1
kórházi ágyán 1
ágyán magához 1
magához hivatja, 1
hivatja, egykori 1
egykori szerelmét 1
szerelmét Guillermo 1
Guillermo Alarcónt 1
Alarcónt (Humberto 1
(Humberto Zurita). 1
Zurita). Marinát 1
Marinát a 1
halála előtti 1
előtti éjszakán 1
éjszakán meglátogatják 1
a nővérei, 1
nővérei, és 1
is alkut 1
alkut kötöttek 1
tengeri boszorkánnyal. 1
boszorkánnyal. Marino 1
Marino szerződésben 1
szerződésben rendezte 1
rendezte Ezzelinoval, 1
Ezzelinoval, az 1
elfoglalt dalmát 1
dalmát partszakaszok 1
partszakaszok visszaadását. 1
visszaadását. Mario 1
Mario Contarini 1
Contarini prokurátor 1
prokurátor számára 1
számára épült 1
épült 1420–1434 1
1420–1434 között. 1
között. Mario 1
Mario Naldini 1
Naldini alezredes 1
alezredes repülőgépe 1
repülőgépe (Pony 1
(Pony 1) 1
1) irányítatlan 1
irányítatlan spirális 1
spirális mozgásba 1
mozgásba kezdett, 1
kezdett, miközben 1
miközben összeütközött 1
összeütközött az 1
az alakzat 2
alakzat egy 1
másik repülőgépével 1
repülőgépével a 1
a Giorgio 1
Giorgio Alessio 1
Alessio által 1
vezetett Pony 1
Pony 2-essel 1
2-essel majd 1
a kifutópályára 1
kifutópályára zuhant 1
zuhant és 1
és összeroncsolódott. 1
összeroncsolódott. Marion 1
Marion érti, 1
érti, amit 1
amit mond. 1
mond. Marion 1
Marion önmagát 1
önmagát hibáztatja 1
hibáztatja a 2
történtek miatt, 1
baleset napján 1
napján betegen 1
betegen feküdt 1
feküdt otthon. 1
otthon. Mariót 1
Mariót a 1
játékokban és 1
a másfajta 1
másfajta médiákban 1
médiákban egy 1
egy jószívű, 1
jószívű, barátságos 1
bátor hősnek 1
hősnek írják, 1
írják, aki 1
aki rajong 1
rajong az 1
olasz ételekért. 1
ételekért. Máris 1
Máris most 1
olyan álláshirdetésre 1
álláshirdetésre hívja 1
a figyelmüket, 1
figyelmüket, amelyben 1
egy „Cemetery” 1
„Cemetery” nevű 1
cég öltöztetőket 1
öltöztetőket keres. 1
keres. Márisnak 1
Márisnak Paula 1
Paula odaadja 1
neki félretett 1
félretett jussát, 1
jussát, amiért 1
amiért vállalta 1
vállalta érte 1
a füle 1
füle levágását. 1
levágását. Marius 1
Marius a 1
a szegényeknek 2
szegényeknek többéves 1
többéves szerződéssel 1
szerződéssel megélhetési 1
megélhetési lehetőséget 1
egyúttal jelentősen 1
jelentősen megnöveli 2
számát. Marius 1
Marius Moga 1
Moga Grammy-díjra 1
Grammy-díjra jelölt 1
jelölt román 1
román zenei 1
zenei producer, 1
producer, énekes. 1
énekes. Már 1
Már július 1
július 2-án 1
2-án Wadi 1
Wadi Halfa 1
Halfa közelében 1
közelében Wodehouse 1
Wodehouse ezredestől 1
ezredestől vereséget 1
szenvedtek. Már 1
Már katonatiszt 1
katonatiszt korában 1
korában foglalkozott 1
foglalkozott irodalmi 1
zenei tanulmányokkal. 1
tanulmányokkal. Mark 1
Mark Cronan, 1
Cronan, a 1
Comic Book 1
Book Resources 1
Resources munkatársa 1
filmet lenyűgözőnek 1
lenyűgözőnek találja, 1
találja, amitől 1
amitől „energikusnak” 1
„energikusnak” érezte 1
magát, miután 1
miután „valami 1
„valami grandiózusnak 1
grandiózusnak volt 1
volt szemtanúja”. 1
szemtanúja”. Markel 1
Markel és 1
emberei tűkön 1
tűkön ülve 1
ülve várják, 1
diákok megkapják 1
pénzt. Markelo 1
Markelo önálló 1
volt 1818 1
1818 és 1
2001 között, 1
között, aztóta 1
aztóta Hof 1
Hof van 1
van Twente 1
Twente része. 1
része. Már 2
Már késő 1
késő volt: 1
volt: Az 1
Az Exxon 1
Exxon Valdez 1
Valdez nekiütközött 1
nekiütközött a 1
alatti szikláknak. 1
szikláknak. Marketingszempontból 1
Marketingszempontból az 1
az AMD-nak 1
AMD-nak sikerült 1
lehető legtöbbet 1
legtöbbet kihoznia 1
kihoznia teljesítményelőnyéből, 1
teljesítményelőnyéből, a 1
szállítás megbízhatóságából 1
megbízhatóságából és 1
nagyobb stabilitásból. 1
stabilitásból. Már 1
Már kezdődhetett 1
kezdődhetett volna 1
volt megfelelő 1
megfelelő forgatókönyv. 1
forgatókönyv. Már 1
Már kilencévesen 1
kilencévesen filmszerepekért 1
filmszerepekért könyörgött, 1
könyörgött, hamarosan 1
hamarosan felfigyeltek 1
a C.C.C. 1
C.C.C. vagy 1
vagy Curious 1
Curious Chinese 1
Chinese Child 1
Child néven 1
emlegették. Már 1
Már kis 1
kis korában 2
korában érdeklődött 1
a rapzene 1
rapzene iránt, 1
ezzel fog 1
foglalkozni. Már 1
Már kiskorától 1
kezdve énekelt. 1
énekelt. Már 1
Már Kittlitz 1
Kittlitz is 1
is ritka 2
ritka fajnak 1
fajnak írta 1
mire 1880-ban 1
1880-ban a 1
következő kutató, 1
kutató, Otto 1
Finsch megérkezett 1
szigetre már 1
talált élő 1
élő egyedet. 1
egyedet. Markku 1
Markku Räsänen 1
Räsänen által 1
vezetett finn 1
finn tudósok 1
tudósok fedezték 1
fel 2000. 1
2000. augusztus 1
augusztus 24-én. 1
24-én. Mark 1
Mark Lehner 2
Lehner az 1
oldalakon rendszeres 1
rendszeres közönként 1
közönként elhelyezett 1
elhelyezett lyukakból 1
lyukakból kiindulva 1
kiindulva ugyanezt 1
következtetést vonja 2
vonja le, 2
mivel szerinte 3
ezek fagerendák 1
fagerendák helyei, 1
helyei, amik 1
itt tárolt 1
tárolt gránittömbök 1
gránittömbök lecsúszását 1
lecsúszását akadályozták 1
meg. Markolata 1
Markolata fából 1
fából vagy 1
vagy (elefánt)csontból 1
(elefánt)csontból készülhetett, 1
készülhetett, amelyet 1
a pengétől 1
pengétől egy 1
egy lapított 1
lapított gömb 1
alakú markolatvédő 1
markolatvédő választott 1
választott el. 1
A markolat 1
markolat végét 1
szintén gömb 1
gömb formájú 1
formájú markolatgomb 1
markolatgomb zárta 1
le. Már 1
Már kora 1
kora ifjúságában 1
ifjúságában az 1
az Operaházhoz 1
Operaházhoz került 1
került balletnövendéknek, 1
balletnövendéknek, ahol 1
évig Kasner 1
Kasner kisasszony 1
kisasszony tanította, 1
tanította, később 1
pedig Brada 1
Brada balettmester. 1
balettmester. Már 1
Már korán, 1
korán, 10 1
elkezdett zenélni, 1
zenélni, szintetizátorozott. 1
szintetizátorozott. Már 1
Már korán 2
korán kialakult 1
a hadísz-kritika 1
hadísz-kritika tudománya, 1
tudománya, amely 1
amely megpróbálja 1
megpróbálja megállapítani 1
a továbbadók 1
továbbadók hitelességét 1
hitelességét és 1
a továbbadási 1
továbbadási láncok 1
láncok folytonosságát. 1
folytonosságát. Már 1
korán kitűnt 1
kitűnt matematikai 1
matematikai képességeivel. 1
képességeivel. Már 1
Már koronahercegként 1
koronahercegként is 1
intézte az 1
állam ügyeit, 1
ügyeit, mivel 1
mivel testvére 1
testvére sokat 1
betegeskedett, így 1
tudott érdemben 1
érdemben cselekedni 1
cselekedni az 1
az országért. 1
országért. Már 1
Már koronázásának 1
koronázásának másnapján 1
másnapján kiadta 1
kiadta első 1
első enciklikáját, 1
enciklikáját, amelyben 1
egyház fenséges 1
fenséges és 1
tökéletes egységének 1
egységének elvét 1
elvét hirdette, 1
hirdette, amely 1
amely mindenek 1
mindenek fölött 1
fölött áll. 1
áll. ; 1
; Markovics 1
Markovics grófné 1
grófné Kármánhoz 1
Kármánhoz írt 1
leveleiben gyakran 1
gyakran használja 1
az olaszt; 1
olaszt; így 1
így Kármán 1
Kármán ezt 1
is értette. 1
értette. Mark 1
Mark Vallen 1
Vallen festő 1
és grafikus 1
grafikus a 1
korai LA 1
LA színtérben 1
színtérben tevékenykedett, 1
tevékenykedett, album 1
album borítóknál 1
borítóknál és 1
és amatőr 3
amatőr magazinoknál. 1
magazinoknál. Mark 1
Mark Wahlberg 1
Wahlberg is 1
több hetet 1
töltött halászokkal, 1
halászokkal, és 1
és megismerkedett 1
a Shatford 1
Shatford család 1
család tagjaival 1
tagjaival is. 1
is. Mark 1
Mark Warr 1
Warr különlegességét 1
a hangszerkészítésben 1
hangszerkészítésben a 1
fa használata 1
használata adja. 1
adja. Marlborough 1
Marlborough a 1
házassága előtt 1
előtt közeli 1
közeli kapcsolatot 2
tartott Barbara 1
Barbara Villiers-vel, 1
Villiers-vel, Cleveland 1
Cleveland hercegnőjével, 1
hercegnőjével, akinek 1
első leánya, 1
leánya, Barbara 1
Barbara Fitzroy 1
Fitzroy általános 1
általános történészi 1
történészi vélekedés 1
szerint Churchill 1
Churchill törvénytelen 1
törvénytelen gyermeke. 1
gyermeke. Már 1
Már leszáll 1
leszáll az 1
az éj, 1
éj, amikor 1
amikor Maucer 1
Maucer végre 1
végre lő 1
lő egy 1
nagy fehér 2
fehér madarat. 1
madarat. Marlone 1
Marlone alkímiát 1
alkímiát tanul 1
az akadémián, 1
akadémián, viszont 1
iskola történelmének 1
történelmének legtehetségtelenebb 1
legtehetségtelenebb diákja. 1
diákja. Már 1
Már maga 1
hajó elnevezése 1
is hasonít, 1
hasonít, ugyanis 1
a regénybeli 1
regénybeli hajót 1
hajót Robertson 1
Robertson Titannak 1
Titannak keresztelte. 1
keresztelte. Marmagasság: 1
Marmagasság: 23 1
23 cm, 1
cm, tehát 1
tehát kis 1
termetű kutya. 1
kutya. Marmagassága: 1
Marmagassága: 147–160 1
147–160 cm 1
van, bottal 1
bottal mérve. 1
mérve. Marmagassága 1
Marmagassága 95 1
95 cm 1
és 12-5 1
12-5 millió 1
éve élt 1
élt Észak-Amerikában. 1
Észak-Amerikában. Marmagassága 1
Marmagassága alig 1
alig éri 1
20 centimétert. 1
centimétert. Marmagassága 1
Marmagassága bottal 1
bottal mérve 1
mérve 137–142 1
137–142 cm 1
cm körül 1
van, övmérete 1
övmérete 170 1
170 cm, 1
cm, szárkörmérete 2
szárkörmérete 18 1
18 cm, 1
cm, súlya 1
súlya 350 1
350 kg 1
kg körüli. 1
körüli. Már 1
Már mindannyian 1
mindannyian készen 1
készen állunk! 1
állunk! Mármint 1
Mármint érted, 1
érted, én 1
én egy 1
egy kaliforniai 1
kaliforniai lány 1
lány vagyok. 1
vagyok. Marmitehez 1
Marmitehez hasonlította, 1
hasonlította, szerinte 1
emberek ugyanúgy 1
ugyanúgy szeretik 1
szeretik vagy 1
vagy utálják 1
utálják stílusát, 1
stílusát, majd 1
hozzátette, ő 1
ő szereti. 1
szereti. Marmont 1
Marmont felvette 1
a szövetségesekkel 1
szövetségesekkel és 1
titkos tárgyalásokba 1
tárgyalásokba kezdett. 2
kezdett. Már 1
Már nagyon 1
fiatalon részt 1
Radio Zaragoza 1
Zaragoza által 1
szervezett Ondas 1
Ondas Infantiles 1
Infantiles (Gyermeki 1
(Gyermeki hullámok) 1
hullámok) című 1
című rádió 1
rádió programban. 1
programban. Már 1
Már nemcsak 1
kémia foglalkoztatta; 1
foglalkoztatta; érdeklődése 1
érdeklődése természetfilozófiai, 1
természetfilozófiai, társadalmi, 1
társadalmi, vallási 1
vallási kérdések 1
kérdések felé 1
fordult, sokat 1
foglalkozott tudományfilozófiával 1
tudományfilozófiával és 1
az „energetika” 1
„energetika” tanával. 1
tanával. Már 1
Már nem 1
zárt középület 1
középület újratervezése 1
újratervezése volt 1
cél, mint 1
a kaszinó 1
kaszinó volt, 1
művészetek számára 1
lehetőséget nyújtó 1
nyújtó térszerkezet 1
térszerkezet megalkotása. 1
megalkotása. Már 1
Már Niki 1
Niki is 1
cukrászda alkalmazottja. 1
alkalmazottja. Már 1
Már november 1
9-én elhunyt 1
elhunyt kedves 1
kedves házigazdáját. 1
házigazdáját. Már 1
Már nyolcéves 1
korában képes 1
hogy elolvasson 1
elolvasson egy 1
egy könyvoldalt, 1
könyvoldalt, majd 1
követően szó 1
szerint visszaadja. 1
visszaadja. Marokkó 1
Marokkó államvallása 1
államvallása az 1
az iszlám. 1
iszlám. Már 1
Már október 2
október 20-a 1
20-a volt, 1
mondták nekik, 1
hogy november 1
november közepéig 1
közepéig nemigen 1
nemigen fog 1
fog havazni. 1
havazni. Már 1
szegedi programgyűlésén 1
programgyűlésén kezdték 1
kezdték megfogalmazni 1
megfogalmazni az 1
egyetemisták 16 1
16 pontját. 1
pontját. Már 1
Már ők 1
veteránok Rusty 1
Rusty Wallace-szal, 1
Wallace-szal, Terry 1
Terry Labonte-val, 1
Labonte-val, Ken 1
Ken Schraderrel, 1
Schraderrel, Mark 1
Mark Martinnal 1
Martinnal és 1
többiekkel együtt. 1
együtt. Maron 1
Maron és 1
és Csiaki 1
Csiaki lánya, 1
lánya, csak 1
végén szerepel. 1
Már Orbán 1
Balázs idejében 1
idejében „összeomlandó 1
„összeomlandó állapotra 1
állapotra juttatta 1
juttatta sajnos 1
idő kíméletlensége”. 1
kíméletlensége”. Már 1
Már orvostanhallgatóként 1
orvostanhallgatóként a 1
budapesti II. 1
II. Maros 1
Maros a 1
városi kiváltság 1
kiváltság elnyerését 1
elnyerését Károly 1
Róbert király 2
hűsége jutalmaként 1
címeres pecsétjén 1
pecsétjén látható 1
látható páncélos 1
páncélos gyalogos 1
gyalogos szolgálatán 1
szolgálatán kívül 1
kívül közvetítő 1
közvetítő kereskedelmével 1
kereskedelmével nyújtott 1
nyújtott érdeme 1
érdeme elismeréseként 1
elismeréseként kapta, 1
kapta, hasonlóan 1
hasonlóan Buda 1
Buda polgárainak 1
polgárainak kiváltságaihoz. 1
kiváltságaihoz. Marosfalva 1
Marosfalva 397 1
397 lakosából 1
lakosából 384 1
384 magyar 1
13 szlovák 1
volt. Marosi-Sárfalvi 1
Marosi-Sárfalvi 157-158. 1
157-158. o. 1
o. Causses 1
Causses mészkőfennsíkján 1
mészkőfennsíkján gazdag 1
gazdag felszín 1
alatti vízhálózat, 1
vízhálózat, Auverge 1
Auverge vulkáni 1
vulkáni krátereiben 1
krátereiben pedig 1
számos krátertó 1
krátertó (pl. 1
(pl. Pavin-tó) 1
Pavin-tó) alakult 1
ki. Maros 1
Maros menti 1
menti kastélykertek. 1
kastélykertek. Marosvásárhelyen 1
Marosvásárhelyen 1947-től 1
1947-től 1992-vel 1
1992-vel bezárólag 1
bezárólag 7287 1
7287 orvos, 1
orvos, ill. 1
ill. 1949 1
1949 és 2
között 1247 1
1247 gyógyszerész 1
gyógyszerész végzett. 1
Már ott 1
van Schlossberg 1
Schlossberg és 1
és Mittendorf 1
Mittendorf akik 1
akik várják 1
az uránt. 1
uránt. Már 1
Már óvodás 1
óvodás korában 1
korában érezte, 1
hogy színésznő 2
színésznő lesz. 2
lesz. Már 1
Már pályájának 1
pályájának kezdetén 1
kezdetén kezébe 1
kollégium egészségügyének 1
egészségügyének irányítását. 1
irányítását. Márpedig 1
Márpedig 1984-ben 1
1984-ben május 1
május 2-a 1
2-a nem 1
nem vasárnapra, 1
vasárnapra, hanem 1
hanem szerdára 1
szerdára esett. 1
esett. Márpedig 1
Márpedig Bernstein 1
Bernstein és 1
és Chávez 1
Chávez is 1
is tagok 1
tagok voltak. 1
voltak. Márpedig 2
Márpedig Henrik 1
Henrik seregének 1
seregének több 1
mint kétharmada 1
kétharmada íjászgyalogos 1
íjászgyalogos volt, 1
nem azért 1
azért állított 1
ki ennyi 1
ennyi íjászt, 1
íjászt, mert 1
ezek erejében 1
erejében bízott, 1
bízott, hanem 1
katonák olcsóbbak 1
Márpedig Magyarországnak 1
Magyarországnak testben 1
és lélekben 1
lélekben is 1
is erős, 1
erős, egészséges, 1
egészséges, keresztény 1
keresztény Ifjúságra 1
Ifjúságra és 1
és Családokra 1
Családokra van 1
ha fenn 1
fenn akarunk 1
akarunk maradni 1
jövő századokban, 1
századokban, évezredekben! 1
évezredekben! Már 1
Már Péter 1
Péter kiszemelte 1
kiszemelte Komjátot 1
Komjátot új 1
új uradalmának 1
uradalmának kiépítéséhez. 1
kiépítéséhez. Már 1
Már pirkadt, 1
pirkadt, amikor 1
hegy fölött 1
fölött megszólalt 1
megszólalt Siegfried 1
Siegfried kürtje, 1
kürtje, és 1
ő tudta, 1
ölnie őt. 1
őt. Marquand 1
Marquand egy 1
után elállt 1
elállt szándékától 1
szándékától és 1
történet Baumgarten 1
Baumgarten tulajdonában 1
Már régen 1
régen ismert 1
Porhintő-barlang felső 1
felső része. 1
Már reggel 1
reggel van, 1
szerelmes felébred. 1
felébred. Mars 1
Mars 47. 1
Kék Szalagot 1
Szalagot a 1
a Cunardhoz 1
Cunardhoz tartozó 1
tartozó Lucaniától 1
Lucaniától vette 1
el. Mars 1
Mars 39. 1
39. o. 1
A tengerészvilág 1
tengerészvilág feszült 1
feszült figyelemmel 1
figyelemmel követte 1
követte nyomon 1
nyomon e 1
e fejleményeket 1
fejleményeket és 1
és kiváncsian 1
kiváncsian várta 1
várta rá 1
brit választ. 1
választ. Marschalkó 1
Marschalkó nem 1
tartozott semmilyen 1
semmilyen párthoz 1
párthoz vagy 1
vagy szervezkedéshez. 1
szervezkedéshez. Marshall 1
Marshall alvajáró, 1
alvajáró, egyszer 1
egyszer szellemnek 1
szellemnek is 1
is nézik, 1
nézik, jól 1
jól beszél 1
beszél tehénül. 1
tehénül. Marshall 1
Marshall azt 1
ő majd 1
majd művészeti 1
művészeti témájú 1
témájú viccekkel 1
viccekkel fogja 1
fogja őt 1
őt szórakoztatni, 1
szórakoztatni, hogy 1
hogy segítsen. 2
segítsen. Marshallék 1
Marshallék itt 1
itt félbeszakítják 1
félbeszakítják a 1
történetet, mert 1
szerintük hülyeség, 1
hülyeség, hogy 1
a számát 2
számát nem 1
nem kérte 1
kérte el. 1
el. Ted 1
Ted rádöbben, 1
hogy szeretne 1
újra találkozni 1
találkozni Victoriával. 1
Victoriával. Marshall 1
Marshall elkezd 1
elkezd dolgozni 2
dolgozni az 2
az AltruCell-nél, 1
AltruCell-nél, és 1
hamar megtapasztalja, 1
a munkatársai 1
munkatársai igen 1
igen utálatos 1
utálatos fickók. 1
fickók. Marshall 1
Ted összevesznek, 1
összevesznek, és 1
eközben valahogy 1
valahogy a 1
kezük ügyébe 1
ügyébe kerül 1
két kard, 1
kard, és 1
és elkezdenek 1
elkezdenek párbajozni, 1
párbajozni, amit 1
amit szórakoztatónak 1
szórakoztatónak találnak. 1
találnak. Marshall 1
Marshall eufórikus 1
eufórikus hangulatában 1
hangulatában szerez 1
egy deszkát 1
deszkát és 1
azzal csúszik 1
vizes úton 1
úton – 1
aztán betöri 1
betöri a 1
a MacLaren's 2
MacLaren's bár 1
bár üvegét. 1
üvegét. Marshall-lal 1
Marshall-lal és 1
és Lilyvel 1
Lilyvel együtt 1
is beköltözik 1
pár Long 1
Island-i házába, 1
házába, nagy 1
nagy bosszúságukra. 1
bosszúságukra. Marshall 1
Marshall mérges, 1
mérges, mert 2
neki erről 1
is szóltak, 1
szóltak, és 1
és felvezeti, 1
felvezeti, hogyan 1
hogyan tudna 2
tudna esetleg 1
esetleg "felülni 1
"felülni a 1
a triciklire", 1
triciklire", Lily 1
Lily ellenére. 1
ellenére. Már 1
Már sötét 1
sötét volt, 1
amikor felszálltak 1
londoni Stansted 1
Stansted repülőtérről. 1
repülőtérről. Már 1
Már sportolóként 1
sportolóként a 1
a MÁV-kórház 1
MÁV-kórház patikájában 1
patikájában dolgozott. 1
dolgozott. Marstonnak 1
Marstonnak ezzel 1
ezzel lehetőség 1
lehetőség kínálkozott 1
kínálkozott propagandája 1
propagandája terjesztésére 1
terjesztésére egy 1
korosztály körében 1
Már szerzetesi 1
szerzetesi élete 1
élete alatt 1
alatt írta 1
írta világkrónikáját 1
világkrónikáját Ἐπιτομὴ 1
Ἐπιτομὴ Ἱστοριῶν 1
Ἱστοριῶν (Epitome 1
(Epitome Historiarum) 1
Historiarum) címmel. 1
címmel. Már 1
Már tanulmányai 1
is színészkedett, 1
színészkedett, dolgozott 1
dolgozott segédrendezőként, 1
segédrendezőként, és 1
alkalmanként írt 1
írt is, 1
ezzel tartsa 1
tartsa el 1
magát. Márta 1
Márta súlyos 1
súlyos betegségben 1
betegségben hétesztendős 1
hétesztendős korában 1
elhunyt. Martfű 1
Martfű hivatalos 1
hivatalos újságja 1
a Martfű 2
Martfű Közéleti 1
Közéleti Magazin, 1
Magazin, televíziója 1
televíziója a 1
Martfű Városi 1
Városi Televízió. 1
Televízió. Martha 1
Martha azt 1
majd reggel 1
reggel dönteni 1
dönteni fog 1
az ajánlatról, 1
ajánlatról, később 1
később Karen 1
Karen sétálni 1
sétálni indul. 1
indul. Martha 1
Martha töltényből 1
töltényből próbál 1
próbál libahívót 1
libahívót szerkeszteni, 1
sikerül valami 1
valami jól. 1
jól. Marthe 1
Marthe családjával 1
családjával békésen 1
békésen él 1
egy házban 1
egy félbehagyott 1
félbehagyott autópálya 1
mellett. Martigues 1
Martigues területe 1
neolitikus időkben 1
időkben otthont 1
otthont adott 3
emberi közösségeknek, 1
közösségeknek, amint 1
az itt, 1
itt, az 1
autópálya déli 1
jelenlegi viadukt 1
viadukt közelében 1
közelében végzett 1
végzett ásatásokon 1
ásatásokon feltárt 1
feltárt néhány 1
kőeszköz is 1
is bizonyítja. 1
bizonyítja. Martin 1
felvételen nem 1
jelen, de 1
utána meghallgatva 1
meghallgatva a 1
dalokat azt 1
a gitárosok 1
gitárosok megfelelnek, 1
megfelelnek, ám 1
dobos helyett 1
egy tapasztalt 1
tapasztalt stúdiódobosra 1
stúdiódobosra van 1
szükség: Best 1
Best játéka 1
játéka nem 1
ad elég 1
elég támogatást 2
a gitárosoknak. 1
gitárosoknak. Martin, 1
Martin, a 1
főszerkesztő szerint 1
szerint pont 1
egyedi hangnem 1
hangnem tette 1
tette naggyá 1
naggyá az 1
újságot. Martina 1
Martina le 1
is mondott 1
mondott trónigényéről, 1
trónigényéről, de 1
háttérben intrikákat 1
intrikákat folytatott 1
folytatott III. 1
III. Martin 1
Martin Becket 1
Becket legtöbbször, 1
legtöbbször, tévéfilmsorozatban 1
tévéfilmsorozatban Peter 1
Peter Haber 1
Haber alakította 1
alakította 34 1
34 epizódban 1
epizódban (Beck, 1
(Beck, svéd 1
svéd tévéfilmsorozat, 1
tévéfilmsorozat, 1997–2016), 1
1997–2016), mozifilmben 1
mozifilmben Gösta 1
Gösta Ekman 1
Ekman hat 1
alkalommal játszotta. 1
játszotta. Martin 1
Martin Christensennel 1
Christensennel a 1
méteres szinkronugrás 1
szinkronugrás versenyében 1
versenyében is 1
elindult, kilencedikként 1
kilencedikként zárva 1
a finálét. 1
finálét. Már 1
Már tinédzserként 1
tinédzserként énekes, 1
énekes, táncos-komikus 1
táncos-komikus és 1
és fafúvós 1
fafúvós fellépésekkel 1
fellépésekkel turnézott. 1
turnézott. Martin 1
Martin és 1
és Saga 1
Saga közös 1
munkájuk alatt 1
alatt közeli 1
közeli kapcsolatba 1
kapcsolatba kerülnek 1
kerülnek egymással. 1
egymással. Martin 1
Martin ezek 1
után felveti 1
a testcsere 1
testcsere lehetőségét, 1
lehetőségét, de 1
de Vala 1
Vala ezt 1
ezt nevetségesnek 1
nevetségesnek tartja, 1
tartja, mire 1
mire Daniel 1
Daniel csak 1
a szemeit 1
szemeit forgatja. 1
forgatja. Martin 1
Martin Heidegger 1
Heidegger Lét 1
és idő. 1
idő. Martin 1
Martin Lawrence 1
Lawrence sorozatában, 1
sorozatában, a 1
a Martinban, 1
Martinban, Martin 1
Martin azt 1
a barátainak, 1
barátainak, akik 1
akik tévét 1
tévét néznek: 1
néznek: „Nincs 1
„Nincs angol 1
nyelvű program? 1
program? Martinóval 1
Martinóval 1463 1
1463 nyarán 1
nyarán találkozott 1
találkozott Albanóban, 1
Albanóban, ahol 1
ahol Martino 1
Martino munkaadójának, 1
munkaadójának, a 1
a bíborosnak 1
bíborosnak a 1
volt. Martin 1
Ransohoff már 1
forgatás elején 1
elején kikötötte, 1
hogy magának 1
magának kívánja 1
kívánja fenntartani 1
utolsó vágás 1
vágás jogát 1
Államokban, mivel 1
jól ismeri 3
amerikai közönséget, 1
közönséget, és 1
és kasszasikert 1
kasszasikert tud 1
tud csinálni 1
filmből. Martinuzzi 1
Martinuzzi György 1
György meggyilkolása 1
meggyilkolása Ferdinánd 1
Ferdinánd ellen 1
ellen fordította 1
fordította Erdély 1
Erdély rendjeit 1
rendjeit és 1
és lakosságát. 1
lakosságát. Martin 1
Martin Ziegler 1
Ziegler szerint 1
gimnázium legbőkezűbb 1
legbőkezűbb támogatója 1
támogatója volt. 2
Már tizenkilenc 2
tizenkilenc évesen, 1
évesen, 1989. 1
1989. Már 1
tizenkilenc éves 1
korában Oscar-díjra 1
Oscar-díjra jelölték. 1
jelölték. Már 1
Már többször 1
is gondoltunk 1
gondoltunk rá, 1
újra kellene 1
kellene szervezni 1
csapatot, na 1
na de 1
de énekes 1
énekes nélkül? 1
nélkül? Márton 1
Márton adóssága 1
adóssága sokszorosára 1
sokszorosára nő 1
évek alatt, 1
alatt, melyre 1
melyre egyetlen 1
egyetlen magoldást 1
magoldást talál, 1
talál, indul 1
indul lovával 1
lovával a 1
a pünkösdi 2
pünkösdi vásáron 1
vásáron megrendezett 1
megrendezett lóversenyen. 1
lóversenyen. Márton 1
szerint igazán 1
igazán kiváló 1
kiváló választás 1
választás volt, 1
rendkívül okosnak 1
okosnak és 1
és kivételesen 1
kivételesen jóságosnak 1
jóságosnak tartották. 1
tartották. Márton 1
Áron minderről 1
minderről akkor 1
már semmit 1
tudott. Márton 1
Márton az 1
sorozattól kezdve 1
kezdve végig 1
végig dobogós 1
dobogós helyeken 1
helyeken állt, 1
állt, minden 1
minden dobása 1
dobása érvényes 1
érvényes volt. 1
volt. Márton 1
Márton gyakran 1
gyakran gyors 1
és meggondolatlan, 1
meggondolatlan, de 1
annál erélyesebb 1
erélyesebb döntéseket 1
döntéseket hozott, 1
hozott, amelyek 1
amelyek franciabarátságát 1
franciabarátságát sok 1
sok klerikus 1
klerikus nem 1
szemmel. Martos 1
Martos a 1
a szövegkönyv 1
szövegkönyv elkészítését 1
elkészítését nem 1
nem vállalta, 1
vállalta, de 1
de átengedte 1
átengedte témaötletét. 1
témaötletét. Martus 1
Martus F. 1
F. 1957 1
1957 Martus 1
Martus fülkékről 1
fülkékről szóló 1
szóló tudósítását 1
tudósítását elfogadhatjuk, 1
elfogadhatjuk, hiszen 1
hiszen Mihály 1
Mihály Péter 1
Péter 1974 1
1974 márciusában 1
a Törökasztal 1
Törökasztal dácittufa 1
dácittufa tömbjén 1
tömbjén még 1
három darab 3
darab nyomról 1
nyomról készíthetett 1
készíthetett fényképfelvételt, 1
fényképfelvételt, két 1
évtized múltán 1
múltán már 1
fülke alaplapja 1
alaplapja volt 1
látható. Marty 1
Marty közelebb 1
kerül tervei 1
tervei során 1
során Dokihoz, 1
Dokihoz, és 1
a jegyzetfüzettel 1
jegyzetfüzettel visszanyeri 1
visszanyeri az 1
az emlékeit. 1
emlékeit. Marullo 1
Marullo érkezik 1
a hírrel, 1
hírrel, hogy 1
hogy Rigoletto 1
Rigoletto szeretőt 1
szeretőt tart 1
és elhatározzák, 1
hogy visszafizetik, 1
visszafizetik, ellopják 1
ellopják a 1
nőt. Marvel 1
Kapitány azonnal 1
azonnal sikert 1
a Whiz 1
Whiz Comics 1
Comics második 1
második számából 1
számából több 1
000 példányt 1
példányt értékesítettek. 1
értékesítettek. Marvel 1
Kapitány sikere 1
sikere továbbra 1
is töretlen 2
volt, történetei 1
történetei folyamatosan 1
folyamatosan jelentek 1
alakja szinte 1
a Fawcett 1
Fawcett minden 1
minden képregényében 1
képregényében feltűnt. 1
feltűnt. Marvin 1
Marvin is 1
is Rianna 1
Rianna összeházasodott, 1
összeházasodott, és 1
egy alom 1
alom gyerekük, 1
gyerekük, aki 1
ki mint 1
mint Marvin. 1
Marvin. Marvin 1
Marvin kocsija 1
kocsija pár 1
pár méter 1
után felrobban. 1
felrobban. Már 1
Már volt 1
sárga lapja, 1
lapja, amikor 1
amikor cinikusan 1
cinikusan megtapsolta 1
megtapsolta a 1
a játékvezetőt, 1
játékvezetőt, aki 1
ezért kiosztotta 1
kiosztotta neki 1
sárga lapját. 1
lapját. Marx 1
kongresszus értékelésekor 1
értékelésekor két 1
két elvi 1
elvi jelentőségű 1
jelentőségű határozatot 1
határozatot méltányolt. 1
méltányolt. Marx 1
továbbiakban rátér 1
rátér az 1
az elidegenedés 1
elidegenedés következő 1
következő aspektusára, 1
aspektusára, a 1
termelés aktusában 1
aktusában megmutatkozó 1
megmutatkozó önelidegenülésre. 1
önelidegenülésre. Marx 1
Marx érett 1
érett munkásságában 1
munkásságában viszont 1
vallás elveszíti 1
elveszíti már 1
már központi 1
központi jelentőségét, 1
jelentőségét, s 1
s megoldott 1
megoldott problémaként 1
problémaként kikerül 1
kikerül közvetlen 1
közvetlen érdeklődési 1
érdeklődési köréből, 1
köréből, a 1
a vallásra 1
vallásra vonatkozó 1
vonatkozó elemzései 1
elemzései rövid 1
rövid utalásokká 1
utalásokká redukálódnak. 1
redukálódnak. Marx 1
Marx kritikája 1
polgári társadalmat 1
társadalmat illetően 1
illetően radikálisabbá 1
radikálisabbá vált. 1
vált. Marxot 1
Marxot azonban 1
azonban ezentúl 1
filozófia alapkérdése, 1
alapkérdése, a 1
lét viszonya 1
viszonya érdekelte, 1
érdekelte, az, 1
filozófiának milyen 1
milyen szerepe 1
szerepe lehet 1
világ gyakorlati 1
gyakorlati átalakításában. 1
átalakításában. Maryboroughba 1
Maryboroughba érkeztek 1
a queenslandi 1
queenslandi bevándorlók 1
bevándorlók a 1
tájáról. Mary 1
Mary Cross 1
Cross a 1
Madonna életrajzi 1
életrajzi könyvében 1
miatt elcsúszik. 1
elcsúszik. Mary 1
Mary Ellensburg 1
Ellensburg városában 1
városában is 1
helyi iparkamara 1
iparkamara igazgatótanácsának, 1
igazgatótanácsának, valamint 1
a parkügyi 1
parkügyi bizottságnak 1
volt. Mary, 1
Mary, hogy 1
hogy megértse 2
megértse a 1
problémát, egy 1
egy látcsövet 1
látcsövet készít, 1
készít, melyet 1
melyet olajjal 1
olajjal vonnak 1
vonnak be, 1
be, ettől 1
ettől lesz 3
lesz borostyán 1
borostyán színű, 1
színű, s 1
ezzel látja 1
Port (vagy 1
(vagy ahogy 1
a mulefák 1
mulefák nevezik, 1
nevezik, a 1
a srafot). 1
srafot). Mary-Kate 1
Mary-Kate arról 1
panaszkodik -mi 1
-mi közben 1
közben sminkelik 1
sminkelik őket- 1
őket- hogy 1
milyen sok 1
sok kiadása 1
kiadása van. 1
van. Mary 1
Mary Lou 1
Lou Retton 1
Retton az 1
1984-es olimpián 1
olimpián első 1
első amerikaiként 1
amerikaiként nyerte 1
egyéni összetettet 1
összetettet tornában. 1
tornában. Marynek 1
Marynek a 1
szín első 1
első látásakor 1
látásakor ebben 1
ebben van 1
van része 1
része – 1
tehát szó 1
valamilyen tárgyi 1
tárgyi tudásra 1
tudásra tenne 1
tenne szert, 1
szert, amely 1
fizikai elméletből 1
elméletből kimaradt. 1
kimaradt. Mary 1
Mary Pickford 1
Pickford korai 1
korai filmjei 1
filmjei közül 1
többet ő 1
ő rendezett 1
néha színészként 1
szerepelt bennük. 2
bennük. Mary 1
Mary történetmesélés 1
történetmesélés iránti 1
iránti szenvedélye 1
szenvedélye kijelölte 1
kijelölte karrierje 1
karrierje útját. 1
útját. Más 1
Más 15. 1
századi kéziratok, 1
kéziratok, mint 1
mint Fermoy 1
Fermoy könyve 1
könyve (The 1
(The Book 1
of Fermoy) 1
Fermoy) szintén 1
szintén tartalmaznak 1
tartalmaznak értékes 1
értékes anyagot. 1
anyagot. Mása 1
Mása anyja 1
anyja (az 1
(az intéző 1
intéző felesége) 1
felesége) állandóan 1
állandóan az 1
ötvenedik évén 1
túl lévő, 1
lévő, egykor 1
egykor nagy 1
nagy nőcsábász 1
nőcsábász Dorn 1
Dorn doktor 1
doktor körül 1
körül forgolódik, 1
forgolódik, aki 1
nagyon unja 1
unja ezt. 1
ezt. Mása 1
Mása férjével 1
férjével vacsorára 1
vacsorára mennek 1
az iskolaigazgatóhoz. 1
iskolaigazgatóhoz. Más 1
Más áldozat-segítő 1
áldozat-segítő szervezetekben 1
szervezetekben is 1
is dolgozik, 1
dolgozik, (Early 1
(Early Intervention 1
Intervention Project, 1
Project, Women’s 1
Women’s Aid, 1
Aid, stb). 1
stb). Mása 1
Mása már 1
már feleségül 1
a tanítóhoz, 1
tanítóhoz, gyermeke 1
is Trepljov 1
Trepljov iránti 1
iránti reménytelen 1
reménytelen vágyakozása 1
vágyakozása tölti 1
be életét. 1
életét. Más 1
Más atomóra 1
atomóra típusokkal 1
típusokkal együtt 1
a "Temps 1
"Temps Atomique 1
Atomique International" 1
International" (Nemzetközi 1
(Nemzetközi atomidő) 1
atomidő) vagy 1
a TAI-t. 1
TAI-t. Más 1
Más cincérfajok 1
cincérfajok lárváihoz 1
lárváihoz képest 1
igen mozgékony. 1
mozgékony. Mascis 1
Mascis válaszolt 1
a hirdetésre, 1
hirdetésre, és 1
apja nyomására 1
nyomására elutazott 1
elutazott Westfield-be, 1
Westfield-be, meghallgatásra. 1
meghallgatásra. Más 1
Más csoportok 1
az összetartozásukat, 1
összetartozásukat, az 1
az elkülönülésüket 1
elkülönülésüket és 1
a beavatottságukat 1
beavatottságukat érzékeltetik 1
érzékeltetik a 1
sajátos nyelvváltozatukkal, 1
nyelvváltozatukkal, anélkül, 1
arra törekednének, 1
törekednének, hogy 1
ne értsék 1
értsék meg 1
meg beszédüket. 1
beszédüket. Más 1
Más dromaeosauridákhoz 1
dromaeosauridákhoz hasonlóan 1
a Utahraptor 1
Utahraptor a 1
második lábujján 1
lábujján egy 1
hatalmas görbe 1
görbe karmot 1
karmot viselt; 1
viselt; az 1
egyik példányhoz 1
példányhoz egy 1
22 centiméteres 1
centiméteres karom 1
karom tartozik, 1
tartozik, melyről 1
melyről azt 1
élő állaton 1
állaton elérhette 1
24 centimétert 1
centimétert is. 1
is. Más 4
Más egyházhoz, 1
egyházhoz, felekezethez 1
felekezethez tartozik 1
tartozik százalékban 1
város 0,9%-a. 1
0,9%-a. Más 1
Más egyházhoz 1
egyházhoz vagy 1
vagy felekezethez 1
felekezethez 3% 1
3% tartozik, 1
tartozik, míg 1
tartozik egyetlen 1
egyetlen vallási 1
vallási közösséghez 1
közösséghez sem, 1
válaszolt 43%. 1
43%. Más 1
Más elképzelés 2
a "Timah" 1
"Timah" a 1
a malájok 1
malájok körében 1
népszerű "Fatimah" 1
"Fatimah" női 1
név rövidített 1
változata. Más 2
szerint Attor 1
Attor isten 1
isten és 2
fogalom összevonása. 1
összevonása. Más 1
Más ellenségeivel 1
ellenségeivel viszont 1
viszont felveszi 1
harcot, újakkal 1
újakkal és 1
és régiekkel 1
régiekkel egyaránt. 1
egyaránt. Más 1
Más elmélet 1
szerint Córdoba 1
Córdoba 1496-ban 1
1496-ban kapott 1
kapott hivatalos 1
hivatalos spanyol 1
spanyol katonai 1
katonai rangja 1
rangja (capitán 1
(capitán general) 1
general) francia 1
francia megfelelőjén 1
megfelelőjén (grand-capitaine) 1
(grand-capitaine) keresztül, 1
keresztül, annak 1
annak formájával 1
formájával jutott 1
spanyol nyelvbe. 1
nyelvbe. Más 1
Más épületek, 1
épületek, az 1
egykori zsidóváros 1
zsidóváros magas 1
házai a 1
középkori lakótornyok 1
lakótornyok maradványai. 1
maradványai. Más 1
Más értelmezések 1
a gyertyaív 1
gyertyaív alakja 1
nem bejáratot, 1
bejáratot, hanem 1
az égboltot 1
égboltot jelképezi, 1
jelképezi, ezen 1
keresztül pedig 1
bányászok napfény 1
napfény utáni 1
utáni vágyódását 1
vágyódását a 1
téli időszakban. 1
időszakban. Más 1
Más értelmezés 1
a határnál 1
határnál vagy 1
vagy máglyánál 1
máglyánál (pri 1
(pri hranici) 1
hranici) értelmű 1
értelmű elnevezés. 1
elnevezés. Más 1
Más esetben 1
a névelő 1
névelő alapján 1
alapján dönthetjük 1
dönthetjük el 1
szó nemét. 1
nemét. Más 1
Más esetekben 3
a nyelvhasználók 1
nyelvhasználók szükségesnek 1
szükségesnek tarthatják 1
tarthatják megnevezni 1
megnevezni azokat 1
dolgokat vagy 1
vagy fogalmakat 1
fogalmakat is, 1
amelyek számukra 1
számukra idegenek 1
idegenek maradnak, 1
vagy átvételük 1
átvételük éppen 1
csak megkezdődött 1
befogadó közösségben. 1
közösségben. Más 1
a vezéráldozatot 1
vezéráldozatot követően 1
a matt 1
matt helyett 1
helyett olyan 1
olyan cserehelyzetek 1
cserehelyzetek adódnak, 1
adódnak, amelynek 1
végén mégis 1
a vezért 1
vezért áldozó 1
áldozó kerül 1
kerül anyagi 1
anyagi előnybe. 1
előnybe. Más 1
esetekben horgonyzó 1
horgonyzó hajók 1
hajók mellé 1
mellé vontatták, 1
vontatták, majd 1
az onnan 2
onnan átrakott 1
átrakott árut 1
árut a 1
sekély partra, 1
partra, vagy 1
kisebb folyókba 1
folyókba szállította. 1
szállította. Más 1
Más estanciákkal 1
estanciákkal együtt 1
együtt azért 1
azért létesült 1
században, hogy 1
hogy gazdasági 1
gazdasági hátteret 1
hátteret biztosítson 1
a córdobai 1
córdobai egyetem 1
más oktatási 2
oktatási központok 1
központok működéséhez. 1
működéséhez. Más 1
Más európai 1
európai hangszergyárak 1
hangszergyárak is 1
készítettek ilyen 1
ilyen konstrukciójú 1
konstrukciójú hangszereket, 1
hangszereket, például 1
a Busato, 1
Busato, a 1
a Di 1
Di Mauro, 1
Mauro, a 1
a Favino, 1
Favino, a 1
a Patenotte 1
Patenotte stb. 1
stb. Napjainkban 1
Napjainkban ez 1
a gitártípus 1
gitártípus – 1
– Django 1
Django Reinhardt 1
Reinhardt zenéjével 1
zenéjével együtt 1
– reneszánszát 1
reneszánszát éli. 1
éli. Más 1
Más fajok 3
fajok lárvái 1
lárvái nem 1
nem készítenek 1
készítenek fogótölcsért, 1
fogótölcsért, csak 1
csak rejtőznek 1
rejtőznek a 1
a homokban. 1
homokban. Más 1
fajok leveleit 1
leveleit viaszréteg 1
viaszréteg védi 1
védi (és 1
(és egyúttal 1
a párologtatást 1
párologtatást is 1
is csökkenti); 1
csökkenti); az 1
ilyen levelek 1
levelek kékeszöldek. 1
kékeszöldek. Más 1
fajok utódai 1
utódai vagy 1
vagy kiéheztetik 1
kiéheztetik a 1
többi fiókát, 1
fiókát, vagy 1
vagy velük 1
együtt nevelődnek 1
nevelődnek fel. 1
fel. Másfajta 1
Másfajta irányzat 1
irányzat is 1
kialakult, amely 1
és közel-keleti, 1
közel-keleti, majd 1
majd bizánci 1
és mór 1
mór elemekből 1
elemekből táplálkozott. 1
táplálkozott. Másfél 1
Másfél évig 1
évig harcolt 1
fronton, meg 1
is sebesült 1
és helytállásáért 1
helytállásáért számos 1
számos kitüntetésben 1
kitüntetésben részesítették. 1
részesítették. Másfél 1
Másfél évi 1
évi tárgyalás 1
után Kasztnert 1
Kasztnert elítélték. 1
elítélték. Másfél 1
Másfél év 1
bemutatkozott. Másfél 1
Másfél évtizedes 1
évtizedes reformfolyamatot 1
reformfolyamatot indítottak 1
amelynek betetőzése 1
betetőzése volt 1
nagy szejm. 1
szejm. Másfél 1
Másfél évtizedig, 1
évtizedig, nyugdíjba 1
vonulásáig volt 1
Volán Sport 1
Sport Club 1
Club elnöke, 1
elnöke, ahol 1
a futbalélet 1
futbalélet egyik 1
egyik vezérszónoka 1
vezérszónoka lett, 1
végén megannyiszor 1
megannyiszor figyelmeztetett 1
figyelmeztetett a 1
sportág morális 1
morális csődjére. 1
csődjére. Másfél 1
Másfél évvel 1
később, 1993. 1
1993. Másfél 1
Másfél millió 1
millió denariusra 1
denariusra értékelték 1
értékelték azt 1
a gyöngyöt, 1
gyöngyöt, amelyet 1
amelyet Caesartól 1
Caesartól kapott. 1
kapott. Másfél 1
Másfél milliós, 1
milliós, jól 1
felszerelt honvédség 1
honvédség felállítását 1
felállítását követelte, 1
követelte, egyetlen 1
egyetlen biztosítékképpen 1
biztosítékképpen a 1
korábbi kisantant 1
kisantant most 1
most éppen 2
éppen német 1
német vezetéssel 1
való szervezkedése, 1
szervezkedése, azon 1
egyre vakmerőbb 1
vakmerőbb és 1
és provokálóbb 1
provokálóbb román 1
román fenyegetés 1
fenyegetés ellen. 1
ellen. Másfélszáz 1
Másfélszáz esztendővel 1
villa egyike 1
lett Róma 1
Róma legelegánsabb, 1
legelegánsabb, nagyvilágibb 1
nagyvilágibb helyeinek, 1
helyeinek, a 1
a Toszkán 1
Toszkán Nagyhercegségnek 1
Nagyhercegségnek a 1
pápai udvarba 1
udvarba akkreditált 1
akkreditált követeinek 1
követeinek rezidenciájaként. 1
rezidenciájaként. Másfél 1
Másfél szezont 1
harmadosztályban majd 1
majd 2005-ben 1
másodosztályba ahol 1
ahol 2006-ig 1
2006-ig játszott. 1
játszott. Más 1
Más feltételezés 1
az Őry 1
Őry család 1
család alapította, 1
alapította, és 1
kapta. Más 1
Más festészeti 1
festészeti eljárásoktól 1
eljárásoktól eltérően 1
az üvegfestéssel 1
üvegfestéssel készült 1
készült mű 1
rajta áthaladó 1
áthaladó fényt 1
fényt színezi 1
színezi meg, 1
meg, világító 1
világító színei 1
színei erőteljesebb 1
erőteljesebb hatást 1
hatást gyakorolnak 1
a szemre, 1
szemre, mint 1
a festékrétegekről 1
festékrétegekről visszaverődő, 1
visszaverődő, szóródó 1
szóródó fény. 1
fény. Más 1
Más festmények 1
a szobrok 1
szobrok az 2
az orrhegyre 1
orrhegyre helyezik 1
helyezik az 1
egyetlen szemet, 1
szemet, vagy 1
a homlokon 1
homlokon egyetlen 1
egyetlen nyitott, 1
nyitott, és 1
és szemmagasságban 1
szemmagasságban két 1
két zárt, 1
zárt, vak 1
vak szemet 1
szemet mutatnak. 1
mutatnak. Más 1
Más filmekben 1
vannak itt 1
rövid részek, 1
részek, mint 1
a Wimbledon 1
Wimbledon a 1
a Terminál 1
Terminál 1-ben, 1
1-ben, vagy 1
a Kritikus 1
Kritikus tömeg 1
a Közelebb 1
Közelebb a 1
reptér egyéb 1
egyéb részein 1
részein forgatott 1
forgatott részei. 1
részei. Más 1
Más fontos 1
fontos módszerek: 1
módszerek: Fehlberg, 1
Fehlberg, Cash-Karp 1
Cash-Karp és 1
és Dormand-Prince. 1
Dormand-Prince. Más 1
Más forrás 3
forrás Beda 1
Beda Venerabilis 1
Venerabilis Törökországot 1
Törökországot jelöli 1
meg halála 1
halála helyszínéül. 1
helyszínéül. Más 1
Más források 9
források arra 1
a vizitdíj 1
vizitdíj a 1
a háziorvosi 1
háziorvosi ellátás 1
ellátás finanszírozásának 1
finanszírozásának 1/4-ét 1
1/4-ét fedezte. 1
fedezte. Más 1
szerint 1840-ben 1
1840-ben született. 1
született. Más 1
szerint 1968-tól 1
1968-tól kezdte 1
kezdte gyártani 1
gyártani a 1
könnyen felismerhető, 2
felismerhető, jellegzetes 1
jellegzetes ERDÉRT 1
ERDÉRT faház 1
faház típusokat. 1
típusokat. Más 1
száma 13. 1
13. Más 1
mint 2600 1
2600 vállalkozásnak 1
vállalkozásnak adott 1
otthont 2020-ban, 1
2020-ban, többségük 1
többségük ugyanabban 1
a háztömbben, 1
háztömbben, a 1
a tömb 1
tömb sok 1
sok üzletének 1
üzletének tulajdonosa 1
vezetője ortodox 1
ortodox zsidó 1
volt. Más 4
SS először 1
először biztosította 1
épületet, és 2
és Hitler 3
Hitler csak 1
ment be. 1
be. Más 1
szerint Josef 1
Josef (Alfred) 1
(Alfred) Stoll. 1
Stoll. Más 1
mikor Garðar 1
Garðar Svavarsson 1
Svavarsson elhagyta 1
elhagyta Izlandot, 1
Izlandot, egyik 1
embere, Náttfari 1
Náttfari hátramaradt, 1
hátramaradt, így 1
őt kell 1
állandó lakosnak. 1
lakosnak. Más 1
források viszont 1
magyarok kapcsán 1
a hunokat, 1
hunokat, így 1
pl. Más 1
királypártiak Dunstable 1
Dunstable lakosaival 1
lakosaival csaptak 1
össze, akiket 1
egy hentes 1
hentes vezetett. 1
vezetett. Más 1
már 1828-ban 1
1828-ban vö. 1
vö. Más, 1
Más, független 1
független források 1
szerint ugyanakkor 1
a SZÁVÁK 1
SZÁVÁK ügynökeinek 1
ügynökeinek száma 1
száma soha 1
6000 főt. 1
főt. Más 1
Más hadseregek 1
hadseregek a 2
klasszikus azonosító 1
azonosító jegyet 1
jegyet használták, 1
használták, amelynél 1
adatokat különböző 1
különböző formájú 1
formájú fémlemezekbe 1
fémlemezekbe ütötték. 1
ütötték. Más 1
Más hangokat 1
hangokat meg 1
sem hall.” 1
hall.” Más 1
Más harmonikások, 1
harmonikások, mint 1
mint Big 1
Big Walter 1
Walter Horton 1
Horton szintén 1
nagy hatásúak 1
hatásúak voltak. 1
voltak. Más 1
Más hatások 1
hatások mellett 1
fül károsodásokat 1
károsodásokat szenvedhet 1
szenvedhet az 1
az implantátumtól. 1
implantátumtól. Más 1
Más helyeken 1
is szembeötlő 1
szembeötlő a 1
a pártosság, 1
pártosság, különösen 1
egyház állapotát 1
állapotát dolgozza 1
könyv mégis 1
mégis jelentős, 1
pápaság történelmének 1
történelmének ez 1
első szisztematikus 1
szisztematikus kézikönyve. 1
kézikönyve. Más 1
Más helyen 1
helyen viszont 1
a börtöntífusz, 1
börtöntífusz, az 1
az üveges 1
üveges zsidó, 1
zsidó, Viola 1
Viola sorsa 1
sorsa – 1
a meghatottság, 1
meghatottság, az 1
elesettek iránti 1
iránti szánakozás 1
szánakozás hangján 1
meg. Más 1
Más hidrofil 1
hidrofil (vízben 1
(vízben oldódó) 1
oldódó) természetű 1
természetű anyagok 1
anyagok (pl: 1
(pl: inzulin, 1
inzulin, növekedési 1
növekedési faktorok, 1
faktorok, adrenalin, 1
adrenalin, acetilkolin, 1
acetilkolin, hisztamin) 1
hisztamin) számára 1
membrán átjárhatatlan 1
átjárhatatlan (impermeábilis) 1
(impermeábilis) így 1
ezek sejtfelszíni 1
sejtfelszíni receptorokhoz 1
receptorokhoz képesek 1
képesek csak 1
csak kötődni. 1
kötődni. Mashima 1
Mashima Hiro 1
Hiro elmondása 1
igazán komplex 1
komplex szereplők 1
nem jellemzők 1
jellemzők a 1
a Fairy 1
Fairy Tailre, 1
Tailre, de 1
az előforduló 1
előforduló néhány 1
cselekmény alakulására. 1
alakulására. Más 1
Más hírességekkel 1
hírességekkel ellentétben 1
énekesnő nem 1
nem haknizta 1
haknizta végig 1
a bébivel 1
bébivel a 1
a médiát, 1
médiát, sőt, 1
nyilvánosság csak 1
később értesült 1
eseményről. Máshol 1
Máshol a 1
a frontot 1
frontot három 1
részre vágták 1
vágták Vukasović 1
Vukasović és 1
és Chasteler 1
Chasteler csapatai. 1
csapatai. Máshol 1
Máshol Jay 1
Nya ébrednek 1
ébrednek a 1
No Man's 1
Man's Bluff-en, 1
Bluff-en, és 1
és inaktívnak 1
inaktívnak találják 1
a kommunikátoraikat, 1
kommunikátoraikat, és 1
így kezdik 1
kezdik keresni 1
a többit. 2
többit. Más 1
Más íjakat 1
íjakat két 1
darabból állítottak 1
össze, középen 1
egy antilopszarvból 1
antilopszarvból készült 1
készült összekötő 1
összekötő elemmel. 1
elemmel. Másik 1
Másik 28 1
28 tv-csatorna 1
tv-csatorna is 1
és leadta 1
leadta a 1
részeket. Másik 1
Másik bizonyíték 1
a Nyugat-Ausztráliában 1
Nyugat-Ausztráliában felfedezett 1
felfedezett 3,48 1
3,48 milliárd 1
milliárd éves 1
éves homokkő, 1
homokkő, amelyben 1
amelyben rétegszerű 1
rétegszerű hálózattal 1
rendelkező, mikrobiális 1
mikrobiális fosszíliákat 1
fosszíliákat találtak. 1
találtak. Másik 1
Másik égető 1
égető kérdés 1
kérdés az 1
uralkodó személyének 1
személyének megtalálása 1
megtalálása és 1
a királyválasztás 1
királyválasztás megszervezése 1
volt. Másik 2
Másik értelmezésben 1
értelmezésben az 1
az alakfák 1
alakfák és 1
és szoborformára 1
szoborformára nyírt 1
nyírt díszbokrok. 1
díszbokrok. Másik 1
Másik értelmezés 1
egykori szocialista 1
szocialista blokkban 1
blokkban és 1
keleti világban 1
nyugati kifejezés 1
kifejezés egyet 1
egyet tesz 1
tesz azzal, 1
adott szokás, 1
szokás, elképzelés 1
elképzelés vagy 1
vagy termék 1
termék modern. 1
modern. Másik 1
Másik esetben 1
esetben kompakt 1
kompakt infiltrációs 1
infiltrációs folyamat, 1
folyamat, amelyben 1
a metaszomatizáló 1
metaszomatizáló fluid 1
fluid oldat 1
– gőz 1
gőz oldatrendszernek 1
oldatrendszernek egy 1
irányban (a 1
(a mellékkőzet 1
mellékkőzet ill. 1
a magmatit 1
magmatit felé) 1
felé) történő 1
történő diffúziós 1
diffúziós áramlása 1
áramlása történik 1
meg. Másik 1
Másik fajtája 1
fajtája például 1
az Ihara-derivált 1
Ihara-derivált és 1
a Buium-derivált. 1
Buium-derivált. Másik 1
Másik híres 1
Green Dolphin 1
Dolphin Country. 1
Country. Másik 1
Másik jellegzetes 1
jellegzetes fogás 1
fogás a 1
a pizzicotti 1
pizzicotti (Lisciano 1
(Lisciano mellől, 1
mellől, az 1
éves búcsúra 1
búcsúra felszolgálva). 1
felszolgálva). Másik 1
Másik katonát 1
katonát pedig 1
pedig Vinkovce 1
Vinkovce és 1
és Eszék 1
Eszék megközelítése 1
megközelítése alatt 1
alatt öltek 1
meg Tus 1
Tus szerint. 1
szerint. Másik 1
Másik menekvési 1
menekvési út, 1
út, ha 1
mondják neki, 2
már jegyben 1
jegyben járnak: 1
járnak: akkor 1
akkor elnézést 1
a modoráért 1
modoráért és 1
és felszívódik. 1
felszívódik. Másik 1
Másik módszer 1
a böngészőn 1
böngészőn keresztüli 1
keresztüli támadás. 1
támadás. Másik, 1
Másik, nyugatra 1
található kuszodának 1
kuszodának a 1
neve Karistol-ág. 1
Karistol-ág. Másik 1
Másik oka, 1
régió jellegének 1
jellegének és 1
és ültetvényeinek 1
ültetvényeinek védelmében 1
védelmében kiadott 1
kiadott rendelet 1
alapján Beaujolais 1
Beaujolais községeiben 1
községeiben a 1
a szőlőskertek 1
szőlőskertek teljes 1
teljes területének 3
területének maximum 1
maximum 10%-án 1
10%-án teremhet 1
teremhet fehér 1
fehér szőlőfajta. 1
szőlőfajta. Másik 1
Másik oldalról 1
oldalról lengyel 1
lengyel telepesek 1
telepesek is 1
érkeztek délről. 1
délről. Másik 1
Másik példa 1
a lovakat 2
lovakat is 1
is megfertőző 1
megfertőző bornavírus 1
bornavírus (Orthobornavirus, 1
(Orthobornavirus, amit 1
amit humán 1
humán pszichiátriai 1
pszichiátriai betegségek 1
betegségek ( 1
( Másik 1
Másik továbbfejlesztett 1
továbbfejlesztett változata 1
a BX 1
BX kommandós 1
kommandós droid 1
droid volt. 1
Másik ügyes 1
ügyes kereskedők, 1
kereskedők, szakemberek, 1
szakemberek, orvosok, 1
orvosok, ügyvédek, 1
ügyvédek, írástudók, 1
írástudók, papok, 1
papok, diplomaták, 1
diplomaták, könyvelők 1
könyvelők voltak. 1
voltak. Masina 1
Masina neve 1
jól csengett 1
csengett a 1
a művészberkekben. 1
művészberkekben. Más 1
Más influenzajárványokban, 1
influenzajárványokban, például 1
az 1889/90-esben 1
1889/90-esben nyolc-kilenc 1
nyolc-kilenc hónap 1
hónap telt 1
egyes hullámok 1
hullámok között. 1
között. Más 1
Más információk 1
információk fiú 1
fiú polgári 1
iskolát, a 1
földszinten vaskereskedést 1
vaskereskedést említenek. 1
említenek. Más 1
Más ívelt 1
ívelt felületek 1
felületek szintén 1
szintén fókuszálhatnak 1
fókuszálhatnak fényt, 1
fényt, de 1
eltérő alak 1
alak miatt 1
létrejövő aberrációk 1
aberrációk a 1
a fókuszpontot 1
fókuszpontot elkenik 1
elkenik a 1
térben. Más 1
Más járőrfélék 1
járőrfélék (pl. 1
a raktárházak 1
raktárházak beszerzői) 1
beszerzői) céltudatosabbak, 1
céltudatosabbak, és 1
meghatározott parancsokat 1
parancsokat teljesítenek 1
teljesítenek (pl. 1
100 egység 1
egység papirusz 1
papirusz átvitele 1
átvitele a 1
a papiruszgyárból 1
papiruszgyárból a 1
a raktárba 1
raktárba vagy 1
egy kereskedőhajóra), 1
kereskedőhajóra), de 1
általuk végzett 1
munka mennyisége 1
mennyisége is 2
is meghatározott. 1
meghatározott. Más 1
Más játékost 1
játékost viszont 1
viszont tilos 1
tilos megdobniuk 1
megdobniuk vele. 1
vele. Más 1
Más jelenetekben 1
jelenetekben Anastacia 1
sötét szobában 1
szobában énekel, 1
énekel, teljesen 1
teljesen feketébe 1
feketébe öltözve, 1
öltözve, csak 1
keze látszik 1
a sötétben. 1
sötétben. Más 1
Más jeleneteknél 1
jeleneteknél dublőrök 1
dublőrök voltak 1
jelen, akiket 1
akiket csak 2
csak háttal 1
háttal lehetett 1
lehetett látni. 1
látni. Más 1
Más jelentősebb 1
jelentősebb slágerlistára 1
slágerlistára nem 1
fel. Másként 1
Másként fogalmazva: 2
fogalmazva: a 2
kormány ilyen 1
ilyen úton 1
úton buktatható 1
buktatható meg 1
a legnehezebben. 1
legnehezebben. Másként 1
területi nyelvváltozatok 1
nyelvváltozatok kutatása 1
kutatása ugyan 1
a dialektológia 2
dialektológia illetékességi 1
illetékességi körébe 1
körébe tartozik, 1
dialektológia belügye. 1
belügye. Más 1
Más képalkotási 1
képalkotási módszerekkel 1
módszerekkel összehasonlítva 1
összehasonlítva az 1
az ultraszonográfia 1
ultraszonográfia számos 1
előnnyel bír. 1
bír. Más 1
Más képek 1
képek bibliai 1
és mitológiai 1
jeleneteket ábrázoltak. 1
ábrázoltak. Más 1
Más képeken 1
fáraó különböző 1
különböző istenségeknek 1
istenségeknek nyújt 1
át áldozati 1
áldozati adományt. 1
adományt. Más 1
Más képességeit 1
képességeit illetően, 1
illetően, Szaitó 1
Szaitó jártas 1
jártas volt 1
a Szekigucsi-rjú 1
Szekigucsi-rjú ( 1
( Másképpen, 1
Másképpen, az 1
az S-ben 1
S-ben lévő 1
lévő kanonikus 1
kanonikus alakok 1
alakok az 1
az ekvivalenciaosztályoknak 1
ekvivalenciaosztályoknak feleltethetők 1
feleltethetők meg. 1
meg. Másképpen 1
Másképpen megfogalmazva, 1
megfogalmazva, a 1
a csuklós 1
csuklós motorkocsi 1
motorkocsi járműegységei 1
járműegységei szétkapcsolva 1
szétkapcsolva nem 1
nem képeznek 1
képeznek önállóan 1
önállóan futóképes 1
futóképes járműveket. 1
járműveket. Másképp 1
Másképp fogalmazva, 1
fogalmazva, az 1
X össze 1
hasonlítható részhalmazainak 1
részhalmazainak legnagyobb 1
legnagyobb családját 1
családját az 2
X medián 1
medián méretű 1
méretű részhalmazainak 1
részhalmazainak kiválasztásával 1
kiválasztásával kapjuk. 1
kapjuk. Másképp 1
Másképp úgy 1
lehetne fogalmazni, 1
fogalmazni, hogy 1
a paleomágneses 1
paleomágneses tér 1
tér pillanatnyi 1
pillanatnyi értékeinek 1
értékeinek mindegyikéhez 1
mindegyikéhez egy 1
egy geomágneses 1
geomágneses pólust 1
pólust rendelhetünk, 1
rendelhetünk, ez 1
ún. Más 1
Más képregényeihez 1
képregényeihez egy 1
a „mutáns 1
„mutáns regisztrációs 1
regisztrációs törvényt” 1
törvényt” népszerűsítő 1
népszerűsítő ál-hirdetéseket 1
ál-hirdetéseket csatolt. 1
csatolt. Más, 1
Más, kiemelkedő 1
kiemelkedő meningeoma-kutatók 1
meningeoma-kutatók is 1
is fellelhetők 2
fellelhetők a 1
a daganattípus 1
daganattípus szakmai 1
szakmai történetében: 1
történetében: William 1
William Macewen 1
Macewen (1848-1924) 1
(1848-1924) és 1
William W. 1
W. Keen 1
Keen (1837-1932). 1
(1837-1932). Más 1
Más kifejezések, 1
kifejezések, amelyek 1
amelyek szinonimaként 1
szinonimaként előfordulhatnak 1
a „digitálisan 1
„digitálisan született” 1
született” (natively 1
(natively digital), 1
digital), "elsődlegesen 1
"elsődlegesen digitális" 1
digitális" (digital-first) 1
(digital-first) vagy 1
a „kizárólagosan 1
„kizárólagosan digitális” 1
digitális” (digital-exclusive). 1
(digital-exclusive). Más 1
Más könyveivel 1
könyveivel olyan 1
olyan díjakat 1
Róma Díj, 1
Díj, az 1
Anna Akhmatova 1
Akhmatova díj 1
Béke Hadtest 1
Hadtest Íróinak 1
Íróinak legjobb 1
legjobb utazási 1
utazási beszámolójáért 1
beszámolójáért járó 1
járó díj. 1
díj. Más 1
Más kötődési 1
kötődési stílusokkal 1
stílusokkal rendelkezők 1
rendelkezők kevésbé 1
kevésbé valószínűsíthetően 1
valószínűsíthetően számítottak 1
számítottak partnerük 1
partnerük elfogadására. 1
elfogadására. Más 1
Más kritikusok 1
kritikusok ugyanakkor 1
ugyanakkor dicsérték 1
dicsérték Parker 1
és Stone 2
Stone kockázatvállalását, 1
kockázatvállalását, amiért 1
amiért fel 1
fel merték 1
merték dühíteni 1
dühíteni rajongóikat. 1
rajongóikat. Más 1
Más krokodil 1
krokodil kutatók 1
kutatók nem 1
el ezt 1
elméletet, miszerint 1
miszerint óriás 1
óriás állatokat 1
állatokat volt 1
képes zsákmányolni. 1
zsákmányolni. Más 1
Más külső 1
külső nyelveken 1
írt programok, 1
programok, programkönyvtárak 1
programkönyvtárak integrálhatók. 1
integrálhatók. Más 1
Más kultúrkörökben 1
kultúrkörökben a 1
a vezetéknevet 1
vezetéknevet az 1
apa keresztnevéből 1
keresztnevéből képzett 1
képzett név 1
( Más 2
Más lapokon 1
lapokon lévő 1
lévő információra 1
információra indirekt 1
indirekt módszerrel 1
módszerrel lehet 1
lehet hivatkozni, 1
hivatkozni, ez 1
azonban időt, 1
területet fogyaszt. 1
fogyaszt. Más 1
Más latin-amerikai 1
latin-amerikai nemzeteket 1
nemzeteket már 1
a kényszerítés 1
kényszerítés szintjéig 1
szintjéig befolyásoltak 1
befolyásoltak vagy 1
vagy domináltak 1
domináltak az 1
gazdasági stratégiák 1
stratégiák és/vagy 1
és/vagy gazdasági 1
gazdasági érdekek. 1
érdekek. Más 1
Más lepkék 1
lepkék repülnek 1
repülnek májusban, 1
májusban, mások 1
mások rajzása 1
rajzása esik 1
esik júliusra, 1
júliusra, augusztusra, 1
augusztusra, és 1
vannak szeptemberben, 1
szeptemberben, októberben 1
októberben megjelenő 1
megjelenő fajok 1
Más magyarázat 1
kelta "kumr" 1
"kumr" (sáros) 1
(sáros) szóból 1
szóból ered 1
a Sutla-folyó 1
Sutla-folyó völgyére 1
völgyére vonatkozott. 1
vonatkozott. Más 1
Más megközelítésben 1
megközelítésben ez 1
ADH célsejten 1
célsejten kiváltott 1
kiváltott hatása 1
hatása attól 1
milyen receptor 1
receptor altípus 1
altípus található 1
külső felszínén. 1
felszínén. Más 1
Más módokon 1
módokon birkóznak 1
birkóznak meg 2
a dologgal. 1
dologgal. Más 1
Más módszerek 1
méretek meghatározására 1
meghatározására (kisugárzott 1
(kisugárzott energia 1
energia vagy 1
a fedési 1
fedési kettősök 1
kettősök fogyatkozásai 1
fogyatkozásai alapján). 1
alapján). Más 1
Más műfajokkal 1
műfajokkal is 1
kísérletezett. Más 1
Más munkaállomások 1
munkaállomások célja 1
nem nagysebességű, 1
nagysebességű, hagyományos 1
vasúti hálózattal 1
hálózattal egybefüggő 1
egybefüggő forgalom 1
forgalom koordinálása, 1
koordinálása, és 1
rendkívüli helyzetek 1
helyzetek kezelése. 1
kezelése. Más 1
Más műsorokban 1
műsorokban az 1
az értékrend 1
értékrend eltűnik, 1
más kárán 1
kárán nevethetnek 1
nevethetnek a 1
nézők. Más 1
Más műveinek 1
műveinek csak 1
a címeit 1
címeit ismerjük 1
ismerjük (néhány 1
(néhány idézeten, 1
idézeten, töredéken 1
töredéken kívül): 1
kívül): A 1
A lélekről, 1
lélekről, A 1
A feltámadásról, 1
feltámadásról, A 1
A húsvétról, 1
húsvétról, A 1
A Megváltóról. 1
Megváltóról. Másnap, 1
Másnap, 31-én 1
31-én reggel 1
szövetségesek kiürítették 1
dél körül 2
körül Wrede 1
Wrede elhatározta 1
elhatározta annak 1
újbóli megrohanását, 1
megrohanását, ennek 1
lovasságot nemigen 1
nemigen vetették 1
a Székely-huszárok 1
Székely-huszárok kivételt 1
kivételt képeztek. 1
képeztek. Másnap 1
Másnap a 8
a 46-ok 1
46-ok tanácsánál 1
tanácsánál Tósirót 1
Tósirót és 1
és hadnagyát 1
hadnagyát ott 1
ott találja, 1
találja, akik 1
akik kérdőre 1
kérdőre vonják, 1
vonják, hogy 2
ő ölte 2
ő elmenekül. 1
elmenekül. Másnap 1
bukaresti parlament 1
parlament bizalmat 1
bizalmat szavaz 1
szavaz az 1
az átalakított, 1
átalakított, negyedik 1
negyedik kormánynak. 1
kormánynak. Másnap 1
felkelők megszerezték 1
fontosságú Saraf 1
Saraf falut 1
környező hegyeket. 1
hegyeket. Másnap 1
fiókák kikelnek, 1
kikelnek, Fehér 1
Taréj pedig 1
pedig vadászni 1
vadászni indul 1
többiekkel. Másnap 1
gyerekek megkérdezik 1
megkérdezik Mrs. 1
Mrs. Másnap 2
hútik a 1
városközpont felé 1
haladtak. Másnap 1
Másnap Alekszander 1
Alekszander elmegy 1
közeli albán 1
albán faluba 1
faluba felkeresni 1
felkeresni gyerekkori 1
gyerekkori albán 1
albán barátnőjét, 1
barátnőjét, Hanát 1
Hanát (Zamira 1
(Zamira anyját), 1
anyját), aki 1
aki kétgyerekes 1
kétgyerekes özvegyasszony 1
özvegyasszony lett. 1
lett. Másnap 1
Hadsereg lépett 1
város területére, 1
területére, és 2
teljesen elfoglalta 1
elfoglalta azt. 1
azt. Másnap 1
28-ig tervezett 1
tervezett összes 1
összes járatot 1
járatot "mindaddig 1
"mindaddig elhalasztotta, 1
elhalasztotta, amíg 1
összes érintett 1
érintett féllel 1
féllel a 1
dokumentáció elkészül." 1
elkészül." Másnap, 1
Másnap, augusztus 2
22-én reggel 1
reggel 05:00-től 1
05:00-től (04:00-től) 1
(04:00-től) folytatták 1
a keresést, 1
keresést, de 1
kereskedelmi útvonal 1
útvonal mentén, 1
a szárazföldtől 1
szárazföldtől 25 1
25 tengeri 1
tengeri mérföldre 2
mérföldre 05:15-kor 1
05:15-kor ez 1
aknára futott 1
öt perc 1
elsüllyedt. Másnap, 1
24-én délben 1
délben már 1
már hurrikán 1
hurrikán erősségű 1
erősségű szélsebességet 1
szélsebességet (130 1
(130 km/h) 1
km/h) mértek. 1
mértek. Másnap 1
Másnap az 3
az aukciós 1
aukciós házban 1
házban az 1
az aukció 1
aukció már 1
javában folyik, 1
folyik, amikor 1
amikor Claire 1
Claire egy 1
olyan dokumentumot 1
dokumentumot ad 1
át Prue-nak, 1
Prue-nak, amely 1
az urna 1
urna lopott. 1
lopott. Másnap 1
idegen némán 1
némán kilovagol 1
kilovagol a 1
városból. Másnap 1
Másnap azonban 2
nyomozó a 1
halál dátumaként 1
dátumaként 1933. 1
1933. Másnap 1
és José 1
Suárez alelnököt 1
alelnököt elfogták 1
a palotában. 1
palotában. Másnap 1
az U–216 1
U–216 négy 1
négy torpedót 1
torpedót lőtt 2
lőtt ki 3
Boston nevű 1
nevű egykori 1
egykori utasszállítóra. 1
utasszállítóra. Másnap 1
Másnap Barahirt 1
Barahirt és 1
társait egy 1
egy kivétellel 1
kivétellel levágták. 1
levágták. Másnap 1
Másnap Cassie 1
Cassie elmondja 1
elmondja Deannek, 1
Deannek, hibázott, 1
hibázott, amikor 1
amikor elhagyta 1
elhagyta őt, 1
hitt neki, 1
neki, amikor 1
a természetfelettire 1
természetfelettire vadászik. 1
vadászik. Másnap 1
Másnap csaknem 1
lakosság követte 1
követte őket. 1
őket. Másnap 2
Másnap Cuesta 1
Cuesta erőltetett 1
erőltetett menetben 1
menetben indította 1
indította seregét 1
franciák után, 1
után, akik 1
azonban addigra 1
addigra erősítést 1
erősítést kaptak, 1
így legyőzték 1
a spanyolokat. 1
spanyolokat. Másnap 1
Másnap délelőtt 1
délelőtt mindenki 1
mindenki egy 1
zsűri előtt 1
előtt szóbelizik 1
szóbelizik a 1
a húzott 1
húzott tételből, 1
tételből, amire 1
amire szintén 1
szintén 50 1
50 pont 1
pont kapható. 1
kapható. Másnap 1
Másnap döntés 1
39. lövészhadtest 1
lövészhadtest bevetéséről, 1
bevetéséről, és 1
és utasították 1
utasították Blüchert, 1
Blüchert, hogy 1
ütközet vezetését 1
vezetését adja 1
a hadtest 1
hadtest parancsnokának, 1
parancsnokának, Grigorij 1
Grigorij Sternnek, 1
Sternnek, aki 1
ő törzsparancsnoka 1
törzsparancsnoka volt. 1
volt. Másnap 1
Másnap Dwight-ot 1
Dwight-ot lerohanják 1
lerohanják a 1
a törpék 1
törpék az 1
az utcán, 2
utcán, ami 1
kerül. Másnap 1
Másnap Edward 1
Edward üzleti 1
üzleti vacsorára 1
vacsorára megy, 1
ahol annak 1
a cégnek 1
a tulajával 1
tulajával és 1
és unokájával 1
unokájával találkozik, 1
találkozik, amit 1
amit fel 1
fel szeretne 1
szeretne vásárolni, 1
vásárolni, majd 1
majd feldarabolni 1
feldarabolni és 1
és eladni. 1
eladni. Másnap 1
Másnap Eicke 1
Eicke megparancsolta, 1
a foglyoknak 1
foglyoknak végig 1
nézniük egy 1
további kivégzést. 1
kivégzést. Másnap 1
Másnap éjjel 1
éjjel a 2
nyúl Daigót 1
Daigót az 1
az ágyának 1
ágyának matracán 1
matracán keresztül 1
keresztül ragadja 1
ragadja magával. 1
magával. Másnap 1
Másnap eldöntik, 1
eldöntik, hogy 1
többi narniaihoz 1
narniaihoz tartanak, 1
tartanak, akiket 1
akiket Titoklátó 1
Titoklátó vezet. 1
vezet. Másnap 1
Másnap elesett 1
elesett Notabile, 1
Notabile, a 1
franciák szabadon 1
szabadon járták 1
járták be 1
szigetet. Másnap 2
Másnap el 1
ment megkérni 1
megkérni a 1
apa egy 1
év eljegyzés 1
eljegyzés feltételével 1
feltételével beleegyezett 1
a házasságba. 1
házasságba. Másnap 1
Másnap Eric 1
Eric Cartmanez-ként 1
Cartmanez-ként mutatkozik 1
mutatkozik be 1
új diákokat. 1
diákokat. Másnap 1
Másnap este, 1
este, Chip 1
Chip elviszi 1
elviszi Steven-t 1
Steven-t a 1
a "Középkori 1
"Középkori Idők"-höz, 1
Idők"-höz, ahol 1
egy párbajt 1
párbajt rendez 1
rendez kettejük 1
az arénában, 2
arénában, a 1
Star Trek 1
Trek – 1
– "Amok 1
"Amok Time" 1
című részére 1
részére hivatkozva. 1
hivatkozva. Másnap 1
Másnap Gázló 1
Gázló és 1
és Sikátor 1
Sikátor a 1
a földművelésben 1
földművelésben segédkeznek 1
segédkeznek a 1
farmer családnak, 1
családnak, Közelharc 1
Közelharc pedig 1
pedig elkíséri 1
elkíséri egyiküket 1
egyiküket a 1
városba. Másnap 1
Másnap három 1
három csatahajó, 1
a Nevada, 1
Nevada, az 1
az Idaho 1
a Tennessee 1
Tennessee kevesebb 1
háromezer méterről 1
méterről kezdte 1
kezdte lőni 1
lőni a 1
Másnap holtan 1
holtan találtak 1
találtak rá. 1
rá. Másnap, 1
Másnap, Hurley 1
Hurley elindul, 1
hogy összeállítsa 1
összeállítsa a 1
listát. Másnap 1
Másnap Jack 1
Jack elmegy 1
elmegy Frank 1
Frank házába, 1
már pakolja 1
pakolja a 1
a szemeteszsákokba 1
szemeteszsákokba zenei 1
zenei múltjuk 1
múltjuk több 1
évtizedes emlékeit. 1
emlékeit. Másnap, 1
Másnap, Jack 1
Jack megkérdezi 1
megkérdezi Charlie-t, 1
Charlie-t, mért 1
mért lőtte 1
le Ethan-t, 1
Ethan-t, hiszen 1
hiszen kiszedhették 1
kiszedhették volna 1
belőle, ki 1
és mért 1
mért kell 1
neki Claire. 1
Claire. Másnap 1
Másnap késve 1
és kap 1
egy telefont 2
telefont magától 1
magától Morpheustól, 1
Morpheustól, hogy 1
az ügynökök 1
ügynökök jönnek 1
jönnek érte. 1
érte. Másnap, 1
Másnap, május 1
6-án Eduárd 1
Eduárd több 1
több szívrohamot 1
szívrohamot is 1
hajlandó ágyba 1
ágyba feküdni. 1
feküdni. Másnap 1
Másnap Mark 1
Mark megkérdi 1
megkérdi Rogert, 1
Rogert, ki 1
lakást, hogy 1
nem akar-e 1
akar-e vele 1
az életvédő 1
életvédő gyűlésére, 1
gyűlésére, de 1
ismét visszautasítja 1
a meghívást. 1
meghívást. Másnap 2
Másnap megérkezik 1
megérkezik vendégségbe 1
vendégségbe Hátszegi, 1
Hátszegi, távozása 1
után János 1
János célozgat 1
célozgat Demeter 1
Demeter úrnak 1
úrnak arra, 1
lenne rossz 1
rossz dolog, 1
dolog, ha 1
báró az 1
épp eladósorban 1
eladósorban lévő 1
lévő Henriette-hez 1
Henriette-hez jött 1
jött volna 1
volna háztűznézőbe. 1
háztűznézőbe. Másnap 1
Másnap megérkeztek 1
információk: a 1
férfit korábban 1
korábban elítélték 1
elítélték szodómia 1
szodómia vádjával. 1
vádjával. Másnap 1
Másnap megkapta 1
császártól az 1
hajó internálására 1
internálására és 1
és ebbéli 1
ebbéli szándékáról 1
szándékáról értesítette 1
helyi chilei 1
chilei hatóságokat. 1
hatóságokat. Másnapra 1
Másnapra a 3
Bizottság szerint 1
szerint összegyűlt 1
összegyűlt annyi 1
annyi bizonyíték, 1
hogy kijelenthessék, 1
kijelenthessék, Meade 1
Meade inkompetens 1
inkompetens és 1
kell váltani. 1
váltani. Másnapra 1
Hadsereg biztosította 1
a Jazal 1
Jazal Olajmezők 1
Olajmezők teljes 1
területét, és 1
lévő Jazal 1
Jazal hegyeket. 1
hegyeket. Másnapra 1
város fegyveresei 1
fegyveresei és 1
és milicistái 1
milicistái körülfogták 1
körülfogták az 1
a lövöldözésben 1
lövöldözésben Brown 1
Brown emberei 1
emberei megölték 1
további városlakókat. 1
városlakókat. Másnapra 1
Másnapra az 1
seregei 3 1
3 kilométerre 1
déli bejáratát, 1
bejáratát, eközben 1
eközben elfoglaltak 1
elfoglaltak négy 1
négy falut, 1
falut, megöltek 1
megöltek 100 1
100 harcost 1
harcost és 1
és leromboltak 1
leromboltak 10 1
10 alagutat. 1
alagutat. Másnap 1
Másnap reggel, 3
reggel, a 2
hivatalos bemutatón 1
bemutatón David 1
David látja, 1
kép helyrejött, 1
helyrejött, de 1
nem nyugodhat 1
nyugodhat meg 1
mert Beant 1
Beant felkérik, 1
felkérik, hogy 1
hogy mondjon 2
mondjon beszédet. 1
beszédet. Másnap 1
Másnap reggel 6
király hajóra 1
hajóra szállt: 1
szállt: egy 1
angol kalóz, 1
kalóz, Godric 1
Godric of 1
of Finchale 1
Finchale segítségével 1
segítségével átjutott 1
átjutott a 1
Jaffa körüli 1
körüli egyiptomi 1
egyiptomi blokádon, 1
blokádon, majd 1
városból kitörve 1
kitörve bevitte 1
szárazföldön érkező 1
érkező galileai 1
galileai csapatot 1
falak mögé. 1
mögé. Másnap 1
a testvéreket 1
testvéreket megkérdőjelezi 1
helyi rendőrség, 1
rendőrség, mivel 1
az üzletembert 1
üzletembert brutálisan 1
brutálisan megtámadva 1
megtámadva és 1
és szörnyen 1
szörnyen megcsonkítva 1
megcsonkítva találták 1
szobájában, akinek 1
az állkapcsát 1
állkapcsát leszakították, 1
leszakították, de 1
van. Másnap 1
reggel hatkor 1
hatkor elutazott 1
elutazott Genovába, 1
Genovába, itt 1
itt felszállt 1
a Sicilia 1
Sicilia nevű 1
nevű hajóra 1
hajóra és 1
és elhajózott 1
elhajózott Argentína 1
Argentína felé, 1
felé, ahová 1
közelmúltban kapott 1
kapott meghívást. 1
reggel ment 1
a Mayer 1
Mayer Filmstúdióba, 1
Filmstúdióba, ahol 1
alelnök Irving 1
Irving Thalberggel. 1
Thalberggel. Másnap 1
reggel Mrs. 1
reggel, pirkadatkor 1
pirkadatkor a 1
royalista csapatok 1
a republikánusokat 1
republikánusokat meglepve 1
meglepve támadást 1
támadást indították 1
indították az 1
nap elvesztett 1
elvesztett erdőség 1
erdőség irányába. 1
irányába. Másnap 1
Másnap reggelre 1
reggelre Ika 1
Ika otthagyja 1
vette csak 1
csak észre, 1
nem ivótökből 1
ivótökből ivott 1
ivott friss 1
friss vizet, 1
vizet, hanem 1
egy koponyából 1
koponyából poshadt 1
poshadt esővizet. 1
esővizet. Másnap 1
reggel Whip 1
Whip barátja 1
és dílere, 1
dílere, Harling 1
Harling Mays 1
Mays ( 1
( Másnap 1
Másnap Roger 1
Roger Vincenzo 1
Vincenzo tanácsára 1
tanácsára elkocsikázik 1
elkocsikázik a 1
a táborhoz 1
táborhoz és 1
és bocsánatot 2
kér Diane-től 1
Diane-től a 1
a tegnapiért. 1
tegnapiért. Másnap 1
Másnap Sam 1
Sam telefoncsörgésre 1
telefoncsörgésre ébred, 1
ébred, a 1
vonal végén 1
pedig meglepő 1
meglepő hang 1
hang jelentkezik: 1
jelentkezik: John. 1
John. Másnap 1
Másnap Steve 1
Steve Carter 1
Carter ügynök 1
ügynök kíséretében 1
kíséretében érkezik 1
a kísérletre, 1
kísérletre, ahol 1
egy Howard 1
Stark által 1
által épített, 2
épített, vita 1
vita sugarakat 1
sugarakat sugárzó 1
sugárzó gép 1
gép segítségével 2
segítségével változtatnák 1
változtatnák Steve-et 1
Steve-et szuperkatonává. 1
szuperkatonává. Másnap 1
Másnap szokatlanul 1
nagy vidámság 1
vidámság és 1
és kacarászás 1
kacarászás közepette 1
közepette készül 1
az ebéd 1
ebéd a 1
a Cain-házban. 1
Cain-házban. Másnap 1
Másnap tízezrek 1
tízezrek özönlötték 1
özönlötték el 1
iráni utcákat, 1
utcákat, "Égessétek 1
"Égessétek meg 1
a sahot!" 1
sahot!" Másnap 1
Másnap tovább 1
tovább kellett 1
kellett csökkenteni 1
sebességet, mivel 1
mivel elérték 1
a repedéses 1
repedéses zónát, 1
zónát, ráadásul 1
a hóvihar 1
hóvihar miatt 1
a látási 1
viszonyok is 1
tovább romlottak. 1
romlottak. Másnap 1
Másnap újabb 1
újabb kísérletet 1
kísérletet hajtanak 2
hajtanak végre 3
végre Charlien. 1
Charlien. Másnap 1
Másnap Vettel 1
Vettel lerajtolta 1
lerajtolta a 1
a csapattársát 1
csapattársát de 1
de eközben 3
eközben Alonso 1
helyről az 1
állt. Más 1
Más néven 1
néven Kígyótartó. 1
Kígyótartó. Más 1
Más nyelvekben 1
ez gyakoribb: 1
gyakoribb: traction 1
traction ’vontatás’ 1
’vontatás’ → 1
→ tracter 1
tracter ’vontatni’. 1
’vontatni’. Más 1
Más nyelveket 1
beszélők számára 1
számára viszonylag 1
viszonylag nehezen 2
nehezen megközelíthetővé 1
megközelíthetővé teszi, 1
régión kívül 2
kívül nincsenek 1
nincsenek rokonai 1
saját írást 1
írást használ. 1
használ. Más 1
Más nyestektől 1
nyestektől eltérően 1
dögöt kerüli. 1
kerüli. Más 1
Más nyomra 1
nyomra is 1
is bukkantak 1
a nyomozók. 2
nyomozók. Másodfokon 1
Másodfokon az 1
egyik nő, 1
nő, Jekatyerina 1
Jekatyerina Szamucevics 1
Szamucevics büntetését 1
büntetését felfüggesztették, 1
a többiekét 1
többiekét helybenhagyták. 1
helybenhagyták. Második 1
Második albuma 1
albuma Born 1
to Die 1
Die címmel 1
meg 2012. 1
2012. Második 1
Második albumán 1
albumán még 1
még gazdagabb 1
gazdagabb a 1
a hangja, 2
hangja, és 1
hangszerelés is 1
az debütáló 1
albumán az 1
az "Affeciton"-on. 1
"Affeciton"-on. Második 1
Második albumuk, 1
Is All 1
All Yours, 1
Yours, 2014. 1
22-én jelent 1
Királyság zenei 1
zenei toplistájának 1
toplistájának az 1
számú helyére 1
helyére ment. 1
ment. Második 1
Második énekesként 1
énekesként csatlakozott 1
„fekete hangú” 1
hangú” Második 1
Második felesége 6
felesége (1110) 1
(1110) Isabelle 1
Isabelle de 1
de Mâcon 1
Mâcon (kb. 1
(kb. 1090 1
1090 - 1
- 1125 1
1125 után), 1
után), István, 1
István, Mâcon 1
Mâcon grófjának 1
grófjának lánya. 1
lánya. Második 1
felesége Ang 1
Ang Lahmu, 1
Lahmu, első 1
első hitvesének 1
hitvesének unokatestvére 1
unokatestvére volt. 1
volt. Második 5
felesége Anna 1
Anna Laretta 1
Laretta volt. 1
felesége Catherine 1
Catherine Chaine 1
Chaine újságíró 1
és író, 1
író, akitől 1
akitől szintén 1
született, Clémence 1
Clémence és 1
és Théo. 1
Théo. Második 1
felesége Freund 1
Freund Stefánia 1
Stefánia (1864–1919) 1
(1864–1919) volt, 1
akit 1886. 1
1886. Második 1
felesége halála 1
után visszavonult 1
visszavonult szülőfalujába. 1
szülőfalujába. Második 1
Második felesége, 2
felesége, Isihara 1
Isihara Micsiko, 1
Micsiko, 1939-ben 1
1939-ben Kófuban 1
Kófuban házasodtak 1
össze. Második 1
felesége, Mina 1
Mina 1947. 1
1947. augusztus 1
24-én halt 1
meg. Második 2
Második feleségével, 1
feleségével, Eleonórával 1
Eleonórával való 1
való 16 1
tartó házassága 1
házassága viharosan 1
viharosan alakult, 1
alakult, féltékenységek, 1
féltékenységek, különválások 1
különválások és 1
és kibékülések 2
kibékülések jellemezték 1
a kapcsolatukat. 1
kapcsolatukat. Második 1
Második félidő 1
félidő legelején 1
legelején Torghelle 1
Torghelle duplázhatott 1
duplázhatott volna, 1
de hatalmas 1
hatalmas helyzetben 1
kapu mellé 1
mellé lőtt. 1
lőtt. Második 1
Második felnőtt 1
felnőtt meccsét 1
játszotta Dortmundban. 1
Dortmundban. Második 1
Második férje 3
férje Byron 1
Byron Anderson 1
Anderson volt. 1
férje Grüssner 1
Grüssner István 1
István (1915–1991) 1
(1915–1991) volt. 1
férje Ruggiero 1
Ruggiero Passaneto 1
Passaneto lett, 1
míg harmadszor 1
harmadszor Niccolò 1
Niccolò Cesareohoz 1
Cesareohoz ment 1
feleségül. Második 1
Második fiának 1
fiának születése 1
születése és 1
és válása 1
válása ugyanebben 1
évben történt, 1
történt, közben 1
közben olyan 1
olyan producerek, 1
producerek, mint 1
mint The 1
The Clutch 1
Clutch és 1
és Bloodshy 1
Bloodshy & 1
& Avant 1
Avant mellett 1
mellett dolgozott. 1
dolgozott. Második 1
Második generációs 1
generációs étteremtulajdonos, 1
étteremtulajdonos, egy 1
egy eddig 1
nem közölt, 1
közölt, északkeleti, 1
északkeleti, egyesült 1
egyesült államokbeli, 1
államokbeli, part 1
menti városban. 1
városban. Második 1
Második gyermekük 1
gyermekük neve 1
neve Jack, 1
Jack, Sydney 1
Sydney apjának 1
apjának tiszteletére. 1
tiszteletére. Második 1
Második házasságából 1
született István 1
nevű fia, 2
fia, József 1
József apja. 1
apja. Második 1
Második házasságát 1
házasságát idősen 1
idősen kötötte 1
kötötte és 1
az Őrjárat 1
Őrjárat utca 1
utca külső 1
külső részére 1
részére költözött 1
költözött egy 1
szegény család 1
család leányával, 1
leányával, akitől 1
akitől Borbála 1
Borbála és 1
László gyermekei 1
gyermekei születtek. 1
születtek. Második 1
Második házastársa 1
házastársa Mezey 1
Mezey (Castiglione) 1
(Castiglione) Hermina 1
Hermina Jozefa 1
Jozefa volt, 1
akivel 1924. 1
1924. november 1
Józsefvárosban kötött 1
házasságot. Második 1
Második helyen 1
áll Tamil 1
Tamil Nadu 1
Nadu erőműve 1
erőműve Indiában. 1
Indiában. Második 1
Második helyével 1
helyével megnyitotta 1
utat maga 1
évben immár 1
immár világbajnoki 1
világbajnoki viadalokon 1
viadalokon is 1
részt vehessen. 2
vehessen. Második 1
Második hétvégéjén 1
hétvégéjén már 1
már 2566 1
2566 moziban 1
moziban volt 1
látható, s 1
a mezőnyből: 1
mezőnyből: tíz 1
tíz nap 1
után 67,8 1
67,8 millió 1
millió dolláron 1
dolláron állt 1
a bevétele. 1
bevétele. Második 1
Második hosszú 1
távú szolgálata, 1
szolgálata, összesen 1
összesen 193 1
193 napig, 1
napig, 19 1
19 óráig, 1
óráig, 7 1
7 percig 2
percig és 1
35 másodpercig 1
másodpercig tartott. 1
tartott. Második 1
Második idegen 1
idegen nyelv: 1
nyelv: a 1
német vagy 1
a spanyol. 1
spanyol. Második, 1
Második, illetve 1
illetve harmadik 1
győzelmét egy 1
rá, március 1
23-án szerezte 1
két Albatros 1
Albatros D.V-ös 1
D.V-ös lelövésével. 1
lelövésével. Második 1
Második ilyen 1
során tanulmányozta 1
tanulmányozta többek 1
a Mokao-barlangokat 1
Mokao-barlangokat és 1
több műtárgyat 1
műtárgyat és 1
és kéziratot 1
kéziratot is 1
is felfedezett 1
felfedezett Tunhuangban. 1
Tunhuangban. Másodikként 1
Másodikként a 1
a Me, 1
Me, Myself 1
Myself and 1
and Time 1
Time jelent 1
augusztus 3-án. 1
3-án. Második 1
Második kép: 1
kép: Utca 1
Utca egy 1
egy fogadó 1
fogadó közelében. 1
közelében. Második 1
Második lábpárjuk 1
lábpárjuk viszont 1
viszont valódi 1
valódi tapogató 1
tapogató érzékszervvé 1
érzékszervvé módosult: 1
módosult: erről 1
az ostorszerűen 1
ostorszerűen megnyúlt 1
megnyúlt megnyúlt 1
megnyúlt és 1
és elvékonyodott 1
elvékonyodott érzékszervről 1
érzékszervről kapták 1
kapták magyar 1
magyar nevüket. 1
nevüket. Második 1
Második lánya 1
lánya Kornélia, 1
Kornélia, aki 1
aki 1882-ben 2
1882-ben halt 1
Második lett 1
lett Poutiainen, 1
Poutiainen, miután 1
második futamban 1
futamban a 1
időt produkálta. 1
produkálta. Második, 1
Második, mikor 1
középpontjába kerül 1
az inger. 1
inger. Második 1
Második nagylemezük 2
nagylemezük 2002-ben 1
2002-ben látott 1
napvilágot Finsternis 1
Finsternis (Sötétség) 1
(Sötétség) címmel, 1
címmel, ezen 1
ezen elsősorban 1
elsősorban horrorfilmekből 1
horrorfilmekből és 1
okkult témakörökből 1
témakörökből építkező 1
építkező dalok 1
dalok szerepeltek. 1
szerepeltek. Második 1
nagylemezük piacra 1
piacra dobása 1
dobása után 1
után Brandon 1
Brandon Thomas 1
Thomas kiszállt 1
"The Dying 1
Dying Light" 1
Light" együtteshez. 1
együtteshez. Második 1
Második nap, 1
nap, november 2
17. Második 1
Második összejöveteli 1
összejöveteli helyük 1
helyük Tóth 1
Tóth Andrásné 1
Andrásné Szórágy 1
Szórágy Mária 1
Mária Fő 1
Fő úti 1
úti lakásában 1
lakásában volt. 1
Második próza 1
próza kötete, 1
kötete, A 1
test hangjai 1
hangjai – 1
– ledérkönyv 1
ledérkönyv (2011) 1
(2011) egy 1
egy elbeszélés-füzér. 1
elbeszélés-füzér. Második 1
Második része: 1
része: Belső 1
Belső hang/Inner 1
hang/Inner Voice 1
Voice (2007. 1
(2007. Sirenvoices) 1
Sirenvoices) meditatív 1
meditatív zene, 1
zene, belső 1
belső utazás 1
utazás a 1
természeti őselem, 1
őselem, föld, 1
föld, víz, 1
víz, tűz, 1
tűz, levegő 1
levegő megidézésével. 1
megidézésével. Második 1
Második sorozata 1
sorozata az 1
az Ótestamentumot 1
Ótestamentumot foglalja 1
magába. Második 1
Második stúdióalbumuk 1
stúdióalbumuk 1997-ben 1
1997-ben került 2
piacra, ezen 1
az "anyagon" 1
"anyagon" a 1
a Mastic 1
Mastic Scum 1
Scum tagja, 1
tagja, Man 1
Man dobolt. 1
dobolt. Második 1
Második stúdióalbumukra 1
stúdióalbumukra már 1
várni, az 1
az "anyag" 1
"anyag" ugyanis 1
ugyanis 2007-ben 1
polcaira. Második 1
Második űrszolgálata 3
12 napot, 1
21 percet 1
percet (309 1
(309 óra) 1
világűrben. Második 3
összesen 192 1
192 napot, 1
19 órát, 1
órát, 1 1
1 percet 1
59 másodpercet 1
Második útjára 1
útjára 1968-ban 1
1968-ban került 1
sor, amire 1
amire felesége 1
felesége megint 1
megint elkísérte. 1
elkísérte. Második 1
Második verseskötete 1
verseskötete 1882-ben 1
1882-ben jelent 1
meg Canto 1
Canto novo 1
novo (’Új 1
(’Új ének’) 1
ének’) címen. 1
címen. Másodjára 1
Másodjára a 1
a heroinfüggő 1
heroinfüggő Bill 1
Bill Toth 1
Toth felesége 1
az előző, 4
előző, ez 1
házasság sem 1
sokáig, mindössze 1
két évig. 2
évig. Másodlagos 1
Másodlagos endoszimbiózisról 1
endoszimbiózisról akkor 1
akkor beszélhetünk, 1
beszélhetünk, ha 1
elsődleges endoszimbiózissal 1
endoszimbiózissal létrejött 1
létrejött élőlényt 1
élőlényt kebelezi 1
kebelezi be 1
másik eukarióta 1
eukarióta szervezet. 1
szervezet. Másodlagos 1
Másodlagos formájánál 1
formájánál megfelelő 1
megfelelő táplálkozás 1
táplálkozás mellett 1
képes megemészteni 1
megemészteni vagy 1
vagy felvenni 1
elfogyasztott táplálékot 1
táplálékot (pl. 1
(pl. valamely 1
valamely betegség 1
vagy gyógyszer 1
gyógyszer mellékhatásaként). 1
mellékhatásaként). Másodlagos 1
Másodlagos szerepe, 1
szerepe, hogy 1
a kézből 1
kézből történő 1
történő befejezésnél 1
befejezésnél használhatja 1
használhatja fel 1
fel bármelyik 1
bármelyik játékos 1
játékos utolsó 1
utolsó húzott 1
húzott lapként. 1
lapként. Másodlagos 1
Másodlagos tüze 1
tüze robbanó 1
robbanó tárcsát 1
tárcsát lő 1
ki, igen 1
hosszú töltési 1
töltési idővel, 1
robbanás viszont 1
viszont nagyokat 1
nagyokat lök 1
lök az 1
az ellenfeleken 1
ellenfeleken (ez 1
(ez olyankor 1
olyankor előnyös, 1
előnyös, ha 1
ha pl. 1
pl. épp 1
egy láva- 1
láva- vagy 1
vagy savtó 1
savtó feletti 1
feletti rámpán 1
rámpán egyensúlyoznak). 1
egyensúlyoznak). Másodpercek 1
Másodpercek múltán 1
két rakéta 1
rakéta is 1
is beindult 1
rendszer időzítésének 1
időzítésének megfelelően. 1
megfelelően. Másodsorban 1
Másodsorban a 1
beteg az 1
az írás-olvasás 1
írás-olvasás terén 1
terén nehézségekkel 1
nehézségekkel küszködik. 1
küszködik. Másodszor 1
Másodszor 1858-ban 1
1858-ban jutott 1
jutott kormányra 1
kormányra a 1
konzervatív párt 1
vele Disraeli 1
Disraeli is, 1
rövid időre. 1
időre. Másodszor 1
Másodszor 1908-ban 1
1908-ban adták 1
adták ki; 1
ki; azóta 1
azóta évenként. 1
évenként. Másodszor 1
Másodszor 2015-ben 1
2015-ben járták 1
járták meg 1
meg hazánkat, 1
hazánkat, szintén 1
Club 202-ben 1
202-ben léptek 1
fel. 2016-ban 1
2016-ban harmadszor 1
eljutottak Magyarországra, 1
Magyarországra, ekkor 1
új albumuk 1
albumuk reklámozása 1
reklámozása érdekében 1
érdekében léptek 1
fel nálunk. 1
nálunk. Másodszor, 1
Másodszor, a 1
a felszólalás 1
felszólalás benyújtására 1
benyújtására a 1
a védjegybejelentés 1
védjegybejelentés meghirdetésétől 1
meghirdetésétől számított 1
három hónapon 2
van mód. 1
mód. Másodszor, 1
Másodszor, aggályok 1
aggályok merültek 1
fel azzal 1
azzal kapcsolatban, 2
európai integráció 1
integráció folyamata 1
folyamata egyre 1
inkább eltávolodik 1
eltávolodik a 2
a polgároktól. 1
polgároktól. Másodszor, 1
Másodszor, Buni 1
Buni Isten 1
Isten elsőszülöttjének 1
elsőszülöttjének mondja 1
mondja magát. 1
magát. Másodszor 1
Másodszor pedig 1
a rostok 1
rostok sora 1
(a zászlók) 1
zászlók) egy 1
fő szárhoz 1
szárhoz kapcsolódtak, 1
kapcsolódtak, miáltal 1
a szerkezetük 1
szerkezetük egy 1
egy szokványos 1
szokványos madártollhoz 1
madártollhoz hasonlóvá 1
hasonlóvá vált. 1
vált. Másodszülött 1
Másodszülött fiuk, 1
fiuk, Károly 1
Károly került 1
került trónra 1
trónra Jakab 1
Jakab halálával, 1
halálával, 1625-ben, 1
1625-ben, I. 1
Károly néven. 1
néven. Mások 1
Mások a 2
címerben látják 1
városban összefutó 1
összefutó nyolc 1
nyolc völgyet. 1
völgyet. Mások 1
külső helyszínek 1
helyszínek megválasztásáért 1
megválasztásáért rajongtak, 1
rajongtak, hiszen 1
hiszen Kolozsvár 1
Kolozsvár egy 1
sor festői 1
festői részlete 1
részlete elevenedik 1
elevenedik meg 1
vásznon. Másokat 1
Másokat sanyargat, 1
sanyargat, pedig 1
pedig „…hiányzik 1
„…hiányzik belőle 1
a sanyargatás 1
sanyargatás gonosz 1
gonosz vágya; 1
vágya; egyetlen 1
egyetlen vágy 1
vágy él 1
él benne: 1
benne: mindent 1
mindent megkaparintani”. 1
megkaparintani”. Mások 1
Mások az 1
az előmágnesezést 1
előmágnesezést állították 1
állították alacsonyabbra, 1
alacsonyabbra, ezzel 1
ezzel szintén 1
szintén javult 1
magas hangok 1
hangok visszaadása, 1
visszaadása, a 1
a torzítás 1
torzítás viszont 1
enyhén növekedett. 1
növekedett. Mások 1
Mások azért 1
nevezik II. 1
II. Mások 1
Mások azt 1
is megkérdőjelezik, 1
megkérdőjelezik, hogy 1
ezt valóban 1
valóban megtette, 1
megtette, illetve 1
igen, önszántából 1
önszántából tette-e. 1
tette-e. Másokból 1
Másokból is 1
képes kiváltani 1
kiváltani az 1
eredményeket, mert 1
személyisége annyira 1
annyira megnyerő, 1
megnyerő, és 1
olyan karizmatikus. 1
karizmatikus. Mások 1
Mások cáfolják 1
cáfolják ezt, 1
és rámutatnak, 1
hasonló mitológiai 1
mitológiai konfliktusok 1
konfliktusok megtalálhatok 1
megtalálhatok más 1
európai népeknél 1
népeknél is. 1
is. Mások 1
Mások elismerik 1
elismerik a 2
nem mór 1
mór népek 1
népek domináns 1
domináns szerepét 1
szerepét és 1
különböző megoldásokat 1
megoldásokat javasolnak 1
javasolnak az 1
ország kulturális 2
kulturális különbözőségeinek 1
különbözőségeinek kiaknázására, 1
kiaknázására, de 1
egyikét sem 1
tudták sikeresen 1
sikeresen alkalmazni. 1
alkalmazni. Mások 1
Mások – 1
a valószínűbb 1
valószínűbb – 1
csapat "egyedül 1
"egyedül az 1
egész világgal 1
világgal szemben" 1
szemben" attitűdjét, 1
attitűdjét, valamint 1
tulajdonos Al 1
Al Davis 1
Davis „fenegyerek” 1
„fenegyerek” imázsát 1
imázsát hozzák 1
hozzák fel, 1
lehetséges okot. 1
okot. Mások 1
Mások ezzel 1
szemben úgy 1
egész költemény 1
költemény csakis 1
férfiak nézeteire, 1
nézeteire, tetteire 1
tetteire és 1
és képességeire 1
képességeire összpontosít. 1
összpontosít. Mások 1
Mások kétéves 1
kétéves korig 1
korig terjedőnek 1
terjedőnek tartják 1
az életszakaszt. 1
életszakaszt. Mások 1
Mások kevésbé 1
kevésbé voltak 1
voltak lelkesek. 1
lelkesek. Mások 1
Mások koffeinoldattal 1
koffeinoldattal próbálják 1
próbálják kiváltani 1
kiváltani a 1
a nikotint, 1
nikotint, vagy 1
vagy édesítőszerekkel 1
édesítőszerekkel és 1
és ízfokozókkal 1
ízfokozókkal növelni 1
az ízélményt. 1
ízélményt. Mások 1
Mások különböző 1
különböző köszönési 1
köszönési formák 1
formák összevont 1
összevont formáiból 1
formáiból származtatják: 1
származtatják: „Ho, 1
„Ho, boy!”, 1
boy!”, vagy 1
a „Ho, 1
„Ho, beau!” 1
beau!” Mások 1
Mások megfejtése 1
megfejtése után 1
a rejtvény 1
rejtvény egyes 1
egyes válaszai 1
válaszai egy 1
egy (híres) 1
(híres) mondást 1
mondást eredményeznek. 1
eredményeznek. Mások 1
Mások mellett 1
mellett Donna 1
Donna Summerrel 1
Summerrel dolgozott 1
a Hál’ 1
Hál’ Istennek, 1
Istennek, péntek 1
péntek van! 1
van! Mások 1
Mások Például 1
Például Gustav 1
Gustav Weigand 1
Weigand és 1
és Sextil 1
Sextil Pușcariu. 1
Pușcariu. Mások 1
Mások szerint 6
külső zátonyokon 1
zátonyokon habzó 1
habzó víz 1
víz emlékeztetett 1
emlékeztetett szakállra. 1
szakállra. Mások 1
latin Camarum 1
Camarum név 1
latin aurum 1
aurum (arany) 1
(arany) szóból 1
származik. Mások 1
sziget elnevezését 1
elnevezését az 1
állandó telepesről, 1
telepesről, Herjólfur 1
Herjólfur Bárðarsonról 1
Bárðarsonról kaphatta, 1
kaphatta, aki 1
maga minden 1
bizonnyal írországi 1
írországi származású, 1
származású, azaz 1
azaz vestman 1
vestman volt. 1
volt. Mások 1
csak újabb 1
újabb „iskoláról” 1
„iskoláról” volt 1
szó, mielőtt 1
magasabb posztra 1
posztra kerül. 1
kerül. Mások 1
eredetileg Szent 1
Szent Bereck 1
Bereck (Brictius) 1
(Brictius) püspöknek 1
püspöknek a 1
valószínűleg gall 1
gall eredetű 1
eredetű neve 1
forrása. Mások 1
szerint Rudolf 1
Rudolf vadásztársai 1
vadásztársai egy 1
véletlenül agyonlőtték 1
agyonlőtték Máriát. 1
Máriát. Mások 1
Mások többnyire 1
többnyire semlegesek 1
semlegesek és 1
és "csak" 1
"csak" épületek 1
létesítmények porig 1
porig rombolásával 1
rombolásával foglalatoskodnak. 1
foglalatoskodnak. Mások 1
Mások úgy 2
hogy szó 1
sincs félreértelmezésről, 1
félreértelmezésről, ez 1
a jamaicaiak 1
jamaicaiak válasza 1
válasza az 1
amerikai zenére. 1
zenére. Mások 1
japán császárnő 1
császárnő kapta 1
kapta szintén 1
szintén ajándékként 1
ajándékként a 1
század eleje- 1
eleje- közepe 1
közepe táján. 1
táján. Mások 1
Mások viszont 2
csak kiüresedett 1
kiüresedett szófordulatnak 1
szófordulatnak tartják. 1
tartják. Mások 1
viszont sosem 1
sosem tértek 1
tértek vissza, 1
vissza, megmaradtak 1
megmaradtak „a 1
„a rebbecen 1
rebbecen haszidjainak”, 1
haszidjainak”, akik 1
csak Joel 1
Joel emlékét 1
emlékét tisztelik. 1
tisztelik. Mások 1
Mások vízi 1
vízi növények 1
növények levegőtároló 1
levegőtároló alapszövetéből 1
alapszövetéből (aerenchima) 1
(aerenchima) nyernek 1
nyernek oxigént. 1
oxigént. Más 1
Más oldalról 1
oldalról viszont 1
a JSF-hez 1
JSF-hez fűződő 1
fűződő viszonyára 1
viszonyára hivatkozva 1
hivatkozva megtagadta 1
az asztanai 1
asztanai tárgyalásokon 1
tárgyalásokon való 1
való részvételt. 1
részvételt. Mason-t 1
Mason-t kórházba 1
kórházba szállítják, 1
megjelenik régi 1
régi társa, 1
társa, a 1
belső ügyosztálynál 1
ügyosztálynál dolgozó 1
dolgozó O'Malley 1
O'Malley is. 1
Más orchideaféléktől 1
orchideaféléktől eltérően 1
eltérően nektárt 1
is termelnek. 1
termelnek. Más 1
Más országok, 1
országok, ahol 2
némi vertikális 1
vertikális integrációt 1
integrációt sikerült 1
voltak: Németország 1
Németország az 1
években (Universum 1
(Universum Film 1
Film Aktiengesellschaft 1
Aktiengesellschaft vagy 1
vagy Ufa), 1
Ufa), Franciaország 1
Franciaország az 1
években ( 1
Más országokban 2
országokban egyetlen 1
egyetlen szövetség 1
szövetség és 1
független gyülekezet 1
gyülekezet alkotja 1
a baptista 2
baptista egyház 1
egyház bázisát. 1
bázisát. Más 1
országokban még 1
még továbbra 1
is önköltségi 1
önköltségi díjat 1
díjat kértek 1
kértek az 1
az újságokért, 1
újságokért, de 1
mára minden 1
országban ingyenesen 1
ingyenesen bocsátják 1
bocsátják bármely 1
bármely érdeklődő 1
érdeklődő rendelkezésére. 1
rendelkezésére. Más 1
Más országokhoz 1
országokhoz képest 1
kurdoknak még 1
nem publikálhattak, 1
publikálhattak, nem 1
nem ünnepelhették 1
ünnepelhették az 1
az ünnepeiket, 1
ünnepeiket, nem 1
nem viselhették 1
tradicionális ruháikat 1
ruháikat és 1
használhatták a 1
kurd nyelvet 1
nyelvet (kivéve, 1
(kivéve, ha 1
az oktatáshoz 1
oktatáshoz szükséges). 1
szükséges). Más 1
Más országok 2
országok is 2
használták vagy 1
az Enigmát, 1
Enigmát, vagy 1
az Enigma 2
Enigma alapján 1
tervezett saját 2
saját titkosító 1
titkosító gépüket. 1
gépüket. Más 1
ugyanúgy folytattak 1
folytattak fegyveres 1
fegyveres expanziókat 1
expanziókat nagyobb 1
nagyobb birtokokért. 1
birtokokért. Más 1
Más összehasonlító 1
összehasonlító vizsgálatoknál 1
vizsgálatoknál az 1
az anterior 1
anterior homloklebeny 1
homloklebeny régiói 1
régiói aránytalanul 1
aránytalanul aktívak 1
aktívak a 1
a dadogóknál, 1
dadogóknál, amíg 1
a post-rolandic 1
post-rolandic régiók 1
régiók viszonylag 1
viszonylag inaktívak. 1
inaktívak. Más 1
Más ötvöstárgyon 1
ötvöstárgyon (például 1
(például kelyhen) 1
kelyhen) dísz 1
dísz gyanánt 1
gyanánt is 1
szerepelhet. Másrészről 1
Másrészről az 1
az evangéliumban 1
evangéliumban Jézus 1
Jézus kijelenti, 1
aki elveszti 1
elveszti életét 1
életét ő 1
ő érte, 1
érte, az 2
az megtartja 1
megtartja azt, 1
test megmaradásának 1
megmaradásának lehetünk 1
lehetünk szemtanúi, 1
szemtanúi, az 1
az bizonyos 1
bizonyos hogy 1
emberek hívők 1
hívők voltak, 1
akik Jézusban 1
Jézusban hittek. 1
hittek. Másrészről 1
Másrészről azonban 1
világ nézni 1
nézni fogja 1
televízióban. Másrészről 1
Másrészről azonos 1
azonos fűtőfelület 1
fűtőfelület mellett 1
egy Garratt 1
Garratt kazánja 1
kazánja rövidebb 1
rövidebb lehet, 1
hagyományos mozdonyé. 1
mozdonyé. Másrészről 1
Másrészről két 1
erőteljes jellem 1
jellem összeférhetetlenségében 1
összeférhetetlenségében keresendő 1
keresendő a 1
problémák forrása, 1
forrása, ahonnan 1
ahonnan minden 1
minden mást 1
mást már 1
körülmények rossz 1
rossz alakulása 1
alakulása tesz 1
tesz elviselhetetlené 1
elviselhetetlené mindkét 1
fél számára. 1
számára. Másrészt 1
Másrészt a 2
igenévi másik 1
másik képzője 1
képzője a 1
a *-va/-vä 1
*-va/-vä mellett, 1
a karjalaiban 1
karjalaiban és 1
a vepszében 1
vepszében használatos. 1
használatos. Másrészt 1
kémia, termodinamika 1
termodinamika és 1
fizikai kémia 1
kémia területén 1
az állapotjelzők 1
állapotjelzők egyértelmű 1
egyértelmű megadására 1
megadására szükségesek. 1
szükségesek. Másrészt, 1
Másrészt, az 1
igazság kinyilatkoztatás 1
kinyilatkoztatás révén 1
révén ismerhető 1
ismerhető meg, 1
meg, melyet 3
melyet hitigazságnak 1
hitigazságnak nevez. 1
nevez. Másrészt 1
Másrészt az 1
utolsó küldetésük 1
küldetésük az 1
hogy találjanak 1
találjanak meg 1
repülőgép roncsot. 1
roncsot. Másrészt 1
Másrészt ezek 1
jelek megkülönböztető 1
megkülönböztető jelzései 1
jelzései azoknak 1
a szervezeteknek, 1
szervezeteknek, amelyek 1
Nemzetközi Vöröskereszt 1
Vöröskereszt és 1
Nemzetközi Vörös 1
Vörös Félhold 1
Félhold alá 1
tartoznak. Másrészt 1
Másrészt grafikus 1
grafikus üzemmódban 1
üzemmódban tetszőleges 1
tetszőleges fontkészlettel 1
fontkészlettel tudnak 1
tudnak nyomtatni. 1
nyomtatni. Másrészt 1
Másrészt hiányzott 1
hiányzott neki 1
lánya, így, 1
így, amikorra 1
amikorra elfogadta, 1
hogy Zoe 1
Zoe avatárja 1
avatárja teljesen 1
egykori lányával, 1
lányával, szerette 1
volna megmenteni, 1
és visszakapni. 1
visszakapni. Másrészt, 1
Másrészt, kézenfekvő, 1
kézenfekvő, hogy 1
település lakossága, 1
lakossága, amikor 1
amikor lakóhelyét 1
lakóhelyét elhagyta, 1
elhagyta, minden 1
minden értékesebb 1
értékesebb tárgyat 1
tárgyat magával 1
magával vitt, 1
vitt, s 1
valamit mégis 1
mégis ott 1
ott felejtettek, 1
felejtettek, azt 1
azt hamarosan 2
hamarosan elemelték 1
elemelték a 1
későbbi látogatók. 1
látogatók. Másrészt 1
Másrészt korának 1
egyik tudományos 1
tudományos vitájában 1
vitájában foglal 1
foglal határozottan 1
határozottan állást, 1
állást, Verne 1
Verne tudományos 1
tudományos ismeretei 1
ismeretei alapján 1
a légballonnal 1
légballonnal szemben 1
a levegőnél 2
levegőnél nehezebb 2
nehezebb repülő 1
eszközöket látja 1
látja repülésre 1
repülésre alkalmasabbnak. 1
alkalmasabbnak. Másrészt 1
Másrészt nyugodt 1
nyugodt sportemberként 1
sportemberként élte 1
élte napjait, 1
napjait, szeretett 1
szeretett síelni. 1
síelni. Másrészt 1
Másrészt pedig 2
latin introchia 1
introchia szóból 1
szóból eredeztetik, 3
eredeztetik, amelynek 2
jelentése ravasz, 1
ravasz, vállalkozó. 1
vállalkozó. Másrészt 1
az utólagos 1
utólagos bemondások 1
bemondások alatt 1
alatt megtörténik 1
első lapok 1
lapok kihívása 1
kihívása is. 1
is. Másrészt 1
Másrészt pedig, 1
pedig, hogy 4
mindkét regény 1
regény párhuzamos 1
játszódik. Másrészt 1
Másrészt Perneszy 1
Perneszy Pál 1
Pál alnádor 1
alnádor gyermekei 1
gyermekei kora 1
kora miatt, 1
halála miatt, 2
miatt, lehetséges 1
lehetséges hogy 2
hogy Szapolyai 1
Szapolyai Orsolya 1
Orsolya egy 1
felesége lehetett, 1
gyermekei anyja. 1
anyja. Másrészt 1
Másrészt viszont 3
a necron 1
necron fegyverek 1
versenyt néhány 1
néhány birodalmi 1
birodalmi fegyverrel 1
fegyverrel tűzerő 1
tűzerő tekintetében, 1
tekintetében, hanem 1
hanem ehelyett 1
ehelyett képesek 1
képesek kijátszani 1
kijátszani az 1
ellenfél védelmi 1
védelmi berendezéseit, 1
berendezéseit, még 1
az eldar 1
eldar holopajzsokat 1
holopajzsokat is, 1
elképesztő pontossággal 1
pontossággal lecsapni. 1
lecsapni. Másrészt 1
a PTH 1
PTH a 1
a kalciummal 1
kalciummal együtt 1
a foszfátok 1
foszfátok felszívódását 1
felszívódását is 1
is fokozza 1
a bélben 1
bélben és 1
általa aktivált 1
aktivált csontlebontás 1
csontlebontás során 1
kerülnek foszfátionok 1
foszfátionok a 1
a vérbe. 1
vérbe. Másrészt 1
viszont kevésbé 1
ismert tény, 1
török nyelv, 1
nyelv, főként 1
az írásmód 1
írásmód kialakításában. 1
kialakításában. Más 1
Más részük 2
részük Bizáncnak 1
Bizáncnak hódolt 1
hódolt be, 1
be, segédcsapatokként 1
segédcsapatokként harcoltak 1
bizánci hadseregben. 1
hadseregben. Más 1
részük epizódszereplőként 1
epizódszereplőként részt 1
cselekmény szálainak 1
szálainak bonyolításában, 1
bonyolításában, így 1
például valóban 1
valóban létező 3
létező ökölvívók 1
ökölvívók segítenek 1
főhősnek abban, 1
hogy azonosítani 1
azonosítani tudja 1
tudja egyik 1
egyik támadóját. 1
támadóját. Massa 1
könnyebb ezért 1
ezért gyorsabb 1
gyorsabb Alonso 1
Alonso elé 1
elé tért 1
pályára, esélyt 1
esélyt adva 2
üldöző Räikkönennek 1
Räikkönennek a 1
a felzárkózásra. 1
felzárkózásra. Massa 1
körben kénytelen 1
újra kiállni 1
kiállni üzemanyagért. 1
üzemanyagért. Massa 1
Massa kipördülése 1
kipördülése után 1
a bokszutcába 2
bokszutcába hajtott, 1
hajtott, azonban 1
ott technikai 1
miatt 45 1
45 másodpercet 2
másodpercet volt 1
kénytelen várakozni. 1
várakozni. Massa 1
Massa mögül 1
mögül Hamilton 1
Hamilton és 2
és Kubica 1
Kubica kezdett, 1
kezdett, mindketten 1
mindketten ugyanabban 1
a pozícióban 1
pozícióban is 1
is fejezték 1
versenyt. Massene 1
Massene városban 1
városban rögtön 1
rendőrségre mennek, 1
nyomozó, bizonyos 1
bizonyos Gerke 1
Gerke hadnagy 1
hadnagy fogadja 1
fogadja őket. 1
őket. Massie, 1
Massie, Castles 1
Castles 596. 1
596. o. 1
levegő kitisztulása 1
kitisztulása után 1
a Princess 1
Royal ismét 1
ismét előbukkant. 1
előbukkant. Más 1
Más só 1
só formáiról 1
formáiról is 1
is beszámoltak, 1
beszámoltak, mint 1
a kalcium-és 1
kalcium-és magnézium 1
magnézium GHB, 1
GHB, de 1
a nátrium-GHB 1
nátrium-GHB só 1
só messze 1
leggyakoribb. Más 1
Más svéd 1
svéd vagy 1
vagy német 1
gyártmányú fegyverrel 1
fegyverrel ellentétben 1
az m/40 1
m/40 géppuska 1
géppuska nagyon 1
nagyon népszerűtlen 1
népszerűtlen volt 1
között megbízhatatlansága 1
megbízhatatlansága miatt. 1
miatt. Más 1
Más szavakkal, 4
szavakkal, a 2
cseh felmenőkkel 1
felmenőkkel való 1
való rendelkezés 1
rendelkezés az 1
az állampolgárság 1
állampolgárság megszerzésének 1
megszerzésének elsődleges 1
elsődleges módja 1
módja (a 1
(a honosítással 1
honosítással együtt). 1
együtt). Más 1
felhasználói fióknak 1
fióknak lehetnek 1
lehetnek rendszergazdai 1
rendszergazdai jogai, 1
jogai, de 1
által futtatott 1
futtatott alkalmazások 1
alkalmazások nem 1
nem öröklik 1
öröklik ezeket, 1
ezeket, kivéve 1
kivéve ha 2
előre jóvá 1
jóvá lett 1
lett hagyva 1
hagyva vagy 1
felhasználó kifejezetten 1
kifejezetten engedélyezi. 1
engedélyezi. Más 1
Más szavakkal 2
szavakkal a 1
két prím 1
prím különbségének 1
különbségének eredménye 1
eredménye 2 1
2 valamely 1
valamely hatványa. 1
hatványa. Más 1
szavakkal az 1
az alkének 1
alkének reaktivitása 1
reaktivitása nagyobb, 1
és reakciójukhoz 1
reakciójukhoz nincs 1
a Br−Br 1
Br−Br vagy 1
vagy Cl−Cl 1
Cl−Cl kötés 1
kötés meggyengítésére. 1
meggyengítésére. Más 1
szavakkal, az 1
az előbálnák 1
előbálnák korai 1
korai párosujjú 1
párosujjú patások, 1
patások, amik 1
amik megőrizték 1
megőrizték a 2
a Mesonychid 1
Mesonychid ősük 1
ősük külsejét 1
külsejét (így 1
(így a 3
a háromszögletes 1
háromszögletes fogukat 1
fogukat is), 1
is), amit 1
amit mára 1
már elvesztettek 1
elvesztettek a 1
élő párosujjúak. 1
párosujjúak. Más 1
szavakkal, olyan, 1
olyan, -be 1
-be történő 1
történő könyvbe 1
könyvbe rajzolása, 1
rajzolása, ami 1
tartalmaz metsző 1
éleket. Más 1
Más személyt, 1
személyt, mint 1
a címzettet 1
címzettet és 1
egyes állatokat 1
személy képvisel, 1
képvisel, olyan 1
olyan szerkezetekben, 1
szerkezetekben, mint 1
személy esetében, 1
esetében, de 1
a névmások 1
névmások csak 1
akkor deiktikus 1
deiktikus elemek, 1
elemek, ha 1
illető személyek 1
személyek jelen 1
a beszédhelyzetben. 1
beszédhelyzetben. Más 1
Más szempontokból 1
szempontokból a 1
ház elméleti 1
elméleti hatalma 1
hatalma a 1
a törvényjavaslatok 1
törvényjavaslatok fölött 1
fölött egyenlő, 1
egyenlő, mindkettő 1
mindkettő beleegyezése 1
beleegyezése kell 1
kell azok 1
azok elfogadásához. 1
elfogadásához. Más 1
Más szerzők 3
a GPG(n,k) 1
GPG(n,k) vagy 1
vagy GP(n,k) 1
GP(n,k) jelölést 1
jelölést alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Más 1
szerzők Például 1
Például Ovid 1
Ovid Densusianu 1
Densusianu (vö. 1
(vö. Sala 1
Sala 1989, 1
1989, 310. 1
310. o.). 1
o.). Más 1
csak Kellyt 1
Kellyt ölte 1
azért csonkította 1
csonkította meg 1
testét, hogy 1
hogy Hasfelmetsző 1
Hasfelmetsző nyakába 1
nyakába varrhassa 1
varrhassa azt 1
ám Abberline 1
Abberline nyomozásainak 1
nyomozásainak eredménye 1
eredménye tisztázta 1
tisztázta őt. 1
őt. Masszinissza 1
Masszinissza Numidiából 1
Numidiából sikeresen 1
sikeresen hátráltatta 1
hátráltatta Karthagó 1
Karthagó újjáéledését, 1
újjáéledését, de 1
annyira eredményesen, 1
eredményesen, hogy 1
hogy Karthagó 1
Karthagó már 1
e. 191-ben 1
191-ben képes 1
volna megfizetni 1
ötven évre 1
évre kirótt 1
kirótt hadisarc 1
hadisarc teljes 1
teljes összegét 1
összegét ( 1
). Masszírozni 1
Masszírozni lehet 1
lehet vivőanyag 1
vivőanyag nélkül, 1
nélkül, vagy 1
vagy hintőporral, 1
hintőporral, krémmel, 1
krémmel, olajjal. 1
olajjal. Masszon 1
Masszon és 1
munkatársai ezzel 1
párhuzamosan rendszeres 1
rendszeres terepbejárásokat 1
terepbejárásokat végeztek, 1
végeztek, hogy 1
hogy megbízható 1
megbízható képet 1
képet szerezzenek 1
térség őskori 1
őskori emlékeiről. 1
emlékeiről. Másszor 1
Másszor viszont, 1
hogy bizonyítékot 1
bizonyítékot szerezzen 1
szerezzen a 1
kísértet létezésére, 1
létezésére, a 1
a pinceajtóra 1
pinceajtóra és 1
a keretére 1
keretére egy 1
egy fenyőt 1
fenyőt ábrázoló 1
ábrázoló képet 1
képet ragaszt. 1
ragaszt. Más 1
Más szóval, 3
bűn olyan 1
olyan cselekedet, 1
cselekedet, tevékenység, 1
tevékenység, kijelentés, 1
kijelentés, gondolat 1
gondolat vagy 1
éppen mulasztás, 1
mulasztás, amit 1
adott erkölcsi 1
erkölcsi norma 1
norma tiltottnak, 1
tiltottnak, hibásnak, 1
hibásnak, rossznak, 1
rossznak, vagy 1
vagy elmarasztalandónak 1
elmarasztalandónak tart. 1
tart. Más 1
szóval, az 1
erény egy 1
ami egyszerre 1
egyszerre belső 1
és külső, 1
külső, abban 1
lehet gyakorolni 1
belső jó 2
jó hajlamot 1
hajlamot és 1
és ugyanakkor 3
ugyanakkor ezeknek 1
jó hajlamoknak 1
hajlamoknak a 1
a kifejeződését. 1
kifejeződését. Más 1
Más szóval 1
szóval elvileg 1
elvileg 39 1
39 mg/dl-es 1
mg/dl-es otthoni 1
otthoni mérési 1
mérési eredményt 1
eredményt kaphat 1
kaphat az 1
személy, akinek 1
laboratóriumi vérszérum 1
vérszérum glükóz 1
glükóz értéke 1
értéke 53 1
53 mg/dl 1
mg/dl volt. 1
darab dimetil-polisziloxánt 1
dimetil-polisziloxánt hagyunk 1
hagyunk az 1
az asztalon, 1
asztalon, az 1
idővel szétfolyik 1
szétfolyik a 1
a felületen, 1
felületen, egyenletesen 1
egyenletesen beterítve 1
beterítve azt. 1
azt. Más 1
Más szűrők 1
szűrők az 1
összegyűlt részecskéket 1
részecskéket elégetik 1
elégetik egy 1
egy katalizátor 1
katalizátor segítségével. 1
segítségével. Más 1
Más taxáknak, 1
taxáknak, például 1
a Stokesosaurusnak 1
Stokesosaurusnak és 1
az Aviatyrannisnak 1
Aviatyrannisnak csupán 1
csupán töredékes 1
töredékes maradványai 1
elő. Más 1
Más teóriák 1
neve Dhillika 1
Dhillika volt. 1
Más területen 1
aktív volt; 1
volt; elkészítette 1
az észlelő 1
észlelő állomány 1
állomány részére 1
a Meteorológiai 1
Meteorológiai műszerek 1
műszerek és 1
és megfigyelések 1
megfigyelések című 1
című kézikönyvet. 1
kézikönyvet. ;Mastiff 1
;Mastiff PPV 1
PPV (Páncélozott 1
(Páncélozott járőrkocsi) 1
járőrkocsi) : 1
A Cougar 1
Cougar HE 1
HE brit 1
brit változata. 1
Más típusú 1
típusú JPM 1
JPM is 1
létezik. Más 1
Más tisztviselők 1
tisztviselők csak 1
Budapest egyéb 1
egyéb temetőiben 1
temetőiben kaphattak 1
kaphattak ingyenes 1
ingyenes díszsírhelyet. 1
díszsírhelyet. Más 1
Más történészek 1
szervezett frakciók 1
frakciók vagy 1
vagy országrészek 1
országrészek közötti, 1
közötti, elhúzódó 1
elhúzódó erőszakos 1
erőszakos összetűzéseket 1
összetűzéseket tekintik 1
polgárháború ismérvének. 1
ismérvének. Más 1
Más törzsvendégek 1
törzsvendégek felháborodva 1
felháborodva elköltöznek, 1
elköltöznek, az 1
ingyenes lakók 1
lakók szaporodnak, 1
szaporodnak, Connie 1
Connie vesztesége 1
vesztesége naptól 1
naptól napra 1
napra nő. 1
nő. Más 1
Más tövek 1
tövek 12 1
évben kihajtottak. 1
kihajtottak. Mastroianni 1
Mastroianni és 1
és Fellini 1
Fellini neve 1
elválaszthatatlan egymástól, 1
egymástól, noha 2
noha Marcello 1
Marcello más 1
más rendezőkkel 1
rendezőkkel is 1
forgatott ugyanannyi 1
ugyanannyi vagy 1
több filmet. 1
filmet. Mást 1
Mást sem 1
sem hallottunk, 1
hallottunk, mint 1
folyamatosan káromkodik, 1
káromkodik, és 1
és agyonlövetéssel 1
agyonlövetéssel fenyegetőzik”. 1
fenyegetőzik”. Más 1
Más tudósok 1
is osztják 1
a DNS-vizsgálat 1
DNS-vizsgálat eredményét 1
eredményét értékelő 1
értékelő tudósok 1
tudósok véleményét, 1
véleményét, azonban 1
skandináv kitételt 1
kitételt vitatják. 1
vitatják. Más 1
Más tudósokkal, 1
tudósokkal, mérnökökkel, 1
mérnökökkel, asztronautákkal, 1
asztronautákkal, írókkal 1
írókkal együtt 1
National Citizens 1
Citizens Advisory 1
Advisory Council 1
Council (Polgári 1
(Polgári Tanácsadó 1
Tanácsadó Testület) 1
Testület) űrpolitikai 1
űrpolitikai csoportjában 1
csoportjában is. 1
Más Tulostoma 1
Tulostoma fajokkal 1
fajokkal téveszthető 1
össze. Más 1
Más ujjak 1
ujjak között 1
is véghez 1
véghez vihető, 1
vihető, valamint 1
az irányát 1
irányát is 1
fordítani (reverse 1
(reverse sonic). 1
sonic). Masuka 1
Masuka zenéje 1
zenéje népszerű 1
volt Dél-Afrikában 1
Dél-Afrikában az 1
években, de 1
amint dalainak 1
dalainak tartalma 1
tartalma súlyosabbá 1
súlyosabbá vált, 1
kormány nemtetszését 1
nemtetszését váltotta 1
ki velük. 1
velük. Masurca 1
Masurca Fogo 1
Fogo című 1
színpad fele 1
fele fölemelkedik, 1
fölemelkedik, köves 1
köves dombbá 1
dombbá alakul, 1
portugál zenétől 1
zenétől K. 1
K. D. 1
D. Langig 1
Langig sokféle 1
sokféle zenét 1
zenét használt 1
használt fel 1
benne. Másutt 1
Másutt ez 1
kevésbé jellemző, 1
jellemző, vagy 1
legalábbis nagyobb 1
nagyobb régiókban 1
régiókban növekszik 1
lakosság száma. 1
száma. Másutt, 1
Másutt, Gary 1
Gary Sam 1
Sam testében 1
testében visszatér 1
a motelbe, 1
motelbe, és 1
miután kidobálta 1
kidobálta Dean 1
Dean összes 1
összes mobilját, 1
mobilját, a 1
fiú mellé 1
mellé szegődik. 1
szegődik. Más 1
Más változatokban 1
változatokban a 1
Kossuth vagy 1
Árpád utcán 1
utcán haladt 1
haladt volna 1
volna végig 1
a kisvonat, 1
kisvonat, illetve 1
Árpád utcáról 1
utcáról az 1
Alkotmány utcára 1
utcára (délre) 1
(délre) forduló 1
forduló nyomvonalterv 1
nyomvonalterv is 1
létezett, amely 2
a battonyai 1
battonyai út 1
mentén csatlakozott 1
meglevő vasútba. 1
vasútba. Más 1
nem faj, 1
hanem alfaj 1
alfaj (H. 1
(H. sapiens 1
sapiens neanderthalensis) 1
neanderthalensis) és 1
nem kihalt, 1
kihalt, hanem 1
hanem keveredett 1
északra hatoló 1
hatoló Homo 1
Homo sapiens 2
sapiens sapiens 1
sapiens alfajjal, 1
alfajjal, létrehozva 1
a paleoeuropid 1
paleoeuropid rasszot. 1
rasszot. Más 1
szerint Ricci 1
Ricci első 1
első mestere 1
mestere Sebastiano 1
Sebastiano Mazzoni 1
Mazzoni volt. 1
Más vélemény 1
szintén germán 1
germán -aed 1
-aed névelemből 1
névelemből származik, 1
származik, ennek 1
jelentése birtok, 1
birtok, vagyon. 1
vagyon. Más 1
Más vezérekhez 1
vezérekhez hasonlóan 1
hasonlóan személyének 1
személyének valódi 1
valódi szerepe 1
szerepe vitatott 1
vitatott a 1
történészek körében. 1
körében. Más 1
Más vízi 1
vízi gombafajok 1
gombafajok az 1
az óceánfenék 1
óceánfenék forró 1
forró vizű 1
vizű forrásainál 1
forrásainál élnek. 1
élnek. Más 1
Más VLIW-architektúrákhoz 1
VLIW-architektúrákhoz hasonlóan 1
utat lefoglal 1
lefoglal a 1
következő 256 1
256 bites 1
bites utasítás 1
utasítás betöltésének 1
betöltésének feladata, 1
feladata, így 1
utasítások végrehajtására 1
végrehajtására a 1
fennmaradó 7 1
7 út 1
út használható. 1
használható. Ma 1
Ma számos 1
számos közös 1
közös tevékenységük 1
tevékenységük és 1
és programjuk 1
programjuk van 1
van világszerte. 1
világszerte. Maszato 1
Maszato nevének 1
nevének jelentése 3
jelentése "szűk 1
"szűk látókörű 1
látókörű személy". 1
személy". Más 1
Más zenészekkel 1
zenészekkel ellentétben 1
ellentétben Jackson 1
Jackson ezeket 1
dalokat nem 1
nem papírra 1
papírra írta. 1
írta. Ma 1
Ma szétszórt 1
szétszórt csoportokban 1
csoportokban élnek, 1
élnek, Oklahomában 1
Oklahomában és 1
és Ontarioban, 1
Ontarioban, Kanadában. 1
Kanadában. Maszúd, 1
Maszúd, majd 1
majd fivére, 1
fivére, Ali 1
Ali rövidke 1
rövidke uralmát 1
uralmát követően 1
követően Maudúd 1
Maudúd vezírje, 1
vezírje, Abd 1
Abd ar-Razzák 1
ar-Razzák al-Majmandi 1
al-Majmandi tette 1
tette trónra 1
trónra a 1
a forrásokban 3
forrásokban egyébként 1
egyébként határozatlannak 1
határozatlannak leírt 1
leírt Abd 1
Abd ar-Rasídot. 1
ar-Rasídot. Ma 1
Ma Tajvanon 1
Tajvanon a 2
legnépszerűbb módszer 1
a buboréktea 1
buboréktea elfogyasztására 1
elfogyasztására a 1
a gyöngyös 1
gyöngyös tejes 1
tejes tea. 1
tea. Mata 1
Mata Nui, 1
Nui, a 1
Szellem ekkorra 1
ekkorra meghalt, 1
keltik újból 1
újból életre, 1
életre, az 1
egész univerzum 1
univerzum darabjaira 1
darabjaira hullik. 1
hullik. Mata 1
Nui életre 1
életre kelt, 1
kelt, és 1
a szívében 1
szívében hatalmas 1
hatalmas energiavihar 1
energiavihar kezdett 1
kezdett tombolni, 1
tombolni, amely 1
amely elpusztította 1
vidék üresen 1
üresen maradt 1
maradt épületeit, 1
épületeit, a 1
a Codrexben 1
Codrexben lévő 1
lévő tartályokba 1
tartályokba zárt 1
zárt Toákat 1
Toákat azonban 1
azonban megkímélte. 1
megkímélte. MATARKA 1
MATARKA szakmai 1
szakmai nap. 1
nap. Miskolc, 1
Miskolc, 2006. 1
2006. Máté 1
Máté apostol, 1
apostol, Szent 1
Szent Máté, 1
Máté, Máté 1
Máté evangélista 1
evangélista (? 1
(? Máté 1
Máté második 1
felesége (1171) 1
(1171) Eleonore 1
Eleonore de 1
de Vermandois 1
Vermandois (1148/49 1
(1148/49 - 1
- 1213. 1
1213. Matematikadolgozatait 1
Matematikadolgozatait azonban 1
részben megoldatlanul 1
megoldatlanul adta 1
adta be, 1
a feladatokkal 1
feladatokkal foglalkozott, 1
foglalkozott, amelyek 1
amelyek felkeltették 1
felkeltették érdeklődését. 1
érdeklődését. Matematikai 1
Matematikai alapként 1
alapként ehhez 1
az elvhez 1
elvhez Carnap 1
Carnap kidolgozott 1
valószínűségi indukciós 1
indukciós elméletet. 1
elméletet. Matematikai 1
Matematikai és 1
fizikai lapok 1
lapok 45. 1
45. évf. 1
évf. Máté 1
Máté örökké 1
örökké nyűgös, 1
nyűgös, Vanda 1
Vanda folyamatosan 1
folyamatosan ármánykodik, 1
ármánykodik, Péter 1
Péter pedig 1
barátaival különféle 1
különféle csínyeket 1
csínyeket követ 1
el. András 1
András szerencsére 1
szerencsére hamar 1
hamar belerázódik 1
belerázódik az 1
újdonsült nevelőapa 1
nevelőapa szerepébe. 1
szerepébe. Matešan 1
Matešan plébános 1
plébános idejében 1
sérült falakat 1
falakat betonnal 1
betonnal erősítették 1
tetőt betonlapokkal 1
betonlapokkal fedték. 1
fedték. Mathia 1
Mathia Károly 1
Károly 1942-ben 1
1942-ben kiadott 1
kiadott 104 1
104 katonadal 1
katonadal című 1
könyvében „ 1
Ma többek 1
között élményfürdő, 1
élményfürdő, hullámmedence 1
hullámmedence és 1
régebbi gombamedence 1
gombamedence is 1
működik. Matracát 1
Matracát a 1
fedélzetre hozta, 1
hozta, így 1
esett csapdába 1
csapdába az 1
utastérben. Mátranovák 1
Mátranovák közvetlen 1
közvetlen határában 1
határában fekszik, 1
fekszik, amely 1
a Mátra 1
Mátra északi 1
északi lábának 1
lábának geológiai 1
geológiai adottságainak 1
adottságainak és 1
sajátos élővilágának 1
élővilágának bemutatására 1
bemutatására szolgál. 1
szolgál. Matt 1
vezetője, húga 1
húga Jenny, 1
Jenny, énekes, 1
énekes, zongorista, 1
zongorista, Tiffany 1
Tiffany a 1
a basszusgitáros, 1
basszusgitáros, Tony 1
a dobos, 1
dobos, Sly 1
Sly pedig 1
együttes producere. 1
producere. Matt 1
Matt Busekroos, 1
Busekroos, a 1
a Quinnipiac 1
Quinnipiac Chronicle 1
Chronicle írója 1
írója szerint 1
The Fame-re, 1
Fame-re, hogy 1
szám legyen 1
legyen rajta. 1
rajta. Matt 1
Matt Cameron 1
Cameron egy 1
Pearl Jam 1
Jam tagja 1
napig náluk 1
náluk dobol. 1
dobol. Matteoval 1
Matteoval feszült 1
feszült viszonyban 1
viszonyban vannak 1
vannak sokáig, 1
sokáig, de 1
végül barátok 1
barátok lesznek. 1
lesznek. Matt 1
Matt Hatter 1
Hatter felfedezi 1
a Multiuniverzumot, 1
Multiuniverzumot, ahol 1
ahol páratlan 1
páratlan kalandokra 1
kalandokra számíthat. 1
számíthat. Matthäus 1
Matthäus Runtinger 1
Runtinger címere 1
címere a 2
felett látható. 1
látható. Matthew 1
Matthew Applewhite 1
Applewhite arra 1
az anyját, 1
anyját, hogy 2
ne tartsák 1
tartsák többé 1
többé az 2
az öccsét 1
öccsét a 1
a pincébe 1
pincébe zárva, 1
zárva, hanem 1
hanem végre 1
végre éljenek 1
éljenek együtt 1
együtt normális 1
normális életet. 1
életet. Matthew 1
Matthew később 1
később látható 1
ablakon keresztül, 1
többiekkel együtt 2
együtt felveszi 1
a gázmaszkot 1
gázmaszkot és 1
a barakkokat. 1
barakkokat. Matthew 1
Matthew Lipman 1
Lipman így 1
ír az 1
kidolgozott módszerről: 1
módszerről: Matthew 1
Matthew Lipman: 1
Lipman: "Filozófia 1
"Filozófia gyermekeknek": 1
gyermekeknek": A 1
kritikai gondolkodás 1
gondolkodás In. 1
In. Matthew 1
Matthew Parker: 1
Parker: Egy 1
Egy vonatot 1
vonatot védő 1
védő katonák 1
katonák parancsnoka. 1
parancsnoka. Matthys 1
Matthys halála 1
éves Leideni 1
Leideni János 1
új városvezető, 1
városvezető, aki 1
az "Új 1
"Új Jeruzsálem" 1
Jeruzsálem" szervezését 1
szervezését tovább 1
tovább folytatta. 1
folytatta. Mattie 1
Mattie Storin 1
Storin lassan 1
lassan ráébred, 1
hogy Urquhart 1
Urquhart szervezte 1
meg Collingridge 1
Collingridge miniszterelnök 1
miniszterelnök lejáratását, 1
lejáratását, ő 1
aki ellehetetlenítette 1
ellehetetlenítette a 1
többi elnökjelöltet, 1
elnökjelöltet, ő 1
megölte Roger 1
Roger O'Neillt. 1
O'Neillt. Matt 1
Matt közben 1
közben éri 1
éri magában 1
hatalmas erőt, 1
erőt, az 1
az Ötök 2
Ötök erejét. 1
erejét. Matt 1
Matt megnősül 1
megnősül és 1
és orvosként 1
orvosként praktizál, 1
praktizál, Mary 1
Mary hozzá 1
hozzá megy 1
megy Carloshoz 1
Carloshoz és 1
és stewardessként 1
stewardessként kezd 1
kezd dolgozni, 1
dolgozni, Simon 1
Simon pedig 1
pedig egyetemre 1
egyetemre megy, 1
hogy jogot 1
jogot tanuljon. 1
tanuljon. Matt 1
Matt visszakerül 1
a farmra, 1
farmra, ahol 1
szobában tartják 1
tartják fogva. 1
fogva. Matty 1
Matty ahogy 1
ahogy megfordul, 1
megfordul, hirtelen 1
hirtelen megtámadja 1
megtámadja Caseyt, 1
Caseyt, és 1
tükröt szétzúzza 1
szétzúzza a 1
fején, majd 1
hogy: "Jumby 1
"Jumby most 1
most akar 1
akar megszületni". 1
megszületni". Matuka 1
Matuka álcázva 1
álcázva bejut 1
a tragacsok 1
tragacsok találkozójára 1
találkozójára és 1
megtudja Zündapp 1
Zündapp tervét 1
tervét (az 1
(az autók 1
autók tönkretétele 1
tönkretétele a 1
versenyeken, hogy 1
az Allinolt 1
Allinolt senki 1
se használja, 1
használja, hanem 1
tőlük vásárolt 1
vásárolt hagyományos 1
hagyományos üzemanyagot). 1
üzemanyagot). Ma 1
Ma turisták 1
turisták nem, 1
csak tudósok 1
tudósok látogathatják 1
látogathatják a 1
vulkán területét. 1
területét. Mátyás 1
a pártoskodókat 1
pártoskodókat 1459-ben 1
1459-ben legyőzvén, 1
legyőzvén, ildomossága 1
ildomossága és 1
és mérséklete 1
mérséklete által 1
által őt 1
is részére 1
részére látszott 1
látszott végre 1
végre megnyerni. 1
megnyerni. Mátyás 1
Mátyás az 1
az 1480-as 1
1480-as levelet 1
levelet azért 1
azért írta, 1
írta, mert 1
az egyezséget 1
egyezséget a 1
törökök akkor 1
akkor megszegték, 1
megszegték, és 1
magyar területen 1
is fosztogattak. 1
fosztogattak. Mátyás 1
Mátyás hatalomvágyó 1
hatalomvágyó politikus 1
politikus volt. 1
volt. Mátyás 1
sereg felállításában 1
felállításában és 1
és vezetésében 1
vezetésében egyaránt 1
nagy személyes 1
személyes szerepet 1
vállalt. Mátyás 1
25. (↑)''' 1
(↑)''' Mátyás 1
Mátyás megkoronázásáig 1
megkoronázásáig magánál, 1
magánál, Bécsben 1
Bécsben tartotta 1
és javításokat 1
javításokat is 1
is végeztetett 1
végeztetett rajta. 1
rajta. Mátyusföldi 1
Mátyusföldi mondák 1
mondák és 1
és hiedelmek 1
hiedelmek kötetében 1
kötetében Mátyusföld 1
Mátyusföld mese- 1
mese- és 1
és hiedelemvilágát 1
hiedelemvilágát jeleníti 1
meg. Matzon 1
Matzon Ákos 1
Ákos és 1
és Ézsiás 1
Ézsiás István 1
István kiállítása, 1
kiállítása, Új 1
Művészet, 1996/4. 1
1996/4. Maud 1
Maud tanította 1
meg gyermekeit 1
gyermekeit írni 1
olvasni, Catherine 1
Catherine és 1
és Anne 1
Anne pedig 1
udvar iskolájában 1
iskolájában latinul, 1
franciául tanultak, 1
tanultak, valamint 1
valamint filozófiát 1
is oktattak 1
oktattak nekik. 1
nekik. Maudúd 1
Maudúd halálának 1
ismert, oka 1
oka valamiféle 1
valamiféle betegség 1
betegség volt. 1
volt. Maugham 1
Maugham utolsó 1
nagyobb munkája, 1
munkája, a 1
a Borotvaélen 1
Borotvaélen (The 1
(The Razor's 1
Razor's Edge, 1
Edge, 1944), 1
1944), eléggé 1
eléggé különbözik 1
különbözik előző 1
előző regényeitől: 1
regényeitől: míg 1
cselekmény nagy 1
része Európában 1
Európában játszódik, 1
főszereplők ezúttal 1
ezúttal amerikaiak. 1
amerikaiak. Maugrim 1
Maugrim és 1
egyik farkasa 1
farkasa Aslan 1
Aslan táboránál 1
táboránál figyelik 1
figyelik mi 1
mi történik. 1
történik. Ma 1
Ma úgy 1
gondoljuk, a 1
betegséget vagy 1
baktérium okozza, 1
okozza, vagy 1
a fertőzést 1
fertőzést követő 1
követő autoimmun 1
autoimmun válasz. 1
válasz. Maul 1
Maul Almece-t 1
Almece-t teszi 1
meg miniszterelnöknek, 1
miniszterelnöknek, hogy 1
hogy rejtve 1
rejtve maradjon 1
a kiléte. 1
kiléte. Maul 1
Maul és 1
és Talpas, 1
Talpas, két 1
két vakond 1
vakond segít 1
neki bújdosni, 1
bújdosni, majd 1
majd megszökni 1
megszökni a 1
szigetről. Maul 1
Maul megszerez 1
megszerez egy 1
elmenekül. Maurice 1
Maurice Rouvier 1
Rouvier francia 1
francia miniszterelnök 2
kívánt háborúba 1
háborúba keveredni 1
keveredni Németországgal 1
Németországgal a 1
kérdés miatt. 1
miatt. Mauseth 1
Mauseth 2003 1
2003 532. 1
532. o. 1
középkori iszlám 1
iszlám tudomány 1
tudomány hozzájárulása 1
a botanikához 1
botanikához többek 1
között Ibn 1
Ibn Vahsijja 1
Vahsijja Nabateus 1
Nabateus mezőgazdaság, 1
mezőgazdaság, Abu 1
Abu Hanifa 1
Hanifa ad-Dinavari 1
ad-Dinavari (828–896) 1
(828–896) Növények 1
Növények könyve 1
könyve és 1
és Ibn 1
Ibn Baszal 1
Baszal A 1
talajok osztályozása 1
osztályozása c. 1
c. művei. 1
művei. Mauszolosz 1
Mauszolosz halála 1
után nővére, 1
nővére, hitvese 1
hitvese és 1
egyben utódja, 1
utódja, Artemiszía 1
Artemiszía i. 1
e. 351-ben 1
351-ben megostromolta 1
elpusztította flottáját. 1
flottáját. Mauszólosz 1
Mauszólosz i. 1
e. 353-ban 1
353-ban halt 1
meg. Mavis 1
Mavis 1961-ben 1
1961-ben rákbetegség 1
rákbetegség következtében 1
következtében meghalt. 1
meghalt. Mavis, 1
Mavis, Drakula 1
Drakula lánya 1
lánya befizeti 1
befizeti Drakulát 1
Drakulát egy 1
egy társas 2
társas hajóútra, 1
hajóútra, hogy 1
ideig csak 1
csak magával 1
magával törődjön. 1
törődjön. Max 1
Max Cavalera 1
Cavalera 1996-ban 1
a Sepultura 1
Sepultura sikereinek 1
sikereinek csúcsán 1
csúcsán lépett 1
zenekarból személyes 1
ellentétek miatt. 1
miatt. Max 1
Max Fournier 1
Fournier francia 1
francia patkolókovács 1
patkolókovács június 1
speciális patkót 1
patkót ragasztott 1
ragasztott Overdose 1
Overdose lábára. 1
lábára. Maximális 1
Maximális élettartam 1
élettartam fogságban 1
fogságban 26 1
26 év 1
volt. Maximális 1
Maximális felszállósúlya 1
felszállósúlya 340 1
340 000 1
000 kg. 1
kg. Csak 1
az Iran 1
Iran Air 1
Air és 1
a Saudia 1
Saudia állította 1
állította forgalomba. 1
forgalomba. Maximális 1
Maximális sebessége 1
sebessége elérte 1
50 km/h-t. 1
km/h-t. Maximal 1
Maximal társai 1
társai ugyan 1
ugyan idővel 1
idővel felélesztik 1
felélesztik Rhinoxot 1
Rhinoxot Tankor 1
Tankor belsejében, 1
belsejében, de 1
de rá 2
hogy barátjuk 1
barátjuk megváltozott: 1
megváltozott: a 1
a Szikrája 1
Szikrája megromlott, 1
megromlott, és 2
immáron Megatron 1
Megatron nézeteit 1
nézeteit vallja. 1
vallja. Maxim 1
Maxim Kontsevich 1
Kontsevich homologikus 1
homologikus tükörszimmetria-sejtése 1
tükörszimmetria-sejtése egyenlőséget 1
egyenlőséget feltételez 1
a Calabi–Yau-sokaság 1
Calabi–Yau-sokaság Lagrange-részsokaságainak 1
Lagrange-részsokaságainak Lagrange-Floer-homológiája 1
Lagrange-Floer-homológiája és 1
a Calabi–Yau-sokaságon 1
Calabi–Yau-sokaságon koherens 1
koherens nyalábok 1
nyalábok Ext 1
Ext csoportja 1
csoportja között. 1
között. Maximum 1
Maximum amplitúdója 1
amplitúdója nagyobb, 1
inger nagyon 1
a hosszú- 1
hosszú- vagy 1
a rövid-távú 1
rövid-távú kontextustól. 1
kontextustól. Max 1
Max is 1
a kilépést 1
kilépést fontolgatja 1
fontolgatja a 1
rendőrségtől, mivel 1
mivel kezdi 1
kezdi egyre 1
úgy érezni, 1
érezni, már 1
kezd ugyanolyan 1
ugyanolyan országúti 1
országúti ámokfutóvá 1
ámokfutóvá válni, 1
válni, mint 1
mint akiket 1
akiket üldöz. 1
üldöz. Max 1
Planck Szilárd 1
Szilárd Állapot 1
Állapot Kutatási 1
Kutatási Központjának 1
Központjának az 1
egyik igazgatója. 1
igazgatója. Max 1
Max segítségével 1
segítségével Hatcher 1
Hatcher háborút 1
háborút indít 1
indít Rútpofájú 1
Rútpofájú ellen, 1
és csatlakozik 4
hozzájuk Charles 1
Charles (Tom 1
(Tom Wright) 1
Wright) is, 1
egy jamaicai 1
jamaicai származású 1
származású rendőr. 1
rendőr. Max 1
Max újabb 1
újabb bajba 1
bajba keveredik, 1
mert akik 1
akik elrabolták, 1
elrabolták, ráveszik, 1
ráveszik, hogy 1
segítségével tegye 1
tegye ártalmatlanná 1
ártalmatlanná egy 1
egy vállalat 1
vállalat biztonsági 1
biztonsági rendszerét, 1
rendszerét, csakhogy 1
csakhogy közben 1
egyik emberrabló 1
emberrabló lelövi 1
biztonsági őrt. 1
őrt. Maxwellel 1
Maxwellel közösen 1
közösen űrhajót 1
űrhajót épített. 1
épített. Maxwell 1
Maxwell lett 1
lett Callas 1
Callas egyik 1
legbizalmasabb barátnője 1
barátnője és 2
és támogatója. 1
támogatója. ” 1
” May 1
May akusztikus 1
akusztikus dala, 1
dala, amelyet 1
amelyet ő 2
maga énekelt 1
énekelt el. 2
el. Arról 1
Arról mesél 1
mesél benne, 1
benne, milyen 1
nehéz elhagynia 1
az otthonát 1
a szeretteit, 1
szeretteit, amelyre 1
amelyre azonban 2
azonban életmódja 1
életmódja miatt 2
gyakran rákényszerül. 1
rákényszerül. Mayall 1
Mayall 2008-ban 1
2008-ban bejelentette, 1
hogy feloszlatja 1
feloszlatja a 1
zenekart. Maybach 1
Maybach alkotásait 1
alkotásait a 1
század legkifinomultabb 1
legkifinomultabb motorjai 1
motorjai között 1
számon. Mayerffy 1
Mayerffy József 1
József bérelte 1
bérelte ki 1
a pusztát, 1
pusztát, és 1
neki köszönhetően 1
köszönhetően beindult 1
a juhtenyésztés, 1
juhtenyésztés, pincészet 1
pincészet és 1
épületek épültek. 1
épültek. Mayer 1
Mayer István 1
István novai 1
novai főszolgabíró 1
főszolgabíró felköszöntőt 1
felköszöntőt mondott 1
vármegye alispánjára, 1
alispánjára, Farkas 1
István viszont 1
viszont Hertelendy 1
Hertelendy Ferenc 1
Ferenc főispánra 1
főispánra a 1
sikeres értekezések 1
értekezések és 1
gyűlés társasebéd 1
társasebéd után. 1
után. May 1
May később 1
később elmagyarázta, 1
bűntudat inspirálta, 1
inspirálta, amit 1
akkor érzett, 1
érzett, amikor 1
a turnékon 1
turnékon a 1
a családjától 1
családjától messze 1
messze kellett 1
kellett lennie: 1
lennie: „a 1
„a művészi 1
művészi célok 1
célok keresése 1
ember mindent 1
mindent hátrahagy. 1
hátrahagy. Maynard 1
Maynard megígéri, 1
fog sokáig 1
sokáig élni. 1
élni. May 1
tudott jelen 1
jelen lenni 1
a forgatáson, 1
forgatáson, ezért 1
ő jeleneteit 1
jeleneteit utólag 1
utólag vágták 1
vágták össze 1
többi tag 1
tag jeleneteivel. 1
jeleneteivel. Maynott 1
Maynott másodparancsnoka, 1
másodparancsnoka, Pâté 1
Pâté vizsgálatot 1
vizsgálatot indít 1
a lény 3
lény hollétéről, 1
hollétéről, ám 1
ám Maynott 1
Maynott elnökölt 1
elnökölt abban 1
ez támogatni 1
támogatni fogja 1
polgármesteri jelöltségét. 1
jelöltségét. Mayr 1
Mayr közbenjárásával 1
közbenjárásával alakult 1
a Lezioni 1
Lezioni Caritatevoli 1
Caritatevoli zenei 1
zenei intézmény, 1
intézmény, amelynek 1
amelynek elsődleges 1
hogy zenészeket 1
zenészeket és 1
és énekeseket 1
énekeseket neveljen 1
neveljen a 1
intézmények számára. 1
számára. May 1
May szerint 1
játék problémáit 1
problémáit „nem 1
„nem lehet 1
lehet figyelmen 1
kívül hagyni 1
hagyni vagy 1
vagy lekicsinyleni, 1
lekicsinyleni, bár 1
bár ha 1
azt nézzük, 1
nézzük, akkor 1
jelentős erősségeit 1
erősségeit sem.” 1
sem.” Mazarin 1
Mazarin azonban 1
téren messze 1
messze felülmúlta 1
felülmúlta mesterét. 1
mesterét. Mázlit 1
Mázlit elfogják, 1
elfogják, és 1
furgon elhajtani 1
elhajtani készül, 1
de Riley 1
Riley bandája 1
bandája az 1
útját állja, 1
állja, és 1
nemcsak Mázlit, 1
Mázlit, hanem 1
a furgonban 1
furgonban lévő 1
lévő összes 1
összes kutyát 1
kutyát kiszabadítják. 1
kiszabadítják. Mazsola 1
Mazsola társa 1
társa Manócska, 1
Manócska, aki 1
aki felnőttként 1
felnőttként gondoskodik 1
gondoskodik róla, 1
róla, tanítja, 1
tanítja, terelgeti. 1
terelgeti. Mazzettit 1
Mazzettit a 1
maffia kivégzi, 1
kivégzi, de 1
többi emberüket 1
emberüket Paul 1
Paul legázolja 1
legázolja egy 1
hatalmas dömperrel. 1
dömperrel. Mazzola 1
Mazzola két 1
ilyen meccsen 1
szerepelt, Lombardia 1
Lombardia és 1
és Venezia–Giulia 1
Venezia–Giulia ellen. 1
ellen. Mbenga 1
Mbenga repülőgéppel 1
repülőgéppel menekült 1
menekült Belgiumba, 1
Belgiumba, ahol 1
ahol menedékjogot 1
menedékjogot kapott. 1
kapott. McBrain 1
McBrain sajátos 1
sajátos humorával 1
humorával kísérve 1
kísérve bemutatja 1
a dob 1
dob egyes 1
egyes részeit, 1
részeit, a 1
dobolás alapjait, 1
alapjait, valamint 1
valamint ellátogathatunk 1
ellátogathatunk a 1
a Paiste 1
Paiste gyárba 1
gyárba és 2
a Beyer 1
Beyer Dynamichoz, 1
Dynamichoz, ahol 1
a dobmikrofonokat 1
dobmikrofonokat készítik. 1
készítik. McCaffrey 1
McCaffrey (2005) 1
(2005) szerint 1
a közeledés 1
közeledés nemcsak 1
a projektnek 1
projektnek jön 1
jön jól, 1
jól, hanem 1
az ornitológusnak 1
ornitológusnak induló 1
induló fiataloknak 1
fiataloknak is 1
is segíthet. 1
segíthet. McCall 1
McCall a 1
helyszínre érkezik 1
és munkatársa, 1
őr Ralph 1
Ralph segítségével 1
segítségével kiszabadítja 1
túszokat. McCarthy 1
McCarthy 2018 1
2018 októberében 2
októberében úgy 1
volt jelenet 1
jelenet amit 1
amit újra 2
újra kellett 3
kellett forgatni, 1
forgatni, illetve 1
volt párbeszéd, 1
párbeszéd, ami 1
végleges változatba, 1
változatba, mert 1
a tesztvetítéseket 1
tesztvetítéseket követően 1
követően túl 1
túl ijesztőnek 1
ijesztőnek találták. 1
találták. McClellan 1
McClellan eddigre 1
eddigre Stone-tól 1
Stone-tól tudomást 1
szerzett róla, 2
virginiai erődemonstráció 1
erődemonstráció nem 1
megy zökkenőmentesen, 1
zökkenőmentesen, ezért 1
ezért Nathaniel 1
Nathaniel P. 2
P. Banks 2
Banks és 1
és McCall 1
McCall dandártábornokokat 1
dandártábornokokat utasította, 1
álljanak meg 1
és nyújtsanak 1
nyújtsanak segítséget, 1
segítséget, amennyiben 1
amennyiben szükséges. 1
szükséges. McClellant 1
McClellant általában 1
polgárháború leggyengébb 1
leggyengébb képességű 1
képességű tábornokai 1
tábornokai közé 1
sorolják. McClernand 1
McClernand hadosztálya 1
hadosztálya fél 1
meg. McCluskey 1
McCluskey viselt 1
viselt dolgai 1
dolgai továbbra 1
is rengeteg 1
rengeteg témát 1
témát szolgáltatnak 1
szolgáltatnak a 1
környék pletykálkodóinak, 1
pletykálkodóinak, s 1
s persze 1
persze igen 1
nehéz helyzetet 1
helyzetet teremtenek 1
teremtenek Scavo-ék 1
Scavo-ék háza 1
háza táján, 1
táján, hiszen 1
tökéletes bébisittert 1
bébisittert veszítették 1
idős hölgy 1
személyében. McCormick 1
McCormick az 1
észak-karolinai Asheville-ben 1
Asheville-ben született. 1
született. McCulloch 1
McCulloch február 1
fegyverletételét. McCulloch 1
McCulloch megérkezésére 1
megérkezésére várva 1
várva Van 1
Van Dorn 4
Dorn türelmetlenné 1
türelmetlenné vált 1
már rendelkezésére 1
álló erőkkel 1
erőkkel fog 1
fog támadni 1
támadni március 1
március 7-én. 1
7-én. McCutchan 1
McCutchan Dart-on 1
Dart-on való 1
való munkája, 1
munkája, amit 1
most SIMD. 1
SIMD. McDaniel 1
McDaniel és 1
munkatársai kísérletében 1
kísérletében a 1
a résztvevőknek 1
résztvevőknek az 1
színű képernyő 1
képernyő felvillanásakor 1
felvillanásakor lenyomják 1
lenyomják a 1
a „l” 1
„l” billentyűt, 1
billentyűt, mikor 1
mikor befejezték 1
adott feladatot, 1
feladatot, amit 1
amit épp 1
épp csináltak. 1
csináltak. McDivitt 1
McDivitt kérdezte 1
kérdezte meg 1
az irányítástól, 1
irányítástól, hogy 1
hogy akarnak-e 1
akarnak-e valamit 1
valamit még 1
az űrsétával, 1
űrsétával, amire 1
amire Chris 1
Chris Kraft, 1
Kraft, a 1
repülés vezetőjének 1
vezetőjének kissé 1
kissé ingerült 1
ingerült parancsa 1
parancsa volt 1
válasz: „Igen. 1
„Igen. McDonagh 1
McDonagh szerzői 1
szerzői szándéka 1
is az, 1
a filmekhez 1
filmekhez hasonlóan 1
hasonlóan könnyen 1
könnyen befogadható 1
befogadható színműveket 1
színműveket adjon, 1
adjon, s 1
ebben mutatkozik 1
meg talán 1
talán híres 1
híres nemzedéki 1
nemzedéki kiábrándultsága 1
kiábrándultsága is. 1
is. McDormand, 1
McDormand, Zhao 1
Zhao és 2
gyártás során 1
során kisteherautókból 1
kisteherautókból éltek. 1
éltek. McFeyffe-t 1
McFeyffe-t kivéve 1
kivéve mind 1
mind találkoznak, 1
találkoznak, és 1
egy hangszerüzemet 1
hangszerüzemet alapítanak. 1
alapítanak. McGill 1
McGill Egyetemen 1
Egyetemen 1965-ben 1
1965-ben szerzett 1
szerzett BA-oklevelet 1
BA-oklevelet angol 1
és irodalomból. 1
irodalomból. McGillycuddy 1
McGillycuddy benézett 1
benézett a 1
szomszéd sínpáron 1
sínpáron haladó 1
haladó kocsi 1
kocsi ablakán. 1
ablakán. McKimsonnak 1
McKimsonnak köszönhetően 1
köszönhetően "születtek" 1
"születtek" meg 1
meg olyan 2
olyan figurák, 1
figurák, mint 1
mint Foghorn 1
Foghorn Leghorn 1
Leghorn és 1
a Tasmán 1
Tasmán Ördög, 1
Ördög, és 1
összes Hippety 1
Hippety Hopper 1
Hopper és 1
és Szilveszter 1
Szilveszter közös 1
közös szereplésével 1
szereplésével készülő 1
készülő rövidfilmet 1
rövidfilmet is 1
ő rendezte. 1
rendezte. McKinny 1
McKinny egy 1
egy rendőrökről 1
rendőrökről szóló 1
szóló forgatókönyvön 1
forgatókönyvön dolgozott 1
ez alkalomból 2
alkalomból készített 1
készített interjút 1
interjút Fuhrman 1
Fuhrman nyomozóval. 1
nyomozóval. McKisack 1
McKisack (1959), 1
(1959), p. 1
p. 257. 1
257. Megreformálták 1
Megreformálták a 1
a békebírók 1
békebírók helyzetét 1
helyzetét is, 1
továbbiakban nemcsak 1
nemcsak nyomozni 1
nyomozni és 1
a gyanúsítottakat 1
gyanúsítottakat letartóztatni, 1
letartóztatni, hanem 1
hanem ítélkezni 1
ítélkezni is 1
volt joguk 1
joguk (pl. 1
(pl. köztörvényes 1
köztörvényes ügyekben). 1
ügyekben). McLaren 1
McLaren a 1
zene elé 1
elé helyezte 1
punk alapgondolatát, 1
alapgondolatát, amelyet 1
teljesen kisajátított. 1
kisajátított. McLaughlin 1
McLaughlin ezt 1
nevet felhasználta 1
felhasználta újonnan 1
alakult formációjának 1
formációjának az 1
az elnevezéséhez 1
elnevezéséhez is, 1
mely Mahavishnu 1
Mahavishnu Orchestra 1
Orchestra néven 1
ismertté. McLeod 1
McLeod az 1
egyik jávai 1
jávai kisváros 1
kisváros holland 1
holland helyőrségének 1
helyőrségének vezetője 1
lett. McMillen 1
McMillen szerint 1
az Aether 1
Aether „csak 1
„csak az 1
az előjátéka 1
előjátéka egy 1
nagyobb élménynek”, 1
élménynek”, miközben 1
miközben Yu 1
Yu szerint 1
nagyobb játék 1
játék tökéletesített 1
tökéletesített irányítással 1
irányítással „jobb 1
„jobb lehet 1
a nagyszerűnél”. 1
nagyszerűnél”. McNeil 1
McNeil bátyja 1
bátyja a 2
veszti. McNeil 1
McNeil úgy 1
hogy Takei 1
Takei „csodálatos 1
„csodálatos munkát 1
a sámánok 2
sámánok modern 1
modern korba 2
korba hozásával, 1
hozásával, de 1
egy fantasytörténetben 1
fantasytörténetben tartásával”. 1
tartásával”. McNish 1
McNish egy 1
egy elrontott 1
elrontott boxkiállás 1
boxkiállás miatt 1
miatt pozíciót 1
pozíciót veszített, 1
veszített, 7. 1
7. lett, 2
így pont 1
pont nélkül 4
nélkül maradt. 2
maradt. McQuirt 1
McQuirt szervezett 1
szervezett embereivel, 1
embereivel, modern 1
modern felszerelésével 1
felszerelésével és 1
erőszakos magatartásával 1
magatartásával szemben 1
vidéki kisváros 1
kisváros védtelen 1
védtelen és 1
és kiszolgáltatott. 1
kiszolgáltatott. McShann 1
McShann 2006. 1
2006. december 1
7-én halt 1
meg Kansas 1
Kansas Cityben 1
Cityben (Missouri), 1
(Missouri), 90 1
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azok lehetőség 1
szerinti dokumentálása. 1
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létesíteni, ettől 1
vár erősebb 1
és alkalmasabb." 1
alkalmasabb." Megállapítja, 1
Megállapítja, hogy 2
bár karakterük 1
karakterük sok 1
szempontból teljesen 1
egymástól, politikai 1
politikai irányvonalukat 1
irányvonalukat illetően 1
illetően sok 1
a hasonlóság 2
többszörös olasz 1
olasz miniszterelnök 1
Fidesz irányítója 1
irányítója között. 1
között. Megállapítja, 1
az óceánon 1
óceánon tartózkodott 1
világ megváltozott 1
megváltozott körülötte. 1
körülötte. Megállapította, 1
Megállapította, hogy 3
fiúk és 1
lányok általános 1
általános intelligencia 1
intelligencia tekintetében 1
tekintetében egyenlők 1
egyenlők voltak. 1
voltak. Megállapította, 1
hőmérő a 1
a spektrum 1
spektrum lila 1
lila részén 1
részén melegszik 1
melegszik a 1
a legkevésbé, 1
legkevésbé, és 1
a melegedés 1
melegedés a 1
vörös felé 1
haladva erősödik. 1
erősödik. Megállapította, 1
a részen 1
részen 3-6m 1
3-6m mélységben, 1
mélységben, durvaszemű, 1
durvaszemű, jó 1
jó vízadó 1
vízadó képességű 1
képességű feszített 1
feszített tükrű 1
tükrű vízzel. 1
vízzel. Megállapították, 1
Megállapították, hogy 2
a Lakihegyi 1
Lakihegyi adó 1
adó iránymérésre 1
iránymérésre alkalmas 1
alkalmas maradna 1
maradna még 1
teljesítményét 1 1
1 kW-ra 1
kW-ra csökkentenék. 1
csökkentenék. Megállapították, 1
emberiség fejlődési 1
fejlődési irányát 1
irányát szabályozni 1
szabályozni akaró 1
akaró titokzatos 1
titokzatos beavatkozásokkal 1
beavatkozásokkal szemben 1
szemben valószínűleg 1
nyilvánosság sem 1
sem nyújt 1
nyújt védelmet 1
védelmet a 1
számukra. Megállapodott 1
Megállapodott szexmagazinja, 1
szexmagazinja, a 1
a Penthouse 2
Penthouse néhány 1
néhány modelljével, 1
modelljével, hogy 1
hogy vegyenek 1
a forgatáson. 1
forgatáson. Megállaptította, 1
Megállaptította, hogy 1
az őskeresztyének 1
őskeresztyének életének 1
életének valami 1
valami titka 1
titka volt, 1
amit sem 1
sem ő, 1
ő, sem 2
sem egyháza 1
egyháza nem 1
ismer. Megállni 1
Megállni Rákosi, 1
Rákosi, Kádár 1
Kádár idejében 1
idejében csak 1
Isten kegyelmével 1
kegyelmével lehetett. 1
lehetett. Még 1
minőségi változások 1
változások sorozata 1
sorozata (a 1
(a fejlődés) 1
fejlődés) sem 1
vagy biológiai 1
biológiai rendszerek 1
rendszerek sajátossága, 1
sajátossága, hanem 1
hanem egyetemesnek 1
egyetemesnek látszó 1
látszó jelenség 1
jelenség lehet 1
lehet (fejlődik 1
(fejlődik például 1
a körülöttünk 1
körülöttünk levő 1
levő világegyetem 1
világegyetem is). 1
is). Még 1
ritkán volt 1
szükség ezeket 1
szolgáltatásokat telefonszámmal 1
telefonszámmal kérni. 1
kérni. Még 1
népi milícia 1
milícia is 1
hatáskörükbe került, 1
került, amit 1
amit 1957-ben 1
1957-ben egyesítettek 1
egyesítettek a 1
tartalékosok szervezetével, 1
szervezetével, és 1
„mindenki legyen 1
legyen katona” 1
katona” jelszó 1
jelszó jegyében 1
jegyében 1959 1
1959 januárjára 1
januárjára már 1
már 220 1
220 milliósra 1
milliósra duzzasztottak. 1
duzzasztottak. Megan 1
Megan Fox 1
Fox volt 1
az Emporio 1
Emporio Armani 1
Armani Fehérnemű 1
Fehérnemű és 1
és Armani 1
Armani Jeans 1
Jeans nemzetközi 1
nemzetközi kollekció 1
kollekció arca 1
2010-es tavaszi-őszi 1
tavaszi-őszi kampányban. 1
kampányban. Még 1
Még annyi 1
annyi ismeretes 1
ismeretes róla, 1
hogy idősebb 2
idősebb korára 1
korára egészen 1
egészen bizarr 1
bizarr mértékben 1
mértékben átplasztikáztatta 1
átplasztikáztatta az 1
az arcát. 1
arcát. Megan 1
Megan Stewart 1
Stewart egy 1
aki népszerű 1
népszerű az 1
iskolában. Még 1
pincérek is 1
ezzel foglalkoztak. 1
foglalkoztak. Még 1
a Plug 1
Plug & 1
& Play 1
Play albumon 1
számos dal 1
ő hangján 1
Még archívnak 1
archívnak tűnő 1
tűnő virazsírozott 1
virazsírozott jeleneteket 1
alkalmaz az 2
az átverő 1
átverő látszat 1
látszat érdekében. 1
érdekében. Még 1
együttes ezzel 1
albummal elérte 1
elérte kreativitása 1
kreativitása csúcsát. 1
csúcsát. Még 1
Még arra 1
kérdésre is 2
tud válaszolni, 1
válaszolni, hogy 1
helye. Még 1
saját cellájukban 1
cellájukban sem 1
sem végezhetnek 1
végezhetnek semmilyen 1
semmilyen cselekvést 1
cselekvést (például 1
(például edzést). 1
edzést). Még 1
akkori széles 1
széles járdából 1
járdából hosszú, 1
keskeny teraszt 1
teraszt kerítettek 1
kerítettek le. 1
le. Mégaszthenész 1
Mégaszthenész (Szeleukosz 1
(Szeleukosz követe) 1
követe) - 1
aki eljutott 1
eljutott India 1
India szívébe 1
szívébe - 1
megszervezett államról 1
államról számolt 1
be. Mégaszthenész 1
Mégaszthenész továbbá 1
továbbá olyan 2
olyan nád 1
nád létezéséről 1
írt, amely 1
amely méhek 1
nélkül ad 1
ad mézet. 1
mézet. Még 1
tiszti ebédlőt 1
ebédlőt díszítő 1
díszítő festményeket 1
festményeket is 1
is olajfestékkel, 1
olajfestékkel, vásznon 1
vásznon rekonstruálja 1
rekonstruálja a 1
a modell. 1
modell. Még 1
városból is 1
is kitiltották, 1
kitiltották, miután 1
miután jogi 1
jogi bonyodalomba 1
bonyodalomba keveredett 1
keveredett egy 1
orvosi díj 1
díj beszedése 1
beszedése kapcsán. 1
kapcsán. Még 1
a vízvezetéket 1
vízvezetéket is 1
is kiépítették. 1
kiépítették. Még 1
Még az 8
1900-as századfordulón 1
századfordulón ezek 1
az alapanyagok 1
alapanyagok a 1
a szakácskönyvek 1
szakácskönyvek lapjain 1
lapjain fellelhetők 1
fellelhetők voltak. 1
voltak. Még 1
az 1943-44-es 1
1943-44-es védelmi 1
védelmi harcoknál 1
harcoknál is 1
is szól 1
szól arról 1
a lehetőségről, 1
lehetőségről, hogy 1
hogy ügyes 1
ügyes hadmozdulatokkal 1
hadmozdulatokkal a 1
hadsereg támadóerejét 1
támadóerejét szét 1
szét lehetett 1
volna zúzni, 1
zúzni, és 1
egy „remibékét” 1
„remibékét” lehetett 1
elérni. Még 1
az egyenletes 1
egyenletes elosztás 1
elosztás lenne 1
legkevésbé rossz, 1
rossz, de 1
ez természetellenes. 1
természetellenes. Még 1
korábbi magyar 2
magyar területek 1
területek 1938 1
1940 közötti 1
közötti magyar 1
magyar visszacsatolását 1
visszacsatolását sem 1
sem kifogásolták. 1
kifogásolták. Még 1
Még azelőtt 1
azelőtt jelent 1
meg, mielőtt 1
mielőtt Cudi 1
Cudi aláírt 1
aláírt volna 1
a GOOD 1
GOOD Music-hoz. 1
Music-hoz. Még 1
Verstappen Vettelt 1
Vettelt is 1
is lehagyta. 1
lehagyta. Még 1
évad részeit 1
is vegyesen 1
vegyesen adták. 1
adták. Még 1
Még aznap 2
délután elment 1
szintén Ramatban 1
Ramatban tartózkodó 1
tartózkodó nővéréhez, 1
nővéréhez, Mrs. 1
Mrs. Még 1
aznap kiadott 1
kiadott közleményében 1
közleményében Szájer 1
Szájer beismerte, 1
általa házibulinak 1
házibulinak nevezett 1
nevezett összejövetelen, 1
összejövetelen, és 1
és lemondásának 1
lemondásának valódi 1
oka ez 1
eset volt. 1
volt. Még 1
Még azon 1
nyáron Oroszországba 1
Oroszországba utazott, 1
valószínűleg Nagy 1
Péter szolgálatába 1
szolgálatába állott, 1
állott, aki 1
épp hozzálátott 1
hozzálátott Szentpétervár 1
Szentpétervár kiépítéséhez. 1
kiépítéséhez. Még 1
legjobb orvosai 1
orvosai sem 1
tudták kideríteni, 1
baja lehet. 1
lehet. Megbecsült 1
Megbecsült újságíró 1
politikai ember, 1
ember, valamint 1
valamint építészeti 1
építészeti tervezésben, 1
tervezésben, pedagógiában 1
pedagógiában is 1
volt. Megbékélt 1
Megbékélt a 1
a halandóságával 1
halandóságával és 1
teljes felelősséget 1
vállal minden 1
minden tettéért. 1
tettéért. Még 1
Még be 1
sem csukódott 1
csukódott mögötte 1
az ajtó, 1
ajtó, mikor 1
mikor valaki 1
valaki kirántotta 1
kirántotta alólam 1
alólam a 1
a széket. 1
széket. Megbeszélések 1
Megbeszélések voltak 1
már azzal 1
egy szerepjátékot 1
szerepjátékot dolgozzanak 1
dolgozzanak ki 1
sorozatra alapozva, 1
alapozva, esetleg 1
a D20 1
D20 rendszert 1
rendszert alkalmazva, 1
alkalmazva, amit 1
a Dungeons 1
Dungeons and 1
and Dragons 1
Dragons legújabb 1
verziója használ. 1
használ. Megbeszélik 1
Megbeszélik a 1
hajó parancsnokával 1
parancsnokával az 1
az időpontot, 1
időpontot, és 1
előtt meglepődve 1
meglepődve tapasztalják, 1
hajó ott 1
a leszállópályán. 1
leszállópályán. Megbeszélik 1
Megbeszélik az 1
lépésben szerzett 1
szerzett tapasztalataikkal 1
tapasztalataikkal kapcsolatos 1
kapcsolatos helyes 1
helyes és 2
és helytelen 1
helytelen vonatkozásokat. 1
vonatkozásokat. Megbeszélik, 1
Megbeszélik, hogy 1
maffia megöleti 1
megöleti Castro-t 1
Castro-t még 1
utána visszakapnak 1
visszakapnak mindent. 1
mindent. Megbízatása 1
Megbízatása a 1
szól. Megbízható 1
Megbízható kritériumot 1
kritériumot ad 1
alapvető filozófiai 1
filozófiai irányzatok 1
irányzatok megkülönböztetéséhez. 1
megkülönböztetéséhez. Megbízhatósága, 1
Megbízhatósága, komoly 1
komoly tudása 1
és szorgalma 1
szorgalma miatt 1
miatt III. 1
III. Megbízta 1
Megbízta Salomon 1
Salomon de 1
de Brosse 1
Brosse építészt, 1
építészt, hogy 1
építse fel 1
szökőkutat, amely 1
mindig fennáll. 1
fennáll. Megbízza 1
Megbízza a 1
lecsúszott gazdasági 1
gazdasági újságírót, 1
újságírót, Mikael 1
Mikael Blomkvistet, 1
Blomkvistet, hogy 1
meg kideríteni, 1
történt. Megcáfolja 1
Megcáfolja azonban, 1
e hanyatlás 1
hanyatlás lehetetlenné 1
együttműködést, mivel 1
nemzetközi rendszerekre 1
rendszerekre nem 1
a „világkormány” 1
„világkormány” gyenge 1
gyenge utánzatára 1
utánzatára tekint, 1
tekint, hanem 1
a decentralizált 1
decentralizált együttműködést 1
együttműködést megkönnyíteni 1
megkönnyíteni hivatott 1
hivatott eszközökre. 1
eszközökre. Még 1
Még Cicero 1
Cicero is 1
elismerte tehetségét. 1
tehetségét. Megcsináltuk 1
Megcsináltuk az 1
az elejét 1
elejét és 1
rock részt, 1
közepét alaposan 1
kellett szerkeszteni. 1
szerkeszteni. Megcsörren 1
Megcsörren a 1
a telefonja, 1
telefonja, az 1
anyja keresi, 1
hogy megkérdezze, 1
megkérdezze, mikor 1
mikor ér 1
ér haza. 1
haza. Még 1
Még diplomájának 1
diplomájának megszerzése 1
a POTE 1
POTE Gyógyszertani 1
Gyógyszertani Intézetéhez 1
Intézetéhez került 1
került központi 1
központi egyetemi 1
egyetemi gyakornoki, 1
gyakornoki, később 1
később egyetemi 1
egyetemi tanársegédi 1
tanársegédi beosztásban. 1
beosztásban. Megdöbbentő 1
Megdöbbentő is 1
is némelykor, 1
némelykor, hogy 1
mekkora állatállományt 1
állatállományt telepítettek 1
ciszterciek Franciaországból 1
Franciaországból új 1
új hazájukba. 1
hazájukba. Megdöbbenve 1
Megdöbbenve látja, 1
felnőtt Pierre 1
Pierre rossz 1
rossz környezetben 1
környezetben él 1
és züllött 1
züllött életmódot 1
folytat. Még 1
Még drágább 1
drágább az 1
az életed! 1
életed! Még 1
Még ebben 10
esztendőben Majláth 1
Majláth országbíró 1
országbíró a 1
budai Bányabírósághoz 1
Bányabírósághoz ülnöknek 1
ülnöknek nevezte 1
a HSP 1
HSP frankista 1
frankista szekciójának 1
szekciójának alelnökévé 1
alelnökévé választották. 1
választották. Még 1
a Punchline-ban 1
Punchline-ban is 1
is bizonyította 1
bizonyította tehetségét, 1
tehetségét, a 1
egy önpusztító, 1
önpusztító, vitriolos 1
vitriolos humorú 1
humorú komikust 1
komikust alakított. 1
alakított. Még 2
XXI. Még 1
évben beneveztek 1
a Pepsi 1
Pepsi Generation 1
Generation Nexxt 1
Nexxt tehetségkutatóra, 1
tehetségkutatóra, ahol 1
ahol rockkategóriában 1
rockkategóriában a 1
negyedikek lettek. 1
lettek. Még 1
évben DOOM 1
DOOM testvére, 1
testvére, Subroc 1
Subroc autóbalesetben, 1
autóbalesetben, meghalt. 1
meghalt. Még 1
évben Jourgensen 1
Jourgensen hivatalosan 1
is feloszlatta 1
a Ministryt. 1
Ministryt. Még 1
évben létrehoztak 1
bizottságot azzal 1
hogy előkészítsék 1
előkészítsék a 1
Hudson felett 1
felett egy, 1
híd felépítését 1
költségek államok 1
közötti megosztásával. 1
megosztásával. Még 1
évben meghívást 1
az MR2 1
MR2 Petőfi 1
Petőfi Akusztik 1
Akusztik műsorába, 1
műsorába, időközben 1
időközben pedig 1
pedig megjárták 1
megjárták az 1
ország jelentősebb 1
jelentősebb színpadait 1
és fesztiváljait, 1
fesztiváljait, headliner 1
headliner koncerteket 1
koncerteket adva 1
főváros nagyobb 1
nagyobb alternatív 1
alternatív klubjaiban. 1
klubjaiban. Még 1
harmadik Princess-lemez 1
Princess-lemez is, 1
is, Táncok 1
Táncok bűvöletében 1
bűvöletében címmel, 1
BMG Hungary 1
Hungary kiadásában. 1
kiadásában. Megedzette 1
Megedzette testét 1
és lelkét: 1
lelkét: másfél 1
másfél évet 1
a hegyen. 1
hegyen. Még 1
Még egy 5
egy aznapi 1
aznapi döntés 1
döntés értelmében 1
a vasárnapra 1
vasárnapra tervezett 1
tervezett sprintversenyt 1
sprintversenyt törölték. 1
törölték. Még 1
egy dolog, 1
amire oda 1
kell figyelni, 2
figyelni, hogy 1
hogy ködös 1
időben ne 1
ne engedjük 1
engedjük ki 1
udvarra, mert 1
mert elkezdenek 1
elkezdenek "hörögni". 1
"hörögni". Még 1
egy érdekességet 1
érdekességet találhatunk 1
találhatunk a 1
környéken, innen 1
innen délkeleti 1
irányban, körülbelül 1
körülbelül 91 1
91 m-re: 1
m-re: egy 1
sír néhány 1
néhány értékes 1
értékes maradványát 1
maradványát csodálhatjuk 1
csodálhatjuk meg. 1
meg. Megegyeznek 1
Megegyeznek abban, 2
ha Aquamarine 1
Aquamarine bebizonyítja 1
bebizonyítja apjának, 1
szerelem, akkor 1
kell férjhez 1
férjhez mennie. 1
mennie. Megegyeznek 1
hogy központosított 1
központosított tervezői 1
tervezői koncepción 1
koncepción alapulnak. 1
alapulnak. Megegyeznek 1
Megegyeznek a 1
a császárral, 1
császárral, hogy 1
hogy kegyelem 1
kegyelem fejében 1
fejében kiszolgáltatják 1
kiszolgáltatják neki 1
a prófétát. 1
prófétát. Megegyeztek 1
Megegyeztek abban, 1
hogy feldobnak 1
feldobnak egy 1
egy pénzérmét, 1
pénzérmét, és 1
aki nyer 1
a pénzfeldobáson, 1
pénzfeldobáson, az 1
az dönthet 1
dönthet a 1
cég nevéről. 1
nevéről. Még 1
Még egymást 1
egymást jól 1
jól ismerő, 1
ismerő, közös 1
közös gazdájú 1
gazdájú kandúroknál 1
kandúroknál is 1
gyakran előfordulhat 1
előfordulhat komoly 1
komoly verekedés. 1
verekedés. Még 1
rövid szakasz 1
szakasz visel 1
visel országos 1
országos útszámozást 1
útszámozást (93 1
(93 003-as 1
003-as számmal), 1
számmal), az 1
az 1104-es 1
1104-es út 1
út 2+900-as 1
2+900-as kilométerszelvényénél 1
kilométerszelvényénél lévő 1
lévő kiágazási 1
kiágazási ponttól 1
ponttól alig 1
alig 120 1
120 méteren 1
méteren át, 1
belterület széléig. 1
széléig. Még 1
Még egyszer 1
egyszer alkalmazva 1
alkalmazva értéke 1
értéke is 1
is megkapható. 1
megkapható. Még 1
egy válogatáslemez 1
válogatáslemez látott 1
napvilágot, ugyanaz 1
ugyanaz év 1
év későbbi 1
későbbi szakaszában, 1
szakaszában, mely 1
a régebbi, 1
régebbi, black 1
black metál-orientált 1
metál-orientált Zardonic 1
Zardonic demóit 1
demóit állította 1
össze "Chaotic 1
"Chaotic Serenity" 1
Serenity" néven. 1
néven. Még 1
Még ekkor 1
is győzhettek 1
győzhettek volna 1
a tündék, 1
tündék, ha 1
áruló emberek. 1
emberek. Megélhetésüket 1
Megélhetésüket csak 1
csak szűkösen 2
szűkösen tudták 2
tudták biztosítani, 1
biztosítani, ezért 1
családok egyes 1
megélhetés miatt 2
miatt más-más 1
más-más úton 1
úton próbáltak 1
próbáltak segíteni. 1
segíteni. Megélhetésüket 1
Megélhetésüket hivatalnokoskodással, 1
hivatalnokoskodással, gazdatiszti, 1
gazdatiszti, papi, 1
papi, tanári, 1
tanári, orvosi, 1
orvosi, ügyvédi 1
ügyvédi állásokkal 1
állásokkal biztosították. 1
biztosították. Még 1
Még élő 1
élő korában, 1
korában, a 2
a Welshman 1
Welshman elveszett 1
Skull Island-et 1
Island-et körülvevő 1
körülvevő ködben, 1
ködben, mikor 1
szomszédos Blood 1
Blood Island-on 1
Island-on lévő 1
lévő világítótorony 1
világítótorony fénye 1
fénye kialudt. 1
kialudt. Még 1
Még el 1
sem végezte 1
végezte teológiai 1
teológiai tanulmányait, 1
tanulmányait, amikor 1
amikor hittérítőnek 1
hittérítőnek ment 1
ment Kelet-Indiába; 1
Kelet-Indiába; azonban 1
azonban elöljáróinak 1
elöljáróinak kérésére 1
kérésére onnét 1
onnét visszahívták 1
visszahívták és 1
a teológiát. 1
teológiát. Még 1
Még elterjedt 1
úgynevezett karos 1
karos jelző 1
jelző név 1
vasutasok körében, 1
szintén elfogadott 1
elfogadott ma 1
is. Megemlékezett 1
Megemlékezett a 1
magyar alkotmányosságról, 1
alkotmányosságról, amelynek 1
amelynek védelmét 1
védelmét ígérte, 1
ígérte, illetve 1
illetve szorgalmazta 1
civil szféra 1
szféra együttműködését. 1
együttműködését. Megemlítendő, 1
Megemlítendő, hogy 1
a FernGully 1
FernGully mint 1
mint név, 1
név, nem 1
a szinkronizált 1
szinkronizált változatban. 1
változatban. Megemlítendő 1
Megemlítendő még, 1
az autópályát 1
autópályát a 1
völgyben kísérő 1
kísérő B.99-es 1
B.99-es útról 1
útról egyedülállóan 1
egyedülállóan szép 1
a völgyről 1
völgyről és 1
a hegyoldalban 1
hegyoldalban kanyargó 1
kanyargó autópálya 1
autópálya magas 1
magas pillérsoráról. 1
pillérsoráról. Megemlítésre 1
Megemlítésre került 1
a visszaemlékezésekben, 1
visszaemlékezésekben, hogy 1
olyan embereket 1
is internáltak, 1
internáltak, akik 1
rendszer aktív 1
aktív támogatói 1
voltak. Megemlítette, 1
Megemlítette, hogy 1
a barkácsolási 1
barkácsolási rendszer 1
rendszer hogyan 1
hogyan tartaná 1
tartaná a 1
játék témáját 1
témáját azáltal, 1
hogy kölcsönhatásba 1
lépnek és 1
természetes környezetet 1
környezetet előnyükre 1
előnyükre használják. 1
használják. Megemlíthető 1
Megemlíthető magyar 1
magyar formáció 1
formáció még 1
a Sanguis 1
Sanguis In 1
In Nocte, 1
Nocte, amely 1
az EBM-et 1
EBM-et középkori 1
és metal 1
metal elemekkel 1
elemekkel ötvözve 1
ötvözve képvisel 1
képvisel érdekes 1
érdekes és 1
egyedi színfoltot 1
színfoltot a 1
zenei palettán. 1
palettán. Megemlítik 1
Megemlítik továbbá, 1
évente Szent 1
ünnepén Kaproncáról 1
Kaproncáról a 1
a plébániatemplomból 1
plébániatemplomból zarándoklat 1
zarándoklat indult 1
a kápolnához. 1
kápolnához. Megemlítjük 1
Megemlítjük továbbá 1
továbbá azt 2
fontos tényt, 1
statisztika oktatásában 1
oktatásában ma 1
már Magyarországon, 1
nagyobb egyetemeken 1
és főiskolákon 1
főiskolákon az 1
az Excel, 1
Excel, mint 1
mint táblázatkezelő 1
táblázatkezelő szoftver 1
szoftver elterjedt, 1
elterjedt, főként 1
főként könnyű 1
könnyű elérhetősége 1
elérhetősége okán. 1
okán. Megengedett 1
Megengedett napi 1
napi maximum 1
maximum beviteli 2
beviteli mennyisége 2
mennyisége 0,1 1
0,1 mg/testsúlykg. 1
mg/testsúlykg. Megengedett 1
Megengedett viszont 1
élelem megvonása 1
megvonása vagy 1
gyermek sötét 1
sötét szobába 1
szobába való 1
való bezárása 1
bezárása megkötözött 1
megkötözött kézzel. 1
kézzel. Megépítése 1
Megépítése több 1
milliárd dollárba 1
került. Megépítésétől 1
Megépítésétől a 1
japán támadásig 1
támadásig másodlagos 1
másodlagos palotaként 1
palotaként funkcionált, 1
az újjáépítést 1
dinasztia székhelye 1
székhelye több 1
250 éven 1
át. Megépítették 1
Megépítették az 1
első vasutat, 1
vasutat, megérkeztek 1
első autók, 1
autók, bevezették 1
az elektromosságot. 1
elektromosságot. Megépült 1
Megépült a 1
a csomóponthoz 1
csomóponthoz tartozó 1
tartozó gyűjtő-elosztó 1
gyűjtő-elosztó pálya 1
pálya 2060 1
2060 méteren 1
az M7-es 1
M7-es jobb 1
pedig 955 1
955 méteren, 1
méteren, továbbá 1
továbbá összesen 1
összesen 1973 1
1973 méteren 1
méteren épültek 1
még csomóponti 1
csomóponti ágak. 1
ágak. Megépülte 1
Megépülte után 1
után eleinte 1
eleinte azt 1
hitték a 1
a szentpéterváriak, 1
szentpéterváriak, hogy 1
fog dőlni. 1
dőlni. Még 1
Még érdekesség, 1
egyetlen saját 1
saját tulajdonú 1
tulajdonú stadion 1
stadion Olaszországban 1
Olaszországban mivel 1
a létesítményét 1
létesítményét maga 1
maga bérli 1
bérli a 1
város önkormányzatától 1
önkormányzatától vagy 1
egyéb kezelőszervtől. 1
kezelőszervtől. Megérett 1
Megérett benne 1
az elhatározás, 2
elhatározás, hogy 2
mások igényeit 1
kiszolgáló grafikus 1
mester akar 1
lenni, hanem 1
hanem művész. 1
művész. Megérkezésekor 1
Megérkezésekor előbb 1
előbb Himmlerrel, 1
Himmlerrel, majd 1
majd Hess-szel 1
Hess-szel tárgyalt, 1
tárgyalt, teljes 1
teljes titokban, 1
titokban, Hess 1
Hess München 1
München környéki 1
környéki villájában. 1
villájában. Megérkezése 1
Megérkezése után 3
ajtó bezáródik 1
bezáródik mögötte, 1
mögötte, és 1
mire feljutna 1
feljutna a 1
a padlásig, 1
padlásig, szörnyek 1
szörnyek támadják 1
támadják meg. 1
meg. Megérkezése 1
azonnal kamarásaival, 1
kamarásaival, a 1
országos főtisztviselők 1
főtisztviselők és 1
és előkelőkkel 1
előkelőkkel a 1
a templombejáratnál 1
templombejáratnál bal 1
levő conclavéba 1
conclavéba vonult 1
ország ékességei 1
ékességei őriztettek. 1
őriztettek. Megérkezése 1
után Langlet 1
Langlet részletesen 1
részletesen tájékoztatta 1
tájékoztatta Wallenberget, 1
Wallenberget, aki 1
elfogadta javaslatait, 1
javaslatait, és 1
és újfajta, 1
újfajta, immár 1
immár hivatalos 1
hivatalos állami 1
állami dokumentumokat, 1
dokumentumokat, elvileg 1
elvileg „svédországi 1
„svédországi beutazásra” 1
beutazásra” is 1
is feljogosító, 1
feljogosító, úgynevezett 1
úgynevezett védőútleveleket 1
védőútleveleket kezdett 1
kezdett kiosztani. 1
kiosztani. Megérkezésük 1
Megérkezésük előtt 1
előtt Dymitr 1
Dymitr lánya 1
lánya kiszökik 1
kiszökik az 1
egyik marhavagon 1
marhavagon ablakán. 1
ablakán. Megérkezés 1
Megérkezés után 1
csoport észrevesz 1
észrevesz valami 1
valami furcsát. 1
furcsát. Megérkezik 1
Megérkezik a 3
a jószágigazgató 1
jószágigazgató léha 1
léha fia, 1
aki Budapesten 1
Budapesten szeret 1
szeret éjszakai 1
éjszakai mulatókba 1
mulatókba járni 1
járni (és 1
(és adósságokat 1
adósságokat csinálni). 1
csinálni). Megérkezik 1
két férj, 1
férj, és 1
és elbocsátják 1
elbocsátják Annát. 1
Annát. Megérkezik 1
kormány képviselője, 1
képviselője, ekkor 1
ekkor Sloan 1
Sloan váratlanul 1
váratlanul Tom 1
Tom mellé 1
mellé áll, 1
követeli, hogy 2
a gyilkosságokért 1
gyilkosságokért felelős 1
felelős lázadó 1
lázadó vezért 1
vezért vonják 1
vonják felelősségre, 1
felelősségre, Kína 1
Kína kérjen 1
kérjen bocsánatot 1
bocsánatot a 1
a történtekért 2
történtekért az 1
Egyesült Államoktól. 1
Államoktól. Megérkezik 1
Megérkezik Amy 1
Amy férje 1
férje is, 1
is, Jack 1
Jack mostohaapja, 1
mostohaapja, akivel 1
unokája rossz 1
viszonyban van. 1
van. Megérkezik 1
Megérkezik az 1
az Avatar, 1
Avatar, és 1
és Suyinnal 1
Suyinnal beszél. 1
beszél. Megérkezik 1
Megérkezik egy 1
egy pásztor: 1
pásztor: ő 1
aki Oidipuszt 1
Oidipuszt kiskorában 1
kiskorában megtalálta 1
hegyekben. Megérkezik 1
Megérkezik Fernando 1
Fernando is, 1
s konstatálják, 1
konstatálják, hogy 1
hogy Cardenio 1
Cardenio „megőrült”, 1
„megőrült”, semmire 1
emlékszik korábbi 1
korábbi életéből, 1
életéből, a 1
eseményeket valami 1
valami furcsa 1
furcsa látásmóddal 1
látásmóddal szemléli 1
szemléli és 1
és másként 1
másként látja, 1
látja, mint 1
ahogyan valóban 1
valóban megtörténnek. 1
megtörténnek. Megérkezik 1
Megérkezik Giovanni 1
és Leporello, 1
Leporello, és 1
és épp 2
épp hallják, 1
hallják, amint 1
amint Donna 1
Donna Elvira 1
Elvira bosszúért 1
bosszúért kiált, 1
kiált, mert 1
mert elhagyták, 1
elhagyták, miután 1
miután elcsavarták 1
elcsavarták a 1
fejét. Megérkeznek 1
Megérkeznek a 1
cirkusz hírnökei: 1
hírnökei: bohócok, 1
bohócok, dobosok 1
dobosok és 1
és táncosok 1
táncosok invitálják 1
invitálják az 1
embereket az 3
esti előadásra. 1
előadásra. Megérkeznek 1
Megérkeznek Charlie 1
Brown szállodájába 1
szállodájába és 1
és kérik 1
kérik vissza 1
a kendőt, 1
kendőt, de 1
nem találja, 1
találja, azt 1
könyvtárban felejthette. 1
felejthette. Megérkeztek 1
Megérkeztek Ázsiába 1
Ázsiába az 1
első tevék 1
tevék is 1
is Észak-Amerikából. 1
Észak-Amerikából. Megerősítette, 1
Megerősítette, hogy 1
minden gyógyszer 1
gyógyszer esetében, 1
esetében, ennél 1
az oltóanyagnál 1
oltóanyagnál is 1
szorosan figyelemmel 1
figyelemmel fogják 1
fogják kísérni 1
kísérni a 1
a biztonságosságára 1
biztonságosságára és 1
és hatásosságra 1
hatásosságra vonatkozó 1
vonatkozó adatokat, 1
adatokat, hogy 1
EU lakosságának 1
lakosságának folyamatos 1
folyamatos védelmét. 1
védelmét. Megerősítették 1
Megerősítették a 1
várat, új 1
új templomokat 1
templomokat építettek, 1
építettek, valamint 1
városi kaszárnya 1
kaszárnya is 1
is (Caserma 1
(Caserma Massa). 1
Massa). Megerősíti 1
Megerősíti a 1
generáció karnestereit 1
karnestereit is, 1
mint Dmitrij 1
Dmitrij Csernyakov, 1
Csernyakov, Tatjana 1
Tatjana Gürbaca, 1
Gürbaca, Sebastian 1
Sebastian Baumgarten 1
Baumgarten és 1
és Jan 2
Jan Philipp 1
Philipp Gloger. 1
Gloger. Megértettem, 1
Megértettem, hogy 1
olyan lehetőségem 1
lehetőségem nyílt 1
a harcra, 1
harcra, amelyben 1
amelyben egészen 1
egészen mások 1
a szabályok, 1
szabályok, mint 1
kinti világban 1
világban alkalmazott 1
alkalmazott eszközök, 1
eszközök, de 1
az értelmük 1
értelmük és 1
az irányzatuk 1
irányzatuk ugyanaz. 1
ugyanaz. Megesküdött, 1
Megesküdött, hogy 1
hogy Peterrel 1
Peterrel közösen 1
közösen fogja 1
felnevelni őket, 1
és látva, 1
látva, Norman 1
Norman hogyan 1
bánik a 1
saját beteg 1
beteg fiával, 1
fiával, Harryvel, 1
Harryvel, nem 1
hogy Norman 2
Norman a 1
a közelükbe 1
közelükbe menjen. 1
menjen. Megesküdtek, 1
Megesküdtek, hogy 1
nem visz 1
szájhoz egyetlen 1
egyetlen falatot 1
falatot sem, 1
ha vinne 1
vinne is, 1
száj ne 1
ne fogadja 1
is fogadná, 1
fogadná, a 1
fogak ne 1
ne rágják 1
Még ez 8
januárjában elkezdődött 1
az előkészítése 1
előkészítése munkálatok, 1
munkálatok, a 1
a balassagyarmati 1
balassagyarmati épület 1
épület helyéül 1
helyéül az 1
az Iporpart 1
Iporpart utcán 1
Madách híd 1
híd melletti 1
melletti területet 1
Még ezen 2
udvar Magyarország 1
Magyarország katonai 1
katonai parancsnokává 1
parancsnokává és 1
ideiglenes nádorává 1
nádorává nevezte 1
ki gr. 1
gr. Lamberg 1
Lamberg Ferencet, 1
pesti tömeg 1
tömeg meggyilkolta, 1
meggyilkolta, mielőtt 1
mielőtt gr. 1
gr. Batthyány 1
Batthyány Lajos 1
Lajos miniszterelnöktől 1
miniszterelnöktől átvehette 1
volna megbízatását. 1
megbízatását. Még 1
napon György 1
a yorki 1
yorki hercegi 1
cím mellé 1
megkapta Cornwall 1
Cornwall hercegségét 1
hercegségét is, 1
melyet közel 1
évig használtak. 1
használtak. Még 1
után megismerkedett 1
megismerkedett Nick 1
Nick Wolfe 1
Wolfe és 1
Claudia Hoffman 1
Hoffman detektívekkel. 1
detektívekkel. Még 1
évben hazajőve, 1
hazajőve, Nagyszombatban 1
Nagyszombatban lett 1
lett lelkész, 1
lelkész, ahonnan 1
ahonnan 1671 1
1671 januárjában 1
templom elvételével 1
elvételével együtt 1
együtt kiüldözték 1
kiüldözték a 1
római katolikusok. 2
katolikusok. Még 1
évben kisújszállási 1
kisújszállási városi, 1
városi, majd 1
majd tiszti 1
tiszti orvos 1
a jászkun 1
jászkun kerületek 1
kerületek tiszti 1
tiszti főorvosa 1
főorvosa lett. 1
lett. Még 1
évben megválasztották 1
az Académie 1
Académie Royale 1
Royale elnökévé 1
elnökévé is. 1
is. Még 3
őszén elkészült 1
24 művet 1
művet tartalmazó 1
tartalmazó kötettel 1
kötettel is, 1
kötet követte 1
követte 1768 1
1768 júliusáig. 1
júliusáig. Még 1
szeptemberében Ikotín 1
Ikotín Rudolf 1
és Faragó 1
Faragó László 1
László bevonult 1
bevonult katonának, 1
katonának, így 1
év nyara 1
nyara és 1
és báli 1
báli szezonja 1
szezonja kimaradt 1
együttes életéből. 1
életéből. Még 1
végén megszüntették 1
Keleti Intézetet 1
Intézetet és 1
intézet fejlesztésének 1
fejlesztésének lehetősége 1
lehetősége végleg 1
végleg füstbe 1
füstbe ment, 1
ment, hiába 1
hiába voltak 1
voltak Germanusnak 1
Germanusnak nagyszerű 1
nagyszerű javaslatai. 1
javaslatai. Még 1
Még ezzel 1
a sebességgel 1
is 20 1
tonna élelmiszert 1
és hadianyagot 1
hadianyagot zsákmányoltak 1
zsákmányoltak és 1
48 észak-vietnámi 1
észak-vietnámi katonát 1
katonát öltek 1
meg. Megfelelő 1
Megfelelő ápolás 1
ápolás hiányában 1
a pata 1
pata szarutokja 1
szarutokja szárazzá 1
szárazzá és 1
keménnyé válhat. 1
válhat. Megfelelően 1
Megfelelően kialakított 1
kialakított hőszivattyúban 1
hőszivattyúban az 1
iránya megfordítható, 1
megfordítható, ekkor 1
berendezés fűtés 1
fűtés helyett 1
helyett hűti 1
hűti a 1
a helyiséget. 1
helyiséget. Megfelelően 1
Megfelelően kiegyensúlyozva 1
kiegyensúlyozva ezzel 1
ezzel képes 2
teljes piaci 1
piaci kockázatot 1
kockázatot nagymértékben 1
nagymértékben lecsökkentse. 1
lecsökkentse. Megfelelő, 1
Megfelelő, esztétikus 1
esztétikus színű 1
színű felület 1
felület előállítása 1
előállítása céljából 1
céljából végzik, 1
végzik, alkalmanként. 1
alkalmanként. Megfelelő 1
Megfelelő időjárás 1
táplálék esetén 1
esetén állandó, 1
állandó, rossz 1
rossz életkörülmények 1
életkörülmények hatására 1
hatására délebbre 1
délebbre húzódik. 1
húzódik. Megfelelő 1
Megfelelő kontroll 1
kontroll hiányában 1
való világ 1
a műsorok 1
műsorok által 1
által közvetített 1
közvetített kép 1
kép összekeveredik. 1
összekeveredik. Megfelelő 1
Megfelelő körülmények 2
között ezután 1
alatt elérheti 1
1,5 méteres 1
magasságot. Megfelelő 1
között szabad 1
is megpillantható, 1
megpillantható, egy 1
egy 10x50-es 1
10x50-es binokulárral 1
binokulárral nyugodt 1
nyugodt légkör 1
légkör esetén 1
akár néhány 1
néhány csillaga 1
csillaga is 2
is tisztán 2
látható. Megfelelő 1
Megfelelő megmaradt 1
megmaradt működő 1
működő tűszám 1
tűszám elérésekor 1
elérésekor a 1
a sarokfél 1
sarokfél tűit 1
tűit ismét 1
ismét váltakozva 1
váltakozva mindkét 1
oldalon fokozatosan 1
ismét üzembe 1
üzembe helyezik 1
korábban fogyasztott 1
fogyasztott tűket, 1
tűket, amelyek 1
már újabb 1
újabb szemeket 1
szemeket kötnek 1
korábban rajtuk 1
rajtuk maradt 1
maradt szemekhez. 1
szemekhez. Megfelelő 1
Megfelelő volt 1
az osztálymunkához 1
osztálymunkához és 1
operatív felhasználáshoz, 1
felhasználáshoz, de 1
de hiányos 1
hiányos volt 1
eredmények jelentésekor. 1
jelentésekor. Megfenyegettte 1
Megfenyegettte a 1
a fegyverviselő 1
fegyverviselő feleket, 1
feleket, védelmezte 1
orosz tengeri 1
tengeri kereskedelmet. 1
kereskedelmet. Még 1
Még fiatalon 1
fiatalon Gandhi 1
Gandhi napjában 1
napjában többször 1
többször evett, 1
evett, majd 1
később áttért 1
kétszeri könnyű 1
könnyű étkezésre. 1
étkezésre. Megfigyelése 1
Megfigyelése szerint 1
szerint egészében 1
egészében olvasva 1
olvasva a 1
könyvet összhatásként 1
összhatásként szerzői 1
szerzői igazságszolgáltatás 1
igazságszolgáltatás érvényesül: 1
érvényesül: "az 1
"az alantas 1
alantas agresszivitás, 1
agresszivitás, kegyetlen 1
kegyetlen virtuskodás, 1
virtuskodás, hetvenkedés, 1
hetvenkedés, huligánnagyzolás 1
huligánnagyzolás visszavezetődik 1
visszavezetődik forrásához, 1
forrásához, a 1
a gyávasághoz". 1
gyávasághoz". Megfigyelhetjük, 1
Megfigyelhetjük, hogy 1
a példányMetódus2Paraméter1 1
példányMetódus2Paraméter1 példázza 1
példázza az 1
az Objective-C 1
Objective-C egyik 1
egyik különlegességét, 1
különlegességét, hogy 1
a paramétereket 1
paramétereket nevesíteni 1
nevesíteni lehet 1
függvény nevében—ennek 1
nevében—ennek nincs 1
nincs C++ 1
C++ megfelelője. 1
megfelelője. Megfigyelhető, 1
Megfigyelhető, hogy 1
hogy intim 1
intim kapcsolataikban 1
kapcsolataikban is 1
igen visszafogottan 1
visszafogottan viselkednek, 1
viselkednek, hiszen 1
hiszen félnek 1
a megszégyenüléstől, 1
megszégyenüléstől, megaláztatástól. 1
megaláztatástól. Megfigyelhetők 1
Megfigyelhetők az 1
apró piros 1
piros foltok. 1
foltok. Megfigyelhetők 1
Megfigyelhetők benne 1
benne eróziós, 1
eróziós, oldásos 1
oldásos és 1
és hasadékjellegű 1
hasadékjellegű járatok. 1
járatok. Megfigyelte, 1
Megfigyelte, hogy 1
legjobb diákok 1
a lábukkal 1
lábukkal ütik 1
ütik a 1
ritmust, vagy 1
a fejükkel 1
fejükkel és 1
a testükkel 1
testükkel válaszolnak 1
válaszolnak a 1
a zenére. 1
zenére. Megfigyelték, 1
Megfigyelték, hogy 3
hogy bronzcápák 1
bronzcápák nagy 1
számban együttműködnek 1
együttműködnek vadászat 1
vadászat közben. 1
közben. Megfigyelték, 1
két hím 1
hím van 1
van egymás 2
egymás közelében, 2
közelében, akkor 1
darabig ráerősítenek, 1
ráerősítenek, de 1
ez fizikailag 1
fizikailag megterhelő, 1
megterhelő, ezért 1
ezért ezek 1
a párbajok 1
párbajok 5-10 1
5-10 percig 1
tartanak, de 1
legfontosabb szaka 1
szaka az 1
az éjszakának. 1
éjszakának. Megfigyelték, 1
hogy megvannak 1
kedvelt útvonalai 1
útvonalai és 1
tagjai egymás 1
egymás követik 1
ágak között. 1
között. Megfogadta, 1
Megfogadta, hogy 2
egy kézzel 2
kézzel mindarra, 1
mások két 1
kézzel tesznek, 1
tesznek, fejbelövi 1
fejbelövi magát. 1
magát. Megfogadta, 1
ad hitelt 1
a besúgók 1
besúgók szavainak, 1
szavainak, a 1
hozzá menekült 1
menekült bűnösöket 1
bűnösöket kiadja 1
kiadja apjának, 1
apjának, nem 1
vezet hadat 1
hadat apja 1
és hívei, 1
hívei, vagy 1
azok birtokai 1
birtokai ellen 1
és ugyanezt 2
ugyanezt várja 1
el viszonzásul. 1
viszonzásul. Megfogadta 1
Megfogadta ugyanis, 1
beszél Izoldával, 1
Izoldával, csak 1
csak hűséges 1
hűséges kísérőként, 1
kísérőként, biztonságát 1
biztonságát óvó 1
óvó lovagként 1
lovagként áll 1
mellette. Megfogott 1
Megfogott egy 1
közlekedési lámpát, 1
lámpát, majd 1
ezzel megütött 1
megütött egy 1
lányt. Még 1
Még főiskolás 1
főiskolás korában 1
korában írta 2
írta Mesemondó 1
Mesemondó tánc 1
tánc című 1
című fúvószenekari 1
fúvószenekari darabját 1
darabját (a 1
(a Pénzügyőrzenekar 1
Pénzügyőrzenekar számára), 1
számára), a 1
a Triószerenád-ot 1
Triószerenád-ot (ez 1
megjelent műve), 1
a Rapszódiát 1
Rapszódiát hegedűre 1
és zongorára, 1
zongorára, valamint 1
a Vonóstrió-t. 1
Vonóstrió-t. Megfontoltan 1
Megfontoltan hangzanak 1
hangzanak és 1
nem idegen 1
idegen tőlük 1
tőlük az 2
az irónia. 1
irónia. Megfordítva: 1
Megfordítva: a 1
és bázisok 1
bázisok oldatbeli 1
oldatbeli egyensúlyi 1
egyensúlyi koncentrációját 1
koncentrációját ki 1
számítani, ha 1
ha ismert 2
a pH. 1
pH. Megfordítva, 1
Megfordítva, a 1
a töményebb 1
töményebb nektár 1
nektár gyűjtése 1
gyűjtése együtt 1
jár azzal, 1
ki. Megfordítva, 1
Megfordítva, egy 1
alternatív test 1
test akkor 1
akkor ferdetest, 1
ferdetest, ha 1
a szorzása 1
szorzása asszociatív. 1
asszociatív. Megfőzött 1
Megfőzött 5 1
5 cm-es 1
cm-es hajtásainak 1
hajtásainak íze 1
íze kissé 1
kissé kesernyés 1
kesernyés zöldborsóra 1
zöldborsóra emlékeztet. 1
emlékeztet. Meggyilkolásuk 1
Meggyilkolásuk helyén 1
helyén 1920-ban 1
a Lánchídon 1
Lánchídon (a 1
(a híd 1
híd budai 1
budai pillérének 1
pillérének falán) 1
falán) márványtáblát 1
márványtáblát állítottak. 1
állítottak. Meggyőződéses 1
Meggyőződéses híve 1
társadalom szocialista 1
szocialista átalakulásának, 1
átalakulásának, ha 1
ha ebben 1
kérdésben voltak 1
viták közte 1
között. Meggyőződése 1
Meggyőződése szerint 1
szkíták nyelve 1
nyelve lényegét 1
magyarral azonos. 1
azonos. Meggyőződése 1
Meggyőződése volt, 1
olyan művekben, 1
művekben, mint 1
Des Knaben 1
Knaben Wunderhorn 1
Wunderhorn és 1
a Kindertotenlieder, 1
Kindertotenlieder, Mahler 1
Mahler annyira 1
annyira sikeresen 1
sikeresen fejezte 1
hangok mögötti 1
mögötti gondolatot, 1
zenei forma 2
forma tökélye. 1
tökélye. Meggyőződésünk, 1
Meggyőződésünk, hogy 1
design hozzájárul 1
az állampolgárok 1
állampolgárok boldogulásához 1
boldogulásához és 1
ország fejlődéséhez. 1
fejlődéséhez. Meggyőződve 1
Meggyőződve arról, 1
hogy Beaulieu 1
Beaulieu túl 1
messze tartózkodik 1
tartózkodik keleten, 1
keleten, ahhoz 1
ahhoz hogy 2
hogy hatékonyan 1
hatékonyan beavatkozhasson, 1
beavatkozhasson, Bonaparte 1
Bonaparte elhatározta, 1
hogy Argenteau-t 1
Argenteau-t zúzza 1
zúzza össze. 1
össze. Még 1
Még ha 4
többi pachycephalosaurusra 1
pachycephalosaurusra jellemző 1
jellemző is 1
fajtársak fejjel 1
fejjel egymásnak 1
egymásnak rontottak 1
rontottak (ami 1
(ami vita 1
tárgyát képezi), 1
képezi), a 1
a Stygimoloch 1
Stygimoloch kis 1
kis kupolája 1
kupolája arra 1
viselkedés nem 1
volt fontos. 1
fontos. Még 1
a web-szolgáltatás 1
web-szolgáltatás az 1
adatátviteli rétegen 1
rétegen megvalósított 1
megvalósított biztonságra 1
biztonságra támaszkodik 1
támaszkodik is, 1
is, lehetséges 1
hogy szükséges 1
túloldali felhasználóval 1
felhasználóval tudatni, 1
tudatni, hogy 1
milyen szolgáltatást 1
is használunk. 1
használunk. Még 1
ha csodáltam 1
csodáltam is 1
is őt, 1
őt, én 1
is tartottam 1
tartottam tőle. 1
tőle. Meghagytak 1
Meghagytak néhány 1
néhány templomot 1
a katolikusoknak 1
katolikusoknak is, 1
szabadon gyakorolhatták 1
gyakorolhatták hitüket 1
hitüket a 1
vallásúak is. 1
is. Meghajtásáról 1
Meghajtásáról három 1
darab háromszoros 1
háromszoros expanziójú 3
expanziójú gőzgép 1
gőzgép és 1
hozzájuk kapcsolt 1
kapcsolt egy-egy 1
egy-egy hajócsavar 1
hajócsavar gondoskodott. 1
gondoskodott. Meghallgatásra 1
Meghallgatásra talál, 1
talál, Hermész 1
Hermész odavezeti 1
odavezeti hozzá 1
hozzá Próteszilaoszt. 1
Próteszilaoszt. Meghalt 1
Meghalt 11 1
11 ember 1
és megsebesült 1
megsebesült 18 1
18 fő. 1
fő. Meghalt 1
Meghalt 1710-ben 1
1710-ben nejével 1
nejével és 1
együtt pestisben. 1
pestisben. Meghalt 1
Meghalt 1888. 1
1888. augusztus 1
22-én Budapesten. 1
Budapesten. Meghalt 1
Meghalt 83 1
83 éves 1
korában. Meghaltak 1
Meghaltak Macro 1
Macro és 1
felesége gyermekeikkel 1
gyermekeikkel együtt, 1
együtt, nemkülönben 1
nemkülönben igen 1
sok férj, 1
férj, kik 1
halált azért 1
azért érdemelték 1
érdemelték meg, 1
mert előzőleg 1
előzőleg nejük 1
nejük volt 1
az, kivel 1
kivel egy 1
egy császár 1
császár viszonyt 1
viszonyt kezdett. 1
kezdett. Meghalt 1
Meghalt mint 1
mint olvasó-kanonok 1
olvasó-kanonok és 1
és káptalani 1
káptalani helynök. 1
helynök. Meghalt 1
Meghalt Znamenszkoje 1
Znamenszkoje nevű 1
nevű birtokán, 1
birtokán, Moszkva 1
Moszkva mellett. 1
mellett. Meghatározó 1
Meghatározó a 1
különböző rendszerekben 1
rendszerekben lévő 1
lévő problémák 1
problémák (gyermek, 1
(gyermek, család, 1
család, gyermekek 1
gyermekek csoportjai, 1
csoportjai, közösség) 1
közösség) komplex 1
munka eszközeivel 1
eszközeivel történő 1
történő kezelése. 1
kezelése. Meghatározóak 1
Meghatározóak voltak 1
falu életében 1
pedagógusok és 1
egyházak helyi 1
helyi képviselői 1
képviselői is. 1
is. Meghatározták, 1
Meghatározták, hogy 1
kiválasztott és 1
tevékenységét folyamatosan 1
ellenőrzött játékvezetők 1
játékvezetők nem 1
nem vezethetnek 1
vezethetnek mérkőzést 1
jutott csapatoknak. 1
csapatoknak. Meghatározza 1
Meghatározza a 1
szabályokat, beleértve 1
pálya és 1
eszközök szabványait, 1
szabványait, és 1
és felügyeli 1
az antidopping, 1
antidopping, valamint 1
az antikorrupciós 1
antikorrupciós program 1
program végrehajtását. 1
végrehajtását. Meghívására 1
Meghívására nyaranta 1
nyaranta rendezik 1
a Szárszói 1
Szárszói találkozót 1
találkozót politikusok, 1
politikusok, gazdasági-társadalomtudományi 1
gazdasági-társadalomtudományi szakemberek, 1
szakemberek, üzletemberek, 1
üzletemberek, újságírók 1
művészek részvételével. 1
részvételével. Meghívást 1
Meghívást kapnak 1
királyi palotába, 1
palotába, amit 1
amit "véletlenül" 1
"véletlenül" előbb 1
előbb ők, 1
ők, majd 1
a megérkező 1
megérkező Hodi 1
Hodi foglal 1
után ki-ki 1
ki-ki a 1
saját módján 1
módján a 1
a főtérre 1
főtérre utazik, 1
utazik, ahol 1
a Szalmakalapos 1
Szalmakalapos csapat 1
csapat (9+Jimbei) 1
(9+Jimbei) összecsap 1
összecsap a 1
a Hodi 1
Hodi csapattal 1
csapattal (100.000). 1
(100.000). Meghívót 1
Meghívót kapott 1
olimpián szereplő 1
szereplő mexikói 1
mexikói csapatba 1
csapatba is, 1
de kezdőként 1
kezdőként egyetlen 1
egyetlen mérkőzésen 1
mérkőzésen sem 1
szerepelt. Meghívott 1
Meghívott egy 1
híres orosz 2
orosz elektronikus 1
elektronikus előadóművészt, 1
előadóművészt, Dolphint, 1
Dolphint, hogy 1
hogy eredeti 1
eredeti aláfestő 1
aláfestő zenét 1
zenét írjon 1
a műhöz; 1
műhöz; illetve 1
egy festőművészt, 1
festőművészt, Anton 1
Anton Grecskót, 1
Grecskót, hogy 1
hogy olajfestményekből 1
olajfestményekből álló 1
álló képgalériát 1
képgalériát hozzon 1
a könyvhöz. 1
könyvhöz. Meghívottként 1
Meghívottként Mexikó 1
Mexikó és 1
ázsiai csapatként 1
csapatként Japán 1
Japán vett 1
részt. Meghívta 1
Meghívta azonban 1
egy tót 1
tót legénnyel 1
legénnyel együtt 1
- Viktort 1
Viktort ebédre, 1
ebédre, ahol 1
ahol ciberelevest, 1
ciberelevest, főtt 1
főtt tojást, 2
tojást, csíkos 1
csíkos káposztát, 1
káposztát, almabort, 1
almabort, mézes 1
mézes kását, 1
kását, popászt 1
popászt Nagy 1
Nagy fekete 1
fekete retek 1
retek egy 1
egy tányér 1
tányér dióval 1
dióval és 1
és ostyepkával 1
ostyepkával (kenyér 1
(kenyér sajttal). 1
sajttal). Meghívták 1
Meghívták az 1
iraki főváros 1
főváros alapításának 1
alapításának 1200. 1
1200. Meghökkentő 1
Meghökkentő módon 1
módon alkalmazta 1
alkalmazta Horta 1
Horta a 1
lépcső alatti 1
alatti támpillért. 1
támpillért. Még 1
Még Horvátországból 1
Horvátországból is 1
érkeztek lovasok 1
korona kíséretére. 1
kíséretére. Még 1
Még időben 1
időben kórházba 1
emiatt megromlott 1
megromlott a 1
a kapcsolata 3
kapcsolata Jessevel. 1
Jessevel. Még 1
Még i. 1
e. 27-ben 1
27-ben Augustus 1
Augustus kapott 1
a senatustól 1
senatustól egy 1
egy aranypajzsot, 1
aranypajzsot, amire 1
római alaperényt 1
alaperényt írták 1
írták fel 1
fel (virtus, 1
(virtus, clementia, 1
clementia, pietas, 1
pietas, iustitia), 1
iustitia), ami 1
ami igazolta 1
igazolta vir 1
vir bonus-létét, 1
bonus-létét, hogy 1
egyaránt rendelkezik 1
a vezetéshez 1
vezetéshez szükséges 1
szükséges értékekkel. 1
értékekkel. Megígéri 1
Megígéri a 1
a fiúknak, 2
fiúknak, többé 1
nem zaklatja 1
zaklatja őket, 1
és visszaállít 1
visszaállít mindent 1
kerékvágásba, Deant 1
Deant azonban 1
a Trükkös 1
Trükkös keze 1
keze nélkül 1
rabló meggyilkolja, 1
meggyilkolja, Sam 1
hajtóvadászatot indít 1
indít ellene, 1
álljon rajta. 1
rajta. Megígéri 1
Megígéri neki, 1
hogy Kersey 1
Kersey lakcímét 1
lakcímét is 1
megmondja neki, 1
megfelelő pénz 1
pénz ellenében. 1
ellenében. Megígérte, 1
Megígérte, hogy 1
hogy eltörlik 1
eltörlik a 1
kizárólagos választási 1
választási törvényt, 1
törvényt, így 1
párt indulhat 1
a választásokon. 3
választásokon. Még 1
Még így 1
volt kéznél 1
kéznél azonban 1
megfelelő összeg, 1
összeg, és 1
hiányzó 2385 1
2385 forintot 1
forintot Sréter 1
Sréter János 1
János leszármazottai 1
leszármazottai adták 1
adták kölcsön. 1
kölcsön. Még 1
Még ilyen 1
ilyen katasztrófahelyzet 1
katasztrófahelyzet esetén 1
is politikailag 1
politikailag egy 1
egy időzített 1
időzített bomba 1
bomba lett 1
királyi erőket 1
erőket a 1
városba vezényelni. 1
vezényelni. Megindította 1
Megindította frontális 1
frontális támadását, 1
támadását, a 1
99 löveget 1
löveget felvonultatva 1
felvonultatva másfél 1
másfél órás 1
órás ágyúharc 1
ágyúharc után 1
után kimozdította 1
kimozdította helyéből 1
helyéből a 2
magyar tüzérséget. 1
tüzérséget. Megindult 1
Megindult a 1
a jégzajlás, 1
jégzajlás, így 1
így nehéz 2
dolga van, 2
sikerül megmentenie 2
megmentenie a 2
a csónakját. 1
csónakját. Megindult 1
Megindult az 1
orosz haderő 1
haderő felbomlása, 1
felbomlása, 1918 1
1918 januárjában 1
csapatokat kivonták 1
moldvai frontról 1
frontról is, 1
is, megindult 1
hadifoglyok hazaözönlése. 1
hazaözönlése. Megint 1
Megint az 1
leghíresebb jelenet, 1
jelenet, amelyik 1
amelyik leginkább 1
leginkább elütött 1
elütött az 1
akkori műsoroktól, 1
műsoroktól, a 1
epizód végén, 1
amikor Crockett 1
Crockett és 1
és Tubbs 1
Tubbs a 1
Ferrari Daytonában 1
Daytonában utaznak, 1
utaznak, közben 1
The Air 1
Air Tonight 1
Tonight című 1
hallható. Megint 1
Megint csak 2
csak Breivik 1
Breivik saját 1
saját állításai 1
állításai szerint 1
– amire 1
találtak bizonyítékokat 1
bizonyítékokat – 1
– részt 1
egy Templomos 1
Templomos Lovagok 1
Lovagok anti 1
anti dzsihád 1
dzsihád keresztes 1
keresztes szervezet 1
szervezet létrehozásában 1
létrehozásában és 1
és vezetésében. 1
vezetésében. Megint 1
csak klasszikus 1
klasszikus szimbólumként 1
meg. Megint 1
Megint más 1
gyártók egyszerűen 1
csak túródesszertnek 1
túródesszertnek nevezik 1
nevezik termékeiket. 1
termékeiket. Megírta 1
Megírta a 2
magyarországi népoktatás 1
népoktatás és 1
években végbement 1
végbement szellemi 1
anyagi fejlődés 1
fejlődés történetét, 1
történetét, elemezte 1
magyar államháztartás 1
államháztartás ugyanebből 1
származó adatait. 1
adatait. Megírta 1
a „Megbízatás 1
„Megbízatás a 1
szentpétervári munkásoktól 1
munkásoktól képviselőik 1
képviselőik számára” 1
számára” cikket, 1
cikket, amit 1
amit elküldött 1
elküldött Leninnek, 1
Leninnek, aki 1
a Szociáldemokratában 1
Szociáldemokratában megjelentette. 1
megjelentette. Megírta 1
Megírta angolul 1
angolul a 1
irodalom történetét. 1
történetét. Megírta 1
Megírta Báránd 1
Báránd Község 1
Község Története 1
Története és 1
és Néprajza 1
Néprajza és 1
Magyar falvak 1
falvak temetői 1
temetői c. 1
c. monográfiáit 1
monográfiáit is. 1
is. Megírta 1
Megírta Havasalföld 1
Havasalföld fejedelmeinek 1
fejedelmeinek történetét 1
történetét német 1
nyelven (Geschichte 1
(Geschichte der 1
der walachischen 1
walachischen Fürsten), 1
Fürsten), mely 1
mely munkája 1
maradt. Megírta 1
Megírta Napóleon 1
Napóleon katonai 1
politikai életrajzát 1
életrajzát (Vie 1
(Vie politique 1
politique et 1
et militaire 1
militaire de 1
de Napoléon, 1
Napoléon, 2 1
2 kötet). 1
kötet). Megírta 1
Megírta önéletrajzi 1
önéletrajzi regényét, 1
regényét, amely 1
amely Halmitól 1
Halmitól Debrecenig, 1
Debrecenig, New 1
New Yorkon 1
Yorkon és 1
és Queanbeyan-en 1
Queanbeyan-en át 1
át címmel 1
címmel magánkiadásban 1
magánkiadásban jelent 1
meg 2006-ban. 2
2006-ban. Megírt 1
Megírt egy 1
újabb önéletrajzi 1
önéletrajzi könyvet, 1
és költőként 1
költőként dolgozott, 1
dolgozott, verseket, 1
egyéb költeményeket 1
írt. Mégis, 1
Mégis, 56 1
56 százalékuk 1
százalékuk egyezett 1
bele végül 1
a részvételbe, 1
részvételbe, ami 1
ami szignifikánsan 1
szignifikánsan több 1
a kontrollcsoportban. 1
kontrollcsoportban. Mégis, 1
legjobban érintett 1
területek Afrika, 1
Afrika, Dél-Amerika, 1
Dél-Amerika, a 1
Közel-Kelet illetve 1
illetve Dél-és 1
Dél-és Délkelet-Ázsia. 1
Délkelet-Ázsia. Mégis, 1
nő ennek 1
már tudja, 1
hol keresse 1
keresse a 1
a Narchuil, 1
Narchuil, a 1
hatalmú gyűrű 1
gyűrű töredékeit. 1
töredékeit. Mégis 1
Mégis arra 1
arra késztetett, 1
késztetett, hogy 1
hogy feltegyem 1
feltegyem a 1
kérdést magamnak, 1
magamnak, hogy 1
ő öltözéke 1
öltözéke és 1
egy bőrből 1
készült öltözék 1
öltözék között?” 1
között?” Mégis 1
Mégis az 2
történet fő 1
pontja az, 1
hogy Maszako 1
Maszako hogyan 1
hogyan győzi 1
győzi le 1
le saját 1
saját félelmeit, 1
félelmeit, mászik 1
egy óratoronyba, 1
óratoronyba, hogy 1
magasságtól való 1
való félelmét. 1
félelmét. Mégis 1
ortodox szerzeteseknek 1
szerzeteseknek nagyobb 1
nagyobb jelentőségük 1
nép vallási 1
vallási életében, 1
életében, mint 1
katolikus világban. 1
világban. Mégis 1
Mégis beszélünk 1
beszélünk róla, 1
róla, de 2
szabad elfelejteni, 2
elfelejteni, hogy 2
szó, sem 1
amit mondunk 1
mondunk róla, 1
róla, nem 1
az elmével. 1
elmével. Meg 1
Meg is 4
is bízzák 1
bízzák a 1
feladattal, előbb 1
előbb azonban 1
esnie az 1
az alapkiképzésen. 1
alapkiképzésen. Mégis 1
Mégis egy 1
egy riportjában 1
riportjában így 1
így fogalmazott: 2
fogalmazott: „Forróbbak 1
„Forróbbak az 1
itthoni tapsok”. 1
tapsok”. Mégis 1
Mégis ez 1
mintha azzal 1
azzal oldjuk 1
oldjuk meg 1
a problémákat, 1
problémákat, ami 1
ami forrása 1
a problémáinknak. 1
problémáinknak. Meg 1
okokból ekkor 1
ekkor mégsem 1
mégsem vette 1
vette igénybe. 1
igénybe. Mégis, 1
Mégis, legyünk 1
legyünk hálásak 1
hálásak minden 1
minden fordulatért, 1
fordulatért, amit 1
élet hoz 1
hoz elénk. 1
elénk. Mégis, 1
Mégis, létezési 1
létezési és 1
és unicitási 1
unicitási eredmények 1
eredmények (mint 1
a Cauchy-Kowalevski 1
Cauchy-Kowalevski elmélet) 1
elmélet) gyakran 1
gyakran léteznek, 1
léteznek, mivel 1
megoldások fontos 1
fontos kvalitatív 1
kvalitatív és 1
és kvantitatív 1
kvantitatív tulajdonságainak 1
tulajdonságainak bizonyítékai 1
bizonyítékai (ezen 1
(ezen eredmények 1
eredmények kiszámításai 1
kiszámításai az 1
analízis nagy 1
részét alkotják). 1
alkotják). Mégis 1
Mégis megússzák 1
megússzák baj 1
baj nélkül, 1
is remekül 1
remekül működik. 1
működik. Megismerhetjük 1
Megismerhetjük továbbá 1
továbbá Zsolt 1
Zsolt fiát, 1
fiát, Oszkárt 1
Oszkárt is. 1
is. Megismerhetők 1
Megismerhetők belőle 1
belőle Duchamp 1
Duchamp régebbi 1
régebbi alkotásai, 1
alkotásai, valamint 1
valamint fel 1
van fedezve 1
Múzeum új 1
új funkciója: 1
funkciója: lehetőség 1
lehetőség képzőművészeti 1
képzőművészeti alkotások 1
alkotások bemutatására 1
bemutatására Hordozható 1
Hordozható Tábori 1
Tábori Oltár 1
Oltár formájában. 1
formájában. Megismerjük 1
Megismerjük az 1
utolsó, végső 1
végső történetét 1
történetét Narnia 1
Narnia birodalmának. 1
birodalmának. Megismerkedett 1
Megismerkedett a 1
a hídépítés 1
hídépítés technikájával 1
technikájával és 1
a kábelgyártás 1
kábelgyártás technológiájával 1
technológiájával is. 1
is. Megismerkedett 1
Megismerkedett Markam 1
Markam amerikai 1
amerikai újságíróval, 1
újságíróval, akit 1
akit Kolozsvárra 1
Kolozsvárra küldött 1
küldött az 2
amerikai nagykövetség, 1
nagykövetség, hogy 1
hogy tájékozódjon 1
tájékozódjon az 1
erdélyi viszonyokról. 1
viszonyokról. Megismerkedhetünk 1
Megismerkedhetünk például 1
erdei fák 1
fák kérgével, 1
kérgével, táplálékláncokat 1
táplálékláncokat alakíthatunk 1
alakíthatunk ki, 1
ki, erdei 1
állatok nyomait 1
nyomait fedezhetjük 1
fedezhetjük fel, 1
fel, vagy 2
vagy megnézhetjük, 1
megnézhetjük, mekkorák 1
mekkorák vagyunk 1
erdei madarakhoz 1
madarakhoz képest. 1
képest. Megismerkedik 1
Megismerkedik Ion 1
Ion Heliade 1
Heliade Rădulescuval, 1
Rădulescuval, aki 1
a Curierul 1
Curierul Românesc 1
Românesc vezetője 1
volt. Megismerkedik 1
Megismerkedik Philó 1
Philó unokaöccseivel, 1
unokaöccseivel, Tijával 1
Tijával és 1
és Marcusszal, 1
Marcusszal, akik 1
rangos alexandriai 1
alexandriai gimnázium 1
gimnázium tagjai. 1
tagjai. Megismerkedik 1
Megismerkedik viszont 1
egy Szaitó 1
Szaitó nevű, 1
nevű, erőszakos, 1
erőszakos, durva 1
durva modorú 1
modorú szamurájjal 1
szamurájjal is, 1
pillanattól kezdve 2
kezdve erős 1
erős ellenszenvet 1
ellenszenvet érez 1
kissé szószátyár, 1
szószátyár, és 1
igen pénzsóvár 1
pénzsóvár Kanicsiró 1
Kanicsiró iránt. 1
iránt. Megismétlődik 1
Megismétlődik a 1
régi jelenet, 1
jelenet, csak 1
szerepek cserélődnek. 1
cserélődnek. Mégis, 1
Mégis, mivel 1
négy négyzet 1
négyzet erőfölénye 1
erőfölénye túl 1
túl csekély 1
csekély a 1
a Playfairrel 1
Playfairrel szemben, 1
rendszer könnyen 1
könnyen feltörhető, 1
feltörhető, ha 1
elegendő kódolt 1
kódolt szöveg 1
szöveg ismert, 1
a Playfair 1
Playfair terjedt 1
el szélesebb 1
szélesebb körben. 1
körben. Meg 1
is mondja 1
a gondnok, 1
gondnok, aki 1
két gyerekét 1
gyerekét és 1
majd öngyilkos 2
lett. Meg 1
versenyt, és 2
és megdöntötte 1
a földkerülő 1
földkerülő szólóvitorlázás 1
szólóvitorlázás korábbi 1
korábbi csúcsát 1
csúcsát 159 1
159 napos 1
napos és 1
2 órás 1
órás idővel. 1
idővel. Mégis 1
Mégis testvére 1
testvére Dodó 1
Dodó kerül 1
kerül börtönbe, 1
börtönbe, mert 1
mert elsütött 1
politikai viccet 1
viccet ezzel 1
kapcsolatban. Mégis 1
Mégis úgy 1
úgy hiszem, 1
sem merészel 1
merészel ítéletet 1
ítéletet mondani 1
mondani mások 1
mások verseiről…” 1
verseiről…” Sokak 1
Sokak nem 1
nem kedvelték 1
kedvelték visszahúzódó, 1
visszahúzódó, kissé 1
kissé hűvös 1
hűvös stílusa, 1
hogy mindenről 1
mindenről határozott 1
határozott véleménye 1
véleménye van. 1
van. Mégis 1
Mégis újrakezdte 1
újrakezdte színésznői 1
színésznői karrierjét, 1
hogy kifizesse 1
kifizesse korábbi 1
kapcsolatából származó 1
származó lánya 1
lánya férjének 1
férjének adósságát, 1
adósságát, mire 1
Vilmos a 1
saját gondozásába 1
gondozásába vette 1
a lányaikat, 1
lányaikat, és 1
1500 fonttal 1
fonttal (a 1
(a lányok 1
lányok ellátásának 1
ellátásának névleges 1
névleges összegével) 1
összegével) csökkentette 1
az évjáradékot. 1
évjáradékot. Mégis, 1
Mégis, valahonnan 1
valahonnan ismerősnek 1
ismerősnek kezd 1
kezd tűnni 1
tűnni a 1
szöveg. Mégis 1
Mégis valószínű, 1
a rothadásos 1
rothadásos bomlás 1
bomlás valami 1
valami eddig 1
ismeretlen módon 1
módon hozza 1
az oldódást, 1
oldódást, mert 1
rothadás gátlása 1
gátlása által 1
által (pl. 1
(pl. hideg) 1
hideg) a 1
a merevség 1
merevség nagyon 1
nagyon hosszasan 1
hosszasan lehet 1
lehet fenntartani. 1
fenntartani. Mégis 1
Mégis visszatért 1
visszatért még 1
több fesztiválfellépéssel 1
fesztiválfellépéssel US-amerikai 1
US-amerikai színpadokon, 1
színpadokon, és 1
elején keresztül 1
keresztül turnézta 1
turnézta Nyugat-Európát. 1
Nyugat-Európát. Megítélése 1
Megítélése is 1
is eltérő: 1
eltérő: a 1
támogatók szerint 1
a minimálbér 2
minimálbér segít 1
az életszínvonalat 1
életszínvonalat növelni, 1
növelni, csökkenti 1
a szegénységet 1
szegénységet és 1
a vállalkozásokat 1
vállalkozásokat még 1
még hatékonyabb 1
hatékonyabb működésre 1
működésre sarkallja. 1
sarkallja. Megítélése 1
Megítélése szerint 1
köztársaság a 1
a megdöbbenés, 1
megdöbbenés, a 1
düh érzelmi 1
érzelmi kavarodásaiból, 1
kavarodásaiból, a 1
a tehetetlenségből, 1
tehetetlenségből, a 1
a megtévesztésből, 1
megtévesztésből, politikai 1
politikai kalandvágyból, 1
kalandvágyból, a 1
a Horthy-rendszerrel 1
Horthy-rendszerrel szembeni 1
szembeni gyűlöletből 1
gyűlöletből eredt. 1
eredt. Megj.: 1
Megj.: a 1
lévő perjel 1
perjel akkor 1
akkor kell, 1
az Sql*Plus 1
Sql*Plus használatával 1
használatával definiáljuk, 1
definiáljuk, ezzel 1
ezzel jelezzük 1
jelezzük a 1
a PL/SQL 1
PL/SQL blokk 1
blokk végét. 1
végét. Megjártuk 1
Megjártuk a 1
a poklot, 2
poklot, de 1
de senkit 1
nem veszítettünk 1
veszítettünk el.” 1
el.” Megjátszotta, 1
Megjátszotta, hogy 1
jobban van. 1
van. Megjavították, 1
Megjavították, de 1
alföldi szelek 1
szelek nemsokára 1
nemsokára teljesen 1
teljesen lerombolták. 1
lerombolták. Megj.: 1
Megj.: Az 1
ember testi 1
lelki élete, 1
élete, egyéni 1
és faji 1
faji sajátosságai. 1
sajátosságai. Megjegyezte, 1
Megjegyezte, hogy 1
az arcidegnek 1
arcidegnek egy 1
egy elefántszerű 1
elefántszerű ormánnyal 1
ormánnyal rendelkező 1
rendelkező állatnál 1
állatnál elég 1
elég nagynak 1
nagynak kell 1
lennie ahhoz, 1
hogy idegekkel 1
idegekkel lássa 1
az ormányt. 1
ormányt. Megjegyezték, 1
Megjegyezték, hogy 1
pályák több 1
több kihívást 1
kihívást nyújtanak, 1
nyújtanak, mint 1
előző részben, 1
részben, de 1
a nehézségi 2
nehézségi szint 1
szint növekedése 1
növekedése jól 1
lett tervezve, 1
tervezve, így 1
játékos számára 1
számára leküzdhető 1
leküzdhető feladatokat 1
feladatokat tartogat. 1
tartogat. Megjegyezte 1
Megjegyezte még 1
még hogy 1
ebben fontos 2
volt Button 1
Button és 2
és Webber 1
Webber megelőzése, 1
megelőzése, továbbá 1
továbbá mindent 1
siker érdekében. 1
érdekében. Megjegyezzük, 1
Megjegyezzük, hogy 4
a fuzzy 1
fuzzy logika 1
logika nem 1
matematika megalapozási 1
megalapozási kérdéseit, 1
kérdéseit, hiszen 1
a propozicionális 1
propozicionális és 1
és predikátumlogika 1
predikátumlogika fuzzy 1
fuzzy modelljei 1
modelljei ugyanúgy 1
halmazelmélet talaján 1
talaján állnak, 1
állnak, mint 1
többi modellelméleti 1
modellelméleti illetve 1
illetve algebrai 1
algebrai szemantikai 1
szemantikai rendszer. 1
rendszer. Megjegyezzük, 1
a (∃x)A 1
(∃x)A tekinthető 1
tekinthető végtelen 1
sok tagú 1
tagú diszjunkciónak 1
diszjunkciónak is, 1
azt gondoljuk, 2
csak megszámlálhatóan 1
megszámlálhatóan sok 1
sok dolog 2
dolog (szám) 1
(szám) létezik. 1
létezik. Megjegyezzük, 1
az akkordok, 1
akkordok, különösen 1
a szeptimakkordok 1
szeptimakkordok elnevezése 1
elnevezése országonként, 1
országonként, zeneiskolánként 1
zeneiskolánként változó, 1
még Magyarországon 1
Magyarországon belül 2
belül sem 1
egységes. Megjegyezzük, 1
az utókelesztés 1
utókelesztés nélkül 1
nélkül készült 1
készült sütemények 1
sütemények tésztája 1
tésztája tömöttebb, 1
tömöttebb, az 1
az utókelesztetteké 1
utókelesztetteké pedig 1
pedig lazább 1
lazább szerkezetű 1
szerkezetű lesz. 1
lesz. Megjegyezzük 1
Megjegyezzük még, 1
a lefedőrendszerek 1
lefedőrendszerek – 1
definícióból látható 1
látható – 2
nem szimultán 1
szimultán kongruenciarendszerek! 1
kongruenciarendszerek! Megjegyzendő 1
Megjegyzendő azonban, 1
azonban, ahhoz 1
a keresztút 2
keresztút érvényes 1
érvényes legyen, 1
legyen, feltétlenül 1
feltétlenül szükséges, 1
14 állomáson 1
állomáson egy-egy 1
egy-egy fakereszt 1
fakereszt legyen. 1
legyen. Megjegyzendő, 1
Megjegyzendő, hogy 7
a kvázi-egyensúly 1
kvázi-egyensúly különbözik 1
klasszikus kémiai 1
kémiai egyensúlytól, 1
egyensúlytól, de 1
de leírható 1
leírható ugyanazzal 1
a termodinamikai 1
termodinamikai formalizmussal. 1
formalizmussal. Megjegyzendő, 1
lejárati idő 1
idő csak 1
akkor érvényes, 1
érvényes, ha 1
előírt tárolási 1
tárolási körülményeket 1
körülményeket betartottuk. 1
betartottuk. Megjegyzendő, 1
megjelölt érzelmek 1
érzelmek skálája 1
skálája nem 1
nem túlságosan 1
túlságosan széles. 1
széles. Megjegyzendő, 1
hogy felsőfokú 1
felsőfokú tanulmányok 1
tanulmányok esetében 1
második vagy 3
vagy többedik 1
többedik diploma 1
diploma megszerzéséért 1
megszerzéséért sem 1
hallgatónak fizetni. 1
fizetni. Megjegyzendő, 1
hogy Kós 1
Károly tervet 1
tervet készített 1
új torony 1
torony építéséhez, 1
építéséhez, amit 1
mint valószínű, 1
valószínű, anyagi 1
nem kiviteleztek. 1
kiviteleztek. Megjegyzendő, 1
hogy mai 1
mai szóhasználattal 1
szóhasználattal éppenséggel 1
éppenséggel az 1
kijelentéseket tagadó 1
tagadó irányzatokat 1
irányzatokat nevezzük 1
nevezzük realistának. 1
realistának. Megjegyzendő, 1
hogy szórakozás, 1
szórakozás, kikapcsolódás 1
kikapcsolódás szempontjából 1
szempontjából egy 1
egy 1-es 1
1-es fokozatú 1
fokozatú folyóvízen 1
folyóvízen zajló 1
zajló vadvízi 1
vadvízi túra 1
túra is 1
is izgalmas 1
izgalmas lehet. 1
lehet. Megjegyzés: 1
Megjegyzés: 1928 1
között hatéves 1
hatéves hatalmi 1
harc volt 1
a rabbiszékért. 1
rabbiszékért. Megjegyzés: 1
Megjegyzés: A 7
debreceni csoportból 1
csoportból utólag 1
a Nagykállói 1
Nagykállói FSK-t 1
FSK-t törölték, 1
törölték, ezért 1
azonos pontszámmal 1
pontszámmal élen 1
csapat újra 1
újra megmérkőzött 1
országos döntő 1
döntő előtt, 2
melyikük jusson 1
jusson tovább: 1
tovább: Debreceni 1
Debreceni Törekvés-VL 1
Törekvés-VL Pamuttextil 1
Pamuttextil 5:2, 1
5:2, hosszabbítás 1
hosszabbítás után. 1
után. Megjegyzés: 1
említett árak 1
árak hozzávetőlegesen 1
hozzávetőlegesen az 1
dollár 1960-as 1
évekbeli értékében 1
értékében vannak 1
vannak megadva. 1
megadva. Megjegyzés: 1
NB I. 1
I. alapszakaszának 1
alapszakaszának és 1
és rájátszásának 1
rájátszásának táblázatait 1
táblázatait nem 1
tartalmazza. Megjegyzés: 1
A „Harmadik 1
„Harmadik legnagyobb 1
legnagyobb etnikai 1
etnikai csoport” 1
csoport” oszlopban 1
oszlopban az 1
csoport zárójelben 1
zárójelben szerepel. 1
szerepel. Megjegyzés: 1
század előtti 1
évek dőlt 1
dőlt betűvel 1
betűvel írva. 1
írva. Megjegyzés: 1
népesség 1998-as 1
1998-as és 1
és 2015-ös 1
2015-ös adat. 1
adat. Megjegyzés: 1
A nyelvjárásokban 1
nyelvjárásokban kisebb 1
eltérések lehetnek 1
leírt hangoktól. 1
hangoktól. Megjegyzés: 1
Megjegyzés: az 3
előzőnél teljesebb 1
teljesebb felvétel. 1
felvétel. Megjegyzés: 1
az "Év" 1
"Év" és 1
a "Hónap" 1
"Hónap" azt 1
dátumot jelzik, 1
jelzik, amikor 1
legmagasabb helyezésen 1
helyezésen volt 1
a slágerlistán 1
slágerlistán és 1
dátum nem 1
esetben egyezik 1
megjelenés napjával. 1
napjával. Megjegyzés: 1
ikonok száma 1
a minősítések 1
minősítések számával, 1
számával, tehát 1
tehát például 1
az "3 1
"3 × 1
× Platinum 1
Platinum " 1
" ábra 1
háromszoros platinaminősítést 1
platinaminősítést jelenti. 1
jelenti. Megjegyzés: 1
Megjegyzés: egyes 1
források néhány 1
néhány törp 1
törp nevet 1
angol kiadásokhoz 1
kiadásokhoz képest 1
képest eltérő 1
eltérő alakban 1
alakban említenek, 1
említenek, így 1
így Khaled-Zâram 1
Khaled-Zâram Kheled-Zâram 1
Kheled-Zâram helyett, 1
helyett, Tharkun 1
Tharkun Tharkûn 1
Tharkûn helyett. 1
helyett. MEGJEGYZÉS: 1
MEGJEGYZÉS: Egyes 1
szám birtokos 2
birtokos esetben 1
erős ragozású 1
ragozású hímnemű 1
hímnemű és 1
és semlegesnemű 1
semlegesnemű főnevek 1
főnevek előtt 1
a welches 1
welches helyett 1
helyett általában 1
a welchen 1
welchen alak 1
alak áll, 1
áll, mert 1
a főnév 1
főnév –(e)s 1
–(e)s esetragja 1
esetragja már 1
már jelzi 1
birtokos esetet. 1
esetet. Megjegyzések 1
Megjegyzések a 1
pálos rend 1
rend középkori 1
középkori történetéhez. 1
történetéhez. Megjegyzés: 1
Megjegyzés: ez 2
ún. Megjegyzés: 1
a cselekvéseket 1
cselekvéseket mutatja, 1
mutatja, melyek 1
múltban, a 1
jelenben vagy 1
jövőben valójában 1
valójában megtörténnek. 1
megtörténnek. Megjegyzés: 1
Megjegyzés: LuoFo 1
LuoFo Shan 1
Shan gyönyörű 1
gyönyörű hely, 1
hely, számos 1
szerzetes választotta 1
választotta visszavonult 1
visszavonult élete 1
élete helyszíneként. 1
helyszíneként. Megjegyzés: 1
Megjegyzés: Sok 1
Sok versenyző 1
versenyző esetében 1
rendelkezésre forrás 1
egyes ugrásaikra 1
ugrásaikra kapott 1
kapott pontszámaikról, 1
pontszámaikról, ezért 1
egyes ugrásoknál 1
ugrásoknál a 1
sorrend helyezések 1
helyezések nélkül, 1
távolságok sorrendjében 1
sorrendjében szerepel. 1
szerepel. " 1
" megjegyzést 1
megjegyzést tette 1
lábán található 1
található elektromos 1
elektromos izomstimulátorra. 1
izomstimulátorra. Megjegyzi, 1
Megjegyzi, hogy 1
az undinék 1
undinék az 1
hasonló méretűek, 1
méretűek, míg 1
a szilfek 1
szilfek durvábbak, 1
durvábbak, gorombábbak, 1
gorombábbak, magasabbak 1
magasabbak és 1
és erősebbek. 1
erősebbek. Megjegyzik, 1
Megjegyzik, hogy 2
Windows képes 1
képes lenne 1
lenne használni 1
az FX-8150 1
FX-8150 négy 1
négy moduljának 1
moduljának első 1
első magját, 1
magját, majd 1
ezután feltölteni 1
a modulok 1
modulok második 1
második magját, 1
magját, akkor 1
akkor négy 1
négy konkurens 1
konkurens szálon 1
szálon maximalizálhatná 1
maximalizálhatná a 1
a teljesítményt. 1
teljesítményt. Megjegyzik, 1
teszi számukra, 1
feldolgozzák az 1
az 5,400 1
5,400 oldal 1
oldal / 1
/ óra 1
óra mennyiséget, 1
mennyiséget, amikor 1
a riportereknek 1
riportereknek előkészítik 1
a tartalmat. 1
tartalmat. Megjelenése 1
Megjelenése az 1
évek környezetvédelmi 1
környezetvédelmi aktivizmusának 1
aktivizmusának idejében 1
idejében szinte 1
szinte lavinát 1
lavinát indított 1
indított el: 1
el: sokan 1
Föld törékenységét, 1
törékenységét, sebezhetőségét 1
sebezhetőségét és 1
magányos elszigeteltségét 1
elszigeteltségét látták 1
látták benne. 1
benne. Megjelenése 1
Megjelenése idején 1
idején (1954-ben) 1
(1954-ben) fontos 1
fontos alapműnek 1
alapműnek számított 1
számított két 1
két társszerzővel 1
társszerzővel írt 1
A kelmeszerkezettan 1
kelmeszerkezettan alapjai 1
alapjai c. 1
c. szakkönyve. 1
szakkönyve. Megjelenésekor 1
Megjelenésekor a 1
Stone 2 1
pontot adott 1
míg később 1
Metal Nightfall 1
Nightfall és 1
Vista Records 1
Records egyaránt 1
egyaránt hármat. 1
hármat. Megjelenésekor 1
Megjelenésekor azonban, 1
azonban, az 1
az albumhoz 1
albumhoz hasonlóan 1
hasonlóan negatív 1
kapott. Megjelenésekor 1
Megjelenésekor elnyerte 1
tetszését, és 1
elért. Megjelenésekor 1
Megjelenésekor ez 1
ez forradalminak 1
forradalminak hatott; 1
hatott; ma 1
hatás elméletének 1
elméletének kiegészítésének 1
kiegészítésének tekintik. 1
tekintik. Megjelenésekor 1
Megjelenésekor is 1
nehezen behatárolható 1
behatárolható stílusú 1
stílusú volt, 1
az ambient-lemez 1
ambient-lemez "Chill 1
"Chill Out"-on 1
Out"-on helyet 1
helyet kapó 1
kapó "Wichita 1
"Wichita Lineman 1
Lineman was 1
was a 1
a Song 1
Song I 1
I Once 1
Once Heard" 1
Heard" alapján 1
alapján ezt 1
is ambient-ként 1
ambient-ként értékelik. 1
értékelik. Megjelenésekor 1
Megjelenésekor nem 1
aratott különösebb 1
különösebb sikert, 1
sikert, mivel 1
kiadó egyáltalán 1
támogatta meg 1
lemezt. Megjelenése 1
Megjelenése napján 1
a dalhoz 1
dalhoz készített 1
látott, melyet 1
melyet Daniel 1
Askill rendezett. 1
rendezett. Megjelenésének 1
Megjelenésének első 1
hetében első 1
került harminchat 1
harminchat országban. 1
országban. Megjelenésének 1
Megjelenésének három 1
a Hasznos 1
Hasznos Könyvtár 1
Könyvtár három 1
három sorozatában 1
sorozatában 23 1
23 füzetben 1
füzetben összesen 1
23 cím 1
cím jelent 1
egy 1936-ban 1
1936-ban 2. 1
2. kiadásban 2
is (Bodor 1
(Bodor Kálmán: 1
Kálmán: A 1
A háromholdas 1
háromholdas kisgazdának 1
kisgazdának is 1
kell élnie). 1
élnie). Megjelenésének 1
Megjelenésének idejében 1
nagy sikert, 1
sikert, csak 1
Fiatal Belgium 1
Belgium nevű 1
nevű mozgalom 1
mozgalom idejében 1
idejében ismerték 1
fel valódi 1
valódi jelentőségét. 1
jelentőségét. Megjelenése 1
Megjelenése óta 3
szert. Megjelenése 1
óta ösztönző 1
ösztönző erőként 1
erőként hat 1
észt művészetre 1
művészetre és 1
és kultúrára. 1
kultúrára. Megjelenése 1
mint tizennégymillió 1
tizennégymillió példányban 1
világszerte. Megjelenését 1
Megjelenését követően 1
kapott. Megjelenése 1
Megjelenése változatos: 1
változatos: a 1
környezettől függően 1
lehet karcsú, 1
karcsú, felfelé 1
felfelé törő 1
törő vagy 1
vagy elterebélyesedő. 1
elterebélyesedő. Megjelenésük 1
Megjelenésük a 1
sorozatban és 2
a mozifilmben 1
mozifilmben eltérő. 1
eltérő. Megjelenésük 1
Megjelenésük után 1
lakosai nem 1
módon rájuk 1
rájuk támadnak, 1
támadnak, és 1
brutálisan megölik 1
megölik őket, 1
őket, csupán 1
csupán Leon 1
Leon éli 1
a lincselést. 1
lincselést. Megjelenik 1
Megjelenik a 1
a körömhajó, 1
körömhajó, ami 1
ami halottak 1
halottak levágott 1
levágott körmeiből 1
körmeiből készült, 1
készült, kormányosa 1
kormányosa Hrym. 1
Hrym. Megjelenik 1
Megjelenik Apófisz, 1
Apófisz, és 1
kialakult tűzharcban 1
tűzharcban elrabolja 1
elrabolja Sha're-t 1
Sha're-t és 1
és Skaara-t. 1
Skaara-t. Megjelenik 1
Megjelenik az 1
a fiókért 1
fiókért és 1
és összeállít 1
összeállít belőle 1
egy szert 1
szert magának. 1
magának. Megjelenik 1
Megjelenik Des 1
Des és 1
hogy szüksége 2
van Charlie 1
és Hugó 1
Hugó segítségére. 1
segítségére. Megjelenik 1
Megjelenik egy 1
másik rosszfiú 1
rosszfiú is, 1
akit Solis 1
Solis próbál 1
meg lefogni. 1
lefogni. Megjelenik 1
Megjelenik Jenny 1
Jenny Linden 1
Linden (Rise 1
(Rise Stevens), 1
Stevens), O'Malley 1
O'Malley egykori 1
egykori barátnője, 1
egyházi kötelékbe 1
kötelékbe lépés 1
lépés előtt 1
előtt szakított. 1
szakított. Megjelenik 1
Megjelenik még 2
boszorkány vagy 1
vagy boszorkányszerű 1
boszorkányszerű mágikus 1
mágikus tudású 1
tudású öregasszonyok, 1
öregasszonyok, valamint 1
ördög és 1
és valamely 1
valamely családtagja. 1
családtagja. Megjelenik 1
a broderie 1
broderie amely 1
egy virágos 1
virágos kiültetési 1
kiültetési formát 1
formát jelent. 1
jelent. Megjelenik 1
Megjelenik mint 1
hatalmas Visnu, 1
Visnu, és 1
és elfogadtatja 1
elfogadtatja Ardzsunával 1
Ardzsunával az 1
áldozat szükségességét. 1
szükségességét. Megjelenik 1
Megjelenik Mocsárlény 1
Mocsárlény is, 1
figyelmezteti Növényembert, 1
Növényembert, hogy 1
hogy terve 1
legideálisabb megoldás 1
megoldás nemes 1
nemes céljai 1
céljai érdekében, 1
érdekében, azonban 1
avatkozik közbe, 1
közbe, csupán 1
csupán tanácsot 1
tanácsot adott. 1
adott. Megjelennek 1
Megjelennek a 2
közösségi temetkezési 1
temetkezési szokások 1
szokások is, 1
során különböző, 1
különböző, fontosnak 1
tartott tárgyat 1
tárgyat is 2
is eltemettek 1
eltemettek a 1
a halottal. 1
halottal. Megjelennek 1
a szívizomban 1
szívizomban is, 1
állatkísérletek szerint 1
szerint károsíthatják 1
károsíthatják azt. 1
azt. Megjelennek 1
Megjelennek az 2
az életnyomok, 1
életnyomok, amit 1
amit bilaterális 1
bilaterális szimmetriával 1
szimmetriával rendelkező 1
rendelkező élőlények 1
élőlények hagytak 1
maguk után. 1
után. Megjelennek 1
úgynevezett eurihalin 1
eurihalin fajok. 1
fajok. Megjelennek 1
Megjelennek szőrös 1
szőrös jelmezekben, 1
jelmezekben, tolókocsikban, 1
tolókocsikban, forgatási 1
forgatási szünetekben 1
szünetekben és 1
és tartalmaz 1
tartalmaz néhány 1
néhány zef 1
zef szlenget 1
szlenget is. 1
is. Megjelent 1
Megjelent a 1
magyar királyság 1
királyság ezeréves 1
alkalmából. Megjelent 1
Megjelent az 6
1979-es alaprajz 1
térkép és 2
hosszmetszet térkép. 1
térkép. Megjelent 1
1990-es hosszmetszet 1
keresztmetszettel. Megjelent 2
1991-es alaprajz 1
térkép két 1
két keresztmetszettel. 1
az Ablak 1
Ablak nemzeti 1
kisebbségek magyar 1
nyelvű mellékleteként; 1
mellékleteként; szerk. 1
szerk. Majla 1
Majla Sándor; 1
Sándor; Ablak, 1
Ablak, Székelyudvarhely, 1
Székelyudvarhely, 1993- 1
1993- Megjelent 1
első mixlemeze, 1
mixlemeze, a 1
a "Hits 1
"Hits From 1
From Club 1
Club E-Play". 1
E-Play". Megjelent 1
az ION 1
ION felújított 1
felújított változata. 1
változata. Megjelent 1
Megjelent egy 2
egy hordozható 1
hordozható játékgép 1
játékgép is, 1
melyet Pokémon 1
Pokémon mininek 1
mininek hívtak 1
hívtak és 1
Japánban 2001 1
2001 decemberében, 1
decemberében, Európában 1
Államokban 2002-ben 1
2002-ben adtak 1
ki. Megjelent 1
új, folyékony 1
folyékony kábítószer, 1
kábítószer, melyet 1
melyet tizenévesek 1
tizenévesek között 1
között terjesztenek 1
terjesztenek a 1
a dílerek, 1
dílerek, többek 1
szép, új, 1
új, orfűi 1
orfűi strandon 1
strandon is. 1
is. Megjelentek 1
Megjelentek az 3
első vidéki 1
vidéki csapatok 1
csapatok is, 1
Egri Fiúk 1
Fiúk és 1
a MEGGY 1
MEGGY Miskolc. 1
Miskolc. Megjelentek 1
az R-20 1
R-20 és 1
és R-30-as 1
R-30-as vezetékes 1
vezetékes híradó 1
híradó eszközök, 1
eszközök, megkezdődött 1
szovjet gyártmányú 1
gyártmányú kézifegyverek 1
kézifegyverek lecserélésének 1
lecserélésének előkészítése. 1
előkészítése. Megjelentek 1
az UR 1
UR I-széria 1
I-széria további 1
tagjai: a 1
a 4011-es, 1
4011-es, és 1
a 2011-es. 1
2011-es. Megjelentek 1
Megjelentek olyan 1
olyan vizsgálatok 1
vizsgálatok is, 1
agyi területet 1
területet inkább 1
a modalitásfüggetlen 1
modalitásfüggetlen fonológiai 1
fonológiai lexikonhoz 1
lexikonhoz kötik 1
kötik (Hillis 1
(Hillis és 1
és mtsai., 1
mtsai., 2005). 1
2005). Megjelent, 1
Megjelent, majd 1
majd megerősödött 1
a fémfeldolgozás, 1
fémfeldolgozás, szerszámgépipar, 1
szerszámgépipar, műszeripar, 1
műszeripar, elektronikai 1
ipar, vegyipar. 1
vegyipar. Megjelent 1
Megjelent második 1
mely egyszerűen 1
La vârsta 1
vârsta de 1
de 5 1
5 ani 1
ani címet 1
kapta (ezen 1
(ezen a 1
a korongon 1
korongon hallható 1
a Zunea-Zunea 1
Zunea-Zunea című 1
szám is). 1
is). Megjelent 1
Megjelent művei: 1
művei: Ach 1
Ach Peri 1
Peri Tov 1
Tov (homiletikus 1
(homiletikus magyarázatok); 1
magyarázatok); Hajósor 1
Hajósor Vehatov 1
Vehatov (ünnepi- 1
(ünnepi- és 1
és gyászbeszédek). 1
gyászbeszédek). Megjelent 1
Megjelent nagylemezük 1
nagylemezük címe 1
címe Jaune 1
Jaune devant, 1
devant, marrant…. 1
marrant…. Megjelent 1
Megjelent viszont 1
bővített The 1
Fame album 1
album új 1
számokkal és 1
és módosított 1
módosított számsorrenddel. 1
számsorrenddel. Még 1
Még jellemző 1
jellemző jegyei 1
vízszintes homlokbarázda, 1
homlokbarázda, hosszú 1
hosszú orrnyereg, 1
orrnyereg, v 1
v alakú 1
alakú barázdával 1
barázdával a 1
részén, hangsúlyozott 1
hangsúlyozott arccsont, 1
arccsont, keresztirányú 1
keresztirányú vonal 1
a nyakon. 1
nyakon. Még 1
Még jó 1
jó darabig 1
darabig így 1
így halad, 1
halad, erdős 1
erdős külterületek 1
külterületek között, 1
majdnem 5,7 1
5,7 kilométer 1
kilométer megtételén 1
megtételén van 1
van túl, 1
túl, amikor 1
amikor elhagyja 1
elhagyja Vitnyéd 1
Vitnyéd területét. 1
területét. ’Megjött 1
’Megjött már 1
a kettő?’ 1
kettő?’ Megkapta 1
Megkapta „a 1
király vér 1
szerinti fia” 1
fia” címet 1
címet is, 1
volt valóban 1
király fia. 1
fia. Megkapta 1
Megkapta a 1
a Nehru 1
Nehru Békedíjat 1
Békedíjat is 1
nemzetközi megbékélésben 1
megbékélésben vállalt 1
vállalt kiemelkedő 1
kiemelkedő szerepéért. 1
szerepéért. Megkapta 1
Megkapta az 1
az fizetésemelést, 1
fizetésemelést, Farrell 1
Farrell jussa 1
jussa pedig 1
kissé fogyatkozott. 1
fogyatkozott. Meg 1
Meg kell 11
kell akadályozni, 1
a leválasztott 1
leválasztott tápforrás 1
tápforrás bármilyen 1
bármilyen módon 1
módon visszakapcsolódhasson. 1
visszakapcsolódhasson. Meg 1
azonban jegyeznem, 1
jegyeznem, hogy 1
adatok megszólaltatása 1
a recens 1
recens ismeretek, 1
ismeretek, az 1
az előttünk 1
előttünk járó 1
járó néprajzos 1
néprajzos generációk 1
generációk munkássága, 1
munkássága, valamint 1
a magam 1
magam tereptapasztalatai 1
tereptapasztalatai nélkül 1
nehezen lenne 1
lenne elképzelhető.” 1
elképzelhető.” Meg 1
említeni még 1
Szt. Barbara-templomot 1
Barbara-templomot (1884-1885), 1
(1884-1885), a 1
a Kazanszkaja-monostor 1
Kazanszkaja-monostor Szentháromság-templomát 1
Szentháromság-templomát (Troickij, 1
(Troickij, 1760) 1
1760) és 1
a Pokrovszkij-templomot 1
Pokrovszkij-templomot (1760). 1
(1760). Meg 1
érteni és 1
ezt valószínűleg 1
az interpelláló 1
interpelláló is 1
is száz 1
száz százalékig 1
százalékig aláírja, 1
aláírja, hogy 1
hogy nemzeti 1
nemzeti egységre 1
egységre szükség 1
így tudjuk 1
tudjuk állami 1
állami létünket 1
létünket fenntartani 1
fenntartani és 1
ország sorsát 1
sorsát jobbrafordítani. 1
jobbrafordítani. Meg 1
vállalkozói díj 1
díj összegét, 1
összegét, valamint 1
a teljesítési 1
teljesítési határidőt. 1
határidőt. Meg 1
fajta tambura 1
tambura szinte 1
mértékben kihalt 1
kihalt Horvátországban, 1
Horvátországban, ahol 1
ahol jelenleg 1
kettő vagy 2
három hasonló 1
hasonló együttes 1
együttes működik. 1
működik. Meg 1
még említeni 1
említeni Puff 1
Puff asszonyt, 1
egy csónakvezető 1
csónakvezető tanfolyamot 1
tanfolyamot tart. 1
tart. Spongyabob 1
Spongyabob az 1
elméleti órákon 1
órákon kiválóan 1
kiválóan teljesít, 1
azonban rendszeresen 1
rendszeresen elbukik. 1
elbukik. Meg 1
kell mutatnunk, 1
mutatnunk, hogy 1
az távolság 1
távolság állandó 1
állandó marad, 1
pont tetszőleges 1
tetszőleges helyzetet 1
helyzetet foglal 1
az ellipszis 1
ellipszis mentén. 1
mentén. Meg 1
kell ölni 1
ölni egy 2
férfit, akit 1
ismer. Meg 1
kell szabadulni 1
forma, az 1
az érzékelés, 1
érzékelés, a 1
a tudatosság 2
tudatosság által 1
által azonosított 1
azonosított önmagunktól, 1
önmagunktól, hogy 1
dolgokat úgy 1
úgy lássuk, 1
lássuk, ahogy 1
ahogy valójában 1
valójában vannak. 1
vannak. Meg 1
kell várniuk 1
várniuk a 1
a sógun 1
sógun döntését 1
döntését a 1
a területtel 2
területtel kapcsolatban, 1
kapcsolatban, hiszen 1
hiszen addig 1
addig felesleges 1
felesleges lenne 1
lenne erőszakot 1
erőszakot alkalmazni. 1
alkalmazni. Megkérdezi 1
Megkérdezi Djangot 1
Djangot arról, 1
nem ismeri-e 1
ismeri-e a 1
a Brittle 1
Brittle testvéreket, 1
testvéreket, egy 1
egy törvényen 1
kívüli csapatot, 1
csapatot, akikről 1
akikről Dr. 1
Dr. Schultznak 1
Schultznak elfoghatósági 1
elfoghatósági parancsa 1
parancsa van. 1
van. Megkérdezi 1
Megkérdezi Istent: 1
Istent: Kinek 1
Kinek fájna 1
fájna ha 1
ha gazdag 1
ember lennék 1
lennék ( 1
( „If 1
„If I 1
I Were 1
Were a 1
Rich Man”-dal). 1
Man”-dal). Megkérdőjelezte, 1
Megkérdőjelezte, hogy 1
hogy Tógó 1
Tógó kezdeményezéseit 1
kezdeményezéseit valóban 1
valóban támogatta-e 1
támogatta-e a 1
japán hatalmi 1
hatalmi struktúra. 1
struktúra. Megkéri 1
Megkéri a 1
kezét, akinek 1
apja neves 1
neves ügyvéd. 1
ügyvéd. Megkéri, 1
Megkéri, hogy 2
menjen Oxfordba 1
Oxfordba az 1
az egyetemre, 2
egyetemre, ott 1
pedig keresse 1
keresse fel 1
anyját. Megkéri, 1
hogy üsse 1
üsse meg, 1
majd vegye 1
vegye ki 1
kulcsokat a 1
a zsebéből, 1
zsebéből, aztán 1
aztán menjen 1
menjen fel, 1
és fegyverezze 1
fegyverezze le 1
le Philt, 1
Philt, de 1
ne lője 1
lője le. 1
le. Megkérték, 1
Megkérték, legyen 1
legyen Dudás 1
Dudás politikai 1
politikai tanácsadója, 1
tanácsadója, amelyet 1
amelyet el 1
vállalt. Megkérte 1
Megkérte Zeffet, 1
Zeffet, hogy 1
tanítsa ő, 1
ő, ő 1
pedig igent 1
igent mondott. 1
mondott. Megkerülhetetlen 1
Megkerülhetetlen adatok 1
adatok kerültek 1
őshonos lakosságról, 1
lakosságról, akiknek 1
a házait 1
házait a 1
a térképeken 2
térképeken láthatóvá 1
láthatóvá váltak. 1
váltak. Még 1
Még később, 1
a papírgép 1
papírgép termelésbe 1
termelésbe állítása 1
állítása után 1
a merítőszitás 1
merítőszitás technológia. 1
technológia. Még 1
Még két, 1
szerint ugyanazon 1
ugyanazon hajóról 1
hajóról származó 1
származó löveget 1
löveget fedeztek 1
fel Arch 1
Arch Cape-től 1
Cape-től északra 1
északra 2008. 1
2008. Még 1
Még két 2
juniorok között, 1
ahol egyre 1
szezonjában 186 1
186 ponttal 1
ponttal szinte 1
egyéni kanadai 1
kanadai junior 1
junior tróféát 1
tróféát megnyert. 1
megnyert. Még 1
két fontosabb 1
fontosabb tó 1
tó van 1
a területen: 1
területen: a 1
a Samang 1
Samang és 1
a Sur, 1
Sur, ezek 1
ezek viszont 1
már édesvizűek. 1
édesvizűek. Még 1
Még kevésbé 1
jelentős filmjeiben 1
megfigyelhetők stílusának 1
stílusának legfőbb 1
legfőbb jellegzetességei: 1
jellegzetességei: az 1
az atmoszférateremtés, 1
atmoszférateremtés, a 1
hatásos cselekménybonyolítás, 1
cselekménybonyolítás, a 1
kitűnő színészvezetés. 1
színészvezetés. Megkezdett 1
Megkezdett sírnak 1
sírnak tűnik, 1
tűnik, múmiát 1
múmiát nem 1
találtak benne. 2
benne. Megkezdődhetnek 1
Megkezdődhetnek hát 1
esküvői előkészületek, 1
előkészületek, amelyeket 1
amelyeket beárnyékol 1
beárnyékol egy 1
sikerült leánybúcsú, 1
leánybúcsú, Zsolt 1
Zsolt legénybúcsúja, 1
legénybúcsúja, valamint 1
valamint Zsófi 1
Zsófi szüleinek 1
szüleinek érkezése, 1
érkezése, akik 1
akik egyfolytában 2
egyfolytában marakodnak. 1
marakodnak. Megkezdődik 1
Megkezdődik az 1
angol gyarmatosítás 1
gyarmatosítás Észak-Amerikában. 1
Észak-Amerikában. Megkezdődött 1
Megkezdődött a 3
gimnázium új 1
új szárnyának 1
szárnyának hozzáépítése 1
hozzáépítése meglévő 1
meglévő épülethez, 1
épülethez, amely 1
új tantermet, 1
tantermet, valamint 1
valamint öltözőt, 1
öltözőt, zuhanyozót 1
zuhanyozót foglalt 1
foglalt magába 1
magába kondicionáló 1
kondicionáló teremmel 1
teremmel együtt. 1
együtt. Megkezdődött 1
megtorlás időszaka, 1
időszaka, emberek 1
emberek százait 1
százait tartóztatták 1
tartóztatták le, 1
le, vettek 1
őrizetbe és 1
és állítottak 1
állítottak bíróság 1
bíróság elé. 1
elé. Megkezdődött 1
a romanizálás 1
romanizálás és 1
urbanizáció folyamata. 1
folyamata. Megkezdődött 1
Megkezdődött az 1
ipar kitelepítése 1
kitelepítése Ukrajna 1
Ukrajna területéről. 1
területéről. Megkezdték 1
Megkezdték a 1
bejárati rész 1
rész tágítása 1
tágítása után 1
járat bontását, 1
bontását, amely 1
nagyságú omladéktömbökkel 1
omladéktömbökkel volt 1
volt lezárva 1
lezárva és 1
laza törmelék 1
törmelék között 1
körülbelül négy 1
métert tudtak 1
tudtak haladni 1
haladni benne. 1
benne. Még 1
Még kisebb 1
termetű mint 1
törpe méh. 1
méh. Megkísérelte 1
Megkísérelte magához 1
magához venni 1
erőt biztosító 1
biztosító tárgyat, 1
a Sárkánytekercset, 1
Sárkánytekercset, s 1
ugyan Shifu 1
Shifu próbálta 1
próbálta útját 1
útját állni, 1
állni, mégsem 1
mégsem tudott 1
tudott ártani 1
ártani annak, 1
maga teremtett. 1
teremtett. Megkísérli 1
Megkísérli bekapcsolni 1
biztonsági övét, 1
övét, ám 1
közben elsodor 1
elsodor a 1
a járdáról 1
járdáról pár 1
pár dobozt, 1
dobozt, egy 1
rendőr pedig 1
pedig megállítja. 1
megállítja. Még 1
Még kis 1
kis kölyökmackó 1
kölyökmackó és 1
és barna 2
barna a 2
a színe. 1
színe. Még 1
Még ki 1
ki tudja, 1
tudja, hány 1
hány jóslatról 1
jóslatról maradtunk 1
maradtunk le 1
a rohamai 1
rohamai miatt, 1
csak párszor 1
párszor látni. 1
látni. Megközelítése 1
Megközelítése a 1
Szegedi út 1
felől egyirányúsított 1
egyirányúsított utcák 1
utcák miatt 1
az Irányi 1
Irányi utca 1
felől lehetséges, 1
utca torkolatát 1
torkolatát ugyanis 1
években épített 1
épített benzinkút 1
benzinkút foglalja 1
el. Megközelíthető 1
Megközelíthető a 2
a hegyoldalon 1
hegyoldalon kialakított 1
kialakított erdészeti 1
erdészeti kövesútról 1
kövesútról leágazó 1
leágazó ösvényen, 1
ösvényen, a 1
régi sárga 1
sárga jelzésű 1
jelzésű turistaúton. 1
turistaúton. Megközelíthető 1
utca 41. 1
41. házszám 1
házszám melletti 1
melletti gyalogútról. 1
gyalogútról. Megközelítőleg 1
Megközelítőleg 10 1
mély. Megközelítőleg 1
Megközelítőleg 900-1500 1
900-1500 indián 1
indián harcos 1
harcos hét 1
évig gerillaháborút 1
gerillaháborút folytatott 1
Államok hadserege 1
hadserege ellen. 1
ellen. Megkülönböztetésüket 1
Megkülönböztetésüket igen 1
igen eltérő 1
eltérő megjelenésük 1
megjelenésük indokolja: 1
indokolja: a 1
talajú bükkösök 1
bükkösök erősen 1
erősen árnyéktűrő, 1
árnyéktűrő, zárt 1
zárt erdők, 1
erdők, a 1
a nyíresek 1
nyíresek pedig 1
igen laza 2
laza koronájú, 1
koronájú, heliofil 1
heliofil társulások. 1
társulások. Megkülönböztethető 1
Megkülönböztethető hullámos 1
hullámos foltjairól 1
foltjairól vagy 1
vagy pattogatott 1
pattogatott kukorica 1
kukorica jellegű 1
jellegű megjelenéséről. 1
megjelenéséről. Megkülönböztethetünk 1
Megkülönböztethetünk rajtuk 1
rajtuk gyökérszerű 1
gyökérszerű (rhizoid), 1
(rhizoid), szárszerű 1
szárszerű (cauloid) 1
(cauloid) és 1
és levélszerű 1
levélszerű (phylloid) 1
(phylloid) képleteket. 1
képleteket. Megkülönböztetünk 1
Megkülönböztetünk sík 1
és ugró 1
ugró versenyeket, 1
versenyeket, az 1
az utóbbinál 1
utóbbinál gátak 1
gátak illetve 1
illetve akadályok 1
akadályok nehezítik 1
nehezítik a 1
a célba 1
célba jutást. 1
jutást. Megkülönböztetünk 1
Megkülönböztetünk szabályos 1
szabályos (ebből 1
(ebből 24 1
24 van) 1
van) és 1
és szabálytalan 1
szabálytalan (a 1
(a fennmaradó 1
fennmaradó 38) 1
38) pályájú 1
pályájú holdat. 1
holdat. Még 1
Még láthatók 1
láthatók azok 1
a nagyra 1
nagyra nőtt 1
nőtt pálmafák, 1
pálmafák, melyeket 1
a tevehajcsárok 1
tevehajcsárok ültettek 1
XIX. Meglátja 1
Meglátja a 1
holttestet, majd 1
majd kétségbeesetten 1
próbálja tárcsázni 1
tárcsázni a 1
rendőrséget. Meglátja 1
Meglátja Reednél 1
Reednél a 1
a naplóját 1
naplóját és 1
ez gúnyos 1
gúnyos kárörömmel 1
kárörömmel tölti 1
el, mintha 1
mintha pontosan 1
pontosan tudná 1
tudná mi 1
áll benne. 1
benne. Meglátogatta 1
Meglátogatta a 1
a nagyhírű 1
nagyhírű idős 1
idős mestert, 1
mestert, aki 1
aki magyar 1
magyar származása 1
származása ellenére 1
berlini Zeneakadémia 1
Zeneakadémia alapító 1
alapító igazgatója 1
igazgatója volt 1
volt ekkoriban. 1
ekkoriban. Meglátogatta 1
Meglátogatta Prielle 1
Prielle Kornéliát, 1
Kornéliát, nőül 1
nőül kérte, 1
kérte, este 1
este előadás 1
előadás közben 1
pedig sürgette, 1
hogy azonnal 2
azonnal esküdjenek 1
esküdjenek meg. 1
meg. Meglátván 1
Meglátván Prodikoszt 1
Prodikoszt a 1
a szükös 1
szükös szobában 1
szobában – 1
– Platón 1
Platón elmondása 1
– Szókratész 1
Szókratész felkiáltott: 1
felkiáltott: „Láttam, 1
„Láttam, Tantalosz 1
Tantalosz is 1
hogy szenved” 1
szenved” (Homérosz: 1
(Homérosz: Odüsszeia 1
Odüsszeia XI. 1
XI. Meglehet, 1
Meglehet, hogy 2
valódi szám 1
szám ennél 1
ennél nagyobb, 1
nagyobb, mivel 2
mivel 1978-1979 1
1978-1979 között, 1
között, Kanadában 1
és Grönlandon, 1
Grönlandon, a 1
légi megfigyelések, 1
megfigyelések, több, 1
mint madarat 1
madarat eredményeztek. 1
eredményeztek. Meglehet, 1
hogy Mircea 1
Mircea már 1
ekkor Moldva 1
Moldva belügyeibe 1
belügyeibe akart 1
akart Román 1
Román visszahelyezése 1
visszahelyezése érdekében 1
érdekében avatkozni, 1
avatkozni, a 1
a mit 1
mit később 1
később csakugyan 2
csakugyan megtett. 1
megtett. Meglehetősen 1
Meglehetősen behatárolt 1
behatárolt élőhelyein 1
élőhelyein eléggé 1
eléggé kis 1
kis egyedszámban 1
egyedszámban található. 1
található. Meglehetősen 1
Meglehetősen gyors 1
gyors kígyó, 1
kígyó, sebessége 1
sebessége elérheti 1
50 km/h-t 1
km/h-t is. 1
is. Meglehetősen 1
Meglehetősen hamar 1
hamar elkezdett 1
elkezdett érdeklődni 2
zene iránt, 1
iránt, apja 1
apja gyakran 1
gyakran tanítgatta 1
tanítgatta zongorázni. 1
zongorázni. Meglehetősen 1
Meglehetősen hasonlít 1
ideig fennálló 1
fennálló Nyugat 1
Nyugat Floridai 1
Floridai Köztársaság 1
Köztársaság zászlajára 1
zászlajára 1810-ből. 1
1810-ből. Meglehetősen 1
Meglehetősen nagy 1
nagy mozgásigényű, 1
mozgásigényű, és 1
megfelelő motiváció 1
motiváció mellett 1
jól képezhető. 1
képezhető. Meglehetősen 1
Meglehetősen nyomasztó 1
nyomasztó lett, 1
talán ezzel 1
ezzel teljesen 1
teljesen kimerült 1
Dark Passion 1
Passion Play 1
Play utóhatása. 1
utóhatása. Meglepetésként 1
Meglepetésként a 1
lemezt rögzítő 1
rögzítő felállás 1
felállás tagja 1
volt Frank 1
aki utoljára 2
utoljára 1994-ben 1
1994-ben stúdiózott 1
stúdiózott a 1
zenekarral. Meglepő, 1
Meglepő, de 1
de biztosító 1
biztosító intézetek, 1
intézetek, nagyvállalatok 1
nagyvállalatok ma 1
a nyelvet. 1
nyelvet. Meglepő 1
Meglepő módon 4
darab bemutatását 1
bemutatását maga 1
zeneszerző gátolta 1
gátolta meg, 1
találta ugyanis 1
ugyanis eléggé 1
eléggé felkészültnek 1
felkészültnek a 1
Nemzeti Színházat, 1
Színházat, főleg 1
az énekkar 1
énekkar teljesítményét 1
teljesítményét kritizálta 1
kritizálta hírlapi 1
hírlapi nyilatkozatában. 1
nyilatkozatában. Meglepő 1
diákok eltérő 1
eltérő módon, 1
módon, és 1
különböző tempóban 1
tempóban kezdtek 1
el sétálni. 1
sétálni. "Meglepő 1
"Meglepő módon 1
korábbi nyüzsgő, 1
nyüzsgő, karikatúrás 1
karikatúrás pop 1
pop hangzás 1
hangzás erről 1
albumról hiányzik, 1
hiányzik, melynek 1
a dalszövegek, 1
dalszövegek, és 1
félelmetes elektrós 1
elektrós hangzás 1
hangzás sokkal 1
sokkal felnőttesebb, 1
felnőttesebb, ha 1
is feltétlenül 1
feltétlenül új 1
irányzatot mutat. 1
mutat. Meglepő 1
egész stúdiómunkálat 1
stúdiómunkálat rögzítve 1
rögzítve lett, 1
koncert követett. 1
követett. Meglepő 1
módon azonban 1
azonban Zseni 1
Zseni irányban 1
irányban tartja 1
sugarakat, mivel 1
szerinte ez 1
Mester akarata, 1
akarata, ezzel 1
ezzel bebizonyosodik, 1
bebizonyosodik, hogy 2
hogy világnézettől 1
világnézettől függetlenül 1
függetlenül el 1
tudja végezni 1
végezni feladatát 1
feladatát az 1
állomáson. Megljelent 1
Megljelent második 1
második lemezük 1
lemezük a 1
a Some 1
Some Of 1
The Young, 1
Young, majd 1
majd személyes 1
kreatív különbségek 1
Jason egyre 1
nagyobb kötöttsége 1
kötöttsége miatt 1
Green Day-hez, 1
Day-hez, feloszlottak. 1
feloszlottak. Még 1
Még magántanítványt 1
magántanítványt is 1
vállalt. Még 1
Még magányosabb, 1
magányosabb, mint 1
eddig volt, 1
pedig szívében 1
szívében égő 1
égő vágy 1
vágy támadt, 1
támadt, hogy 1
hogy társra 1
társra leljen. 1
leljen. Megmagyarázhatatlan 1
Megmagyarázhatatlan testi 1
testi tünetek. 1
tünetek. Még 1
Még ma 1
régi kunyhó 1
kunyhó maradványa 1
maradványa a 1
a trnavicai 1
trnavicai temető 1
temető közelében, 1
közelében, mely 1
mely helyet 1
helyet ezért 1
ezért Kućištának 1
Kućištának neveznek. 1
neveznek. Megmaradt 1
Megmaradt egy 1
olyan felirat 1
felirat is, 1
is, amin 2
király isten 1
isten segítségével 1
segítségével megóvja 1
a népét 1
népét az 1
az éhségtől, 2
éhségtől, járványoktól 1
járványoktól és 1
és konfliktusoktól. 1
konfliktusoktól. Megmászásához 1
Megmászásához albán 1
albán oldalról 1
oldalról nem 1
nem kérnek 1
kérnek engedélyt, 1
engedélyt, de 1
macedón oldalon 2
oldalon elvileg 1
elvileg belügyminisztériumi 1
belügyminisztériumi engedély 1
a határzónába 1
határzónába való 1
való belépéshez. 1
belépéshez. Megmenti 1
Megmenti ellenségeitől, 1
ellenségeitől, és 1
és abba 1
a mindentől 1
mindentől elszigetelt 1
elszigetelt erődbe 1
erődbe megy 1
megy vele, 1
vele, ahol 1
ahol ifjúkorát 1
töltötte. Megmentik 1
Megmentik az 1
anyát, a 1
a vámpírt 1
vámpírt pedig 1
örökre eltüntetik 1
eltüntetik a 1
föld felszínéről. 1
felszínéről. Még 1
Még mielőtt 1
mielőtt elkészültek 1
elkészültek volna 1
volna vele, 1
vele, napvilágot 1
egy We're 1
We're Going 1
Going to 1
to Hell 1
Hell for 1
for This 1
This című 1
album, melyre 1
melyre koncertfelvételek 1
koncertfelvételek és 1
és feldolgozások 1
feldolgozások ( 1
( Még 1
Még mindig 3
népszerűségnek örvendenek. 1
örvendenek. "Még 1
"Még mindig 1
nem győztem 1
győztem le 1
le magamban 1
magamban a 1
a dühöt" 1
dühöt" - 1
- gondoltam 1
gondoltam magamban. 1
magamban. Még 1
mindig szerette 2
szerette Oscart, 1
Oscart, csak 1
csak fiait 1
fiait akarta 1
akarta megóvni 1
a szégyentől 1
szégyentől és 1
és megaláztatásoktól. 1
megaláztatásoktól. Még 1
a pályáját, 1
pályáját, a 1
a manhattani 1
manhattani Theatre 1
Theatre Studio 1
Studio színiiskolában 1
színiiskolában kezdett 1
el tanulni, 1
tanulni, először 1
és színjátszást 1
színjátszást kezdett 1
tanulni, előbb 1
előbb Curt 1
Curt Conwaytől, 1
Conwaytől, majd 1
majd Lonny 1
Lonny Chapmantől. 1
Chapmantől. Még 1
Még moszkvai 1
moszkvai aspiránsként 1
aspiránsként védte 1
meg 1965-ben 1
1965-ben a 1
kémiai tudományok 2
tudományok kandidátusi, 2
kandidátusi, 1973-ban 1
1973-ban pedig 1
Magyarországon akadémiai 1
akadémiai doktori 1
értekezését. ; 1
; Megmunkálás: 1
Megmunkálás: Minden 1
Minden szerszámmal 1
szerszámmal jól 1
jól megmunkálható, 1
megmunkálható, a 1
a mészzárványok 1
mészzárványok erősen 1
erősen tompítják 1
tompítják a 1
a szerszámokat. 1
szerszámokat. Megmutatható, 1
Megmutatható, hogy 1
két norma 1
norma ekvivalens. 1
ekvivalens. Megmutatja, 1
Megmutatja, hogyan 1
hogyan birkóznak 1
meg nagyanyjuk 1
nagyanyjuk halálával, 1
halálával, és 1
az örökséggel, 1
örökséggel, mely 1
mely kicsit 1
kicsit több, 2
ház, amiben 1
amiben felnőttek. 1
felnőttek. Megmutatja 1
Megmutatja Parkernek, 1
Parkernek, hogy 1
hogy neuromuszkuláris 1
neuromuszkuláris betegségben 1
betegségben szenved, 2
szenved, amely 1
amely elkerülhetetlenül 1
elkerülhetetlenül immobilizálja 1
immobilizálja őt, 1
megnövelt végtagok 1
végtagok lehetővé 1
teszik számára, 1
folytassa munkáját, 1
munkáját, amikor 1
amikor teste 1
teste elromlik. 1
elromlik. Megmutatja 1
Megmutatja tükrében 1
tükrében Frodónak, 1
Frodónak, mi 1
mi vár 2
vár Középföldére, 1
Középföldére, ha 1
ha küldetésük 1
küldetésük nem 1
jár sikerrel. 2
sikerrel. Megmutatná 1
Megmutatná mit 1
mit érhet 1
érhet el 2
az összefogás, 1
összefogás, mely 1
mely többszörösen 1
is indokolt, 1
indokolt, lévén 1
lévén hasznos 1
hasznos fajról 1
fajról van 1
szó, az 2
emberek szeretik 1
szeretik őket 1
van belőlük. 1
belőlük. Még 1
Még nagyobb 1
nagyobb nyomás 2
nyomás esetén 1
esetén elliptikus 1
elliptikus keresztmetszetű 1
keresztmetszetű feneket 1
feneket használnak, 1
használnak, a 1
legnagyobb nyomásokhoz 1
nyomásokhoz pedig 1
pedig félgömb 1
félgömb alakút. 1
alakút. Még 1
Még napjainkban 1
a temetőbe 1
temetőbe látogató 1
látogató évi 1
évi mintegy 1
ember döntő 1
többsége felkeresi 1
felkeresi Patton 1
Patton sírját. 1
sírját. Még 1
Még néhányszor 1
néhányszor átkeverjük, 1
átkeverjük, amíg 1
a tésztán 1
tésztán maradt 1
maradt víz 1
víz elpárolog, 1
elpárolog, de 1
nem sütjük 1
sütjük tovább. 1
tovább. Még 1
Még nem 4
ki stílus 1
iránti elkötelezettség, 1
elkötelezettség, vagy 1
vagy vonzalom. 1
vonzalom. Meg 1
Meg nem 1
fejemben hogy 1
ne számoljak 1
számoljak le 1
6 láb 1
láb magas 1
magas sráccal 1
sráccal ha 1
ha felbosszantott. 1
felbosszantott. Még 1
állatok vándorolnak-e 1
vándorolnak-e rendszeresen. 1
rendszeresen. Még 1
a helyesírás 2
helyesírás sztenderdizálásáig, 1
sztenderdizálásáig, de 1
már győzött 1
győzött ennek 1
ennek etimologikus 1
etimologikus elve. 1
elve. Még 1
tudja, ki 1
az illető, 1
illető, amikor 1
amikor tudatosul 1
tudatosul benne, 2
idegen nem 1
csak „Mister 1
„Mister Right”, 1
Right”, „az 1
„az igazi”, 1
igazi”, hanem 1
számára tökéletes 1
tökéletes férfi. 1
férfi. Megnevezheti 1
Megnevezheti a 1
a cselekvést 1
cselekvés eredményét, 1
eredményét, pl. 1
pl. iubire 1
iubire ’szeretés, 1
’szeretés, szeretet, 1
szeretet, szerelem’. 1
szerelem’. Megnézegetik 1
Megnézegetik Michael 1
Michael rajzait, 1
rajzait, és 1
és jókat 1
jókat nevetnek 1
nevetnek e 1
e gyerekes 1
gyerekes vicceken, 1
vicceken, amik 1
a képeslapokba 1
képeslapokba vannak 1
vannak írva. 1
írva. Megnézik 1
Megnézik az 1
egykori Jupiter 1
Jupiter gyárat, 1
ami katonai 1
katonai számítógépeket 1
számítógépeket és 1
katonai gépekhez 1
gépekhez fekete 1
fekete dobozokat 1
dobozokat gyártott. 1
gyártott. Megnéznek 1
Megnéznek egy 1
profi lovaspóló 1
lovaspóló meccset 1
a vetélkedő 1
vetélkedő második 1
második napja, 1
napja, amin 1
résztvevők viselkedését 1
viselkedését figyelik 1
figyelik és 1
és pontozzák. 1
pontozzák. Még 1
Még nincs 1
nincs minden 2
minden járata 1
járata feltárva. 1
feltárva. Megnő 1
Megnő a 1
a vizeletben 1
vizeletben a 1
a β2-mikrogobulin 1
β2-mikrogobulin és 1
a retinolkötő 1
retinolkötő fehérje 1
fehérje mennyisége. 1
mennyisége. Megnőtt 1
Megnőtt azoknak 1
szerzeteseknek a 1
a száma, 2
száma, akik 2
akik megkérdőjelezhető 1
megkérdőjelezhető motivációkkal 1
motivációkkal rendelkeztek. 1
rendelkeztek. Megnyerő, 1
Megnyerő, kedves 1
kedves személyiségével 1
személyiségével gyorsan 1
gyorsan megbecsült 1
megbecsült tagja 2
lett társulatainak. 1
társulatainak. Megnyerte 1
Megnyerte a 1
minden addiginál 1
addiginál erősebb 1
erősebb Amerikai 1
Amerikai Villámsakk-bajnokságot, 1
Villámsakk-bajnokságot, amelyen 1
amelyen 7 1
7 férfi 1
férfi nagymester 1
nagymester vett 1
részt. Megnyerte 1
Megnyerte az 1
egyéni versenyt, 1
versenyt, miután 1
döntőben legyőzte 1
francia, Henri 1
Henri Cochet-t. 1
Cochet-t. Megnyerték 1
Megnyerték a 1
a Regionalliga 1
Regionalliga Keleti 1
Keleti csoportját 1
csoportját 2006-07-ben, 1
2006-07-ben, ekképpen 1
a feljutás 1
feljutás öt 1
alkalommal hat 1
alatt. Megnyert 1
Megnyert néhány 1
néhány tehetségkutató 1
tehetségkutató versenyt, 1
a Tampa 1
Tampa Bay 1
Bay Buccaneers 1
Buccaneers futballjátékokon. 1
futballjátékokon. Megnyitásának 1
Megnyitásának 25. 1
25. évfordulójára 1
évfordulójára teljesen 1
felújították, színháztermének 1
színháztermének berendezését, 1
berendezését, világítását 1
világítását újra 1
újra cserélték. 1
cserélték. Megnyitása 1
Megnyitása után 1
az éttermet 1
éttermet a 1
krakkói H. 1
H. Sztorca 1
Sztorca cég 1
cég üzemeltette. 1
üzemeltette. Megnyitóünnepségén 1
Megnyitóünnepségén a 1
Vietnámi Buddhista 1
Központ Szangha 1
Szangha delegációja 1
delegációja is 1
vett (nyolc 1
(nyolc szerzetesből). 1
szerzetesből). Megnyomásával 1
Megnyomásával a 1
háttérben futtatja 1
futtatja tovább 1
aktuális alkalmazást 1
és megjeleníti 1
a Kezdőképernyőt, 1
Kezdőképernyőt, kétszeri 1
kétszeri megnyomásával 1
megnyomásával pedig 1
telefon "feladatkezelőjét" 1
"feladatkezelőjét" érhetjük 1
érhetjük el, 1
amivel kiléphetünk 1
kiléphetünk az 1
az alkalmazásokból. 1
alkalmazásokból. Megnyugodott 1
Megnyugodott és 1
és művészete 1
is kiteljesedett, 1
kiteljesedett, az 1
az 1924-25-ös 1
1924-25-ös évben 1
száz költeményt 1
költeményt írt, 1
írt, többet, 1
mint megelőzőleg 1
megelőzőleg összesen. 1
összesen. Megnyugtató 1
Megnyugtató válasz 1
válasz tehát 1
nincs Jurij 1
Jurij születési 1
születési idejének 1
idejének kérdésre, 1
kérdésre, annyi 1
annyi vehető 1
vehető biztosra, 1
az 1090-es 1
1090-es években 1
években történt. 1
történt. Megnyúlt 1
Megnyúlt negyedik 1
negyedik ujjával 1
ujjával piszkálja 1
piszkálja ki 1
az ágakból 1
ágakból a 1
a rovarokat. 2
rovarokat. Megoldási 1
Megoldási javaslata 1
javaslata annál 1
annál inkább: 1
inkább: a 1
a cseresznyéskert 1
cseresznyéskert kivágásával, 1
kivágásával, a 1
birtok felparcellázásával 1
felparcellázásával és 1
a nyaralótelkek 1
nyaralótelkek bérbeadásával 1
bérbeadásával a 1
helyzet megmenthető. 1
megmenthető. Megoldásként 1
Megoldásként egyrészt 1
az SCB-27 1
SCB-27 program 1
program keretén 1
az Essex 1
Essex osztály 1
osztály radikális 1
radikális áttervezését 1
áttervezését hajtották 1
végre, továbbá 1
továbbá megvizsgálták 1
Midway osztály 1
osztály átépítését 1
átépítését is, 1
új hordozó 1
hordozó osztály 1
osztály elkészítését. 1
elkészítését. Megoldott 1
Megoldott a 1
szervezett kommunális 1
kommunális szilárd 1
szilárd hulladékgyűjtés 1
hulladékgyűjtés is. 1
is. Megöl 1
Megöl egy 1
egy rendőrtisztet, 1
rendőrtisztet, majd 1
gyilkossággal bemártja 1
bemártja James-t, 1
James-t, akit 1
akit bevisznek 1
bevisznek a 1
a Blackgate 1
Blackgate börtönbe. 1
börtönbe. Megölte 1
Megölte feleségét 1
és csábítóját, 1
csábítóját, és 1
ítélték. Megőrizte 1
Megőrizte színvonalát, 1
színvonalát, hagyományos 1
hagyományos stílusát 1
kiváló színészeinek 1
színészeinek sorát. 1
sorát. Megörökítette 1
Megörökítette azokat 1
szellemi értékeket, 1
értékeket, amelyekkel 1
a székelység 1
székelység körében 1
körében találkozott. 1
találkozott. Megőrződött 1
Megőrződött levelezése 1
levelezése szerint 1
szerint széles 1
körben kérte 1
kérte ki 1
ki bizalmasai 1
bizalmasai tanácsát, 1
tanácsát, és 1
ők egyértelműen 1
egyértelműen Mazarint 1
Mazarint javasolták 1
javasolták mint 1
aki Richelieu-höz 1
Richelieu-höz mérhetően 1
mérhetően tehetséges, 1
tehetséges, ugyanakkor 1
ugyanakkor nála 1
és kellemesebb 1
kellemesebb személyiség. 1
személyiség. Megoszlanak 1
Megoszlanak a 1
vélemények arról, 1
az Y2K-probléma 1
Y2K-probléma valóban 1
valóban komolytalan 1
komolytalan volt, 1
épp ellenkezőleg, 1
ellenkezőleg, a 1
elköltött hatalmas 1
hatalmas pénzösszegek 1
pénzösszegek akadályozták 1
az összeomlást. 1
összeomlást. Megosztott 1
Megosztott leggyorsabb 1
kör esetén 1
pilóták megosztva 1
megosztva kapták 1
kapták az 1
1 pontot. 1
pontot. Még 1
Még ott 1
sem mindenütt 1
mindenütt készítettek 1
készítettek zsindelytetőt, 1
zsindelytetőt, ahol 1
ahol rendelkezésre 1
rendelkezésre állt 1
szükséges faanyag. 1
faanyag. Még 1
Még pár 1
pár kiegészítő 1
kiegészítő készült, 1
készült, például 1
például klaviatúra, 1
klaviatúra, egér, 1
egér, floppy 1
floppy meghajtó 1
meghajtó és 1
és filmnézéshez 1
filmnézéshez alkalmas 1
alkalmas kártya. 1
kártya. Megpillant 1
Megpillant egy 1
vizű tavat, 1
tavat, és 1
és odarohan. 1
odarohan. Megpillantja 1
Megpillantja magát 1
egy összetört 1
összetört tükörben, 1
tükörben, amelyből 1
amelyből tükörképe 1
tükörképe mosolyogva 1
mosolyogva néz 1
néz vissza 1
rá, ujját 1
ujját a 1
szája elé 1
elé téve. 1
téve. Megpróbálhatunk 1
Megpróbálhatunk úgy 1
úgy tenni, 2
tenni, mintha 1
mintha ezek 1
dolgok nem 1
nem léteznének, 1
léteznének, vagy 1
vagy bűn 1
bűn lenne 1
lenne róluk 1
róluk beszélni, 1
beszélni, de 2
mi értelme? 1
értelme? Megpróbálja 1
Megpróbálja meggyőzni 1
vissza vele 1
a gimibe. 1
gimibe. Megpróbálja 1
Megpróbálja odadobni 1
odadobni neki, 1
hogy szabadítsa 1
szabadítsa ki 1
de Cale 1
Cale keze 1
keze annyira 1
annyira remeg, 1
remeg, hogy 1
kulcs kiesik 1
kezéből és 1
mélybe kerül. 1
kerül. Megpróbáltak 1
Megpróbáltak az 1
az üléseikben 1
üléseikben aludni, 1
aludni, Cunningham 1
Cunningham volt, 1
különösen preferálta 1
preferálta ezt 1
a módot, 1
módot, ahol 1
a vállánál 1
vállánál és 1
a derekánál 1
derekánál rögzítette 1
rögzítette magát 1
magát egy-egy 1
egy-egy szíjjal, 1
szíjjal, ám 1
ha ketten 1
ketten is 3
az ülésükben 1
ülésükben aludtak, 1
aludtak, egyszerűen 1
egyszerűen útban 1
útban voltak 1
a fenn 2
fenn lévő 1
lévő űrhajós 1
űrhajós tevékenységéhez. 1
tevékenységéhez. Megpróbálták 1
Megpróbálták rájuk 1
rájuk bizonyítani, 1
hogy fegyveres 1
fegyveres csoport 1
csoport létrehozását 1
létrehozását tervezték, 1
csak fegyelmit 1
fegyelmit kaptak, 1
kaptak, és 1
és kirúgták 1
kirúgták őket 1
őket munkahelyükről. 1
munkahelyükről. Megpróbálták 1
Megpróbálták taníttatni, 1
taníttatni, de 1
de sikertelenül, 1
sikertelenül, ezért 1
ezért vízhordást 1
vízhordást és 1
és pecsenyeforgatást 1
pecsenyeforgatást bíztak 1
rá. Megpróbálta 1
Megpróbálta lebeszélni 1
lebeszélni Iturbidét 1
Iturbidét róla, 1
róla, akinek 1
még apját 1
nővérét is 1
is rávette, 1
hogy írjanak 1
írjanak Agustínnek, 1
Agustínnek, és 1
és próbálják 1
próbálják meggyőzni, 1
a megvalósításról. 1
megvalósításról. Megpróbáltam 1
Megpróbáltam leírni 1
leírni ezt, 1
kétszer újra 1
kellett fogalmaznom, 1
fogalmaznom, amiről 1
amiről aztán 1
aztán újabb 1
újabb gyászos 1
gyászos dolgok 1
dolgok jutottak 1
jutottak eszembe, 1
eszembe, és 1
és akartam, 1
akartam, nem 1
nem akartam, 1
akartam, folytatni 1
folytatni kellett 1
a kottapapír 1
kottapapír összefirkálását, 1
összefirkálását, minden 1
minden egyebet 1
egyebet félretéve.” 1
félretéve.” Megpróbáltam 1
Megpróbáltam meggyőzni, 1
meggyőzni, de 1
sem használt. 1
használt. Még 1
Még régebben 1
régebben lefordította 1
lefordította Goffine 1
Goffine Evangelium-magyarázatát 1
Evangelium-magyarázatát horvátra 1
horvátra (Sopron, 1
(Sopron, 1854.) 1
1854.) de 1
könyvet Szinnyei 1
Szinnyei nem 1
nem ismeri. 1
ismeri. Megrémül 1
Megrémül erre 1
erre Bok-murun 1
Bok-murun és 1
és sopánkodik, 1
sopánkodik, miért 1
nem hívta 2
nagy Manaszt, 1
Manaszt, hiszen 1
ő megvédhette 1
megvédhette volna 1
volna őt. 1
őt. • 1
• Megrendelésre 1
Megrendelésre került 1
került Lépésről 1
Lépésről lépésre 1
lépésre 60 1
60 órás 1
órás alapképzés 1
alapképzés a 1
pécsi Csokonai 1
Csokonai Vitéz 1
Vitéz Mihály 1
Mihály Általános 1
Iskolában 2003 1
2003 szeptemberére. 1
szeptemberére. Megrendeztek 1
Megrendeztek egy 1
élő sakk 1
sakk versenyt 1
fehér bábukat 1
bábukat stílusosan 1
stílusosan Earl 1
Earl Carroll 1
Carroll színházának 1
színházának lányai, 1
lányai, míg 1
feketéket latin-amerikai 1
latin-amerikai szépségek 1
szépségek alkották. 1
alkották. Megsebesült 1
Megsebesült egy 1
egy akcióban 1
akcióban 1917. 1
1917. augusztus 1
25-én, majd 1
újra szeptember 1
szeptember 24-én. 1
24-én. Mégsem 1
Mégsem anyagának 1
anyagának múlandósága 1
múlandósága okozta 1
szobor korai 1
korai pusztulását, 1
pusztulását, hanem 1
hanem Pandolfo 1
Pandolfo Petrucci 1
Petrucci parancsa, 1
parancsa, aki 1
aki 1536-ban 1
1536-ban elpusztíttatta. 1
elpusztíttatta. Mégsem 1
Mégsem lehet 1
lehet egészen 2
egészen boldog. 1
boldog. Mégsem 1
Mégsem lett 1
lett tengerész 1
tengerész – 1
utókor nagy 1
nagy szerencséjére. 1
szerencséjére. Megsemmisült 1
Megsemmisült 80 1
000 régi 1
régi nyomtatvány, 1
nyomtatvány, ebben 1
ebben felbecsülhetetlen 1
értékű 16-18. 1
16-18. Mégsem 1
Mégsem tud 1
tud szakítani, 1
szakítani, hiszen 1
annyi évet 1
várt erre 1
találkozásra. Mégsem 1
Mégsem volt 1
elégedett magával, 1
magával, folyton 1
folyton tökéletesítette 1
tökéletesítette tudását, 1
tudását, rengeteget 1
rengeteget gyakorolt. 1
gyakorolt. Még 1
Még sokáig 1
sokáig tartották 1
a híresztelések, 1
híresztelések, hogy 1
ezek mindig 2
mindig valótlanok 1
valótlanok voltak. 1
voltak. Megszabadul 1
Megszabadul fülbevalóitól 1
fülbevalóitól és 1
és cipőitől, 1
cipőitől, ezután 1
ezután elhagyja 1
a stúdiót. 1
stúdiót. Megszámlálhatatlan 1
Megszámlálhatatlan szakmabeli 1
szakmabeli forgatta 1
forgatta bibliaként 1
bibliaként két 1
két magyarul 1
megjelent könyvét. 1
könyvét. Megszelídítve 1
Megszelídítve alkalmasak 1
alkalmasak a 2
és áruja 1
áruja cipelésére. 1
cipelésére. Megszerezte 1
Megszerezte a 2
Akadémia kandidátusa 1
kandidátusa és 1
doktora fokozatot. 1
fokozatot. Megszerezte 1
pole-pozíciót 1:32,652-del, 1
1:32,652-del, majd 1
majd megnyerte 1
versenyt Hamilton 1
és Räikkönen 2
előtt. Megszervezte 1
Megszervezte az 1
első zene- 1
és dalegyletet, 1
dalegyletet, amely 1
amely 1887. 1
1887. Megszerzett 1
Megszerzett tudását, 1
tudását, tapasztalatát 1
tapasztalatát mindig 1
mindig sikerrel 1
sikerrel alkalmazta 1
alkalmazta pályája 1
pályája során, 1
ezeket 2011 1
óta egyetemi 1
egyetemi oktatóként 1
is hasznosítja. 1
hasznosítja. Megszilárdulás 1
Megszilárdulás után 1
oldat megmarad, 1
megmarad, ezért 1
az ötvözeteket 1
ötvözeteket úgy 1
tekinteni, mint 1
mint fémek 1
fémek megszilárdult 1
megszilárdult oldatát, 1
oldatát, amelyek 1
amelyek vegyeskristályok 1
vegyeskristályok formájában 1
formájában kristályosodnak. 1
kristályosodnak. Még 1
Még színészhallgatóként, 1
színészhallgatóként, majd 1
főiskola elvégzése 1
kisebb megszakításokkal 2
megszakításokkal hat 1
a Brancevről 1
Brancevről elnevezett 1
elnevezett gyermekszínházban 1
gyermekszínházban játszott. 1
játszott. Még 1
Még szinte 1
szinte serdülő 1
serdülő gyermekként 1
gyermekként megírta 1
a Csillagászat 1
Csillagászat történetét 1
történetét (Storia 1
(Storia dell'astronomia, 1
dell'astronomia, 1813). 1
1813). Megszökik 1
Megszökik otthonról, 1
a vándorokhoz 1
vándorokhoz – 1
akik továbbra 1
úgy tesznek, 2
tesznek, mintha 2
a borzasztó 1
borzasztó sárkányt 1
sárkányt keresnék. 1
keresnék. Megszokott 1
Megszokott volt 1
a szervetlen 1
szervetlen színezék 1
színezék is, 1
a vasrozsda. 1
vasrozsda. Megszólaltatták 1
Megszólaltatták ezen 1
felül Duruflé 1
Duruflé Requiemjét 1
Requiemjét is. 1
Még Sztálint 1
és győzködte, 1
győzködte, hogy 1
ne várják 1
Wehrmacht támadását, 1
támadását, szervezzenek 1
szervezzenek offenzívát. 1
offenzívát. Megszületett 1
Megszületett Judit 1
Judit lánya, 1
lánya, nyáron 1
ismét Igalon 1
Igalon festett. 1
festett. Megszületett 1
Megszületett tehát 1
az alap, 1
szakosztály ígéretessé 1
ígéretessé vált, 1
klub 1953-ban 1
1953-ban szerződtette 1
szerződtette Ombódi 1
Ombódi Mihályt. 1
Mihályt. Megszületik 1
Megszületik az 1
ország egységes 1
egységes területi 1
területi beosztása 1
beosztása (megye, 1
(megye, körzet, 1
körzet, kanton, 1
kanton, község). 1
község). Megszűnése 1
Megszűnése előtt, 1
előtt, 1974 1
1974 végén 1
végén területe 1
551 km², 1
km², népessége 8
népessége pedig 1
pedig mintegy 1
volt. Megszűnésüket 1
Megszűnésüket követően 1
követően hagyományos 1
hagyományos InterCityk 1
InterCityk vették 1
helyüket. Megszűnt 1
Megszűnt a 1
kommunista illegális 1
illegális sajtó 1
is. Megszüntethető 1
Megszüntethető szakadás 1
szakadás természetesen 1
természetesen akkor 1
ha mindkét 1
mindkét egyoldali 1
egyoldali határérték 1
határérték létezése 1
létezése esetén 1
esetén ezek 1
ezek végesek 1
végesek és 1
és egyenlők. 1
egyenlők. Megszüntetnék 1
Megszüntetnék a 1
a CNEL-t 1
CNEL-t (Olasz 1
(Olasz Munkaügyi 1
Munkaügyi és 1
Gazdasági Tanács), 1
Tanács), korlátoznák 1
korlátoznák az 1
intézmények működési 1
költségeit és 1
és felülvizsgálnák 1
felülvizsgálnák az 1
alkotmány V. 1
V. fejezetének 1
fejezetének II. 1
II. Megszüntette 1
Megszüntette a 1
a vesztegetés 1
vesztegetés miatt 1
indult nyomozást 1
Főügyészség, mivel 1
az indoklás 1
szerint "a 1
"a nyomozás 1
nyomozás adatai 1
meg bűncselekmény 1
bűncselekmény elkövetése, 1
elkövetése, és 1
eljárás folytatásától 1
folytatásától sem 1
várható eredmény". 1
eredmény". Megszüntették 1
Megszüntették a 1
rossz pénz 1
pénz verését, 1
verését, 1325-ben 1
1325-ben bevezették 1
firenzei mintára 1
mintára vert 2
vert aranyforintot, 1
aranyforintot, 1329-től 1
1329-től cseh 1
cseh mintára 1
vert ezüstgarasok 1
ezüstgarasok kerültek 1
kerültek forgalomba. 1
forgalomba. Megtagadta 1
Megtagadta a 1
és zászlóaljával 1
zászlóaljával Bagdadba 1
Bagdadba vonult. 1
vonult. Megtalálásáért 1
Megtalálásáért 5 1
25 pont 1
közötti értéket 1
értéket kaphatunk, 1
kaphatunk, véletlenszerűen. 1
véletlenszerűen. Megtalálásának 1
Megtalálásának helyén 1
helyén építették 1
században megtalálás 1
megtalálás kápolnáját. 1
kápolnáját. Megtalálhatók 1
Megtalálhatók a 1
korai szláv 1
szláv templomok 1
templomok maradványai, 1
maradványai, Miha 1
Miha Pracat 1
Pracat hajótulajdonos, 1
hajótulajdonos, Nikola 1
Nikola Brautić 1
Brautić püspök 1
a Đurđević 1
Đurđević család 1
család (16–17. 1
(16–17. Megtalálhatók 1
Megtalálhatók bennük 1
középkor hol 1
hol gyengéd, 1
gyengéd, hol 1
a trágárságig 1
trágárságig vaskos, 1
vaskos, hol 1
hol lírikus, 1
lírikus, hol 1
hol humoros 1
humoros népies 1
népies költészetének 1
költészetének legjellegzetesebb 1
legjellegzetesebb képviselői. 1
képviselői. Megtalálhatók 1
Megtalálhatók itt 1
őskori építészet 1
építészet maradványai, 1
maradványai, egy 1
egy késő 1
ókori erőd, 1
erőd, valamint 1
középkori kolostor 1
Mária templommal 1
a temetőjével. 1
temetőjével. Megtalálható 1
Megtalálható Közép-Európában, 1
Közép-Európában, így 1
hazánkban is, 1
számos alfaja 1
alfaja szinte 1
valamennyi kontinensen 1
kontinensen előfordul. 1
előfordul. Megtalálható 1
Megtalálható még 1
az olajnyomás- 1
olajnyomás- és 1
és fékellenőrző, 1
fékellenőrző, továbbá 1
a vészvillogó 1
vészvillogó visszajelzője 1
visszajelzője is. 1
is. Megtalálható 1
Megtalálható útszéleken 1
útszéleken és 1
vasúti töltések 1
mentén is. 1
is. Megtalálja 1
Megtalálja a 1
a hanglemezt, 1
hanglemezt, amelyről 1
amelyről Norman 1
Norman igazi 1
igazi hangja 1
hangja szól, 1
a tátogó 1
tátogó Carew 1
Carew helyett. 1
helyett. Megtalálja 1
Megtalálja az 1
az órát, 1
órát, sőt 1
konyhában egy 2
egy hangtompítós 1
hangtompítós gépfegyvert 1
gépfegyvert is, 1
őt váró 1
váró bérgyilkos, 1
bérgyilkos, Vincent 1
Vincent Vega 1
Vega tett 1
le addig, 1
a WC-re 1
WC-re ment. 1
ment. Megtalálta 1
Megtalálta igazi 1
igazi hivatását, 1
hivatását, s 1
s csatlakozott 1
igen színes 1
színes csapathoz: 1
csapathoz: társa 1
társa lett 1
kegyetlen figura, 1
figura, Mosbey 1
Mosbey ( 1
( Megtalálták, 1
Megtalálták, ám 1
ám Pán 1
Pán Péter 1
Péter túljárt 1
az eszükön, 1
eszükön, és 1
és átjött 1
átjött velük 1
mi világunkba. 1
világunkba. Megtámadja 1
Megtámadja a 1
a megégett 1
megégett férfi, 1
férfi, majd 1
végül "meghal" 1
"meghal" súlyos 1
súlyos sérülései 1
miatt. Még 1
Még táncház 1
táncház is 1
a pincében. 1
pincében. Megtanította 1
Megtanította nekik, 1
nekik, hogyan 1
hogyan legyenek 1
legyenek professzionális 1
professzionális szakácsok, 1
szakácsok, séfek. 1
séfek. Megtanult 1
Megtanult magyarul 1
ezen tudását 1
tudását a 1
szakirodalom felhasználása 1
felhasználása terén 1
terén kamatoztatta. 1
kamatoztatta. Megtanult 1
Megtanult szaxofonozni 1
szaxofonozni és 1
és dobon 1
dobon játszani. 1
játszani. Megtartotta 1
Megtartotta a 1
latin négy 1
négy színt: 1
színt: a 1
a serleget, 1
serleget, az 1
érmét, a 1
kardot és 1
a furkósbotot. 1
furkósbotot. Megtartotta 1
Megtartotta az 1
ország tagoltságát, 1
tagoltságát, de 1
annak egységét 1
egységét is 1
saját személyében, 1
személyében, valamint 1
államot képviselő 1
képviselő testületekben. 1
testületekben. Megtartotta, 1
Megtartotta, szaporította, 1
szaporította, és 1
és elkezdte 2
elkezdte saját 2
saját paprikaként 1
paprikaként eladni. 1
eladni. Megtekintése 1
Megtekintése barlangjáró 1
barlangjáró alapfelszereléssel 1
alapfelszereléssel és 1
könnyű mászással 1
mászással megoldható. 1
megoldható. Megtekinthetünk 1
Megtekinthetünk egy 1
teljesen berendezett 1
berendezett konyhát 1
konyhát és 1
és szobát. 1
szobát. Megtelepedve 1
Megtelepedve specializálódik, 1
specializálódik, tehát 1
konkrét környezetben 1
környezetben legkönnyebben 1
legkönnyebben elérhető 1
elérhető táplálékra 1
táplálékra szelektál. 1
szelektál. Megteremtik 1
Megteremtik azokat 1
az óvodán 1
óvodán kívüli 1
kívüli feltételeket 1
feltételeket is, 1
gyermeki képességek 1
képességek fejlesztését, 1
szülői igények 1
igények kielégítését, 1
kielégítését, a 1
gyermeki öröm 1
öröm biztosítását. 1
biztosítását. Megtervezte, 1
Megtervezte, hogy 1
a dementorokat 1
dementorokat és 1
az óriásokat 1
óriásokat maga 1
mellé fogja 1
fogja állítani, 1
állítani, és 1
az Azkabanból 1
Azkabanból az 1
ott raboskodó 1
raboskodó halálfalókat. 1
halálfalókat. Megtetszett 1
Megtetszett neki 1
a leláncolt 1
leláncolt leány, 1
leány, és 1
miután Laomedóntól 1
Laomedóntól ígéretet 1
ígéretet kapott, 1
hogy segítségéért 1
segítségéért cserébe 1
cserébe megkapja 1
megkapja Zeusz 1
Zeusz halhatatlan 1
halhatatlan lovait, 1
lovait, legyőzte 1
a szörnyet. 1
szörnyet. Megtiltom, 1
Megtiltom, hogy 1
hogy kétségbe 1
kétségbe vonja 1
vonja egy 1
német tiszt 1
tiszt szavát!” 1
szavát!” Megtiltotta 1
Megtiltotta a 1
azelőtt megindult 1
megindult Lengyelország 1
Lengyelország elleni 1
elleni stratégiai 1
stratégiai légi 1
légi felderítés 1
felderítés folytatását 1
folytatását is, 1
fél nem 2
is észlelte. 1
észlelte. ; 1
; megtiltotta, 1
hogy zsidók 1
zsidók vagy 1
vagy arabok 1
arabok keresztény 1
keresztény rabszolgát 1
rabszolgát tartsanak 1
tartsanak stb. 1
stb. Megtiltották, 1
Megtiltották, hogy 1
a flottába 1
flottába besorozott 1
besorozott kereskedőhajókat 1
kereskedőhajókat továbbra 1
azok békebeli 1
békebeli kapitányai 1
kapitányai vezessék. 1
vezessék. Megtisztítja 1
Megtisztítja Akárkit 1
Akárkit a 1
a bűneitől 1
bűneitől (önkorbácsolással 1
(önkorbácsolással vezekel) 1
vezekel) Így 1
Így Jótett 1
Jótett lábra 1
lábra áll, 1
áll, vagyis 1
vagyis Akárki 1
Akárki elnyerte 1
a bűnbocsánatot. 1
bűnbocsánatot. Még 1
Még több 3
több légitámadás 1
légitámadás is 1
várost, így 1
összes elhunytak 1
elhunytak száma 1
száma 170 1
170 fő. 1
fő. Még 1
10 évet 1
élt. Még 1
probléma vetődik 1
vetődik fel 1
levél szerzőségét 1
szerzőségét illetően. 1
illetően. Megtörik 1
Megtörik a 1
a varázs, 1
varázs, Percival 1
Percival a 1
megszerzett szent 1
szent kelyhet 1
kelyhet a 1
beteg Artúrnak 1
Artúrnak nyújtja, 1
nyújtja, aki 1
aki iszik 1
iszik belőle, 1
belőle, visszakapja 1
visszakapja erejét 1
harcba szólítja 1
szólítja lovagjait 1
lovagjait Mordred 1
Mordred és 1
és Morgána 1
Morgána sötét 1
sötét erői 1
erői ellen. 1
ellen. Megtört 1
Megtört apja 1
apja visszatért 1
visszatért Jánoshoz, 1
Jánoshoz, aki 1
tanácsolta neki, 1
hogy temesse 1
temesse el 1
el gyermekét, 1
és térjen 1
térjen haza. 1
haza. Megtörtént 1
Megtörtént a 1
régóta esedékes 1
esedékes teljes 1
körű gépészeti 1
gépészeti felújítás. 1
felújítás. Megtörtént 1
Megtörtént eseten 1
eseten alapul, 1
terroristák által 1
által meggyilkolt 1
meggyilkolt Daniel 1
Daniel Pearl 1
Pearl esete 1
esete ihlette. 1
ihlette. Még 1
Még tovább 3
tovább délre 1
a Közép-Amerikai 1
Közép-Amerikai Kordillerákhoz 1
Kordillerákhoz tartozó 1
tartozó Chiapas-hegység 1
Chiapas-hegység következik. 1
következik. Még 1
Még további 1
további távlatokban 1
távlatokban több 1
több teherűrhajót 1
teherűrhajót szállítóeszközként 1
szállítóeszközként felküldve, 1
felküldve, egy 1
egy holdbázis 1
holdbázis létrehozása 1
létrehozása is 1
felmerült lehetőségként. 1
lehetőségként. Még 1
lehet kirándulni 1
kirándulni a 1
közeli Ko 1
Ko Nangjuan 1
Nangjuan szigetre. 1
szigetre. Még 1
tovább nyugatra, 1
dűnék felé, 1
város közigazgatási 1
közigazgatási határán 1
határán belül, 1
belül, mezőgazdasági 1
területek vannak, 1
a virághagyma- 1
virághagyma- és 1
és zöldségtermesztés 1
zöldségtermesztés 400 1
éves töretlen 1
töretlen hagyományra 1
vissza. Megtréfálja 1
Megtréfálja azokat, 1
akik tiszteletlenek 1
tiszteletlenek vagy 1
lelki fejlődés 1
fejlődés útjának 1
útjának elején 1
elején járnak. 1
járnak. Megtudja, 1
lánynak van 1
különleges képessége, 2
képessége, amivel 1
képes egybeolvasztani 1
egybeolvasztani hulladékot, 1
hulladékot, ezzel 1
ezzel új 1
dolgokat létrehozva. 1
létrehozva. Megtudja, 1
hogy Tóbiás 1
Tóbiás valójában 1
valójában tőle 1
tőle lopta 1
a babokat, 1
babokat, noha 1
noha ő 1
ő figyelmeztette, 1
figyelmeztette, ha 1
elhozza az 1
az aranyludat, 1
aranyludat, akkor 1
városra szabadítja 1
szabadítja a 1
Nagy Iszonyt 1
Iszonyt (aki 1
a kisliba 1
kisliba mamája, 1
mamája, egy 1
magas óriáslúd). 1
óriáslúd). Megtudják 1
Megtudják azt 1
az étkezési 1
étkezési állatok 1
állatok már 1
Live Corp-ról. 1
Corp-ról. Megtudta, 1
Megtudta, hogy 1
hogy közvetlen 1
környékén 1933 1
1933 körül 1
körül házépítés 1
házépítés közben 1
közben találtak 1
találtak néhány 1
hosszú üregeket, 1
üregeket, amelyekben 1
amelyekben nagy 1
nagy gömbfülkék 1
gömbfülkék voltak. 1
voltak. Megtudták, 1
Megtudták, hogy 1
hogy Kuro 1
Kuro kapitány 1
kapitány le 1
akarja mészárolni 1
mészárolni az 1
egész falut, 1
falut, ezért 1
ezért megállították 1
megállították őket. 1
őket. Megtudva 1
Megtudva ezt, 1
ezt, Locke 1
Locke elmegy, 1
elmegy, és 1
és telerakja 1
telerakja azt 1
a C4-essel, 1
C4-essel, majd 1
majd felrobbantja. 1
felrobbantja. Még 1
Még ugyanabban 5
megjelent. Még 1
egy Caughnawaga 1
Caughnawaga indiánokból 1
indiánokból felálló 1
felálló csapat 1
csapat Angliába 1
Angliába ment, 1
hogy játszanak 1
egy meccset 1
meccset Viktória 1
Viktória királynőért. 1
királynőért. Még 1
más karakterű 1
karakterű tinédzsert, 1
tinédzsert, a 1
a zűrös 1
zűrös zsidó 1
zsidó fiút, 1
fiút, Yusselt 1
Yusselt formálta 1
formálta meg 1
Szabad a 1
a szerelemben. 2
szerelemben. Még 1
évben feltűnt 1
Godiva Rides 1
Rides Again-ben 1
Again-ben és 1
The Galloping 1
Galloping Major-ben; 1
Major-ben; 1956-ban 1
1956-ban a 1
a Quartermass 1
Quartermass 2. 1
2. című 1
sci-fi filmben 1
nem komikus 1
komikus mellékszerepet 1
mellékszerepet kapott, 1
kapott, újságírót 1
újságírót alakított. 1
évben Lipót 1
Lipót egy 1
felszerelt csoportot 1
csoportot indított 1
indított útnak, 1
útnak, Stairs 1
Stairs kapitány 1
kapitány vezetésével, 1
vezetésével, hogy 1
módon szerezzék 1
szerezzék meg 1
neki Katangát. 1
Katangát. Még 1
Még ugyanebben 8
jó szereplésnek 1
szereplésnek köszönhetően, 1
köszönhetően, az 1
A csoportos 1
csoportos vb-n 1
vb-n is 1
kapott. Még 1
hatóságok kinyomozták 1
kinyomozták egy 1
titkos diákszervezetet 1
diákszervezetet meglétét, 1
meglétét, ami 1
ami ürügyéül 1
ürügyéül szolgált 1
szolgált annak, 1
hogy elvegyék 1
elvegyék az 1
az egyetemtől 1
egyetemtől az 1
oktatás felügyeleti 1
felügyeleti jogát. 1
jogát. Még 1
vette Elizabeth 1
Elizabeth Jacoba 1
Jacoba Greeff-et, 1
Greeff-et, a 1
a házasságukból 1
házasságukból állítólag 1
állítólag 12 1
12 gyermek 1
született. Még 1
évben hat 1
hat hitelprogram 1
hitelprogram indult 1
és középvállalkozói 1
középvállalkozói szektor 1
szektor számára, 1
valamint meghirdettek 1
meghirdettek egy, 1
családi gazdaságokat 1
gazdaságokat támogató 1
támogató hitelterméket 1
hitelterméket is. 1
évben kezdett 1
a Papíripari 1
Papíripari Vállalat 1
Vállalat Kereskedelmi 1
Kereskedelmi Igazgatóságán 1
Igazgatóságán dolgozni, 1
mint üzletkötő. 1
üzletkötő. Még 1
évben kisebb 1
szerepben feltűnt 1
Frank Whaley 1
Whaley rendezte 1
rendezte Joe 1
Joe the 1
the King-ben. 1
King-ben. Még 1
című videójáték. 1
videójáték. Még 1
a bolivári 2
bolivári játékokon, 1
játékokon, ahol 1
végeztek. Meg 1
Meg úgy 1
be Tomot, 1
Tomot, mint 1
akivel nem 1
kéne packázni, 1
packázni, ennek 1
férfi hamis 1
hamis fegyvert 1
fegyvert ad 1
ad át, 1
melyet Tom 1
Tom kap 1
kap meg, 1
hogy ellenőrizzen. 1
ellenőrizzen. Megújították 1
Megújították a 1
a ködlámpákat 1
ködlámpákat és 1
új kormánykereket 1
kormánykereket kapott. 1
kapott. Megújult 1
Megújult a 2
a homlokzat, 1
homlokzat, az 1
elektromos hálózat. 1
hálózat. Megújult 1
világítási eszközpark, 1
eszközpark, új 1
új mobil 1
mobil fénytornyok 1
fénytornyok és 1
színpad fölötti 1
fölötti világítási 1
világítási hidak 1
és LED 1
fallal gazdagodtak 1
gazdagodtak a 1
a szcenikai 1
szcenikai lehetőségek. 1
lehetőségek. Megválasztották 1
Megválasztották a 1
a Forradalmi 2
Forradalmi Bizottságot, 1
Bizottságot, melynek 1
elnöke Kovács 1
Gyula bejelentette, 1
hogy Antal 1
Antal István 1
István tanácselnök 1
tanácselnök a 1
helyén marad, 1
marad, egyben 1
fegyverek kiosztását 1
kiosztását meghiúsította. 1
meghiúsította. Megválasztották 1
Megválasztották Brazília 1
Brazília alelnökévé, 1
alelnökévé, de 1
mielőtt betölthette 1
betölthette volna 1
hivatalt, életét 1
vesztette. Megvalósult 1
Megvalósult az 1
közös koncert 1
Dolly Roll-lal, 1
Roll-lal, innentől 1
innentől 11 1
11 éven 2
keresztül voltak 2
voltak elő 1
és kísérőzenekara 1
kísérőzenekara a 1
legendás együttesnek. 1
együttesnek. Még 1
Még váltanak 1
váltanak néhány 1
néhány szót 1
szót telefonon, 1
telefonon, aztán 1
lány már 1
már föl 1
sem veszi 1
kagylót. Megváltozott 1
Megváltozott a 1
a helyszín, 1
cselekmény számos 1
számos eleme, 1
eleme, bár 1
az alaptörténet 1
alaptörténet megmaradt. 1
megmaradt. Megváltozott 1
Megváltozott az 1
óceánok áramlata 1
áramlata és 1
Föld hőmérséklete 1
hőmérséklete is. 1
is. Megváltozott 1
Megváltozott Biden 1
Biden és 1
és Obama 2
Obama kapcsolata 1
kapcsolata is. 1
is. "Megváltoztak 1
"Megváltoztak az 1
az idők." 1
idők." Meg 1
Meg van 1
benne a’ 1
a’ jó 1
jó bornak 1
bornak mind 1
a’ három 1
három tulajdonsága: 1
tulajdonsága: t. 1
t. i. 1
i. jó 1
jó szinű, 1
szinű, jó 1
jó illatú, 2
illatú, jó 1
jó izű 1
izű kivált 1
kivált ha 1
ha ó, 1
ó, és 1
és régi. 1
régi. Megvan 1
Megvan benne 1
a technika, 1
technika, a 2
a gyorsaság, 1
gyorsaság, a 1
a kiegyensúlyozottság, 1
kiegyensúlyozottság, a 1
a mozgalmasság 1
mozgalmasság és 1
elme játéka. 1
játéka. Megvárta, 1
Megvárta, amíg 1
az elalszik, 1
elalszik, majd 1
óvatosan felemelte 1
a takarót 1
takarót és 1
és megvizsgálta. 1
megvizsgálta. Megvédi 1
Megvédi a 1
család gyermekeit, 1
gyermekeit, ha 1
azokat bosszantják. 1
bosszantják. Még 1
Még veszélyesebb, 1
veszélyesebb, ha 1
e bűnös 1
bűnös dolgok 1
dolgok hiánya 1
hiánya egyértelműen 1
egyértelműen „tiszta” 1
„tiszta” és 1
és sokatmondó 1
sokatmondó alkotásokat 1
alkotásokat eredményez. 1
eredményez. Megveti 1
Megveti Jacket 1
és tart 1
tart Chase 1
Chase Young-tól; 1
Young-tól; bárkit 1
bárkit támogat, 1
támogat, ha 1
ha érdekei 1
érdekei úgy 1
úgy kívánják. 1
kívánják. Megvizsgálták 1
Megvizsgálták az 1
az írógépet 1
írógépet is, 1
és rájöttek 1
rájöttek arra, 1
hogy Laura 1
Laura P. 1
P. leveleit 1
leveleit – 1
melyek Antonio 1
Antonio által 1
által jutottak 1
rendőrséghez – 1
gépen írták. 1
írták. Megvizsgálták 1
Megvizsgálták azt 1
azt is: 1
is: érdemes-e 1
érdemes-e az 1
az adóberendezés 1
adóberendezés teljesítményét 1
teljesítményét annyira 1
annyira lecsökkenteni, 1
lecsökkenteni, hogy 1
az rádió 1
rádió iránymérésre 1
iránymérésre alkalmatlanná 1
alkalmatlanná váljék. 1
váljék. Megyei 1
Megyei életünkben 1
életünkben különösen 1
mint főispánok 1
főispánok visznek 1
visznek vezérszerepet. 1
vezérszerepet. Megyei 1
Megyei Tükör, 1
Tükör, 1970. 1
1970. november 1
november 11. 2
11. Megyeri 1
Csilla és 1
és Molnár 1
Zsolt lesz 1
az amulettjáték 1
amulettjáték másik 1
másik résztvevője, 1
résztvevője, amit 1
nyertek. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye és 24
városa Aiken. 1
Aiken. Megyeszékhelye 1
városa Britton. 1
Britton. Megyeszékhelye 1
városa Bryan. 1
Bryan. Megyeszékhelye 1
városa Burwell. 1
Burwell. Megyeszékhelye 1
városa Choteau. 1
Choteau. Megyeszékhelye 1
városa Cottonwood 1
Cottonwood Falls. 1
Falls. Megyeszékhelye 1
városa Donalsonville. 1
Donalsonville. Megyeszékhelye 1
városa Elko. 1
Elko. Megyeszékhelye 1
városa Frederick. 1
Frederick. Megyeszékhelye 1
városa Harrodsburg. 1
Harrodsburg. Megyeszékhelye 1
városa Heber 1
Heber City. 1
City. Megyeszékhelye 1
városa Lawrenceburg. 1
Lawrenceburg. Megyeszékhelye 1
városa Lordsburg. 1
Lordsburg. Megyeszékhelye 1
városa Marlinton. 1
Marlinton. Megyeszékhelye 1
városa Marquette. 1
Marquette. Megyeszékhelye 1
városa Minot. 1
Minot. Megyeszékhelye 1
városa Ortonville. 1
Ortonville. Megyeszékhelye 1
városa Oshkosh. 1
Oshkosh. Megyeszékhelye 1
városa Owatonna. 1
Owatonna. Megyeszékhelye 1
városa Prestonburg. 1
Prestonburg. Megyeszékhelye 1
városa Sallisaw. 1
Sallisaw. Megyeszékhelye 1
városa Schuyler. 1
Schuyler. Megyeszékhelye 1
városa St. 1
St. Matthews. 1
Matthews. Megyeszékhelye 1
városa Yadkinville. 1
Yadkinville. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye Fairview, 1
Fairview, legnagyobb 1
városa Fairview. 1
Fairview. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye Hayti, 1
Hayti, legnagyobb 1
városa Estelline. 1
Estelline. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye Junction, 1
Junction, legnagyobb 1
városa Circleville. 1
Circleville. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye Lake 1
Lake Village, 1
Village, legnagyobb 1
városa Dermott. 1
Dermott. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye Leakey, 1
Leakey, legnagyobb 1
városa Camp 1
Camp Wood. 1
Wood. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye Lowville 1
Lowville (village), 1
(village), legnagyobb 1
városa Lowville. 1
Lowville. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye McDonough, 1
McDonough, legnagyobb 1
városa Stockbridge. 1
Stockbridge. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye Newland, 1
Newland, legnagyobb 1
városa Banner 1
Banner Elk. 1
Elk. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye Oberlin, 1
Oberlin, legnagyobb 1
városa Oakdale. 1
Oakdale. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye Port 1
Port Washington, 1
Washington, legnagyobb 1
városa Mequon. 1
Mequon. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye Toulon, 1
Toulon, legnagyobb 1
városa Wyoming. 1
Wyoming. Megyeszékhelye 1
Megyeszékhelye Wheeler, 1
Wheeler, legnagyobb 1
városa Shamrock. 1
Shamrock. Megzavarja 1
Megzavarja apja 1
apja AA-találkozóját 1
AA-találkozóját (ahol 1
(ahol azt 1
50 napja 1
napja nem 1
nem ivott 1
ivott egy 1
egy korty 1
korty alkoholt 1
sem), és 1
megtámadja őt. 2
őt. Méhegészségügyi 1
Méhegészségügyi okokból 1
okokból 112 1
112 Celsius-fokra 1
Celsius-fokra kell 1
kell felhevíteni, 1
felhevíteni, de 1
akár 130 1
130 Celsius-fokra 1
Celsius-fokra is 1
is hevíthető, 1
hevíthető, ekkor 1
salak megpörkölődhet, 1
megpörkölődhet, és 1
és csúfíthatja 1
csúfíthatja a 1
a viaszt, 1
viaszt, ezért 1
a viaszt 1
viaszt vízfürdőben 1
vízfürdőben szokták 1
szokták olvasztani. 1
olvasztani. Mehmed 1
Mehmed az 1
az ellentámadással 1
ellentámadással súlyos 1
mert lovasságát 1
lovasságát elvonva, 1
elvonva, védelem 1
török tüzérséget. 1
tüzérséget. Mehmed 1
Mehmed azonban 1
azonban pihenőt 1
pihenőt rendelt 1
döntést attól 1
attól tette 1
tette függővé, 1
függővé, hogy 1
magyarok. Mehmeddel, 1
Mehmeddel, ezért 1
inkább kitért 1
kitért a 3
harc elől. 1
elől. Mehmed 1
Mehmed egy 1
brit hadihajón 1
hadihajón Máltára 1
Máltára menekült. 1
menekült. Mehmed 1
Mehmed elsőrendű 1
elsőrendű érdeke 1
balkáni liga 1
liga térnyerésének 1
térnyerésének megakadályozása 1
megakadályozása volt, 1
az 1450-es 1
1450-es évek 1
három hadjáratot 1
hadjáratot is 1
is indított 2
indított Kasztrióta 1
Kasztrióta ellen, 1
de csapatait 2
csapatait az 1
albánok mindhárom 1
mindhárom alkalommal 1
alkalommal megfutamították. 1
megfutamították. Mehmed 1
Mehmed ismét 1
ismét Kruja 1
Kruja alá 1
vonult, ám 1
ezúttal gondosabban 1
gondosabban eltervezték 1
eltervezték a 1
vár bevételének 1
bevételének mikéntjét. 1
mikéntjét. Mehmed 1
Mehmed szultánnak 1
szultánnak küldött 1
küldött jelentés 1
jelentés több 1
130 gyanúsítottat 1
gyanúsítottat sorolt 1
sorolt fel, 1
legtöbbjük magas 1
tisztviselő volt. 1
volt. Mehmed 1
Mehmed úgy 2
nagyobb hadjáratot 1
hadjáratot indít. 1
indít. Mehmed 1
hogy hadserege 1
hadserege csak 1
akkor győzhet, 1
győzhet, ha 1
ha személyesen 1
személyesen ő 1
ő vezeti, 1
vezeti, ezért 1
következő hadjárat 1
hadjárat irányítását 1
irányítását nem 1
adja más 1
más kezébe. 1
kezébe. Mehrdād 1
Mehrdād (مهرداد), 1
(مهرداد), középperzsa 1
középperzsa Mihrdat 1
Mihrdat névből 1
jelentése „ 1
„ Mei 1
Mei a 1
nagy totorón 1
totorón álomba 1
álomba szenderül, 1
szenderül, de 1
mikor Szacuki 1
Szacuki rátalál, 1
rátalál, egy 1
egy sűrű 2
sűrű vadrózsával 1
vadrózsával körülvett 1
körülvett kis 1
kis tisztáson 1
tisztáson találja 2
magát. Meinhard 1
Meinhard a 1
a Puster-völgytől 1
Puster-völgytől keletre 1
keletre eső 1
eső tiroli 1
tiroli területeket 1
területeket kapta, 1
kapta, az 1
az öccse 1
öccse Albert 1
Albert pedig 1
régi Meinhardiner-földeket 1
Meinhardiner-földeket tartotta 1
meg Lienz 1
Lienz és 1
és Görz 1
Görz környékén. 1
környékén. Meinhof 1
Meinhof a 1
együtt illegalitásba 1
illegalitásba vonult, 1
vonult, és 1
szervezet első 1
számú ideológusa 1
ideológusa lett. 1
lett. Meisner 1
Meisner Hearts 1
Hearts on 1
on Fire 1
Fire című 1
19. helyre 1
helyre jutott 1
a listákon, 1
listákon, 1981-ben. 1
1981-ben. Meissonier-t 1
Meissonier-t „törpék 1
„törpék között 1
között óriásnak 1
óriásnak tartotta”, 1
tartotta”, – 1
az akadémikus 1
akadémikus festők 1
akiket megvetett, 1
megvetett, a 1
legjobbnak ítélte 1
meg, nagyra 1
nagyra tartotta 1
tartotta lóábrázolási 1
lóábrázolási módszereit. 1
módszereit. Meitner 1
Meitner csak 1
csak 1912-ben 1
1912-ben lehetett 1
lehetett „hivatalosan” 1
„hivatalosan” Hahn 1
Hahn asszisztense. 1
asszisztense. Mekényes 1
Mekényes helyi 1
a Kehl-ház, 1
Kehl-ház, a 1
a Kriszt-, 1
Kriszt-, Lakos-, 1
Lakos-, Nemes- 1
Nemes- és 1
és Piszer-porta. 1
Piszer-porta. Mekkorára 1
Mekkorára nő 1
nő ott 1
a méltán 1
méltán nagy 1
hírű fogas! 1
fogas! Melania 1
Melania ekkor 1
már befutott 1
befutott modell 1
modell volt, 1
amerikai magazin, 1
magazin, például 1
In Style 1
Style Weddings, 1
Weddings, a 1
York Magazine, 1
Magazine, az 1
az Avenue, 1
Philadelphia Style, 1
Style, a 1
a Vanity 1
Vanity Fair, 1
Fair, és 1
a Vogue 1
Vogue címlapján 1
címlapján szerepelt. 1
szerepelt. Melanie 1
Melanie ebbe 1
ebbe nem 2
tudott beletörődni, 1
beletörődni, kapcsolatok 1
kapcsolatok eléggé 1
eléggé szenvedélyes 1
szenvedélyes volt. 1
volt. Melanie 1
Melanie McFarland 1
McFarland (Seattle 1
(Seattle Post-Intelligencer) 1
Post-Intelligencer) szerint 1
szerint Jimmy, 1
Jimmy, illetve 1
illetve Timmy 1
Timmy állapotán 1
állapotán és 1
és képességein 1
képességein keresztül 1
készítői nyíltan 1
elutasítják a 1
a mozgássérültek 1
mozgássérültek politikai 1
politikai korrektség 1
korrektség jegyében 1
jegyében történő 1
történő mellőzését. 1
mellőzését. Melanie 1
Melanie tizenhat 1
tizenhat évesen 1
írni. Melas 1
Melas vezérkari 1
vezérkari főnöke: 1
főnöke: Anton 1
von Zach 1
Zach vezérőrnagy 1
vezérőrnagy a 1
csatatéren volt, 1
és mindenről 2
mindenről értesült, 1
értesült, Ottal 1
Ottal szemben 1
szemben tudott 1
csata minden 1
minden mozzanatáról. 1
mozzanatáról. Melbourne-ben 1
Melbourne-ben 67 1
67 nemzet 1
nemzet versenyzői 1
versenyzői álltak 1
álltak rajthoz. 1
rajthoz. Melbourne-ben, 1
Melbourne-ben, ahol 1
a Monash 1
Monash Egyetemen 1
Egyetemen politikai 1
politikai bölcseletet 1
bölcseletet és 2
és szociológiát 1
szociológiát hallgat. 1
hallgat. Méléander 1
Méléander felesége, 1
felesége, Sélysette, 1
Sélysette, mivel 1
úgy látja, 1
látja, Aglavaine 1
Aglavaine jobban 1
illik Méléanderhez, 1
Méléanderhez, mint 1
ő, öngyilkos 1
zavarja őket. 1
őket. Meleg- 1
Meleg- és 1
és fényigényes, 1
fényigényes, a 1
tartós árnyékolást 1
árnyékolást nem 1
nem viseli 2
viseli el; 1
el; kedveli 1
a szárazságot 1
szárazságot és 1
a meszes 2
meszes talajokat. 1
talajokat. Meleg 1
Meleg hatására 1
sem sárgulnak. 1
sárgulnak. Melegítés 1
Melegítés hatására 1
hatására azonban 2
a mérgezést 1
mérgezést okozó 1
anyagok tönkremennek, 1
tönkremennek, így 1
a magvaktól 1
magvaktól elkülönített 1
elkülönített terméshús 1
terméshús élelmiszer- 1
élelmiszer- és 1
és festékalapanyagként 1
festékalapanyagként már 1
már felhasználható. 1
felhasználható. Melegítés 1
Melegítés is 1
történhet, mivel 1
nyomás kompenzálja 1
gáz oldhatóságának 1
oldhatóságának csökkenését. 1
csökkenését. Melegjogi 1
Melegjogi aktivisták 1
aktivisták tiltakozásba 1
tiltakozásba kezdtek 1
cenzúra miatt. 1
miatt. Melissa 1
Melissa a 1
a Pitagoraszi 1
Pitagoraszi Iskola 1
Iskola egyik 1
volt. Melith 1
Melith György 1
György fiait 1
fiait anyjuk, 1
anyjuk, Csaholyi 1
Csaholyi Anna 1
Anna után 1
a csaholyi 1
csaholyi és 1
és csengeri 1
csengeri birtokba 1
birtokba iktatták 1
be. Melle 1
Melle egészen 1
egészen sötétbarna, 1
sötétbarna, míg 1
míg hasa 1
hasa világosbarna 2
színű. Mellékleteként 1
Mellékleteként jelentek 1
meg Major 1
Major Ervin 1
Ervin Három 1
Három tévesen 1
tévesen Liszt 1
Ferencnek tulajdonított 1
tulajdonított kompozícióról 1
kompozícióról és 1
és Bihari 1
Bihari műveinek 1
műveinek tematikus 1
tematikus katalógusa, 1
katalógusa, Sztankó 1
Sztankó Béla: 1
A lőcsei 1
lőcsei tabulatúrás 1
tabulatúrás könyv 1
könyv choreái 1
choreái c. 1
c. dolgozatai. 1
dolgozatai. Melléksejtek: 1
Melléksejtek: mirigyjáratok 1
mirigyjáratok felszínén 1
felszínén és 1
nyaki részén 1
részén helyezkednek 1
és nyákot 1
nyákot (mucint) 1
(mucint) termelnek. 1
termelnek. Mellékszereplő 1
Mellékszereplő volt 1
So Raven 1
Raven című 1
sorozatban. Melléktárgyként 1
Melléktárgyként a 1
a mezőgazdaságtan 1
mezőgazdaságtan szerepelt, 1
szerepelt, amelyek 1
amelyek hallgatása 1
hallgatása ugyan 1
ugyan kötelező 1
kötelező volt, 1
csak járulékosan, 1
járulékosan, kisebb 1
kisebb óraszámban. 1
óraszámban. Mellesleg 1
Mellesleg a 1
könyv második 1
felében szintén 1
szintén erőteljesen 1
erőteljesen dominál 1
a Milady 1
Milady figurája, 1
figurája, akárcsak 1
filmben. Mellesleg 1
Mellesleg jogi 1
jogi doktor, 1
doktor, de 1
szakmáját nem 1
nem gyakorolja. 1
gyakorolja. Mellesleg 1
Mellesleg megjegyezve, 1
megjegyezve, hazai 1
hazai jogunkban 1
jogunkban ez 1
eset, hogy 1
kir. ügyész 1
ügyész polgári 1
polgári perben 1
perben részt 1
vesz. Mellette 1
Mellette a 2
a Goznak 1
Goznak papírgyár 1
papírgyár különleges 1
célú papírt 1
papírt készít, 1
készít, például 1
például bankjegy, 1
bankjegy, értékpapírok, 1
értékpapírok, fontos 1
fontos iratok 1
iratok céljára. 1
céljára. Mellette 1
két turbános 1
turbános hadifogoly 1
hadifogoly is 1
a győzelemre 2
győzelemre emlékeztet. 1
emlékeztet. Mellette 1
Mellette áll 2
épülete jókora 1
jókora földterülettel. 1
földterülettel. Mellette 1
áll Belfiore 1
Belfiore is, 1
aki Fiorina 1
Fiorina egykori 1
egykori férje. 1
férje. Mellette 1
Mellette az 1
udvari intrikák 1
intrikák győzteseként 1
győzteseként a 1
a kamarás 1
kamarás (hádzsib), 1
(hádzsib), Muhammad 1
ibn Abi 1
Abi Ámir 1
Ámir szerzett 1
szerzett teljhatalmat, 1
teljhatalmat, felvéve 1
felvéve az 1
uralkodói al-Manszúr 1
al-Manszúr melléknevet. 1
melléknevet. Mellette 1
Mellette „Biđani” 1
„Biđani” névvel 1
névvel férfi 1
férfi énekkar 1
énekkar is 1
településen. Mellette 1
Mellette egy 1
kis rajzon 1
általa használt 1
használt zászló, 1
zászló, két 1
egymást keresztező 1
keresztező ágyú 1
az íjhoz 1
íjhoz hasonló 1
hasonló jelképnek 1
jelképnek a 1
stilizált változata, 1
változata, amely 2
a pénzen 1
pénzen jelent 1
amit Morelos 1
Morelos adott 1
ki. Mellette 1
Mellette gazdasági 1
épületek állnak, 1
állnak, de 1
út felé 1
felé csak 1
csak szántók 1
szántók és 1
és rétek 1
rétek vannak. 1
vannak. ” 1
” mellett 1
mellett egyébként 1
fontos év 1
Gees életében. 1
életében. Mellette 1
Mellette Hall 1
of Fame-ig 1
Fame-ig jutott 1
jutott ebből 1
domináns defensive 1
defensive end, 1
end, Gino 1
Gino Marchetti, 1
Marchetti, a 1
futó Lenny 1
Lenny Moore, 1
Moore, az 1
elkapó Raymond 1
Raymond Berry, 1
Berry, a 1
a defensive 1
defensive tackle 1
tackle Art 1
Art Donovan 1
Donovan és 1
a tackle-t 1
tackle-t és 1
és guardot 1
guardot is 1
is játszó 1
játszó Jim 1
Jim Parker. 1
Parker. Mellette, 1
Mellette, hogy 1
hogy régebben 3
régebben létező 1
támogatott alkalmazás, 1
alkalmazás, szoros 1
szoros integrációval 1
integrációval a 1
Microsoft intranetes 1
intranetes megoldásaival 1
megoldásaival és 1
és irodai 1
irodai alkalmazásaival. 1
alkalmazásaival. Mellette 1
Mellette Ickx, 1
Ickx, Amon 1
Amon és 2
és Bruce 2
McLaren is 1
kiesett. Mellette 1
Mellette két 1
oldalt Szent 1
állnak. Mellette 1
Mellette külön 1
külön czímlappal: 1
czímlappal: «Ehez 1
«Ehez adattatik 1
adattatik egy 1
közönséges halotti 1
halotti oratio.» 1
oratio.» Mellette 1
Mellette rajzokat, 1
rajzokat, térképvázlatokat 1
térképvázlatokat is 1
készített. Mellette 1
Mellette található 2
tiszteletére felszentelt 1
felszentelt 400 1
400 kg-os, 1
kg-os, 82 1
82 cm 1
cm alsó 1
alsó átmérőjű 1
átmérőjű lélekharang, 1
lélekharang, melyet 1
melyet Szlezák 1
Szlezák László 1
László öntött 1
öntött 1927-ben. 1
1927-ben. Mellette 1
századi fejnélküli 1
fejnélküli Cuthbert-szobor, 1
Cuthbert-szobor, kezében 1
kezében Oswaldnak, 1
Oswaldnak, Northumbria 1
Northumbria királyának 1
királyának fejével. 1
fejével. Mellette 1
Mellette több 1
több csatát 2
is vívtak. 1
vívtak. Mellette 1
Mellette valaha 1
valaha kastély 1
kastély állt, 1
állt, ma 1
ma György-korabeli 1
György-korabeli ház 1
ház van 1
van itt, 2
a Benington 1
Benington Lordship. 1
Lordship. Mellettük 1
Mellettük feltűntek 1
feltűntek még 1
még olyan, 1
olyan, kisebb 1
kisebb jelentőséggel 1
jelentőséggel bíró 1
bíró együttesek, 1
együttesek, mint 1
a Stig 1
Stig Roar 1
Roar Husby, 1
Husby, Rag 1
Rag Doll 1
Doll és 1
a Puzzle, 1
Puzzle, de 1
zenekarok nem 1
tudtak gyökeret 1
gyökeret ereszteni 1
hazai indie 1
indie színtéren. 1
színtéren. Mellettük 1
Mellettük még 1
légitársaság is 1
üzemeltet járatokat. 1
járatokat. Mellkasa 1
Mellkasa és 1
hasa fehér 2
fehér barna 1
barna csíkokkal. 1
csíkokkal. Mellső 1
Mellső lábaik 1
lábaik szokatlan 1
szokatlan mozgási 1
mozgási tartománya 1
tartománya lehetővé 1
olyan szögben 1
szögben tudják 1
tudják elmozdítani 1
elmozdítani a 2
a végtagjaikat, 1
végtagjaikat, ami 1
más theropodák 1
theropodák számára 1
számára elérhetetlen, 1
elérhetetlen, tovább 1
erősítve azt 1
hogy főként 1
főként növényevők 1
növényevők voltak. 1
voltak. Mellső 1
Mellső lábán 1
lábán részben, 1
részben, hátsó 1
hátsó lábán 1
lábán teljes 1
teljes úszóhártya 1
található. Melltájék 1
Melltájék jól 1
jól lekerekített, 1
lekerekített, széles 1
és mély. 1
mély. Mellúszói 1
Mellúszói hosszúak, 1
hosszúak, hosszuk 1
hosszuk körülbelül 1
a mell- 1
és hasúszók 1
hasúszók kezdete 1
kezdete közti 1
közti távolságnak. 1
távolságnak. Mellúszóikat 1
Mellúszóikat szárnyhoz 1
szárnyhoz hasonló 1
hasonló mozdulatokkal 1
mozdulatokkal használja, 1
használja, gyakorta 1
gyakorta ugranak 1
ugranak ki 1
vízből. Mellyel 1
Mellyel Gyóni, 1
Gyóni, Mikola 1
Mikola Géza 1
Géza szerint 1
szerint „megírta 1
„megírta a 1
legszebb szerelmi 1
szerelmi ciklusát”. 1
ciklusát”. Mellyet, 1
Mellyet, már 1
maga gyakorlására 1
gyakorlására (in 1
(in privato) 1
privato) el-készítvén, 1
el-készítvén, most, 1
most, némely 1
némely hozzá-tartozóinak 1
hozzá-tartozóinak kivánságokra 1
kivánságokra és 1
és másoknak-is 1
másoknak-is hasznokra, 1
hasznokra, ahoz 1
ahoz alkalmaztatott 1
alkalmaztatott istenes 1
istenes új 1
új énekekkel 1
énekekkel ki 1
ki adott. 1
adott. Mellyet 1
Mellyet … 1
… több 1
több lelkek 1
lelkek javára 1
javára minden 1
minden igazságot 1
igazságot szeretők 1
szeretők értelméhez 1
értelméhez együgyü 1
együgyü beszédben 1
beszédben szabván, 1
szabván, és 1
és foglalván, 1
foglalván, magyar 1
nyelven bocsátott 1
bocsátott világosságra. 1
világosságra. Melocco 1
Melocco Miklós: 1
Miklós: Zagyva 1
Zagyva himnusz, 1
himnusz, 1993., 1
1993., a 1
a Schwarzenegger 1
Schwarzenegger el 1
volt utazva 1
utazva című 1
kötet függelékei. 1
függelékei. Meloni 1
Meloni nem 1
nem vetett 1
ki adókat 1
új államban 1
szabad letelepedési 1
letelepedési jogot 1
jogot adott 1
ki. Melot 1
Melot erre 1
erre kardot 1
kardot ránt, 1
ránt, és 1
mély sebet 1
sebet ejt 1
ejt egykori 1
egykori barátján. 1
barátján. Méltatói 1
Méltatói legjelentősebb 1
legjelentősebb korszakának 1
az 1920-1924 1
1920-1924 közötti 1
közötti konstruktivista 1
konstruktivista időt 1
időt tartják. 1
tartják. Méltósága, 1
Méltósága, amelyet 1
szintén honornak 1
honornak neveztek, 1
neveztek, egy 1
ideiglenes hűbér 1
hűbér volt, 1
volt, jövedelmein 1
jövedelmein (a 1
(a szabad 1
szabad dénárokon, 1
dénárokon, vámokon 1
vámokon és 1
és bírságpénzeken) 1
bírságpénzeken) a 1
királlyal osztozott 1
osztozott egyharmad-kétharmad 1
egyharmad-kétharmad arányban 1
arányban (király 1
(király ketteje). 1
ketteje). Melvin 1
Melvin Johnson 1
Johnson keményen 1
keményen dolgozott 3
dolgozott azért, 1
Johnson puskát 1
puskát rendszerbe 1
rendszerbe állítsák 1
amerikai hadseregnél 1
hadseregnél és 1
fegyveres erőknél. 1
erőknél. Mely 1
Mely a 2
a férfiúi 1
férfiúi erénynek 1
erénynek és 1
halálos szerelemnek 1
szerelemnek szentelt 1
szentelt bennünket. 1
bennünket. ", 1
", mely 1
legjobban egy 1
egy csiga 1
csiga házára 1
házára emlékeztet, 1
emlékeztet, és 1
egyre szűkebb 1
szűkebb a 1
a kanyarív. 1
kanyarív. Mély 1
Mély állkapcsaikban 1
állkapcsaikban a 1
a fogazat 1
fogazat zúzásra 1
zúzásra és 1
nem vágásra 1
vágásra volt 1
alkalmas. Mely 1
szent emlékül 1
emlékül Klobusiczky 1
Klobusiczky péter 1
péter előbb 1
előbb szatmári 1
szatmári püspök, 1
püspök, utóbb 1
utóbb kalocsai 1
érsek udvarában 1
udvarában naponkint 1
naponkint végeztetett. 1
végeztetett. Melyből 1
Melyből világosan 1
világosan ki 1
ki teczik, 1
teczik, hogy 1
az kik 2
kik Jótt 1
Jótt cselekszenek, 1
cselekszenek, az 1
az Eorök 1
Eorök Eletre 1
Eletre ménnek; 1
ménnek; az 1
kik pedig 1
pedig gonoszt, 1
gonoszt, az 1
az Eorökké 1
Eorökké való 1
való Tűzre 1
Tűzre vettétnek. 1
vettétnek. Mély 1
Mély ellenszenvel 1
ellenszenvel viseltetett 1
viseltetett Ernst 1
Ernst Pretzsche 1
Pretzsche irányába, 1
irányába, Hitler 1
Hitler kezdeti 1
kezdeti kibontakozásában 1
kibontakozásában nagy 1
játszó antikvárius, 1
antikvárius, könyvesboltos 1
könyvesboltos kivívta 1
kivívta ellenszenvét. 1
ellenszenvét. Mélyen 1
Mélyen érdekelte 1
nyelvészet, emellett 1
emellett tehetséges 1
tehetséges zenész 1
főleg zongoristaként. 1
zongoristaként. Mélyen 1
Mélyen gyökerezik, 1
gyökerezik, 20–70 1
20–70 cm 1
nő meg, 1
szár egyszerű, 1
egyszerű, néha 1
néha elágazó. 1
elágazó. Mély 1
Mély kapcsolatot 1
kapcsolatot ápol 1
ápol a 4
a testvérével 1
egy tűzmenyétje, 1
tűzmenyétje, Pabu. 1
Pabu. ”, 1
”, mely 1
mely latin 1
latin hangzású, 1
hangzású, vagy 1
a „Bittersweet 1
„Bittersweet Goodbye”, 1
Goodbye”, mely 1
lemez egyetlen 1
egyetlen balladája. 1
balladája. ”), 1
”), melynek 1
hónapig mentes 1
az egybefüggő 2
egybefüggő jégtől. 1
jégtől. Melynek 1
Melynek lényege 1
különféle keresztény 1
keresztény felekezetek, 1
felekezetek, egymás 1
egymás hitnézetei 1
hitnézetei különbségeinek 1
különbségeinek ellenére 1
ellenére tanúsított 1
tanúsított tolerancia, 1
tolerancia, a 1
felekezeti különbségek 1
különbségek helyett 1
közös pontok, 1
pontok, alapvető 1
alapvető hitnézeti 1
hitnézeti egyezőségek 1
egyezőségek hangsúlyozása. 1
hangsúlyozása. Mélységi 1
Mélységi keresési 1
keresési szintekre 1
szintekre csoportosítják 1
csoportosítják a 1
gráf csúcsait, 1
csúcsait, majd 1
majd keresnek 1
keresnek két 1
olyan szintet, 1
szintet, melynek 1
melynek eltávolításával 1
eltávolításával legfeljebb 1
legfeljebb egy, 1
egy, kis 1
számú szintből 1
szintből álló, 1
álló, nagyméretű 1
nagyméretű komponens 1
komponens marad. 1
marad. Mélyült 1
Mélyült a 1
írók körében 1
a népi-urbánus 1
népi-urbánus ellentét. 1
ellentét. Memolla 1
Memolla felnőtt 1
felnőtt pályafutását 1
olasz Martina 1
Martina Franca 1
Franca csapatánál 1
csapatánál kezdte, 1
kezdte, melynek 1
tagja. Memóriaelemek 1
Memóriaelemek például 1
a kapcsolók, 1
kapcsolók, a 1
a jelfogók, 1
jelfogók, az 1
az elektroncsövek, 1
elektroncsövek, illetve 1
a tranzisztorok, 1
tranzisztorok, a 1
a "flip-flop" 1
"flip-flop" és 1
mágneses anyagokból 1
készült elemek; 1
elemek; illetve 1
illetve modern 1
modern gépekben 1
gépekben a 1
bonyolult hálózatokat 1
hálózatokat egyetlen 1
egyetlen alkatrészként 1
alkatrészként megvalósító 1
megvalósító integrált 1
integrált áramkörök. 1
áramkörök. Memória 1
Memória igénye 1
a tömörítési 1
tömörítési eljárástól 1
eljárástól függ 1
függ (pl. 1
(pl. -mz 1
-mz kevesebb, 1
mint -mx). 1
-mx). Menciusz 1
Menciusz az 1
ideális uralkodót 1
uralkodót mint 1
mint emberséges 1
emberséges személyt 1
személyt írja 1
aki ugyanakkor 1
ugyanakkor képes 1
a megfelelő, 1
megfelelő, konkrét 1
konkrét hatalmi-igazgatási 1
hatalmi-igazgatási és 1
gazdasági intézkedéseket, 1
intézkedéseket, reformokat. 1
reformokat. Mencken 1
Mencken véleménye 1
ezeknek köszönhetően 1
angol sokkal 1
és élénkebb 1
élénkebb nyelv 1
nyelv lett, 1
az „eredeti” 1
„eredeti” brit 1
brit angol. 1
angol. Mendemondó 1
Mendemondó azt 1
javasolja Millernek, 1
Millernek, hogy 1
hogy küldje 2
el Alvint 1
Alvint valahova 1
valahova ahol 1
lesz. Mendozában 1
Mendozában a 1
sztenderd köznyelvi 1
köznyelvi alakot 1
alakot használják, 1
használják, az 1
alacsony rétegek 1
rétegek pedig 1
a véghangsúlyosat. 1
véghangsúlyosat. Menedéket 1
Menedéket talál 1
talál itt 1
szelíd őz 1
őz és 1
ravasz róka, 1
róka, valamint 1
a vaddisznó 1
vaddisznó – 1
– farkast, 1
farkast, szarvast 1
szarvast rég 1
láttak errefelé. 1
errefelé. Menedékkérőket, 1
Menedékkérőket, életük 1
életük újraépítéséhez 1
újraépítéséhez segítségre 1
szoruló hazatért 1
hazatért menekülteket, 1
menekülteket, a 1
menekültek mozgása 1
mozgása által 1
által közvetlenül 1
érintett helyi 1
helyi civil 1
civil közösségeket, 1
közösségeket, hontalanokat 1
hontalanokat és 1
úgynevezett lakhelyüket 1
lakhelyüket elhagyni 1
elhagyni kényszerülteket 1
kényszerülteket (IDP). 1
(IDP). Menedzsment 1
Menedzsment funkció 1
funkció révén 1
révén segíti 1
kölcsönös bizalomépítést 1
bizalomépítést a 1
a megértésen 1
megértésen keresztül 1
és szolgálja 1
szolgálja az 2
az (vállalati) 1
(vállalati) üzleti 1
üzleti célok 1
célok teljesülését 1
teljesülését is. 1
is. Menekülése 1
Menekülése után 1
hónapig kórházban 1
kórházban volt, 1
majd hazaküldték. 1
hazaküldték. Meneküléskor 1
Meneküléskor a 1
a tölcséren 1
tölcséren kilövellt 1
kilövellt vízbe 1
vízbe festékanyagot 1
festékanyagot is 1
is engednek, 1
engednek, hogy 1
üldöző látását 1
látását megzavarják. 1
megzavarják. Menekülés 1
Menekülés közben 7
Bad Batch-csel 1
Batch-csel találja 1
de bennük 1
bennük sem 1
sem bízik, 1
bízik, ezért 1
ezért menekül 1
menekül előlük 1
előlük is. 1
is. Menekülés 1
csoport jellegzetes 1
jellegzetes szoros 1
szoros alakulatba 1
alakulatba tömörül, 1
tömörül, a 1
sok állat 1
állat ugrásaitól 1
ugrásaitól gyakran 1
gyakran habzik 1
habzik a 1
tenger. Menekülés 1
a kormánylapát 1
kormánylapát beragadt, 1
beragadt, és 1
gőzös körözni 1
körözni kezdett, 1
kezdett, ezért 1
gépet le 1
kellett állítani. 1
állítani. Menekülés 1
közben belekeverednek 1
belekeverednek egy 1
újabb robbantásba, 1
robbantásba, Jack 1
Jack papírjai 1
papírjai természetesen 1
természetesen elvesznek. 1
elvesznek. Menekülés 1
közben Carlra 1
Carlra egy 1
törött ablaktábla 1
ablaktábla zuhan 1
meghal. Menekülés 1
közben elkapják 1
elkapják őket, 1
őket, Kázmérra 1
Kázmérra pedig 1
pedig ráfogják, 1
ráfogják, hogy 1
hogy ellopta 1
az ősanyát. 1
ősanyát. Menekülés 1
sok csodát 1
csodát tehetett. 1
tehetett. Meneküljünk 1
Meneküljünk a 1
a felelősségbe 1
felelősségbe című 1
című nekrológja 1
nekrológja a 1
a diákifjúság 1
diákifjúság Március 1
Március című 1
lapjában ( 1
( Menekülnek 1
Menekülnek fel 1
a fára, 1
fára, de 1
a dühödt 1
dühödt elefántok 1
elefántok gyökerestül 1
gyökerestül tépik 1
tépik ki 1
azt. Menekülőre 1
Menekülőre fogják, 1
fogják, de 1
nők viháncolva 1
viháncolva hozzák 1
a táskát. 1
táskát. Menekültügyi 1
Menekültügyi Főbiztosságának 1
Főbiztosságának helyi 1
helyi képviselete 1
képviselete előtt 1
előtt robban. 1
robban. Menendez 1
Menendez végül 1
végül megbocsáthatatlanul 1
megbocsáthatatlanul inzultálta 1
inzultálta a 1
Casa tagokat 1
tagokat azzal 1
azzal is, 5
személyesen levette 1
királyi zászlót 1
zászlót a 1
Casa kis 1
kis hajójáról. 1
hajójáról. Menesztette 1
Menesztette a 1
népszerűtlen minisztereket 1
minisztereket (köztük 1
(köztük Tolsztoj 1
Tolsztoj grófot), 1
grófot), és 1
a cárnak, 2
cárnak, hogy 1
hogy létesítsen 1
létesítsen törvény-előkészítő 1
törvény-előkészítő bizottságokat. 1
bizottságokat. Menetet 1
Menetet egy 1
egy föld 1
alatti folyosóról 1
folyosóról nyíló 1
nyíló sírkamrába 1
sírkamrába temették. 1
temették. Menetidő: 1
Menetidő: 1 1
1 óra 3
óra (4 1
(4 km). 1
km). Menetiránnyal 1
Menetiránnyal megegyező 1
irányba ülő 1
ülő utasai 1
utasai evezővel, 1
evezővel, ritkább 1
esetben vitorlával 1
vitorlával vagy 1
vagy segédmotorral 1
segédmotorral hajtják. 1
hajtják. Menetrend 1
Menetrend szerint 1
szerint október 1
október 1-jétől 1
1-jétől közlekedik. 1
közlekedik. Menetrend 1
Menetrend váltás 1
váltás óta 1
óta kisebb 1
kisebb meghosszabbítást 1
meghosszabbítást követően 1
a TESCO 1
TESCO áruház-Autóbusz-állomás-Bottyán-hegy 1
áruház-Autóbusz-állomás-Bottyán-hegy útirányon 1
útirányon közlekedik. 1
közlekedik. Meniere-betegség: 1
Meniere-betegség: Szédülés- 1
Szédülés- és 1
és fülzúgás-rohamok, 1
fülzúgás-rohamok, súlyosbodó 1
súlyosbodó idegi 1
idegi siketséggel, 1
siketséggel, amely 1
amely időnként 1
időnként hányingert 1
hányingert okoz. 1
okoz. Mennybemenetele 1
Mennybemenetele Templomot 1
Templomot annak 1
annak kulturális 1
kulturális értéke 1
akarták menteni. 1
menteni. Mennyezetét 1
Mennyezetét Vanvitelli 1
Vanvitelli tervei 1
készült aranyozott 1
aranyozott stukkódíszítéssel 1
stukkódíszítéssel borították. 1
borították. Mennyezeti 1
Mennyezeti freskók: 1
freskók: Johann 1
Jakob Zeiller 1
Zeiller alkotása, 1
főoltáron a 1
Szent Anasztázia 1
Anasztázia mennybemenetelét 1
mennybemenetelét ábrázoló 1
ábrázoló oltárképet 1
oltárképet Jacopo 1
Jacopo Amigoni 1
Amigoni olasz 1
mester festette. 1
festette. Mennyiségük 1
Mennyiségük és 1
és fajgazdagságuk 1
fajgazdagságuk egész 1
évben sok 1
sok érdeklődőt 1
érdeklődőt vonz. 1
vonz. Mennyivel 1
Mennyivel keres 1
keres jobban 1
jobban egy 1
vagy alkalmazott 1
alkalmazott most, 1
most, mint 1
száz éve, 1
éve, a 1
a “boldog 1
“boldog békeidőkben”: 1
békeidőkben”: mennyi 1
mennyi kenyeret 1
kenyeret tudott 1
venni akkor 1
és most? 1
most? Menő-Fej 1
Menő-Fej ugyanott 1
ugyanott az 1
az erkélyen 1
erkélyen még 1
a tegnapi 2
tegnapi stewardesszel 1
stewardesszel csókolózik. 1
csókolózik. Mentális 1
Mentális elkötelezettséget 1
elkötelezettséget jelent, 1
ember teljesen 1
teljesen átadja 1
átadja magát 2
a tanításnak 1
tanításnak ( 1
( Ment 1
Ment faluról 1
faluról falura, 1
falura, de 1
hallott magyar 1
magyar szót. 1
szót. Mentora, 1
Mentora, Illyés 1
Illyés Gyula 1
Gyula korabeli 1
korabeli méltatása 1
méltatása szerint 1
szerint „Alig 1
„Alig volt 1
egykorú költő, 1
akinek fejében 1
fejében annyi 1
annyi tervet, 1
tervet, szívében 1
szívében annyi 1
annyi friss 1
friss érzelmet 1
érzelmet állított 1
állított meg 1
a halál.” 1
halál.” Menyhárt 1
Menyhárt Jánossal 1
és Vikidál 1
Vikidál Gyulával 1
Gyulával még 1
albumot készítettek 1
készítettek közösen, 1
utolsót 1995-ben. 1
1995-ben. Mercadoval 1
Mercadoval és 1
és Dr 1
Dr Leidner 1
Leidner feleségével, 1
a bűbájos 1
bűbájos Luise 1
Luise Leidnerrel, 1
Leidnerrel, egy 1
régi ókori 1
ókori palotát 1
palotát tárnak 1
tárnak fel. 1
fel. Nemsokára 1
Nemsokára Mrs. 1
Mrs. Mercedes, 1
Mercedes, valamint 1
és öreg 1
öreg Hodges 1
Hodges és 1
és segítői 1
segítői között. 1
között. Mercia 1
Mercia nagyobbik, 1
nagyobbik, keleti 1
keleti fele, 1
fele, Kelet-Anglia 1
Kelet-Anglia és 1
egész Northumberland 1
Northumberland Danelagh 1
Danelagh ( 1
( Mercury 1
Mercury egészségi 1
első lemezük, 1
lemezük, amelyet 1
nem követett 2
követett turné 1
turné – 1
– Mercury 1
Mercury ezt 1
ezt azzal 1
hogy belefáradt 1
a koncertezésbe. 1
koncertezésbe. Mercury 1
Mercury egymaga 1
egymaga komponálta 1
komponálta hozzá 1
zenét zongorán, 1
zongorán, és 1
a zongorás-énekes 1
zongorás-énekes változatot 1
változatot fel 1
vették egy 1
az egyben. 1
egyben. Mercury 1
Mercury egy 1
egy szteppbetétet 1
szteppbetétet is 1
tervezett bele, 1
bele, de 2
Taylor végül 1
végül dobokkal 1
dobokkal oldotta 1
dolgot. Mercury 1
Mercury soha 1
nemi irányultságáról, 1
irányultságáról, a 1
a mássága 1
mássága csak 1
az elhunyta 1
után derült 3
derült ki 1
egyértelműen. Mercy, 1
Mercy, a 1
temesvári Bánát 1
Bánát telepítési 1
telepítési biztosa 1
biztosa saját 1
saját birtokain 1
birtokain is 1
szívesen telepített 1
le németeket. 1
németeket. Mercy 1
gróf 24 1
24 tolna 1
tolna megyei 1
megyei községgel 1
községgel együtt 1
együtt 1747-ben 1
1747-ben németeket 1
németeket telepített 1
telepített a 1
településre. Mercy-ház 1
Mercy-ház műemlék 1
Romániában, Temes 1
Temes megyében. 1
megyében. Meredekebb 1
Meredekebb emelkedőkre 1
emelkedőkre a 1
légcsavar nem 1
képes feljuttatni 1
feljuttatni a 1
a sínzeppelint 1
sínzeppelint és 1
egy irányba 1
irányba tudott 1
tudott közlekedni. 1
közlekedni. Meredek 1
Meredek sziklafalakkal 1
sziklafalakkal és 1
kevés talajjal 1
talajjal rendelkezik. 1
rendelkezik. Meredith 1
Meredith felhívja 1
felhívja Claire-t 1
Claire-t és 1
apját. Méreganyagának 1
Méreganyagának köszönheti, 1
hogy friss 1
friss virágát 1
virágát a 1
legelő jószág 1
jószág elkerüli, 1
elkerüli, így 1
így jönnek 1
egyébként lelegelt 1
lelegelt rétek 1
rétek feltűnő 1
feltűnő „boglárkaszigetei”. 1
„boglárkaszigetei”. Merem 1
Merem állítani, 1
állítani, van 1
olyan nehéz, 2
nem nehezebb, 1
nagyszabású eredeti 1
mű megírása. 1
megírása. ME. 1
ME. rendelettel 1
rendelettel a 1
a sportegyesületek, 1
sportegyesületek, szövetségek 1
szövetségek és 1
és hatóságok 1
hatóságok tagjainak 1
és tisztségviselőinek, 1
tisztségviselőinek, a 1
a 3610/1946. 1
3610/1946. Merénylői 1
Merénylői (köztük 1
(köztük Thorne 1
és Ollie) 1
Ollie) kivégzése 1
kivégzése után 3
Jon Bánatos 1
Bánatos Eddet 1
Eddet nevezi 1
ki parancsnoknak 1
és Fekete 2
Fekete Vár 1
Vár elhagyására 1
elhagyására készül. 1
készül. Mérések 1
Mérések bizonyítják, 1
a kötőszó 1
kötőszó előtt 1
előtt kétszer 1
gyakran tartunk 1
tartunk szünetet, 1
szünetet, mint 1
mint utána, 1
utána, és 2
és átlagosan 1
átlagosan a 2
a hosszúsága 1
hosszúsága is 1
is kétszer 1
kétszer annyi. 1
annyi. Mérésekor 1
Mérésekor a 1
szív percenkénti 1
percenkénti összehúzódásainak 1
összehúzódásainak a 1
számát (érverés 1
(érverés számát) 1
számát) határozzuk 1
meg. Mérés- 1
Mérés- és 1
és Számítástechnikai 1
Számítástechnikai Kutatóintézetében 1
Kutatóintézetében 1989-ben 1
1989-ben kezdődött 1
kezdődött egy 2
egy többprocesszoros 1
többprocesszoros számítógép 1
számítógép tervezése 1
és kifejlesztése, 1
kifejlesztése, amelynek 1
amelynek eredményeképpen 1
eredményeképpen 1991-1992-re 1
1991-1992-re elkészült 1
a TPA 1
TPA XP-1 1
XP-1 jelű 1
jelű számítógép. 1
számítógép. Mérésünkkor 1
Mérésünkkor (1973. 1
(1973. november) 1
november) rámértünk 1
rámértünk a 1
a vízszintre, 1
vízszintre, de 1
de helyét 1
nem jelöltük 1
jelöltük be. 1
be. Merész 1
Merész Károly 1
Károly seregei 1
seregei 1476 1
1476 februárjában 1
februárjában értek 1
értek Grandson 1
Grandson várához, 1
várához, amelyet 1
amelyet valamivel 1
mint ötszáz 1
ötszáz svájci 1
svájci katona 1
katona védett. 1
védett. Merész 1
Merész promójukban 1
promójukban például 1
például Bret 1
Bret Hartot 1
Hartot és 1
és Kanadát 1
is kigúnyolták, 1
kigúnyolták, valamint 1
híres "Suck 1
"Suck it" 1
it" nevű 1
nevű kézmozdulatot 1
kézmozdulatot is 1
alkalmazták. Méret: 1
Méret: 174 1
174 X 1
X 92 1
92 mm.100 1
mm.100 új 1
új frank 1
frank 1960. 1
1960. Mérete 1
Mérete 23–34 1
23–34 mm 1
mozog. Mérete 1
Mérete 2,5-4 1
2,5-4 cm, 1
magassága 3-6 1
3-6 cm, 1
cm, puha, 1
puha, kissé 1
kissé hengeres, 1
hengeres, tojásformájú, 1
tojásformájú, enyhén 1
enyhén nedves 1
nedves tapintású, 1
tapintású, kettévágva 1
kettévágva egy 1
egy kocsonyás 1
kocsonyás rétegben 1
rétegben a 1
kemény termőtest 1
termőtest rózsaszínes 1
rózsaszínes kezdeti 1
kezdeti stádiuma 1
stádiuma látható. 1
látható. Méretei: 1
Méretei: 6,4 1
6,4 m 1
hosszú, 4,6 1
4,6 m 1
m átmérőjű, 2
átmérőjű, 4,1 1
4,1 tonna 1
tonna önsúlyú 1
önsúlyú és 1
és 9,1 1
9,1 tonna 1
tonna hasznos 1
hasznos terhet 1
terhet képes 1
képes szállítani. 1
szállítani. Méreteik: 1
Méreteik: 1,9 1
1,9 x 1
x 1,2 1
1,2 1,2 1
1,2 x 1
x 0,8 1
0,8 m. 1
m. Színezésük: 1
Színezésük: sötét 1
sötét telt 1
telt vörös, 1
vörös, kék, 2
kék, sárga, 1
a keretsáv 1
keretsáv barnás. 1
barnás. Méreten 1
Méreten alulit 1
alulit nem 1
szabad még 1
még fényképezésre 1
fényképezésre sem 1
sem levegőn 1
levegőn tartani. 1
tartani. Mérete 1
Mérete szerint 1
25 cm-nél 1
cm-nél magasabbakat 1
magasabbakat nagy 1
nagy szilkének, 1
szilkének, a 1
15 – 1
– 25 1
magas edényeket 1
edényeket szilkének, 1
szilkének, míg 1
15 cm-nél 1
cm-nél alacsonyabbakat 1
alacsonyabbakat kis 1
kis szilkének 1
szilkének nevezték. 1
nevezték. Méret 1
Méret szerint 1
a Mokka 1
X felé 1
felé sorolható. 1
sorolható. Méretük 1
Méretük 20-60X17-4 1
20-60X17-4 2 1
2 mikron, 1
mikron, aszerint, 1
hány spóra 1
spóra van 1
a tömlőkben. 1
tömlőkben. Méretük 1
Méretük fajtól 1
függően csak 1
csak 4,5-6 1
4,5-6 centiméter 1
centiméter közötti. 1
közötti. Méretükhöz 1
Méretükhöz képest 1
viszonylag erős 1
erős páncélzattal 1
páncélzattal és 1
és tűzerővel 1
tűzerővel rendelkeztek, 1
rendelkeztek, azonban 1
azonban 17 1
17 csomós 1
csomós sebességük 1
sebességük szerénynek 1
szerénynek mondható 1
korszak modern 1
modern sorhajóihoz 1
sorhajóihoz képest. 1
képest. Méretükhöz 1
Méretükhöz viszonyítva 1
ludak és 1
és hattyúk 1
hattyúk rakják 1
rakják a 1
legkisebb, míg 1
az úszó- 1
és bukórécék 1
bukórécék a 1
legnagyobb tojásokat. 1
tojásokat. Méretük 1
Méretük szerint 1
lehetnek makroszkopikus 1
makroszkopikus (látható) 1
(látható) vagy 1
vagy mikroszkopikus 1
mikroszkopikus ( 1
( Merezskovszkijjal 1
Merezskovszkijjal gyakran 1
gyakran beszélgettek 1
beszélgettek Oroszország 1
Oroszország helyzetéről. 1
helyzetéről. Mérgező, 1
Mérgező, fehér 1
fehér szilárd 1
anyag. Mérgező, 1
Mérgező, gyógynövényként 1
gyógynövényként való 1
való alkalmazása 1
ajánlott. Mérhető 1
Mérhető a 1
színtévesztés súlyossága 1
súlyossága is, 1
erősebb anomáliától 1
anomáliától a 1
gyenge színvakságig 1
színvakságig tart. 1
tart. Merian 1
Merian két 1
dolgozott Suriname-ban 1
Suriname-ban (melyhez 1
(melyhez akkoriban 1
későbbi Francia, 1
Francia, Brit 1
Brit és 1
és Holland 1
Holland Guyana 1
Guyana is 1
is hozzátartozott), 1
hozzátartozott), utazásokat 1
utazásokat tett 1
gyarmat területén 1
és lerajzolta 1
lerajzolta a 1
helyi növényeket 1
és állatokat. 1
állatokat. Merida 1
Merida fizetség 1
fizetség jegyében 1
jegyében alkut 1
ajánl neki: 1
neki: minden 1
minden faragványát 1
faragványát megveszi, 1
megveszi, cserébe 1
cserébe egy 1
egy varázslatért, 1
varázslatért, amely 1
amely megváltoztatná 1
megváltoztatná az 1
anyját. Mérjék 1
Mérjék fel 1
fel ne 2
ellenfelet, de 1
a párbaj 1
párbaj helyszínét 1
helyszínét is, 1
valamint próbáljanak 1
próbáljanak olvasni 1
olvasni az 1
ellenfél lépéseiben, 1
lépéseiben, gesztusaiban. 1
gesztusaiban. Mérkőzésszámuk 1
Mérkőzésszámuk minden 1
bizonnyal meghaladja 1
a háromszázat, 1
háromszázat, azonban 1
pontos forrás 1
rendelkezésre egyelőre, 1
egyelőre, így 1
lista elkészítésekor. 1
elkészítésekor. Mérkőzésvezetés 1
Mérkőzésvezetés mellett 1
mellett Johan 1
Johan Aksel 1
Aksel Alho 1
Alho 4 1
4 találkozóra 1
találkozóra kapott 1
kapott partbírói 1
partbírói küldést. 1
küldést. Merle 1
Merle 1960 1
1960 februárjában 1
februárjában viszonyt 1
éves szakvizsgázó 1
szakvizsgázó tanárjelölttel, 1
tanárjelölttel, Magalival. 1
Magalival. Merle 1
Merle egyházi 1
egyházi emberként, 1
emberként, politikusként 1
politikusként ábrázolja 1
ábrázolja Richelieu-t, 1
Richelieu-t, sokkal 1
sokkal reálisabb 1
reálisabb módon, 1
módon, mint 1
mint Dumas 1
Dumas művében. 1
művében. Merlin 1
Merlin találmánya, 1
találmánya, melyet 1
egy erőmező 1
erőmező is 1
is védelmez. 1
védelmez. Mérnökdíját, 1
Mérnökdíját, majd 1
majd 2010-ban 1
2010-ban a 1
Kamara akkor 1
akkor legmagasabb 1
legmagasabb kitüntetését, 1
a Zielinszki 1
Zielinszki Szilárd 1
Szilárd díjat. 1
díjat. Mérnökeik 1
Mérnökeik aranylelőhelyek 1
aranylelőhelyek fölé 1
fölé építettek 1
építettek vízvezetékeket 1
vízvezetékeket és 1
és -tározókat, 1
-tározókat, és 1
lévő vizet 1
a hegyoldalra 1
hegyoldalra zúdították, 1
zúdították, ezzel 1
ezzel felfedve 1
felfedve az 1
az aranyrétegeket. 1
aranyrétegeket. Mérnök 1
Mérnök és 1
vezető továbbképző 1
továbbképző Intézet 1
Intézet kiadványa. 1
kiadványa. Mérnöki 1
Mérnöki bravúr 1
bravúr volt, 1
az Ikarus 2
Ikarus mérnökeinek 1
mérnökeinek sikerült 1
Ikarus 480-ason 1
480-ason is 1
használt DAF 1
DAF SB 1
SB 220-as 1
220-as alváz 1
alváz alapkonstrukcióját 1
alapkonstrukcióját úgy 1
úgy módosítaniuk, 1
módosítaniuk, hogy 1
új busztípus 1
busztípus alacsony 1
alacsony belépésű 1
belépésű legyen. 1
legyen. Mérnöki 1
Mérnöki diplomájának 1
diplomájának megszerzését 1
a hajógyártásban 1
hajógyártásban dolgozott. 1
dolgozott. Mérnöki 1
Mérnöki munkáját 1
munkáját Németországban 1
a Trademan 1
Trademan Kft-nél 1
Kft-nél kezdte 1
kezdte építésvezetőként, 1
építésvezetőként, később 1
később megalapította 1
az EU-Standard 1
EU-Standard Kft-t, 1
Kft-t, majd 1
majd pályafutását 1
pályafutását építésügyi 1
építésügyi szakértőként 1
szakértőként folytatta. 1
folytatta. Mérnöki 1
Mérnöki zsenialitásuk 1
zsenialitásuk gyors 1
fejlődött, és 1
a gnómokkal 1
gnómokkal versenyezve 1
versenyezve fejlesztették 1
fejlesztették technológiájukat, 1
technológiájukat, több 1
helyen be 1
érték őket. 1
őket. Mérnökkari 1
Mérnökkari akadémiát 1
akadémiát végzett, 1
végzett, 1815-től 1
1815-től hadfi 1
hadfi volt 1
a mérnökkarnál. 1
mérnökkarnál. Merodont 1
Merodont zárosperemmel 1
zárosperemmel találkozunk 1
a Cyprididae 1
Cyprididae és 1
és Bairdiidae 1
Bairdiidae családoknál, 1
családoknál, együtt 1
az adont 1
adont típussal, 1
típussal, amelyik 1
amelyik meszemenően 1
meszemenően a 1
a legközönségesebb 1
legközönségesebb a 1
a Cyprididaek 1
Cyprididaek sorában. 1
sorában. Mérsékelt 1
Mérsékelt éghajlata 1
éghajlata szárazföldi, 1
szárazföldi, évi 1
évi 9-10 1
9-10 fokos 1
fokos átlaghőmérséklettel, 1
átlaghőmérséklettel, 800 1
évi csapadékmennyiséggel. 1
csapadékmennyiséggel. Mérsékelt 1
Mérsékelt erő, 1
szociális reformokért 1
reformokért küzd 1
küzd a 1
a „nacionalizálás 1
„nacionalizálás és 1
és demokratizálás” 1
demokratizálás” központi 1
központi jelszavával. 1
jelszavával. Mérsékelt 1
Mérsékelt sikere 1
sikere miatt 1
gyors tagcserék 1
tagcserék zajlottak, 1
zajlottak, Cleuver 1
Cleuver és 1
és Dresden 1
Dresden helyére 1
helyére Pierre 1
Pierre van 1
der Linden 1
Linden és 1
és Cyril 1
Cyril Havermans 1
Havermans állt. 1
állt. Mert 1
Mert ahová 1
ahová belépsz, 1
belépsz, könyörögsz 1
könyörögsz a 1
a megtérés 1
megtérés és 1
és megszentelődés 1
megszentelődés kegyelméért, 1
kegyelméért, mert 1
mert Jézus 1
Jézus szent 1
szent szívének 1
szívének minden 1
minden kegyelme 1
kegyelme a 1
Te kezed 1
kezed által 1
által érkezik 1
érkezik hozzánk. 1
hozzánk. Mert 1
Mert aláírtam 1
aláírtam Moszkva 1
Moszkva részére 1
egy óvó 1
óvó levelet. 1
levelet. Mert 1
Mert állítása 1
szerint Ted 1
Ted még 1
mindig szerelmes 1
megkéri arra 1
hogy hajnali 1
hajnali 2-kor 1
2-kor menjen 1
hozzá találkozni, 1
találkozni, ugyanis 1
ugyanis Ted 1
Ted sokáig 1
sokáig dolgozik. 1
dolgozik. Mert 1
Mert a 2
mai zsidónak 1
zsidónak az 1
az emancipálódásra 1
emancipálódásra való 1
való képessége 1
a zsidóságnak 1
zsidóságnak a 1
mai világ 1
világ emancipációjához 1
emancipációjához való 1
való viszonya. 1
viszonya. Mert 1
vallási megismerés 1
megismerés teljes 1
teljes érvényűnek 1
érvényűnek elismert 1
elismert forrása 1
görögség számára 1
költői ihlet 1
ihlet volt. 1
volt. Mert 2
Mert az 2
ő kövérsége 1
kövérsége élő 1
élő valóság 1
valóság volt, 1
pedig élettelen 1
élettelen kitömöttség. 1
kitömöttség. Mert 1
az például 1
nem titok 1
titok hogy 1
akik hajlandóak 1
hajlandóak szabadságukat 1
szabadságukat biztonságukért 1
biztonságukért feláldozni, 1
feláldozni, azok 1
azok egyiket 1
sem érdemlik 1
érdemlik (kapják) 1
(kapják) meg. 1
meg. Mértékegysége: 1
Mértékegysége: V/DIV, 1
V/DIV, centiméter-hálós 1
centiméter-hálós beosztásnál 1
beosztásnál V/cm 1
V/cm (ez 1
leggyakoribb beosztás). 1
beosztás). Mértékének 1
Mértékének felső 1
határa 2010 1
között előbb 2
előbb 0,45 1
0,45 százalék, 1
százalék, majd 1
majd 0,53 1
0,53 százalék 1
Mert ettől 1
lesz szép 1
a világ. 3
világ. Mert 1
Mert európai 1
európai demokrácia 1
demokrácia mindig 1
ott fejlődött, 1
ahol közösségei 1
közösségei az 1
az önkormányzásra 1
önkormányzásra berendezkedtek, 1
berendezkedtek, és 1
ahol tiszteletben 1
tiszteletben tartották 1
és tartják 1
a szubszidiaritás 1
szubszidiaritás elvét, 1
elvét, mint 1
közösségi építkezés 1
építkezés alapvető 1
alapvető eszközét. 1
eszközét. Mert 1
Mert ez 1
öröm eredendően 1
eredendően része 1
alkotás örömének, 1
örömének, hiszen 1
hiszen annak 1
annak folyamatos, 1
folyamatos, személyes 1
személyes visszaigazolása 1
visszaigazolása és 1
és korrekciója 1
korrekciója is 1
egyben. Mert 1
Mert ha 1
nincs Szókratész, 1
Szókratész, akkor 1
akkor téves, 1
téves, hogy 1
hogy beteg, 1
és igaz, 1
nem beteg. 1
beteg. Mert 1
Mert itt 1
létezik, amire 1
amire ismereteinket 1
ismereteinket visszavezetve 1
visszavezetve a 1
feltétlen igazat 1
igazat tudjuk 1
tudjuk meg”. 1
meg”. Mert 1
Mert midőn 1
az Apostol 1
Apostol azt 1
mondja: „Nincs 1
„Nincs hatalom, 1
hatalom, csakis 1
az Istentől, 1
Istentől, mert 1
minden hatalmat 1
Isten rendezett 1
rendezett el.” 1
el.” Mert 1
Mert mindkét 1
mindkét eset 1
eset nem 1
állhat fönnt 1
fönnt egyszerre 1
egyszerre ilyen 1
ilyen kijelentéseknél. 1
kijelentéseknél. Mert 1
Mert nemcsak 1
a falvakon, 1
falvakon, hanem 1
is régi 2
régi szokás, 1
isteni tisztelet 1
tisztelet alatt 1
a zenének, 1
zenének, mint 1
mint egyik 2
fontos kötelességüknek 1
kötelességüknek ellátását, 1
ellátását, az 1
iskola tanítóitól 1
tanítóitól várják.” 1
várják.” Mert 1
Mert nyáron 1
nyáron elhalványodik 1
elhalványodik a 1
hatalma, de 2
most halálos 1
halálos a 1
a lehelete.” 1
lehelete.” Merton 1
Merton College-ban 1
College-ban kezdte 1
tanulmányait. Merton 1
Merton egyértelművé 1
várt következmények 1
következmények és 1
a látens 1
látens funkciók 1
funkciók nem 1
nem ugyanazok. 1
ugyanazok. Mertz 1
Mertz segítségkérésével, 1
segítségkérésével, amelyre 1
érkezett válasz. 1
válasz. Mervet 1
Mervet Délnyugat-Közép-Ázsia 1
Délnyugat-Közép-Ázsia egyik 1
legfontosabb városaként 1
városaként tartották 1
számon, egykori 1
egykori neve 1
neve Kaucsut-Khan-Kala 1
Kaucsut-Khan-Kala volt. 1
volt. Merv 1
Merv helyőrsége 1
helyőrsége azonban 1
várost ellepték 1
ellepték Khoraszán 1
Khoraszán keleti 1
keleti részéből 1
részéből érkező 1
érkező menekültek, 1
menekültek, vagyis 1
vagyis sokáig 1
tudtak kitartani. 1
kitartani. Meséd 1
Meséd programmal 1
programmal az 1
az anyukák 1
anyukák olvasási, 1
olvasási, nevelési 1
nevelési szokásaikat 1
szokásaikat fejlesztik, 1
fejlesztik, mely 1
mely mind 1
az anyákra, 1
anyákra, mind 1
mind gyermekeik 1
gyermekeik fejlődésére 1
fejlődésére pozitívan 1
pozitívan hatnak. 1
hatnak. Meséi 1
Meséi Harkovi 1
Harkovi mesék 1
mesék címmel 1
címmel 1774-ben 1
1774-ben jelentek 1
meg. Mesék 1
Mesék a 1
művészet világából 1
világából és 2
a Sorompó 1
Sorompó című 1
című rövűfilmjeiben 1
rövűfilmjeiben mozdulattervező. 1
mozdulattervező. Meskó 1
Meskó József 1
József 1804-es 1
1804-es bárói 1
bárói diplomája 1
diplomája szerint 1
a négyelt 1
négyelt pajzs 1
pajzs 2. 1
3. mezője 1
mezője bíbor 1
bíbor színű, 1
gyakorlatban vöröset 1
vöröset használtak. 1
használtak. M 1
és N 1
N kobordánsak, 1
kobordánsak, ha 1
ilyen kobordizmus. 1
kobordizmus. Messalina 1
Messalina a 1
a férjénél 1
férjénél jóval 1
jóval fiatalabb, 1
fiatalabb, heves 1
heves vérű 1
vérű asszony 1
asszony volt, 1
éppen ideális 1
ideális partner 1
partner az 1
öregedő Claudius 1
Claudius számára. 1
számára. Messerli, 1
Messerli, 580. 1
580. A 1
építették át 1
át négyemeletesre. 1
négyemeletesre. Messier 1
Messier először 1
először üstökösnek 1
üstökösnek nézte, 1
nézte, de 1
hamar rájött, 2
hogy nincsen 1
nincsen megfigyelhető 1
megfigyelhető mozgása 1
mozgása és 1
és ködös 1
ködös fénye 1
az üstökösöké. 1
üstökösöké. Messi 1
Messi ezen 1
a meccsen 2
meccsen is 1
szerzett. Messze 1
Messze elterjedt 1
határokon túl 1
túl is, 1
számos iskolában, 1
iskolában, irányzatban 1
irányzatban és 1
művészi központ 1
központ kiformálódásában 1
kiformálódásában jutott 1
jutott kifejezésre. 1
kifejezésre. Mestere 1
Mestere a 1
Flandriában jónevű, 1
jónevű, Itáliát 1
Itáliát is 1
is megjárt 1
megjárt Jacques 1
Jacques Dubroeucq 1
Dubroeucq volt, 1
akitől átvette 1
az olaszos 1
olaszos klasszicizáló 1
klasszicizáló formázó 1
formázó stílust. 1
stílust. Mestere 1
Mestere ajánlására 1
ajánlására megkapta 1
a Tokugava-kormány 1
Tokugava-kormány által 1
és fenntartott 1
fenntartott Kobuso 1
Kobuso harcművészeti 1
harcművészeti iskola 1
iskola segédvezetői 1
segédvezetői állását. 1
állását. Mesterem 1
Mesterem azt 1
azt tanácsolta: 1
tanácsolta: Hajítsd 1
Hajítsd vissza 1
a Gangeszbe! 1
Gangeszbe! Mester 1
Mester Gyula 1
Gyula 259 1
259 tudományos 1
közleményt jelentett 1
meg, hivatkozásainak 1
hivatkozásainak száma: 1
száma: 1453, 1
1453, Magyar 1
Tudományos Művek 1
Művek Tára 1
Tára h 1
h indexe: 1
indexe: 26, 1
26, több 1
több könyvben 2
is társszerző. 1
társszerző. Mesterházy 1
Mesterházy Imre 1
Imre mérnök 1
mérnök és 5
és Krenner 1
Krenner Terézia 1
fia. Mesterkedései 1
Mesterkedései végül 1
végül szembeállították 1
szembeállították volt 1
egyetemi vetélytársával, 1
vetélytársával, Reed 1
Reed Richardssal, 1
Richardssal, aki 1
már Mister 1
Mister Fantastic 1
Fantastic néven 1
Négyes vezetője 1
volt. Mesterségesen 1
Mesterségesen állítják 1
elő. Mesterséges 1
Mesterséges kikötőre 1
kikötőre nem 1
szükségük, a 1
természetes öblökben 1
öblökben kötöttek 1
homokos partra 1
partra húzták 1
húzták a 1
a csónakokat. 1
csónakokat. … 1
… mesterük 1
mesterük egy 1
zenekar hatását 1
és kombinációit 1
kombinációit kívánta 1
maga hangszerén 1
hangszerén kifejezni. 1
kifejezni. Meszes, 1
Meszes, homokos 1
talajú gyepekben, 1
gyepekben, dűnéken, 1
dűnéken, folyó 1
folyó melletti 1
melletti homokpadokon 1
homokpadokon fordul 1
a tövises 1
tövises iglice 1
iglice gyökérzetének 1
gyökérzetének elhalt 1
elhalt kérgén 1
kérgén él, 1
él, bár 1
hogy élősködik 1
élősködik is 1
is rajta. 2
rajta. Mészhiány 1
Mészhiány ellen 1
ellen ezt 1
a szépiacsontot 1
szépiacsontot etetik 1
etetik díszmadaraikkal 1
díszmadaraikkal a 1
a madártenyésztők. 1
madártenyésztők. Mészöly 1
Mészöly professzor, 1
professzor, Tóth 1
István felvételeit 1
felvételeit látva 1
látva azonnal 1
azonnal állást 1
állást ajánlott 1
a művésznek. 1
művésznek. Meszrop 1
Meszrop Mastoc, 1
Mastoc, otthonosan 1
otthonosan mozgott 1
legfelsőbb udvari 1
udvari körökben 1
körökben is, 1
is, épp 1
ezért érzékelte 1
érzékelte a 1
királyság intézményének 1
intézményének hanyatlását 1
hanyatlását és 1
fenyegető asszimiláció 1
asszimiláció közeledtét. 1
közeledtét. Meteorokhoz 1
Meteorokhoz csatolt 1
csatolt Liber 1
de congelatisát, 1
congelatisát, illetve 1
illetve külön 1
külön Kommentárokat 1
Kommentárokat is 1
írt ezekhez. 1
ezekhez. Metilde 1
Metilde időközben 1
időközben összebarátkozott 1
összebarátkozott Adelina 1
Adelina hercegnővel, 1
hercegnővel, aki 1
aki ígéretet 1
hogy közbelép 1
közbelép a 1
királynál és 1
megpróbálja elfogadtatni 1
elfogadtatni házasságukat. 1
házasságukat. Metropolis 1
Metropolis 8/2, 1
8/2, Kosztolányi 1
Dezső Kávéház 1
Kávéház Kulturális 1
Kulturális Alapítvány, 1
Alapítvány, 2004, 1
2004, p. 1
p. 94–107. 1
94–107. Metro 1
Metro Systems 1
Systems International 1
International cég 1
cég kutatói 1
kutatói a 1
a városközeli 1
városközeli sivatagban 1
sivatagban 20 1
20 emittert 1
emittert állítottak 1
projekt célja 1
hogy "esőt 1
"esőt csináljanak". 1
csináljanak". Metru 1
Metru Nuiból 1
Nuiból indult 1
azért hívják 1
hívják csőbeszédnek, 1
csőbeszédnek, mert 1
ottani transzportcső-rendszer 1
transzportcső-rendszer fő 1
fő gócpontja 1
gócpontja Le-Metruban, 1
Le-Metruban, a 1
a le-matoránok 1
le-matoránok otthonában 1
otthonában volt. 1
volt. Metszetei, 1
Metszetei, a 1
a sokszorosító 1
sokszorosító művészet 1
művészet remekei, 1
remekei, rendkívüli 1
rendkívüli érzékéről 1
érzékéről tesznek 1
tesznek tanúságot, 1
tanúságot, mellyel 1
festészet legkülönbözőbb 1
legkülönbözőbb termékeit 1
termékeit tökéletes 1
tökéletes módon 1
módon volt 2
reprodukálni. Mettentől 1
Mettentől északnyugatra 1
a dombtetőn 1
dombtetőn emelkedő 1
emelkedő Himmelberg-kastély 1
Himmelberg-kastély a 1
kolostor apáturainak 1
apáturainak nyári 1
nyári rezidenciája 1
volt. Metternich 1
Metternich már 1
életében megosztotta 1
közvéleményt, voltak, 1
diplomácia mesterének 1
mesterének tartották, 1
tartották, voltak, 1
az elnyomás 1
elnyomás megtestesítőjeként 1
megtestesítőjeként tekintettek 1
rá. Metzly 1
Metzly Kamill 1
Kamill valamikor 1
közepe utáni 1
években született, 1
született, valószínűleg 1
valószínűleg Keszthelyen. 1
Keszthelyen. Meucci 1
Meucci a 1
firenzei szépművészeti 1
szépművészeti akadémián 1
akadémián (Accademia 1
(Accademia di 1
di Belle 1
Belle Arti) 1
Arti) tanult, 1
majd kémiai 1
és gépészeti 1
gépészeti tanulmányokat 1
folytatott. Mévár 1
Mévár (a 1
(a királyság 1
királyság neve) 1
neve) új 1
új uralkodója 1
uralkodója sok 1
sok keserűséget 1
keserűséget okozott 1
okozott Mírábájnak. 1
Mírábájnak. Mevlana 1
Mevlana halála 1
először leghűbb 1
leghűbb követőinek 1
követőinek egyike, 1
egyike, Hüszameddin 1
Hüszameddin Cselebi, 1
Cselebi, majd 1
után Szultan 1
Szultan Veled, 1
Veled, Mevlana 1
Mevlana elsőszülött 1
fia folytatta 1
nagy művet. 1
művet. Mewni 1
Mewni legjobb 1
legjobb harcosaival 1
harcosaival az 1
oldalán harcba 1
harcba lendül, 1
lendül, Csillag 1
Csillag pedig 1
pedig ezalatt 1
ezalatt dimenzióról 1
dimenzióról dimenzióra 1
dimenzióra utazik, 1
megtalálja Holdat. 1
Holdat. Mexikóban, 1
Mexikóban, ahol 1
ahol Magyarország 1
Magyarország kiesett 1
csoportkörben. Mexikóban 1
Mexikóban családtagjai 1
családtagjai közül 1
a legnépszerűbb, 1
legnépszerűbb, mert 1
mert természete 1
természete szemben 1
szemben állt 1
állt apja 1
apja szigorú 1
anyja túlzottan 1
túlzottan büszke 1
büszke jellemével. 1
jellemével. Mexikóban 1
Mexikóban töltött 1
alatt 5 1
5 gólpasszt 1
gólpasszt szerzett 1
francia középpályás. 1
középpályás. Meyen 1
Meyen további 1
további követelőzésére 1
követelőzésére Marx 1
Marx szakító 1
szakító levéllel 1
levéllel válaszolt, 1
válaszolt, Ruge 1
Ruge pedig 1
pedig teljes 1
mértékben igazat 1
igazat adott 1
adott Marxnak. 1
Marxnak. Mezei 1
Mezei János 1
Nagy Katalin 1
Katalin fiaként 3
született. Mezén 1
Mezén is 1
változat szerepel, 1
a munkavállalási 1
munkavállalási engedélyébe 1
engedélyébe is 1
is hibásan 1
hibásan került 1
be vezetékneve. 1
vezetékneve. Mezey 1
Mezey Zsigmond, 1
Zsigmond, született 1
született Rosenfeld 1
Rosenfeld Névváltoztatása 1
K. Belügyminisztérium 1
Belügyminisztérium 112752/1893. 1
112752/1893. sz. 1
sz. rendelete 1
rendelete alapján. 1
alapján. Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági Biotechnológiai 1
Biotechnológiai Bizottságának 1
volt. Mezőgazdasági 1
Mezőgazdasági Kutatóintézet 1
Kutatóintézet tudományos 1
tudományos segédmunkatársaként, 1
segédmunkatársaként, 1953-tól 1
1953-tól munkatársaként 1
munkatársaként dolgozott. 1
dolgozott. Mezőgazdaság-tudományi 1
Mezőgazdaság-tudományi Karának 1
volt 1991-1996 1
1991-1996 között. 1
között. Mezőn 1
Mezőn kívüli 1
kívüli stimulus, 1
stimulus, nem 1
létre akciós 1
akciós potenciált 1
potenciált a 1
primer szenzoros 1
szenzoros neuronon. 1
neuronon. Mezopotámiával 1
Mezopotámiával ellentétben, 1
a kereskedés 1
kereskedés igen 1
korán egy 1
egy kereskedőréteg 1
kereskedőréteg dolgává 1
dolgává vált, 1
vált, Egyiptomban 1
Egyiptomban az 1
e. második 1
második évezred 1
évezred derekáig 1
derekáig még 1
a "kereskedő" 1
"kereskedő" szó 1
sem létezett. 1
létezett. Mezősy 1
Mezősy Károly 1
Károly folytatta 1
folytatta Baranyai 1
Baranyai munkáját, 1
a magyarellenesnek 1
magyarellenesnek tartott 1
tartott munka 1
munka megjelentetését 1
megjelentetését a 1
hatalom nem 1
támogatta. Mező 1
Mező Város 1
Város Gömör 1
Gömör Vármegyében, 1
Vármegyében, számos 1
számos Uraknak 1
Uraknak lakó 1
lakó helye, 1
helye, lakosai 1
katolikusok, evangelikusok, 1
evangelikusok, és 1
és reformátusok. 2
reformátusok. Mezővárosi 1
Mezővárosi jogait 1
jogait 1430-ban, 1
1430-ban, városi 1
városi státuszát 1
státuszát 1983-ban 1
1983-ban szerezte. 1
szerezte. Mezőváros 1
Mezőváros jellegű 1
volt. Mézzel 1
Mézzel ízesíthetjük, 1
ízesíthetjük, naponta 1
naponta 1-2 1
1-2 csészényit 1
csészényit forrón 1
forrón kortyolgatunk 1
kortyolgatunk el 1
belőle. M. 1
M. hominis: 1
hominis: nőkben 1
nőkben szülés 1
után lázat 1
lázat és 1
és kismedencei 1
kismedencei gyulladást 1
gyulladást okoz. 1
okoz. M.I.A. 1
M.I.A. az 1
előadók közé 1
tartozik, aki 1
így vált 1
ismertté. Mi 1
kettő szó 1
szó tartalma, 1
tartalma, világa 1
világa között? 1
között? Mi 1
Mi alapján 1
alapján különböztetjük 1
különböztetjük meg 1
egyes karbonkredit 1
karbonkredit típusokat? 1
típusokat? Mialatt 1
Mialatt a 4
ágyon gyógyult 1
gyógyult erősen 1
erősen foglalkoztatta 2
családját ért 1
ért szerencsétlenség. 1
szerencsétlenség. Mialatt 1
sikerű filmje 1
filmje fináléjának 1
fináléjának első 1
első részét 2
részét mutatják 1
mutatják az 2
arénában, tervet 1
tervet sző 1
sző az 1
elnök elrablására, 1
elrablására, hogy 1
így kényszerítse 1
kényszerítse ki 1
köztársasági haderő 1
haderő délre 1
délre küldését. 1
küldését. Mialatt 1
a Moldáv 1
Moldáv Szovjet 1
Köztársaság tagja 1
ipar vaj-, 1
vaj-, bor- 1
hagyományos moldáv 1
moldáv motívumú 1
motívumú szőnyegek 1
szőnyegek készítésére 1
készítésére épült. 1
épült. Mialatt 1
a vezérkar 1
vezérkar nagy 1
része rezignáltan 1
rezignáltan az 1
egyszerű katonákat 1
katonákat hibáztatta 1
hibáztatta minden 1
minden kudarcért, 1
kudarcért, az 1
orosz hadseregben 1
hadseregben mégis 1
mégis taktikai 1
taktikai változások 1
változások és 2
és fejlődések 1
fejlődések mentek 1
végbe. Mialatt 1
Mialatt az 3
az életükért 1
életükért futnak, 1
futnak, a 1
homok egyszer 1
csak besüpped 1
besüpped alattuk 1
alattuk és 1
egy barlangba, 1
barlangba, a 1
titkos náci 1
náci bázis 1
bázis részére 1
részére zuhannak. 1
zuhannak. Mialatt 1
az Oxfordi 1
Oxfordi Egyetemen 1
tanult, számos 1
színpadi produkcióban 1
produkcióban vett 1
részt. Mialatt 1
Usagi Yojimb 1
Yojimb a 1
a Mirage 2
Mirage kiadásában 1
meg ugyan 1
ugyan valamivel 1
valamivel csökkent 1
eladott példányszám, 1
példányszám, de 1
egész képregényiparra 1
képregényiparra jellemző 1
jellemző volt. 1
volt. Mialatt 1
Mialatt Gary 1
Gary úgy 1
a lakásért 1
lakásért harcol, 1
harcol, addig 1
addig Brooke 1
Brooke kapcsolatuk 1
kapcsolatuk életben 1
életben tartásáért 1
tartásáért küzd. 1
küzd. Mialatt 1
Mialatt Gützlaff 1
Gützlaff Európában 1
Európában volt 1
volt adománygyűjtésen 1
adománygyűjtésen 1850-ben, 1
1850-ben, Karl 1
Marx elment, 1
hogy meghallgassa 1
meghallgassa londoni 1
londoni beszédét. 1
beszédét. Mialatt 1
Mialatt olvassa 1
olvassa a 1
könyvet, eldönti 1
eldönti hogy 1
hogy szolgálni 1
szolgálni fogja 1
fogja hazáját 1
hazáját és 1
ismét szolgálatra 1
szolgálatra jelentkezik. 1
jelentkezik. Mialatt 1
Mialatt Sam 1
Sam kideríti, 1
titokzatos lány 1
lány Rebecca 1
Rebecca Gibson 1
Gibson titkolt 1
titkolt gyermeke, 1
gyermeke, aki 1
saját apjától, 1
apjától, Billtől 1
Billtől fogant 1
fogant nemi 1
erőszak folyamán, 1
folyamán, Carterék 1
Carterék kutyájának 1
kutyájának kínnyöszörgése 1
kínnyöszörgése hangzik 1
majd fiuknak 1
fiuknak is 1
is nyoma 1
nyoma veszik. 1
veszik. Mialatt 1
Mialatt Vivien 1
Vivien megpróbál 1
megpróbál jó 2
kapcsolatot kialakítani 1
kialakítani Constance-szal 1
Constance-szal ( 1
( Mia 1
Mia majmának 1
majmának segítségével 1
segítségével megszöknek, 1
megszöknek, majd 1
majd Cooper 1
Cooper szemtől 1
szembeni párbajban 1
párbajban legyőzi 1
legyőzi El 1
El Diablót. 1
Diablót. Miamibe 1
Miamibe érve 1
érve Ted 1
Ted találkozik 1
találkozik Maryvel 1
Maryvel és 1
és folytatják 3
folytatják kapcsolatukat. 1
kapcsolatukat. ” 1
” miatt 1
nem repülhetett. 1
repülhetett. M.I.A. 1
M.I.A. visszatért 1
visszatért Jaffnába 1
Jaffnába 2001-ben, 1
2001-ben, hogy 1
filmet vegyen 1
tamil fiatalságról, 1
fiatalságról, de 1
projektet. Michael 1
Michael a 2
2. etapban 1
etapban kiesett 1
kiesett és 1
11. lett, 1
lett, Nico 1
Nico eljutott 1
Q3-ba és 1
7. helyről 1
indulhatott. Michael 1
Michael Craig 1
Craig Judge 1
Judge néven 1
született 1967. 1
1967. Michael 1
Michael csak 1
mint dalszövegszerző 1
dalszövegszerző került 1
került feltüntetésre. 1
feltüntetésre. Michael 1
Michael eközben 1
eközben megtalálta 1
megtalálta Laurie-t 1
Laurie-t a 1
kórházban és 1
ott dolgozót 1
dolgozót megölt 1
megölt hogy 1
lány közelébe 1
közelébe jusson. 1
jusson. Michael 1
Michael elment 1
a meghallgatásra, 1
meghallgatásra, és 1
színészekkel készített 1
készített próbafelvételek 1
próbafelvételek láttán 1
láttán viccesen 1
viccesen megjegyezte, 1
ezt jobban 1
jobban tudná 1
tudná csinálni. 1
csinálni. Michael 1
Michael elmondja, 1
fia szerinte 1
szerinte már 1
él. Michael 1
Michael ezt 2
ezt elutasítja, 2
elutasítja, s 1
a gyermekfelügyeleti 1
gyermekfelügyeleti jogért 1
jogért vívott 1
vívott háborúban 1
háborúban találja 1
magát. Michael 1
ezt megígéri, 1
megígéri, ám 1
miután megvan 1
hiányzó darab, 1
darab, magára 1
hagyja Zakkantat. 1
Zakkantat. Michael 1
Michael Gartner 1
Gartner újságíró 1
újságíró által 1
vezetett Raccoon 1
Raccoon Baseball, 1
Baseball, Inc. 1
Inc. tulajdonosi 1
tulajdonosi csoport 1
csoport tulajdonában 1
van. Michaël 1
Michaël Gillon 1
Gillon a 1
a Liege-i 1
Liege-i egyetemen 1
végezte tanulmányait 1
tanulmányait biokémia 1
biokémia és 1
és fizika 1
fizika szakon. 1
szakon. Michael 1
Michael Grant 1
Grant megjegyezte, 1
ha VII. 1
VII. Michael 1
Michael Ignatieff 1
Ignatieff 11 1
koráig több 1
alkalommal változtatta 1
változtatta lakhelyét 1
lakhelyét apja, 1
apja, George 1
George Ignatieff 1
Ignatieff diplomáciai 1
diplomáciai beosztásai 1
beosztásai miatt. 1
miatt. Michael 1
Michael (immár 1
(immár kosztüm 1
kosztüm nélkül, 1
nélkül, férfiként) 1
férfiként) találkozik 1
találkozik Julie 1
Julie apjával 1
apjával és 2
visszaadja neki 1
a gyűrűt. 1
gyűrűt. Michael 1
Michael is 1
vízbe kénytelen 1
kénytelen ugrani. 1
ugrani. Michael 1
Michael J. 1
J. Neufeld 1
Neufeld űrtörténész 1
űrtörténész negatív 1
negatív kritikával 1
kritikával illette 2
illette a 3
a könyvet: 1
könyvet: "Nem 1
"Nem támogathatom 1
támogathatom a 1
Gemkapocs művelet-et, 1
művelet-et, mert: 1
mert: hemzseg 1
hemzseg a 1
a hibáktól, 1
hibáktól, nem 1
elő alapvetően 1
új információval, 1
információval, kiegyensúlyozatlan, 1
kiegyensúlyozatlan, és 1
a jegyzetei 1
jegyzetei szegényesek." 1
szegényesek." Michael 1
Michael Kennedy 1
Kennedy zenetudós 1
zenetudós azt 1
azt írja: 1
írja: Nem 1
Nem nevezhetjük 1
nevezhetjük mottó 1
mottó témának, 1
témának, ez 1
egy fixa 1
fixa idea, 1
idea, amit 1
első csendes 1
csendes frázis 1
frázis után 1
egész zenekar 1
zenekar fortissimo 1
fortissimo ismétel. 1
ismétel. Michael 1
Michael Mandel, 1
Mandel, az 1
egyik baloldali 1
baloldali kritikusa 1
kritikusa azt 1
írta hogy 1
a politikusokkal 1
politikusokkal ellentétben 1
a bíróknak 1
bíróknak nem 1
választók érzéseire 1
érzéseire odafigyelniük 1
odafigyelniük sem 1
kell biztosnak 1
biztosnak lenniük 1
lenniük abban 1
hogy döntéseik 1
döntéseik könnyen 1
könnyen érthetőek 1
érthetőek az 1
átlagos kanadaiak 1
kanadaiak számára 1
is. Michael 1
Michael már 1
már készülne 1
készülne bezúzni 1
bezúzni Zsebes 1
Zsebes koponyáját, 1
koponyáját, de 1
de Sara 1
Sara lebeszéli 1
róla. Michael 1
Michael Marksnak 1
Marksnak is 1
ültette be 1
szeme mögé 1
mögé azt 1
a kulcsot, 2
kulcsot, amivel 1
amivel Michael 1
Michael megszabadíthatta 1
megszabadíthatta volna 1
volna magát 1
a Vénusz 1
Vénusz légycsapója 1
légycsapója nevű 1
nevű gyilkos 1
gyilkos szerkezettől, 1
szerkezettől, de 1
képes belevájni 1
belevájni a 1
a szemébe, 1
szemébe, életét 1
vesztette. Michael 1
Michael Medved, 1
Medved, konzervatív 1
konzervatív amerikai 1
amerikai író, 1
író, kritikus 1
és rádiós 1
rádiós műsorvezető, 1
műsorvezető, a 1
a Foundation 1
Foundation for 2
for Defense 1
Defense of 1
of Democracies 1
Democracies honlapján 1
megjelent egyik 1
egyik írásában 1
írásában erős 1
erős kritikát 2
kritikát gyakorolt 1
Rieber által 1
írt történetről. 1
történetről. Michael 1
Michael még 1
elején Garth 1
Garth arcát 1
arcát kapta 1
a plasztikai 1
plasztikai műtét 1
műtét során, 1
során, Wilton 1
Wilton kérésére. 1
kérésére. Michael 1
Michael megbeszéli 1
megbeszéli Atkins-szal, 1
Atkins-szal, hogy 1
menjen „a 1
négy sziklához” 1
sziklához” a 1
a helikopterrel 1
helikopterrel és 1
dollárral és 1
öt órakor 1
órakor engedjék 1
engedjék le 1
pénzt tartalmazó 2
tartalmazó aktatáskát. 1
aktatáskát. Michael 1
Michael nekilát 1
a tutaj 2
tutaj befejezésének, 1
befejezésének, hogy 1
hogy legkésőbb 1
legkésőbb holnap 1
holnap elindulhassanak. 1
elindulhassanak. Michael 1
Michael Powell-el 1
Powell-el közösen 1
közösen 20 1
20 filmet 1
filmet csináltak, 1
csináltak, melyek 1
kerülnek felsorolásra. 1
felsorolásra. Michael 1
Michael ráveszi, 1
hogy szervezzen 1
szervezzen találkozót 1
találkozót Philly 1
Philly és 1
és közte. 1
közte. Michael 1
Michael Rogers 1
Rogers nyerte 1
meg. Michael 1
Michael Sendivogiusszal 1
Sendivogiusszal (1566-1636) 1
(1566-1636) együtt 1
együtt sikeres 1
sikeres transzmutációt 1
transzmutációt hajtott 1
végre. Michael 1
Michael Seth 1
Seth Starr 1
Starr Carney-ról 1
Carney-ról írt 1
írt életrajzi 1
életrajzi művében 1
művében leírja, 1
hogy Carney 1
Carney már 1
itt elkezdett 1
elkezdett inni: 1
inni: Carney 1
Carney az 1
az utazgatás 1
utazgatás során 1
során szobatársául 1
szobatársául egy 1
olyan zenekari 1
zenekari tagot 1
tagot kapott, 1
kapott, aki 1
nem vetette 1
vetette meg 2
az alkoholt. 1
alkoholt. Michael 1
Michael Sherman 1
Sherman kapitány, 1
Haditengerészet nyugati 1
nyugati régiója 1
régiója információs 1
információs irodájának 1
irodájának igazgatója 1
igazgatója ( 1
( Michael 1
Michael számára 1
számára fordulópontot 1
fordulópontot jelentett 1
jelentett ez 1
az időszak. 1
időszak. Michael 1
Michael távozása 1
után Bellick 1
Bellick rögtön 1
rögtön rátapad 1
rátapad Mahone-ra, 1
Mahone-ra, a 1
segítségét ajánlja, 1
ajánlja, úgy 1
úgy ahogy 1
ahogy régebben 1
börtön falain 1
falain kívül, 1
kívül, de 1
de Mahone 1
Mahone lerázza. 1
lerázza. Michael 1
Michael túl 1
sok gondot 1
okozott máris 1
máris a 2
a Sonában, 1
Sonában, talán 1
kéne ott 1
ott lennie- 1
lennie- mondja 1
mondja Zavala 1
Zavala és 1
és kivezeti 1
kivezeti őt 1
börtönből, magára 1
magára hagyva 1
hagyva ezzel 1
többieket. Michael 1
Michael Walt-nak 1
Walt-nak szeretné 1
szeretné elnevezni 1
elnevezni őt, 1
őt, az 2
apja után. 1
után. Michael 1
Michael Worsley 1
Worsley százados, 1
százados, katonai 1
katonai pszichológus 1
pszichológus beszámolt 1
Manning elszigetelődött 1
elszigetelődött a 1
a seregben, 1
seregben, miközben 1
miközben nemi 1
nemi identitásával 1
identitásával kapcsolatos 1
kapcsolatos problémáival 1
problémáival egy 1
kifejezetten férfias 1
férfias környezetben 1
környezetben küzdött. 1
küzdött. Michal 1
Michal Chudík 1
Chudík szlovák 1
szlovák író, 1
író, politikus. 1
politikus. Michelangelo 1
Michelangelo a 1
nőket emeli 1
emeli előtérbe, 1
előtérbe, mint 1
nemzetség folytonosságának 1
folytonosságának letéteményeseit. 1
letéteményeseit. Michelangelo 1
Michelangelo csalódott 1
csalódott volt, 1
akkor lett 2
igazán dühös, 1
dühös, amikor 1
pápai kamara 1
kamara nem 1
neki járó 1
járó pénzt. 1
pénzt. Michelangelo 1
Michelangelo elsősorban 1
tervek egyszerűsítésére 1
egyszerűsítésére törekedett, 1
törekedett, elhagyta 1
elhagyta azokat 1
az elemeket, 1
elemeket, amelyek 1
amelyek gyengíthették 1
gyengíthették a 1
falak teherbíró 1
teherbíró képességét, 1
képességét, ugyanis 1
kupolát teljesen 1
teljesen áttervezte. 1
áttervezte. Michelangelo 1
Michelangelo Matos 1
Matos a 1
a Spin 1
Spin magazintól 1
magazintól azt 1
albumról, hogy 1
végleges út 1
klasszikus disco 1
disco felé, 1
felé, melyen 1
melyen egy 1
egy generáció 1
generáció nőtt 1
fel, mellyel 1
mellyel véget 1
ért egy 1
korszak, és 1
és kezdődött 1
egy új. 1
új. Michel 1
Michel Clasquin, 1
Clasquin, vallással 1
vallással is 1
foglalkozó író 1
cselekmény azt 1
templomba járáson 1
járáson keresztül 1
keresztül ugyan 1
ugyan gyakorolják 1
gyakorolják hitüket, 1
hitüket, de 1
mindennapi életükben 1
nem aszerint 1
aszerint élnek. 1
élnek. Michele 1
Michele féltékenyen 1
féltékenyen nézi, 1
nézi, hogy 1
felesége, Giorgetta 1
Giorgetta a 1
fiatal Luigival 1
Luigival beszélget. 1
beszélget. Michele 1
Michele Williams 1
Williams adta 1
először szólólemezét 1
szólólemezét 2002 1
2002 áprilisában, 1
áprilisában, melynek 1
címe Heart 1
Heart to 1
to Yours 1
Yours volt. 1
volt. Michelle 1
Michelle azonban 1
azonban időközben 1
időközben tényleg 1
tényleg szerelmes 1
lett. Michelle 2
Michelle és 1
Obama visszamegy 1
alagútba, majd 1
lyukat befoltozzák. 1
befoltozzák. ; 1
; Michelle 1
Michelle "Jersey" 1
"Jersey" Maniscalco: 1
Maniscalco: a 1
a főként 1
főként balett 1
balett és 1
és aerobic 1
aerobic műfalban 1
műfalban otthon 1
otthon levő 1
levő táncosnőt 1
táncosnőt már 1
már láthattuk 1
láthattuk Wade 1
Wade Robson 1
Robson táncos-tehetségkutató 1
táncos-tehetségkutató műsorában, 1
ahol 3. 1
3. lett. 1
Michelle Norris 1
Norris Irakban 1
Irakban szolgált 1
walesi hercegnő 1
hercegnő királyi 1
királyi ezredének 1
ezredének egészségügyi 1
egészségügyi szolgálatánál 1
szolgálatánál és 1
tűz alatt 1
alatt látta 1
és vitte 1
vitte biztonságba 1
biztonságba járművének 1
járművének megsebesült 1
megsebesült parancsnokát. 1
parancsnokát. Michelle 1
Michelle Tony 1
Tony helyettesévé 1
helyettesévé lép 1
a CTU-ban. 1
CTU-ban. Mickey 1
Mickey találkozik 1
találkozik DiZzel 1
DiZzel akiről 1
„igazi” Ansem. 1
Ansem. Mick 1
Mick Harris 1
Harris és 1
és Nic 1
Nic Bullen, 1
Bullen, a 1
Death tagjai 1
tagjai alapították. 1
alapították. Mick 1
Mick Taylor 2
Taylor koncerteken 1
koncerteken játszott 3
játszott gitártémái 1
gitártémái rossz 1
minőségű bootlegeken 1
bootlegeken maradtak 1
maradtak fent 1
fent az 1
számára. Mick 1
Taylor művészileg 1
művészileg az 1
az Exile 1
Exile on 1
on Main 1
Main Street-en, 1
Street-en, az 1
1972-es amerikai, 1
amerikai, és 1
1973-as európai 1
európai turnén 1
turnén teljesedett 1
teljesedett ki. 1
ki. Mic 1
Mic tehetséges 1
tehetséges billentyűs 1
billentyűs volt, 1
akit helyi 1
helyi zenekarokban 1
zenekarokban láttak 1
láttak játszani 1
játszani szülővárosukban. 1
szülővárosukban. Micz 1
bán ekkor 1
ekkor éppen 1
éppen hazafelé 1
hazafelé lovagolt 1
lovagolt és 1
útközben összetalálkozott 1
összetalálkozott az 1
öreg szolgállóasszonnyal, 1
szolgállóasszonnyal, akit 1
akit kifaggatva 1
kifaggatva és 1
és megtudva 1
megtudva a 1
dolgot, elvette 1
hat csecsemőt 1
csecsemőt az 1
az öregasszonytól, 1
öregasszonytól, és 1
és birtokain 1
birtokain szétosztva 1
szétosztva őket, 1
őket, neje 1
neje tudta 1
nélkül fölneveltette. 1
fölneveltette. Midgardot 1
Midgardot tenger 1
tenger veszi 1
körül, s 2
ebben él 1
a Midgard-kígyó 1
Midgard-kígyó ( 1
( MIDI 1
MIDI kompatibilis 1
kompatibilis eszközt 1
eszközt számítógéppel 1
számítógéppel összekötve 1
összekötve egészen 1
egészen változatos 1
változatos feladatok 1
feladatok elvégzése 1
elvégzése lehetséges. 1
lehetséges. Midkemia 1
Midkemia három 1
három kontinense 1
kontinense Triagia, 1
Triagia, Novindus 1
Novindus és 1
és Wynet. 1
Wynet. Midnight 1
Midnight Sun 1
Sun című 1
regényében Edward 1
Edward szemszögéből 1
szemszögéből olvasható 1
történet, míg 1
a 2010 1
júniusában megjelent 1
Short Second 1
Second Life 1
Life of 1
of Bree 1
Bree Tanner 1
Tanner című 1
című novellában 1
novellában a 1
a Napfogyatkozás 1
Napfogyatkozás kötet 1
egyik mellékszereplője 1
mellékszereplője mesél. 1
mesél. Midőn 1
Midőn a 2
a dicsőnek 1
dicsőnek tiszteletére 1
tiszteletére Székes-Fejérvárt 1
Székes-Fejérvárt fölállított 1
fölállított emlékszobor 1
emlékszobor 1866-ik 1
1866-ik évi 1
évi május 1
május hó 1
hó 6-án 1
6-án ünnepélyesen 1
ünnepélyesen lelepleztetett. 1
lelepleztetett. Midőn 1
evangélikus líceum 1
líceum az 1
a Thun-rendszer 1
Thun-rendszer szerint 1
szerint szervezkedett, 1
szervezkedett, Németh 1
Németh a 1
történelmet tanította 1
a főgimnáziumban. 1
főgimnáziumban. Midorit 1
Midorit rendkívüli 1
rendkívüli előadóként, 1
előadóként, elhivatott 1
elhivatott tanárként, 1
tanárként, valamint 1
közösségért elkötelezett 1
elkötelezett aktivistaként 1
aktivistaként ismerik. 1
ismerik. Mielőtt 1
Mielőtt a 6
a coinokat 1
coinokat kamatoztatni 1
kamatoztatni lehetne, 1
lehetne, legalább 1
legalább 8 1
óráig pihentetni 1
pihentetni kell 1
a címen, 1
címen, csak 1
követően lehet 1
lehet megkezdeni 1
a kamatoztatásukat. 1
kamatoztatásukat. Mielőtt 1
FBI a 1
Angelesi SWAT 1
SWAT csapat 1
volt. Mielőtt 1
fasizmus a 1
politikai jobboldalra 1
jobboldalra orientálódott 1
orientálódott volna, 1
kis, észak-itáliai 1
észak-itáliai városi 1
mozgalom volt, 1
ezer taggal. 1
taggal. Mielőtt 1
fegyvert nagyobb 1
mennyiségben kezdték 1
volna gyártani, 1
gyártani, költségcsökkentő 1
költségcsökkentő intézkedéseket 1
intézkedéseket hajtottak 1
során, többek 1
között eltávolították 1
beépített zárakasztót, 1
zárakasztót, az 1
az adagolótömböt 1
adagolótömböt pedig 1
pedig áthelyezték. 1
áthelyezték. Mielőtt 1
Mielőtt államtitkár 1
államtitkár lett, 1
lett, 1848. 1
1848. Mielőtt 1
Mielőtt Antonius 1
Antonius elmegy, 1
elmegy, megígéri, 1
állhat közéjük. 1
közéjük. Mielőtt 1
rendőrséget értesítette 1
értesítette volna, 1
volna, Euronymous 1
Euronymous szerzett 1
egy fényképezőgépet 1
fényképezőgépet és 1
többször lefotózta 1
lefotózta Dead 1
Dead holttestét, 1
holttestét, közben 1
közben átrendezett 1
átrendezett néhány 1
néhány dolgot. 1
dolgot. Mielőtt 1
vándorló csoportok 1
csoportok letelepedtek, 1
letelepedtek, felégettek 1
felégettek bizonyos 1
bizonyos földterületet, 1
földterületet, amit 1
később megműveltek. 1
megműveltek. Mielőtt 1
Mielőtt az 2
lett, részt 1
Miss Korea 1
Korea 2009-en, 1
2009-en, és 1
és megkoronázták, 1
megkoronázták, mint 1
mint "Miss 1
"Miss Korea 1
Korea Japan 1
Japan Jin"-t. 1
Jin"-t. Mielőtt 1
ember művésszé 1
művésszé válna, 1
válna, jó 1
jó iparosnak 1
iparosnak kell 1
lennie. Mielőtt 1
Mielőtt azonban 6
teológiát bevégezte 1
bevégezte volna, 1
volna, 1867. 1
1867. szeptember 1
E. K. 1
K. Tanács 1
Tanács kinevezte 1
a székelykereszturi 1
székelykereszturi gimnáziumhoz 1
gimnáziumhoz köztanítónak 1
köztanítónak és 1
e minőségben 1
minőségben volt 1
volt 1870. 1
1870. szeptember 1
szeptember 1-ig. 1
1-ig. Mielőtt 1
erre sor 1
volna, tisztázatlan 1
tisztázatlan körülmények 1
között megsemmisült 1
a forgatáshoz 1
forgatáshoz használt 1
használt díszlet. 1
díszlet. Mielőtt 1
azonban letartóztathatnák, 1
letartóztathatnák, Josito 1
Josito megérkezik, 1
és kimenti 1
kimenti szorult 1
szorult helyzetéből. 1
helyzetéből. Mielőtt 1
azonban meghajnalodott 1
meghajnalodott volna, 1
németek heves 1
heves géppuskatűzzel 1
géppuskatűzzel támogatva 1
támogatva ellentámadásba 1
ellentámadásba lendültek 1
lendültek és 1
és megfutamították 1
megfutamították a 1
bennszülött katonákat. 1
katonákat. Mielőtt 1
azonban megindult 1
megindult volna 1
francia offenzíva, 1
offenzíva, a 1
( Mielőtt 1
azonban Mr. 1
Mr. Mielőtt 1
Mielőtt befejezte 1
befejezte volna 1
volna itteni 1
itteni tanulmányait 1
tanulmányait ( 1
( Mi 1
Mi előtt 1
előtt bemennének 1
bemennének az 1
első múzeumba 1
múzeumba amit 1
amit megnéznek, 1
megnéznek, két 1
két robogós 1
robogós virág 1
virág kihordó 1
kihordó fiúba 1
fiúba futnak, 1
futnak, akik 1
akik virágot 1
virágot adnak 1
adnak nekik. 1
nekik. Mielőtt 1
Mielőtt beugrott 1
beugrott film, 1
film, Angie 1
Angie volt 1
sikeres szappanopera 1
szappanopera színésznő 1
a Luz 1
Luz María 1
a Fiorella 1
Fiorella által. 1
által. Mielőtt 1
Mielőtt bohóc 1
bohóc lett, 1
több cirkuszi 1
cirkuszi műfajt 1
műfajt kipróbált. 1
kipróbált. Mielőtt 1
Mielőtt Ceasar 1
Ceasar emberei 1
emberei a 3
a nyomozót 2
is lelőhetnék, 1
lelőhetnék, Blaire 1
Blaire felbukkan 1
felbukkan és 1
megmenti partnere 1
partnere életét, 1
majd Keller 1
Keller is 1
több őrt 1
őrt agyonlő. 1
agyonlő. Mielőtt 1
Mielőtt Dzsin 1
Dzsin elhajózna 1
elhajózna a 1
szigetről, Szon 1
Szon békülésképpen 1
békülésképpen egy 1
egy füzetet 1
füzetet ad 1
ad oda 2
oda neki, 1
neki, amibe 1
amibe feljegyezte 1
feljegyezte a 1
fontosabb angol 1
angol szavak 1
szavak fonetikus 1
fonetikus kiejtését, 1
kiejtését, hogy 1
könnyebben tudjon 1
tudjon kommunikálni 1
kommunikálni a 2
tutaj többi 1
többi utasával. 1
utasával. Mielőtt 1
Mielőtt elhagyta 1
elhagyta Kiotót, 1
Kiotót, összeállított 1
egy gyűjteményt, 1
gyűjteményt, amelyet 1
a családjánál 1
családjánál hagyott. 1
hagyott. Mielőtt 1
Mielőtt elindulnak 1
távolban észrevesznek 1
észrevesznek két 1
két embert. 1
embert. Mielőtt 1
Mielőtt elindult 1
elindult volna 1
volna Londonba, 1
Londonba, kétszer 1
is behívták 1
katonának. Mielőtt 1
Mielőtt elpusztulna, 1
elpusztulna, az 1
az Asgard 1
Asgard sugárral 1
sugárral még 1
tudják menekíteni 1
menekíteni a 1
fogoly Teal'c-et. 1
Teal'c-et. Mielőtt 1
Mielőtt feleségül 1
feleségül vehetné 1
vehetné őt, 1
őt, visszatér 1
visszatér Valentino, 1
Valentino, aki 1
idején hatalmas 1
hatalmas összeget 1
összeget sikkasztott 1
sikkasztott el 1
cégtől és 1
ezért megrendezte 1
megrendezte a 2
a halálát. 1
halálát. Mielőtt 1
Mielőtt hazamenne 1
hazamenne Mollyhoz, 1
Mollyhoz, hogy 1
hogy megünnepeljék 1
megünnepeljék az 1
az előléptetését, 1
előléptetését, Carl 1
Carl megáll 1
a bárnál, 1
bárnál, ahol 1
ahol ott 1
találja Neilt 1
Neilt és 1
és Dupree-t. 1
Dupree-t. Mielőtt 1
Mielőtt Johnnyt 1
Johnnyt kikiálthatnák 1
kikiálthatnák győztesnek, 1
győztesnek, Daniel 1
szoros mérkőzés 1
mérkőzés alakul 1
riválisa között. 1
között. Mielőtt 1
Mielőtt Kanó 1
Kanó Dzsigoró 1
Dzsigoró megalkotta 1
a dzsúdót, 1
dzsúdót, /1882/ 1
/1882/ nem 1
létezett kyú/dan 1
kyú/dan besorolás. 1
besorolás. Mielőtt 1
Mielőtt Kínába 1
Kínába utazott 1
utazott volna, 1
volna, Kúkai 1
Kúkai független 1
független buddhista 1
buddhista papként 1
papként élt 1
évtizeden át. 1
át. Mielőtt 1
Mielőtt kiválasztották 1
kiválasztották volna 1
szerepre, Frank 1
Frank Inn 1
Inn Benjeannak 1
Benjeannak nevezte, 1
nevezte, ezt 1
nevet változtatták 1
változtatták később 1
később Bendzsire. 1
Bendzsire. Mielőtt 1
Mielőtt még 3
még érdemben 1
érdemben elkezdenének 1
elkezdenének kutatni 1
a rejtély 1
rejtély után, 1
a küldetésen 1
küldetésen részt 1
vevők is 1
is megfertőződnek, 1
megfertőződnek, egy 1
olyan betegséggel, 1
betegséggel, ami 1
az agyukat 1
agyukat befolyásolva, 1
befolyásolva, hatalmas 1
hatalmas fáradtságot 1
fáradtságot érezve. 1
érezve. Mielőtt 1
még felszálltak 1
felszálltak volna, 1
volna, apja 1
apja megmondta 1
megmondta fiának, 1
fiának, se 1
se túl 2
túl alacsonyan 1
alacsonyan ne 1
ne repüljön, 1
repüljön, mert 1
mert elragadják 1
elragadják a 1
a hullámok, 1
hullámok, se 1
túl magasan, 1
magasan, mert 1
Nap megolvasztja 1
megolvasztja a 1
a viaszt. 1
viaszt. Mielőtt 1
még halálisten 1
halálisten vált 1
belőle, már 1
10. osztag 1
osztag kapitányát, 1
kapitányát, Hicugaját. 1
Hicugaját. Mielőtt 1
Mielőtt meghalna, 1
meghalna, a 1
férfi közli 1
nem Krantz 1
Krantz küldte. 1
küldte. Mielőtt 1
Mielőtt nyugovóra 1
nyugovóra térsz, 1
térsz, ülj 1
ülj le 1
és vedd 1
vedd számba 1
számba a 1
a cselekedeteidet! 1
cselekedeteidet! Mielőtt 1
Mielőtt színészi 1
színészi pályára 2
lépett volna, 1
volna, olimpikon 1
olimpikon úszónak 1
úszónak készült. 1
készült. Mielőtt 1
Mielőtt távozna, 1
távozna, John 1
John azt 1
mondja Winstonnak: 1
Winstonnak: "Mondja 1
"Mondja el 1
el mindenkinek, 1
mindenkinek, hogy 2
útjába kerülnek, 1
kerülnek, akárki 1
akárki is 1
legyen az". 1
az". Mielőtt 1
Mielőtt tutajra 1
tutajra száll, 1
száll, elmondja 1
Jacknek, hogy 2
hogy Sydneyben 1
Sydneyben beszélt 1
az apjával. 2
apjával. "Mi 1
"Mi emberek 1
emberek nap, 1
nap hozunk 1
hozunk döntéseket. 1
döntéseket. Miért 1
Miért szerepel 1
a masszázs 1
masszázs (massage) 1
(massage) szó 1
üzenet (message) 1
(message) helyet 1
a címben? 1
címben? Miért 1
Miért van 1
van mindig 2
mindig résen 1
résen a 1
a szurikáta? 1
szurikáta? Míg 1
Míg 1920-ban 1
1920-ban 762-en 1
762-en lakták 1
lakták (mindannyian 1
(mindannyian románok), 1
románok), 2011-ben 1
csak 400-an 1
400-an (280 1
(280 román, 1
román, 68 1
68 cigány, 1
magyar, 51 1
51 nem 1
nyilatkozott). Míg 1
Míg a 44
bajnokság alapszakaszában 1
alapszakaszában rendre 1
helyeket ostorozták, 1
ostorozták, a 1
számú európai 1
kupasorozatban egyre 1
nagyobb lendülettel 1
lendülettel lépkedtek 1
lépkedtek a 1
döntő felé. 1
felé. Míg 1
bolgár hadvezetés 1
hadvezetés négy 1
négy hadosztályt 1
hadosztályt csoportosított 1
csoportosított a 1
szerb frontra, 1
frontra, a 1
görög haderő 1
haderő ellen 1
ellen bevetett 1
bevetett egy 1
egy hadosztálynak 1
hadosztálynak jelentős 1
jelentős túlerővel 1
túlerővel kellett 1
szembenéznie. Míg 1
a bűnözőket 1
bűnözőket kihallgatták, 1
ügynök hasonlóságot 1
hasonlóságot vélt 1
vélt felfedezni 1
a Kimes-ügy 1
Kimes-ügy és 1
két eltűnt 1
eltűnt New 1
York-i ember 1
ember esete 1
esete között. 1
között. Míg 1
felnőttek veszekedtek, 1
veszekedtek, összebarátkozott 1
összebarátkozott Anais-szel. 1
Anais-szel. Míg 1
flotta Wilhelmshavennél 1
Wilhelmshavennél gyülekezett, 1
gyülekezett, a 1
háborúban megfáradt 1
megfáradt tengerészek 1
tengerészek lázadozni 1
lázadozni kezdtek. 1
kezdtek. Míg 1
alatt hatszor 1
hatszor is 1
is alkalmatlannak 1
alkalmatlannak találták, 2
találták, a 1
románok elsőre 1
elsőre behívták. 1
behívták. Míg 1
hivatalos „különleges 1
„különleges szervezetet” 1
szervezetet” Míg 1
játék feltételezi, 1
az Overlord 2
Overlord gonosz, 1
gonosz, ezen 1
felül nyomon 1
nyomon követi, 1
követi, hogy 1
Overlord mennyire 1
mennyire "romlott" 1
"romlott" a 1
a céljai 1
céljai véghezvitelében. 1
véghezvitelében. Míg 1
keleti portyákkal 1
portyákkal foglalkozott, 1
foglalkozott, az 1
iráni térség 1
térség megtartására 1
megtartására kisebb 1
figyelmet tudott 1
tudott fordítani. 1
fordítani. Míg 1
keleti sün 1
sün nyár 1
közepén jó 1
jó kondícióban 1
kondícióban tartja 1
magát, nyár 1
végén valóságos 1
valóságos farkaséhség 1
farkaséhség lesz 1
lesz úrrá 1
úrrá rajta. 1
rajta. Míg 1
fiatal egyre 1
jobban összemelegedik, 1
összemelegedik, Dean 1
Dean követi 1
követi Kurtöt 1
Kurtöt a 1
a sztriptízbáron 1
sztriptízbáron át 1
a házáig, 1
házáig, ott 1
a vérfarkas 1
vérfarkas megjelenik, 1
férfit. Míg 1
költő népszerűsége 1
szélesedő körben 1
körben terjedt, 1
pesti időszaki 1
időszaki sajtóban 1
sajtóban ellene 1
hang jelentkezett. 1
jelentkezett. Míg 1
a konfuciánusok 1
konfuciánusok kezdetben 1
az erkölcsből 1
erkölcsből származtatták 1
származtatták a 1
politikát, addig 1
a legisták 1
legisták az 1
az erkölcsöt 1
erkölcsöt teljes 1
politikai érdekek 2
érdekek alá 1
rendelték. Míg 1
korábbi időszakból 1
időszakból egyetlen 1
egyetlen táborhelyet 1
táborhelyet találtak, 1
találtak, az 1
e. 11 1
500 utáni 1
utáni periódusból 1
periódusból számuk 1
számuk eléri 1
a 700-at. 1
700-at. Míg 1
hegyekben élő 1
élő törzsek 1
törzsek ekkorra 1
nagymértékben beolvadtak 1
beolvadtak a 1
a hanok 1
hanok közé, 1
hegyes-völgyes ben 1
ben és 1
környékén még 1
számos vad 1
vad népcsoport 1
népcsoport élt, 1
élt, amelyek 1
folyamatosan fenyegették 2
a letelepült 1
letelepült földművelő 1
földművelő népességet. 1
népességet. Míg 1
a köztársaságkorban 1
köztársaságkorban és 1
és Augustus 1
alatt elsősorban 1
város előkelő 1
előkelő polgárainak 1
polgárainak építettek 1
építettek luxus-síremlékeket, 1
luxus-síremlékeket, később 1
a felszabadított 1
felszabadított rabszolgáknak 1
rabszolgáknak is 1
emeltek ilyet. 1
ilyet. Míg 1
a kronosz 1
kronosz természetszerűen 1
természetszerűen egy 1
egy mennyiség, 1
mennyiség, addig 1
a kairoszt 1
kairoszt egyfajta 1
egyfajta minőségnek 1
minőségnek tekinthetjük. 1
tekinthetjük. Míg 1
kutató egyetért 1
a take- 1
take- (és 1
a -tomi 1
-tomi is) 1
is) megtisztelő 1
megtisztelő titulusok, 1
titulusok, mégis 1
mégis eltérnek 1
vélemények abban, 1
abban, hogyan 1
hogyan értelmezendő 1
értelmezendő a 1
név többi 1
része. Míg 1
Míg alkoholtartalma 1
alkoholtartalma 10–15% 1
10–15% között 1
mozog, cukortartalma 1
cukortartalma igen 1
igen magas: 1
magas: a 1
teljes ital 1
ital negyedét, 1
negyedét, harmadát, 1
harmadát, vagy 1
kiteheti a 1
a cukor. 1
cukor. ; 1
; míg 1
másodikban az 1
oroszok kifosztották 1
kaukázusi Albánia 1
Albánia fővárosát, 1
fővárosát, a 1
gazdag Bardát 1
Bardát ám 1
ám vezérük 1
vezérük meghalt. 1
meghalt. Míg 1
Míg Amelia 1
Amelia Edmunds 1
Edmunds bolygóját 1
bolygóját javasolja 1
javasolja –mivel 1
–mivel annak 1
annak megfelelőbbek 1
megfelelőbbek a 1
a körülményei– 1
körülményei– és 1
érzelmi kapcsolat 1
kapcsolat fűzi 1
fűzi Edmundshoz, 1
Edmundshoz, Cooper 1
Cooper épp 1
az elfogulatlanság 1
elfogulatlanság miatt 1
miatt Mann 1
Mann bolygóját 1
bolygóját javasolja. 1
javasolja. Míg 1
mennyiségű szint 1
főhős alakváltó 1
a Metroidot 1
Metroidot idézi, 1
idézi, addig 1
grafikai terv, 1
fegyverek inkább 1
a Psycho-Nics 1
Psycho-Nics Oscarra 1
Oscarra emlékeztetnek, 1
emlékeztetnek, az 1
űrhajós lövöldözős 1
lövöldözős szint 1
szint pedig 2
a Kaneko 1
Kaneko Air 1
Air Busterére 1
Busterére hajaz. 1
hajaz. Míg 1
nagyobb csarnok 1
a HDD 1
HDD Olimpija 1
Olimpija Ljubljana 1
Ljubljana professzionális 1
professzionális jégkorong 1
jégkorong csapatnak. 2
csapatnak. Míg 1
negyed szélén 1
szélén voltak 1
gyárak és 1
a munkásotthonok, 1
munkásotthonok, Bolonya 1
Bolonya városközpont 1
városközpont felőli 1
felőli része 1
közepéig kertvárosias 1
kertvárosias környék 1
környék volt 1
volt előkelő 2
előkelő házakkal, 1
házakkal, villákkal, 1
villákkal, virágoskertekkel, 1
virágoskertekkel, fenyőkkel. 1
fenyőkkel. Míg 1
nemes kék 1
kék lobogó 1
alatt egyesülünk… 1
egyesülünk… Míg 1
Míg Antipatrosz 1
Antipatrosz és 1
és Kraterosz 1
Kraterosz Európában 1
Európában hadakozott, 1
hadakozott, Perdikkasz 1
Perdikkasz igazgatta 1
igazgatta az 1
ázsiai birodalomfelet. 1
birodalomfelet. Míg 1
a Paris-Ruhr 1
Paris-Ruhr reggel 1
reggel nyugat 1
felé, este 1
este kelet 1
felé indult, 3
a Parsifal 1
Parsifal reggel 1
reggel kelet 1
és este 2
este tért 1
Párizsba. Míg 1
processzor fogalma 1
ismert volt, 3
a mikroprocesszor 1
mikroprocesszor megjelenését 1
megjelenését csak 1
a félvezetős 1
félvezetős technológia 1
integrált áramkörök 1
áramkörök kifejlesztése 1
kifejlesztése tette 1
elején. Míg 1
a program-logikai 1
program-logikai szinteket 1
szinteket a 1
a true 1
true (igaz, 1
(igaz, 1) 1
1) és 1
és false 1
false (hamis, 1
(hamis, 0) 1
0) konstansokkal, 1
konstansokkal, addig 1
lábak állapotát 1
állapotát a 1
a HIGH 1
HIGH (magas, 1
(magas, 1) 1
1) illetve 1
a LOW 1
LOW (alacsony, 1
(alacsony, 0) 1
0) konstansokkal 1
konstansokkal lehet 1
lehet jellemezni. 1
jellemezni. Míg 1
a refaktorálás 1
refaktorálás kifejezés 1
kifejezés eredetileg 1
eredetileg kizárólag 1
a szoftverkód 1
szoftverkód refaktorálására 1
refaktorálására utalt, 1
utalt, az 1
a hardverleíró 1
hardverleíró nyelveken 1
nyelveken (HDL) 1
(HDL) írt 1
írt kódot 1
is refaktorálták. 1
refaktorálták. Míg 1
régi városháza 1
városháza helyett 1
helyett új, 1
új, nagyobb 1
nagyobb épületet 1
emeltek, a 1
templom újjáépítési 1
újjáépítési kísérletei 1
kísérletei kudarcba 1
kudarcba fulladtak. 1
fulladtak. Míg 1
a Romulus 1
Romulus bolygó 1
bolygó tökéletesen 1
tökéletesen megfelelt 1
megfelelt az 1
az életre, 1
életre, a 1
a Remus 1
Remus sötét 1
sötét volt 1
hideg, viszont 1
viszont értékes 1
értékes ércekben 1
ércekben és 1
és ásványokban 1
ásványokban gazdag. 1
gazdag. Míg 1
a szintaktika 1
szintaktika a 1
mondatok nyelvtani 1
nyelvtani struktúrájával 1
struktúrájával áll 1
kapcsolatban, addig 1
a szemantika 1
szemantika a 1
mondatok tényleges 1
tényleges jelentését 1
jelentését vizsgálja. 1
vizsgálja. Míg 1
kalcit anyagú 1
anyagú karfiolok 1
karfiolok legösszefüggőbb 1
legösszefüggőbb előfordulásai 1
előfordulásai a 1
K-i zónában 1
zónában lévő 1
lévő Karfiol-teremben, 1
Karfiol-teremben, valamint 1
a Jubileumi-szakasz 1
Jubileumi-szakasz Paplanos-folyosó 1
Paplanos-folyosó nevű 1
nevű részében 1
részében vannak. 1
vannak. Míg 1
a szócsata 1
szócsata folyik, 1
szobában lélekként 1
lélekként jelenlévő 1
jelenlévő Dean 1
Dean idegességében 1
idegességében össze-vissza 1
össze-vissza hadonászik, 1
hadonászik, és 1
váratlanul lever 1
lever egy 1
egy poharat. 1
poharat. Míg 1
szövegeket eleinte 1
eleinte Londonba 1
Londonba küldte, 1
küldte, ahol 1
BBC egy 1
egy „németajkú 1
„németajkú alkalmazottja” 1
alkalmazottja” olvasta 1
később Mann 1
Mann ösztönzésére 1
ösztönzésére egy 1
egy „körülményesebb, 1
„körülményesebb, de 1
mégis közvetlenebb, 1
közvetlenebb, ennél 1
fogva szimpatikusabb 1
szimpatikusabb módszert” 1
módszert” alkalmaztak: 1
alkalmaztak: 1941. 1
1941. Míg 1
vezetés azzal 1
japánokat, hogy 1
a Halhin-Gol 1
Halhin-Gol folyó 1
folyó vidékén 1
vidékén mongol 1
mongol földeket 1
földeket foglalt 1
el, addig 1
japánok ugyanezzel 1
ugyanezzel vádolták 1
vádolták a 2
a szovjeteket. 1
szovjeteket. Míg 1
a szüleinél 1
szüleinél tartózkodott, 1
tartózkodott, megválasztották 1
pápai főiskola 1
főiskola történelmi 1
történelmi tanárává, 1
tanárává, de 2
de oly 1
oly feltétellel, 1
külföldi tanintézeteket 1
tanintézeteket meglátogassa. 1
meglátogassa. Míg 1
szultáni címet 1
hatalmat három 1
három előkelőség 1
előkelőség gyakorolta 1
gyakorolta helyette: 1
helyette: Sajhún 1
Sajhún (vagy 1
(vagy Sajhu) 1
Sajhu) a 1
a pénzügyeket, 1
pénzügyeket, Szargatmus 1
Szargatmus és 1
és Táz 1
Táz a 1
a hadügyeket 1
hadügyeket irányította. 1
irányította. Míg 1
a tarkólebeny 1
tarkólebeny a 1
képzelet vizuális 1
vizuális aspektusával, 1
aspektusával, addig 1
téri kódolással 1
kódolással áll 1
összefüggésben. Míg 1
többi hajójával 1
hajójával szigorú 1
szigorú rádiócsendet 1
rádiócsendet tartott 1
chilei partok 1
partok látómezején 1
látómezején kívül 1
kívül tartózkodott, 1
tartózkodott, addig 1
Leipzig többször 1
is leadott 1
leadott rádiójeleket, 1
rádiójeleket, melyekkel 1
Dresden holléte 1
holléte után 1
után érdeklődött. 1
érdeklődött. Míg 1
a tömbházak 1
tömbházak építése 1
építése más 1
más városokban 1
városokban sikeresnek 1
sikeresnek volt 2
mondható, addig 1
a Pruitt–Igoe 1
Pruitt–Igoe két 1
évtizeden keresztül 1
keresztül haldoklott. 1
haldoklott. Míg 1
a Felvidéken 1
Felvidéken volt 1
volt addig 1
a portyázások 1
portyázások mindkét 1
részéről erőteljesen 1
erőteljesen zajlott. 1
zajlott. Míg 1
a Totál 1
Totál Dráma 1
Dráma a 1
a Surviors 1
Surviors paródiája, 1
paródiája, addig 1
addig ez 2
az Amazing 1
Amazing Race-t 1
Race-t parodizálja 1
parodizálja ki. 1
ki. Míg 1
a tőzeg 1
tőzeg égetés 1
égetés továbbra 1
visszaesés történt, 1
történt, mivel 1
emberek áttértek 1
áttértek egy 1
egy más, 1
más, kevésbé 2
kevésbé munkaigényes 1
munkaigényes fűtési 1
fűtési módszerre; 1
módszerre; habár 1
habár ez 1
sziget meghatározó 1
meghatározó jelképe. 1
jelképe. Míg 1
Míg atyja 1
atyja Londonban 1
Londonban élte 1
élte fényes 1
fényes rabéletét, 1
rabéletét, a 1
dauphin elkeseredett 1
vívott Franciaországban 1
hatalom fenntartásáért. 1
fenntartásáért. Míg 1
vezető kultúrállamokban 1
kultúrállamokban a 1
pápai egyház 1
egyház fellendülőben 1
fellendülőben volt, 1
nyugati kultúrvilág 1
kultúrvilág északkeleti, 1
északkeleti, keleti 1
peremén egy 1
fontos folyamat 1
folyamat ment 1
ment végbe: 1
végbe: a 1
katolikus kereszténység 1
kereszténység előretörése 1
előretörése az 1
finnugor pogányság 1
pogányság körében. 1
körében. Míg 1
a Warrior 1
Warrior a 1
saját füstje 1
füstje takarásában 1
takarásában északi 1
irányba vonult 1
a Warspite 1
Warspite csatahajó 1
csatahajó túl 1
a Valianthoz 1
Valianthoz és 1
ütközés elkerülése 1
végett jobbra 1
jobbra kellett 1
kellett kanyarodnia. 1
kanyarodnia. Míg 1
Míg az 14
alapítók Skye 1
Skye szigetéről 1
szigetéről származtak, 1
származtak, Munróval 1
Munróval bővült 1
más tájakról 1
tájakról származó 1
származó tagok 1
tagok köre. 1
köre. Míg 1
az álarcos 1
álarcos igazságtevő 1
igazságtevő megpróbál 1
megpróbál értelmet 1
értelmet adni 1
a tragédiának, 1
tragédiának, addig 1
addig ellenfele 1
élet abszurditását 1
abszurditását és 1
és igazságtalanságát 1
igazságtalanságát tükrözi. 1
tükrözi. Míg 1
Alföldön igen 1
gyakran készítették 1
őket hétköz- 1
hétköz- és 1
és ünnepnapokon 1
ünnepnapokon is, 1
is, addig 1
a Dunántúlon 1
Dunántúlon csak 1
az Alföldhöz 1
Alföldhöz közel 1
eső területeken 1
területeken voltak 1
voltak igen 1
korán ismert 1
és fogyasztott 1
fogyasztott ételek. 1
ételek. Míg 1
közvetlen környezetéhez 1
környezetéhez kötött, 1
ember mintegy 1
mintegy ki 1
lépni magából 1
magából és 2
saját megfigyelője 1
megfigyelője tud 1
lenni. Míg 1
anyag ugyanaz 1
ugyanaz lehet 1
lehet kézművesnél 1
kézművesnél mint 1
mint művésznél, 1
művésznél, száraz 1
száraz tudósnál 1
tudósnál mint 1
mint lángeszű 1
lángeszű költőnél, 1
költőnél, addig 1
alak adja 1
meg mindig 1
mindig és 2
és mindenben 1
mindenben ama 1
ama sajátos 1
sajátos különbséget, 1
különbséget, mely 1
művészetet és 1
és költészetet 1
költészetet az 1
elme többi 1
többi műveletétől 1
műveletétől elválasztja. 1
elválasztja. Míg 1
egyik katona 1
katona holttestét 1
holttestét öt 1
később megtalálták, 1
megtalálták, a 1
maradék hét 1
hét test 1
test sorsáról 1
sorsáról nem 1
lehet semmit 1
semmit tudni. 1
tudni. Míg 1
az alelnököket 1
alelnököket 3 1
évre választották, 1
választották, a 1
a jegyzők 1
jegyzők megbízatása 1
megbízatása 1 1
1 évre 1
évre szólt. 1
szólt. Míg 1
első lemezükön 1
lemezükön hagyományos 1
hagyományos death/black 1
death/black metal 1
metal hangzás 1
hangzás volt 1
volt hallható, 1
hallható, addig 1
második albumukat 1
albumukat már 1
szimfonikus hangzás 1
hangzás jellemezte, 1
jellemezte, még 1
virtuális szimfonikus 1
albumon. Míg 1
első nemteljességi 1
nemteljességi tétel 1
tétel azt 1
minden „valamirevaló” 2
„valamirevaló” elméletnek 1
elméletnek van 1
van megoldhatatlan 1
megoldhatatlan problémája, 1
problémája, addig 1
tétel konkrét 1
konkrét példát 1
példát mutat: 1
mutat: minden 1
„valamirevaló” elméletben 1
elméletben bizonyíthatatlan, 1
bizonyíthatatlan, hogy 1
elmélet ellentmondásmentes. 1
ellentmondásmentes. Míg 1
saját szemszögéből 1
szemszögéből meséli 1
cselekményt, addig 1
részben Mona 1
Mona Sax 1
Sax is 1
kerül hasonló 1
hasonló szerepbe. 1
szerepbe. Míg 1
az ezüstkor 1
ezüstkor képregényeinek 1
képregényeinek túlnyomó 1
többsége tisztán 1
tisztán fantázia 1
fantázia volt, 1
az underground-képregények 1
underground-képregények a 1
felnőtt olvasókat 1
olvasókat célozták 1
meg. Míg 3
az Oakland 1
Oakland Motors 1
Motors eladásai 1
eladásai csökkentek, 1
csökkentek, a 1
a Pontiac 1
Pontiac eladásai 1
eladásai folyamatosan 1
folyamatosan növekedtek. 1
növekedtek. Míg 1
olasz courante, 1
courante, azaz 1
azaz olaszul 1
olaszul corrente, 1
corrente, lényegesen 1
lényegesen gyorsabb 1
gyorsabb 3/8-os 1
3/8-os vagy 1
vagy 3/4-es 1
3/4-es ütemmutatójú 1
ütemmutatójú tánc 1
tánc volt. 1
volt. Míg 1
Míg azonban 1
megelőző kettőt 1
kettőt Odae 1
Odae cum 1
cum harmoniis. 1
harmoniis. Míg 1
utcán bolyonganak 1
bolyonganak kísértetként, 1
kísértetként, az 1
egyik házban 1
halott Cole 1
Cole szellemére 1
szellemére lesznek 1
lesznek figyelmesek, 1
figyelmesek, betérve 1
betérve az 1
épületbe pedig 1
kisfiú gyászoló 1
gyászoló anyját, 1
anyját, és 1
fiút találják. 1
találják. Míg 1
Míg Bradley 1
Bradley könnyű 1
könnyű szívvel 1
szívvel áldozza 1
őket, addig 1
addig Mustang 1
Mustang ragaszkodik 1
ragaszkodik hozzájuk. 1
hozzájuk. Míg 1
Míg Carlos 1
Carlos komolyan 1
dolgot, nem 2
Edie tablettát 1
tablettát szed. 1
szed. Míg 1
Míg Cerveteriben 1
Cerveteriben a 1
sírok egyedülállóan 1
egyedülállóan változatos 1
változatos építészeti 1
építészeti megoldásait 1
megoldásait csodálhatjuk, 1
csodálhatjuk, addig 1
addig Tarquiniában 1
Tarquiniában a 1
sírok díszítőelemei 1
díszítőelemei és 1
és freskói 1
freskói ejtenek 1
ejtenek ámulatba. 1
ámulatba. Míg 1
Míg Clark 1
Clark P. 1
P. Hill-lel 1
Hill-lel küzdött 1
második helyért, 1
helyért, G. 1
G. Hill 1
Hill Mosszal 1
Mosszal és 1
és Gintherrel 1
Gintherrel harcolt. 1
harcolt. Míg 1
Míg Coverdale 1
Coverdale Jimmy 1
Page társaságában 1
társaságában dolgozott 1
dolgozott Tommy 1
Tommy Aldridge 1
Aldridge a 1
Lords zenekarnak 1
zenekarnak lett 1
tagja, majd 3
majd Adrian 1
Adrian Vandenberg, 1
Vandenberg, Rudy 1
Rudy Sarzo 1
Sarzo és 1
egykori Little 1
Little Caesar 1
Caesar énekes 1
énekes Ron 1
Ron Young 1
Young társaságában 1
társaságában létrehozta 1
életű Manic 1
Manic Eden 1
Eden zenekart. 1
zenekart. Míg 1
Míg Crash 1
Crash kiszabadítja 1
kiszabadítja Aku 1
Aku Aku-t, 1
Aku-t, Cortex 1
Cortex el 1
akarja lopni 1
lopni a 1
varázslatos állományt 1
állományt – 1
a „mojo”-t 1
„mojo”-t -, 1
hogy átváltoztathassa 1
átváltoztathassa a 1
a Wumpa-sziget 1
Wumpa-sziget lakóit 1
lakóit hozzá 1
hű katonákká. 1
katonákká. Míg 1
Míg definit 1
definit programklóz 1
programklóz esetében 1
konklúzió egyértelműen 1
egyértelműen (meghatározottan, 1
(meghatározottan, definiáltan) 1
definiáltan) egy 1
adott atom, 1
atom, és 1
tartalmaz választási 1
választási lehetőséget. 1
lehetőséget. Míg 1
Míg Demian 1
Demian valójában 1
valójában fénymásolójavítással 1
fénymásolójavítással foglalkozik, 1
foglalkozik, Barnes 1
Barnes pedig 1
pedig hifieladó, 1
hifieladó, nem 1
nem sokan 1
sokan gondolnák 1
gondolnák róluk, 1
valóságban egy 1
közös párt 1
párt alkotnak 1
alkotnak – 1
egy odaátos 1
odaátos chatoldalon 1
chatoldalon ismerkedtek 1
Míg Dexter 1
Dexter vörös, 1
vörös, Jessica 1
Jessica citromsárga 1
citromsárga színű. 1
színű. Mi 1
Mi gépkarabélyokkal, 1
gépkarabélyokkal, géppuskákkal 1
géppuskákkal válaszoltunk 1
válaszoltunk és 1
és Shepherd 1
Shepherd őrmester 1
őrmester egy 1
egy mesterlövész 1
mesterlövész puskával 1
puskával lőtt 1
lőtt rájuk 1
rájuk körülbelül 1
egy percig, 1
percig, aztán 1
aztán eldobtunk 1
eldobtunk egy 1
egy fehérfoszfor 1
fehérfoszfor kézigránátot 1
kézigránátot és 1
egymást biztosítva 1
biztosítva visszamozogtunk 1
visszamozogtunk a 1
a kertek 1
kertek fedezékébe. 1
fedezékébe. Míg 1
Míg ez 2
fajta egyenruha 1
egyenruha használatban 1
használatban volt, 1
iskola váltott 1
váltott olyan 1
olyan nyugati 1
nyugati mintájú 1
mintájú ruhára, 1
ruhára, amit 1
egyházi iskolákban 1
iskolákban használtak. 1
használtak. Míg 1
stratégia hatékonyan 1
hatékonyan csökkentette 1
az F–105D 1
F–105D típus 1
típus veszteségeit, 1
veszteségeit, addig 1
a Weasel 1
Weasel típus 1
el, 1966 1
1966 júliusa 1
első 11 1
11 gépből 1
gépből öt 1
öt veszett 1
oda. Míg 1
Míg Freddie-nek 1
Freddie-nek nagyon 1
nagyon tetszett, 1
tetszett, ahogy 1
hang lezárta 1
a szakaszt, 1
szakaszt, Mike 1
Mike egyszerűen 1
tartotta megvalósíthatónak, 1
megvalósíthatónak, mert 1
esett bele 2
a cselló 1
cselló hangterjedelmébe. 1
hangterjedelmébe. Míg 1
Míg Izanami 1
Izanami aludt, 1
aludt, Izanagi 1
Izanagi fogta 1
a fésűt, 1
fésűt, mely 1
mely felkötve 1
felkötve tartotta 1
hosszú haját, 1
haját, meggyújtotta, 1
meggyújtotta, hogy 1
hogy fáklyaként 1
fáklyaként használja. 1
használja. Míg 1
Míg kómában 1
kómában álmodik, 1
álmodik, újraéli 1
újraéli minden 1
előző életét. 1
életét. Míg 1
Míg korábban 2
a vélemény 1
vélemény uralkodott, 1
uralkodott, hogy 1
fordítás alapvetően 1
oktatás számára 1
számára készülhetett, 1
készülhetett, ma 1
készült előadásnak 1
előadásnak tartják 1
tartják (Jörg 1
(Jörg Rüpke). 1
Rüpke). Míg 1
korábban minden 1
minden könyvgyűjteményt, 1
könyvgyűjteményt, akár 1
egy otthoni 1
otthoni könyvespolcot 1
könyvespolcot is 1
is könyvtárnak 1
könyvtárnak neveztek, 1
neveztek, manapság 1
manapság inkább 1
mennyiségű könyvet 1
könyvet tároló 1
tároló intézmények 1
intézmények könyvgyűjteményeit 1
könyvgyűjteményeit nevezzük 1
nevezzük könyvtárnak. 1
könyvtárnak. Míg 1
Míg magának 1
városnak lakosa 1
volt 2015. 1
2015. Míg 1
Míg Mason 1
Mason megöli 1
a mesterlövészt 1
mesterlövészt és 1
egy katonával 1
katonával is 2
végez, Stanley 1
és Frye 1
Frye között 1
között halálos 1
halálos hajsza 1
hajsza kezdődik. 1
kezdődik. Míg 1
Míg mellékszereplő 1
mellékszereplő volt, 1
volt, Parker 1
Stone felváltva 1
felváltva kölcsönözte 1
szereplő hangját. 1
hangját. Míg 1
Míg Mikola 1
Mikola a 1
vend nép 1
és nyelv 1
nyelv elnyomásáról 1
elnyomásáról beszél 1
beszél Jugoszláviában, 1
Jugoszláviában, addig 1
között rengeteg 1
rengeteg könyv 1
és újság 1
újság jelenik 1
Míg náluk 1
náluk vendégeskedett, 1
vendégeskedett, megvitattak 1
megvitattak rengeteg 1
rengeteg gazdasági-politikai 1
gazdasági-politikai kérdést, 1
kérdést, például 1
a Rabotnyik 1
Rabotnyik (Munkás) 1
(Munkás) című 1
lap elindításának 1
elindításának tervét. 1
tervét. Míg 1
Míg Nannini 1
Nannini a 1
a sóderágyban 1
sóderágyban maradt, 1
maradt, Senna 1
Senna továbbhajtott 1
továbbhajtott és 1
és utolérte 1
utolérte Boutsent, 1
Boutsent, de 1
tudta. Míg 1
Míg Pécs 1
Pécs állomás 1
a személyforgalmat 1
személyforgalmat szolgálja 1
ki, Pécsbánya-Rendező 1
Pécsbánya-Rendező felelős 1
a teherforgalom 1
teherforgalom lebonyolításáért. 1
lebonyolításáért. Míg 1
Míg Putyin 1
Putyin szerint 1
katonai akció 1
„ Migráció 1
Migráció és 1
és mobilitás, 1
mobilitás, In: 1
In: Nyusztay 1
Nyusztay László 1
(szerk.): Tanulmányok 1
Tanulmányok a 1
nemzetközi migráció 1
migráció köréből, 1
köréből, Perfekt 1
Perfekt Kiadó, 1
Budapest, 44–55, 1
44–55, 2011. 1
2011. Míg 1
Míg Sam 1
Sam egyre 1
inkább azon 1
azon munkálkodik, 1
megmentse Deant 1
Deant az 1
inkább lejáratához 1
lejáratához közeledő 1
közeledő alkutól, 1
alkutól, feltűnik 1
színen egy 1
egy Lilith 1
Lilith nevű 1
nevű fődémon, 1
fődémon, aki 1
fivérek fejére 1
fejére pályázik. 1
pályázik. Míg 1
Míg Sayid 1
Sayid a 1
a helikoptert 1
helikoptert vizsgálgatta, 1
vizsgálgatta, Kate 1
Daniel Naomi 1
Naomi holttestét 1
holttestét vitték 1
vitték egy 1
egy hordágyon. 1
hordágyon. Míg 1
Míg szerető 1
szerető szülők 1
szülők mellett 1
mellett nőtt 1
akik emellett 1
emellett támogatják 1
függetlenségét, Kiki 1
Kiki hirtelen 1
hirtelen szembekerül 1
szembekerül a 2
a kamaszkor 1
kamaszkor általános 1
általános problémáival, 1
problémáival, mint 1
az álláskeresés, 1
álláskeresés, az 1
elfogadás keresése, 1
keresése, és 1
és vigyázni 1
vigyázni saját 1
saját magára. 1
magára. Míg 1
Míg Tina 1
Tina az 1
az Elmore 2
Elmore Suliban 1
Suliban a 1
legnagyobb, Mr. 1
Mr. Míg 1
Míg Törley 1
Törley József 1
József jó, 1
de nagymennyiségű 1
nagymennyiségű pezsgőket 1
pezsgőket gyártott, 1
gyártott, addig 1
a visszaemlékező 1
visszaemlékező öreg 1
öreg pince-pezsgőmesterek 1
pince-pezsgőmesterek szerint 1
a François 1
François cég 1
cég kevesebb, 1
kevesebb, de 1
magasabb minőségű, 1
minőségű, különleges 1
különleges pezsgőket 1
pezsgőket készített. 1
készített. Miguel 1
Miguel felesége, 1
gonosz Lucia, 1
Lucia, illetve 1
birtok több 1
több alkalmazottja 1
alkalmazottja ki 1
állhatja Maricruzt. 1
Maricruzt. Miguellel 1
Miguellel is 1
is barátkozik, 1
barátkozik, de 1
de kinyírja 1
kinyírja Asukával 1
Asukával együtt. 1
együtt. Míg 1
Míg végül 1
végül száz 1
és egynéhány 1
egynéhány volt 1
volt együtt 1
együtt 1938-ban. 1
1938-ban. Míg 1
Míg Wilkins 1
Wilkins a 1
a helikopterről 1
helikopterről segíti 1
segíti őket, 1
őket, Riley 1
Riley átugrik 1
átugrik a 2
vonatra és 1
és Terry-vel 1
Terry-vel együtt 1
együtt szembeszállnak 1
a felfegyverzett 1
felfegyverzett bűnözőkkel. 1
bűnözőkkel. Míg 1
Míg Zaimisz 1
Zaimisz nem 1
szigeten, addig 1
a krétai 1
krétai képviselők 1
képviselők 1908-ban 1
1908-ban egyoldalú 1
egyoldalú döntéssel 1
döntéssel egyesültek 1
egyesültek Görögországgal. 1
Görögországgal. Mihail 1
Mihail megbízta 1
tveri püspököt 1
püspököt és 1
a Holm-i 1
Holm-i részfejedelmet 1
részfejedelmet hogy 1
vigyék el 1
el kifogásokat 1
kifogásokat soroló 1
soroló levelét 1
levelét Moszkvába, 1
Moszkvába, ám 1
a megbízatást. 1
megbízatást. Mihail 1
Mihail visszakapta 1
a rangját 1
és pozícióját 1
a hadseregben, 2
hadseregben, ennek 1
háborúban. Mihaly 1
Mihaly Csikszentmihalyi: 1
Csikszentmihalyi: The 1
The Evolving 1
Evolving Self, 1
Self, A 1
A Psychology 1
Psychology fort 1
fort he 1
he Third 1
Third Milleneum, 1
Milleneum, 1993, 1
1993, Harper 1
Harper Perennial, 1
Perennial, 165. 1
165. oldal, 1
oldal, Ezeket 1
a génekhez 1
génekhez hasonlóan 1
hasonlóan továbbadhatja, 1
továbbadhatja, méghozzá 1
méghozzá kommunikáció 1
kommunikáció útján. 1
útján. Mihály 1
Mihály Davenport 1
Davenport város 1
város megbecsült 1
megbecsült polgára 1
polgára lett, 1
lett, volt 1
volt békebíró 1
békebíró és 1
oktatási bizottsági 1
bizottsági tag 1
tag is, 1
is, leszármazottai 1
leszármazottai is 1
is Davenport-ban 1
Davenport-ban vagy 1
meg. Mihály 1
Mihály lehet, 1
lehet, aki 1
rómaiak baszileiosza. 1
baszileiosza. Mihály 1
Mihály még 1
még Géza 1
Géza életében 1
életében meghalt, 1
meghalt, fiai 1
még gyermekek 1
gyermekek voltak, 1
okoztak gondot 1
gondot Géza 1
Géza utódlásakor 1
utódlásakor fiának, 1
fiának, Istvánnak. 1
Istvánnak. Mihálynak 1
Mihálynak és 1
és Jánosnak 1
Jánosnak adta. 1
adta. Mihály 1
Mihály örömmel 1
örömmel fogadta 1
fogadta ezt, 1
majdani szövetséget 1
szövetséget remélt 1
remélt a 1
a kapcsolatból. 1
kapcsolatból. Mihály 1
Mihály portugál 1
portugál király), 1
király), a 1
a Bragança-ház 1
Bragança-ház feje, 1
feje, aki 1
aki 1877-ben 1
1877-ben Erzsébet 1
Erzsébet Thurn 1
Thurn und 1
und Taxis 1
Taxis hercegnőt, 1
hercegnőt, majd 1
majd 1893-ban 1
1893-ban Mária 1
Terézia löwenstein-wertheim-rosenbergi 1
löwenstein-wertheim-rosenbergi hercegnőt 1
hercegnőt vette 1
feleségül. Mihanići 1
Mihanići területe 1
volt. Mihelics 1
Mihelics Márton 1
Márton jegyző 1
és Rigler 1
Rigler Etelka 1
Etelka gyermeke. 1
gyermeke. Mihelyt 1
Mihelyt ez 1
ez bekövetkezik, 1
bekövetkezik, megszűnik 1
a energia 1
energia kiáramlás, 1
kiáramlás, ami 1
a roppant 2
roppant gravitációt 1
gravitációt ellensúlyozná, 1
ellensúlyozná, ez 1
csillag összeroskadásához 1
összeroskadásához vezet. 1
vezet. Mihnea 1
Mihnea hatalmas 1
összegeket ígért 1
a megöléséért, 1
megöléséért, hogy 1
elejét vegye 1
vegye az 1
általa jelentett 1
jelentett fenyegetésnek. 1
fenyegetésnek. Mihrábnak 1
Mihrábnak volt 1
egy csodaszép 1
csodaszép lánya, 1
lánya, Rúdábe, 1
Rúdábe, akibe 1
akibe Zál 1
Zál látatlanul 1
látatlanul is, 1
az elmondások 1
alapján beleszeretett. 1
beleszeretett. Mijazaki 1
Mijazaki a 1
forgatókönyv elkészítésénél 1
elkészítésénél nehézségekbe 1
nehézségekbe ütközött, 2
ütközött, ezért 2
manga tizenhat 1
tizenhat fejezetével 1
fejezetével dolgozott. 1
dolgozott. Mijazaki 1
Mijazaki egy 1
területen ártalmatlanította 1
ártalmatlanította Namba 1
Namba ruháit, 1
ruháit, és 1
és testét 1
testét a 2
szomszédos parkolóban 1
parkolóban hagyta, 1
hagyta, ahol 1
később felfedezték. 1
felfedezték. Mika 1
Mika hangja 1
a Badfinger 1
Badfinger Know 1
Know One 1
One Knows 1
Knows című 1
című dalán 1
dalán (Pete 1
(Pete Ham 1
Ham dalszövegét 1
dalszövegét ismétli 1
ismétli japán 1
japán nyelven). 1
nyelven). Mik 1
Mik az 1
érettségi követelmények? 1
követelmények? Mike 1
Mike Crandol 1
Crandol minden 1
legjobb OVA-sorozatának 1
OVA-sorozatának nevezte, 1
nevezte, kiemelve 1
szereplők újfajta 1
újfajta megrajzolását, 1
megrajzolását, ahogy 1
a harcjeleneteket 1
harcjeleneteket is 1
is „szörnyen 1
„szörnyen véresnek, 1
véresnek, de 1
ugyanakkor gyönyörűnek 1
gyönyörűnek is” 1
is” tartja. 1
tartja. Mike 1
Mike egyszer 1
egyszer végzett 1
további kétszer 1
volt pontszerző, 1
pontszerző, végül 1
végül tizenegy 1
tizenegy pontjával 1
pontjával a 1
értékelést. Mike 1
Mike elmond 1
elmond neki 1
neki pár 1
pár dolgot 1
dolgot magáról, 1
magáról, majd 1
majd Susan 1
Susan megkérdezi: 1
megkérdezi: "Mit 1
"Mit gondolsz 1
gondolsz rólam?" 1
rólam?" Mike 1
Mike Gmoser 1
Gmoser a 1
tavasz hamis 1
hamis értelmezése 1
értelmezése miatt 1
miatt emelt 1
emelt vádat 2
állat ellen. 1
ellen. Mike-kal 1
Mike-kal mindig 1
mindig kész 1
kész valami 1
valami viccre. 1
viccre. Mike 1
Mike Keegan 1
Keegan (Daily 1
(Daily Mail) 1
Mail) szerint 1
a Glazer 1
Glazer család 1
család pedig 1
pedig tervezi 1
tervezi eladni 1
Manchester Unitedet 1
a felháborodást 1
felháborodást követően. 1
követően. Mike, 1
Mike, mivel 1
férfi még 1
is veszélyt 2
veszélyt jelenthet 1
jelenthet rájuk 1
rájuk nézve, 1
nézve, egy 1
egy méreginjekcióval 1
méreginjekcióval végez 1
vele. Mike 1
Mike nem 1
nem érti 2
szavak jelentőségét, 1
jelentőségét, ezért 1
ezért frusztráció 1
frusztráció kapja 1
kapja el. 1
el. Miként 1
Miként alkotja 1
alkotja meg 1
elme a 1
a matematikát? 1
matematikát? Miként 1
Miként a 2
nagy bolygó 1
bolygó körül 1
körül kisebbek 1
kisebbek keringenek, 1
keringenek, úgy 1
úgy tartoznak 1
fejedelmi földpiramisokhoz 1
földpiramisokhoz a 1
kisebb földhányások, 1
földhányások, a 1
a főember-szolgák, 1
főember-szolgák, a 1
a csatlósok 1
csatlósok alacsony 1
alacsony sírdombjai. 1
sírdombjai. Miként 1
valós számok, 1
számok, úgy 1
a p-adikus 1
p-adikus számok 1
számok is 1
is felépíthetők 1
felépíthetők racionális 1
számok Cauchy-sorozataként. 1
Cauchy-sorozataként. Miként 1
Miként az 1
a nagyításon 1
nagyításon is 1
látható, Zangrius 1
Zangrius a 1
fekete jelölésére 1
jelölésére a 1
függőleges és 1
a (heraldikai) 1
(heraldikai) balharántos 1
balharántos vonalakat 1
vonalakat használta, 1
a színjelölési 1
színjelölési tábla 1
tábla egy 1
kis részén, 1
a Sable 1
Sable és 1
és Noir 1
Noir feliratok 1
feliratok között 1
a kereszteződő 1
kereszteződő vonalak 1
láthatók. Miként 1
Miként gyermekkorát, 1
gyermekkorát, úgy 1
úgy fiatalságát 1
fiatalságát is 1
is homály 1
homály fedi. 1
fedi. Miként 1
Miként változtatja 1
meg életünket 1
életünket Kína 1
Kína felemelkedése; 1
felemelkedése; ford. 1
ford. Kozma 1
Kozma Géza; 1
Géza; HVG 1
HVG Könyvek, 1
Könyvek, Bp., 1
Bp., 2006. 1
2006. Mike 2
Mike nyíltan 1
nyíltan rossz 1
szemmel nézi 1
nézi Edward 1
Bella kapcsolatát. 1
kapcsolatát. Mike 1
Mike Phelan 1
Phelan menedzser 1
menedzser a 1
a 2016–17-es 1
2016–17-es szezonban 1
szezonban alapemberként 1
alapemberként számolt 1
számolt Maguire-rel. 1
Maguire-rel. Mikeran 1
Mikeran gazda 1
gazda nem 1
tudta megszőni 1
megszőni a 1
a cipőket 1
cipőket élete 1
során, így 2
így többé 1
találkozott Tanabata 1
Tanabata istennővel. 1
istennővel. Mike 1
Mike Ratledge 1
Ratledge megtermékenyítő 1
megtermékenyítő figurája 1
figurája volt 1
canterburyi zenei 1
zenei szcénának. 1
szcénának. Mike 1
Mike régen 1
régen drogozott, 1
drogozott, de 1
sikerült leszoknia. 1
leszoknia. Mikes 1
Mikes International 1
International Hága, 1
Hága, Hollandia; 1
Hollandia; Országos 1
Széchényi Könyvtár, 1
Könyvtár, Budapest, 1
Mike Stango 1
Stango a 1
a Sputnikmusictól 1
Sputnikmusictól azt 1
írta, „nagyon 1
„nagyon sokan 1
sokan egyetértenek 1
a Rust 1
Rust in 1
in Peace 1
Peace az 1
legjobb thrash 1
metal lemez”. 1
lemez”. Mike 1
Mike szerint 1
szerint lehet, 1
hogy Hurley 1
Hurley ismerte, 1
ismerte, de 1
a kérdezett 1
kérdezett tagadott. 1
tagadott. Mik 1
Mik lehetnek 1
valós szándékai?” 1
szándékai?” Miklós 1
Miklós (1949 1
(1949 -) 1
-) orvos, 1
orvos, Magdolna 1
Magdolna (1953-), 1
(1953-), pedagógus, 1
pedagógus, nevelt 1
fia (elhunyt 1
(elhunyt testvérének 1
testvérének fia) 1
fia) Péter 1
Péter (1953–2020) 1
(1953–2020) gépészmérnök. 1
gépészmérnök. Miklós, 1
újonnan beiktatott 1
beiktatott birtokos 1
birtokos ettől 1
ettől kezdődően 1
kezdődően Neszmélyi 1
Neszmélyi Miklósként 1
Miklósként szerepelt 1
a korszakbeli 1
korszakbeli forrásokban. 1
forrásokban. Miklós 1
cár lemondott, 1
lemondott, a 1
a nagyhercegné 1
nagyhercegné távozott 1
a fővárosból 1
fővárosból két 1
két ifjabb 1
ifjabb fia, 1
fia, Borisz 1
és Andrej 1
Andrej Vlagyimirovics 1
Vlagyimirovics társaságában. 1
társaságában. Miklós 1
Miklós csak 1
csak hosszas 2
hosszas habozás 1
habozás után 2
után fogadta 1
trónt, mert 1
mert valójában 2
valójában szerette 1
szerette azt 1
a csendes, 1
csendes, békés 1
békés életet, 1
életet, amelyben 1
amelyben addig 1
addig része 1
volt. Miklós 1
Miklós Edit 1
Edit 2014-ig 1
magyar eredményt 1
eredményt érte 1
el alpesisíben 1
alpesisíben a 1
téli olimpián. 1
olimpián. Miklós 1
Jakab volt 1
volt birtokosa. 1
birtokosa. Miklós 1
Miklós Gyula 1
Gyula az 1
az edelényi 1
edelényi választókerület 1
választókerület küldöttjeként 1
küldöttjeként lett 1
lett országgyűlési 1
országgyűlési képviselő. 4
képviselő. Miklós 1
Miklós halála 1
első választás 1
választás erős 1
erős ellenérzéseket 1
ellenérzéseket kelt 1
korabeli hatalmak 1
hatalmak között. 1
között. Miklós 1
Miklós hazaviszi 1
hazaviszi a 1
a mappát, 1
mappát, és 1
és Nórának 1
Nórának azt 1
hazudja, a 1
a bányavállalatnál 1
bányavállalatnál keres 1
keres állást. 1
állást. Miklós 1
Miklós herceget 1
herceget a 2
családban görög 1
görög Miki 1
Miki becenéven 1
becenéven ismerték. 1
ismerték. Miklós 1
Miklós igyekezett 1
hit védelmében 1
erkölcsi tanításaiban 1
tanításaiban mindenhol 1
mindenhol következetesen 1
következetesen eljárni. 1
eljárni. Miklós 1
Miklós leesett 1
a lóról 1
és eszméletét 1
eszméletét vesztette. 1
vesztette. Miklós 1
Miklós nagyon 1
szerette „Mouffy”-t, 1
„Mouffy”-t, ahogy 1
feleségét becézte. 1
becézte. Miklós 1
Miklós pápa 1
pápa Lodomért, 1
Lodomért, ki 1
nagyváradi püspökségből 1
püspökségből az 1
esztergomi érsekségre 1
érsekségre emeltetett, 1
emeltetett, IV. 1
IV. Miklós 1
Miklós pontifikátusának 1
pontifikátusának két 1
legnagyobb horderejű 1
horderejű döntése 1
döntése is 1
hozzá köthető. 1
köthető. Miklós 1
Miklós volt 1
volt (1403), 1
(1403), testvéréről 1
testvéréről nem 1
tudunk. Mikófalva 1
Mikófalva megállóhely 1
megállóhely a 1
a egyik 1
egyik vasúti 1
megállóhelye volt, 1
mely 1922-ben 1
1922-ben létesült, 1
létesült, hivatalosan 1
hivatalosan 1982. 1
1982. Mi, 1
Mi, kommunisták, 1
kommunisták, magyar 1
magyar hazafiak 1
hazafiak vagyunk! 1
vagyunk! Mikor 1
Mikor 1942-ben 1
1942-ben Garnett 1
Garnett valóban 1
valóban elvette 1
a felcseperedett 1
felcseperedett leányt, 1
leányt, a 1
voltak elragadtatva 1
elragadtatva a 1
a boldogságtól. 1
boldogságtól. Mikor 1
Mikor 2019 1
decemberében az 1
az öltözködéséről 1
öltözködéséről kérdezték, 1
kérdezték, a 1
következőt válaszolta: 1
válaszolta: "Azért 1
"Azért öltözök 1
öltözök szexuálisan 1
szexuálisan félreérthetően, 1
félreérthetően, hogy 1
hogy érdekesebb 1
érdekesebb legyek? 1
legyek? Mikor 1
Mikor 2100–1700 1
2100–1700 környékén 1
környékén nekiálltak 1
tengeri kereskedelemnek, 1
kereskedelemnek, Katar 1
Katar akkori 1
akkori lakosai 1
lakosai elkezdtek 1
elkezdtek gyöngyöket 1
gyöngyöket keresni 1
a Perzsa-önölben. 1
Perzsa-önölben. Mikor 1
2014 március 1
március 23/30-ai 1
23/30-ai helyhatósági 1
helyhatósági választáson 1
kormányzó szocialista 1
helyre szorult 1
szorult az 1
az UMP 1
UMP és 1
az FN 1
FN mögött, 1
mögött, Ayrault 1
Ayrault miniszterelnök 1
miniszterelnök benyújtotta 1
benyújtotta lemondását 1
lemondását 2014. 1
2014. Mikor 1
Mikor Abaddon 1
Abaddon halálosan 1
halálosan megsebesítette 1
megsebesítette Astartét, 1
Astartét, az 1
a kígyót, 1
kígyót, amibe 1
amibe lelke 1
lelke költözött 1
volna. Mikor 1
a bolthoz 1
bolthoz ér, 1
ér, megtudja, 1
megtudja, hogyha 1
meg akarunk 1
akarunk keresni, 1
keresni, nem 1
is tudjuk, 1
még többe 1
többe kerül. 2
kerül. Mikor 2
címet negyedszerre 1
negyedszerre felújították, 1
hercegi címhez 1
címhez hozzácsatolták 1
hozzácsatolták a 1
a strathearni 1
strathearni megnevezést 1
megnevezést is, 1
így jött 2
a „cumberlandi 1
„cumberlandi és 1
és strathearni 1
strathearni hercegi” 1
hercegi” cím. 1
cím. Mikor 1
a fegyenc 1
fegyenc meglátta 1
meglátta Sonyát 1
Sonyát és 1
és Jaxet, 1
Jaxet, bemenekült 1
bemenekült az 1
az erődbe, 1
erődbe, és 1
egyenesen Shinnok 1
Shinnok tróntermében 1
tróntermében lyukadt 1
lyukadt ki. 1
ki. Mikor 2
felkelők rájöttek, 1
mi történhetett, 1
történhetett, a 1
a mecsetekből 1
mecsetekből hangszórókon 1
hangszórókon keresztül 1
keresztül figyelmeztették 1
a fegyvereseket: 1
fegyvereseket: „Repülőgépekre 1
„Repülőgépekre ne 1
ne lőjenek. 1
lőjenek. Mikor 1
fogadóban rájött, 1
hogy Darren 1
Darren ki 1
akarja tenni 1
a szűrét 1
szűrét és 1
új basszusgitárost 1
basszusgitárost keres, 1
keres, az 1
Anya ellopta 1
ellopta a 1
a furgonját, 1
furgonját, ahogy 1
ahogy Lily 1
Lily tanácsolta 1
tanácsolta neki. 1
neki. Mikor 1
a versenyzéshez, 1
versenyzéshez, már 1
már 54 1
és betegségek 1
betegségek gyötörték. 1
gyötörték. Mikor 1
hajóhoz érnek, 1
érnek, minden 1
minden ottani 1
ottani utast 1
utast lemészárolva 1
lemészárolva találnak, 1
találnak, azonban 1
azonban Tiffany-t 1
Tiffany-t elrabolták. 1
elrabolták. Mikor 1
ház kapujában 1
kapujában vannak, 1
medve rájuk 1
rájuk ront, 1
ront, de 1
sikerül kizárniuk 1
kizárniuk a 1
a támadót. 1
támadót. Mikor 1
a kertészek 1
kertészek hetente 1
egyszer leszedték 1
leszedték a 2
a termést, 1
termést, felhasználták 1
Casa Grande 1
Grande konyháján, 1
konyháján, szétosztották 1
a környékbeliek 2
környékbeliek közt, 1
közt, és 1
és lekvár 1
lekvár is 1
belőle. Mikor 1
fél hivatalosan 1
is hadba 1
hadba lépett 1
lépett 1941 1
1941 decemberében, 1
decemberében, a 1
konfliktus hivatalos 1
neve lett. 1
lett. Mikor 1
kígyó kiszabadult, 1
kiszabadult, úgy 1
látszott, beleharapott 1
beleharapott Sunny 1
Sunny állába, 1
állába, de 1
semmi nyomot 1
nyomot nem 1
hagyott, és 1
ekkor Sunny 1
Sunny harapott 1
harapott bele 1
kígyó farkába. 1
farkába. Mikor 1
király ütésbe 1
ütésbe kerül, 1
kerül, tehát 1
tehát mikor 1
másik figura 1
figura a 1
lépésben leütheti, 1
leütheti, a 1
király sakkot 1
sakkot kap. 1
kap. Mikor 1
lány eltűnik, 1
eltűnik, megjelenik 1
megjelenik Frederic. 1
Frederic. Mikor 1
lány megtudja, 1
megtudja, ki 1
is valójában 1
valójában David, 1
David, nem 1
rendőröknek, sőt 1
az autóját 1
autóját is 1
neki adja. 1
adja. Mikor 1
Mikor Allegra 1
Allegra némileg 1
némileg magához 1
tér, ellenőrizni 1
ellenőrizni akarja, 1
játék egyetlen 1
példánya nem 1
nem sérült-e 1
sérült-e meg, 1
kollektív játékhoz 1
játékhoz szüksége 1
lenne legalább 1
legalább még 1
egy játékosra, 1
játékosra, Tednek 1
Tednek azonban 1
nincs bioportja. 1
bioportja. Mikor 1
a milícia 1
milícia visszatér 1
faluba, csak 1
a leégett 1
leégett házak 1
házak maradványait 1
maradványait találják. 1
találják. Mikor 1
nő közölte, 1
saját táskájukat 1
táskájukat keresik, 1
keresik, a 1
férfi elárulta, 1
mivel átszáguldottak 1
átszáguldottak a 1
a dzsungelen, 1
dzsungelen, valószínűleg 1
valószínűleg ott 1
nőstény elégedett 1
hím előadásával, 1
előadásával, kinyújtja 1
kinyújtja a 1
nyakát, kinyitja 1
a csőrét. 1
csőrét. Mikor 1
Mikor April 1
April és 1
és Kian 1
Kian másodszor 1
nőt meglepi 1
meglepi a 1
bérgyilkos idealizmusa. 1
idealizmusa. Mikor 1
spanyolok elleni 1
háború befejeződött, 1
helyi hatalom 1
hatalom képviselői 1
képviselői elkezdtek 1
elkezdtek egymással 1
egymással viaskodni. 1
viaskodni. Mikor 1
a szobához 1
szobához ér 1
ér ahol 1
pár rejtőzik, 1
rejtőzik, James 1
James tévedésből 1
tévedésből az 1
egyik betolakodónak 1
betolakodónak nézi 1
nézi és 1
fejbe lövi 2
lövi a 3
a puskával. 1
puskával. Mikor 1
a szörnyből 1
szörnyből kiesett 1
kristály Malefor 1
Malefor elmondta, 1
hogy megteremtette 1
a "pusztítót" 1
"pusztítót" és 1
a főhadiszállása 1
főhadiszállása alatti 1
alatti vulkánba 1
vulkánba mászik 1
mászik vége 1
világnak. Mikor 1
a tál 1
tál megtelt 1
megtelt vízzel, 1
vízzel, lesüllyedt 1
lesüllyedt az 1
az edénybe, 1
edénybe, ekkor 1
kezelő kiürítette 1
a tálat 1
tálat és 1
és visszatette 1
visszatette a 1
víz tetejére. 1
tetejére. Mikor 1
Mikor az 11
az alumíniumos 1
alumíniumos széria 1
széria kifogyott 1
kifogyott jöttek 1
a (piros 1
(piros betűs) 1
betűs) papírtokos 1
papírtokos után 1
után gyártott 1
gyártott kiadások. 1
kiadások. Mikor 1
apát megölték, 1
megölték, a 1
nőkkel kapcsolatban 1
kapcsolatban vetélytársai 1
vetélytársai lettek 1
lettek egymásnak, 1
küzdelem nem 1
vezetett volna 1
volna eredményre 1
eredményre (hiszen 1
(hiszen egyenlő 1
egyenlő erősek 1
erősek voltak), 1
voltak), bevezették 1
az incesztus-tilalmat. 1
incesztus-tilalmat. Mikor 1
apja meghalt, 2
meghalt, bátyja 1
a farmot, 1
farmot, Denke 1
Denke pedig 1
pénzt örökölt. 1
örökölt. Mikor 1
a zavarodott 1
zavarodott Meggant 1
Meggant bemutatták 1
bemutatták neki, 1
világtalan nő 1
nő szépnek 1
és ragyogónak 1
ragyogónak írta 1
le. Mikor 1
egész anyag 1
anyag megolvadt, 1
megolvadt, és 1
a melegítés 1
melegítés tovább 1
tovább folyik, 1
hőmérséklet elkezd 2
elkezd újra 1
újra emelkedni. 1
emelkedni. Mikor 1
egyik újság 1
újság hevesen 1
hevesen ostromolta, 1
ostromolta, hogy 1
képet küldjön 1
küldjön magáról, 1
magáról, ő 1
ő csoportképet 1
csoportképet küldött, 1
küldött, amin 1
nem jelölte 2
jelölte meg, 1
hol áll, 1
rajta. Mikor 1
eset részletei 1
részletei nyilvánosságra 1
nyilvánosságra kerültek, 1
kerültek, pletykák 1
pletykák kezdtek 1
el keringeni 1
keringeni arról, 1
hogy Isida 1
Isida pénisze 1
pénisze rendkívüli 1
rendkívüli méretű 1
méretű volt, 1
volt, habár 1
a felügyelő, 1
felügyelő, aki 1
aki kihallgatta 1
kihallgatta Szadát, 1
Szadát, azt 1
mondta "Isidának 1
"Isidának átlagos 1
átlagos volt". 1
volt". Mikor 1
invázió megkezdődött, 1
megkezdődött, Raiden 1
Raiden őt 1
őt találta 1
és figyelmeztette 2
figyelmeztette elsőként. 1
elsőként. Mikor 1
író megkérdezte 1
megkérdezte táviratban, 1
táviratban, hogy 1
hogy kiadták-e 1
kiadták-e " 1
" Mikor 1
az odahajolt 1
odahajolt hogy 1
hogy arcon 1
arcon csókolja, 1
csókolja, a 1
herceg elővett 1
egy pisztolyt 1
pisztolyt és 1
kétszer rálőtt. 1
rálőtt. Mikor 1
Mikor azonban 5
királyné Giskra 1
Giskra János 1
János segítségével 1
a Felvidék 2
Felvidék jelentős 1
részét elfoglalta 1
elfoglalta (köztük 1
a Perényi 1
Perényi tulajdonát 1
tulajdonát képző 1
képző Sárosi 1
Sárosi várat) 1
várat) és 1
fia ellenségeit 1
ellenségeit leverte, 1
leverte, Perényi 1
is jobbnak 1
a Lászlót 1
Lászlót támogatók 1
támogatók csoportjához 1
csoportjához állni. 1
állni. Mikor 1
azonban Cornelia 1
Cornelia várakozása 1
várakozása ellenére 1
találják meg 2
a gyöngysort 1
gyöngysort az 1
elrejtett helyen, 1
helyen, nagy 1
azonban megérkezik 1
városba, az 1
helyre emlékeztet, 1
emlékeztet, mint 1
mint ahová 1
ahová ő 1
felesége szerettek 1
szerettek jönni. 1
jönni. Mikor 1
azonban megpróbálkoznak 1
megpróbálkoznak a 1
populáris hit 1
hit szerinti 1
szerinti módon, 1
módon, vérszívással 1
vérszívással is 1
is vámpírokat 1
vámpírokat létrehozni 1
létrehozni és 1
és Lora 1
Lora kiszívja 1
kiszívja iskolai 1
iskolai csoporttársuk, 1
csoporttársuk, Steve 1
Steve vérét, 1
vérét, az 1
az újraéledés 1
újraéledés nem 1
meg. Mikor 1
azonban szembekerül 1
szembekerül Orákulummal, 1
Orákulummal, Charlotte 1
Charlotte kénytelen 1
kénytelen lemondani 1
a Batgirl 1
Batgirl személyazonosságról. 1
személyazonosságról. Mikor 1
csapatok elérték 1
az piemonti 1
piemonti határt, 1
határt, Károly 1
Károly Albert 1
Albert lemondott 1
trónról fia, 1
fia, II. 1
II. Mikor 1
francia felmentő 1
felmentő sereg 1
sereg megállítása 1
megállítása után 1
ismét ostrom 1
védők súlyos 1
súlyos helyzetbe 1
helyzetbe kerültek, 1
osztrákok nem 1
tudtak szoros 1
szoros ostromgyűrűt 1
ostromgyűrűt vonni 1
város köré. 1
köré. Mikor 1
Mikor azt 1
a személyt, 2
személyt, akivel 1
akivel készült 1
az interjú, 1
interjú, introvertáltként 1
introvertáltként mutatták 1
alanyok olyan 1
olyan kérdéseket 1
kérdéseket választottak, 1
választottak, amik 1
amik introvertáltságot 1
introvertáltságot feltételeznek, 1
feltételeznek, mint 1
például „ 1
„ Mit 1
Mit talál 1
talál kellemetlennek 1
kellemetlennek a 1
a zajos 1
zajos partikban?” 1
partikban?” Mikor 1
Mikor Barney 1
Barney teljesen 1
teljesen összetörve 1
összetörve ül 1
ház előtt, 1
előtt, Robin 1
Robin titokban 1
titokban felhívja 1
felhívja Tedet, 1
Tedet, hogy 1
alakul. Mikor 1
Mikor beszámolnak 1
beszámolnak Szaltánnak 1
Szaltánnak a 1
a csodáról, 1
csodáról, hogy 1
szigeten hirtelen 1
csodás palota 1
palota lett, 1
gonosz nő 1
nő nagyobb 1
nagyobb csodát 1
csodát mond 1
cárnak, egy 1
egy mókust, 1
mókust, aki 1
egy aranymogyorót 1
aranymogyorót rág, 1
rág, melynek 1
melynek belsejében 1
belsejében smaragd 1
smaragd van. 1
van. Mikor 1
Mikor beszélni 1
beszélni tanult, 1
tanult, saját 1
nevét „Autie”-nak 1
„Autie”-nak ejtette 1
ejtette és 1
családi beceneve. 1
beceneve. Mikor 1
Mikor betörtek 1
a hangosfilmek, 1
hangosfilmek, színdarabokban 1
színdarabokban edzett 1
edzett hangja 1
hangja új 1
új dimenziót 1
dimenziót nyitott 1
nyitott számára 1
a filmszakmában. 1
filmszakmában. Mikor 1
Mikor Billy 1
Billy meglátja 1
meglátja nagybátyját, 1
nagybátyját, menekülni 1
menekülni kezd, 1
kezd, Ray 1
Ray pedig 1
pedig hiába 1
hiába rohan 1
rohan utána, 1
fiú leszakítja 1
leszakítja a 1
folyó feletti 1
feletti függőhidat, 1
függőhidat, így 1
oldania. Mikor 1
Mikor Booker 1
Booker átlép 1
átlép a 1
téren áthaladva 1
áthaladva annyira 1
annyira megviseli 1
megviseli az 1
az átlépés, 1
átlépés, hogy 1
hogy elájul. 1
elájul. Mikor 1
Mikor Booth 1
Booth eldöntötte, 1
pályára lép, 1
lép, apja 1
apja ellene 1
ellene volt, 1
lány megszökött 1
megszökött otthonról. 1
otthonról. Mikor 1
Mikor Boyle 1
Boyle először 1
először szerepelt 1
a meghallgatáson, 1
meghallgatáson, azt 1
mondta, Elaine 1
Elaine Paige-hez 1
Paige-hez hasonló 1
hasonló musicalénekes 1
musicalénekes szeretne 1
lenni. Mikor 1
Mikor Byron 1
Byron meghalt, 1
meghalt, holttestét 1
holttestét Bowring 1
Bowring címére 1
címére küldték 1
vissza egy 1
egy rumoshordóban. 1
rumoshordóban. Mikor 1
Mikor Debrői 1
Debrői István 2
István Erdélybe 1
Erdélybe ment, 1
ment, az 1
özvegy – 1
– száz 1
száz színezüst 1
színezüst márkával 1
márkával támogatta, 1
támogatta, ő 1
pedig értékeivel 1
értékeivel Debrői 1
István tállyai 1
tállyai várába 1
várába zárkózott. 1
zárkózott. Mikor 1
Mikor Draytonék 1
Draytonék után 1
után érdeklődik, 1
érdeklődik, kiderül, 1
hogy Edward 1
Drayton 1 1
1 órával 1
órával azelőtt 1
azelőtt kijelentkezett 1
kijelentkezett és 1
a szállodát. 1
szállodát. Mikor 1
Mikor édesapja 1
édesapja más 1
más körzetbe 1
körzetbe került, 1
került, Denton 1
Denton továbbra 1
is Long 1
Long Island-ben 1
Island-ben maradt. 1
maradt. Mikor 1
Mikor Edgar 1
Edgar ezt 1
ezt megmondja 1
megmondja Chloe-nak, 1
Chloe-nak, Chloe 1
Chloe elismeri, 1
elismeri, „így 1
„így van”. 1
van”. Mikor 1
Mikor egyedül 1
egyedül volt, 1
volt, sokat 1
sokat sírt, 1
sírt, társaságban 1
társaságban viszont, 1
viszont, amennyire 1
amennyire tudta, 1
tudta, keménynek 1
keménynek mutatta 1
mutatta magát. 1
magát. Mikor 2
Mikor egy 1
egy könyvesboltban 1
könyvesboltban kutatnak 1
kutatnak információk 1
információk után, 1
után, rábukkannak 1
rábukkannak egy 1
különös, "Odaát" 1
"Odaát" című 1
című könyvsorozatra, 1
könyvsorozatra, melyek 1
melyek két 1
két természetfelettire 1
természetfelettire vadászó 1
vadászó fiatal, 1
fiatal, Sam 1
és Dean 4
Dean kalandjait 1
kalandjait követik 1
követik nyomon. 1
nyomon. Mikor 1
Mikor eléggé 1
erős flottát 1
flottát hoztak 1
létre terjeszkedni 1
terjeszkedni kezdtek, 1
kezdtek, ám 1
ám rövidesen 1
rövidesen összeütközésbe 1
összeütközésbe kerültek 1
szintén kolonizáló 1
kolonizáló Földdel. 1
Földdel. Mikor 1
Mikor eljön 2
szökés ideje, 1
ideje, Manche 1
Manche alatt 1
alatt leszakad 1
leszakad a 1
cső, így 1
őrök elfogják. 1
elfogják. Mikor 1
idő, megtörténik 1
a rituálé, 1
rituálé, majd 1
vidéki, elhagyatott 1
elhagyatott házban 1
házban sikerül 1
szent tűzzel 1
tűzzel elfogniuk 1
megjelenő Rafaelt. 1
Rafaelt. Mikor 1
Mikor elkezd 1
elkezd énekelni 1
énekelni kezébe 1
kezébe vesz 1
egy gerberát, 1
gerberát, és 1
a szirmait 1
szirmait letépni. 1
letépni. Mikor 1
Mikor Emilio 1
Emilio letartóztatása 1
után Jesse 1
Jesse új 1
anyagot akar 1
akar neki 1
neki eladni, 1
eladni, gyanakodni 1
gyanakodni kezd, 1
kezd, ezért 1
ezért követeli, 1
el ahhoz, 1
ahhoz, akitől 1
anyag származik. 1
származik. Mikor 1
Mikor ezen 1
ezen érveket 1
érveket kísérleti 1
eredmények nem 2
igazolták, az 1
evolúció darwini 1
darwini elmélete 1
elmélete vált 1
elfogadottá. Mikor 1
Mikor ezt 1
fogalmat 1893-ban 1
1893-ban Lehrbuch 1
Lehrbuch der 1
der Psychiatrie 1
Psychiatrie című 1
művének negyedik 1
negyedik német 1
német kiadásában 1
kiadásában először 1
először bemutatta, 1
bemutatta, a 1
a degeneratív 1
degeneratív zavarok 1
zavarok mellett 1
foglalt helyet, 1
de külön 1
a katatóniától 1
katatóniától és 1
a demens 1
demens paranoiáktól. 1
paranoiáktól. Mikor 1
Mikor felébrednek, 1
felébrednek, meglátják 1
meglátják Makáriust, 1
Makáriust, kinek 1
kinek szakálla 1
szakálla befedi 1
befedi egész 1
egész testét. 1
testét. Mikor 1
Mikor felébredt, 1
felébredt, elment 1
elment unokatestvéréhez, 1
unokatestvéréhez, Varaqa 1
Varaqa bin 1
bin Nufajlhoz, 1
Nufajlhoz, hogy 1
megfejtse ezt 1
az álmot. 1
álmot. Mikor 1
Mikor felér 1
felér a 1
a padra 1
padra meglátja 1
elhunyt színésznő 1
színésznő pompás 1
pompás ruháit, 1
ruháit, aminek 1
tud ellenállni 1
ellenállni és 1
és felpróbálja 1
felpróbálja a 1
a ruhákat. 1
ruhákat. Mikor 1
Mikor Ferdinánd 1
Ferdinánd jelentette 1
szultánnak a 1
a Szapolyaival 1
Szapolyaival kötött 1
kötött egyezséget, 1
egyezséget, Szulejmán 1
Szulejmán pontosan 1
pontosan felmérte 1
felmérte a 1
helyzetet, s 1
s tudta, 1
hogy Szapolyaival 1
Szapolyaival még 1
úgy bánhat, 1
bánhat, ahogy 1
ahogy akar, 1
bízott benne. 1
benne. Mikor 1
Mikor férje 1
férje meghalt, 1
általános gyakorlat 1
gyakorlat értelmében 1
értelmében Hatsepszut 1
Hatsepszut lett 1
a régens 1
régens mostohafia, 1
mostohafia, III. 1
III. Mikor 1
Mikor Fiona 1
Fiona meghallja, 1
meghallja, mi 1
vár férjére, 1
férjére, cselekvésre 1
cselekvésre buzdít. 1
buzdít. Mikor 1
Mikor Garrett 1
Garrett eljut 1
az épülethez, 1
épülethez, kénytelen 1
kénytelen szembesülni 1
szembesülni azzal, 1
Őrzők rúnákkal 1
rúnákkal pecsételték 1
pecsételték le 1
a bejáratot, 1
bejáratot, nehogy 1
nehogy bárki 1
bárki is 1
is bemehessen. 1
bemehessen. Mikor 1
Mikor Graham 1
Graham hazaér, 1
hazaér, hazaviszi 1
hazaviszi Olivert, 1
Olivert, és 1
ügy végül 1
okoz nagyobb 1
nagyobb felfordulást. 1
felfordulást. Mikor 1
Mikor herceggé 1
herceggé kiáltatta 1
kiáltatta ki 2
magát sértette 1
republikánus érzékenységet, 1
érzékenységet, ezért 1
ezért Alessandrót 1
Alessandrót felkérték, 1
kérje ki 1
egy firenzei 1
firenzei polgárokból 1
polgárokból felállított 1
felállított tanács 1
tanács véleményét. 1
véleményét. Mikor 1
Mikor hírét 2
hírét hallja, 1
hogy Domenico 1
Domenico bekötni 1
bekötni készül 1
fejét, természetesen 1
több hasznot 1
hasznot hozó 1
hozó házasságával, 1
házasságával, Filumena 1
Filumena halálos 1
halálos betegséget 1
betegséget mímel, 1
mímel, és 1
nem orvost, 1
orvost, hanem 1
hanem papot 1
papot hívat. 1
hívat. Mikor 1
hírét vette, 1
ellenség mozgásából 1
mozgásából Leesburgnél 1
Leesburgnél hamarosan 1
hamarosan bekövetkező 1
bekövetkező ütközetet 1
ütközetet lehet 1
lehet sejteni, 1
sejteni, visszatért 1
visszatért alakulatához. 1
alakulatához. Mikor 1
Mikor Hiruko 1
Hiruko nevű, 1
nevű, skorpióra 1
skorpióra emlékeztető 1
emlékeztető bábjában 1
bábjában foglalt 1
foglalt helyet 2
helyet Aojama 1
Aojama Jutaka, 1
Jutaka, gyermekkori 1
gyermekkori megjelenése 1
megjelenése alkalmával 2
alkalmával Jadzsima 1
Jadzsima Akiko, 1
Akiko, felnőttként 1
felnőttként pedig 1
pedig Szakurai 1
Szakurai Takahiro 1
Takahiro szinkronizálta. 1
szinkronizálta. Mikor 1
Mikor hozzá 1
hozzá ér 1
ér valami, 1
valami, vagy 1
vagy valaki, 1
valaki, akkor 1
akkor számos 1
számos mérgező 1
mérgező tüskét 1
tüskét lövell 1
lövell a 1
a veszélyforrás 1
veszélyforrás felé. 1
felé. Mikor 1
Mikor Izsák 1
Izsák 40 1
lett, Ábrahám 1
Ábrahám Eliezer 1
Eliezer szolgáját 1
szolgáját Mezopotámiába 1
Mezopotámiába küldte, 1
találjon unokatestvérének, 1
unokatestvérének, Bethuel 1
Bethuel családjából 1
családjából fiának 1
fiának feleséget. 1
feleséget. Mikor 1
Mikor Jareth 1
Jareth arra 1
arra kényszeríti, 1
kényszeríti, hogy 1
hogy ártson 1
ártson Sarah-nak, 1
Sarah-nak, a 1
törpe mindig 1
mindig bűntudatot 1
bűntudatot érez. 1
érez. Mikor 1
Mikor játéklehetőséghez 1
jutott, nagyon 1
jól teljesítményt 1
első szezonban. 1
szezonban. Mikor 1
Mikor Jézus 1
Jézus látta, 1
hogy Ananiás 1
Ananiás arcképet 1
arcképet akar 1
akar róla 1
róla készíteni, 1
készíteni, vizet 1
vizet kért, 1
kért, megmosakodott, 1
megmosakodott, kendővel 1
kendővel megtörölte 1
megtörölte az 1
az arcát, 1
arcát, és 1
e kendőn 1
kendőn megmaradt 1
megmaradt képmásának 1
képmásának lenyomata. 1
lenyomata. Mikor 1
Mikor jobban 1
jobban lett, 1
lett, elhagyta 1
a Déli-sarkot 1
Déli-sarkot és 1
világot járta. 1
járta. Mikor 1
Mikor kérdőre 1
kérdőre vonja, 1
vonja, a 1
lány biztosítja 1
biztosítja róla 1
róla (spanyolul), 1
(spanyolul), hogy 1
őt szereti. 1
szereti. Mikor 1
Mikor kettesben 1
kettesben maradtak 1
győzelmet megünnepelni, 1
megünnepelni, egy 1
üveg ötvenéves 1
ötvenéves sullusti 1
sullusti bor 1
bor fenekére 1
fenekére néztek. 1
néztek. Mikor 1
Mikor kis 1
híján elvetél, 1
elvetél, és 1
király ágyhoz 1
ágyhoz köti, 1
köti, Norfolk 1
Norfolk hercege 1
hercege visszahívatja 1
visszahívatja Anne-t 1
Anne-t az 1
udvarba, hogy 1
király Maryről 1
Maryről elvándorló 1
elvándorló figyelme 1
figyelme rávetüljön. 1
rávetüljön. Mikor 1
Mikor közölte 1
közölte Rebecca 1
Rebecca anyjával 1
anyjával hogy 1
Diana halott 1
halott anyja 1
anyja igazán 1
igazán ideges 1
ideges lett 1
és tagadta. 1
tagadta. Mikor 1
Mikor Krisna 1
Krisna rájött, 1
ravasz Nárada 1
Nárada cselszövésének 1
cselszövésének áldozata 1
lett, megbánta 1
megbánta tettét, 1
tettét, de 1
az átkot 1
átkot visszavonni 1
visszavonni már 1
tudta. Mikor 1
Mikor Lee 1
Lee Jackson 1
annak ajánlása 1
ajánlása alapján 1
alapján Richard 1
Richard S. 2
S. Ewellt 1
Ewellt hadtestparancsnokká 1
hadtestparancsnokká nevezte 1
ki, még 1
ismerte őt 1
őt behatóbban 1
behatóbban és 1
hogy kezdeményezőkészsége 1
kezdeményezőkészsége megegyezik 1
megegyezik Jacksonéval. 1
Jacksonéval. Mikor 1
Mikor lefekvéshez 1
lefekvéshez készülődik 1
készülődik kinyitja 1
a szekrényajtót 1
szekrényajtót ahonnan 1
egy denevér 1
denevér száll 1
száll ki 1
és megtámadja, 1
megtámadja, de 1
lány megöli 1
a denevért. 1
denevért. Mikor 1
Mikor leomlott 1
leomlott a 1
a fal, 1
fal, visszaköltözött. 1
visszaköltözött. Mikor 1
Mikor Linus 1
Linus a 1
a szörnnyel 1
szörnnyel azonosítja, 1
azonosítja, kijelenti, 1
nincs szüksége 2
szüksége nevekre. 1
nevekre. Mikor 1
Mikor Los 1
költözött, elkezdte 1
elkezdte érdekelni 1
érdekelni a 1
progresszív jazz 1
jazz műfaja. 1
műfaja. Mikor 1
Mikor már 4
tíz másodperc 1
volt hátra, 2
hátra, jobbra 1
jobbra kezdett 1
kezdett cselezni, 1
cselezni, majd 1
gyors mozdulattal 1
mozdulattal a 1
oldalra indult. 1
indult. Mikor 1
már fölénybe 1
fölénybe kerülne, 1
kerülne, Mandragora 1
Mandragora ragadja 1
a tündérlányt, 1
tündérlányt, és 1
kezdi. Mikor 1
már kezdi 1
kezdi elhinni, 1
az Azadi-apostol 1
Azadi-apostol őszintén 1
őszintén beszél, 1
beszél, váratlanul 1
váratlanul számtalan 1
számtalan Azadi 1
Azadi léghajó 1
léghajó lepi 1
lepi el 1
a mocsárt, 1
mocsárt, és 1
és elit 1
elit Azadi-rohamkatonák 1
Azadi-rohamkatonák ereszkednek 1
ereszkednek le 1
lázadók közé. 1
közé. Mikor 1
olasz betanító 1
betanító munkásokra, 1
munkásokra, Csicsóra 1
Csicsóra költöztek. 1
költöztek. Mikor 1
Mikor Max 1
Max megpróbálja 1
megpróbálja erőszakkal 1
erőszakkal visszavenni, 1
visszavenni, már 1
a megtorlandó 1
megtorlandó sérelem, 1
sérelem, MasterBlaster 1
MasterBlaster őt 1
őt hívja 1
hívja ki 1
halálos párviadalra, 1
párviadalra, irány 1
irány a 1
a Dörgődóm. 1
Dörgődóm. Mikor 1
Mikor megbetegedett, 1
megbetegedett, hazautazott 1
hazautazott szülőfalujába, 1
szülőfalujába, ahol 1
haláláig húga 1
húga ápolta. 1
ápolta. Mikor 1
Mikor megfordult, 1
megfordult, szembe 1
szembe találta 1
a támadóval, 1
támadóval, aki 1
aki kíváncsian 1
kíváncsian azt 1
azt kérdezte: 1
kérdezte: "Miért 1
"Miért futottál 1
futottál el?" 1
el?" Mikor 1
Mikor megjelenik 1
egy ápoló, 1
ápoló, hogy 1
hogy injekciót 1
injekciót adjon 1
adjon Hélène-nek, 1
Hélène-nek, a 1
nő fellöki 1
fellöki őt, 1
és elfut. 1
elfut. Mikor 1
Mikor megkérdezték 1
megkérdezték tudná-e 1
tudná-e azonosítani 1
azonosítani azt 1
aki megtámadta, 1
megtámadta, elsírta 1
elsírta magát 1
és rámutatott 1
a férfire, 1
férfire, aki 1
aki „Roseland” 1
„Roseland” rendőrtisztnek 1
rendőrtisztnek adta 1
Mikor megpillantja 1
megpillantja a 1
a vadászokkal 1
vadászokkal együtt 1
együtt közeledő 1
közeledő Nancyt, 1
Nancyt, odarohan 1
odarohan hozzá, 1
ősi jogra 1
jogra hivatkozva 1
hivatkozva magával 1
magával akarja 1
lányt. Mikor 1
Mikor megpróbál 1
megpróbál megszabadulni 1
megszabadulni tőlük, 1
tőlük, a 1
a feldühödött 1
feldühödött család 1
a tv-vel 1
tv-vel fenyegetőzik, 1
fenyegetőzik, hogy 1
hogy elmondják 1
elmondják mindenkinek, 1
milyen méltatlanul 1
méltatlanul bántak 1
bántak velük. 1
velük. Mikor 1
Mikor megtudja, 3
zenei fesztiválra 1
fesztiválra akarnak 1
akarnak menni, 1
menni, Phil 1
Phil Collins 1
Collins koncertjére, 1
koncertjére, betelik 1
betelik nála 1
pohár és 1
és felelősségre 1
vonja a 1
a gyógyszerészeket, 1
gyógyszerészeket, elmesélve 1
elmesélve nekik, 1
minden tanulót 1
tanulót Collins 1
Collins rajongójává 1
rajongójává tettek. 1
tettek. Mikor 1
herceg házasodni 1
házasodni készül, 1
készül, elrabolják 1
ceremónia elől, 1
és Hófehérke 1
Hófehérke megcsókolva 1
megcsókolva a 1
a herceget 2
herceget megtöri 1
a varázslatot. 1
varázslatot. Mikor 1
több gyerek 1
tud írni, 1
írni, elviszi 1
helyi tanítónőhöz, 1
tanítónőhöz, Alvához, 1
Alvához, aki 1
diákok híján 1
híján halak 1
halak szeletelésével 1
szeletelésével foglalkozik. 1
foglalkozik. Mikor 1
Mikor megtudta, 1
tragikus sorsú 1
sorsú énekesnő 1
él, és, 1
nem láthatja 1
láthatja őt 1
őt élőben, 1
élőben, megírta 1
megírta hozzá 1
hozzá Faraway 1
Faraway Voice 1
Voice című 1
dalát. Mikor 1
Mikor Mia 1
és Vincent 1
Vincent felmennek 1
a Wallace-villába, 1
Wallace-villába, a 1
férfi zsebében 1
zsebében egy 1
egy csomag 1
csomag kábítószert 1
kábítószert talál. 1
talál. Mikor 1
Mikor Milán 1
Milán 1872. 1
1872. augusztus 1
22-én nagykorú 1
nagykorú lett 1
szerb trónt, 1
trónt, Blaznavacra 1
Blaznavacra ruházta 1
ruházta az 1
minisztérium elnökségét, 1
elnökségét, valamint 1
a had- 1
had- és 1
és közlekedésügyi 1
közlekedésügyi tárcát. 1
tárcát. Mikor 1
Mikor mindenki 1
mindenki távozik, 1
távozik, Catherine 1
Catherine eldobja 1
eldobja az 1
az aranyrózsát, 1
aranyrózsát, melyet 1
melyet Smithtől 1
Smithtől kapott. 1
kapott. Mikor 1
Mikor minden 1
minden törpöt 1
törpöt elfogott 1
elfogott Hókuszpók, 1
Hókuszpók, közben 1
közben Törpapa 1
Törpapa beleírt 1
beleírt egy 1
egy mondtatot 1
mondtatot Hókuszpók 1
Hókuszpók könyvébe, 1
könyvébe, amit 1
amit véletlenül 1
véletlenül beleolvasott 1
beleolvasott az 1
az olvasnivalójába 1
olvasnivalójába és 1
ismét Kerti 1
Kerti törp 1
törp lett 1
új mestere. 1
mestere. Mikor 1
Mikor Nagyszájú 1
Nagyszájú pártját 1
fogják, akkor 1
is pórul 1
pórul járnak 1
járnak (21., 1
(21., 27. 1
és 32. 1
32. szám). 1
szám). Mikor 1
Mikor nedvesség 1
nedvesség éri 1
éri csavarodott 1
csavarodott szárukat, 1
szárukat, kiegyenesedik, 1
kiegyenesedik, és 1
magot a 1
földbe fúrja. 1
fúrja. Mikor 1
Mikor Níra, 1
Níra, a 1
a Tiszták 1
Tiszták királynője 1
királynője megkörnyékezi, 1
megkörnyékezi, és 1
és egekbe 1
egekbe magasztalja 1
magasztalja csak 1
csak mert 1
mert tyto 1
tyto – 1
– Tukk 1
Tukk ekkor 1
ekkor sebezhető, 1
sebezhető, és 1
könnyedén manipulálható.” 1
manipulálható.” Mikor 1
Mikor órák 1
órák múlva 1
visszament érte, 1
érte, döbbenten 1
döbbenten látta, 1
hogy tartós, 1
tartós, de 1
de rugalmas 1
rugalmas lett 1
a végeredmény. 2
végeredmény. Mikor 1
Mikor Raiden 1
Raiden megjelent 1
megjelent előttük 1
előttük és 1
és elmondta, 3
történt, Liu 1
Liu Kang 1
Kang először 1
először elutasította 1
az istent, 1
istent, mivel 1
mivel Raiden 1
Raiden azt 1
hogy Kitanat 1
Kitanat Édeniában 1
Édeniában bebörtönözték. 1
bebörtönözték. Mikor 1
Mikor rájuk 1
rájuk támad 1
támad a 3
a jegesmedve, 1
jegesmedve, nem 1
nem szalad 1
szalad el 1
el előle 1
előle ahogy 1
többiek is 2
is teszik, 1
teszik, hanem 1
hanem előrántja 1
előrántja a 1
a pisztolyát, 1
pisztolyát, és 2
és lelövi 1
fenevadat. Mikor 1
Mikor Sam 1
Sam szidalmazni 1
szidalmazni kezdi 1
kezdi bátyját 1
és apjukat, 1
apjukat, ráadásul 1
ráadásul pisztolyt 1
pisztolyt is 1
is ragad 1
ragad Dean 1
Dean ellen, 1
az leüti 1
megjelenő főorvos 1
főorvos szellemén 1
szellemén áttörve 1
áttörve magát, 1
magát, felgyújtja 1
felgyújtja annak 1
annak maradványait, 1
maradványait, így 1
az elporlad, 1
elporlad, és 1
Sam is 1
újra normális 1
normális lesz. 1
lesz. Mikor 1
Mikor Shearert 1
Shearert behívták 1
behívták Mayer 1
Mayer irodájába, 1
irodájába, meg 1
volt róla 1
róla teljesen 1
teljesen győződve, 1
hogy vége 1
vége lesz 1
lesz pályafutásának: 1
pályafutásának: "De 1
"De meglepetésemre 1
meglepetésemre Mr. 1
Mr. Mikor 1
Mikor Spector 1
Spector rájött, 1
rossz oldalon 1
oldalon áll, 1
áll, fellázadt 1
fellázadt Bushman 1
Bushman ellen, 1
sivatag közepén 1
közepén hagyta, 1
hőség végezzen 1
végezzen vele. 1
vele. Mikor 1
Mikor Sucre 1
Sucre megtudja, 1
hogy Maricruz 1
Maricruz nemet 1
nemet mondott 1
mondott Hectornak, 1
Hectornak, a 1
nő után 1
után utazik 1
utazik Ixtapába, 1
Ixtapába, ahol 1
ahol ezután 1
ezután újra 2
újra "összejönnek". 1
"összejönnek". Mikor 1
Mikor táblákba 1
táblákba foglalják, 1
foglalják, ezekből 1
a rostokból 1
rostokból pár 1
pár centis 1
centis rétegeket 1
rétegeket fektetnek 1
fektetnek egymásra 1
egymásra és 1
és latexszal 1
latexszal permetezik 1
permetezik be 1
őket. Mikor 1
Mikor találkoztak 1
találkoztak Asnerrel 1
Asnerrel és 1
és megmutatták 1
megmutatták neki 1
elkészült karaktert, 1
karaktert, így 1
reagált rá 1
rá poénosan: 1
poénosan: „Én 1
is ilyennek 1
ilyennek nézek 1
nézek ki.” 1
ki.” Mikor 1
Mikor titokzatos 1
titokzatos árnyék 1
árnyék szörnyek 1
szörnyek kezdik 1
el ostromolni 1
ostromolni az 1
az SSS-t, 1
SSS-t, Takamacu 1
Takamacu áldozatukul 1
áldozatukul esik 1
és NPC-ként 1
NPC-ként tér 1
sorozatba. Mikor 1
Mikor tízéves 1
tízéves lett, 1
lett, látogatni 1
látogatni kezdte 1
az episzkopális 1
episzkopális templomot, 1
templomot, miután 1
vezető meggyőzte 1
meggyőzte anyját, 1
a Day 1
Day fivérek 1
fivérek csatlakozzanak 1
templomi kórushoz. 1
kórushoz. Mikor 1
Mikor Van 1
Van Helsing 1
Helsing rájön 1
a lopásra, 1
lopásra, Amerikába 1
Amerikába utazik 1
utazik és 1
az antikváriumot 1
antikváriumot rábízza 1
rábízza tanítványára, 1
tanítványára, Simonra, 1
Simonra, aki 1
hallgat rá 1
titokban követi 1
követi mesterét. 1
mesterét. Mikor 1
Mikor véget 1
meccs Chloe 1
Chloe értetlenkedve 1
értetlenkedve kérdezi 1
kérdezi meg 1
meg Jamest, 1
Jamest, hogy 1
miért úgy 1
úgy alakult 2
meccs ahogy 1
ahogy alakult 1
James elmagyarázza 1
neki, Chloe 1
Chloe elkezd 1
elkezd kicsit 1
kicsit hencegni, 1
hencegni, hogy 1
csak krokett 1
krokett lóháton, 1
lóháton, ez 1
ez neki 1
is menne, 1
menne, ezért 1
ezért James 1
James kihívja 1
kihívja őt 1
egy meccsre. 1
meccsre. Mikor 1
Mikor végül 1
végül hazaér, 1
hazaér, Jimmy 1
Jimmy elmondja 1
elmondja feleségének, 1
feleségének, Amelia-nak, 1
Amelia-nak, hogy 1
hogy gyógykezelések 1
gyógykezelések miatt 1
időre, és 1
családi vacsorát, 1
vacsorát, melybe 1
melybe a 1
nő beleegyezik. 1
beleegyezik. Mikor 1
Mikor visszatér 1
szobájába, Istent 1
Istent keresi, 1
nincs ott. 1
ott. Mikor 1
Mikor visszatértek, 1
visszatértek, csak 1
csak üres 1
üres barakkokat 1
barakkokat találtak 1
találtak ott." 1
ott." Mikoviny 1
Mikoviny Sámuel- 1
Sámuel- és 1
és Zorkóczy 1
Zorkóczy Samu-emlékérmét 1
Samu-emlékérmét ítélték 1
ítélték neki 1
neki oda, 1
oda, 1971-ben 1
1971-ben Zsigmondy 1
Zsigmondy Vilmos-emlékéremmel 1
Vilmos-emlékéremmel és 1
Pro Urbe 2
Urbe Sopron 1
Sopron díjjal 1
díjjal honorálták 1
honorálták tudományos 1
tudományos életművét. 1
életművét. Miközben 1
Miközben 1940 1
1940 novemberére 1
novemberére elkészült 1
elkészült mind 1
20 lakóház, 1
lakóház, már 1
már 1939-ben 1
1939-ben elkezdték 1
elkezdték tervezni 1
tervezni a 2
telep életéhez 1
életéhez fontos 1
fontos közintézményeket. 1
közintézményeket. Miközben 1
Miközben a 15
a Bánaton 1
Bánaton hajóznak, 1
hajóznak, kőemberek 1
kőemberek támadnak 1
támadnak rájuk 1
rájuk (szürkehám 1
(szürkehám által 1
által fertőzött 1
fertőzött emberek, 1
a hajósok 2
hajósok félnek 1
félnek tőlük), 1
tőlük), Tyriont 1
Tyriont belerántják 1
belerántják a 1
vízbe, ám 1
ám Connington 1
Connington kimenti. 1
kimenti. Miközben 1
dalszövegeket írtam 1
írtam divatbemutatókat 1
divatbemutatókat néztem, 1
néztem, melyekről 1
melyekről levettem 1
levettem a 1
a dalaim 1
dalaim megszületésében 1
megszületésében nagy 1
nagy szerepük 2
szerepük volt.” 1
volt.” Miközben 1
a Goriot 1
Goriot apó 1
apó első 1
első piszkozatát 1
piszkozatát írta, 1
írta, Balzac 1
Balzac a 1
karaktert „Massiac”-nak 1
„Massiac”-nak nevezte, 1
nevezte, majd 1
hirtelen úgy 1
inkább A 1
A szamárbőrben 1
szamárbőrben megismert 1
megismert karaktert 1
karaktert használja. 1
használja. Miközben 1
a graffitit 1
graffitit rajzolják, 1
rajzolják, a 1
a képbe 1
képbe pénzérméket 1
pénzérméket illetve 1
illetve bankjegyeket 1
bankjegyeket nyújtó 1
nyújtó kezek 1
kezek tolakodnak 1
tolakodnak be, 1
be, ezzel 1
is aláhúzva 1
aláhúzva a 1
refrén mondandóját: 1
mondandóját: „nem 1
„nem veheted 1
veheted meg". 1
meg". Miközben 1
lány távozott, 1
a szomorkás 1
szomorkás Reed 1
Reed magában 1
magában ezt 1
ezt jegyezte 1
jegyezte meg: 1
meg: "A 1
"A spy 1
spy would 1
would have 1
a perfect 1
perfect line." 1
line." Miközben 1
a Mucu 1
Mucu elég 1
sok lövedéket 1
lövedéket hordozott, 1
hordozott, azonnal 1
3-as típusú 1
típusú légvédelmi 1
légvédelmi gránátokra 1
gránátokra gyanakodtak, 1
gyanakodtak, azt 1
hitték ezek 1
ezek okozták 1
okozták a 1
a Szagami 1
Szagami arzenálnál. 1
arzenálnál. Miközben 1
York-i iskola 1
iskola utolsó 1
utolsó évét 1
évét járta, 1
járta, elment 1
elment élete 1
élete legelső 1
legelső meghallgatására 1
meghallgatására a 1
a Pókember: 1
Pókember: Hazatérésre. 1
Hazatérésre. Miközben 1
professzor otthon 1
otthon Axel 1
Axel nevű 1
nevű unokaöccsével 1
unokaöccsével együtt 1
nézi át 1
a kéziratot, 1
kéziratot, talál 1
szintén rúnaírásos 1
rúnaírásos kódolt 1
kódolt jegyzetet 1
jegyzetet benne. 1
benne. Miközben 1
a Punisher-ön 1
Punisher-ön dolgozott, 1
dolgozott, producere 1
producere volt 3
volt Christian 1
Christian Lee 1
Lee Hutson 1
Hutson Beginners 1
Beginners című 1
című lemezét. 1
lemezét. Miközben 1
repülőgép újabb 1
újabb helyekre 1
helyekre repült, 1
repült, Hans-Jürgen 1
Hans-Jürgen Wischnewski 1
Wischnewski külügyminiszter 1
külügyminiszter több 1
( Miközben 1
a rombolókkal 1
rombolókkal Sprague 1
Sprague időt 1
időt nyert, 1
nyert, elindította 1
elindította repülőit. 1
repülőit. Miközben 1
Miközben arra 1
arra várt, 1
várt, hogy 2
hogy bebocsátást 1
bebocsátást nyerjen 1
Hágai Királyi 1
Királyi Zenekonzervatóriumba, 1
Zenekonzervatóriumba, egy 1
Institut Saint-Luc 1
Saint-Luc tanulója 1
tanulója volt, 1
ahol tervezni 1
tervezni tanult. 1
tanult. Miközben 1
a taxisofőr 1
taxisofőr Benny 1
Benny kint 1
kint várja, 1
várja, az 1
Utolsó Menedék 1
Menedék klubban 1
klubban megkeresi 1
megkeresi Melinát, 1
Melinát, aki 1
az álmaiból. 1
álmaiból. Miközben 1
a tenisztornák 1
tenisztornák engedélyezték 1
vevő teniszezőknek, 1
teniszezőknek, hogy 1
hogy színes 1
színes öltözetben 1
öltözetben lépjenek 1
lépjenek pályára, 1
pályára, Wimbledonban 1
Wimbledonban kötelező 1
kötelező maradt 1
fehér ruha. 1
ruha. Miközben 1
tűz szétterjedt 1
szétterjedt a 1
hajó fedélzetén, 1
fedélzetén, a 1
kisebb norvég 2
norvég lövegek, 1
lövegek, kezdve 1
a Husvikban 1
Husvikban lévő 1
lévő 57 1
mm-es lövegektől, 1
lövegektől, egészen 1
a fjord 1
fjord keleti 1
fekvő 150 1
150 mm-es 1
mm-es Kopås 1
Kopås lövegekig, 1
lövegekig, tüzet 1
a Blücherre. 1
Blücherre. Miközben 1
új megmentője 1
megmentője a 1
a hivatalban, 1
hivatalban, addig 1
addig Bruce 1
Wayne otthonában 1
otthonában folytat 1
folytat nyomozást 1
a torzszülött 1
torzszülött múltja 1
múltja után. 1
után. Miközben 1
Miközben az 1
hadsereg tagjaként 1
tagjaként Magyarországon 1
Magyarországon dolgozott 1
dolgozott 1946-ban, 1
1946-ban, megismerkedett 1
megismerkedett Kutasi 1
Kutasi Ilona 1
Ilona színésznővel, 1
színésznővel, akit 1
akit később 1
vett. Miközben 1
Miközben „az 1
„az ellenforradalmi 1
ellenforradalmi felkelés 1
felkelés első 1
első percétől 1
percétől kezdve 1
Szabad Európa 1
Európa Rádió 1
Rádió vált 1
harc vezérkarává”, 1
vezérkarává”, amely 1
viszont „mindennap 1
„mindennap kap 1
kap távgépírón 1
távgépírón napi 1
napi taktikai 1
taktikai irányítást 1
irányítást New 1
New Yorkból.” 1
Yorkból.” Miközben 1
Miközben azzal 1
hogy kékharisnyaként 1
kékharisnyaként viselkedett, 1
viselkedett, továbbra 1
is nyíltan 1
nyíltan kritizálta 1
kritizálta környezetét. 1
környezetét. Miközben 1
Miközben dara 1
dara katonai 1
katonai ostroma 1
ostroma tovább 1
tovább folyt, 1
szerint Aszad 1
Aszad biztonsági 1
biztonsági emberei 1
emberei Tel 1
Tel Kalakh 1
Kalakh városban 1
városban 40 1
megöltek. Miközben 1
Miközben egyes 1
egyes kísérletek 1
klasszikusan hullámtermészetű 1
hullámtermészetű elektromágneses 1
elektromágneses sugárzás 1
sugárzás részecske-természetét 1
részecske-természetét mutatták 1
mutatták ki, 1
ki, megjelentek 1
megjelentek olyan 2
olyan eredmények, 1
eredmények, melyek 1
klasszikusan részecskének 1
részecskének tekintett 1
tekintett elektron 1
elektron hullámtermészetére 1
hullámtermészetére utaltak. 1
utaltak. Miközben 1
Miközben egy 1
egy színdarabon 1
színdarabon dolgozott, 1
dolgozott, egyik 1
egyik színésztársáról 1
színésztársáról kiderült, 1
hogy bűvész. 1
bűvész. Miközben 1
Miközben elkezdtek 1
elkezdtek menekülni, 1
menekülni, az 1
angyalok rájuk 1
rájuk parancsoltak, 1
parancsoltak, hogy 1
semmilyen körülmények 3
között ne 4
ne forduljanak 1
forduljanak hátra. 1
hátra. Miközben 1
Miközben ezeket 1
ezeket mondta, 1
mondta, arcát 1
arcát könnyek 1
könnyek árja 1
árja borította 1
borította el, 1
és sóhajtozva 1
sóhajtozva könyörgött, 1
könyörgött, olyannyira, 1
amit kért, 1
kért, megkapta. 1
megkapta. Miközben 1
Miközben ezt 1
ezt teszik, 1
teszik, Lilith 1
Lilith a 1
kislány bőrében, 1
bőrében, egy 1
egy kisvárosban 1
kisvárosban öl 1
öl meg 1
két embert, 1
embert, miközben 1
miközben fogságban 1
lány szüleit. 1
szüleit. Miközben 1
Miközben hivatalosan 1
is bocsánatot 1
egész nemzettől, 1
nemzettől, Dave 1
Dave agyvérzést 1
agyvérzést színlel 1
színlel és 1
kórházba viszik. 2
viszik. Miközben 1
Miközben Hongkong 1
Hongkong alacsony 1
alacsony GDP-vel 1
GDP-vel indult, 1
textilipar segítségével 1
segítségével megalapozták 1
gazdaság fellendülését. 1
fellendülését. Miközben 1
Miközben Jimmy 1
Jimmy és 2
és Timmy 1
Timmy sorozatbeli 1
sorozatbeli ábrázolását 1
ábrázolását dicsérte, 1
dicsérte, A 1
The Seattle 1
Seattle Times 1
Times írója, 1
írója, Jeff 1
Jeff Shannon 1
Shannon „jószolgálati 1
„jószolgálati nagyköveteknek” 1
nagyköveteknek” nevezte 1
két szereplőt. 1
szereplőt. Miközben 1
Miközben Jud 1
Jud a 1
tévét szereli, 1
szereli, rögzít 1
rögzít egy 1
kábelt a 1
a fémasztalhoz. 1
fémasztalhoz. Miközben 1
Miközben két 1
album erejéig 1
erejéig elvállalta 1
elvállalta az 1
az ARK 1
ARK progresszív 1
progresszív metál-zenekar 1
metál-zenekar frontemberi 1
frontemberi szerepét, 1
szerepét, megkezdte 1
megkezdte szólókarrierjét 1
szólókarrierjét is. 1
is. Miközben 1
Miközben kórházba 1
kórházba viszik, 1
viszik, az 1
az elméjében 1
elméjében több 1
több kép 1
kép viaskodik, 1
viaskodik, mígnem 1
egy bolondokházába 1
bolondokházába zárt 1
zárt Moriarty 1
Moriarty az, 1
aki fellelkesíti: 1
fellelkesíti: ha 1
ha meghal, 1
meghal, azzal 1
azzal Johnt 1
Johnt is 1
is cserbenhagyja. 1
cserbenhagyja. Miközben 1
Miközben körülveszik 1
körülveszik a 1
szobát, a 1
játszódó történetet 1
történetet visszaemlékezések 1
visszaemlékezések sora 1
sora szakítja 1
szakítja meg: 1
meg: újraéled 1
újraéled a 1
múlt, ahogy 1
a gyilkosságig 1
gyilkosságig eljutott. 1
eljutott. Miközben 1
Miközben Lily 1
Lily erről 1
erről számol 1
be Marshallnak, 1
Marshallnak, megemlíti 1
megemlíti azt 1
hogy Maxnek 1
Maxnek kicsi 1
a pénisze. 1
pénisze. Miközben 1
Miközben magasra 1
magasra emeli, 1
emeli, meg 1
semmisíti azt, 1
amiről ír.” 1
ír.” Miközben 1
Miközben Manuela 1
Manuela rokonszenve 1
rokonszenve a 1
tanárnő iránt 1
iránt öntudatlanul, 1
öntudatlanul, de 1
de átcsap 1
átcsap rajongásba. 1
rajongásba. Miközben 1
Miközben Mike 1
Mike rappel, 1
rappel, Chester 1
a szobron 1
szobron áll, 1
áll, ennek 1
a szélein 1
szélein vízköpők 1
vízköpők vannak. 1
vannak. Miközben 1
Miközben mindenki 1
Pingvin származásával 1
származásával van 1
van elfoglalva, 2
elfoglalva, egy 1
egy sikátorban 1
sikátorban egy 1
fiatal nőt 1
nőt próbálnak 1
próbálnak kirabolni, 1
kirabolni, ám 1
a tolvajt 1
tolvajt a 1
a Macskanőként 1
Macskanőként először 1
először feltűnő 1
feltűnő Selina 1
Selina akadályozza 1
meg tervében. 1
tervében. Miközben 1
Miközben Mycroft 1
Mycroft és 1
különleges egységek 1
helyszínre érkeznek, 1
érkeznek, Sherlock 1
Sherlock rájön, 1
úgy tudja 1
tudja barátait 1
barátait és 1
mást kiszabadítani 1
kiszabadítani a 1
zsaroló karmaiból, 1
karmaiból, ha 1
ha végez 1
ezért főbe 1
lövi Magnussent, 1
Magnussent, majd 1
majd megadja 1
megadja magát. 1
magát. Miközben 1
Miközben őt 1
őt keresi 1
a kampuszon, 1
kampuszon, összefut 1
összefut Lucy 1
Lucy bátyjával, 1
bátyjával, Maxszal, 1
Maxszal, aki 1
azért megtűrt 1
megtűrt diákja 1
diákja a 1
a nagynevű 1
nagynevű egyetemnek, 1
egyetemnek, mert 1
apja befolyásos 1
befolyásos ügyvéd. 1
ügyvéd. Miközben 1
Miközben rá 1
rá vadásznak, 1
vadásznak, megölik 1
megölik őrmestert 1
őrmestert ( 1
) is, 1
első osztag 1
osztag tagja 1
tagja felettese, 1
felettese, őrmester 1
őrmester karjaiban 1
karjaiban hal 1
meg. Miközben 1
Miközben szüntelenül 1
szüntelenül a 1
város megmentéséért 1
megmentéséért fohászkodik, 1
fohászkodik, sikerül 1
kiszabadítania magát, 1
magát, ezután 1
ezután Kutyermához 1
Kutyermához lopódzik, 1
lopódzik, és 1
ő kötelékeit 1
kötelékeit is 1
is eloldja. 1
eloldja. Miközben 1
Miközben Ted 1
útját járja, 1
járja, Barneyt 1
Barneyt is 1
megpróbálja lekoptatni 1
lekoptatni magáról, 1
magáról, amikor 1
amikor összehozza 1
összehozza kolléganőjével, 1
kolléganőjével, Norával, 1
Norával, de 1
ezt megteszi, 1
megteszi, akkor 1
rá, mekkora 1
mekkora hibát 1
hibát vétett. 1
vétett. Miközben 1
Miközben Vang-ot 1
Vang-ot keresi 1
keresi autóval, 1
autóval, egy 1
egy kereszteződésnél 1
kereszteződésnél majdnem 1
majdnem összeütközik 1
összeütközik Don 1
Don Kim 1
Kim egyik 1
egyik emberét 1
emberét szállító 1
szállító mentővel. 1
mentővel. Miközben 1
Miközben Victorék 1
Victorék Sparkyt 1
Sparkyt keresik, 1
keresik, Victor 1
Victor osztálytársai 1
osztálytársai betörnek 1
betörnek a 1
a laboratóriumba, 1
laboratóriumba, és 1
és felfedezik, 1
felfedezik, hogyan 1
hogyan élesszék 1
élesszék fel 1
a holtakat. 1
holtakat. Mikrofonja 1
Mikrofonja előtt 1
előtt szólaltak 1
szólaltak meg 1
először magyar 1
magyar képernyőn 1
képernyőn világsztárok, 1
világsztárok, világhírű 1
világhírű filmrendezők, 1
filmrendezők, írók. 1
írók. Mikrohullámú 1
Mikrohullámú adót 1
adót helyeztek 1
a Szabadság-hegyen, 1
Szabadság-hegyen, amely 1
a József-, 1
József-, a 1
a Ferenc-, 1
Ferenc-, a 1
a Krisztina-, 1
Krisztina-, a 1
a Lipót- 1
Lipót- és 1
a Belváros 1
Belváros közötti 1
közötti összeköttetések 1
összeköttetések egy 1
részének lebonyolítását 1
lebonyolítását végezte. 1
végezte. Miksa 1
Miksa Ferenc 1
Ferenc főherceg 1
főherceg volt 1
kölni hercegérsekek 1
hercegérsekek sorában 1
sorában az 1
utolsó tényleges 1
tényleges választófejedelem 1
választófejedelem (Kurfürst), 1
(Kurfürst), és 1
volt Münster 1
Münster utolsó 1
utolsó fejedelmi 1
fejedelmi rangú 1
rangú püspöke 1
püspöke (Fürstbischof). 1
(Fürstbischof). Miksa 1
Miksa Henrik 1
Henrik 1653–1683 1
1653–1683 között 1
Kölni Választófejedelemséghez 1
Választófejedelemséghez tartozó 1
tartozó Vesztfáliai 1
Vesztfáliai Hercegségben 1
Hercegségben is 1
hasonló törvényeket 1
törvényeket hozott, 1
hozott, emellett 1
helyi érvényű 1
érvényű rendelete 1
rendelete is 1
is ránkmaradt. 1
ránkmaradt. Miksa 1
csupán báb, 1
báb, és 1
csapatok kegyetlenkednek 1
kegyetlenkednek az 1
ország lakosságával, 1
lakosságával, ezért 1
az mindenütt, 1
lehetett fegyvert 1
fegyvert ragadott 1
ragadott ellenük. 1
ellenük. Mikulás 1
Mikulás Ferenc 1
Ferenc elmondása 1
sorozat létrejöttéhez 1
létrejöttéhez hozzájárult 1
idő szelleme, 1
szelleme, mert 1
mert akkoriban 1
akkoriban felkapottá 1
néprajzi témák. 1
témák. Mikulásnak 1
Mikulásnak öltözve 1
öltözve szánt 1
szánt készít, 1
készít, hogy 1
hogy Kifalvára 1
Kifalvára repülhessen, 1
repülhessen, és 1
a Kik 1
Kik minden 1
minden karácsonyi 1
karácsonyi dekorációját 1
dekorációját és 1
és ajándékát 1
ajándékát egy 1
hatalmas zsákba 1
zsákba gyűjtve 1
gyűjtve ellopja 1
ellopja tőlük 1
az ünnepet. 1
ünnepet. Milánóban 1
Milánóban van 1
mozgalom nemzetközi 1
nemzetközi centruma 1
centruma (Centro 1
(Centro Internazionale 1
Internazionale Movimento 1
Movimento Sacerdotale 1
Sacerdotale Mariano). 1
Mariano). Milánó 1
Milánó város 1
tanácsa – 1
minden törvényes 1
törvényes alap 1
alap nélkül 1
összeesküvés vezetőit 1
vezetőit kinevezte 1
kinevezte ki 1
a héttagú 1
héttagú régenstanács 1
régenstanács tagjaivá. 1
tagjaivá. Milburn 1
Milburn az 1
az elsőknek, 1
elsőknek, akik 1
akik áttértek 1
a kifinomultabb 1
kifinomultabb dzsessz-hangszerelésről 1
dzsessz-hangszerelésről a 1
a harsányabb 1
harsányabb jump 1
jump blues 1
blues hangzásra. 1
hangzásra. Mildred 1
Mildred Lisette 1
Lisette Norman 1
Norman 1908-ban, 1
1908-ban, egy 1
egy baromfifarmon 1
baromfifarmon született 1
Jersey állambeli 1
állambeli Egg 1
Egg Harbor 1
Harbor City-ben, 1
City-ben, egy 1
három gyermekes 1
gyermekes család 1
első gyermekeként. 1
gyermekeként. Mildred 1
Mildred megpróbálja 1
megpróbálja elégetni 1
elégetni őket, 1
de Montag 1
Montag megállítja, 1
megállítja, és 1
kell olvasniuk 1
olvasniuk a 1
könyveket, hogy 1
maguk határozzák 1
meg: képviselnek 1
képviselnek értékeket, 1
értékeket, vagy 1
sem? Mile 1
Mile Bogović 1
Bogović úgy 1
bővítések voltaképpen 1
régi alapokon 1
alapokon történt 1
történt korszerűsítés 1
korszerűsítés voltak, 1
új építések 1
építések történtek. 1
történtek. Mileena 1
Mileena remek 1
remek alkalmat 1
alkalmat látott 1
látott arra, 1
titokban megölje 1
megölje Kitanat; 1
Kitanat; Reptile 1
Reptile csak 1
csak kémkedni 1
kémkedni jött. 1
jött. Mi 1
Mi lehet 1
lehet hát 1
a baja? 1
baja? Milena 1
Milena Brown 1
Brown a 1
a PRessure 1
PRessure PR-tól 1
PR-tól úgy 1
dal „lélegzetelállító”, 1
„lélegzetelállító”, és 1
„nem kapta 1
figyelmet, amit 1
amit érdemelne”. 1
érdemelne”. Miles-ék 1
Miles-ék a 1
patakhoz tartanak, 2
tartanak, ahogy 1
azt meghagyta 1
meghagyta nekik. 1
nekik. Miles, 1
Miles, hogy 1
hogy eloszlassa 1
eloszlassa maga 1
maga körül 1
a berögzült 1
berögzült rossz 1
rossz kislány 1
kislány képét, 1
képét, új 1
új műfajokban 1
1965-ös Azok 1
csodálatos férfiak 1
repülő masináikban 1
masináikban című 1
Was Happy 1
Happy Here 1
Here romantikus 1
romantikus film. 1
film. Miles 1
Miles iskolájából 1
iskolájából levél 1
fiú rossz 1
rossz viselkedéséről. 1
viselkedéséről. Mi 1
Mi lesz 1
ügy, ami 1
nyomozót újra 1
újra magába 1
magába szippantja? 1
szippantja? Mi 1
Mi lesz, 1
egyik tengelyt 1
tengelyt változtatják 1
változtatják meg? 1
meg? Milik 1
Milik lett 1
Ajax eddigi 1
eddigi legdrágábban 1
legdrágábban eladott 1
eladott játékosa. 1
játékosa. Militärisches 1
Militärisches Jahrbuch 1
Jahrbuch für 1
für junge 1
junge und 1
und alte 1
alte Soldaten 1
Soldaten címmel, 1
címmel, azonban 1
csekély érdeklődés 1
munka további 1
további kiadásait. 1
kiadásait. Milito 1
Milito négy 1
négy góllal 1
sikerhez. Milka 1
Milka Chulina, 1
Chulina, Miss 1
Miss Venezuela 1
Venezuela 1992 1
3. helyezett 1
Universe 1993 1
1993 versenyen. 1
versenyen. Millais 1
Millais maga 1
maga úgy 2
úgy emlékezett, 1
emlékezett, hogy 1
hogy művészi 1
művészi önbizalmának 1
önbizalmának növekedésével 1
növekedésével már 1
kellett aprólékosan 1
aprólékosan festenie, 1
festenie, merészebb 1
merészebb képeket 1
képeket festhetett. 1
festhetett. Miller 1
Miller még 1
másik kétrészes 1
kétrészes történetben 1
történetben is 2
közreműködött volna, 1
volna, mielőtt 1
új rendszeres 2
rendszeres író 1
író átvette 1
sorozatot. Miller 1
Miller megformálásáért 1
megformálásáért kedvező 1
kedvező kritikákat 1
és (legjobb 1
(legjobb női 1
női mellékszereplőként) 1
mellékszereplőként) Oscar-díjra 1
Oscar-díjra és 1
más rangos 2
rangos elismerésre, 1
elismerésre, köztük 1
köztük Golden-Globe 1
Golden-Globe díjra 1
díjra is 2
is jelölték. 1
jelölték. Miller 1
Miller szerint 2
elme nem 1
pusztán túlélőgépnek, 1
túlélőgépnek, hanem 1
hanem emellett 1
emellett udvarlógépnek 1
udvarlógépnek fejlődött 1
ki. Miller 1
informátor hamis 1
hamis információkat 1
információkat szállít, 1
szállít, és 1
a véleményének 1
véleményének egy 1
egy eligazításon 1
eligazításon hangot 1
is ad, 3
ad, azonban 1
azonban parancsnokai 1
parancsnokai nem 1
hallgatnak rá. 1
rá. Millet, 1
Millet, a 1
a földműves 1
földműves fia 1
fia Barbizonban 1
Barbizonban is 1
mint paraszt 1
paraszt élt, 1
élt, kék 1
kék blúzban, 1
blúzban, szalmakalappal, 1
szalmakalappal, facipőben 1
facipőben járt. 1
járt. Millie 1
Millie nem 1
akar kitűnni 1
kitűnni a 1
a tömegből, 1
tömegből, és 1
gyár falának 1
falának dőlve 1
dőlve rágyújt 1
rágyújt egy 1
egy cigarettára. 1
cigarettára. Millió 1
Millió éveken 1
Sorna sziget 1
sziget számtalan 1
számtalan növény- 1
és állatfajnak 1
állatfajnak adott 1
otthont. Millvina, 1
Millvina, a 1
bátyja és 2
anyjuk a 1
10-es számú 1
számú mentőhajóba 1
mentőhajóba került, 1
a fedélközben 1
fedélközben utazók 1
utazók közül, 1
akik megmenekültek 1
megmenekültek az 1
az óceánjáróról. 1
óceánjáróról. Milna 1
Milna gazdasági 1
gazdasági bevételi 1
bevételi forrásit 1
forrásit elsősorban 1
turizmus adja. 1
adja. Milne 1
Milne a 1
a táviratra 1
táviratra úgy 1
osztrák-magyar és 1
olasz flották 1
flották fölénye 1
fölénye miatt 1
miatt Máltán 1
Máltán tervezi 1
tervezi összevonni 1
a haderejét 1
egyben is 1
tartja mindaddig, 1
francia tengernaggyal 1
tengernaggyal való 1
való egyeztetésre 1
egyeztetésre engedélyt 1
engedélyt nem 1
kap. Milo 1
Milo Hoffmann 1
társai szeretnének 1
szeretnének egy 1
egy médiatovábbító 1
médiatovábbító rendszert 1
rendszert készíteni. 1
készíteni. Milo 1
Milo mindenkivel 1
mindenkivel üzletet 1
üzletet köt, 1
köt, az 1
amerikai hadsereggel, 1
hadsereggel, mert 1
pénzért német 1
német hadititkokat 1
hadititkokat vásárol, 1
vásárol, és 1
német légelhárítással, 1
légelhárítással, mert 1
mert kiszolgáltatja 1
kiszolgáltatja neki 1
amerikaiak terveit. 1
terveit. Milón 1
Milón minden 1
egyik legdicsőbb 1
legdicsőbb olimpikonja 1
olimpikonja volt. 1
volt. Milroy 1
Milroy és 1
és Schenck 1
Schenck nem 1
látta át, 1
a magaslatra 1
magaslatra nem 1
lehetett tüzérséget 1
tüzérséget telepíteni 1
a fenyegetést 1
fenyegetést túlértékelve 1
túlértékelve maguk 1
maguk indultak 1
indultak rohamra. 1
rohamra. Miltiádész 1
Miltiádész ezen 1
ezen okokból 1
okokból biztosan 1
vállalt volna 1
volna felesleges 1
felesleges kockázatot, 1
kockázatot, tehát 1
időpont megválasztása 1
megválasztása nem 1
lehetett véletlenszerű! 1
véletlenszerű! Milton 1
Milton Abramowitz 1
Abramowitz és 1
és Irene 1
Irene Stegun 1
Stegun nagybetűket 1
nagybetűket és 1
és gót 1
gót betűket 1
betűket használ, 1
használ, Jovan 1
Jovan Karamata 1
Karamata 1935-ben 1
1935-ben vezette 1
szögletes és 1
és kapcsos 1
kapcsos zárójeles 1
zárójeles jelölést. 1
jelölést. Milton 1
Milton Babbit 1
Babbit megírja 1
megírja Kompozíció 1
Kompozíció szintetizátorra 1
szintetizátorra című 1
művét és 1
és lenyűgözi 2
lenyűgözi őt 1
a ritmus 1
ritmus precizitása, 1
precizitása, illetve 1
matematikai pontosság. 1
pontosság. Milwaukee 1
Milwaukee Journal, 1
Journal, April 1
April 12, 1
12, 1957 1
1957 Viszonylag 1
Viszonylag jelentős 1
jelentős figyelmet 1
kapott Amerika-szerte, 1
Amerika-szerte, amikor 1
tanács 1992-ben 1
1992-ben egy 1
egy bírósági 1
bírósági per 1
per hatására 1
hogy lecseréli 1
lecseréli a 1
a keresztet 1
keresztet az 1
az „In 1
„In God 1
God We 1
We Trust” 1
Trust” („Istenben 1
(„Istenben bízunk”) 1
bízunk”) szövegre. 1
szövegre. Milyen 1
Milyen betegségek 1
betegségek esetén? 1
esetén? Milyen 1
Milyen gyakran 1
gyakran mossunk 1
mossunk hajat? 1
hajat? Milyen 1
Milyen hatással 1
adott helyszínen 1
helyszínen kívül 1
eső területekre? 1
területekre? Milyen 1
Milyen megoldást 1
megoldást ír 1
a Observer 1
Observer tervezési 1
tervezési minta? 1
minta? Mily 1
Mily vezérelvek 1
vezérelvek szerint 1
szerint szerkesztessenek 1
szerkesztessenek az 1
az olvasókönyvek 1
olvasókönyvek s 1
hogy állíttassanak 1
állíttassanak elő? 1
elő? Mimnermosz 1
Mimnermosz műveiben 1
műveiben egy 1
egy Nannó 1
Nannó nevű 1
nevű fuvolásnőt 1
fuvolásnőt emleget 1
emleget szerelme 1
szerelme tárgyaként. 1
tárgyaként. Minában, 1
Minában, elpusztult 1
elpusztult közülük 1
közülük Ghawl 1
Ghawl és 1
és Ridzsám 1
Ridzsám is.” 1
is.” Minamino 1
Minamino 12 1
12 esztendősen 1
esztendősen csatlakozott 1
a Cerezo 1
Cerezo Osaka 1
Osaka akadémiájához, 1
akadémiájához, gyors 1
gyors beilleszkedését 1
beilleszkedését pedig 1
pedig lendületes 1
lendületes fejlődés 1
fejlődés követte. 1
követte. Minas 1
Minas Ithil 1
Ithil eleste 1
után Minas 1
Tirith lett 1
neve, itt 1
itt ültették 1
ültették el 1
Fehér Fa 1
Fa csemetéjét, 1
csemetéjét, és 1
királyok is 1
itt uralkodtak. 1
uralkodtak. Minas 1
Minas Morgul 1
Morgul városának 1
városának legfelső 1
legfelső körében, 1
körében, annak 1
annak tornyába 1
tornyába bejutva 1
bejutva kell 1
kell szembeszállnunk 1
szembeszállnunk Gothmoggal 1
Gothmoggal és 1
egyben visszaszerezni 1
visszaszerezni Isildur 1
Isildur csontjait, 1
csontjait, hogy 1
hogy békében 2
békében nyugodhasson. 1
nyugodhasson. Mind 1
Mind 14 1
fő aki 1
fedélzetén tartozódott 1
tartozódott életét 1
vesztette. Mind 1
Mind a 44
szerepelt, egyszer 1
egyszer cserélték 1
cserélték le, 1
a Željezničar 1
Željezničar ellen 1
ellen Szarajevóban. 1
Szarajevóban. Mind 1
13 évben 1
évben kvalifikálta 1
világbajnokság profi 1
profi mezőnyébe, 1
mezőnyébe, amikor 1
amikor megtehette, 1
megtehette, hogy 1
hogy kitűzze 1
kitűzze célnak 1
célnak a 1
a VB-t. 1
VB-t. Mind 1
a "1999", 1
"1999", mind 1
"Little Red 1
Red Corvette" 1
Corvette" videóklipjei 1
videóklipjei az 1
első klipek 1
klipek között 1
amelyeket fekete 1
fekete előadó 1
előadó készített 1
gyakran játszották 2
az MTV-n. 1
MTV-n. Mind 1
6 mérkőzésen 2
gólt ütött, 1
ütött, valamint 1
valamint 1 2
1 asszisztot 1
asszisztot adott. 1
adott. Mind 1
lépett. Mind 1
a 7, 1
7, rájátszásba 1
rájátszásba nem 1
nem jutó 1
csapatnak azonos 1
azonos esélye 1
volt elnyernie 1
elnyernie az 1
1. választás 1
választás jogát, 1
jogát, és 1
együtt Patrick 1
Patrick Ewingot. 1
Ewingot. Mind 1
baloldali blokk, 1
blokk, mind 1
a jobbközép 1
jobbközép szövetség 1
szövetség visszautasította 1
Svéd Demokratákkal, 1
Demokratákkal, így 1
így egyiknek 1
egyiknek sem 1
a többsége 1
a 349 1
349 fős 1
fős Riksdagban. 1
Riksdagban. Mind 1
a birodalmi, 1
birodalmi, mind 1
köztársasági hírszerzés 1
hírszerzés igénybe 1
igénybe vette 2
bolygó szolgálatait, 1
szolgálatait, és 1
oldal elhatározta, 1
bolygó semlegességét 1
semlegességét kihasználva 1
kihasználva kémkedni 1
kémkedni fognak 1
ellen, elkerülve 1
elkerülve ezzel 2
nyílt konfliktust. 1
konfliktust. Mind 1
a bornak, 1
bornak, mind 1
az erősítéshez 1
erősítéshez használt 1
használt borpárlatnak 1
borpárlatnak a 1
a „Sherry-háromszögből” 1
„Sherry-háromszögből” kell 1
kell származnia. 1
származnia. Mind 1
megölik Gwent, 1
Gwent, mind 1
végrehajtás módja 1
módja örökké 1
örökké ellentmondásos 1
ellentmondásos marad 1
körében, de 1
halála sarkalatos 1
sarkalatos pont 1
ugyanúgy Pókember, 1
Pókember, mint 1
amerikai képregények 1
képregények történetében. 1
történetében. Mind 1
a Dunántúlon, 1
Dunántúlon, mind 1
mind Szlavóniában 1
Szlavóniában nagyon 1
nagyon szigorúan 1
szigorúan adóztattak, 1
adóztattak, még 1
a Szerémségből 1
Szerémségből is 1
is beszedték 1
beszedték törvényesnek 1
törvényesnek vélt 1
vélt járandóságaikat. 1
járandóságaikat. Mind 1
a fegyveres, 1
fegyveres, mind 1
a pusztakezes 1
pusztakezes harc 1
harc fontos 1
ókori kínai 1
kínai katonák 1
katonák kiképzésében. 1
kiképzésében. Mind 1
a fejet, 1
fejet, mind 1
lekerekített arcorrot 1
arcorrot apró 1
fedik. Mind 1
a férfiak, 1
férfiak, mind 1
nők nagy 1
fordítottak hajviseletükre. 1
hajviseletükre. Mind 1
a férfiaknál, 1
férfiaknál, mind 1
nőknél amerikai 1
amerikai páros 1
páros bajnokot 1
bajnokot avattak. 1
avattak. Mind 1
vegyi hatásokkal 1
hatásokkal szemben 1
szemben igen 1
igen ellenállók. 1
ellenállók. Mind 1
a gyarmatosok, 1
gyarmatosok, mind 1
amerikaiak felháborodtak 1
felháborodtak ezen. 1
ezen. Mind 1
a hangzását, 1
hangzását, mind 1
a külsejét 1
külsejét kiválóra 1
kiválóra értékelték. 1
értékelték. Mind 1
három barlang 1
a Bükk-vidéken 1
Bükk-vidéken található. 1
található. Mind 1
a három-, 1
három-, mind 1
az ötajtós 1
ötajtós változat 1
változat hossza 1
és tengelytávja 1
tengelytávja megegyezik, 1
megegyezik, csupán 1
a lökhárítók 1
lökhárítók formájában 1
formájában figyelhetők 1
meg kisebb 1
kisebb különbségek. 1
különbségek. Mind 1
három munka 1
munka névtelenül 1
névtelenül jelent 1
a versfejekben 1
versfejekben és 1
és egyebütt 1
egyebütt neve 1
neve Csiakthornaeus-, 1
Csiakthornaeus-, Tsiacthornaeus-, 1
Tsiacthornaeus-, Czáktornaeus- 1
Czáktornaeus- és 1
és Cháktornainak 1
Cháktornainak van 1
írva. Mind 1
testvére focizik. 1
focizik. Mind 1
a hatan 1
hatan ott 1
a megbeszélt 1
megbeszélt időben. 1
időben. Mind 1
helyi zsidókat, 1
zsidókat, mind 1
a katona- 1
más szökevényeket, 1
szökevényeket, a 1
a bevonultak 1
bevonultak családtagjait, 1
családtagjait, de 1
a kommunistákat 1
kommunistákat is 1
is megvédelmezte. 1
megvédelmezte. Mind 1
a református, 1
református, mind 1
az unitárius 1
unitárius és 1
evangélikus egyházak 1
egyházak újakat 1
újakat alapítottak. 1
alapítottak. Mind 1
fél hordozóflottája 1
hordozóflottája számos 1
számos felderítőgépet 1
felderítőgépet indított 1
indított május 1
május 6. 1
6. folyamán, 1
a felhős, 1
felhős, borult 1
borult idő 1
meg egymást, 1
két hajóraj 1
hajóraj egymástól 1
egymástól kb. 1
km-re töltötte 1
éjszakát. Mind 1
két listán 1
listán szerepelt 1
a Rákosi-klikk 1
Rákosi-klikk kiszorításának 1
kiszorításának és 1
Imre hatalomba 1
hatalomba visszahelyezésének 1
visszahelyezésének követelése. 1
követelése. Mind 1
a ketten 1
ketten megtartották 1
klasszikus balettformákat, 1
balettformákat, de 1
de Csajkovszkij 1
Csajkovszkij elmélyítette, 1
elmélyítette, érzelmi 1
érzelmi gazdagság 1
gazdagság kifejezésére 1
kifejezésére tette 1
tette alkalmassá 1
alkalmassá a 1
lassú lírai 1
lírai adagiókat, 1
adagiókat, tüzes 1
tüzes allegrókat 1
allegrókat és 1
nemzeti karaktertáncokat. 1
karaktertáncokat. Mind 1
német egyetemi 1
egyetemi szféra, 1
szféra, mind 1
századi tudományosság 1
tudományosság egyéb 1
egyéb szféráinak 1
szféráinak képviselői 1
képviselői tanítványai 1
tanítványai voltak 1
voltak (francia 1
(francia és 1
amerikai filozófusok, 1
filozófusok, társadalomtudósok). 1
társadalomtudósok). Mind 1
kritikusok, mind 1
nézők jól 1
sorozatot. Mind 1
a kvalifikáción, 2
kvalifikáción, mind 1
a futamon 2
között végzett. 1
végzett. Mind 1
a létrának, 1
létrának, mind 1
a garázsnak 1
garázsnak megvan 1
saját inerciarendszere 1
inerciarendszere (vonatkoztatási 1
(vonatkoztatási rendszere). 1
rendszere). Mind 1
a lettben, 1
lettben, mind 1
latgalban palatalizációs 1
palatalizációs változások 1
változások történnek 1
történnek a 2
birtokos esetben. 1
esetben. Mindamellett 1
Mindamellett 1860-ban 1
1860-ban kísérletet 1
alelnöki állás 1
állás elnyerésére, 1
elnyerésére, de 1
sikertelenül. Mindamellett 1
Mindamellett a 4
hadsereg újjászervezésekor 1
újjászervezésekor csak 1
csak alezredesi 1
alezredesi rangot 1
csak 1874. 1
1874. november 1
15-én léptették 1
léptették elő 2
elő ezredessé. 1
ezredessé. Mindamellett 1
korabeli főúri 1
főúri családok 1
családok életét 1
életét meglehetősen 1
kutatók, s 1
s ezen 1
ezen tudás 1
tudás segít 1
segít rekonstruálni 1
rekonstruálni egy-egy 1
egy-egy épület 1
belső elrendezését 1
elrendezését is. 1
is. Mindamellett 1
a smooth 1
smooth jazz 1
jazz koncertek 1
kiadványok jövedelmezőek, 1
jövedelmezőek, a 1
műfaj mögött 1
mögött erős 1
erős rajongótábor 1
rajongótábor áll. 1
áll. Mindamellett 1
a T–50-nek 1
T–50-nek sok 1
sok hiányossága 1
hiányossága van, 1
van, kezdve 1
zsúfolt beltérrel, 1
beltérrel, sok 1
szovjet harckocsihoz 1
harckocsihoz hasonlóan. 1
hasonlóan. Mindamellett 1
Mindamellett fontos, 1
gyógytorna és 1
egyéb fizikoterápia 1
fizikoterápia során 1
a teljesítőképességet 1
teljesítőképességet maximum 1
maximum 80 1
80 százalékig 1
százalékig vegyék 1
vegyék igénybe, 1
igénybe, illetve 1
terhelés mennyiségét 1
mennyiségét és 1
és minőségét 1
minőségét minden 1
esetben igazítsák 1
igazítsák a 1
beteg aktuális 1
aktuális állapotához. 1
állapotához. Mindamellett 1
Mindamellett sem 1
sem vesztették 1
vesztették el 2
el vallásos 1
vallásos jellegüket 1
jellegüket a 1
a kalendák. 1
kalendák. Mindamellett 1
Mindamellett utalások 1
utalások vannak 1
az epidémia 1
epidémia már 1
már csillapodóban 1
csillapodóban volt 1
kutak lezárásakor. 1
lezárásakor. Mind 1
a mellső-, 1
mellső-, mind 1
hátsó végtagjai 1
végtagjai erősek, 1
erősek, közepesen 1
közepesen hosszúak. 1
hosszúak. Mindanao 1
Mindanao nagy 1
része hegyes, 1
hegyes, itt 1
legmagasabb pontja, 1
pontja, Apo 1
Apo (2954 1
(2954 m), 1
m), közel 1
közel Davaóhoz. 1
Davaóhoz. Mind 1
a NASA, 1
NASA, mind 1
Légierő kiszolgálására 1
kiszolgálására a 1
a McDonnell-Douglas 1
McDonnell-Douglas komoly 1
komoly mérnökgárdát 1
mérnökgárdát toborzott, 1
toborzott, amely 1
az űrprogramok 1
űrprogramok lecsengésével 1
lecsengésével munka 1
nélkül látszott 1
látszott maradni. 1
maradni. Mind 1
négy gyűjtemény 1
gyűjtemény megtalálható 1
megtalálható kínai 1
kínai fordításban 1
fordításban (ágama: 1
(ágama: 阿含經), 1
阿含經), illetve 1
illetve léteznek 1
léteznek ágama 1
ágama töredékek 1
töredékek szanszkrit 1
és tibeti 2
tibeti nyelvű 1
nyelvű fordításai 1
fordításai is. 1
is. Mind 1
négy keréken 1
keréken tárcsafék 1
tárcsafék volt. 1
volt. Mind 1
négy település 1
többségű. Mindannak 1
Mindannak ellenére 1
és House-nak 1
House-nak közös 1
közös múltja 1
múltja van, 1
második évadig 1
évadig viszonyuk 1
viszonyuk kollegiális 1
kollegiális marad. 1
marad. Mindannyian 1
Mindannyian azonban 1
azonban hivatalukban 1
hivatalukban maradnak 1
a 2021. 1
2021. Mindannyian 1
Mindannyian folytatják 1
folytatják útjukat 1
útjukat "egyre 1
"egyre feljebb, 1
feljebb, egyre 1
egyre beljebb", 1
beljebb", míg 1
míg eljutnak 1
eljutnak egy 1
egy körbekerített 1
körbekerített helyre, 1
helyre, melyről 1
melyről kiderül, 2
igazi Narnia. 1
Narnia. Mindannyian 1
Mindannyian olyanok, 1
olyanok, akiket 1
családjuk magára 1
magára hagyott, 1
hagyott, van 1
társaság kedvéért 1
kedvéért száll 1
a vonatra, 1
vonatra, így 1
nagy eszmecsere 1
eszmecsere zajlik 1
zajlik le 1
a fülkében. 1
fülkében. Mindannyian 1
Mindannyian találkoztunk 1
találkoztunk már 1
már hasonló 1
hasonló hiedelmekkel, 1
hiedelmekkel, annak 1
eredmények ezeket 1
feltétlenül erősítik 1
erősítik meg. 1
meg. Mindannyian 1
Mindannyian tudják, 1
utolsó felvonás. 1
felvonás. Mindannyian 1
Mindannyian visszamennek 1
visszamennek a 1
van Heather 1
Heather is, 1
is, Stifler 1
Stifler pedig 1
pedig megismerkedik 1
leszbikus párossal, 1
párossal, akikről 1
akikről kiderül, 1
hogy biszexuálisok. 1
biszexuálisok. Mindannyiuk 1
Mindannyiuk közül 1
közül Carrie 1
Carrie a 1
legjobban divatorientált, 1
divatorientált, stílusa 1
stílusa ellenáll 1
ellenáll minden 1
minden beskatulyázási 1
beskatulyázási kísérletnek. 1
kísérletnek. Mind 1
a p, 1
p, mind 1
n tartomány 1
tartomány dópolási 1
dópolási koncentrációja 1
koncentrációja 1×10 1
1×10 15 1
15 /cm³, 1
/cm³, ami 1
ami köztük 1
köztük nagyjából 1
nagyjából 0.59 1
0.59 V 1
V feszültségkülönbséget 1
feszültségkülönbséget okoz. 1
okoz. Mind 1
magyar sajtó 1
sajtó már 1
kezdve párhuzamot 1
két eset 1
eset közt. 1
közt. Mind 1
Sun szerkesztőségében, 1
szerkesztőségében, mind 1
a rendőrségen 2
rendőrségen ráállnak 1
ráállnak az 1
az ügyre, 1
ügyre, utóbbiban 1
utóbbiban immár 1
immár költségvetési 1
korlát nélkül 1
nélkül dolgozhatnak 1
nyomozók. Mindaugas 1
Mindaugas megkeresztelkedett, 1
megkeresztelkedett, és 1
és területeket 1
területeket adományozott 1
a lovagrendnek 1
lovagrendnek Litvánia 1
Litvánia nyugati 1
részén. Mind 1
a védőket, 1
védőket, mind 1
támadókat fertőző 1
betegségek tizedelték. 1
tizedelték. Mind 1
vizsgálat módszereit, 1
módszereit, mind 1
mind eredményeit 1
eredményeit kifogásolták 1
kifogásolták más 1
más kutatók. 1
kutatók. Mind 1
Mind az 4
az alap-, 1
alap-, mind 1
a mesterképzést 1
mesterképzést zenetagozaton 1
zenetagozaton végezte: 1
végezte: előbbit 1
Chicagói Zenekonzervatóriumban 1
Zenekonzervatóriumban (1932-ben 1
(1932-ben diplomázott), 1
diplomázott), utóbbit 1
utóbbit pedig 1
Északnyugati Egyetemen 1
Egyetemen (1938-ban 1
(1938-ban diplomázott). 1
diplomázott). Mind 1
album, mind 1
a Think 1
Think Twice 1
Twice című 1
öt egymást 1
héten át 4
át birtokolta 1
birtokolta a 2
brit listák 1
listák tetejét. 1
tetejét. Mind 1
az egy-, 1
egy-, mind 1
a kétszínoldalas 1
jersey mintás 1
mintás kivitelben 1
is készülhet, 1
készülhet, pl. 1
pl. jacquard-mintázattal 1
jacquard-mintázattal is. 1
is. Mindazonáltal, 1
Mindazonáltal, a 1
dal komoly 1
komoly vita 1
tárgya volt 1
volt Don 1
Don Felder 1
Felder és 1
között. Mindazonáltal 1
Mindazonáltal a 8
Fokker S-11-es 1
S-11-es gyakorlógép 1
gyakorlógép sikeresnek 1
mondható, mert 1
több légierő 1
légierő is 1
vásárolt belőle. 1
belőle. Mindazonáltal 1
jobb elviselhetőség 1
elviselhetőség miatt 1
az SSRI 1
SSRI antidepresszánsokat 1
antidepresszánsokat részesítik 1
részesítik előnyben 1
a Clomipraminnal 1
Clomipraminnal szemben. 1
szemben. Mindazonáltal 1
csapat párharcában 1
párharcában az 1
Újpest az 1
az eredményesebb, 1
eredményesebb, Nebojsa 1
Nebojsa Vignjevics 1
Vignjevics csapata 1
legutóbbi négyből 1
négyből hármat 1
hármat megnyert, 1
megnyert, kivétel 1
nélkül idegenben. 1
idegenben. Mindazonáltal 1
a kulcscsontokat 1
kulcscsontokat még 1
azelőtt megtalálták 1
a theropoda 1
theropoda dinoszauruszoknál, 1
dinoszauruszoknál, mielőtt 1
mielőtt Heilmann 1
Heilmann megírta 1
megírta volna 1
a könyvét, 1
könyvét, de 1
téves azonosítás 1
azonosítás miatt 1
felfedezés elmaradt. 1
elmaradt. Mindazonáltal, 1
Mindazonáltal, amikor 1
két befejezetlen 1
befejezetlen képet 1
képet mutatnak 1
mutatnak egyik 1
szem után 1
másiknak a 2
a négyzetes 1
négyzetes rész 1
rész majdnem 1
majdnem azonnal 1
azonnal láthatóvá 1
láthatóvá válik, 1
ha közelebb 1
közelebb vagy 1
vagy távolabb 1
távolabb esett 1
a háttértől. 1
háttértől. Mindazonáltal 1
a poligráf 1
poligráf jogi 1
jogi érvénybe 1
és általánosnak 1
általánosnak mondható 1
mondható használatba 1
használatba csak 1
csak 1923 1
1923 körül 1
körül került, 1
amikor Marstonnak 1
Marstonnak (USA) 1
(USA) sikerült 1
egy vizsgálat 2
eredményét egy 1
során figyelembe 1
figyelembe vegyék 1
vegyék (Dist. 1
(Dist. of 1
of Columbia, 1
Columbia, Állam 1
Állam kontra 1
kontra Frye). 1
Frye). Mindazonáltal 1
a többszerelmű 1
többszerelmű kapcsolatok 1
kapcsolatok sok 1
át képesek 1
képesek fennállni, 1
fennállni, illetve 1
illetve fennállnak. 1
fennállnak. Mindazonáltal 1
történészek egyetértenek 1
a döntése 2
döntése jelentős 1
mértékben közrejátszott 1
hogy Ford 1
Ford 1976-ban 1
1976-ban elvesztette 1
az elnökválasztást. 2
elnökválasztást. Mindazonáltal 1
vizsgálatok megalapozták 1
megalapozták biztonsági 1
biztonsági profilját. 1
profilját. Mindazonáltal 1
Mindazonáltal az 2
az ajánlott 1
ajánlott út 1
a JSON-értelmezők 1
JSON-értelmezők használata. 1
használata. Mindazonáltal 1
az ayran 1
ayran még 1
mindig népszerű, 1
népszerű, köszönhetően 1
a döner 1
döner éttermeknek. 1
éttermeknek. Mindazonáltal 1
Mindazonáltal Bush 1
Bush ebben 1
sem tétlenkedett. 1
tétlenkedett. Mindazonáltal 1
Mindazonáltal csak 1
századtól beszélhetünk 1
beszélhetünk valójában 1
valójában megszilárdult, 1
megszilárdult, már 1
irodalomban is 3
használt önálló 1
önálló újlatin 1
újlatin nyelvekről. 1
nyelvekről. Mindazonáltal 1
Mindazonáltal Csánki 1
Csánki csak 1
azt látta 1
látta igazolhatónak, 1
igazolhatónak, hogy 1
az Orljava 1
Orljava folyó 1
folyó mentén, 2
mentén, valahol 1
valahol annak 1
folyásánál feküdt. 1
feküdt. Mindazonáltal 1
Mindazonáltal Darwin 1
Darwin egyes 1
egyes gondolatai, 1
gondolatai, mint 1
a gradualizmus 1
gradualizmus és 1
szelekció erős 1
erős viták 1
tárgyát képezték. 1
képezték. Mindazonáltal 1
Mindazonáltal harmonikusan 1
harmonikusan integrálódnak 1
integrálódnak az 1
átfogó képbe. 1
képbe. Mindazonáltal 1
Mindazonáltal különösen 1
német páncélosok 2
páncélosok ellen 1
ellen keveset 1
keveset tudtak 1
elérni. Mindazonáltal 1
Mindazonáltal Mohamed 1
Mohamed vallását 1
vallását úgy 1
úgy ábrázolta, 1
ábrázolta, mint 1
ami jelentősen 1
jelentősen felülmúlja 1
a pogányságot. 1
pogányságot. Mindazonáltal 1
Mindazonáltal nem 2
sikerrel, amikor 1
amikor erőltette, 1
erőltette, hogy 1
egyház térjen 1
térjen át 1
nyugati Gergely-naptárra, 1
Gergely-naptárra, és 1
a helyettesítse 1
helyettesítse a 1
cirill írást 1
írást a 1
a latinnal. 1
latinnal. Mindazonáltal 1
hogy elváltak, 1
elváltak, vagy 1
vagy elhunyt). 1
elhunyt). Mindazonáltal 1
Mindazonáltal tisztázni 1
kell, Gyóni 1
Gyóni nem 1
nem hódító 2
hódító céllal, 1
céllal, más 1
népek eltiprására 1
eltiprására buzdítja 1
buzdítja bajtársait, 1
bajtársait, úgy 1
úgy vélekedett 1
magyarság önvédelmét 1
önvédelmét szolgálja, 1
szolgálja, felült 1
nacionalista propagandának 1
propagandának de 1
hamar belátta 1
belátta tévedését. 1
tévedését. Mindazonáltal 1
Mindazonáltal Zsigmond 1
Borbála házastársi 1
házastársi kapcsolatáról 1
kapcsolatáról és 1
királynéról kialakult 1
kialakult hagyományosan 1
hagyományosan elítélő 1
elítélő képhez 1
képhez hozzátartozik, 1
családja hibáival 1
hibáival és 1
és erényeivel 1
erényeivel együtt 1
együtt semmiben 1
semmiben sem 1
sem különbözött 1
szinten állóktól. 1
állóktól. Mind 1
orosz, mind 1
magyar Wikipédia 1
Wikipédia szerint 1
az osztankinói 1
osztankinói tévétorony 1
tévétorony 1963 1
1963 és 1
és 1967 1
1967 között 1
ezért jelen 1
jelen szócikk 1
szócikk szerzője 1
szerzője kevéssé 1
kevéssé tartja 1
tartja valószínűnek, 1
valószínűnek, hogy 1
művészi főiskolás 1
főiskolás Vidov 1
Vidov dolgozott 1
dolgozott volna 1
volna ezen 1
építkezésen. Mind 1
a ZSM 1
ZSM mind 1
az LWRP 1
LWRP szétosztotta 1
szétosztotta az 1
az UNESCO-tól 1
UNESCO-tól kapott 1
kapott forrásokat. 1
forrásokat. Mind 1
Mind beltéri, 1
beltéri, mind 1
mind természeti 1
környezetben szívesen 1
szívesen festette 1
festette meg 5
meg figuráit. 1
figuráit. Mind 1
Mind dobásban, 1
dobásban, mind 1
mind ütésben 1
ütésben kiemelkedőt 1
kiemelkedőt nyújtott, 1
nyújtott, pályafutása 1
több világrekordot 1
világrekordot ért 2
el, 1996-ban 1
1996-ban világbajnoki 1
szerzett. Mindebből 1
Mindebből az 1
asszír területek 1
területek kimaradtak, 1
kimaradtak, csak 1
közvetett hatásaikat 1
hatásaikat érzékelték. 1
érzékelték. Mindebből 1
Mindebből kitűnik, 2
a jelképeket 1
jelképeket (a 1
(a korai 1
korai korszakban) 1
korszakban) a 1
szultán adományozta, 1
adományozta, de 1
de Ahmad 1
Ahmad al-Qalqashandi 1
al-Qalqashandi 1412-es 1
1412-es beszámolója 1
szerint ekkoriban 1
a jelképeit. 1
jelképeit. Mindebből 1
cápák az 1
az állkapcsukat 1
állkapcsukat nem 1
tudták harapáskor 1
harapáskor előre 1
előre tolni 1
tolni úgy, 1
fejlettebb hybodonták, 1
hybodonták, vagy 1
mai cápák. 1
cápák. Mindebből 1
Mindebből következik, 1
adott eljárásban 1
eljárásban nem 1
sor bizonyítás 1
bizonyítás lefolytatására, 1
lefolytatására, a 1
bíró pedig 1
pedig enyhébb 1
enyhébb büntetést 1
büntetést szabott 1
szabott ki 1
a beismerés 1
beismerés alapján. 1
alapján. Mindebből 1
Mindebből logikusan 1
logikusan az 1
az következnék, 1
következnék, hogy 1
asszony végleg 1
végleg elfordul 1
elfordul az 1
őt hiába 1
hiába ostromló 1
ostromló férfitől. 1
férfitől. Mindég 1
Mindég azon 1
másokat megüssön, 1
megüssön, másoknak 1
másoknak fájdalmat 1
fájdalmat okozzon. 1
okozzon. Mindegyik 1
Mindegyik ágról 1
Eb-re. Mindegyik 1
Mindegyik bőrdarabnak 1
bőrdarabnak külön 1
volt: kaplibőr, 1
kaplibőr, oldalbőr, 1
oldalbőr, kéreg- 1
kéreg- vagy 1
vagy sarokbőr. 1
sarokbőr. Mindegyik 1
Mindegyik buddhista 1
buddhista irányzat 1
irányzat saját 1
szerint képes 1
tanulók számára 1
a leghasznosabban 1
leghasznosabban adja 1
ösvény gyakorlásának 1
gyakorlásának módszerét. 1
módszerét. Mindegyik 1
Mindegyik csoportnak 1
csoportnak két 1
két prototípust 1
prototípust kellett 1
kellett elkészítenie 1
elkészítenie a 1
saját modelljéből. 1
modelljéből. Mindegyik 1
Mindegyik diák 1
diák sikeres 1
sikeres ECDL 1
ECDL vizsgát 1
tett, angol 1
angol nyelvvizsga 1
nyelvvizsga bizonyítványt 1
bizonyítványt és 1
és jogosítványt 1
jogosítványt szerzett. 1
szerzett. Mindegyik 1
Mindegyik ellenállt 1
a külsőleg 1
külsőleg kirótt 1
kirótt védelmeknek, 1
védelmeknek, és 1
sem fogadott 1
el emberek 1
emberek ártalma 1
ártalma ellen 1
szóló rendeletet. 1
rendeletet. Mindegyik 1
Mindegyik esetben 1
a szövegíró 1
szövegíró neve 1
neve van 1
van megadva 2
megadva zárójelben. 1
zárójelben. Mindegyik 1
Mindegyik fajnál 1
fajnál a 1
a kanok 1
kanok mérete 1
és agyara 1
agyara nagyobb, 1
a kocáké. 1
kocáké. Mindegyik 1
Mindegyik felsorolt 1
felsorolt atom 1
atom első 1
első gerjesztett 1
gerjesztett állapota 1
állapota az 1
az nd 1
nd 9 1
9 (n+1)s 1
(n+1)s 2 1
2 elektronszerkezet. 1
elektronszerkezet. Mindegyik 1
Mindegyik főosztály 1
főosztály 10 1
10 osztályra, 1
osztályra, és 1
azok mindegyike 1
mindegyike további 1
10 részre 1
részre tagolható. 1
tagolható. Mindegyik 1
Mindegyik gyermekét 1
gyermekét eredeti 1
eredeti hite, 1
hite, vallása 1
vallása alapján 1
alapján nevelte, 1
nevelte, bebizonyítandó, 1
bebizonyítandó, hogy 1
hogy szeretetben 1
szeretetben élhet 1
élhet együtt 1
együtt minden 1
ember, fajtól 1
fajtól függetlenül: 1
függetlenül: a 1
rasszizmus nem 1
nem velünk 1
velünk születik, 1
születik, hanem 1
hanem tanuljuk. 1
tanuljuk. Mindegyikkel 1
Mindegyikkel az 1
apátsága és 1
egyház részére 1
részére segítséget, 1
segítséget, tanácsot 1
tanácsot kérjen 1
kérjen a 2
a szorongatott 1
szorongatott helyzetben. 1
helyzetben. Mindegyikkel 1
Mindegyikkel egyetlen 1
egyetlen darab 1
darab fára 1
fára utalnak, 1
utalnak, nem 1
nem kettőre. 1
kettőre. Mindegyik 1
Mindegyik kiemelt 1
szereplését. Mindegyik 1
Mindegyik kő 1
kő jelentősen 1
megnöveli viselője 1
viselője harci 1
harci tudását, 1
tudását, emberfeletti 1
emberfeletti erővel 1
erővel ruházza 1
ruházza fel, 2
vagy megmutatja 1
megmutatja számára 1
igazságot. Mindegyik 1
Mindegyik könyv 1
könyv középpontjában 1
a „tündérkirálynő”, 1
„tündérkirálynő”, Gloriana 1
Gloriana egy-egy 1
egy-egy lovagjának 1
lovagjának alakja 1
alakja áll, 1
áll, mindegyikük 1
mindegyikük egy-egy 1
egy-egy erényt 1
erényt testesít 1
testesít meg, 1
meg, legyőzői 1
legyőzői a 1
a „rendetlen” 1
„rendetlen” vágyaknak. 1
vágyaknak. Mindegyik 1
Mindegyik kötet 1
kötet borítójának 1
borítójának elkészítésénél 1
elkészítésénél Hosino 1
Hosino eredetileg 1
eredetileg egyetlen 1
egyetlen kiemelt 1
kiemelt szereplőt 1
szereplőt kívánt 1
kívánt megjeleníteni, 1
megjeleníteni, azonban 1
kilencedik kötettől 1
kötettől megváltoztatta 1
megváltoztatta elképzelését, 1
elképzelését, és 1
típusú borítókat 1
borítókat próbált 1
próbált ki, 1
ki, melyeken 1
melyeken több 1
több szereplő 1
látható. Mindegyik 1
Mindegyik lányról 1
lányról bebizonyosodik, 1
lehetőség előtt 1
előtt áll, 2
áll, ahogyan 1
ahogyan leírják 1
leírják őket 1
őket felsőfokon: 1
felsőfokon: a 1
a "legvalószínűbb 3
"legvalószínűbb híresség", 1
híresség", a 1
"legvalószínűbb sikeres" 1
sikeres" és 1
"legvalószínűbb bálvány". 1
bálvány". Mindegyik 1
Mindegyik megjelenít 1
megjelenít egy 1
egy attribútumot 1
attribútumot a 1
fejlődő posztindusztriális 1
posztindusztriális társadalom 1
társadalom gazdasági 1
gazdasági tevékenységének 1
tevékenységének természetéből. 1
természetéből. Mindegyik 1
Mindegyik módszernek 1
módszernek követnie 1
követnie kell 1
művészettörténet megszokott 1
megszokott módszerét, 1
módszerét, amely 1
a bölcsészettudományok 1
bölcsészettudományok módszerének 1
módszerének speciális 1
speciális változata. 1
változata. Mindegyik 1
Mindegyik műve 1
műve szerelmes 1
szerelmes vers, 1
vers, amelyek 1
kor hagyományai 1
szerint merésznek 1
merésznek minősültek. 1
minősültek. Mindegyik 1
Mindegyik nagyjából 1
nagyjából 80–60 1
80–60 millió 1
körüli, de 1
akár 10–20 1
10–20 millió 1
éves eltérés 1
eltérés sem 1
sem közöttük, 1
közöttük, mivel 1
semmilyen globális 1
globális referencia 1
referencia nem 1
megbízható datáláshoz. 1
datáláshoz. Mindegyik 1
Mindegyik nagy 1
kritikusoktól is 1
igen pozitív 1
visszajelzést is 1
kapott. Mindegyik 1
Mindegyik növény 1
növény körülbelül 1
körülbelül 15-30 1
15-30 gyümölcsöt 1
gyümölcsöt terem. 1
terem. Mindegyik 1
Mindegyik piramisban 1
piramisban a 1
a kockák 1
kockák teljes 1
teljes száma 2
száma oktaéderszámot 1
oktaéderszámot ad. 1
ad. Mindegyikre 1
Mindegyikre szükség 1
hiszen mindegyik 2
mindegyik jelöl 1
jelöl valamit. 1
valamit. Mindegyik 1
Mindegyik saját 1
rendelkezik, azonban 1
a Bangkok 1
Bangkok Metropolitan 1
Metropolitan Administration 1
Administration felügyelete 1
tartoznak. Mindegyik 1
Mindegyik szakasz, 1
szakasz, ugyanazokat 1
kérdéseket taglalja, 1
taglalja, különböző 1
különböző szempontból. 1
szempontból. Mindegyik 1
Mindegyik számnak 1
számnak meg 1
nyelvű megfelelője. 1
megfelelője. Mindegyik 1
Mindegyik szereplő 1
szereplő támadhat 1
támadhat a 1
a fegyverével, 1
fegyverével, megidézheti 1
megidézheti a 1
a Personáját, 1
Personáját, hogy 1
használja annak 1
speciális képességét, 1
képességét, de 1
de használhat 1
használhat tárgyakat 1
tárgyakat is. 2
is. Mindegyik 1
Mindegyik színész 1
színész ingyen 1
ingyen vállalta, 1
a Titanus 1
Titanus filmgyártó 1
filmgyártó vállalat 1
vállalat csődjének 1
csődjének elkerülése 1
érdekében. Mindegyik 1
Mindegyik szint 1
szint végén 1
egy véletlenszerűen 1
kiválasztott főellenséggel 1
főellenséggel kerül 1
játékos, akit 1
haladás érdekében 1
kell ölni. 1
ölni. Mindegyik 1
Mindegyik típus 1
típus lehet 1
egészen enyhe, 1
enyhe, nagyon 1
nagyon súlyos, 1
súlyos, vagy 1
vagy akármilyen 1
akármilyen súlyos 1
súlyos a 1
kettő között. 1
között. Mindegyiktől 1
Mindegyiktől lépcső 1
lépcső vezetett 1
a folyóhoz, 1
folyóhoz, illetve 1
különböző szinteken 1
szinteken lévő 1
lévő barlangokat 1
barlangokat is 1
is lépcsők 1
lépcsők kötötték 1
össze. Mindegyik 1
Mindegyik turbina 1
turbina egy-egy 1
egy-egy tengelyt, 1
tengelyt, illetve 1
azon elhelyezett 1
elhelyezett fix 1
fix lapátos 1
lapátos hajócsavart 1
hajócsavart hajt. 1
hajt. Mindegyik 1
Mindegyik úgy 1
úgy átalakította 1
tudományos képzelőerőt, 1
képzelőerőt, hogy 1
kell mondanunk: 1
mondanunk: maga 1
munka színterét 1
színterét képező 1
képező világ 1
világ alakult 1
alakult át.” 1
át.” Mindegyikük 1
Mindegyikük Likán 1
Likán ered, 1
ered, ahol 1
ahol rövid 1
rövid útjuk 1
útjuk után 1
alá süllyednek. 1
süllyednek. Mindegyiküknek 1
Mindegyiküknek egyedi 1
egyedi lénytípusa 1
lénytípusa van, 1
van, szám 1
szerint hét 1
hét darab, 1
darab, és 1
alkalommal továbbfejleszthetjük. 1
továbbfejleszthetjük. Mindegyiküknek 1
Mindegyiküknek szúrt 1
szúrt sebei 1
sebei vannak, 1
egy gyanúsított 1
gyanúsított hamarosan 1
felszínre kerül, 1
fiatal fekete 1
nő, kék 1
kék pulóverben 1
pulóverben (Cleopatra 1
(Cleopatra Coleman). 1
Coleman). Mindegyik 1
Mindegyik vallási 1
vallási helyszín 1
helyszín gazdag 1
gazdag történelmi 2
történelmi múlttal 1
múlttal rendelkezik. 1
rendelkezik. Mindegyik 1
Mindegyik változatban 1
változatban vannak 1
vannak nem 1
szám szerinti 1
szerinti alakok. 1
alakok. Mindegy 1
Mindegy tehát, 1
büntetés mennyire 1
mennyire magas, 1
lényeg csupán 1
csupán az, 1
a megállapított 1
megállapított norma 1
norma szintjéhez 1
szintjéhez tartozó 1
tartozó határprofitot 1
határprofitot meghaladja. 1
meghaladja. Mindehhez 1
Mindehhez csak 1
annyit tud 1
tud szomorúan 1
szomorúan hozzáfűzni: 1
hozzáfűzni: „Látod, 1
„Látod, mit 1
tettél a 1
negatív hullámaiddal, 1
hullámaiddal, Moriarty?” 1
Moriarty?” Mindehhez 1
Mindehhez elkészült 1
egy „bürokratikus” 1
„bürokratikus” keret 1
keret is, 1
az Univerzumot 1
Univerzumot Felügyelő 1
Felügyelő Fajok 1
Fajok Imperátusi 1
Imperátusi Hivatala. 1
Hivatala. Mindehhez 1
Mindehhez érdemes 1
előre lélekben 1
lélekben felkészülni. 1
felkészülni. Mindehhez 1
Mindehhez hozzá 2
1907-es nyár 1
nyár szörnyű 1
szörnyű időszak 1
volt Ady 1
Ady számára. 1
számára. Mindehhez 1
fajta esküvőnek 1
esküvőnek egyáltalán 1
nincs vallási 1
vallási vonzata. 1
vonzata. Mindeközben 1
Mindeközben a 7
VII berepült 1
berepült a 1
sötét félgömb 1
félgömb fölé, 1
fölé, aminek 1
hatására Schirra 1
Schirra el 1
is vesztette 1
vesztette szem 1
másik űrhajót, 1
űrhajót, hogy 1
a helyzetlámpái 1
helyzetlámpái alapján. 1
alapján. Mindeközben 1
a Késes 1
Késes is 1
felbukkan, ezúttal 1
ezúttal úgy, 1
hogy Quentint 1
Quentint támadta 1
meg. Mindeközben 1
kísérő rombolók 1
rombolók a 1
sérült hordozó 1
hordozó körül 1
körül keringtek, 1
keringtek, és 1
és mélységi 1
mélységi bombákat 1
bombákat szórtak 1
vízbe. Mindeközben 1
a sindák 1
sindák óriási 1
óriási birodalmat 1
birodalmat építettek 1
ki Doriath 1
Doriath néven 1
néven Beleriand 1
Beleriand szívében. 1
szívében. Mindeközben 1
szálat enyhe 1
enyhe ívbe 1
ívbe hajlítják 1
hajlítják (tulajdonképpen 1
(tulajdonképpen már 1
a kristályosító 1
kristályosító is 1
lehet íves 1
íves kialakítású), 1
kialakítású), így 1
így vezetik 1
a lehúzó 1
lehúzó és 1
továbbító görgők 1
görgők közé. 1
közé. Mindeközben 1
tudományok fejlődése 1
fejlődése is 1
maradt. Mindeközben 1
titokzatos videójáték, 1
videójáték, az 1
az „Angyalmenedék” 1
„Angyalmenedék” szedi 1
szedi áldozatait. 1
áldozatait. Mindeközben 1
Mindeközben az 1
2 százalékos 1
aránya változatlanul 1
változatlanul 21% 1
21% körüli 1
körüli értéken 1
értéken marad 1
marad (ez 1
(ez mintegy 1
km tengerszint 1
magasságig igaz). 1
igaz). Mindeközben 1
Mindeközben Bernstein 1
Bernstein több 1
több zenemű 1
zenemű megkomponálására 1
megkomponálására is 1
is felkérést 1
kapott. Mindeközben 1
Mindeközben Cem, 1
Cem, Lena 1
Lena mostohabátyja 1
mostohabátyja is 1
is beleszeret 2
a lányba, 1
lányba, és 1
hogy Lena 1
Lena és 1
és Axel 1
Axel kapcsolata 1
kapcsolata ne 1
legyen mélyebb. 1
mélyebb. Mindeközben 1
Mindeközben családja 1
családja végig 1
végig Szalontán 1
Szalontán maradt, 1
maradt, ahol 2
ahol otthont 1
adott Petőfi 1
Petőfi családjának 1
családjának 1849. 1
1849. Mindeközben 1
Mindeközben felesége 1
felesége tervet 1
tervet szövöget 1
szövöget a 1
a kómába 1
kómába esett 1
esett férfi 1
férfi kiiktatására 1
kiiktatására legnagyobb 1
legnagyobb ellenségével 1
ellenségével szövetkezve. 1
szövetkezve. Mindeközben 1
Mindeközben Lynette 1
Lynette próbálna 1
próbálna megbirkózni 1
megbirkózni újdonsült 1
újdonsült terhességével, 1
terhességével, de 1
de váratlan 1
félelmetes érzések 1
érzések ébrednek 1
ébrednek benne 1
született gyermekeivel 1
gyermekeivel kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Mindeközben 1
Mindeközben Maximus 1
Maximus megpróbálta 1
megpróbálta meggyőzni 1
meggyőzni Caepiot, 1
Caepiot, hogy 1
hogy seregét 1
seregét költöztesse 1
költöztesse át 1
folyó azon 1
azon oldalára, 1
saját csapatai 1
is táboroztak, 1
táboroztak, de 1
az ragaszkodott 1
ragaszkodott helyzetéhez, 1
helyzetéhez, sőt 1
sőt seregével 1
seregével közelebb 1
is vonul 1
vonul az 1
ellenség állásaihoz. 1
állásaihoz. Mindeközben 1
Mindeközben megjelentette 1
megjelentette első 1
első Delta 1
Delta című 1
című DVD-jét 1
DVD-jét is, 1
eladási listák 1
listák élén 1
élén debütált. 1
debütált. Mindeközben 1
Mindeközben Miklós 1
Miklós megpróbál 1
jó apaként 1
apaként viselkedni, 1
viselkedni, és 1
a gyámhivatalnál, 1
gyámhivatalnál, hogy 1
magához vehesse 1
vehesse Balázst. 1
Balázst. Mindeközben 1
Mindeközben nagy 1
nagy szeretet 1
szeretet vette 1
körül. Mindeközben 1
Mindeközben Rod 1
Rod frusztrált, 1
frusztrált, nem 1
munkájával törödik, 1
törödik, hanem 1
hanem állandóan 1
állandóan azon 1
azon rágódik, 1
rágódik, miért 1
kap megfelelő 1
megfelelő reklámszerződéseket. 1
reklámszerződéseket. Mindeközben 1
Mindeközben Tedről 1
Tedről kiderül, 1
hogy végig 1
végig ellógta 1
ellógta az 1
összes alkalmat 1
alkalmat mindenféle 1
mindenféle kifogásokkal, 1
kifogásokkal, ezért 1
ezért büntetésből 1
büntetésből megkapja 1
megkapja Marshall 1
Marshall személyi 1
személyi edzőjét. 1
edzőjét. Mindeközben 1
Mindeközben tovább 1
tovább gyakorolt 1
gyakorolt mint 1
mint illusztrátor 1
illusztrátor és 1
helyi újságokban 1
újságokban publikált 1
publikált néhány 1
néhány rajzos 1
rajzos történetet. 1
történetet. Mindemellet 1
Mindemellet az 1
az Intézmény 2
Intézmény az 1
az Erasmus+ 1
Erasmus+ felsőoktatásban 1
való stratégiai 1
stratégiai partnerségen 1
partnerségen belül 1
következő információ-biztonsági 1
információ-biztonsági témában 1
témában is 1
vesz (2018-2021) 1
(2018-2021) ISSES 1
ISSES - 1
- „Information 1
„Information Security 1
Security Services 1
Services Education 1
Education in 1
in Serbia.“ 1
Serbia.“ Mindemellett 1
Mindemellett a 3
programja eltérő 1
eltérő volt. 1
volt. Mindemellett 1
a műre 1
műre és 1
főszereplő, Dagobert 1
Dagobert vegyes 1
vegyes érzéseire 1
érzéseire is 1
volt Barks 1
Barks nem 1
korábban kimondott 1
kimondott válása. 1
válása. Mindemellett 1
tagok személyesen 1
személyesen tartoznak 1
tartoznak felelősséggel 1
felelősséggel a 1
a tevékenységükre 1
tevékenységükre vonatkozó 1
vonatkozó adóterhekkel 1
adóterhekkel kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Mindemellett 1
Mindemellett az 2
Star Is 1
Is Born 1
Born Gaga 1
Gaga leghosszabb 1
ideig csúcson 1
csúcson lévő 1
lévő lemezévé 1
lemezévé vált. 1
vált. Mindemellett 1
az érkatasztrófa 1
érkatasztrófa bármely 1
bármely életkorban, 1
életkorban, még 1
még gyermekkorban 1
is bekövetkezhet. 1
bekövetkezhet. Mindemellett 1
Mindemellett Cambridge 1
Cambridge folyamatosan 1
folyamatosan rivalizál 1
rivalizál Oxforddal 1
Oxforddal az 1
Királyság rangsorainak 1
rangsorainak első 1
első helyéért. 1
helyéért. Mindemellett 1
Mindemellett elutasítja 1
alkotás közötti 1
közötti falat, 1
falat, miszerint 1
a mesternek 1
mesternek kívülről 1
kívülről kell 1
kell szemlélődnie. 1
szemlélődnie. Mindemellett 1
Mindemellett hírolvasó-műsorvezetőként 1
hírolvasó-műsorvezetőként rendszeres 1
az ATV 1
ATV híradójának. 1
híradójának. Mindemellett 1
Mindemellett minden 1
eddiginél interaktívabb 1
interaktívabb műsorokkal 1
műsorokkal jelentkeznek, 1
jelentkeznek, hogy 1
a hallgatókat 1
hallgatókat minél 1
jobban bevonják 1
a műsorfolyamba. 1
műsorfolyamba. Mindemellett 1
Mindemellett mint 1
mint törvénygyakornok 1
törvénygyakornok (patvarista) 1
(patvarista) foglalatoskodott 1
foglalatoskodott és 1
megye törvényszéki 1
törvényszéki tárgyalásaira 1
tárgyalásaira is 1
is eljárt. 1
eljárt. Mindemellett 1
Mindemellett Sixtus 1
Sixtus nemcsak 1
értelemben építkezett, 1
építkezett, hanem 1
az egyházban 1
egyházban is 1
is rendet 1
rendet teremtett. 1
teremtett. Mindemellett 1
Mindemellett szerencsés 1
szerencsés a 1
a névválasztás, 1
névválasztás, hiszen 1
hiszen Hágár 1
Hágár alakja 1
vallás közti 1
közti híd 1
híd szerepét 1
izraeli közéletben. 1
közéletben. Mindemellett 1
Mindemellett védeniük 1
védeniük kell 1
hideg ill. 1
ill. meleg, 1
csapadék, a 1
mechanikai behatások 1
behatások (lövedékek, 1
(lövedékek, repeszek, 1
repeszek, szúrás, 1
szúrás, ütés, 1
ütés, vágás 1
vágás stb.) 1
stb.) ellen 1
is. Minden 3
Minden 18 1
feletti kanadai 1
kanadai állampolgár 1
állampolgár szavazhat 1
szavazhat kivéve 1
legfőbb választási 1
választási tisztviselőt 1
tisztviselőt (Chief 1
(Chief Electoral 1
Electoral Officer) 1
Officer) és 1
és helyettesét 1
helyettesét (Deputy 1
(Deputy Chief 1
Chief Electoral 1
Electoral Officer). 1
Officer). Minden 1
Minden a 1
a alapra 1
alapra erősen 1
erősen valószínű 1
valószínű prím 1
prím egyben 1
egyben Euler-féle 1
Euler-féle valószínűsíthető 1
valószínűsíthető prím 1
prím is 1
az alapra, 1
alapra, de 1
fordítva nem 2
igaz. Minden 1
Minden adandó 1
adandó alkalommal 1
alkalommal összeesküvést 1
összeesküvést szőtt 1
szőtt a 1
pápa ellen, 1
hamar megunta 1
megunta Paszkál 1
Paszkál intrikáit, 1
intrikáit, és 1
megfosztotta diakónusi 1
diakónusi rangjától, 1
rangjától, majd 1
kolostorba űzte. 1
űzte. Minden 1
Minden adó 1
és elszámolás-elvonás 1
elszámolás-elvonás alapja 1
a fundus, 1
fundus, a 1
volt. Minden 4
Minden ágyúnál 1
ágyúnál csak 1
öt lövedék 1
lövedék volt 1
volt készenléti 1
készenléti lőszerként 1
lőszerként elhelyezve 1
elhelyezve és 1
volt csőre 1
csőre töltve. 1
töltve. Minden 1
Minden alkalmazás 2
alkalmazás alapja 1
az ablak, 1
ablak, angol 1
angol szóval 1
szóval form 1
form (helyenként 1
(helyenként űrlap 1
űrlap néven 1
néven említik). 1
említik). Minden 1
alkalmazás ezt 1
használja. Minden 1
Minden alkalommal, 1
amikor Gina 1
Gina a 1
valóságban valamilyen 1
valamilyen „kedvezőtlen” 1
„kedvezőtlen” módon 1
módon reagál, 1
reagál, hirtelen 1
hirtelen lövés 1
lövés vagy 1
vagy késszúrás 1
késszúrás éri 1
férfi lelkét 1
lelkét is 1
is szimbolizáló 2
szimbolizáló Villa-szellemet. 1
Villa-szellemet. Minden 1
Minden alkalommal 2
alkalommal kiszabadította 1
kiszabadította magát, 1
és káromkodva, 1
káromkodva, kiabálva 1
kiabálva mintegy 1
percig harcolt 1
harcolt négy 1
négy rendőrrel. 1
rendőrrel. Minden 1
alkalommal miután 1
miután megtesz 1
megtesz egy 1
teljes kört, 1
kört, Minogue 1
Minogue egyik 1
egyik másodpéldánya 1
másodpéldánya jelenik 1
egyik üzletben. 1
üzletben. Minden 1
Minden állatorvosnak, 1
állatorvosnak, de 1
klinikai és 1
az állatkórházi 1
állatkórházi állatorvosnak 1
állatorvosnak kötelessége 1
kötelessége folyamatosan 1
folyamatosan továbbképeznie 1
továbbképeznie magát. 1
magát. Minden 2
Minden állat 1
állat tud 1
tud így 1
így mozogni, 1
mozogni, aminek 1
aminek van 3
van lába. 1
lába. Minden 1
Minden állomásnál 1
állomásnál 40 1
40 m², 1
m², minden 1
minden őrháznál 1
őrháznál 1000 1
1000 m² 1
m² kertet 1
kertet kellett 1
kellett biztosítani. 1
biztosítani. Minden 1
Minden álma 1
álma volt, 2
ott legyen 1
a 2012-es, 1
2012-es, londoni 1
olimpián, emiatt 1
emiatt saját 1
is dupla 1
dupla erővel 1
erővel készült. 1
készült. "Minden 1
"Minden ami 1
zenekarban zajlik 1
zajlik John-nak 1
John-nak és 1
és nekem 1
nekem köszönhető. 1
köszönhető. Minden, 1
Minden, amit 1
amit tudni 1
tudni akartál 1
akartál a 1
a paleóról, 1
paleóról, de 1
volt időd 1
időd megkérdezni, 1
megkérdezni, Jaffa 1
Jaffa kiadó, 1
2011. Minden 1
Minden Artin-gyűrű 1
Artin-gyűrű Jacobson, 1
Jacobson, és 1
és nilradikálja 1
nilradikálja a 1
gyűrű maximális 1
maximális nilpotens 1
nilpotens ideálja. 1
ideálja. Minden 1
Minden arzéntartalmú 1
arzéntartalmú ércesedésben 1
ércesedésben megtalálható, 1
megtalálható, érctelérekben 1
érctelérekben gyakori 1
gyakori kísérőásvány. 1
kísérőásvány. Minden, 1
Minden, az 1
országba beutazási 1
beutazási lehetőséget 1
biztosító kikötőnél 1
kikötőnél szórólapokat 1
szórólapokat helyeztek 1
ezeken keresztül 2
keresztül ismertessék 1
ismertessék meg 1
ide érkezőket 1
érkezőket a 1
a sertésinfluenzával. 1
sertésinfluenzával. Minden 1
Minden behozott 1
behozott fúvócsövet 1
fúvócsövet hatástalanítani 1
hatástalanítani kell, 1
kell, vagy 1
vagy lukat 1
lukat fúrni 1
fúrni rajta, 1
rajta, vagy 1
vagy eltömítve. 1
eltömítve. Mindenben 1
Mindenben az 1
érdekeiket védte, 1
védte, és 1
látta jónak, 1
jónak, akár 1
a bevételkiesést 1
bevételkiesést is 1
is felvállalta. 1
felvállalta. Minden 1
Minden benne 1
évben átéltem.” 1
átéltem.” Minden 1
Minden billentyű 1
billentyű egy-egy 1
egy-egy hangot 1
hangot szólaltat 1
szólaltat meg. 1
meg. Minden 5
Minden bizonnyal 4
bizonnyal ebből 1
a nadrághoz 1
nadrághoz használt 1
használt szövet 1
szövet elnevezése. 1
elnevezése. Minden 1
bizonnyal ezek 1
erődítmények eleve 1
eleve ideiglenesen 1
ideiglenesen épültek: 1
épültek: Oliver 1
Oliver Creighton 1
Creighton történész 1
időszakból ismert 1
ismert új 1
új várak 1
várak 56%-a 1
56%-a teljes 1
mértékben eltűnt. 1
eltűnt. Minden 1
bizonnyal különböző 1
különböző katolikus 1
katolikus csoportosulásokban 1
csoportosulásokban tevékenykedett; 1
tevékenykedett; miután 1
miután apjától 1
apjától örökölte 2
társadalmi kérdések 1
kérdések iránti 1
iránti élénk 1
élénk érdeklődést. 1
érdeklődést. Minden 1
bizonnyal Narszé 1
Narszé volt 1
a reliefeket 1
reliefeket később 1
új alakkal 1
alakkal egészítette 1
egy szászánida 1
szászánida herceg 1
herceg figuráját 1
figuráját vésette 1
vésette a 1
király lova 1
lova alá, 1
alá, feltehetően 1
feltehetően III. 1
III. Minden 1
Minden bizonytalanná, 1
bizonytalanná, erőtlenné, 1
erőtlenné, megbízhatatlanná 1
megbízhatatlanná vált. 1
vált. Minden 1
Minden bolygótest 1
bolygótest összetételében 1
összetételében is, 1
is, tömegében 1
tömegében is, 1
is, Naptól 1
Naptól mért 1
mért távolságában 1
távolságában is, 1
más kezdeti 1
kezdeti feltételekkel 1
feltételekkel indult 1
indult ebben 1
fejlődési történetben. 1
történetben. Minden 1
Minden ceratopszia 1
ceratopszia kipusztult 1
kipusztult a 1
kréta kor 2
kor végén. 1
végén. Minden 1
Minden címerpajzs 1
címerpajzs sima 1
sima felülettel 1
felülettel rendelkezik. 1
rendelkezik. … 1
… Minden 1
Minden csak 1
csak csalás, 1
csalás, minden 1
minden csak 1
csak ábránd, 1
ábránd, semmi 1
sem az, 1
aminek látszik.” 1
látszik.” Minden 1
Minden családnak 1
családnak megvan 2
saját tevékenységi 1
tevékenységi köre. 1
köre. Minden 1
Minden csoportból 1
csapat továbbjutott 1
következő fordulóba, 1
szintén szétosztották 1
szétosztották őket, 1
őket, ezúttal 1
ezúttal kettő 1
kettő négycsapatos 1
négycsapatos csoportba. 1
csoportba. Minden 1
Minden csoport 1
csoport társul 1
társul egy 1
egy székhellyel 1
székhellyel is. 1
Minden dal 2
és előadója 1
előadója Emilie 1
Emilie Autumn, 1
Autumn, a 1
a keverés 1
keverés Inkydust 1
Inkydust munkája. 1
munkája. Minden 1
dal szerzője 1
szerzője Enya, 1
Enya, dalszövegírója 1
dalszövegírója pedig 1
pedig Roma 1
Roma Ryan, 1
Ryan, kivéve 1
The Celtset 1
Celtset és 1
az Aldebarant, 1
Aldebarant, melyeknél 1
melyeknél Enya 1
Enya is 1
a szövegírásban. 1
szövegírásban. Minden 1
Minden dalt 3
dalt George 1
George Harrison 1
Harrison írt. 1
írt. Minden 1
dalt Michael 1
Michael Anthony, 1
Anthony, David 1
David Lee 1
Lee Roth, 1
Roth, Edward 1
Edward Van 1
Van Halen 2
Halen és 1
Alex Van 1
Halen írt, 1
írt, kivéve 1
kivéve ahol 1
ahol fel 1
tüntetve. Minden 1
dalt Nyerges 1
Nyerges Gábor 1
Gábor Ádám 1
Ádám írt 1
minden dalszöveg 1
dalszöveg Hidvégi 1
Hidvégi Katalin 1
Katalin műve, 1
műve, kivéve, 1
kivéve, ahol 1
ahol jelölve 1
jelölve van. 1
van. Minden 3
Minden daluk 1
daluk egy-egy 1
egy-egy idézeten 1
idézeten alapul 1
alapul valamely 1
híres gondolkodótól. 1
gondolkodótól. Minden 1
Minden darabjuk 1
darabjuk egyedi, 1
egyedi, két 1
két egyformát 1
egyformát tudnának 1
tudnának csinálni, 1
csinálni, de 1
de szerintük 1
szerintük egyet 1
egyet alkotni 1
az öröm. 1
öröm. Minden 1
Minden edzésen 1
edzésen ott 1
volt, előbb 1
előbb jött, 1
jött, később 1
később ment, 1
ment, sokszor 1
azért maradt 1
maradt ott, 1
ott, hogy 1
nézze a 1
többieket, ahogy 1
ahogy edzenek. 1
edzenek. Minden 1
Minden éghajlati 1
éghajlati övnek 1
övnek megvan 1
maga sajátos 1
sajátos növényzete. 1
növényzete. Minden 1
Minden egyéb 1
egyéb párttevékenységet 1
párttevékenységet és 1
civil kezdeményezést 1
kezdeményezést betiltottak, 1
betiltottak, csupán 1
az MLSTP 1
MLSTP úttörő-, 1
úttörő-, ifjúsági 1
női tagozatai 1
tagozatai végezhettek 1
végezhettek társadalmi 1
társadalmi tevékenységet 1
országban. Minden 1
Minden egyén 1
egyén szabadon 1
szabadon meghatározhatja 1
meghatározhatja saját 1
saját karakterét, 1
karakterét, de 1
alapvető helyét, 1
helyét, személyazonosságát 1
személyazonosságát az 1
emberi fajok 1
nem igazán. 1
igazán. Minden 1
Minden egyes 8
egyes c 1
c csomópontban 1
csomópontban az 1
algoritmus ellenőrzi, 1
ellenőrzi, hogy 1
hogy c 1
c teljes 1
teljes megoldás 1
megoldás lehet-e. 1
lehet-e. Minden 1
egyes dolog, 1
amit írtam, 1
írtam, párhuzamba 1
párhuzamba állítható, 1
állítható, akár 1
akár túl 1
is szárnyalható 1
szárnyalható valaki 1
más művével. 1
művével. Minden 1
egyes észlelt 1
észlelt anomáliából 1
anomáliából sikerült 1
sikerült befognia 1
befognia és 1
egy elrejtett 1
elrejtett épületben 1
épületben tartja 1
tartja őket. 2
őket. Minden 1
egyes küldetés 1
küldetés eltérő 1
eltérő helyszínen 1
helyszínen játszódik, 1
előző feladat 1
feladat elvégzése 1
válnak elérhetővé. 1
elérhetővé. Minden 1
egyes munkacsapatnak 1
munkacsapatnak külön 1
külön egyenruhája 1
egyenruhája volt. 1
egyes nap, 1
nap, amelyen 1
a lovashadsereg 1
lovashadsereg el 1
volt foglalva 1
foglalva a 1
a Lwówért 1
Lwówért folyó 1
folyó harcokkal, 1
harcokkal, nélkülözhetetlen 1
lengyel győzelem 1
győzelem számára 1
varsói csatában. 1
csatában. Minden 1
egyes tesztfutást 1
tesztfutást követően 1
rögzített adatok 1
adatok azonnali 1
azonnali elemzésre 1
elemzésre kerültek. 1
kerültek. Minden 1
egyes zászló 1
zászló 1 1
pontot jelent, 1
jelent, tehát 1
szép találat, 1
találat, melyet 1
melyet mindegyik 1
mindegyik bíró 1
bíró látott, 1
látott, 3 1
ér. Minden 1
Minden egy 1
egy megírt 1
megírt forgatókönyv 1
forgatókönyv szerint 1
zajlik. Minden 1
Minden egységhez 1
egységhez tartoztak 1
tartoztak íjászok 1
íjászok és 1
és parittyások, 1
parittyások, akik 1
a szálfegyvereseket 1
szálfegyvereseket támogatták 1
harcban. Mindenekelőtt 1
Mindenekelőtt a 1
vár alaprajzában 1
alaprajzában a 1
a Kheopsz 1
Kheopsz piramis 1
piramis képmását 1
képmását vélték 1
vélték felismerni 1
felismerni – 1
– jeleket 1
fáraó eltemetett 1
eltemetett kamrája 1
kamrája helyéről, 1
helyéről, amelyet 1
amelyet mostanáig 1
mostanáig még 1
talált meg. 2
meg. Mindenekelőtt 1
Mindenekelőtt az 1
autónak kezelhetetlenségi 1
kezelhetetlenségi problémái 1
problémái voltak, 1
voltak, különösen 1
a kanyarokban. 1
kanyarokban. Mindenekelőtt 1
Mindenekelőtt Frigyes 1
Frigyes császárt 1
császárt akarta 1
ügynek, így 1
hamar nekilátott 1
nekilátott kibékíteni 1
kibékíteni V. 1
V. Lászlóval. 1
Lászlóval. Mindenekelőtt 1
Mindenekelőtt magukat 1
az agyagba 1
agyagba karcolt 1
karcolt ékjeleket 1
ékjeleket kell 1
kell lemásolni, 1
lemásolni, ami 1
táblák gyakori 1
gyakori töredezettsége 1
töredezettsége és 1
egyéb sérülései 1
mindig könnyű. 1
könnyű. Minden 1
Minden elektromos 1
elektromos támadás 1
támadás hatástalan 1
hatástalan ellene. 1
ellene. Minden 1
Minden elkészült 1
elkészült géppisztolyt 1
géppisztolyt angolul 1
angolul jelöltek 1
jelöltek meg, 1
hogy leplezzék 1
leplezzék eredetüket. 1
eredetüket. Minden 1
Minden ellenőrzés 1
tartott bolygónak 1
bolygónak van 1
állandó credit 1
credit termelése, 1
termelése, ami 1
ami függ 1
bolygó tulajdonságaitól. 1
tulajdonságaitól. Minden 1
Minden elnyert 1
elnyert díjjal 1
díjjal jár 1
jár bizonyos 1
mennyiségű bónusz 1
bónusz érme 1
érme és 1
időnként dekorációs 1
dekorációs tárgy. 1
tárgy. Minden 1
Minden epizód 1
végén elénekelnek 1
elénekelnek egy 1
dalt. Minden 1
Minden érmén 1
érmén az 1
adott tartomány 1
egyik városában 1
városában található 1
található egyik 1
egyik nevezetesség 1
nevezetesség látható. 1
látható. Minden 1
Minden „érték” 1
„érték” csak 1
egy konstrukció, 1
konstrukció, ami 1
önmagában semmi 1
semmi (nihil), 1
(nihil), léte 1
érték tételezőjének 1
tételezőjének hatalmának 1
hatalmának függvénye. 1
függvénye. Minden 1
Minden érzelmileg 1
érzelmileg töltött 1
töltött azonosulás 1
azonosulás a 1
saját nemzettel, 1
nemzettel, ami 1
ami túlmegy 1
túlmegy a 1
egyszerű lojalitáson, 1
lojalitáson, kétarcú. 1
kétarcú. Minden 1
Minden érzésstimuláló 1
érzésstimuláló tárgy 1
tárgy tiltott, 1
tiltott, az 1
az "érzésbűnözőket" 1
"érzésbűnözőket" letartóztatják 1
letartóztatják és 1
és "feldolgozzák" 1
"feldolgozzák" (elevenen 1
(elevenen elégetik). 1
elégetik). Minden 1
Minden esetben 2
esetben azonban 1
a fonalból 1
fonalból szemek 1
szemek formázása 1
formázása ill. 1
azok egymásba 1
egymásba kapcsolása. 1
kapcsolása. Minden 1
esetben tovább 1
tovább kétszereződik 1
kétszereződik a 1
a pontszám. 1
pontszám. Mindenesetre 1
Mindenesetre a 3
jobbszárny lovasságának 1
lovasságának támadása 1
támadása zavart 1
zavart idézett 1
a ruméliai 1
ruméliai hadtestnél, 1
hadtestnél, és 1
törökök menekülni 1
kezdtek. Mindenesetre 1
pitagoreusok szigorúan 1
szigorúan őrizték 1
őrizték az 1
az inkommenzurábilis 1
inkommenzurábilis mennyiségek 1
mennyiségek titkát. 1
titkát. Mindenesetre 1
nagy adóssággal 1
adóssággal szemben 1
szemben értékes 1
értékes eszközvagyon 1
eszközvagyon áll 1
város rendelkezésére 1
rendelkezésére lakások 1
és közművek 1
közművek tulajdona, 1
tulajdona, résztulajdona 1
résztulajdona formájába. 1
formájába. Mindenesetre 1
Mindenesetre az 1
kor végi 1
végi kihalást 1
kihalást csak 1
kevés faj 1
faj élte 1
élte túl, 1
túl, és 1
ezekből származik 1
mai madarak 1
madarak egy 1
egy népes 1
népes csoportja. 1
csoportja. Mindenesetre 1
Mindenesetre Celesztin 1
Celesztin – 1
folyamán elsőként 1
– Mindenesetre 1
Mindenesetre elfogató 1
elfogató parancsot 1
parancsot kér 1
bírótól Line 1
Line Marcia 1
Marcia nevére 1
nevére is. 1
is. Mindenesetre 1
Mindenesetre elképzelhetünk 1
elképzelhetünk egy 1
egy univerzumot, 1
univerzumot, amiben 1
egy pillanatban 1
pillanatban minden 1
minden részecske 1
részecske mozgása 1
mozgása megfordított 1
megfordított (szorosan 1
(szorosan véve 1
véve „ 1
„ Mindenesetre 1
Mindenesetre ez 2
a nüansz 1
nüansz kimaradt 1
kimaradt Jungk 1
Jungk könyvének 1
könyvének eredeti 1
eredeti kiadásából, 1
kiadásából, ami 1
így erősen 1
erősen utalt 1
utalt arra, 1
német atombombát 1
atombombát Heisenberg 1
Heisenberg szándékosan 1
szándékosan hiúsította 1
hiúsította meg. 1
meg. Mindenesetre 1
érték elég 1
hogy meggyőzően 1
meggyőzően bizonyítsa: 1
bizonyítsa: az 1
az NGC 1
NGC 6822-nek 1
6822-nek távoli, 1
távoli, önálló 1
önálló galaxisnak 1
galaxisnak kell 1
lennie. Mindenesetre 1
Mindenesetre felhívta 1
zenekar egyik 2
egyik tagját, 2
tagját, Pault, 1
Pault, hogy 1
bizonyos legyen 1
legyen afelől, 1
afelől, társai 1
társai számára 1
gondot a 1
a Santanával 1
Santanával való 1
való együttműködése. 1
együttműködése. Mindenesetre 1
Mindenesetre forrásaink 1
forrásaink alapján 1
alapján biztosan 1
biztosan állítható, 2
király uralkodásának 1
uralkodásának negyvenedik 1
negyvenedik évében 1
évében Türosz 1
Türosz már 1
birodalom szerves 1
képezte. Mindenesetre, 1
Mindenesetre, ha 1
tizenötödik és 1
tizenhatodik századra 1
századra vontatjuk, 1
vontatjuk, lehetséges, 1
kifejezést Hollandia 1
Hollandia festészetére 1
festészetére használjuk, 1
használjuk, miután 1
miután egységes 1
egységes autonóm 1
autonóm állam 1
állam alakult 1
északi tartományokban 1
tizenhatodik század 1
végén. Mindenesetre 1
Mindenesetre igyekszik 1
igyekszik eltávolítani 1
eltávolítani őt 1
őt Rivombrosa 1
Rivombrosa közeléből. 1
közeléből. Mindenesetre, 1
Mindenesetre, Késmárkon 1
Késmárkon 1190-ben 1
1190-ben már 1
már jelen 1
voltak. Mindenesetre 1
Mindenesetre már 2
már ezekben 1
a filmekre 1
filmekre is 1
szereplők élete 1
élete csak 1
csak példaként 1
példaként szolgál, 1
szolgál, a 1
rendező ezeken 1
keresztül általánosít 1
általánosít az 1
társadalom helyzetére. 1
helyzetére. Mindenesetre 1
már meghozta 1
meghozta azokat 1
intézkedéseket, amelyek 2
a megmozdulás 1
megmozdulás felszámolását 1
felszámolását eredményezték. 1
eredményezték. Mindenesetre 1
Mindenesetre más 1
más tipusú 1
tipusú szerkocsival 1
szerkocsival voltak 1
kapcsolva. Mindenesetre 1
Mindenesetre olyan 1
olyan ellentétekről 1
ellentétekről van 1
kép olvasatát 1
olvasatát a 1
a gúnyrajzhoz 1
gúnyrajzhoz vagy 1
a vicchez 1
vicchez közelítik. 1
közelítik. Mindenesetre 1
Mindenesetre Pepys 1
Pepys felkérte 1
felkérte Thomas 1
Thomas Hollier 1
Hollier sebészt, 1
sebészt, és 1
és 1658. 1
1658. Mindenesetre 1
Mindenesetre Stephen 1
Stephen - 1
bár megrendülve 1
megrendülve a 1
a tudományba 1
tudományba vetett 1
vetett hitében 1
hitében - 1
- folytatta 1
folytatta orvosi 1
orvosi képzését. 1
képzését. Mindenesetre 1
Mindenesetre ugyanarra 1
a szóra 1
szóra vezethetőek 1
vezethetőek vissza, 1
vissza, mint 1
mint Hornsey, 1
Hornsey, egy 1
egy angol-szász 1
angol-szász szóra. 1
szóra. Mindenesetre 1
Mindenesetre újra 1
újra erősödtek 1
erősödtek a 1
kritikák vele 1
szemben. Minden 1
Minden esztendőben 1
esztendőben jártak 1
jártak egymáshoz. 1
egymáshoz. Minden 1
Minden évben 14
évben 50 1
50 feletti 1
feletti botswanai 1
botswanai tiszt 1
tiszt vesz 1
USA-ban kiképzésen, 1
kiképzésen, 1999-ben 1
1999-ben nagyjából 1
nagyjából 85%-uk 1
85%-uk volt 1
vett ezen. 1
ezen. Minden 1
húsvétot követő 1
harmadik vasárnap 1
vasárnap tartanak 1
tartanak ünnepélyes 1
ünnepélyes misét. 1
misét. Minden 1
csapat, aki 1
pontot szedi 1
szedi össze 1
alatt, megnyeri 1
a Vándorgomba 1
Vándorgomba díjat. 1
díjat. Minden 1
évben csaknem 1
csaknem 200 1
200 diák 1
diák vesz 1
hosszú tanfolyamokon 1
tanfolyamokon és 1
2500 hallgató 1
hallgató működik 1
rövid tanfolyamokon. 1
tanfolyamokon. Minden 1
egy gála 1
gála keretében 1
keretében iktatják 1
iktatják be 1
kitüntetett dalszerzőket. 1
dalszerzőket. Minden 1
évben filmvetítések, 1
filmvetítések, előadások, 1
előadások, beszélgetések, 1
beszélgetések, színházi 1
előadások, bulik 1
bulik és 1
egyéb programok 1
programok kerülnek 1
kerülnek megrendezésre 1
megrendezésre az 1
az LMBT 1
LMBT Történeti 1
Történeti Hónap 1
Hónap keretében. 1
keretében. Minden 1
évben július/augusztus 1
július/augusztus hónapban 1
a "Rheingau 1
"Rheingau Musik 1
Musik Festival"-on 1
Festival"-on számos 1
számos klasszikus- 2
klasszikus- és 2
és jazzkoncertet 2
jazzkoncertet tűznek 2
tűznek műsorra. 2
műsorra. Minden 2
évben júliusban 1
júliusban vagy 1
vagy augusztusban 1
a Rheingau 1
Rheingau Musik 1
Musik Festivalon 1
Festivalon számos 1
évben kiemelt 1
kiemelt momentum 1
momentum a 1
a nagyszínpad 1
nagyszínpad nyitóceremónia, 1
nyitóceremónia, amikor 1
frissen elkészült 1
elkészült helyszínt 1
helyszínt elfoglalja 1
elfoglalja a 3
a fesztiválozó 1
fesztiválozó nép, 1
és felgyullad 1
felgyullad az 1
egész héten 1
át égő 1
égő tábortűz. 1
tábortűz. Minden 1
május 29-én 1
29-én 11 1
11 órakor 1
órakor az 1
az erődben 1
erődben található 1
található 75 1
mm-es ágyúból 1
ágyúból 19 1
19 lövést 1
lövést adnak 1
erődök védőinek 1
védőinek hősies 1
hősies helytállására 1
helytállására emlékezve. 1
emlékezve. Minden 1
a (most 1
(most már) 1
már) nemzetközi 1
nemzetközi kamarazene 1
kamarazene tábor, 1
tábor, mely 1
hétig tart 1
és melyen 1
melyen részt 1
vesznek tanítványaink 1
tanítványaink és 1
a testvérvárosi 1
testvérvárosi zeneiskola 1
zeneiskola tagjai 1
és zenekarjai. 1
zenekarjai. Minden 1
évben ökumenikus 1
ökumenikus istentisztelettel 1
istentisztelettel emlékeznek 1
a halottakról. 1
halottakról. Minden 1
évben tartanak 1
a szelevényiek 1
szelevényiek szüreti 1
szüreti felvonulást. 1
felvonulást. Minden 1
évben Tokióban 1
Tokióban megünneplik 1
megünneplik a 1
legendás lakomát 1
lakomát Hotarugari 1
Hotarugari ( 1
; jelentése 1
jelentése "szentjánosbogár 1
"szentjánosbogár fogás"). 1
fogás"). Minden 1
Minden évfolyamnak 1
évfolyamnak több 1
több ötágyas 1
ötágyas hálóhelyisége 1
hálóhelyisége van, 1
van, külön 1
fiúknak, és 1
lányoknak. Minden 1
Minden év 8
július 26-án, 1
26-án, a 1
császárné neve 1
napján népünnepélyt 1
népünnepélyt rendeztek. 1
rendeztek. Minden 1
24-én Szent 1
János napja 1
napja alkalmából 1
alkalmából zenés–táncos 1
zenés–táncos népünnepélyt 1
népünnepélyt rendeznek. 1
rendeznek. Minden 1
27-én ünnepi 1
ünnepi körmeneten 1
körmeneten hordozzák 1
hordozzák körbe 1
király hermáját. 1
hermáját. Minden 1
májusában körmenet 1
körmenet indult 1
a kereszthez. 1
kereszthez. Minden 1
májusában megrendezik 1
a Homowo 1
Homowo fesztivált, 1
fesztivált, az 1
évszak kezdetének 1
kezdetének a 1
tiszteletére. Minden 1
év május 1
elsején és 1
elején mutatták 1
új darabjaikat, 1
darabjaikat, nem 1
csak itthon, 1
itthon, hanem 2
településeken is. 1
is. Mindenevő, 1
Mindenevő, ízeltlábúakkal, 1
ízeltlábúakkal, kisebb 1
kisebb gerincesekkel, 1
gerincesekkel, magvakkal 1
és gyümölcsökkel 1
gyümölcsökkel táplálkozik. 2
táplálkozik. Minden 1
őszén megrendezik 1
a Papiu 1
Papiu Napokat, 1
Napokat, egy 1
egy ünnepséggel 1
ünnepséggel záruló 1
záruló rendezvénysorozatot, 1
rendezvénysorozatot, mely 1
mely keretében 1
keretében több 1
több vetélkedőt 1
vetélkedőt és 1
diákköri értekezlet 1
értekezlet tartanak. 1
tartanak. Minden 1
év pünkösdjén 1
pünkösdjén Repülősnapon 1
Repülősnapon vehetnek 1
érdeklődő látogatók. 1
látogatók. Minden 1
Minden ezrednek 1
ezrednek volt 1
3 ágyúból 1
ágyúból és 1
1 tarackból 1
tarackból álló 1
álló tüzérsége, 1
tüzérsége, amit 1
50 főnyi, 1
főnyi, az 1
az ezredhez 1
ezredhez tartozó 1
tartozó tüzérségi 1
tüzérségi kiképzést 1
kiképzést kapott 1
kapott katona 1
katona kezelt. 1
kezelt. Minden 1
Minden ezt 1
követő PA-8x00 1
PA-8x00 processzor 1
processzor (a 1
(a PA-8200-tól 1
PA-8200-tól a 1
a PA-8900-ig, 1
PA-8900-ig, ezek 1
ezek részletesebb 1
részletesebb leírását 1
leírását ld. 1
ld. Minden 1
Minden ezután 1
ezután eljövendő 1
eljövendő művészet 1
művészet ugyanígy 1
ugyanígy kell, 1
hogy megszülessen." 1
megszülessen." Minden 1
Minden fából 1
készült hajóba 1
hajóba valahol 1
valahol beszivárog 1
beszivárog a 1
víz. Minden 1
Minden fajta 1
fajta laesio 1
laesio vagy 1
vagy distorzio, 1
distorzio, függetlenül 1
attól, milyen 1
milyen jelentéktelen, 1
jelentéktelen, ezeken 1
a szerveken 1
szerveken psychiátriai 1
psychiátriai következményeket 1
következményeket okozhat." 1
okozhat." Minden 1
Minden farmnak 1
farmnak volt 1
volt nyári 1
nyári legelője 1
hegyekben, ahová 1
a birkákat 1
birkákat és 1
a teheneket 1
teheneket (ha 1
(ha voltak 1
voltak ezek 1
ezek is) 1
is) tavasszal 1
tavasszal felhajtották 1
felhajtották és 1
nyarat ott 1
ott töltötték. 1
töltötték. Minden 1
Minden fa 1
fa tövéhez 1
tövéhez borostyánt 1
borostyánt ültettek, 1
ültettek, hogy 1
a fára 1
fára felfusson. 1
felfusson. Minden 1
Minden feladathoz 1
feladathoz más 1
kutya optimális 1
optimális testfelépítése, 1
testfelépítése, illetve 1
illetve viselkedése, 1
különböző feladatokra 1
feladatokra kitenyésztett 1
kitenyésztett kutyafajták 1
kutyafajták testfelépítése 1
testfelépítése nagymértékben 1
nagymértékben eltér. 1
eltér. Minden 1
Minden félórában 1
félórában hajójárat 1
hajójárat indul 1
szomszédos Trogriba, 1
Trogriba, de 1
a buszjáratok 1
buszjáratok is. 1
Minden felsőbb 1
felsőbb erő 1
és hatalom 1
hatalom tökéletes 1
tökéletes csoportosulása 1
csoportosulása egy 1
testben. Minden 1
Minden felsorolásban 1
felsorolásban szerepel 1
a kötőmód, 1
kötőmód, és 1
és normál 1
normál esetben 2
mód tartozik 1
ide. Minden 1
Minden fordítási 1
környezet támogatja 1
Microsoft Word 1
Word formátumait, 1
formátumait, a 1
a DOC-ot 1
DOC-ot és 1
és RTF-et. 1
RTF-et. Minden 1
Minden fordítva 1
fordítva volt, 1
márciusi alkotmányban 1
alkotmányban állt. 1
állt. Minden 2
Minden forgalomban 1
forgalomban levő 1
levő repülőgéptípus 1
repülőgéptípus fogadására 1
fogadására képes. 2
képes. Minden 1
Minden frakciónak 1
frakciónak van 1
egy elsődleges 2
elsődleges nyersanyga, 1
nyersanyga, az 1
kapcsolódó bánya 1
bánya birtoklása 1
birtoklása kulcsfontosságú. 1
kulcsfontosságú. Minden 2
Minden furcsa 1
furcsa volt. 1
Minden futamból 1
2. fordulóba, 1
többi versenyző 1
versenyző vigaszágon 1
vigaszágon folytathatta 1
folytathatta a 2
versenyzést. Minden 1
Minden futam 3
futam egy 1
számú körszámból 1
körszámból áll 1
pálya hosszúságától 1
hosszúságától függően 1
függően de, 1
de, ha 1
ha csúszik 1
csúszik valamilyen 1
a verseny, 2
verseny, akkor 1
akkor körszámok 1
körszámok helyett 1
helyett 30 1
táv teljesítéséhez. 1
teljesítéséhez. Minden 1
futam első 2
helyezett váltója 1
váltója automatikusan 1
jutott. Minden 2
az döntőbe 1
Minden futójátékost 1
futójátékost elsősorban 1
elsősorban erre 1
erre használják. 1
használják. Minden 1
Minden Gatling-típust 1
Gatling-típust fel 1
páncélozott tábori 1
tábori futóműre. 1
futóműre. Minden 1
Minden gomb 1
gomb kattintás, 1
kattintás, vagy 1
vagy gyorsbillentyű 1
gyorsbillentyű gomb 1
gomb eredménye 1
új parancs/esemény 1
parancs/esemény objektum. 1
objektum. Minden 1
Minden gyártó 1
gyártó 2-2 1
2-2 csapatot 1
csapatot köteles 1
köteles ellátni. 1
ellátni. Minden 1
Minden haditervről, 1
haditervről, minden 1
minden döntésről 1
döntésről tájékoztatták, 1
tájékoztatták, de 1
nem szólt 1
szólt bele 1
bele ezekbe. 1
ezekbe. Minden 1
Minden halmazállapotában 1
halmazállapotában nagyon 1
nagyon mérgező. 1
mérgező. "Minden 1
"Minden hang, 1
amely megszólal, 1
megszólal, lehet 1
lehet zene. 1
zene. Minden 1
Minden harmadik 1
harmadik pločai 1
pločai aktívan 1
felszabadító hadsereg 1
hadsereg harcaiban, 1
harcaiban, melyek 1
során 94-en 1
94-en estek 1
összesen pedig 1
pedig 315 1
315 pločai 1
pločai vesztette 1
háború idején. 1
idején. Minden 1
Minden hívőnek 1
hívőnek joga 1
püspök ítélete 1
ítélete ellen 1
a Pápához 1
Pápához fellebbezzen. 1
fellebbezzen. Minden 1
Minden Hollandiában 1
Hollandiában élő 1
élő embernek 2
embernek betegségbiztosítást 1
betegségbiztosítást kell 1
kell magára 1
magára kötnie, 1
kötnie, melynek 1
melynek havi 1
havi díja 1
díja 90 1
90 eurótól 1
eurótól indul 1
a biztosítótól, 1
biztosítótól, a 1
választott önrésztől 1
önrésztől és 1
hozzáadott kiegészítő 1
kiegészítő biztosításoktól 1
biztosításoktól függően 1
függően emelkedik. 1
emelkedik. Mindenhol 1
Mindenhol nagy 1
aratott. Minden 1
Minden hónap 1
hónap 17-én 1
17-én reggel 1
reggel 10-től 1
10-től 11-ig; 1
11-ig; a 1
Nagy Bölcsesség 1
Bölcsesség értelmezésének 1
értelmezésének az 1
az olvasása. 1
olvasása. Minden 1
Minden hónapban 3
hónapban megrendezésre 1
megrendezésre került 1
Nagycirkusz beszélgetéssorozata, 1
beszélgetéssorozata, az 1
az ARTista 1
ARTista Café, 1
Café, amely 1
egy aktuális 1
aktuális cirkuszi 1
cirkuszi kérdést 1
kérdést vitattak 1
a résztvevők. 1
résztvevők. Minden 1
hónapban mértek 2
mértek már 2
27 °C-os 1
°C-os meleget, 1
meleget, de 1
rekord csak 1
35 °C-ot 1
°C-ot érte 1
januári 12,7 1
12,7 és 1
májusi 18,2 1
18,2 fok 1
váltakoznak, novembertől 1
márciusig fagyok 1
előfordulnak. Minden 1
legalább 28 1
°C-os hőséget, 1
hőséget, de 1
rekord nem 1
37 °C-ot. 1
°C-ot. Minden 1
Minden Hongkongba 1
Hongkongba és 1
és Makaóba 1
Makaóba tartó 1
tartó járatot 1
járatot itt 1
itt tüntetünk 1
tüntetünk fel, 1
ezeket nemzetközi 1
nemzetközi járatokként 1
járatokként kezelik. 1
kezelik. Minden 1
Minden hozzáférés 1
hozzáférés a 1
a komponensekhez 1
komponensekhez az 1
az interfészek 1
interfészek metódusain 1
metódusain keresztül 1
történik. Minden 1
Minden húrhoz 1
húrhoz tartozik 1
egy húrláb, 1
húrláb, melynek 1
melynek mozgatásával 1
mozgatásával változtatható 1
változtatható a 1
húrok hangolása, 1
hangolása, hangmagassága. 1
hangmagassága. Minden 1
idők 10 1
10 legnagyobb 1
legnagyobb heavy 1
metal együttese 1
együttese listáján. 1
listáján. Minden 1
legnagyobb balett-táncosának 1
balett-táncosának tartják. 1
tartják. Minden 1
legsikeresebb labdarúgója. 1
labdarúgója. Minden 1
idők leghosszabb, 1
leghosszabb, legöregebb 1
legöregebb és 1
egyben legzsúfoltabb 1
legzsúfoltabb autóútja 1
autóútja muzeális 1
muzeális értékekkel 1
értékekkel bír, 1
bír, így 1
országút megtartása 1
megtartása kulcsfontosságú. 1
idők legtöbb 1
legtöbb példányszámában 1
példányszámában elkelt 1
elkelt zenei 1
zenei anyaga. 1
anyaga. Minden 1
Minden ilyen 1
ilyen sorozatot 1
sorozatot egy-egy 1
egy-egy hosszabb, 1
hosszabb, akár 1
terjedő csúcskitörési 1
csúcskitörési sorozat 1
sorozat előz 1
előz meg. 1
Minden ily 1
ily káptalan 1
káptalan alkalmával 1
alkalmával választottak 1
választottak egy 1
egy elnököt, 1
elnököt, kinek 1
kinek más 1
két alárendelt 1
alárendelt apát 1
apát kíséretében 1
kíséretében joga, 1
joga, sőt 1
sőt kötelessége 1
kötelessége volt 1
egyes kolostorokat 1
kolostorokat a 1
fegyelem pontos 1
pontos megtartása 1
megtartása céljából 1
céljából meglátogatni. 1
meglátogatni. Minden 1
Minden instának 1
instának van 1
van minimum 1
minimum szintkövetelménye, 1
szintkövetelménye, ami 1
engedi belépni 1
játékost (a 1
(a portya-insták 1
portya-insták természetesen 1
aktuálisan elérhető 1
elérhető legmagasabb 1
legmagasabb szintet 1
szintet követelik). 1
követelik). Minden 1
Minden irányban 1
irányban hajlíthatóak, 1
hajlíthatóak, ezeknek 1
ezeknek köszönhető, 1
lehet mozogni 1
mozogni fűzőben. 1
fűzőben. Minden 1
Minden járásban 1
járásban járási 1
járási önkormányzat 1
működik, ezekhez 1
ezekhez pedig 1
5 városi 1
városi (ezek 1
(ezek székhelye 1
székhelye városi 1
és 83 1
83 falusi 1
falusi község 1
község tartozik 1
helyi szinten. 1
szinten. Minden 1
Minden játékoshoz 1
játékoshoz az 1
az Ajax-ban 2
Ajax-ban elért 1
elért pontszám 1
pontszám van 1
van leírva. 1
leírva. Minden 1
Minden játékosnak, 1
játékosnak, összes 1
összes köre 1
köre elején 1
elején lehetősége 1
ne húzzon, 1
húzzon, hanem 1
hanem felvegye 1
kezébe a 1
a dobópaklit 1
dobópaklit (az 1
(az egészet). 1
egészet). Minden 1
Minden játékosoknak, 1
játékosoknak, aki 1
aki elment 1
a játékra, 1
játékra, fejenként 1
fejenként leglalább 1
leglalább két 1
két ütést 1
ütést kell 1
kell hazavinnie, 1
hazavinnie, ha 1
játék értékét 1
értékét bukta. 1
bukta. Minden 1
Minden játékos 1
játékos pontszáma 1
pontszáma ösztönzésképpen 1
ösztönzésképpen megjelenik 1
kocsiban lévő 1
lévő digitális 1
digitális kijelzőn 1
kijelzőn végig 1
út során. 1
során. Minden 2
Minden jegy 1
jegy rendelkezik 1
rendelkezik előzménnyel, 1
előzménnyel, így 1
bármikor visszakövethető 1
visszakövethető a 1
teljes ügyintézési 1
ügyintézési folyamat 1
jegy életciklusa 1
életciklusa során. 1
Minden jelenlévő 1
jelenlévő igazolta 1
igazolta magát. 1
Minden jól 1
jól ment, 1
ment, Jabba 1
Jabba még 1
még Boba 1
Boba Fettet 1
Fettet is 1
is lefizette, 1
ne üldözze 1
üldözze Han 1
Han Solo-t. 1
Solo-t. Minden 1
Minden kalapból 1
kalapból minden 1
minden csoportba 1
csoportba egy-egy 1
csapatot sorsoltak. 1
sorsoltak. Minden 1
Minden karakternek 1
karakternek hat 1
hat szintje 1
szintje van. 1
Minden karosszériaváltozat 1
karosszériaváltozat kapható 1
kapható volt, 1
a furgont 1
furgont is. 1
is. Mindenképpen 1
Mindenképpen bizonyítanod 1
bizonyítanod kellett, 1
hogy Schmiedet 1
Schmiedet Gastmann 1
Gastmann ölte 1
meg, különben 1
különben te 1
te magad 1
magad kerülsz 1
kerülsz gyanúba. 1
gyanúba. Minden 1
Minden kérő 1
kérő megegyezik 1
megegyezik abban, 1
hogy Katalinnak 1
Katalinnak férjet 1
férjet kell 1
kell találniuk. 1
találniuk. Minden 1
Minden későbbi 1
későbbi vaisnava 1
vaisnava felekezet 1
felekezet akkor 1
akkor válik 2
válik elismertté, 1
elismertté, ha 1
valamelyik irányzathoz 1
irányzathoz tartozik. 1
tartozik. Minden 2
Minden ket 1
ket vektornak 1
vektornak van 1
egy „bra” 1
„bra” Mindenki 1
Mindenki a 3
jobb újjászületésben 1
újjászületésben reménykedik. 1
reménykedik. Mindenki 1
közösségnek él 1
teljesen önellátó, 1
önellátó, ezáltal 1
pénz is 3
is fölöslegessé 1
fölöslegessé válik, 1
válik, hiszen 1
megvalósult utópiában 1
utópiában már 1
szükség. Mindenki 1
saját szerepét 1
szerepét játssza. 1
játssza. Mindenki 1
Mindenki előtt 1
előtt világos 1
világos volt, 1
olyan utódot 1
utódot kell 1
kell találniuk, 1
találniuk, aki 1
képes gátat 1
gátat vetni 1
vetni a 2
Pápai Államot 1
Államot egyre 1
jobban erőszakba 1
erőszakba fojtó 1
fojtó banditák 1
banditák garázdálkodásának, 1
garázdálkodásának, és 1
ugyanakkor helyre 1
helyre tudja 1
kincstár siralmas 1
siralmas helyzetét. 1
helyzetét. Mindenki 1
Mindenki készen 1
háborúra Macbeth 1
Macbeth ellen. 1
ellen. Mindenki 1
Mindenki kirohan 1
kirohan és 1
és elvágtat, 1
elvágtat, az 1
az alkoholista 1
alkoholista törzsfőnök 1
törzsfőnök holtrészegre 1
holtrészegre issza 1
az otthagyott 1
otthagyott poharakból 1
poharakból és 1
és üvegekből. 1
üvegekből. Mindenki 1
Mindenki meghalt. 1
meghalt. Mindenki 1
Mindenki megszorozza 1
megszorozza pontjainak 1
pontjainak összegét 1
összegét hárommal, 1
hárommal, és 1
ebből levonja 1
levonja a 1
játékos pontösszegeinek 1
pontösszegeinek összegét. 1
összegét. Mindenki 1
Mindenki megtalálhatja 1
megtalálhatja a 1
számára legalkalmasabb, 1
legalkalmasabb, legkedvesebb 1
legkedvesebb fajtát. 1
fajtát. Mindenki 1
Mindenki mulat, 1
mulat, jól 1
palota fölött 1
fölött tűzijáték 1
tűzijáték van, 1
a Végtelen 1
Végtelen Városban 1
Városban (egy 1
(egy város, 1
város, ami 1
és Meridián 1
Meridián egészére 1
egészére kiterjed; 1
kiterjed; itt 1
lázadók főhadiszállása, 1
főhadiszállása, és 1
van Phobos 1
Phobos börtöne 1
börtöne is) 1
is) különös 1
különös dolog 1
dolog történik. 1
történik. Mindenkinek 1
Mindenkinek magának 1
kell ezekben 1
a kérdésekben 1
kérdésekben állást 1
állást foglalnia 1
foglalnia azokra 1
a tapasztalatokra 1
tapasztalatokra és 1
és alapvetésekre 1
alapvetésekre támaszkodva, 1
támaszkodva, amivel 1
amivel rendelkezik. 1
rendelkezik. Mindenkinek 1
Mindenkinek más 1
kapcsolata Istennel. 1
Istennel. Mindenkinek 1
Mindenkinek meghatározott 1
meghatározott helye 1
mise alatt. 1
alatt. Mindenki 1
Mindenki részt 1
a hajtóvadászatban, 1
hajtóvadászatban, sikerül 1
utolsó ragadozót 1
ragadozót is 1
is lelőni. 1
lelőni. Mindenkit 1
Mindenkit meghív 1
meghív Jim 1
Jim házába, 1
házába, Bear 1
Bear még 1
két prostituáltat 1
prostituáltat is 1
hoz magával. 1
magával. Mindenki 1
Mindenki totál 1
totál feszült, 1
feszült, hisz 1
hisz egy 1
szigeten rekedtünk. 1
rekedtünk. Mindenkit 1
Mindenkit segít 1
jó tanácsaival, 1
tanácsaival, és 1
is belekeveredik 1
belekeveredik a 1
a cserfes 1
cserfes újságírók 1
újságírók kalandjaiba. 1
kalandjaiba. Mindenki 1
Mindenki úgy 1
úgy ismerte, 1
ismerte, hogy 1
hogy Iggy, 1
Iggy, az 1
az eszkimó. 1
eszkimó. Minden 1
Minden klasszikus 1
forma alapelve 1
variáció a 1
a szonátatatétel 1
szonátatatétel különösen 1
feldolgozási részben 1
részben alkalmazza 1
a témának, 1
témának, vagy 1
téma egyes 1
egyes motívumainak 1
motívumainak variálását. 1
variálását. Minden 1
Minden klipet 1
klipet Shinoda 1
Shinoda rendezett. 1
rendezett. Minden 1
Minden kód 1
kód átadás 1
átadás külső 1
külső szervezetekből 1
szervezetekből és 1
és létező 1
létező külső 1
külső projektekből, 1
projektekből, melyek 1
melyek szeretnének, 1
szeretnének, az 1
az Apache 2
Apache szárnyai 1
kerülni, végig 1
az inkubátor 1
inkubátor folyamaton. 1
folyamaton. Minden 1
Minden könyvben 1
néhány soros 1
soros vers, 1
vers, ami 1
ami irányítja, 1
irányítja, segíti 1
események menetét 1
menetét figyelemmel 1
figyelemmel kísérni. 1
kísérni. Minden 1
Minden kromoszóma 1
kromoszóma két 1
két karral, 1
karral, egy 1
egy röviddel 1
röviddel – 1
– p 1
p kar, 1
kar, a 1
a petit 1
petit ’kicsi’ 1
’kicsi’ francia 1
francia szóból 1
szóból – 1
egy hosszúval 1
hosszúval – 1
– q 1
q kar, 1
kar, követve 1
a p-t 1
p-t betűrendben 1
betűrendben – 1
– rendelkezik. 1
rendelkezik. Minden 1
Minden lapján 1
lapján más 1
más szó 1
szó áll, 1
úgy fordul, 1
fordul, hogy 1
azt mutassa 1
mutassa a 1
a beszédpartnerének, 1
beszédpartnerének, amit 1
amit érez. 1
érez. Minden 1
Minden legálisan 1
működő autó 1
autó részben 1
részben sárga 1
sárga színű, 1
színű, és 1
a szélvédőn 1
szélvédőn egy 1
egy papír 1
papír igazolja 1
a legalitást. 1
legalitást. Minden 1
Minden lény 1
lény önmagában 1
önmagában és 1
és önmagáért 1
önmagáért végtelen, 1
végtelen, és 1
és istene, 1
istene, legfőbb 1
legfőbb lényege 1
lényege önmagában 1
önmagában van. 1
Minden lépésben 1
az olajzöld 1
olajzöld pontok 1
pontok mutatják 1
meglévő pontokat, 1
új pontok 1
pontok pedig 1
pedig kékek. 1
kékek. Minden 1
Minden levelet 1
és fűszálat 1
fűszálat külön 1
külön létre 1
létre kellett 1
kellett hoznunk. 1
hoznunk. Minden 1
Minden liberális 1
liberális vonást 1
vonást száműzött 1
száműzött uralkodásából. 1
uralkodásából. Minden 1
Minden lovag 1
lovag arra 1
arra vágyott, 1
hogy bekerülhessen 1
bekerülhessen a 1
a kerekasztal 1
kerekasztal lovagjai 1
lovagjai közé, 1
a megtiszteltetést 1
megtiszteltetést csak 1
lehetett kivívni. 1
kivívni. Minden 1
Minden magánál 1
magánál kisebb 1
kisebb élőlényt 1
élőlényt meghajszol. 1
meghajszol. Minden 1
Minden magyar 1
magyar szobra, 1
szobra, Parlament, 1
Parlament, 2016. 1
2016. Minden 1
Minden márciusban 1
márciusban több 1
ezer középiskolás 1
középiskolás zarándokol 1
zarándokol el 1
el Abruzzo 1
Abruzzo és 1
és Marche 1
Marche olasz 1
olasz régiókból 1
régiókból a 1
sírhoz 100 1
100 nappal 1
nappal várható 1
várható ballagásuk 1
ballagásuk előtt. 1
előtt. Minden 1
Minden más 4
más életforma 1
életforma jelenlétére 1
jelenlétére agresszívan 1
agresszívan reagálnak 1
reagálnak és 1
és fenyegetésnek 1
fenyegetésnek tartják 1
tartják azokat. 1
azokat. Minden 1
Minden más, 1
más, és 1
mégis ugyanaz. 1
ugyanaz. Minden 1
más madárnál 1
madárnál jobban 1
jobban alkalmazkodtak 1
vízi életmódhoz. 1
életmódhoz. Minden 1
Minden második 1
második vonat 1
vonat útközben 1
útközben egyáltalán 1
keveset áll 1
áll majd 1
más szín 1
szín ezek 1
ezek keverékeként 1
keverékeként áll 1
elő. Minden 1
más változó 1
változó globális. 1
globális. Minden 1
Minden médium 1
médium a 1
maga karakterisztikája 1
karakterisztikája szerint 1
különböző módokon 1
módokon készteti 1
készteti részvételre 1
részvételre befogadóját. 1
befogadóját. Minden 1
Minden megismétlődik 1
megismétlődik Meggie-vel, 1
Meggie-vel, ami 1
korábban Fee-vel 1
Fee-vel történt. 1
történt. Minden 1
Minden megszerzett 1
megszerzett kvóta 1
kvóta egy 1
egy helyet 1
helyet jelent 1
a törvényhozásban. 1
törvényhozásban. Minden 1
Minden megvan 1
megvan benne, 1
benne, ami 1
család centrikus 1
centrikus játéknak 1
játéknak kell: 1
kell: van 1
van egyénisége, 1
egyénisége, kirakósai, 1
kirakósai, kétszemélyes 1
kétszemélyes mód, 1
mód, újrajátszási 1
újrajátszási érték, 1
érték, alacsony 1
alacsony erőszak, 1
erőszak, hiány 1
hiány frusztráló 1
frusztráló nehézségből, 1
nehézségből, és 1
és mindenekelőtt, 1
mindenekelőtt, van 1
benne Darth 1
Darth Vader. 1
Vader. Minden 1
Minden minisztériumnak 1
minisztériumnak van 1
van Berlinben 1
és Bonnban 1
Bonnban is 1
is kirendeltsége, 1
kirendeltsége, attól 1
székhelye. Minden 1
Minden mintát 1
mintát digitális 1
formában tárol. 1
tárol. Minden 1
Minden modell 1
modell korong 1
korong alakú, 1
alakú, átmérője 1
átmérője 34 1
34 cm 1
magassága kevesebb 1
mint 9 2
9 cm. 1
cm. Minden 1
teljes vonalán 1
vonalán 5.20 1
5.20 és 1
közlekedik. Minden 1
nap edzett 1
edzett a 1
felnőtt felnőtt 1
felnőtt atlétákkal, 1
atlétákkal, és 1
hamarosan ki 1
is tűnt 1
tűnt tehetségével, 1
tehetségével, elsősorban 1
elsősorban távolugrásban. 1
távolugrásban. Mindennap 1
Mindennap egy 1
egy járat 1
járat indul 1
indul 2 1
óra 51 1
51 perckor. 1
perckor. Mindennap 1
Mindennap elvesz 1
egy szüzet, 1
szüzet, akit 1
után kivégeztet. 1
kivégeztet. Mindennapi 1
Mindennapi használatra 1
használatra a 1
a bel 1
bel mint 1
mint egység 1
egység túl 1
túl nagynak 1
nagynak bizonyult, 1
ezért helyette 1
a decibel 1
decibel (dB) 1
(dB) – 1
ami 0,1 1
0,1 bel 1
bel (B) 1
(B) – 1
– terjedt 1
el. Mindennapi, 1
Mindennapi, szórakoztató 1
szórakoztató történeteik 1
történeteik izgalmasak 1
izgalmasak és 1
és vidámak. 1
vidámak. Mindennapjaiba 1
Mindennapjaiba akkor 1
akkor csöppenünk 1
csöppenünk bele, 1
bele, mikor 1
mikor elhatározza, 1
hogy randizni 1
randizni kezd. 1
kezd. Mindennap 1
Mindennap kb. 1
élő internetes 1
internetes adáshoz, 1
adáshoz, ami 1
és félszer 1
félszer nagyobb 1
nagyobb nézettséget 1
nézettséget jelent, 1
szintén sikerprodukciónak 1
sikerprodukciónak számító 1
számító Star 1
Star Academy. 1
Academy. Minden 1
nap késés 1
késés csökkenti 1
túlélés esélyét, 1
esélyét, illetve 1
illetve időtartamát. 1
időtartamát. Minden 1
nap megpróbálja 1
megpróbálja feltárni 1
feltárni a 1
gyilkosság nyomait, 1
nyomait, melyek 1
melyek segítségére 1
segítségére lehetnek 1
az ártatlansága 1
ártatlansága bizonyításában. 1
bizonyításában. Minden 1
van piac, 1
piac, a 1
sziget különböző 1
pontjain. Minden 1
Minden négyesskalár 1
négyesskalár egyben 1
egyben hármasskalár 1
hármasskalár is, 1
igaz. Mindennek 1
Mindennek a 1
a szavahihetőségét 1
szavahihetőségét megkérdőjelezi, 1
a ludi 1
ludi saecularesek 1
saecularesek számításának 1
számításának valamennyi 1
valamennyi kronológiája 1
kronológiája közül 1
közül egyikkel 1
egyikkel sincs 1
sincs közös 1
közös időponton, 1
időponton, így 1
hivatalos történészi 1
történészi álláspont 1
álláspont szkeptikus 1
szkeptikus ezt 1
ezt illetően. 1
illetően. Mindennek 1
Mindennek ellenére 2
található dalok 1
közül Black 1
Black Sabbath 1
Sabbath klasszikusoknak 1
klasszikusoknak számít 1
a "Dirty 1
"Dirty Woman", 1
Woman", és 1
a "Rock 1
"Rock and 1
Roll Doctor". 1
Doctor". Mindennek 1
Mindennek ellenére, 1
ellenére, ez 1
csak legfeljebb 2
legfeljebb kétkerekű 1
kétkerekű kordék 1
kordék közlekedésére 1
közlekedésére volt 1
alkalmas. Mindennek 1
ellenére Manoah 1
Manoah nem 1
bízott felesége 1
felesége szavában, 1
szavában, amikor 1
az elmesélte 1
elmesélte az 1
az angyallal 1
angyallal való 1
első találkozást. 1
találkozást. Mindennek 1
Mindennek forrása 1
a Galaktikus 2
Galaktikus Bölcső, 1
Bölcső, ahol 1
a felragyogó 1
felragyogó fények 1
fények egy-egy 1
egy-egy életet 1
életet is 1
is jelképeznek. 1
jelképeznek. Minden 1
Minden node 1
node függetlenül 1
hogy hányadik 1
hányadik a 1
sorban, elküldi 1
soron következőnek 1
következőnek a 1
kapott csomagrészleteket 1
csomagrészleteket a 1
a "kapott 1
"kapott kulccsal" 1
kulccsal" (előző 1
(előző szintű 1
szintű kulccsal). 1
kulccsal). Minden 1
Minden nyelvpolitikai 1
nyelvpolitikai tényező 1
tényező korlátozó, 1
korlátozó, és 1
másik nyelv 1
nyelv rovására 1
rovására megy. 1
megy. Minden 1
Minden oka 1
oka megvolt 1
megvolt hát, 1
hogy megveregesse 1
megveregesse a 1
saját vállát.” 1
vállát.” Minden 1
Minden ókori 1
ókori kultúrkörben 1
kultúrkörben fellelhető 1
fellelhető a 1
a napnak 1
napnak 12, 1
12, illetve 1
24 részre 1
részre való 2
való felosztása. 1
felosztása. Minden 1
Minden oldal 1
oldal egy 1
egy bop 1
bop eop 1
eop utasításokkal 1
utasításokkal keretezett 1
keretezett tetszőleges 1
tetszőleges számú 1
számú utasításból 1
utasításból álló 1
álló sorozat. 1
sorozat. Minden 1
Minden oldalról 1
oldalról hirtelen 1
hirtelen emelkedik 1
ki környezetéből, 1
környezetéből, de 1
magas hegycsúcsok 1
hegycsúcsok miatt 1
a völgyekből, 1
völgyekből, az 1
az alföldről 1
alföldről nem 1
lehet rálátni. 1
rálátni. Minden 1
Minden olvasó 1
olvasó tudta, 1
jó művek, 1
művek, de 1
csak évtizedekkel 1
évtizedekkel utóbb 1
utóbb kerültek 1
kerültek színpadra, 1
színpadra, és 2
IV. Minden 1
Minden olyan 3
amikor külön 1
külön nincs 1
nincs megadva, 1
a felvevő, 1
felvevő, győzelem 1
mindkét ellenfelétől 1
ellenfelétől kap, 1
kap, illetve 1
illetve bukás 1
bukás eset 1
eset mindkét 1
mindkét ellenfelének 1
ellenfelének fizet 1
a "díj" 1
"díj" szerinti 1
szerinti összeget. 1
összeget. Minden 1
olyan nyomtatvány 1
nyomtatvány ide 1
tartozik tehát, 1
tehát, amely 1
amely készpénzhez 1
készpénzhez kapcsolódik, 1
kapcsolódik, mert 1
ha illetéktelen 1
illetéktelen kezekbe 1
kezekbe kerülnek, 1
és visszaélnek 1
visszaélnek velük, 1
velük, a 1
a gazdálkodót 1
gazdálkodót komoly 1
komoly károk 1
károk érhetik. 1
érhetik. Minden 1
olyan típusú 1
típusú információ 1
információ rögzítése, 1
rögzítése, ahol 1
ahol folyamatok 1
folyamatok elemzéséről 1
elemzéséről mint 1
mint kivonatokról 1
kivonatokról reprezentációt 1
reprezentációt kell 1
készíteni, nehézségbe 1
nehézségbe ütközik. 1
ütközik. Minden 1
Minden országgyűlésen 1
országgyűlésen megígérték, 1
hogy rendkívüli 1
rendkívüli adót 2
nem szednek 1
szednek be, 1
valóságban különböző 1
különböző rendkívüli 1
rendkívüli okokra 1
hivatkozva évente 1
évente kétszer-háromszor 1
kétszer-háromszor mégis 1
mégis rendkívüli 1
ki. Minden 1
Minden ország 1
ország illetékes 1
illetékes minisztériumában 1
minisztériumában kinevezésre 1
kinevezésre kerül 1
egy megbízott, 1
megbízott, mely 1
nemzeti aktivitások 1
aktivitások koordinációjáért 1
koordinációjáért felel. 1
felel. Minden 1
Minden országos 1
országos olimpiai 1
olimpiai bizottság 1
bizottság három 1
három atlétát 1
atlétát küldhetett, 1
küldhetett, akik 1
akik 10,21 1
10,21 alatt 1
alatt futottak 1
futottak selejtezős 1
selejtezős időt. 1
időt. Minden 1
Minden osztagban 1
osztagban egy 1
egy M/26 1
M/26 géppuskás 1
géppuskás és 1
egy segéd 1
segéd volt, 1
többiek puskával 1
puskával rendelkeztek. 1
rendelkeztek. Minden 1
Minden pálya 1
pálya 260 1
260 és 1
és 425 1
425 méter 1
méter közötti 1
közötti hosszúságú, 1
hosszúságú, és 1
egy percbe 1
percbe telik 1
telik megtenni 1
megtenni rajtuk 1
rajtuk egy 1
kört. Minden 1
Minden Pascal-szimplex 1
Pascal-szimplex egy 1
félig végtelen 1
végtelen objektum, 1
ami komponenseinek 1
komponenseinek végtelen 1
végtelen sorozatát 1
sorozatát tartalmazza. 1
tartalmazza. Minden 1
Minden platform 1
platform máshogy 1
máshogy jeleníti 1
meg, kezeli 1
az input 1
input és 1
és output 1
output formokat 1
formokat és 1
és rétegzi 1
rétegzi az 1
az ablakokat. 1
ablakokat. Minden 1
Minden poliédernek 1
poliédernek létezik 1
egy duálisa, 1
duálisa, amikor 1
csúcsok kölcsönösen 1
kölcsönösen fölcserélődnek. 1
fölcserélődnek. Minden 1
Minden pont 1
pont egy-egy 1
egy-egy ország 1
ország értékeit 1
értékeit jelöli. 1
jelöli. Minden 1
Minden program, 1
program, alkalmazás 1
alkalmazás vagy 1
akár online 1
online szolgáltatás 1
szolgáltatás egy-egy 1
egy-egy csatornaként 1
csatornaként jelenik 1
Minden rapid 1
rapid szerelvényre 1
szerelvényre kötelező 1
a helyfoglalás. 1
helyfoglalás. Minden 1
Minden régió 1
régió rendelkezik 1
saját jellegzetességeivel, 1
jellegzetességeivel, hozzájárulva 1
hozzájárulva ezzel 1
kultúra kialakításához 1
kialakításához és 1
kulturális örökséghez. 1
örökséghez. Minden 1
Minden rend- 1
rend- és 1
és karbeli 1
karbeli olvasóknak, 1
olvasóknak, de 1
tanuló ifjuságnak 1
ifjuságnak köz 1
köz hasznára 1
hasznára kézi-könyvképen. 1
kézi-könyvképen. Minden 1
Minden rendszert 1
rendszert kiszolgált, 1
kiszolgált, majd 1
majd Tahitótfalura 1
Tahitótfalura vonult 1
a telkére. 1
telkére. Minden 1
Minden részecske 1
részecske kiszakításához 1
kiszakításához átlagosan 1
átlagosan ugyanakkora 1
ugyanakkora energia 1
energia szükséges. 1
szükséges. Minden 1
Minden részletet 1
részletet aprólékosan 1
aprólékosan meg 1
kellett tervezni, 1
tervezni, és 1
és gondoskodni 1
gondoskodni kellett 1
kellett róluk 1
róluk a 1
támogató oirannak. 1
oirannak. Minden 1
Minden résztvevő 2
résztvevő klubnak 1
klubnak 23 1
23 fős 1
fős keretet 1
keretet kellett 1
kellett nevezni 1
a tornára, 1
tornára, ezekből 1
ezekből három 1
három játékosnak 1
játékosnak kapusnak 1
kapusnak kell 1
lennie. Minden 1
résztvevő más 1
más karaktert 1
karaktert alakít 1
a játékmenet 1
játékmenet alatt. 1
alatt. Minden 1
Minden részt 1
ország négy 1
négy versenyzőt 1
versenyzőt küldhet. 1
küldhet. Minden 1
Minden Romanov-fiú 1
Romanov-fiú már 1
kapott valamilyen 1
katonai rangot, 1
rangot, azonban 1
azonban valódi 1
valódi kiképzésük 1
kiképzésük csak 1
csak tizenéves 1
tizenéves korukban 1
korukban kezdődött 1
Minden sárga 1
csillagot viselő 1
viselő zsidó 1
zsidó nemre, 1
nemre, korra 1
korra és 1
és egészségi 2
egészségi állapotra 1
állapotra való 1
nélkül táborba 1
táborba szállítandó. 1
szállítandó. Minden 1
Minden sáv 1
sáv nagyszámú 1
nagyszámú megengedett 1
megengedett kvantumállapotot 1
kvantumállapotot jelent. 1
jelent. Minden 1
Minden svéd 1
tartomány hercegi 1
hercegi koronát 1
koronát visel, 1
visel, míg 1
finn címerek 1
címerek különbséget 1
hercegi és 2
megyei korona 1
korona között. 1
között. Minden 1
Minden század 1
század hat 1
hat szakaszból 1
szakaszból tevődött 1
tevődött össze, 1
össze, ezek 1
ezek pedig 1
pedig három-három 1
három-három harckocsiból 1
harckocsiból álltak. 1
álltak. Minden 1
Minden száz 1
évben egyszer 1
egyszer eljöttek 1
Földre egy 1
olyan rituálé 1
rituálé kedvéért, 1
kedvéért, melynek 1
embert áldoztak 1
áldoztak fel 1
fel gazdatestként 1
gazdatestként az 1
az Alienek 1
Alienek számára, 1
a kikelt 1
kikelt szörnyeket 1
szörnyeket levadászhassák. 1
levadászhassák. Minden 1
Minden székely 1
székely szabad, 1
szabad, tulajdonától 1
tulajdonától meg 1
nem fosztható, 1
fosztható, egymással 1
egymással egyenlő 1
egyenlő volt, 1
vagyis úgynevezett 1
úgynevezett kollektív 1
kollektív nemességet 1
nemességet élvezett, 1
élvezett, de 1
rendelkeztek korlátlan 1
korlátlan birtokbírhatással 1
birtokbírhatással (jus 1
(jus proprietatis). 1
proprietatis). Minden 1
Minden szeszt 1
szeszt rizsből 1
rizsből készítettek, 1
de hihetetlen 1
hihetetlen változatosságban: 1
változatosságban: 54 1
54 különböző 1
különböző ízű, 1
ízű, illatú 1
illatú szeszes 1
szeszes italt 1
italt jegyeztek 1
jegyeztek fel. 1
Az iszákosság, 1
iszákosság, alkoholizmus 1
alkoholizmus rendkívül 1
rendkívül elterjedt 1
Minden sziget 1
minden sárkány 1
sárkány is 1
különböző. Minden 1
Minden T5140 1
T5140 szerverben 1
szerverben két 1
két 1,2 1
1,2 GHz 1
GHz T2 1
T2 Plus 1
Plus csip 1
csip található, 1
a klaszter 1
klaszter közel 1
közel számítási 1
számítási szálat 1
szálat kezelhet, 1
kezelhet, ami 1
ami alkalmassá 1
alkalmassá teszi 1
teszi nagy 1
nagy átbocsátóképességű 1
átbocsátóképességű munkafolyamatok 1
munkafolyamatok végzésére. 1
végzésére. Minden 1
Minden talajon 1
talajon szépen 1
szépen fejlődik. 1
fejlődik. Minden 1
Minden találkozó 1
találkozó közvetítését 1
közvetítését 37 1
37 standard 1
standard kameraállás, 1
kameraállás, benne 1
benne Aerial 1
Aerial és 1
és Cablecam, 1
Cablecam, két 1
két Ultramotion 1
Ultramotion kamera 1
kamera és 1
és interjúkamera 1
interjúkamera segítette. 1
segítette. Mindent, 1
Mindent, amit 1
első Ádám 1
Ádám elvesztett, 1
elvesztett, helyreállít 1
helyreállít a 1
a "második 1
"második Ádám", 1
Ádám", Jézus. 1
Jézus. Minden 1
Minden társadalmi 1
réteg körében 1
körében ismert 1
francia szalonokban 1
szalonokban különleges 1
különleges népszerűségre 1
szert. Mindent 1
Mindent átélt 1
átélt már 1
életben, amit 1
amit lehetett. 1
lehetett. Minden 1
Minden tavasszal 1
tavasszal megrendezik 1
megrendezik az 1
az „Előzd 1
„Előzd meg 1
a Libegőt” 1
Libegőt” futóversenyt, 1
futóversenyt, ahol 1
meredek hegyoldal 1
hegyoldal keskeny 1
keskeny ösvényén 1
ösvényén futnak, 1
futnak, vagy 1
vagy kapaszkodnak 1
kapaszkodnak fel 1
alsó állomástól 1
felső végállomásig. 1
végállomásig. Minden 1
Minden telek 1
telek 825 1
825 négyszögöl 1
négyszögöl belső 1
belső jobbágytelekből 1
jobbágytelekből és 1
tizenkét hold 1
hold szántóföldből 1
szántóföldből állt. 1
Minden település 1
település ( 1
( Minden 1
Minden településen 1
településen visszaállította 1
katolikus miséket, 1
miséket, és 1
és kimondta, 1
katolikusok tulajdonát 1
tulajdonát vissza 1
kell szolgáltatni. 1
szolgáltatni. Mindent 1
Mindent elsöprő 1
elsöprő szerelem 1
szerelem alakul 1
ki Beth 1
Beth és 1
és Logan 1
Logan között, 1
ami mindkettőjük 1
mindkettőjük számára 1
az újrakezdés 1
újrakezdés lehetőségét 1
lehetőségét tartogatja. 1
tartogatja. Minden 1
Minden természetes 1
természetes szín 1
szín megengedett, 1
megengedett, mint 1
például fekete, 1
és krémszín, 1
krémszín, cirmokkal 1
cirmokkal vagy 1
vagy anélkül. 1
anélkül. Minden 1
Minden tétmérkőzést 1
véve 577 1
577 találkozón 1
találkozón 361 1
361 gólt 1
szerzett. Mindent 1
Mindent lefoglalni, 1
lefoglalni, ami 1
kommunistákkal kapcsolatban 1
kapcsolatban áll. 3
áll. Mindent, 1
Mindent, mit 1
mit róla 1
róla tudunk, 1
tudunk, tanítványai, 1
tanítványai, illetve 1
illetve tanítványainak 1
tanítványainak tanítványai 1
tanítványai jegyeztek 1
jegyeztek le. 1
le. Minden 1
Minden tökéletesen 1
tökéletesen megy, 1
megy, bár 1
drog miatt 1
miatt heves 1
heves veszekedések 1
veszekedések alakulnak 1
ki Tony 1
Tony és 2
ismerősei közt. 1
közt. Mindent 1
Mindent összevetve 2
összevetve Maurizio 1
Maurizio igen 1
igen ügyesen 1
ügyesen forgolódott 1
forgolódott a 1
nagyhatalmak között, 1
között, nem 1
nem haragította 1
haragította magára 1
egyébként érzékeny 1
érzékeny velenceieket 1
velenceieket sem, 1
sem, ezért 1
ezért sikerült 1
sikerült elkerülnie 1
elkerülnie elődjei 1
elődjei szomorú 1
szomorú sorsát. 1
sorsát. Mindent 1
összevetve nyolc 1
nyolc győzelem 1
hét vereség 1
vereség a 1
a mérleg, 1
mérleg, döntetlent 1
döntetlent nem 1
a magyar-válogatott. 1
magyar-válogatott. Mindent 1
Mindent összevetve, 1
összevetve, személye 1
személye még 1
erősen megkérdőjelezhető 1
megkérdőjelezhető maradt, 1
maradt, tekintetbe 1
tekintetbe véve 1
véve azt, 1
volt kapcsolat 1
Anna között, 1
illetve többször 1
többször kezdeményezett 1
kezdeményezett nála 1
nála komolyabb 1
komolyabb kapcsolatot, 1
kapcsolatot, ám 1
ám Labancz 1
Labancz Anna 1
Anna ezeket 1
ezeket visszautasította. 1
visszautasította. Minden 1
Minden tüzér 1
tüzér zászlóaljhoz 1
zászlóaljhoz egy 1
ilyen tartozik. 1
Minden ügyintézést 1
ügyintézést mindkét 1
nyelven biztosítani 1
a polgároknak. 1
polgároknak. Minden 1
Minden ügynök 1
ügynök kódnevet 1
kódnevet kap: 1
kap: Simkins 1
Simkins lesz 1
a „Piros 1
„Piros Retek” 1
Retek” (Red 1
(Red Admiral), 1
Admiral), Charlie 1
Charlie Bind 1
Bind a 1
a „Sárga 1
„Sárga Barack” 1
Barack” (Yellow 1
(Yellow Peril), 1
Peril), Crump 1
Crump a 1
„Zöld Alma” 1
Alma” (Bluebottle), 1
(Bluebottle), és 1
Miss Honeybutt 1
Honeybutt lesz 1
a „Barna 1
„Barna Tehén” 1
Tehén” (Brown 1
(Brown Cow), 1
Cow), bármennyire 1
bármennyire sérelmezi 1
sérelmezi is 1
is ezt. 1
ezt. Minden 1
Minden új 1
új zenedarabot 1
zenedarabot könnyen, 1
könnyen, gyorsan 1
gyorsan memorizált 1
memorizált és 1
és játszva 1
játszva leénekelt 1
leénekelt bármit. 1
bármit. Minden 1
Minden útjába 1
útjába kerülő 1
kerülő lánynak 1
lánynak csapja 1
csapja a 2
szelet és 1
mindig cigizik. 1
cigizik. Mindenütt 1
Mindenütt helyi, 1
helyi, többségükben 1
többségükben amatőr 1
amatőr és 1
ismeretlen művészekkel 1
művészekkel dolgozott 2
együtt, néhányan 1
néhányan közülük 1
közülük szegénységben 1
szegénységben vagy 1
vagy háború 1
háború sújtotta 1
sújtotta területen 1
területen élnek. 1
élnek. Minden 1
Minden választáson 1
választáson résztvevő 1
résztvevő párt 1
rá leadott 1
szavazatok arányában 1
arányában szerez 1
szerez mandátumokat. 1
mandátumokat. Minden 1
Minden város 1
város 5 1
5 terméket 1
terméket tud 1
tud előállítani. 1
előállítani. Minden 1
Minden városban 1
nagyobb faluban 1
faluban léteznek 1
léteznek magyar 1
nyelvű általános- 1
általános- és 1
és középiskolák. 1
középiskolák. Minden 1
Minden városnak 1
városnak megvolt 1
maga védelmezője. 1
védelmezője. Minden 1
Minden védett 1
terület egyedi, 1
egyedi, helyi 1
helyi szabályok 1
működik. Minden 1
Minden véges 2
véges (nem 1
(nem nulla) 1
nulla) rendszám 1
rendszám rákövetkező 1
rákövetkező rendszám. 1
rendszám. Minden 1
véges nemüres 1
nemüres láncnak 1
láncnak van 1
van minimuma 1
minimuma és 1
és maximuma. 1
maximuma. Minden 1
Minden versenyen 1
versenyen 16-an 1
16-an játszanak 1
játszanak kieséses 1
mérkőzések formájában. 1
formájában. Minden 1
Minden versenyző 1
versenyző fellépése 1
fellépése alatt 1
alatt megjelent 1
az alkalmazásban 1
alkalmazásban a 1
a szavazási 1
szavazási képernyő, 1
képernyő, melyen 1
két gomb 1
gomb volt 1
volt található: 1
zöld ikon 1
ikon az 1
az „Igen”, 1
„Igen”, a 1
piros ikon 1
ikon jelentette 1
a „Nem” 1
„Nem” szavazatot. 1
szavazatot. Minden 1
Minden virágban 1
virágban egy 1
bibe és 1
négy porzószál 1
porzószál található. 1
található. Minden 1
Minden vizsgált 1
vizsgált főemlősnek, 1
főemlősnek, beleértve 1
embereket is, 1
is, megvan 1
maga Pneumocystis 1
Pneumocystis típusa, 1
típusa, amely 1
amely képtelen 1
képtelen más 1
más keresztező 1
keresztező fertőzésre, 1
fertőzésre, és 1
egyes fajokkal. 1
fajokkal. 'Minden 1
'Minden vörös 1
vörös a 1
folyó felett' 1
felett' szvit 1
szvit (Op.14. 1
(Op.14. Minden 1
Minden σ-kompakt 1
σ-kompakt tér 1
tér egyben 1
egyben Lindelöf-tér 1
Lindelöf-tér is, 1
kompakt terek 1
terek maguk 1
is Lindelöf-terek. 1
Lindelöf-terek. Minderről 1
Minderről a 1
a Honderű, 1
Honderű, a 1
Világ, és 1
a Regélő 1
Regélő is 1
beszámolt. Minderről 1
Minderről azonban 1
azonban nak 1
nak és 1
a szüleinek 1
szüleinek sejtése 1
sejtése sincs, 1
sincs, a 1
hitte, az 1
öreg csak 1
kitalálta a 1
a mesét 1
mesét a 1
a barátságáról 1
barátságáról a 1
királlyal. Mindez 1
Mindez abból 1
az ösztönös 1
ösztönös mozgásból 1
mozgásból ered, 1
ered, amellyel 1
a kismacska 1
kismacska anyja 1
anyja emlőit 1
emlőit próbálja 1
tej kibocsátására 1
kibocsátására serkenteni. 1
serkenteni. Mindez 1
Mindez aláásta 1
aláásta a 1
a szovjet, 1
szovjet, és 1
művészet hitelét, 1
hitelét, tekintélyét, 1
tekintélyét, elterjedt 1
a „szocreál” 1
„szocreál” Mindez 1
Mindez a 5
a „Mi 1
„Mi az 1
az idő?” 1
idő?” Mindez 1
Mindez annak 1
annak érdekében 1
érdekében történik, 1
a prekoncepciók 1
prekoncepciók minél 1
körben igazolva 1
igazolva legyenek. 1
legyenek. Mindez 1
Mindez arra 3
is rámutat, 1
románok ősei 1
ősei és 1
6. századig 1
századig közeli 1
közeli kapcsolatban 1
egymással. Mindez 1
hatás automatikusan 1
automatikusan jön 1
létre. Mindez 1
ünnepségen kisszámú 1
kisszámú vendégsereg 1
vendégsereg vett 1
lehetett túl 1
hosszú sem, 1
mert feltehetően 1
a lakoma 1
lakoma előtt 1
előtt hangzott 1
el. Mindez 1
a Szolgáltatások 1
Szolgáltatások és 1
és Események 1
Események folyamatos 1
folyamatos fejlesztésén, 1
fejlesztésén, valamint 1
a pszichológushallgatók 1
pszichológushallgatók és 1
országos, regionális 1
helyi szervezetek 1
szervezetek közötti 1
közötti interakciók 1
interakciók minőségének 1
minőségének javításán 1
javításán keresztül 1
keresztül valósul 1
meg. Mindez 3
a szőnyegszövő 1
szőnyegszövő hagyományok 1
hagyományok gyors 1
gyors leépüléséhez 1
leépüléséhez és 1
évszázados kézműves 1
kézműves művészet 1
művészet hanyatlásához 1
hanyatlásához vezetett. 1
vezetett. Mindez 1
a tralfamadoriak 2
tralfamadoriak a 1
fentebb ismertetett 1
ismertetett időszemléletét 1
időszemléletét tükrözi: 1
tükrözi: valahányszor 1
valahányszor valakinek 1
a haláláról 1
haláláról hallanak, 1
hallanak, a 1
tralfamadoriak megvonják 1
megvonják vállukat 1
vállukat és 1
így szólnak: 1
szólnak: „Így 1
„Így megy 1
megy ez.” 1
ez.” Mindez 1
a tűzgyorsaságot 1
tűzgyorsaságot 1-1,5 1
1-1,5 lövés/percre 1
lövés/percre korlátozta, 1
korlátozta, ami 1
során komoly 1
komoly hátránynak 1
hátránynak bizonyult. 1
bizonyult. Mindez 1
Mindez az 1
Ideiglenes Ituri 1
Ituri Gyűlés 1
Gyűlés létrejöttéhez 1
létrejöttéhez vezetett, 1
vezetett, mely 1
mely vezető 1
vezető ügyintézőt 1
ügyintézőt és 1
és elnököt 1
elnököt választott. 1
választott. Mindez 1
Mindez azonban 5
milliós összlakosság 1
összlakosság 40%-át 1
40%-át (2008) 1
(2008) kitevő 1
kitevő külföldiekre 1
külföldiekre nem 1
nem vonatkozik. 1
vonatkozik. Mindez 1
ki azt, 1
akár havas 1
havas télen 1
is előforduljon 1
előforduljon a 1
a csípés 1
csípés és 1
a betegség, 1
betegség, például 1
lakásban elrejtőzött 1
elrejtőzött kullancs 1
kullancs miatt. 1
miatt. Mindez 1
azonban felemészti 1
felemészti az 1
ügynököt, s 1
s teste 1
teste semmivé 1
semmivé lesz, 1
lesz, porait 1
porait pedig 1
pedig magába 1
magába vonzza 1
vonzza az 1
az örvénylő 1
örvénylő átjáró. 1
átjáró. Mindez 1
szobor pusztulását: 1
pusztulását: a 1
a megrongált 1
megrongált emlékmű 1
emlékmű az 1
az 1913. 1
december 31-ére 1
31-ére virradó 1
virradó éjszakán, 1
éjszakán, egy 1
egy hóvihar 1
hóvihar következtében 1
következtében ledőlt 1
ledőlt és 1
összetört. Mindez 1
nem Szálasi 1
Szálasi érdeme 1
érdeme volt. 1
volt. Mindez 1
Mindez azt 1
hogy továbbjutottak 1
a csoportjukból, 1
csoportjukból, ami 1
ami 1997 1
Mindez egyéni 1
egyéni módon 1
olasz hagyományokat 1
is megőrizve 1
megőrizve jelenik 1
a zenéjében. 1
zenéjében. Mindez 1
Mindez együtt 1
együtt rendkívül 1
rendkívül különleges 1
különleges hangzást 1
hangzást eredményez. 1
eredményez. Mindezek 1
Mindezek a 3
a civilizációk 1
civilizációk erőteljes 1
erőteljes fejlődését 1
fejlődését tették 1
tették lehetővé. 1
lehetővé. Mindezek 1
körülmények, értékek 1
értékek együttesen 1
együttesen tették 1
tették indokolttá 1
indokolttá a 1
térség természeti 1
kulturális világörökségi 1
világörökségi nyilvántartásba 1
nyilvántartásba vételét. 1
vételét. Mindezek 1
Mindezek alapján 1
alapján elmondható, 1
hasonló funkciót 1
funkciót ellátó 1
ellátó könyvtárak 1
könyvtárak gyűjtőköri 1
gyűjtőköri sajátosságai 1
sajátosságai is 1
is eltérhetnek, 1
eltérhetnek, tehát 1
minden könyvtár 1
könyvtár egyedi 1
egyedi gyűjtőkör 1
gyűjtőkör alapján 1
alapján működik. 1
működik. Mindezek 1
Sony esernyője 1
esernyője alatt 1
alatt egyesülnek, 1
egyesülnek, az 1
az MGM/UA 1
MGM/UA egy 1
külön „kis 1
„kis nagy”-ként 1
nagy”-ként működik, 1
működik, papíron 1
papíron függetlenül, 1
függetlenül, azonban 1
azonban gyakorlatilag 1
a Columbiával 1
Columbiával együtt. 1
együtt. Mindezek 1
Mindezek az 7
az adatszerkezetek 1
adatszerkezetek az 1
újabb implementációkban 1
implementációkban is 1
megtalálhatók apróbb 1
apróbb módosításokkal. 1
módosításokkal. Mindezek 1
elemek egy 1
kultikus cselekményt 1
cselekményt alkotják. 1
alkotják. Mindezek 1
elemek utat 1
sok évszázaddal 1
évszázaddal későbbi 1
későbbi európai 1
európai keresztény 1
keresztény koronázási 1
koronázási szertartásokba. 1
szertartásokba. Mindezek 1
az eltérések 1
rossz állapotából 1
állapotából következnek. 1
következnek. Mindezek 1
európai eszközök 1
eszközök mexikói 1
mexikói változatai. 1
változatai. Mindezek 1
intézkedések azonban 1
mint lentebb 1
lentebb látható 1
bizonyultak elegendőnek 1
elegendőnek a 1
fiatalok alkoholfogyasztásának 1
alkoholfogyasztásának visszaszorítására 1
visszaszorítására Magyarországon. 1
Magyarországon. Mindezek 1
országban egyedülálló 1
egyedülálló lehetőségeket 1
lehetőségeket adtak 1
a Gépészmérnöki 1
Gépészmérnöki Karon 1
Karon folyó 1
folyó képzés 1
képzés sokoldalúbbá 1
sokoldalúbbá tételéhez. 1
tételéhez. Mindezek 1
Mindezek együttes 1
együttes áttekintésére 1
áttekintésére az 1
az anyagszerkezeti 1
anyagszerkezeti hierarchia 1
hierarchia a 1
legalkalmasabb összefoglaló 1
összefoglaló térkép. 1
térkép. Mindezek 1
Mindezek ellenére 20
pápai dokumentumokat 1
dokumentumokat különböző 1
különböző bulláriumokban 1
bulláriumokban kiadták, 1
kiadták, a 1
már léteztek 1
léteztek az 1
egyes pápák, 1
pápák, valamint 1
valamint nyelvterületek, 1
nyelvterületek, illetve 1
illetve szakterületek 1
szakterületek kritikai 1
kritikai kutatásainak 1
kutatásainak dokumentumai 1
dokumentumai is. 1
is. Mindezek 1
a Barbárok 1
Barbárok igen 1
gyorsan egy 1
egy homogén 1
homogén és 1
erős szurkolói 1
szurkolói táborrá 1
táborrá érett 1
érett össze. 1
össze. Mindezek 1
harcok folytatódtak, 1
folytatódtak, és 1
és Ukrajna 1
Ukrajna cáfolta, 1
cáfolta, hogy 1
hogy elvesztette 1
elvesztette volna 1
a repteret. 1
repteret. Mindezek 1
helyzet sokat 1
sokat javult 1
tűzszünetet megelőzőhöz 1
megelőzőhöz képest. 1
képest. Mindezek 1
a kameracsapdák 1
kameracsapdák és 1
a nyomkövetés 1
nyomkövetés kimutatja, 1
kimutatja, hogy 1
populáció stabil 1
stabil volt 1
elmúlt 30 2
30 évben. 1
évben. Mindezek 1
szakadt meg 1
kapcsolat. Mindezek 1
mozgalom Németországban 1
Németországban tovább 1
tovább fejlődött, 1
fejlődött, rendezvényeik 1
rendezvényeik tömegeket 1
tömegeket vonzottak, 1
vonzottak, amit 1
Közösségi Mozgalom 1
Mozgalom nem 1
nézett jó 1
szemmel. Mindezek 1
román nemzetiségű 1
nemzetiségű katonák 1
szabadságharc honvédhadseregében 1
honvédhadseregében című 1
című tanulmány 1
szerint családja 1
családja román 1
román származású 1
származású volt 1
neve Ioan 1
Ioan Moga. 1
Moga. Mindezek 1
a Schwarzlose 1
Schwarzlose géppuska 1
géppuska hátrányos 1
hátrányos tulajdonságai 1
tulajdonságai a 2
végéig megmaradtak: 1
megmaradtak: a 1
a töltényolajozó 1
töltényolajozó a 1
a hidegben 1
hidegben besűrűsödött, 1
besűrűsödött, a 1
a vászonheveder 1
vászonheveder gyakran 1
gyakran lett 1
lett nedves 1
emiatt sokszor 1
a légicsaták 1
légicsaták alatt 1
alatt akadt 1
akadt el 1
a fegyver. 1
fegyver. Mindezek 1
az Idlewild 1
Idlewild elnevezés 1
elnevezés egészen 1
egészen 1963-ig 1
1963-ig népszerű 1
népszerű maradt. 1
maradt. Mindezek 2
országút közkedvelt 1
közkedvelt maradt. 1
zsűri Arany 1
Arany Pálmával 1
Pálmával jutalmazta. 1
jutalmazta. Mindezek 1
ellenére dísznövényként 1
dísznövényként nagyon 1
világon könnyű 1
könnyű nevelhetősége 1
nevelhetősége miatt. 1
miatt. Mindezek 1
kis zümmögő 1
zümmögő méhkaptárnak 1
méhkaptárnak számított, 1
számított, zsúfolt 1
zsúfolt volt, 1
volt, elfoglalt 1
elfoglalt emberek 1
emberek siettek 1
siettek ide-oda, 1
ide-oda, végezték 1
végezték feladataikat. 1
feladataikat. Mindezek 1
Mindezek ellenére, 1
ellenére, második 1
második szegedi 1
szegedi edzősködése 1
edzősködése sajnos 1
sajnos nemcsak 1
nemcsak ezen 1
ezen eredményekről 1
eredményekről marad 1
marad emlékezetes. 1
emlékezetes. Mindezek 1
fut tovább 1
sorozat. Mindezek 1
ellenére olyan 1
olyan alapvető 1
alapvető képességei 1
képességei hiányoznak, 1
hiányoznak, mint 1
az autóvezetés, 1
autóvezetés, a 1
a csavarhúzó-használat, 1
csavarhúzó-használat, és 1
előbbit időközben 1
időközben megtanulta, 1
megtanulta, megpróbálja 1
megpróbálja bebizonyítani, 1
tud bújni 1
bújni a 1
a gyorshajtás-büntetés 1
gyorshajtás-büntetés alól 1
alól – 1
– sikertelenül. 1
sikertelenül. Mindezek 1
ellenére őt 1
találkozó legjobbjának, 1
legjobbjának, miután 1
mérkőzésen több 1
több bravúros 1
bravúros védést 1
védést is 1
is bemutatott. 1
bemutatott. Mindezek 1
ellenére többször 1
többször életveszélyben 1
életveszélyben forgott, 1
forgott, mivel 1
alakulat részt 1
kaukázusi hegylakók 1
hegylakók ellen 1
vívott küzdelmekben. 1
küzdelmekben. Mindezek 1
ellenére végül 2
a Sussex 1
Sussex Senior 1
Senior Cup-ban. 1
Cup-ban. Mindezeken 1
Mindezeken felül 1
a Vuze 1
Vuze más 1
más fájlcserélő 1
fájlcserélő kliensekhez 1
kliensekhez hasonlóan 1
hasonlóan lehetőséget 1
a felhasználónak, 1
felhasználónak, hogy 1
hogy beállítsa 1
beállítsa a 1
és letöltés 1
letöltés maximális 1
maximális sebességét. 1
sebességét. Mindezek 1
Mindezek eredményeként 2
jövőben végül 1
végül eléri 1
a „fény 1
„fény és 1
és élet” 1
élet” eszményi 1
eszményi állapotát. 1
állapotát. Mindezek 1
eredményeként legalább 1
legalább 3 2
hónap átlagos 1
átlagos csapadéka 1
csapadéka meghaladja 1
60 mm-t, 1
mm-t, de 1
3 hónapé 1
hónapé 20 1
20 mm 1
mm alatt 1
alatt marad 1
marad (többhelyütt 1
(többhelyütt teljesen 1
teljesen csapadékmentes). 1
csapadékmentes). Mindezek 1
Mindezek eredményeképpen 1
a pusztai 2
pusztai macska 1
a zsákmányállatok 1
zsákmányállatok számának 1
számának csökkenésével 1
csökkenésével és 1
területének elvesztésével 1
elvesztésével néz 1
szembe. Mindezeket 1
Mindezeket felhasználva 1
felhasználva Palpatine 1
Palpatine a 1
szenátus rendkívüli 1
rendkívüli ülésén, 1
ülésén, ováció 1
ováció közepette, 1
közepette, átalakította 1
a Köztársaságot 1
Köztársaságot Galaktikus 1
Galaktikus Birodalommá, 1
Birodalommá, melynek 1
az uralkodója. 1
uralkodója. Mindezeket 1
Mindezeket megállapítva 1
megállapítva a 1
nyomozók a 1
lány összes 1
összes egykori 1
egykori udvarlóját 1
udvarlóját kihallgatták. 1
kihallgatták. Mindezek 1
Mindezek hatására 1
a Slam 1
Poetry hazánk 1
hazánk kultúrtalajában 1
kultúrtalajában is 1
is gyökeret 1
gyökeret eresztett, 1
eresztett, melynek 1
első kezdeményezéseit 1
kezdeményezéseit 2006-ra 1
2006-ra datáljuk. 1
datáljuk. Mindezek 1
Mindezek jól 1
jól demonstrálják 1
demonstrálják egyedi 1
egyedi viszonyát 1
kálacsakra hagyománnyal. 1
hagyománnyal. Mindezekkel 1
Mindezekkel azonban 1
azonban túlságosan 1
túlságosan súlyosak 1
súlyosak lettek 1
az emeletek, 1
emeletek, amik 1
a talapzatként 1
talapzatként szolgáló 1
szolgáló földszinti 1
földszinti részt 1
részt szinte 1
szinte összeroppantották. 1
összeroppantották. Mindezek 1
Mindezek következtében 1
következtében új 1
új intézmények, 1
intézmények, tanszékek, 1
tanszékek, laboratóriumok 1
laboratóriumok szervezésére, 1
szervezésére, tananyag 1
tananyag változtatására, 1
változtatására, a 1
szakmai színvonal 1
színvonal emelésére 1
emelésére került 1
sor. Mindezek 1
Mindezek közrejátszottak 1
tudták megismételni 1
a csoportmérkőzésen 1
csoportmérkőzésen nyújtott 1
nyújtott teljesítményüket 1
teljesítményüket a 1
spanyolok ellen 1
sima 4–0-s 1
4–0-s vereséget 1
szenvedtek. Mindezek 1
Mindezek látható 1
látható javulást 1
javulást jelentettek 1
a hulladékkezelésben. 1
hulladékkezelésben. Mindezek 1
Mindezek leginkább 1
az autotelikus 1
autotelikus beállítottságú 1
beállítottságú emberekre 1
emberekre jellemzőek. 1
jellemzőek. Mindezek 1
Mindezek lovagrendi 1
lovagrendi férfiak 1
akik előbb 1
szárazföldi hadseregben 1
hadseregben szolgáltak 1
szolgáltak egyéb 1
egyéb minőségben. 1
minőségben. Mindezek 1
Mindezek megszerzése 1
és megtartása 1
megtartása számos 1
számos sötét 1
és rejtegetni 1
rejtegetni való 1
való eseményt 1
eseményt kapcsol 1
kapcsol a 1
család múltjához 1
múltjához és 1
és jelenéhez, 1
jelenéhez, nem 1
beszélve az 1
az ellenségek 1
ellenségek folyton 1
folyton gyarapodó 1
gyarapodó számáról. 1
számáról. Mindezek 1
Mindezek mellett 8
történelmi múltat 1
múltat is 1
igyekezett bemutatni, 1
bemutatni, huszonnyolc 1
huszonnyolc várat, 1
várat, erődöt, 1
erődöt, kastélyt 1
kastélyt ismertetett. 1
ismertetett. Mindezek 1
Egyesület jó 1
viszonyt ápol 1
Szegedi Tudományegyetemmel, 1
Tudományegyetemmel, amely 1
rendszeresen elindul 1
és Főiskolai 1
Főiskolai Országos 1
Országos Bajnokságon 1
Bajnokságon nagyobb 1
részt szegedi 1
szegedi játékosokkal 1
játékosokkal felállva. 1
felállva. Mindezek 1
mellett használják 1
őket csatákban 1
csatákban is, 1
is, nagyobb 1
nagyobb társaikat, 1
társaikat, akár 1
egy lovat, 2
lovat, befogják 1
befogják és 1
és felszerelik 1
felszerelik különféle 1
különféle szúró 1
szúró fegyverekkel. 1
fegyverekkel. Mindezek 1
mellett illusztrációval, 1
illusztrációval, szavalással, 1
szavalással, narrációval 1
narrációval és 1
és reklámzene-írással 1
reklámzene-írással is 1
foglalkozik. Mindezek 1
jól rajzolt 1
rajzolt és 1
és festett. 1
festett. Mindezek 1
mellett konstruktőrök 1
konstruktőrök számára 1
is kiírták 1
világbajnokságot. Mindezek 1
mellett rengeteget 1
rengeteget futott, 1
futott, ugrókötelezett, 1
ugrókötelezett, árnyékbokszolt, 1
árnyékbokszolt, és 1
és sparring 1
sparring olt. 1
olt. Mindezek 1
mellett személyes 1
személyes életük 1
életük motívumai 1
megjelentek szövegeikben. 1
szövegeikben. Mindezek 1
Mindezek miatt 3
filmet nálunk 1
nálunk 16 1
felülieknek szólóan 1
szólóan forgalmazták. 1
forgalmazták. Mindezek 1
Mindezek miatta 1
miatta kapta 1
a Normandie 1
Normandie „a 1
„a Fény 1
Fény Hajója” 1
Hajója” becenevet. 1
becenevet. Mindezek 1
a spekulatív 1
spekulatív javak 1
javak közé 1
tartozik, aminek 1
aminek magas 1
a termelőre 1
termelőre (kiadóra) 1
(kiadóra) nézve. 1
nézve. Mindezek 1
a Cell 1
Cell környezet 1
környezet nagy 1
nagy kihívásokat 1
kihívásokat állít 1
a programfejleszők 1
programfejleszők elé. 1
elé. Mindezeknek 1
Mindezeknek köszönhetően 1
köszönhetően szeptemberben 1
szeptemberben teljesen 1
teljesen egészségesen 1
egészségesen térhetett 1
pályára. Mindezek 1
Mindezek olyan 1
erős elemek 1
elemek voltak, 1
az előretörő 1
előretörő - 1
- neobarokk 1
neobarokk eklektika 1
eklektika még 1
tudott egészen 1
egészen kiszorítani, 1
kiszorítani, holott 1
holott ez 1
tájt a 1
a szecessziót 1
szecessziót már 1
már elvetették, 1
elvetették, sikertelen 1
sikertelen divatnak, 1
divatnak, sőt, 1
sőt, sokszor 1
sokszor nevetséges 1
nevetséges kísérletnek 1
kísérletnek minősítették. 1
minősítették. Mindezekre 1
Mindezekre a 1
feltárások találtak 1
találtak valószínű 1
valószínű bizonyítékot. 1
bizonyítékot. Mindezekre 1
Mindezekre egy 1
hatalmas kapuzárási 1
kapuzárási pánik 1
pánik jön 1
jön rá. 1
rá. Mindezek 1
Mindezek révén 1
révén Julia 1
Julia Augusta 1
Augusta megőrizte 1
megőrizte politikai 1
politikai súlyát 1
súlyát és 1
és hatalmát. 1
hatalmát. Mindezekről, 1
Mindezekről, Ordos-pusztáról 1
Ordos-pusztáról és 1
az ujgurok 1
ujgurok földjéről 1
földjéről számos 1
tanulmányban és 1
és rádióelőadásban 1
rádióelőadásban számolt 1
be már 1
felében New 1
Yorkban. Mindezek 1
Mindezek tetejébe 1
tetejébe nap 1
nap látja, 1
látja, amint 1
három erőszakoló 1
erőszakoló büntetlenül 1
büntetlenül továbbra 1
is folytatja 1
a feltűnősködést 1
feltűnősködést és 1
a léha 1
léha életvitelt. 1
életvitelt. Mindezek 1
Mindezek tudatában 1
tudatában Sándor 1
Sándor terve 1
terve már 1
készen is 1
állt. Mindezek 1
Mindezek után 4
John & 1
& Edward 1
Edward ellen 1
való küzdelemben 1
küzdelemben alulmaradt 1
alulmaradt Lucie-nak 1
Lucie-nak távoznia 1
versenyből. Mindezek 1
után Budára 1
Budára érkezik. 1
érkezik. Mindezek 1
után Jackson 1
Jackson elvonóra 1
elvonóra megy. 1
megy. Mindezek 1
Mindezek után, 1
után, Nadd 1
Nadd már 1
hogy Exar 1
Exar teljesen 1
van, ám 1
ám Exar 1
Exar elárulta 1
elárulta őt, 1
elpusztította szellemét. 1
szellemét. Mindezek 1
visszhangot keltett, 1
keltett, amikor 1
amikor 2007 1
februárjában lemondta 1
a válogatottságot 1
válogatottságot és 1
a Melbourne-i 1
Melbourne-i világbajnokságon. 1
világbajnokságon. Mindezek 1
Mindezek utódait 1
utódait nevezzük 1
nevezzük ma 1
ma cseheknek. 1
cseheknek. Mindezek 1
Mindezek viszont 1
viszont afféle 1
afféle testedzésként 1
testedzésként kívántak 1
kívántak szolgálni 1
szolgálni egy 1
egy atomháborúra. 1
atomháborúra. Mindez 1
Mindez elmondása 1
segít majd 1
embereknek ráeszmélni 1
ráeszmélni az 1
élet szentségére, 1
szentségére, értékeire. 1
értékeire. Mindez 1
Mindez előrevetítette 1
előrevetítette azokat 1
a nehézségeket, 1
nehézségeket, amelyekkel 1
amelyekkel Qemali 1
Qemali ideiglenes 1
ideiglenes kormányának 1
kormányának meg 1
küzdenie országa 1
országa területi 1
területi egységének 1
egységének megőrzéséért 1
és függetlenségének 1
függetlenségének nemzetközi 1
nemzetközi elismertetéséért. 1
elismertetéséért. Mindez 1
Mindez elősegítette 1
fertőzés elterjedését 1
elterjedését egész 1
egész Pápua 1
Pápua Új-Guineában. 1
Új-Guineában. Mindezen 1
Mindezen cselekményszálak 1
cselekményszálak jeleneteinek 1
jeleneteinek elrendezése 1
elrendezése úgy, 1
film időrendi 1
időrendi és 1
esztétikai érdekeknek 1
érdekeknek is 1
is megfeleljen, 1
megfeleljen, nagy 1
kihívást jelentett. 1
jelentett. Mindezen 1
Mindezen eredmények 1
eredmények elérésében 1
elérésében Kurucz 1
Kurucz Ferencnek 1
Ferencnek kiemelkedő 1
addigra ő 1
ő vált 1
vált Kárpátalja 1
Kárpátalja egyik 1
legelismertebb sportszakértőjévé. 1
sportszakértőjévé. Mindezen 1
Mindezen jellege 1
jellege befolyásolja 1
befolyásolja műsorainak 1
műsorainak és 1
és akcióinak 1
akcióinak eredményességét. 1
eredményességét. Mindezen 1
Mindezen képzést 1
végig anyanyelvű 1
anyanyelvű tanárral 1
tanárral való 1
való lektori 1
lektori óra 1
óra egészíti 1
11. évfolyamtól 1
évfolyamtól kezdve 1
kezdve angol 1
angol célnyelvi 1
célnyelvi civilizáció. 1
civilizáció. Mindezen 1
Mindezen népiskolai 1
népiskolai könyvek 1
könyvek a 2
dunántúli ref. 1
ref. egyházkerület 1
egyházkerület iskoláiban 1
iskoláiban használatban 1
használatban vannak 1
is értek. 1
értek. Mindezen 1
Mindezen tényezők 2
tényezők együttes 1
együttes hatása 1
miatt csökkent 2
csökkent le 1
le nagyon 1
nagyon a 1
faj állománya. 1
állománya. Mindezen 1
tényezők összessége 1
összessége vezetett 1
vezetett ahhoz, 1
hogy Ausztrália 1
Ausztrália rendelkezik 1
legmagasabb kihalási 1
kihalási aránnyal 1
aránnyal az 1
az emlősöket 1
emlősöket tekintve. 1
tekintve. Mindezen 1
Mindezen tervek 1
tervek megvalósulásához 1
megvalósulásához a 1
kertben akkor 1
akkor dolgozó 1
dolgozó 4 1
4 munkatárs 1
munkatárs mellé 1
mellé tovább 1
tovább 6 1
6 főt, 1
főt, valamint 1
2 parkőr 1
parkőr mellé 1
még kettőt 1
kettőt is 1
igényeltek. Mindezen 1
Mindezen tökéletlenségek 1
tökéletlenségek ellenére, 1
ellenére, Cromwell 1
Cromwell polgárháborúja 1
polgárháborúja alapvető 1
alapvető változásokat 1
Nyugati Civilizáció 1
Civilizáció alakításában. 1
alakításában. Mindezen 1
Mindezen történelmi 1
és hatások 1
hatások ellenére 1
a magyarsághoz 1
magyarsághoz való 1
való tartozás 1
tartozás a 1
napig hangsúlyosabb 1
hangsúlyosabb eleme 1
a neológiának, 1
neológiának, mint 1
más irányzatnak 1
irányzatnak Magyarországon. 1
Magyarországon. Mindez 1
Mindez hozzájárult 1
hozzájárult volna 1
görög hadsereg 2
hadsereg mozgósításának 1
mozgósításának és 1
védelemre való 1
való összpontosításának 1
összpontosításának meghiúsulásához. 1
meghiúsulásához. Mindezidáig 1
Mindezidáig négy 1
négy színben 1
színben jelent 1
a maszk: 1
maszk: egyszer 1
egyszer sötét 1
sötét aranyban 1
aranyban és 1
és átlátszó, 1
átlátszó, csillámló 1
csillámló műanyagban 1
műanyagban (a 1
(a maszk 1
maszk használatát 1
használatát jelképezően) 1
jelképezően) a 1
a Takanuva 1
Takanuva & 1
& Ussanui 1
Ussanui készlet 1
készlet részeként, 1
részeként, 2003-ban. 1
2003-ban. Mindez 1
Mindez megtörtént, 1
váci püspök 1
püspök pedig 1
múlva nyerhette 1
nyerhette vissza 1
vissza lefoglalt 1
lefoglalt javait. 1
javait. Mindez 1
Mindez nagy 2
életének további 1
további alakulására. 1
alakulására. Mindez 1
nagy kincs 1
kincs az 1
egyetemes Egyház 1
Egyház számára.“ 1
számára.“ Mindez 1
Mindez nagyon 1
nagyon hatékony, 1
hatékony, de 1
szint egyszerűbb 1
egyszerűbb navigációt 1
navigációt igényel, 1
személy rokonait 1
rokonait elérhesse. 1
elérhesse. Mindez 1
Mindez nem 4
kernel valamilyen 1
valamilyen extra 1
extra hozzáadott 1
hozzáadott funkciója, 1
funkciója, hanem 1
hanem minimalista 1
minimalista jellege 1
így. Mindez 1
vallásos irományokra 1
irományokra vonatkozik, 1
vonatkozik, alkalmazták 1
a magániratokra, 1
magániratokra, szerződésekre, 1
szerződésekre, levelekre 1
levelekre is. 1
is. Mindez 1
nem kedvetlenítette 1
kedvetlenítette el, 1
el, még 1
még elszántabban, 1
elszántabban, konokabban 1
konokabban folytatta 1
folytatta mozgalmi, 1
mozgalmi, politikai 1
politikai tevékenységét. 1
tevékenységét. Mindez 1
nem lepte 1
meg közeli 1
közeli ismerőseit, 1
ismerőseit, hiszen 1
hiszen Verbinski 1
Verbinski maga 1
is gitározott 1
gitározott egy 1
"The Little 1
Little Kings" 1
Kings" elnevezésű 1
elnevezésű punkbandában, 1
punkbandában, melynek 1
melynek producere 1
producere a 3
neves underground 1
underground tetoválóművész, 1
tetoválóművész, Marc 1
Marc "Rude" 1
"Rude" Hoffman 1
Hoffman volt. 1
volt. Mindezt 1
Mindezt abból 1
az indíttatásból, 1
indíttatásból, hogy 1
akkoriban mindenki 1
millenniumi ünnepségekre 1
ünnepségekre készült. 1
készült. Mindezt 1
Mindezt a 1
faj nevére 1
nevére alapozza. 1
alapozza. Mindezt 1
Mindezt ama 1
ama kikötéssel 1
kikötéssel tette, 1
híres személyek 1
sírjai maradhatnak 1
maradhatnak meg, 1
jövőben pedig 1
pedig kizárólag 1
kizárólag azokat 1
azokat temethetik 1
temethetik a 1
a sírkertbe, 1
sírkertbe, akik 1
a politika, 1
politika, művészet 1
élet terén 1
terén alkottak 1
alkottak maradandót 1
maradandót (utóbbiak 1
(utóbbiak közül 1
a párttagokat). 1
párttagokat). Mindezt 1
Mindezt azért, 1
a boltokban 1
boltokban már 1
nem kapható 1
kapható játékfigurák 1
játékfigurák helyett 1
az újakat 1
újakat tudják 1
tudják reklámozni. 1
reklámozni. Mindezt 1
Mindezt azért 2
azért találták 1
nem pontos 1
pontos a 1
diák elképzelése 1
elképzelése jövőjével 1
jövőjével kapcsolatban, 1
azt tudja, 1
hogy kreatív 1
kreatív munkát 1
munkát szeretne 1
a kezével 2
kezével akar 1
akar dolgozni, 1
dolgozni, akkor 1
akkor megismerkedhessen 1
megismerkedhessen a 1
a lehetőségeivel. 1
lehetőségeivel. Mindezt 1
azért tette 1
tette hogy 1
hogy körülvegye 1
körülvegye Karlmannt 1
Karlmannt a 1
saját szövetségeseivel. 1
szövetségeseivel. Mindezt 1
Mindezt azonban 1
azonban beárnyékolta, 1
beárnyékolta, hogy 1
hadsereg hatékonyságának 1
hatékonyságának minimálisra 1
minimálisra csökkentéséért 1
csökkentéséért távozásakor: 1
távozásakor: Pompeius 1
Pompeius ugyanis 1
ugyanis személyes 1
személyes ellenfele 1
hogy sikereket 1
érjen el. 1
el. Mindezt 1
Mindezt az 2
önkéntesség terén 1
terén például 1
az Önkéntesség 1
Önkéntesség Európai 1
Európai Évének 1
Évének (2011) 1
(2011) Szövetsége 1
Szövetsége keretében 1
keretében teszi, 1
teszi, amelynek 1
a JOIN 1
JOIN alapító 1
tagja. Mindezt 1
években megszaporodott 1
megszaporodott molekuláris 1
molekuláris szintű 1
szintű kutatások 1
kutatások igazolják. 1
igazolják. Mind 1
Mind ezt 1
egy nemesebb 1
nemesebb cél 1
érdekében teszik. 1
teszik. Mindez 1
Mindez természetesen 1
nem egyedül, 1
egyedül, hanem 1
hanem munkatársaival 1
munkatársaival közösen 1
közösen elért 1
eredmény. Mindezt 1
Mindezt igyekszik 1
igyekszik úgy 1
hogy Markban 1
Markban féltékenységet 1
féltékenységet keltsen. 1
keltsen. Mindezt 1
Mindezt körülveszi 1
körülveszi az 1
alsó ajak, 1
ajak, amelynek 1
amelynek szabad 1
alakú szívópárna 1
szívópárna (labella) 1
(labella) ül. 1
ül. Mindezt 1
Mindezt modern 1
modern eszközökkel, 1
eszközökkel, közérthetően, 1
közérthetően, interaktív 1
interaktív módon 1
módon oldja 2
oldja meg. 3
meg. Mindezt 1
Mindezt pedig 1
pedig azzal 1
azzal éri 1
hatóságok kezére 1
kezére adja 1
adja őt. 1
őt. Mindezt 1
Mindezt saját 1
saját zenéjére 1
zenéjére koreografálták 1
koreografálták meg. 1
Mindez új, 1
új, hasonló 1
elven működő 1
működő tirozin-kináz 1
tirozin-kináz gátlószerek 1
gátlószerek megjelenéséhez 1
megjelenéséhez vezetett 1
vezetett (pl. 1
(pl. dasatinib, 1
dasatinib, nilotinib). 1
nilotinib). Mindez 1
Mindez új 1
új problémák 1
problémák tömegét 1
tömegét hozta 1
hozta felszínre 1
termelés, elsősorban 1
frissen létrehozott 1
létrehozott magyar 1
Hadsereg ellátása 1
ellátása tekintetében. 1
tekintetében. Mindez 1
Mindez végül 2
egy ország-besorolásba 1
ország-besorolásba torkollik, 1
torkollik, ennek 1
ennek célja 1
országokat osztályozva 1
osztályozva őket 1
egy rangsorba 1
rangsorba sorolni 1
sorolni (rating), 1
(rating), mely 1
adott rendezésen 1
rendezésen belüli 1
belüli összehasonlítást 1
összehasonlítást szolgál. 1
szolgál. Mindez 1
a basszusgitáros 2
basszusgitáros Blacky 1
Blacky az 1
Angel Rat 1
Rat megjelenése 1
a Voivod-ból 1
Voivod-ból és 1
korszak lezárult 1
lezárult a 1
zenekar életében. 1
életében. Mindez 1
Mindez veszélyezteti 1
mezőgazdasági termelést. 1
termelést. Mind 1
Mind Hafréval 1
Hafréval állnak 1
kapcsolatban. Mindhárman 1
Mindhárman a 1
saját világuk 1
világuk megmentése 1
érdekében harcolnak, 1
harcolnak, olyan 1
olyan szellemekkel 1
szellemekkel szemben, 1
akik fenyegetik 1
fenyegetik őket. 1
őket. Mindhárman 1
Mindhárman felszállnak 1
felszállnak a 1
a Szlovákiába 1
Szlovákiába tartó 1
tartó vonatra, 1
vonatra, amelyen 1
amelyen találkoznak 1
furcsa holland 1
holland üzletemberrel, 1
üzletemberrel, aki 1
aki megfogja 1
megfogja Josh 1
Josh lábát. 1
lábát. Mindhárman 1
Mindhárman két 1
részt rendeztek. 1
rendeztek. Mindhármat 1
Mindhármat oviraptoridának, 1
oviraptoridának, caenagnathidának 1
caenagnathidának vagy 1
két csoportnál 1
csoportnál kezdetlegesebbnek 1
kezdetlegesebbnek tartják. 1
tartják. Mindhármukat 1
Mindhármukat felvették, 1
felvették, de 1
de Papp 1
Papp László 1
László nem 1
kapott kollégiumot, 1
kollégiumot, az 1
az albérletet 1
albérletet pedig 1
tudták vállalni. 1
vállalni. Mindhárom 1
Mindhárom alagút 1
alagút egyenként 1
forgalmi sávot 1
sávot foglalt 1
magába. Mindhárom 1
Mindhárom alakításáról 1
alakításáról elragadtatott 1
elragadtatott kritikák 1
kritikák jelentek 1
meg. Mindhárom 1
Mindhárom állat 1
állat mérete 1
mérete kicsinek, 1
kicsinek, nyaka 1
nyaka pedig 1
aránylag rövidnek 1
rövidnek számít 1
a sauropodák 1
sauropodák között. 1
között. Mindhárom 1
Mindhárom csoportba 1
tartozó hímzésféleséget 1
hímzésféleséget alkalmazták 1
alkalmazták az 1
az ingeken; 1
ingeken; általában 1
általában keresztben 1
keresztben haladt 1
szűk rövid 1
rövid ingujjakon, 1
ingujjakon, míg 1
a bővülő 1
bővülő hosszabb 1
hosszabb ujjakon 1
ujjakon hosszában. 1
hosszában. Mindhárom 1
Mindhárom csoportmérkőzésen 1
csoportmérkőzésen játszott, 1
ám kiábrándító 1
kiábrándító teljesítményt 1
nyújtott. Mindhárom 1
Mindhárom darabhoz 1
darabhoz a 1
a nagyzenekaron 1
nagyzenekaron kívül 1
kívül kórust, 1
kórust, szóló- 1
színes zongorát, 1
zongorát, illetve 1
illetve orgonát 1
orgonát írt 1
írt elő. 1
elő. Mindhárom 1
Mindhárom feladatot 1
feladatot 42 1
42 pályázónak 1
pályázónak sikerült 1
sikerült teljesítenie. 1
teljesítenie. Mindhárom 1
Mindhárom sarkitest 1
sarkitest részt 1
részt vehet 1
vehet egy 1
extra megtermékenyítésben. 1
megtermékenyítésben. Mindhárom 1
Mindhárom szervezet 1
szervezet deklarálja 1
deklarálja a 1
más egyházakkal 1
egyházakkal kialakítandó 1
kialakítandó baráti 1
baráti viszony 1
viszony fontosságát, 1
fontosságát, a 1
a párbeszéd 1
párbeszéd szükségességét 1
szükségességét a 1
kölcsönös megértés 1
megértés jegyében, 1
és elhatárolódik 1
elhatárolódik a 1
terrorizmus minden 1
minden fajtájától. 1
fajtájától. Mindhárom 1
Mindhárom társaság 1
volt Zsolnay 1
Zsolnay Porcelángyár 1
Porcelángyár Rt. 1
Rt. Mindig 1
Mindig ad 1
neki tanácsokat, 1
tanácsokat, és 1
igyekszik kisegíteni 1
kisegíteni a 1
nehéz helyzetekből. 1
helyzetekből. Mindig 1
Mindig a 2
zene népszerűsítését 1
népszerűsítését szolgálta; 1
szolgálta; Bartók 1
Béla hegedűre 1
írott műveinek 1
műveinek meggyőző 1
meggyőző erejű 1
erejű tolmácsolója, 1
tolmácsolója, nemzeti 1
nemzeti zenénk 1
zenénk eredményes 1
eredményes propagátora 1
propagátora volt 1
volt haláláig. 1
haláláig. Mindig 1
Mindig amolyan 1
amolyan világfinak 1
világfinak tűnt, 1
tűnt, megjelenésében, 1
megjelenésében, viselkedésében, 1
viselkedésében, de 1
még edzői 1
edzői tevékenységében 1
tevékenységében is. 1
is. Mindig 1
sikert hajszolta, 1
hajszolta, a 1
pénz ehhez 1
csak eszköz 1
volt. Mindig 1
Mindig az 2
adott hívás 1
hívás nyertese 1
nyertese húz 1
húz először, 1
először, őt 1
őt követik 1
többiek. Mindig 1
osztályú csapat 2
a pályaválasztó, 1
pályaválasztó, döntetlen 1
a továbbjutó. 1
továbbjutó. Mindig 1
Mindig egyenes 1
egyenes házúak, 1
házúak, amelyek 1
lakott kamra 1
kamra felé 1
felé bővülnek. 1
bővülnek. Mindig 1
Mindig együtt 1
számbeli egyeztetéssel. 1
egyeztetéssel. Mindig 1
Mindig erre 1
is törekedtem. 1
törekedtem. Mindig 1
Mindig étkezés 1
étkezés közben 1
közben kell 1
kell bevenni. 1
bevenni. Mindig 1
Mindig is 2
Franciaország nem 1
fog megbocsátani 1
megbocsátani egy 1
esetleges vereséget. 1
vereséget. Mindig 1
voltak közös 1
közös elemei 1
elemei zenéinknek, 1
zenéinknek, de 1
mindig különböztek." 1
különböztek." Mindig 1
Mindig kegyetlennek 1
és keménynek 1
keménynek mutatkozik 1
rabok és 1
és börtönőrök 1
börtönőrök előtt 1
előtt is, 2
akik ezért 1
ezért csodálják. 1
csodálják. Mindig 1
Mindig kellemes 1
kellemes illatot 1
illatot árasztott. 1
árasztott. Mindig 1
Mindig kész 1
kész nevetni 1
nevetni és 1
és sírni. 1
sírni. Mindig 1
Mindig két 1
két vegyértékű, 1
vegyértékű, számos 1
számos ionvegyülete 1
ionvegyülete van. 1
van. Mindig 1
Mindig kis- 1
és középparasztok 1
középparasztok lakták. 1
lakták. "Mindig 1
"Mindig lehetséges 1
lehetséges minden 1
minden tény 1
tény ellentéte, 1
ellentéte, is; 1
is; ebben 1
ebben nincs 1
semmiféle ellentmondás." 1
ellentmondás." Mindig 1
Mindig leírom 1
leírom a 1
dolgokat, szövegeket, 1
szövegeket, amik 1
amik inspirálnak 1
inspirálnak engem 1
engem és 1
és amiket 1
életben látok." 1
látok." Mindig 1
Mindig megvádolják 1
megvádolják valamivel, 1
valamivel, ami 1
ami sokszor 1
sokszor bajba 1
bajba kerül 1
kerül barátai 1
barátai miatt. 1
miatt. Mindig 1
Mindig nagyon 1
nagyon butuska, 1
butuska, de 1
jól ki 1
tudja hozni 1
hozni magát 1
a helyzetekből, 1
helyzetekből, de 1
ha nem… 1
nem… Mindig 1
Mindig növekvő 1
növekvő holdfázis 1
holdfázis idején 1
idején hajtanak 1
végre építő 1
építő jellegű, 1
jellegű, konstruktív 1
konstruktív varázslatokat, 1
varázslatokat, míg 1
a romboló 1
romboló jellegű, 1
jellegű, destruktív 1
destruktív mágiát 1
mágiát a 1
a fogyó 2
fogyó hold 1
hold időszakában 1
időszakában végzik. 1
végzik. Mindig 1
Mindig pontosan 1
pontosan érkezik 1
az edzésekre, 1
edzésekre, s 1
utoljára hagyja 1
a gyepet. 1
gyepet. "Mindig 1
"Mindig reménykedtem, 1
reménykedtem, hogy 1
valamikor ő 1
én együtt 1
együtt vacsorázunk, 1
vacsorázunk, a 1
régi időkről 1
időkről beszélgetünk, 1
beszélgetünk, és 1
és kézfogással 1
kézfogással és 1
és öleléssel 1
öleléssel lezárjuk 1
lezárjuk az 1
az ügyet." 1
ügyet." Mindig 1
Mindig szegények 1
segítséget keresők 1
keresők vették 1
körül, boldogok 1
boldogok voltak, 1
voltak, ha 1
ha ruházatának 1
ruházatának egy 1
kis darabkájához 1
darabkájához jutottak, 1
jutottak, és 2
betegekre helyezték. 1
helyezték. Mindig 1
Mindig szívesen 1
szívesen ad 1
ad tanácsot 1
tanácsot az 1
az „újdonsült” 1
„újdonsült” kutyának, 1
kutyának, amivel 1
amivel segít 1
segít elviselhetőbbé 1
elviselhetőbbé tenni 1
tenni Eddie-nek 1
Eddie-nek a 1
a kutyalétet. 1
kutyalétet. Mindig 1
Mindig ugyanabban 1
a vendéglőben 1
vendéglőben ebédelt, 1
ebédelt, ugyanannál 1
ugyanannál az 1
az asztalnál, 1
asztalnál, ugyanakkor 1
ugyanakkor és 1
és ugyanoda 1
ugyanoda ment 1
ment nyaralni, 1
nyaralni, ugyanazokkal 1
emberekkel. Mindig 1
Mindig ugyanazt 1
irányt válasszuk 1
válasszuk határon 1
határon lévők 1
lévők cellák 1
cellák esetében, 1
végeredmény egy 1
egy egyszerűen 1
egyszerűen összekapcsolt 1
összekapcsolt labirintus 1
labirintus lesz, 1
lesz, amely 1
bináris fa, 1
fa, a 1
sarokban egy 1
egy gyökérrel. 1
gyökérrel. Mindig 1
Mindig valami 2
valami hasznosat 1
hasznosat akar 1
akar megtanulni 1
megtanulni és 1
szereti csinálni. 1
csinálni. Mindig 1
valami nagy, 1
nagy, szent 1
szent dolognak 1
dolognak álmodta 1
álmodta a 1
a színházat. 2
színházat. Mindig 1
Mindig várúri 1
várúri ruhát 1
ruhát hord, 1
hord, és 1
katonáskodás egész 1
életét elfoglalja. 1
elfoglalja. Mindig 1
Mindig zöld 1
zöld kezeslábast 1
kezeslábast visel, 1
visel, amire 1
amire felsőnek 1
felsőnek ráhúz 1
ráhúz egy 1
piros pólót 1
pólót köpennyel, 1
köpennyel, amit 1
sárga övvel 1
övvel rögzít, 1
rögzít, a 1
a lábára 1
lábára pedig 1
pedig csizmát 1
csizmát tesz. 1
tesz. Mind 1
Mind intravénásan, 1
intravénásan, mind 1
mind szájon 1
át adható. 1
adható. Mind 1
Mind itthon, 1
itthon, mind 1
mind külföldön 2
külföldön nagy 1
nagy elismertségnek 1
elismertségnek örvendett, 1
örvendett, folyamatosan 1
folyamatosan publikálta 1
publikálta is 1
régészeti eredményeket. 1
eredményeket. Mindjárt 1
Mindjárt az 1
tabella felső 1
részében végeztek, 1
végeztek, ezért 1
ezért bejutottak 1
bejutottak egy 1
négycsapatos minitornára, 1
minitornára, ami 1
a feljutásról 1
feljutásról döntött. 1
döntött. Mindjárt 1
Mindjárt két 1
két vihart 1
vihart is 1
is emleget, 1
emleget, amelyek 1
először 400, 1
400, majd 1
majd 200 1
200 másik 1
csak írói 1
írói képzelet, 1
képzelet, ami 1
ahhoz kellett, 1
hogy megmagyarázza, 1
volt 1327 1
1327 hajója 1
hajója Xerxésznek. 1
Xerxésznek. Mindkét 1
Mindkét ablakot 1
ablakot támpillér 1
támpillér választja 1
egymástól. Mindkét 2
Mindkét ágon 1
ágon ő 1
utolsó leszármazott. 1
leszármazott. Mindkét 1
Mindkét album 2
album igen 1
igen elismert. 1
elismert. Mindkét 1
album számcímek 1
számcímek és 1
és albumcím 1
albumcím nélküli 1
nélküli látott 1
napvilágot szerzői 1
kiadásként az 1
megszűnt Bahia 1
Bahia Music 1
Music Kiadó 1
gondozásában. Mindkét 1
Mindkét alkalommal 1
a nyolcaddöntőig 1
nyolcaddöntőig jutottak. 1
jutottak. Mindkét 1
Mindkét államforma 1
államforma ősi, 1
ősi, tulajdonképpen 1
tulajdonképpen egyidős 1
egyidős az 1
emberi civilizációval. 1
civilizációval. Mindkét 1
Mindkét áramlattal 1
áramlattal párhuzamosan 1
utáni korai 1
korai éveket 1
éveket Jean 1
Jean Dubuffet 1
Dubuffet uralta 1
uralta különböző 1
különböző médiaformákban 1
médiaformákban készült 1
készült gyerekszerű 1
gyerekszerű rajzaival, 1
rajzaival, graffitijeivel 1
graffitijeivel és 1
és rajzfilmjeivel. 1
rajzfilmjeivel. Mindkét 1
Mindkét ásvány 1
ásvány ritka. 1
ritka. Mindkét 1
Mindkét bandának 1
bandának felajánlja 1
felajánlja segítségét, 1
segítségét, biztos 1
biztos kezét, 1
kezét, célt 1
célt soha 1
nem tévesztő 1
tévesztő fegyverét, 1
fegyverét, és 1
mindkét bandát 1
bandát sikerül 1
sikerül csőbe 1
csőbe húznia. 1
húznia. Mindkét 1
Mindkét birodalomban 1
birodalomban tilos 1
volt további 1
további erődöket 1
erődöket építenie 1
építenie kiterjedt 1
kiterjedt határaikon 1
határaikon túl. 1
túl. Mindkét 1
Mindkét bűnt 1
bűnt úgy 1
nincs tudatában, 1
tudatában, kivel 1
van valójában 1
valójában dolga. 1
dolga. Mindkét 1
Mindkét cím 1
cím nagyon 1
nagyon találó. 1
találó. Mindkét 1
Mindkét csapat 4
időszak összes 1
összes szezonjában 1
szezonjában résztvevő 1
résztvevő volt 1
volt valamelyik 1
valamelyik kupában. 1
kupában. Mindkét 1
először lépett 1
világbajnokságon. Mindkét 1
csapat hamarosan 1
hamarosan egészen 1
NB II-ig 1
II-ig jutott. 1
jutott. Mindkét 1
csapat központja 1
Atlanta Silverbacks 1
Silverbacks Park. 1
Park. Mindkét 1
Mindkét csatában 1
csatában elesnek 1
elesnek az 1
ellenséges seregek 1
seregek fővezérei 1
fővezérei is. 1
is. Mindkét 1
Mindkét dalban 1
dalban találhatók 1
találhatók utalások 1
utalások a 1
híres vadnyugati 1
vadnyugati banditáról, 1
banditáról, Jesse 1
Jesse James-ről. 1
James-ről. Mindkét 1
Mindkét dalt 1
dalt Nagai 1
Nagai Rjún 1
Rjún énekelte 1
és írta 1
írta szövegüket, 1
szövegüket, és 1
mindkét dalt 1
dalt Haszegava 1
Haszegava Tomoki 1
Tomoki rendezte. 1
rendezte. Mindkét 2
Mindkét darab 1
felét úgy 1
úgy csinálják, 1
csinálják, hogy 1
a vonó, 1
vonó, illetve 1
hegedű húrjai 1
húrjai alakuljanak 1
alakuljanak ki 1
belőle. Mindkét 1
Mindkét diákszervezet 1
diákszervezet szoros 1
együttműködést ápol 1
a Szentesi 1
Szentesi Diákönkormányzattal 1
Diákönkormányzattal és 1
a Nagytőkéről 1
Nagytőkéről érkezett 1
érkezett ifjúsági 1
ifjúsági csoporttal, 1
csoporttal, rendszeresek 1
rendszeresek a 1
közös programok 1
programok Szolnokon, 1
Szolnokon, illetve 1
a magyartési 1
magyartési VE-GA 1
VE-GA Táborközpontban. 1
Táborközpontban. Mindkét 1
Mindkét elektromágneshez 1
elektromágneshez kapcsolódik 1
további tekercs. 1
tekercs. Mindkét 1
Mindkét elmélet 1
elmélet jól 1
jól egyezett 1
kísérleti tapasztalatokkal. 1
tapasztalatokkal. Mindkét 1
Mindkét elnevezés 1
elnevezés mellett/ellen 1
mellett/ellen kb. 1
kb. ugyanannyi 1
ugyanannyi érv 1
érv szól 1
szól (Kászonújfaluban 1
(Kászonújfaluban is 1
található Ajnád 1
Ajnád nevű 1
nevű tízes, 1
tízes, de 1
elnevezése bizonyított, 1
bizonyított, nádas 1
nádas helyről 1
helyről kapta 1
a nevét). 1
nevét). Mindkét 1
Mindkét előadást 1
előadást Kövesdy 1
Kövesdy István 1
István rendezte. 1
Mindkét említett 1
említett szervezet 1
szervezet tagadta 1
az állításokat, 1
állításokat, és 1
ki, honnan 1
honnan származott 1
pénz. Mindkét 1
Mindkét esetben 4
a bérletösszeg 1
bérletösszeg nyolc 1
nyolc dénár 1
dénár volt. 1
volt. Mindkét 4
a földterületek 1
földterületek megszerzése 1
megszerzése volt 1
cél, földesuruk 1
földesuruk pedig 1
pedig támogatta 1
őket ebben. 1
ebben. Mindkét 1
választás kritériuma 1
kritériuma az, 1
minél pontosabban 1
pontosabban tudjuk 1
leírni a 1
vizsgált modellek 1
modellek kísérletileg 1
kísérletileg meghatározott 1
meghatározott jellemzőit. 1
jellemzőit. Mindkét 1
repülőgép felfedezésére, 1
felfedezésére, mielőtt 1
a habokba 1
habokba veszett 1
veszett volna, 1
utasok megmentésére, 1
megmentésére, amint 1
a roncsokba 1
roncsokba kapaszkodnak. 1
kapaszkodnak. Mindkét 1
Mindkét évad 1
évad 13-13 1
13-13 részből 1
áll. Mindkét 1
Mindkét fegyveren 1
fegyveren van 1
van felhúzó 1
felhúzó fogantyú 1
fogantyú a 1
oldalon és 1
és rugó 1
rugó a 1
bal oldalon; 1
oldalon; a 1
oldali géppuska 1
géppuska töltőrendszerét 1
töltőrendszerét módosították, 1
a heveder 1
heveder bal 1
oldalról futhasson 1
futhasson be. 1
be. Mindkét 1
Mindkét fegyvernemben 1
fegyvernemben ért 1
jelentős eredményeket, 1
eredményeket, 1923-tól 1
1923-tól 1932-ig 1
a kardvívó 1
kardvívó és 1
a tőrvívó 1
tőrvívó válogatottnak 1
válogatottnak is 1
Mindkét félnek 1
félnek tilos 1
volt várakat 1
várakat építeni 1
határok mentén. 1
mentén. Mindkét 2
Mindkét fényforrással 1
fényforrással megvilágítanak 1
megvilágítanak 8 1
8 (speciális 1
(speciális fényforrásoknál 1
fényforrásoknál 14) 1
14) szabványos 1
szabványos színmintát. 1
színmintát. Mindkét 1
Mindkét film 1
film dalait 1
dalait Alan 1
Alan Menken 1
Menken és 1
Stephen Schwartz 1
Schwartz komponálta. 1
komponálta. Mind 1
Mind két 1
két filmet 1
filmet Lucio 1
Fulci rendezte 1
bennük. Mindkét 1
Mindkét főegység 1
főegység középső 1
részén sekélytengeri 1
sekélytengeri karbonátplatformok 1
karbonátplatformok alakultak 1
ki. Mindkét 1
Mindkét fogantyúnál 1
fogantyúnál volt 1
volt elsütőbillentyű, 1
elsütőbillentyű, melyet 1
a mutatóujjakkal 1
mutatóujjakkal kellett 1
kellett meghúzni. 1
meghúzni. Mindkét 1
Mindkét fogásnemben 1
fogásnemben bármelyik 1
bármelyik versenyző 1
versenyző megfoghatja 1
megfoghatja saját 1
saját testének 1
testének bármelyik 1
bármelyik részét, 1
részét, kötöttfogásban 1
kötöttfogásban azonban 1
sportoló saját 1
saját lábának 1
lábának megfogásával 1
megfogásával nem 1
nem akadályozhatja 1
akadályozhatja ellenfelét 1
ellenfelét fogása 1
fogása végrehajtásában. 1
végrehajtásában. Mindkét 1
Mindkét főúton 1
főúton (B3266, 1
(B3266, B3263) 1
B3263) egész 1
éjszaka csapatok 1
csapatok dolgoztak, 1
dolgoztak, s 1
így reggelre 1
reggelre mindkettő 1
mindkettő járható 1
járható volt. 1
Mindkét gyermekének 1
gyermekének gondos 1
gondos nevelést 2
nevelést biztosított. 1
biztosított. Mindkét 2
Mindkét ház 1
ház üléseit 1
elnök (Speaker) 1
(Speaker) vezeti. 1
vezeti. Mindkét 1
Mindkét hely 1
hely megfelelő 1
a Strasbourg-Ulm 1
Strasbourg-Ulm útvonalon 1
útvonalon mentén. 1
Mindkét homlokzat 1
homlokzat félköríves 1
félköríves ablakait 1
ablakait kis 1
kis párkányok 1
párkányok kötik 1
össze, valamint 1
valamint szélső 1
szélső tengelyeit 1
tengelyeit vízszintesen 1
vízszintesen vonalazott 1
vonalazott falsávok 1
falsávok fogják 1
fogják közre. 1
közre. Mindkét 1
Mindkét hosszú, 1
hosszú, sarló 1
sarló alakú 1
alakú mellső 1
mellső úszó 1
úszó csúcsban 1
csúcsban végződik. 1
végződik. Mindkét 1
Mindkét ivar 2
ivar képviselői 1
saját területük 1
területük határait 1
határait énekükkel 1
énekükkel jelölik 1
meg. Mindkét 2
ivar rojtja 1
rojtja fehér, 1
fehér, szárnyuk 1
szárnyuk fonákja 1
fonákja világos, 1
világos, szürkés 1
szürkés bőrbarna 1
bőrbarna (melegbarna), 1
(melegbarna), amin 1
a rajzolatból 1
rajzolatból csak 1
két szemfoltsor 1
szemfoltsor maradt 1
a szegélyfoltsornak 1
szegélyfoltsornak nyoma 1
sincs. Mindkét 1
Mindkét izomer 1
izomer előállítható 1
előállítható szintetikus 1
szintetikus úton, 1
úton, a 1
keletkező izomer 1
izomer a 1
a transz-hatás 1
transz-hatás segítségével 1
segítségével szabályozható. 1
szabályozható. Mindkét 1
Mindkét jelvény 1
jelvény fémből 1
fémből készül 1
és 20x20 1
20x20 mm 1
mm nagyságú. 1
nagyságú. Mindkét 1
Mindkét Kódex 1
Kódex csak 1
a taxonokat 1
taxonokat veszi 1
figyelembe, amelyek 1
területen érvényesek 1
érvényesek (az 1
(az ICZN 1
ICZN esetében 1
esetében állatokra, 1
állatokra, az 1
az ICBN 1
ICBN esetében 1
esetében növényekre 1
növényekre vonatkoznak). 1
vonatkoznak). Mindkét 1
Mindkét koncert 1
koncert Texas 1
Texas államban 2
államban található. 1
található. Mindkét 2
Mindkét kötet 1
kötet kiadója 1
az Építésügyi 1
Építésügyi Tájékoztatási 1
Tájékoztatási Központ 1
Központ Kft. 1
Kft. Mindkét 1
Mindkét közlekedés 1
közlekedés fajtának 1
fajtának fontos 1
a szállításban. 1
szállításban. Mindkét 1
Mindkét krónika 1
krónika további 1
további leírásai 1
leírásai szerint 1
szerint István 1
István karmaradványát 1
karmaradványát a 1
a kincstartó 1
kincstartó klerikus 1
klerikus – 1
– Merkúr 1
Merkúr – 1
– Berettyó 1
Berettyó melletti 1
melletti birtokán 1
birtokán álló 1
álló családi 1
családi monostorból 1
monostorból vette 1
vissza I. 1
király 1084. 1
1084. Mindkét 1
Mindkét lábával 1
lábával remekül 1
remekül tud 1
tud lőni. 1
lőni. Mindkét 1
Mindkét lemez 1
lemez átlépte 1
200 000-es 1
000-es eladott 1
eladott példányszámot, 1
példányszámot, így 1
így platinalemezek 1
platinalemezek lettek. 1
lettek. Mindkét 1
Mindkét lemezük 1
lemezük úgy 1
meg mint 2
mint Walsh 1
Walsh szólólemeze. 1
szólólemeze. Mindkét 1
Mindkét lemmát 1
lemmát többféleképpen 1
is igazolhatjuk. 1
igazolhatjuk. Mindkét 1
Mindkét levél 1
levél rövid. 1
rövid. Mindkét 1
Mindkét meccsen 1
meccsen pályára 1
lépett, csapata 1
csapata pedig 1
pedig 7-2-es 1
7-2-es összesítéssel 1
összesítéssel jutott 1
tovább. Mindkét 1
Mindkét mérkőzés 1
mérkőzés 2–0-s 1
2–0-s Chelsea 1
Chelsea sikerrel 1
sikerrel végződött. 1
végződött. Mindkét 1
Mindkét misszió 1
misszió tökéletes 1
tökéletes volt 1
volt technikailag; 1
technikailag; a 1
Mars körüli 1
körüli keringésre 1
keringésre beállított 1
beállított űrszondákról 1
űrszondákról a 1
leszállóegységek sikeresen 1
sikeresen landoltak 1
landoltak a 1
bolygó felületére 1
felületére és 1
ott kísérleteket 1
Földről kapott 1
kapott utasítások 1
utasítások alapján. 1
alapján. Mindkét 2
Mindkét művelet 1
művelet kommutatív, 1
kommutatív, asszociatív, 1
asszociatív, és 1
szorzás disztributív 1
disztributív az 1
az összeadásra. 1
összeadásra. Mindkét 1
Mindkét nembeli 1
nembeli állat 1
állat vadászik, 1
vadászik, de 1
hím vadászterülete 1
vadászterülete nagyobb, 1
a nőstényé, 1
nőstényé, naponta 1
naponta nagyobb 1
nagyobb utakat 1
utakat tesz 1
Mindkét német 1
német elktro-mechanikus 1
elktro-mechanikus rejtjelező 1
rejtjelező (tárcsás 1
(tárcsás készülék), 1
készülék), amelyeknek 1
az üzeneteit 1
üzeneteit megfejtették 1
megfejtették a 1
Bletchley Parkban, 1
Parkban, azaz 1
Enigma és 1
a Lorenz 1
Lorenz kódkészülék, 1
kódkészülék, lényegében 1
lényegében feltörhetetlen 1
feltörhetetlen volt, 1
azokat helyesen 1
helyesen használták. 1
használták. Mindkét 1
Mindkét nemnek 1
nemnek van 1
van vörös 1
színű szemrózsája, 1
szemrózsája, de 1
a kakasé 1
kakasé feltűnőbb. 1
feltűnőbb. Mindkét 1
Mindkét nem 1
nem szárnyainak 1
szárnyainak fonákja 1
fonákja hidegszürke 1
hidegszürke vagy 1
vagy meleg, 1
meleg, világos 1
világos kávébarna. 1
kávébarna. Mindkét 1
Mindkét név 2
német Windkessel 1
Windkessel fordítása, 1
fordítása, az 1
francia műszaki 1
műszaki nyelv 1
nyelv megtartotta 1
német kifejezést. 1
kifejezést. Mindkét 1
név angolszász 1
angolszász eredetű 1
valószínűleg 'ditch 1
'ditch of 1
the wealas' 1
wealas' volt 1
jelentése (magyarra 1
(magyarra fordítva 1
fordítva waelas 1
waelas árok). 1
árok). Mindkét 1
Mindkét oldalán 1
oldalán hátul 1
majdnem négyszögletes 1
négyszögletes temporális 1
temporális koponyaablak, 1
koponyaablak, elöl 1
elöl pedig 1
kerek szemnyílás, 1
szemnyílás, egy 1
nagyjából háromszögletű 1
háromszögletű szemelőtti 1
szemelőtti koponyaablak 1
koponyaablak és 1
majdnem ugyanakkora 1
ugyanakkora tojás 1
tojás alakú 1
alakú orrnyílás 1
orrnyílás található. 1
Mindkét oldalát 1
oldalát állati 1
állati bőrrel 1
bőrrel borítják: 1
borítják: a 1
bőrt a 1
kisebbik oldalon 1
oldalon szárított 1
szárított pasztával 1
pasztával kenik 1
kenik be, 1
felület különböző 1
különböző területei 1
területei különböző 1
különböző hangzást 1
hangzást adnak. 1
adnak. Mindkét 1
Mindkét oldal 2
oldal csak 1
akkor tudott 1
tudott győzelmet 1
győzelmet kicsikarni, 1
kicsikarni, ha 1
sikerült valamilyen 1
valamilyen (ideiglenes) 1
(ideiglenes) egységet 1
egységet kovácsolnia, 1
kovácsolnia, a 1
a marokkóiakat 1
marokkóiakat például 1
egyesült portugál, 1
portugál, kasztíliai 1
kasztíliai és 1
és aragóniai 1
aragóniai seregek 1
seregek tudták 1
tudták megállítani. 1
megállítani. Mindkét 1
Mindkét oldalon 1
oldalon jelen 1
a lándzsával 1
lándzsával felfegyverzett 1
felfegyverzett gyalogosok 1
könnyű fegyverzetű 2
fegyverzetű csapatok; 1
csapatok; a 1
a gyalogosokra 1
gyalogosokra helyezte, 1
helyezte, míg 1
perzsa hadsereg 1
hadsereg inkább 1
inkább könnyű 1
fegyverzetű katonai 1
katonai csapatokat 1
csapatokat részesítette 1
előnyben. Mindkét 1
oldal példátlan 1
példátlan kegyetlenséggel, 1
kegyetlenséggel, a 1
polgári veszteségekre, 1
veszteségekre, szenvedésekre 1
szenvedésekre való 1
való legkisebb 1
legkisebb tekintet 1
nélkül harcolt. 1
harcolt. Mindkét 1
Mindkét olimpiáján 1
olimpiáján ezüstérmet 1
szereztek. Mindkét 1
Mindkét olimpián 1
olimpián olimpiai 1
csapatával, a 1
a Dream 2
Dream Teammel. 1
Teammel. Mindkét 1
Mindkét ország 1
ismét külön 1
külön bajnokságot 1
bajnokságot indított. 1
indított. Mindkét 1
Mindkét pályázaton 1
pályázaton I. 1
I. helyezést 1
el. The 1
The Talent 1
Talent fődíja, 1
fődíja, MOB 1
MOB fődíja. 1
fődíja. Mindkét 1
Mindkét pápát 1
pápát letették, 1
letették, és 1
harmadikat választottak 1
a helyükbe. 1
helyükbe. Mindkét 1
Mindkét protézis 1
protézis ujjai 1
ujjai egy 1
beépített kilincsmű-mechanizmus 1
kilincsmű-mechanizmus segítségével 1
segítségével mozgathatók 1
mozgathatók voltak, 1
voltak, gombnyomásra 1
gombnyomásra a 1
rugók az 1
az ujjakat 1
ujjakat visszaállították 1
eredeti helyzetbe. 1
helyzetbe. Mindkét 1
Mindkét regényével 1
regényével a 1
legelső német 1
írók sorába 1
sorába lépett. 1
lépett. Mindkét 1
Mindkét rekeszt 1
rekeszt tűzálló 1
tűzálló válaszfal 1
válaszfal választotta 1
Mindkét rész 1
rész településszerkezetét 1
településszerkezetét az 1
egymást derékszögben 1
derékszögben metsző 1
metsző utcák 1
utcák hálózata 1
hálózata jellemzi. 1
jellemzi. Mindkét 1
Mindkét rétegben 1
rétegben római 1
kori cserépedény-töredékek 1
cserépedény-töredékek feküdtek. 1
feküdtek. Mindkét 1
Mindkét sofőr 1
sofőr bolgár 1
bolgár nemzetiségű 1
Mindkét sorozatban 1
sorozatban olyan 1
olyan nőt 1
nővére férjébe 1
férjébe szerelmes. 1
szerelmes. Mindkét 1
Mindkét szakasz 1
szakasz felújítását 1
felújítását a 1
a Colas 1
Colas Út 1
Út Zrt. 1
Zrt. Mindkét 1
Mindkét szakon 1
szakon diplomát 1
szerzett 1966-ban. 1
1966-ban. Mindkét 1
Mindkét szolgáltatás 1
szolgáltatás ingyenes, 1
ingyenes, viszont 1
viszont állomáshelyeikre 1
állomáshelyeikre automatikusan 1
automatikusan kikötnek 1
kikötnek majd 1
onnan kifutnak, 1
kifutnak, ezért 1
ezért ha 1
játékos lekési 1
lekési az 1
az indulást, 2
indulást, kénytelen 1
lesz perceket 1
perceket várni 1
várni az 1
oda-vissza közlekedő 1
közlekedő hajóra 1
hajóra avagy 1
avagy léghajóra. 1
léghajóra. Mindkét 1
Mindkét táblára, 1
táblára, de 1
a főrangúak 1
főrangúak gyűlésére 1
gyűlésére komoly 1
komoly nyomást 1
nyomást fejtettek 1
fejtettek ki 2
hazai események. 1
események. Mindkét 1
Mindkét találkozásuk 1
találkozásuk során 1
során Péter 1
Péter fennhangon 1
fennhangon magyaráz, 1
magyaráz, domborítja 1
domborítja teljesítményeit 1
teljesítményeit és 1
elismerést próbál 1
próbál kicsikarni. 1
kicsikarni. Mindkettejüknek 1
Mindkettejüknek türelmeseknek 1
türelmeseknek kell 1
még lenniük. 1
lenniük. Mindketten 1
Mindketten 16-16 1
16-16 gólt 1
gólt szereztek. 1
szereztek. Mindketten 1
Mindketten a 2
bokszba hajtottak 1
kör végén, 1
de Hülkenberg 1
Hülkenberg nem 1
ment ezek 1
pályára. Mindketten 1
hagyományok megismerésére 1
megismerésére törekedtek, 1
törekedtek, s 1
megfelelően régi 1
magyar öltözékekről 1
öltözékekről gyűjtöttek 1
gyűjtöttek metszeteket, 1
metszeteket, melyeket 1
melyeket néha 1
néha publikáltak 1
is. Mindketten 1
Mindketten életük 1
életük eddigi 1
legjobb világkupa 1
világkupa eredményét 1
eredményét érték 1
el. Mindketten 1
Mindketten elhalván, 1
elhalván, Gazdagh 1
Gazdagh Kata 1
Kata az 1
ő részét 1
a tatai 1
tatai pápista 1
pápista egyházra 1
egyházra hagyományozta, 1
hagyományozta, s 1
ezt váltotta 1
váltotta magához 1
magához Sajnovics 1
Sajnovics Mátyás. 1
Mátyás. Mindketten 1
Mindketten katonák, 1
katonák, mindketten 1
mindketten Pearl 1
Pearl Harborban 1
Harborban állomásoznak. 1
állomásoznak. Mindketten 1
Mindketten kiszálltak 1
kiszálltak az 1
az autóból, 2
autóból, de 1
de Newgardent 1
Newgardent kórházba 1
ahol kiderült, 1
hogy kulcscsonttörést 1
kulcscsonttörést szenvedett, 1
szenvedett, illetve 1
kisebb töréseket 1
töréseket találtak 1
kezén. Mindketten 1
Mindketten remekül 1
remekül érzik 1
az est 3
est során, 1
során, s 1
végül ráébrednek, 1
ráébrednek, hogy 1
hogy szerelmet 1
szerelmet éreznek 1
éreznek a 3
iránt, amit 1
végül megpecsételnek 1
megpecsételnek egy 1
egy csókkal. 1
csókkal. Mindketten 1
Mindketten részt 1
részt szoktak 1
szoktak venni 1
az Epcot-on, 1
Epcot-on, a 1
a Candlelight 1
Candlelight Processional 1
Processional éves 1
karácsonyi ünnepségén. 1
ünnepségén. Mindketten 1
Mindketten sorra 1
sorra szerezték 1
szerezték újabb 1
újabb győzelmeiket 1
győzelmeiket azonban 1
végül Baracca 1
Baracca nyerte: 1
nyerte: 26-ot 1
26-ot szerzett, 1
míg Piccio 1
Piccio 23-at. 1
23-at. Mindkét 1
Mindkét terület 1
terület fel- 1
és lecsatolható. 1
lecsatolható. Mindkét 1
Mindkét tisztségét 1
tisztségét 1989-ig 1
1989-ig töltötte 1
be. Mindkettő 1
Mindkettő Bitay 1
Bitay Árpád 1
Árpád fordításában 1
meg. Mindkettő 1
Mindkettő fajta 1
fajta között 1
között lehetnek, 1
lehetnek, néha 1
pedig szűkségszerűek 1
szűkségszerűek az 1
az átfedések. 1
átfedések. Mindkettő 1
Mindkettő jellegzetesen 1
jellegzetesen nőies 1
nőies táncot 1
táncot adott 1
elő. Mindkettőjük 1
Mindkettőjük az 1
olasz szonettek 1
szonettek példájára 1
példájára írt 1
írt szerelmi 1
szerelmi költészet 1
költészet képviselője. 1
képviselője. Mindkettőjüket 1
Mindkettőjüket bántotta 1
bántotta a 2
végül Brahms 1
Brahms úgy 1
hogy ír 1
ír egy 3
darabot, amivel 1
– reményei 1
reményei szerint 1
– vissza 1
állítani megszakadt 1
megszakadt barátságukat. 1
barátságukat. Mindkettőjükkel 1
Mindkettőjükkel összebarátkozott, 1
összebarátkozott, noha 1
noha bennfentesek 1
bennfentesek azt 1
azt beszélték, 1
férfi viszont 1
kedvelte egymást. 1
egymást. Mindkettőjükre 1
Mindkettőjükre hat 1
hat az, 1
amit megtapasztalnak 1
megtapasztalnak a 1
cselekmény folytatásában. 1
folytatásában. Mindkettő 1
Mindkettő külön-külön 1
külön-külön völgyben 1
völgyben épült 1
épült ki, 1
közöttük magasodó 1
magasodó meredek 1
meredek sziklafalon 1
sziklafalon egy 1
alagút biztosítja 1
kapcsolatot. Mindkettőnél 1
Mindkettőnél cél 1
bizonyos termék 1
vagy szolgáltatás 1
szolgáltatás eladása, 1
eladása, a 1
a fogyasztásra 1
fogyasztásra ösztönzés. 1
ösztönzés. Mindkettő 1
Mindkettő pack 1
pack új 1
új ellenfeleket 1
ellenfeleket és 1
és fegyvereket 2
fegyvereket tartalmazott, 1
tartalmazott, illetve 1
új fejezeteket 1
fejezeteket és 1
és pályákat 1
pályákat is. 1
is. Mindkettő 1
Mindkettő során 1
során precízen 1
precízen titkolja 1
titkolja el 1
a tettét, 1
tettét, és 2
módszer sikerében 1
sikerében bízva 1
bízva magát 1
magát lebuktathatatlannak 1
lebuktathatatlannak tartja, 1
tartja, de 1
végén önhibájából 1
önhibájából derül 1
a tettére, 1
tettére, a 1
közölt információk 1
információk vezetik 1
vezetik nyomra 1
nyomra a 1
a hatóságokat. 1
hatóságokat. Mindkettő 1
Mindkettő Székely 1
Székely Ernő 1
Ernő szobrász 1
szobrász alkotása 1
alkotása volt. 1
volt. Mindkettő 1
Mindkettő Szűz 1
szentelve. Mindkettőt 1
Mindkettőt a 1
a Carnegie 1
Carnegie Mellon 1
Mellon Egyetemen 1
Egyetemen fejlesztették 1
ki. Mindkettőt 1
Mindkettőt gyakran 1
játszották 1993 1
1993 nyarán. 1
nyarán. Mindkettőt 1
Mindkettőt történelmi 1
történelmi emlékhelynek 1
emlékhelynek vagy 1
vagy emlékműnek 1
emlékműnek (HSM 1
(HSM 54) 1
54) nyilvánították, 1
nyilvánították, az 1
Államoknak az 1
az Antarktisz-egyezmény 1
Antarktisz-egyezmény konzultatív 1
konzultatív ülésén 1
ülésén tett 1
tett javaslata 1
javaslata nyomán. 1
nyomán. Mindkettő 1
Mindkettő tudományosan 1
tudományosan bizonyítatlan 1
bizonyítatlan és 1
és valószínűtlen, 1
valószínűtlen, de 1
de ismertségük 1
ismertségük miatt 1
miatt említést 1
említést érdemel. 1
érdemel. Mindkettőt 1
Mindkettőt világszerte 1
világszerte fejlesztik 1
fejlesztik és 1
és gyártják 1
gyártják több 1
több országban. 1
országban. Mindkét 1
Mindkét utóbbi 1
utóbbi elvét 1
elvét a 1
későbbiekben éppen 1
éppen ellenkezőleg 1
ellenkezőleg fejti 1
fejti ki: 1
ki: Hérodotoszt 1
Hérodotoszt a 1
a Kollokviumban 1
Kollokviumban megbízhatónak 1
megbízhatónak tartja 1
és Machiavellit 1
Machiavellit teljesen 1
teljesen elveti. 1
elveti. Mindkét 1
Mindkét vadász 1
vadász számára 1
szarvas a 1
a kedvezőbb, 1
kedvezőbb, vagyis 1
a Hicks-optimális 1
Hicks-optimális kimenetel. 1
kimenetel. Mindkét 1
Mindkét vakcina 1
vakcina mérsékelten 1
mérsékelten magas 1
magas védelmet 1
Mindkét vállalat 1
vállalat sokkal 1
inkább azért 1
média kedvence, 1
kedvence, mivel 1
mivel nemzeti 1
nemzeti büszkeségek 1
büszkeségek voltak, 1
nem teljesítményük 1
teljesítményük alapján. 1
Mindkét versenyszámban, 1
versenyszámban, a 1
a mezőnyversenyen 1
mezőnyversenyen és 1
az időfutamon 1
időfutamon is 1
indult, utóbbin 1
utóbbin harmadikként 1
harmadikként zárt, 1
ezzel pályafutása 1
első olimpiáján 1
olimpiáján rögtön 1
rögtön érmes 1
érmes helyen 1
végzett. Mindkét 1
Mindkét versenyszámban 1
versenyszámban számos 1
számos versenyt 2
versenyt nyert. 1
nyert. Mindkét 1
Mindkét zoknin 1
zoknin körülbelül 1
körülbelül 20-20 1
20-20 vércseppet, 1
vércseppet, foltot 1
foltot találtak. 1
találtak. Mind 1
Mind magyar, 1
magyar, mind 1
mind román 1
német Rosenthal 1
Rosenthal ('rózsavölgy') 1
('rózsavölgy') történeti 1
történeti nyelvjárási 1
nyelvjárási változataiból 1
változataiból való. 1
való. Mindnyájan 1
Mindnyájan a 1
a toronyról 2
toronyról jönnek 1
jönnek lefelé: 1
lefelé: nyoma 1
az értetlenségnek, 1
értetlenségnek, mindenki 1
tudja, mit 3
mit akar. 1
akar. Mindnyájan 1
Mindnyájan brit 1
brit állampolgárok 1
állampolgárok voltak, 2
egy Szingapúrból 1
Szingapúrból hazatért 1
hazatért ismerősüktől 1
ismerősüktől kapták 1
kapták el, 1
el, akivel 1
akivel ugyanabban 1
a faházban 1
faházban laktak. 1
laktak. Mindnyájunknak 1
Mindnyájunknak javára 1
javára szolgál, 1
szolgál, ha 1
ha megőrizzük 1
megőrizzük azokat 1
a gazdagságokat, 1
gazdagságokat, amelyek 1
Egyház hitében 1
hitében és 1
és imádságában 1
imádságában növekedtek, 1
növekedtek, ha 1
ha megadjuk 1
megadjuk nekik 1
őket megillető 1
megillető helyet." 1
helyet." Mindössze 1
Mindössze 14 1
14 hónapon 1
keresztül uralta 1
kereskedőváros politikáját. 1
politikáját. Mindössze 1
Mindössze 17 1
17 nappal 1
június 25-én 1
25-én azonban 1
azonban lemondott 1
lemondott mandátumáról, 1
mandátumáról, majd 1
az időközi 1
időközi választáson 1
választáson veszített 1
veszített Barrettel 1
Barrettel szemben, 1
szemben, így 1
így december 1
3-án vetélytársa 1
vetélytársa foglalhatta 1
el helyét. 1
helyét. Mindössze 1
Mindössze 21 1
21 évet 1
de 17 1
17 nyelvet 1
nyelvet tanult 1
meg magas 1
magas szinten. 1
szinten. Mindössze 1
Mindössze 2 1
2 halfeldolgozó 1
halfeldolgozó gyára 1
gyára működik, 1
működik, amelyek 1
amelyek állami 1
állami kézben 1
kézben vannak. 1
vannak. Mindössze 1
Mindössze 33 1
33 évet 2
élt, ennek 1
latin dzsessz 1
dzsessz létrejöttében. 1
létrejöttében. Mindössze 1
Mindössze 55 1
55 éves 2
volt. Mindössze 1
Mindössze 70 1
70 darab 1
belőle. Mindössze 1
Mindössze 8 1
8 tisztjük 1
tisztjük volt, 1
parancsnok unokaöccse, 1
unokaöccse, Reichard 1
Reichard von 1
von Starhemberg 2
Starhemberg alezredes. 1
alezredes. Mindössze 1
Mindössze a 2
a lenn 1
lenn puszta 1
puszta konvenciója 1
konvenciója marad. 1
marad. Mindössze 1
lovasság néhány 1
néhány harckocsiját 1
harckocsiját alakították 1
megoldás erősen 1
erősen növelte 1
a lövegcső 1
lövegcső elhasználódását. 1
elhasználódását. Mindössze 1
Mindössze egyízben, 1
egyízben, 1960-ban 1
1960-ban járt 1
járt Kínában. 1
Kínában. Mindössze 1
Mindössze egy 7
nappal élte 1
túl 88. 1
88. születésnapját. 1
születésnapját. Mindössze 1
egy ország, 1
ország, San 1
Marino nem 1
adott pontot 1
a győztesnek. 1
győztesnek. Mindössze 1
egy priccs, 1
priccs, egy 1
kis faszék 1
faszék és 1
kis asztal 1
asztal alkotta 1
a bútorzatot. 1
bútorzatot. Mindössze 1
melyet júniusban 1
júniusban vetettek 1
vetettek be, 1
be, valószínűleg 1
valószínűleg néhány 1
sorozatgyártású járművel 1
járművel együtt, 1
együtt, amelyeket 1
az erőteljes 1
erőteljes 47 1
47 mm-es 1
mm-es SA 1
SA 37 1
37 löveggel 1
löveggel szereltek 1
fel. 1940. 1
1940. Mindössze 1
egy szabály 1
szabály van: 1
csapatok meccskeretében 1
meccskeretében lennie 1
lennie kell 1
kell három 1
három 21 1
aluli játékosnak. 1
játékosnak. Mindössze 1
a Teka 1
Teka Cantabria 1
Cantabria játékosa 1
lett. Mindössze 1
egy vonalból 1
hálózat teljes 3
hossza 12,7 1
12,7 km. 1
km. Mindössze 1
Mindössze hetedikek 1
hetedikek lettek 1
több szurkoló 1
szurkoló azzal 1
azzal fenyegetőzött, 1
fenyegetőzött, hogy 1
nem hosszabbítja 1
hosszabbítja meg 1
meg szezonbérletét, 1
szezonbérletét, ha 1
ha továbbra 1
is Hoddle 1
Hoddle lesz 1
a menedzser. 1
menedzser. Mindössze 1
Mindössze két 3
két alkalmat 1
alkalmat jegyzett 1
a hadtörténelem, 1
hadtörténelem, amikor 1
ellenség váratlan 1
váratlan támadása 1
támadása pánikot 1
keltett soraikban, 1
soraikban, 1464-ben 1
1464-ben és 1
és 1467-ben. 1
1467-ben. Mindössze 1
ízben látta 1
látta önállóan 1
önállóan táplálkozni, 1
táplálkozni, máskor 1
máskor mindig 1
rabszolgák táplálták. 1
táplálták. Mindössze 1
két kislemezük 1
meg. Mindössze 1
Mindössze negyvenkét 1
negyvenkét évet 1
élt, ebből 1
ebből közel 1
évtizedig – 1
diploma megszerzésétől 1
megszerzésétől haláláig 1
haláláig – 1
Országos Nőképző 2
Nőképző Egyesület 1
Egyesület Leánygimnáziumában 1
Leánygimnáziumában fiatal 1
fiatal leányok 1
leányok nevelésével, 1
nevelésével, oktatásával 1
oktatásával foglalkozott. 1
foglalkozott. Mindössze 1
Mindössze néhány 1
néhány egyetemi 1
egyetemi szakember 1
címerek iránt 1
érdeklődő személy 1
személy műveli. 1
műveli. Mindössze 1
Mindössze öt 1
öt meccsnek 1
meccsnek kellett 1
hogy Miguel 1
Miguel Ángel 1
Ángel Portugal 1
Portugal edző 1
edző az 1
az Alavés 1
Alavés ellen 1
kezdőcsapatba jelölje 1
jelölje és 1
is kirobbanthatatlan 1
kirobbanthatatlan onnan. 1
onnan. Mind 1
Mind pontos 1
pontos definíciója, 1
definíciója, mind 1
mind besorolása 1
besorolása viták 1
tárgya. Mindszenty 1
bíboros mutatta 1
a szentmisét, 1
szentmisét, és 1
ő mondta 1
a szentbeszédet, 1
szentbeszédet, pontosan 1
pontosan három 1
hónappal letartóztatása 1
letartóztatása előtt. 2
előtt. Mindvégig 1
Mindvégig kitartott 1
kitartott abban 1
hogy vezére 1
vezére él, 1
próbált új 1
új rendszert 1
rendszert felállítani 1
felállítani a 1
a bolygón. 2
bolygón. Minél 1
Minél előbb, 1
előbb, amíg 1
amíg végképp 1
végképp tönkre 1
tönkre nem 1
nem megy, 1
megy, el 1
kell érni, 1
barlang jelentőségének 1
jelentőségének megfelelő 1
megfelelő kezelésben 1
kezelésben és 1
és védelemben 1
védelemben részesüljön. 1
részesüljön. Minél 1
Minél előrehaladottabb 1
előrehaladottabb egy 1
egy terhesség, 1
terhesség, a 1
a terhességmegszakítással 1
terhességmegszakítással fellépő 1
fellépő különféle 1
különféle szövődmények 1
szövődmények jelentkezésének 1
jelentkezésének annál 1
a kockázata. 1
kockázata. Minél 1
Minél érdekesebb 1
érdekesebb a 1
tartalom, annál 1
kisebb lehet 1
a felület, 1
mégis észrevesszük. 1
észrevesszük. Minél 1
Minél gazdagabb 1
gazdagabb valaki, 1
valaki, annál 1
annál magasabb 2
magasabb szintet 1
szintet engedhet 1
engedhet meg 1
meg magának, 2
magának, mivel 1
a drágább 1
drágább helyek. 1
helyek. Minél 1
Minél gyorsabban 1
gyorsabban az 1
az akcióhoz 2
akcióhoz akartunk 1
akartunk jutni” 1
jutni” – 1
az író. 1
író. Minél 1
Minél idősebb 1
tartott árgushal, 1
árgushal, annál 1
annál tisztábban 1
tisztábban kell 1
a vízét, 1
vízét, mivel 1
táplálékból lebomlott 1
lebomlott fehérjék 1
fehérjék mérgező 1
mérgező anyagokat 2
anyagokat állítanak 1
elő. Minél 1
Minél inkább 1
inkább sikerül 1
a csoportban 2
csoportban működő 1
működő magatartásmódokat 1
magatartásmódokat és 1
és atmoszférát 1
atmoszférát megragadni, 1
megragadni, kifejezni, 1
kifejezni, a 1
résztvevők annál 1
annál könnyebben 1
könnyebben egyezségre 1
egyezségre juthatnak 1
lehetséges változtatásokat 1
azok közös 1
közös megvalósítását 1
megvalósítását illetően. 1
illetően. Minél 1
Minél intenzívebb 1
intenzívebb forgalomhatásnak 1
forgalomhatásnak vetik 1
alá, annál 1
eredmény – 1
jelenlegi gyakorlattal. 1
gyakorlattal. Minél 1
Minél jobb 1
minőségű vagy 1
vagy értékesebb 1
értékesebb egy 1
adott dolog, 1
dolog, annál 1
annál többe 2
kerül. Minél 1
Minél kegyetlenebb 1
kegyetlenebb az 1
ifjabb Wackford 1
Wackford az 1
az „iskolában” 1
„iskolában” lakó 1
lakó fiúkkal, 1
fiúkkal, annál 1
több dicséretet 1
dicséretet kap 1
kap apjától, 1
apjától, és 1
Mrs. Minél 1
Minél keményebb 1
keményebb a 1
a szerszám, 1
szerszám, annál 1
több lenyomat 1
lenyomat készülhet 1
készülhet a 1
segítségével. Minél 1
Minél későbbi 1
későbbi egy 1
egy foglelet, 1
foglelet, annál 1
a fog. 1
fog. Minél 1
Minél kevésbé 1
kevésbé kormányoz 1
kormányoz az 1
uralkodó, annál 1
az országa. 1
országa. Minél 1
Minél kevesebb, 1
kevesebb, illetve 1
kevésbé specifikus 1
specifikus hatása 1
egy viselkedésnek, 1
viselkedésnek, annál 1
annál könnyebb 1
könnyebb eldönteni, 1
mi okból 1
okból tette 1
tette azt 1
a cselekvő. 1
cselekvő. Minél 1
Minél kisebb 1
a gödröcske 1
gödröcske (és 1
(és ez 1
a dudor 1
dudor is), 1
is), annál 1
annál pontosabbnak 1
pontosabbnak kell 1
a lézerolvasónak. 1
lézerolvasónak. Minél 1
Minél korlátozottabbnak 1
korlátozottabbnak tartjuk 1
tartjuk hátralévő 1
hátralévő időnket, 1
időnket, annál 1
szintű belső 1
belső motivációt 1
motivációt élünk 1
élünk meg. 1
meg. Minél 1
Minél különösebb 1
különösebb egy 1
egy mű 1
mű szemmel 1
szemmel láthatólag, 1
láthatólag, annál 1
nagyobb elővigyázatossággal 1
elővigyázatossággal ítélkezzünk 1
ítélkezzünk fölötte.” 1
fölötte.” Minél 1
Minél magasabb 1
szintre fejlődött 1
épület, annál 1
több nyersanyagot 1
nyersanyagot lehet 1
lehet benne 1
benne tárolni. 1
tárolni. Minél 1
Minél messzebb 1
messzebb van 1
elektron az 1
az atommagtól, 1
atommagtól, annál 1
a helyzeti 2
helyzeti energiája. 1
energiája. Minél 1
Minél nagyobb 4
kerék mérete, 1
mérete, annál 1
annál gyorsabb, 1
gyorsabb, halkabb 1
halkabb és 1
inkább alkalmas 1
városi közlekedésre. 1
közlekedésre. Minél 1
Minél nagyobbak 1
nagyobbak ezek 1
atomok annál 1
annál vörösebb 1
vörösebb színűek. 1
színűek. Minél 1
a szeg, 1
szeg, annál 1
többe kerül 1
kerül belőle 1
egy százas 1
százas csomag, 1
csomag, s 1
így azoknak 1
azoknak nagyobb 1
a pennymérete 1
pennymérete is. 1
is. Minél 2
csoport létszáma, 1
létszáma, annál 1
ember ragaszkodhat 1
ragaszkodhat az 1
eredeti nyelvükhöz, 1
nyelvükhöz, és 1
a nyelvmegőrzésre, 1
nyelvmegőrzésre, viszont 1
kis lélekszámú, 1
lélekszámú, zárt 1
zárt csoport 1
csoport nincs 1
nincs annyira 1
annyira kitéve 1
többségi beszélőknek, 1
beszélőknek, így 1
így megmaradhat 1
megmaradhat a 1
a nyelve. 1
nyelve. Minél 1
egy részvénytársaság 1
részvénytársaság piaci 1
piaci kapitalizációja, 1
kapitalizációja, annál 1
annál kevésbé 2
kevésbé manipulálható 1
manipulálható a 1
a részvényárfolyama. 1
részvényárfolyama. Minél 1
Minél pontosabb 1
játékos, annál 1
szerez, amivel 1
adott vasútvonalhoz 1
vasútvonalhoz közeli, 1
közeli, illetve 1
egész prefektúra 1
prefektúra turistalátványosságokról 1
turistalátványosságokról nyithat 1
nyithat meg 1
különböző információkat. 1
információkat. Minél 1
Minél sikeresebb 1
sikeresebb egy 1
csapat, annál 1
annál többet 1
többet mutatják 1
a közvetítésekben 1
közvetítésekben a 1
edzés során, 1
a szponzorát 1
szponzorát is. 1
Minél többet 1
többet eszik 1
eszik a 1
a kardból, 1
kardból, annál 1
több pengét 1
pengét tud 1
tud növeszteni. 1
növeszteni. Minél 1
Minél több 1
több O2 1
O2 van 1
vérben, annál 1
annál mélyebben 1
mélyebben tud 1
a szervekbe, 1
szervekbe, szövetekbe 1
szövetekbe diffundálni 1
diffundálni – 1
akár négyszer 1
négyszer nagyobb 1
nagyobb távolságra 1
távolságra is, 1
azt normál 1
normál körülmények 2
közt tenné. 1
tenné. Minél 1
Minél vékonyabb 1
vékonyabb a 1
a szőr, 1
szőr, annál 1
annál finomabb 1
finomabb a 1
a nemez. 1
nemez. Mi 1
Mi nem 1
nem képzelhetünk 1
képzelhetünk olyan 1
olyan nemzetet 1
nemzetet és 1
olyan szuverenitást, 1
szuverenitást, amelynek 1
amelynek attribútumai 1
attribútumai között 1
ne volna 1
és végrehajtó 1
hatalom is. 1
is. Minerva 1
Minerva egy 1
egy harczias 1
harczias madara, 1
madara, Fürj- 1
Fürj- és 1
és fogoly-idény 1
fogoly-idény a 1
Balaton mellékéről, 1
mellékéről, A 1
A sárszalonka 1
sárszalonka ismertetéséhez, 1
ismertetéséhez, 1871. 1
1871. Miniatúráival 1
Miniatúráival új 1
stílust teremtett 1
örmény művészetben: 1
művészetben: képeit 1
képeit nagy 1
nagy részletességgel 1
részletességgel dolgozta 1
s élénk 1
élénk színeket 1
színeket használt. 1
használt. Minich 1
Minich Károly 1
Károly dr. 1
és Kenyeres 1
Kenyeres Balázs 1
Balázs dr. 1
dr. törvényszéki 1
törvényszéki orvosok 1
orvosok megvizsgálták 1
halál bekövetkeztét. 1
bekövetkeztét. Mini-commentary 1
Mini-commentary for 1
for episode 1
episode "Cripple 1
"Cripple Fight 1
Fight Jimmy 1
Jimmy azóta 1
azóta kibékült 1
kibékült és 1
összebarátkozott Timmyvel 1
Timmyvel és 1
és visszatérő 2
szereplő maradt 1
sorozatban. Mini 1
Mini néven 1
egy trió 1
trió volt 1
volt látható: 1
látható: Czipó 1
Czipó Tibor 1
Tibor (gitár), 1
(gitár), Kiss 1
Kiss Zoltán 1
Zoltán (basszusgitár), 1
(basszusgitár), és 1
és Dobos 1
Dobos „Doxa” 1
„Doxa” Sándor 1
Sándor (dob). 1
(dob). Miniszterelnökként 1
Miniszterelnökként rendeleti 1
rendeleti úton 1
úton leszűkítette 1
leszűkítette a 1
a választójogot, 1
választójogot, és 1
városok kivételével 1
kivételével visszaállította 1
nyílt szavazást. 1
szavazást. Miniszterelnökséget 1
Miniszterelnökséget vezető 1
vezető miniszter 1
Miniszterelnökség helyettes 1
helyettes államtitkárává 1
államtitkárává nevezte 1
ki 2014. 1
2014. Miniszterelnökség 1
Miniszterelnökség fejezet 2
fejezet és 2
XII. Miniszterelnökség 1
XX. Miniszteri 1
Miniszteri ideje 1
több reformot 1
reformot sikerült 1
sikerült keresztülvinnie 1
keresztülvinnie a 1
külügyi apparátusban. 1
apparátusban. Miniszterként 1
Miniszterként számos 1
számos kérdésben 1
kérdésben felszólalt 1
felszólalt a 1
török parlamentben: 1
parlamentben: pl. 1
számára menedéket 1
nyújtó védő- 1
és árvaházakban 1
árvaházakban uralkodó 1
uralkodó állapotok 1
állapotok kapcsán, 1
kapcsán, illetve 1
árva lányok 1
lányok prostitúcióra 1
prostitúcióra kényszerítése 1
kényszerítése ellen. 1
ellen. Minisztertanácsi 1
Minisztertanácsi jegyzőkönyvek 2
jegyzőkönyvek K27, 2
K27, 1901. 1
1901. november 1
november 6. 1
6. (30. 1
(30. ülés/6) 1
ülés/6) 1904-ben 1
1904-ben nyugalmazott 1
nyugalmazott főispánként 1
főispánként a 1
Győri Királyi 1
Királyi Főügyészségen 1
Főügyészségen lett 1
lett ismét 1
ismét helyettes 1
helyettes főügyész, 1
főügyész, Minisztertanácsi 1
K27, 1904. 1
1904. Minkler 1
Minkler postahivatala 1
működött. Minna, 1
Minna, folyamatos 1
folyamatos szívfájdalmakra 1
szívfájdalmakra panaszkodva 1
panaszkodva a 1
a Hallwilersee 1
Hallwilersee melletti 1
melletti Brestenberg 1
Brestenberg üdülőhelyre 1
üdülőhelyre utazott, 1
utazott, férje 1
pedig otthon 1
látszat megőrzése 1
érdekében folytatta 1
folytatta látogatásait 1
látogatásait szomszédainál, 1
szomszédainál, amíg 1
amíg Wesendonckék 1
Wesendonckék Itáliába 1
Itáliába nem 1
nem utaztak. 1
utaztak. Minnesota 1
Minnesota állam 1
állam neve 1
folyó dakota 1
dakota megnevezéséből, 1
megnevezéséből, a 1
a Mnisota 1
Mnisota szóból 1
származik. Minogue 1
Minogue hangját 1
átfogó orrhang 1
orrhang jellemzi, 1
jellemzi, mely 1
számos dalában 1
dalában hallható. 1
hallható. Minogue 1
Minogue személyiségét 1
és mentori 1
mentori mivoltát 1
mivoltát nagyon 1
nagyon kedvezően 1
kedvezően fogadták. 1
fogadták. Minőségi 1
Minőségi ételre 1
ételre van 1
a felnevelés 1
felnevelés során, 1
a csontozata, 1
csontozata, ízületei 1
ízületei egészségesen 1
egészségesen fejlődhessenek. 1
fejlődhessenek. Minősített 1
Minősített helyek 1
helyek megbecsülései 1
megbecsülései annak 1
annak nevelési 1
nevelési alapjainak 1
alapjainak elsajátításai 1
elsajátításai ennek 1
ennek etikett 1
etikett betartatása 1
betartatása mentén 1
mentén jogilag 1
jogilag is. 1
is. Minósz 1
Minósz túszul 1
a megölésükkel 1
megölésükkel fenyegetőzik, 1
fenyegetőzik, de 1
de közli, 1
hogy robbantásra 1
robbantásra is 1
készül. Mint 1
Mint a 24
Black család 1
legidősebb férfi 1
férfi tagja, 1
tagja, ő 1
ő örökli 1
örökli szülei 1
szülei házát. 1
házát. Mint 1
is sugallja, 1
sugallja, Gary 1
Moore az 1
új hullámos 1
hullámos zenéről 1
zenéről visszatért 1
bevált szakterületéhez, 1
szakterületéhez, a 1
a blueshoz. 1
blueshoz. Mint 1
dinasztia rangidős 1
rangidős személye, 1
személye, Napoléon 1
Napoléon Joseph 1
Joseph herceg 1
herceg lett 1
feje. Mint 1
is kitűnik, 1
kitűnik, a 1
modern logisztikában 1
logisztikában bár 1
bár alapvető 1
a raktár- 1
raktár- és 1
és készletgazdálkodás, 1
készletgazdálkodás, ill. 1
a kapacitásához 1
kapacitásához igazított 1
igazított szállítás, 1
szállítás, de 1
egyedüli meghatározó 1
meghatározó tényező. 1
tényező. Mint 1
Mint Africanus, 1
Africanus, mint 1
mint Eusebius 1
Eusebius feljegyzi, 1
feljegyzi, hogy 1
át uralkodott. 2
uralkodott. Mint 1
a Gázművek 1
Gázművek vezérigazgatója 1
vezérigazgatója építtette 1
fővárosi óbudai 1
óbudai gázgyárat. 1
gázgyárat. Mint 1
hercegnőnek, Uszaginak 1
Uszaginak van 1
van „fenntartva” 1
„fenntartva” a 1
Föld trónja, 1
trónja, ahol 1
30. századig 1
századig Neo-Queen 1
Neo-Queen Serenityként 1
Serenityként uralkodhat. 1
uralkodhat. Mint 1
a hímnél 1
hímnél az 1
alsó szárnyfedőtollak 1
szárnyfedőtollak a 1
tojónál is 1
is fehérek. 1
fehérek. Mint 1
Mint ahogy 3
9-es mez 1
mez általában 1
a középcsatároké 1
középcsatároké volt, 1
a kapusoké 1
kapusoké az 1
1-es mez. 1
mez. Mintahogyan 1
Mintahogyan a 1
Fehér kór 1
című drámáját, 1
drámáját, miután 1
miután nagy 1
sikere lett 1
lett színdarabként 1
színdarabként bemutatva 1
bemutatva a 1
pozsonyi Szlovák 1
Szlovák Színházban. 1
Színházban. Mint 1
Mint ahogyan 1
ahogyan egész 1
egész Németországban, 1
Németországban, itt 1
is ingyenes 1
ingyenes az 1
autópálya használata. 1
használata. Mint 1
víz nem 1
követ próbálja 1
próbálja félretolni 1
félretolni az 1
útból, hanem 1
hanem egyszerűen 1
egyszerűen megkerüli 1
megkerüli azt. 1
azt. Mint 1
ahogy sok 3
más dallal 1
dallal tette, 1
tette, az 2
az alaphoz 1
alaphoz nagyzenekart 1
nagyzenekart és 1
és kórust 1
kórust adott, 1
adott, eltávolította 1
a madárhangokat, 1
madárhangokat, majd 1
egészet 3:48-ra 1
3:48-ra lassította. 1
lassította. Mintájára 1
Mintájára előbb 1
előbb Majna-Frankfurtban 1
Majna-Frankfurtban 1615-ben 1
1615-ben majd 1
majd 1618-tól 1
1618-tól a 1
Lipcsei Oberpostamtzeitung 1
Oberpostamtzeitung című 1
című 248 1
248 éven 1
keresztül 1866-ig 1
1866-ig fennálló 1
fennálló újság 1
újság indult. 1
indult. Mint 1
a Kalóztanács 1
Kalóztanács királya, 1
királya, Elizabeth 1
Elizabeth a 1
a Beckett 1
Beckett elleni 1
elleni harcra 1
és Kalüpszó 1
Kalüpszó békén 1
békén hagyása 1
dönt, Barbossa 1
Barbossa bánatára, 1
bánatára, mivel 1
az istennő 1
istennő erejében 1
erejében látja 1
megoldást. Mint 1
karibi szigetvilág 1
szigetvilág többi 1
többi szigetén, 1
szigetén, a 2
gazdaság súlypontja 1
súlypontja az 1
egykori cukornádtermesztés 1
cukornádtermesztés helyett 1
helyett ma 1
is áthelyeződött 1
áthelyeződött az 1
növekvő idegenforgalomra. 1
idegenforgalomra. Mintákat 1
Mintákat küldött 1
emberi kultúrából, 1
kultúrából, baráti 1
baráti szándékkal, 1
szándékkal, de 1
sajnos félreértés 1
félreértés történt. 1
történt. Mint 1
Mint akkoriban 1
akkoriban sok 1
sok brit 1
brit jégkorongozó, 1
jégkorongozó, ő 1
is észak-amerikai 1
észak-amerikai volt, 1
nem kanadai, 1
kanadai, hanem 1
hanem amerikai. 1
amerikai. Mint 1
a LASIK-nál, 1
LASIK-nál, itt 1
is elvágják 1
elvágják a 1
a szaruhártyában 1
szaruhártyában lévő 1
lévő szemszárazságot 1
szemszárazságot jelző 1
jelző receptorokat, 1
receptorokat, így 1
megfelelő könnytermelés 1
könnytermelés helyreállásához. 1
helyreállásához. Mint 1
a leghatalmasabb 1
leghatalmasabb istar 1
istar kötelességének 1
kötelességének érezte, 1
Hatalom Gyűrűivel, 1
Gyűrűivel, és 1
és azoknak 1
azoknak történetével 1
történetével foglalkozzon. 1
foglalkozzon. Mint 1
legtöbb repülőkutyafaj, 1
repülőkutyafaj, e 1
kizárólag éjszakai 1
életmódot folytatott. 1
folytatott. Mint 1
legtöbb villamos 1
villamos mérőeszköz, 1
mérőeszköz, teljesítményt 1
teljesítményt vesz 1
vesz le 1
mért áramkörből, 1
áramkörből, akkor 1
akkor használható, 1
használható, ha 1
terhelés a 1
megengedett hibahatáron 1
hibahatáron belül 1
belül van. 1
van. Mint 1
magyarok lelki 1
lelki társa 1
társa öntötte 1
öntötte honfitársai 1
honfitársai szívébe 1
szívébe a 1
kitartást az 1
az éteren 1
éteren át, 1
át, éveken 1
éveken keresztül. 1
keresztül. Mint 1
mai krokodilok, 1
krokodilok, a 1
a Sarcosuchus 1
Sarcosuchus is 1
lehetett sokféle 1
sokféle hang 1
hang kiadására. 1
kiadására. Mint 1
műfaj sajátosa, 1
sajátosa, Acis 1
Acis és 1
és Galatea 1
Galatea előkelő, 1
előkelő, szórakoztató 1
szórakoztató muzsikaként 1
muzsikaként volt 1
volt komponálva, 1
komponálva, amely 1
vidéki élet 1
élet egyszerűségéről 1
egyszerűségéről szól 1
olyan elemet 1
amelyek jelentősen 1
jelentősen utalnak 1
a szellemesség 1
és jóérzésű 1
jóérzésű paródia 1
paródia nyomaira. 1
nyomaira. Mint 1
régi Firenze-Róma 1
Firenze-Róma vonal 1
vonal esetében 1
esetében ezt 1
jól integrálni 1
integrálni kellett 1
meglévő vonallal, 1
vonallal, ahelyett, 1
hogy leváltotta 1
leváltotta volna. 1
volna. Mint 1
a SEP 1
SEP esetén, 1
esetén, ezt 1
lehet szárazföldi, 1
szárazföldi, vagy 1
vagy vízi 1
vízi repülőgépekre 1
repülőgépekre megszerezni. 1
megszerezni. Mint 1
a sivatagban, 1
sivatagban, félsivatagban 1
félsivatagban elé 1
elé állatok 1
állatok általában, 1
általában, a 1
pusztai róka 1
róka kevés 1
kevés vizet 1
vizet igényel, 1
igényel, azt 1
a táplálékából 1
táplálékából szerzi 1
be. Mint 1
záró évadában 1
évadában kiderül, 1
tizenharmadik törzs 1
tagjai épp 1
ősi cylonok 1
cylonok voltak, 1
az elvándorlást 1
elvándorlást választották, 1
választották, hogy 1
tisztán cylonok 1
cylonok alkotta 1
alkotta társadalmat 1
társadalmat építsenek. 1
építsenek. Mint 1
a Szépmíves 1
Szépmíves Műhely 1
Műhely tulajdonosa 1
saját művein 1
művein kívül 1
kívül kiadta 1
kiadta kortársak 1
kortársak alkotásait 1
Magyar Grafikusok 1
Grafikusok Könyvei 1
Könyvei sorozatban 1
sorozatban (Molnár 1
(Molnár C. 1
C. Pál 2
Pál Cyrano, 1
Cyrano, Dandé 1
Dandé József 1
József Szegénység 1
Szegénység útja). 1
útja). Mint 1
táblázatból látható, 1
utolsó töredéknek 1
töredéknek még 1
nincs forráskiadása. 1
forráskiadása. Mint 1
többi felhő 1
felhő alapú 1
alapú megoldás, 1
megoldás, ez 1
technológia is 1
is rugalmas, 1
rugalmas, skálázható, 1
skálázható, és 1
tipikusan közüzemi 1
közüzemi szolgáltatásként 1
szolgáltatásként vehető 1
igénybe. Mint 1
Mint az 16
az 1983 1
1983 és 2
1985 közötti 1
közötti vállalati 1
vállalati reformunkák 1
reformunkák előkészítésére 1
előkészítésére létrejött 1
létrejött un. 1
un. Mint 1
apja, ő 1
ismert pédalier 1
pédalier (pedálzongora) 1
(pedálzongora) játékos 1
volt. Mint 4
az Az 1
Az Újság 1
Újság politikai 1
politikai rovatvezetője, 1
rovatvezetője, a 1
lehetőségek szerint 1
szerint igyekezett 1
igyekezett az 2
számára tárgyilagos 1
tárgyilagos képet 1
képet adni. 1
adni. Mint 2
első osztrák 1
osztrák irodatornyok 1
irodatornyok a 1
DC Tower 1
Tower 1 1
1 teljesíti 1
Bizottság Green 1
Green Building 1
Building ( 1
) épület 1
épület környezetbarát 1
környezetbarát jellegére 1
jellegére és 1
és energiahatékonyságára 1
energiahatékonyságára vonatkozó 1
vonatkozó követelményeit, 1
követelményeit, amit 1
a LEED 1
LEED minősítés 1
minősítés igazol. 1
igazol. Mint 1
az élőlényeken 1
élőlényeken belüli 1
belüli fajalkotó 1
fajalkotó különbség, 1
különbség, a 1
a „kétlábú” 1
„kétlábú” úgy 1
úgy értendő, 1
értendő, hogy 1
hogy „kétlábú 1
„kétlábú élőlény”. 1
élőlény”. Mint 1
előző film, 1
a Nőj 1
Nőj fel, 1
fel, Timmy 1
Timmy Turner!, 1
Turner!, a 1
a Tündéri 1
Tündéri karácsony 1
karácsony is 1
népszerű film 1
volt, 4,473 1
4,473 millióan 1
nézték premier 1
premier estéjén 1
estéjén Amerikában. 1
Amerikában. Mint 1
előző képregényekben, 1
képregényekben, ez 1
az ezüstforma, 1
ezüstforma, nem 1
kő igazi 1
igazi ezüst 1
ezüst formája. 1
formája. Mint 1
Ige teológusa, 1
teológusa, féltékenyen 1
féltékenyen vigyázott 1
vigyázott a 1
tiszta tanításra, 1
tanításra, és 1
és finom, 1
éles kritikával 1
a tévelygőket 1
tévelygőket egyházon 1
egyházon belül, 1
és egyházon 1
egyházon kívül. 1
kívül. Mint 1
látható 1917-es 1
1917-es fénykép 1
fénykép mutatja, 1
mutatja, tényszerűen 1
tényszerűen igaz, 1
sem kínaiak 1
kínaiak (kivéve 1
fehér gyermekek 1
gyermekek dajkáit), 1
dajkáit), sem 1
sem kutyák 1
kutyák nem 1
nem léphettek 1
léphettek a 1
a parkba, 1
parkba, de 1
szabály sokkal 1
kevésbé sértő 1
sértő módon 1
volt megfogalmazva. 1
megfogalmazva. Mint 1
az korábbi 1
korábbi albumaikkal 1
albumaikkal is 1
Common által 1
által elutasított 1
elutasított dalokat 1
dalokat West 1
West felhasználta 1
felhasználta saját 1
saját lemezén. 1
lemezén. Mint 1
Mint azonban 1
kiderült, April 1
April nem 1
szorult megmentésre, 1
megmentésre, sőt 1
sőt ő 1
ő akart 1
akart segíteni 1
segíteni Zoénak 1
Zoénak hogy 1
– gyanúja 1
szerint Zoë 1
Zoë is 1
egy Shifter, 1
Shifter, ahogy 1
ahogy April 1
April is 1
– képes 1
legyen használni 1
képességeit. Mint 1
az OPC-nál, 1
OPC-nál, itt 1
fejlesztés célja, 1
utcai autó 1
autó sportos 1
sportos megjelenést 1
megjelenést kapjon. 1
kapjon. Mint 1
Operaház ösztöndíjas 1
ösztöndíjas növendéke 1
növendéke kezdte 1
meg 1900-ban 1
1900-ban művészpályáját. 1
művészpályáját. Mint 1
őslakosok pusztulásának 1
pusztulásának szemtanúját, 1
szemtanúját, a 1
hatóságok meg 1
akarták félemlíteni, 1
félemlíteni, és 1
és koholt 1
koholt vádak 1
három hónapi 1
hónapi börtönre 1
börtönre és 1
1000 frank 1
frank bírságra 1
bírságra ítélték. 1
ítélték. Mint 1
az osztálytársadalmakban 1
osztálytársadalmakban általában, 1
általában, az 1
uralkodó osztály, 1
osztály, itt 1
állami bürokrácia, 1
bürokrácia, uralma, 1
uralma, tevékenysége 1
tevékenysége nem 1
korlátozódik a 2
a kizsákmányolásra. 1
kizsákmányolásra. Mint 1
Mint azt 1
középkori források 1
írják, a 1
kőből kirakott 1
kirakott kút 1
kút szomszédságában 1
szomszédságában keletkezett. 1
keletkezett. Mint 1
úgynevezett „burzsoá 1
„burzsoá nacionalizmus”-nak 1
nacionalizmus”-nak is 1
teret engedő 1
engedő lapnak 1
lapnak – 1
a Népi 1
Népi Szövetség 1
Szövetség Központi 1
Bizottsága elnökségének 1
elnökségének a 1
a pártsajtó 1
pártsajtó 1952. 1
1952. Mint 1
az ulsteri, 1
ulsteri, az 1
az ossziáni 1
ossziáni (vagy 1
(vagy Fenián) 1
Fenián) ciklus 1
ciklus is 1
ír hősök 1
hősök tetteiről 1
tetteiről szól. 1
szól. Mint 1
Mint bonviván-színésznek 1
bonviván-színésznek kitűnő 1
kitűnő szerepe 1
a Luxemburg 1
Luxemburg grófja, 1
grófja, Obsitos, 1
Obsitos, Éva, 1
Éva, Leányvásár, 1
Leányvásár, Víg 1
Víg özvegy, 1
özvegy, Varázskeringő, 1
Varázskeringő, Sybill 1
Sybill c. 1
c. operettekben. 1
operettekben. Mint 1
Mint családjának 1
többi tagja, 1
megalodon is 1
lehetett testmeleget 1
testmeleget előállítani. 1
előállítani. Mint 1
Mint császári 1
császári tiszt 1
tiszt egészen 1
fiatalon halt 1
egy lengyelországi 1
lengyelországi hadjáratban. 1
hadjáratban. Mint 1
Mint díszmadár 1
díszmadár a 1
a kevélység 1
kevélység és 1
a nagyravágyás 1
nagyravágyás jelképe, 1
jelképe, s 1
még példabeszéddé 1
példabeszéddé is 1
is vált: 1
vált: «kényes, 1
«kényes, büszke, 1
büszke, mint 1
a páva». 1
páva». Mint 1
Mint egri 1
egri püspöknek, 1
püspöknek, akik 1
akik mindig 1
mindig részt 1
országos szerepvállalásban, 1
szerepvállalásban, Héderváry 1
Héderváry László 1
tett minden 1
jelentős országos 1
országos kérdésben. 1
kérdésben. Mintegy 1
Mintegy 100 2
100 darab 1
darab gép 1
gép zuhant 1
nagy mértékben, 1
már repülésre 1
repülésre képtelenné 1
képtelenné tette. 1
tette. Mintegy 1
100 növény 1
növény telepítése 1
telepítése során 1
során 60 1
60 m³ 1
m³ követ 1
követ termeltek 1
kézzel ásott 1
ásott ültetőgödrökből. 1
ültetőgödrökből. Mintegy 1
Mintegy 100-ra 1
100-ra tehető 1
egyház épületeinek 1
épületeinek száma 1
belváros hat 1
hat negyedében. 1
negyedében. Mintegy 1
Mintegy 14 1
tartó házasságukból 1
házasságukból öt 1
öt gyermek 1
világra, Bohemund, 1
Bohemund, Mária, 1
Mária, Filippa, 1
Filippa, Balduin 1
és Rajmund. 1
Rajmund. Mintegy 1
Mintegy 1,8 1
1,8 millió 1
millió (mások 1
(mások szerint 1
1,2 millió) 1
millió) évvel 1
ezelőtt jelent 1
ezelőtt tűnt 1
el. Mintegy 2
Mintegy 20 1
20 lövés 1
lövés leadása 2
legalábbis a 2
saját megfigyelés 1
megfigyelés alapján 1
a rombolóból 1
rombolóból egy 1
erős gőzoszlop 1
gőzoszlop feltörésére 1
feltörésére lettek 1
lettek figyelmesek 1
figyelmesek és 1
további pár 1
pár lövés 1
britek megszakították 1
megszakították az 1
az üldözést. 1
üldözést. Mintegy 1
Mintegy 2,3 1
2,3 km 1
hosszú, ötszámjegyű, 1
ötszámjegyű, 2×1 1
2×1 sávos, 1
sávos, kiépített 1
kiépített bekötő 1
bekötő út. 1
út. Mintegy 1
Mintegy 25 2
K felszíni 1
felszíni hőmérsékletű, 1
hőmérsékletű, ezért 1
forró csillagok 1
csillagok közé 1
sorolják, átmérője 1
átmérője közel 1
a Földével, 1
Földével, a 1
tömege viszont 1
viszont akkora, 1
a Napé, 1
Napé, tehát 1
sűrű csillag. 1
csillag. Mintegy 1
25 fajából 1
fajából 17 1
17 Európában 1
előfordul. Mintegy 1
Mintegy 2,7 1
2,7 millió 1
lakosával (agglomeráció, 1
(agglomeráció, 2019) 1
2019) a 1
sziget harmadik 1
városa. Mintegy 1
Mintegy 30 1
30 európai 1
amerikai egyetem 1
egyetem adományozott 1
neki díszdoktori 1
díszdoktori címet. 1
címet. Mintegy 1
Mintegy 3,3 1
3,3 millió 1
millió magyar 1
magyar rekedt 1
rekedt kívül 1
állam határain. 1
határain. Mintegy 1
Mintegy 3,4 1
3,4 kilométer 1
után ér 1
ér újra 1
újra külterületre, 1
külterületre, a 1
4. kilométere 1
kilométere közelében 1
nagyobb irányváltással 1
irányváltással észak-északnyugati 1
fordul. Mintegy 1
Mintegy 3500 1
3500 műve 1
műve található 1
található galériákban 1
galériákban és 1
és magángyűjteményekben. 1
magángyűjteményekben. Mintegy 1
Mintegy 3 1
3 órányira 1
órányira Javorinától, 1
Javorinától, az 1
eddig déli 1
húzódó Jávor-völgy 1
Jávor-völgy balra 1
balra kanyarodik 1
kanyarodik és 1
felé vonul 1
vonul tovább. 1
tovább. Mintegy 1
Mintegy 40 1
40 vezető 1
szerepet énekelt 1
Mintegy 45 1
45 éven 1
át írta 1
írta különleges 1
különleges naplóját, 1
naplóját, amelyben 1
Egyetem történéseiről 1
történéseiről adott 1
adott forrásértékű 1
forrásértékű információkat. 1
információkat. Mintegy 1
Mintegy 48 1
48 óra 1
alatt kezd 1
kezd kötni, 1
kötni, s 1
s egy-két 1
alatt oly 1
oly szilárd 1
szilárd lesz, 1
a homokkő. 1
homokkő. Mintegy 1
Mintegy 5000 1
éve (Kr. 1
e. 3000 1
3000 körül) 1
déli felén 1
a víztükör 1
víztükör négy 1
négy méterrel, 1
méterrel, az 1
az időszámítás 1
időszámítás kezdetekor 1
kezdetekor pedig 1
méterrel volt 1
mai alatt. 1
alatt. Mintegy 1
Mintegy 600 1
600 millió 1
nagyobb darab 1
darab ismét 1
ismét összeforrt, 1
összeforrt, de 1
az egységesedési 1
egységesedési fázisban 1
fázisban aktív 1
aktív riftesedés 1
riftesedés indult 1
meg. Mintegy 1
Mintegy 60 1
összes művelhető 1
művelhető területet 1
területet belakták 1
belakták az 1
érkező telepesek. 1
telepesek. Mintegy 1
Mintegy 6,2 1
6,2 millió 1
millió közúti 1
közúti jármű 1
jármű bonyolítja 1
bonyolítja a 1
forgalmat, ebből 1
ebből 4,9 1
4,9 millió 1
millió a 2
a gépkocsi, 1
gépkocsi, 1,3 1
teherszállító eszköz 1
eszköz és 1
a személyszállító 1
személyszállító jármű. 1
jármű. Mintegy 1
Mintegy 700 1
700 millió 1
ezelőtt került 1
legnagyobb eljegesedésre. 1
eljegesedésre. Mintegy 1
Mintegy 800 1
800 krétai 1
krétai vesztette 1
életét, köztük 1
köztük nagyon 1
sok gyermek 1
gyermek is. 1
is. Mintegy 2
Mintegy 850 1
850 méter 1
után kiágazik 1
a 41 1
41 104-es 1
104-es számú 1
számú mellékút, 1
mellékút, Ajak 1
Ajak központja 1
része felé, 1
felé, pár 1
méterrel arrébb 1
arrébb pedig 1
újabb elágazása 1
elágazása következik: 1
következik: ezúttal 1
ezúttal északnyugati 1
irányban válik 1
a 38 1
38 325-ös 1
325-ös út, 1
( Mintegy 1
Mintegy az 1
előbbi gyakorlat 1
gyakorlat illusztrációja. 1
illusztrációja. Mint 1
Mint egyetemi 2
fővárosba kerülvén, 1
kerülvén, 1869-ben 1
1869-ben megindította 1
megindította a 1
a Tanulók 1
Tanulók Közlönye 1
ifjúsági lapot 1
innentől fogva 1
fogva folytonosan 1
folytonosan az 1
élt. Mint 1
tanár felvette 1
felvette előadásai 1
előadásai tárgyai 1
tárgyai közé 1
külön előadott 1
előadott protestáns 1
protestáns egyházjogot 1
egyházjogot is. 1
Mintegy harminc 1
áll. Mintegy 1
Mintegy három 1
számtalan előadást 1
tartott Amerikában, 1
Amerikában, nagy 1
érdeklődéssel kísérve. 1
kísérve. Mintegy 1
Mintegy húsz 1
húsz szentföldi 1
szentföldi keresztes 1
keresztes fejedelem 1
fejedelem is 1
is szorgalmazta 1
szorgalmazta egy 1
új lovagi 1
lovagi rend 1
rend létrehozását. 1
létrehozását. Mintegy 1
Mintegy ötszáz 1
ötszáz barlangnak 1
barlangnak sikerült 1
sikerült megállapítani 1
található freskók, 1
freskók, szobrok 1
más tárgyak 1
tárgyak alapján. 1
alapján. Mintegy 1
Mintegy ötven 1
ötven évben 1
évben birtokolták 1
birtokolták katonai 1
tribunusok a 1
a főhatalmat, 1
főhatalmat, bár 1
fennmaradó időközökben 1
időközökben előfordult, 1
hogy consulokat 1
consulokat választottak. 1
választottak. Mintegy 1
Mintegy száz 1
száz mahájána-szútra 1
mahájána-szútra maradt 1
fent szanszkrit 1
szanszkrit nyelven, 1
nyelven, illetve 1
illetve kínai 1
tibeti fordításokban. 1
fordításokban. Mintegy 1
Mintegy tizenöt, 1
tizenöt, különféle 1
különféle kaliberű 1
és 40-50 1
40-50 szakállas 1
puska képezte 1
a tűzerejét. 1
tűzerejét. Mintegy 1
Mintegy válaszul 1
válaszul erre, 1
erre, 1993-ban 1
az amszterdamiak 1
amszterdamiak megalapították 1
a Mokum 1
Mokum Records-ot, 1
Records-ot, amely 1
kezdetben olyan 1
olyan meghatározó 1
meghatározó előadók 1
előadók lemezeit 1
lemezeit jelentette 1
jelentette meg, 3
DJ Dano, 1
Dano, The 1
The Prophet, 1
Prophet, Chosen 1
Chosen Few, 1
Few, Hooihouse, 1
Hooihouse, Haardcore 1
Haardcore és 1
és Tellurian. 1
Tellurian. Mint 1
Mint elbeszélő 1
elbeszélő legelőször 1
legelőször egy 1
egy napilap 1
napilap regénycsarnokában 1
regénycsarnokában mutatkozott 1
be Les 1
Les mysteres 1
mysteres de 1
de Marseille 1
Marseille és 1
Le voeu 1
voeu d’une 1
d’une morte 1
morte című 1
című regényével. 1
regényével. Mint 1
Mint elsőrendű 1
elsőrendű agyi 1
agyi képalkotó 1
képalkotó technika, 1
a catFISH 1
catFISH egyedülállósága 1
egyedülállósága abban 1
képes speciális 1
speciális génexpressziós 1
génexpressziós analízisre. 1
analízisre. Mint 1
Mint fentebb 1
fentebb említettük, 1
említettük, ugyanez 1
ugyanez mondható 1
mondható el 1
a jogrendszerről 1
jogrendszerről is. 1
is. Mint 2
Mint földrajzi 1
földrajzi helynév 1
helynév azt 1
a síkságot 1
síkságot jelenti, 1
jelenti, mely 1
Rio Salado, 1
Salado, a 1
Córdoba és 1
Negro közt 1
közt terül 1
terül el.” 1
el.” Mint 1
Mint főmérnök 1
főmérnök 1893-ban 1
a földművelési 2
földművelési minisztérium 1
minisztérium vízrajzi 1
vízrajzi osztályához 1
osztályához került, 1
ahol 1895-ben 1
1895-ben műszaki 1
műszaki tanácsosi 1
tanácsosi rangot 1
kapott. Mint 1
Mint gyakorló 1
gyakorló építész 1
építész inkább 1
inkább Robert 1
Robert volt 1
jelentős ( 1
( Mintha 1
Mintha belső 1
belső élettől 1
élettől lüktetne, 1
lüktetne, s 1
s ugyanakkor 1
ugyanakkor örök 1
örök csendességben 1
csendességben nyugodna. 1
nyugodna. Mintha 1
Mintha inkább 1
inkább alvilági 1
alvilági vizek 1
vizek partján 1
partján tűnnének 1
tűnnének fel 1
fel hajdanvolt 1
hajdanvolt világ 1
világ dámái, 1
dámái, kortalan, 1
kortalan, titokzatos 1
titokzatos mosolyú 1
mosolyú asszonyai. 1
asszonyai. Mintha 1
Mintha kibillent 1
kibillent volna 1
volna helyéből 1
föld, teljes 1
teljes sötétség 1
sötétség ereszkedett 1
ereszkedett az 1
az agyára. 1
agyára. Mintha 1
Mintha minden 1
minden tönkrement, 1
tönkrement, vagy 1
vagy elpusztult 1
elpusztult volna, 1
volna, mintha 1
kórház évszázadokkal 1
évszázadokkal öregebb 1
öregebb lenne. 1
lenne. Mintha 1
Mintha neki 1
neki írták 1
írták volna 1
volna ezt 1
szerepet. Mint 1
Mint hétköznapi 1
emberek közelednek 1
közelednek egymás 1
egymás felé, 1
és szeretnek 1
szeretnek egymásba. 1
egymásba. Minthogy 1
Minthogy a 4
desztalinizáció soha 1
soha és 1
és sehol 1
be teljes 1
mértékben, ezért 1
hogy eleve 2
eleve lehetetlen 1
lehetetlen lett 1
volna megvalósítani, 1
megvalósítani, vagy 1
pedig hirdetői 1
hirdetői nem 1
nem gondolták 1
gondolták komolyan 1
a megvalósítását. 1
megvalósítását. Minthogy 1
nem települt 1
a körzetbe, 1
körzetbe, fokozódott 1
elvándorlás. Minthogy 1
legtöbb készülőben 1
készülőben lévő 1
lévő játék 1
játék ebben 1
a műfajban 1
műfajban sci-fire 1
sci-fire vagy 1
vagy fantasyre 1
fantasyre épül, 1
mi témaválasztásunk 1
témaválasztásunk segít 1
segít abban, 2
hogy kiemelkedjünk.” 1
kiemelkedjünk.” Minthogy 1
nem aromás 1
aromás diazóniumionok 1
diazóniumionok rendkívül 1
rendkívül bomlékonyak, 1
bomlékonyak, azonnali 1
azonnali nitrogénvesztés 1
nitrogénvesztés történik 1
történik és 2
és metilkation 1
metilkation keletkezik. 1
keletkezik. Minthogy 1
Minthogy az 2
Alsóváros népessége 1
népessége gyorsan 1
nőtt, rövidesen 1
rövidesen mind 1
a kápolna, 1
kápolna, mind 1
körülötte elterülő 1
elterülő temető 1
temető szűknek 1
szűknek bizonyult. 1
bizonyult. Minthogy 1
az ezüstszálat 1
ezüstszálat körülvevő 1
körülvevő aranyréteg 1
aranyréteg tökéletesen 1
tökéletesen összefüggő 1
összefüggő volt, 1
volt, Halley 1
Halley tudta, 1
ezzel jelentősen 1
jelentősen alulbecsli 1
alulbecsli az 1
atomok tényleges 1
tényleges számát. 1
számát. Minthogy 1
Minthogy görög 1
görög nyelvből 1
nyelvből megbukott, 1
megbukott, anyja 1
anyja kivette 1
iskolából és 1
és könyvesboltba 1
könyvesboltba adta 1
adta segédnek. 1
segédnek. Minthogy 1
Minthogy községében 1
községében több 1
újítást foganatosított, 1
foganatosított, ezért 1
több ortodox 1
ortodox rabbi 1
rabbi fellépett 1
fellépett ellene. 1
ellene. Minthogy 1
Minthogy Platón 1
Platón szerint 1
nem okai 1
okai sem 1
dolgok létének, 1
létének, sem 1
sem változásainak, 1
változásainak, így 1
így Arisztotelész 1
Arisztotelész szerint 1
szerint létezésük 1
létezésük feltételezése 1
feltételezése haszontalan; 1
haszontalan; továbbá 1
továbbá „lehetetlennek 1
„lehetetlennek látszik, 1
dolgok lényege 1
lényege elválasztva 1
elválasztva létezzen 1
létezzen maguktól 1
maguktól a 1
a dolgoktól” 1
dolgoktól” (Metafizika, 1
(Metafizika, 991a-b). 1
991a-b). Minthogy 1
Minthogy Portugália 1
Portugália gazdaságilag 1
gazdaságilag csődhelyzetben 1
csődhelyzetben volt, 1
volt, – 1
az évtizedben 2
évtizedben már 1
már másodszor 1
másodszor vált 1
ország fizetésképtelenné 1
fizetésképtelenné – 1
nem engedhette 1
engedhette meg 1
a háborúskodást. 1
háborúskodást. Minthogy 1
Minthogy testvérei 1
testvérei korán 1
korán elhaltak, 1
elhaltak, a 1
közben szerzetesnek 1
szerzetesnek állt 1
állt Kázmér 1
Kázmér pápa 1
pápa diszpenzációval 1
diszpenzációval elfoglalhatta 1
elfoglalhatta a 1
trónt. Mint 1
Mint időskála, 1
időskála, az 1
UTC az 1
időt napokra, 1
napokra, a 1
a napokat 1
napokat órákra, 1
órákra, percekre 1
percekre és 1
és másodpercekre 1
másodpercekre bontja 1
bontja fel. 1
24 órából 1
órából áll, 1
minden óra 1
óra 60 1
60 percből, 1
percből, de 1
percen belüli 1
belüli másodpercek 1
másodpercek száma 1
lehet. Mint 2
Mint ilyen, 3
ilyen, ez 1
október 14-én 1
14-én mutatkozott 1
az Egyik 1
Egyik olyan, 1
másik című 1
egyfelvonásos vígjátékban. 1
vígjátékban. Mint 1
ilyen, mindig 1
szabadelvű eszmék 1
eszmék erélyes 1
erélyes szóvivője 1
szóvivője és 1
a federalizmus 1
federalizmus elszánt 1
elszánt ellensége 1
ellensége volt. 2
ilyen, nem 2
nem azonosítható 2
azonosítható egy 1
átlagos tömegsporttal, 1
tömegsporttal, versenysporttal. 1
versenysporttal. Mint 1
Mint irodalomesztéta 1
irodalomesztéta az 1
alkalmazott poétika 1
poétika híve 1
Mint joghallgató 1
joghallgató részt 1
magyar közművelődési 1
közművelődési egyesület 1
egyesület szervezési 1
szervezési munkálataiban; 1
munkálataiban; később 1
később ennek 1
az egyesületnek 1
egyesületnek fogalmazója 1
fogalmazója volt 1
mint ilyen 1
ilyen különösen 1
az Emke-népkönyvtárakat 1
Emke-népkönyvtárakat és 1
és dalosköröket 1
dalosköröket szervezte. 1
szervezte. Mint 1
Mint későbbi 1
későbbi nyilatkozatai 1
nyilatkozatai bizonyítják, 1
bizonyítják, nevelésére 1
nevelésére különösen 1
különösen anyja 1
anyja gyakorolt 1
gyakorolt jótékony 1
jótékony befolyást. 1
befolyást. Mint 1
Mint később 3
később kiderül 1
kiderül Ither 1
Ither Parzival 1
Parzival közeli 1
rokona volt. 1
kiderült, egyáltalán 1
egységes szimbólumokkal 1
szimbólumokkal a 1
vonalakon. Mint 1
kiderült, ezután 1
is Balca 1
Balca énekelte 1
énekelte a 1
a Fun 1
Fun Factory 1
Factory dalokat, 1
dalokat, Marie 1
Marie csak 1
csak tátogott 1
tátogott rá. 1
rá. Mint 1
Mint kiderül, 4
a rejtjeles 1
rejtjeles kód 1
kód megfejtéséhez 1
megfejtéséhez kell, 1
egy kódrendszer 1
kódrendszer az 1
az áldozatoknál, 1
áldozatoknál, így 1
egész éjszakát 2
éjszakát könyvek 1
könyvek utáni 1
utáni kutatással 1
kutatással töltik. 1
töltik. Mint 1
kiderül, Dain 1
Dain testvére, 1
testvére, Tor, 1
Tor, az 1
az élőhalottak 1
élőhalottak beépített 1
beépített ügynöke. 1
ügynöke. Mint 1
kiderül, nekik 1
nekik egyáltalán 1
állt szándékukban 1
szándékukban a 1
Földet otthagyni 1
otthagyni az 1
álcák prédájául, 1
prédájául, hanem 1
hanem elbújtak 1
elbújtak az 1
űrsikló egyik 1
egyik indítórakétájában, 1
indítórakétájában, amely 1
tengerbe zuhant. 1
zuhant. Mint 1
kiderül, ő 1
és Stan 3
súlyos traumán 1
traumán estek 1
estek át:megerőszakolták 1
át:megerőszakolták egy 1
egy barátjukat,ők 1
barátjukat,ők pedig 1
csak álltak 1
álltak ott 1
és nézték, 1
nézték, és 1
és semmit 3
tettek ellene. 1
ellene. Mint 1
Mint kiderült, 1
kiderült, az 2
forduló többi 1
többi eredménye 1
eredménye úgy 1
úgy alakult, 1
alakult, hogy, 1
a Rókáktól 1
Rókáktól kikaptak 1
kikaptak volna, 1
is bent 1
bent maradnak. 1
maradnak. Mint 1
Mint kiváló 1
kiváló parasztszínész 1
parasztszínész elsőrangú 1
elsőrangú volt 1
a zsánerében, 1
zsánerében, nejével, 1
nejével, Dajbukát 1
Dajbukát Ilonával 1
Ilonával egyetemben. 1
egyetemben. Mint 1
Mint korábban 1
Alkotmány című 1
című lap, 1
lap, a 2
Nemzeti Újság 1
Újság is 1
konzervatív keresztény-nemzeti 1
keresztény-nemzeti eszméket 1
eszméket hirdette. 1
hirdette. Mint 1
Mint láthatjuk 1
láthatjuk fontos, 1
tartalmi és 2
és formai 1
formai jegyek 1
jegyek mellett, 1
mellett, mindazt 1
mindazt megvizsgáljuk, 1
megvizsgáljuk, amire 1
ad választ, 1
választ, így 1
a keletkezés 1
keletkezés minden 1
minden körülményét. 1
körülményét. Mint 1
Mint láttuk, 1
láttuk, a 1
a marránizmust 1
marránizmust spanyol 1
és portugál 1
portugál csoportra 1
osztani, bár 1
portugál ágat 1
ágat lényegében 1
az 1492-ben 1
1492-ben elmenekülő 1
elmenekülő spanyol 1
spanyol zsidó 1
zsidó családok 1
családok keltették 1
keltették életre. 1
életre. Mint 1
Mint Louis 1
Louis Perez 1
Perez The 1
The History 1
of Japan 2
Japan című 1
művében kifejti: 1
kifejti: „A 1
„A nőket 1
nőket nem 2
tartották igazán 1
igazán értelmes 1
értelmes lényeknek, 1
lényeknek, ezért 1
is tanulhattak 1
tanulhattak kínaiul.” 1
kínaiul.” Mint 1
Mint már 1
már említettük, 1
említettük, a 1
dzsürcsik 1225-26-ban 1
1225-26-ban megsemmisítették 1
megsemmisítették a 2
kitajok Liao 1
Liao birodalmát. 1
birodalmát. Mint 1
Mint Mike 1
Mike Love 1
Love később 1
később felidézte: 1
felidézte: „Folyamatosan 1
„Folyamatosan dolgoztunk 1
dolgoztunk a 1
a vokálharmóniákon, 1
vokálharmóniákon, és 1
legapróbb hibát 1
hibát vétettük, 1
vétettük, kezdhettük 1
kezdhettük elölről. 1
elölről. Mint 1
Mint minden 11
minden adatmodell, 1
adatmodell, ez 1
is egyrészt 2
egyrészt definiálja 1
definiálja azokat 1
a jellemző 1
jellemző adatszerkezeteket, 1
adatszerkezeteket, amelyeken 1
amelyeken dolgozik, 1
dolgozik, illetve 1
illetve azokat 1
a műveleteket, 1
műveleteket, amelyek 1
amelyek rajta 1
rajta értelmezettek. 1
értelmezettek. Mint 1
minden akkori 1
akkori építménynél, 1
építménynél, ennek 1
az oldalfalai 1
oldalfalai is 1
is napon 1
napon szárított 1
szárított agyagtéglákból 1
agyagtéglákból épültek 1
épültek 5,32 1
5,32 méter 1
méter vastagságban, 1
vastagságban, de 1
falak az 1
folyamán teljesen 1
teljesen szétmállottak. 1
szétmállottak. Mint 1
minden Archaea 1
Archaea a 1
a Thermoproteus 1
Thermoproteus is 1
egyedülálló membrán 1
membrán lipidekkel 1
lipidekkel rendelkezik, 1
rendelkezik, amik 1
amik éter-glicerin 1
éter-glicerin származékai 1
származékai a 1
20 vagy 1
vagy 40 1
40 szénatomos 1
szénatomos elágazó 1
elágazó lipideknek. 1
lipideknek. Mint 1
egyéb hegyvidéki 1
hegyvidéki terület 1
főváros környezetében, 1
környezetében, ez 1
Canberra Nature 1
Nature Park 1
Park védelme 1
áll. Mint 1
minden fiatal 1
lány, eközben 1
szerelmet keresi. 1
keresi. Mint 1
minden hanghullám, 1
hanghullám, az 1
az infrahang 1
infrahang is 1
is visszaverődik 1
visszaverődik vagy 1
vagy megváltoztatja 1
haladási irányát 1
az akadályokon, 1
akadályokon, ami 1
sebességű légáramlás 1
légáramlás is 1
minden kétértékű 1
kétértékű sav 1
sav esetén, 1
esetén, itt 1
első disszociáció 1
disszociáció megy 1
megy nagyobbrészt 1
nagyobbrészt végbe, 1
végbe, vagyis 1
kénsav erősebb 1
erősebb sav, 1
sav, mint 1
a hidrogén-szulfátion. 1
hidrogén-szulfátion. Mint 1
minden kötetben, 1
kötetben, a 1
hetedikben is 1
is tanácsokkal 1
tanácsokkal látja 2
el Harryt, 1
Harryt, valamint 1
valamint válaszol 1
Harry számára 1
számára megválaszolhatatlan 1
megválaszolhatatlan kérdésekre. 1
kérdésekre. Mint 1
nagy korszak, 1
korszak, a 1
a Grande 1
Grande Inter 1
Inter érája 1
érája is 1
ért egyszer. 1
egyszer. Mint 1
minden önkéntes 1
önkéntes jelentkezőt, 1
jelentkezőt, őt 1
is megvizsgálták, 1
hogy alkalmas-e 1
alkalmas-e az 1
az elitalakulatnál 1
elitalakulatnál megkövetelt 1
megkövetelt szigorú 1
szigorú fegyelem 1
fegyelem elviselésére, 1
elviselésére, a 1
kemény katonaéletre. 1
katonaéletre. Mint 1
minden párnak, 1
párnak, nekik 1
saját gondjaik. 1
gondjaik. Mint 1
Mint mondja, 1
mondja, „Csodálatos 1
„Csodálatos hely 1
hely ősszel, 1
ősszel, mikor 1
mikor változnak 1
a színek, 2
színek, ám 1
ám télen 1
télen nagyon 1
nagyon sivár 1
sivár tud 1
lenni. Mint 1
Mint mondta, 2
ha rosszul 1
rosszul csinálna 1
csinálna valamit, 1
valamit, megsínylené 1
megsínylené a 1
gyakran berekedne. 1
berekedne. Mint 1
mondta, úgy 1
akiknek értük 1
értük kellene 1
kellene küzdeni 1
küzdeni és 1
és harcolni, 1
harcolni, őt 1
nem képviselik. 1
képviselik. Mint 1
Mint műszaki 1
műszaki iskola 1
iskola diákjai, 1
diákjai, az 1
az informatikus 1
informatikus tanulók 1
tanulók kimagasló 1
kimagasló munkája 1
munkája nagy 1
mértékben segítette 1
segítette (illetve 1
(illetve segíti) 1
segíti) a 1
rádió elindulását 1
elindulását és 1
és működését, 1
működését, amit 1
amit számos 2
számos oktató 1
is támogat 1
támogat a 1
közel 1600 1
1600 fős 1
fős intézményben. 1
intézményben. Mint 1
Mint neve 2
neve felfedi, 1
felfedi, bal 1
bal kézzel 1
kell pengetni. 1
pengetni. Mint 1
mutatja, főképp 1
főképp dzsungelekben 1
dzsungelekben él, 1
fák magvainak 1
magvainak széthordásával 1
széthordásával fontos 1
erdő ökoszisztémájában. 1
ökoszisztémájában. Mint 1
Mint nyomdász 1
nyomdász lett 1
lett szakszervezeti 1
szakszervezeti és 1
és munkásmozgalmi 1
munkásmozgalmi lapok 1
lapok munkatársa. 1
munkatársa. Mint 1
Mint oly 1
sok réce, 1
réce, a 1
a peposaca 1
peposaca réce 1
réce is 1
jól kereszteződik 1
kereszteződik más 1
más récefajokkal. 1
récefajokkal. Mint 1
Mint önálló 1
önálló kisiparos 1
kisiparos 1903-tól 1
1903-tól haláláig 1
haláláig dolgozott 1
dolgozott műhelyében, 1
műhelyében, melyet 1
melyet fia, 1
fia, ifj. 2
ifj. Krón 1
Krón Ernő 1
Ernő mindmáig 1
mindmáig fenntart 1
fenntart Marosvásárhelyen. 1
Marosvásárhelyen. Mint 1
Mint orgonatanító; 1
orgonatanító; hegedűs 1
hegedűs és 1
énekes is 1
és zeneszerzeményei 1
zeneszerzeményei megközelítik 1
megközelítik a 1
a kétszázat; 1
kétszázat; önálló 1
önálló zeneszerzeményeinek 1
zeneszerzeményeinek jegyzékét 1
jegyzékét nyomtatásban 1
is közlik; 1
közlik; zeneművei 1
zeneművei megjelentek 1
megjelentek még 1
az Apollóban, 1
Apollóban, Zenelapban 1
Zenelapban és 1
a Dalárzsebkönyvben. 1
Dalárzsebkönyvben. Mint 1
Mint országos 1
hírű barlangkutatót 1
barlangkutatót 1935-ben 1
1935-ben nevezték 1
a Baradla 1
Baradla igazgatójának. 1
igazgatójának. Mint 1
Mint pedagógus 1
pedagógus nagy 1
szeretettel foglalkozott 1
az ifjúsággal, 1
ifjúsággal, a 1
fiatal, kezdő 1
kezdő gyűjtőkkel. 1
gyűjtőkkel. Mint 1
Mint például: 1
például: Boston 1
Boston (USA), 1
(USA), Tallinn 1
Tallinn és 1
és Tartu 1
Tartu (Észtország). 1
(Észtország). Mint 1
Mint polgármester 1
és presbiter 1
presbiter aktív 1
a Vargha 2
Vargha Gyula 2
Gyula Református 1
Református Általános 1
Szász Póla 2
Póla Református 2
Református Óvoda 2
Óvoda alapításában, 1
alapításában, melyek 1
melyek 2007 1
óta szolgálják 1
helyi közösséget, 1
közösséget, és 1
napig közmegelégedésre 1
közmegelégedésre működnek. 1
működnek. Mint 1
Mint pomológus 1
pomológus és 1
és borász 1
borász országos 1
országos hírben 1
hírben állott. 1
állott. Mint 1
Mint próbaéves 1
próbaéves tanár 1
tanár működött 1
működött Nyitrán 1
Nyitrán 1769-től 1
1769-től 1772-ig; 1
1772-ig; azután 1
a bölcselet 1
bölcselet és 1
és teológia 1
teológia hallgatója 1
volt ugyanott. 1
ugyanott. Mint 1
Mint Róma, 1
Róma, Le 1
Le Cannet 1
Cannet is 1
is hét 1
hét dombra 1
dombra épült: 1
épült: The 1
The Pezou, 1
Pezou, La 1
La Colle, 1
Colle, The 1
The Grove, 1
Grove, Serra 1
Serra Capeou, 1
Capeou, Clauvins 1
Clauvins A 1
A Font-Marie 1
Font-Marie és 1
a Bréguières. 1
Bréguières. Mint 1
Mint román 1
román hazafi 1
hazafi is 1
sikeresen működött 1
közre nemzete 1
nemzete fölvirágoztatásán 1
fölvirágoztatásán és 1
hazája jólétén. 1
jólétén. Mint 1
Mint sok 3
sok hozzá 1
hasonló tizenéves, 1
tizenéves, ő 1
is eleinte 1
az iskolatársaival 1
iskolatársaival alakított 1
alakított zenekarokban 1
majd The 1
The Juniors 1
Juniors (vagy 1
(vagy The 1
The Strangers) 1
Strangers) néven 1
néven kezdtek 1
kezdtek koncerteket 1
koncerteket adni. 1
más lengyel 1
lengyel háborús 1
háborús vezető 1
és katona, 1
katona, Sosabowski 1
Sosabowski is 1
után nézett. 1
nézett. Mint 1
más régi 1
régi kauri, 1
kauri, ezek 1
részben odvasak 1
odvasak voltak. 1
voltak. Mint 1
Mint stúdiózenész, 1
stúdiózenész, száznál 1
lemezen működött 1
működött közre. 3
közre. Mint 1
Mint Szabados 1
Szabados írja, 1
írja, az 1
árvizek miatt 1
tudnak iskolába 1
iskolába jönni 1
jönni a 2
a tanulók. 1
tanulók. Mint 1
Mint szinte 1
összes munkásház 1
munkásház esetében, 1
az önellátásra 1
önellátásra szolgáló 1
szolgáló veteményeskert 1
veteményeskert is 1
a létesítménynek. 1
létesítménynek. Mint 1
Mint tanácstag 1
tanácstag nagyban 1
az utódiskola 1
utódiskola (Kecel-Szilos) 1
(Kecel-Szilos) létrehozásához. 1
létrehozásához. Mint 1
Mint tanár 1
tanár 1900. 1
1900. december 1
december 1-től 2
1-től nyugalomba 1
nyugalomba vonult, 1
vonult, esperesi 1
esperesi és 1
és főjegyzői 1
főjegyzői állását 1
állását azonban 1
azonban megtartotta. 1
megtartotta. Mint 1
Mint teológus 1
teológus nagyon 1
jelentős indításokat 1
indításokat adott 1
adott dogmatörténeti 1
dogmatörténeti szemléletével, 1
szemléletével, apologetikus 1
apologetikus módszerével, 1
módszerével, a 1
szív szavának, 1
szavának, a 1
a „raisons 1
„raisons du 1
du cœur”-nek 1
cœur”-nek (theologia 1
(theologia cordis) 1
cordis) és 1
objektív bizonyításnak 1
bizonyításnak egybekapcsolása 1
egybekapcsolása által. 1
által. Mint 1
Mint több 1
hasonló olasz 1
olasz nagyváros, 1
nagyváros, Firenze 1
Firenze is 1
is rendelkezett 2
rendelkezett egy 1
régi villamosüzemmel. 1
villamosüzemmel. Mint 1
Mint ügyvéd 1
ügyvéd a 1
néhány „spontán 1
„spontán privatizált” 1
privatizált” nagyvállalat 1
nagyvállalat visszaszerzésével 1
visszaszerzésével próbálkozott. 1
próbálkozott. Mint 1
Mint utóbb 1
utóbb kiderült, 1
kiderült, ekkor 1
szerzett utoljára 1
utoljára pontot 1
pontot pályafutása 1
során. Mint 1
Mint valamennyi 2
valamennyi baglyunk, 1
baglyunk, a 1
a macskabagoly 1
macskabagoly is 1
is hasznos, 2
hasznos, mert 2
mert fő 1
fő eledele 1
eledele ennek 1
az egér; 1
egér; ott 1
ott telepedik 1
telepedik és 1
és fészkel, 1
fészkel, ahol 1
ahol egérjárás 1
egérjárás van; 1
de pusztítja 1
a cserebogarat 1
cserebogarat is. 1
valamennyi gyorsharckocsi, 1
gyorsharckocsi, a 1
a Cruiser 1
Cruiser Mk 1
Mk IV 1
IV is 1
is sebezhető 1
sebezhető volt 1
ágyúk által, 1
által, amelyeket 1
hatótávolságú géppuska 1
géppuska tüzekkel 1
tüzekkel tudott 1
ellensúlyozni. Mint 1
Mint vidékről 1
vidékről származó 1
származó fiatal 1
fiatal ügyvéd 1
ügyvéd tevékenységét 1
tevékenységét Jaan 1
Jaan Poska 1
Poska mellett 1
mellett kezdte 1
később Tallinn 1
Tallinn polgármestere, 1
Észt Autonóm 1
Autonóm Kormányzóság 1
Kormányzóság vezetője 1
lett. Mióta 1
Mióta hajótörést 1
hajótörést szenvedett, 1
szenvedett, azóta 1
azóta próbál 1
szigetről, de 1
mindig megakadályozza 1
megakadályozza valami, 1
valami, ez 1
általában Fred, 1
Fred, de 1
hogy Dinnye 1
Dinnye úr 1
úr volt 1
az. Mióta 1
Mióta megindult 1
felkelők offenzívája, 1
offenzívája, legalább 1
legalább 130 1
130 polgári 1
polgári lakost 1
lakost megöltek, 1
megöltek, akik 1
legtöbben akkor 1
akkor vesztették 1
vesztették életüket, 2
életüket, mikor 1
birtokolt kerületeket 1
kerületeket lőtték. 1
lőtték. Mire 1
Mire az 1
angol sereg 1
sereg zöme 2
zöme megérkezett, 1
megérkezett, a 2
parton lévő, 1
lévő, kisebb 1
norvég csapatot 1
csapatot szétszórták; 1
szétszórták; maradéka 1
maradéka a 1
hídon át 1
át menekült 1
a többiekhez. 1
többiekhez. Mire 1
Mire azonban 1
kereszt – 1
– jókora 1
jókora késéssel 1
késéssel – 1
– megérkezett, 1
a dísze 1
dísze már 1
már állt, 1
ajándékot átadták 1
görögkatolikus templom 1
templom számára. 1
számára. Mire 1
Mire befejezte 1
iskolát, zenekari 1
zenekari zenészként 1
zenészként dolgozott, 1
alkalmanként rövid 1
rövid koncertkörutakra 1
koncertkörutakra ment 1
ment hegedűsként. 1
hegedűsként. Mire 1
Mire én 1
én egyből 1
egyből rávágtam, 1
rávágtam, hogy 1
is pap 1
pap szeretnék 1
szeretnék lenni, 1
mivel örmény 1
örmény vagyok, 1
velencei mechitaristákhoz 1
mechitaristákhoz szeretnék 1
szeretnék elutazni. 1
elutazni. Mire 1
Mire kiadták 1
kiadták vagy 1
vagy színpadra 1
állították őket, 1
őket, már 1
számított nagy 1
nagy újdonságnak 1
újdonságnak az 1
abszurd színház, 1
színház, és 1
ami keletkezésük 1
keletkezésük idején 1
még új 1
és merész 1
merész volt 1
volt bennük, 1
bennük, ekkor 1
már természetesnek 1
természetesnek hatott. 1
hatott. Mire 1
Mire minden 1
minden információt 1
információt kikényszerítettek 1
kikényszerítettek belőle, 1
belőle, elvesztette 1
elvesztette tudatát, 1
tudatát, Voldemort 1
Voldemort végzett 1
vele. Mire 1
Mire Moszulba 1
Moszulba érkezett, 1
ott felkelés 1
ki. Mire 1
Mire utolsó 1
utolsó gyermekük 1
gyermekük 1934-ben 1
1934-ben megszületett, 1
megszületett, apja 1
már munkásként 1
dolgozott. Mire 1
Mire visszatértek, 1
visszatértek, a 1
a védtelenül 1
védtelenül maradt 1
maradt provinciát 1
provinciát az 1
északi törzsek 1
törzsek végigfosztogatták. 1
végigfosztogatták. Mir-Hosseinit 1
Mir-Hosseinit El-Guindi 1
El-Guindi idézi: 1
idézi: „A 1
„A rendőrök 1
rendőrök letartóztatták 1
a fátylat 1
fátylat viselő 1
viselő nőket, 1
nőket, és 1
és fátylukat 1
fátylukat erőszakkal 1
is eltávolították 1
eltávolították arcuk 1
arcuk elől.” 1
elől.” Mirzának 1
Mirzának és 1
és Rodionovának 1
Rodionovának ez 1
közös győzelmük, 1
győzelmük, összességében 1
összességében az 1
előbbi játékos 1
a tizenharmadik, 1
tizenharmadik, utóbbi 1
negyedik páros 1
páros címét 1
címét szerezte 1
meg. Miscelânea 1
Miscelânea e 1
e Variedade 1
Variedade de 1
de Histórias 1
Histórias (Vegyes 1
(Vegyes és 1
és válogatott 1
válogatott históriák) 1
históriák) című 1
verses emlékirataiban 1
emlékirataiban érdekes 1
érdekes eseteket 1
eseteket mesél 1
kor szokásait 1
szokásait kommentálja, 1
kommentálja, bírálja. 1
bírálja. Mi 1
Mi sem 4
állt távolabb 1
a valóságtól. 1
valóságtól. Mi 1
sem könnyebb 1
könnyebb ennél 1
ennél neki: 1
neki: „Az 1
„Az nagy 1
nagy Istenre 1
Istenre mondom, 1
soha semmihez 1
semmihez olyan 1
olyan kész 1
nem vagyok, 1
mint ehhez, 1
ehhez, mert 1
mert nagy 1
nagy jó 1
hasznos kereskedésnek 1
kereskedésnek esmértem 1
esmértem az 1
az hittel 1
hittel való 1
való kereskedést 1
kereskedést mindenkor, 1
mindenkor, kihez 1
kihez az 1
több kereskedések 1
kereskedések mind 1
mind semminek 1
semminek tetszenek. 1
tetszenek. Mi 1
sem mutatja 1
mutatja jobban 1
jobban az 1
központ hirtelen 1
hirtelen fejlődését, 1
fejlődését, minthogy 1
minthogy városelődeinek 1
városelődeinek még 1
még nevét 1
megszerezte: magyarul 1
magyarul Buda, 1
Buda, németül 1
németül Ofen 1
Ofen ettől 1
fogva mai 1
város elnevezéséül 1
elnevezéséül szolgált. 1
szolgált. Mi 1
volt természetesebb, 1
természetesebb, mint 1
az 1933. 1
1933. Miskolc 1
Miskolc 1992; 1
1992; Moldovának 1
Moldovának szép 1
szép tájaind 1
tájaind születtem. 1
születtem. Miskolc, 1
Miskolc, április 1
április 12. 1
12. Miskolc 1
Miskolc ezután 1
újra virágzásnak 1
virágzásnak indult. 1
indult. Miskolc 1
Miskolc február 1
február 6-án, 1
6-án, a 1
sikeres branyiszkói 1
branyiszkói áttörést 1
áttörést követően 1
a honvédsereg 1
honvédsereg kezére. 1
kezére. Miskolc 1
Miskolc kapui 1
kapui a 1
városba be-, 1
be-, illetve 1
illetve kivezető 1
kivezető utakon 1
utakon helyezkedtek 1
város határainál. 1
határainál. Miskolc 1
Miskolc Kerekasztal 1
Kerekasztal konferencia. 1
konferencia. Miskolc 1
Miskolc megyei 1
megyei város 1
város vállalkozási 1
vállalkozási koncepciója. 1
koncepciója. Miskolcon 1
Miskolcon a 1
a Napjaink 1
Napjaink című 1
című irodalmi 2
kulturális havilapnak 1
havilapnak volt 1
volt rovatvezetője. 1
rovatvezetője. Miskolcon 1
Miskolcon utca 1
utca őrzi 1
nevét (a 1
(a Gyár 1
a Ruzsini 1
Ruzsini utca 1
utca között). 1
között). Miskolctól 1
Miskolctól délre, 1
délre, délkeletre 1
délkeletre helyezkedik 1
a Hejő 1
Hejő és 1
Szinva között, 1
között, sík 1
sík területen. 1
területen. Miskolc 1
Miskolc város 1
város 1993-ban 1
1993-ban Szabó 1
Szabó Lőrinc-díjat, 1
Lőrinc-díjat, 1998-ban 1
1998-ban pedig 1
pedig díszpolgári 1
díszpolgári címet 1
adományozott számára. 1
számára. Miskolc 1
Miskolc vízimalmai 1
vízimalmai évszázadokon 1
voltak fontos 1
fontos részei 1
város gazdaságának 1
gazdaságának és 1
kevésbé városképének. 1
városképének. Miskolc 1
zenei élete 1
felétől mondható 1
mondható szervezettnek. 1
szervezettnek. Mississippi 1
Mississippi államának 1
államának története 1
és kultúrája, 1
kultúrája, sőt 1
déli világ, 1
világ, nagy 1
volt nemcsak 1
nemcsak egyéniségére, 1
egyéniségére, de 1
de írásaira 1
írásaira is. 1
is. Miss 1
Miss Marple 1
Marple élettapasztalatának 1
élettapasztalatának legjavát 1
legjavát szülőfalujában, 1
szülőfalujában, St. 1
St. Mary 1
Mary Meadben 1
Meadben szerezte, 1
szerezte, keveset 1
keveset utazott, 1
utazott, ellentétben 1
ellentétben Poirot-val, 1
Poirot-val, aki 1
aki tapasztalatát 1
tapasztalatát rendőri 1
rendőri előéletének 1
előéletének köszönheti, 1
köszönheti, és 1
számos bűnügyi 1
bűnügyi esetet 1
esetet oldott 1
meg Anglián 1
Anglián kívül 1
is. Missouriban 1
Missouriban valóságos 1
kis polgárháború 1
polgárháború zajlott 1
különböző pártállású 1
pártállású megyék 1
megyék között, 1
amelyek köré 1
köré a 1
banditák tömörültek. 1
tömörültek. Miss 1
Miss Tibbs 1
Tibbs és 1
Miss Gatsby 1
Gatsby két 1
két kissé 1
bolondos vénkisasszony, 1
vénkisasszony, akik 1
hotel állandó 1
állandó (egymástól 1
(egymástól szinte 1
szinte elválaszthatatlan) 1
elválaszthatatlan) vendégei. 1
vendégei. Miss 1
Miss Trunchbull 1
Trunchbull akkor 1
családhoz nevelőnőnek, 1
nevelőnőnek, amikor 1
amikor Jennifer 1
Jennifer Honey 1
Honey még 1
még kislány 1
kislány volt, 1
meghalt. Missziójuk 1
Missziójuk fő 1
hogy Jézushoz 1
Jézushoz vezessék 1
vezessék a 1
a gyermekeket. 1
gyermekeket. Missziós 1
Missziós erőfeszítéseiért 1
erőfeszítéseiért „Brazília 1
„Brazília apostolának” 1
apostolának” nevezik, 1
nevezik, az 2
kereszténység bevezetésének 1
bevezetésének az 1
országban. Misty 1
Misty Knight, 1
Knight, Danny 1
Danny Rand 1
Rand későbbi 1
későbbi szerelme 1
szerelme két 1
két számmal 1
számmal Collen 1
Collen megjelenése 1
21. számban 1
számban szerepelt 1
szerepelt először 1
először Vasököl 1
Vasököl oldalán. 1
oldalán. Mistynek 1
Mistynek minden 1
minden pokémonja 1
pokémonja víz 1
víz típusú, 1
típusú, kivéve 1
kivéve Togepi, 1
Togepi, akit 1
akit szinte 1
egész sorozatban 1
kezében tart, 1
s gondoskodik 1
gondoskodik róla. 1
róla. Misty 1
Misty retteg 1
retteg a 1
legtöbb bogár-típusú 1
bogár-típusú pokémontól; 1
pokémontól; ez 1
ez először 1
először akkor 2
akkor derül 1
hajlandó barátkozni 1
barátkozni Ash 1
Ash Caterpie-ével. 1
Caterpie-ével. Mișu 1
Mișu Popp 1
Popp 19. 1
századi román 1
román festő 1
festő egy 1
ilyen alkalmat 1
alkalmat örökít 1
örökít meg 1
egy dátumozás 1
dátumozás nélküli 1
nélküli tájfestményén 1
tájfestményén (Sărbătoare 1
(Sărbătoare in 1
in Poiana 1
Poiana Brașov 1
Brașov – 1
– Ünnepség 1
Ünnepség Brassópojánán). 1
Brassópojánán). Misztériumvallásként 1
Misztériumvallásként a 1
hívek csak 1
csak beavatások 1
beavatások során 1
kerülhettek a 1
teljes tudás 1
tudás birtokába. 1
birtokába. Mitaka 1
Mitaka Jin 1
Jin - 1
- Misaki 1
Misaki gyerekkori 1
barátja, Maharadzsának 1
Maharadzsának becézik, 1
becézik, mert 1
mert egyszerre 1
több nőnek 1
is csapja 1
a szelet, 1
szelet, de 1
de igazából 1
igazából Misaki 1
Misaki számára 1
az egyetlen. 1
egyetlen. Mit 1
Mit akarok 1
akarok ezzel? 1
ezzel? Mitchell 1
Mitchell a 1
kudarc alatt 1
a fejlesztést, 1
fejlesztést, az 1
új repülőgép 1
repülőgép típusjelzését 1
típusjelzését 300-asra 1
300-asra változtatta, 1
változtatta, melyen 1
melyen már 1
már behúzható 1
behúzható futóművet 1
futóművet alkalmazott 1
a fesztávot 1
fesztávot 6 1
6 lábbal 1
lábbal (1,8 1
(1,8 méterrel) 1
méterrel) csökkentette. 1
csökkentette. Mitchell 1
Mitchell legfőbb 1
legfőbb tanulságnak 1
tanulságnak azt 1
azt vonta 2
a Napier 1
Napier motorok 1
motorok kimerítették 1
kimerítették teljesítmény 1
teljesítmény tartalékukat 1
tartalékukat és 1
következő versenyekhez 1
versenyekhez más 1
más hajtóművet 1
hajtóművet kell 1
kell választani. 1
választani. Mitchellt 1
Mitchellt ünnepelte 1
a sajtó, 1
sajtó, bár 1
növekvő harciassága 1
harciassága miatt 1
végül hadbíróság 1
hadbíróság elé 3
elé állították 2
állították engedetlenség 1
engedetlenség vádjával 1
vádjával és 1
előtti nyugdíjbavonulásra 1
nyugdíjbavonulásra kényszerítették. 1
kényszerítették. Mitchell 1
Mitchell utcáit 1
utcáit ausztrál 1
ausztrál iparosokról 1
iparosokról nevezték 1
el. Mitchie 1
Mitchie (Demi 1
(Demi Lovato) 1
Lovato) már 1
nagy izgalmakkal 1
izgalmakkal várja, 1
hogy visszatérhessen 1
visszatérhessen a 1
a rocktáborba, 1
rocktáborba, és 1
együtt zenélhessen 1
zenélhessen a 1
barátaival, meg 1
meg persze 1
persze Shanenel. 1
Shanenel. Mit 1
Mit ehet 1
ehet az 1
ha magára 1
magára marad 1
világ végén, 1
lehető legzordabb 1
legzordabb körülmények 1
körülmények között? 1
között? Mit 1
Mit einer 1
einer kurzen 1
kurzen historisch-phisikalischen 1
historisch-phisikalischen Bescheribung 1
Bescheribung dei 1
dei Oestetrreichischen 1
Oestetrreichischen und 1
und Hungarischen 1
Hungarischen Seeküste 1
Seeküste (Nürnberg, 1
(Nürnberg, 1784, 1
1784, magyarul 1
magyarul Székely 1
Székely József 1
József fordításában: 1
fordításában: Magyarország 1
Magyarország meddő 1
meddő gazdaságának 1
gazdaságának hogy 1
lehetne hasznát 1
hasznát venni. 1
venni. Mit 1
Mit éreznek 1
a szemlélők 1
szemlélők az 1
az osztályközösségben? 1
osztályközösségben? Mi 1
Mi tesz 1
egy vizsgálódást 1
vizsgálódást tudományossá? 1
tudományossá? Mit 1
Mit gondolsz, 1
gondolsz, ki 1
ki vagy? 1
vagy? Mit 1
Mit használnak 1
legszebb tantervek, 1
tantervek, a 1
legbölcsebb irányelvek, 1
irányelvek, ha 1
senki sincs, 1
sincs, aki 1
aki szívvel 1
szívvel és 1
és meggyőződéssel 1
meggyőződéssel megvalósítsa. 1
megvalósítsa. Mithridatész 1
Mithridatész feltehetően 1
feltehetően arra 1
arra épített 1
épített támadásaikor, 1
támadásaikor, hogy 1
köztársaság erőinek 1
erőinek nagy 1
részét lekötötte 1
lekötötte az 1
itáliai szövetségesháború 1
szövetségesháború – 1
– Aquilius 1
Aquilius és 1
Cassius nem 1
is tudott, 1
tudott, csak 1
néhány cohorsnyi 1
cohorsnyi erőt 1
erőt kiállítani. 1
kiállítani. Mithridatészt 1
Mithridatészt ostrom 1
veszik egyik 1
egyik erődjében, 1
erődjében, majd 1
majd tárgyalásra 1
tárgyalásra hívják 1
és Rhadamisztosz 1
Rhadamisztosz meggyilkoltatja. 1
meggyilkoltatja. Mit 1
Mit is 1
jelent ez 1
a változásokkal, 1
változásokkal, főleg 1
a lelkiekkel, 1
lelkiekkel, szemben, 1
szemben, melyek 2
melyek ilyen 1
ilyen eseményeből 1
eseményeből szükségszerűen 1
szükségszerűen következnek. 1
következnek. Mit 1
Mit jelent 1
a szabadulás… 1
szabadulás… Mit 1
Mit kell 1
magyar irodalomtörténetből? 1
irodalomtörténetből? Mi 1
Mi több, 1
még Athénban 1
Athénban a 2
királyhoz hű 1
hű csapatok 1
300 szövetséges 1
szövetséges katona 1
katona között. 1
között. Mi 1
Mi történik 1
történik akkor, 1
a problémával 1
problémával érintett 1
érintett eszköz 1
eszköz kiesik 1
kiesik (pl. 1
(pl. soron 1
soron kívüli 1
kívüli karbantartás, 1
karbantartás, meghibásodás 1
meghibásodás miatt)? 1
miatt)? Mítosz, 1
Mítosz, média, 1
média, színház. 1
színház. Mitridate 1
Mitridate megdöbben 1
megdöbben és 1
és csapdát 1
állít Aspasiának. 1
Aspasiának. Mitropoulos 1
Mitropoulos egy 1
alkalommal így 1
fogalmazott: „Hiszem, 1
„Hiszem, hogy 1
kezek kommunikációja 1
kommunikációja híven 1
híven kifejezi 1
kifejezi azt, 1
amit érzek. 1
érzek. Mit 1
Mit s 1
s hogyan 1
hogyan termeljünk 1
termeljünk a 1
a konyhakertben? 1
konyhakertben? Mitsubishi 1
Mitsubishi 100-as 1
100-as típusú 2
típusú 6 1
hengeres dízelmotort 1
dízelmotort kapott, 1
ami 130 1
130 lóerő 1
lóerő leadására 1
leadására volt 1
képes valamint 1
egy 100-as 1
típusú 37 1
löveg került 1
a kétszemélyes 1
kétszemélyes toronyba. 1
toronyba. Mitsuko 1
Mitsuko azonban 1
akar mást 1
mást mint 1
egy anyukát, 1
anyukát, így 1
így Yoshimi, 1
Yoshimi, hogy 1
megmentse Ikukot, 1
Ikukot, a 1
lifttel felmegy 1
tetőre és 1
és átadja 1
a víznek. 1
víznek. Mit 1
Mit vár 1
a segítőtől? 1
segítőtől? Mitzi, 1
Mitzi, Felicia 1
Felicia és 1
gyerek hazautaznak, 1
hazautaznak, ahol 1
ahol Mitzi 1
Mitzi és 1
és Felicia 1
Felicia duóban 1
duóban folytatja 1
közösen az 1
életet. Miután 1
Miután 1686-ban 1
1686-ban Szádvárt 1
Szádvárt lerombolták, 1
lerombolták, az 1
központja Szilasra 1
Szilasra került 1
át. Miután 1
Miután 1767-ben 1
1767-ben a 1
a jezsuitákat 1
jezsuitákat kiűzték 1
városból, a 1
kollégium és 1
nápolyi egyetem 1
egyetem tulajdonába 1
került. Miután 2
Miután 1804-ben 1
1804-ben kilépett 1
katonai szolgálatból, 1
szolgálatból, 1808-tól 1
1808-tól a 1
család Bécsbe 1
Bécsbe költözött. 1
költözött. Miután 2
Miután 1895-ben 1
1895-ben szülővárosában 1
szülővárosában befejezte 1
tanulmányait, gyakornokként 1
gyakornokként a 1
gazdasági hivatalában 1
hivatalában helyezkedett 1
el. 1906-ig 1
1906-ig dolgozott 1
dolgozott ott, 1
ott, emellett 1
közeli Peklin 1
Peklin ( 1
( Miután 4
Miután 1918. 1
1918. szeptember 1
1-jén leszerelt 1
a katonaságtól, 1
katonaságtól, két 1
budapesti gimnáziumban 1
majd 1920-ban 1
1920-ban Vácott 1
Vácott lett 1
lett házfőnök 1
házfőnök és 1
és gimnáziumi 1
gimnáziumi igazgató. 1
igazgató. Miután 1
Miután 1947-ben 1
1947-ben India 1
India felszabadult 1
angol uralom 1
uralom alól, 1
alól, Újdelhi 1
Újdelhi lett 1
állam fővárosa 1
fővárosa is. 1
is. Miután 7
Miután 1966-ban 1
1966-ban megszületett 1
megszületett fia, 1
fia, Lukas, 1
Lukas, úgy 1
hogy osztrák 1
osztrák állampolgárságért 1
állampolgárságért folyamodik. 1
folyamodik. Miután 1
Miután 2002-ben 1
2002-ben végzett 1
a McGill 1
McGill Egyetemen, 1
Egyetemen, Kelly 1
Kelly találkozott 1
találkozott Peter 1
Peter Phillips-szel. 1
Phillips-szel. Miután 1
Miután 2004-ben 1
a Laface 1
Laface Records 1
Records szerződést 1
szerződést ajánlott 1
ajánlott neki, 1
neki, Ciara 1
Ciara megkezdte 1
első stúdióalbuma 1
stúdióalbuma előkészületeit. 1
előkészületeit. Miután 1
Miután 2007-ben 1
PS nagyarányú 1
nagyarányú vereséget 1
országos választásokon, 1
választásokon, ismét 1
lemondott és 1
PS újjászervezésére 1
újjászervezésére fordította. 1
fordította. Miután 1
Miután 2013-ban 1
2013-ban bekerült 1
a Bundestagba, 1
Bundestagba, azt 1
hogy disszertációja 1
disszertációja már 1
majdnem kész 1
kész van, 1
van, viszont 1
az rajta 1
rajta való 1
való munkát 1
munkát politikai 1
politikai tevékenysége 1
miatt szünetelteti. 1
szünetelteti. Miután 1
Miután 2 1
2 kilométert 1
kilométert megtettek, 1
megtettek, a 1
zászlóalját az 1
Alfa százada 1
százada tovább 1
tovább vezette 1
vezette északnyugat 1
északnyugat felé, 1
2. zászlóalja 1
zászlóalja a 1
a Colombus 1
Colombus kirakókörlet 1
irányt. Miután 1
utca várfalakon 1
várfalakon kívüli 1
kívüli szakasza 1
szakasza is 1
megépült, a 1
várfalon belüli 1
belüli részt 1
részt Belső-Monostor, 1
Belső-Monostor, a 1
a várfalakon 1
várfalakon kívülit 1
kívülit pedig 1
pedig Külső-Monostor 1
Külső-Monostor utcának 1
utcának nevezték. 1
nevezték. Miután 1
a rendezésben 1
rendezésben szabálytalanságokat 1
szabálytalanságokat találtak, 1
találtak, a 1
torna már 1
korábbi színvonalat. 1
színvonalat. Miután 1
december 13-i 1
13-i első 1
fordulóban senki 1
többséget, 2010. 1
2010. Miután 1
2012-13-as szezont 1
szezont öt 1
öt góllal 1
góllal kezdte 1
öt mérkőzésen, 1
mérkőzésen, majd 1
további négyet 1
négyet szerzett 1
tíz bajnokin, 1
bajnokin, a 1
17. születésnapján 1
születésnapján aláírta 1
aláírta első 2
profi szerződését. 1
szerződését. Miután 1
Bakony erdeiből 1
erdeiből menekülniük 1
kellett, átjöttek 1
átjöttek Zalába, 1
Zalába, ahol 1
ahol hamar 2
hamar hírhedt 1
hírhedt betyárokká 1
betyárokká váltak. 1
váltak. Miután 1
banda észreveszi 1
az ellentmondásokat 1
ellentmondásokat Lazarus 1
Lazarus történetében, 1
történetében, a 1
színészek tüzet 1
tüzet nyitnak 1
nyitnak rájuk, 1
rájuk, átmenetileg 1
átmenetileg megfékezve 1
megfékezve azokat. 1
azokat. Miután 1
bécsi operától 1
operától megvált, 1
megvált, 1873-tól 1
1873-tól közös 1
közös koncertturnékon 1
koncertturnékon vett 1
részt feleségével 1
feleségével (többek 1
Magyarországon 1875-ben 1
1875-ben és 1
és 1877-ben), 1
1877-ben), azonban 1
azonban 1886-ban 1
1886-ban elváltak. 1
elváltak. Miután 1
csapatból ketten 1
is orvostanhallgatók 1
orvostanhallgatók (Roberto 1
(Roberto Canessa 1
Canessa és 1
és Gustavo 1
Gustavo Zerbino), 1
Zerbino), őket 1
őket irányítja 1
irányítja elsőként 1
komolyabb sérültekhez. 1
sérültekhez. Miután 1
a csapatkivonás 1
csapatkivonás első 1
szakasza lezárult, 1
lezárult, a 1
nem folytatja 1
folytatja tovább, 1
tovább, arra 1
a palesztinok 1
palesztinok nem 1
nem teljesítették 1
teljesítették ígéreteiket 1
ígéreteiket a 1
terrorizmus elleni 2
harc tekintetében. 1
tekintetében. Miután 1
csillag magjában 1
magjában elfogy 1
a hélium, 1
hélium, a 1
kiáramló energia 1
energia okozta 1
okozta sugárnyomás 1
sugárnyomás lecsökken, 1
tart egyensúlyt 1
egyensúlyt a 1
gravitációs nyomással. 1
nyomással. Miután 1
a determinizmust 1
determinizmust elfogadva 1
elfogadva bizonyos 1
értelemben mondható, 1
mondható, hogy 1
múlt történései 1
történései alapján 1
jövő eseményei 1
eseményei eleve 1
eleve elrendeltek, 1
elrendeltek, a 1
jövő determinált, 1
determinált, meghatározott 1
meghatározott és 1
sem tehetünk 1
tehetünk ez 1
ez ellen. 1
ellen. Miután 2
a dögevők 1
dögevők letakarították 1
letakarították és 1
nap kiégette 1
kiégette a 1
a csontokat, 1
csontokat, egy 1
közös sírboltban 1
sírboltban helyezik 1
őket. Miután 1
fa kidőlt, 1
kidőlt, elkezdődött 1
munka nagyobbik 1
nagyobbik része, 1
része, mivel 1
fát le 1
kellett gallyazni 1
gallyazni és 1
és levinni 1
a partra. 1
partra. Miután 1
a falból 1
falból kitépi 1
kitépi az 1
álló vascsövet, 1
vascsövet, magával 1
magával visz 1
a hűtőjéből 1
hűtőjéből egy 1
egy borosüveget 1
borosüveget és 1
egy kakaós 1
kakaós tejet 1
tejet is. 1
a farm 1
farm és 1
a főzde 1
főzde Rocky 1
Rocky (és 1
(és Szeplős) 1
Szeplős) megtorló 1
megtorló akciója 1
akciója során 1
során porig 1
porig égett, 1
égett, földönfutóvá 1
földönfutóvá váltak, 1
bosszúra szomjaztak. 1
szomjaztak. Miután 1
férfi holttestét 1
holttestét elrejti 1
elrejti az 1
erdő egyik 1
egyik részén, 1
részén, hajlamos 1
hajlamos gondoskodni 1
a kétségbeesett 1
kétségbeesett feleségen 1
feleségen és 1
annak gyerekein. 1
gyerekein. Miután 1
fiatal Kurenai 1
Kurenai szemtanúja 1
lesz édesapja, 1
édesapja, Rjó 1
Rjó a 1
Fekete gyík-klán 1
gyík-klán általi 1
általi brutális 1
brutális kivégzésének, 1
kivégzésének, őt 1
is felkötik 1
felkötik egy 1
egy tecugennel 1
tecugennel egy 1
egy fára, 1
fára, majd 1
hagyják meghalni. 1
meghalni. Miután 1
a fiúnál 1
fiúnál elkezdődik 1
változás kiderül 1
kiderül Bartok 1
Bartok valódi 1
valódi szándéka 1
szándéka is: 1
fiú biológiai 1
biológiai változásainak 1
változásainak megfigyelése 1
a transzportálógép 1
transzportálógép működtetése, 1
működtetése, mindkettőt 1
mindkettőt önös 1
önös és 1
anyagi érdekből. 1
érdekből. Miután 1
fog kellő 1
kellő mobilitást 1
mobilitást mutat 1
a fogóval 1
fogóval eltávolítják 1
eltávolítják a 2
a fogat. 1
fogat. Miután 1
a Guns 1
Guns N’ 1
N’ Roses 1
Roses sikeres 1
lett, Rose 1
Rose lemondott 1
kemény drogok 1
drogok használatáról. 1
használatáról. Miután 1
gyárak bezártak, 1
bezártak, a 1
környék teljesen 1
teljesen elhagyatott 1
elhagyatott lett. 1
lett. Miután 6
a Herba 1
Herba című 1
című szaklapja 1
szaklapja 1924-ben 1
1924-ben megszűnt, 1
megszűnt, Darvas 1
Darvas szerkesztette 1
szerkesztette - 1
Kertészeti Lapokat 1
Lapokat és 1
a Gyógyszerészi 1
Gyógyszerészi Kézikönyvtárt. 1
Kézikönyvtárt. Miután 1
a Hewlett-Packard 1
Hewlett-Packard 2014-ben 1
2014-ben külön 1
külön cégbe 1
cégbe szervezte 1
szervezte ki 1
személyi számítógépekkel 1
és nyomtatókkal 1
nyomtatókkal foglalkozó 1
foglalkozó üzletágát 1
üzletágát HP 1
HP Inc. 1
Inc. Miután 1
High Prophet-ek, 1
Prophet-ek, és 1
és Brute-ok 1
Brute-ok elárulják 1
az Elite-ket, 1
Elite-ket, a 1
a Brute-ok 1
Brute-ok felállítanak 1
felállítanak egy 1
egy műveleti 1
műveleti központot 1
központot a 1
Halo irányítótermében, 1
irányítótermében, és 1
és elindítják 1
elindítják az 1
az aktiválási 1
aktiválási folyamatot. 1
folyamatot. Miután 1
játékos kifizette 1
kifizette ezt 1
a költséget, 1
költséget, a 1
fegyver a 1
a hős 2
hős támadó 1
támadó értékét 1
értékét (ATK) 1
(ATK) növeli. 1
növeli. Miután 1
a jelekből 1
jelekből és 1
barátaival folytatott 1
folytatott megbeszélések 1
megbeszélések alapján 1
hátha pénisze 1
pénisze van, 1
van, Dwight 1
Dwight arra 1
arra bátorítja, 1
bátorítja, hogy 1
hogy derítse 1
derítse ki. 1
ki. Miután 3
EU tagja 1
tucat határátlépési 1
határátlépési pont 1
pont nyílt, 1
nyílt, köztük 1
köztük néhány 3
néhány az 1
az Ipolyon, 1
Ipolyon, általában 1
általában deszkából 1
készült átjáró 1
átjáró formájában 1
régi hídfőknél. 1
hídfőknél. Miután 1
kolozsvári zsinatot 1
zsinatot és 1
ott elfogadott 1
elfogadott egyházalkotmányt 1
egyházalkotmányt érvénytelennek 1
érvénytelennek mondta 1
az államhatalom, 1
államhatalom, egy, 1
egy, Hosszúfaluban 1
Hosszúfaluban 1922. 1
1922. szept. 1
szept. 27–28-án 1
27–28-án tartott 1
tartott zsinaton 1
zsinaton megint 1
megint tárgyalni 1
tárgyalni kellett 1
az egyházalkotmányt, 1
egyházalkotmányt, úgyszintén 1
úgyszintén az 1
alakulás kérdését 1
kérdését is. 1
kormánypárti seregek 1
seregek visszafoglalták 1
visszafoglalták Jaʿārt 1
Jaʿārt és 1
és Lawdart, 1
Lawdart, augusztus 1
a Hádi-párti 1
Hádi-párti seregek 1
seregek offenzívát 1
offenzívát indítottak, 1
indítottak, hogy 2
a húti 2
húti militánsoktól 1
militánsoktól visszafoglalják 1
visszafoglalják Zinjibar 1
Zinjibar városát. 1
városát. Miután 1
Európában – 1
a templum 2
templum környékére 1
környékére épült 1
az istenháza, 1
istenháza, kézenfekvő 1
kézenfekvő volt 1
templum → 1
→ templom 1
templom elnevezés. 1
elnevezés. Miután 1
lakosság már 1
óta anyanyelvén 1
anyanyelvén slovenci-nek 1
slovenci-nek mondja 1
mondja magát, 1
magát, amit 1
régi dokumentum 1
dokumentum támaszt 1
támaszt alá, 1
alá, így 1
így voltaképp 1
voltaképp nincs 1
nincs önálló 1
önálló vend 1
vend tudat, 1
tudat, vagy 1
a történelemben 2
történelemben számos 1
számos dolog 1
dolog befolyásolt. 1
befolyásolt. Miután 1
lázadás vezetőjét 1
vezetőjét kivégzik, 1
kivégzik, a 1
a privernumiak 1
privernumiak polgárjogot 1
polgárjogot kapnak. 1
kapnak. Miután 1
a lemezkeret 1
lemezkeret és 1
a Brotan-kazán 1
Brotan-kazán tervezésénél 1
tervezésénél takarékoskodniuk 1
takarékoskodniuk kellett 1
az acéllal, 1
acéllal, a 1
a keretet 1
a futóművet 1
futóművet meglehetősen 1
meglehetősen zsúfoltra 1
zsúfoltra képezték 1
nehéz hozzáférhetőség 1
hozzáférhetőség miatt 1
és karbantartók 1
karbantartók keményen 1
keményen kritizáltak. 1
kritizáltak. Miután 1
lemez szigetországi 1
szigetországi terjesztője, 1
terjesztője, a 1
a Pinnacle 1
Pinnacle Entertainment 1
Entertainment csődvédelmet 1
csődvédelmet kért 1
kért saját 1
maga ellen, 1
lemezt Nagy-Britanniában 1
Nagy-Britanniában nehézségek 1
tudták terjeszteni. 1
terjeszteni. Miután 1
a lojális 1
lojális csapatok 1
a lázadást 1
lázadást leverték, 1
leverték, a 1
lázadás kilenc 1
kilenc vezetőjét 1
vezetőjét kivégezték. 1
kivégezték. Miután 1
Miután Alonso 1
Alonso megelőzte 1
megelőzte Massát, 1
Massát, a 1
két világbajnok 1
világbajnok a 1
futam végéig 1
végéig harcolt 1
győzelemért, ami 1
ami Schumacheré 1
Schumacheré lett. 1
a maffiavezér 1
maffiavezér Kingpin 1
Kingpin jobb 1
jobb kezének, 1
kezének, Nikki 1
Nikki Blancónak 1
Blancónak az 1
emberei alaposan 1
alaposan helybenhagyják, 1
helybenhagyják, karakterünk 1
karakterünk itt 1
itt tér 1
magához. Miután 1
a Mainz 1
Mainz ágyúi 1
ágyúi korábban 1
korábban elnémultak, 1
elnémultak, a 1
is felhagytak 1
a tüzeléssel. 1
tüzeléssel. Miután 1
a Manuk 1
Manuk beelőzték 1
beelőzték őket, 1
őket, Gwen 1
Gwen továbbtolja 1
továbbtolja a 1
kocsit. Miután 1
bénulás teljes 1
teljes rehabilitációja 1
rehabilitációja nem 1
lehetséges, így 1
a járványos 1
járványos gyermekbénulás 1
gyermekbénulás esetén 1
a megelőzésen 1
megelőzésen van. 1
van. Miután 1
második epizódban 1
epizódban a 1
hősök legyőzték 1
legyőzték Sheltemet 1
Sheltemet és 1
és megakadályozták 1
megakadályozták ördögi 1
ördögi terve 2
terve végrehajtásában, 1
végrehajtásában, ő 1
ő ismét 1
ismét megmenekül. 1
megmenekül. Miután 1
a merénylők 1
merénylők megmérgezik 1
megmérgezik a 1
pápát, már 1
csak Michaelt 1
Michaelt kell 1
kell eltüntetniük 1
eltüntetniük az 1
az útból. 1
útból. Miután 1
Miután Anastasio 1
Anastasio Bustamente 1
Bustamente államcsínyt 1
államcsínyt hajtott 1
végre, Santa 1
Anna elhatározta, 1
hogy Guerrero 1
Guerrero elnököt 1
elnököt kiseprűzik 1
kiseprűzik és 1
ez 1831-ben 1
1831-ben a 1
a bukott 1
bukott elnök 1
elnök életébe 1
Miután Anglia 1
Anglia elismerte 1
elismerte Pfalzi 1
Pfalzi Zsófiát 1
Zsófiát trónörökösnek, 1
trónörökösnek, egy 1
belső vita 1
miatt felmerült 1
felmerült annak 1
a lehetősége, 1
hogy felbomlik 1
felbomlik az 1
az angol-skót 1
angol-skót perszonálunió. 1
perszonálunió. Miután 1
Miután Anthony 1
Anthony kiengedte 1
a palackból 1
palackból Jeannie-t, 1
Jeannie-t, a 1
a szellemhölgy 1
szellemhölgy a 1
férfi minden 1
minden kérését 2
kérését parancsnak 1
parancsnak véve 1
véve lelkesen 1
lelkesen teljesítette. 1
teljesítette. Miután 1
Pacific League 1
League az 1
1975-ös szezon 1
előtt felvette 1
kijelölt ütő 1
ütő szabályát, 1
szabályát, azóta 1
tíz játékos 1
játékos kap 1
kap díjat. 1
díjat. Miután 1
flotta nagy 1
szűk szorosban 1
szorosban helyezkedett 1
lehetetlenné vált 1
a manőverezés, 1
manőverezés, a 1
görög gályák 1
gályák ellentámadásba 1
ellentámadásba lendültek. 1
lendültek. Miután 1
Miután apja 1
apja tönkrement, 1
tönkrement, Szentpétervárról 1
Szentpétervárról leköltözött 1
leköltözött ukrajnai 1
ukrajnai birtokára 1
birtokára és 1
ott születtek 1
születtek kisebbik 1
kisebbik fiai, 1
fiai, 1843-ban 1
1843-ban Nyikolaj, 1
Nyikolaj, 1845-ben 1
1845-ben pedig 1
pedig Ilja. 1
Ilja. Miután 1
Miután April 1
April kiszabadította 1
kiszabadította Adriant, 1
Adriant, ketten 1
ketten két 1
két meglovasított 1
meglovasított űrkabinban 1
űrkabinban katapultálnak 1
katapultálnak a 1
a bázison 1
bázison kívüli 1
kívüli űrbe, 1
űrbe, és 1
birodalom bejáratán. 1
bejáratán. Miután 1
Miután aranyat 1
aranyat találtak 1
a Sultan 1
Sultan folyó 1
mentén, John 1
John Nailor 1
Nailor és 1
felesége 1860-ban 1
1860-ban érkeztek 1
ide. Miután 1
Régi Köztársaság 1
Köztársaság feloszlott, 1
Lázadók megmentettek 1
megmentettek és 1
és helyreállítottak 1
helyreállítottak néhány 1
régi LAAT/i-t. 1
LAAT/i-t. Miután 1
rendezők felfedezték 1
balesetet azonnal 1
azonnal mentőhelikoptert 1
mentőhelikoptert küldtek 1
helyszínre, az 1
orvosok azonban 1
tudtak segíteni 1
segíteni rajta 1
halál beálltát 1
beálltát tudták 1
tudták megállapítani. 1
megállapítani. Miután 1
rendőrséget megtámadták, 1
megtámadták, egy 1
egy gálát 1
gálát tűznek 1
célul, melyet 1
élőben közvetít 1
közvetít a 1
a tévé. 1
tévé. Miután 1
sáv megszüntetése 1
megszüntetése hónapokig 1
hónapokig téma 1
pénzügyi piacokon 1
piacokon többször 1
többször emiatt 1
emiatt spekulációs 1
spekulációs vásárlások 1
vásárlások is 1
indultak, 2007-2008 1
2007-2008 fordulójára 1
fordulójára a 1
piaci várakozás 1
várakozás „elaludt”, 1
„elaludt”, bár 1
bár említések 1
említések szintjén 1
szintjén azért 1
a közbeszéd 1
közbeszéd része 1
része maradt. 1
maradt. Miután 2
a Scarewrovokat 1
Scarewrovokat legyőzte, 1
legyőzte, s 1
s odaért, 1
odaért, Sanctus 1
Sanctus megkezdi 1
megkezdi beszédét, 1
beszédét, majd 1
majd imádkoznak. 1
imádkoznak. Miután 1
a sikeredző 1
sikeredző megkapta 1
a győzteseknek 1
győzteseknek járó 1
járó medálját, 1
medálját, bedobta 1
bedobta azt 1
nézők közé. 1
közé. Miután 2
a sminkes 1
sminkes Ron 1
Ron Brittonnal 1
Brittonnal kötött 1
házassága ( 1
kormány elmozdította 1
elmozdította pozíciójából, 1
pozíciójából, Puigdemont 1
Puigdemont 2017. 1
2017. Miután 1
srácok hazatérnek, 1
hazatérnek, Sandra 1
Sandra már 1
és kérdőre 1
kérdőre vonja 2
vonja Jamie-t. 1
Jamie-t. Miután 1
Stuart Mária-botrány 1
Mária-botrány megoldódni 1
megoldódni látszott, 1
látszott, Donizetti 1
Donizetti figyelmét 1
figyelmét Rossini 1
Rossini meghívása 1
meghívása kötötte 1
kötötte le. 2
le. Miután 2
a Szalmakalaposok 1
Szalmakalaposok legyőzték 1
legyőzték Doflamingot, 1
Doflamingot, Fujitora 1
Fujitora leborult 1
leborult Dressrosa 1
Dressrosa egykori 1
egykori (és 1
(és új) 1
új) királya 1
királya előtt,bocsánatát 1
előtt,bocsánatát kérve, 1
kérve, úgy 1
szomszédos szigeteknek 1
szigeteknek közvetítették. 1
közvetítették. Miután 1
a szelekciós 1
szelekciós munkássága 1
munkássága már 1
már sínen 1
sínen volt, 1
volt, 1917-re 1
jó tojáshozamú 1
tojáshozamú bassette 1
bassette „elkészült”. 1
„elkészült”. Miután 1
szövetségi kormánytól 1
kormánytól és 1
a Lions 1
Lions Clubtól 1
Clubtól egy 1
nagyobb területű 1
területű birtokot 1
birtokot szerzett 1
város 1930 1
1930 és 1
és 1933 2
1933 között, 2
között, megalapították 1
a 704 1
704 hektár 1
kiterjedésű Prescott 1
Prescott parkot 1
parkot 1937-ben. 1
1937-ben. Miután 1
tagok szembesültek 1
szembesültek azzal, 1
az ÁVO 1
ÁVO megfigyelése 1
megfigyelése alatt 1
lengyel követségtől 1
követségtől nem 1
kaptak sem 1
sem érdemi 1
érdemi védelmet, 1
védelmet, sem 1
sem segítséget 1
segítséget autonómiájuk 1
autonómiájuk megőrzéséhez, 1
megőrzéséhez, az 1
1948. Miután 1
tanárnő bejelentette 1
bejelentette bosszúját, 1
bosszúját, Naoki 1
Naoki megbolondul, 1
megbolondul, bezárkózik 1
bezárkózik otthon 1
szobájába, és 1
hajlandó sem 1
sem iskolába 1
iskolába menni, 1
csak tisztálkodni 1
tisztálkodni sem. 1
sem. Miután 1
tengeralattjáró megfeneklett, 1
megfeneklett, a 1
legénységet őrizetbe 1
spanyol katonák. 1
katonák. Miután 1
Miután Athénban 1
Athénban férjhez 1
ment, elhagyta 1
színészi pályát. 1
pályát. Miután 1
törökök kivonultak 1
kivonultak e 1
e területről, 1
területről, az 1
az alapokon 1
alapokon a 1
a Szigeti 1
Szigeti Szűz 1
Szűz Mária-templom 2
Mária-templom lett 1
lett fölépítve. 1
fölépítve. Miután 1
a TS 1
TS változat 1
változat 1977-ben 1
1977-ben megnyerte 1
ottani ralibajnokságot, 1
ralibajnokságot, a 1
a Passat 1
Passat tekintélye 1
tekintélye megnőtt. 1
megnőtt. Miután 1
Miután átszerződött 1
IFK Göteborg 1
Göteborg csapatához, 1
csapatához, 2009 1
2009 április 1
11-én be 1
is mutatkozott 1
új klubjában 1
svéd első 1
osztályban is. 1
Miután átveszi 1
Enterprise feletti 1
feletti irányítást, 1
irányítást, elindul 1
elindul azon 1
azon hatalmas 1
energia jelenség 1
jelenség felé, 1
felé, amit 1
csak Nagy 1
Nagy Energia 1
Energia Gátként 1
Gátként ismernek. 1
ismernek. Miután 1
Miután átvette 2
a nővéri 1
nővéri ügyelet 1
ügyelet vezetését, 1
vezetését, a 1
megfelelő higiénés 1
higiénés körülmények 1
körülmények megteremtésén 1
megteremtésén és 1
az ellátás 2
ellátás színvonalának 1
színvonalának emelésén 1
emelésén fáradozott. 1
fáradozott. Miután 1
város feletti 1
uralmat, Baudouin 1
Baudouin de 1
de Boulogne 1
Boulogne a 1
a szülővárosából 1
szülővárosából származó 1
származó Boulogne-i 1
Boulogne-i Guynemer 1
Guynemer kalózkapitány 1
kalózkapitány legénységének 1
legénységének támogatásával 1
támogatásával saját 1
saját helyőrséget 1
helyőrséget állított 1
városban. Miután 1
várban lévő 1
lévő kurucok 1
kurucok tudomására 1
tudomására jutott 1
jutott Ocskay 1
Ocskay távozása, 1
távozása, feltétel 1
magukat. Miután 1
Vöröskereszt 56, 1
56, az 1
az MSF 1
MSF közel 1
100 helyi 1
helyi dolgozóját 1
dolgozóját veszítette 1
el Ruandában, 1
Ruandában, az 1
az Orvosok 1
Nélkül a 1
francia szekció 1
szekció csoportjának 1
kivonása mellett 1
döntött (a 1
helyi munkaerő 1
munkaerő az 1
országban maradt). 1
maradt). Miután 1
Wild Hunt 1
a Jaegers 1
Jaegers megmaradt 1
megmaradt tagjai 1
tagjai meghalnak 1
meghalnak vagy 1
vagy elmenekülnek 1
a konfliktusból, 1
konfliktusból, Esdeath 1
Esdeath újra 1
újra tábornokként 1
tábornokként folytatja 1
folytatja küldetését 1
küldetését és 1
fővárost védelmezi, 1
védelmezi, mikor 1
Forradalmi Hadsereg 1
Hadsereg ostrom 1
alá veszi, 1
veszi, hogy 1
hogy Honestet 1
Honestet eltávolítsa 1
eltávolítsa a 1
a hatalomból. 1
hatalomból. Miután 1
1848. Miután 1
zalai olajmezők 1
olajmezők termelése 1
termelése felfutott, 1
felfutott, szükségessé 1
a MAORT-mérnökök, 1
MAORT-mérnökök, tisztviselők, 1
tisztviselők, munkások 1
számára Nagykanizsán 1
is lakások 1
lakások épüljenek. 1
épüljenek. Miután 1
társadalom lassan 1
lassan összefonódott, 1
összefonódott, a 1
a parlamentről 1
parlamentről egyre 1
a közigazgatásra, 1
közigazgatásra, a 1
a pártokra 1
pártokra és 1
az érdekszövetségekre 1
érdekszövetségekre helyeződött. 1
helyeződött. Miután 1
az anandamidot 1
anandamidot csak 1
csak 1992-ben 1
1992-ben fedezték 1
receptor viszont 1
– korábbról 1
korábbról ismerten 1
ismerten – 1
eredetű ligandot, 1
ligandot, a 1
a kapszaicint 1
kapszaicint nagy 1
nagy affinitással 1
affinitással kötötte, 1
kötötte, így 1
receptor a 1
kapszaicin kémiai 1
kémiai nevéből 1
származó vanilloid 1
vanilloid elnevezést 1
kapta. Miután 1
az anyakas 1
anyakas lemondott 1
a rajzásról, 1
rajzásról, a 1
két kast 1
kast összekötik, 1
összekötik, amihez 1
amihez felülről 1
felülről megnyitják 1
megnyitják a 1
a raj 1
raj kasát, 1
kasát, és 1
egy kivágott 1
kivágott deszka 1
deszka közbeiktatásával 1
közbeiktatásával fölé 1
fölé teszik 1
az anyakast. 1
anyakast. Miután 1
arany ásásával 1
ásásával nem 1
nem boldogult, 1
boldogult, Fornet 1
Fornet Kornél 1
Kornél mérnökhöz 1
mérnökhöz csatlakozott, 1
csatlakozott, húzta 1
húzta a 2
a láncot 1
láncot és 1
és kitűzte 1
a jelzőket. 1
jelzőket. Miután 1
Miután Azazelt 1
Azazelt legyőzte, 1
legyőzte, kiveszi 1
kiveszi annak 1
annak mellkasából 1
mellkasából a 1
a gömböt, 1
gömböt, ami 1
ami kis 1
híján elnyeli 1
a lelkét. 1
lelkét. Miután 1
az ebédlőszalont 1
ebédlőszalont is 1
is elsüllyesztették, 1
elsüllyesztették, három 1
három napot 1
napot töltöttek 2
töltöttek azon 1
azon felvételek 1
felvételek elkészítésével, 1
elkészítésével, melyeken 1
melyeken Lovett 1
Lovett távirányítható 1
távirányítható tengeralattjárója 1
tengeralattjárója látható 1
a roncsok 1
roncsok közt 1
közt kutatva. 1
kutatva. Miután 1
az édesapja, 2
aki csempefestő, 1
csempefestő, megvakul 1
megvakul egy 1
egy kemencerobbanás 1
kemencerobbanás során, 1
a tizenhét 1
éves Grietnek 1
Grietnek dolgoznia 1
dolgoznia kell, 1
eltarthassa a 1
a családját. 4
családját. Miután 1
elnököt lelövik 1
lelövik és 2
és kitör 1
a káosz, 1
káosz, hazatelefonál, 1
hazatelefonál, hogy 1
hogy üzenetet 1
üzenetet hagyjon 1
hagyjon a 1
feleségének, ám 1
két ügynök 1
ügynök érkezése 1
érkezése zavarja 1
zavarja meg, 1
felvételeit akarják 1
látni. Miután 1
előkészítő ágyútűz 1
ágyútűz délután 1
délután délután 1
2 órakor 1
órakor elkezdődött, 1
osztrák gyalogság 1
gyalogság megtámadta 1
1500 fős 1
fős lengyel 1
lengyel védelmet. 1
védelmet. Miután 1
az előőrse 1
előőrse találkozott 1
a lojalista 1
lojalista ezreddel, 1
ezreddel, a 1
volt császár 1
császár előrement 1
előrement és 1
és szétnyitotta 1
szétnyitotta kabátját, 1
kabátját, majd 1
mondta: „Ha 1
„Ha van 1
van bárki 1
bárki köztetek, 1
köztetek, aki 1
aki megölné 1
megölné a 1
a császárát, 1
császárát, itt 1
itt állok!” 1
állok!” Miután 1
év katasztrofálisan 1
katasztrofálisan alakult 1
tesztek első 1
két napját 1
napját ki 1
hagyniuk, jelentős 1
jelentős morális 1
morális löketet 1
löketet adott 1
2020-as tesztidény 1
tesztidény során 1
ők gurulhattak 1
gurulhattak ki 1
ki először. 1
először. Miután 1
előző király 1
király gyilkosának 1
gyilkosának vélt 1
vélt Tudor 1
Tudor Henrik 1
Henrik festményét 1
festményét végigviszik 1
végigviszik a 1
a termen, 1
termen, Edmund 1
Edmund felismeri 1
sebesült nemest. 1
nemest. Miután 1
napi tüzérségi 1
tüzérségi támadások 2
támadások eredménytelennek 1
eredménytelennek bizonyultak, 1
bizonyultak, a 1
britek két 1
további 18 1
18 fontos 1
fontos löveget 1
löveget adtak 1
az íreknek 1
íreknek és 1
és felajánlottak 1
felajánlottak egy 1
60 fontos 1
fontos aknavetőt, 1
aknavetőt, illetve 1
brit légierő 1
levegőből bombázza 1
bombázza a 1
Four Courts 1
Courts épületét. 1
épületét. Miután 1
ember nincs 1
nincs kitéve 1
kitéve ekkora 1
ekkora adagnak, 1
adagnak, a 1
kockázatot minimálisnak 1
minimálisnak találták. 1
találták. Miután 1
emír jelentős 1
jelentős engedményeket 1
engedményeket tett, 1
tett, megállapodás 1
született. Miután 1
az Interplay 1
Interplay megvásárolta 1
a Planescape 1
Planescape nevű 1
nevű Dungeons 1
Dragons kampány 1
kampány jogait, 1
készülő szerepjátéknak 1
szerepjátéknak ő 1
vezető tervezője. 1
tervezője. Miután 1
ismeretlen megszerzi 1
nő telefonszámát 1
telefonszámát elkezdi 1
elkezdi zaklatni, 1
zaklatni, és 1
végül Sidney 1
Sidney arra 1
az elhatározásra 2
elhatározásra jut, 2
hogy elutazik 1
elutazik Hollywoodba. 1
Hollywoodba. Miután 1
az oaineoniak 1
oaineoniak védelemre 1
védelemre rendezkedtek 1
rendezkedtek be, 1
be, Perszeusz 1
Perszeusz hadserege 1
hadserege nagy 1
nagy földmunkákba 1
földmunkákba kezdett. 1
kezdett. Miután 2
a Zócalo 1
Zócalo környéke 1
a kormányerőké 1
kormányerőké lett, 1
menet továbbindult, 1
továbbindult, és 1
hamarosan megérkeztek 1
Nemzeti Palotába. 1
Palotába. Miután 1
Miután azonban 5
Park Bizottság 1
Bizottság feloszlott 1
feloszlott ( 1
a dasszaréták 1
dasszaréták a 1
háborúban Róma 1
Róma mellé 1
mellé álltak, 1
álltak, szabadságukat 1
szabadságukat megtarthatták, 1
megtarthatták, és 1
rájuk rótt 1
rótt adó 1
adó felét 1
felét voltak 1
kötelesek fizetni. 1
fizetni. Miután 1
kezdeti tervekkel 1
ellentétben egyikük 1
sem vállalta 1
készülő filmet, 1
filmet, az 1
az visszakerült 1
visszakerült Roach-hoz, 1
Roach-hoz, aki 1
közben viszont 1
már nekiállt 1
a Majd 1
Majd ha 1
ha fagy! 1
fagy! Miután 1
azonban Aljechin 1
Aljechin Bogoljubovot 1
Bogoljubovot kétszer 1
kétszer (1929-ben 1
(1929-ben 15,5-9,5-re, 1
15,5-9,5-re, 1934-ben 1
1934-ben 15,5-10,5-re) 1
15,5-10,5-re) fölényesen 1
fölényesen megverte, 1
megverte, a 1
FIDE nem 1
tett kísérletet 1
kísérletet arra, 1
hogy hivatalos 1
hivatalos világbajnoki 1
címet adjon 1
adjon ki. 1
tüntetések tovább 1
tovább folytatódtak, 1
folytatódtak, az 1
elnök 2011. 1
2011. Miután 1
az oroszoknak 1
oroszoknak nem 1
sikerült üldözőbe 1
üldözőbe venniük 1
visszavonuló törököket, 1
törököket, azok 1
azok november 1
november 1-re 1
1-re visszatértek 1
hazai vizeikre. 1
vizeikre. Miután 1
ország kilépett 1
háborúból, a 1
három régenst 1
régenst letartóztatták 1
és 1945. 1
1945. Miután 1
Őrzők megmentik, 1
megmentik, ideje 1
Földön tölti, 1
tölti, ahol 1
van Phobostól 1
Phobostól és 1
és követőitől, 1
követőitől, akik 1
képesek lennének 1
lennének bármire, 1
bármire, hogy 1
hogy elkapják. 1
elkapják. Miután 1
összes túlélő 1
túlélő egy 1
helyre gyülekezve 1
gyülekezve találkozik, 1
találkozik, Hurley 1
Hurley leveszi 1
a terhet 1
terhet Desmond 1
Desmond válláról 1
válláról azáltal, 1
ő tájékoztatja 1
tájékoztatja Clairet 1
Clairet Charlie 1
Charlie haláláról. 1
haláláról. Miután 1
osztrákok veszítettek, 1
veszítettek, Poroszország 1
Poroszország annektálta 1
annektálta Nassaut, 1
Nassaut, ezért 1
ezért 1866. 1
20-án Adolf 1
Adolf elveszítette 1
elveszítette trónját. 1
trónját. Miután 1
az rátámad 1
rátámad összeverekednek, 1
összeverekednek, és 1
és McCordnak 1
McCordnak sikerül 1
sikerül felülkerekednie 1
felülkerekednie ellenfelén. 1
ellenfelén. Miután 1
uralkodót trónra 1
trónra emelték, 1
egyház főpapjai, 1
főpapjai, a 1
nemesség képviselői 1
uralkodó rokonai 1
rokonai leróják 1
leróják hódolatukat, 1
hódolatukat, és 1
és hűséget 1
hűséget esküsznek 1
esküsznek neki. 1
neki. Miután 2
űrhajó visszatért 1
Marsról az 1
egyik űrhajós 1
űrhajós megörült, 1
megörült, míg 1
később eltűnt. 2
eltűnt. Miután 1
utolsó őrző 1
őrző is 1
is halálát 1
halálát lelte, 1
lelte, Kylo 1
Kylo arra 1
kéri Reyt, 1
Reyt, álljon 1
álljon mellé, 1
mellé, ám 1
lány nemet 1
mond, és 1
a Skywalker-kard 1
Skywalker-kard maradványaival 1
maradványaival elmenekül. 1
elmenekül. Miután 1
utolsó újraindítás 1
újraindítás idején 1
idején Johnsonnak 1
Johnsonnak műszaki 1
műszaki problémái 1
problémái adódtak, 1
adódtak, Gordon 1
Gordon állt 1
végül megszerezte 1
megszerezte nyolcvanhatodik 1
nyolcvanhatodik győzelmét, 1
a hatodikat 1
hatodikat ezen 1
pályán. Miután 1
Miután Baker 1
Baker kirúgta 1
kirúgta Bruce-t, 1
Bruce-t, az 1
az továbbra 1
is eljárt 1
a GBO 1
GBO koncertjeire 1
koncertjeire – 1
amíg Baker 1
Baker meg 1
nem fenyegette, 1
fenyegette, hogy 1
hogy leszúrja. 1
leszúrja. Miután 1
Miután Baraka 1
Baraka elfogta, 1
elfogta, Kitana 1
Kitana egy 1
egy cellában 1
cellában várta, 1
hogy mostohaapja 1
mostohaapja ítélkezzen 1
ítélkezzen felette. 1
felette. Miután 1
Miután bebizonyosodott, 1
berillium mérgező, 1
mérgező, a 1
a berillium-alapú 1
berillium-alapú fényporokat 1
fényporokat leváltották 1
leváltották a 2
a halofoszfát-alapú 1
halofoszfát-alapú fényporok. 1
fényporok. Miután 1
Miután befejezte 1
befejezte pályafutását 1
pályafutását edzősködni 1
edzősködni kezdett. 1
Miután bejelentette 1
bejelentette távozását 1
távozását a 2
Good Musictól, 1
Musictól, Cudi 1
Cudi elmondta, 1
az Indicud 1
Indicud lesz 1
utolsó albuma 1
a kiadóval 1
kiadóval együttműködve. 1
együttműködve. Miután 1
Miután bekerült 1
az endoszómába, 1
endoszómába, annak 1
annak pH-ja 1
pH-ja elsavasodik, 1
elsavasodik, ami 1
ami normál 1
esetben azt 1
azt szolgálja, 1
a bekebelezett 1
bekebelezett részecske 1
részecske fehérjéi 1
fehérjéi denaturálódjanak 1
denaturálódjanak és 1
könnyebben hozzáférjenek 1
hozzáférjenek a 1
sejt emésztő 1
emésztő enzimjei. 1
enzimjei. Miután 1
Miután bimbója 1
bimbója áttöri 1
áttöri a 1
a gazdanövény 1
gazdanövény kérgét, 1
kérgét, mintegy 1
10 hónap 1
alatt nő 1
nő káposztafej 1
káposztafej méretűre. 1
méretűre. Miután 1
Miután Budapesten 1
gyakorló iskolában 1
iskolában három 1
tanított, az 2
aradi gimnáziumban 1
gimnáziumban működött, 1
végül 1884-ben 1
1884-ben rendes 1
rendes tanár 2
tanár lett. 2
Miután Bulgária 1
Bulgária 1908. 1
22-én hivatalosan 1
is kikiáltotta 1
kikiáltotta függetlenségét, 1
függetlenségét, Ferdinánd 1
Ferdinánd felvette 1
középkori bolgár 1
bolgár uralkodók 1
uralkodók által 1
használt cári 1
cári címet. 1
címet. Miután 1
Miután Cartman 1
Cartman egy 1
egy reklámban 1
reklámban eljátssza 1
eljátssza egy 1
egy passzív 1
passzív dohányzás 1
dohányzás miatt 1
miatt haldokló 1
haldokló fiú 1
fiú szerepét, 1
szerepét, a 1
felvételt követően 1
követően mérgezett 1
mérgezett süteménnyel 1
süteménnyel akarják 1
akarják megölni. 1
megölni. Miután 1
Miután Cher 1
Cher felépült 1
felépült az 2
az Epstein 1
Epstein vírusból, 1
vírusból, 1992-ben 1
1992-ben kiadta 1
Hits: 1965–1992 1
1965–1992 című 1
című válogatásalbumát, 1
válogatásalbumát, amelyen 1
amelyen három 2
új szerzemény 1
szerzemény is 1
a Many 1
Many rivers 1
rivers to 1
to cross, 1
cross, élő 1
élő felvétel 1
Heart Of 1
Of Stone 1
Stone Tourból. 1
Tourból. Miután 1
Miután Clark 1
Clark visszatért 1
Államokba, a 1
a Kaitaku-si 1
Kaitaku-si megkezdte 1
a cukorrépa-termelést 1
cukorrépa-termelést Nanae 1
Nanae faluban, 1
faluban, amely 1
jelenleg Hakodate 1
Hakodate része. 1
része. Miután 1
Miután családja 1
családja kitagadta, 1
kitagadta, vándorprédikátornak 1
vándorprédikátornak állt. 1
állt. Miután 1
Miután december 1
9-én újabb 1
újabb zavargások 1
ki Algírban, 1
Algírban, 15-én 1
15-én a 3
hatóságok betiltották 1
az FAF-ot. 1
FAF-ot. Miután 1
Miután Delhiben 1
Delhiben Farukszijárt 1
Farukszijárt megfosztották 1
megfosztották trónjától 1
trónjától a 1
veszély központja 1
központja Agra 1
Agra lett, 1
ahol Nikuszijár 1
Nikuszijár és 1
család más 1
tagjai raboskodtak. 1
raboskodtak. Miután 1
Miután Diana 1
Diana valamennyi 1
valamennyi helyi-, 1
helyi-, országos- 1
országos- és 1
és világversenyen 1
világversenyen megmérettette 1
megmérettette magát, 1
magát, vezető 1
vezető szerepe 1
szerepe egyre 1
szorul. Miután 1
Miután dulakodnak, 1
dulakodnak, Peter 1
Peter rövidesen 1
rövidesen meg 1
akarja Molly-t 1
Molly-t ölni 1
konyhakéssel, de 1
Sam hátba 1
hátba szúrja 1
nagy grillezővel, 1
grillezővel, mielőtt 1
mielőtt ártana 1
ártana Mollynak. 1
Mollynak. Miután 1
Miután ebből 1
ebből kialakult 1
stílus, amit 1
később "jazznek" 1
"jazznek" neveznek, 1
neveznek, tartani 1
tartani kezdte 1
kezdte magát 1
magát ez 1
név. Miután 1
Miután édesanyja 1
felébred, egy 1
egy holdjogart 1
holdjogart ad 1
neki, amivel 1
és Sailor 1
Moon végleg 1
végleg végeznek 1
jövőt sakkban 1
sakkban tartó 1
tartó gonosszal. 1
gonosszal. Miután 1
Miután egy 5
egy 14-es 1
14-es győzelmi 1
győzelmi sorozattal 1
sorozattal zárták 1
bajnokságot, így 1
sikerült megvédeniük 1
megvédeniük a 1
és Ebecilionak 1
Ebecilionak is 1
karrierje második 1
második bajnoki 1
címét. Miután 1
balul elsült 1
elsült rablásból 1
rablásból elmenekülnek, 1
elmenekülnek, Harley 1
Harley rossz 1
rossz pisztolyt 1
pisztolyt ad 1
oda szerelmének, 1
szerelmének, aki 1
tudja lelőni 1
lelőni Batmant. 1
Batmant. Miután 1
víz beáramlott 1
beáramlott az 1
állat szájüregébe, 1
szájüregébe, a 1
szájnyílás bezáródik, 1
bezáródik, az 1
ajkak szájüreg 1
szájüreg felőli 1
felőli bőrlebenykéi 1
bőrlebenykéi pedig 1
pedig meggátolják 1
meggátolják a 2
víz kiszivárgását. 1
kiszivárgását. Miután 1
egy csomagtár 1
csomagtár hozzá 1
hozzá lett 1
lett adva 1
a listához, 1
listához, a 1
a csomagokat 1
csomagokat külön 1
külön forrásmeghatározás 1
forrásmeghatározás nélkül 1
nélkül lehet 2
telepíteni, és 1
telepített csomagok 1
csomagok automatikusan 1
automatikusan frissítésre 1
frissítésre kerülnek. 1
kerülnek. Miután 1
Miután egyesült 1
a szimbiontával 1
szimbiontával saját 1
saját tudása 1
tudása mellett 1
a Dax 1
Dax szimbionta 1
szimbionta előző 1
előző gazdatesteinek 1
gazdatesteinek képzését 1
képzését és 1
és tapasztalatait 1
tapasztalatait is 2
is sajátjának 1
sajátjának tekinthette. 1
tekinthette. Miután 1
Miután egymás 1
mellett álltak, 1
álltak, Nero 1
Nero a 1
madarak után 1
után nézett, 1
nézett, Kyrie 1
Kyrie egy 1
pillanatra rá, 1
rá, majd 1
majd megfogta 1
megfogta a 1
Devil Bringer 1
Bringer kezét, 1
majd Nero 1
Nero is. 1
Parlament befejeződik, 1
befejeződik, feloszlatással, 1
feloszlatással, vagy 1
Képviselőház képviselői 1
képviselői választások 1
választások elé 1
elé néznek, 1
néznek, a 1
szenátorok azonban 1
azonban megmaradnak 1
megmaradnak hivatalukban. 1
hivatalukban. Miután 1
Miután egyre 1
egyre közömbösebb 1
közömbösebb Ethellel, 1
Ethellel, egy 1
éjszakai vacsora 1
során Ray 1
Ray nyersen 1
nyersen kimondja, 1
hogy kezdeményezi 1
kezdeményezi a 1
a válást. 1
válást. Miután 1
Miután eldobták 1
eldobták lándzsáikat 1
lándzsáikat elveszett 1
elveszett annak 1
újra felvegyék 1
felvegyék az 2
alakzatot. Miután 1
Miután elfogta, 1
elfogta, Jorah 1
Jorah viszi 1
viszi Tyriont 1
Tyriont Daenerys 1
Daenerys elé. 1
elé. Miután 1
Miután elhagyta 1
a pszichiátriát, 1
pszichiátriát, Illinoisba 1
Illinoisba ment, 1
egy Greenville-i 1
Greenville-i idősek 1
idősek otthonában 1
otthonában kezdett 1
dolgozni, ami 1
egy órányira 1
órányira van 1
van Woodlawntól. 1
Woodlawntól. Miután 1
Miután elindultak, 1
elindultak, a 1
a hatósági 1
hatósági személyek 2
személyek felmutatták 1
felmutatták igazolványukat, 1
igazolványukat, s 1
s kijelentették, 1
hogy parancsuk 1
parancsuk van 1
a letartóztatására. 1
letartóztatására. Miután 1
Miután elkészült 1
a klip, 1
klip, Jocelyn 1
Jocelyn Vena 1
Vena elárulta, 1
félig futurisztikus 1
futurisztikus világban 1
játszódik, amiben 1
amiben Spears 1
Spears szakít 1
és diadalmasan 1
diadalmasan átsétál 1
átsétál az 1
esőben egy 1
hídon. Miután 1
Miután elkezdett 1
elkezdett zongorát 1
zongorát tanítani 1
Paris Conservatoire-ban, 1
Conservatoire-ban, 1798-tól 1
1798-tól inkább 1
inkább hangszeres 1
hangszeres műveket 1
műveket komponált. 1
komponált. Miután 1
Miután ellenkezett, 1
ellenkezett, rövid 1
ideig őrizetbe 1
vették, majd 1
szöuli bíróság 1
bíróság 1919. 1
1919. Miután 1
Miután Ellie 1
Ellie nem 1
hajlandó visszalépni 1
visszalépni és 1
kimaradni az 1
az ügyből, 1
ügyből, Jock 1
Jock elköltözött 1
elköltözött Southforkból. 1
Southforkból. Miután 1
Miután elvégezte 3
a dolgát 1
dolgát Argentínában, 1
Argentínában, haza 1
haza akarna 1
akarna menni. 1
menni. Miután 1
a Nyugat-Sydney 1
Nyugat-Sydney Egyetemet, 1
Egyetemet, három 1
három ausztrál 1
sorozatban játszott. 1
játszott. Miután 1
elvégezte kétéves 1
kétéves kötelező 1
katonai szolgálatát 1
szolgálatát az 1
izraeli hadseregben, 1
hadseregben, zenét 1
zenét tanult 1
a Rimon 1
Rimon School-ban; 1
School-ban; itt 1
itt ismerte 1
meg Gíl 1
Gíl Dórt, 1
Dórt, akivel 1
akivel hosszú 1
együtt dolgozott. 1
dolgozott. Miután 1
Miután ennek 1
ennek ellenőrzése 1
ellenőrzése is 1
is megtörtént, 1
kijelzőn megjelenik 1
egy menü, 1
menü, melynek 1
segítségével választani 1
választani lehet 1
az ATM 1
ATM szolgáltatásai 1
szolgáltatásai között. 1
között. Miután 1
Miután eredmények 1
nem születtek, 2
születtek, De 1
De Tomaso 1
Tomaso szerződést 1
bontott. Miután 1
Miután értesült 1
a haláláról, 1
haláláról, Lady 1
rendkívül feldúlta, 1
feldúlta, napjait 1
napjait pedig 1
pedig „töprengéssel, 1
„töprengéssel, sírással 1
sírással és 1
és kiabálással” 1
kiabálással” töltötte. 1
töltötte. Miután 2
Miután észrevették, 1
észrevették, hogy 1
hogy Bender 1
Bender eltűnt, 1
eltűnt, Fry 1
Fry és 1
és Leela 1
Leela elindulnak, 1
megkeressék barátukat, 1
barátukat, Nibbler 1
Nibbler szimatát 1
szimatát követve. 1
követve. Miután 1
Miután Eva 1
Eva meghal 1
egy tragikus 1
tragikus autóbalesetben, 1
autóbalesetben, Rosa 1
Rosa felveszi 1
felveszi barátnője 1
barátnője személyazonosságát. 1
személyazonosságát. Miután 1
Miután ez 4
lap megszűnt, 1
megszűnt, 1886-ban 1
1886-ban csatlakozott 1
Új Nemzedékhez 1
Nemzedékhez és 1
és társszerkesztője 1
társszerkesztője lett. 1
zenekar feloszlott, 1
tagok megalapították 1
megalapították saját 1
saját zenekarokat: 1
zenekarokat: ez 1
a Dinosaur. 1
Dinosaur. Miután 1
sikerült, két 1
társával súlyosan 1
súlyosan megsebesítik 1
megsebesítik Bobbyt, 1
Bobbyt, ám 1
fivérek végeznek 1
végeznek társaivel, 1
társaivel, így 1
a démonnak 1
démonnak ismét 1
ismét menekülnie 1
menekülnie kell. 2
kell. Miután 1
Miután ezt 2
pénzt megszavazták, 1
megszavazták, Tomás 1
Tomás Gállego 1
Gállego építőmestert 1
építőmestert bízták 1
a munkálatokkal, 1
munkálatokkal, aki 1
eredeti terveket, 1
terveket, amelyek 1
korábbi toronyhoz 1
toronyhoz hasonló 1
hasonló épület 1
épület megvalósítását 1
megvalósítását tűzték 1
célul, elvetette, 1
elvetette, és 2
új tervet 1
tervet készített. 1
készített. Miután 1
ezt elsajátították, 1
elsajátították, maguk 1
érmék is 1
is jutalomértéket 1
jutalomértéket nyertek. 1
nyertek. Miután 1
Miután Fanny 1
Fanny ismét 1
ismét megkörnyékezi, 1
megkörnyékezi, Nicholas 1
Nicholas igen 1
igen egyértelműen 1
egyértelműen közli 1
hajlandó viszonozni 1
viszonozni a 1
leány szerelmét, 1
szerelmét, és 1
akar szabadulni 1
szabadulni erről 1
rémes helyről. 1
helyről. Miután 1
Miután fedél 1
fedél nélkül 1
maradt, minden 1
minden barátja 1
barátja Susan 1
Susan segítségére 1
segítségére siet, 1
siet, s 1
még Orson 1
Orson is 1
is segédkezik 1
segédkezik a 1
a romeltakarításban. 1
romeltakarításban. Miután 1
Miután felébred, 1
felébred, folytatja 1
folytatja útját 1
útját bátyja 1
bátyja ördögi 1
terve megállításában, 1
megállításában, de 1
eközben Arkham 1
Arkham is 1
is felfedi 2
felfedi kilétét, 1
kilétét, aki 1
aki elárulja 1
elárulja Vergilt. 1
Vergilt. Miután 1
Miután felébrednek 1
felébrednek már 1
már mindannyiuknak 1
mindannyiuknak van 1
van Personája. 1
Personája. Miután 1
Miután felépül, 1
felépül, nem 1
tudja visszaidézni, 1
visszaidézni, mi 1
egy szanatóriumba 1
szanatóriumba távozik. 1
távozik. Miután 1
Miután felépült 1
a balesetből, 1
balesetből, már 1
már biztosra 1
biztosra lehetett 1
Ferrarinál marad. 1
marad. Miután 2
Miután felfedezik, 1
egykor ugyanott 1
ugyanott dolgoztak, 1
dolgoztak, lehetséges 1
lehetséges ismerősök 1
ismerősök neveit 1
neveit sorolják, 1
sorolják, de 1
közös ismerősük 1
ismerősük sincs, 1
sincs, illetve 1
illetve Cartert, 1
Cartert, akinek 1
vesét viszik, 1
viszik, nem 1
említik meg. 1
meg. Miután 5
Miután felvásárolták 1
felvásárolták a 1
a SSV 1
SSV Markranstädt 1
Markranstädt az 1
az ötödosztályból, 1
ötödosztályból, így 1
Leipzig is 1
az ötödvonalból 1
ötödvonalból kezdte 1
első szezonját. 1
szezonját. Miután 1
Miután felvetődött, 1
intelligencia mellett 1
kreativitást is 1
is vizsgálni 1
vizsgálni kell, 1
kell, többen 1
többen szembeállították 1
két képességet 1
képességet egymással. 1
egymással. Miután 1
Miután fény 1
derül rejtett 1
rejtett képességeire, 1
képességeire, és 1
apja valós 1
valós kilétére, 1
kilétére, fenekestül 1
fenekestül felfordul 1
felfordul élete. 1
élete. Miután 1
Miután fiatalon 1
fiatalon megismerkedett 1
semleges nemzetközi 1
nemzetközi nyelv 1
nyelv eszméjével, 1
eszméjével, annak 1
annak lelkes 1
lelkes híve, 1
és tragikusan 1
tragikusan korai, 1
korai, váratlan 1
váratlan haláláig 1
haláláig aktív 1
aktív terjesztője 1
terjesztője volt. 1
volt. Miután 4
Miután filmes 1
filmes karrierje 1
nem folytatódott, 1
folytatódott, visszatért 1
egyetemre, ahol 1
ahol kommunikációt 1
kommunikációt tanult 1
és mellékállásban 1
mellékállásban bébiszitterkedett 1
bébiszitterkedett és 1
egy színházban 1
színházban dolgozott 1
dolgozott segítőként. 1
segítőként. Miután 1
Miután garanciát 1
garanciát kapott 1
kapott sértetlenségére, 1
sértetlenségére, előmerészkedett 1
előmerészkedett Kolossiba, 1
Kolossiba, majd 1
majd látogatást 1
tett Richárd 1
Richárd táborában. 1
táborában. Miután 1
Miután Gbagbo 1
Gbagbo katonai 1
katonai vezérkara 1
vezérkara felszólította 1
harcoló feleket, 1
feleket, hogy 2
tűzszünetet, a 1
szerint Abidjanban 1
Abidjanban befejeződtek 1
befejeződtek a 1
a lövöldözések. 1
lövöldözések. Miután 1
Miután Gloria 1
Gloria szembesül 1
szembesül vele, 1
hogy ismerőse 1
ismerőse meghalt, 1
meghalt, azonnal 1
azonnal rendőrt 1
rendőrt hív, 1
hív, ám 1
a holttestnek 1
holttestnek nyoma 1
nyoma vész. 1
vész. Miután 1
Miután Guyont 1
Guyont május 1
május 28-án 1
28-án fölmentették 1
fölmentették a 1
komáromi vár 1
vár parancsnoksága 1
parancsnoksága alól, 1
alól, Erdősi 1
Erdősi is 1
együtt távozott 2
déli hadszíntérre. 1
hadszíntérre. Miután 1
Miután harmadszor 1
is megözvegyült 1
megözvegyült 1825-ben 1
1825-ben felségül 1
felségül vette 1
vette Marianne 1
Marianne Wohlbück 1
Wohlbück énekesnőt. 1
énekesnőt. Miután 1
Miután három 1
át ( 2
Miután hasznos 1
hasznos terhét 1
terhét az 1
űrállomáson kipakolták, 1
kipakolták, a 1
a rakterébe 1
rakterébe hordják 1
hordják az 1
űrállomáson termelődött 1
termelődött szemetet. 1
szemetet. Miután 1
Miután hazatér, 1
hazatér, a 1
felesége ráparancsol, 1
ráparancsol, kérjen 1
új teknőt. 1
teknőt. Miután 1
Miután helyreállították 1
AC Milan 1
Milan csapata 1
csapata elutasította 1
elutasította azt, 1
hogy folytassák 1
UEFA 3–0-val 1
3–0-val a 1
francia csapatnak 1
csapatnak ítélte 1
ítélte azt. 1
azt. Miután 1
Miután Henry-nek 1
Henry-nek köszönhetően 1
köszönhetően Locke 1
Locke kiszabadul, 1
kiszabadul, iránta 1
való bizalma 1
bizalma a 1
korábbinál is 2
is erősebbé 1
erősebbé válik. 1
válik. Miután 1
Miután hivatalosan 1
is elfoglalhatta 1
elfoglalhatta trónját, 1
trónját, János 1
János figyelmét 1
figyelmét szülőföldje 1
szülőföldje kötötte 1
Miután Hoffman 1
Hoffman elrabolja 1
elrabolja őket 1
elhagyatott állatkertbe 1
állatkertbe viszi, 1
viszi, Williamet 1
Williamet és 1
a gondnokot, 1
gondnokot, Hanket 1
Hanket oxigénmaszkra 1
oxigénmaszkra köti, 1
köti, amelyek 1
a testükre 1
testükre szorított 1
szorított hatalmas 1
hatalmas satukba 1
satukba vannak 1
vannak kapcsolva. 1
kapcsolva. Miután 1
Miután India 1
India elnyerte 1
a függetlenségét 1
függetlenségét (1947), 1
(1947), elhatározta, 1
hogy agrárreformot 1
agrárreformot hajt 1
hajt végre. 3
végre. Miután 1
Miután innen 1
innen távozik 1
távozik és 1
állást talál, 1
a Murray 1
Murray család 1
két kamaszkorú 1
kamaszkorú leányának 1
leányának nevelését 1
nevelését bízzák 1
bízzák rá. 1
rá. Miután 1
Miután itt 2
itt feladatát 1
feladatát teljesítette, 1
teljesítette, harc 1
nélkül visszavonult 1
többi csapat 1
csapat után 1
után Nagykátára, 1
Nagykátára, majd 1
majd Abonyba. 1
Abonyba. Miután 1
itt végeztek 1
végeztek átvonultak 1
átvonultak Quenu-ékhoz 1
Quenu-ékhoz és 1
azonnal befészkelték 1
befészkelték magukat 1
magukat Florent 1
Florent hálószobájába 1
hálószobájába csapdát 1
csapdát állítva 1
állítva neki. 1
Miután Jack, 1
Jack, életében 1
először lát 1
egy egeret, 1
egeret, Joy 1
Joy úgy 1
hogy elmondja 1
igazságot Jacknek 1
Jacknek a 1
a külvilágról. 1
külvilágról. Miután 1
Miután Japán 1
Japán 1945. 1
1945. augusztusban 1
augusztusban megadta 1
nacionalista vezetők 1
vezetők – 1
– Miután 1
Miután Jobs 1
Jobs kiszorult 1
a LISA 1
LISA fejlesztéséből, 1
fejlesztéséből, a 1
a Macintosh 1
Macintosh tervezésével 1
tervezésével kezdett 1
– Raskin 1
Raskin legnagyobb 1
legnagyobb rémületére, 1
rémületére, akivel 1
szakmai konfliktus 1
konfliktus kirobbanása 1
kirobbanása csak 1
kérdése volt. 1
Miután John 1
John „elvette” 1
„elvette” Hal 1
Hal feleségének 1
feleségének betegségét, 1
betegségét, a 1
a kórt 1
kórt Percybe 1
Percybe áramoltatja 1
áramoltatja vissza, 1
hatására lelövi 1
lelövi Whartont, 1
Whartont, majd 1
majd katatón 1
katatón állapotba 1
állapotba kerül 1
a Briar 1
Briar Ridge 1
Ridge elmegyógyintézetbe 1
elmegyógyintézetbe szállítják. 1
szállítják. Miután 1
Miután jó 1
ideig semmi 1
semmi hír 1
két Csaholyiról, 1
Csaholyiról, no 1
no és 1
a pénzről, 1
pénzről, felkerekedik 1
felkerekedik és 1
és Budapestre 1
Budapestre utazik 1
utazik rendet 1
rendet teremteni 1
három nagynénik 1
nagynénik triója. 1
triója. Miután 1
Miután Kemál 1
Kemál megértette, 1
megértette, hogy 1
hogy becsületes 1
becsületes eszközökkel 1
eszközökkel lehetetlen 1
lehetetlen Emir 1
Emir ellen 1
ellen harcolni, 1
harcolni, szövetkezik 1
szövetkezik Zehirrel 1
Zehirrel a 1
környék leghíresebb 1
leghíresebb tolvajával, 1
tolvajával, akinek 1
segítségét felhasználva 1
felhasználva indul 1
Miután kénytelen 1
kénytelen lelőni 1
lelőni egy 2
egy kannibál 1
kannibál banda 1
banda egyik 1
tagját, a 1
a férfinak 2
férfinak csupán 1
egyetlen golyója 1
golyója marad. 1
Miután két 1
két gyerekük 1
születik, kevesebb 1
kevesebb lehetőségük 1
az együttlétre. 1
együttlétre. Miután 1
Miután kiborították 1
kiborították a 1
a „wozsos 2
„wozsos csirkét” 1
csirkét” és 1
„wozsos marhát”, 1
marhát”, az 1
az étteremtulajdonos 1
étteremtulajdonos kétségbeesetten 1
kétségbeesetten elárulja, 1
hogy Wing 1
Wing Los 1
Angelesben van, 1
egy tehetségkutató 1
tehetségkutató versenyen 1
versenyen készül 1
készül fellépni. 1
fellépni. Miután 1
Miután kihallgatják 1
kihallgatják a 1
lányokat, biztosak 1
biztosak lesznek 1
lesznek benne, 1
valamit rejtegetnek. 1
rejtegetnek. Miután 1
Miután kijárta 1
kijárta Playhouse 1
Playhouse West 1
West színészeti 1
színészeti iskolát 1
iskolát Los 1
Angelesben, 1990-ben 1
1990-ben megkezdte 1
megkezdte színészi 1
színészi karrierjét 1
karrierjét és 2
számos független 1
független és 1
költségvetésű filmben. 1
filmben. Miután 1
Miután kijönnek 1
kijönnek a 1
és eloltják 1
eloltják a 1
tüzet, az 1
emeleten megtalálják 1
megtalálják Conners 1
Conners teljesen 1
teljesen megégett 1
megégett holttestét. 1
holttestét. Miután 1
Miután kikerül, 1
kikerül, elsőként 1
elsőként Joe-val 1
Joe-val találkozik, 1
aki azóta 2
azóta Carlo 1
Carlo Falconénak 1
Falconénak dolgozik. 1
dolgozik. Miután 1
Miután kilépett 1
hadsereg kötelékéből, 1
kötelékéből, 1860-ban 1
1860-ban mérnökként 1
mérnökként kezdett 1
dolgozni. Miután 2
Miután kisírta 1
kisírta a 1
a szemeit, 1
szemeit, befekszik 1
befekszik a 1
a fürdőkádba, 1
fürdőkádba, hogy 1
öngyilkosságot kíséreljen 1
kíséreljen meg. 1
Miután kiszáll 1
kiszáll az 1
autóból, belép 1
a klubba, 1
klubba, ez 1
alatt Madonna 1
egy elkülönült 1
elkülönült helységben 1
helységben ül 1
ül dohányzó 1
dohányzó férfiakkal. 1
férfiakkal. Miután 1
Miután Kitana 1
Kitana és 1
Jade otthagyta 1
otthagyta Reptile-t, 1
Reptile-t, folytatták 1
folytatták útjukat 2
útjukat Sindel 1
Sindel felé. 1
felé. Miután 2
Miután kivették 1
a varratot, 1
varratot, figyelnünk 1
figyelnünk kell 1
kutya testi 1
testi épségére, 1
épségére, szigorú 1
szigorú mozgáskorlátozásra 1
mozgáskorlátozásra van 1
szükség. Miután 1
Miután Kokand 1
Kokand és 1
általában egész 1
egész Közép-Ázsia 1
Közép-Ázsia csatlakozott 1
a Birodalomhoz, 1
Birodalomhoz, 40 1
a békében 1
békében élt 1
a régió. 1
régió. Miután 1
Miután közeledni 1
közeledni kezdtek 1
kezdtek felé, 1
lény visszacsusszant 1
visszacsusszant a 1
tóba. Miután 1
Miután Kresimir 1
Kresimir meghalt 1
meghalt normann 1
normann fogságban, 1
fogságban, Dmitar 1
Dmitar vette 1
az uralmat. 1
uralmat. Miután 1
Miután Kutrucz 1
Kutrucz rájött, 1
a bérbeadók 1
bérbeadók azonosak 1
azonosak a 1
háborús bűnösként 1
bűnösként kivégzett 1
kivégzett Bosnyák 1
Bosnyák Zoltánnal, 1
Zoltánnal, elkezdett 1
érdeklődni azután, 1
miért lehet 1
lehet közel 1
közel húsz 1
húsz évvel 1
a kivégzése 1
felesége nevén 1
a telek. 1
telek. Miután 1
Miután látta, 1
egy dalszerző 1
dalszerző fellép 1
fellép egy 1
egy High 1
High Street-i 1
Street-i klubban, 1
klubban, elutasította 1
az Otterbein 1
Otterbein Egyetemen 1
a kosárlabdázás 1
kosárlabdázás lehetőségét, 1
lehetőségét, az 1
egyetem ösztöndíja 1
ösztöndíja mellett. 1
mellett. Miután 1
Miután lefagyasztotta 1
lefagyasztotta a 1
fél kávézót, 1
kávézót, megijesztette 1
megijesztette optimista 1
optimista szomszédját, 1
szomszédját, és 1
és elrejtette 1
a kutyájának 1
kutyájának nevezett 1
nevezett mutáns 1
mutáns szőrgombóca, 1
szőrgombóca, Kyle 1
Kyle elől 1
a teasüteményét, 1
teasüteményét, úgy 1
gondolja, hátradőlhet. 1
hátradőlhet. Miután 1
Miután lefúrtak 1
lefúrtak a 1
tó felszíne 1
felett 19-30 1
19-30 méterrel 1
méterrel fekvő 1
fekvő rétegbe, 1
rétegbe, a 1
mechanikus fúrófejet 1
fúrófejet egy 1
egy kamerával 1
kamerával is 1
ellátott hőfúróra 1
hőfúróra cserélték, 1
cserélték, melyek 1
napi 1,7 1
1,7 m-t 1
m-t haladtak 1
tovább. Miután 2
Miután legyőzte 1
legyőzte Atem, 1
Atem, hogy 1
világot megmentse 1
a pusztulástól, 1
pusztulástól, a 1
fáraó lelke 1
az Ezeréves 2
Ezeréves Kirakó 1
Kirakó lett 1
lett zárva, 1
zárva, hogy 1
megmentse Egyiptomot. 1
Egyiptomot. Miután 1
Miután lejárt 1
lejárt ez 1
a szertartás, 1
szertartás, este, 1
este, bált 1
bált szerveztek. 1
szerveztek. Miután 1
Miután leszámolt 2
a felekezet, 1
felekezet, a 1
társadalmi osztály, 1
a bőrszín, 1
bőrszín, a 1
faj és 1
nem előítéleteivel, 1
előítéleteivel, a 1
szvámí az 1
egész emberi 1
emberi testvériség 1
testvériség érdekében 1
érdekében munkálkodik. 1
munkálkodik. Miután 1
leszámolt vele, 1
vele, újra 1
újra helyettes 1
helyettes halálistenként 1
halálistenként szállhat 1
szállhat harcba 1
harcba a 1
Lelkek Világának 1
Világának oldalán. 1
oldalán. Miután 1
Miután leszerelt, 1
leszerelt, Belgrádban 1
Belgrádban feleségül 1
vette barátnőjét, 1
barátnőjét, Jasminát, 1
Jasminát, majd 1
majd megszületett 1
megszületett leányuk, 1
leányuk, Mina. 1
Mina. Miután 1
Miután letöltötte 2
letöltötte a 1
a tanulóidőszakot, 1
tanulóidőszakot, Michel 1
Michel Sittow 1
Sittow független 1
független festő 1
festő lett, 1
lett, valamikor 1
valamikor 1488-1491/92 1
1488-1491/92 között, 1
között, bár 1
lett tagja 2
a bruges-i 1
bruges-i céhnek. 1
céhnek. Miután 1
letöltötte eltiltását, 1
eltiltását, megszerezte 1
FA kupában 1
kupában 2008. 1
2008. Miután 1
Miután lezajlik 1
lezajlik a 1
a döntésének 1
döntésének megfelelő 1
megfelelő küldetés, 1
küldetés, a 1
választott fél 1
fél megkéri 1
főszereplőt, hogy 1
a másikkal. 1
másikkal. Miután 1
Miután Lola 1
Lola meghal, 1
meghal, a 1
cselekménye újra 1
újra kezdődik. 1
kezdődik. Miután 1
Miután lövészleckéket 1
lövészleckéket vesz 1
vesz Locke-tól, 1
Locke-tól, elindul 1
fia megkeresésére. 1
megkeresésére. Miután 1
Miután Luffyék 1
Luffyék Kurot 1
Kurot és 1
is legyőzték, 1
legyőzték, megismerte 1
megismerte Hina 1
Hina kapitányt, 1
kapitányt, beleszeretett 1
a Tengerészethez, 1
Tengerészethez, ahol 1
ahol Hina 1
Hina alatt 1
szolgál. Miután 1
Miután Mahone 1
Mahone segítségét 1
segítségét visszautasította, 1
visszautasította, Michael 1
üres cellát 1
cellát keres. 1
keres. Miután 1
Miután Max 1
Max túléli 1
első próbát, 1
próbát, megtudja 1
a részleteket. 2
részleteket. Miután 1
Miután Maya 1
Maya Travis 1
Travis elveszit 1
elveszit egy 1
egy pert 1
pert Severen 1
Severen Johnson, 1
Johnson, színész 1
színész ellen, 1
ellen, összeomlik. 1
összeomlik. Miután 1
Miután May 1
May néni 1
néni kiment 1
szobából, Peter 1
Peter jobban 1
jobban megszemléli 1
megszemléli a 1
a Tony-tól 1
Tony-tól kapott 1
kapott ruhát, 1
ruhát, amiben 1
amiben megtalál 1
egy Pókember-jelzőfényt 1
Pókember-jelzőfényt is. 1
Miután megállapították 1
a lánynál 1
lánynál a 1
betegséget, iskolája, 1
a Paignton 1
Paignton Community 1
Community and 1
and Sports 1
Sports College 1
College hét 1
napig zárva 1
Miután megérkezett 1
Földre, elindult 1
elindult Sindel 1
Sindel királynőhöz, 1
királynőhöz, hogy 1
a testőrségének 1
testőrségének parancsnokságát. 1
parancsnokságát. Miután 1
Miután megérkeztek 1
megérkeztek Szangje 1
Szangje Gyaco 1
Gyaco delegációt 1
delegációt küldött 1
a Kanghszi 1
Kanghszi császárhoz 1
császárhoz Kínába 1
Kínába 1697-ben, 1
1697-ben, hogy 1
hogy bejelentsék, 1
bejelentsék, hogy 1
5. dalai 1
láma meghalt 1
6. dalai 1
dalai lámára 1
lámára már 1
már rá 1
is leltek. 1
leltek. Miután 1
Miután megfogalmazódott 1
következő mű 1
mű terve, 1
terve, hiábavalóvá 1
hiábavalóvá vált 1
a létrehozása. 1
létrehozása. Miután 1
Miután meghallgatják 1
meghallgatják a 1
10. esküdt 1
esküdt panaszait, 1
panaszait, az 1
11. esküdt 1
esküdt változtatja 1
a szavazatát. 1
szavazatát. Miután 1
Miután meghallotta 1
meghallotta Levine 1
Levine játékát, 1
játékát, Valentine 1
Valentine észrevette 1
észrevette affinitását 1
affinitását Phish 1
Phish iránt, 1
zenész elkezdett 1
elkezdett együtt 1
együtt dolgozni. 1
Miután megkapta 2
Nobel-díjat, Maurice 1
Maurice Allais 1
Allais bekapcsolódott 1
gazdaság világméretű 1
világméretű megszervezése 1
megszervezése körül 1
körül folytatott 1
folytatott vitákba; 1
vitákba; e 1
e témakörben 1
témakörben számos 1
számos cikke 1
és könyve 1
amerikai zöld 1
zöld kártyát, 1
kártyát, több 1
több ottani 1
ottani filmben 1
kapott. Miután 2
Miután megküzdöttünk 1
megküzdöttünk Shadow-val, 1
Shadow-val, Tails 1
Tails leveszi 1
leveszi róla 1
az agykontrolláló 1
agykontrolláló szerkezetet, 1
tett vele 1
vele Lyric. 1
Lyric. Miután 1
Miután megszerezte 2
megszerezte diplomáját, 1
diplomáját, kinevezték 1
Magyar Vasutas 1
Vasutas Szövetség 1
Szövetség jogtanácsosának. 1
jogtanácsosának. Miután 1
megszerezte mesterszakos 1
mesterszakos jogi 1
jogi diplomáját 1
a Paris-Dauphine 1
Paris-Dauphine Egyetemen, 1
Egyetemen, tíz 1
a Suez-Lyonnaise 1
Suez-Lyonnaise des 1
des Eaux-nak 1
Eaux-nak dolgozott, 1
dolgozott, jogászként. 1
jogászként. Miután 1
Miután megszerzi 1
a nevű 2
nevű talizmánt, 1
talizmánt, melyet 1
a mangában 2
a „villám 1
„villám és 1
és mennydörgés 1
mennydörgés jelének” 1
jelének” neveznek, 1
neveznek, Makoto 1
Makoto képes 1
lesz bevetni 1
bevetni a 1
nevű támadást, 1
támadást, mely 1
egy növény 1
növény alapú 1
alapú képessége. 1
képessége. Miután 1
Miután megtudták, 1
hogy Makisima 1
Makisima célja 1
célja bioterrorizmus 1
bioterrorizmus elkövetésével 1
elkövetésével gyengíteni 1
gyengíteni Japán 1
Japán gazdaságát 1
gazdaságát és 1
és megtörni 1
a rendszert, 2
a Bűnmegelőzési 1
Bűnmegelőzési Osztály 1
Osztály keresni 1
kezdi Makisimát 1
Makisimát és 1
és Kógamit. 1
Kógamit. Miután 1
Miután megvált 1
megvált korábbi 1
korábbi kiadójától, 1
kiadójától, az 1
Image Entertainmenthez 1
Entertainmenthez szerződött, 1
szerződött, ahol 1
két albuma, 1
2005-ös Everything 1
Everything and 1
and More 1
More és 1
2006-os Billy 1
Billy Gilman 1
Gilman jelent 1
Miután mindenki 1
fedélzeten volt, 1
volt, 14:56-kor 1
14:56-kor a 1
gép újra 1
újra elindult, 1
elindult, Morrin, 1
Morrin, p. 1
107. immáron 1
immáron megkezdve 1
megkezdve a 1
felszállási kísérletet. 1
kísérletet. Miután 1
Miután minden 1
minden vita 1
vita megoldódott, 1
megoldódott, a 1
szerkesztő jóváhagyásával 1
jóváhagyásával megkezdődhet 1
megkezdődhet a 1
rajzok elkészítése. 1
elkészítése. Miután 1
Miután mindkét 1
mindkét célját 1
célját megvalósította 1
megvalósította a 1
csapat, jelenleg 1
jelenleg újabbak 1
újabbak megvalósításáért 1
megvalósításáért küzd, 1
küzd, egyrészt 1
egyrészt másik 1
másik pilótával 1
pilótával is 1
is megnyerni 2
az Európa-bajnokságot, 1
Európa-bajnokságot, másrészt 1
másrészt felemelni 1
felemelni a 1
a kamionsportot 1
kamionsportot a 1
nagy hazai, 1
hazai, nemzeti 1
nemzeti sportok 1
sportok közé. 1
Miután mint 1
mint hadapród 1
hadapród 1815-ben 1
1815-ben a 1
a táborkarhoz 1
táborkarhoz helyezték 1
mérnöki akadémia 1
akadémia tanárává 1
választották. Miután 1
Miután Muhammad 1
Muhammad Ali 1
Ali alkirály 1
alkirály Szíriáról 1
Szíriáról formaszerűen 1
formaszerűen lemondott, 1
lemondott, Ibráhím 1
Ibráhím is 1
visszatért Egyiptomba, 1
Egyiptomba, ahol 1
ideig birtokain 1
élt. Miután 1
Miután Myrcella 1
Myrcella Baratheon 2
Baratheon a 1
fia, Trystane 1
Trystane jegyese 1
jegyese lesz, 1
lesz, Doran 1
Doran helyet 1
kap Joffrey 1
Joffrey tanácsában, 1
tanácsában, de 1
maga helyett 2
helyett öccsét, 1
öccsét, Oberynt 1
Oberynt küldi 1
küldi Királyvárba. 1
Királyvárba. Miután 1
Miután nagy 1
nehezen legyőzi 1
legyőzi Franket 1
Franket rárakja 1
rárakja a 1
a napszemüveget 1
napszemüveget és 1
már Frank 1
Frank is 1
is látja, 1
látja, amiről 1
amiről Nada 1
Nada beszélt. 1
beszélt. Miután 1
Miután nem 4
a kaszinóját 1
kaszinóját Corleonééknak, 1
Corleonééknak, Michael 1
Michael megöleti. 1
megöleti. Miután 1
eladni az 1
nagy amerikai 1
amerikai hálózatoknak, 1
hálózatoknak, új 1
új producert, 1
producert, Fred 1
Fred Freibergert 1
Freibergert szerződtettek 1
szerződtettek egy 1
újabb évad 1
évad leforgatására. 1
leforgatására. Miután 1
sikerült megkeresni, 1
megkeresni, Konno 1
Konno apja 1
apja felvette 1
rendőrséggel. Miután 1
tudja levenni, 1
levenni, úgy 1
dönt hős 1
hős lesz, 1
lesz, új 1
új hatalmával 1
hatalmával segíti 1
a rászorulókat. 1
rászorulókat. Miután 1
Miután nőül 1
hercegnőt, Miksa 1
Miksa megpróbálta 1
megpróbálta kiterjeszteni 1
kiterjeszteni uralmát 1
uralmát Itália 1
Itália egyes 1
egyes részeire 1
részeire is. 1
Miután ő, 1
ő, Drake 1
Drake és 1
tagja talál 1
templomot (ami 1
(ami magában 1
magában rejti 1
rejti a 1
a Shambalához 1
Shambalához vezető 1
titkos térképet), 1
térképet), Elenára 1
Elenára és 1
és operatőrére 1
operatőrére rátámadnak, 1
rátámadnak, s 1
az operatőrt, 1
operatőrt, Jeffet 1
Jeffet végül 1
végül Lazarevic 1
Lazarevic kivégzi. 1
kivégzi. Miután 1
Miután ő 2
a grófságokat 1
grófságokat III. 1
III. Miután 1
szerez az 1
az igazságosztóról, 1
igazságosztóról, a 1
a Fürgeláb 1
Fürgeláb Klán 1
Klán vezetője, 1
vezetője, Zúzó 1
Zúzó arra 1
utasítja a 1
a Klánt, 1
Klánt, hogy 1
hogy ejtsenek 1
ejtsenek túszokat 1
túszokat egy 1
egy metróállomásban, 1
metróállomásban, hogy 1
hogy előcsalják 1
előcsalják az 1
az igazságosztót. 1
igazságosztót. Miután 1
Miután október 1
október 9-én 1
az al-Khandaq 1
al-Khandaq és 1
az al-Naqab 1
al-Naqab hegységeket, 1
hegységeket, ismeretlen 1
ismeretlen számú 1
számú felkelő 1
felkelő és 1
12 ISIL-tag 1
ISIL-tag vesztette 1
életét. Miután 2
Miután őrmesterének 1
őrmesterének – 1
egy beépült 1
beépült germaniai 1
germaniai kém 1
kém – 1
– elszólja 1
elszólja magát, 1
az kicsalja 1
kicsalja az 1
hogy megtudja 1
megtudja tőle 1
az információt. 1
információt. Miután 1
Miután összevesznek 1
összevesznek azon, 1
Marshall anyja 1
anyja vagy 1
vagy Lily 1
Lily szülei 1
szülei lennének 1
tökéletes választás, 1
választás, arra 1
legyen Marshall 1
Marshall bátyja, 1
bátyja, Marcus 1
Marcus az, 1
az, hiszen 1
ő remek 1
remek apa. 1
apa. Miután 1
Miután partra 1
partra sodródnak, 1
sodródnak, Jin 1
Jin szalad 1
szalad oda 1
oda hozzájuk, 2
hozzájuk, figyelmeztetni 1
figyelmeztetni próbálva 1
próbálva őket 1
a veszélyre, 1
veszélyre, de 1
de esélyük 1
esélyük sem 1
marad arra, 1
hogy elmeneküljenek. 1
elmeneküljenek. Miután 1
Miután pisztollyal 1
kezében öngyilkossággal 1
öngyilkossággal fenyegetőzött, 1
fenyegetőzött, menyasszonya 1
felbontotta jegyességüket. 1
jegyességüket. Miután 1
Miután programunk 1
programunk összeillesztette 1
a képeket, 1
képeket, gondosan 1
gondosan ellenőrizzük, 1
hogy tényleg 2
tényleg minden 1
minden illesztés 1
illesztés helyes-e, 1
helyes-e, majd 1
majd vágjuk 1
vágjuk le 1
a kilógó 1
kilógó képrészeket. 1
képrészeket. Miután 1
Miután rabláncait 1
rabláncait felajánlotta 1
a Kálvária 2
Kálvária oltárán, 1
oltárán, összehívta 1
királyi tanácsot. 1
tanácsot. Miután 1
Miután Rákóczi 1
Rákóczi Franciaországba 1
Franciaországba távozott, 1
távozott, Bercsényi 1
Bercsényi és 1
pedig délen 1
délen maradtak, 1
maradtak, még 1
a bujdosók 1
bujdosók között 1
teljesen elszigetelődött, 1
elszigetelődött, és 1
és nyomorúságos 1
között tengette 1
tengette életét. 1
Miután rátalált 1
rátalált Federico 1
Federico lefizette, 1
ne az 1
igazságot mondja 1
de Mili 1
Mili megfenyegette 1
megfenyegette a 1
nyomozót. Miután 1
Miután Raziel 1
Raziel elpusztítja 1
elpusztítja testvéreit,- 1
testvéreit,- kivéve 1
egy Turelt 1
Turelt – 1
– figyelmét 1
figyelmét ismét 1
ismét Kain 1
Kain felé 1
felé fordítja. 1
fordítja. Miután 1
Miután reggel 1
reggel valóban 1
gyapjú volt 1
volt nedves, 1
nedves, Gedeon 1
Gedeon még 1
egy próbát 1
próbát tett, 1
ezúttal azt 1
mindent borítson 1
borítson harmat 1
harmat másnap 1
reggelre kivéve 1
kint hagyott 1
hagyott gyapjút. 1
gyapjút. Miután 1
Miután Rudolf 1
Rudolf Heß 1
Heß 1941-ben 1
1941-ben Nagy-Britanniába 1
Nagy-Britanniába repült, 1
repült, Hitler 1
Hitler nem 1
új helyettest, 1
helyettest, hanem 1
hanem Bormannt 1
Bormannt tette 1
a pártkancellária 1
pártkancellária főnökévé 1
főnökévé birodalmi 1
birodalmi miniszteri 1
miniszteri jogkörben. 1
jogkörben. Miután 1
Miután Rupert 1
Rupert 1645 1
1645 szeptemberében 1
szeptemberében kénytelen 1
volt feladni 1
feladni Bristolt, 1
Bristolt, a 1
király elbocsátotta 1
elbocsátotta a 1
szolgálatból. Miután 1
Miután Saturninus 1
Saturninus kollégáinak 1
kollégáinak vétóját 1
vétóját figyelmen 1
hagyva szavazásra 1
szavazásra vitte 1
kérdést, Caepio 1
Caepio fegyverrel 1
fegyverrel akadályozta 1
annak lefolytatását, 1
lefolytatását, amiért 1
amiért hazaárulással 1
hazaárulással (laesa 1
(laesa maiestas) 1
maiestas) vádolták 1
Miután Schleswig-Holstein 1
Schleswig-Holstein 1866-ban 1
1866-ban porosz 1
porosz tartomány 1
tartomány lett, 1
lett, Hardenet 1
Hardenet 1889. 1
1889. Miután 1
Miután Scoroposki 1
Scoroposki azt 1
hogy térjenek 1
a videójáték-iparba, 1
videójáték-iparba, felkeresték 1
felkeresték Holmest, 1
Holmest, hogy 1
csatlakozzon hozzájuk, 1
hozzájuk, majd 1
majd hárman 1
hárman közösen 1
közösen megalapították 1
az Acclaim 1
Acclaim Entertainmentet. 1
Entertainmentet. Miután 1
Miután Scully 1
Scully távozik, 1
távozik, megérkezik 1
megérkezik Leyla 1
Leyla Harrison 1
Harrison különleges 1
különleges ügynök 1
ügynök és 2
közli Doggettel, 1
Doggettel, hogy 1
új társa. 1
társa. Miután 1
Miután segített 1
segített kijuttatni 1
kijuttatni a 1
seriffet, Carlson 1
Carlson bezárta 1
bezárta az 1
az ajtót, 2
ajtót, majd 1
majd visszament 1
lelet ajtajához. 1
ajtajához. Miután 1
Miután Selznick 1
Selznick megszerezte 1
jogokat, Hitchcock 1
Hitchcock megrendezte 1
produkciót. Miután 1
Miután sikerei 1
sikerei nem 1
színészi pályáról 1
pályáról lemondott. 1
lemondott. Miután 1
Miután sikeresen 3
sikeresen elvégezte 1
bécsi Technikai 1
Technikai Katonai 1
Katonai Akadémiát, 1
Akadémiát, 1877. 1
1877. szeptember 1
1-jén hadnaggyá 1
hadnaggyá lépett 1
11. tábori 1
tábori tüzérezredben. 1
tüzérezredben. Miután 1
sikeresen megkapja 1
doktori címet, 1
címet, egy 2
fizető kutató 1
kutató állásba 1
állásba kerül 1
sikeresen megszökött, 1
megszökött, három 1
három lánnyal 1
lánnyal -Ulla 1
-Ulla Stern, 1
Stern, Cathy 1
Cathy és 1
és Ruth- 1
Ruth- vándorolt 1
vándorolt az 1
erdőben. Miután 1
Miután sikertelenül 1
próbálta ki 1
a hősi 1
hősi eposz 1
eposz műfajában 1
műfajában (Colombo), 1
(Colombo), végül 1
végül rátalált 1
rátalált kritikai 1
kritikai szellemének 1
szellemének megfelelő 1
megfelelő igazi 1
igazi műfajára 1
műfajára és 1
megalkotta fő 1
művét, mely 1
aratott. Miután 1
Miután sikerült 2
a tűzoltóknak 1
tűzoltóknak megfékezni 1
megfékezni a 1
a lángokat, 1
lángokat, közlik 1
a fivérekkel, 1
fivérekkel, hogy 1
a tragédiát 2
tragédiát elektromos 1
elektromos zárlat 1
zárlat okozta. 1
okozta. Miután 1
sikerült elkészíteni 1
elkészíteni az 1
első nyomtatványt, 1
nyomtatványt, megnőtt 1
hosszabb írásművek 1
írásművek készítésére. 1
készítésére. Miután 1
Miután sokan 1
sokan meghaltak 1
meghaltak kígyómarásban, 1
kígyómarásban, a 1
nép könyörögni 1
könyörögni kezdett 1
az Úrhoz, 1
Úrhoz, hogy 1
védje meg 1
mérges kígyóktól. 1
kígyóktól. Miután 1
Miután Squire 1
Squire birtoka 1
birtoka elkészült, 1
férfi 1889. 1
1889. november 1
29-én megalapította 1
megalapította Squire 1
Squire City-t; 1
City-t; 1899-ben 1
1899-ben megnyílt 1
a posta, 1
posta, melynek 1
vezetője szintén 1
szintén Squire 1
Squire volt. 1
Miután stabilizálódott 1
stabilizálódott a 1
a Su 1
Su (蜀) 1
(蜀) fejedelemség 1
fejedelemség amit 1
amit Liu 1
Liu Pej 1
Pej hozott 1
létre, Kuan 1
Kuan Jü 1
Jü lett 1
Tigris tábornokok 1
tábornokok vezetője. 1
vezetője. Miután 1
Miután Stipan 1
Stipan Sorić 1
Sorić és 1
Vuk Mandušić 1
Mandušić megverték 1
megverték Tekeli 1
Tekeli pasa 1
pasa felmentő 1
felmentő seregét 1
védők belátták, 1
tarthatják tovább 1
és tárgyalásba 1
tárgyalásba bocsátkoztak. 1
bocsátkoztak. Miután 1
Miután Sudzsa 1
Sudzsa megérkezett, 1
megérkezett, az 1
az arakani 1
arakani király, 1
király, Szanda 1
Szanda Tudamma, 1
Tudamma, követsége 1
követsége fogadta 1
és elvezették 1
elvezették a 1
mogul herceget 1
herceget egy 1
számukra elkülönített 1
elkülönített negyedbe. 1
negyedbe. Miután 1
Miután Svédország 1
Svédország további 1
további 24 1
darab löveget 1
löveget kölcsönadott 1
kölcsönadott Finnországnak 1
Finnországnak a 1
téli háború 1
lövegek teljes 1
60 darabot, 1
darabot, viszont 1
nem vetették 1
összeset. Miután 1
Miután szabadul 1
szabadul csak 1
dolgot szeretne 1
szeretne – 1
– visszakapni 1
visszakapni az 1
az imádott 1
imádott nőt. 1
nőt. Miután 1
Miután szakított 1
szakított az 1
az animációval, 1
animációval, az 1
az idejét 1
idejét teljes 1
Disney képregények 1
képregények készítésének 1
készítésének szentelte. 1
szentelte. Miután 1
Miután Szencsei 1
Szencsei Kristóf 1
Kristóf behódolt 1
szultánnak, 1544-ben 1
1544-ben harc 1
nélkül került 2
a Pakráci 1
Pakráci szandzsák 1
szandzsák részeként 1
részeként kétszáz 1
kétszáz évig 1
évig török 1
kézen is 1
Miután szétváltak 1
szétváltak Romeo 1
Romeo egyedül 1
egyedül készítette 1
következő albumát 1
albumát a 1
a "Reconstruction"-t, 1
"Reconstruction"-t, de 1
ennek kisebb 1
kisebb sikere 1
sikere lett. 1
Miután szolgája 1
szolgája hazavitte, 1
hazavitte, ágyba 1
ágyba tette 1
tette Nietzschét, 1
Nietzschét, aki 1
aki innentől 1
kezdve élete 1
hátralévő tíz 1
tíz évét 1
évét némán, 1
némán, szellemi 1
szellemi leépülésben 1
leépülésben töltötte. 1
Miután szolgálatba 1
szolgálatba állt, 1
az OKB 1
OKB Tupoljev 1
Tupoljev megkezdte 1
a továbbfejlesztését. 1
továbbfejlesztését. Miután 1
Miután találkozott 1
a kollégájával 1
kollégájával és 1
és elmondott 1
elmondott neki 1
mindent, hazament. 1
hazament. Miután 1
Miután távozott 1
az FBI-tól, 1
FBI-tól, partnere, 1
partnere, Dana 1
Dana Scully, 1
Scully, régi 1
régi főnökük, 1
főnökük, Walter 1
Walter Skinner 1
Skinner és 1
új munkatársaik, 1
munkatársaik, John 1
John Doggett 1
Doggett és 1
és Monica 1
Monica Reyes 1
Reyes is 1
Magányos Harcosok 2
Harcosok segítségét. 1
segítségét. Miután 1
Miután területe 1
hadsereg felügyelete 1
felügyelete alól 1
alól kikerült, 1
kikerült, állami 1
állami gazdaságot 1
gazdaságot alapítottak 1
alapítottak rajta, 1
rajta, s 1
néhány lakóházat 1
építettek. Miután 1
Miután tizenöt 1
élt külföldön, 1
külföldön, 2011-ben 1
2011-ben hazatért 1
hazatért Törökországba 1
Törökországba és 1
és indult 1
parlamenti választáson. 1
választáson. Miután 1
Miután többen 1
többen csatlakoztak 1
a kiadóhoz 1
kiadóhoz ezért 1
ezért Vranovból 1
Vranovból Olomoucba 1
Olomoucba költözött. 1
Miután több 1
csapatoknál teljesített 1
a Frunze 1
Frunze Katonai 1
Akadémiára vezényelték, 1
vezényelték, amelyet 1
amelyet 1932-ben 1
1932-ben abszolvált. 1
abszolvált. Miután 1
Miután többször 1
többször megrovást 1
megrovást kapott, 1
nem engedelmeskedett 1
engedelmeskedett a 1
a parancsnokának, 1
parancsnokának, hadbíróság 1
állították és 1
38 napi 1
napi börtönbüntetést 1
börtönbüntetést kapott. 1
Miután Tyler 1
Tyler édesapja 1
édesapja elvette 1
elvette Avery 1
Avery édesanyját 1
édesanyját a 1
a családegyesítés 1
családegyesítés cseppet 1
cseppet sincs 1
sincs ínyére 1
ínyére két 1
kaliberű tinédzsernek, 1
tinédzsernek, akikben 1
akikben semmi 1
semmi közös 1
közös sincs. 1
sincs. Miután 1
Miután ügyvédje 1
ügyvédje panaszt 1
panaszt tett, 1
börtön parancsnokát 1
parancsnokát leváltották 1
leváltották és 1
és Manning 1
Manning öngyilkosságmegelőző 1
öngyilkosságmegelőző megfigyelését 1
megfigyelését megszüntették, 1
megszüntették, ugyanakkor 1
ugyanakkor – 1
– kérelme 1
kérelme elutasítása 1
elutasítása mellett 1
– továbbra 1
ne tegyen 2
tegyen kárt 1
kárt magában. 1
magában. Miután 1
Miután újra 1
újra van 1
van net, 1
net, összefut 1
összefut Amírral 1
Amírral Shelley 1
Shelley de 1
a neten 1
neten beszélnek 1
beszélnek tovább. 1
Miután utasítása 1
utasítása nincs, 1
nincs, csak 1
az előfeltételeket 1
előfeltételeket ellenőrzi, 1
ellenőrzi, de 1
ezzel le 1
is fordítja 1
programot ill. 1
ill. újratömöríti 1
újratömöríti a 1
a manuált, 1
manuált, ha 1
valamelyik megváltozott. 1
megváltozott. Miután 1
Miután utcagyerekek 1
utcagyerekek egy 1
csoportja megtámadja 1
megtámadja őt 1
egy sikátorban, 1
sikátorban, és 1
jól összerugdossák, 1
összerugdossák, munkatársa, 1
munkatársa, Randall 1
Randall kölcsönad 1
kölcsönad neki 1
kézifegyvert önvédelem 1
önvédelem céljából. 1
céljából. Miután 1
Miután utóbbi 1
utóbbi vállalat 1
vállalat felvásárolta 1
az előbbit, 1
előbbit, a 1
a kereskedőpont 1
kereskedőpont feladatait 1
a Colville 1
Colville erőd 1
erőd vette 1
a Spokane 1
Spokane kereskedőház 1
kereskedőház jelentősége 1
csökkent. Miután 1
Miután valószínűleg 1
alapító Pirmin 1
Pirmin apát 1
apát 724-ben 1
724-ben fából 1
fából felépítette 1
kolostor első 1
első templomát, 1
templomát, Haito 1
Haito apát 1
apát kereszt 1
alakú alaprajzon 1
alaprajzon karoling 1
karoling bazilikát 1
bazilikát épített, 1
épített, amelyből 1
amelyből még 1
a négyezet 1
négyezet és 1
keleti keresztház 1
keresztház részei 1
részei állnak. 1
állnak. Miután 1
Miután végzett, 1
Minisztérium Irodalmi 1
Irodalmi Főosztályának 1
Főosztályának előadója, 1
előadója, majd 1
majd főelőadója 1
főelőadója lett. 1
Miután Villám 1
Villám rájött 1
rájött titkára, 1
doki fülest 1
fülest ad 1
médiának McQueen 1
McQueen hollétéről, 1
hollétéről, amiről 1
amiről egy 1
egy hete 1
hete nem 1
tudtak semmit. 1
semmit. Miután 1
Miután visszaértek, 1
visszaértek, máris 1
máris jobb 1
spanyolok helyzete. 1
helyzete. Miután 1
Miután visszament, 1
visszament, Lightfoot 1
Lightfoot a 1
The Singin 1
Singin 'Swingin' 1
'Swingin' -nel, 1
-nel, a 1
a CBC 1
CBC TV 1
TV Country 1
Country Hoedown 1
Hoedown együttessel, 1
együttessel, valamint 1
a Gino 1
Gino Silvi 1
Silvi Singers-al 1
Singers-al szerepelt. 1
szerepelt. Miután 2
Miután visszanyeri 1
visszanyeri azt, 1
azt, rájön, 1
hogy azelőtt 1
azelőtt egy 1
egy önző 1
és rosszindulatú 1
rosszindulatú alak 1
hogy megváltozik. 1
megváltozik. Miután 1
Miután visszatérnek, 1
visszatérnek, csatlakoztatnak 1
csatlakoztatnak egy 1
egy fertőzött 1
fertőzött konzolt, 1
konzolt, ami 1
ami Yevgeny 1
Yevgeny Nouris 1
Nouris beavatkozása 1
beavatkozása nyomán 1
nyomán szétrobban 1
szétrobban és 1
és halálos 1
halálos spórákkal 1
spórákkal teríti 1
teríti be 1
környéket. Miután 1
Miután visszatért 6
a Chelsea-hez 1
Chelsea-hez csak 1
lehetőséget. Miután 1
csapathoz, rendszeresen 1
rendszeresen balhátvédként 1
balhátvédként szerepelt. 1
a Harvardra, 1
Harvardra, 1959 1
között pszichológiai 1
pszichológiai kísérletekben 1
kísérletekben vett 1
az OSS-nél 1
OSS-nél használthoz 1
használthoz hasonló 1
hasonló tűréshatár-tesztet 1
tűréshatár-tesztet alkalmaztak 1
hallgatói önkéntesek 1
önkéntesek elérésére. 1
elérésére. Miután 1
Egyesült Királyságba, 1
Királyságba, megjelent 1
következő kislemeze, 1
I Believe 1
in Your 1
Your Sweet 1
Sweet Love, 1
Love, amit 1
már hamarosan 1
hamarosan megjelenő 2
új albumáról 1
albumáról adtak 1
USA-ba, az 1
katonája lett 1
Különleges Műszaki 1
Műszaki Különítmény 1
Különítmény (Special 1
(Special Engineering 1
Engineering Detachment) 1
Detachment) tagjaként 1
a sugárzásvédelemért 1
sugárzásvédelemért volt 1
felelős. Miután 1
Miután visszatértek 1
visszatértek Londonba, 1
Londonba, Leigh 1
Leigh Holman 1
Holman – 1
aki folyamatosan 1
folyamatosan tartotta 1
tartotta vele 1
kapcsolatot – 1
– hozzájuk 1
költözött és 2
segített volt 1
volt felesége 1
felesége ápolásában. 1
ápolásában. Miután 1
visszatért Párizsba, 1
Párizsba, újfent 1
újfent elutasította 1
a Weimari 1
Weimari Akadémia 1
Akadémia meghívását. 1
meghívását. Miután 1
Miután visszavonult 1
visszavonult nem 1
később kinevezték 1
München kereskedelmi 1
kereskedelmi igazgatójává. 1
igazgatójává. Miután 1
Miután Vytautas 1
Vytautas 1389-ben 1
1389-ben elárulta 1
elárulta Jogailát 1
Jogailát és 1
Német Lovagrendhez 1
Lovagrendhez menekült, 1
menekült, 1390 1
1390 áprilisában 1
áprilisában annak 1
annak serege 1
serege meghódította 1
várat. Miután 1
Miután Waters 1
Waters jobban 1
jobban lett 1
lett új 1
új dalokon 1
dalokon kezdett 1
dolgozni, de 1
újabb tagcserék 1
tagcserék következtek. 1
következtek. Miután 1
Miután Zeusz 1
Zeusz megbüntette 1
megbüntette Tantaloszt, 1
Tantaloszt, új 1
életre támasztotta 1
támasztotta Pelopszot. 1
Pelopszot. Mivel 1
Mivel 10 1
000 °C 1
°C hőmérséklet 1
hőmérséklet megfelel 1
megfelel kb. 1
1 eV 1
eV energiának, 1
energiának, a 1
robbanás néhányszor 1
néhányszor tízmillió 1
tízmillió fokos 1
fokos hőmérsékletén 1
hőmérsékletén néhányszor 1
néhányszor tíz 1
tíz keV 1
keV energiájú 1
energiájú sugárzás, 1
sugárzás, azaz 1
azaz röntgensugárzás 1
röntgensugárzás keletkezik. 1
keletkezik. Mivel 1
helyi szövőipar 1
szövőipar konjunktúrája 1
konjunktúrája erősen 1
visszaesett, a 1
a nagyszülők 1
nagyszülők szövőmunkásaikkal 1
szövőmunkásaikkal együtt 1
együtt Ala-ba 1
Ala-ba költöztek, 1
költöztek, hogy 1
ott alapítsanak 1
alapítsanak gyümölcsözőbb, 1
gyümölcsözőbb, kereskedelemmel 1
kereskedelemmel összekapcsolt 1
összekapcsolt szövőüzemet. 1
szövőüzemet. Mivel 1
a általában 1
az apai 1
apai ágról 1
ágról öröklődik, 1
öröklődik, családi 1
családi háttere 1
háttere az 1
az elképzelhető 1
elképzelhető legrosszabb 1
legrosszabb volt 2
észak-koreai számára”. 1
számára”. Mivel 1
bank hazai 1
hazai ügyfelei 1
ügyfelei egyre 1
inkább igényelték 1
igényelték a 1
a forintműveleteket 1
forintműveleteket is, 1
a kétszintű 1
kétszintű bankrendszer 1
bankrendszer megteremtése 1
megteremtése lehetőséget 1
egy belföldi 1
belföldi bank 1
bank megalapítására, 1
megalapítására, 1988-ban 1
1988-ban létrejött 1
a CIB 1
CIB Hungária 1
Hungária Bank 1
Rt. Mivel 1
belgák nem 1
a németeknek, 1
németeknek, az 1
az ítéleteket 1
ítéleteket nem 1
végre. Mivel 1
faj neve 1
is Mon 1
Mon Calamari, 1
Calamari, ezért 1
ezért magát 1
bolygót Mon 1
Mon Cala 1
Cala néven 1
említik. Mivel 1
a bőre 1
bőre jól 1
látszik e 1
e testrészein, 1
testrészein, a 1
kaliforniai kondor 1
kondor bőrszínének 1
bőrszínének változtatásával 1
változtatásával jelzi 1
az ingerültségét 1
ingerültségét és 1
állapotát. Mivel 1
a Borotvaél 1
Borotvaél (Razor 1
(Razor Crest) 1
Crest) károsodást 1
károsodást szenvedett, 1
szenvedett, el 1
menni megjavíttatni. 1
megjavíttatni. Mivel 1
a cáfolat 1
cáfolat a 1
közlés legdiszkrétebb 1
legdiszkrétebb formája, 1
formája, Lehár 1
Lehár cáfolta 1
cáfolta azt 1
állítólagos rémhírt, 1
rémhírt, hogy 1
osztrák fővárost. 1
fővárost. Mivel 1
címnek párosnak 1
párosnak kell 1
lennie (a 1
(a címkülönbség 1
címkülönbség ill. 1
ill. eltolás 1
eltolás is 1
is szavakat 1
szavakat címez), 1
címez), a 1
a címkülönbség 1
címkülönbség kettővel 1
kettővel szorzódik, 1
szorzódik, így 1
végül (–128, 1
(–128, +127) 1
+127) intervallumon 1
intervallumon belül 1
belül lehetséges 1
lehetséges az 3
az ugrás. 1
ugrás. Mivel 1
a Commodore-tól 1
Commodore-tól számos 1
számos mérnök 1
mérnök távozott 1
az Atarihoz, 1
Atarihoz, annak 1
maradt elég 2
elég embere 1
embere ahhoz, 1
új gépeket 1
gépeket fejlesszenek. 1
fejlesszenek. Mivel 1
a családfők 1
családfők meghaltak 1
meghaltak a 1
asszonyok más 1
más falvakból 1
falvakból érkezett 1
érkezett férfiakkal 1
férfiakkal keltek 1
keltek össze. 1
össze. Mivel 1
csapatban hat 1
hat szörnynek 1
szörnynek kell 1
lenni, Mike 1
Mike kénytelen 1
kénytelen Sullivant 1
Sullivant is 1
is bevenni. 1
bevenni. Mivel 1
csapatból egyedül 1
neki nincs 1
nincs fedőneve 1
fedőneve ezért 1
ő neve 1
neve „királyabb” 1
„királyabb” mint 1
bármely becenév. 1
becenév. Mivel 1
a Cyclone 1
Cyclone motorból 1
motorból kevés 1
kevés állt 1
rendelkezésre, ezért 1
a kockázatos 1
kockázatos próbához 1
próbához az 1
az M–22 1
M–22 motoros 1
motoros prototípust 1
prototípust használták. 1
használták. Mivel 1
a daloknak 1
daloknak más-más 1
más-más tag 1
tag volt 1
a szerzője, 1
szerzője, a 1
a szövegre 1
szövegre nem 1
az egységesség, 1
egységesség, minden 1
dal másról 1
másról szól, 1
szól, más 1
más hangulatot 1
hangulatot ábrázol. 1
ábrázol. Mivel 1
dolgozók már 1
már álcaként 1
álcaként eltávolítják 1
eltávolítják őket, 1
ilyen anya 1
anya fiasítása 1
fiasítása hézagos 1
hézagos lesz. 1
lesz. Mivel 1
a domboldalt 1
domboldalt még 1
sok törmelék 1
törmelék borítja, 1
borítja, sejthető, 1
több eddig 1
ismert temetkezési 1
temetkezési emlék 1
emlék is 1
meghúzódhat. Mivel 1
a Dunkleosteus-fajok 1
Dunkleosteus-fajok testét 1
testét vastag, 1
vastag, csontos 1
csontos páncélzat 1
páncélzat védte, 1
védte, ezek 1
az őshalak 1
őshalak lassú 1
lassú mozgásúak, 1
mozgásúak, ám 1
igen erősek 1
erősek voltak. 1
voltak. Mivel 1
a fagylaltja 1
fagylaltja továbbra 1
is jó, 1
jó, nem 1
a pletyka 1
pletyka okát, 1
okát, úgy 1
átkozva. Mivel 1
az evangélikusoké 1
evangélikusoké volt 1
volt felépítették 1
György tiszteletére 1
szentelt kápolnát, 1
kápolnát, majd 1
templom visszaszerzése 1
visszaszerzése után 1
után újjáépítették 1
templomot is. 1
is. Mivel 10
fás növények 1
növények pionír 1
pionír közösségeinek 1
közösségeinek lombkoronája 1
lombkoronája gyengén 1
gyengén zár, 1
zár, ezek 1
fajok gyakorta 1
gyakorta korán 1
termőre fordulnak, 1
fordulnak, és 1
legtöbb évente, 1
évente, rendszeresen 1
rendszeresen terem 1
terem is. 1
fegyveres összecsapások 1
összecsapások elmérgesedtek 1
elmérgesedtek a 1
fél között, 1
konfliktus rendezése. 1
rendezése. Mivel 1
használt fórum 1
fórum funkcióit 1
funkcióit használja, 1
használja, így 1
telepítés során 1
során nincs 1
fórum fájljainak 1
fájljainak módosítására. 1
módosítására. Mivel 1
a felnőttnek 1
felnőttnek nincs 1
nincs természetes 1
természetes ellensége, 1
ellensége, és 1
egyed lassan 1
lassan fejlődik 1
az andoki 1
andoki kondor 2
kondor mint 1
mint faj 1
felkészülve az 1
okozott veszteségekre. 1
veszteségekre. Mivel 1
a féloldali 1
féloldali látáskimaradást 1
látáskimaradást egyéb 1
egyéb súlyos 1
súlyos betegségek 1
betegségek is 1
is okozhatják, 1
okozhatják, a 1
a panaszokat 1
panaszokat igen 1
igen komolyan 1
komolyan kell 1
venni. Mivel 1
félsziget irányítása 1
irányítása nem 1
került túlzott 1
túlzott erőfeszítésekbe, 1
erőfeszítésekbe, Antonius 1
Antonius ismét 1
ismét hódolhatott 1
hódolhatott a 1
különféle élvezeteknek: 1
élvezeteknek: elvált 1
elvált második 1
feleségétől, és 2
egy színésznővel 1
színésznővel mulatozott 1
mulatozott a 1
szerte Itáliában. 1
Itáliában. Mivel 1
fény terjedésének 1
terjedésének sebessége 1
sebessége állandó 1
állandó minden 1
irányban (tekintet 1
(tekintet nélkül 1
fényforrás mozgásállapotára), 1
mozgásállapotára), a 1
a felvillanás 1
felvillanás nem 1
nem egyidejűleg 1
egyidejűleg éri 1
vonat két 1
két végét. 1
végét. Mivel 1
férfi 2 1
2 liternyi 1
liternyi lélegzete 1
lélegzete 1.5 1
1.5 ml 1
ml etanolt 1
etanolt tartalmazott, 1
tartalmazott, Dr. 1
Dr. Gorsky 1
Gorsky a 1
úgy tanúskodott, 1
tanúskodott, hogy 1
vádlott "50%-ban 1
"50%-ban volt 1
volt ittas". 1
ittas". Mivel 1
férfi diktafont 1
diktafont használ 1
üzleti intézkedései 1
intézkedései végrehajtásához, 1
végrehajtásához, Ariane 1
Ariane erre 1
erre mondja 1
mondja fel 1
a „szeretői” 1
„szeretői” listáját 1
listáját (amin 1
(amin Flannagan 1
Flannagan a 1
20. helyen 2
helyen szerepel). 1
szerepel). Mivel 1
figurális ábrázolás 1
ábrázolás tilos 1
iszlám vallásos 1
vallásos művészetében, 1
művészetében, más 1
más díszítőminták, 1
díszítőminták, írás, 1
írás, geometria 1
geometria és 1
és arabeszkek 1
arabeszkek váltak 1
váltak fontosakká. 1
fontosakká. Mivel 1
Államokban játszódik, 1
készítők szakítottak 1
szakítottak a 1
korábbi hagyományokkal 1
csak brit 1
brit színészeket 1
színészeket alkalmaztak. 1
alkalmaztak. Mivel 1
a Flickr 1
Flickr eszközt 1
eszközt ad 1
a felhasználóknak 1
felhasználóknak a 1
saját címkéjük 1
címkéjük előállítására, 1
előállítására, többen 1
többen úgy 2
program elsőrendű 1
elsőrendű példája 1
ún. folksonomy 1
folksonomy használatának, 1
használatának, még 1
egy kritikus, 1
kritikus, Thomas 1
Thomas Vander 1
Vander Wal, 1
Wal, szerint 1
szerint ennél 1
ennél jobbak 1
jobbak is 1
vannak. Mivel 1
Föld hegységei 1
hegységei mindig 1
akadályt képeztek 1
az utazásnak, 2
utazásnak, a 2
a hágók 1
hágók fontosak 1
fontosak voltak 1
írott történelem 1
történelem előtt 1
és kulcsszerepük 1
kulcsszerepük volt 1
a kereskedelemben, 1
kereskedelemben, háborúban 1
és népvándorlásokban. 1
népvándorlásokban. Mivel 1
a főműénél 1
főműénél bővebb 1
bővebb mezúrájú 1
mezúrájú regisztereket 1
regisztereket tartalmaz, 1
ezért hangja 1
hangja lágyabb 1
és simulékonyabb 1
simulékonyabb a 1
többi műénél. 1
műénél. Mivel 1
franciák képtelenek 1
voltak koncentrált 1
koncentrált védelmet 1
védelmet kialakítani, 1
kialakítani, kénytelenek 1
voltak kivonulni 1
kivonulni Mülhausenből. 1
Mülhausenből. Mivel 1
a ghoulok 1
ghoulok csak 1
csak gonosszá 1
gonosszá tett 1
tett slugok, 1
slugok, ezért 1
a fajtáinak 1
fajtáinak nevei 1
nevei nagyon 1
hasonlítanak az 1
eredeti fajta 1
fajta nevükhöz. 1
nevükhöz. Mivel 1
gonosz mégis 1
mégis szemmel 1
láthatóan létezik, 1
létezik, bizonyára 1
bizonyára Isten 1
szerint létezik. 1
létezik. Mivel 1
Google Tesseract 1
Tesseract képezheti 1
új betűtípusok 1
betűtípusok felismerését, 1
felismerését, felismeri 1
felismeri az 3
az OCR-A, 1
OCR-A, OCR-B 1
OCR-B és 1
és MICR 1
MICR betűkészleteket. 1
betűkészleteket. Mivel 1
gyémánt hamisítása 1
hamisítása épen 1
a strasszal 1
strasszal a 1
leggyakoribb, fontos 1
a strassznak 1
strassznak a 1
a gyémánttól 1
gyémánttól való 1
való megkülönböztetése. 1
megkülönböztetése. Mivel 1
gyerekek furán 1
furán kezdenek 1
viselkedni, kitalálják, 1
más játékokat 1
játékokat népszerűsítenek 1
népszerűsítenek számukra 1
számukra (mint 1
az „őrületes 1
„őrületes bringagép” 1
bringagép” vagy 1
a „Vidéki 1
„Vidéki Man”), 1
Man”), ez 1
kísérlet azonban 1
azonban kudarcot 2
kudarcot vall. 1
vall. Mivel 1
után munkássága 1
munkássága feledésbe 1
feledésbe került, 1
ezért elmélete 1
került megvitatásra. 1
megvitatásra. Mivel 1
része országszerte 1
országszerte csatlakozott 1
a lázadáshoz, 1
lázadáshoz, Carranza 1
Carranza és 1
és kormánya 1
kormánya kénytelen 1
elmenekülni Mexikóvárosból. 1
Mexikóvárosból. Mivel 1
hajóról vezérelték 1
vezérelték a 1
a Naboot 1
Naboot megszálló 1
megszálló droidseregeket, 1
droidseregeket, a 1
a vezérhajó 1
vezérhajó pusztulásával 1
pusztulásával azok 1
is megbénultak, 1
megbénultak, így 1
sikerült felülkerekedni 1
felülkerekedni a 1
Szövetség megszálló 1
megszálló erőin. 1
erőin. Mivel 1
a hangszerkészítés 1
hangszerkészítés lefoglalja, 1
lefoglalja, ezért 1
aktív zenéléssel 1
zenéléssel 2002-ben 1
2002-ben felhagyott. 1
felhagyott. Mivel 1
a hegységek 1
hegységek nem 1
gátolták a 1
a szeleket, 1
szeleket, az 1
éghajlat szeles 1
szeles volt, 1
hullámzás pedig 1
pedig erős, 1
erős, ami 1
ami növelte 1
az eróziót 1
eróziót és 1
felgyorsította az 1
üledékképződést. Mivel 1
helyi aranyifjúság 1
aranyifjúság kissé 1
kissé lenézi 1
lenézi az 1
az ódivatúan 1
ódivatúan öltözött, 1
öltözött, hegyvidéki 1
hegyvidéki kis 1
kis faluból 1
faluból érkezett 1
érkezett Nicole-t, 1
Nicole-t, azt 1
egy skót 1
skót milliomos, 1
milliomos, Mr. 1
Mr. Mivel 1
helyiek sokszor 1
sokszor támogatták 1
a grúzokat, 1
grúzokat, a 1
németek rajtuk 1
rajtuk álltak 1
álltak bosszút. 1
bosszút. Mivel 1
herceg egymaga 1
egymaga volt 1
a hadtáp 1
hadtáp parancsnoka 1
parancsnoka és 1
hadsereg fővezére, 1
fővezére, a 1
a ellátás 1
ellátás tökéletes 1
tökéletes összhangban 1
az útvonaltervvel 1
útvonaltervvel (nem 1
(nem úgy, 1
a franciáknál). 1
franciáknál). Mivel 1
a heveny 1
heveny betegség 1
megtermékenyülés nehezebb 1
nehezebb és 1
a vetélések 1
vetélések száma 1
nagyobb lehet, 1
a teherbe 1
teherbe esés 1
esés előtt 1
előtt igyekezni 1
igyekezni kell 1
állapot elérésére. 1
elérésére. Mivel 1
hitel kihelyezési 1
kihelyezési (pénzpiaci) 1
(pénzpiaci) versenye 1
versenye egyre 1
egyre élesebbé 1
amerikai belső 1
belső piac 1
piac első 1
komolyabb recessziós 1
recessziós hatása 1
hatása azonnal 1
azonnal éreztette 1
éreztette hatását. 1
hatását. Mivel 1
hőmérséklet csökkenésével 1
csökkenésével csökken 1
a makromolekula-szegmensek 1
makromolekula-szegmensek mozgékonysága 1
mozgékonysága is, 1
a deformáció 1
deformáció egyre 1
nehezebben képes 1
erő hatását 1
hatását az 1
adott frekvencia 1
frekvencia mellett. 1
mellett. Mivel 3
hosszú időfutamon 1
időfutamon jobb 1
nála Janez 1
Janez Brajkovic, 1
Brajkovic, ezért 1
ezért összetettben 1
összetettben "csak" 1
megszereznie. Mivel 1
hosszú sörényben 1
sörényben elakadhat 1
elakadhat az 1
az ütő 1
ütő lendítése 1
lendítése közben, 1
közben, így 1
így rövidre 1
rövidre van 1
van vágva 1
vágva – 1
korábban akár 1
akár teljesen 1
teljesen le 2
is nyírták. 1
nyírták. Mivel 1
gyengén páncélozott 1
páncélozott harckocsikkal 1
harckocsikkal rendelkeztek 1
japán csapatoknak 1
csapatoknak vissza 1
kellett vonulniuk. 1
vonulniuk. Mivel 1
japán piac 1
piac számára 1
számára kívánatosabbak 1
kívánatosabbak az 1
olyan ízű 1
ízű szakék, 1
szakék, amik 1
rizs keményítő 1
keményítő részéből 1
részéből készítettek, 1
készítettek, ezért 1
a rizsről 1
rizsről fényesítéssel 1
fényesítéssel eltávolítják 1
a korpát. 1
korpát. Mivel 1
fizika törvényei 1
működik, kiszámítható 1
kiszámítható a 1
gyorsulás a 2
kerekek fordulatszámából. 1
fordulatszámából. Mivel 1
jármű páncélozott 1
így összsúlya 1
összsúlya is 1
is növekedett, 1
növekedett, ennek 1
ellenére jól 3
teljesített nehéz 1
terepen és 1
gyenge hidakon 1
hidakon is 1
vele kelni. 1
kelni. Mivel 1
jelenség csak 1
az egyensúlyérző 1
egyensúlyérző szervet 1
szervet érinti, 1
érinti, egyéb 1
egyéb ideggyógyászati 1
ideggyógyászati eltérések, 1
eltérések, mint 1
például végtaggyengeség, 1
végtaggyengeség, zsibbadás, 1
zsibbadás, kettőslátás, 1
kettőslátás, fülzúgás, 1
fülzúgás, koordinációs 1
koordinációs zavar 1
zavar stb. 1
stb. nem 1
a tünetekhez. 1
tünetekhez. Mivel 1
a jövedelmi 1
jövedelmi különbségek 1
különbségek jelentősek 1
jelentősek az 1
állam egy 1
egy adókiegyenlítési 1
adókiegyenlítési rendszert 1
rendszert alkalmaz, 1
alkalmaz, amely 1
az adóbevételek 1
adóbevételek és 1
a kiadások 1
kiadások függvényében 1
függvényében újraosztja 1
újraosztja az 1
önkormányzatok között 1
helyi adóbevételeket. 1
adóbevételeket. Mivel 1
Juhász foglalkozást 1
foglalkozást jelölő 1
jelölő családnév 1
családnév gyakori 1
a Nyitra 2
Nyitra vidékén 1
vidékén is, 1
egyes családtagok 1
családtagok azonosítása 1
azonosítása gyakran 1
gyakran nehézségekbe 1
ütközik. Mivel 2
a kakapó 1
kakapó testtömegének 1
testtömegének mindösszesen 1
mindösszesen 3,3 1
3,3 százalékát 1
százalékát teszi 1
szárnyait mozgató 1
mozgató mellizomzat, 1
mellizomzat, nem 1
e madárfaj 1
madárfaj képtelen 1
képtelen arra, 1
hogy szárnyainak 1
szárnyainak segítségével 1
segítségével elemelkedjen 1
elemelkedjen a 1
föld felszínétől. 1
felszínétől. Mivel 1
a kálium-klorid 2
kálium-klorid koncentráció 1
sejtben mint 1
a sejten 1
sejten kívüli 1
kívüli NaCl-koncentráció, 1
NaCl-koncentráció, így 1
a nátrium-klorid 1
nátrium-klorid nem 1
be ozmózissal 1
ozmózissal a 1
a sejtbe. 1
sejtbe. Mivel 1
Kálvária közvetlenül 1
a közút 1
közút mellett 1
a jelentősen 1
a kálváriadomb 1
kálváriadomb 2-3 1
2-3 évtizeddel 1
korábbi megerősítése 1
megerősítése ellenére 1
helyen repedések 1
repedések keletkeztek. 1
keletkeztek. Mivel 2
a kapilláris 1
kapilláris elektroforézisnél 1
elektroforézisnél nincs 1
igazi állófázis 1
állófázis és 1
az elválasztásnál 1
elválasztásnál injektált 1
injektált mintamennyiség 1
mintamennyiség csak 1
legfeljebb néhány 3
néhány μL 1
μL lehet, 1
lehet, túlterhelési 1
túlterhelési jelenségek 1
jelenségek könnyen 1
könnyen előfordulhatnak. 1
előfordulhatnak. Mivel 1
kaptár belsejében 1
belsejében állandóan 1
állandóan 35 1
35 °C 1
hőmérséklet, magas 1
páratartalom, és 1
tömegben találhatók 1
találhatók rovarok, 1
rovarok, ezért 1
körülmények ideálisak 1
ideálisak lennének 1
különféle kórokozók, 1
kórokozók, baktériumok, 1
baktériumok, vírusok, 1
vírusok, gombák 1
gombák számára. 1
számára. Mivel 2
kardok meggátolják 1
a szökést, 1
szökést, Bjakuja 1
Bjakuja így 1
ellenfele elpusztítására 1
elpusztítására koncentrálhat. 1
koncentrálhat. Mivel 1
a karika, 1
karika, amivel 1
amivel kopogtatni 1
kopogtatni lehet, 1
egyiknek a 1
a fülén 1
fülén vezet 1
vezet át, 1
szájában van, 1
egyik alig 1
alig hall, 1
hall, a 1
másik alig 1
alig érthetően 1
érthetően beszél. 1
beszél. Mivel 1
kávé több 1
mint 400, 1
400, élvezeti 1
élvezeti szempontból 1
szempontból fontos 1
fontos vegyi 1
vegyi anyagot 1
anyagot tartalmaz, 1
tökéletes végeredmény 1
végeredmény elérése 1
elérése kihívást 1
kihívást jelent. 1
jelent. Mivel 1
a kempeni 1
kempeni régió 1
régió talaja 1
talaja meglehetősen 1
meglehetősen homokos, 1
homokos, szegény 1
szegény tápanyagokban, 1
tápanyagokban, ezért 1
ezért intenzív 1
intenzív mezőgazdasági 1
mezőgazdasági művelésre 2
művelésre nem 1
alkalmas. Mivel 1
kereső tárolhat 1
tárolhat egy 1
helyi fájlt, 1
az elrejteni 1
elrejteni kívánt 1
kívánt lapok 1
lapok is 1
megjelennek ha 1
meg tiltást 1
tiltást a 1
weblap készítő. 1
készítő. Mivel 1
kereszténység felvétele 1
felvétele nem 1
járt ellenállással, 1
ellenállással, ezért 1
azt jelentheti, 1
jelentheti, hogy 2
hogy őseink 1
őseink már 1
több generációval 1
generációval Szent 1
István előtt 1
előtt megismerték 1
megismerték ill. 1
ill. felvették 1
felvették azt. 1
azt. Mivel 2
tünetei hasonlóak, 1
hasonlóak, ezért 1
szemlélő könnyen 1
könnyen összetévesztheti 1
összetévesztheti őket. 1
őket. Mivel 2
egyház épületei 1
épületei csak 1
elvétve épültek 1
épültek egymás 1
közelében, ezért 1
számos turista 1
turista fotózkodik 1
fotózkodik itt. 1
itt. Mivel 1
két típusváltozat 1
típusváltozat nagy 1
nagy esélyekkel 1
esélyekkel indult 1
indult volna 1
volna riválisan 1
riválisan a 1
külföldi beszerzési 1
beszerzési tendereken, 1
tendereken, a 1
a Northrop 1
Northrop 1979 1
1979 októberében 1
októberében több 1
több pert 1
pert indított 1
az MDD-vel 1
MDD-vel szemben, 1
melyek szerződéseik 1
szerződéseik megszegéséért 1
megszegéséért büntették 1
büntették volna 1
volna partnerét. 1
partnerét. Mivel 1
a kiadótól 1
kiadótól távoztak 1
fiúk, így 1
így immáron 1
immáron független 1
független előadóként 1
előadóként folytatták 1
folytatták pályájukat. 1
pályájukat. Mivel 1
kisfiú anyai 1
anyai nagybátyja 1
nagybátyja a 1
a tekintélyes 1
tekintélyes Jacovazzi 1
Jacovazzi bíboros 1
bíboros volt, 1
volt, neveltetésében 1
neveltetésében nem 1
volt kérdéses 1
kérdéses az 1
egyházi irányvonal 1
irányvonal és 1
kitűnő képzés. 1
képzés. Mivel 1
a kolloidok 1
kolloidok rendelkeznek 1
legnagyobb fajlagos 1
fajlagos felülettel, 1
felülettel, ezért 1
használt adszorbensek 1
adszorbensek (és 1
természetben legtöbbször 1
legtöbbször előfordulók 1
előfordulók is) 1
is) kolloidok. 1
kolloidok. Mivel 1
a kölyköket 1
kölyköket jellemzően 1
jellemzően 8-10 1
8-10 hetesen 1
hetesen adják 1
adják el, 1
első oltást 1
oltást a 1
a tenyésztőnél 1
tenyésztőnél kapják, 1
kapják, de 1
a gazdájuknál 1
gazdájuknál kell 1
kell befejezni. 1
befejezni. Mivel 1
a könyvükhöz 1
könyvükhöz nem 1
szükség, O'Rear 1
O'Rear eladta 1
a Westlightnak 1
Westlightnak stockfotóként, 1
stockfotóként, Bukolikus 1
Bukolikus zöld 1
zöld dombok 1
dombok néven. 1
néven. Mivel 1
korábbi megoldások 1
megoldások bonyolultak 1
és megbízhatatlanok 1
megbízhatatlanok voltak, 1
könnyen kivitelezhető, 1
kivitelezhető, amellett 1
amellett biztonságos 1
biztonságos bőrlécrendszerre 1
bőrlécrendszerre építik 1
a személyazonosítást. 1
személyazonosítást. Mivel 1
kórház által 1
által felkínált 1
felkínált tanácsadói 1
tanácsadói posztot 1
posztot visszautasította, 1
visszautasította, végképp 1
maradt semmi 1
semmi az 1
az életében, 1
életében, ami 1
ami kicsit 1
kicsit is 1
is számított 1
számított volna. 1
volna. Mivel 2
tenger mintegy 1
mintegy hatezer 1
hatezer méter 1
mély, a 1
a Mauna 1
Mauna Loa 1
Loa teljes, 1
tenger fenekétől 1
fenekétől számított 1
magassága több 1
000 m. 1
m. Mivel 1
környéken nem 1
maradt további 1
további ellenséges 1
ellenséges haderő, 1
haderő, a 1
Franklin, a 1
a 38.4-es, 1
38.4-es, a 1
a 38.3-as 1
38.3-as és 1
a 38.2-es 1
38.2-es hajócsoport 1
hajócsoport a 1
közeledő japán 1
japán repülőgép-hordozó 1
repülőgép-hordozó flotta 1
flotta elé 1
elé sietett, 1
sietett, majd 1
hajnalban támadást 1
indított ellene. 1
ellene. Mivel 1
korszerű APFSDS 1
APFSDS lövedékek 1
lövedékek nagyságrendileg 1
nagyságrendileg kevésbé 1
hajlamosak megpattanni, 1
megpattanni, mint 1
a korábbiak, 1
korábbiak, már 1
volt értelme 1
értelme döntött 1
döntött páncélzatot 1
páncélzatot alkalmazni; 1
alkalmazni; inkább 1
inkább könnyebben 1
gyártható, hegesztett 1
hegesztett lemezekből 1
lemezekből készített, 1
készített, szögletes 1
szögletes páncélzatot 1
páncélzatot terveztek. 1
terveztek. Mivel 1
közelben nincs 1
nincs templom, 1
templom, és 1
mivel nagy 1
részük nincs 1
nincs díszítve, 1
díszítve, van 1
van remény, 1
elsőként sikerül 1
korszakból származó 1
származó lakóhelyre 1
lakóhelyre bukkanni. 1
bukkanni. Mivel 1
a közétkeztetés 1
közétkeztetés ideológiai 1
ideológiai alapjain 1
alapjain újranyitott 1
újranyitott éttermeket 1
éttermeket az 1
ötéves tervekben 1
tervekben őrlődő, 1
őrlődő, motiválatlan, 1
motiválatlan, kollektivizált 1
kollektivizált mezőgazdaság 1
mezőgazdaság csak 1
minőségű alapanyagokkal 1
alapanyagokkal tudta 1
ellátni, meg 1
kellett teremteni 1
ehhez igazodó 1
igazodó szakirodalmat 1
szakirodalmat is. 1
kutatás titkos 1
titkos volt, 2
világ közvéleménye 1
közvéleménye csak 1
elején szerzett 2
új maláriaellenes 1
maláriaellenes szerről. 1
szerről. Mivel 1
La Bagarre 1
Bagarre című 1
szám korábban 1
korábban kislemezen 1
kislemezen nem 1
volt igazán 1
igazán sikeres, 1
sikeres, ezért 1
második kiadáson 1
kiadáson lecserélték 1
lecserélték a 2
nagy sláger, 1
Blood and 1
and Honey 1
Honey instrumentális 1
instrumentális változatára: 1
változatára: She's 1
She's Got 1
Got the 1
the Devil 1
Devil in 1
in Her 1
Her Eyes. 1
Eyes. Mivel 1
lágy test 1
test izomzata 1
izomzata és 1
más kötőszövetei 1
kötőszövetei tartották 1
állat életében, 1
életében, felbomlása 1
után kihullottak 1
házból, ezért 1
ezért izolálódtak. 1
izolálódtak. Mivel 1
sör oltóanyaggal 1
oltóanyaggal való 1
való beoltása 1
beoltása és 1
és erjesztési 1
erjesztési periódusa 1
periódusa aránylag 1
aránylag hosszú 1
lambic sörökhöz 1
sörökhöz általában 1
általában aránylag 1
aránylag sok 1
sok komlót 1
komlót adagolnak. 1
adagolnak. Mivel 1
Lapincs megszűnt 1
megszűnt államhatár 1
államhatár lenni, 1
lenni, felélénkült 1
kapcsolat Vörthegy 1
Vörthegy és 1
egykori anyatelepülése 1
anyatelepülése között. 1
között. Mivel 2
a lazítópálya 1
lazítópálya jobban 1
jobban gyengíti 1
gyengíti a 1
a kötést, 1
kötést, mint 1
amennyire a 1
a kötőpálya 1
kötőpálya erősíti, 1
erősíti, a 1
molekula energiája 1
energiája nagyobb, 1
külön héliumatomé, 1
héliumatomé, ezért 1
nem stabil. 1
stabil. Mivel 1
a legendary 2
legendary a 1
angol köznyelvben 1
köznyelvben leginkább 1
leginkább melléknév, 1
melléknév, az 1
latin kifejezés 2
inkább zavart 1
zavart okoz, 1
okoz, de 1
legendary főnévként 1
főnévként tovább 1
tovább él 1
a középkorkutatók 1
középkorkutatók szótárában. 1
szótárában. Mivel 1
legtöbb csillagászati 1
csillagászati kutatás 1
a fizikával 1
kapcsolatos témákkal 1
témákkal is 1
foglalkozik, ezért 1
az asztrofizikát 1
asztrofizikát gyakran 1
csillagászat szinonimájaként 1
szinonimájaként használják, 1
használják, sőt 1
sőt néhány 1
néhány csillagász 1
csillagász képzett 1
képzett fizikus. 1
fizikus. Mivel 1
ember könnyebben 1
könnyebben érti 1
érti meg 1
az érzelmeket, 1
érzelmeket, ez 1
módszer számára 1
számára könnyebb, 1
könnyebb, mint 1
a tanulással 1
tanulással megismerhető 1
megismerhető tudásanyag 1
tudásanyag megértése, 1
megértése, mely 1
mely alkalmassá 1
alkalmassá tenné 1
a dzsnyána-jógára. 1
dzsnyána-jógára. Mivel 1
legtöbb gyártó 1
gyártó nem 1
tette elérhetővé 1
elérhetővé 2007 1
2007 elejéig, 1
elejéig, a 1
Vista x64 1
x64 megjelenéséig 1
megjelenéséig a 1
bites illesztőprogramokat 1
illesztőprogramokat termékeihez, 1
termékeihez, a 1
bites Windowsok 1
Windowsok futtatása 1
futtatása gyakran 1
gyakran nehéz 1
nehéz kompromisszumokkal 1
kompromisszumokkal járt. 1
járt. Mivel 1
legtöbb városfalat 1
városfalat úgy 1
vizet távol 1
távol tartsa, 1
tartsa, sohasem 1
sohasem lehet 2
azokat elbontani. 1
elbontani. Mivel 1
a leucin 1
leucin esszenciális 1
aminosav, az 1
állati szervezetek 1
szervezetek nem 1
tudják előállítani, 1
előállítani, ezért 1
a táplálékkal 1
táplálékkal – 1
fehérjék alkotóelemeként 1
alkotóelemeként – 1
– jut 1
a szervezetbe. 1
szervezetbe. Mivel 1
levegőben található 1
található szennyezők 1
szennyezők teljesen 1
teljesen sosem 1
sosem távolíthatók 1
távolíthatók el, 1
a tisztatereket 1
tisztatereket adott 1
adott alkalmazásnak 1
alkalmazásnak megfelelően 1
megfelelően méretezik, 1
méretezik, tisztasági 1
tisztasági szintjük 1
szintjük az 1
adott alkalmazáshoz 1
alkalmazáshoz igazodik. 1
igazodik. Mivel 1
lineáris B 1
B írás 1
írás készítői 1
készítői ezt 1
tették meg, 1
az írások 1
írások nem 1
nem maradhattak 1
maradhattak volna 1
volna fenn 1
fenn évezredeken 1
évezredeken keresztül 1
a földben. 1
földben. Mivel 1
Lion áramfejlesztői 1
áramfejlesztői megrongálódtak, 1
megrongálódtak, Beatty 1
Beatty csak 1
csak zászlók 1
tudott parancsokat 1
parancsokat adni. 1
adni. Mivel 1
a lizogén 1
lizogén ciklus 1
ciklus lehetővé 1
a gazdabaktérium 1
gazdabaktérium számára 1
túlélést és 1
a szaporodást, 1
szaporodást, a 1
vírus jelen 1
sejt valamennyi 1
valamennyi leszármazottjában. 1
leszármazottjában. Mivel 1
Mivel állapota 1
állapota súlyosan 1
súlyosan leromlott, 1
leromlott, bejáratát 1
bejáratát befalazták, 1
befalazták, nem 1
nem látogatható. 1
látogatható. Mivel 1
magyar haditudósításokban 1
haditudósításokban a 1
a Podgora 1
Podgora név 1
név szerepelt, 1
szerepelt, ez 1
az elterjedt 1
elterjedt magyar 1
magyar neve. 1
neve. Mivel 1
mai Bokšić 1
Bokšić területén 1
területén erdő 1
erdő volt, 1
erőfeszítéseket kellett 1
kellett tenniük 1
tenniük az 1
erdő kiirtásához 1
kiirtásához és 1
és falu 1
falu létrehozásához. 1
létrehozásához. Mivel 1
hajók nem 1
rendelkeztek fegyverzettel, 1
fegyverzettel, a 1
folytathatták és 1
a hazatéréssel 1
hazatéréssel próbálkozhattak. 1
próbálkozhattak. Mivel 1
megye teljes 1
kb. 23 1
23 százaléka 1
százaléka alkalmas 1
alkalmas földművelésre, 2
földművelésre, a 1
mezőgazdaság kisebb 1
kisebb fajsúlyú, 1
fajsúlyú, itt 1
itt rizs, 1
rizs, kukorica, 1
kukorica, árpa, 1
árpa, szójababtermesztés 1
szójababtermesztés folyik. 1
folyik. Mivel 1
Mivel amerikai 1
holland állampolgár, 1
állampolgár, ezért 1
ezért jogában 1
jogában állt 1
állt eldöntenie, 1
eldöntenie, hogy 1
melyik nemzetet 1
nemzetet képviselje, 1
képviselje, de 1
Államok mellett 1
döntött. Mivel 2
mérkőzés lefolytatása 1
lefolytatása szempontjából 1
szempontjából (fontos 1
(fontos kérdés, 1
kérdés, melyik 1
csapat melyik 1
melyik térfélen 1
térfélen kezd 1
kezd (stb., 1
(stb., a 1
a térfélválasztás 1
térfélválasztás szablyait 1
szablyait az 1
egyes sportágak 1
sportágak versenyszabályzatai 1
versenyszabályzatai határozzák 1
meg. Mivel 10
a Merkúr 1
Merkúr felszínéről 1
felszínéről ismertté 1
vált dolgok 1
Mariner repülésének 1
repülésének és 1
felbontású űrtávcsövek 1
űrtávcsövek megfigyeléseinek 1
megfigyeléseinek köszönhetők, 1
köszönhetők, ezt 1
bolygót ismerjük 1
ismerjük legkevésbé 1
a Föld-típusú 1
bolygók közül. 1
közül. Mivel 1
mezőgazdaság továbbra 1
tudta eltartani 1
eltartani a 1
Soproni Szőnyeggyár 1
Szőnyeggyár 30 1
30 fős 1
fős üzemet 1
üzemet létesített, 1
létesített, ami 1
nőknek jelentett 1
jelentett munkalehetőséget. 1
munkalehetőséget. Mivel 1
a migrének 1
migrének egyes 1
egyes típusai 1
típusai családi 1
családi halmozódást 1
halmozódást mutatnak, 1
mutatnak, ezért 1
azt sejtik, 1
sejtik, hogy 4
egyes mutációk 1
mutációk szerepet 1
a kialakulásában. 1
kialakulásában. Mivel 1
a monokultúrás 1
monokultúrás táblákon 1
táblákon termelt 1
termelt szántóföldi 1
szántóföldi növények 1
növények gyomirtószereire 1
gyomirtószereire ellenállóvá 1
ellenállóvá vált, 1
vált, elterjedésének 1
elterjedésének a 1
többi gyom 1
gyom kipusztulása 1
kipusztulása kimondottan 1
kimondottan kedvez. 1
kedvez. Mivel 1
a morzekódokkal 1
morzekódokkal való 1
való forgalmazás 1
forgalmazás meglehetősen 1
meglehetősen lassú, 1
lassú, ezért 1
száz rövidítés 1
rövidítés terjedt 1
rádiós kommunikációban. 1
kommunikációban. Mivel 1
mostoha talajviszonyokat 1
talajviszonyokat az 1
őshonos fafajok 1
fafajok egyike 1
sem viseli 1
viseli el, 1
ősi bükkösök 1
bükkösök helyén 1
helyén elegyetlen 1
elegyetlen erdeifenyvesek 1
erdeifenyvesek alakultak 1
a bükkösök 1
bükkösök csak 1
az eróziós 1
eróziós völgyekben 1
a falvaktól 1
falvaktól távol 1
eső erdőkben 1
erdőkben maradtak 1
motor csak 1
csak levegőt 1
levegőt szív 1
szív be 1
be ezért 1
nem távozik 1
távozik üzemanyag 1
üzemanyag a 1
a kipufogónyíláson 1
kipufogónyíláson az 1
az átöblítés 1
átöblítés folyamán. 1
folyamán. Mivel 1
a motorkocsik 1
motorkocsik csak 1
csak személyszállításra 1
személyszállításra voltak 1
voltak alkalmasak, 1
alkalmasak, nem 1
voltak használhatók 1
un. Mivel 1
németalföldi nők 1
nők spontán 1
spontán szerveződő 1
szerveződő csoportjaira 1
csoportjaira alapult, 1
alapult, nem 1
lehet egyértelműen 1
egyértelműen kijelenteni, 1
kijelenteni, hogy 1
adott esemény 1
összes begina 1
begina közösséget 1
közösséget egyformán 1
egyformán érintett 1
érintett volna. 1
a munkáján 1
munkáján kívül 2
kívül soha 1
avatkozott bele 1
bele semmilyen 1
semmilyen őt 1
nem érintő 1
érintő kérdésbe, 1
kérdésbe, soha 1
nem nyilvánított 1
nyilvánított véleményt, 1
véleményt, nem 1
tudta mire 1
mire vélni 1
vélni a 1
dolgot. Mivel 1
mű sok 1
régi szóalakot, 1
szóalakot, szólásmódot 1
szólásmódot idéz, 1
idéz, komoly 1
komoly értéket 1
értéket jelent 1
mai nyelvtörténészeknek. 1
nyelvtörténészeknek. Mivel 1
művet az 2
Opéra Comique 1
Comique igazgatója 1
igazgatója visszautasította, 1
visszautasította, megpróbálta 1
megpróbálta Nápolyban 1
Nápolyban eladni, 1
eladni, de 2
de Barbaja 1
Barbaja váratlan 1
terv elakadt. 1
elakadt. Mivel 1
nagy állatok 1
a testtömegükhöz 1
testtömegükhöz viszonyítva 1
viszonyítva aránylag 1
kis testfelülettel 1
testfelülettel rendelkeznek 1
rendelkeznek (a 1
(a Haldane-elv 1
Haldane-elv alapján) 1
alapján) jóval 1
nagyobb problémát 1
problémát okozhat 1
felesleges hő 1
hő elnyelése 1
elnyelése a 1
a magas, 2
alacsony hőmérsékleten. 1
hőmérsékleten. Mivel 1
a Nagy-Küküllő 1
Nagy-Küküllő folyón 1
folyón engedték 1
a rönköket, 1
rönköket, szükség 1
jó kemény 1
kemény lóra, 1
lóra, amelyik 1
amelyik kihúzta 1
vízből ezeket 1
nagy darab 1
darab fákat. 1
fákat. Mivel 1
Mivel Andrew 1
Andrew és 1
Danielle is 1
oda jártak, 1
jártak, Lynette 1
Lynette Bree-t 1
Bree-t kéri 1
kéri meg, 1
hogy ajánlja 1
ajánlja be 1
az igazgatónak 2
igazgatónak Portert 1
Portert és 1
és Prestont. 1
Prestont. Mivel 1
nem fajainak 1
fajainak egy 1
15 évben 1
évben írták 1
a természetvédelemre, 1
természetvédelemre, és 1
fajok élettörténetére 1
élettörténetére vonatkozó 1
vonatkozó adatok 1
adatok meglehetősen 1
meglehetősen szegényesek. 1
szegényesek. Mivel 1
a nendzsa 1
nendzsa jó 1
jó példát 1
példát akart 1
akart mutatni 1
mutatni tanoncának, 1
tanoncának, ő 1
is nemesebben 1
nemesebben viselkedett, 1
viselkedett, így 1
kölcsönösen jó 1
vannak egymásra. 1
egymásra. Mivel 1
a Nokia-Intel 1
Nokia-Intel együttműködés 1
együttműködés kezdetén 1
kezdetén már 1
a Maemo 1
Maemo 6-os 1
6-os rendszer 1
rendszer fejlesztése 1
fejlesztése így 1
Nokia N9-ben 1
N9-ben csak 1
a MeeGo 1
MeeGo felhasználói 1
felületét alkalmazták. 1
alkalmazták. Mivel 1
nő szökése 1
szökése rá 1
és csapatára 1
csapatára is 1
nagy bajt 1
bajt hozna, 1
hozna, Ri 1
Ri úgy 1
dönt, elrejti 1
elrejti t, 1
t, és 1
titokban megpróbálják 1
megpróbálják kijuttatni 1
országból. Mivel 1
pálinka elnevezés 1
csak Magyarországon 1
négy osztrák 1
osztrák tartományban 1
tartományban használatos, 1
használatos, ezért 1
ezért nemzetközi 1
nemzetközi versenyekről 1
versenyekről nem 1
nem beszélhetünk, 1
beszélhetünk, de 1
de nemzeti 1
egyéb helyi 1
helyi pálinkaversenyek 1
pálinkaversenyek léteznek. 1
léteznek. Mivel 1
a pályabírók 1
pályabírók nem 1
tudták biztonságosan 1
biztonságosan elvontatni 1
elvontatni a 1
a hajtű 1
hajtű után 1
után leparkolt 1
leparkolt Aguri-autót, 1
Aguri-autót, pályára 1
pályára gurult 1
gurult a 1
autó. Mivel 1
park megfelelő 1
megfelelő természeti 1
természeti környezetet 1
környezetet biztosít 1
vízi szárnyasok 1
szárnyasok szaporodásához, 1
szaporodásához, fajban 1
fajban és 1
és számban 1
gazdag populáció 1
populáció jött 1
létre. Mivel 1
keresztény értékek 1
értékek mellett 1
mellett tesz 1
tesz hitet, 1
hitet, ezért 1
vallású konzervatív 1
konzervatív lakosság 1
körében népszerűek. 1
népszerűek. Mivel 1
elnöke Vietnámban 1
Vietnámban volt, 1
a KPRP 1
KPRP ideiglenes 1
ideiglenes központi 1
központi bizottsággal 1
bizottsággal működött: 1
működött: Szieu 1
Szieu Heng 1
Heng volt 1
a titkár, 2
titkár, Tu 1
Tu Szamut 1
Szamut a 1
a helyettese. 2
helyettese. Mivel 1
párt gyakorlatilag 1
gyakorlatilag elaprózódott, 1
elaprózódott, ezért 1
2020. Mivel 1
a partizán 1
partizán alakulatok 1
alakulatok egyik 1
fő fészke 1
fészke volt 1
volt többször 1
többször érte 1
érte ellenséges 1
ellenséges támadás 1
többször felégették. 1
felégették. Mivel 1
pilótát eltalálják, 1
eltalálják, Frank 1
Frank veszi 1
helyét. Mivel 1
a plébániai 1
plébániai jogai 1
jogai kiterjedtek 1
kiterjedtek az 2
óbudai káptalan 1
káptalan területén 1
fekvő Óbudára 1
Óbudára is, 1
ezért vélelmezhető, 1
vélelmezhető, hogy 1
hogy I. 1
István idején 1
idején létesült. 1
létesült. Mivel 1
a pocsolya 1
pocsolya a 1
a szén-dioxidban 1
szén-dioxidban gazdag 1
gazdag humuszos 1
humuszos talaj 1
talaj mélyedésében 1
mélyedésében helyezkedik 1
vízben magasabb 1
a hidrogén-karbonát 1
hidrogén-karbonát mennyisége. 1
mennyisége. Mivel 1
a porzó 1
porzó többé 1
kerül vissza 1
eredeti pozíciójába, 1
pozíciójába, a 1
a beporzás 1
beporzás csak 1
egyszer történhet 1
a prímszámok 1
prímszámok rekurzívan 1
rekurzívan felsorolhatók, 1
felsorolhatók, következik, 1
egy diofantoszi 1
diofantoszi egyenlet, 1
egyenlet, aminek 1
aminek ezek, 1
ezek, és 1
a megoldásai. 1
megoldásai. Mivel 1
producerek által 1
biztosított költségvetés 1
költségvetés alacsony 1
a térhatást 1
térhatást szánták 1
szánták mindkét 1
film vonzerejének, 1
vonzerejének, Morrissey-nek 1
Morrissey-nek nem 1
lehetősége arra, 1
nagy neveket 1
neveket szerződtessen 1
szerződtessen a 1
filmhez. Mivel 1
a Psittacosaurusok 1
Psittacosaurusok két 1
járó állatok 1
voltak, egy, 1
súlyt megtartó 1
megtartó lábcsontot 1
lábcsontot ért 1
ért hasonló 1
hasonló sérülés 1
sérülés végzetes 1
végzetes lehetett. 1
lehetett. Mivel 1
puskacső alig 1
alig nyúlik 1
nyúlik túl 1
a gázelvezetőn, 1
gázelvezetőn, egy 1
speciális csőszáj-eszközt 1
csőszáj-eszközt terveztek, 1
terveztek, amely 1
amely lángrejtőként 1
lángrejtőként és 1
és gázelvezetőként 1
gázelvezetőként is 1
szolgált. Mivel 1
a regisztrációs 1
regisztrációs törvény 1
törvény hatása 1
hatása közvetlenül 1
vagy közvetetten 1
közvetetten hatással 1
más hőseinek 1
hőseinek életére, 1
életére, Vasember 1
Vasember szinte 1
minden Marvel-sorozat 1
Marvel-sorozat visszatérő 1
visszatérő szereplőjévé 1
szereplőjévé vált. 1
vált. Mivel 1
a rendtörténeti 1
rendtörténeti forrásokban 1
forrásokban való 2
való eligazodáshoz 1
eligazodáshoz nélkülözhetetlen 1
a proszopográfiai 1
proszopográfiai adatgyűjtés, 1
adatgyűjtés, P. 1
P. Lukács 1
Lukács kezdettől 1
fogva tervezte 1
ausztriai rendtartomány 1
rendtartomány (Provinciae 1
(Provinciae Austriae) 1
Austriae) éves 1
éves rendi 1
rendi névtáraink 1
névtáraink (catalogus 1
(catalogus personarum) 1
personarum) kiadását. 1
kiadását. Mivel 1
részvétel kevesebb 1
szavazásra jogosultak 1
jogosultak fele, 1
fele, a 1
a referendumot 1
referendumot érvénytelennek 1
érvénytelennek nyilvánították, 1
nyilvánították, s 1
a monarchista 1
monarchista erők 1
erők nyertek, 1
nyertek, a 1
a kártalanítást 1
kártalanítást pedig 1
pedig végrehajtották. 1
végrehajtották. Mivel 1
ritka mátrixokban 1
mátrixokban a 1
nulla elemeket 1
elemeket általában 1
általában helytakarékosan 1
helytakarékosan tárolják, 1
tárolják, ezért 1
a feltöltődésre 1
feltöltődésre ügyelni 1
ügyelni kell: 1
kell: helyet 1
helyet kell 1
keletkezett elemeknek. 1
elemeknek. Mivel 1
a rizstermesztéshez 1
rizstermesztéshez szükséges 1
szükséges feladatok 1
részét egyedül 1
egyedül nem 1
lehet elvégezni, 1
elvégezni, az 1
emberek egymásra 1
egymásra voltak 1
voltak utalva, 1
utalva, így 1
így mindenkinek 1
mindenkinek érdeke 1
érdeke volt, 1
közösségben béke 1
béke uralkodjon. 1
uralkodjon. Mivel 1
Mivel arról, 1
hogy bárkit 1
bárkit is 2
szabadon engedtek 1
engedtek volna, 1
volna, nincs 1
nincs információ, 1
információ, egyre 1
egyre megalapozottabb 1
megalapozottabb a 1
keresett személyek 1
személyek nem 1
jutottak élelemhez, 1
élelemhez, miközben 1
miközben szemtanúk 1
szemtanúk beszámolója 1
őrök a 1
helyi piacon 1
piacon adták 1
el élelmiszertartalékaikat. 1
élelmiszertartalékaikat. Mivel 1
seregben rengeteg 1
rengeteg volt 1
a sebesült, 1
sebesült, ezután 1
ezután bevetették 1
állami alkimistákat, 1
alkimistákat, kiknek 1
kiknek különleges 1
különleges hatalmuk 1
hatalmuk mellett 1
átmeneti Bölcsek 1
Köve, mellyel 1
mellyel megtöbbszörözték 1
megtöbbszörözték hatalmukat. 1
hatalmukat. Mivel 1
a SHAPE 1
SHAPE és 1
a SURFACE 1
SURFACE is 1
is definiálja 1
definiálja ágenseit, 1
ágenseit, a 1
látogató kódnak 1
kódnak nem 1
hívás eredménye, 1
eredménye, polimorf 1
polimorf lesz-e, 1
lesz-e, vagy 1
vagy más. 2
más. Mivel 1
a sokéves 2
sokéves technológia 1
és egybegyűlt 1
egybegyűlt tapasztalatok 1
tapasztalatok jó 1
alapot adtak 1
az iPad 1
iPad technológia 1
technológia fejlesztésének, 1
fejlesztésének, ezért 1
pillanattól a 1
mobil ingatlanfelmérő 1
ingatlanfelmérő és 1
építészeti CAD 1
CAD szoftverek 1
szoftverek élmezőnyébe 1
élmezőnyébe került 1
az alkalmazás. 1
alkalmazás. Mivel 1
sport mellett 1
hírek világa 1
világa is 1
érdekelte, előbb 1
előbb belekóstolt 1
TV2 Tényeknél. 1
Tényeknél. Mivel 1
szabványos 8 1
8 mm 1
mm Lebel 1
Lebel lőszer 1
lőszer alkalmatlannak 1
alkalmatlannak bizonyult 1
bizonyult nagy 1
nagy befogadóképességű 1
befogadóképességű tárakhoz, 1
tárakhoz, a 1
a lőszer 1
lőszer egy 1
új perem 1
perem nélküli 1
nélküli 7,5×57 1
7,5×57 mm 1
mm töltény 1
töltény volt. 1
volt. Mivel 2
a szakács 1
szakács mindene 1
mindene a 1
a keze, 2
keze, ezért 1
lábát használja. 1
használja. Mivel 2
számítógépek energiafogyasztása 1
energiafogyasztása (és 1
(és ennek 1
a hőtermelés) 1
hőtermelés) az 1
években aggodalomra 1
aggodalomra ad 2
okot, Asanovic 1
Asanovic et 1
al. Mivel 1
szárazföldön nehézkesen 1
nehézkesen mozognak, 1
mozognak, táplálékukat 1
táplálékukat előszeretettel 1
előszeretettel fogyasztják 1
fogyasztják el 1
vízben. Mivel 1
szeme környékén 1
környékén vörös, 1
vörös, így 1
így vörös 1
szemű vízicsibének 1
vízicsibének is 1
szokták nevezni. 1
nevezni. Mivel 1
szenátorok mandátuma 1
mandátuma hatéves, 1
hatéves, mindig 1
államok egyharmadában 1
egyharmadában van 1
van szenátusi 1
szenátusi választás, 1
választás, és 1
és egyazon 1
egyazon állam 1
két szenátorát 1
szenátorát sosem 1
sosem ugyanabban 1
évben választják 1
a szennyezők 1
szennyezők az 1
az ólmot 1
ólmot rideggé, 1
rideggé, keménnyé 1
keménnyé teszik, 1
előtt mindenképpen 1
mindenképpen meg 1
kell tisztítani. 1
tisztítani. Mivel 1
kiadványok nem 1
nem jelzik, 1
jelölés hagyományos, 1
hagyományos, vagy 1
ennél újabb, 1
újabb, ezért 1
törvénykönyvek és 1
beléjük foglalt 1
foglalt jogi 1
jogi rendelkezések 1
rendelkezések (fejezetek) 1
(fejezetek) azonosítása 1
azonosítása nehézségekbe 1
szerző Nyitra 1
Nyitra vármegye 3
vármegye esetében 1
esetében korábbi 1
korábbi adatokat 1
adatokat használ 1
használ (vö. 1
(vö. Mivel 1
sziget lakatlan 1
lakatlan és 1
hideg éghajlata 1
éghajlata miatt 1
miatt turisztikailag 1
turisztikailag sem 1
sem vonzó 1
vonzó (a 1
(a szigetcsoportra 1
szigetcsoportra amúgy 1
kevés turista 1
turista jár), 1
jár), a 1
feladat nem 2
olyan nehéz. 1
nehéz. Mivel 1
a szinodikus 1
szinodikus holdhónap 1
holdhónap körülbelül 1
körülbelül 29,5 1
29,5 nap, 1
a naptár 1
naptár felváltva 1
felváltva használja 1
29 és 1
napos hónapokat. 1
hónapokat. Mivel 1
tanári szak–kínai 1
szak–kínai szak 1
szak párosítás 1
párosítás ugyanakkor 1
ugyanakkor csak 1
egyik szakból 1
szakból kívánta 1
kívánta meg 1
meg szakdolgozat 1
szakdolgozat írását, 1
írását, végzés 1
végzés után 1
szakmában való 1
való továbblépés 1
továbblépés csak 1
volt elképzelhető, 1
elképzelhető, akik 1
akik szakdolgozatukat 1
szakdolgozatukat kínai 1
kínai szakból 1
szakból írták. 1
írták. Mivel 1
társaság egyetlen 1
egyetlen tulajdonosa 1
tulajdonosa ekkor 1
II. Mivel 1
a távolság-örökletes 1
távolság-örökletes gráfok 1
gráfok perfektek, 1
perfektek, egyes 1
egyes optimalizálási 1
optimalizálási problémák 1
problémák polinom 1
időben megoldhatók 1
megoldhatók rájuk 1
rájuk annak 1
hogy általánosabb 1
általánosabb gráfosztályokon 1
gráfosztályokon nehezek. 1
nehezek. Mivel 1
lakossága újkori 1
újkori történelme 1
folyamán dominálóan 1
dominálóan német 1
így tájháza 1
tájháza is 1
és élő 2
élő németség 1
németség történetét, 1
történetét, kultúráját 1
és hagyományait 1
hagyományait mutatja 1
be. Mivel 1
spanyolok kezén 1
felkelők december 1
végén megtámadták 1
várost. Mivel 2
a televíziózásban 1
televíziózásban a 1
a teletext 1
teletext szabvány 1
szabvány a 1
a meghatározó, 2
meghatározó, ez 2
sorban 35 1
35 karaktert 1
karaktert engedélyez. 1
engedélyez. Mivel 1
típust még 1
ország hadereje 1
hadereje szolgálatban 1
szolgálatban tartja, 1
a GIAT 1
GIAT Industries 1
Industries (később 1
(később Nexter) 1
Nexter) vállalat, 1
az AMX–13-as 1
AMX–13-as korszerűsítésével 1
korszerűsítésével továbbra 1
foglalkozik. Mivel 1
tizedik műugró 1
műugró számban, 1
számban, a 1
férfi toronyugrásban 1
toronyugrásban is 1
is kínai 1
kínai aranyérem 1
aranyérem született 1
született Csiu 1
Csiu Po 1
Po révén, 1
révén, így 1
így mindegyik 1
mindegyik műugró 1
műugró aranyérem 1
aranyérem a 1
a kínaiaké 1
kínaiaké lett. 1
lett. Mivel 3
többi orosz 1
orosz egység 1
egység késett, 1
késett, a 1
franciák vissza 1
tudták foglalni 1
tábort. Mivel 1
torony még 1
készen, a 1
harangot felállították 1
felállították a 1
New Palace 1
Palace Yard-ban, 1
Yard-ban, ahol 1
közönség láthatta. 1
láthatta. Mivel 1
törvény csak 1
azután lép 1
érvénybe, hogy 1
az Erkölcsbíróság 1
Erkölcsbíróság minősítette 1
a tartalmat, 1
tartalmat, a 1
rendőrség viszont 1
viszont minősítés 1
minősítés előtt 1
előtt emelt 1
vádat ellen, 1
letartóztatás akár 1
akár jogellenesnek 1
jogellenesnek is 1
is minősíthető. 1
minősíthető. Mivel 1
vize két 1
két méteres 1
mélységig 20-22 1
20-22 fokos, 1
fokos, 1932-ben 1
1932-ben épült 1
egy vízen 1
vízen úszó 1
úszó strandfürdő, 1
strandfürdő, amit 1
később cölöpökre 1
cölöpökre rögzítettek. 1
rögzítettek. Mivel 1
a transz 3
transz emberek 1
elérhető információ 1
az átmenetről, 1
átmenetről, illetve 1
illetve általában 1
a transzneműségről, 1
transzneműségről, sokszor 1
segítő szándékú 1
szándékú környezet 1
környezet sem 1
sem mindig 2
mindig tud 1
tud elég 1
támogatást nyújtani. 1
nyújtani. Mivel 1
tudás az 1
történelem fontos 1
fontos okozati 1
okozati faktorai 1
faktorai közé 1
közé számít, 1
számít, és 2
mivel senki 2
tudja megjósolni 1
jövő tudományos 1
tudományos felfedezéseit, 1
felfedezéseit, ezért 1
nem létezhet 1
létezhet a 1
történelmet megjósoló 1
megjósoló tudomány. 1
tudomány. Mivel 1
túl hasonló 1
hasonló megoldást 1
megoldást fennhéjazónak 1
fennhéjazónak tartották 1
tartották volna, 1
volna, ezért 2
ezért döntöttek 1
szín mellett. 1
turbina forgó 1
mozgást végez, 1
végez, az 1
erő egy 1
adott úton 1
úton hat 1
hat (ezalatt 1
(ezalatt munkát 1
munkát végez) 1
végez) és 1
az eltérített 1
eltérített vízáramlás 1
vízáramlás lecsökkent 1
lecsökkent energiával 1
a turbinát. 1
turbinát. Mivel 1
valódi terv 1
terv az, 1
hogy Furiosa 1
Furiosa szülőhazájába 1
szülőhazájába jussanak. 1
jussanak. Mivel 1
változtatások folyamatosan 1
folyamatosan zajlottak, 1
zajlottak, többségüket 1
többségüket nyomon 1
nyomon lehetett 1
lehetett követni. 1
követni. Mivel 1
ország közepén 1
található, ezért 1
a logisztikai 1
logisztikai helyzete. 1
helyzete. Mivel 1
városi szakemberek 1
szakemberek nem 3
tudtak megegyezni 1
megegyezni az 1
az „egy 2
„egy hálózat” 1
hálózat” gondolatban, 1
gondolatban, az 1
elképzelést nem 1
sikerült megvalósítani. 1
megvalósítani. Mivel 1
és gazdasága 1
gazdasága növekszik, 1
növekvő vízigényt 1
vízigényt a 1
természetes források 1
források már 1
tudták biztosítani. 1
biztosítani. Mivel 1
városnak nagyon 1
a levegője, 1
levegője, országosan 1
is kiemelten 1
kiemelten nagyon 1
a tüdőbajban 1
tüdőbajban szenvedők 1
szenvedők aránya, 1
aránya, ezért 1
környékének a 1
a fásítása 1
fásítása és 1
a Zagyva 1
Zagyva meder 1
meder tisztítása. 1
tisztítása. Mivel 1
városok lakossága 1
lakossága elkötelezetten 1
elkötelezetten támogatta 1
támogatta Zsigmondot, 1
Zsigmondot, nagy 1
politikai stabilizációban, 1
stabilizációban, hiszen 1
hiszen egyikük 1
akart főúri 1
főúri függés 1
függés alá 1
kerülni, vagy 1
vagy kiváltságaikat 1
kiváltságaikat elveszíteni. 1
elveszíteni. Mivel 1
a vártól 1
vártól nyugatra 1
eső területeket 1
területeket biztonságosnak 1
biztonságosnak gondolták 1
gondolták a 1
várban csak 1
ötven főnyi 1
főnyi őrséget 1
őrséget hagytak 1
egy dizdár 1
dizdár aga 1
aga parancsnoksága 1
alatt. Mivel 1
a vaskúti 1
vaskúti szőlőtermelés 1
szőlőtermelés az 1
közepére jelentősen 1
jelentősen visszaesett. 1
visszaesett. Mivel 1
a venétek 1
venétek jelentős 1
jelentős flottával 1
flottával rendelkezett, 1
rendelkezett, Caesar 1
Caesar is 1
volt hadihajókat 1
hadihajókat építeni 1
építeni és 1
és kombinált 1
kombinált szárazföldi-tengeri 1
szárazföldi-tengeri hadműveletben 1
hadműveletben mért 1
mért vereséget 2
a venétekre. 1
venétekre. Mivel 1
a Villanueva-vagy 1
Villanueva-vagy nagyobb 1
nagyobb részének 1
részének Valentina 1
Valentina az 1
az örököse. 1
örököse. Mivel 2
a vízcsövek 1
vízcsövek csak 1
a tűzszekrény 1
tűzszekrény oldalfalát 1
oldalfalát alkották, 1
alkották, így 1
szerkezet merevsége 1
merevsége azonos 1
a síktűzszekrényesekével. 1
síktűzszekrényesekével. Mivel 1
víz lefojtja 1
lefojtja a 1
a kitörést, 1
kitörést, az 1
oszlop magassága 1
magassága ritkán 1
ritkán lépi 1
10 km-t, 1
km-t, a 1
a törmelékkel 1
törmelékkel beszórt 1
beszórt terület 1
terület pedig 1
20 km²-t. 1
km²-t. Mivel 1
Volán megszűnt, 1
megszűnt, bajnoki 1
bajnoki indulási 1
indulási jogát 1
jogát törölték 1
törölték és 1
és jogutóda, 1
jogutóda, a 1
a REAC 1
REAC csak 1
a BLSZ 1
BLSZ I-ban 1
I-ban indulhatott. 1
indulhatott. Mivel 1
Mivel az 51
1983-as kislemezt, 1
kislemezt, Stephen 1
Stephen Stills 1
Stills Love 1
Love the 1
the One 1
One You’re 1
You’re With 1
With című 1
dalának feldolgozását 1
feldolgozását is 1
is hűvösen 1
hűvösen fogadta 1
a nagyérdemű, 1
nagyérdemű, A 1
felvétel Tight 1
Tight Fit 1
Fit featuring 1
featuring Steve 1
Steve Grant 1
Grant néven 1
az ABBA 1
ABBA nem 1
akart ismét 2
ismét versenybe 1
versenybe szállni, 1
szintén Polar 1
Polar Music 1
Music kiadó 1
kiadó szárnyai 1
alatt ténykedő 1
ténykedő Svenne 1
Svenne & 1
& Lotta 1
Lotta páros 1
páros kapta 1
dalt. Mivel 1
az adminisztrációs 1
adminisztrációs terhek 1
terhek lekerültek 1
a válláról, 1
válláról, újra 1
újra több 1
több rajzolói 1
rajzolói munkát 1
munkát tudott 1
tudott vállalni, 1
vállalni, és 1
DC legnevesebb 1
legnevesebb figuráira 1
figuráira kapott 1
kapott megbízást. 1
megbízást. Mivel 1
az Admiralitás 2
Admiralitás külön 1
külön szervezetként 1
szervezetként már 1
az irodákat 1
irodákat a 1
kormány használja. 1
az Aizu-tartományban 1
Aizu-tartományban ( 1
( Mivel 2
az alapmodellben 1
alapmodellben a 1
a munkaerőpiacot 1
munkaerőpiacot versenyzői 1
versenyzői piacnak 1
piacnak tekintjük, 1
vállalat csak 1
piacon kialakult 1
kialakult egyensúlyi 1
egyensúlyi bérrel 1
bérrel (w) 1
(w) szembesül, 1
szembesül, vagyis 1
a bér 1
bér számára 1
csupán exogén 1
exogén tényező, 1
tényező, adottság. 1
adottság. Mivel 1
az algoritmusnak 1
algoritmusnak lényege 1
lényege egy 1
minimális feszítőfát 1
feszítőfát készítsen 1
készítsen egy 1
azonos él 1
él súlyokkal 1
súlyokkal rendelkező 1
rendelkező gráfból, 1
gráfból, ezért 1
olyan szabályos 1
szabályos mintákat 1
mintákat állít 1
elő, amelyeket 2
amelyeket meglehetősen 1
meglehetősen könnyű 1
könnyű kezelni. 1
kezelni. Mivel 1
államnak csekély 1
a költségvetése, 1
költségvetése, próbálta 1
a katonasággal 1
katonasággal elfogadtatni 1
elfogadtatni az 1
az önkénteseket. 1
önkénteseket. Mivel 1
az általánosítás 1
általánosítás nem 1
egyféleképpen tehető 1
tehető meg, 1
ezért ezen 1
is érthető. 1
érthető. Mivel 1
az amish 1
amish közösség 1
a mennoniták 2
mennoniták megoszlásaként 1
megoszlásaként keletkezett, 1
keletkezett, néhányan 1
mennoniták konzervatív 1
konzervatív csoportjának 1
csoportjának és 1
önálló irányzatnak 1
irányzatnak tartják 1
tartják őket. 2
angolok folytatták 1
a terjeszkedést 1
terjeszkedést újabb 1
újabb dohánytermő 1
dohánytermő földek 1
földek szerzése 1
szerzése céljából, 1
céljából, kapcsolatuk 1
kapcsolatuk az 1
az indiánokkal 1
indiánokkal megromlott. 1
megromlott. Mivel 1
az annotációk 1
annotációk kapcsolódási 1
kapcsolódási pontok, 1
pontok, ezért 1
ezért önmaguk 1
önmaguk annotációval 1
annotációval is 1
is megjelölhetőek. 1
megjelölhetőek. Mivel 1
antitestek nem 1
vesznek kárba, 1
kárba, egyetlen 1
egyetlen mikrogramnyi 1
mikrogramnyi mennyiség 1
mennyiség is 1
elég belőlük 1
a vizsgálathoz. 1
vizsgálathoz. Mivel 1
is észheztér 1
észheztér és 1
és Diana 1
Diana bántani 1
bántani készül 1
készül Rebeccat 1
Rebeccat Így 1
anya öngyilkos 1
öngyilkos lesz 1
megmentse gyermekei 1
gyermekei életét. 1
életét. Mivel 1
az apacsaládot 1
apacsaládot nehézkes 1
nehézkes cipelni, 1
cipelni, ezért 1
ezért további 1
további fogásokkal 1
fogásokkal segítenek 1
a bajon. 1
bajon. Mivel 1
az aratásünnep 1
aratásünnep idején 1
idején táncolták, 1
táncolták, valószínű, 1
hogy funkciója 1
funkciója is 1
volt, mára 1
a mozdulatok 1
mozdulatok maradtak 1
arc egy 1
fontos azonosító 1
azonosító tényező, 1
tényező, ezért 1
képesek arcok 1
arcok felismerésére, 1
felismerésére, csak 1
másodlagos jellemvonásokból 1
jellemvonásokból következtethetnek 1
következtethetnek a 1
személyek kilétére 1
kilétére (ruházkodás, 1
(ruházkodás, hajszín, 1
hajszín, alak, 1
alak, hang). 1
hang). Mivel 1
átalakítás egyszerűnek 1
egyszerűnek látszott, 1
látszott, a 1
szerződést 1949 1
1949 elején 1
elején megkötötték 1
megkötötték azzal 1
az előírással, 1
előírással, hogy 1
első repülést 1
repülést 1949. 1
1949. Mivel 1
egész alagútrendszer 1
alagútrendszer a 1
napig sincs 1
sincs teljesen 1
teljesen feltérképezve, 1
feltérképezve, nincs 1
benne világítás, 1
világítás, időnként 1
időnként tévednek 1
tévednek el 1
el benne 1
benne önálló 1
önálló vállalkozásra 1
vállalkozásra induló 1
induló emberek, 1
emberek, főleg 1
főleg gyerekek, 1
gyerekek, vagy 1
vagy kíváncsiskodó 1
kíváncsiskodó kalandorok. 1
kalandorok. Mivel 1
egyedi tehetetlenségi 1
tehetetlenségi nyomaték 2
nyomaték nagyobb, 1
két érték, 1
érték, ezért 1
molekula lapított 1
lapított szimmetrikus 1
szimmetrikus pörgettyű. 1
pörgettyű. Mivel 1
egyházat Isten 1
Isten lelke 1
lelke támasztja 1
alá, ezért 1
ezért erőteljes 1
erőteljes is 1
is marad 2
és helyreállnak 1
helyreállnak a 1
missziós háborús 1
háborús veszteségek, 1
veszteségek, példát 1
példát mutatva 1
mutatva másoknak 1
másoknak is. 1
az eldobott 1
eldobott tárgy 1
tárgy szétroncsolódik 1
szétroncsolódik mikor 1
a Grabber-rel 1
Grabber-rel eldobjuk 1
eldobjuk azt, 1
azt, ezért 1
játékos látása 1
látása elhomályosodik 1
elhomályosodik egy 1
időre. Mivel 1
elkövetők is 1
rangú személyiségek 1
tragédiát el 1
kellett tussolni. 1
tussolni. Mivel 1
voltak eredményei, 1
eredményei, részt 1
részt kellett 1
hazai bajnokságon, 1
bajnokságon, melyet 1
melyet meg 1
nyert. Mivel 1
kór biológiáját, 1
biológiáját, sokan 1
sokan isteni 1
isteni büntetésnek 1
büntetésnek tekintették 1
a ragályt, 1
ragályt, és 1
vélték, csak 1
Úr megbocsátása 1
megbocsátása állíthatja 1
állíthatja meg. 1
embernek szabad 1
az akarata, 1
akarata, szükség 1
van emberi 1
emberi törvényekre 1
törvényekre (lex 1
(lex humana) 1
humana) is. 1
bűn mind 1
mind Istentől, 1
Istentől, mind 1
a közösségtől 1
közösségtől elidegeníti, 1
elidegeníti, ezért 1
Egyház hangsúlyozza 1
a kiengesztelődés 1
kiengesztelődés kötelezettségét 1
kötelezettségét mind 1
mind Istennel, 1
Istennel, mind 1
az Egyházzal 1
Egyházzal is. 1
regény „visszaemlékezésekre” 1
„visszaemlékezésekre” épül, 1
épül, további 1
további jeleneteket 1
jeleneteket kellett 1
kellett befűzni 1
befűzni a 1
a történetbe 2
történetbe a 1
folytonosság biztosításához. 1
biztosításához. Mivel 1
Parlament tagjainak 1
tagjainak megválasztása 1
megválasztása szeparáltan 1
szeparáltan történik, 1
történik, az 1
indulók minden 1
minden tagállamban 1
tagállamban eltérnek: 1
eltérnek: a 1
helyi pártok, 1
pártok, pártszövetségek, 1
pártszövetségek, választási 1
választási pártok 1
pártok indulnak 1
arányos rendszer 1
kialakított pártlistákon. 1
pártlistákon. Mivel 1
az evet 1
evet prém, 1
prém, és 1
léteznek például 1
például sárga-vörös 1
sárga-vörös prémes 1
prémes állatok, 1
az evetezés 1
evetezés pusztán 1
pusztán dekoratív 1
dekoratív heraldikai 1
heraldikai eljárás 1
eljárás és 1
a mintázatát, 1
mintázatát, nem 1
miatt nevezik 1
nevezik evetnek 1
evetnek (illetve 1
(illetve evetezésnek). 1
evetezésnek). Mivel 1
az exneje 1
exneje második 1
férje, Roy, 1
Roy, szemrebbenés 1
szemrebbenés nélkül 1
nélkül ki 1
ki tudná 1
tudná fizetni 1
fizetni ezt 1
összeget, Jimmy 1
Jimmy valamilyen 1
valamilyen megoldást 1
megoldást keres, 1
kerüljön megalázó 1
megalázó helyzetbe. 1
helyzetbe. Mivel 1
HBO két 1
évadot követően 1
követően törölte 1
sorozatot, az 1
meg ígéretét, 1
ígéretét, február 1
február 28-án 1
28-án tüntetést 1
tüntetést rendeztek 1
rendeztek Párizsban. 1
Párizsban. Mivel 1
létrejövő réteg 1
réteg jól 1
jól visszaveri 1
visszaveri a 1
a nagyfrekvenciás 1
nagyfrekvenciás rádióhullámokat, 1
rádióhullámokat, ezért 1
a megszokottnál 2
megszokottnál jóval 1
nagyobb távolságú 1
távolságú összeköttetés 1
összeköttetés is 1
lehetséges. Mivel 1
ilyen következményekkel 1
következményekkel járó 1
járó kiberműveletek 1
kiberműveletek veszélye 1
veszélye különösen 1
különösen aggasztó 1
aggasztó az 1
államok számára, 1
legtöbb tudományos 1
kutatás ezekre 1
a kérdésekre 2
kérdésekre összpontosított. 1
összpontosított. Mivel 1
infravörös fényképezés 1
fényképezés hazánkban 1
hazánkban egyelőre 1
igazán terjedt 1
a tájékozódást, 1
tájékozódást, mind 1
a szűrők 2
szűrők beszerzését 1
beszerzését megkönnyíti, 1
megkönnyíti, ha 1
ismerjük ezek 1
ezek angol 1
német elnevezéseit. 1
elnevezéseit. Mivel 1
irídium nagy 1
mennyiségben található 4
az aszteroidákban, 1
aszteroidákban, Alvarezék 1
Alvarezék úgy 1
aszteroida a 1
Földnek ütközött 1
a K-T 1
K-T határ 1
határ idején. 1
idején. Mivel 1
az OGAE 1
OGAE Második 1
Második Esély 2
Esély versenyt 1
versenyt csak 1
csak 1987-ben 1
1987-ben kezdték, 1
kezdték, 2003-ban 1
2003-ban úgy 1
időben visszafelé 1
visszafelé haladva 1
haladva megrendezik 1
a kimaradt 1
kimaradt évek 1
évek Második 1
Esély versenyét. 1
versenyét. Mivel 1
olvasók a 1
a mesés 2
mesés elemek 1
elemek miatt 1
inkább ideálisnak 1
ideálisnak tekintik 1
regény szereplőit, 1
szereplőit, Hartmann 1
Hartmann viselkedésmintát 1
viselkedésmintát adhat 1
adhat nekik, 1
nekik, bár 1
mesés elemeket 1
elemeket így 1
erősen megkurtította. 1
megkurtította. Mivel 1
Mivel azonban 11
gép így 1
is drága 1
drága volt 1
kevés általános 1
célra készült 1
készült programot 1
írtak rá, 1
rá, valamint 1
valamint nehezen 1
nehezen kezelhetők 1
kezelhetők voltak 1
speciális szoftverek 1
szoftverek is, 1
– Jobs 1
Jobs minden 1
minden erőfeszítése 1
erőfeszítése ellenére 1
körben. Mivel 1
következő heti 1
heti Rome 1
Rome Mastersen 1
Mastersen csak 1
jutott, Nadal 1
Nadal pedig 1
tornát, újból 1
újból helyet 1
helyet cseréltek, 1
cseréltek, így 1
így Federer 1
Federer 3. 1
3. kiemeltként 1
kiemeltként indult 1
Roland Garroson. 1
Garroson. Mivel 1
miniszterelnök elbocsátásának 1
elbocsátásának joga 1
a nemzetgyűlésé, 1
nemzetgyűlésé, olyan 1
olyan miniszterelnököt 1
miniszterelnököt kell 1
kell kineveznie, 1
kineveznie, aki 1
aki többséget 1
többséget képes 1
képes biztosítani 1
a nemzetgyűlésben. 1
nemzetgyűlésben. Mivel 1
az autócserék 1
autócserék már 1
már esedékesek 1
esedékesek is 1
voltak, Vergne 1
Vergne egyszerűen 1
egyszerűen átült 1
átült a 1
a kiintett 1
kiintett versenygépből 1
versenygépből ép 1
ép masinájába. 1
masinájába. Mivel 1
az Otranto 1
Otranto csak 1
15 csomós 1
csomós sebességre 1
volt képes, 2
képes, Cradocknak 1
Cradocknak el 1
állnia ettől 1
a szándékától, 1
szándékától, és 1
és 17:25-kor 1
17:25-kor előbb 1
előbb dél-délkeleti, 1
dél-délkeleti, majd 1
majd 17:28-tól 1
17:28-tól déli 1
déli irányra 1
irányra állt. 1
állt. Mivel 1
azonban elfogyasztott 1
elfogyasztott táplálékunk 1
táplálékunk testünk 1
testünk minden 1
részének állapotára 1
állapotára hatással 1
van, ételünk 1
ételünk gondolkodásmódunkat, 1
gondolkodásmódunkat, viselkedésünket 1
viselkedésünket is 1
befolyásolja. Mivel 1
azonban élőhelye, 1
élőhelye, előfordulási 1
előfordulási helye, 1
helye, valamint 1
írott történelmi 1
történelmi anyagok 1
anyagok összevetése 1
összevetése jelentősen 1
jelentősen lekorlátozza 1
lekorlátozza az 1
által kelthetett 1
kelthetett hiedelemvilágot. 1
hiedelemvilágot. Mivel 1
azonban h 1
h gyökei 1
gyökei különbözhetnek 1
különbözhetnek g 1
g gyökeitől, 1
gyökeitől, ezért 1
ezért újra 2
a determinánst, 1
determinánst, ahol 1
ahol h 1
h együtthatóit 1
együtthatóit vezető 1
vezető nullákkal 1
nullákkal egészítjük 1
egészítjük ki. 1
ki. Mivel 1
rendelkezett mélyebb 1
mélyebb ismeretekkel 1
ismeretekkel a 1
fehér bőrűek 1
bőrűek közötti 1
közötti társadalmi 1
társadalmi problémákról, 1
problémákról, úgy 1
hogy munkája 1
lenne eléggé 1
eléggé autentikus. 1
autentikus. Mivel 1
azonban nős 1
nős áldozópap 1
áldozópap volt, 1
volt, kinevezésére 1
kinevezésére nem 1
sor. Mivel 1
azonban Ramszesz 1
Ramszesz a 1
sereg létszámának 1
létszámának növelése 1
növelése miatt 1
lakosok hadkötelezettségét 1
hadkötelezettségét gyakorlatilag 1
gyakorlatilag megszüntette, 1
megszüntette, és 1
templomoknak további 1
további kiváltságokat 1
kiváltságokat adott, 1
nemzeti haderő 1
haderő lehetősége 1
továbbiakban megszűnt. 1
megszűnt. Mivel 1
2015-ös versenyen 1
így valószínű 1
valószínű volt, 1
hogy visszalépni 1
visszalépni kényszerül. 1
kényszerül. Mivel 1
ország anyagilag 1
anyagilag teljesen 1
teljesen kivérzett, 1
kivérzett, Juárez 1
Juárez a 1
a külföldre 1
külföldre irányuló 1
irányuló hiteltörlesztéseket 1
hiteltörlesztéseket két 1
évre be 1
akarta fagyasztani. 1
fagyasztani. Mivel 1
ország kelet-nyugati 1
nagyon megnyúlt, 1
megnyúlt, jelentős 1
jelentős különbségek 2
vannak országon 1
a napkelte 1
napkelte és 1
a napnyugta 1
napnyugta idejében. 1
idejében. Mivel 1
orvos segítője 1
segítője felismeri 1
újságíró barátnőjét, 1
barátnőjét, távozása 1
utcán megölik, 1
megölik, hogy 1
a recepttel 1
recepttel ne 1
mehessen a 1
a rendőrségre. 1
rendőrségre. Mivel 1
összeadás és 1
szorzás folytonos 1
folytonos a 1
sík szokásos 1
szokásos topológiájával, 1
topológiájával, ezért 1
ezért ezzel 1
a topológiával 1
topológiával topologikus 1
topologikus gyűrűt 1
gyűrűt alkot. 1
alkot. Mivel 1
eredmény 4–4 1
4–4 lett, 1
egy 3. 1
3. mérkőzés 1
mérkőzés került 1
került megredezésre. 1
megredezésre. Mivel 1
az osztók 1
osztók párban 1
párban helyezkednek 1
elég sqrt(n)-ig 1
sqrt(n)-ig ellenőrizni 1
számokat, hogy 1
van-e osztó. 1
osztó. Mivel 1
az özveggyé 1
özveggyé vált 1
vált asszonyok 1
asszonyok gyakran 1
gyakran elvesztik 1
elvesztik társadalmi 1
társadalmi státuszukat, 1
státuszukat, a 1
probléma megoldásaként 1
megoldásaként 2009-ben 1
2009-ben azoknak 1
a férfiaknak, 1
férfiaknak, akik 1
akik özvegyen 1
maradt nőt 1
nőt vettek 1
feleségül pénzügyi 1
pénzügyi támogatást 1
támogatást ( 1
( nepáli 1
nepáli rúpiát) 1
rúpiát) nyújtott. 1
nyújtott. Mivel 1
az újszülötteket 1
újszülötteket legfeljebb 1
legfeljebb pár 1
nappal születésük 1
után keresztelték 1
keresztelték (Shakespeare 1
(Shakespeare esetében 1
esetében 1564. 1
1564. Mivel 1
az ünnepségek 1
ünnepségek pontos 1
pontos levezetését 1
levezetését törvény 1
törvény szabályozta, 1
szabályozta, szerves 1
szerves részévé 2
részévé váltak 1
váltak minden 1
minden család 1
család életének. 1
életének. Mivel 1
űrhajó nem 1
tudott leszállni 1
Holdon, valamint 1
Hold megkerülése 1
megkerülése is 1
felszíntől távolabb 1
távolabb történt, 1
bármelyik előző 1
– repülésen, 1
repülésen, ezért 1
semmilyen fontosabb 1
fontosabb tudományos 1
született. Mivel 1
út Grépfrút, 1
Grépfrút, az 1
király jelenlegi 1
jelenlegi lakhelye 1
lakhelye és 1
és Poliészter 1
Poliészter között 1
között hetekig 1
hetekig tart, 1
tart, ezért 1
ezért addig 1
addig Jon 1
Jon koronázták 1
koronázták királlyá. 1
királlyá. Mivel 1
Mivel Baker 1
Baker nem 1
azelőtt érkezett 1
terepet és 1
általa felállított 1
felállított védelmi 1
vonal előtt 1
volt nyílt, 1
nyílt, belátható 1
belátható terep 1
terep a 1
a zavartalan 1
zavartalan tüzeléshez, 1
tüzeléshez, hanem 1
déli csapatok 1
csapatok szinte 1
szinte észlelhetetlenül 1
észlelhetetlenül tudták 1
tudták azt 1
azt megközelíteni. 1
megközelíteni. Mivel 1
Mivel balesetei 1
balesetei miatt 1
miatt gyermekkorának 1
gyermekkorának nagy 1
részét kórházban, 1
kórházban, vagy 1
vagy ágyhoz 1
ágyhoz kötve 1
kötve tölti, 1
tölti, leginkább 1
leginkább képregényeket 1
képregényeket olvas. 1
olvas. Mivel 1
Mivel Berne 1
a Gyermeki 1
Gyermeki én 1
saját Szülőijét 1
Szülőijét mágikus 1
mágikus tulajdonságokkal 1
tulajdonságokkal ruházza 1
az Engedélyt, 1
Engedélyt, Védelmet 1
Védelmet és 1
és Erőt 1
Erőt általában 1
el bárkitől. 1
bárkitől. Mivel 1
Mivel Bourbaki 1
Bourbaki szerint 1
minden matematikai 1
matematikai entitás 1
entitás halmazelméleti, 1
halmazelméleti, ezért 1
ezért Gödel 1
Gödel bizonyítása 1
bizonyítása is 1
halmazelméletben jön 1
halmazelméletben modellezett 1
modellezett halmazelméletről 1
halmazelméletről állíthat 1
állíthat bármit 1
bármit is. 1
Mivel Bree 1
Bree adagolta 1
adagolta neki 1
az ételt 4
ételt az 1
utóbbi időben, 1
időben, Rex 1
Rex meggyőződik 1
hogy felesége 1
felesége mérgezte 1
mérgezte meg. 1
Mivel Charles 1
Charles olyan 1
olyan betegségben 1
szenved, amitől 1
tud aludni, 1
aludni, nehezíti 1
nehezíti Michaelt 1
Michaelt a 1
terve megvalósításában. 1
megvalósításában. Mivel 1
Mivel Clint 1
Clint Mansell 1
Mansell nem 1
rendelkezett elég 1
elég tudással 1
zenei hangszerekkel 1
hangszerekkel kapcsolatban, 1
kapcsolatban, egy 1
egy segítőt 1
segítőt fogadott, 1
fogadott, akivel 1
kezdeti anyagot 1
anyagot zongorán 1
zongorán komponálták 1
komponálták újra. 1
újra. Mivel 1
Mivel csak 6
egyetlen hegyvidéki 1
hegyvidéki tóban 1
tóban élt, 1
élt, valószínűleg 1
voltak nagy 1
nagy állományai, 1
állományai, ám 1
ám egészen 1
közepéig egyáltalán 1
ritka faj. 1
faj. Mivel 1
egy másodosztályú 1
klub kapott 1
kapott élvonalbeli 1
élvonalbeli szereplésre 1
szereplésre jogosító 1
jogosító licencet, 1
így mindkét 1
csapat megtarthatta 1
megtarthatta helyét 1
osztályban. Mivel 1
kimenetel lehetséges 1
harmadik dobást 1
dobást követően 1
követően –, 1
–, ezért 1
negyedik dobás 1
dobás ugyanolyan 1
ugyanolyan eséllyel 1
eséllyel (1/2) 1
(1/2) lesz 1
lesz írás 1
írás vagy 1
vagy fej. 1
fej. Mivel 1
négy készülék 1
készülék van 1
és öten 1
öten vannak, 1
vannak, Michael 1
és McGrady 1
McGrady felváltva 1
felváltva fogják 1
használni, mert 3
mert Luis 1
Luis nem 1
jó úszó. 1
úszó. Mivel 1
csak nemrégiben 1
nemrégiben választották 1
választották külön 1
közönséges lábatlangyíktól, 1
lábatlangyíktól, Magyarországon 1
természetvédelmi szabályozások 1
szabályozások még 1
nem különböztetik 1
két fajt. 1
fajt. Mivel 1
csak serege 1
serege negyedét 1
negyedét tudta 1
tengeri úton 1
úton elindítani, 1
elindítani, a 1
nagyobb részével 1
részével szárazföldön 1
szárazföldön kellett 1
kellett visszatérni 1
visszatérni Perzsiába. 1
Perzsiába. i. 1
e. 325 1
325 augusztusában 1
szárazföldi sereg 1
sereg Alexandrosz 1
Alexandrosz vezetésével 1
vezetésével útnak 1
útnak indult. 1
indult. Mivel 1
Mivel családja 1
családja román, 1
román, vallása 1
vallása is 1
is ortodox. 1
ortodox. Mivel 1
Mivel Dan 1
Dan nem 1
választ, Eloise 1
Eloise elmondja, 1
végzet azt 1
jelenti, ha 1
ha valakinek 1
valakinek van 1
képessége, azt 1
azt fejleszteni 1
fejleszteni kell. 1
kell. Mivel 2
Mivel dr. 1
dr. Kalocsay 1
Kalocsay Kálmán 1
Kálmán nevét 1
nevét utcanév 1
utcanév már 1
már őrizte, 1
őrizte, a 1
városvezetés felé 1
felé javaslatot 1
javaslatot tettem 1
tettem köztéri 1
köztéri terület 1
terület elnevezésére 1
elnevezésére dr. 1
dr. Győry 1
Győry Nagy 1
Nagy Lajosról. 1
Lajosról. Mivel 1
Mivel ebből 1
a zónából 1
zónából csak 1
versenyző juthatott 1
juthatott tovább, 1
tovább, köztük 1
köztük rájátszás 1
rájátszás döntött, 1
döntött, melynek 1
eredményeként Gligorić, 1
Gligorić, Pomar 1
Pomar és 1
Portisch kvalifikálta 1
versenyre. Mivel 1
Mivel eddigi 1
eddigi tolmácsa, 1
tolmácsa, Matoro 1
Matoro elhunyt, 1
elhunyt, új 1
új matoránt 1
matoránt kell 1
kell megtanítania 1
megtanítania nyelvezetére, 1
nyelvezetére, amelyet 1
ő amúgy 1
amúgy a 1
a Kualus 1
Kualus nevű 1
nevű Rahagától 1
Rahagától (aki 1
(aki ma 1
ismét Toa) 1
Toa) sajátított 1
sajátított el 1
el úgy 1
úgy ezer 1
ezelőtt. Mivel 1
Mivel egy 2
egy állítás 2
annak tagadása 2
tagadása között 1
egyik mindenképp 1
mindenképp igaz, 1
igaz, ezért 1
vagy relációba 1
relációba hozott 1
hozott összetett 1
összetett állítás 1
állítás nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan mindig 1
mindig igaz, 1
igaz, azaz 1
azaz tautológia. 1
tautológia. Mivel 1
Mivel egyébként 1
kis területen 1
területen fordult 1
elő, állományait 1
állományait könnyű 1
ilyen fokig 1
fokig megritkítani. 1
megritkítani. Mivel 1
Mivel egyes 1
egyes lemezei 1
lemezei között 1
között olykor 1
olykor hosszú 1
el csendben, 1
csendben, a 1
hallgatás olyan 1
olyan visszatérő 1
visszatérő pletykákra 1
pletykákra adott 1
adott alkalmat, 1
alkalmat, hogy 1
hogy problémák 1
problémák támadtak 1
az egészségével, 1
egészségével, sőt 1
a külsejével 1
külsejével is. 1
után nemcsak 1
nemcsak klubokban 1
klubokban és 2
és diszkókban, 1
diszkókban, de 1
de szállodákban 1
szállodákban is 1
felléptek, színházi 1
színházi előadásokon 1
előadásokon vettek 1
részt, hamarosan 1
hamarosan követelmény 1
követelmény lett, 1
addig autodidakta 1
módon tanuló 1
tanuló fiúk 1
fiúk részt 1
részt vegyenek 1
vegyenek a 1
a Színház- 2
Filmművészeti főiskola 1
főiskola képzésén. 1
képzésén. Mivel 1
Mivel ekkoriban 1
házak teteje 1
teteje főleg 1
főleg szalmából 1
szalmából készült, 1
dárda könnyedén 1
könnyedén felgyújthatta 1
felgyújthatta azt. 1
Mivel ekkor 1
területet erdő 1
borította, az 1
újonnan érkezetteknek 1
érkezetteknek először 1
erdőt kellett 1
kellett kiirtani, 1
kiirtani, hogy 1
hogy fel 2
tudják építeni 1
építeni tömésházaikat, 1
tömésházaikat, melyeket 1
melyeket náddal 1
náddal fedtek. 1
fedtek. Mivel 1
Mivel ekkorra 1
már általánossá 1
vált minden 1
minden szériában 1
az összkerékhajtás, 1
összkerékhajtás, a 1
a teljesítményjelölések 1
teljesítményjelölések is 1
is leegyszerűsödtek: 1
leegyszerűsödtek: egyszerűen 1
a traktor 1
traktor névleges 1
névleges teljesítményét 1
teljesítményét tartalmazza 1
tartalmazza már 1
a számkód. 1
számkód. Mivel 1
Mivel e 2
korban kevesen 1
kevesen rendelkeztek 1
rendelkeztek fényképezőgéppel, 1
fényképezőgéppel, egyedülállóan 1
egyedülállóan mutatta 1
falusi mindennapokat. 1
mindennapokat. Mivel 1
Mivel eközben 1
eközben részben 1
részben brutális 1
brutális eszközökkel 1
élt, kárt 1
a szigetlakóknak 1
szigetlakóknak és 1
ellen hangolta 1
hangolta befolyásos 1
befolyásos római 1
római politikusok 1
politikusok klientúráját. 1
klientúráját. Mivel 1
Mivel elég 1
nagy adatmennyiségekről 1
adatmennyiségekről lehet 1
szó (szélsőséges 1
(szélsőséges esetben 1
egész adatbázisról), 1
adatbázisról), ezért 1
halmaz általában 1
általában szekvenciálisan 1
szekvenciálisan olvasható. 1
olvasható. Mivel 1
Mivel elítélte 1
a BAS 1
BAS bombamerényleteit 1
bombamerényleteit is, 1
a szeparatista 1
szeparatista frakció 1
frakció gyakran 1
gyakran kollaboránsnak 1
kollaboránsnak bélyegezte 1
bélyegezte őt. 1
őt. Mivel 1
Mivel élőhelyükön 1
élőhelyükön kevés 1
fa, alapvetően 1
földön kutatnak 1
élelem után, 1
mivel szűkösek 1
szűkösek a 1
a rendelkezésükre 1
rendelkezésükre álló 1
álló táplálékforrások, 1
táplálékforrások, majdnem 1
mindent hasznosítanak. 1
hasznosítanak. Mivel 1
Mivel először 1
találnak jó 1
jó helyszínt, 1
helyszínt, ahonnan 1
ahonnan láthatnák 1
láthatnák majd 1
vonatok találkozását, 1
találkozását, úgy 1
döntenek, egy 1
alagút tetejéről 1
tetejéről fogják 1
fogják megszemlélni 1
megszemlélni azt, 1
nem pont 1
pont ott 1
ott találkoznak. 1
találkoznak. Mivel 1
Mivel előtte 1
városi riválisnál 1
riválisnál is 1
a Juve 1
Juve szurkolói 1
szurkolói eleinte 1
fogadták őt 1
őt egyöntetűen 1
egyöntetűen pozitívan, 1
pozitívan, azonban 1
azonban szolid, 1
szolid, kiegyensúlyozott 1
kiegyensúlyozott játékával 1
játékával gyorsan 1
gyorsan meggyőzte 1
híveket. Mivel 1
Mivel elterjedt 1
a szokás, 1
olcsó tüzelőolajjal 1
tüzelőolajjal működtették 1
működtették az 1
autókat, 1990-ben 1
1990-ben született 1
egy törvény, 1
törvény, mely 1
a fűtőolajat 1
fűtőolajat színezni 1
színezni kell: 1
kell: erre 1
célra ferrocént 1
ferrocént használtak, 1
amely feloldódva 1
feloldódva vörös 1
színt adott 1
az olajnak. 1
olajnak. Mivel 1
Mivel éppen 1
kis hídon 1
hídon álltak 1
meg, Charley 1
Charley bedobja 1
bedobja a 1
a fegyverét 1
fegyverét a 1
és társát 1
társát is 2
erre utasítja. 1
utasítja. Mivel 1
Mivel eredeti 1
eredeti szövegek 1
szövegek nem 1
fenn, csak 1
készült másolatok, 1
másolatok, nehéz 1
nehéz megállapítani, 1
mikor kezdődött 1
az elbeszélések 1
elbeszélések fordítása, 1
mikor keletkeztek 1
eredeti bolgár 1
bolgár elbeszélések. 1
elbeszélések. Mivel 1
Mivel eredménytelenül 1
eredménytelenül fordult 1
a velenceiekhez 1
velenceiekhez és 1
a franciákhoz, 1
franciákhoz, egyre 1
török támogatására 1
támogatására szorult. 1
szorult. Mivel 1
Mivel erősen 1
erősen higroszkópos, 1
higroszkópos, szárítószerként 1
szárítószerként alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Mivel 1
e vádat 1
vádat sem 1
helyszínen készült 1
készült felvételekkel, 1
felvételekkel, sem 1
sem tanúkkal 1
tanúkkal nem 1
sikerült alátámasztani, 1
alátámasztani, kiengedték. 1
kiengedték. Mivel 1
Mivel ez 8
helyőrség katonáinak 1
katonáinak nem 1
nem sikerült, 4
sikerült, Albert 1
Albert főherceg 1
főherceg személyes 1
személyes tekintélyét 1
tekintélyét latba 1
latba vetve 1
vetve igyekezett 1
a tüntetőket 1
tüntetőket távozásra 1
távozásra bírni. 1
bírni. Mivel 1
mágneses fluxus 1
fluxus pillanatról 1
pillanatra változó, 1
a szekunder 2
szekunder tekercsben 1
tekercsben feszültséget 1
feszültséget indukál. 2
indukál. Mivel 1
szín áthatol 1
áthatol a 1
bőrön, ez 1
ez csökkenti 1
bilirubin fölösleges 1
fölösleges mennyiségét. 1
mennyiségét. Mivel 1
tevékenység a 1
a faj, 1
a sejttípus, 1
sejttípus, a 1
a célgén 1
célgén és 1
alkalmazott nukleáz 1
nukleáz függvényében 1
függvényében változhat, 1
változhat, az 1
rendszerek kialakításakor 2
figyelni kell. 1
állítás felteszi, 1
felteszi, hogy 1
hogy teljesül 1
teljesül az 1
az elválasztási 1
elválasztási axióma, 1
axióma, ezért 1
a fogalomnak 1
fogalomnak csak 1
csak normális 1
normális terekben 1
terekben van 1
van értelme. 1
értelme. Mivel 1
filmek gyermekközönségnek 1
gyermekközönségnek készültek, 1
felnőtt rajongók 1
rajongók joggal 1
joggal panaszkodtak 1
a sötétebb, 1
sötétebb, mélyebb 1
mélyebb részek 1
részek elhagyása 1
elhagyása és 1
történet gyermeteggé 1
gyermeteggé tétele 1
tétele miatt. 1
miatt. Mivel 1
a keratinizálódott 1
keratinizálódott sejtrétegek 1
sejtrétegek alig 1
alig elérhetőek 1
elérhetőek az 2
immunrendszer számára, 1
számára, feltételezhető, 1
a vírusok 1
vírusok így 1
így akarják 1
akarják kikerülni 1
a gazdaszervezet 2
gazdaszervezet védekezési 1
védekezési mechanizmusait. 1
mechanizmusait. Mivel 1
Mivel ezeket 1
a csomópontokat 1
csomópontokat törli, 1
törli, az 1
az SMA*-nak 1
SMA*-nak meg 1
kell jegyeznie 1
jegyeznie a 1
a szülőcsomóponttal 1
szülőcsomóponttal a 1
legjobban elfeledett 1
elfeledett gyermek 1
gyermek f-költségét. 1
f-költségét. Mivel 1
ezek jóval 1
több kombinációra 1
kombinációra adnak 1
adnak lehetőséget, 1
lehetőséget, sokkal 1
sokkal pontosabb 1
pontosabb helymeghatározást 1
helymeghatározást tesznek 1
lehetővé – 1
– Mivel 1
Mivel ezen 2
ezen forgalmi 1
forgalmi kitérők 1
kitérők maximum 1
maximum 1,5 1
1,5 ezrelékes 1
ezrelékes esésben 1
esésben lehetnek, 1
a szabványtávolság 1
szabványtávolság nem 1
mindenhol volt 1
volt betartható. 1
betartható. Mivel 1
ezen kultúra 1
kultúra eszközei 1
eszközei nem 1
állíthatók párhuzamba 1
párhuzamba ázsiai 1
ázsiai csoportokéval, 1
csoportokéval, feltételezhető, 1
helyileg létrejövő, 1
létrejövő, valódi 1
valódi „bennszülött” 1
„bennszülött” kultúrával 1
kultúrával van 1
van dolgunk. 1
dolgunk. Mivel 1
alacsony lett 1
kezdeti pályára 1
pályára állás 1
állás után 1
űreszköz magasságát 1
magasságát szükséges 1
volt emelni 1
emelni 350 1
350 km-es 1
km-es magasságig. 1
magasságig. Mivel 1
Mivel ezután 1
ezután Ted 1
romantikus hétvégére 1
hétvégére indulnak, 1
indulnak, Barney 1
Barney felügyeletére 1
felügyeletére bízzák 1
bízzák Marshallt. 1
Marshallt. Mivel 1
az ismertebb, 1
ismertebb, a 1
bolygót néha 1
néha Yavin 1
Yavin Prime-ként 1
Prime-ként emlegetik, 1
emlegetik, és 1
a Yavin 2
Yavin név 1
4 holdat 1
holdat értik. 1
értik. Mivel 1
első szélestörzsű 1
szélestörzsű repülőgép 1
repülés történetében, 1
történetében, megjelenésével 1
megjelenésével sok 1
évig tartó, 1
tartó, piacvezető 1
piacvezető dominanciát 1
dominanciát szerzett 1
a gyártójának. 1
gyártójának. Mivel 1
Mivel Fáskrúðsfjörðurnál 1
Fáskrúðsfjörðurnál igen 1
északi szél, 1
szél, ezért 1
hajók délnek 1
délnek vették 1
irányt. Mivel 1
Mivel felismerte 1
felismerte Farkas 1
Farkas Endrét 1
Endrét (hivatalos 1
(hivatalos találkozókon 1
találkozókon vettek 1
részt együtt 1
együtt amikor 1
amikor Paulus 1
Paulus tábornok 1
tábornok Budapestre 1
Budapestre utazott), 1
utazott), félrehívta 1
félrehívta az 1
irodájába, és 1
hogy ellenségek 1
ellenségek voltak 1
alatt, megszervezte 1
a menekülését. 1
menekülését. Mivel 1
Mivel felmentésre 1
felmentésre nem 1
volt kilátás, 1
kilátás, a 1
csapatok parancsnoka, 1
parancsnoka, Munius 1
Munius Lupercus 1
Lupercus a 1
a megadás 1
megadás mellett 1
Mivel Ferdinánd 1
Ferdinánd csapatai 1
ellen hasztalan 1
hasztalan kért 1
kért segítséget, 1
segítséget, lassankint 1
lassankint Ferdinándhoz 1
Ferdinándhoz közeledett 1
közeledett s 1
s 1537. 1
1537. Mivel 1
Mivel Ferencz 2
Ferencz doktor 2
doktor akkor 1
már jó 1
jó ideje 1
ideje kint 1
kint élt 1
élt Afrikában, 1
Afrikában, kiválóan 1
kiválóan ismerte 1
helyi viszonyokat. 1
viszonyokat. Mivel 1
doktor sejtette, 1
előző szakemberek 1
jó helyen 1
helyen keresték 1
az agyagot, 1
agyagot, egy 1
magyar Csepel 1
Csepel fúrógéppel 1
fúrógéppel és 1
és munkacsoportjával 1
munkacsoportjával a 1
a gyártól 1
gyártól 200 1
méterre 24 1
24 fúrással, 1
fúrással, több 1
száz évre 1
évre elegendő 1
elegendő és 1
minőségű agyagot 1
agyagot tárt 1
fel. Mivel 2
Mivel folyton 1
folyton csavarognak, 1
csavarognak, soha 1
nem állapodnak, 1
állapodnak, saját 1
saját akaratuknak 1
akaratuknak és 1
a torkosság 1
torkosság ingereinek 1
ingereinek szolgálnak, 1
szolgálnak, minden 1
tekintetben rosszabbak 1
rosszabbak a 1
a szarabitáknál.” 1
szarabitáknál.” Mivel 1
Mivel Franciaország 1
Franciaország maga 1
is pénzügyi 1
gondokkal küzdött, 1
is érdekében 1
érdekében állt 1
a mielőbbi 1
mielőbbi rendezés, 1
rendezés, így 1
így brit-amerikai 1
brit-amerikai nemzetközi 1
nemzetközi diplomáciai 1
diplomáciai nyomással 1
nyomással rá 1
rá lehetett 1
lehetett szorítani 1
szorítani Poincarét, 1
Poincarét, hogy 1
hogy beleegyezzen 1
beleegyezzen a 1
a jóvátétel 1
jóvátétel ügyének 1
ügyének nemzetközi 1
nemzetközi megoldásába. 1
megoldásába. Mivel 1
Mivel Gamalnak 1
Gamalnak egyre 1
egyre nyilvánvalóbban 1
nyilvánvalóbban erősödöttek 1
erősödöttek a 1
politikai befolyása, 1
befolyása, felreppentek 1
felreppentek a 1
elnöki poszt 1
poszt várományosa, 1
várományosa, amit 1
amit persze 1
elnök határozottan 1
határozottan tagadott. 1
tagadott. Mivel 1
Mivel gyakran 1
a papír, 1
papír, mindenből 1
mindenből hajtogatott, 1
hajtogatott, gyógyszeres 1
gyógyszeres dobozokból, 1
dobozokból, képeslapokból; 1
képeslapokból; néha 1
más betegek 1
betegek szobájába 1
szobájába is 1
is átment 1
átment papírt 1
papírt kérni. 1
kérni. Mivel 1
Mivel gyermeke 1
gyermeke sosem 1
sosem született, 1
született, halála 1
minden ingóságát 1
ingóságát legjobb 1
legjobb tanítványa, 1
tanítványa, Jagjú 1
Jagjú Munetosi 1
Munetosi örökölte 1
örökölte meg. 1
Mivel gyorsan 1
gyorsan mozog 1
pályán, ezért 1
leginkább jobbszélsőként 1
jobbszélsőként játszik. 1
játszik. Mivel 1
Mivel hasonló 1
hasonló zenei 1
zenei ízlésük 1
ízlésük volt, 1
hogy zenekart 1
zenekart alapítanak. 1
alapítanak. "Mivel 1
"Mivel hátul 1
hátul tépőzáras, 1
tépőzáras, ezért 1
ezért állítható 1
mérete, így 1
minden méretű 1
méretű fejre 1
fejre jó, 1
egy Headcrab. 1
Headcrab. Mivel 1
Mivel helyet 1
helyet kellett 1
neki biztosítani, 1
biztosítani, a 1
a járműben 1
járműben tárolható 1
tárolható ágyúlövedékek 1
ágyúlövedékek számát 1
számát 18 1
18 darabra 1
darabra csökkentették. 1
csökkentették. Mivelhogy 1
Mivelhogy a 1
szemük kopog 1
kopog az 1
éhségtől, elkezdik 1
elkezdik enni 1
enni a 1
házat. "Mivelhogy 1
"Mivelhogy Kaba 1
Kaba vereséget 1
és elmenekült, 1
elmenekült, Pannonija 1
Pannonija tartománya 1
tartománya a 2
a nimcse 1
nimcse pártiaké 1
pártiaké lett. 1
Mivel hölgy 1
hölgy társaságra 1
társaságra lenne 1
lenne szüksége 1
a kastélyukban, 1
kastélyukban, segítséget 1
segítséget kér 3
kér Didótól. 1
Didótól. Mivel 1
Mivel hosszú 1
hosszú szótaggal 1
szótaggal kezdődik, 1
kezdődik, az 1
az ereszkedő 1
ereszkedő verslábak 1
verslábak kategóriájába 1
kategóriájába tartozik. 1
tartozik. Mivel 2
Mivel idősebb 1
korában VIII. 1
VIII. Mivel 1
Mivel igen 2
alacsony felületi 1
felületi fényességű, 1
fényességű, ezért 1
sokáig átsiklott 1
átsiklott a 1
kutatók figyelme 1
figyelme ezen 1
a galaxison, 1
galaxison, így 1
találtak rá 1
rá hamarabb. 1
hamarabb. Mivel 1
látni, a 1
szaporodási szokásairól 1
szokásairól alig 1
alig tudunk. 1
tudunk. Mivel 1
Mivel így 2
császári hely 1
is üressé 1
üressé vált, 1
ismét vezetői 1
vezetői szerepbe 1
szerepbe kerülni, 1
kerülni, így 1
így elsőszülött 1
fiát, Antoku-t 1
Antoku-t választotta 1
meg császárnak. 1
császárnak. Mivel 1
így megszűnt 1
a kilátása 1
kilátása arra, 1
közelben jól 1
fizető állást 1
állást találjon, 1
találjon, az 1
múlásával egyre 1
egyre nyilvánvalóbb 1
nyilvánvalóbb lett, 1
hogy Verdinek 1
Verdinek több 1
szakmai képzettségre 1
képzettségre van 1
szüksége, mint 1
amennyi Bussetóban 1
Bussetóban megszerezhető. 1
megszerezhető. Mivel 1
Mivel ikrek 1
ikrek voltak, 1
voltak, életkoruk 1
életkoruk alapján 1
király, és 1
és alapítsa 1
alapítsa meg 1
meg csodás 1
csodás megmenekülésük 1
megmenekülésük helyén 1
új várost. 1
Mivel Írország 1
Írország szintén 1
szintén döntetlent 1
játszott Macedóniában 1
Macedóniában ez 1
hogy Jugoszlávia 1
Jugoszlávia lett 1
a csoportelső 1
csoportelső és 1
és kijutott 1
kijutott az 1
Európa-bajnokságra. Mivel 1
Mivel isteni 1
isteni teremtmény, 1
teremtmény, Bata 1
Bata felesége 1
a fáraónak 1
fáraónak is 1
is kell, 2
magához hívatja. 1
hívatja. Mivel 1
Mivel Isten 1
Isten tudta, 1
be fog 1
fog következni 1
következni a 1
a bukás, 1
bukás, a 1
a halandóság 1
halandóság előtti 1
előtti életben 2
életben tervbe 1
tervbe vett 1
egy Szabadítót. 1
Szabadítót. Mivel 1
Mivel itt 1
házak szinte 1
szinte mind 1
mind fából 1
fából készültek, 1
készültek, több 1
több utca 1
utca leégett; 1
leégett; az 1
azonban könnyen 2
könnyen biztonságba 1
biztonságba tudták 1
tudták helyezni 1
helyezni magukat 1
hegyekbe menekülve. 1
menekülve. Mivel 1
Mivel Izraelben 1
Izraelben férfiak 1
katonaság, Peérnek 1
Peérnek 18 1
korában csatlakozni 1
csatlakozni kellett 1
a hadsereghez. 1
hadsereghez. Mivel 1
Mivel Jánosnak 1
Jánosnak nem 1
volt fia, 1
így elsőszámú 1
elsőszámú örököse 1
örököse bátyja, 1
bátyja, Ralph 1
Ralph fia, 1
John lett. 1
Mivel Japán 1
a selyemút 1
selyemút egyik 1
végén volt, 1
volt, képes 1
volt megőrizni 1
a buddhizmusnak 1
buddhizmusnak sok 1
sok fajtáját, 1
fajtáját, amik 1
amik Indiából 1
Indiából később 1
később eltűntek, 1
eltűntek, és 1
amelyeket Közép-Ázsiában 1
Kínában erősen 1
erősen elnyomtak. 1
elnyomtak. Mivel 1
Mivel jelenleg 1
jelenleg 7-8000-re 1
7-8000-re tehető 1
világ nyelveinek 1
nyelveinek száma, 1
fenti mennyiség 1
mennyiség elegendő 1
minden nyelvkód 1
nyelvkód képzésére. 1
képzésére. Mivel 1
Mivel jobban 1
jobban szerette 2
gyakorlatot az 1
az elméletnél, 1
elméletnél, ezért 1
ezért szívesebben 1
szívesebben játszotta, 1
játszotta, mint 2
mint magyarázta 1
zenét. Mivel 1
Mivel jól 1
jól beszélt 1
németül, részt 1
ellenséges csapatokkal 1
csapatokkal kapcsolatos 1
kapcsolatos tevékenységekben 1
tevékenységekben is, 1
foglyok vallatása. 1
vallatása. Mivel 1
Mivel József 1
József Jákob 1
Jákob legkedvesebb 1
legkedvesebb fia 1
gyakran árulkodik 1
árulkodik atyjának 1
atyjának a 1
a bátyjai 1
bátyjai cselekedeteiről, 1
cselekedeteiről, ezért 1
kedvelik. Mivel 1
Mivel Károlyi 1
Károlyi a 1
felkelés kiterjedésének 1
kiterjedésének elkerülése 1
jobbágyokat sújtó 1
sújtó adók 1
adók csökkentését 1
csökkentését és 1
egyes katonai 1
katonai reformokat 1
reformokat javasolt, 1
javasolt, hamar 1
hamar elutasításra 1
talált. Mivel 1
Mivel keresztény 1
keresztény daimjó 1
daimjó volt, 1
volt, megtagadta 1
rituális öngyilkosságot, 1
öngyilkosságot, ezért 1
ezért 1600. 1
1600. november 1
6-án kivégezték. 1
kivégezték. Mivel 1
Mivel készítők 1
a mangához 1
mangához hűen 1
hűen az 1
eredeti forgatókönyvet 1
forgatókönyvet használták, 1
használták, csupán 1
néhány jelenetet 1
jelenetet cenzúráztak. 1
cenzúráztak. Mivel 1
Mivel két 1
két ellés 1
ellés között 1
között 4-5 1
4-5 év 1
is eltelik, 1
eltelik, egy 1
egy nősténynek 1
nősténynek élete 1
során 4-6 1
4-6 borja 1
borja születik. 1
születik. Mivel 1
Mivel kételyei 1
kételyei támadnak 1
támadnak Matt 1
Matt származásával 1
származásával kapcsolatban, 1
kapcsolatban, elvégeztet 1
elvégeztet egy 1
egy apasági 1
apasági tesztet, 1
tesztet, melynek 1
melynek eredményét 1
eredményét titokban 1
titokban tartja. 1
tartja. Mivel 1
Mivel kevés 1
kevés saját 1
saját szerzeményük 1
szerzeményük volt, 1
volt, ismert 1
ismert bluesdalok 1
bluesdalok feldolgozásait 1
feldolgozásait játszották, 1
játszották, megnyerve 1
megnyerve a 1
kritikusok bizalmát. 1
bizalmát. Mivel 1
Mivel kimagasló 1
kimagasló a 1
a tömörödési 1
tömörödési képessége, 1
képessége, ezért 1
az osztályozott 1
osztályozott murvafelületek, 1
murvafelületek, esetleg 1
a térkövek 1
térkövek vagy 1
vagy aszfaltutak 1
aszfaltutak alapozásához 1
is kitűnő 1
kitűnő választás. 1
választás. Mivel 1
Mivel Kirkland 1
Kirkland szándékai 1
szándékai nyilvánvalóak 1
nyilvánvalóak voltak, 1
északiak nem 1
nem lőttek 1
lőttek rá. 1
rá. Mivel 2
Mivel kisebb 1
kisebb sorozatokon 1
sorozatokon kívül 1
kívül komoly 1
komoly beszerzés 1
beszerzés azóta 1
ezért eljött 1
eljött az 2
nagyobb mozdonybeszerzésre, 1
mozdonybeszerzésre, amellyel 1
német villamosmozdonypark 1
villamosmozdonypark modernizálható. 1
modernizálható. Mivel 1
Mivel Kóbor 1
Kóbor nem 1
tarthatott velük, 1
velük, Mihály 1
Mihály Tamás 1
Tamás énekelt 1
énekelt helyette. 1
helyette. Mivel 1
Mivel korábbi 1
korábbi történetének 1
történetének idején 1
a lakóterületi 1
lakóterületi közművesítése 1
közművesítése nem 1
volt cél, 1
cél, a 1
megváltozott épület- 1
és területhasználat 1
területhasználat következtében 1
következtében rohamos 1
rohamos – 1
80-as évekre 1
már helyenként 1
helyenként életveszélyes 1
– károsodások 1
károsodások keletkeztek. 1
Mivel Krman 1
Krman nem 1
katonaság kivezénylése 1
kivezénylése ellenére 1
ellenére Mlináricsot 1
Mlináricsot átadni, 1
átadni, a 1
a Helytartótanács 1
Helytartótanács a 1
város feldúlásával 1
feldúlásával fenyegetett. 1
fenyegetett. Mivel 1
Mivel külön-külön 1
külön-külön nincs 1
elég üzemanyaguk, 1
üzemanyaguk, illetve 1
illetve számítási 1
számítási kapacitásuk, 1
kapacitásuk, a 1
visszatéréshez a 1
két nemzet 1
nemzet űrhajósainak 1
űrhajósainak össze 1
fogniuk, és 1
embereket feláldozhatónak 1
feláldozhatónak tekintő 1
tekintő HAL-9000 1
HAL-9000 rendszert 1
is maguk 1
maguk mellé 2
mellé kell 1
kell állítaniuk. 1
állítaniuk. Mivel 1
Mivel lassan 1
lassan növő 1
növő és 1
termetű fafajta, 1
fafajta, általában 1
nem olcsó. 1
olcsó. Mivel 1
Mivel Laurennek 1
Laurennek szimpatikus 1
férfi, ajánlkozik, 1
ajánlkozik, hogy 1
maga megvarrja 1
megvarrja a 1
a jelmezt, 1
jelmezt, amit 1
férfi vele 1
vele alszik. 1
alszik. Mivel 1
Mivel Lawton 1
Lawton egyre 1
inkább belefolyt 1
belefolyt a 1
a dalszerzésbe, 1
dalszerzésbe, egyre 1
Mivel lebontja 1
lebontja a 2
a poliszacharidokat, 1
poliszacharidokat, a 1
a glikozidázok 1
glikozidázok közé 1
sorolják, és 1
mivel hidrolizál, 1
hidrolizál, a 1
a hidrolázok 1
hidrolázok közé 1
Mivel Lerchenfelder 1
Straße és 1
és Volkstheater 1
Volkstheater között 1
között fel 1
tudtak gyorsulni 1
gyorsulni a 1
a metrószerelvények 1
metrószerelvények az 1
egyik állomást 1
állomást célszerű 1
célszerű volt 1
volt megszüntetni. 1
megszüntetni. Mivel 1
Mivel létrejött 1
létrejött egy 1
egy összecsapás 1
összecsapás amelyben 1
amelyben egyik 1
sem elsőosztályú 1
elsőosztályú volt, 1
elődöntőben sem 1
csak Eredivisie-csapatok 1
Eredivisie-csapatok fognak 1
fognak szerepelni. 1
szerepelni. Mivel 1
Mivel Lily 1
Lily nem 1
el, Olin 1
Olin autójában 1
autójában kinyitja 1
kinyitja és 1
és belehallgat 1
belehallgat a 1
a diktafonba, 1
diktafonba, s 1
s meghallja 1
meghallja rajta 1
rajta Katie 1
Katie hangját, 1
hangját, majd 1
villanás erejéig 1
erejéig megjelenik 1
megjelenik neki 1
neki Mike, 1
Mike, csúnyán 1
csúnyán megégve. 1
megégve. Mivel 1
Mivel magával 1
a kutyulit 1
kutyulit is, 1
is, Stan 1
Stan a 1
szabályokat felrúgva 1
felrúgva fél 1
órát várakozik 1
várakozik rá 1
a busszal 1
vasútállomáson. Mivel 1
Mivel Magyarországon 2
a NANE 1
NANE Egyesület 1
Egyesület az 1
egyetlen családon 1
belüli erőszakra 1
erőszakra specializálódott 1
specializálódott női 1
női civil 1
civil szervezet, 1
során tevékenységeinek 1
tevékenységeinek köre 1
köre jelentősen 1
kibővült. Mivel 1
túlzottan ismert 1
ismert ez 1
esemény idáig 1
idáig semmilyen 1
semmilyen reakció 1
akár kifogásolná 1
kifogásolná az 1
az elcsatolás 1
elcsatolás megünneplését. 1
megünneplését. Mivel 1
Mivel magzati 1
magzati korban 2
a D-vitamin-ellátottság 1
D-vitamin-ellátottság az 1
anya vitaminszintjével 1
vitaminszintjével arányos, 1
arányos, a 1
a várandósság 1
várandósság alatt 1
alatt különösen 1
megfelelő pótlása. 1
pótlása. Mivel 1
Mivel manapság 1
manapság szakosodnak 1
szakosodnak az 1
az ütőjátékosok 1
ütőjátékosok a 1
három kategóriából 1
kategóriából legalább 1
legalább egyben 1
egyben szinte 1
szinte biztos, 1
a legjobbak. 1
legjobbak. Mivel 1
Mivel már 2
már idős 1
korban került 1
került trónra, 2
trónra, természetesen 1
természetesen sietve 1
sietve hozzálátott 1
hozzálátott sírja 1
sírja és 1
halotti temploma 1
temploma elkészíttetéséhez. 1
elkészíttetéséhez. Mivel 1
úgyis egy 1
speciális helyzetről 1
helyzetről beszélünk, 1
beszélünk, a 1
a számításainkba 1
számításainkba bevehetjük 1
bevehetjük az 1
az Egyenlítőről 1
Egyenlítőről való 1
való felbocsátással 1
felbocsátással a 1
Föld forgásából 1
forgásából megszerezhető 1
megszerezhető kezdősebességet 1
kezdősebességet is, 1
amely 0,46 1
0,46 km/s. 1
km/s. Mivel 1
Mivel megállapították, 1
balesetet ő 1
ő okozta, 1
okozta, mert 1
mert nekihajtott 1
nekihajtott Hamiltonnak 1
Hamiltonnak a 1
Source kanyarban, 1
kanyarban, ezért 1
egy versenyre 1
versenyre szóló 1
szóló eltiltást 1
eltiltást kapott. 1
kapott. Mivel 1
Mivel megértettük 1
megértettük a 1
dolgok technikai 1
technikai hátterét, 1
hátterét, ettől 1
ettől egyben 1
a benyomásunk 1
benyomásunk is 1
is támad, 1
igazából ez 1
sem intelligencia, 1
intelligencia, csak 1
az automatizálás 2
automatizálás egy 1
újabb lépcsőfoka. 1
lépcsőfoka. Mivel 1
Mivel még 1
még híján 1
híján van 1
a kifizetendő 1
kifizetendő adósságnak, 1
adósságnak, Balz 1
Balz maga 1
is akcióba 1
akcióba lép. 1
lép. Mivel 1
Mivel megnyeri 1
megnyeri az 3
az ösztöndíjat, 2
ösztöndíjat, így 1
is éítheti 1
éítheti karrierjét 1
álmai mellett. 1
Mivel mellőle 1
mellőle kiváló 1
kiváló kilátás 1
városra, kedvelt 1
célpont, magassága 1
és meredeksége 1
városi sportoló 1
sportoló végez 1
itt edzéseket: 1
edzéseket: hétvégente 1
hétvégente mintegy 1
mintegy 3000-en 1
3000-en keresik 1
helyszínt. Mivel 1
Mivel mind 2
mind élelmiszerként, 1
élelmiszerként, mind 1
mind dísznövényként 1
dísznövényként jelentős 1
jelentős értéket 1
képviselnek, sok 1
sok Prunus 1
Prunus fajt 1
fajt telepítettek 1
világ olyan 1
olyan tájaira, 1
tájaira, ahol 1
voltak őshonosak. 1
őshonosak. Mivel 1
Mivel minden 2
minden csúcsa, 1
csúcsa, éle 1
éle és 1
és lapja 1
lapja szimmetriával 1
szimmetriával átvihető 1
átvihető egymásba, 1
egymásba, ezért 1
a platóni 1
platóni szabályos 1
szabályos testek 1
testek egyike. 1
egyike. Mivel 1
minden prímtényező 1
prímtényező páros 1
páros számúszor 1
számúszor jelenik 1
szám kifejezhető 1
kifejezhető valamely 1
valamely kisebb 1
kisebb szám 1
szám négyzeteként. 1
négyzeteként. Mivel 1
Mivel mindhárom 1
mindhárom félnek 1
félnek azonos 1
azonos érdeke 1
érdeke volt 1
minden területi 2
területi változtatás 1
változtatás megakadályozása 1
megakadályozása a 1
régióban, így 1
hamar felismerték 1
felismerték egy 1
közös szerződés 1
szerződés jelentőségét. 1
jelentőségét. Mivel 1
Mivel mindkét 1
évi Bajnokok 1
Ligája sorozatba 1
sorozatba nyert 1
nyert részvételi 1
bajnoki szereplése 1
szereplése folytán, 1
folytán, ez 1
jog automatikusan 1
bajnokság hetedik 1
helyén végző 1
végző csapatra 1
csapatra szállt 1
át. Mivel 1
Mivel mindketten 1
mindketten sok 1
sok évet 1
az emberekkel, 1
emberekkel, így 1
tanult ismereteiket 1
ismereteiket alkalmazzák 1
ott is, 3
hamarosan csatlakoznak 1
csatlakoznak az 1
erdő lakóközösségébe. 1
lakóközösségébe. Mivel 1
mind Rudolf, 1
Rudolf, mind 1
Mátyás gyermektelen 1
maradt, Ferdinánd 1
Ferdinánd lett 1
Habsburgok birodalmának 1
birodalmának kijelölt 1
kijelölt örököse. 1
Mivel mostani 1
mostani beosztásában 1
beosztásában nincs 1
nincs hozzáférése 1
megfelelő adatokhoz, 1
adatokhoz, meggyőződése 1
meggyőződése ellenére 1
ellenére elvállal 1
elvállal egy 1
egy előléptetésnek 1
előléptetésnek minősülő 1
minősülő munkát 1
az adatfeldolgozó 1
adatfeldolgozó osztályon. 1
osztályon. Mivel 1
Mivel nagy 1
nagy adagban 1
adagban a 1
dohány hallucinogén 1
hallucinogén hatást 1
hatást válthat 1
válthat ki, 1
amerikaiak soha 1
a szert 1
szert rekreációs 1
rekreációs célra. 1
célra. Mivel 1
Mivel nagyobb 1
hatékonyságot és 1
és rugalmasságot 1
rugalmasságot ad 1
ad futásidőben, 1
futásidőben, hibás 1
hibás használata 1
használata vagy 1
visszaélés váratlan 1
váratlan hibákat 1
hibákat eredményezhet 1
eredményezhet mindenféle 1
mindenféle figyelmeztetés 1
figyelmeztetés nélkül, 1
nélkül, amelyeket 1
amelyeket nehezebb 1
nehezebb észrevenni 1
észrevenni és 1
javítani. Mivel 1
mennyiségű levegő 1
levegő is 1
a hangkeltésre, 1
hangkeltésre, megoldható, 1
gyors, orron 1
orron át 1
történő levegővétel 1
levegővétel alatt 1
szájüregben tartalékolt 1
tartalékolt levegőt 1
levegőt használják 1
a megfúvásra. 1
megfúvásra. Mivel 1
nagyon meleg 1
volt, egy-egy 1
egy-egy pohár 1
pohár frissítő 1
frissítő limonádét 1
limonádét ajánlott 1
fiataloknak, akik 1
akik vesztükre 1
vesztükre ezt 1
ezt el 1
is fogadták. 1
fogadták. Mivel 1
ideig erjesztik, 1
erjesztik, azért, 1
alatt minél 1
több színező- 1
színező- és 2
és cserzőanyagot 1
cserzőanyagot ki 1
ki tudjanak 1
tudjanak vonni 1
a bogyók 1
bogyók héjából, 1
héjából, a 1
a szőlőt 1
szőlőt hagyományosan 1
hagyományosan kőkádakban, 1
kőkádakban, lábbal 1
lábbal taposták. 1
taposták. Mivel 1
Mivel nem 17
Miklós talpraálljon, 1
talpraálljon, ezért 1
igyekeznek megszabadulni 1
megszabadulni az 1
időközben felbukkant 1
felbukkant fiútól, 1
fiútól, ám 1
ám későn 1
későn – 1
– Miklós 1
Miklós találkozik 1
találkozik vele. 1
vele. Mivel 1
nem csatornában 1
csatornában van, 1
folyó vízmennyiség 1
nem kényszerhajtást 1
kényszerhajtást jelent, 1
jelent, alatta 1
mély víz 1
felé kitérhet 1
kitérhet az 1
az áramlás. 1
áramlás. Mivel 1
után nyomot, 1
nyomot, a 1
a lehetetlenséggel 1
lehetetlenséggel határos 1
határos a 1
a lethifold-támadások 1
lethifold-támadások számát 1
számát meghatározni. 1
meghatározni. Mivel 1
hajlandó „elmondani” 1
„elmondani” a 1
a történetét, 2
történetét, Oskar 1
Oskar rázúdítja 1
rázúdítja a 1
sajátját. Mivel 1
el Glycerius-t 1
Glycerius-t római 1
római császárnak, 1
császárnak, annak 1
annak 473-as 1
473-as trónra 1
támogatást nyújtott 2
nyújtott Neposnak, 1
Neposnak, akit 1
akit kiszemelt 1
kiszemelt a 1
a nyugatrómai 1
nyugatrómai trónra. 1
trónra. Mivel 1
jutottak hozzá 1
szükséges összeghez, 1
összeghez, járataikat 1
járataikat 2005. 1
25-én 46%-kal 1
46%-kal ritkították, 1
ritkították, amely 1
járatokat, mind 1
a kisbuszokat 1
kisbuszokat érintette. 1
érintette. Mivel 1
el Svájcba, 1
Svájcba, elmegy 1
elmegy Brodsky-ékkal 1
Brodsky-ékkal Izraelbe. 1
Izraelbe. Mivel 1
nem keletkezett 1
keletkezett szikra 1
szikra a 1
a takarítás 2
takarítás végéig, 1
végéig, így 1
történt baleset. 1
baleset. Mivel 1
rendelkezett konkrét 1
konkrét elképzeléssel 1
elképzeléssel Szaszuke 1
Szaszuke arcáról, 1
arcáról, a 1
szereplőt végül 1
végül túl 1
túl idősnek 1
idősnek rajzolta 1
meg Narutóval 1
való kortársaihoz 1
kortársaihoz képest. 1
képest. Mivel 1
megfelelő kiképzéssel 1
kiképzéssel egy 1
ilyen vállalkozáshoz, 1
vállalkozáshoz, Levit 1
Levit és 1
csapatát december 1
13-án elfogta 1
fasiszta milícia. 1
milícia. Mivel 1
szép lány, 1
lány, sokan 1
sokan csúfolják, 1
csúfolják, de 1
de Louie 1
Louie kedveli, 1
kedveli, bár 1
csak nyaranta 1
nyaranta párszor 1
párszor találkoztak 1
találkoztak gyerekként. 1
gyerekként. Mivel 1
nem szikráznak 1
szikráznak használhatók 1
használhatók bizonyos 1
bizonyos veszélyes 1
veszélyes környezetben. 1
környezetben. Mivel 1
nem tárolnak 1
tárolnak állapotot, 1
állapotot, kezelésük 1
kezelésük egyszerűbb 1
kevésbé időigényes, 1
időigényes, mint 1
az stateful 1
stateful session 1
session beaneké. 1
beaneké. Mivel 1
tudtak megállapodni, 1
megállapodni, külön-külön 1
külön-külön kezdték 1
az induláshoz 1
induláshoz szükséges 2
szükséges aláírások 1
aláírások összegyűjtését. 1
összegyűjtését. Mivel 1
tud visszatérni 1
az Erődbe 1
Erődbe napnyugta 1
napnyugta előtt, 1
előtt, Jor-El 1
Jor-El megfosztja 1
megfosztja őt 1
emberfeletti képességétől. 1
képességétől. Mivel 1
a sajátja, 1
sajátja, Brian 1
Brian egyik 1
egyik gitárját 1
gitárját használta 1
használta közvetlen 1
közvetlen kimenettel 1
kimenettel és 1
és hangszínellenőrzéssel. 1
hangszínellenőrzéssel. Mivel 1
Mivel Neumann 1
Neumann a 1
a számítógép-készítési 1
számítógép-készítési elveit 1
az EDVAC 2
EDVAC terveit 1
terveit (First 1
(First Draft 1
Draft of 1
a Report 1
the EDVAC) 1
EDVAC) széles 1
körben közreadta, 1
közreadta, az 1
EDVAC üzembe 1
üzembe helyezésekor 1
helyezésekor már 1
világszerte rengeteg 1
rengeteg tárolt 1
tárolt programú 1
programú számítógép 1
számítógép működött. 1
működött. Mivel 1
Mivel Nick 1
Nick mániákus 1
mániákus depresszióban 1
depresszióban szenvedett, 1
szenvedett, ez 1
az egészségére. 1
egészségére. Mivel 1
Mivel Nim 1
Nim még 1
kicsi volt 1
volt anyja 1
anyja halálakor, 1
halálakor, ezt 1
magyarázatot vagy 1
apja mondhatta 1
mondhatta neki, 1
neki, vagy 1
vagy Nim 1
Nim kiszínezte 1
kiszínezte a 1
tőle hallott 1
hallott történetet. 1
történetet. Mivel 1
Mivel nincs 4
elég lovuk 1
lovuk mindenkinek, 1
mindenkinek, Pepper 1
Pepper a 1
a táborhelyen 1
táborhelyen hagyja 1
hagyja Mattie-t, 1
Mattie-t, és 1
és Chaneyre 1
Chaneyre bízza. 1
bízza. Mivel 1
Mivel nincsenek 1
nincsenek nyomai 1
nyomai ízelt 1
ízelt lábnak 1
lábnak vagy 1
vagy tagolt 1
tagolt végtagoknak, 1
végtagoknak, valamint 1
a csúsztatva 1
csúsztatva tükrözés 1
tükrözés jellemzi 1
jellemzi szimmetria 1
szimmetria helyett, 1
az ízeltlábúak 1
ízeltlábúak közé 1
közé helyezést 1
helyezést jelenleg 1
jelenleg elsietettnek 1
elsietettnek tartják. 1
tartják. Mivel 1
az ősanya, 1
ősanya, és 1
ezért akasztás 1
akasztás jár, 1
jár, Köles 1
Köles atya, 1
atya, Bajusz 1
Bajusz és 1
és Bajuszné 1
Bajuszné kitalálják, 1
hogy szereznek 1
szereznek egy 1
egy koporsót 1
koporsót és 1
egy csontvázat, 1
csontvázat, lefestik 1
lefestik és 1
ugyanolyan lesz, 1
az eredeti. 1
eredeti. Mivel 1
nincs örököse, 1
örököse, országát 1
országát Octavianusra 1
Octavianusra hagyja. 1
hagyja. Mivel 1
nincs vesztegetni 1
vesztegetni való 1
való idejük, 1
idejük, másnap 1
reggel megvárják, 1
megvárják, amíg 1
a vadőr 2
vadőr elmegy 1
a kocsijával. 1
kocsijával. Mivel 1
Mivel nő 1
nem vezethetett 2
vezethetett háztartást, 1
háztartást, gyakran 1
gyakran terhére 1
terhére volt 1
özvegy a 2
a családjának, 1
családjának, előfordult, 1
hogy öngyilkosságba 1
öngyilkosságba kergették. 1
kergették. Mivel 1
Mivel Nunally 1
Nunally jelen 1
volt Crawford 1
Crawford kihallgatásán, 1
kihallgatásán, a 1
a bírónő 1
bírónő úgy 1
a vallomást 1
vallomást nem 1
lehet bizonyítékként 1
bizonyítékként felhasználni 1
felhasználni a 1
a bíróságon. 1
bíróságon. Mivel 1
Mivel nyáron 1
nyáron az 1
óceán hűt, 1
hűt, ezért 1
csak 15–17 1
15–17 °C. 1
°C. Mivel 1
Mivel nyomozói 1
nyomozói képességei 1
képességei nem 1
nem változtak, 1
változtak, tovább 1
tovább folytatja 2
a bűnügyek 1
bűnügyek megoldását, 1
megoldását, amiben 1
a szomszédjától 1
szomszédjától és 1
és barátjától, 1
barátjától, Agasza 1
Agasza professzortól 1
professzortól kapott 1
kapott szerkezetek 1
szerkezetek segítik. 1
segítik. Mivel 1
Mivel nyomtatásban 1
nyomtatásban nem 1
ezért kizárólag 2
interneten terjed 1
saját közösségi 1
média platformjain, 1
platformjain, illetve 1
a partneri 1
partneri hálózatán 1
keresztül, melybe 1
melybe hasonló 1
hasonló érdeklődési 1
érdeklődési körű 1
körű rajongói 1
rajongói oldalak 1
oldalak és 1
és csoportok 2
csoportok tartoznak. 1
tartoznak. Mivel 1
Mivel nyugdíjazása 1
Kertészeti Kutató 1
Intézet felhagyott 1
a rózsanemesítéssel, 1
rózsanemesítéssel, sohasem 1
sohasem tért 1
tért ide 1
ide vissza 1
önerőből saját 1
saját gyűjteményt 1
gyűjteményt alapított. 1
alapított. Mivel 1
Mivel ő 2
ő 10 1
10 évvel 1
évvel öregebb 1
öregebb volt 1
a királynál, 1
királynál, ezért 1
ezért legidősebb 1
fiát, Albert 1
Albert herceget 1
herceget nyilvánították 1
nyilvánították a 1
trón örökösének, 1
örökösének, ennek 1
megfelelően oktatták 1
oktatták és 1
és vonták 1
a Württembergi 1
Württembergi Királyság 1
Királyság államügyeinek 1
államügyeinek vezetésébe. 1
vezetésébe. Mivel 1
a kárhozottakhoz, 1
kárhozottakhoz, Jack 1
is halhatatlan, 1
halhatatlan, míg 1
nem szabadítják 1
szabadítják az 1
az átoktól. 1
átoktól. Mivel 1
Mivel ők 1
ők túlerőben 1
SS őrség 1
őrség előreindult 1
előreindult a 1
foglyokat hátrahagyva. 1
hátrahagyva. Mivel 1
Mivel önhatalmúlag, 1
önhatalmúlag, a 1
szenátus jóváhagyása 1
jóváhagyása nélkül 1
nélkül támadta 1
őket, megfosztják 1
megfosztják parancsnoki 1
parancsnoki címétől 1
címétől és 1
és magánemberként 1
magánemberként kell 1
kell visszatérnie 1
visszatérnie Rómába, 1
Rómába, ahol 2
ahol pénzbüntetést 1
pénzbüntetést rónak 1
rónak ki 1
ki rá. 1
Mivel Ottawa 1
Ottawa nyerte 1
a Stanley-kupát, 1
Stanley-kupát, az 1
az NHA 1
NHA alapszakasz 1
alapszakasz bajnoka, 1
bajnoka, a 1
Montréal Wanderers, 1
Wanderers, átvette 1
átvette Ottawától 1
Ottawától a 1
kupát. Mivel 1
Mivel pártja 1
pártja újra 1
újra ellenzéki 1
ellenzéki lett, 1
nyert mandátumot, 1
mandátumot, átmenetileg 1
átmenetileg visszatért 1
jogi pályára. 1
pályára. Mivel 1
Mivel pedig 1
ezen állását 1
állását elfoglalni 1
elfoglalni vonakodott, 1
vonakodott, 1874. 1
1874. Mivel 1
Mivel pénzük 1
pénzük megmaradt 1
Billy szavaival 1
szavaival sok 1
sok hasznát 1
hasznát az 1
előző alkalommal 1
sem vették 1
a doktornak, 1
doktornak, ezért 1
döntenek, elmennek 1
a meccsre. 1
meccsre. Mivel 1
Mivel Periklész 1
Periklész soha 1
le vagy 1
vagy terjesztette 1
terjesztette beszédeit, 1
beszédeit, egy 1
egy történész 1
történész sem 1
tud biztos 1
biztos választ 1
adni erre 1
a kérdésre. 1
kérdésre. Mivel 1
Mivel Portlandben 1
Portlandben az 1
az utcasarkok 1
utcasarkok közti 1
távolság alacsony 1
alacsony (61 1
(61 méter), 1
méter), ezért 1
szerelvények egy, 1
két kocsival 1
kocsival közlekedhetnek 1
közlekedhetnek csak 1
csak (egy 1
(egy kocsi 1
kocsi hossza 1
hossza 27,4 1
27,4 méter). 1
méter). Mivel 1
Mivel Q, 1
Q, R 1
R fix 1
fix pontok 1
pontok (az 1
(az oldalegyenesek 1
oldalegyenesek minden 1
minden pontja 2
pontja fix), 1
fix), az 1
az RQ 1
RQ egyenesnek 1
egyenesnek is 1
pontja fix, 1
fix, tehát 1
tehát P 1
P is 1
az. Mivel 1
Mivel ritkán 1
ritkán áll 1
elegendő pénz 1
idő arra, 1
hogy mindenkitől 1
mindenkitől és 2
mindenről információt 1
információt gyűjtsünk 1
gyűjtsünk a 1
a populációból, 1
populációból, a 1
hogy találjuk 1
a reprezentatív 2
reprezentatív mintáját, 1
mintáját, vagy 1
vagy alcsoportját. 1
alcsoportját. Mivel 1
Mivel Rogerrel 1
Rogerrel nem 1
nem feküdt 1
feküdt le, 1
le, tudta, 1
csak Jack 1
Jack gyereke 1
gyereke lehet. 1
lehet. Mivel 1
Mivel Rohonczyt 1
Rohonczyt a 1
a titkosrendőrség 2
titkosrendőrség megpróbálta 1
megpróbálta beszervezni, 1
beszervezni, férje 1
pedig el 2
volt vágva 1
vágva a 1
külföldi fellépésektől, 1
fellépésektől, 1956-ban 1
1956-ban kisfiukkal 1
kisfiukkal együtt 1
a „zöldhatáron” 1
„zöldhatáron” át 1
át disszidáltak 1
disszidáltak Ausztriába. 1
Ausztriába. Mivel 1
Mivel Rowland 1
és Nelly 1
Nelly közös 1
dala igen 1
megjelenését elhalasztották, 1
elhalasztották, így 1
énekesnő tovább 1
tovább dolgozhatott 1
dolgozhatott rajta. 1
rajta. Mivel 1
Mivel Sean 1
Sean emiatt 1
emiatt megszakítja 1
megszakítja vele 1
kapcsolatot, a 1
nő bosszút 1
bosszút akar 1
akar állni. 1
állni. Mivel 1
Mivel semmit 1
a drogterjesztésről, 1
drogterjesztésről, ezért 1
ezért társul 1
társul egykori 1
egykori tanítványával, 1
piti drogdíler 1
drogdíler Jesse 1
Jesse Pinkmannel. 1
Pinkmannel. Mivel 1
Mivel senki 1
merte a 1
király szemére 1
szemére vetni 1
a házasságtörést, 1
házasságtörést, Lambert 1
Lambert magára 1
vállalta ezt 1
feladatot. Mivel 1
Mivel sikertelenül 1
sikertelenül kerestek 1
kerestek érdeklődő 1
érdeklődő embereket, 1
embereket, hamarosan 1
ismét eltávoztak. 1
eltávoztak. Mivel 1
Mivel sokkal 1
több birkózó 1
birkózó van 1
egyes osztályokban, 1
osztályokban, mint 1
mint ahány 1
ahány küzdelem 1
egy torna 1
torna alatt, 1
alatt, ezért 1
birkózók csak 1
az osztályuk 1
osztályuk egy 1
részével fognak 1
fognak küzdeni, 1
küzdeni, bár 1
bár kisebb 1
kisebb átfedések 1
átfedések előfordulhatnak 1
előfordulhatnak osztályok 1
Mivel sok 1
sok tényező 1
befolyásolja, a 1
szemszín az 1
ember élete 1
során jelentősen 1
változhat. Mivel 1
Mivel stílusában 1
stílusában eltért 1
az átalakított 1
átalakított székesegyház 1
székesegyház neogótikus 1
neogótikus stílusától 1
stílusától Kőrösre 1
Kőrösre hozták. 1
hozták. Mivel 1
Mivel Stockwell 1
Stockwell promóciója 1
promóciója teljesen 1
teljesen szexmentes, 1
szexmentes, egyáltalán 1
a melegekkel, 1
melegekkel, sőt, 1
sőt, támadja 1
támadja őket, 1
őket, Brian 1
Brian úgy 1
hogy ellenkampányt 1
ellenkampányt folytat. 1
folytat. Mivel 1
Mivel Susan 1
Susan királynő 1
királynő visszautasította 1
a tisroc 1
tisroc fiának 1
fiának házassági 1
házassági ajánlatát, 1
ajánlatát, így 1
trónörökös egy 1
gyors hadjáratot 1
hadjáratot akart 1
akart indítani, 1
indítani, és 1
és megtámadni 1
megtámadni Narniát. 1
Narniát. "Mivel 1
"Mivel süt 1
nap (P1), 1
(P1), és 1
kell mennem 1
mennem az 1
utcára (P2), 1
(P2), napszemüveget 1
napszemüveget veszek 1
veszek (K)." 1
(K)." Mivel 1
Mivel számosan 1
számosan költöztek 1
környező településekre, 1
településekre, egyes 1
időszakokban még 1
még csökkent 1
csökkent is 1
népesség, majd 1
ismét növekedni 1
növekedni kezdett. 1
kezdett. Mivel 1
Mivel széles 1
széles pofaszakállal 1
pofaszakállal rendelkezik, 1
rendelkezik, nem 1
nem ajánlatos 1
ajánlatos pépes 1
pépes takarmány 1
takarmány etetése, 1
etetése, mert 1
mert összeragadhatnak 1
összeragadhatnak tőle 1
a szakáll 1
szakáll tollai. 1
tollai. Mivel 1
Mivel szeretett 1
az érettebb 2
érettebb korosztálynak 1
korosztálynak is 1
is kedvezni, 1
kedvezni, visszahozta 1
visszahozta számukra 1
a rendszerváltáskor 1
rendszerváltáskor megszűnt 1
megszűnt TV 1
TV tornát, 1
tornát, ami 1
ami kímélő 1
kímélő gyakorlatokon 1
gyakorlatokon keresztül 1
keresztül mozgatta 1
mozgatta meg 1
idősebb generáció 1
generáció tagjait. 1
tagjait. Mivel 1
Mivel szerződéséből 1
szerződéséből kevesebb, 1
hónap volt 1
hátra, tárgyaló 1
tárgyaló asztalhoz 1
asztalhoz ülhetett 1
ülhetett hivatalosan 1
más csapatokkal. 1
csapatokkal. Mivel 1
Mivel szintén 1
szintén akkor 1
akkor Dóczi 1
Dóczi István 1
István uram 1
uram Rimay 1
Rimay Jánossal 1
Jánossal az 1
az hat 1
hat confoederatus 1
confoederatus ország 1
ország követeivel 1
követeivel együtt 1
együtt affelé 1
affelé expediáltattak, 1
expediáltattak, ez 1
ez alkalmatossággal 1
alkalmatossággal Dóczi 1
Dóczi uram 1
uram mellé 1
mellé advám 1
advám magamat, 1
magamat, elmentem." 1
elmentem." Mivel 1
Mivel szinte 1
jár ide, 1
ide, minden 1
minden tőle 2
tőle telhetőt 2
telhetőt megteszi 1
megteszi az 1
étterem fellendítéséért. 1
fellendítéséért. Mivel 1
Mivel Tajvanon 1
Tajvanon kevés 1
a művelhető 1
művelhető termőföld, 1
termőföld, a 1
a gabonából 1
gabonából készült 1
készült ételek 1
jellemzőek. Mivel 1
Mivel Theotokopulos 1
Theotokopulos érzékenységét 1
érzékenységét sértette, 1
egyesek istenítik, 1
istenítik, mint 1
mint művészt, 1
művészt, mások 1
mások számára 1
egy mesterember, 1
mesterember, ezért 1
ezért néhány 2
végleg Toledóba 1
Toledóba költözött. 1
költözött. Mivel 1
Mivel tisztában 1
a valószínűség 2
valószínűség fogalmával, 1
fogalmával, rendszerint 1
rendszerint többet 1
többet nyert 1
nyert mint 1
mint veszített. 1
veszített. Mivel 1
Mivel több 2
alkalommal kirabolták, 1
kirabolták, a 1
sok fosztogatás 1
fosztogatás után 1
az oszlopcsonkok, 1
oszlopcsonkok, a 1
a padozat 1
padozat és 1
lépcsők maradtak 1
egykori építményből. 1
építményből. Mivel 1
több változóval 1
változóval képes 1
képes számolni, 1
számolni, meg 1
mi szerint 2
szerint deriváljon, 1
deriváljon, illetve 1
illetve integráljon. 1
integráljon. Mivel 1
Mivel Tolkien 1
Tolkien ötletei 1
ötletei gyakran 1
gyakran változtak, 1
változtak, minden 1
minden kísérlet 1
kísérlet a 1
nyelv tényleges 1
tényleges használatára 1
használatára rengeteg 1
rengeteg kérdést 1
kérdést vet 1
Mivel töltik 1
töltik megyénk 1
megyénk ismert 1
ismert emberei 1
a szabadidejüket?; 1
szabadidejüket?; in: 1
in: Heves 1
megyei Hírlap, 1
Hírlap, 2015. 1
2015. feb. 1
feb. Mivel 1
Mivel Tom 1
Tom a 1
is életveszélybe 1
életveszélybe került, 1
került, úgy 1
időre kiszáll 1
kiszáll a 1
a Cobra 1
Cobra 11-ből, 1
11-ből, amelyet 1
amelyet úgy 1
úgy állítanak 1
állítanak be 1
sorozatban, hogy 1
Tom elveszíti 1
a kedvesét, 1
kedvesét, aki 1
aki ráadásul 1
ráadásul állapotos 1
állapotos is 1
Mivel további 1
további károk 1
sokkal felújították. 1
felújították. Mivel 1
Mivel tudja 1
tudja hol 1
hol szállt 1
szállt meg 1
meg Charlie, 1
Charlie, odarohan 1
odarohan érte, 1
érte, majd 1
hajnalban motoron 1
motoron elmenekülnek. 1
elmenekülnek. Mivel 1
Mivel tudomására 1
tudomására jut, 1
hozzátartozók a 1
vidéki kastélyt, 1
kastélyt, a 1
család székhelyét 1
székhelyét el 1
akarják adni, 1
a családtagokat 1
családtagokat megkéri, 1
megkéri, jöjjenek 1
jöjjenek néhány 1
néhány napra 1
napra a 2
a házba; 1
házba; hogyha 1
hogyha valakinek 1
valakinek megtetszene 1
megtetszene még 1
néhány csecsebecse, 1
csecsebecse, hazaviheti, 1
hazaviheti, mielőtt 1
ő szervezete 1
szervezete megvenné. 1
megvenné. Mivel 1
Mivel túlerőben 1
túlerőben vannak, 1
a zergek 1
zergek elpusztítják 1
elpusztítják mind 1
három flottát, 1
flottát, megsemmisíti 1
utolsó földi 1
földi expedíciós 1
expedíciós seregeket 1
seregeket is, 1
így Kerrigan 1
Kerrigan lesz 1
a szektor 1
szektor úrnője. 1
úrnője. Mivel 1
Mivel ugyanekkor 1
a Muraszombati 1
Muraszombati járás 1
három község 1
Mivel Ukrajna 1
Ukrajna vegyes 1
vegyes nemzetiségű 1
nemzetiségű ország, 1
ország, az 1
nyelvű kisebbségekre 1
kisebbségekre (legfőbbként 1
(legfőbbként az 1
az oroszokra) 1
oroszokra) nagy 1
törvény. Mivel 1
Mivel uralkodói 1
uralkodói nevet 1
fáraó csak 1
csak trónra 1
trónra léptekor 1
léptekor vett 1
fel, az, 1
mindketten élőként 1
élőként vannak 1
vannak ábrázolva, 2
ábrázolva, utalhat 1
utalhat társuralkodásra. 1
társuralkodásra. Mivel 1
Mivel utazásai 1
rengeteg kultúrával 1
kultúrával ismerkedett 1
meg, felkeltette 1
felkeltette érdeklődését 1
filozófia is. 1
Mivel várható 1
várható volt 1
új lemezzel 1
lemezzel kapcsolatban 1
kapcsolatban is, 1
a stúdiós 1
stúdiós időszakban 1
egy bónusz 1
bónusz felvétel, 1
felvétel, kimondottan 1
japán kiadás 1
kiadás számára. 1
Mivel Verstappen 1
Verstappen épp 1
épp feltartotta 1
feltartotta Hamiltont, 1
Hamiltont, és 1
angol nem 1
tudott előzni, 1
előzni, Vettel 1
helyre állt 1
vissza. Mivel 1
Mivel világuk 1
világuk elpusztult, 1
elpusztult, csak 1
csatában érzik 1
érzik otthon 1
otthon magukat. 1
magukat. Mivel 1
Mivel Vilmos 1
Vilmos is 1
érintett volt 2
az összeesküvésben, 1
összeesküvésben, illetve 1
a Horgok 1
Horgok a 1
a támogatóinak 1
támogatóinak számítottak, 1
számítottak, egy 1
udvarban húzta 1
magát. Mivel 1
Mivel Vincent 1
Vincent volt 1
együttes frontembere, 1
frontembere, az 1
interjúk nagy 1
ő adta, 1
adta, melyekben 1
melyekben előszeretettel 1
előszeretettel hangoztatta 1
hangoztatta szélsőjobbos 1
szélsőjobbos nézeteit. 1
nézeteit. Mi 1
Mi voltunk 1
a rendesebbik 1
rendesebbik tábor. 1
tábor. Miyamoto 1
Miyamoto Mariót 1
Mariót egy 1
egy alacsony, 1
alacsony, köpcös, 1
köpcös, bajuszos 1
bajuszos embernek 1
embernek képzelte 1
képzelte el, 1
korlátozott színekkel 1
színekkel és 1
és pixelekkel 1
pixelekkel a 1
programozók nem 1
tudták őt 1
őt rendesen 1
rendesen megeleveníteni. 1
megeleveníteni. Miz 1
Miz kissé 1
kissé vesztes 1
vesztes karakterré 1
karakterré formálódott, 1
formálódott, aki 1
képes nyerni 1
a mérkőzésein. 1
mérkőzésein. Mizogucsi 1
Mizogucsi azonban 1
nem viszonozta 1
viszonozta érzelmeit. 1
érzelmeit. Mizogucsi 1
Mizogucsi nem 1
nem nagyította 1
nagyította benne 1
benne drámaivá 1
drámaivá az 1
eseményeket, az 1
elbeszélő modora 1
modora végig 1
végig szenvtelen 1
szenvtelen maradt. 1
maradt. Mk.1 1
Mk.1 helikoptereket 1
helikoptereket 1964-ben 1
1964-ben állították 1
állították hadrendbe 1
hadrendbe kisebb 1
kisebb hajók 1
hajók fedélzeti 1
fedélzeti gépeiként, 1
gépeiként, miután 1
700 Naval 1
Air Squadron 1
Squadron végzett 1
gépek alapos 1
alapos tesztelésével 1
tesztelésével 1963 1
1963 júniusa 1
júniusa és 2
1964 márciusa 1
márciusa között. 1
között. Mladen 1
Mladen ezután 1
ezután garázdálkodni 1
garázdálkodni kezdett 1
környező térségben. 1
térségben. MLSZ 1
MLSZ 36. 1
36. § 1
§ (5) 1
(5) bek. 1
bek. Ha 1
a pályaválasztó 2
pályaválasztó megállapodási, 1
megállapodási, bejelentési 1
bejelentési kötelezettségét 1
kötelezettségét elmulasztja 1
elmulasztja és 1
mérkőzés elmarad, 1
elmarad, akkor 1
pályaválasztó hibájából 1
hibájából elmaradt 1
elmaradt mérkőzésnek 1
mérkőzésnek kell 1
tekinteni. Mme 1
Mme Récamier 1
Récamier szalonjában 1
szalonjában találkoztak 1
élet kiválóságai. 1
kiválóságai. Mnangagwa 1
Mnangagwa korábban 1
korábban „maximális 1
„maximális biztonságot 1
biztonságot és 1
és kényelmet” 1
kényelmet” ígért 1
ígért Mugabénak 1
Mugabénak és 1
és családjának. 1
családjának. Moammer 1
Moammer Kadhafi 1
Kadhafi arra 1
a legerősebbek 1
legerősebbek közé 1
közé számító 1
számító szocialista 1
országok sakkcsapatai 1
sakkcsapatai az 1
általa kezdeményezett 1
kezdeményezett versenyen 1
versenyen indulnak, 1
indulnak, jelentős 1
anyagi ráfordítással 1
ráfordítással megszervezte 1
az ellen-sakkolimpiát. 1
ellen-sakkolimpiát. Mobil 1
Mobil Indítási 1
Indítási Koncepcióból 1
Koncepcióból táplálkozott, 1
táplálkozott, míg 1
koncepció pedig 1
szovjetekkel vívott 1
vívott versenyből. 1
versenyből. Mobiltelefonon 1
Mobiltelefonon hívták 1
hívták barátaikat, 1
barátaikat, képeket 1
és videókat 1
videókat készítettek 1
a jelenésről, 1
jelenésről, és 1
és küldték 1
el barátaiknak. 1
barátaiknak. Mobutu 1
Mobutu összebarátkozott 1
összebarátkozott Pat 1
Pat Robertson 1
Robertson televíziós 1
televíziós lelkipásztorral 1
lelkipásztorral is, 1
aki megígérte 1
hogy befolyásával 1
befolyásával ráveszi 1
a Külügyminisztériumot, 1
Külügyminisztériumot, hogy 1
hogy szüntesse 1
ellene való 1
való tilalmat. 1
tilalmat. Moby 1
Moby Dickjének 1
Dickjének feldolgozása 1
feldolgozása is, 1
melyben maga 1
maga Dieterle 1
Dieterle játszotta 1
játszotta Ahab 1
Ahab kapitányt. 1
kapitányt. Mobytól 1
Mobytól nem 1
távol ez 1
műfaj: már 1
előző albumán 1
szerepelt két 1
két szám, 1
a stílusban 1
stílusban íródott 1
íródott ("All 1
("All That 1
Is To 1
To Be 1
Be Loved" 1
Loved" és 1
és "What 1
"What Love?" 1
Love?" Mocsarakban, 1
Mocsarakban, álló 1
folyású vizekben 1
vizekben elterjedt, 1
elterjedt, és 1
ellentétben sok 1
más víz 1
tartott akváriumi 1
akváriumi mohával, 1
mohával, amelyek 1
nem vízinövények, 1
vízinövények, a 1
a jávai 1
jávai moha 1
moha természetes 1
élőhelyén is 1
él. Mocsaras, 1
Mocsaras, lápos 1
lápos területek, 1
területek, álló 1
és folyó 1
vizek környéke. 1
környéke. Mocsáry 1
Mocsáry Lajos 1
Lajos nemzetiségi 1
nemzetiségi politikája 1
politikája és 2
szerbek II. 1
II. Mocsáry 1
Mocsáry szerint 2
ő múltjuk 1
múltjuk „nemzetiség 1
„nemzetiség nélküli”; 1
nélküli”; a 1
polgárság nagyrészt 1
nagyrészt idegen 1
eredetű elemekből 1
s létszáma 1
létszáma csekély; 1
csekély; a 1
a parasztság 1
parasztság szomjazza 1
szomjazza ugyan 1
tudást, fogékony 1
fogékony az 1
az újra, 1
újra, de 1
de elmaradottsága 1
elmaradottsága nem 1
új műveltség 1
műveltség alapját 1
alapját képezze. 1
képezze. Mocsáry 1
e típus 1
típus jellegzetes 1
jellegzetes példája 1
a Kárpát-medence, 1
Kárpát-medence, ahol 1
ahol egyértelműen 1
megállapítható a 1
magyarság szupremáciája. 1
szupremáciája. Modellezi 1
Modellezi a 1
szoftverfejlesztés menedzselésére, 1
menedzselésére, irányítására, 1
irányítására, irányítására 1
és figyelésére 1
figyelésére szolgáló 1
szolgáló folyamatokat. 1
folyamatokat. Modellje 1
Modellje egy 1
zsidó asszony 1
asszony volt. 1
volt. Modelljei 1
Modelljei a 1
Fővárosi Kézműipari 1
Kézműipari Vállalat 1
Vállalat bemutatóján 1
bemutatóján is 1
is felvonultak, 1
felvonultak, egyszerre 1
egyszerre volt 2
volt ruhákat 1
ruhákat bemutató 1
bemutató manöken 1
manöken és 1
és gyermekruha 1
gyermekruha tervező 1
tervező is. 1
is. Modell 1
Modell karrierjét 1
karrierjét 2003 1
novemberében kezdte, 1
kezdte, ekkor 1
első fotósorozata, 1
fotósorozata, ami 1
jó ugródeszkának 1
ugródeszkának bizonyult, 1
hogy megkezdhesse 1
megkezdhesse régi 1
régi álma 2
álma megvalósítását, 1
megvalósítását, hogy 1
énekesnő legyen, 1
saját zenei 2
albumot adhasson 1
adhasson ki. 1
ki. Modellként 1
Modellként először 1
magazin júniusi 1
júniusi számában 1
meg. Modena 1
Modena és 1
és Bologna 1
Bologna között 1
között kiújul 1
kiújul a 1
régi háborúskodás, 1
háborúskodás, amit 1
egy modenaiak 1
modenaiak által 1
ellopott vödör 1
vödör vált 1
ki. Modern 1
Modern antifeminista 1
antifeminista vélemények 1
a feminizmus 1
feminizmus már 1
már megvalósította 1
megvalósította valódi 1
valódi céljait 1
céljait és 1
új szerepkört 1
szerepkört keresett 1
keresett magának; 1
magának; a 1
nőket igyekszik 1
férfiak fölé 1
fölé helyezni. 1
helyezni. Modern 1
Modern biztosítóként 1
biztosítóként az 1
Allianz Hungária 1
Hungária a 1
média felületeken 1
felületeken is 1
aktív szereplő. 1
szereplő. Modernebb 1
Modernebb időkből 1
időkből származó 1
származó írásos 1
írásos dokumentum 1
dokumentum Haridvár 1
Haridvár létezéséről 1
létezéséről először 1
kínai utazó, 1
utazó, Huan 1
Huan Csang 1
Csang feljegyzéseiben 1
feljegyzéseiben található, 1
található, aki 1
aki i. 1
sz. 629-ben 1
629-ben volt 1
volt errefelé, 1
errefelé, amikor 1
amikor Indiában 1
Indiában járt. 1
járt. Modernizációja 1
Modernizációja több 1
át zajlott, 1
zajlott, ám 1
eredmények még 1
mindig elmaradnak 1
a tervezettől. 1
tervezettől. Modern 1
Modern nyelveken 1
nyelveken teljes 1
teljes fordítása 1
fordítása jelent 1
olaszul, angolul, 1
angolul, oroszul, 1
oroszul, franciául, 1
franciául, németül. 1
németül. Modern 1
Modern öttusában 1
öttusában ötszörös 1
ötszörös német 1
német ifjúsági 1
ifjúsági bajnok. 1
bajnok. Modern 1
Modern szemmel 1
úgy tűnhet, 1
tűnhet, hogy 1
hogy Milton 1
Milton kedvező 1
kedvező színben 1
színben szerette 1
volna feltüntetni 1
feltüntetni Lucifert, 1
Lucifert, ambíciókkal 1
ambíciókkal teli, 1
teli, büszke 1
büszke teremtésként, 1
teremtésként, aki 1
szembeszáll teremtőjével, 1
teremtőjével, a 1
a mindenható 2
mindenható Istennel 1
Istennel és 1
háborút kezdeményez 1
kezdeményez a 1
a Mennyország 1
Mennyország ellen. 1
ellen. Modern 1
Modern szóhasználatban 1
szóhasználatban bármilyen 1
bármilyen típusú 1
típusú padlófűtést 1
padlófűtést is 1
is jelölnek 1
jelölnek vele; 1
vele; a 1
modern ondolrendszerek 1
ondolrendszerek általában 1
általában vízmelegítésesek. 1
vízmelegítésesek. Modern 1
Modern törekvések 1
magyar irodalomban. 1
irodalomban. Modern 1
Modern zoroasztriánus 1
zoroasztriánus templom 1
egy közép-iráni 1
közép-iráni faluban. 1
faluban. Módos 1
Módos kereskedőcsaládba 1
kereskedőcsaládba született 1
született Schlesinger 1
Schlesinger Mór 1
Mór és 3
Deutsch Rozina 1
Rozina fiaként. 1
fiaként. Módosult 1
Módosult ízlelésük 1
ízlelésük kizárja 1
a növényekben 1
növényekben fellelhető 1
fellelhető cukortartalom 1
cukortartalom érzékelését, 1
érzékelését, megmaradt 1
megmaradt ízlelő 1
ízlelő receptoraikat 1
receptoraikat csupán 1
a proteinben 1
proteinben gazdag 1
gazdag húsevő 1
húsevő étrend 1
étrend stimulálja. 1
stimulálja. Modrić 1
Modrić Horvátország 1
Horvátország „második 1
„második Aranygenerációjának” 1
Aranygenerációjának” tagja, 1
tagja, válogatottban 1
válogatottban való 1
való bemutatkozását 1
bemutatkozását követően 1
minden nemzetközi 1
nemzetközi tornán 1
vett, ahová 1
ahová hazája 1
hazája csapata 1
csapata kiharcolta 1
részvételi jogot. 1
jogot. Modrus 1
Modrus mellett 1
legfontosabb birtokközpontja 1
birtokközpontja volt. 1
volt. Módszere 1
Módszere a 1
a meseterápia 1
meseterápia irodalmi 1
pszichológiai megközelítését 1
megközelítését ötvözi, 1
ötvözi, amely 1
az elsajátítása 1
után öngyógyító 1
öngyógyító technikaként 1
technikaként is 1
is gyakorolható. 1
gyakorolható. Módszere 1
Módszere az, 1
hogy érvelés 1
érvelés útján 1
útján cáfolja 1
cáfolja a 1
nézeteket oly 1
hogy rávilágít 1
rávilágít azok 1
azok önellentmondásosságára, 1
önellentmondásosságára, miközben 1
saját állítást 1
állítást nem 1
tesz vele 1
szemben. Módszerében 1
Módszerében a 1
vezető anyagot 1
anyagot ( 1
( Módszereik 1
Módszereik közé 1
politikai harc 1
a megfélemlítés, 1
megfélemlítés, a 1
a lejáratás, 1
lejáratás, esetenként 1
esetenként az 1
emberrablás és 1
a gyilkosság, 1
gyilkosság, valamint 1
perek. Módszerei 1
Módszerei révén 1
révén jóval 1
jóval olcsóbb 1
olcsóbb lehet 1
hagyományos marketingnél, 1
marketingnél, és 1
a reklámkerülők 1
reklámkerülők tábora 1
tábora is 1
hatékonyan elérhető 1
elérhető vele. 1
vele. Módszeresen 1
Módszeresen gyűjti 1
gyűjti apátsága 1
apátsága szétszóródott 1
szétszóródott könyveit 1
könyveit és 1
és kegytárgyait, 1
kegytárgyait, és 1
és tervszerűen 1
tervszerűen készül 1
élet újraindítására 1
újraindítására és 1
be kívánt 1
kívánt lépni 1
bencés rendbe. 1
rendbe. Módszerét 1
Módszerét folyamatosan 1
és kiterjeszti 1
kiterjeszti mozgásproblémákkal 1
mozgásproblémákkal küzdő 1
küzdő csecsemők, 1
csecsemők, kisgyermekek 1
kisgyermekek kezelésére 1
kezelésére is. 1
is. ” 2
” módszer 1
módszer segítségével. 1
segítségével. Módszerük, 1
Módszerük, hogy 1
hogy hamis 1
hamis fényjelzésekkel 1
fényjelzésekkel a 1
hajókat zátonyra 1
zátonyra futtatják 1
futtatják és 1
és kifosztják, 1
kifosztják, a 1
túlélőket megölik. 1
megölik. Mögötte 1
Mögötte a 2
a Ferraris 1
Ferraris Fernando 1
Fernando Alonsót 1
Alonsót és 1
Racing másik 1
másik pilótáját, 1
pilótáját, Sebastian 1
Sebastian Vettelt 1
Vettelt intették 1
intették le, 1
egy bokszutca-áthajtásos 1
büntetést is 2
kapott. Mögötte 1
kamera egyre 1
magasabbra emelkedik, 1
emelkedik, felerősödik 1
felerősödik a 1
zene, majd 1
néző szeme 1
szeme elé 1
még épülő 1
épülő város 1
város képe. 1
képe. Mögötte 1
Mögötte állhatott 1
rituális vágó, 1
vágó, ahol 1
a sahter 1
sahter előírásszerűen 1
előírásszerűen levágta 1
hozzá vitt 1
vitt állatokat. 1
állatokat. Mögötte 1
Mögötte Alonso 1
Räikkönen indult. 1
indult. Mögötte 1
Mögötte egy 2
egy rakétavetőkkel 1
rakétavetőkkel felszerelt 1
felszerelt Sd. 1
Sd. Mögötte 1
egy város 1
és feljövő 1
feljövő szivárvány 1
szivárvány képe 1
képe látható. 1
látható. Mögötte 1
Mögötte már 1
az erődfal 1
erődfal áll, 1
áll, közvetlenül 1
a Jamuna 1
Jamuna folyó 1
folyó medréből 1
medréből kiemelkedve. 1
kiemelkedve. Mögötte 1
Mögötte szent 1
szent Rozália 1
Rozália pihenő 1
pihenő szobra 1
szobra egy 1
ismeretlen helybéli 1
helybéli mester 1
alkotása. Mögöttük 1
Mögöttük Gurney 1
Gurney és 1
Ginther harcolt 1
harcolt egymással 2
35. körig, 1
körig, amikor 1
amikor Ginther 1
Ginther motorhiba 1
kiesett. Mohamed 1
Mohamed egy 1
korban élt, 1
pogány arabok 1
arabok ellenségesek 1
ellenségesek voltak 2
a tanításaival 2
tanításaival szemben. 1
szemben. Mohamed 1
Mohamed fellépése 1
fellépése után 1
művészeti formák 1
vallás előírásaihoz 1
előírásaihoz kezdtek 1
kezdtek idomulni. 1
idomulni. Mohamed 1
Mohamed hatéves 1
korára elvesztette 1
elvesztette édesanyját 1
édesanyját is, 1
aki Aminah 1
Aminah bint 1
bint Wahb 1
Wahb volt. 1
volt. Mohamed 1
Mohamed Medjen 1
Medjen tábornok, 1
hírszerzés feje 1
feje volt 1
volt 1990 1
vezető décideur-ként 1
décideur-ként van 1
van számon 1
számon tartva 1
a pouvoir-on 1
pouvoir-on belül 1
belül titokzatossága 1
titokzatossága ellenére. 1
ellenére. Mohamed 1
Mohamed szultán 1
szultán viszont 1
július 12-én 1
12-én „nagy 1
„nagy készülettel, 1
készülettel, és 1
keményen ostromolni 1
ostromolni kezdte" 1
kezdte" Jajcát. 1
Jajcát. Mohi 1
Mohi 685 1
685 lakosából 1
lakosából 653 1
653 magyar 1
és 31 1
31 csehszlovák 1
volt. Mohinder 1
Mohinder nagyon 1
nagyon örül, 3
hogy megismerhette 1
megismerhette Zane-t, 1
Zane-t, azaz 1
azaz Sylar-t. 1
Sylar-t. Mola 1
Mola kapitány 1
kapitány volt 1
a beceneve. 1
beceneve. Moldvában 1
Moldvában és 1
Romániában lakó 1
lakó véreink, 1
véreink, kivált 1
a csángó 2
csángó magyarok 1
magyarok alkották 1
társulat gondoskodásának 1
gondoskodásának első 1
első tárgyát. 1
tárgyát. Molekuláris 1
Molekuláris genetikai 1
genetikai vizsgálatok 2
legtöbb méhlepényes 1
méhlepényes csoport 1
csoport 100 1
100 – 1
– 85 1
85 millió 1
ezelőtt alakult 1
ki. Molekuláris 1
Molekuláris szerkezete 1
szerkezete miatt 1
kutatók egzakt 1
egzakt kémiai 1
kémiai formulájának 1
formulájának a 1
a Ca 1
Ca 3 1
3 (Si 1
(Si 3 1
3 O 1
O 9 1
9 ) 1
) alakot 1
alakot tartják. 1
tartják. MOL, 1
MOL, KÜM 1
KÜM K 1
K 63 1
63 100 1
100 cs. 1
cs. 117. 1
117. o. 1
o. ff 1
ff A 1
németek egyre 1
rosszabbra forduló 1
forduló hadi 1
hadi helyzete 1
szövetségesek normandiai 1
normandiai partraszállása 1
partraszállása különös 1
különös súlyt 1
súlyt adott 1
adott ennek 1
a fenyegetésnek 1
fenyegetésnek és 1
és cselekvésre 1
cselekvésre ösztönözték 1
ösztönözték Horthyt. 1
Horthyt. Mollie 1
Mollie ezúttal 1
is közbelép, 1
közbelép, Dicknek 1
Dicknek az 1
megszöknie. Molly 1
Molly beinvitálja 1
beinvitálja a 1
a sérültet, 1
sérültet, Carl 1
Carl nem 1
kis neheztelésére. 1
neheztelésére. Molly 1
Molly tehát 1
nem bánja, 1
bánja, hogy 2
lesz Bill 1
Bill felesége, 1
felesége, ezért 1
ezért Ginny-nek 1
Ginny-nek is 1
kell fogadnia 2
fogadnia Fleurt. 1
Fleurt. Molnár 1
Molnár C. 1
felesége, Gstettner 1
Gstettner Alice 1
Alice sírja 1
sírja ( 1
( Molnár 1
Molnár Gábor 1
Gábor - 1
- tenor, 1
tenor, alapító 1
tag (2001-): 1
(2001-): 1974. 1
1974. Molnár 1
Molnár György 1
és gr. 1
gr. Lázár 1
Lázár Katalin 1
született. Molnár 1
Molnár Mihály 1
Mihály evangélikus 2
evangélikus tanító 1
és Kapotsi 1
Kapotsi Éva 1
fia. Molnár 1
Molnár Sándor 1
Sándor elméleti 1
és módszertani 1
módszertani tanulmányt 1
festői elemek 1
elemek analíziséről 1
analíziséről 1962-ben. 1
1962-ben. Molnár 1
Molnár Tamás 1
Tamás (író, 1
(író, képzőművész, 1
képzőművész, 1955) 1
1955) tanulmányában 1
a szakralitás 1
szakralitás és 1
a transzcendencia 1
transzcendencia hanyatlásával, 1
hanyatlásával, a 1
a liberalizmus 1
liberalizmus sajnálatos 1
sajnálatos térnyerésével 1
térnyerésével foglalkozik 1
Korona kapcsán. 1
kapcsán. Molnár 1
Molnár Viktor 1
Viktor államtitkár 1
államtitkár titkára 1
volt. Moloch 1
Moloch és 1
és Drahmin 1
Drahmin ezután 1
ezután nyugatra 1
nyugatra indult 1
el, amerre 1
amerre Kung 1
Lao tart. 1
tart. Moltke 1
Moltke ennek 1
ragaszkodott hozzá. 1
hozzá. Moltke 1
Moltke tervei 1
szerint mindhárom 1
mindhárom hadserege 1
hadserege egyszerre 1
egyszerre nyomult 1
nyomult volna 1
volna előre, 1
előre, míg 1
míg lovassága 1
lovassága elvágja 1
elvágja az 1
osztrákok visszavonulási 1
visszavonulási útvonalát. 1
útvonalát. Molycorp 1
Molycorp vállalat 1
vállalat vásárolta 1
meg 89 1
89 millió 1
millió USD-ért. 1
USD-ért. Momentum, 1
Momentum, R-Design, 1
R-Design, Inscription, 1
Inscription, és 1
és Polestar 1
Polestar felszereltségi 1
felszereltségi szintekkel 1
szintekkel lesz 1
lesz elérhető. 1
elérhető. Momiji 1
Momiji a 1
mangában félig 1
félig német, 1
német, félig 1
félig japán, 1
japán, és 1
is beszél 1
beszél németül, 2
németül, főleg 1
főleg első 1
első találkozásai 1
találkozásai során 1
során Tohruval. 1
Tohruval. Monaco 1
Monaco 1959-ben 1
1959-ben vett 1
versenyen. Monacót 1
Monacót Franciaország 1
Franciaország mediterrán 1
mediterrán területeivel 1
területeivel együtt 1
együtt Dél-Európához 1
Dél-Európához is 1
szokták sorolni. 2
sorolni. Mona 1
Mona elvégzi 1
tanítóképző főiskolát 1
főiskolát matematika 1
matematika szakon 1
szakon (bár 1
a diplomáját 1
diplomáját nem 1
kapja meg). 1
meg). Monát 1
Monát azonnal 1
azonnal elbocsátják 1
elbocsátják veszélyeztetés 1
veszélyeztetés miatt. 1
miatt. Mondandója 1
Mondandója nem 1
osztatlan sikert, 1
sikert, egyesek 1
egyesek tiltakoztak 1
az „amerikai 2
„amerikai kémnek” 1
kémnek” titulált 1
titulált kutató 1
kutató előadása 1
előadása miatt. 1
miatt. Mondhatjuk, 1
Mondhatjuk, hogy 1
minden esendőség 1
esendőség és 1
és gonoszság 1
gonoszság éngyengeségből 1
éngyengeségből ered. 1
ered. Mondhatta 1
Mondhatta volna 1
volna ugyanezt 1
ugyanezt Mondrian 1
Mondrian is, 1
bár saját 2
saját alkotásaiban, 1
alkotásaiban, sőt 1
még írásaiban 1
írásaiban is 1
is felvillan 1
felvillan a 1
szent tűznek 1
tűznek nem 1
egy gyújtó 1
gyújtó szikrája. 1
szikrája. Mondják, 1
Mondják, egy 1
jó mánta 1
mánta akár 1
két okos 1
okos zsidóval 1
zsidóval felér. 1
felér. Mondják 1
Mondják ezt 1
emberre is, 1
aki vendég-barátságot 1
vendég-barátságot mutat 1
mutat más 1
más irányába. 1
irányába. Mondta, 1
Mondta, hogy 1
akarja tovább 1
falat bámulni. 1
bámulni. Monet 1
Monet egy 1
egy látogatójának 1
látogatójának elmondta: 1
elmondta: volt 1
olyan fényeffektus, 1
fényeffektus, amelyik 1
amelyik naponta 1
naponta csak 1
tartott, addig 1
addig tudott 1
tudott dolgozni 1
dolgozni azon 1
bizonyos vásznon. 1
vásznon. Mongóliában 1
Mongóliában a 1
Velociraptor és 1
más dromaeosauridák 1
dromaeosauridák maradványait 1
maradványait kizárólag 1
kizárólag elkülönülve 1
elkülönülve találták 1
meg. Mongóliában 1
Mongóliában is 1
helyzet, hiszen 1
buddhizmus Tibeten 1
Tibeten keresztül 1
keresztül érkezett 1
érkezett oda. 1
oda. Monica 1
Monica észreveszi, 1
nyaklánc a 1
kocsiba lévő 1
lévő táskájában, 1
táskájában, majd 1
majd megdöbbenve 1
megdöbbenve állapítja 1
saját púderos 1
púderos doboza 1
doboza van 1
van nála. 1
nála. Mónika 1
Mónika egykori 1
egykori rendőrségi 1
rendőrségi kapcsolatai 1
kapcsolatai alapján 1
alapján megpróbál 1
megpróbál információkat 1
információkat gyűjteni 1
gyűjteni Goránról, 1
Goránról, de 1
semmi használhatót 1
használhatót nem 1
tud meg. 1
meg. Monika 1
Monika Šagátová 1
Šagátová (1992) 1
(1992) szlovák 1
szlovák színésznő, 1
színésznő, volt 1
volt modell. 1
modell. Monitának 1
Monitának ezért 1
ezért döntenie 1
döntenie kell: 2
kell: mellékállást 1
mellékállást vállal, 1
vállal, mindegy, 1
hogy milyet, 1
milyet, amíg 1
a szorítótól. 1
szorítótól. Monix 1
Monix azonban 1
azzal áll 2
nincs vesztenivalójuk, 1
vesztenivalójuk, és 1
valószínűleg soha 1
lesz lehetőségük 1
lehetőségük ilyen 1
ilyen szintű 1
szintű meccsre, 1
meccsre, ezért 1
ezért adjanak 1
adjanak bele 1
bele mindent 1
mindent az 1
immár tét 1
nélküli meccsbe. 1
meccsbe. Monoceros-gyűrűt, 1
Monoceros-gyűrűt, ami 1
ami háromszor 1
háromszor öleli 1
öleli körül 1
körül galaxisunkat. 1
galaxisunkat. Monochrome 1
Monochrome (Hercules) 1
(Hercules) monitorral 1
monitorral 1398, 1
1398, színes 1
színes (CGA) 1
(CGA) kijelzővel 1
kijelzővel 1898 1
1898 DM 1
DM volt 1
induló ára. 1
ára. Monográfia 1
Monográfia és 1
és kand. 1
kand. értek. 1
értek. is. 1
is. Monolog 1
Monolog nők 1
nők számára. 1
számára. Monológokban 1
Monológokban emlékezik 1
vissza családjára 1
és gyerekkorára. 1
gyerekkorára. Monor 1
Monor lélekszáma 1
lélekszáma 1999-ben 1
1999-ben már 1
főt (21059). 1
(21059). Monoron 1
Monoron csupán 1
15 család 1
él kizárólag 1
kizárólag mezőgazdaságból, 1
mezőgazdaságból, de 1
de kiegészítő 1
kiegészítő tevékenységként 1
tevékenységként vagy 1
vagy nyugdíjasként 1
nyugdíjasként további 1
további 300 1
300 foglalkozik 1
foglalkozik gabona-, 1
gabona-, zöldség- 1
szőlőtermesztéssel, sertés- 1
sertés- és 1
és baromfitenyésztéssel. 1
baromfitenyésztéssel. Monoron 1
Monoron példáúl 1
példáúl megvan 1
németeknek ma 1
külön útczasoruk, 1
útczasoruk, de 1
a családnevek 1
családnevek s 1
az apáról 1
fiúra szállt 1
szállt hagyomány 1
hagyomány mutatja, 1
mutatja, melyik 1
melyik a 2
német, melyik 1
magyar. Monostorkápolnoki 1
Monostorkápolnoki Pap 1
Pap Lukácsot, 1
Lukácsot, Jakabot, 1
Jakabot, Istvánt, 1
Istvánt, Jónást 1
Jónást és 1
és Pétert 1
Pétert megerősítette 1
megerősítette itteni 1
itteni birtokában. 1
birtokában. Monostortörténeti 1
Monostortörténeti terve 1
terve félbemaradt, 1
félbemaradt, mivel 1
mivel egyetemi 1
egyetemi feladatai 1
feladatai és 1
az iskoláztatás 1
iskoláztatás történetének 1
történetének megírása 1
megírása miatt 1
miatt túl 1
terhet róttak 1
róttak volna 1
a vállára. 1
vállára. Monoszló 1
Monoszló nevét 1
a Monoszlói 1
Monoszlói hegység 1
hegység nevéből, 1
nevéből, a 1
sokáig használatos 1
használatos latin 1
latin „Mons 1
„Mons Claudius” 1
Claudius” lefordításából 1
lefordításából eredeztetik. 1
eredeztetik. Montano, 1
Montano, a 1
sziget korábbi 1
korábbi kormányzója 1
kormányzója békíteni 1
békíteni próbálja 1
a civakodókat, 1
civakodókat, akkor 1
akkor azonban 1
kapitány kardot 1
kardot ránt 1
ránt és 1
és párbajt 1
párbajt vív 1
vív vele. 1
vele. Montázsszerűen 1
Montázsszerűen folytatódik 1
film pár 1
percig Renton 1
Renton narrátorszövegével. 1
narrátorszövegével. Monteiro 1
Monteiro ezzel 1
ezzel máris 1
sportág történetének 1
legsikeresebb portugál 1
portugál versenyzőjének 1
versenyzőjének mondhatta 1
magát. Montesquieu 1
Montesquieu után 1
Budapest, 1874. 1
1874. Montini 1
Montini bíborost 1
bíborost mindenki 1
mindenki János 1
pápa leendő 1
leendő utódjának 1
utódjának tekintette. 1
tekintette. Montoya 1
Montoya a 1
végzett. Montoya 1
Montoya autója 1
autója nem 1
ezután motorhiba 1
miatt leállt. 1
leállt. Montoya 1
Montoya szerezte 1
pole-t Räikkönen 1
Räikkönen előtt, 1
előtt, Fisichella 1
Fisichella motorcsere 1
motorcsere miatti 1
miatti 10 1
10 helyes 1
helyes rajtbüntetését 1
rajtbüntetését követően 1
13. helyről 1
indult. Montserrat 1
Montserrat vagy 1
vagy Maria 1
Maria de 1
de Montserrat 1
Montserrat gyakori 1
gyakori katalán 1
katalán női 1
is. Monzában 1
Monzában nem 1
szerzett pontot, 2
pontot, de 1
következő kanadai 1
kanadai nagydíjat 1
nagydíjat ismét 1
ismét megnyerte. 1
megnyerte. Monzában 1
Monzában teljesen 1
teljesen esélytelenek 1
esélytelenek voltak, 1
azonban Alonso 1
Alonso megfutotta 1
leggyorsabb körét, 1
amely 1992 1
első McLaren-Honda 1
McLaren-Honda leggyorsabb 1
kör volt, 1
2013-as Maláj 1
Maláj Nagydíj 1
Nagydíj óta 1
első leggyorsabb 1
leggyorsabb McLaren-kör. 1
McLaren-kör. MoO 1
MoO 6 1
6 egységek 1
a kondenzált 1
kondenzált molibdátokban 1
molibdátokban találhatók. 1
találhatók. Mo'orea 1
Mo'orea 16 1
16 km 1
széles nyugattól 1
nyugattól keletig. 1
keletig. Moore 1
Moore asszony 1
asszony Keely 1
Keely mecénásává, 1
mecénásává, támogatójává 1
támogatójává vált, 1
vált, százezer 1
dollárt fektetett 1
fektetett be 1
be (2020-as 1
(2020-as árfolyamon 1
árfolyamon durván 1
durván 2,2m), 1
2,2m), és 1
250 dolláros 1
dolláros (5400 1
(5400 dollár, 1
dollár, 2020) 1
2020) fizetést 1
fizetést adott 1
adott Keely-nek 1
Keely-nek motorral 1
motorral kapcsolatos 1
kapcsolatos kutatásaihoz. 1
kutatásaihoz. Moore 1
Moore a 1
színt beleszőtte 1
beleszőtte a 1
történetbe is, 1
is, Gibbons 1
Gibbons pedig 1
képregény színösszeállítását, 1
színösszeállítását, hogy 1
hogy Manhattan 1
Manhattan egyedi 1
egyedi maradjon. 1
maradjon. Moore 1
Moore három 1
három hónapig, 1
hónapig, 1974 1
1974 áprilisáig 1
áprilisáig segítette 1
Thin Lizzy-t, 1
Lizzy-t, de 1
lehetett rá 1
rá számítani, 1
maradt tovább. 1
tovább. Moore 1
Moore hosszasan 1
hosszasan versenyzett 1
versenyzett motorkerékpárokkal: 1
motorkerékpárokkal: 12 1
évesen vásárolta 1
elsőt, és 1
23-as rajtszámot 1
rajtszámot viselte. 1
viselte. Moore 1
Moore magyarázata 1
Fekete Hajó 1
Hajó meséje 1
meséje pontosan 1
véget, ahogy 1
ahogy pontosan 1
pontosan leírja 1
leírja „Adrian 1
„Adrian Veidt 1
Veidt történetét”. 1
történetét”. Moore-nak 1
Moore-nak a 1
megegyezés részeként 1
DC megígérte, 1
fog felügyeletet 1
felügyeletet gyakorolni 1
gyakorolni felette. 1
felette. Moore 1
Moore szeretett 1
volna Brian 1
Brian Bolland 1
Bolland rajzolóval 1
rajzolóval együtt 1
együtt dolgozni, 1
kiadó pedig 1
egy Batman-történetet 1
Batman-történetet ajánlott 1
neki. Moore 1
Moore távozása 1
újra turnézott 1
turnézott a 1
Lizzy Midge 1
Midge Ure 1
Ure gitárossal, 1
gitárossal, aki 1
aki ideiglenesen 1
ideiglenesen segítette 1
zenekart. Moór 1
Moór szerint 1
itt „sobamogera” 1
„sobamogera” azt 1
jelenti „Csaba 1
„Csaba népe”. 1
népe”. Moosburg 1
Moosburg Karintia 1
Karintia déli 1
fekszik közvetlenül 1
tartományi főváros 1
főváros Klagenfurt 1
Klagenfurt szomszédságában, 1
szomszédságában, a 1
a Klagenfurti-medencéhez 1
Klagenfurti-medencéhez tartozó 1
tartozó Moosburgi-medencében. 1
Moosburgi-medencében. Móra-dramatizálása, 1
Móra-dramatizálása, a 1
Négy apának 1
apának egy 1
leánya 1942 1
1942 szeptemberében 1
szeptemberében került 1
került színpadra. 1
színpadra. Móra 1
Ferenc 1911 1
1911 – 1
– 1920 1
Szeged szabadkőműves 1
páholy tagja 1
számos tisztséget 1
tisztséget betöltött, 1
betöltött, avató 1
avató beszédeket 1
beszédeket tartott 2
és szabadkőműves 1
szabadkőműves verseket 1
írt. Morant 1
Morant elkapja 1
elkapja ugyan 1
rendőrség, de 1
ki rabolta 1
rabolta el 3
el Watsont 1
Watsont és 1
és miért, 1
miért, nem 1
ki. Morbius 1
Morbius új, 1
új, természetfeletti 1
természetfeletti képességeit 1
neki köszönhette, 1
köszönhette, melyeket 1
meg. Morelos 1
állam forradalmárai 1
forradalmárai főként 1
főként Emiliano 1
Emiliano Zapatához 1
Zapatához csatlakoztak, 1
csatlakoztak, földosztást 1
földosztást követeltek, 1
követeltek, és 1
a földeket 1
földeket kisajátító, 1
kisajátító, cukorgyárakat 1
cukorgyárakat működtető 1
működtető úgynevezett 1
úgynevezett „cukorbárók” 1
„cukorbárók” ellen 1
ellen próbáltak 1
próbáltak fellépni. 1
fellépni. Moreno 1
Moreno a 1
színészek spontaneitásának 1
spontaneitásának bizonyítására 1
bizonyítására bevezette 1
az Élőújság 1
Élőújság elnevezésű 1
elnevezésű előadásokat. 1
előadásokat. Moreno 1
Moreno egyik 1
egyik újítása 1
újítása a 1
a szociometriában 1
szociometriában a 1
a szociogram 1
szociogram feltalálása 1
feltalálása volt, 1
volt, melyben 2
melyben egyes 1
személyek képi 1
képi pontokkal 1
pontokkal vannak 1
ábrázolva, és 1
személyek közti 1
közti kapcsolatok 1
kapcsolatok vonalakkal. 1
vonalakkal. Morfológiai 1
Morfológiai értékei 1
értékei közül 1
hosszan követhető, 1
követhető, mm 1
mm vékonyságú 1
vékonyságú áthatási 1
áthatási élek, 1
élek, a 1
durva zátonymészkőben 1
zátonymészkőben kivájt 1
kivájt csészék 1
csészék és 1
és lyukak. 1
lyukak. Morfológiailag 1
Morfológiailag hasonlít 1
többi Dyscophus 1
Dyscophus fajhoz. 1
fajhoz. Morgan 1
Morgan ezért 1
hogy nyomozzanak 1
nyomozzanak egy 1
kicsit utána, 1
és Shivához, 1
Shivához, Dunstan 1
Dunstan régi 1
régi barátjához 1
barátjához indulnak. 1
indulnak. Morgan 1
Morgan személyesen 1
személyesen nyert 1
el trófeát 1
trófeát az 1
az 1913-as 1
1913-as ACU 1
ACU Six 1
Six Days' 1
Days' Trial 1
Trial roppant 1
roppant kemény 1
kemény megmérettetésén, 1
megmérettetésén, az 1
az oldalkocsis 2
oldalkocsis motorok 1
motorok kategóriájában. 1
kategóriájában. Morgással 1
Morgással kezdődik, 1
kezdődik, ezután 1
ezután magasabb 1
magasabb hangokra 1
hangokra vált, 1
mely hosszan 1
elnyúló jajveszékeléssel 1
jajveszékeléssel éri 1
el tetőpontját, 1
tetőpontját, majd 1
majd csaholással 1
csaholással és 1
és morgással 1
morgással végződik. 1
végződik. Móric 1
Móric kimondottan 1
kimondottan gyenge 1
gyenge testalkatú, 1
testalkatú, vézna 1
vézna fiú 1
fiú volt, 2
apja mindentől 1
mindentől óvta. 1
óvta. Móricz 1
Zsigmond elemi 1
elemi iskolába 1
iskolába 1886–87-ben 1
1886–87-ben Istvándiban, 1
Istvándiban, majd 1
majd 1887–90-ben 1
1887–90-ben Prügyön 1
Prügyön járt. 1
járt. Morita 1
Morita Therapy 1
Therapy Methods 1
Methods (MTM) 1
(MTM) néven 1
ismertté nyugaton, 1
amely elkezdett 1
elkezdett alkalmazkodni 1
alkalmazkodni a 2
nyugati gondolkodáshoz, 1
gondolkodáshoz, és 1
és kultúrához. 1
kultúrához. Moritz 1
Moritz temetésén 1
temetésén Melchior 1
Melchior siratja 1
siratja barátját, 1
fiú halálának 1
halálának okait. 1
okait. Moroder 1
Moroder el 1
volt ragadtatva, 1
újra szóba 1
szóba hozta, 1
mégis Donna 1
Donna előadásában 1
előadásában dobják 1
dobják piacra 1
felvételt. Moroder 1
Moroder évekkel 1
évekkel korábban, 1
korábban, a 1
a MacArthur 1
MacArthur Park 1
Park Suite 1
Suite felvételén 1
felvételén dolgozott 1
a Brooklyn 1
Brooklyn Dreams 1
Dreams együttessel, 1
együttessel, melynek 1
egykori énekesével, 1
énekesével, Joe 1
Joe Espositóval 1
Espositóval 1983-ban 1
1983-ban közös 1
közös lemezt 1
lemezt készített. 1
készített. Morris-Moore 1
Morris-Moore például 1
például ezt 1
írta Rubens 1
Rubens „Béke 1
„Béke és 1
és Háború” 1
Háború” című 1
című képéről: 1
képéről: "Legnagyobb 1
"Legnagyobb meglepetésemre 1
meglepetésemre és 1
és megdöbbenésemre 1
megdöbbenésemre az 1
általunk birtokolt 1
birtokolt legcsodálatosabb 1
legcsodálatosabb Rubenst 1
Rubenst teljesen 1
teljesen megnyúzva 1
megnyúzva találtam. 1
találtam. Morrison 1
Morrison a 1
a cappella 1
cappella lemezt 1
lemezt szeretett 1
volna készíteni, 1
és fejében 1
fejében már 1
képzeletbeli kórus: 1
kórus: Dahaud 1
Dahaud Shaar, 1
Shaar, Larry 1
Larry Goldsmith, 1
Goldsmith, Andrew 1
Andrew Robinson 1
Robinson és 1
és akkori 1
akkori felesége 1
felesége Janet 1
Janet "Planet" 1
"Planet" Rigsbee, 1
Rigsbee, akik 1
mind Woodstock 1
Woodstock környékén 1
környékén éltek. 1
éltek. Morrison 1
Morrison először 1
akkor vesztette 1
az ellenőrzést 2
ellenőrzést az 1
album felett, 1
címe Virgo's 1
Virgo's Fool 1
Fool to 1
to His 1
His Band 1
Band and 1
the Street 1
Street Choir-ról 1
Choir-ról a 1
megjelenés címére 1
címére változott. 1
változott. Morrow 1
Morrow a 1
évad közepén 1
közepén elhagyta 1
sorozatot. Mortensen 1
Mortensen a 1
következőképpen jellemezte 2
jellemezte az 1
fia kapcsolatát: 1
kapcsolatát: „Nehéz 1
„Nehéz utat 1
utat járnak 1
járnak be, 1
s alapvetően 1
apa tanul 1
a fiától.” 1
fiától.” Morton 1
Morton először 1
először 1843-ban 1
1843-ban írta 1
állatot. Morvaországban 1
Morvaországban 32, 1
32, Osztrák-Sziléziában 1
Osztrák-Sziléziában 9 1
9 politikai 1
politikai körzet 1
körzet volt. 1
volt. Morvaországnak 1
Morvaországnak is 1
a sorsa 1
sorsa külön 1
külön tartományként. 1
tartományként. Mościcki 1
Mościcki több 1
20 ilyet 1
ilyet írt 1
alá. Mosenthal 1
Mosenthal megkérdezte 1
a zeneszerzőt, 1
zeneszerzőt, hogy 1
nem gondolt-e 1
gondolt-e arra, 1
hogy operát 1
operát írjon. 1
írjon. Moskovan 1
Moskovan olympiakirja, 1
olympiakirja, 1980 1
1980 Az 1
Az élbolyban 1
élbolyban haladt 1
haladt az 1
utolsó 300 1
300 méterig, 1
méterig, de 1
utána utat 1
utat engedett 1
a kiugró 1
kiugró Miruts 1
Miruts Yifternek, 1
Yifternek, aki 1
futamot. Mosolyogva 1
Mosolyogva néz 1
néz keresztül 1
a tűzön, 2
tűzön, látva 1
látva ahogy 1
ahogy tolókocsija 1
tolókocsija a 1
martalékává válik. 1
válik. Mosonmagyaróváron 1
Mosonmagyaróváron megkezdődött 1
helybéliek számára 1
jobb életkörülmények 1
életkörülmények kialakítása, 1
kialakítása, az 1
az idegeneknek 1
idegeneknek pedig 1
város vonzóvá 1
vonzóvá tétele. 1
tétele. Mosonyi 1
Mosonyi Mihály 1
Mihály Hat 1
Hat magyar 1
magyar népdal 1
népdal Tóth 1
Tóth Kálmán 1
Kálmán költeményeire 1
költeményeire című 1
című füzetében 1
füzetében jelent 1
meg 1863-ban. 1
1863-ban. Moss 1
Moss mind 1
mind brit, 1
brit, mind 1
mind amerikai 1
amerikai állampolgársággal 1
állampolgársággal rendelkezik. 1
rendelkezik. Most 1
Most 2014-ben 1
2014-ben lesz 1
lesz 50 1
éve hogy 1
a munkámat 1
munkámat csinálom. 1
csinálom. Most 1
Most a 6
déli németek 1
jelenléte természetesen 1
természetesen jócskán 1
jócskán szaporította 1
szaporította a 1
szabadelvű elemeket. 1
elemeket. Most 1
a felvevőt 1
felvevőt követő 1
is cserél 1
cserél 1-1 1
1-1 lapot 1
a skartból, 1
skartból, de 1
de 4 1
4 pontos 1
pontos lapokat 1
lapokat nem 1
nem tehetnek 1
tehetnek le. 1
le. Most 1
hercegség névleges 1
névleges régense, 1
régense, de 1
de Filippo 1
Filippo beleegyezése 1
nélkül semmit 1
sem tehet 1
tehet és 1
nemsokára oltár 1
a trónbitorlóval, 1
trónbitorlóval, hogy 1
annak engedélye 1
nélkül ne 1
ne hagyhassa 1
hagyhassa el 1
hercegség területét. 1
területét. Most, 1
Most, amikor 1
világ szembenéz 1
szembenéz a 1
a gonosszal, 1
gonosszal, Amerika 1
Kapitány újra 1
újra fellázad, 1
fellázad, egy 1
túlélésre, és 1
egy szupererős 2
szupererős csapatnak, 1
csapatnak, aminek 1
tagjai mostani 1
mostani szuperhősök. 1
szuperhősök. Mostanában 1
Mostanában az 2
időjárás csak 1
ritkán engedi 1
engedi meg 1
szabadtéri korcsolyázást. 1
korcsolyázást. Mostanában 1
az pool 1
pool (angol 1
(angol es 1
es amerikai 1
amerikai változata) 1
változata) vált 1
népszerűvé. Most 1
novgorodiak siettek 1
siettek Kijev 1
Kijev segítségre, 1
segítségre, és 1
és Jaroszlav 1
Jaroszlav hatalmas 1
véres harc 1
után legyőzte 1
betolakodókat. Mostanra 1
Mostanra a 1
a pénzcsonkítás 1
pénzcsonkítás megszűnt, 1
érmék már 1
nagy keménységű 1
keménységű nem 1
nem nemesfémekből 1
nemesfémekből készülnek. 1
készülnek. Mostanra 1
Mostanra viszont 1
viszont egészsége 1
nagyon meggyengült, 1
meggyengült, rossz 1
rossz szíve 1
szíve bármikor 1
bármikor végezhet 1
végezhet vele. 1
vele. Most 1
a tejeskannatrükkel 1
tejeskannatrükkel lép 1
fel. (Modern 1
(Modern Mágia, 1
Mágia, 1927. 1
1927. Most 1
termékeket saját 1
maguk állítják 1
elő. Most 1
Most azonban, 2
leggyakoribb módja 1
módja ennek, 1
mozgó készülék 1
készülék tetejére 1
tetejére szerelt 1
szerelt erős 1
erős platformoknak 1
platformoknak bírniuk 1
bírniuk kell 1
a járművek, 1
járművek, gerendák 1
gerendák és 1
saját mechanizmusuk 1
mechanizmusuk súlyát. 1
súlyát. Most 1
Élet Maszkja 1
Maszkja kicsúszott 1
kezeik közül, 1
mivel fény 1
derült Takadox 1
Takadox egykori 1
egykori szerepére, 1
szerepére, a 1
a csapategység 1
csapategység nagyrészt 1
nagyrészt felbomlott, 1
felbomlott, reményeik 1
reményeik szertefoszlottak. 1
szertefoszlottak. Most 1
Most azonban 1
áll előtte, 1
került. Most 1
Most Boschán 1
Boschán Samunak 1
Samunak és 1
és Glück 1
Glück Lipótnak 1
Lipótnak van 1
nagyobb birtokuk. 1
birtokuk. Most 1
Most először 1
először mérik 1
mérik fel 1
országokban milyen 1
milyen oktatási 1
és képzési 1
képzési tevékenységek 1
tevékenységek zajlanak, 1
zajlanak, milyen 1
milyen keretek 1
s hányan 1
hányan vesznek 1
vesznek azokban 1
azokban részt. 1
részt. Most, 1
Most, ez 1
éves dán 1
dán fiú 1
fiú mégis 1
csupán orvosolható 1
orvosolható ez 1
probléma, hanem 1
hogy mindez 1
mindez 5 1
5 éven 1
belül valósággá 1
valósággá válhat, 1
válhat, és 1
még profitot 1
profitot is 1
is fog 1
fog termelni! 1
termelni! Most 1
Most gróf 1
Andrássy Gézának 1
és Sándornak 1
Sándornak van 1
nagyobb birtokuk, 1
birtokuk, uradalmi 1
uradalmi erdészeti 1
erdészeti hivataluk, 1
hivataluk, téglagyáruk 1
téglagyáruk s 1
régi kúriájok, 1
kúriájok, melyet 1
Nagy család 1
család építtetett. 1
építtetett. Most 1
Most Hámos 1
Hámos Aladárnak, 1
Aladárnak, báró 1
Nyáry Sándornénak 1
Sándornénak és 1
és Rimaszombat 1
Rimaszombat városának 1
városának van 1
birtoka. Most 2
Most használatos 1
használatos címerük, 1
címerük, egy 1
egy stilizált 1
stilizált oroszlánfej 1
oroszlánfej 2000 1
2000 óta. 1
óta. Most 1
Most hogy 1
a Kereket 1
Kereket ellopták 1
ellopták a 1
a 35-ös 1
35-ös Sztrádáról, 1
Sztrádáról, a 1
a Drónok 1
Drónok átvették 1
dimenzió portálok 1
portálok fölött. 1
fölött. Most 1
Most hőseinknek 1
hőseinknek ki 1
kell találniuk 1
találniuk egy 1
egy megoldást, 1
megoldást, hogyan 1
hogyan győzzék 1
gonosz teremtményeket. 1
teremtményeket. Most 1
Most is 1
is ránk 1
ránk mosolygott 1
mosolygott a 1
a szerencse. 1
szerencse. Most 1
Most jogi 1
jogi tanácsokért 1
tanácsokért fordulnak 1
fordulnak hozzá, 2
hozzá, amit 2
amit Harken 1
Harken meg 1
ad nekik, 2
nekik, a 1
maga infantilis 1
infantilis módján. 1
módján. Most 1
Most Justin 1
Justin Scott 1
Scott énekes 1
a párja, 1
párja, korábban 1
korábban Martin 1
Martin Pemberton 1
Pemberton focistával 1
focistával is 1
járt. Most 1
Most kiadta 1
kiadta nyolcadik 1
nyolcadik stúdióalbumát, 1
stúdióalbumát, és 1
és előkészületeket 1
előkészületeket tett 1
a filmzene 1
filmzene írásra 1
írásra is. 1
is. Most 1
Most lássuk, 1
lássuk, hogy 1
minden permutáció 1
permutáció vagy 1
vagy páros, 1
páros, vagy 1
vagy páratlan. 1
páratlan. Most 1
Most már 8
a filmsztároktól, 1
filmsztároktól, hírességektől, 1
hírességektől, arisztokratáktól 1
arisztokratáktól és 1
és politikusoktól 1
politikusoktól származott. 1
származott. Most 1
ki tudom 1
tudom mondani, 1
művészet ostobaság… 1
ostobaság… Üdv 1
Üdv a 1
a jóságnak.” 1
jóságnak.” Most 1
már le 1
lehet tölteni 1
a Run-D. 1
Run-D. Most 1
nemcsak Amerikában, 1
Amerikában, hanem 1
hanem Európából 1
Európából is 1
kapott felkéréseket. 1
felkéréseket. Most 1
nem szeldzsuk 1
szeldzsuk területen 1
területen jártak. 1
jártak. Most 1
már pillanatok 1
alatt láthatunk 1
és hallhatunk 1
hallhatunk olyan 1
olyan eseményeket 1
eseményeket melyek 1
melyek több 1
ezer kilométerre 1
kilométerre tőlünk 1
tőlünk történnek, 1
történnek, és 1
gyakran gyorsabban 1
gyorsabban értesülünk 1
értesülünk ezekről 1
az eseményekről, 1
eseményekről, mint 1
közvetlen környezetünkben 1
környezetünkben lévőkről. 1
lévőkről. Most 1
már többé 2
nem két 1
két test, 1
test, hanem 1
csak egy. 1
egy. Amit 1
Amit tehát 1
tehát Isten 1
Isten egybekötött, 1
egybekötött, azt 1
azt ember 1
ember ne 1
ne válassza 1
válassza szét." 1
szét." Most 1
világos volt; 1
volt; hogy 1
hogy rablóbanda 1
rablóbanda tört 1
tört a 1
a házra 1
házra a 1
Bakony erdejéből. 1
erdejéből. Most 1
Most nézzük, 1
nézzük, mi 1
második fázisában 1
fázisában a 1
a cserét 1
cserét választjuk! 1
választjuk! Mostohafia 1
Mostohafia 1988-as 1
1988-as halála 1
azonban hazaköltözött 1
hazaköltözött a 1
segítsen régi 1
régi barátainak 1
barátainak hatalomra 1
hatalomra kerülni, 1
kerülni, azonban 1
azonban kísérlete 1
kísérlete kudarcba 1
fulladt, és 1
tajvani születésű 1
születésű választották 1
ország elnökének. 1
elnökének. Mostoha 1
Mostoha körülmények 1
közt élt, 1
bár Schrötter 1
Schrötter és 1
és Voss 1
Voss miniszterektől 1
miniszterektől ideiglenes 1
ideiglenes állást 1
állást nyert. 1
nyert. Most 1
Most pedig 1
áll Lloydon, 1
Lloydon, és 1
és mindenkorra 1
mindenkorra meghódítja 1
meghódítja NINJAGO-t. 1
NINJAGO-t. Most 1
Most sincs 1
sincs azonban 1
azonban szerencséje 1
szerencséje – 1
– visszatér 1
visszatér Elvira, 1
Elvira, és 1
elmondja, hogyan 1
hogyan csapta 1
csapta be 1
őt Giovanni. 1
Giovanni. Most 1
Most Szilassy 1
Szilassy Györgynek 1
Györgynek van 1
Most többféleképpen 1
többféleképpen rejtőzködhetünk 1
rejtőzködhetünk is 1
is bújhatunk 1
bújhatunk el 1
területen. Moszkva, 1
Moszkva, a 1
hőn szeretett 1
szeretett város 1
város mindennapi 1
mindennapi képe, 1
képe, amit 1
több lírai 1
lírai képén 1
is megfest, 1
megfest, szintén 1
szintén mély 1
tett rá. 1
rá. Moszkvában, 1
Moszkvában, a 1
a vaganykovói 1
vaganykovói temetőben 1
el. Sírjának 1
Sírjának pontos 1
helye azonban 1
később feledésbe 1
merült. Moszkvában 1
Moszkvában a 1
záró rendezvényeken 1
rendezvényeken több 1
1500 gyermek 1
és tizenéves 1
tizenéves vett 1
részt 211 1
211 országból 1
országból és 1
és régióból. 1
régióból. Moszkvában 1
Moszkvában megszerezte 1
megszerezte idei 1
idei második 1
második győzelmét. 1
győzelmét. Moszkvában 1
Moszkvában miniszteri 1
miniszteri biztosként 1
biztosként ellenőrzi 1
űrhajósok orvosi 1
orvosi felkészítését, 1
felkészítését, segíti 1
űrhajósok kiválasztását, 1
kiválasztását, részt 1
a kiképzések 1
kiképzések munkálataiban. 1
munkálataiban. Moszkvában 1
Moszkvában ő 1
nagy haladó, 1
haladó, nyugati 1
nyugati író. 1
író. Moszkvában 1
Moszkvában végzett 1
a Lomonoszov 1
Lomonoszov Egyetemen. 1
Egyetemen. Moszkvába 1
Moszkvába szállító 1
szállító vonat 1
is múzeumi 1
múzeumi tárgy, 1
tárgy, mely 1
szintén része 1
szovjet emlékezetnek. 1
emlékezetnek. Moszkvából 1
Moszkvából három 1
hadoszlopban vonultak 1
a harcosok, 1
harcosok, külön 1
külön Dmitrij 1
Dmitrij fejedelem 1
és kísérete, 1
kísérete, külön 1
külön unokatestvére, 1
unokatestvére, Bátor 1
Bátor Vlagyimir 1
Vlagyimir szerpuhovi 1
szerpuhovi részfejedelem, 1
részfejedelem, és 1
a beloozerói, 1
beloozerói, jaroszlavi 1
jaroszlavi és 1
és rosztovi 1
rosztovi segédcsapatok. 1
segédcsapatok. Moszkvai 1
Moszkvai lakása 1
lakása az 1
ún. Moszkva 1
Moszkva Oroszország 1
Oroszország gazdasági 1
pénzügyi központja, 1
központja, fejlett 1
fejlett infrastruktúrával 1
infrastruktúrával rendlekezik. 1
rendlekezik. Moszkvától 1
Moszkvától légvonalban 1
légvonalban 10 1
10 417 1
417 km 1
távolságra helyezkedik 1
el. Moszkvától 1
Moszkvától távolodva 1
távolodva a 1
minőség romlik, 1
romlik, bár 1
több nagyváros 1
nagyváros mellett 1
mellett elkerülőút 1
elkerülőút és 1
és többsávos 1
többsávos bekötőút 1
bekötőút épült 1
épült (pl. 1
(pl. Rjazany, 1
Rjazany, Penza, 1
Penza, Szamara), 1
Szamara), illetve 1
illetve épül. 1
épül. Mótel 1
Mótel és 1
és Cejtel 1
Cejtel Lengyelországba 1
Lengyelországba megy, 1
a tervük, 1
tervük, hogy 1
miután elég 1
pénzt gyűjtenek 1
gyűjtenek csatlakoznak 1
részéhez. Motesíky 1
Motesíky 1992b 1
1992b A 1
A Grenzbote 1
Grenzbote című 1
lap 1942. 1
augusztus 12-i 1
12-i és 1
és 28-i 1
28-i számában 1
számában megvádolták. 1
megvádolták. Motkány 1
Motkány rádöbben, 1
jövőben van 1
a tölgyfák 1
tölgyfák kihaltak 1
kihaltak és 1
utolsó makk 1
makk az, 1
amit magával 1
magával hozott. 1
hozott. Motokrossz 1
Motokrossz rajongása 1
rajongása 8 1
korában kezdődött, 1
amikor szüleitől 1
szüleitől egy 1
egy automata 1
automata Malagutim 1
Malagutim krosszmotor 1
krosszmotor kapott, 1
kapott, amivel 1
amivel balatonberényi 1
balatonberényi házuk 1
házuk udvarán 1
udvarán tanult 1
meg motorozni, 1
motorozni, 9 1
9 évesen 2
már krosszbajnokságon 1
krosszbajnokságon indult. 1
indult. Motorbalesetben 1
Motorbalesetben vesztette 1
életét. Motor 1
Motor Corporation 1
Corporation Toyota 1
Toyota Termelési 1
Termelési Rendszere 1
Rendszere (TPS, 1
(TPS, Toyota 1
Toyota Production 1
Production System, 1
System, újabb 1
újabb megközelítésben 1
megközelítésben Thinking 1
Thinking People 1
People System 1
System ) 1
) képezi 1
alapját. Motorjuk 1
Motorjuk az 1
utolsó futamán 1
futamán már 1
már bevetett 1
bevetett V6-os 1
V6-os turbó 1
turbó Honda 1
Honda volt, 1
volt, 800 1
800 lóerővel. 1
lóerővel. Motorozni 1
Motorozni egyébként 1
BMW gyárnál 1
gyárnál trénerkedő 1
trénerkedő Henne, 1
Henne, akkori 1
akkori világbajnok 1
világbajnok motorversenyzőtől 1
motorversenyzőtől tanult. 1
tanult. Motorsport 1
Motorsport pályafutását 1
pályafutását 6 1
korában kezdte. 2
kezdte. Motorteljesítménytől 1
Motorteljesítménytől függően: 1
függően: egy 1
egy 1400 1
1400 kilogrammos 1
kilogrammos műholdat 3
műholdat 900 1
900 km, 1
km, egy 2
egy 1650 1
1650 kilogrammos 1
műholdat 600 1
600 km, 1
egy 4680 1
4680 kilogrammos 1
műholdat 200 1
200 kilométeres 1
kilométeres magasságba 1
magasságba tud 1
tud juttatni. 1
juttatni. Motronic 1
Motronic 7.1 1
7.1 rendszerű 1
rendszerű volt, 1
az EU3-D 1
EU3-D károsanyag-kibocsátási 1
károsanyag-kibocsátási normát 1
normát is. 1
is. Motronic 1
Motronic volt, 1
az ESP 1
ESP kipörgésgátló 1
kipörgésgátló rendszert 1
a Bosch 1
Bosch szállította. 1
szállította. Mottl 1
Mottl Mária 1
a solutréi 1
solutréi I. 1
I. faunák 1
faunák közé 1
sorolta. Mottója: 1
Mottója: Az 1
ideális játékvezető, 1
játékvezető, aki 1
mindig nyugodt 1
nyugodt marad 1
a játéktéren, 1
játéktéren, kifogástalan 1
kifogástalan erőnléttel 1
erőnléttel rendelkezik 1
játékosok, mind 1
előtt. Mottója: 1
Mottója: Nezávislý 1
Nezávislý denik 1
denik založený 1
založený 1893 1
1893 (Független 1
(Független napilap 1
napilap 1893 1
1893 óta). 1
óta). Mottram, 1
Mottram, pp. 1
pp. 93-113 1
93-113 Leigh 1
Leigh korábban 1
a Miller's 1
Miller's Crossing 1
Crossing és 1
és Barton 1
Barton Fink 1
Fink című 1
című filmeknél 1
filmeknél is 1
de egyiknél 1
egyiknél sem 1
meg. Mourinho 1
Mourinho az 1
újonnan összerakott 1
összerakott csapattal 1
csapattal megnyerte 1
angol bajnokságot 1
bajnokságot 1955-öt 1
1955-öt követően 1
követően kétszer 1
kétszer ( 1
( Mourrinhóék 1
Mourrinhóék végül 1
végül 100 1
pontot gyűjtve 1
gyűjtve magabiztosan 1
magabiztosan lettek 1
lettek bajnokok, 1
bajnokok, ráadásul 1
ráadásul 121 1
121 rúgott 1
rúgott góljukkal 1
góljukkal rekordot 1
rekordot döntöttek. 1
döntöttek. Mozart 1
Mozart az 1
az Allegrót 1
Allegrót és 1
az Andante 1
Andante felét 1
felét másolta 1
másolta ki. 1
ki. Mozart 1
Mozart ezen 1
felül is 1
művet ajánlott 1
a Jacquin 1
Jacquin családnak, 1
családnak, például 1
a Kegelstatt 1
Kegelstatt triót, 1
triót, amelyet 1
amelyet 1876 1
1876 augusztusában 1
augusztusában mutattak 1
be Jacquinéknál, 1
Jacquinéknál, a 1
a zongoránál 1
zongoránál Franziskával. 1
Franziskával. Mozart 1
Mozart hatására 1
csoport muzsikus 1
muzsikus elkezdett 1
elkezdett fáradozni 1
fáradozni a 1
cseh nemzeti 1
nemzeti zene 1
zene megteremtésén. 1
megteremtésén. Mozart 1
Mozart nővére 1
nővére egy 1
egy ismerős 1
ismerős salzburgi 1
salzburgi család 1
család társaságában, 1
társaságában, január 1
január 4-én 1
4-én érkezett 1
meg. Mozart 1
Mozart rendkívül 1
volt. Mozart 1
Mozart Varázsfuvolájával 1
Varázsfuvolájával a 1
Pécsi Operakórus 1
Operakórus 1992-es 1
1992-es turnéján 1
turnéján Amerikában 1
aratott. Mozdulatai 1
Mozdulatai általánosságban 1
általánosságban véve 1
véve és 1
és leegyszerűsítve 1
leegyszerűsítve jóval 1
jóval lágyabbak, 1
lágyabbak, illetve 1
a harcművész 1
harcművész mozgás 1
közben (ismétlem, 1
(ismétlem, általánosságban!) 1
általánosságban!) nagyobb 1
teret jár 1
különféle ugrásokat 1
ugrásokat végezhet. 1
végezhet. Mózes 1
az egyistenhit 1
egyistenhit című 1
könyve nyomán 1
nyomán vált 1
népszerűvé. Mózes 1
Mózes halála 1
nép vezetője. 1
vezetője. Mozgása 1
Mozgása közben 1
közben oldalra 1
oldalra himbálózik, 1
himbálózik, ringó 1
ringó ágat 1
ágat utánozva. 1
utánozva. Mozgása 1
Mozgása lapos, 1
lapos, a 1
a vágta 1
legjobb számára, 1
számára, ebben 1
a jármódban 1
jármódban a 1
világ leggyorsabb 1
leggyorsabb lova. 1
lova. Mozgás: 1
Mozgás: Az 1
ízeltlábúak a 1
külső vázhoz 1
vázhoz belülről 1
belülről tapadó 1
tapadó harántcsíkolt 1
harántcsíkolt izmokkal 1
izmokkal mozognak. 1
mozognak. Mozgási 1
Mozgási képességük 1
képességük általában 1
általában minimális. 1
minimális. Mozgás 1
Mozgás közben 1
közben ábrázolták, 1
ábrázolták, becenevét 1
innen kapta: 1
kapta: Fanny, 1
Fanny, az 1
az Akasztófa-domb 1
Akasztófa-domb táncos 1
táncos vénusza 1
vénusza (Fanny 1
(Fanny Elssler 1
Elssler után). 1
után). Mozgássérült 1
Mozgássérült tudós, 1
tudós, akit 1
sokan kikosaraztak. 1
kikosaraztak. Mozgásukat 1
Mozgásukat az 1
az őszpont 1
őszpont és 1
és tavaszpont 1
tavaszpont eltolódásának 1
eltolódásának iránya 1
iránya határozza 1
meg. Mozgatható 1
Mozgatható bundok 1
bundok vannak 1
vannak rákötözve, 1
rákötözve, számuk 1
számuk 25–28, 1
25–28, anyaguk 1
anyaguk bélhúr, 1
bélhúr, vagy 1
újabban nylonszál. 1
nylonszál. Mozgó 1
Mozgó figurák, 1
figurák, főleg 1
főleg haladó 1
haladó járművek 1
járművek népesítik 1
népesítik be 1
a városkákat: 1
városkákat: hajók 1
hajók úsznak 1
úsznak a 1
a vizeken 1
vizeken (egy 1
(egy helyen 1
helyen zsilipen 1
zsilipen vízszintkülönbséget 1
vízszintkülönbséget is 1
is áthidalnak), 1
áthidalnak), vonatok 1
vonatok robognak, 1
robognak, járművek 1
járművek futnak 1
futnak az 2
az utcákon 1
utcákon (ezeket 1
(ezeket az 1
út alatt 1
alatt haladó 1
haladó felület 1
felület mentén 1
mentén vezetik). 1
vezetik). Mozgókép-, 1
Mozgókép-, tv-, 1
tv-, filmművészet 1
filmművészet terén 1
kiemelkedő alkotómunkáért. 1
alkotómunkáért. Mozikban 1
Mozikban és 1
és szórakozóhelyeken 1
szórakozóhelyeken filmvetítést, 1
filmvetítést, jelmezbemutatókat 1
jelmezbemutatókat szerveztek 1
szerveztek ezen 1
napon. Mozikban 1
Mozikban használt 1
használt hangtechnika, 1
hangtechnika, 5+1 1
5+1 vagy 1
vagy 7+1 1
7+1 hangforrás 1
hangforrás elrendezésben. 1
elrendezésben. Mr 1
Mr T 1
T nem 1
sorozat sztárjává 1
sztárjává vált 1
vált (sőt 1
a Murdockot 1
Murdockot alakító 1
alakító Dwight 1
Dwight Schultznak 1
Schultznak is 1
a népszerűsége), 1
népszerűsége), hanem 1
is keresett, 1
mint Peppard. 1
Peppard. M. 1
M. számú 1
számú rendelete 1
rendelete az 1
az 1952. 2
1952. Msztyiszláv 1
Msztyiszláv ekkor 1
ekkor hazatért, 1
hazatért, de 1
elején Rogvolod 1
Rogvolod meghalt 1
David újra 1
újra elfoglalta 1
fejedelmi széket. 1
széket. Mt. 1
Mt. 114. 1
114. § 1
(1) „A 1
„A fiatal 1
fiatal munkavállaló 1
munkavállaló számára 1
számára éjszakai 1
éjszakai munka, 1
munka, valamint 1
rendkívüli munkaidő 1
munkaidő nem 1
nem rendelhető 1
rendelhető el.” 1
el.” Mt 1
Mt 26:49 1
26:49 az 1
az üdvözlése 1
üdvözlése árulás 1
árulás volt. 1
volt. Mt 1
Mt 6,1-4 1
6,1-4 Nem 1
törvény tiszteletéből, 1
tiszteletéből, hanem 1
mások iránti 1
szeretetből tartja 1
fontosnak az 1
az érdek 1
érdek nélküli 1
nélküli adakozást. 1
adakozást. MTA 1
MTA Földrajztudományi 1
Földrajztudományi Kutató 2
Kutató Intézet, 2
Intézet, Budapest, 3
Budapest, 1023 1
1023 old. 1
old. M 1
M titkárnője, 1
gyakran flörtöl 1
flörtöl Bonddal, 1
Bonddal, és 1
ez sokszor 1
marad viszonzatlan, 1
viszonzatlan, bár 1
a vonzalmuk 1
vonzalmuk megmarad 1
szavak szintjén. 1
szintjén. Muávija 1
Muávija ekkor 1
ekkor Koránokat 1
Koránokat tűzetett 1
tűzetett csapatainak 1
csapatainak lándzsáira, 1
lándzsáira, amivel 1
a fanatikus 1
fanatikus ellentábort 1
ellentábort tárgyalásra 1
tárgyalásra kényszerítette. 1
kényszerítette. Mudéjar 1
Mudéjar téglaépítészet 1
téglaépítészet található 1
található Braganza 1
Braganza közelében 1
Castro de 1
de Avelãs 1
Avelãs templomának 1
templomának a 1
a szentélyében, 1
szentélyében, amely 1
a Sahagún 1
Sahagún templomához 1
templomához Leónban. 1
Leónban. Mudrosz 1
Mudrosz felé 1
tartva azonban 1
Breslau öt 1
öt aknára 1
aknára is 1
is ráfutott 1
ráfutott és 1
és elsüllyedt. 1
elsüllyedt. Mudzsib 1
Mudzsib sejk 1
sejk itt 1
itt tette 1
közzé híres, 1
híres, A 1
A bengáli 1
bengáli nemzet 1
nemzet szabadságchartája 1
szabadságchartája vagy 1
vagy Túlélésünk 1
Túlélésünk chartája 1
chartája néven 1
ismert hatpontos 1
hatpontos programját, 1
programját, amelyben 1
autonómia kiharcolását 1
kiharcolását tűzte 1
célul. Műegyetemi 1
Műegyetemi tanulmányait 1
tanulmányait megszakítások 1
megszakítások és 1
és szakváltások 1
szakváltások jellemezték. 1
jellemezték. Műemlékei, 1
Műemlékei, műemlék 1
jellegű épületei 1
és épülettömbjei 1
épülettömbjei itt 1
itt összpontosulnak: 1
összpontosulnak: az 1
az Ó-város 1
Ó-város lényege 1
lényege sűrűsödik 1
sűrűsödik ott. 1
ott. Műemléki 1
Műemléki védelem 1
a Ráday-kastély 1
Ráday-kastély szomszédságában 1
található. Műemlékként 1
Műemlékként tartják 1
tartják nyilván, 1
nyilván, a 1
a BV-II-m-B-11326 1
BV-II-m-B-11326 sorszámon 1
szerepel. Műfaja: 1
Műfaja: rockoperai 1
rockoperai stílusú 1
stílusú dalciklus, 1
dalciklus, a 1
szerző elnevezése 1
elnevezése szerint 1
szerint "zenés 1
"zenés ünnepi 1
ünnepi játék". 1
játék". Műfordítói 1
Műfordítói csúcsteljesítménye 1
csúcsteljesítménye M. 1
M. F. 1
F. Ṣandru 1
Ṣandru válogatott 1
válogatott versei 1
versei (A 1
(A nagy 1
nagy teremben, 1
teremben, 1989). 1
1989). Műfordítói 1
Műfordítói tevékenységében 1
tevékenységében elsősorban 1
francia irodalom 1
irodalom szerepel, 1
szerepel, Zola, 1
Zola, Sartre 1
Sartre és 1
mások műveit 1
műveit fordította 1
fordította magyarra. 1
magyarra. Mugellóban 1
Mugellóban nagyon 1
nagyon szoros 1
versenyben Gábor 1
utolsó körben, 1
körben, a 1
célegyenesben megelőzte 1
megelőzte Pol 1
Pol Espargarót 1
Espargarót és 1
második lett, 1
lett, nagyon 1
győztes Corsi 1
Corsi mögött. 1
mögött. Mugler 1
Mugler egy 1
72 darabból 1
álló kollekciót 1
kollekciót készített 1
készített el 2
és táncosai 1
táncosai számára. 1
számára. Muhammad 1
Muhammad nem 1
le trónja 1
trónja visszaszerzésének 1
visszaszerzésének tervéről. 1
tervéről. Muharem 1
Muharem Dizdar 1
Dizdar és 1
és Nezira 1
Nezira Babović 1
Babović gyermekeként 1
született. Műhelytanulmányok 1
Műhelytanulmányok a 1
debreceni oktatás 1
és református 2
református lelkészképzés 1
lelkészképzés 1850–2000 1
1850–2000 közötti 1
közötti történetéhez, 1
történetéhez, Debrecen, 1
Debrecen, TTRE 1
TTRE és 1
és DRHE, 1
DRHE, 2019, 1
2019, 396–403. 1
396–403. Műholddal 1
Műholddal a 1
a vízmélység 1
vízmélység értéke 1
értéke közvetetten, 1
közvetetten, pontosan 1
pontosan mérhető. 1
mérhető. Muhtar 1
Muhtar Altinbajev 1
Altinbajev szenátor, 1
szenátor, hadseregtábornok 1
hadseregtábornok például 1
például kijelentette: 1
kijelentette: a 1
erők támogatják 1
előrehozott választások 1
választások gondolatát. 1
gondolatát. Működése 1
Működése az 1
ország egész 1
egész területére 1
területére kiterjed. 1
kiterjed. Működésének 1
Működésének 101. 1
101. esztendejében, 1
esztendejében, a 1
2007–2008-as szezonban, 1
CFR Cluj 1
Cluj megnyerte 1
címét. Működésének 1
Működésének fontos 1
ifjúsági zenekarok 1
zenekarok létrehozása, 1
létrehozása, nevelése. 1
nevelése. Működésének 1
Működésének későbbi 1
szakaszában fokozódó 1
fokozódó szociális-társadalmi 1
szociális-társadalmi problémaérzékenység 1
problémaérzékenység is 1
is jellemzi. 1
jellemzi. Működésének 1
Működésének lényege, 1
egy meghajlított 1
meghajlított és 1
végén lezárt 1
lezárt csőbe 1
csőbe (szelencébe) 1
(szelencébe) túlnyomásos 1
túlnyomásos közeget 1
közeget vezetve 1
cső külső 1
külső ívére 1
ívére nagyobb 1
nyomás hat, 1
belső ívére. 1
ívére. Működésének 1
Működésének több 1
mint negyedszázada 1
negyedszázada alatt 1
az Olosz 1
Olosz Lajos 1
Lajos Irodalmi 1
Irodalmi Kör 1
Kör rendszeresen 1
szervezett műsoros 1
műsoros esteket 1
esteket a 1
történelem kiemelkedő 1
személyiségeinek évfordulói 1
évfordulói alkalmából, 1
alkalmából, találkozókat 1
találkozókat jeles 1
jeles írókkal, 1
írókkal, képzőművészekkel. 1
képzőművészekkel. Működése 1
Működése nem 1
az ellentmondásoktól. 1
ellentmondásoktól. Működése 1
Működése nyitóirányban 1
nyitóirányban megegyezik 1
szilícium félvezető 1
félvezető diódákéval, 1
diódákéval, azonban 1
azonban záróirányban 1
záróirányban eltér. 1
eltér. Működése 1
Működése öt 1
öt szakosztályra 1
szakosztályra terjedt 1
ki. Működése 1
Működése során 1
mindkét típusú 1
típusú töltéshordozó, 1
töltéshordozó, az 1
elektronok és 1
lyukak is 1
szerepet játszanak. 2
játszanak. Működését 1
Működését az 1
az Országgyűlésről 1
Országgyűlésről szóló 1
törvény (2012. 1
évi XXXVI. 1
XXXVI. Működésével 1
Működésével kezdődik 1
kezdődik meg 1
a folyamat, 1
filozófia akadémiai 1
akadémiai és 1
egyetemi szaktudománnyá 1
szaktudománnyá vált. 1
vált. Működésük 1
Működésük egyik 1
a szemléletformálás. 1
szemléletformálás. Működik 1
Működik Örsújfalun 1
Örsújfalun egy 1
egy pálinkafőzde 1
pálinkafőzde is, 1
a Vadas 1
Vadas autókemping. 1
autókemping. Mulasics 1
Mulasics László 1
László pályája 1
évek derekán 1
derekán indul, 1
indul, első 1
első alkotásai 1
alkotásai az 1
új festészet 1
festészet nemzetközi 1
nemzetközi irányvonalába 1
irányvonalába sorolható, 1
sorolható, heves 1
heves gesztusok 1
gesztusok által 1
által meghatározott, 1
meghatározott, vastag 1
vastag festékrétegbe 1
festékrétegbe ágyazott 1
ágyazott figurális 1
figurális kompozíciók 1
kompozíciók voltak. 1
voltak. Mulder 1
Mulder azt 2
másik hat 1
hat pilóta 1
pilóta is 2
is eltűnt 1
bázison, amelyről 1
amelyről olyan 1
olyan pletykák 1
pletykák keringenek, 1
keringenek, hogy 1
ott kísérleti 1
kísérleti repülőgépeket 1
repülőgépeket tesztelnek. 1
tesztelnek. Mulder 1
a hite 1
hite ne 1
ne befolyásolja 1
a véleményét. 1
véleményét. Mulder 1
Mulder kapcsolatba 1
kapcsolatba hozza 1
a bűntényt 1
bűntényt a 1
30 évenként 1
évenként előforduló 1
előforduló gyilkosságsorozatokkal, 1
gyilkosságsorozatokkal, melyek 1
melyek mindig 1
mindig 5 1
5 áldozatot 1
áldozatot követelnek, 1
követelnek, és 1
mindegyik holttestnek 1
holttestnek kitépték 1
kitépték a 1
a máját. 1
máját. Mulder 1
Mulder további 1
további kivizsgálás 1
kivizsgálás miatt 1
akarja menteni 1
a férget, 1
férget, de 1
akarják pusztítani. 1
pusztítani. Müller 1
Müller atya 1
atya mégis 1
mégis maradt, 1
nap misézett 1
misézett a 1
számú nyájnak. 1
nyájnak. Mulligan 1
Mulligan a 1
modern jazz 1
jazz legsokoldalúbb 1
legsokoldalúbb előadói 1
előadói közé 1
tartozott. Mulliner 1
Mulliner meséi 1
meséi (fordította: 1
(fordította: Kövesdi 1
Kövesdi Miklós 1
Miklós Gábor, 1
Gábor, Révbíró 1
Révbíró Tamás, 1
Tamás, 2014 1
2014 – 1
– Ciceró) 1
Ciceró) Ebben 1
Ebben már 1
kilenc történet 1
történet szerepel. 1
szerepel. Mullins 1
Mullins végül 1
jól irányzott 1
irányzott ütéssel 1
ütéssel eltávolítja 1
eltávolítja a 1
a sütit 1
sütit a 1
a torkából. 1
torkából. Müllrein 1
Müllrein Katalinnal 1
Katalinnal kötötte, 1
kötötte, annak 1
után Zalai 1
Zalai Gotlieb 1
Gotlieb Rozinát 1
Rozinát vette 1
el. Múlt 1
Múlt a 1
jövőben - 1
- Tradíció 1
Tradíció és 1
és megújulás 1
turizmusban és 1
a vendéglátásban: 1
vendéglátásban: tudományos 1
tudományos kötet 1
kötet Dr. 1
Dr. Csizmadia 1
Csizmadia László 1
László 75. 1
75. születésnapja 1
születésnapja alkalmából. 2
alkalmából. Múlt 1
és jövő, 1
jövő, 2006. 1
2006. Multimédia 1
Multimédia az 1
II. Multinacionális 1
Multinacionális kommunikációs 1
kommunikációs ügynökségek 1
ügynökségek vezető 1
beosztású kreatív 1
kreatív posztjai 1
posztjai után 1
saját ügynökséget 1
ügynökséget és 1
és produkciós 1
produkciós irodát 1
irodát indított. 1
indított. Múltjának 1
Múltjának gazdag 1
gazdag tárházából 1
tárházából ilyenkor 1
ilyenkor halomszámra 1
halomszámra szedegette 1
szedegette elő 1
a vígabbnál 1
vígabbnál vígabb 1
vígabb humorisztikus 1
humorisztikus történeteket, 1
történeteket, és 1
előadta jóízű 1
jóízű megjegyzésekkel 1
megjegyzésekkel tarkítva, 1
tarkítva, hogy 1
társaságot mindig 1
mindig mosolyra 1
mosolyra derítette. 1
derítette. Muluzi 1
Muluzi alkotmányos 1
alkotmányos reformokat 1
reformokat és 1
korrupció ellenes 1
ellenes intézkedéseket 1
intézkedéseket vezetett 1
be, kivizsgáltatta 1
kivizsgáltatta a 1
a Banda-rezsim 1
Banda-rezsim alatti 1
alatti bűneseteket. 1
bűneseteket. Mumbaiba 1
Mumbaiba megy, 1
ottani emberük, 1
emberük, Ravi 1
Ravi segítségével 1
segítségével kiviszgálják 1
kiviszgálják a 1
gyilkosságot. Münchenben 1
meg, 1854. 1
1854. Münchenben 1
Münchenben Hitler 1
Hitler rengeteget 1
rengeteget olvasott, 1
helyi források 1
alapján fejleszthette 1
fejleszthette tovább 1
tovább politikai 1
és fajelméleti 1
fajelméleti elképzeléseit. 1
elképzeléseit. München 1
München Városi 1
Városi Bajnokságának 1
Bajnokságának jelentősége 1
jelentősége újra 1
újra megnőtt. 1
megnőtt. Munck, 1
Munck, p. 1
p. 49. 1
49. Kortársainak 1
Kortársainak a 1
személyes részvétele 1
a folyamatokban, 1
folyamatokban, amit 1
amit gyakorolt 1
gyakorolt túlzó 1
túlzó volt 1
spanyol birodalom 1
birodalom Mattingly, 1
Mattingly, p. 1
p. 74. 1
74. önként 1
önként vállalt 1
vállalt főhivatalnoki 1
főhivatalnoki szerepe 1
teljesen célravezető. 1
célravezető. Mundruczó 1
Mundruczó György 1
a Hajdu-Bihar 1
Hajdu-Bihar megyei 1
megyei Zsákán 1
Zsákán született 1
született 1942. 1
1942. szeptember 1
szeptember 10-én. 1
10-én. Mundungus 1
Mundungus dehoppanálása 1
dehoppanálása után 1
után megjelenik 1
megjelenik Tonks. 1
Tonks. Munenori 1
Munenori egyik 1
egyik tanítványa, 1
tanítványa, Takenaga 1
Takenaga Hajato 1
Hajato létrehozta 1
iskolán alapuló 1
alapuló saját 1
saját stílusát, 1
stílusát, a 1
a jagjú 1
jagjú singan 1
singan rjú 1
rjú heihót. 1
heihót. Munkabírása, 1
Munkabírása, mély 1
mély vallásossága 1
vallásossága és 1
uralkodói hivatástudata 1
hivatástudata egyaránt 1
egyaránt legendás 1
legendás volt. 1
volt. Munkácsy-díjas 1
Munkácsy-díjas szobrászművész 1
szobrászművész alkotását: 1
alkotását: egy 1
egy szőlőprés, 1
szőlőprés, oldalain 1
oldalain indákkal, 1
indákkal, fürtökkel, 1
fürtökkel, fürge 1
fürge gyík 1
gyík és 1
és seregély, 1
seregély, mely 1
óta itt 2
itt virágzó 1
virágzó szőlő-és 1
szőlő-és borkultúrát 1
borkultúrát jelképezi. 1
jelképezi. Munkafüzet 1
Munkafüzet magántanulók 1
magántanulók és 1
és tanfolyamok 1
tanfolyamok számára; 1
számára; Kulturális 1
Eszperantó Szövetség, 1
Szövetség, Bp., 1
Bp., 2013 1
2013 (Sikeresen 1
(Sikeresen az 1
eszperantó nyelvvizsgáig. 1
nyelvvizsgáig. Munkahelyeken 1
Munkahelyeken használhatják 1
használhatják őket 1
őket referenciaként, 1
referenciaként, vagy 1
vagy súgóként. 1
súgóként. Munkahelyén 1
Munkahelyén megismerkedett 1
akkori alvilág 1
alvilág neves 1
neves szereplőjével, 1
szereplőjével, Drobilich 1
Drobilich Gáborral. 1
Gáborral. Munkái 1
Munkái az 1
is biztosították 1
biztosították számára. 1
számára. Munkáiban 1
Munkáiban Kant 1
Kant filozófiáját 1
filozófiáját követte; 1
követte; ezért 1
ezért Márton 1
Márton István, 1
pápai főiskolában 1
főiskolában 40 1
évig lévén 1
lévén kantiánus, 1
kantiánus, Pap 1
Pap nagy 1
nagy tisztelője 1
tisztelője volt, 1
volt, halála 1
halála óráján 1
óráján is 1
is pénztárcájában 1
pénztárcájában hagyott 1
hagyott egy 1
pár sort, 1
sort, Pap 1
Pap Istvánt 1
Istvánt ajánlván 1
ajánlván utódául. 1
utódául. Munkáiban 1
Munkáiban többnyire 1
többnyire reális 1
reális személyek 1
személyek jelennek 1
meg, láttatja 1
láttatja harcukat 1
harcukat az 1
életben maradásért, 1
maradásért, az 1
az igazságért, 1
igazságért, a 1
a szerelemért 1
szerelemért és 1
a szépségért. 1
szépségért. Munkáiból 1
Munkáiból még 1
még töredékek 1
töredékek sem 1
fenn. Munkái 1
Munkái kivétel 1
mind elvesztek, 1
elvesztek, mindössze 1
mindössze beszédeinek 1
beszédeinek töredékei, 1
töredékei, illetve 1
négy teljes 1
teljes levele 1
levele maradt 1
maradt ránk. 1
ránk. Munkái 1
Munkái magas 1
színvonalon foglalkoznak 1
foglalkoznak korának 1
korának fizikával, 1
fizikával, valamint 1
valamint fellelhető 1
fellelhető bennünk 1
bennünk a 1
a kartezianizmus 1
kartezianizmus és 1
a newtonianizmus 1
newtonianizmus közötti 1
közötti akkor 1
akkor folyt 1
folyt eszmei 1
eszmei küzdelem 1
küzdelem nyoma. 1
nyoma. Munkái 1
Munkái mellett 1
reáliskolák részére 1
részére több 1
több tankönyvet 1
írt. Munkáinak 1
Munkáinak nagy 1
részét rögzítik. 1
rögzítik. Munkáinak 1
Munkáinak összkiadása 1
összkiadása 1818-ban 1
1818-ban Hágában 1
Hágában (4 1
(4 kötet), 1
kötet), majd 1
majd 1824–1827-ben 1
1824–1827-ben Párizsban 1
Párizsban (8 1
(8 kötet) 1
kötet) jelent 1
meg. Munkáinak 1
Munkáinak szinte 1
szinte mindegyikében 1
mindegyikében külön 1
külön kitért 1
kitért Budafok 1
Budafok borászati 1
borászati múltjára, 1
múltjára, hagyományaira. 1
hagyományaira. Munkái 1
Munkái nem 1
fenn, nem 1
azonos Junius 1
Junius Arulenus 1
Arulenus Rusticusszal. 1
Rusticusszal. Munkáira 1
Munkáira a 1
szeretete jellemző, 1
környezet leírása 1
leírása sok 1
sok munkájában 1
munkájában kidolgozottabb 1
kidolgozottabb a 1
a cselekménynél 1
cselekménynél és 1
a karaktereknél. 1
karaktereknél. Munkái 1
Munkái romániai 1
romániai és 1
magyarországi múzeumokban 1
múzeumokban is 1
megtalálhatók. Munkáit 1
Munkáit áthatja 1
áthatja a 1
a nonszensz 1
nonszensz humor, 1
humor, mivel 1
mivel szereplői 1
szereplői könnyen 1
könnyen kifordulnak 1
kifordulnak önmagukból. 1
önmagukból. Munkáit 1
Munkáit irodalmi 1
irodalmi versenyekre 1
versenyekre küldte 1
küldte be. 1
be. Munkáit 1
Munkáit magyar, 1
nyelven adja 2
adja közre, 1
közre, egyes 1
egyes publikáció 1
publikáció orosz 1
megjelentek. Munkái 1
Munkái többsége 1
a Hub 1
Hub sorozat 1
sorozat része, 1
része, azonban 1
a regény, 2
regény, amelyet 1
amelyet legjobb 1
legjobb munkájának 1
munkájának tartanak 1
tartanak nem 1
e sorozat 1
sorozat része 1
része (The 1
(The Witches 1
Witches of 1
of Karres). 1
Karres). Munkáival 1
Munkáival 1972 1
rendszeresen szerepel 1
külföldi csoportos 1
csoportos kiállításokon, 1
kiállításokon, 2009. 1
2009. Munkája 1
Munkája az 1
kitörésekor katonai 1
katonai szolgálata, 1
szolgálata, majd 1
majd hadifogsága 1
hadifogsága miatt 1
miatt félbemaradt; 1
félbemaradt; orosz, 1
orosz, olasz, 1
olasz, francia 1
francia hadszíntereken 1
hadszíntereken harcolt. 1
harcolt. Munkájában 1
Munkájában a 1
a Bolyai-féle 1
Bolyai-féle trigonometriát 1
trigonometriát eredeti 1
eredeti elgondolások 1
elgondolások alapján 1
alapján építette 1
építette fel. 1
A végszerűen 1
végszerűen egyenlő 1
egyenlő területek 1
területek Bolyai 1
Bolyai Farkastól 1
Farkastól fölvetett 1
fölvetett kérdésének 1
kérdésének megoldásával 1
megoldásával a 1
geometria érdekes, 1
érdekes, új 1
új fejezetét 1
fejezetét nyitotta 1
meg. Munkájában 1
Munkájában az 1
az emlékezet 1
emlékezet zavarait 1
zavarait hét 1
hét „bűnre” 1
„bűnre” vezeti 1
vissza. Munkájában 1
Munkájában egymást 1
követő teljhatalmú 1
teljhatalmú miniszterei 1
miniszterei segítették: 1
segítették: Botta-Adorno 1
Botta-Adorno márki 1
márki (1749–1753), 1
(1749–1753), majd 1
majd Cobenzl 1
Cobenzl grófja 1
grófja (1753–1770), 1
(1753–1770), végül 1
végül Georg 1
Georg Adam 1
Adam von 1
Starhemberg herceg 1
herceg (1770–1780). 1
(1770–1780). Munkája 1
Munkája csupán 1
csupán kivonatos 1
kivonatos másolat 1
másolat formájában 1
formájában jutott 1
jutott korunkra, 1
korunkra, eredetileg 1
eredetileg hosszabb 1
hosszabb lehetett. 1
lehetett. Munkájáért 1
Munkájáért fizetést 1
fizetést nem 1
kapott, „társadalmi 1
„társadalmi edző” 1
edző” volt. 1
volt. Munkája 1
Munkája és 1
és érdeklődése 1
a bélyegekkel, 1
bélyegekkel, levelezéssel, 1
levelezéssel, postai 1
postai forgalommal 1
forgalommal szoros 1
áll. Munkája 1
Munkája nagyjában-egészében 1
nagyjában-egészében tárgyszerű, 1
tárgyszerű, ám 1
ám egyéni 1
egyéni meggyőződése 1
szerint mond 1
mond ítéletet 1
ítéletet a 1
különböző nézetekről. 1
nézetekről. Munkájának 1
Munkájának eredményeképpen 1
eredményeképpen ez 1
egyetlen középkori 1
középkori ötvöstárgy 1
ötvöstárgy Európában, 1
Európában, melynek 1
melynek mestere 1
mestere ismert. 1
ismert. Munkája 1
Munkája nem 1
nem egyéb 1
egyéb ugyan 1
ugyan száraz 1
száraz bibliográfiánál, 1
bibliográfiánál, de 1
de úttörő 1
téren. Munkája 1
Munkája révén 2
révén közelről 1
közelről volt 1
tanúja Missouri 1
a kiválási 1
kiválási válságnak 1
válságnak és 1
Frank Blair 1
Blair kongresszusi 1
kongresszusi képviselő 1
képviselő erőfeszítéseinek 1
erőfeszítéseinek (aki 1
(aki később 1
később Sherman 1
Sherman alatt 1
alatt szolgált), 1
szolgált), hogy 1
hogy Missourit 1
Missourit az 1
az unióban 1
unióban tartsa. 1
tartsa. Munkája 1
révén szokás 1
szokás daltonizmus-nak 1
daltonizmus-nak is 1
is nevezni 1
a színtévesztést, 1
színtévesztést, ám 1
a deuteranopia 1
deuteranopia alternatív 1
alternatív elnevezéseként 1
elnevezéseként használják. 1
használják. Munkája 1
Munkája sokszínűségének 1
sokszínűségének köszönhetőn 1
köszönhetőn több 1
több nézőpontból 1
nézőpontból is 1
is látja 1
egyes döntésekhez 1
döntésekhez vezető 1
vezető folyamatokat, 1
folyamatokat, amik 1
az életpályát, 1
életpályát, karriert. 1
karriert. Munkája 1
Munkája során 2
során alkalma 1
nyílt az 3
különböző vidékeit 1
vidékeit beutazni. 1
beutazni. Munkája 1
során főleg 1
főleg Magyarország 1
Magyarország részletes 1
részletes földtani 1
földtani fölvételével, 1
fölvételével, és 1
foglalkozott. Munkáját 1
Munkáját a 1
cseh gótika 1
gótika kutatásával 1
kutatásával folytatta. 1
folytatta. Munkáját 2
Munkáját az 1
az oblátus 1
rektor irányításával 1
irányításával végzi. 1
végzi. Munkáját 1
Munkáját egy 1
egy igazgatótanács 1
igazgatótanács irányította, 1
irányította, egyik 1
egy milánói 1
milánói egyetem 1
egyetem megszervezése, 1
megszervezése, a 1
a bázisul 1
bázisul szolgáló 1
szolgáló tudományos 1
háttér kialakítása 1
volt. Munkáját 1
Munkáját Galántán 1
Galántán kezdte, 1
környékbeli falvakban 1
falvakban folytatta. 1
Munkáját nyugalomba 1
nyugalomba vonulása 1
folytatta. Munkája 1
Munkája végeztével 1
végeztével Rest 1
Rest feladata 1
hogy elintézze 1
elintézze Olivier 1
Olivier Armstrongot, 1
Armstrongot, ám 1
annak öccsével, 1
öccsével, Armstrong 1
Armstrong őrnaggyal, 1
őrnaggyal, és 1
és Izumi 1
Izumi férjével, 1
férjével, Siggel 1
Siggel folytatott 1
folytatott harcot 1
harcot elveszíti, 1
elveszíti, és 1
és megsemmisül. 1
megsemmisül. Munkájukat 1
Munkájukat nemcsak 1
császár, hanem 1
is elismerte: 1
elismerte: tudósoknak 1
tudósoknak (prudentes) 1
(prudentes) nevezték 1
őket. Munkájukban 1
Munkájukban egy 1
tanácsadó testületre 1
testületre támaszkodtak. 1
támaszkodtak. Munkakapcsolatuk 1
Munkakapcsolatuk vége 1
vége azonban 1
jelentette barátságuk 1
barátságuk végét 1
is. Munkakörhöz 1
Munkakörhöz kapcsolódó 1
kapcsolódó védőoltások 1
védőoltások lehetnek: 1
lehetnek: hastífusz, 1
hastífusz, kullancsencephalitis, 1
kullancsencephalitis, hepatitis 1
hepatitis A 1
és B, 1
B, veszettség, 1
veszettség, diftéria, 1
diftéria, tetanusz, 1
tetanusz, meningococcus, 1
meningococcus, influenza, 1
influenza, varicella 1
varicella elleni 1
elleni oltások. 1
oltások. Munka 1
Munka közben 1
közben jó 1
terápiás kapcsolatot 1
kapcsolatot lehet 1
lehet kiépíteni. 1
kiépíteni. Munkálkodásuk 1
Munkálkodásuk során 1
azt mindjárt 1
mindjárt felismerték, 1
a megépítésre 1
megépítésre váró 1
váró szerkezet 1
szerkezet az 1
eredeti ötlet 1
ötlet szerint 1
szerint képek 1
képek továbbítására 1
továbbítására nem 1
a telegráfiában 1
telegráfiában való 1
való hasznosíthatóságára 1
hasznosíthatóságára összpontosítottak. 1
összpontosítottak. Munkanapok 1
Munkanapok : 1
: általában 1
a hétfő-péntek 1
hétfő-péntek közötti 1
közötti napok. 1
napok. Munkanapokon 1
Munkanapokon késő 1
késő este, 1
este, illetve 1
illetve hétvégén 1
csak hajnalban 1
este közlekedik. 1
közlekedik. Munkanapokon 1
Munkanapokon reggel 1
BKV új 1
generációs Mercedes 1
Mercedes szóló 1
szóló buszai 1
buszai is 1
a vonalon. 1
vonalon. Munkáscsalád 1
Munkáscsalád sarja 1
maga lakatosként 1
lakatosként dolgozott, 1
dolgozott, azután 1
azután volt 1
volt hivatalnok, 1
hivatalnok, valamint 1
valamint kultúrmunkás 1
kultúrmunkás az 1
különböző részein. 2
részein. Munkássága 1
Munkássága a 1
a talajerőpótlással 1
talajerőpótlással kapcsolatos 1
kapcsolatos vizsgálatokra 1
vizsgálatokra és 1
a talajtérképezés 1
talajtérképezés problémáira 1
problémáira terjedt 1
ki. Munkásságában 1
Munkásságában azonban 1
azonban egyidejűleg 1
egyidejűleg haladó 1
haladó vonások 1
vonások is 1
kimutathatók voltak. 1
voltak. Munkásságában 1
Munkásságában kiemelkedő 1
játszanak műfordításai. 1
műfordításai. Munkásságában 1
Munkásságában kiemelt 1
hazai hidrogeológiai 1
hidrogeológiai oktatás 1
kutatás fejlesztésére 1
fejlesztésére és 2
szakma nemzetközi 1
kapcsolatainak az 1
az építésére. 1
építésére. Munkássága 1
Munkássága elismeréseként 1
elismeréseként Linnean 1
Linnean Society- 1
Society- és 1
H. H. 1
H. Bloomer-díjat 1
Bloomer-díjat kapott 1
kapott (1983). 1
(1983). Munkássága 1
Munkássága eredményeképpen 1
eredményeképpen mintegy 1
70 teljesen 1
teljesen felszerelt, 1
felszerelt, élelemmel 1
és dolgozókkal 1
dolgozókkal ellátott 1
ellátott tábori 1
tábori kórház 1
kórház alakult 1
alakult Magyarországon. 1
Magyarországon. Munkássága 1
Munkássága főként 1
a Mobile 2
Mobile Suit 1
Suit Victory 1
Victory Gundam, 1
Gundam, a 1
Mobile Fighter 1
Fighter G 1
G Gundam 1
Gundam és 1
a Kenran 1
Kenran Butószai 1
Butószai sorozatok 1
sorozatok karaktertervezése 1
karaktertervezése után 1
ismertté. Munkássága 1
Munkássága jelentős 1
földgáz porózus 1
porózus talajon 1
talajon történő 1
történő tárolása 1
tárolása terén. 1
terén. Munkássága 1
Munkássága két 1
két korszakra 1
korszakra („korai” 1
(„korai” és 1
és „késői”) 1
„késői”) osztható: 1
első korszak 1
korszak tipikus 1
tipikus (és 1
(és egyetlen 1
egyetlen könyv 1
formában megjelent) 1
megjelent) műve 1
a Logikai-filozófiai 1
Logikai-filozófiai értekezés 1
értekezés (Tractatus 1
(Tractatus logico-philosophicus, 1
logico-philosophicus, 1919). 1
1919). Munkássága 1
Munkássága közül 1
közül kiemelkedő 2
krónikus pancreatitis-t 1
pancreatitis-t (krónikus 1
(krónikus hasnyálmirigy 1
hasnyálmirigy gyulladást) 1
gyulladást) kialakító 1
kialakító tripszin-mediálta 1
tripszin-mediálta ördögi 1
kör felfedezése, 1
felfedezése, mely 1
mely új 1
új terápiás 1
terápiás célpontokat 1
célpontokat nyit 1
nyit meg 1
hasnyálmirigy (pancreatitis) 1
(pancreatitis) gyulladás 1
gyulladás kezelésében. 1
kezelésében. Munkássága 1
Munkássága megkerülhetetlen 1
magyar irodalommal 2
irodalommal és 1
és művelődéstörténettel 1
művelődéstörténettel foglalkozó 1
foglalkozó kutatók, 1
kutatók, tanárok, 1
tanárok, egyetemisták 1
egyetemisták számára. 1
számára. Munkásságának 1
Munkásságának egyik 1
legismertebb eredménye 1
a Deese-Roediger-McDermott-Paradigma, 1
Deese-Roediger-McDermott-Paradigma, közismertebb 1
közismertebb nevén 1
a DRM-paradigma. 1
DRM-paradigma. Munkásságának 1
Munkásságának elismerését 1
elismerését mutatja, 1
történeti muzeológia 1
muzeológia egyik 1
egyik szakfelügyelője 1
szakfelügyelője lett, 1
alig készült 1
készült olyan 1
olyan állandó 1
állandó történeti 1
történeti kiállítás 1
kiállítás az 1
országban, amelynek 1
amelynek nem 1
egyik lektora. 1
lektora. Munkásságának 1
Munkásságának fontos 1
filológiai munka, 1
munka, és 1
nyelvek ismerete. 1
ismerete. Munkásságának 1
Munkásságának java 1
java anyagában 1
anyagában színezett 1
színezett porcelán 1
porcelán dísztárgyak, 1
dísztárgyak, használati 1
tárgyak, plasztikus 1
plasztikus falburkolatok, 1
falburkolatok, ivókutak, 1
ivókutak, díszkutak 1
díszkutak tervezése 1
és kivitelezése. 1
kivitelezése. Munkásságának 1
Munkásságának köszönhető 1
hazai akadálymentes 1
akadálymentes építkezés, 1
építkezés, épületátalakítások 1
épületátalakítások jogszabályi 1
jogszabályi kötelezettsége, 1
kötelezettsége, de 1
de nevéhez 1
nevéhez kötődik 2
az akadálymentes 1
akadálymentes tömegközlekedés 1
tömegközlekedés igényének 1
igényének elfogadtatása 1
elfogadtatása is 1
az illetékesekkel. 1
illetékesekkel. Munkásságának 1
Munkásságának középpontjában 1
középpontjában (de 1
(de szintúgy 1
szintúgy kritikáiban 1
kritikáiban és 1
és esszéiben) 1
esszéiben) a 1
nyelv alapvetői 1
alapvetői problémái 1
problémái álltak. 1
álltak. Munkásságának 1
Munkásságának mindezidáig 1
mindezidáig nem 2
született mélyreható, 1
mélyreható, részletes 1
részletes kiértékelése. 1
kiértékelése. Munkásságának 1
Munkásságának zömét 1
zömét akvarelljei 1
akvarelljei teszik 1
ki. Munkássága 1
Munkássága nyomán 1
magyar kézikönyvek, 1
kézikönyvek, lexikonok 1
lexikonok számos 1
számos kötete 2
korábbinál korszerűbb 1
korszerűbb szemlélettel, 1
szemlélettel, tömörebben 1
tömörebben és 1
egyszersmind több 1
információt tartalmazva 1
tartalmazva jelent 1
meg. Munkásságára 1
Munkásságára az 1
elméleti eredmények 1
eredmények széles 1
körű alkalmazása 1
alkalmazása volt 1
jellemző. Munkásságára 1
Munkásságára jellemző 1
adatok megbízhatósága 1
megbízhatósága és 1
körű anyagismeret. 1
anyagismeret. Munkássága 1
Munkássága rendkívül 1
rendkívül szerteágazó, 1
szerteágazó, az 1
az urológia 1
urológia majd 1
minden területére 1
területére kiterjedt. 1
kiterjedt. Munkássága 1
Munkássága során 1
során arra 1
a faiskolai 1
faiskolai termesztés 1
termesztés a 1
korszerű gyümölcstermesztés 1
gyümölcstermesztés megalapozója 1
megalapozója legyen. 1
legyen. Munkásságát 1
Munkásságát a 2
a kerámia-ipari 1
kerámia-ipari kis 1
és nagyszériás 1
nagyszériás tárgytervezés, 1
tárgytervezés, építészethez 1
építészethez kapcsolódó 1
kapcsolódó burkolati 1
burkolati plasztikák, 1
plasztikák, és 1
és autonóm 1
autonóm művek 1
egyaránt jellemzik. 1
jellemzik. Munkásságát 1
a művészettörténet-írás 1
művészettörténet-írás is 1
számon tartja. 1
tartja. Munkásságát 1
Munkásságát külföldön 1
elismerték, igazi 1
igazi elméleti 1
elméleti szakemberré 1
szakemberré vált 1
a kraniometria 1
kraniometria területén. 1
területén. Munkásságát 1
Munkásságát még 1
életében több 1
több kitüntetéssel 1
a Népköztársasági 1
Népköztársasági Érdemérem 1
Érdemérem arany 1
arany fokozatával, 1
fokozatával, kétszer 1
Munka Érdemrenddel, 1
Érdemrenddel, majd 1
arany fokozatával. 1
fokozatával. Munkásságát 1
Munkásságát sok 1
sok háború 1
háború megzavarta. 1
megzavarta. Munkássága 1
Munkássága utolsó 1
10 évét 1
Tudományegyetem Pollack 1
Informatikai Karán 1
Karán töltötte. 1
töltötte. Munkásságával 1
Munkásságával azonban 1
azonban rögzítette 1
a görögnek 1
görögnek megfelelő 1
megfelelő latin 1
latin bölcseleti 1
bölcseleti fogalmakat. 1
fogalmakat. Munkásságával 1
Munkásságával nagy 1
film formanyelvének 1
formanyelvének kialakításához. 1
kialakításához. Munkásságuk 1
Munkásságuk felbecsülhetetlen 1
felbecsülhetetlen volt 1
volt Erdély 1
Erdély ügyének 1
ügyének a 1
előtt való 1
való megismertetésében-képviseletében 1
megismertetésében-képviseletében ( 1
( Munkásságuk 1
Munkásságuk jelentősen 1
jelentősen hozzájárul 1
egyetemes magyar 1
magyar népművészeti 1
népművészeti hagyomány, 1
hagyomány, elsősorban 1
a népdal, 1
népdal, néptánc 1
hangszeres népzene 1
népzene népszerűsítéséhez. 1
népszerűsítéséhez. Munka 1
Munka szláv 1
szó, eredeti 1
jelentése: kín, 1
kín, gyötrelem, 1
gyötrelem, szenvedés, 1
szenvedés, erőfeszítés, 1
erőfeszítés, vesződség. 1
vesződség. Munkatársai 1
Munkatársai ezt 1
ezt észreveszik, 1
észreveszik, és 1
és szóvá 1
szóvá teszik 1
teszik neki. 1
neki. Munkatársait 1
Munkatársait koordinálva 1
koordinálva megjelentette 1
az elődtelepülések 1
elődtelepülések egyház-, 1
egyház-, sport-, 1
sport-, kultúr- 1
és fotótörténetét 1
fotótörténetét is. 1
is. Munkatársait 1
Munkatársait minden 1
évben presztízsnyaraláshoz 1
presztízsnyaraláshoz juttatta, 1
juttatta, saját 1
saját költségén. 2
költségén. Munkatársaival 1
Munkatársaival együtt 1
együtt tudományos 1
tudományos közleményeiket 1
közleményeiket leggyakrabban 1
leggyakrabban angol 1
valamely más 2
nemzetközi nyelven 1
adták közre. 1
közre. Munkatársaival 1
Munkatársaival sikerült 1
sikerült előállítania 1
előállítania egy, 1
világon napjainkig 1
napjainkig is 2
is egyedülálló, 1
egyedülálló, csökkentett 1
csökkentett szaponintartalmú 1
szaponintartalmú A 1
szaponin egyik, 1
a szappanhoz 1
szappanhoz hasonló 1
hasonló jellemzőjéről 1
jellemzőjéről kapta 1
nevét, ugyanis 1
ugyanis vízzel 1
vízzel összerázva 1
összerázva erősen 1
erősen habzani 1
kezd. Munkatársa 1
Munkatársa volt 4
Wiener medizinische 1
medizinische Wochenschriftnek 1
Wochenschriftnek és 1
a Gyógyászatnak. 1
Gyógyászatnak. Munkatársa 1
aradi Alföldnek. 1
Alföldnek. Munkatársa 1
az Ersch 1
Ersch és 1
és Gruber 1
Gruber Encyclopädiájának, 1
Encyclopädiájának, Sartori 1
Sartori bécsi 1
bécsi Realencyclopädiájának 1
Realencyclopädiájának és 1
és Pierer 1
Pierer Universal-Lexikonának. 1
Universal-Lexikonának. Munkatársa 1
az Összetartás 1
Összetartás című 1
című hetilapnak 1
hetilapnak és 1
a Magyarság 1
Magyarság c. 1
c. lapnak, 1
lapnak, amelyeken 1
amelyeken kívül 1
más szélsőjobboldali 1
szélsőjobboldali lapokban 1
publikált. Munkát 1
Munkát ebben 1
időben nehezen 1
nehezen talált, 1
talált, ha 1
pedig mégis, 1
mégis, leginkább 1
leginkább fizikai 1
fizikai munkát. 1
munkát. Munkát 1
Munkát ezután 1
sikerült találnia. 1
találnia. Munroe 1
Munroe Puente 1
Puente első 1
első áldozata 1
aki nyugtató-túladagolással 1
nyugtató-túladagolással végzett 1
idős hölggyel. 1
hölggyel. Munro 1
Munro nem 1
tart velük. 1
velük. Murád 1
Murád szultánnal 1
szultánnal a 1
a Bibliára, 1
Bibliára, és 1
a Koránra 1
Koránra tett 1
tett esküjükkel 1
esküjükkel megerősített 1
megerősített békét 1
békét kötött, 2
kötött, amit 1
amit I. 1
Ulászló 3 1
3 hónappal 2
később megszegett. 1
megszegett. Murano 1
Murano öt 1
öt szigetre 1
szigetre épült, 1
közepén vágja 1
vágja ketté 1
saját „Canal 1
„Canal Grandéja”. 1
Grandéja”. Murano 1
Murano továbbra 1
is exportálja 1
exportálja hagyományos 1
hagyományos termékeit, 1
termékeit, a 1
a tükröket 1
tükröket és 1
egyéb üvegárukat, 1
üvegárukat, de 1
a kínálatban 1
kínálatban megjelentek 1
új használati 1
a csapok 1
csapok fogantyúi, 1
fogantyúi, az 1
az üveg 1
üveg lámpaernyők 1
lámpaernyők vagy 1
elektromos csillárok. 1
csillárok. Murányvár 1
Murányvár többi 1
többi tartozékaival 1
tartozékaival együtt 1
került. Muráti 1
Muráti Lili 1
Lili nem 1
nem politizált, 1
politizált, de 1
de nyíltan 1
nyíltan vállalta 1
vállalta konzervatív 1
konzervatív nézeteit 1
tovább játszott 1
1944-es német 1
is. Muratnak 1
Muratnak felajánlja, 1
csillagok urává 1
urává teszi, 1
teszi, ha 1
segít neki. 1
neki. Murchison 1
Murchison térség 1
térség Mid 1
Mid West 1
fekszik. Murdoch 1
Murdoch Wrothnak 1
Wrothnak semmi 1
semmi és 1
állhat útjába, 1
útjába, hogy 1
magának Danielát, 1
Danielát, az 1
az álomszép 1
álomszép Valkűrt 1
Valkűrt – 1
az egyetlent, 1
egyetlent, aki 1
aki háromszáz 1
háromszáz év 1
alatt először 1
először megdobogtatta 1
megdobogtatta a 1
szívét. Muro 1
Muro Lucano 1
Lucano őse 1
őse egyes 1
történészek szerint, 1
szerint, egy 1
egy Numistro 1
Numistro nevű 1
volt. Murray 1
Murray számos 1
1938-as megjelenésű, 1
megjelenésű, 20 1
20 pszichológiai 1
pszichológiai szükséglet 1
szükséglet leírását 1
leírását tartalmazó 1
tartalmazó Explorations 1
Explorations in 1
in Personality 1
Personality (Személyiség 1
(Személyiség felfedezése). 1
felfedezése). Murtaugh 1
Murtaugh megfenyegetik 1
megfenyegetik a 1
saját házában, 1
hogy Riggsel 1
Riggsel ne 1
ne nyomozzanak 1
nyomozzanak tovább 1
a Krugerrand 1
Krugerrand ügyben. 1
ügyben. Murva 1
Murva Manson 1
Manson háza 1
háza mögött 1
a Bandita 1
Bandita királynő 1
királynő kaszinóhajó. 1
kaszinóhajó. Musharrafot" 1
Musharrafot" az 1
USA egyik 1
egyik elengedhetetlen 1
elengedhetetlen szövetségesének 1
szövetségesének nevezte 1
háborúban. 'Musique 1
'Musique Non 1
Non Stop' 1
Stop' című 1
száma volt. 1
volt. Műsorában 1
Műsorában komoly 1
komoly társadalmi, 1
társadalmi, közéleti 1
közéleti és 1
témákat elemez 1
elemez szatirikus 1
szatirikus formában. 1
formában. Műsorai 1
Műsorai (A 1
(A Kelet 1
Kelet kapujában, 1
kapujában, Keleti 1
Keleti Társalgó) 1
Társalgó) Távol-Kelet 1
Távol-Kelet irodalmait 1
irodalmait mutatják 1
szélesebb közönségnek. 1
közönségnek. Műsorai 1
Műsorai mindenkori 1
mindenkori nézettségi 1
rekordokat döntöttek 1
döntöttek és 1
és évenként 1
évenként közel 1
közel vagy 1
forintos nettó 1
nettó nyereséget 1
nyereséget termeltek 1
termeltek a 1
Televízió számára. 1
számára. Műsorkészítési, 1
Műsorkészítési, tömegkommunikációs 1
tömegkommunikációs viselkedéselméletet 1
viselkedéselméletet és 1
és -gyakorlatot 1
-gyakorlatot oktatott 1
oktatott számos 1
számos rádiós 1
rádiós tanfolyamon 1
tanfolyamon és 1
és egyetemeken. 2
egyetemeken. Mussolini 1
Mussolini 1943-ban 1
1943-ban restaurált 1
restaurált fasiszta 1
fasiszta rendszere 1
rendszere ugyanis 1
is brutálisabb 1
brutálisabb volt. 1
volt. Mussolini 1
Mussolini Líbia 1
Líbia megmentése 1
érdekében kénytelen 1
elfogadni a 3
korábban felajánlott 1
felajánlott német 1
német segítséget. 1
segítséget. Mustang 1
Mustang alkimista 1
alkimista neve 1
állami titulus 1
titulus megszerzése 1
Láng Alkimista, 1
Alkimista, ennek 1
egy csettintéssel 1
csettintéssel képes 1
képes lángokat 1
lángokat létrehozni. 1
létrehozni. Műszaki 1
Műszaki doktori 1
disszertációja címe: 1
címe: „A 1
„A helyi 1
távolsági gépjárműforgalom 1
gépjárműforgalom nagy 1
nagy hatékonyságú 1
hatékonyságú közúti 1
közúti forgalomtechnikai 1
forgalomtechnikai összehangoltsága, 1
összehangoltsága, különös 1
területek közúti 1
közúti közlekedésének 1
közlekedésének a 1
a fejlesztésére”. 1
fejlesztésére”. Műszaki 1
tanult, ahonnét 1
ahonnét apja 1
apja visszahívta, 1
visszahívta, hogy 1
a pöstyéni 1
pöstyéni fürdő 1
fürdő vezetésében. 1
vezetésében. Műszaki 1
Egyetem központi 1
központi épülete, 1
épülete, szept. 1
szept. 30. 1
30. Műszaki 1
Műszaki Karán 1
Karán folytatva 1
folytatva szerzett 1
szerzett környezetmérnök, 1
környezetmérnök, majd 1
majd vállalkozásmenedzser 1
vállalkozásmenedzser szakmérnök 1
szakmérnök és 1
és minőségbiztosítási 1
minőségbiztosítási szakmérnök 1
szakmérnök diplomát. 1
diplomát. Műszaki 1
Könyvkiadó, 1983., 1
1983., 1. 1
1. kötet, 1
kötet, 712. 1
712. oldal. 1
oldal. Műszaki 1
Műszaki Könyvkiadó 1
Könyvkiadó : 1
: Budapest, 1
Budapest, 1969. 1
1969. Műszaki 1
1971. Műszaki 1
Budapest, 1989. 1
1989. Műszaki 1
Műszaki közéleti 1
közéleti pályafutása 1
pályafutása jelentős. 1
jelentős. Műszaki 1
Műszaki Tanszéke 1
Tanszéke és 2
kapcsolatos Országos 1
Országos Gazdasági 1
Gazdasági Gépkísérleti 1
Gépkísérleti Állomás 1
Állomás vezetőjévé 1
ki. Műszaki 1
Műszaki tárgyakat 1
és számvitelt 1
számvitelt az 1
az szokott 1
szokott tanulni, 1
tanulni, aki 1
aki szerzői 1
szerzői joggal 1
joggal vagy 1
vagy adójoggal 1
adójoggal kíván 1
későbbiekben majd 1
majd foglalkozni. 1
foglalkozni. Műszaki 1
Műszaki Tudományok 2
Tudományok Osztályának 1
Osztályának bizottságai 1
bizottságai által 1
támogatott tanulmányokat 1
tanulmányokat publikál. 1
publikál. Műszaki 1
Tudományok osztálya 1
osztálya rendezésében, 1
rendezésében, 2004. 1
9-én (In: 1
(In: Építés-Építészettudomány 1
Építés-Építészettudomány 2005/1-2. 1
2005/1-2. Muszorgszkij 1
Muszorgszkij Vlagyimir 1
Vlagyimir Sztaszov 1
Sztaszov (1824–1906) 1
(1824–1906) ötletei 1
meg. Musztafa 1
Musztafa pasa 1
pasa úgy 1
döntött, hogy, 1
hogy, mintegy 1
mintegy tesztként, 1
tesztként, megtámadja 1
a Birgu 1
Birgu déli 1
részén álló 1
álló erődrészt. 1
erődrészt. Mutatkozni 1
Mutatkozni kezdtek 1
kezdtek azonban 1
kultusz hatásai 1
hatásai is, 1
többen inkább 1
történeti regény 1
regény felé 1
felé fordultak, 1
fordultak, önéletrajzi 1
önéletrajzi formában 1
formában ábrázolták 1
forradalom eseményeit 1
eseményeit ( 1
( Mutat 1
Mutat nekik 1
egy röntgenfelvételt 1
röntgenfelvételt az 1
űrsikló egy 1
egy részéről, 1
részéről, amelyet 1
amelyet szerinte 1
szerinte valaki 1
valaki megrongált. 1
megrongált. Műtéti 1
Műtéti beavatkozásra 1
beavatkozásra volt 1
szükség mely 1
után tíz 2
hónapot volt 1
kénytelen kihagyni. 1
kihagyni. Műtéti 1
Műtéti komplikációk 1
komplikációk következtében 1
következtében 2006-ban 2
2006-ban megnémult 1
megnémult és 1
tudott enni 1
enni sem, 1
írt kritikákat 1
kritikákat újságoknak 1
újságoknak és 1
saját weboldalára. 1
weboldalára. Mutran 1
Mutran ezt 1
információt – 1
– pontosabban 1
pontosabban amennyit 1
amennyit értelmezni 1
értelmezni tudott 1
tudott – 1
– átadta 1
átadta Teridaxnak, 1
Teridaxnak, és 1
így kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú elemévé 1
elemévé vált 1
vált Mata 1
Nui megdöntésének. 1
megdöntésének. Mutvoran 1
Mutvoran az 1
legősibb települése, 1
települése, melynek 1
állt. Művében 1
Művében beszámol, 1
mennyire régi 1
régi tradícióra 1
tradícióra megy 1
megy vissza 2
építészet, amely 1
amely mint 1
mint külön 1
külön ipar 1
foglalkoztat. Műve: 1
Műve: Gábel 1
Gábel Jakab: 1
Jakab: A 1
lelkiismereti szabadság 1
a magyarhoni 2
magyarhoni zsidók 1
zsidók szervezése. 1
szervezése. Művei 1
Művei 1939 1
és 1942 1
1942 között 1
között jelentek 1
meg. Művei 1
Művei azok 1
a gyászbeszédek, 1
gyászbeszédek, amelyeket 1
amelyeket Hodászi 1
Hodászi Lukács 1
Lukács felett 1
felett 1613-ban, 1
1613-ban, illetőleg 1
illetőleg Bethlen 1
Bethlen Gáborné 1
Gáborné Károlyi 1
Károlyi Zsuzsánna 1
Zsuzsánna felett 1
felett 1622. 1
1622. Művei 1
Művei az 1
udvari költők 1
költők számára 1
számára kötelező 1
kötelező olvasmánynak 1
olvasmánynak számítottak 1
12. századtól, 1
századtól, s 1
s már 1
akkor tudósok 1
tudósok tanulmányozták 1
tanulmányozták őket, 1
őket, állítottak 1
állítottak helyre 1
helyre hiteles 1
hiteles szövegváltozatokat, 1
szövegváltozatokat, készítettek 1
készítettek róluk 1
róluk elemzéseket. 1
elemzéseket. Műveiben 1
Műveiben a 3
kisvárosi élet 1
élet finom 1
finom megfigyelője 1
megfigyelője volt. 1
volt. Műveiben 1
a mozdulatművészet 1
mozdulatművészet és 1
a pantomim 1
pantomim formavilágát 1
formavilágát is 1
felhasználta. Műveiben 1
nemzetközi szakirodalomban 1
szakirodalomban elsőként 1
elsőként mutatta 1
a páranyomás 1
páranyomás és 1
a légnedvesség 1
légnedvesség és 1
utóbbi övenkénti 1
övenkénti eloszlását 1
eloszlását az 1
egész földfelszínre 1
földfelszínre kiterjedően. 1
kiterjedően. Műveiben, 1
Műveiben, annak 1
hogy romantikus 1
romantikus regények, 1
regények, igen 1
igen mérsékelt 1
mérsékelt szerepet 1
a szexualitás. 1
szexualitás. Műveiben 1
Műveiben hatásosan 1
hatásosan boncolgatja 1
boncolgatja a 1
kisebbségi lét 1
lét jelenségét 1
jelenségét az 1
emberi alapkérdések 1
alapkérdések tükrében. 1
tükrében. Műveiben 1
Műveiben jellemző, 1
császár személye 1
körül csoportosulnak. 1
csoportosulnak. Műveiben 1
Műveiben számos 1
számos filmes 1
filmes utalás 1
utalás jelenik 1
meg, szereplői 1
szereplői sokat 1
sokat járnak 1
járnak moziba. 1
moziba. Műveiben 1
Műveiben szem 1
előtt tartotta 1
tudományos igazságokat, 1
igazságokat, bár 1
mindig érvényesíti 1
érvényesíti következetesen 1
következetesen őket. 1
őket. Műveiben 1
Műveiben többször 1
többször használt 1
használt ellentétes 1
ellentétes nyelveket, 1
nyelveket, s 1
nyelvi kuszaság 1
kuszaság szülőföldje 1
szülőföldje színes 1
színes kultúrájának 1
kultúrájának emléke 1
emléke (például 1
(például Lux 1
Lux aeterna). 1
aeterna). Műveiből, 1
Műveiből, amelyeket 1
amelyeket jambikus 1
jambikus trimeterekben 1
trimeterekben írt, 1
írt, s 2
s amelyek 1
amelyek főként 1
főként gyógyszer- 1
gyógyszer- és 1
és méregtani 1
méregtani tartalmúak, 1
tartalmúak, több 1
több töredék 1
töredék fennmaradt. 1
fennmaradt. Művei 1
Művei főként 1
főként impresszionista 1
impresszionista jellegű 1
jellegű tájképek 1
és figurális 1
figurális kompozíciók. 1
kompozíciók. Művei 1
Művei főleg 1
főleg festetlen, 1
festetlen, nagy 1
nagy fémszobrok, 1
fémszobrok, amik 1
„egy vágás, 1
vágás, egy 1
egy hajtás” 1
hajtás” elvét 1
elvét követik. 1
követik. Művei 1
Művei irodalmi 1
irodalmi értékükön 1
értékükön felül 1
felül azért 1
is fontosak, 1
mert híven 1
híven tükrözik 1
japán írásbeliség 1
írásbeliség kialakulását 1
fejlődését abban 1
japán íratlan 1
íratlan köznyelvből 1
köznyelvből írott 1
írott nyelvvé 1
nyelvvé lett. 1
lett. Művei 1
Művei jelentek 1
az If, 1
If, az 1
Új világ 2
Csillagok útja 1
útja folyóiratokban. 1
folyóiratokban. Művei 1
Művei leginkább 1
leginkább alternatív 1
alternatív gyógyászattal 1
gyógyászattal foglalkoznak, 1
foglalkoznak, de 1
de vallásfilozófiai 1
vallásfilozófiai írások 1
és költemények 1
költemények szerzője 1
is. Művei, 1
Művei, melyekben 1
legszigorúbb történeti 1
történeti hűséget 1
hűséget iparkodik 1
iparkodik elérni, 1
elérni, a 2
és egyháztörténelemből 1
egyháztörténelemből vett, 1
vett, többnyire 1
többnyire borzalmas 1
borzalmas jeleneteket 1
jeleneteket ábrázolnak. 1
ábrázolnak. Művei 1
Művei musicalek, 1
zenés vígjátékok, 1
vígjátékok, színpadi 1
színpadi kísérőzenék, 1
kísérőzenék, táncdalok, 1
táncdalok, sanzonok, 1
sanzonok, emellett 1
emellett dalszövegek 1
dalszövegek írásával 1
írásával és 1
és rendezéssel 1
rendezéssel is 1
foglalkozik. Művei 1
Művei nagy 1
örvendtek és 1
részben majd 1
európai (magyar, 1
(magyar, francia, 1
angol, olasz, 1
holland, szlovák 1
és szerb) 1
szerb) nyelvre 1
nyelvre lefordíttattak. 1
lefordíttattak. Művein 1
Művein Cézanne 1
Cézanne hatása 1
volt tapasztalható, 1
tapasztalható, ám 1
ám aratott 1
aratott velük 1
velük sikert. 1
sikert. Műveinek 1
Műveinek bibliográfiája 1
bibliográfiája több 1
ezer tételt 1
tételt tesz 1
ki. Műveinek 1
Műveinek egy 1
részét, mint 1
az 1971-ben 1
1971-ben átadott 1
átadott Finlandia 1
Finlandia csarnokot 1
csarnokot vagy 1
Enso papíripari 1
papíripari konszern 1
konszern székhelyét, 1
székhelyét, a 2
lakosság ellentmondásosan 1
ellentmondásosan fogadta. 1
fogadta. Műveinek 1
Műveinek előadásait 1
előadásait általában 1
általában maga 1
maga vezényelte. 1
vezényelte. Műveinek 1
Műveinek német 1
német tolmácsolását 1
tolmácsolását jellemzően 1
jellemzően Elmar 1
Elmar Tophoven 1
Tophoven és 1
és Erika 1
Erika Tophoven-Schöningh 1
Tophoven-Schöningh végezte, 1
szerző iránymutatásait 1
iránymutatásait figyelembe 1
véve. Műveinek 1
Műveinek témaválasztása 1
témaválasztása gyakran 1
gyakran teológiai 1
teológiai kérdések 1
kérdések köré 1
szerveződik. Művei 1
Művei számos 1
külföldi íróra, 1
íróra, költőre 1
költőre és 1
és drámaíróra 1
drámaíróra voltak 1
hatással. Műveit 1
Műveit az 1
ausztrál történelem 1
és táj 1
táj pontos 1
pontos megfigyelése, 1
megfigyelése, igényes 1
igényes ábrázolása 1
ábrázolása jellemzi, 1
jellemzi, elbeszélései 1
elbeszélései ausztrál 1
ausztrál irodalmi 1
irodalmi antológiákban 1
antológiákban jelentek 1
meg. Műveit 1
Műveit csak 1
után adták 1
ki. Műveit 1
Műveit eredetileg 1
nem szánta 1
nyilvánosságnak, de 1
de Alecsandri 1
Alecsandri bátorítására 1
bátorítására végül 1
is Carmen 1
Carmen Sylva 1
Sylva néven 1
néven publikálta 1
publikálta alkotásait. 1
alkotásait. Műveit 1
Műveit és 1
és beszédeit 1
beszédeit Rémusat 1
Rémusat adta 1
ki (Opinions 1
(Opinions et 1
et discours, 1
discours, Páris 1
Páris 1838). 1
1838). Műveit 1
Műveit magyar, 1
magyar, illetve 1
ki. Művei 1
Művei történelmi, 1
történelmi, jogi, 1
jogi, pedagógiai 1
pedagógiai munkák, 1
munkák, tankönyvek 1
és imakönyvek. 1
imakönyvek. Műveit 1
Műveit rendszeresen 1
rendszeresen bemutatta 1
bemutatta különböző 1
különböző kiállításokon. 1
kiállításokon. Műveit, 1
Műveit, sőt 1
sőt személyét 1
személyét is 1
gyakorlatilag elfelejtették. 1
elfelejtették. Műveit 1
külföldi színház 1
bemutatta. Műveivel 1
Műveivel számos 1
irodalmi díjat 1
nyert, többek 1
között „Apolló 1
„Apolló díjat”, 1
díjat”, „Fénéon 1
„Fénéon díjat” 1
díjat” és 1
és „Renaudot 1
„Renaudot díjat”. 1
díjat”. Művek, 1
Művek, irodalom, 1
irodalom, mozgalom. 1
mozgalom. Művelődési 1
ház – 1
– Művelődési 1
Minisztérium Marxizmus 1
Marxizmus – 1
– Leninizmus 1
Leninizmus Oktatási 1
Oktatási Főosztályának 1
Főosztályának kiadványa, 1
kiadványa, 1984. 1
1984. Művelődési 1
Művelődési otthonnal, 1
otthonnal, sportpályával, 1
sportpályával, valamint 1
nem működő 1
működő iskolából 1
iskolából kialakított 1
kialakított – 1
– imaházzal 1
imaházzal is 1
község. Művelődéstörténeti 1
Művelődéstörténeti Bizottság 1
tagja 2000-től, 1
2000-től, elnöke 1
elnöke 2005 1
2005 óta. 1
óta. Művelt 1
Művelt pap 1
pap volt, 2
volt, egyaránt 1
egyaránt beszélte 1
beszélte a 2
szlovák, latin, 1
latin, magyar 1
francia nyelvet, 3
többnyire szlovák 1
szlovák nyelven 1
nyelven jelentette 1
írásait. Műveltséget 1
Műveltséget kedvelő, 1
kedvelő, gazdag, 1
gazdag, földbirtokos 1
földbirtokos családban 1
született. Művének 1
Művének azzal 1
azzal igyekszik 1
igyekszik többek 1
közt antik 1
antik veretet 1
veretet adni, 1
régóta feledésbe 1
feledésbe ment 1
ment ókori 1
ókori attikai 1
attikai naptár 1
naptár hónapneveit 1
hónapneveit használja. 1
használja. Művészeink 1
Művészeink jól 1
jól tennék, 1
ha követnék 1
követnék a 1
a példát 1
példát és 1
vidéki kiállításokat 1
kiállításokat rendezve, 1
rendezve, búzavalutára 1
búzavalutára értékelnék 1
értékelnék át 1
át művészetüket.” 1
művészetüket.” Művészetében 1
Művészetében megjelenik 1
a humanizmus 1
humanizmus és 1
szociális együttérzés. 1
együttérzés. Művészetében 1
Művészetében nem 1
választható külön 1
a színész, 2
színész, a 2
rendező, a 1
a színészpedagógus, 1
színészpedagógus, sőt 1
a versmondó 1
versmondó sem, 1
sem, s 1
mindez összefüggött 1
összefüggött közéleti, 1
közéleti, politikai 1
politikai tevékenységével 1
tevékenységével is. 1
is. Művészete 1
Művészete élete 1
végéig fejlődött, 1
fejlődött, járta 1
maga törvényszerű 1
törvényszerű útját. 1
útját. Művészetére 1
Művészetére a 2
a mívesen 1
mívesen kidolgozott 1
kidolgozott népiesség, 1
népiesség, a 1
keleti harmóniák 1
harmóniák iránti 1
iránti fogékonyság, 1
fogékonyság, a 1
a harmóniai 1
harmóniai kísérletek 1
kísérletek alkalmazása 1
jellemző. Művészetére 1
a tudatmódosító 1
tudatmódosító szerek 1
is befolyással 1
befolyással voltak, 1
de többszöri 1
többszöri rosszullét 1
rosszullét után 1
után leállt 1
leállt ezzel 1
az életmóddal. 1
életmóddal. Művészete 1
Művészete rendkívül 1
következő festőnemzedékre. 1
festőnemzedékre. Művészetéről 1
Művészetéről kevés 1
hangfelvétel maradt 1
fenn. Művészetét 1
Művészetét a 1
romantikus témaválasztás 1
témaválasztás és 1
gazdag koloritú 1
koloritú realisztikus 1
realisztikus stílus 1
stílus egyesítése 1
egyesítése jellemezte. 1
jellemezte. Művészeti 1
Művészeti Főiskolai 1
Főiskolai Karának 1
Karának színész 1
színész szakán 1
szakán 2006-ban 1
2006-ban végzett. 1
végzett. Művészeti 1
Művészeti formának 1
formának tekinti 1
tekinti azt, 1
mi csinálunk. 1
csinálunk. Művészeti 1
Művészeti Karának 1
Karának szobrász 1
szobrász szakán 1
tanult 1992 1
között (mesterei: 1
(mesterei: Rétfalvi 1
Rétfalvi Sándor, 1
Sándor, Gaál 1
Gaál Tamás, 1
Tamás, Colin 1
Colin Foster.) 1
Foster.) Egyetemi 1
több színdarabban 1
Pécsi Nemzeti 2
Nemzeti Színházban. 1
Színházban. Művészeti 1
Művészeti Líceum 1
Líceum zeneszakos 1
zeneszakos diákjaként 1
diákjaként hegedűt 1
hegedűt és 1
és brácsát 1
brácsát tanult, 1
tanult, szabadidejében 1
szabadidejében főleg 1
főleg néprajzzal 1
néprajzzal foglalkozott. 1
foglalkozott. Művészeti 1
Művészeti tanulmányait 2
firenzei Construzione 1
Construzione Maschere 1
Maschere Intézetben 1
Intézetben (Prof. 1
(Prof. Agostino 1
Agostino Dessi) 1
Dessi) folytatta, 1
ahol papírmasé 1
papírmasé szobrászatot 1
szobrászatot tanult 1
tanult (2003). 1
(2003). Művészeti 1
tanulmányait fiatalon 1
fiatalon kezdte, 1
kezdte, éneklést, 1
éneklést, zongorázást, 1
zongorázást, zenés 1
zenés játékot, 1
játékot, zenés 1
zenés színjátszást 1
színjátszást és 1
táncot tanult. 2
tanult. Művészeti 1
Művészeti tömegmozgalmának 1
tömegmozgalmának célja 1
korszerű otthonkép 1
otthonkép kialakítása 1
ember művészi 1
művészi alkotókészségeinek 1
alkotókészségeinek ápolása 1
ápolása a 1
korabeli feltételek 1
feltételek közt. 1
közt. Művészeti 1
Művészeti vezetője 2
Moulin Rouge-nak, 1
Rouge-nak, és 1
másik párizsi 1
párizsi színháznak 1
dolgozott. Művészeti 1
vezetője Zsuráfszky 1
Zsuráfszky Zoltán 1
Zoltán Kossuth-díjas 1
Kossuth-díjas táncművész, 1
táncművész, koreográfus, 1
koreográfus, érdemes- 1
érdemes- és 1
kiváló művész. 1
művész. Művészet 1
Művészet (Szerk. 1
(Szerk. Lyka 1
Lyka Károly) 1
Károly) 8. 1
évfolyam (Budapest, 1
(Budapest, 1909) 1
1909) 1. 1
1. szám, 1
szám, 25–29. 1
25–29. oldal. 1
oldal. Művészettörténeti 1
Művészettörténeti Kutatócsoportban, 1
Kutatócsoportban, illetve 1
annak jogutódjaiban 1
jogutódjaiban dolgozik. 1
dolgozik. Művészettörténet 1
Művészettörténet Szak, 1
Szak, Pedagógiai 1
Pedagógiai Főiskolák 1
Főiskolák stb.) 1
stb.) való 1
való sikeres 1
sikeres jelentkezést. 1
jelentkezést. Művészi 1
Művészi hírneve 1
hírneve eközben 1
eközben nem 1
nem csökkent; 1
csökkent; ebben 1
nagy történelmi 2
történelmi műve 1
épült városháza 1
városháza falán 1
falán függött. 1
függött. Művészileg 1
Művészileg is 1
is gondban 1
gondban volt, 1
hiszen továbbra 1
egy operával 1
operával Barbajának. 1
Barbajának. Művészi 1
Művészi pályafutása 1
pályafutása 18 1
korában kezdődött 1
kezdődött Biella 1
Biella város 1
város helyi 1
helyi tévéjénél, 1
tévéjénél, a 1
a Telebiella 1
Telebiella csatornánál, 1
csatornánál, annak 1
annak alapítója, 1
alapítója, Peppo 1
Peppo Sacchi 1
Sacchi segítségével. 1
segítségével. Művészi 1
Művészi személyiségéről 1
személyiségéről nehéz 1
nehéz valódi 1
valódi képet 1
képet alkotni, 1
alkotni, mivel 1
számos műve 1
műve csak 1
fenn. Művészi 1
Művészi szempontból 1
szempontból figyelemre 1
volt Belmondo 1
Belmondo olaszországi 1
olaszországi kitérője. 1
kitérője. Művészpedagógusként 1
Művészpedagógusként nyíregyházi 1
nyíregyházi oktatási 1
oktatási intézményekben 2
intézményekben rajzot 1
és művészettörténetet 3
művészettörténetet tanított. 1
tanított. Művészportrék 1
Művészportrék Szlávics 1
Szlávics Alexa 1
Alexa - 1
- Balaton 1
Balaton Felvidék 1
Felvidék Neked, 1
Neked, a 1
Balaton-felvidék leginformatívabb 1
leginformatívabb turisztikai 1
turisztikai magazinja, 1
magazinja, 2018. 1
2018. Művét, 1
Művét, amely 1
hivatalos irodalmi 1
irodalmi élettől 1
élettől elszigetelt, 1
elszigetelt, de 1
de messze 1
nem provinciális, 1
provinciális, távoli 1
távoli rokonság 1
rokonság fűzi 1
fűzi Louise 1
Louise Labé 1
Labé költői 1
költői leveleihez. 1
leveleihez. Művét 1
Művét a 1
szakemberek mind 1
az adatkezelés, 1
adatkezelés, mind 1
az elemzésben 1
elemzésben alkalmazott 1
alkalmazott mutatórendszer 1
mutatórendszer miatt 1
miatt bírálták. 1
bírálták. Művét 1
Művét szemétnek, 1
szemétnek, őt 1
magát árulónak 1
árulónak titulálták. 1
titulálták. Múzeumának 1
Múzeumának egyik 1
fő ékessége 1
ékessége az 1
antik plasztikák 1
plasztikák gyűjteménye, 1
gyűjteménye, de 1
de későbbi 1
korok művészetét 1
művészetét is 1
is megismerhetjük 1
megismerhetjük a 1
a múzeumban. 1
múzeumban. Múzeumi 1
Múzeumi célra 1
célra egyet 1
sem őriztek 1
őriztek meg. 1
meg. Múzeumi 1
Múzeumi kutatások 1
kutatások Csongrád 1
Csongrád megyében 1
megyében 1993/1994. 1
1993/1994. Múzeumokkal, 1
Múzeumokkal, iskolákkal, 1
iskolákkal, túlélőkkel 1
túlélőkkel és 1
áldozatok családjaival 1
családjaival együttműködve 1
együttműködve kutatott 1
kutatott az 1
az archívumokban. 1
archívumokban. Múzeumot 1
Múzeumot alapítottak 1
alapítottak tiszteletére, 1
tiszteletére, ahol 1
a lófajta 1
lófajta történetét 1
történetét mutatják 1
be. Múzsa 1
Múzsa című 1
irodalmi melléklete, 1
melléklete, a 1
a Fagyöngy 1
Fagyöngy ( 1
( Muzulmánként 1
Muzulmánként viszont 1
viszont elnyerte 1
a volgai 1
volgai bolgárok 1
bolgárok és 1
közép-ázsiai gazdag 1
gazdag városok 1
városok lakosainak 1
lakosainak rokonszenvét 1
rokonszenvét és 1
és megkönnyítette 1
fejlettebb kormányzási 1
kormányzási és 1
és adminisztrációs 1
adminisztrációs rendszerek 1
rendszerek alkalmazását. 1
alkalmazását. M. 1
M. V. 1
V. Bernardot 1
Bernardot O.P: 1
O.P: Maria 1
Maria mia 1
mia nella 1
nella vita, 1
vita, Edizioni 1
Edizioni paoline, 1
paoline, Róma, 1
Róma, 1954, 1
1954, 19–20. 1
19–20. o. 1
o. Pál 1
apostol tanítja, 1
tanítja, az 1
egyház egyetlen 1
egyetlen testet 1
testet képez, 1
képez, melynek 1
melynek Jézus 1
a Feje, 1
Feje, mi 1
mi pedig 1
a Tagjai 1
Tagjai (1Kor 1
(1Kor 12:12-31). 1
12:12-31). Mvc 1
Mvc assemblyben 1
assemblyben található 1
található meg." 1
meg." Mycroft 1
Mycroft hasonló 1
hasonló szellemi 1
szellemi képességekkel 1
képességekkel bír, 1
bír, mint 1
mint öccse, 1
öccse, következtetésben 1
következtetésben jobb, 1
jobb, azonban 1
kevésbé motivált 1
motivált személyiség, 1
személyiség, "a 1
"a terep 1
terep nem 1
ő asztala". 1
asztala". Mycroft 1
Mycroft segítségével 1
segítségével Sherlock 1
Sherlock és 1
John újra 1
újra bejutnak 1
bejutnak Baskerville-be, 1
Baskerville-be, annak 1
legalsó szintjeire. 1
szintjeire. Myrna 1
Myrna a 1
a Westlake 1
Westlake Lányiskolába 1
Lányiskolába kezdett 1
el járni, 1
járni, mellette 1
mellette Los 1
Angeles belvárosában 1
belvárosában vett 1
vett táncórákat. 1
táncórákat. My 1
My Voyage 1
Voyage Around 1
the World: 1
World: The 1
The Chronicles 1
a 16th 1
16th Century 1
Century Florentine 1
Florentine Merchant 1
Merchant A 1
portugálok és 1
és spanyolok 1
spanyolok ezek 1
után felhagytak 1
sziget rendszeres 1
rendszeres látogatásával, 1
látogatásával, helyette 1
nyugat-afrikai kikötőket 1
kikötőket használták. 1
használták. My 1
My Winter 1
Winter Storm 1
Storm albumán, 1
albumán, de 1
énekesnő The 1
The Seer 1
Seer (EP) 1
(EP) című 1
lemezén is 1
felbukkant. MZ/X 1
MZ/X ekkor 1
ekkor Mézgáéknak 1
Mézgáéknak küldött 1
küldött egy 1
egy palackot. 1
palackot. N49 1
N49 A 1
férfi nemi 1
nemi szervek 1
szervek gyulladásos 1
gyulladásos rendellenességei 1
rendellenességei m.n.o. 1
m.n.o. Naantali-ban 1
Naantali-ban 1993-ban 1
1993-ban nyílt 1
a Múmin-témapark, 1
Múmin-témapark, a 1
a Muumimaailma. 1
Muumimaailma. Nabluszba 1
Nabluszba utazott 1
utazott Mária 1
Mária anyakirályné 1
anyakirályné is, 1
kérdés Izabella 1
hercegnő javára 1
javára fog 1
fog eldőlni. 1
eldőlni. Nabokov 1
Nabokov az 1
Államok számos 1
pontján tartott 1
tartott előadásokat; 1
előadásokat; az 1
az 1947–48-as 1
1947–48-as szemeszterben 1
szemeszterben egy 1
egy személyben 2
személyben képviselte 1
a Wellesley-ben 1
Wellesley-ben az 1
irodalom tagozatot. 1
tagozatot. Nabú-kudurri-uszur 1
Nabú-kudurri-uszur különös 1
különös gondot 1
gondot fordított 2
város ellátására 1
is. Nacim 1
Nacim Abdelali 1
Abdelali vagy 1
nevén Nassim 1
Nassim Mustapha 1
Mustapha Abdelaali 1
Abdelaali ( 1
( Nacu 1
Nacu macuriból 1
macuriból élőszereplős 1
élőszereplős feldolgozás 1
készült. Nadar 1
Nadar finanszírozta 1
finanszírozta a 1
Le Géant 1
Géant (Az 1
(Az óriás) 1
óriás) léggömb 1
léggömb építését, 1
amely alig 1
alig hat 1
Ezzel kereskedelmileg 1
kereskedelmileg használható 1
használható városnéző 1
városnéző járatokat 1
járatokat akart 1
akart szervezni. 1
szervezni. Nádasd-Hegyaljai 1
Nádasd-Hegyaljai részén 1
út bal 1
oldalán összesen 1
összesen 1365 1
1365 m 1
hosszan 4 1
magas zajvédő 1
zajvédő fal, 1
fal, 5 1
db új, 1
új, hullámosított 1
hullámosított acéllemez 1
acéllemez műtárgy 1
műtárgy épül, 1
épül, valamint 1
db vasbeton 1
híd - 1
a Csörnöc-patak 1
Csörnöc-patak hídja 1
hídja felújítása 1
is megtörténik. 1
megtörténik. Nádasdy, 1
Nádasdy, és 1
Habsburgok oldalára 1
oldalára visszatérő 1
visszatérő barátja 1
és rokona 1
rokona kegyelmet 1
kegyelmet kapott 1
kapott korábbi 1
korábbi tetteikért 1
tetteikért és 1
és mindannyian 1
mindannyian visszakapták 1
visszakapták birtokaikat. 1
birtokaikat. Nádas 1
Nádas Péter: 1
Péter: Párhuzamos 1
Párhuzamos történetek 1
történetek 2. 1
2. kötet, 1
kötet, 313. 1
313. oldal 1
oldal Bellardi 1
Bellardi regényben 1
regényben olvasható 1
olvasható elképzelései 1
elképzelései a 1
közötti fajvédő 1
fajvédő mozgalom 1
mozgalom ideológiáját 1
ideológiáját tükrözik. 1
tükrözik. Nadia 1
Nadia 2010-ben 1
2010-ben kiadta 1
három albumból 1
albumból álló 1
álló Queen 1
of Clubs 1
Clubs Trilogy: 1
Trilogy: The 1
of Nadia 1
Nadia Ali 1
Ali Remixed 1
Remixed névre 1
hallgató remix 1
remix összeállításait, 1
összeállításait, amelyek 1
a Ruby 1
Ruby Edition 1
Edition (2010. 3
(2010. augusztus), 1
augusztus), Onyx 1
Onyx Edition 1
(2010. október) 1
október) és 1
a Diamond 2
Diamond Edition 1
(2010. december). 1
december). Nadia 1
Nadia 2010 1
2010 novemberétől 1
novemberétől dolgozik 1
második stúdióalbumán. 1
stúdióalbumán. Nadia 1
Nadia azt 1
jövőben szeretne 1
szeretne több 1
több figyelmet 1
figyelmet szentelni 1
szentelni a 1
a kiadásokban, 1
kiadásokban, a 1
a dalszerzésben 1
dalszerzésben és 1
dalokat írni 1
írni Avicii, 1
Avicii, Hardwell, 1
Hardwell, Sultan 1
Sultan & 1
& Ned 1
Ned Shepard, 1
Shepard, EDX 1
EDX és 1
Pete THA 1
THA Zouk 1
Zouk közreműködésével. 1
közreműködésével. Nadia 1
Nadia eközben 1
eközben megtalálja 1
megtalálja táskájában 1
táskájában a 1
a napszemüvegét, 1
napszemüvegét, ám 1
pillanatban elcsapja 1
elcsapja őt 1
egy autó. 1
autó. Nadia 1
Nadia megköszöni 1
megköszöni neki 1
a segítséget. 1
segítséget. Nádír 1
Nádír távozása 1
után Muhammad 1
Muhammad sah 1
sah egy 1
egy elpusztított 1
elpusztított várost 1
egy széteső 1
széteső birodalmat 1
birodalmat talált 1
talált maga 1
maga körül. 1
körül. Na 1
Na és 1
lett ebből 1
a Terianszko 1
Terianszko név? 1
név? Nafea 1
Nafea és 1
munkatársai több 1
több héten 1
héten keresztül, 1
keresztül, nagy 1
nagy dózisban 1
dózisban adott 1
adott egereknek 1
egereknek hasis 1
hasis kivonat 1
kivonat (92, 1
(92, 184 1
184 és 1
és 368 1
368 mg/kg/nap) 1
mg/kg/nap) tramadollal 1
tramadollal vagy 1
a nélkül. 1
nélkül. Nagaszakiban 1
Nagaszakiban 13 1
13 város 1
található. Nagíb 1
Nagíb Szávírisz, 1
Szávírisz, a 1
a megbeszélések 1
megbeszélések egyik 1
egyik résztvevője 1
résztvevője szerint 1
nagy előrelépések 1
előrelépések történtek. 1
történtek. Nagy 1
Nagy (38E 1
(38E méretű) 1
méretű) természetes 1
természetes keblei 1
keblei (all-natural 1
(all-natural műfaj) 1
műfaj) gyorsan 1
gyorsan növelték 1
növelték ismertségét 1
ismertségét egy 1
olyan korszakban, 1
korszakban, amikor 1
amikor éppen 3
csak elkezdődött 1
a kebel-implantátumok 1
kebel-implantátumok terjedése. 1
terjedése. Nagyacsád 1
Nagyacsád 1454-1498 1
1454-1498 között 1
a Csákiak 1
Csákiak birtoka, 1
birtoka, Kisacsád 1
Kisacsád pedig 1
a csanádi 2
csanádi püspökségé 1
püspökségé volt. 1
volt. Nagy 5
Nagy adag 1
adag altatóval 1
altatóval próbált 1
meg véget 1
véget vetni 1
vetni életének. 1
életének. Nágya 1
Nágya épphogy 1
épphogy túléli 1
túléli és 1
közeli erdőben 1
erdőben élő 1
élő öreg 1
öreg remete 1
remete menti 1
és ápolja. 1
ápolja. Nagyapja 1
Nagyapja 2000 1
2000 kötetes 1
kötetes könyvtára 1
könyvtára ismertette 1
olvasás szeretetével. 1
szeretetével. Nagyapja 1
Nagyapja evangélikus 1
evangélikus papi 1
papi személy 1
volt. Nagyapja 1
Nagyapja karaoke 1
karaoke bárokba 1
bárokba vitte, 1
vitte, ahol 3
sokan ösztönözték, 1
vegyen énekórákat. 1
énekórákat. Nagyapja, 1
Nagyapja, menyasszonya, 1
menyasszonya, valamennyi 1
valamennyi atyafia 1
atyafia mind 1
mind erről 1
erről igyekeznek 1
igyekeznek őt 1
őt meggyőzni. 1
meggyőzni. Nagyapja, 1
Nagyapja, síkabonyi 1
síkabonyi Angyal 1
Angyal Pál 1
Pál Baranya 1
Baranya vármegye 1
vármegye főjegyzője, 1
főjegyzője, Pécs 1
Pécs 1848-as, 1
1848-as, 1867-es 1
1867-es országgyűlési 1
országgyűlési képviselője. 1
képviselője. Nagyapja 1
Nagyapja uralkodása 1
idején Mu'azamot 1
Mu'azamot kinevezték 1
kinevezték Lahor 1
Lahor vezírjének 1
vezírjének 1653 1
1653 – 1
– 1659 1
1659 között. 1
között. Nagyapja 1
Nagyapja volt 1
volt Kjó 1
Kjó előtt 1
a macska. 1
macska. Nagyarányú 1
Nagyarányú állattartás 1
is folyt. 1
A juh 1
és szarvasmarha 1
szarvasmarha mellett 1
mellett híresek 1
a mihályiak 1
mihályiak a 1
a lovaikról 1
lovaikról is. 1
is. Nagy 5
Nagy átszervezés 1
átszervezés történt 1
1966/67-es tanévben, 1
tanévben, amikor 1
az intézményt 2
a rušani 1
rušani iskolával 1
iskolával egyesítve 1
egyesítve 12 1
12 település 1
település számára 1
nagy községi 1
községi iskolát 1
iskolát hoztak 1
létre 48 1
48 osztállyal 1
osztállyal 1338 1
1338 tanulóval 1
tanulóval és 1
és 52 1
52 oktatóval. 1
oktatóval. Nagy 1
Nagy Bandó 1
Bandó András 1
András nyomására 1
nyomására és 1
és segítségével 1
segítségével kezdett 1
el nyilvánosan 1
is fellépni, 1
fellépni, főleg 1
akkori diákság 1
diákság körében 1
volt népszerű, 1
népszerű, "Vidióta 1
"Vidióta lettem" 1
lettem" című 1
önálló estjét 1
estjét 11 1
át tartotta 1
tartotta műsoron. 1
műsoron. Nagyban 1
Nagyban érdeklődött 1
diákok tudományos 1
tudományos projektjei 1
projektjei iránt 1
is. Nagyban 1
Nagyban hozzájárult 1
modern német 1
német népiskolák 1
népiskolák és 1
és szakiskolák 1
szakiskolák fejlődéséhez. 1
fejlődéséhez. Nagybányán 1
Nagybányán telepedett 1
és élt 1
haláláig. Nagy 1
Nagy bátorság 1
bátorság volt 1
időben, hogy 1
író hozzá 1
hozzá mert 1
mert nyúlni 1
nyúlni ehhez 1
a kérdéshez 1
kérdéshez anélkül, 1
hogy rövidesen 1
rövidesen kirekesztették 1
kirekesztették volna 1
irodalmi életből. 1
életből. Nagybátyja, 1
Nagybátyja, Franz 1
Joseph Hannibal 1
Hannibal von 1
von Hohenwart 1
Hohenwart (1771-1844), 1
(1771-1844), Krajna 1
Krajna korona-tartomány 1
korona-tartomány emelése 1
emelése körül 1
körül szerzett 1
szerzett nagy 1
érdemeket és 1
ő reá 1
reá hagyta 1
hagyta nagy 1
nagy vagyonát. 1
vagyonát. Nagybátyjának, 1
Nagybátyjának, Albert 1
Albert főhercegnek 1
főhercegnek bécsi 1
bécsi palotájában 1
palotájában kapta 1
alapvető oktatást, 1
oktatást, katonai 1
polgári ismeretekből. 1
ismeretekből. Nagyboldogasszony 1
Nagyboldogasszony nevére 1
nevére szentelt 1
szentelt római 1
katolikus kápolna. 1
kápolna. Nagy-Britanniában 1
Nagy-Britanniában az 1
hivatalos hírek 1
hírek a 1
német rádióadások 1
rádióadások voltak. 1
voltak. Nagy 1
Nagy Britannia 1
Britannia és 1
és domíniumainak 1
domíniumainak királya 1
királya így 1
így Albert 1
Albert lett, 1
aki vonakodva 1
vonakodva fogadta 2
megtiszteltetést. Nagy-Britannia 1
Franciaország nagy 1
a Buckfast 1
Buckfast méh 1
méh váltotta 1
kihalt angol 1
angol méh 1
méh hibridjei 1
hibridjei még 1
élnek vadon. 1
vadon. Nagy-Britannia, 1
Nagy-Britannia, Japán 1
Államok kiemelt 1
kiemelt csapatok 1
csapatok voltak. 1
voltak. Nagy-Britannia, 1
Nagy-Britannia, Németország, 1
Németország, Spanyolország 1
Törökország után 1
első), amely 1
ilyen rangos 1
rangos versenysorozatnak. 1
versenysorozatnak. Nagy-Britanniával 1
Nagy-Britanniával és 1
többi nemzetközösségi 1
nemzetközösségi monarchiával. 1
monarchiával. Nagydoktori 1
Nagydoktori értekezését 1
értekezését 2000-ben 1
2000-ben védte 1
a Brünni 1
Brünni Egyetemen. 1
Egyetemen. Nagy 1
Nagy Elek 1
Elek vatikáni 1
vatikáni magyar 1
magyar követ 1
követ viszont 1
viszont Serédit, 1
Serédit, saját 1
saját kánonjogi 1
kánonjogi tanácsosát, 1
tanácsosát, Pietro 1
Pietro Gasparri 1
Gasparri vatikáni 1
vatikáni államtitkár 1
államtitkár évtizedes 1
évtizedes bizalmasát 1
bizalmasát javasolta 1
a posztra. 1
posztra. Nagy 1
Nagy elismerést 1
elismerést vívott 1
vívott ki, 1
ki, főleg 1
színezett felvételeivel 1
felvételeivel valamint 1
erdélyi tájképeket, 1
tájképeket, illetve 1
illetve népviseleteket 1
népviseleteket bemutató 1
bemutató fotográfiákkal. 1
fotográfiákkal. Nagy 1
Nagy előnye, 1
több zavaró 1
zavaró tényező 1
tényező hiánya 1
hiánya következtében 1
következtében pontosabb 1
adatokat kaphatunk 1
kaphatunk a 1
csillagok energiatermelésére, 1
energiatermelésére, így 1
belőle számítható 1
számítható abszolút 1
abszolút bolometrikus 1
bolometrikus fényesség 1
fényesség (M 1
(M bol 1
bol ) 1
az asztrofizika 1
asztrofizika egyik 1
egyik alapadatának 1
alapadatának tekinthető. 1
tekinthető. Nagy 1
Nagy előny, 1
előny, hogy 1
alkatrészek olcsón 1
olcsón beszerezhetőek, 1
beszerezhetőek, így 1
autó könnyen 1
könnyen megújítható. 1
megújítható. Nagy, 1
Nagy, előre 1
előre tekintő 1
tekintő szemei 1
szemei arról 1
arról árulkodnak, 1
árulkodnak, hogy 1
állat ragadozó. 1
ragadozó. Nagy 1
Nagy Emil 1
Emil a 1
a revizionizmus 1
revizionizmus egyik 1
egyik magyarországi 1
magyarországi szónoka 1
szónoka volt. 1
Nagy energiával 1
energiával és 1
és hozzáértéssel 1
hozzáértéssel szervezte 1
Társaság tudományos 1
tudományos programjait, 1
programjait, a 1
nemzetközi szimpóziumokat. 1
szimpóziumokat. Nagy 1
Nagy érdeklődést 1
érdeklődést tanúsított 1
tanúsított a 1
művészetek iránt. 1
iránt. Nagy 1
Nagy erdőterület 1
erdőterület tartozik 1
hozzá. Nagy 1
Nagy erejű 1
erejű fegyvereknél 1
fegyvereknél ez 1
a használhatóságot 1
használhatóságot nem 1
nem rontja 1
rontja jelentősen, 1
jelentősen, meredek 1
meredek röppályával 1
röppályával tüzelő 1
tüzelő tüzérségi 1
tüzérségi eszközöknél, 1
eszközöknél, vagy 1
vagy sorozatlövő 1
sorozatlövő fegyvereknél 1
fegyvereknél eredményes 1
a használata. 1
használata. Nagy 1
Nagy erőfeszítések 1
sikerült megjavítani 1
holland nagydíjra, 1
nagydíjra, ahol 1
18. rajthelyet 1
meg. Nagy 1
Erzsébet munkahelyeit, 1
munkahelyeit, tevékenységét 1
tevékenységét szigorúan 1
szigorúan felügyelték. 1
felügyelték. Nagy- 1
és Kiscigánd 1
Kiscigánd református 1
református egyháza 1
egyháza közös 1
közös volt, 1
volt, nagycigándi 1
nagycigándi székhellyel. 1
székhellyel. Nagy- 1
és kisszekundok 1
kisszekundok egyszerre 1
egyszerre és 1
után. Nagy, 1
Nagy, és 1
a Margit-szigetet, 1
Margit-szigetet, de 1
de egész 1
egész Budapestet 1
Budapestet érintő 1
érintő szoborlopási 1
szoborlopási hullám 1
hullám következett 1
be 1997-ben. 1
1997-ben. Nagy 1
Nagy falánkságánál 1
falánkságánál fogva 1
fogva ezt 1
ezt állandóan 1
állandóan nagyobbítani 1
nagyobbítani kell, 1
így földalatti 1
földalatti járatain 1
járatain állandóan 1
állandóan dolgoznia 1
kell. Nagy 1
Nagy falvastagságigényű 1
falvastagságigényű épületelemekhez, 1
épületelemekhez, lábazatokhoz, 1
lábazatokhoz, támfalakhoz, 1
támfalakhoz, kerítésfalakhoz 1
kerítésfalakhoz ma 1
alkalmazzák. Nagy 1
Nagy fej, 1
fej, nagy 1
nagy szemekkel, 1
szemekkel, rövid 1
rövid nyak, 1
nyak, lejtős 1
lejtős váll, 1
váll, kicsi, 1
kicsi, kemény 1
kemény paták 1
paták jellemzik. 1
jellemzik. Nagy, 1
Nagy, fekete 1
fekete szemét, 1
szemét, széles 1
széles arany 1
arany szemgyűrű 1
szemgyűrű keretezi. 1
keretezi. Nagy 1
Nagy feltűnést 1
feltűnést keltett 1
keltett 1893-ban 1
1893-ban A 1
mai orosz 1
irodalom hanyatlásának 1
hanyatlásának okairól 1
új irányzatokról 1
irányzatokról szóló 1
szóló munkája. 1
munkája. Nagy 1
Ferenc hívatta 1
hívatta Pálffyt 1
Pálffyt is 1
minisztere jelenlétében 1
jelenlétében felelősségre 1
felelősségre vonta, 1
vonta, hogy 1
esetet miért 1
jelentette Barthának? 1
Barthának? Nagyfokú 1
Nagyfokú rothadásnál 1
rothadásnál még 1
test nedveiben 1
nedveiben oldatlan 1
oldatlan festőanyagok 1
festőanyagok is, 1
sejtek szétbomlása 1
szétbomlása miatt, 1
miatt, fölszabadulnak 1
fölszabadulnak és 1
a folyadékhoz 1
folyadékhoz keverednek, 1
keverednek, a 1
a szivárványhártya 1
szivárványhártya festéke 1
festéke megfesti 1
megfesti a 1
a csarnokvizet, 1
csarnokvizet, a 1
a tapetum 1
tapetum nigrumé 1
nigrumé az 1
az üvegtestet. 1
üvegtestet. Nagy 1
Nagy fokú 1
fokú szakosodása 1
szakosodása és 1
a gyártmányok 1
gyártmányok kiváló 1
kiváló minősége 1
minősége jellemzi. 1
jellemzi. Nagy 1
Nagy formátumú 1
formátumú (18x24 1
(18x24 cm) 1
cm) fakamerát 1
fakamerát és 1
és üvegnegatívot 1
üvegnegatívot használt, 1
használt, hogy 1
minél részletgazdagabban 1
részletgazdagabban örökíthesse 1
örökíthesse meg 1
várost. Nagy 1
Nagy Frigyes 1
Frigyes porosz 1
király maga 1
is Daun 1
Daun tábornagyot 1
tábornagyot tartotta 1
tartotta legveszélyesebb 1
legveszélyesebb ellenfelének. 1
ellenfelének. Nagy 1
Nagy Gábor: 1
Gábor: Átszabott 1
Átszabott lengyel 1
lengyel kormány. 1
kormány. Nagy 1
Nagy gazdasági 1
gazdasági értékkel 1
értékkel bíró 1
bíró hal, 1
mely észak-amerikai 1
észak-amerikai élőhelyén 1
élőhelyén kívül 1
számos pontjára 1
pontjára elkerült 1
elkerült és 1
horgászok kedvence 1
lett. Nagy-Giewont 1
Nagy-Giewont és 1
és Hosszú-Giewont 1
Hosszú-Giewont csúcsait 1
csúcsait a 1
mély Csorba-nyílás 1
Csorba-nyílás (Szczerba, 1
(Szczerba, 1823 1
1823 m) 1
egymástól. Nagy, 1
Nagy, gyakran 1
gyakran aranyszínű 1
aranyszínű szemeikkel 1
szemeikkel éjjel 1
kiválóan látnak. 1
látnak. Nagygyarmatot 1
Nagygyarmatot 1554-ben 1
1554-ben Yarmat-i 1
Yarmat-i Bozorg, 1
Bozorg, 1569-ben 1
1569-ben Veliqa 1
Veliqa Yarmad, 1
Yarmad, 1717-ben 1
1717-ben Veliki 1
Veliki Jermath 1
Jermath néven 1
írták, az 1
akkoriban két 1
település pedig 1
pedig 1700 1
1700 után 1
után Gyarmata 1
Gyarmata utraque, 1
utraque, 1716-ban 1
1716-ban Jarmatha 1
Jarmatha néven 1
néven jelentkezett. 1
jelentkezett. Nagy 1
Nagy Gyula: 1
Gyula: PIM 1
PIM - 1
- Személyes 1
Személyes információszervezés 1
információszervezés in 1
in Tudományos 1
és Műszaki 1
Műszaki Tájékoztatás, 1
Tájékoztatás, 57. 1
57. évfolyam 1
évfolyam (2010) 1
(2010) 11-12. 1
11-12. Nagy 1
Nagy hajlama 1
hajlama volt 1
természet szépségeinek 1
szépségeinek meglátására, 1
meglátására, az 1
az azokban 1
azokban való 1
való gyönyörködésre. 1
gyönyörködésre. Nagy 1
Nagy hangsúlyt 4
fektetett ugyanis 1
a hitelességre, 1
hitelességre, és 1
sokkal autentikusabb 1
autentikusabb lesz 1
egész film, 1
film, ha 1
kisebb szerepekben 1
szerepekben ismeretlen, 1
helyszín miliőjét 1
miliőjét közvetítő 1
közvetítő arcok 1
arcok láthatók 1
mozivásznon. Nagy 1
jó viszony 1
viszony megőrzésére 1
megőrzésére a 1
társadalom minden 4
oktatási rendszer, 1
rendszer, a 1
katonaság, valamint 1
a lakhatás 1
lakhatás terén. 1
terén. Nagy 1
helyi értékek 1
értékek felkutatására, 1
felkutatására, megőrzésére. 1
megőrzésére. Nagy 1
és magyaros 1
magyaros természettudományos 1
természettudományos szaknyelv 1
szaknyelv továbbművelésére. 1
továbbművelésére. Nagy 1
Nagy hatással 2
lesz Antira, 1
Antira, beleviszi 1
beleviszi a 1
rossz, és 2
elveszi családjától 1
családjától is, 1
amit Anti 1
Anti enged 1
enged is. 1
rájuk az 1
egzotikus miniatűr 1
miniatűr kép, 1
látvány, a 1
a zeneiség 1
zeneiség és 1
a hanghatás, 1
hanghatás, és 1
ezek összefonódása. 1
összefonódása. Nagyheresztény 1
Nagyheresztény 85 1
85 házában, 1
házában, 609 1
609 lakosából 1
lakosából 588 1
588 csehszlovák, 1
csehszlovák, 20 1
20 magyar 1
1 ruszin 1
ruszin volt. 1
Nagy hírre 1
hírre azonban 1
azonban Lesage 1
Lesage csak 1
jutott igazán, 1
igazán, amikor 1
amikor spanyol 1
spanyol minták 1
után készült 1
készült víg 1
víg regényeit 1
regényeit adta 1
ki. Nagy 3
Imre innen 1
innen jelentette 1
ország semlegességét. 1
semlegességét. Nagy 1
Nagy Imrét 1
Imrét egy 1
egy srapnel 1
srapnel találta 1
el, megsebesült. 1
megsebesült. Nagyiratos 1
Nagyiratos két 1
két fogadott 1
fogadott ünnepe: 1
ünnepe: Szent 1
Antal (június 1
(június 13) 1
13) és 1
Anna (július 1
(július 26), 1
26), melyeket 1
melyeket jégverés 1
jégverés és 1
és dögvész 1
dögvész ellen 1
ellen fogadott 1
fogadott meg 1
község népe, 1
népe, s 1
s mai 1
napig megtartják. 1
megtartják. Nagy 1
Nagy irodalmi 1
irodalmi működést 1
működést fejtett 1
Nagy István 2
István könyvtárában 1
könyvtárában volt, 1
onnan később 1
eltűnt. Nagyító 1
Nagyító Alapítvány 1
Alapítvány Konferenciája, 1
Konferenciája, Szeged. 1
Szeged. Nagyjából 1
Nagyjából 10 1
000 növényfaj 2
növényfaj él 1
szigeten, 90% 1
90% endemikus 1
endemikus itt. 1
itt. Nagyjából 1
Nagyjából 220 1
220 darab 1
darab épült 1
épült belőle. 1
belőle. Nagyjából 1
Nagyjából 30 1
000 évvel 2
az asgard 1
asgard faj 1
emberhez jobban 1
jobban hasonló, 1
hasonló, magas 1
és szexuális 1
történő reprodukcióra 1
reprodukcióra képes 1
képes faj 1
faj volt. 2
volt. Nagyjából 1
Nagyjából 3000 1
3000 faj 1
faj él 2
itt, ebből 1
pedig 500 1
500 egyedülálló 1
egyedülálló Koreában. 1
Koreában. Nagyjából 1
Nagyjából 400 1
település házai 1
házai közül, 1
közül, 500 1
méter táján 1
pedig keresztezi 1
a Galamboki-vízfolyást. 1
Galamboki-vízfolyást. Nagyjából 1
Nagyjából 4,5 1
4,5 kilométer 1
hagyja maga 1
lakott részeit, 1
részeit, az 1
az 5+350-es 1
5+350-es kilométerszelvénye 1
a határai 1
határai közül 1
is kilép. 1
kilép. Nagyjából 1
Nagyjából a 2
a hajszák 1
hajszák fele 1
fele jár 1
sikerrel. Nagyjából 1
negyedik csoportot 1
csoportot követi. 1
követi. Nagyjából 1
Nagyjából ezzel 1
időben jelentették 1
be amerikai 1
amerikai szakemberek, 1
szakemberek, hogy 1
hogy becsléseik 1
becsléseik szerint 1
700 ISIL-harcos 1
ISIL-harcos rejtőzködött 1
rejtőzködött még 1
mindig Ramádi 1
Ramádi központi 1
központi illetve 1
illetve keleti 1
keleti területein 1
területein különböző 1
különböző rejtekhelyeken. 1
rejtekhelyeken. Nagyjából 1
Nagyjából innentől 1
kezdve vették 1
a szerepüket 1
szerepüket a 1
és bőrből 1
készült edények. 1
edények. Nagyjából 1
Nagyjából múlva, 1
az interglaciálisban 1
interglaciálisban harmadszor 1
harmadszor is. 1
is. Nagyjából 1
Nagyjából négyezer 1
négyezer katonája 1
katonája volt, 1
rendkívül heves 1
heves tél 1
nem érkeztek. 1
érkeztek. Nagy 1
Nagy jelentőséget 2
jelentőséget tulajdonít 1
tulajdonít az 1
áldozat gesztusának, 1
gesztusának, amit 1
amit átemel 1
átemel a 1
korba is. 1
jelentőséget tulajdonított 1
tulajdonított az 1
az elmúlásnak, 1
elmúlásnak, külön 1
külön útmutatót 1
útmutatót írt 1
az elmúlás 1
elmúlás művészetéről. 1
művészetéről. Nagy 1
Nagy kádakat 1
kádakat töltöttek 1
töltöttek meg 1
a szejke 1
szejke vizével, 1
vizével, melybe 1
melybe forróra 1
hevített köveket 1
köveket tettek. 1
tettek. Nagykanizsán 1
Nagykanizsán a 1
a kegyesrendiek 1
kegyesrendiek gimnáziumában 1
gimnáziumában tanult, 1
tudományegyetemen szerzett 1
szerzett államtudományi 1
államtudományi doktori 1
doktori oklevelet 1
oklevelet 1883-ban. 1
1883-ban. Nagy 1
Károly 1871-ben 1
1871-ben Irinyből 1
Irinyből Érdengelegre 1
Érdengelegre ment 1
át. Nagy 1
Károly 800 1
körül megállított 1
nagy muszlim 1
muszlim támadást, 1
Iszlám erői 1
erői átcsoportosították 1
átcsoportosították erejüket 1
olasz csizmát 1
csizmát körülvévő 1
körülvévő szigeteket 1
szigeteket foglalták 1
el, Itáliát 1
Itáliát támadva 1
támadva 837-re. 1
837-re. Nagy 1
és Társai, 1
Társai, Debrecen, 1
Debrecen, 1938. 1
1938. Nagy 1
Károly születési 1
születési helye 4
sem teszi 1
teszi könnyebbé 1
könnyebbé anyanyelvének 1
anyanyelvének meghatározását. 1
meghatározását. Nagy 1
Károly végül 1
végül túlélte 1
túlélte fiát, 1
egész örökség 1
örökség Lajosra 1
Lajosra szállt, 1
szállt, mivel 1
mivel eddigre 1
eddigre Pipin 1
Pipin is 1
meghalt. Nagy 2
Nagy Kázmér 1
Kázmér palotát 1
építtetett az 2
akkoriban kb. 1
kb. 3000 2
fős Sandomierzben. 1
Sandomierzben. Nagy 1
Nagy könyvtáruk 1
könyvtáruk volt, 1
apja azt 1
mondta Nándornak: 1
Nándornak: „Nyugodtan 1
„Nyugodtan olvasson 1
olvasson bármit, 1
bármit, ami 1
ami megtetszik, 1
megtetszik, szeretném 1
szeretném azonban 1
azonban felhívni 1
hogy lesznek 1
lesznek könyvek, 1
könyvek, amiket 1
meg. Nagykőrös, 1
Nagykőrös, 1903.) 1
1903.) is 1
is Gulyás 1
Gulyás adatait 1
adatait támasztják 1
alá. Nagykőröshöz, 1
Nagykőröshöz, Finály 1
Finály Gábor 1
Gábor viszont 1
viszont Csongrádra 1
Csongrádra teszi 1
a várost.) 1
várost.) Ennek 1
neve Pásszion 1
Pásszion (Πάσσιον) 1
(Πάσσιον) vagy 1
vagy Pesszion 1
Pesszion (Πέσσιον, 1
(Πέσσιον, iii.7. 1
iii.7. Nagykőrösön 1
Nagykőrösön született, 1
gimnáziumot 1782. 1
1782. Nagykovácsi 1
Nagykovácsi című 1
című dolgozata 1
dolgozata az 1
az 1998. 2
1998. Nagy 1
Lajos 1376-ban 1
1376-ban szabályozta 1
szabályozta és 1
és kötelezővé 1
a céhrendszert, 1
céhrendszert, és 1
ő rendeletére 1
rendeletére készültek 1
részletes céhszabályok. 1
céhszabályok. Nagy, 1
Nagy, lapos 1
lapos bogernyőben 1
bogernyőben nyíló 1
nyíló virágai 1
virágai június 1
végétől több 1
hullámban nyílnak 1
nyílnak egész 1
egész augusztus 1
augusztus végéig. 1
végéig. Nagylaposon 1
Nagylaposon 172 1
172 az 1
lakosok száma. 1
száma. Nagy 1
László Somogymeggyesen 1
Somogymeggyesen született, 1
iskolát. " 1
" nagylemez 1
nagylemez bónusz 1
bónusz száma 1
száma lett 1
a "Jump 1
"Jump That 1
That Rock", 1
Rock", amelynek 1
játszott félig 1
félig instrumentális 1
instrumentális verzió. 1
verzió. Nagylemezei 1
Nagylemezei és 1
és EP-i 1
EP-i leginkább 1
leginkább kompozícióinak 1
kompozícióinak különálló 1
különálló számai, 1
számai, amelyeket 1
amelyeket Mills 1
Mills élő 1
élő DJ-szettben 1
DJ-szettben játszik 1
játszik el, 1
el, kivételes 1
kivételes DJ-képességeivel. 1
DJ-képességeivel. Nagylemezei 1
Nagylemezei közül 1
a Back 1
Back to 2
to Basics, 1
Basics, és 1
a Stripped 1
Stripped albuma 1
albuma is 1
is platina 1
platina minősítést 1
minősítést szerzett. 1
szerzett. Nagy 1
Nagy magasságban 1
magasságban repülve 1
repülve a 1
pilótafülke bal 1
oldali szélvédője 1
szélvédője kitört. 1
kitört. Nagy 1
Nagy magasságokba 1
magasságokba történő 1
történő hajításkor 1
hajításkor számolni 1
kell azzal 2
nehézségi gyorsulás 1
Föld középpontjától 1
középpontjától távolodva 1
távolodva egyre 1
kisebb lesz. 1
lesz. Nagymamája, 1
Nagymamája, Beata 1
Beata Vasiliauskaitė-Šmidtienė 1
Vasiliauskaitė-Šmidtienė hegedűművész, 1
hegedűművész, nagybátyja 1
nagybátyja orgonaművész 1
orgonaművész volt, 1
míg nagynénje 1
nagynénje zeneszerző. 1
zeneszerző. “Nagymama 1
“Nagymama konyhája, 1
konyhája, szívvel-lélekkel” 1
szívvel-lélekkel” - 1
egy házias 1
házias kisvendéglő, 1
kisvendéglő, otthoni 1
otthoni ízekkel. 1
ízekkel. Nagy 1
Nagy Mari 1
Mari – 1
– Vidák 1
Vidák István: 1
István: Gyógyító 1
Gyógyító nemez 1
nemez A 1
nomád pásztorok 1
pásztorok a 1
nyári szállásaikon 1
szállásaikon ma 1
is nemezsátrakban 1
nemezsátrakban laknak, 1
laknak, a 1
részét nemezszőnyegekkel 1
nemezszőnyegekkel borítják. 1
borítják. Nagy 1
Nagy meglepetésre 1
meglepetésre Verhofstadt 1
Verhofstadt őt 1
őt jelölte 1
európai alkotmányozó 1
alkotmányozó gyűlés 1
gyűlés alelnöki 1
alelnöki tisztségére. 1
tisztségére. Nagy 1
Nagy meglepetést 1
meglepetést okozott 2
új aerodinamika 1
aerodinamika és 1
a fura 1
fura felfüggesztés. 1
felfüggesztés. Nagymegyernek 1
Nagymegyernek saját 1
saját énekkara 1
énekkara is 1
mely Bárdos 1
Bárdos Lajos 1
Lajos nevét 1
viseli. Nagy 1
Nagy mennyiségben 4
mennyiségben alkalmazták 1
alkalmazták katonai 1
katonai kiképző 1
kiképző és 1
és gyakorló 1
gyakorló repülőgépként, 1
repülőgépként, emellett 1
a sportrepülőklubok 1
sportrepülőklubok és 1
légi forgalom 1
forgalom is 1
is alkalmazta. 1
alkalmazta. Nagy 1
mennyiségben kell 1
kell vomitoxinnal 1
vomitoxinnal szennyezett 1
szennyezett gabonát 1
gabonát fogyasztani 1
fogyasztani ahhoz, 1
hogy embereknél 1
embereknél halált 1
halált okozzon. 1
okozzon. Nagy 1
a sóbányákban 1
sóbányákban (például 1
(például Máramarossziget 1
Máramarossziget környékén, 1
környékén, vagy 1
lengyelországi Wieliczkában). 1
Wieliczkában). Nagy 1
mennyiségben tartalmaz 1
tartalmaz színező- 1
és cserzőanyagokat, 1
cserzőanyagokat, ezért 1
ezért alkalmas 1
alkalmas tölgyfahordóban 1
tölgyfahordóban való 1
való érlelésre, 1
érlelésre, de 1
legjobb minőséget 1
minőséget ajánlatos 1
ajánlatos új 1
új barrique-ba 1
barrique-ba helyezni. 1
helyezni. Nagy 1
Nagy mennyiségű 2
mennyiségű gázt 1
gázt bocsátanak 1
mennyiségű üledék 1
üledék rakódott 1
rakódott le, 1
parti részek 1
részek növényzetéből 1
növényzetéből pedig 1
pedig szén 1
szén képződött. 1
képződött. Nagy 1
Nagy mérete, 1
mérete, lassú 1
lassú célzása 1
célzása és 1
alacsony tűzgyorsasága 1
tűzgyorsasága miatt 1
volt ideális 1
ideális páncéltörő 1
páncéltörő fegyver, 1
fegyver, azonban 1
azonban 1943-ban 1
1943-ban ez 1
kevés lövegek 1
lövegek egyike, 1
egyike, amely 1
amely hatásos 1
hatásos volt 1
páncélosok ellen. 1
ellen. Nagy 1
Nagy méretű, 1
méretű, 25-40 1
25-40 µm 1
µm átmérőjű 1
átmérőjű sejt, 1
sejt, melyhez 1
melyhez már 1
már érett 1
érett trombociták 1
trombociták tapadhatnak. 1
tapadhatnak. Nagyméretű 1
Nagyméretű erős 1
erős testalkatú 1
testalkatú siklóféle, 1
siklóféle, bár 1
bár mérete 1
ritkán haladja 1
160 cm-t. 1
cm-t. Nagyméretű, 1
Nagyméretű, szabályos 1
szabályos négyszög 1
négyszög alaprajzú, 1
alaprajzú, emeletes 1
épület volt. 1
Nagy méretű 1
méretű termése 1
fél kg-ot 1
elérheti. "Nagyméretű 1
"Nagyméretű vásznakon 1
vásznakon életnagyságú 1
életnagyságú figurák 1
figurák és 2
erős, sőt 1
sőt harsány 1
harsány színek. 1
színek. Nagymértékben 1
Nagymértékben a 1
repülés szerelmesei 1
szerelmesei támogatásának 1
támogatásának köszönhető, 1
hogy Zeppelin 1
Zeppelin vállalkozása 1
vállalkozása második 1
második (majd 1
(majd harmadik) 1
harmadik) lehetőséget 1
sikerült végül 1
végül megnyugtatóan 1
megnyugtatóan biztonságos 1
és gazdaságos 1
gazdaságos megoldásokat 1
megoldásokat kifejleszteni. 1
kifejleszteni. Nagymértékben 1
Nagymértékben segítette 1
a Home 1
Home And 1
And Away 1
Away című 1
sorozat két 1
két epizódja. 1
epizódja. Nagy 1
Nagy mértékű 1
mértékű károsításának 1
károsításának megakadályozására 1
megakadályozására irtani 1
irtani kell, 1
kell, amit 1
amit jogszabály 1
jogszabály is 1
is előír, 1
előír, és 1
és terjedését 1
terjedését különféle 1
különféle előírásokkal 1
előírásokkal igyekeznek 1
igyekeznek megakadályozni. 1
megakadályozni. Nagy 1
Miklós alapító-színművész-igazgató 1
alapító-színművész-igazgató hirtelen 1
halála 2006 1
2006 januárjában 1
januárjában átmenetileg 1
átmenetileg megtorpanásra 1
megtorpanásra “kényszerítette” 1
“kényszerítette” a 1
színházat. Nagyműveltségű 1
Nagyműveltségű ember 1
ember volt; 2
volt; azonban 1
szerencsétlen betegség, 1
betegség, a 1
a süketség, 1
süketség, férfikora 1
férfikora delén 1
delén lehangolólag 1
lehangolólag hatott 1
hatott reá. 1
reá. Nagy 1
Nagy művét 1
nagy kárára 1
kárára megsemmisítette 1
megsemmisítette és 1
abból csak 1
részeket bocsátott 1
bocsátott nyilvánosságra 1
nyilvánosságra az 2
az Ábrányi 1
Ábrányi Kornél 1
Kornél által 1
szerkesztett Zenészeti 1
Zenészeti Lapokban. 1
Lapokban. Nagy 1
Nagy nehezen 1
nehezen egyedül 1
egyedül jön 1
jön rá 1
végén, hogyan 1
használni pontosan 1
a tárgyat. 1
tárgyat. Nagy 1
Nagy nemzetközi 2
nemzetközi mérkőzésvezetési 1
mérkőzésvezetési tapasztalata 1
tapasztalata ellenére, 1
ellenére, nem 1
az európai-labdarúgó 1
európai-labdarúgó torna 1
torna végső, 1
végső, a 1
döntő szakaszban 1
szakaszban történő 1
történő közreműködésre. 1
közreműködésre. Nagy 1
versenyen viszont 1
el dobogós 1
dobogós eredményt, 1
eredményt, bár 1
is remekelt 1
remekelt a 1
a selejtezőkben, 1
selejtezőkben, a 1
a döntőkben 1
döntőkben nem 1
tudott hasonló 1
hasonló dobásokat 1
dobásokat mutatni. 1
mutatni. Nagy 1
Nagy népszerűségnek 1
hozzá forgatott 1
forgatott klip 1
klip is, 1
is, hamar 1
slágerlisták élére 2
élére tört. 1
tört. Nagy 1
Nagy népszerűségre 1
szert ifjúsági 1
ifjúsági íróként. 1
íróként. Nagy 1
Nagy nyomáson 1
nyomáson egyes 1
egyes gázok 1
gázok sűrűsége 1
sűrűsége meghaladhatja 1
szilárd testekét. 1
testekét. Nagy 1
Nagy nyomású 1
nyomású (8-10 1
(8-10 bar), 1
bar), 800-1000 1
800-1000 l/h 1
l/h mennyiségű 1
mennyiségű sűrített 1
sűrített levegőt 1
levegőt és 1
egy 0,5 1
0,5 mm-es 1
mm-es átmérőjű 1
átmérőjű fúvókát 1
fúvókát használva 1
maximális betáplálható 1
betáplálható folyadékáram 1
folyadékáram kb. 1
kb. 1-100 1
1-100 l/h. 1
l/h. Nagyobb 1
Nagyobb áramsűrűség 1
áramsűrűség érhető 1
ha ionoptika 1
ionoptika segítségével 1
a nyalábot 1
nyalábot kis 1
kis felületre 1
felületre koncentráljuk. 1
koncentráljuk. Nagyobb 1
Nagyobb a 1
a valószínűsége, 2
valószínűsége, hogy 2
XIV. Nagyobb 1
Nagyobb befolyást 1
befolyást követelnek 1
követelnek az 1
országos kormányban, 1
kormányban, amelyet 1
amelyet nézetük 1
nézetük szerint 1
szerint destabilizál 1
destabilizál a 1
a dél-szudáni 1
dél-szudáni konfliktus 1
konfliktus végén 1
végén kötött 1
kötött békeszerződés. 1
békeszerződés. Nagyobb 1
Nagyobb események, 1
események, mint 1
mint szabadtéri 1
szabadtéri mozi, 1
mozi, színház 1
és koncertek 1
koncertek lehetségesek. 1
lehetségesek. Nagyobb 1
Nagyobb felületű 1
felületű képek 1
képek készítése 1
készítése tehát 1
csak kisebb, 1
kisebb, egy 1
alatt elkészíthető 1
elkészíthető adagokban 1
adagokban (giornate) 1
(giornate) lehetséges, 1
lehetséges, egyszerre 1
néhány négyzetméternyi 1
négyzetméternyi felületet 1
felületet készítenek 1
készítenek elő, 1
majd festenek 1
festenek meg. 1
meg. Nagyobb 2
Nagyobb filmstúdiók 1
filmstúdiók többször 1
is megközelítették 1
Lego céget 1
egy mozifilm 1
mozifilm ötletével, 1
ötletével, de 1
ők visszautasították 1
visszautasították az 1
az ajánlataikat, 1
ajánlataikat, attól 1
a kicsúszna 1
kicsúszna irányításuk 1
irányításuk alól 1
történet menete. 1
menete. Nagyobb 1
Nagyobb fok 1
fok akkor 1
jelent nagyobb 1
nagyobb pontosságot 1
pontosságot amikor 1
az integrálandó 1
integrálandó függvény 1
függvény sima 1
lehet közelíteni 1
közelíteni egy 1
egy polinommal. 1
polinommal. Nagyobb 1
Nagyobb gyáraknak 1
gyáraknak szinte 1
szinte kötelező 1
volt vállalati 1
vállalati üdülőt 1
üdülőt emelni 1
partján. Nagyobb 1
Nagyobb időráfordítást 1
időráfordítást sem 1
sem igényel, 1
igényel, mindössze 1
mindössze heti 1
heti 10-15 1
10-15 órát 1
kell kezdetben 1
a vállalkozásra 1
vállalkozásra fordítani, 1
fordítani, így 1
meglévő munkahely 1
munkahely mellett 1
is végezhető 1
végezhető ezzel 1
ezzel kiegészítő 1
kiegészítő jövedelemhez 1
jövedelemhez juttatva 1
juttatva bárkit, 1
bárkit, aki 1
ezzel foglalkozik. 1
foglalkozik. Nagyobb 1
Nagyobb is 1
volt elődjénél: 1
elődjénél: szárnyfesztávolságát 1
szárnyfesztávolságát 10 1
méterről 12,8 1
12,8 méterre, 1
méterre, felszállósúlyát 1
felszállósúlyát 545 1
545 kg-ról 1
kg-ról 848 1
848 kg-ra 1
növelték. Nagyobb 1
Nagyobb jelentőségre 1
jelentőségre azonban 1
második zsidó 1
állam végleges 1
végleges bukása 1
után emelkedett, 1
XI. Nagyobb, 1
Nagyobb, keleti 1
a Csendes-óceán, 1
Csendes-óceán, kisebb, 1
kisebb, nyugati 1
nyugati területei 1
területei az 1
Indiai-óceán vízgyűjtőjéhez 1
vízgyűjtőjéhez tartoznak. 1
tartoznak. Nagyobb 1
Nagyobb kivitelben 1
kivitelben fürdésre, 1
fürdésre, vagy 1
akár úszásra 1
úszásra is 1
használatos. Nagyobb 1
Nagyobb magasság 1
magasság elérése 1
elérése esetén 1
esetén változik 1
a kompresszorok, 1
kompresszorok, a 1
turbina és 1
a fúvócső 1
fúvócső nyomásviszonya 1
nyomásviszonya is 1
is (nő), 1
(nő), mely 1
a tüzelőanyag-felhasználás 1
tüzelőanyag-felhasználás is 1
csökkenhet. Nagyobb 1
Nagyobb mennyiségben 2
mennyiségben az 1
az emésztőrendszerben 1
emésztőrendszerben émelygéssel 1
émelygéssel és 1
és hányással 1
hányással járó 1
járó gyulladást 1
gyulladást okozhat. 1
okozhat. Nagyobb 1
mennyiségben nyersen 1
nyersen fogyasztva 1
fogyasztva idegrendszeri 1
idegrendszeri tüneteket 1
tüneteket okoz. 1
okoz. Nagyobb 1
Nagyobb országok 1
országok katonai 1
vagy védelmi 1
védelmi attaséi 1
attaséi a 1
diplomáciai képviseleteken 1
képviseleteken belül 1
belül katonai 1
attaséi hivatalokat 1
hivatalokat vezetnek, 1
vezetnek, amelyekben 1
amelyekben alacsonyabb 1
alacsonyabb rendfokozatú 1
rendfokozatú és 1
diplomáciai rangú 1
rangú katona-diplomaták 1
katona-diplomaták tevékenykednek. 1
tevékenykednek. Nagyobb 1
Nagyobb rovarokat 1
rovarokat és 2
egyéb ízeltlábúakat 1
ízeltlábúakat fog 1
fog meg. 1
Nagyobb rovarokkal 2
rovarokkal és 3
más ízeltlábúakkal 2
fogyaszt csigákat 1
gerinceseket is. 1
is. Nagyobb 2
ízeltlábúakkal táplálkoznak, 1
de fogyasztanak 1
fogyasztanak csigákat 1
csigákat is. 1
Nagyobb sebességnél 1
sebességnél a 1
a kormánykerék 1
kormánykerék is 1
is vibrálni 1
vibrálni kezdett, 1
ami valószínűleg 1
első kerekek 1
kerekek kiegyensúlyozatlanságának 1
kiegyensúlyozatlanságának eredménye 1
eredménye volt. 2
volt. Nagyobb 1
Nagyobb teljesítményű 1
teljesítményű mod 1
mod testén 1
testén fontos 1
fontos legalább 1
apró lyuk 1
lyuk szellőzőnyílásnak, 1
szellőzőnyílásnak, hogy 1
hogy észrevétlen 1
észrevétlen zárlat 1
zárlat esetén 1
a megolvadó 1
megolvadó akkumulátorban 1
akkumulátorban képződő 1
képződő oxigén 1
oxigén ki 1
tudjon szökni, 1
szökni, ne 1
ne nyomja 1
nyomja szét 1
testet és 1
okozzon ezzel 1
ezzel esetleg 1
esetleg sérülést. 1
sérülést. Nagyobb 1
Nagyobb termetű, 1
termetű, mint 1
a wide 1
wide receiver, 1
receiver, kisebb, 1
egy falember, 1
falember, és 1
több funkcióra 1
funkcióra is 1
használható. Nagyobb 1
Nagyobb változás 1
volt 1968-ban 1
Csepel motort 1
motort felváltó 1
felváltó Rába-MAN 1
Rába-MAN D.2156 1
D.2156 HM 1
6U motor. 1
motor. Nagyobb 1
Nagyobb változata, 1
Suzuki Wagon 1
Wagon R+ 1
R+ 1997-ben 1
és 2000-ig 1
2000-ig készült, 1
készült, már 1
európai piacra 1
piacra is. 1
is. Nagyok 1
Nagyok voltak 1
az emberveszteségek 1
emberveszteségek is, 1
főleg lemorzsolódás, 1
lemorzsolódás, elmaradozás 1
elmaradozás formájában. 1
formájában. Nagy, 1
Nagy, olykor 1
olykor 50 1
50 egyedből 1
egyedből is 1
él. Nagyon 1
Nagyon akaratos, 1
akaratos, elszánt 2
elszánt és 1
heves természetű, 1
természetű, ha 1
neki, folyton 1
folyton Maronon 1
Maronon vezeti 1
dühét. Nagyon 1
Nagyon büszke 2
büszke vagyok 1
vagyok rá. 1
rá. Nagyon 1
volt munkájára. 1
munkájára. Nagyon 1
Nagyon célszerű 1
célszerű szokás 1
szerint épültek 1
épültek ezek 1
a csüngőereszes, 1
csüngőereszes, nádtetős, 1
nádtetős, a 1
ház egész 1
hosszában húzódó 1
húzódó pitvaros 1
pitvaros parasztporták. 1
parasztporták. Nagyon 1
Nagyon egyszerű 1
egyszerű kiterjesztések. 1
kiterjesztések. Nagyon 1
Nagyon elégedettek 1
elégedettek voltunk 1
voltunk az 1
az eredménnyel. 1
eredménnyel. Nagyon 1
Nagyon enyhe 1
enyhe bipoláris 1
bipoláris zavar, 1
a depresszió, 1
depresszió, illetve 1
illetve mánia 1
mánia csak 1
gyenge formájában 1
formájában van 2
jelen, kezelést 1
kezelést többnyire 1
nem igényel. 1
igényel. Nagyon 1
Nagyon érdekesek 1
érdekesek voltak 1
Hírlapban „Zalavármegyei" 1
„Zalavármegyei" aláírású 1
aláírású közjogi 1
közjogi és 1
közigazgatási cikkei, 1
cikkei, melyekben 1
melyekben Ferdinandy 1
Ferdinandy volt 1
volt belügyminiszterrel 1
belügyminiszterrel polemizált. 1
polemizált. Nagyon 1
Nagyon erős 2
erős oxidálószer. 1
oxidálószer. Nagyon 1
erős varázsló, 1
varázsló, van 1
arany jogarba 1
jogarba ágyazott 1
ágyazott kristálygömbje, 1
kristálygömbje, és 1
másik kristálya, 1
kristálya, melyben 1
melyben látja, 1
látja, hol 1
van Triton. 1
Triton. Nagyon 1
Nagyon ért 2
a Csillagászathoz. 1
Csillagászathoz. Nagyon 1
a divatokhoz 1
divatokhoz és 1
erősen fél 1
a pókoktól. 1
pókoktól. Nagyon 1
Nagyon érzékeny 1
víz szennyezésére 1
szennyezésére is, 1
a táplálékát 1
táplálékát képező 1
képező apró 1
élő rovarokat 1
rovarokat a 1
szennyezett vízben 1
látja meg. 1
meg. Nagyon 1
Nagyon fárasztó, 1
fárasztó, ráadásul 1
ráadásul technikailag 1
technikailag is 1
tánc, épp 1
csak C 1
C osztálytól 1
osztálytól felfele 1
felfele táncolják. 1
táncolják. Nagyon 1
Nagyon félénk, 1
félénk, aranyos 1
és zárkózott, 1
zárkózott, nagy 1
az osztálytársai 1
osztálytársai miatt, 1
miatt, akik 1
akik kicsúfolják 1
kicsúfolják szőkeségét, 1
szőkeségét, ami 1
ami természetellenes 1
természetellenes hajszínnek 1
hajszínnek számít 1
japán kultúrában. 1
kultúrában. Nagyon 1
fiatalon, élete 1
élete 31., 1
31., házasságának 1
házasságának 7. 1
7. évében 1
évében hunyt 1
el. 1874. 1
1874. Nagyon 1
Nagyon fiatalon 1
fiatalon lett 1
lett elismert 1
elismert labdarúgó. 1
labdarúgó. Nagyon 1
Nagyon figyelni 1
a mintaelemek 1
mintaelemek körvonalainak 1
körvonalainak pontos 1
pontos betartására, 1
betartására, hogy 1
munka szép 1
szép legyen. 1
legyen. Nagyon 1
Nagyon fontos 3
folyami hajózás, 1
hajózás, a 1
a Níluson 1
Níluson egész 1
évben nagy 1
forgalom. Nagyon 1
fontos felhasználása 1
felhasználása volt 1
magas hőmérsékletű 1
hőmérsékletű berendezések 1
berendezések (gőzturbinák, 1
(gőzturbinák, csővezetékek, 1
csővezetékek, kazánok) 1
kazánok) hőszigetelése. 1
hőszigetelése. Nagyon 1
Nagyon fontos, 1
a mosodában 1
mosodában jól 1
jól elkülönített 1
elkülönített térben 1
térben kezeljék 1
kezeljék a 1
a szennyes 1
szennyes és 1
tiszta textiltermékeket, 1
textiltermékeket, és 1
tiszta árut 1
árut megfelelő 1
módon szállítsák 1
szállítsák ki 1
és raktározzák 1
raktározzák az 1
egészségügyi intézményben. 1
intézményben. Nagyon 1
fontos tehát 1
államok közti 1
közti kulturális 1
kulturális együttműködések 1
együttműködések szerepe, 1
szerepe, amely 1
amely lehetőséget 1
előbbiekben leírtak 1
leírtak kivitelezésére. 1
kivitelezésére. Nagyon 1
Nagyon fürgék, 1
fürgék, még 1
még ugrani 1
ugrani is 1
is tudnak. 1
tudnak. Nagyon 1
Nagyon gyakori, 1
nagyobb galaxisok 1
galaxisok fognak 1
be kisebb 2
kisebb galaxisokat, 1
galaxisokat, ezeket 1
ezeket néhány 1
néhány keringés 1
keringés alatt 1
teljesen kannibalizálják. 1
kannibalizálják. Nagyon 1
Nagyon hasonlít 1
hasonlít legközelebbi 1
legközelebbi rokonára 1
rokonára a 1
a feketehasú 1
feketehasú túzokra 1
túzokra (Lissotis 1
(Lissotis melanogaster), 1
melanogaster), de 1
kevésbé kontrasztos 1
kontrasztos színű, 1
színű, inkább 1
inkább szürkésebb. 1
szürkésebb. Nagyon 1
Nagyon hosszú 1
hosszú ideig, 2
ideig, egészen 1
egészen 1897-ig 1
1897-ig plébániatemplom 1
plébániatemplom volt. 1
volt. Nagyon 4
Nagyon jó 4
jó irodalmi 1
irodalmi feldolgozás 1
feldolgozás és 1
és felettébb 1
felettébb értékes 1
értékes saját 1
saját gyűjtés. 1
gyűjtés. Nagyon 1
képességű diákok 1
diákok kerülnek 1
ki innen. 1
innen. Nagyon 1
Nagyon jól 4
jól elkészített 1
elkészített thriller.” 1
thriller.” Nagyon 1
jól ismerjük 1
ismerjük egymást." 1
egymást." Nagyon 1
jól játszott 1
játszott balszélső 1
balszélső poszton 1
poszton csapatában. 1
csapatában. Nagyon 1
meccset, mégis 1
mégis elvesztette 1
szettet, utána 1
pedig végig 2
végig hátrányban 1
hátrányban volt. 1
tanuló volt. 1
jó választás 2
választás volt 1
a rendezőtől 1
rendezőtől Zsótér 1
Zsótér kijelölése 1
kijelölése erre 1
szerepre, hiszen 1
hiszen Simone 1
Simone Weil 1
Weil szövegei 1
szövegei az 1
ő szájából 1
szájából rendkívül 1
rendkívül hitelesnek 1
hitelesnek hangzanak. 1
hangzanak. Nagyon 1
Nagyon kedveli 1
kedveli Sportacust, 1
Sportacust, aki 1
ha baj 1
baj van 1
táncol vele. 1
vele. Nagyon 1
Nagyon kényes 1
kényes a 2
víz minőségére 1
kémiai összetételére, 1
összetételére, hamar 1
hamar megbetegszik. 1
megbetegszik. Nagyon 1
Nagyon kevesen 1
kevesen tudtak 1
tudtak olvasni. 1
olvasni. Nagyon 1
Nagyon kicsi 1
kicsi rágcsáló, 1
rágcsáló, hossza 1
mindössze 8-10 1
8-10 centiméter, 1
farka 3-4 1
3-4 centiméter, 1
testtömege 20-30 1
20-30 gramm. 1
gramm. Nagyon 1
Nagyon kimerül, 1
kimerül, amikor 1
amikor átússza 1
Anglia között 1
húzódó, hideg, 1
hideg, széles 1
széles folyót. 1
folyót. Nagyon 1
Nagyon kis 1
kis külterület 1
külterület tartozhatott 1
tartozhatott Logodhoz, 1
Logodhoz, birtokosa 1
birtokosa valószínűleg 1
Nagyon komoly 1
komoly gyermek 1
gyermek voltam." 1
voltam." Nagyon 1
Nagyon könnyen 1
könnyen magányossá 1
magányossá válik 1
gyakran aggódik, 1
aggódik, hogy 1
többiek mind 1
mind magára 1
magára hagyják, 1
hagyják, mivel 1
évvel idősebbek 1
idősebbek és 1
is fognak 2
fognak végezni 1
végezni az 1
az iskolával. 1
iskolával. Nagyon 1
Nagyon lassan 1
lassan (egy 1
(egy lólopási 1
lólopási kísérlet 1
kísérlet után) 1
után) indul 1
be közöttük 1
az ismerkedés. 1
ismerkedés. Nagyon 1
Nagyon magas 1
és izgalmas, 1
izgalmas, mozgásában 1
mozgásában egy 1
kicsit bohóc. 1
bohóc. Nagyon 1
Nagyon művelt, 1
művelt, olvasott 1
olvasott újságíró 1
újságíró volt, 1
volt, rendszeresen 1
temesvári Szabad 1
Szabad Szóban 1
Szóban is. 1
is. Nagyon 2
Nagyon nehezen 1
nehezen vagy 1
nem alakít 1
ki kapcsolatokat. 1
kapcsolatokat. Nagyon 1
Nagyon nehéz 2
feladat elé 1
elé nézett. 1
nézett. Nagyon 1
megjósolni, hogy 1
mit tart 2
a görény 1
görény eldugásra 1
eldugásra érdemesnek. 1
érdemesnek. Nagyon 1
Nagyon omlásveszélyes, 1
omlásveszélyes, bejárásához 1
bejárásához barlangkutató 1
barlangkutató ruha 1
ruha ajánlott. 1
ajánlott. Nagyon 1
Nagyon pontos 1
eredményt érhetünk 1
érhetünk el 1
el vele, 1
vele, viszont 1
viszont maga 1
módszer meglehetősen 1
meglehetősen lassú. 1
lassú. Nagyon 1
Nagyon pozitív, 1
pozitív, hogy 1
szigeten szinte 1
minden szálloda 1
szálloda elérhető 1
elérhető egy 1
egy órán 1
órán belül. 1
belül. Nagyon 1
Nagyon ritkán 3
ritkán a 1
a kisnégyzet 1
kisnégyzet a 1
sarkában is 1
előfordulhat. Nagyon 1
elő. Nagyon 1
ritkán látható 1
látható lakóhálóján 1
lakóhálóján kívül. 1
kívül. Nagyon 1
Nagyon sajnáltam 1
sajnáltam otthagyni 1
otthagyni a 1
a hátizsákomat 1
hátizsákomat és 1
szép pulóverem. 1
pulóverem. Nagyon 1
Nagyon sikeres 1
sikeres produkció 1
produkció lett, 1
lett, ennek 1
hatására három 1
három spin-off 1
spin-off is 1
készült. Nagyon 1
Nagyon sok 7
a gleccser. 1
gleccser. Nagyon 1
Nagyon sokan 1
sokan adtak 1
adtak 10 1
10 pontot 1
pontot 10-es 1
10-es skálán, 1
skálán, de 1
IGN 8,5 1
8,5 pontra 1
pontra értékelte 1
a 10-ből. 1
10-ből. Nagyon 1
Nagyon sokan, 1
sokan, főleg 1
a hölgyek, 1
hölgyek, hagyományos 1
hagyományos öltözéket 1
öltözéket viselnek, 1
viselnek, ami 1
rendkívül elegáns, 1
elegáns, karcsúsított, 1
karcsúsított, sok 1
fekete csipkével 2
csipkével ellátott 1
ellátott ruha, 1
ruha, speciális, 1
speciális, ugyancsak 1
ugyancsak fekete 1
csipkével (mantilla) 1
(mantilla) borított 1
borított fejfedővel. 1
fejfedővel. Nagyon 1
Nagyon sokat 2
sokat beszél, 1
beszél, ami 2
ami ellensúlyozza 1
ellensúlyozza Ferb 1
Ferb szótlanságát, 1
szótlanságát, mondhatni, 1
mondhatni, hogy 1
hogy mostohatestvére 1
mostohatestvére helyett 1
is beszél. 1
beszél. Nagyon 2
sokat olvas 1
olvas és 1
irodalom elválaszthatatlan 1
elválaszthatatlan része 1
az életének. 1
életének. Nagyon 1
sok barátom 1
barátom és 1
és barátnőm 1
barátnőm szurkál 1
szurkál és 1
és piszkál, 1
piszkál, hogy 1
hogy írjak 1
írjak Rejtő 1
Rejtő Jenőről: 1
Jenőről: amit 1
ő írt, 1
nem ponyva, 1
ponyva, az 1
nem útszéli 1
útszéli krimi, 1
krimi, hanem 1
hanem igenis 1
igenis nagy 1
nagy művészet 1
– hamarjában 1
hamarjában használom 1
használom a 1
szót, noha 1
noha ki 1
nem állhatom 1
állhatom – 1
– humánum. 1
humánum. Nagyon 1
sok díjat 1
és versenyt 1
versenyt nyertek. 1
nyertek. Nagyon 1
sok dolga 1
lassan megtanulja, 1
megtanulja, hogyan 1
kell összehangolnia 1
összehangolnia a 1
karriert a 1
a magánélettel. 1
magánélettel. Nagyon 1
mindent köszönhetünk 1
köszönhetünk neki." 1
neki." Nagyon 1
Nagyon sokoldalúan 1
sokoldalúan használható 1
használható faanyag. 1
faanyag. Nagyon 1
sok rajongója 1
rajongója azt 1
a szerkesztések 1
szerkesztések csak 1
rosszabbá tették 1
sorozatot, mivel 1
erőszak mindig 1
mindig következmény 1
következmény nélkül 1
maradt. Nagyon 1
sok tehetséges 1
tehetséges labdarúgó 1
labdarúgó került 1
már ebből 1
csapatból. Nagyon 1
Nagyon sűrű 1
sűrű lemezei 1
lemezei szélesen 1
szélesen a 1
a tönkhöz 1
tönkhöz nőttek. 2
nőttek. Nagyon 1
Nagyon szeret 1
szeret fényképezni. 1
fényképezni. Nagyon 1
Nagyon szereti 2
gyerekeket, felelősséget 1
felelősséget érez 1
érez irántuk, 1
irántuk, laza, 1
laza, humoros, 1
humoros, igazi 1
igazi jó 1
jó tanár. 1
tanár. Nagyon 1
szereti azokat 1
földi használati 1
használati tárgyakat, 1
tárgyakat, amelyek 1
amelyek Rabszódián 1
Rabszódián nincsenek. 1
nincsenek. Nagyon 1
Nagyon szigorú, 1
szigorú, de 1
de látszólag 1
igazán erőszakos. 1
erőszakos. Nagyon 1
Nagyon színes 1
színes növényvilág 1
növényvilág alakult 1
alakult itt 1
itt ki, 1
értékes fajjal. 1
fajjal. Nagyon 1
Nagyon ügyes 1
ügyes a 1
a sárkányölő 1
sárkányölő mágiájában 1
mágiájában és 1
és felhasználásában, 1
felhasználásában, amit 1
folyamán sokszor 1
sokszor bizonyít 1
bizonyít is. 1
Nagyon ügyesen 1
ügyesen mászik 1
mászik fákra, 1
fákra, azonban 1
a járása 1
járása a 1
földön kissé 1
kissé esetlennek 1
tűnik, mind 1
négy lábfejét 1
lábfejét elfordítja 1
elfordítja menet 1
menet közben. 1
közben. Nagy 1
Nagy önuralma 1
önuralma van, 1
van, sosem 1
sosem emeli 1
hangját, mindig 1
mindig halkan, 1
halkan, lágyan 1
lágyan beszél. 1
Nagyon valószínűtlen, 1
bármelyik sereg 1
sereg alkalmazott 1
alkalmazott volna 1
volna tűzfegyvert. 1
tűzfegyvert. Nagyopera 1
Nagyopera felkérte 1
felkérte zeneszerzőnek 1
zeneszerzőnek és 1
és karmesternek 1
karmesternek Désaugier 1
Désaugier La 1
La fureur 1
fureur d’Achille) 1
d’Achille) (Akhilleusz 1
(Akhilleusz haragja) 1
haragja) című 1
című librettójához. 1
librettójához. Nagy 1
Nagy örömére, 1
örömére, a 1
a csemegézéstől 1
csemegézéstől újra 1
újra érzi 1
érzi kisbabája 1
kisbabája mozgolódását. 1
mozgolódását. Nagy, 1
Nagy, összefüggő 1
összefüggő területen 1
a préri 1
préri flóratartományban 1
flóratartományban él, 1
de kisebb, 1
kisebb, elszigetelt 1
elszigetelt populációi 1
populációi a 1
két flóratartományban 1
flóratartományban is 1
előfordulnak. Nagy 1
Nagy összefüggő 1
összefüggő zöldterületek 1
zöldterületek elsősorban 1
keleti külső 1
külső kerületekben 1
kerületekben találhatóak. 1
találhatóak. Nagy 1
Nagy összeget 1
összeget képvisel 1
képvisel egymaga 1
egymaga az 1
a költség, 1
költség, melyet 1
tanárok külföldön 1
külföldön való 1
való további 1
további kiképeztetésére 1
kiképeztetésére és 1
és utaztatására 1
utaztatására fordítottak. 1
fordítottak. Nagy 1
Nagy példaképem 1
példaképem volt, 1
volt, remekül 1
remekül játszott. 1
játszott. Nagy 1
cár megtiltotta 1
megtiltotta mindezt 1
mindezt és 1
azt parancsolta, 1
parancsolta, hogy 1
házasságok csak 1
csak templomban 1
templomban köttessenek. 1
köttessenek. Nagy 1
Nagy populációsűrűség 1
populációsűrűség esetén 1
esetén nappal 1
nappal nagy 1
nagy csapatokban 1
csapatokban indul 1
indul élelemszerző 1
élelemszerző útra. 1
útra. Nagy 1
Nagy regényeire 1
regényeire ellenben 1
fantasztikus realizmus, 1
realizmus, a 1
nyelvi játék 1
bécsi népi 1
népi színdarab 1
színdarab vonásainak 1
vonásainak keveredése 1
keveredése jellemző. 1
jellemző. Nagy 1
Nagy részét 1
részét ezeknek 1
embereknek gyerekkorukban 1
gyerekkorukban svédországi 1
svédországi finneknek 1
finneknek tekintették. 1
tekintették. Nagy 1
Nagy része 1
magyar gazdasági 1
gazdasági tanintézetek 1
tanintézetek oktatási 1
oktatási rendszerének 1
rendszerének kialakításában. 1
kialakításában. Nagyrészt 1
Nagyrészt Fender 1
Fender Stratocaster 1
Stratocaster hangszerekkel 1
hangszerekkel mutatkozik, 1
mutatkozik, de 1
gyakran látni 1
látni Ibanez 1
Ibanez testű 1
testű gitárokkal 1
gitárokkal is. 1
is. Nagyrészt 1
Nagyrészt halakkal 1
halakkal táplálkozik, 1
de gerincteleneket 1
is fogyasztanak, 1
fogyasztanak, melyet 1
alá merüléssel 1
merüléssel kapnak 1
kapnak el. 1
el. Nagyrészt 1
Nagyrészt szabadon 1
látogatható közkertek, 1
közkertek, amelyek 1
nagyobb parkokhoz, 1
parkokhoz, egyetemi 1
egyetemi kampuszokhoz 1
kampuszokhoz tartoznak. 1
tartoznak. Nagy 1
Nagy részük 1
a fővárosban, 1
fővárosban, kisebb 1
egyéb térségeiben 1
térségeiben szórványosan 1
szórványosan él. 1
él. Nagy 1
Nagy részüket 1
részüket visszatemették 1
visszatemették az 1
út alapjába. 1
alapjába. Nagy 1
Nagy részükkel 1
részükkel David 1
David Tall 1
Tall is 1
is találkozott, 1
találkozott, amikor 1
a gondolkodást 1
gondolkodást tanulmányozta 1
tanulmányozta hallgatói 1
hallgatói körében. 1
körében. Nagy 1
Nagy Rőczénak 1
Rőczénak határja 1
határja jelesebb, 1
jelesebb, javai 1
javai külömbfélék; 1
külömbfélék; amannak 1
amannak határja 1
határja pedig 1
hegyes, és 1
nehezebb mívelésű, 1
mívelésű, réttyei 1
jók, legelőjök 1
legelőjök elég, 1
a’ kétféle; 1
kétféle; a’ 1
a’ vashámoroknál 1
vashámoroknál módgyok 1
módgyok van 1
van a’ 1
a’ keresetre.” 1
keresetre.” Nagy 1
Nagy Samu, 1
Samu, 1905-ig 1
1905-ig Grosz 1
Grosz Salamon 1
Salamon Az 1
száma/évszáma: 107113/1905. 1
107113/1905. Nagy 1
Sándor Malli 1
Malli ostroma 1
ostroma után 1
után Peukesztasz-t 1
Peukesztasz-t nevezte 1
ki nyolcadik 1
nyolcadik szómatophülax-nak. 1
szómatophülax-nak. Nagysáró 1
Nagysáró 1103 1
1103 lakosából 1
lakosából 1017 1
1017 magyar 1
és 76 1
76 csehszlovák. 1
csehszlovák. Nagysebességű 1
Nagysebességű repülőgépeknél 1
repülőgépeknél előny 1
előny volna, 1
a szárnyprofil 1
szárnyprofil alakja 1
a sebességtől 1
sebességtől függően 1
függően változtatható 1
változtatható lenne: 1
lenne: nagy 1
nagy sebességnél 1
sebességnél vékony 1
vékony és 1
kis íveltségű, 1
íveltségű, leszállásnál 1
leszállásnál és 1
és felszállásnál, 1
felszállásnál, amikor 1
repülőgép sebessége 1
sebessége kicsi, 1
kicsi, pedig 1
pedig íveltebb. 1
íveltebb. Nagy 1
Nagy sikerként 1
sikerként lehet 1
lehet elkönyvelni 1
elkönyvelni Zatykó 1
Zatykó János 1
János dél-komáromi, 1
dél-komáromi, és 1
és Bastrnák 1
Bastrnák Tibor 1
Tibor észak-komáromi 1
észak-komáromi polgármester 1
polgármester közös 1
közös sajtótájékoztatóján 1
sajtótájékoztatóján elhangzott 1
elhangzott bejelentést 1
bejelentést az 1
új Duna 1
Duna híddal 1
híddal kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Nagy 1
Nagy sikert 2
aratott külföldön 1
is velencei, 1
velencei, müncheni 1
müncheni és 1
és bécs 1
bécs tárlatai 1
tárlatai során. 1
során. Nagy 1
arattak, és 1
és hírnevük 1
hírnevük szájról-szájra 1
szájról-szájra terjedt. 1
terjedt. Nagysikerű 1
Nagysikerű előadásai 1
előadásai közé 1
a Clemens 1
Clemens Krauss 1
Krauss vezényelte 1
vezényelte Rózsalovagok 1
Rózsalovagok (Strauss) 1
(Strauss) is. 1
is. Nagysikerű 1
Nagysikerű revüsztárként 1
revüsztárként és 1
és operettprimadonnaként 1
operettprimadonnaként a 1
film felé 1
fordult. Nagy, 1
Nagy, sima, 1
sima, fényes 1
fényes pikkelyei 1
pikkelyei egymás 1
mellett sorakoznak. 1
sorakoznak. Nagyszabású 1
Nagyszabású csatornaépítés 1
csatornaépítés kezdődött 1
kezdődött Tuspában, 1
Tuspában, a 1
70 km 1
hosszú vezetéket 1
vezetéket Menua 1
Menua alatt 1
alatt fejezték 1
be. Nagyszabású 1
Nagyszabású levelező 1
levelező tanfolyamot 1
tanfolyamot hirdet 1
hirdet A 1
B vizsgákra 1
vizsgákra konzultációkkal 1
konzultációkkal az 1
az Eszperantó 1
Eszperantó Megyei 1
Megyei Bizottság. 1
Bizottság. Nagy 1
Nagy számban 3
számban épültek 1
épültek ilyen 1
ilyen templomok 1
templomok a 1
a 9-11. 1
9-11. Nagy 1
számban jelentek 1
benne módszertani 1
módszertani írások 1
írások is. 1
számban kerültek 1
elő épületek, 1
épületek, műemlékek 1
más régészeti 1
régészeti maradványok, 1
segítségével dokumentálható 1
dokumentálható a 1
város hellenisztikus, 1
hellenisztikus, római 1
korai bizánci 1
bizánci kori 1
kori történelmének 1
történelmének monumentális 1
monumentális vonása. 1
vonása. Nagyszámú 1
Nagyszámú és 1
változatos hosszú 1
hosszú fejrevaló 1
fejrevaló kendő 1
kendő – 1
– melyeket 1
melyeket különös 1
különös gonddal, 1
gonddal, főként 1
főként szálbehúzással 1
szálbehúzással díszítettek 1
díszítettek – 1
– ismert 1
moldvai magyar 1
magyar csoportoktól, 1
csoportoktól, ezeket 1
a csepeszre 1
csepeszre vagy 1
a kontyra 1
kontyra terítik 1
terítik az 1
az asszonyok. 1
asszonyok. Nagy 1
Nagy számú 2
számú iratai 1
iratai közül 1
közül manapság 1
következők: Neues 1
Neues Repertorium 1
Repertorium für 1
für biblische 1
biblische und 1
und morgenländische 1
morgenländische Litteratur 1
Litteratur (1790, 1
(1790, 3 1
3 kötet); 1
kötet); Clavis 1
Clavis über 1
die Psalmen 1
Psalmen (2. 1
(2. kiad. 1
kiad. Nagy 1
számú vándormadár 1
vándormadár használja 1
használja Matsalut 1
Matsalut pihenőhelyként. 1
pihenőhelyként. Nagyszebenbe 1
Nagyszebenbe visszatérve, 1
visszatérve, 1851-ben 1
1851-ben az 1
jogakadémián helyettes, 1
helyettes, majd 1
majd rendes 1
tanár lett; 1
lett; egyszersmind 1
egyszersmind az 1
intézet könyvtárnoka 1
könyvtárnoka is 1
Nagy szegénységben 1
szegénységben élt, 1
élt, később 1
újra elismerték 1
elismerték munkásságát, 1
munkásságát, jutalmat 1
jutalmat adtak 1
adtak Pandora 1
Pandora c. 1
c. művének 1
művének befejezése 1
befejezése érdekében 2
érdekében s 1
s nyugdíjat 1
nyugdíjat szavaztak 1
szavaztak meg 1
sokáig élvezte, 1
élvezte, mert 1
évben, 1806-ban 1
1806-ban meghalt. 1
Nagy szelekciós 1
szelekciós nyomás 1
nyomás nyilvánul 1
egyértelmű jelekre. 1
jelekre. Nagy, 1
Nagy, széles 1
széles fjordok 1
fjordok nyúlnak 1
nyúlnak el 1
el észak-déli 1
észak-déli irányban. 1
irányban. Nagy 1
Nagy szélességi 1
szélességi körökön 1
körökön is 1
az Antarktiszon, 1
Antarktiszon, Chilében, 1
Chilében, Argentínában, 1
Argentínában, Új-Zélandon 1
Ausztráliában. Nagy 1
Nagy szemei 1
és egérszerű 1
egérszerű fülei 1
fülei vannak. 1
vannak. Nagyszentmiklós 1
Nagyszentmiklós és 1
Vidéke – 1
– politikai 1
társadalmi hetilap. 1
hetilap. Nagy 1
Szent Vazullal 1
Vazullal levelezett 1
levelezett is. 1
Nagy szerencséjére 1
szerencséjére azonban 1
tolvajok tanyáján 1
tanyáján egy 1
régi kedves 1
kedves ismerősébe 1
ismerősébe botlik. 1
botlik. Nagy 1
Nagy szerepe 1
az 1879-es 1
1879-es árvíz 1
árvíz okozta 1
károk enyhítését 1
enyhítését szolgáló 1
szolgáló kölcsön 1
kölcsön elnyerésében. 1
elnyerésében. Nagy 1
Nagy Színházban 1
Színházban töltött, 1
töltött, mint 1
mint ösztöndíjas. 1
ösztöndíjas. Nagyszombatban 1
Nagyszombatban is 1
átvett egy 1
egy plébániát, 1
plébániát, de 1
újra elvesztette 1
rend. Nagyszombati 1
Nagyszombati Márton 1
Márton munkája 1
hazai törökellenes 1
törökellenes irodalmi 1
művek sorába 1
tartozik. Nagy 1
Nagy szorgalommal 1
szorgalommal és 1
és kitartással 1
kitartással rendezte 1
zavaros ügyeket, 1
ügyeket, kiegyenlítette 1
a terheket, 1
terheket, sőt, 1
sőt, mintaszerű 1
mintaszerű kormányzása 1
alatt tőkét 1
tőkét is 1
számára. Nagyszülei 1
Nagyszülei vidéki 1
vidéki városokból 1
városokból kerültek 1
kerültek Budapestre. 1
Budapestre. Nagy 1
Nagy tehetsége 1
zenéhez, szerette 1
virágokat és 1
a növényeket, 1
növényeket, és 1
kedvenc elfoglaltságai 1
elfoglaltságai közé 1
a paloták 1
paloták díszítése. 1
díszítése. Nagy 1
Nagy tekintélynek 1
örvendett, s 1
természetes határok 1
határok mellett 1
mellett kardoskodott. 1
kardoskodott. Nagy 1
Nagy teljesítményű 1
teljesítményű BLDC 1
BLDC motorok 1
motorok villamos 1
villamos járművekben 1
járművekben találhatóak, 1
találhatóak, és 1
néhány ipari 1
ipari gépben. 1
gépben. Nagy 1
Nagy teljesítményű, 1
teljesítményű, sokoldalú 1
sokoldalú és 1
megbízható űreszköz, 1
űreszköz, hosszú 1
időre tervezett 1
tervezett élettartama 1
nagyon pontos 1
pontos beállítást 1
beállítást tett 1
volna lehetővé. 1
lehetővé. Nagytermében 1
Nagytermében (amely 1
homlokzat három 1
nagy ablaka 1
ablaka révén 1
révén kívülről 1
is észrevehető) 1
észrevehető) hangversenyeket, 1
hangversenyeket, színielőadásokat 1
színielőadásokat és 1
nagy táncmulatságokat 1
táncmulatságokat tartottak. 1
tartottak. Nagy 1
Nagy termete 1
termete ellenére 1
ellenére mozgása 1
mozgása kimért, 1
kimért, elegáns. 1
elegáns. Nagy 1
Nagy termetű, 1
termetű, erőteljes 1
erőteljes testfelépítésű 1
testfelépítésű kutya. 1
kutya. Nagy 1
Nagy területet 1
területet borít 1
borít réti 1
réti öntéstalaj 1
öntéstalaj is, 1
is, elsősorban 1
Duna menti 1
menti sávban. 1
sávban. Nagy 1
Nagy testük 1
testük ellenére 1
jól repülnek, 1
repülnek, de 1
nehezen navigálnak, 1
navigálnak, így 1
így röpképük 1
röpképük jól 1
felismerhető. Nagy 1
Nagy tisztelettel 1
tisztelettel és 1
figyelemmel tartották 1
tartották számon 1
a felmenő 1
felmenő őseiket. 1
őseiket. Nagy 1
Nagy titkok 1
titkok és 1
apró trükkök. 1
trükkök. Nagytó-rét, 1
Nagytó-rét, Csukató-rét, 1
Csukató-rét, Csíkvarsai-rét 1
Csíkvarsai-rét elnevezés 1
elnevezés őrzi 1
tavak nevét. 1
nevét. Nagy 1
Nagy ültetvények 1
ültetvények találhatóak 1
találhatóak Ausztriában 1
Kanadában. Nagy 1
Nagy urasági 1
urasági ser- 1
ser- és 1
és pálinkafőző 1
pálinkafőző ház. 1
ház. Nagyváradolasziban 1
Nagyváradolasziban egy 1
nagy íróról 1
íróról van 1
van elnevezve. 1
elnevezve. Nagyváradon 1
Nagyváradon született, 1
ahol középiskoláit 1
középiskoláit végezte. 1
végezte. Nagyváradon 1
Nagyváradon végezte 1
középiskolai tanulmányait; 1
tanulmányait; egyetemi 1
hallgató volt 1
volt Kolozsvárott 1
Kolozsvárott a 1
a mathematika-természettudományi 1
mathematika-természettudományi karban; 1
karban; ugyanott 1
ugyanott nyert 1
nyert 1890. 1
1890. Nagyvasúti 1
Nagyvasúti vonalak 1
vonalak közül 1
közül először 1
és jugoszláv 1
jugoszláv határ 1
határ mentén 1
mentén található 1
található Bács-Kiskun 1
Bács-Kiskun megyei, 1
megyei, dél-baranyai 1
dél-baranyai és 1
vas megyei 1
megyei elvágott 1
elvágott zsákvonalak 1
zsákvonalak estek 1
estek áldozatul. 1
áldozatul. Nagy 1
Nagy volt 1
a kereset 1
kereset csupán 1
a létfenntartást 1
létfenntartást biztosította. 1
biztosította. Nahumi 1
Nahumi kitérő 1
kitérő manővert 1
manővert követően 1
követően lelőtte 1
a MiG-et 1
MiG-et egy 1
egy rakétájával, 1
rakétájával, körülbelül 1
méter távolságból. 1
távolságból. Naima-t 1
Naima-t a 1
John Coltrane 1
Coltrane dal 1
el. Naimának 1
Naimának 5 1
5 testvére 2
van, beleértve 1
beleértve egypetéjű 1
egypetéjű ikertestvérét, 1
ikertestvérét, a 1
fotós Niát 1
Niát is. 1
is. Nairobi 1
Nairobi külvárosaiban 1
külvárosaiban a 1
a kikujukhoz 1
kikujukhoz kötődő 1
kötődő mungiki 1
mungiki vallási 1
tagjai rátámadtak 1
a Kenya 1
Kenya nyugati 1
részéből származó 1
származó szomszédaikra. 1
szomszédaikra. "-nak 1
"-nak a 1
a dalait 1
dalait átértelmezve, 1
átértelmezve, más 1
más DJ-k, 1
producerek újrakeverésében, 1
újrakeverésében, az 1
az "Elements 1
"Elements of 1
of Life: 1
Life: Remixed" 1
Remixed" címet 1
kapta. Nakajama 1
Nakajama Kanako 1
Kanako Howling 1
Howling és 1
és Nakajama 1
Nakajama no 1
no ippacu 1
ippacu címmel 1
két szólóalbumot 1
szólóalbumot jelentett 1
években. Nála 1
Nála egy 1
egy monarchia 1
monarchia is 1
lehetett res 1
res publica, 1
publica, ha 1
nép érdekében 1
érdekében történt 1
a kormányzás. 1
kormányzás. Nálam 1
Nálam minden 1
minden szőlőmunkás 1
szőlőmunkás kap 1
egy nagyítóüveget, 1
nagyítóüveget, hogy 1
szőlő gyökerén 1
gyökerén megvizsgálhassa 1
megvizsgálhassa a 1
gyanús sárga 1
sárga foltot. 1
foltot. Nála 1
Nála tanult 1
tanult Pierre 1
Pierre Labric 1
Labric és 1
és Louis 1
Louis Thiry. 1
Thiry. Nála 1
Nála több 1
több meccset 1
meccset csak 1
csak David 1
David O'Leary 1
O'Leary mondhat 1
mondhat el 1
el többet. 1
többet. Nála 1
Nála van 1
három talizmán 1
talizmán egyike, 1
egyike, mely 1
mely kard 1
kard formájában 1
formájában testesül 1
testesül meg 1
- ezzel 1
képes harcolni 1
harcolni is. 1
is. Nálunk 1
Nálunk a 2
Disney csatorna 1
csatorna kezdte 1
el adni 1
adni 2010. 1
2010. Nálunk 1
Nálunk általában 1
általában sodronyos 1
sodronyos cistának 1
cistának nevezik 1
nevezik ezeket, 1
n. Nálunk 1
sírok virágokkal 1
virágokkal és 1
és koszorúkkal 1
koszorúkkal való 1
való feldíszítése 1
feldíszítése a 1
elejétől terjedt 1
német katolikus 1
katolikus hatásra. 1
hatásra. Nálunk 1
Nálunk inkább 1
a káposztarepce 1
káposztarepce terjedt 1
Ennek őszi 1
és tavaszi 1
tavaszi változata 1
a tavasziak 1
tavasziak termése 1
termése bizonytalan. 1
bizonytalan. Namath 1
Namath és 1
York elfogadtak 1
elfogadtak egy 1
egy 427 1
427 ezer 1
dolláros szerződést, 1
szerződést, ami 1
akkoriban teljesen 2
teljesen példátlan 1
volt. Namíbia 1
Namíbia talán 1
legismertebb földrajzi 1
földrajzi tája. 1
tája. Nanáját 1
Nanáját örökítette 1
örökítette meg, 3
később kiegészítésül 1
kiegészítésül triptichonná 1
triptichonná bővített 1
bővített két 1
festményen is. 1
is. Nanát 1
Nanát annyira 1
annyira bántotta 1
után ott 1
ott akarta 1
műsort. Nannie 1
Nannie és 1
is utálták 1
utálták James-t, 1
James-t, aki 1
aki szigorú, 1
szigorú, undok, 1
undok, ellenőrző 1
ellenőrző apa 1
és férj 1
férj volt. 1
volt. Nanorugókat 1
Nanorugókat először 1
M. Grant 1
Grant Norton, 1
Norton, illetve 1
illetve David 1
David McIlroy 1
McIlroy (Idahói 1
(Idahói Egyetem) 1
Egyetem) professzorok 1
professzorok állítottak 1
elő 2001-ben. 1
2001-ben. Napfogyatkozás 1
Napfogyatkozás akkor 1
létre, amikor 1
Hold pontosan 1
Nap közé 1
kerül, azaz 1
azaz újholdkor. 1
újholdkor. Naphosszat 1
Naphosszat a 1
volán mellett 1
mellett ül, 1
ül, hallgatja 1
hallgatja utasai 1
utasai meséit, 1
meséit, részt 1
vesz örömükben, 1
örömükben, gondjukban. 1
gondjukban. Napi 1
Napi 200 1
200 mg 1
mg nikotinsav 1
nikotinsav értágulást 1
értágulást és 1
és kipirulást 1
kipirulást okoz. 1
okoz. "Napi 1
"Napi 20 1
ezer bahtot 1
bahtot szedünk 1
szedünk be 1
turistáktól a 1
a mólón. 1
mólón. Napi 1
Napi 20 1
órát volt 1
volt talpon, 1
talpon, s 1
s mikor 1
mikor elindult 1
törökországi kórházak 1
kórházak végig 1
végig látogatására, 1
látogatására, elkapta 1
krími lázat. 1
lázat. Napi 1
Napi 350 1
350 olaszországi 1
olaszországi és 1
nemzetközi vonat 1
vonat indul 1
indul innen. 1
innen. Napi 1
Napi bérük 1
bérük 5–9 1
5–9 dénár 1
dénár körül 1
mozgott, azaz 1
azaz 20 1
20 napszám 1
napszám felelt 1
egy aranyforintnak, 1
aranyforintnak, egy 1
egy ökör 1
ökör átlagos 1
átlagos árának. 1
árának. Napi 1
Napi fordulószáma 1
magasnak mondható, 1
mondható, legtöbbször 1
legtöbbször csuklós 1
csuklós jármű 1
jármű közlekedik 1
közlekedik rajta. 1
rajta. Napilapok 1
Napilapok és 1
és élclapok 1
élclapok számára 1
írt humoros 1
humoros karcolatokat. 1
karcolatokat. Napi 1
Napi maximum 1
mennyisége nincs 1
nincs meghatározva, 1
meghatározva, de 1
koncentrációban hashajtó 1
hashajtó hatású. 1
hatású. Napi 1
Napi munkája 1
a k.u.k. 1
k.u.k. Gewerbeschule, 1
Gewerbeschule, a 1
Királyi Ipariskola 1
Ipariskola tanfolyamait 1
tanfolyamait is 1
elvégezte, és 1
és beült 1
beült a 1
a Technikai 2
Technikai Múzeum 1
Múzeum elektrotechnikai 1
elektrotechnikai előadásaira, 1
előadásaira, mint 1
mint „fekete”, 1
„fekete”, azaz 1
azaz be 1
nem iratkozott, 1
iratkozott, tandíjat 1
tandíjat nem 1
nem fizető 1
fizető hallgató. 1
hallgató. Napjaink 1
Napjaink aktív 1
aktív tagja 3
tagja Lawrence 1
Lawrence Atkinson 1
Atkinson unokája, 1
unokája, Christian 1
Christian N 1
N Atkinson. 1
Atkinson. Napjainkban 1
Napjainkban a 12
csoportnak három 1
van. Napjainkban 2
falu gazdasága 1
gazdasága nagyon 1
nagyon fellendült. 1
fellendült. Napjainkban 1
galéria mintegy 1
300 európai 1
európai művésszel 1
művésszel tart 1
kapcsolatot. Napjainkban 1
hadsereg küldetése 1
küldetése továbbra 1
sziget partvonalának 1
partvonalának védelme 1
Népköztársaság hadsereg 1
végrehajtott partraszállás 1
partraszállás visszaverése 1
visszaverése maradt. 1
maradt. Napjainkban, 1
Napjainkban, a 1
kastély magántulajdonban 1
magántulajdonban van, 1
de látogatható, 1
látogatható, berendezését 1
berendezését a 1
a műemlékvédelem 1
műemlékvédelem közreműködésével 1
közreműködésével alakították 1
ki. Napjainkban 2
Rich Dad 1
Dad Press 1
Press kiadásában 1
kiadásában jelennek 1
meg. Napjainkban 2
Napjainkban általában 1
már egy-egy 2
egy-egy falun, 1
falun, vagy 1
vagy területen 1
területen kell 1
kell keresztül 1
keresztül húzni 1
húzni a 1
kivágott rönköt, 1
rönköt, eltolva 1
eltolva inkább 1
az ünnepség 2
ünnepség jellegét 1
jellegét egyfajta 1
egyfajta búcsúi 1
búcsúi ünneplésbe. 1
ünneplésbe. Napjainkban 1
a Mangere 1
Mangere és 1
a Rangatira 1
Rangatira (South 1
(South East 1
East Island) 1
Island) szigeteken 1
szigeteken található 1
a népcsoport 1
népcsoport tagjainak 1
is hagyományos 1
hagyományos életmódját 1
életmódját folytatja. 1
folytatja. Napjainkban 1
Nyugati pályaudvar 1
és Vác 1
Vác között 1
között S71-es 1
S71-es jelzésű 1
jelzésű személyvonatok 1
személyvonatok és 1
és G71-es 1
G71-es jelzésű 1
jelzésű gyorsított 1
gyorsított személyvonatok 1
személyvonatok közlekednek. 1
közlekednek. Napjainkban 2
Brit Cserkészszövetségek 1
Cserkészszövetségek tagja. 1
tagja. Napjainkban 1
színházat hangversenyekre, 1
hangversenyekre, színházi 1
színházi előadásokra, 1
előadásokra, kiállításokra 1
kiállításokra és 1
és konferencia-helyszínnek 1
konferencia-helyszínnek használják. 1
használják. Napjainkban 1
textilipar képezik 1
gazdaság fő 1
fő pilléreit. 1
pilléreit. Napjainkban 1
vállalat elsősorban 1
elsősorban kutató, 1
kutató, mentő 1
mentő tengeralattjárók 1
tengeralattjárók és 1
egyéb víz 1
alatti eszközök, 1
eszközök, tengeri 1
tengeri olajfúró 1
olajfúró platformok 1
platformok és 1
és felszíni 1
felszíni hajók 1
hajók tervezésével 1
tervezésével foglalkozik. 1
foglalkozik. Napjainkban 1
Napjainkban az 4
az agráriumban 1
agráriumban van 1
a Phylazonit 1
Phylazonit nevű 1
nevű termésnövelő 1
termésnövelő szerrel 1
szerrel kereskedik, 1
kereskedik, a 1
a Phylazolit 1
Phylazolit Ukrajina 1
Ukrajina Kft. 1
Kft. tulajdonosa 1
és vezérigazgatója. 1
vezérigazgatója. Napjainkban 1
az eróziónak 1
eróziónak a 1
táj formálásában 1
formálásában már 1
már csökkenő 1
csökkenő szerepe 1
az olajpalát 1
olajpalát kitermelő 1
kitermelő vállalatok 1
vállalatok általában 1
általában kibányásszák 1
kibányásszák és 1
összetörik az 1
az alapanyagot, 1
alapanyagot, majd 1
a lepárlóba 1
lepárlóba szállítják. 1
szállítják. Napjainkban 1
Napjainkban azonban, 1
azonban, ahogy 1
tetováló stílus 1
stílus egyre 1
nagyobb hírnévnek 1
hírnévnek örvend, 1
örvend, szép 1
a tebori 1
tebori tetováló 1
tetováló kultúra 1
erőre kap. 1
kap. Napjainkban 1
Napjainkban – 1
Országos Színháztörténeti 1
Színháztörténeti Múzeum 1
és Intézet 1
Intézet adattára 1
adattára szerint 1
a legjátszottabb 1
legjátszottabb Shakespeare-darab. 1
Shakespeare-darab. Napjainkban 1
az S-Bahn 1
S-Bahn üzemet 1
üzemet kb. 1
kb. 238 1
238 négyrészes 1
négyrészes motorvonat 1
motorvonat szolgálja 1
szolgálja ki. 1
Napjainkban Bangkok 1
Bangkok újra 1
újra fejlődésnek 1
kisebb lépésekben, 1
lépésekben, óvatosabb 1
óvatosabb mértékben. 1
mértékben. Napjainkban 1
Napjainkban belföldi 1
belföldi forgalomban 1
forgalomban közlekednek. 1
Napjainkban csak 3
darab van 1
meg belőlük. 1
belőlük. Napjainkban 1
kevés charterjárat 1
charterjárat és 1
teherszállító repülőgép 1
repülőgép használja. 1
használja. Napjainkban 1
kevesen ismerik 1
ismerik és 1
itt feltörő 1
feltörő ásványos 1
ásványos forrásokat 1
forrásokat és 1
kezdetleges mofetákat. 1
mofetákat. Napjainkban 1
Napjainkban egyházi 1
egyházi ünnepek, 1
ünnepek, családi 1
események (esküvő, 1
(esküvő, keresztelő, 1
keresztelő, konfirmáció, 1
konfirmáció, temetés) 1
temetés) alkalmával 1
alkalmával van 1
lehetőség megpillantani 1
megpillantani az 1
eredeti viselet 1
viselet egy-egy 1
egy-egy régebbi 1
régebbi darabját. 1
darabját. Napjainkban 1
Napjainkban egyre 1
egyre kedveltebbek 1
kedveltebbek a 1
a tolóajtók, 1
tolóajtók, mivel 1
családok lakóterülete 1
lakóterülete sokszor 1
a tolóajtónak 1
tolóajtónak pedig 1
pedig kicsi 1
a helyigénye. 1
helyigénye. Napjainkban 1
Napjainkban gyorsan 1
fejlődő város. 1
város. Napjainkban 1
Napjainkban három 1
három bánya 1
bánya üzemel: 1
üzemel: az 1
az Argyle 1
Argyle Nyugat-Ausztráliában, 1
Nyugat-Ausztráliában, a 1
Merlin az 1
az Északi-Területeken 1
Északi-Területeken és 1
a Locke 1
Locke bánya. 1
bánya. Napjainkban 1
Napjainkban író 1
Henry segítője. 1
segítője. Napjainkban 1
Napjainkban is 7
aktívan koncerteznek 1
koncerteznek Európa-szerte, 1
Európa-szerte, együtt 1
hazai művészvilág 1
művészvilág krémjével. 1
krémjével. Napjainkban 1
a Mexikói 1
Mexikói út 1
és Újpalota, 1
Újpalota, Erdőkerülő 1
Erdőkerülő utca 1
közlekedik. Napjainkban 1
eredeti célra 1
használják, és 1
is 4-5 1
4-5 büntetés-végrehajtási 1
büntetés-végrehajtási intézmény, 1
intézmény, köztük 1
egy rabkórház 1
rabkórház működött. 1
működött. Napjainkban 1
gazdasági alapja. 1
alapja. Napjainkban 1
is folytatódik 1
belváros teljes 1
teljes felújítása, 1
felújítása, melyben 1
melyben megújulnak 1
megújulnak a 1
történelmi épületek 1
épületek vonzó 1
vonzó célpontot 1
célpontot nyújtva 1
a turizmusnak. 1
turizmusnak. Napjainkban 1
is mezőgazdasági 1
mezőgazdasági település, 1
település, bár 1
sokan járnak 1
dolgozni Galánta 1
Galánta üzemeibe 1
üzemeibe és 1
kis nyomdája 1
nyomdája is 1
egykori szövetkezet 1
szövetkezet irodaépületében). 1
irodaépületében). Napjainkban 1
számos gazdaság 1
gazdaság foglalkozik 1
foglalkozik gyümölcs- 1
és zöldségtermesztéssel. 1
zöldségtermesztéssel. Napjainkban 1
Napjainkban Japán 1
legnagyobb masszázsfotel 1
masszázsfotel vásárló, 1
vásárló, számos 1
számos kimutatás 1
kimutatás alapján 1
lakosság több 1
mint 20%-a 1
20%-a rendelkezik 1
rendelkezik ilyennel. 1
ilyennel. Napjainkban 1
Napjainkban kevéssé 1
kevéssé ragasztják 1
ragasztják könyvbe, 1
könyvbe, inkább 1
a készíttető 1
készíttető gyűjteményébe, 1
gyűjteményébe, albumba 1
albumba kerül. 1
kerül. Napjainkban 1
Napjainkban leginkább 1
regionális lengyel 1
lengyel konyhákban 1
konyhákban fedezhetjük 1
fedezhetjük fel 1
fel ennek 1
nyomait és 1
mostani határvonalaknak 1
határvonalaknak köszönhetően 1
halak mind 1
jutnak – 1
a vendéglátásban 1
vendéglátásban mindenképpen. 1
mindenképpen. Napjainkban 1
Napjainkban Lengyelországban 1
a Krówkát 1
Krówkát ipari 1
méretekben gyártják 1
gyártják különböző 1
különböző cégek, 1
lengyel cukorkák 1
cukorkák egyik 1
legjellegzetesebb fajtájának 1
fajtájának számít. 1
számít. Napjainkban 2
Napjainkban Likas 1
Likas kő 1
kő néven 1
néven turistalátványosságnak 1
turistalátványosságnak számít. 1
Napjainkban már 2
sem közlekedik, 1
közlekedik, 2009-ig 1
2009-ig mindet 1
mindet selejtezték. 1
selejtezték. Napjainkban 1
maradt nyomuk, 1
nyomuk, csak 1
a legidősebbek 1
legidősebbek emlékeznek 1
emlékeznek rájuk. 1
rájuk. Napjainkban 1
Napjainkban Mérnöktovábbképző 1
Mérnöktovábbképző Intézet 1
Intézet működik 1
benne. Napjainkban 1
Napjainkban minden 1
a maratont. 1
maratont. Napjainkban 1
Napjainkban régészeti 1
régészeti csoportok 1
csoportok számos 1
országból folytatnak 1
folytatnak ásatásokat 1
részein. Napjainkban 1
Napjainkban Sárospatak 1
Sárospatak rangos 1
rangos iskolaváros, 1
iskolaváros, ugyanakkor 1
ugyanakkor hangulatos 1
hangulatos történelmi 1
történelmi jellege 1
miatt csábító 1
csábító turistacélpont. 1
turistacélpont. Napjainkban 1
Napjainkban számos 1
számos társasjáték 1
társasjáték játszható 1
játszható online 1
online számítógépek 1
számítógépek és/vagy 1
és/vagy ember 1
ember játékosok 1
játékosok ellen. 1
ellen. Napjainkban 1
Napjainkban találkozhatunk 1
találkozhatunk „csaló”, 1
„csaló”, fával 1
fával burkolt 1
burkolt műanyag 1
műanyag vödrökkel, 1
vödrökkel, amelyek 1
úgy néznek 1
néznek ki, 1
hagyományos fadézsák. 1
fadézsák. Napjainkban 1
Napjainkban terület- 1
terület- és 2
és vagyonvédelemre 1
vagyonvédelemre képezik 1
képezik ki 1
őket. Napjainkban 1
Napjainkban több 1
nagy hajózási 1
hajózási társaság 1
is tervezi 1
tervezi napelemes 1
napelemes hajók 1
hajók rendszerbe 1
rendszerbe állítását. 1
állítását. Napjainkban 1
Napjainkban többnyire 2
többnyire billentyűs 1
billentyűs változattal 1
változattal készül, 1
harangokat kis 1
kis acéllemezek 1
acéllemezek helyettesítik, 1
helyettesítik, Balázs 1
Balázs István: 1
István: Zenei 1
Zenei lexikon 1
lexikon amelyek 1
egy zongora 1
zongora billentyűzetéhez 1
billentyűzetéhez hasonlóan 1
hasonlóan vannak 1
vannak elrendezve. 1
elrendezve. Napjainkban 1
többnyire olyan 1
emberek jellemzésére 1
jellemzésére használják, 1
használják, aki 1
egy herceg/hercegnő, 1
herceg/hercegnő, de 1
ritka. Napjainkban 1
Napjainkban változatos 1
változatos méretekben 1
és formákban 1
formákban kapható, 1
kapható, a 1
a szánt 1
szánt felhasználási 1
felhasználási céltól 1
céltól függően. 1
függően. Napjainkban 1
Napjainkban Vicebszket 1
Vicebszket az 1
kulturális fővárosaként 1
fővárosaként is 1
emlegetik. Napjaink 1
Napjaink egyik 1
legnépszerűbb stand-up 1
stand-up komikusa, 1
komikusa, aki 1
minden most 1
most futó 1
futó humorműsorban 1
humorműsorban szerepel. 1
szerepel. Napjainkig 1
Napjainkig a 1
tollazat fosszilizált 1
fosszilizált nyomait 1
nyomait csak 1
a coelurosaurusok 1
coelurosaurusok esetében 1
esetében sikerült 1
sikerült beazonosítani. 1
beazonosítani. Napjainkig 1
Napjainkig is 1
jelentős magyar 2
származású műkincs 1
műkincs lappang 1
lappang külföldön, 1
külföldön, melyek 1
melyek eredetét 1
mai tulajdonos 1
tulajdonos azért 1
tudja megállapítani, 1
megállapítani, mert 1
királyok, nemesek 1
nemesek címereit 1
címereit (akiknek 1
(akiknek módjuk 1
módjuk volt 1
volt műtárgyakat 1
műtárgyakat akkoriban 1
akkoriban készíttetni). 1
készíttetni). Napjainkig 1
Napjainkig számos 1
számos műfaj 1
műfaj alakult 1
a rockzene 1
rockzene mára 1
nagyon tág 1
tág fogalom 1
fogalom lett, 1
lett, sok 1
helyütt keveredve 1
keveredve más 1
más stílusokkal. 1
stílusokkal. Napjainkig 1
Napjainkig több, 1
mint 110 2
belőle. Napjainkikban 1
Napjainkikban a 1
legtöbb host 1
host klub 1
klub 16:00 1
16:00 óra 1
körül nyit 1
nyit és 1
és 2:00 1
2:00 órakor 1
órakor zár. 1
zár. Napjaink 1
Napjaink könyvei 1
könyvei is 1
hagyják ennek 1
a hamisságát. 1
hamisságát. Napjainkra 1
Napjainkra a 1
a rakpart 1
rakpart hossza 1
hossza elérte 1
a 4,9 1
4,9 kilométert, 1
kilométert, egyszerre 1
egyszerre 14 1
14 nagy 1
nagy óceánjáró 1
óceánjáró és 1
hajó fogadására 1
képes. Nap 1
Nap közben 2
legnagyobb hőmérséklet-ingadozások 1
hőmérséklet-ingadozások áprilisban 1
áprilisban vannak. 1
vannak. Napközben 1
Napközben az 1
aljnövényzet sűrűjében 1
sűrűjében rejtőzik 1
rejtőzik és 1
est leszálltával 1
leszálltával indul 1
indul táplálékszerző 1
táplálékszerző útjára. 1
útjára. Nap 1
közben déli 1
irányban látható 1
a járőröző 1
járőröző Gloucester 1
Gloucester könnyűcirkáló, 1
könnyűcirkáló, míg 1
míg északon 1
északon nem 1
látni ellenséges 1
ellenséges hajót, 1
hajót, de 1
bizonyos volt 1
németek számára, 1
irányban több 1
több csatacirkálóval 1
csatacirkálóval kerülhetnek 1
kerülhetnek szembe. 1
szembe. Naplójában 1
Naplójában rögzítette, 1
írás adott 1
adott célt 1
célt életének, 1
életének, így 1
így párbeszédet 1
párbeszédet tudott 1
tudott folytatni 1
folytatni önmagával, 1
önmagával, s 1
olyan magányosnak, 1
magányosnak, üresnek. 1
üresnek. Nap 1
Nap nap 1
után zsúfolt 1
zsúfolt házak 2
mellett játszottunk. 1
játszottunk. Napnyugatkor 1
Napnyugatkor törökök 1
turisták egyaránt 1
a mecsethez 1
mecsethez járulnak, 1
járulnak, hogy 1
lévő parkból, 1
parkból, a 1
a lenyugvó 1
lenyugvó nap 1
nap fényében 1
fényében hallgathassák 1
kivilágított mecsetből 1
mecsetből felzendülő 1
felzendülő éneket. 1
éneket. Napokkal 1
Napokkal később 1
egy 41 1
éves koponyasérült 1
koponyasérült nő 1
nő hunyt 1
miskolci kórházban, 1
kórházban, akit 1
akit korábban 1
Ferenc Kórházban 1
Kórházban kezeltek 1
kezeltek a 1
balesetet követően. 1
követően. Napokkal 1
Napokkal később, 1
később, szeptember 1
19-én damaszkuszi 1
damaszkuszi idő 1
szerint 19:00 1
19:00 órai 1
órai hatállyal 1
hatállyal a 2
szír kormány 2
a Dair 1
Dair ez-Zaur-i 1
ez-Zaur-i események 1
hatására tűzszünetet 1
tűzszünetet hirdetett. 1
hirdetett. Napóleon 1
Napóleon azonnal 1
azonnal lóra 1
pattant, hogy 1
maga győződjön 1
győződjön meg 1
kialakult helyzetről, 1
helyzetről, azonban 1
sűrű hóesés 1
hóesés megakadályozta 1
pontos tájékozódásban. 1
tájékozódásban. Napóleon 1
Napóleon bukása 2
után megnyitották 1
számára. Napóleon 1
után Speyer 1
Speyer Bajorországhoz 1
Bajorországhoz került 1
az 1945-ös 1
1945-ös új 1
új tartományi 1
tartományi felosztásig. 1
felosztásig. Napóleon 1
Napóleon császár 1
császár néven 1
néven tartottak 1
tartottak nyilván. 1
nyilván. Napóleon 1
és Joséphine 1
Joséphine válásakor 1
válásakor Spontini 1
Spontini a 1
háttérbe vonult. 1
vonult. Napóleon 1
Napóleon felajánlotta 1
felajánlotta neki 2
a szárnysegédi 1
szárnysegédi pozíciót, 1
de Lipót 1
Lipót ezt 1
ezt elutasította. 1
elutasította. Napóleon 1
Napóleon fenyegetve 1
erősödő Poroszország 1
Poroszország szomszédságában 1
szomszédságában és 1
számára sértő 1
sértő követelésekkel 1
követelésekkel állt 1
elő. Napóleon, 1
Napóleon, habár 1
út szabad 1
szabad volt 1
volt Milánóba, 1
Milánóba, úgy 1
hogy elkergeti 1
elkergeti az 1
osztrákokat a 1
a folyótól, 1
folyótól, mielőtt 1
mielőtt Beaulieu 1
Beaulieu erősítést 1
erősítést kap. 1
kap. Napóleon 1
Napóleon idején 1
idején végleg 1
végleg fegyház 1
fegyház lett, 1
egy gyárat 1
gyárat is 1
fal közelében 1
rabok foglalkoztatására. 1
foglalkoztatására. Napóleon 1
Napóleon maga 1
úgy kezelte 1
kezelte Mexikót, 1
Mexikót, mintha 1
mintha francia 1
gyarmat lenne; 1
lenne; katonáinak 1
katonáinak gyilkosságai, 1
gyilkosságai, rablásai 1
rablásai és 1
és visszaélései 1
visszaélései miatt 1
szándékú Miksát 1
Miksát tették 1
tették felelőssé. 1
felelőssé. Napóleonnak 1
Napóleonnak először 1
először támadtak 1
támadtak kétségei 1
kétségei a 1
végső sikerben, 1
sikerben, Kutuzov 1
Kutuzov pedig 1
pedig bebizonyította: 1
bebizonyította: az 1
ellenség kimerítése 1
kimerítése a 1
megfelelő módszer. 1
módszer. Napóleon 1
Napóleon személyesen 1
személyesen adományozott 1
adományozott alkotmányt 1
Varsói Hercegségnek, 1
Hercegségnek, amelynek 1
amelynek törvényeit 1
törvényeit az 1
az 1799-évi 1
1799-évi francia 1
francia alkotmányról 1
alkotmányról mintázta. 1
mintázta. Napóleon 1
Napóleon színre 1
színre lépésével 1
lépésével az 1
az évszázadokra 1
évszázadokra visszanyúló 1
visszanyúló angol-francia 1
angol-francia konfliktus 1
konfliktus új, 1
új, ideológiai 1
ideológiai töltetet 1
töltetet is 1
is kapott: 1
kapott: a 1
brit alkotmányos 1
monarchia állt 1
forradalom Napóleon 1
Napóleon által 1
képviselt liberális 1
liberális elveivel. 1
elveivel. Napóleont, 1
Napóleont, hogy 1
sebesültek ellátásához. 1
ellátásához. Nápoly 1
Nápoly népe 1
fő patrónusaként 1
patrónusaként tiszteli 1
a vértanú 1
vértanú püspököt, 1
püspököt, és 1
a csoda 1
csoda bekövetkezését 1
bekövetkezését a 1
hónapok kedvező 1
vagy kedvezőtlen 1
kedvezőtlen előjeleként 1
előjeleként értelmezik. 1
értelmezik. Nápoly 1
Nápoly Tankréd 1
Tankréd mellé 1
állt, mert 1
a hűség 1
hűség fejében 1
város valamennyi 1
valamennyi polgára 1
polgára lovag 1
lovag lett, 1
nagy kiváltság 1
kiváltság volt 1
feudális társadalomban. 1
társadalomban. Nápoly 1
Nápoly után 1
francia másodosztályú 1
másodosztályú Cannes 1
Cannes csapatában 1
csapatában fejezte 2
labdarúgást. Naponta 1
Naponta 2 1
2 csésze 1
csésze tea 1
tea fogyasztása 1
fogyasztása ajánlott 1
ajánlott fél 1
az étkezések 1
étkezések előtt. 1
előtt. Naponta 1
Naponta átlagosan 1
mintegy kérdést 1
kérdést tesznek 1
tesznek fel 1
fel itt. 1
itt. Naponta 1
Naponta a 1
érkező látogatók, 1
látogatók, turisták 1
turisták tömegei 1
tömegei zarándokolnak 1
zarándokolnak az 1
az épületegyütteshez, 1
épületegyütteshez, hogy 1
megcsodálják ennek 1
építészeti remekműnek 2
remekműnek a 1
csodás szépségét. 1
szépségét. Naponta 1
Naponta háromszor 1
háromszor szájon 1
szájon át, 2
át, 75 1
75 mg/tskg 1
mg/tskg mennyiségben. 1
mennyiségben. Naponta 1
Naponta kb. 1
2 órát 1
szerzeteseknek olvasással 1
olvasással tölteni 1
tölteni (vasárnap 1
(vasárnap és 1
és nagyböjtben 1
nagyböjtben ennél 1
többet is). 1
is). Naponta 1
Naponta kb 1
kb 30 1
fordul meg 1
állomáson. Naponta 1
Naponta legfeljebb 1
legfeljebb 3×3 1
3×3 fő 1
fő használhatja 1
használhatja látogatási 1
látogatási célú 1
célú barlangi 1
barlangi búvármerülésre. 1
búvármerülésre. Naponta 1
Naponta több 1
18 millióan 1
millióan olvassák 1
olvassák világszerte. 1
világszerte. Naponta 1
Naponta többször 1
áthaladnak InterCity 1
InterCity vonatok 1
a töltésen, 1
töltésen, illetve 1
regionális vonatok 1
vonatok óránként 1
óránként szállítják 1
szállítják az 1
az utasokat 1
utasokat Niebüll 1
Niebüll irányából. 1
irányából. Napos, 1
Napos, száraz, 1
száraz, köves, 1
köves, homokos, 1
homokos, meszes 1
meszes talajokon 1
talajokon élő 1
faj. Nappal 1
Nappal 10–15 1
méter magasban 1
magasban épített 1
épített fészkében 1
fészkében alszik, 1
alszik, összegömbölyödve. 1
összegömbölyödve. Nappal 1
Nappal aktív; 1
aktív; párban 1
nagyobb csapatokban 1
él. Nappal 1
Nappal általában 1
általában családi 1
családi filmek, 1
filmek, este 1
éjszaka akció- 1
akció- és 1
és horrorfilmek 1
horrorfilmek láthatók. 1
láthatók. Nappali 1
Nappali életmódot 1
nap melegére 1
melegére ébrednek 1
ébrednek fel 1
és indulnak 1
indulnak táplálkozni. 1
táplálkozni. Nappali 1
Nappali és 1
és levelezői 1
levelezői tagozatán 1
tagozatán 2012-ben 1
2012-ben összesen 1
hallgató tanult. 1
tanult. Nappali 1
Nappali tagozaton 1
tagozaton térítésmentes, 1
térítésmentes, esti 1
esti tagozaton 1
tagozaton pedig 1
kedvezményes képzést 1
képzést biztosít 1
tanulók számára. 1
számára. Nappal 1
Nappal mozog 1
erdő talaján. 1
talaján. Nappal 1
Nappal teljes 1
teljes munkaidőben 2
munkaidőben kerekeket 1
kerekeket foltozott 1
foltozott és 1
és szerelt, 1
szerelt, éjszaka 1
pedig vagy 1
autójával versenyzett, 1
versenyzett, vagy 1
éppen javítgatta 1
javítgatta azt. 1
azt. Nappal 1
Nappal tevékeny, 1
tevékeny, és 1
és magányosan 1
magányosan vagy 1
kisebb csoportokban 1
él. Napra 1
Napra pontosan 1
pontosan menekültek 1
menekültek meg 1
az elrepült 1
elrepült törpök 1
törpök a 1
vulkán kitörésétől. 1
kitörésétől. Naptári 1
Naptári élettartam 1
élettartam 35 1
35 év, 1
év, felszállások 1
felszállások száma 1
száma 24 1
24 000, 1
000, összes 1
összes repült 1
repült idő 1
idő 30 1
000 óra. 1
óra. Napvilágot 1
Napvilágot látott 1
látott nyolcadik 1
nyolcadik madrigálkötete 1
madrigálkötete is, 1
csak konvenciói 1
konvenciói által 1
által kapcsolódott 1
korábbi kötetekhez. 1
kötetekhez. Naraku 1
Naraku Tsubaki 1
Tsubaki kudarca 1
után InuYasha 1
InuYasha alakját 1
alakját öltötte 1
öltötte magára, 1
így támadt 1
rá Kikyoura, 1
Kikyoura, aki 1
aki kedvesére 1
kedvesére várt, 1
hogy odaadja 1
az ékkövet. 1
ékkövet. Narancsszínnel 1
Narancsszínnel az 1
rész, amely 1
amely Ryholt 1
Ryholt szerint 1
XIV. dinasztia 1
tartozott. Narbal 1
Narbal tudja, 1
hogy Aeneas 1
Aeneas sorsa 1
sorsa az, 1
hogy Itáliában 1
Itáliában új 1
új birodalmat 1
birodalmat alapítson, 1
alapítson, ezért 1
ezért aggódik 1
aggódik királynője 1
királynője miatt. 1
miatt. Narcissa 1
Narcissa rá 1
segítsen fiának, 1
fiának, Dracónak 1
Dracónak végrehajtani 1
küldetést, amit 2
Voldemort rábízott, 1
rábízott, vagyis 1
meg Albus 1
Albus Dumbledore-t. 1
Dumbledore-t. Narcissus 1
Narcissus egyik 1
szintén görög 1
származású hivatalnoka, 1
hivatalnoka, Beryllus 1
Beryllus tanította 1
elemi szintű 1
szintű ismeretekre. 1
ismeretekre. Nargothrond 1
Nargothrond egész 1
serege elpusztult 1
és Gwindor 1
Gwindor is 1
sebet kapott 1
kapott halála 1
előtt megkérte 1
megkérte Túrint, 1
Túrint, hogy 1
hogy mentse 1
meg szerelmét, 1
szerelmét, Finduilast 1
Finduilast és 1
figyelmeztette „Egyedül 1
„Egyedül ő 1
áll közted 1
közted és 1
a végzeted 1
végzeted között. 1
között. Narihira 1
Narihira néhány 1
néhány költeménye 1
költeménye az 1
az anyjáról 1
anyjáról szól. 1
szól. Narmuthisznak 1
Narmuthisznak nevezett 1
nevezett város 1
város romjaival. 1
romjaival. Narona 1
Narona jó 1
jó stratégiai 1
stratégiai fekvésére 1
fekvésére a 1
is felfigyeltek, 1
felfigyeltek, akik 1
az illír 1
illír háborúk 1
közelben katonai 1
katonai tábort 1
tábort létesítettek. 1
létesítettek. Nass 1
Nass és 1
és Amidala 1
Amidala szövetséget 1
kötnek és 1
és tervet 1
bolygó felszabadítására: 1
felszabadítására: a 1
a nagyszámű 1
nagyszámű gungan 1
gungan hadsereg 1
hadsereg nyílt 1
ütközetet provokál 1
provokál ki 1
a Theedtől 1
Theedtől távoli 1
távoli mezőkön, 1
mezőkön, ezzel 1
ezzel elcsalva 1
elcsalva a 1
erők nagyrészét. 1
nagyrészét. N’astirh 1
N’astirh ezért 1
néhány szolgájával 1
szolgájával a 1
Földre megy, 1
szükséges varázslathoz 1
varázslathoz összegyűjtsön 1
összegyűjtsön tíz 1
tíz ártatlan 1
ártatlan mutáns 1
mutáns csecsemőt. 1
csecsemőt. Nászidőszakban 1
Nászidőszakban háta 1
melle rozsdabarna, 1
rozsdabarna, hasa 1
fehér. Nászruhában 1
Nászruhában a 1
a torka 1
fekete, nyugalmi 1
nyugalmi tollruhája 1
tollruhája barna, 1
barna, sárgás 1
sárgás pöttyökkel. 1
pöttyökkel. Natáliát 1
Natáliát mérhetetlen 1
mérhetetlen öröm 1
öröm töltötte 1
el. Mire 1
Mire megvirradt 1
megvirradt meg 1
érkeztek Konstantinápolyba. 1
Konstantinápolyba. Natalia 1
Natalia Víctor 1
Víctor Elíassal 1
Elíassal jár, 1
jár, aki 1
a mostohatestvérét 1
mostohatestvérét alakította 1
alakította (Guille), 1
(Guille), és 1
az ellensége 1
volt. Natalie 1
Natalie azért 1
akarta megnyitni 1
megnyitni az 1
az átjárót, 1
átjárót, mert 1
szeret kamerák 1
előtt meztelenül 1
meztelenül megjelenni. 1
megjelenni. Natalie 1
Natalie és 1
a megérkezésnél 1
megérkezésnél már 1
hatalmas árvizet 1
árvizet látják, 1
látják, amiért 1
amiért kissé 1
kissé leszidják 1
leszidják Kevint. 1
Kevint. Nataniele 1
Nataniele értetlenkedve 1
értetlenkedve fogadja 1
fogadja Django 1
Django tettét, 1
tettét, hogy 1
életben hagyta 1
az őrnagyot, 1
őrnagyot, ugyanis 1
ha Jackson 1
Jackson visszatér, 1
visszatér, akkor 1
akkor mindenkit 1
mindenkit megöl. 1
megöl. Nate 1
Nate Dogg 1
Dogg gyermekkorától 1
kezdve énekelt 1
templomi gospel 1
gospel kórusban, 1
kórusban, az 1
itt megszerzett 1
tudást használta 1
később kerrierjében. 1
kerrierjében. Nathan 1
Nathan azonban 1
dolgot, mert 1
mert 4 1
4 hónappal 1
egy kocsmai 1
kocsmai verekedés 1
verekedés után 1
után lebénult. 1
lebénult. Nathan 1
Nathan Crowley, 1
Crowley, aki 1
Batman: Kezdődik! 1
Kezdődik! Nathaniel 1
Banks tábornok 1
tábornok gőzöst 1
gőzöst bocsátott 1
a rendelkezésre, 1
rendelkezésre, amivel 1
amivel felszállították 1
felszállították a 1
hogy szülőföldjén 1
szülőföldjén temethessék 1
temethessék el. 1
el. Beauregard 1
Beauregard később 1
arról írt, 1
hogy hadsereg 1
hadsereg élén 1
élén szeretné 1
megmenteni „megszentelt 1
„megszentelt sírját”. 1
sírját”. National 1
National Aeronautic 1
Aeronautic Association 1
által megerősített 1
megerősített ugrásával 1
ugrásával legyőzte 1
addigi 7233 1
7233 m 1
m egy 1
amerikai férfi 1
férfi által 1
felállított világrekordot. 1
világrekordot. Naturalis 1
Naturalis Historia 1
Historia című 1
munkájában. Naujocks 1
Naujocks terve 1
hogy elrabolja 1
elrabolja Formist 1
Formist és 1
és Németországba 1
Németországba csempészve 1
csempészve őt 1
őt információkat 1
információkat szerez 1
Fekete Front 1
Front többi 1
többi tagjáról. 1
tagjáról. Nauszika 1
Nauszika felkel 1
felkel és 1
táncolni kezd 1
az aranyban 1
aranyban ragyogó 1
ragyogó csápok 1
csápok százain, 1
százain, „kék 1
„kék ruhában 1
ruhában arany 1
arany mezőn 1
mezőn jár”, 1
jár”, így 1
így beteljesíti 1
a próféciát. 1
próféciát. Nauszikának 1
Nauszikának meg 1
kell akadályoznia, 1
akadályoznia, hogy 1
tolmekok megtámadják 1
rovarokat. NB 1
I-es csapatának 1
csapatának játékosa, 1
játékosa, ahol 1
ahol 1998-ig 1
1998-ig 802 1
802 hivatalos 1
hivatalos mérkőzésen 1
szerepelt. NB 1
I-es férfi 1
férfi kézilabdacsapat 1
kézilabdacsapat edzője, 1
edzője, ezt 1
követően 1998-ban 1
férfi kézilabda-válogatott 1
kézilabda-válogatott edzője. 1
edzője. NDK 1
NDK és 1
Ausztria volt 1
európai 6. 1
6. csoport 1
tagja. Nealon 1
Nealon nyomozó 1
nyomozó megkérdezi 1
megkérdezi Cynthiát 1
Cynthiát mikor 1
mikor merült 1
fel Joyce-nál 1
Joyce-nál James 1
James meggyilkolásának 1
meggyilkolásának gondolata. 1
gondolata. Near 1
Near „pimasz” 1
„pimasz” viselkedése 1
viselkedése szándéka 1
szereplő „gyerekes 1
„gyerekes mivoltának 1
mivoltának hangsúlyozására 1
hangsúlyozására szolgált 1
szolgált volna”, 1
volna”, ami 1
inkább „idegesítővé” 1
„idegesítővé” vált. 1
vált. Nearyt 1
Nearyt magukkal 1
az ufóba, 1
ufóba, amely 1
amely felszáll 1
felszáll és 1
és eltávozik. 1
eltávozik. Nebraskában 1
Nebraskában az 1
mért legmagasabb 1
legmagasabb hőmérséklet 1
hőmérséklet 48 1
48 °C 1
volt. Nebula 1
Nebula eleinte 1
eleinte Ronan, 1
Ronan, a 1
vádló oldalán 1
oldalán szolgál, 1
szolgál, később 1
később kibékül 1
kibékül Gamorával 1
galaxis őrzőinek 1
őrzőinek valamint 1
Bosszúállók csapatának 1
csapatának legyőzni 1
legyőzni Thanost. 1
Thanost. Ne 1
Ne csodáld, 1
csodáld, hogy 1
azt mondám 1
mondám néked: 1
néked: Szükség 1
Szükség néktek 1
néktek újonnan 1
újonnan születnetek. 1
születnetek. Nedešćina 1
Nedešćina lakói 1
lakói kézművességgel, 1
kézművességgel, kereskedelemmel, 1
kereskedelemmel, vállalkozásokkal 1
vállalkozásokkal foglalkoztak, 1
sokan jártak 1
be dolgozni 1
dolgozni Labinba 1
Labinba is. 1
is. Nedvességkedvelő 1
Nedvességkedvelő faj, 1
faj, többnyire 1
többnyire folyók 1
mentén, ártéri 1
ártéri erdőkben, 1
erdőkben, vizes 1
vizes réteken, 1
réteken, lápos 1
lápos területeken 1
meg. Neeson 1
Neeson egy 1
olyan ex- 1
ex- Neeson 1
Neeson és 1
és Collet-Serra 1
Collet-Serra korábbi 1
korábbi filmjéhez 1
filmjéhez hasonlóan 1
( Ne 1
Ne feledjük 1
feledjük a 1
a túlöntözés 1
túlöntözés sokkal 1
sokkal károsabb 1
károsabb számára, 1
a "szomjazás". 1
"szomjazás". Negatívan 1
Negatívan befolyásolja 1
a hiénák 1
hiénák elterjedését 1
elterjedését az 1
a nagyragadozók 1
nagyragadozók fogyóban 1
fogyóban vannak, 1
vannak, aminek 1
a dögevőknek 1
dögevőknek jutó 1
jutó tetemek 1
tetemek száma 1
csökken. Negatív 1
Negatív teológiát 1
teológiát képviselte, 1
képviselte, azaz 1
azaz azt 1
Isten lényegéről 1
lényegéről csak 1
csak tagadó 1
tagadó módon 1
lehet beszélni. 1
beszélni. Negatívumként 1
Negatívumként a 1
játék rövidségét 1
rövidségét rótták 1
rótták fel 1
fel (ezt 1
fejlesztők az 1
az „endless 1
„endless mode” 1
mode” bevezetésével 1
bevezetésével orvosolták). 1
orvosolták). Négely 1
Négely (Nägely) 1
(Nägely) Oszkár 1
Oszkár Bódog 1
és Schmidág 1
Schmidág Amália 1
Amália Irén 1
Irén fiaként 1
született. Neghir 1
Neghir és 1
és Partzerpert 1
Partzerpert urának 1
urának húgát, 1
húgát, de 1
házasságuk gyermektelen 1
maradt. Negró 1
Negró bemutatja 1
közönségnek, természetesen 1
saját véleménye 2
szerint. Negró 1
Negró beszámol 1
beszámol a 1
történtekről, miszerint 1
miszerint kikötöttek 1
kikötöttek Marcipán-szigeten, 1
Marcipán-szigeten, majd 1
majd Rinya 1
Rinya figyelmeztetésére 1
figyelmeztetésére elmeséli, 1
előbb akaratuk 1
ellenére partra 1
szálltak Ferrit-szigeten. 1
Ferrit-szigeten. Négy 1
Négy altípusa 1
altípusa létezik. 1
létezik. Négy 1
Négy amerikai 1
nemzeti bajnokságot 1
bajnokságot is 3
nyert (Orlando, 1
(Orlando, FL, 1
FL, 1994, 1
1994, Dallas, 1
Dallas, TX, 1
TX, 1995, 1
1995, Baltimore, 1
Baltimore, MD, 1
MD, 1997). 1
1997). Négy 1
Négy Antarktisz-expedícióban 1
Antarktisz-expedícióban vett 1
részt, három 1
alkalommal expedícióvezetőként. 1
expedícióvezetőként. Négy 1
Négy csúccsal 1
csúccsal rendelkezik, 1
hagyományos túrázók 1
túrázók számára 1
legmagasabb, legdélebbi 1
legdélebbi közelíthető 1
csak legalább 1
legalább 2-es 1
2-es kategóriájú 1
kategóriájú négykézláb 1
négykézláb mászással. 1
mászással. Négy 1
Négy dobogós 1
helyezést (ebből 1
(ebből 1 1
1 győzelem) 1
győzelem) szerzett 1
hatodik lett 1
az összesítésben. 1
összesítésben. Négy 1
Négy duzzasztott 1
duzzasztott víztározó 1
víztározó található 1
rajta, melyek 2
a vízszintszabályozásban 1
vízszintszabályozásban is 1
játszanak. Negyedéves 1
Negyedéves korában 1
korában népköztársasági 1
ösztöndíjas lett. 1
lett. Negyedévszázadon 1
Negyedévszázadon át 1
át koncertezett 1
koncertezett és 1
számos hanglemezen 1
hanglemezen működött 1
közre. Negyedik, 1
Negyedik, 1976-ban 1
1976-ban kiadott 1
kiadott albuma, 1
albuma, amely 1
La pasta 1
pasta scotta 1
scotta címet 1
CBS lemezkiadó 1
lemezkiadó jelentette 1
meg, már 1
szerzeményű dalait 1
dalait tartalmazta. 1
tartalmazta. Negyedik 1
Negyedik albumuk 1
2017-ben került 1
került piacra. 1
piacra. Negyedik 1
Negyedik albumuk, 1
a Glory 1
Glory Days 1
Days lett 1
a Spice 1
Spice Girls 1
Girls 20 1
ezelőtti debütálása 1
debütálása óta, 1
legtöbb időt 1
időt töltötte 1
legfelső fokán, 1
fokán, valamint 1
valamint szintén 1
album hozta 1
legnagyobb első 1
heti eladási 1
eladási számot 1
számot 1997 1
óta. Negyedik 1
Negyedik férje 1
férje Peter 1
Peter Holm 1
Holm volt 1
volt (1985–1987). 1
(1985–1987). Negyedik 1
Negyedik forduló 1
forduló című 1
című szerzői 1
szerzői tévéjátékában. 1
tévéjátékában. Negyedik 1
Negyedik lányuk, 1
lányuk, Iphigénia 1
Iphigénia (szül.: 1
(szül.: 1846) 1
1846) De 1
De Castries 1
Castries de 1
la Croix 1
Croix Eugén 1
Eugén (megh.: 1
(megh.: 1886) 1
1886) francia 1
herceg neje 1
lett. Negyedik 1
Negyedik lett 1
lett Új-Zélandon, 1
Új-Zélandon, ahol 1
ahol elsőként 1
elsőként foglalt 1
az énekesnőtől 1
énekesnőtől kiadott 1
kiadott szám 1
kislemezlistán. Negyedik 1
Negyedik sorban 1
sorban végül: 1
végül: berill, 1
berill, sóham, 1
sóham, jáspis.) 1
jáspis.) Lásd: 1
Lásd: mellékelt 1
mellékelt táblázatban 1
táblázatban részletesen. 1
részletesen. Negyedik 1
Negyedik szint 1
filozófiai sík, 1
sík, amit 1
az Éj 1
Éj monológja 1
monológja képvisel 1
a műben. 2
műben. Negyedik 1
Negyedik űrszolgálata 1
13 napot, 1
napot, 18 1
6 percet 1
percet (330 1
(330 óra) 1
világűrben. Negyedszer 1
Negyedszer Piton 1
Piton emlékei 1
emlékei között 1
között pillantja 1
meg Lilyt. 1
Lilyt. Négy 1
Négy elvesztett 1
elvesztett európai 1
európai kupadöntő 1
kupadöntő után 2
nagy álom 1
álom kapujába 1
kapujába ért 1
a DVSC, 1
DVSC, ám 1
ezúttal be 1
is teljesült, 1
teljesült, amire 1
közönség évek 1
óta várt: 1
várt: a 1
debreceni hölgykoszorú 1
hölgykoszorú az 1
1994/95-ös szezonban 1
az EHF-kupát. 1
EHF-kupát. Négy 1
Négy embert 1
embert vágott 1
le, mielőtt 1
mielőtt sikerült 1
sikerült lefogni, 1
lefogni, majd 1
majd pár 1
pár óra 1
óra múltán 1
múltán visszanyerte 1
visszanyerte tudatát, 1
tudatát, és 1
kért tettéért. 1
tettéért. Négyet 1
Négyet kell 1
kell elpusztítanunk 1
elpusztítanunk belőle, 1
belőle, amelyek 1
amelyek felakasztva 1
felakasztva lógnak. 1
lógnak. Négy 1
Négy évadon 1
évadon keresztül 1
keresztül szerepel, 1
a 4–6. 1
4–6. Négy 1
Négy év 4
alatt, ítélet 1
ítélet nélkül, 1
nélkül, megjárta 1
megjárta Románia 1
Románia több 1
több rettegett 1
rettegett börtönét 1
börtönét ( 1
( Négyévenként 1
Négyévenként Országos 1
Országos Munkahelyi 1
Munkahelyi Spartakiád 1
Spartakiád döntőkre 1
döntőkre kerül 1
sor. Négy 1
Négy éven 1
keresztül azzal 1
azzal volt 1
elfoglalva, hogyan 1
egy patakot 1
patakot odavezetni 1
odavezetni a 1
a helyszínhez, 1
helyszínhez, hogy 1
az építéshez 1
szükséges víz 1
helyszínen legyen. 1
legyen. Négy 1
Négy éves 1
teniszezni. Négyéves 1
Négyéves korában 1
korában látogatta 1
látogatta első 1
helyi labdarúgóklub 1
a Chilliwack 1
Chilliwack FC 1
FC edzéseit. 1
edzéseit. Négyéves 1
Négyéves volt, 1
elváltak. Négy 1
Négy évet 3
hónapot élt 1
élt itt 1
itt teljes 1
teljes magányban. 1
magányban. Négy 1
katonaság kötelékében, 1
kötelékében, közben 1
közben amerikai 1
amerikai fogságba 1
került. Négy 1
a Rupel 1
Rupel Boomnál. 1
Boomnál. Négy 1
Négy évig 1
volt folyamatos 1
folyamatos szereplője 1
a sorozatnak, 1
sorozatnak, mielőtt 1
mielőtt 2008-ban 1
2008-ban elhagyta. 1
elhagyta. Négyévi 1
Négyévi helyőrségi 1
helyőrségi szolgálat 1
után 1829-ben 1
1829-ben visszatért 1
West Pointra 1
Pointra és 1
először Ethan 1
Hitchcock százados 1
százados segédtanárként, 1
segédtanárként, majd 1
majd Sylvanus 1
Sylvanus Thayer 1
Thayer és 1
később René 1
René Edward 1
Edward DeRussy 1
DeRussy őrnagy 1
őrnagy adjutánsaként 1
adjutánsaként működött. 1
működött. Négy 1
múlva, 1997-ben 1
1997-ben nem 1
tudott megállapodni 1
megállapodni szerződés-módosításáról 1
szerződés-módosításáról a 1
holland vezetőkkel, 1
vezetőkkel, a 1
skót Celtic 1
Celtic pedig 1
pedig lecsapott 1
lecsapott rá, 1
ezer fontért 1
fontért meg 1
a ’94-es 1
’94-es világbajnokságon 1
szerző csatárt. 1
csatárt. Négy 1
múlva mutatkozott 1
szovjet felnőtt 1
felnőtt bajnokságban. 1
bajnokságban. Négy 1
múlva Nyakas 1
Nyakas György 1
György egyházasgégényi 1
egyházasgégényi birtokát 1
a demecseriek 1
demecseriek pusztaként 1
pusztaként használták. 1
használták. Négy 1
Négy évnyi 1
évnyi nyomozás 1
nyomozás után 1
után szándékos 1
emberölés vádjával 1
vádjával került 1
került bíróság 1
elé Spector, 1
Spector, de 1
esküdtszék felmentette. 1
felmentette. Négy 1
Négy Évszak 1
Évszak Fesztiválon 1
Fesztiválon ingyenes 1
ingyenes koncertet 2
adtak (a 1
város kimaradt 1
évi turnéból), 1
turnéból), ez 1
az ötfős 1
ötfős Omegának 1
Omegának az 1
egyetlen hazai 1
hazai fellépése 1
fellépése abban 1
abban évben, 1
mint azóta 1
azóta kiderült, 1
utolsó önálló 1
önálló koncertje. 1
koncertje. Négy 1
Négy évtizednyi 1
évtizednyi publicisztikai 1
publicisztikai munkásságát, 1
munkásságát, irodalomtörténeti 1
irodalomtörténeti kutatásait, 1
kutatásait, esztétikai 1
esztétikai elemző 1
elemző munkáját 1
munkáját tükrözi 1
az RMI-sorozatban 1
RMI-sorozatban Felvilágosodástól 1
Felvilágosodástól felvilágosodásig 1
felvilágosodásig c. 1
kötete ( 1
( Négy 2
Négy évvel 6
később, 84 1
84 éves 1
korában, teljesen 1
teljesen elszegényedve 1
elszegényedve hunyt 1
el Drezdában. 1
Drezdában. Négy 1
a függetlenségért 1
függetlenségért küzdő 1
küzdő Önkormányzatok 1
Önkormányzatok Szövetségének 1
Szövetségének elnöke 1
lett. Négy 1
a Hadiiskola 1
Hadiiskola (Kriegsschule) 1
(Kriegsschule) hallgatója 1
keresztül folytatott 1
tanulmányokat. Négy 1
kastély keleti 1
szárnyának külső 1
külső terasza, 1
terasza, amelyet 1
amelyet áttört, 1
áttört, fonatos 1
fonatos kőmellvéd 1
kőmellvéd szegélyez 1
szegélyez (felette 1
(felette egykor 1
egykor függesztett 1
függesztett tető 1
tető volt). 1
volt). Négy 1
később lépett 1
először hegedűsként 1
hegedűsként egy 1
egy zenekarral, 1
zenekarral, és 1
is megnyert. 1
megnyert. Négy 1
később tanári 1
tanári I. 1
I. fokozati 1
fokozati diplomát 1
szerzett Temesváron. 1
Temesváron. Négy 1
Négy felsőoktatási 1
felsőoktatási intézmény 1
intézmény található 1
környéken. Négy 1
Négy forduló 1
után 4 1
ponttal állt 1
követő 6 1
6 meccsből 1
meccsből ötnél 1
ötnél győztesen 1
győztesen hagyta 1
pályát a 1
a Veszprém. 1
Veszprém. Négy 1
Négy francia 1
francia építész 1
tervezte, Michel 1
Michel Andrault, 1
Andrault, Pierre 1
Pierre Parat, 1
Parat, Jean 1
Jean Prouvé 1
Prouvé és 1
és Aydin 1
Aydin Guvan. 1
Guvan. Négy 1
Négy gyermek 2
édesapja, a 1
legidősebb 1982-ben, 1
1982-ben, a 1
legkisebb 2014-ben 1
2014-ben született. 1
született. Négy 1
gyermek (Eszter, 1
(Eszter, Péter, 1
Péter, Gergely, 1
Gergely, Dávid) 1
Dávid) édesapja, 1
édesapja, mindannyian 1
mindannyian előző 1
előző házasságában 1
házasságában születtek. 1
születtek. Négy 1
Négy gyermekétől 1
gyermekétől összesen 1
nyolc unokája 1
unokája van. 2
van. Négy 2
Négy gyermekével 1
együtt Tórshavnban 1
Tórshavnban él. 1
él. Négy 1
Négy gyermekük 1
született: Péter, 1
Péter, Erzsébet, 1
Erzsébet, Ádám 1
Ádám és 1
és Mária. 1
Mária. Négy 1
Négy gyermek, 1
gyermek, Zsombor, 1
Zsombor, Zsófia, 1
Zsófia, Orsolya 1
Orsolya és 1
és Panna 1
Panna édesapja. 1
édesapja. Négy 1
Négy házasságából 1
két leány- 1
leány- és 2
két fiúgyermeke 2
fiúgyermeke van. 1
van. Négyhengeres 1
Négyhengeres benzines 1
benzines szívómotort 1
szívómotort csak 1
években használtak 2
használtak C180-as 1
C180-as változatban 1
változatban (2 1
(2 literes, 1
literes, 129 1
129 lóerős). 1
lóerős). Négy 1
Négy hét 1
azonban szabadulhatott. 1
szabadulhatott. Négy 1
Négy hónappal 1
album átlépte 1
-es eladást, 1
eladást, amire 1
amire hat 1
hat éve 1
országban. Négy 1
Négy időszakban 1
időszakban volt 2
a Viking 1
Viking vezetőedzője. 1
vezetőedzője. Négy 1
Négy igen 1
kislemez után 1
ideje egy 1
még sikeresebb 1
sikeresebb stúdióalbumnak. 1
stúdióalbumnak. Négy 1
Négy kellemes 1
kellemes napot 1
napot töltöttünk 1
töltöttünk együtt, 1
együtt, ezalatt 1
ezalatt egyszer 1
tudott kiütni. 1
kiütni. Négy 1
Négy keze 1
keze van, 1
és izmos 1
izmos lábai 1
lábai segítségével 1
segítségével hatalmasat 1
hatalmasat ugrik. 1
ugrik. Négy 1
Négy kikötő 1
található Berlinben: 1
Berlinben: az 1
az Osthafen, 1
Osthafen, a 1
a Neukölln, 1
Neukölln, a 1
a Südhafen 1
Südhafen és 1
a Westhafen. 1
Westhafen. Négy 1
Négy kisüzemi 1
kisüzemi hazai 1
hazai sörfőzde 1
sörfőzde összefogásának 1
összefogásának eredménye 1
a Főzdepark, 1
Főzdepark, amely 1
amely 2016 1
2016 nyarán 1
nyarán nyitott 1
egykori Királyi 1
Királyi sörfőzde 1
sörfőzde ipari 1
ipari parkjában. 1
parkjában. Négy 1
Négy körrel 1
később Verstappen 1
Verstappen utolérte 1
második Pérezt, 1
Pérezt, azonban 1
az előzési 1
előzési kísérlete 1
kísérlete közben 1
közben megforgott 1
megforgott és 1
bokszutcába kellett 1
kellett hajtania, 1
hajtania, aminek 1
a középmezőnybe 1
középmezőnybe esett 1
vissza. Négy 1
Négy kötet 1
kötet (Nagy 1
(Nagy Ignácz 1
Ignácz munkái 1
munkái IV–VII. 1
IV–VII. Négy 1
Négy középlemezt 1
három albumot 1
ki eddig, 1
eddig, és 1
a Glassnote-hez 1
Glassnote-hez (Észak-Amerika) 1
(Észak-Amerika) és 1
a 4AD-hez 1
4AD-hez (Európa) 1
(Európa) vannak 1
vannak szerződtetve. 1
szerződtetve. Négy 1
Négy különböző 2
különböző befogadóképességű 1
befogadóképességű terme 1
terme (biedermeier 1
(biedermeier terem, 1
terem, galéria, 1
galéria, toronyszoba, 1
toronyszoba, söröző) 1
söröző) és 1
fős kerthelyisége 1
kerthelyisége van. 1
különböző Torch 1
Torch bábot 1
bábot használtak 1
készítése során. 1
során. Négy 1
Négy kvartettje 1
kvartettje közül 1
Little Gidding 1
Gidding c. 1
c. versben 1
versben írja: 1
írja: „A 1
„A rózsa 1
rózsa pillanata 1
pillanata meg 1
a tiszafa 1
tiszafa pillanata 1
pillanata / 1
/ Ugyanaddig 1
Ugyanaddig tart.” 1
tart.” Négy 1
Négy lábon 1
lábon járt, 1
valószínűleg alkalomadtán 1
alkalomadtán két 1
két lábra 1
lábra is 1
is állhatott, 1
állhatott, mint 1
mai medvék. 1
medvék. Négy 1
Négy lábujja 1
lábujja között 1
úszóhártya feszül, 1
feszül, ezek 1
hajtja magát 1
magát előre 1
vízben. Négy 1
Négy leányuk 1
született Margarethe 1
Margarethe ( 1
Négy ló 1
ló vontatta 1
vontatta „kétkerekű 1
„kétkerekű talyigán” 1
talyigán” 11 1
el éjszaka 1
éjszaka Grahamstownba 1
Grahamstownba (ma 1
(ma Makhanda 1
Makhanda ), 1
), mely 1
mely ez 1
időben Fokföld 1
Fokföld harmadik 1
városa volt. 1
volt. Négy 1
Négy másfél–két 1
másfél–két méter 1
és két–négy 1
két–négy méter 1
széles lépcső 1
lépcső figyelhető 1
meg egymásután. 1
egymásután. Négy 1
Négy művének 1
művének címe 1
címe (Τυρρηνός, 1
(Τυρρηνός, Φιλευριπίδης, 1
Φιλευριπίδης, Φίλιννα, 1
Φίλιννα, Χαλκιδικός), 1
Χαλκιδικός), illetve 1
illetve munkáiból 1
munkáiból néhány 1
apró töredék 1
töredék maradt 1
fenn, amelyekben 1
amelyekben visszatérő 1
visszatérő motívumként 1
motívumként szerepel 1
az élősködő 1
élősködő parazita 1
parazita alakja, 1
alakja, illetve 1
a lakomák 1
lakomák világa. 1
világa. Négy 1
Négy művésznevet 1
művésznevet használt 1
használt pályafutása 1
pályafutása során: 1
során: A1, 1
A1, Jock 1
Jock Hattle, 1
Hattle, Albert 1
Albert One 1
One és 1
és A.C. 1
A.C. One, 1
One, legnagyobb 1
slágerei utóbbi 1
meg. Négy 1
Négy nap 1
a Pusztai 1
Pusztai Liza, 1
Liza, Bérczy 1
Bérczy Dorottya, 1
Dorottya, Koós 1
Koós Gréta, 1
Gréta, Kern 1
Kern Bianka 1
Bianka összeállításban 1
összeállításban vívó 1
vívó kardcsapat 1
kardcsapat is 1
a kontinensviadalon, 1
kontinensviadalon, a 1
döntőben 45–31-re 1
45–31-re a 1
franciákat legyőzve. 1
legyőzve. Négy 1
április 2-i 1
2-i robbantás 1
robbantás után 1
újabb merénylet 1
merénylet történt, 1
rigai orosz 1
orosz nagykövetségben 1
nagykövetségben okozott 1
okozott károkat. 1
károkat. Négy 1
később, 1926. 1
1926. november 1
17-én Bernardi 1
Bernardi az 1
az MM.76-tal 1
MM.76-tal 416,618 1
416,618 km/h 1
sebességgel új 1
új világrekordot 1
3 km-es 1
km-es távolságon. 1
távolságon. Négy 1
Négy nikkel-kadmium 1
nikkel-kadmium (NiCd) 1
(NiCd) elemet 1
elemet méreteztek, 1
méreteztek, hogy 1
hogy földárnyékos 1
földárnyékos időszakok 1
időszakok alatt 1
is zavartalan 1
zavartalan legyen 1
a működése. 1
működése. Négy 1
Négy nyomtatott 1
nyomtatott lap 1
lap főszerkesztője, 1
főszerkesztője, köztük 1
a Fangoria 1
Fangoria horrormagaziné. 1
horrormagaziné. Négy 1
Négy olimpián 1
részt 1960 1
1972 között. 1
között. Négy 1
Négy oltára 1
van - 2
két mellékoltár, 1
mellékoltár, valamint 1
Antal oltár 1
templom bejáratánál. 1
bejáratánál. Négy 1
Négy órával 1
előtt bezárták 1
a raktér 1
raktér ajtaját. 1
ajtaját. Négy 1
Négy perccel 2
később Mészáros 1
Mészáros Áron 1
Áron egyenlíthetett 1
egyenlíthetett volna, 1
volna, éles 1
leadott lövése 1
lövése azonban 1
talált kaput. 1
kaput. Négy 1
később Sós 1
Bence beadása 1
után Mengolo 1
Mengolo veszélyeztetett, 1
veszélyeztetett, Tujvel 1
Tujvel azonban 1
ismét résen 1
résen volt 1
és szögletre 1
szögletre ütötte 1
ütötte a 1
felső sarokból. 1
sarokból. Négy 1
Négy ponttal 1
ponttal lenne 1
lenne többje. 1
többje. Négy 1
Négy portja 1
portja van, 1
a Észak, 1
Észak, Dél, 1
Dél, Kelet 1
Kelet és 1
és Nyugat 1
Nyugat nevet 1
nevet kapták. 1
kapták. Négy 1
Négy rejtélyes 1
rejtélyes halálesetre 1
halálesetre is 1
bukkantak. Négy 1
Négy repülőgépbe 1
repülőgépbe AFI–1 1
AFI–1 kamerát 1
kamerát szereltek 1
egy ötödikben 1
ötödikben elvégezték 1
elvégezték mindazokat 1
az átalakításokat, 1
átalakításokat, amelyeket 1
négy által 1
alapján megvalósítottak. 1
megvalósítottak. Négy 1
Négy rézmetszetű 1
rézmetszetű arcképpel.) 1
arcképpel.) Ugyanez 1
Ugyanez németül 1
megjelent. Négy 1
Négy sikeres 1
meg mellé: 1
mellé: Cherub 1
Cherub Rock, 1
Rock, Today, 1
Today, Disarm 1
Disarm és 1
és Rocket. 1
Rocket. Négy 1
Négy stáb 1
stáb dolgozott 1
a filmen: 1
filmen: John 1
John Guillermin 1
Guillermin a 1
drámai jelenetekért 1
jelenetekért volt 1
felelős, Irwin 1
Allen az 1
az akciójeleneteket 1
akciójeleneteket forgatta, 1
forgatta, Jim 1
Jim Freeman 1
Freeman a 1
légi jelenetek 1
jelenetek felvételeit 1
felvételeit intézte, 1
intézte, Bill 1
Bill Abbott 1
Abbott pedig 1
a trükkfelvételeket 1
trükkfelvételeket irányította. 1
irányította. Négy 1
Négy számban 1
számban játszik, 1
játszik, mint 1
mint szólógitáros, 1
szólógitáros, egy 1
pedig társszerzőként 1
társszerzőként jegyez. 1
jegyez. Négyszeres 1
Négyszeres platina 1
platina elismerést 1
eladott lemez 1
lemez példányszámok 1
példányszámok után. 1
után. Négyszer 1
Négyszer nyerte 1
háromszor Amerika 1
Amerika sakkbajnokságát. 1
sakkbajnokságát. Négy 1
Négy szezon 1
után 1997-ben 1
1997-ben távozott 1
szereplő Reggiana 1
Reggiana csapatához. 1
csapatához. Négy 1
Négy színdarabot 1
színdarabot írt. 1
írt. Négyszög 1
Négyszög alaprajzú, 1
épület, négyszögletes 2
négyszögletes csúcsíves 1
csúcsíves szentéllyel, 1
szentéllyel, homlokzata 1
előtt előcsarnokkal. 1
előcsarnokkal. Négy 1
Négy talpas 1
talpas kereszt 1
négy eperlevél 1
eperlevél váltakozik 1
váltakozik az 1
uralkodó fiainak 1
fiainak és 1
fiú testvéreinek 1
testvéreinek gyermekei 1
gyermekei koronáin. 1
koronáin. Négy 1
Négy testvére 2
testvére van: 3
van: két 1
két nővére, 1
nővére, Karen 1
Karen és 1
és Jackie, 1
Jackie, egy 1
egy húga, 1
húga, Kelli 1
Kelli és 1
egy bátyja, 1
bátyja, Steve. 1
Steve. Négy 1
van: Paige, 1
Paige, Charlie,Finn 1
Charlie,Finn és 1
és Ava. 1
Ava. Négy 1
Négy további 1
további futamon 1
is rajthoz 2
rajthoz állt, 1
szezon másik 1
másik megbízhatósági 1
megbízhatósági versenyét, 1
versenyét, az 1
az Elefántcsontpart 1
Elefántcsontpart Ralit 1
Ralit is, 1
ahol csapattársával 1
csapattársával Waldegaard-al 1
Waldegaard-al azonos 1
azonos eredményt 1
győzelmet Kankkunen-nek 1
Kankkunen-nek ítélték. 1
ítélték. Négy 1
Négy űrszolgálata 1
48 napot, 1
napot, 9 1
9 órát 1
50 percet 1
percet (1161 1
(1161 óra) 1
világűrben. Négyütemű 1
Négyütemű csillagmotorok 1
csillagmotorok esetében 1
páros hengerszám 1
hengerszám oly 1
módon lehetséges, 1
mögé több 1
több hengerkoszorút 1
hengerkoszorút építenek 1
építenek egy 1
közös tengelyre 1
tengelyre (miközben 1
(miközben a 1
a gyújtássorrendet 1
gyújtássorrendet egymáshoz 1
képest is 1
is eltolják, 1
eltolják, így 1
így biztosítva 3
még egyenletesebb 1
egyenletesebb kör-együttjárást). 1
kör-együttjárást). Négy 1
Négy város, 1
város, Denver 1
Denver (USA), 1
(USA), Sion 1
Sion (Svájc), 1
(Svájc), Tampere 1
Tampere (Finnország) 1
(Finnország) és 1
és Whistler 1
Whistler (Kanada) 1
(Kanada) pályázata 1
pályázata érkezett 1
érkezett be 1
1976-os téli 1
téli olimpia 1
olimpia megrendezésére. 1
megrendezésére. Négy 1
Négy városkaput 1
városkaput sikerült 1
sikerült azonosítani 1
azonosítani a 1
feltárások során, 1
során, egyet 1
fal nyugati, 1
nyugati, hármat 1
déli oldalán. 1
oldalán. Negyven 1
Negyven évig 2
évig esznek 1
esznek mannát, 1
mannát, amíg 1
csak Kánaán 1
Kánaán földjére 1
földjére nem 1
érnek (16. 1
(16. fejezet). 1
fejezet). Negyven 1
volt tiltott 1
tiltott könyv. 1
könyv. Negyven 1
Negyven évvel 1
Holdra tette 1
lábát, még 1
mindig vannak 3
olyan vélemények, 3
vélemények, hogy 2
Holdra szállás 1
szállás valójában 1
valójában meg 1
sem történt. 1
történt. Negyvenezer 1
Negyvenezer újonccal 1
újonccal bővült 1
a hadsereg. 1
hadsereg. Negyvenhárom 1
Negyvenhárom évesen, 1
évesen, betegen 1
betegen érte 1
felmentés „bűncselekmény 1
„bűncselekmény hiányában”, 1
hiányában”, Ez 1
a hruscsovi 1
hruscsovi idők 1
idők gyorsított 1
gyorsított rehabilitációs 1
rehabilitációs eljárásának 1
eljárásának volt 1
egyik változata, 1
változata, éspedig 1
éspedig a 1
a jobbik: 1
jobbik: a 1
a büntetett 1
büntetett előélet 1
előélet eltörlésével 1
eltörlésével járt. 1
járt. Negyvenhat 1
Negyvenhat éven 1
uralkodott. Négy 1
Négy versenyén 1
versenyén összesen 1
össze. Négy 1
Négy verzió 1
verzió készült 1
belőle, mert 1
előadó nem 1
elégedett és 1
többször átírta 1
átírta a 1
a dalszöveget. 1
dalszöveget. Négy 1
Négy videófej 1
videófej az 1
az SP 1
SP (Standard 1
(Standard Play)/LP 1
Play)/LP (Long 1
(Long Play) 1
Play) módban 1
módban történő 1
történő lejátszásért, 1
lejátszásért, valamint 1
a rögzítésért 1
rögzítésért felel, 1
felel, kettő 1
kettő fej 1
fej az 1
FM Hi-Fi 1
Hi-Fi (High 1
(High Fidelity) 1
Fidelity) Stereo 1
Stereo hangért 1
hangért felel, 1
felel, és 1
ún. Néha 1
Néha a 9
a csalikról 1
csalikról is 1
is lopkod. 1
lopkod. Néha 1
a dalaink 1
dalaink önálló 1
életet élnek, 1
bármit csinálsz 1
csinálsz velük, 1
velük, van 1
sajátos hangzásuk. 1
hangzásuk. Néha 1
a DNS-kötő 1
DNS-kötő és 1
és jelérzékelő 1
jelérzékelő funkciók 1
funkciók külön 1
külön fehérjemolekulákon 1
fehérjemolekulákon találhatóak, 1
találhatóak, amelyek 1
amelyek komplexben 1
komplexben szabályozzák 1
érintett gén 1
gén kifejeződését. 1
kifejeződését. Néha 1
a függőségek 1
függőségek száma 1
száma csökkenthető 1
csökkenthető például 1
például refaktorálással, 1
refaktorálással, ha 1
részét használják. 1
használják. Néha 1
Néha akaratos, 1
akaratos, saját 1
saját akaratát 1
akaratát érvényesíti, 1
érvényesíti, kissé 1
kissé önfejű, 1
önfejű, de 1
de türelmes. 1
türelmes. Néha 1
a küzdő 1
küzdő bikák 1
bikák halálosan 1
halálosan is 1
is megsebzik 1
megsebzik egymást. 1
egymást. Néha 1
Néha alapvetőbb 1
alapvetőbb mennyiségnek 1
mennyiségnek tekinthető, 1
tekinthető, mint 1
hőmérséklet. Néha 1
a romulus 1
romulus alak 1
alak is 1
megtalálható mellette. 1
mellette. Néha 1
sekély 1 1
mély vízben 1
látható. Néha 1
a szárszegmensek 2
szárszegmensek erősen 1
erősen bordázottak 1
bordázottak lehetnek, 1
lehetnek, az 1
az areolák 1
areolák pedig 1
pedig 7 1
több tövist 1
tövist hordozóak, 1
hordozóak, csoportosak. 1
csoportosak. Néha 1
a szinonimák 1
szinonimák alkalmazása, 1
alkalmazása, összetett 1
összetett fogalom, 1
fogalom, állítás 1
állítás esetén 1
esetén szétbontása 1
szétbontása vagy 1
vagy bővebb 1
bővebb formában 1
formában beágyazása 1
beágyazása illetve 1
illetve ugyanannak 1
a fogalomnak, 1
fogalomnak, állításnak 1
állításnak teljesen 1
más szavakkal 1
szavakkal (nem 1
(nem egyszerűen 1
egyszerűen szinonimával) 1
szinonimával) de 1
de lényegileg 1
lényegileg azonos 1
azonos körülírása 1
körülírása miatt. 1
miatt. Néha 1
Néha az 4
egész csak 1
egyszerű navigáció, 1
navigáció, előrehaladás. 1
előrehaladás. Néha 1
elhalt személyből 1
személyből származó 1
származó szervet, 1
szervet, például 1
a májat, 1
májat, kettéosztva 1
kettéosztva két 1
két recipiensbe 1
recipiensbe is 1
lehet ültetni. 1
ültetni. Néha 1
az oltás 1
után enyhe 1
enyhe tünetekkel 1
tünetekkel jelentkező 1
jelentkező mumpsz 1
mumpsz fordul 1
hamar gyógyul. 1
gyógyul. Néha 1
újszülöttek (fiúk 1
(fiúk és 1
és lányok 1
lányok is) 1
is) mellbimbójából 1
mellbimbójából is 1
is szivárog 1
szivárog tejszerű 1
tejszerű folyadék 1
folyadék (ún. 1
(ún. boszorkánytej), 1
boszorkánytej), ami 1
anyai prolaktin 1
prolaktin és 1
egyéb hormonok 1
történik. Néha 1
Néha csatárt 1
csatárt is 1
játszott. Néha 1
Néha egymást 1
egymást is 1
is felfalják. 1
felfalják. Néha 1
Néha extrákat 1
extrákat is 1
is hozzáadnak 1
a játékmódhoz, 1
játékmódhoz, ez 1
Angry Robo 1
Robo (Mérges 1
(Mérges Robot), 1
Robot), a 1
Meteor Shower 1
Shower (Meteorhullás), 1
(Meteorhullás), a 1
a Healing 1
Healing Mushroom 1
Mushroom (Élettöltő 1
(Élettöltő Gomba) 1
Gomba) vagy 1
az Energy 1
Energy Drink 1
Drink (Energia 1
(Energia Ital). 1
Ital). Néha, 1
Néha, ha 1
aratás helye 1
helye nagyon 1
a fészektől, 1
fészektől, az 1
esetben három-négy 1
három-négy ilyen 1
ilyen raktárt 1
raktárt létesítenek 1
létesítenek útközben.” 1
útközben.” Néha 1
Néha használják 1
a Fortune 3
Fortune 100 1
Fortune 1000 1
1000 kifejezéseket 1
kifejezéseket is, 1
ezek szintén 1
az árbevétel 1
árbevétel alapján 1
alapján megállapított 1
megállapított sorrendek. 1
sorrendek. Néha 1
Néha hivatalosan 1
is elismerték 1
elismerték egyes 1
szavak fordítását, 1
fordítását, néha 1
néha visszautasították 1
visszautasították ugyanazokét. 1
ugyanazokét. Néha 1
Néha jogarral 1
jogarral láthatók, 1
láthatók, amint 1
egy irattekercsben 1
irattekercsben olvasnak; 1
olvasnak; máskor 1
máskor Nona 1
Nona fon, 1
fon, Decima 1
Decima sorsot 1
sorsot húz, 1
húz, vagy 1
a slílussal 1
slílussal a 1
a globusra 1
globusra mutat, 1
mutat, Morta 1
Morta pedig 1
egy napórára 1
napórára mutat. 1
mutat. Néha 1
Néha kis, 1
kis, egytörzsű 1
egytörzsű fa 1
fa formájában 1
formájában nő, 1
többnyire sűrű 1
sűrű bokor. 1
bokor. Néha 1
Néha Malawi 1
Malawi középső 1
a fennsíkjára 1
fennsíkjára is 1
is elvándorol. 1
elvándorol. Néha 1
Néha megesik, 1
megesik, hogy 1
egy címer 1
címer vagy 1
vagy jelvény 1
jelvény használata 1
személy összeütközésbe 1
kerül mással, 1
mással, aki 1
aki ugyanazt 1
a jelvényt 1
jelvényt használja. 1
használja. Néha 1
Néha megfigyelhető, 1
megfigyelhető, amint 1
amint kergetőznek 1
kergetőznek vagy 1
vagy mellúszóikat 1
mellúszóikat lengetik. 1
lengetik. Néha 1
Néha nagy 1
nagy rajokat 1
rajokat is 1
is alkothat, 1
alkothat, vagy 1
éppen egymagában 1
egymagában figyelhető 1
meg. Néhány 3
Néhány (15–20) 1
(15–20) lovassal 1
lovassal jutott 1
el Kameniecbe, 1
Kameniecbe, hogy 1
hogy Lengyelországban 1
Lengyelországban segítséget 1
segítséget keressen 1
keressen és 1
és zsoldosokat 1
zsoldosokat fogadjon. 1
fogadjon. Néhány 1
Néhány 7 1
7 teslás 1
teslás kereskedelmi 1
kereskedelmi szkennert 1
szkennert már 1
már üzembe 1
üzembe helyeztek, 1
helyeztek, valamint 1
folyamatos fejlesztés 1
kísérleti 8 1
9 teslás 1
teslás szkennerek. 1
szkennerek. Néhány 1
Néhány ablak 1
ablak közti 1
közti falfelületet 1
falfelületet díszíthetett. 1
díszíthetett. Néhány 1
Néhány alaposabb 1
alaposabb felkészültségű 1
felkészültségű kritikus 1
kritikus tanulmányától 1
tanulmányától eltekintve, 1
eltekintve, senki 1
sem értette 1
mű jelentőségét. 1
jelentőségét. Néhány 1
Néhány Al-Kaida 1
Al-Kaida vezető, 1
vezető, például 1
például Abu 1
Abu Muszab 1
Muszab al-Zarkavi 1
al-Zarkavi és 1
a vahabita 1
vahabita imámok, 1
imámok, a 1
Hezbollahot „hitehagyott”-ként 1
„hitehagyott”-ként ítélik 1
ítélik meg. 1
Néhány alkalmazásnál, 1
alkalmazásnál, így 1
így gáztubináknál, 1
gáztubináknál, turbofeltöltőkben 1
turbofeltöltőkben előnyös, 1
előnyös, hogy 1
a komresszorban 1
komresszorban felmelegszik 1
felmelegszik a 1
gáz, azonban 1
azonban például 1
például pneumatikus 1
pneumatikus működtetéshez 1
működtetéshez vagy 1
vagy gáz 2
gáz cseppfolyósításhoz 1
cseppfolyósításhoz használt 1
használt kompresszornál 1
kompresszornál a 1
felmelegedés káros. 1
káros. Néhányan, 1
Néhányan, akik 2
a horvátországi, 1
horvátországi, mind 1
szlovéniai ünnepet 1
ünnepet félreértelmezik 1
félreértelmezik azt, 1
azt, ugyanis 1
úgy hiszik, 2
a szlovének 1
szlovének és 1
és horvátok 1
horvátok a 1
trianoni békeszerződést 1
békeszerződést ünneplik, 1
ünneplik, noha 1
noha annak 1
annak napja 1
napja és 1
és éve 2
éve ( 1
( Néhányan, 1
nem szedik 1
szedik a 1
a vérnyomáscsökkentő 1
vérnyomáscsökkentő gyógyszereket, 1
gyógyszereket, fogékonyabbak 1
fogékonyabbak a 1
a relaxációs 1
relaxációs tréningre, 1
tréningre, míg 1
míg mások, 2
mások, akik 1
megtanulták relaxációval 1
relaxációval szabályozni 1
szabályozni vérnyomásukat, 1
vérnyomásukat, elhagyják 1
az eljárást. 1
eljárást. Néhányan 1
Néhányan Arnoldot 1
Arnoldot tekintik 1
angol romantika 1
és modernizumus 1
modernizumus közötti 1
közötti hídnak. 1
hídnak. Néhányan 1
Néhányan becserkészik 1
becserkészik a 1
a prédát, 1
prédát, és 1
és ragadós 1
ragadós végű 1
végű selyemfonállal 1
selyemfonállal ejtik 1
ejtik azt 1
el (lasszóspókok). 1
(lasszóspókok). Néhányan 1
Néhányan félreértették 1
félreértették a 1
címet, úgy 1
neves tizenkilencedik 1
tizenkilencedik századi 1
francia komponistának 1
komponistának dedikálta 1
lemezt. Néhányan 1
Néhányan magas 1
magas ranghoz 1
ranghoz és 1
gazdagságra jutottak. 1
jutottak. Néhányan 1
Néhányan megegyeztek 1
felperes Voltage-dzsel, 1
Voltage-dzsel, de 1
ember úgy 1
az újságnak, 1
hogy kivárják 1
kivárják a 1
bíróság döntését. 1
döntését. Néhányan 1
Néhányan megkövetelik, 1
a környezetek 1
környezetek nyitottak 1
nyitottak legyenek, 1
legyenek, ezért 1
ezért azt, 1
esetben mit 1
mit értünk 1
értünk pontosan 1
pontosan környezet 1
környezet alatt 1
alatt érdemes 1
érdemes közölni. 1
közölni. Néhányan 1
Néhányan úgy 1
tette szitokszóvá 1
szitokszóvá a 1
liberalizmust az 1
Államokban. Néhányan 1
Néhányan víz 1
víz istenségeknek 1
istenségeknek is 1
tekintik őket. 1
őket. Néhányan 1
Néhányan zenéltek 1
zenéltek Zámečník 1
Zámečník szerint 1
egy dzsesszegyüttes 1
dzsesszegyüttes is 1
alakult. Néhány 1
Néhány apró 1
sziget (Shag-sziget, 1
(Shag-sziget, Morgan-sziget, 1
Morgan-sziget, Sail-szikla 1
Sail-szikla és 1
a Black-szikla) 1
Black-szikla) a 1
a Heard-szigettől 1
Heard-szigettől 10 1
északra található, 1
található, összterületük 1
összterületük 1,1 1
1,1 km². 1
km². Néhányat 1
Néhányat lapozva, 1
lapozva, észrevesz 1
észrevesz benne 1
benne valamit, 1
valamit, s 2
ezt Jack-kel 1
Jack-kel és 1
és Sayid-dal 1
Sayid-dal is 1
is megosztja. 1
megosztja. Néhányat 1
Néhányat nap 1
nap közben 1
is láttak. 1
láttak. Néhány, 1
Néhány, az 1
írt költeménye 1
költeménye – 1
az Epiphania 1
Epiphania – 1
– Néhányban 1
Néhányban pedig 1
pedig feltűnik 1
az X-akták 2
X-akták sorozatból 1
sorozatból megismert 1
megismert csúcshacker, 1
csúcshacker, Kimmy 1
Kimmy Belmont 1
Belmont (Jim 1
(Jim Fyfe) 1
Fyfe) is. 1
is. Néhány 7
Néhány Bhopáli 1
Bhopáli mecsetben 1
mecsetben a 1
Brit Kelet-indiai 2
Kelet-indiai Társaság 1
Társaság ellen 1
ellen dzsihádot 1
dzsihádot hirdettek 1
hirdettek a 1
a maulvik 1
maulvik (iszlám 1
(iszlám vallási 1
vallási vezetők) 1
vezetők) és 1
és pastuk 1
pastuk (afgán 1
(afgán törzs). 1
törzs). Néhány 1
Néhány cikket 1
cikket közölt 1
közölt belőle 1
a rio 1
rio de 1
de janeiroi 1
janeiroi Correio 1
Correio Marcantil”. 1
Marcantil”. Néhány 1
Néhány címkével 1
címkével ellátott 1
ellátott hangszert 1
hangszert apja 1
vagy testvére 1
testvére alkotásaként 1
alkotásaként azonosítottak. 1
azonosítottak. Néhány 1
Néhány család 1
család Boszniából 1
Boszniából is 1
érkezett. Néhány 1
Néhány családot 1
a plébánost 1
plébánost pedig 1
pedig Magyarországra 1
Magyarországra űzték 1
űzték a 1
hatóságok. Néhány 1
Néhány dal 1
dal kicsit 1
kicsit eltér 1
eredetitől. Néhány 1
Néhány dalt, 1
dalt, amely 1
lemezen helyet 1
kapott, már 1
az Astral 1
Astral Weeks 1
Weeks és 1
a Moondance 1
Moondance idején 1
idején rögzítettek. 1
rögzítettek. Néhány 1
Néhány dalt 1
dalt újra 1
felvett a 1
It Snow-ról 1
Snow-ról az 1
albumra. Néhány 1
Néhány digitális 1
digitális kamera 1
kamera még 1
képes négyzet 1
alakú képet 1
képet előállítani. 1
előállítani. Néhány 1
Néhány dokumentumfilm 1
dokumentumfilm elkészítésében 1
vett. Néhány 1
Néhány D 1
típusú bolygó 1
bolygó azonban 1
azonban rendelkezik 1
fenntartásához elegendő 1
elegendő légkörrel, 1
légkörrel, de 1
ezeken is 1
száraz, sziklás 1
felszínen főképp 1
ritka növényvilág 1
növényvilág jellemző. 1
jellemző. Néhány 1
Néhány ebben 1
korszakban épített 1
épített buddhista 1
templom manapság 1
manapság Japán 1
Japán legöregebb 1
legöregebb fennmaradó 1
fennmaradó építményei 1
építményei közé 1
tartozik. Néhány 1
Néhány előadást 1
magyar kultúráról, 1
kultúráról, művészetről, 1
művészetről, a 1
a Hopp 1
Hopp múzeumról. 1
múzeumról. Néhány 1
Néhány előre-hátradőlés 1
előre-hátradőlés után 1
után Wayne 1
Wayne és 1
a Truth 1
Truth or 1
or Dare 1
Dare játékot 1
játékot játsszák. 1
játsszák. Néhány 1
Néhány ember 1
messzire ment. 1
ment. Néhány 1
Néhány embert 1
internetes szerverek 1
szerverek teszteléséhez 1
teszteléséhez egy 1
zárt alfatesztre 1
alfatesztre is 1
is meghívtak, 1
meghívtak, amely 1
december 13–19. 1
13–19. Néhány 1
Néhány építkezést 1
építkezést végeztetett 1
végeztetett a 2
a târgoviștei 1
târgoviștei palotán 1
palotán (melyek 1
(melyek közül 1
közül napjainkban 1
a Chindia 2
Chindia torony 1
legjelentősebb maradvány), 1
maradvány), megerősített 1
megerősített néhány 1
néhány várat, 1
várat, mint 1
a poienarit, 1
poienarit, amelynek 1
amelynek közelében 1
közelében háza 1
volt. Néhány 3
Néhány erőcsatár 1
erőcsatár középtávról 1
középtávról is 1
jól dob. 1
dob. Néhány 1
Néhány értelmező 1
értelmező jelen 1
használt főnevek 1
főnevek szójelein 1
szójelein kívül 1
kívül csaknem 1
csaknem tiszta 1
tiszta szótagírást 1
szótagírást alakítottak 1
ki. Néhány 2
Néhány esetben 1
eredeti tartomány 1
tartomány használata 1
használata megváltozott, 1
megváltozott, általánosabb 1
általánosabb lett, 1
tartomány karbantartását 1
karbantartását adott 1
adott céllal 1
céllal kapcsolatos 1
speciális szervezet 1
szervezet vette 1
át. Néhány 2
világ addigi 1
legnagyobb birodalmát 1
birodalmát hozta 1
létre. Néhány 1
az élvonalba 2
élvonalba került. 1
került. Néhány 2
gyár erőre 1
erőre kapott, 1
kapott, úgyhogy 1
úgyhogy többi 1
többi közt 1
közt 18 1
18 lóerejű 1
lóerejű gőzgép, 1
gőzgép, két 1
két dagasztó 1
dagasztó gép 1
gép és 2
technika legújabb 1
legújabb vívmányai 1
vívmányai szerint 1
szerint szerkesztett 1
szerkesztett sajtó 1
sajtó volt 1
volt működésben. 1
működésben. Néhány 1
Néhány évben 1
versenyt Jaramában, 1
Jaramában, illetve 1
illetve Montjuïcben 1
Montjuïcben rendezték. 1
rendezték. Néhany 1
Néhany éven 1
keresztül visszatérő 1
visszatérő szereplője 1
szereplője lett 1
a Downtown 1
Downtown és 1
Falcon Crest 1
Crest című 1
című tévéfilmsorozatoknak, 1
tévéfilmsorozatoknak, utóbbiban 1
utóbbiban Carly 1
Carly Fixx 1
Fixx szerepében. 1
szerepében. Néhány 1
év harc 1
sikerült elfoglalni. 1
elfoglalni. Néhány 1
év használat 1
használat után, 1
után, 1951-ben 2
és 1963-ban 1
a kölcsönadott 1
kölcsönadott járműveket 1
járműveket visszaszállították 1
a LÁEV-hez, 1
LÁEV-hez, ahol 1
ahol tovább 1
tovább használták 1
használták őket. 1
őket. Néhány 3
Néhány évi 1
évi dunántúli 1
dunántúli szórványban 1
szórványban végzett 1
végzett segédlelkészi 1
segédlelkészi szolgálat 1
végleg kirekesztik 1
kirekesztik az 1
egyház életéből. 1
életéből. Néhány 1
Néhány évig 2
Rádió című 1
című újság 1
újság főmunkatársa 1
évig próbálkoztak 1
próbálkoztak ugyan 1
ugyan halászati 1
halászati hasznosítással, 1
hasznosítással, de 1
erős feltöltődés 1
feltöltődés és 1
műtárgyak nagyfokú 1
nagyfokú elhanyagoltsága 1
elhanyagoltsága miatt 1
tevékenység már 1
már messze 1
volt kifizetődő. 1
kifizetődő. Néhány 1
Internet térhódítása 1
térhódítása következtében 1
következtében sok 1
sok napilap 1
napilap csökkent 1
csökkent oldal- 1
oldal- és 1
és példányszámmal 1
példányszámmal kezd 1
kezd megjelenni 1
hamarosan sok 1
sok teljesen 1
szűnt. Néhány 1
az Oviedo 1
Oviedo nagy 1
nagy ellenfele, 1
ellenfele, a 1
Sporting Gijón 1
Gijón csapott 1
csapott le 1
le rá. 1
rá. Néhány 1
múlva elváltak 1
elváltak útjaik. 1
útjaik. Néhány 1
múlva saját 1
saját cége, 1
Tisza Kiadó 1
Kiadó főszerkesztője 1
főszerkesztője lett, 1
amely turisztikai 1
turisztikai magazinokkal 1
magazinokkal foglalkozott. 1
foglalkozott. Néhány 1
újra összetalálkoznak 1
összetalálkoznak egy 1
egy trópusi 1
trópusi szigeten, 1
szigeten, Victor 1
Victor szökésben 1
szökésben van, 1
van, Trabucco 1
Trabucco pedig 1
pedig elhatározza, 1
végleg elteszi 1
alól zaklatóját. 1
zaklatóját. Néhány 1
Néhány évszázadnyi 1
évszázadnyi elnéptelenedés 1
elnéptelenedés után 1
században népesült 1
be ismét. 1
ismét. Néhány 1
Néhány évvel 7
épület kisebb 1
szenvedett, berendezését 1
berendezését pedig 1
pedig megsemmisítették, 1
megsemmisítették, így 1
így mára 1
ajtót beszögezték 1
beszögezték és 1
használják. Néhány 1
a színészt 1
színészt azzal 1
úton növeli 1
növeli izmait. 1
izmait. Néhány 1
professzor birtokába 1
különös állatbőr 1
állatbőr darab, 1
darab, amelyről 1
tudós úgy 1
gondolta, elég 1
erős ahhoz, 1
hogy „viselőjét” 1
„viselőjét” megvédje 1
megvédje akár 1
egy golyótól 1
golyótól is. 1
a sasok, 1
sasok, és 1
és Beorn 1
Beorn teljesen 1
teljesen megtisztították 1
a Ködhegység 2
Ködhegység alagútjait 1
alagútjait a 1
a manóktól, 1
manóktól, így 1
így járhatóak 1
járhatóak lettek 1
a hágók. 1
hágók. Néhány 1
később, hosszan 1
el 45 1
korában. Néhány 1
ismét megvádolták, 1
megvádolták, ezúttal 1
ezúttal apósa 1
apósa feleségének 1
feleségének elcsábításával. 1
elcsábításával. Néhány 1
évvel Óvárra 1
Óvárra kerülése 1
kerülése után 1
megírta több 1
oldalas állatgyógyászati 1
állatgyógyászati kézikönyvét. 1
kézikönyvét. Néhány 1
Néhány ezer 1
mai Szíria 1
Szíria nyugati 1
nyugati felét 1
felét erdők 1
erdők borították. 1
borították. Néhány 1
Néhány faj 4
a szavannán 1
szavannán is. 1
faj esetében 1
2-3 virágzási 1
virágzási periódus 1
periódus sem 1
sem ritka. 1
ritka. Néhány 1
faj felnőtt 1
felnőtt korában 1
szabadon úszó. 1
úszó. Néhány 1
faj gyógyhatású 1
gyógyhatású (Sempervivum 1
(Sempervivum tectorum 1
tectorum – 1
– Néhány 2
Néhány faj, 1
faj, például 1
az ásótyúkfélék 1
ásótyúkfélék már 1
már kikelésétől 1
kikelésétől kezdve 1
kezdve képes 1
önálló életre, 1
életre, és 1
és szülői 1
szülői segítség 1
nélkül ássa 1
a költődombból. 1
költődombból. Néhány 1
Néhány fajtánál 1
fajtánál fontos, 1
hogy dús 1
dús legyen 1
a sörény 2
sörény és 1
a farokszőr 1
farokszőr (hosszú 1
(hosszú szőrök), 1
szőrök), mert 1
mert látványos 1
látványos bemutatókon 1
bemutatókon lovagolják 1
lovagolják őket. 1
Néhány fajuk 1
fajuk a 2
legkülönbözőbb tengerekben 1
tengerekben él. 1
él. Néhány 2
Néhány fejezetet 1
fejezetet későbbi 1
későbbi kompilációkból 1
kompilációkból lehet 1
lehet rekonstruálni. 1
rekonstruálni. Néhány, 1
Néhány, felszínre 1
felszínre nyíló 1
nyíló kürtője 1
kürtője később 1
később víznyelőként 1
víznyelőként működött. 1
működött. Néhány 1
Néhány filmet 1
filmet rendezőként 1
rendezőként is 2
is forgatott, 1
forgatott, e 1
területen azonban 1
élvonalba. Néhány 1
Néhány filmjére 1
filmjére a 1
könnyed humoros 1
humoros stílus 1
ami lényegesen 1
tragikus történelmi 1
történelmi realizmustól, 1
realizmustól, mely 1
mely 1987, 1
1987, azaz 1
a hadijog 1
hadijog eltörlése 1
eltörlése utáni 1
időszakban jellemezte 1
tajvani filmgyártást. 1
filmgyártást. Néhány 1
Néhány fogalom 1
fogalom tekintetében 1
tekintetében nincs 1
nincs egység 1
szerzők között, 1
között, előfordulhat, 1
ugyanazon fogalom 1
fogalom alatt 1
egyik mást 1
mást ért, 1
ért, vagy 1
különböző fogalmat 1
fogalmat ugyanabban 1
értelemben használnak. 1
használnak. Néhány 1
Néhány fontosabb 1
fontosabb kupolát 1
kupolát aranyozott 1
aranyozott rézlemezek 1
rézlemezek borítanak. 1
borítanak. Néhány 1
Néhány francia 1
nyelven alkotó 1
alkotó benini 1
benini költő 1
költő ismert 1
leghíresebb bizonyára 1
bizonyára Richard 1
Richard Dogbeh. 1
Dogbeh. Néhány 1
Néhány Freud 1
Freud utáni 1
utáni pszichoanalitikus 1
pszichoanalitikus jobban 1
jobban ragaszkodott 1
eredeti tanításokhoz, 1
tanításokhoz, mint 1
többiek, őket 1
őket neofreudiánusoknak 1
neofreudiánusoknak nevezzük, 1
nevezzük, akik 1
akik bár 1
bár bizonyos 1
bizonyos dolgokban 1
dolgokban eltávolodtak 1
eltávolodtak Freudtól, 1
Freudtól, mégis 1
mégis alapjaiban 1
alapjaiban közel 1
közel maradtak 1
maradtak elméleteihez. 1
elméleteihez. Néhány 1
Néhány fűszernek 1
fűszernek az 1
kellemetlen szagokat 1
szagokat eltüntesse, 1
eltüntesse, vagy 1
erős ízeket 1
ízeket gyengítse, 1
gyengítse, ilyenkor 1
ilyenkor kissé 1
több fűszert 1
fűszert használhatunk. 1
használhatunk. Néhány 1
Néhány gombafaj 1
gombafaj földalatti 1
földalatti tenyésztestét 1
tenyésztestét kedveli 1
kedveli leginkább. 1
leginkább. Néhány 1
Néhány gyakoribb 1
gyakoribb heterociklusos 1
heterociklusos vegyület 1
neve megtartott 1
megtartott név, 1
a Hantzsch–Widman 1
Hantzsch–Widman névadási 1
névadási sémát. 1
sémát. Néhány 1
Néhány halálistennek 1
halálistennek nagyobb 1
a lélekenergiája, 1
lélekenergiája, mint 1
amekkora fölött 1
fölött kontrollt 1
kontrollt tud 1
tud gyakorolni. 1
gyakorolni. Néhány 1
Néhány harckocsi 1
harckocsi másodlagos 1
másodlagos robbanások 1
robbanások eredményeként 1
eredményeként semmisült 1
Néhány ház 1
ház homlokzatán 1
homlokzatán ma 1
ezt szolgáló 1
szolgáló daruk 1
daruk és 1
és emelők. 1
emelők. Néhány 1
Néhány helyen 3
egybefüggő kalcittáblák 1
kalcittáblák kristályai 1
kristályai közé 1
közé cm-es 1
cm-es laphosszúságú 1
laphosszúságú baritkristályok 1
baritkristályok települtek, 1
települtek, növelve 1
a lámpák 1
lámpák fényében 1
fényében szemkápráztatóan 1
szemkápráztatóan csillogó 1
csillogó járat 1
járat szépségét. 1
szépségét. Néhány 1
helyen elvétve 1
elvétve jelmezbe 1
jelmezbe öltöztek, 1
öltöztek, és 1
és tökdíszeket 1
tökdíszeket helyeztek 1
lakásban, de 1
szokás is 1
is hanyatlóban 1
hanyatlóban volt. 1
helyen működnek 1
nem bejegyzett 1
bejegyzett egyházként. 1
egyházként. Néhány 1
Néhány helyesírás-ellenőrző 1
helyesírás-ellenőrző program 1
a szövegszerkesztőkben, 1
szövegszerkesztőkben, hanem 1
adott operációs 1
operációs rendszeren 1
rendszeren futó 1
futó minden 1
minden alkalmazásban 1
alkalmazásban képes 1
képes beavatkozni 1
beavatkozni és 1
hibásan gépelt 1
gépelt szavakat 1
szavakat kijavítani. 1
kijavítani. Néhány 1
Néhány hét 3
alatt példány 1
belőle. Néhány 1
Néhány héten 1
könyv felkerült 1
osztrák könyvkereskedői 1
könyvkereskedői szövetség 1
szövetség nem 1
nem szépirodalmi 1
szépirodalmi könyvek 1
könyvek bestsellerlistájára. 1
bestsellerlistájára. Néhány 1
Néhány hetes 1
hetes ardèche-i 1
ardèche-i pihenés 1
pihenés után 1
után átgyalogolt 1
átgyalogolt Svájcba 1
Svájcba (majd 1
(majd Németországba 1
Németországba is). 1
is). Néhány 1
leforgása után 1
budapesti lakos 1
lakos panasszal 1
panasszal fordult 1
a fővároshoz, 1
fővároshoz, a 1
munkálatok elhúzódása 1
elhúzódása miatt. 1
miatt. Néhány 1
Néhány héttel 6
britek távozása 1
folyamatos tüzérségi 1
támadások eredményeként 1
eredményeként súlyos 1
súlyos károk 1
az épületekben 1
épületekben és 1
Dame be 1
be Brebières 1
Brebières katedrálisban. 1
katedrálisban. Néhány 1
Media kiadó 1
kiadó megkereste 1
megkereste az 1
lemez külföldi 1
külföldi kiadásának 1
kiadásának ügyében. 1
ügyében. Néhány 1
vállalat karácsony 1
karácsony partiján 1
partiján a 1
a titkárnő 1
titkárnő elárulja 1
elárulja Frannek, 1
Frannek, hogy 1
igazgatónak több 1
hasonló kapcsolata 1
kapcsolata volt, 1
mindegyik nőnek 1
nőnek azt 1
fog válni 1
a feleségétől. 1
feleségétől. Néhány 1
később Elizabeth-et 1
Elizabeth-et meghívják 1
meghívják Lady 1
Lady Catherine 1
Catherine de 1
de Bourgh 1
Bourgh házába, 1
házába, ahol 1
újra találkozik 2
találkozik Darcyval. 1
Darcyval. Néhány 1
elfogták, mert 1
egy igazoltatáskor 1
igazoltatáskor hamis 1
olasz útlevelet 1
útlevelet találtak 1
találtak nála, 1
is elengedték 1
elengedték – 1
német rendőrség 1
veszélyes elemként 1
elemként tartotta 1
számon. Néhány 1
később, szintén 1
szintén Miamiban, 1
Miamiban, az 1
India csillaga 1
is előkerült 1
egy buszállomás 1
buszállomás csomagmegőrzőjéből, 1
csomagmegőrzőjéből, de 1
az Eagle-gyémántot 1
Eagle-gyémántot azóta 1
találták meg; 1
meg; elveszhetett 1
elveszhetett vagy 1
vagy feldarabolhatták 1
feldarabolhatták és 1
újra csiszolták. 1
csiszolták. Néhány 1
szó természetes 1
természetes lesz 1
iskolában, és 1
a délutáni 2
délutáni büntetés 1
büntetés is. 1
Néhány hímnek 1
hímnek nászidőszakban 1
nászidőszakban zöldes 1
zöldes fényű 1
fényű fekete 1
fekete tollak 1
tollak nőnek 1
fején, de 1
a többségnek 1
többségnek nincs 1
nincs nászruhája, 1
nászruhája, egész 1
évben ugyanúgy 1
ugyanúgy néznek 1
néznek ki. 1
Néhány holland 1
holland nyelvjárásban, 1
nyelvjárásban, főként 1
a nyugat-flamandban 1
nyugat-flamandban is 1
gyakran hallani 1
hallani -t. 1
-t. Néhány 1
Néhány hónap 2
hónap híján 1
híján három 1
élt ott. 1
ott. Néhány 1
a fosztogató 1
fosztogató franciák 1
ellen felkelés 1
szigetről elűzték 1
a megszállókat. 1
megszállókat. Néhány 1
Néhány hónapon 1
újság példányszáma 1
példányszáma 16.000-ről 1
16.000-ről 50.000-re 1
50.000-re szökött 1
szökött fel. 1
fel. Néhány 1
Néhány hónapot 1
töltött magányosan 1
magányosan a 1
Sierra del 1
del Gamón 1
Gamón hegyei 1
hegyei között, 1
de elfogták 1
börtönbe zárták. 1
zárták. Néhány 1
Néhány hónappal 10
a 2nd 1
2nd Impact: 1
Impact: Giant 1
Giant Attack, 1
Attack, amelyben 1
amelyben javítottak 1
a játékmeneten, 1
játékmeneten, és 1
és bevezettek 1
bevezettek két 1
új karaktert, 1
karaktert, valamint 1
valamint visszahozta 1
visszahozta Akumá-t 1
Akumá-t és 1
bónusz pályákat. 1
pályákat. Néhány 1
hónappal Izrael 1
állam függetlenségének 1
függetlenségének kikiáltása 1
meg, 1948. 1
1948. Néhány 1
később, 1187. 1
1187. Néhány 1
cseh kormány 1
kormány 30 1
000 fa 1
fa elültetését 1
elültetését finanszírozta. 1
finanszírozta. Néhány 1
a Jüdischer 1
Jüdischer Verlag 1
Verlag kiadóba 1
kiadóba került. 1
a tanácstagok 1
tanácstagok ismét 1
ismét összevesztek 1
összevesztek és 1
a kormányzaton 1
kormányzaton eluralkodott 1
a káosz. 1
káosz. Néhány 1
22-én halt 1
meg otthonában, 1
otthonában, veseelégtelenség 1
veseelégtelenség következtében. 1
következtében. Néhány 1
később Siró 1
Siró értesül 1
hogy Tony 1
Stark gyanúba 1
gyanúba keveredett, 1
keveredett, miszerint 1
üzlet érdekében 1
érdekében megvesztegetett 1
megvesztegetett több 1
több japán 2
japán állami 1
állami alkalmazottat. 1
alkalmazottat. Néhány 1
később valaki 1
valaki feljelentette 1
feljelentette "vörös 1
"vörös könyvek 1
könyvek birtoklása" 1
birtoklása" miatt, 1
ezért házkutatást 1
házkutatást tartottak 1
az otthonában 1
otthonában és 1
több vörös 1
vörös kötésű 1
kötésű könyv 1
könyv társaságában 1
társaságában letartóztatták. 1
letartóztatták. Néhány 1
Néhány ilyen 1
ilyen szerkezetben 1
szerkezetben csak 1
részen található 1
található melegítő. 1
melegítő. Néhány 1
Néhány IP-cím 1
IP-cím mögül 1
mögül szcientológus 1
szcientológus felhasználók 1
felhasználók csoportja 1
csoportja szerkesztgette 1
szerkesztgette a 1
a szcientológiával 1
szcientológiával kapcsolatos 1
kapcsolatos cikkeket, 1
cikkeket, és 1
csak azokat. 1
azokat. Néhány 1
Néhány ivartalanul 1
ivartalanul szaporodó 1
szaporodó baktérium 1
baktérium ennél 1
ennél bonyolultabb 1
bonyolultabb képleteket 1
képleteket alakít 1
szaporodás során, 1
során, ezek 2
létrejött utódsejtek 1
utódsejtek eloszlását 1
eloszlását szabályozzák. 1
szabályozzák. Néhány 1
Néhány járat 1
járat tovább 1
tovább közlekedik 1
a DECATHLON 1
DECATHLON áruházig. 1
áruházig. Néhány 1
Néhány játékban 1
az eltúlzott 1
eltúlzott mellfizika 1
mellfizika teljesen 1
teljesen szándékos. 1
szándékos. Néhány 1
Néhány jól 1
ismert folyamatban 1
folyamatban is 1
csapadék természetes 1
természetes savasságának, 1
savasságának, ilyen 1
a karsztosodás 1
karsztosodás is. 1
Néhány kanyarulatának 1
kanyarulatának és 1
és részének 1
részének olyan 1
olyan neveket 1
neveket adtak, 1
adtak, mint 1
például El 1
El Pozón 1
Pozón de 1
las viudas 1
viudas („az 1
(„az özvegyek 1
özvegyek kútja”), 1
kútja”), La 1
La herradura 1
herradura („a 1
(„a patkó”) 1
patkó”) illetve 1
illetve La 1
La pared 1
pared del 1
del viento 1
viento („a 1
(„a szél 1
szél fala”). 1
fala”). Néhány 1
Néhány későbbi 1
későbbi klasszikus 1
klasszikus filozófus 1
filozófus vitatta 1
vitatta ez 1
nézetet az 1
az üstökösökkel 1
üstökösökkel kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Néhány 1
Néhány kivétellel 1
kivétellel csak 1
befejezett szemléletű 2
szemléletű igéknek 1
igéknek van 1
az alakja: 1
alakja: – 1
– Dobar 1
Dobar dan 1
dan – 1
– reče 1
reče nepoznati, 1
nepoznati, skide 1
skide šešir 1
šešir et 1
et predstavi 1
predstavi se 1
se ’– 1
’– Jó 1
Jó napot, 1
napot, mondta 1
az ismeretlen, 1
ismeretlen, levette 1
a kalapját, 1
kalapját, és 1
és bemutatkozott’. 1
bemutatkozott’. Néhány 1
Néhány kivételtől 2
eltekintve az 2
egész rudános 1
rudános korszakot 1
korszakot zsákutcának 1
zsákutcának értékelem” 1
értékelem” - 1
- nyilatkozta 1
nyilatkozta erről 1
erről Schuster 1
Schuster Lóránt 1
Lóránt 2014-ben. 1
2014-ben. Néhány 1
területi egységnek 1
egységnek egy 1
6 számjegyű 1
számjegyű kódja 1
kódja van. 1
van. Néhány 2
Néhány korabeli 1
a svájciak 1
svájciak kevés 1
kevés tüzérségi 1
tüzérségi fegyverrel 1
fegyverrel is 1
rendelkeztek. Néhány 1
Néhány kötet 1
kötet Tömörkény 1
Tömörkény könyvtárából. 1
könyvtárából. Néhány 1
Néhány különös 1
rémisztő eseményt 1
követően annak 1
annak pincében 1
pincében rátalálnak 1
a Necronomicon 1
Necronomicon Ex-mortis 1
Ex-mortis (szabad 1
(szabad fordításban 1
a Halottak 1
Halottak Könyve) 1
Könyve) nevezetű, 1
nevezetű, emberi 1
emberi bőrbe 1
bőrbe kötött 1
és vérrel 1
vérrel írt 1
írt varázskönyvre. 1
varázskönyvre. Néhány 1
Néhány kultúra 1
kultúra hiedelme 1
hiedelme szerint 1
sasok az 1
istenek és 2
közötti közvetítők. 1
közvetítők. Néhány 1
Néhány labor 1
labor fej 1
fej körüli 1
körüli síneket 1
síneket is 1
használ, hogy 1
inkább lecsökkentsék 1
lecsökkentsék a 1
mozgást, bár 1
túl népszerű, 1
népszerű, hiszen 1
hiszen kényelmetlenséget 1
kényelmetlenséget okozhat 1
a résztvevőknek. 1
résztvevőknek. Néhány 1
Néhány lakos 1
lakos nem 1
el Közép-Jersey-t 1
Közép-Jersey-t mint 1
különálló régiót, 1
régiót, de 1
állam igen, 1
igen, köszönhetően 1
többi régiótól 1
régiótól eltérő 1
eltérő kultúrájának. 1
kultúrájának. Néhány 1
Néhány land 1
land art 1
art műve 1
műve prekolumbián 1
prekolumbián építészetre 1
építészetre emlékeztet. 1
emlékeztet. Néhány 1
Néhány látványosan 1
látványosan berendezett 1
berendezett kórház 1
is akad, 1
akad, ahol 1
ahol úgy 1
hogy nyugati 1
nyugati színvonalú, 1
színvonalú, modern 1
modern orvosi 1
ellátás történik 1
és maximálisan 1
maximálisan egészséges 1
egészséges higiéniai 1
higiéniai körülmények 1
körülmények uralkodnak. 1
uralkodnak. Néhány 1
Néhány levéltári 1
levéltári adatot 1
történt bányászatról 1
bányászatról a 1
barlangot az 1
évektől kutató 1
kutató Vajna 1
Vajna György, 1
György, de 1
de dokumentumok 1
dokumentumok nélkül 1
nélkül nehéz 1
nehéz megállapítani 1
bányászat kezdetét. 1
kezdetét. Néhány 1
Néhány magyarnak 1
magyarnak sikerült 1
sikerült visszatérni 1
Magyarországra. Néhány 1
Néhány mai 1
mai favágó, 1
favágó, amely 1
az őslakósságból 1
őslakósságból származik, 1
származik, bevallotta, 1
hogy magában 1
magában elmondja 1
a bocsánat 1
bocsánat kérést 1
kérést és 1
a kérelmet, 1
kérelmet, mielőtt 1
mielőtt kivágna 1
kivágna egy 1
egy fát; 1
fát; így 1
így követve 1
a hagyományt. 1
hagyományt. Néhány 1
Néhány más 1
más gráfproblémánál 1
gráfproblémánál a 1
hatékony megoldást 1
megoldást vagy 1
jó közelítő 1
közelítő megoldást 1
megoldást elősegíti, 1
elősegíti, ha 1
alacsony dimenziószámú 1
dimenziószámú hipertéglatest-reprezentációja. 1
hipertéglatest-reprezentációja. Néhány 1
Néhány másodperces 1
másodperces csend 1
csend után 2
után beindult 1
beindult egy 1
egy riasztó. 1
riasztó. Néhány 1
Néhány megfigyelő 1
megfigyelő arra 1
hogy Oroszországot, 1
Oroszországot, és 1
így Szíriát 1
Szíriát is 1
is értesítették 1
értesítették az 2
az előkészületekről, 1
előkészületekről, így 1
hadseregnek volt 1
elég ideje, 2
harci repülőgépeket 1
repülőgépeket máshova 1
máshova telepítse 1
telepítse át. 1
Néhány meghatározó 1
meghatározó kivételtől 1
észt nyelv 1
nyelv régies 1
régies alakja 1
alakja kikopott 1
a szóhasználatból 1
szóhasználatból a 1
későbbi idők 2
során. Néhány 1
Néhány mellékfolyója 1
mellékfolyója is 1
is (Ehe-gol, 1
(Ehe-gol, Biljuti) 1
Biljuti) bővelkedik 1
bővelkedik festői 1
festői vízesésekben, 1
vízesésekben, zuhatagokban. 1
zuhatagokban. Néhány 1
Néhány méter 3
oldali falon 1
falon elhelyezkedő, 1
elhelyezkedő, fehér 1
fehér színben 1
színben játszó, 1
játszó, Eszkimó 1
Eszkimó kunyhónak 1
kunyhónak nevezett 1
nevezett képződményt 1
képződményt elhagyva 1
a 108 1
108 m 1
hosszú Arany 1
Arany utca 1
utca nevű 1
nevű oldalág 1
oldalág csatlakozik 1
csatlakozik be, 1
a sziklaalagút 1
sziklaalagút kiszélesedésénél 1
kiszélesedésénél az 1
út kettéágazik. 1
kettéágazik. Néhány 1
után sokfelé 1
sokfelé ágazik 1
ágazik az 1
út. Néhány 1
után visszalép 1
visszalép Pest 1
Pest megye 4
megye területére, 1
területére, majd 1
jó 1 1
ismét Esztergomi 1
Esztergomi területen 1
területen kanyarog. 1
kanyarog. Néhány 1
Néhány modern 1
modern követője 1
követője evangelizáló 1
evangelizáló protestáns 1
protestáns kereszténynek 1
kereszténynek nevezi 1
nevezi magát. 1
magát. Néhány 1
Néhány művet 1
művet „csak 1
„csak illusztrációval” 1
illusztrációval” készítettek, 1
nem szenvedtek 2
szenvedtek hátrányt 1
hátrányt a 1
prózai jelleggel 1
jelleggel is 1
is felruházott 1
felruházott kézikönyvekkel 1
kézikönyvekkel szemben, 1
szemben, inkább 1
inkább érdekes 1
érdekes kiegészítői 1
kiegészítői voltak 1
voltak azoknak 1
azoknak (ebben 1
a „stílusban” 1
„stílusban” készült 1
középkori német 1
német Bilderhandschriften. 1
Bilderhandschriften. Néhány 1
Néhány művét 1
művét ki 1
is adták, 1
adták, de 1
de legtöbb 1
legtöbb alkotása 1
alkotása máig 1
Akadémia Puskin 1
Puskin ház 1
ház részlegének 1
részlegének birtokában 1
Néhány muzsikus 1
muzsikus - 1
- Donald 1
Donald Francis 1
Francis Tovey, 1
Tovey, Hugo 1
Hugo Riemann 1
Riemann és 1
mások - 1
- befejezést 1
befejezést írt 1
hozzá, ám 1
ám ezeket 2
ezeket sose 1
sose játszották 1
játszották koncerten. 1
koncerten. Néhánynak 1
Néhánynak csak 1
csak lógott 1
a fegyvere 2
fegyvere és 1
és puszta 1
puszta kézzel 1
kézzel rohamoztak. 1
rohamoztak. Néhány 1
alatt megszületett 1
a megállapodás. 1
megállapodás. Néhány 1
a bombázott 1
bombázott pályaudvarokon 1
pályaudvarokon is 1
forgalom újraindítását. 1
újraindítását. Néhány 1
múlva Imelda 1
Imelda egy 1
levelet ad 1
át Parisinának, 1
Parisinának, amelyben 1
amelyben Ugo 1
Ugo arra 1
hogy szökjenek 2
szökjenek el 2
el együtt 1
asszony apjához. 1
apjához. Néhány 1
Néhány nappal 10
tojásrakás előtt 1
nőstény alkalmas 1
alkalmas helyet 1
helyet keres 1
a fészeknek. 1
fészeknek. Néhány 1
után közös 1
közös sajtótájékoztatón 1
sajtótájékoztatón jelentette 1
Agrárszövetség és 1
Balatoni Szövetség 1
koalíciós megállapodásukat. 1
megállapodásukat. Néhány 1
azonban fürdőköpenyéből 1
fürdőköpenyéből kipottyan 1
kipottyan a 1
a kulcs, 1
kulcs, amit 1
házban talált. 1
talált. Néhány 1
később felrúgja 1
felrúgja a 1
megállapodást és 2
és kiszabadítja 1
kiszabadítja túszul 1
túszul adott 1
adott fivérét. 1
fivérét. Néhány 1
ismét megsérült, 1
azután kiderült, 1
sérülés mégsem 1
mégsem olyan 1
olyan komoly, 1
komoly, mint 1
azt először 1
először gondolták. 1
gondolták. Néhány 1
később, Március 1
14-én bejelentette, 1
címe "Deadstar" 1
"Deadstar" lesz. 1
lesz. Néhány 1
később Nabisz 1
Nabisz lepte 1
őket, amikor 1
amikor nehezen 1
járható vidéken 1
vidéken vonultak, 1
vonultak, de 1
ellenére győzelmet 1
a spártaiakon, 1
spártaiakon, akik 1
akik gyakorlatilag 1
gyakorlatilag elvesztették 1
elvesztették a 1
a hadseregüket. 1
hadseregüket. Néhány 1
nyilvánosságra hozták, 1
olimpia előtt 1
előtt elvégzett 1
elvégzett doppingtesztjének 1
doppingtesztjének pozitív 1
pozitív eredménye 2
eredménye lett. 1
lett. Néhány 1
később visszatért, 1
és megállpította, 1
megállpította, hogy 1
mag már 1
már elrothadt, 1
elrothadt, és 1
kövér, nyálkás 1
nyálkás kukac 1
kukac összegömbölyödött 1
összegömbölyödött benne. 1
benne. Néhány 1
korábban Atatürk 1
Atatürk megálmodta, 1
megálmodta, hogy 1
hogy Salihot 1
Salihot lelövik, 1
lelövik, de 1
de megmenekül. 1
megmenekül. Néhány 1
nap vagy 1
hét eltelte 1
lárvák a 1
a fejükön 2
fejükön levő 1
levő tojástörő 1
tojástörő készülékkel 1
készülékkel felrepesztik 1
felrepesztik a 1
pete burkát, 1
burkát, vagy 1
ilyen készülékük 1
készülékük (Myrmeleontidae, 1
(Myrmeleontidae, Ascalaphidae, 1
Ascalaphidae, Nemopteridae), 1
Nemopteridae), gyűrű 1
alakban felpattintják 1
felpattintják a 1
pete egyik 1
egyik végét. 1
végét. Néhány 1
Néhány nemzetközi 1
repülőtér további 1
további infrastruktúra 1
infrastruktúra kiépítését 1
kiépítését igényli 1
igényli a 1
területén kívül. 1
kívül. Néhány 1
Néhány népmese 1
népmese azt 1
egy róka 1
róka csak 1
tud további 1
további farkakat 1
farkakat növeszteni, 1
növeszteni, miután 1
miután élt 1
élt 1000 1
1000 évet. 1
évet. Néhány 1
Néhány nevezőjük 1
nevezőjük volt 1
2013-as autókkal 1
autókkal a 1
a TC2-es 1
TC2-es kategóriában. 1
kategóriában. Néhány 1
Néhány nyomtató 1
nyomtató szintén 1
szintén támogatja 1
régebbi Eltron 1
Eltron Programozási 1
Programozási nyelvet 1
nyelvet (angol 1
rövidítéssel EPL) 1
EPL) is. 1
Néhány olajképe 1
olajképe szerepelt 1
Szalon kiállításán. 1
kiállításán. Néhány 1
Néhány olaszországi 1
olaszországi kirándulást 1
kirándulást leszámítva 1
leszámítva 8 1
8 évig 2
maradt itt, 1
itt, kezdetben 1
a Balsach 1
Balsach családnál 1
családnál lakott. 1
lakott. Néhány 1
Néhány olyan 1
olyan épület, 1
melynek megépítését 1
megépítését ebben 1
időszakban szerették 1
volna véghezvinni, 1
véghezvinni, végül 1
végül sohasem 1
sohasem készült 1
anglikán székesegyházak 1
székesegyházak épületei. 1
épületei. Néhány 1
Néhány óra 1
múlva amikor 1
amikor Sean 1
Sean fölébred 1
fölébred az 1
az altatásból 1
altatásból és 1
és tükörbe 1
tükörbe néz, 1
néz, megdöbbenten 1
megdöbbenten látja, 1
teljesen úgy 1
mint Castor 1
Castor Troy, 1
Troy, csak 1
hangja az 1
eredeti, ami 1
ami alaposan 1
alaposan feldühíti. 1
feldühíti. Néhány 1
Néhány órával 1
később Greg 1
Greg Chamitoff 1
Chamitoff hivatalosan 1
átvette Reisman 1
Reisman helyét 1
Nemzetközi Űrállomáson. 1
Űrállomáson. Néhány 1
Néhány országban 1
így működtetett 1
működtetett járművek 1
járművek illegálisak, 1
illegálisak, de 1
de jövedelmezőek, 1
jövedelmezőek, mivel 1
mivel alacsony 1
alacsony áraik 1
áraik vonzzák 1
vonzzák az 1
utasokat. Néhány 1
Néhány pejitei 1
pejitei túlélő, 1
túlélő, akik 1
egy gépre 1
gépre szállnak 1
szállnak fel, 1
fel, felfedik, 1
felfedik, hogy 1
ők csalták 1
csalták oda 1
rovarokat, hogy 1
hogy megsemmisítsék 1
megsemmisítsék a 1
a tolmekokat, 1
tolmekokat, és 1
ugyanezt szándékoznak 1
szándékoznak tenni 1
Szél völgyével 1
völgyével is, 1
visszaszerezzék az 1
az óriásharcost. 1
óriásharcost. Néhány 1
Néhány példa 1
a tűrésmezőre 1
tűrésmezőre az 1
az Airy 1
Airy korong 1
korong méretének 1
méretének függvényében: 1
függvényében: az 1
és felső, 2
felső, tölcsér 1
tölcsér alakú 2
alakú fekete 1
fekete vonalas 1
vonalas rész, 1
a tűrési 1
tűrési mezőt 1
mezőt ábrázolja 1
a távcsőtükör 1
távcsőtükör átmérőjének 1
átmérőjének és 1
és fókuszának 1
fókuszának függvényében. 1
függvényében. Néhány 1
Néhány perc 3
perc eltelte 1
eltelte után, 1
után, 16:50-kor 1
16:50-kor az 1
Inflexible bal 1
bal felé 1
ismét kivált 1
kivált az 1
az alakzatból, 1
alakzatból, azzal 1
önállóan cselekedve 1
cselekedve úrrá 1
úrrá legyen 1
füst okozta 1
okozta gondokon, 1
gondokon, melyen 1
melyen Sturdee 1
Sturdee eddigi 1
eddigi manőverei 1
manőverei nem 1
tudtak segíteni. 1
segíteni. Néhány 1
múlva Heß 1
Heß már 1
a neveket 2
neveket olvasta: 1
olvasta: Knilling 1
Knilling miniszterelnök, 1
miniszterelnök, Schweyer 1
Schweyer belügyminiszter, 1
belügyminiszter, Wutzelhofer 1
Wutzelhofer mezőgazdasági 1
mezőgazdasági miniszter, 1
miniszter, Josef 1
Josef Zetlmeier 1
Zetlmeier miniszteri 1
tanácsos, Mantel 1
Mantel rendőrfőnök, 1
rendőrfőnök, Otto 1
Otto Bernreuther 1
Bernreuther kormánytanácsos. 1
kormánytanácsos. Néhány 1
múlva kardassziai 1
kardassziai hajók 1
hajók támadnak 1
támadnak az 1
az állomásra; 1
állomásra; az 1
állomás evakuálására 1
evakuálására érkezik 1
érkezik parancs, 1
parancs, de 1
addig meg 1
kell védeni 1
védeni azt. 1
azt. Néhány 1
Néhány peroxidot 1
peroxidot az 1
az öngyorsuló 1
öngyorsuló bomlási 1
bomlási hőmérséklete 1
hőmérséklete alapján 1
alapján hűtve 1
hűtve kell 1
kell tárolni. 1
tárolni. Néhány 1
Néhány pillanat 2
pillanat múlva 2
az űrlény 1
űrlény Edgar 1
Edgar testében 1
testében hagyja 1
a krátert 1
krátert (mint 1
(mint később 1
filmből kiderül, 1
lény gyakorlatilag 1
gyakorlatilag megnyúzta 1
megnyúzta Edgart, 1
Edgart, és 1
és "Edgar-öltönyként" 1
"Edgar-öltönyként" viseli 1
a bőrét). 1
bőrét). Néhány 1
múlva Eloise 1
Eloise és 1
és Sayid 1
Sayid is 1
is megérkeznek, 1
megérkeznek, így 1
így indulhatnak 1
a Jugheadhez. 1
Jugheadhez. Néhány 1
Néhány provinciában 1
provinciában és 1
és településen 1
településen délen 1
délen muszlim 1
muszlim többség 1
többség él. 1
Néhány rajongó 1
rajongó azon 1
azon spekulált, 1
spekulált, hogy 1
hogy Amon 1
Robin szerelmesek 1
szerelmesek egymásba, 1
egymásba, mert 1
mert Amon 1
Amon egy 1
ponton életét 1
adná azért, 1
megmentse Robint, 1
Robint, és 1
kezdő klip 1
is szokatlan 1
szokatlan oldaláról 1
oldaláról mutatja 1
mutatja Amont. 1
Amont. Néhány 1
Néhány regényt 1
regényt 2. 1
2. kiadásként 1
kiadásként újra 1
újra megjelentettek, 1
megjelentettek, de 1
eredeti sorszámával 1
sorszámával jelentek 1
meg, másokat 2
másokat viszont 1
Nova 58 1
58 filléres 1
filléres sorozatában 1
sorozatában adtak 1
újra. Néhány 1
Néhány régi 1
barát is 1
felbukkan epizódszerepben. 1
epizódszerepben. Néhány 1
Néhány rész 2
rész Länghem 1
Länghem községhez 1
községhez csatolódik, 1
csatolódik, amelyet 1
azonban 1967 1
1967 ben 1
ben megszüntetnek. 1
megszüntetnek. Néhány 1
rész viszont 1
viszont nélkülözi 1
sci-fi elemeket 1
kortárs thrillernek 1
thrillernek is 1
is felfogható. 1
felfogható. Néhány 1
Néhány rodiainak 1
rodiainak a 1
tüskés taraj 1
taraj helyett 1
valódi haja 1
haja nő. 1
nő. Néhány 1
Néhány sírt 1
sírt találtak, 1
az aunjetitzi 1
aunjetitzi kultúra 1
kultúra (uneticei) 1
(uneticei) népéhez 1
népéhez tartozhatott 1
tartozhatott a 1
temető Kr. 1
e. 1600 1
1600 körül. 1
körül. Néhány 1
Néhány sortól 1
sortól terjedelmesebb 1
terjedelmesebb awk 1
awk programokat 1
programokat szokás 1
szokás szövegfájlba 1
szövegfájlba (szkript) 1
(szkript) menteni. 1
menteni. Néhány 1
Néhány száz 1
után kiderül, 1
a barátjuk 1
barátjuk tréfálta 1
tréfálta meg 1
Néhány szemtanú 1
szemtanú a 1
a tengerpartól 1
tengerpartól meg 1
hogy Robert 1
Robert a 1
gyilkos, és 1
a holttest 2
holttest mellett 1
mellett talált 1
talált esőkabát 1
esőkabát öve 1
öve a 1
bűn eszköze. 1
eszköze. Néhány 1
Néhány szerkesztő 1
szerkesztő új 1
új listázások 1
listázások létrehozására 1
létrehozására koncentrál, 1
mások, a 1
már létezőeket 1
létezőeket tartják 1
karban. Néhányszor 1
Néhányszor azonban 1
is szinte 3
teljesen elpusztították 1
várat. Néhány 1
Néhány tanuló 1
tanuló az 1
újságírók bőrébe 1
bőrébe bújva 1
bújva vesz 1
a szimulációban. 1
szimulációban. Néhány 1
Néhány tehetséges 1
tehetséges politikus 1
politikus segítségével 1
segítségével megszilárdította 1
megszilárdította helyzetét, 1
helyzetét, de 1
nemesek ismét 1
ismét lázadással 1
lázadással fenyegetőztek. 1
fenyegetőztek. Néhány 1
Néhány termékenyebb 1
termékenyebb folyóvölgytől 1
folyóvölgytől eltekintve 1
vidék kopár 1
kopár volt, 1
kemény lösztalaj 1
lösztalaj alig 1
alig hozott 1
hozott termést. 1
termést. Néhány 1
Néhány területen 2
területen fél-lombhullató 1
fél-lombhullató erdő 1
erdő található. 1
található. Néhány 1
Néhány történész 2
történész állítja, 1
a sci-finek 1
sci-finek ősi 1
ősi történelme 1
történelme van, 1
a kisebbség; 1
kisebbség; a 1
többség ezeket 1
ősi műveket 1
a proto-science 1
proto-science fiction 1
fiction (elő-science 1
(elő-science fiction) 1
fiction) példájának 1
példájának tekinti. 1
tekinti. Néhány 1
történész ellenben 1
ellenben más 1
más elméleteket 1
elméleteket vall, 1
vall, például 1
magas arányú 1
arányú gyermekgyilkosságot 1
gyermekgyilkosságot a 1
lakosság mesterséges 1
mesterséges szabályozására. 1
szabályozására. Néhány 1
Néhány történetben 1
történetben szerepelnek 1
szerepelnek még 1
még intelligens 1
intelligens cetfélék 1
cetfélék és 1
a Homo 1
sapiens faj 1
faj számos 1
számos oldalága 1
oldalága is. 1
Néhány törvényhozási 1
törvényhozási funkciót 1
nagyherceg által 1
kinevezett 21 1
21 tagú 1
tagú tanácsadó 1
tanácsadó Államtanácsra 1
Államtanácsra ruháztak, 1
ruháztak, amelynek 1
amelynek döntéseitől 1
döntéseitől a 1
törvényhozás eltérhet. 1
eltérhet. Néhány 1
Néhány további 1
további körülmény 1
a kártyatulajdonost 1
kártyatulajdonost még 1
még 45 1
ezer forintig 1
forintig sem 1
sem terheli 1
terheli felelősség; 1
felelősség; ilyen 1
eset például, 1
például, ha 2
a bankkártya 1
bankkártya elektronikus 1
elektronikus azonosító 1
azonosító adatait 1
adatait lemásolták, 1
lemásolták, és 1
a tranzakciót 1
tranzakciót klónozott 1
klónozott kártyával 1
kártyával hajtották 1
a csalók. 1
csalók. Néhány 1
tudós az 1
az Abhiszamajálankárát 1
Abhiszamajálankárát a 1
a Pradzsnyápáramitá 1
Pradzsnyápáramitá tartalomjegyzékéhez 1
tartalomjegyzékéhez hasonlítja. 1
hasonlítja. Néhány 1
tudós szerint 1
létezett önálló 1
önálló vibhadzsjaváda 1
vibhadzsjaváda szekta, 1
szekta, csupán 1
csupán jelzőként 1
jelzőként használták 1
használták néhány 1
amelyek nézetei 1
nézetei valamiben 1
valamiben eltértek 1
fő iskolai 1
iskolai irányzattól. 1
irányzattól. Néhány 1
Néhány turistatérkép 1
turistatérkép jelöli 1
helyét. Néhány 1
Néhány új 1
új karakter 1
karakter és 1
és vendégszereplő 1
vendégszereplő is 1
is felbukkant 1
a részekben, 1
részekben, így 1
így boszorkányok 1
és vérfarkasok. 1
vérfarkasok. Néhányuk 1
Néhányuk feleségül 1
vette valamelyik 1
valamelyik helyi 1
helyi paraszt 1
paraszt lányát. 1
lányát. Néhányuk 1
Néhányuk halálát 1
halálát éles 1
éles lőszer 1
lőszer okozta; 1
okozta; akik 1
spanyol oldalon 1
oldalon hunytak 1
hunytak el, 1
el, azokat 1
azokat nyilvánvalóan 1
marokkói oldalról 1
oldalról találták 1
találták el. 1
Néhány uralkodónév 1
uralkodónév rajtuk 1
ismert monumentális 1
monumentális luvi 1
luvi nyelvű, 1
nyelvű, luvi 1
luvi hieroglifákkal 1
hieroglifákkal írt 1
írt sziklafeliratokról, 1
sziklafeliratokról, mint 1
például Nisz 1
Nisz fia, 1
fia, Szipisz, 1
Szipisz, vagy 1
a bahçeköy 1
bahçeköy sztélén 1
sztélén olvasható 1
olvasható Kurtisz, 1
Kurtisz, de 1
de ezekről 1
ezekről semmi 1
semmi egyéb 1
egyéb konkrétum 1
konkrétum nem 1
tudható. Néhány 1
Néhány verse 1
verse a 1
gyermeki lélek 1
lélek mélységébe 1
mélységébe is 1
is elvezeti 1
elvezeti az 1
olvasót, ahol 1
okozta családi 1
családi tragédiák 1
tragédiák rémálomszerű 1
rémálomszerű víziókban 1
víziókban törnek 1
törnek elő. 1
elő. Néhány 1
Néhány verskötetet 1
verskötetet és 1
az emlékiratait 1
emlékiratait is 1
is kiadta. 1
kiadta. Néhány 1
Néhány zár 1
zár lehetővé 1
a változtatást 2
olvasó zár 1
zár között. 1
között. Néha 1
Néha úgy 1
mintha ő 1
ő nevelné 1
nevelné az 1
az anyját: 1
anyját: Susan 1
Susan mindig 1
mindig megvitatja 1
megvitatja vele 1
vele magánéleti 1
magánéleti gondjait, 1
gondjait, és 1
mindig mindent 1
mindent elmond 1
elmond Susannek. 1
Susannek. Nehéz 1
Nehéz apának 1
apának lenni 1
és Ismeri-e 1
Ismeri-e Ádámot? 1
Ádámot? Nehéz 1
Nehéz dehidratálni 1
dehidratálni anélkül 1
hogy tallium-kloridra 1
tallium-kloridra bomlana. 1
bomlana. Nehéz 1
Nehéz egy 1
külön műfajba 1
műfajba sorolni 1
a zenéjüket, 1
zenéjüket, hiszen 1
csak hangszeres 1
fent felsorolt 1
felsorolt elemek 1
is hallhatók 1
hallhatók dalaikban. 1
dalaikban. Nehéz 1
Nehéz elkülöníteni 1
az influenza 1
influenza és 1
a megfázás 1
megfázás tüneteit, 1
tüneteit, különösen 1
különösen kezdeti 1
kezdeti szakaszban. 1
szakaszban. Nehezen, 1
Nehezen, de 1
sikerül teljesítenie 1
teljesítenie a 1
során rátalál 1
titkos szobára 1
szobára a 1
padláson, ahol 1
egy festményt, 1
festményt, ami 1
ami elvezeti 1
elvezeti őt 1
és Fabian 1
Fabian Ruttert 1
Ruttert ( 1
( Nehezen 1
Nehezen képzelhető 1
képzelhető olyan 1
olyan előadás, 1
előadás, amelyben 1
amelyben semmit 1
sem ismétlünk 1
ismétlünk meg. 1
meg. Nehezen 1
Nehezen tudja 1
tudja kifejezni 1
kifejezni magát, 1
általában komolytalan 1
komolytalan személyiséget 1
személyiséget vesz 1
fel. Nehezen 1
Nehezen választható 1
választható el, 1
a sikerszériában 1
sikerszériában a 1
valódi értékének, 1
értékének, s 1
s mi 2
mi kulturális 1
politikai jelentőségének. 1
jelentőségének. Nehezen 1
Nehezen viseli, 1
viseli, ha 1
ha kicsúfolják 1
kicsúfolják vagy 1
vagy bántják, 1
bántják, szemet 1
szemet szemért, 1
szemért, fogat 1
fogat fogért 1
fogért alapon 1
alapon van. 1
van. Nehezen 1
Nehezen viselte 1
viselte azt 1
hogy fiát 2
fiát nem 1
nem nevelhette 1
nevelhette fel, 1
fel, ugyanakkor 1
ugyanakkor elismerte, 1
rossz anya 1
anya lett 1
volna. Nehéz 1
Nehéz észrevenni, 1
észrevenni, mert 1
mert színe 1
színe beleolvad 1
a környezetébe, 1
környezetébe, angol 1
neve szőnyegcápa. 1
szőnyegcápa. Nehézfegyverzete 1
Nehézfegyverzete csak 1
a támadóknak 1
támadóknak volt, 1
volt, akiket 1
akiket még 2
még ötszáz 1
ötszáz repülőgép 1
repülőgép is 1
is támogatott. 1
támogatott. Nehéz 1
Nehéz gyermekkora 1
gyermekkora volt, 1
csak szülei, 1
szülei, de 1
de iskolatársai 1
iskolatársai is 1
is bántották. 1
bántották. Nehéz 1
Nehéz helyett 1
helyett Varga 1
Varga F. 1
F. Zoltán 1
Zoltán érkezett 1
a csapatba. 1
csapatba. Nehezítésként 1
Nehezítésként egy-egy 1
több betűt 1
betűt is 1
is jelölhet. 1
jelölhet. Nehezítette 1
Nehezítette a 1
a kiépített 2
kiépített útak 1
útak hiánya, 1
hiánya, de 1
de segített 1
nagy munkagépek 1
munkagépek és 1
korszerű hegesztési 1
hegesztési módszerek 1
módszerek alkalmazása. 1
alkalmazása. Nehezíti 1
Nehezíti azonban 1
a dolgát, 2
dolgát, hogy 1
két csaknem 1
csaknem egykorú 1
egykorú Pétert 1
Pétert talál, 1
talál, mindkettő 1
mindkettő orosz, 1
orosz, és 1
hajlandó többet 1
többet mondani 1
mondani magáról. 1
magáról. Nehéz 1
Nehéz megítélni, 1
megítélni, mennyire 1
mennyire maradtak 1
maradtak jelentősek 1
jelentősek a 1
a természetvallás 1
természetvallás elemei, 1
elemei, de 1
leletek arra 2
utalnak, tartósan 1
tartósan csak 1
néhány szokás 1
szokás és 1
és rituálé 1
rituálé maradt 1
hódítás után. 1
után. Nehéznek 1
Nehéznek tartja 1
munkáját, különösen 1
közéleti témákat 1
témákat illetően: 1
illetően: a 1
a szinhaz. 1
szinhaz. Nehézsége 1
Nehézsége az 1
alapanyag kiválasztásában 1
kiválasztásában és 1
művészi kidolgozásában 1
kidolgozásában rejlik. 1
rejlik. Nehéz, 1
Nehéz, sérülésekkel 1
sérülésekkel teli 1
teli év 1
csapat számára. 1
számára. Nehéz 1
Nehéz volt 2
filmmel házalni, 1
házalni, mivel 1
mivel „nincsenek 1
„nincsenek benne 1
benne autós 1
autós üldözések. 1
üldözések. Nehéz 1
hét farokcsigolya 1
farokcsigolya tartotta 1
tartotta meg, 1
a buzogány 1
buzogány alapjánál 1
alapjánál egy 1
merev rúddá 1
rúddá kapcsolódtak 1
kapcsolódtak össze. 1
össze. Néhol, 1
Néhol, az 1
uralkodó kizárólagos 1
kizárólagos joga, 1
joga, máshol 1
a főurak 1
főurak és 1
és egyházfők 1
egyházfők is 1
is verhettek 1
verhettek pénzt. 1
pénzt. Nehru 1
Nehru az 1
ő tanácsára 1
tanácsára adott 1
adott menedéket 1
menedéket 1959. 1
1959. Neil 1
Neil Steinberg 1
Steinberg (Chicago 1
Sun-Times) szerint 1
szerint „Ebert 1
„Ebert vitán 1
nemzet legkiemelkedőbb 1
legkiemelkedőbb és 1
és legbefolyásosabb 1
legbefolyásosabb filmkritikusa 1
filmkritikusa volt”. 1
volt”. Neipperg 1
Neipperg gróftól 1
gróftól született 1
született gyermekeit 1
gyermekeit születésük 1
egy Dr. 1
Dr. Rossi 3
Rossi nevű 1
nevű orvos 1
orvos családjához 1
családjához adta 1
ki nevelésre. 1
nevelésre. Neje, 1
Neje, a 1
származású Mathilde 1
Mathilde Litez 1
Litez de 1
de Tiverval 1
Tiverval ( 1
( Neje 1
Neje Gosztonyi 1
Gosztonyi Viktória 1
Viktória színésznő 1
volt. Neje 2
Neje Péterfi 1
Péterfi Eliz 1
Eliz (1841–1905) 1
(1841–1905) színésznő 1
Neje Reményi 1
Reményi Mária 1
Mária (1855-?) 1
(1855-?) volt, 1
akivel 1879. 1
1879. november 1
15-én kötött 1
Budapesten. Nejével 1
Nejével gróf 1
Nádasdy Krisztinával 1
Krisztinával együtt 1
együtt fiuk 1
fiuk nevelőjének 1
nevelőjének szóló 1
szóló magyar 1
magyar instructiót 1
instructiót írtak 1
írtak Tömördön, 1
Tömördön, 1679. 1
1679. Nejével, 1
Nejével, Kornis 1
Kornis Katalinnal 1
Katalinnal boldog 1
házasságban élt. 1
élt. Nekcsei 1
Nekcsei Demeter 1
Demeter nevéhez 1
gazdasági reform, 1
reform, amely 1
amely Károly 1
Róbert új 1
új gazdaságpolitikája 1
gazdaságpolitikája néven 1
ismertté. Nekem 1
Nekem igazán 1
igazán nincs 1
nincs szükségem 1
szükségem rájuk. 1
rájuk. Nekem 1
Nekem is 1
számtalan ilyen 1
ilyen növendékem 1
növendékem volt, 1
első kísérletek 1
kísérletek gyakran 1
gyakran kudarchoz 1
kudarchoz vezettek, 1
vezettek, lassanként 1
lassanként kialakult 1
olyan járható 1
járható út, 1
út, amellyel 1
az ansatz-problémák 1
ansatz-problémák távolabbi 1
távolabbi és 1
bonyolultabb okait 1
okait is 1
is megtaláltuk. 1
megtaláltuk. Nekifogtak 1
Nekifogtak a 1
romok eltakarításhoz, 1
eltakarításhoz, új 1
új lakóépületek 1
lakóépületek emeléséhez, 1
emeléséhez, a 1
a gyárak, 1
gyárak, és 1
épületek helyreállításhoz. 1
helyreállításhoz. Neki 1
Neki írt 1
levelei részletesen 1
részletesen jelenítik 1
korabeli filozófiai 1
filozófiai körök 1
körök életét 1
életét Párizsban. 1
Párizsban. Nekik 1
Nekik a 1
a kultúra- 1
kultúra- és 1
és értékelmélet 1
értékelmélet voltak 1
központi témáik. 1
témáik. Nekik 1
Nekik és 1
minden lény 1
lény javára 1
javára elmagyarázta 1
kálacsakra tanításokat. 1
tanításokat. Nekik 1
Nekik köszönhetően 1
köszönhetően néhány 1
néhány gondtalan, 1
gondtalan, munkában 1
munkában eltöltött 1
eltöltött hónapot 1
hónapot élvezett 1
élvezett ismét 1
ismét Saint-André 1
Saint-André vidékén. 1
vidékén. Neki 1
Neki köszönhetem, 1
köszönhetem, hogy 1
után gimnáziumba 1
gimnáziumba kerültem.” 1
kerültem.” Neki 1
Neki köszönhető 1
köszönhető az 2
alkotmány sok 1
sok pontjának 1
pontjának tisztázása. 1
tisztázása. Neki 1
Neki köszönhetően 1
köszönhetően ismerjük 1
ismerjük ma 1
ma Hidzsikata 1
Hidzsikata Tosizót. 1
Tosizót. Neki 1
Neki köszönhető, 2
a himlőoltást 1
himlőoltást a 1
vármegye már 1
már 1802-től 1
1802-től bevezette. 1
bevezette. Neki 1
végére szinte 1
már feledésbe 1
feledésbe merült 2
merült kipörgető 1
kipörgető dobóstílus 1
dobóstílus újra 1
jött. Neki 1
Neki küldte 1
küldte el 3
a Mecseken 1
Mecseken talált, 1
talált, külön 1
fajként megállapított 1
megállapított Doronicum-ot. 1
Doronicum-ot. Neki 1
Neki mindennél 1
mindennél fontosabb 1
a társai, 1
társai, barátai 1
barátai élete. 1
élete. Neki 1
Neki sikerült 1
először mesterséges 1
mesterséges cementet 1
cementet készítenie 1
készítenie mész 1
mész és 1
és agyagtartalmú 1
agyagtartalmú kőzetek 1
kőzetek összekeverése 1
összekeverése és 1
és kiégetése 1
kiégetése útján. 1
útján. Nekitámaszkodik 1
Nekitámaszkodik egy 1
egy sziklának, 1
sziklának, ekkor 1
ekkor meglátja, 1
egy fáklyás 1
fáklyás ember 1
ember közeledik 1
közeledik felé. 1
felé. Neki 1
Neki tárta 1
fel azon 1
azon kívánságát, 1
kívánságát, hogy 1
egészében Istennek 1
Istennek és 1
szegényeknek szentelné 1
szentelné életét. 1
életét. Neki 1
Neki tulajdonítják 1
a Beastie 1
Beastie Boys 2
Boys elnevezését, 1
elnevezését, az 1
első EP-n 1
EP-n még 1
ő gitározott, 1
gitározott, és 1
legelső Beastie 1
Boys fellépésre 1
fellépésre is 1
is Berry 1
Berry lakásán 1
lakásán került 1
sor. Neki 1
Neki volt 1
legkönnyebb előbújnia, 1
előbújnia, hiszen 1
régóta ismerik 1
ismerik egymást. 1
egymást. Nékó 1
Nékó számára 1
távú politikai 1
érdekek mindenképp 1
mindenképp a 1
a Babilon 1
Babilon elleni 1
elleni fellépést 1
fellépést sürgették. 1
sürgették. Nekrológjában 1
Nekrológjában a 1
Times ezt 1
írta: „Írásainak 1
„Írásainak logikája 1
logikája ugyanolyan 1
ugyanolyan metsző 1
éles volt, 1
mint modora. 1
modora. Nekropolisza 1
Nekropolisza 141 1
141 db 1
db 5 1
átmérőjű, 0,50 1
0,50 - 1
- 2,20 1
2,20 magasságú 1
magasságú temetkezési 1
temetkezési halomból 1
halomból áll, 1
késő bronzkorból 1
bronzkorból és 1
kora vaskorból 1
vaskorból származnak. 1
származnak. Nekropoliszában 1
Nekropoliszában nyugszik 1
nyugszik a 1
neves építésze, 1
építésze, köztük 1
köztük Sztarov, 1
Sztarov, a 1
katedrális építője 1
építője is. 1
is. Nekünk 1
Nekünk is 1
is szarvas 1
szarvas volt 1
ősi istenasszonyunk, 1
istenasszonyunk, vezető 1
vezető állatunk, 1
állatunk, akárcsak 1
a szkítáknak." 1
szkítáknak." Ne 1
Ne legyen 1
legyen szövegfeldolgozó 1
szövegfeldolgozó preprocesszor. 1
preprocesszor. Nélküle 1
Nélküle a 2
kifejezés ezt 1
ezt jelenthetné: 1
jelenthetné: kutyaházfekete. 1
kutyaházfekete. Nélküle 1
kor nagy 1
nagy rejtélye 1
rejtélye lenne, 1
Sámuel rex 2
rex feliratú 2
feliratú pénzek 1
pénzek kitől 1
kitől származnak, 1
származnak, illetve 1
az Anonymus 1
Anonymus által 1
említett Sámuel 1
Sámuel névnek 1
névnek egyedüli 1
egyedüli bizonyítékai 1
bizonyítékai a 1
feliratú érmék. 1
érmék. Nélkülözései 1
Nélkülözései ellenére 1
mindvégig lázasan 1
lázasan gyakorolt, 1
gyakorolt, hogy 1
hogy tökéletesítse 1
tökéletesítse tudását, 1
és megpróbált 2
megpróbált tanítványokat 1
tanítványokat is 1
is szerezni. 2
szerezni. Nelleman 1
Nelleman nem 1
kvalifikáción, így 1
futamon már 1
nem rajtolhatott 1
rajtolhatott el. 1
el. Nellist, 1
Nellist, Rounsaville 1
Rounsaville és 1
felderítő elnöki 1
elnöki dicséretet 1
dicséretet (Presidential 1
(Presidential Unit 1
Unit Citation) 1
Citation) kapott. 1
kapott. Nelson 1
Nelson saját 1
saját együttesét, 1
a Promise 1
Promise of 1
the Real-t 1
Real-t használta 1
használta Jackson 1
Jackson zenekaraként. 1
zenekaraként. Nelson 1
Nelson végül 1
a világbajnokságban 1
világbajnokságban Senna 1
és Prost 3
Prost mögött 1
mögött 43 1
43 ponttal. 1
ponttal. Nem 1
Nem akar 3
pap elé 1
elé menni, 1
lány odatolja. 1
odatolja. Nem 1
akar gondnok 1
gondnok lenni, 1
lenni, mert 1
mert mint 1
ahogy Mr. 1
Mr. Nem 2
Nem akarták, 1
a visszatelepített 1
visszatelepített kondorok 1
kondorok majd 1
a borjaikra 1
borjaikra és 1
a bárányaikra 1
bárányaikra vadásszanak 1
vadásszanak annak 1
ez egyébként 1
egyébként természetüknél 1
nem fordulhat 1
elő. Nem 1
Nem akartam, 1
igazságtalanul bánjanak 1
bánjanak velem, 1
velem, hogy 1
hogy megfosszanak 1
megfosszanak egy 1
egy ülőhelytől, 1
ülőhelytől, amiért 1
amiért fizettem. 1
fizettem. Nem 1
akar viszont 1
viszont lebukni 1
lebukni és 1
a Rossz 1
Rossz Helyre 1
Helyre kerülni, 1
kerülni, ezért 2
ezért ráveszi 1
ráveszi Chidit, 1
Chidit, hogy 1
hogy tanítson 1
tanítson neki 1
neki etikát, 1
etikát, filozófiát, 1
filozófiát, hogy 1
jobb emberré 1
emberré válva 1
válva „kiérdemelhesse” 1
„kiérdemelhesse” a 1
a paradicsomban. 1
paradicsomban. Nem 1
kész felvétel 1
lényeg. Nem 1
Nem akkor 1
akkor leszünk 1
leszünk tehát 1
tehát elégedettek, 1
ha mindenünk 1
mindenünk megvan, 1
megvan, mint 1
a tömegtájékoztatási 1
tömegtájékoztatási eszközök 1
eszközök harsogják 1
harsogják sokszor. 1
sokszor. Nem 1
legjobb tanuló, 1
tanuló, amit 1
a lustaságával 1
lustaságával okolnak 1
okolnak és 1
a butaságával. 1
butaságával. Nem 1
legkomolyabb Autobot, 1
Autobot, de 1
nem baj, 1
baj, mert 1
ha komoly 1
komoly harcra 1
harcra kerül 1
társai élete 1
élete múlik, 1
múlik, akkor 1
lehető legkeményebben 1
legkeményebben küzd. 1
küzd. Nem 1
Nem alkalmas 1
a köröm 1
köröm gombái 1
gombái ellen. 1
ellen. Nem 2
Nem alkalmazható 2
alkalmazható érzékeny 1
érzékeny bőrre, 1
bőrre, és 1
és töményen 1
töményen sem, 1
sem, csak 1
csak hígítva. 1
hígítva. Nem 1
alkalmazható ez 1
rendelkezés abban 1
adó vagy 2
költségvetési támogatás 1
támogatás alapját 1
adóhatóság becsléssel 1
becsléssel állapította 1
meg. Nem 5
Nem alkottak 1
egységes társadalmi 1
társadalmi csoportot, 1
csoportot, felső 1
felső rétegüket, 1
rétegüket, a 1
a nagybirtokosokat 1
nagybirtokosokat általában 1
nevezték lovagnak, 1
lovagnak, hanem 1
alsóbb réteget, 1
réteget, amelynek 1
amelynek vagyona 1
vagyona alig 1
alig terjedt 1
a hadfelszerelésén 1
hadfelszerelésén és 1
és pénzjáradékán. 1
pénzjáradékán. Nem 1
Nem alkudott 1
alkudott meg, 1
meg, kötelességtudó 1
kötelességtudó volt. 1
volt. Nem 5
Nem állják 1
állják a 1
a vadat, 1
vadat, mint 1
a vizslák, 1
vizslák, de 1
esetükben ez 1
nem gond, 1
gond, mivel 1
általában úgymond 1
úgymond puska 1
puska alatt, 1
alatt, vagyis 1
vagyis lőtávolságban 1
lőtávolságban keresnek 1
és dolgoznak. 1
dolgoznak. Nem 1
Nem annyira 2
annyira biztos 1
biztos abban, 1
hogy Fog 1
Fog a 1
a bankrabló, 1
bankrabló, akit 1
akit Dix 1
Dix keres, 1
keres, sőt 1
inkább meggyőződik 1
meggyőződik Willy 1
Willy Fog 1
Fog jó 1
jó szándékáról 1
szándékáról és 1
és ártatlanságáról. 1
ártatlanságáról. Nem 1
annyira rossz, 1
rossz, mint 1
mint 6, 1
6, csak 1
kövér, csúnya 1
csúnya személy. 1
személy. Nem 1
nyugati értelemben 1
vett filozófiai 1
filozófiai rendszerekről, 1
rendszerekről, hanem 1
egyfajta "szemléletmódokról" 1
"szemléletmódokról" ( 1
( Nem 4
a zászlót 1
zászlót képviseli, 1
képviseli, hanem 1
egységes érzést. 1
érzést. Nem 1
Nem az 4
egyetlen reklámozók, 1
reklámozók, akik 1
kapnak engedélyt 1
a reklámozásra, 1
reklámozásra, de 1
de városként 1
városként egyedülállóak. 1
egyedülállóak. Nem 1
ellenfél izgatta, 1
izgatta, hanem 1
győzelemre áhítozó, 1
áhítozó, heves 1
heves vérmérsékletű, 1
vérmérsékletű, 15 1
főnyi hazai 1
közönség várható 1
várható hangorkánja. 1
hangorkánja. Nem!, 1
Nem!, az 1
az istenekre 1
istenekre nem! 1
nem! Nem 1
mai Karnátaka 1
Karnátaka szövetségi 1
szövetségi állammal, 1
állammal, mely 1
délnyugati felén 1
felén található. 1
található. Nem 2
Nem azonosítható, 1
azonosítható, hogy 1
a Snevar 1
Snevar átírású 1
átírású névvel 1
szerzők melyik 1
melyik létező 1
létező családnévre 1
családnévre gondoltak. 1
gondoltak. Nem 1
az pusztítja 1
pusztítja el 1
el társadalmunkat, 1
társadalmunkat, hogy 1
én lecsúszok 1
lecsúszok egy 1
egy CGI 1
CGI rúdon" 1
rúdon" és 1
és "Felnőtt 1
"Felnőtt vagyok. 1
vagyok. Nem 1
Nem azt 1
hogyan éljen, 1
éljen, miként 1
miként valósítsa 1
valósítsa meg 1
meg önmagát, 1
önmagát, hogyan 1
hogyan lesz 1
lesz valódi 1
valódi és 1
eredeti. Nem 1
Nem bánok 1
bánok semmit 1
semmit sem" 1
sem" Nem 1
Nem beszélt 1
apja meg 1
akarta óvni 1
óvni ezektől 1
a szenvedést 2
szenvedést kiváltó 1
kiváltó dolgoktól, 1
dolgoktól, és 1
a palotából 1
palotából kikocsizva 1
kikocsizva szembesült 1
szembesült velük, 1
még arról 1
arról sem, 1
hogy uralkodói 1
sarja lett 1
volna. Nem 1
Nem beszél, 1
beszél, viszont 1
gyakran nyög, 1
nyög, sikít, 1
sikít, vinnyog, 1
vinnyog, így 1
változatban meghagyták 1
meghagyták az 1
eredeti hangokat. 1
hangokat. Nem 1
Nem bevezető 1
bevezető jellegű 1
jellegű zenét 1
zenét hallunk 1
hallunk itt, 1
hanem magát 1
a főtémát. 1
főtémát. Nem 1
Nem bízott 1
bízott az 1
Oszmán Birodalomban 1
Birodalomban élő 1
élő szlávokban, 1
szlávokban, de 1
ausztriai szláv 1
szláv lakosság 1
lakosság szolidaritását 1
szolidaritását a 1
bécsi kormány 2
kormány javára 1
javára kívánta 1
kívánta fordítani. 1
fordítani. Nem 1
Nem biztos, 1
a szkarabeuszok 1
szkarabeuszok is 1
az uralkodóra 1
uralkodóra utalnak. 1
utalnak. Nem 1
Nem bocsátunk 1
bocsátunk meg. 1
meg. Nemcsak 1
Nemcsak 1464-ben, 1
1464-ben, de 1
századig többször 1
többször tűzvész 1
tűzvész sújtotta 1
a várost: 1
várost: 1574, 1
1574, 1576 1
1576 és 1
és 1674-ben 1
1674-ben egész 1
egész városrészek 1
tűz áldozatául 1
áldozatául estek, 1
estek, 1811-ben 1
1811-ben leégtek 1
leégtek az 1
az „udvar” 1
„udvar” urasági 1
urasági kastélyai, 1
kastélyai, valamint 1
tornya és 1
és tetőzete. 1
tetőzete. Nemcsak 1
Nemcsak a 5
a filmről 1
filmről írt 1
írt kritikák 1
kritikák voltak 1
voltak többségükben 1
többségükben negatívak, 1
negatívak, mindent 1
mindent összevéve 1
összevéve is 1
is bukásnak 1
bukásnak volt 1
volt tekinthető. 1
tekinthető. Nemcsak 1
macskák lehetnek 1
lehetnek ártalmasak 1
ártalmasak a 1
a környezetre, 1
környezetre, a 1
nagyobb ragadozók 1
ragadozók és 1
betegségek rájuk 1
veszélyt jelenthetnek. 1
jelenthetnek. Nem 1
Nem csak 17
magas méltóságokat 1
méltóságokat adományozta 1
adományozta szűkebb 1
szűkebb családja 1
családja tagjainak, 1
tagjainak, hanem 1
állam pénzeit 1
pénzeit is 1
is közöttük 1
közöttük osztotta 1
osztotta szét. 1
szét. Nem 1
Sport, hanem 1
a 100% 1
100% Fradi 1
Fradi hetilap 1
hetilap által 1
indított „Az 1
„Az év 1
év középpályása” 1
középpályása” választáson 1
választáson is 1
helyre rangsorolták 1
rangsorolták a 1
szurkolók, mi 1
mi több 1
az ftc.hu 1
ftc.hu internetes 1
internetes oldalon 1
oldalon leadott 1
leadott voksok 1
voksok alapján 1
bajnokság álomcsapatába” 1
álomcsapatába” is 1
bekerült. Nemcsak 1
producert váltottak, 1
váltottak, hanem 1
hanem stúdiót 1
stúdiót is: 1
a Roundhouse 1
Roundhouse Studios-hoz 1
Studios-hoz szegődtek 1
szegődtek Londonba. 1
Londonba. Nemcsak 1
Nemcsak ár-, 1
ár-, hanem 1
hanem hatósugár-problémák 1
hatósugár-problémák is 1
velük. Nem 1
szűken vett 1
vett katonai 1
katonai információkat 1
információkat igyekezett 1
igyekezett megszerezni 1
az ellenfélről, 1
ellenfélről, hanem 1
hanem érdekelték 1
érdekelték az 1
ottani szokások, 1
szokások, a 1
politikai intézmények, 1
intézmények, az 1
ország történelme 1
gazdasági viszonyai 1
viszonyai is. 1
is. Nemcsak 5
természetes nemmel 1
nemmel rendelkező 1
rendelkező élőlényeknek 1
élőlényeknek van 1
van nyelvtani 1
nyelvtani nemük, 1
nemük, hanem 1
más főnévnek 1
főnévnek (tárgyaknak, 1
(tárgyaknak, fogalmaknak 1
fogalmaknak is). 1
is). Nemcsak 1
legjelentősebb Rembrandt-gyűjteménye 1
Rembrandt-gyűjteménye van 1
de Hollandia 1
legnagyobb nyilvános 1
nyilvános művészettörténeti 1
művészettörténeti könyvtára 1
könyvtára is. 1
Nemcsak az 6
anyagi jólét 1
jólét elosztója, 1
elosztója, hanem 1
a morális, 1
morális, etikai 1
etikai értékeké 1
értékeké is. 1
kislemez, de 1
követő What 1
What If, 1
If, majd 1
harmadik kislemez-dalnak 1
kislemez-dalnak választott 1
választott With 1
With Arms 1
Arms Wide 1
Wide Open 1
Open is 1
a rock-rádiók 1
rock-rádiók slágerlistájára, 1
slágerlistájára, sőt 1
olyan száma 1
a pop-listákon 1
pop-listákon is 1
élen végzett. 1
végzett. Nemcsak 1
az eltarthatóságot 1
eltarthatóságot tartotta 1
legyen kopasz; 1
kopasz; a 1
a héjazata 1
héjazata legyen 1
legyen erős 1
több rétegű, 1
rétegű, bronzvörös 1
bronzvörös színű. 1
színű. Nem 1
az építészetet 1
építészetet és 1
a tájat, 1
tájat, de 1
a szellemét 1
szellemét is.” 1
is.” Nemcsak 1
Nemcsak azért, 1
a projekttől 1
projekttől függ 1
a fizetésük, 1
fizetésük, hanem 1
mert személyes 1
személyes felelősséget 1
felelősséget éreznek 1
projekt iránt. 1
iránt. Nemcsak 1
európai kultúra 1
érdeklődése vezette 1
vezette erre, 1
erre, hanem 1
kereszténység bátorításában 1
bátorításában látta 1
a lehetőségét 1
lehetőségét annak, 1
tovább gyöngítse 1
gyöngítse a 1
templomok befolyását. 1
befolyását. Nem 1
az évszakokkal 1
évszakokkal változó 1
változó képet 1
képet nyújtanak, 1
nyújtanak, hanem 1
még illatokat 1
illatokat és 1
és hanghatásokat 1
hanghatásokat is 1
is adnak 1
kert képéhez, 1
képéhez, például 1
a bambuszt 1
bambuszt suhogtató 1
suhogtató szél 1
a banánlevelekre 1
banánlevelekre hulló 1
hulló eső 1
eső hangjával. 1
hangjával. Nemcsak 1
az ürülék 1
ürülék maga, 1
a szagának 1
szagának az 1
alkalmazása is 2
is gyógyító 1
gyógyító gyakorlat 1
gyakorlat volt 1
szegények „szennypatikájában”. 1
„szennypatikájában”. Nemcsak 1
az ütemről 1
ütemről és 1
a táncról 1
táncról beszélek, 1
beszélek, tényleg 1
tényleg tartalmat 1
tartalmat akarok." 1
akarok." Nem 1
csak előnyös 2
előnyös külsőt 1
külsőt kölcsönzött 1
kölcsönzött nekik. 1
nekik. Nem 2
csak fedezetlen 1
fedezetlen shortolás 1
shortolás okozhat 1
okozhat zavarokat, 1
zavarokat, de 1
a kölcsönzött 1
kölcsönzött papírok 1
papírok kölcsönzési 1
kölcsönzési díja 1
díja is. 1
Nemcsak felhasználta 1
nagy olasz 1
mester eredményeit, 1
eredményeit, tovább 1
fejlesztette őket. 1
őket. Nemcsak 1
Nemcsak fülükben 1
fülükben van 1
van egyensúlyozó 1
egyensúlyozó szervük, 1
szervük, hanem 1
a medencében 1
medencében is, 1
a testhelyzetet 1
testhelyzetet elemzi, 1
elemzi, és 1
az egyensúlyozást 1
egyensúlyozást például 1
például ágon 1
ágon üléskor. 1
üléskor. Nemcsak, 1
Nemcsak, hogy 1
hogy japán 1
japán partnerei 1
partnerei vannak, 1
két külföldi 1
külföldi állomása 1
állomása is 1
egy ázsiai. 1
ázsiai. Nemcsak 1
Nemcsak irodalomtörténet-író 1
irodalomtörténet-író volt, 1
hanem költő 1
és műfordító 1
műfordító is. 1
Nemcsak Izrael, 1
Izrael, hanem 1
az ősegyház 1
ősegyház is 1
Isten üdvözítő 1
üdvözítő művének 1
művének képeként 1
képeként értelmezte 1
a kivonulást, 1
kivonulást, de 1
Újszövetség e 1
is kiteljesedése 1
az Ószövetségnek. 1
Ószövetségnek. Nem 1
csak joguk, 1
joguk, kötelességük 1
kötelességük is 1
életben való 1
részvétel, ha 1
így tettek, 1
tettek, megvetés 1
megvetés tárgya 1
tárgya lettek. 1
lettek. Nem 1
csak kifejező 1
kifejező eszközei 1
eszközei tárházát 1
tárházát gyarapítja 1
gyarapítja a 1
nagy elődök 1
elődök technikai 1
technikai fogásainak 1
fogásainak tanulmányozásával, 1
tanulmányozásával, hanem 1
hanem igyekszik 1
a szellemiséget 1
szellemiséget is 1
is megérteni, 1
megérteni, amivel 1
amivel alkottak. 1
alkottak. Nemcsak 1
Nemcsak kortársai 1
kortársai előtt, 1
előtt, hanem 1
még évszázadok 1
évszázadok hosszú 1
hosszú során 1
során át 1
volt Szóranosz 1
Szóranosz tekintélye. 1
tekintélye. Nem 1
csak magyar 1
nyelvű irodalom 1
irodalom található 1
itt, számos 1
számos idegen 1
nyelvű szakkönyv 1
szakkönyv is 1
múzeum polcain, 1
polcain, amelyek 1
könyvek mennyisége 1
mennyisége jelentős. 1
jelentős. Nemcsak 1
Nemcsak Magyarországon 1
Magyarországon tisztelik. 1
tisztelik. Nemcsak 1
Nemcsak magyar 1
magyar ruhákat 1
ruhákat mutattak 2
a manökenek 1
manökenek itt, 1
itt, erős 1
erős mezőnyben 1
mezőnyben (77 1
(77 manöken 1
manöken volt), 1
volt), hanem 1
hanem egymás 1
után kérték 1
külföldi cégek 1
cégek a 2
a ruháik 1
ruháik bemutatására, 1
bemutatására, például 1
például Nina 1
Nina Ricci- 1
Ricci- és 1
svéd ruhákat 1
magyar manökenek. 1
manökenek. Nem 1
csak megállította 1
németek végső 1
végső támadását, 1
de sikeres 1
sikeres ellentámadásra 1
ellentámadásra váltott, 1
váltott, amivel 1
amivel végső 1
soron eldöntötte 1
eldöntötte a 1
világháború – 1
– egyébként 1
egyébként akkor 1
nem kétséges 1
kétséges – 1
– végkimenetelét. 1
végkimenetelét. Nem 1
csak Metkovićról, 1
Metkovićról, de 1
környező településekről, 1
településekről, sőt 1
még Hercegovinából 1
Hercegovinából is 1
is látogatták. 1
látogatták. Nem 1
csak papjai 1
papjai és 1
és templomai 1
templomai nem 1
de hívei 1
hívei sem. 1
sem. Nemcsak 1
Nemcsak pedagógus 1
pedagógus korában 1
volt igen 1
igen aktív, 1
aktív, hanem 1
hanem nyugdíjas 1
nyugdíjas éveiben 1
éveiben is, 1
ideje volt, 1
hogy kedvenc 1
kedvenc témájával, 1
témájával, a 1
a helytörténettel 1
helytörténettel foglalkozzék. 1
foglalkozzék. Nemcsak 1
Nemcsak pohárkészleteket 1
pohárkészleteket gyártottak, 1
gyártottak, de 1
de vázákat, 1
vázákat, csillárokat 1
csillárokat és 1
egyéb kristályüveg 1
kristályüveg berendezési 1
is. Nem 6
csak szépségéért 1
szépségéért termesztik: 1
termesztik: a 1
növény minden, 1
minden, föld 1
része ehető. 1
ehető. Nemcsak 1
Nemcsak szovjet, 1
szovjet, de 1
de cári 1
cári tisztet, 1
tisztet, sőt 1
még német 1
német SS 1
SS tábornokot 1
tábornokot is 1
is alakított. 1
alakított. Nem 1
csak szüleit, 1
szüleit, de 1
de leszármazottait 1
leszármazottait sem 1
sem ismerjük 1
ismerjük biztosan. 1
biztosan. Nem 1
csak tag, 1
tag, hanem 1
hanem alelnök, 1
alelnök, valamint 1
valamint választmányi 1
választmányi örökös 1
örökös tag 1
tag is. 1
csak zenei 1
zenei kívánságműsor 1
kívánságműsor kicsiknek 1
kicsiknek és 1
és nagyoknak. 1
nagyoknak. Nem 1
Nem csekély 1
csekély meglepetés 1
meglepetés éri, 1
éri, mert 1
régi sarki 1
sarki mulató 1
mulató helyén 1
egy elsőosztályú 1
elsőosztályú bár 1
bár van. 1
van. Nem 2
Nem csoda, 2
becsben állt 2
udvarnál az 1
olyan festő, 1
aki érzékeltetni 1
érzékeltetni tudta 1
tudta mindezt 1
mindezt képein.” 1
képein.” Nem 1
tartozott azok 1
karmesterek közé, 1
közé, akik 1
akik inspirálni 1
inspirálni tudták 1
a zenészeket. 1
zenészeket. Nem 1
Nem csodálható, 1
csodálható, hogy 1
a tudni 1
tudni vágyó 1
vágyó fiatal 1
fiatal Arisztotelész 1
Arisztotelész Athénban 1
biztos tudást 1
tudást ígérő 1
ígérő Platónhoz 1
Platónhoz szegődött 1
szegődött inkább, 1
inkább, s 1
nem valamelyik 1
valamelyik szofista 1
szofista retorikatanárhoz. 1
retorikatanárhoz. Nem 1
Nem csodálkozni 1
csodálkozni való, 1
való, hogyha 1
hogyha munka 1
után néz. 1
néz. Nem 1
Nem csoda 1
csoda tehát, 1
földesurak elvállalták 1
elvállalták a 1
a tized 1
tized begyűjtését, 1
begyűjtését, örömmel 1
örömmel fogadták. 2
fogadták. Nem 1
Nem csupán 1
csupán repülőgépének 1
repülőgépének mérete 1
mérete változott 1
amikor később 1
német kereskedelmi 2
kereskedelmi légitársaságra 1
légitársaságra váltott 1
váltott át. 1
át. Nem 2
Nem derül 3
ki azonban, 1
áldozatok pontosan 1
pontosan mivel 1
mivel váltják 1
váltják ki 1
gyilkos cselekedetét. 1
cselekedetét. Nem 1
ki, mi 2
történt ezután, 1
ezután, de 1
havas peronon 1
peronon fekve 1
fekve holtan 1
holtan találják 1
találják Otomacut. 1
Otomacut. Nem 1
ki, vajon 1
vajon mi 1
mi fontos 1
fontos igazán, 1
igazán, a 1
jog befagyasztja 1
befagyasztja mi-kié. 1
mi-kié. Nem 1
Nem detektálták 1
detektálták a 1
a növekedését 1
növekedését 68 1
68 vagy 1
vagy 102 1
102 °C-nál. 1
°C-nál. Nem 1
Nem determinálható 1
determinálható az 1
egyén, ugyanis 1
minden emberben 1
emberben benne 1
benne rejlik 1
a "több", 1
"több", a 1
a különlegessé 1
különlegessé válásnak 1
a lehetősége. 1
lehetősége. Nem 1
Nem dolgozott 1
ki filozófiai 1
filozófiai rendszert, 1
rendszert, nem 1
nem alapított 1
alapított iskolát, 1
és nézeteit 1
nézeteit utólag 1
csak erőszakoltan 1
erőszakoltan lehet 1
lehet besorolni 1
besorolni valamilyen 1
valamilyen „irányzatba”. 1
„irányzatba”. Nem 1
Nem dölt 1
dölt össze, 1
össze, hanem 1
az élettelen 1
élettelen teste 1
teste továbbra 1
állt büszkén. 1
büszkén. Nem 1
Nem egészen 1
egészen ismert 1
ismert okokból 1
kifolyólag elhagyta 1
elhagyta Rómát 1
Rómát és 1
tért többet 1
többet vissza. 1
vissza. Nem 2
Nem egész 1
egész történeteket 1
történeteket láthatunk, 1
láthatunk, hanem 1
rendező rakja 1
rakja össze 2
a mondatok, 1
mondatok, megjegyzések 1
megjegyzések alapján 1
szemtanúk félmondataiből 1
félmondataiből az 1
egységes történéseket. 1
történéseket. Nem 1
Nem egy 2
csapat pénzügyi 1
gondokkal küszködött, 1
küszködött, páran 1
páran az 1
előző bajnokságból 1
bajnokságból meg 1
is szűntek. 1
szűntek. Nem 1
Nem egyedül 1
egyedül érkezett, 1
érkezett, hanem 1
két honfitársával, 1
honfitársával, Godslovéval 1
Godslovéval és 1
és Ogbodóval. 1
Ogbodóval. Nem 1
Nem egyértelműen 1
egyértelműen tisztázott, 1
második hulláma 1
hulláma alatt. 1
alatt. Nem 1
Nem egyértelmű, 1
valóban Hajós 1
Hajós tervei 1
pálya, de 1
de tény, 1
hogy 1926. 1
1926. Nem 1
esetben nagyon 1
nagyon kényes 1
kényes feladatokat 1
is vállalnia 1
vállalnia kellett. 1
kellett. % 1
% nem 1
egy fillér, 1
fillér, de 1
két tallér 1
tallér kell 1
kell ide, 1
ide, pajtás. 1
pajtás. Nem 1
Nem egy-két 1
egy-két percig 1
percig tartózkodtak 1
tartózkodtak ott, 1
ott, hanem 1
orvosi csúcstechnikának 1
csúcstechnikának köszönhetően 1
sokkal tovább 1
tovább időztek 1
időztek a 1
klinikai halál 1
halál állapotában. 1
állapotában. Nemegyszer 1
Nemegyszer egy-egy 1
ilyen sír 1
sír egyúttal 1
egyúttal valamilyen 1
valamilyen vallási 1
vallási szertartás 1
szertartás vagy 1
vagy búcsú 1
búcsú helyszíne. 1
helyszíne. Nem 1
Nem élhetnének 1
élhetnének boldogon, 1
boldogon, hisz 1
hisz Roland 1
Roland messze 1
van tőlük, 1
tőlük, még 1
csatatér se 1
se rendítette 1
rendítette meg, 1
mikor elvitte 1
elvitte oda, 1
oda, csak 1
madár szobor 1
szobor esetlensége 1
esetlensége tűnt 1
neki. Nem 1
Nem eltussolni, 1
eltussolni, hanem 1
hanem radikálisan 1
radikálisan újrakezdeni. 1
újrakezdeni. Némely 1
Némely D-dunántúli 1
D-dunántúli és 1
és sárközi 1
sárközi forma 1
forma határozottan 1
határozottan antropomorf 1
antropomorf jellegű. 1
jellegű. Némely 1
Némely dór 1
dór városban 1
legfőbb hatósági 1
személyek neve 1
is démiurgosz 1
démiurgosz volt. 1
volt. Némely 1
Némely ember 2
fehér – 1
– Némely 1
nem fehér. 1
fehér. Némely 1
Némely forrás 1
a buldogot 1
buldogot a 1
a white 1
white english 1
english terrierrel 1
terrierrel vagy 1
a black 2
black and 1
and tan 1
tan terrierrel 1
terrierrel keresztezték, 1
keresztezték, hogy 1
a staffordshire 1
staffordshire terriert. 1
terriert. Némelyik 1
Némelyik csak 1
csak japán 1
japán állampolgársággal 1
állampolgársággal rendelkező 1
rendelkező diákokat 1
diákokat fogad, 1
fogad, de 1
olyan iskola 1
iskola is, 1
a követelmény, 1
hogy japánul 1
japánul beszélni 1
beszélni tudó 1
tudó gyermek 1
gyermek legyen. 1
legyen. Némelyikhez 1
Némelyikhez vezetőfüzet, 1
vezetőfüzet, feladatlap, 1
feladatlap, megoldásfüzet, 1
megoldásfüzet, erdei 1
erdei iskolai 1
tananyag is 1
is készül, 1
készül, ily 1
tanösvény egy 1
komplex nevelési, 1
nevelési, szórakoztatási 1
szórakoztatási eszköznek 1
eszköznek tekinthető. 1
tekinthető. Némelyik 1
Némelyik műsort 1
is közvetítette. 1
közvetítette. Némelyikükben 1
Némelyikükben nincs 1
nincs sem 1
sem Nap, 1
Nap, sem 1
sem Hold, 1
Hold, másokban 1
másokban ezek 1
ezek nagyobbak, 1
miénk, megint 1
megint másokban 1
másokban több 1
van belőlük… 1
belőlük… vannak 1
olyan világok 1
világok is, 1
amelyekben sem 1
sem állatok, 1
állatok, sem 1
sem növények 1
növények nincsenek 1
nincsenek és 1
egyáltalán semmiféle 1
semmiféle nedvesség 1
nedvesség sincs.” 1
sincs.” Némelyikük, 1
Némelyikük, mint 1
például Loka 1
Loka Maha 1
Maha Devi 1
Devi is, 1
is, saját 1
városhoz közel, 1
közel, ami 1
viseli. Némely 1
Némely nagy 1
nagy étteremlánc 1
étteremlánc úgy 1
tartja alacsonyan 1
alacsonyan az 1
az árait 1
árait - 1
- anélkül, 1
minőség romlana 1
romlana - 1
az összetevőket 1
összetevőket nagy 1
nagy tételben 1
tételben rendeli. 1
rendeli. Némely 1
Némely robotpilóta 1
robotpilóta automatikus 1
automatikus fel- 1
és leszállásra, 1
leszállásra, valamint 1
gép bármely 1
bármely helyzetből 1
helyzetből vízszintes 1
vízszintes repülési 1
repülési helyzetbe 1
helyzetbe való 1
való visszaállítására 1
visszaállítására is 1
képes. Némely 1
Némely szakkönyv 1
szakkönyv a 1
a "magyar 1
"magyar csoda" 1
csoda" néven 1
említi. Némely 1
Némely változatok 1
változatok dobtárból, 1
dobtárból, mások 1
mások (széteső, 1
(széteső, vagy 1
nem széteső 1
széteső tagú) 1
tagú) hevederből 1
hevederből tüzelnek. 1
tüzelnek. Nem 1
Nem engedi, 1
hogy fejtegetése 1
fejtegetése unalomba 1
unalomba torkolljon, 1
torkolljon, egy-két 1
egy-két mondat 1
mondat erejéig 1
erejéig mindig 1
mindig találkozunk 1
találkozunk utalásokkal 1
utalásokkal korabeli 1
korabeli ismert 1
ismert eseményekre, 1
eseményekre, ismert 1
ismert történetekre. 1
történetekre. Nem 1
Nem engedik 1
engedik meg 1
meg senkinek, 1
a tanításért 1
tanításért bárkit 1
is büntessenek 1
büntessenek vagy 1
vagy fenyegessenek; 1
fenyegessenek; mert 1
hit Isten 1
ajándéka, ez 1
ez hallásból 1
hallásból van, 1
hallás pedig 1
pedig Isten 1
Isten Igéje 2
Igéje által.” 1
által.” Nem 1
Nem én, 1
én, hanem 1
Isten kegyelme. 1
kegyelme. Nem 1
Nem érdekel, 1
emberek mit 1
mit gondolnak, 1
gondolnak, mi 1
mi jó 1
nem. Van, 1
Van, amit 1
amit néha 2
néha követek, 1
követek, mint 1
a törvények. 2
törvények. Nem 1
Nem érdektelen 1
érdektelen megjegyezni 1
megjegyezni ezzel 1
ezzel kapcsolatban, 1
egyesek magát 1
magát Antonionit 1
Antonionit is 1
azzal vádolták 1
vádolták e 1
e film 1
film miatt, 1
igazi valóság 1
valóság bemutatására, 1
bemutatására, ugyanolyan 1
ugyanolyan szemkápráztató 1
szemkápráztató illúziót 1
illúziót produkál 1
produkál a 1
a Nagyítással, 1
Nagyítással, mint 1
mint filmje 1
filmje pantomimesei. 1
pantomimesei. Nemere 1
Nemere Zoltán 1
Zoltán olimpiai 1
világbajnok magyar 1
magyar vívó. 1
vívó. Nem 1
Nem érte 1
a küszöböt, 1
küszöböt, s 1
a közgyűlésből 1
közgyűlésből a 1
a Munkáspárt. 1
Munkáspárt. Nem 1
Nem értem 1
értem mitől 1
mitől lett 1
könyv leszbikus 1
leszbikus alapmű.” 1
alapmű.” Nem 1
Nem érvényesül 1
vélemények szabad 1
szabad áramlása, 1
áramlása, hiszen 1
a közeget 1
közeget multinacionális 1
multinacionális nagyvállalatok 1
nagyvállalatok és 1
csoportosulások uralják. 1
uralják. Nem 1
Nem érzékeny 1
a füstre, 1
füstre, a 1
levegő nedvességtartalmára, 1
nedvességtartalmára, illetve 1
a szennyező 1
szennyező anyagokra. 1
anyagokra. Nemesi 1
Nemesi címét 1
kolozsvári Antal 1
és testvérei: 1
testvérei: Lukács, 1
Lukács, Kristóf 1
Kristóf és 1
Jónás szerezték 1
szerezték 1795-ben. 1
1795-ben. Nemesi 1
Nemesi családban 1
született, ennek 1
ellenére klerikus 1
klerikus lett, 1
majd szerzetesi 1
szerzetesi ruhát 1
ruhát öltött 1
öltött magára 2
clunyi apátságban, 1
apátságban, amelynek 1
amelynek apátja 1
apátja akkoriban 1
akkoriban Szent 1
Szent Majolus 1
Majolus volt. 1
volt. Nemesi 1
Nemesi családból 2
származott, 13 1
kalocsai papnövendékek 1
közé lépett; 1
lépett; Egerben 1
Egerben hallgatta 1
a bölcseletet, 1
bölcseletet, Kalocsán 1
Kalocsán és 1
a hittant. 1
hittant. Nemesi 1
származott, szülei 2
szülei Bernolák 1
Bernolák György 1
és Timcsák 1
Timcsák Anna 1
Anna voltak. 2
voltak. Nemesi 1
Nemesi község 1
erdei munkákból 1
munkákból éltek. 1
éltek. Nemesi 1
Nemesi származású 1
származású családból 1
apja református 1
református papként 1
papként működött. 1
működött. Nemesítő 1
Nemesítő munkája 1
nyomán 1950 1
1950 után 1
után kiváló 1
kiváló rosttartalmú 1
rosttartalmú kendert 1
kendert sikerült 1
sikerült előállítani. 1
előállítani. Nemesócsa 1
Nemesócsa közigazgatási 1
területe (más 1
(más csallóközi 1
csallóközi falvakéhoz 1
falvakéhoz hasonlóan) 1
hasonlóan) hosszan 1
hosszan nyúlik 1
el északkeleti 1
északkeleti irányban, 1
irányban, mintegy 1
a faluközponttól. 1
faluközponttól. Nemesperk 1
Nemesperk 122 1
122 lakosából 1
lakosából 99 1
99 szlovák, 1
szlovák, 18 1
18 magyar 1
volt. Nemes 1
Nemes szülők 1
szülők gyermeke 1
volt. Németalföldön 1
Németalföldön már 1
már 1330 1
1330 táján 1
táján bukkan 1
fel. Német 1
Német anyanyelvén 1
anyanyelvén túl 1
túl megtanult 1
megtanult folyékonyan 1
folyékonyan beszélni 1
beszélni angolul, 1
olaszul, latinul 1
latinul és 1
is. Németből 1
Németből szabadon 1
szabadon és 1
és bővítve. 1
bővítve. Német 1
Német családból 1
családból származott; 1
származott; Budapesten 1
Budapesten végezte 1
egyetemen hallgatott 1
hallgatott klasszika-filológiai, 1
klasszika-filológiai, magyar 1
német nyelvi 2
irodalmi előadásokat. 1
előadásokat. Német 1
Német Csokoládégyárának 1
Csokoládégyárának adminisztrátora 1
adminisztrátora lett. 1
lett. Német 1
Német édesanyja, 1
édesanyja, Karin 1
Karin Lauer 1
Lauer egy 1
egy cipőboltot 1
cipőboltot vezetett. 1
vezetett. Német 1
Német és 3
is kutatott, 1
kutatott, de 1
de tanulta 1
tanulta a 1
görög nyelveket 1
illetve értett 1
értett oroszul 1
olaszul is. 1
is. Német 2
olasz stílustörténeti 1
stílustörténeti jegyeket 1
jegyeket tükröz. 1
tükröz. Német 1
szovjet szakkönyvek 1
szakkönyvek és 1
folyóiratok fordításából 1
fordításából tartotta 1
magát. Német 1
Német falu 2
falu Szepes 1
Szepes Vármegyében, 1
Ura Gróf 5
Csáky Uraság, 1
fekszik Jékelfalvának 1
Jékelfalvának szomszédságában, 1
filiája, Gölnitztöl 1
Gölnitztöl sem 1
sem meszsze. 1
meszsze. Német 1
falu Vas 2
Vas Vármegyében, 2
Gróf Battyáni 1
Battyáni Uraság, 1
lakosai katolikusok. 2
katolikusok. Német 1
Német földön 1
földön a 1
sereg újszerű, 1
újszerű, magyaros 1
magyaros viseletével, 1
viseletével, sáfránnyal 1
sáfránnyal aranysárgára 1
aranysárgára festett 1
festett lovaival 1
lovaival méltán 1
méltán keltett 1
keltett feltűnést, 1
feltűnést, ahol 1
várost el 1
is foglaltak. 1
foglaltak. Német 1
Német gimnáziumba 1
gimnáziumba járt, 1
járt, emellett 1
emellett különórákon 1
különórákon zongorázni 1
zongorázni tanult. 2
tanult. Német 1
Német hadifoglyok 1
hadifoglyok építették 1
építették többek 1
helyi klub 1
iskola faépületét. 1
faépületét. Németh 1
György járási 1
járási szolgabíró 1
szolgabíró és 1
és túrmezei 1
túrmezei Egerszeghy 1
Egerszeghy Ilka 1
Ilka (Egerszegi 1
(Egerszegi Ilona) 1
Ilona) fia. 1
fia. Németh 1
Németh István 1
István Péter 1
Péter dédapja 1
dédapja Biró 1
Biró Gyula 1
Gyula kútásó 1
kútásó mester, 1
mester, aki 2
Tapolcai Tavasbarlangot 1
Tavasbarlangot egy 1
egy kútásás 1
kútásás során 1
során felfedezte 1
felfedezte Tóth 1
Tóth Pál 1
Pál pékmester 1
pékmester akkori 1
akkori telkén, 1
telkén, 1903-ban. 1
1903-ban. Németh 1
Németh Katalin 1
Katalin - 1
- 1967. 1
született (Székesfehérvár) 1
(Székesfehérvár) karatés. 1
karatés. Németh 1
Németh könyve 1
nyelv más 1
más területén 1
fontos támpontot 1
támpontot adott 1
az újításban. 1
újításban. Németh 1
Németh Kornél 1
és Gyurászik 1
Gyurászik László 1
László képes 1
hogy méltó 1
méltó ellenfelei 1
ellenfelei legyenek 1
nemzetközi élvonal 1
élvonal elején 1
elején motorozó 1
motorozó csehszlovák 1
csehszlovák és 1
szovjet versenyzőknek. 1
versenyzőknek. Németi 1
Németi György 1
szöveg írásánál 1
írásánál sötétbarna 1
sötétbarna tintát 1
tintát használt. 1
használt. Német 1
Német katonák 1
katonák átlépik 1
átlépik a 1
határt, 1941. 1
1941. Német 1
Német kereskedelmi 1
kereskedelmi levelezés 1
levelezés (az 1
új helyesírás 1
helyesírás szerint). 1
szerint). Német 1
Német lakói 2
lakói az 1
fokozatosan elszlovákosodtak. 1
elszlovákosodtak. Német 1
lakói betelepülésének 1
betelepülésének ideje 1
ideje sem 1
sem tisztázott. 1
tisztázott. Német 1
Német Márton 1
Márton ampelográfiájában 1
ampelográfiájában szerepel 1
a Merlot 1
Merlot Blanc 1
Blanc fajta 1
fajta leírása. 1
leírása. Német 1
Német nevelői 1
nevelői voltak, 1
voltak, maga 1
maga Keresztély 1
Keresztély is 1
is szívesebben 1
szívesebben használta 1
a németet 1
németet a 1
napi érintkezésben, 1
érintkezésben, bár 1
bár tudott 1
tudott dánul 1
dánul is. 1
Német nyelven 1
megjelent Vojdisek 1
Vojdisek József 1
József ford. 1
Pest, 1830. 1
1830. Német 1
Német nyelvű 1
nyelvű istentiszteletet 1
istentiszteletet a 1
a magyardiószegi 1
magyardiószegi római 1
katolikus templomban 2
templomban tartottak. 1
tartottak. Német 1
Német oldalon 1
volt emberveszteség. 1
emberveszteség. Német 1
Német Olimpiai 1
Bizottság 2014 1
októberében döntött 1
a rendezési 1
rendezési szándékról. 1
szándékról. Németországban 1
a veszélyeztetett 2
fajok vörös 1
vörös listáján 1
listáján szerepel. 1
szerepel. Németországban 1
Vörös Listán 1
Listán szereplő, 1
szereplő, veszélyeztetett 1
veszélyeztetett faj. 1
faj. Németországban, 1
autópálya őshazájában 1
őshazájában ez 1
nem gond. 1
gond. Egészen 1
Egészen Ulmig 1
Ulmig az 1
az Autobahn 1
Autobahn 2×2 1
2×2 sávos, 1
sávos, leállósáv 1
leállósáv nélkül. 1
nélkül. Németországban 1
Németországban azonban 1
azonban újfent 1
újfent visszakerült 1
csúcsra, és 1
és negyedszer 1
német viadalt. 1
viadalt. Németországban 1
az EU-ban 2
EU-ban "nincs 1
"nincs olyan 1
olyan eszköz, 1
melynek ennyire 1
ennyire rossz 1
a híre, 1
híre, mint 1
a határkerítéseknek." 1
határkerítéseknek." Németországban 1
Hollandiában már 1
már szolidabb 1
szolidabb volt 1
kereslet a 1
a Kobrára, 1
Kobrára, hiszen 1
hiszen ekkoriban 1
már leszálló 1
leszálló ágban 1
ágban volt 1
„ Németországban 1
Németországban hasonló 1
hasonló szerepet 1
Orosz Tudomány 1
Tudomány és 2
és Kultúra 1
Kultúra Háza. 1
Háza. Németországban 1
Németországban kevés 1
kevés játéklehetőséget 1
ezért visszatért 1
a Marsoniába. 1
Marsoniába. Németországban 1
Németországban magánúton 1
magánúton elsajátította 1
a mesterharmóniumok 1
mesterharmóniumok restaurálását, 1
restaurálását, gyakran 1
gyakran lép 1
saját gyűjteményéből 1
gyűjteményéből való 1
való hangszereken, 1
hangszereken, amelyeket 1
maga restaurált. 1
restaurált. Németországban, 1
Németországban, Magyarországon 1
és Belgiumban 1
Belgiumban Senna 1
Senna nyert 1
nyert Prost 1
Prost előtt. 3
előtt. Németországban 1
Németországban ma 1
létező nemzetiség 1
nemzetiség a 1
a sváb, 1
sváb, nálunk 1
nálunk mégis 1
némi pejoratív 1
pejoratív kicsengése 1
kicsengése ennek 1
– használt 1
használt elnevezésnek. 1
elnevezésnek. Németországban 1
Németországban nagyon 1
párt abszolút 1
abszolút többséget 1
többséget kapjon, 1
kapjon, és 1
a közvéleménykutatások 1
közvéleménykutatások alapján 1
ez most 1
is valószínűtlen. 1
valószínűtlen. Németországból 1
Németországból hazautazni 1
hazautazni csak 1
hosszas betegeskedés 1
betegeskedés után 1
után tudott. 1
tudott. Németország 1
Németország délkeleti 1
délkeleti bajnokaként 1
bajnokaként résztvevője 1
résztvevője lett 1
országos német 1
német labdarúgó 1
labdarúgó bajnokságnak. 1
bajnokságnak. Németország 1
Németország erősödése 1
erősödése Hajdúdorog 1
Hajdúdorog zsidó 1
zsidó lakosságát 1
lakosságát is 1
is érintette. 1
érintette. Németország 1
Németország ezzel 1
ezzel önkényuralmat 1
önkényuralmat gyakorló 1
gyakorló országgá 1
országgá lett, 1
lett, melyben 1
Führer véleménye 1
véleménye törvény 1
törvény volt. 1
volt. Németország 1
Németország keleti 1
keleti vidékét 1
vidékét 1914 1
orosz 12. 1
12. hadsereg 1
hadsereg létrehozása 1
létrehozása még 1
egyszer világossá 1
világossá tette 1
probléma sürgető 1
sürgető voltát. 1
voltát. Németország 1
Németország külön 1
külön békeszerződést 1
békeszerződést kívánt 1
kívánt kötni, 1
kötni, mert 1
az érdekszférájába 1
érdekszférájába vonni 1
a finneket. 1
finneket. Németország 1
Németország legtöbb 1
legtöbb zarándokot 1
zarándokot vonzó 1
vonzó kegytemploma, 1
kegytemploma, évente 1
ember keresi 2
fel. Németország 1
Németország mind 1
négy afrikai 1
afrikai gyarmatát 1
gyarmatát elvesztette. 1
elvesztette. Németországon 1
Németországon kívül 1
kívül egyedül 1
egyedül Nagy-Britannia 1
Nagy-Britannia foglalkozott 1
foglalkozott hasonló 1
hasonló technológiával, 1
technológiával, ahol 1
a Littlejohn 1
Littlejohn adapter 1
adapter ugyanezt 1
fel, noha 1
noha nem 1
önálló löveg. 1
löveg. Németország 1
Németország vezető 1
vezető hatalom 1
hatalom lesz, 1
lesz, akkor 1
amerikaiak befolyását 1
befolyását itt 1
itt meg 1
lehet szüntetni 1
szüntetni és 1
német világuralom 1
világuralom kiteljesítését 1
kiteljesítését utódai 1
utódai fejezik 1
fejezik majd 1
be. Német 1
Német Színház 1
Színház (Deutsches 1
(Deutsches Theater) 1
Theater) direktora 1
direktora lett. 1
lett. Német-szovjet 1
Német-szovjet gazdasági 1
gazdasági egyezményt 1
egyezményt írnak 1
írnak alá. 1
alá. Német 1
Német törzs, 1
törzs, mely 1
utáni 3. 1
óta háborgatta 1
háborgatta a 1
rómaiak Rajna 1
Rajna melléki 1
melléki határát. 1
határát. Németül 1
Németül a 1
településnek két 1
két neve 1
neve létezik: 1
létezik: Kaiserdamm 1
Kaiserdamm és 1
és Tschasartet. 1
Tschasartet. Németül 1
Németül és 1
és oroszul 1
oroszul felsőfokon, 1
felsőfokon, angolul 1
angolul középfokon 1
középfokon beszél. 1
beszél. Németül, 1
Németül, románul, 1
románul, angolul 1
franciául beszél. 1
beszél. Nemezis 1
Nemezis Jint 1
Jint követeli 1
követeli vissza, 1
vissza, ám 1
ám Charles 1
Charles kijelenti, 1
kijelenti, nincs 1
náluk Kwon. 1
Kwon. Nem 1
Nem fáraó 1
fáraó lett, 1
hanem 40 1
40 évnyi 1
a kivonuló 1
kivonuló héberek 1
héberek vezetője 1
lett, akiket 2
akiket 40 1
40 éven 1
át irányított 1
irányított a 2
a pusztában. 1
pusztában. † 1
† – 1
– Nem 1
Nem fejezte 1
futamot, de 1
de rangsorolva 1
rangsorolva lett, 1
mert teljesítette 1
a versenytáv 1
versenytáv 75%-át. 1
75%-át. Nem 1
Nem feltétlenül 3
fiú lett 1
lett mindig 1
uralkodó, sokszor 1
sokszor történt 1
történt komplett 1
komplett családirtás 1
családirtás egyes 1
egyes trónváltásokat 1
trónváltásokat követően. 1
követően. Nem 1
feltétlenül egész 1
egész szövegeket 1
szövegeket tartalmaz 1
csak tárháza 1
tárháza a 1
a szövegeknek, 1
szövegeknek, hanem 1
hanem tartalmazza 1
tartalmazza azok 1
azok bibliográfiai 1
bibliográfiai adatait, 1
adatait, bejelöli 1
bejelöli a 1
szerkezeti egységeket 1
egységeket (bekezdés, 1
(bekezdés, mondat). 1
mondat). Nem 1
feltétlenül gazdaságos 1
gazdaságos kiszűrni 1
kiszűrni a 1
zajt a 1
a hálózatból, 1
hálózatból, ez 1
pedig ahhoz 1
országokban tilos 1
a visszatápláló 1
visszatápláló fékezést 1
fékezést alkalmazni. 1
alkalmazni. Nem 1
Nem fenyegeti 1
fenyegeti közvetlen 1
közvetlen kipusztulás, 1
kipusztulás, de 1
menti hálókba 1
hálókba való 1
való szerencsétlen 1
szerencsétlen fennakadása 1
fennakadása aggodalomra 1
ad okot. 1
okot. Nem 1
Nem fér 1
fér hozzá 1
hozzá kétség, 1
három nemzet 1
nemzet – 1
magyar, az 1
orosz – 1
– képességei 1
képességei legjavát 1
legjavát nyújtotta 1
nyújtotta a 2
„ Nem 1
Nem figyelmeztetett 1
figyelmeztetett elég 1
elég hangosan 1
hangosan a 1
a devizahitelezés 1
devizahitelezés veszélyeire, 1
veszélyeire, de 1
a devizahitelesek 1
devizahitelesek megmentésével 1
megmentésével sem. 1
sem. Nem 5
Nem forgattak 1
forgattak hozzá 1
hozzá videóklipet, 1
videóklipet, csak 1
csak CD-n 1
CD-n adták 1
így sokan 1
szereztek róla 1
tudomást. Nem 1
Nem hagyhatók 1
hagyhatók figyelmen 1
a felbonthatatlanságnak 1
felbonthatatlanságnak a 1
a közerkölcsiségre 1
közerkölcsiségre hátrányos 1
hátrányos következményei, 1
következményei, a 1
házasságon kívüli 1
kívüli együttélések 1
együttélések és 1
egyéb erkölcstelen 1
erkölcstelen állapotok, 1
állapotok, melyeket 1
a törvényhozásnak 1
törvényhozásnak nem 1
áll módjában 1
módjában meggátolni. 1
meggátolni. Nem 1
Nem hagyott 1
fel korábbi 1
korábbi stílusával, 1
stílusával, hanem 1
hanem újjáalkotta 1
újjáalkotta azt. 1
azt. Nem 3
Nem használható 1
használható vele 1
együtt határozott 1
névelő is. 1
Nem használják 1
a Cc, 1
Cc, Qq, 1
Qq, Vv, 1
Vv, Ww, 1
Ww, Yy 1
Yy betűket, 1
betűket, csak 1
idegen szavakban; 1
szavakban; ennek 1
ellenére, az 2
alkalmazott baszk 1
baszk ábécé, 1
ábécé, amelyet 1
a Baszk 1
Baszk Akadémia 1
Akadémia (Euskaltzaindia) 1
(Euskaltzaindia) vezetett 1
be, tartalmazza 1
tartalmazza ezeket 1
betűket is. 1
Nem használnám 1
használnám jelenlegi 1
jelenlegi forgatókönyveimet. 1
forgatókönyveimet. ” 1
” (nem 1
(nem használt 1
magyar fordítással 1
fordítással Világűr 1
Világűr szerződés), 1
szerződés), hivatalos 1
magyar nevén 1
nevén Szerződés 1
Szerződés az 2
államok tevékenységét 1
tevékenységét szabályozó 1
szabályozó elvekről 1
elvekről a 1
világűr kutatása 1
kutatása és 1
és felhasználása 1
felhasználása terén, 1
terén, beleértve 1
Holdat és 1
más égitesteket. 1
égitesteket. Nem 1
Nem hiába 2
hiába ismételgeti, 1
ismételgeti, hogy 1
hogy bezzeg 1
bezzeg az 1
az Apák 1
Apák napja… 1
napja… Nem 1
hiába nevezték 1
a „legdekadensebb 1
„legdekadensebb dekadens”-nek. 1
dekadens”-nek. Nemhiába 1
Nemhiába nevezték 1
a málhás 1
málhás utat 1
a „Strada 1
„Strada Imperiale” 1
Imperiale” jelzővel. 1
jelzővel. Nem 1
Nem hiba, 1
hiba, ha 1
ha farok 1
farok végén 1
végén hurok 1
hurok található. 1
Nem hirdettek 1
hirdettek hivatalos 1
hivatalos végeredményt. 1
végeredményt. Nem 1
Nem hitt 1
hitt abban, 1
alkohol segít 1
az alkotói 1
alkotói folyamatban. 1
folyamatban. Nem 1
Nem hittem, 1
hittem, hogy 1
hogy tudok 1
tudok neki 1
neki valami 1
valami újdonságot 1
újdonságot nyújtani…" 1
nyújtani…" – 1
– Barabás 1
Barabás Tamás, 1
Tamás, részlet 1
részlet Göbölyös 1
Göbölyös N. 1
N. László: 1
László: Djabe 1
Djabe – 1
– 20 1
év szabad 1
szabad hangjai 1
hangjai című 1
könyvéből „Évek 1
„Évek óta 1
levegőben volt 1
egy szimfonikus 1
szimfonikus lemez 1
lemez elkészítése. 1
elkészítése. Nem 1
Nem honosodott 1
meg ugyanakkor 1
ugyanakkor Herschel 1
Herschel Kis- 1
Nagy távcsöve 1
távcsöve és 1
a Kvadráns, 1
Kvadráns, melyekről 1
melyekről az 1
készített csillagtérkép 1
csillagtérkép tanúskodik. 1
tanúskodik. Nem 1
Nem húzhatók 1
húzhatók vissza. 1
Nem igazán 1
igazán lényeges 1
lényeges karakter. 1
karakter. »nem 1
»nem igazolta 1
nép félelmét 1
félelmét sem 1
remény azoknak 1
azoknak másoknok, 1
másoknok, hogy 1
hogy szolgáljon. 1
szolgáljon. Nemigen 1
Nemigen tudták, 1
tudták, mit 1
mit akar, 1
de ahhoz 1
ahhoz túlságosan 1
túlságosan jelentősnek 1
jelentősnek érezték, 1
hogy hallgassanak 1
hallgassanak róla. 1
róla. Némileg 1
Némileg átrendezték 1
átrendezték az 1
ülőhelyek elosztását 1
elosztását is, 1
is, kialakítván 1
kialakítván azt 1
a kényelmetlen 1
kényelmetlen helyzetet, 1
egyes ülések 1
ülések pont 1
ablakokat elválasztó 1
elválasztó fal 1
fal mellé 1
mellé kerültek, 1
ott utazók 1
utazók az 1
az ülésben 1
ülésben hátradőlve 1
hátradőlve nem 1
láttak ki 1
a vonatból. 1
vonatból. Némileg 1
Némileg meglepő 1
közepes tagszámú 1
tagszámú (7–13 1
(7–13 szénatomos) 1
szénatomos) gyűrűkben 1
a ciklohexánhoz 1
ciklohexánhoz képest 1
feszültség. Nem 1
Nem illendő 1
illendő megmosni 1
megmosni vele 1
az arcot, 1
arcot, vagy 1
más testrészt 1
testrészt a 1
a kezeken 1
kezeken kívül. 1
kívül. Nem 1
Nem illik 1
a nemre 1
nemre utaló 1
utaló (Mr, 1
(Mr, Mrs, 1
Mrs, Miss, 1
Miss, Mz, 1
Mz, Herr, 1
Herr, Frau) 1
Frau) jelzést 1
jelzést sem 1
sem kiírni, 1
kiírni, a 1
diplomácia egyébként 1
sem eszerint 1
eszerint működik. 1
működik. Nem 1
Nem indult 1
versenyen. Nem 1
Nem indul 1
indul túl 1
túl vidáman 1
vidáman a 1
történet, ugyanis 1
ugyanis Cash 1
Cash már 1
legelején kis 1
híján meghal. 1
meghal. Némi 1
Némi pártviszály 1
pártviszály után 1
a kormányzást 2
kormányzást egy 1
mellé rendelt 1
rendelt 28 1
28 tagú 1
tagú testületre 1
testületre bízták. 1
bízták. Némi 1
Némi plusz 1
plusz zsebpénz 1
zsebpénz megszerzésének 1
megszerzésének céljából 1
társával kisebb 1
kisebb lopásokat 1
lopásokat követnek 1
követnek el, 1
el, amiknek 1
amiknek főként 1
közeli ismerősök 1
ismerősök esnek 1
áldozatul. Nem 1
Nem is 8
is késlekedett 1
késlekedett sokat, 1
sokat, hogy 1
szavakat tettekre 1
tettekre váltsa. 1
váltsa. Nem 1
lehetett mindez 1
mindez titokban 1
mert Izabella 1
Izabella az 1
az értékeit 1
értékeit is 1
akarta vinni, 1
vinni, amelyek 1
sok szekeret 1
szekeret tettek 1
ki. Nem 1
lett belőlem 1
belőlem ember. 1
ember. Nem 1
Nem ismert 1
ismert betegségének 1
betegségének pontos 1
pontos oka. 1
oka. Nem 1
Nem ismerték 1
hogy Hollandia 1
Hollandia nem 1
nem szállhat 1
szállhat szembe 1
szembe egyszerre 1
egyszerre mindkét 1
mindkét szomszédos 1
szomszédos nagyhatalommal, 1
nagyhatalommal, sőt, 1
szárazföldi hadviselésre 1
hadviselésre az 1
ország végképp 1
végképp alkalmatlan. 1
alkalmatlan. Nem 1
Nem ismert, 1
a szelegilin 1
szelegilin önmagában 1
önmagában adva 1
adva is 1
is hatásos-e; 1
hatásos-e; mindenesetre, 1
mindenesetre, a 1
a Parkinson-kóros 1
Parkinson-kóros betegeken 1
betegeken korábban 1
korábban végzett 1
végzett klinikai 1
során monoterápiában 1
monoterápiában alkalmazott 1
alkalmazott nemszelektív 1
nemszelektív MAO-inhibitiorok 1
MAO-inhibitiorok hatástalannak 1
hatástalannak bizonyultak. 1
bizonyultak. Nem 1
minden embrithopodának 1
embrithopodának volt 1
volt szarva. 1
szarva. Nem 1
is panaszkodom.” 1
panaszkodom.” Nem 1
sejti, milyen 1
milyen bonyodalmakba 1
bonyodalmakba keveredik 1
keveredik emiatt. 1
emiatt. Némi 1
Némi stabilitást, 1
stabilitást, a 1
a háborúskodásban 1
háborúskodásban valamennyi 1
valamennyi korlátozást 1
korlátozást az 1
úgynevezett „hegemónok” 1
„hegemónok” ( 1
( 霸) 1
霸) rendszere 1
rendszere biztosított. 1
biztosított. Nem 1
is veszi 1
igazi Facha 1
Facha (a 1
(a zenekar 1
egyik tagja), 1
tagja), s 1
meri felvállalni 1
felvállalni az 1
az érzelmeit. 2
érzelmeit. Nem 1
volt meglepő 1
meglepő az, 1
helyre állhatott 1
állhatott az 1
Királyságban. Nem 1
Nem iszik, 1
iszik, nem 1
nem dohányzik, 1
dohányzik, nem 1
nem eszik 1
eszik húst. 1
húst. Némi 1
Némi támpontot 1
támpontot adhat, 1
adhat, hogy 1
sokan használnak 1
nevük előtt 1
előtt és/vagy 1
és/vagy után 1
után x 1
x vagy 1
vagy xXx 1
xXx tagot, 1
tagot, ami 1
ami eredetileg 2
eredetileg (és 1
(és még 1
napjainkban is) 1
a straight 1
straight edge-hardcore 1
edge-hardcore vonal 1
vonal jelképe 1
bár mára 1
mára ez 1
már kikopott 1
a köztudatból. 1
köztudatból. Némi 1
Némi tárgyalás 1
zsidók is 1
is maradnak 1
a bolygón, 1
bolygón, kivéve 1
öreg Rabbit. 1
Rabbit. Némi 1
Némi vigaszt 1
vigaszt jelentett, 1
hogy 1776-ban 1
1776-ban az 1
iskola tankerületi 1
tankerületi főgimnázium 1
főgimnázium (archigymnasium) 1
(archigymnasium) rangjára 1
rangjára emelkedett. 1
emelkedett. Némi 1
Némi vita 1
férfi marad. 1
marad. Nem 1
Nem játszó 2
játszó cserék: 2
cserék: Cranie, 1
Cranie, Utaka, 1
Utaka, Ashdown, 1
Ashdown, Lauren, 1
Lauren, D. 1
D. Traoré. 1
Traoré. Nem 1
cserék: Simonsen, 1
Simonsen, Pericard, 1
Pericard, Diao, 1
Diao, Amdy 1
Amdy Faye. 1
Faye. Nem 1
Nem játszott 4
játszott cserék: 4
cserék: al-Habszi, 1
al-Habszi, Hunt, 1
Hunt, Vaz 1
Vaz Te, 1
Te, Cohen, 1
Cohen, Fojut. 1
Fojut. Nem 1
cserék: Duke, 1
Duke, Windass, 1
Windass, Geovanni, 1
Geovanni, Ricketts. 1
Ricketts. Nem 1
cserék: Kuszczak, 1
Kuszczak, Evans, 1
Evans, O'Shea, 1
O'Shea, Fletcher. 1
Fletcher. Nem 1
cserék: Schmeichel, 1
Schmeichel, Hamann, 1
Hamann, Ben-Haim, 1
Ben-Haim, Sturridge. 1
Sturridge. Nem 1
Nem jelent 1
meg kislemezként, 1
kislemezként, mégis 1
egy milliót 1
milliót adtak 2
Államokban. Nem 1
Nem jellemző 1
típusú családi 1
családi modell, 1
emberek – 1
főként vidéken 1
vidéken – 1
hagyományos afrikai 1
afrikai nagycsaládos 1
nagycsaládos modellben 1
modellben élnek. 1
élnek. Nem 1
Nem kapcsolódott 1
az alkotmányozás 1
alkotmányozás folyamatába, 1
folyamatába, s 1
alkotmányt sem 1
sem szavazta 1
Nem kaphattak 1
kaphattak ugyanis 1
ugyanis felmentést 1
katonáskodás alól, 1
alól, az 1
az itthon 1
itthon maradóknak 1
maradóknak pedig 1
kellett viselnie 1
viselnie a 1
a sorbanállás, 1
sorbanállás, a 1
a jegyrendszer, 1
jegyrendszer, az 1
az áruhiány 1
áruhiány és 1
ijesztő háborús 1
háborús hírek 1
hírek okozta 1
okozta szenvedéseket. 1
szenvedéseket. Nem 1
Nem károsítja 1
légutak nyáktermelését, 1
nyáktermelését, a 1
a mukociliáris 1
mukociliáris tisztulást 1
tisztulást vagy 1
a gázcserét. 1
gázcserét. Nem 1
Nem kedvez 1
szárazföldi, barlanglakó 1
barlanglakó élőlényeknek 1
élőlényeknek a 1
a kőlyuk 1
kőlyuk kis 1
kis élettere 1
élettere és 1
a klimatikus 1
klimatikus viszonyoknak 1
viszonyoknak az 1
az említett, 1
említett, szélsőséges 1
szélsőséges ingadozásai. 1
ingadozásai. Nem 1
Nem kell 7
azon gondolkodni, 1
gondolkodni, hogy 1
hogy jókor 1
jókor nyissák 1
nyissák meg 1
a mézkamrát. 1
mézkamrát. Nem 1
azzal foglalkoznia, 1
foglalkoznia, hogy 1
milyen osztályú. 1
osztályú. Nem 1
Nem kellett 2
kellett hozzányúlnia 1
hozzányúlnia sem 1
az áldozataihoz, 1
áldozataihoz, számára 1
az ölés 1
ölés aktusa 1
aktusa is 1
is szexuális 1
szexuális kielégülést 1
kielégülést okozott. 1
okozott. Nem 1
sokáig várnia 1
várnia a 1
szerződés teljesítésére, 1
teljesítésére, mert 1
mert Petricsevics 1
Petricsevics Ferenc 1
Ferenc már 1
már 1662-ben 1
1662-ben meghalt. 1
meghalt. Nem 1
feltétlenül alkalmazásszerver 1
a JTA 1
JTA használatához. 1
használatához. Nem 1
kell közvetlenül 1
közvetlenül megelőzniük 1
megelőzniük a 1
ragozott igealakot, 1
igealakot, követheti 1
követheti őket 1
őket más 1
más hangsúlytalan 1
hangsúlytalan névmás 1
névmás is: 1
pl. je 1
je te 1
te vois 1
vois ’(én 1
’(én téged) 1
téged) látlak’ 1
látlak’ – 1
a tárgyas 1
tárgyas névmás 1
névmás az 1
az alanyi 1
alanyi és 1
igealak között 1
között áll. 1
áll. Nem 3
kell mást 1
mást tenni, 1
tenni, mint 1
pillanatban váratlanul 1
váratlanul kitárni 1
kitárni a 1
kaput. Nem 1
kell pótlékot 1
pótlékot felszámítani, 1
felszámítani, ha 1
munkáltató vagy 1
vagy kifizető 1
kifizető késedelmes 1
késedelmes vagy 1
hibás igazolása 1
igazolása miatt 1
adózó bevallását 1
bevallását önellenőrzéssel 1
önellenőrzéssel helyesbíti. 1
helyesbíti. Nem 1
kell számára 1
számára másik 1
másik feleség, 1
feleség, s 1
nem látván 1
látván más 1
más kiutat, 1
kiutat, elrohan, 1
tengerbe vesse 1
vesse magát. 1
magát. Nem 1
Nem képesek 1
képesek koncentrálni, 1
koncentrálni, összpontosítani 1
összpontosítani a 1
tényekre és 1
és feladatokra, 1
feladatokra, inkább 1
inkább újabb 1
dolgokat fedeznek 1
fedeznek fel. 1
fel. Ők 1
Ők azok, 3
akik versenyek, 1
versenyek, vizsgák 1
vizsgák közben 1
is tájat 1
tájat figyelik 1
figyelik a 1
feladat megoldása, 1
megoldása, teljesítése 1
teljesítése helyett. 1
helyett. Nem 1
Nem képes 1
képes elmenekülni 1
elmenekülni sem 1
az ablakokon 1
ablakokon át, 1
teljesen leragadtak, 1
leragadtak, sem 1
a kivezető 1
kivezető ajtón, 1
ajtón, amit 1
amit valaki 1
valaki belülről 1
belülről leláncolt. 1
leláncolt. Nem 1
Nem kér, 1
kér, csak 1
csak ad. 1
ad. Nem 1
Nem kerülhette 1
kerülhette el 1
el figyelmüket, 1
figyelmüket, hogy 1
hogy Magalhães-t 1
Magalhães-t hamis 1
hamis térképek 1
térképek vezették 1
vezették félre, 1
félre, mert 1
ha pontosan 1
pontosan tudta 1
tudta volna, 1
volna, hol 1
az átjáró, 1
átjáró, akkor 1
nem kutatta 1
kutatta volna 1
át alaposan 1
Plata torkolatát 1
torkolatát és 1
azóta útjukba 1
útjukba eső 1
eső kis 1
kis öblöket 1
öblöket sem. 1
a toplistákra 1
toplistákra de 1
jelentős rádiós 1
rádiós siker 1
siker lett. 1
lett. Nem 4
végleges változatba 1
változatba egy 1
egy szupermarketben 1
szupermarketben zajló 1
zajló autós 1
üldözés sem. 1
Nem készítünk 1
készítünk belőle 1
belőle teát, 1
teát, de 1
mégis itt 1
itt kell 1
megemlíteni, mert 1
mert sokféle 1
sokféle bántalomra 1
bántalomra használható. 1
használható. Nem 2
Nem készült 1
készült színésznőnek, 1
színésznőnek, a 1
képzőművészeti gimnáziumban 1
gimnáziumban érettségizett. 1
érettségizett. Nem 1
Nem kétséges, 1
hogy Bárdossy 1
Bárdossy felmentése 1
után Bethlen 1
Bethlen ajánlotta 1
ajánlotta maga 1
helyett Kállayt 1
Kállayt Horthynak. 1
Horthynak. Nem 1
Nem keverendő 1
keverendő össze 1
az izomer 1
izomer α- 1
α- vagy 1
vagy O-fenilhidroxilaminnal. 1
O-fenilhidroxilaminnal. Nem 1
Nem kevésbé 1
fontos cél 1
cél továbbá 1
a gyakorlat-orientált 1
gyakorlat-orientált térségközi 1
térségközi és 1
kapcsolatok kiépítése, 1
kiépítése, a 1
nemzeti érdekek 1
érdekek és 1
és értékek 1
értékek európai 1
európai képviselete. 1
képviselete. Nem 1
Nem kevesebb, 1
tíz variánst 1
variánst is 1
teszteltek, mire 1
prototípus megépült. 1
megépült. Nem 1
Nem kisebb 1
kisebb művészek 1
művészek foglalkoztak 1
foglalkoztak velük, 1
velük, mint 1
mint Polükleitosz 1
Polükleitosz és 1
és Szkopasz. 1
Szkopasz. Nem 1
Nem kíséri 1
kíséri mindig 1
és mindenhová 1
mindenhová Belphegort, 1
Belphegort, viszont 1
ott van, 1
amikor Belphegort 1
Belphegort ismeretlen 1
ismeretlen személy, 1
személy, feltehetően 1
feltehetően Williams 1
Williams imitálja. 1
imitálja. Nem 1
Nem kis 2
kis meghökkenést 1
meghökkenést váltott 1
a bizarr 1
bizarr témával, 1
témával, és 1
és valljuk 1
valljuk be, 1
be, szokatlan 1
szokatlan téma 1
téma választás 1
választás ez 1
egy gyermektől. 1
gyermektől. Nem 1
kis meglepetésre, 1
meglepetésre, gyakran 1
gyakran szárnyal 1
szárnyal a 1
a 'nem 1
'nem rossz' 1
rossz' magasságaiba.” 1
magasságaiba.” Nem 1
Nem kizárható 1
kizárható tehát, 1
ottani szokások 1
szokások a 1
magyar jogra 1
jogra is 1
hatással lehettek. 1
lehettek. Nem 1
Nem kizárt, 1
közvetlenül Mukisból 1
Mukisból került 1
került Ugaritba 1
Ugaritba ez 1
az Istár-változat. 1
Istár-változat. Nem 1
Nem könnyen, 1
de lencsevégre 1
lencsevégre került 1
került -többek 1
-többek között- 1
között- Nem 1
Nem könnyen 1
könnyen született 1
hogy Németországnak 2
Németországnak hátat 1
hátat fordítanak, 1
fordítanak, hiszen 1
hagyniuk vagyonukat. 1
vagyonukat. Nem 1
Nem könnyű, 1
könnyű, nem 1
kis feladat 1
feladat ez. 1
ez. Nem 1
Nem Kovács 1
magyar BEK/BL-győztes 1
BEK/BL-győztes edző, 1
edző, aki 1
román bajnokságban 1
is sikereket 1
el korábban. 1
korábban. Nem 1
Nem közölték 1
közölték senkivel, 1
senkivel, hogy 1
fog történni, 1
történni, azt 1
beavatottak tudhatták. 1
tudhatták. Nem 1
Nem közraktárjegy, 1
közraktárjegy, azaz 1
olyan hivatalos 1
hivatalos okmány, 1
okmány, amelyet 1
alkalmazott jog 1
jog bizonylatként 1
bizonylatként ismer 1
akkor ruházható 1
ruházható át, 1
át, ha 3
ha szerepel 1
szerepel rajta 1
az 'átruházható' 1
'átruházható' jelölés. 1
jelölés. Nem 1
Nem közvetítő 1
közvetítő nyelvnek 1
nyelvnek készült. 1
készült. Nem 1
Nem közvetlenül 1
közvetlenül választott 1
választott testület 1
testület volt, 1
volt, tagjait 1
egyes megyei, 1
városi tanácsok, 1
tanácsok, valamint 1
szakszervezetek delegálták; 1
delegálták; 50 1
ezer választásra 1
jogosult lakosonként 1
lakosonként egyet-egyet. 1
egyet-egyet. Nem 1
Nem látok 1
látok a 1
a szemüvegem 1
szemüvegem nélkül!" 1
nélkül!" Nem 1
Nem láttam 1
láttam semmit, 1
semmit, csak 1
csak fura 1
fura piros 1
piros festéket 1
festéket és 1
embereket feküdni 1
feküdni szanaszét, 1
szanaszét, de 1
de tudtam 1
tudtam történt 1
történt valami, 1
valami, mert 1
lehetett markolni 1
markolni az 1
emberek vibrálását 1
vibrálását körülöttem, 1
körülöttem, és 1
hirtelen rájöttem, 1
tudnak többet 1
többet arról, 1
arról, ami 1
ami történt, 1
mint én. 1
én. Nem 1
Nem lehet 3
elsőt megtartani 1
megtartani és 2
másodikat megszegni, 1
megszegni, sem 1
másodikat megtartani 1
elsőt megszegni. 1
megszegni. Nem 1
Nem lehetetlen, 1
mai Baracska 1
Baracska ennek 1
Nem lehetetlen 1
lehetetlen ugyan, 1
de kevéssé 1
valószínű. Nem 1
lehet kint 1
kint a 1
bolt polcain. 1
polcain. Nem 1
két írásjegynek 1
írásjegynek vajon 1
vajon tulajdonított-e 1
tulajdonított-e bármilyen 1
bármilyen szemantikai 1
szemantikai jelentőséget 1
jelentőséget is, 1
a sárkányhoz 1
sárkányhoz kapcsolódik. 1
kapcsolódik. Nem 1
Nem lehetünk 1
lehetünk messzebb 1
messzebb tőle, 1
tőle, mint 1
200 méterre. 1
méterre. Nem 1
Nem leszek 1
leszek a 1
a barátod! 1
barátod! Nem 1
Nem lesz 1
lesz könnyű 1
könnyű dolga, 1
dolga, mivel 1
mivel Amy 1
Amy apja, 1
apja, Mitch 1
Mitch Winehouse 1
Winehouse meglehetősen 1
meglehetősen elutasító 1
elutasító az 1
életrajzi filmes 1
filmes elképzeléssel 1
elképzeléssel szemben. 1
szemben. Nem 1
Nem létezett 1
létezett külön 1
külön világi 1
világi törvénykezés, 1
törvénykezés, a 1
jog legfőbb 1
legfőbb forrása 1
a Korán. 1
Korán. Nem 1
Nem létezik 1
létezik semmilyen 1
semmilyen antidótum 1
antidótum ( 1
Nem lett 1
Ideiglenes Nemzetgyűlés 2
Nemzetgyűlés előkészítő 1
előkészítő bizottságnak, 1
bizottságnak, de 1
de Pécsett, 1
Pécsett, Kaposvárott, 1
Kaposvárott, Szekszárdon 1
és Bonyhádon 1
Bonyhádon részt 1
Nemzetgyűlés képviselőválasztásának 1
képviselőválasztásának lebonyolításában. 1
lebonyolításában. Nem 1
Nem loptál, 1
loptál, nem 1
nem raboltál, 1
raboltál, talán 1
még váltót 1
váltót sem 1
sem hamisítottál, 1
hamisítottál, csak 1
csak érzelmekkel 1
érzelmekkel kereskedel. 1
kereskedel. "Nem 1
"Nem maradt 1
maradt tehát 1
más kiút 1
a megfáradtak 1
megfáradtak és 1
és megterheltek 1
megterheltek számára, 1
mint valamiféle 1
valamiféle illuzórikus 1
illuzórikus "kiút" 1
"kiút" választása." 1
választása." Nem 1
Nem megfelelő 1
számú vételi 1
vételi ajánlat 1
ajánlat hiányában, 1
hiányában, előfordulhat, 1
hogy papírját 1
papírját nem 1
tudja lejárat 1
lejárat előtt 1
előtt eladni. 1
eladni. Nem 1
Nem megszabott 1
megszabott időközönként 1
időközönként voltak 1
voltak új 1
új részek, 1
mindig pénteken 1
pénteken kerültek 1
kerültek fel. 1
Nem ment 1
férjhez, és 1
nincsenek gyerekei, 1
gyerekei, de 1
de könyve 1
könyve nagyon 1
sok szülőnek 1
szülőnek és 1
és gyerekeiknek 1
gyerekeiknek nyújtott 1
nyújtott segítséget. 1
segítséget. Nem 1
Nem merik 1
merik megtámadni 1
megtámadni a 1
a legyőzhetetlennek 1
legyőzhetetlennek gondolt 1
gondolt „ördögöt”, 1
„ördögöt”, inkább 1
inkább lekenyerezéssel 1
lekenyerezéssel próbálkoznak: 1
próbálkoznak: minden 1
minden brit 1
brit szenvedélyes 1
szenvedélyes emléktárgy-gyűjtő, 1
emléktárgy-gyűjtő, Bungdit 1
Bungdit Din 1
Din egy 1
egy díszes 1
díszes kardot 1
kardot akar 1
akar felajánlani 1
felajánlani Widdle-nek. 1
Widdle-nek. Nem 1
Nem messze 2
messze innen 1
az 1936-ban 1
1936-ban emelt 1
emelt háromhalmos 1
háromhalmos trianoni 1
trianoni kereszt, 1
kereszt, innen 1
szomszédos Ausztriába 1
Ausztriába tekinthetünk 1
tekinthetünk át. 1
messze temető 1
temető nyomait 1
nyomait is 1
megtalálták több 1
olyan trapézoid 1
trapézoid formájú 1
formájú kővel, 1
kővel, melynek 1
melynek elülső 1
elülső részét 1
részét kettőságú 1
kettőságú máltai 1
máltai kereszt 1
kereszt díszíti. 1
díszíti. Nem 1
Nem mindegy 1
mindegy azonban 1
milyen biológiai 1
biológiai értékű 1
adott fehérje. 1
fehérje. Nem 1
Nem mindegyik 1
mindegyik üregéből 1
üregéből lehet 1
lehet átmenni 1
másikba, de 1
a barlangcsoport 1
barlangcsoport üregei 1
üregei ugyanahhoz 1
ugyanahhoz a 1
nagyon lepusztult 1
lepusztult rendszerhez 1
rendszerhez tartoznak. 1
tartoznak. Nem 1
Nem minden 7
francia DJ 1
DJ játszik 1
játszik frenchcore-t, 1
frenchcore-t, de 1
csak franciák 1
franciák írhatnak 1
írhatnak ilyet. 1
ilyet. Nem 1
minden furcsa 1
furcsa és 1
és megmagyarázhatatlan 1
megmagyarázhatatlan folklorikus: 1
folklorikus: néha 1
néha egyszerűen 1
egyszerűen ilyen 1
élet. Nem 2
gyerek szép, 1
szép, de 1
illik dicsérni. 1
dicsérni. Nem 1
Nem mindenki 1
mindenki végezte 1
gimnázium osztályait, 1
osztályait, volt, 1
aki kezdőként 1
kezdőként kezdett, 1
kezdett, volt, 1
már otthonról 1
otthonról hozta 1
voltak sokan, 1
sokan, akik 1
pár évet 1
évet jártak, 1
jártak, vagy 1
osztályt többször 1
többször megismételtek. 1
megismételtek. Nem 1
minden osztály 1
osztály példányosítható; 1
példányosítható; az 1
absztrakt osztályok 1
osztályok nem 2
nem példányosíthatók, 1
példányosíthatók, azokat 1
az osztályokat 1
osztályokat pedig 1
pedig amik 1
amik példányosíthatók 1
példányosíthatók konkrét 1
konkrét osztályoknak 1
osztályoknak nevezzük. 1
nevezzük. Nem 1
minden protestáns 1
protestáns vidéken 1
vidéken jellemző. 1
jellemző. Nem 2
minden szó 1
szó kap 1
kap hangsúlyt. 1
hangsúlyt. Nem 1
minden táblában 1
táblában van 1
meg mindegyik 1
mindegyik lánc. 1
lánc. Nem 1
Nem mindig 2
vannak különleges 1
különleges megnevezéseik, 1
megnevezéseik, mint 1
filmeknek, és 1
és színházakban 1
színházakban vagy 1
vagy koncert-színpadokon 1
koncert-színpadokon láthatjuk 1
láthatjuk őket. 1
őket. Nem 1
ilyen jólelkű: 1
jólelkű: iskolatársaival 1
iskolatársaival bandát 1
bandát alapított, 1
alapított, és 1
ennek bármely 1
bármely tagját 1
tagját inzultus 1
inzultus érte, 1
érte, keményen 1
keményen visszavágtak. 1
visszavágtak. Nem 1
Nem minősül 1
minősül az 1
eredeti állapot 1
állapot helyreállításának 1
helyreállításának az, 1
valamelyik fél 1
kapott dologszolgáltatást 1
dologszolgáltatást csak 1
annak pénzbeli 1
pénzbeli egyenértéke 1
egyenértéke megfizetésével 1
megfizetésével tudná 1
tudná visszaszolgáltatni. 1
visszaszolgáltatni. Nem 1
Nem mondhatom, 1
mondhatom, hogy 1
ezt gondolom, 1
gondolom, de 1
de hiszek 1
hiszek neked. 1
neked. Nem 1
Nem mondom 1
mondom meg. 1
Nem működtek 1
működtek együtt 1
többi fegyvernemmel: 1
fegyvernemmel: a 1
a gyalogságot 1
gyalogságot lenézték, 1
lenézték, az 1
az íjászokat 1
íjászokat egyenesen 1
egyenesen gyűlölték. 1
gyűlölték. Nem 1
Nem nagyobb, 1
a centrálé 1
centrálé a 1
templomban vagy 1
alagút Bombaytől 1
Bombaytől Londonig. 1
Londonig. Nem 1
Nem nagyon 1
nagyon szokott 1
szokott ugatni. 1
ugatni. Nem 1
Nem nagy 1
számban, de 2
de készültek 1
készültek még 1
még ember 1
állat alakú 1
alakú butellák 1
butellák is. 1
Nem népies 1
népies hangvételű: 1
hangvételű: az 1
olasz neoklasszicizmus 1
neoklasszicizmus hangján 1
hangján szól. 1
szól. Nem 1
Nem nézték 1
szemmel, ha 1
rangú személy 1
személy ellen 1
ellen kardot 1
kardot rántott 1
rántott a 1
a szamuráj, 1
szamuráj, a 1
harci legyező 1
legyező azonban 1
azonban elfogadott 1
elfogadott alternatívának 1
alternatívának számított. 1
számított. Nem 1
Nem nyújt 1
a társasházaknak 1
társasházaknak a 1
közös költség 1
költség tartozások 1
tartozások jelzálog 1
jelzálog útján 1
biztosítása sem, 1
sem, mivel 1
a jogintézmény 1
jogintézmény nehézkes 1
nehézkes megvalósíthatósága 1
megvalósíthatósága miatt 1
Nem öl 1
öl meg, 1
ha bejut 1
az irodába, 1
irodába, nem 1
nem használhatjuk 1
használhatjuk a 1
a világítást. 1
világítást. Nem 1
Nem olyan 1
olyan stilizáltra.” 1
stilizáltra.” Nem 1
Nem önmagukban 1
önmagukban a 1
francia, amerikai 1
amerikai alkotók 1
alkotók érdekelték, 1
érdekelték, hanem 1
hanem „a 1
„a szociológia 1
szociológia mint 1
társadalmi képződmény”, 1
képződmény”, a 1
a szociológia 1
szociológia intézményesülése, 1
intézményesülése, a 1
a szaktudományosság 1
szaktudományosság megteremtődése, 1
megteremtődése, a 1
saját kifejezésével: 1
kifejezésével: „a 1
„a tudományos 1
tudás termelésének 1
termelésének módja”. 1
módja”. Nemo 1
Nemo nyitott 1
nyitott oldalablakon 1
oldalablakon át 1
át követi 1
követi lefelé 1
hajó útját, 1
útját, mind 1
négyen látják, 1
látják, ahogy 1
hajó matrózai 1
matrózai vízbe 1
vízbe fulladnak. 1
fulladnak. Nem 1
Nem összetévesztendő 2
a biva 1
biva modern, 1
modern, öthúros 1
öthúros verzióival, 1
verzióival, mint 1
a csikuzen-biva. 1
csikuzen-biva. Nem 1
összetévesztendő az 1
az aszúeszenciával 1
aszúeszenciával (egyes 1
(egyes címkéken 1
címkéken aszú 1
aszú eszencia), 1
eszencia), ami 1
ami mára 1
megszűnt besorolása 1
besorolása az 1
az aszúboroknak, 1
aszúboroknak, és 1
6 puttonyos 1
puttonyos beltartalom 1
beltartalom feletti 1
feletti aszú 1
aszú bort 1
bort jelenti. 1
jelenti. Nem 1
Nem pontosan 1
halmaz középpontjában 1
középpontjában van, 1
van, kísérő 1
kísérő galaxisaival 1
galaxisaival együtt 1
a tömegközépponthoz 1
tömegközépponthoz képest 1
képest 200 1
200 km/s 1
tőlünk. Nemrég 1
Nemrég a 1
médiában megjelent 1
egy cikk 2
a fizetéséről, 1
fizetéséről, miszerint 1
harmadosztályban is 1
000 euró 2
euró körüli 1
körüli fizetést 1
fizetést kap. 1
kap. Nem 1
Nem rendszeresen 1
kell szedni, 1
szedni, hanem 1
fájdalom kezdetén 1
kezdetén (ill. 1
(ill. ha 1
ha vannak 1
vannak előjelei, 1
előjelei, már 1
már előtte). 1
előtte). Nem 1
Nem riadt 1
vissza attól 1
attól sem, 1
a kivégzéseket 1
kivégzéseket személyesen 1
személyesen felügyelje 1
felügyelje vagy 1
hírhedt bűnözőket 1
bűnözőket fegyelmezze. 1
fegyelmezze. Nem 1
Nem ritka, 2
ritka, amikor 1
szibériai anticiklon 1
anticiklon összekapcsolódik 1
összekapcsolódik az 1
az azori 1
azori magas 1
nyomású övezettel. 1
övezettel. Nem 1
Nem ritka 1
a műdalok 1
műdalok ciklusba 1
ciklusba foglalása. 1
foglalása. Nem 1
hogy egyiküknél 1
egyiküknél összejönnek 1
összejönnek tévét 1
tévét nézni, 1
nézni, és 1
reklámok alatt 1
alatt énekelnek. 1
énekelnek. Nem 1
Nem segítik 1
segítik egymást 1
egymást abban, 1
a táplálékot. 2
táplálékot. Nem 1
Nem sejtette, 1
épület, amelynek 1
amelynek tervezésével 1
tervezésével Andrea 1
Andrea Palladiót 1
Palladiót bízta 1
következő évszázadok 1
évszázadok egyik 1
legtöbbet utánzott 1
utánzott és 1
és legösztönzőbb 1
legösztönzőbb építészeti 1
építészeti remekműve 1
remekműve lesz. 1
lesz. Nem 1
Nem sejtik, 3
az MZ-4-en 1
MZ-4-en rekedt 1
rekedt két 1
két társuk 1
társuk még 1
azon törik 1
törik a 1
már veszniük 1
veszniük kell, 1
kell, akkor 1
akkor hogyan 1
hogyan pusztítsanak 1
pusztítsanak el 1
el legalább 1
legalább néhányat 1
a sebezhetetlennek 1
sebezhetetlennek tűnő 1
tűnő Varangyok 1
Varangyok közül. 1
közül. Nem 1
hogy életük 2
életük legborzalmasabb 1
legborzalmasabb erőpróbája 1
erőpróbája vár 1
rájuk. Nem 1
a legbelsőbb 1
legbelsőbb körükből 1
körükből segíti 1
segíti Doon 1
Doon boszorkányát, 1
boszorkányát, akinek 1
akinek legfőbb 1
legfőbb szándéka 1
szándéka örökre 1
örökre elpusztítani 1
a királyságot. 1
királyságot. Nem 1
Nem sejtjük 1
sejtjük még, 1
hogy etikailag 1
etikailag kifogásolható 1
kifogásolható kísérletekbe 1
kísérletekbe kezdett. 1
kezdett. Nem 1
Nem sikerült 1
sikerült nekik. 1
Nem sokáig 1
sokáig örülhet 1
örülhet neki: 1
neki: Irene 1
Irene elkábítja, 1
elkábítja, elveszi 1
elveszi tőle, 1
tőle, majd 1
majd lelép. 1
lelép. Nem 1
Nem sokal 2
sokal ezután 1
litván dalválasztóba, 1
dalválasztóba, ahol 1
ahol Tadas 1
Tadas Rimgaila 1
Rimgaila val 1
val duettezett. 1
duettezett. Nem 1
sokal később 1
később francia, 1
német, angol, 1
angol, sőt 1
sőt olasz 1
olasz szakemberek 1
is megakarták 1
megakarták venni 1
a szabadalmat, 1
szabadalmat, de 1
azt semmi 1
semmi pénzért 1
pénzért nem 1
nem adta. 1
adta. Nemsokára 1
Nemsokára 15-és 1
15-és fél 1
fél német 1
hadosztályt csoportosítottak 1
csoportosítottak a 1
a Riga 1
Riga elleni 1
támadásra, melyet 1
melyet további 1
további 615 1
615 löveg 1
löveg és 1
90 repülőgép 1
repülőgép támogatott. 1
támogatott. Nemsokára 1
Nemsokára a 2
a besúgótól 1
besúgótól megkapja 1
rendőrök a 1
vonaton vannak. 1
vannak. Nemsokára 1
a csapathoz 1
csapathoz csatlakozik 1
menekülő János 1
János is, 1
is, magával 1
magával vonva 1
vonva az 1
követő fejvadászokat. 1
fejvadászokat. Nemsokára 1
Nemsokára az 1
nyilvánvalóvá válik, 1
hogy Larry 1
Larry – 1
valójában így 1
így hívják 1
férfit – 1
– életben 1
a laborban 1
laborban kisvártatva 1
kisvártatva titokzatos 1
titokzatos kormányügynökök 1
kormányügynökök jelennek 1
akik meggyőzik 1
meggyőzik Mephistót, 1
Mephistót, hozzon 1
egy 1996-ot 1
1996-ot idéző 1
idéző kiállítást 1
kiállítást Larry 1
Larry számára. 1
számára. Nemsokára 1
Nemsokára azonban 1
sötét fellegek 1
fellegek gyűltek 1
gyűltek az 1
az Auditore-család 1
Auditore-család fölé. 1
fölé. Nemsokára 1
Nemsokára bekövetkezett 1
bekövetkezett az 1
többi párt 1
párt felszámolása 1
felszámolása is 1
14-én törvényben 1
egyedüli párt 1
párt Németországban 1
Német Nemzetiszocialista 1
Nemzetiszocialista Munkáspárt. 1
Munkáspárt. Nemsokára 1
Nemsokára betoppan 1
falu apraja-nagyja 1
apraja-nagyja és 1
és vidám 1
vidám éneklésbe 1
éneklésbe kezdenek. 1
kezdenek. Nemsokára 1
Nemsokára bíró 1
bíró lett 1
lett Nancyban, 1
Nancyban, de 1
mint mérsékelt 1
mérsékelt gondolkozásúnak 1
gondolkozásúnak menekülnie 1
kellett. Nemsokára 1
Nemsokára elkezd 1
dolgozni azon, 1
azon, amiért 1
amiért el 1
lett küldve: 1
küldve: a 1
Földre küldött 1
küldött adások 1
adások néha 1
néha meghibásodnak, 1
meghibásodnak, és 1
neki föl 1
kell fedeznie 1
fedeznie miért. 1
miért. Nemsokára 1
Nemsokára követi 1
követi őt 1
őt anyukája, 1
anyukája, Kathleen 1
Kathleen Russell 1
Russell ( 1
( Nemsokára 1
Nemsokára már 1
van is 1
néhány követője, 1
követője, akikkel 1
részt akart 1
egyház evangelizáló 1
evangelizáló munkájában, 1
munkájában, amihez 1
pápától is 1
is engedélyt 1
engedélyt kért. 1
kért. Nemsokára 1
Nemsokára meg 1
ideális épületet, 1
épületet, melyet 1
melyet Domboldalnak 1
Domboldalnak hívnak. 1
hívnak. Nemsokára 1
Nemsokára megkezdődtek 1
próbák a 1
következő operaévad 1
operaévad megnyitójára 1
megnyitójára is, 1
első előadása 1
előadása Sámson 1
Delila volt, 1
előtte azonban 1
azonban Caruso 1
Caruso több 1
több Szabadság-kötvény-körúton 1
Szabadság-kötvény-körúton vett 1
részt, amelynek 1
amelynek egyikén 1
egyikén négymillió 1
négymillió dollárt 1
dollárt sikerült 1
sikerült jegyeztetnie. 1
jegyeztetnie. Nemsokára 1
Nemsokára megszületett 1
megszületett első 1
fia, Tiberius. 1
Tiberius. Nemsokára 1
Nemsokára Rohan 1
Rohan bíboros 1
bíboros hívatta 1
hívatta az 1
az ékszerészeket, 1
ékszerészeket, hogy 1
királyné nevében 1
nevében tárgyaljon 1
tárgyaljon velük 1
az 1,6 1
livre értékű 1
értékű ékszer 1
ékszer megvásárlásáról. 1
megvásárlásáról. Nemsokára 1
Nemsokára támpontot 1
támpontot talált 1
talált lábának, 1
lábának, ekkor 1
ekkor gyertyát 1
gyertyát gyújtott 1
gyújtott és 1
és látta, 2
közel van 3
barlang feneke. 1
feneke. Nemsokára 1
Nemsokára Tom 1
Tom megtudta, 1
hogy iskolai 1
iskolai házának 1
házának alapítója 1
alapítója beszélt 1
kígyók nyelvén, 1
nyelvén, éppúgy, 1
A tanároknak 1
tanároknak ezt 1
árulta el, 1
mást sem, 1
sem, ami 1
ami igazi 1
igazi jellemével 1
jellemével kapcsolatos 1
kapcsolatos lett 1
volna. Nemsokára 1
Nemsokára újra 1
újra feltűnt, 1
Nap másik 1
másik oldalán, 1
oldalán, attól 1
távolodva, és 1
megfigyelők először 1
külön üstökösről 1
üstökösről van 1
szó. Nem 1
Nem sokat 3
sokat szerepel 1
szerepel egyik 1
egyik műben 1
műben sem, 1
sem, egyszer 1
egyszer megemlítik 1
megemlítik a 2
amikor Hicugaja 1
Hicugaja és 1
és Rangiku 1
Rangiku Aizen 1
Aizen megöléséről 1
megöléséről beszélgetnek, 1
beszélgetnek, illetve 1
ekkor tájékoztatja 1
foglyok megszöktek 1
megszöktek a 1
börtönből. Nem 1
sokat tudni 2
tudni Ajtónálló 1
Ajtónálló életéről, 1
életéről, mielőtt 1
mielőtt jelentkezett 1
tudni róla. 1
róla. Nem 1
Nem sok 1
sok jóval 1
jóval kecsegtetett 1
kecsegtetett a 1
találkozó, ráadásul 1
félidőben történt 1
történt kiállítás 1
miatt emberhátrányba 1
emberhátrányba kerültek. 1
kerültek. Nem 1
a 4,000 1
4,000 kilométerszelvénye 1
kilométerszelvénye után 1
a Vác–Tahitótfalu-kompjárat 1
Vác–Tahitótfalu-kompjárat felhajtó 1
felhajtó állomását 1
állomását és 1
ér. Nem 1
6. kilométere 1
kilométere után, 1
után, ott 1
újból délkelet 1
húzódva kilép 1
a belterületek 1
belterületek közül, 1
ismét keleti 1
irányt vesz. 1
vesz. Nem 1
felvételek után, 1
után, 2008. 1
2008. Nem 1
első könyve 1
könyve is, 1
is, (Don't 1
(Don't Stand 1
Stand Too 1
Too Close 1
Close to 1
to a 1
a Naked 1
Naked Manami) 1
Manami) amely 1
igazi sikerkönyv 1
sikerkönyv lett. 1
után Morbius 1
Morbius elveszítette 1
elveszítette önuralmát 1
önuralmát és 1
és dühkitörése 1
dühkitörése során 1
során megfojtotta 1
megfojtotta barátját, 1
barátját, Nikost. 1
Nikost. Nem 1
a Mendeley 1
Mendeley 2013-as 1
2013-as bekebelezése 1
bekebelezése után 1
az Elsevier 1
Elsevier jogi 1
jogi lépéseket 1
az Academia.edu 1
Academia.edu online 1
online folyóirat-adatbázis 1
folyóirat-adatbázis közel 1
közel 2800 1
2800 Elsevier-kiadású 1
Elsevier-kiadású szakfolyóirat-cikket 1
szakfolyóirat-cikket tegyen 1
tegyen elérhetetlenné. 1
elérhetetlenné. Nem 1
Carlos Rezervátumból 1
Rezervátumból való 1
való kitörése 1
után Victorio 1
Victorio és 1
csapata lecsapott 1
lecsapott Hooker 1
Hooker századosra 1
századosra és 1
9. lovasezred 1
lovasezred „E” 1
„E” századára. 1
századára. Nem 1
sokáig csúsztatott 1
csúsztatott The 1
The R.E.D. 1
R.E.D. Album 1
Album megjelenése 1
után Game 1
Game bejelentette 1
dolgozik ötödik 1
ötödik nagylemezén. 1
nagylemezén. Nem 1
utolsó koncertje 1
után Okui 1
Okui Kaori 1
Kaori feleségül 1
ment Kisitani 1
Kisitani Goró 1
Goró színészhez. 1
színészhez. Nem 1
félidő vége 1
elején érkezett 1
érkezett venezuelai 1
venezuelai támadó, 1
támadó, Rondón 1
Rondón vezetést 1
vezetést szerzett 1
kolozsváriaknak, ám 1
ám második 1
félidő elején 1
a Maccabi 1
Maccabi egyenlíteni 1
egyenlíteni tudott. 1
tudott. Nem 1
után találkozott 1
találkozott későbbi 2
férjével, O.J. 1
O.J. Simpsonnal 1
Simpsonnal egy 1
egy nightclubban, 1
nightclubban, ahol 1
ahol felszolgálóként 1
felszolgálóként dolgozott. 1
dolgozott. Nem 1
egy üzenetet 1
üzenetet hátra 1
hagyva elszökik. 1
elszökik. Nem 1
sokkal azonban 1
azonban Ward 1
Ward új 1
új tagokat 1
tagokat szerzett, 1
szerzett, akik 1
akik kirúgták 1
kirúgták őt 1
zenekarból, és 1
és Leroy 1
Leroy Bonnerrel 1
Bonnerrel váltották 1
váltották le. 1
le. Nem 1
Hadsereg megszerezte 1
ellenőrzést a 1
a Jandoul 1
Jandoul Gyárak 1
Gyárak felett, 1
felett, valamint 1
valamint bebiztosította 1
bebiztosította az 1
Ayn Al-Tal 1
Al-Tal kerületet, 1
kerületet, valamint 1
valamint Hallak 1
Hallak Fuqani 1
Fuqani és 1
és Hallak 1
Hallak Tahtani 1
Tahtani kerületek 1
kerületek nagy 1
részét. Nem 1
egyik tetthelyen 1
tetthelyen egy 1
egy azonosíthatatlan 1
azonosíthatatlan anyagból 1
készült horgot 1
horgot talál, 1
talál, Keyes 1
Keyes ügynök 1
ügynök is 1
felfedi lapjait: 1
lapjait: egy 1
egy vadászó 1
vadászó földönkívüli 1
földönkívüli lényt 1
lényt akar 1
akar elfogni, 1
elfogni, aki 1
városban garázdálkodik. 1
garázdálkodik. Nem 1
sokkal érkezése 1
érkezése után 1
Vorlon Birodalom 1
Birodalom nagykövete 1
nagykövete ellen 1
követtek el. 1
el. Lytát 1
Lytát kérték 1
kérték arra, 1
segítsen. Nem 1
követően véget 1
a polgárháború. 1
polgárháború. Nem 1
ezután, 1835-ben 1
1835-ben a 1
a tennessee-i 1
tennessee-i törvényhozás 1
törvényhozás képviselőjévé 1
képviselőjévé nevezték 1
később szenátorrá 1
szenátorrá is 1
megválasztották. Nem 1
ezután abbahagytam 1
abbahagytam a 1
novellák gyártását, 1
gyártását, úgy 1
úgy találtam, 1
találtam, hogy 1
nincs novella-szemem. 1
novella-szemem. Nem 1
az Antarktisz, 1
Antarktisz, ahol 1
ahol Alex 1
Alex megjavítja 1
megjavítja Helios 1
Helios sérült 1
sérült memóriáját. 1
memóriáját. Nem 1
görög vezért, 1
vezért, a 1
spártai Klearkhoszt 1
Klearkhoszt békekonferenciára 1
békekonferenciára hívták, 1
ahol tőrbecsalták 1
tőrbecsalták és 1
kivégezték. Nem 1
ezután alakult 1
meg Munkáspárton 1
Munkáspárton belül 1
a „bevanisták” 1
„bevanisták” csoportja. 1
csoportja. Nem 1
a lezárást 2
lezárást körben 1
körben kibontották 1
kibontották az 1
az erőszakkal 2
bejutni akarók, 1
akarók, a 1
lezárást kinyitották 1
kinyitották és 1
barlangban elrejtették 1
elrejtették azt. 1
a részecskefizikusok 1
részecskefizikusok arra 1
feltételezésre jutottak, 1
hogy hibás 1
hibás az 1
elfogadott napmodell. 1
napmodell. Nem 1
azt hallják 1
rádióban, hogy 1
hogy szerte 1
világon gyermekek 1
gyermekek tucatjai 1
tucatjai tűnnek 1
el rejtélyes 1
rejtélyes módon. 1
módon. Nem 1
is bevallotta, 1
hogy rátetováltatta 1
rátetováltatta az 1
ujjára Rocky 1
Rocky első 1
első mixtape 1
mixtape albumának 1
albumának a 1
a címét, 1
címét, a 1
a "Live. 1
"Live. Nem 1
ezután csatlakozik 1
a Felkelők 1
Felkelők Szövetségéhez, 1
Szövetségéhez, és 1
mivel diplomataként 1
diplomataként szabadon 1
szabadon utazhat 1
utazhat a 1
galaxisban, értékes 1
értékes szolgálatot 1
szolgálatot tud 1
tud tenni 1
lázadóknak. Nem 1
ezután Delesse 1
Delesse és 1
és Melloni 1
Melloni kiömlési 1
kiömlési kőzetek 1
kőzetek mágneses 1
mágneses vizsgálatai 1
azok hasonló 1
módon mágneseződnek, 1
mágneseződnek, mint 1
mágneses terére 1
terére jellemző. 1
ezután, megjelent 1
a Retaliation 1
Retaliation stúdiómixe, 1
stúdiómixe, a 1
a Dogsonacid.com 1
Dogsonacid.com internetes 1
internetes honlapon, 1
honlapon, egy 1
egy interjúval 1
interjúval fűszerezve. 1
fűszerezve. Nem 1
ezután megölték, 1
megölték, feltehetőleg 1
feltehetőleg Aziru 1
Aziru parancsára. 1
parancsára. Nem 1
ezután Sir 1
Sir Berkley 1
Berkley és 1
társai érkeznek. 1
érkeznek. Nem 1
a munkatársakkal 1
munkatársakkal való 1
való nézeteltérés 1
nézeteltérés és 1
az idegőrlővé 1
idegőrlővé váló 1
váló bürokratikus 1
bürokratikus teendők 1
teendők miatt 1
miatt barátjával 1
együtt kilépett. 1
kilépett. Nem 1
város vásárjogot 1
vásárjogot és 1
és bíráskodási 1
bíráskodási jogot 1
jogot kapott. 1
kapott. Nem 1
amerikai flotta 1
flotta tüzet 1
szárazföldi ütegekre. 1
ütegekre. Nem 1
később Azazel 1
Azazel megjelenik 1
megjelenik Sam 1
Sam álmában, 1
álmában, és 1
és visszakalauzolja 1
visszakalauzolja őt 1
múltba, megmutatja 1
megmutatja neki, 1
bizonyos éjszakán 1
éjszakán azért 1
meg Maryt, 1
Maryt, mert 1
mert rájuk 1
rájuk nyitott, 1
nyitott, amikor 1
éppen démonvérrel 1
démonvérrel táplálta 1
táplálta az 1
akkor hat 1
hónapos kis 1
kis Samet. 1
Samet. Nem 1
egészet lebontották, 1
helyét parkosították. 1
parkosították. Nem 1
később beiratkozott 1
beiratkozott tanárképzőbe 1
tanárképzőbe Kalocsára. 1
Kalocsára. Nem 1
később Big 1
Big Bob 1
csatlakozik hozzájuk, 3
hozzájuk, ugyanis 1
ő rájött, 1
hogy Nick, 1
Nick, akit 1
a partnerének 1
partnerének hitt, 1
hitt, ki 1
őt forgatni 1
a cégéből 1
cégéből az 1
az építkezéssel. 1
építkezéssel. Nem 1
csakugyan előadja 1
saját egyszemélyes 1
egyszemélyes darabját, 1
darabját, aminek 1
aminek minden 1
minden pillanata 1
pillanata kizárólag 1
kizárólag Lily 1
Lily idegesítését 1
idegesítését szolgálja. 1
szolgálja. Nem 1
később csókolózni 1
csókolózni látták 1
látták egy 1
egy ausztrál 1
ausztrál szupermodellel, 1
szupermodellel, Catherine 1
Catherine McNeillel 1
McNeillel és 1
hogy összeházasodnak, 1
összeházasodnak, de 1
végül ennek 1
is szakítás 1
szakítás lett 1
vége 2010. 1
2010. Nem 1
később elkezdődött 1
téli idény 1
idény is, 1
első Világkupa 1
Világkupa versenyt 1
versenyt megfázás 1
megfázás miatt 1
miatt kihagyta. 1
kihagyta. Nem 1
később észrevesz 1
fogadott hívást 1
hívást a 1
a telefonján, 1
telefonján, majd 1
egy üzenetet. 1
üzenetet. Nem 1
két engedélyezett 1
engedélyezett kiegészítő 1
megjelent. Nem 1
kezdte tudományos 1
tudományos karrierjét. 1
karrierjét. Nem 1
hogy „Ludwig” 1
„Ludwig” valójában 1
valójában Rufus 1
Rufus Wilmot 1
Wilmot Griswold 1
Griswold volt, 1
egy szerkesztő, 1
szerkesztő, kritikus 1
és antológia-szerkesztő, 1
antológia-szerkesztő, aki 1
már 1842 1
1842 óta 1
óta haragban 1
haragban állt 1
állt Poe-val. 1
Poe-val. Nem 1
később kirúgták 1
a WWE-ből, 1
WWE-ből, mert 1
mert "túl 1
"túl erőszakosnak" 1
erőszakosnak" bizonyult. 1
bizonyult. Nem 1
később (még 1
(még abban 1
az évben) 1
évben) Uvakhsatra 1
Uvakhsatra meghalt, 1
és Istuviga 1
Istuviga átvette 1
az egyeduralmat. 1
egyeduralmat. Nem 1
később megérkezik 1
megérkezik Black 1
Mesa Eastbe 1
Eastbe és 1
végre találkozik 1
találkozik Doctor 1
Doctor Eli 1
Eli Vance-szel 1
Vance-szel és 1
és Doctor 1
Doctor Judith 1
Judith Mossmannal, 1
Mossmannal, s 1
s újra 1
újra láthatja 1
láthatja Alyxot. 1
Alyxot. Nem 1
később megkezdődött 1
megközelítés utolsó 1
utolsó szakasza, 1
szakasza, amelyben 1
amelyben kb. 1
kb. 3,5 1
3,5 percenként 1
percenként egy 1
egy kilométerrel 1
kilométerrel csökkent 1
űrhajók között. 1
között. Nem 2
megnyitotta kaput 1
kaput a 1
a Djecji 1
Djecji raj 1
raj (Gyermekparadicsom) 1
(Gyermekparadicsom) nevű 1
nevű strand, 1
strand, melyet 1
melyet főként 1
főként csehek 1
csehek és 1
és németek 1
németek látogattak. 1
látogattak. Nem 1
később otthonában 1
otthonában elesett 1
elesett egy 1
egy virágcserépben 1
virágcserépben és 1
és beverte 1
beverte a 1
fejét egy 1
egy korlátba, 1
korlátba, amitől 1
amitől koponyatörése 1
koponyatörése lett. 1
később Piper 1
Piper és 1
és Phoebe, 1
Phoebe, látogatóban 1
látogatóban Prue-nál, 1
Prue-nál, elmesélik 1
elmesélik nővérüknek, 1
nővérüknek, hogyan 1
hogyan szüntették 1
meg bűbájukat, 1
bűbájukat, s 1
férfiak semmire 1
nem emlékeznek 1
emlékeznek velük 1
velük kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Nem 1
később Richard 1
Lull és 1
és Nelda 1
Nelda Wright 1
Wright az 2
Amerikai Természetrajzi 1
Múzeum (AMNH 1
(AMNH 5461 1
5461 jelzésű) 1
jelzésű) Two 1
Two Medicine 1
Medicine Formációból 1
Formációból származó 1
származó leletét 1
leletét az 1
az Procheneosaurus 1
Procheneosaurus példányaként 1
példányaként azonosította. 1
azonosította. Nem 1
később sorra 1
sorra kezdett 1
kezdett szerepelni 1
szerepelni különböző 1
és mozi-produkciókban. 1
mozi-produkciókban. Nem 1
később szövetséget 1
helyi királlyal, 1
királlyal, és 1
és nekiláttak 1
egy kezdetleges, 1
kezdetleges, palánkokkal 1
palánkokkal és 1
és cövekből 1
cövekből készült 1
készült falakkal 1
körbevett erőd 1
erőd felépítésének. 1
felépítésének. Nem 1
később Tanabata 1
Tanabata istennő 1
istennő meglátogatta 1
a gazdát, 1
gazdát, hogy 1
hogy megtudakolja 1
megtudakolja tőle, 1
tőle, megtalálta-e 1
megtalálta-e a 1
a palástot. 1
palástot. Nem 1
más egyházi 1
egyházi személlyel 1
együtt Sirdanit 1
Sirdanit is 1
is letartóztatták, 1
letartóztatták, majd 1
majd kényszermunkára 1
ítélték. Nem 1
újra bejön, 1
bejön, ezúttal 1
ezúttal sapkában, 1
sapkában, és 1
újra leönti, 1
leönti, mondván, 1
mondván, az 1
az ikertestvére 1
ikertestvére miatta 1
miatta lett 1
lett chlamydiás. 1
chlamydiás. Nem 1
sokkal kilenc 1
kilenc óra 1
előtt vették 1
romboló kíséretében 1
kíséretében kifutó 1
kifutó hatalmas 1
hatalmas hajót, 1
azonnal üldözőbe 1
üldözőbe vették 1
sokkal kivégzése 1
kivégzése előtt 1
előtt írt 2
levelében (Levél 1
(Levél a 1
a szmirnaiakhoz, 1
szmirnaiakhoz, 8,2) 1
8,2) elsőként 1
elsőként használja 1
a „katolikus 1
„katolikus egyház” 1
egyház” kifejezést. 1
kifejezést. Nem 1
sokkal rá, 1
amikor Souleymane 1
Souleymane Cissének 1
Cissének nyújtották 1
nyújtották át 1
zsűri díját, 1
díját, egy 1
egy néző 1
néző felrohant 1
felrohant az 1
az emelvényre, 1
emelvényre, és 1
és megkérdezte 1
a rendezőtől: 1
rendezőtől: „Na, 1
„Na, koszos 1
koszos néger, 1
néger, minek 1
minek köszönhető, 1
díjat kaptál?” 1
kaptál?” Nem 1
után Los 1
Angelesbe költözött 1
a család. 1
család. Nem 1
utána Harry 1
Harry Rapf 1
Rapf asszisztense 1
utána létrehozott 1
egy Pixiv 1
Pixiv fiókot, 1
fiókot, hogy 1
világhálón is 1
is összegyűjthesse 1
összegyűjthesse a 1
a munkáit. 1
munkáit. Nem 1
utána tagcsere 1
tagcsere történt 1
a zenekarban, 1
zenekarban, Piricz 1
Piricz Ádám 1
Ádám helyett 1
helyett Tóth 1
Tóth Roland 1
Roland lett 1
dobosa. Nem 1
Nem szabad 6
az energiaszükségletet 1
energiaszükségletet főként 1
főként zabbal 1
zabbal fedezni; 1
fedezni; erre 1
erre ügyelni 1
ügyelni kell, 1
sok késztáp 1
késztáp főként 1
főként zabból 1
zabból áll. 1
minden kontinensen 1
kontinensen és 1
és szigeten 1
szigeten él 1
él matorán, 1
matorán, sem 1
sem azt, 1
hogy mindenütt 2
mindenütt ők 1
ők bírnak 1
legnagyobb befolyással. 1
befolyással. Nem 1
hogy trópusi 1
trópusi országról 1
országról van 1
nem árt 1
árt figyelni 1
figyelni az 1
ottani higiéniás 1
higiéniás körülményekre. 1
körülményekre. Nem 1
szabad megtudniuk, 1
megtudniuk, hogy 1
lányuk nem 1
mondott igazat. 1
igazat. Nem 1
szabad összetéveszteni 1
összetéveszteni a 1
a hűtőközegeket 1
hűtőközegeket a 1
a közvetítőközegekkel. 1
közvetítőközegekkel. Nem 1
szabad szerencsétlenségnek 1
szerencsétlenségnek nevezni 1
nevezni azt, 1
ami életem 1
életem magányát 1
magányát és 1
és unalmát 1
unalmát megtöri.’ 1
megtöri.’ Nem 1
Nem számít, 1
számít, mennyire 1
mennyire kemény 1
kemény volt, 1
ami körülvette 1
körülvette – 1
– emlékeznek 1
emlékeznek még 2
még Ol’ 1
Ol’ Dirty 1
Dirty Bastardra? 1
Bastardra? Nem 1
Nem szeret 1
szeret a 1
a Foster 2
Foster házban 1
házban lakni, 1
lakni, de 1
de „A 1
„A siránkozó 1
siránkozó hercegnő” 1
hercegnő” című 1
részben egyszer 1
egyszer adoptálták 1
adoptálták a 1
a Hercegnőt, 1
Hercegnőt, az 1
az se 1
se tetszett 1
később Mac 1
Mac és 1
és Bloo 1
Bloo visszavitte 1
visszavitte a 1
Foster házba. 1
házba. Nem 1
Nem szeretné 1
szeretné pályafutását 1
pályafutását ilyen 1
módon befejezni, 1
befejezni, és 1
Nemzetközi Tenisz 1
Tenisz Szövetség 1
Szövetség (WTA) 1
(WTA) döntését. 1
döntését. Nem 1
Nem szerette 1
a lazaságot. 1
lazaságot. Nem 1
Nem szimmetrikus, 1
szimmetrikus, hiszen 1
minden csoportnak 1
csoportnak van 1
van egyelemű 1
egyelemű normálosztója, 1
normálosztója, de 1
az egyelemű 1
egyelemű csoportnak 1
csoportnak csak 1
egy normálosztója 1
normálosztója van, 1
van, önmaga. 1
önmaga. Nem 1
Nem szökőév, 1
szökőév, tehát 1
tehát 365 1
365 napból 1
napból áll. 1
Nem szólalnak 1
szólalnak meg 2
a szereplők. 1
szereplők. Nem 1
Nem szükséges 1
szükséges adatbázis-specifikus 1
adatbázis-specifikus SQL 1
SQL lekérdezéseket 1
lekérdezéseket használnunk. 1
használnunk. Nem 1
Nem szüntették 1
a járadékmárkát 1
járadékmárkát 1924 1
1924 után, 1
és érmék 1
érmék továbbra 1
forgalomban maradtak. 1
maradtak. Nem 1
Nem találhatóak 1
a természetben. 1
természetben. Nem 1
Nem találhatók 1
találhatók benne 1
benne hörgők, 1
hörgők, a 1
felület növelésére 1
növelésére hosszanti 1
és haránt 1
haránt irányú 1
irányú lécek 1
lécek szolgálnak. 1
szolgálnak. Nem 1
Nem támadnak 1
támadnak olyan 1
messzire mint 1
az íjászok, 1
íjászok, de 1
nagyobb sebzéssel 1
sebzéssel bírnak. 1
bírnak. Nem 1
Nem támogatják 1
támogatják viszont 1
a csonkolás 1
csonkolás a 1
fájl elejétől 1
elejétől funkciókat, 1
funkciókat, de 1
de esetleg 1
esetleg megengednek 1
megengednek korlátlan 1
korlátlan beszúrást 1
beszúrást a 1
fájl tetszés 1
tetszés szerinti 1
szerinti helyén, 1
helyén, vagy 1
vagy törlést 1
törlést a 1
a fájlon 1
fájlon belül. 1
belül. Nem 2
Nem tartalmazza 1
a „Csukányt”, 1
„Csukányt”, mivel 1
játszották el 1
az Arénában. 1
Arénában. Nem 1
Nem tartható 1
tartható csak 1
csak magkeveréken, 1
magkeveréken, mert 1
mert lefogy, 1
lefogy, és 1
és hamarabb 1
hamarabb meghal. 1
meghal. Nem 1
Nem tart 1
tart örökké, 1
örökké, bizonyos 1
után lemerül. 1
lemerül. Nem 1
Nem tartoztak 1
tartoztak azonban 1
sikeres bűnözők 1
bűnözők közé: 1
közé: állítólag 1
állítólag egyszer 1
sikerült 1500 1
1500 dollárnál 1
dollárnál többet 1
többet zsákmányolniuk. 1
zsákmányolniuk. Nem 1
Nem tekinthető 1
tekinthető tehát 1
következtetés helyesnek, 1
helyesnek, ha 1
olyan szituáció, 1
szituáció, hogy 1
premisszák igazak, 2
konklúzió hamis. 1
hamis. Nem 1
Nem tekint 1
tekint származására 1
származására különlegességként, 1
különlegességként, vagy 1
bármilyen megkülönböztetés/másság 1
megkülönböztetés/másság jeleként. 1
jeleként. Nem 1
Nem teljesen 2
teljesen porszerűvé 1
porszerűvé őrölt 1
őrölt levelek, 1
levelek, selymes, 1
selymes, intenzív 1
intenzív íz. 1
íz. Nem 1
teljesen világos, 1
az árkádiai 1
árkádiai nyelvjárásra 1
nyelvjárásra is 1
is vonatkozik-e. 1
vonatkozik-e. Nem 1
Nem telt 1
és békét 1
kötöttek. Nem 1
Nem teremnek 1
teremnek gyümölcsöt 1
gyümölcsöt még 1
még trilliónyi 1
trilliónyi ismétlés 1
ismétlés után 1
után sem. 1
Nem teszünk 1
teszünk neki 1
neki szívességet, 1
szívességet, amikor 1
amikor kiszolgáljuk, 1
kiszolgáljuk, ő 1
ő tesz 1
tesz szívességet 1
szívességet azzal, 1
hogy nekünk 1
nekünk lehetőséget 1
nyújt erre. 1
erre. Nemtiemszafnak 1
Nemtiemszafnak a 1
Nem tiltja 1
a tejfogyasztást, 1
tejfogyasztást, de 1
de óvatosságra 1
óvatosságra int. 1
int. „A 1
„A kalcium 1
kalcium fogyasztása 1
fogyasztása nélkülözhetetlen. 1
nélkülözhetetlen. Nem 1
Nem „tiszta” 1
„tiszta” oknyomozás 1
oknyomozás tehát 1
a Meddő: 1
Meddő: rendezője 1
a tényfeltárásnál 1
tényfeltárásnál is 1
is fontosabbnak 1
a játékfilmes 1
játékfilmes érzelmi 1
érzelmi hatást. 1
hatást. Nem 1
Nem tisztázott, 1
de lehetséges, 1
az őse 2
mostani geek 1
geek szónak. 1
szónak. Nem 1
Nem titkolta 1
titkolta szenvedélyét 1
szenvedélyét az 1
énekesnő iránt, 1
később összebarátkoztak. 1
összebarátkoztak. Nemtökéletes 1
Nemtökéletes versenynél 1
versenynél viszont 1
ár a 1
vállalati kibocsátásnak 1
kibocsátásnak valamilyen 1
valamilyen függvénye 1
függvénye ( 1
Nem történt 1
történt áttörés 1
áttörés a 1
megújuló energiaforrások 1
energiaforrások kutatásában 1
kutatásában és 1
klímaváltozás hatási 1
hatási sem 1
sem csökkentek. 1
csökkentek. Nem 1
Nem tud 1
tud átjutni 1
vér-agy gáton, 1
gáton, így 1
az anyagcserében 1
anyagcserében részt 1
vevő glutaminsav 1
glutaminsav elkülönül 1
elkülönül a 1
a neurotranszmissziót 1
neurotranszmissziót végző 1
végző glutaminsavtól. 1
glutaminsavtól. Nem 1
Nem tudja 1
tudja bizonyítani 1
normál hallást, 1
hallást, mert 1
a hangérzékenység 1
hangérzékenység kvantitatív 1
kvantitatív mérésére. 1
mérésére. Nem 1
Nem tudja, 1
hely valaha 1
valaha temető 1
Nem tudják 1
tudják például, 1
milyen magas 1
a légköre. 1
légköre. Nem 1
Nem tudjuk, 1
tudjuk, melyik 1
melyik állam 1
állam támadta 1
és igázta 1
igázta le 1
másikat, mindkét 1
mindkét lehetőségre 1
lehetőségre van 1
van érv. 1
érv. Nem 1
Nem tudni 3
tudni azonban, 1
vajon Abigail 1
Abigail tényleg 1
tényleg bűnös-e 1
bűnös-e Sarah, 1
Sarah, a 1
a Marlborough-i 1
Marlborough-i hercegnő 1
hercegnő által 1
ellene kikiáltott 1
kikiáltott vádakban. 1
vádakban. Nem 1
Nem tudni, 10
a bioterrorizmus 1
bioterrorizmus okozta 1
okozta ezt 2
a szörnyűséget, 1
szörnyűséget, vagy 1
más. Nem 1
a heringcápát 1
heringcápát tápláléknak 1
tápláléknak tekintette 1
tekintette támadója, 1
támadója, vagy 1
egyszerűen két 1
ragadozó állat 1
állat harcolt 1
egymással (táplálékért 1
(táplálékért vagy 1
vagy helyért). 1
helyért). Nem 1
a robbantás 1
robbantás kapcsolatba 1
kapcsolatba hozható-e 1
hozható-e a 1
a kivégzéssel. 1
kivégzéssel. Nem 1
1840-es korai 1
korai változatot, 1
változatot, vagy 1
a Berlioz-mű 1
Berlioz-mű említett 1
említett átiratát. 1
átiratát. Nem 1
ez azonos-e 1
később beadott 1
beadott tudományos 1
tudományos művel. 1
művel. Nem 1
hogy Isztaparijasz 1
Isztaparijasz férje 1
férje öt 1
múlva hogyan 1
hogyan távolította 1
távolította el 1
trónról Huccijaszt, 1
Huccijaszt, de 1
trónra, mégpedig 1
mégpedig Isztaparijasz 1
Isztaparijasz Cidantaszhoz 1
Cidantaszhoz fűződő 1
fűződő viszonyának 1
viszonyának jogcímén. 1
jogcímén. Nem 1
ténylegesen uralkodott-e, 1
uralkodott-e, vagy 1
igen, akkor 1
akkor mikor, 1
mikor, ki 1
ki után 1
és előtt. 1
előtt. Nem 1
végül valahol 1
a Dűne 1
Dűne Tengerben 1
Tengerben veszett 1
veszett el, 1
egyszerűen elpusztult 1
balesetben. Nem 1
tudni, milyen 1
milyen módon, 1
módon, de 2
az évezred 1
évezred végére 1
végére Nehen 1
Nehen és 1
és Abdzsu 1
Abdzsu egyesült. 1
egyesült. Nem 1
hogy Kunigunda 1
Kunigunda mikor 1
hol halt 1
tudni pontosan 1
falu, de 1
későbbi összeírásokban 1
összeírásokban már 1
szerepel. Nem 1
Nem tudom 2
tudom elképzelni 1
elképzelni hogy 1
a vikingeknek 1
vikingeknek mi 1
mi közük 1
közük volna 1
a metalhoz, 1
metalhoz, a 1
kardot, meg 1
ezeket leszámítva. 1
leszámítva. Nem 1
tudom felidézni, 1
felidézni, mikor 1
nem. Talán 1
Talán csak 2
azért játszottam, 1
játszottam, hogy 1
hogy megmutassam 1
megmutassam apámnak: 1
apámnak: nem 1
nem mondhatja 1
mondhatja meg, 1
meg, mit 2
mit tegyek, 1
tegyek, de 1
nem hiszem. 1
hiszem. Nem 1
Nem tudom, 2
tudom, hogyan 1
hogyan alakul 1
alakul majd 1
lengyel helyzet, 1
helyzet, de 1
ha Lengyelország 2
a Szolidaritás 1
Szolidaritás hatalma 1
kerül is, 1
is mi 1
mi van? 1
van? Nem 1
tudom, ki 1
a Duffy 1
Duffy alak, 1
alak, vagy 1
miért akar 1
akar hírverést 1
hírverést csinálni 1
csinálni ebből. 1
ebből. Nem 1
Nem tudott 1
tudott eléggé 1
eléggé lelassulni 1
lelassulni és 1
és irányba 1
irányba állni, 1
állni, mert 1
elég gyújtófolyadék 1
gyújtófolyadék ahhoz, 1
rakéta két 1
külső hajtóműve 1
hajtóműve újrainduljon. 1
újrainduljon. Nem 1
Nem tudta 1
tudta viszont 1
viszont megakadályozni 1
megakadályozni azonban 1
az 1942-es 1
1942-es szerződéskötést 1
szerződéskötést az 1
a Volksgruppe 1
Volksgruppe között. 1
Nem tudunk 1
tudunk egyszer 1
egyszer s 2
s mindenkorra 2
mindenkorra olyan 1
olyan módszert 1
módszert találni, 1
találni, amely 1
amely összehasonlítana 1
összehasonlítana két 1
rivális elméletet 1
elméletet igazságtartalom 1
igazságtartalom szempontjából, 1
szempontjából, legfeljebb 1
az adaptivitásuk 1
adaptivitásuk dönthető 1
dönthető el 1
az elméleteket 1
elméleteket létrehozó 1
létrehozó környezeten 1
környezeten belül. 1
Nem túl 2
túl jelentős 1
jelentős játékospályafutása 1
játékospályafutása során 1
három holland 1
holland klubban 1
klubban fordult 1
fordult meg. 1
népszerű diákok, 1
a "Klubháború" 1
"Klubháború" című 1
a Selejt-klub 1
Selejt-klub tagjai. 1
tagjai. Nem 1
Nem túlzottan 1
túlzottan különleges 1
különleges megjelenésű 1
a 7834-es 1
7834-es kézi 1
kézi működtetésű 1
működtetésű vasúti 1
vasúti átkelő. 1
átkelő. Nem 1
Nem tűnik 1
tűnik olyan 1
olyan morcosnak 1
morcosnak mint 1
előző, eltekintve 1
eltekintve attól, 1
attól, amikor 1
akarta gyilkolni 1
gyilkolni Anais-t 1
Anais-t és 1
és Jamie-t 1
Jamie-t "A 1
"A haver"-ban. 1
haver"-ban. Nem 1
Nem tüntettük 1
tüntettük fel 1
fel továbbá 1
a mágnes 1
mágnes és 1
berendezések számára 1
számára szükséges 1
szükséges helyet, 1
helyet, emiatt 1
emiatt – 1
az ábrától 1
ábrától eltérően 1
egyes detektorrétegek 1
detektorrétegek általában 1
nem érintkeznek 1
érintkeznek egymással. 1
egymással. Nem 1
Nem úgy, 2
környező Hawkesbury 1
Hawkesbury folyónál, 1
folyónál, ahol 1
ahol rendszeresek 1
rendszeresek voltak 1
összecsapások. Nem 1
szárazföldi cenoték 1
cenoték esetében, 1
gyakran csatlakoznak 1
csatlakoznak víz 1
alatti barlangokhoz, 1
barlangokhoz, itt 1
itt kevés 1
kevés bizonyítéka 1
bizonyítéka van 1
Nagy Kék 1
Kék Lyuk 1
Lyuk vízszintes 1
vízszintes növekedésének. 1
növekedésének. Ne 1
Ne mutasd 1
mutasd meg 3
meg senkinek"). 1
senkinek"). Nem 1
Nem utolsósorban 4
az illuminátus 1
illuminátus rendet 1
rendet tették 1
forradalom kirobbanásáért. 1
kirobbanásáért. Nem 1
írás egészének 1
egészének és 1
műfaji szabályszerűségeknek 1
szabályszerűségeknek egyaránt 1
egyaránt is 1
is alkalmazkodnia 1
alkalmazkodnia kell 1
stílushoz. Nem 1
utolsósorban Miskei 1
Attila vezette 1
a tatabányaiakat, 1
tatabányaiakat, aki 1
belül immár 1
immár másodszor 1
is ellenfélként 1
ellenfélként küzdött 1
meg egykori 1
egykori csapata 1
utolsósorban pedig 1
hosszú hallgatás 1
után Noah 1
Noah Taylor 1
Taylor felveszi 1
kapcsolatot Mike-kal. 1
Mike-kal. Nem 1
Nem ütöttem 1
ütöttem nagyokat 1
nagyokat csak 1
csak bokszoltam. 1
bokszoltam. Nem 1
Nem vagyok 2
a zongorához 1
zongorához szokva, 1
szokva, és 1
nagyon inspirálónak 1
inspirálónak találom, 1
találom, mert 1
az ujjaid 1
ujjaid különböző 1
hangokat szólaltatnak 1
szólaltatnak meg. 1
vagyok “Joan 1
“Joan of 1
of Arc”. 1
Arc”. Nem 1
Nem valamilyen 1
valamilyen fejlettebb 1
fejlettebb csoportból 1
csoportból egyszerűsödtek, 1
egyszerűsödtek, hanem 1
hanem egyenes 1
egyenes vonalban, 1
vonalban, progresszíven 1
progresszíven fejlődtek 1
fejlődtek ilyenné. 1
ilyenné. Nem 1
Nem valószínű, 2
japán kamaszoknál 1
kamaszoknál a 1
macropsia hátterében 1
hátterében epilepszia 1
epilepszia áll, 1
japán fiataloknak 1
fiataloknak csupán 1
3 százaléka 1
százaléka epilepsziás. 1
epilepsziás. Nem 1
első birtokosairól 1
birtokosairól kapta 1
nevét. Nem 1
Nem valószínűtlen, 1
megelőzően Alpes 1
Alpes Maritimaeben 1
Maritimaeben is 1
is állomásozott. 1
állomásozott. Nem 1
Nem váltak 1
váltak külön 1
külön fajjá, 1
fajjá, és 1
szabadon szaporodhatnak, 1
szaporodhatnak, akkor 1
akkor néhány 1
néhány nemzedék 1
nemzedék alatt 1
alatt elvesztik 1
elvesztik színüket. 1
színüket. Nem 1
Nem váltja 1
váltja le 1
többi notebookjainkat 1
notebookjainkat – 1
– tartunk 1
tartunk egy 1
egy játszós 1
játszós laptopot, 1
laptopot, két 1
két átlagos 1
átlagos notebookot 1
notebookot és 1
két netbookot 1
netbookot ötgyerekes 1
ötgyerekes családunkban. 1
családunkban. Nem 1
Nem vándor 1
vándor állat; 1
állat; életét 1
életét amely 1
12 évet 1
is tarthat, 1
tarthat, ugyanazon 1
az élőhelyen 1
élőhelyen tölti. 1
tölti. Nem 1
DB vezérigazgatója 1
vezérigazgatója az 1
egyik legnépszerűtlenebb 1
legnépszerűtlenebb embere, 1
embere, és 1
és fizetésének 1
fizetésének nagysága 1
nagysága is 1
állandóan felháborodás 1
felháborodás tárgya. 1
tárgya. Nem 1
rossz kapcsolat 1
kapcsolat és 2
és zűrös 1
zűrös elválás 1
elválás ellenére 1
is felkérte 1
zenekar, hogy 1
hogy működjön 1
működjön közre 1
közre az 1
1992-es "Revenge" 1
"Revenge" album 1
album megírásában. 1
megírásában. Nem 1
ELTE LIGO-tagcsoportja 1
LIGO-tagcsoportja volt 1
a gravitációshullám-forráshoz 1
gravitációshullám-forráshoz azonosított 1
azonosított égterület 1
égterület és 1
és becsült 1
becsült forrástávolság 1
forrástávolság alapján 1
alapján közzétette 1
lehetséges forrásgalaxisok 1
forrásgalaxisok listáját. 1
listáját. Nem 1
hogy neves 1
neves kutatóintézetek 1
kutatóintézetek foglalkoznak 1
foglalkoznak ezekkel 1
a témákkal. 1
témákkal. Nem 1
Nem veszélyeztetett 1
veszélyeztetett faj, 1
faj, élettere 1
élettere távol 1
távol van 1
emberi tevékenységtől, 1
tevékenységtől, létszáma 1
létszáma stabil. 1
stabil. Nem 1
Nem veszélyezteti 1
gépet, ha 1
kritikus szögsebesség 1
szögsebesség tartományában 1
tartományában a 1
forgórész gyorsan 1
gyorsan áthalad. 1
áthalad. Nem 1
Nem vett 1
részt azonnal 1
felajánlott miniszteri 1
miniszteri posztot 1
posztot visszautasította. 1
visszautasította. Nem 1
Nem vezetnek 1
vezetnek hivatalos 1
hivatalos statisztikát 1
statisztikát az 1
az etnikumokról, 1
etnikumokról, van 1
van viszont 1
viszont hivatalos 1
hivatalos adat 1
finn lakosság 1
lakosság nyelvi 1
nyelvi megoszlásáról, 1
megoszlásáról, állampolgárságáról 1
állampolgárságáról és 1
és születési 2
születési országáról. 1
országáról. Nem 1
Nem világos, 1
is készítette-e 1
készítette-e a 1
a sztélét. 1
sztélét. Nem 1
Nem vizsgálja 1
vizsgálja jelölt 1
jelölt tárgyi 1
tárgyi tudását, 1
tudását, személyiségét, 1
személyiségét, képességeit 1
és kompetenciáit 1
kompetenciáit sem. 1
Nem volt 12
a csoportokat 1
csoportokat összefogó 1
összefogó központi 1
vezetés sem, 1
ha néha 1
néha támadásaik 1
támadásaik célpontjai 1
célpontjai politikai 1
politikai személyiségek 1
személyiségek is 1
voltak − 1
− különféle 1
különféle helyi 1
helyi vezetők 1
vezetők és 1
és papok 1
papok −, 1
−, azok 1
társadalom egészének 1
egészének forradalmi 1
forradalmi átalakítását 1
átalakítását kívánó 1
kívánó tettek. 1
tettek. Nem 1
világbajnokság kiemelt 1
kiemelt játékvezetője, 1
játékvezetője, a 1
tartalékok közül 1
közül lépett 1
lépett előre, 2
maga 32 1
32 évével 1
évével a 2
legfiatalabb bíró 1
bíró volt. 1
a képessége 1
képessége ahhoz, 1
hogy végrehajtsa 1
végrehajtsa a 1
a reformokat, 1
reformokat, amelyeket 1
amelyeket szükségesnek 1
szükségesnek tartott, 1
bár éveken 1
át Ausztria 1
Ausztria kancellárjaként 1
kancellárjaként tevékenykedett, 1
tevékenykedett, a 1
a belpolitika 1
belpolitika nem 1
tartozott elsődleges 1
elsődleges érdeklődési 1
érdeklődési körébe. 1
körébe. Nem 1
játékosok akarnak-e 1
akarnak-e egy 1
egy folytatást. 1
folytatást. Nem 1
benne élet. 1
volt bizalmuk 1
bizalmuk az 1
írott szóval 1
szóval szemben, 1
szemben, ezért 1
ezért tudásukat 1
tudásukat fejben 1
fejben tartották. 1
tartották. Nem 1
egységes világnézeti 1
világnézeti arculata, 1
arculata, inkább 1
a „közös 1
„közös ellenség” 1
ellenség” fogta 1
fogta egybe 1
lapot. Nem 1
előkelő származású, 1
származású, mint 1
megannyi elődje 1
elődje és 1
és utódja 1
császári trónon. 1
trónon. Nem 1
volt házigazda, 1
házigazda, a 1
mérkőzéseket mind 1
10 részt 1
vevő országban 1
országban játszották, 1
bő 3 1
3 hónapig 1
tartott. Nem 1
ínyére a 1
vezető pártok 1
pártok nacionalizmusa, 1
nacionalizmusa, de 1
de bírálta 1
szociáldemokraták antinacionalizmusát 1
antinacionalizmusát is; 1
is; látta, 1
látta, mennyire 1
mennyire maradt 1
fejlett országoktól, 1
országoktól, de 1
de rámutatott 1
országok fogyatékosságaira 1
fogyatékosságaira is. 1
volt körbeforgatható, 1
körbeforgatható, csőtorkolati 1
csőtorkolati sebessége 1
sebessége alulmúlta 1
alulmúlta még 1
régi 76 1
76 mm-es 2
mm-es 1915/1928 1
1915/1928 mintájú 1
mintájú légvédelmi 1
légvédelmi löveget 1
löveget is, 1
melynek sebessége 1
sebessége 730 1
730 m/s 1
m/s volt. 1
volt titok, 1
miniszterek kinevezése 1
kinevezése esetén 1
esetén nemegyszer 1
nemegyszer a 1
a cárnéé 1
cárnéé a 1
szó. Nemzedék, 1
Nemzedék, generáció: 1
generáció: 1. 1
1. az 1
az élőknek 1
élőknek a 1
származási rendben 1
rendben egymást 1
követő csoportja. 1
csoportja. Nemzetgazdasági, 1
Nemzetgazdasági, politikai, 1
politikai, nemzetiségi 1
nemzetiségi cikkeket 1
az Idők 1
Idők Tanúja, 1
Tanúja, Pesti 1
Pesti Hírnök, 1
Hírnök, Oesterr. 1
Oesterr. Nemzeti 1
Egyetem Botanikus 1
Botanikus Kertje, 1
Kertje, melynek 1
melynek területe 2
területe 4,5 1
4,5 hektár. 1
hektár. Nemzeti 1
Nemzeti és 2
és multinacionális 1
multinacionális alapon 1
alapon finanszírozzák, 1
finanszírozzák, mivel 1
a központok 1
központok szorosan 1
kapcsolódnak a 1
a Szövetséges 1
Szövetséges Transzformációs 1
Transzformációs Parancsnokság 1
Parancsnokság hoz, 1
hoz, és 1
szövetség által 1
jóváhagyott fejlesztési 1
fejlesztési célokat. 1
célokat. Nemzeti 1
Nemzeti Évnyitó, 1
Évnyitó, Budapest, 1
Budapest, augusztus 1
augusztus 30. 1
30. Nemzeti 1
Nemzeti Kegyeleti 1
Kegyeleti Bizottság, 1
Bizottság, 2004. 1
2004. Nemzeti 1
Nemzeti labdarúgó-szövetségének 1
labdarúgó-szövetségének megfelelő 1
megfelelő bírói 1
bírói bizottságai 1
bizottságai minősítése 1
minősítése alapján 1
alapján jutott 1
jutott magasabb 1
magasabb osztályokba. 1
osztályokba. Nemzeti 1
Nemzeti Régészeti 1
Régészeti Múzeum 1
Múzeum féltett 1
féltett kincse 1
kincse (a 1
(a múzeumban 1
múzeumban függőleges 1
függőleges helyzetben 1
helyzetben állították 1
állították ki, 1
is padlómozaik 1
padlómozaik volt). 1
volt). Nemzeti 1
SC, 2. 1
2. MTK, 1
MTK, 3. 1
3. Újpesti 1
Újpesti TE, 1
TE, 4. 1
4. BSE 1
BSE Szlaboda 1
Szlaboda István, 1
István, Varga 1
Varga Lajos: 2
Lajos: A 1
magyar asztaliteniszezés 1
asztaliteniszezés története 1
története III. 1
III. Nemzetiségi, 1
Nemzetiségi, etnikai, 1
kulturális szempontból 2
szempontból amúgy 1
rendkívül heterogén 1
heterogén országnak 1
országnak számított, 1
is 15 1
15 tagköztársaságból 1
tagköztársaságból állt. 1
állt. Nemzeti 1
Sport 1932. 1
1932. Nemzeti 1
Sport 1936. 1
1936. Nemzeti 1
Sport, 2010. 1
2010. Nemzeti 1
Színház, 1877. 1
1877. Nemzeti 1
Színházban lépett 1
először 1908-ban. 1
1908-ban. Nemzeti, 1
Nemzeti, szociális, 1
szociális, regionális, 1
regionális, gazdasági, 1
gazdasági, a 1
politikusok személyiségéből 1
személyiségéből fakadó 1
fakadó bajok 1
bajok voltak 1
voltak ezek. 1
ezek. Nemzeti 1
Tankönyvkiadó, Budapest, 1
Budapest, 2004). 1
2004). Nemzeti 1
Nemzeti Tűzvédelmi 1
Tűzvédelmi Szövetség 1
Szövetség (National 1
(National Fire 1
Fire Protection 1
Protection Association) 1
Association) szabványa, 1
szabványa, amely 1
anyagok éghetőségét 1
éghetőségét osztályozza 1
osztályozza egy 1
egy könnyen 1
felismerhető, gyémánt 1
alakú piktogrammal. 1
piktogrammal. Nemzeti 1
Nemzeti Újság, 1
Újság, 1943 1
1943 (Ugyanez 1
(Ugyanez a 1
a Nemzetnevelésben 1
Nemzetnevelésben (1943. 1
(1943. febr. 1
febr. 1.) 1
1.) és 1
Eger újságban. 1
újságban. Nemzeti 1
Nemzeti valutája: 1
valutája: euró, 1
euró, korábban 1
korábban luxemburgi 1
luxemburgi frank 1
frank volt. 1
volt. Nemzetközi 2
Nemzetközi Egészségügyi 1
Egészségügyi Szabályzata 1
Szabályzata szabályozza, 1
szabályozza, de 1
de alkalmazásukba 1
alkalmazásukba a 1
helyi hatóságoknak 1
hatóságoknak komoly 1
komoly beleszólása 1
beleszólása van. 1
van. Nemzetközi 1
Nemzetközi elbeszélő 1
elbeszélő témák 1
témák a 1
magyar irodalomban; 1
irodalomban; 2011: 1
2011: Irodalomközvetítés 1
Irodalomközvetítés és 1
és interkulturalitás 1
interkulturalitás a 1
a száműzetésben. 1
száműzetésben. Nemzetközi 1
Nemzetközi elismertségét 1
elismertségét tanúsítja, 1
Nemzetközi Neuroendokrinológiai 1
Neuroendokrinológiai Társaságnak 1
Társaságnak (ISNE), 1
(ISNE), az 1
Európai Komparatív 1
Komparatív Endokrinológiai 1
Endokrinológiai Társaságnak 2
Társaságnak (ESCE), 1
(ESCE), a 1
londoni Királyi 1
Királyi Orvosi 1
Orvosi Társaságnak 1
Társaságnak (RSM) 1
(RSM) és 1
Francia Endokrinológiai 1
Társaságnak (SFE). 1
(SFE). Nemzetközi 1
Nemzetközi foglalkoztatására 1
foglalkoztatására jellemző, 1
minden földrész 1
földrész Játékvezető 1
Bizottsága felkérte 1
felkérte bírói 1
bírói tevékenységre. 1
tevékenységre. Nemzetközi 1
Nemzetközi gyakorlatokon 1
gyakorlatokon vett 1
részt Romániában, 1
Romániában, Szerbiában, 1
Szerbiában, Szlovéniában, 1
Szlovéniában, Ukrajnában 1
Ukrajnában és 1
és Ausztriában. 2
Ausztriában. Nemzetközi 1
Nemzetközi hírű 1
hírű tanulmánya, 1
a Life 1
Life Between 1
Between Buildings 1
Buildings ("Élet 1
("Élet házak 1
házak között") 1
között") 1971-ben 1
1971-ben jelent 1
meg dánul, 1
dánul, angolul 1
angolul pedig 1
pedig 1987-ben. 1
1987-ben. Nemzetközi 1
Nemzetközi játékvezetői 1
játékvezetői pályafutását 1
követően FIFA, 1
FIFA, UEFA 1
UEFA és 1
és MLSZ 1
MLSZ ellenőr 1
ellenőr lett. 1
lett. Nemzetközi 1
Nemzetközi kapcsolatok 1
kapcsolatok szakon 1
az izraeli-palesztin 1
izraeli-palesztin konfliktus 1
konfliktus kutatásából 1
kutatásából írta 1
a szakdolgozati 1
szakdolgozati tanulmányát. 1
tanulmányát. Nemzetközi 1
Nemzetközi Képzőművészeti 1
Képzőművészeti Filmfesztivál, 1
Filmfesztivál, Szolnok 1
Szolnok „Maszkok 1
„Maszkok és 1
és árnyak" 1
árnyak" Nemzetközi 1
Nemzetközi konferencia 1
konferencia a 1
Magyar Parlamentben, 1
Parlamentben, Budapest, 1
2004. Nemzetközi 1
Nemzetközi könyvkiadási 1
könyvkiadási együttműködés 1
sorozat Csehszlovákiában 1
Csehszlovákiában is 1
megjelent (pozsonyi 1
(pozsonyi Madách 1
Madách kiadó, 1
kiadó, Bratislava). 1
Bratislava). Nemzetközileg 1
Nemzetközileg 1950-ben 1
1950-ben ismerték 1
el. 1954-ben 1
17. szélességi 1
szélességi kör 1
kör mentén 1
mentén kettéosztották. 1
kettéosztották. Nemzetközileg 1
Nemzetközileg Francisc 1
Francisc Vaștag 1
Vaștag román 1
román néven 1
ismert. Nemzetközileg 1
Nemzetközileg használt 1
használt nevét 1
a Kopet-dag 1
Kopet-dag hegység 1
a Karakum 1
Karakum sivatag 1
sivatag közt 1
közt elterülő 1
elterülő Ahal-oázis 1
Ahal-oázis környékén 1
környékén letelepedett 1
letelepedett türkmén 1
türkmén teke 1
teke törzsről 1
törzsről és 1
és tenyészhelyéről, 1
tenyészhelyéről, az 1
az Ahal-oázisról 1
Ahal-oázisról kapta. 1
kapta. Nemzetközileg 1
Nemzetközileg ismert 1
elismert ex 1
ex libris 1
libris tervező 1
tervező volt. 1
Nemzetközi magánjog 1
magánjog 42. 1
42. o. 1
hatályos alkotmány 1
alkotmány XV. 1
XV. cikk 1
cikk (1) 1
bekezdés második 1
második mondata 1
mondata is 1
is rögzíti, 1
ember jogképes. 1
jogképes. Nemzetközi 1
Nemzetközi Magyar 1
Magyar Filológiai 1
Filológiai Társaság, 1
Társaság, Budapest–Szeged, 1
Budapest–Szeged, 1993. 1
1993. Nemzetközi 1
Nemzetközi mérkőzéseken 1
mérkőzéseken 12 1
000 szurkoló 1
szurkoló befogadására 1
alkalmas. Nemzetközi 1
Nemzetközi nyomásra 1
nemzetközi bérletes 1
bérletes utasokkal 1
utasokkal kivételt 1
kivételt tettek 1
az expresszvonatok 1
expresszvonatok helyjegyváltási 1
helyjegyváltási kötelezettsége 1
kötelezettsége alól. 1
alól. Nemzetközi 1
Nemzetközi összehasonlításokban 1
összehasonlításokban rendszeresen 1
legjobb helyet 1
helyet éri 1
finn egyetemek 1
egyetemek közül. 1
közül. Nemzetközi 1
Nemzetközi összehasonlító 1
összehasonlító szociológiai 1
szociológiai vizsgálat 1
nemzeti identitásról. 1
identitásról. Nemzetközi 1
Nemzetközi politikájában 1
politikájában azért 1
azért némi 1
némi sikert 1
tudott magának 1
magának kovácsolni. 1
kovácsolni. Nemzetközi 1
Nemzetközi sikerüket 1
sikerüket mutatja, 1
hogy rendszeresen 3
rendszeresen születtek 1
közös előadásaik 1
előadásaik a 1
a Schauspielhaus 1
Schauspielhaus Graz-cal. 1
Graz-cal. Nemzetközi 1
Nemzetközi szinten 1
a Baromfitenyésztők 1
Baromfitenyésztők Tudományos 1
Tudományos Világszövetsége 1
Világszövetsége magyar 1
magyar szekciójának 1
szekciójának elnöke 1
elnöke 1975 1
1975 óta, 1
óta, egyúttal 1
a Világszövetség 1
Világszövetség Tanácsának 1
Tanácsának is 1
tagja. Nemzetközi 2
Nemzetközi tevékenységéért 1
tevékenységéért és 1
és művei 2
művei esztétikai 1
esztétikai értékének 1
értékének elismeréséül 1
a Száműzött 1
Száműzött Írók 1
Írók Amerikai 1
Amerikai PEN 1
PEN Klubjának 1
Klubjának tagjává 1
választották. Nemzetközi 1
Nemzetközi ügynökségek 1
ügynökségek és 1
és kormányzati 1
kormányzati részlegek 1
részlegek is 1
megfelelő technológia 1
technológia jelentős 1
jelentős fejlesztői 1
fejlesztői között, 1
között, jelezve 1
jelezve annak 1
annak előmenetelét 1
előmenetelét apró, 1
apró, a 1
bevett normák 1
normák ellen 1
küzdő mozgalomból 1
mozgalomból legitim, 1
legitim, intézményesült 1
intézményesült technológiai 1
technológiai választássá. 1
választássá. Nemzetközi 1
Nemzetközi Üveg 1
Üveg Alkotótelep 1
Alkotótelep és 1
a Szimpozion 1
Szimpozion Alapítvány 1
Alapítvány alapító 1
Nemzetközi Verseny 1
Verseny gépeinek 1
gépeinek alapos 1
alapos tanulmányozása 1
után készült. 1
készült. Nemzetközi 1
Nemzetközi viták 1
viták esetén 1
esetén további 1
további gond 1
gond lehet 1
lehet itt 2
itt éppúgy, 1
a nem-online 1
nem-online vitarendezésnél, 1
vitarendezésnél, a 1
közös nyelv 1
nyelv hiánya. 1
hiánya. Nemzetközi 1
Nemzetközi vonatkozásban 1
vonatkozásban azonban 1
azonban Mondrian 1
Mondrian állt 1
a műgyűjtők 1
műgyűjtők és 1
közönség érdeklődésének 1
érdeklődésének középpontjában. 1
középpontjában. Nemzetségének 1
Nemzetségének az 1
egyetlen faja; 1
faja; a 1
a Rhopalostylis-fajok 1
Rhopalostylis-fajok a 1
legközelebbi rokonai. 1
rokonai. Nemzetségének 1
Nemzetségének és 1
és nemének 1
nemének az 1
egyetlen faja. 1
faja. Nemzetségének 1
Nemzetségének többi 1
faja kevéssé 1
kevéssé ismert. 1
ismert. Ne 1
Ne ölj 1
ölj meg, 1
meg, szépség!” 1
szépség!” Ne 1
Ne öntözzük 1
öntözzük felülről, 1
felülről, mert 1
a vízcseppektől 1
vízcseppektől a 1
növények elfekszenek. 1
elfekszenek. Nepálban 1
szomszédos délkelet-ázsiai 1
délkelet-ázsiai országokban 1
Buddha születésnapját 1
születésnapját a 1
Buddhista naptár 1
naptár Vaiszakha 1
Vaiszakha hónapjának 1
hónapjának teliholdas 1
teliholdas napján 1
napján tartják, 1
a Gergely-naptár 1
Gergely-naptár szerinti 1
szerinti áprilisnak 1
áprilisnak vagy 1
vagy májusnak 1
májusnak felel 1
meg. Népbírósági 1
Népbírósági perében 1
perében beismerte 1
beismerte tetteit, 1
tetteit, de 1
érezte bűnösnek 1
bűnösnek magát. 1
magát. Népének 1
Népének hű 1
hű tagjait, 1
tagjait, akiket 1
bizánci életforma 1
életforma javának 1
javának tekint, 1
tekint, önkéntes 1
önkéntes száműzetésbe 1
száműzetésbe vezeti, 1
vezeti, belőlük 1
belőlük új 1
új nemzetet 1
nemzetet alapít, 1
alapít, akik 1
majd levetve 1
levetve a 1
a kényelmesség 1
kényelmesség béklyóit, 1
béklyóit, hamarosan 1
hamarosan visszahódíthatják 1
visszahódíthatják a 1
várost. Népessége 1
Népessége 1850 2
1850 és 1
2002 között 1
között kétszeresére 1
kétszeresére nőtt. 1
nőtt. Népessége 1
1850 óta 1
óta 226 1
226 fő 1
fő (1850) 1
(1850) és 1
és 385 1
385 fő 1
fő (1977) 1
(1977) között 1
között ingadozott. 1
ingadozott. Népessége 1
Népessége 2005-ös 1
2005-ös adatok 1
32 519 1
519 fő 1
volt. Népessége 1
Népessége 2006-ban 1
2006-ban 22 1
22 213 1
213 fő 1
járási központban 1
központban 9478-an 1
9478-an éltek, 1
éltek, míg 1
településeken 12 1
12 735-en. 1
735-en. Népessége 1
Népessége 2018-ban 1
CIA alapján: 1
alapján: 6,1 1
6,1 millió 1
millió fő, 1
fő, "CIA 1
"CIA World 1
Factbook - 1
- Lebanon". 1
Lebanon". Népessége 1
Népessége 2,5 1
fő (2014-ben). 1
(2014-ben). Népessége 1
Népessége 327 1
327 lélek, 1
lélek, kik 1
kik közt 1
közt reform, 1
reform, férfi 1
férfi 62, 1
62, nő 1
nő 48, 1
48, kath. 1
kath. Népessége 1
Népessége a 3
mintegy 1,6 1
1,6 millió, 1
millió, ezzel 1
ezzel Irán 1
Irán negyedik 1
( Népessége 1
2014-es népszámlálás 1
mintegy 533 1
533 906. 1
906. Népessége 1
századforduló óta 1
óta apad, 1
apad, de 1
különösen erős 1
a csökkenés 1
csökkenés az 1
vége óta. 1
óta. Népessége 1
Népessége közel 1
közel 18 1
fő. Népessége 1
Népessége ma 1
ma kb. 2
kb. 2500 1
2500 fő. 1
fő. Népes 1
Népes tót 1
falu Árva 1
Árva Várm. 1
Várm. az 2
az Árvai 1
Árvai Uradalomhoz 1
Uradalomhoz tartozik, 1
tartozik, fekszik 1
fekszik Trsztena 1
Trsztena Városához 1
Városához 3/4 1
3/4 órányira, 1
órányira, lakosai 2
katolikusok, Jelesnya, 1
Jelesnya, és 1
és Oravitza 1
Oravitza vizek 1
vizek sok 1
sok károkat 1
okoznak határjában." 1
határjában." Népét 1
Népét génmanipulációval 1
génmanipulációval hozta 1
az elkorcsosult 1
elkorcsosult túlélőkből. 1
túlélőkből. Nephrite 1
Nephrite Feketekristályát 1
Feketekristályát átalakítják 1
átalakítják úgy, 1
lehessen mérni 1
mérni vele, 1
hogy kiben 1
kiben van 1
kristály és 1
ki lehessen 1
lehessen szabadítani 1
szabadítani azt. 1
azt. Népi 1
Népi együttesében 1
együttesében három 1
három falu, 1
falu, Crkveni 1
Crkveni Bok, 1
Bok, Ivanjski 1
Ivanjski Bok 1
Bok és 1
és Strmen 1
Strmen lakosai 1
lakosai szerepeltek. 1
szerepeltek. Népies 1
Népies hangulata 1
hangulata ellenére 1
egyértelműen műköltészetről 1
műköltészetről van 1
szó. Nepjida 1
Nepjida többek 1
közt darab 1
darab négyemeletes 1
négyemeletes háztömböt 1
háztömböt foglal 1
magába. Népművészeti, 1
Népművészeti, történelmi 1
történelmi szempontból 1
is különös 1
apszis evangéliumi 1
evangéliumi oldalán 1
oldalán elhelyezett 1
elhelyezett szentségtartó 1
szentségtartó fülke, 1
fülke, amely 1
paraszti gótikának 1
gótikának egyik 1
egyik szép 1
szép alkotása. 1
alkotása. Nepotus 1
Nepotus és 1
és Ktésziasz 1
Ktésziasz Knidiosz 1
Knidiosz írásait 1
írásait azonban 1
tartják hitelesnek 1
hitelesnek a 1
modern történészek. 1
történészek. Néprajzi 1
Néprajzi értelemben 1
értelemben külön 1
külön sajátos 1
sajátos csoportot 1
csoportot képeznek 1
szigeteken élő 1
élő észtek. 1
észtek. Néprajzi 1
Néprajzi és 1
művelődési hagyományokban 1
hagyományokban gazdag. 1
gazdag. Népszámlálási 1
Népszámlálási Hivatala 1
Hivatala részére 1
készült. Népszava 1
Népszava az 1
MSZDP Központi 1
Központi lapjaként, 1
lapjaként, 1914-ben. 1
1914-ben. Népszerű 1
Népszerű a 1
Spiegel TV 1
TV is, 1
nagy konkurenciával 1
konkurenciával kell 1
kell szembenéznie. 1
szembenéznie. Népszerűbb 1
Népszerűbb a 1
keleti út, 1
a Tajsan 1
Tajsan boltívtől 1
boltívtől indul. 1
indul. Népszerűek 1
Népszerűek a 2
a szárított 1
szárított halak 1
halak és 1
tenger gyümölcsei, 1
gyümölcsei, például 1
a (주꾸미 1
(주꾸미 볶음, 1
볶음, hirtelen 1
hirtelen sütött 1
sütött bébi 1
bébi polip), 1
polip), a 1
a (게장, 1
(게장, fűszeres 1
fűszeres nyers 1
nyers rák) 1
rák) vagy 1
a garnélarák 1
garnélarák ízű 1
ízű chips. 1
chips. Népszerűek 1
a váltóversenyek 1
váltóversenyek is, 1
a Tiomilla 1
Tiomilla a 1
legnagyobb, amit 1
amit méltán 1
méltán neveznek 1
neveznek a 1
a tájfutás 1
tájfutás Bajnokok 1
Bajnokok Ligájának. 1
Ligájának. Népszerűek 1
Népszerűek az 1
úgynevezett svéd 1
svéd hajók 1
hajók (ruotsinlaiva), 1
(ruotsinlaiva), amelyek 1
amelyek fedélzetén 1
fedélzetén vendéglők, 1
vendéglők, éjjeli 1
éjjeli bárok 1
bárok és 2
és vámmentes 1
vámmentes üzletek 1
üzletek nyújtják 1
nyújtják szolgáltatásaikat. 1
szolgáltatásaikat. Népszerű 1
Népszerű földrajzi 1
és népismei 1
népismei kézikönyv. 1
kézikönyv. Népszerű 1
Népszerű horgász-, 1
horgász-, csónakázó- 1
csónakázó- és 1
nyári üdülőhely. 1
üdülőhely. Népszerű, 1
Népszerű, karizmatikus, 1
karizmatikus, jóképű, 1
jóképű, de 1
ellenére manipulatív, 1
manipulatív, olykor 1
olykor hiú, 1
hiú, és 1
és lusta 1
lusta is. 1
is. Népszerű 1
Népszerű kiadvány 1
kiadvány volt 1
saját idejében, 1
idejében, és 1
méltó kordokumentum. 1
kordokumentum. Népszerű 1
Népszerű kirándulóhelynek 1
kirándulóhelynek számít 1
a Gerecse-tető, 1
Gerecse-tető, mivel 1
a Kis-Gerecséről 1
Kis-Gerecséről jó 1
időben látni 1
lehet távoli 1
távoli Esztergomi 1
Esztergomi bazilikát 1
bazilikát is, 1
a Király-kút 1
Király-kút forrás. 1
forrás. Népszerű 1
Népszerű nyílt 1
forrású termékek: 1
termékek: Doctrine, 1
Doctrine, Hibernate, 1
Hibernate, iBATIS, 1
iBATIS, és 1
olyan JPA 1
JPA implementációk, 1
implementációk, mint 1
Apache OpenJPA. 1
OpenJPA. Népszerűsége 1
Népszerűsége a 1
is megcsappant, 1
megcsappant, mivel 1
németek támogatására 1
támogatására próbálta 1
meg rávenni 1
rávenni férjét. 1
férjét. Népszerűsége 1
Népszerűsége folyamatosan 1
folyamatosan nő. 1
nő. Népszerűsége 1
Népszerűsége gyorsan 1
terjedt, templomokat 1
és szentélyeket 1
szentélyeket építettek 1
építettek tiszteletére 1
tiszteletére Angliában, 1
Angliában, Svédországban 1
és Rómában. 1
Rómában. Népszerűsége 1
Népszerűsége magasabb 1
mint elnöksége 1
elnöksége kezdetén. 1
kezdetén. Népszerűsége 1
Népszerűsége miatt 2
számos őt 1
őt mintázó 1
mintázó reklámtermék 1
reklámtermék készült, 1
készült, köztük 1
köztük akciófigurák, 1
akciófigurák, kulcstartók 1
kulcstartók és 1
és ruhafoltok. 1
ruhafoltok. Népszerűsége 1
Népszerűsége mind 1
napig töretlen, 1
töretlen, köszönhető 1
köszönhető ez 2
ez Nagy 1
Nagy Balogh 1
Balogh modern 1
modern stílusának, 1
stílusának, összefoglaló 1
összefoglaló kompozícióteremtő 1
kompozícióteremtő képességének 1
képességének és 1
és témájának, 1
témájának, a 1
mély szegénységnek. 1
szegénységnek. Népszerűségének 1
Népszerűségének csúcsát 1
közepén érte 1
el. Népszerűségének 1
Népszerűségének fokát 1
fokát jelzi, 1
hogy évek 1
óta csupán 1
csupán testőrök 1
testőrök kíséretében 1
kíséretében léphet 1
léphet ki 1
az utcára; 1
utcára; személyi 1
személyi testőre 1
testőre Levent 1
Levent Ağaoğlu, 1
Ağaoğlu, a 1
Legend Security 1
Security alapítója, 1
alapítója, aki 1
aki mindenhová 1
mindenhová elkíséri 1
a sztárt, 2
sztárt, még 1
még magánútjaira 1
magánútjaira és 1
és nyaralni 1
nyaralni is. 1
is. Népszerűsége 1
Népszerűsége oly 1
japán olvasók 1
olvasók körében, 1
tizenegy évet, 1
évet, amelyben 1
amelyben alkotott, 1
alkotott, „Nacume-éveknek” 1
„Nacume-éveknek” nevezték. 1
nevezték. Népszerűséget 1
Népszerűséget gyermekeknek 1
gyermekeknek írt 1
írt verseivel, 1
verseivel, mesekönyveivel 1
mesekönyveivel szerzett, 1
szerzett, amiken 1
amiken nemzedékek 1
nemzedékek nőttek 1
nőttek fel 1
fel Kárpátalján; 1
Kárpátalján; e 1
e művei 1
után magyarországi 1
magyarországi iskolai 1
iskolai tankönyvekben 1
tankönyvekben is 1
szerepelnek. Népszerűségét 1
Népszerűségét jelzi, 1
hogy képét 1
képét sokszor 1
sokszor megörökítették 1
megörökítették a 1
skandináv mesterek, 1
mesterek, a 1
nevéből képzett 1
képzett férfinevek 1
férfinevek pedig 1
pedig rendkívül 1
rendkívül gyakoriak 1
gyakoriak voltak. 1
voltak. Népszerűsége 1
Népszerűsége töretlen: 1
töretlen: többek 1
között első 1
a Mixmag 1
Mixmag 100 1
100 Best 1
Best Tunes 1
Tunes Ever, 1
Ever, a 1
Radio One 1
One 2011-es 1
2011-es Top 1
20 Dance 1
Dance Tracks 1
Tracks of 1
of Last 1
Last 20 1
20 Years, 1
Years, és 1
a Tomorrowland 1
Tomorrowland 2019-es 1
2019-es és 1
és 2020-as 1
2020-as The 1
The Ibiza 1
Ibiza 500 1
500 listáin. 1
listáin. Népszerűségük 1
Népszerűségük miatt 1
a mikroszkópoknak 1
mikroszkópoknak sok 1
sok tartozékuk, 1
tartozékuk, kiegészítőjük 1
kiegészítőjük van, 1
melyek megkönnyítik 1
a használatukat, 1
használatukat, vagy 1
vagy javítják 1
a képminőséget. 1
képminőséget. Népszerűségükre 1
Népszerűségükre jellemző, 1
ő fényképeik 1
fényképeik borították 1
borították a 1
a laktanyák, 1
laktanyák, katonai 1
katonai barakkok 1
barakkok falát. 1
falát. Népszerű 1
Népszerű turisztikai 1
turisztikai látványosság, 1
látványosság, évente 1
évente körülbel 1
körülbel 14–15 1
14–15 000-en 1
000-en látogatják. 1
látogatják. Népszerűvé 1
Népszerűvé vált 1
buddhizmus az 1
északi Vej 1
Vej uralkodók 1
uralkodók pártfogásba 1
pártfogásba vették 1
az egyházat. 1
egyházat. Néptánc 1
Néptánc hagyományokat 1
is ápoltak, 1
ápoltak, önkéntes 1
önkéntes dolgozókat 1
dolgozókat tanítottak 1
tanítottak be 1
be néptáncra, 1
néptáncra, ruházatukról 1
ruházatukról és 1
és szállításukról 1
szállításukról a 1
a gyár, 1
gyár, rendszeres 1
rendszeres fellépéseikről 1
fellépéseikről a 1
a szakszervezet, 1
szakszervezet, a 1
és KISZ 1
KISZ bizottság 1
bizottság kulturális 1
kulturális felelősei 1
felelősei gondoskodtak. 1
gondoskodtak. Népviseletben 1
Népviseletben az 1
emberek itt 1
itt általában 1
véve 1848-ig 1
1848-ig jártak, 1
idősebbek még 1
is viselik. 1
viselik. Népviseletükre 1
Népviseletükre jellemző 1
férfiak házi 1
házi szövésű, 1
szövésű, fekete 1
fekete zsinórozású 1
zsinórozású fehér 1
fehér gyapjúnadrágja 1
gyapjúnadrágja (tirq), 1
(tirq), fehér 1
fehér nemezkalapja 1
nemezkalapja és 1
díszített mellénye, 1
mellénye, a 1
nők visszafogott 1
visszafogott színezésű, 1
színezésű, gazdagon 1
gazdagon zsinórozott 1
zsinórozott gyapjúszoknyája 1
gyapjúszoknyája és 1
és –köpenye. 1
–köpenye. Népzenei 1
Népzenei gyűjtések 1
gyűjtések sokaságán 1
sokaságán vett 1
a helyszíneken 1
helyszíneken eltanult 1
eltanult új 1
új dallamokkal 1
dallamokkal folyamatosan 1
folyamatosan bővíthesse 1
bővíthesse repertoárját, 1
repertoárját, és 1
a táncházakban 1
táncházakban is 1
is kamatoztatta. 1
kamatoztatta. Nerevar 1
Nerevar és 1
tanácsosai úgy 1
hogy megtartják 1
eszközöket, arra 1
dwemerek valamilyen 1
valamilyen úton 1
úton visszatérnek. 1
visszatérnek. Nero 1
Nero ezt 1
visszautasította, viszont 1
viszont gyanakvása 1
gyanakvása nem 1
nem múlt 2
múlt el 2
a filozófus 1
filozófus iránt. 1
iránt. Nerva 1
Nerva állítólag 1
állítólag igen 1
erős jellemről 1
jellemről tett 1
tanúbizonyságot, amikor 1
a nyakát 1
nyakát önként 1
önként nyújtotta 1
kard felé; 1
felé; az 1
igazság azonban 1
hogy kénytelen 1
volt engedni, 1
engedni, és 1
és kivégeztette 1
kivégeztette (vagy 1
a praetorianusok 1
praetorianusok kezére 1
kezére adta) 1
adta) Petronius 1
Petronius Secundust 1
Secundust és 1
és Partheniust. 1
Partheniust. Ner'zhult 1
Ner'zhult és 1
az Árnyékhold 1
Árnyékhold (Shadowmoon) 1
(Shadowmoon) klán 1
klán tagjait 1
tagjait elfogták 1
elfogták Kil'jaeden 1
Kil'jaeden csapatai, 1
csapatai, amikor 1
a Torz 1
Torz Alvilágba 1
Alvilágba (Twisting 1
(Twisting Nether) 1
Nether) léptek. 1
léptek. Nesactium 1
Nesactium bronzkori 1
bronzkori építésű 1
építésű erődvárosa 1
erődvárosa volt 1
félsziget névadójának 1
névadójának az 1
illírek hisztri 1
hisztri törzsének 1
törzsének a 1
és igazgatási 1
igazgatási székhelye, 1
székhelye, Isztria 1
Isztria bronzkori 1
és vaskori 1
vaskori fővárosa. 1
fővárosa. Nespoli 1
Nespoli megköszönte 1
megköszönte az 1
amerikai űrügynökségeknek, 1
űrügynökségeknek, hogy 1
tették számára 1
beszélgetést az 1
édesanyjával nem 1
sokkal annak 1
előtt. Nessling 1
Nessling kizárta 1
kizárta ezt 1
lehetőséget, mert 2
állam belefolyjon 1
belefolyjon az 1
az SAT-be. 1
SAT-be. Ness 1
Ness még 1
még látványos 1
látványos akciókkal 1
akciókkal sem 1
tudott sikereket 1
sikereket elérni, 1
tudta alapjaiban 1
alapjaiban megingatni 1
megingatni a 1
a Capone-birodalmat. 1
Capone-birodalmat. Ness 1
Ness utoléri, 1
utoléri, ahol 1
először lelőné, 1
lelőné, de 1
nagyobb büntetés 1
büntetés lesz, 1
ha elfogja. 1
elfogja. Ness 1
Ness viszont 1
hogy Al 1
Al a 1
a börtönbüntetés 1
börtönbüntetés ellenére, 1
ellenére, meglehetősen 1
meglehetősen nyugodt, 1
nyugodt, valamint 1
valamint Nitti 1
Nitti kabátja 1
kabátja belsejében 1
belsejében meglát 1
egy pisztolyt. 1
pisztolyt. Nestor 1
Nestor elmegy 1
elmegy Irmához, 1
Irmához, aki 1
aki közli, 1
gyerek apja 1
hanem Lord 1
Lord X, 1
X, amit 1
amit Nestor 1
Nestor furcsa 1
módon gyorsan 1
gyorsan megbocsát. 1
megbocsát. Nestornak 1
Nestornak esélye 1
fejjel magasabb 1
magasabb Hippolyte 1
Hippolyte ellen, 1
egy biliárdgolyó 1
biliárdgolyó és 1
egy csillár 1
csillár segítségével 1
segítségével mégis 1
sikerül padlóra 1
padlóra küldenie. 1
küldenie. Ne 1
Ne szomorkodjatok, 1
szomorkodjatok, és 1
ne panaszkodjatok 1
panaszkodjatok halála 1
halála felett, 1
felett, most 1
már szent 1
szent katona.” 1
katona.” NET-et 1
NET-et nem 1
Microsoft fejlesztői 1
fejlesztői keretrendszerét 1
keretrendszerét használva 1
használva hozták 1
létre. NET 1
NET fejlesztőknek, 1
fejlesztőknek, mellyel 1
mellyel valós 1
idejű kommunikációs 1
kommunikációs funkcionalitás 1
funkcionalitás építhető 1
építhető az 1
az alkalmazásba. 1
alkalmazásba. Neticle 1
Neticle Text 1
Text Analysis 1
Analysis API 1
API - 1
- piacvezető, 1
piacvezető, közel 1
közel emberi 1
emberi pontosságú 1
pontosságú szövegelemző 1
szövegelemző megoldás, 1
megoldás, mely 1
mely integrálható 1
integrálható más 1
más vállalati 1
vállalati rendszerekbe 1
rendszerekbe is. 1
is. Net 1
Net - 1
- kulturális 1
kulturális hírportál 1
online magazin"-t. 1
magazin"-t. Netlabeleken 1
Netlabeleken megjelenő 1
megjelenő zenékre 1
zenékre gyakran 1
gyakran vonatkoznak 1
vonatkoznak olyan 1
olyan szerzői 1
jogi feltételek, 1
feltételek, amelyek 1
zenék szabad 1
szabad terjesztését, 1
terjesztését, módosítását, 1
módosítását, újrafelhasználását 1
újrafelhasználását ( 1
( Nettó 1
Nettó adásideje 1
adásideje nagyjából 1
nagyjából napi 1
napi 10-11 1
10-11 óra. 1
óra. Neufeld 1
Neufeld Ábrahám 1
Ábrahám kereskedő 1
és Müller 2
Müller Eszter 1
fia. Ne 1
Ne ültessük 1
ültessük őket 1
őket fagyzugos, 1
fagyzugos, szeles 1
szeles helyekre! 1
helyekre! Neumann 1
Neumann azonban 1
más amerikai 1
amerikai magyar 1
magyar emigráns 1
emigráns tudóssal 1
tudóssal is 1
együtt dolgozott, 1
dolgozott, akik 1
szintén szerepet 1
szerepet vállaltak 1
számítástechnika fejlődésében. 1
fejlődésében. Neumann 1
Neumann József 1
József edénykereskedő 1
edénykereskedő és 1
és Ransburg 1
Ransburg Erzsébet 1
fia. Neumann-palota 1
Neumann-palota műemlék 1
megyében. Neumayer 1
Neumayer János, 1
dr. Az 1
Az orr, 1
orr, garat 1
a gége 1
gége egészségtana 1
egészségtana ép 1
és beteg 1
beteg állapotban. 1
állapotban. Neurotica 1
Neurotica című 1
volt. Neustadt 1
Neustadt nagy 1
nagy munkabírású, 1
munkabírású, lelkiismeretes, 1
lelkiismeretes, szorgalmas, 1
szorgalmas, sokoldalú, 1
sokoldalú, rendszerető 1
rendszerető ember 1
volt. Neutronforrásként 1
Neutronforrásként olyan 1
olyan anyagot 1
anyagot célszerű 1
célszerű választani, 1
választani, amelyben 1
neutronok kötési 1
kötési energiája 1
energiája alacsony. 1
alacsony. Neve 1
a 'bánya' 1
'bánya' jelentésű 1
román nyelvjárási 1
nyelvjárási baie 1
baie szó 1
szó kicsinyítő 1
képzős alakjából 2
alakjából való. 2
való. Neve 2
gondolkodás ama 1
ama műveletének, 1
műveletének, mely 1
adott ítéletekből 1
ítéletekből új 1
új ítéletet 1
ítéletet származtatunk. 1
származtatunk. Neve 1
és mér 1
mér szavakból 1
szavakból tevődhet 1
tevődhet össze. 1
össze. Neve 2
Neve akkor 1
lett nemzetközileg 1
amikor 2009. 1
2009. Neve 1
Körös folyó 1
folyó román 1
román nevének 1
nevének kicsinyítő 1
a kovakő 1
kovakő latin 1
latin nevéből 1
nevéből (silex) 1
(silex) származik. 1
származik. Neve 6
középkor végén 1
az újkor 1
újkor elején 1
még Kapronca 1
Kapronca volt 1
volt (Kaproncha, 1
(Kaproncha, 1350, 1
1350, Kaproncza, 1
Kaproncza, 1471). 1
1471). Neve 1
közönséges fagyal 1
fagyal (ligustrum 1
(ligustrum vulgare) 1
vulgare) horvát 1
horvát nevéből 1
nevéből (kalina) 1
(kalina) származik. 1
latin „puteus” 1
„puteus” főnévből 1
főnévből származik. 2
Neve alatt 1
sok kétes 1
kétes hitelességű 1
hitelességű festmény 1
festmény van 1
van forgalomban. 1
forgalomban. Neve 1
német Ruhmann 1
Ruhmann személynévből 1
ered. Neve 2
Neve annyit 1
dicsőséges trónnal 1
trónnal rendelkező. 1
rendelkező. Neve 1
a „pust” 1
„pust” (puszta, 1
(puszta, lakatlan) 1
lakatlan) főnévből 1
Neve arab 1
eredetű, „két 1
„két tenger”-t 1
tenger”-t jelent. 1
jelent. Neve 2
régi okiratokban 1
okiratokban Zuha, 1
Zuha, Zwha, 1
Zwha, Szuha, 1
Szuha, Durnbach, 1
Durnbach, Dürnbach, 1
Dürnbach, Durnpach, 1
Durnpach, sőt 1
pápai tizedszedők 1
tizedszedők jegyzékében 1
jegyzékében Zuha 1
Zuha helyett 1
helyett Soch 1
Soch alakban 1
szerepelt. Neve 1
Neve arra 1
névadás idejében 1
falunak már 1
már papja 1
papja volt. 1
volt. Neve 2
a személynévként 1
személynévként is 1
tyúk főnév 1
főnév -d 1
-d képzős 1
képzős származéka. 1
származéka. Neve 1
szláv teszér, 1
teszér, taszár 1
taszár szóból 1
ered, mely 1
mely ácsot, 1
ácsot, famegmunkálót 1
famegmunkálót jelent. 1
szláv "Velike" 1
"Velike" (azaz 1
(azaz nagy) 1
nagy) melléknévre 1
melléknévre megy 1
vissza, tehát 1
tehát eredetileg 1
eredetileg minden 1
bizonnyal szláv 1
szláv település 1
legismertebb hídjaié 1
hídjaié között 1
szerepel. Neve 1
a Vuk 1
Vuk személynévből 1
személynévből származik, 1
származik, melyet 1
valószínűleg első 1
első lakójáról 1
lakójáról kapott. 1
kapott. Neve 1
Neve az 5
egyházi irodalomban 1
is fönnmaradt. 1
fönnmaradt. Neve 1
egykori királyi 1
királyi majorra 1
majorra utal. 1
utal. Neve 2
a fentebbin 1
fentebbin kívül 1
három változatban 1
változatban merül 1
fel, ú. 1
ú. m. 1
m. Kietj, 1
Kietj, Kieticze 1
Kieticze és 1
és Kigatice. 1
Kigatice. Neve 1
az írnokot 1
írnokot jelentő 1
jelentő sš 1
sš szó 1
szó nőnemű 1
nőnemű alakja. 1
alakja. Neve 1
Neve ázsiai 1
ázsiai kulturális 1
kulturális hatást 1
hatást mutat, 2
mint Bintanath 1
Bintanath és 1
és Meheranath 1
Meheranath neve. 1
neve. Neve 1
az Uja 1
Uja folyónévből 1
folyónévből származik. 1
Neve bekerült 1
bekerült Debrecen 1
Debrecen sporttörténetébe, 1
sporttörténetébe, a 1
mai tornászok 1
tornászok példaképévé 1
példaképévé vált. 1
vált. Neve 1
Neve egykori 1
egykori őrtoronyra, 1
őrtoronyra, vagy 1
vagy nemesi 1
nemesi lakótoronyra 1
lakótoronyra utal. 1
Neve ellenére 2
törökök építették: 1
építették: Ezen 1
keresztül szállították 1
erdélyi sóbányákból 1
sóbányákból a 1
a sót 1
sót Pestre. 1
Pestre. Neve 1
nem világbajnokság, 1
világbajnokság, a 1
Nemzeti Liga 2
Liga és 1
Amerikai Liga 1
Liga bajnoka 1
bajnoka mérkőzik 1
mérkőzik egymással. 1
egymással. Neve 1
Neve először 1
először 1177-ben 1
1177-ben bukkan 1
forrásokban. Neve 1
Neve eltérő 1
eltérő változatokban 2
változatokban szerepel 1
középkori kéziratokban: 1
kéziratokban: Hirnerius, 1
Hirnerius, Hyrnerius, 1
Hyrnerius, Iernerius, 1
Iernerius, Gernerius, 1
Gernerius, Garnerius, 1
Garnerius, Guarnerius, 1
Guarnerius, Warnerius, 1
Warnerius, Wernerius, 1
Wernerius, Yrnerius 1
Yrnerius neveken 1
neveken szólítják. 1
szólítják. Neve 1
Neve ettől 1
kezdve Colonia 1
Colonia Claudia 1
Claudia Savariensum 1
Savariensum (Savariaiak 1
(Savariaiak claudiusi 1
claudiusi kolóniája) 1
kolóniája) lett. 1
lett. Neve 1
Neve felkerült 1
felkerült arra 1
a listára, 1
listára, amelyen 1
lehetséges névadók 1
névadók szerepelnek”. 1
szerepelnek”. Neve 1
Neve félrevezető, 1
félrevezető, mert 1
nem diófa 1
diófa és 1
és termése 1
termése sem 1
sem dió. 1
dió. Neve 1
Neve feltehetőleg 1
olasz passo 1
passo di 1
di gallo 1
gallo (azaz 1
(azaz kakaslépés) 1
kakaslépés) vagy 1
spanyol pasar 1
pasar és 1
és calle 1
calle szavak 1
összetételéből (azaz 1
(azaz utcai 1
utcai séta) 1
séta) származik, 1
származik, ebből 1
ebből feltételezhető, 1
hogy vándorszínészek 1
vándorszínészek és 1
és muzsikusok 1
muzsikusok adhatták 1
adhatták elő. 1
elő. Neve 1
Neve feltűnik 2
feltűnik férje 1
férje dokumentumaiban, 1
dokumentumaiban, a 1
kezdetektől uralkodása 1
uralkodása végéig, 1
végéig, amikor 1
amikor közben 1
közben járt 1
a Kremsmünster 1
Kremsmünster Apátság, 1
Apátság, az 1
az altöttingi 1
altöttingi monostor, 1
monostor, a 1
a wormsi 1
wormsi és 1
a freisingi 1
freisingi püspök 1
püspök privilégiumaiért. 1
privilégiumaiért. Neve 1
feltűnik még 1
a Saint-Bertin 1
Saint-Bertin apátság 1
apátság világi 1
világi apátjainak 1
apátjainak listáján, 1
amely tisztséget 1
tisztséget feltehetően 1
feltehetően közvetlenül 1
közvetlenül halála 1
előtt töltötte 1
be. Neve 1
Neve görög 1
eredetű, aranyvirágot 1
aranyvirágot jelent. 1
jelent. Nevéhez 1
Nevéhez fűződik 16
a Koebe-Bieberbach 1
Koebe-Bieberbach tétel, 1
tétel, eszerint, 1
eszerint, ha 1
ha egyrétű 1
egyrétű függvény 1
0 körüli 2
körüli egységsugarú 1
egységsugarú körben, 1
körben, akkor 1
akkor értékkészlete 1
értékkészlete tartalmazza 1
körüli 1/4 1
1/4 sugarú 1
sugarú körlapot. 1
körlapot. Nevéhez 1
közmédia online 1
online jelenlétének 1
jelenlétének sikeres 1
sikeres megújítása, 1
megújítása, így 1
új médiaklikk 1
médiaklikk weboldal, 1
weboldal, az 1
az m4 1
m4 sport-, 1
sport-, valamint 1
az m5 1
m5 oktatási–ismeretterjesztő–kulturális 1
oktatási–ismeretterjesztő–kulturális csatorna 1
csatorna online 1
online oldalának 1
oldalának a 1
a kialakítása. 1
kialakítása. Nevéhez 1
megyei tejszövetkezetek 1
tejszövetkezetek megalakítása 1
megalakítása és 1
és fellendítése. 1
fellendítése. Nevéhez 1
fűződik annak 1
elvnek a 1
a megfogalmazása, 1
megfogalmazása, amellyel 1
amellyel – 1
– Nevéhez 1
a "Petri-koktél" 1
"Petri-koktél" néven 1
vált ileus 1
ileus kezelésére 1
kezelésére szolgáló 1
szolgáló terápia 1
terápia hatásmechanizmusának 1
hatásmechanizmusának feltérképezése, 1
feltérképezése, melyről 1
melyről közös 1
közös közleményük 1
közleményük a 1
a Lancet 1
Lancet című 1
meg. Nevéhez 1
a Szabadtéri 1
Szabadtéri Múzeum 1
Múzeum első 1
első épületeinek 1
épületeinek berendezése 1
berendezése is. 1
is. Nevéhez 2
a Székelyudvarhelyi 1
Székelyudvarhelyi Tomcsa 1
Tomcsa Sándor 1
Sándor Színház 1
Színház alapítása, 1
alapítása, a 1
székelyudvarhelyi Ünnepi 1
Ünnepi Játékok 1
Játékok létrehozása. 1
létrehozása. Nevéhez 1
Szent János- 1
Szent Mária-torony 1
Mária-torony összekapcsolása 1
összekapcsolása a 1
a várfallal, 1
várfallal, a 1
a sáncárok 1
sáncárok külső 1
külső falának 1
falának megépítése 1
megépítése a 1
nagymesteri palotától 1
palotától északra 1
Szent Pál-torony 1
Pál-torony megerősítése. 1
megerősítése. Nevéhez 1
a szociológiai 1
szociológiai szemléletű 1
szemléletű társadalomtudományi 1
társadalomtudományi gondolkodás 1
gondolkodás magyarországi 1
magyarországi meghonosítása. 1
meghonosítása. Nevéhez 1
állítható fémlégcsavar 1
fémlégcsavar és 1
repülőgépek leszállási 1
leszállási sebességét 1
sebességét csökkentő 1
csökkentő berendezés. 1
berendezés. Nevéhez 1
az Vályi 1
Vályi Gyula 1
Gyula Matematikai 1
Társaság megalapítása 1
megalapítása 1994-ben, 1
1994-ben, melynek 1
melynek társelnöke 1
társelnöke (1994–2002), 1
(1994–2002), elnöke 1
elnöke (2002–2014), 1
(2002–2014), tiszteletbeli 1
elnöke (2014–), 1
(2014–), de 1
de Vályi 1
Vályi Gyula, 1
Gyula, a 1
a világhírű 1
világhírű tudós, 1
tudós, Marosvásárhely 1
Marosvásárhely nagy 1
nagy szülöttje 1
szülöttje emlékének 1
emlékének ápolása 1
ápolása is. 1
fűződik ez 1
utóbbi intézmény 1
intézmény arculatának 1
arculatának és 1
szervezeti felépítésének 1
felépítésének kialakítása, 1
kialakítása, mely 1
során nemzetközileg 1
ismert múzeummá 1
múzeummá fejlesztette 1
fejlesztette azt. 1
azt. Nevéhez 1
fűződik Farkas 1
Farkas Gyula 1
Gyula munkásságának 1
munkásságának folytatásaként 1
folytatásaként Magyarország 1
olyan művészeti 1
művészeti iskolájának 1
iskolájának megalapítása 1
megalapítása 1990-ben, 1
1990-ben, amely 1
cigány származású 2
származású fiataloknak 1
fiataloknak ad 1
ad lehetőséget 1
lehetőséget saját 1
zenei hagyományaik 1
hagyományaik ápolására. 1
ápolására. Nevéhez 1
fűződik Magyarország 1
Magyarország új, 1
új, 1:300 1
1:300 000 1
000 arányú 1
arányú talajtérképe. 1
talajtérképe. Nevéhez 1
fűződik számos 1
számos bűntény, 1
bűntény, gyilkosság, 1
gyilkosság, zsarolás 1
zsarolás kiderítése, 1
kiderítése, és 1
és megoldása. 1
megoldása. Nevéhez 1
magyar építészekről 1
építészekről szóló 1
szóló Vallomások 1
Vallomások – 1
– Architectura 1
Architectura könyvsorozat 1
könyvsorozat tervezése. 1
tervezése. Nevéhez 1
Nevéhez fűződnek 1
fűződnek Las 1
Vegas legismertebb 1
legismertebb kaszinószállodái, 1
kaszinószállodái, melyek 1
mind méreteiben, 1
méreteiben, mind 1
mind költségeiben, 1
költségeiben, mind 1
mind szolgáltatásaiban 1
szolgáltatásaiban rekordokat 1
rekordokat döntő 1
döntő The 1
The Mirage 1
Mirage volt. 1
volt. Nevéhez 1
Nevéhez kapcsolódik 1
a Vidanet 1
Vidanet Zrt. 1
Zrt. Nevéhez 1
Nevéhez két 1
kolostor alapítása 1
alapítása kötődik: 1
kötődik: Llanfrother 1
Llanfrother Farm 1
Farm és 1
és Moccas. 1
Moccas. Neve 1
Neve is 1
is kelta 1
– Neve 1
Neve később 1
később jelzővé 1
jelzővé vált: 1
vált: phormiónésznek 1
phormiónésznek nevezték 1
nevezték azokat, 1
akik olyasmiről 1
olyasmiről beszéltek, 1
beszéltek, amihez 1
amihez nem 1
nem értenek. 1
értenek. Neve 1
Neve királyi 1
királyi vadászok 1
vadászok egykori 1
egykori lakóhelyére 1
lakóhelyére utal. 1
utal. Neve, 1
Neve, Lachanadum 1
Lachanadum formában 1
században jelenik 1
először. Nevelés- 1
Nevelés- és 1
és Kutatásügyi 1
Kutatásügyi Minisztérium. 1
Minisztérium. Nevelési 1
Nevelési és 1
és dietetikai 1
dietetikai értekezései 1
értekezései a 1
és Iskolában 1
Iskolában jelentek 1
melynek rendes 1
rendes rovatvezetője 1
rovatvezetője volt. 1
volt. Nevelés, 1
Nevelés, oktatás 1
és könyvismertetések); 1
könyvismertetések); a 1
a Tanügyi 1
Tanügyi Lapokban 1
Lapokban (1876. 1
(1876. Ki 1
Ki akar 1
akar tanító 1
tanító lenni? 1
lenni? Nevelőapja 1
Nevelőapja Demjén 1
Demjén Mihály, 1
ő székesfehérvári 1
székesfehérvári társulatában 1
a pályafutását 1
pályafutását 1866-ban. 1
1866-ban. Nevelősködése 1
Nevelősködése alatt 1
utazott növendékeivel. 1
növendékeivel. Neveltetése 1
Neveltetése pedig 1
végig leendő 1
leendő királynőhöz 1
királynőhöz méltóan 1
méltóan történt. 1
történt. Nevelt 1
Nevelt lánya, 1
lánya, Leilani 1
Leilani mozgássérült, 1
mozgássérült, s 1
s Preston 1
Preston azt 1
a földönkívüliek 2
földönkívüliek még 1
még közelgő 1
közelgő tizedik 1
tizedik születésnapja 1
születésnapja előtt 1
előtt meggyógyítják. 1
meggyógyítják. Neve 1
Neve ma 1
általa összeállított 1
összeállított cancioneróról, 1
cancioneróról, vagyis 1
vagyis daloskönyvről, 1
daloskönyvről, versgyűjteményről 1
versgyűjteményről ismert. 1
ismert. Neve 1
Neve mindenekelőtt 1
a Vadrózsák 1
Vadrózsák című 1
című népköltészeti 1
népköltészeti gyűjteménnyel 1
gyűjteménnyel fonódott 1
fonódott össze. 1
Neve mindinkább 1
mindinkább ismertté 1
ismertté válik, 1
válik, nemcsak 1
környékbeliek hanem 1
megye vezetői 1
vezetői körében 1
körében is, 1
ásatások némi 1
anyagi támogatását 1
támogatását is 1
magával hozza. 1
hozza. Nevének 1
Nevének eredete 2
ismeretlen, egyes 1
szláv „Golata” 1
„Golata” személynévből 1
ered. Nevének 1
tisztázott, valószínűleg 1
a rum 1
rum szótőből 1
szótőből származik, 1
jelentése: titok. 1
titok. Nevének 1
Nevének eredetére 1
több elképzelés 2
elképzelés is 4
létezik. Nevének 2
Nevének eredetéről 1
eredetéről többféle 1
többféle elmélet 1
elmélet létezik. 1
Nevének írása 1
írása az 1
egyes műemlékeken 1
műemlékeken eltér 1
eltér (Penré, 1
(Penré, Paré, 1
Paré, Pairé). 1
Pairé). Nevének 1
Nevének írásmódját 1
írásmódját azért 1
egyszerű Török 1
Török névváltozatra, 1
névváltozatra, – 1
– testvéreivel 1
testvéreivel ellentétben 1
polgári pályán 1
pályán mozgó 1
mozgó tudóshoz 1
tudóshoz ez 1
ez jobban 1
jobban illett. 1
illett. Nevének 1
Nevének jelentése, 1
győzelem is 1
mutatja. Nevének 1
Nevének jelentése 2
jelentése „kitett 1
„kitett hercegnő”, 1
hercegnő”, amely 1
hogy legendája 1
legendája szerint 1
szülei magára 1
magára hagyták 1
hagyták őt 1
őt csecsemőkorában. 1
csecsemőkorában. Nevének 1
jelentése sáros 1
sáros patak, 1
patak, amely 1
az óangol 1
óangol lifer 1
lifer (zavaros, 1
(zavaros, iszapos 1
iszapos víz) 1
víz) és 1
és pōl 1
pōl (meder, 1
(meder, patak) 1
patak) összetétele. 1
összetétele. Nevének 1
Nevének kialakulása 1
kialakulása igen 1
igen érdekes. 1
érdekes. Nevének 1
Nevének rövidítése 1
rövidítése az 1
az America 1
America és 1
a track 1
track szó 1
szó összevonásával 1
összevonásával született 1
meg. Nevének 1
Nevének tövében 1
tövében a 1
szláv voda, 1
voda, víz 1
víz szó 1
szó rejlik. 1
rejlik. Nevének 1
Nevének utótagja 1
utótagja az 1
itt folyt 1
folyt bányászatra 1
bányászatra utal. 1
utal. ” 1
” néven 2
kisebb összecsapások 1
összecsapások sorozata, 1
sorozata, amelynek 1
során mind 1
a szövetségesek, 1
szövetségesek, mind 1
németek nyugati 1
irányban próbálták 1
próbálták megkerülni 1
megkerülni a 2
kiépített védőállásokat. 1
védőállásokat. ” 1
ismert megszorítások 1
megszorítások bejelentéséig 1
bejelentéséig betöltetlen 1
betöltetlen maradt. 1
maradt. Neve 1
Neve olvasható 1
olvasható Andzej 1
Andzej Wajda 1
Wajda Menyegző 1
Menyegző (Wesele) 1
(Wesele) című 1
című 1973-ban 1
1973-ban készült 1
készült filmjének 1
filmjének stáblistáján 1
stáblistáján (2 1
(2 perc 1
57 másodpercnél) 1
másodpercnél) Chochol 1
Chochol szerepében. 1
szerepében. Neve 1
Neve onnan 3
a fejbőre 1
fejbőre szív 1
szív formában 1
formában van 1
van kimetszve, 1
kimetszve, amit 1
másik toldalékdarab 1
toldalékdarab egészít 1
ki. Neve 1
régebben botra 1
botra erősített 1
erősített villával 1
villával szigonyozták 1
szigonyozták meg. 1
meg. Neve 1
hogy egykoron 3
egykoron itt 1
jelentős tere. 1
tere. Neve 1
Neve rendszeresen 1
rendszeresen megjelenik 1
amerikai újságok 1
újságok bestseller 1
bestseller listáján. 1
listáján. Neve 1
Neve rövidítés: 1
rövidítés: a 1
2009-ben alakult 1
alakult párt 1
párt teljes 1
teljes neve 1
neve Tradice 1
Tradice Odpovědnost 1
Odpovědnost Prosperita, 1
Prosperita, azaz 1
azaz Hagyomány 1
Hagyomány Felelősség 1
Felelősség Prosperitás. 1
Prosperitás. Neves 1
Neves magyar 1
magyar mester, 1
aki külföldi 1
külföldi versenyen 1
csak hivatali 1
hivatali szabadságideje 1
szabadságideje terhére 1
terhére vehetett 1
részt, ezért 1
olimpiákon indult. 1
indult. Neves 1
Neves sportújságíró 1
sportújságíró készített 1
készített vele 2
vele riportot 1
riportot A 1
A legszerényebb 1
legszerényebb magyar 1
magyar atléta 1
atléta címmel. 1
címmel. Nevét 1
Nevét 1007-ben 1
1007-ben említették 1
a Thietmar-krónikában, 1
Thietmar-krónikában, majd 1
majd másfél 1
a krónikában 1
krónikában szereplő 1
szereplő Magdeburg 1
Magdeburg érseke 1
érseke elfoglalta 1
települést. Nevét 1
Nevét 1406-ban, 1
1406-ban, majd 1
majd 1456-ban 1
1456-ban említette 1
oklevél Soklo, 1
Soklo, Sokló 1
Sokló néven. 1
néven. Nevét 3
Nevét 1494-ben 1
1494-ben említette 1
oklevél May 1
May néven. 1
Nevét 2004-től 1
2004-től változtatta 1
változtatta Erzsébetről 1
Erzsébetről Bözsére, 1
Bözsére, amit 1
amit közelebb 1
közelebb érez 1
magához. Nevét 1
Nevét 876. 1
876. május 1
18-án Neveri 1
Neveri néven, 1
a Reichskloster 1
Reichskloster Fulda 1
Fulda "Ingelheim 1
"Ingelheim jegyzőkönyvében" 1
jegyzőkönyvében" említették 1
említették először. 1
először. Nevét 1
a Bolvasnicza 1
Bolvasnicza (Bolvás) 1
(Bolvás) patakról 1
patakról kapta, 1
kapta, melynek 1
melynek völgyében 1
fekszik. Nevét 1
a „Dicsőséges 1
„Dicsőséges Szent 1
Szent Márton” 1
Márton” tiszteletére 1
emelt templomáról 1
templomáról kapta. 1
kapta. Nevét 15
a földrajztudományban 1
földrajztudományban egy 1
végzett kutatófúrás 1
kutatófúrás tette 1
tette ismertté, 2
ismertté, amely 1
még 330 1
330 méter 1
mélységben sem 1
a korallmészkő 1
korallmészkő talapzatát. 1
talapzatát. Nevét 1
a „franchigia” 1
„franchigia” szóból 1
jelentése adókedvezmény, 1
adókedvezmény, közterhek 1
közterhek fizetése 1
fizetése alóli 1
alóli mentesség. 1
mentesség. Nevét 1
hogy lakói 2
lakói kecsét 1
kecsét tenyésztettek 1
tenyésztettek és 1
kecske német 1
neve "ziege", 1
"ziege", átírással 1
átírással "cige". 1
"cige". Nevét 1
hogy Sračice 1
Sračice ősi 1
ősi várából 1
várából nézve 1
hegyen túl 1
túl (preko 1
(preko brda) 1
brda) települt. 1
települt. Nevét 1
hátsóknál hosszabb 1
hosszabb mellső 1
lábai után 1
híres spanyol 1
spanyol lovakról 1
lovakról kapta, 1
kapta, amelyeket 1
iskola 1722-beli 1
1722-beli hivatalos 1
alapítása előtt 1
előtt használtak. 1
használtak. Nevét 1
a központjában 1
Szent Dénes 1
Dénes templomról 1
templomról kapta. 1
a Lazurit 1
Lazurit nevű 1
nevű ásványról 1
ásványról kapta. 1
nagy kiadóktól 1
kiadóktól kapta, 1
egyben utal 1
művészi önállóságra 1
önállóságra való 1
való törekvésre 1
törekvésre is. 1
is. Nevét 1
Nevét arról 2
a lakótoronyról 1
lakótoronyról kapta, 1
melyet birtokosa 1
birtokosa emelt 1
emelt itt 1
itt egykor. 1
egykor. Nevét 1
hogy 1501-ben 1
1501-ben Jézus 1
Jézus mennybemenetelének 1
mennybemenetelének ünnepén 1
ünnepén (abban 1
(abban az 1
május 21-ére 1
21-ére esett) 1
esett) fedezte 1
szerint João 1
João da 1
da Nova 1
Nova portugál 1
portugál tengerész. 1
tengerész. Nevét 1
spanyol Castilla 1
Castilla szóból 1
eredeztetik, melynek 1
jelentése kastély, 1
kastély, vár, 1
vár, erőd. 1
erőd. Nevét 1
szomszédos kis 1
kis faluról 1
faluról kapta, 1
létezett. Nevét 1
tészta alapját 1
alapját adó 1
adó vaníliás 1
vaníliás kifliről 1
kifliről kapta, 1
kapta, csokoládés 1
csokoládés vaníliás 1
vaníliás karika 1
karika néven 1
kezdték forgalmazni. 1
forgalmazni. Nevét 1
szerint alapítójáról 1
alapítójáról kapta. 2
Nevét az 7
a leleszi 1
leleszi konvent 1
konvent oklevele 1
említette Ignech 1
Ignech néven. 1
az 1359 1
1359 és 1
és 1588 1
1588 között 1
gyakran említett 2
említett Chench 1
Chench nemesi 1
nemesi családról 1
családról kapta, 1
első birtokosa 1
volt. Nevét 1
szeptember 4-i 1
4-i Körkapcsolás 1
Körkapcsolás bajnoki 1
bajnoki mérkőzésekről 1
mérkőzésekről című 1
című rádiós 1
rádiós műsor 1
műsor tette 1
tette legendássá. 1
legendássá. Nevét 1
az alapítása 1
óta többször 1
többször változtatta, 1
változtatta, hogy 1
aztán eredeti 1
nevét végül 1
végül újra 2
újra felvegye. 1
felvegye. Nevét 1
Irodalmi művek 1
művek gyűjteményének 1
gyűjteményének ( 1
) összeállításával 1
összeállításával tette 1
tette halhatatlanná. 1
halhatatlanná. Nevét 1
talált ősi 1
ősi emberi 1
emberi lábnyom-leletek 1
lábnyom-leletek nyomán 1
nyomán kapta. 1
osztrák szemészorvosról, 1
szemészorvosról, Karl 1
Karl Lischről 1
Lischről (1907-1999) 1
(1907-1999) kapta, 1
először írt 1
írt róluk 1
róluk cikket 1
cikket 1937-ben. 1
1937-ben. Nevét 1
Nevét Ben 1
Ben Kenobira 1
Kenobira változtatja, 1
változtatja, hogy 1
sithek ne 1
találjanak rá. 1
rá. Nevét 1
Nevét Carl 1
Carl August 1
August Guido 1
Guido Storz 1
Storz svájci 1
svájci mérnökről 1
mérnökről kapta, 1
1882-ben szabadalmaztatta. 1
szabadalmaztatta. Nevét 1
Nevét egyik 2
egyik élőhelyéről 1
élőhelyéről a 1
a Táchira 1
Táchira mélyföldről 1
mélyföldről kapta. 1
meghatározó birtokos 1
birtokos családjáról 1
családjáról a 1
a Cvetnić 1
Cvetnić családról 1
Nevét egy 2
korábbi FIAT 1
FIAT modelltől 1
modelltől örökölte, 1
örökölte, az 1
1956-ban bemutatott 1
a 600-as 1
600-as sorozatra 1
sorozatra épülő, 1
épülő, szintén 1
6 üléses 1
üléses Multipla 1
Multipla 600-tól. 1
600-tól. Nevét 1
korai telepeséről 1
telepeséről Harris 1
Harris Joplinról, 1
Joplinról, a 1
térség első 1
első metodista 1
metodista gyülekezetének 1
gyülekezetének alapítójáról 1
Nevét egykor 1
egykor Perindorfnak 1
Perindorfnak írták, 1
írták, valószínűleg 1
egy Pero 1
Pero nevű 1
nevű telepesről 1
telepesről kapta 1
itt telepedett 1
le 1070 1
1070 körül. 1
körül. Nevét 1
Nevét Engelmayer, 1
Engelmayer, Englmajer 1
Englmajer és 1
és Englmayernek 1
Englmayernek is 1
is irták. 1
irták. Nevét 1
Nevét felfedezésének 1
felfedezésének helye, 1
helye, Tsingy 1
Tsingy de 1
de Bemaraha 1
Bemaraha után 1
Nevét Hadranusról, 1
Hadranusról, egy 1
egy illír 1
illír istenségről 1
istenségről kapta. 1
Nevét Henri 1
Henri Pitter 1
Pitter svájci 1
svájci biológusról 1
biológusról kapta, 1
park megszületéséért. 1
megszületéséért. Nevét 1
Nevét is 2
alapján kapta. 1
kapta (Abt 1
(Abt - 1
- apát). 1
apát). Nevét 1
Nevét kiterjedt 1
kiterjedt tölgyerdeiről 1
tölgyerdeiről kapta 1
kapta ( 1
szláv hrast 1
hrast tölgyet 1
tölgyet jelent). 1
jelent). Nevét 1
Nevét leginkább 1
az Aquinói 1
Aquinói Szent 1
Tamás által 1
által félbehagyott 1
félbehagyott De 1
De Regimine 1
Regimine Principum 1
Principum (A 1
(A fejedelmek 1
fejedelmek kormányzásáról) 1
kormányzásáról) befejezése 1
befejezése tette 1
tette híressé. 1
híressé. Nevét 1
Nevét Lulú 1
Lulú korszakai 1
korszakai című 1
regénye tette 1
ismertté, amiért 1
amiért megkapta 1
a Függőleges 1
Függőleges Mosoly-díjat. 1
Mosoly-díjat. Nevét 1
Nevét már 1
már kint 1
kint változtatta 1
meg Max 1
Max Heindelre. 1
Heindelre. Nevét 1
Nevét Martína 1
Martína Thelen 1
Thelen biológus 1
biológus tiszteletére 1
tiszteletére kapta, 1
a kutatóknak 1
kutatóknak az 1
az ebihalak 1
ebihalak megfigyelésében. 1
megfigyelésében. Nevét 1
Nevét nagybátyjától, 1
nagybátyjától, Leonard 1
Leonard M. 1
M. Kravitz-tól 1
Kravitz-tól örökölte, 1
aki 20 1
20 évesen 1
évesen elesett 1
koreai háborúban. 1
háborúban. Nevét 1
Nevét onnan 7
a feszültség, 1
feszültség, illetve 1
illetve áram 1
áram periódusszáma 1
periódusszáma és 1
fordulatszám között 1
között merev 1
merev kapcsolat 1
kapcsolat van. 1
van. Nevét 1
hét szinten 1
szinten körös-körül 1
körös-körül 364 1
364 kis 1
fülke helyezkedik 1
el (és 1
tetején még 1
egy volt), 1
volt), amelyek 1
év 365 1
365 napját 1
napját szimbolizálják. 1
szimbolizálják. Nevét 1
hogy fejét 1
fejét nagy, 1
akár 180 1
szögben is 1
képes elfordítani. 1
elfordítani. Nevét 1
hogy hajdani 1
hajdani szigorúságáról 1
szigorúságáról híres 1
híres intézmény 1
intézmény leendő 1
leendő papjai 1
papjai belépés 1
belépés előtt 1
nagyot sóhajtottak. 1
sóhajtottak. Nevét 1
hogy leveleinek 1
leveleinek fonákát 1
fonákát mindig, 1
mindig, de 1
a tőkocsányt 1
tőkocsányt és 1
a virágcsészét 1
virágcsészét is 1
is fehér, 1
fehér, lisztszerű 1
lisztszerű bevonat 1
bevonat fedi, 1
kézzel könnyen 1
könnyen letörölhető. 1
letörölhető. Nevét 1
hogy Miskolcot 1
Miskolcot a 1
a Tiszavidéki 1
Tiszavidéki Vasút 1
Vasút pályája 1
pályája kötötte 1
kötötte be 1
országos hálózatba. 1
hálózatba. Nevét 1
hogy szára 1
szára és 1
és levele 1
levele is 1
is szőrös. 1
szőrös. Nevét 1
Nevét öt 1
öt csúcsáról 1
csúcsáról kapta, 1
kapta, melyek 1
neve Ytsti, 1
Ytsti, Arni, 1
Arni, Lítli, 1
Lítli, Breiði 1
Breiði és 1
és Bogdi. 1
Bogdi. Nevét 1
Nevét patakjáról, 1
patakjáról, a 1
a Kenyérmezőnek 1
Kenyérmezőnek is 1
nevet adó 1
adó Kenyér 1
Kenyér (ómagyar 1
(ómagyar ejtés 1
ejtés szerint 1
szerint Kügyér)-patakról 1
Kügyér)-patakról kapta. 1
Nevét szándékosan 1
nem írják 1
alkotók, így 1
így Bretagne-ban 1
Bretagne-ban számos 1
számos falu 1
falu versenyez 1
versenyez ma 1
az Asterix 1
Asterix faluja 1
faluja címért. 1
címért. Nevét 1
Nevét Szent 1
István első 1
első vértanúról 1
vértanúról elnevezett 1
elnevezett plébániatemplomáról 1
plébániatemplomáról kapta. 1
Nevét szülei 1
szülei keresztnevének 1
keresztnevének első 1
két szótagjából 1
szótagjából kapta. 1
Nevét viseli 1
a legtekintélyesebb 1
legtekintélyesebb magyar 1
magyar bűvészegyesület: 1
bűvészegyesület: a 1
a Corodini 1
Corodini Országos 1
Országos Bűvész 1
Bűvész Egyesület, 1
Egyesület, melyet 1
melyet tanítványa, 1
tanítványa, Gálházi 1
Gálházi István 1
István alapított. 1
alapított. Neve 1
Neve valószínűleg 4
római Vibianus 1
Vibianus névből 1
valószínűleg arra 1
a tarkóján 1
tarkóján levő 1
levő csontos 1
csontos lemezek, 1
lemezek, tompa 1
tompa élű 1
élű lándzsára 1
lándzsára emlékeztető 1
emlékeztető képződményt 1
képződményt mutatnak. 1
mutatnak. Neve 1
valószínűleg díszesen 1
kifestett templomáról 1
templomáról ered. 1
valószínűleg személynév 1
személynév eredetű. 1
eredetű. Nevével 1
Nevével ellentétben 2
ellentétben általában 1
nap járását, 1
járását, hanem 1
hanem délkeletre 1
délkeletre tekint. 1
tekint. Nevével 1
ellentétben ruszin 1
szlovák tagjai 1
voltak. Nevével 1
Nevével minden 1
minden jobb 1
jobb kabaré 1
kabaré műsorán 1
műsorán találkozhatott 1
közönség. Nevével 1
Nevével számos 1
számos apokrif 1
apokrif iratot 1
iratot is 1
kapcsolatba hoztak. 1
hoztak. Nevezési 1
Nevezési szintek: 1
szintek: A 1
Nemzetközi Atlétikai 1
Szövetség nevezési 1
nevezési szinteket 1
szinteket állapított 1
az olimpiára 1
olimpiára (A 1
(A szint, 1
szint, B 1
B szint). 1
szint). Nevezetesebb 1
Nevezetesebb épületei: 1
épületei: az 1
igen szép 1
szép piarista 1
piarista szentegyház; 1
szentegyház; másik 1
másik szentegyháza 1
szentegyháza közel 1
városhoz egy 1
egy dombon 1
dombon áll, 1
ez egyuttal 1
egyuttal parochialis, 1
parochialis, és 1
és temetkező 1
temetkező helye 1
helye vala 1
vala az 1
az Illésházy 1
Illésházy családnak; 1
családnak; a 1
vármegye és 1
a városháza; 1
városháza; a 1
a piaristák 1
piaristák kastélya. 1
kastélya. Nevezetesen 1
Nevezetesen a 1
községi és 1
és nagyközségi 1
nagyközségi vb 1
vb titkárnak 1
titkárnak tanácsakadémiai, 1
tanácsakadémiai, egyetemi 1
egyetemi vagy 1
vagy főiskolai 1
főiskolai végzettséggel, 1
végzettséggel, valamint 1
valamint kétéves 1
kétéves tanácsi 1
tanácsi gyakorlattal 1
gyakorlattal kellett 1
rendelkeznie. Nevezetesen 1
Nevezetesen az 1
az 'Odorrana 1
'Odorrana hejiangensis 1
hejiangensis és 1
az Odorrana 1
Odorrana schmackeri'' 1
schmackeri'' lehetséges, 1
hogy ide 1
ide tartozik, 1
tartozik, vagy 1
másik, jól 1
elkülönülő leszármazási 1
leszármazási vonal 1
vonal tagjai. 1
tagjai. Nevezetesen, 1
Nevezetesen, ha 1
test olyan 1
olyan konvex 1
konvex poliéder, 1
poliéder, amelynek 1
minden lapja 1
lapja szabályosan 1
szabályosan csatlakozó 1
csatlakozó egybevágó 1
egybevágó egyenlő 1
oldalú háromszögek 1
háromszögek egyesítése, 1
egyesítése, akkor 1
a sejtés 1
sejtés igaz. 1
igaz. Nevezetesen, 1
Nevezetesen, Jean-Yves 1
Jean-Yves Le 1
Le Gall, 1
Gall, a 1
a CNES 1
CNES francia 1
francia ASF 1
ASF (Agence 1
(Agence Spaciale 1
Spaciale Française) 1
Française) elnöke 1
elnöke rendkívül 1
rendkívül kétségesnek 1
kétségesnek találja 1
terv megvalósíthatóságát. 1
megvalósíthatóságát. Nevezetesítette 1
Nevezetesítette 1664-dikben 1
1664-dikben az 1
az Ozmanoknak, 1
Ozmanoknak, Zúza 1
Zúza Tsászári 1
Tsászári Vezérnek 1
Vezérnek igazgatása 1
alatt történtt 1
történtt meg 1
meg verettetések. 1
verettetések. Nevezetesiti 1
Nevezetesiti ezen 1
ezen helységet 1
helységet az 1
az urasági 1
urasági kastély 2
és ángolkert, 1
ángolkert, a 1
nagy tökéletességre 1
tökéletességre vitt 1
vitt gazdálkodás 1
gazdálkodás sok 1
sok gazdasági 1
gazdasági erőművel, 1
erőművel, s 1
s hires 1
hires sajtcsinálással. 1
sajtcsinálással. Nevezetes 1
Nevezetes Kálváriája 1
Kálváriája 1744-től 1
1744-től fogva 1
fogva 1751-dik 1
1751-dik esztendőig 1
esztendőig készíttetett; 1
készíttetett; 1760-dikban 1
1760-dikban pedig 1
pedig MÁRIA 1
MÁRIA TERÉZIA 1
TERÉZIA által 1
által Királyi 1
Királyi Bányászi 1
Bányászi Akadémia 1
Akadémia állíttatott-fel 1
állíttatott-fel itten, 1
itten, melly 1
melly valamint 1
valamint e’ 1
e’ híres 1
híres Várost, 1
Várost, úgy 1
egész Hazát 1
Hazát is 1
is nevezetesíti. 1
nevezetesíti. Nevezetes 1
Nevezetes még 1
a Fehérvárcsurgói-víztározó 1
Fehérvárcsurgói-víztározó és 1
a Gajavölgy, 1
Gajavölgy, valamint 1
a vadaskert, 1
vadaskert, melyet 1
melyet gróf 1
Károlyi Gyula 1
Gyula alapított 1
alapított 1888-ban. 1
1888-ban. Nevezettek 1
Nevezettek kántorpróbára 1
kántorpróbára meg 1
is jelentek, 1
jelentek, a 1
választók egyhangúlag 1
egyhangúlag Bogár 1
Bogár István 1
István megválasztása 1
megválasztása mellett 1
döntöttek. ” 1
” nevezett 1
nevezett ereklyét 1
ereklyét a 1
a chambéry-i 1
chambéry-i Sainte-Chapelle 1
Sainte-Chapelle kápolnából 1
kápolnából a 1
torinói Szent 1
Szent János-székesegyházba, 1
János-székesegyházba, ahol 1
ahol napjainkban 1
is őrzik. 1
őrzik. Nevezik 1
Nevezik még 3
még High 1
Speed 1-nek 1
1-nek (rövidítve 1
(rövidítve HS1) 1
HS1) is. 1
is. Nevezik 4
még királyfianchetto 1
királyfianchetto megnyitásnak 1
megnyitásnak is. 1
még pávafarkfűnek, 1
pávafarkfűnek, illetve 1
illetve örvös 1
örvös salamonpecsétnek 1
salamonpecsétnek is. 1
Nevezik Tüskés-barlang 1
Tüskés-barlang néven 1
Nevezik üzleti 1
üzleti szolgáltatás 1
szolgáltatás rétegnek 1
rétegnek vagy 1
szintű üzleti 1
üzleti rétegnek. 1
rétegnek. ” 1
” nevező, 1
nevező, illetve 1
hozzájuk csatlakozó 1
csatlakozó egyéb 1
egyéb szervezetek 1
szervezetek összefogója, 1
összefogója, a 1
téri demonstráció 1
demonstráció főszervezője. 1
főszervezője. Nevezzük 1
Nevezzük az 1
az szorzat 1
szorzat különböző 1
különböző zárójelezéseit 1
zárójelezéseit asszociációknak. 1
asszociációknak. Nevill 1
Nevill Drury: 1
Drury: A 1
A miszticizmus 1
miszticizmus és 1
ezoterikus tanok 1
tanok lexikona, 1
lexikona, 80. 1
80. old. 1
old. Neville 1
Neville állata 1
állata Trevor, 1
Trevor, a 1
mindig elvesző 1
elvesző és 1
mindig megkerülő 1
megkerülő varangy. 1
varangy. Névkonnaszcenciáról 1
Névkonnaszcenciáról akkor 1
több komponensnek 1
komponensnek meg 1
kell egyeznie 1
egyeznie egy 1
egy entitás 1
entitás nevéről. 1
nevéről. Névlegesen 1
Névlegesen Thorpe 1
Thorpe volt 1
az APFA 1
APFA első 1
első elnöke, 1
elnöke, de 1
már Joseph 1
Joseph Carr 1
Carr követte 1
poszton. Névleges 1
Névleges szerkesztője 1
szerkesztője Köpf 1
Köpf Márton 1
Márton volt, 1
magyarra a 1
román társlapból, 1
társlapból, a 1
a Vremuri 1
Vremuri Noi-ból 1
Noi-ból Neagu 1
Neagu Niculescu 1
Niculescu cikkét. 1
cikkét. Névna 1
Névna 14. 1
századi várának 1
várának maradványai 1
a Breznica-patak 1
Breznica-patak feletti 1
találhatók. Név 1
Név nélkül, 1
nélkül, csak 1
csak tisztségével 1
tisztségével említve 1
említve szerepelt 1
nagyszebeni királybíró 1
királybíró (1548, 1
(1548, 1605), 1
1605), illetve 1
a gyulafehérvári 2
gyulafehérvári káptalan 1
káptalan egy 1
tagja (1542). 1
(1542). Névszói 1
Névszói igei 1
igei állítmány 1
állítmány az 1
is, amelyből 1
a segédige 1
segédige hiányzik, 1
hiányzik, például 1
például Karcsi 1
Karcsi fárad. 1
fárad. Névtelen 1
Névtelen naplót 1
naplót hord 1
hord magával, 2
magával, mely 1
számtalan küldetésének 1
küldetésének és 1
és történetágának 1
történetágának követésében. 1
követésében. Névtelen 1
Névtelen Narrátor: 1
Narrátor: Nem 1
tudni, hogyan 1
hogyan kötődik 1
a történethez, 1
történethez, mivel 1
nincs megnevezve. 1
megnevezve. Nevük 1
Nevük ellenére 1
ellenére egyikük 1
volt soha 1
soha Sailor 1
Sailor harcos, 1
harcos, ezt 1
a képességüket 1
képességüket akkor 1
akkor nyerték 1
nyerték el, 1
amikor Galaxia 1
Galaxia elvette 1
elvette saját 1
saját Star 1
Star Seed-jüket. 1
Seed-jüket. Nevüket 1
Nevüket az 1
az iskolájukról 1
iskolájukról vették. 1
vették. Nevüket 1
Nevüket Dario 1
Dario Argento 1
Argento filmrendező 1
filmrendező "A 1
"A templom" 1
templom" című 1
című filméből 1
filméből kapták. 1
kapták. Nevüket 3
Nevüket (diploos 1
(diploos - 1
- kettő, 1
kettő, oura 1
oura - 1
- farok), 1
farok), két 1
két feltűnő, 1
feltűnő, fonál- 1
fonál- vagy 1
vagy fogószerű 1
fogószerű potrohfüggelékükről 1
potrohfüggelékükről kapták. 1
Nevüket Leinster 1
Leinster tartomány 1
tartomány egykori 1
egykori királyáról, 1
királyáról, Máel 1
Máel Mórda 1
Mórda mac 1
mac Murchadaról 1
Murchadaról kapták. 1
Nevüket onnan 2
onnan kapták, 2
kapták, hogy 2
a citoplazmákban 1
citoplazmákban található 1
található granulumok 1
granulumok a 1
a festés 1
festés során 1
a bázikus 1
bázikus festékeket 1
festékeket veszik 1
veszik fel. 1
fel. Nevüket 1
a meteorok 1
meteorok pályáját 1
pályáját egy 2
vonallal visszafelé 1
visszafelé meghosszabbítjuk, 1
meghosszabbítjuk, akkor 1
egy pontba 1
pontba jutunk. 1
jutunk. Nevüket 1
Nevüket (The 1
(The Band 1
Band – 1
A Zenekar) 1
Zenekar) is 1
ekkor kapták. 1
kapták. Nevük 1
Nevük magyar-núbiai 1
magyar-núbiai szóösszetétel, 1
szóösszetétel, jelentése 1
jelentése „magyar 1
„magyar törzs” 1
törzs” (a 1
(a magyar+arab 1
magyar+arab összetételre 1
összetételre való 1
való visszavezetés 1
visszavezetés téves). 1
téves). Nevük 1
Nevük (vulgares, 1
(vulgares, boulgaroi) 1
boulgaroi) első 1
4., illetve 1
meg forrásainkban. 1
forrásainkban. New 1
New Amsterdam 1
Amsterdam Theaterben 1
Theaterben mutatták 1
be 2003. 1
musical újabb 1
újabb koncertváltozatát. 1
koncertváltozatát. Newgarden 1
Newgarden annak 1
ellenére lett 1
lett tizedik, 1
tizedik, hogy 1
verseny egy 1
egy szakaszában 1
szakaszában még 2
még körhátrányban 1
körhátrányban is 1
volt. New 1
Jersey állam 1
állam Legfelsőbb 1
Legfelsőbb Bírósága 1
Bírósága hat 1
hat bíróból, 1
bíróból, illetve 1
egy elnök-bíróból 1
elnök-bíróból áll. 1
áll. Newnes 1
Newnes kikötötte, 1
az expedíciónak 1
expedíciónak brit 1
brit zászló 1
zászló alatt 1
kell hajóznia, 1
hajóznia, „Brit 1
„Brit Antarktisz-expedíció” 1
Antarktisz-expedíció” néven. 1
néven. New 1
Orleans elfoglalása 1
blokád érvényesülésével 1
érvényesülésével szemben 1
csak Mobile 1
Mobile kikötője 1
kikötője jelentett 1
jelentett kihívást. 1
kihívást. Newquayben, 1
Newquayben, található 1
egy étkezést 1
és szállást 1
szállást biztosító 1
biztosító létesítmény, 1
létesítmény, melynek 1
neve „Salty 1
„Salty Towers”. 1
Towers”. Newt 1
Newt búcsú 1
búcsú levelében 1
levelében az 1
a haláltól, 1
haláltól, és 1
megkéri Thomast 1
vigyázzon magára 1
magára és 1
mindenki másra, 1
másra, mielőtt 1
mielőtt megköszöni, 1
barátja lehetett. 1
lehetett. Newton 1
Newton sikerei 1
sikerei tehát 1
tehát kiemelkedő 1
szerephez juttatták 1
matematikát (és 1
matematikai fizikát) 1
fizikát) a 1
cambridge-i oktatásban, 1
oktatásban, viszont 1
viszont eközben 1
eközben háttérbe 1
háttérbe szorították 1
külföldi tudósok 1
tudósok eredményeit. 1
eredményeit. Newtont 1
Newtont követően 1
és Newton 1
Newton elképzelésével 1
elképzelésével szemben 1
elmélet látott 1
napvilágot, mely 1
három megfelelően 1
megfelelően kiválasztott 1
kiválasztott alapszínből 1
alapszínből valamennyi 1
valamennyi szín 1
szín kikeverhető. 1
kikeverhető. Newton 1
Newton „viszonylagos, 1
„viszonylagos, látszólagos 1
látszólagos és 1
közönséges idő” 1
idő” fogalma 1
fogalma jól 1
a órák 1
órák szinkronizálására. 1
szinkronizálására. New 1
Yorkba érkezésükkor 1
érkezésükkor különváltak, 1
különváltak, és 1
fiatal Róthnak 1
Róthnak Chicagóba 1
Chicagóba érkezvén 1
érkezvén már 1
kellett boldogulnia. 1
boldogulnia. New 1
Yorkban született; 1
született; két 1
van, nővére, 1
nővére, Ryan 1
Ryan Simpkins 1
Simpkins szintén 1
színész. New 1
York Szálloda 1
Szálloda konyhájában, 1
konyhájában, 1925-ben 1
meg szakképesítését. 1
szakképesítését. New 1
York Times, 1
Times, 1915. 1
1915. szeptember 2
szeptember 13. 1
13. Nézd 1
Nézd a 1
sok vadembert 1
vadembert körülöttünk, 1
körülöttünk, menjünk 1
menjünk oda 1
hozzájuk, és 1
és mondjuk 1
mondjuk el 1
jó hírt. 1
hírt. Nézetbeli 1
Nézetbeli különbségeiket 1
különbségeiket nem 1
tudták megbeszélni, 1
megbeszélni, kibeszélni, 1
kibeszélni, mert 1
mert országaik 1
országaik háborús 1
háborús ellenfelek 1
ellenfelek voltak. 1
voltak. Nézete 1
Nézete alapján 1
bűnösök megölése 1
megölése is 1
is rossz, 1
a keresztényeknek 1
keresztényeknek meg 1
kell tagadniuk 1
tagadniuk a 1
szolgálatot. Nézeteit 1
Nézeteit a 1
De Revolutionibus 1
Revolutionibus Orbium 1
Orbium Coelestium 1
Coelestium című 1
művében tette 1
közzé, amelyet 1
heliocentrikus világképet 1
világképet leíró 1
leíró alapműnek 1
alapműnek tekintünk. 1
tekintünk. Nézeteit 1
Nézeteit először 1
először 1907-ben 1
1907-ben jelentette 1
a Zeitschrift 1
Zeitschrift für 1
für Religionpsychologie 1
Religionpsychologie című 1
folyóiratban, később 1
kiadott ebben 1
témában. Néző 1
Néző játék 1
játék 3 1
3 felv. 1
felv. Pest. 1
Pest. Nézsa 1
Nézsa tiszta 1
tiszta levegőjű, 1
kis falu. 1
falu. Nézzünk 1
Nézzünk egy 1
maximális irányított 1
irányított éldiszjunkt 1
éldiszjunkt élhalmazt 1
élhalmazt -ben. 1
-ben. N'Gefa 1
N'Gefa azt 1
mondta, egy 1
egy ENSZ-csoport 1
ENSZ-csoport már 1
már vizsgálódik, 1
vizsgálódik, és 1
száma még 1
még emelkedik. 1
emelkedik. Nicaragua 1
Nicaragua első 1
első székhelye 1
székhelye volt 1
gyarmati korban, 1
korban, földrengés 1
földrengés rombolta 1
rombolta le, 1
de impozáns 1
impozáns romok 1
romok maradtak. 1
maradtak. Nicholas 1
Nicholas elviszi 1
elviszi húgát 1
húgát a 1
a Wittiterly-házból, 1
Wittiterly-házból, és 1
és anyjával 1
anyjával és 1
és Smike-kal 1
Smike-kal együtt 1
együtt visszaköltöznek 1
visszaköltöznek Miss 1
Miss LaCreevyhez. 1
LaCreevyhez. Nicholas 1
Nicholas Fury 1
Fury és 1
Steve Rogers 1
Rogers is 1
számára meghalt. 1
meghalt. Nicholas 1
Nicholas Hilliard 1
Hilliard (más 1
(más írásmódban 1
írásmódban Hillyard; 1
Hillyard; Gombrich: 1
Gombrich: A 1
művészet története, 1
története, Bp., 1
Bp., 1978. 1
1978. Nicholas 1
Nicholas korai 1
korai tanulmányait 1
itt kezdte, 1
St Albans-i 1
Albans-i Abbay 1
Abbay Schoolban. 1
Schoolban. Nichols 1
Nichols eredeti 1
neve Mihail 1
Mihail Igorevics 1
Igorevics Peskovszkij, 1
Peskovszkij, Berlinben 1
Berlinben született 1
német Brigitte 1
Brigitte Landauer 1
Landauer és 1
orosz Igor 1
Igor Nyikolajevics 1
Nyikolajevics Peskovszkij 1
Peskovszkij orvos 1
orvos fiaként. 1
fiaként. Nick 1
Nick Beggs 1
Beggs basszusgitáros 1
basszusgitáros egy 1
egy 2017-es 1
2017-es interjúban 1
interjúban kijelentette, 1
nem aktív 1
a Kajagoogoo 1
Kajagoogoo és 1
értelme tovább 1
projektet. Nick 1
Nick dühödten 1
dühödten reagál 1
a hírre, 1
hírre, de 1
gyerek miatt 1
érzett bűntudata 1
dönt, marad 1
a házasságában. 1
házasságában. Nick 1
Sara partra 1
partra teszik 1
teszik Malikot. 1
Malikot. Nickie 1
Nickie régen 1
régen festőművész 1
festőművész volt, 1
így visszatér 1
a festéshez 1
festéshez és 1
egy galérián 1
galérián keresztül 1
keresztül értékesíti 1
a képeit. 1
képeit. Nick 1
Nick Levine 1
Levine a 1
Digital Spy-nál 1
Spy-nál úgy 1
album azért 1
azért érdemes 1
érdemes arra, 1
is meghallgassák, 1
meghallgassák, mert 1
jól választották 1
albumról kiadott 1
kiadott kislemezeket. 1
kislemezeket. Nick 1
Nick Marshall 1
Marshall gyerekkora 1
gyerekkora nem 1
volt hétköznapi. 1
hétköznapi. Nicknek 1
Nicknek nem 1
tetszik, hogy 2
Robin szex 1
szex közben 1
tévét nézi 1
nézi (nem 1
(nem tudván, 1
igazából beindul 1
maga látványától). 1
látványától). Nick 1
Nick Pirandello 1
Pirandello kapja 1
a megbízást, 1
megbízást, hogy 1
a hasonmást, 1
hasonmást, Bob 1
Bob Wilsont 1
Wilsont a 1
térképen megadott 1
megadott helyre. 1
helyre. Nick 1
Nick Rhodes 1
Rhodes továbbá 1
továbbá hozzátette: 1
hozzátette: "Az 1
"Az az 1
igazság, hogy 1
a lehetőségünk, 1
lehetőségünk, hogy 1
hogy dolgozzunk 1
dolgozzunk Timbalanddel, 1
Timbalanddel, szóval 1
szóval úgy 1
úgy voltunk 1
voltunk vele 1
vele 'Jó, 1
'Jó, csináljuk'. 1
csináljuk'. Nick 1
Nick segítséget 1
sem látja 1
látja vagy 1
vagy hallja, 1
hallja, mert 1
él. Nick 1
Nick Smith 1
a musicOMH 1
musicOMH online 1
online magazintól 1
magazintól azzal 1
azzal zárta 1
zárta pozitív 1
pozitív kritikáját, 1
kritikáját, hogy 1
hogy „lehet, 1
„lehet, hogy 1
sok újdonság 1
újdonság nincs 1
nincs benne, 1
de miért 1
miért zargatnánk 1
zargatnánk ezt 1
a receptet, 1
receptet, ha 1
ha ilyen 1
ilyen ütős 1
ütős dallamokat 1
dallamokat és 1
és táncparkett-slágereket 1
táncparkett-slágereket tud 1
tud eredményezni?” 1
eredményezni?” Nick 1
Nick Xenophon 2
Xenophon dél-ausztrál 1
dél-ausztrál szenátor 1
szenátor 2014-ben 1
2014-ben megalapította 1
saját centralista 1
centralista pártját, 1
pártját, melynek 1
melynek Nick 1
Xenophon Csapat 1
Csapat (NXT) 1
(NXT) lett 1
neve. Nicolae 1
Nicolae Ghica-Budești-tel 1
Ghica-Budești-tel közösen 1
egy négykötetes 1
négykötetes művet 1
építészet történetéről, 1
történetéről, számos 1
számos akvarellel. 1
akvarellel. Nicolai 1
Nicolai Hanson 1
Hanson hamvait 1
hamvait – 1
– kérésének 1
kérésének megfelelően 1
az Adare-fok 1
Adare-fok feletti 1
feletti hegygerincen 1
hegygerincen temették 1
A sírhelyet 1
sírhelyet dinamittal 1
dinamittal kellett 1
a kemény, 1
kemény, fagyott 1
fagyott talajból 1
talajból kirobbantani. 1
kirobbantani. Nicolás 1
Nicolás Javier 1
Javier Bolívar 1
Bolívar néven 1
néven Reina 1
Reina sofőrje 1
sofőrje lesz, 1
lesz, kihasználva 1
hogy Víctor 1
Víctor után 1
után nyomozzon 1
nyomozzon és 1
a Reina 1
Reina elleni 1
elleni támadásokért 1
támadásokért felelős. 1
felelős. Nicolas 1
Nicolas Roberttel 1
Roberttel elsőként 1
elsőként szállt 1
magasba hidrogén 1
hidrogén töltésű 1
töltésű léggömbbel. 1
léggömbbel. Nicole 1
Nicole berántja 1
berántja Isaacet 1
Isaacet a 1
saját elméjébe, 1
elméjébe, ahol 1
ahol hallucinált 1
hallucinált nekromorfokkal 1
nekromorfokkal küzd 1
küzd meg, 1
pedig elpusztítja 1
elpusztítja agyának 1
agyának azon 1
azon részét, 1
részét, ami 1
a víziókért 1
víziókért felelős. 1
felelős. Nicole 1
Nicole hívja 1
fel Paul 1
Paul figyelmét, 1
figyelmét, most 1
mint lelőni 1
egy túszt, 1
túszt, hogy 1
hogy komolyan 1
komolyan vegyék. 1
vegyék. Nielsen 1
Nielsen büszkélkedhet 1
büszkélkedhet a 1
legtöbb BL 1
BL - 1
- fellépéssel, 1
fellépéssel, 52 1
52 összecsapást 1
összecsapást dirigált, 1
dirigált, ami 1
ami FIFA 1
FIFA csúcs. 1
csúcs. Nieves, 1
Nieves, Lechero 1
Lechero embere, 1
embere, meglátja, 1
hogy Mahone 1
Mahone mennyire 1
mennyire csapzott 1
csapzott állapotban 1
drogot ajánl 1
neki, persze 1
persze csak 1
volt ügynök 1
ügynök tud 1
tud neki 1
neki fizetni. 1
fizetni. Nikauba 1
Nikauba és 1
I. Nékó 1
Nékó mindketten 1
mindketten II. 1
II. Niképhorosz 1
Niképhorosz vélhetően 1
vélhetően tudott 1
a merényletről, 1
merényletről, ezért 1
másik helyiségben 1
helyiségben aludt, 1
aludt, ám 1
összeesküvők megtalálták, 1
megtalálták, súlyosan 1
súlyosan bántalmazták, 1
bántalmazták, majd 1
majd megölték. 1
megölték. Niki 1
Niki Lauda-nak 1
Lauda-nak ekkor 1
sikerült átcsalni 1
átcsalni Hamiltont 1
Hamiltont a 1
a Mercedeshez. 1
Mercedeshez. Nikkelércként 1
Nikkelércként használják 1
fel. Niklas 1
Niklas Luhmann 1
Luhmann a 1
a tömegmédia 1
tömegmédia kifejezés 1
alatt mindazon 1
mindazon társadalmi 1
társadalmi intézményeket 1
intézményeket érti, 1
érti, melyek 1
kommunikáció terjesztéséhez 1
terjesztéséhez a 1
a sokszorosítás 1
sokszorosítás eszközeit 1
eszközeit alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Niko 1
Niko egy 1
kis kutatócsoport 1
kutatócsoport élén 1
élén különös 1
különös jelenségeket 1
jelenségeket vizsgál 1
vizsgál világszerte, 1
folyamatosan óriásszörnyekre 1
óriásszörnyekre bukkan, 1
bukkan, akikkel 1
akikkel Godzillának 1
Godzillának kell 1
kell megküzdenie. 1
megküzdenie. Nikolasz 1
Nikolasz Sztarkosz 1
Sztarkosz nevének 1
nevének említése 1
nőt iszonyattal 1
iszonyattal töltötte 1
minden baj, 1
baj, ami 1
fiatal tisztet 1
tisztet érte, 1
az - 1
vélte - 1
- mind 1
mind tőle 1
tőle származott. 1
származott. Nikolics 1
Nikolics a 1
szerb kormány 1
kormány alelnöke 1
lett. Nik 1
Nik Ranieri, 1
Ranieri, Hádész 1
Hádész felelőse 1
felelőse autókereskedőre, 1
autókereskedőre, hollywoodi 1
hollywoodi ügynökre 1
ügynökre építette 1
a szereplőt, 2
szereplőt, s 1
tett hozzá 1
hozzá James 1
James Woods 1
Woods rögtönzött 1
rögtönzött dialógja. 1
dialógja. Nilesat 1
Nilesat televízió 1
televízió Korea 1
Korea TV 1
TV néven 1
el koreai 1
koreai programokat 1
programokat sugározni, 1
sugározni, a 1
Közel-Kelet és 1
Afrika területén 1
területén 32 1
32 országban, 1
országban, mintegy 2
330 millió 1
számára érhető 1
el. Nils 1
Nils Holgersson 1
Holgersson csodálatos 1
csodálatos utazása 1
utazása Svédországon 1
Svédországon át 1
című világhírű 1
világhírű regényéből. 1
regényéből. Nilufar 1
Nilufar Rahmani 1
Rahmani ezt 1
követően vette 1
át hadnagyi 1
hadnagyi (Second 1
(Second lieutenant) 1
lieutenant) kinevezését, 1
kinevezését, majd 1
majd Cessna 1
Cessna 208 1
208 típusú 1
típusú repülőgéppel 1
repülőgéppel folytatta 1
a kiképzést. 1
kiképzést. Nina 1
Nina és 1
és Jake 1
Jake elmennek 1
a gyárhoz, 1
gyárhoz, és 1
ott találnak 1
találnak egy 1
egy garázst, 1
garázst, a 1
korábbi áldozatok 1
áldozatok ellopott 1
ellopott járműveivel. 1
járműveivel. Nina 1
Nina hibásnak 1
hibásnak érzi 1
a történtekben, 1
történtekben, de 1
de Thomas 2
Thomas elmondja 1
hogy Beth 1
Beth egy 1
sötét drámai 1
drámai színésznő 1
és biztos 1
biztos benne, 3
nem baleset 1
baleset volt. 1
volt. Nina 1
Nina kiütéseket 1
kiütéseket vesz 1
a vállán, 1
vállán, amiből 1
amiből kis 1
kis fekete 1
fekete tüskék 1
tüskék nőnek 1
ki. Nina 1
Nina már 1
jár többé 1
iskolába, év 1
lehet együtt 1
az Oziriánnal, 1
Oziriánnal, Eddie- 1
Eddie- vel. 1
vel. Nincs 1
Nincs annyi 1
annyi pénz, 1
pénz, amennyiért 1
amennyiért elhagynám 1
elhagynám a 1
a hazámat! 1
hazámat! Nincs 1
Nincs arra 1
utaló bizonyíték, 1
ez globális 1
globális eljegesedést 1
eljegesedést jelentett-e, 1
jelentett-e, vagy 1
helyi jellegűt. 1
jellegűt. Nincs 1
Nincs azonban 1
azonban ellentmondás, 1
ellentmondás, ha 1
állítást hamisnak 1
hamisnak vesszük, 1
vesszük, vagy 1
ha elfogadjuk, 1
egyetlen weblap 1
weblap nem 1
nem minősíthető 1
minősíthető webhelynek. 1
webhelynek. Nincs 1
Nincs az 1
országban művelt 1
művelt ember, 1
ismerte fáradhatatlan 1
fáradhatatlan tevékenységének 1
tevékenységének sikereit, 1
sikereit, nem 1
nem méltányolta 1
méltányolta önzetlen 1
önzetlen jellemének 1
jellemének tisztaságát, 1
tisztaságát, nem 1
nem melegedett 1
melegedett hazafias 1
hazafias alkotásainak 1
alkotásainak tüzénél. 1
tüzénél. Nincs 1
Nincs egyetlen 1
hiteles beszámoló 1
beszámoló az 1
az ünnepről, 1
ünnepről, nem 1
tudjuk, hogyan 1
hogyan zajlott 1
le valóban 1
a nagyáldozat, 1
nagyáldozat, de 1
tervezett misztériumjáték 1
misztériumjáték és 1
a megvalósulásról 1
megvalósulásról szóló 1
szóló rövid 1
rövid beszámolók 1
beszámolók közti 1
különbség érezteti 1
érezteti az 1
az eltérést. 1
eltérést. Nincsen 1
Nincsen egy 1
adott receptje, 1
receptje, mert 1
minden területnek, 1
területnek, minden 1
minden évszaknak 1
évszaknak és 1
minden családnak 1
a sajátja. 1
sajátja. Nincsenek 1
Nincsenek források 1
források THC-mérgezéses 1
THC-mérgezéses emberi 1
emberi halálesetről. 1
halálesetről. Nincsenek 1
Nincsenek mozgó 1
mozgó alkatrészei, 1
alkatrészei, nem 1
nem koszolódik, 1
koszolódik, igaz, 1
igaz, használni 1
használni sem 1
nagyon lehet. 1
lehet. Nincsenek 1
Nincsenek őslakók; 1
őslakók; a 1
a seychelle-iek 1
seychelle-iek főleg 1
főleg francia, 1
francia, afrikai, 1
afrikai, indiai 1
kínai bevándorlók 1
bevándorlók utódai. 1
utódai. Nincsenek 1
Nincsenek pontos 3
arra vonatkozóan, 3
mikor élt 1
és uralkodott, 1
uralkodott, de 1
szerint 488 1
488 és 1
és 498 1
498 közé 1
közé tehető 1
tehető az 1
az uralkodásának 1
uralkodásának ideje. 1
ideje. Nincsenek 1
pontos feljegyzések 1
feljegyzések arról, 1
hogy Hidzsikata 1
Hidzsikata mikor 1
mikor csatlakozott 1
a Sieikan 1
Sieikan dódszóhoz. 1
dódszóhoz. Nincsenek 1
pontos leírásai 1
leírásai ennek 1
a mozdulatnak, 1
mozdulatnak, de 1
két korabeli 1
korabeli technikához 1
technikához szokták 1
szokták hasonlítani. 1
hasonlítani. Nincsenek 1
Nincsenek táncosok, 1
táncosok, kidolgozott 1
kidolgozott koreográfia, 1
koreográfia, vagy 1
vagy valamiféle 1
valamiféle történet: 1
történet: dolgok, 1
dolgok, amik 1
amik domináns 1
domináns elemei 1
elemei voltak 1
voltak Gaga 1
Gaga ezt 1
megelőző videóklipjeinél. 1
videóklipjeinél. Nincsen 1
Nincsen szükség 1
szükség bonyolult 1
bonyolult hardverelemekre, 1
hardverelemekre, hogy 1
a feladatát. 1
feladatát. Nincs 1
Nincs helyette 1
helyette magyar 1
magyar megfelelő. 1
megfelelő. Nincs 1
Nincs igazán 1
nagy kontraszt 1
kontraszt közte 1
többi kráter 1
kráter között. 1
között. Nincs 1
Nincs is 1
is tán 1
tán csodásabb 1
csodásabb tulajdonsága 1
a baglyoknak, 1
baglyoknak, mint 1
képesek némán 1
némán repülni 1
repülni – 1
– észrevétlenül 1
észrevétlenül suhanni, 1
suhanni, és 1
újra eltűnni 1
éjszakai égbolton. 1
égbolton. Nincs 1
Nincs kapcsolat 1
különböző példányok 1
példányok között, 1
között, emiatt 1
karbantartó időt 1
időt veszít 1
veszít vagy 1
többi példány 1
példány keresésére 1
keresésére vagy 1
az egyenkénti 1
egyenkénti kijavításra. 1
kijavításra. Nincs 1
Nincs konszenzus 1
a trónfoglalásának 1
trónfoglalásának időpontjával 1
időpontjával kapcsolatban: 1
kapcsolatban: a 1
a szájhagyomány 1
szájhagyomány szerint 1
szerint kétféle 1
kétféle nézet 1
a Zagve-dinasztia 1
Zagve-dinasztia uralkodásának 1
uralkodásának időtartamával 1
időtartamával kapcsolatban: 1
kapcsolatban: az 1
elterjedtebb nézet 1
szerint 333 1
333 év, 1
év, míg 1
másik vélekedés 1
vélekedés 133 1
133 évre 1
évre teszi. 1
teszi. Nincs 1
Nincs közöttük 1
két egyforma. 1
egyforma. Nincs 1
Nincs külön 2
külön egész 1
egész típus. 1
típus. Nincs 1
külön párzási 1
párzási időszakuk. 1
időszakuk. Nincs 1
Nincs (levél)koronája, 1
(levél)koronája, levelei 1
levelei szórtan 1
szórtan állnak. 1
állnak. Nincs 1
Nincs lezárva, 1
lezárva, de 1
de kötéltechnikai 1
kötéltechnikai eszközökkel 1
és engedéllyel 1
engedéllyel látogatható. 1
látogatható. Nincs 1
más cselekmény 1
cselekmény csak 1
alapvető dalszövegi 1
dalszövegi felvetés, 1
felvetés, hogy 1
hogy 'Figyelemre 1
'Figyelemre van 1
van szükségem'.” 1
szükségem'.” Nincs 1
más mentség, 1
mentség, mint 1
mint újra 1
állandóan tanulni 1
nyelvet, olvasni 1
olvasni rendületlenül. 1
rendületlenül. Nincs 1
Nincs nekik 1
nekik tudomásuk 1
tudomásuk erről, 1
erről, csupán 1
csupán vélekedésükkel 1
vélekedésükkel hozakodnak 1
hozakodnak elő.” 1
elő.” Nincs, 1
Nincs, nem 1
nem ehető. 1
ehető. Nincs 1
Nincs nyitvatartási 1
nyitvatartási idő, 1
idő, telefonon 1
telefonon lehet 1
lehet bejelentkezni, 1
bejelentkezni, az 1
az idegenvezető 1
idegenvezető 10 1
10 percre 1
percre lakik. 1
lakik. Nincs 1
olyan szervezet, 1
szervezet, személy 1
vagy intézmény, 1
intézmény, mely 1
mely beleavatkozhat 1
beleavatkozhat a 1
bíróságok működésébe. 1
működésébe. Nincs 1
Nincs önálló 1
önálló neve, 1
neve, a 2
a Gacrux 1
Gacrux a 1
a Gamma 1
Gamma Crucis 1
Crucis név 1
név összevonásából 1
összevonásából ered. 1
ered. Nincs 1
Nincs például 1
például hatékony 1
hatékony módszer 1
módszer arra, 1
azonos csőtípusokat 1
csőtípusokat megbízható 1
megbízható eljárással 1
eljárással gyártsanak. 1
gyártsanak. Nincs 1
Nincs rá 1
rá jobb 1
jobb szó, 1
szó, megijedt 1
megijedt a 1
vendégcsapat a 1
győri csapat 1
csapat nagy 1
nagy neveitől, 1
neveitől, a 1
a BL-győzelemre 1
BL-győzelemre törő 1
törő ellenféltől, 1
ellenféltől, s 1
nem utolsó 1
sorban nem 1
debreceni lányok 1
ETO világszínvonalú, 1
világszínvonalú, kőkemény 1
kőkemény védekezésével. 1
védekezésével. Nincs 1
Nincs semmi 1
semmi célja 1
életben, önző 1
és elkényeztetett. 1
elkényeztetett. Nincs 1
Nincs sok 2
sok ásványkiválás 1
ásványkiválás a 1
a barlangban, 1
barlangban, amelynek 1
amelynek végpontjáról 1
végpontjáról elszűkülő 1
elszűkülő járatok 1
járatok vezetnek 1
vezetnek több 1
több irányba. 1
irányba. Nincs 1
sok emléke 1
földi életéből, 1
életéből, mivel 1
mivel 10 1
családját kiirtotta 1
a blue, 1
blue, és 1
folytán azon 1
azon szerencsések 1
szerencsések egyike 1
akiket felvittek 1
felvittek a 1
Második Földre. 1
Földre. Nincs 1
Nincs szükség 1
mondjuk: Page 1
Page jobb, 1
bárki más. 2
más. Nincs 1
Nincs szüksége 1
szüksége sok 1
sok sétáltatásra, 1
sétáltatásra, de 1
lehet kennelben 1
kennelben tartani. 1
tartani. Nincs 1
Nincs többé 1
többé zsidó, 1
zsidó, sem 1
sem görög, 1
görög, sem 1
sem szolga, 1
szolga, sem 1
szabad, sem 1
sem férfi, 1
férfi, sem 1
sem nő; 1
nő; mert 1
mert ti 1
ti mindnyájan 1
mindnyájan egyek 1
egyek vagytok 1
vagytok Krisztus 1
Krisztus Jézusban. 1
Jézusban. Nincs 1
Nincs tornya, 1
tornya, boltozata 1
boltozata eredetileg 1
eredetileg fából 1
fából volt. 1
volt. Nincs 1
Nincs tovább: 1
tovább: Harry, 1
Harry, Ron 1
Ron és 3
és Hermione 2
Hermione immár 1
immár nem 2
kerülheti el 1
végső összecsapást. 1
összecsapást. Nindzsánk 1
Nindzsánk gyógyító 1
erővel bír. 1
bír. Ninken 1
Ninken császár 1
császár feleségül 1
vette Jürjaku 1
Jürjaku császár 1
császár lányát, 1
lányát, Kaszuga 1
Kaszuga no 1
no Ōiracume 1
Ōiracume no 1
no Himemikót, 1
Himemikót, aki 1
a másodunokatestvére 1
másodunokatestvére volt. 1
volt. Niort 1
Niort és 1
és Saint-Maixent 1
Saint-Maixent védőinek 1
védőinek sikerült 1
sikerült visszaverniük 1
visszaverniük az 1
angol rohamokat. 1
rohamokat. Nirvána 1
Nirvána agresszíven 1
agresszíven lép 1
fel, mielőtt 1
tudná lőni, 1
ezért verekedni 1
verekedni kezdenek. 1
kezdenek. Nisida 1
Nisida végül 1
végül egészen 1
addig merészkedik, 1
merészkedik, hogy 1
azt állítja: 2
állítja: a 1
valóság alapjának 1
alapjának a 1
a Létezést 1
Létezést tekinti, 1
tekinti, míg 1
keleti a 1
a Semmit, 1
Semmit, a 1
a Nem-létet. 1
Nem-létet. Nitschkoff 1
Nitschkoff elsőnek 1
elsőnek 13 1
évesen állt 1
állt kamera 1
Der Typ, 1
Typ, 13 1
13 Kinder 1
Kinder & 1
& ich 1
ich című 1
filmben. Nitzer 1
Nitzer egyike 1
legfontosabb előadóknak, 1
előadóknak, sima 1
sima elektronikus 1
rock zenekarrá 1
zenekarrá vált. 1
vált. Nívófelületnek 1
Nívófelületnek nevezzük 1
nevezzük azon 1
azon helyek 1
helyek összességét, 1
összességét, ahol 1
helyzeti energia 1
energia ( 1
( Nkrumah, 1
Nkrumah, aki 1
aki követőinek 1
követőinek azt 1
politikai önállóság 1
önállóság megszerzése 1
megszerzése minden 1
minden gondjukra 1
gondjukra megoldást 1
megoldást kínál, 1
kínál, Egyik 1
Egyik tipikusan 1
tipikusan populista 1
populista szlogenje 1
szlogenje így 1
hangzott: „Seek 1
„Seek ye 1
ye first 1
first the 1
the political 1
political kingdom, 1
kingdom, and 1
and all 1
all else 1
else will 1
will follow”. 1
follow”. Nkrumah 1
Nkrumah ambíciói 1
ambíciói azonban 1
afrikai kontinensre 1
kontinensre összpontosultak 1
összpontosultak és 1
és Accrát 1
Accrát az 1
afrikai felszabadítási 1
felszabadítási mozgalmak 1
mozgalmak központjává 1
központjává akarta 1
akarta tenni. 1
tenni. Nméltgú 1
Nméltgú Marczibányi 1
Marczibányi Istvány 1
Istvány urnak, 1
urnak, ki 1
ki 1810-ben 1
1810-ben Decembernek 1
Decembernek 21-dik 1
21-dik napján 1
napján végezvénn 1
végezvénn drága 1
drága életét, 1
t. budai 1
budai apáczáknak 1
apáczáknak templomába 1
templomába temettetett. 1
temettetett. NMOS 1
NMOS technológiával 1
készült, PLCC 1
PLCC vagy 1
vagy keramikus 1
keramikus CLCC 1
CLCC tokozásban 1
tokozásban jelent 1
az U80600-as 1
U80600-as csipkészlet 1
csipkészlet tagjaként. 1
tagjaként. Nőalakjai 1
Nőalakjai szexepilesek 1
szexepilesek voltak, 1
voltak, ugyanakkor 1
a karikatúráival 1
karikatúráival nemcsak 1
nemcsak hódolt 1
hódolt az 1
akkori idők 1
idők szexkultuszának, 1
szexkultuszának, hanem 1
hanem ki 1
is figurázta 1
figurázta azt. 1
azt. Nő 1
Nő az 1
üzletek száma→ 1
száma→ emelkedik 1
az alkalmazottak 3
alkalmazottak száma 1
is. Nobel-díjas 1
Nobel-díjas kémikus 1
kémikus és 2
és Zsigmondy 1
Zsigmondy Ottó, 1
Ottó, aki 1
szintén hegymászó 1
hegymászó volt. 1
volt. Nobel-díjas 1
Nobel-díjas tudós 1
tudós is 1
MTA tiszteleti 1
tiszteleti tagságáról. 1
tagságáról. Nobujori 1
Nobujori azonnal 1
azonnal elmenekült, 1
de legidősebb 1
fia, Minamoto 1
no Josihira 1
Josihira harcba 1
harcba szállt 1
szállt Sigemorival 1
Sigemorival és 1
heves küzdelmet 1
küzdelmet vívtak 1
vívtak egymással. 1
egymással. Nobunaga 1
Nobunaga öccsének, 1
öccsének, Oda 1
Oda Nagamaszunak 1
Nagamaszunak (később 1
(később Urakuszai 1
Urakuszai néven 1
néven lesz 1
lesz ismert) 1
ismert) sikerült 1
is kijutnia 1
kijutnia a 1
városból. Nobutaka 1
Nobutaka a 1
a Fudzsivara 1
Fudzsivara családnak 1
családnak ugyanarról 1
ugyanarról az 1
az ágáról 1
ágáról származott, 1
származott, a 1
a Szertartási 1
Szertartási Hivatal 1
Hivatal udvaronc-tisztviselője 1
udvaronc-tisztviselője volt, 1
volt, híres 1
híres ficsúr 1
ficsúr és 1
tehetséges táncos. 1
táncos. Nocenti 1
Nocenti a 1
a 238. 1
238. számmal 1
számmal lett 1
füzet új 1
rendszeres írója. 1
írója. Noé 1
Noé hallgat, 1
hallgat, ezt 1
ördög azzal 1
azzal bosszulja 1
bosszulja meg, 1
hogy füstössé 1
füstössé teszi 1
tüzet, s 1
s megkörnyékezi 1
megkörnyékezi Noé 1
Noé feleségét. 1
feleségét. Noé 1
Noé korábbi 1
korábbi filmjének 1
filmjének költségvetéséhez 1
képest közel 1
közel hússzor 1
hússzor nagyobb 1
nagyobb összeggel 1
összeggel gazdálkodhatott. 1
gazdálkodhatott. Noémi 1
Noémi 2008 1
a Jewish 1
Jewish Chamber 1
Chamber Orchestra 1
Orchestra Munich 1
Munich szólófuvolása, 1
szólófuvolása, vendég 1
vendég szólófuvolásként 1
szólófuvolásként dolgozott 1
a Georgian 1
Georgian Sinofniettával, 1
Sinofniettával, a 1
Nemzeti Filharmonikus 1
Zenekar Grazioso 1
Grazioso Kamarazenekarával, 1
Kamarazenekarával, valamint 1
hágai New 1
New European 1
European Ensemble-lal. 1
Ensemble-lal. Noémi 1
Noémi azonban 1
nem hibáztatja 1
hibáztatja Tónit, 1
Tónit, ő 1
teljesen átengedi 1
átengedi magát 1
az önmarcangolásnak. 1
önmarcangolásnak. Noémi 1
Noémi elhatározza, 1
hogy kutatni 1
a családfája 1
családfája után, 1
után, melyben 1
melyben azonban 1
fekete folt: 1
folt: egy 1
egy Tibor 1
Tibor nevű 1
nevű illető. 1
illető. Noferkamin 1
Noferkamin Anu 1
Anu neve 1
52. helyen 1
helyen szerepel 1
abüdoszi királylistán. 1
királylistán. Nofertari 1
Nofertari több 1
több hadjáratra 1
hadjáratra is 1
is elkísérte 2
elkísérte férjét, 1
a kádesi 1
kádesi csatába 1
csatába is 1
tartott. Nogáj 1
Nogáj soha 1
próbálta átvenni 1
a hatalmat, 2
hatalmat, megelégedett 1
megelégedett a 3
a királycsináló 1
királycsináló erős 1
ember helyzetével. 1
helyzetével. Nógrádi 1
Gábor jellemző 1
jellemző írói 1
írói háttérszereplői 1
háttérszereplői az 1
embernél is 1
is emberibb 1
emberibb tulajdonságokkal 1
tulajdonságokkal rendelkező: 1
rendelkező: állatok. 1
állatok. Noha 1
Noha 24 1
24 uralkodót 1
uralkodót sorolunk 1
sorolunk közéjük, 1
közéjük, csupán 1
csupán tizenöten 1
tizenöten voltak 1
voltak ténylegesen 1
is mamlúkok, 1
mamlúkok, és 1
és egyikük 1
sem tartozott 1
is burdzsijjának 1
burdzsijjának nevezett, 1
nevezett, hatalomátvételük 1
hatalomátvételük előtt 1
előtt mintegy 1
évvel megszűnt 1
megszűnt alakulathoz. 1
alakulathoz. Noha 1
Noha a 16
a hajráig 1
hajráig a 1
a bentmaradó 1
bentmaradó helyen 1
a labdarúgóknak 1
labdarúgóknak végül 1
a türelmük 1
türelmük és 1
ismét kiesett 1
az SBTC. 1
SBTC. Noha 1
a felhasználási 1
felhasználási szabályok 1
ár sokszor 1
sokszor módosult 1
módosult az 1
népszerűsége töretlen. 1
töretlen. Noha 1
film erőszakosságában 1
erőszakosságában nem 1
hasonlítható a 1
idők filmjeihez, 1
filmjeihez, az 1
az erőszakot 1
erőszakot naturalisztikusan 1
naturalisztikusan és 1
és valósághűn 1
valósághűn mutatja 1
be. Noha 1
a fonográffal 1
fonográffal ellentétben 1
lejátszó hangot 1
hangot rögzíteni 1
rögzíteni nem 1
képes, a 1
a hanglemezek 1
hanglemezek ipari 1
mértékű gyártása 1
gyártása hamarább 1
hamarább megoldódott, 1
megoldódott, mint 1
a műsoros 1
műsoros fonográfhengerek 1
fonográfhengerek sokszorosítása. 1
sokszorosítása. Noha 1
Donelson egykori 1
levő nemzeti 1
nemzeti parkkal 1
parkkal szoros 1
együttműködésben áll 1
áll Fort 1
Fort Henry 1
Henry helyszínének 1
helyszínének gondozását 1
gondozását nem 1
Service látja 1
nem képezi 1
képezi részét 1
Donelson National 1
National Battlefield 1
Battlefield nemzeti 1
nemzeti parknak. 1
parknak. Noha 1
a GSS 1
GSS öröklődő 1
öröklődő marker, 1
marker, rágcsálókban 1
rágcsálókban végzett 1
végzett genetikai 1
vizsgálatok azt 1
véletlen GSS- 1
GSS- Noha 1
hagyomány a 1
a keresztelést 1
keresztelést is 1
is Szilveszternek 1
Szilveszternek tulajdonítja, 1
tulajdonítja, ez 1
ez történelmileg 1
történelmileg vitatott 1
vitatott tény. 1
tény. Noha 1
a járműforgalom 1
járműforgalom csekély, 1
csekély, néhány 1
valószínűleg jár 1
jár arra 1
arra autós, 1
autós, akitől 1
akitől segítséget 1
segítséget lehet 1
lehet kérni, 1
kérni, de 1
úton rendszeres 1
járőrözés is 1
van. Noha 1
legtöbb South 1
Park-i gyerek 1
gyerek rendszeresen 1
rendszeresen káromkodik, 1
káromkodik, Kenny 1
Kenny a 1
a trágár 1
trágár megjegyzéseivel 1
megjegyzéseivel (Cartmannel 1
(Cartmannel együtt) 1
együtt) gyakran 1
még rajtuk 1
rajtuk is 1
is túltesz. 1
túltesz. Noha 1
a leszbikusság 1
leszbikusság megítélése 1
olyan súlyos, 1
súlyos, így 1
fenyegetést jelentett 1
férfi központú 1
központú társadalmi 1
társadalmi rendre. 1
rendre. Noha 1
a Linkin 1
Park vezető 1
énekese Chester 1
Chester volt, 1
volt, Shinoda 1
Shinoda is 1
énekelt számos 1
számos Linkin 1
Park dalon. 1
dalon. Noha 1
a pankráció 1
pankráció sok 1
tekintetben szimulált, 1
szimulált, az 1
az ellenfélre 1
ellenfélre mért 1
mért hatás 1
hatás inkább 1
csak látványos, 1
látványos, számos 1
számos pankrációbeli 1
pankrációbeli manőver 1
manőver okoz 1
okoz valódi 1
valódi fájdalmat 1
akár súlyos 1
sérülést is, 1
helytelenül hajtják 1
végre. Noha 1
regény cselekménye 1
cselekménye az 1
években játszódik, 1
1950-es konfliktusok, 1
konfliktusok, feszültségek 1
feszültségek és 1
és változások 1
változások által 1
kiváltott félelmek 1
félelmek perspektívájából 1
perspektívájából látszik.” 1
látszik.” Noha 1
rendszer először 1
először tiltotta, 1
tiltotta, később 1
már megtűrte 1
megtűrte ezt 1
a "túlságosan 1
"túlságosan szabadelvű", 1
szabadelvű", ráadásul 1
ráadásul nyugati 1
nyugati eredetű 1
eredetű zenét. 1
zenét. Noha 1
vasúthálózat mérete 1
mérete az 1
gazdasági nehézségei 1
nehézségei jó 1
pár mellékvonalon 1
mellékvonalon a 1
a személyszállítás 2
személyszállítás felfüggesztéséhez 1
felfüggesztéséhez vezettek. 1
vezettek. Noha 1
védők elszántan 1
elszántan küzdöttek, 1
küzdöttek, de 1
a lawrence-i 1
lawrence-i támadók 1
támadók egy 1
egy szekényi 1
szekényi szalmát 1
szalmát toltak 1
toltak az 1
erőd bejárata 1
bejárata elé 1
és felgyújtották. 1
felgyújtották. Noha 1
Noha az 12
az 1446 1
1446 elején 1
elején hozott 1
hozott törvények 1
törvények e 1
e tisztséget 1
tisztséget eltörölték, 1
eltörölték, Giskra 1
Giskra továbbra 1
is bírta 1
a főkapitányi 1
főkapitányi címet 1
és hatalmat. 1
hatalmat. Noha 1
afrikai scutellata 1
scutellata alfaj 1
alfaj kis 1
termetű, és 1
ehhez mérten 2
mérten kisebb 1
kisebb sejteket 1
sejteket épít, 1
épít, az 1
az afrikanizált 1
afrikanizált méh 1
méh mérete 1
mérete inkább 1
európai fajtákhoz 1
fajtákhoz mérhető. 1
mérhető. Noha 1
nem konceptlemez, 1
konceptlemez, de 1
átfogó jellegű 1
jellegű hangulat, 1
hangulat, ami 1
ami jellemzi 1
összes dalt. 1
dalt. Noha 1
háború túlnyomó 1
túlnyomó részében 1
részében uniós 1
uniós megszállás 1
a Wilson’s 1
Wilson’s Creek-i 1
Creek-i ütközet 1
Konföderáció ellenőrzése 1
vonta Missouri 1
Missouri délnyugati 1
délnyugati területeit. 1
területeit. Noha 1
amerikai megszállási 1
megszállási hivatal 1
hivatal igyekezett 1
igyekezett demilitarizálni 1
demilitarizálni az 1
országot, a 1
külső fenyegetéssel 1
fenyegetéssel egy 1
a haderőt 1
haderőt mégis 1
mégis felállították, 1
felállították, majd 1
majd fenntartják 1
fenntartják egy 1
egy konszolidáltabb 1
konszolidáltabb formában, 1
formában, magas 1
technikai színvonalra 1
színvonalra alapozva. 1
alapozva. Noha 1
aranyat árucikkekhez 1
árucikkekhez használták, 1
rendelet nem 1
nem foglalkozott 1
arany szabványaival 1
szabványaival és 1
és fémjelzésével. 1
fémjelzésével. Noha 1
az egyensúlyérzetre 1
egyensúlyérzetre semmi 1
semmi behatással 1
behatással nincsenek, 1
nincsenek, a 1
magasság, valamint 1
a bezártság 1
bezártság miatt 1
képesek elviselni 1
elviselni a 1
rajtuk való 1
való utazást. 1
utazást. Noha 1
egy haveri 1
haveri társaság, 1
társaság, a 1
Scorpions kicsit 1
keményebb dió. 1
dió. Noha 1
az emlékhely 1
emlékhely a 1
a pozsonyiak 1
pozsonyiak számára 1
is elérhető, 1
elérhető, gyakorlatilag 1
külföldi zsidó 1
zsidó látogatók 1
látogatók keresik 1
fel. Noha 1
az eposzban 2
eposzban felölelt 1
felölelt tények 1
tények összefüggése 1
összefüggése szabadabb, 1
szabadabb, mint 1
a drámában, 1
drámában, mégis 1
eposzban is 1
az egység. 1
egység. Noha 1
az esszéírás 1
esszéírás az 1
az erőssége 1
erőssége volt, 1
volt, Juha 1
Juha érdektelennek 1
érdektelennek találta 1
iskolát. Noha 1
USA-ban csak 1
a 159. 1
159. lett 1
a lemezeladási 1
listán, Angliában 1
Angliában viszont 1
4. helyre 1
került. Noha 1
Noha Banksy 1
Banksy munkái 1
munkái inkább 1
vizuális ábrázoláson 1
ábrázoláson és 1
és ikonográfián 1
ikonográfián alapulnak, 1
alapulnak, könyveiben 1
könyveiben is 1
találkozhatunk politikai 1
politikai megjegyzésekkel. 1
megjegyzésekkel. Noha 1
Noha csak 1
csak négykézláb 1
négykézláb lehet 1
lehet bemenni, 1
bemenni, de 1
de bent 1
bent olyan 1
magas, hogy 1
felnőtt is 1
kényelmesen fel 1
tud állni 1
állni benne, 1
benne, talán 1
talán van 1
van annyira 1
annyira tág 1
tág is, 1
egy összekapaszkodó 1
összekapaszkodó pár 1
pár is 1
is átvészelhet 1
átvészelhet benne 1
nyári záport. 1
záport. Noha 1
Noha csodálója 1
csodálója volt 1
volt Rodinnak, 1
Rodinnak, két 1
mestert, mondván 1
mondván hogy 1
hogy „Rien 1
„Rien ne 1
ne pousse 1
pousse à 1
à l’ombre 1
l’ombre des 1
des grands 1
grands arbres” 1
arbres” (semmi 1
(semmi sem 1
tud megnőni 1
megnőni a 1
fák alatt). 1
alatt). Noha 1
Noha Daninak 1
Daninak végül 1
a helikofferében 1
helikofferében vissza 1
utaznia az 1
az övéihez, 1
övéihez, ittléte 1
ittléte nem 1
volt felesleges: 1
felesleges: a 1
sok gyereket 1
gyereket szerethet, 1
szerethet, és 1
és okozhat 1
okozhat nekik 1
nekik örömet 1
örömet a 1
a dalaival. 2
dalaival. Noha 1
Noha diplomát 1
diplomát soha 1
szerzett, egész 1
életében élénk 1
élénk érdeklődéssel 1
és feltétlen 1
feltétlen tisztelettel 1
tisztelettel fordult 1
tudományok felé. 1
felé. Noha 1
Noha élete 1
élete álma 1
álma a 1
vallott, azóta 1
is bánja, 1
hogy feladta. 1
feladta. Noha 1
Noha e 1
e nemzetség 1
nemzetség egykori 1
egykori tagjai 1
tagjai lehettek 1
lehettek az 2
egész alcsalád 1
alcsalád ősei, 1
ősei, mára 1
fajuk maradt 1
fenn. Noha 1
Noha éppen 1
éppen beteg 1
gyakran hordágyon 1
hordágyon kellett 1
kellett szállítani, 1
szállítani, Zeepvat; 1
Zeepvat; 301. 1
301. oldal 1
oldal Korocsenzov 1
Korocsenzov segítségével 1
segítségével Tatyjana 1
Tatyjana hercegnő 1
gyermekei biztonságban 1
biztonságban el 1
tudták hagyni 1
hagyni Oroszországot. 1
Oroszországot. Noha 1
Noha erkölcsileg 1
erkölcsileg kimagaslott 1
kimagaslott kortársai 1
kortársai közül, 1
közül, konzervatív 1
konzervatív politikusként 1
politikusként kevésbé 1
kevésbé bizonyult 1
bizonyult tehetségesnek. 1
tehetségesnek. Noha 1
Noha ez 2
kísérlet sem 1
volt publikus, 1
publikus, mégis 1
mégis gyorsan 1
gyorsan híre 1
híre ment. 1
ment. Noha 1
ez fogalmi 1
fogalmi szempontból 1
egyszerű (és 1
(és lineáris 1
lineáris futási 1
futási időt 1
időt ad), 1
ad), maga 1
módszer szenved 1
a szerkesztési 1
szerkesztési sorrend 1
sorrend bonyolultságától. 1
bonyolultságától. Noha 1
Noha gúnyosan 1
gúnyosan vagy 1
vagy kritizálva, 1
kritizálva, de 1
de tanácsokkal 1
tanácsokkal is 1
el szokta 1
szokta látni 1
látni ellenfeleit 1
ellenfeleit (például 1
(például Kurokót, 1
Kurokót, Kagamit). 1
Kagamit). Noha 1
Noha hivatalból 1
hivatalból körözést 1
körözést adtak 1
ki ellene, 1
ellene, Fifi 1
Fifi MacAffee 1
MacAffee kapitány 1
kapitány maga 1
sem szorgalmazta 1
szorgalmazta elfogását. 1
elfogását. Noha 1
Noha időnként 1
időnként nagy 1
vizet hord 1
hord a 1
tengerbe, torkolatvidéke 1
torkolatvidéke mindig 1
is kis 1
és sekély 1
sekély maradt. 1
maradt. Noha 1
Noha Juli 1
Juli miatt 1
miatt magánemberként 1
magánemberként az 1
sem bánná, 1
bánná, ha 1
ha Péter 1
Péter sikeresen 1
sikeresen távozna, 1
távozna, a 1
disszidálás miatt 1
miatt hivatalból 1
hivatalból elrendeli 1
tábor másnap 1
másnap reggeli 1
reggeli bezárását. 1
bezárását. Noha 1
Noha képes 1
Super Saiyan 1
Saiyan transzformációra 1
transzformációra (amit 1
(amit akkor 1
akkor szerzett 1
meg amikor 1
amikor megtudta, 2
apja meghalt), 1
meghalt), mégis 1
kénytelen mindig 1
mindig meghátrálni 1
meghátrálni az 1
az androidok 1
androidok elől. 1
elől. Noha 1
Noha kicsiny 1
és púpos 1
púpos volt, 1
volt, határozott 1
határozott sikert 1
aratott. Noha 1
Noha közvetlenül 1
11 125-ös 1
125-ös számú 1
mellékút (a 1
(a piliscsévi 1
piliscsévi bekötőút) 1
bekötőút) vasúti 1
vasúti keresztezése 1
keresztezése mellett 1
is hátránya, 1
település központjától. 1
központjától. Noha 1
Noha Lee 1
Lee nagy 1
nagy győzelmet 2
aratott, fő 1
fő célját, 1
célját, Pope 1
Pope hadseregének 1
hadseregének felmorzsolását 1
felmorzsolását nem 1
el. Eicher, 1
Eicher, p. 1
p. 331; 1
331; Martin, 1
Martin, pp. 1
pp. 246–48; 1
246–48; Greene, 1
Greene, p. 1
p. 52; 1
52; Hennessy, 1
Hennessy, pp. 1
pp. 424–38. 1
424–38. Noha 1
Noha mindegyik 1
mindegyik az 1
albánok győzelmével 1
győzelmével zárult, 1
zárult, az 1
az óhatatlan 1
óhatatlan veszteségek 1
veszteségek erőteljesen 1
erőteljesen apasztották 1
apasztották Kasztrióta 1
Kasztrióta seregét, 1
seregét, s 1
s birodalma 1
birodalma egyre 1
egyre gyengült. 1
gyengült. Noha 1
Noha nem 1
állt rajta 1
rajta címzett, 1
címzett, egy 1
egy levélnek 1
levélnek tűnt. 1
tűnt. Noha 1
Noha nincs 1
nincs varázsereje, 1
varázsereje, a 1
módján képes 1
képes segíteni 1
és védelmezni 1
védelmezni a 1
a népét. 2
népét. Noha 1
Noha önvédelemből 1
önvédelemből lőtt, 1
lőtt, Chatónak 1
Chatónak menekülnie 1
kell. Noha 1
Noha opponensei 1
opponensei javasolják 1
javasolják a 1
doktora cím 1
cím odaítélését, 1
odaítélését, a 1
Minősítő Bizottság 1
Bizottság csak 1
a kandidátusi 1
kandidátusi fokozatra 1
fokozatra tartja 1
tartja méltónak. 1
méltónak. Noha 1
Noha pályafutása 1
pályafutása elején, 1
elején, 1981-ben 1
1981-ben összeházasodott 1
összeházasodott gyerekkori 1
gyerekkori szerelmével, 1
szerelmével, Lilian 1
Lilian Vasconeclos 1
Vasconeclos Sousával, 1
Sousával, szerelmük 1
szerelmük hamar 1
hamar kihűlt, 1
kihűlt, gyermeke 1
gyermeke sem 1
sem tőle, 1
tőle, sem 1
sem Xuxával 1
Xuxával (akkor 1
(akkor közkedvelt 1
közkedvelt brazil 1
brazil modell, 1
modell, színésznő, 1
színésznő, énekesnő) 1
énekesnő) töltött 1
született. Noha 1
Noha Paul 1
Paul Dresser, 1
Dresser, David 1
David Ewen 1
Ewen szavaival 1
a "szentimentális 1
"szentimentális balladák 1
balladák Union 1
Union Square-i 1
Square-i meghonosítója", 1
meghonosítója", ő 1
maga egy 4
igen autonóm 1
autonóm zeneszerző 1
zeneszerző volt, 1
kevésbé klisés 1
klisés művekkel, 1
művekkel, mint 1
mint kortársai. 1
kortársai. Noha 1
Noha Pozzo 1
Pozzo bemutatkozik, 1
bemutatkozik, a 1
két csavargó 1
csavargó bizonytalan, 1
milyen nevet 1
is hallott. 1
hallott. Noha 1
Noha rég 1
rég óta 2
metal színtéren, 1
színtéren, mégsem 1
mégsem tartoznak 1
ismert zenekarok 1
zenekarok közé. 1
közé. Noha 1
Noha semmi 1
semmi probléma 1
hadsereggel, Pitkin 1
Pitkin minden 1
minden lehetőséget 1
lehetőséget megragad, 1
megragad, hogy 1
hogy borsot 1
borsot törjön 1
törjön a 1
a katonák, 1
katonák, főleg 1
szigorú kiképzőőrmester 1
kiképzőőrmester orra 1
orra alá. 1
alá. Noha 1
Noha többször 1
az élmezőnyben 1
élmezőnyben teljesített, 1
teljesített, valamint 1
valamint háromszor 1
ő érte 1
legjobb kört 1
a futamokon, 1
futamokon, a 1
magyar nagydíjig 1
nagydíjig még 1
csak pontot 1
pontot sem 1
sem szerzett. 1
szerzett. Noha 1
Noha történetileg 1
történetileg egyik 1
legkorábbi protestáns 1
protestáns vidékeink 1
vidékeink közé 1
2001. Noha 1
Noha úgy 1
úgy tett, 1
tett, mintha 1
mintha jól 1
jól érezné 1
érezné magát 1
magát ezekben 1
a szerepekben, 1
szerepekben, John 1
John Carpenternek 1
Carpenternek elárulta 1
elárulta csalódottságát. 1
csalódottságát. Női 1
Női 10 1
10 km-es 1
km-es nyílt 1
vízi úszás 1
úszás a 1
2012. Női 1
Női 200 1
méter egyesben, 1
egyesben, 1000 1
méter párosban 1
párosban és 1
férfi kenu 1
kenu 1000 1
méter egyesben 1
egyesben harmadik 1
harmadik verseny 1
verseny döntött 1
indulók személyéről. 1
személyéről. Női 1
Női páros 1
páros tenisz 1
tenisz az 1
az 1996. 1
1996. Női 1
Női piszoárok 1
piszoárok (Sanistand) 1
(Sanistand) nem 1
nem terjedtek 2
Japánban, bár 1
bár voltak 1
voltak próbálkozások 1
próbálkozások a 1
Toto által 1
által 1951 1
1951 és 2
1968 között, 1
között, több-kevesebb 1
sikerrel. Női 1
Női úszásban 1
úszásban tizennégy 1
tizennégy – 1
– tizenkettő 1
tizenkettő egyéni 1
váltó – 1
– versenyszámot 1
versenyszámot írtak 1
ki. Női 1
Női világcsúcsokat 1
világcsúcsokat 1922 1
óta jegyzik, 1
jegyzik, a 1
a Női 1
Női Sportolók 1
Sportolók Nemzetközi 1
Nemzetközi Szervezete 1
Szervezete (FSFI) 1
(FSFI) ekkor 1
meg. Női 1
Női vízilabda-világbajnokságra 1
vízilabda-világbajnokságra 1986 1
óta kerül 1
sor. Nők 1
Nők első 1
alkalommal 1145-ben 1
1145-ben csatlakoztak, 1
csatlakoztak, s 1
ezzel megalakult 1
a kartauzi 1
kartauzi rend 1
rend női 1
női ága. 1
ága. Nők, 1
Nők, férfiak 1
más dolgok- 1
dolgok- egyéni 1
egyéni kiállítás, 1
kiállítás, Magyar 1
Műhely Galéria, 1
Galéria, Bp. 1
Bp. Nolan 1
Nolan több 1
forgatókönyvet. Nolan 1
Nolan úgy 1
hogy elkerüli, 1
elkerüli, hogy 1
be kelljen 1
kelljen mutatnia 1
mutatnia Joker 1
Joker részletes 1
részletes háttértörténet, 1
háttértörténet, ehelyett 1
hatalomra törésének 1
törésének folyamatával 1
folyamatával foglalkozik, 1
foglalkozik, így 1
így segítve 1
segítve elő, 1
hogy félelmetessége 1
félelmetessége és 1
és titokzatossága 1
titokzatossága végig 1
végig fennmaradjon. 1
fennmaradjon. Nollet 1
Nollet belga 1
belga professzor 1
professzor nyújtott 1
be erre 1
erre vonatkozóan 1
vonatkozóan egy 1
egy javaslatot 1
javaslatot 1868-ban. 1
1868-ban. Nomád 1
Nomád és 1
és félnomád 1
félnomád törzsek 1
törzsek készítik 1
készítik Siráz 1
Siráz és 1
és Kirmán 1
Kirmán közötti 1
közötti területen. 1
területen. Nomád 1
Nomád népek 1
népek voltak, 1
voltak, nyaranta 1
nyaranta vadásztak, 1
vadásztak, halásztak 1
és készleteket 1
készleteket gyűjtöttek 1
a télre, 1
télre, amelyet 1
amelyet telelőhelyeiken 1
telelőhelyeiken vészeltek 1
vészeltek át. 1
át. Noman 1
Noman Çelebicihan 1
Çelebicihan 1885-ben 1
1885-ben született 1
született Büyük 1
Büyük Sonaq 1
Sonaq faluban, 1
faluban, a 1
krími Chonhar 1
Chonhar régióban, 1
régióban, közel 1
mai Dzsankoj 1
Dzsankoj városához. 1
városához. Nonaka 1
Nonaka egészségügyi 1
egészségügyi szakértelme 1
szakértelme miatt 1
környéken, ezért 1
ezért őt 3
őt hívták, 1
vegye kezelésbe 2
kezelésbe a 2
vezér sérülését. 1
sérülését. Nőnem 1
Nőnem egyes 1
számban jellegzetes 1
az -ă 1
-ă (frumoasă 1
(frumoasă ’szép’). 1
’szép’). Nonkomformista 1
Nonkomformista szerepformálásairól 1
szerepformálásairól volt 1
híres Carmelo 1
Carmelo Bene. 1
Bene. Noppert 1
Noppert miután 1
miután átjött 1
átjött a 1
a PDC-hez, 1
PDC-hez, részt 1
PDC Qualifyng 1
Qualifyng School 1
School tornán, 1
ahol megszerezte 1
való induláshoz 1
szükséges Tour 1
Tour Card-ot. 1
Card-ot. Nora 1
Nora Elmer, 1
Elmer, egy 1
fiatal párizsi 1
párizsi özvegy 1
telefon csörgésére 1
csörgésére ébred. 1
ébred. Nóra 1
Nóra és 1
és Miklós 1
Miklós azon 1
azon tűnődnek, 1
tűnődnek, vajon 1
vajon ez 1
tragédia közelebb 1
közelebb hozza-e 1
hozza-e egymáshoz 1
egymáshoz Tildát 1
Tildát és 1
és Pált, 1
Pált, vagy 1
inkább még 1
inkább eltávolítja 1
eltávolítja őket 1
egymástól. Nora 1
Nora megkapja 1
ösztöndíjat, Tyler 1
Tyler pedig 1
pedig bekerül 1
bekerül az 1
az iskolába. 2
iskolába. Nördlingen 1
Nördlingen írott 1
írott forrásban 1
elsőként 898-ban 1
898-ban tűnik 1
és 1215-ben 1
1215-ben nyerte 1
a „szabad 1
„szabad birodalmi 1
birodalmi város“ 1
város“ (freie 1
(freie Reichsstadt) 1
Reichsstadt) státust. 1
státust. Norfolkban 1
Norfolkban született, 1
született, Mary 1
Mary Kay 1
Kay énekesnőnek 1
énekesnőnek és 1
a WTVT 1
WTVT csatorna 1
csatorna nyugdíjba 1
nyugdíjba vonult 1
vonult riporterének, 1
riporterének, John 1
John Franklin 1
Franklin Wilsonnak 1
Wilsonnak a 1
a gyermekeként. 1
gyermekeként. Normál 1
Normál állapotban 1
hajtás 30%-a 1
30%-a elöl, 1
elöl, 70%-a 1
70%-a hátul 1
hátul kerül 1
az útra. 1
útra. Normál 1
Normál esetben 4
esetben alvás 1
alvás során 1
során egész 1
egész szervezetünk 1
szervezetünk regenerálódik, 1
regenerálódik, sejtjeink, 1
sejtjeink, szervrendszerünk 1
szervrendszerünk és 1
és idegrendszerünk 1
idegrendszerünk is. 1
is. Normál 1
az átviteli 1
átviteli BER 1
BER nagyobb, 1
információs BER. 1
BER. Normál 1
a mirigyváladékok 1
mirigyváladékok spontán 1
spontán a 1
a végbélbe 1
végbélbe ürülnek, 1
ürülnek, és 1
széklet útjának 1
útjának síkosításáért 1
síkosításáért felelnek. 1
felelnek. Normál 1
esetben úszólábaikkal 1
úszólábaikkal haladnak 1
haladnak előre 1
előre másodpercenként 1
másodpercenként 0,2-10 1
0,2-10 testhossznyi 1
testhossznyi távolságot 1
távolságot (ez 1
(ez olyan, 1
mi 350 1
sebességgel haladnánk). 1
haladnánk). Normálisan 1
Normálisan három 1
három zsebszerű 1
zsebszerű szívbelhártya 1
szívbelhártya tasakból 1
tasakból áll, 1
áll, bár 1
népesség mintegy 1
mintegy 1%-ánál 1
1%-ánál csak 1
két tasakja 1
tasakja van. 1
van. Normális 1
Normális esetben 1
többszörös gyűrűvel 1
gyűrűvel rendelkező 1
rendelkező kráterek 1
kráterek sokkal 1
a Silverpitnél, 1
Silverpitnél, és 1
a becsapódási 1
becsapódási elmélet 1
elmélet helyes, 1
helyes, a 1
a Silverpit 1
Silverpit gyűrűinek 1
gyűrűinek eredete 1
eredete vitás 1
vitás marad. 1
marad. Normális 1
Normális körülmények 2
az erők 1
erők kiegyenlítik 1
kiegyenlítik egymást 1
és egyensúlyban 1
egyensúlyban vannak. 1
vannak. Normális 1
eszköz olyan 1
olyan hatékony 1
és diszkrét, 1
diszkrét, hogy 1
embereknek teljesen 1
teljesen természetes. 1
természetes. Normál 1
Normál működés 1
működés esetén, 1
számítógép meghibásodik, 1
meghibásodik, a 1
szoftver leállítja 1
leállítja azt, 1
és átáll 1
átáll a 1
tartalék számítógépre. 1
számítógépre. Normál 1
Normál tempóban 1
tempóban fél 1
fél óra-háromnegyed 1
óra-háromnegyed óra 1
hegy lábától 1
lábától el 1
lehet érni. 2
érni. Normandia 1
Normandia bukása 1
bukása óriási 1
óriási kormányellenes 1
kormányellenes felháborodást 1
ki. ; 1
; Normandiát 1
Normandiát személyes 1
személyes rokonsági, 1
rokonsági, valamint 1
valamint hercegi 1
egyházi kapcsolatai 1
révén tartotta 1
tartotta kézben, 1
kézben, de 1
emellett igyekezett 1
határokat hercegi 1
hercegi tulajdonú 1
tulajdonú várakkal 1
várakkal is 1
is megerősíteni. 1
megerősíteni. Norman 1
Norman Mailer 1
Mailer (teljes 1
nevén Norman 1
Norman Kingsley 1
Kingsley Mailer) 1
Mailer) középosztálybeli 1
középosztálybeli zsidó 1
zsidó családból 1
családból származott. 1
származott. Norman 1
Norman Markowitz 1
Markowitz a 1
a politicalaffairs.net 1
politicalaffairs.net oldalon 1
oldalon azt 1
hogy Marx 1
Marx nem 1
hajlandó foglalkozni 1
a témával, 2
témával, míg 1
míg Engels 1
Engels kifejezetten 1
kifejezetten homofób 1
homofób megnyilvánulásokat 1
megnyilvánulásokat tett 1
tett (bár 1
(bár ezeket 1
ezeket magánban, 1
magánban, nem 1
nem kiadott 1
kiadott műveiben). 1
műveiben). Norman 1
Norman Sheffield 1
Sheffield maga 1
is hallotta 1
hogy róla 1
róla szól, 1
szól, ezért 1
is akarta 1
a megjelenését. 1
megjelenését. Noro 1
Noro visszarohan 1
visszarohan oda, 1
ahol Ramanát 1
Ramanát hagyta, 1
lány nincs 1
nincs sehol. 1
sehol. Northam 1
Northam kistérség 1
kistérség Wheatbelt 1
Wheatbelt régióban 1
fekszik. Norvégia 1
Norvégia csak 1
csak 1483-ban 1
1483-ban fogadta 1
el Jánost 2
Jánost új 1
új uralkodónak, 1
uralkodónak, ekkor, 1
ekkor, 1483. 1
1483. Norvégia 1
Norvégia Dánia 1
Dánia egyik 1
egyik tartománya 1
tartománya lett, 1
lett, vagyis 1
vagyis Dánia 1
Dánia királyai 1
királyai 1814-ig 1
1814-ig Norvégia 1
Norvégia uralkodói 1
voltak. Norvégia 1
Norvégia első 1
első eurovíziós 1
eurovíziós részvétele 1
részvétele 1960-ban 1
volt, Londonban 1
Londonban Nora 1
Nora Brockstedttel, 1
Brockstedttel, aki 1
aki Voi 1
Voi Voi 1
Voi című 1
dalával negyedik 1
végzett. Norvégia 1
Norvégia mérkőzés 1
jutott tovább, 1
tovább, mert 1
francia csapat 1
csapat visszalépett. 1
visszalépett. Norvégia 1
Norvégia október 1
október 9-én, 1
9-én, Svédország 1
Svédország október 1
13-án fogadta 1
a karlstadi 1
karlstadi határozatot. 1
határozatot. Norvégia 1
Norvégia volt 1
lepra nyomonkövetésével 1
nyomonkövetésével és 1
és kezelésével 1
kezelésével kapcsolatos 1
kapcsolatos progresszív 1
progresszív álláspont 1
álláspont helyszíne, 1
helyszíne, s 1
s befolyásos 1
befolyásos szerepet 1
betegség európai 1
európai megítélésében 1
megítélésében is. 1
is. «No 1
«No Sándor 1
– szólt 1
szólt ezek 1
után Petőfihez 1
– ugyan 1
csak találóan 1
találóan jegyezte 1
meg rólad 1
rólad Vörösmarty, 1
Vörösmarty, hogy 1
te kalligrafiai 1
kalligrafiai csinnal 1
csinnal s 1
s költői 1
költői bájjal 1
bájjal csak 1
úgy kutyafuttában 1
kutyafuttában irod 1
irod verseidet.» 1
verseidet.» Nos, 1
Nos, az 1
legújabb box 1
box sokkal 1
sokkal jobb, 1
3. verziónál. 1
verziónál. Nős, 1
Nős, felesége 2
felesége nyugdíjas 1
nyugdíjas könyvtáros. 1
könyvtáros. Nős, 1
felesége Rónai 1
Rónai Zsanett 1
Zsanett táncművész, 1
táncművész, televíziós 1
televíziós szerkesztő. 1
szerkesztő. Nős, 1
Nős, fia, 1
szintén focizott 1
focizott a 1
a Dorogban. 1
Dorogban. Nos, 1
Nos, ha 1
ha egyetemesen 1
egyetemesen jelentjük 1
jelentjük ki 1
egyetemes alany 1
alany esetében, 1
valami vonatkozik, 1
vonatkozik, illetve 1
illetve nem 3
nem vonatkozik 1
vonatkozik rá, 1
akkor ellentétesek 1
ellentétesek a 1
a kijelentések. 1
kijelentések. Nős, 1
Nős, három 1
van. Nős, 1
Nős, házasságából 1
fiúgyermeke született. 1
született. Nős, 1
Nős, házasságaiból 1
házasságaiból három 1
három fiúgyermekük 1
fiúgyermekük született. 1
született. Nosie 1
Nosie Katzmann 1
Katzmann is 1
saját dalát, 1
dalát, poposra 1
poposra hangszerelt 1
hangszerelt változatban, 1
változatban, szintén 1
szintén akusztikus 1
akusztikus gitárral, 1
gitárral, mely 1
mely megjelent 1
megjelent "Greatest 1
"Greatest Hits" 1
Hits" című 1
című lemezén. 1
lemezén. Nős, 1
Nős, két 3
felnőtt gyermek 1
gyermek édesapja. 1
édesapja. Nős, 2
gyermek, Alma 1
András édesapja. 1
gyermek édesapja 1
édesapja (Napsugár 1
(Napsugár és 1
és Kisherceg). 1
Kisherceg). Nos, 1
Nos, nyilvánvaló, 1
2 eltérő 1
eltérő borító 1
borító kell 1
hogy variáns 1
variáns borítójú 1
borítójú képregényekről 1
képregényekről lehessen 1
lehessen szólni. 1
szólni. Nőstényeiket 1
Nőstényeiket nem 1
igen ismerik. 1
ismerik. No 1
No svi 1
svi još 1
još bijahu 1
bijahu na 1
na svojim 1
svojim mjestima 1
mjestima ’Az 1
’Az idő 1
idő már 1
régen letelt. 1
letelt. Nős 1
Nős volt, 1
volt, feleségével, 1
feleségével, Évával 1
Évával 1970-ben 1
1970-ben házasodtak 1
össze. "Nosztalgiával 1
"Nosztalgiával gondolok 1
gondolok vissza 1
felejthetetlen romantikus 1
romantikus Tabánra, 1
Tabánra, ifjúságom 1
ifjúságom szép 1
szép emlékeire. 1
emlékeire. Noszvaj 1
Noszvaj népe 1
népe már 1
középkor évszázadaiban 1
évszázadaiban vájt 1
vájt ismeretlen 1
ismeretlen rendeltetésű 1
rendeltetésű ún. 1
ún. Nota 1
Nota pro 1
pro a. 1
a. 1660 1
1660 című 1
című feljegyzéseit 1
feljegyzéseit Kemény 1
Kemény József 1
József adta 1
ki. Nőtlen, 1
Nőtlen, gyermeke 1
nincs. Nőtlen 1
Nőtlen vagy 1
vagy hajadon 1
hajadon 102, 1
102, házas 1
házas 83, 1
83, özvegy 1
özvegy 5 1
5 fő. 1
fő. Nova 1
Nova a 1
a csatazajt 1
csatazajt meghallva 1
meghallva a 1
segítségükre akar 1
akar sietni, 1
sietni, s 1
s életében 1
először megszólal. 1
megszólal. Novak 1
Novak szerint 1
szerint Zsiga 1
Zsiga belegázolt 1
belegázolt a 1
kulturális munkában 1
munkában is 2
érdemeket szerző 1
szerző személyekbe. 1
személyekbe. NOVA 1
NOVA Secrets 1
Secrets of 1
Lost Empire 1
Empire II: 1
II: "Pharaoh's 1
"Pharaoh's Obelisks" 1
Obelisks" A 1
A luxori 1
luxori obeliszkek 1
obeliszkek ily 1
történő felállításához 1
felállításához több 1
egymillió m³ 1
m³ kő, 1
kő, vályogtégla 1
vályogtégla és 1
és homok 1
homok kellhetett. 1
kellhetett. Nova 1
Nova Sela 1
Sela egészen 1
egészen 1957-ig 1
1957-ig a 1
a borovci 1
borovci plébániához 1
tartozott. Növekedett 1
Növekedett a 1
együtt nőtt 1
szegény bujdosók 1
bujdosók száma 1
is. Növekszik 1
Növekszik azoknak 1
fiataloknak a 1
akik felhagynak 1
felhagynak kapcsolataikkal 1
kapcsolataikkal az 1
növekvő versengés, 1
versengés, az 1
az elhelyezkedési 1
elhelyezkedési nehézségek 1
nehézségek és 1
az életnehézségek 1
életnehézségek miatt. 1
miatt. Növekvő 1
Növekvő veszélyt 1
az 1721-ben 1
1721-ben felépített 1
felépített Fort 1
Fort King 1
King George, 1
George, ami 1
60 km-re 1
km-re volt 1
volt St. 1
St. Augustine-tól. 1
Augustine-tól. Novelláiban 1
Novelláiban a 1
a tragikomikust 1
tragikomikust realista 1
realista ábrázolás 1
ábrázolás váltotta 1
Első drámája 1
drámája A 1
nagy építés 1
építés (1965), 1
(1965), a 1
a parabola-korszak 1
parabola-korszak prózájához 1
prózájához hasonlóan 1
hasonlóan tanulságra 1
tanulságra van 1
van kihegyezve. 1
kihegyezve. Novellái 1
Novellái középpontjában 1
középpontjában legtöbbször 1
legtöbbször hétköznapi 1
emberek állnak, 1
állnak, férfiak 1
és nők, 1
akik önmagukat 1
önmagukat és 1
saját helyüket 1
helyüket keresik 1
bonyolult szövedékű 1
szövedékű hálójában. 1
hálójában. Novellista 1
Novellista pályája 1
pályája alig 1
6 év. 1
év. November 1
November 10-éig 1
10-éig az 1
ukránok voltak 1
voltak fölényben, 1
fölényben, azután 1
lengyelek elfoglalták 1
nyugati kerületeket. 1
kerületeket. November 1
November 10-én 2
10-én egy 1
egy páncéltörő 1
egy AIL 1
AIL Storm 1
Storm izraeli 1
izraeli katonai 1
katonai terepjáróra, 1
terepjáróra, mind 1
négy benne 1
benne utazó 1
utazó katonát 1
katonát megsebesítve, 1
megsebesítve, egyiküket 1
egyiküket életveszélyesen. 1
életveszélyesen. November 1
10-én kezdődött 1
a tárgyalása, 1
tárgyalása, ahol 1
ahol kalózkodás 1
kalózkodás vádjával 1
vádjával halálra 1
ítélték. November 1
November 12-én 1
12-én alábbhagyott 1
alábbhagyott a 1
a vihar, 1
vihar, és 1
csapat elindult 1
a hegycsúcs 1
hegycsúcs felé. 1
felé. November 3
November 12-ére 1
12-ére a 1
lényegében megszűnt, 1
megszűnt, utolsó 1
utolsó szikrája 1
szikrája viszont 1
viszont hetekkel 1
később aludt 1
aludt csak 1
csak ki. 2
ki. November 1
November 15-én 1
700 tonnás, 1
tonnás, Africa 1
Africa Shell 1
Shell nevű 1
nevű tartályhajó 1
tartályhajó került 1
a Spee 1
Spee útjába. 1
útjába. November 1
November 16-án 1
osztrák–magyar VI. 1
és Iwanowice 1
Iwanowice közelében 1
közelében szétverte 1
ellenséges erőket, 1
erőket, azonban 1
oroszok megállították 1
támadást mind 1
front ezen 1
ezen részén, 1
részén, mind 1
mind Łódźtól 1
Łódźtól nyugatra. 1
nyugatra. November 1
November 18-án 1
18-án tudomására 1
tudomására hozták, 1
béketárgyalások befejeződéséig 1
befejeződéséig kell 1
kell fogságban 1
fogságban maradnia, 1
maradnia, ugyanakkor 1
ugyanakkor engedélyeztek 1
engedélyeztek számára 1
hónap szabadságot. 1
szabadságot. November 1
November 19-én 2
újabb izraeli 1
izraeli bombázások 1
bombázások legkevesebb 1
legkevesebb 26 1
26 palesztin 1
palesztin életét 1
életét követelték. 1
követelték. November 1
19-én bejelentette 1
bejelentette honlapján 1
honlapján hogy 1
a Relapse: 1
Relapse: Refill 1
Refill megjelenésére 1
megjelenésére december 1
21-én kerül 1
sor. November 1
November 1-jén 1
1-jén délnyugatról 1
délnyugatról közelítették 1
meg El 1
El Obeidet 1
Obeidet és 1
és legyőzték 1
legyőzték Muhammad 1
Muhammad Ahmad 1
Ahmad elővédjeit. 1
elővédjeit. November 1
November 20-án 1
horvátországi Csáktornyán 1
Csáktornyán mutatták 1
a Kazlak 1
Kazlak műsort. 1
műsort. November 1
November 21-én 1
egy Friedrichshafen 1
Friedrichshafen FF 1
FF 33e 1
33e típusú 1
típusú hidroplánt 1
hidroplánt vett 1
a fedélzetére, 1
fedélzetére, majd 1
majd november 2
24-én útnak 1
a szénraktáraiban 1
szénraktáraiban kitörő 1
kitörő tűz 1
tűz miatt 1
előbb vissza 1
kellett térnie 2
a bójájához 1
bójájához és 1
csak november 1
30-án indulhatott 1
indulhatott el 1
végleg. November 1
November 22-én, 1
22-én, hat 1
hónapra megszülte 1
megszülte második 1
második kislányát, 1
kislányát, akit 1
akit Izabella 1
Izabella kérésére 1
kérésére Krisztina 1
Krisztina névre 1
kereszteltek. November 1
November 23-án 1
egy Hítet 1
Hítet ért 1
ért légi 1
légi támadásban 1
támadásban civilek 1
civilek vesztették 1
életüket. November 1
November 24-én 1
országgyűlés külön 1
külön törvénybe 1
törvénybe iktatva 1
iktatva nevezte 1
el Mustafa 1
Mustafa Az 1
Az 1928-as 1
1928-as latin 1
betűs írásváltásig 1
írásváltásig a 1
törökök arab 1
arab betűkkel 1
betűkkel írtak, 1
írtak, ezért 1
ezért eddig 1
az időszakig 1
időszakig a 1
neveket magyar 1
magyar átírás 1
átírás szerint 1
kell írni. 1
írni. November 1
November 27-én 1
olasz SAML 1
SAML felderítő 1
felderítő lelövésével 1
lelövésével elérte 1
ászpilóta státuszhoz 1
státuszhoz szükséges 1
szükséges ötödik 1
ötödik győzelmet. 1
győzelmet. November 1
November 28-án 2
a kormánycsapatok 1
kormánycsapatok elfoglalták 1
stratégiai Bardiyah 1
Bardiyah hegylánc 1
hegylánc keleti 1
keleti felét, 1
a Damaszkusztól 1
Damaszkusztól délnyugatra, 1
délnyugatra, a 1
a Golán-fennsíkon 1
Golán-fennsíkon fekvő 1
fekvő Bejt 1
Bejt Dzsinn 1
Dzsinn területét, 1
a felkelőkhöz 1
felkelőkhöz tartozó 1
tartozó Tahrir 1
al-Sham kezén 1
kezén volt. 1
volt. November 1
28-án aláírták 1
a vilnai 1
vilnai szerződést, 1
szerződést, amely 1
amely feloszlatta 1
a Kardtestvérek 1
Kardtestvérek államát. 1
államát. November 1
November 2-án 1
brit 7. 1
10. páncéloshadosztály 1
páncéloshadosztály mélyen 1
mélyen betört 1
a német-olasz 1
német-olasz vonalakba, 1
vonalakba, és 1
fasiszta csapatok 1
csapatok kénytelenek 1
voltak megkezdeni 1
a visszavonulást 1
visszavonulást nyugat 1
November 30-án 1
30-án aláírta 1
a szervezést 1
szervezést szabályozó 1
szabályozó rendeletet, 1
rendeletet, mely 1
harc végéig 1
végéig szolgálatot 1
szolgálatot vállaló 1
vállaló személyi 1
személyi állományt 1
állományt csak 1
a hadszolgálatra 1
hadszolgálatra nem 1
nem kötelezhetőek 1
kötelezhetőek közül 1
közül lehet 1
lehet toborozni. 1
toborozni. November 1
November 3-án, 1
3-án, a 2
Nyitra elleni 1
elleni 1–0-s 1
1–0-s győzelem 1
győzelem alkalmával 2
alkalmával ő 1
szerezte csapata 1
csapata gólját. 1
gólját. November 1
November 5-én 2
5-én ismét 1
a Cattarói-öbölben 1
Cattarói-öbölben horgonyzott 1
horgonyzott és 1
innen futott 1
olasz partok 1
5-én végigjátszotta 1
Napoli elleni 1
idegenbeli Bajnokok 1
Ligája mérkőzést, 1
amely 1–1-es 1
véget. November 1
November 6-án 1
6-án elfoglalták 1
elfoglalták Passchendaele 1
Passchendaele települést, 1
települést, majd 1
10-én újabb 1
vonalak stabilizálásáért. 1
stabilizálásáért. November 1
November 8-án, 1
8-án, két 1
nappal azután, 1
hogy kapitányukat 1
kapitányukat újból 1
újból elfogták, 1
elfogták, mind 1
29 kalózt 1
kalózt felakasztották. 1
felakasztották. Novemberben 1
Novemberben Abu-Dzabiban 1
Abu-Dzabiban volt 1
volt harmadik 1
a világkupa 1
világkupa versenyen. 1
versenyen. Novemberben 1
a Csepeli 3
Csepeli Vas- 1
és Fémművek 2
Fémművek ifjúsági 1
ifjúsági szervezetének 1
szervezetének kérésére 1
kérésére többször 1
gyárban, emellett 1
emellett orosz 1
nyelvű röpcédulák 1
röpcédulák készítésével 1
az élelmiszer-ellátás 1
élelmiszer-ellátás szervezésével 1
szervezésével foglalkozott. 1
foglalkozott. Novemberben 1
rendezett nemzetközi 1
szerzett ezüstérmet, 1
ezüstérmet, majd 1
Tokaj Express 1
Express nemzetközi 1
nemzetközi Világ 1
Világ Kupa-versenyen 1
Kupa-versenyen lett 1
lett hatodik. 1
hatodik. Novemberben 1
Novemberben hivatalba 1
hivatalba lépett 1
első Merkel-kormány. 1
Merkel-kormány. Novemberben 1
Novemberben hozta 1
az EP 1
EP címét, 1
" Novemberben 1
Novemberben ismét 1
vezényelték, ekkor 1
már páncélosezred 1
páncélosezred parancsnoki 1
parancsnoki beosztásban. 1
beosztásban. Novemberben 1
Novemberben Lukács 1
Lukács ejtőernyős 1
ejtőernyős balesetet 1
felépült. Novemberben 1
Novemberben már 1
60 partizán 1
partizán állomásozott 1
állomásozott itt. 1
itt. Novemberben 1
Novemberben megjelent 1
megjelent negyedik, 1
negyedik, egyben 2
első komolyzenei, 1
komolyzenei, lemeze 1
lemeze Koncert 1
Koncert címmel. 1
címmel. Novemberben 1
Novemberben néhány 1
néhány semleges 1
állam követsége 1
követsége jegyzéket 1
jegyzéket intézett 1
kormányhoz a 1
a meneteltetés 1
meneteltetés és 1
ott tanusított 1
tanusított embertelen 1
embertelen bánásmód 1
miatt. November 1
November elejéig 1
elejéig körülbelül 1
magas vízállással 1
vízállással stagnált 1
stagnált a 1
barlangi víz. 1
víz. November 1
November elején 1
elején befagy 1
befagy és 1
április második 2
felében, májusban 1
májusban szabadul 1
jég alól. 2
alól. November 2
November elejére 1
lakosságnak már 1
volt élelmiszere. 1
élelmiszere. November 1
November folyamán 1
folyamán megszervezte 1
helyi népfelkelést, 1
népfelkelést, a 1
a Landsturmot, 1
Landsturmot, mozgósította 1
mozgósította a 1
teljes fegyverfogható 1
fegyverfogható lakosságot. 1
lakosságot. November 1
November közepén 1
közepén befagy, 2
befagy, április 1
felében szabadul 1
November közepére 1
nyolcadik szakasz 1
szakasz építése 1
befejeződött, így 1
hosszában megnyílt 1
forgalom számára, 1
számára, – 1
tveri elkerülőút 1
elkerülőút kivételével. 1
kivételével. Novembertől 1
Novembertől kezdve 1
kezdve kezdte 1
kezdte újra 2
újra megtalálni 1
megtalálni önmagát 1
önmagát de 1
ezt legtöbbször 1
legtöbbször csereként 1
csereként mutathatta 1
mutathatta meg. 1
meg. November 1
November végén 3
– állandó 1
állandó harcok 1
harcok közepette 1
közepette – 1
– keleti 1
irányban nyomultak 1
nyomultak előre. 1
előre. November 1
végén kiadta 1
One Million 1
Million Bullets 1
Bullets című 1
számot, míg 1
a "Cheap 1
"Cheap Thrills" 1
Thrills" és 1
a "Reaper" 1
"Reaper" dalok 1
dalok promóciós 1
promóciós célokból 1
célokból kerültek 1
kerültek kiadásra. 1
kiadásra. November 1
végén Somerset 1
Somerset és 1
és Devon 1
Devon észak 1
csatlakozzon Anjou 1
Anjou Margithoz. 1
Margithoz. Növendékeik 1
Növendékeik a 1
a PAF 1
PAF Korai 1
Korai Fejlesztő 1
Fejlesztő és 1
és Gondozó 1
Gondozó Központjából, 1
Központjából, az 1
országos konduktív 1
konduktív hálózatból, 1
hálózatból, ill. 1
ill. külföldről 1
külföldről érkeznek. 1
érkeznek. Növendékeink 1
Növendékeink közül 1
sokan továbbfolytatták 1
továbbfolytatták tanulmányaikat, 1
tanulmányaikat, szép 1
szép eredményekkel. 1
eredményekkel. Növendékeit 1
Növendékeit a 1
nyári szünetben 1
szünetben adatgyűjtésre 1
adatgyűjtésre küldi, 1
küldi, míg 1
maga törekedett 1
a kritikailag 1
kritikailag elemezte 1
elemezte a 1
a forrásokat. 1
forrásokat. Növények, 1
Növények, állatok 1
emberek között 1
között szorosabb 1
szorosabb a 1
rokonság, mint 1
mint amekkorák 1
amekkorák látszólagos 1
látszólagos különbözőségeik. 1
különbözőségeik. Növényekre 1
Növényekre és 1
és talajba 1
talajba juttatott, 1
juttatott, nem 1
nem perzisztens 1
perzisztens inszekticid, 1
inszekticid, akaricid 1
akaricid és 1
és nematocid 1
nematocid szerként 1
szerként használták. 1
használták. Növénykémiai 1
Növénykémiai szempontból 1
család sajátsága 1
sajátsága az 1
ún. Növényzetet 1
Növényzetet csak 1
a gleccserek 2
gleccserek olvadékvizéből 1
olvadékvizéből táplálkozó 1
táplálkozó vízmosások 1
vízmosások mentén 1
mentén lehet 1
találni. Nővére 1
Nővére a 1
szintén színésznő 1
színésznő Rosane 1
Rosane (Roxanne) 1
(Roxanne) Gofman. 1
Gofman. Nővére, 1
Nővére, Feride 1
Feride I. 1
I. Ahmed 1
Ahmed szultán 1
egyik ágyasának, 1
ágyasának, Mahfiruz 1
Mahfiruz szultánának 1
szultánának az 1
az anyja, 1
anyja, vagyis 1
vagyis Halime 1
Halime a 1
a nagynénje 2
nagynénje volt. 1
volt. Nővére 1
Nővére magyar 1
magyar főnemes 1
főnemes felesége 1
lett. Nővére, 1
Nővére, Natasha 1
Natasha forgatókönyvíró, 1
forgatókönyvíró, húga, 1
húga, Camila 1
Camila szintén 1
a színészjátszást 1
színészjátszást választotta 1
választotta hivatásként. 1
hivatásként. Nővérével 1
Nővérével spanyolul 1
spanyolul beszél, 1
beszél, így 1
így nyugodtan 2
nyugodtan gúnyolhatják 1
gúnyolhatják Turkot, 1
Turkot, úgy, 1
hogy észre 1
sem veszi. 1
veszi. Novgorod 1
Novgorod az 1
legrégebbi székhely 1
székhely volt 1
volt Oroszországban. 1
Oroszországban. Novillada 1
Novillada sin 1
sin picadores: 1
picadores: novillerók 1
novillerók küzdelme 1
küzdelme 2-3 1
éves bikákkal, 1
bikákkal, ahol 1
ahol picadorok 1
picadorok nem 1
részt. NP-nehéz 1
NP-nehéz feladat 1
gráf kromatikus 1
kromatikus számának 1
számának kiszámítása. 1
kiszámítása. Nuada 1
Nuada visszatérése 1
után Bres 1
Bres fomori 1
fomori rokonaihoz 1
rokonaihoz fordult 1
segítségért. Núbia 1
Núbia aranybányáinak 1
aranybányáinak visszaszerzése 1
visszaszerzése nagy 1
ország gazdaságának. 1
gazdaságának. Núh 1
Núh emírnek 1
emírnek leverni 1
hadsereg lázadását, 1
lázadását, mire 1
az Mahmúdot 1
Mahmúdot nevezte 1
ki főparancsnokká, 1
főparancsnokká, és 1
és ráruházta 1
ráruházta a 1
a Szajf 1
Szajf ad-Daula 1
ad-Daula („a 1
(„a dinasztia 1
dinasztia kardja”) 1
kardja”) tiszteleti 1
tiszteleti nevet. 1
nevet. Nükteusz 1
Nükteusz kétségbeesésében 1
kétségbeesésében öngyilkos 1
lett, ám 1
ám halála 1
előtt meghagyta 1
meghagyta Lükosznak, 1
Lükosznak, büntesse 1
büntesse meg 1
meg Antiopét, 1
Antiopét, melynek 1
melynek későbbi 1
későbbi következményeként 1
következményeként Antiopé 1
Antiopé fiai 1
fiai - 1
- Nükteusz 1
Nükteusz unokái 1
unokái - 1
- megölték 1
megölték magát 1
magát Lükoszt. 1
Lükoszt. Nukui 1
Nukui Hanza 1
Hanza bakkótóját 1
bakkótóját hívják 1
a használója 1
használója lélekenergiájából 1
lélekenergiájából táplálkozik. 1
táplálkozik. Nullváltozós 1
Nullváltozós avagy 1
avagy nulláris 1
nulláris (külső) 1
(külső) művelet 1
egy μ: 1
μ: O 1
O 0 1
0 ×A↦A 1
×A↦A függvény. 1
függvény. Numerikus 1
Numerikus analízis 1
analízis terén 1
terén gyakran 1
gyakran megjelenik 1
behelyettesítés értékének 1
értékének a 1
a meghatározásának 1
meghatározásának a 1
a problémája. 1
problémája. Núr 1
Núr ad-Dín 1
ad-Dín elküldte 1
elküldte egyik 1
egyik vezírét, 1
vezírét, Sirkuht 1
Sirkuht Sauár 1
Sauár kérésére, 1
kérésére, mire 1
mire Dirgám 1
Dirgám Amalriktól 1
Amalriktól kért 1
kért támogatást. 1
támogatást. Nurmi 1
Nurmi azt 1
nyilatkozta egy 1
egy svéd 4
svéd újságnak, 1
hogy "ez 1
a legeslegutolsó 1
legeslegutolsó szezonom 1
szezonom a 1
pályán. Nurmi 1
Nurmi dühös 1
a svédekre, 1
svédekre, és 1
ki Eklöf 1
Eklöf ellen. 1
ellen. Nut, 1
Nut, akárcsak 1
legtöbb isten, 1
isten, számos 1
számos mitikus 1
mitikus történetben 1
történetben szerepel. 1
szerepel. Nutini 1
Nutini 2006-ban 1
2006-ban számtalan 1
számtalan telt 1
koncertet adott 2
adott Nagy-Britannia-szerte, 1
Nagy-Britannia-szerte, valamint 1
valamint megkezdte 1
első világturnéját. 1
világturnéját. NUTS-1 1
NUTS-1 szintű 1
szintű területi 1
területi egységekként 1
egységekként autonóm 1
autonóm közösségek 1
közösségek csoportjaiból 1
csoportjaiból álló 1
álló régiókat 1
régiókat határoztak 1
meg. N 1
N vagy 1
vagy Notte 1
Notte jelzésű 1
jelzésű vízibusz 1
vízibusz a 1
San Zaccaria 1
Zaccaria és 1
a Lido 1
Lido között 1
közlekedik éjszaka. 1
éjszaka. NXT 1
NXT UK 1
UK esemény 1
esemény főcímdala 1
főcímdala lesz. 1
; nyaka 1
nyaka alatt 1
alatt bőrlebeny 1
bőrlebeny van, 1
amit toroklebenynek 1
toroklebenynek is 1
neveznek, ez 1
két fajnál 1
fajnál hiányzik. 1
hiányzik. Nyak: 1
Nyak: A 1
fej megfelelő 1
megfelelő tartását 1
tartását engedően 1
engedően elég 1
elég hosszú, 1
hosszú, izmos 1
izmos és 1
folyamatosan vastagodik 1
vastagodik a 1
a töve 1
töve felé, 1
meredek vállakkal 1
vállakkal egybefolyik. 1
egybefolyik. Nyakkiképzésük 1
Nyakkiképzésük lehet 1
lehet egyenes, 1
egyenes, kihajló 1
kihajló vagy 1
vagy tölcséres. 1
tölcséres. Nyakszirti 1
Nyakszirti (occipitális) 1
(occipitális) régió 1
régió nem 1
nem alakul 1
ki. Nyakukat 1
Nyakukat és 1
és fejüket 1
fejüket csak 1
csak kevéssé, 1
kevéssé, végtagjaikat 1
végtagjaikat pedig 1
pedig egyáltalában 1
egyáltalában nem 1
tudják visszahúzni. 1
visszahúzni. Nyakuk 1
Nyakuk középhosszú, 1
középhosszú, a 1
mar mérsékelten 1
mérsékelten magas, 1
magas, hátuk, 1
hátuk, ágyékuk 1
ágyékuk széles. 1
széles. Nyárád 1
Nyárád kőnélküli 1
kőnélküli agyagos 1
talajon folyván, 1
folyván, vize 1
vize rendszerint 1
rendszerint zavaros, 1
zavaros, honnan 1
honnan szőke 1
szőke mellékneve.” 1
mellékneve.” Nyarai 1
Nyarai forrók 1
forrók és 1
és nedvesek, 1
nedvesek, a 1
tél hűvös, 1
hűvös, párás. 1
párás. Nyarait 1
Nyarait szülei 1
szülei császárszállási 1
császárszállási hétvégi 1
hétvégi házában 1
házában és 1
annak környezetében 1
környezetében töltötte, 1
hamar rácsodálkozott 1
rácsodálkozott a 1
a természetre 1
természetre és 1
több ismeretet 1
ismeretet szerzett 1
szerzett róla. 1
róla. Nyaranta 1
Nyaranta Helsinki 1
Helsinki központjában 1
központjában számos 1
számos szabadtéri 1
szabadtéri rock- 1
rock- és 1
és poprendezvényt 1
poprendezvényt szerveznek, 1
szerveznek, köztük 1
több ingyenes 1
a Kaivopuisto 1
Kaivopuisto parkban 1
parkban és 1
és Kaisaniemi 1
Kaisaniemi parkjában 1
mellett. Nyár 1
Nyár elején 1
elején átrepül 1
déli Alpok 1
Alpok felett 1
a Közép-és 1
Közép-és Észak-Európában, 1
Észak-Európában, és 1
és kertekben, 1
kertekben, erdős 1
városi területeken 1
területeken tanyázik. 1
tanyázik. Nyári 1
Nyári olimpiára 1
olimpiára eddig 1
eddig hatszor 1
hatszor jutottak 1
jutottak ki, 1
ki, 1996-ban 1
1996-ban hetedikek 1
hetedikek lettek. 1
lettek. Nyári 1
Nyári szőrzetük 1
szőrzetük fényesebb 1
fényesebb és 1
világosabb vörös, 1
vörös, mint 1
európai őzé. 1
őzé. Nyáron 1
Nyáron a 4
felszínhez közel 1
közel helyezkednek 1
el, ősszel 1
fenékre süllyedve 1
süllyedve tartós 1
tartós rügyekkel, 1
rügyekkel, vagyis 1
vagyis turiókkal 1
turiókkal telelnek 1
át. Nyáron 1
hőmérséklet elérheti 1
30 °C-ot 1
is. Nyáron 1
Nyáron akár 1
fő is 1
is lakja 1
lakja a 1
bázist, míg 1
létszám 50 1
50 fő 1
fő körülire 1
körülire csökken. 1
csökken. Nyáron 1
legfelső szoknya 1
szoknya mindig 1
mindig kartonfersing 1
kartonfersing (finom, 1
(finom, fehér 1
fehér gyolcsból 1
gyolcsból készült 1
készült vállas 1
vállas szoknya) 1
szoknya) volt. 1
volt. Nyáron 1
víz elpárolog 1
a talajból, 1
talajból, ami 1
a növényzetnek 1
növényzetnek szükséges 1
szükséges lenne. 1
lenne. Nyáron 1
Nyáron előfordulhat, 1
hogy 30 2
°C közelébe 1
közelébe emelkedik 1
hőmérséklet, de 1
de 20 1
20 °C 1
már „strandidő”-nek 1
„strandidő”-nek számít. 1
számít. Nyáron 1
Nyáron ez 1
utóbbi járat 1
járat meghosszabbított 1
meghosszabbított vonalon 1
vonalon közlekedik 1
a Lidóig. 1
Lidóig. Nyáron 1
Nyáron inkább 1
felső rétegekben 1
rétegekben ül, 1
ül, míg 1
télen mélyebbre 1
mélyebbre húzódik. 1
húzódik. Nyáron 1
Nyáron is 1
kellemetlen meleg. 1
meleg. Nyáron 1
Nyáron kinyit 1
kinyit a 1
a Krijal-kikötőben 1
Krijal-kikötőben levő 1
levő üzlet 1
üzlet is, 1
a presszó 1
presszó bár. 1
bár. Nyáron 1
Nyáron mohából 1
mohából és 1
és rostokból 1
rostokból készíti 1
készíti fészkét 1
fészkét nagy 1
nagy magasságokban 1
magasságokban lévő 1
lévő faodúban, 1
faodúban, falmélyedésben 1
falmélyedésben vagy 1
vagy föld 1
alatti mélyedésben 1
mélyedésben (60 1
(60 cm-es 1
cm-es mélységig). 1
mélységig). Nyáron 1
Nyáron Monasztirszkojéban 1
Monasztirszkojéban gyűlést 1
gyűlést tartottak 1
az OSZDMP 1
OSZDMP Központi 1
Központi Bizottságának 3
Bizottságának száműzött 1
száműzött tagjaival 1
tagjaival és 1
Duma bolsevik 1
bolsevik képviselőivel. 1
képviselőivel. Nyáron 1
Nyáron napközben 1
hőmérséklet megközelíti 1
a 26-32 1
26-32 °C-ot 1
°C-ot (80-90 1
(80-90 °F), 1
°F), de 1
de éjszaka 1
éjszaka szinte 1
megy 12-15 1
12-15 °C 1
°C (55-60 1
(55-60 °F) 1
°F) alá. 1
alá. Nyáron 1
Nyáron reggel 1
reggel nyolc 1
nyolc órakor, 1
órakor, télen 1
télen kilenc 1
kilenc órakor 2
a tanítás, 1
tanítás, tizenegy 1
tizenegy óráig 1
óráig tartott, 1
délután egy 1
órakor folytatódott 1
folytatódott négy 1
négy vagy 1
vagy öt 1
öt óráig. 1
óráig. Nyáron 1
Nyáron rendszeres 1
rendszeres öntözést 1
öntözést igényel, 1
igényel, de 1
két öntözés 1
öntözés között 1
kell várni 1
várni míg 1
míg kiszárad 1
kiszárad a 1
a talaj; 1
talaj; télen 1
télen elég, 1
ha kéthetenként 1
kéthetenként öntözik. 1
öntözik. Nyáron 1
Nyáron röplabda 1
röplabda pálya 1
a kikapcsolódást. 1
kikapcsolódást. Nyck 1
Nyck azonban 1
azonban kicseréli 1
kicseréli magát 1
egyik életnagyságú 1
életnagyságú kartonmására, 1
kartonmására, majd 1
majd elhajt 1
elhajt Jenson 1
Jenson autójával. 1
autójával. Nyelve 1
Nyelve az 1
az értékelések 1
értékelések szerint 1
igazán művészi, 1
művészi, de 1
de bővelkedik 2
bővelkedik bibliai 1
bibliai vonatkozásokban 1
vonatkozásokban és 1
hatalmas, misztikus 1
misztikus képekben. 1
képekben. Nyelve 1
Nyelve is 1
rendkívül hosszú, 1
hosszú, mintegy 1
45 cm: 1
cm: vele 1
zsiráf ügyesen 1
ügyesen ragadja 1
és tépi 1
tépi le 1
magas falatokat. 1
falatokat. Nyelvészként 1
Nyelvészként a 1
helyesírás és 1
nevek helyesírása 1
helyesírása érdekelte.1963-ban 1
érdekelte.1963-ban lett 1
a Földrajzinév-bizottság 1
Földrajzinév-bizottság alapító 1
tagja, ahol 1
ahol közel 1
évig tevékenykedett. 1
tevékenykedett. Nyelvészként 1
Nyelvészként jelentős 1
hatást fejtett 1
magyar helyesírás 1
helyesírás alakulására. 1
alakulására. Nyelve 1
Nyelve tiszta, 1
tiszta, emelkedett; 1
emelkedett; a 1
a valóságból 1
valóságból átvett 1
átvett jelenetek, 1
jelenetek, a 1
a csataképek 1
csataképek és 1
indiánok szokásainak 1
szokásainak leírása 1
leírása érzékletes. 1
érzékletes. Nyelvezete 1
Nyelvezete szokatlanul 1
szokatlanul szókimondó, 1
szókimondó, olykor 1
olykor egyenesen 1
egyenesen trágár, 1
trágár, de 1
sohasem öncélú. 1
öncélú. Nyelvi 1
Nyelvi kezelés 1
kezelés ajánlott, 1
ajánlott, ha 1
leírt stratégiák 1
stratégiák nem 1
teljesen hatékonyak. 1
hatékonyak. Nyelvművelő 1
Nyelvművelő írásai 1
írásai Modern 1
Modern Talking 1
Talking címmel 1
lapban. Nyelvtudományi 1
Nyelvtudományi Intézetének 1
Intézetének fonetikai 1
fonetikai osztályán 1
osztályán volt, 1
orosz beszélő 1
beszélő számítógépek 1
számítógépek programjának 1
programjának kifejlesztésén, 1
kifejlesztésén, a 1
beszéd akusztikai 1
akusztikai szerkezetének 1
szerkezetének kutatásán 1
kutatásán dolgozott 1
dolgozott 1979–1986-ban. 1
1979–1986-ban. Nyelvtudományi 1
Nyelvtudományi Társaság 1
Társaság Budapest, 1
Budapest, 1999. 2
1999. Nyelvük 1
Nyelvük a 1
krík nyelv 1
nyelv (saját 1
nyelvükön muszkoki), 1
muszkoki), amely 1
a maszkagí 1
maszkagí nyelvcsalád 1
nyelvcsalád krík 1
krík csoportjához 1
csoportjához tartozik. 1
tartozik. Nyelvük 1
Nyelvük indoeurópai 1
indoeurópai volt, 1
görög nyelvjárások 1
nyelvjárások közeli 1
közeli rokona, 1
rokona, mert 1
vallási közösségben 1
közösségben éltek 1
legfontosabb görög 1
görög csoportokkal. 1
csoportokkal. Nyelvük: 1
Nyelvük: méd, 1
méd, amely 1
kurd nyelvvel 1
nyelvvel együtt 1
az északnyugat-iráni 1
északnyugat-iráni nyelvcsaládhoz 1
nyelvcsaládhoz tartozott. 1
tartozott. Nyelvünk 1
Nyelvünk és 1
és kultúránk, 1
kultúránk, Budapest, 1
Budapest, 1982. 1
1982. Nyelvünk 1
Nyelvünk természetéhez 1
természetéhez alkalmazva 1
alkalmazva s 1
s különös 1
a magántanulásra. 1
magántanulásra. Nyereg- 1
Nyereg- és 1
és farktollazata 1
farktollazata legyen 1
legyen hosszú, 1
hosszú, bőven 1
bőven érje 1
érje el 1
a talajfelszínt. 1
talajfelszínt. Nyeregtetős 1
Nyeregtetős kunyhóba 1
kunyhóba vezették, 1
vezették, kasszavával 1
kasszavával és 1
és chichával, 1
chichával, egy 1
egy kukoricából 1
kukoricából erjesztett 1
erjesztett pokolian 1
pokolian erős, 1
erős, részegítő 1
részegítő sörfélével 1
sörfélével vendégelték 1
vendégelték meg. 1
meg. Nyereménye 1
Nyereménye 16 1
volt. Nyereménye 1
Nyereménye az 1
a BeleValóVilágot 1
BeleValóVilágot vezetheti 1
vezetheti Baukó 1
Baukó Évával, 1
Évával, ám 1
ám Csokit 1
Csokit kizárták 1
a játékból, 1
játékból, így 1
a nyereménye 1
nyereménye érvénytelenné 1
érvénytelenné vált. 1
vált. Nyereségrészesedést 1
Nyereségrészesedést követelnek 1
követelnek filmjeiknek 1
filmjeiknek a 1
televízióban való 1
való bemutatása 1
bemutatása után. 1
után. Nyersen 1
Nyersen vagy 1
vagy fehérítve 1
fehérítve és 1
és egyszínűen 1
egyszínűen színezve, 1
színezve, esetleg 1
esetleg tarkán 1
tarkán szőve, 1
szőve, könnyű 1
könnyű kelme. 1
kelme. Nyers 1
Nyers szójababot 1
szójababot jelent, 1
egy baktériumfaj 1
baktériumfaj (bacillus 1
(bacillus natto) 1
natto) tenyészik. 1
tenyészik. Nyholm 1
Nyholm és 1
és Christianshavn 1
Christianshavn között 1
között továbbra 1
nagy, segély 1
segély vízfelület 1
vízfelület terült 1
terült el. 1
Itt hozták 1
apró Motzmanns 1
Motzmanns Plads 1
Plads szigetet. 1
szigetet. Nyikolaj 1
Nyikolaj Cserkaszov, 1
Cserkaszov, az 1
az Iván 1
Iván cárt 1
cárt alakító 1
alakító színészóriás 1
színészóriás mesélte, 1
mesélte, hogy 1
a Rettegett 1
Rettegett Iván 1
Iván forgatása 1
közben figyelmeztették: 1
figyelmeztették: „Szergej 1
„Szergej Mihajlovics, 1
Mihajlovics, mit 1
mit akar? 1
akar? Nyikolajev 1
Nyikolajev a 1
Szokol (Sólyom) 1
(Sólyom) rádió 1
rádió hívójelet 1
hívójelet kapta 1
a kapcsolattartáshoz. 1
kapcsolattartáshoz. Nyikolaj 1
nagyherceg tanácsára 1
hallgatva a 1
előbbit választotta. 1
választotta. Nyilasi 1
Nyilasi Tibor 1
Tibor 1990 1
1990 nyarán 1
nyarán tért 1
vissza régi 2
régi sikereinek 1
sikereinek helyszínére 1
helyszínére (játékosként 1
(játékosként 2 1
2 aranyérmet 1
aranyérmet szerzett), 1
szerzett), de 1
ezúttal már, 1
már, mint 2
Ferencváros edzője. 1
edzője. Nyilaskeresztes 1
Nyilaskeresztes Front 1
Front nevű 1
nevű pártjához, 1
pártjához, mely 1
előtt egyesült 1
egyesült az 2
az ENSZP-vel, 1
ENSZP-vel, a 1
frakciót hoztak 1
létre. Nyilas 1
Nyilas Samu 1
Samu református 1
és Kárász 1
Kárász Júlia 1
Júlia fia. 1
fia. Nyilatkozatában 1
Nyilatkozatában elmondta, 1
négy itt 1
töltött idénye 1
idénye csodálatos 1
csodálatos volt, 1
2008–09-es szezon 1
szembenéznie. Nyilatkozataiban 1
Nyilatkozataiban azt 1
állította, első 1
férje fizikai 1
mentális erőszakkal 1
erőszakkal kényszerítette 1
hardcore aktusokra. 1
aktusokra. Nyilatkozataiban, 1
Nyilatkozataiban, illetve 1
illetve mérkőzések 1
mérkőzések előtti 1
utáni sajtótájékoztatóiban 1
sajtótájékoztatóiban a 1
a mérkőzésekkel 1
mérkőzésekkel kapcsolatos 1
kapcsolatos véleményén 1
véleményén túl 1
sokszor kifejti 1
kifejti álláspontját 1
álláspontját aktuális 1
aktuális társadalmi-közéleti 1
társadalmi-közéleti kérdésekről 1
kérdésekről is, 1
nagy feltűnést 1
feltűnést váltanak 1
váltanak ki. 1
ki. Nyilatkozata 1
Nyilatkozata szerint 1
utolsósorban azért 1
dolgozik hagyományos 1
hagyományos eszközökkel, 1
eszközökkel, mivel 1
eredeti rajzok 1
rajzok később 1
később bevételi 1
bevételi forrásként 1
forrásként is 1
is szolgálhat 1
szolgálhat számára. 1
számára. Nyíljék 1
Nyíljék meg 1
ég azok 1
azok áldására, 1
áldására, kik 1
kik kezet 1
kezet emeltek 1
emeltek ezen 1
ezen szent 1
szent munkára.” 1
munkára.” Nyíltan 1
Nyíltan vállalja, 1
nem szervez 1
szervez ellenpártot.” 1
ellenpártot.” Nyílt 1
Nyílt erdős, 1
erdős, cserjés 1
cserjés részek 1
részek lakója, 1
előfordul mezőgazdasági 1
és parkokban 1
parkokban is. 1
is. Nyílt 1
Nyílt levelet 1
levelet írt, 1
írt, nyilvános 1
nyilvános fellépéseket 1
fellépéseket vállalt 1
figyelem felkeltése 1
felkeltése céljából, 1
valamint felszólította 1
a kormányzókat, 1
kormányzókat, hogy 1
hogy könnyítsék 1
könnyítsék meg 1
a szabadult 1
szabadult bűnözők 1
bűnözők állami 1
állami azonosítóhoz 1
azonosítóhoz jutását. 1
jutását. Nyíltpiaci 1
Nyíltpiaci művelet 1
művelet alatt 1
központi bankok 1
bankok (jegybankok) 1
(jegybankok) által 1
által pénzpiacokon 1
pénzpiacokon végrehajtott 1
végrehajtott ügyleteket 1
ügyleteket értjük. 1
értjük. Nyílt 1
Nyílt területeken, 1
területeken, gyakran 2
gyakran utak 1
mentén röpül 1
röpül májustól 1
májustól júliusig; 1
júliusig; a 1
nedves talajon 2
talajon gyakorta 1
gyakorta tömegesen 1
tömegesen szívogat. 1
szívogat. Nyilván 1
Nyilván ők 1
leggazdagabbak vagy 1
vagy legbefolyásosabbak 1
legbefolyásosabbak a 1
királyi kíséretből. 1
kíséretből. Nyilvános 1
Nyilvános és 1
és magántanodák 1
magántanodák számára. 1
számára. Nyilvánosságra 1
Nyilvánosságra került 1
hivatalos lemezborító 1
is valamint 1
egy videó, 1
videó, amely 1
dal részletéből 1
részletéből készült. 1
készült. Nyilván 1
Nyilván rátette 1
rátette kezét 1
kezét jó 1
néhány műtárgyra 1
műtárgyra és 1
és jogtalanul 1
jogtalanul tett 1
szert közvagyonra. 1
közvagyonra. Nyilvánvaló 1
Nyilvánvaló a 1
a nagyszabású, 1
nagyszabású, s 1
jelentőségű orvosi 1
orvosi kézikönyvek 1
kézikönyvek és 1
Az Egyszerű 1
Egyszerű Leány 1
Leány könyvének 1
könyvének szemléletbeli, 1
szemléletbeli, de 1
felépítése között 1
is. Nyilvánvalóan 1
Nyilvánvalóan egy 1
egy irányítatlan 1
irányítatlan gráfban 1
negatív él 1
él negatív 1
negatív kört 1
kört (azaz 1
(azaz zárt 1
zárt bejárást) 1
bejárást) hoz 1
érintett csúcsokkal. 1
csúcsokkal. Nyilvánvalóan 1
Nyilvánvalóan nem 1
nem nevezhetjük 1
nevezhetjük undergroundnak 1
undergroundnak azt 1
az irányzatot, 1
irányzatot, mely 1
mely foci 1
foci EB-k 1
EB-k szignálját, 1
szignálját, vagy 1
vagy tv 1
tv reklámok 1
reklámok zenei 1
zenei aláfestését 1
aláfestését adja. 1
adja. Nyilvánvalóan 1
Nyilvánvalóan semmilyen 1
semmilyen figyelmet 1
figyelmet nem 1
nem érdemelnek 1
vélemények, amilyeneket 1
amilyeneket magyar 1
magyar weboldalak 1
weboldalak fórumain 1
fórumain is 1
is olvashatunk, 1
olvashatunk, melyek 1
szerint Pasolini 1
Pasolini csak 1
kapta ezért 1
filmért, amit 1
amit megérdemelt, 1
megérdemelt, s 1
s virágot 1
virágot inkább 1
a gyilkosa 1
gyilkosa sírjára 1
sírjára kell 1
majd vinni. 1
vinni. Nyilvánvaló 1
Nyilvánvaló az 1
az összefüggés 1
összefüggés a 1
fokú szuburbanizáció 1
szuburbanizáció és 1
a motorizáció 1
motorizáció között. 1
között. Nyilvánvaló, 1
Nyilvánvaló, hogy 4
akkor jöhet 1
jöhet létre 1
ilyen közösség, 1
közösség, ha 1
minden érintett 1
érintett képes 1
az észleléseit 1
észleléseit és 1
és véleményét 1
véleményét érthetően 1
érthetően kimondani 1
kimondani és 1
többiek valóban 1
valóban meg 1
is hallgatják. 1
hallgatják. Nyilvánvaló, 1
egyes kisebbségek, 1
kisebbségek, mint 1
a svábok 1
svábok és 1
a neológ 1
neológ zsidók, 1
zsidók, jelentős 1
hányada román 1
román nyelvű 3
nyelvű iskolákba 1
iskolákba kényszerültek, 1
kényszerültek, mivel 1
nem tanulhattak 1
tanulhattak az 1
az anyanyelvükön. 1
anyanyelvükön. Nyilvánvaló, 1
a kulcsa 1
kulcsa az, 1
képzett prototípuskészítőkkel 1
prototípuskészítőkkel rendelkezzenek, 1
rendelkezzenek, akik 1
akik mehetnek 1
mehetnek a 1
felhasználói oldalakra. 1
oldalakra. Nyilvánvaló 1
Nyilvánvaló hogy 1
bizonyos jelentősége, 1
jelentősége, bár 1
bár egyelőre 1
egyelőre ezt 1
tudjuk. Nyilvánvaló, 1
valaki Alex 1
Alex testével 1
testével akar 1
akar tovább 1
tovább élni, 1
eljárás igen 1
igen költséges 1
költséges és 1
és bonyolult, 1
bonyolult, csak 1
gazdag, felső 1
felső vezetői 1
vezetői körökbe 1
körökbe tartozó 1
tartozó személy 1
lehet az. 1
az. Nyilvánvalónak 1
Nyilvánvalónak tűnik, 1
ott találunk 1
találunk optimumot, 1
optimumot, ahol 1
2. jószág 1
jószág egyéni 1
egyéni értékelése 1
értékelése (az 1
(az arány) 1
arány) egyenlő 1
a „piac 1
„piac általi” 1
általi” értékelésével 1
értékelésével – 1
a aránnyal. 1
aránnyal. Nyilvánvaló 1
Nyilvánvaló tehát, 1
hogy Slachta 1
Slachta úgy 1
úgy vált 2
vált zsidómentőként 1
zsidómentőként a 1
Világ Igazává, 1
Igazává, hogy 1
eközben Prohászka 1
Prohászka tisztelője 1
tisztelője maradt. 1
maradt. Nyilvánvaló 1
Nyilvánvaló ugyanis, 1
a szabadsághoz 2
szabadsághoz való 1
Köztársaság Alkotmánybírósága, 1
Alkotmánybírósága, objektív 1
módon létezik, 1
létezik, tulajdonságaik, 1
tulajdonságaik, viselkedésük 1
viselkedésük vizsgálhatóak, 1
vizsgálhatóak, elemezhetőek. 1
elemezhetőek. Nyilvánvalóvá 1
Nyilvánvalóvá vált, 1
jó hangzás, 1
a felolvashatóság 1
felolvashatóság vágya 1
vágya és 1
már Karasszon 1
Karasszon által 1
is kifogásolt 1
kifogásolt összesimító 1
összesimító munka 1
munka hiánya 1
hiánya komoly 1
komoly stílusbeli 1
stílusbeli és 1
és tartalmi 1
tartalmi egyenletlenségeket 1
egyenletlenségeket okozott 1
a szövegben. 1
szövegben. Nyilvánvalóvá 1
Nyilvánvalóvá vált 1
állam előző 1
évtizedben tapasztalt 1
tapasztalt működési 1
működési zavarai 1
zavarai IV. 1
IV. Nyinától 1
Nyinától nem 1
tud elbúcsúzni, 1
elbúcsúzni, de 1
de levélkét 1
levélkét hagy 1
hagy neki 1
neki Szásánál. 1
Szásánál. Nyíregyházán 1
Nyíregyházán három 1
három melegedőt 1
melegedőt jelöltek 1
jelöltek ki, 1
Zrínyi Ilona 1
Ilona Gimnázium 1
Gimnázium kollégiumában 1
kollégiumában 15 1
15 embert 1
embert szállásoltak 1
szállásoltak el. 1
el. Péntek 1
Péntek este 1
este 33 1
33 munkagép 1
munkagép dolgozott 1
megye útjainak 1
útjainak megtisztításán. 1
megtisztításán. Nyírjesből 1
Nyírjesből az 1
az autóbusz-állomásra 1
autóbusz-állomásra hétköznaponként 1
hétköznaponként 6, 1
6, hétvégenként 1
hétvégenként 3 1
alkalommal indul 1
busz. Nyírlugos 1
Nyírlugos 5838 1
5838 hektár 1
területen fekszik, 1
fekszik, amelyben 1
a termőterület 1
termőterület 5129 1
5129 hektár, 1
hektár, kivett 1
kivett terület 1
terület 709 1
709 hektár. 1
hektár. Nyírő 1
Nyírő Gyula 1
Gyula Kórház 1
Kórház főigazgatójaként 1
főigazgatójaként tevékenykedett, 1
tevékenykedett, ahol 1
ahol létrehozta 1
első játékszenvedély-betegeket 1
játékszenvedély-betegeket gyógyító 1
gyógyító osztályát. 1
osztályát. Nyitott 1
Nyitott Akadémia, 2
Akadémia, Békéscsaba, 1
Békéscsaba, november 1
11. Nyitott 1
Akadémia, Sopron, 1
Sopron, április 1
április 25. 1
25. Nyitott 1
Nyitott állásában 1
áramkör is 1
is nyitott, 1
nyitott, (megszakadt 1
(megszakadt állapotú), 1
állapotú), ezért 1
áramkörben nem 1
áram, azaz 1
a fogyasztókon 1
fogyasztókon sem. 1
sem. Nyitrán 1
Nyitrán született, 1
apja földbirtokos 1
volt. Nyitrára 1
Nyitrára azért 1
azért tért 1
vissza, mivel 1
mivel egészsége 1
egészsége megrendült, 1
megrendült, és 2
és szülei, 1
szülei, rokonai 1
rokonai közelében 1
közelében akart 1
akart lenni. 1
lenni. Nyitra 1
szerint: "Nagy-Lapás, 1
"Nagy-Lapás, tót 1
tót község, 1
község, Kis-Lapás 1
Kis-Lapás mellett, 1
mellett, 479 1
479 r. 1
kath. Nyitra 1
vármegye monográgiája 1
monográgiája szerint 1
szerint "Tvrdomeszticz, 1
"Tvrdomeszticz, tót 1
falu, 327 1
327 r. 1
kath. Nyles 1
Nyles és 1
Sarah ismét 1
üres medencében 1
medencében pihen. 1
pihen. Nynaeve 1
Nynaeve és 1
és Egwene 1
Egwene Moiraine-nel 1
Moiraine-nel egyetemben 1
egyetemben pedig 1
pedig Tar 1
Tar Valonba 1
Valonba utaznak, 1
utaznak, az 1
az andori 1
andori Elayne 1
Elayne hercegnővel 1
hercegnővel és 1
és Minnel. 1
Minnel. Nyolcadértékű 1
Nyolcadértékű hangjegynél 1
hangjegynél kisebb 1
kisebb nem 1
igen fordul 1
elő, kivéve, 1
kezdő két 1
két nyolcad 1
nyolcad tizenhatodra 1
tizenhatodra fel 1
nem oszlik. 1
oszlik. Nyolcadik 1
Nyolcadik elszabadult 1
elszabadult Thor 1
Thor hajóján 1
hajóján és 1
végül Jack 1
Jack O'Neill 1
O'Neill újonnan 1
épített fegyvere 1
fegyvere hatástalanította 1
hatástalanította őt. 1
őt. Nyolcadrendű 1
Nyolcadrendű kvaterniócsoport 1
kvaterniócsoport bármely 1
bármely részcsoportja 1
részcsoportja normális, 1
normális, mert 1
a kvaterniócsoport 1
kvaterniócsoport részcsoportjai 1
részcsoportjai Lagrange 1
Lagrange tétele 1
szerint vagy 1
vagy negyedrendűek 1
negyedrendűek vagy 1
vagy másodrendűek. 1
másodrendűek. Nyolcan 1
Nyolcan érték 1
felnőttkort. Nyolc 1
Nyolc csapat 1
egy kört 1
játszottak. Nyolc 1
Nyolc éve 1
nem találkozott 1
találkozott Wagnerrel. 1
Wagnerrel. Nyolcévesen 1
Nyolcévesen kezdett 1
kezdett zongorázni, 1
zongorázni, az 1
az Aelia 1
Aelia Sabina 1
Sabina Zeneiskolában, 1
Zeneiskolában, Karapetián 1
Karapetián Karin 1
Karin növendékeként. 1
növendékeként. Nyolcévesen 1
Nyolcévesen szerepelt 1
lengyel televízió 1
televízió a 1
Mi kertünk 1
kertünk című, 1
című, gyerekeknek 1
szóló tévésorozatában 1
tévésorozatában (1980). 1
(1980). Nyolcéves 1
Nyolcéves korától 2
korától kezdett 1
el hivatalosan 1
hivatalosan versenyezni 1
a Barcza-BEAC 1
Barcza-BEAC csapatának 1
csapatának tagjaként, 1
tagjaként, nevelőedzője 1
nevelőedzője Jakobetz 1
Jakobetz László 1
László FIDE-mester 1
FIDE-mester volt. 1
volt. Nyolcéves 1
korától vett 1
vett zongoraleckéket, 1
zongoraleckéket, de 1
a baseball. 1
baseball. Nyolc 1
Nyolc évvel 1
később, 1988. 1
1988. Nyolc 1
Nyolc fő 1
a balesetben, 2
balesetben, 12 1
12 fő 1
fő megsérült, 1
megsérült, három 1
fő súlyos 1
szenvedett. Nyolc 1
Nyolc fordulóból, 1
fordulóból, összesen 1
összesen tizenhat 1
tizenhat futamból 1
állt. Nyolcgyermekes 1
Nyolcgyermekes nagyon 1
szegény zsidó 2
született Nyugat-Ukrajnában. 1
Nyugat-Ukrajnában. Nyolchónapi 1
Nyolchónapi vizsgálati 1
vizsgálati fogság 1
fogság után 1
után szabadlábra 1
helyezték. Nyolc 1
Nyolc hónapra 1
hónapra ítélték 1
ítélték egy, 1
a HÉV-en 1
HÉV-en történt 1
történt rendbontásért. 1
rendbontásért. Nyolc 1
Nyolc másik 1
másik regényét, 1
regényét, novelláit 1
novelláit és 1
és verseit 1
verseit külföldön 1
külföldön publikálta, 1
publikálta, Kubában 1
Kubában műveit 1
műveit betiltották. 1
betiltották. Nyolc 1
Nyolc nagylemezt, 1
nagylemezt, ezeken 1
egy válogatáslemezt, 1
válogatáslemezt, egy 1
egy videóalbumot 1
videóalbumot és 1
egy középlemezt 1
középlemezt is 1
is megjelentetett 1
megjelentetett a 1
zenekar. Nyolc 1
Nyolc nemzetközi 1
a Cseh, 1
Cseh, a 1
a Román, 1
Román, a 1
Horvát és 1
Bolgár Sebész 1
Sebész Társaság 1
tagja. Nyolc 1
Nyolc nyelven 1
beszélt, már 1
fiatalon tudott 1
tudott zongorázni. 1
zongorázni. Nyolc 1
Nyolc órára 1
órára a 1
betörő víz 1
víz elérte 1
első lövegtorony 1
lövegtorony lőszerraktárát. 1
lőszerraktárát. Nyolc 1
Nyolc összetevőből 1
összetevőből áll, 1
mindegyike az 1
az arcról 1
arcról leolvasható 1
leolvasható egy-egy 1
egy-egy információnak 1
információnak felel 1
meg. Nyolc 1
Nyolc szeparatista 1
szeparatista szervezet 1
szervezet közös 1
közös közleményt 1
melyben kinyilvánították 1
kinyilvánították elszántságukat 1
elszántságukat a 1
svájci közvetítési 1
közvetítési eljárásban, 1
eljárásban, miközben 1
miközben megerősítették, 1
függetlenség kivívása 1
kivívása marad 1
fő céljuk. 1
céljuk. Nyolc 1
Nyolc településrésze 1
településrésze Crevari, 1
Crevari, Jovičići, 1
Jovičići, Rodići, 1
Rodići, Vukmirovići, 1
Vukmirovići, Tepšići, 1
Tepšići, Lackovići, 1
Lackovići, Zorići 1
Zorići és 1
és Vignjevići 1
Vignjevići az 1
élő családok 1
családok neveit 1
neveit viseli. 1
viseli. Nyolc 1
Nyolc vadászt 1
vadászt sikerült 1
sikerült felküldeni, 1
felküldeni, amelyek 1
amelyek ismét 1
magasból csaptak 1
csaptak le, 1
és Tomonaga 1
Tomonaga rajának 1
rajának egyik 1
egyik gépét 1
gépét azonnal 1
azonnal lelőtték. 1
lelőtték. Nyolcvanéves 1
Nyolcvanéves korában 1
meg Freiburgban. 1
Freiburgban. Nyolcvankét 1
Nyolcvankét ország 1
ország 376 1
376 versenyzője 1
rajta. Nyolcvannégy 1
Nyolcvannégy vegyes 1
vegyes használatú 1
használatú ingatlan 1
ingatlan elárverezésére 1
elárverezésére került 1
került (volna) 1
(volna) sor, 1
sor, ám 1
az Otthon- 1
Otthon- és 1
és Érdekvédők 1
Érdekvédők Magyarországi 1
Magyarországi Szövetsége 1
Szövetsége nagyrészt 1
nagyrészt meghiúsította. 1
meghiúsította. Nyolc 1
Nyolc videóklip, 1
videóklip, az 1
az életkor-besorolás 1
életkor-besorolás miatt, 1
miatt, eltérő, 1
eltérő, mint 1
azt eddig 1
eddig láthattuk. 1
láthattuk. Nyomában 1
Nyomában megérkezett 1
megérkezett Simon 1
Péter is, 1
is, bement 1
a sírba, 1
sírba, és 1
a leplek 1
leplek ott 1
ott fekszenek, 1
fekszenek, és 1
a kendő, 1
kendő, amely 1
fején volt, 1
a lepleknél 1
lepleknél fekszik, 1
hanem külön 2
külön összegöngyölítve, 1
összegöngyölítve, egy 1
másik helyen. 1
helyen. Nyomai 1
Nyomai - 1
- ásatások 1
ásatások hiányában 1
hiányában - 1
ismertek. Nyomás 1
Nyomás alatti 1
alatti desztillációt 1
desztillációt akkor 1
akkor alkalmazunk, 1
alkalmazunk, amikor 1
amikor cseppfolyósított 1
cseppfolyósított gázkeveréket 1
gázkeveréket akarunk 1
akarunk részekre 1
részekre bontani. 1
bontani. Nyomban 1
Nyomban 1989 1
decemberében megnyilvánult 1
megnyilvánult az 1
az IKE 1
IKE újraidítására: 1
újraidítására: ismét 1
Református Teológiáról 1
Teológiáról indult 1
a kezdeményezés, 1
kezdeményezés, ahol 1
ahol Sógor 1
Sógor Géza 1
Géza elnökletével 1
elnökletével bizottság 1
bizottság alakult 1
alakult e 1
e célból. 1
célból. Nyomban 1
Nyomban a 1
után beadta 1
beadta lemondását, 1
lemondását, de 1
mint lemondott 1
lemondott miniszterelnök 1
miniszterelnök még 1
hónapokig volt 1
kénytelen ügyvezető 1
ügyvezető kormánya 1
kormánya élén 1
élén dolgozni, 1
parlamenti többséggel 1
többséggel szemben 1
teljesen passzív 1
passzív magatartásra 1
magatartásra szorítkozván. 1
szorítkozván. Nyomdában, 1
Nyomdában, így 1
az elődjénél 1
elődjénél jóval 1
jóval masszívabbnak 1
masszívabbnak bizonyult. 1
bizonyult. Nyomozásai 1
Nyomozásai során 1
munkát ismerünk 1
ismerünk meg 1
meg általa, 1
általa, amelyről 1
az átlagpolgár 1
átlagpolgár azelőtt 1
sokat tudhatott 1
tudhatott (pl. 1
(pl. filmes, 1
filmes, tévés, 1
tévés, borász, 1
borász, színész, 1
színész, zenész, 1
zenész, sportember, 1
sportember, katonatiszt 1
katonatiszt stb.). 1
stb.). Nyomozását 1
Nyomozását közben 1
közben halottak 1
halottak kísérik, 1
kísérik, azok, 1
azok, akiknél 1
akiknél Columbo 1
Columbo a 1
a fényképdarabok 1
fényképdarabok után 1
után kutat. 1
kutat. Nyomozni 1
Nyomozni kezdenek 1
fiú után. 1
után. Nyomtatásban 1
Nyomtatásban a 1
a Russzkaja 1
Russzkaja Miszl 1
Miszl (Orosz 1
(Orosz gondolat) 1
gondolat) című 1
folyóirat 1896. 1
1896. decemberi 1
évben gyűjteményes 1
is (Pjeszi, 1
(Pjeszi, 1897). 1
1897). Nyomtatási 1
Nyomtatási cím 1
cím esetén 1
esetén pedig:/var/www/pelda/nyomtat. 1
pedig:/var/www/pelda/nyomtat. Nyomtattatott 1
Nyomtattatott Belnay, 1
Belnay, Landerer, 1
Landerer, Schmid 1
Schmid és 1
és Wébemél, 1
Wébemél, 1834) 1
1834) – 1
A nyomtatás 1
nyomtatás alapja 1
a Hajnik 1
Hajnik Károly 1
Károly által 1
által gyorsírt 1
gyorsírt szöveg 1
szöveg volt. 1
volt. Nyomtatványaihoz 1
Nyomtatványaihoz saját 1
betűk nyomóducait. 1
nyomóducait. Nyugállományba 1
Nyugállományba vonulása 1
folyamatosan tanított, 1
tanított, amíg 1
amíg egészségi 1
állapota engedte. 1
engedte. Nyugalmi 1
Nyugalmi állapotban 2
állapotban az 2
állatok behúzzák 1
behúzzák a 1
a nyakukat, 1
nyakukat, a 1
négy láb 1
láb közel 1
van egymáshoz, 1
egymáshoz, a 1
farok pedig 1
pedig lelóg. 1
lelóg. Nyugalmi 1
Nyugalmi állapotban, 1
állapotban, felemelt 1
felemelt szárnyakkal 1
szárnyakkal tökéletesen 1
tökéletesen álcázza 1
száraz lombhullató 1
lombhullató erdőkben. 1
erdőkben. Nyugalmi 1
állapotban kör 1
kör alakúak, 1
de mozgáskor 1
mozgáskor oválisak 1
oválisak vagy 1
vagy háromszög 1
háromszög alakúak. 1
alakúak. Nyugalmi 1
Nyugalmi helyzetben 1
helyzetben tollazata 1
tollazata barnás 1
sárgás színű, 2
de röptében 1
röptében a 1
szárnyai kifejezetten 1
kifejezetten fehérnek 1
fehérnek látszódnak; 1
látszódnak; költési 1
időszakban egyes 1
egyes példányainak 1
példányainak a 1
lába vörös 1
színű is 1
nem általános. 1
általános. Nyugalomba 1
Nyugalomba vonulása 1
folyamatosan játszott. 1
játszott. Nyugalomba 1
Nyugalomba vonult 1
vonult 1902. 1
1902. szeptember 2
1-jén. Nyugat-Ausztrália 1
Nyugat-Ausztrália fővárosaként 1
fővárosaként Perthben 1
Perthben található 1
állam Parlamentje 1
Parlamentje és 1
és Legfelsőbb 1
Legfelsőbb Bírósága, 1
Bírósága, valamint 1
kormányzói palota, 1
palota, Nyugat-Ausztrália 1
Nyugat-Ausztrália kormányzójának 1
kormányzójának a 1
a rezidenciája. 1
rezidenciája. Nyugat-Berlin 1
Nyugat-Berlin nemzetközi 1
nemzetközi jogállással 1
jogállással rendelkezett, 1
mai Berlin 1
Berlin város 1
nyugati fele. 1
fele. Nyugat-és 1
Nyugat-és Közép-Európában, 1
Közép-Európában, közte 1
közte Magyarországon 1
állandó vízellátottságú 1
vízellátottságú láprétek 1
láprétek visszaszorulása, 1
visszaszorulása, azok 1
azok benádasodása 1
benádasodása miatt 1
miatt léte 1
léte fenyegetett. 1
fenyegetett. Nyugat-Európában 1
Nyugat-Európában és 2
Államokban egyéb 1
egyéb kártevőirtási 1
kártevőirtási eljárások 1
eljárások is 1
is használatosak 1
használatosak (magas 1
(magas hő 1
hő befúvása, 1
befúvása, fagyasztás), 1
fagyasztás), de 1
ezek rendkívül 1
magas költsége 1
költsége miatt 1
módszerek hazánkban 1
hazánkban nem 1
el. Nyugat-Európában 1
népesség kevesebb 1
egy százalékát 1
százalékát érinti 1
a hepatitis 2
B fertőzés, 1
fertőzés, ugyanakkor 1
növekvő migráció 1
migráció miatt 1
több fertőzött 1
fertőzött menekült 1
menekült hozza 1
hozza be 1
hepatitis B-t 1
B-t ezekbe 1
az országokba 1
országokba is. 1
is. Nyugat 1
Nyugat felé 3
a Langer 1
Langer Almon 1
Almon keresztül 1
a Rienz 1
Rienz völgyébe 1
völgyébe lehet 1
eljutni. Nyugat 1
és Batávia 1
Batávia felé 1
irányt. Nyugat 1
az Appalache-plató 1
Appalache-plató lankás 1
lankás dombvidéknek 1
dombvidéknek adja 1
helyét, majd 1
majd (Közép-Ohio 1
(Közép-Ohio területén) 1
területén) farmergazdálkodásra 1
farmergazdálkodásra alkalmas 1
alkalmas területekkel 1
területekkel és 1
és nagyvárosi 1
nagyvárosi régiókkal 1
régiókkal tarkított 1
tarkított síksággá 1
síksággá válik. 1
válik. Nyugat 1
Nyugat felől 1
felől ömlik 1
Lénába, 985 1
985 km-re 1
torkolatától. Nyugati 1
Nyugati csoportjába, 1
csoportjába, ahol 1
visszaesett az 1
NB III. 1
III. Nyugati 1
Nyugati határában 1
határában halad 1
az A5-ös 1
A5-ös (Eszék-Svilaj) 1
(Eszék-Svilaj) autópálya. 1
autópálya. Nyugati 1
Nyugati irányban 1
irányban enyhén 1
enyhén emelkedik. 1
emelkedik. Nyugati 1
Nyugati oldala 1
oldala sziklás, 1
sziklás, keleti 1
oldala belesimul 1
a Fehér-mező 1
Fehér-mező fennsíkjába. 1
fennsíkjába. Nyugati 1
Nyugati részében 1
részében sokáig 1
a Julia 1
Julia Lang 1
Lang iskola 1
iskola kapott 1
kapott helyet: 1
helyet: itt 1
itt leányok 1
leányok tanulhattak, 1
tanulhattak, míg 1
míg ekkoriban 1
a Corrales 1
Corrales iskola 1
iskola fiúiskola 1
fiúiskola volt. 1
volt. Nyugati 1
Nyugati sarkain 1
sarkain átlós 1
átlós elhelyezésű, 1
elhelyezésű, lépcsősen 1
lépcsősen osztott 1
osztott támpillérek 1
támpillérek állnak, 1
állnak, közöttük 1
torony szemöldökgyámos 1
szemöldökgyámos kapuzata 1
kapuzata nyílik. 1
nyílik. Nyugati 1
Nyugati szakértők 1
szakértők sejtették 1
baleset jellegét, 1
jellegét, de 1
hatóságok tiltakoztak, 1
tiltakoztak, és 1
valóban hihetetlennek 1
hihetetlennek tűnt, 1
egy nagyváros 1
nagyváros belsejében 1
belsejében ilyen 1
jellegű tevékenység 1
tevékenység folyhat. 1
folyhat. Nyugat-Lengyelország 1
Nyugat-Lengyelország a 1
Német Birodalom, 1
Birodalom, Kelet-Lengyelország 1
Kelet-Lengyelország pedig 1
Szovjetunió része 1
középső területek 1
területek Varsóval 1
Varsóval együtt 1
nemzetiszocialista gyarmati 1
gyarmati adminisztráció, 1
adminisztráció, a 1
Lengyel Főkormányzóság 1
Főkormányzóság (Generalgouvernement) 1
(Generalgouvernement) fennhatósága 1
került. Nyugaton 1
a Dulce, 1
Dulce, délen 1
a Yautepec 1
Yautepec nevű 1
vízfolyás határolja, 1
határolja, melyek 1
mellett folynak 1
folynak össze. 1
össze. Nyugaton 1
Nyugaton az 1
az Alsó-Ob 1
Alsó-Ob partját 1
partját vasútvonal 1
Urál egyik 1
egyik iparvárosával, 1
iparvárosával, Ivgyellel. 1
Ivgyellel. Nyugaton 1
Nyugaton viszont 1
képi világért 1
világért és 1
expresszív színészi 1
színészi játékért 1
játékért dicsérték 1
a rendezőt. 2
rendezőt. Nyugatra 1
Nyugatra a 1
mai Károlyi 1
Károlyi utca 1
utca látható, 1
látható, amit 1
akkor Uri 1
Uri utczának 1
utczának hívtak, 1
hívtak, balra, 1
balra, azaz 1
azaz északra 1
északra pedig 1
mai Ferenczy 1
Ferenczy utca 1
két nevet 1
nevet visel, 1
visel, Uj 1
Uj u. 1
u. illetve 1
illetve Wilfersheimi 1
Wilfersheimi utcza. 1
utcza. Nyugatra 1
Nyugatra húskészítményeit 1
húskészítményeit kezdte 1
újra szállítani. 1
szállítani. Nyugatról 1
Nyugatról kelet 1
félkört ír 1
le északra 1
város körül, 2
körül, 8,8 1
8,8 km 1
hosszan. Nyugatról 1
Nyugatról keletre 1
keletre haladva 1
csapadék csökken, 1
csökken, így 1
mutat. Nyugat-Szibériában 1
Nyugat-Szibériában csak 1
sámánok fogyasztották, 1
fogyasztották, akik 1
segítségével (valamint 1
(valamint dobolással 1
dobolással és 1
és tánccal) 1
tánccal) transzszerű 1
transzszerű tudatállapotot 1
tudatállapotot érhettek 1
érhettek el. 1
el. Keleten 1
Keleten viszont 1
a sámánok, 1
sámánok, hanem 1
hanem mindenki 1
mindenki ette 1
ette a 1
a galócát, 1
galócát, vallási 1
rekreációs célból 1
célból egyaránt. 1
egyaránt. Nyugat-Szibériáig 1
Nyugat-Szibériáig és 1
és Iránig 1
Iránig található 1
található meg; 1
meg; világosabb 1
világosabb árnyalatú, 1
árnyalatú, mint 1
európai alfaj. 1
alfaj. Nyugat-Texasban 1
Nyugat-Texasban ekkor 1
jóval rendezettebb 1
rendezettebb állapotokat 1
állapotokat talált. 1
talált. Nyugdíjas 1
Nyugdíjas éveiben 1
meg élete 3
élete fő 1
albán történelemről, 1
történelemről, társadalomról 1
társadalomról és 1
politikai helyzetről 1
helyzetről szóló 1
szóló könyvét 1
könyvét The 1
The Albanians: 2
Albanians: Europe’s 1
Europe’s forgotten 1
forgotten survivors 1
survivors (’Albánok: 1
(’Albánok: Európa 1
Európa elfeledett 1
elfeledett túlélői’, 1
túlélői’, London, 1
London, 1977). 1
1977). Nyugdíjasként 1
Nyugdíjasként először 1
a Pamutnyomóipari 1
Pamutnyomóipari Vállalat 1
Vállalat Kelenföldi 1
Kelenföldi Textilgyárában, 1
Textilgyárában, majd 1
a Textilipari 1
Textilipari Kutató 1
Kutató Intézetben, 1
Intézetben, 1983–1989 1
1983–1989 között 1
Budapesti Harisnyagyárban 1
Harisnyagyárban dolgozott 1
dolgozott tudományos 1
tudományos tanácsadóként. 1
tanácsadóként. Nyugdíjasként 1
Nyugdíjasként írta 1
meg fő 1
fő műveit, 1
műveit, a 1
a Karácsony, 1
Karácsony, húsvét, 1
húsvét, pünkösd 1
pünkösd ( 1
( Nyugdíjasként, 1
Nyugdíjasként, miközben 1
miközben miskolci 1
miskolci gimnáziumokban 1
gimnáziumokban tanított, 1
tanított, továbbra 1
vezetett túrákat. 1
túrákat. Nyugdíjasként 1
Nyugdíjasként rendszeresen 1
rendszeresen tartott 1
előadást az 1
ELTE technika 1
technika szakos 1
szakos tanár 1
tanár hallgatóinak. 1
hallgatóinak. Nyugdíjba 1
Nyugdíjba menetele 1
menetele nem 1
hogy kiáll 1
kiáll a 1
a szolgáló 1
szolgáló lelkészek 1
lelkészek sorából: 1
sorából: tovább 1
szolgált közöttünk 1
közöttünk mind 1
mind halálig. 1
halálig. Nyugodt 1
Nyugodt arckifejezésük, 1
arckifejezésük, összeszedett 1
összeszedett mozdulataik 1
mozdulataik is 1
is itáliai 1
itáliai eredetűek, 1
eredetűek, ruhájuk 1
ruhájuk formája 1
formája azonban 1
azonban dél-angliai 1
dél-angliai hatást 1
mutat, amellyel 1
amellyel Triernek 1
Triernek szintén 1
szintén voltak 1
voltak kapcsolatai. 1
kapcsolatai. Nyugodt 1
Nyugodt és 1
és békés 1
békés természetű. 1
természetű. Nyuszi 1
Nyuszi Péter 1
Péter nagyon 1
a kalandokat, 1
kalandokat, eléggé 1
eléggé kíváncsi 1
kíváncsi természetű, 1
természetű, és 1
nehezen fogadja 1
fogadja meg 1
meg édesanyja 1
édesanyja szavait. 1
szavait. Nyüszítés 1
Nyüszítés töri 1
töri meg 1
a csendet, 1
csendet, Crowley 1
Crowley rádöbben, 1
is lekövették 1
lekövették egy 1
olyan érmével, 1
érmével, mellyel 1
mellyel ő 1
a Winchestereket, 1
Winchestereket, majd 1
majd -a 1
-a fiúk 1
fiúk számára 1
számára láthatatlan- 1
láthatatlan- pokolkutya 1
pokolkutya tűnik 1
az ajtóban. 1
ajtóban. Ő 1
Ő 1646-ban 1
1646-ban a 1
mint Korpona 1
Korpona szabad 1
város követe 1
követe jelent 1
és Korpona 1
Korpona levéltára 1
levéltára szerint 1
szerint 1654-ben 1
1654-ben Korpona 1
Korpona bírája 1
bírája volt. 1
volt. Ő 7
Ő 1839-ben 1
1839-ben költözött 1
költözött feleségével 1
és Arundelben 1
Arundelben született 1
született 7 1
7 gyermekével 1
együtt Magyarországra, 1
Magyarországra, s 1
is telepedett 1
le. Ő 1
Ő a 22
a bérleti 1
bérleti hasznosítás 1
hasznosítás helyett 1
házi kezelésbe 1
kezelésbe vétel 1
vétel mellett 1
döntött. Ő 1
csapat komikus 1
komikus tagja, 1
tagja, minden 1
minden küldetés 1
küldetés előtt 1
előtt begurul, 1
begurul, beesik 1
beesik a 1
a liftbe, 2
liftbe, fellökve 1
fellökve társait, 1
társait, néha 1
néha kicsit 1
kicsit értetlen 1
értetlen és 1
túl izgatott, 1
izgatott, hajlamos 1
hajlamos viccet 1
viccet csinálni 1
csinálni az 1
az ügyetlenke 1
ügyetlenke d 1
d éséből. 1
éséből. Ő 1
legidősebb, és 1
többiek - 1
különösen Mimete 1
Mimete - 1
- irigyek 1
irigyek is 1
is rá, 1
mert Tomoe 1
Tomoe professzor 1
professzor őt 1
őt kedveli 1
legjobban. Ő 1
csoport egyetlen 1
egyetlen tagja, 1
aki ugyanakkora 1
ugyanakkora magas 1
mint Bató. 1
Bató. Ő 1
Ő adott 1
adott először 1
először dzsesszkoncertet 1
dzsesszkoncertet a 1
moszkvai konzervatóriumban. 1
konzervatóriumban. Ő 1
Duke Egyetem 1
Egyetem mindenkori 1
mindenkori vezető 1
vezető pontszerzője. 1
pontszerzője. Ő 1
a Fenyvesallya 1
Fenyvesallya alatt 1
tanyát építtetett, 1
építtetett, amit 1
a Dobos 1
Dobos testvérek 1
testvérek béreltek, 1
béreltek, majd 1
majd TSZ 1
TSZ tulajdonba 1
tulajdonba került. 1
került. Ő 1
forrásokban mindenhol 1
mindenhol az 1
az „isteni 1
„isteni atya” 1
atya” és 1
és „királyi 1
„királyi pecséthordozó”, 1
pecséthordozó”, felesége, 1
felesége, Kemi 1
Kemi „a 1
király anyja” 1
anyja” címet 1
viseli, ami 1
utal, egyikük 1
királyi származású. 1
származású. Ő 1
Ő agyagból 1
agyagból új, 1
új, okos 1
okos embereket 1
embereket formált, 1
formált, de 1
de Földcsináló 1
Földcsináló féltékeny 1
féltékeny lett 1
lett I'itoi 1
I'itoi istenségére. 1
istenségére. Ő 1
Ő ajánlotta 1
fel Icsigónak, 1
Icsigónak, hogy 1
neki használni 1
a lidércerejét. 1
lidércerejét. Ő 1
játék leggyengébb 1
leggyengébb főellenfele, 1
főellenfele, aki 1
mérgezett késsel 1
késsel támad 1
a játékosra, 1
játékosra, aki 1
ugyan retteg, 1
retteg, azonban 1
mégis halálra 2
halálra menő 1
menő harcba 1
harcba elegyedik 1
elegyedik Dzsúzó 1
Dzsúzó kegyeiért. 1
kegyeiért. Ő 1
Ő akadályozza 1
hogy Morro 1
Morro megszerezze 1
szentélyek kardját. 1
kardját. Oakeshott 1
Oakeshott életművében 1
életművében a 1
nyitott véleményalkotásra 1
véleményalkotásra törekedett, 1
törekedett, értekezéseinek 1
értekezéseinek sokszínűsége 1
sokszínűsége érinti 1
az episztemológia, 1
episztemológia, az 1
az erkölcs, 1
erkölcs, a 1
társadalmi jólét 1
jólét kérdéseit. 1
kérdéseit. Ő 1
kilencedik újpesti, 1
újpesti, aki 1
aki gólt 1
bajnoki idényben. 1
idényben. Ő 1
Ő akkor 1
akkor veszi 1
ügyet, amikor 1
amikor Hale 1
Hale bíró 1
bíró infarktust 1
infarktust kap. 1
kap. Ő 2
következőket nyilatkozta 1
a tragédiáról: 1
tragédiáról: „Á, 1
„Á, nem 1
alá vetette 1
vetette magát! 1
magát! Ő 1
a kozákkérdést 1
kozákkérdést úgy 1
úgy kívánta 1
kívánta megoldani, 1
megoldani, hogy 2
saját vezetésével 1
a kozákságot 1
kozákságot centralizált 1
centralizált struktúrába 1
struktúrába szervezte, 1
szervezte, viszont 1
autonómia ilyen 1
ilyen felszámolása 1
felszámolása ellentételezéséül, 1
ellentételezéséül, büszkeségük 1
büszkeségük növelésére 1
növelésére - 1
- nagyobb 1
nagyobb felelősséget 1
felelősséget kívánt 1
kívánt adni 1
nekik. Ő 2
kozmikus hóhér, 1
hóhér, akinek 1
akinek szokásos 1
szokásos büntetési 1
büntetési módszere 1
a kígyóból 1
kígyóból készített 1
készített hurkot 1
hurkot a 1
bűnös nyakába 1
nyakába dobta. 1
dobta. Ő 1
Ő aktívan 1
a HSĽS 1
HSĽS és 1
és HM 1
HM helyi 1
helyi szervezeteinek 1
szervezeteinek tevékenységében. 1
tevékenységében. Ő 1
Ő alapította 4
római jogi 1
jogi intézetet 1
intézetet is, 1
amelynek örökös 1
örökös titkára 1
az Aušrát 1
Aušrát (Hajnal), 1
(Hajnal), amelyet 1
német Ragnitban 1
Ragnitban (ma 1
(ma Nyeman, 1
Nyeman, Oroszország) 1
Oroszország) nyomtattak 1
nyomtattak Oroszországban 1
Oroszországban betiltott 1
betiltott latin 1
latin betűkkel. 1
betűkkel. Ő 1
első függetlenségpárti 1
függetlenségpárti csecsen 1
csecsen politikai 1
politikai mozgalmat. 1
mozgalmat. Ő 1
első szerb 1
szerb zeneiskolát. 1
zeneiskolát. Ő 1
Ő alapozta 1
elméletet, amely 1
a latinból 1
latinból származik. 1
származik. Ő 1
legeredményesebb futballista 1
futballista Kecskeméten, 1
élvonalban ő 1
ő talált 1
be legtöbbször 1
kapujába. Ő 1
legfiatalabb az 1
testvére mellett. 1
mellett. Ő 2
legfőbb negatív 1
háborút testesíti 1
filmben. Ő 1
a Magdaléna 1
Magdaléna rend 1
rend másik 2
másik apácája. 1
apácája. Ő 1
Nyugati 82. 1
82. utcában 1
utcában lakott, 1
Anya pedig 1
Nyugati 115. 1
115. utcában, 1
utcában, ő 1
egyetemen tanított, 1
Anya akkor 1
akkor diplomázott 1
diplomázott közgazdaságtanból, 1
közgazdaságtanból, ő 1
MacLaren's Bárban 1
Bárban töltötte 1
idejét, az 1
Anya viszont 1
viszont sohasem 1
járt bárokba, 1
bárokba, mert 1
ekkor Louis-szal 1
Louis-szal járt. 1
járt. Ő 1
másik vezetője. 1
vezetője. Ő 1
Ő árulja 1
a Potter-házaspárt 1
Potter-házaspárt a 1
a Nagyúrnak, 1
Nagyúrnak, ő 1
pár titokgazdája. 1
titokgazdája. Ő 1
Ő átadja 1
átadja nekik 1
nekik Serranót, 1
Serranót, aki 1
éppen át 1
át fogja 1
rá terhelő 1
terhelő „bizonyítékot”, 1
„bizonyítékot”, ők 1
pedig elengedik 1
elengedik őt 1
és Duke-ot. 1
Duke-ot. Ő 1
Ő átkozta 1
átkozta meg 1
meg Akhenaden-t 1
Akhenaden-t az 1
Ezeréves Ikonok 1
Ikonok erejével 1
erejével és 1
és indított 1
ősi egyiptomi 1
egyiptomi királyságra. 1
királyságra. Ő 1
történet főszereplője, 1
főszereplője, egyben 1
egyben narrátora, 1
narrátora, aki 1
aki gyerekeinek 1
gyerekeinek meséli 1
sorozat történéseit, 1
történéseit, mint 1
történetét, hogy 1
miként is 1
az anyjukkal. 1
anyjukkal. Ő 1
város „titkárnője”, 1
„titkárnője”, egyetlen 1
egyetlen erőssége 1
a telefonálás 1
telefonálás és 1
a sütikészítés. 1
sütikészítés. Ő 1
a védnöke 1
védnöke a 1
a Dominikai 1
Dominikai Köztársaság 1
Köztársaság Krisztus 1
Krisztus Árvaháznak, 1
Árvaháznak, valamint 1
Ricó-i Down-kóros 1
Down-kóros Alapítványnak. 1
Alapítványnak. Ő 1
első környezetvédő 1
környezetvédő kutyája, 1
kutyája, aki 1
aki kétségbeesetten 1
kétségbeesetten vonyít, 1
vonyít, ha 1
ha kivágott 1
kivágott fát 1
fát lát. 1
lát. Ő 1
Ő az 14
abszolút tökéletes 1
tökéletes létező, 1
legfőbb jó, 1
jó, amely 1
amely felé 1
felé minden 1
minden törekszik. 1
törekszik. Ő 1
fajta gyerek 1
gyerek volt, 2
mindkét szülőjét 1
szülőjét egyformán 1
egyformán szerette. 1
szerette. Ő 1
Ő az, 4
elsőként támad 1
a holdharcosokra 1
holdharcosokra ötük 1
ötük közül. 1
közül. Ő 1
aki felméri 1
felméri társai 1
társai erejét 1
és felállítja 1
az erőrangsort. 1
erőrangsort. Ő 1
aki kedvező 1
kedvező szeleket, 1
szeleket, és 1
és idejében 1
idejében esőt 1
esőt küld 1
küld nekünk, 1
nekünk, de 1
az éhínségtől 1
éhínségtől és 1
a háborúktól 1
háborúktól is 1
ő szabadít 1
szabadít meg. 1
meg. Ő 3
aki újra 1
újra felfedezi 1
felfedezi feledésbe 1
merült technológiát. 1
technológiát. Ő 1
a „Gießener 1
„Gießener Wochenblatt” 1
Wochenblatt” című 1
című folyóiratnak 1
folyóiratnak (mai 1
(mai neve: 1
neve: „Gießener 1
„Gießener Anzeiger”). 1
Anzeiger”). Ő 1
amerikai, NASA 1
NASA által 1
által benyújtott 1
benyújtott tervet 1
tervet tartja 1
tartja komolynak, 1
komolynak, ami 1
ami 2030-ra 1
2030-ra tervez 1
tervez egy 1
emberi látogatást 1
látogatást a 1
a Marsra, 1
Marsra, de 1
a kongresszuson 1
NASA tervet 1
tervet senki 1
se említette. 1
említette. Ő 1
az orvos, 1
kórházban közli 1
közli Lyonnal, 1
Lyonnal, hogy 1
testvére meghalt. 1
meghalt. Ő 2
egész történeten 1
történeten keresztül 1
keresztül megőrzi 1
megőrzi ezt 1
a határozottan 1
határozottan férfias 1
férfias külsőt. 1
külsőt. Ő 1
egyetlen az 1
az A-csoportból, 1
A-csoportból, aki 1
nem vesztette 1
az emlékeit, 1
emlékeit, mikor 1
mikor beküldték 1
beküldték az 1
az Útvesztőbe. 1
Útvesztőbe. Ő 1
egyetlen igaz 1
igaz közbenjáró. 1
közbenjáró. Ő 1
egyetlen lány, 1
a főszereplőhöz, 1
főszereplőhöz, hanem 1
a játékoshoz 1
játékoshoz vonzódik. 1
vonzódik. Ő 1
olyan hypnokobra, 1
hypnokobra, akinek 1
akinek rózsaszín 1
rózsaszín pikkelye 1
pikkelye van. 1
van. Ő 2
az ékesszólás, 1
ékesszólás, a 1
zene, a 1
a művészetek, 1
művészetek, a 1
vagyon és 1
tudás istennője. 1
istennője. Ő 1
International Foundation 1
for Disabled 1
Disabled Sailing-nek. 1
Sailing-nek. Ő 1
aki halálos 1
ítéletet kér 1
a királyra, 1
királyra, mert 1
mert „…nem 1
„…nem lehet 1
lehet ártatlannak 1
ártatlannak maradva 1
maradva uralkodni.” 1
uralkodni.” Ő 1
első nő, 1
aki emlékdíjat 1
emlékdíjat kap. 1
Ő azért 1
azért lépett 1
zenekarból mert 1
az akkortájt 2
akkortájt erősen 1
erősen dúló 1
dúló botrányokat 1
botrányokat a 1
metal körül, 1
körül, valamint 1
valamint társaival 1
társaival is 1
is másképp 1
másképp látta 1
dolgokat. Ø 1
Ø Az 2
Isten érthetőségéhez 1
érthetőségéhez való 1
ragaszkodás gesztusának 1
gesztusának tisztessége 1
tisztessége és 1
és utópiája 1
utópiája Hans 1
Hans Jonas 1
Jonas teodíceájában. 1
teodíceájában. Ø 1
Isten szenvedése 1
szenvedése teológiájának 1
teológiájának alapkérdései 1
alapkérdései Kazoh 1
Kazoh Kitamori 1
Kitamori értelmezésében. 1
értelmezésében. Ő 1
Ő azonban 6
azonban kirúgja 1
kirúgja az 1
az ügyvédet 1
ügyvédet és 1
magát kezdi 1
kezdi védeni. 1
védeni. Ő 1
azonban mindig 1
mindig másik 1
másik céghez 1
céghez megy 1
megy dolgozni. 1
dolgozni. Ő 1
Ő azonban, 1
azonban, mivel 1
mivel „nem 1
„nem akar 1
akar hencegni" 1
hencegni" román 1
román nyelvtudásával, 1
nyelvtudásával, hol 1
hol magyarul, 1
magyarul, hol 1
hol németül 1
németül felel. 1
felel. Ő 1
választott magának 1
magának új 1
új hazát. 1
hazát. Ő 1
sohasem uralkodhatott 1
uralkodhatott Franciaországban. 1
Franciaországban. Ő 1
mind ingyenélő 1
ingyenélő szélhámosok, 1
szélhámosok, de 1
jól szórakozik 1
szórakozik rajtuk. 1
rajtuk. ; 1
; ő 1
túl kényesnek 1
kényesnek érezte 1
a témát; 1
témát; ekkor 1
került szóba 1
szóba Diocletianus 1
Diocletianus alakja. 1
alakja. Ő 1
vélte, ugyanaz 1
ugyanaz lesz 1
vége, mint 1
mint mindig: 1
mindig: a 1
a jövevények 1
jövevények harcolni 1
harcolni és 1
és pusztítani 1
pusztítani fognak. 1
fognak. Ő 1
Ő azonmód 1
azonmód a 1
saját cége 1
cége által 1
által feljavított, 1
feljavított, a 1
Ford Fairlane-ből 1
Fairlane-ből származó, 1
származó, 4,7 1
4,7 literes 1
literes V8-ast 1
V8-ast szerelte 1
a GT40-be. 1
GT40-be. Ő 1
Ő azt 2
talált taxit, 1
taxit, bár 1
bár reméli, 1
reméli, hogy 2
tökéletes születésnapi 1
születésnapi ajándékot 1
ajándékot keresi. 1
keresi. Ő 1
válaszolta miért 1
miért aggódok 1
aggódok én 1
én emiatt, 1
emiatt, ez 1
rendező dolga. 1
dolga. Óba 1
Óba leírás 1
egy „briliáns 1
„briliáns elméjű 1
elméjű és 1
és megbecsülésnek 1
megbecsülésnek örvendő 1
örvendő diák” 1
diák” megrajzolása 1
megrajzolása volt, 1
volt, akiben 1
akiben ugyanakkor 1
ugyanakkor „van 1
„van egy 1
kis bizarrság 1
bizarrság is”. 1
is”. Obama 1
Obama ugyanakkor 1
ugyanakkor saját 1
az eljárásokról 1
eljárásokról és 1
lemondatta az 1
adóhatóság vezetőjét. 1
vezetőjét. Obata 1
Obata bevallása 1
szerint Light 1
Light esetében 1
volt különösebb 2
különösebb problémája 1
problémája annak 1
annak megjelenésének 1
megjelenésének kialakításakor. 1
kialakításakor. Óbát 1
Óbát és 1
és Obatát 1
Obatát a 1
sorozat növekvő 1
miatt beszélték 1
beszélték rá, 1
hogy növeljék 1
növeljék meg 1
történet méretét, 1
méretét, legalábbis 1
a szóbeszéd 1
szóbeszéd szerint. 1
szerint. Obelix 1
Obelix apró 1
apró termetű, 1
igen eszes 1
eszes kutyája. 1
kutyája. Ober- 1
Ober- és 1
és Unterfriedberg 1
Unterfriedberg vára 1
vára sokáig 1
von Friedberg 1
Friedberg lovagi 1
lovagi nemzetség 1
nemzetség tulajdonában 1
tulajdonában volt; 1
volt; kihalásuk 1
kihalásuk után 1
különböző stájer 1
stájer nemesi 1
családok birtokolták 1
birtokolták az 1
az erődöket. 1
erődöket. Obergruppenführer 1
Obergruppenführer vezette 1
vezette SS-Totenkopf 1
SS-Totenkopf hadosztály 1
hadosztály egyes 1
egyes alakulatai 1
alakulatai is. 1
is. Oberhausen 1
Oberhausen 1862-ben 1
1862-ben 7 1
7 faluból 1
faluból egyesült 1
egyesült és 1
hozzá tartozi 1
tartozi két 1
két korábban 1
önálló város, 1
város, Sterkrade 1
Sterkrade és 1
és Osterfeld 1
Osterfeld is. 1
is. Obermais 1
Obermais községben, 1
községben, Rottenstein 1
Rottenstein kastélyában 1
kastélyában éltek, 1
éltek, távol 1
nyilvánosságtól. Oberon 1
Oberon megparancsolja 1
megparancsolja Pucknak, 1
Pucknak, szerezze 1
bűvös virágot, 1
virágot, amelynek 1
amelynek nedve, 1
nedve, ha 1
ha alvó 1
alvó szemére 1
szemére cseppentik, 1
cseppentik, úgy 1
úgy elvarázsolja, 1
elvarázsolja, hogy 1
hogy felébredve 1
felébredve az 1
első lénybe, 1
lénybe, akit 1
akit megpillant, 1
megpillant, halálosan 1
halálosan beleszeret. 1
beleszeret. Obersovszky 1
Obersovszky a 1
a jogosan 1
jogosan megítélt 1
megítélt kártérítést 1
kártérítést sem 1
hajlandó kifizetni, 1
kifizetni, bár 1
Bíróság 2. 1
2. Pf. 1
Pf. Obertintől 1
Obertintől északra 1
északra gyalogsága 1
gyalogsága szekérvár 1
szekérvár mögé 1
mögé húzódva 1
húzódva védekező 1
védekező pozíciót 1
pozíciót vett 1
fel. Benn 1
Benn az 1
az erődítésben 1
erődítésben pedig 1
tüzérség három 1
ponton állt, 1
szekerek mögött 1
a gyalogosok, 1
gyalogosok, míg 1
tábor közepén 1
lovasság állt 1
állt készenlétben. 1
készenlétben. Oberyn 1
Oberyn beutazta 1
beutazta a 1
világot, szolgált 1
hírhedt Második 1
Második Fiak 1
Fiak nevű 1
nevű zsoldoscsapatban, 1
zsoldoscsapatban, mielőtt 1
mielőtt saját 1
saját csapatot 1
csapatot alakított 1
alakított volna. 1
volna. Objektív 1
Objektív szemlélőként 1
szemlélőként az 1
az auditor 1
auditor képes 1
képes meghatározni 1
meghatározni azon 1
azon területeket, 1
területeket, melyek 1
melyek jelentős 1
jelentős fejlesztési 1
fejlesztési potenciált 1
potenciált hordozhatnak. 1
hordozhatnak. Oblath 1
Oblath Antal 1
Antal Mór 1
és Katscher 1
Katscher Jenny 1
Jenny Mária 1
Mária (1859–1942) 1
(1859–1942) fia. 1
fia. Obligát 1
Obligát heterotróf, 1
heterotróf, szabálytalan 1
szabálytalan gömb 1
alakú, egy 1
egy nyalábnyi 1
nyalábnyi ostora 1
ostora van. 1
van. Öblös, 1
Öblös, vékony 1
vékony falú 1
falú és 1
és határozottan 1
határozottan szűkülő 1
szűkülő szájú. 1
szájú. Obodasz 1
Obodasz követőjeként 1
követőjeként I. 1
I. Malikhosz 1
Malikhosz következett, 1
következett, aki 1
szintén veretett 1
veretett nabateus 1
nabateus feliratú 1
feliratú pénzérméket. 1
pénzérméket. OB 1
OB osztályú 1
osztályú kettős 1
kettős rendszert 1
rendszert alkot 1
alkot egy 1
másik, nála 1
nála kisebb 2
és fiatalabb 1
fiatalabb csillaggal. 1
csillaggal. Öccséhez 1
Öccséhez hasonlóan 1
hasonlóan Carl 1
Carl Thomas 1
Thomas Mozart 1
Mozart is 1
is házastárs 1
házastárs és 1
és utódok 1
utódok nélkül 1
meg. Öccseinek 1
Öccseinek egyike, 1
egyike, Thanas 1
Thanas Floqi 1
Floqi (1884–1945) 1
(1884–1945) később 1
szintén politikus 1
politikus lett. 1
lett. Öccse, 1
Öccse, Pires 1
Pires Bosingwa 1
Bosingwa szintén 1
labdarúgó. Öccse, 1
Öccse, Ryan 1
Ryan is 1
is hivatásos 1
hivatásos pankrátor, 1
pankrátor, aki 1
már dolgozott 1
a WWE-nél 1
WWE-nél illetve 1
az NXT-nél 1
NXT-nél Briley 1
Briley Pierce 1
Pierce név 1
alatt. Öccsével 1
Öccsével sértetlenül 1
sértetlenül megúszták, 1
megúszták, sógornőjét 1
sógornőjét azonban 1
azonban órákig 1
órákig súlyosan 1
súlyosan bántalmazták. 1
bántalmazták. "Occult" 1
"Occult" néven 1
néven öt 1
öt stúdióalbumot 1
ki. Óceánjárók 1
Óceánjárók fogadására 1
alkalmas. Ocelot, 1
Ocelot, ezzel 1
ezzel szemben, 1
szemben, hadseregeket 1
hadseregeket toborzott, 1
toborzott, mellyel 1
mellyel saját 1
céljai érdekében 2
érdekében szeretné 1
szeretné átvenni 1
egész operációs 1
rendszer felett. 1
felett. O'Connor 1
O'Connor 2009, 1
2009, pp. 1
pp. 37–40 1
37–40 Népszerűsége 1
mítosz minden 1
más mítosznál 1
mítosznál gyakrabban 1
gyakrabban szerepel 1
szerepel ősi 1
ősi szövegekben, 1
szövegekben, és 1
rengeteg különböző 1
különböző stílusú 1
stílusú műben 1
műben felbukkan 1
felbukkan rá 1
rá utalás. 1
utalás. O'Connor 1
O'Connor elszánja 1
elszánja magát 1
végleges leszámolásra, 1
leszámolásra, de 1
a Doki 1
Doki óvatosabb 1
óvatosabb megközelítést 1
megközelítést javasol. 1
javasol. Őcsény 1
Őcsény a 1
a Szekszárdi-dombság 1
Szekszárdi-dombság közötti 1
közötti területre 1
területre ékelődött 1
ékelődött be, 1
így keleti 1
irányban teljesen 1
van választva 1
választva a 1
szomszédos térségtől, 1
térségtől, habár 1
két átkelési 1
átkelési lehetőség 1
közelben. Őcsénynek 1
Őcsénynek hasonlóan 1
többi sárközi 1
sárközi településhez 1
településhez sajátos 1
gazdag népviselete, 1
népviselete, népszokásai 1
népszokásai és 1
és népművészete 1
népművészete alakult 1
ki. Öcsi 1
Öcsi ekkor 1
ekkor találkozik 1
ilyen súlyos 1
súlyos dologgal. 1
dologgal. Ócuka 1
Ócuka egy 1
egy engedéllyel 1
rendelkező Jósin-rjú 1
Jósin-rjú gyakorló 1
a Jósin-rjú 1
Jósin-rjú diákja 1
diákja volt, 1
az okinavai 1
okinavai Gicsin 1
Gicsin Funakosi 1
Funakosi karate 1
karate mesterrel. 1
mesterrel. Ő 1
Ő Cyborg 1
Cyborg főellensége, 1
főellensége, az 1
eredeti sorozatban 1
sorozatban ő 1
is fél-kiborg 1
fél-kiborg volt. 1
volt. Odaadja 1
Odaadja az 1
terveket Zoeynak, 1
Zoeynak, és 1
ekkor veszi 1
lány ujján 1
ujján jegygyűrű 1
jegygyűrű van 1
és jön 1
hogy Barnaynak 1
Barnaynak volt 1
volt igaza, 1
igaza, ez 1
az épületről, 1
épületről, hanem 1
lányról szólt. 1
szólt. Oda 1
Oda a 1
a Schauinslandbahn 1
Schauinslandbahn nevű 1
nevű zártkocsis 1
zártkocsis libegő 1
libegő visz 1
visz fel. 1
fel. Odabent 1
Odabent egy 1
egy tolószékben 1
tolószékben ülő 1
ülő férfit 1
férfit talál. 1
talál. Oda 1
Oda is 1
a bárba, 1
bárba, és 1
Sara fotóját 1
fotóját mutatva 1
mutatva kérdezi 1
a pultosnőt, 1
pultosnőt, hogy 1
hogy látta 1
látta e 1
e mostanában. 1
mostanában. Odakint, 1
Odakint, egy 1
férfi Juliet 1
Juliet házának 1
házának vízvezetékrendszerével 1
vízvezetékrendszerével foglalatoskodik. 1
foglalatoskodik. Odarepült, 1
Odarepült, és 1
a Ritz-Carlton 1
Ritz-Carlton Hotelben 1
Hotelben vett 1
vett ki 1
ki szobát. 1
szobát. Odent 1
Odent állítja, 1
vízben szülés 1
szülés egy 1
módszer, de 1
nem ajánl 1
ajánl egyetemesen 1
egyetemesen egyetlen 1
egyetlen konkrét 2
konkrét módszert 1
módszert sem. 1
sem. Odille 1
Odille Odette 1
Odette képében 1
képében megjelenik 1
megjelenik Siegfried 1
Siegfried bálján 1
bálján és 1
lenyűgözi Siegfriedet 1
Siegfriedet táncával. 1
táncával. Odin 1
Odin azonban 1
harcosok egyik 1
felét választja 1
elesettek másik 1
fele Freyja 1
Freyja istennőt 1
istennőt illeti, 1
illeti, aki 1
aki egyes 1
szerint elsőként 1
elsőként választhat 1
választhat közölük. 1
közölük. Ódin 1
Ódin legidősebb 1
a viharok, 1
viharok, mennydörgés, 1
mennydörgés, eső 1
időjárás istene. 1
istene. Ő 1
Ő dominálta 1
dominálta a 1
a guatemalai 1
guatemalai politikát 1
politikát 1865-ig 1
1865-ig a 1
a konzervatívok, 1
konzervatívok, a 1
földbirtokosok és 1
egyház támogatásával. 1
támogatásával. Ödön 1
Ödön hősiesen 1
hősiesen kitartott 2
nemzet ügye 1
ügye mellett 1
a legvégsőkig. 1
legvégsőkig. Ódörögdön 1
Ódörögdön fürdésre 1
fürdésre alkalmas 1
alkalmas tó 1
található. Odó 1
Odó valószínűleg 1
valószínűleg alávetette 1
alávetette magát 1
magát Arnulf 1
Arnulf fennhatóságának. 1
fennhatóságának. O'Dowd 1
O'Dowd atyát 1
atyát hagyja 1
hagyja meg 1
meg Fitzgibbon 1
Fitzgibbon segédjeként, 1
segédjeként, Scalponit 1
Scalponit pedig 1
pedig kinevezi 1
kinevezi a 1
új vezetőjének. 1
vezetőjének. Odúja 1
Odúja a 1
föld alatt, 1
alatt, gyakran 1
gyakran 10 1
hosszú folyosó 1
folyosó végén 1
végén épül. 1
épül. Odüsszeát 1
Odüsszeát veszi 1
veszi alapul; 1
alapul; 24 1
24 szakasza 1
szakasza azokról 1
az utazókról 1
utazókról mesél, 1
mesél, akik 1
idők száműzöttjei. 1
száműzöttjei. Ő 1
Ő ebben 1
időben Torinóban 1
Torinóban vezényelt, 1
vezényelt, de 1
de hozzálátott 1
Scala következő 1
következő évadnyitó 1
évadnyitó előadásának 1
előadásának az 1
az előkészítéséhez 1
előkészítéséhez is. 1
is. Ő 7
Ő eddig 1
eddig rendőr 1
rendőr volt, 1
a vérmérséklete 1
vérmérséklete nincs 1
nincs hozzászokva 1
hozzászokva az 1
efféle kalandokhoz. 1
kalandokhoz. Ø 1
Ø Egészként 1
Egészként egy 1
egy megtört 1
megtört világban, 1
világban, avagy: 1
avagy: megváltottak 1
megváltottak a 1
a válságban. 1
válságban. Óegyiptomi 1
Óegyiptomi falfestményeken 1
falfestményeken látható 1
az elektromosharcsa. 1
elektromosharcsa. Ő 1
Ő egy 4
egy irigy 1
irigy fiú 1
fiú (nevének 1
(nevének jelentése 1
is irigy, 1
irigy, zsugori). 1
zsugori). Ő 1
egy rendőrségi 1
rendőrségi buszban 1
buszban a 1
a tenyerére 1
tenyerére írta, 1
hogy Rómában 1
Rómában rabolták 1
rabolták el, 1
pedig tenyerét 1
tenyerét az 1
az ablaküvegre 1
ablaküvegre tapasztotta, 1
tapasztotta, hogy 1
hogy újságírók 1
újságírók láthassák 1
a feliratot. 1
feliratot. Ő 1
sikertelen katonai 1
katonai kísérlet 1
része, ahol 1
ahol berzerker 1
berzerker katonákat 1
katonákat akartak 1
létrehozni. Ő 1
személyben apja 1
a teremtésnek. 1
teremtésnek. Ő 1
Ő ekkor 2
csupán kiváló 1
kiváló katona, 1
katona, hanem 1
horvát, a 1
Habsburg politikai 1
elit kiemelkedő 1
kiemelkedő tagja 1
hogy 99,9%-ig 1
99,9%-ig biztos 1
semmilyen földön 1
földön kívülről 1
kívülről származó 1
származó dolgot 1
dolgot nem 1
nem láttak, 1
láttak, hanem 1
saját rakétájukról 1
rakétájukról leválasztott 1
leválasztott panel 1
panel volt. 1
Ő elmondja 2
szerinte milyen 1
volt igazából 1
igazából az 1
édesapja, Raymond, 1
Raymond, és 1
azt kívánja, 1
kívánja, Jack 1
Jack bárcsak 1
bárcsak ne 1
ne haragudna 1
haragudna rá, 1
rá, amiért 1
amiért ott 1
ott hagyta 1
hagyta őket, 1
őket, mikor 1
még Jack 1
Jack kölyök 1
kölyök volt. 1
neki Jack 1
Jack eredeti 1
eredeti szándékát, 1
szándékát, miszerint 1
miszerint őt 1
őt nevezte 1
nevezte volna 1
ki utódjának 1
utódjának a 1
a "Bobapa" 1
"Bobapa" (az 1
változatban Bobfather) 1
Bobfather) névvel, 1
névvel, emiatt 1
emiatt hagyta 2
ott eredetileg 1
családot, és 1
sokkal boldogabb, 1
boldogabb, amitől 1
amitől Greg 1
Greg kicsit 1
kicsit kellemetlenül 1
kellemetlenül érzi 1
magát. Oeming 1
Oeming és 1
és Kolins 1
Kolins már 1
a 2005-ben 1
megjelent című 1
című minisorozaton. 1
minisorozaton. Ő 1
Ő építette 1
építette az 1
első lépcsős 1
lépcsős piramist. 1
piramist. Ő 1
Ő erről 1
erről másoknak 1
is beszélt, 1
beszélt, és 1
erre figyelt 1
fel Belphegor. 1
Belphegor. Ő 1
Ő és 6
családja egy 1
szép kertes 1
egy kecskével 1
kecskével Snitzi-vel. 1
Snitzi-vel. Ő 1
idősebb fia 1
fia meghalt. 1
Joe úgy 1
úgy ismerkedtek 1
korábban sztriptíztáncos 1
sztriptíztáncos volt, 1
volt, Joe 1
Joe pedig 1
pedig első 1
egy bárban. 1
bárban. Ő 1
négy misszionárius 1
misszionárius társa, 1
társa, név 1
szerint Ed 1
Ed McCully, 1
McCully, Roger 1
Roger Youderian, 1
Youderian, Pete 1
Pete Fleming 1
Fleming és 1
a pilóta, 1
pilóta, Nate 1
Nate Saint, 1
Saint, egy 1
egy repülőgépről 1
repülőgépről vette 1
az auca 1
auca indiánokkal, 1
indiánokkal, amikor 1
amikor kis 1
kis csomagokat 1
csomagokat dobtak 1
le nekik. 1
társa, Steven 1
Steven Sing 1
Sing (Ken 1
(Ken Leung) 1
Leung) betörnek 1
betörnek egy 1
egy raktárba, 1
raktárba, ahol 1
épp sikerül 1
sikerül megmenteniük 1
megmenteniük a 1
gyilkos (Fűrész) 1
(Fűrész) egyik 1
egyik áldozatát. 1
áldozatát. Ő 1
és testvérei, 1
testvérei, János 1
János főhadnagy, 1
főhadnagy, Ferenc 1
Ferenc katona 1
és Alajos, 1
Alajos, 1829-ben 1
1829-ben igazolt 1
igazolt novakoveci 1
novakoveci nemesek. 1
nemesek. Ő 1
Ő ezt 2
helyzetet arra 1
hogy megszüntesse 1
megszüntesse a 1
a versengést 1
versengést és 1
és megszilárdítsa 1
megszilárdítsa a 1
hatalmat Boston 1
Boston városán 1
városán belül, 1
belül, mely 1
jelentős bűnöző 1
bűnöző alak 1
alak bebörtönzéséhez 1
bebörtönzéséhez vezetett, 1
vezetett, beleértve 1
beleértve Gennaro 1
Gennaro "Jerry" 1
"Jerry" Anguilo-t 1
Anguilo-t a 1
a Patriarca 1
Patriarca bűnöző 1
bűnöző család 1
család második 2
második emberét. 1
emberét. Ő 1
mennyiséget a 1
rendszer vis 1
vis viva-jának, 1
viva-jának, vagy 1
vagy élőerejének 1
élőerejének hívta. 1
hívta. Ő 1
Ő ez 1
utóbbit választotta, 1
megvédje címét 1
új formájú 1
formájú lebonyolításban 1
lebonyolításban is. 1
Ő fedezte 1
Williams nővérek 1
nővérek különleges 1
különleges tehetségét. 1
tehetségét. Ő, 1
Ő, felesége 1
fia Andronikosz 1
Andronikosz és 1
és Dominik 1
Dominik meghalt 1
a katasztrófában. 1
katasztrófában. Ő 1
Ő felügyelte 1
a diákság 1
diákság iskolai 1
kívüli tevékenységét. 1
tevékenységét. Ő 1
Ő festette 1
John Horne 1
Horne Tooke 1
Tooke politikust, 1
politikust, akit 1
akit Hardyval 1
Hardyval hoztak 1
hoztak rokoni 1
rokoni kapcsolatba, 1
kapcsolatba, utóbbi 1
utóbbi kettőt 1
kettőt pedig 1
pedig hazaárulás 1
hazaárulás miatt 1
miatt állították 1
elé, 1794-ben. 1
1794-ben. Offut 1
Offut postahivatala 1
postahivatala 1913 1
1918 között 1
működött. Ő 1
Ő folytatott 1
folytatott tárgyalásokat 1
a törzseket 1
törzseket közösen 1
közösen érintő 1
érintő ügyekben, 1
ügyekben, mint 1
az árucsere, 1
árucsere, a 1
területi elhatárolódás, 1
elhatárolódás, a 1
konfliktusok lezárása. 1
lezárása. Oftedal 1
Oftedal pályára 1
összes norvég 1
norvég korosztályos 1
korosztályos válogatottban. 1
válogatottban. Ő 1
Ő Gabrielle-lel 1
Gabrielle-lel kerül 1
kerül közelebbi 1
közelebbi kapcsolatba, 1
kapcsolatba, annak 1
hogy nős 1
van. Oga 1
Oga Kazuo 1
Kazuo stílusa 1
stílusa az 1
International Herald 1
Herald Tribune 1
Tribune szerint 1
szerint „korszerűsíti 1
„korszerűsíti a 1
japán animizmust 1
animizmust a 1
világ érzésével, 1
érzésével, amely 1
amely lélekben 1
lélekben teljesen 1
teljesen élő”. 1
élő”. Ogura 1
Ogura megverte 1
megverte Iszonot, 1
Iszonot, kocsija 1
kocsija csomagtartójába 1
csomagtartójába dugta 1
dugta és 1
és Miszatóba 1
Miszatóba vitte, 1
az édesanyja 1
édesanyja által 1
tartott bárban 1
bárban órákon 1
át verte. 1
verte. Ő 1
Ő hajtotta 1
modern, polgári 1
közigazgatás kereteit 1
kereteit megteremtő 1
megteremtő törvényhatósági 1
törvényhatósági és 1
községi törvényt, 1
törvényt, amelynek 1
megye járási 1
járási beosztása 1
beosztása megváltoztott 1
megváltoztott és 1
községi képviselő-testületek 1
képviselő-testületek jöttek 1
létre. Ő 1
Ő hálája 1
hálája jeléül 1
a „Mongólia 1
„Mongólia legfőbb 1
legfőbb hadura 1
hadura és 1
szent monarchia 1
monarchia reprezentánsa” 1
reprezentánsa” címet 1
neki. Ő 1
Ő használta 1
a „visszidens” 1
„visszidens” kifejezést, 1
kifejezést, amelyet 1
azóta széleskörűen 1
széleskörűen használnak 1
a visszatelepült 1
visszatelepült külföldi 1
külföldi magyarokra. 1
magyarokra. Ő 1
Ő határozta 1
Magyarországon megjelent 1
első képregények 1
képregények időpontját. 1
időpontját. Ő 1
Ő határozza 1
meg csapata 1
csapata tempóját 1
tempóját és 1
és gyorsaságát. 1
gyorsaságát. Ohnesorg 1
Ohnesorg latint 1
németet tanult 1
egyetemen, felesége 1
felesége gyermeket 1
gyermeket várt 1
várt 1967-ben. 1
1967-ben. Ohnsorg 1
Ohnsorg Színház 1
Színház zenekarában 1
zenekarában játszott. 2
játszott. Ő, 1
Ő, hogy 1
hogy elterelje 1
elterelje a 1
belső problémákról, 1
problémákról, gyarmatosító 1
gyarmatosító vállalkozást 1
vállalkozást kezdeményezett 1
kezdeményezett Algériában. 1
Algériában. Ő 1
Ő igazolta, 1
testvérek nem 1
tudták feladatukat 1
feladatukat ellátni, 1
ellátni, egyúttal 1
egyúttal adott 1
nekik szentelt 1
szentelt olajat. 1
olajat. Ő 1
Ő így 1
két tűz 2
tűz közé 2
két csatában 1
is vereséget 1
szenvedett. Ő 1
Ő ihlette 1
ihlette szent 1
szent embereit, 1
embereit, akik 1
akik elmondták 1
elmondták és 1
és leírták, 1
leírták, valamint 1
valamint összeállították 1
összeállították és 1
és továbbadták. 1
továbbadták. Oilea 1
Oilea egy 1
képzeletbeli város, 1
város, ahol 1
mindig október 1
október van. 1
van. Oïl 1
Oïl és 1
és oc 1
oc az 1
az ’igen’-nek 1
’igen’-nek megfelelő 1
megfelelő szavak 1
szavak voltak. 1
voltak. Ő 1
Ő indította 1
el, szervezte 1
ház életét: 1
életét: Pedagógus 1
Pedagógus Akadémiát, 1
Akadémiát, pedagógus 1
pedagógus énekkart, 1
énekkart, zenekart, 1
zenekart, képzőművészeti 1
képzőművészeti kört 1
kört alakított. 1
alakított. Ő 1
Ő indul 1
Földre a 1
Bunyósok segítségéért, 1
segítségéért, és 1
és végig 1
végig hősiesen 1
hősiesen mellettük 1
mellettük harcol. 1
harcol. Ő 1
Ő inkább 1
inkább emberi 1
emberi külsőt 1
külsőt akar 1
a robotjának, 1
robotjának, így 1
rendőr agyát 1
agyát fogja 1
használni. Ő 1
Ő irányította 1
budai jezsuita 1
jezsuita szeminárium 1
szeminárium építését, 1
építését, valamint 1
belső berendezését 1
és kiképzését. 1
kiképzését. Ő 1
Ő írta 3
írta 1800-ban 1
1800-ban az 1
nyelvű méhészeti 1
méhészeti könyvet 1
könyvet Apiarius 1
Apiarius systematicus, 1
systematicus, seu 1
seu nova 1
nova apum 1
apum cultura 1
cultura címmel. 1
címmel. Ő 1
legtöbb dalt 1
albumra. Ő 1
és hordta 1
hordta ki 1
a színcédulákat, 1
színcédulákat, majd 1
a kellékekről 1
kellékekről gondoskodott, 1
gondoskodott, de 1
is lépett, 1
lépett, először 1
a Peleskei 1
Peleskei nótáriusban. 1
nótáriusban. Ő 1
Ő is 11
család boltjának 1
boltjának a 1
tulajdonosa. Ő 1
KÉVE alapító 1
tagja, 1907-ben 1
1907-ben a 1
KÉVE első 1
első kiállításán 1
kiállításán állított 1
ki. Ő 1
repülők népéhez 1
népéhez tartozik, 1
de szárnyai 1
szárnyai túl 1
túl kicsik, 1
kicsik, lábai 1
lábai pedig 1
hogy repülhessen. 1
repülhessen. Ő 1
egy Apostol, 1
Apostol, méghozzá 1
gyógyító Apostola, 1
Apostola, mely 1
mely énekével 1
énekével közelebb 1
kerül Istenhez, 1
Istenhez, és 1
ezáltal meggyógyítja 1
meggyógyítja az 1
embereket. Ő 1
egy Suttogó, 1
Suttogó, ami 1
ami nála 1
rendkívüli matematikai 1
tudományos érzékben 1
érzékben nyilvánul 1
is Hectornak 1
Hectornak dolgozik, 1
dolgozik, akitől 1
akitől legszívesebben 1
legszívesebben megszabadulna. 1
megszabadulna. Óisi 1
Óisi a 1
következő üzenetet 1
hagyta mestere 1
mestere sírjánál: 1
sírjánál: „Nem 1
„Nem lettünk 1
lettünk volna 1
volna méltóak 1
méltóak arra, 1
hogy megjelenjünk 1
megjelenjünk előtted 1
előtted a 1
a paradicsomban, 1
paradicsomban, amíg 1
nem végezzük 1
végezzük el 1
a bosszút, 1
bosszút, melyet 1
melyet elkezdtél. 1
elkezdtél. Ő 1
jó sportoló, 1
sportoló, de 1
annyira, mint 1
mint Maron. 1
Maron. Ő 1
a Midnight 1
Midnight Channelen, 1
Channelen, majd 1
is tűnik. 1
tűnik. Ő 1
nagy összegekkel 1
összegekkel gyarapította 1
gyarapította a 1
a jótékony 1
jótékony intézeteket, 1
intézeteket, így 1
az EMKE-nek 1
EMKE-nek 25 1
000 forintot 1
forintot adott. 1
adott. Ő 1
is segítőkész 1
segítőkész és 1
és védelmező, 1
védelmező, de 1
emellett elég 1
elég félénk 1
félénk az 1
idegenekkel szemben 1
türelmetlen a 1
többiekkel, főleg 1
főleg Poummal. 1
Poummal. Ő 1
tud beszélni 1
beszélni és 1
akkor nyílik 1
nyílik ki, 1
azt mondjuk 1
mondjuk neki, 1
hogy "Hátizsák!" 1
"Hátizsák!" Ójama 1
Ójama megreformálta 1
a karatét, 1
karatét, előtérbe 1
előtérbe helyezve 1
valós küzdelmet 1
küzdelmet és 1
a hatékonyságot. 1
hatékonyságot. Ő 1
Ő javasolta 1
javasolta annak 1
az 1867. 1
1867. % 1
% Ó, 1
Ó, jertek, 1
jertek, énekeljünk 1
énekeljünk kánont, 1
kánont, mert 1
olyan víg. 1
víg. Ők 1
Ők a 7
2011-es világbajnokok, 1
világbajnokok, a 1
téli olimpia, 1
olimpia, valamint 1
2010-es világbajnokság 1
világbajnokság ezüstérmesei, 1
ezüstérmesei, a 1
a 2009/2010-es 1
2009/2010-es szezon 1
szezon amerikai 1
amerikai bajnokai, 1
bajnokai, a 1
2009-es Négy 1
Kontinens Bajnokság 1
Bajnokság győztesei, 1
győztesei, valamint 1
2009-es év 1
év Grand 1
Prix Döntőjének 1
Döntőjének aranyérmesei. 1
aranyérmesei. Ők 1
a 48-asokhoz 1
48-asokhoz álltak 1
álltak közelebb, 1
közelebb, például 1
például Dessewffy 1
Dessewffy is 1
Felirati Pártban 1
Pártban fejtette 1
ki nézeteit 1
nézeteit 1865-ben. 1
1865-ben. Oka: 1
Oka: csillagászati 1
csillagászati okok, 1
Föld pályaelemeinek 1
pályaelemeinek változásának 1
változásának hatására 1
éghajlat is 1
is megváltozott-> 1
megváltozott-> enyhébb 1
enyhébb telek 1
hűvösebb nyarak 1
nyarak az 1
egész Földön. 1
Földön. Okada 1
Okada vezető 1
televíziós drámában, 1
drámában, a 1
a Kindzsirareta 1
Kindzsirareta Marikóban, 1
Marikóban, 1985-ben. 1
1985-ben. Ők 1
megkülönböztetés miatt 1
miatt harcolnak. 1
harcolnak. Ők 1
a Réunion 1
Réunion szigetén 1
élő - 1
- ám 1
ám akkora 1
feltehetően szintén 1
szintén kihalt 1
kihalt - 1
- Ők 1
Holdon élnek, 1
földi utazásaikat 1
utazásaikat mutatja 1
be hóban, 1
hóban, esőben 1
esőben és 1
és háború 1
háború közepette, 1
közepette, míg 1
egy létrán 1
létrán visszamásznak 1
visszamásznak a 1
a Holdra. 1
Holdra. Okai: 1
Okai: baktérium, 1
baktérium, vírus, 1
vírus, gomba, 1
gomba, mozgáshiány, 1
mozgáshiány, keringési 1
keringési rendellenesség 1
rendellenesség (l. 1
(l. kis 1
kis vérkör), 1
vérkör), idegen 1
idegen test 1
test belélegzése, 1
belélegzése, szekunder 1
szekunder betegség 1
lehet. Okait 1
Okait jelenleg 1
is kutatják. 1
kutatják. Ők 1
Ők akadályozták 1
meg 1030-ban 1
1030-ban II. 1
II. Ők 1
egyház nagy 1
nagy egyháztanítói. 1
egyháztanítói. Ők 1
a kiváltságosak, 1
kiváltságosak, azok, 1
fővárosban lakhatnak, 1
lakhatnak, felsőoktatási 1
felsőoktatási intézményekbe 1
intézményekbe szinte 1
csak ők 1
ők kerülhetnek 1
kerülhetnek be. 1
be. Ők 2
Ők alapították 1
települést, ami 1
fontos dunai 1
dunai átkelőhely 1
átkelőhely lett. 1
lett. Ők 1
Ők alkotják 1
nyelvek jelenleg 1
jelenleg legjelentősebb 1
legjelentősebb (legnépesebb) 1
(legnépesebb) csoportját. 1
csoportját. Ők 1
Ők állandó 1
szereplői A 1
A Magányos 1
Harcosok sorozatnak, 1
sorozatnak, de 1
az X-aktákban 1
X-aktákban csak 1
a Cápaveszély 1
Cápaveszély című 1
epizódban jelennek 1
meg. Ők 1
Ők állnak 1
a prikázok 1
prikázok (kormányszékek) 1
(kormányszékek) élén. 1
élén. Ők 1
Ők annak 1
300 indiánnak 1
indiánnak a 1
a leszármazottai, 1
leszármazottai, akiket 1
kormány hadserege 1
hadserege nem 1
tudott elfogni. 1
elfogni. Ők 1
Ők az 2
állam déli 1
területét népesítik 1
népesítik be. 1
olyan death 1
együttes Afrikában, 1
Afrikában, amelynek 1
tagja fekete 1
fekete bőrszínű. 1
bőrszínű. Ők 1
a lelkierejükkel 1
lelkierejükkel leigázni 1
leigázni és 1
és ölni. 1
ölni. Ők 1
akik nélkül 1
nélkül rosszabb 1
rosszabb hely 1
hely lenne 1
világ. Ők 1
Ők azonban 1
kis szerencsével 1
szerencsével és 1
és csapatmunkával, 1
csapatmunkával, mindig 1
mindig kimásznak 1
kimásznak a 1
a slamasztikából, 1
slamasztikából, és 1
végül mind 1
mind levonják 1
levonják a 1
a tanulságot 2
tanulságot a 1
velük történtekről, 1
történtekről, ami 1
ő javukat 1
javukat szolgálja. 1
szolgálja. Ők 1
Ők azután 1
azután vademberek 1
vademberek módjára 1
módjára kifestik 1
kifestik magukat, 1
vadászattal törődnek, 1
törődnek, nem 1
érdekli őket 1
a megmenekülésük. 1
megmenekülésük. Ő 1
Ő kb. 1
kb. 4000 1
4000 lovast 1
lovast irányított 1
és Nagyszombatból 1
Nagyszombatból érkezett 1
érkezett Szomolány 1
Szomolány és 1
és Nádas 1
Nádas közelébe. 1
közelébe. Ők 1
Ők „closed 1
„closed subroutine”-nak 1
subroutine”-nak (zárt 1
(zárt szubrutin) 1
szubrutin) hívták, 1
hívták, utalva 1
a szubrutinok 1
szubrutinok formailag 1
formailag is 1
láthatóvá tett 1
tett lezárására. 1
lezárására. Ők 1
Ők dönthetik 1
dönthetik el 1
cím sorsát. 1
sorsát. Ókeanosznak 1
Ókeanosznak a 1
mitológia szerint 1
szerint 3000 1
3000 leánya 1
leánya volt. 1
volt. Ők 1
Ők egyet 1
nem tehetnek, 1
tehetnek, mivel 1
mivel állami 1
és pártfunkciót 1
pártfunkciót viselnek, 1
viselnek, hogy 2
hogy olyanokkal 1
olyanokkal nem 1
nem vállalhatják 1
vállalhatják a 1
közös szereplést, 1
szereplést, akikkel 1
akikkel szemben 1
szemben szabálysértési 1
szabálysértési eljárások 1
eljárások vannak 1
vannak folyamatban 1
előtt. Ők 1
Ők ekkor 1
ekkor használták 1
" Krisztus 1
Krisztus Tanítványai 1
Tanítványai "-nevet. 1
"-nevet. Ők 1
Ők ellenzik 1
ellenzik a 1
legjobban Eclipsa 1
Eclipsa trónra 1
trónra kerülését, 1
kerülését, továbbá 1
továbbá Mewni 1
Mewni ember-lakosságának 1
ember-lakosságának sincs 1
sincs ínyére, 1
ínyére, hogy 1
trónt a 1
a "sötétség 1
"sötétség királynője" 1
királynője" bitorolja. 1
bitorolja. Ők 1
Ők elmondták, 1
fentiek azt 1
mindig mindennek 1
mindennek harsognia 1
harsognia kell. 1
kell. Ők 1
Ők elviszik 1
elviszik Bradet 1
Bradet a 1
a benzinkúthoz, 1
benzinkúthoz, majd 1
is fuvarozzák 1
fuvarozzák a 1
a kocsijához, 1
kocsijához, amiből 1
gyerekek időközben 1
időközben elmentek. 1
elmentek. Ők 1
Ők és 1
szerzők szabadon 1
szabadon bővítették 1
bővítették vagy 1
vagy módosították 1
létező modelleket, 1
modelleket, folyamatosan 1
folyamatosan finomítva 1
finomítva az 1
erkölcsi tartalmat, 1
tartalmat, érdeklődés 1
érdeklődés nélkül 1
ténybeli tartalom 1
tartalom sokkal 1
sokkal részletesebb 1
részletesebb hozzáférése 1
hozzáférése nélkül. 1
nélkül. Ő 1
Ő készítette 2
a Magical 1
Magical Pokémon 1
Pokémon Journey-t 1
Journey-t is. 1
az Odesszai 1
Odesszai Konzervatórium 1
Konzervatórium felvételijére, 1
felvételijére, a 1
a meghallgatása 1
meghallgatása után 2
az odesszai 1
odesszai konzervatórium 1
konzervatórium számára 1
csak tartalék 1
tartalék lehetőség 1
lehetőség lesz, 1
lesz, Kobzonnak 1
Kobzonnak moszkvai 1
moszkvai zenei 1
tanulmányokat javasoltak. 1
javasoltak. Őket 1
Őket 2009 1
2009 decemberében 1
decemberében első 1
fokon felmentették, 1
felmentették, ám 1
ám 2011 1
áprilisában másodfokon 1
másodfokon egy 1
év felfüggesztett 1
felfüggesztett szabadságvesztésre 1
ítélték. Őket 1
Őket a 1
a visszafogottabb 1
visszafogottabb tempójú 1
tempójú A 1
A skorpió 1
skorpió hava 1
hava követi, 1
követi, melynek 1
melynek orgonakíséretével 1
orgonakíséretével Zséda 1
Zséda magas 1
magas hangokkal 1
hangokkal kísér. 1
kísér. Őket 1
Őket az 1
az ászik 1
ászik vonták 1
vonták uralmuk 1
uralmuk alá. 1
alá. Őket 1
Őket azonban 1
nem üldözték; 1
üldözték; a 1
holland polgári 1
polgári berendezkedés 1
berendezkedés egyik 1
vallási türelem 1
türelem volt. 1
volt. Őket 1
Őket azzal 1
azzal nyugtatták 1
nyugtatták meg, 1
majd arrafelé 1
arrafelé is 1
fognak metrót 1
metrót építeni. 1
építeni. Őket, 1
Őket, és 1
ellenzéki lista 1
lista tagjait 1
előválasztáson válasszák 1
válasszák meg. 1
meg. Őket 1
Őket és 1
úgynevezett „sáncásó 1
„sáncásó zsidók” 1
zsidók” többségét 1
többségét november 1
6-ától gyalogmenetben 1
gyalogmenetben indították 1
indították el 1
nyugati határ 1
határ felé. 1
felé. Őket 1
Őket még 1
év augusztus 1
15-én megbízták 1
megbízták azzal 1
hogy felügyeljék 1
felügyeljék a 1
meglévő biztonsági 1
biztonsági erőket 1
erőket és 1
majdani nemzeti 1
nemzeti fegyveres 1
fegyveres erő 1
erő gerincét. 1
gerincét. Őket 1
Őket Northampton 1
Northampton és 1
és Richard 2
Richard Talbot, 1
Talbot, valamint 1
katonák tömege 1
tömege követte. 2
követte. Őket 1
Őket teljesen 1
teljesen elkerülték 1
elkerülték az 1
iszlám hatások 1
hatások és 1
napig animisztikus 1
animisztikus isteneket 1
isteneket imádnak. 1
imádnak. Ő 1
Ő kezdetben 2
a proton 1
proton és 1
és prouton 1
prouton (Prout 1
(Prout nevéből) 1
nevéből) elnevezéseket 1
elnevezéseket javasolta. 1
javasolta. Ő 1
kezdetben jóságos 1
jóságos volt, 1
a visszajáró 1
visszajáró lelkekkel 1
lelkekkel hozták 1
összefüggésbe, például 1
például azoknak 1
a lelkével, 1
lelkével, akik 1
természetes halál 1
halál helyett 1
helyett erőszakos 1
erőszakos halállal 1
halállal haltak 1
Ő kezdte 4
titkos nukleáris 1
nukleáris rakétahajtóművek 1
rakétahajtóművek kutatását. 1
kutatását. Ő 1
turizmus fejlesztését 1
fejlesztését is 1
német tudományos 1
tudományos expedíciók 1
expedíciók fő 1
fő segítője, 1
segítője, informátora 1
informátora lett. 1
lett. Ő 2
az Akershus 1
Akershus erőd 1
el feltárni 1
feltárni és 1
és közre 1
közre adni 1
középkori magyarországi 1
magyarországi zeneművészet 1
zeneművészet forrásait. 1
forrásait. Ő 1
Ő kezeli 1
átjárót az 1
halál között, 1
között, mielőtt 1
elhunyt végleg 1
végleg átjut 1
átjut a 1
a másvilágra. 1
másvilágra. Ők 1
Ők hárman 2
hárman a 1
a Tilorn 1
Tilorn által 1
ismert titkos 1
titkos alagúton 1
alagúton menekülnek 1
menekülnek el. 1
el. Ők 2
hárman megszerzik 1
a Scyllát 1
Scyllát és 1
és megkísérlik 1
megkísérlik eladni, 1
de átverik 1
átverik őket, 1
Scylla és 1
is elúszik. 1
elúszik. Ők 1
Ők hozták 1
a Szaharai 1
Szaharai Arab 1
Arab Demokratikus 1
Demokratikus Köztársaságot, 1
Köztársaságot, amely 1
amely 1976-ban 1
1976-ban kikiáltotta 1
a függetlenségét. 1
függetlenségét. Ők 1
Ők idáig 1
idáig szintén 1
szintén tartalékban 1
tartalékban álltak 1
álltak McClellan 1
McClellan parancsára. 1
parancsára. Okiko 1
Okiko hercegnő 1
hercegnő akkor 1
akkor lépett 1
trónra, mikor 1
mikor apja, 1
apja, Go-Mizunoo 1
Go-Mizunoo császár, 1
császár, lemondott 1
javára. Ők 1
Ők inkább 1
hit külső 1
külső megnyilvánulását 1
megnyilvánulását tekintették 1
tekintették alapvetőnek, 1
alapvetőnek, míg 1
első csoport 1
csoport annak 1
annak kifejezéseit 1
kifejezéseit értékelte 1
értékelte jobban. 1
jobban. Ők 1
Ők irányították 1
állam hadseregének, 1
hadseregének, a 1
a Mandzsukuói 1
Mandzsukuói Császári 1
Császári Hadseregnek 1
Hadseregnek a 1
a kiképzését 1
kiképzését és 1
és felszerelését 1
is. Ők 2
Ők is 1
is rajonganak 1
rajonganak a 1
a Csilla 1
Csilla Csacsi 1
Csacsi univerzumért. 1
univerzumért. Ők 1
Ők közösen 1
közösen alkotják 1
a Magyar–Román 1
Magyar–Román Közös 1
Közös Békefenntartó 1
Békefenntartó Zászlóaljat. 1
Zászlóaljat. Ők 1
Ők külön 1
külön kiképzést 1
kiképzést kaptak. 1
kaptak. Ők 1
Ők lakták 1
lakták a 1
a döngölt 1
döngölt földből 1
földből (vert 1
(vert fal), 1
fal), sárból 1
sárból (fecskerakásos) 1
(fecskerakásos) vagy 1
vagy vályogból 1
vályogból készült 1
készült épületeket, 1
épületeket, a 1
település legjellemzőbb 1
legjellemzőbb háztípusába 1
háztípusába tartozó 1
tartozó „egyvígű 1
„egyvígű ház”-akat. 1
ház”-akat. Økland 1
Økland itt 1
a gólgyártást, 1
gólgyártást, a 1
pedig csoportja 1
csoportja második 1
helyén zárta 1
idényt, így 1
így esélye 1
esélye nyílt 1
élvonalba jutásra. 1
jutásra. Ok 1
Ok lehet 1
elegendő öblítővíz 1
öblítővíz alkalmazása, 1
alkalmazása, és 1
túlzott wc-papír 1
wc-papír használat 1
használat is. 1
is. Oklevelekben 1
Oklevelekben 1418-ban 1
1418-ban mint 1
mint Belsőiratos, 1
Belsőiratos, 1510-ben 1
1510-ben már 1
már Dombiratos 1
Dombiratos néven 1
szerepel. Oklevelekben 1
Oklevelekben „a 1
„a hét 2
hét szék 2
szék székelyei” 1
székelyei” gyűjtőnév 1
gyűjtőnév alatt 1
alatt szerepelnek, 1
szerepelnek, vagy 1
mint „három 1
„három nembeli 1
nembeli székelyek” 1
székelyek” (trium 1
(trium generum 1
generum Siculi), 1
Siculi), vagy 1
vagy összefoglalva 1
összefoglalva „a 1
szék három 1
három nembeli 1
nembeli székhelyei” 1
székhelyei” (universitas 1
(universitas trium 1
trium generum 1
generum Siculorum 1
Siculorum septem 1
septem sedium). 1
sedium). Okleveles 1
Okleveles mérnöktanári 1
mérnöktanári szakdolgozat: 1
szakdolgozat: A 1
A tiszthelyettes 1
tiszthelyettes hallgatók 1
hallgatók pályaválasztási 1
pályaválasztási attitűdje 1
attitűdje és 1
és pályastabilitása. 1
pályastabilitása. Ők 1
Ők maguk 1
kevéssel azelőtt 1
azelőtt tanultak 1
meg zenélni, 1
zenélni, egy 1
200 koronába 1
koronába kerülő 1
kerülő tanfolyamon. 1
tanfolyamon. Ők 1
Ők még 1
még latinul 1
latinul írták 1
írták alkotásaikat. 1
alkotásaikat. Ők 1
Ők metróállomásokon 1
metróállomásokon lesből 1
lesből támadtak 1
támadtak rá 1
rá áldozataikra. 1
áldozataikra. Ők 1
Ők minden 1
esetben magasabb 1
magasabb társadalmi 1
osztályba tartozó, 1
tartozó, eredetileg 1
eredetileg jóravaló 1
jóravaló emberek, 1
akik bizonyos 1
bizonyos élethelyzetben 1
élethelyzetben másként 1
másként megoldhatatlan 1
megoldhatatlan családi, 1
családi, üzleti 1
üzleti problémájukat 1
problémájukat alaposan 1
alaposan kigondolt 2
kigondolt és 1
és megtervezett 1
megtervezett gyilkossággal 1
gyilkossággal kívánják 1
kívánják elintézni. 1
elintézni. Ők 1
Ők muszlim 1
muszlim hitre 1
hitre tértek, 1
tértek, de 1
muszlim lakos. 1
lakos. Ők 1
Ők négy 1
négy napot 1
töltöttek a 2
szigeten, tahiti 1
tahiti kísérőjük 1
kísérőjük úgy-ahogy 1
úgy-ahogy szót 1
tudott érteni 1
érteni az 1
őslakosokkal. Ők 1
Ők nem 2
egységes etnikumot, 1
etnikumot, hanem 1
hanem számos, 1
számos, egymással 1
egymással rokon 1
rokon népcsoport 1
népcsoport és 1
törzs kötelékét. 1
kötelékét. Ők 1
hajlandóak alávetni 1
alávetni magukat 1
magukat Róma 1
Róma fennhatóságának. 1
fennhatóságának. Ők 1
Ők nyolc, 1
nyolc, illetve 1
illetve 39 1
39 nap 1
múlva érték 1
brazil partokat. 1
partokat. Ők 1
Ők nyomban 1
nyomban útra 1
útra is 1
is kelnek, 1
kelnek, hogy 1
hogy felkutassák 1
felkutassák a 1
a madarat. 1
madarat. "Ökológia 1
"Ökológia vagy 1
vagy Apológia" 1
Apológia" címmel, 1
címmel, az 1
előadás megjelent 1
Építőművészet folyóiratban. 1
folyóiratban. Ők 1
Ők öntözték 1
öntözték az 1
óriás kőrisfát 1
kőrisfát a 1
forrás vizével, 1
vizével, hogy 1
az ki 1
ne száradjon. 1
száradjon. Ő 1
Ő korábban 1
könyvtár igazgatója 1
igazgatója is 1
volt, 1958-ban, 1
1958-ban, az 1
az ’56-osok 1
’56-osok elleni 1
elleni megtorlásokat 1
megtorlásokat „elszabotáló” 1
„elszabotáló” magatartása 1
magatartása miatt 1
miatt váltották 1
váltották le, 1
le, ekkor 1
volt hatvanadik 1
hatvanadik évén. 1
évén. Ókori 1
Ókori erődített 1
erődített települések 2
települések maradványai 1
maradványai találhatók 1
a Pošćenje, 1
Pošćenje, Sutvid 1
Sutvid és 1
és Sutvid 1
Sutvid brig 1
brig nevű 1
nevű magaslatokon. 1
magaslatokon. Ókori 1
Ókori történelme 1
számos nép 1
nép folytatott 1
folytatott kereskedelmet 1
a szigettel 1
szigettel (így 1
a rómaiak, 1
rómaiak, az 1
arabok is). 1
is). Ökörszarvakban 1
Ökörszarvakban tárolták 1
a tintát, 1
tintát, ezt 1
az írópult 1
írópult szélébe 1
szélébe vájt 1
vájt lyukban 1
lyukban helyezték 1
el. Okos 1
Okos és 1
és mozgékony 1
mozgékony állat. 1
állat. Okoskának 1
Okoskának a 1
a zabkását 1
zabkását sikerült 1
sikerült elkészítenie, 1
elkészítenie, de 1
a leállító 1
leállító varázsige, 1
varázsige, már 1
jutott eszébe. 1
eszébe. Okos 1
Okos tanácsok 1
tanácsok arra, 1
hogyan éljen 1
éljen egy 1
egy mackó 1
mackó születésétől 1
születésétől öregkoráig. 1
öregkoráig. Ők 1
Ők pecsétet 1
pecsétet nem, 1
de közjegyzői 1
közjegyzői jegyet 1
jegyet (signetum) 1
(signetum) használnak 1
általuk kiadott 1
kiadott oklevelek 1
oklevelek hitelesítésére. 1
hitelesítésére. Ők 1
Ők próbálják 1
próbálják meggyőzni 1
meggyőzni őket, 1
hogy legyenek 1
legyenek barátok. 1
barátok. Ők 1
Ők sem 1
sem maradhattak 1
maradhattak egy 1
egy évnél 1
évnél tovább 1
a pozícióban. 1
pozícióban. Ők 1
Ők találták 1
a könnyű, 1
könnyű, küllős 1
küllős kerekeken 1
kerekeken gördülő 1
gördülő szekeret, 1
szekeret, alkalmazták 1
nyerget, a 1
a kengyelt, 1
kengyelt, a 1
erejű összetett 1
összetett íjat 1
íjat stb. 1
stb. Oktatási 1
Oktatási Bizottságának 1
Bizottságának külső 1
külső tagja. 1
tagja. Oktatási 1
kutatási tevékenységének 1
tevékenységének középpontjában 1
matematikai statisztika 1
statisztika és 1
a társadalmi-gazdasági 1
társadalmi-gazdasági folyamatok 1
folyamatok statisztikai 1
statisztikai szemléletű 1
szemléletű modellezése 1
modellezése áll. 1
áll. Oktatási 1
és Támogatási 1
Támogatási Hivatal 1
Hivatal vezetője, 1
vezetője, Noordwijkban. 1
Noordwijkban. Oktatási 1
Oktatási programja 1
programja igen 1
igen széles 1
körű volt: 1
hagyományos értelemben 1
vett nyelviskolai 1
nyelviskolai tevékenységtől 1
tevékenységtől a 1
a hungarológus 1
hungarológus részképzésen 1
részképzésen át 1
egyetemi előkészítő 1
előkészítő kurzusokig 1
kurzusokig szervezett 1
szervezett oktatást 1
oktatást a 1
külföldiek számára. 1
számára. Oktatási 1
Oktatási reformja 1
reformja füstbe 1
füstbe ment 1
ment ugyan, 1
de Apáczai 1
Apáczai lankadatlan 1
lankadatlan energiával 1
energiával dolgozott 1
dolgozott tovább. 3
tovább. Oktatástechnológia, 1
Oktatástechnológia, médiadidaktika, 1
médiadidaktika, a 1
pedagógusok IKT 1
IKT oktatása, 1
oktatása, oktatómédia 1
oktatómédia kutatás 1
és fejlesztés, 1
fejlesztés, taneszköz 1
taneszköz elmélet 1
elmélet és 1
és -történet. 1
-történet. Oktatóbeszédei 1
Oktatóbeszédei Controversiae 1
Controversiae („Mintabeszédek”) 1
(„Mintabeszédek”) címen 1
címen maradtak 1
fenn. Oktató 1
Oktató és 1
szórakoztató történetek, 1
történetek, hírek, 1
hírek, versek, 1
versek, akár 1
akár zeneművekkel 1
zeneművekkel kiegészítve, 1
kiegészítve, utazós 1
utazós és 1
történelmi írások 1
írások egyvelege 1
egyvelege alkotta 1
a lapot, 1
lapot, amely 1
legnagyobb mértékben 2
mértékben elkerülte 1
társadalom vagy 1
kortárs politika 1
politika aktuális 1
aktuális kérdéseit. 1
kérdéseit. Oktatói 1
Oktatói életműve 1
életműve szintén 1
szintén jelentős. 1
jelentős. Oktatói 1
Oktatói munkája 1
munkája közben 2
közben rövid 1
ideig (1962–1963) 1
(1962–1963) a 1
Térképészeti Vállalat 1
Vállalat háromszögelő 1
háromszögelő mérnöke 1
mérnöke volt. 1
volt. Oktatóközpont, 1
Oktatóközpont, amely 1
amely kiindulási 1
kiindulási pontja 1
a Gyöngyvirág 1
Gyöngyvirág és 1
az Odvas 1
Odvas keltike 1
keltike tanösvényeknek. 1
tanösvényeknek. Oktatott 1
Oktatott katonai 1
katonai szakmai 1
szakmai angolt 1
angolt is, 1
is, ebben 2
témában két 1
két tankönyv 1
tankönyv társszerzője. 1
társszerzője. Ők 1
Ők tehát 1
a kainozoikum 1
kainozoikum első 1
felében kerülhettek 1
kerülhettek Dél-Amerikába, 1
Dél-Amerikába, feltehetően 1
a Karib-lemez 1
Karib-lemez valamelyik 1
valamelyik korai 1
korai szigetívén 1
szigetívén keresztül 1
keresztül Laurázsiából 1
Laurázsiából (szigetről 1
(szigetről szigetre 1
szigetre jutva), 1
jutva), mások 1
szerint esetleg 1
esetleg Afrikából 1
Afrikából növényi 1
növényi uszadékon 1
uszadékon „tutajozva”. 1
„tutajozva”. Ők 1
Ők többnyire 1
a társaink 1
társaink közül 1
ám gyakorlatilag 1
lehet közvetlen 1
velük, mert 1
mert megőrültek 1
megőrültek a 1
a kínzásoktól. 1
kínzásoktól. Október 1
Október 10-én 1
a Now 1
Now United 1
United minden 1
minden digitális 1
digitális platformon 1
platformon kiadta 1
a "Paradise" 1
"Paradise" című 1
című kislemezét. 1
kislemezét. Október 1
Október 12-én 1
12-én Nehru 1
Nehru megerősítette, 1
kínaiak kiűzését 1
kiűzését rendelte 1
India által 1
által magáénak 1
magáénak tekintett 1
tekintett területekről, 1
területekről, október 1
18-án azonban 1
azonban nyilvánvalóvá 1
kínaiak visszavonulás 1
visszavonulás helyett 1
helyett támadni 1
támadni fognak. 1
fognak. Október 1
Október 13-án 1
13-án be 1
is jelentették, 1
hogy legelső 1
legelső kislemezük 1
kislemezük az 1
a Shout 1
Shout Out 1
Out To 1
To My 1
My Ex 1
Ex lesz 1
legújabb lemezük 1
lemezük címe 1
címe Glory 1
Glory Days. 1
Days. Oktober 1
Oktober 18-án 1
18-án Bowlegs 1
Bowlegs csak 1
embert állíthatott 1
állíthatott elő, 1
mert néhányukat 1
néhányukat szökés 1
szökés közben 1
közben megöltek. 1
megöltek. Október 2
Október 19-én 2
19-én a 2
horvát erők 1
erők ellentámadása 1
ellentámadása előbb 1
előbb Vratečko 1
Vratečko faluig 1
faluig szorította 1
szorította vissza 2
szerb erőket, 1
majd 22-ig 1
22-ig a 1
a Glinai 1
Glinai zseb 1
zseb többi 1
többi települését 1
települését is 1
is visszafoglalták 1
visszafoglalták és 1
a szerbeket 1
szerbeket Glinska 1
Glinska Poljanáig 1
Poljanáig vetették 1
vetették vissza. 1
vissza. Október 1
19-én győzött 1
90 kilósok 1
kilósok súlycsoportjában 1
súlycsoportjában 517,5 1
517,5 kilogramm 1
kilogramm összeredménnyel. 1
összeredménnyel. Október 1
Október 20-án, 1
20-án, a 1
bajnokság 12. 1
12. fordulójában 1
fordulójában lépett 1
lépett újra 1
újra pályára. 1
pályára. Október 1
Október 20-án 1
TV Guide 1
Guide bejelentette, 1
hogy Keys 1
Keys öt 1
öt American 1
Music Award-jelölést 1
Award-jelölést kapott 1
az As 1
As I 1
Am albumért. 1
albumért. Október 1
Október 21-én 1
21-én egykori 1
egykori rabtársa, 1
rabtársa, Benkő 1
Benkő Zoltán 1
Zoltán hívta 1
hívta fel, 1
hogy siessen 1
siessen a 1
a Kossuth-klubba, 1
Kossuth-klubba, „ahol 1
„ahol már 1
számos recski 1
recski fogoly 1
fogoly együtt 1
együtt tanácskozik 1
tanácskozik a 1
a diákokkal”. 1
diákokkal”. Október 1
Október 22-én 1
22-én megjelent 1
énekesnő új 1
új kislemeze 1
kislemeze Invece 1
Invece no 1
no (Hát 1
(Hát nem!) 1
nem!) címmel, 1
a Primavera 1
Primavera in 1
in anticipo 1
anticipo című 1
című stúdióalbumának 1
stúdióalbumának előfutára 1
volt. Október 1
Október 23-án 1
23-án tagja 1
az Írószövetség 1
Írószövetség reformkommunista 1
reformkommunista szárnya 1
szárnya által 1
alkotott küldöttségnek, 1
küldöttségnek, amely 1
Központi Bizottságtól 1
Bizottságtól kérte 1
kérte volna 1
tüntetések engedélyezését. 1
engedélyezését. Október 1
Október 23. 1
került megrendezésre 1
megrendezésre a 1
második Krupp-per, 1
Krupp-per, M. 1
M. Brandt 1
Brandt Krupp-ügynök 1
Krupp-ügynök és 1
és O. 1
O. Eccius 1
Eccius igazgató, 1
igazgató, az 1
export osztály 1
vezetője ellen. 1
ellen. Október 1
Október 23-ra 1
23-ra a 1
a kilátásban 1
kilátásban lévő 1
lévő figyelmeztetések 1
figyelmeztetések határozott 1
határozott figyelmeztetésekké 1
figyelmeztetésekké váltak 1
hurrikán közeledtével, 1
közeledtével, a 1
figyelmeztetés köre 1
köre pedig 1
pedig bővül. 1
bővül. Október 1
Október 24-én 2
24-én 15:00 1
15:00 körül 1
északról érkező 1
és Pernambucóba 1
Pernambucóba tartó 1
tartó Defence 1
Defence páncélos 1
cirkáló haladt 1
el 120 1
120 tmf 1
tmf távolságra 1
a Karlsruhétól, 1
Karlsruhétól, keresztezve 1
keresztezve annak 1
annak menetirányát. 1
menetirányát. Október 1
24-én éjjel 1
előrenyomuló szerbeket 1
szerbeket heves 1
heves támadás 1
az oszmánok 1
oszmánok részéről, 1
részéről, súlyos 1
veszteségeket okozva 1
okozva nekik. 1
nekik. Október 1
Október 24-re 1
24-re az 1
ország mind 1
15 megyéjében 1
megyéjében megjelent 1
a járvány. 1
járvány. Október 1
26-án bejelentette, 1
hogy turnéra 1
turnéra indul 1
indul 2018-ban 1
2018-ban DJ 1
DJ Khaleddel. 1
Khaleddel. Október 1
Október 26 1
26 és 1
30 között 1
a Hiei, 1
Hiei, testvérhajóival 1
testvérhajóival együtt 1
Cruz szigeteki 1
szigeteki csatában. 1
csatában. Október 1
Október 28-án 1
orosz légierő 1
felkelők egyik 1
egyik környékbeli 1
környékbeli erődítményét 1
erődítményét bombázták, 1
bombázták, ahol 1
legalább 7 1
7 felkelőt 1
felkelőt megöltek. 1
Október 28-ig 1
28-ig lejelentett 1
lejelentett mezőgazdasági 1
mezőgazdasági kár 1
kár mértéke 1
mértéke Kelet-Mindoro 1
Kelet-Mindoro tartpmányban 1
tartpmányban már 1
a 2.000.000.000 1
2.000.000.000 pesót. 1
pesót. Október 1
Október 2-án 2
VIXX bejelentette, 1
az OKDAL 1
OKDAL (옥상달빛 1
(옥상달빛 vagy 1
vagy Okszang 1
Okszang Talbit) 1
Talbit) című 1
című indie 1
indie együttessel 1
együttessel vesznek 1
fel közösen 1
közösen dalt, 1
dalt, ami 1
a Y.BIRD 1
Y.BIRD from 1
from Jellyfish 1
Jellyfish Island 1
Island című 1
című albumhoz 1
albumhoz készült. 1
készült. Október 1
2-án lépték 1
át csapatai 1
mongol határt, 1
a Bajandzurh-hegy 1
Bajandzurh-hegy mellett 1
mellett lévő 1
lévő Hürét 1
Hürét kezdte 1
kezdte ostromolni, 1
ostromolni, de 1
kínaiak visszaverték. 1
visszaverték. Október 1
Október 30-án 1
a Páva 1
Páva utcai 1
utcai rendőrségen, 1
rendőrségen, majd 1
a Tompa 1
Tompa utcai 1
utcai fegyveresek 1
fegyveresek révén 1
révén próbált 1
meg igazolványhoz 1
igazolványhoz jutni, 1
jutni, eredménytelenül. 1
eredménytelenül. Október 1
Október 31-e, 1
31-e, Halloween 1
és Donnie 1
Donnie megtudja, 1
hogy nővére, 1
nővére, Elizabeth 1
Elizabeth ( 1
( Október 1
Október 31-én 1
31-én leváltották, 1
leváltották, november 1
november 5-én 1
5-én visszahelyezték. 1
visszahelyezték. Október 1
Október 4-én 1
énekesnő közzétette 1
a We 2
musical időpontjait, 1
időpontjait, amely 1
amely november 1
november 27-én, 1
27-én, Hengeloban 1
Hengeloban vette 1
kezdetét, majd 1
majd Amszterdamban 1
Amszterdamban és 2
és Hágában 1
Hágában folytatta 1
folytatta útját. 1
útját. Október 1
Október 6-án 2
a Széltetőre 1
Széltetőre (Amon 1
(Amon Sûl) 1
Sûl) érnek, 1
érnek, észreveszik, 1
kövek megperzselődtek, 1
megperzselődtek, és 1
megtalálják (vélhetőleg) 1
(vélhetőleg) Gandalf 1
Gandalf ottjártának 1
ottjártának nyomait 1
nyomait (egy 1
(egy kődarabon 1
kődarabon egy 1
egy G-rúnát), 1
G-rúnát), illetve 1
illetve Aragorn 1
Aragorn népének, 1
népének, a 1
a kószáknak 1
kószáknak egyéb 1
egyéb nyomait. 1
nyomait. Október 1
tüntetések hatására 1
Központi Választási 1
Bizottság törölte 1
előző választás 1
eredményét. Október 1
Október 6. 1
6. utca 1
13. Október 1
Október 9-én 2
veterán Kimura 1
Kimura Kjóko 1
Kjóko ellen 1
ellen veszített. 1
veszített. Október 1
falut kitelepítették, 1
kitelepítették, mivel 1
mivel tovább 1
tovább gyengült 1
a zagytározó 1
zagytározó gátjának 1
gátjának északi 1
északi fala. 1
fala. Október 1
Október 9-én, 1
9-én, pénteken 1
pénteken a 1
a Lagosi 1
Lagosi Állami 1
Állami Gyűlés 1
Gyűlés rendkívüli 1
rendkívüli parlamenti 1
parlamenti ülést 1
ülést tartott, 1
megbeszéljék az 1
az ENDSSARS 1
ENDSSARS tüntetők 1
tüntetők követeléseit. 1
követeléseit. Októberben 1
Októberben Cornwallis 1
tábornok megadta 1
amerikai felkelőknek. 1
felkelőknek. Októberben 1
Októberben Destremau 1
hadnagy megparancsolta 1
megparancsolta Fawtier 1
Fawtier kormányzónak, 1
kormányzónak, hogy 1
gyarmatot. Októberben 1
Októberben és 1
és novemberben 1
novemberben több 1
20 koncertet 1
adtak Oroszország 1
Oroszország területén. 1
területén. Októberben 1
Októberben felavatásra 1
felavatásra került 1
az étkező 1
és konyhai 1
konyhai szárny, 1
szárny, valamint 1
a tetőtér 1
tetőtér beépítésből 1
beépítésből elkészült 1
elkészült első 1
két tanterem. 1
tanterem. Októberben 1
Októberben jelentette 1
be következő 1
következő albumának 1
albumának első 1
első kislemezét, 1
kislemezét, a 1
a Ti 1
Ti ho 1
ho voluto 1
voluto bene 1
bene veramente 1
veramente (Én 1
(Én tényleg 1
tényleg kedveltelek 1
kedveltelek téged) 1
téged) címűt. 1
címűt. Októberben, 1
Októberben, kevesebb 1
után megváltak 1
megváltak Sousától 1
Sousától a 1
gyenge szezonkezdet 1
szezonkezdet miatt. 1
miatt. Október 1
Október elején 2
iraki seregek 1
seregek ismét 1
ismét nekiláttak 1
nekiláttak Ramádi 1
Ramádi körüli 1
körüli offenzívájuknak, 1
offenzívájuknak, s 1
eközben nyugaton 1
nyugaton és 1
északon több 1
több területet 1
területet is 1
is megszereztek, 2
megszereztek, beleértve 1
fekvő fontos 1
fontos útvonalat 1
útvonalat is. 1
is. Október 1
elején Törökország 1
NATO közösen 1
közösen emelték 1
emelték fel 1
a szavukat 1
szavukat azért, 1
mert Oroszország 1
Oroszország önkényesen 1
önkényesen használta 1
török légteret. 1
légteret. Október 1
Október folyamán 1
németek újabb 1
támadástól tartván 1
tartván folyamatosan 1
folyamatosan küldték 1
az erősítést 1
erősítést a 1
térségbe, majd 1
majd október 1
30-án támadást 1
támadást indítottak. 1
indítottak. Október 1
Október közepén 1
közepén beássa 1
a talajba, 1
talajba, nem 1
ritkán fajtársaival 1
fajokkal közösen. 1
közösen. Október 1
Október közepére 1
opera több 2
mint felével 1
felével készen 1
készen állt. 1
állt. Októbertől 1
Októbertől májusig 1
májusig befagy; 1
befagy; tavaszi 1
tavaszi árvize 1
árvize május–júniusban 1
május–júniusban van, 1
de ősszel 1
ősszel is 1
nagy áradásai. 1
áradásai. Októbertől 1
Októbertől rendszeresen 1
a „Jikken 1
„Jikken Keiji 1
Keiji Totori 1
Totori 2” 1
2” című 1
című tévésorozatban. 1
tévésorozatban. Október 1
Október végén, 1
november közepén 1
befagy, a 1
a jégzajlás 1
jégzajlás április 1
április végén, 1
végén, május 1
kezdődik. Október 1
Október végére 1
a szívós 1
szívós orosz 1
orosz ellenállás 1
kilátástalan küzdelem 1
küzdelem a 1
a sárral 1
sárral kimerítette 1
német csapatokat. 1
csapatokat. Ókubo 1
Ókubo Ajamine 1
Ajamine Rando 1
Rando asszisztenseként 1
asszisztenseként dolgozott 1
Get Backers 1
Backers című 1
című mangasorozaton 1
mangasorozaton és 1
Lord of 1
of Vermillion 1
Vermillion című 1
című játékhoz 1
játékhoz is 1
is rajzolt 1
rajzolt számos 1
számos kártyát, 1
kártyát, illetve 1
a Bravely 1
Bravely Default 1
Default videójátékhoz 1
videójátékhoz is 1
is megalkotott 1
megalkotott több 1
több szereplőt. 1
szereplőt. Ők 1
Ők úgy 1
Lengyelország túl 1
sok területet 1
területet kebelez 1
kebelez be 1
be keleten, 1
keleten, akkor 1
akkor túl 1
sok lengyeltől 1
lengyeltől idegen 1
idegen népesség 1
népesség fog 1
fog élni 1
élni Lengyelországban, 1
Lengyelországban, ami 1
komoly hátrányokat 1
hátrányokat okoz 1
állam kohéziójára 1
kohéziójára nézve. 1
nézve. Okui, 1
Okui, az 1
együttes mögött 1
rejlő legnagyobb 1
legnagyobb húzóerő 1
húzóerő is 1
a dalírás 1
dalírás egyre 1
vált számára: 1
számára: „Korábban 1
„Korábban úgy 1
a mennyből 1
mennyből pottyantak 1
pottyantak volna. 1
volna. Okulva 1
Okulva a 1
múltbeli rossz 1
rossz tapasztalataiból 1
tapasztalataiból a 1
a kiadókkal 1
kiadókkal kapcsolatban 1
kapcsolatban Heap 1
Heap úgy 1
maga fogja 1
fogja kiadni 1
a lemezét 1
lemezét az 1
Királyságban, így 1
érdekében alapított 1
saját kiadót 1
kiadót Megaphonic 1
Megaphonic Records 1
Records néven. 1
néven. Ökumenikus 1
Ökumenikus szertartáson 1
szertartáson szinte 1
bármely felekezet 1
felekezet papja, 1
papja, lelkésze 1
lelkésze eskethet. 1
eskethet. Ők 1
Ők valamennyien 1
valamennyien hasonlítottak 1
hasonlítottak abban 1
abban Palachra, 1
Palachra, hogy 1
olyan problémáik, 1
problémáik, amelyek 1
miatt öngyilkosságot 1
öngyilkosságot követtek 1
követtek volna 1
Ők vallásilag 1
vallásilag nagyjából 1
fele-fele részben 1
voltak katolikusok 1
reformátusok. Ők 1
Ők valóban 1
valóban adtak 1
adtak nekem 1
nekem egyet. 1
Amikor küzdesz 1
küzdesz és 1
nem engedheted 1
engedheted meg 1
meg magadnak…, 1
magadnak…, de 1
amikor sikeres 1
sikeres vagy, 1
vagy, ők 1
ők megajándékoznak 1
megajándékoznak vele. 1
vele. Ők 1
Ők valószínűleg 1
pár gyermekei 1
gyermekei voltak. 1
voltak. Ők 1
Ők visszautaznak 1
visszautaznak az 1
a Vermillion 1
Vermillion harcosaikkal 1
harcosaikkal együtt, 1
hogy megváltoztassák 1
megváltoztassák NINJAGO 1
NINJAGO történelmét. 1
történelmét. Ők 1
Ők vitték 1
vitték Leninnek 1
Leninnek az 1
a gyomorproblémái 1
gyomorproblémái miatt 1
miatt számára 1
előírt ásványvizet. 1
ásványvizet. Ők 1
Ők voltak 8
nemzetség katonai 1
katonai vezetői, 1
vezetői, kapitányai 1
kapitányai és 1
és bírái. 1
bírái. Ők 1
első földművelők, 1
földművelők, és 1
ekkor kezdődött 1
vadállatok háziasításával, 1
háziasításával, és 1
neolitikum fontos 1
fontos vívmányai 1
vívmányai közé 1
az agyagedények 1
agyagedények készítése 1
készítése is. 1
első független 1
független (independent) 1
(independent) zenekar, 1
zenekar, mely 1
mely mainstream-sikert 1
mainstream-sikert ért 1
el, ők 1
ők emelték 1
rock hagyományos 1
hagyományos négytagú 1
négytagú felállását 1
felállását a 1
mágia magasságába. 1
magasságába. Ők 1
első görög 1
görög nyelvet 1
nyelvet használó 1
használó gondolkodók 1
gondolkodók akik 1
nyelv szerkezetével, 1
szerkezetével, a 1
nyelvtani fogalmak 1
fogalmak rendszerének 1
rendszerének megalkotásával 1
megalkotásával foglalkoztak. 1
foglalkoztak. Ők 1
akik génregulátor 1
génregulátor fehérjét 1
fehérjét tudtak 1
tudtak kimutatni. 1
kimutatni. Ők 1
Istenanya kegyeltjei. 1
kegyeltjei. Ők 1
akik ennek 1
ügynek fedőtörténetet 1
fedőtörténetet biztosítottak. 1
biztosítottak. Ők 1
voltak azok 2
a szegény, 1
szegény, illetve 1
illetve kisparasztok, 1
kisparasztok, akik 1
akik lelkében 1
lelkében felébredt 1
valódi szlovák 1
nemzeti érzés. 1
érzés. Olaf 1
Olaf egész 1
életében szívesen 1
szívesen sportolt. 1
sportolt. Olafnak 1
Olafnak azonban 1
elmenekülnie. Olajat 1
Olajat a 1
déli részen 1
részen termelnek. 1
termelnek. Olajfestményei 1
Olajfestményei szerte 1
világban – 2
– múzeumokban 1
( Olasz-amerikai 1
Olasz-amerikai családban 1
New Yorkban, 5
Yorkban, két 1
két öccse 1
öccse van. 1
van. Olasz 1
Olasz bajnok 1
bajnok (2000–2001), 1
(2000–2001), és 1
olasz szuperkupa 1
szuperkupa győztes 1
győztes (2001) 1
(2001) az 1
az AS 1
AS Roma 2
Roma együttesével. 1
együttesével. Olasz 1
Olasz eredetű 1
szó, jelentése: 1
jelentése: szeszélyes, 1
szeszélyes, furcsa 1
furcsa ötlet. 1
ötlet. Olasz 1
Olasz férfi, 1
aki 1946 1
1946 és 2
között kegyetlenül 1
kegyetlenül megerőszakolt 1
megerőszakolt nőket 1
nőket Olaszországban 1
Ausztriában. Olasz, 1
Olasz, ír, 1
ír, német 1
és cherokee 1
cherokee indián 1
indián felmenőik 1
felmenőik vannak. 1
vannak. Olasz-Líbia 1
Olasz-Líbia teljes 1
bevétele mindazonáltal 1
mindazonáltal elmaradt, 1
elmaradt, mert 1
az Észak-Afrikában 1
Észak-Afrikában lévő 1
lévő szövetséges 1
németek 1941 1
1941 áprilisában 1
áprilisában meghirdetett 1
meghirdetett balkáni 1
balkáni hadjáratában 1
hadjáratában kellett 1
kellett bevetni 1
bevetni védekezésül. 1
védekezésül. Olaszországban 1
Olaszországban 1836-ból 1
1836-ból származik 1
feljegyzett levelezési 1
levelezési játszma, 1
játszma, amit 1
amit Giuseppe 1
Giuseppe Gasbarri 1
Gasbarri of 1
of Florence 1
Florence publikált. 1
publikált. Olaszországban 1
Olaszországban a 1
a Juventusnak 1
Juventusnak van 1
legtöbb szurkolója 1
szurkolója (főleg 1
(főleg délen), 1
délen), és 1
világon is 1
legnagyobb szurkolótáborral 1
szurkolótáborral rendelkezik 1
rendelkezik (kb. 1
(kb. 170 1
170 millió 1
millió fő). 1
fő). Olaszországban 1
és Felsőgödön 1
Felsőgödön gyógyíttatta 1
gyógyíttatta magát, 1
magát, felhagyott 1
a fogorvosi 1
fogorvosi gyakorlattal. 1
gyakorlattal. Olaszországban 1
az Alpoknak 1
Alpoknak van 1
egy 1924-ből 1
1924-ből származó 1
származó tradicionális 1
tradicionális hármas 1
hármas felosztása 1
felosztása Nyugati-, 1
Nyugati-, Középső- 1
Középső- és 1
és Keleti-Alpokra 1
Keleti-Alpokra (az 1
ún. Olaszországban 1
és Szingapúrban 1
Szingapúrban egyaránt 1
egyaránt harmadik 1
lett, Japánban 1
Japánban ismét 1
rajtnál már 1
már véget 1
a versenye, 1
versenye, így 1
4 pontja 1
pontja maradt 1
maradt Vettelel 1
Vettelel szemben. 1
szemben. Olaszországban 1
Olaszországban gyakoriak 1
épületek, amelyeknek 1
amelyeknek nincsen 1
nincsen 17. 1
17. emelete 1
emelete vagy 1
vagy 17. 1
17. szobája. 1
szobája. Olaszországban 1
Olaszországban írta 1
ismert műveit, 1
műveit, amelyeket 1
később Scherzi 1
Scherzi da 1
da Violino 1
Violino solo 1
solo con 1
con il 1
il basso 1
basso continuo 1
continuo címen 1
címen adott 2
ki. Olaszországban 1
Olaszországban ismerkedett 1
meg Giulietta 1
Giulietta Baldeschi 1
Baldeschi grófnővel, 1
grófnővel, aki 1
lett. Olaszországban 1
Olaszországban nagy 1
nagy megbecsüléssel 1
megbecsüléssel és 1
állami kitüntetéssel 1
kitüntetéssel fogadták 1
fogadták protezsáltjukat. 1
protezsáltjukat. Olaszországban 1
Olaszországban számos 1
folyó található. 1
található. Olaszország 1
Olaszország egyes 1
részein már 1
években kártevő 1
kártevő volt, 1
volt, Magyarországon 1
Magyarországon 1971 1
1971 őszén, 1
őszén, Szabolcs-Szatmár 1
Szabolcs-Szatmár megye 1
megye almásaiban 1
almásaiban jelent 1
meg tömegesen, 1
tömegesen, majd 1
majd 1972-ben 1
1972-ben az 1
részén elszaporodott. 1
elszaporodott. Olaszország 1
Olaszország elismerte 1
elismerte Etiópia 1
Etiópia teljes 1
teljes függetlenségét, 1
rögzítették Eritrea 1
Eritrea pontos 1
pontos határait. 1
határait. Olaszország 1
említett antanthatalmak 1
antanthatalmak közti 1
közti szerződés 1
szerződés titkos 1
volt, arról 1
antant oldalán 2
oldalán harcoló 1
harcoló más 1
más nemzeteket, 1
nemzeteket, így 1
így Szerbiát 1
Szerbiát sem. 1
sem. Olaszország 1
a vígaszágra 1
vígaszágra jutott, 1
jutott, mert 1
korábban kikapott 1
bajnok magyar 1
magyar csapattól. 1
csapattól. Olaszország 1
Olaszország fővárosaként 1
fővárosaként Róma 1
Róma az 1
összes legfőbb 1
legfőbb intézményeinek 1
intézményeinek ad 1
otthont, beleértve 1
parlamentet, a 1
legfőbb bíróságokat 1
bíróságokat és 1
külföldi országok 1
országok diplomáciai 1
diplomáciai képviseleteit. 1
képviseleteit. Olaszországi 1
Olaszországi útja 1
során érte 1
érte Nordaak 1
Nordaak halálhíre. 1
halálhíre. Olaszország 1
Olaszország királyává 1
királyává kiáltatta 1
magát. Olaszország 1
Olaszország – 1
– korábbi 1
korábbi szövetségeseit 1
szövetségeseit számításból 1
számításból elárulva 1
elárulva – 1
oldalán lépett 1
háborúba, Mussolini 1
Mussolini pedig, 1
veszítse hitelét, 1
hitelét, katonai 1
szolgálatra jelentkezett. 1
jelentkezett. Olaszország 1
Olaszország nem 1
áll meg 2
első meccseknél, 1
meccseknél, és 1
és eljut 1
a döntőig. 1
döntőig. Olaszos 1
Olaszos jellegű 1
jellegű H-dúr 1
H-dúr dallam, 1
dallam, itt 1
is „megszólal” 1
„megszólal” a 1
a harang. 1
harang. Olasz 1
Olasz születésű 1
születésű apja 1
apja kereskedő 1
kereskedő volt 1
volt Nagybiccsén. 1
Nagybiccsén. Ő 1
Ő látja 1
látja odafentről 1
odafentről az 1
eseményeket, s 1
a moziban 1
moziban az 1
ő szemével 1
szemével látunk. 1
látunk. Olcsóbb 1
Olcsóbb lemezjátszókon 1
lemezjátszókon egészen 1
kis tömegű 2
tömegű műanyagból 1
műanyagból készül, 1
készül, komolyabbakon 1
komolyabbakon többféle 1
többféle megoldást 1
megoldást alkalmazhatnak. 1
alkalmazhatnak. Oldalában 1
Oldalában helyezték 1
el Kölcsey 1
Ferenc ülő 1
ülő szobrát, 1
szobrát, melyet 1
bontás után 1
után átszállítottak 1
átszállítottak a 1
elnevezett Református 1
Református tanítóképző 1
tanítóképző elé. 1
elé. Oldala 1
Oldala és 1
hátsó lába 1
lába kék. 1
kék. Oldala 1
Oldala fehéres, 1
fehéres, hasa 1
sárgás színű. 1
színű. Oldalai 1
Oldalai aranyozott 1
aranyozott árnyalatúak, 1
árnyalatúak, számos 1
fekete folttal. 1
folttal. Oldalának 1
Oldalának szelvényein 1
szelvényein barna 1
barna pöttyök 1
pöttyök vannak. 1
vannak. Oldalán 1
Oldalán inasával, 1
inasával, Passepartout-val 1
Passepartout-val (Jackie 1
(Jackie Chan) 1
Chan) és 1
az izgalmakat 1
izgalmakat hajhászó 1
hajhászó francia 1
francia művésznővel, 1
művésznővel, Monique-kal 1
Monique-kal (Cécile 1
(Cécile De 1
De France), 1
France), Fogg 1
Fogg nekivág 1
nekivág az 1
az eszeveszett, 1
eszeveszett, szívet-erőt 1
szívet-erőt nem 1
nem kímélő, 1
kímélő, világkörüli 1
világkörüli versenyfutásnak. 1
versenyfutásnak. Oldalán 1
Oldalán jól 1
a torpedóvédő 1
torpedóvédő háló 1
háló és 1
és tartórúdjai. 1
tartórúdjai. Oldalanként 1
Oldalanként 3-4 1
3-4 lemezből 1
lemezből állították 1
a sárvédőkre 1
sárvédőkre felhegesztett 1
felhegesztett kampókra 1
kampókra helyezték. 1
helyezték. Oldalfalukon 1
Oldalfalukon gyakran 1
gyakran díszes 1
díszes kis 1
kis ablakok 1
ablakok nyújtanak 1
nyújtanak betekintést 1
a mögöttük 2
lévő kertrészletre. 1
kertrészletre. Oldalhajtásai9 1
Oldalhajtásai9 fonálszerűen 1
fonálszerűen lecsüngenek, 1
lecsüngenek, amitől 1
egyedek alakja 1
alakja pulikutyáéra 1
pulikutyáéra emlékeztet. 1
emlékeztet. Oldalról 1
Oldalról a 1
a pofák 1
pofák (bucca) 1
(bucca) határolják, 1
határolják, alsó 1
a szájfenék, 1
szájfenék, felső 1
felső a 1
szájpad (palatum 1
(palatum durum 1
durum et 1
et molle), 1
molle), mely 1
mely utóbbinak 1
utóbbinak közepéről 1
közepéről lóg 1
a nyelvcsap 1
nyelvcsap (uvula 1
(uvula palatiana). 1
palatiana). Oldalról 1
Oldalról nézve 1
az orrnyereg 1
orrnyereg és 1
a koponyatető 1
koponyatető párhuzamosnak 1
párhuzamosnak tűnik. 1
tűnik. Oldalt 1
Oldalt nagy 1
felületű lemezek 1
lemezek vannak 1
vannak sorban 1
sorban elhelyezve, 1
elhelyezve, ezeket 1
köztük áramoltatott 1
áramoltatott levegővel 1
levegővel hűtik. 1
hűtik. Oldalt 1
Oldalt Szent 1
Szent Domonkos 2
Domonkos és 1
Szent Teréz 2
Teréz szobrai, 1
szobrai, míg 1
míg felül 1
az Atyaisten 1
Atyaisten az 1
angyalok között 1
látható. Oldás 1
Oldás miatt 1
miatt keletkezett 1
főként areális 1
areális erózió 1
erózió hatására 1
hatására tárult 1
fel Veress 1
Veress Márton 1
Márton megfigyelése 1
megfigyelése alapján. 1
alapján. Oldatban 1
Oldatban az 1
az alkálifém 1
alkálifém származékok 1
származékok erős 1
erős ionpárképzésre 1
ionpárképzésre hajlamosak, 1
hajlamosak, ahogy 1
bázisos anion 1
anion alkálifém 1
alkálifém származékától 1
származékától várható. 1
várható. Oldatban 1
Oldatban – 1
– hőmérséklettől 1
és időtartamtól 1
időtartamtól függően 1
– reverzibilisen 1
reverzibilisen izomerizálódik 1
izomerizálódik pre-kalcipotirolllá. 1
pre-kalcipotirolllá. Old 1
Old Dirty 1
Dirty Bastard-öt 1
Bastard-öt számtalanszor 1
számtalanszor őrizetbe 1
és letartóztatta 2
rendőrség rablások 1
rablások és 1
és drogbirtoklás 1
drogbirtoklás miatt. 1
miatt. Old 1
Shatterhand Bobtól 1
Bobtól tudja 1
tudja meg, 1
fős csapat 1
csapat terve. 1
terve. Old 1
Shatterhand és 1
és Csi 1
Csi Szo 1
Szo is 1
megérkeztek felderítő 1
felderítő útjukból, 1
útjukból, a 1
szőke fiút 1
fiút szülei 1
szülei - 1
- amennyire 1
amennyire az 1
az indiánoknál 1
indiánoknál kimutatható 1
kimutatható - 1
- örömmel 1
fogadták. Ölelő 1
Ölelő szeretet 1
szeretet dajkál, 1
dajkál, enyelg 1
enyelg veled! 1
veled! Ő 1
Ő lett 11
első tagja. 1
tagja. Ő 1
a családfenntartó, 1
családfenntartó, akire 1
akire rászakadt 1
rászakadt az 1
az értelmiségi 1
értelmiségi nyomor. 1
nyomor. Ő 1
lett A 1
Dal 2020 1
2020 legjobb 1
legjobb dalszövegírója 1
dalszövegírója és 1
Petőfi Zenei 1
Zenei Díj 1
Díj - 1
- Év 1
Év dalszövegírója 1
dalszövegírója elismerést 1
megkapta. Ő 1
legfiatalabb edző 1
edző aki 1
elérte ezt 1
a mérföldkövet 1
mérföldkövet a 1
Bundesligában. Ő 1
első kenyai 1
kenyai származású 1
származású és 1
első mexikói 1
mexikói születésű 1
születésű színésznő 1
színésznő aki 1
aki Oscar-díjat 1
Oscar-díjat vehetett 1
át. Ő 1
lett Buddha 1
Buddha legfőbb 1
legfőbb tanítványa, 1
tanítványa, aki 1
legjobban ismerte 1
és betartotta 2
betartotta - 1
- ebből 1
a Vinaja 1
Vinaja iskola. 1
iskola. Ő 1
lett ennek 2
a tornának 1
tornának a 1
legértékesebb játékosa. 1
játékosa. Ő 1
lett Japánban 1
legfiatalabb főnyomozó. 1
főnyomozó. Ő 1
lett Pytor 1
Pytor jobb 1
jobb keze. 1
keze. Ő 1
lett Sarasota 1
Sarasota első 1
első polgármestere. 1
polgármestere. Ő 1
az előzenekar 1
előzenekar Jay-Z 1
Jay-Z és 1
DMX előtt 1
1998-as Hard 1
Hard Knock 1
Knock Life 1
Life Turnén, 1
Turnén, Memphis 1
Memphis Bleek 1
Bleek előadóval 1
előadóval együtt. 1
együtt. Olga 1
Olga Fjodorovna 2
Fjodorovna gyermekeivel 1
gyermekeivel szemben 1
szemben megnyilvánuló 1
megnyilvánuló szigoráról 1
szigoráról vált 1
vált ismertté; 1
ismertté; a 1
a ”Miche-Miche” 1
”Miche-Miche” néven 1
néven becézett 1
becézett Mihail 1
Mihail Mihajloviccsal 1
Mihajloviccsal soha 1
sikerült meghitt 1
meghitt kapcsolatot 1
kapcsolatot kialakítania. 1
kialakítania. Olga 1
Fjodorovna igen 1
igen szigorú 1
szigorú szülőnek 1
szülőnek bizonyult, 1
bizonyult, gyermekeit 1
gyermekeit katonásan, 1
katonásan, spártai 1
spártai szigorban 1
szigorban nevelte 1
nevelte fel. 4
fel. Olhão 1
Olhão városának 1
városának neve 1
a vízforrásából 1
vízforrásából ered, 1
ered, melyet 1
a "víz 1
"víz szemének" 1
szemének" hívnak, 1
hívnak, ezért 1
ezért Olhão 1
Olhão helyi 1
helyi nyalven 1
nyalven annyit 1
tesz: nagy 1
nagy szem. 1
szem. Olib 1
Olib turizmusa 1
turizmusa azonban 1
a magánszálláshelyek 1
magánszálláshelyek formájában 1
jelen, nincs 1
nincs szálloda, 1
szálloda, kemping 1
kemping és 1
és fejlettebb 2
fejlettebb turisztikai 1
turisztikai ajánlat, 1
ajánlat, de 1
kisebb számú 1
számú kiadó 1
kiadó szoba 1
fontos jövedelemforrás 1
jövedelemforrás a 1
helyiek nagy 1
részének. Oligospermiáról 1
Oligospermiáról akkor 1
az ejakulátumban 1
ejakulátumban 20 1
20 millió/ml-nél 1
millió/ml-nél kevesebb 1
kevesebb sperma 1
sperma található; 1
található; az 1
az azoospermia 1
azoospermia a 1
a spermiumok 1
spermiumok hiányát 1
hiányát jelenti. 1
jelenti. Olimpiai 1
Olimpiai bajnok 1
bajnok 1952-ben, 1
1952-ben, világbajnoki 1
világbajnoki ezüstérmes 1
ezüstérmes 1954-ben. 1
1954-ben. Olimpiai 1
Olimpiai bronzérmét 1
bronzérmét és 1
világbajnoki ezüstérmét 1
ezüstérmét előbb 1
előbb szerezte, 1
szerezte, mint 1
első világkupa-futamgyőzelmét, 1
világkupa-futamgyőzelmét, melyre 1
melyre 29 1
29 éves 2
koráig várnia 1
várnia kellett. 1
kellett. Olimpia, 1
Olimpia, Orestes 1
Orestes gonosz 1
gonosz anyja 1
anyja mindent 1
hogy elvegye 1
elvegye Valentinától 1
Valentinától az 1
az örökségét. 1
örökségét. Olisivka 1
Olisivka nevű 1
nevű településén, 1
településén, tanári 1
tanári családban. 1
családban. Oliveira 1
Oliveira 2002-2006 1
2002-2006 között 1
volt Chelsea 1
Chelsea kerettag, 1
kerettag, de 1
5 meccsen 1
pályára. Oliver 1
Oliver dühösen 1
dühösen kiviharzik 1
kiviharzik az 1
az étteremből, 1
étteremből, majd 1
majd mindezek 1
ellenére elveszi 1
elveszi kedvesét. 1
kedvesét. Olivér 1
Olivér ellen, 1
lázadók behatolnak 1
behatolnak a 1
a palotába, 1
palotába, a 1
miniszterek megrémülnek 1
megrémülnek és 1
megpróbálnak elmenekülni 1
elmenekülni vagy 1
vagy elrejtőzni. 1
elrejtőzni. Oliver 1
Oliver lemúriaiai 1
lemúriaiai bonyolult 1
bonyolult alagutakban 1
alagutakban éltek 1
hegy mélyén 1
mélyén és 1
néha mutatkoztak 1
mutatkoztak a 1
felszínen fehér 1
fehér köpenyt 1
köpenyt viselve. 1
viselve. Oliver 1
Oliver néha 1
néha nagyon 1
nagyon anyáskodó. 1
anyáskodó. Olivér/Oszkár 1
Olivér/Oszkár beleszeret 1
csapat fiatal 3
nő tagjába, 1
tagjába, Marcelle 1
Marcelle Debois 1
Debois kisasszonyba. 1
kisasszonyba. Olivero 1
Olivero visszatérésére 1
visszatérésére ebben 1
szerepben Cilea 1
Cilea halála 1
sor. Olivia 1
Olivia elmondja 1
esetet Paulnak, 1
Paulnak, amikor 1
a karján 2
karján lévő 1
lévő horzsolásokról 1
horzsolásokról kérdezi. 1
kérdezi. Olivia 1
Olivia Zoë 1
Zoë legjobb 1
legjobb barátnője, 1
barátnője, aki 1
egy számítástechnikai 1
számítástechnikai üzletet 1
üzletet tart 1
fent Casablancában. 1
Casablancában. Olivier 1
Olivier Ramaré 1
Ramaré 1995-ben 1
1995-ben megmutatta, 1
≥ 4 1
4 páros 1
páros szám 1
szám felírható 1
felírható legfeljebb 2
hat prímszám 1
prímszám összegeként, 1
összegeként, amiből 1
amiből következik, 1
≥ 5 1
5 páratlan 1
páratlan szám 1
pedig felírható 1
legfeljebb hét 1
hét prímszám 1
prímszám összegeként. 1
összegeként. Ólmodnál 1
Ólmodnál lévő 1
lévő bizonytalan 1
bizonytalan határátlépés 1
határátlépés miatt 1
déli szakaszt 1
a B61 1
B61 főútig 1
főútig tervezték 1
tervezték autóútként 1
autóútként kiépíteni. 1
kiépíteni. Olof 1
Olof Persson 1
Persson vagy 1
vagy Olaf 1
Olaf Peterson, 1
Peterson, közismert 1
közismert latin 1
latin nevén 1
nevén Olaus 1
Olaus Petri 1
Petri ( 1
( Oltára 1
Oltára késő 1
késő barokk, 1
barokk, 19. 1
századi márvány 1
márvány szentségtartóval, 1
szentségtartóval, feletti 1
feletti ugyancsak 1
ugyancsak 19. 1
századi oltárképpel. 1
oltárképpel. Oltárának 1
Oltárának régi 1
régi retablóját 1
retablóját három 1
új szoborral 1
szoborral díszítették, 1
díszítették, melyek 1
melyek Jézus 1
Jézus szívét, 1
szívét, Mária 1
Mária szívét 1
Szent Józsefet 2
Józsefet ábrázolják. 1
ábrázolják. Oltárán 1
Oltárán Szent 1
Szent Videt 1
Videt ábrázoló 1
ábrázoló kép 1
és szobor 1
szobor látható. 1
látható. Oltárképe 1
Oltárképe a 1
felhők közötti 1
közötti Szűz 1
Máriát ábrázolja 1
ábrázolja jobb 1
oldalán Páduai 1
Szent Antallal 1
Antallal és 1
a térdelő 1
térdelő Szent 1
Szent Rókussal. 1
Rókussal. Oltárképe 1
Oltárképe az 1
az 1640-es 1
1640-es években 1
években készült. 1
készült. Oltárképe 1
Oltárképe egy 1
egy életnagyságú 1
életnagyságú fehér 1
fehér falóval 1
falóval a 1
előterében a 1
hatalmat jelképezi. 1
jelképezi. Oltárképe 1
Oltárképe Szent 1
Józsefet a 1
a gyermekkel 2
gyermekkel a 1
Kis Jézussal 1
Jézussal ábrázolja. 1
ábrázolja. Oltárnak 1
Oltárnak képe 1
képe Szent 1
Szent Márkot 1
Márkot ábrázolja. 1
ábrázolja. Öltöző 1
Öltöző című 1
mely krokikat, 1
krokikat, színeseket, 1
színeseket, és 1
és színdarabját 1
színdarabját tartalmazza, 1
tartalmazza, 2004-ben 1
2004-ben publikálja. 1
publikálja. "öltözz 1
"öltözz ki", 1
ki", "pacsi", 1
"pacsi", 83, 1
83, "autópálya-elmélet", 1
"autópálya-elmélet", az 1
az őrült/szexi 1
őrült/szexi skála. 1
skála. Olvár 1
Olvár prédium 1
prédium tartozott 1
hozzá. Olvasmányélménye 1
Olvasmányélménye alapján 1
alapján kezdett 1
a képátvitel 1
képátvitel lehetőségeivel. 1
lehetőségeivel. Olvasó 1
Olvasó lányok 1
lányok (Kerényi 1
(Kerényi Jenő, 1
Jenő, 1963.). 1
1963.). Olyan 1
Olyan alacsonyabb 1
rangú titulusok, 1
titulusok, mint 1
a magtár 1
magtár felügyelője, 1
felügyelője, a 1
királyi munkálatok 1
munkálatok felügyelője 1
felügyelője vagy 1
kincstár felügyelője 1
felügyelője teljesen 1
eltűntek az 1
írott forrásokból, 1
forrásokból, valamikor 1
valamikor Dzsekdaré 1
Dzsekdaré és 1
II. Olyan 1
Olyan album 1
album lesz, 1
lesz, ami 1
ami mindenki 1
mindenki kedvenc 1
kedvenc bűnös 1
bűnös élvezete." 1
élvezete." Olyan 1
Olyan alkotókkal, 1
alkotókkal, mint 1
mint Eminescu 1
Eminescu és 1
és Caragiale, 1
Caragiale, a 1
román irodalom 1
irodalom felzárkózott 1
felzárkózott a 1
a világirodalomhoz. 1
világirodalomhoz. Olyan 1
Olyan atommagok 1
atommagok esetében, 1
esetében, melyek 1
melyek energiája 1
a stabilistól 1
stabilistól távol 1
távol esik, 1
esik, további 1
további más 1
más bomlási 1
bomlási módok 1
módok is 1
ismertek. Olyan, 1
Olyan, bármilyen 1
bármilyen méretarányú 1
méretarányú térképek, 1
térképek, amelyek 1
megfelelő közlekedési 1
közlekedési tematika 1
tematika (út, 1
(út, vasút, 1
vasút, tömegközlekedés) 1
tömegközlekedés) jellemzőit 1
jellemzőit ábrázolják 1
ábrázolják valamilyen 1
valamilyen szempont 1
szempont szerinti 1
szerinti bemutatásban. 1
bemutatásban. Olyan 1
Olyan bátor 1
bátor szöveg, 1
szöveg, ami 1
ami méltán 1
méltán kavart 1
kavart bele 1
a lavórba, 1
lavórba, amikor 1
amikor részei 1
részei itt-ott 1
itt-ott (Holmi, 1
(Holmi, 2000 1
2000 stb.) 1
stb.) megjelentek. 1
megjelentek. Olyan 1
Olyan B 1
B osztályú 1
osztályú beállítás, 1
beállítás, amelyben 1
a tranzisztor 2
tranzisztor munkapontja 1
munkapontja a 1
a lineárisabb 1
lineárisabb szakaszra 1
szakaszra esik 1
esik (bár 1
(bár ez 1
szakasz sem 1
sem lineáris), 1
lineáris), emiatt 1
a kivezérelt 1
kivezérelt állapothoz 1
állapothoz képest 1
kis értékű 1
értékű nyugalmi 1
nyugalmi áram 1
áram folyik 1
folyik (10-100 1
(10-100 mA). 1
mA). Olyan 1
Olyan buta 1
buta és 1
kellemetlen helyzet 1
volt. Olyan 1
Olyan cselekvések, 1
cselekvések, amelyekben 1
amelyekben mindenekelőtt 1
kommunikációs képesség 1
képesség érvényesül. 1
érvényesül. Olyan 2
Olyan dalokat 1
és történeteket 1
történeteket írtam, 1
írtam, melyeket 1
melyeket már 1
régóta meg 1
meg akartam 1
akartam örökíteni. 1
örökíteni. Olyan 1
Olyan dolgokat 1
dolgokat is 2
a sírokban, 1
sírokban, amiket 1
király földi 1
földi életében 1
életében használt, 1
használt, (pl. 1
(pl. Tutanhamon 1
Tutanhamon szandálját) 1
szandálját) és 1
és olyanokat 1
olyanokat is, 1
amit külön 1
temetés céljából 1
céljából készítettek. 1
készítettek. Olyan 1
Olyan elképzelés 1
a leváltási 1
leváltási eljárásra 1
eljárásra egyáltalán 1
szükség, hiszen 1
elnököt fix 1
fix időtartamra 1
időtartamra választják, 1
választják, és 1
az újraválasztáskor 1
újraválasztáskor ítéletet 1
ítéletet mondhatnak 1
mondhatnak felette 1
az elektorok. 1
elektorok. Olyan 1
Olyan elmélettel 1
elmélettel állt 1
vízből származónak 1
származónak tekintette. 1
tekintette. ”) 1
”) olyan 1
olyan elnevezések, 1
elnevezések, amelyeket 1
muszlim misztikus 1
misztikus büszkén 1
büszkén visel, 1
visel, mivel 1
mivel jelzik 1
jelzik annak 1
annak tényét, 1
tényét, hogy 1
hogy levetett 1
levetett magáról 1
magáról minden 1
minden gondolatot 1
és vágyat, 1
vágyat, amely 1
amely elméjét 1
elméjét eltéríthetné 1
eltéríthetné Istentől. 1
Istentől. Olyan 1
Olyan előadók 1
előadók számai 1
számai hallhatók 1
hallhatók a 1
17 számos 1
számos lemezen, 1
lemezen, mint 1
a Heptones, 1
Heptones, Desmond 1
Desmond Dekker, 1
Dekker, a 1
The Scientists 1
Scientists vagy 1
vagy Lee 1
Lee „Scratch” 1
„Scratch” Perry. 1
Perry. Olyan 1
Olyan ember, 1
akinek szellemi 1
szellemi ereje 1
ereje lehetővé 1
magasabb dimenziók 1
dimenziók feldolgozását 1
feldolgozását és 1
és felhasználását. 1
felhasználását. Olyan 1
Olyan ember 1
is érezheti 1
érezheti ezt, 1
aki veleszületetten 1
veleszületetten végtaghiányos 1
végtaghiányos vagy 1
vagy lebénult. 1
lebénult. Olyan 1
Olyan esetekben, 1
esetekben, ahol 1
a marás 1
marás nem 1
és tömítőanyaggal 1
tömítőanyaggal történő 1
történő szigetelésre 1
szigetelésre van 1
szükség, általában 1
általában ecetsavas 1
ecetsavas sziloplaszttal 1
sziloplaszttal ragasztanak, 1
ragasztanak, a 1
profil bajusz 1
bajusz részét 1
pedig levágják. 1
levágják. Olyan 1
Olyan eszközök, 1
eszközök, amelyek 1
amelyek rendeltetése 1
rendeltetése a 1
a csatornák, 1
csatornák, csövek, 1
csövek, vezetékek 1
vezetékek megtisztítása 1
a lerakódásoktól 1
lerakódásoktól és 1
és szennyeződésektől, 1
szennyeződésektől, amelyek 1
amelyek eldugíthatják 1
eldugíthatják azokat 1
és megakadályozhatják 1
megakadályozhatják a 1
a vízáramlást. 1
vízáramlást. Olyan 1
Olyan foglalkozásoknál, 1
foglalkozásoknál, ahol 1
erő az 1
az alapkövetelmény, 1
alapkövetelmény, a 1
női testalkat 1
testalkat közti 1
különbség azt 1
férfiak jobban 1
munkának. Olyan 1
Olyan gazda 1
gazda kell 1
kell mellé, 1
aki természetes 1
természetes vezetői 1
vezetői képességekkel 1
rendelkezik. Olyan 1
Olyan gyorsan 2
gyorsan csináltuk, 1
csináltuk, hogy 1
vannak benne 1
benne részek 1
részek (például 1
a szöveg), 1
szöveg), amitől 1
amitől ma 1
a fogamat 1
fogamat szívom. 1
szívom. Olyan 1
gyorsan történt, 1
a mellettem 1
mellettem álló 1
álló ápolónő 1
ápolónő megkérdezte: 1
megkérdezte: »Mi 1
»Mi történt?« 1
történt?« Olyan 1
Olyan helyre 1
helyre való, 1
való, ahol 1
ahol van 3
van késői 1
késői gyűjtés, 1
gyűjtés, vagy 1
vagy ilyen 1
ilyen helyre 1
helyre akar 1
akar vándorolni 1
vándorolni a 1
a méhész. 1
méhész. Olyan 1
Olyan járművek 1
járművek esetén, 1
esetén, amiknek 1
tömege jellemzően 1
jellemzően változatlan, 1
változatlan, az 1
az MLC-osztályt 1
MLC-osztályt felfestéssel 1
felfestéssel jelölik. 1
jelölik. Olyan 1
Olyan jelentős 1
értékes leletek 1
hogy Varsóban 1
Varsóban 1966-ban 1
1966-ban elkezdték 1
elkezdték megjelentetni 1
megjelentetni a 1
a Studia 1
Studia Palmyreńskie 1
Palmyreńskie című, 1
című, éves 1
éves folyóiratot, 1
folyóiratot, amely 1
amely napjainkig 1
megjelenik. Olyan 1
Olyan jó 2
jó ellátása 1
ellátása sehol 1
francia királynál, 1
királynál, otthon 1
otthon Firenzében 1
Firenzében kevés 1
kevés pénzért 1
pénzért dolgozott, 1
nagyon sokat. 1
sokat. Olyan 1
Olyan kereskedő, 1
kereskedő, aki 1
saját nevében, 1
más megbízásából, 1
megbízásából, más 1
más számára 1
számára köt 1
köt szerződéseket 1
szerződéseket a 1
a tőzsdén. 1
tőzsdén. Olyan 1
Olyan kiemelkedő 1
kiemelkedő rendezők 1
rendezők mellett 1
mellett játszott 1
játszott mint 1
mint Peter 1
Peter Zadek, 1
Zadek, Peter 1
Peter Stein, 1
Stein, Claus 1
Claus Peymann, 1
Peymann, Klaus 1
Klaus Michael 1
Michael Grüber, 1
Grüber, Luc 1
Luc Bondy 1
Bondy és 1
és Dieter 1
Dieter Dorn. 1
Dorn. Olyan 1
Olyan klasszikus 1
klasszikus magyarázó 1
magyarázó szótárról 1
szótárról van 1
teljes alapossággal 1
alapossággal ismerteti 1
ismerteti minden 1
egyes német 1
szó eredetét 1
és jelentését. 1
jelentését. Olyan 1
Olyan klipek 1
klipek kerültek 1
akkori magyar 1
magyar zenecsatornák 1
zenecsatornák nem 1
nem sugároztak. 1
sugároztak. Olyan 1
Olyan kortárs 1
költők hatottak 1
hatottak rájuk, 1
rájuk, mint 1
francia Jacques 1
Jacques Prévert, 1
Prévert, felhasználták 1
felhasználták Nâzım 1
Nâzım Hikmet 1
Hikmet szabad 1
szabad versformáját, 1
versformáját, a 1
a kötetlen 1
kötetlen társalgási 1
társalgási nyelv 1
nyelv szavait, 1
szavait, hétköznapi 1
hétköznapi dolgokról, 1
dolgokról, hétköznapi 1
hétköznapi kisemberekről 1
kisemberekről írtak. 1
írtak. Olyan 1
Olyan lovaglási 1
lovaglási technikát 1
technikát oktatott, 1
oktatott, amely 1
az ügyességet 1
ügyességet helyezte 1
előtérbe az 1
erőszakkal szemben, 1
s melyet 1
londoni „The 1
„The Independent” 1
Independent” újság 1
újság csak 1
csak „látványos 1
„látványos simulékony 1
simulékony stílusként” 1
stílusként” emlegetett. 1
emlegetett. Olyan 1
Olyan mint 1
jókora szoba. 1
szoba. "Olyan, 1
"Olyan, mintha 1
halott Che 1
Che Guevara 2
Guevara ránézne 1
ránézne gyilkosaira 1
gyilkosaira és 1
és megbocsátana 1
megbocsátana nekik, 1
nekik, világgá 1
világgá kürtölve, 1
kürtölve, hogy 1
egy eszméért 1
eszméért hal 1
szenvedés felett 1
felett áll" 1
áll" – 1
írja Jorge 1
Jorge Castaneda 1
Castaneda Che 1
Guevara életrajzában. 1
életrajzában. Olyan 1
Olyan nagy 1
a pusztulás, 2
pusztulás, hogy 1
a Berkenyemál 1
Berkenyemál szőlővidék 1
szőlővidék 1606-ban 1
1606-ban teljesen 1
teljesen kipusztult. 1
kipusztult. Olyan 1
Olyan nehéz 1
nehéz barátkozni 1
barátkozni másokkal. 1
másokkal. Olyan 1
Olyan nehézségeket 1
nehézségeket ígér, 1
ígér, hogy 1
eleve összeroppant. 1
összeroppant. Olyan 1
Olyan növények 1
növények kerülnek 1
kerülnek ide, 1
amelyek jellemzően 2
jellemzően magasra 1
magasra növők 1
növők vagy 1
vagy szétterülők, 1
szétterülők, mint: 1
mint: paradicsom, 1
paradicsom, karósbab, 1
karósbab, uborka, 1
uborka, kései 1
kései káposzta, 1
káposzta, burgonya, 1
burgonya, cukkini, 1
cukkini, korai 1
korai borsó, 1
borsó, tök. 1
tök. Olyan 1
Olyan nyelvek 1
nyelvek is 1
vannak, amelyekben 1
a névutók 1
névutók túlsúlyban 1
vannak elöljárószók 1
elöljárószók is. 1
is. Olyan 1
Olyan nyílást 1
nyílást keresett, 1
keresett, ami 1
a WC-be 1
WC-be vezetett 1
ott megvárta 1
megvárta míg 1
míg kiürül 1
kiürül az 1
épület, majd 1
ajtó felé 1
a szabadságba. 1
szabadságba. Olyannyira 1
Olyannyira biztos 1
volt ebben, 1
ebben, hogy 1
hogy 2000-ben 1
2000-ben fogadást 1
fogadást kötött 1
a michigani 1
michigani egyetemen 1
egyetemen dolgozó 1
dolgozó Gordon 1
Gordon Kane-nel. 1
Kane-nel. Olyannyira 1
Olyannyira egybetartozik 1
egybetartozik az 1
eredetileg két 1
külön kötetben, 1
kötetben, s 1
s egymástól 1
egymástól öt 1
öt évnyi 1
évnyi távolságban 1
távolságban megjelent 1
megjelent kötet, 1
kötet, hogy 1
hogy valamennyi, 1
valamennyi, az 1
első kötetben 1
szereplő versnek 1
versnek van 1
egy ellentétpárja 1
ellentétpárja a 1
második kötetben. 1
kötetben. Olyannyira 1
Olyannyira fontos 1
része ez 1
a mindennapoknak, 1
mindennapoknak, hogy 1
ember megítélését 1
megítélését is 1
is befolyásolhatja. 1
befolyásolhatja. Olyannyira, 1
Olyannyira, hogy 2
dán Aveny-T 1
Aveny-T Színház 1
Színház jogokat 1
jogokat vásárolt, 1
hogy színdarabot 1
színdarabot készítsen 1
készítsen belőle. 1
belőle. Olyannyira, 1
Allianz már 1
már Prémium 1
Prémium Partnere 1
Partnere a 2
a futballcsapatnak, 1
futballcsapatnak, és 1
és szponzori 1
szponzori támogatását 1
támogatását egy 1
komplex csomag 1
csomag formájában 1
formájában terjeszti 1
terjeszti ki. 1
ki. Olyannyira 1
Olyannyira nyereséges, 1
nyereséges, hogy 1
csak "Golden 1
"Golden Route", 1
Route", azaz 1
azaz "Arany 1
"Arany Út" 1
Út" névvel 1
illetik. Olyanok 1
Olyanok is 2
is élvezettel 1
élvezettel olvasták 1
olvasták morcos 1
morcos hősünk 1
hősünk mélabús 1
mélabús életének 1
életének apró 1
apró epizódjait, 1
epizódjait, kik 1
kik eddig 1
eddig lovat 1
lovat csak 1
csak vonatablakból 1
vonatablakból láttak, 1
láttak, s 1
s kérték, 1
kérték, családjukkal 1
családjukkal hadd 1
hadd látogathassák 1
látogathassák meg 1
meg Piót, 1
Piót, s 1
s ülhessenek 1
ülhessenek fel 1
fel életükben 1
életükben először 1
először LÓRA! 1
LÓRA! Olyanok 1
fogságba kerültek, 1
csak szimpatizáltak 1
szimpatizáltak a 1
a felkeléssel, 1
felkeléssel, vagy 1
csak tudomással 1
tudomással bírtak 1
bírtak róla, 1
azt. Olyan 1
Olyan orvosságokba 1
orvosságokba kerül, 1
kerül, amelyeket 1
amelyeket szalagféreg, 1
szalagféreg, orsóféregölésre, 1
orsóféregölésre, fájdalom 1
fájdalom megszüntetésére, 1
megszüntetésére, bőrbetegség, 1
bőrbetegség, végbél 1
végbél gyulladás, 1
gyulladás, köhögésre 1
köhögésre a 1
a levelét, 1
levelét, és 1
vagy mézgás 1
mézgás nedvét, 1
nedvét, a 1
a gummi 1
gummi arabicumot 1
arabicumot használják. 1
használják. Olyan 2
Olyan piactartási 1
piactartási joggal 1
joggal rendelkező 1
rendelkező városok 1
városok fekszenek 1
fekszenek itt, 1
mint Lanark, 1
Lanark, Strathaven 1
Strathaven és 1
és Carluke, 1
Carluke, Rutherglen, 1
Rutherglen, Cambuslang 1
Cambuslang és 1
és East 1
East Kilbride 1
Kilbride városi 1
városi területei. 1
területei. Olyan 1
Olyan ritka 1
ritka könyv, 1
amelyet mindenkinek 1
mindenkinek ajánlani 1
ajánlani lehet. 1
lehet. Olyan 1
Olyan sokáig 1
világ zajától 1
zajától távol, 1
távol, nem 1
akart újra 1
újra visszatérni. 1
visszatérni. Olyan 1
Olyan sok 1
sok jelkép 1
jelkép kötődik 1
kötődik hozzájuk, 1
hozzájuk, erősek, 1
erősek, hatalmasak, 1
hatalmasak, ahogy 1
ahogy szállnak.” 1
szállnak.” Olyan 1
Olyan személy, 1
személy, csoport, 1
csoport, ritkábban 1
ritkábban tárgy, 1
tárgy, amely 1
amely ugyan 1
ugyan egyenrangú 1
egyenrangú a 1
de valamely 1
valamely tulajdonságában, 1
tulajdonságában, értékében 1
értékében mégis 1
mégis kiemelkedik 1
hasonló társa 1
társa közül. 1
közül. Olyan, 1
Olyan, személyt 1
személyt a 1
foglalkozásával megnevező 1
megnevező főnevek 1
főnevek is 1
melyek hagyományosan 1
hagyományosan csak 1
csak hímneműek, 1
hímneműek, de 1
de nők 1
is űzik 1
űzik az 1
illető foglalkozást. 1
foglalkozást. Olyan 1
Olyan szerepei 1
szerepei voltak, 1
portugál Rodrigues 1
Rodrigues navigátor 1
navigátor az 1
1980-as televíziós 1
televíziós minisorozatban, 1
minisorozatban, a 1
a Shogunban. 1
Shogunban. Olyan 1
Olyan szérum 1
szérum még 1
még nincs, 1
nincs, ami 1
ami felnőtteket 1
felnőtteket speciálisan 1
a tbc 1
tbc baktérium 1
baktérium ellen 1
ellen védene, 1
védene, de 1
de trópusokon, 1
trópusokon, egyéb, 1
egyéb, nem 1
nem tuberkulózist 1
tuberkulózist okozó 1
okozó mycobactériumokkal 1
mycobactériumokkal való 1
való kapcsolatnak 1
kapcsolatnak van 1
némi védő 1
védő hatása. 1
hatása. Olyan 1
Olyan települések 1
települések esetében, 1
amelyek történetük 1
is várossá 1
várossá lettek, 1
a várossá 1
várossá nyilvánítás 1
nyilvánítás éve 1
év, amióta 1
amióta megszakítás 1
nélkül viselik 1
viselik e 1
e címet. 1
címet. Olyan 1
Olyan területeken, 1
van kialakított 1
kialakított cövek, 1
cövek, a 1
misszió a 1
a cövek 1
cövek alá 1
rendelve. Olyan 1
Olyan új 1
új videófelvételi 1
videófelvételi és 1
és fényképezési 1
fényképezési üzemmódok 1
üzemmódok kerültek 1
az S4-be, 1
S4-be, amik 1
előoldali és 1
a hátoldali 1
hátoldali kamerát 1
kamerát egyidejűleg 1
egyidejűleg használják. 1
Olyan vádak 1
vádak is 1
is elhangzottak, 1
elhangzottak, hogy 1
királyné az 1
az evangélikusokat 1
evangélikusokat német 1
német nemzetiségük 1
nemzetiségük miatt 1
miatt pártolja. 1
pártolja. Olyan 1
Olyan vágányok 1
vágányok mentén, 1
mentén, ahol 1
ahol rendszeresen 1
rendszeresen tartózkodnak 1
tartózkodnak utasok, 1
utasok, kijelölik 1
kijelölik azt 1
a vágánytengelytől 1
vágánytengelytől mért 1
mért távolságot, 1
távolságot, ahol 1
az elsodró 1
elsodró hatás 1
hatás már 1
nem érvényesül. 1
Olyan versenyszisztéma, 1
versenyszisztéma, amelyen 1
amelyen két 1
csapat játékosai 1
játékosai játszanak 1
minden játékosával, 1
játékosával, és 1
verseny eredményét 1
száma adja. 1
adja. Olyan 1
Olyan világon, 1
amelyet gyermekek, 1
gyermekek, istenek, 1
istenek, tündérek, 1
tündérek, gyengéd 1
gyengéd állatok, 1
állatok, fantomok, 1
fantomok, lelketlen 1
lelketlen óriások 1
óriások és 1
örökké járó 1
járó órák 1
órák népesítenek 1
népesítenek be.” 1
be.” Olyan 1
Olyan világsztárokkal 1
világsztárokkal is 1
együtt muzsikált, 1
muzsikált, mint 1
mint Herbie 1
Herbie Mann, 1
Mann, Chico 1
Chico Freeman, 1
Freeman, Steve 1
Steve Colman, 1
Colman, Archie 1
Archie Shepp 1
Shepp vagy 1
vagy Uri 1
Uri Caine. 1
Caine. Olyan 1
Olyan zaj, 1
zaj, amely 1
hasznos jelek 1
jelek vételét 1
vételét ( 1
( Olykor 1
Olykor a 1
a mixtókat 1
mixtókat is 1
is érlelik, 1
érlelik, ma 1
már añejo 1
añejo mixto 1
mixto is 1
előfordul. Olykor 1
Olykor egy 1
egy békés 1
békés családi 1
családi vacsora 1
vacsora birkózómérkőzéssé 1
birkózómérkőzéssé változik, 1
változik, pedig 1
pedig mindent 1
mindent megtesznek, 1
megtesznek, hogy 1
hogy Dennis 1
Dennis háziállatait 1
háziállatait a 1
a zsebében 1
zsebében tartsa: 1
tartsa: békáit 1
békáit és 1
és teknőceit. 1
teknőceit. Olykor 1
Olykor előfordul, 1
hogy fészkét 1
fészkét háztető 1
háztető alá 1
alá építi. 1
építi. Olykor 1
Olykor felhasználnak 1
felhasználnak Pinot 1
Pinot Blanc, 1
Blanc, Arbane, 1
Arbane, Petit 1
Petit Meslier 1
Meslier és 1
és Pinot 1
Pinot Gris 1
Gris szőlőfajtákat 1
szőlőfajtákat is 1
telepített szőlők 1
szőlők elenyésző 1
elenyésző arányát, 1
arányát, kb. 1
kb. 0,3%-át 1
0,3%-át adják. 1
adják. Olykor 1
Olykor improvizál 1
improvizál egyet 1
egyet vagy 1
egész fél 1
fél órát, 1
órát, nagyszerű 1
nagyszerű változatos 1
változatos dallammal 1
dallammal és 1
és harmóniával, 1
harmóniával, és 1
ez egészen 1
legjobb ízléssel, 1
ízléssel, amivel 1
amivel megbabonázza 1
megbabonázza a 1
a hallgatóit." 1
hallgatóit." Olykor 1
Olykor megérzi 1
megérzi mások 1
mások érzéseit, 1
érzéseit, helyzetét, 1
helyzetét, ha 1
ha segítségre 2
szüksége valakinek, 1
valakinek, ösztönösen 1
ösztönösen tudja, 1
tennie. Olykor-olykor 1
Olykor-olykor elhalaszt 1
elhalaszt egy 1
egy csatát 1
csatát egy-két 1
egy-két órával, 1
órával, csak 1
az árnyékból 1
árnyékból kilépve 1
kilépve kezdhesse 1
kezdhesse el. 1
el. Eléggé 1
Eléggé furcsa, 1
furcsa, de 1
neve ellenére, 1
ellenére, ami 1
ami üvöltést 1
üvöltést jelent, 1
jelent, Wail 1
Wail mindig 1
mindig hangtalan. 1
hangtalan. Olykor 1
Olykor ritkasága 1
ritkasága ellenére 1
hegyvidéken élők 1
fajt húsa 1
húsa miatt 1
is vadásszák. 1
vadásszák. Olykor 1
Olykor szatirikus, 1
szatirikus, máskor 1
máskor erkölcsi 1
erkölcsi célzatú, 1
célzatú, groteszk 1
groteszk vagy 1
vagy fantasztikus 1
fantasztikus képeket 1
képeket rajzolt, 1
rajzolt, amelyekről 1
amelyekről Hieronymus 1
Hieronymus Cock, 1
Cock, a 1
híres rézmetsző 1
rézmetsző készített 1
készített metszeteket. 1
metszeteket. Olykor 1
Olykor ugyanannak 1
az ünnepnek 1
ünnepnek a 1
dátuma is 1
is eltérő 2
eltérő lehet 1
régiókban. Oly 1
Oly magas 1
színvonalú művésznő, 1
művésznő, kit 1
kit mindenkor 1
legnagyobb élvezettel 1
élvezettel lehet 1
lehet hallgatni, 1
hallgatni, mert 2
művészet legfőbb 1
legfőbb hatalmával 1
hatalmával rendelkezik: 1
rendelkezik: tud 1
tud érzést, 1
érzést, szenvedélyt, 1
szenvedélyt, lelkesülést 1
lelkesülést kelteni 1
kelteni e 1
e ábrázolásában 1
ábrázolásában van 1
van élet 1
és igazság«. 1
igazság«. Oly 1
Oly mértékű 1
mértékű volt 1
a csalódása, 1
csalódása, hogy 1
hogy 1935 1
1935 körül 1
körül visszatért 1
visszatért Franciaországba. 1
Franciaországba. Olynemű 1
Olynemű viszályok 1
viszályok és 1
és rendetlenségek 1
rendetlenségek fordultak 1
fordultak elő 1
elő kerületében, 1
kerületében, hogy 1
hogy felfüggesztették 1
felfüggesztették állásától. 1
állásától. Ő 1
Ő maga 11
egy ezüsthajú, 1
ezüsthajú, külső 1
belső ellentmondások 1
ellentmondások tömkelegével 1
tömkelegével valamint 1
rendkívüli karizmával 1
karizmával rendelkező 1
rendelkező férfi, 1
képes évszázados 1
évszázados tervek 1
tervek szövögetésére, 1
szövögetésére, csak 1
alatt lerombolja, 1
lerombolja, ha 1
tartja úri 1
úri kedve. 1
kedve. Ő 1
maga ekkor 1
ekkor váltott 1
váltott elektromos 1
elektromos gitárra. 1
gitárra. Ő 1
maga írja 1
a Jóra 1
Jóra Intő 1
Intő Énekecskék 1
Énekecskék című, 1
című, 1702-ben 1
1702-ben megjelent 1
megjelent műve 1
műve címlapján: 1
címlapján: «Minekutánna 1
«Minekutánna Erdélybe 1
Erdélybe bemenvén, 1
bemenvén, és 1
a hamisan 1
hamisan elnyomattatott 1
elnyomattatott kevés 1
kevés pápistaságot 1
pápistaságot meglátogatván, 1
meglátogatván, a 1
a diplomás 1
diplomás eretnekektől 1
eretnekektől Magyarországba 1
Magyarországba kijönni 1
kijönni kényszeríttetett». 1
kényszeríttetett». Ő 1
betalált, a 1
a 65. 1
65. percben, 1
csapata harmadik 1
gólját szerezte. 1
szerezte. Ő 1
építtetett Vishnunak 1
Vishnunak szentelt 1
szentelt templomokat 1
templomokat is. 1
rendszeresen edz, 1
edz, továbbra 1
is versenyekre 1
versenyekre készül. 1
készül. Ő 1
is szeret 1
szeret kikeverni 1
kikeverni saját 1
saját zenéket 1
zenéket a 1
a párbeszédekből, 1
párbeszédekből, amiket 1
amiket fel 1
szokott venni. 1
venni. Ő 1
találkozott ezzel 1
a jelenséggel 1
jelenséggel szóasszociációs 1
szóasszociációs kísérletei 1
kísérletei során. 1
során. Ő 1
maga kizárólag 1
nagyobb andoki 1
kondor elől 1
elől húzódik 1
húzódik el. 1
el. Miután 1
nagytestű keselyűk 1
keselyűk felbontották 1
felbontották a 1
a tetemet 1
tetemet és 1
és teletömték 1
teletömték magukat, 1
és gyengébb 1
gyengébb csőrű 1
csőrű újvilági 1
újvilági keselyűk 1
keselyűk is 1
is táplálékhoz 1
táplálékhoz jutnak. 1
jutnak. Ő 1
maga mint 1
mint próféta 1
próféta állt 1
város élén 1
élén és 1
ügyesen irányította 1
város védelmét, 1
védelmét, hogy 1
az ostromlókkal 1
ostromlókkal szemben. 1
szemben. Ő 1
hitt „a” 1
„a” stílusban 1
stílusban mivel 1
az korlátokat 1
korlátokat jelentett, 1
jelentett, ő 1
ő egyszerűen 1
egy effektív 1
effektív módszert 1
módszert akart 1
akart kifejleszteni 1
kifejleszteni amivel 1
leghatékonyabb módon 1
lehet győzni. 1
győzni. Ő 1
Ő magát 1
magát egyértelműen 1
egyértelműen ateistának 1
ateistának vallotta. 1
vallotta. Ő 1
Ő Magyarországon 1
Magyarországon nagykövet 1
nagykövet lett, 1
a főváros. 1
főváros. Omán 1
Omán területéről 1
területéről eddig 1
eddig öt 1
öt helyszín 1
helyszín került 1
a világörökségi 1
világörökségi listára, 1
listára, hét 1
hét helyszín 1
listán várakozik 1
várakozik a 1
a felvételre. 1
felvételre. Ő 1
Ő már 1
szocializmus építését 1
építését szorgalmazta, 1
szorgalmazta, párhuzamosan 1
párhuzamosan Lenin 1
Lenin festészeti 1
festészeti propagandájával. 1
propagandájával. Omár 1
Omár ezzel 1
a pietista 1
pietista szellemiség 1
szellemiség jegyében 1
jegyében cselekedett, 1
cselekedett, így 1
olyan reformokat 1
reformokat hajtott 2
pénzügyek terén, 1
különbségeket mérsékelték, 1
mérsékelték, sőt 1
sőt kiküszöbölni 1
kiküszöbölni látszottak. 1
látszottak. Omár 1
Omár fejére 1
fejére 10 1
dolláros vérdíjat 1
vérdíjat tűztek 1
tűztek ki, 1
ki, azóta 1
azóta bujkált, 1
bujkált, hollétéről 1
hollétéről csak 1
csak bizonytalan 1
bizonytalan információk 1
információk voltak. 1
voltak. Omaruru 1
Omaruru térségében 1
térségében vereséget 1
helyi lázadókra, 1
lázadókra, ezért 1
ezért hamarosan 2
az "Omaruru 1
"Omaruru hőse" 1
hőse" névvel 1
illették. Ó-Mátyásföld 1
Ó-Mátyásföld és 1
és Sashalom 1
Sashalom határán, 1
határán, a 1
a Veres 1
Veres Péter 1
Péter úttól 1
úttól délre 1
a Jókai 2
Mór utcai 1
utcai lakótelep, 1
lakótelep, melyet 1
melyet megelőzően 1
megelőzően számos 1
számos 20. 1
épült villát 1
villát szanáltak. 1
szanáltak. Ő 1
Ő meg 2
meg biztatott, 1
biztatott, pontosabban 1
pontosabban hajcsárkodott, 1
hajcsárkodott, hogy 1
hogy igyekezzek 1
igyekezzek már. 1
már. Ő 1
meg erre: 1
erre: »Nemtom, 1
»Nemtom, szerintem 1
szerintem retrosak.« 1
retrosak.« Ő 1
Ő mégis 1
mégis elvállalja 1
elvállalja a 1
királynő megbízatását, 1
hűséges lova 1
lova hátán 1
hátán elindul 1
a keresésre. 1
keresésre. Ő 1
Ő megmutatta 2
a barlangját, 1
barlangját, és 1
sok virág 1
virág nő. 1
nő. Ő 1
megmutatta nekünk 1
nekünk a 1
a kabátot, 1
kabátot, amelynek 1
amelynek hátán 1
hátán két, 1
egymástól távol 2
távol levő, 1
levő, lövés 1
lövés okozta 1
okozta lyuk 1
lyuk volt 1
látható. Őmiattuk 1
Őmiattuk gyűlölik 1
gyűlölik és 1
és akarják 1
akarják elpusztítani 1
emberek Fantáziát, 1
Fantáziát, s 1
s növelik 1
a hazugságok 1
hazugságok özönét, 1
özönét, amelyek 1
amelyek Fantázia 1
Fantázia egykori 1
egykori lényeiből 1
lényeiből erednek, 1
erednek, akiknek 1
akiknek ott 1
élő holttestek 1
holttestek látszatéletét 1
látszatéletét kell 1
kell élniük, 1
élniük, öntudatlanul 1
öntudatlanul megmérgezve 1
megmérgezve az 1
emberek lelkét. 1
lelkét. Ő 1
Ő mindenhol 1
mindenhol ismert 1
és legtöbb 1
helyen elismert, 1
elismert, politikai 1
politikai tekintély 1
tekintély volt. 1
Ő mindössze 1
hónapig volt 1
zenekar tagja, 1
egy idegösszeroppanást 1
idegösszeroppanást követően 1
követően feladta 1
versenyt. Omszkig 1
Omszkig az 1
út áprilistól 1
áprilistól júniusig 1
júniusig tartott. 1
tartott. Önadózás 1
Önadózás esetén 1
az adóhatóságnak 1
adóhatóságnak csupán 1
ellenőrzés és 1
valóságtól való 1
való eltérés 1
eltérés felfedezése 1
felfedezése esetén 1
a szankcionálás 1
szankcionálás a 1
feladata. Önállóan 1
Önállóan kiadott 1
kiadott kötete 1
kötete Érzelmek 1
Érzelmek ( 1
) címmel 1
1997-ben. Önállóan 1
Önállóan nagyobb 1
nagyobb karriert 1
futott be, 1
a lyukszalagot 1
lyukszalagot floppylemez 1
floppylemez váltotta 1
váltotta benne. 1
benne. Önállóan 1
Önállóan tervezett 1
tervezett több 1
vidéki városban 1
városban iskolákat 1
iskolákat és 1
és kórházat. 1
kórházat. Önálló 1
Önálló és 1
más zenekarokkal 1
zenekarokkal páros 1
páros turnékra 1
turnékra is 1
járnak. Önálló 1
Önálló fajként 1
fajként először 1
először Dr. 1
James Chapin 1
Chapin osztályozta 1
osztályozta a 1
belgiumi Kongói 1
Kongói Múzeumban 1
Múzeumban talált 1
talált kitömött 1
kitömött példányok 1
példányok alapján. 1
alapján. Önálló 1
Önálló hatáskört 1
hatáskört kért 1
a császártól. 1
császártól. Önálló 1
Önálló kötetben 1
A tüdővész 1
tüdővész és 1
és nemibetegségek 1
nemibetegségek elleni 1
védekezés című 1
című tanulmánya 1
tanulmánya 1928-ban 1
1928-ban Nagyváradon. 1
Nagyváradon. Önálló 1
Önálló kötete: 1
kötete: Bukdács, 1
Bukdács, Bukfenc 1
Bukfenc és 1
többiek (1988). 1
(1988). Önálló 1
Önálló kötetei, 1
kötetei, amelyeket 1
és illusztrált: 1
illusztrált: A 1
A babiloni 1
babiloni karperec 1
karperec (Kolozsvár, 1
(Kolozsvár, 1984) 1
1984) című 1
és Borika 1
Borika világkörüli 1
világkörüli sétája 1
sétája egy 1
egy szerda 1
szerda délután 1
délután (1985) 1
(1985) című 1
című gyermekkönyv. 1
gyermekkönyv. Önálló 1
Önálló kötetek 1
kötetek és 1
és monográfiák 1
monográfiák szerzője. 1
szerzője. Önálló 1
Önálló magyar 1
irodalmi arculata 1
arculata azonban 1
a régiónak 1
régiónak nem 1
lakosság kisebbségbe 1
kisebbségbe kerülésétől 1
kerülésétől kezdődően 1
kezdődően beszélhetünk 1
beszélhetünk kárpátaljai 1
magyar irodalomról. 1
irodalomról. Önálló 1
Önálló rovatot 1
rovatot képez 1
képez az 2
az Észak-atlanti 1
Észak-atlanti Szerződés 1
Szerződés Szervezetével 1
Szervezetével foglalkozó 1
foglalkozó NATO-NETto, 1
NATO-NETto, amely 1
megjelenő havi 1
havi hírösszefoglalókat 1
hírösszefoglalókat és 1
és specifikus 1
specifikus elemzéseket 1
elemzéseket kínál. 1
kínál. Önállósodott, 1
Önállósodott, saját 1
saját territóriumán 1
territóriumán szuverén 1
szuverén uralkodó 1
uralkodó lett, 1
lett, talán 2
talán Hasszum 1
Hasszum említése 1
említése terjeszkedésre 1
terjeszkedésre utal. 1
utal. Önálló 1
Önálló stílusról 1
stílusról még 1
nem beszélhetünk. 1
beszélhetünk. Önálló 1
Önálló színháztermük 1
színháztermük 1782-ben 1
1782-ben épült 1
az Odéon 1
Odéon Színház 1
lett. Önálló 1
Önálló vállalkozóként 1
vállalkozóként tevékenykedett, 1
tevékenykedett, és 2
és pályafutása 1
több céget 1
céget is 1
vezetett. Ona 1
Ona Munson 1
Munson a 1
egy zenés 1
zenés komédiában 1
komédiában (Hot 1
(Hot Heiress), 1
Heiress), ahol 1
dalt énekelt 2
énekelt Ben 1
Ben Lyonnal. 1
Lyonnal. Oncken 1
Oncken bizonyos 1
értelemben "központi-püspöki 1
"központi-püspöki struktúrát 1
struktúrát képviselt, 1
képviselt, míg 1
míg Köbner 1
Köbner egy 1
demokratikus rendszerű 1
rendszerű gyülekezetet 1
gyülekezetet támogatott". 1
támogatott". O’Neil 1
O’Neil 1982 1
írója, és 1
és munkássága 2
látott mélységekbe 1
mélységekbe taszította 1
taszította Tony 1
Tony Starkot, 1
Starkot, ahová 1
ahová előtte 1
még egyetlen 1
egyetlen szuperhős 1
szuperhős sem 1
sem süllyedt. 1
süllyedt. O’Neill 1
O’Neill figurái 1
figurái ezekben 1
a darabokban 1
darabokban így 1
így vagy 2
úgy, de 1
helyzetbe kerülnek, 1
szó kevésbé 1
kevésbé szigorú 1
szigorú értelmében 1
értelmében tragikus. 1
tragikus. O'Neill 1
O'Neill megparancsolja, 1
megparancsolja, hogy 1
hogy állítsanak 1
állítsanak le 1
le minden 1
minden küldetést, 1
mikor Danielt 1
Danielt nem 1
engedi át 1
a kapun 1
kapun (a 1
(a CSK-11-vel) 1
CSK-11-vel) hirtelen 1
egy fegyverrel 1
fegyverrel több 1
több embert 1
embert megsebesít, 1
megsebesít, mielőtt 1
mielőtt Teal'c 1
Teal'c leállítja. 1
leállítja. O’Neil, 1
O’Neil, Wilson, 1
Wilson, 129. 1
129. o. 1
és bizarr 1
bizarr történetek 1
történetek elsősorban 1
elsősorban Irwin 1
Irwin Donenfeld 1
Donenfeld szerkesztői 1
szerkesztői hatásához, 1
hatásához, képi 1
képi világuk 1
világuk pedig 1
pedig Sheldon 1
Sheldon Moldoffhoz 1
Moldoffhoz köthető. 1
köthető. Ő 1
Ő neki 1
neki jött 1
ötlet, amikor 1
egy windowsos 1
windowsos alkalmazást 1
alkalmazást programozott 1
programozott át 1
át Macintosh-ra. 1
Macintosh-ra. Önéletrajza 1
Önéletrajza kiváló 1
kiváló pályarajz 1
pályarajz és 1
és kordokumentum. 1
kordokumentum. Önéletrajzát 1
Önéletrajzát versben 1
versben irta 1
irta meg 1
jelen munkában. 1
munkában. Önéletrajz 1
Önéletrajz XLI-XLV 1
XLI-XLV ) 1
) kezdett 1
kezdett Shakespeare-t 1
Shakespeare-t olvasni, 1
olvasni, ekkor 1
még németül. 1
németül. Ő 1
Ő nem 3
annyira falánk, 1
falánk, mint 1
mint Szuri, 1
Szuri, de 1
az édességeket. 1
édességeket. Ő 1
Ő nemcsak 2
nemcsak keresztapja, 1
keresztapja, hanem 1
egyik nevelője 1
nevelője is 2
nemcsak meggyógyította 1
meggyógyította a 1
beteg gyermeket, 1
gyermeket, hanem 1
hanem megjósolta 1
megjósolta későbbi 1
későbbi életútját 1
életútját is. 1
nem öl 1
öl és 1
segít másokat 1
másokat sem, 1
hogy öljenek". 1
öljenek". Ő 1
örökölte ezt 1
a bűnt, 1
bűnt, ami 1
eredetileg biológiailag 1
biológiailag emberről 1
emberről emberre 2
emberre szál. 1
szál. Ő 1
Ő nevezi 1
a miniszterelnököt, 1
miniszterelnököt, és 1
kormány többi 1
többi tagját. 1
tagját. Önirónia 1
Önirónia palástjában 1
palástjában / 1
vulkán sem 1
sem kérdezi, 1
hogy akarjuk-e, 1
akarjuk-e, hogy 1
hogy kitörjön. 1
kitörjön. Önkéntes 1
Önkéntes emigrációjából 1
emigrációjából 1920 1
1920 őszén 1
őszén tért 1
haza. Önkéntes 1
Önkéntes katonának 1
katonának álló 1
álló polgárok 1
polgárok hagyták 1
államot mindkét 1
mindkét irányban, 1
és toborzók 1
toborzók is 1
is megkezdték 1
megkezdték nemhivatalos 1
nemhivatalos tevékenységüket 1
tevékenységüket az 1
állam földjére 1
földjére lépve. 1
lépve. Önképző 1
Önképző körük 1
körük a 1
humán érdeklődésű 1
érdeklődésű tanulók 1
tanulók alkotó, 1
alkotó, reprodukáló 1
reprodukáló munkája 1
munkája számára 1
lehetőségeket. Onkopatológiai 1
Onkopatológiai Kutatóintézetének 1
Kutatóintézetének igazgatója 1
lett. Önkormányzati 1
Önkormányzati rendészeteket 1
rendészeteket az 1
önkormányzatok hozhatnak 1
hozhatnak létre 1
2012. Online 1
Online elérhető 1
a Netflix-en. 1
Netflix-en. Online 1
és nyomtatott 2
nyomtatott magazinok 1
magazinok nem 1
nagyon foglalkoztak 1
a kiadvánnyal, 1
kiadvánnyal, a 1
kritikák száma 1
száma minimális. 1
minimális. Online 1
Online nyelvvizsga 1
nyelvvizsga esetén 1
a vizsgázónak 1
vizsgázónak 2 1
2 eszközzel 1
eszközzel és 1
minőségű internettel 1
internettel kell 1
kell rendelkeznie. 1
rendelkeznie. Online 1
Online versenyben, 1
versenyben, melyet 1
melyet ismernek 1
ismernek még 1
még "Eevee 1
"Eevee Friendly 1
Friendly Match" 1
Match" néven 1
résztvevők pokémonja 1
pokémonja csak 1
csak Eevee 1
Eevee és 1
az evolúciója 1
evolúciója révén 1
révén létrejöttek 1
létrejöttek lehetnek. 1
lehetnek. Önmagában 1
Önmagában nem 1
használható. Önmagában 1
Önmagában nem, 1
nem, többnyire 1
többnyire robbanóanyag-keverékekben 1
robbanóanyag-keverékekben használják. 1
használják. Önmagában 1
Önmagában semmilyen 1
semmilyen termék 1
termék nem 1
fenntartható társadalmat 1
társadalmat létrehozza. 1
létrehozza. Önmaga 1
Önmaga feláldozása 1
feláldozása révén 1
révén azonban 1
minden teremtett 1
teremtett dologba 1
dologba új 1
új képességek 1
képességek öntettek. 1
öntettek. Önmagáról 1
Önmagáról azt 1
akar író 1
író lenni, 1
lenni, csak 1
csak költő, 1
költő, aki 1
aki emlékeit 1
emlékeit írja. 1
írja. Önmagáról 1
Önmagáról nyilatkozta 1
nyilatkozta korábban: 1
korábban: Gyermekszínészként 1
Gyermekszínészként lépett 1
először színpadra. 1
színpadra. Önmagát 1
Önmagát az 1
írásban találta 1
találta meg, 1
amit ebédszünetekben, 1
ebédszünetekben, hétvégeken 1
hétvégeken és 1
és vacsora 1
után végzett. 1
végzett. Önmagát 1
Önmagát csillagharcosnak, 1
csillagharcosnak, Son 1
Son Gokut 1
Gokut pedig 1
a testvérének 1
testvérének nevezi, 1
nevezi, aki 1
volt közülük, 1
közülük, feladata 1
Föld elfoglalása 1
elfoglalása lett 1
egy gyerekkori 1
gyerekkori súlyos 1
súlyos fejsérülés 1
fejsérülés miatt 1
miatt elfelejtődött. 1
elfelejtődött. Önmaga 1
Önmaga újradefiniálása 1
újradefiniálása az 1
az űrkorszak, 1
űrkorszak, illetve 1
az atomkorszak 1
atomkorszak lelkes 1
lelkes fejlesztéseinek 1
fejlesztéseinek nyomán 1
nyomán valósult 1
az autóiparban 1
autóiparban és 1
a műanyagok 1
műanyagok egyre 1
szélesebb körű 1
körű használatában 1
használatában jelentkezett. 1
jelentkezett. ’Ön 1
’Ön már 1
régóta vadász?’ 1
vadász?’ Önmegnevezésük 1
Önmegnevezésük karaševci 1
karaševci (egyes 1
(egyes számban 1
számban karáševak), 1
karáševak), de 1
a románból 1
románból átvett 1
átvett krašovan 1
krašovan szót 1
szót is. 1
is. Önmegtartóztató 1
Önmegtartóztató életével 1
és egyszerű 3
egyszerű ruházatával 1
ruházatával korának 1
korának túlkapásait 1
túlkapásait kellett 1
kellett megrónia. 1
megrónia. Önmegvalósító 1
Önmegvalósító gyerekek 1
gyerekek - 1
- Új 1
Új hobbihoz 1
hobbihoz új 1
új ruha 1
ruha dukál. 1
dukál. Önművelődés 1
Önművelődés címen 1
címen folytatta 1
folytatta tevékenységét 1
az újságnál, 1
újságnál, ezzel 1
a Művelődés 1
Művelődés a 1
kisebbség egyik 1
jelentős helytörténeti, 1
helytörténeti, néprajzi, 1
néprajzi, történelmi 1
és művelődéstörténeti 1
művelődéstörténeti műhelyévé 1
műhelyévé vált. 1
vált. Onnan 1
Onnan kezdve 1
a Pah-démonok 1
Pah-démonok felé 1
fordult (akik 1
(akik a 1
bajori nép 1
nép hitében 1
hitében egyfajta 1
egyfajta ördög-szerepet 1
ördög-szerepet töltenek 1
töltenek be, 1
míg isteneik 1
a Próféták), 1
Próféták), és 1
és hitét 1
hitét arra 1
akarta felhasználni, 1
felhasználni, hogy 1
a Bajort, 1
Bajort, de 1
egész Alfa-kvadránst 1
Alfa-kvadránst elpusztítsa. 1
elpusztítsa. Onnan 1
Onnan származik 1
az alváz, 1
alváz, a 1
motor és 1
az erőátviteli 1
erőátviteli és 1
más berendezés. 1
berendezés. Onnan 1
Onnan tért 1
vissza végül 1
tanulmányai mellé, 1
időszakban megélte 1
megélte élete 1
élete leginkább 1
leginkább lenyűgöző, 1
lenyűgöző, legnagyobb 1
hatású tapasztalatait. 1
tapasztalatait. Onnantól 1
Onnantól kezdve 1
kezdve országosan 1
országosan szervezett 1
szervezett tüntetéseket 1
és tömeggyűléseket 1
tömeggyűléseket a 1
béketárgyalások ellen. 1
ellen. Onnan 1
Onnan tudtam, 1
meghalt, hogy 1
hogy szegény 1
szegény valami 1
egészen kifacsart 1
kifacsart pózban 1
pózban volt, 1
lába maga 1
alá bicsaklott. 1
bicsaklott. Onoe 1
Onoe Japán 1
Japán elsőszámú 1
elsőszámú filmsztárjává 1
filmsztárjává vált 1
vált több 1
1000 filmben 1
való szereplésével 1
szereplésével - 1
ezek leginkább 1
leginkább rövidfilmek 1
rövidfilmek voltak 1
voltak 1909 1
1926 között. 1
között. Onoval 1
Onoval egy 1
keresztül meghívott 1
meghívott műsorvezetőként 1
műsorvezetőként működtek 1
működtek közre 1
Mike Douglas 1
Douglas Show-ban, 1
Show-ban, melynek 1
hogy Lennon 1
Lennon esze 1
és humora 1
humora még 1
van. Ön 1
Ön se 1
se érje 1
érje be 1
be kevesebb 1
kevesebb pénzzel, 1
pénzzel, hogy 1
megnézze ezt 1
az alkotást.” 1
alkotást.” "Ön 1
"Ön szerint 1
szerint milyen 1
milyen politikai 1
rendszer legyen 1
legyen Ugandában, 1
Ugandában, a 1
a pártatlan-demokrácia, 1
pártatlan-demokrácia, vagy 1
vagy többpártrendszer?" 1
többpártrendszer?" Öntelt, 1
Öntelt, zárkózott 1
zárkózott és 1
magányos volt, 1
társaságot. Öntözésre 1
Öntözésre csak 1
az Ebro 1
Ebro vonalát 1
vonalát követő, 1
követő, 90 1
90 km 1
hosszú Császár-csatorna 1
Császár-csatorna alkalmas. 1
alkalmas. Ő 1
Ő őrködött 1
őrködött a 1
vadászat sikere 1
sikere és 1
nemi aktus 1
aktus termékenysége 1
termékenysége felett. 1
felett. Ő 1
Ő ötvözte 1
ötvözte a 1
a Mádhjamaka-Szvátantrika 1
Mádhjamaka-Szvátantrika és 1
és Csittamatra 1
Csittamatra iskolák 1
iskolák nézeteit 1
a jógácsára-szvátantrika-madhjamaka 1
jógácsára-szvátantrika-madhjamaka iskola. 1
iskola. Opcionálisan 1
Opcionálisan a 1
a fájladatokhoz 1
fájladatokhoz is 1
is tárolható 1
tárolható ellenőrző 1
ellenőrző összeg 1
összeg egy 1
külön integritás-adatfolyamban 1
integritás-adatfolyamban (streamben). 1
(streamben). Ő 1
Ő pedig 1
illető egy 1
szörny lehet, 1
a feszített 1
feszített megfelelési 1
megfelelési kényszer 1
kényszer kihatással 1
kihatással van 1
a képességeire. 1
képességeire. Opera- 1
Opera- és 2
és operettbuffókat, 1
operettbuffókat, jellemszerepeket 1
jellemszerepeket formált 1
meg. Opera- 1
és operettszerepeket 1
operettszerepeket énekelt, 1
énekelt, de 1
de játszott 1
játszott prózai 1
prózai színművekben 1
színművekben is. 1
is. Operaház: 1
Operaház: Ahol 1
Ahol kezdődik 1
és befejeződik 1
játék. Operaház 1
Operaház főzeneigazgatójaként 1
főzeneigazgatójaként és 1
Portugál Szimfonikus 1
Zenekar vezető 1
vezető karmesterekét 1
karmesterekét dolgozott. 1
dolgozott. Operaszerzőként 1
Operaszerzőként nem 1
tudott igazán 1
igazán átütő 1
átütő sikereket 1
sikereket elérni. 1
elérni. Operatőrként 1
Operatőrként az 1
között készített 1
készített dokumentumfilmet 1
dokumentumfilmet az 1
űrállomáson folyó 1
folyó szolgálatról. 1
szolgálatról. Oppenheimer 1
Oppenheimer állásfoglalása 1
állásfoglalása annál 1
annál jellemzőbb 1
jellemzőbb volt, 1
Julius Oppenheimer 1
Oppenheimer olyan 1
olyan reform-hitközség 1
reform-hitközség rabbija 1
rabbija volt, 1
volt, amelyik 1
összes rituálékat 1
rituálékat elvetette, 1
a szombatot 1
szombatot vasárnapra 1
vasárnapra helyezte. 1
helyezte. Optimális 1
Optimális körülmények 2
körülmények alatt 1
a generációs 1
generációs idő 1
idő 44 1
44 perc 1
perc 6 1
6 g 1
g pepton 1
pepton per 1
per literrel, 1
literrel, és 1
elemi kénnel, 1
kénnel, és 1
egy elektron 1
elektron akceptorral. 1
akceptorral. Optimális 1
között (a 1
(a legideálisabb 1
legideálisabb a 1
20 C° 1
C° körüli 1
körüli hőmérséklet), 1
hőmérséklet), 8-15 1
8-15 nap 1
a hernyók. 1
hernyók. Opusszal 1
Opusszal különböző 1
különböző átlagos 1
átlagos bitrátákkal 1
bitrátákkal (~32 1
(~32 – 1
– ~160 1
~160 kbit/s) 1
kbit/s) kódolt 1
kódolt zenei 1
zenei felvétel 1
felvétel spektogramja. 1
spektogramja. Oracle 1
Oracle SQL 1
SQL Developer 1
Developer támogatja 1
az Oracle 1
Oracle adatbázist 1
számos külső 2
külső gyártó 1
gyártott kiegészítő 1
kiegészítő telepítésével 1
telepítésével képes 1
képes csatlakozni 1
csatlakozni nem 1
nem Oracle 1
Oracle adatbázisokhoz. 1
adatbázisokhoz. Ora 1
Ora már 1
2 éve 1
éve dolgozik 2
dolgozik első 1
első albumán, 1
albumán, többek 1
között Will. 1
Will. Orange 1
Bowl torna 1
is nyerte, 1
nyerte, ami 1
ami biztosította 1
évzáró első 1
junior világranglistán. 1
világranglistán. Óránként 1
Óránként 15 1
15 lépést 1
lépést kellett 1
kellett megtenni. 1
megtenni. Óra 1
Óra után 1
után le 1
lehetett ülni 1
ülni velük, 1
velük, sörözni, 1
sörözni, beszélgetni. 1
beszélgetni. Orbán 1
Orbán a 1
a „pénzügyi 1
„pénzügyi spekuláns” 1
spekuláns” Sorost 1
Sorost és 1
brüsszeli képviselőket 1
képviselőket nevezte 1
meg vitapartnereknek, 1
vitapartnereknek, akik 1
szerinte annak 1
ellenére fogadják 1
fogadják magas 1
szinten Sorost, 1
Sorost, hogy 1
az „országokat 1
„országokat tett 1
tett tönkre.” 1
tönkre.” Orbán 1
Orbán azonban 1
azonban megerősítette 1
megerősítette Lucius 1
Lucius döntését, 1
elutasította azt. 1
azt. Orbán 1
Balázs leírása 1
az 1567 1
1567 évi 1
évi registrumban 1
registrumban Telek 1
Telek falunkat 1
falunkat 14 1
14 kapuval 1
kapuval találjuk, 1
találjuk, majd 1
majd Orbai 1
Orbai alakban 1
említik. Orbán 1
Orbán Balázsnál 1
Balázsnál nyergesek 1
nyergesek erődje 1
erődje néven 1
néven jelenik 1
a nyereggyártók 1
nyereggyártók céhe 1
céhe védte 1
tartotta karban. 1
karban. Orbán 1
Orbán feloldozása 1
feloldozása után 1
pápa elbocsájtotta 1
elbocsájtotta a 1
a jelenlévőket. 1
jelenlévőket. Orbán 1
Orbán Katalin 1
Katalin menyasszonyiruha-kölcsönzőt 1
menyasszonyiruha-kölcsönzőt tartott 1
fenn Herenden, 1
Herenden, és 1
is varrta 1
varrta a 1
fehér ruhakölteményeket. 1
ruhakölteményeket. Orbán 1
Orbán nem 1
mert kiállni 1
kiállni egyik 1
egyik oldal 1
oldal mellett 1
mellett sem, 1
gyakran álságos 1
álságos és 1
és kétszínű 1
kétszínű politikája 1
politikája miatt 2
pápaság véleményét 1
véleményét a 3
béke megkötői 1
megkötői teljesen 1
teljesen kihagyták 1
kihagyták a 1
a szerződésekből. 1
szerződésekből. Orbán 1
Orbán római 1
római rezidenciáján 1
rezidenciáján fogadta 1
fogadta IV. 1
IV. Orbán 1
Orbán Sándor 1
Sándor · 1
· Vajda 1
Vajda László 1
László Magyarország 1
Magyarország mohaflórájának 1
mohaflórájának kézikönyve 1
kézikönyve Akadémiai, 1
Akadémiai, Budapest, 1
Budapest, 1983 1
1983 518 1
518 oldal 1
oldal · 1
· · 1
· Illusztrálta: 1
Illusztrálta: Bucsi 1
Bucsi Lajosné 1
Lajosné A 1
spóratok alakja 1
annak pereme 1
pereme alapján 1
alapján különböztethető 1
különböztethető meg 1
két faj. 1
faj. Orbán 1
Orbán sem 2
Jánost portugál 1
portugál uralkodónak, 1
uralkodónak, és 1
és Ince 1
Ince sem 1
akarta elfogadni 1
független Portugáliát. 1
Portugáliát. Orbán 1
maradt alul. 1
alul. Orbán 1
Orbán taktikai 1
taktikai "röpgyűlése" 1
"röpgyűlése" annyira 1
annyira váratlanul 1
frakció tagjait, 1
hogy néhányan 1
néhányan már 1
a szavazólapért 1
szavazólapért sorba 1
sorba állván 1
állván értesültek 1
a frakcióülésről. 1
frakcióülésről. Orbánt 1
Orbánt több 1
több bírálat 1
bírálat is 1
is érte, 1
érte, amiért 1
amiért Itáliát 1
Itáliát valóságos 1
valóságos erődállammá 1
erődállammá alakította, 1
alakította, ahelyett, 1
hogy Ferdinándnak 1
Ferdinándnak nyújtott 1
nyújtott volna 1
volna segítséget. 1
segítséget. Orbán 1
Orbán ügyes 1
ügyes politikája 1
diplomáciai lépései 1
lépései végül 1
végül helyre 1
helyre zökkentették 1
zökkentették a 1
a klérust. 1
klérust. Orbán 1
Orbán úgy 1
hogy visszaköltözésével 1
visszaköltözésével csak 1
csak bizonyítja 1
bizonyítja egyetemes 1
egyetemes uralmát. 1
uralmát. Orchestra 1
Orchestra zenekarának 1
zenekarának tagja 1
lett. Orda 1
Orda az 1
eddigi megszokott 1
megszokott cselvetéshez 1
cselvetéshez folyamodott 1
folyamodott és 1
és látszólagos 1
látszólagos rendetlenségben 1
rendetlenségben visszavonulást 1
visszavonulást kezdtek 1
kezdtek lovasai. 1
lovasai. Orderic 1
Orderic Vitalis 1
Vitalis szerint 1
szerint idős 1
korában megpróbált 1
megpróbált megtanulni 1
megtanulni óangolul 1
óangolul olvasni, 1
rá elég 1
ideje, és 2
és feladta 1
a próbálkozást. 2
próbálkozást. Ördöggyümölcs 1
Ördöggyümölcs képessége, 1
hogy kezeit 1
kezeit mindent 1
mindent átvágó 1
átvágó ollókká 1
ollókká tudja 1
tudja változtatni. 1
változtatni. Ordoñónak 1
Ordoñónak a 1
a mórokkal 1
mórokkal kötött 1
kötött megállapodását, 1
megállapodását, ezért 1
azok megtámadták 1
a királyságot, 1
királyságot, és 1
és 957-ben 1
957-ben vereséget 1
mértek I. 1
I. Sancho 1
Sancho hadaira. 1
hadaira. Öreg 1
Öreg dajkája 1
dajkája inti, 1
inti, vigyázzon, 1
vigyázzon, veszélyes 1
veszélyes játékot 1
játékot űz, 1
űz, de 1
de Poppea 1
Poppea ügyet 1
sem vet 1
vet rá. 1
rá. Öregeket, 1
Öregeket, gyenge 1
gyenge férfiakat 1
és nőket 1
nem ítéltek 1
ítéltek gályarabságra. 1
gályarabságra. Öregkorban 1
Öregkorban a 1
a dentincsatornák 1
dentincsatornák kisebbek, 1
kisebbek, a 1
a caries 2
caries lassabban 1
lassabban halad, 1
halad, míg 1
míg fiatal 1
a tág 2
tág dentincsatornák 1
dentincsatornák következtében 1
következtében sokkal 1
caries progressziója. 1
progressziója. Öreg 1
Öreg néne 1
néne őzikéje 1
őzikéje című 1
című meséjét 1
meséjét lefordították 1
lefordították német, 1
német, cseh, 1
cseh, orosz 1
is. Oregonban 1
Oregonban augusztus 1
6-án viszont 1
viszont 2-1-es 1
2-1-es vereséget 1
a bajorok 1
bajorok az 1
MLS All-Stars 1
All-Stars amerikai 1
elleni gálamérkőzésen, 1
gálamérkőzésen, ami 1
során 10 1
perc erejéig 1
erejéig (edzés 1
(edzés nélkül) 1
nélkül) pályára 1
pályára léptek 1
világbajnokságon játszó 1
játszó játékosok 1
játékosok is. 1
is. Öreg 1
Öreg tapasztalt 1
tapasztalt róka, 1
róka, de 1
a vadlúd 1
vadlúd csapattal 1
csapattal folytatott 1
folytatott harcaiban 1
harcaiban általában 1
a rövidebbet. 2
rövidebbet. Ő 1
Ő rendezte 1
rendezte „A 1
„A középkori 1
középkori Buda 1
Buda királyi 1
királyi várpalotája 1
várpalotája és 1
és gótikus 1
gótikus szobrai” 1
szobrai” című 1
című állandó 1
kiállítást a 1
Budavári Palotában. 1
Palotában. ORFeomokat 1
ORFeomokat használnak 1
a fehérje-fehérje 1
fehérje-fehérje interakciók 1
interakciók vizsgálatánál 1
vizsgálatánál is. 1
is. Orfeusz 1
Orfeusz hátrál, 1
hátrál, és 1
egy kődobástól 1
kődobástól megszédülve 1
megszédülve a 1
mélybe zuhan. 1
zuhan. Orfeusz 1
Orfeusz úgy 1
dönt, vállalja 1
vállalja feladatot. 1
feladatot. Orgonája 1
Orgonája a 1
végén készült. 1
készült. Orgonája 1
Orgonája az 1
ország negyedik 1
legnagyobb Angster- 1
Angster- típusú 1
típusú hangszere, 1
hangszere, mely 1
mely 3 1
3 manuális, 1
manuális, 47 1
47 regiszteres. 1
regiszteres. Orgonáját 1
Orgonáját 1833-ban 1
1833-ban ismeretlen 1
ismeretlen mester 2
mester építette, 1
építette, 1905 1
1905 körül 1
körül Cseh 1
Cseh István 1
István átépítette. 1
átépítette. Orgonálni 1
Orgonálni és 1
és zongorázni 2
zongorázni is 1
tanult. Orhan 1
Orhan elutazik 1
elutazik Dubai-ba, 1
Dubai-ba, Cennet 1
Cennet projektjének 1
projektjének megvalósítása 1
megvalósítása végett. 1
végett. Orianthi 1
Orianthi a 1
a "We 1
"We Are 1
Are The 1
World 25 1
25 for 1
for Haiti"-ban 1
Haiti"-ban is 1
feltűnik, amit 1
amit közösen 1
részben Jacksonnal 1
Jacksonnal készített. 1
készített. Óriási 1
Óriási felháborodást 1
kiváltó témája 1
szexuális vágyait 1
vágyait helyezi 1
középpontba és 1
és kifejti, 1
vágy, hanem 1
tagadása megalázó 1
megalázó és 1
és feslett. 1
feslett. Óriási 1
Óriási lapátkerék 1
lapátkerék által 1
mozgatott víz 1
víz egy 1
torony felé 1
felé sodorta 1
utasokkal teli 1
teli csónakot, 1
csónakot, majd 1
toronyban működő 1
működő lift 1
lift magasba 1
magasba emelte. 1
emelte. Óriási 1
Óriási német 1
német fölény 1
fölény jellemezte 1
a viadalt, 1
viadalt, más 1
más nemzetnek 1
nemzetnek nem 1
jutott hely 1
dobogón. Óriási 1
Óriási szerencséjükre 1
szerencséjükre a 1
a vámtiszt 1
vámtiszt értékek 1
pénz után 1
után kutatott, 1
kutatott, érdektelenek 1
érdektelenek voltak 1
voltak számára 1
különböző irományok. 1
irományok. Orientalisztikai 1
Orientalisztikai Intézetének 1
Intézetének oktatója 1
a Magdalene 1
Magdalene College 1
College tagja 1
volt. O'Riordant 1
O'Riordant és 1
három testvérét, 1
testvérét, Martint, 1
Martint, Clare-t 1
Clare-t és 1
és Murray-t 1
Murray-t anyjuk 1
anyjuk szinte 1
szinte egyedül 1
egyedül nevelte 2
fel. O'Riordan 1
O'Riordan 16 1
évesen elköltözött 1
elköltözött otthonról. 1
otthonról. Őrjáratokat 1
Őrjáratokat hajtott 1
végre. Orléans-i 1
Orléans-i Lajos 1
Lajos Fülöp 1
Fülöp herceget 1
herceget nevezte 1
Királyság régensévé 1
régensévé (lieutenant-général 1
(lieutenant-général du 1
du royaume), 1
royaume), és 1
és megbízta 1
hatalom átruházásának 1
átruházásának végrehajtásával. 1
végrehajtásával. Őrléskor 1
Őrléskor az 1
alsó őrlők 1
őrlők csücskei 1
csücskei a 1
felsők palatinális 1
palatinális lejtőin 1
lejtőin csúsznak 1
csúsznak el, 1
el, ezáltal 1
ezáltal szétzúzva, 1
szétzúzva, megőrölve 1
megőrölve a 1
táplálékot. Orlowski 1
Orlowski korbácsolásáról 1
korbácsolásáról volt 1
híres. Ormányát 1
Ormányát leggyakrabban 1
leggyakrabban szaglásra, 1
szaglásra, légzésre, 1
légzésre, ivásra 1
ivásra használja, 1
használja, emellett 1
emellett amikor 1
amikor „fürdőt 1
„fürdőt vesz”, 1
vesz”, szintén 1
szintén ormánya 1
ormánya segít 1
víz testére 1
testére juttatásában. 1
juttatásában. Örményes 1
Örményes képviselő-testülete, 1
önkormányzati választás 1
választás óta, 1
óta, a 1
együtt 7 1
7 főből 1
áll. Örmény 1
Örmény nemzetiségű 1
nemzetiségű apja, 1
apja, Borisz 1
Borisz Szurenovics 1
Szurenovics Avakov 1
Avakov (1936–1995), 1
(1936–1995), hivatásos 1
hivatásos katonaként 1
katonaként (pilótaként) 1
(pilótaként) Azerbajdzsánban 1
Azerbajdzsánban szolgált, 1
szolgált, amikor 1
amikor 1964-ben 1
1964-ben született 1
napjainkban Baku 1
Baku egyik 1
egyik kerületėt 1
kerületėt alkotó 1
alkotó Kirov 1
Kirov faluban. 1
faluban. Örményországban 1
Örményországban a 1
a vereség 1
vereség válságot 1
válságot és 1
és elégedetlenséget 1
elégedetlenséget okozott, 1
okozott, az 1
kormány lemondását 1
lemondását követelték. 1
követelték. Orodreth 1
Orodreth királyt 1
királyt levágták 1
csata élvonalában, 1
élvonalában, Glaurung 1
Glaurung pedig 1
pedig tüzet 1
tüzet okádva 1
okádva támadt 1
támadt Felagund 1
Felagund kapujára, 1
kapujára, ledöntötte, 1
ledöntötte, és 1
és bement. 1
bement. Örökbe 1
Örökbe fogadhatja 1
fogadhatja Alvint, 1
Alvint, az 1
az árván 1
maradt fiút. 1
fiút. Örökbefogadott 1
Örökbefogadott leánya, 1
leánya, Hanna 1
Hanna az 1
1986-os USA-bombázásokban 1
USA-bombázásokban életét 1
vesztette. Öröklődés 1
Öröklődés során 1
során minden, 1
absztrakt műveletek 1
műveletek konkretizálását 1
konkretizálását végző 1
végző osztály 1
osztály osztozik 1
osztozik az 1
az interfészen, 1
interfészen, vagyis 1
az interfészen 1
interfészen változtatni 1
az alosztályok 1
alosztályok illetve 1
illetve implementációs 1
implementációs osztályok 1
tudnak (még 1
(még elrejteni 1
elrejteni sem 1
az öröklött/kapott 1
öröklött/kapott műveleteket!). 1
műveleteket!). Örök 1
Örök nyugalomra 2
nyugalomra a 2
székesegyház északi 1
épített Aranyos 1
Aranyos Mária-kápolnában 1
Mária-kápolnában helyezték. 1
helyezték. Örök 1
nyugalomra helyezték 1
helyezték 1892. 1
1892. szeptember 1
19-én délután 1
úti temetőben. 1
temetőben. Örököséül 1
Örököséül egyrészt 1
egyrészt Abu 1
Ali nevű, 1
nevű, kiskorú 1
kiskorú fiát 1
fiát szemelte 1
szemelte ki, 1
ki, akit 1
akit Fárszba 1
Fárszba küldött, 1
küldött, másrészt 1
másrészt fivérét, 1
fivérét, Abu 1
Abu Naszrot, 1
Naszrot, akit 1
már Szamszám 1
ad-Daula ellenében 1
ellenében megpróbáltak 1
megpróbáltak trónra 1
trónra tenni. 1
tenni. Örököse, 1
Örököse, Wu 1
Wu herceg, 1
korábbi Föld 1
Föld királya, 1
királya, a 1
a Dai 1
Dai Li 1
Li által 1
által sokáig 1
sokáig befolyásolt 1
befolyásolt Kuei 1
Kuei dédunokája, 1
dédunokája, kénytelen 1
volt emigrálni 1
emigrálni az 1
országból, és 1
Egyesült Köztársaságban 1
Köztársaságban keresett 1
is Mako 1
Mako lett 1
a kísérője 1
kísérője és 1
és bizalmasa. 1
bizalmasa. Örökös 1
Örökös nélkül 1
meg 1807-ben. 1
1807-ben. Örökösödés 1
Örökösödés útján 1
útján az 1
az Erdődyekre 1
Erdődyekre szállott 1
szállott és 1
család hosszú 1
ideig birtokolta; 1
birtokolta; de 1
de Erdődy 1
Erdődy Borbála 1
Borbála révén 1
ki Czobor 1
Czobor Ádám 1
Ádám gróf 1
gróf neje 1
neje lett, 1
a Czoborok 1
Czoborok is 1
is birtokosai. 1
birtokosai. Örökös 1
Örökös Tag 1
Tag Alapítvány, 1
Alapítvány, melynek 1
melynek kuratóriumi 1
kuratóriumi elnöke 1
volt. Öröm 1
Öröm a 1
a köbön, 1
köbön, hogy 1
napon van 1
van ellenőrzés 1
ellenőrzés a 1
a Goethe 1
Goethe Gimnáziumban. 1
Gimnáziumban. Örömről 1
Örömről és 1
és gazdaságról 1
gazdaságról egy 1
világméretű fogyasztói 1
fogyasztói társadalomban. 1
társadalomban. Oromzata 1
Oromzata levágott, 1
levágott, részben 1
részben tégla, 1
tégla, részben 1
részben faanyagú 1
faanyagú huszártorony 1
huszártorony áll 1
tető felett. 1
felett. Orosházától 1
Orosházától elkanyarodva 1
elkanyarodva a 1
vasút továbbra 1
is déli 1
irányba tart; 1
tart; egy, 1
egy, mára 1
már megszüntetett 1
megszüntetett megállóhely, 1
megállóhely, Újmezőhegyes 1
Újmezőhegyes után 1
el Mezőhegyest. 1
Mezőhegyest. Orosz 1
Orosz apától 1
apától és 1
olasz anyától 1
anyától született 1
született Astiban, 1
Astiban, ahol 1
szülők gyógykúrán 1
gyógykúrán tartózkodtak. 1
tartózkodtak. Orosz 1
Orosz emigráns 1
emigráns családban 1
született, ötéves 1
foglalkozni. Orosz 1
angol nyelvismeretet 2
nyelvismeretet szerzett. 2
szerzett. Orosz 1
Orosz falu 2
falu Sáros 4
Sáros Vármegyében, 5
Gróf Szirmay 1
a’ Makoviczai 1
Makoviczai Uradalomban, 1
Uradalomban, határjában 1
határjában legelőn, 1
legelőn, és 1
és fán 1
fán kivűl 1
kivűl nints 1
nints más 1
más java, 1
java, földgye 1
sovány, harmadik 1
harmadik osztálybéli.” 1
osztálybéli.” Orosz 1
az Ungvári 1
Ungvári Uradalomban, 1
Uradalomban, lakosai 1
ó hitűek, 2
hitűek, fekszik 2
fekszik Jenke, 1
Jenke, és 1
és Őrnek 1
Őrnek szomszédságokban, 1
szomszédságokban, határja 1
határja jó 1
jó termékenységű, 1
termékenységű, vagyonnyai 1
vagyonnyai jelesek, 1
jelesek, és 1
és külömbfélék, 1
külömbfélék, el 1
el adásra 1
adásra módgyok 1
módgyok van.” 1
van.” Orosz 1
Orosz irodalomelméleti 1
irodalomelméleti művekkel 1
művekkel és 1
irodalommal foglalkozott. 1
foglalkozott. Oroszlánfejű 1
Oroszlánfejű fajta 1
japán oranda 1
oranda és 1
a ranchu. 1
ranchu. Oroszlánfejű, 1
Oroszlánfejű, madárlábú, 1
madárlábú, szőrös 1
szőrös testű, 1
testű, szamárfülű 1
szamárfülű nőként 1
nőként ábrázolták, 1
ábrázolták, legtöbbször 1
legtöbbször éppen 1
éppen disznót 1
disznót és 1
kutyát szoptat 1
szoptat szamáron 1
szamáron állva 1
állva vagy 1
vagy térdelve. 1
térdelve. Oroszlánszívű 1
Oroszlánszívű Richárd 1
Richárd 1192-ben 1
1192-ben visszahódította 1
visszahódította Caesareát, 1
Caesareát, és 1
1197-ben Julianna 1
Julianna már 1
mint „Caesarea 1
„Caesarea úrnője” 1
úrnője” tűnik 1
fel. Oroszországban 1
Oroszországban azonban 1
a könyv, 1
könyv, sikere 1
sikere vetekszik 1
vetekszik a 1
Potter sikerével. 1
sikerével. Oroszországban 1
Oroszországban kilenc 1
kilenc városban 1
városban ünnepeltek: 1
ünnepeltek: Moszkvában, 1
Moszkvában, Szentpéterváron, 1
Szentpéterváron, Novoszibirszkben, 1
Novoszibirszkben, Barnaulban, 1
Barnaulban, Birobidzsánban, 1
Birobidzsánban, Irkutszkban, 1
Irkutszkban, Krasznodarban, 1
Krasznodarban, Nyizsnij 1
Nyizsnij Novgorodban 1
Novgorodban és 1
és Rosztovban. 1
Rosztovban. Oroszországban 1
Oroszországban most 1
most tervezik 1
tervezik tömeges 1
tömeges telepítését 1
telepítését halastavakba. 1
halastavakba. Oroszország 1
Oroszország folytatta 1
folytatta előrenyomulását 1
előrenyomulását az 1
Birodalom ellen, 1
ellen, ami 1
erőegyensúly fenntartásában 1
érdekelt Nagy-Britanniát 1
Nagy-Britanniát és 1
és Franciaországot 1
Franciaországot arra 1
lépjen szövetségre 1
szövetségre a 1
a törökökkel 1
törökökkel és 1
és szorítsa 1
szorítsa vissza 1
az oroszokat. 2
oroszokat. Oroszországi 1
Oroszországi útjáról 1
útjáról írt 1
írt terjedelmes 1
terjedelmes latin 1
latin levelét 1
levelét először 1
először kiadta 1
kiadta Keresztury 1
Keresztury Alajos 1
Alajos (Hist. 1
(Hist. fund. 1
fund. episc. 1
episc. Oroszország 1
Oroszország leghíresebb 1
leghíresebb egyeteme, 1
egyeteme, amely 1
világ legjobbjai 1
legjobbjai közé 1
tartozik. Oroszország 1
Oroszország meghódította 1
várost 1770-ben, 1
1770-ben, 1774-ben 1
1774-ben és 1
és 1806-ban, 1
1806-ban, de 1
a hadakozások 1
hadakozások befejeztével 1
befejeztével újra 1
újra visszatérítette. 1
visszatérítette. Oroszország 1
Oroszország minden 1
minden szegletét 1
szegletét bejárta, 1
bejárta, az 1
az utcasepréstől 1
utcasepréstől a 1
a tanításig 1
tanításig sok 1
sok mindennel 1
mindennel foglalkozott, 1
foglalkozott, innen 1
innen származhat 1
származhat szociális 1
szociális érzékenysége. 1
érzékenysége. Oroszország 1
Oroszország mindezek 1
ellenére jelentős 1
mértékben előretört. 1
előretört. Oroszország 1
Oroszország sem 1
járt jobban: 1
jobban: csak 1
csak Azovot 1
Azovot tarthatta 1
tarthatta meg. 1
meg. Oroszország 1
Oroszország számos 1
számos engedményt 1
engedményt adott 1
adott Japán 1
Japán számára 1
a vitában. 1
vitában. Orosz, 1
Orosz, spanyol, 1
spanyol, portugál, 1
portugál, angol 1
szerzett. Orra 1
Orra fekete, 1
fekete, élesen 1
élesen elüt 1
elüt torkának 1
torkának és 1
és álla 1
álla alsó 1
alsó részének 1
részének fehéres 1
fehéres színétől. 1
színétől. Orra 1
Orra hosszú 1
és túlér 1
túlér a 1
a száján, 1
száján, szeme 1
szeme közepes 1
közepes nagyságú. 1
nagyságú. Orrának 1
Orrának hegyéig 1
hegyéig fehér 1
világoszöld csík 1
csík húzódik. 1
húzódik. Orrán 1
Orrán és 1
szemöldök tájékon 1
tájékon hosszú 1
szőrű bajusza 1
bajusza van. 1
van. Orra 1
Orra sötétszürke, 1
sötétszürke, világos 1
világos mellkasán 1
mellkasán sötét 1
sáv fut 2
fut keresztbe. 1
keresztbe. Orrnyerge 1
Orrnyerge és 1
környéke jellegzetesen 1
jellegzetesen fekete 1
színű, szeme 1
szeme körül 1
és nyakán 1
nyakán világos 1
színű foltok 1
foltok láthatóak. 2
láthatóak. Őrséget 1
Őrséget a 1
a diplomaták 1
diplomaták ajtaja 1
ajtaja elé, 1
elé, minden 1
minden gyanús 1
gyanús személyt 1
személyt leütni!” 1
leütni!” Orsolya 1
Orsolya később 1
később hazajön, 1
hazajön, és 1
hogy Gitta 1
Gitta néni 1
néni eltűnt 1
a kocsiból. 1
kocsiból. Orsolyát, 1
Orsolyát, így 1
lány megkaphatta 1
megkaphatta örökségét. 1
örökségét. Orson 1
Orson egyszer 1
egyszer megpróbálta 1
megpróbálta kikölteni, 1
kikölteni, de 1
mikor megrepedt 1
megrepedt a 1
a tojáshéja, 1
tojáshéja, alatta 1
alatta volt 1
egy héj. 1
héj. Orsont 1
Orsont szíven 1
szíven üti 1
üti ez 1
az érv, 1
érv, és 1
elmondja Bree-nek, 1
Bree-nek, hogy 1
hogy Benjamint 1
Benjamint a 1
saját fiának 1
fiának tekinti, 1
és eképp 1
eképp szereti. 1
szereti. Országgyűlési 1
Országgyűlési beszédei 2
beszédei a 1
a Naplókban 1
Naplókban (1881-87.) 1
(1881-87.) jelentek 1
meg. Országgyűlési 2
beszédei az 1
országgyűlési naplókban 1
naplókban jelentek 1
Országgyűlési képviselőként 1
képviselőként kiállt 1
a minisztériumi 1
minisztériumi ágazati, 1
ágazati, valamint 1
akadémiai kutatóintézetek 1
kutatóintézetek önállósága 1
önállósága mellett 1
egyetemi integrációval 1
integrációval szemben. 1
szemben. Országonként 1
Országonként eltérő, 1
eltérő, hogy 1
ezzel lehet-e 1
lehet-e ott 1
ott dolgozni. 1
dolgozni. Országosan 1
Országosan elindult 1
a privatizáció, 1
privatizáció, amely 1
nagyon szükséges 1
szükséges lépése 1
lépése volt 1
az országnak, 1
országnak, azonban 1
tőke elsősorban 1
elsősorban nem 1
termelő szférát, 1
szférát, hanem 1
a piacot 1
piacot vásárolta 1
meg. Országosan 1
Országosan terjeszti 1
terjeszti a 1
a Lapker, 1
Lapker, megtalálható 1
megtalálható újságárusoknál, 1
újságárusoknál, benzinkutakon 1
benzinkutakon és 1
és élelmiszerboltokban. 1
élelmiszerboltokban. Országos 1
Országos bajnoki 1
bajnoki döntő: 1
döntő: MTK 1
MTK - 1
- Szombathely 1
Szombathely 1:1, 1
1:1, 3:0. 1
3:0. Országos 1
Országos csúcsot 1
csúcsot tartott 1
tartott gyermek, 1
gyermek, serdülő 1
ifjúsági korosztályban 1
korosztályban 200 1
méter mellúszásban. 1
mellúszásban. Országos 1
Országos Fotóhetek 1
Fotóhetek kuratóriumának 1
kuratóriumának elnöke. 1
elnöke. Országos 1
Országos Grafikai 1
Grafikai Biennálé, 1
Biennálé, Miskolci 1
Miskolci Galéria, 1
Galéria, Miskolc; 1
Miskolc; Magyar-Olasz 1
Magyar-Olasz Kortárs 1
Kortárs Illusztráció, 1
Illusztráció, Vigadó 1
Vigadó Galéria, 1
Galéria, Budapest, 1
Budapest, valamint 1
valamint egyéni 1
kiállításokon vett 2
részt Németországban, 1
Németországban, Japánban, 1
Japánban, Svédországban, 1
Svédországban, Olaszországban 1
Cipruson. Országos 1
Országos grafikai 1
grafikai kiállításokon 1
kiállításokon 1972-től, 1
1972-től, nemzetközi 1
kiállításokon ( 1
( Országos 1
Országos hírre 1
hírre még 1
az Ah 1
Ah Kim 1
Kim Pech 1
Pech motorcsónakos 1
motorcsónakos kupa 1
kupa tett 1
szert, mely 1
mely esemény 1
esemény 2012-ben 1
2012-ben úszóversennyel 1
úszóversennyel is 1
bővült. Országos 1
Országos hírű 1
hírű speciális 1
speciális matematika 1
matematika tagozata, 1
tagozata, ahol 1
több, mára 1
mára elismert 1
elismert matematikus 1
matematikus is 1
végzett. Országos 1
Országos ismertséget 1
ismertséget azonban 1
televíziós pálya 1
pálya hozott 1
számára. Országos 1
Országos ismertségre 1
ismertségre ekkor 1
ekkor tett 1
tett szert; 1
szert; ennek 1
ennek oka, 1
meleg fiatalembert 1
fiatalembert alakít. 1
alakít. Országos 1
Országos jelentőségű, 1
jelentőségű, vagy 1
speciális ügyekben 1
ügyekben általában 1
általában országos 1
országos illetékességű 1
illetékességű és 1
és hatáskörű 1
hatáskörű szervek 1
szervek járnak 1
járnak el, 1
el, például 1
például erőmű 1
erőmű építésének 1
építésének engedélyezéséhez 1
engedélyezéséhez a 1
Magyar Energia 1
Energia Hivatal 1
Hivatal engedélye 1
engedélye szükséges. 1
szükséges. Országos 1
Országos lefedettséggel 1
lefedettséggel rendelkezik: 1
rendelkezik: Budapestről 1
Budapestről irányított 1
irányított tevékenységét 1
tevékenységét lokális 1
lokális szinten 1
nyugati, a 1
a záhonyi 1
záhonyi területi 1
területi üzemeltetési 1
üzemeltetési központtal 1
központtal szoros 1
együttműködésben látja 1
el. Országos 1
Országos tanulmányi 1
tanulmányi versenyen 1
nyelv díjazottjaként 1
díjazottjaként felvételt 1
az Orvostudományi 1
Orvostudományi Egyetemre. 1
Egyetemre. Országos 1
Országos TDK-ra 1
TDK-ra hirdetett 1
hirdetett pályázat 1
pályázat nyertesei. 1
nyertesei. Országos 1
Országos Természettudományi 1
Természettudományi Múzeum 2
Múzeum Évkönyve, 1
Évkönyve, 1951. 1
1951. Országos 1
Országos Tudományos 1
Tudományos Nagygyűlése 1
Nagygyűlése kivonatkötet. 1
kivonatkötet. Országszerte 1
Országszerte több 2
ezer ház 1
maradt meleg- 1
meleg- valamint 1
valamint 40.000 1
40.000 ház 1
ház akármilyen 1
akármilyen fajta 1
fajta vízszolgáltatás 1
vízszolgáltatás nélkül. 1
nélkül. Országszerte 1
is emlékművet 1
emlékművet állítottak 1
a tiszteletükre, 1
tiszteletükre, többek 1
a Chapultepec 1
Chapultepec kastélynál 1
kastélynál is. 1
is. Orszipposz 1
Orszipposz futás 1
az ágyékkötőjét, 1
ágyékkötőjét, majd 1
majd győzött. 1
győzött. Orthodox 1
Orthodox lévén 1
vallási előírásokat 1
előírásokat a 1
lehető legszigorúbban 1
legszigorúbban betartva 1
betartva került 1
kialakításra. Ortvay, 1
Ortvay, T. 1
T. (1882): 1
(1882): Magyarország 1
Magyarország régi 1
régi vízrajza 1
vízrajza a 1
a XIII-ik 1
XIII-ik század 1
század végeig 1
végeig I–II. 1
I–II. Örülhetett 1
Örülhetett a 1
publikum a 1
a 74-es 1
74-es kupadöntő 1
Fradi MNK-győzelemmel 1
MNK-győzelemmel ünnepelte 1
klub 75. 1
75. születésnapját. 1
születésnapját. Örülnék 1
Örülnék ha 1
ha nemcsak 1
nemcsak koncerteken, 1
koncerteken, rádióműsorokban 1
rádióműsorokban szólalnának 1
szólalnának meg 1
főként mai 1
mai művek, 1
művek, hanem 1
spontán megnyilvánulásként 1
megnyilvánulásként utcákon 1
utcákon és 1
és tereken 1
tereken is 1
is muzsikálnának 1
muzsikálnának énekesek, 1
énekesek, kórusok, 1
kórusok, jazz-zenészek 1
jazz-zenészek és 1
a komolyzene 1
komolyzene legjelentősebb 1
legjelentősebb előadói.” 1
előadói.” Őrült 1
Őrült Aerys 1
Aerys Targaryent, 1
Targaryent, a 1
a Vastrón 1
Vastrón előző 1
előző birtokosát: 1
birtokosát: futótűzzel 1
futótűzzel akarta 1
akarta felégetni 1
felégetni Királyvárat. 1
Királyvárat. Őrült 1
Őrült beszéd, 1
beszéd, de 1
benne rendszer: 1
rendszer: ha 1
ha Kémosz 1
Kémosz már 1
már legyőzte 1
legyőzte egyszer 1
gonosz Jahvét, 1
Jahvét, akkor 1
akkor legyőzheti 1
legyőzheti a 1
szintén gonosz 1
gonosz Megsemmisítőt 1
Megsemmisítőt is. 1
is. Örvényes: 1
Örvényes: a 1
a fodorszálak 1
fodorszálak koncentrikus 1
koncentrikus körökként 1
körökként futnak 1
az ujjnyom 1
ujjnyom közepén, 1
közepén, alul 1
két szélen 1
szélen egy-egy 1
egy-egy deltával. 1
deltával. Örvény, 1
Örvény, melynek 1
nincs kezdete 1
kezdete és 1
nincs vége. 1
vége. Örvesen 1
Örvesen álló 1
álló levelei 1
levelei kicsik, 1
kicsik, zöldek, 1
zöldek, tűlevélszerűek 1
tűlevélszerűek – 1
típusú leveleket 1
a hangáról 1
hangáról „erikoid” 1
„erikoid” típusúaknak 1
típusúaknak nevezik. 1
nevezik. Orvosai 1
Orvosai szerint 1
a sérülései 1
sérülései túl 1
túl komolyak 1
komolyak voltak 1
bármiféle műtétet 1
műtétet is 1
is végrehajtsanak 1
végrehajtsanak rajta. 1
rajta. Orvosetikai 1
Orvosetikai tanulmányok 1
tanulmányok készültek 1
készültek arra 1
egy zombi, 1
zombi, ha 1
ha létezne, 1
létezne, élőnek 1
élőnek vagy 1
vagy halottnak 1
halottnak lenne 1
lenne tekinthető. 1
tekinthető. Orvosfizikai 1
Orvosfizikai Intézete 1
Intézete tudományos 1
volt. Orvosi 1
Orvosi diplomáját 1
diplomáját 1919-ben 1
1919-ben szerezte, 1
már 1913-ban 1
1913-ban Schaffer 1
Schaffer Károly 1
Károly agykutató 1
agykutató mellett 1
mellett vizsgálta 1
idegrendszer finomabb 1
finomabb szerkezetét. 1
szerkezetét. Orvosi 1
Orvosi karán 1
karán folytatja 1
folytatja tanulmányait. 1
tanulmányait. Orvosi 1
Orvosi oklevelét 1
oklevelét Budapesten 1
Budapesten szerezte 1
szerezte (1931). 1
(1931). Orvosi 1
Orvosi szempontból 1
az ikerterhességet 1
ikerterhességet illetve 1
illetve szülést 1
szülést nemkívánatosnak 1
nemkívánatosnak tekintik, 1
tekintik, mivel 1
mindig magasabb 1
magasabb kockázattal 1
kockázattal járnak. 1
járnak. Orvosi 1
Orvosi tanulmányai 1
mellett elismert 1
elismert botanikussá 1
botanikussá képezte 1
magát. Orvosi 1
Orvosi tanulmányait 1
és pesti 1
végezte, s 1
utóbbin 1869-ben 1
1869-ben nyert 1
nyert orvosdoktori 1
orvosdoktori oklevelet. 1
oklevelet. Orvosi 1
Orvosi vélemények 1
azonban kicsi 1
ember sokáig 1
sokáig élhetett 1
élhetett volna 1
a vasálarc 1
vasálarc állandó 1
állandó viselése 1
viselése mellett. 1
mellett. Orvosnak 1
Orvosnak készült, 1
de származása 1
az egyetemre. 2
egyetemre. Orvostanhallgató 1
Orvostanhallgató korában 1
korában bonctani 1
bonctani munkáival 1
munkáival kétszer 1
kétszer nyert 1
nyert pályadíjat. 1
pályadíjat. Orvostudományi 1
Orvostudományi munkásságát 1
munkásságát 165 1
165 hazai 1
külföldi szaklapban 1
szaklapban közölt 1
közölt szakcikk 1
szakcikk és 1
és monográfia 1
monográfia igazolja, 1
igazolja, ezenkívül 1
mint félszáz 2
félszáz – 1
– O'Ryan 1
O'Ryan ekkor 1
a késével 1
késével támadást 1
támadást színlel, 1
színlel, ezzel 1
ezzel arra 2
készteti Kulok 1
Kulok ügynököt 1
ügynököt (aki 1
(aki távolabbról 1
távolabbról célba 1
célba vette 1
vette őt), 1
őt), hogy 1
hogy lőjön. 1
lőjön. Őrzi 1
Őrzi a 1
kulturális értékeit, 1
értékeit, hagyományait, 1
hagyományait, dalait, 1
dalait, néptáncait, 1
néptáncait, szokásait. 1
szokásait. Őrzi 1
Őrzi privát 1
privát szféráját, 1
szféráját, és 1
nyilvános szereplései 1
szereplései során 1
során ritkán 1
ritkán oszt 1
meg bárminemű 1
bárminemű információt 1
információt családi 1
családi életéről. 1
életéről. Őrző-védő 1
Őrző-védő kutyának 1
kutyának nem 1
alkalmas. Osborne 1
Osborne Reynolds 1
Reynolds volt 1
a Manchesteri 1
Manchesteri Egyetemen 1
Egyetemen igazolta, 1
a kismintákon 1
kismintákon végzett 1
végzett méréseket 1
méréseket át 1
nagy berendezésekre 1
berendezésekre is. 1
is. Oscar 1
Oscar álmában 1
álmában Providence 1
Providence titka 1
egy gömbben 1
gömbben jelent 1
meg. Oscar-díjas 1
Oscar-díjas amerikai 1
amerikai színész 2
színész († 1
(† Oscar 1
Oscar Janiger 1
Janiger egyetemi 1
egyetemi professzor 1
professzor kísérletei 2
kísérletei kapcsán. 1
kapcsán. Őséghajlati 1
Őséghajlati következtetéseket 1
következtetéseket állapított 1
a csontmintáiból 1
csontmintáiból Hollandiában, 1
Hollandiában, radiometrikus 1
radiometrikus kormeghatározást 1
kormeghatározást végeztek. 1
végeztek. Őseiknek 1
Őseiknek tekintették 1
a csud 1
csud népet, 1
népet, amely 1
messze múltban 1
múltban vonult 1
föld alá. 1
alá. Ősei 1
Ősei között 1
a Japánban 1
Japánban 1702 1
1702 óta 1
óta ismert 1
ismert sima 1
sima szőrű 1
szőrű foxterrier 1
foxterrier mellett 1
fajta is 1
szerepel. Őseikül 1
Őseikül Bardocz 1
Bardocz Mihályt 1
Mihályt és 1
és nejét, 1
nejét, Rohmany 1
Rohmany Katalint 1
Katalint tekinthetjük, 1
tekinthetjük, akik 1
akik 1554-ben 1
1554-ben éltek; 1
éltek; fiaik: 1
fiaik: János, 1
János, Sigmond 1
Sigmond (Zsigmond), 1
(Zsigmond), Mihály 1
és György. 1
György. Ősei 1
Ősei német 1
német állampolgárok 1
azonban nagyanyja 1
nagyanyja egy 1
angol úrhoz 1
úrhoz ment 1
feleségül, így 1
családban egyre 1
jobban erősödött 1
az angolság. 1
angolság. Őseink, 1
Őseink, rokonnépeink 1
rokonnépeink kutatása, 1
kutatása, a 1
a kapcsolattartás 1
kapcsolattartás már 1
században megkezdődött. 1
megkezdődött. Őseink 1
Őseink valószínűleg 1
sokkal nemi 1
nemi érésük 1
érésük után 1
után átestek 1
átestek első 1
első szexuális 1
szexuális tapasztalatukon, 1
tapasztalatukon, majd 1
majd hosszabb-rövidebb 1
hosszabb-rövidebb párkapcsolataik 1
párkapcsolataik voltak. 1
voltak. Ősfás 1
Ősfás parkban 1
parkban szabadon 1
álló, H 1
H alaprajzú, 1
alaprajzú, földszintes, 1
földszintes, illetve 1
illetve É-i 1
É-i szárnyán 1
szárnyán emeletes, 1
emeletes, részben 1
részben alápincézett 1
alápincézett épület, 1
épület, részben 1
beépített tetőtérrel. 1
tetőtérrel. Oshie 1
Oshie e 1
három szezon 1
egyetlen meccset 1
meccset sem 1
hagyott ki, 1
ki, végül 1
végül 93 1
93 meccsen 1
meccsen 104 1
104 gólt, 1
gólt, 137 1
137 gólpasszt 1
gólpasszt és 1
és 241 1
241 pontot 1
Warriors történelmének 1
történelmének legeredményesebb 1
legeredményesebb játékosa. 1
játékosa. Őshonos 1
Őshonos lakosságát 1
lakosságát hosszú 1
hosszú évszázadokon 1
át magyarok 1
magyarok alkotják. 1
alkotják. Ősi 1
Ősi civilizációs 1
civilizációs központ, 1
központ, amelynek 1
amelynek környékét 1
környékét már 1
öt évezrede 1
évezrede lakják. 1
lakják. Ősidők 1
Ősidők óta 4
óta használták 1
használták fáradtság 1
fáradtság ellen, 1
utazók pedig 1
pedig gonosz 1
és vadállatok 1
vadállatok ellen 1
ellen védekeztek 1
védekeztek vele. 1
vele. Ősidők 1
óta ismerik. 1
ismerik. Ősidők 1
hely. Ősidők 1
lakott település. 2
település. Ősi 1
Ősi egyháza, 1
egyháza, a 1
mai református 1
állt, még 1
belül s 1
kőfallal és 1
védő tornyokkal 1
tornyokkal volt 1
megerősítve. Ősi 1
Ősi finnugor 1
finnugor eredetűek 1
eredetűek a 1
a személynévmások 1
személynévmások is: 1
az én, 2
én, te, 1
te, ő, 1
ő, mi, 1
mi, ti, 1
ti, ők. 1
ők. Ősi 1
Ősi formája 1
formája egy 1
egy négyütemes 1
négyütemes sor 1
sor volt, 1
sorok 8 1
14 szótag 1
szótag között 1
mozogtak szabadon. 1
szabadon. Ősi 1
Ősi kínai 1
kínai viszonyrendszer, 1
viszonyrendszer, amely 1
a világegyetemben 1
világegyetemben lezajló 1
lezajló folyamatokat 1
és kölcsönhatásokat 1
kölcsönhatásokat modellezi 1
modellezi a 1
természetben megfigyelhető 1
megfigyelhető alapjegyekkel. 1
alapjegyekkel. Ošljak 1
Ošljak település 1
mintegy 950 1
950 méter 1
hosszan fekszik 1
sziget nyugati 1
nyugati partvonalában, 1
partvonalában, házainak 1
házainak legnagyobb 1
legnagyobb távolsága 1
a partvonaltól 1
partvonaltól 70 1
70 méter. 1
méter. Oslóban 1
Oslóban a 1
British Council 1
Council tájékoztatta 1
norvég hívókat, 1
hívókat, hogy 1
hogy irodáik 1
irodáik nem 1
állnak nyitva 1
nyitva a 1
nem szolgáltatnak 1
szolgáltatnak felmérést. 1
felmérést. Oslo, 1
Oslo, Norvégia 1
Norvégia fővárosa 1
fővárosa sok 1
sok bevándorlót 1
bevándorlót vonzott 1
vonzott belföldről 1
belföldről és 1
és külföldről 1
külföldről egyaránt. 1
egyaránt. Osmanografia 1
Osmanografia című 1
művét használta 1
több korábbi, 1
korábbi, az 1
években keletkezett 1
keletkezett regényéhez 1
regényéhez is 1
használt forrásmunkaként. 1
forrásmunkaként. Ősrégi 1
Ősrégi község, 1
melynek hajdani 1
hajdani neve 1
neve Poroztolnuk 1
Poroztolnuk volt. 1
volt. Ossietzky 1
Ossietzky ugyan 1
felsőfokú tanulmányait, 1
de újságírói 1
újságírói karrierje 1
alatt széles 1
széles témaköröket 1
témaköröket fogott 1
fogott át, 1
a színháztól 1
színháztól a 1
a feminizmusig. 1
feminizmusig. Összeáll 1
Összeáll a 1
a csapat: 2
csapat: Jurkovszkij, 1
Jurkovszkij, Dauge, 1
Dauge, Krutyikov 1
Krutyikov és 1
és Bikov 1
Bikov – 1
– egyszer 1
egyszer majd 1
majd legendává 1
legendává válnak 1
válnak mindahányan. 1
mindahányan. Összeállította 1
Összeállította az 1
akkor ismert 2
ismert magyarországi 1
magyarországi barlangok 1
barlangok jegyzékét 1
és mindegyiknél 1
mindegyiknél – 1
– amennyire 1
teljes irodalmát 1
irodalmát is 1
is feltüntette. 1
feltüntette. Összecsapásuk 1
Összecsapásuk közben 1
közben N’astirh 1
N’astirh démonszolgái 1
démonszolgái elrabolnak 1
elrabolnak néhány 1
néhány mutáns 1
mutáns csecsemőt, 1
csecsemőt, köztük 1
köztük Scott 1
Scott kisfiát 1
kisfiát is. 1
is. Összecsapnak, 1
Összecsapnak, és 1
sikerül Sailor 1
Sailor Marsot 1
Marsot úgy 1
úgy legyengítenie, 1
legyengítenie, hogy 1
hogy Rubin 1
Rubin elkapja 1
elkapja őt, 1
végül Sailor 1
Moon végez 1
vele. Összeesküvés 1
Összeesküvés végzett 1
vele. Összefogja 1
Összefogja azokat 1
a lovaságazat 1
lovaságazat fejlesztését 1
fejlesztését elősegítik 1
elősegítik és 1
a lovaskultúrát, 1
lovaskultúrát, lovasturizmust 1
lovasturizmust és 1
a lótenyésztést 1
lótenyésztést valamint 1
a lovasterápiát 1
lovasterápiát és 1
és lóversenyzést 1
lóversenyzést a 1
a lovassportokat 1
lovassportokat mozdítják 1
mozdítják előre. 1
előre. Összefoglalásul 1
Összefoglalásul Barker 1
Barker azt 1
rendező „a 1
„a mainstream 1
mainstream filmkészítés 1
filmkészítés szellemes, 1
szellemes, eleven 1
és üdítően 1
üdítően jól 1
jól megalkotott 1
megalkotott művét 1
művét kínálja 1
kínálja fel”. 1
fel”. Összefoglaló 1
Összefoglaló német 1
német irodalomtörténetet 1
irodalomtörténetet a 1
számára Halász 1
Halász Előd 1
Előd óta 1
óta (1971) 1
(1971) még 1
írt senki. 1
senki. Összefoglalva: 1
Összefoglalva: a 1
vagy newtoni 1
newtoni mechanika 1
mechanika a 1
a makroszkópikus 1
makroszkópikus testek 1
testek mozgásának 1
mozgásának leírásával 1
leírásával és 1
azokra vonatkozó 1
vonatkozó törvényekkel 1
törvényekkel foglalkozik; 1
foglalkozik; a 1
kvantummechanika tárgya 1
tárgya ezzel 1
szemben hagyományosan 1
elemi részecskék 1
részecskék fizikájának 1
fizikájának elmélete. 1
elmélete. Összefoglalva 1
Összefoglalva a 1
nép feladatait, 1
feladatait, Marsilius 1
Marsilius azt 1
a népnek 1
népnek kell 1
a törvényeket 1
törvényeket hozni, 1
a kormányformát 1
kormányformát meghatározni, 1
kormányzókat megválasztani, 1
megválasztani, a 1
kormányzókat hatalommal 1
hatalommal felruházni 1
felruházni – 1
esetén mindezt 1
mindezt átalakítani 1
átalakítani és 1
és megváltoztatni. 1
megváltoztatni. Összefoglalva 1
Összefoglalva az 1
album rengeteg 1
rengeteg fülbemászó 1
fülbemászó dallamot 1
dallamot tartalmaz, 1
az 5-ből 1
5-ből 3-as 1
3-as csillaggal 1
csillaggal értékelte. 1
értékelte. Összefoglalva 1
Összefoglalva tehát, 1
magyar „építésügy” 1
„építésügy” szóhasználattal 1
szóhasználattal jelzett 1
jelzett fogalom 1
az államhatalom 1
államhatalom történelmi 1
történelmi időkre 1
időkre visszanyúló 1
visszanyúló azon 1
azon igazgatási 1
igazgatási tevékenységének 1
tevékenységének megjelölésére 1
megjelölésére szolgál, 1
építés ügyeire 1
ügyeire terjed 1
ki. Összefogták 1
Összefogták és 1
és irányították 1
város hivatali 1
hivatali rendszerét 1
és intézményeit, 1
intézményeit, képviselték 1
képviselték Firenzét 1
Firenzét idegen 1
idegen hatalmakkal 1
hatalmakkal szemben. 1
szemben. Összefüggés 1
Összefüggés egy 1
ország átlagos 1
intelligenciája és 1
és vallásossága 1
vallásossága között 1
között (Lynn 1
(Lynn et 1
al. Összefüggő 1
Összefüggő terek, 1
terek, útösszefüggő 1
útösszefüggő terek 1
terek szorzata 2
szorzata összefüggő, 1
összefüggő, útszerűen 1
útszerűen összefüggő. 1
összefüggő. Összegezve: 1
Összegezve: a 1
a láncformula 1
láncformula pontosan 1
akkor hamis, 1
ha C 1
B igaz 1
hamis. Összegezve 1
Összegezve tehát 1
tehát Vámbéry 1
Vámbéry amellett 1
türk nyelvek 2
magyar közti 1
közti nagyszámú 1
nagyszámú hasonlóság 1
hasonlóság e 1
e nyelvek 1
és népek 1
népek közös 1
közös ázsiai 1
ázsiai eredetére 1
eredetére mutat. 1
mutat. Összegyűjti 1
Összegyűjti a 1
a nyereményeit, 1
nyereményeit, elmenekül 1
a kastélyból, 1
kastélyból, és 1
egy vonatállomásra 1
vonatállomásra érkezik. 1
érkezik. Összegyűjtötte 1
Összegyűjtötte és 1
és feldolgozta 1
feldolgozta a 2
legismertebb kuruc 1
kuruc nótákat, 1
nótákat, feldolgozta 1
feldolgozta és 1
új oldaláról 1
oldaláról mutatta 1
Rákóczi indulót 1
indulót is. 1
is. Összegyűjtött 1
Összegyűjtött írásait 1
írásait Szóval 1
Szóval szállni 1
szállni címmel 1
az Antológia 1
Antológia Kiadó 1
Kiadó jelentette 1
meg 2011-ben. 1
2011-ben. Összegyűjtött 1
Összegyűjtött műveit 1
Társulat 30 1
30 kötetben 1
ki 1942 1
és 1943-ban. 1
1943-ban. Összegyűjtött 1
Összegyűjtött publicisztikáit 1
publicisztikáit halála 1
után, 1957-ben 1
1957-ben Bostonban 1
Bostonban adta 1
ki Qerim 1
Qerim Panarity 1
Panarity Albania, 1
Albania, the 1
the rock 1
rock garden 1
garden of 1
of southeastern 1
southeastern Europe 1
Europe and 1
and other 1
other essays 1
essays (’Albánia, 1
(’Albánia, Délkelet-Európa 1
Délkelet-Európa sziklakertje 1
sziklakertje és 1
más esszék’) 1
esszék’) címen. 1
címen. Összegyűjtött 1
Összegyűjtött verseit 1
verseit a 1
a Kavaeði 1
Kavaeði („Versek”) 1
(„Versek”) című 1
kötetben adták 1
ki 1832-ben, 1
1832-ben, majd 1
majd 1953-ban. 1
1953-ban. Összegzésként 1
Összegzésként kiemelte, 1
kiemelte, hogy 1
„Semmi kétség 1
kétség afelől, 1
a HardBall 1
HardBall 6 1
6 mindezek 1
ellenére jó 1
jó baseballjáték, 1
baseballjáték, rengeteg 1
rengeteg alaposan 1
kigondolt opcióval 1
opcióval és 1
és részlettel, 1
részlettel, és 1
és süt 1
süt róla, 1
személyek készítették, 1
készítették, akik 1
akik nagyon 1
jól megértik 1
megértik a 1
a sportot. 1
sportot. Összegzésként 1
Összegzésként megjegyezte, 1
hogy „Egyszóval 1
„Egyszóval a 1
a Championship 1
Championship Baseball 1
Baseball nem 1
jó sportszimulátor. 1
sportszimulátor. Összehangolásuk 1
Összehangolásuk esetén 1
esetén elkerülhető 1
túltermelés és 1
és csökkenthetők 1
csökkenthetők a 1
a készletek. 1
készletek. Összehasonlításképp 1
Összehasonlításképp a 1
a Medence-forrástól 1
Medence-forrástól néhány 1
néhány méternyire 1
méternyire fakadó 1
fakadó Táró-forrás 1
Táró-forrás átlagos 1
átlagos hőmérséklete 1
hőmérséklete 9,8 1
9,8 °C. 1
°C. Összehasonlításképp, 1
Összehasonlításképp, az 1
a sugárhajtóművek 1
sugárhajtóművek 76 1
76 milliárd 1
milliárd litert 1
litert fogyasztanak 1
fogyasztanak évente. 1
évente. Összehasonlításképpen, 1
Összehasonlításképpen, egy 1
egy tempósan 1
tempósan gyalogló 1
ember sebessége 1
sebessége kb. 1
km óránként. 1
óránként. Összehasonlításul: 1
Összehasonlításul: az 1
emberi hajszál 1
hajszál vastagsága 1
vastagsága mintegy 1
μm (0,08 1
(0,08 mm) 1
mm) nagyságrendű, 1
nagyságrendű, azaz 1
azaz 200-szor 1
200-szor vastagabb, 1
átlagos nanoszál. 1
nanoszál. Összehasonlításul: 1
Összehasonlításul: ez 1
összeg 2005-ben 1
2005-ben Oroszország 1
Oroszország fél 1
fél évi 1
nemzeti jövedelmének 1
jövedelmének felelt 1
meg. Összehasonlíthatatlanul 1
Összehasonlíthatatlanul több 1
több tápenergiához 1
tápenergiához jutnak 1
jutnak így, 1
így, mint 1
ha egyéb 1
egyéb növényi 1
növényi anyagot 1
anyagot ennének, 1
ennének, például 1
például tűleveleket, 1
tűleveleket, lombleveleket, 1
lombleveleket, hajtásokat 1
hajtásokat vagy 1
vagy rügyeket. 1
rügyeket. Összehasonlította 1
Összehasonlította a 1
mű expozícióját, 1
expozícióját, és 1
a hegedűs-brácsásét 1
hegedűs-brácsásét találta 1
találta jelentősebbnek, 1
jelentősebbnek, amiből 1
mű keletkezett 1
keletkezett később. 1
később. Összehasonlítva 1
Összehasonlítva 2006-ban 1
2006-ban Németországban 1
Németországban majdnem 1
majdnem 5-ször 1
5-ször annyi 1
annyi VW 1
VW Passat-ot 1
Passat-ot adtak 1
mint Vectra-t, 1
Vectra-t, de 1
a Skoda 1
Skoda Octáviából 1
Octáviából is 1
majdnem 2-szer 1
2-szer többet 1
sikerült értékesíteni. 1
értékesíteni. Összehasonlítva 1
Összehasonlítva más 1
más horvát 1
horvát kastélyokkal 1
kastélyokkal az 1
épület viszonylag 1
viszonylag jó 1
van. Összeházasodnak, 1
Összeházasodnak, de 1
de Barbara 1
Barbara irreális 1
irreális rajongása 1
rajongása hamar 1
hamar túlnő 1
túlnő a 1
a vérszegény 1
vérszegény papon, 1
papon, aki 1
aki retteg, 1
hogy elveszti 1
elveszti szerelmét. 1
szerelmét. Összehúzódása 1
Összehúzódása a 1
szem kidülledését 1
kidülledését okozza. 1
okozza. Összejönnek, 1
Összejönnek, veszekednek, 1
veszekednek, és 1
újra előkerül 1
"Nem egy 1
helyről jöttünk, 1
jöttünk, Steve!" 1
Steve!" mondat. 1
mondat. Összekapcsolásokon 1
Összekapcsolásokon kívül 1
a diskurzus/szöveg 1
diskurzus/szöveg részeinek 1
részeinek összetartásához 1
összetartásához a 1
diskurzuson belüli 1
belüli visszautalások 1
visszautalások ( 1
( Összeköttetésben 1
Összeköttetésben van 1
tengeri legyező 1
legyező ágaival 1
ágaival és 1
lévő csőrendszerrel. 1
csőrendszerrel. Ősszel 1
Ősszel a 3
a gazdák 1
gazdák visszaviszik 1
visszaviszik az 1
állatokat az 1
az istállókba. 1
istállókba. Ősszel 1
herék elpusztulnak 1
elpusztulnak az 1
idősebb poszméhekkel 1
poszméhekkel együtt. 1
együtt. Ősszel 1
a nappalok 1
nappalok rövidülnek 1
rövidülnek és 1
időjárás fokozatosan 1
fokozatosan fordul 1
fordul egyre 1
egyre hidegebbre, 1
hidegebbre, szelesebbre 1
szelesebbre és 1
és csapadékosabbra. 1
csapadékosabbra. Ősszel 1
Ősszel cserépbe 1
cserépbe ültetjük, 1
ültetjük, világos, 1
túl meleg 1
meleg helyen 1
helyen tartjuk. 1
tartjuk. Ősszel 1
Ősszel Kassán 1
Kassán a 1
magyar reálgimnáziumban 1
reálgimnáziumban újra 1
a cserkészcsapat. 1
cserkészcsapat. Összesen 1
Összesen 100 1
100 db-ot 1
db-ot vásárolt 1
vásárolt Budapest 1
Budapest belőlük. 1
belőlük. Összesen 1
Összesen 107 1
107 alkalommal 1
éveiben ismét 1
ismét elővették, 1
elővették, de 1
két előadást 1
meg. Összesen 4
Összesen 10 1
10 izotópja 1
izotópja ismert, 1
ismert, melyek 2
melyek atomtömege 1
atomtömege 206 1
206 és 1
és 236 1
236 közé 1
esik. Összesen 1
Összesen 118 1
118 pontot 1
szerzett, amivel 2
amivel egyéniben 1
lett. Összesen 1
Összesen 11 2
11 fejezet 1
fejezet van, 1
a döntéseinken 1
döntéseinken múlik, 1
következő fejezet 1
fejezet címe. 1
címe. Összesen 1
11 vonalból 1
hossza 85,5 1
85,5 km. 1
km. Jelenlegi 2
Jelenlegi üzemeltetője 2
üzemeltetője a 3
a Rheinbahn 1
Rheinbahn AG. 1
AG. Összesen 1
Összesen 120 1
db készült 4
sorozatból. Összesen 1
Összesen 122 1
122 hetet 1
slágerlistán. Összesen 2
Összesen 123 1
123 füzete 1
Összesen 12 1
12 filmben 1
szerepelt, ebből 1
ebből 6-ban 1
6-ban főszerepet. 1
főszerepet. Összesen 1
Összesen 130 1
130 napot, 1
napot, 20 1
világűrben. Összesen 4
Összesen 131 1
131 NB. 1
NB. I-es 1
I-es mérkőzésen 1
mérkőzésen erősítette 1
dorogi csapatot, 1
csapatot, többször 1
többször volt 1
volt bányászválogatott 1
bányászválogatott is. 1
is. Összesen 2
Összesen 135 1
135 lépcsőfokból 1
lépcsőfokból áll, 1
legalsó vízelvezető 1
vízelvezető kőperemet 1
kőperemet gyakran 1
gyakran (tévesen) 1
(tévesen) hozzászámolják, 1
hozzászámolják, mint 1
mint 136-ik 1
136-ik lépcsőfok. 1
lépcsőfok. Összesen 1
Összesen 136 1
136 szám 1
szám jelent 2
2000 között, 1
között, legnagyobb 1
legnagyobb példányszáma 1
példányszáma pedig 1
pedig meghaladta 1
160 ezer 1
ezer példányt. 1
példányt. Összesen 1
Összesen 13 2
13 hétig 1
13 kapu 1
a terminálon. 1
terminálon. Összesen 1
Összesen 149 1
149 napot, 1
napot, 10 2
és 45 2
45 percet 1
Összesen 14 1
14 alagút, 1
alagút, 4200 1
4200 méter 1
hosszan és 1
28 híd 1
híd található 2
rajta. Összesen 1
Összesen 15 1
15 versenyszámban 1
osztottak érmeket, 1
érmeket, 9 1
9 férfi 1
6 női 1
női számban. 1
számban. Összesen 1
Összesen 16 1
16 profi 1
csapat képviseltette 1
magát. Összesen 1
Összesen 17 2
17 házat 1
házat tártak 1
egykori felszínen, 1
felszínen, a 1
a várdomb 1
várdomb északi 1
két sorban, 1
sorban, mintegy 1
mintegy az 1
az „utca” 1
„utca” két 1
oldalán. Összesen 1
17 híd 1
parkban, mindegyik 1
más-más stílusban 1
stílusban és 1
más jelentéssel. 1
jelentéssel. Összesen 1
Összesen 185 1
185 Kfir 1
Kfir C.2-t 1
C.2-t építettek, 1
építettek, ebből 1
ebből több 1
a Kfir 1
Kfir TC.2 1
TC.2 kétüléses 1
kétüléses gyakorlóváltozata 1
gyakorlóváltozata volt. 1
volt. Összesen 1
Összesen 18 1
18 indítás 1
indítás történ, 1
történ, melyből 1
volt sikertelen. 1
sikertelen. Összesen 1
Összesen 190 1
190 bajnoki 1
23 gólt 1
szerzett. Összesen 6
Összesen 192 1
192 falu 1
népessége éri 1
a háromezer 1
háromezer főt, 1
főt, melyek 1
melyek együttesen 1
határterület lakosainak 1
lakosainak 30%-a 1
30%-a számára 1
számára nyújtanak 1
nyújtanak otthont, 1
a nagy- 2
és óriásfalvak 1
óriásfalvak más 1
más oroszországi 1
oroszországi régiókhoz 1
régiókhoz képest 1
képest kiemelkedő 1
a településhálózatban. 1
településhálózatban. Összesen 1
Összesen 1 1
1 napot, 1
23 órát, 1
órát, 29 1
29 percet 1
Összesen 2 2
2 086 1
086 825 1
825 darabot 1
belőle. Összesen 9
Összesen 21 3
21 község 1
község rendelkezett 1
rendelkezett vele. 1
vele. Összesen 2
21 mérkőzésen 1
mérkőzésen négyszer 1
nemzeti csapatban. 2
csapatban. Összesen 1
21 település 1
település összefogásával 1
összefogásával „Gerecse-Tata” 1
„Gerecse-Tata” néven 1
néven hozna 1
hozna létre 1
létre natúrparkot 1
natúrparkot az 1
az Által-ér 1
Által-ér Szövetség. 1
Szövetség. Összesen 1
2 263 1
263 koncertjük 1
koncertjük volt, 1
volt, tulajdonképpen 1
tulajdonképpen 22 1
át megállás 1
nélkül turnéztak. 1
turnéztak. Összesen 1
Összesen 2431 1
2431 holdból 1
holdból 1852 1
1852 volt 1
volt szántóföld, 1
szántóföld, 198 1
198 hold 1
hold erdő 1
és 177 1
177 hold 1
hold juttatott 1
juttatott földbirtok. 1
földbirtok. Összesen 1
Összesen 248 1
248 400 1
400 darab 1
Összesen 24 2
24 ponttal 1
ponttal nyerte 1
döntőt, miután 1
is maximális 1
maximális pontot 1
kapta. Összesen 1
24 szakasz 1
szakasz volt 2
volt 3765 1
3765 km-en 1
km-en keresztül, 1
amit átlagosan 1
átlagosan 36.513 1
36.513 km/h 1
sebességgel tettek 1
versenyzők. Összesen 1
Összesen 25 1
25 alkalommal 1
Összesen 25. 1
25. volt, 1
akit kiválasztottak, 1
kiválasztottak, Plaxico 1
Plaxico Burress 1
Burress óta 1
óta ő 1
első receiver 1
receiver akit 1
Steelers az 1
körben választott. 1
választott. Összesen 1
Összesen 2600 1
2600 katona 1
katona szállt 1
szállt partra. 1
partra. Összesen 1
Összesen 26 1
26 könyv 1
800 tanulmány 1
tanulmány szerzőjeként 1
szerzőjeként ismert. 1
ismert. Összesen 1
Összesen 299 1
299 bajnoki 1
mérkőzésen 18 1
Összesen 29 1
29 napot, 1
napot, 13 1
13 órát, 1
órát, 19 1
19 percet 1
Összesen 30 2
30 élvonalbeli 1
szerepelt. Összesen 1
30 fontosabb 1
fontosabb főközlekedési 1
főközlekedési útvonalat 1
útvonalat kellett 1
kellett lezárni 1
áradások által 1
rájuk került 1
került sárréteg 1
sárréteg miatt. 1
miatt. Összesen 1
Összesen 318 1
318 élvonalbeli 1
élvonalbeli Bundesliga 1
Bundesliga mérkőzésen 1
107 gólt 1
Összesen 320 1
320 darab 1
darab B 1
B gördült 1
gördült ki 1
a szerelőcsarnokokból 1
szerelőcsarnokokból 1940 1
1940 júniusa 1
1941 májusa 1
májusa között. 1
között. Összesen 1
Összesen 34 1
34 alkalommal 1
csapatban bajnoki 1
bajnoki találkozón, 1
találkozón, de 1
címet elnyerő 1
elnyerő 2002–2003-as 1
2002–2003-as csapatban 1
csapatban egyszer 1
jutott szóhoz. 1
szóhoz. Összesen 1
Összesen 36 1
36 300 1
300 fajt 1
fajt tartanak 1
tartanak nyilván 1
nyilván Belgium 1
Belgium területén, 1
területén, ezek 1
között találhatók 1
találhatók mikroorganizmusok, 1
mikroorganizmusok, növények, 1
növények, gombák, 1
gombák, rovarok, 1
rovarok, illetve 1
illetve gerinces 1
gerinces és 1
és gerinctelen 1
gerinctelen állatfajok. 1
állatfajok. Összesen 1
Összesen 380 1
380 T2SU 1
T2SU villamost 1
villamost adtak 1
a Szovjetuniónak. 1
Szovjetuniónak. Összesen 1
Összesen 39 1
39 szovjet 1
és hadifogoly 1
hadifogoly lelte 1
lelte halálát, 1
halálát, a 1
mint százan 1
Összesen 3 2
3 meccsen 1
3 vonalból 1
hossza 11 1
11 km. 1
a Zarząd 1
Zarząd Dróg, 1
Dróg, Zieleni 1
Zieleni i 1
i Transportu. 1
Transportu. Összesen 1
Összesen 405 1
405 találkozót 1
találkozót teljesített 1
egyesület mezében, 1
mezében, amellyel 1
klub örökranglistáján 1
örökranglistáján a 1
a lejátszott 1
lejátszott mérkőzések 1
mérkőzések tekintetében 1
tekintetében jelenleg 1
áll, kapusként 1
kapusként pedig 1
ő védte 1
védte legtöbbször 1
a "Sasok" 1
"Sasok" kapuját. 1
kapuját. Összesen 1
Összesen 439 1
439 mérkőzésen 1
a Fradiban, 1
Fradiban, ebből 1
ebből 283 1
283 bajnoki, 1
bajnoki, 132 1
132 nemzetközi, 1
nemzetközi, 24 1
24 egyéb 1
egyéb hazai 1
hazai díjmérkőzés. 1
díjmérkőzés. Összesen 1
Összesen 43 1
43 db 1
db motorvonat 1
motorvonat készült, 1
közül 16 1
16 kétrészes 1
kétrészes és 1
27 háromrészes. 1
háromrészes. Összesen 1
Összesen 445 1
445 darab 1
Összesen 452 1
452 arab 1
19 izraeli 1
izraeli gép 1
gép semmisült 1
hadművelet során. 1
során. Összesen 1
Összesen 461 1
461 tétmérkőzésen 1
tétmérkőzésen 98 1
98 gólt 1
szerzett manchesteri 1
manchesteri mezben. 1
mezben. Összesen 1
Összesen 4 1
4 versenyszámban 1
versenyszámban avattak 1
avattak olimpiai 1
olimpiai bajnokot. 1
bajnokot. Összesen 1
Összesen 53 1
53 darabot 1
le. Összesen 1
Összesen 54 2
54 afrikai 1
afrikai válogatott 1
válogatott vesz 3
a selejtezőn. 1
selejtezőn. Összesen 1
54 európai 1
európai válogatott 2
a selejtezőn, 2
selejtezőn, ebből 2
ebből 13 2
13 válogatott 2
válogatott jut 2
világbajnokságra. Összesen 2
Összesen 55 2
55 darab 1
darab C–1 1
C–1 épült. 1
épült. Összesen 2
55 európai 1
Összesen 57 1
57 890 1
890 bruttó 1
bruttó regisztertonnát 1
regisztertonnát küldött 1
küldött hullámsírba, 1
hullámsírba, és 1
és pályafutásának 1
pályafutásának ez 2
második legsikeresebb 1
legsikeresebb harci 1
harci küldetése. 1
küldetése. Összesen 1
Összesen 596 1
596 dolmen 1
dolmen található 1
itt, köztük 1
köztük Korea 1
Korea legnagyobb 1
legnagyobb kőlapjával. 1
kőlapjával. Összesen 1
Összesen 5 1
5 modell 1
modell van 1
az Éjszakákban, 1
Éjszakákban, különböző 1
különböző árakkal 1
árakkal és 1
és tulajdonságokkal, 1
tulajdonságokkal, mind-mind 1
mind-mind különböző 1
különböző színekben. 1
színekben. Összesen 1
Összesen 63 1
63 román 1
mérkőzésen 62 1
62 gólt 1
Összesen 657 1
657 darab 1
Összesen 658 1
658 db 1
Összesen 677 1
677 db-ot 1
db-ot gyártottak, 1
gyártottak, beleértve 1
27 db 1
db Z–37A–2 1
Z–37A–2 jelű 1
jelű kétüléses 1
kétüléses oktató 1
oktató változatot 1
Összesen 67 1
darab egy- 1
és kétszintes, 1
kétszintes, 75–275 1
75–275 m²-es 1
m²-es öröklakást 1
öröklakást alakítottak 1
ki. Összesen 2
Összesen 7 2
000 darab 1
darab téglát 1
téglát égettek 1
égettek ki 1
ki építésére. 1
építésére. Összesen 1
Összesen 735 1
735 591 1
591 előfizetés, 1
előfizetés, ami 1
ami 118%-os 1
118%-os lefedettséget 1
lefedettséget jelent. 1
jelent. Összesen 1
Összesen 771 1
771 darab 1
Összesen 778 1
778 darab 1
darab épült. 1
Összesen 79 1
79 élvonalbeli 1
kilenc gólt 1
7 bányát 1
bányát nyitott, 1
a bázisát 1
bázisát Cumbaratza 1
Cumbaratza település 1
mellett alakította 1
amelyet Camp-nek 1
Camp-nek nevezett. 1
nevezett. Összesen 1
Összesen 80 1
80 alkalommal 1
alkalommal kerülte 1
kerülte meg 1
Földet. Összesen 1
Összesen 82 1
82 darabot 1
gyártottak belőle, 1
belőle, végsebessége 1
végsebessége 180 1
180 km/h. 1
km/h. Összesen 1
Összesen a 2
felkelés következményeképp 1
következményeképp kb. 1
kb. 550 1
550 ezer 1
ezer varsóit 1
varsóit és 1
ezer Varsó 1
Varsó környékén 1
környékén lakót 1
lakót kényszerítették 1
rá otthonuk 1
otthonuk elhagyására. 1
elhagyására. Összesen 1
a padniewkói 1
padniewkói üzemekben, 1
üzemekben, kereskedésekben 1
kereskedésekben és 1
és műhelyekben 1
műhelyekben mintegy 1
40 személy 1
személy talált 1
talált munkát. 1
munkát. Összesen 1
Összesen darabot 1
Összesen egységet 1
egységet lehet 1
a segítségükkel 1
segítségükkel létrehozni, 1
létrehozni, azonban 1
mindegyik létező 1
létező szótag 1
a nyelvben. 1
nyelvben. Összesen 1
Összesen három 3
három arany, 1
arany, két 1
két ezüst 1
öt bronzérmet 1
szerzett hazájának 1
hazájának a 1
a világbajnokságokon, 1
világbajnokságokon, érmeinek 1
érmeinek majdnem 1
váltóval nyerte. 1
nyerte. Összesen 1
készült csak 1
csak belőle, 1
mindegyik különböző 1
különböző altípusú. 1
altípusú. Összesen 1
három hetet 1
listán. Összesen 1
Összesen hat 4
hat alfaját 1
alfaját különítik 1
különítik el. 1
hat arany-, 1
arany-, öt 1
öt ezüst- 1
nyolc bronzérmet 1
szereztek. Összesen 1
hat egység 1
egység készült 1
készült ebből 1
a típusból. 1
típusból. Összesen 1
hat kislemezzel 1
kislemezzel szerepel 1
szerepel Rihanna 1
Rihanna a 1
listán, melyek 1
ötöt önálló 1
önálló előadóként 1
előadóként adott 1
Összesen hét 1
gyermeke van 1
van négy 1
négy nőtől. 1
nőtől. Összesen 1
Összesen huszonnyolc 1
huszonnyolc Vivaldi-koncert 1
Vivaldi-koncert ismeretes 1
ismeretes külön 1
külön címmel, 1
címmel, amelyek 1
hét az 1
az op. 1
op. Összesen 1
Összesen kb 1
kb 881 1
881 db 1
Összesen kilenc 1
kilenc darab 1
darab Y-ház 1
Y-ház készült, 1
készült, összkomfortos 1
összkomfortos lakásokkal. 1
lakásokkal. Összesen 1
Összesen közel 1
közel 12 1
000 műholdat 1
műholdat terveznek 1
terveznek telepíteni, 1
telepíteni, amelyet 1
később 42 1
42 000-re 1
000-re lehetne 1
lehetne bővíteni. 1
bővíteni. Összesen 1
Összesen mintegy 2
mintegy katonát 1
katonát tudtak 1
tudtak összegyűjteni, 1
összegyűjteni, akiket 1
völgy három 1
három oldalán 1
oldalán állítottak 1
fel, azzal 1
tervvel, hogy 1
hogy Tokugavát 1
Tokugavát odacsalják, 1
odacsalják, majd 1
majd bekerítik. 1
bekerítik. Összesen 1
száz rendeletben 1
rendeletben korlátozták 1
korlátozták jogaikat. 1
jogaikat. Összesen 1
Összesen négy 4
járt ebbe 1
iskolába. Összesen 1
négy olyan 2
olyan magyar 1
magyar sportoló 1
sportoló van, 1
aki két 1
is elmondhatta 1
elmondhatta az 1
olimpiai fogadalmat: 1
fogadalmat: Kulcsár 1
Kulcsár Gergely, 1
Gergely, Engi 1
Engi Klára, 1
Klára, Czakó 1
Czakó Krisztina 1
Sebestyén Júlia 1
Júlia (időrendben). 1
(időrendben). Összesen 1
olyan verseny 1
ahol mindkét 1
versenyző be 1
futamot. Összesen 1
Összesen négyszer 1
négyszer találták 1
találták el, 1
el, kétszer 1
kétszer mellkason, 1
mellkason, egyszer 1
karján és 1
a combján, 1
combján, az 1
golyó Tupac 1
Tupac jobb 1
jobb tüdejébe 1
tüdejébe fúródott. 1
fúródott. Összesen 1
négy tanárt 1
tanárt és 1
hét diákot 1
diákot ismerünk 1
ismerünk név 2
név szerint, 1
szerint, akik 1
akik bizonyíthatóan 1
bizonyíthatóan az 1
egyetemen tanítottak, 1
tanítottak, illetve 1
illetve tanultak. 1
tanultak. Összesen 1
Összesen negyven 1
negyven epizódban 1
epizódban szerepelt 1
szerepelt - 1
az összesben. 1
összesben. Összesen 1
Összesen nyolc 1
meg csapataival 1
csapataival a 1
svájci bajnokságot 1
alkalommal választották 1
liga legjobb 1
játékosának. Összesen 1
Összesen nyolcan 1
nyolcan sérültek 1
sérültek meg 1
meg könnyebben, 1
könnyebben, ebből 1
négy főt 1
a mentők 1
mentők szállították 1
szállították kórházba. 1
kórházba. Összesen 1
Összesen öt 2
öt mellvédkorlát 1
mellvédkorlát készült 1
székesegyházba. Összesen 1
Összesen ötven 1
ötven előadó 1
előadó részvételével, 1
részvételével, a 1
döntőt öt 1
öt elődöntő 1
elődöntő előzte 1
Összesen sikeres 1
sikeres indítást 1
indítást végeztek 1
végeztek vele. 1
Összesen tizenegy 1
tizenegy a 1
mi világunkból 1
világunkból Narniába 1
Narniába érkezett 1
érkezett embert 1
embert ismerünk 1
név szerint. 1
szerint. Összesen 1
Összesen tizenkét 1
tizenkét számban 1
számban avattak 1
avattak világbajnokot. 1
világbajnokot. Összesen 1
Összesen több 2
153 millió 1
millió $-t 1
$-t tudott 1
tudott termelni, 1
termelni, így 1
dolláros költségvetésével 1
költségvetésével szemben 1
szemben elég 1
elég jól 2
teljesített. Összesen 1
200 tonna 1
tonna papírt 1
papírt használtak 1
valamint méter 1
méter szalagot 1
szalagot és 1
7000 lemezt 1
hangok rögzítésére. 1
rögzítésére. Összesítésben 1
Összesítésben a 2
9. helyen 1
végeztek. Összesítésben 1
legeredményesebb szezonját 1
szezonját zárva. 1
zárva. Összesítésben 1
Összesítésben pedig 1
pedig 6–2-vel 1
6–2-vel jutott 1
Real tovább. 1
tovább. Összesítések 1
Összesítések szerint 1
szerint 1968 1
ETA vonható 1
vonható felelősségre 1
felelősségre 829 1
829 gyilkosságért, 1
gyilkosságért, több 1
ezer sérülésért 1
sérülésért és 1
tucat emberrablásért. 1
emberrablásért. Összesítésük 1
Összesítésük szerint 1
szerint 61-en 1
61-en a 1
téren vesztették 1
életüket, és 2
és meghalt 2
meghalt további 1
hat határőr, 1
határőr, két 1
két rendőr, 1
rendőr, két 1
két folyamőr, 1
folyamőr, két 1
két kormányőr 1
kormányőr és 1
két szovjet 1
katona is. 1
is. Összesítve 1
Összesítve 14 1
14 arany- 1
arany- 13 1
13 ezüst- 1
22 bronzérme 1
bronzérme van. 1
van. Összes 1
Összes műveit 1
műveit kiadta 1
kiadta 22 1
22 kötetben 1
kötetben (1846–47), 1
(1846–47), ebből 1
ebből tisztán 1
tisztán filozófiára 1
filozófiára tartozik 1
tartozik 12 1
12 kötet. 1
kötet. Összességében 1
Összességében a 4
a Halál 1
Halál csókját 1
csókját sokkal 1
a kultúrmédia, 1
kultúrmédia, mint 1
két részt, 1
beszámolók sokaságának 1
sokaságának eredményeként 1
eredményeként pedig 1
írónő rajongótábora 1
rajongótábora is 1
ekkor indult 1
indult itthon 1
itthon rohamos 1
rohamos gyarapodásnak. 1
gyarapodásnak. Összességében 1
hivatalos válogatás 1
válogatás alkotóinak 1
alkotóinak 27 1
27 %-át 1
%-át tették 1
a nők. 1
nők. Összességében 1
X-Men és 1
a Rozsomák 1
Rozsomák ellentéte. 1
ellentéte. Összességében 1
páncélzat messze 1
kortárs brit 1
brit csatahajók 1
csatahajók képviselte 1
képviselte színvonalat. 1
színvonalat. Összességében 1
Összességében az 3
amerikai fél 1
fél 12 1
12 főt 1
főt veszített 1
a 3.700 1
3.700 fős 1
fős japán 1
japán veszteséggel 1
veszteséggel szemben. 1
szemben. Összességében 1
athéni naptár 1
naptár évente 1
évente 120 1
120 ünnepnapot 1
ünnepnapot tartalmazott, 1
rabszolgák munkájára 1
munkájára ez 1
ez persze 1
vonatkozott. Összességében 1
az ML 1
ML 332 1
332 bevetést 1
bevetést hajtott 1
hadjárat alatt, 1
összesen 110 1
110 repülőgépet 1
repülőgépet veszített. 1
veszített. Összességében 1
Összességében egy 2
balesetben szerzett 1
szerzett sérüléseiből. 1
sérüléseiből. Összességében 1
egy figyelemreméltó 1
figyelemreméltó alkotás 1
alkotás készült 1
True Carnage 1
Carnage lemez 1
lemez nyomvonalán, 1
nyomvonalán, olyan 1
klasszikus dalokkal, 1
Shadow of 1
the Reaper 1
Reaper vagy 1
a Decomposition 1
Decomposition of 1
the Human 2
Human Race. 1
Race. Összességében 1
Összességében elmondható, 5
Merlin zenéje 1
zenéje egyenetlenebb, 1
egyenetlenebb, mint 1
királynője muzsikája 1
muzsikája és 1
mértékben nem 1
nem képzelhető 1
el Wagner 1
Wagner nélkül. 1
nélkül. Összességében 1
a Romániában 1
Romániában háború 1
élő közül 1
közül halt 1
főleg Besszarábiában, 1
Besszarábiában, Bukovinában 1
Bukovinában és 1
Magyarország részét 1
képező Észak-Erdélyben 1
Észak-Erdélyben (itt 1
(itt a 1
megszállás idején). 1
idején). Összességében 1
minden nemzete 2
nemzete a 1
került függő 1
helyzetbe egy 1
másik hatalomtól 1
hatalomtól vagy 1
vagy kultúrától. 1
kultúrától. Összességében 1
az ugyanebben 1
időkben nyugat-európában 1
nyugat-európában zajló 1
zajló vallási 1
vallási üldöztetések 1
üldöztetések tükrében 1
nem muszlimok 1
muszlimok menedéket 1
menedéket élveztek 1
birodalmi térségben. 1
térségben. Összességében 1
Lajos egyetlen 1
egyetlen tartós 1
tartós külpolitikai 1
külpolitikai sikerét 1
dalmát térségben 1
térségben aratta. 1
aratta. Összességében 1
Összességében ereje 1
ereje még 1
két páncélos 1
három könnyűcirkálóból 1
könnyűcirkálóból álló 1
álló német 1
német hajóraj 1
hajóraj alatt 1
maradt, ráadásul 1
a Canopus 1
Canopus rendkívül 1
rendkívül lassú 1
lassú volt, 1
kísérő szénszállítók 1
szénszállítók kísérésével 1
kísérésével bízta 1
meg. Összességében 1
Összességében ez 1
a huszonkilencedik 1
huszonkilencedik rész. 1
rész. Összességében 1
Összességében kasszasiker 1
volt, világszerte 1
bevételt hozott. 1
hozott. Összességében 1
Összességében megállapítható, 1
emberi jelenlét 1
jelenlét már 1
mint négyezer 1
négyezer éve 1
éve folyamatos 2
folyamatos ezen 1
vidéken. Összességében 1
Összességében nincsenek 1
nincsenek veszélyben, 1
veszélyben, hiszen 1
kb. 76000 1
76000 egyed 1
él vadon. 1
vadon. Összességében 1
Összességében több 1
világon. Összes 1
Összes vastagsága 1
vastagsága 1 1
1 méternél 1
több. Összetartva 1
Összetartva sok 1
sok hihetetlen 1
hihetetlen kalandokat 1
kalandokat élnek 1
élnek át. 1
át. Összetépi 1
Összetépi a 1
a tervrajzait, 1
tervrajzait, de 1
ér célt. 1
célt. Összetettben 1
Összetettben a 1
meg 29 1
29 pontot 1
pontot gyűjtve. 1
gyűjtve. Összetett 1
Összetett faegyenlőség 1
faegyenlőség esetén 1
napi 120 1
120 vegyes 1
vegyes gurítás 1
gurítás eredménye 1
döntő. Összetett 1
Összetett szavak 1
szavak esetében, 1
ahol hasonulás 1
hasonulás lép 1
szóban eredetileg 1
eredetileg szereplő 1
szereplő karakterre 1
karakterre kerül 1
a dakuten 1
dakuten mellékjel. 1
mellékjel. Összhangban 1
Összhangban a 1
város lovas 1
lovas hagyományaival 1
hagyományaival a 1
a Saumur 1
Saumur kastély 1
kastély ad 1
lovas múzeumnak 1
múzeumnak is. 1
is. Összlakossága 1
Összlakossága 3272 1
3272 fő 1
volt. Ostap 1
Ostap Polubotok 1
Polubotok egy 1
egy állítása 1
éves dokumentumot 1
dokumentumot mutatott 1
be, mely 1
kincs létezését 1
létezését bizonyította. 1
bizonyította. Östergötland 1
Östergötland nevű 1
nevű megyéjében, 1
megyéjében, Motala 1
Motala település 1
mellett. Osterlundnak 1
Osterlundnak egyszerű 1
egyszerű taktikája 1
taktikája volt: 1
volt: megfigyelt 1
megfigyelt mindenkit 1
mindenkit és 1
ami tetszett 1
neki, azt 1
azt alkalmazta 1
saját csapatánál 1
csapatánál is. 1
is. Ostffyasszonyfa 1
Ostffyasszonyfa régi 1
település. Ostrom 1
Ostrom azonban 1
gyorsan hozzátette, 1
számban lehet 1
lehet sikerekkel 1
sikerekkel találkozni, 1
találkozni, az 1
emberiség felelős 1
a számtalan, 1
számtalan, az 1
ökoszisztémában megjelenő 1
megjelenő káros 1
káros folyamatokért 1
folyamatokért is. 1
is. Ostromra 1
Ostromra akkor 1
a támadónak, 1
támadónak, ha 1
ha rohammal 1
rohammal nem 1
az erődítményt 1
erődítményt vagy 1
védők visszautasítják 1
visszautasítják a 1
a megadást. 1
megadást. Osvaldo 1
Osvaldo Licini 1
Licini (1894-1958) 1
(1894-1958) az 1
olasz absztrakt 1
absztrakt festészet 1
festészet elismert 1
elismert alakja. 1
alakja. Oswald 1
Oswald Külpe 1
Külpe mutatott 1
mutatott rá 1
néhány szellemi 1
szellemi tevékenység, 1
tevékenység, mint 1
döntés és 1
és kétség, 1
kétség, képek 1
képek nélkül 1
megjelenhet. Ő 1
Ő szabja 1
játék képét 1
a csapattagok 1
csapattagok stratégikus 1
stratégikus bevetésével. 1
bevetésével. Oszakában 1
Oszakában emellett 1
emellett ezüstérmesként 1
ezüstérmesként zárt 1
zárt hármasugrásban. 1
hármasugrásban. Oszamu 1
Oszamu visszaemlékezéseiben 1
visszaemlékezéseiben leírta, 1
is fél 1
fél percre 1
percre elvakult 1
elvakult és 1
miután hazaindult, 1
hazaindult, a 1
a szemerkélő 1
szemerkélő "fekete 1
"fekete esőben" 1
esőben" fehér 1
fehér inge 1
inge teljesen 1
teljesen szürkére 1
szürkére változott. 1
változott. Ő 1
Ő szerezte 1
a Den 1
Den bästa 1
bästa som 1
som finns 1
finns (A 1
(A létező 1
létező legjobb) 1
legjobb) című 1
amelyet 1977-ben 2
1977-ben Lena 1
Lena Andersson 1
Andersson énekelt 1
svéd dalfesztiválon. 1
dalfesztiválon. Ő 1
Ő szerkesztette 1
magyar közhasználatú 1
közhasználatú döntvénytárat. 1
döntvénytárat. Oszi 1
Dezső Hanák 1
Hanák verőember 1
verőember hatékony 1
hatékony közreműködésével 1
közreműködésével kihúzza 1
kihúzza egy 1
egy vallatottból, 1
vallatottból, hogy 1
hogy Bors 1
társai a 1
bécsi Knock 1
Knock Out 1
Out bárban 1
bárban szoktak 1
szoktak összejönni. 1
összejönni. Őszinte, 1
Őszinte, érdeklődő, 1
érdeklődő, nyitott 1
nyitott személyiség. 1
személyiség. Őszirózsás 1
Őszirózsás forradalom 1
és Tanácsköztársaság 1
Tanácsköztársaság (1918. 1
(1918. október 1
– 1919. 1
1919. Oszkár 1
Oszkár másik 1
másik kedvese 1
kedvese egy 1
egy Emilie 1
Emilie Sophie 1
Sophie Högquist 1
Högquist (1812-1846) 1
(1812-1846) nevű 1
nevű színésznő 1
apja kamarás, 1
kamarás, testvére, 1
testvére, Jean 1
Jean szintén 1
szintén neves 1
neves színésznő 1
volt. Oszkár 1
Oszkár porosz 1
porosz herceget 1
herceget nem 1
tartották elég 1
elég megbízhatónak, 1
megbízhatónak, mivel 1
herceg soha 1
nem szimpatizált 1
szimpatizált a 1
nemzetiszocialista eszmékkel. 1
eszmékkel. Oszorkon 1
Oszorkon egykor 1
egykor Ámon 1
Ámon főpapjaként 1
főpapjaként szolgált. 1
szolgált. Oszorkonnal 1
Oszorkonnal elvesztette 1
elvesztette maradék 1
maradék politikai 1
befolyását is. 1
is. Őszre 1
Őszre elkészült 2
a Morphina 1
Morphina első 1
lemeze otthoni 1
otthoni gyártásban, 1
gyártásban, Ákos 1
Ákos kiadóját 1
kiadóját célozva 1
célozva (ez 1
(ez lett 1
Fehér Sólyom 1
Sólyom Kiadó 1
Kiadó első 1
első idegen 1
idegen kiadványa). 1
kiadványa). Őszre 1
stúdióalbum (Vedd 1
(Vedd el, 1
ami jár! 1
jár! Osztaga 1
Osztaga akciójáig 1
akciójáig úgy 1
tényleg Iceberg 1
Iceberg oldalán 1
de kiderült 1
igazság, amin 1
amin mindenki 1
mindenki meglepődött. 1
meglepődött. Osztálya 1
Osztálya első 1
első hajójaként 1
hajójaként készült, 1
készült, végül 1
Großer Kurfürst, 1
Kurfürst, a 1
a Markgraf 1
Markgraf és 1
Kronprinz követte. 1
követte. Osztály 1
Osztály és 1
és Reumatológiai 1
Reumatológiai Osztály, 1
Osztály, egészségügyi 1
egészségügyi alkalmasságot 1
alkalmasságot vizsgáló 1
vizsgáló osztály 1
osztály és 1
az ezekhez 2
ezekhez diagnosztikus 1
diagnosztikus hátteret 1
hátteret biztosító 1
biztosító laboratórium 1
laboratórium és 1
és röntgen 1
röntgen működött 1
működött itt, 1
itt, integrálva 1
központi intézményhez. 1
intézményhez. Osztályozási 1
Osztályozási rendszerek 1
és információkereső 1
információkereső nyelvek. 1
nyelvek. Osztálytársai 1
Osztálytársai a 1
a Gibson 1
Gibson becenevet 1
becenevet ragasztották 1
ragasztották rá, 1
mert állandóan 1
állandóan magával 1
magával cipelte 1
cipelte a 1
a gitárját. 1
gitárját. Ösztöndíjat 1
Ösztöndíjat nyert 1
a Trinity 1
Trinity College-ben 1
College-ben folytatta 1
folytatta színjátszó 1
színjátszó tanulmányait. 1
tanulmányait. Ösztönözte 1
Ösztönözte a 1
nők művelődését, 1
művelődését, színielőadásokban 1
színielőadásokban is 1
szerepelt, néhány 1
néhány előadást 1
előadást ő 1
maga rendezett. 1
rendezett. Ösztönzőleg 1
Ösztönzőleg hatott 1
hatott a 2
a zenekarra 1
zenekarra egyik 1
egyik barátjuk, 1
barátjuk, Kovács 1
Kovács Imre, 1
Imre, aki 2
aki amerikai 1
amerikai lemezfelvételi 1
lemezfelvételi lehetőséggel 1
és turnéval 1
turnéval kecsegtette 1
kecsegtette őket. 1
őket. Osztrák 1
Osztrák Államvasutak 1
Államvasutak néven 1
néven – 3
részben tévesen 1
tévesen – 1
alábbi vasúttársaságokat 1
vasúttársaságokat nevezték/szokták 1
nevezték/szokták nevezni. 1
nevezni. Osztrák 1
Osztrák Nemzeti 1
Nemzeti Bajnokság, 1
Bajnokság, Ausztria 1
Ausztria 11. 1
11. hely; 1
hely; I. 1
I. Édász-Ikervár 1
Édász-Ikervár Kupa, 1
Kupa, Sárvár 1
Sárvár II. 1
II. Osztrovszkij 1
Osztrovszkij "Farkasok 1
"Farkasok és 1
és bárányok" 1
bárányok" című 1
drámájának Murzaveckaja 1
Murzaveckaja szerepével 1
szerepével a 1
kezében hunyt 1
el. Őt 1
Őt 1831-ben 1
1831-ben császári 1
királyi zenegrófnak 1
zenegrófnak nevezték 1
ki, minek 1
minek folytán 1
folytán 1832-ben 1
1832-ben lemondott 1
lemondott nádori 1
nádori tisztségéről, 1
tisztségéről, mely 1
mely funkció 1
funkció ügyeivel 1
ügyeivel amúgy 1
sem foglalatoskodott. 1
foglalatoskodott. Őt 1
Őt ábrázolta 1
ábrázolta Hadeln 1
Hadeln címere, 1
címere, és 1
ő látható 1
látható Cuxhaven 1
Cuxhaven kerület 1
kerület (Landkreis 1
(Landkreis Cuxhaven) 1
Cuxhaven) címerében. 1
címerében. Őt 1
Őt a 3
fia követte 1
a szakmában. 1
szakmában. Óta 1
Óta körülbelül 1
körülbelül 90 1
90 másodpercre 1
másodpercre bennragadt 1
bennragadt az 1
égő autóban, 1
autóban, kitéve 1
800 fokos 1
fokos lángoknak. 1
lángoknak. Őt 1
évben Avraham 1
Avraham Gustman 1
Gustman követte, 1
aki 1815-ig 1
1815-ig szolgált. 1
szolgált. Őt 1
legfiatalabb Tommy 1
Tommy követte, 1
majd Joey, 1
Joey, aki 1
aki kitámasztotta 1
kitámasztotta az 1
az ablakot, 1
ablakot, hogy 1
el tudjanak 1
tudjanak menekülni, 1
menekülni, ha 1
ha arra 1
arra kerülne 1
kerülne sor. 1
sor. Öt 1
Öt alkalommal 2
alkalommal ( 1
( Öt 1
címet (l. 1
(l. 4.1). 1
4.1). Ő 1
Ő tanította 1
a sakklépésekre 1
sakklépésekre 12 1
korában. Ő 1
Ő társaival 1
társaival el 1
is jön, 1
jön, de 1
de Griffin 1
Griffin elmenekül. 1
elmenekül. Ő 1
Ő tartja 1
legtöbb arany 1
arany érmet 1
nyert sportoló 1
sportoló rekordját, 1
rekordját, összesen 1
összesen 18-at 1
18-at nyert. 1
nyert. Öt 1
Öt benzin- 1
három dízelmotorjának 1
dízelmotorjának teljesítménye 1
teljesítménye 120 1
120 és 1
280 lőerő 1
lőerő között 1
van. Őt 1
Őt Csakri 1
Csakri tábornok 1
tábornok I. 1
I. Ráma 1
Ráma néven 1
néven követte 1
a trónon. 1
trónon. OTDK 1
OTDK Fizika, 1
Fizika, Földtudományok 1
Földtudományok és 1
és Matematika 1
Matematika Szekciójában 1
Szekciójában harmadik 1
és kiemelt 1
kiemelt dicséretet 1
dicséretet elért 1
elért hallgató 1
hallgató után. 1
után. Öt 1
Öt egyforma 1
hosszú lábujja 1
lábujja karomban 1
karomban végződik. 1
végződik. Ő 1
Ő tekinthető 1
legfontosabb korai 1
korai könyvnyomtatónak 1
könyvnyomtatónak Lengyelországban. 1
Lengyelországban. Otello 1
Otello hősként 1
hősként tér 1
vissza Velencébe, 1
Velencébe, miután 1
miután legyőzte 1
a törököket 1
törököket és 1
azt reméli, 1
végre elnyerheti 1
elnyerheti Desdemona 1
Desdemona kezét. 1
kezét. Otello 1
Otello kezdetben 1
kezdetben vonakodik 1
vonakodik ettől 1
a szánalmas 1
szánalmas megoldástól, 1
megoldástól, végül 1
végül beleegyezik, 1
beleegyezik, de 1
még szeretne 1
szeretne beszélni 1
a feleségével. 1
feleségével. Otello 1
Otello Martelli 1
Martelli operatőr 1
operatőr helyett 1
azonban Fellini 1
Fellini Gianni 1
Gianni Di 1
Di Venanzót 1
Venanzót választotta. 1
választotta. Ötemeletes 1
Ötemeletes bérház 1
bérház épül 1
a Tömöry-ház 1
Tömöry-ház helyére, 1
helyére, A 1
A Munkaadó 1
Munkaadó 14. 1
évfolyam 26. 1
26. szám 1
- 1927. 1
1927. Öten 1
Öten elhatározzák, 1
hogy kiderítik 1
kiderítik Milady 1
Milady hollétét, 1
hollétét, és 1
megfelelően megbüntetik. 1
megbüntetik. Öten 1
Öten estek 1
fedélzetén és 1
fő megsebesült. 1
megsebesült. Öten 1
Öten voltak 1
voltak testvérek, 1
testvérek, valamilyen 1
szinten mindannyian 1
mindannyian sportoltak. 1
sportoltak. Öten 1
Öten voltunk 1
voltunk ott. 1
ott. Ő 1
Ő teremtette 1
teremtette elő 1
a Nádasdy 1
Nádasdy alapítvány 1
alapítvány pénzforrásait 1
pénzforrásait a 1
Tudományos Akadémián. 1
Akadémián. Ő 1
Ő térképezte 1
az Appennini-félsziget 1
Appennini-félsziget halait 1
halait és 1
és kategorizálta 1
kategorizálta azokat. 1
azokat. Ő 1
Ő természetesen 1
emlékszik semmire, 1
semmire, úgyhogy 1
úgyhogy berakják 1
berakják a 1
kocsiba, és 1
központba indulásról 1
indulásról vitatkoznak. 1
vitatkoznak. Öt 1
Öt és 1
egy belfasti 1
belfasti kórházba 1
meghalt. Őt 1
Őt és 1
és öccsét 1
öccsét római 1
katolikusnak keresztelték, 1
keresztelték, de 1
nem nevelték 1
nevelték vallásosan; 1
vallásosan; szülei 1
szülei eltérő 1
eltérő vallásúak 1
vallásúak voltak. 1
voltak. Ó 1
Ó testamentomi 1
testamentomi szent 1
szent könyv. 1
könyv. Öt 1
Öt év 5
alatt 285 1
285 technikus 1
technikus végzett. 1
végzett. Öt 1
Öt éve 1
éve most 1
először fordul 1
Legjobb filmre 1
filmre jelöltek 1
jelöltek nagy 1
része korhatáros 1
korhatáros (Az 1
(Az USA-ban 1
USA-ban „R” 1
„R” besorolású); 1
besorolású); hét 1
éve volt 1
volt utoljára, 1
sok (4) 1
(4) jelölt 1
jelölt „érte 1
„érte el” 1
el” ezt 1
a besorolást. 1
besorolást. Öt 1
Öt éven 2
át játszott 1
nyírségi csapatban, 1
csapatban, amelynek 1
színeiben több 1
száz bajnokin 1
pályára. Öt 1
keresztül szerepeltek 1
szerepeltek ebben 1
az osztályban, 1
osztályban, majd 1
majd 1987-ben 1
1987-ben ismét 1
másodosztályban folytatták. 1
folytatták. Ötévesen 1
Ötévesen ismerkedett 1
a hangszerrel, 1
hangszerrel, amellett 1
amellett harmonikázni 1
harmonikázni és 1
és szaxofonozni 1
szaxofonozni is 2
tanult, továbbá 1
továbbá komolyzenére 1
komolyzenére is 1
is oktatták. 1
oktatták. Ötévesen 1
Ötévesen kezdett 1
kezdett színészkedni, 1
színészkedni, a 1
legtöbbször templomi 1
templomi színdarabokban 1
színdarabokban lépett 1
fel. Keresztényként 1
Keresztényként nőtt 1
is gyakorolja 1
gyakorolja hitét. 1
hitét. Ötévesen 1
Ötévesen szippantotta 1
szippantotta be 1
a gasztronómia, 1
gasztronómia, akkor 1
akkor mutatta 1
a nagymamája 1
nagymamája és 1
édesapja, hogyan 1
egy étterem 1
étterem konyhája. 1
konyhája. Ötéves 1
Ötéves korában 3
korában felvételt 1
a Baltimore-i 1
Baltimore-i Peabody 1
Peabody Konzervatóriumba, 1
Konzervatóriumba, ahol 1
koráig tanult. 1
tanult. Ötéves 1
a jégkorong 1
jégkorong alapjainak 1
alapjainak elsajátítását 1
elsajátítását Kercsó 1
alatt Dunaújvárosban. 1
Dunaújvárosban. Ötéves 1
korában zenei 1
zenei előképzőbe 1
előképzőbe járt 1
járt Balassagyarmaton, 1
Balassagyarmaton, majd 1
követően kilenc 1
évig zongorázni 1
tanult. Öt 1
Öt évet 2
töltött e 1
e jóformán 1
jóformán lakatlan 1
lakatlan kis 1
kis szigeten, 1
szigeten, csakis 1
csakis családjának 1
családjának és 1
a gazdaságnak 1
gazdaságnak szentelve 1
szentelve idejét, 1
idejét, mígnem 1
az 1859. 1
1859. Öt 1
hercegnő szolgálatában, 1
szolgálatában, ahol 1
egymással folyton 1
folyton versengő 1
versengő két 1
két hercegnő 1
hercegnő miatt. 1
miatt. Öt 1
Öt évig 2
Egyetem Könyvtárában 1
Könyvtárában dolgozott, 1
majd budapesti 1
budapesti középiskolákban 1
középiskolákban tanított. 1
tanított. Öt 1
évig aktívan 1
aktívan atletizált. 1
atletizált. Öt 1
év közös 2
közös uralkodás 2
a laurentumiak 1
laurentumiak megölték 1
megölték Titus 1
Titus Tatiust, 1
Tatiust, utána 1
utána Romulus 1
Romulus 32 1
32 évig 1
évig egyedül 1
egyedül uralkodott. 1
uralkodott. Öt 1
után 1981-ben 1
1981-ben újult 1
a lap, 1
lap, megjelenése 1
megjelenése rendszeressé 1
rendszeressé vált. 1
vált. Öt 1
el Alexandrine 1
Alexandrine halála 1
halála óta, 1
veszteség felett 1
felett érzett 2
érzett fájdalomból 1
fájdalomból született. 1
született. Öt 1
emberrablás óta. 1
óta. Öt 1
Öt évvel 3
a befejezése 1
után, 1511-ben 1
1511-ben a 1
székesegyház kupolája 1
kupolája beomlott 1
építkezés újrakezdődött. 1
újrakezdődött. Öt 1
később Tom 1
Tom és 2
és Malorie 1
Malorie együtt 1
együtt élnek 1
gyerekekkel, akiket 1
csak „Fiú”-nak 1
„Fiú”-nak és 1
és „Lány”-nak 1
„Lány”-nak hívnak. 1
hívnak. Öt 1
a Murray-tó 1
Murray-tó közelében 1
egy ehhez 1
hasonló állatot 1
állatot figyeltek 1
szemtanúk szintén 1
szintén dinoszaurusznak 1
dinoszaurusznak véltek. 1
véltek. Őt 1
Őt fia, 1
fia, Giovanni 1
Antonio őrgróf 1
őrgróf követte. 1
követte. Otfrid 1
Otfrid később 1
később valószínűleg 1
király udvari 1
udvari kápolnájába 1
kápolnájába került, 1
de 849 1
849 ismét 1
ismét Weißenburgban 1
Weißenburgban élt 1
és dolgozott 1
mint könyvtáros, 1
könyvtáros, írnok, 1
írnok, nyelvtudós. 1
nyelvtudós. Öt 1
Öt gimnáziumi 1
gimnáziumi osztályt 1
osztályt telepítettek 1
ide. Öt 1
Öt góllal 1
góllal kapott 1
válogatott (24–29), 1
(24–29), ezzel 1
ezzel nagyon 1
a folytatást 1
folytatást illetően. 1
illetően. Öt 1
Öt gyermek 1
gyermek édesapja: 1
édesapja: Attila 1
Attila (1978), 1
(1978), Péter 1
Péter (1985), 1
(1985), Gabriella 1
Gabriella (1994), 1
(1994), Ádám, 1
Ádám, Tamás. 1
Tamás. Öt 1
Öt harckocsit 1
harckocsit ezek 1
ún. Otho 1
Otho korában 1
korában Moesiában 1
Moesiában volt, 1
bedriacumi csatából 1
csatából másik 1
együtt elkésett. 1
elkésett. Öt 1
Öt idényen 1
idényen volt 1
első csapatnak 1
38 bajnoki 1
mérkőzésen tíz 1
szerzett. Őt 1
Őt Ilia 1
Ilia Rodriguez 1
Rodriguez váltotta, 1
váltotta, majd 1
2009-ben csatlakozott 1
hozzájuk Jim 1
Jim Nolan 1
Nolan gitáros, 1
gitáros, aki 1
következő nagylemezen 1
nagylemezen is 1
játszott. Őt 1
Őt is 3
is elfogták, 1
elfogták, megvakították, 1
megvakították, és 1
évben meg 1
halt a 1
a fogságban. 1
fogságban. Őt 1
fia követte, 1
követte, Samszudin 1
Samszudin Ahmed 1
Ahmed sah. 1
sah. Őt 1
is megihlette 1
megihlette a 1
Szent Johanna-téma. 1
Johanna-téma. Öt 1
Öt jelentős 1
jelentős kozmikus 1
kozmikus anyagokhoz 1
anyagokhoz kapcsolódó 1
kapcsolódó esemény 1
1969-es évben. 1
évben. Öt 1
Öt kalapban 1
kalapban kilenc, 1
kilenc, egy 1
egy kalapban 1
kalapban pedig 1
hét válogatott 1
válogatott kapott 1
helyet. Öt 1
Öt kamba 1
kamba mellett, 1
mellett, Mitre 1
Mitre tábornok 1
tábornok megbízottját, 1
megbízottját, Verano 1
Verano hadnagyot 1
hadnagyot is 1
is megmentették 1
másnapi vízbefojtástól. 1
vízbefojtástól. Őt 1
Őt később 1
később Philby 1
Philby unalmas, 1
unalmas, fura 1
fura fickónak 1
fickónak jellemezte. 1
jellemezte. Ötkötetes, 1
Ötkötetes, közel 1
közel kétezer 1
kétezer oldalasra 1
rúgó vasútépítési 1
vasútépítési tankönyve 1
tankönyve a 1
hazai vasútmérnöki 1
vasútmérnöki tudomány 1
tudomány egyik 1
legjelentősebb szakirodalmi 1
szakirodalmi teljesítménye 1
teljesítménye volt. 1
volt. Őt 1
Őt követően 1
három kéziratmásolat 1
kéziratmásolat alapján 1
alapján különféle 1
különféle nyomdai 1
nyomdai kiadások 1
kiadások láttak 1
láttak napvilágot 1
napvilágot az 1
során. Őt 1
Őt követte 1
a rangsorban 2
rangsorban Antall 1
Antall József, 1
József, Horn 1
Horn Gyula 1
és Bajnai 1
Bajnai Gordon 1
Gordon holtversenyben, 1
holtversenyben, a 1
a sort 1
sort pedig 1
pedig Medgyessy 1
Medgyessy Péter 1
és Gyurcsány 1
Ferenc zárta. 1
zárta. Öt 1
Öt különleges 1
képességekkel megáldott 1
megáldott tinédzser 1
tinédzser alkotja 1
a Tini 1
Tini titánok 1
titánok csapatát. 1
csapatát. Öt 1
Öt lánytestvére 1
lánytestvére Margittal 1
Margittal együtt 1
udvarba került. 1
került. Ötletei 1
Ötletei és 1
és kezdeményezőkészsége 1
kezdeményezőkészsége révén 1
révén számos 1
népszerű rendezvénysorozat 1
rendezvénysorozat létrejöttét 1
létrejöttét szervezte, 1
szervezte, segítette, 1
segítette, ill. 1
ill. ezeknek 1
ezeknek részese 1
részese mind 1
napig. Ötleteivel 1
Ötleteivel 1999 1
óta várja 1
az IKEA 1
IKEA áruházakban 1
áruházakban a 1
látogatókat, akik 1
helyszínen megkóstolhatják 1
megkóstolhatják és 1
recept alapján 1
alapján akár 1
akár otthon 1
is elkészíthetik 1
elkészíthetik a 1
bemutatott ételeket. 1
ételeket. Ötlete 1
Ötlete támogatására 1
támogatására megnyeri 1
egyiptomi alkirályt, 1
alkirályt, majd 1
majd Párizsba 1
Párizsba utazik 1
utazik apjához, 1
apjához, hogy 1
kormány támogatását 1
támogatását kérjék. 1
kérjék. Otmár 1
Otmár a 1
két koffert 1
koffert vitte, 1
vitte, én 1
gyereket. ”-ot, 1
”-ot, mely 1
visszatérő kislemeze 1
lett. Öt 1
Öt mérföldes 1
mérföldes körzetben 1
körzetben lenne 1
lenne jó 1
jó adományozókat 1
adományozókat találni 1
találni Kelet-Londonban 1
Kelet-Londonban is. 1
is. Öt 1
Öt nappal 1
epizód sugárzása 1
sugárzása után, 1
után, 2010. 1
Fox Television 1
Television Studios 1
Studios bejelentette 1
Good Guys 1
Guys végét. 1
végét. Őt 1
Őt nem 1
tekintjük hivatalos 1
hivatalos kormányfőnek, 1
kormányfőnek, így 1
a rekordba 1
rekordba sem 1
sem számítjuk 1
számítjuk bele. 1
bele. Öt 1
Öt nyelven 1
nyelven létezik: 1
létezik: angol, 1
francia, spanyol 1
és olasz. 1
olasz. Ötödik 1
Ötödik űrszolgálata 3
világűrben. Ötödik 3
8 napot, 1
44 percet 1
percet (213 1
(213 óra) 1
22 percet 1
percet (235 1
(235 óra) 1
Ötödik (vagy 1
(vagy Illésházy) 1
Illésházy) kapu 1
kapu – 1
ötödik kapu 1
kapu egyenesen 1
a palotarészbe 1
palotarészbe vezet. 1
vezet. Öt-öt 1
Öt-öt csésze- 1
és sziromlevelük 1
sziromlevelük nő. 1
nő. Ő, 1
Ő, Totori 1
Totori és 1
és Astrid 1
Astrid a 1
történet egyetlen 1
ismert alkimistái. 1
alkimistái. Őt 1
Őt pár 1
pár hónapos 1
tengeren találta 1
találta Hersebom. 1
Hersebom. Öt 1
Öt pár 1
pár nyílás 1
nyílás (fenestrae) 1
(fenestrae) helyezkedik 1
el rajta, 1
pár a 2
szemek és 1
az orrlyukak 1
orrlyukak számára 1
volt szükséges. 1
szükséges. Öt 1
múlva újabb 1
újabb próbálkozás 1
próbálkozás következett, 1
következett, ismét 1
a beállítva 1
a rakétafokozatot 1
a célkeresztbe 1
célkeresztbe újabb 1
újabb löketekkel 1
löketekkel próbáltak 1
próbáltak az 1
űrhajósok közelíteni, 1
közelíteni, ismét 1
ismét sikertelenül. 1
sikertelenül. Öt 1
perc várakozás 1
várakozás után 2
az autósoknak 1
autósoknak óvatosan 1
óvatosan át 1
kellett hajtaniuk 1
hajtaniuk az 1
úttest jobb 1
oldalára. Öt 1
Öt rajongó 1
rajongó felvétele 1
klip elejére. 1
elejére. Öt 1
Öt saját 1
saját blogja 1
blogja van, 1
kettőben rendszeresen 1
publikál. Ötszögű, 1
Ötszögű, szabályosan 1
szabályosan faragott 1
kövekből emelt 1
emelt épület, 1
négyszögletes tetőzettel. 1
tetőzettel. Ötször 1
Ötször házasodott, 1
házasodott, három 1
egyik közülük, 1
közülük, Ernesto 1
Ernesto d’Alessio 1
d’Alessio szintén 1
szintén énekes. 1
énekes. Ötszörös 1
Ötszörös német 1
német bajnok. 1
bajnok. Ötszörös 1
Ötszörös olimpiai 1
válogatott (1990–91). 1
(1990–91). Ott 1
Ott 15 1
15 bajnokin 1
lehetőséget, de 1
gólt. Ott 1
Ott a 3
fiatalember beszélgetett 1
beszélgetett Roberto 1
Roberto Carlosszal, 1
Carlosszal, Brazília 1
Brazília futball-világbajnokával, 1
futball-világbajnokával, és 1
és Iker 1
Iker Casillas 1
Casillas spanyol 1
spanyol labdarúgóval. 1
labdarúgóval. Ott 1
a főtéma, 1
főtéma, egy 1
rövidke zenei 1
zenei gondolat, 1
gondolat, a 1
szimfónia minden 1
minden tételében 1
tételében visszatér 1
visszatér – 1
alkalommal más 1
más hangulattal. 1
hangulattal. Ott 1
Ott ahol 1
ahol ezek 1
ezek léteznek, 1
léteznek, a 1
a HIV 1
HIV vírussal 1
vírussal megfertőződött 1
megfertőződött szexmunkások 1
szexmunkások aránya, 1
aránya, nem 1
a lakosságban 2
lakosságban mért 1
mért átlagot. 1
átlagot. Ott 1
a kalinyini 1
kalinyini NKVD 1
NKVD üdülőtelepének 1
üdülőtelepének területén, 1
erdő szélén 1
egy Moszkvából 1
Moszkvából hozatott 1
hozatott markológép 1
markológép által 1
által 4–6 1
4–6 méter 1
méter mélységig 1
mélységig kiásott, 1
kiásott, 250 1
250 áldozat 1
áldozat elrejtésére 1
elrejtésére alkalmas 1
alkalmas gödörbe 1
gödörbe dobták 1
dobták a 2
halottakat, majd 1
a markológép 2
markológép azonnal 1
azonnal elhantolta 1
elhantolta őket. 1
őket. Öt 1
Öt találkozón 1
találkozón kapott 1
lehetőséget, gólt 1
szerzett. Ott 1
Ott alázza 1
alázza meg 1
meg Harryt 1
Harryt és 1
és barátait, 1
barátait, ahol 1
csak tudja. 1
tudja. Ott 1
Ott áll 1
a színpadon, 2
színpadon, és 1
úgy állt 1
ott, mint 1
létezik. Ottani 1
Ottani tanítómesterei 1
tanítómesterei Franz 1
Franz Paula 1
Paula Triesnecker 1
Triesnecker és 1
és Tobias 1
Tobias Bürg 1
Bürg voltak. 1
voltak. Ott, 1
Ott, Antal 1
Antal György 1
a Zeneművészeti 1
Szakiskola igazgatója 1
igazgatója "fedezte 1
"fedezte fel". 1
fel". Ott 1
Ott azonban 4
azonban Dorosenko 1
Dorosenko mindössze 1
maroknyi kozákkal 1
kozákkal tudta 1
tudta segíteni 1
segíteni az 1
az Ukrajnát 1
Ukrajnát dúló 1
dúló török-tatár 1
török-tatár sereget. 1
sereget. Ott 1
helyi LIMB 1
LIMB klinikáról 1
klinikáról mégiscsak 1
mégiscsak Neuropozyne-t 1
Neuropozyne-t szerez, 1
szerez, miután 1
miután rájön, 1
egykori munkaadója, 1
munkaadója, a 1
a Belltower 1
Belltower terjeszti 1
terjeszti illegálisan 1
illegálisan a 1
másik gyógyszert, 1
gyógyszert, kísérleti 1
kísérleti alanyokként 1
alanyokként használva 1
a szerencsétleneket. 1
szerencsétleneket. Ott 1
kislányt találják, 1
találják, akit 1
akit Paulie 1
Paulie ismert, 1
ismert, hanem 1
gyönyörű felnőtt 1
felnőtt nőt, 1
nőt, akiben 1
akiben Pauile 1
Pauile először 1
fel Marie-t. 1
Marie-t. Ott 1
nem csodák 1
csodák támadtak, 1
támadtak, hanem 1
hanem szárazság 1
szárazság és 1
és járvány, 1
járvány, ezért 1
ezért István 1
István ajándékok 1
ajándékok kíséretében 1
kíséretében visszaküldte 1
visszaküldte az 1
az ereklyét 1
ereklyét Melkbe. 1
Melkbe. Ott 1
Ott azt 1
és Guy 1
Guy Sigsworth 1
Sigsworth producer 1
producer "az 1
"az utóbbi 1
utóbbi hónapokban 1
hónapokban magányosan 1
magányosan Londonban 1
Angelesben írtak 1
írtak egy 1
csoport dalt". 1
dalt". Ott 1
Ott azután 1
azután vagy 1
évben, vagy 1
a következőnek 1
következőnek az 1
meghalt. Ott 1
Ott egy, 1
egy, erre 1
alkalomra felépített 1
felépített emelvényre 1
emelvényre vezették 1
vezették őket, 1
vád képviselői 1
képviselői felolvasták 1
a vádpontokat. 1
vádpontokat. Ott 1
Ott egy 3
egy gödröt 1
gödröt vájt 1
vájt ki 1
és elásta 1
elásta benne 1
benne Anna 1
Anna testét, 1
testét, a 1
a hant 1
hant fölé 1
fölé pedig 1
egy szekrényt 1
szekrényt húzott. 1
húzott. Ott 1
egy laboratóriumban 2
laboratóriumban a 2
a super 1
super 16 1
mm-es filmet 1
filmet átmásolták 1
átmásolták DVcam 1
DVcam formátumra, 1
formátumra, és 1
vágás elvégzése 1
céljából ugyanígy 1
ugyanígy visszajuttatták 1
visszajuttatták a 1
a Közel-Keletre. 1
Közel-Keletre. Ott 1
újabb szörny 1
szörny ered 1
a nyomába, 1
nyomába, de 1
sikerült leráznia. 1
leráznia. Ott 1
Ott elektromos 1
elektromos csatlakozókat 1
csatlakozókat kellett 1
kellett szét- 1
szét- illetve 1
illetve összecsatlakoztatnia, 1
összecsatlakoztatnia, hogy 1
hogy szimulálják 1
szimulálják az 1
az űrbéli 1
űrbéli munkát. 1
munkát. "Ott 1
"Ott értvén, 1
értvén, ezek 1
ezek saját 1
saját szavai, 1
szavai, hogy 1
hogy Bethlen 1
Bethlen szolgájává 1
szolgájává akarta 1
akarta tenni, 1
tenni, egyébiránt 1
egyébiránt el 1
nem kerülhettem, 1
kerülhettem, hanem 1
hanem portai 1
portai utat 1
utat kellett 1
kellett előmbe 1
előmbe vennem. 1
vennem. Ott 1
Ott ér 1
a 72-es 1
72-es főútba 1
főútba torkollva, 1
torkollva, annak 1
annak 5,7 1
5,7 kilométerszelvényénél. 1
kilométerszelvényénél. Ott 1
Ott felütik 1
felütik valahol 1
a Granth 1
Granth Száhib 1
Száhib gurut, 1
gurut, és 1
gyermek olyan 1
amelynek kezdőbetűje 1
kezdőbetűje megegyezik 1
oldal első 1
első szavának 1
szavának kezdőbetűjével. 1
kezdőbetűjével. Ott, 1
Ott, Gergely 1
Gergely találkozott 1
a császárral 1
császárral és 1
megpróbált ellentéteket 1
ellentéteket szítani 1
szítani az 1
soraiban. Ott 1
Ott gyakori, 1
gyakori, ahol 1
ahol hiányzanak 1
hiányzanak a 1
a Pachliopta 2
Pachliopta aristolochiae 1
aristolochiae és 1
Pachliopta hector 1
hector lepkefajok. 1
lepkefajok. Otthagyta 1
Otthagyta bátyját 1
visszatért ba 1
ba és 1
mellett idegennyelveket 1
idegennyelveket tanult 1
– Ott 1
Ott hamarosan 1
hamarosan találkozik 2
találkozik Hobbs-szal, 1
Hobbs-szal, aki 1
már számított 1
számított rá, 1
rá, mivel 1
mivel okos 1
okos nőnek 1
nőnek tartja 1
és elhunyt 1
elhunyt feleségéhez 1
feleségéhez hasonlítja. 1
hasonlítja. Ott 1
Ott helyben, 1
helyben, az 1
ágyban megemészti 1
megemészti áldozatait, 1
áldozatait, majd 1
majd kissé 1
kissé megvastagodott 1
megvastagodott állapotban 1
állapotban elhagyja 1
helyszínt. Otthonában 1
Otthonában tanított 1
tanított be 1
kisebb jeleneteket, 1
jeleneteket, dalokat, 1
különböző műsorokban 1
műsorokban léptette 1
léptette fel 1
fel tanítványait. 1
tanítványait. Otthon 1
Otthon a 2
gyerekek veszekedésbe 1
veszekedésbe kezdenek 1
kezdenek (Furinak, 1
(Furinak, a 1
a legkisebbnek 1
legkisebbnek láthatóan 1
láthatóan nincs 1
nincs szuperhős-ereje), 1
szuperhős-ereje), Bob 1
Bob pedig 1
pedig felfigyel 1
felfigyel rá, 1
hogy Nézelsugár, 1
Nézelsugár, egy 1
másik szuperhős 1
szuperhős eltűnt. 1
eltűnt. Otthonaikba 1
Otthonaikba magyarországi 1
magyarországi szlovák 1
szlovák családokat 1
családokat ültettek. 1
ültettek. Otthon 1
Otthon Aladár 1
Aladár kikapcsolta 1
kikapcsolta a 1
a televíziót, 1
televíziót, s 1
hogy „vagy 1
„vagy beszélgettek, 1
beszélgettek, vagy 1
vagy zenét 1
zenét hallgattok”. 1
hallgattok”. Otthon 1
Otthon Alan 1
Alan összeveszik 1
összeveszik a 1
a szüleivel, 1
szüleivel, mert 1
elköltözni az 1
apja Samuel 1
Samuel (Jonathan 1
(Jonathan Hyde) 1
Hyde) által 1
választott Cliffside 1
Cliffside bentlakásos 1
bentlakásos fiúiskolába. 1
fiúiskolába. Otthon 1
legnagyobb győzelmet 1
Liverpool aratta 1
aratta (6–0 1
(6–0 az 1
az Anfielden), 1
Anfielden), idegenben 1
idegenben viszont 1
Everton (5–0 1
(5–0 az 1
az Anfielden). 1
Anfielden). Otthon 1
Otthon nevelkedett, 1
nevelkedett, általános 1
iskolába mindössze 1
fél napot 1
napot járt. 1
járt. Otthonukban 1
Otthonukban összeveszések 1
összeveszések és 1
kibékülések furcsa 1
furcsa érzelmi 1
érzelmi vihara 1
vihara uralkodott. 1
uralkodott. Ott 1
Ott igazán 1
alkalma világhírű 1
világhírű tudósok 1
tudósok előadásainak 1
előadásainak a 1
a hallgatására. 1
hallgatására. Ott 1
Ott is 1
meg négy 1
nappal 46. 1
46. születésnapja 1
születésnapja előtt. 1
előtt. Ott 1
Ott ismerkedett 1
későbbi feleségével 1
feleségével is. 1
is. Ott 2
Ott ismét 1
ismét megküzdenek, 1
megküzdenek, és 1
és Snake 1
Snake ismét 1
ismét győzedelmeskedik. 1
győzedelmeskedik. Ott 1
Ott Janker 1
Janker még 1
még kevesebbet 1
kevesebbet játszott, 1
játszott, mindössze 1
egyszer kezdett, 1
kezdett, háromszor 1
háromszor állt 1
be csereként. 2
csereként. Ott 1
Ott kezdte 1
a 110-es 1
110-es típusú 1
típusú vadászrepülőgép 1
vadászrepülőgép tervezését. 1
tervezését. Ott 1
Ott közlik, 1
közlik, karácsony 1
karácsony előtt 1
tudnak segíteni, 1
segíteni, hacsak 1
hacsak az 1
éppen távol 1
lévő Dr. 1
Rossi nem 1
vállalja el. 1
el. Norbert 1
Norbert felajánlja, 1
felajánlja, töltse 1
töltse Dr. 1
Rossi az 1
az ünnepeket 1
ünnepeket a 1
cég költségén, 1
költségén, cserébe 1
cserébe próbálja 1
meg arra 1
napra üzemben 1
üzemben tartani 1
a fűtést. 1
fűtést. Ott 1
Ott legyőzte 1
legyőzte Samukai-t, 1
Samukai-t, és 1
csontvázak új 1
új parancsnoka. 1
parancsnoka. Ottléte 1
Ottléte alatt 1
fiatal, fél 1
fél fekete 1
fekete fiúval, 1
fiúval, Arthur 1
Arthur Stuarttal, 1
Stuarttal, egy 1
rabszolga és 1
a rabszolgatartó 1
rabszolgatartó fiával, 1
fiával, akit 1
helyi vendégház 1
vendégház tulajdonosai 1
tulajdonosai fogadtak 1
fogadtak örökbe. 1
örökbe. Ott 1
Ott Lord 1
Lord Garmadont 1
Garmadont még 1
sikerült legyőzniük, 1
legyőzniük, aki 1
felszínre jutott 1
az aranyfegyverek 1
aranyfegyverek erejével. 1
erejével. Ottlyk 1
Ottlyk Ernőː 1
Ernőː Az 1
egyház története, 2
története, 124. 1
124. o.; 1
o.; 1979. 1
1979. Ott 1
Ott megállapítják 1
megállapítják a 1
cél adatai 1
adatai alapján, 1
az milyen 1
milyen irányra 1
és távolságra 1
távolságra van 1
a tüzelőállástól, 1
tüzelőállástól, és 1
alapján kiszámolják 1
kiszámolják a 1
a lőelemeket. 1
lőelemeket. Ott 1
Ott megbarátkoznak 1
megbarátkoznak és 1
szövetségre lépnek 1
lépnek az 1
élő szőrös 1
szőrös lényekkel. 1
lényekkel. Ott 1
Ott megfigyeléseket 1
megfigyeléseket végeznek, 1
végeznek, amikor 1
hirtelen gyűrűvel 1
gyűrűvel felsugározzák 1
felsugározzák őket 1
felszínen állomásozó 1
állomásozó hajóra. 1
hajóra. Ott 1
Ott meglátják 1
meglátják egy 1
egy kocsmából 1
kocsmából kijönni 1
kijönni a 1
a gonosszá 1
vált Supermant. 1
Supermant. Ott 1
Ott megtagadta, 1
megtagadta, hogy 1
a náciknak 1
náciknak megfelelő 1
megfelelő visszaemlékezést 1
visszaemlékezést írjon 1
a Kominternről, 1
Kominternről, ezért 1
ezért agyonlőtték. 1
agyonlőtték. Ott 1
Ott megver 1
megver egy 1
brazil csempészt, 1
csempészt, aki 1
a yakuza 1
yakuza főnöknek, 1
főnöknek, Hirimoto-nak 1
Hirimoto-nak dolgozik. 1
dolgozik. Ott 1
Ott működik 1
a Cseljabinszki 3
Cseljabinszki Állami 2
Állami Pedagógiai 1
Pedagógiai Egyetem, 1
a Dél-uráli 1
Dél-uráli Állami 1
Egyetem egy-egy 1
egy-egy kirendeltsége. 1
kirendeltsége. Ott 1
Ott nevelkedtek 1
nevelkedtek a 1
legjobb hajósai. 1
hajósai. Ottó 1
Ottó 982-es 1
982-es dél-itáliai 1
dél-itáliai hadjárata 1
során döntő 1
a szaracénoktól. 1
szaracénoktól. Ottó 1
Ottó apát 1
apát eltűnt, 1
eltűnt, István 1
István deákot 1
deákot pedig 1
pedig 1383-ban 1
1383-ban okirathamisítás 1
okirathamisítás miatt 1
miatt máglyahalálra 1
máglyahalálra ítélték, 1
a hiteleshely 1
hiteleshely működését 1
működését felfüggesztették, 1
a hamisításoknál 1
hamisításoknál használt 1
használt pecsétet 1
pecsétet összetörték. 1
összetörték. Ottó 1
Ottó császár 2
császár korai 1
korai haláláig 1
túl kiemelkedő 1
kiemelkedő darabok 1
darabok kerültek 1
ki. Ottó 1
császár megerősítette 1
a Magdeburgi 1
Magdeburgi érsekséget 1
érsekséget itteni 1
itteni vagyonában, 1
vagyonában, beleértve 1
a "Villa 1
"Villa Brilon"-t 1
Brilon"-t is. 1
is. Ottó 1
Ottó egy 1
egy árva 1
árva fiú, 1
fiú, akit 2
akit befogadott 1
befogadott az 1
az Időcsapat. 1
Időcsapat. Otto 1
és testvére, 1
testvére, Ingo 1
Ingo is 1
apja nyomdokait 1
követve jogot 1
tanult. Ottó 1
Ottó fő 1
fő külpolitikai 1
külpolitikai céljai 1
szerepelt Dél-Itália 1
Dél-Itália meghódítása. 1
meghódítása. Ottó 1
Ottó Johanna 1
Johanna lányának 1
lányának adományozta 1
a grófságot, 2
grófságot, és 1
francia királyt 1
királyt jelölte 1
a grófság 1
grófság vezetőjének. 1
vezetőjének. Ottokár 1
Ottokár stájer 1
stájer herceg 1
herceg ide 1
ide keltezte 1
keltezte három 1
három oklevelét. 1
oklevelét. Ottó 1
Ottó küldte 1
küldte Géza 1
Géza fejedelemnek 1
fejedelemnek annak 1
annak jeléül, 1
élvezze a 1
legnagyobb szabadságot 1
szabadságot az 1
ország birtoklásában. 1
birtoklásában. Otto 1
Otto Lilienthal 1
Lilienthal emlékére 1
emlékére 1938-ban 1
1938-ban megalapították 1
a Lilienthal-érmet, 1
Lilienthal-érmet, amely 1
nemzetközi kitüntetés 1
kitüntetés a 1
a vitorlázórepülésben. 1
vitorlázórepülésben. Ottó 1
Ottó tehát 1
közvetlenül előkészítette 1
előkészítette Julianus 1
Julianus barát 1
barát első 1
első útját. 1
útját. Ott 1
Ott pedig 1
a nevem. 1
nevem. Ott 1
Ott rákerül 1
rákerül a 1
a hemoglobinra 1
hemoglobinra és 1
és letaszít 1
letaszít egy 1
egy H 1
H + 1
+ -t. 1
-t. Ott 1
Ott randizni 1
randizni kezdett 1
egy doktornővel 1
doktornővel Meredith 1
Meredith Fell-el. 1
Fell-el. Ott 1
Ott Richard 1
Richard az 1
American Express 1
Express bankkártyája 1
bankkártyája átadásával 1
átadásával akar 1
akar jelt 1
jelt adni 1
az igazgatónak, 1
igazgatónak, aki 1
aki kis 1
múlva meg 1
is jelenik. 1
jelenik. Ott 1
Ott található 1
görögkatolikus papi 1
papi szeminárium 1
szeminárium is. 1
Ott találjuk 1
cédrus tövében, 1
tövében, de 1
de immár 1
a kiúttalan, 1
kiúttalan, hanem 1
az emelkedett 1
emelkedett magányban, 1
magányban, az 1
alkotás kiteljesedésének 1
kiteljesedésének felemelő 1
felemelő létformájában. 1
létformájában. Ott 1
Ott találkozik 1
két idős 1
idős hölggyel, 1
hölggyel, akik 1
akik holokauszt-túlélők 1
holokauszt-túlélők voltak, 1
megerősítik abban, 1
holokauszt tényleg 1
tényleg megtörtént. 1
megtörtént. Ott, 1
Ott, teljesen 1
teljesen forradalmasítva 1
forradalmasítva a 1
tanítási módszereit, 1
módszereit, megalapította 1
nagy Nemzetközi 1
Nemzetközi Gnosztikus 1
Gnosztikus Mozgalom 1
Mozgalom székhelyét. 1
székhelyét. Ott 1
Ott ült 1
vár fokán, 1
fokán, egész 1
egész háza 1
háza népével, 1
népével, udvarával, 1
udvarával, s 1
s szentül 1
szentül hitték, 1
óriás le 1
győzni bármelyik 1
bármelyik magyart. 1
magyart. Öttusa 1
Öttusa egyéni 1
egyéni versenyben 1
versenyben magyar 1
bajnokságot egy 1
alkalommal, 1958-ban 1
1958-ban tudott 1
nyerni. Ott 1
Ott várja, 1
hogy áldozata 1
áldozata lebukfencezzen 1
lebukfencezzen a 1
a gödörbe, 1
gödörbe, ahol 1
ahol megtámadja 1
megtámadja sziklákat 1
sziklákat is 1
is elroppantani 1
elroppantani képes 1
képes harapásával. 1
harapásával. Ott 1
Ott viszont 1
viszont megsérült 1
egyik gázvezeték, 1
gázvezeték, és 1
hamarosan robbanás 1
robbanás történik: 1
a lépcsőház 1
lépcsőház egyik 1
egyik szakasza 1
szakasza megsemmisül. 1
megsemmisül. Ott 1
Ott voltak 1
voltak köztük 1
hivatásos iraki 1
iraki katonák, 1
katonák, a 1
síita milicisták 1
milicisták egy 1
része, sőt 1
még szunnita 1
szunnita törzsek 1
törzsek is 1
is támogatták 1
második tikriti 1
tikriti csatára 1
csatára az 1
ISIL ellen 1
ellen összeállt 1
összeállt sereget. 1
sereget. Ő 1
Ő tudatja 1
nővérek 30 1
évig alszanak 1
alszanak két 1
két aktív 1
aktív fázis 1
fázis között 1
egy selyemgubóban. 1
selyemgubóban. Öt 1
Öt űrszolgálata 1
52 napot, 1
34 percet 1
percet (1258 1
(1258 óra) 1
világűrben. Őt 1
Őt választották 1
National Union 1
of Professional 1
Professional Footballers 1
Footballers (UNFP) 1
(UNFP) és 1
év fiatal 1
fiatal játékosának. 1
játékosának. Őt 1
Őt vélték 1
vélték az 1
akkori mezőny 1
mezőny egyik 1
legjobb versenyzőjének, 1
versenyzőjének, valamint 1
Ferrari – 1
év középszerű 1
középszerű kocsija 1
kocsija után 1
– kitűnő 1
kitűnő karosszériát 1
karosszériát készített. 1
készített. Ötven 1
Ötven éven 1
keresztül ezen 1
ezen „vigasznők” 1
„vigasznők” hallgatásba 1
hallgatásba burkolóztak; 1
burkolóztak; de 1
életük szégyenben 1
szégyenben telt, 1
telt, mert 1
mert bemocskoltnak 1
bemocskoltnak érezték 1
érezték magukat. 1
magukat. Ötvenéves 1
Ötvenéves sakkpályafutása 1
sakkpályafutása során 1
sok kimagasló 1
kimagasló eredményt 1
Magyar Sakkbajnokságokon, 1
Sakkbajnokságokon, vegyes 1
vegyes mesterversenyeken. 1
mesterversenyeken. Ötvenkétszeres 1
Ötvenkétszeres magyar 1
bajnok. Ötvennél 1
Ötvennél több 1
rendezett Lengyelországban, 1
Lengyelországban, Lettországban, 1
Litvániában, Finnországban 1
Finnországban és 1
és Újdelhiben. 1
Újdelhiben. Ötven–százötven 1
Ötven–százötven méteres, 1
meredek dombok 1
dombok veszik 1
veszik körbe. 1
körbe. Ötvös 1
Ötvös a 1
szakállára tovább 1
nyomozást, és 1
újabb pofonokat 1
pofonokat oszt 1
oszt ki, 1
a galeri 1
galeri ismét 1
őt. Ötvösműhely 1
Ötvösműhely - 1
- Ékszer 1
Ékszer készítésére 1
készítésére szolgáló 1
épület. Ötvösmunkák 1
Ötvösmunkák közül 1
közül jellegzetesek 1
jellegzetesek a 1
nagy sárgaréz 1
sárgaréz és 1
és ezüsttálak, 1
ezüsttálak, valamint 1
a fülbevalók. 1
fülbevalók. Ő 1
Ő ugyanekkor 1
a Chapel 1
Chapel Hill 1
Hill Észak-karolinai 1
Észak-karolinai Egyetem 1
Egyetem dékánja 1
dékánja is 1
lett. Ouředník 1
Ouředník e 1
két szótára 1
szótára a 1
a magyarázat 1
magyarázat atipikus 1
atipikus módja 1
nyelvi szféra 1
szféra szociológiai 1
szociológiai és 1
az antropológiai 1
antropológiai vonatkozásokkal 1
vonatkozásokkal való 1
való kibővítése 1
kibővítése okán 1
is közel 1
áll egymáshoz. 1
egymáshoz. Ouspensky 1
Ouspensky dokumentálta 1
dokumentálta Gurdjieffet, 1
Gurdjieffet, miközben 1
azt monda, 1
monda, hogy 1
hogy „két-háromezer 1
„két-háromezer évvel 1
ezelőtt voltak 1
más utak, 1
és azok, 1
azok, melyek 1
melyek most 1
most léteznek, 1
léteznek, még 1
voltak ennyire 1
ennyire megosztottak, 1
megosztottak, sokkal 1
sokkal közelebb 1
közelebb álltak 1
álltak egymáshoz. 1
egymáshoz. Outers 1
Outers Belgium 1
Belgium francia 1
francia anyanyelvű 1
anyanyelvű közösségének 1
közösségének Kulturális 1
Kulturális Minisztériumában 1
Minisztériumában irodalmi 1
irodalmi tanácsadó. 1
tanácsadó. Ő 1
Ő valahogy 1
valahogy egészen 1
egészen más” 1
más” – 1
mondja. Ő 1
Ő választotta 1
a deportáltak 1
deportáltak százezrei 1
százezrei közül 1
közül azokat, 1
azokat, akiket 2
akiket azonnal 1
azonnal gázhalálra 1
gázhalálra szánt, 1
szánt, és 1
és azokat, 1
akiket életre 1
életre ítélt. 1
ítélt. Ovális 1
Ovális hagymagumójukat 1
hagymagumójukat barna, 1
barna, papírszerű 1
papírszerű hártya 1
hártya veszi 1
veszi körbe. 1
körbe. Óvárosa 1
Óvárosa is 1
figyelemre méltó: 1
a Markplatzon 1
Markplatzon a 1
a polgárházak 1
polgárházak fölé 1
Városi templom 1
templom (Stadtskirche 1
(Stadtskirche St. 1
St. Vitus 1
Vitus und 1
und Antonius) 1
Antonius) tornya. 1
tornya. Óváros 1
Óváros Tatabánya 1
Tatabánya Keleti 1
Keleti oldalán 1
található, Felsőgalla 1
Felsőgalla és 1
és Alsógalla 1
Alsógalla között. 1
között. Óvatosságra 1
Óvatosságra int: 1
int: „Mindazok, 1
„Mindazok, akik 1
egyiptomiak meséi 1
meséi hihetőek, 1
hihetőek, nyugodtan 1
nyugodtan fogadják 1
őket történelemnek.” 1
történelemnek.” Övé 1
Övé az 1
El Camino 1
Camino nevű 1
nevű autó, 1
autó, amely 1
képes repülni, 1
repülni, áthaladni 1
áthaladni a 1
a féreglyukakon, 1
féreglyukakon, valamint 1
valamint elérni 1
lebegő oázist, 1
oázist, ahol 1
Örök Ifjúság 1
Ifjúság Őrei 1
Őrei élnek. 1
élnek. Öveges 1
Öveges József 2
József Fizikaverseny 1
Fizikaverseny országos 1
országos döntője, 1
döntője, (társszerzőkkel), 1
(társszerzőkkel), Fizikai 1
Fizikai Szemle 1
Szemle 2008, 1
2008, 10. 1
10. szám, 1
szám, 347–352. 1
347–352. Öveges 1
Országos Fizikaverseny 1
Fizikaverseny döntő 1
döntő feladatainak 1
feladatainak megoldása, 1
megoldása, (társszerzőkkel), 1
(társszerzőkkel), A 1
fizika tanítása, 1
tanítása, 2009, 1
2009, 5. 1
5. szám, 1
szám, 15–19. 1
15–19. Öveges 1
Öveges professzor 1
kísérletei és 1
a Vitéz 1
Vitéz László 2
többiek c. 1
c. Ő 1
Ő vetett 1
véget annak 1
germán szokásjogon 1
alapuló gyakorlatnak, 1
gyakorlatnak, hogy 1
a törzsfők, 1
törzsfők, uralkodók 1
uralkodók fiai 1
fiai apjuk 1
után felosztották 1
felosztották az 1
az uralmi 2
uralmi területet. 1
területet. Ő 1
Ő vezényelte 1
vezényelte tovább 1
3. cirkáló 1
cirkáló századot, 1
századot, majd 1
2. cirkáló 1
cirkáló századot. 1
századot. Ő 1
Ő vezette 9
vezette 2003-tól 1
2003-tól 2010-ig 1
2010-ig a 1
a Kutya 1
Kutya Szövetség 1
Szövetség című 1
magazin állatorvosi 2
állatorvosi rovatát, 1
rovatát, 1998-tól 1
1998-tól 2007-ig 1
2007-ig a 1
a Nordi 1
Nordi Északikutyás 1
Északikutyás Hírmagazin, 1
Hírmagazin, valamint 1
valamint 2001-től 1
2001-től 2009-ig 1
2009-ig a 1
Ferencváros magazin 1
állatorvosi cikkeinek 1
cikkeinek szerzője. 1
szerzője. Ő 1
a családjogi 1
családjogi munkacsoportot 1
munkacsoportot és 1
öröklési jogi 1
jogi munkacsoportot. 1
munkacsoportot. Ő 1
Royal Victoria 1
Victoria Hotel 1
Hotel házi 1
házi zenekarát. 1
zenekarát. Ő 1
a nemzetgyűlési 1
nemzetgyűlési delegációt 1
delegációt is, 1
1-jén felajánlotta 1
felajánlotta Zogunak 1
Zogunak az 1
albán koronát. 1
koronát. Ő 1
a brandenburgi-porosz 1
brandenburgi-porosz hadseregben 1
hadseregben az 1
egyszerre lépést 1
lépést és 1
és 1700 1
vas töltőpálcát 1
töltőpálcát a 1
korábbi fából 1
készült helyett. 1
helyett. Ő 1
a köztudatba 2
köztudatba a 1
következő fogalmakat: 1
fogalmakat: otthonias 1
otthonias szülőszoba, 1
szülőszoba, vajúdókád, 1
vajúdókád, énekórák 1
énekórák várandósok 1
várandósok számára. 1
számára. Ő 1
a pályaalkalmasság 1
pályaalkalmasság fogalmát. 1
fogalmát. Ő 1
– elsőként 1
országban –, 1
hogy telente 1
telente jégpályát 1
jégpályát létesítsenek 1
létesítsenek az 1
iskola udvarán. 1
udvarán. Ő 1
vezette Kalüdnai, 1
Kalüdnai, Kósz, 1
Kósz, Karpathosz, 1
Karpathosz, Kaszosz 1
Kaszosz és 1
és Niszürosz 1
Niszürosz haderejét 1
haderejét a 1
a trójai 1
trójai háborúban. 1
háborúban. Ő 1
Ő viszont 1
viszont vágyott 1
vágyott egy 1
férfi igaz 1
igaz barátságára 1
barátságára is, 1
mely éppen 1
olyan örök 1
örök lehetne, 1
lehetne, mint 1
az Ursulával 1
Ursulával való 1
való szerelme. 1
szerelme. Óvodák, 1
Óvodák, iskolák 1
iskolák épültek; 1
épültek; a 1
negyven általános 1
általános iskolával 1
iskolával és 2
húsz körüli 1
körüli középiskolával, 1
középiskolával, egyetemével 1
egyetemével Miskolc 1
Miskolc a 1
térség legnagyobb 1
legnagyobb iskolavárosa 1
iskolavárosa lett. 1
volt 1910-től 1
1910-től a 1
Magyar Jogászegyleti 1
Jogászegyleti Értekezések 1
Értekezések új 1
új folyamának 1
folyamának szerkesztője. 1
szerkesztője. Ő 1
fő tervezője. 1
tervezője. Ő 1
a felügyelő 2
felügyelő tanár 1
tanár az 1
az SZ. 1
SZ. Z. 1
Z. P. 1
P. vizsgán. 1
vizsgán. Ő 1
a legöregebb 1
legöregebb elnök, 1
elnök, így 1
elég erőtlen. 1
erőtlen. Ő 1
modern budapesti 1
budapesti állatkert 1
állatkert megalkotója. 1
megalkotója. Ő 1
a nart 1
nart hősmondák 1
hősmondák kiadásának 1
kiadásának a 1
tudományos konzultánsa 1
konzultánsa is. 1
Népszínház első 1
első halottja. 1
halottja. Ő 1
a szerzője 2
szerzője annak 1
kétkötetes angol 1
angol frazeológiai 1
frazeológiai szótárnak, 1
szótárnak, melyet 1
melyet mindmáig 1
mindmáig használnak 1
angol nyelvterületen. 1
nyelvterületen. Ő 1
vállalat első 1
első online 1
online kommunikációs 1
kommunikációs szakembere 1
szakembere a 1
végén. Ő 1
az 1911 1
1911 óta 1
tartó Indianapolisi 1
Indianapolisi versenysorozat 1
versenysorozat 46. 1
46. halálos 1
halálos áldozata. 1
áldozata. Ő 1
aki megkülönböztet 1
megkülönböztet objektív 1
objektív (mérhető) 1
(mérhető) és 1
és szubjektív 1
szubjektív (megélt) 1
(megélt) időt. 1
időt. Ő 1
egyedüli az 1
iskolában, aki 1
aki gyerektartást 1
gyerektartást fizetett, 1
fizetett, így 1
így Vince 1
Vince roadként 1
roadként dolgozott 1
The Runaways 1
Runaways zenekarral 1
zenekarral az 1
iskola mellett. 1
egyéni esetkezelés 1
esetkezelés (case 1
(case work) 1
work) és 1
a szupervízió 1
szupervízió megalapozója. 1
megalapozója. Ő 1
az (egyesült) 1
(egyesült) Ír 1
Ír alsóház 1
alsóház utolsó 1
utolsó elnöke. 1
elnöke. Ő 1
a megasztárosok 1
megasztárosok közül, 1
közül, aki 1
első koncerten 1
koncerten is 1
saját szerzeménnyel 1
szerzeménnyel lépett 1
fel. Ő 1
a sebész 2
sebész mellett 1
mellett legyen 1
egy ápolónő, 1
ápolónő, aki 1
sebész kezébe 1
kezébe adja 1
a műszereket 1
műszereket és 1
és eszközöket 1
eszközöket akkor, 1
a sebésznek 1
sebésznek az 1
az operáció 1
operáció közben 1
közben szüksége 1
volt játékosa 1
játékosa és 1
és edzője 1
a Shrewsburynak. 1
Shrewsburynak. Ő 1
európai utazó, 1
aki szisztematikus 1
szisztematikus feltárásokat 1
feltárásokat végzett 1
a Királynék 1
Királynék völgyében. 1
völgyében. Ő 1
első festő, 1
hajók legénységével 1
legénységével beszélt, 1
beszélt, megtapasztalta 1
és látta 1
a büszke, 1
büszke, számos 1
találatot kapott 1
kapott hajókat. 1
hajókat. Ő 1
nem angolszász 1
angolszász díjazott 1
díjazott szerző. 1
szerző. Ő 1
orosz játékos 1
liga történetében, 1
aki elsőkörösként 1
elsőkörösként elsőként 1
elsőként kelt 1
A 17-es 1
17-es mezt 1
mezt viseli, 1
viseli, amivel 1
amivel tiszteletét 1
tiszteletét fejezi 1
ki Valerij 1
Valerij Harlamov 1
Harlamov előtt, 1
aki szovjet 1
szovjet játékosként 1
játékosként volt 1
volt szupersztár 1
szupersztár az 1
években. Ő 1
első uralkodó, 1
uralkodó, aki 1
állam, vallás 1
társadalom terén 1
jelentős reformokat 1
végre. Ő 1
eredeti használója 1
használója és 1
Eternal Golden 1
Golden Crown-nak. 1
Crown-nak. Ő 1
közötti slágeréneklés 1
slágeréneklés és 1
utáni táncdaléneklés 1
táncdaléneklés között. 1
között. Ő 1
új hadsereg 2
hadsereg első 1
első kinevezett 1
kinevezett törzstisztje. 1
törzstisztje. Ő 1
aki beszélt 1
az Andrea 1
Andrea Gail 1
Gail fedélzetén 1
fedélzetén tartózkodókkal. 1
tartózkodókkal. Ő 1
utolsó állandó 1
állandó szereplő, 1
szereplő, aki 1
sorozat kezdete 1
óta szerepelt. 1
szerepelt. Ő 1
utolsó autobotok 1
autobotok egyike, 1
a képregény-sorozat 1
képregény-sorozat végén 1
lévő végső 1
összecsapást az 1
az álcákkal, 1
álcákkal, majd 1
Utolsó Autobot 1
Autobot segítségével 1
segítségével megfordította 1
megfordította a 1
csata kimenetelét. 2
kimenetelét. Ő 1
utolsó azon 1
négy nő 1
nő közül, 1
akiket Kaliforniában 1
Kaliforniában gázkamrában 1
gázkamrában kivégeztek. 1
kivégeztek. Ő 1
utolsó Kasztília 1
Kasztília gyengekezű, 1
gyengekezű, késő 1
középkori királyai 1
királyai közt. 1
közt. Ő 1
Bosznia egyetlen 1
női királya. 1
királya. Ő 1
volt eddig 1
aki eredményesen 1
eredményesen vette 1
harcot Alucard 1
Alucard ellen 1
ellen (legyőzni 1
(legyőzni azonban 1
sem tudta). 1
tudta). Ő 1
volt Gottlieb 1
Gottlieb Müller 1
Müller és 1
és Fanny 1
Fanny Müller 1
Müller (leánykori 1
(leánykori nevén 2
nevén Leypoldt) 1
Leypoldt) négy 1
a legidősebb. 2
legidősebb. Óvóneveket 1
Óvóneveket is 1
is kaphattak, 1
kaphattak, ami 1
ami azon 1
a hiedelmen 1
hiedelmen alapult, 1
a névadók 1
névadók megtéveszthetik 1
megtéveszthetik a 1
rossz szellemeket. 1
szellemeket. Owen 1
Owen azonban 1
ekkor mutatta 1
be egymásnak 1
egymásnak Fawkest 1
Fawkest és 1
és Wintourt, 1
Wintourt, mivel 1
előbbi már 1
óta távol 1
volt Angliától 1
Angliától és 1
ismerték (és 1
(és bíztak 1
bíztak benne). 1
benne). Owen 1
Owen Chadwick: 1
Chadwick: A 1
reformáció → 1
→ Az 1
Az anabaptisták 1
anabaptisták A 1
A Schleitheimi 1
Schleitheimi hitvallás-t 1
hitvallás-t az 1
összes korai 1
korai anabaptista 1
anabaptista elfogadta. 1
elfogadta. Owen 1
Owen későbbi 1
későbbi feleségével, 2
feleségével, Louise 1
Louise Bonsall-lel 1
Bonsall-lel még 1
iskolában ismerkedett 1
meg, 1984-ben. 1
1984-ben. Owen 1
Owen mindig 1
mindig sokat 1
sokat adott 1
ortodox tudós 1
tudós imázs 1
imázs és 1
quo fenntartására. 1
fenntartására. Owen 1
Owen ráadásul 1
egyik rendőrt 1
rendőrt is 1
is kivégezte, 1
kivégezte, senki 1
senki sincs 1
sincs biztonságban. 1
biztonságban. Ox 1
Ox doktor 2
doktor az 1
esetről segédjével, 1
segédjével, Gédéon 1
Gédéon Ygène-nel 1
Ygène-nel beszélget, 1
beszélget, kitűnik, 1
hogy Ox 1
doktor valami 1
valami különös 1
különös kísérletet 1
kísérletet végez 1
végez Quiquendone 1
Quiquendone lakóin 1
lakóin azok 1
azok tudta 1
nélkül. Oxfordi 1
Oxfordi tartózkodása 1
alatt költőtársaival 1
költőtársaival való 1
találkozása mellett 1
a „Labour”-ral 1
„Labour”-ral is 1
is felevette 1
felevette a 1
kapcsolatot, szerkesztője 1
szerkesztője lett 1
a ''Daily 1
''Daily Herald'-nak'. 1
Herald'-nak'. Oxford, 1
Oxford, UK: 1
UK: Oxford 1
Press, 2012, 1
2012, p. 1
p. 14. 1
14. viszont 1
a felfedezése 2
felfedezése retrotranszpozonoknak 1
retrotranszpozonoknak és 1
a meózisban 1
meózisban kulcsszerepet 1
kulcsszerepet játszó 1
játszó géneknek 1
géneknek azt 1
azt sugallja 1
sugallja hogy 1
hogy rejtélyesen 1
rejtélyesen szexuálisak. 1
szexuálisak. Oxidálószerként, 1
Oxidálószerként, emellett 1
polimerizáció gyorsítására 1
gyorsítására használják 1
használják katalizátorként 1
katalizátorként a 1
a poliakrilamid-gélek 1
poliakrilamid-gélek készítésekor. 1
készítésekor. Oxidált 1
Oxidált vagy 1
vagy ionizált 1
oxidációs számuk 1
számuk általában 1
általában +3 1
+3 (leadva 1
(leadva mindhárom 1
mindhárom elektronjukat 1
elektronjukat a 2
a p-alhéjról) 1
p-alhéjról) vagy 1
vagy +5 1
+5 (leadva 1
(leadva mind 1
öt elektronjukat 1
a p- 1
p- és 1
az s-alhéjról). 1
s-alhéjról). Ő 1
Ő Yvorl 1
Yvorl rendbéli 1
rendbéli megfelelője, 1
megfelelője, és 1
noha Mark'yhennon 1
Mark'yhennon oldalán 1
a Rendisten 1
Rendisten nem 1
kedveli jobban, 1
mint örök 1
örök riválisát. 1
riválisát. Ożarów 1
Ożarów Mazowieckiből 1
Mazowieckiből származott, 1
származott, egy 1
egy városkából 1
városkából nem 1
messze Pruszkówtól. 1
Pruszkówtól. Ózont 1
Ózont az 1
középső légköri 1
légköri rétegben 1
rétegben is 1
is észleltek 1
észleltek (Blamont 1
(Blamont and 1
and Chassefière, 1
Chassefière, 1993; 1
1993; Novak 1
Novak et 1
al., 2002; 1
2002; Lebonnois 1
Lebonnois et 1
al., 2006). 1
2006). Ozoray 1
Ozoray az 1
öreg Nagy 1
Nagy Ferenc, 1
Ferenc, híres 1
híres szegedi 1
szegedi zászló- 1
zászló- és 1
és szentképfestőnek, 1
szentképfestőnek, volt 1
a tanítványa, 1
tanítványa, akit 1
akit (Nagy 1
(Nagy Ferencet) 1
Ferencet) a 1
egész délvidékről, 1
délvidékről, sőt 1
Duna mellől 1
mellől is 1
is felkerestek 1
felkerestek szentképekért 1
szentképekért és 1
és zászlókért. 1
zászlókért. Özvegy 1
Özvegy édesanyja 1
orvosi pályafutáshoz 1
pályafutáshoz való 1
való hűségéről 1
hűségéről így 1
nyilatkozott: „A 1
„A mi 1
mi Giuseppénk 1
Giuseppénk nagylelkű 1
nagylelkű fiatal, 1
fiatal, képes 1
képes bármilyen 1
bármilyen áldozatra. 1
áldozatra. Özvegye 1
Özvegye és 2
fia maradt 1
maradt utána. 1
utána. Özvegye 1
fia vitette 1
vitette haza 1
haza hamvait 1
hamvait Zürichbe. 1
Zürichbe. Özvegye, 1
Özvegye, Szkavinszky 1
Szkavinszky Ilona 1
Ilona grófné, 1
grófné, 1767-ben 1
1767-ben összehívta 1
összehívta az 2
az örökösöket 1
örökösöket és 1
nagy birtokot 1
birtokot hat 1
hat örökös 1
örökös között 1
osztották meg. 1
meg. Ozzy 1
Ozzy később 1
bíróságon követelte 1
követelte igazát, 1
igazát, és 1
zenész között 1
között alaposan 1
alaposan elmérgesedett 1
elmérgesedett a 1
viszony. P0 1
P0 és 1
és P1 1
P1 sohasem 1
lehet egyidőben 1
kritikus memóriaterületen. 1
memóriaterületen. Pabst 1
Pabst állításai 1
állításai soha 1
kerültek bizonyításra, 1
bizonyításra, mivel 1
a parlament, 1
parlament, sem 1
bíróságok nem 1
esetet. Pacileo 1
Pacileo e 1
e Gargano, 1
Gargano, 80 1
80 anni 1
anni di 1
di passione, 1
passione, 15. 1
15. oldal 1
A maihoz 1
maihoz hasonlító 1
hasonlító lebonyolítási 1
lebonyolítási rendszerű 1
rendszerű új 1
új bajnokság, 1
bajnokság, a 1
Serie A 1
A első 1
szezonjában is 1
vett 1929-ben. 1
1929-ben. Pack 1
Pack József 1
József bányász, 1
bányász, Gáll 1
Gáll János 1
Jakab Lipták 1
Lipták János 1
János brigádvezetők 1
brigádvezetők kiszélesítették 1
nyílást, felállítottak 1
felállítottak egy 1
egy csörlőt, 1
csörlőt, majd 1
majd leeresztették 1
leeresztették Ruffinyit. 1
Ruffinyit. Padawannak 1
Padawannak felvette 1
a drall 1
drall Tygolt, 1
Tygolt, azonban 1
tanítási évek 1
évek nem 1
tartottak sokáig, 1
sokáig, mivel 1
a Hidegháború 1
Hidegháború alatt 1
alatt Tygol 1
Tygol átpártolt 1
átpártolt a 1
Sith Birodalom 1
Birodalom oldalára, 1
oldalára, a 1
Galaktikus Köztársaság 1
Köztársaság ellen 1
ellen harcolva. 1
harcolva. Padlásszínházának 1
Padlásszínházának művészeti 1
volt. Padro 1
Padro jegyzeteit 1
jegyzeteit a 1
ásatások igazolták, 1
igazolták, melyek 1
során feltárták 2
feltárták Joarát. 1
Joarát. Pagalies 1
Pagalies több 1
több sérülést 1
balesetben, köztük 1
köztük leégtek 1
leégtek a 1
a fülei, 1
fülei, de 1
gyorsan felépült, 1
a versenyzéshez. 1
versenyzéshez. Page 1
Page azt 1
a csellóvonóval 1
csellóvonóval való 1
való gitározás 1
gitározás ötletét 1
ötletét idősebb 1
idősebb David 1
David McCallum 1
McCallum hegedűművész 1
hegedűművész adta 1
neki. Page 1
Page magabiztosan 1
magabiztosan formálja 1
zenét, megmutatva 1
megmutatva zenei 1
zenei látókörének 1
látókörének szélességét. 1
szélességét. Pag 1
Pag szigetén 1
szigetén Rab 1
Rab és 1
és Zára 1
Zára küzdött 1
terület birtoklásáért. 1
birtoklásáért. Pah 1
Pah Démonokat 1
Démonokat imádja, 1
imádja, akiket 1
akiket kitiltottak 1
kitiltottak a 1
a Féregjáratból, 1
Féregjáratból, és 1
Bajor bolygón 1
bolygón élnek. 1
élnek. Paik 1
Paik értetlenül 1
értetlenül áll 1
helyzet előtt, 1
előtt, ám 1
ám Mikhail 1
Mikhail tudja, 1
miért történt 1
történt ez. 1
ez. Pajor 1
Pajor András 1
András másnap 1
másnap azt 1
a sajtónak, 1
sajtónak, hogy 1
hogy feltehetőleg 1
feltehetőleg hajléktalanok 1
hajléktalanok (avagy 1
(avagy „bérkoldusok”) 1
„bérkoldusok”) állhatnak 1
állhatnak a 1
a merényletkísérlet 1
merényletkísérlet mögött. 1
mögött. Pajzsaikat, 1
Pajzsaikat, egyéb 1
egyéb páncéljaikat, 1
páncéljaikat, láncingeket, 1
láncingeket, sarukat, 1
sarukat, ruhákat 1
ruhákat Weixelbaum 1
Weixelbaum János 1
János készíti 1
rekonstruált fegyverek 1
fegyverek elmélyült 1
elmélyült kipróbálása 1
kipróbálása eligazít 1
eligazít bennünket 1
bennünket lehetséges 1
lehetséges használatukban. 1
használatukban. Pajzsfő: 1
Pajzsfő: közepén 1
közepén kék 1
mezőben fehér 1
fehér gólya, 1
gólya, mely 1
új létesítményeket 1
létesítményeket szimbolizálja. 1
szimbolizálja. Pákay 1
Pákay rájátszik 1
rájátszik erre, 1
hogy „igen”, 1
„igen”, majd 1
majd hozzáteszi, 1
hogy „tudja 1
„tudja a 1
a kötelességét”. 1
kötelességét”. Pakisztán 1
Pakisztán a 1
harcban segítséget 1
segítséget várhat 1
várhat Oroszországtól 1
Oroszországtól és 1
teljes nemzetközi 1
nemzetközi közösségtől. 1
közösségtől. Pál 1
Pál († 1
(† 1746) 1
1746) ágának 1
ágának birtokába 1
jutott, fia 1
fia Károly 1
Károly († 1
(† 1778) 1
1778) annak 1
annak fia: 1
fia: III. 1
III. Palacký 1
Palacký filozófiájában 1
a történetírásában 1
történetírásában is 1
körű szemlélet. 1
szemlélet. Palágyi 1
Palágyi Menyhért 1
Menyhért tér- 1
és időelmélete 1
időelmélete tükörként, 1
tükörként, tükröződésként: 1
tükröződésként: Szent 1
Szent Ágostontól 1
Ágostontól Hegelen, 1
Hegelen, Bergsonon, 1
Bergsonon, Posch 1
Posch Jenőn 1
Jenőn át 1
át Ottlik 1
Ottlik Gézáig 1
Gézáig és 1
Milan Kunderáig; 1
Kunderáig; 2. 1
átdolg. Palahniuk 1
Palahniuk könyvei 1
könyvei gyakran 1
gyakran kezdődnek 1
az időrend 1
időrend szerinti 1
szerinti végén, 1
végén, melyekben 1
főhős meséli 1
az élményeit, 1
élményeit, hogyan 1
hogyan jutott 1
jutott oda, 1
éppen mesél. 1
mesél. Palesztina 1
Palesztina játszott 1
néhány nemzetközi 1
mérkőzést. Pál 1
Pál ezt 1
ezt elvégezve, 1
elvégezve, a 1
pápa felhatalmazása 1
rend működését 1
működését jóváhagyta 1
jóváhagyta I. 1
I. Remete 1
Remete Szent 2
Pál Rendje 1
Rendje néven. 1
néven. Pálfalva 1
Pálfalva község 1
község viszont 1
viszont Alsó- 1
és Felső-Pálfalva 1
Felső-Pálfalva egyesüléséből 1
keletkezett. Pálffy 1
Pálffy Géza 1
Géza (MTA 1
(MTA Történettudományi 1
Történettudományi Intézet): 1
Intézet): A 1
A másfél 1
másfél évszázadnyi 1
évszázadnyi török 1
uralom mérlege 1
mérlege http://mult-kor. 1
http://mult-kor. Pál 1
Pál herceg 1
herceg porosz 1
porosz szolgálata 1
szolgálata éppen 1
ezért ellenkezett 1
ellenkezett édesapja 1
édesapja akaratával. 1
akaratával. Palimpszeszt, 1
Palimpszeszt, Tudományos 1
kulturális folyóirat, 1
folyóirat, 17. 1
17. szám. 1
szám. Palinurus-foknál 1
Palinurus-foknál tomboló 1
vihar támadta 1
ami 150 1
150 hajót 1
hajót elpusztított. 1
elpusztított. Paliocastro 1
Paliocastro ostromát, 1
ostromát, de 2
öt nap 1
nap múlva, 1
múlva, miután 1
miután ellenséges 1
ellenséges hajókat 1
hajókat fedeztek 1
fel, eredménytelenül 1
eredménytelenül továbbindultak. 1
továbbindultak. Palisnai 1
Palisnai János 1
János szlavón 1
szlavón bán, 1
bán, vránai 1
vránai perjel 1
perjel feltételezett 1
feltételezett származási 1
származási helye 1
középkori Palicsna 1
Palicsna volt. 1
volt. Pali 1
Pali szégyellte, 1
szégyellte, hogy 1
ő okozta 1
bajt, és 1
és sajnálta 1
sajnálta a 1
a barátját. 2
barátját. Palkonya 1
Palkonya nevét 1
oklevelek 1296-ban 1
1296-ban említették 1
említették először, 1
először, Polkona, 1
Polkona, Polkuna 1
Polkuna alakban 1
alakban írva. 1
írva. Palla 1
Palla Ákos 1
Ákos szerk.: 1
szerk.: Az 1
Országos Orvostörténeti 1
Orvostörténeti Könyvtár 1
Könyvtár közleményei 1
közleményei 36. 1
36. (Budapest, 1
(Budapest, 1965). 1
1965). Palladio, 1
Palladio, az 1
Accademia Olimpica 1
Olimpica egyik 1
egyik alapítója, 2
alapítója, ( 1
( Pál 1
Pál levele 1
legrégebbi bizonyítékául 1
bizonyítékául szolgál 1
szolgál annak, 1
első keresztények 1
számára Krisztus 1
Krisztus keresztje 1
keresztje és 1
feltámadása alapvetően 1
alapvetően fontos. 1
fontos. Pállfy 1
Pállfy herceg 1
herceg vadászkutyát 1
vadászkutyát küldött 1
küldött Stróblnak 1
Stróblnak modellként, 1
modellként, bronz 1
és mozaik 1
mozaik háttér.” 1
háttér.” Pál 1
Pál megszerette, 1
megszerette, megkeresztelte, 1
megkeresztelte, majd 1
majd visszaküldte 1
visszaküldte gazdájához, 1
gazdájához, Filemonhoz 1
Filemonhoz egy 1
egy levéllel 2
levéllel ( 1
( Palmiryban 1
Palmiryban állomásozó 1
állomásozó egységei 1
egységei néhány 1
korábban megásták. 1
megásták. Pál-Molnár 1
Pál-Molnár Elemér 1
Elemér híres 1
híres egyedi 1
egyedi stílusú 1
stílusú előadásairól, 1
előadásairól, amelyben 1
a szakmaiságot 1
szakmaiságot egyéb 1
egyéb esszenciális 1
esszenciális elemekkel 1
elemekkel is 1
is vegyíti. 1
vegyíti. Palm 1
Palm Springs 1
Springs ebből 1
ebből sokat 1
sokat profitál: 1
profitál: a 1
város tele 1
van melegbarát 1
melegbarát szállodákkal, 1
szállodákkal, illetve 1
illetve szórakozóhelyekkel 1
szórakozóhelyekkel és 1
a melegturizmusra 1
melegturizmusra épít. 1
épít. Pál 1
Pál nem 1
nem elrendeli 1
eucharisztia ünneplését, 1
ünneplését, hanem 1
úgy hivatkozik 1
hivatkozik rá, 1
mint bevett 1
bevett gyakorlatra. 1
gyakorlatra. Pálos 1
Pálos festőművész 1
festőművész festette 1
híres czestochowai 1
czestochowai kegykép 1
kegykép másolatát 1
is. Pálosi 1
Pálosi Ervin 1
Ervin jogtanárral 1
jogtanárral az 1
egri vár 1
vár feltárásának 1
feltárásának kezdeményezője 1
volt. Pál 1
Pál összevész 1
összevész Tildával, 1
Tildával, amiért 1
lány Tamástól 1
Tamástól akart 1
akart pénzt 1
pénzt kérni. 1
kérni. Palotai 1
Palotai Ákos 1
Ákos néven, 1
néven, vagy 1
vagy P. 1
P. Á 1
Á jelzéssel 1
jelzéssel jelentek 1
főleg elbeszéléseket, 1
elbeszéléseket, regényeket 1
írt. Palotai 1
Palotai Gábor 1
Gábor Svédországban 1
Svédországban élő 1
származású grafikus 1
grafikus tervezőművész 1
tervezőművész 2002–2014 1
2002–2014 között 1
között 16-szor 1
16-szor nyerte 1
elismerést. Palotáját 1
Palotáját az 1
található szikla 1
szikla tetejére 1
tetejére építtette, 1
szikla falaira 1
falaira színes 1
színes freskókat 1
freskókat rajzoltatott. 1
rajzoltatott. Palota 1
Palota tértől 1
tértől északra– 1
északra– a 1
a Potemkin 1
Potemkin palota, 1
palota, a 1
a keleten– 1
keleten– a 1
a pénzverde 1
pénzverde épülete 1
délen - 1
az Arzenál 1
Arzenál és 1
nyugaton - 1
- Katalin-székesegyház. 1
Katalin-székesegyház. Palotavárosban, 1
Palotavárosban, azon 1
belül Rácvárosban, 1
Rácvárosban, a 1
a Palotavárosi 1
Palotavárosi Skanzenben 1
Skanzenben található. 1
található. Pál 1
Pál Pápa 1
Pápa Intézet 1
Intézet adatai 1
módszer hatékonysága 1
hatékonysága 99,5%-os 1
99,5%-os az 1
alkalmazás első 1
évében. Pál 1
pápa történetét 1
történetét festette. 1
festette. Pál 1
kúria tulajdonképpen 1
tulajdonképpen felvette 1
felvette legújabb 1
legújabb urának 1
urának tulajdonságait, 1
tulajdonságait, és 1
esetben diplomáciai 1
diplomáciai ámokfutásba 1
ámokfutásba kezdett. 1
kezdett. Pályába 1
Pályába tartását 1
tartását négy 1
négy hidrazin 1
hidrazin gázmotorok 1
gázmotorok biztosította. 1
biztosította. Pályafutása 1
Pályafutása a 1
a ’70-es 1
’70-es évek 1
végén gyorsan 1
ívelt felfelé, 1
felfelé, és 1
rendőrség parancsnokhelyettese 1
lett. Pályafutása 1
Pályafutása alatt 2
szerepelt (játékvezető, 1
(játékvezető, partbíró). 1
partbíró). Pályafutása 1
alatt szabadtéren 1
szabadtéren 15 1
15 alkalommal, 1
alkalommal, fedett 1
fedett pályán 1
pályán pedig 1
pedig 13-szor 1
13-szor döntött 1
döntött rekordot. 1
rekordot. Pályafutása 1
Pályafutása azonban 1
miatt korán 1
korán befejeződött, 1
ezután játékvezető 1
játékvezető lett. 1
lett. Pályafutásában 1
Pályafutásában a 1
körülmények többször 1
többször kényszerítették 1
kényszerítették váltásra, 1
váltásra, de 1
előző területeken 1
területeken elért 1
elért sikereiből 1
sikereiből tudott 1
tudott továbblépni. 1
továbblépni. Pályafutása 1
Pályafutása első 1
világbajnoki versenyén, 1
katalán ralin 1
ralin egy 1
a korzikai, 1
korzikai, majd 1
San Remó-i 1
Remó-i ralin 1
ralin már 1
már kategóriagyőztesként 1
kategóriagyőztesként ért 1
célba. Pályafutása 1
Pályafutása kezdetén 1
kezdetén alacsonyabb 1
alacsonyabb osztályokban 1
osztályokban vezetett. 1
vezetett. Pályafutása 1
Pályafutása legnagyobb 1
részét Philadelphiában, 1
Philadelphiában, a 1
Pennsylvania egyetemen 1
egyetemen töltötte, 1
töltötte, a 1
a Thomas 1
Thomas A. 1
A. Scottról 1
Scottról elnevezett 1
elnevezett kiemelt 1
kiemelt professzori 1
professzori státuszban. 1
státuszban. Pályafutása 1
Pályafutása nagy 1
Ajax Amsterdam 1
Amsterdam csapatában 1
játszott. Pályafutásának 1
Pályafutásának csúcsa 1
csúcsa kétségtelenül 1
a milliárd 1
milliárd ember 1
által nézett 1
nézett 2004-es 1
athéni olimpia 1
olimpia nyitóceremóniája 1
nyitóceremóniája volt, 1
ahol élőben 1
élőben zenélhetett 1
zenélhetett a 1
sportolók bevonulása 1
bevonulása alatt. 1
alatt. Pályafutása 1
Pályafutása nyugdíjba 1
nyugdíjba vonulásában 1
vonulásában 1948-ban 1
1948-ban ért 1
véget. Pályafutása 1
során 17 1
17 ATP 1
ATP Masters 1
Masters Series 1
Series tornát 1
tornát nyert, 1
nyert, többet, 1
addig bárki. 1
bárki. Pályafutása 1
során 1996-tól 1
1996-tól nyolc 1
évig szállítmányozóként, 1
szállítmányozóként, majd 1
távközlési iparban 1
iparban is 1
dolgozott. Pályafutása 1
során 425 1
425 bajnoki 1
mérkőzésen 145 1
145 gólt 1
ukrán élvonal 1
élvonal legeredményesebb 1
és 2012 1
2012 márciusában 1
ukrán labdarúgás 1
labdarúgás halhatatlanjai 1
halhatatlanjai közé 1
beválasztották (Viktor 1
(Viktor Leonenko 1
Leonenko Hall 1
Fame). Pályafutása 1
egyéniben nyolc, 1
nyolc, párosban 1
párosban 20 1
20 ITF-tornát 1
ITF-tornát nyert 1
meg. Pályafutása 1
során eredményesen 1
eredményesen szerepelt 1
orosz, az 1
az ukrán, 1
ukrán, a 1
kínai csapatbajnokságokban 1
csapatbajnokságokban is. 1
is. Pályafutása 1
hat jelölést 1
kapott színészi 1
színészi teljesítményéért. 2
teljesítményéért. Pályafutása 1
során hatszoros 1
hatszoros bajnoki 1
szerzett. Pályafutása 1
két Európa-bajnoki 1
Európa-bajnoki bronzérmet, 1
bronzérmet, 23 1
23 Eb-futamgyőzelmet, 1
Eb-futamgyőzelmet, 32 1
32 OB 1
OB győzelmet 1
győzelmet (ebből 1
(ebből 29 1
29 rali, 1
rali, 3 1
3 hegyi 1
hegyi bajnokság). 1
bajnokság). Pályafutása 1
hajót – 1
összesen 6223 1
6223 tonna 1
tonna – 1
– süllyesztett 1
A búvárhajót 1
búvárhajót 1944. 1
1944. Pályafutása 1
összesen tizenöt 1
tizenöt magyar 1
nyert, ezért 1
ezért 1982-ben 1
1982-ben örökös 1
örökös bajnokká 1
bajnokká nyilvánították. 1
nyilvánították. Pályafutása 1
öt miniszterelnököt 1
miniszterelnököt ( 1
( Pályafutása 3
számos salvadori 1
salvadori csapatban 1
csapatban megfordult, 1
megfordult, de 1
leghosszabb időt 1
az Atlético 1
Atlético Marte 1
Marte csapatában 1
csapatában töltötte. 1
töltötte. Pályafutása 1
során tizenkilencszer 1
tizenkilencszer szerepelt 1
válogatottban. Pályafutása 1
magyar ősbemutatóban 1
ősbemutatóban ( 1
40 filmben 1
szerepelt, többek 1
között hindi, 1
hindi, angol, 1
angol, tamil 1
tamil és 1
és bengáli 1
bengáli nyelvű 1
nyelvű produkciókban, 1
produkciókban, beleértve 1
beleértve nemzetközi, 1
nemzetközi, angol 1
nyelvű filmeket 1
filmeket is, 1
a Mátkaság 1
Mátkaság és 1
és legényélet 1
legényélet ( 1
harminc operaszerepet 1
operaszerepet énekelt 1
színpadon. Pályafutását 1
Pályafutását 1992-ben 1
1992-ben szabadúszóként 1
szabadúszóként a 1
németországi szorb 1
szorb televíziónál 1
televíziónál kezdte. 1
kezdte. Pályafutását 4
Pályafutását a 1
Chindia Târgoviștében 1
Târgoviștében kezdte 1
kezdte 2011-ben, 1
2011-ben, ahol 1
alatt negyvennégy 1
negyvennégy bajnoki 1
és tizennégy 1
tizennégy gólt 1
román másodosztályban. 1
másodosztályban. Pályafutását 1
Pályafutását az 2
Aradi Közlönynél 1
Közlönynél kezdte. 1
az Avaza 1
Avaza Focisuli 1
Focisuli nevű 1
nevű akadémián 1
akadémián kezdte, 1
ifjúsági labdarúgóként 1
labdarúgóként lett 1
az Iberia 1
Iberia Tbiliszi 1
Tbiliszi játékosa. 1
játékosa. Pályafutását 1
Pályafutását elsősorban 1
elsősorban Pintér 1
Pintér Ferenc 1
a BiotechUSA 1
BiotechUSA táplálékkiegészítő-gyártó 1
táplálékkiegészítő-gyártó cég 1
cég segíti. 1
segíti. Pályafutását 1
Pályafutását iskolai 1
iskolai előadásokban 1
előadásokban és 1
és reklámokban 1
reklámokban kezdte. 1
Pályafutását kormányzati 1
politikai kommunikációs 1
kommunikációs területeken 1
területeken kezdte. 1
Pályafutását leghosszabb 1
leghosszabb időszakát 1
időszakát itt 1
itt töltötte 1
el. Nyolc 1
Nyolc szezon 1
alatt 234 1
234 mérkőzésen 1
eredményes. Pályafutását 1
Pályafutását megyéjében, 1
megyéjében, hivatalnokként 1
hivatalnokként kezdte, 1
kezdte, másod-alispán 1
másod-alispán apjának 1
apjának utóda 1
lett. Pályafutását 1
Pályafutását nagyon 1
nagyon korán, 2
már huszonhat 1
évesen befejezte. 1
befejezte. Pályafutását 1
Pályafutását rosszindulatú 1
rosszindulatú és 1
és alaptalan 1
alaptalan pletykahadjárat 1
pletykahadjárat törte 1
törte derékba, 1
derékba, melynek 1
melynek következményeként 1
újabb filmszerepek 1
filmszerepek elmaradoztak, 1
elmaradoztak, a 1
színházban pedig 1
pedig tehetségéhez, 1
tehetségéhez, művészi 1
művészi rangjához 1
rangjához méltatlan 1
méltatlan feladatokat 1
kapott. Pályafutását 1
Pályafutását Volán-ügyintézőként 1
Volán-ügyintézőként kezdte, 1
majd 1978-ban 1
1978-ban szerelt 1
a BRFK-hoz. 1
BRFK-hoz. Pályafutásuk 1
Pályafutásuk alatt 4
12 nagylemezt, 1
nagylemezt, hét 1
hét koncertalbumot, 1
koncertalbumot, öt 1
öt nagylemezt 1
nagylemezt (Electric 1
(Electric Banana 1
Banana néven), 1
néven), két 1
két középlemezt 1
több válogatáslemezt 1
válogatáslemezt is 1
piacra dobtak. 1
dobtak. Pályafutásuk 1
28 nagylemezt 1
nagylemezt jelentettek 1
meg. Pályafutásuk 1
egy nagylemezt, 1
nagylemezt, két 1
EP-t és 1
két válogatáslemezt 1
válogatáslemezt dobtak 1
piacra. Pályafutásuk 2
nagylemezt dobtak 1
Pályafutásuk nagy 1
koncertek állandó 1
állandó darabjának 1
darabjának számított. 1
számított. Pályája 1
Pályája alatt 1
alatt bel- 1
külföldön több 1
mint ezerszer 1
ezerszer szerepelt 1
szerepelt oratórium-előadásokban, 1
oratórium-előadásokban, de 1
de dalénekesként 1
dalénekesként is 1
fel. Pályája 1
Pályája eddigi 1
eddigi 25 1
alatt 21 1
21 albumot 1
ki, 130 1
130 dalt 1
írt. Pályája 1
Pályája egyik 1
legjobb lemeze, 1
Soul Queen 1
Orleans ekkoriban 1
ekkoriban jelent 1
meg. Pályája 3
Pályája elején 2
elején diszkoszvetőként 1
diszkoszvetőként is 1
tevékenykedett. Pályája 1
elején Tefnaht 1
Tefnaht majdnem 1
majdnem ugyanazokat 1
a címeket 1
címeket viselte, 1
viselte, mint 1
mint Oszorkon, 1
Oszorkon, valamint 1
további címeket, 1
címeket, köztük 1
köztük „a 1
„a libu 1
libu törzs 1
törzs nagy 1
nagy főnöke” 2
főnöke” és 1
„a Nyugat 1
Nyugat nagy 1
főnöke” címeket, 1
címeket, ami 1
utal közvetlenül 1
közvetlenül követte 1
követte Oszorkont. 1
Oszorkont. Pályája 1
Pályája kezdetén 2
kezdetén elsősorban 1
elsősorban táncoskomikus, 1
táncoskomikus, később 1
később főként 1
főként karakterszerepeket 1
karakterszerepeket alakított. 1
alakított. Pályája 1
kezdetén etnikai 1
történeti antropológiai 1
antropológiai kutatásokkal 1
kutatásokkal foglalkozott, 1
foglalkozott, ennek 1
során jutott 1
biológiai rekonstrukció 1
rekonstrukció problémájának 1
problémájának feldolgozásához. 1
feldolgozásához. Pályájának 1
Pályájának indulásáról 1
indulásáról a 1
a Hoodoo 1
Hoodoo Man 1
Man Blues 1
Blues című 1
című lemezének 1
lemezének borítóján 1
borítóján olvasható 1
olvasható szöveg 1
szöveg szerint 1
egy zálogházban 1
zálogházban 2 1
2 dollárért 1
dollárért kínáltak 1
kínáltak egy 1
egy szájharmonikát. 1
szájharmonikát. Pályája 1
Pályája során 4
közvélemény tájékoztatásával 1
tájékoztatásával foglalkozott 1
foglalkozott kitartóan. 1
kitartóan. Pályája 1
során egyetemi 1
egyetemi magántanárként 1
magántanárként is 1
is oktatott. 2
oktatott. Pályája 1
során oktatói 1
oktatói tevékenységet 1
végzett. Pályája 1
meg, több 1
több irodalmi 1
irodalmi díj, 1
díj, többek 1
Év Könyve 1
Könyve Jutalom 1
Jutalom és 1
a Soros 1
Alapítvány Alkotói 1
Alkotói Díjának 1
Díjának kitüntetettje. 1
kitüntetettje. Pályáját 1
Pályáját adta 1
fel, hazáját 1
hazáját el 1
kellett hagynia, 1
hagynia, majd 1
majd idegenben 1
idegenben kezdett 1
kezdett mindent 1
mindent újra 1
és folytatott 1
folytatott mindent 1
a régiben. 1
régiben. Pályáját 1
Pályáját a 1
Magyar Műszínkörben 1
Műszínkörben és 1
és fővárosi 2
fővárosi kabarékban 1
kabarékban kezdte. 1
kezdte. Pályáját, 1
Pályáját, sorsát 1
sorsát egyaránt 1
egyaránt gyógyíthatatlan 1
gyógyíthatatlan betegsége 1
betegsége határozta 1
Pályája tudományos 1
tudományos eredményeit 1
eredményeit közel 1
közel hétszáz 1
hétszáz oldalas, 1
oldalas, angolul 1
megjelent Növényi 1
Növényi biokémia 1
biokémia című 1
című monografikus 1
monografikus munkájában 1
munkájában (1959) 1
(1959) foglalta 1
foglalta össze. 1
össze. Pályáját 1
Pályáját újságíróként 1
újságíróként kezdte, 1
kezdte, első 1
nagyobb regénye 1
regénye 1935-ben 1
1935-ben jelent 1
Pályája vége 1
felé játszott 1
FC Séte 1
Séte majd 1
FC Antibes 1
Antibes csapatában 1
csapatában is, 1
visszatért Montpellierbe. 1
Montpellierbe. Pályára 1
Pályára állást 1
állást követően, 1
követően, műszaki 1
analóg adásokkal 1
adásokkal több 1
probléma volt. 1
volt. Pályára 1
Pályára lépésével 1
lépésével megdöntötte 1
a Garry 1
Garry Ward 1
Ward által 1
tartott rekordot. 1
rekordot. Pályasíkjában 1
Pályasíkjában felderített 1
felderített jeleket 1
jeleket mágnesszalagra 1
rögzítette, megfelelő 1
megfelelő földi 1
földi kapcsolat 1
továbbította (lejátszotta), 1
(lejátszotta), ahol 1
kiértékelést elvégezték. 1
elvégezték. Pályatársai 1
Pályatársai és 1
tanítványai számos 1
számos méltatást 1
méltatást hagytak 1
hagytak róla 1
róla hátra. 1
hátra. Pályatársai 1
Pályatársai is 1
is versenyezve 1
versenyezve iparkodtak 1
iparkodtak kedvét 1
kedvét éleszteni, 1
éleszteni, jóakaróinak 1
jóakaróinak aláírásából 1
aláírásából gyűlt 1
gyűlt összeg 1
összeg árán 1
árán drámáit 1
drámáit kinyomatták 1
kinyomatták és 1
egész jövedelmet 1
jövedelmet gyámolítására 1
gyámolítására szentelték. 1
szentelték. Pályaválasztóként 1
Pályaválasztóként a 1
legutóbbi négy 1
négy mérkőzésükből 1
mérkőzésükből csak 1
Újpest elleni 1
elleni derbit 1
derbit nyerték 1
meg. Pályaválasztóként 1
Pályaválasztóként döntetlent 1
döntetlent legutóbb 1
Vasas ellen 1
bajnokságban, még 1
még áprilisban. 1
áprilisban. Pályaválasztóként 1
Pályaválasztóként legutóbb 1
legutóbb kikapott 1
MOL Viditől, 1
Viditől, ez 1
első veresége 1
veresége otthon 1
a Mezőkövesd 1
Mezőkövesd elleni, 1
elleni, tavaszi 1
tavaszi pályaavató 1
pályaavató óta. 1
óta. Pályaválasztóként 1
Pályaválasztóként Mezőkövesden 1
Mezőkövesden (az 1
(az MTK 1
MTK ellenit 1
ellenit kivéve) 1
kivéve) minden 1
minden mérkőzésüket 1
mérkőzésüket megnyerték, 1
megnyerték, két 1
hete a 1
a Mezőkövesddel 1
Mezőkövesddel Debrecenben 1
Debrecenben játszottak 1
játszottak döntetlent. 1
döntetlent. Pályázati 1
és alapítványi 1
alapítványi forrásokat 1
forrásokat szerzett 1
az intézménye 1
intézménye számos 1
számos projektjéhez. 1
projektjéhez. Pályázatok 1
Pályázatok esetében 1
tanulmány, amely 1
a pályázat 1
pályázat elkészítésének 1
legfontosabb háttéranyaga. 1
háttéranyaga. Pamela 1
Pamela kórházba 1
kerül, Sam 1
Dean pedig 1
után beül 1
beül egy 1
helyi étterembe, 1
alkalmazottak és 1
vendégek szemei 1
szemei feketévé 1
feketévé változnak. 1
változnak. Pampilhosa 1
Pampilhosa da 1
da Serra 1
Serra lakossága 1
lakossága 4481 1
4481 fő 1
adatok alapján. 1
alapján. Panamában 1
Panamában találkozott 1
által megbízott 1
megbízott Dionisio 1
Dionisio de 1
de Alcado 1
Alcado y 1
y Herrerával. 1
Herrerával. Panaszkodtak, 1
Panaszkodtak, hogy 1
nagyon messzire 1
messzire kell 1
kell vízért 1
vízért járniuk. 1
járniuk. Panaszra 1
Panaszra adtak 1
adtak okot 1
rossz életkörülmények, 1
minőségű kereskedelmi 1
kereskedelmi áruk 1
az infláció. 1
infláció. Páncél-Jaguár 1
Páncél-Jaguár uralkodása 1
idején állt 1
állt hatalma 1
hatalma csúcsán, 1
csúcsán, aki 1
aki 742-ben 1
742-ben halt 1
meg 90 1
90 évesen. 1
évesen. Páncéljával 1
Páncéljával a 1
folyóba vetette 1
ott vesztette 1
életét, ahogyan 1
ahogyan tervezte. 1
tervezte. Páncélozott 1
Páncélozott műszaki 1
műszaki mentő 1
mentő változat, 1
változat, melyből 1
készült. Páncélzat: 1
Páncélzat: Szegecselt, 1
Szegecselt, 6–8 1
6–8 mm 1
vastag acéllemzekből 1
acéllemzekből készült 1
készült (függőleges 1
(függőleges lemezek 1
lemezek 8 1
8 mm, 1
mm, döntött 1
felső lemezek 1
lemezek 6 1
6 mm). 1
mm). Pancsova 1
Pancsova tehát 1
tehát immár 1
immár közvetlenül 1
közvetlenül támadható 1
támadható lett 1
azonban Kiss 1
Kiss a 1
temesvári helyőrség 1
helyőrség csapatai 1
fordult, amelyek 1
amelyek segítséget 1
segítséget vittek 1
aradi várba. 1
várba. Pandulf 1
Pandulf a 1
a salernói 1
salernói hercegi 1
meg. Pándy 1
Pándy Lajos 1
Lajos a 1
a vasárnap 1
vasárnap délutánonként 1
délutánonként sugárzott 1
sugárzott tudományos 1
tudományos műsor 1
műsor (Rádiólexikon) 1
(Rádiólexikon) vezetője 1
volt éveken 1
át. Paneheszi 1
Paneheszi fő 1
fő rezidenciája 1
rezidenciája (R44.2) 1
(R44.2) a 1
a városközpontban 1
városközpontban áll. 1
áll. Panfilov 1
Panfilov az 1
utolsó cár 1
családja tragédiájáról 1
tragédiájáról a 1
történet nyilvánosságra 1
nyilvánosságra kerülésétől 1
kerülésétől kezdve 1
kezdve filmet 1
filmet akart 1
akart készíteni. 1
készíteni. Pangó 1
Pangó víz 1
víz hatására 1
hatására gyökérrothadás. 1
gyökérrothadás. Panis 1
Panis 13 1
13 ponttal 1
ponttal 9., 1
9., Diniz 1
Diniz 2 1
ponttal 15. 1
a pontversenyben. 1
pontversenyben. Panit 1
Panit területe 1
népvándorlás korában 1
korában lakott 1
volt. Pankostető 1
Pankostető üdülőtelep 1
üdülőtelep (zártkert) 1
(zártkert) Pankos-tető 1
Pankos-tető déli 1
déli sarkában 1
sarkában fekszik. 1
fekszik. Panna 1
Panna szerint 1
okot kell 1
kell megszüntetni, 1
megszüntetni, amiért 1
kísértet visszajár. 1
visszajár. Panna 1
Panna volt 1
első hegedűs, 1
hegedűs, és 1
nem zenéltek, 1
zenéltek, ellátta 1
a háztartást 1
háztartást és 1
segített főállásban 1
főállásban kovácsmester 1
kovácsmester férjének 1
férjének a 1
a műhelyben. 1
műhelyben. Pán 1
Pán nem 1
nyilvánosság fórumainak 1
fórumainak megteremtésével 1
megteremtésével segítette 1
a képzőművészeket, 1
képzőművészeket, hanem 1
hanem azzal 2
rendszeresen vásárolta 1
vásárolta alkotásaikat. 1
alkotásaikat. Pannónioa 1
Pannónioa 2. 1
eleji felosztása 1
után Pannonia 1
Pannonia Superior 1
Superior provinciához 1
provinciához tartozott. 1
tartozott. Pannon-tenger 1
Pannon-tenger Múzeumban 1
Múzeumban láthatná 1
láthatná a 1
nagyközönség, egyelőre 1
egyelőre azonban 1
a tartósítás 1
tartósítás megoldása 1
megoldása is 1
is veszélyben 1
veszélyben van 1
meglévő anyagi 1
gondok miatt. 1
miatt. Pannt, 1
Pannt, mint 1
mint királyi 1
királyi halászok 1
halászok falvát, 1
falvát, Céténnyel 1
Céténnyel együtt 1
pedig mint 1
mint hálókészítőket 1
hálókészítőket és 1
és solymászokat 1
solymászokat említi. 1
említi. Panofsky 1
Panofsky jelentősége, 1
hogy feltárta 1
azt akadályozó 1
akadályozó problémák 1
problémák lényegét. 1
lényegét. Panthea 1
Panthea csak 1
neki mutatja 1
arcát de 1
is rémesen 1
rémesen reagál 1
reagál rá. 1
rá. Pantone 1
Pantone azt 1
azt ajánlja, 1
ajánlja, hogy 1
évente vásárolják 1
kiadott színmintáit, 1
színmintáit, mivel 1
színek sárgássá 1
sárgássá válhatnak 1
válhatnak (kifakulnak). 1
(kifakulnak). Panufnik 1
Panufnik elfogadta, 1
elfogadta, és 1
új munkatárs 1
munkatárs hamarosan 1
hamarosan rájött, 1
komponista nem 1
válaszolt karmesteri 1
karmesteri felkérésekre 1
felkérésekre és 1
és megrendelésekhez 1
megrendelésekhez fűződő 1
fűződő érdeklődésekre. 1
érdeklődésekre. Panufnik 1
Panufnik komponált 1
komponált néhány 1
néhány illegális 1
illegális ellenállási 1
ellenállási dalt 1
dalt is, 1
amelyek népszerűvé 1
lengyel közösség 1
közösség körében. 1
körében. Pápai 1
Pápai megerősítést 1
megerősítést egyik 1
egyik püspökségre 1
püspökségre sem 1
sem kapott. 1
kapott. Pápai 1
Pápai Szent 1
Egyetemen, majd 1
majd 1972-től 1
1972-től 1975-ig 1
1975-ig a 1
Pápai Laterani 1
Laterani Egyetemen 1
folytatta. Pápán 1
Pápán a 1
a Bencés 1
Bencés gimnáziumban 1
gimnáziumban végzett, 1
majd Sopronban 1
Sopronban jogot 1
tanult. Pap-árvaház 1
Pap-árvaház alapítóként 1
alapítóként szerzett 1
szerzett nevet. 1
nevet. Pápay 1
Pápay Klára, 1
Klára, született 1
született Vratarics 1
Vratarics Klára 1
Klára Sarolta 1
Sarolta Emma 1
Emma Mária 1
( Papi 1
Papi munkája 1
mellett termékeny 1
termékeny egyházi 1
egyházi író 1
író is, 2
is, zalalövői 1
zalalövői plébánosként 1
plébánosként már 1
mintegy tíz, 1
tíz, nyomtatásban 1
nyomtatásban kiadott 1
kiadott könyve 1
meg. Pap 1
Pap József 1
és Bak 1
Bak Cecília 1
Cecília (1845–1897) 1
(1845–1897) fia. 1
fia. Pap 1
Pap lett 1
győri püspök-megyében 1
püspök-megyében és 1
és 1865. 1
1865. Papneveldébe, 1
Papneveldébe, ahol 1
át teológiát 1
teológiát hallgatott, 1
hallgatott, de 1
de felszentelése 1
felszentelése előtt 1
előtt kilépett. 1
kilépett. Papp 1
Papp azt 1
az ukránoknak 1
ukránoknak minden 1
minden betű 1
betű hasonló, 1
hasonló, mivel 1
mivel latin 1
latin írás. 1
írás. Papp 1
Papp Miklós: 1
Miklós: Caraffa 1
Caraffa és 1
eperjesi vértörvényszék; 1
vértörvényszék; 2. 1
2. jav. 1
jav. bőv. 1
bőv. Paprika 1
Paprika úgy 1
gondolja, a 1
tapasztalatok a 1
a legbeszédesebbek, 1
legbeszédesebbek, ezért 1
legjobb tudása 2
tudása szerint 1
szerint részesíti 1
részesíti örömökben 1
örömökben az 1
az újságírónőt 1
újságírónőt is. 1
is. Páradiffúziós 1
Páradiffúziós ellenállás: 1
ellenállás: minél 1
az ellenállás, 1
ellenállás, azaz 1
azaz minél 1
anyag páraáteresztő 1
páraáteresztő képessége, 1
képessége, annál 1
annál jobb. 1
jobb. Paradigmaváltás 1
Paradigmaváltás az 1
orvostudományban, amely 1
ember biológiájának 1
biológiájának megértését 1
megértését és 1
a gyógyítást 1
gyógyítást is. 1
is. Paradox 1
Paradox módon 2
ügy során 1
során Clinton 1
Clinton népszerűsége 1
népszerűsége növekedett, 1
növekedett, miközben 1
a leváltását 1
leváltását szorgalmazó 1
szorgalmazó republikánusok 1
republikánusok pozíciója 1
pozíciója meggyengült 1
meggyengült az 1
1998. novemberi 1
novemberi kongresszusi 1
kongresszusi választásokon. 1
választásokon. Paradox 1
módon mindez 1
mindez emlékeztetni 1
emlékeztetni kezdett 1
egykori illegális 1
illegális kommunista 1
kommunista mozgalom 1
mozgalom tevékenységéhez, 1
tevékenységéhez, amelynek 1
amelynek elveitől 1
elveitől a 1
vezetés akkor 1
eléggé eltávolodott. 1
eltávolodott. Párakötéssel, 1
Párakötéssel, helyi 1
általános antibiotikumos 1
antibiotikumos kezeléssel 1
kezeléssel gyógyítják. 1
gyógyítják. Parancsnoka 1
Parancsnoka Toldy 1
Toldy Árpád 1
Árpád egykori 1
egykori csendőr 1
csendőr ezredes 1
volt. Parancsnoki 1
Parancsnoki képességekkel 1
képességekkel és 1
és kutatásokkal 1
kutatásokkal el 1
lehet érni, 1
ellenfél később 1
később észlelje 1
támadást, illetve 1
illetve törekedni 1
kell arra 1
támadás minél 1
gyorsabb legyen. 1
legyen. Parancsot 1
Parancsot adott 1
a magaslat 1
magaslat elleni 1
általános támadásra 1
felfelé igyekvő 1
igyekvő katonák 1
katonák egymást 1
egymást akadályozták, 1
akadályozták, ami 1
további felesleges 1
áldozatokat jelentett. 1
jelentett. Páratlanul 1
Páratlanul kiemelkedő 1
kiemelkedő tevékenysége, 1
tevékenysége, egyben 1
egyben közszeretetnek 1
közszeretetnek örvendő 1
örvendő egyénisége 1
egyénisége általános 1
általános elismertséget 1
elismertséget szerzett 1
szerzett neki; 1
neki; működését 1
működését mind 1
napig példamutató 1
példamutató jelentőségűnek 1
jelentőségűnek tartják 1
tartják Egyiptomban. 1
Egyiptomban. Párbeszédbe 1
Párbeszédbe kezd 1
a szigettel, 1
szigettel, ami 1
ami felfogható 1
felfogható egy 1
egy anyaföld 1
anyaföld kapcsolatnak. 1
kapcsolatnak. Pár 1
Pár év 2
anya gyakran 1
magába fordul 1
vesz tudomást 1
a környezetéről. 1
környezetéről. Pár 1
múlva öngyilkos 1
lett, nyilván 1
nem énmiattam. 1
énmiattam. Pár 1
Pár évvel 7
később, 1922-ben 1
1922-ben illetve 1
illetve 1927-ben 1
1927-ben is 1
is filmre 1
filmre került 1
mű Challis 1
Challis N. 1
N. Sanderson, 1
Sanderson, illetve 1
illetve Widgey 1
Widgey R. 1
R. Newman 1
Newman rendezésében. 1
rendezésében. Pár 1
később Akita 1
Akita felé 1
épült ugyanilyen 1
ugyanilyen elven 1
elven mini 1
mini sinkanszen 1
sinkanszen vonal, 1
vonal, mely 1
mely Morioka-nál 1
Morioka-nál ágazik 1
a Tóhoku-Sinkanszenből. 1
Tóhoku-Sinkanszenből. Pár 1
a szénigény 1
szénigény növekedése 1
világháború által 1
létrehozott helyzet 1
helyzet eredményeként 1
eredményeként némi 1
némi felépülést 1
felépülést biztosított. 1
biztosított. Pár 1
történet úgy 1
úgy finomodott, 1
finomodott, hogy 1
de Guiche 1
Guiche átalakult 1
még illusztrisabb 1
illusztrisabb Duc 1
Duc de 1
de Guise-é. 1
Guise-é. Pár 1
El Vibora 1
Vibora képregénylap 1
képregénylap állandó 1
állandó munkatársa 1
és megduplázta 1
megduplázta az 1
az olvasottságot 1
olvasottságot az 1
Általános erekció 1
erekció című 1
című fotósorozatával. 1
fotósorozatával. Pár 1
később Finn 1
Finn hazalátogat 1
hazalátogat a 1
a nevelőapjához, 1
nevelőapjához, majd 1
régen halott 1
halott Ms. 1
Ms. Pár 1
később Szudán 1
Szudán első 1
katonai rezsimjének 1
rezsimjének vezetője 1
vezetője Abboud 1
Abboud vezérőrnagy 1
vezérőrnagy lett. 1
lett. Pár 1
Pár héttel 2
után feleségül 1
vette Martha 1
Martha Gellhornt, 1
Gellhornt, aki 1
évig riportertársa 1
riportertársa volt 1
volt Spanyolországban. 1
Spanyolországban. Pár 1
a Prainsa 1
Prainsa Zaragoza 1
Zaragoza elleni 1
elleni 4-0-s 1
4-0-s győzelemmel 1
győzelemmel abszolválták 1
abszolválták harmadik 1
harmadik Copa 1
Copa de 1
La Reina 1
Reina győzelmüket. 1
győzelmüket. Pár 1
Pár hónapnyi 1
hónapnyi zenei 1
zenei csend 1
után Alizée 1
Alizée még 1
két TV-műsorban 1
TV-műsorban volt 1
során. Pár 1
Pár hónappal 2
Airways felvásárolta 1
nagy légitársaságát, 1
légitársaságát, a 1
British Caledonian 1
Caledonian Airways-t. 1
Airways-t. Pár 1
ismét megjelent 1
megjelent Tokai 1
Tokai tollából 1
tollából egy 1
egy kétrészes 1
kétrészes cikksorozat, 1
cikksorozat, amelyben 1
egyes jelsorozatoknak 1
jelsorozatoknak jelentést 1
jelentést próbált 1
próbált adni. 1
adni. Párhuzamos 1
Párhuzamos életrajzok 1
életrajzok című 1
könyvének első 2
első lefordítása 1
lefordítása görögről 1
görögről egy 1
nyugati nyelvre, 1
nyelvre, az 1
az aragóniaira. 1
aragóniaira. Párhuzamos 1
Párhuzamos láncait 1
láncait hosszanti 1
hosszanti törések, 1
törések, mély 1
mély szerkezeti 1
szerkezeti árkok 1
árkok választják 1
választják el. 1
el. Paris 1
Paris arca 1
volt. Parisina 1
Parisina holtan 1
holtan esik 1
esik össze. 1
össze. Parizek, 1
Parizek, cseh 1
cseh Kongó-kutató 1
Kongó-kutató az 1
az ohori 1
ohori nevű, 1
nevű, majomember-szerű 1
majomember-szerű kriptiddel 1
kriptiddel hozza 1
hozza kapcsolatba 1
a nandi 1
nandi medvét. 1
medvét. Párizs 1
Párizs 16. 1
16. kerületében 1
kerületében nőtt 2
fel, tinédzser 1
tinédzser korában 2
korában zongorázni 1
zongorázni tanult, 2
hogy komikus 1
komikus és 1
és színművész 1
színművész szeretne 1
lenni. Párizsban, 1
Párizsban, 1922-ben 1
1922-ben készítette 1
első „rayogram”-ot, 1
„rayogram”-ot, az 1
absztrakt fotó, 1
fotó, a 1
a fotogram 1
fotogram általa 1
készített változatát 1
változatát (a 1
nevét illesztette 1
a szóba). 1
szóba). Párizsban 1
Párizsban a 1
európai hagyományokat 1
hagyományokat egyesítette 1
egyesítette festészetében 1
festészetében és 1
és könyvillusztrációiban, 1
könyvillusztrációiban, nagyon 1
hamar igen 1
sikere volt. 1
volt. Párizsban 1
Párizsban elsősorban 1
elsősorban Lebois 1
Lebois „L’Ami 1
„L’Ami du 1
du peuple”, 1
peuple”, illetve 1
illetve mérsékeltebben 1
mérsékeltebben Duval 1
Duval „Le 1
„Le Journal 1
Journal des 1
des hommes 1
hommes libres” 1
libres” című 1
című újságja 1
újságja vette 1
vette védelmébe 1
védelmébe a 1
vádlottakat. Párizsban 1
Párizsban halt 1
meg 86 1
86 éves 1
korában. Párizsban 1
Párizsban összebarátkozott 1
amerikai írókkal. 1
írókkal. Párizsban 1
Párizsban találkozott 1
a divattervező 1
divattervező Ann 1
Ann McGarryvel 1
McGarryvel is. 1
is. Párizsban 1
Párizsban töltött 1
kis időt, 1
időt, ahol 1
akarta írni 1
írni "a 1
"a nagy 1
nagy regényt", 1
regényt", de 1
a címig 1
címig jutott. 1
jutott. Párizsba 1
dal jogairól. 1
jogairól. Párizsba 1
Párizsba visszatérve 2
visszatérve jelentős 1
mennyiségű zenei 1
zenei kéziratot 1
kéziratot vitt 1
magával. Párizsba 1
visszatérve Talleyrand 1
Talleyrand Nesselrode 1
Nesselrode cári 1
cári követségi 1
követségi tanácsossal 1
tanácsossal tartott 1
tartott titkos 1
titkos kapcsolatot. 1
kapcsolatot. Párizsból 1
Párizsból újabb 1
újabb alakulatok 1
alakulatok érkeztek. 1
érkeztek. Párizs, 1
Párizs, erotika, 1
erotika, intimitás: 1
intimitás: ezeket 1
a közhelyeket, 1
közhelyeket, paneleket 1
paneleket nem 1
állt szándékomban 1
szándékomban kiaknázni. 1
kiaknázni. Párizs 1
Párizs felszabadulását 1
felszabadulását követően 1
francia rádió 1
magyar adásának 1
adásának bemondó 1
bemondó szerkesztőjeként 1
dolgozott. Párizsi 1
Párizsi tartózkodása 1
tartózkodása után 2
USA-ban és 2
Hollandiában dolgozott 1
dolgozott portréfestőként. 1
portréfestőként. Párizs, 1
Párizs, nov. 1
nov. 10. 1
10. Édes 1
Édes álmokat" 1
álmokat" Az 1
orvos megállapítja, 1
a veronáltól 1
veronáltól halt 1
meg. Párizstól 1
messze villát 1
villát bérelt, 1
bérelt, amit 1
amit orosz 1
orosz udvari 1
udvari stílusban 1
stílusban átalakított. 1
átalakított. Párja 1
Párja a 1
a CO 1
CO jelzésű 1
jelzésű járat, 1
járat, ellentétes 1
irányban közlekedik 1
közlekedik és 1
előző, téli 1
téli menetrenddel 1
menetrenddel indult. 1
indult. Parker 1
Parker a 1
végén kikövetkezteti 1
kikövetkezteti Hardy 1
Hardy lakhelyét 1
lakhelyét is, 1
korrupt rendőrt 1
rendőrt már 1
FBI várja. 1
várja. Parker 1
Parker egyik 1
hogy vonósokkal 1
vonósokkal lépjen 1
rajongója volt. 1
volt. Parker 1
olyan asszonyt 1
asszonyt formál 1
formál meg, 1
tudja elfogadni, 1
elfogadni, hogy 1
távol legyen 1
legyen kedvesétől, 1
kedvesétől, ezért 1
lesz. Parker 1
Parker elárulta, 1
hogy szórakoztatónak 1
szórakoztatónak találta 1
a jelenetet, 1
jelenetet, mivel 1
azt kisgyerekek 1
kisgyerekek adták 1
elő, beleértve 1
keresztre feszítést 1
feszítést is. 1
is. Parkolás 1
Parkolás az 1
az Aeropark 1
Aeropark saját 1
saját parkolójában 1
parkolójában ingyenesen 1
ingyenesen lehetséges. 1
lehetséges. Pár 1
Pár körön 1
körön belül 1
belül leszakadt 1
leszakadt az 1
ég, és 1
mindenkinek ki 1
kell jönnie 1
jönnie intermediate-gumiért. 1
intermediate-gumiért. Parlamenti 1
Parlamenti választásokat 1
választásokat tartottak, 1
csak kommunista 1
kommunista jelöltek 1
jelöltek indulhattak 1
indulhattak és 1
új parlament 1
parlament július 1
július 21-én 1
21-én egyhangúlag 1
egyhangúlag szocialista 1
szocialista köztársaságnak 1
köztársaságnak nyilvánította 1
nyilvánította az 1
Szovjetunióba. Pár 1
Pár lépés 1
egyetlen sarok 1
sarok után 1
után délnek 1
délnek vezet 1
tovább, Vasút 1
Vasút út 1
néven. Pár 1
Pár másodperc 1
másodperc múltán 1
múltán azonban 1
azonban megjelenik 1
megjelenik Ben. 1
Ben. Pár 1
Pár méter 1
teljesen Tófalu 1
Tófalu külterületére 1
külterületére lép 1
lép át. 1
át. Pár 1
Pár napos 1
napos harcok 1
után sikeresen 1
sikeresen áttörték 1
német erőket, 1
majd megkezdték 1
megkezdték megállíthatatlan 1
megállíthatatlan menetelésüket 1
menetelésüket nyugat 1
felé. Pár 1
Pár nappal 8
előtt O’Neal 1
O’Neal – 1
immár többedszer 1
többedszer – 1
– megkérte 1
de összeházasodni 1
összeházasodni már 1
tudtak. Pár 1
trónra lépését 1
követően betegséget 1
betegséget színlelve 1
színlelve a 1
a hálótermébe 1
hálótermébe hívatta 1
hívatta t, 1
t, akit 1
néhány eunuchja 1
eunuchja segítségével 1
kezűleg döfött 1
döfött le. 1
le. Pár 1
után, I. 1
Péter éjszaka, 1
éjszaka, titokban, 1
titokban, el 1
várat, azonban 1
azonban fogságba 1
du Guesclinhez 1
Guesclinhez kísérték. 1
kísérték. Pár 1
közeli kisváros 1
kisváros vasútállomására 1
vasútállomására egy 1
motorosbanda érkezik, 1
vezetője Toecutter 1
Toecutter (ejtsd: 1
(ejtsd: tókátör, 1
tókátör, jelentése: 1
jelentése: „lábujj 1
„lábujj levágó”, 1
levágó”, az 1
ausztrál szleng 1
szleng szerint 1
szerint brutális 1
brutális bűnöző), 1
bűnöző), egy 1
egy pszichopata 1
pszichopata őrült. 1
őrült. Pár 1
később Carolyn, 1
Carolyn, egy 1
brit olasz 1
olasz tanár 1
is feltöltött 1
feltöltött egy 1
képet Bonnie 1
Bonnie Tylerrel 3
Tylerrel azzal 1
a szöveggel, 1
szöveggel, hogy 1
nagyon élvezetes, 1
élvezetes, és 1
örömteli volt 1
volt Bonnie 1
Tylerrel dolgozni. 1
dolgozni. Pár 1
kapcsolatot vele, 1
hogy Van 1
Van Zandt-nak 1
Zandt-nak nincs 1
nincs színészi 1
színészi tapasztalata, 1
tapasztalata, éppen 1
is vonakodott 1
vonakodott eleinte 1
a meghallgatásoktól. 1
meghallgatásoktól. Pár 1
később Hardkoop 1
Hardkoop leült 1
egy patak 2
patak partján, 1
partján, mert 1
lábai úgy 1
úgy fel 1
voltak dagadva, 1
dagadva, hogy 1
hogy azokon 1
azokon már 1
egy-egy hatalmas 1
hatalmas nyílt 2
nyílt seb 1
seb tátongott 1
tátongott - 1
- ezután 1
ezután soha 1
soha söbbé 1
söbbé egyikük 1
sem látta. 1
látta. Pár 1
hogy Landis 1
Landis pozitív 1
pozitív doppingmintát 1
doppingmintát produkált 1
produkált a 1
a "hősies" 1
"hősies" győzelme 1
17. szakaszon. 1
szakaszon. Párnás 1
Párnás törpecserje, 1
törpecserje, 20–30 1
20–30 cm 1
nő. Pár 1
Pár név 1
már visszavonult 1
visszavonult klasszisok 1
klasszisok közül: 1
közül: Tony 1
Tony Gonzalez, 1
Gonzalez, Mike 1
Mike Ditka 1
Ditka és 1
John Mackey. 1
Mackey. Párokban, 1
Párokban, családokban, 1
családokban, kisebb 1
kisebb kolóniákban 1
kolóniákban élő 1
élő faj 1
volt. Pároknál 1
Pároknál is 1
használatos, hogy 1
fél szexuális 1
szexuális élményét 1
élményét fokozza. 1
fokozza. Parolles 1
Parolles habozás 1
nélkül elárulja 1
elárulja a 1
társait, a 1
francia urakról, 1
urakról, és 1
és Bertramról 1
Bertramról is 1
is sértő 1
sértő dolgokat 1
dolgokat mond, 1
mond, illetve 1
is elárulja, 1
hogy levélben 1
levélben győzködte 1
győzködte Diánát, 1
Diánát, hogy 1
hogy adja 2
adja szüzességét 1
szüzességét a 1
grófnak pénzért 1
pénzért cserébe. 1
cserébe. Pár 1
Pár óra 2
nehezebb propán-butángáz 1
propán-butángáz megállt 1
völgyben és 1
roppant gyúlékony 1
és robbanékony 1
robbanékony anyag 1
anyag körülvette 1
körülvette a 1
közeli síneket 1
síneket is. 1
is. Pár 2
óra leforgása 1
alatt 150 1
ezer epiróta 1
epiróta került 1
került rabszolgasorba. 1
rabszolgasorba. Párosban 1
Párosban 2015. 1
2015. augusztusban 1
a Budaörsön 1
Budaörsön rendezett 1
rendezett Grade 1
Grade 2-es 1
2-es tornán 1
tornán szerezte 1
első junior 1
junior tornagyőzelmét, 1
tornagyőzelmét, majd 1
később egyéniben 1
egyéniben megnyerte 1
budapesti Grade 1
Grade 2 1
2 kategóriájú 1
kategóriájú tornát. 1
tornát. Párosban 1
Párosban a 1
2. kör, 1
kör, amelyet 1
amelyet mind 2
Slam-tornán sikerült 1
elérnie. Párosban 1
Párosban is 1
a Top100-ba. 1
Top100-ba. Párosban 1
Párosban nyert 1
nyert júliusban 1
júliusban Bytomban 1
Bytomban és 1
szeptemberben Kaposváron, 1
Kaposváron, közben 1
közben döntős 1
döntős volt 1
volt Triesztben 1
Triesztben dolláros 1
dolláros ITF-tornákon. 1
ITF-tornákon. Párosban 1
Párosban utoljára 1
utoljára 1988-ban 1
1988-ban nyert 1
magyar páros. 1
páros. Párosodás 1
Párosodás után 1
víz fölé 1
fölé kilógó 1
kilógó növényi 1
növényi szárakba 1
szárakba helyezi 1
el megtermékenyített 1
megtermékenyített petéit. 1
petéit. Parozmia 1
Parozmia esetén 1
esetén téves, 1
téves, eltorzult, 1
eltorzult, kellemetlen, 1
kellemetlen, kakozmia 1
kakozmia esetén 1
esetén undort 1
undort keltő 1
keltő szagélmény 1
szagélmény jelentkezik. 1
jelentkezik. Pár 1
Pár perccel 3
németek újrakezdték, 1
újrakezdték, mintha 1
mintha minden 3
minden ágyújuk 1
ágyújuk egyszerre 1
egyszerre tüzelt 1
tüzelt volna.' 1
volna.' Pár 1
később, Heinz 1
Heinz Brandt 1
Brandt ezredes, 1
ezredes, miután 1
véletlenül kétszer 1
is belerúgott, 1
belerúgott, türelmetlenül 1
türelmetlenül lehajolt 1
lehajolt a 1
a táskáért, 1
táskáért, és 1
Hitler közeléből 1
közeléből eltávolítva 1
eltávolítva azt, 1
vaskos tölgyfa 1
tölgyfa asztal 1
asztal lába 1
lába mögé 1
mögé tolta. 1
tolta. Pár 1
később, miközben 1
a hajótörötteket 1
hajótörötteket a 1
vízből mentették 1
Leipzig lassan 1
lassan átfordult 1
átfordult és 1
és Haun 1
Haun fregattkapitánnyal 1
fregattkapitánnyal együtt 1
együtt 21:05-kor 1
21:05-kor elmerült. 1
elmerült. Pár 1
Pár perc 2
múlva, ahol 1
ahol baloldalt 1
baloldalt a 1
falon nagyméretű 1
nagyméretű cseppkőfolyás 1
cseppkőfolyás látható, 1
látható, ott 1
a Fekete-zsomboly 1
Fekete-zsomboly alja. 1
alja. Pár 1
múlva Reyes 1
Reyes odasétál 1
odasétál Jackhez, 1
Jackhez, és 1
hogy feltűnés 1
feltűnés nélkül 1
nélkül kövesse. 1
kövesse. Pár 1
Pár pohár 1
pohár után 1
után „megvadul”, 1
„megvadul”, és 1
hirtelen megcsókolja 1
megcsókolja Waltert. 1
Waltert. Parry 1
Parry szintén 1
szintén Elizához 1
Elizához hasonló 1
hasonló chatbot. 1
chatbot. Parsifal 1
Parsifal felmutatja 1
felmutatja a 1
a kelyhet, 1
kelyhet, a 1
Grált, hogy 1
hogy hitet 1
hitet és 1
erőt kölcsönözzön 1
kölcsönözzön követőinek 1
követőinek az 1
eljövendő évszázadokra 1
évszázadokra is. 1
Pár sikertelen 1
sikertelen ellentámadás 1
ellentámadás után 1
a felaprózó 1
felaprózó bekerítéses 1
bekerítéses ellentámadások 1
ellentámadások vezettek 1
kívánt eredményre. 1
eredményre. Parsivaljában 1
Parsivaljában a 1
a Grál 2
Grál egy 1
csodálatos erejű 1
erejű kő, 1
kő, amit 1
magányos Munsalvaesche 1
Munsalvaesche várában 1
várában őriznek, 1
őriznek, és 1
arra méltó 1
méltó találhatja 1
találhatja meg. 1
meg. Pártatlan 1
Pártatlan és 1
nem szolgál 1
szolgál individuális 1
individuális érdekeket. 1
érdekeket. Partbírói 1
Partbírói agitálására 1
agitálására az 1
az öltözőbe 1
öltözőbe távozott 1
távozott (a 1
(a játékosok 1
játékosok már 1
a zuhany 1
zuhany alatt 1
alatt fürödtek) 1
fürödtek) csapatokat 1
csapatokat igyekezett 1
igyekezett visszahívni, 1
visszahívni, ami 1
a káoszban 1
káoszban teljesen 1
teljesen lehetetlen 1
lehetetlen vállalkozás 1
vállalkozás volt. 1
volt. Partbíróként 1
Partbíróként egy 1
egy mérkőzésen, 1
mérkőzésen, egyes 1
számú pozícióban 1
pozícióban kapott 1
kapott küldést. 1
küldést. Pártfőiskolán 1
Pártfőiskolán szerezte 1
meg diplomáját. 1
diplomáját. Part 1
Part II. 1
II. p. 1
p. 54-55, 1
54-55, pl. 1
pl. IX 1
IX Festett 1
Festett díszítése 1
díszítése Hetit 1
Hetit vadászat 1
vadászat közben 1
közben ábrázolja 1
a mocsárban, 1
mocsárban, emellett 1
emellett láthatóak 1
láthatóak rajta 1
rajta munkások, 1
munkások, parasztok, 1
parasztok, birkózók, 1
birkózók, valamint 1
erőd ostroma 1
ostroma is. 1
is. Partjain 1
Partjain főként 1
főként sztyepp 1
sztyepp húzódik, 1
húzódik, sűrű 1
sűrű bozótosok 1
bozótosok nőnek. 1
nőnek. Partjain 1
Partjain két 1
két szálláshely 1
szálláshely is 1
is felépült: 1
felépült: az 1
El Pandisho 1
Pandisho és 1
La Cabaña. 1
Cabaña. Partjain 1
Partjain kevés 1
település, városok 1
nincsenek. Partján 1
Partján a 1
föld löszös, 1
löszös, iszapja 1
iszapja sűrű, 1
sűrű, homokos 1
homokos massza. 1
massza. Partmenti 1
Partmenti városa 1
városa még 1
még Jiaxing. 1
Jiaxing. Partnere 1
filmben Richard 1
Richard Harrison 1
Harrison volt. 1
volt. Partnerével, 1
Partnerével, Anthony 1
"Tony" Stone-nal 1
Stone-nal (Woody 1
Harrelson) ők 1
a felelősek 1
felelősek azért, 1
elesett katonák 1
katonák hozzátartozóival 1
hozzátartozóival és 1
és szeretteivel 1
szeretteivel közöljék 1
közöljék a 1
tragikus hírt. 1
hírt. Pártos 1
Pártos rendelkezett 1
rendelkezett azzal 1
a képességgel, 1
képességgel, hogy 1
hogy mindenkiből 1
mindenkiből a 1
lehető legjobbat, 1
legjobbat, legigazabbat 1
legigazabbat tudta 1
tudta előhozni.” 1
előhozni.” Partot 1
Partot érés 1
érés után 1
után elindulnak 1
elindulnak felfedezni 1
szigetet, ami 1
ami lakatlannak 1
lakatlannak tűnik. 1
tűnik. Partvidékén 1
Partvidékén több 1
több nemzeti 1
parkot hoztak 1
létre. Partvonala 1
Partvonala igen 1
igen tagolt, 1
tagolt, alakja 1
is bonyolult: 1
bonyolult: egy 1
nyitott kifliszerű 1
kifliszerű fő 1
fő részből 2
részből és 1
abból északnyugaton 1
északnyugaton kiágazó 1
kiágazó nagy 1
nagy mellékágból 1
mellékágból áll. 1
áll. Partvonalának 1
Partvonalának hosszúsága 1
hosszúsága 13,7 1
13,7 km, 1
területe 4,6 1
4,6 km². 1
km². Párzási 1
Párzási éneke 1
éneke hasonlít 1
a bagolyhuhogásra, 1
bagolyhuhogásra, emiatt 1
emiatt keleti 1
keleti bagolybékaként 1
bagolybékaként is 1
említik. Párzási 1
Párzási időszaka 1
időszaka május 1
közepétől augusztus 1
augusztus közepéig 1
a csíra 1
csíra nyugalmi 1
nyugalmi állapota 1
az embriók 1
embriók csak 1
csak tél 1
végén kezdenek 1
kezdenek fejlődni. 1
fejlődni. Párzást 1
Párzást követően 1
hímek odébbállnak 1
odébbállnak és 1
folytatják magányos 1
magányos életüket 1
életüket tovább. 1
tovább. Párzás 1
hímek egy 1
egy erényövet 1
erényövet (sphragis) 1
(sphragis) helyeznek 1
a nőstényen, 1
nőstényen, mellyel 1
mellyel eltakarják 1
eltakarják annak 1
annak párzónyílását 1
párzónyílását és 1
feltehetően megakadályozzák, 1
nőstény további 1
további hímekkel 1
hímekkel párosodjék. 1
párosodjék. Parzival 1
Parzival Jeschute 1
Jeschute férjének, 1
férjének, Orilusnak 1
Orilusnak megesküszik, 1
megesküszik, hogy 1
feleségével nem 1
volt szerelemi 1
szerelemi viszonya, 1
viszonya, így 1
így Orilus 1
Orilus Jeschutét 1
Jeschutét újra 1
újra magához 1
veszi. Pasolini 1
Pasolini semmit 1
sem bíz 1
bíz a 1
a fantáziánkra. 1
fantáziánkra. Pasolini 1
Pasolini színészvezetési 1
színészvezetési módszereiről 1
módszereiről korábban 1
már szó 1
és Magnani 1
Magnani szerepeltetése 1
szerepeltetése ebbe 1
a koncepcióba 1
koncepcióba valóban 1
illett bele. 1
bele. Passmore 1
Passmore szerint 1
a kereszténységnek 1
kereszténységnek létezik 1
olyan olvasata 2
olvasata is, 2
szerint, Isten 1
Földet az 1
ember gondjaira 1
gondjaira bízta, 1
bízta, hogy 1
ember igazgassa 1
igazgassa azt. 1
azt. Passzátszél 1
Passzátszél - 1
Az Egyenlítőnél 1
Egyenlítőnél magasra 1
magasra emelkedik, 1
emelkedik, elindul 1
sarkok felé. 1
felé. Pásztor 1
Pásztor Sándorné, 1
Sándorné, Pásztor 1
Pásztor Sándor, 1
Sándor, szerk. 1
szerk. Praznovszky 1
Praznovszky Mihály; 1
Mihály; SikerX 1
SikerX Bt., 1
Bt., Bp., 1
Bp., 2017 1
2017 és 1
aki írónőként 1
írónőként is 1
vált. Patája 1
Patája nagyon 1
erős, képes 1
képes eltúrni 1
eltúrni vele 1
a havat 1
havat és 1
jeget táplálékszerzés 1
táplálékszerzés közben. 1
közben. Pataki 1
Pataki Elemér 1
Elemér az 1
egyedüli eszperantista 1
eszperantista a 1
családban. Pata 1
Pata minden 1
bizonnyal Aba 1
Aba Sámuelnek 1
Sámuelnek az 1
őse lehetett, 1
lehetett, Taksony 1
Taksony vagy 1
vagy Géza 1
Géza fejedelem 1
fejedelem idejében. 1
idejében. Patandzsali 1
Patandzsali vagy 1
másképp Patanydzsali 1
Patanydzsali ( 1
( Pat 1
Pat a 1
a postacégben 1
postacégben levő 1
levő alkalmazottakat 1
alkalmazottakat robotokkal 1
robotokkal akarja 1
akarja felváltani. 1
felváltani. Patát 1
Patát végül 1
végül operáció 1
operáció után, 1
után, augusztus 1
10-én engedték 1
kórházból. Pat 1
Pat Cortina 1
Cortina 2000 1
válogatott szövetségi 1
szövetségi kapitánya 1
kapitánya volt. 1
volt. Patience 1
Patience azonban 1
hanem újjászületik 1
újjászületik egy 1
egy kacér, 1
kacér, félelmet 1
félelmet nem 2
ismerő személyiséggel: 1
személyiséggel: ő 1
a Macskanő. 1
Macskanő. Patikusinasnak 1
Patikusinasnak szegődött, 1
szegődött, hogy 1
tudja magát 2
magát tartani. 1
tartani. Patkány- 1
Patkány- és 1
és egérkísérletekben 1
egérkísérletekben szájon 1
emberi adag 1
adag 7–25-szörösét 1
7–25-szörösét adva 1
adva tapasztaltak 1
tapasztaltak teratogén 1
teratogén hatást. 1
hatást. Patkánynak 1
Patkánynak szájon 1
át adva 2
adva LD 1
50 értéke 1
értéke 0,71 1
0,71 ml/kg. 1
ml/kg. Patkányoknál 1
Patkányoknál szájon 1
adva LD50 1
LD50 értéke 1
értéke 366 1
366 mg/kg. 1
mg/kg. Patonyrét 1
Patonyrét jellegzetes 1
jellegzetes szórványtelepülés, 1
szórványtelepülés, a 1
előtt 15-20 1
15-20 ház 1
ház állt 1
itt, egymástól 1
egymástól több 1
méteres távolságban. 1
távolságban. Patrese 1
Patrese ezután 1
ezután Sennát 1
Sennát kezdte 1
kezdte üldözni, 1
üldözni, eközben 1
is megfutotta. 1
megfutotta. Patrese 1
Patrese negyedik, 1
negyedik, Boutsen 1
Boutsen ötödik, 1
ötödik, Nakadzsima 1
Nakadzsima hatodik 1
lett. Pátria 1
Pátria hanglemezfelvételek 1
hanglemezfelvételek idején 1
két körösfői 1
körösfői asszonnyal 1
asszonnyal is 1
készültek népdalfelvételek. 1
népdalfelvételek. Patricia 1
Patricia Davies 1
Davies Clarkson 1
Clarkson 1959. 1
1959. december 1
New Orleansban. 1
Orleansban. Patricia 1
Patricia kozmetikumokat 1
kozmetikumokat rendelt 1
rendelt Rose 1
Rose szalonjától, 1
szalonjától, majd 1
nőt egyik 1
este lakására 1
lakására csalja, 1
csalja, de 1
a spanyolfal 1
spanyolfal mögött 1
ott rejtőzik 1
rejtőzik O'Connor, 1
O'Connor, aki 1
aki lelövi 1
lelövi Roset. 1
Roset. Patrick 1
Patrick Depailler 1
Depailler 69 1
69 futam 1
után első 1
győzelmét ünnepelhette. 1
ünnepelhette. Patrick 1
Patrick elmebeteg, 1
elmebeteg, egy 1
egy elmegyógyintézetben 1
elmegyógyintézetben él 1
él képzeletbeli 1
képzeletbeli feleségével, 1
feleségével, Mariannel. 1
Mariannel. Patrick 1
Patrick követi 1
követi menyasszonya 1
menyasszonya nyomait 1
nyomait (karkötő) 1
(karkötő) egészen 1
egészen Indiáig, 1
Indiáig, ahol 1
ahol rájön, 1
hogy Messua 1
Messua nem 1
a maharadzsa 1
maharadzsa lánya. 1
lánya. Patrick 1
Patrick megnyeri 1
megnyeri első 1
első versenyét 1
versenyét japánban, 1
japánban, ezzel 1
női győztes 1
győztes lett 1
az IndyCar-ban. 1
IndyCar-ban. Patrick 1
Patrick Van 1
Van Der 1
Der Tuin 1
Tuin helyezett 1
egy fehérre 1
fehérre festett 1
festett biciklit 1
biciklit „Itt 1
„Itt ütöttek 1
ütöttek el 1
egy biciklist” 1
biciklist” felirattal 1
felirattal a 1
a Holly 1
Holly Hills 1
Hills Boulevardon, 1
Boulevardon, ahol 1
szemtanúja volt, 2
motoros elütött 1
egy biciklist. 1
biciklist. Patry 1
Patry árvaként, 1
árvaként, tizenhét 1
tizenhét évesen 1
a nizzai 1
nizzai obszervatóriumba. 1
obszervatóriumba. Pattern-Oriented 1
Pattern-Oriented Software 1
Software Architecture 1
Architecture Vol 1
Vol 2, 1
2, 2000 1
2000 pp. 1
pp. 353-363 1
353-363 amit 1
arra használnak, 1
hogy csökkentse 1
a lockolás 2
lockolás költségét 1
költségét egy 1
egy előzetes 1
előzetes lekérdezéssel, 1
lekérdezéssel, hogy 1
hogy fennáll-e 1
fennáll-e a 1
lockolás oka, 1
oka, és 1
akkor lockol, 1
lockol, ha 1
tényleg szükséges. 1
szükséges. Patterson 1
Patterson megsebesíti 1
megsebesíti lövésével 1
lövésével az 1
az állatot, 1
állatot, az 1
újra támadásba 1
támadásba lendül. 1
lendül. Patterson 1
Patterson tengeri 1
tengeri beteg. 1
beteg. Pattullo 1
Pattullo amatőr 1
játékos maradt 1
maradt pályafutása 1
pályafutása végéig, 1
végéig, és 1
hajlandó aláírni 1
aláírni a 1
városi rivális 1
rivális Espanyolhoz. 1
Espanyolhoz. Patty, 1
Patty, ébredése 1
kórházban, elmond 1
elmond Teresának 1
Teresának mindent, 1
amit tud, 1
tud, majd 1
lesz. Pauer 1
Pauer György 1
György polgár 1
polgár és 1
és Vecsey 1
Vecsey Juliánna 1
Juliánna (református 1
(református vallású) 1
vallású) fia. 1
fia. Paula 1
Paula és 1
lánya, Eustochium 1
Eustochium később 1
később követték 1
követték őket, 1
Szentföldön akartak 1
akartak letelepedni. 1
letelepedni. Paul 1
Paul a 1
a fűszer 1
fűszer felett 1
felett gyakorolt 1
gyakorolt hatalmát 1
hatalmát kihasználva 1
kihasználva megzsarolja 1
megzsarolja az 1
az Űrligát, 1
Űrligát, hogy 1
hogy elpusztítja 1
a fűszert, 1
fűszert, ha 1
engedelmeskednek neki. 1
neki. Paul 1
Paul Anka 1
Anka egy 1
egy franciaországi 1
franciaországi nyaralás 1
nyaralás alkalmával 1
alkalmával hallotta 1
eredeti Comme 1
Comme d'habitude 1
d'habitude dalt 1
dalt Claude 1
Claude François 1
François előadásában. 1
előadásában. Paulay 1
Paulay fel 1
sem tételezte, 1
tételezte, hogy 1
egy kamasz 1
kamasz diák 1
diák első 1
első szárnypróbálgatását 1
szárnypróbálgatását olvashatja. 1
olvashatja. Paul 1
Paul azonban 1
azonban végleg 1
végleg be 1
be akarja 2
akarja fejezni 1
a viszonyukat. 2
viszonyukat. Paul 1
Paul beszáll 1
beszáll a 2
amikor látja, 1
sofőr eltávolodik 1
a kocsitól 1
kocsitól és 1
másik, akkor 1
érkező kocsiba 1
kocsiba beszállva 1
beszállva távozik, 1
távozik, gyanús 1
lesz neki 2
dolog. Paul 1
Paul Doucette, 1
Doucette, egy 1
friss kezdetnek 1
kezdetnek nevezte 1
új lemezt. 1
lemezt. Paul 1
Paul Gauguin 1
Gauguin francia 1
francia festő 1
festő azt 1
vetette az 1
az impresszionisták 1
impresszionisták szemére, 1
szemére, hogy 1
hogy képeikből 1
képeikből hiányzik 1
gondolat és 1
a képzelőerő. 1
képzelőerő. Paul 1
Paul George 1
egy példája 1
példája olyan 1
olyan játékosnak, 1
játékosnak, aki 1
aki megkapta 1
megkapta ezt 1
a szerződéshosszabbítást. 1
szerződéshosszabbítást. Paul 1
Paul Haviland 1
Haviland javasolta 1
javasolta Stieglitznek, 1
Stieglitznek, hogy 1
indítson egy 1
egy lapot, 1
amerikai avantgárd 1
avantgárd művészetet 1
művészetet mutatnák 1
mutatnák be 1
galéria számára 1
is megjelenési 1
megjelenési lehetőség 1
lehetőség nyílna. 1
nyílna. Paulie 1
Paulie szerint 1
szerint Karen 1
Karen túl 1
sokat tud, 1
tud, így 1
így elmondja 1
elmondja Henrynek, 1
Henrynek, hogy 1
legalább azt 1
látszatot őrizze 1
őrizze meg, 1
szereti. Paulik 1
Paulik Mihály 1
evangélikus néptanító 1
és Valentinyi 1
Valentinyi Karolin 1
Karolin fia 1
volt. Paulina 1
Paulina és 1
és Adrián 2
Adrián kapcsolatát 1
kapcsolatát nem 1
lány kettős 1
élő apja, 1
apja, hanem 1
az Adriánra 1
Adriánra szemet 1
szemet vető, 1
vető, irigy 1
irigy nővére, 1
nővére, Nuria 1
Nuria és 1
Adrián rögeszmés 1
rögeszmés testvére, 1
testvére, Julieta 1
Julieta is 1
is akadályozzák. 1
akadályozzák. Paulina 1
Paulina hercegnő 1
hercegnő életét 1
életét férje 1
férje pokollá 1
pokollá tette, 1
uralkodó kegyetlen 1
kegyetlen tréfáinak 1
tréfáinak gyakran 1
gyakran szolgált 1
szolgált célpontul 1
hercegnő hallásproblémája. 1
hallásproblémája. Paulinho 1
Paulinho da 1
da Costa 1
Costa ütőshangszeren, 1
ütőshangszeren, míg 1
míg David 1
David Boruff 1
Boruff és 1
Stephen Madaio 1
Madaio fúvós 1
fúvós hangszereken 1
hangszereken játszott. 1
játszott. Paul 1
Paul kiárúsítást 1
kiárúsítást tart 1
a kertjében, 1
kertjében, ahol 1
ahol Susan 1
Susan megvesz 1
megvesz tőle 1
tőle némi 1
némi régi 1
régi babaholmit, 1
babaholmit, és 1
egy díjat, 1
amit Mary 1
Mary Alice 1
Alice kapott 1
kapott jótékonysági 1
jótékonysági munkáért, 1
munkáért, mert 1
mert Paulnak 1
Paulnak ezek 1
nem kellenek. 1
kellenek. Paul 1
Paul Morawitz 1
Morawitz 1904-ben 1
majdnem ugyanolyannak 1
ugyanolyannak írta 1
mint amilyennek 1
amilyennek ma 1
ma ismerjük. 1
ismerjük. Paul 1
Paul Rusesabagina, 1
Rusesabagina, a 1
Hotel Ruanda 1
Ruanda tulajdonosa 1
tulajdonosa több 1
hogy menedéket 3
nyújtott számukra 1
vezetett hotelben. 1
hotelben. Paul 1
Paul Simpson, 1
Simpson, 107. 1
107. o. 1
o. Hogy 1
szereplőnek nagyobb 1
mélységet adjanak, 1
adjanak, melyre 1
sor, Millar 1
Millar és 1
és Gough 1
Gough úgy 1
hogy Whitneyt 1
Whitneyt úgy 1
írják ki 1
sorozatból, hogy 1
hogy háborúba 1
háborúba küldik 1
küldik ahelyett, 1
egyszerűen végeznének 1
végeznének vele. 1
vele. Paul 1
Paul Tholey 1
Tholey kutatásai 1
kutatásai kiterjedtek 1
az álmodók 1
álmodók és 1
és álomfiguráik 1
álomfiguráik kognitív 1
kognitív képességeinek 1
képességeinek vizsgálatára. 1
vizsgálatára. Paul 1
Paul úgy 2
úgy áll 1
az autóval, 1
autóval, hogy 1
ablaktörlők felfelé 1
felfelé néznek. 1
néznek. Paul 1
az apaság 1
apaság gátolná 1
gátolná a 1
rendezői karrierjét, 1
karrierjét, ráadásul 1
olyan anyagi 1
anyagi helyzetben, 1
helyzetben, hogy 1
vállalni tudta 1
család eltartását. 1
eltartását. Paul 1
Paul Vincent 1
Vincent gitárjátéka 1
gitárjátéka nagyon 1
hasonlít Brian 1
May hangzására. 1
hangzására. Paul 1
Paul viszont 1
a frászt 1
frászt hozza 1
hozza rá, 1
rá, mikor 1
mögött észrevétlenül 1
észrevétlenül megjelenik. 1
megjelenik. P. 1
P. A. 1
A. Underhill 1
Underhill és 1
társai az 1
ausztrál őslakosoknál 1
őslakosoknál előforduló 1
előforduló jávai 1
jávai markerekhez 1
markerekhez sorolja. 1
sorolja. Pavitrt 1
Pavitrt azonban 1
azonban megvetik 1
megvetik az 1
iskolában származása 1
és gúnyolják 1
gúnyolják amiért 1
amiért dhotit 1
dhotit hord. 1
hord. Pavlodari 1
Pavlodari területén 1
területén született 1
született született 1
született 1956-ban. 1
1956-ban. Pavlovnával 1
Pavlovnával – 1
– akinek 2
akinek egyébként 1
túl modern 1
modern repertoár 1
repertoár – 1
viszonya közben 1
közben annyira 1
annyira megromlott, 1
megromlott, hogy 1
1869-ben megvonta 1
megvonta a 2
a támogatását 2
támogatását tőle. 1
tőle. Pavlův 1
Pavlův Studenecbe 1
Studenecbe és 1
és Barnauba 1
Barnauba vezető 1
mentén. Payet 1
Payet a 1
a Saint-Philippe 1
Saint-Philippe csapatában 1
kezdte ifi 1
ifi pályafutását, 1
pályafutását, itt 1
itt három 1
el majd 1
a Saint-Pierroise 1
Saint-Pierroise csapatához 1
töltött. Payne 1
Payne nagy 1
Williams későbbi 1
későbbi zenei 1
zenei stílusára, 1
stílusára, Roy 1
Roy Acuff 1
Acuff és 1
és Ernest 1
Ernest Tubb 1
Tubb mellett. 1
mellett. Pazin 1
Pazin kezdetben 1
a porecsi 1
porecsi püspökség 1
püspökség egyik 1
egyik birtoka 1
vár fontos 1
birtokok védelmében. 1
védelmében. Pázmány 1
Péter esztergomi 1
esztergomi érseki 1
érseki kinevezése 1
kinevezése (Mikropolitikai 1
(Mikropolitikai tanulmány) 1
tanulmány) címmel 1
címmel 2014 1
májusában védte 1
Akadémia felolvasótermében. 1
felolvasótermében. Pázmány 1
Péter Katolikus 3
Katolikus Egyetem 2
Egyetem Kánonjogi 1
Kánonjogi Posztgraduális 1
Posztgraduális Intézet, 1
Budapest, 2016. 1
2016. Pazt 1
Pazt megtámadja 1
megtámadja egy 1
egy cápa, 1
cápa, de 1
indián halálra 1
halálra sebzi 1
sebzi késével. 1
késével. PCDD 1
PCDD keletkezik 1
a pentaklór-fenol 1
pentaklór-fenol fatartósító 1
fatartósító anyag, 1
anyag, és 1
más klórt 1
klórt tartalmazó, 1
tartalmazó, pl. 1
pl. gyomirtó 1
gyomirtó vegyszerek 1
vegyszerek gyártása 1
gyártása folyamán 1
is. PC 1
PC igazgató 1
igazgató öli 1
PC Igazgató 1
Igazgató végítélete 1
végítélete című 1
a fegyverfelvonuláson. 1
fegyverfelvonuláson. Peabody 1
Peabody és 1
és Sherman 1
Sherman kalandjai 1
kalandjai előtt 1
előtt lett 1
volna látható, 1
film Blu-Ray 1
Blu-Ray 3D 1
3D kiadványában 1
kiadványában jelent 1
meg. Pearce 1
Pearce azt 1
hogy Plant 1
Plant sokszor 1
sokszor olyan 1
olyan hajlításokat 1
hajlításokat tesz, 1
egy nyúllyukba 1
nyúllyukba zuhanna. 1
zuhanna. Pechére 1
Pechére Leo 1
Leo már 1
már együtt 1
egy Chester 1
Chester Baer 1
Baer nevű, 1
nevű, heves 1
heves és 1
arrogáns Meleg 1
Meleg Republikánus 1
Republikánus férfival, 1
férfival, és 1
és Ethan 1
Ethan édesanyját, 1
édesanyját, aki 1
aki meleg 1
meleg pároknak 1
pároknak szervez 1
szervez esküvőt, 1
esküvőt, kérik 1
ceremónia lebonyolítására. 1
lebonyolítására. Pécs 1
Pécs 2009-ben 1
2009-ben 125 1
125 ezer 1
ezer turistát 1
turistát látott 1
látott vendégül 1
vendégül hivatalosan, 1
a vendégéjszakák 1
pedig 240 1
240 ezer 1
volt. Pécs, 1
Pécs, Egészségügyi 1
Egészségügyi Főiskolák 1
Főiskolák Konferenciája. 1
Konferenciája. Pecsenyéd 1
Pecsenyéd és 1
és Petőfalva 1
Petőfalva egyesítésével 1
létre. Pécsett 1
Pécsett akusztikai 1
akusztikai alapismereteket, 1
alapismereteket, zeneszerzést, 1
zeneszerzést, a 1
századi zene 1
zene történetét 1
hangszeres ellenpontot 1
ellenpontot tanít. 1
tanít. Pécsett 1
Pécsett él 1
és alkot. 1
alkot. Pécsett 1
Pécsett horvát 2
horvát nyelvű 3
oktatás működik 1
óvodától egészen 1
az gimnáziumig 1
gimnáziumig bezárólag. 1
bezárólag. Pécsett 1
nyelvű színház, 1
színház, rádióadások, 1
rádióadások, és 1
és katolikus 1
katolikus istentiszteletek 1
istentiszteletek is 1
is hallgathatóak 1
hallgathatóak minden 1
minden vasárnap. 1
vasárnap. Pécsett 1
Pécsett tartották 1
az Athleticai 1
Athleticai Klub 1
Klub rendezésében. 1
rendezésében. Pécsi 1
Színház, 1979. 1
1979. Pécsi 1
Pécsi püspöksége 1
püspöksége idejében 1
idejében nyolc 1
alatt jótékonyságának 1
jótékonyságának áldozatai 1
áldozatai 200 1
forintra rúgtak; 1
rúgtak; többek 1
közt ő 1
ő szervezte 1
és emelte 1
pécsi tanítóképzőt 1
tanítóképzőt és 1
és joglíceumot 1
joglíceumot saját 1
költségén. Pécsi 1
Pécsi Rabb 1
Rabb Jóska 1
Jóska "Hazám 1
"Hazám Records" 1
Records" Amerikai 1
Amerikai lemezkiadó 1
lemezkiadó által 1
kiadott lemeze. 1
lemeze. Pécs, 1
Pécs, Jókai 1
Jókai tér. 1
tér. Pécs 1
Pécs kulturális 1
meghatározó szereplőjeként 1
szereplőjeként az 1
„ Pécs 1
Pécs : 1
: Pécsi 1
Pécsi Szikra 1
Szikra Nyomda, 1
Nyomda, 1965. 1
1965. Pécs 1
Pécs szívében, 1
szívében, a 1
Mátyás Fiúkollégiumban 1
Fiúkollégiumban lakott, 1
lakott, ahol 1
ahol nevelőtanára 1
nevelőtanára – 1
– Hegedűs 1
Hegedűs "Brácsa" 1
"Brácsa" István 1
nagy jövőt 1
jövőt jósolt 1
jósolt neki. 1
neki. Pedagógiai 1
Pedagógiai cikkeket 1
írt. Pedagógiai 1
Pedagógiai és 1
és Pszichológiai 1
Pszichológiai Kar 1
Kar Személyiség 1
Személyiség és 1
és Egészségpszichológia 1
Egészségpszichológia Tanszékén. 1
Tanszékén. Pedagógiájára 1
Pedagógiájára nagyon 1
erősen hatott 1
az értékelmélet. 1
értékelmélet. Pedagógiával 1
Pedagógiával is 1
szeretettel foglalkozott. 1
foglalkozott. Pedagógus 1
Pedagógus Akadémia, 1
Akadémia, Bp. 1
Bp. április 1
április 18. 1
18. Pedig 1
Pedig a 2
a kolónia, 1
kolónia, az 1
egykori minta-lakótelep 1
minta-lakótelep – 1
– építészeti 1
építészeti értékeit 1
tekintve – 1
– védelemre 1
védelemre szorulna, 1
szorulna, ehhez 1
az elhatározás 1
elhatározás egyelőre 1
egyelőre hiányzik. 1
hiányzik. Pedig 1
korabeli kritika 1
kritika mindkét 1
mindkét szerzőnek 1
szerzőnek felrótta 1
felrótta wagnerizmusát. 1
wagnerizmusát. Pedig 1
Pedig azt 1
hogy gyűlölt 1
gyűlölt ellensége, 1
ellensége, Andrea 1
Andrea Van 1
Van Necker 1
Necker túlélte 1
a ráküldött 1
ráküldött orgyilkos 1
orgyilkos lövését 1
lövését és 1
kastélyban lábadozik. 1
lábadozik. Pedig 1
Pedig ez 1
demokrácia lényege: 1
lényege: ettől 1
ettől lesznek 1
lesznek legitimek 1
legitimek (a 1
(a nagy 1
nagy többség 1
többség számára 1
számára elfogadhatók) 1
elfogadhatók) a 1
törvények. Pediglen 1
Pediglen ezzel 1
ezzel jött 1
egyetlen emlékmű, 1
amelyet Spielreinnek 1
Spielreinnek állítottak. 1
állítottak. Pedig 1
Pedig milyen 1
milyen szép 1
szép is 1
élet új 1
új szerelmével… 1
szerelmével… A 1
A vadász 1
vadász újra 1
újra visszatér. 1
visszatér. Pedig 1
Pedig nem 1
nem erről 1
erről van 1
Ő fénytörési 1
fénytörési hibája 1
hibája most 1
már -12 1
-12 D, 1
D, amiből 1
amiből néhány 1
éve -10 1
-10 D-t 1
D-t megoperáltak, 1
megoperáltak, -2 1
-2 később, 1
keletkezett. Pedig 1
Pedig ő 1
egyetlen aki 1
aki fontos 1
számára. Pedig 1
Pedig volt 1
egy időszak, 1
még könnyebben 1
könnyebben megszökhettek, 1
megszökhettek, vagy 1
vagy hazamehettek 1
hazamehettek volna. 1
volna. Peebles 1
Peebles keményen 1
tovább. Peeta-t, 1
Peeta-t, megkínozzák 1
megkínozzák fizikailag 1
fizikailag és 1
mentálisan is, 1
végre rajta, 1
elmondja, hol 1
van Katniss. 1
Katniss. Pehelysúlyban 1
Pehelysúlyban B. 1
B. Nagy 2
Nagy Bálint 1
Bálint 307,5 1
307,5 (85,0+97,5+125,0) 1
(85,0+97,5+125,0) kilogrammos 1
kilogrammos eredménnyel 1
végzett. Pehm 1
Pehm azt 1
ismét ugyanaz 1
veszély volt, 1
tett önálló 1
önálló indítványt, 1
indítványt, de 1
vármegye következetes 1
következetes legyen 1
legyen önmagához, 1
önmagához, kiterjeszkedett 1
kiterjeszkedett e 1
e kérdésre. 1
kérdésre. Pehr 1
Pehr Evind 1
Evind ekkor 1
ekkor édesanyjával 1
édesanyjával Helsinkibe 1
Helsinkibe költözött. 1
költözött. Peiting 1
Peiting a 1
bajor felvidék 1
felvidék legnagyobb 1
legnagyobb faluja, 1
faluja, melynek 1
melynek majd 1
majd tízezer 1
tízezer lakosa 1
van. Peitler 1
Peitler a 1
pénzzel igazán 1
igazán sohasem 1
sohasem tudott 1
tudott jól 1
jól bánni, 1
bánni, és 1
már papnövendék 1
papnövendék korában 1
korában adósságokat 1
adósságokat csinált: 1
csinált: fokozatosan 1
fokozatosan előre 1
előre haladva 1
egyházi tisztségek 1
tisztségek rangsorán, 1
rangsorán, minden 1
minden hozzá 1
hozzá folyamodót, 1
folyamodót, személyválogatás 1
személyválogatás nélkül, 1
nélkül, bőkezűen 1
bőkezűen segélyezett. 1
segélyezett. Pejácsevich 1
Pejácsevich Péter 1
Péter gróf 1
és Esterházy 1
Esterházy Franciska 1
Franciska grófnő 1
grófnő gyermekei 1
gyermekei közül 1
három fiú 1
fiú jelentős 1
jelentős pályafutással 1
pályafutással éltek: 1
éltek: gróf 1
gróf Pejácsevics 1
Pejácsevics Miklós 1
Miklós ( 1
( Pejácsevich 1
Pejácsevich Tivadar 1
Tivadar gróf 1
és Vay 1
Vay Erzsébet 1
Erzsébet bárónő 1
bárónő elsőszülött 1
elsőszülött fiúgyermeke, 1
gróf verőcei 1
verőcei Pejácsevich 1
Pejácsevich Márk 1
Márk ( 1
( Pekingbe 1
Pekingbe érve 1
azonnal rádióüzenetben 1
rádióüzenetben fordult 1
a kambodzsaiakhoz, 1
kambodzsaiakhoz, és 1
nemzeti felkelésre 1
felkelésre buzdította 1
buzdította azokat 1
a puccsisták 1
puccsisták ellen, 1
ellen, valamint 1
valamint bejelentette 1
nemzeti egységkormány 1
egységkormány megalakítását. 1
megalakítását. Pekingben 1
Pekingben született, 1
két bátyja 1
van. Peking 1
Peking új 1
új központi 1
negyede a 1
területre koncentrálódik, 1
koncentrálódik, számos 1
számos vállalati 1
vállalati regionális 1
regionális székhely, 1
székhely, bevásárlóközpont 1
és luxus 1
luxus lakóingatlanok 1
lakóingatlanok találhatók 1
találhatók itt. 1
itt. Példa: 1
Példa: a 1
a tök 1
tök 8 1
és hoz 1
hoz termést. 1
termést. Példafajták: 1
Példafajták: nagy 1
nagy ezüstnyúl, 1
ezüstnyúl, kis 1
kis ezüstnyúl, 1
ezüstnyúl, gyöngymókus 1
gyöngymókus nyúl. 1
nyúl. Példáját 1
Példáját pedig 1
egész ház 1
ház követte. 1
követte. Példák 1
Példák a 1
kötött morfémára: 1
morfémára: bokr-, 1
bokr-, men-, 1
men-, -ság, 1
-ság, -i, 1
-i, -hoz, 1
-hoz, -t, 1
-t, -k, 1
-k, hav- 1
hav- stb. 1
stb. Példaként 1
Példaként egy 1
átlagos észak-amerikai 1
észak-amerikai személy 1
személy évente 1
évente 0,36 1
0,36 rem 1
rem sugárzást 1
sugárzást kap. 1
kap. Példaként 1
Példaként említhetjük 1
említhetjük a 1
a reputációs 1
reputációs erőforrásokat, 1
a márkanevet 1
márkanevet -- 1
-- lehetséges, 1
hogy rájövünk, 1
rájövünk, hogy 2
milyen tényezőktől 1
tényezőktől alakult 1
Coca-Cola márkája, 1
márkája, de 1
annak másolását 1
másolását a 1
nagy költségek 1
nem leszünk 1
leszünk képesek 1
képesek elvégezni. 1
elvégezni. Példaként 1
Példaként említhetjük, 1
említhetjük, hogy 1
sok vasmeteorit 1
vasmeteorit tartalmaz 1
tartalmaz szilikát 1
szilikát zárványokat, 1
zárványokat, de 1
mégsem nevezik 1
őket kő-vas-meteoritoknak. 1
kő-vas-meteoritoknak. Példaképpen 1
Példaképpen a 1
a kén 1
kén módosulatait 1
módosulatait sorolja 1
sorolja fel: 1
a rombos 1
rombos és 1
és monoklin 1
monoklin formák 1
formák szilárd 1
szilárd halmazállapotúak, 1
halmazállapotúak, de 1
de átalakulásuk 1
átalakulásuk hőmérsékleti 1
hőmérsékleti és 1
és nyomásadatokkal 1
nyomásadatokkal írható 1
le. Példák 1
Példák szabályos 1
szabályos ragozású 1
ragozású igékre: 1
igékre: Szende 1
Szende – 1
– Kassai 1
Kassai 2007, 1
2007, 237–238. 1
237–238. o. 1
A kötőhangzó 1
kötőhangzó piros, 1
jel kék 1
kék betűkkel. 1
betűkkel. Példa: 1
Példa: Legyen 1
Legyen egy 1
három jelöltes 1
jelöltes választás 1
választás kimenetele 1
kimenetele A, 1
A, 16%; 1
16%; B, 1
B, 30%; 1
30%; C, 1
C, 54%. 1
54%. Példamutató 1
Példamutató módon 1
módon maga 1
maga állt 1
a csüggedni 1
csüggedni látszók 1
látszók élére, 1
élére, és 1
személyesen vezetett 1
vezetett ellentámadással 1
ellentámadással megállította 1
csapatok előretörését. 1
előretörését. Példának 1
Példának okáért 2
okáért 2007-es 1
2007-es visszavonulása 1
után elnökölt 1
elnökölt a 1
a Naptári 1
Naptári Reformok 1
Reformok Egyetemi 1
Egyetemi Bizottságában, 1
Bizottságában, amely 1
2003-ban kezdte 1
működését. Példának 1
okáért a 1
a Felfedezők 1
Felfedezők (Explorers) 1
(Explorers) akik 1
az őrületbe 1
őrületbe kergették 1
kergették önmagukat 1
önmagukat a 1
a kaland 1
tárgyi leletek 1
leletek iránti 1
iránti csillapíthatatlan 1
csillapíthatatlan szomjuk 1
szomjuk miatt, 1
miatt, tudósok 1
tudósok melyek 1
melyek ősi 1
ősi tabu 1
tabu technológiákat 1
technológiákat kutatnak. 1
kutatnak. Példányszáma 1
Példányszáma az 1
1848-as egyharmadára 1
egyharmadára esett 1
vissza. Példás 1
Példás családanyaként 1
családanyaként irányította 1
a főhercegi 1
főhercegi udvartartást, 1
udvartartást, segítette 1
segítette férjét 1
birtokok igazgatásában, 1
igazgatásában, kötelességtudó 1
kötelességtudó és 1
és gyermekszerető 1
gyermekszerető „nagyasszony” 1
„nagyasszony” volt, 1
volt, gondosan 1
gondosan nevelte 1
nevelte kilenc 1
kilenc gyermekét. 1
gyermekét. Példatáblák: 1
Példatáblák: az 1
alábbi két 2
két táblán 1
táblán (gepjarmu 1
(gepjarmu és 1
és javitasok) 1
javitasok) összekapcsolások 1
összekapcsolások segítségével 1
segítségével tudjuk 1
tudjuk meghatározni, 1
hogy pl 1
pl milyen 1
milyen rendszámú 1
rendszámú autón 1
autón milyen 1
milyen javítás 1
javítás szükséges 1
szükséges vagy 1
adott javításhoz 1
javításhoz melyik 1
melyik gépjárműhöz 1
gépjárműhöz tartozik. 1
tartozik. Példátlanul 1
Példátlanul hosszú 1
ideig maradt 1
maradt beosztásában. 1
beosztásában. Például 1
Például 1998-ban 1
1998-ban 34,7%-kal 1
34,7%-kal nőtt 1
a számuk 1
megelőző évhez 1
képest. Például 1
Például a 39
15 természetes 1
természetes szám 1
szám faktorizációja 1
faktorizációja a 1
számok feletti 1
feletti prímelemek 1
prímelemek szorzatára: 1
szorzatára: 3*5, 1
3*5, míg 1
x 2 1
2 -4 1
-4 polinom 1
polinom faktorizációja 1
faktorizációja az 1
számok fölötti 1
fölötti polinomgyűrűben: 1
polinomgyűrűben: (x-2)(x+2). 1
(x-2)(x+2). Például 1
bal kar 1
kar megérintését 1
megérintését a 1
kar megérintésének 1
megérintésének érzi, 1
érzi, amit 1
amit szomatoszenzoros 1
szomatoszenzoros allokhíriának 1
allokhíriának neveznek. 1
neveznek. Például 1
Például abban 1
versenyző több 1
több autót 1
autót is 1
is elhasználhatott. 1
elhasználhatott. Például 1
a Buster-Jangle 1
Buster-Jangle Sugar 1
Sugar robbantás 1
robbantás első 1
első szintjét 1
szintjét maga 1
robbanás hozta 1
másodikat pedig 1
kialakult kráterből 1
kráterből kisugárzódó 1
kisugárzódó hő. 1
hő. Például 1
a doxycyclin 1
doxycyclin és 1
az erythromycin 1
erythromycin hatékonysága 1
hatékonysága csökken. 1
csökken. Például: 1
Például: a 1
félelem, amely 1
egy veszélyt 1
veszélyt jelző 1
jelző inger 1
inger hatására 1
amely érzelmi 1
érzelmi választ 1
választ vált 1
a személyben, 1
személyben, kényelmetlen 1
kényelmetlen állapotot, 1
állapotot, feszültséget 1
indukál. Például 1
a fóbiák 1
fóbiák és 1
velük rokon 2
rokon szorongásos 1
szorongásos zavarok 1
zavarok a 1
leggyakoribb lelki 1
lelki betegség 1
betegség formák, 1
népesség 20-40 1
20-40 százalékánál 1
százalékánál fordulnak 1
elő. Például 3
a „friss 1
„friss zöld 1
zöld fű”, 1
fű”, az 1
az „ibolya” 1
„ibolya” tavaszi, 1
tavaszi, a 1
a „májusi 1
„májusi eső”, 1
eső”, a 1
a „rövid 1
„rövid éjszaka” 1
éjszaka” nyári, 1
nyári, a 1
a „krizantém”, 1
„krizantém”, a 1
a „ciripelés” 1
„ciripelés” őszi, 1
őszi, a 1
a „medve”, 1
„medve”, a 1
a „sas” 1
„sas” téli 1
téli évszakszó. 1
évszakszó. Például 1
a furåt-a 1
furåt-a åcu 1
åcu (határozott 1
(határozott artikulussal) 1
artikulussal) azt 1
is jelentheti, 1
hogy ’ellopta 1
’ellopta a 1
a tűt’, 1
tűt’, de 1
hogy ellopott 1
ellopott egy 1
egy tűt. 1
tűt. Például 1
a Gigartina 1
Gigartina család 1
család egyedei 1
egyedei gametofiton 1
gametofiton nemzedékük 1
nemzedékük során 1
során kappa 1
kappa karragéneket 1
karragéneket termelnek, 1
termelnek, míg 1
míg sporofiton 1
sporofiton nemzedékük 1
nemzedékük alatt 1
alatt lamdba 1
lamdba karragéneket 1
karragéneket állítanak 1
a recés 1
recés magvú 1
magvú borsó 1
borsó keresztezésekor 1
keresztezésekor Mendel 1
Mendel ugyanolyan 1
ugyanolyan öröklésmenetet 1
öröklésmenetet tapasztalt 1
tapasztalt akkor 1
az anyanövény 1
anyanövény recés 1
recés és 1
az apanövény 1
apanövény gömbölyű 1
gömbölyű magból 1
magból fejlődött 1
ki. Például 1
a gyapjú, 1
gyapjú, selyem, 1
selyem, poliamid 1
poliamid szálaknál 1
szálaknál jellemzően 1
a karboxil- 1
karboxil- és 1
és amincsoportok 1
amincsoportok (–COOH, 1
(–COOH, –NH 1
–NH 2 1
2 vesznek 1
a színezési 1
színezési reakciókban, 1
reakciókban, pamut-, 1
pamut-, viszkóz-, 1
viszkóz-, cellulózszálaknál 1
cellulózszálaknál a 1
a hidroxilcsoportok 1
hidroxilcsoportok (–OH). 1
(–OH). Például 1
hidrogén sötét 1
sötét vörös 1
vörös vonalként 1
vonalként jelenik 1
meg. Például 2
a Hosoya-index 1
Hosoya-index (a 1
(a párosítások 1
párosítások száma) 1
száma) multiplikatív. 1
multiplikatív. Például 1
juh (UDU) 1
(UDU) archaikus 1
archaikus szimbóluma 1
szimbóluma egy 1
négyzet volt, 1
amelybe keresztet 1
keresztet rajzoltak. 1
rajzoltak. Például 1
a katatermális 1
katatermális (hipotermális) 1
(hipotermális) ásványok 1
ásványok létrejötténél 1
létrejötténél (300–350 1
(300–350 °C 1
100 bar 1
bar körüli 1
körüli nyomáson) 1
nyomáson) akkor 1
válik telítetté 1
telítetté az 1
oldat, amikor 1
nyomás, vagy 1
elkezd csökkenni, 1
csökkenni, a 1
a telítési 1
telítési határ 1
határ alá. 1
alá. Például 1
keresztény elveket 1
elveket képviselő 1
képviselő American 1
American Family 1
Family Association 1
Association úgy 1
a gay 1
gay (kb. 1
(kb. ’meleg’) 1
’meleg’) szót 1
szót következetesen 1
következetesen kicserélik 1
kicserélik a 1
a weboldalukon 1
weboldalukon publikált 1
publikált szövegekben 1
szövegekben homosexual-ra. 1
homosexual-ra. Például 1
kézben tartott 1
tartott fegyver 1
fegyver általában 1
általában figyelemfelkeltő, 1
tiltott helyen 1
helyen mászkáló 1
mászkáló pincér 1
pincér is 1
gyanús lehet. 1
lehet. Például 1
latin dis- 1
dis- megvan 1
franciában a 1
a se 1
se déshabiller 1
déshabiller ’vetkőzni’ 1
’vetkőzni’ szóban 1
szóban örökölt 1
örökölt alakban, 1
alakban, és 1
a disparaître 1
disparaître ’eltűnni’ 1
’eltűnni’ szóban 1
szóban jövevényként. 1
jövevényként. Például 1
latin lingua 1
lingua szó 1
szó ua 1
ua kettőshangzójában 1
kettőshangzójában az 1
u inkább 1
inkább v-szerűen 1
v-szerűen hangzik 1
hangzik (tehát 1
(tehát félmássalhangzó), 1
félmássalhangzó), míg 1
autó szavunk 1
szavunk au 1
au kettőshangzójában 1
kettőshangzójában sokkal 1
rövid u 1
u (azaz 1
(azaz félmagánhangzó). 1
félmagánhangzó). Például 1
Egyetemen 2009-ben 1
2009-ben készített 1
készített Magyar 1
Magyar Orgonatervező-szakértők 1
Orgonatervező-szakértők diszpozíciói 1
diszpozíciói a 1
XX. Például 1
az ’azt 1
’azt mondta, 1
hogy olvas’ 1
olvas’ mondatban 1
az ’olvas’ 1
’olvas’ automatikusan 1
elbeszélés múlt 1
múlt idejében 1
idejében értendő, 1
értendő, vagyis 1
az időviszonyítási 1
időviszonyítási alap 1
alap átugrik 1
idejű főmondatnak 1
főmondatnak köszönhetően. 1
köszönhetően. Például 1
a meglátogat 1
meglátogat ige 1
ige befejezett 1
és szemelfaktív 1
szemelfaktív jellegű 1
(a cselekvés 2
cselekvés egyszeriségét 1
egyszeriségét kifejező), 1
kifejező), miközben 1
a látogat 1
látogat folyamatos 1
folyamatos szemléletű 1
és iteratív-duratív 1
iteratív-duratív jellegű 1
cselekvés többszöri 1
többszöri végzését 1
végzését kifejező). 1
kifejező). Például 1
mért adatokat 1
adatokat automatikusan 1
automatikusan elküldené 1
elküldené a 1
a doktornak 1
doktornak a 1
a beépített, 1
beépített, internet 1
internet képes 1
képes mobiltelefon 1
mobiltelefon eszközről. 1
eszközről. Például 1
Például amíg 1
amíg Alaszka 1
Alaszka északi 1
része tundraéghajlatú, 1
tundraéghajlatú, addig 1
addig Hawaii 1
Hawaii jellemzően 1
jellemzően trópusi. 1
trópusi. Például 1
Például amikor 1
Muse című 1
epizódban B'Elanna 1
B'Elanna és 1
Kim hajótörést 1
hajótörést szenvednek 1
szenvednek és 1
a Voyager 1
Voyager kutatja 1
kutatja őket, 1
őket, Tuvok 1
Tuvok több 1
is alszik, 1
alszik, hogy 1
hogy elveszett 1
elveszett bajtársait 1
bajtársait megtalálja, 1
kutatás közben 2
hídon el 1
is bóbiskol 1
bóbiskol a 1
a fáradtságtól. 1
fáradtságtól. Például, 1
Például, amikor 1
Star People 1
People '97 1
'97 megjelent 1
megjelent 1997 1
1997 közepén, 1
az Older 1
Older a 1
a 21-14-10-7. 1
21-14-10-7. hely 1
slágerlistán. Például 1
a -nél 1
kisebb n 1
n értékek 1
értékek közül 1
csak -re 1
-re és 1
-re igaz, 1
több nála 1
kisebb páratlan 1
páratlan pitagoraszi 1
pitagoraszi prím 1
prím létezik, 1
létezik, mint 1
nem pitagoraszi. 1
pitagoraszi. Például 1
a ninko 1
ninko egy 1
olyan láthatatlan 1
láthatatlan rókaszellem, 1
rókaszellem, amit 1
lények csak 1
akkor tudnak 1
tudnak észlelni, 1
észlelni, amikor 1
az megszállja 1
megszállja őket. 1
őket. Például 2
a norfolki 1
norfolki Sandringham 1
Sandringham településén 1
településén 1938 1
összesen 1645 1
1645 karvalyt 1
karvalyt ejtettek 1
ejtettek el, 1
míg 1919 1
1926 közt 1
közt Skócia 1
Skócia egyik 1
egyik településén 1
településén 1115 1
1115 példányt 1
példányt ejtettek 1
ejtettek el. 1
el. Például 1
a nyelvújítás 1
alkotott kb. 1
kb. 8.500 1
8.500 szó 1
szó töbsége 1
töbsége eltűnt. 1
eltűnt. Például 1
a osztállyal 1
osztállyal végzett 1
végzett forszolás, 1
forszolás, ahol 1
összes rendszám 1
rendszám valódi 1
valódi osztálya, 1
osztálya, a 1
a kontinuumot 1
kontinuumot valódi 1
valódi osztállyá 1
osztállyá teszi. 1
teszi. Például 1
Párizs szó 1
szó lojbanul 1
lojbanul paRIS, 1
paRIS, mert 1
mert szabályosan 1
szabályosan a 1
a pa 1
pa szótagra 1
szótagra esne. 1
esne. Például 1
a pestiek 1
pestiek 1994-es 1
1994-es próbatermi-, 1
próbatermi-, illetve 1
illetve 1995-ös 1
1995-ös Az 1
érő pózna 1
pózna című 1
című demo-felvételei 1
demo-felvételei kapcsán. 1
kapcsán. Például 1
fekete jel 1
jel fokozott 1
fokozott diszkriminációt 1
diszkriminációt jelentett 1
a táborban. 1
táborban. Például 1
sárga nem 1
a viselhető 1
viselhető színek 1
színek közé. 1
közé. Például 1
"She's Leaving 1
Leaving Home" 1
Home" sztereó 1
sztereó változatának 1
változatának alacsonyabb 1
a hangmagassága 1
hangmagassága és 1
kicsit lassabb 1
lassabb is, 1
eredeti felvétel. 1
felvétel. Például 1
statisztikai lineáris 1
lineáris modellben 1
modellben azt 1
azt feltételezzük, 1
adott paraméterek 1
paraméterek között 1
között lineáris 1
lineáris a 2
viszony, viszont 1
viszont lehet, 1
hogy megelőző 1
megelőző paraméterekre 1
paraméterekre már 1
nem lineáris 1
kapcsolat. Például 1
a tagadás 1
tagadás kifejezésére 1
kifejezésére a 1
a tagadószavakat 1
tagadószavakat a 1
pozitív állítás 1
állítás elé 1
elé helyezik, 1
helyezik, vagy 1
összevont funkciószavakat 1
funkciószavakat kibontva 1
kibontva használják 1
felnőttek sosem 1
sosem használják 1
használják így 1
így őket. 1
egyik testülete 1
testülete (az 1
ún. Például 2
a tűzvédelmi 1
tűzvédelmi oktatáson 1
oktatáson a 1
a pincérünk 1
pincérünk az 1
étterem egy 1
egy alkalmazottja, 1
alkalmazottja, és 1
személy szerepet 1
is. Például 4
valós topologikus 1
topologikus terek 1
szorzata nem 1
nem nullkobordáns. 1
nullkobordáns. Például 1
Windows NT/XP/Vista 1
NT/XP/Vista többszintű 1
többszintű visszacsatolásos 1
visszacsatolásos sort 1
sort használ, 1
használ, ami 1
ami kombinálja 1
következőket: rögzített 1
rögzített prioritású 1
prioritású preemptív 1
preemptív ütemezés, 1
ütemezés, round 1
round robin, 1
robin, és 1
a FIFO. 1
FIFO. Például 1
a www.wikipedia.org 1
www.wikipedia.org domain-nevet 1
domain-nevet könnyebb 1
könnyebb megjegyezni, 1
megjegyezni, mint 1
tartozó IP-címet: 1
IP-címet: 91.198.174.2. 1
91.198.174.2. Például 1
Például az 11
az A,B,C; 1
A,B,C; a 1
a C,A,B 1
C,A,B és 1
a B,C,A 1
B,C,A ugyanannak 1
a gyöngysornak 1
gyöngysornak a 1
a leírása. 1
leírása. Például 1
az adaptációja 1
adaptációja egy 1
elvesztett végtagnak 1
végtagnak megnyilvánulhat 1
megnyilvánulhat egy 1
olyan álomban, 1
álomban, hogy 1
személy amputáltakkal 1
amputáltakkal látja 1
látja körülvéve. 1
körülvéve. Például, 1
Például, az 1
az alometria 1
alometria skála 1
skála törvénye 1
ismert hatványtörvény 1
hatványtörvény a 1
a biológiában. 1
biológiában. Például 1
angol building 1
building akármilyen 1
akármilyen épületet 1
épületet jelent, 1
jelent, de 2
francia csak 1
épületet nevezzen 1
nevezzen meg 1
meg vele. 1
vele. Például 1
angolok kedvelték 1
a virginált, 1
virginált, a 1
franciák jellemző 1
jellemző hangszere 1
hangszere a 1
a csembaló 1
csembaló volt, 1
a dinamikai 1
dinamikai árnyalást 1
árnyalást óhajtották, 1
óhajtották, amikhez 1
amikhez különböző 1
különböző kalapácsmechanikás 1
kalapácsmechanikás hangszereket 1
hangszereket építettek. 1
építettek. Például 1
az ATMP 1
ATMP gyártását 1
gyártását engedélyezzék 1
engedélyezzék különböző 1
különböző földrajzi 1
földrajzi helyeken 1
helyeken (decentralizáció), 1
(decentralizáció), és 1
bizonyos termékek 1
termékek esetében 1
termelés későbbi 1
későbbi szakaszaiban 1
szakaszaiban az 1
ágy melletti 1
melletti helyre 1
helyre kell 1
kell kerülnie 1
kerülnie a 1
a gyártástechnológiának. 1
gyártástechnológiának. Például 1
az endoszimbiózis 1
endoszimbiózis kezdeti 1
kezdeti szakaszaiban, 1
szakaszaiban, jelentős 1
jelentős géntranszfer 1
géntranszfer hiányában 1
a gazdasejtnek 1
gazdasejtnek szinte 1
semmilyen kontrollja 1
kontrollja nincs 1
az endoszimbionta 1
endoszimbionta fölött. 1
fölött. Például 1
ifjúsági divatbizottság 1
divatbizottság kollekciójával 1
kollekciójával is 1
is járta 1
ifjúsági táborokat. 1
táborokat. Például 1
az M. 1
M. tationist 1
tationist izolálták 1
izolálták egy 1
egy fumarolában 1
fumarolában az 1
az Atacama-sivatagban 1
Atacama-sivatagban Észak-Chilében. 1
Észak-Chilében. Például 1
összes színész, 1
színész, aki 2
aki alakított 1
alakított Drazi 1
Drazi nagykövetet 1
nagykövetet a 1
sorozat folyamán, 1
folyamán, feltűnt 1
feltűnt több 1
5 sagában. 1
sagában. Például 1
az Ötztal 1
Ötztal Alpok 1
Alpok déli 1
részén, Ausztria 1
legnagyobb szomszédos 1
szomszédos gleccser 1
gleccser területein 1
gleccserek területe 1
1969-es 144,2 1
144,2 km²-ről 1
km²-ről 126,6 1
126,6 km²-re 1
km²-re 1997-ben 1
1997-ben és 1
és 116,1 1
116,1 km²-re 1
km²-re csökkent 1
csökkent 2006-ban. 1
2006-ban. Például 1
ülések alatt, 1
csomagok számára 1
fenntartott hely 1
hely kék 1
kék fényt 1
fényt kapott. 1
kapott. Például 1
Például Bálint 1
Bálint Alice 1
Alice szerint 1
gyermeki fejlődés 1
az anya-gyermek 1
anya-gyermek kapcsolat 1
nem ösztönön 1
ösztönön alapul, 1
alapul, ahogy 1
ahogy Freud 1
Freud véli, 1
véli, hanem 1
hanem archaikus 1
archaikus szereteten, 1
szereteten, mely 1
mely feltétel 1
feltétel nélküli, 1
nélküli, és 1
számára egyformán 1
egyformán fontos. 1
fontos. Például 1
Például bár 1
12. cikk 1
haderő létszámát 1
létszámát 65 1
000 főben 1
főben maximálta, 1
maximálta, de 1
mégis mintegy 1
fős hadsereget 1
hadsereget tartott 1
Magyar Népköztársaság. 1
Népköztársaság. Például 1
Például belátható 1
belátható vele, 1
pontozott komplex 1
komplex síkon 1
síkon holomorf 1
holomorf négyzetgyök 1
négyzetgyök függvény. 1
függvény. Például 1
Például Bussmann 1
1998 azt 1
„az indulatszavaknak 1
indulatszavaknak gyakran 1
gyakran hangutánzó 1
hangutánzó jellegzetességeik 1
jellegzetességeik vannak”, 1
vannak”, Bussmann 1
Bussmann 1998, 1
1998, 582. 1
582. o., 1
o., interjection 1
interjection szócikk. 1
szócikk. Például, 1
Például, csimpánzoknak 1
csimpánzoknak bemutattak 1
bemutattak két 1
két adag 2
adag ételt 1
ételt (mindkettőn 1
(mindkettőn 1-4 1
1-4 db 1
db csokoládé), 1
csokoládé), amikből 1
amikből mindig 1
sikeresen kiválasztották 1
nagyobb adagot. 1
adagot. Például 1
Például Eastwood 1
Eastwood 1994, 1
1994, 177. 1
o. Egyébként 1
Egyébként egyes 1
egyes grammatikákban 1
grammatikákban ezeket 1
elvont determinánsokat 1
determinánsokat mind 1
mind névelőknek 1
névelőknek nevezik. 1
nevezik. Például 1
Például eddig 1
eddig kevesebb, 1
10 dermatosparaxis 1
dermatosparaxis típusba 1
típusba tartozó 1
tartozó esetet 1
esetet dokumentáltak 1
dokumentáltak világszerte. 1
világszerte. Például, 1
Például, egy 2
adott karakterkészlet 1
karakterkészlet esetében 1
esetében egy 1
egy karakterhez, 1
karakterhez, ami 1
a Latin 1
Latin ábécé 1
ábécé nagy 1
nagy "A" 1
"A" betűjét 1
betűjét jelenti, 1
65 egész 1
egész értéket 1
értéket rendelhetjük, 1
rendelhetjük, a 1
"B" karakterhez 1
karakterhez a 1
a 66-ot, 1
66-ot, és 1
tovább. Például 1
Például egy 9
adott α 1
α komplex 1
számot tekintve 1
tekintve feltehetjük 1
mennyire áll 1
közel ahhoz, 1
hogy algebrai 1
algebrai szám 1
szám legyen? 1
legyen? Például 1
baleset áldozata, 1
áldozata, aki 1
előtt koncertzongorista 1
koncertzongorista volt, 1
a retrográd 1
retrográd amnézia 1
amnézia beállta 1
beállta után 1
után emlékezhet 1
emlékezhet arra, 1
a zongora, 1
zongora, de 1
tudja, miképp 1
miképp kell 1
kell rajta 1
rajta játszani. 1
játszani. Például 1
egy bingó 1
bingó lehet 1
Új Zéland 1
Zéland bingó. 1
bingó. Például, 1
egy HTTP 1
HTTP forgalomgenerátor 1
forgalomgenerátor szimulálja 1
szimulálja egy 1
egy web-oldal 1
web-oldal letöltését, 1
letöltését, mely 1
kis objektumot 1
objektumot tartalmazhat 1
tartalmazhat (például, 1
(például, képeket). 1
képeket). Például 1
egy Kaposváron 1
Kaposváron élő 1
embernek van 2
a jelszava 1
jelszava tartalmazni 1
tartalmazni fogja 1
fogja Kaposvár 1
Kaposvár irányítószámát. 1
irányítószámát. Például 1
egy környezetvédelemmel 1
környezetvédelemmel foglalkozó 1
cég színei: 1
színei: kék 1
zöld, míg 1
míg ha 1
a forróságra 1
forróságra akarják, 1
hogy asszociáljanak, 1
asszociáljanak, vagy 1
vagy feltűnést 1
feltűnést kell 1
kell kelteni, 1
kelteni, inkább 1
inkább használatosak 1
meleg, élénk 1
élénk színek, 1
színek, például 1
például narancsszínű 1
narancsszínű és 1
és piros. 1
piros. Például 1
egy negyedhang 1
negyedhang hármas 1
hármas felosztásakor 1
felosztásakor a 1
a triolán 1
triolán egy 1
egy gerenda 1
gerenda lesz. 1
lesz. Például 1
alapú gúla 1
gúla csúcspontja 1
csúcspontja elfajult, 1
elfajult, mert 1
mert négy 1
négy oldal 1
oldal közös 1
közös pontja. 1
pontja. Például 1
olyan könyvben, 1
könyvben, ahol 1
illusztrációk nem 1
szöveg között, 1
között, hanem 1
külön kiemelt 1
kiemelt helyen 1
vannak összegyűjtve, 1
összegyűjtve, lehet 1
a képekhez 1
képekhez használt 1
használt papír 1
papír más 1
más fajtájú, 1
fajtájú, mint 1
a szöveghez 1
szöveghez használt. 1
használt. Például 1
egy pontozott 1
pontozott negyedhang 1
negyedhang időtartama 1
időtartama három 1
három nyolcadnak 1
nyolcadnak felel 1
Például egyszer 1
egyszer az 1
az 5, 1
4 irányába. 1
irányába. Például: 1
Például: egy 1
világosabb bőrű 1
bőrű afroamerikait 1
afroamerikait vagy 1
vagy romát 1
romát a 1
többiek fehérnek 1
fehérnek tekintenek-e, 1
tekintenek-e, ha 1
ő annak 1
annak szeretne 1
szeretne látszani? 1
látszani? Például 1
Például először 1
először élénk 1
élénk sárga 1
sárga színre 1
színre nézve 1
nézve kék 1
kék utókép 1
utókép áll 1
Például évszakszimbolika: 1
évszakszimbolika: az 1
ősz a 1
pusztulás, az 1
tél a 1
tavasz a 1
fiatalság vagy 1
az újjászületés 1
újjászületés szimbóluma. 1
szimbóluma. Például 1
Például ez 1
köznyelvben nem 1
tudunk értelmes 1
értelmes definíciót 1
definíciót adni 1
az „Igazság” 1
„Igazság” fogalmára, 1
fogalmára, vagyis 1
vagyis arra, 1
egy eldönthető 1
eldönthető mondat 1
mondat mikor 1
mikor igaz. 1
igaz. Például: 1
Például: finn 1
finn katsoa: 1
katsoa: 'nézni' 1
'nézni' és 1
észt katsuma 1
katsuma 'érinteni'. 1
'érinteni'. Például, 1
Például, ha 4
játékos hosszú 1
ideig fut, 1
fut, majd 1
majd megáll, 1
megáll, az 1
ősember zihálni 1
zihálni kezd. 1
kezd. Például 1
Például ha 4
számok 3-mal 1
3-mal való 2
való osztásai 1
osztásai maradékai 1
maradékai rendre 1
rendre 0,0,1,1; 1
0,0,1,1; akkor 1
akkor akárhogy 1
akárhogy is 1
is kombináljuk 1
kombináljuk őket, 1
őket, mindig 1
mindig 1 1
vagy maximum 1
maximum 2 1
2 3-mal 1
való osztási 1
osztási maradékú 1
maradékú összeget 1
összeget kapunk. 1
kapunk. Például 1
az ösztönkésztetések 1
ösztönkésztetések egymás 1
ellen irányulnak, 1
irányulnak, például 1
például éhség 1
éhség és 1
és menekülés. 1
menekülés. Például: 1
Például: Ha 1
Ha azt 1
mondom, Ő 1
Ő angol, 1
angol, tehát 1
tehát bátor, 1
bátor, akkor 1
akkor szavaim 1
szavaim jelentése 1
jelentése révén 1
révén elköteleződöm 1
elköteleződöm amellett, 1
hogy bátorsága 1
bátorsága annak 1
hogy angol. 1
angol. Például, 1
egy alprogram 1
alprogram a 1
a DrawSquare 1
DrawSquare négy 1
négy különféle 1
különféle helyről 1
helyről hív 1
hív fel 1
egy DrawLine 1
DrawLine alprogramot, 1
alprogramot, akkor 1
a DrawLine 1
DrawLine -nak 1
-nak tudnia 1
tudnia kell, 1
hova kell 1
kell visszatérnie, 1
visszatérnie, amikor 1
végrehajtás befejeződik. 1
befejeződik. Például, 1
teherautót teljesen 1
teljesen megrakodnak, 1
megrakodnak, a 1
a rugózása 1
rugózása érezhetően 1
érezhetően “lágyabb” 1
“lágyabb” lesz 1
üres kocsiéhoz 1
kocsiéhoz képest, 1
képest, mivel 1
tömegét megnöveltük 1
megnöveltük és 1
a sajátfrekvenciája 1
sajátfrekvenciája csökken. 1
csökken. Például 1
ha három 1
három mássalhangzó 1
mássalhangzó torlódik, 1
torlódik, az 1
első mindig 1
mindig s 1
s vagy 1
vagy sz, 1
sz, a 1
második p, 1
p, t 1
t vagy 1
vagy k, 1
k, a 1
az r 1
r lehet. 1
lehet. Például, 1
két galambot 1
galambot osztunk 1
osztunk így 1
így szét 1
szét négy 1
négy galambdúc 1
galambdúc között, 1
között, 25% 1
25% lesz 1
lesz annak 1
két galamb 1
galamb ugyanabba 1
a dúcba 1
dúcba kerül. 1
kerül. Például 1
ha valakiről 1
valakiről tapasztalunk 1
tapasztalunk 5 1
5 negatív 1
5 pozitív 1
pozitív tényezőt, 1
tényezőt, akkor 1
az egyénről 1
egyénről kialakított 1
kép rögzülésében 1
rögzülésében meghatározó, 1
meghatározó, hogy 1
melyik tényezővel 1
tényezővel találkoztunk 1
találkoztunk elsőre. 1
elsőre. Például 1
Például Heccui 1
Heccui no 1
no Kamit, 2
Kamit, a 1
konyhai tűzhely 1
tűzhely kamiját, 1
kamiját, vagy 1
vagy Ukemocsi 1
Ukemocsi no 1
Kamit, az 1
étel kamiját. 1
kamiját. Például, 1
Például, jelenlegi 1
jelenlegi számítógépeink 1
számítógépeink még 1
még húsz 1
húsz molekulából 1
molekulából álló 1
álló „rendszer” 1
„rendszer” viselkedési 1
viselkedési lehetőségeit 1
lehetőségeit sem 1
tudja még 1
még kiszámítani 1
kiszámítani sem. 1
sem. Például 1
Például kb. 1
minden tizedik 1
tizedik sejt 1
termőtest felszínére 1
felszínére vándorol, 1
vándorol, és 1
speciális állapotú 1
állapotú sejtté, 1
sejtté, ún. 1
Például két 1
adag leves 1
leves egyenlő 1
egyenlő volt 1
fél kenyérrel. 1
kenyérrel. Például 1
Például kilogrammban 1
kilogrammban mért 1
mért tömeg, 1
tömeg, newtonban 1
newtonban mért 1
mért erő, 1
erő, darabban 1
darabban vagy 1
vagy mólban 1
mólban mért 1
mért elemszám, 1
elemszám, Kelvinben 1
Kelvinben mért 1
mért hőmérséklet, 1
hőmérséklet, méterben 1
méterben mért 1
mért távolság 1
távolság stb. 1
stb. Például 1
Például könnyedén 1
könnyedén észlelnek 1
észlelnek egy 1
piros kört 1
kört egy 1
zöld háttéren, 1
háttéren, még 1
színek egyformán 1
egyformán világosak. 1
világosak. Például, 1
Például, követhetünk 1
követhetünk egy 1
egy pácienst 1
pácienst attól 1
az időtől, 1
időtől, amikor 1
egy fertőzési 1
fertőzési teszt 1
teszt pozitív 1
pozitív eredményt 1
eredményt mutatott 1
mutatott ki, 1
tudhatjuk meg 1
fertőzés valódi 1
valódi idejét. 1
idejét. Például 1
Például Lascaux-ban 1
Lascaux-ban többnyire 1
többnyire lóféléket 1
lóféléket ábrázoltak, 1
legtöbb csont 1
csont rénszarvastól 1
rénszarvastól származik. 1
származik. Például 1
Például lefekvés 1
lefekvés előtt 1
előtt meglátogatja 1
az alomtálcáját, 1
alomtálcáját, a 1
a gazdája 2
gazdája mellé 1
az ágyon 2
ágyon vagy 1
a heverőn, 1
heverőn, esetleg 1
esetleg kizárólag 1
kizárólag azt 1
ételt fogadja 1
gazdája is 1
eszik. Például 1
Például létezik 1
a chown 1
chown utasítás 1
utasítás mellett 1
mellett chown 1
chown rendszerhívás 1
rendszerhívás is. 1
Például macskákban 1
macskákban az 1
az X-kromoszóma 1
X-kromoszóma örökíti 1
örökíti a 1
bunda színét 1
színét meghatározó 1
meghatározó vörös-fekete 1
vörös-fekete gént. 1
gént. Például 1
Például Mariann-nal 1
Mariann-nal (Mariann 1
(Mariann + 1
+ nal, 1
nal, nem 1
pedig „Mariannal” 1
„Mariannal” vagy 1
vagy „Mariannnal”). 1
„Mariannnal”). Például 1
Például más 1
más hímekkel, 1
hímekkel, fiókákkal, 1
fiókákkal, vagy 1
halott tojókkal 1
tojókkal próbálhatnak 1
próbálhatnak meg 1
meg párosodni. 1
párosodni. Például 1
Például mindegyik 1
mindegyik pályát 1
pályát egy 1
12 cm-es 1
cm-es függőleges 1
függőleges „lépcső” 1
„lépcső” oszt 1
oszt ketté. 1
ketté. Például 1
Például minden 1
minden magyar 2
magyar ember, 1
ember, termék 1
termék szereplése 1
külföldi médiumokban 1
médiumokban nemcsak 1
nemcsak annak 1
a szereplőnek, 1
szereplőnek, gazdasági 1
gazdasági társaságnak 1
társaságnak hoz 1
hoz hasznot, 1
hasznot, amely 1
amely bemutatkozik, 1
bemutatkozik, hanem 1
Például műveivel 1
műveivel rendezett 1
rendezett kompozíciós 1
kompozíciós estek 1
estek rendszeresen 1
rendszeresen zajlottaka 1
zajlottaka zeneakadémián 1
zeneakadémián és 1
más helyszíneken, 1
helyszíneken, és 1
néhány darabja 1
darabja hallható 1
rádióban is. 1
Például nem 1
mi különbség 1
minőség és 1
helyzet között, 1
viszony alá, 1
alá, azon 1
alapon, ahogy 1
a „sűrűség” 1
„sűrűség” és 1
más, általa 1
általa említett 1
említett álminőségek 1
álminőségek a 1
viszonyok közé 1
tartoznak. Például, 1
Például, nem 1
mostanában elmúlik 1
elmúlik olyan 1
olyan munkanap, 1
munkanap, amelyen 1
amelyen valahol 1
világon Farkas, 1
Farkas, Haar 1
Haar vagy 1
vagy Riesz 1
Riesz neve 1
neve szóba 1
szóba ne 1
ne jönne.” 1
jönne.” Például 1
Például neutronnak 1
neutronnak magon 1
magon való 1
való szórását 1
szórását leírhatjuk 1
leírhatjuk egy 1
egy síkhullámmal 1
síkhullámmal a 1
mag potenciáljában, 1
potenciáljában, aminek 1
van valós 1
képzetes része. 1
része. Például 1
Például olyanokat, 1
olyanokat, hogy 1
hogy Kék 1
Kék Drágakő 1
Drágakő a 1
regény végén 1
végén nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan meg 1
halni, vagy 1
veszi t 1
t (Drága 1
(Drága Boglárt), 1
Boglárt), és 1
végül szerzetesnek 1
szerzetesnek áll. 1
áll. Például 1
Például Pintér 1
Pintér Gyula 1
Gyula naplójából 1
naplójából derül 1
hogy 1945 1
1945 tavaszán 1
tavaszán Pintér 1
Pintér és 1
és Szőcs 1
Szőcs hadnagy 1
hadnagy a 1
a 101/3. 1
101/3. Például 1
Például számos 1
számos arab 1
arab dialektus 1
dialektus létezik, 1
standard arab 1
arab mindenütt 1
mindenütt általánosan 1
üzleti életben 1
életben és 1
a médiában, 2
médiában, valamint 1
az etnikai-vallási 1
etnikai-vallási egységnek 1
egységnek is 1
fontos tényezője. 1
tényezője. Például, 1
Például, száraz 1
száraz levegőjű, 1
levegőjű, erősen 1
erősen szeles 1
szeles időben, 1
időben, laza 1
laza öltözékben 1
öltözékben a 1
bőrön, tüdőben, 1
tüdőben, légutakon 1
légutakon a 1
a párolgás 1
párolgás a 1
is nőhet, 1
nőhet, amely 1
amely víz 1
víz elvesztését 1
elvesztését muszáj 1
muszáj pótolni. 1
pótolni. Például 1
Például Szardínia 1
Szardínia minden 1
minden korzikai 1
korzikai és 1
„nem szárd” 1
szárd” dialektusában 1
dialektusában a 1
számot -i 1
-i -vel 1
-vel képezik, 1
képezik, ugyanúgy, 1
az olaszban, 1
olaszban, a 1
szárd nyelv 1
nyelv ezzel 1
szemben -s 1
-s -sel, 1
-sel, ahogy 1
spanyol nyelvek. 1
nyelvek. Például 1
Például Szathmári 1
Szathmári 2008 1
2008 szerint 1
szerint Meghallgatni 1
Meghallgatni meghallgatjuk 1
meghallgatjuk figura 1
figura etymologica, 1
etymologica, bár 1
bár egyazon 1
egyazon szó 2
két grammatikai 1
grammatikai alakjából 1
alakjából áll. 1
áll. Például, 1
Például, tegyük 1
az ugrás 1
ugrás után 1
10 másodperccel 1
másodperccel szeretnénk 1
szeretnénk kiszámolni 1
kiszámolni az 1
atmoszferikus nyomás 1
nyomás változási 1
változási sebességét. 1
sebességét. Például: 1
Például: vadászat, 1
vadászat, vérdíjak 1
vérdíjak megszerzése, 1
megszerzése, kikapcsolódás 1
kikapcsolódás az 1
az ismerősökkel, 1
ismerősökkel, jóga, 1
jóga, offroad 1
offroad és 1
és jet 1
jet ski 1
ski versenyek, 1
versenyek, a 1
alatti világ 1
világ felfedezése 1
felfedezése vagy 1
a kutyával, 2
kutyával, Choppal 1
Choppal való 1
játék. Például 1
Például vannak 1
vannak homeomorf 1
homeomorf terek, 1
terek, melyek 1
egyik teljes, 1
másik nem. 1
nem. Például 1
Például véges, 1
véges, vagy 1
vagy kommutatív, 1
kommutatív, vagy 1
vagy reguláris 1
reguláris félcsoportokban 1
félcsoportokban nincs 1
nincs növelő 1
elem, ld. 1
ld. Például 1
Például volt 1
olyan darab, 1
darab, amelyik 1
amelyik mindössze 1
mindössze arra 1
arra szolgált, 1
szolgált, hogy 1
a Daley 1
Daley Center 1
Center előtt 1
előtt darabjaira 1
darabjaira hulljon. 1
hulljon. Pelléas 1
Pelléas el 1
hagyni szerelmét, 1
szerelmét, de 1
nem teszi, 1
teszi, Mélisande 1
Mélisande rossz 1
rossz előérzeteit 1
előérzeteit tárja 1
fel, Golaud 1
Golaud gyanakszik 1
gyanakszik a 1
két fiatalra. 1
fiatalra. Pelliot 1
Pelliot tudományos 1
tudományos módszerének 1
módszerének stílusa 1
stílusa modellértékűvé 1
modellértékűvé vált 1
a sinológusok 1
sinológusok későbbi 1
későbbi nemzedékének 1
nemzedékének körében. 1
körében. Peloid 1
Peloid iszapját 1
iszapját ugyancsak 1
nagy hatásfokkal 1
hatásfokkal alkalmazzák. 1
alkalmazzák. Pelsaert 1
Pelsaert helyben 1
helyben a 1
szigeten tartotta 1
a főkolomposok 1
főkolomposok tárgyalását. 1
tárgyalását. Peltzer 1
Peltzer nek 1
véleménye Nurmi 1
Nurmi viselkedéséről 1
viselkedéséről a 1
a futópályán, 1
futópályán, hogy 1
hogy "áthatolhatatlanságában 1
"áthatolhatatlanságában Buddhaként 1
Buddhaként siklott 1
siklott a 1
pályán. Pemberton 1
Pemberton fiának 1
fiának azonban 1
azonban pénzre 1
szüksége, így 1
így 1888-ban 1
1888-ban ő 1
szabadalom fennmaradó 1
is eladták 1
eladták Asa 1
Asa Candler 1
Candler atlantai 1
atlantai üzletember 1
üzletember részére. 1
részére. Pembroke 1
Pembroke Főiskolára 1
járt, ahova 1
ahova ösztöndíjasként 1
ösztöndíjasként került 1
a rangsor 1
rangsor aljára, 1
aljára, mert 1
mert szerény 1
szerény anyagi 2
háttere miatt 1
tudta fizetni 1
a tandíjat. 1
tandíjat. Pendragon 1
Pendragon vörös 1
vörös sárkánya 1
sárkánya eredetileg 1
a szkíta 4
szkíta népek 1
népek hadi 1
hadi jelvénye 1
jelvénye volt. 1
volt. Pénelopé 1
Pénelopé Odüsszeusszal 1
Odüsszeusszal ölette 1
ölette meg 1
annak balkézi 1
balkézi fiát, 1
fiát, Eurülaoszt. 1
Eurülaoszt. Penészedésre 1
Penészedésre hajlamosak 1
különféle magvak, 1
magvak, szárított 1
szárított gyömölcsök 1
gyömölcsök is, 1
amelyeken gyakran 1
is látszik 1
látszik meg 1
a penész. 1
penész. Penny 1
Penny az 1
odafigyelés hiányáról 1
hiányáról beszél, 1
beszél, de 1
de meghatja 1
meghatja férje 1
férje őszinte 1
őszinte feltárulkozása 1
feltárulkozása és 1
és bánata. 1
bánata. Penny 1
Penny egy 1
egy bentlakásos 1
iskolában tanul 1
tanul ahova 1
ahova anyja 1
anyja küldte 1
küldte el. 1
Legnagyobb kérdés 1
kérdés számára 1
választ minden 1
nap felfest 1
felfest egy 1
egy kérdőjelet 1
kérdőjelet az 1
az alkarjára. 1
alkarjára. Penny 1
Penny kezdi 1
kezdi megérteni, 1
megérteni, hogy 1
hogy Hawking 1
Hawking fia 1
fia Daniel 1
Daniel Faraday, 1
Faraday, aki 1
miatt Los 1
Angelesbe kellett 1
menniük, hogy 2
megtalálják Hawkingot. 1
Hawkingot. Penny 1
Penny ugyan 1
utcában aláírásokat 1
aláírásokat gyűjt, 1
gyűjt, hogy 1
egy lebontásra 1
lebontásra ítélt 1
ítélt épületből 1
épületből hajléktalanszállót 1
hajléktalanszállót alakítsanak 1
ki („Caring 1
(„Caring Hands”). 1
Hands”). Pentachord 1
Pentachord hangsor 1
hangsor hangkészletét 1
hangkészletét használja 1
használja számos 1
számos gyerekdal, 1
gyerekdal, énekelt 1
énekelt mondóka. 1
mondóka. Péntek 1
Péntek Robinson 1
Robinson rabszolgája 1
rabszolgája lesz, 1
nyugati civilizáció 1
civilizáció hitében 1
hitében élve 1
élve kormányozza 1
kormányozza saját 1
saját szigetét. 1
szigetét. Pénzbedobós 1
Pénzbedobós automaták 1
automaták alatt 1
alatt találnak 1
találnak ugyan 1
ugyan néhány 1
néhány jent, 1
jent, de 1
többet szereznek 1
szereznek például 1
például abból, 1
hogy egyikük 1
egyikük értékes 1
értékes „Ultraman”-játékfiguráit 1
„Ultraman”-játékfiguráit is 1
is eladja 1
érdekében. Pénzérméken 1
Pénzérméken pedig 1
régen előfordul. 1
előfordul. Pénzhelyettesítők: 1
Pénzhelyettesítők: Az 1
Az áruforgalmat 1
áruforgalmat nem 1
arany, és 1
az ezüst. 1
ezüst. Pénzhiány 1
Pénzhiány miatt 1
torony sisakját 1
sisakját nem 1
helyette egyszerű 1
egyszerű sátortetővel 1
sátortetővel borították. 1
borították. Pénzkereseti 1
Pénzkereseti lehetőségként 1
lehetőségként a 1
a Tettye 1
Tettye Vendéglőben 1
Vendéglőben szórakoztató 1
szórakoztató zenét 1
zenét játszott, 1
játszott, amelyet 1
amelyet kedvelt. 1
kedvelt. Pénztárnoknak 1
Pénztárnoknak az 1
az 1845. 1
1845. augusztus 1
6-án tartott 1
tartott választmányi 1
választmányi ülésen 1
ülésen Konrád 1
Konrád Keresztélyt 1
Keresztélyt és 1
és könyvvivőnek 1
könyvvivőnek Herz 1
Herz (Sivesy) 1
(Sivesy) Józsefet 1
Józsefet választották 1
meg. Pénzügyi 1
Pénzügyi támogatást 1
a bergamói 1
bergamói Congregazione 1
Congregazione di 1
di Carità 1
Carità segélyszervezettől 1
segélyszervezettől kapott, 1
maga Mayr 1
Mayr is 1
összeggel járult 1
hozzá utazásához. 1
utazásához. Pénzügyi 1
Pénzügyi tekintetben 1
is előnyösebb, 1
előnyösebb, 62 1
62 ezer 1
ezer forintért 1
forintért megszerezhető, 1
megszerezhető, fekvése 1
fekvése tekintetében 1
tekintetében pedig 1
a Valero-telekhez 1
Valero-telekhez hasonló 1
közúti vaspálya 1
vaspálya három 1
három vonalának 1
vonalának csomóját 1
csomóját képezte. 1
képezte. Pénzügyminiszterének 1
Pénzügyminiszterének az 1
az adószakertő 1
adószakertő Omi 1
Omi Kódzsit 1
Kódzsit választotta, 1
választotta, aki 1
aki adónöveléssel 1
adónöveléssel kívánta 1
kívánta pótolni 1
költségvetési hiányt. 1
hiányt. Pénzügyminiszter 1
Pénzügyminiszter még 1
volt nő 1
Királyságban. Pénzügyminisztersége 1
Pénzügyminisztersége alatt 1
brit monetáris 1
monetáris politikában; 1
politikában; többek 1
a kamat 1
kamat mértékének 1
mértékének meghatározási 1
meghatározási jogát 1
of England-re, 1
England-re, a 1
brit jegybankra 1
jegybankra ruházták 1
ruházták át. 1
át. Pepi 1
Pepi piramisa 1
piramisa közelében 1
így valószínű, 1
ő felesége, 1
felesége, de 2
elő olyan 2
olyan felirat, 1
felirat, amely 1
teljes bizonyossággal 1
bizonyossággal hozzá 1
hozzá kötné. 1
kötné. Peppa 1
Peppa kistestvére, 1
kistestvére, legtöbbet 1
legtöbbet használt 1
használt szava 1
szava a 1
a „Dínó 1
„Dínó bácsi” 1
bácsi” (Zsoli 1
(Zsoli játékdínójának 1
játékdínójának neve). 1
neve). Pepper's 1
Pepper's Lonely 1
Lonely Hearts 1
Hearts Club 1
Club Band-jének 1
Band-jének megjelenése 1
előtt Brian 1
Brian félbehagyta 1
félbehagyta a 1
a SMiLE 2
SMiLE munkálatait. 1
munkálatait. Perceken 1
Perceken belül 1
belül eladták 1
összes jegyet 1
a koncertekre 1
koncertekre és 1
hírességek csoportjai 1
csoportjai jelentek 1
különböző koncerteken. 1
koncerteken. Percekkel 1
Percekkel később 1
seriff jelenik 1
vinni foglyait, 1
foglyait, mire 1
szintén megjelenő 1
megjelenő Henriksen 1
Henriksen elfeketedett 1
elfeketedett szemekkel 1
szemekkel fejbe 1
férfit, majd 2
a fivérekre 1
fivérekre támad. 1
támad. Percy 1
Percy találkozik 1
találkozik Nicóval 1
Nicóval és 1
Mrs. Peregrym 1
Peregrym 18 1
meg modellkarrierjét 1
modellkarrierjét a 1
a Lizbell 1
Lizbell Ügynökségnél. 1
Ügynökségnél. Pereira 1
Pereira elkötelezett 1
elkötelezett volt 1
a zürichi 1
zürichi operaház 1
operaház ifjúsági 1
ifjúsági munkája 1
és produkcióinak 1
produkcióinak jelenléte 1
jelenléte iránt 1
a DVD-piacon. 1
DVD-piacon. Pereira 1
Pereira filozófiát 1
a Salamancai 1
Salamancai Egyetemen. 1
Egyetemen. Perejaszlavl 1
Perejaszlavl a 1
Kijevi Rusz 1
Rusz déli 1
határán feküdt, 1
feküdt, közvetlenül 1
határos volt 1
a kunokkal, 1
kunokkal, így 1
így Jaropolk 1
Jaropolk sokat 1
sokat hadakozott 1
hadakozott a 1
a nomádokkal. 1
nomádokkal. Perényi 1
Perényi 1479-ben 1
1479-ben elveszti 1
a sárosi 1
sárosi várhoz 1
tartozó jövedelmének 1
jövedelmének egy 1
részét, ugyanis 1
ugyanis megfosztják 1
megfosztják a 1
tartozó eperjesi 1
eperjesi vámbeszedésétől. 1
vámbeszedésétől. Perényi 1
Perényi Ulászló 1
Ulászló mellé 1
királynak tett 1
szolgálataiért cserébe 1
egyik kivégzett 1
kivégzett lázadó, 1
lázadó, Poki 1
Poki Péter 1
Péter budai, 1
budai, Mindszentek 1
Mindszentek utcában 1
lévő házát 1
házát kapta 1
kapta (testvéreivel 1
(testvéreivel Gáborral 1
Gáborral és 1
és Istvánnal). 1
Istvánnal). Pergel 1
Pergel Antal: 1
Antal: A 1
török függetlenségi 1
háború. Pergő 1
Pergő Celesztin, 1
Celesztin, más 1
néven Petheő 1
Petheő Celesztin 1
Celesztin ( 1
( Perialasnak 1
Perialasnak köszönhetően 1
lemez hangzása 1
hangzása kevésbé 1
kevésbé lett 1
lett nyers, 1
nyers, mint 1
debütáló albumé, 1
albumé, igazodott 1
igazodott a 1
korszak többi 1
többi thrash 1
metal anyagának 1
anyagának megszólalásához. 1
megszólalásához. Perjámosi 1
Perjámosi járásához 1
járásához tartozott, 1
tartozott, nagyközségi 1
nagyközségi rangban 1
rangban állt. 1
állt. Perjogi 1
Perjogi reform 1
új gazdaságirányítási 1
gazdaságirányítási mechanizmus 1
mechanizmus sodrában. 1
sodrában. Perkins 1
Perkins megvonja 1
megvonja Grutól 1
Grutól a 1
támogatását (valójában 1
(valójában azért, 1
fia, Vektor 1
Vektor lopja 1
a Holdat, 1
Holdat, és 1
ne Gru). 1
Gru). Perlmannel 1
Perlmannel közös 1
közös jeleneteinek 1
jeleneteinek elkészítését 1
elkészítését Hunnam 1
Hunnam pályafutása 1
pályafutása addigi 1
legjobb és 1
és legviccesebb 1
legviccesebb forgatási 1
forgatási napjának 1
napjának nevezte. 1
nevezte. Permutálva 1
Permutálva őket 1
őket feltehetjük, 1
feltehetjük, hogy 1
hogy x 1
és y, 1
y, valamint 1
valamint z 1
z és 1
és u 1
u azonos 1
azonos paritású. 1
paritású. Perneczky 1
Perneczky Sándor 1
és Marton 1
Marton Borbála 1
fia. Perón 1
Perón 18 1
18 évi 1
évi száműzetés 1
száműzetés alatt 1
maradt politikailag. 1
politikailag. Perović 1
Perović 2009, 1
2009, 8. 1
8. o. 1
o. Mivel 3
megfelelő mássalhangzók 1
mássalhangzók jekavski 1
jekavski palatalizáció 1
palatalizáció nélküli 1
nélküli változatai 1
is elfogadottak, 1
elfogadottak, ezek 1
ezek írása 1
írása sj-ként 1
sj-ként (cirill 1
(cirill cj), 1
cj), illetve 1
illetve zj-ként 1
zj-ként (cirill 1
(cirill зj) 1
зj) is 1
elfogadott. Perraulttól 1
Perraulttól ered 1
a Louvre 1
Louvre déli 1
déli homlokzata 1
homlokzata is, 1
kevésbé jelentős. 1
jelentős. Perre 1
Perre nem 1
sértett úgy 1
nyilatkozott, „sose 1
„sose panaszolná 1
panaszolná be 1
német Frank 1
Frank Sinatrát”. 1
Sinatrát”. Perry 1
Perry 24. 1
a szezont. 1
szezont. Perry 1
Perry szerint 1
szerint hallani 1
hallani a 2
lemezen, hogy 1
mennyire bizonytalan 1
és feszült 1
feszült volt 2
zenekar. Perry 1
Perry úgy 1
stúdiónak nagyobb 1
nagyobb menedzsmentre 1
menedzsmentre van 1
játékok mint 1
mint szolgáltatási 1
szolgáltatási modell 1
modell támogatásához, 1
támogatásához, és 1
kreatív szabadságuk 1
szabadságuk korlátozottá 1
korlátozottá válik. 1
válik. Persay 1
Persay Ferenc 1
és Rakovszky 1
Rakovszky Margit 1
Margit házasságából 1
3 leány- 1
fiú gyermek 1
született: Persay 1
Persay György 1
György ( 1
( Persona 1
3-ban csak 1
főszereplő képes 1
képes belépni 1
a Velvet 2
Velvet Roomba 1
Roomba ahol 1
több Personát 1
Personát kombinálhat 1
kombinálhat így 1
így létrehozva 1
létrehozva egy 1
új erősebbet. 1
erősebbet. Perspektívakorrekciókat 1
Perspektívakorrekciókat hajt 1
hajt végre, 1
látás tényeivel 1
tényeivel való 1
holland tradícióban 1
tradícióban mélyen 1
mélyen gyökerezik. 1
gyökerezik. Persze 1
Persze a 9
a fenntartás 1
fenntartás egyáltalán 1
nem hallgattathatja 1
hallgattathatja el 1
sorok írójának 1
írójának dicsérő 1
dicsérő szándékát. 1
szándékát. Persze 1
francia tiltakozás 1
tiltakozás nem 1
sok eredményt 1
el Incénél, 1
Incénél, és 1
pápa csak 1
akkor vonta 1
vonta vissza 1
vissza bulláját, 1
bulláját, amikor 1
amikor Mazarin 1
Mazarin megelégelte 1
megelégelte a 1
a hiábavaló 1
hiábavaló szavakat, 1
szavakat, és 1
háborút üzent 1
üzent Incének. 1
Incének. Persze 1
sérülések éktelenkedtek, 1
éktelenkedtek, üveg 1
üveg híján, 1
híján, több 1
helyen bedeszkázott 1
bedeszkázott portálok 1
portálok jelezték, 1
jelezték, hónapokkal 1
pusztítás volt 1
úr. Persze 1
háttérben ekkor 1
komoly feszültségek 1
feszültségek húzódtak 1
húzódtak meg. 1
meg. Persze 1
játék semmit 1
sem érne 1
érne a 1
a szuperautók 1
szuperautók és 1
őrült sebességű 1
sebességű üldözések 1
üldözések nélkül. 1
nélkül. Persze 1
a matrózok 1
matrózok könnyű 1
könnyű prédának 1
prédának nézték 1
60 kg-os, 1
kg-os, alacsony 1
alacsony emberkét. 1
emberkét. Persze 1
passzív fél 1
van korlátozott 1
korlátozott cselekedetekre 1
cselekedetekre - 1
főleg reakciókra 1
reakciókra - 1
- lehetőség 1
a „körén” 1
„körén” kívül. 1
kívül. Persze 1
a Szentév 1
Szentév során 1
négy szent 1
szent bazilikán 1
bazilikán kívül 1
kívül Róma 1
Róma minden 1
minden szent 1
szent helye 1
helye versengett 1
rangsorban betöltött 1
betöltött szerepért. 1
szerepért. Persze 1
a törékenysége 1
törékenysége nagyon 1
a kiszolgáltatottságnak 1
kiszolgáltatottságnak és 1
a veszélyességnek 1
veszélyességnek ez 1
a keveréke, 1
keveréke, egyáltalán, 1
egyáltalán, az 1
az ellentmondásosság. 1
ellentmondásosság. Persze, 1
Persze, az 2
az ajtónak 1
ajtónak is 1
is lelke 1
lelke van, 1
akar kinyílni. 1
kinyílni. Persze 1
Persze azért 1
azért olykor 1
olykor filmezett 1
is. Persze, 1
hogy Gipsz 1
Gipsz Jakab 1
Jakab mindkét 1
mindkét telefonszámát 1
telefonszámát töröljük 1
töröljük az 1
az adatbázisunkból, 1
adatbázisunkból, amit 1
megfelelő rekordok 1
rekordok törlésével 1
törlésével valósítunk. 1
valósítunk. Persze 1
Persze Baldinak 1
Baldinak nem 1
tetszik az 1
hogy rendőrt 1
rendőrt gyilkoljon, 1
gyilkoljon, de 1
tehet mást. 1
mást. Persze 1
Persze egyszer 1
még paralimpiai 1
paralimpiai bajnok 1
bajnok is 1
is leszek, 1
leszek, addig 1
addig hajtom 1
hajtom magam, 1
magam, amíg 1
csak van 1
rá esélyem.” 1
esélyem.” Persze 1
Persze e 1
szórakoztató a 1
ritka sodró 1
sodró lendületű 2
lendületű és 1
számtalan történés 1
történés feszítette 1
feszítette könyv. 1
könyv. Persze 1
Persze ez 4
hogy ünnepségeken 1
ünnepségeken azt 1
azt egyék. 1
egyék. Persze 1
jelenti Darkseid 1
Darkseid végét, 1
végét, mert 1
mert visszajön 1
visszajön az 1
élők sorába 1
sorába hála 1
hála kozmikus 1
kozmikus képességeinek. 1
képességeinek. Persze 1
esetben van 2
három kar 1
kar dékánjainak 1
dékánjainak engedélye 1
engedélye kell 1
kell hozzá, 1
adnak meg 1
esetben. Persze 1
sem jelenti 1
gyakori szelfizés 1
szelfizés az 1
az önteltséget 1
önteltséget mutatná, 1
mutatná, és 1
és elképzelhető, 1
más okozta 1
a korrelációt. 1
korrelációt. Persze, 1
Persze, ha 1
titok ismerője 1
ismerője meghal, 1
sikerül megfejteni, 1
megfejteni, a 1
a titokból 1
titokból rejtély 1
rejtély lesz. 1
lesz. Persze 1
Persze ha 1
ha nagyon 1
nagyon akarják 1
akarják ott 1
is beadhatják.) 1
beadhatják.) https://net. 1
https://net. Persze 1
Persze jelentős 1
anyagi haszonra 1
haszonra is 1
is számíthatott. 1
számíthatott. Persze 1
Persze Lee 1
Lee Altus 1
Altus is 1
régi cimbora, 1
cimbora, de 1
de Rick 1
Rick az 1
az Rick. 1
Rick. Persze 1
Persze más 1
tudományok más 1
más ágazataiban, 1
ágazataiban, pl. 1
pl. növények, 1
növények, rovarok 1
rovarok stb. 1
stb. tanulmányozásában. 1
tanulmányozásában. Persze 1
Persze Mihóknak 1
Mihóknak sem 1
érdemes elhenyélni 1
elhenyélni az 1
időt: ő 1
ő kevésbé 1
hatékony, ezért 1
kénytelen többet, 1
többet, mondjuk 1
mondjuk 1200 1
1200 percet 1
percet munkálkodni, 1
munkálkodni, és 1
szintén fele-fele 1
arányban „gyárt” 1
„gyárt” almát, 1
almát, illetve 1
illetve ruhát. 1
ruhát. Persze 1
Persze nem 3
nem akármilyen, 1
akármilyen, ugyanis 1
ugyanis cigaretta 1
cigaretta szipkaként 1
szipkaként funkcionált, 1
funkcionált, így 1
így segítségével 1
káros szenvedélynek 1
szenvedélynek hódolók 1
hódolók mindkét 1
mindkét keze 1
keze szabaddá 1
szabaddá válhatott 1
válhatott dohányzás 1
dohányzás közben. 1
közben. Persze 1
nem árválkodott 1
árválkodott üresen 1
üresen az 1
az ágya, 1
ágya, amióta 1
amióta Lara 1
Lara elhagyta 1
őt. Persze 1
nem játszani, 1
játszani, hanem 1
hanem nézőként. 1
nézőként. Persze 1
Persze Perez 1
Perez is 1
is rájött 1
csapat legjobbját 1
legjobbját "szélnek 1
"szélnek eresztenie". 1
eresztenie". Persze 1
Persze Stan 1
Stan megszokásból 1
megszokásból fordítva 1
fordítva megy 1
megy be. 1
be. Persze 1
Persze Stephen 1
Stephen tiltakozik 1
tiltakozik ellenek, 1
ellenek, hiszen 1
hiszen Herkules 1
Herkules nem 1
barátja Laura-nak, 1
Laura-nak, hanem 1
azzal keresi 1
a kenyerét 1
kenyerét is. 1
is. Persze 1
Persze végül 1
hatalmas pókot 1
pókot elpusztította 1
kristály hatalma 1
Doktor visszatért 1
visszatért azon 1
áron hogy 1
hogy regenerálódnia 1
regenerálódnia kellett. 1
kellett. Peru 1
Peru Amazonas-menti 1
Amazonas-menti részén 1
részén szeptember-október 1
szeptember-október kivételével 1
kivételével egész 1
évben sor 1
párzásra, míg 1
míg Surinamban 1
Surinamban szeptembertől 1
szeptembertől áprilisig 1
áprilisig szaporodnak. 1
szaporodnak. Peruban 1
Peruban Keresztelő 1
János ünnepe, 1
ünnepe, valamint 1
Nap ünnepe: 1
ünnepe: a 1
napforduló alkalmából 1
rendezett legnagyobb 1
legnagyobb inka 1
inka szertartás 1
szertartás felelevenítése 1
felelevenítése Cuzco-ban. 1
Cuzco-ban. Perugiában 1
Perugiában festette 1
meg Laura 1
Laura Bernabo 1
Bernabo arcképét, 1
arcképét, akibe 1
akibe bele 1
is szeretett, 1
szeretett, de 1
végül Blaas 1
Blaas bizonytalan 1
bizonytalan egzisztenciális 1
egzisztenciális helyzete 1
útjuk elvált. 1
elvált. Peru 1
Peru Lambayeque 1
Lambayeque régiójában 1
régiójában felemelkedő 1
felemelkedő Sicán-kultúra 1
Sicán-kultúra (vagy 1
(vagy Lambayeque-kultúra) 1
Lambayeque-kultúra) a 1
a gyűjteményben 1
gyűjteményben textíliák, 1
textíliák, fazekas- 1
fazekas- és 1
és fémtárgyak 1
fémtárgyak által 1
által kerül 1
kerül megjelenítésre. 1
megjelenítésre. Peru 1
Peru magasan 1
fekvő területén, 1
amely gazdag 1
gazdag vízben 1
és vadban, 1
vadban, feltehetően 1
feltehetően már 1
már i.e. 1
i.e. 15 1
körül letelepültek 1
letelepültek vadászok 1
és gyűjtögetők. 1
gyűjtögetők. Perzsák 1
Perzsák című 1
című tragédiája 1
tragédiája volt; 1
volt; megírásához 1
megírásához felhasználta 1
korabeli hírlapok 1
hírlapok tudósításait. 1
tudósításait. Perzsiában 1
Perzsiában terjedt 1
el. Fából 1
Fából vagy 1
vagy sárgarézből 1
sárgarézből készítik, 1
készítik, inkább 1
inkább kecske- 1
kecske- vagy 1
vagy borjúbört 1
borjúbört feszítenek 1
feszítenek rá, 1
hogy mélyebbre 1
mélyebbre lehessen 1
lehessen hangolni. 1
hangolni. Pesavar 1
Pesavar a 1
a pastu 1
pastu kultúrának 1
és művészetnek, 1
művészetnek, ugyanakkor 1
a hindko 1
hindko kultúrának 1
kultúrának is 1
fő csomópontja. 1
csomópontja. Peščenica 1
Peščenica lakosságának 1
lakosságának legnagyobb 1
ma munkások 1
munkások alkotják, 1
alkotják, akik 1
az INA 1
INA üzemében 1
üzemében és 1
más közeli 1
közeli gyárakban 1
gyárakban dolgoznak. 1
dolgoznak. Pest, 1
Pest, 1840 1
1840 (a 1
(a 2–7. 1
2–7. sz. 1
sz. Egyházi 1
Egyházi s 1
alkalmi beszédek). 1
beszédek). Pest, 1
Pest, 1867 1
1867 (2. 1
(2. kiadás: 1
kiadás: Algebra 1
Algebra címmel. 1
címmel. Pesten 1
Pesten hiába 1
hiába keresett 1
keresett kiadót, 1
kiadót, és 1
kétségbeesés szélén 1
szélén úgy 1
döntött, Vörösmartyhoz 1
Vörösmartyhoz fordul 1
tőle kér 1
kér verseire 1
verseire ítéletet. 1
ítéletet. Pesten 1
Pesten öt 1
jelent meg) 1
meg) I. 1
I. kötetét 2
kötetét fordította. 1
fordította. Pesten 1
Pesten sokat 1
alkalma gyakorolni 1
német nyelvet. 1
nyelvet. Pesten 1
Pesten tartózkodott, 1
öt koncertet 1
adott, köztük 1
köztük jótékonysági 1
jótékonysági hangversenyeket 1
Nemzeti Zenede, 1
Zenede, a 1
Polgári Őrhad, 1
Őrhad, a 1
Pesti Nőegylet 1
Nőegylet és 1
József fiúárvaház 1
fiúárvaház javára. 1
javára. Pesten, 1
Pesten, végezte 1
az egyetemet; 1
egyetemet; 1889-ben 1
1889-ben orvosdoktorrá 1
orvosdoktorrá avatták. 1
avatták. Pest 1
Pest gyors 1
gyors megszerzése 1
parancsnokok között 1
között vita 1
következő teendőkről. 1
teendőkről. Pest-hegy, 1
Pest-hegy, a 1
lábánál ősidők 1
óta használt 1
használt folyami 1
folyami átkelő 1
átkelő pedig 1
pedig Pest-rév, 1
Pest-rév, és 1
kapta végül 1
a túlparton 1
túlparton létrejött 1
létrejött település 1
nevét. Pesti 1
Pesti jogász 1
jogász korában 1
korában magyar 1
magyar nyelvművelő 1
nyelvművelő társaságot 1
társaságot alapított, 1
alapított, melyet 1
kormány betiltott. 1
betiltott. Pesti 1
Pesti Napló, 2
Napló, 1933. 2
4. 175. 1
175. szám. 1
szám. Pesti 2
1933. november 1
november 28. 1
28. / 1
/ 270. 1
270. szám. 1
Pesti Napló 1
Napló 253. 1
253. sz.); 1
sz.); a 1
a Nayad 1
Nayad Fürdői 1
Fürdői albumot 1
albumot Balázs 1
Balázs Sándorral 1
Sándorral és 1
és Rózsasági 1
Rózsasági Antallal 1
Antallal együtt 1
együtt (Pest, 2
(Pest, 1863. 1
1863. Pestis 1
Pestis ház 1
és pestis 1
pestis gödör, 1
gödör, fametszet, 1
fametszet, Moorfields, 1
Moorfields, London. 1
London. Pest-Kálvin 1
Pest-Kálvin téri 1
téri ref. 1
templom anyakönyve, 1
anyakönyve, 1851-ik 1
1851-ik évben 1
évben megkereszteltek 1
megkereszteltek lajstroma. 1
lajstroma. Pest 1
megye múltjából, 1
múltjából, Pest 1
megye tanácsa 1
tanácsa 1965, 1
1965, Bp., 1
Bp., 28. 1
28. o. 1
o. Pestre 1
Pestre származott 1
származott nemes 1
nemes családban 1
született. Pestszentlőrincen, 1
Pestszentlőrincen, a 1
mai Gilice 1
Gilice tér 1
tér mellett 1
voltak szőlői. 1
szőlői. Pestyéni 1
Pestyéni Gergely 1
Gergely életéről 1
életéről viszonylag 1
fenn. P 1
X kapcsolata 1
kapcsolata egyre 1
egyre rosszabb. 1
rosszabb. Peszerényt 1
Peszerényt 1519-ben 1
1519-ben Peszerin 1
Peszerin tót 1
tót és 1
és Besserung 1
Besserung német 1
német néven 1
néven találjuk 1
említve, mely 1
utóbbi nevét 1
nevét szintén 1
a fürdőtől 1
fürdőtől nyerte. 1
nyerte. Petar 1
Skok névkutató 1
névkutató és 1
és romanista 1
romanista szerint 1
neve ólatin, 1
ólatin, talán 1
talán illír 1
illír eredetű 1
eredetű „carsus“ 1
„carsus“ szóból 1
származik. Pete 1
Pete azt 1
hogy rendben, 1
rendben, de 1
ha legyőzi 1
legyőzi őt 1
őt "Piakezű 1
"Piakezű Edward" 1
Edward" játékban. 1
játékban. Pete 1
Pete egy 1
iskolai rendezvény 1
rendezvény előkészületei 1
előkészületei közben 1
a padsorban 1
padsorban üldögél, 1
üldögél, majd 1
amikor távozik, 1
távozik, Annie-val 1
Annie-val találkozik, 1
aki Nick 1
Nick hollétét 1
hollétét akarja 1
akarja megtudni 1
megtudni tőle. 1
tőle. Peter 1
Peter Allen 1
Allen Greenbaum 1
Greenbaum Lonodon 1
Lonodon Bethnal 1
Bethnal Green 1
Green nevű 1
városrészében született, 1
zsidó házaspár, 1
házaspár, Joe 1
Joe és 1
és Ann 1
Ann Greenabum 1
Greenabum négy 1
a legfiatalbbként. 1
legfiatalbbként. Peter 1
szülei, és 1
különösen apja 1
apja felett 1
érzett bizonytalansága, 1
bizonytalansága, valamint 1
új képességeiből 1
képességeiből adódó 1
adódó zavartsága 1
zavartsága miatt 1
miatt összeveszik 1
összeveszik bácsikájával 1
bácsikájával és 2
és nénikéjével. 1
nénikéjével. Peter 1
Peter Baron, 1
Baron, Bird 1
Bird új 1
új csapatának 1
csapatának (Starworks) 1
(Starworks) vezetője 1
vezetője így 1
nyilatkozott: „Mi 1
„Mi követjük 1
a GP2-es 1
GP2-es sorozatot 1
sorozatot és 1
a Formula-1 1
Formula-1 fiatal 1
fiatal pilótáinak 1
pilótáinak tesztjeit, 1
tesztjeit, de 1
meg voltam, 1
voltam, döbbenve, 1
döbbenve, hogy 1
hogy Sam 2
Sam elérhető, 1
elérhető, és 1
Észak-Amerikában keres 1
keres új 1
új lehetőségeket.” 1
lehetőségeket.” Peter 1
Peter Beal, 1
Beal, az 1
A Dictionary 1
of English 1
English Manuscript 1
Manuscript Terminology, 1
Terminology, 1450 1
1450 to 1
to 2000 1
2000 szerzője, 1
szerzője, feltüntet 1
feltüntet egy 1
egy aláírt 1
aláírt szerződést, 1
szerződést, amelyet 1
amelyet 1591. 1
1591. Peter 1
Peter Bossman 1
Bossman orvostanhallgatóként 1
orvostanhallgatóként érkezett 1
érkezett Jugoszláviába, 1
Jugoszláviába, ahol 1
ahol horvát 1
horvát évfolyamtársával 1
évfolyamtársával házasodott 1
össze. Peter 1
Peter Christopherson 1
Christopherson azonban 1
azonban 55 1
elhunyt ugyanebben 1
évben, így 1
együttes történetének 1
is vége 1
vége szakadt. 1
szakadt. Peter 1
Peter Cornelis 1
Cornelis Koelewijn 1
Koelewijn néven 1
néven született, 2
egy halárus 1
halárus ötödik 1
ötödik gyermekeként. 1
gyermekeként. Péter 1
Péter Courtenay 1
Courtenay hűbérurának 1
hűbérurának és 1
Péter első 1
felesége, Nevers-i 1
Nevers-i Ágnes 1
Ágnes lányához, 1
lányához, de 1
de házasságra 1
házasságra nem 1
sor. Peter 1
Peter Edmonds 1
Edmonds nyomozó, 1
nyomozó, aki 1
közelben tartózkodott 1
tartózkodott és 1
és meghallotta 1
meghallotta a 1
a segélyhívást, 1
segélyhívást, üldözőbe 1
üldözőbe vette, 1
vette, utolérte, 1
utolérte, lefegyverezte 1
lefegyverezte és 1
letartóztatta Ballt. 1
Ballt. Péter 1
Péter egy 1
levéllel szakítja 1
meg társalgásukat. 1
társalgásukat. Peter 1
Peter egy 1
rövid tanácskozáson 1
tanácskozáson együttműködésre 1
együttműködésre bírja 1
csapatot. Péter 1
Péter elutasította: 1
elutasította: "Vesszen 1
"Vesszen el 1
a pénzed 1
pénzed veled 1
veled együtt, 1
együtt, mert 1
azt hitted, 1
hitted, hogy 1
Isten ajándékát 1
ajándékát pénzen 1
pénzen meg 1
venni. Péter 1
Péter építőmester 1
építőmester készítette 1
végleges terveket; 1
terveket; az 1
építkezést Brengiszen 1
Brengiszen János 1
János eperjesi 1
eperjesi mester 1
mester vezette, 1
vezette, Miklós 1
Mihály mesterek 1
mesterek segítségével. 1
segítségével. Peter 1
Peter és 3
barátai nem 1
megváltozott környezetben 1
a helyüket, 1
helyüket, s 1
s megpróbálják 1
megpróbálják elüldözni 1
elüldözni az 1
új tulajt 1
tulajt a 1
a vendégekkel 1
vendégekkel együtt. 1
együtt. Peter 1
és Jupiter 1
Jupiter együtt 1
mennek be 1
be elsőkként, 1
elsőkként, és 1
ott rájuk 1
rájuk tör 1
tör az 2
az irtózat. 1
irtózat. Péter 1
társai nyomába 1
erőszakkal visszavitte 1
visszavitte őket 1
a seregbe. 1
seregbe. Péter 1
Péter ezt 1
úgy fogja 1
és kanonizált 1
kanonizált átkában 1
átkában úgy 1
úgy formálja 1
formálja meg, 1
Simon pénzen 1
pénzen akart 1
venni ajándékot, 1
ajándékot, méghozzá 1
méghozzá annak 1
az ajándékát, 1
ajándékát, aki 1
azt ajándékoz 1
ajándékoz csak 1
csak meg, 1
akit akar. 1
akar. Peter 1
Peter Falk 1
Falk egy 1
újságírói kérdésre 1
kérdésre viccesen 1
viccesen azt 1
hogy „hadnagy”. 1
„hadnagy”. Péterfi 1
Péterfi 54 1
54 évig 1
be papi 1
papi állását. 1
állását. Péterfi 1
Péterfi beleegyezik, 1
beleegyezik, így 2
így Szűcs 1
Szűcs már 1
nyugodtan elviheti 1
elviheti Verát, 1
Verát, ahol 1
ahol Péterfinek 1
Péterfinek megtetszik 1
is próbálja 1
próbálja elhívni 1
elhívni egy 1
egy vacsorára, 1
vacsorára, amire 1
amire nemleges 1
nemleges választ 1
választ kap. 1
kap. Peter 1
Peter Gabriel 1
Gabriel nemcsak 1
nemcsak elénekelte 1
dalokat, de 1
játszotta azokat. 1
azokat. Peter 1
Peter Hajek, 1
Hajek, a 1
egyben egyik 1
egyik író 1
író 1976-ban 1
1976-ban alapított 1
alapított produceri 1
produceri cége, 1
a mungo-film 1
mungo-film vette 1
vette kézbe 1
a gyártást, 1
gyártást, egészen 1
VIII. Péter 1
Péter hamar 1
kielégítő. Peter 1
Peter Hartz 1
Hartz 2005-re 1
2005-re ígért 1
ígért eredményt 1
eredményt – 1
ennek elmaradása 1
elmaradása a 1
a kancellárral 1
kancellárral szembeni 1
szembeni ellenszenvet 1
ellenszenvet csak 1
csak növelte. 1
növelte. Péter 1
Péter hitvallásának 1
hitvallásának a 1
Máté evangéliumából 1
evangéliumából ismert 1
ismert leírásának 1
leírásának mintegy 1
mintegy antitéziseként 1
antitéziseként Júdás 1
Júdás az, 1
aki feláll 1
és felismeri 1
felismeri Jézus 1
Jézus igazi 1
igazi mivoltát. 1
mivoltát. Péter 1
Péter kezében 1
kezében semmilyen 1
semmilyen eszköz 1
eszköz sem 1
helyzeten változtasson, 1
változtasson, így 1
így Idősebb 1
Idősebb Mártonnak 1
Mártonnak és 1
és fiának 1
a reményei 1
reményei akár 1
a szicíliai, 1
szicíliai, akár 1
az aragón 1
aragón királyi 1
királyi koronára 1
koronára egyelőre 1
egyelőre beteljesületlenek 1
beteljesületlenek maradtak. 1
maradtak. Péter 1
Péter könyörgései 1
könyörgései ellenére 1
II. Peter 1
Peter Lapres 1
Lapres és 1
Chris Bartleman 1
Bartleman írta, 1
zenéjét Hal 1
Hal Beckett 1
Beckett szerezte, 1
főszerepben Chiara 1
Chiara Zanni 1
Zanni hangja 1
hangja hallható. 1
hallható. Péter 1
Péter legfeljebb 1
évvel lehetett 1
lehetett fiatalabb 1
fiatalabb Anjou 1
Anjou Lajosnál, 1
Lajosnál, akivel 1
akivel életre 1
szóló szoros 1
szoros kapcsolat 1
kapcsolat alakul 1
ki. Peter 1
Peter Mennin 1
Mennin idején, 1
idején, 1968-ban 1
1968-ban pedig 1
a színművészeti 1
színművészeti fakultással, 1
fakultással, amelynek 1
első vezetője 1
John Houseman 1
Houseman volt. 1
volt. Péter 1
Péter nevéhez 1
moldvai Ortodox 1
Ortodox Egyház 1
Egyház megalapítása 1
megalapítása is. 1
is. Péter 1
Péter nevű 1
nevű névadója 1
névadója ismeretlen. 1
ismeretlen. Peter 1
Parker fájdalmai 1
fájdalmai közben 1
közben megépít 1
megépít egy 1
új Pókruha 1
Pókruha páncélt, 1
páncélt, ami 1
erősebb mint 1
az eddigi. 1
eddigi. Peter 1
Peter ráeszmél, 1
hogy Claude 1
Claude talán 1
talán segíthet 2
segíthet neki. 1
neki. Peterrel 1
Peterrel történő 1
történő szakításuk 1
szakításuk ellenére 1
barátok maradtak, 1
maradtak, s 1
egykori X-men 1
X-men szereplő 1
szereplő később 1
később Pókember 1
Pókember egyik 1
egyik osztálytársával, 1
osztálytársával, Kenny 1
Kenny „Kong” 1
„Kong” McFarlane-nel 1
McFarlane-nel került 1
került bizalmasabb 1
bizalmasabb kapcsolatba. 1
kapcsolatba. Péter 1
Péter továbbra 1
is szövögette 1
szövögette újabb 1
újabb török 1
elleni hadjáratok 1
hadjáratok tervét, 1
tervét, amelynek 1
Fekete-tenger feletti 1
feletti teljes 1
teljes ellenőrzés 1
ellenőrzés megszerzése. 1
megszerzése. Peter 1
Peter úgy 1
többé ápoló. 1
ápoló. Péter 1
Péter urgelli 1
urgelli gróf, 2
gróf, I. 1
Jakab urgelli 1
gróf, valamint 1
valamint aragón 1
aragón infáns 1
infáns és 1
és Comminges 1
Comminges Cecília 1
Cecília grófnő 1
fia. Peter, 1
Peter, valamint 1
főiskolai hallgatók 1
hallgatók is 1
jelen vannak, 1
akik Man-seobot 1
Man-seobot szidják 1
szidják az 1
az önzése 1
önzése miatt. 1
miatt. Pétervárad 1
Pétervárad vidékéről 1
vidékéről rengetegen 1
rengetegen menekültek 1
vár elfoglalása 1
elfoglalása után. 1
után. Pethes 1
Pethes Imre 1
Imre főszereplésével 1
főszereplésével a 1
nemzeti színházbeli 1
színházbeli előadás 1
előadás rendkívüli 1
rendkívüli sikereket 1
is. Peti 1
Peti berohan 1
a porondra, 1
porondra, az 1
elefánt megjelenik, 1
megjelenik, Peti 1
Peti rögtönözni 1
rögtönözni kezd, 1
kezd, amiben 1
is kénytelenek 1
kénytelenek részt 1
részt venni. 1
venni. Petibonnak 1
Petibonnak van 1
egy Léonard 1
Léonard nevű 1
aki Éric 1
Éric Tanguy 1
Tanguy francia 1
francia zeneszerzővel 1
zeneszerzővel folytatott 1
folytatott korábbi 1
kapcsolatából származik. 1
származik. Petipa 1
Petipa ötven 1
alatt 54 1
54 balettet 1
balettet vitt 1
vitt színre, 1
színre, ezek 1
többet ma 1
is táncolnak. 1
táncolnak. Petőfi 1
Petőfi 1847-ben 1
1847-ben járt 1
a Bodrogközben: 1
Bodrogközben: „Széphalomtól 1
„Széphalomtól becsavarodtam 1
becsavarodtam a 1
a Bodrogközre. 1
Bodrogközre. Petőfi 1
Petőfi 1848 1
1848 őszén 1
őszén elhagyta 1
fővárost. Petőfi 1
Petőfi gyalog 1
gyalog volt 1
körbe benne 1
benne maradt. 1
maradt. Petőfit 1
Petőfit nemcsak 1
nemcsak munka-, 1
munka-, hanem 1
hanem baráti 1
baráti kapcsolat 1
is fűzte 1
fűzte Emich 1
Emich Gusztávhoz, 1
Gusztávhoz, és 1
neve később 1
később összekapcsolódott 1
a kiadóéval, 1
kiadóéval, annak 1
annak emblematikus 1
emblematikus figurájává 1
figurájává vált. 1
vált. Petri 1
Petri Endre, 1
Endre, Politzer 1
Politzer Az 1
száma/évszáma: 30440/1920. 1
30440/1920. Petri 1
Petri Ferenc 1
Ferenc sorsa 1
sorsa még 1
még Juhász 1
Juhász Gyuláénál 1
Gyuláénál is 1
is tragikusabb 1
tragikusabb és 1
és mostohább.” 1
mostohább.” Petrik 1
Petrik kidolgozott 1
egy frittelt 1
frittelt mázat, 1
mázat, majd 1
majd javasolta 1
a Minisztériumnak 1
Minisztériumnak egy 1
központi mázgyár 1
mázgyár felállítását, 1
felállítását, ahol 1
minden iparos 1
iparos hozzáfér 1
hozzáfér ehhez 1
a frittelt 1
frittelt mázhoz. 1
mázhoz. Petróczy 1
Petróczy egész 1
addigi munkásságáért 1
munkásságáért csak 1
egy miniszteri 1
miniszteri dicséretet 1
dicséretet kapott. 1
kapott. Petróczy 1
Petróczy István, 1
katonai repülő 1
repülő élete, 1
élete, Zrínyi 1
Zrínyi Kiadó, 1
Budapest, 2013. 2
2013. Petrőczy 1
Petrőczy István 1
István emléke 1
emléke nem 1
el nyomtalanul: 1
nyomtalanul: A 1
A halálát 1
követően olyan 2
olyan híresztelések 1
egyes, újra 1
újra szervezkedő 1
szervezkedő kurucok 1
kurucok a 1
a sírhelyénél 1
sírhelyénél titokban 1
titokban találkoznak. 1
találkoznak. Petróczyt 1
Petróczyt légiforgalmi 1
légiforgalmi igazgatóvá 1
igazgatóvá nevezték 1
még tavasszal 1
tavasszal ezredessé 1
ezredessé léptették 2
elő. Petronius 1
Petronius ekkor 1
ekkor összeállította 1
összeállította Nero 1
Nero gazságainak 1
gazságainak jegyzékét 1
azt megküldte 1
megküldte neki 1
neki (66-ban), 1
(66-ban), azután 1
azután felvágta 1
felvágta ereit 1
ereit és 1
baráti körben 2
körben halt 1
meg Cumaeban. 1
Cumaeban. Petrov 1
Petrov összesen 1
39 pontot 1
tabella 7. 1
7. helyén 1
zárt. Petrucci 1
Petrucci így 1
hamarosan Moore 1
Moore akkori 1
akkori zenekarában 1
játszott. Petru 1
Petru Groza) 1
Groza) és 1
és Tivoli 1
Tivoli (ma 1
(ma Bolyai 1
Bolyai János) 1
János) utcák 1
utcák találkozásánál, 1
találkozásánál, a 1
nyugati sarkon. 1
sarkon. Petrus 1
Petrus Venerabilis, 1
Venerabilis, azaz 1
azaz magyarul 1
magyarul Tiszteletreméltó 1
Tiszteletreméltó Péter 1
Péter ( 1
( Pettenkofen 1
Pettenkofen elismert 1
festővé vált, 1
vált, 1866-tól 1
1866-tól tagja 1
Bécsi Művészeti 1
Művészeti Akadémiának. 1
Akadémiának. Pettibone 1
Pettibone emlékezett 1
énekesnő saját 1
írásait saját 1
saját történeteiből 1
történeteiből meríti, 1
meríti, mert 1
dolgok, melyeket 1
melyeket mondani 1
mondani akar 1
dalokban. Petz 1
Petz (ペッツ, 1
(ペッツ, franciában 1
franciában és 1
magyarban Perinth) 1
Perinth) a 1
négy nővér 1
nővér közül 1
legidősebb. Peyton 1
Peyton Rous 1
Rous egészen 1
egészen 65 1
koráig a 1
a Rockefeller 3
Rockefeller Intézetben 1
de nyugdíjazása 1
után "emeritusként" 1
"emeritusként" is 1
rendszeresen bejárt 1
bejárt laboratóriumába. 1
laboratóriumába. Pezsgő 1
Pezsgő élet 1
élet folyt 1
folyt itt 1
itt fejlett 1
fejlett kézművességgel 1
kézművességgel és 1
és kereskedelemmel. 1
kereskedelemmel. Pfisztner 1
Pfisztner Gábor: 1
Gábor: Erzsébet 1
Erzsébet tér, 1
tér, végállomás! 1
végállomás! PG–15V 1
PG–15V gránáttal 1
gránáttal az 1
ágyú célzott 1
célzott lőtávolsága 1
lőtávolsága 1300 1
1300 m, 1
gyakorlati tűzgyorsaság 1
tűzgyorsaság 8–10 1
8–10 lövés/perc. 1
lövés/perc. Phaedra 1
Phaedra érkezik 1
helyszínre, és 1
megtudja, mi 1
történt, rájön, 1
mindennek ő 1
okozója. Phaidrosz 1
Phaidrosz szerint 1
szerint Erósz 1
Erósz isten 1
legnagyobb ajándékkal 1
ajándékkal áldotta 1
áldotta meg 1
embereket, amikor 1
szerelmet közéjük 1
közéjük bocsátotta, 1
bocsátotta, ugyanis 1
szerelem képes 1
képes egyedül 1
és szépséges 1
szépséges dolgok 1
dolgok létrehozására. 1
létrehozására. Phalarisz 1
Phalarisz türannosz 1
türannosz számára 1
számára elkészítette 1
elkészítette azt 1
az ércbikát, 1
ércbikát, amelybe 1
amelybe élve 1
élve zárták 1
alá gyújtott 1
gyújtott tűzzel 1
tűzzel halálra 1
kínozzák. Phaleron 1
Phaleron fal 1
fal áltlal 1
áltlal védett 1
védett keleti 1
keleti irányból. 1
irányból. Phan 1
Phan Bich 1
Bich Thien 1
Thien és 1
férje, Thuróczy 1
Thuróczy László 1
László 2002-ben 1
2002-ben megvásárolta 1
megvásárolta korábban 1
a Fried 1
Fried család 1
lévő elhagyatott 1
elhagyatott kastélyt 1
kastélyt Simontornyán. 1
Simontornyán. Phan 1
Phan Rangban, 1
Rangban, kisbirtokos 1
kisbirtokos családban 1
született 1923. 1
1923. PHARE-program 1
PHARE-program kormányzati 1
kormányzati koordinációjáért 1
koordinációjáért lett 1
lett felelős. 1
felelős. Phaszéliszt 1
Phaszéliszt vette 1
be más 1
települések mellett. 1
mellett. PhD-fokozatot 1
PhD-fokozatot 2002-ben 1
2002-ben szerzett 1
az SZTE 1
SZTE Elméleti 1
Elméleti Orvostudományok 1
Orvostudományok Doktori 1
Iskolában, témája: 1
témája: Az 1
Az endokrin-exokrin 1
endokrin-exokrin interakció 1
interakció vizsgálata 1
vizsgálata pancreatitisben. 1
pancreatitisben. PhD 1
PhD hallgatói 1
hallgatói közül 1
közül 2016 1
2016 végéig 1
végéig hatan 1
hatan szereznek 1
szereznek tudományos 1
tudományos fokozatot. 1
fokozatot. Phelps 1
Phelps a 2
4x100 gyorsban 1
gyorsban szerezte 1
első aranyat 1
aranyat 48.42-vel, 1
48.42-vel, a 1
váltóban kezdő 1
kezdő úszóként 1
úszóként indult. 1
indult. Phelps 1
csapat teljesítményének 1
teljesítményének váratlan 1
váratlan javulásától 1
javulásától felmérgesedve 1
felmérgesedve megpróbálja 1
megpróbálja demoralizálni 1
demoralizálni őket 1
csapat által 1
biztosított kényelmi 1
szolgáltatások megszüntetésével. 1
megszüntetésével. Phelps 1
Phelps azt 1
mondta benevez 1
benevez a 1
2012-es nyári 1
olimpiai játékokra, 1
játékokra, de 1
az volna 1
utolsó olimpiája. 1
olimpiája. Phelps, 1
Phelps, Beneath 1
Beneath the 1
the Surface, 1
Surface, 85. 1
85. oldal 1
oldal 2000-ben 1
2000-ben nem 1
nyert érmet, 1
érmet, a 1
döntőben ötödik 1
végzett 200 1
méteres pillangóban. 1
pillangóban. Philby 1
Philby a 1
szóbeli kommunikációban 1
kommunikációban dadogása 1
dadogása miatt 1
miatt nehézségekkel 1
nehézségekkel küzdött, 2
küzdött, de 1
íráshoz született 1
született tehetsége 1
tehetsége volt. 1
volt. Phileas 1
Phileas Fogg, 1
Fogg, a 1
londoni Reform 1
Reform Klub 1
Klub megbecsült 1
tagja hisz 1
viktoriánus technika 1
technika áldásaiban, 1
áldásaiban, és 1
és fogad 1
fogad klubtársaival, 1
klubtársaival, hogy 1
képes megkerülni 1
Földet 80 1
80 nap 1
alatt. Philip 1
Philip felesége, 1
felesége, Magda, 1
Magda, nem 1
színésznő, aki 1
gyilkosságot is 1
is színháznak 1
színháznak tekinti, 1
megpróbál főszerephez 1
főszerephez jutni. 1
jutni. Philip 1
Philip Hammond 1
Hammond védelmi 1
miniszter jelképesen 1
jelképesen átvette 1
a ZM135 1
ZM135 lajstromjelű 1
lajstromjelű vadászbombázót. 1
vadászbombázót. Philip 1
Philip Hill 1
Hill csatlakozott 1
zenekarhoz mint 1
mint másodgitáros, 1
másodgitáros, hogy 1
hogy felvegyék 1
utolsó albumukat 1
albumukat a 1
Teen Punks 1
Punks In 1
In Heat-et. 1
Heat-et. Philip 1
Philip Morin 1
Morin Freneau 1
Freneau költő 1
költő szintén 1
szintén írt 1
háború menetéről. 1
menetéről. Philipposz 1
Philipposz által 1
épített, majd 1
majd Sámuel 1
Sámuel cár 1
cár által 1
században kibővített 1
kibővített fellegvár. 1
fellegvár. Phillips 1
Phillips ekkoriban 1
ekkoriban gyakran 1
mondogatta: "Ha 1
"Ha találnék 1
találnék egy 1
fehér srácot 1
srácot néger 1
néger hanggal 1
hanggal és 1
és életérzéssel, 1
életérzéssel, milliókat 1
milliókat keresnék 1
keresnék vele". 1
vele". Phillipséknek 1
Phillipséknek mindenesetre 1
mindenesetre sikerült 1
sikerült meggyőzniük 1
meggyőzniük Billt 1
Billt arról, 1
a Taxisofőr 1
Taxisofőr a 1
legmegfelelőbb forgatókönyv 1
forgatókönyv számára 1
rendezői debütáláshoz. 1
debütáláshoz. Phil 1
Phil megkérdezi, 1
megkérdezi, mit 1
mit fognak 1
fognak vele 1
vele csinálni. 1
csinálni. Phil 1
Phil mindent 1
megtesz a 1
csapat játékának 1
játékának javításáért, 1
javításáért, de 1
minden meccset 1
meccset elveszítenek. 1
elveszítenek. Philodémosz 1
Philodémosz valószínűleg 1
valószínűleg írt 1
10 könyvre 1
könyvre terjedő 1
terjedő filozófiatörténetet. 1
filozófiatörténetet. Philomélé 1
Philomélé egy 1
egy faliszőnyeget 1
faliszőnyeget szőtt, 1
szőtt, amelyben 1
amelyben elmesélte 1
elmesélte a 1
vele történteket, 1
egy szolgálóval 1
szolgálóval nővéréhez 1
nővéréhez juttatta. 1
juttatta. Phil 1
Phil természetéhez 1
természetéhez hűen 1
hűen igen 1
laza és 1
szabad szellemű, 1
szellemű, ami 1
gyakran megmutatkozik 1
a világnézetén, 1
világnézetén, a 1
való kapcsolatán, 1
kapcsolatán, és 1
nevelési elveiben 1
elveiben is. 1
is. Phil 1
Phil Thompson 1
Thompson vagy 1
nevén Philip 1
Philip Bernard 1
Bernard Thompson 1
Thompson ( 1
( Phil 1
Phil visszaemlékszik 1
visszaemlékszik rá, 1
gyerekkorában vele 1
ezt csinálta 1
csinálta az 1
ez megalázó 1
megalázó érzés 1
érzés volt. 1
volt. Phoebe 1
Phoebe "Büdös 1
"Büdös macskáját" 1
macskáját" annyira 1
annyira jónak 1
jónak találják, 1
találják, hogy 1
hogy klipet 1
klipet készítenek 1
készítenek belőle, 1
belőle, csak 1
nem Phoebe 1
Phoebe az 1
az énekese 1
énekese a 1
a produkciónak. 1
produkciónak. Phókasz 1
Phókasz uralma 1
uralma során 1
során birodalma 1
birodalma minden 1
a zsarnok 2
zsarnok ellen 1
fordult. Phraatész 1
Phraatész pártus 1
pártus királyt 1
királyt felesége, 1
felesége, Musa 1
Musa megmérgezi 1
megmérgezi és 1
és fiával, 1
fiával, V. 1
V. Phraatésszel, 1
Phraatésszel, mint 1
mint társuralkodóval 1
társuralkodóval elfoglalja 1
trónt. Phrügiában 1
Phrügiában a 1
a mushik 1
mushik (mušḫi) 1
(mušḫi) törzs 1
törzs telepedett 1
telepedett meg, 1
későbbi eredetmítoszaik 1
eredetmítoszaik alapján 1
alapján európai 1
európai elemekkel 1
elemekkel ( 1
( Physical 1
Physical Address 1
Address Extension-höz 1
Extension-höz hasonlóan, 1
virtuális címtartomány 1
címtartomány megmarad 1
megmarad 32 1
32 bitesnek. 1
bitesnek. Piaci 1
Piaci részesedését 1
részesedését az 1
az Analysys 1
Analysys International 1
International 2009-es 1
2009-es felmérése 1
felmérése 29%-ra 1
29%-ra tette. 1
tette. Picabia 1
Picabia elsősorban 1
elsősorban optikai 1
optikai hatásokkal 1
hatásokkal dolgozott. 1
dolgozott. Picander 1
Picander művét 1
művét címfeliratokkal 1
címfeliratokkal tizenöt 1
tizenöt jelenetre 1
jelenetre osztja, 1
osztja, míg 1
a passiótörténet 1
passiótörténet hagyományosan 1
hagyományosan ötrészes 1
ötrészes felosztásból 1
felosztásból indul 1
indul ki: 1
ki: kert, 1
kert, papok, 1
papok, Pilátus, 1
Pilátus, keresztre 1
keresztre feszítés 1
feszítés és 1
és temetés. 1
temetés. Picard 1
Picard továbbá 1
továbbá érzelmeket 1
kezd táplálni 1
táplálni egy 1
helyi lakos, 2
lakos, Anji 1
Anji felé. 1
felé. Picassót 1
Picassót megzavarják 1
megzavarják a 1
gyilkosság végrehajtásában, 1
végrehajtásában, Cross 1
Cross partnere, 1
partnere, Tommy 1
Tommy Kane 1
Kane (Edward 1
(Edward Burns) 1
Burns) pedig 1
pedig meglövi 1
meglövi a 1
merénylőt, aki 1
ellenére el 1
tud menekülni 1
helyszínről. Pickering 1
Pickering lehetetlennek 1
lehetetlennek tartja 1
a vállalkozást, 1
vállalkozást, de 1
ellenére magára 1
vállalja az 1
járó összes 1
összes kiadást. 1
kiadást. Piedmont, 1
Piedmont, Novara 1
Novara környéki 1
környéki gránitokban 1
gránitokban és 1
és Elba-szigetén 1
Elba-szigetén valamint 1
Alpok nyugati 1
nyugati nyúlványaiban. 1
nyúlványaiban. Pier 1
Pier Gonella 1
Gonella gitáros 1
és Giorgia 1
Giorgia Gueglio 1
Gueglio énekes 1
énekes alapították. 1
alapították. Piería 1
Piería is 1
is felfegyverkezett, 1
felfegyverkezett, Görögország 1
Görögország többi 1
többi tartományával 1
tartományával együtt, 1
de elbukott. 1
elbukott. Pierre 1
Pierre Briant, 1
Briant, 259. 1
259. oldal 1
oldal I. 1
Dárajavaus és 1
fia, I. 1
I. Khsajársá 1
Khsajársá több 1
több írásában, 1
írásában, mint 1
a bíszútun 1
bíszútun írásban, 1
írásban, vagy 1
a reliefeken 1
reliefeken kijelentették, 1
királyok Ahura 1
Ahura Mazda 1
Mazda akaratából 1
akaratából lettek 1
lettek uralkodók, 1
uralkodók, ezzel 1
ezzel kívánták 1
kívánták legitimalizálni 1
legitimalizálni a 1
a hatalmukat. 1
hatalmukat. Pierre-Émile 1
Pierre-Émile Martin 1
Martin apja 1
apja Émile 1
Émile Martin 1
Martin mérnök 1
és gyártulajdonos, 1
gyártulajdonos, anyja 1
anyja Constance 1
Constance Dufaud, 1
Dufaud, a 1
szintén vasgyáros 1
vasgyáros Georges 1
Georges Dufaud 1
Dufaud lánya 1
volt. Pierre 1
Pierre Gassendi 1
Gassendi Az 1
Az ellenvetések 1
ellenvetések ötödik 1
ötödik sorozata. 1
sorozata. Pierre-Marie 1
Pierre-Marie Bourdeaux-nak, 1
Bourdeaux-nak, Patrick 1
Patrick apjának 1
apjának vezetékneve 1
vezetékneve megtalálható 1
megtalálható Mado 1
Mado Maurin 1
Maurin Dewaere 1
Dewaere mon 1
mon fils, 1
fils, ma 1
ma vérité 1
vérité (Dewaer 1
(Dewaer a 1
a fiam, 1
fiam, az 1
az igazságom) 1
igazságom) című 1
könyvében is 1
is (Le 1
(Le Cherche 1
Cherche Midi, 1
Midi, 2006, 1
2006, 18. 1
18. old.) 1
old.) korábbi 1
korábbi művésznevén 1
művésznevén Patrick 1
Patrick Maurin 1
Maurin ( 1
( Pierre 1
Pierre Rabhi 1
Rabhi 2007-ben 1
választásokon, mert 1
mert véleménye 1
hagyományos politikai 1
politikai kampány 1
kampány csak 1
időleges, és 1
az örökérvényű 1
örökérvényű értékeket. 1
értékeket. Piersic 1
Piersic későbbi 1
későbbi filmjeit 1
filmjeit a 1
magyar közönség 1
közönség vagy 1
láthatta, vagy 1
folyamán elfeledkezett 1
elfeledkezett róluk. 1
róluk. Pietro 1
Pietro rossz 1
rossz hírt 1
hoz vezetőjüknek, 1
vezetőjüknek, Masaniellónak: 1
Masaniellónak: húga 1
húga nyomtalanul 1
eltűnt. Pihenés 1
Pihenés közben 2
közben egy-két 1
egy-két állat 2
állat mindig 1
mindig őrt 1
őrt áll, 1
közelgő veszélyt 1
veszélyt horkantással 1
horkantással vagy 1
vagy füttyel 1
füttyel jelzi 1
jelzi társainak. 1
társainak. Pihenés 1
közben mozdulatlanul 1
mozdulatlanul ül, 1
ül, egy 1
sötét sarokba 1
sarokba húzódva. 1
húzódva. Pihenőidő 1
Pihenőidő a 1
a munkaközi 1
munkaközi szünet, 1
szünet, a 1
napi pihenőidő, 1
pihenőidő, a 1
heti pihenőidő 1
pihenőidő és 1
a munkaszüneti 1
munkaszüneti nap. 1
nap. Tágabb 1
Tágabb értelemben 3
értelemben pihenőidő 1
pihenőidő a 1
a szabadságidő 1
szabadságidő is". 1
is". Pihenőket 1
Pihenőket beiktatva 1
beiktatva éjjel-nappal 1
éjjel-nappal aktív, 1
aktív, szívesen 1
szívesen tartózkodik 1
tartózkodik árnyékos 1
árnyékos részeken. 1
részeken. Pije 1
Pije hadjáratának 1
hadjáratának célja 1
helyi uralkodókat, 1
uralkodókat, s 1
szaiszi Tefnahtét 1
Tefnahtét meghódoltassa. 1
meghódoltassa. Pikachu 1
Pikachu viszonylag 1
viszonylag gyors 1
kiegyensúlyozott értékekkel 1
értékekkel rendelkező 1
rendelkező pokémon. 1
pokémon. Pikkelyeinek 1
Pikkelyeinek ezen 1
ezen tulajdonságáról 1
tulajdonságáról kapta 1
nevét. Piktografikus 1
Piktografikus jellegű, 1
jellegű, azaz 1
azaz képírás 1
képírás volt, 1
mint szinte 1
minden korai, 1
korai, önállóan 1
önállóan kialakuló 1
kialakuló írásrendszer 1
írásrendszer kezdete. 1
kezdete. Pilátus 1
Pilátus kihallgatja, 1
kihallgatja, nem 1
talál bűnt 1
bűnt benne, 1
benne, mégis 1
halálra adja 1
a "zsidók 1
"zsidók királyát", 1
királyát", akit 1
akit "megöltek 1
"megöltek - 1
- kitaszítván 1
kitaszítván a 1
a szőlőn 1
szőlőn kívülre". 1
kívülre". Pilisszentiván 1
Pilisszentiván határ- 1
határ- és 1
és dűlőnevei 1
dűlőnevei (Sorozatszerkesztő 1
(Sorozatszerkesztő dr. 1
dr. Mirk 1
Mirk Mária.) 1
Mária.) Német 1
Önkormányzat Pilisszentiván, 1
Pilisszentiván, 2009. 1
2009. Pilisszentivánon 1
Pilisszentivánon élte 1
élete utolsó, 1
utolsó, mintegy 1
két évtizedét, 1
évtizedét, de 1
igyekezett hasznossá 1
hasznossá tenni 1
tenni magát. 1
magát. Pillanatok 1
Pillanatok alatt 1
System of 1
a Down 2
Down egyik 1
leghíresebb szerzeményévé 1
szerzeményévé nőtte 1
dal. Pillanatokkal 1
Pillanatokkal később 2
később Dawson 1
Dawson ráeszmél, 1
csak hallucinált. 1
hallucinált. Pillanatokkal 1
egy lángoló 1
lángoló ember 1
ember rohan 1
rohan át 1
a helyiségen 1
helyiségen méhészjelmezben. 1
méhészjelmezben. Pilótafülkéje 1
Pilótafülkéje túlnyomásos, 1
túlnyomásos, motorja 1
alap Jumo 1
Jumo 213 1
213 E 1
E változata, 1
nagy magasságú 1
magasságú feladatokra 1
feladatokra lett 1
lett optimalizálva. 1
optimalizálva. Pilz 1
Pilz válaszul 1
válaszul kilépett 1
Zöld Pártból 1
Pártból és 1
saját választási 1
választási listát 1
listát indított. 1
indított. Pinch 1
Pinch 2004, 1
2004, pp. 1
pp. 147, 1
147, 149–150, 1
149–150, 185 1
185 A 1
mágikus ráolvasásokban 1
ráolvasásokban Ízisznek 1
Ízisznek a 1
fia meggyógyítására 1
meggyógyítására tett 1
tett törekvéseit 1
törekvéseit terjesztik 1
terjesztik ki 1
minden betegre. 1
betegre. Pineiro 1
Pineiro 2017 1
2017 szeptember 1
28-án megjelentette 1
megjelentette debütáló 1
debütáló mixtape-jét 1
mixtape-jét "Deadstar" 1
"Deadstar" néven, 1
a 42. 2
42. helyen 1
végzett. Pinengben 1
Pinengben kezdetleges 1
kezdetleges viszonyok 1
viszonyok fogadták 1
németeket, a 1
ellátmány gyenge 1
ahogy Berlinbe 1
Berlinbe jelentették: 1
jelentették: „mindent 1
„mindent hosszadalmas 1
hosszadalmas tárgyalásokon 1
tárgyalásokon kell 1
kell kikönyörögni 1
kikönyörögni a 1
japán bázistól”. 1
bázistól”. Piñera 1
Piñera 1973-ban 1
1973-ban feleségül 1
vette Cecilia 1
Cecilia Morel 1
Morel Montest, 1
Montest, akivel 1
is házasok. 1
házasok. Pintér 1
Pintér Bálint 1
Müller Matild 1
Matild fia. 1
fia. Pintér 1
Pintér helyére 1
helyére Veszelinov 1
Veszelinov András 1
András került, 1
Nagy Syrius 1
Syrius tagja 1
lett. Pinter 1
Pinter véleménye 1
szerint, „Ez 1
más értelmezés. 1
értelmezés. Piotr 1
Piotr rájön, 1
a botrány 1
botrány sokkal 1
sokkal borzalmasabb, 1
feltételezte. Pipacs 1
Pipacs és 1
barátai ezt 1
ezt mindenképp 1
mindenképp meg 1
akadályozni, de 1
de semelyik 1
semelyik trollnak 1
trollnak nem 1
a segítségük 1
segítségük (néhányan 1
(néhányan nem 1
is hisznek 1
hisznek nekik). 1
nekik). "Pipacslángú 1
"Pipacslángú nyár, 1
nyár, szőke 1
szőke nádszálak, 1
nádszálak, hold 1
hold boglyája, 1
boglyája, vellára 1
vellára szúrt 1
szúrt hold, 1
hold, kóróbanya, 1
kóróbanya, szélküllős 1
szélküllős kerék", 1
kerék", ilyen 1
ilyen és 1
hasonló költői 1
költői kifejezések 1
kifejezések váltakoznak 1
váltakoznak a 1
versben. Pip 1
Pip hat 1
hat gyereket 1
gyereket hagyott 1
után. "Pippinus" 1
"Pippinus" nevezi 1
meg Plectrudist 1
Plectrudist ("matrona 1
("matrona mea 1
mea Plectrudis, 1
Plectrudis, filia 1
filia Huogoberti 1
Huogoberti quondam") 1
quondam") két, 1
két, 706. 1
706. május 1
május 13-ra 1
13-ra datált 1
datált oklevelében. 1
oklevelében. Pippo, 1
Pippo, aki 1
imént rejtette 1
rejtette el 1
a gesztenyefa 1
gesztenyefa alá, 1
alá, beleszalad 1
beleszalad Ernestóba, 1
Ernestóba, és 1
és megmutatja 2
megmutatja neki 3
polgármester házát. 1
házát. Pirandello 1
Pirandello egy 1
benzinkútnál otthagyja 1
otthagyja Wilsont 1
Wilsont és 1
a nőhöz. 1
nőhöz. Pirandellónak 1
Pirandellónak azonban 1
azonban végeredményben 1
végeredményben tetszik 1
amikor kocsiba 1
kocsiba szállnak, 1
szállnak, azt 1
mondja Wilsonnak, 1
Wilsonnak, hogy 1
a nőbe. 1
nőbe. Piri 1
Piri arra 1
hogy bevallja 1
a gyereke 1
gyereke létezését 1
létezését Ivánnak, 1
Ivánnak, de 1
de elkésik. 1
elkésik. Piros 1
Piros helyett 1
helyett sárga 1
domináns színe. 1
színe. Piroska 1
a farkas-elemzése, 1
farkas-elemzése, bár 1
a couvade 1
couvade fogalmát. 1
fogalmát. ld. 1
ld. Piros 1
Piros pólót, 1
pólót, kék 1
kék nadrágot 1
nadrágot és 1
barna cipőt 1
visel. Pirx 1
Pirx végül 1
végül csapdát 1
csapdát állít. 1
állít. Pissarro 1
Pissarro a 1
porosz háború 1
visszatért Louveciennes-be, 1
Louveciennes-be, házát 1
házát feldúlva 1
feldúlva és 1
és kifosztva 1
kifosztva találta, 1
találta, 1500 1
1500 otthagyott 1
otthagyott vászonból, 1
vászonból, mely 1
mely közt 1
közt Monet 1
Monet képek 1
voltak, mindössze 1
40 darabot 1
darabot talált 1
meg. Pista 1
Pista bácsi 1
bácsi fő 1
fő életcélja 1
életcélja világcsúcsok 1
világcsúcsok elérése. 1
elérése. Pista 1
Pista rálő 1
rálő Kornélra, 1
Kornélra, a 1
a rablóvezér 1
rablóvezér pedig 1
már özveggyé 1
özveggyé lett 1
lett Laurának 1
Laurának ad 1
ad tíz 1
tíz percet 1
percet arra, 1
hogy döntsön: 1
döntsön: meghal-e 1
meghal-e vagy 1
vagy hozzámegy. 1
hozzámegy. Piti 1
Piti bűnöző, 1
az Üvegtigrisnél 1
Üvegtigrisnél lóg. 1
lóg. Pitkin 1
Pitkin nem 1
áll kötélnek, 1
kötélnek, már 1
rendőrfőnök is 1
is személyesen 1
személyesen kérleli, 1
kérleli, de 1
a feltétele, 1
fel rendőrnek. 1
rendőrnek. Piton 1
Piton átlát 1
a csaláson, 1
csaláson, és 1
annyi büntetőmunkát 1
büntetőmunkát oszt 1
oszt rá, 1
rá, ami 1
végéig kitart. 1
kitart. Piton 1
Piton egyik 1
egyik vallató 1
vallató szérumának 1
szérumának köszönhetően 1
köszönhetően megtudják, 1
igazi Mordon 1
Mordon a 1
szobában levő 1
levő utazóbőröndben 1
utazóbőröndben van 1
van fogva 1
fogva tartva. 1
tartva. Piton 1
Piton ígéretet 1
ígéretet csikart 1
csikart ki 1
Sötét Nagyúrból, 1
Nagyúrból, hogy 1
hogy megkíméli 1
megkíméli Lilyt, 1
Lilyt, de 1
bízott benne, 1
benne, Dumbledore 1
Dumbledore segítségét 1
segítségét is 2
is kérte: 1
kérte: ha 1
ha Dumbledore 1
Dumbledore megmenti 1
megmenti Lilyt, 1
Lilyt, mindent 1
megtesz, amit 1
csak kíván. 1
kíván. Pituából 1
Pituából származó 1
származó egyik 1
egyik legújabb 2
legújabb technológiai 1
technológiai vállalat. 1
vállalat. Pityu 1
Pityu és 1
és Panni 1
Panni közvetlenül 1
közvetlenül házasságkötés 1
házasságkötés előtt 1
és mindkettőjüknek 1
mindkettőjüknek van 1
kis lakása, 1
lakása, amit 1
egy nagyobbért 1
nagyobbért elcserélnének. 1
elcserélnének. Pius 1
pápa politikai 1
politikai szerepéről 1
II. Pius 1
Pius válaszul 1
válaszul enciklikában 1
enciklikában tiltja 1
tiltja meg 1
római katolikusoknak, 1
katolikusoknak, hogy 1
hogy bármilyen, 1
bármilyen, nem 1
katolikus kezdeményezésre 1
kezdeményezésre történő 1
történő egységkeresésben 1
egységkeresésben részt 1
részt vegyenek. 1
vegyenek. Piusz 1
Piusz a 1
béke mielőbbi 1
mielőbbi helyreállítását 1
helyreállítását sürgeti, 1
sürgeti, kijelöli 1
népek békés 1
békés együttélésének 1
együttélésének módozatait 1
módozatait és 1
és céljait, 1
céljait, rámutat 1
a bajok 1
bajok okaira, 1
okaira, és 1
azok orvoslására. 1
orvoslására. Piusz 1
Piusz pápa 1
pápa is.) 1
A programmal 1
programmal indult 1
indult Szent 1
István halálának 1
halálának 900. 1
900. évfordulójára 1
évfordulójára szervezett 1
szervezett Szent 1
István Emlékév 1
Emlékév programsorozat, 1
programsorozat, melynek 1
melynek keretén 1
számos megemlékezést 1
megemlékezést és 1
és ünnepélyt 1
ünnepélyt szerveztek 1
szerveztek szerte 1
országban. Pizarro 1
Pizarro két 1
két támadóját 1
támadóját megölte, 1
megölte, egyet 1
egyet pedig 1
pedig feldöntött, 1
feldöntött, de 1
de amíg 1
amíg megpróbálta 1
megpróbálta kardját 1
kardját kihúzni 1
kihúzni egyikükből, 1
egyikükből, torkon 1
torkon szúrták 1
szúrták és 1
földre zuhant, 1
zuhant, ahol 1
több döfés 1
döfés érte. 1
érte. Plakátokat, 1
Plakátokat, lemez 1
és könyvborítókat 1
könyvborítókat tervezett, 1
tervezett, naptárakat 1
naptárakat és 1
különféle irodalmi 1
irodalmi művet 1
művet illusztrált. 1
illusztrált. Plakátok 1
Plakátok esetében 1
üzenet hatékony 1
hatékony közvetítését 1
közvetítését jelentette. 1
jelentette. Plakátterveit 1
Plakátterveit és 1
és fotósorozatait 1
fotósorozatait 1979-től 1
1979-től több 1
nemzetközi díjjal 1
díjjal jutalmazták. 1
jutalmazták. Pl. 1
Pl. a 2
a lítium-klorid 1
lítium-klorid pink, 1
pink, a 1
kálium-klorid lilás, 1
lilás, a 1
a cink-oxid 1
cink-oxid pedig 1
pedig sárga 1
lesz. Pl. 1
a Marshall-segély 1
Marshall-segély koncepcióját 1
koncepcióját ekkoriban 1
kormányzati agytrösztök 1
agytrösztök dolgozták 1
dolgozták ki. 1
ki. Planetta 1
Planetta közelről 1
közelről kétszer 1
kétszer rálőtt, 1
rálőtt, és 1
és Dollfuß 1
Dollfuß megsebesült. 1
megsebesült. Planica 1
Planica nemcsak 1
nemcsak Szlovéniában, 1
Szlovéniában, hanem 1
világon fogalom, 1
fogalom, főleg 1
síelés északi 1
északi ágát 1
ágát szeretők 1
szeretők körében. 1
körében. Plantinga 1
Plantinga az 1
evolúciós naturalizmust 1
naturalizmust két 1
két dologból 1
dologból rakja 1
rakja össze, 1
össze, egyrészt, 1
emberi kognitív 1
kognitív képességek 1
képességek evolúciós 1
evolúciós mechanizmusok 1
mechanizmusok által 1
által születtek 1
meg másrészt 1
a naturalizmusból, 1
naturalizmusból, amit 1
ő egyenlővé 1
egyenlővé tesz 1
az ateizmussal. 1
ateizmussal. Plant 1
Plant később 1
később „túlélési 1
„túlélési kiáltásként” 1
kiáltásként” írta 1
és hozzátette, 1
jellegű anyagot 1
anyagot csinálni. 1
csinálni. Plant 1
Plant kibocsátott 1
kibocsátott egy 1
körben lelkesen 1
lelkesen fogadott 1
fogadott gyűjteményt 1
gyűjteményt ( 1
( Plassans 1
Plassans város 1
lakosainak politikai 1
politikai nézeteinek 1
nézeteinek bemutatása 1
bemutatása következik 1
regény folyamatában. 1
folyamatában. Platinalemez 1
Platinalemez Ausztráliában, 1
Ausztráliában, Kanadában 1
Új-Zélandon is. 1
is. Platio 1
Platio si 1
si više 1
više nego 1
nego što 1
što je 1
je trebalo 1
trebalo ’Többet 1
’Többet fizettél, 1
fizettél, mint 1
amennyit kellett’, 1
kellett’, Bolje 1
Bolje je 1
je da 1
da se 1
se vratimo 1
vratimo nego 1
nego da 1
da uzalud 1
uzalud čekamo 1
čekamo ’Jobb, 1
’Jobb, ha 1
ha visszamegyünk, 1
visszamegyünk, mintsem 1
mintsem hogy 1
hiába várjunk’. 1
várjunk’. Platón 1
Platón államutópiája 1
államutópiája ebből 1
a meggyőződésnek 1
meggyőződésnek hitéből 1
hitéből született: 1
született: Az 1
ideális államot 1
a filozófusok, 1
filozófusok, vagyis 1
vagyis akkor 1
élő kifejezéssel 1
kifejezéssel élve, 1
élve, „a 1
„a bölcsességet-szerető 1
bölcsességet-szerető emberek” 1
emberek” rétege 1
rétege kormányozza 1
kormányozza (Lendvai-Nyiri, 1
(Lendvai-Nyiri, 1.füzet). 1
1.füzet). Platón 1
Platón az 1
életet pártolja; 1
pártolja; Arisztotelész 1
a fényűzés 1
fényűzés hasznosságát 1
hasznosságát védi. 1
védi. Platón 1
Platón elképzelése 1
ideák bírnak 1
bírnak valódi 1
valódi léttel, 1
léttel, minden 1
földi dolog 1
dolog csupán 1
csupán csak 1
csak ezeknek 1
a képmása. 1
képmása. Platón: 1
Platón: Theaitétosz 1
Theaitétosz 149 1
149 c 1
c Az 1
ideális bábák 1
bábák azok 1
azok aki 1
aki életkoruk 1
életkoruk folytán 1
nem szülhetnek 1
szülhetnek több 1
több gyermeket. 1
gyermeket. Playboy 1
Playboy magazin, 1
magazin, 1974. 1
1974. augusztus 1
augusztus Iskolás 1
Iskolás évei 1
után hotelban 1
hotelban dolgozott 1
dolgozott gyakornokként, 1
gyakornokként, Story, 1
Story, 1976, 1
1976, 1. 1
1. o. 1
o. később 1
később Egyiptomba 1
Egyiptomba költözött, 1
ahol ékszerhamisítás 1
ékszerhamisítás vádjával 1
vádjával kilenc 1
hónapos börtönbüntetésre 1
ítélték, amit 1
amit Svájcban 1
töltött le. 1
le. Playfair 1
Playfair (2004), 1
(2004), p. 1
p. 113 1
113 Balbo 1
Balbo látszólag 1
látszólag kortársainál 1
kortársainál jobban 1
jobban átlátta 1
átlátta a 1
technika hadviselésre 1
hadviselésre gyakorolt 1
gyakorolt hatását. 1
hatását. Pl. 1
Pl. az 1
of Empires-ben 1
a pályaszerkesztés 1
pályaszerkesztés során 1
során akár 1
akár le 1
is tilthatóak 1
tilthatóak a 1
gazdasági eszközök, 1
eszközök, így 1
küldetés elején 1
elején adott 1
adott egységek 1
egységek harca 1
harca lesz 1
egyetlen játékelem. 1
játékelem. Pld. 1
Pld. a 1
a ZTI 1
ZTI 241633 1
241633 jelzeten, 1
jelzeten, és 1
és ugyanott 2
ugyanott a 1
a 603277/a. 1
603277/a. jelzeten 1
jelzeten is. 1
is. Plébánia 1
Plébánia alapítása, 1
alapítása, módosítása 1
módosítása vagy 1
vagy megszüntetése 1
megszüntetése a 1
püspök jogkörébe 1
jogkörébe tartozik. 1
tartozik. Plébániája 1
Plébániája 1565-ben 1
1565-ben már 1
már virágzott; 1
virágzott; mostani 1
mostani templomai 1
templomai e 1
e században 1
században épültek. 1
épültek. Plébániáját 1
Plébániáját már 1
az 1332–37. 1
1332–37. Plébániatemplomuk 1
Plébániatemplomuk a 1
szomszédos Podbilo 1
Podbilo nevű 1
településen áll, 1
a Havas 1
Havas Boldogasszony 1
Boldogasszony tiszteletére 1
szentelve. Plébános 1
Plébános Tapolcán 1
Tapolcán 1948. 1
december 7-től, 1
7-től, a 1
a tapolcai 2
tapolcai kerület 1
kerület esperese 1
esperese 1948. 1
december 24-től, 1
24-től, plébános 1
plébános Mennyén 1
Mennyén 1955-től, 1
1955-től, nyugalomban 1
nyugalomban 1961-t6l, 1
1961-t6l, szentszéki 1
szentszéki bíró 1
bíró 1963-tól. 1
1963-tól. Pl. 1
Pl. egy 1
70 kg-os 1
kg-os férfi 1
férfi endogén 1
endogén fehérje-vesztesége 1
fehérje-vesztesége 24 1
24 g/nap. 1
g/nap. Pleuratosz 1
Pleuratosz viszonylagos 1
viszonylagos passzivitása 1
passzivitása dacára 1
dacára az 1
az Illír 1
Királyság mégis 1
mégis jelentősen 1
jelentősen megerősödve 1
megerősödve került 1
katonai konfliktusból. 1
konfliktusból. Pleyel 1
Pleyel szabadalmaztatta 1
szabadalmaztatta többek 1
a kétrétegű 2
kétrétegű rezonánslapot 1
rezonánslapot és 1
a filcborítású 1
filcborítású kalapácsot. 1
kalapácsot. Plisnier: 1
Plisnier: Három 1
Három házasság 1
házasság ( 1
( Plöchl 1
Plöchl Antal 1
Antal feljegyzéseiből 1
feljegyzéseiből pontosan 1
pontosan ismerjük 1
a körülményeket: 1
körülményeket: ki 1
ki mennyi 1
mennyi pénzt 1
pénzt áldozott 1
áldozott rá, 1
rá, kinek 1
kinek az 1
az alkotása, 1
alkotása, milyen 1
milyen anyagból 1
anyagból készültek 1
stációi és 1
a keresztek. 1
keresztek. Ploieștiori 1
Ploieștiori községet 1
községet ekkor 1
ekkor szüntették 1
szüntették meg, 1
meg, Țânțăreni 1
Țânțăreni és 1
és Ploieștiori 1
Ploieștiori falvakat 1
falvakat Blejoi-hoz 1
Blejoi-hoz csatolták. 1
csatolták. Plósz 1
Plósz »Sebészeti 1
»Sebészeti műtéttana« 1
műtéttana« mely 1
ezen kézikönyvek 1
kézikönyvek sorozatát 1
sorozatát megnyitja, 1
megnyitja, tájékoztat 1
tájékoztat arról 1
arról az 3
az irányról, 1
irányról, melyet 1
egyesület választmánya 1
választmánya a 1
a munkák 1
munkák megválasztásánál 1
megválasztásánál követni 1
követni óhajt. 1
óhajt. Plusz 1
Plusz nem 1
is lenne 1
lenne bölcs 1
bölcs dolog 1
dolog ez 2
ez tőlem, 1
tőlem, mert 1
így elveszteném 1
elveszteném sok 1
sok száz 2
száz rajongómat. 1
rajongómat. Plutarkhosz, 1
Plutarkhosz, Kimón 1
Kimón 8. 1
8. Kagan, 1
Kagan, p. 1
p. 45. 1
45. Miután 1
Miután elfoglalták, 1
elfoglalták, athéni 1
athéni gyarmatosokat 1
gyarmatosokat küldtek 1
hogy megelőzzék 1
megelőzzék a 1
a kalózkodás 1
kalózkodás újabb 1
újabb megjelenését. 1
megjelenését. Plutarkhosz: 1
Plutarkhosz: Lükurgosz 1
Lükurgosz élete 1
élete 12:12 1
12:12 Egy 1
korabeli vicc 1
vicc szerint 1
spártaiak azért 1
olyan bátrak 1
bátrak a 1
harcban, mert 1
mert bárki 1
bárki inkább 1
inkább tízezerszer 1
tízezerszer meghalna, 1
meghalna, mint 1
ételt kelljen 1
kelljen ennie. 1
ennie. PMH 1
PMH 1935. 1
1935. december 1
december 5., 1
5., 10. 1
10. 1933-tól 1
1933-tól a 1
rozsnyói katolikus 1
katolikus Karitász 1
Karitász világi 1
világi elnöke, 1
elnöke, PMH 1
PMH 1933. 1
1933. szeptember 1
szeptember 10., 1
10., 9; 1
9; PMH 1
PMH 1937. 1
1937. Pocok 1
Pocok ~ 1
~ pocak 1
pocak ~ 1
~ pócik 1
pócik ~ 1
~ pócsik: 1
pócsik: az 1
az egérhez 1
egérhez hasonló 1
hasonló rágcsáló 1
rágcsáló állat. 1
állat. Po 1
Po Csü-ji 1
Csü-ji írt 1
írt erősen 1
erősen romantikus 1
romantikus verseket 1
is barátairól, 1
barátairól, hivatalnok-társairól, 1
hivatalnok-társairól, akikkel 1
együtt tanult 1
tanult vagy 1
vagy utazott. 1
utazott. Podbipięta 1
Podbipięta e 1
e kardot 1
kardot egy 1
kézzel úgy 1
tudta forgatni, 1
forgatni, mintha 1
csak egykezes 1
egykezes könnyű 1
könnyű kard 1
kard lenne. 1
lenne. Podgórzét 1
Podgórzét a 1
városi rangra 1
rangra elemelte 1
elemelte és 1
sok adókedvezményt 1
adókedvezményt adott 1
neki. Podmaniczkynak 1
Podmaniczkynak nem 1
különösebb kifogása 1
kifogása a 1
a birtokán 2
birtokán fakadó 1
fakadó forrást 1
forrást és 1
környező erdei 1
erdei látnivalókat 1
látnivalókat felkereső 1
felkereső természetjárók 1
természetjárók ellen. 1
ellen. Podmaniczky 1
Podmaniczky utca 1
utca négy 1
nevét viselte. 1
viselte. Podobuče 1
Podobuče szőlőtermesztéséről 1
szőlőtermesztéséről és 1
és minőségi 1
minőségi borairól 1
borairól híres. 1
híres. Pödörnyelve 1
Pödörnyelve több 1
hosszú. Pofája 1
Pofája megnyúlt, 1
megnyúlt, a 2
majdnem kihegyesedik. 1
kihegyesedik. Pofájának 1
Pofájának elején 1
egy kékes-fekete 1
kékes-fekete csík 1
csík húzódik, 1
húzódik, egészen 1
egészen fekete 1
fekete orráig. 1
orráig. Pofája 1
Pofája széles 1
és tompa. 1
tompa. Pogány 1
Pogány Istvánnak 1
Istvánnak adta 1
adta cserébe, 1
cserébe, és 1
és határát 1
is leíratta. 1
leíratta. Pogba 1
Pogba hatévesen 1
hatévesen hat 1
mérföldre szülővárosától, 1
szülővárosától, a 1
a Roissy-en-Brie-ben 1
Roissy-en-Brie-ben kezdte 1
pályafutását, majd 2
majd hét 1
hét szezon 1
US Torcyhoz 1
Torcyhoz igazolt. 1
igazolt. Point 1
Point de 1
la Tour 1
Tour négylöveges 1
négylöveges ütege 1
ütege tüzet 1
a flottára, 1
flottára, de 1
az amerikaik 1
amerikaik viszonozták 1
viszonozták azt, 1
az üteg 1
üteg elhallgatott. 1
elhallgatott. Poirier 1
Poirier elmondása 1
ott eldurrant 1
eldurrant az 1
agya és 1
és dühből 1
dühből harcolt. 1
harcolt. Poirier 1
Poirier előző 1
előző győzelme 1
után relatív 1
relatív hamar 1
hamar ketrecbe 1
ketrecbe lépett 1
lépett csak 1
csak 63 1
63 nap 1
sérült Dennis 1
Dennis Siver-t 1
Siver-t helyettesítve 1
helyettesítve 2013. 1
2013. Poirot 1
Poirot hamar 1
hamar rájön 1
az átverésre, 1
átverésre, de 1
szól senkinek, 1
senkinek, nehogy 1
nehogy szíve 1
szíve hölgyét 1
hölgyét elvigye 1
elvigye a 1
rendőrség. Pókaival 1
Pókaival a 1
Nemzetek Díja 1
Díja egyéni 1
egyéni győztese 1
győztese lett. 2
lett. Pokékodex 1
Pokékodex érdekesség: 1
érdekesség: Az 1
bizonyos időszakában 1
tájáról összegyűlnek 1
összegyűlnek a 1
a Bulbasaurok, 1
Bulbasaurok, hogy 1
együtt ünnepeljenek 1
ünnepeljenek és 1
és fejlődjenek. 1
fejlődjenek. Pókember 1
Pókember megpróbálja 1
megpróbálja lecsillapítani, 1
lecsillapítani, de 1
rendőrség tüzelni 1
tüzelni kezd 1
kezd Maxre, 1
Maxre, és 1
mivel Pókember 1
Pókember feladata 1
feladata megmenteni 1
veszélyeztetett polgárokat, 1
polgárokat, a 1
média rá 1
rá összpontosul, 1
összpontosul, amitől 1
amitől Max 1
Max elveszti 1
a türelmét 1
türelmét és 1
és támadni 1
támadni kezd. 1
kezd. Pokorny 1
Pokorny Ferenc 1
és Kudernács 1
Kudernács Matild 1
Matild lányaként 1
lányaként született. 1
született. Polače 1
Polače területén 1
óta élnek 2
emberek. Polgári 1
Polgári célpontok 1
célpontok vagy 1
vagy katonai 2
katonai célpontok? 1
célpontok? Polgári 1
Polgári demokrácia. 1
demokrácia. Polgári 1
célra egyaránt 1
használták. Polgári 1
Polgári foglalkozása 11
foglalkozása általános 1
általános orvos. 1
orvos. Polgári 2
foglalkozása autó-képviseleti 1
autó-képviseleti igazgató. 1
igazgató. Polgári 1
foglalkozása belgyógyász 1
belgyógyász orvos. 1
foglalkozása éttermi 1
éttermi igazgató, 1
igazgató, tréning 1
tréning menedzser, 1
menedzser, minőségért 1
minőségért felelős 1
felelős nagykövet. 1
nagykövet. Polgári 1
foglalkozása profi 2
profi játékvezető. 1
játékvezető. Polgári 1
profi játékvezető 1
játékvezető (korábban: 1
(korábban: gépkocsivezető). 1
gépkocsivezető). Polgári 1
foglalkozása recepciós 1
recepciós és 1
és futballedző. 1
futballedző. Polgári 1
foglalkozása rendőr. 1
rendőr. Polgári 1
Polgári foglalkozása: 1
foglalkozása: tudós. 1
tudós. Polgári 1
foglalkozása vasmunkás 1
vasmunkás volt. 1
volt. Polgári 1
foglalkozása villanyszerelő 1
villanyszerelő volt 1
és szakmájában 1
szakmájában dolgozott 1
a Dorogi 2
Dorogi Bányagépgyárban. 1
Bányagépgyárban. Polgári 1
foglalkozása zeneiskolai 1
zeneiskolai tanár. 1
tanár. Polgári 1
Polgári jogait 1
jogait helyreállították, 1
helyreállították, visszakapta 1
visszakapta katonai 1
katonai rendfokozatát 1
rendfokozatát és 1
és párttagsági 1
párttagsági könyvét. 1
könyvét. Polgári 1
Polgári nevén 1
nevén (Papp 1
(Papp József) 1
József) is 1
is közölt. 1
közölt. Polgári 1
Polgári oldalon 1
– INPE 1
INPE (Institut 1
(Institut Nacional 1
de Pesquisas 1
Pesquisas Espaciais) 1
Espaciais) és 1
Technológiai Tanács 1
Tanács (MCT) 1
(MCT) vett 1
a munkálatokban. 1
munkálatokban. Polgári 1
Polgári szülők 1
szülők gyermeke. 1
gyermeke. Polgár 1
Polgár Judit 1
Judit hangsúlyozta, 1
hangsúlyozta, nem 1
nem nagymestereket 1
nagymestereket akarnak 1
akarnak nevelni 1
a gyerekekből, 1
gyerekekből, a 1
a logikus 1
logikus és 1
kreatív gondolkodás 1
gondolkodás fejlesztése. 1
fejlesztése. Polgármesteri 1
Polgármesteri teendői 1
más szervezetben 1
is tevékenykedett; 1
tevékenykedett; közel 1
közel negyven 2
negyven évi 1
évi közéleti 1
közéleti szereplésével 1
szereplésével az 1
meghatározó erdélyi 1
erdélyi politikusa 1
politikusa volt, 1
kitüntetés birtokosa. 1
birtokosa. Polgárőrként 1
Polgárőrként mindig 1
utcákat járva 1
járva a 1
a „Lámpákat 1
„Lámpákat eloltani!” 1
eloltani!” mondattal 1
mondattal riogatja 1
riogatja a 1
lakosságot. Polgártársaim 1
Polgártársaim a 1
világban, ne 1
ne azt 1
azt kérdezzétek, 1
kérdezzétek, Amerika 1
Amerika mit 1
tesz értetek, 1
értetek, hanem 1
azt, mit 1
tehetünk közösen 1
a szabadságért." 1
szabadságért." Polietilén 1
Polietilén krakkolásával 1
krakkolásával állítják 1
elő 400 1
400 °C-on. 1
°C-on. Polihisztorként 1
Polihisztorként irodalmi 1
irodalmi tevékenysége 1
tevékenysége jó 1
néhány területre 1
területre kiterjedt. 1
kiterjedt. Polinomosztással 1
Polinomosztással kiemelhető 1
kiemelhető egy 1
tényező mind 1
a számlálóból, 1
számlálóból, mind 1
a nevezőből. 1
nevezőből. Polírozható 1
Polírozható és 1
díszítő célokra 1
felhasználható. Politikai 1
Politikai befolyásuk 1
befolyásuk békés 1
békés eszközök 1
eszközök útján 1
útján egyre 1
egyre erősödött, 1
erősödött, és 1
szerzetesek egyre 1
század háborúiban. 1
háborúiban. Politikai 1
Politikai és 3
katonai küzdelmek 1
küzdelmek II. 1
II. Politikai 1
katonai szervezőként 1
szervezőként egyaránt 1
egyaránt kiemelkedő 1
felkelés előkészítésében. 1
előkészítésében. Politikai 1
hagyományok Báthory 1
Báthory Istvánig, 1
Istvánig, tanulmány, 1
tanulmány, szerk. 1
szerk. Jan 1
Jan Ślaskival, 1
Ślaskival, 1992. 1
1992. Politikai 1
Politikai Gazdaságtan 1
Gazdaságtan Tanszék 1
Tanszék tanársegéde, 1
tanársegéde, 1952–1955 1
1952–1955 között 1
között egyetemi 1
egyetemi adjunktusa 1
adjunktusa volt. 1
volt. Politikai 2
Politikai helyzetét 1
helyzetét tovább 1
tovább erősítette, 1
hogy 1779-ben 1
1779-ben közeli 1
közeli rokonát, 1
rokonát, Paolo 1
Paolo Reniert 1
Reniert választották 1
választották dózsénak. 1
dózsénak. Politikai 1
Politikai jelentőségre 1
jelentőségre ugyan 1
tehetett szert 1
szert konzervatív 1
konzervatív iránya 1
iránya miatt, 1
későbbi lapoknak 1
lapoknak az 1
útját egyengette. 1
egyengette. Politikailag 1
Politikailag azonban 1
rendkívül konzervatív 1
konzervatív módon 1
módon uralkodott. 1
uralkodott. Politikailag 1
Politikailag konzervatív 1
emberek egyenlőtlenségét 1
egyenlőtlenségét vallotta, 1
vallotta, osztályozta 1
osztályozta őket 1
őket képességeik 1
képességeik és 1
és jellemük 1
jellemük szerint. 1
szerint. Politikai 1
Politikai nézeteik 1
nézeteik akkorra 1
akkorra igen 1
eltérőek lettek, 1
lettek, ám 1
ez mégsem 1
mégsem vált 1
vált akadályává 1
akadályává egymás 1
egymás nagyrabecsülésének. 1
nagyrabecsülésének. Politikai 1
Politikai nézeteit 1
nézeteit illetően 1
föderalisták felé 1
fordult. Politikai 1
Politikai nézeteivel 1
nézeteivel kapcsolatban 1
kapcsolatban Kjellberg 1
Kjellberg azt 1
hogy „leginkább 1
„leginkább apolitikus," 1
apolitikus," és 1
és valahol 1
„ Politikai 1
Politikai pályafutása 1
pályafutása mellett 1
foglalkozni. Politikai 1
Politikai pályája 1
pályája előtt 1
előtt tanári 1
tanári hivatását 1
hivatását is 1
is gyakorolta: 1
gyakorolta: tanított 1
kispesti Berzsenyi 1
Dániel Általános 1
Általános Iskolában, 1
a Nyír 1
Nyír Utcai 1
Iskolában és 1
a Passuth 1
Passuth László 1
László Gimnáziumban. 1
Gimnáziumban. Politikai 1
Politikai pályájának 1
pályájának első 1
első évtizedeit 1
évtizedeit határozottan 1
határozottan negatívan 1
negatívan értékelik, 1
értékelik, és 1
gyakran bélyegzik 1
bélyegzik meg 1
meg „politikai 1
„politikai túlélő”-ként, 1
túlélő”-ként, de 1
de bírálói 1
bírálói is 1
is elismerik 1
demokratikus átmenetben 1
átmenetben játszott 1
játszott szerepét. 1
szerepét. Politikai 1
Politikai pártnak/szerveződésnek 1
pártnak/szerveződésnek sem 1
a rendszerváltoztatás 1
rendszerváltoztatás (1989/1990) 1
(1989/1990) előtt, 1
előtt, sem 2
sem azután 2
azután nem 2
(és mind 1
napig nem) 1
nem) tagja. 1
tagja. Politikai 1
Politikai pártoknak 1
pártoknak csak 1
csak hívei 1
hívei vannak, 1
vannak, helyi 1
helyi szervezetei 1
szervezetei nincsenek. 1
nincsenek. Politikai 1
Politikai szerepvállalása 1
szerepvállalása is 1
Politikai téren 1
apja nyomdokában 1
nyomdokában járt 1
járt mint 1
függetlenségi ellenzék 1
ellenzék vezéregyénisége. 1
vezéregyénisége. Politikai 1
Politikai tevékenységéért 1
tevékenységéért több 1
alkalommal letartóztatták. 1
letartóztatták. Politikai 1
Politikai tevékenységét 1
flamand népi 1
népi politikai 1
politikai mozgalomban 1
mozgalomban kezdte 1
hamarosan váltott 1
kereszténydemokraták felé. 1
felé. Politikai 1
Politikai vezetőként 1
vezetőként először 1
először Galíciában 1
Galíciában jelent 1
a színen, 1
színen, ahol 1
lengyel politikai 1
politikai túlsúly 1
túlsúly és 1
a ruszin 1
ruszin partikularizmus 1
partikularizmus ellen 1
ellen lépett 1
ezek helyett 1
nyugati részeit 1
részeit egyesítő 1
egyesítő ukrán 1
ukrán identitást 1
identitást pártolta. 1
pártolta. Politikájában 1
Politikájában a 1
közvetlen fennhatóság 1
fennhatóság elvét 1
elvét követte. 1
követte. Politikája 1
Politikája egyre 1
inkább személyes 1
személyes jelleget 1
jelleget öltött. 1
öltött. Politikáját 1
Politikáját könyv 1
könyv nélkül 1
nélkül tudja, 1
tudja, de 1
napi politikai 1
politikai eseményekről 1
eseményekről sejtelme 1
sincs, mert 1
mert újságot 1
újságot nem 1
nem olvas. 1
olvas. Pollack 1
Mihály tér 1
számú épületen 1
épületen is. 1
is. Pollux 1
Pollux Onomasticon 1
Onomasticon 4.59 1
4.59 is 1
a hangszernevet, 1
hangszernevet, de 1
egy felsorolásban. 1
felsorolásban. Polnische 1
Polnische Wehrmacht) 1
Wehrmacht) elnevezett 1
elnevezett hadseregbe, 1
hadseregbe, amelyet 1
a vezérkár 1
vezérkár “ideiglenesen” 1
“ideiglenesen” hozzácsatolt 1
hozzácsatolt volna 1
német hadsereghez. 1
hadsereghez. Pol 1
Pol Pot 2
Pot a 1
a K5 1
K5 nevű 1
nevű vezetési 1
vezetési ponton 1
ponton élt, 1
amely távol 1
távol esett 1
lakott területektől. 1
területektől. Pol 1
Pot folytatta 1
folytatta országon 1
országon belüli 1
belüli ellenségeinek 1
ellenségeinek felkutatását, 1
felkutatását, az 1
üldözöttek emiatt 1
gyakran Vietnám 1
Vietnám területére 1
menekültek. Polüneikész 1
Polüneikész haddal 1
vonult Théba 1
Théba ellen, 1
ellen, Eteoklész 1
Eteoklész pedig 1
saját híveivel 1
híveivel kitartóan 1
kitartóan védte 1
várost. Pompát 1
Pompát sugárzó 1
sugárzó szó, 1
szó, többféle 1
többféle jelentéssel. 1
jelentéssel. Pompei 1
Pompei falfirkák 1
falfirkák az 1
az Aeneisből 1
Aeneisből vett 1
vett részletekkel 1
részletekkel (illetve 1
(illetve azok 1
azok parafrázisaival, 1
parafrázisaival, paródiájával). 1
paródiájával). Pompeii 1
Pompeii utolsó 1
utolsó napja 1
napja című 1
című festményének 1
festményének (1827–1833), 1
(1827–1833), amelyet 1
sikerrel több 1
kiállítottak. Pompejiben 1
Pompejiben megkezdték 1
nagyszabású ásatásokat, 1
ásatásokat, a 1
rómaiak erotikus 1
erotikus művészetének 1
művészetének jelentős 1
része felszínre 1
felszínre került, 1
ez zavarba 1
zavarba ejtette 1
országok polgárait, 1
polgárait, akik 1
rómaiak kulturális 1
kulturális örököseinek 1
örököseinek tekintették 1
tekintették magukat. 1
magukat. Pompeu 1
Pompeu Fabra 1
Fabra Obres 1
Obres Completes 1
Completes című 1
című gyűjteményét 1
gyűjteményét a 1
Katalán Autonóm 1
Autonóm Önkormányzat, 1
Önkormányzat, a 1
Katalán Tanulmányok 1
Tanulmányok Intézete 1
a Baleár 1
Baleár Szigetek 1
Szigetek Autonóm 1
Autonóm Önkormányzata 1
Önkormányzata hozta 1
egy kollaboratív 1
kollaboratív kutatóprojekt 1
kutatóprojekt keretei 1
keretei közt, 1
közt, ami 1
2002-ben aláírt 1
aláírt egyezmény 1
egyezmény terméke. 1
terméke. Pompidou 1
Pompidou bizalmas 1
bizalmas munkatársa 1
munkatársa és 1
és védence 1
védence lett, 1
később buldózernek 1
buldózernek nevezte, 1
nevezte, mert 1
minden akadályt 1
akadályt elhárított 1
elhárított a 1
miniszterelnök elől. 1
elől. Pompidou 1
Pompidou Csoport, 1
Csoport, Terápiás 1
Terápiás Platform 1
Platform magyar 1
magyar szakértője 1
szakértője (2007–2010), 1
(2007–2010), a 1
a Drogok 1
Drogok és 1
és Drogfüggőség 1
Drogfüggőség Európai 1
Európai Megfigyelő 1
Megfigyelő Központ 1
Központ (EuropeanMonitoring 1
(EuropeanMonitoring Centre 1
Centre onDrugs 1
onDrugs and 1
and Drug 1
Drug Addiction) 1
Addiction) Tudományos 1
Tudományos Tanácsának 1
Tanácsának tagja 1
tagja (2006–2007) 1
(2006–2007) szervezet 1
szervezet munkájában. 1
munkájában. Pompidou-kiállításon 1
Pompidou-kiállításon Tót 1
Tót Zero-Demo 1
Zero-Demo nagyméretű 1
nagyméretű fotódokumentációja 1
fotódokumentációja mellett 1
mellett utcai 1
utcai akciónak 1
akciónak videófelvételeit 1
videófelvételeit is 1
bemutatták. Pongyolán 1
Pongyolán fogalmazva, 1
fogalmazva, ezek 1
az alakzatok 2
alakzatok nehezen, 1
nehezen, az 1
az iskolás, 1
iskolás, sőt 1
egyetemi geometriakönyvekben 1
geometriakönyvekben is 1
is szereplő, 1
szereplő, évszázadok 1
óta bevált 1
bevált matematikai 1
matematikai módszerekkel, 1
módszerekkel, nem 1
nem mérhetőek. 1
mérhetőek. Pontarmo 1
Pontarmo következő 1
következő műve, 1
műve, amelyet 1
is fejezett, 1
fejezett, a 1
a karthauziak 1
karthauziak Garruzzóban 1
Garruzzóban lévő 1
lévő kolostorának 1
kolostorának freskói. 1
freskói. Pontegyenlőség 1
Pontegyenlőség esetén 1
bajnoki sorrendet 1
sorrendet az 1
alábbi rendszer 1
szerint határozták 1
meg. Pont 1
Pont ezek 1
ezek miatt 1
állandó átnevezések 1
átnevezések kapcsán 1
kapcsán nehezen 1
nehezen követhető 1
osztrák-magyar huszárezredek 1
huszárezredek története. 1
története. Pontosabban 1
Pontosabban a 1
gének és 1
a proteinek 1
proteinek építőelemei, 1
építőelemei, a 2
kis molekulák 1
molekulák kémiai 1
kémiai építőelemei, 1
a reakcióik, 1
reakcióik, a 1
molekulák reakcióinak 1
reakcióinak és 1
kapcsolatainak vonaldiagramos 1
vonaldiagramos hálózata. 1
hálózata. Pontosabban 1
Pontosabban augusztus 1
augusztus 19-én, 1
19-én, 20-án, 1
20-án, 22-én, 1
22-én, 23-án 1
és 26-án. 1
26-án. Pontosabban 1
Pontosabban február 1
február 23-a 1
23-a megduplázva 1
megduplázva lesz 1
lesz 24-e 1
24-e és 1
hónap hátralévő 1
hátralévő 5 1
5 napja 1
napja egyet 1
egyet "ugrik". 1
"ugrik". Pontosan 1
Pontosan ebben 1
pillanatban lejár 1
lejár a 1
a munkaidő, 1
munkaidő, és 1
a pionírok, 1
pionírok, mintha 1
mintha eddig 1
eddig mi 1
történt volna, 1
volna, kiesnek 1
kiesnek a 1
a szerepből. 1
szerepből. Pontosan 1
Pontosan és 1
részletesen határozták 1
fegyverzet, a 1
a felszerelési 1
felszerelési tárgyak, 1
tárgyak, de 1
személyes holmik 1
holmik elhelyezési 1
elhelyezési rendjét 1
rendjét is. 1
is. Pontosan 1
Pontosan innen, 1
innen, jobb 1
jobb felé 1
várhoz felfelé 1
felfelé tartó 1
tartó ösvény. 1
ösvény. Pontosan 1
Pontosan meghatározták, 1
meghatározták, hogy 1
egy kit 1
kit hány 1
hány embernek, 1
embernek, mennyi 1
időre elegendő 1
elegendő (például 1
egy menekültválság 1
menekültválság esetére 1
esetére összeállított 1
összeállított kit 1
kit 10 1
ember alapigényeinek 1
alapigényeinek ellátását 1
ellátását biztosítja 1
biztosítja három 1
hónapon keresztül). 1
keresztül). Pontosan 1
Pontosan ugyanazt 1
ugyanazt játszotta, 1
mint én.” 1
én.” Pontos 1
Pontos elhalálozási 1
elhalálozási ideje 1
és helye 1
helye ismeretlen. 2
ismeretlen. Pontos 1
Pontos építési 1
végén épült. 1
épült. Pontos 1
Pontos felderítési 1
felderítési adatok 1
álltak rendelkezésükre 1
japán pozíciókról 1
pozíciókról és 1
és erőkről, 1
erőkről, de 1
úgy becsülték, 1
becsülték, hogy 1
százan védik 1
területet. Pontos 1
Pontos meghatározása 1
meghatározása az 1
az "a 1
"a munka, 1
a függvénytárat 1
függvénytárat használja". 1
használja". Pontosnak 1
Pontosnak mondható 1
mondható (kb. 1
(kb. 3% 1
3% hibájú) 1
hibájú) feszültségmérés 1
feszültségmérés az 1
az oszcilloszkóppal 1
oszcilloszkóppal a 1
felső határfrekvencia 1
határfrekvencia harmadáig 1
harmadáig (kb. 1
(kb. 2% 1
2% hibájú 1
hibájú pedig 1
az ötödéig) 1
ötödéig) végezhető. 1
végezhető. Pontos 1
Pontos számukat 1
számukat nem 1
ismerjük, nyolc 1
nyolc és 1
és tizenkettő 1
tizenkettő között 1
lehetett. Pontos 1
Pontos számuk, 1
számuk, sorrendjük 1
sorrendjük és 1
és keletkezési 1
keletkezési idejük 1
idejük nem 1
nem megállapítható, 1
megállapítható, mindazonáltal 1
mindazonáltal valószínűleg 1
a dictatura 1
dictatura első 1
első időszakában 1
időszakában fogadta 1
a javaslatokat 1
javaslatokat a 1
a senatus. 1
senatus. Pontos 1
Pontos születési 1
és ideje, 1
valamint halálozásának 1
halálozásának adatai 1
ismertek, Zemplén 1
Zemplén vármegyében 1
vármegyében született 1
született 1780 1
1780 körül. 1
körül. Pontot 1
Pontot egy 1
szereznie. Pontot 1
Pontot szerzett 1
szerzett rajtuk 1
kívül Kubica, 1
Kubica, Webber, 1
Webber, Button, 1
Button, Nakadzsima 1
Nakadzsima és 1
és Trulli. 1
Trulli. Pontrúgásoknál 1
Pontrúgásoknál rendszeresen 1
rendszeresen veszélyezteti 1
veszélyezteti az 2
ellenfél kapuját. 1
kapuját. Pontszerző 1
Pontszerző helyeken 1
még David 1
David Coulthard, 1
Coulthard, Juan 1
Pablo Montoya, 1
Montoya, Mark 1
Mark Webber, 1
Webber, Antônio 1
Antônio Pizzonia 1
Pizzonia és 1
és Szató 1
Szató Takuma 1
Takuma végzett. 1
végzett. Poór 1
Poór György 1
György parancsnoksága 1
30 tagú 1
tagú raj. 1
raj. Pop 1
Pop 100 2
listán 97. 1
97. helyezést 1
el, Billboard 1
100 Chart. 1
Chart. Popa 1
Popa volt 1
1990-ben megjelent 1
megjelent Campiona 1
Campiona (Csillag 1
(Csillag születik) 1
születik) című 1
a főszereplőt 1
főszereplőt alakító 1
alakító Izabela 1
Izabela Moldovan 1
Moldovan dublőre. 1
dublőre. Popcézárnak 1
Popcézárnak is 1
nevezték. Pop-Miculi 1
Pop-Miculi 2. 1
2. év, 1
év, 57–63. 1
57–63. o. 1
szakasz. Popocatépetl 1
Popocatépetl vulkánja 1
vulkánja pedig 1
a szerelme 1
szerelme elvesztése 1
miatt őrjöngő 1
őrjöngő tűzeső. 1
tűzeső. Popovics 1
Popovics püspök 1
püspök szívélyesen 1
szívélyesen fogadta 1
a hajdúdorogi 1
hajdúdorogi küldöttséget 1
küldöttséget Ungváron, 1
Ungváron, és 1
magyar görögkatolikusok 1
görögkatolikusok kérését 1
kérését jogosnak 1
jogosnak ítélte 1
meg. Popov 1
Popov megpróbál 1
gyermekkel kommunikálni, 1
kommunikálni, ez 1
sikerül, a 1
fiú hamar 1
hamar elhagyja 1
környéket. Poppy 1
Poppy (Susie 1
(Susie Brann): 1
Brann): Meldrum 1
Meldrum fiatalabb 1
fiatalabb lánya. 1
lánya. Populációgenetikailag 1
Populációgenetikailag eredeti 1
eredeti hazája 1
hazája Afrika, 1
Afrika, és 1
és Európába 1
Európába két 1
hullámban települt 1
települt be. 1
be. Porat 1
Porat az 1
információ elsődleges 1
másodlagos szektorának 1
szektorának összesített 1
összesített GNP 1
GNP értékét 1
értékét használta 1
információ gazdaság 1
gazdaság indikátoraként. 1
indikátoraként. Porat 1
Porat ezzel 1
a céggel 1
céggel fejlesztette 1
első kézi 1
kézi kommunikációs 1
kommunikációs eszközt, 1
eszközt, a 1
a Magic 1
Magic Link 1
Link -et, 1
-et, amit 1
amit „intelligens 1
„intelligens személyi 1
személyi kommunikátornak” 1
kommunikátornak” tituláltak. 1
tituláltak. Porcelain 1
Porcelain versenyszerű 1
versenyszerű táncokon 1
táncokon vett 1
részt több 1
több stílusban 1
stílusban (például: 1
(például: jazz, 1
jazz, hiphop 1
és balett). 1
balett). Porco 1
Porco hozta 1
létre A 1
Nap, Amikor 1
Amikor Mosolygott 1
Mosolygott a 1
Föld eseményt. 1
eseményt. Porosz 1
Porosz mintára 1
mintára új 1
új egyenruhákat 1
egyenruhákat vezetett 1
hadseregben, ami 1
ugyan elégedetlenkedést 1
elégedetlenkedést váltott 1
közkatonák életkörülményei 1
életkörülményei javultak. 1
javultak. Portálunk 1
Portálunk régi, 1
régi, rendszeres 1
rendszeres szerzőjeként 1
szerzőjeként jobbnál 1
jobb írásokkal, 1
írásokkal, gondolatokkal 1
gondolatokkal gyarapította 1
gyarapította olvasóink 1
olvasóink tudását, 1
tudását, tartotta 1
tartotta életben 1
életben vagy 1
vagy gyújtotta 1
gyújtotta újra 1
újra lángra 1
lángra Istenbe 1
Istenbe és 1
nemzetünk felemelkedésébe 1
felemelkedésébe vetett 1
vetett hitünket. 1
hitünket. Port 1
Port Augusta 1
Augusta West 1
West városrésztól 1
városrésztól északra 1
északra az 1
mentén magaspart 1
magaspart húzódik, 1
Red Cliffs 1
Cliffs (vörös 1
(vörös sziklák). 1
sziklák). Porter 1
Porter és 1
mérnök elhatározzák, 1
hogy megsemmisítik 1
megsemmisítik a 1
a gépet. 2
gépet. Porter 1
Porter még 1
korábban visszaküldte 1
visszaküldte Atholt 1
Atholt és 1
és Margeretet 1
Margeretet Austinba 1
Austinba Athol 1
Athol szüleihez. 1
szüleihez. Portia 1
Portia és 1
és Nerissa 1
Nerissa várják 1
várják Bassanio 1
Bassanio érkezését. 1
érkezését. Portiához 1
Portiához újabb 1
két kérő 1
kérő érkezik 1
érkezik Belmontba: 1
Belmontba: a 1
marokkói és 1
aragóniai herceg. 1
herceg. Portman 1
Portman 4 1
el táncolni. 1
táncolni. Portréfilmet 1
Portréfilmet készített 1
Hamburgi Televízió, 1
Televízió, majd 1
Televízió "A 1
"A Dunakanyar 1
Dunakanyar szerelmese" 1
szerelmese" címmel 1
címmel sugárzott 1
sugárzott vele 1
készült riport 1
riport műsort. 1
műsort. Portugáliában 1
Magyarországon. Portugáliában 1
Portugáliában három 1
mérkőzésen volt 2
vezető játékvezető 1
játékvezető tartalékja, 1
tartalékja, a 1
negyedik játékvezető. 1
játékvezető. Portugáliában 1
Portugáliában pl. 1
a Lisszabon 1
Lisszabon körzetéhez 1
körzetéhez tartozó 1
tartozó Alenquer 1
Alenquer település 1
nevét kapcsolják 1
kapcsolják az 1
az alánokéhoz. 1
alánokéhoz. Portugália 1
Írország mögött 1
mögött mindössze 1
a selejtezőcsoportban 1
selejtezőcsoportban Hollandia. 1
Hollandia. Posa 1
Posa a 1
németalföldi szabadságmozgalmak 1
szabadságmozgalmak felé 1
felé próbálja 1
próbálja barátja 1
barátja figyelmét 1
figyelmét irányítani, 1
irányítani, ám 1
hogy Carlosban 1
Carlosban két 1
dolog iránti 1
iránti szenvedély 1
szenvedély nem 1
fér meg, 1
meg, megígéri, 1
hogy kijátszva 1
kijátszva a 1
szigorú etikettet, 1
etikettet, találkozót 1
találkozót szervez 1
szervez meg 1
meg Carlosnak 1
a királynéval. 1
királynéval. Pospíšil 1
Pospíšil a 1
terv sikerének 1
sikerének bejelentése 1
sokkal agyvérzést 1
agyvérzést kapott 1
halt. Posta 1
és telefonállomással 1
telefonállomással rendelkezik. 1
rendelkezik. Postája 1
Postája és 3
és távírója 3
távírója Kelcse, 1
Kelcse, vasúti 1
állomása Varannó. 1
Varannó. Postája 1
távírója Királyhelmecz, 1
Királyhelmecz, vasúti 1
állomása Perbenyik. 1
Perbenyik. Postája 1
távírója Krasznahorkaváralja, 1
Krasznahorkaváralja, vasúti 1
állomása Rozsnyó." 1
Rozsnyó." Postája 1
Postája Nagy-Modró, 1
Nagy-Modró, táviró- 1
táviró- és 3
állomása Brunócz. 1
Brunócz. Postája 1
Postája nevezetes, 1
nevezetes, melly 1
melly a’ 1
a’ Pesti, 1
Pesti, és 1
és Pétervári 1
Pétervári útnak 1
útnak közepén 1
közepén vagyon, 1
vagyon, sós 1
sós tója 1
tója a’ 1
a’ halakat 1
halakat meg 1
nem szenvedi, 1
szenvedi, de 1
de a’ 1
a’ fördésre 1
fördésre egésséges 1
egésséges vizű. 1
vizű. Postája, 1
Postája, távírója 1
állomása Varannón 1
Varannón van. 1
van. Postája 1
Postája Ugar, 1
Ugar, távírója 1
állomása Kisberezna. 1
Kisberezna. Postája 1
Postája van, 1
van, táviró- 1
állomása Nyitra. 1
Nyitra. Postája 1
Postája Vehéczen, 1
Vehéczen, távíró 1
pedig Varannón 1
Varannón van.” 1
van.” Posta, 1
Posta, orvosi 1
rendelő, református 1
református parókia 1
parókia helyben. 1
helyben. Postás 1
SE, 2. 1
2. Debreceni 1
Debreceni VSC, 1
VSC, több 1
több induló 1
induló nem 1
volt Népsport 1
Népsport 1946.07.08. 1
1946.07.08. Posta-, 1
Posta-, táviró- 1
állomása Holics. 1
Holics. Poszeidón 1
Poszeidón és 1
Apollón kultuszai 1
kultuszai más 1
más vonatkozásokban 1
vonatkozásokban is 1
is keresztezik 1
egymást. Posztdoktori 1
Posztdoktori kutatásához 1
kutatásához új 1
új témát 1
témát keresett, 1
keresett, ekkor 1
ekkor akadt 1
akadt az 1
az ecetmuslica 1
ecetmuslica ( 1
( Posztjaik 1
Posztjaik örökletes 1
örökletes tulajdonukká 1
tulajdonukká lettek, 1
lettek, nomoszaikat 1
nomoszaikat voltaképpen 1
saját tulajdonukként 1
tulajdonukként kezelték, 1
kezelték, és 2
és érdekeiket 2
érdekeiket gyakran 1
gyakran erőszakkal 1
erőszakkal is, 1
is, megvédték 1
a szomszédaikkal 1
szomszédaikkal szemben. 1
szemben. Posztját 1
Posztját 2019-ben 1
2019-ben Ondrej 1
Ondrej Vlcek 1
Vlcek vette 1
át. Posztját 1
Posztját tekintve 1
tekintve bal 1
oldali védő. 1
védő. Posztumusz 1
Posztumusz könyvében, 1
könyvében, az 1
az Identitásom 1
Identitásom és 1
végső kérdéseim 1
kérdéseim címűben, 1
címűben, végül 1
végül arról 1
a küzdelemről 1
küzdelemről ír, 1
ember hogyan 1
hogyan próbál 1
próbál lenni 1
lenni "valaki". 1
"valaki". Pótalkatrészek 1
Pótalkatrészek hiányában 1
motor néhány 1
néhány részegységét 1
részegységét újra 1
kellett gyártani. 1
gyártani. Potenciálisan 1
Potenciálisan használható 1
használható hogy 1
egy olcsóbb 1
olcsóbb módját 1
módját adja 1
adja ezen 1
ezen lipidek 1
lipidek szintetizálásának. 1
szintetizálásának. Pót- 1
Pót- és 1
és helyjegy 1
helyjegy váltása 1
váltása kötelező. 1
kötelező. Potiorek 1
Potiorek szeptember 1
szeptember 7-én, 1
7-én, válaszul 1
szerb hadseregnek 1
hadseregnek a 1
a Szerémségbe 1
Szerémségbe való 1
való betörésére, 1
betörésére, megindította 1
megindította második 1
második offenzíváját. 1
offenzíváját. Pótlékok: 1
Pótlékok: Szerződés 1
Szerződés K. 1
K. és 2
és Hartleben 1
Hartleben között, 1
között, Emléksorok, 1
Emléksorok, Az 1
erdélyi ifjuság 1
ifjuság levele 1
magyarhoni országgyülési 1
országgyülési ifjusághoz. 1
ifjusághoz. Pótolhatatlanok 1
Pótolhatatlanok a 1
a felsőbányáról 1
felsőbányáról leírt 1
leírt felsőbányit 1
felsőbányit és 1
szintén e 1
e típuslelőhelyről 1
típuslelőhelyről származó 1
származó andorit 1
andorit csoportjai. 1
csoportjai. Potrohuk 1
Potrohuk feltűnően 1
feltűnően széles, 1
széles, többé-kevésbé 1
többé-kevésbé lapos, 1
lapos, oldala 1
oldala élben 1
élben végződik. 1
végződik. Pöttynek 1
Pöttynek nevezi 1
nevezi őt 1
őt el, 1
együtt nekivágnak 1
nekivágnak a 1
hosszú útnak, 1
útnak, ami 1
ami akadályokban 1
akadályokban cseppet 1
sem szűkölködik. 1
szűkölködik. PowerPC 1
PowerPC 7400 1
7400 sorozatának 1
sorozatának utódja 1
volna. Powter 1
Powter továbbra 1
a kiadáshoz, 1
kiadáshoz, különösen 1
album "Good 1
"Good Times" 1
Times" kiadásához. 1
kiadásához. Pozíciója 1
Pozíciója egészen 1
egészen 1973 1
1973 októberéig 1
októberéig üres 1
üres maradt, 1
amikor Carol 1
Carol Laise 1
Laise töltötte 1
helyét. Pozitívan 1
Pozitívan értékelte, 1
értékelte, hogy 1
sorozat előrehaladtával 1
előrehaladtával számos 1
számos szereplő 1
szereplő mutatkozik 1
emiatt visszavesz 1
visszavesz a 1
„ Pozitívan 1
Pozitívan viszonyulni 1
viszonyulni az 1
az iránt, 1
iránt, ami 1
művészetben közvetlen 1
közvetlen komoly 1
komoly és 1
és őszinte, 1
őszinte, elvetni 1
elvetni azt 1
azt ami 1
ami konvencionális, 1
konvencionális, ami 1
ami csupán 1
csupán önmagunk 1
önmagunk megmutatása 1
megmutatása és 1
tisztán mesterkélt 1
mesterkélt ismétlés.” 1
ismétlés.” Pozitív 1
Pozitív értékelés 1
értékelés esetén 2
megjelenés várhatóan 1
várhatóan kedvező 1
kedvező irányba 1
irányba befolyásolja 1
a médiafogyasztók 1
médiafogyasztók véleményét, 1
véleményét, negatív 1
negatív esetén 1
esetén ezzel 1
hatást vált 1
míg semleges 1
semleges értékelés 1
befolyásolja azt. 1
azt. Pozitív 1
Pozitív játék 1
játék az, 1
amely vonzó 1
vonzó a 1
nézők számára. 1
számára. Pozitív 1
Pozitív V-beállítású 1
V-beállítású lett 1
vízszintes vezérsík, 1
vezérsík, valamint 1
valamint megnövelték 1
megnövelték az 1
az osztott 1
osztott függőleges 1
függőleges vezérsíkok 1
vezérsíkok méretét. 1
méretét. Pozitív 1
Pozitív visszajelzéseket 1
kritikusoktól a 1
két előző 1
előző filmmel 1
filmmel szemben. 1
szemben. Poznańban 1
Poznańban viszont 1
viszont november 1
12-én egy 1
lengyel (Jarogniew 1
(Jarogniew Dębski) 1
Dębski) lett 1
város polgármestere, 1
polgármestere, de 1
Nagy Lengyelországért 1
Lengyelországért folytatott 1
harcok egészen 1
egészen 1919 1
1919 februárjáig 1
februárjáig tartottak. 1
tartottak. Poznań 1
Poznań Lengyelország 1
Lengyelország egyik 1
volt. Pozsony, 1
Pozsony, 138. 1
138. 1297-ben 1
1297-ben Szerdahely 1
Szerdahely a 1
a Héder 1
Héder nembeli 1
nembeli Hernard 1
Hernard fia, 1
Jakab mester 1
mester birtoka 1
volt. Pozsonyban 1
Pozsonyban a 1
feszültség tovább 1
nőtt, amikor 1
csehszlovák légió 1
légió tagjai 1
tagjai sortüzet 1
sortüzet adtak 1
a teljhatalmú 1
teljhatalmú miniszter 1
miniszter pozsonyi 1
pozsonyi bevonulás 1
bevonulás ellen 1
ellen békésen 1
békésen tüntetőkre. 1
tüntetőkre. Pozsonyban 1
Pozsonyban végezte 1
végezte középfokú 1
középfokú tanulmányait. 1
tanulmányait. Pozsonyban, 1
Pozsonyban, Zágrábban 1
Zágrábban és 1
és Kassán 1
Kassán állítottak 1
fel ilyen 1
célú újabb 1
újabb bizottságokat. 1
bizottságokat. Pozsony 1
Pozsony ekkor 1
történelmi Magyarország 1
Magyarország része 1
bár cseh 1
cseh katonai 1
megszállás alatt. 1
alatt. Pozsony 1
Pozsony vármegye 3
szerint "Süly, 1
"Süly, dunamenti 1
dunamenti kisközség, 1
kisközség, 33 1
33 házzal 1
250 róm. 1
kath. Pozsony 2
szerint "Uszor, 1
"Uszor, magyar 1
magyar kisközség 2
kisközség a 1
a Csallóközben, 1
Csallóközben, róm. 1
szerint "Vásárút, 1
"Vásárút, magyar 1
kisközség az 1
az Alsó-Csallóközben, 1
Alsó-Csallóközben, körjegyzőségi 1
körjegyzőségi székhely, 1
székhely, 197 1
197 házzal 1
és 1589 1
1589 róm. 1
kath. Praepatratio, 1
Praepatratio, fordítás, 1
fordítás, tárgyi 1
nyelvtani magyarázatok. 1
magyarázatok. Prágában 1
Prágában több 1
több sugárzási 1
sugárzási sémát 1
sémát is 1
is kipróbáltak. 1
kipróbáltak. Práger 1
Práger Mór 1
Mór szabómester 1
szabómester és 2
Heinrich Janka 1
Janka fiaként 1
született. Pragmatizmusára 1
Pragmatizmusára jellemző, 1
hogy céljai 1
érdekében közösen 1
közösen fejtettek 1
ki erőt 1
erőt pacifisták 1
pacifisták és 1
és hivatásos 1
hivatásos katonák. 1
katonák. Praktikus 1
Praktikus ötlet 1
ötlet a 1
viasz anyagra 1
anyagra való 1
való alkalmazás 1
alkalmazás esetén, 1
egy viaszbók 1
viaszbók készült 1
készült gyertyatartóra 1
gyertyatartóra kerül 1
a szalvéta 1
szalvéta decoupage 1
decoupage technikával, 1
technikával, ahol 1
belső kis 1
kis gyertyát 1
gyertyát kell 1
kell alkalmanként 1
alkalmanként cserélni. 1
cserélni. Prandtauer 1
Prandtauer egy 1
paraszt egyetlen 1
volt. Pray 1
Pray halála 1
intézményi háttér 1
háttér nélküliség 1
nélküliség is 1
is gátolta 1
gátolta a 1
korszerű történettudományi 1
történettudományi kutatást. 1
kutatást. Precision 1
Precision távozását 1
zenekarból, alkotói 1
alkotói és 1
személyes ellentétekre 1
ellentétekre hivatkozva. 1
hivatkozva. Precíz 1
Precíz bibliográfiai 1
bibliográfiai hivatkozásokkal, 1
hivatkozásokkal, ha 1
ha lehetséges 1
volt, gazdag 1
történelmi illusztrációkkal 1
illusztrációkkal adta 1
közre köteteit. 1
köteteit. Precizításának 1
Precizításának köszönhetően 1
köszönhetően Washington 1
Washington körül 1
körül majdhogynem 1
majdhogynem áthatolhatatlan 1
áthatolhatatlan védelmet 1
védelmet épített 1
amely 48 1
48 erődből 1
erődből és 1
és erődített 1
erődített pontból 1
pontból állt, 1
a 7200 1
7200 tüzér 1
tüzér kezelte 1
kezelte 480 1
480 ágyú 1
ágyú tűzereje 1
tűzereje védett. 1
védett. Predics 1
Predics Gyula 1
és Finta 1
Finta Erzsébet 1
fia. Prédikációit 1
Prédikációit közölte 1
közölte 1896-tól 1
1896-tól az 1
Igéje Szentbeszédekben 1
Szentbeszédekben című 1
folyóiratban. Prédikátorként 1
Prédikátorként szolgált 1
szolgált Portugáliában 1
észak-afrikai Mazagão-ban. 1
Mazagão-ban. Predmeja 1
Predmeja az 1
egyike annak 1
négy helyszínnek 1
helyszínnek Szlovéniában, 1
Szlovéniában, ahol 1
második világháborúból 1
világháborúból maradt 1
maradt tömegsír 1
tömegsír található. 1
található. Prémat 1
Prémat egy 1
egy futamot 1
futamot nyert 2
év folyamán, 1
folyamán, és 1
zárt. Prémeladások 1
Prémeladások (ezres 1
(ezres számban) 1
számban) a 1
londoni prémpiacon. 1
prémpiacon. Prémjét 1
Prémjét a 1
szűcsök már 1
óta feldolgozzák. 1
feldolgozzák. Premontrei 1
Premontrei Keresztelő 1
Iskola, Gimnázium 1
Intézmény média- 1
média- és 1
és tervezőgrafika 1
tervezőgrafika tanára 1
lett. Prenoszil 1
Prenoszil Sándor 1
és Pethő 1
Pethő Etelka 1
Etelka fiaként 1
született. Prešeren, 1
Prešeren, Matija 1
Matija Čop 1
Čop és 1
és néhányan 1
néhányan viszont 1
viszont formálni 1
formálni kívánták 1
szlovén nyelvet, 1
nyelvet, líraiabbá, 1
líraiabbá, könnyedebbé 1
könnyedebbé tenni, 1
tenni, amely 1
nem zárkózik 1
zárkózik el 1
idegen hatásoktól, 1
hatásoktól, azokat 1
azokat választékosan 1
választékosan kezeli. 1
kezeli. Preslownak 1
Preslownak majdnem 1
majdnem sikerül 1
sikerül megfékeznie 1
megfékeznie Chavezt, 1
Chavezt, de 1
végül elvágja 1
a torkát 1
torkát egy 1
késsel. Prešov, 1
Prešov, 20. 1
20. ) 1
) töltötte, 1
ahová 1938-ban 1
1938-ban költöztek. 1
költöztek. Presscott 1
Presscott a 1
a betörők 1
betörők beépített 1
beépített embere. 1
embere. Preston 1
Preston saját 1
katonák visszább 1
visszább szorították 1
a tömeget, 1
tömeget, akik 1
akik száma 1
száma addigra 1
addigra több 1
több százra 1
százra nőtt. 1
nőtt. Prevenció 1
Prevenció (megelőzés): 1
(megelőzés): tartáskorrekció, 1
tartáskorrekció, megfelelő 1
megfelelő izomerő, 1
izomerő, állóképesség, 1
állóképesség, mozgásképesség 1
mozgásképesség valamint 1
valamint izomkontroll 1
izomkontroll kialakítása 1
az ergonómiai 1
ergonómiai szempontok 1
szempontok betartása 1
mindennapi tevékenységek 1
tevékenységek során. 1
során. Prewitt-ot 1
Prewitt-ot elhagyja 1
elhagyja bennszülött 1
bennszülött szeretője 1
szeretője is, 1
mert közlegényi 1
közlegényi státusza 1
státusza miatt 1
csökkent zsoldjából 1
zsoldjából többé 1
családját támogatni. 1
támogatni. Price 1
Price megvallja, 1
megvallja, hogy 1
olyan elkeseredetten 1
elkeseredetten kereste 1
valódi szuperhőst, 1
szuperhőst, aki 1
aki igazolhatja 1
igazolhatja elméletét, 1
elméletét, hogy 1
hogy baleseteket 1
baleseteket eszközölt 1
eszközölt ki 1
a sebezhetetlen 1
sebezhetetlen ember 1
ember megtalálására. 1
megtalálására. Pridacsa 1
Pridacsa városrészében, 1
városrészében, a 1
a városközponttól 1
km-re keletre, 1
a Voronyezs-folyó 1
Voronyezs-folyó mentén 1
fekszik. Priestley 1
Priestley felfedezései 1
felfedezései nagy 1
figyelmet keltettek 1
keltettek a 1
európai tudományos 1
életben. Prilesz 1
Prilesz 25 1
25 lakosából 1
lakosából 18 1
18 szlovák, 1
szlovák, 5 1
5 német, 1
német, 1 1
1 magyar 1
anyanyelvű és 1
1 csecsemő 1
csecsemő volt. 1
volt. Primus 1
Primus megöli 1
megöli őt 1
13 prime 1
prime segítségével, 1
segítségével, de 1
elég, mert 1
mert Unikron 1
Unikron lesz 1
Föld magja. 1
magja. Prince 1
Prince csak 1
után kereste 1
meg Apollonia 1
Apollonia Kotero-t, 1
Kotero-t, aki 1
volt. Prince 1
Prince figyelmen 1
hagyta mentor 1
mentor véleményét 1
véleményét és 1
és kollégájával 1
kollégájával Robert 1
Robert Griffithel 1
Griffithel New 1
Yorkba utaztak. 1
utaztak. Prince 1
Prince megszorította 1
megszorította a 1
pénzt gyűjtött. 1
gyűjtött. Prince 1
of Persia: 1
Persia: Rival 1
Rival Swords 1
Swords címen 1
címen elkészült 1
a PSP 1
PSP és 1
és Wii 1
Wii változat 1
változat is. 1
is. Principles 1
Principles Of 1
Of Instrumental 1
Instrumental Analysis 1
Analysis F.James 1
F.James Holler, 1
Holler, Douglas 1
Douglas A. 1
A. Skoog 1
Skoog & 1
& Stanley 1
Stanley R. 1
R. Crouch 1
Crouch 2006 1
2006 A 1
hullámhossza hosszabb, 1
kisebb energiával 1
energiával rendelkezik, 1
az elnyelt 1
elnyelt sugárzás. 1
sugárzás. Princip 1
Princip támadásakor 1
támadásakor viszont 1
trónörökös pár 1
pár mögött 1
mögött haladt, 1
haladt, így 1
így mindent 1
mindent látott. 1
látott. Prindlmayer 1
Prindlmayer András 1
András prior 1
prior és 1
és adminisztrátor 1
adminisztrátor alatt 1
új tetőszerkezetet 1
tetőszerkezetet alakíttatott 1
alakíttatott ki 1
az apátságnak, 1
apátságnak, és 1
és megszüntette 1
hátulsó kisebb 1
kisebb tornyot. 1
tornyot. Prioritás: 1
Prioritás: Alapító, 1
Alapító, tag, 1
tag, vendég, 1
vendég, főiskolás. 1
főiskolás. Priscillianus 1
Priscillianus hívei 1
hívei közül 1
közül több, 1
több, eretneknek 1
eretneknek nyilvánított 1
nyilvánított vádlottat 1
vádlottat is 1
is kivégeztek, 1
kivégeztek, ötöt 1
ötöt pedig 1
pedig száműztek. 1
száműztek. Pristina 1
Pristina és 1
és Elez 1
Elez Han 1
Han (macedón 1
(macedón határ) 1
határ) között 1
pár személyvonat 1
személyvonat és 1
pár gyorsvonat 1
gyorsvonat közlekedik, 1
közlekedik, Szkopjéba 1
Szkopjéba pedig 1
egyetlen pár 1
pár InterCity 1
InterCity (IC 1
(IC 891/892). 1
891/892). Priszkosz 1
Priszkosz rhétor, 1
rhétor, Atilla 1
Atilla udvarába 1
udvarába delegált 1
delegált kelet-római 1
kelet-római diplomata 1
diplomata feljegyzéseit 1
feljegyzéseit véve 1
véve alapul 1
alapul ugyanis 1
ugyanis Zsadányt 1
Zsadányt azonosítják 1
azonosítják megérkezési 1
megérkezési helyszínként. 1
helyszínként. Privigye 1
Privigye központi 1
központi belterületének 1
belterületének északkeleti 1
a városközponttal 1
városközponttal összeépülve 1
összeépülve fekszik. 1
fekszik. Privigye 1
Privigye központjától 1
a 876 1
876 m 1
magas Kis-Grics 1
Kis-Grics északi 1
fekszik. Priya 1
Priya azt 1
szeretné bemutatni 1
bemutatni az 1
az anyjának, 1
anyjának, ezért 1
ezért Krrish 1
Krrish öltözetet 1
öltözetet cserél, 1
cserél, és 1
és odautazik. 1
odautazik. PRO 1
PRO ADM 1
ADM 199/281, 1
199/281, Report 1
on Boarding 1
Boarding Altmark, 1
Altmark, 17 1
17 February 1
February 1940.; 1
1940.; Doherty 1
Doherty 191. 1
191. o. 1
felső fedélzeten 1
fedélzeten lévő 1
lévő gyülekezőpontra 1
gyülekezőpontra a 1
kezelés miatt 1
később odaérő 1
odaérő hajóorvosra 1
hajóorvosra a 1
britek ismét 1
nyitottak. Proba 1
Proba a 1
században befolyásos 1
befolyásos Petronii 1
Petronii Probi 1
Probi családba 1
született. Próba: 1
Próba: A 1
A lavina-jeladót 1
lavina-jeladót adásra 1
adásra állítjuk, 1
állítjuk, társunk 1
társunk vételre 1
vételre kapcsol, 1
kapcsol, csipogó 1
csipogó hangot 1
hangot kell 1
kell hallania, 1
hallania, illetve 1
kijelzőn észlelnie 1
észlelnie kell 1
közeli adást, 1
adást, majd 1
majd fordítva 1
is ellenőrizzük 1
ellenőrizzük a 1
a készülékeket. 1
készülékeket. Proba 1
Proba és 1
férje tulajdona 1
tulajdona volt 1
a Rómában 1
a Pincio-dombon 1
Pincio-dombon lévő 1
lévő Horti 1
Horti Aciliorum 1
Aciliorum kert. 1
kert. Próbál 1
Próbál erőlködve 1
erőlködve vizelni, 1
vizelni, a 1
teljesen megtelt, 1
megtelt, pattanásig 1
pattanásig feszült 1
feszült hólyag 1
hólyag elviselhetetlen 1
elviselhetetlen vizelési 1
vizelési ingert 1
ingert és 1
és fájdalmat 1
okoz számára, 1
viseli az 1
az ölbevételt 1
ölbevételt sem. 1
sem. Próbálja 1
Próbálja jó 1
irányba nevelni 1
gyerekeket. Próbálják 1
Próbálják a 1
a falusiakat 1
falusiakat is 1
is rávenni 1
a renoválási 1
renoválási munkálatokra, 1
munkálatokra, több-kevesebb 1
sikerrel. Próbálkozásai 1
Próbálkozásai rendre 1
rendre balul 1
balul sülnek 1
el, ráadásul 1
ráadásul barátnőjével 1
barátnőjével és 1
és menedzserével 1
menedzserével Vigéccel 1
Vigéccel is 1
kapcsolata. Próbálkozását 1
Próbálkozását ugyan 1
ugyan egy 1
egy new 1
new hampshire-i 1
hampshire-i ezred 1
ezred meghiúsította, 1
meghiúsította, de 1
de annyit 1
annyit elért, 1
elért, hogy 1
hogy Richardson 1
Richardson némi 1
némi habozás 1
után megszakítsa 1
megszakítsa az 1
az előrenyomulást 1
előrenyomulást és 1
és kivonja 1
kivonja hadosztályát 1
hadosztályát a 1
a pusztító 2
pusztító ágyútűzből. 1
ágyútűzből. Próbálkoztak 1
Próbálkoztak ugyan 1
ugyan Fehérvár 1
Fehérvár bevételével 1
bevételével is, 1
sikertelenül. Próbálta 1
Próbálta rávenni 1
egyetem vezetését, 1
vezetését, hogy 2
a biológia 2
biológia klasszikus 1
klasszikus ágai 1
ágai ( 1
( Próbára 1
Próbára bocsátás 1
bocsátás vétség 1
vétség vagy 1
évi szabadságvesztésnél 1
szabadságvesztésnél nem 1
nem súlyosabban 1
súlyosabban büntetendő 1
büntetendő bűntett 1
esetén szabható 1
szabható ki. 1
ki. Próbát 1
Próbát tett 1
tett azután, 1
azután, jobbkézzel 1
jobbkézzel nyúlva 1
nyúlva a 1
a húrhoz: 1
húrhoz: fölzendült, 1
fölzendült, s 1
mint fecskéé, 1
fecskéé, szép 1
szép hangja 1
hangja olyan 1
olyan volt.” 1
volt.” Probléma: 1
Probléma: Cukorbeteg, 1
Cukorbeteg, nincs 1
más diagnózis. 1
diagnózis. Problémáit 1
Problémáit először 1
először Kathi-nak, 1
Kathi-nak, a 1
volt amerikai 1
amerikai osztálytársnőjének 1
osztálytársnőjének meséli 1
- videóra 1
videóra felvéve 1
felvéve -, 1
-, akit 1
ismert meg, 2
mikor családjával 1
családjával az 1
USA-ban lakott. 1
lakott. Problémák 1
Problémák merültek 1
fel viszont 1
a monomerek 1
monomerek polimerré 1
polimerré való 1
való egyesülésével, 1
egyesülésével, legalábbis 1
legalábbis az 2
az „ősleves”-elmélet 1
„ősleves”-elmélet által 1
által sugallt 1
sugallt körülmények 1
között. Problémát 1
Problémát – 1
nagy konkurencia 1
konkurencia mellett 1
a nívós 1
nívós kabarészámok 1
kabarészámok biztosítása 1
biztosítása jelentett. 1
jelentett. Problémát 1
Problémát jelent 2
jelent azonban, 1
új főnöke 1
főnöke egy 1
független férfi, 1
már gimis 1
gimis kora 1
óta szerelmes 1
szerelmes belé. 2
belé. Problémát 1
Problémát jelentett 1
jelentett ugyanis 1
francia telephely 1
telephely alárendelése 1
alárendelése egy 1
egy Svájc 1
Svájc területén 1
működő intézetnek. 1
intézetnek. Problémát 1
jelent viszont, 1
potenciális fő 1
fő megrendelő 1
megrendelő Indiának 1
Indiának jelenleg 1
nincsen katapulttal 1
katapulttal felszerelt 1
felszerelt repülőgép-hordozója, 1
repülőgép-hordozója, így 1
a Sea 2
Sea Gripen 1
Gripen berepülését 1
berepülését csak 1
csak csökkentett 1
csökkentett harci 1
harci teherrel 1
teherrel tudnák 1
tudnák elvégezni. 1
elvégezni. Procopius 1
Procopius Béla 1
Béla az 1
az Éremkedvelők 1
Éremkedvelők Egyesületének 1
Egyesületének tagja, 1
majd alelnöke 1
volt. Producere 1
Producere és 1
és szerzője 1
szerzője Josh 1
Josh Alexander 1
Alexander és 1
Billy Steinberg 1
Steinberg voltak. 1
voltak. Producerként 1
Producerként és 1
és zeneszerzőként 2
zeneszerzőként is 1
el, olyan 1
neves előadókat 1
előadókat vett 1
vett szárnyai 1
alá, mint 1
mint Felice 1
Felice Taylor 1
Taylor vagy 1
vagy Viola 1
Viola Wills. 1
Wills. Produkció 1
Produkció szempontjából 1
album Monica 1
Monica régebbi 1
régebbi albumaira 1
albumaira fog 1
fog hasonlítani. 1
hasonlítani. Profi 1
Profi karrierjét 2
BDO-nál kezdte 1
meg ugyanebben 1
egy tornán 1
tornán vett 1
részt, amely 1
2003-as Winmau 1
Winmau World 1
World Masters 1
Masters volt. 1
volt. Profi 1
AHL-ben kezdte 1
Haven Nighthawksban. 1
Nighthawksban. Profilját 1
Profilját a 1
járművek készítése, 1
készítése, fogaskerékmarás, 1
fogaskerékmarás, vas- 1
és acélöntés 1
acélöntés jellemezte. 1
jellemezte. Profi 1
Profi sminkesek, 1
sminkesek, maszkmesterek, 1
maszkmesterek, fodrászok 1
fodrászok és 1
és stylistok 1
stylistok segítenek 1
nekik abban, 1
hogy külsőleg 1
külsőleg megtévesztésig 1
megtévesztésig hasonlítsanak 1
hasonlítsanak az 2
eredeti sztárra. 1
sztárra. Profitot 1
Profitot a 1
hardver és 1
szoftver termékeknek 1
termékeknek kellett 1
volna termelni, 1
termelni, de 1
speciális termékkel 1
termékkel nem 1
sikerült nyereséget 1
nyereséget elérniük. 1
elérniük. Profivá 1
Profivá csak 1
évvel Hikaru-ék 1
Hikaru-ék után 1
után válik. 1
válik. Programja 1
Programja ismeretében 1
ismeretében sikertelen 1
sikertelen kompromisszumkeresési 1
kompromisszumkeresési folyamat 1
folyamat után 1
után hét 1
hét déli 1
déli állam 1
állam kilépett 1
az Unióból. 1
Unióból. Programja 1
Programja során 1
a Szojuz-űrhajók 1
Szojuz-űrhajók rendszereinek 1
rendszereinek egyes 1
egyes próbáját 1
próbáját is 1
is elvégezte. 1
elvégezte. Program 1
Program kezdete, 1
kezdete, következő 1
következő műhold 1
a CAT–3 1
CAT–3 ( 1
( Programmértekezései 1
Programmértekezései a 1
katolikus gimnázium 1
Értesítőjében (1855. 1
(1855. Gróf 1
Gróf Koháry 1
István országbiró 1
országbiró életrajza, 1
életrajza, 1856. 1
1856. Programozás 1
Programozás során, 1
a primitíveknek 1
primitíveknek nevezett 1
nevezett alap 1
alap parancskészlet 1
parancskészlet felhasználásával 1
felhasználásával saját 1
saját utasításszavakat 1
utasításszavakat hozunk 1
hozunk létre, 1
sikeres bevitelt 1
bevitelt követően 1
követően gépi 1
kód formátumra 1
formátumra fordított 1
fordított alakban 1
alakban bekerülnek 1
bekerülnek a 1
a FORTH 1
FORTH szótárába. 1
szótárába. Projektnek 1
Projektnek köszönhetően 1
kezdődött rekonstrukció 1
során megújult 1
megújult ház 1
ház közösségi 1
közösségi térré, 1
térré, élményközponttá 1
élményközponttá alakult. 1
alakult. Projektográf 1
Projektográf Vállalat 1
Vállalat (Neumann 1
(Neumann József 1
József artista 1
artista és 1
és Ungerleider 1
Ungerleider Mór)- 1
Mór)- gyártó, 1
gyártó, forgalmazó 1
forgalmazó (Dán 1
(Dán filmeket 1
filmeket hoznak 1
hoznak be 1
a Nordis 1
Nordis cégtől)- 1
cégtől)- 1908-9 1
1908-9 között 1
között 11 1
11 65 1
m közötti 1
közötti hosszúságú 1
hosszúságú kisfilmeket 1
kisfilmeket készített, 1
készített, rekonstruált 1
rekonstruált híradókat 1
híradókat és 1
és burleszkeket. 1
burleszkeket. Proklosz 1
Proklosz adta 1
az újplatonizmus 1
újplatonizmus végleges 1
végleges alakját. 1
alakját. Proletárokjának 1
Proletárokjának Szederváry 1
Szederváry Kamillájában 1
Kamillájában már 1
ifjúság bájával 1
bájával hódított, 1
hódított, annál 1
az asszonyi 1
asszonyi eszességgel 1
eszességgel és 1
és tekintéllyel, 1
tekintéllyel, az 1
érett értelem 1
gazdag kedély 1
kedély ellenállhatatlan 1
ellenállhatatlan erejével. 1
erejével. Proposition 1
Proposition Joe 1
Joe viszályt 1
viszályt szít 1
szít Omar 1
Omar és 1
és Marlo 1
Marlo Stanfield 1
Stanfield között, 1
között, annak 1
így meggyőzze 1
meggyőzze Marlót, 1
Marlót, hogy 1
a drogkereskedők 1
drogkereskedők „szövetkezetéhez”. 1
„szövetkezetéhez”. Prospects 1
Prospects of 1
of Nonreductive 1
Nonreductive Physicalism, 1
Physicalism, A. 1
A. Beckermann, 1
Beckermann, H. 1
H. Flohr, 1
Flohr, J. 1
J. Kim, 1
Kim, Berlin: 1
Berlin: De 1
De Gruyter 1
Gruyter Nem 1
Nem lehetne 1
lehetne megtéveszteni 1
megtéveszteni a 1
a „kék 1
„kék banán 1
banán trükkel”, 1
trükkel”, ahogy 1
azt Denett 1
Denett (1991) 1
(1991) mondja, 1
mondja, mert 1
mert igenis 1
igenis tudná, 1
tudná, hogy 2
megfelelő szín. 1
szín. Prospero 1
Prospero és 1
és unokafivére, 1
unokafivére, Fabrizio 1
Fabrizio Colonna 1
Colonna ezután 1
ezután csapataikkal 1
csapataikkal segítették 1
segítették VIII. 1
VIII. Prost 1
győzött Senna, 1
Senna, Schumacher 1
és Patrese 1
Patrese előtt. 2
előtt. Prost 1
Prost így 1
így megvédte 1
világbajnoki címét, 2
címét, Nigelnek 1
Nigelnek pedig 1
pont hátrányban 1
hátrányban hozzá 1
második hely 1
hely jutott. 1
jutott. Prost 1
Prost megelégedett 1
második helyével, 1
helyével, mivel 1
is bebiztosította 1
bebiztosította negyedik 1
negyedik bajnoki 1
címét. Prosznyákfalvai 1
Prosznyákfalvai és 1
és Szentbenedeki 1
Szentbenedeki Prosznyák-család 1
Prosznyák-család ősi 1
fészke. Proteomikai 1
Proteomikai kutatás 1
sejt E 1
E alegysége 1
alegysége nagyobb 1
alacsony hőmérsékleti 1
hőmérsékleti növekedés 1
növekedés alatt. 1
alatt. Protestáns 1
Protestáns egyházi 1
egyházi lapjainkban 1
lapjainkban elszórva, 1
elszórva, több 1
több dolgozata 1
magyar fordításban. 1
fordításban. Protodekarboxilezés 1
Protodekarboxilezés alatt 1
értjük, amiben 1
egy karbonsavból 1
karbonsavból CO 1
CO 2 1
2 elvonásával 1
elvonásával a 1
megfelelő szénhidrogén 1
szénhidrogén keletkezik. 1
keletkezik. Proton-neutron 1
Proton-neutron kölcsönható 1
kölcsönható bozon 1
bozon modell 1
modell fázisdiagramjaA 1
fázisdiagramjaA modell 1
modell sikeresnek 1
a középnehéz 1
középnehéz és 1
nehéz atommagok 1
atommagok alacsony 1
alacsony energiaszintű 1
energiaszintű gerjesztéseinek 1
gerjesztéseinek fenomenológiai 1
fenomenológiai leírásában. 1
leírásában. Protonvezetőnek 1
Protonvezetőnek nevezzük 1
vezető elektrolitokat, 1
elektrolitokat, melyekben 1
melyekben pozitív 1
pozitív hidrogén 1
hidrogén ion 1
ion a 1
a töltéshordozó. 1
töltéshordozó. Proximalfelé 1
Proximalfelé hajolva 1
hajolva két 1
ágra oszlik; 1
oszlik; az 1
elülső a 1
a könyökárok 1
könyökárok elülső 1
elülső oldalán, 1
a flexorok 1
flexorok izomtömege 1
izomtömege alatt 1
alatt elfutva 1
elfutva az 1
ízület hátulsó 1
hátulsó oldalán 1
oldalán oszlik 1
oszlik el. 1
két ág 2
ág anastomosál 1
anastomosál a 1
a collateralis 1
collateralis ulnarisokkal. 1
ulnarisokkal. Prózai 1
Prózai fordításai 1
fordításai is 1
nagyon értékesek. 1
értékesek. Prózájában 1
Prózájában ugyanaz 1
részletek iránti 1
iránti fogékonyság 1
fogékonyság és 1
és groteszk 2
groteszk látásmód 1
látásmód mutatkozik 1
mint illusztrációiban. 1
illusztrációiban. Prózája 1
Prózája jellegzetes 1
a kelet-szlovák 1
kelet-szlovák nyelvjárás 1
nyelvjárás gazdag 1
gazdag használata. 1
használata. Prožurai 1
Prožurai feszület, 1
feszület, melyet 1
a lokrumi 1
lokrumi bencések 1
bencések hoztak 1
hoztak magukkal 1
magukkal anyakolostorukból. 1
anyakolostorukból. Prückler 1
Prückler második 1
második közleménye 1
közleménye a 1
a Jász 1
Jász Múzeum 1
Múzeum 1938–1943. 1
1938–1943. Prue 1
Prue elmegy 1
elmegy dolgozni, 1
dolgozni, Piper 1
Piper pedig 1
pedig bort 1
bort venni, 1
venni, Phoebe-t 1
Phoebe-t egyedül 1
egyedül hagyják 1
házban. Prue 1
Prue ezalatt 1
ezalatt felajánlja 1
a segítséget 1
segítséget Allisonnak, 1
Allisonnak, aki 1
aki - 1
miután Prue 1
Prue feltárta 1
nagy családi 1
családi titkot 1
titkot - 1
- el 1
is fogadja 1
a felajánlást. 1
felajánlást. Prue 1
Prue figyelmezteti 1
figyelmezteti Phoebe-t 1
Phoebe-t az 1
az egyezségükre, 1
egyezségükre, miszerint 1
az erejüket, 1
de Phoebe 1
Phoebe kivédi 1
kivédi magát; 1
magát; ő 1
meg semmiben, 1
semmiben, másrészről 1
másrészről az 1
az erejüket 2
erejüket még 1
tudják saját 1
maguk irányítani, 1
irányítani, vagy 1
vagy befolyásolni. 1
befolyásolni. Prue 1
Prue is 1
a sorsra 1
sorsra jutna, 1
jutna, de 1
de álmában 1
álmában ő 1
maga löki 1
löki le 1
az álomlovagot 1
álomlovagot egy 1
egy felhőkarcolóról. 1
felhőkarcolóról. Prue-nak 1
Prue-nak egyre 1
egyre gyanúsabbá 1
gyanúsabbá válik 1
ezért engedélyt 1
engedélyt kér 1
kér arra, 1
arra, hadd 1
hadd szedjen 1
szedjen össze 1
össze néhány 1
néhány holmit 1
holmit Aviva 1
Aviva számára 1
a szobájából. 1
szobájából. Prue 1
Prue pedig 1
pedig üzenetet 1
üzenetet hagy 1
hagy Andy 1
Andy telefonján, 1
telefonján, s 1
s megkéri, 1
órában hívja 1
hívja vissza. 1
vissza. Prus 1
Prus gondoskodott 1
gondoskodott Żeromskiról, 1
Żeromskiról, mint 1
mint kezdő 1
kezdő íróról. 1
íróról. Pryce-t 1
Pryce-t a 1
felmentő "sereg" 1
"sereg" élén 1
élén haladó 1
haladó Hurley 1
Hurley ölte 1
meg. Przemysłt 1
Przemysłt politikai 1
politikai engedményekre 1
engedményekre akarván 1
akarván őket 1
őket kényszeríteni. 1
kényszeríteni. P.S.: 1
P.S.: az 1
eljárás lényege 1
következő (bizonyítás 1
(bizonyítás nélkül! 1
nélkül! Pszichikai 1
Pszichikai állapotát 1
állapotát sok 1
dolog kikezdte, 1
kikezdte, például 1
például édesapját 1
édesapját nagyon 1
korán, 15 1
évesen elvesztette 2
elvesztette autóbalesetben. 1
autóbalesetben. Pszichofitness 1
Pszichofitness a 1
életben. Pszichofitness, 1
Pszichofitness, nyári 1
nyári egyetem, 1
egyetem, Békéscsaba. 1
Békéscsaba. Pszichológiai 1
Pszichológiai Intézete 1
Intézete szervezett 1
szervezett féléves 1
féléves kurzusokat 1
kurzusokat a 1
tudományos parapszichológiáról 1
parapszichológiáról az 1
ezredforduló környékén, 1
környékén, hogy 1
minden évfolyamnak 1
évfolyamnak alkalma 1
alkalma legyen 1
legyen ezzel 1
területtel megismerkednie. 1
megismerkednie. Pszichoterápiás 1
Pszichoterápiás ülések 1
ülések anyagait 1
anyagait vizsgálták, 1
vizsgálták, amelyek 1
amelyek traumatikus 1
traumatikus pre- 1
pre- és 1
és perinatális 1
perinatális (születés 1
(születés előtti 1
és körüli) 1
körüli) élményekre 1
élményekre vonatkoznak, 1
vonatkoznak, és 1
amelyek terápiás 1
terápiás feldolgozása 1
feldolgozása az 1
adott tünet 1
tünet megszűnéséhez 1
megszűnéséhez vezet. 1
vezet. PSZI-Laborban 1
PSZI-Laborban folytatott 1
folytatott alapkutatások 1
alapkutatások keretén 1
belül. Ptasnyikov 1
Ptasnyikov holttestét 1
holttestét három 1
később fedezték 1
rendőrség talált 1
egy lábnyomot 1
lábnyomot és 1
áldozat ruháján 1
ruháján nyál 1
nyál és 1
és spermafoltokat. 1
spermafoltokat. Ptolemaiosz, 1
Ptolemaiosz, Arszinoé 1
és leendő 1
leendő férje 1
férje uralkodása 1
alatt fejeztek 1
fejeztek be. 1
be. Ptolemaiosz, 1
Ptolemaiosz, hanem 1
hanem Arszinoé 1
Arszinoé nevelője 1
leendő királyné 1
királyné így 1
kiváló oktatást 1
oktatást kapott 1
kapott irodalom 1
és filozófia 1
filozófia terén. 1
terén. Ptolemaiosz 1
Ptolemaiosz hármasban 1
hármasban uralkodtak 1
uralkodtak tovább, 1
tovább, közös 1
közös kultusznevük 1
kultusznevük a 1
a theoí 1
theoí Philométoresz 1
Philométoresz Szóteresz 1
Szóteresz lett, 1
lett, X. 1
X. Ptolemaiosz 1
Ptolemaiosz pedig 1
pedig Ciprust 1
Ciprust kapta 1
meg. Ptolemaiosz 1
Ptolemaiosz között, 1
amikor Kleopátra 1
Kleopátra rendszeresen 1
rendszeresen Caesarral 1
Caesarral töltötte 1
töltötte éjszakáit. 1
éjszakáit. Ptolemaiosz 1
Ptolemaiosz nem 1
később, talán 1
decemberében meghalt, 1
így Bereniké 1
Bereniké egyedül 1
maradt uralkodó. 1
uralkodó. Ptolemaiosztól, 1
Ptolemaiosztól, akit 1
akit születési 1
után Ptolemaiosz 1
Ptolemaiosz Memphitésznek 1
Memphitésznek neveztek 1
el. Diodórosz: 1
Diodórosz: Bibliothéke 1
Bibliothéke historiké. 1
historiké. Publicisztikai 1
Publicisztikai írásait 1
írásait Siculus 1
Siculus írói 1
írói álnév 1
alatt jelentette 1
néven kulturális 1
kulturális kisvállalkozást 1
kisvállalkozást vezetett. 1
vezetett. Publicisztikai 1
Publicisztikai írások, 1
írások, 1937-1944; 1
1937-1944; sajtó 1
rend. Publicisztikai 1
Publicisztikai tevékenységbe 1
tevékenységbe is 1
is kezdett: 1
kezdett: több 1
több folyóiratban 1
folyóiratban közölt 1
közölt ukrán 1
ukrán történelmi 1
tárgyú tanulmányokat, 1
tanulmányokat, valamint 1
valamint Az 1
Az elrejtett 1
elrejtett igazság 1
igazság néven 1
néven tanulmánykötetet 1
tanulmánykötetet is 1
megjelentetett. Publicisztikai 1
Publicisztikai tevékenységét 1
tevékenységét már 1
már Kolozsvárt 1
Kolozsvárt kezdte 1
fővárosban több 1
több politikai 1
politikai napilapnak 1
napilapnak lett 1
lett dolgozótársa. 1
dolgozótársa. Public 1
Public Utility 1
Utility Building 1
Building az 1
MG Roadon 1
Roadon Bengaluru 1
Bengaluru jelentős 1
kereskedelmi épülete. 1
épülete. Publikációi 1
Publikációi jelentek 1
a rajztanítás 1
rajztanítás módszereiről 1
módszereiről és 1
és szükségességéről. 1
szükségességéről. Publikációinak 1
Publikációinak száma 2
300 feletti, 1
feletti, ezek 1
ezek nemzetközi 1
nemzetközi idézettsége 1
idézettsége csaknem 1
csaknem háromezer. 1
háromezer. Publikációinak 1
kétszázat. Publikációit 1
Publikációit országos 1
országos lapok 1
lapok közölték, 1
közölték, mint 1
Magyar Orvos, 1
Orvos, a 1
a Therapia 1
Therapia vagy 1
Magyar Kórház. 1
Kórház. Publikációkban 1
Publikációkban nevét 1
nevét H. 1
H. Fazekas 1
Fazekas Erika 1
Erika alakban 1
is használja. 2
használja. Publikációs 1
Publikációs tevékenysége 1
tevékenysége kevésbé 1
kevésbé számottevő. 1
számottevő. Puccini 1
Puccini azonban 1
tovább dolgozott 1
a Pillangókisasszonyon 1
Pillangókisasszonyon – 1
amely elmondása 1
legszemélyesebb műve 1
volt. Puccini 1
Puccini zenei 1
zenei tehetsége 1
tehetsége később 1
később bontakozott 1
a Luccai 1
Luccai Konzervatóriumba, 1
Konzervatóriumba, a 1
a L'Istituto 1
L'Istituto Musicale 1
Musicale Giovanni 1
Giovanni Pacini-be 1
Pacini-be került. 1
került. Pučišća 1
Pučišća a 1
sziget jelentős 1
jelentős kulturális 1
vált. Púderfehér 1
Púderfehér szárnyán 1
szárnyán szürke 1
fekete mintáival 1
mintáival a 1
a föltűnő 1
föltűnő megjelenésű 1
megjelenésű lepkék 1
lepkék közé 1
tartozik. Puerto 1
Ricó-i teniszezőnőt 1
teniszezőnőt és 1
és Wayde 1
Wayde van 1
van Niekerk 1
Niekerk dél-afrikai 1
dél-afrikai atlétát 1
atlétát választotta. 1
választotta. Puerto 1
Puerto Ricó 1
Ricó száraz 1
száraz szavannáit 1
szavannáit lecserélték 1
a párás, 1
nedves erdők, 1
erdők, ez 1
pedig tömeges 1
tömeges kihaláshoz 1
kihaláshoz vezetett 1
vezetett különösen 1
helyi gerincesek 1
gerincesek körében. 1
körében. Pugacsov 1
Pugacsov magát 1
magát Péternek 1
Péternek adta 1
ki ugyan, 1
de külsőleg 1
külsőleg cseppet 1
sem hasonlított 1
a cárra. 1
cárra. Pugh-nak 1
Pugh-nak három 1
testvére van; 1
és zenész 1
zenész Toby 1
Toby Sebastian, 1
Sebastian, Arabella 1
Arabella Gibbins 1
Gibbins színésznő, 1
színésznő, és 1
legfiatalabb testvér, 1
testvér, Rafaela 1
Rafaela "Raffie" 1
"Raffie" Pugh. 1
Pugh. Puglia 1
Puglia egyik 1
legfontosabb exportterméke 1
exportterméke azonban 1
az olívaolaj, 1
olívaolaj, amelyet 1
amelyet Lecce 1
Lecce környékén 1
környékén termelnek, 1
termelnek, Brindisitől 1
Brindisitől Otrantóig. 1
Otrantóig. Puglia 1
Puglia négy 1
négy jelentős 1
jelentős repülőterét 1
régió által 1
birtokolt Aeroporti 1
Aeroporti di 1
di Puglia 1
Puglia S.p.a. 1
S.p.a. vállalat 1
vállalat üzemelteti. 1
üzemelteti. Pujol 1
Pujol felhívta 1
német rádiós 1
rádiós egész 1
egész éjjel 1
éjjel legyen 1
legyen készenlétben, 1
készenlétben, hogy 1
támadás megindulásakor 1
megindulásakor időben 1
időben értesítést 1
értesítést kapjanak. 1
kapjanak. Pukkai 1
Pukkai László: 1
László: Gimnázium 1
Gimnázium Mátyusföld 1
Mátyusföld központjában 1
központjában (2003) 1
(2003) Versei 1
Versei az 2
években antológiákban 1
antológiákban is 2
megjelentek. Pułaski 1
Pułaski kezdetben 1
kezdetben ellenezte 1
tervet, de 1
később támogatta, 1
támogatta, azzal 1
királyt nem 1
nem károsítják. 1
károsítják. Pulitzer 1
Pulitzer két 1
két településrészt 1
településrészt tervezett, 1
tervezett, az 1
tisztviselők számára 1
rész között 1
egy központ 1
központ térrel, 1
térrel, mely 1
rész közötti 1
kapcsolatot jelentette. 1
jelentette. Pulzációs 1
Pulzációs ill. 1
ill. fényességváltozási 1
fényességváltozási periódusuk 1
periódusuk igen 1
igen rövid, 1
rövid, 1 1
óra körüli. 1
körüli. Pünkösti 1
Pünkösti Ferenc 1
Ferenc (1844–1935) 1
(1844–1935) műszaki 1
műszaki főtanácsos 1
főtanácsos és 1
és Jakabházy 1
Jakabházy Erzsébet 1
született. Punk 1
Punk rock 1
rock zenekarként 1
zenekarként kezdték 1
karrierjüket, ám 1
zenei stílusuk, 1
stílusuk, hiszen 1
a kommerszebb, 1
kommerszebb, könnyedebb 1
könnyedebb alternatív 1
alternatív rock, 1
rock, rock 1
és popzene 1
popzene műfajokra 1
műfajokra váltottak. 1
váltottak. Pupillája 1
Pupillája függőleges 1
függőleges elhelyezkedésű, 1
elhelyezkedésű, írisze 1
írisze aranyos, 1
aranyos, vagy 1
vagy ezüstös 1
ezüstös színű. 1
színű. Puriban 1
Puriban két 1
két múzeum 1
múzeum található, 1
a Puri 1
Puri Múzeum 1
a Régészeti 1
Régészeti Múzeum. 1
Múzeum. Pusha 1
Pusha T 1
T Daytona 1
Daytona albumának 1
albumának megjelenését 1
a Ye 1
Ye volt 1
öt albumból, 1
albumból, amelynek 1
amelynek West 1
West volt 1
a Wyoming 2
Wyoming Sessions 1
Sessions idején 1
és hetente 2
hetente jelentek 1
meg. Puskák 1
Puskák és 1
és galambokjában 1
galambokjában tűnt 1
fel, Boda 1
Boda Ferkó 1
Ferkó szerepében, 1
szerepében, majd 1
Családi kör 1
kör című 1
sorozat (1980-1981) 1
(1980-1981) négy 1
négy epizódjában 1
epizódjában szerepelt. 1
szerepelt. Puskás 1
Puskás Jenő 1
Jenő A 1
tatai és 1
pécsi szén 1
szén harca 1
harca a 1
szegedi városi 1
városi háztartásban 1
háztartásban c. 1
c. írása 1
írása körüli 1
körüli ügyről. 1
ügyről. Püspöki 1
Püspöki címere 1
gyulafehérvári székesegyház 1
székesegyház homlokzatán 1
homlokzatán is 1
látható. Püspöki 1
Püspöki Hivatala, 1
Hivatala, és 1
a Ráday 1
Ráday Gyűjtemény. 1
Gyűjtemény. Püspökké 1
Püspökké történő 1
történő kinevezése 1
állam viszonyának 1
viszonyának rendezésén 1
rendezésén fáradozott. 1
fáradozott. Püspöksége 1
Püspöksége alatt 1
alatt 777 1
777 287 1
287 forintot 1
forintot áldozott 1
áldozott jótékony 1
jótékony célokra. 1
célokra. Püspök 1
Püspök Wolf 1
Wolf ezért 1
mindenáron csökkenteni 1
csökkenteni akarta 1
emberek áradatát. 1
áradatát. Pusztai 1
Pusztai László 1
László irányításával 1
irányításával a 1
idényben 8. 1
8. lett, 1
lett, 1994-ben 1
1994-ben osztályozót 1
osztályozót kellett 1
kellett játszania 1
játszania a 1
a Siófoknak, 1
Siófoknak, ahol 1
ahol 9–4-es 1
9–4-es összesítéssel 1
összesítéssel kiesett 1
élvonalból. Pusztákon 1
Pusztákon és 1
és legelőkön 1
legelőkön megtalálható 1
megtalálható meg. 1
meg. Pusztovojtenko 1
Pusztovojtenko későbbi 1
későbbi politikai 1
politikai pályáját 1
pályáját jelentősen 1
befolyásolta Kucsmához 1
Kucsmához fűződő 1
fűződő ismeretsége. 1
ismeretsége. Pusztulása 1
Pusztulása az 1
utolsó tulajdonos 1
tulajdonos távozása 1
távozása után, 2
után, 1922-ben 1
1922-ben kezdődött. 1
kezdődött. Püthagorasz 1
Püthagorasz számos 1
számos önmegtartóztatási 1
önmegtartóztatási szabályt 1
szabályt írt 1
elő követőinek. 1
követőinek. Putyin 1
Putyin ezzel 1
francia államfőt 1
államfőt is 1
is megfenyegette. 1
megfenyegette. Pyron 1
Pyron és 1
és Wiens 1
Wiens 2011-ben 1
2011-ben genetikai 1
genetikai vizsgálataikat 1
vizsgálataikat követően 1
jelenlegi Odontophrynidae 1
Odontophrynidae családba 1
családba sorolta 1
sorolta őket. 1
őket. Q 1
Q első 1
alkalmával Picardot 1
Picardot és 1
és tisztjeit 1
tisztjeit „bíróság” 1
„bíróság” elé 1
elé állítja, 1
állítja, mondván 1
mondván „az 1
„az emberiség 1
emberiség túl 1
túl primitív, 1
primitív, és 1
fejlődés jeleit”. 1
jeleit”. Quaithe 1
Quaithe szimbolikája 1
szimbolikája szerint 1
a fakó 1
fakó kanca 1
kanca nem 1
egy ló, 1
ló, hanem 1
járvány (a 1
(a vérhashoz 1
vérhashoz hasonló 1
hasonló tünetekkel, 1
tünetekkel, csak 1
csak emberről 1
is terjed), 1
terjed), mely 1
mely Astaporból 1
Astaporból érkezett 1
több áldozatot 1
áldozatot követel. 1
követel. Qualcomm 1
Qualcomm Snapdragon 1
Snapdragon 200: 1
200: A 1
chip több 1
több SIM 1
SIM kártya 1
kártya vezérlését 1
vezérlését is 1
támogatja. Quasimodo 1
Quasimodo azonban, 1
azonban, figyelmen 1
hagyva a 2
a figyelmeztetést, 1
figyelmeztetést, kiszökik 1
a Bolondok 2
Bolondok Napjára 1
Napjára és 1
a fesztiválon, 1
fesztiválon, ahol 1
Bolondok Királyává 1
Királyává választja, 1
választja, ám 1
mégis megalázzák 1
megalázzák őt. 1
őt. Quay 1
Quay a 1
fő istenük; 1
istenük; „weequay” 1
„weequay” azt 1
hogy „akik 1
„akik Quayt 1
Quayt követik”. 1
követik”. Queensben 1
Queensben született, 1
született, Tamara 1
Tamara „Tami” 1
„Tami” (leánykori 1
nevén Shad) 1
Shad) és 1
az ingatlanfejlesztő 1
ingatlanfejlesztő Maury 1
Maury Apatow 1
Apatow második 1
második gyermekeként, 1
gyermekeként, zsidó 1
származású, de 1
nem vallásos 1
vallásos családban. 1
családban. Queensberry 1
Queensberry márki 1
márki jelentős 1
jelentős összegeket 1
összegeket költött 1
költött magándetektívekre, 1
magándetektívekre, akik 1
akik alaposan 1
alaposan utánajártak 1
utánajártak Wilde 1
Wilde kapcsolatainak 1
kapcsolatainak a 1
londoni homoszexuális 1
homoszexuális klubokban 1
és bordélyházakban. 1
bordélyházakban. Quentin 1
Quentin nem 1
később felgyógyul 1
felgyógyul sebeiből 1
sebeiből és 1
és tér 1
életbe halhatatlanként. 1
halhatatlanként. Quigley 1
Quigley szintén 1
2004-es WBCA 1
WBCA középiskolai 1
középiskolai All-America 1
All-America Game-en, 1
Game-en, ahová 1
húsz legjobb 1
legjobb középiskolás 1
lány kosárlabdázót 1
kosárlabdázót hívják 1
hívják meg. 1
meg. Quillnek 1
Quillnek sikerül 1
sikerül megtalálni 1
megtalálni Mordályt, 1
Mordályt, de 1
őket sarokba 1
sarokba szorítja 2
szorítja Ronan, 1
Ronan, Yondu 1
Yondu és 1
és Sokkolóarc. 1
Sokkolóarc. Quinlan 1
Quinlan Pantorára 1
Pantorára utazva 1
utazva fejvadásznak 1
fejvadásznak adva 1
magát társul 1
társul Ventress-el, 1
Ventress-el, és 1
több küldetést 1
küldetést elvállalnak. 1
elvállalnak. Quinn, 1
Quinn, a 1
és Yaz 1
Yaz menekül 1
a helyről, 1
helyről, eközben 1
eközben Stavros 1
Stavros szembekerül 1
a tigrissel, 1
tigrissel, majd 1
majd felrobban 1
felrobban az 2
egész Amfiteátrum, 1
Amfiteátrum, Stavros 1
Stavros meghal. 1
meghal. Quintana 1
Quintana az 1
utolsó szakaszokon 1
szakaszokon visszaverte 1
támadásokat és 1
megszerezte második 2
második háromhetes 1
háromhetes győzelmét. 1
győzelmét. Quique 1
Quique Yagüe 1
Yagüe edzőt 1
edzőt elbocsátották 1
elbocsátották sikertelenség 1
sikertelenség miatt 1
és Emery-t 1
Emery-t kérték 1
megüresedett poszt 1
poszt betöltésérre. 1
betöltésérre. R1-es 1
R1-es autóútig 1
autóútig tartó 1
szakasz (a 1
(a Garamszentkereszt 1
Garamszentkereszt elkerülő 1
elkerülő út). 1
út). R2-D2 1
R2-D2 váratlanul 1
váratlanul bekapcsol, 1
bekapcsol, és 1
és előkerül 1
a memóriájából 1
memóriájából a 1
térkép másik 1
másik fele. 1
fele. R–37F 1
R–37F gyári 1
gyári típusjelzéssel 1
típusjelzéssel is 1
ismert. Ráadásul 1
Ráadásul 1949-ben 1
1949-ben egy 1
egy légi 1
légi katasztrófában 1
katasztrófában elhunyt 1
elhunyt 10 1
10 válogatott 1
válogatott játékos. 2
játékos. Ráadásul 1
Ráadásul a 13
a dj-meghívások 1
dj-meghívások is 1
számmal gyülekeztek. 1
gyülekeztek. Ráadásul 1
felépítmény nagy 1
nagy magassága 1
és alapterülete, 1
alapterülete, kőanyaga 1
kőanyaga miatt 1
miatt elkészültekor 1
elkészültekor szinte 1
szinte uralkodott 1
egész szakkarai 1
szakkarai sírvároson, 1
sírvároson, így 1
elődök kenotáfiumain 1
kenotáfiumain is. 1
is. Ráadásul 1
felvételek mintha 1
mintha tudatosan 1
tudatosan arra 1
arra összpontosítanának, 1
összpontosítanának, hogy 1
hogy megmutassák: 1
megmutassák: a 1
színészek nem 1
értenek a 1
kezükben tartott 1
tartott hangszerek 1
hangszerek használatához. 1
használatához. Ráadásul 1
gólkülönbség nekik 1
nekik kedvezett, 1
kedvezett, így 1
City vezette 1
küzdelmeit. Ráadásul 1
Johnson olyan 1
kis alkatrészekkel 1
alkatrészekkel volt 1
felszerelve, melyet 1
melyet könnyen 1
könnyen el 2
lehetett hagyni 1
hagyni használat 1
használat közben. 1
közben. Ráadásul 1
is elkövetett 1
egy taktikai 1
taktikai hibát. 1
hibát. Ráadásul 1
a kölcsön 2
kölcsön után 1
még kamatot 1
kamatot is 1
fizetni. Ráadásul 1
leggyorsabb ember 1
lassabban úszik, 1
úszik, mint 1
legtöbb vízi 1
vízi emlős. 1
emlős. Ráadásul 1
Ráadásul Alonsót 1
Alonsót uzsorásai 1
uzsorásai is 1
is üldözik 1
üldözik kétes 1
kétes üzleti 1
ügyei miatt, 1
élete forog 1
forog kockán, 1
kockán, úgy 1
dönt, meglép 1
meglép az 1
országból - 1
- éppen 1
esküvő napján. 1
napján. Ráadásul 1
a MIÉP 1
MIÉP eddig 1
eddig elfogadta 1
demokratikus játékszabályokat, 1
játékszabályokat, még 1
EU-s választásokon 1
választásokon is 1
elindult. Ráadásul 1
a Murciélago 1
Murciélago az 1
az LP650 1
LP650 Roadster 1
Roadster és 1
az LP670-4 1
LP670-4 SuperVeloce 1
SuperVeloce modellek 1
modellek révén 1
révén ismét 1
középpontjába került, 1
a gyártósorok 1
gyártósorok ismét 1
teljes kapacitással 1
kapacitással működhettek, 1
működhettek, a 1
hagyományos, csővázas 1
csővázas Lambók 1
Lambók újabb 1
újabb aranykorukat 1
aranykorukat kezdték 1
kezdték élni. 1
élni. Ráadásul 1
Nem férek 1
férek a 1
a bőrödbe 1
bőrödbe című 1
című filmhez 1
filmhez meg 1
kellett tanulnia 1
tanulnia gitározni 1
gitározni és 1
és énekelni. 1
énekelni. Ráadásul 1
még 1946 1
1946 júniusában 1
júniusában is 1
is fosztogatták 1
fosztogatták a 1
határt, kaszálták 1
kaszálták a 1
a vetéseket, 1
vetéseket, leszedték 1
a gyümölcsöt, 1
gyümölcsöt, és 1
lehetett megakadályozni. 1
megakadályozni. Ráadásul 1
a többségük 2
többségük gyorsan 1
gyorsan ellenállóvá 1
ellenállóvá válik 1
a méreggel 1
méreggel szemben… 1
szemben… Ráadásul 1
Ráadásul az 1
az Estonia 1
Estonia a 1
pozícióját sem 1
tudta megadni, 1
megadni, – 1
– áramszünet 1
áramszünet miatt 1
ami valamelyest 1
valamelyest késleltette 1
késleltette a 1
a mentést. 1
mentést. Ráadásul 1
Ráadásul az, 1
hogy samiszen 1
samiszen kísérettel 1
kísérettel adták 1
a narratívákat, 1
narratívákat, a 1
a Heike 2
Heike ősi 1
ősi meséi 1
meséi még 1
inkább elavultnak 1
elavultnak mutatta. 1
mutatta. Ráadásul 1
Ráadásul ebben 1
időben fordult 1
fordult az 1
sikeresebb Atlas 1
Atlas és 1
és Titan 1
Titan hordozórakéták 1
hordozórakéták felé. 1
felé. Ráadásul 1
Ráadásul egy 1
egy hangtompító 1
hangtompító is 1
található ott, 1
ott, ami 1
pedig erősen 1
erősen a 2
Solid c. 1
c. videójáték 1
videójáték egyik 1
egyik jelenetére 1
jelenetére emlékeztet, 1
emlékeztet, ami 1
a Konami 2
Konami kezei 1
kezei alatt 1
el. Ráadásul 1
Ráadásul este, 1
este, két 1
két napnyi 1
napnyi folyamatos 1
folyamatos szír 1
orosz légitámadás 1
légitámadás után 1
Tigris Erők 1
Erők megszerezte 1
fontosságú Zouhor 1
Zouhor hegyet, 1
hegyet, mely 1
mely rálátást 1
rálátást biztosított 1
a Hanano 1
Hanano kerületre 1
kerületre és 1
ellenőrzött Kelet-Aleppó 1
Kelet-Aleppó legnagyobb 1
legnagyobb részére. 1
részére. Ráadásul 1
Ráadásul ezen 1
meccsen Gergő 1
Gergő ismét 1
ismét agyrázkódást 1
agyrázkódást szenvedett 1
cserélni. Ráadásul 1
Ráadásul Francesco 1
volt rossz 1
rossz választás. 1
választás. Ráadásul, 1
Ráadásul, ha 1
is áttörniük 1
áttörniük az 1
első falat, 1
falat, még 1
második fal. 1
fal. Ráadásul 1
Ráadásul itt 1
itt nagy 1
fokú fegyelmet 1
fegyelmet lehet 1
világi élet 1
élet korlátoltságától 1
korlátoltságától és 1
és kötelezettségeitől 1
kötelezettségeitől mentesen. 1
mentesen. Ráadásul 1
Ráadásul kevés 1
kevés lehetőséghez 1
lehetőséghez jutott 1
az Olympia, 1
Olympia, lemezt 1
lemezt nem 1
nem készíthetett, 1
készíthetett, s 1
s koncertje 1
koncertje is 1
elvétve akadt. 1
akadt. Ráadásul 1
Ráadásul Magnani 1
Magnani ragaszkodott 1
hogy megtekintsen 1
megtekintsen minden 1
minden felvételt, 1
és amelyikkel 1
amelyikkel nem 1
volt elégedett, 1
elégedett, azt 1
ismételni. Ráadásul 1
Ráadásul megoldották 1
megoldották őfelsége 1
őfelsége birodalmának 1
birodalmának kényes 1
kényes gyarmatügyi 1
gyarmatügyi kérdését, 1
kérdését, lelepleztek 1
lelepleztek egy 1
egy veszedelmes 1
veszedelmes árulót. 1
árulót. Ráadásul 1
Ráadásul még 1
még Rózner 1
Rózner is 1
is tanácsát 1
tanácsát kéri 1
őrült elfogásában, 1
elfogásában, aki 1
aki fogorvosokat 1
fogorvosokat gyilkol. 1
gyilkol. Ráadásul 1
Ráadásul olyan 1
módon oldotta 1
oldotta meg, 1
jobb lett, 1
amit én 1
én írtam.” 1
írtam.” Ráadásul 1
Ráadásul sokkal 1
több katonára 1
katonára volt 1
az elnyert 1
elnyert állások 1
állások megtartásához, 1
megtartásához, mint 1
korábban. Ráadásul 1
Ráadásul vannak 1
olyan amyloiddal 1
amyloiddal rendelkező 1
rendelkező emberek, 1
akiknek nincsenek 1
nincsenek memória-problémájuk, 1
memória-problémájuk, mások 1
viszont AD-től 1
AD-től vagy 1
vagy relatív 1
relatív demenciától 1
demenciától szenvednek 1
szenvednek Ezekre 1
kérdésekre az 1
az ADNI 1
ADNI projekt 1
projekt folytatásaitól 1
folytatásaitól várják 1
választ. Ráadásul 1
Ráadásul Vasudvard 1
Vasudvard az 1
egyetlen gonosz 1
gonosz nemzet, 1
nemzet, amely 1
amely falakat 1
falakat tud 1
tud építeni. 1
építeni. Ráadásul 1
Ráadásul vele 1
vele azonosítják 1
azonosítják Pāpāt 1
Pāpāt a 1
Föld istenasszonyát 1
istenasszonyát és 1
és Wākea, 1
Wākea, az 1
űr istenének 1
istenének a 1
feleségét. Rá 1
Rá akarja 1
venni szerelmét, 1
el együtt, 1
de László 1
László bízik 1
bízik királya 1
királya esküjében, 1
esküjében, és 1
akar szökni. 1
szökni. Ráakaszkodva 1
Ráakaszkodva egyre 1
egyre beviteti 1
beviteti magát 1
méhek fészkébe. 1
fészkébe. Raátz 1
Raátz Judit; 1
Judit; lektor: 1
lektor: Csaplár 1
Csaplár Gábor 1
Gábor Dr.: 1
Dr.: Kommunikáció; 1
Kommunikáció; A 1
kereskedelmi szakképzés 1
szakképzés számára. 1
számára. Rábasebes 1
Rábasebes mindhárom, 1
mindhárom, a 1
Birodalom területéről 1
területéről készült 1
készült katonai 1
felmérés térképén 1
térképén szerepel. 1
szerepel. Rabbiképző 1
Rabbiképző iskolája 1
iskolája is 1
nevezetes volt. 1
volt. Rábeszélte 1
Rábeszélte a 1
hogy tegye 2
tegye semmissé 1
a legátus 1
legátus döntését: 1
döntését: azzal 1
feltétellel került 1
a pátriárkai 1
pátriárkai székbe, 1
székbe, hogy 1
mindent elkövet 1
elkövet a 1
jeruzsálemi uralkodó 1
uralkodó harmadik 1
harmadik házasságának 1
házasságának felbontásáért. 1
felbontásáért. Rabin 1
Rabin megjegyzése 1
szerint "ártatlanul 1
"ártatlanul hangzó 1
hangzó kifejezés, 1
kifejezés, amely 2
az amerikai–izraeli 1
amerikai–izraeli kapcsolatok 1
legrosszabb időszakát 1
időszakát harangozta 1
harangozta be". 1
be". Rabinovszky 1
Rabinovszky Máriusz 1
Máriusz tanársegédjeként 1
tanársegédjeként a 1
a murális 1
murális művészettel 1
művészettel foglalkozik 1
foglalkozik előadások 1
előadások tartásával 1
tartásával és 1
gyakorlatban is. 1
is. Rábízzák 1
Rábízzák a 1
a Petrence 1
Petrence Király 1
Király névnapjára 1
névnapjára való 1
való ajándékok 1
ajándékok beszerzését. 1
beszerzését. Rabságuk 1
Rabságuk idejét 1
idejét mindenféle 1
mindenféle szolgai 1
szolgai munkával 1
munkával kellett 1
kellett tölteniök: 1
tölteniök: sáncokat 1
sáncokat ástak, 1
ástak, köveket, 1
köveket, homokot 1
homokot hordtak, 1
hordtak, gabonát 1
gabonát rostáltak. 1
rostáltak. Rabszolgaság-ellenes 1
Rabszolgaság-ellenes nézőpontból 1
a rabszolgatartás 1
rabszolgatartás egy 1
egy túlhaladott 1
túlhaladott kor 1
kor kegyetlensége 1
kegyetlensége amely 1
amely összeegyeztetetlen 1
összeegyeztetetlen a 1
köztársaság intézményével. 1
intézményével. Rác-fiúk 1
Rác-fiúk gyámja 1
gyámja volt 1
ilyen minőségében 1
minőségében szerepelt 1
nagyobb uzsorapörben…” 1
uzsorapörben…” Rachel 1
Rachel teljesen 1
teljesen összetörik, 2
összetörik, amikor 1
amikor megtudja. 1
megtudja. Rachmanova 1
Rachmanova röviddel 1
felbomlása előtt 1
meg. Racine 1
Racine igazán 1
igazán lírai 1
lírai hangvételű 1
hangvételű munkája 1
munkája e 1
e dráma. 1
dráma. Racskó-t 1
Racskó-t előbb 1
előbb eltiltották 1
eltiltották mert 1
mert öt 1
öt találták 1
találták vétkesnek, 1
vétkesnek, később 1
később visszakapta 1
visszakapta játékjogát. 1
játékjogát. Radagaisus 1
Radagaisus hadjáratának 1
hadjáratának tanulsága, 1
tanulsága, hogy 1
középkorban vegyes 1
vegyes összetételű, 1
összetételű, soknemzetiségű 1
soknemzetiségű néptömegek 1
néptömegek vándoroltak 1
vándoroltak Keletről 1
Keletről Nyugatra. 1
Nyugatra. Ráday 1
Ráday Imre 1
Imre evangélikus 1
evangélikus hitvallású, 1
de nagyszülei 1
nagyszülei zsidó 1
zsidó származására 1
származására való 1
való hivatkozással 1
hivatkozással rá 1
is érvényesítik 1
érvényesítik a 1
a „minősítő” 1
„minősítő” szabályokat, 1
szabályokat, akárcsak 1
hasonló emberek 1
emberek ezreire. 1
ezreire. Ráday 1
Ráday Pál 1
Pál emléktáblája 1
emléktáblája a 1
családról elnevezett 1
elnevezett utcában, 1
utcában, Budapest, 1
Budapest, IX. 1
IX. Radford 1
Radford maradandó 1
maradandó felfedezést 1
felfedezést tett, 1
tett, mikor 1
mikor úgy 1
gondolta, Tintagel 1
Tintagel valójában 1
egy kelta 1
kelta monostor, 1
monostor, és 1
egy Artúr 1
Artúr korából 1
korából származó 1
származó hely. 1
hely. Radikálisabb 1
Radikálisabb változata 1
változata ennek 1
elméletnek Chomsky 1
Chomsky „veleszületett 1
„veleszületett grammatika” 1
grammatika” elmélete, 1
elmélete, amely 1
olyan jellegzetes 2
jellegzetes genetikai 1
genetikai programmal 1
programmal rendelkezik, 1
meghatározza nyelvi 1
nyelvi képességeinek 1
képességeinek fejlődését. 1
fejlődését. Radio 1
Radio 1's 1
1's Live 1
Live Lounge 1
Lounge (magyarul: 1
(magyarul: élő 1
élő beszélgetés) 1
beszélgetés) című 1
műsorában szerepelt, 1
énekelt el 1
el akusztikus 1
akusztikus körülmények 1
ismert Bleeding 1
Bleeding love-ot 1
love-ot és 1
a Snow 1
Snow Patrol 1
Patrol nevezetű 1
nevezetű együttes 1
együttes 2003-as 1
2003-as dalát, 1
dalát, a 1
a Run-t. 1
Run-t. Rádió 1
és médiapolitika 1
médiapolitika a 1
XXI. Rádió 1
Televízió Újság, 1
Újság, XXII. 1
XXII. Rádiós 1
Rádiós visszautasítja 1
neki itt 1
van dolga, 1
dolga, itt 1
vannak álmai 1
álmai (Fényév 1
(Fényév távolság). 1
távolság). Radnó 1
Radnó György 1
György (Budapest, 1
(Budapest, 1962. 1
1962. szeptember 1
szeptember 23. 1
23. –) 1
–) költő. 1
költő. Radocsay 1
Radocsay az 1
esti premier 1
premier miatt 1
csak átszáguld 1
átszáguld a 1
környező falvakon 1
falvakon hakniműsorával. 1
hakniműsorával. Radomir 1
Radomir Jurić 1
Jurić professzor 1
dr. Zdenko 1
Zdenko Brusić 1
Brusić újabb 1
újabb régészeti 1
régészeti feltárásai 1
feltárásai után 1
után 1991-ben 1
templomot alapjaitól 1
alapjaitól megújították. 1
megújították. Radwańska 1
Radwańska először 1
jutott döntőbe 1
döntőbe Grand 1
Grand Slam-versenyen. 1
Slam-versenyen. Radzsnís 1
Radzsnís elsődleges 1
elsődleges titkára 1
titkára és 1
hűséges tanítványa 1
tanítványa lett. 1
lett. Raeder 1
Raeder 213. 1
213. o. 1
o. Corbett 1
Corbett leírása 1
öt találat 1
találat a 1
vízvonal közelében 1
közelében érte 1
a Glasgow-t. 1
Glasgow-t. Raeder 1
Raeder 256. 1
256. o. 1
a Goliath 1
Goliath nem 1
volt azonnal 1
azonnal bevethető 1
bevethető állapotban, 1
állapotban, átmenetileg 1
átmenetileg az 1
az Indiai-óceánról 1
Indiai-óceánról ide 1
ide irányították 1
a Minotaur 1
Minotaur páncélos 1
cirkálót is. 1
is. Raeder 1
Raeder 350. 1
350. o. 1
o. Ide 1
Ide március 1
március 2-án 1
2-án érkeztek 1
németeket az 1
horgonyzó német 1
német Memphis 1
Memphis gőzhajóra 1
gőzhajóra szállították, 1
szállították, ilyen 1
módon internálva 1
internálva őket. 1
őket. Raeder 1
Raeder megjegyzése 1
a lépésnek 1
lépésnek az 1
britek tartottak 1
tartottak attól, 1
attól, az 1
német segédcirkáló 1
segédcirkáló a 1
a Meteorhoz 1
Meteorhoz hasonlóan 1
hasonlóan aknamezőket 1
aknamezőket létesíthet. 1
létesíthet. RAF 1
RAF által 1
készített tervek 1
tervek nagy 1
nagy benyomást 1
benyomást tettek 1
angol hadvezetésre 1
hadvezetésre és 1
prototípus első 1
felszállását megelőzően 1
megelőzően megrendelték 1
megrendelték az 1
24 darabos 1
darabos szériát 1
a gyártól. 1
gyártól. Raffaello 1
Raffaello – 1
csapat rosszfiúja, 1
rosszfiúja, forrófejű 1
forrófejű és 1
sokszor meggondolatlan. 1
meggondolatlan. RAF 1
RAF Venom 1
Venom NF.2 1
NF.2 éjszakai 1
vadász az 1
1952. Ragadós 1
Ragadós nyálkát 1
nyálkát tud 1
tud kilövellni 1
kilövellni a 1
a szájából 1
szájából és 1
a szemeiből. 1
szemeiből. Ragadozók 1
Ragadozók és 1
és növényevők 1
növényevők egyaránt 1
egyaránt akadnak 1
közöttük. Ragadozók, 1
Ragadozók, táplálékukat 1
táplálékukat ollóik 1
ollóik segítségével 1
segítségével kaparintják 1
kaparintják meg, 1
meg, többnyire 1
többnyire apró 1
apró rovarokkal, 1
rovarokkal, atkákkal 1
atkákkal táplálkoznak. 1
táplálkoznak. Ragadozó, 1
Ragadozó, táplálékát 1
táplálékát földigiliszták, 1
földigiliszták, rovarlárvák, 1
rovarlárvák, ászkák, 1
ászkák, kisebb 1
kisebb csigák 1
csigák teszik 1
ki. Ragadványneve 1
Ragadványneve Verus 1
Verus helyett 1
helyett anyai 1
lett Catillius 1
Catillius Severus. 1
Severus. Ragaszkodott 1
Ragaszkodott ahhoz, 1
hogy Cavaradossi 1
Cavaradossi kétségbeesése 1
kétségbeesése kapjon 1
kapjon nagyobb 1
nagyobb hangsúlyt, 2
hangsúlyt, és 1
következő kulcsszavakat 1
kulcsszavakat javasolta: 1
javasolta: Muoio 1
Muoio disperato 1
disperato (azaz 1
(azaz kétségbeesve 1
kétségbeesve halok 1
halok meg); 1
meg); ezek 1
a Levélária 1
Levélária szövegébe 1
szövegébe kerültek 1
kerültek bele. 1
bele. Ragaszkodott 1
Ragaszkodott hozzá, 1
új pszichológiai 1
pszichológiai technikákat 1
technikákat először 1
először mindenképpen 1
mindenképpen próbálják 1
próbálják ki. 1
ki. Ragaszkodtak 1
Ragaszkodtak függetlenségükhöz 1
függetlenségükhöz és 1
és 47-ben, 1
47-ben, amikor 1
a kormányzó, 2
kormányzó, Publius 1
Publius Ostorius 1
Ostorius Scapula 1
Scapula le 1
akarta fegyverezni 1
fegyverezni őket, 1
őket, fellázadtak. 1
fellázadtak. Ragaszkodva 1
Ragaszkodva a 1
a témánkhoz, 1
témánkhoz, pedagógiai 1
pedagógiai szemmel 1
játék elengedhetetlen 1
az oktatásnak. 1
oktatásnak. Ragozó 1
Ragozó nyelvek 1
nyelvek esetében 1
ez külön 1
külön gondot 1
gondot jelent, 1
a haszon, 1
haszon, hiszen 1
sokféle forma 1
forma fordulhat 1
azok közül 1
közül nehéz 1
nehéz elővenni 1
elővenni a 1
keresett pontos 1
pontos megoldást. 1
megoldást. Ragtime-ot 1
Ragtime-ot eredetileg 1
csak feketék 1
és kreolok 1
kreolok játszottak. 1
játszottak. Ragyolc 1
Ragyolc a 1
mérsékelt éghajlati 1
éghajlati övben 2
övben fekszik, 2
fekszik, mivel 1
a Cerovská 1
Cerovská vrchovina 1
vrchovina közepében 1
közepében terül 1
települést több 1
több kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb patak 1
patak szeli 1
át. Rahabtól 1
Rahabtól a 1
víz elviselésének 1
elviselésének képességét 1
képességét kapta, 1
kapta, Zephontól 1
Zephontól pedig 1
tudott mászni 1
mászni a 1
a falakon, 1
falakon, de 1
anyagi világban. 1
világban. Raidou 1
Raidou Dr. 1
Dr. Victor 1
Victor Gouma-Den 1
Gouma-Den gépét 1
gépét használja, 1
hogy démonokat 1
démonokat kombináljon 1
kombináljon és 1
fegyvereket készítsen. 1
készítsen. Raidounak 1
Raidounak figyelni 1
a MAG 1
MAG (Magnetite) 1
(Magnetite) szintjére 1
szintjére is. 1
is. Räikkönen 1
Räikkönen a 1
egyik kanyarnál 1
kanyarnál hirtelen 1
hirtelen megpördült, 1
megpördült, jócskán 1
jócskán veszítve 1
veszítve ezzel 1
az előnyéből. 1
előnyéből. Räikkönen 1
Räikkönen az 2
edzés harmadik 1
harmadik szakaszában 1
szakaszában 1:45,994-es 1
1:45,994-es időt 1
időt futott, 1
futott, megszerezte 1
pole-t Massa, 1
Massa, Alonso 1
Hamilton előtt. 1
előtt. Räikkönen 1
és Klien 1
Klien az 1
körben összeütközött. 1
összeütközött. Räikkönen 1
Räikkönen két 1
is Alonso 1
Alonso elől 1
elől esett 1
versenyből (Nürburgring, 1
(Nürburgring, Hockenheimring) 1
Hockenheimring) és 1
alkalommal kellett 1
kellett motorcsere 1
motorcsere miatt 1
mezőny közepéről 1
közepéről indulnia. 1
indulnia. Räikkönennek 1
Räikkönennek és 1
helyről rajtoló 1
rajtoló Hamiltonnak 1
Hamiltonnak új 1
új orrkúpot 1
orrkúpot tettek 1
tettek fel 2
kör végén. 1
végén. Raimond 1
Raimond Valgre 1
Valgre zenésített 1
zenésített meg, 1
dal Észtország 1
Észtország egyik 1
legnagyobb slágere 1
slágere lett. 1
lett. Rainer 1
Rainer Stadelmann 1
Stadelmann vitatja, 1
a díszítés 1
díszítés az 1
az Óbirodalom 3
Óbirodalom idején 1
idején készült, 1
készült, Verner 1
Verner hajlik 1
elfogadja ezt 1
a nézetet. 1
nézetet. Rainer 1
Rainer Werner 1
Werner Fassbinder 1
Fassbinder rendezte 1
rendezte 1982-es 1
1982-es LMBT 1
LMBT témájú 1
témájú NSZK-francia 1
NSZK-francia film 1
film Jean 1
Jean Genet 1
Genet regénye 1
alapján. Rá 1
Rá is 1
is beszélik, 1
beszélik, de 1
de Cumilla 1
Cumilla nem 1
engedi szerelmét, 1
szerelmét, Delimán 1
Delimán mégis 1
mégis elindul 1
feleségével együtt. 2
együtt. Rajaniemi 1
Rajaniemi 2008 1
októberében vonta 1
vonta magára 1
figyelmet, mikor 1
mikor ügynöke 1
ügynöke leszerződtette 1
leszerződtette egy 1
egy trilógiára 1
trilógiára regénye 1
regénye első 1
első huszonnégy 1
huszonnégy oldalának 1
oldalának elolvasása 1
elolvasása után. 1
után. Rajčići 1
Rajčići csak 1
csak 1948-tól 1
1948-tól számít 1
számít önálló 1
önálló településnek. 1
településnek. Rajki 1
Rajki Béla 1
Béla szövetségi 1
kapitány 1970-ben 1
1970-ben maga 1
mellé vette 1
vette válogatott 1
csapat edzéseinek 1
edzéseinek segítésére. 1
segítésére. Rajknak 1
Rajknak komoly 1
komoly kapcsolatai 1
dolgozó tömegekkel, 1
tömegekkel, sohasem 1
sohasem volt 1
volt egyszerűen 1
egyszerűen apparátus 1
apparátus ember, 1
ember, Rákosiék 1
Rákosiék tehát, 1
tehát, amikor 1
az 1949-es 1
1949-es fordulatot 1
fordulatot végre 1
végre akarták 1
akarták hajtani, 1
hajtani, preventív 1
preventív okokból 1
okokból távolították 1
el Rajkot, 1
Rajkot, erőszakosan, 1
erőszakosan, kiagyalt 1
kiagyalt ürügyek 1
ürügyek felhasználásával.” 1
felhasználásával.” Rajk 1
Rajk önkritikát 1
önkritikát gyakorolt, 1
gyakorolt, elismerte, 1
hogy miniszteri 1
miniszteri működése 1
során ugyan 1
ugyan követett 1
el hibákat, 1
hibákat, de 1
a kémkedés 1
kémkedés vádját 1
vádját nem 1
hajlandó vállalni. 1
vállalni. Rajmund 1
Rajmund 920-ban 1
920-ban halt 1
meg. Rajmundnak 1
Rajmundnak csapdát 1
csapdát állítottak; 1
állítottak; távolléte 1
alatt Szibillát 1
Szibillát Jeruzsálem 1
Jeruzsálem királynőjévé 1
királynőjévé koronázták, 1
koronázták, aki 1
koronázási szertartás 1
szertartás alatt 1
alatt férjét, 1
férjét, Guidót 1
Guidót tette 1
meg társuralkodójává. 1
társuralkodójává. Rajmundot, 1
Rajmundot, egykori 1
egykori régensét 1
régensét és 1
leghűségesebb lovagját 1
lovagját tette 1
ország kormányzójának, 1
kormányzójának, míg 1
a bárók 3
bárók tanácsa 1
tanácsa úgy 1
hogy végérvényesen 1
végérvényesen dönteni 1
dönteni kell 1
az utódlásról. 1
utódlásról. Rajnald 1
Rajnald minden 1
minden feltételt 1
feltételt elfogadott 1
a trónján 1
trónján maradhatott. 1
maradhatott. Rajong 1
Rajong a 1
a régimódi 1
régimódi életért, 1
életért, gyűjti 1
gyűjti a 1
könyveket, amik 1
amik ritka 1
ritka és 1
drága különlegességnek 1
különlegességnek számítanak 1
jövőben. Rajongásának 1
Rajongásának és 1
és féltékenységének 1
féltékenységének oka 1
oka abban 1
az aranysárga 1
aranysárga halak 1
halak színe 1
színe felettébb 1
felettébb emlékeztet 1
emlékeztet arra 1
sárga színre, 1
színre, amelynek 1
amelynek viselése 1
viselése és 1
és használata 1
használata már 1
mindenkori császár 1
császár privilégiuma 1
privilégiuma volt. 1
volt. Rájön, 1
Rájön, hogy 1
hiába szeretik 1
szeretik egymást 1
egymást Sarah-val, 1
Sarah-val, de 1
tudnak együtt 1
együtt élni. 1
élni. Rájönnek, 1
Rájönnek, hogy 1
egy Zamasu 1
Zamasu névre 1
hallgató istenség 1
10-es univerzumból, 1
univerzumból, aki 1
aki elrabolta 1
elrabolta Son 1
Goku testét 1
testét egy 1
másik univerzumból, 1
univerzumból, majd 1
többi isten 1
a halandók 1
halandók elleni 1
elleni hadjáratba 1
hadjáratba kezd, 1
ő váljon 1
a multiverzum 1
multiverzum egyedüli 1
egyedüli istenévé. 1
istenévé. Rájöttek, 1
Rájöttek, hogy 2
kilökődés utáni 1
második allograftot 1
allograftot (idegen 1
(idegen szövet 1
szövet átültetése) 1
átültetése) a 1
még gyorsabban 1
gyorsabban elutasítja, 1
elutasítja, amiből 1
amiből Medawar 1
Medawar arra 1
hogy immunológiai 1
immunológiai reakcióról 1
reakcióról van 1
szó. Rájöttek, 1
a Labianca-gyilkosságoknál 1
Labianca-gyilkosságoknál történő 1
történő megkötözések, 1
megkötözések, késszúrások, 1
késszúrások, és 1
véres feliratok 1
feliratok fellelhetőek 1
fellelhetőek voltak 1
a Hinman-gyilkosságnál 1
Hinman-gyilkosságnál is. 1
is. Rájöttem, 1
Rájöttem, hogy 1
egy Watsonra, 1
Watsonra, akivel 1
akivel megoszthatja 1
megoszthatja a 1
a gondolatait. 2
gondolatait. Rajsavacon 1
Rajsavacon a 1
a „Zelena 1
„Zelena Laguna” 1
Laguna” horgászegyesület 1
horgászegyesület halastavánál 1
halastavánál sok, 1
a lasinja-kultúrához 1
lasinja-kultúrához tartozó 1
tartozó edénytöredék 1
edénytöredék (fazekak, 1
(fazekak, tálak, 1
tálak, cserépkanalak, 1
cserépkanalak, idolok, 1
idolok, hálónehezékek, 1
hálónehezékek, sok 1
sok kőeszköz 1
kőeszköz töredék) 1
töredék) került 1
e. 1950. 1
1950. Rajta 1
Rajta egy 1
újabb adag 1
adag tartós 1
tartós punk 1
punk sláger 1
sláger (Csend, 1
(Csend, avagy 1
avagy Hangyaországban 1
Hangyaországban minden 1
minden rendben, 1
rendben, Ünnep, 1
Ünnep, Borderline 1
Borderline Syndroma) 1
Syndroma) és 1
Scarborough Fair 1
Fair feldolgozása, 1
feldolgozása, ismét 1
ismét gyenge 1
gyenge minőségben. 1
minőségben. Rajta 1
Rajta kívül 6
a Rhosusnak 1
Rhosusnak volt 1
egy ciprusi 1
ciprusi görög 1
görög tulajdonosa 1
tulajdonosa is, 1
is, Haralamposz 1
Haralamposz Manoli, 1
Manoli, akinek 1
akinek kiléte 1
kiléte több 1
katasztrófa bekövetkezte 1
derült csak 2
ki. Rajta 1
férfinak volt 2
egy szerelme, 1
szerelme, akit 1
akit Evangeline-nak 1
Evangeline-nak hívtak. 1
hívtak. Rajta 1
nevű leánytestvére 1
leánytestvére született, 1
aki életéről 1
életéről keveset 2
tudunk. Rajta 1
is találni 1
találni azonban 1
néhány próbálkozást, 1
próbálkozást, ám 1
ezek inkább 2
inkább afféle 1
afféle kíséretezésnek 1
kíséretezésnek tekinthetők 1
rap beépítésére 1
beépítésére egyéb 1
egyéb műfajokba. 1
műfajokba. Rajta 1
még Vajna 1
Vajna Gábor 1
Gábor részesült 1
részesült e 1
e kitüntetésben. 1
kitüntetésben. Rajta 1
további 200 1
200 sziget, 1
sziget, melynek 1
területe nagyobb, 1
40 ha. 1
ha. A 1
A maradék, 1
maradék, Staffához 1
Staffához és 1
a Flannan-szigetekhez 1
Flannan-szigetekhez hasonlóan, 1
hasonlóan, kis 1
kis méretük 1
méretük ellenére 1
ismertek. Rajtaütésekkel 1
Rajtaütésekkel elfoglalta 1
környék várait, 1
várait, és 2
és többé-kevésbé 1
többé-kevésbé elvágta 1
város utánpótlási 1
utánpótlási vonalait. 1
vonalait. Rajtuk 1
Rajtuk keresztet 1
keresztet és 1
más vallásos 1
vallásos jelvényeket 1
jelvényeket helyezetek 1
helyezetek el, 1
el, képekkel, 1
képekkel, szobrokkal 1
szobrokkal díszítették. 1
díszítették. Rajtuk 1
SZDSZ és 1
a Hajdúvárosok 1
Hajdúvárosok egy-egy 1
egy-egy jelöltje 1
jelöltje került 1
a közgyűlésbe. 1
közgyűlésbe. Rajtuk 1
svéd válogatott 1
válogatott indult. 1
indult. Rajtuk 1
három teljesen 1
független aspiráns 1
aspiráns is 1
elindult ezen 1
a választáson, 1
választáson, közülük 1
közülük ketten 2
ketten egymás 1
egymás ellenében, 1
ellenében, a 1
számú szavazókörben, 1
szavazókörben, ahol 1
ahol így 1
– egyedüliként 1
egyedüliként a 2
településen – 1
– négy 1
négy képviselőjelölt 1
képviselőjelölt szállt 1
szállt ringbe. 1
ringbe. Rajtuk 1
várostól délre 1
feküdt Szent 1
Miklós kolostor 1
kolostor romjait 1
romjait azonosították. 1
azonosították. Rajtuk 1
írásos forrásokban 1
forrásokban szerepel 1
szerepel Arneri 1
Arneri és 1
és Grisgono 1
Grisgono várkastélya 1
várkastélya is, 1
is, erről 1
hol állt. 1
állt. Rajtuk 1
egy pravoszláv 1
pravoszláv házt 1
házt is 1
itt. Rajtuk 1
selejtezőkből feljutott 1
feljutott csapatok 1
csapatok vesznek 1
részt. Rajtuk 1
japán író 1
hozzájárul „Something 1
„Something About 1
About Japan” 1
Japan” cikkekhez. 1
cikkekhez. Rajzai 1
Rajzai a 1
középkori kódexek 1
kódexek illusztrációihoz 1
illusztrációihoz hasonlóan 1
szöveget körbeveszik 1
körbeveszik (pl. 1
(pl. https://gallica. 1
https://gallica. Rajzainak 1
Rajzainak témája 1
témája két 1
két vonulatba 1
vonulatba sorolható: 1
sorolható: az 1
elesettek ábrázolása 1
vallásos rajzok. 1
rajzok. Rajz 1
Rajz a 2
a monoszlói 1
monoszlói templom 1
déli kapujának 1
kapujának életfás 1
életfás timpanonjáról, 1
timpanonjáról, ahol 2
ahol madarak 1
madarak állnak 1
az életfa 2
életfa mellett. 2
mellett. Rajz 1
Jakab kápolna 1
kápolna nevezetes 1
nevezetes timpanonjáról, 1
ahol sárkányok 1
sárkányok állnak 1
mellett. Rajzok 1
Rajzok a 1
a társaséletből, 1
társaséletből, a 1
család köréből, 1
köréből, úti 1
úti vázlatok 1
vázlatok stb. 1
stb. 2 1
2 kötet. 1
kötet. Rajzok, 1
Rajzok, melyek 1
melyek kizárólag 1
kizárólag betűkből 1
betűkből vagy 1
éppen számokból 1
számokból állnak. 1
állnak. Rajzolatja 1
Rajzolatja a 1
szent kereszti 1
kereszti cistercita 1
cistercita barátok 1
barátok klastromának 1
klastromának alsó 1
alsó Ausztriában 1
Ausztriában (vallis 1
(vallis nemorosa) 1
nemorosa) Ligetes 1
Ligetes völgy 1
völgy (Heiligen 1
(Heiligen Kreiz), 1
Kreiz), 1817. 1
1817. szinezett 1
szinezett képpel. 1
képpel. Rajzolni 1
Rajzolni egy 1
egy kevéssé 1
kevéssé jelentős 1
jelentős mestertől 1
mestertől tanult, 1
tanult, akinek 1
fenn. Rajztanári 1
Rajztanári oklevelét 1
oklevelét 1879-ben 1
1879-ben kapta 1
meg. Rakes 1
Rakes filmbeli 1
filmbeli hajviseletét 1
hajviseletét Pierce 1
Pierce talált 1
ki. Rakétafejlesztés 1
Rakétafejlesztés 1990–1993 1
1990–1993 között 1
egyik, az 1
az egyfokozatú, 1
egyfokozatú, szilárd 1
hajtóanyagú KSR–I 1
KSR–I típusú 1
típusú rakéta. 1
rakéta. Rakétával 1
Rakétával és 1
és gránátvetővel 1
gránátvetővel óvatosan 1
óvatosan kell 1
közeli általunk 1
általunk okozott 1
okozott robbanás 1
robbanás számunka 1
számunka is 1
is végzetes 1
lehet. Rákkeltő 1
Rákkeltő hatást 1
nem találtak, 2
találtak, utódkárosítót 1
utódkárosítót csak 1
anyaállat számára 1
mérgező adag 1
adag felett. 1
felett. Rákkutató 1
Rákkutató alapítványa 1
alapítványa fizikusokat 1
fizikusokat is 1
is alkalmazott, 1
és vizsgálta 1
az elektronmozgást 1
elektronmozgást a 1
a sejtekben, 1
sejtekben, elméletét 1
elméletét azonban 1
sikerült úgy 1
úgy bebizonyítania, 1
közvélemény elfogadja. 1
elfogadja. Rákóczi 1
Rákóczi azonnal 1
azonnal beköltözött 1
beköltözött és 1
innen irányította 1
irányította szabadságharcát, 1
szabadságharcát, melynek 1
melynek ez 1
fontos támaszpontja 1
támaszpontja volt, 1
volt, stratégiai 1
stratégiai fekvéséből 1
fekvéséből adódóan. 1
adódóan. Rákóczi 1
Rákóczi és 1
az oroszok. 1
oroszok. Rákóczi 1
Rákóczi ezredeiben 1
ezredeiben harcoltak, 1
harcoltak, Vámfaluból 1
Vámfaluból Darnai 1
Darnai Lukács 1
és Dabolcról 1
Dabolcról való 1
való Darnai 1
Darnai János 1
János nemesek. 1
nemesek. Rákóczi 1
Rákóczi fejedelem 1
a salánki 1
salánki kastélyban 1
kastélyban tartotta 1
tartotta tanácsosaival 1
tanácsosaival utolsó 1
utolsó gyűlését. 1
gyűlését. Rákóczi 1
Ferenc c. 1
c. regények 1
regények múlthoz 1
múlthoz és 1
és jelenhez 1
jelenhez való 1
való kettős 1
kettős kötődését 1
kötődését elemzik 1
elemzik ki 1
regények szerkezetéből, 1
szerkezetéből, emberábrázolásából 1
emberábrázolásából (kitérve 1
(kitérve a 1
a „középszerű 1
„középszerű hős” 1
hős” megalkotásának 1
megalkotásának kérdésére 1
kérdésére is). 1
is). Rákóczi 1
Sarolta Amália 1
Amália hessen–wanfriedi 1
hessen–wanfriedi hercegnő 1
hercegnő második 1
második fiaként. 1
fiaként. Rákóczi 1
Ferenc fejedelem 1
fejedelem emlékiratai 1
emlékiratai a 1
magyarországi háborúról, 1
háborúról, 1703-tól 1
1703-tól annak 1
annak végéig. 1
végéig. Rákóczi 1
is tehetséges 1
tehetséges szónokok 1
szónokok voltak. 1
voltak. Rákóczi 1
Ferenc korában, 1
korában, Zalaegerszeg, 1
Zalaegerszeg, 1941. 1
1941. Rákóczi 1
Ferenc út 1
Endre útig. 1
útig. Rákóczi 1
Rákóczi Gy. 1
Gy. edictuma 1
edictuma udvari 1
udvari népe 1
népe számára 1
számára 1645., 1
1645., Kemény 1
János Lónyai 1
Lónyai Annához, 1
Annához, Lónyai 1
Lónyai A. 1
A. Rédei 1
Rédei Ferenczhez, 1
Ferenczhez, Rhédei 1
Rhédei biztosító 1
biztosító lev. 1
lev. Rákóczi-induló 1
Rákóczi-induló Rádiószínház: 1
Rádiószínház: Bárdos 1
Bárdos Pál 1
Pál - 1
- Rákóczi-induló, 1
Rákóczi-induló, Rendező: 1
Rendező: Bozó 1
Bozó László, 1
László, (1976) 1
(1976) című 2
című dokumentumjátékában 1
dokumentumjátékában Ady 1
Endre Két 1
Két kuruc 1
kuruc beszélget 1
beszélget című 1
versét mondta 1
mondta el, 1
el, 1976. 1
1976. Rákóczi 1
Rákóczi mint 1
mint Erdély 1
fejedelme is 1
is veretett 1
veretett dukátokat. 1
dukátokat. Rákóczi 1
Rákóczi személyesen 1
be akart 1
akart avatkozni 1
avatkozni a 1
küzdelembe, de 1
de lova 1
lova egy 1
árok átugrása 1
átugrása közben 1
közben megbotlott 1
fejedelmet levetette 1
levetette magáról; 1
magáról; csak 1
a testőrei 1
testőrei tudták 1
tudták megmenteni. 1
megmenteni. Rákóczi 1
Rákóczi Szövetség, 1
Szövetség, 1989–2014; 1
1989–2014; összeáll. 1
összeáll. Rákóczi 1
az Astoria 1
Astoria kereszteződés 1
kereszteződés felé 1
nézve. Rákóczi 1
Rákóczi Zsigmond 1
( Rákóczy 1
Rákóczy György 1
György felelete 1
felelete az 1
az Innocentia 1
Innocentia Transylvaniae-ra, 1
Transylvaniae-ra, írta 1
írta dr. 1
dr. Basire 1
Basire Izsák. 1
Izsák. Rakodókaptárban 1
Rakodókaptárban odaszegezett 1
odaszegezett alj 1
alj nélkül 1
nélkül egyszerűen 1
egyszerűen megemelik 1
fészket, és 1
és alá 1
alá teszik 1
új fiókot. 1
fiókot. Rákosligeti 1
Rákosligeti szakasza 1
szakasza mentén 1
évek legvégén 1
legvégén épült 1
házas telep, 1
telep, melynek 1
melynek így 1
így főutcája 1
főutcája lett, 1
egyben kettéválasztója 1
kettéválasztója is. 1
is. Rákosliget 1
Rákosliget vasútállomása 1
vasútállomása a 1
elején. Rákospalota-Újpest 1
Rákospalota-Újpest felől 1
egy tehervonat 2
tehervonat és 1
a 2364-es 1
2364-es számú 1
vonat volt 1
volt várható 1
várható Dunakeszi 1
Dunakeszi felé. 1
felé. Rákövetkező 1
Rákövetkező évben 1
egy Hollandiában, 1
Hollandiában, Deventerben 1
Deventerben rendezett 1
rendezett rövidpályás 1
rövidpályás versenyen 1
versenyen 200 1
vegyesen úszta 1
úszta első 1
első világcsúcsát, 1
világcsúcsát, melyet 1
melyet később, 1
később, mind 1
mind egyéniben, 2
egyéniben, mind 2
tagjaként még 1
számos másik 1
másik követett. 1
követett. Raksányi 1
Raksányi Gyula 1
Kis Vilma 1
Vilma fiaként 1
született. Raktár 1
Raktár is 1
is Poprádon 1
Poprádon vitetni 1
vitetni szokott 1
szokott portékákra. 1
portékákra. Raktár 1
Raktár modul, 1
modul, külső 1
külső rész. 1
rész. Raktározásnak 1
Raktározásnak az 1
áru tárolására, 1
tárolására, állagának 1
állagának megóvására, 1
megóvására, a 1
a készletek 1
készletek elhelyezésére 1
szolgáló tevékenységeket 1
tevékenységeket nevezzük. 1
nevezzük. Rakusz 1
Rakusz ebben 1
az adásban 1
adásban erről 1
erről ennyit 1
ennyit mondott: 1
mondott: "A 1
"A Gombapresszóról 1
Gombapresszóról vagy 1
vagy jót, 1
jót, vagy 1
vagy semmit. 1
semmit. Raleigh-t 1
Raleigh-t 1788-ban 1
1788-ban választották 1
állam leendő 1
leendő fővárosának, 1
fővárosának, ám 1
ám hivatalosan 1
csak 1792-ben 1
1792-ben kapta 1
a megye- 1
megye- és 1
és államszékhelyi 1
államszékhelyi címet. 1
címet. Raleigh 1
Raleigh városközpontjától 1
városközpontjától északnyugatra 1
az I-40 1
I-40 Interstate 1
Interstate autópálya 1
mentén Raleigh 1
Raleigh és 1
és Durham 1
Durham között. 1
között. Ralf 1
Ralf második, 1
második, Pablo 1
Pablo harmadik 1
versenyen két 1
két Williamses 1
Williamses kettős 1
kettős győzelem 1
győzelem született. 1
született. Ralf 1
27. körben 1
így most 2
most Frentzen 1
Frentzen és 1
és Coulthard 1
Coulthard álltak 1
élen. Ralf 1
a harmincegyedik 1
harmincegyedik kör 1
után beállt 1
a Toyota 1
Toyota garázsába, 1
garázsába, mert 1
a Trullival 1
Trullival való 1
való súrlódáskor 1
súrlódáskor megsérülhetett. 1
megsérülhetett. Ralf 1
Schumacher így 1
második, Juan 1
Pablo Montoya 1
Montoya az 1
ötödik, Cristiano 1
Cristiano da 1
da Matta 1
Matta a 1
nyolcadik, Olivier 1
Olivier Panis 1
Panis pedig 1
tizedik helyétől 1
helyétől volt 1
kénytelen megválni. 1
megválni. Ralphék 1
Ralphék a 1
helyszínre mennek. 1
mennek. Ralph 1
Ralph megpróbálja 1
megtalálni Tommyt, 1
Tommyt, hogy 1
visszaszerezze apja 1
apja bélyegét, 1
bélyegét, azonban 1
azonban Tommy 1
Tommy eladja 1
eladja az 1
értékes bélyeget 1
bélyeget egy 1
egy kereskedőnek. 1
kereskedőnek. Ralston 1
Ralston postahivatala 1
postahivatala 1908 1
1908 és 1
működött. Ramana 1
Ramana apja 1
apja nászajándékként 1
nászajándékként egy 1
kis vitorlás 1
vitorlás csónakot 1
csónakot ad 1
arra biztatja 1
biztatja őket, 1
menjenek el 2
szigetről. Ramazzotti 1
Ramazzotti albumai 1
albumai – 1
amelyek tartalmaznak 1
tartalmaznak szívből 1
szívből jövő 1
jövő önéletrajzi 1
ihletésű balladákat 1
balladákat és 1
erősen rock 1
stílusú dalokat 1
– hamar 1
hamar világhírnevet 1
világhírnevet hoztak 1
hoztak neki. 1
neki. Rambo 1
Rambo megígéri 1
megígéri Murdocknak, 1
Murdocknak, hogy 1
még megkapja 1
magáét és 1
pillanatban sikeres 1
sikeres szökési 1
szökési hadműveletet 1
hadműveletet hajt 1
végre. Rameau 1
Rameau később 2
később ilyen 1
ilyen véleményt 1
véleményt fogalmazott 1
fogalmazott meg: 1
„a nyomtatás 1
nyomtatás számára 1
számára meghagytunk 1
meghagytunk mindent 1
mindent úgy, 1
úgy, ahogyan 1
ahogyan először 1
először gondoltuk 1
gondoltuk el, 1
a kíváncsiak 1
kíváncsiak maguk 1
maguk ítélhessenek”. 1
ítélhessenek”. Rameau 1
később némileg 1
némileg átdolgozta 1
átdolgozta operáját, 1
operáját, amit 1
amit 1749. 1
1749. Ramirez 1
Ramirez a 1
át betört 1
éves Bill 1
Bill Carns 1
Carns és 1
és menyasszonya, 1
menyasszonya, a 1
éves Inez 1
Inez Erickson 1
Erickson házába. 1
házába. Ramirez 1
Ramirez fegyverrel 1
fegyverrel bántalmazta 1
bántalmazta és 1
és megbilincselte 1
megbilincselte Dickmant, 1
Dickmant, megpróbálta 1
megpróbálta megerőszakolni 1
megerőszakolni és 1
és ellopni 1
ellopni az 1
az ékszereit. 1
ékszereit. Ramon 1
Ramon éktelen 1
éktelen haragjában 1
haragjában Ambroise-ra 1
Ambroise-ra és 1
és fiára 1
fiára ront, 1
ront, dühét 1
dühét csak 1
tömeg tudja 1
tudja megakadályozni. 1
megakadályozni. Ramsley 1
Ramsley azt 1
azt tervezi 1
tervezi hogy 1
hogy hozzáadja 1
hozzáadja Sara-t 1
Sara-t Mr. 1
Mr. Rámszar 1
Rámszar az 1
ország fürdővárosa, 1
fürdővárosa, repülőtérrel, 1
repülőtérrel, és 1
császári üdülő 1
üdülő is, 1
épületében ma 1
ma tüdőszanatórium 1
tüdőszanatórium van. 1
van. Ramszesz 1
Ramszesz 18. 1
18. uralkodási 2
uralkodási évében 2
sor. Ramszesz 1
Ramszesz ebben 1
évben lett 1
lett trónörökös. 1
trónörökös. Ramszesz 1
Ramszesz fiai 1
fiai számára 1
számára készültek 2
völgyben. Ramszesz 1
Ramszesz idején 1
idején Mut 1
Mut harmadik 1
harmadik prófétájaként 1
prófétájaként szolgált; 1
szolgált; a 1
27. uralkodási 1
uralkodási évben 1
trónörökös, a 1
leendő IV. 1
IV. Ramszesz, 1
Ramszesz, mikor 1
mikor trónra 1
trónra lépett, 1
lépett, megerősítette 1
megerősítette Paszert 1
Paszert hivatalában. 1
hivatalában. Ramszesz 1
Ramszesz uralkodásából 1
uralkodásából nem 1
katonai eseményről 1
eseményről van 1
van feljegyzés. 1
feljegyzés. Ramszesz 1
Ramszesz uralma 1
sor. Rámutat 1
Rámutat arra, 1
természeti törvényeket 1
törvényeket nem 1
lehet megszegni, 1
megszegni, csak 1
csak látszólag. 1
látszólag. Rámutat, 1
Rámutat, hogy 1
ősemberek elkülönült 1
elkülönült majomszerű 1
majomszerű lények 1
lények voltak, 1
voltak, akiket 1
akiket szabadságvágyuk 1
szabadságvágyuk és 1
és tökéletességük 1
tökéletességük különböztetett 1
különböztetett meg 1
az állatoktól. 1
állatoktól. Rámutatott, 1
Rámutatott, hogy 1
hogy lehetséges 1
lehetséges értelmezni 1
a kozmosz 1
kozmosz jelenségeit 1
jelenségeit a 1
energia koncepciója 1
koncepciója nélkül. 1
nélkül. Rámutattak 1
Rámutattak arra, 1
nyelv formálja 1
formálja az 1
az elénk 1
elénk táruló 1
táruló világot, 1
világot, hanem 1
hanem éppen 1
perceptuális jellegzetességek 1
jellegzetességek határozzák 1
meg nyelvünket. 1
nyelvünket. Ráncfelvarrás, 1
Ráncfelvarrás, a 1
tükrözése valaminek, 1
ami valahol 1
valahol máshol 1
máshol van. 1
van. Rand, 1
Rand, aki 1
tudja megmenteni 1
megmenteni Arad 1
Arad Domant 1
Domant se 1
se az 1
az éhezéstől, 1
éhezéstől, se 1
a seanchan 1
seanchan inváziótól, 1
inváziótól, visszatér 1
visszatér Tearba. 1
Tearba. Randal 1
Randal el 1
akar menekülni, 1
van Cleef 1
Cleef megöli, 1
megöli, majd 1
mikor el 1
el akarna 1
akarna menni, 1
menni, megjelennek 1
megjelennek Chanceék. 1
Chanceék. Randallt 1
Randallt annyira 1
annyira gyorsan 1
gyorsan halad 1
halad Malak 1
Malak megtalálásában, 1
megtalálásában, hogy 1
FBI szándékosan 1
szándékosan akadályozza 1
akadályozza egy 1
egy mondvacsinált 1
mondvacsinált közlekedési 1
közlekedési ellenőrzéssel. 1
ellenőrzéssel. Randi 1
Randi An 1
An Encyclopedia 1
of Claims, 1
Claims, Frauds, 1
Frauds, and 1
and Hoaxes 1
Hoaxes of 1
the Occult 1
Occult and 1
and Supernatural 1
Supernatural című 1
következőket írja: 1
írja: „Hal 1
„Hal Puthoff 1
Puthoff és 1
és Russell 2
Russell Targ, 1
Targ, a 1
Stanford Research 1
Research Institute 1
Institute munkatársai 1
munkatársai legalább 1
esetben tisztában 1
tisztában kellett 1
kellett legyenk 1
legyenk azzal, 1
Mr. Randy 1
Randy alapította 1
együttest, miután 1
miután kilépett 1
népszerű The 1
The Guess 1
Guess Who-ból. 1
Who-ból. Randy 1
Randy Dyck 1
Dyck politológus 1
politológus kritizálta 1
a preambulumot, 1
preambulumot, mert 1
az szerinte 1
szerinte „súlyosan 1
„súlyosan elavult,” 1
elavult,” szerinte 1
Act, 1867-ből 1
1867-ből „hiányzik 1
„hiányzik egy 1
egy inspiráló 1
inspiráló bevezető.” 1
bevezető.” Randy 1
Randy Johnsont 1
Johnsont 1998 1
1998 júliusában 1
júliusában eladták 1
a Houston 1
Houston Astrosnak, 1
Astrosnak, pótlását 1
pótlását pedig 1
megoldani. Randy 1
Randy Marsh 1
Marsh Stan 1
Shelley Marsh 1
Marsh apja, 1
apja, Sharon 1
Sharon férje 1
és Marvin 1
Marvin Marsh 1
Marsh fia, 1
fia, Jimbo 1
Jimbo féltestvére. 1
féltestvére. Ránézésre 1
Ránézésre a 1
a sárgadinnyéhez 1
sárgadinnyéhez hasonló, 1
hasonló, érett 1
érett állapotban 1
állapotban narancssárga 1
narancssárga 20–30 1
20–30 cm-es 1
cm-es bogyótermései 1
bogyótermései a 1
törzs felső 1
a levélkorona 1
levélkorona alatt 1
ki. Rangja 1
Rangja és 1
és tisztelete 1
tisztelete az 1
egyházon belül 1
belül azonban 2
azonban sokkal 2
több lábon 1
lábon állt, 1
mint kizárólag 1
a tudásán. 1
tudásán. Ranieri 1
Ranieri ekkor 1
ekkor 17 1
a juniorcsapatban 1
juniorcsapatban kapott 1
nehezebben ment 2
a góllövés. 1
góllövés. Ránki 1
Ránki 1973, 3
1973, 280. 1
280. o. 1
A lengyelországi 1
lengyelországi és 1
nyugat-európai német 1
német szárazföldi 1
szárazföldi támadások 1
támadások megkezdése 1
perccel már 1
már bevették 1
bevették a 1
a légierőt, 1
légierőt, hogy 1
ellenséges gépeket 1
gépeket még 1
repülőtereken megsemmisítsék. 1
megsemmisítsék. Ránki 1
1973, 325. 1
325. o. 1
partizánok között 1
közép-európai is. 1
is. Ránki 1
1973, 528. 1
528. o. 1
német parancsnokságnál 1
parancsnokságnál teljes 1
az anarchia, 1
anarchia, eközben 1
szovjetek egyre 1
utcát foglaltak 1
németek sorban 1
sorban veszítették 1
stratégiai helyeket. 1
helyeket. Ránkit 1
Ránkit elsősorban 1
történet lappangó 1
lappangó zenei 1
zenei erővonalai 1
erővonalai érdekelték, 1
érdekelték, egy 1
újszerű színpadi 1
színpadi formátum 1
formátum körvonalai. 1
körvonalai. Rannochia 1
Rannochia 2007-ben 1
U21-es válogatottban, 1
válogatottban, ahol 1
azóta 14 1
14 találkozón 1
szerepelt. Ransohoff 1
Ransohoff persze 1
persze tudta, 1
hogy védence 1
védence sosem 1
sosem fog 1
fog elég 1
elég tapasztalatra 1
tapasztalatra szert 1
szert tenni, 1
nem juttatja 1
juttatja lehetőségekhez 1
lehetőségekhez a 1
ezért Az 1
ördög szeme 1
szeme ( 1
( Rántás 1
Rántás nem 1
kell hozzá: 1
hozzá: enyhén 1
enyhén párolva, 1
párolva, majd 1
majd összeturmixolva 1
összeturmixolva finom 1
finom étel. 1
étel. Raó 1
Raó szimpátiából 1
szimpátiából manipulálja 1
manipulálja Juria 1
Juria egyik 1
egyik nyomáspontját, 1
nyomáspontját, így 1
így meghosszabbítva 1
meghosszabbítva az 1
életét néhány 1
néhány évvel. 1
évvel. Raphael 1
Raphael Tuck 1
Tuck & 1
& Sons 1
Sons európai 1
európai hírű 1
hírű vasúti 1
vasúti lapkiadónak 1
lapkiadónak számított. 1
számított. Rapid-negyedórának 1
Rapid-negyedórának nevezik 1
nevezik azt 2
meccsek 75. 1
75. perctől 1
perctől lévő 1
lévő meccs 1
meccs végéig 1
tartó folyamatos 1
folyamatos tapsolást, 1
tapsolást, buzdítást, 1
buzdítást, amelyik 1
a Rapid 1
Rapid értékeit 1
értékeit hivatott 1
hivatott kifejezni 1
kifejezni és 1
szurkolók szeretetét 1
szeretetét mutatja. 1
mutatja. Raport" 1
Raport" Varsó 1
Varsó elnökének 1
elnökének konzultációs 1
konzultációs tanácsa, 1
tanácsa, Varsó, 1
Varsó, 2004, 1
2004, 6. 1
6. oldal 2
A Honi 1
Honi Hadsereg 1
Hadsereg életben 1
maradt katonáit 1
szovjet titkosszolgálat 1
titkosszolgálat ( 1
( Rapuznel 1
Rapuznel könnyei 1
könnyei ráhullanak 1
ráhullanak a 1
herceg szemeire 1
szemeire és 1
az visszanyeri 1
visszanyeri szeme 1
világát. Rarotonga 1
Rarotonga háromnegyedét 1
háromnegyedét öleli 1
öleli fel 1
ősi belső 1
belső út, 1
út, az 1
az Ara 1
Ara Metua. 1
Metua. Rási 1
Rási a 1
a köpenyt 1
köpenyt egyfajta 1
egyfajta ingnek, 1
ingnek, vagy 1
vagy köntösnek 1
köntösnek írja 1
le. Rasszista 1
Rasszista és 1
és korrupt 1
korrupt politikája 1
ország tovább 1
tovább szegényedett 1
szegényedett és 1
már megásta 1
megásta a 1
nemzetiség ellentétet 1
ellentétet az 1
országon belül. 1
belül. Ratcliff 1
Ratcliff bemutatta 1
a menedzserének, 1
menedzserének, Terry 1
Terry Slaternek, 1
Slaternek, és 1
néhány megbeszélés 1
az A-ha 1
A-ha igénybe 1
vette Ratcliff 1
Ratcliff menedzseri 1
menedzseri szolgálatait. 1
szolgálatait. Rátelefonál, 1
Rátelefonál, és 1
hogy Alexandra 1
Alexandra uszodába 1
uszodába ment. 1
ment. Raton 1
Raton megvette 1
herceg címet 1
a Ratine 1
Ratine kagylójában 1
kagylójában talált 1
talált igazgyöngyért, 1
igazgyöngyért, Ratin 1
Ratin elvette 1
elvette szerelmét, 1
szerelmét, Ratine-t. 1
Ratine-t. Ravasz 1
Ravasz István, 1
István, Magyarország 1
Királyi Honvédség 1
Honvédség a 1
XX. Rave: 1
Rave: Boleró 1
Boleró - 1
- visszafelé 1
visszafelé Ravel 1
Ravel Bolerója 1
Bolerója ugyanis 1
ugyanis pianisszimóval 1
pianisszimóval kezdődik 1
és fortissziómal 1
fortissziómal fejeződik 1
be. Ravel 1
Ravel a 1
a verseskötet 1
verseskötet három 1
három darabját 1
darabját zenésítette 1
zenésítette meg. 1
meg. Ravel 1
Ravel zenekritikusi 1
zenekritikusi tevékenységének 1
tevékenységének kibontakozása 1
kibontakozása is 1
tehető. Raviceşti 1
Raviceşti korábban 1
korábban Lepus 1
Lepus része 1
külön 53 1
53 lakossal. 1
lakossal. Ray 1
Ray a 1
napon azt 1
a testvéreknek, 1
testvéreknek, hogy 1
mielőbb kezdjék 1
kezdjék meg 1
étterem franchise 1
franchise jogainak 1
jogainak eladását. 1
eladását. Rayburn 1
Rayburn felhívta 1
felhívta az 1
emberek figyelmét 1
ember van 1
van elválasztva 1
elválasztva Jézustól 1
Jézustól a 1
a bűnei 1
bűnei miatt. 1
miatt. Raye, 1
Raye, akinek 1
harcban, váratlanul 1
váratlanul felbukkant 1
felbukkant és 1
jelentkezett, hogy 1
hogy Galactus 1
Galactus új 1
új hírnöke 1
hírnöke legyen. 1
legyen. Ray 1
Finkle személyes 1
személyes holmijai 1
holmijai között 1
érdekes újságcikket: 1
újságcikket: eszerint 1
hatóságok befejezték 1
kutatást egy 1
egy eltűnt 1
eltűnt turista, 1
turista, bizonyos 1
bizonyos Lois 1
Lois Einhorn 1
Einhorn után. 1
után. Ray 1
Ray megemlíti, 1
időutazó lány 1
egy időtörést 1
időtörést keresett. 1
keresett. Ray 1
Ray megkéri 1
megkéri Deeks-et, 1
Deeks-et, hogy 1
napon hívja 1
és mesélje 1
mesélje el, 1
hogy alakultak 1
dolgok 'Wikipedia'-val 1
'Wikipedia'-val (Kensi 1
(Kensi Ray-től 1
Ray-től kapott 1
kapott beceneve). 1
beceneve). Raymond, 1
Raymond, 1994 1
1994 A 1
A nőiességet 1
nőiességet a 1
transz nők 1
esetében észreveszik 1
és keményebben 1
keményebben torolják 1
torolják meg, 1
ugyanilyen viselkedésformákat 1
viselkedésformákat nem-transz 1
nem-transz nők 1
nők esetében. 1
esetében. Raymond 1
Raymond Cattell 1
Cattell elkötelezett 1
a faktoranalízis 1
faktoranalízis módszerének, 1
módszerének, megalkotta 1
megalkotta saját, 1
saját, multi-faktoriális 1
multi-faktoriális elméletét 1
elméletét az 1
intelligencia magyarázatára, 1
magyarázatára, amely 1
elsődleges személyiségvonásokat 1
személyiségvonásokat 16 1
fő faktor 1
faktor tartalmazza 1
tartalmazza (1977). 1
(1977). Raymondra, 1
Raymondra, s 1
s magával 1
viszi őt 1
őt annak 1
hogy megszerezheti 1
bátyja számára 1
számára értéktelen 1
értéktelen vagyont 1
vagyont mint 1
mint Raymond 1
Raymond gyámja. 1
gyámja. Rayón 1
Rayón hamarosan 1
hamarosan elkészítette 1
elkészítette első 1
első alkotmánytervezetét, 1
alkotmánytervezetét, az 1
az Elementos 1
Elementos de 1
de nuestra 1
nuestra Constituciónt, 1
Constituciónt, mely 1
mely nagyrészt 1
a cádizi 1
cádizi alkotmány 1
néhány angol 1
angol törvény 1
törvény mintájára 1
mintájára készült, 1
elismerte VII. 1
VII. Raythor 1
Raythor lesz 1
a Bosszú 1
Bosszú Lovagjainak 1
Lovagjainak a 1
a vezetője, 1
vezetője, akik 1
akik Nerissa 1
Nerissa parancsát 1
parancsát követve 1
követve elindulnak, 1
bosszút álljanak 1
álljanak mindazokon, 1
mindazokon, akik 1
akik elárulták 1
elárulták Phobost. 1
Phobost. Ražanac 1
Ražanac a 1
a Novigradi-tengertől 1
Novigradi-tengertől a 1
a Ljubai-kapuig 1
Ljubai-kapuig terjedő 1
terjedő teljes 1
terület legvonzóbb 1
legvonzóbb helye 1
volt. Razia 1
Razia elmondja 1
a Hercegnek, 1
Hercegnek, hogy 1
ő Solomon 1
Solomon szövetségese 1
szövetségese volt, 1
a dzsinnek 1
dzsinnek összefogva, 1
összefogva, nagy 1
nagy áldozatok 1
homok hadsereget 1
hadsereget elzárniuk, 1
elzárniuk, ami 1
királyt és 1
birodalmát kívánta 1
kívánta elpusztítani. 1
elpusztítani. Raziel 1
Raziel elveszi 1
William sírján 1
sírján levő 1
levő Soul 1
Soul Reavert, 1
Reavert, ami 1
hirtelen Kain 1
Kain ellen 1
őt. RCOOH 1
RCOOH sav 1
sav megfelelőjükkel 1
megfelelőjükkel összehasonlítva 1
összehasonlítva őket 1
őket láthatjuk, 1
míg normál 1
a hidroxid 1
hidroxid nem 1
jó távozó 1
távozó csoport, 1
csoport, a 2
a kloridion 1
kloridion az, 1
az, tehát 1
már gyenge 1
gyenge nukleofilek 1
nukleofilek is 1
is megtámadják 1
a karbonil 1
karbonil szénatomot. 1
szénatomot. Read 1
Read azonban 1
azonban 1721 1
1721 áprilisában 1
áprilisában a 1
gyermekszülés okozta 1
okozta lázban 1
lázban meghalt. 1
meghalt. Reader's 1
Reader's Digest: 1
Digest: Mindennapi 1
Mindennapi élet 1
ókortól napjainkig, 1
napjainkig, 2006 1
2006 Feltehetőleg 1
Feltehetőleg itt 1
itt lehetett 1
első nagyvárosa. 1
nagyvárosa. Reagál 1
Reagál zajra, 1
zajra, érintésre, 1
érintésre, beszédre 1
beszédre és 1
és vezeték 1
nélküli távirányítójára. 1
távirányítójára. Reakcióiban 1
Reakcióiban szinte 1
az oxidálószer 1
oxidálószer szerepét 1
be. Reakcióképessége 1
Reakcióképessége rendkívül 1
vízzel robbanás 1
robbanás kíséretében 1
kíséretében heves 1
heves reakcióba 1
reakcióba lép. 1
lép. Realistább, 1
Realistább, de 1
előző művekkel 1
művekkel stílusban 1
stílusban még 1
még összekapcsolható 1
összekapcsolható soron 1
következő művei 1
művei két 1
két verses 1
verses történet, 1
a „Pirnipuu” 1
„Pirnipuu” (Körtefa) 1
(Körtefa) valamint 1
a szimbolizmus 1
szimbolizmus felé 1
felé hajló 1
hajló „Pähklikoor” 1
„Pähklikoor” (Mogyoróhéj). 1
(Mogyoróhéj). Realitatea 1
Realitatea nevű, 1
nevű, hetenként 1
hetenként megjelenő 1
megjelenő román 1
nyelvű újság 1
újság bukaresti 1
bukaresti tudósítója 1
tudósítója is 1
volt. Rebecca 1
Rebecca az 2
anyja lakásában 1
lakásában tárolt 1
tárolt iratokból 1
iratokból kideríti, 1
hogy Sophie-t 1
Sophie-t és 1
és Dianát 1
Dianát (Alicia 1
(Alicia Vela-Bailey) 1
Vela-Bailey) gyermekkorukban 1
gyermekkorukban ugyanabban 1
elmegyógyintézetben kezelték, 1
és Sophie 1
Sophie volt 1
volt Diana 1
Diana egyetlen 1
egyetlen barátja. 1
barátja. Receptorai 1
Receptorai egy 1
család kivételével 1
mind G-fehérjével 1
G-fehérjével kapcsolt 1
kapcsolt metabotrop 1
metabotrop receptorok. 1
receptorok. Recife 1
Recife elővárosi 1
lebonyolító metróhálózatának 1
metróhálózatának Manobra 1
Manobra de 1
de Tues 1
Tues nevű 1
nevű végállomása 1
amerikai kontinens 1
kontinens legkeletibb 1
legkeletibb vasúti 1
vasúti állomása. 1
állomása. Récsi 1
Récsi azonban 1
azonban gyenge 1
gyenge egészségi 2
miatt visszalépett. 1
visszalépett. Recske 1
Recske birtokosa 1
birtokosa 1427-ben 1
a Recsky 1
Recsky család, 1
család, 1436-ban 1
1436-ban pedig 1
a Szalonnay 1
Szalonnay és 1
a Csetneky 1
Csetneky család. 1
család. Réczei 1
Réczei Tamás 1
Tamás verziója 1
verziója egy 1
egy őszinte 1
barátság kezdetéről, 1
kezdetéről, egy 1
egy nép 1
nép fennmaradásának 1
fennmaradásának lehetőségeiről, 1
lehetőségeiről, kultúrák 1
kultúrák találkozásáról, 1
találkozásáról, és 1
egymás meg 1
nem értéséről 1
értéséről szól. 1
szól. Red, 1
Red, az 1
első madár 1
madár elindul, 1
tojásokat. Red 1
Bull GmbH, 1
GmbH, ekkor 1
csapatot mai 1
mai nevére. 1
nevére. Redford 1
Redford már 1
saját tv-csatornát 1
tv-csatornát is 1
üzemeltet Sundance 1
Sundance Channel 1
Channel néven. 1
néven. Redzsisz 1
Redzsisz a 1
a Tor 1
Tor ellen 1
harcoló ellenálló 1
ellenálló harcosok 1
élére áll, 1
elfogadják vezetőjüknek. 1
vezetőjüknek. Reed 1
Reed alakítását 1
alakítását szinte 1
minden kritikus 1
kritikus kiemelte 1
a látványos, 1
látványos, kétrészes 1
kétrészes film 1
film nagyszerű 1
nagyszerű sztárparádéjából. 1
sztárparádéjából. Reed 1
Reed nagyszerűen 1
nagyszerűen alakítja 1
robusztus alkatú, 1
alkatú, hedonista 1
hedonista Grandier 1
Grandier atyát, 1
atyát, aki 1
aki elveiért 1
elveiért vállalja 1
a máglyahalált, 1
máglyahalált, és 1
nem törik 1
a kínzásoktól, 1
kínzásoktól, noha 1
noha természetes 1
természetes emberi 1
emberi reakcióként 1
reakcióként retteg 1
retteg tőlük. 1
tőlük. Réenek 1
Réenek azt 1
javasolta, lakjanak 1
lakjanak együtt 1
egy egyetemi 1
egyetemi „kommünában”. 1
„kommünában”. Reeves 1
Reeves több 1
több epizódot 1
epizódot rendezőként 1
is jegyez, 1
jegyez, valamint 1
más sorozatokban 1
vállalt rendezéseket 1
rendezéseket – 1
a Viszonyokban 1
Viszonyokban és 1
a Gyilkos 1
Gyilkos utcákban. 1
utcákban. Református 1
Református Gimnáziumban 1
Gimnáziumban végzett, 1
végzett, ahol 1
ahol 1945-ben 1
1945-ben érettségizett. 1
érettségizett. Reformátusok 1
Reformátusok és 1
és görögkatolikusokon 1
görögkatolikusokon kívül 1
itt például 1
ortodox (pravoszláv) 1
(pravoszláv) hívek 1
is (mintegy 1
(mintegy 360 1
360 fő). 1
fő). Református 1
Református Társegyházközségbe, 1
Társegyházközségbe, ahol 1
szolgál. Református 1
Református világi 1
világi vezetőként 1
felekezeti iskolák 2
iskolák a 1
iskolák ügyét, 1
ügyét, a 1
magyar anyanyelvi 1
anyanyelvi oktatás 1
oktatás lehetőségeit 1
lehetőségeit segítette. 1
segítette. Reformpápaként 1
Reformpápaként igyekezett 1
belső ügyeit 1
ügyeit is 1
is kézben 1
kézben tartani. 1
tartani. Refrénjében 1
Refrénjében Gaga 1
következőt énekli: 1
énekli: „Millió 1
„Millió okot 1
okot adsz 2
adsz nekem, 2
nekem, miért 1
miért hagyjalak 1
hagyjalak elmenni 1
elmenni / 1
/ Millió 1
Millió okot 1
nekem, hogy 1
hogy kilépjek 1
kilépjek ebből”. 1
ebből”. Regalianus 1
Regalianus ezt 1
követően bátran 1
bátran harcolt 1
a szarmatákkal. 1
szarmatákkal. Regazzoni 1
Regazzoni után 1
után Peterson 1
Peterson vezetett, 1
majd Stewart 1
Stewart után 1
után Regazzoni 1
Regazzoni visszavette 1
helyet. Régebben 1
Régebben az 2
országnak egyik 1
egyik rendes 1
rendes bírája 1
bírája volt, 1
s királyi 1
királyi személyes 1
személyes jelenlétnek 1
jelenlétnek minősült. 1
minősült. Régebben 1
ún. Régebben 1
Régebben bőr 1
bőr cserzésére 1
cserzésére is 1
használták. Régebben 1
Régebben csapdába 1
csalták és 1
és elrabolták 1
elrabolták őket, 1
a rabszolgapiacokon 1
rabszolgapiacokon kereskedhessenek 1
kereskedhessenek velük 1
velük jó 1
jó pénzért, 1
pénzért, mivel 1
igen ritkának 1
ritkának számítanak. 1
számítanak. Régebben 1
Régebben ezt 2
már próbálta 1
próbálta kezeltetni. 1
kezeltetni. Régebben 1
ezt dupla 1
dupla violinkulccsal 1
violinkulccsal is 1
jelölték (jobb 1
(jobb oldali 1
oldali ábra, 1
ábra, az 1
az c 1
1 hanggal). 1
hanggal). Régebben 1
Régebben használtak 1
használtak ezt 1
a kacskaringós 1
kacskaringós gondolatmenetekre 1
gondolatmenetekre és 1
és beszédekre 1
beszédekre is. 1
is. Régebben 1
Régebben kártevőnek 1
kártevőnek minősítették 1
minősítették és 1
és irtották 1
irtották is, 1
mert megdézsmálta 1
megdézsmálta a 1
a gabonaföldeket. 1
gabonaföldeket. Régebbi 1
Régebbi gázkazánoknál 1
gázkazánoknál a 1
a használó 1
használó maga 1
maga állíthatja 1
állíthatja a 1
a vízhőmérsékletet 1
vízhőmérsékletet egy 1
egy értékre, 1
értékre, amit 1
kazán tart, 1
időjárásnak megfelelően 1
megfelelően ezt 1
később módosíthatja. 1
módosíthatja. Régebbi 1
Régebbi mesterséges 1
mesterséges tavak 1
tavak a 1
történelmi egyházi 1
és nagyúri 1
nagyúri birtokokon 1
birtokokon létrehozott 1
létrehozott halastavak. 1
halastavak. Régebbi 1
Régebbi Minimaxos 1
Minimaxos meséket 1
meséket is 1
is vetített, 1
vetített, többek 1
között Mentőosztagot, 1
Mentőosztagot, a 1
a Ned 1
Ned varázsgőtéjét, 1
varázsgőtéjét, és 1
a Rolie 1
Rolie Polie 1
Polie Oliet 1
Oliet is 1
is megtalálhattuk. 1
megtalálhattuk. Régebbi 1
Régebbi nevei: 1
nevei: Fiatal 1
Fiatal Demokraták 1
Demokraták Szövetsége 1
Szövetsége (Fidesz), 1
(Fidesz), Fidesz 1
Fidesz – 1
Magyar Polgári 1
Párt (Fidesz–MPP). 1
(Fidesz–MPP). Régebbi 1
Régebbi rendszertanok 1
rendszertanok Lamellibranchiata 1
Lamellibranchiata (lemezkopoltyúsok), 1
(lemezkopoltyúsok), Acephala 1
Acephala (fej 1
(fej nélküliek), 1
nélküliek), Conchifera 1
Conchifera (teknőviselők), 1
(teknőviselők), vagy 1
vagy Pelecypoda 1
Pelecypoda (fejszelábúak) 1
(fejszelábúak) néven 1
említik. Régebbi 1
Régebbi vélemények 1
szerint közvetlenül 1
az előnyitvatermőktől 1
előnyitvatermőktől származtak 1
származtak (az 1
(az Archaeopterisre 1
Archaeopterisre utalnak 1
a spirálisan 1
spirálisan álló, 1
álló, egyszerű 1
egyszerű levelek, 1
levelek, a 1
a tracheidák, 1
tracheidák, az 1
az eusztéle 1
eusztéle és 1
a heterospória). 1
heterospória). Régen 1
Régen a 3
falusi kisgyerekek 1
kisgyerekek jártak 1
jártak hosszú 1
hosszú ingben 1
ingben a 1
nyári melegebb 1
melegebb idők 1
idők beálltával. 1
beálltával. Régen 1
a tok’rák 1
tok’rák is 1
is goa’uldok 1
goa’uldok voltak. 1
voltak. Régen 1
a wharenui 1
wharenui közepén 1
közepén tüzet 1
tüzet raktak, 1
raktak, hogy 1
hogy védjen 1
védjen a 1
hideg ellen 1
a pāua 1
pāua visszaverte 1
tüzet, ezzel 1
ezzel megvilágítva 1
megvilágítva a 1
szemeket és 1
mesterséges fényt 1
fényt teremtve. 1
teremtve. Régen 1
Régen az 1
optikai eszközök 1
eszközök nehéz 1
nehéz beszerezhetősége 1
beszerezhetősége és 1
magas ára 1
ára motiválta 1
motiválta az 1
embereket távcsöveik 1
távcsöveik házilagos 1
házilagos elkészítésére. 1
elkészítésére. Regenerációjához 1
Regenerációjához a 1
Mester világuralomra 1
világuralomra törő 1
törő célja 1
célja vezetett 1
vezetett el, 1
Doktor lezuhant 1
lezuhant 100 1
bizonyos teleszkópról. 1
teleszkópról. Régen 1
Régen fontos 1
kommunikációs útvonal 1
útvonal volt. 1
volt. Régen 1
Régen kifejezetten 1
kifejezetten azok 1
a tyúkok 1
tyúkok voltak 1
voltak jók, 1
jók, melyek 1
melyek élelmük 1
élelmük nagy 1
részét maguk 1
maguk szedegették 1
szedegették össze 1
össze környezetükben. 1
környezetükben. Régen 1
Régen Largo 1
Largo del 1
del Mercatello 1
Mercatello (Piactér) 1
(Piactér) néven 1
ismerték. Régen 1
Régen mai 1
szentelt templom, 1
melyet Moys 1
Moys mester 1
mester varasdi 1
varasdi ispán 1
ispán fia, 1
fia, Sándor 1
Sándor emeltetett. 1
emeltetett. Régen 1
Régen még 1
még iskola 1
működött. Regénybeli 1
Regénybeli cselekvését 1
cselekvését ez 1
szerelem motiválja, 1
motiválja, ám 1
ám semmit 1
tudunk meg 1
meg arról, 1
arról, miért 1
miért vált 1
mi miatt 1
miatt szeretett 1
szeretett bele 1
bele újra. 1
újra. Regényeiben 1
Regényeiben a 2
a Rákosi-féle 1
Rákosi-féle diktatúra 1
diktatúra korának 1
korának eseményeit 1
eseményeit és 1
és atmoszféráját 1
atmoszféráját jelenítette 1
meg drámai 1
drámai erővel, 1
erővel, lélektani 1
lélektani érzékkel. 1
érzékkel. Regényeiben 1
a társasalom 1
társasalom szinte 1
minden rétegével 1
rétegével foglalkozik. 1
foglalkozik. Regényeiben 1
Regényeiben kényes, 1
kényes, de 1
de létező 1
létező problémákat 1
problémákat jár 1
jár körül. 1
körül. Regényei 1
Regényei mellett 1
mellett írt 2
írt színdarabokat, 1
színdarabokat, illetve 1
illetve dramatizált 1
dramatizált is. 1
is. Regényein 1
Regényein és 1
rövid novelláin 1
novelláin túl 1
túl Card 1
Card nem–fikciós 1
nem–fikciós műveket 1
ír. Regényeit 1
Regényeit a 1
számos nyelvére 1
nyelvére lefordították. 1
lefordították. Regényeket, 1
Regényeket, verseket, 1
színdarabokat egyaránt 1
egyaránt írt. 1
írt. Regényével 1
Regényével Kundera 1
Kundera hatalmas 1
botrányt kavart, 2
kavart, és 1
párt tett 1
tett is 1
is róla, 1
a Tréfa 1
Tréfa eltűnjön 1
eltűnjön a 1
könyvesboltok és 1
könyvtárak polcairól. 1
polcairól. Regényhőseinek 1
Regényhőseinek sok 1
olyan jellemzője 1
jellemzője van, 1
melyek vélhetőleg 1
vélhetőleg önéletrajzi 1
önéletrajzi elemekből 1
elemekből táplálkoznak, 1
táplálkoznak, s 1
s „a 1
„a megszenvedettségből 1
megszenvedettségből következik 1
következik bizonyos 1
bizonyos letisztultság 1
letisztultság is”. 1
is”. Regény; 1
Regény; ill. 1
ill. Kós 1
Kós Károly; 1
Károly; Erdélyi 1
Erdélyi Szépmíves 1
Szépmíves Céh, 1
Céh, Cluj-Kolozsvár, 1
Cluj-Kolozsvár, 1927 1
1927 (Erdélyi 1
(Erdélyi Szépmíves 1
Szépmíves Céh 1
Céh kiadványa. 1
kiadványa. Réges-régen 1
Réges-régen a 1
Földet egy 1
gonosz hatalom 1
hatalom tartotta 1
tartotta uralma 1
alatt. Régészek 1
Régészek és 1
és történészek 1
szerint közel 1
1300 kulturális 1
természeti nevezetesség 1
nevezetesség vész 1
vész örökre 1
örökre el 1
alatt. Régészeti 1
Régészeti feltárása 3
feltárása 1985-ben 2
1985-ben egy 1
vízvezeték építése 1
építése kapcsán 1
kapcsán történt 1
meg. Régészeti 1
1985-ben indult 1
egy kutatóárkot 1
kutatóárkot ástak, 1
ástak, amit 1
amit be 1
is temettek. 1
temettek. Régészeti 1
feltárása 2012-ben 1
2012-ben kezdődött, 1
ekkor tisztították 1
tisztították meg 1
buja növényzettől. 1
növényzettől. Régészeti 1
Régészeti hagyatéka 1
déli Transzurálban, 1
Transzurálban, az 1
Urál hegység 1
hegység mellett 1
mellett annak 1
annak keleti 1
az erdőöv 1
erdőöv déli 1
erdős sztyeppe 1
sztyeppe északi 1
peremén található. 1
található. Régészeti 1
Régészeti jelentőségére 1
jelentőségére Baits 1
Baits György 1
György már 1
1911-ben felhívta 1
felhívta Bekey 1
Gábor figyelmét. 1
figyelmét. Régészeti 1
Régészeti kutatások 1
kutatások csak 1
város kis, 1
kis, északnyugati 1
északnyugati területét 1
területét érintették. 1
érintették. Régészeti 1
Régészeti leletei 1
leletei alapján 1
hun korszakban, 1
korszakban, az 1
használták. Régészeti 1
Régészeti leletek 1
már évvel 1
is léteztek 1
léteztek itt 1
itt települések. 1
települések. Régészeti 1
Régészeti Osztályának 1
Osztályának múzeumi 1
múzeumi segédőre 1
segédőre és 1
és őre 1
őre lett. 1
lett. Régészeti 1
Régészeti tárgyi 1
tárgyi bizonyítéka 1
bizonyítéka nincsen 1
nincsen abban 1
tárgyak természetesen 1
nem szólalnak 2
szólalnak meg. 1
meg. Reggel 1
Reggel 6 1
óra közt 1
közt kezdik 1
a gyerekműsorokat 1
gyerekműsorokat sugárzó 1
sugárzó Toggo 1
Toggo nevű 1
nevű műsorblokk, 1
műsorblokk, amely 1
amely este 1
este negyed 1
negyed 9-ig 1
9-ig tart. 1
tart. Ezek 1
között többnyire 1
többnyire amerikai 1
amerikai sorozatok 1
sorozatok találhatóak 1
találhatóak (főként 1
(főként Disney-filmek). 1
Disney-filmek). Reggel 1
Reggel az 1
az előnyjátékot 1
előnyjátékot Horváth 1
Horváth Gréta 1
Gréta és 1
és Meggyes 1
Meggyes Dávid 1
Dávid nyerte. 1
nyerte. Reggel 1
Reggel egy 1
fős reguláris 1
reguláris sereg 1
sereg volt 1
a túlparton, 1
túlparton, de 1
keresztény sereg 1
nem mérte 1
a veszélyt, 1
veszélyt, csak 1
a balszányon 1
balszányon tűnt 1
nagyobb csapatmozgás. 1
csapatmozgás. Reggelente 1
Reggelente jár, 1
jár, jelenleg 1
csak Felsőgalla 1
Felsőgalla felé, 1
iskolai bejárást 1
bejárást könnyíti 1
tanulóknak. Reggelente 1
Reggelente rövid 1
rövid prédikációkat 1
prédikációkat tartott, 1
tartott, naponként 1
naponként mindenkit 1
mindenkit felkeresett 1
felkeresett és 1
és tanácsokkal 1
tanácsokkal látott 1
el. Előfordult, 1
hogy némelyek 1
némelyek egy 1
tovább nem 1
bírtak maradni, 1
maradni, de 1
a kastélyso 1
kastélyso ember 1
ember életében 1
életében eredményez 1
eredményez pozitív 1
pozitív változást. 1
változást. Reggel 1
Reggel és 1
este néhány 1
néhány vonat 1
vonat van 1
van Amstettenből 1
Amstettenből de 1
csak Waidhofen 1
Waidhofen aYbbs 1
aYbbs mellett-g 1
mellett-g munkanapokon, 1
munkanapokon, kivéve 1
kivéve szombaton 1
szombaton amikor 1
egyes vonatok 1
vonatok Kleinreiflingtól 1
Kleinreiflingtól Weissbach-St. 1
Weissbach-St. Reggel 1
Reggel hatkor 1
hatkor James 1
James fel 1
akarta ébreszteni, 1
ébreszteni, de 1
a hálószoba 1
hálószoba ajtaja 1
ajtaja zárva 1
volt. Reggelig 1
Reggelig kártyáznak, 1
kártyáznak, majd 1
majd átad 1
átad 500 1
500 frankot, 1
frankot, ami 1
hatalmas összeg. 1
összeg. Reggeli 1
Reggeli ígéretét 1
ígéretét sem 1
sem feledi, 1
feledi, és 1
utolsó táncra 1
táncra – 1
– Kata 1
Kata dühös 1
dühös tiltakozásával 1
tiltakozásával nem 1
nem törődve 1
törődve – 1
– felkéri 1
felkéri Esztit. 1
Esztit. Reggel 1
Reggel kilenc 1
franciák elérték 1
orosz előőrsöket, 1
előőrsöket, s 1
csakhamar áttörték 1
a vonalakat. 1
vonalakat. Reggel 1
Reggel még 1
mindig esett 1
eső. Régi 1
Régi álma 1
álma volt 1
a MINI 1
MINI osztályban 1
osztályban versenyezni, 1
versenyezni, melyben 1
melyben eddig 1
volt magyar 1
magyar résztvevő. 1
résztvevő. Régi 1
Régi apáti 1
apáti temploma, 1
temploma, melly 1
melly most 1
most plébániális 1
plébániális szentegyház, 1
szentegyház, már 1
már messzire 1
messzire látható. 1
látható. Régi 1
Régi barátja, 1
barátja, Barel 1
Barel újságíró 1
újságíró padlásán 1
padlásán rejtőzik 1
rejtőzik el. 1
el. Barel 1
Barel – 1
a lokálénekesnő, 1
lokálénekesnő, Ida 1
Ida barátja 1
barátja – 1
– állandóan 1
állandóan zsarolja 1
zsarolja őt. 1
őt. Régi, 1
Régi, düledező 1
düledező házába 1
házába toppant 1
toppant be 1
az úrfi, 1
úrfi, ahol 1
ahol meghívást 1
egy „szerény” 1
„szerény” vacsorára. 1
vacsorára. Régies 1
Régies nevén 1
nevén spirituszlakk, 1
spirituszlakk, alkoholban 1
alkoholban oldott 1
oldott sellak 1
különböző gyanták 1
gyanták ecsettel 1
ecsettel felvitt 1
felvitt rétegei. 1
rétegei. Régi 1
Régi frank 1
szülei gróf 1
gróf III. 1
III. Régi 1
Régi helyi 1
helyi mondás, 1
mondás, hogy 1
a Tekijából 1
Tekijából egyszer 1
egyszer iszik 1
iszik mindig 1
mindig visszatér 1
visszatér ide. 1
ide. Régi 1
Régi időkre 1
időkre nyúlik 1
a testfolyadékok 1
testfolyadékok visszatükrözik 1
visszatükrözik az 1
állapotát. Régi 1
Régi leírások 1
leírások említik 1
említik egy 2
templom középkori 1
középkori romjait, 1
romjait, ami 1
falu középkori 1
középkori létét 1
létét erősíti. 1
erősíti. Régi 1
neve "Csombaj" 1
"Csombaj" volt, 1
eredetű "Czembey" 1
"Czembey" személynév 1
személynév származéka 1
származéka lehetne, 1
lehetne, Brückner 1
Brückner I, 1
I, 68. 1
68. ez 1
nem kellőképpen 1
kellőképpen bizonyítható. 1
bizonyítható. Régi 1
neve Filippopoly 1
Filippopoly vagy 1
vagy Filipápoly 1
Filipápoly volt. 1
volt. Régi 3
magyar nevük, 1
nevük, az 1
az „ilonca” 1
„ilonca” számos 1
faj mai 1
mai nevében 1
feltűnik. Régi 1
Régi magyarok: 1
magyarok: Már 1
az 1546. 1
1546. Régi 1
Régi motívumokkal 1
motívumokkal díszített 1
díszített új 1
ruhákat varrtak, 1
varrtak, csizmákat, 1
csizmákat, kalapot, 1
kalapot, tamburákat, 1
tamburákat, műszaki 1
műszaki berendezéseket 1
berendezéseket vásároltak. 1
vásároltak. Regina 1
Regina King 1
King Thomas 1
Thomas King 1
King villanyszerelő 1
és Gloria 1
Gloria King 1
King gyógypedagógus 1
gyógypedagógus első 1
született Los 1
Angelesben, Kalifornia 1
Kalifornia államban. 1
államban. Régi 1
Régi nemes 1
nemes csizmadia 1
csizmadia családból 1
származott, melynek 1
melynek majdnem 1
tagja céhmester 1
céhmester volt. 1
Régi német 1
neve Reichstadt. 1
Reichstadt. Régióközpontok: 1
Régióközpontok: Győr, 1
Győr, Debrecen, 1
Debrecen, Pécs, 1
Pécs, Miskolc, 1
Miskolc, Székesfehérvár 1
és Szeged. 1
Szeged. Regionális 1
Regionális középiskolai 1
középiskolai protokoll 1
protokoll versenyek 1
versenyek (Győr) 1
(Győr) elnöke 1
elnöke (2002–2009). 1
(2002–2009). Régiónként 1
Régiónként más-más 1
más-más néven 1
ismert (ilyenek 1
(ilyenek például 1
a fogásolás, 1
fogásolás, vagy 1
a tempó). 1
tempó). Régi 1
Régi radikalizmusa 1
radikalizmusa ily 1
módon egyesült 1
történeti tényezők 1
tényezők tiszteletével. 1
tiszteletével. Regis 1
Regis azonban 1
azonban szövetségesre 1
szövetségesre talál 1
titkosszolgálat egyik 1
egyik női 1
női ügynöke, 1
ügynöke, Nina 1
Nina Chance 1
Chance személyében, 1
közösen próbálják 1
próbálják felgöngyölíteni 1
felgöngyölíteni a 1
gyilkosság szálait. 1
szálait. Régi 1
Régi szokás 1
a halászgyűrűt 1
halászgyűrűt a 1
a pápáknak 1
pápáknak Róma 1
Róma városa 1
városa szokta 1
szokta ajándékozni. 1
ajándékozni. Regisztertára 1
Regisztertára bővíthető, 1
bővíthető, saját 1
saját utasításkészlete, 1
utasításkészlete, adattípusai, 1
adattípusai, címzési 1
címzési módjai 1
módjai vannak, 1
vannak, megszakításokat 1
megszakításokat és 1
és csapdákat 1
csapdákat kezel. 1
kezel. ” 1
” regisztrált, 1
regisztrált, NPB 1
NPB negatív 1
rekordot beállítva 1
beállítva ezzel. 1
ezzel. Régi 1
Régi település, 1
bronzkorban végig 1
végig lakott 1
Régi temploma 1
falu északkeleti 1
a Sópástya 1
Sópástya nevű 1
helyen állott 1
temető helyén. 1
helyén. Régi 1
Régi térképeken 1
térképeken látható 1
20 kapu, 1
kapu, amelyek 1
amelyek ebben 1
külső falrendszerben 1
falrendszerben voltak. 1
voltak. Régi 1
Régi törekvése 1
törekvése volt 1
olasz gyarmati 1
gyarmati politikának 1
politikának Abesszínia 1
Abesszínia ( 1
( Régi 1
Régi vállalata 1
vállalata azonban 1
azonban többek 1
között ökölvívó 1
ökölvívó mérkőzésekkel 1
mérkőzésekkel ünnepelné 1
ünnepelné legújabb 1
legújabb sikereit, 1
sikereit, de 1
csapatból hiányzik 1
egy bokszoló. 1
bokszoló. Régi 1
Régi Vár, 1
Vár, és 1
falu Túrotz 1
Túrotz Vármegyében, 1
birtokosai Gróf 2
Gróf Révay, 1
Révay, és 1
és Báró 2
Báró Prónai 1
Prónai Uraságok, 1
a’ régi 1
régi Vár 1
Vár alatt, 1
alatt, Netzpalnak 1
Netzpalnak szomszédságában, 1
filiája, folyó 1
folyó vizén 1
vizén fűrész, 1
fűrész, és 1
és őrlő 1
őrlő malma 1
malma van. 1
van. Regnálása 1
Regnálása és 1
és személye 2
személye meglehetősen 1
meglehetősen ismeretlen. 1
ismeretlen. Régóta 1
Régóta foglalkoztatott 1
foglalkoztatott bennünket 1
bennünket az 1
emlékmű helyreállításának 1
helyreállításának gondolata, 1
gondolata, hisz 1
hisz ezzel 1
a magyarság, 1
magyarság, hanem 1
egész vidék 1
vidék történelme 1
történelme kimagasló 1
kimagasló eseményének 1
eseményének állítanánk 1
állítanánk emléket. 1
emléket. Régóta 1
Régóta hosszú 1
hosszú nyelvi 1
nyelvi vita 1
folyik arról, 1
a szókincs 1
szókincs vagy 1
nyelvtan biztosítja-e 1
biztosítja-e a 1
legjobb alapot 1
alapot egy 1
nyelv elsajátításához. 1
elsajátításához. Rehatsek 1
Rehatsek ugyan 1
ugyan latint 1
matematikát tanított 1
a bombayi 1
bombayi egyetemen, 1
egyetemen, de 1
emellett történelmi 1
történelmi kutatásairól 1
kutatásairól több 1
évig heti 1
heti cikkekben 1
cikkekben számolt 1
a Bombay 1
Bombay Timesban 1
Timesban és 1
angol folyóiratokban. 1
folyóiratokban. Reichlinger 1
Reichlinger családi 1
nevét 1897-ben 1
1897-ben változtatta 1
változtatta Kistelekire. 1
Kistelekire. Reichlinger 1
Reichlinger Zsigmond 1
Zsigmond kisbirtokos 1
kisbirtokos és 2
és Ausländer 1
Ausländer Mária 1
született. Rein 1
Rein távolról 1
távolról dolgozott 1
dolgozott Torontóból, 1
Torontóból, és 1
elsősorban értékesítési, 1
értékesítési, marketing 1
és kiadói 1
kiadói ügyleteket 1
ügyleteket intézett; 1
intézett; az 1
üzleti fejlődés, 1
fejlődés, amelyről 1
amelyről Sweeney 1
Sweeney megállapította, 1
vállalat növekedéséhez. 1
növekedéséhez. Reizinger 1
Reizinger József 1
József rákosi 1
rákosi főtanítő 1
főtanítő és 1
és Kolel 1
Kolel Terézia 1
Terézia háztartásbeli 1
háztartásbeli fiaként 1
született. Rejtezve 1
Rejtezve kell 1
kell élni, 1
élni, hogy 1
hogy művészek 1
művészek lehessünk.” 1
lehessünk.” Rejtőzködő 1
Rejtőzködő versek 1
versek könyve 1
könyve (szerk.: 1
(szerk.: Kassai 1
Kassai Tibor) 1
Tibor) Budapest. 1
Budapest. Rejtőzködve 1
Rejtőzködve él, 1
nap nagy 1
részét saját 1
maga ásta, 1
ásta, vagy 1
más állatok 1
állatok által 1
készített üregekben 1
üregekben tölti. 1
tölti. Rejtsd 1
Rejtsd el 1
az élvezeteidet 1
élvezeteidet és 1
ne mutasd 1
meg senki 1
senki másnak” 1
másnak” Reklám- 1
Reklám- és 1
és imdizsfilmeket, 1
imdizsfilmeket, televíziós 1
televíziós műsorokat 1
műsorokat is 1
is forgat. 1
forgat. Reklámgrafikával 1
Reklámgrafikával és 1
és épületbelsők 1
épületbelsők díszítésével 1
díszítésével is 1
foglalkozott. Rémai 1
Rémai a 1
kocsikat megjavítja, 1
megjavítja, de 1
takarítás botrányosra 1
botrányosra sikerül, 1
sikerül, megvonják 1
megvonják a 1
a kimenőjét, 1
kimenőjét, hogy 1
hogy azalatt 1
azalatt is 1
is dolgozhasson. 1
dolgozhasson. Remek 1
Remek döntés 1
döntés volt, 1
volt, Julie 1
Andrews ezzel 1
szereppel nyerte 1
első Oscar-díját. 1
Oscar-díját. Remekek 1
Remekek a 1
típus jellemrajzok 1
jellemrajzok zenei 1
zenei megformálása, 1
megformálása, amelyek 1
amelyek sorából 1
sorából kiemelkedik 1
kiemelkedik Giampaolo 1
Giampaolo alakja, 1
alakja, akinek 1
megjelenésekor énekelt 1
énekelt buffo 1
buffo áriája 1
áriája megteremti 1
megteremti az 1
egész opera 1
opera hangulatát. 1
hangulatát. Remek 1
Remek meccset 1
meccset vívott 1
két csapat. 1
csapat. Remek 1
Remek stiliszta 1
stiliszta volt, 1
volt, neoreneszánsz, 1
neoreneszánsz, neoklasszicista 1
stílusban írt, 2
írt, artisztikus 1
artisztikus elbeszélő 1
elbeszélő művészetét 1
művészetét nemcsak 1
udvari emberek, 1
polgárság körei 1
körei is 1
is kedvelték, 1
kedvelték, nem 1
zavarta őket, 1
hogy Heyse 1
Heyse jellemformálása 1
jellemformálása és 1
és helyzetrajza 1
helyzetrajza gyenge. 1
gyenge. Remekül 1
Remekül beilleszkedett 1
udvar életébe, 1
életébe, finom 1
finom modorú, 1
modorú, kellemes 1
kellemes társalgó 1
társalgó hírében 1
állt. Remélem, 1
Remélem, ez 1
kislemez, mert 1
mert annyira 1
annyira különböző. 1
különböző. Remélem, 1
Remélem, hogy 3
a győzelmem 1
győzelmem után 1
van Katar 1
Katar a 1
a térképen." 1
térképen." Remélem, 1
jövőben létrejön 1
létrejön az 1
a kinematográfiai 1
kinematográfiai gondolat, 1
gondolat, amely 1
amely megtalálja 1
maga kifejezőeszközeit. 1
kifejezőeszközeit. Remélem, 1
hogy kapunk 1
kapunk jegyet 1
jegyet szombatra 1
szombatra vagy 1
vagy vasárnapra. 1
vasárnapra. Remélem 1
Remélem sikerült 1
sikerült kihámozni, 1
kihámozni, hogy 1
legfontosabb különbség 1
a slammer 1
slammer előadó. 1
előadó. Remélhetőleg 1
Remélhetőleg hamarosan 1
a pusztulóban 1
pusztulóban lévő 1
lévő kápolna 1
kápolna méltó 1
méltó társa 1
megújult Szent 1
Szent András-kastélynak. 1
András-kastélynak. Reményik 1
Reményik Sándort 1
Sándort személyes 1
történelmi szenvedésekben 1
szenvedésekben megtisztuló, 1
megtisztuló, példaértékű 1
példaértékű életéért 1
életéért és 1
az erőből 1
erőből kincsként 1
kincsként születő 1
születő verseiért 1
verseiért tisztelték 1
tisztelték a 1
a kortársai. 1
kortársai. Reménytelen 1
Reménytelen szövegvilága 1
szövegvilága hűen 1
hűen illik 1
Fekete oldal 1
oldal sötét 1
sötét tónusához, 1
tónusához, bár 1
bár ezenkívül 1
ezenkívül nincs 1
sok kapcsolata 1
kapcsolata az 1
album misztikus 1
misztikus hangulatához. 1
hangulatához. Remeteként 1
Remeteként élve 1
élve írta 1
a verseit, 1
verseit, amelyekről 1
amelyekről ismertté 1
számára. Remete 1
Antal vagy 1
Szent Antal, 1
Antal, görögösen 1
görögösen Antóniosz 1
Antóniosz ( 1
( Remeteszőlős 1
Remeteszőlős végleges 1
végleges közigazgatási 1
közigazgatási határait 1
határait – 1
– Remót 1
Remót kétszer 1
kölcsönadták. Rémület 1
Rémület a 1
színpadon (Stage 1
(Stage Fright) 1
Fright) című 1
filmjében. Renan 1
Renan után, 1
után, 64., 1
64., 65. 1
65. sz. 1
sz. Vizsgálódás 1
Vizsgálódás a 1
a lebkövekről, 1
lebkövekről, 82-85. 1
82-85. Rena 1
Rena postahivatala 1
postahivatala 1891 1
1902 között 1
működött. Renato 1
Renato úgy 1
úgy érzi 1
érzi neki 1
egész várossal 1
várossal szemben. 1
szemben. Renaud 1
Renaud visszafoglalta 1
visszafoglalta Torosztól 1
Torosztól az 1
az Amanos-hegység 1
Amanos-hegység várait, 1
és átengedte 1
átengedte előző 1
előző tulajdonosának, 1
templomos lovagrendnek. 1
lovagrendnek. Rendelkezésre 1
Rendelkezésre áll 1
a 480 1
480 m²-es 1
m²-es sportcsarnok, 1
sportcsarnok, és 1
iskolák tornatermeit 1
tornatermeit is 1
használni. Rendelkezésünkre 1
Rendelkezésünkre áll 1
másik névsor 1
névsor is, 1
öreg magyar 1
magyar amerikás 1
amerikás megőrizte 1
megőrizte 113 1
113 magyar 1
magyar New 1
York-i címét 1
címét 1852-ből, 1
1852-ből, nem 1
a leghíresebbek 1
leghíresebbek vannak 1
vannak csak 1
csak közöttük, 1
közöttük, részlegesen 1
részlegesen egyezik 1
a névsor 1
névsor a 1
a petíciót 1
petíciót aláírókkal. 1
aláírókkal. Rendelkezik 1
Rendelkezik az 1
az életfeltételek 1
életfeltételek biztosításával 1
biztosításával (elektromos 1
(elektromos energia, 1
energia, víz, 1
víz, levegő, 1
levegő, hőmérséklet- 1
hőmérséklet- és 1
és páratartalom 1
páratartalom szabályozásával). 1
szabályozásával). Rendelkezik 1
Rendelkezik B 1
G szabványt 1
szabványt támogató, 1
támogató, 2,4 1
2,4 GHz-s 1
GHz-s WiFi 1
WiFi antennával 1
antennával és 1
és IR 1
IR porttal. 1
porttal. Rendelkezik 1
Rendelkezik olasz 1
olasz állampolgársággal 1
állampolgársággal is. 2
is. Rendeltek 1
Rendeltek nála 1
nála portréfestést 1
portréfestést is, 1
jobban jövedelmezett, 1
jövedelmezett, mint 1
szent képek. 1
képek. Rendeltetése 1
Rendeltetése szerint 1
szerint egyszerre 1
személy használja 1
használja terminálként, 1
terminálként, munkahelyként, 1
munkahelyként, de 1
általában alkalmas 1
hogy távolról 1
távolról más 1
más felhasználók 1
felhasználók is 1
is hozzáférjenek. 1
hozzáférjenek. Rendes 1
Rendes alkatú, 1
alkatú, széles, 1
széles, elül 1
elül kétoldalt 1
kétoldalt csücsökben 1
csücsökben megnyúlt 1
megnyúlt lábuk 1
lábuk mellett 1
héj hosszával 1
hosszával vetekedő 1
vetekedő ormányuk 1
ormányuk is 1
van. Rendesen 1
Rendesen arra 1
arra irányul 1
irányul e 1
tekintetben minden 1
minden igyekezet, 1
igyekezet, hogy 1
halott a 1
földi élethez 1
élethez többé-kevésbé 1
többé-kevésbé hasonlónak 1
hasonlónak képzelt 1
képzelt túlvilágban 1
túlvilágban a 1
a jóllétéhez 1
jóllétéhez és 1
és boldogságához 1
boldogságához szükséges 1
szükséges dolgoknak 1
dolgoknak ne 1
legyen híjával. 1
híjával. Rendes 1
Rendes pályák 1
pályák helyett 1
helyett egyedi, 1
egyedi, rövid 1
rövid versenypályák 1
versenypályák vannak. 1
vannak. Rendes 1
Rendes tagok 1
tagok csak 1
egyetemi hallgatókból 1
hallgatókból kerülhettek 1
kerülhettek ki. 1
ki. Rendezései 1
Rendezései meghívást 1
meghívást kapnak 1
kapnak különböző 1
nemzetközi fesztiválokra 1
fesztiválokra ( 1
( Rendezője 1
Rendezője a 1
a Németország 1
Németország Szakácsainak 1
Szakácsainak Szövetsége 1
Szövetsége (VKD). 1
(VKD). Rendezője 1
Rendezője John 1
John Irvin, 1
Irvin, alapjául 1
alapjául H. 1
H. E. 1
E. Bates 1
Bates azonos 1
regénye szolgál. 1
szolgál. Rendezőként 1
Rendezőként 1987-ben 1
1987-ben debütált 1
Egy bébiszitter 1
bébiszitter kalandjai 1
című tinivígjátékkal. 1
tinivígjátékkal. Rendezőként 1
Rendezőként a 1
magyar dráma 1
dráma aktív 1
aktív támogatója 1
támogatója és 1
közönség igényeinek 1
igényeinek pontos 1
pontos ismerője 1
ismerője volt. 1
volt. Rendezőként 1
Rendezőként is 1
is bemutatkozott; 1
bemutatkozott; az 1
az Antwone 1
Antwone Fisher 1
Fisher történetéért 1
történetéért a 1
washingtoni filmkritikusok 1
filmkritikusok díjával 1
díjával jutalmazták, 1
jutalmazták, mint 1
mint rendezőt. 1
rendezőt. Rendezőként 1
Rendezőként színházi 1
színházi közvetítések, 1
közvetítések, portréfilmek, 1
portréfilmek, dokumentumfilmek 1
dokumentumfilmek és 1
és magazinműsorok 1
magazinműsorok több 1
több tucatját 1
tucatját jegyzi. 1
jegyzi. Rendhagyó 1
Rendhagyó módon 1
módon May 1
May zongorázott 1
zongorázott az 1
az előadásokon, 1
gyorsan felállt, 1
felállt, mielőtt 1
gitár részek 1
részek jöttek 1
jöttek volna. 1
volna. Rendkívül 1
Rendkívül barátságos 1
barátságos fajta, 1
fajta, és 1
ezért kiváló 1
családi kutya 1
választás gyerek 1
gyerek mellé. 1
mellé. Rendkívül 1
Rendkívül bizonytalan 1
bizonytalan státuszú 1
státuszú személy, 1
személy, egy 1
egy anekdotikus 1
anekdotikus részleten 1
részleten kívül 1
kívül életéből 1
életéből nem 1
nem ismertek 1
események. Rendkívül 1
Rendkívül élethűen 1
élethűen személyesítette 1
meg Holmes 1
Holmes segédjét, 1
segédjét, ezzel 1
ezzel közelebb 1
állt Watson 1
Watson doktor 1
doktor szerepéhez, 1
szerepéhez, mint 1
előtte bárki 1
más. Rendkívül 1
Rendkívül energikusan 1
energikusan és 1
és virtuóz 1
virtuóz technikával 1
technikával előadott 1
előadott műveivel 1
műveivel lett 1
lett ismert, 1
ismert, melyekben 1
melyekben remekül 1
remekül ötvözte 1
az ütős 1
ütős és 1
és húros 1
húros hangszerek 1
hangszerek sok 1
esetben különleges 1
különleges használatát 1
használatát a 1
széles spektrumú 1
spektrumú műfajokban 1
műfajokban előadott 1
előadott műveiben. 1
műveiben. Rendkívül 1
Rendkívül fejlett 1
fejlett vezérlőrendszerük 1
vezérlőrendszerük van, 1
van, képesek 1
képesek elkapni 1
hajókat is. 1
is. Rendkívüli 1
Rendkívüli alapossággal 1
alapossággal készült 1
előadásokra is: 1
szokásos 6-8 1
6-8 nap 1
nap próba 1
próba helyett 1
helyett 3 1
hetes próbaidőszakot 1
próbaidőszakot tartott. 1
tartott. Rendkívüli 1
Rendkívüli bátorságáért 1
bátorságáért két 1
Vaskereszt Lovagkeresztjét, 1
Lovagkeresztjét, elsőként 1
a Tigrisek 1
Tigrisek harckocsiparancsnokai 1
harckocsiparancsnokai közül. 1
közül. Rendkívüli 1
Rendkívüli emlékezőtehetségével 1
emlékezőtehetségével a 1
hallott vagy 1
vagy olvasott 1
olvasott technikai 1
technikai részletek 1
részletek bámulatos 1
bámulatos sokaságát 1
sokaságát volt 1
rögzíteni, amivel 1
amivel elképesztette 1
elképesztette tábornokait 1
tábornokait a 1
a megbeszéléseken. 1
megbeszéléseken. Rendkívüli 1
Rendkívüli hangutánzó 1
a telepeseknek, 1
telepeseknek, de 1
a bennszülötteknek 1
bennszülötteknek is 1
is kedvelt 2
kedvelt madara. 1
madara. Rendkívüli 1
Rendkívüli kereskedelmi 1
kereskedelmi érzékkel 1
érzékkel bírt, 1
bírt, így 1
francia pezsgő 1
pezsgő többé-kevésbé 1
többé-kevésbé sikeres 1
sikeres versenytársa 1
versenytársa kezdett 1
kezdett lenni. 1
lenni. Rendkívüli 1
Rendkívüli kötelességtudattal 1
kötelességtudattal és 1
és karizmával 1
karizmával rendelkezik, 1
rendelkezik, amit 1
amit kemény 1
kemény öklökkel 1
öklökkel egészít 1
ki. Rendkívüli 1
Rendkívüli munkaidő 1
munkaidő (a 1
(a köznyelvben 1
köznyelvben túlóra 1
túlóra ) 1
általános munkarendtől, 1
munkarendtől, a 1
a munkaidő-beosztástól 1
munkaidő-beosztástól vagy 1
a munkaidőkerettől 1
munkaidőkerettől eltérő 1
eltérő munkaidő, 1
munkaidő, továbbá 1
az ügyelet. 1
ügyelet. Rendkívüli 1
Rendkívüli nagyságával 1
nagyságával és 1
és vadregényességével 1
vadregényességével meglepő 1
meglepő hatással 1
az utazóra, 1
utazóra, és 1
és részleteiben 1
is nagyszerű. 1
nagyszerű. Rendkívül 1
Rendkívül ismert, 1
ismert, befolyásos 1
befolyásos amerikai 1
amerikai médiaszemélyiség, 1
médiaszemélyiség, politikus 1
és baptista 1
baptista lelkész, 1
lelkész, egyháza 1
egyháza a 1
Southern Baptist 1
Baptist Convention. 1
Convention. "Rendkívül 1
"Rendkívül izgalmas 1
izgalmas dolog 1
ez számomra, 1
számomra, hiszen 1
Capitol nem 1
amerikai kiadóm 1
kiadóm volt 1
Beatles idején, 1
legelső lemezt, 1
lemezt, amelyet 1
amelyet életemben 1
életemben vásároltam, 1
vásároltam, Gene 1
Gene Vincent 1
Vincent Be-Bop-A-Luláját 1
Be-Bop-A-Luláját szintén 1
Capitol jelentette 1
jelentette meg." 1
meg." Rendkívül 1
Rendkívül kevés 1
információval rendelkezünk 1
rendelkezünk róla. 1
róla. Rendkívül 1
Rendkívül nagy 1
stratégiai fontossága, 1
fontossága, amit 1
amit legjobban 1
legjobban Zrínyi 1
Zrínyi mért 1
mért föl. 1
föl. Rendkívül 1
Rendkívül ritka 1
ritka esetekben, 1
esetekben, a 1
mezőn nem 1
egy szín 2
szín vagy 1
egy prém, 1
prém, hanem 1
egy tájkép 1
tájkép van. 1
van. Rendkívül 1
Rendkívül sokat 1
sokat törődik 1
törődik alkalmazottaival, 1
alkalmazottaival, ám 1
percig sem 1
sem hezitál 1
hezitál feláldozni 1
feláldozni őket 1
nagyobb jó 1
jó érdekében. 1
érdekében. Rendkívül 1
Rendkívül sok 2
sok bölcsesség, 1
bölcsesség, okosság 1
okosság jellemezte 1
nagy tudás 1
tudás mellett. 1
mellett. Rendkívül 1
sok utólagos 1
utólagos kézi 1
munkával alakítja 1
fém öntvényből 1
öntvényből az 1
érem végleges 1
formáját. Rendkívül 1
Rendkívül szaporák, 1
szaporák, egy 1
alatt 10-12 1
10-12 fiókát 1
fiókát is 1
is felnevel. 1
felnevel. Rendkívül 1
Rendkívül széles 1
érdeklődési körű, 1
körű, szerény, 1
szerény, udvarias, 1
udvarias, halk 1
halk szavú 2
szavú ember 1
de tudását 1
tudását boldogan 1
boldogan osztotta 1
osztotta meg 1
az érdeklődőkkel. 1
érdeklődőkkel. Rendkívül 1
Rendkívül tiszta 1
tiszta szívű, 1
szívű, bátor, 1
bátor, hűséges, 1
hűséges, önzetlen, 1
önzetlen, nagyon 1
nagyon sokra 1
sokra tartja 1
életet, ezért 2
akarja senkinek 1
senkinek az 1
életét szükségtelenül 1
szükségtelenül elvenni 1
elvenni (noha 1
(noha nagy 1
nagy ellenszenvvel 1
viseltetik azok 1
azok iránt, 1
iránt, akik 1
nem tisztelik 1
tisztelik mások 1
mások életét). 1
életét). Rendőri 1
Rendőri karrierje 1
kezdett írással 1
írással foglalkozni, 1
foglalkozni, majd 1
elteltével felmondott 1
felmondott a 1
rendőrségen s 1
s teljes 1
munkaidőben kezdett 1
kezdett televíziós 1
televíziós sorozatokba 1
sorozatokba írni 1
írni történeteket. 1
történeteket. Rendőrként 1
Rendőrként dolgozott, 1
dolgozott, a 1
elhagynia szülővárosát, 1
szülővárosát, mert 1
kommunisták nem 1
szemmel vagyonát 1
politikai nézeteit. 1
nézeteit. Rendszerében 1
Rendszerében Müller 1
Müller a 1
nyelveket evolucionista 1
evolucionista szemléletben, 1
szemléletben, történeti-társadalmi 1
történeti-társadalmi összefüggéseikre 1
összefüggéseikre tekintettel 1
tekintettel vizsgálta, 1
vizsgálta, és 1
nyelvek nyelvtani 1
nyelvtani szerkezete 1
alapján kísérelte 1
kísérelte meg 1
azokat fejlettségi 1
fejlettségi csoportokba 1
csoportokba rendezni. 1
rendezni. Rendszeréhez 1
Rendszeréhez további 1
további 4 1
4 feltáratlan 1
feltáratlan víznyelő 1
víznyelő tartozik. 1
tartozik. Rendszerén 1
Rendszerén belül 1
azonban ellentmondás 1
ellentmondás húzódik: 1
húzódik: az 1
az okság 1
okság elvét 1
elvét is 1
is Istentől 1
Istentől belénk 1
belénk oltott, 1
oltott, tiszta 1
határozott ideának 1
ideának tartja. 1
tartja. Rendszeres 1
Rendszeres buszjárat 1
buszjárat van 1
van Dharmasála 1
Dharmasála és 1
és McLeod 1
McLeod Gandzs 1
Gandzs között, 1
ami félóránként 1
félóránként jár 1
jár (az 1
(az út 1
út kb. 1
vesz igénybe). 1
igénybe). Rendszeresek 1
Rendszeresek voltak 1
tálib felkelők 1
felkelők akciói, 1
akciói, az 1
az al-Káida 1
al-Káida maradványainak 1
maradványainak támadásai. 1
támadásai. Rendszeresen 1
Rendszeresen érdeklődik 1
készülő könyv 1
könyv iránt, 1
de Truman 1
Truman kitérő 1
kitérő válaszokat 1
ad. Rendszeresen 1
Rendszeresen jelennek 2
meg kommentárjai, 1
kommentárjai, tárcái, 1
tárcái, szatírái, 1
szatírái, jegyzetei, 1
jegyzetei, melyeket 1
az Erdély.ma 1
Erdély.ma internetes 1
internetes hírportál 1
hírportál is 1
is átvesz. 1
átvesz. Rendszeresen 1
meg riportjai, 1
riportjai, elemzései 1
elemzései különböző 1
különböző válságövezetekből 1
válságövezetekből ( 1
( Rendszeresen 1
Rendszeresen küldött 1
küldött tudósításokat 1
tudósításokat Szegedre, 1
Szegedre, így 1
1912. Rendszeresen 1
Rendszeresen publikál 3
publikál a 1
könyvtári szaksajtóban, 1
szaksajtóban, illetve 1
illetve ad 1
ad elő 1
elő konferenciákon 1
konferenciákon és 1
és workshopokon, 1
workshopokon, elsősorban 1
tudományos könyvtárügy, 1
könyvtárügy, a 1
a könyvtárstatisztika, 1
könyvtárstatisztika, a 1
a könyvtár- 1
a statisztikatörténet 1
statisztikatörténet kérdéseiről. 1
kérdéseiről. Rendszeresen 1
publikál hazai 1
külföldi színházi 1
színházi folyóiratokban, 1
folyóiratokban, több 1
több színházi 2
színházi lexikon, 1
lexikon, antológia 1
antológia szerkesztője, 1
szerkesztője, munkatársa, 1
munkatársa, szerkesztőbizottságának 1
tagja. Rendszeresen 1
publikál különböző 1
különböző irodalmi 1
irodalmi folyóiratokban, 1
folyóiratokban, a 1
a Bárka, 1
Bárka, a 1
Magyar Napló, 1
Napló, a 1
a Tiszatáj, 1
Tiszatáj, a 1
a Hitel, 1
Hitel, a 1
a Napút 1
Napút közölte 1
közölte verseit. 1
verseit. Rendszeresen 1
Rendszeresen publikált 1
publikált az 2
az Egészségnevelés 1
Egészségnevelés című 1
folyóiratban. Rendszeresen 1
Rendszeresen rendezett 1
rendezett külföldi 1
külföldi színházakban 1
színházakban is. 1
is. Rendszeresen 1
a Felsőoktatási 2
Felsőoktatási Kerekasztal, 1
Kerekasztal, az 1
Doktori Tanács, 1
Felsőoktatási Tervezési 1
Tervezési Testület 1
Testület ülésein 1
ülésein is 1
a doktoranduszok 1
doktoranduszok képviseletében. 1
képviseletében. Rendszeresen 1
Rendszeresen tartanak 1
tartanak itt 1
itt különböző 1
különböző rendezvényeket, 1
rendezvényeket, fesztiválokat, 1
fesztiválokat, mese 1
mese délutánokat, 1
délutánokat, éjszakai 1
éjszakai túrákat, 1
túrákat, adventi 1
adventi vásárokat. 1
vásárokat. Rendszeresen 1
Rendszeresen tartott 1
tartott szemináriumokat, 1
szemináriumokat, ahol 1
egy résztvevőt 1
résztvevőt kihívott 1
kihívott a 1
kezelte őt. 1
őt. Rendszeresen 1
Rendszeresen történnek 1
történnek politikai 1
politikai demonstrációk 1
demonstrációk flash 1
flash mob 1
mob formájában, 1
formájában, Magyarországon 1
is. Rendszeres 1
Rendszeres lakói 1
a vízisiklók, 1
vízisiklók, kecskebékák, 1
kecskebékák, vörös 1
vörös hasú 1
hasú unkák, 1
unkák, erdei 1
erdei békák. 1
békák. Rendszeres 1
Rendszeres locsolással 1
locsolással és 1
és vágással 1
vágással különböző 1
különböző „frizurájú” 1
„frizurájú” fűfejek 1
fűfejek készíthetőek 1
készíthetőek belőle. 1
belőle. Rendszeres 1
Rendszeres rendezvényei 1
tavaszi háromnapos, 1
háromnapos, társadalomtudomány 1
társadalomtudomány témájú 1
témájú nemzetközi 1
nemzetközi konferenciája, 1
konferenciája, a 1
júniusi „nemzetközi 1
„nemzetközi kertésznapok”, 1
kertésznapok”, az 1
őszi nemzetközi 1
nemzetközi vonósnégyesverseny 1
vonósnégyesverseny és 1
kétszer megrendezett 1
megrendezett gyertyafényes 1
gyertyafényes koncertek. 1
koncertek. Rendszeres 1
Rendszeres résztvevője 1
résztvevője az 1
országos kiállításoknak 1
kiállításoknak Budapesten, 1
Budapesten, Békéscsabán, 1
Békéscsabán, Debrecenben, 1
Debrecenben, Hódmezővásárhelyen, 1
Hódmezővásárhelyen, Hatvanban. 1
Hatvanban. Rendszerint 1
Rendszerint a 2
forró szaké 1
szaké egy 1
egy téli 1
téli ital, 1
ital, kivéve 1
minőségű szakék, 1
szakék, amiket 1
amiket nem 1
nem isznak 1
isznak forrón, 1
forrón, mert 1
mert elveszik 1
az aromája 1
aromája a 1
a melegítéstől. 1
melegítéstől. Rendszerint 1
a színfalak 2
színfalak mögötti 1
mögötti előkészületekről, 1
előkészületekről, valamint 1
a szensúraku 1
szensúraku előadások 1
előadások részleteiről 1
részleteiről tartalmaztak 1
tartalmaztak felvételeket, 1
felvételeket, egy-két 1
egy-két színész 1
színész narrációjával. 1
narrációjával. Rendszerint 1
Rendszerint azt, 1
feltételes elágazást 1
elágazást fognak-e 1
fognak-e választani, 1
választani, kezdetben 1
tudni, csak 1
a futószalagon, 1
futószalagon, mivel 1
az eseti 1
eseti elágazások 1
elágazások függenek 1
a regiszterekből 1
regiszterekből származó 1
származó eredményektől. 1
eredményektől. Rendszerint 1
Rendszerint egy 1
hosszú emelvény-rendszeren 1
emelvény-rendszeren voltak 1
város főterén. 1
főterén. Rendszerint 1
Rendszerint fel 1
is függesztheti 1
függesztheti egy 1
folyamat futását, 1
futását, hátrateheti 1
hátrateheti a 1
várakozási sorban, 1
sorban, és 1
másik folyamatot 1
folyamatot indíthat 1
indíthat el. 1
ilyen ütemezőket 1
ütemezőket preemptívnek 1
preemptívnek nevezik, 1
nevezik, szemben 1
kooperatív ütemezőkkel. 1
ütemezőkkel. Rendszerint 1
Rendszerint – 1
más programja 1
programja nem 1
nem akadt 2
akadt – 1
– délután 1
fél kettőkor 1
kettőkor ebédelt, 1
ebédelt, az 1
az ebédeken 1
ebédeken két 1
titkára volt 1
jelen. Rendszerint 1
Rendszerint indulatszóval 1
indulatszóval kezdődik, 1
kezdődik, amit 1
az állítmány, 1
állítmány, majd 1
többi mondatrész 1
mondatrész követ. 1
követ. Rendszerint 1
Rendszerint még 1
felvétel elején 1
elején felvették 1
az alapot, 1
alapot, amely 1
amely tartalmazott 1
egy útmutató 1
útmutató éneket, 1
éneket, ami 1
segítségével tudták 1
a ritmust. 1
ritmust. Rendszerint 1
Rendszerint sétapálcát 1
sétapálcát hord 1
magával, melynek 1
melynek fogantyúja 1
fogantyúja farpofa 1
farpofa alakú. 1
alakú. Rendszerint 1
Rendszerint száraz 1
meleg ősz 1
ősz van 1
van Uzonkán. 1
Uzonkán. Rendszertani 1
Rendszertani helyzete 1
helyzete mégis 1
mégis vitatott, 1
vitatott, mert 1
mert igaz, 1
hogy tulajdonságai 1
a pitonfélékre 1
pitonfélékre hasonlítanak, 1
hasonlítanak, még 1
lehet valódi 1
valódi piton 1
piton a 1
elterjedése miatt. 1
miatt. Rendszertelenül 1
Rendszertelenül ugyan, 1
az Ohridi-tavon 1
Ohridi-tavon keresztül 1
keresztül hajójáratok 1
hajójáratok is 1
is összekötik 1
összekötik Pogradecet 1
Pogradecet a 1
oldalon fekvő 1
fekvő Ohrid 1
Ohrid városával. 1
városával. Rendünk 1
Rendünk a 1
közelmúltban mindkét 1
fő tevékenységét 1
tevékenységét - 1
az ispotályos 1
ispotályos és 1
szolgálatot egyaránt 1
- megújította, 1
megújította, és 1
katonai tevékenység 1
tevékenység korszerű 1
korszerű értelmezést 1
értelmezést kapott: 1
kapott: mégpedig 1
biztonság újszerű 1
újszerű felfogása 1
felfogása szerint. 1
szerint. René 1
René Dif 2
Dif az 1
albumot sokkal 1
sokkal agresszívebbnek 1
agresszívebbnek nevezi, 1
sokkal "tánczeneinek". 1
"tánczeneinek". René 1
Dif Jones-szal 1
Jones-szal játszik, 1
együttes többi 1
tagját megszabadítja 1
megszabadítja egy 1
egy voodoo 1
voodoo törzstől. 1
törzstől. Renée 1
Renée Szimpózium 1
Szimpózium 2001/2003 1
2001/2003 Budapest, 1
Budapest, Renée 1
Renée Művészeti 1
Művészeti Társaság, 1
Társaság, 38-39. 1
38-39. René 1
René hajlandó 1
hajlandó beszélni 1
beszélni Törökkel, 1
Törökkel, de 1
de bocsánatkérés 1
bocsánatkérés helyett 1
helyett szerelmet 1
szerelmet vall 1
vall a 1
férfinak, akivel 1
akivel régen 1
régen viszonya 1
viszonya volt. 1
volt. René 1
René herceg 1
herceg visszafoglalta 1
visszafoglalta Nancy 1
Nancy városát 1
városát is. 1
is. Reneszánsz 1
Reneszánsz és 1
stílusjegyeket visel, 1
visel, félköríves 1
félköríves oromzatú 1
oromzatú homlokzattal. 1
homlokzattal. Rengeteg, 1
Rengeteg, ám 1
ám kis 1
kis teljesítménnyel 1
teljesítménnyel sugárzó 1
sugárzó adójuk 1
adójuk van. 1
van. Rengeteg 1
Rengeteg a 1
a polifónikus 1
polifónikus jel 1
jel (ugyanaz 1
(ugyanaz a 1
jel nagy 1
számú eltérő 1
eltérő szótagot 1
szótagot jelenthet), 1
jelenthet), de 1
de éppígy 1
éppígy nagyon 1
az ugyanarra 1
a szótagra 1
szótagra alkalmazható 1
alkalmazható eltérő 1
eltérő jelek 1
jelek száma 1
is. Rengeteg 2
Rengeteg eltérő 1
eltérő hangzást 1
hangzást próbáltam 1
próbáltam ki 1
a szívemet 1
szívemet öntöttem 1
öntöttem ezen 1
ezen dalok 1
dalok megírásába. 1
megírásába. Rengeteg 1
Rengeteg ember 1
keresi fel, 1
akik kapcsolatba 1
kapcsolatba szeretnének 1
szeretnének lépni 1
lépni elhunyt 1
elhunyt hozzátartozójukkal, 1
hozzátartozójukkal, vagy 1
vagy szeretteikről 1
szeretteikről szeretnének 1
szeretnének megtudni 1
megtudni információkat. 1
információkat. Rengeteg 1
Rengeteg étel 1
étel és 1
és bor, 1
bor, jó 1
jó humor 1
praktikus viccek 1
viccek voltak 1
voltak állandóan 1
állandóan terítéken. 1
terítéken. Rengeteget 1
Rengeteget olvasott, 1
olvasott, akár 1
akár 4-500 1
4-500 oldalas 1
oldalas könyveket 1
könyveket is, 1
is, egyvégtében. 1
egyvégtében. Rengeteget 1
Rengeteget próbáltak, 1
próbáltak, de 1
ritkán játszottak. 1
játszottak. Rengeteg 1
Rengeteg étterme 1
étterme nyílt 1
az USA-ban, 1
USA-ban, illetve 1
egy videót 1
készített erről, 1
erről, ahol 1
ahol ingyen 1
ingyen készített 1
készített hamburgereket 1
hamburgereket és 1
és mellé 1
vásárlóknak. Rengeteg 1
Rengeteg gitárosra 1
gitárosra volt 1
hatással. Rengeteg 1
Rengeteg halálfutamon 1
halálfutamon indult 1
meg. Rengeteg 1
Rengeteg időt 2
időt fektetett 1
a keresésébe, 1
keresésébe, több 1
magyar lapot 1
lapot is 1
is megkért, 1
tegyék közzé 1
közzé Erika 1
Erika képét, 1
képét, hátha 1
hátha valaki 1
valaki ráismer. 1
ráismer. Rengeteg 1
hallgatóság között, 1
között, rendszeresen 1
a tanulókörökben, 1
tanulókörökben, A 1
A tanulókör 1
tanulókör a 1
tanulócsoport akkori 1
akkori elnevezése 1
elnevezése volt, 1
így nevezték 1
a tanulókör 1
tanulókör számára 1
biztosított saját 1
saját termet 1
termet is. 1
Rengeteg - 1
- ifjúságnak 1
ifjúságnak szóló 1
szóló - 1
- szovjet 1
szovjet darabot 1
darabot mutatnak 1
sikert magyar 1
magyar tárgyú 1
tárgyú darabokkal 1
darabokkal arat 1
a társulat. 2
társulat. Rengeteg 1
Rengeteg játékos 1
értetlenül állt 1
hihetetlen események 1
események előtt, 1
előtt, így 1
hivatkoznak rá 2
rá „Fekete 1
„Fekete szerda” 1
szerda” néven. 1
néven. Rengeteg 1
Rengeteg kard 1
kard nyúlik 1
japán történelem 1
során ebben 1
formában, amíg 1
idők mentén 1
mentén levő 1
levő reprodukciók, 1
reprodukciók, legtöbbje 1
legtöbbje tisztán 1
tisztán csak 1
csak dekorációnak 1
dekorációnak van 1
van használva, 1
tényleges funkciókat 1
funkciókat betöltő 1
betöltő kardok 1
kardok száma 1
száma kevés. 1
kevés. Rengeteg 1
Rengeteg kínai, 1
kínai, külföldi 1
vállalat fejleszt 1
fejleszt és 1
és gyárt 1
városban. Rengeteg 1
Rengeteg magyar 1
magyar kábelszolgáltató 1
kínálatában megtalálható 1
megtalálható volt, 1
volt, kiszorította 1
növekvő magyar 1
magyar kábeltelevíziós 1
kábeltelevíziós piac. 1
piac. Rengeteg 1
Rengeteg orvosi 1
orvosi teszt 1
teszt után 1
után Hannah 1
Hannah találkozik 1
szüleivel ( 1
( Rengeteg 1
Rengeteg portya 1
portya folyt 1
folyt ezen 1
területen. Rengeteg 1
Rengeteg televíziós 1
televíziós szereplés, 1
szereplés, illetve 1
illetve színházi 1
színházi szaktanácsadás 1
szaktanácsadás a 1
során. Rengeteg 1
Rengeteg titkolózás 1
titkolózás kíséri 1
családi életet, 1
életet, miközben 1
miközben Brúnó 1
Brúnó apja 1
apja vezeti 1
tábort. Rengeteg 1
Rengeteg utalás, 1
utalás, cselekményátvitel 1
cselekményátvitel található 1
filmből (pl.: 1
(pl.: a 1
egyik lánytagja 1
lánytagja közli 1
közli Nanaharával, 1
Nanaharával, hogy 1
fiú által 1
végén megölt 1
megölt Kitano 1
Kitano Takesi 1
Takesi az 1
apja volt). 1
volt). Rengeteg 1
Rengeteg változata 1
létezik, különböző 1
különböző illatokban 1
illatokban és 1
és típusokban. 1
típusokban. Rengeteg 1
Rengeteg zenei 2
zenei CD 1
CD jelent 1
meg külföldön, 1
külföldön, de 1
de nálunk, 1
nálunk, Magyarországon 1
csak kettő. 1
kettő. Rengeteg 1
műfaj foglalkoztatja, 1
foglalkoztatja, ezekben 1
ezekben gyakran 1
gyakran „próbálgatja” 1
„próbálgatja” is 1
is magát. 1
magát. Rengeteg 1
Rengeteg zsoldos 1
zsoldos lekaszabol, 1
lekaszabol, akik 1
fiatal mutánsok 1
mutánsok nagy 1
részét elfogják. 1
elfogják. Rennée 1
Rennée nem 1
átlagos lány, 1
lány, de 1
de határozottabb, 1
határozottabb, megfontoltabb 1
megfontoltabb és 1
és érettebb, 1
érettebb, mint 1
többi vadmacs. 1
vadmacs. Ren 1
Ren összecsap 1
összecsap Luke-kal, 1
Luke-kal, de 1
végül felismeri, 1
felismeri, hogy 2
hogy Luke 1
Luke nincs 1
bolygón valójában, 1
valójában, csak 1
segítségével vetíti 1
vetíti ki 1
magát. Rensen 1
Rensen hamarosan 1
hamarosan McCall 1
McCall nyomára 1
nyomára bukkan, 1
bukkan, de 1
az folyamatosan 1
folyamatosan egy 1
egy lépéssel 1
lépéssel előtte 1
előtte jár. 1
jár. Rentont 1
Rentont ez 1
eset lehangolja 1
lehangolja és 1
és Swanney 1
Swanney lakására 1
lakására megy, 1
hogy belője 1
belője magát. 1
magát. Renzo 1
Renzo előjön 1
előjön a 1
szikla mögül, 1
mögül, mire 1
mire Silvano 1
Silvano előrántja 1
előrántja pisztolyát 1
pisztolyát és 1
és lelövi. 1
lelövi. Repartíciósként 1
Repartíciósként tartották 1
tartották nyilván 1
nyilván azokat 1
az iker-túlhevítőssé 1
iker-túlhevítőssé átépített 1
átépített példányokat 1
példányokat is, 1
melyeket repartíciós 1
repartíciós mozdonyokból 1
mozdonyokból építettek 1
építettek át. 1
át. Repertoárjában 1
Repertoárjában nagy 1
érzelmi aspektus, 1
aspektus, vagyis 1
az indulatok 1
indulatok hatékony 1
hatékony kezelése, 1
kezelése, fenyegetés, 1
fenyegetés, hitegetés 1
hitegetés és 1
és önsajnálat. 1
önsajnálat. Repertoárjában 1
Repertoárjában többnyire 1
többnyire erza-moksa 1
erza-moksa szerzők 1
szerzők művei, 1
művei, valamint 1
valamint orosz 1
külföldi szerzők 1
szerzők nemzeti 1
nemzeti nyelvre 1
nyelvre fordított 1
fordított darabjai 1
darabjai szerepelnek. 1
szerepelnek. Repertoárja 1
Repertoárja bővítésére 1
bővítésére számos 1
saját szerzeményt 1
szerzeményt írt, 1
írt, fantáziákat, 1
fantáziákat, feldolgozásokat, 1
feldolgozásokat, sokat 1
sokat más 1
szerzők témájára. 1
témájára. Repesztalálatok 1
Repesztalálatok ugyanakkor 1
ugyanakkor megrongálták 1
megrongálták az 1
az antennáit. 1
antennáit. RepliCarter 1
RepliCarter az 1
az Ikrek 1
Ikrek című 1
mutatja, elfordult 1
elfordult Ötödiktől. 1
Ötödiktől. Reprezentálhatnak 1
Reprezentálhatnak személyt, 1
személyt, helyet, 1
helyet, bankszámlát, 1
bankszámlát, vagy 1
vagy bármi 1
bármi mást, 1
mást, amit 1
program kezel. 1
kezel. Republikánus 1
Republikánus képviselő 1
képviselő ismerőse 1
ismerőse elhívta 1
elhívta a 1
a marseille-i 1
marseille-i prefektúrára, 1
prefektúrára, ahol 1
ahol főtitkár 1
főtitkár lett. 1
lett. Repülési 1
Repülési ideje 1
ideje szeptembertől 1
szeptembertől november 1
november végéig 1
végéig tart. 1
tart. Repülési 1
Repülési üzemmódtól 1
üzemmódtól függően 1
függően 15–27 1
15–27 liter 1
liter a 1
motor óránkénti 1
óránkénti üzemanyag-fogyasztása. 1
üzemanyag-fogyasztása. Repülés 1
Repülés közben 3
közben erőteljes 1
erőteljes repülőizmai 1
repülőizmai mozgása 1
mozgása tartja 1
levegőben. Repülés 1
közben látszik 1
szárnyain lévő 1
lévő fehér 1
fehér folt. 1
folt. Repülés 1
közben szárnyaival 1
szárnyaival alig 1
alig ver. 1
ver. Repülőereje 1
Repülőereje hat 1
hat repülőezredből 1
repülőezredből áll, 1
áll, melybe 1
melybe két 1
két elfogóvadász-, 1
elfogóvadász-, három 1
három csapásmérő- 1
csapásmérő- és 1
egy felderítőezred 1
felderítőezred állománya 1
állománya tartozik. 1
tartozik. Repülőgép 1
Repülőgép Javító 1
Javító Üzem 1
Üzem mérnöki 1
mérnöki beosztását, 1
beosztását, ahol 1
pilóta kiképzés 1
és mérnöki 1
mérnöki tudás 1
tudás fejlesztését. 1
fejlesztését. Repülőgépről 1
Repülőgépről indított 1
indított torpedóknál 1
torpedóknál a 1
leglényegesebb a 1
súly és 1
felfüggesztési pontok 1
pontok szerkezete 1
és elhelyezése. 1
elhelyezése. Repülőtanulmányai 1
Repülőtanulmányai miatt, 1
amikor sorkatonai 1
sorkatonai szolgálata 1
szolgálata megkezdődött, 1
megkezdődött, Cskalov 1
Cskalov városba, 1
városba, repülőkiképzésre 1
repülőkiképzésre vezényelték. 1
vezényelték. Repülőtere 1
Repülőtere (keleti 1
(keleti hosszúság 1
hosszúság 78° 1
78° 13' 1
13' 48, 1
48, északi 1
szélesség 26° 1
26° 17' 1
17' 38) 1
38) csak 1
Airlines belföldi 1
belföldi járatait 1
járatait fogadja. 1
fogadja. Rerrich 1
Rerrich Béla 1
Béla művészi 1
művészi teremtőerejét 1
teremtőerejét a 1
középkori mesterekre 1
mesterekre emlékeztető 1
emlékeztető anyagtisztelettel 1
anyagtisztelettel és 1
és alázattal 1
alázattal tudta 1
tudta párosítani, 1
párosítani, emlékeztet 1
emlékeztet Bálint 1
Bálint Sándor. 1
Sándor. " 1
" Reshet 1
Reshet Gimmel 1
Gimmel és 1
más rádióállomások 1
rádióállomások év 1
listáján ("Az 1
("Az év 1
év dala") 1
dala") az 1
1. helyen 1
szerepelt. Respondens 1
Respondens volt 1
„De divina 1
divina hominum 1
hominum vocatione” 1
vocatione” (1734) 1
(1734) Zürichben 1
Zürichben tartott 1
tartott disputatión. 1
disputatión. Restaurálása 1
Restaurálása során 1
ajtó fölött 1
homlokzati falfelületeken 1
falfelületeken is 1
is középkori 1
középkori freskókat 1
freskókat találtak. 1
találtak. Restaurálási 1
Restaurálási munkálatokról 1
munkálatokról írásban 1
beszámolt, cikkei 1
cikkei szakkönyvekben 1
szakkönyvekben és 1
és szakfolyóiratokban 1
meg. Restaurátorelméleti, 1
Restaurátorelméleti, módszertani 1
módszertani és 1
és etikai 2
etikai kérdésekkel 1
kérdésekkel foglalkozott. 1
foglalkozott. Részben 1
Részben a 2
a kapacitások 1
kapacitások jobb 1
jobb kihasználása, 1
kihasználása, részben 1
konkurencia kikapcsolása 1
kikapcsolása érdekében 1
cég 1934-ben 1
1934-ben megvásárolta 1
Mohácsi Selyemipar 1
Selyemipar Rt. 1
Rt. Részben 1
a York-párt 1
York-párt ellen 1
indított üldözés, 1
üldözés, részben 1
pedig Henrik 1
Henrik szigora 1
szigora következtében 1
következtében több 1
több felkelésre 1
felkelésre került 1
sor. Részben 1
Részben az 2
az előkelőbb 1
előkelőbb osztrák 1
osztrák neveltetés 1
neveltetés miatt, 1
miatt, részint 1
részint apja 1
apja zavarodottsága 1
zavarodottsága miatt 1
miatt neveltették 1
neveltették „Metternich-módra”. 1
„Metternich-módra”. Részben 1
idegenforgalom szerepének 1
szerepének növekedése 1
növekedése miatt, 1
miatt, részben 1
helyi lakosságnak 1
lakosságnak kedvezve 1
kedvezve 2020-ban 1
2020-ban bevezették 1
a Mórahalom 1
Mórahalom Városkártya 1
Városkártya programját. 1
programját. Részben 1
Részben célt 1
célt ér: 1
ér: Nóra 1
Nóra nagyot 1
nagyot csalódik 1
csalódik Attilában, 1
Attilában, de 1
két trónkövetelő 1
trónkövetelő hoppon 1
hoppon marad: 1
marad: Nóra 1
Nóra már 1
akar lemondani, 1
lemondani, sőt, 1
sőt, Andrást 1
Andrást beveszi 1
beveszi maga 1
mellé. Részben 1
Részben Eduard 1
Eduard Knoblauchhal 1
Knoblauchhal együtt 1
különböző stílusokban 1
stílusokban számos 1
számos lakóházat 1
lakóházat és 1
és villát 1
villát épített 1
épített Berlin 1
Berlin nyugati 1
részén. Részben 1
Részben e 1
e hasonlóság 1
hasonlóság miatt 1
a szkandiumot 1
szkandiumot gyakran 1
a lantanoidaszerű 1
lantanoidaszerű elemek 1
elemek közé 2
sorolják. Részben 1
Részben kutatótársai 1
kutatótársai kutatási 1
kutatási jelentéseinek 1
jelentéseinek késedelmessége, 1
késedelmessége, valamint 1
valamint közbejött 1
közbejött halála 1
miatt nagy, 1
nagy, vértesszőlősi 1
vértesszőlősi monográfiáját 1
monográfiáját már 1
tudta elkészíteni. 1
elkészíteni. Részben 1
Részben ő 1
az IOYOU 1
IOYOU egyik 1
egyik számát, 1
a Together 1
Together Girl 1
Girl Forever 1
Forever című 1
dalt. Részben 1
Részben valós 1
valós modellje 1
modellje volt 1
volt Ninolának 1
Ninolának is, 1
korszak érett 1
érett nőideálját 1
nőideálját és 1
az érzékiséget 1
érzékiséget akarta 1
akarta szimbolizálni. 1
szimbolizálni. Része 1
Része a 1
kerület „ütőerének” 1
„ütőerének” számító 1
számító Szilágyi 1
fasor – 1
– Hűvösvölgyi 1
Hűvösvölgyi út 1
– Hidegkúti 1
Hidegkúti út 1
út útvonalnak. 1
útvonalnak. Része 1
Része az 2
Államok nemzeti 1
nemzeti rakétavédelmi 1
rakétavédelmi stratégiájának. 1
stratégiájának. Része 1
az Etosha 1
Etosha Pan 1
Pan időszakos 1
időszakos tó. 1
tó. Részecskepajzsa 1
Részecskepajzsa minden 1
minden támadás 2
támadás elől 1
elől védi, 1
védi, egyedüli 1
egyedüli gyenge 1
gyenge pontja, 1
pontja, hogy 1
pajzs működése 1
működése időnként 1
időnként pillanatnyi 1
pillanatnyi szünetet 1
szünetet tart. 1
tart. Teste 1
Teste körül 1
körül gerjesztett 1
gerjesztett részecskesugárral 1
részecskesugárral képes 1
képes támadni, 1
támadni, és 1
és Godzillához 1
Godzillához hasonlóan 1
hasonlóan képes 1
képes regenerálni 1
regenerálni sérült 1
sérült részeit. 1
részeit. Részeg 1
Részeg helybeliek 1
helybeliek 1918 1
októberében felgyújtották 1
épült újjá 1
újjá többé. 1
többé. Részei 1
Részei az 1
az él 1
a fok, 1
fok, mely 1
mely utóbbiban 1
utóbbiban levő 1
levő üreg 1
nyél hüvelye. 1
hüvelye. Részei: 1
Részei: egy 1
egy keret, 1
keret, amelyben 1
amelyben vékony, 1
vékony, rugalmas 1
rugalmas fanyelv 1
fanyelv található, 1
nyelv szabad 1
szabad végénél 1
végénél pedig 1
nyéllel forgatható, 1
forgatható, bordás 1
bordás fahenger. 1
fahenger. Részeit 1
Részeit rövid 1
rövid hangszeres 1
hangszeres részek 1
részek osztják 1
osztják fel, 1
fel, melyekben 1
melyekben Page 1
Page sokszor 1
sokszor rájátszik 1
rájátszik saját 1
saját témáira. 1
témáira. Része 1
Része volt 1
a Revolution 1
Revolution által 1
által felvett 1
felvett "Power 1
"Power Fantastic" 1
Fantastic" és 1
"Nothing Compares 1
Compares 2 1
2 U" 1
U" Rosie 1
Rosie Gaines-zel. 1
Gaines-zel. Részleges 1
Részleges szinódusra 1
szinódusra a 1
a tagokat 1
tagokat általában 1
általában arról 1
vidékről választják 1
melynek számára 1
az ülést 1
ülést összehívják, 1
összehívják, ez 1
ez gyakorlatilag 1
érintett terület 1
terület püspökeit 1
római kúriának 1
kúriának az 1
ügyben illetékes 1
illetékes vezetőit 1
vezetőit jelenti. 1
jelenti. Részlet 1
Részlet a 1
nevezetes Csódzsu 1
Csódzsu Giga 1
Giga rajztekercsből, 1
rajztekercsből, amelyet 1
végén rajzoltak. 1
rajzoltak. Részletekbe 1
Részletekbe menő 1
menő pontossággal 1
pontossággal ábrázolja 1
fontos dolgokat: 1
dolgokat: füvet, 1
füvet, fát, 1
fát, kavicsot, 1
kavicsot, az 1
Unikornist, az 1
az árkádok 1
árkádok geometrikus 1
geometrikus díszeit. 1
díszeit. Részletes 1
Részletes előadói 1
előadói utasításokkal 1
utasításokkal tűzdelte 1
tűzdelte meg 1
a partitúrát, 1
partitúrát, annak 1
énekesek minél 1
jobban tartsák 1
tartsák magukat 1
általa gluhónak 1
gluhónak nevezett 1
nevezett stílushoz. 1
stílushoz. Részletesen 1
Részletesen foglalkozik 1
évek alkoholizmusával 1
alkoholizmusával a 1
Fekete János 1
összeállított Alkoholizmus. 1
Alkoholizmus. Részletesen 1
Részletesen kidolgozta 1
a „fiziológiás 1
„fiziológiás nevelés” 1
nevelés” módszertanát, 1
módszertanát, amelyben 1
érzékszervek fejlesztése, 1
fejlesztése, mint 1
mint „királyi 1
„királyi ösvény” 1
ösvény” az 1
intelligencia fejlesztéséhez 1
fejlesztéséhez nagyon 1
fontos helyet 1
kapott, megelőzve 1
beszéd és 1
más képességek 1
képességek kialakítását. 1
kialakítását. Részletesen 1
Részletesen kidolgozta: 1
kidolgozta: a 1
háború elméletét; 1
elméletét; a 1
haderő szervezési 1
szervezési problémáit; 1
problémáit; a 1
támadás alapvető 1
alapvető kérdéseit; 1
kérdéseit; a 1
haditerv elkészítésének 1
elkészítésének feladatait. 1
feladatait. Részletesen 1
Részletesen kitért 1
művészetek területén 1
területén végbement 1
végbement fejlődésre, 1
fejlődésre, de 1
de ismertette 1
magyar sport 1
sport nevezetességeit 1
nevezetességeit is. 1
is. Részt 5
Részt vesz 2
a projektek 1
projektek kiválasztásában, 1
kiválasztásában, biztosítja 1
erőforrásokat, illetve 1
illetve eltávolítja 1
eltávolítja az 1
az akadályokat. 1
akadályokat. Részt 1
örökösödési háborúban, 1
háborúban, melyet 1
melyet Buzorkán, 1
Buzorkán, Jajgodia 1
Jajgodia ura 1
ura indított 1
indított hatszáz 1
hatszáz évvel 1
korábban élt 1
élt ősanyja 1
ősanyja jogán 1
jogán Artemis 1
Artemis ellen. 1
ellen. Részt 2
Részt vesznek 1
döntő csatákban 1
csatákban a 1
a sorhajók 1
sorhajók mellett. 1
mellett. Részt 1
vett 1938-ban 1
párizsi Európa-bajnokságon. 1
Európa-bajnokságon. Részt 1
vett 1992-ben 1
1992-ben a 3
a Barcelonában 1
Barcelonában rendezett 1
rendezett olimpián 1
10 m-es 1
m-es futócéllövésben. 1
futócéllövésben. Részt 1
vett 20. 1
művek ősbemutatóiban 1
ősbemutatóiban is. 1
2008-as és 1
olimpián is. 1
a Beverly 1
Beverly Gyapotmanufaktúra 1
Gyapotmanufaktúra létrehozásában, 1
létrehozásában, amely 1
a providence-i 1
providence-i Moses 1
Moses Brown 1
Brown figyelmét. 1
figyelmét. Részt 1
budapesti képzőművészeti 1
képzőművészeti szakkörök 1
szakkörök gyűjteményes 1
gyűjteményes kiállításán 1
kiállításán (1970). 1
(1970). Részt 1
cigány kultúra 1
kultúra népszerűsítésében, 1
népszerűsítésében, könyvismertetőket, 1
könyvismertetőket, lemezkritikákat 1
lemezkritikákat írt. 1
írt. Részt 2
vett A 1
A férjem 1
férjem védelmében 1
védelmében (The 1
(The Good 1
Good Wife) 1
Wife) c. 1
c. sorozat 1
sorozat 5. 1
5. évadában, 1
évadában, ahol 1
ahol önmagát 1
önmagát alakította, 1
alakította, szerepe 1
szerint Marilyn 1
Marilyn Garbanza 1
Garbanza (Peter 1
(Peter Florrick 1
Florrick kormányzó 1
kormányzó etikai 1
etikai tanácsadója) 1
tanácsadója) születendő 1
születendő gyermekének 1
apja. Részt 1
a főrendiház 1
főrendiház reformjáról 1
reformjáról szóló 1
szóló diskurzusban. 1
diskurzusban. Részt 1
forradalmi eseményekben 1
eseményekben és 1
forradalmi dalokat 1
dalokat írt. 1
a Kertész 1
Kertész Sándor 1
Sándor alakította 1
alakította csoport, 1
Kísérleti Képregény 1
Képregény Stúdió 1
Stúdió tevékenységében, 1
tevékenységében, tárlatain. 1
tárlatain. Részt 1
korabeli Szabványos 1
Szabványos Vényminták 1
Vényminták és 1
az V., 1
V., VI., 1
VI., Magyar 1
Magyar Gyógyszerkönyvek 1
Gyógyszerkönyvek szerkesztésében. 1
szerkesztésében. Részt 1
magyar operák 1
operák színrevitelében 1
színrevitelében is. 1
a landreciesi-, 1
landreciesi-, tournayi-, 1
tournayi-, tourcoingi-, 1
tourcoingi-, tongereni- 1
tongereni- és 1
és houtain-st. 1
houtain-st. Részt 1
hadsereg észak-erdélyi 1
észak-erdélyi bevonulásán. 1
bevonulásán. Részt 1
Magyar Kémikusok 1
Kémikusok Egyesülete 1
Egyesülete Vas 1
Vas Megyei 1
Megyei Csoportjának 1
Csoportjának megalapításában 1
elnöki tisztet. 1
tisztet. Részt 1
a nehézsúlyú 1
nehézsúlyú birkózásban 1
birkózásban is, 1
számban ezüstérmes 1
lett. Részt 2
német klasszikusok 1
műveinek magyarra 1
magyarra fordításában. 1
fordításában. Részt 1
szegedi tudományos 1
Magyar Biológiai 1
Biológiai Társaság 1
Társaság szegedi 1
szegedi szakosztályának 1
szakosztályának titkáraként. 1
titkáraként. Részt 1
az 1790–91. 1
1790–91. Részt 1
az 1813-15-ös 1
1813-15-ös szabadságharcokban 1
szabadságharcokban öt 1
öt testvérével 2
testvérével együtt, 1
majd 1820-ban 1
1820-ban állami 1
szolgálatba lépett. 2
lépett. Részt 1
az 1907. 1
1907. Részt 1
1921-es királypuccsban 1
királypuccsban is, 1
meg alelnöki 1
alelnöki tisztségétől. 1
tisztségétől. Részt 1
1922-es jégkorong-Európa-bajnokságon, 1
jégkorong-Európa-bajnokságon, ahol 1
ahol ezüstérmes 1
1947-ben megalakult 1
megalakult kommunista 1
kommunista műszaki 1
műszaki értelmiség 1
értelmiség csoportjának 1
csoportjának vezetésében. 1
vezetésében. Részt 1
1956. Részt 1
1958-as svédországi 1
svédországi világbajnokságon. 1
világbajnokságon. Részt 2
1991-es junior 1
junior világbajnokságon. 1
amerikai magyarság 1
magyarság legfontosabb 1
legfontosabb konferenciáin; 1
konferenciáin; nagyszabású 1
nagyszabású magyar 1
magyar könyvkiállítást 1
könyvkiállítást rendezett 1
a Rutgers 1
Rutgers Egyetemen; 1
Egyetemen; konzultánsként 1
konzultánsként közreműködött 1
közreműködött amerikai 1
amerikai szervezetek 1
szervezetek munkájában 1
munkájában (Peace 1
(Peace Corps, 1
Corps, Fulbright 1
Fulbright Alumni, 1
Alumni, N.J., 1
N.J., etc.). 1
etc.). Részt 1
az árvízmentesítő 1
árvízmentesítő társulat 1
társulat igazgatóválasztmányának, 1
igazgatóválasztmányának, 1891-től 1
megyei közgyűlés 1
közgyűlés állandó 1
állandó választmányának 1
választmányának munkájában. 1
munkájában. Részt 2
ausztriai Microchimica 1
Microchimica Acta, 1
Acta, a 1
hollandiai Analytica 1
Analytica Chimica 1
Chimica Acta, 1
Acta, valamint 1
a Talantas 1
Talantas szerkesztőbizottsági 1
szerkesztőbizottsági munkálataiban. 1
munkálataiban. Részt 1
Exit to 1
to Eden 1
Eden című 1
című hangoskönyv 1
hangoskönyv elkészítésében, 1
elkészítésében, és 1
és feltűnt 1
Class of 2
of '69 1
'69 sorozat 1
epizódjában. Részt 1
vett azokon 1
nemzetközi találkozókon, 1
találkozókon, ahol 1
jelentőségű nemzetközi 1
szerződések születtek. 1
születtek. Részt 1
az originális 1
originális Halidor, 1
Halidor, valamint 1
a Desopimon, 1
Desopimon, Dopaflex, 1
Dopaflex, Hibernál, 1
Hibernál, Tisercin, 1
Tisercin, Sapilent, 1
Sapilent, Teperin 1
Teperin és 1
és Spitamin 1
Spitamin gyógyszerek 1
gyógyszerek adaptálásában 1
adaptálásában és 1
a Limbolid 1
Limbolid originális 1
originális növényi 1
növényi mövekedésserkentő 1
mövekedésserkentő kifejlesztésében. 1
kifejlesztésében. Részt 1
Országos Könyvtárügyi 1
Könyvtárügyi Tanács 1
Tanács elnökségének 1
elnökségének munkájában 1
Részt vettek 2
évek felőrlő 1
felőrlő háborújának 1
háborújának légi 1
légi harcaiban 1
harcaiban és 1
ötödik arab-izraeli 1
arab-izraeli háborúban. 1
háborúban. Részt 1
az ekecsi 1
ekecsi rockfesztiválon, 1
rockfesztiválon, játszottak 1
játszottak Szlovákiában, 1
Szlovákiában, Pannónia 1
Pannónia feszten, 1
feszten, májusban 1
májusban leforgatták 1
leforgatták első 1
első videó 1
videó klipjüket 1
klipjüket az 1
az Így 1
Így imádlak 1
imádlak nótára, 1
nótára, majd 1
másodikat is, 1
is, Az 1
Ördög Lánya 1
Lánya címadó 1
címadó számra. 1
számra. Részt 1
Részt vettem 1
vettem az 1
Országos Középiskolai 1
Középiskolai Matematikai 1
Matematikai Verseny 1
Verseny Versenybizottságának 1
Versenybizottságának munkájában. 1
már Zsigmond 1
Zsigmond uralkodása 1
moldvai hadjáratokban, 1
hadjáratokban, amelynek 1
volt célja, 1
balkáni államokkal 1
államokkal együtt 1
együtt harcba 1
török ellen. 1
vett még 1
2 jégkorong-Európa-bajnokságon. 1
jégkorong-Európa-bajnokságon. Részt 1
vett minden 1
nagyobb fővárosi 1
fővárosi közéleti 1
közéleti mozgalomban. 1
mozgalomban. Részt 1
vett nemzetközi 1
nemzetközi kiállításokon, 1
kiállításokon, műveit 1
műveit Athénban, 1
Athénban, Berlinben 1
és Firenzében 1
Firenzében is 1
kiállították. Részt 1
szintű kutatásban 1
kutatásban 20 1
ezelőtt. Résztvevői 1
Résztvevői az 1
országos vezető, 1
titkár, a 1
a pénztáros, 1
pénztáros, a 1
a Tanács, 1
egyházmegyei vezetők, 1
vezetők, és 1
és egyházmegyénként 1
egyházmegyénként két-két 1
két-két képviselő, 1
képviselő, akiket 1
a csoportvezetők 1
csoportvezetők közül 1
közül jelölnek 1
jelölnek ki. 1
ki. Részvényeiket 1
Részvényeiket az 1
együttes felbomlása 1
után sorban 1
sorban eladták. 1
eladták. Rétjei 1
Rétjei is, 1
völgyek keskenyek 1
keskenyek lévén, 1
lévén, hegyeken 1
hegyeken vannak. 1
vannak. Retorikai 1
Retorikai szempontból 1
a diskurzus 1
diskurzus másként 1
másként tagolódik, 1
tagolódik, de 1
de ugyancsak 1
közlés hatékonyságának 1
hatékonyságának érdekében, 1
érdekében, leginkább 1
leginkább bevezetésre, 1
bevezetésre, kifejtésre 1
kifejtésre (tárgyalásra) 1
(tárgyalásra) és 1
és befejezésre. 1
befejezésre. Retrieved 1
Retrieved 29 1
29 November 1
November 2014 1
2014 valamint 1
stadion a 1
a 2023-as 1
2023-as Bajnokok 1
Bajnokok Ligája-döntőjének 1
Ligája-döntőjének helyszíne 1
helyszíne lesz. 1
lesz. Retrieved 1
Retrieved from 1
from gizapyramids.org 1
gizapyramids.org Volt 1
Volt felesége 1
fia is, 1
ő nevük 1
nevük nem 1
ismert. Rettenetesen 1
Rettenetesen fél, 1
hogy rosszabb 1
rosszabb lesz, 1
lányát is 1
is bántani 1
bántani fogja, 1
fogja, ezért 1
ezért segítséget 1
a rendőrnőtől. 1
rendőrnőtől. Rettenetes 1
Rettenetes sérülésekről 1
sérülésekről számoltak 1
azokat rosszul 1
rosszul kezelt 1
kezelt dinoszauruszoknak 1
dinoszauruszoknak tulajdonították. 1
tulajdonították. Rettentően 1
Rettentően magányosnak 1
magát amiatt, 1
között hasonló 1
korú embert, 1
embert, akivel 1
akivel megoszthatta 1
megoszthatta volna 1
gondolatait. Reuter 1
The Times-ból 1
Times-ból értesülhetett 1
értesülhetett arról, 1
fegyverszünet aláírásának 1
aláírásának határidejét 1
határidejét 1919. 1
1919. Révai 1
Révai szerint 1
szerint beszélte 1
latin, német 1
nyelvet, az 1
angolban és 1
és görögben 1
görögben is 1
is járatos 1
járatos volt. 1
volt. Révay, 1
Révay, betegen, 1
betegen, a 1
visszaúton is 1
elkísérte a 1
koronát, de 1
de Trencsénben 1
Trencsénben meghalt. 1
meghalt. Révay 1
Révay János 1
János gróf, 1
gróf, királyi 1
királyi tanácsos 2
báró bossányi 1
bossányi Bossányi 1
Bossányi Juliánna 1
Juliánna fiaként 1
született. Révaynak 1
Révaynak tehát 1
nagy ember 1
ember mellett 1
mellett bő 1
bő alkalma 1
alkalma volt 1
volt magát 1
országos ügyek 1
ügyek kezelése 1
kezelése iránt 1
iránt tájékoztatni, 1
tájékoztatni, alaposan 1
alaposan kiképezhetni 1
kiképezhetni s 1
mint országos 1
országos főkapitány 1
főkapitány mellett 1
hadi téren 1
is tapasztalatokat 1
tapasztalatokat gyűjteni. 1
gyűjteni. Reve 1
Reve 1964-ben 1
1964-ben "nagy 1
"nagy pénzért" 1
pénzért" (állítólag 1
(állítólag 400 1
400 guldenért, 1
guldenért, mai 1
mai értéken 1
értéken számolva 1
számolva kb. 1
kb. 1000 1
1000 euróért) 1
euróért) adta 1
a könyvkiadó-bibliofil 1
könyvkiadó-bibliofil Johan 1
Johan Polaknak. 1
Polaknak. Révész 1
Révész ekkor 1
ekkor festette 1
Utolsó vacsora 1
vacsora című 1
című képét, 1
képét, amelyet 1
az oltáron 1
oltáron helyeztek 1
előkészületi oltár 1
oltár festményét 1
festményét is. 1
is. Révész 1
Révész Imre 1
Imre festményeit 1
festményeit és 1
és grafikáit 1
grafikáit választották 1
az 1900-ban, 1
1900-ban, Budapesten, 1
Athenaeum kiadásában 1
megjelent Petőfi 1
Sándor összes 1
összes költeményei 1
költeményei című 1
című kétkötetes 1
kétkötetes mű 1
mű illusztrálására. 1
illusztrálására. Révész 1
Révész megható 1
megható üdvözlő 1
üdvözlő szózatot 1
szózatot írt, 1
írt, melyet 1
debreceni egyház 1
és kollégium 1
kollégium kiváló 1
kiváló férfiai 1
férfiai aláírtak 1
aláírtak (1875. 1
(1875. július 1
július 8.), 1
8.), és 1
londoni nagygyűlésen 1
nagygyűlésen lelkesen 1
lelkesen fogadták 1
fogadták (Ev. 1
(Ev. Prot. 1
Prot. Révje 1
Révje a 1
a Ludbregi, 1
Ludbregi, majd 1
a Bitovecz 1
Bitovecz családé 1
volt. Rex 1
Rex és 1
és Moser 1
Moser azonban 1
a nyomára 1
nyomára bukkannak. 1
bukkannak. Rex 1
Rex Harold 1
Harold II 1
II pp. 1
pp. 42–43 1
42–43 Ezek 1
és bevételek 1
bevételek körül 1
kialakult nézeteltérések 1
nézeteltérések vezettek 1
és Godwin 1
Godwin között 1
kialakult viszályhoz. 1
viszályhoz. Rex 1
Rex instrukcióinak 1
instrukcióinak hatására 1
hatására Prue 1
Prue belenyúl 1
belenyúl a 1
a táskájába, 1
táskájába, amelyben 1
egy diadém 1
diadém található. 1
található. Rex 1
Rex Reed 1
Reed a 1
York Observerben 1
Observerben megjegyezte, 1
hogy "A 1
"A szerep 1
szerep igazán 1
igazán úgy 1
úgy illik 1
illik Harrison 1
Harrison Fordra, 1
Fordra, mint 1
egy óvszer. 1
óvszer. Reyes 1
Reyes még 1
mindig kint 1
kint áll 1
a korlátnál, 1
korlátnál, de 1
de elköveti 1
elköveti azt 1
hibát, hogy 1
hogy felveszi 1
ledobott ember 1
ember pisztolyát, 1
a korláton 1
korláton keresztülhajolva 1
keresztülhajolva kinéz. 1
kinéz. Reyes 1
Reyes rájön, 1
rájön, Jacob 1
Jacob azt 1
Jack belenézzen 1
belenézzen a 1
a tükörbe. 1
tükörbe. Rey 1
Rey pedig 1
pedig közli 1
közli Sharonnal, 1
Sharonnal, hogy 1
hogy Sol 1
Sol Benson 1
Benson örökbefogadó 1
örökbefogadó családjának 1
családjának címe 1
címe megegyezik 1
megegyezik Sharon 1
Sharon újdonsült 1
újdonsült mexikói 1
mexikói villájával, 1
villájával, vagyis 1
dolgozó személyzet 1
személyzet lánya 1
lánya a 1
legvalószínűbb esélyes, 1
esélyes, hogy 1
hogy Sharon 1
Sharon unokahúga 1
unokahúga legyen. 1
legyen. Rézi 1
Rézi néni 1
néni 62 1
korában, 1883. 1
1883. szeptember 1
29-én hunyt 1
el Szegeden, 1
Szegeden, 30-án 1
30-án helyezték 1
nyugalomra. Rezisztens 1
Rezisztens a 1
következő anyagokra: 1
anyagokra: vankomicin, 1
vankomicin, klóramfenikol, 1
klóramfenikol, benzil-penicillin, 1
benzil-penicillin, sztreptomicin, 1
sztreptomicin, és 1
és rifampicin. 1
rifampicin. Rézkarcainak 1
Rézkarcainak témái 1
témái főleg 1
főleg ó- 1
ó- és 1
és újszövetségi 1
újszövetségi ábrázolások, 1
ábrázolások, mitológia, 1
mitológia, történelem, 1
történelem, táj- 1
és állatábrázolások 1
állatábrázolások voltak. 1
voltak. Réznek 1
Réznek vélték, 1
vélték, és 1
és kiegyenesítették, 1
kiegyenesítették, hogy 1
hogy játékpálcát 1
játékpálcát csináljanak 1
csináljanak belőle, 1
gyerek el 1
is vesztett. 1
vesztett. Reznort 1
Reznort a 1
középső nevén 1
nevén szólították, 1
szólították, hogy 1
az összekeverés 1
összekeverés lehetőségét 1
apjával. Rezonanciaszekrény 1
Rezonanciaszekrény hiányában 1
lehet nagy, 1
nagy, vagy 1
vagy messzehangzó 1
messzehangzó harangokat 1
harangokat ebbe 1
a konstrukcióba 1
konstrukcióba telepíteni. 1
telepíteni. RFC 1
RFC 1771, 1
1771, a 1
a Border 1
Border Gateway 1
Gateway Protocol 1
Protocol (BGP) 1
(BGP) mára 1
mára elavult 1
elavult meghatározása 1
meghatározása Az 1
Az RFC 1
RFC 1930 1
1930 új 1
új definícióját 1
definícióját azért 1
több szervezet 1
szervezet is 2
is futtathat 1
futtathat BGP-t, 1
BGP-t, az 1
az internetszolgáltatójuk 1
internetszolgáltatójuk közös 1
közös privát 1
privát ASN-jét 1
ASN-jét használva. 1
használva. R. 1
R. Gabeau 1
Gabeau volt, 1
alakzat hasonló 1
francia féllánctalpas 1
féllánctalpas páncélautók 1
páncélautók prototípusához. 1
prototípusához. Rhea 1
Rhea egy 1
interjúban azt 1
hogy Li 1
Li ritkán 1
használt kaszkadőrt 1
kaszkadőrt és 1
és drótköteles 1
drótköteles rásegítést, 1
rásegítést, és 1
csak biztonsági 1
biztonsági megfontolásokból, 1
megfontolásokból, mivel 1
többször sérült. 1
sérült. Rhedában 1
Rhedában figyelemre 1
figyelemre méltő 1
méltő a 1
von Bentheim-Tecklenburg-Rheda 1
Bentheim-Tecklenburg-Rheda fejedelmek 1
fejedelmek kastélya 1
kastélya és 1
egy 17. 1
századi reneszánsz 1
reneszánsz épület 1
épület várkápolnával 1
várkápolnával és 1
román kapuzattal. 1
kapuzattal. Rhédey 1
Rhédey Rákóczi 1
Rákóczi jövőbeli 1
jövőbeli bukásának 1
bukásának szükségszerűségét 1
szükségszerűségét belátva 1
belátva egyre 1
inkább visszahúzódott 1
politikai élettől, 1
élettől, noha 1
még tartotta 1
a fejedelemségéhez 1
fejedelemségéhez görcsösen 1
görcsösen ragaszkodó 1
ragaszkodó ifjabb 1
ifjabb Rákóczi 1
Rákóczi Györggyel. 1
Györggyel. Rhena 1
Rhena Schweitzer 1
Schweitzer dokumentumfilmet 1
dokumentumfilmet készített 1
kórház munkájáról, 1
munkájáról, amelynek 1
amelynek megtekintése 1
megtekintése ma 1
is ajánlott 1
ajánlott Németországban 1
vallási oktatásban. 1
oktatásban. Rhode 1
Rhode Island 1
Island gazdasága 1
gyarmati korban 1
a halászaton 1
halászaton alapult, 1
alapult, amelyet 1
feldolgozóipar vett 1
vett át. 1
át. Rhodey 1
Rhodey és 1
Tony üldözni 1
üldözni kezdik, 1
kezdik, ám 1
ám Vízió 1
Vízió egyik 1
egyik eltévedt 1
eltévedt lézere 1
lézere eltalálja 1
eltalálja Rhodey 1
Rhodey páncélját, 1
páncélját, aki 1
aki ettől 1
ettől lezuhan, 1
lezuhan, a 1
a zuhanástól 1
zuhanástól pedig 1
pedig deréktól 1
lefelé lebénul. 1
lebénul. Rhododendron 1
Rhododendron hirsutum 1
hirsutum (mészkövön) 1
(mészkövön) és 1
erdélyi havasszépe 1
havasszépe Rhododendron 1
Rhododendron ferrugineum 1
ferrugineum (mészkőszegény 1
(mészkőszegény talajon) 1
talajon) alkotják 1
a növényzetet. 1
növényzetet. Rhosyr 1
Rhosyr nem 1
királyi szálláshely, 1
szálláshely, mint 1
azt mostanában 1
mostanában említik. 1
említik. Rhydian 1
Rhydian február 1
február 7-én 1
7-én saját 1
saját twitter 1
twitter oldalára 1
oldalára töltött 1
képet, amelyen 1
amelyen Bonnie 1
Tylerrel pózol 1
pózol és 1
és utalást 1
utalást tett 1
albumán Bonnie 1
is közreműködik. 1
közreműködik. Riad 1
Riad al-Asaad, 1
al-Asaad, a 1
Hadsereg parancsnoka 1
parancsnoka megfogadta, 1
harcokat a 1
kormány bukásáig 1
bukásáig folytatják, 1
folytatják, és 1
lakosság leromlott 1
leromlott állapota 1
területet. Riad 1
Riad Asmat 1
Asmat a 1
csapattal. Ribli 1
Ribli Ilona, 1
Ilona, Nagyegyházán 1
Nagyegyházán élő 1
élő csellóművésznek 1
csellóművésznek volt 1
egy álma, 1
hogy nyugat-európai 1
nyugat-európai mintára 1
mintára Magyarországon 1
is alakuljanak 1
alakuljanak át 1
elhagyatott istállóépületek 1
istállóépületek közösségi, 1
közösségi, kulturális 1
kulturális helyekké. 1
helyekké. Ricasoli 1
Ricasoli báró 1
báró boraiért, 1
boraiért, továbbá 1
francia köztudatban 1
köztudatban az 1
az élt, 1
egykoron irányadó 1
irányadó itáliai 1
itáliai művészet 1
művészet hanyatlásnak 1
indult. Riccardo 1
Riccardo elhatározza, 1
hogy követni 1
követni fogja. 1
fogja. Riccardo 1
Riccardo indulatos 1
indulatos lesz: 1
lesz: eddig 1
is gyűlölte 1
gyűlölte Djangót, 1
Djangót, de 1
már betelt 1
betelt a 1
szerinte Hugo 1
Hugo a 1
a mocskos 1
mocskos gringónak 1
gringónak akarja 1
akarja meghagyni 1
meghagyni a 1
lányt. Ricciardo 1
Ricciardo a 1
4., Räikkönen 1
5., Ocon 1
Ocon a 1
a 6., 1
6., Stroll 1
Stroll a 1
és pontot 1
még Massa, 1
Massa, Pérez 1
Pérez és 1
Verstappen is. 1
is. Ricciardót 1
Ricciardót az 1
később megbüntették 1
megbüntették a 1
a sportfelügyelők. 1
sportfelügyelők. Rice, 1
Rice, Andersson 1
Ulvaeus 1983-ban 1
1983-ban végig 1
musical zenéjén 1
zenéjén és 1
és dalszövegein 1
dalszövegein dolgoztak. 1
dolgoztak. Richard 1
Richard Aiken 1
Aiken méregtől 1
méregtől haldoklik 1
haldoklik és 1
utolsó tette 1
tette egy 1
egy rádió 1
rádió adóvevő 1
adóvevő átadása 1
átadása az 1
irányított főszereplőnek. 1
főszereplőnek. Richard 1
Richard Burt 1
Burt a 1
a Shakespeare 2
Shakespeare After 1
After Mass 1
Mass Media 1
Media szerzője 1
a Rómeó 1
"I Can't 1
Can't Let 1
Let Go" 1
Go" vonalak 1
vonalak alatt 1
alatt felváltva 1
felváltva áll 1
önbizalom és 2
a függőség. 1
függőség. Richard 1
Richard Carew 1
Carew 1602-es 1
1602-es – 1
The survey 1
survey of 1
of Cornwall 1
Cornwall című 1
írásában megjegyzi, 1
korni nyelvet 1
nyelvet korszakára 1
korszakára gyökeresen 1
gyökeresen kiirtották. 1
kiirtották. Richard 1
Richard Cloward 1
Cloward és 1
és Lloyd 2
Lloyd Ohlin, 1
Ohlin, Walter 1
Walter Miller, 1
Miller, Marvin 1
Marvin Wolgang 1
Wolgang és 1
és Franco 1
Franco Ferracutti 1
Ferracutti is 1
témával, elemezték, 1
elemezték, hogy 1
miért tűnnek 1
tűnnek fel, 2
hogyan jelennek 1
miért teremtődnek 1
teremtődnek újra. 1
újra. Richard 1
Richard egy 1
egy koncerten 1
koncerten vesz 1
ahol Cooper 1
Cooper szerint 1
a hangjegyekkel 1
hangjegyekkel észrevétlenül 1
észrevétlenül kódolt 1
kódolt üzenetet 1
üzenetet küldhet, 1
küldhet, ezért 1
ezért gépidőt 1
gépidőt kér 1
kapacitású katonai 1
katonai számítógépre, 1
számítógépre, ami 1
ami amúgy 1
amúgy az 1
amerikai rakéták 1
rakéták vezérlését 1
vezérlését végzi. 1
végzi. Richard 1
Richard ekkor 1
ekkor bizalmasan 1
bizalmasan megjegyezte 1
megjegyezte Bennek,hogy 1
Bennek,hogy szerinte 1
szerinte Locke-kal 1
Locke-kal szerinte 1
szerinte még 1
még bajok 1
bajok lesznek. 1
lesznek. Richard 1
Richard Firestone 1
Firestone véleménye 1
rég halott 1
halott állatok 1
állatok csontjait 1
csontjait érhették 1
érhették a 1
becsapódó testek 1
testek a 1
a fátlan, 1
fátlan, füves 1
füves tundrán. 1
tundrán. Richard 1
Richard Harrington 1
Harrington a 1
Post magazintól 1
magazintól dicsérte 1
dicsérte Van 1
Van Damme-ot, 1
Damme-ot, mivel 1
szerinte ebben 1
filmben sikerült 1
sikerült felülmúlnia 1
felülmúlnia önmagát. 1
önmagát. Richárd 1
Richárd herceg 1
herceg hivatalos 1
hivatalos londoni 1
londoni rezidenciája 1
rezidenciája a 1
a Kensington-palota, 1
Kensington-palota, 1994 1
család székhelyét, 1
a Barnwell 1
Barnwell Manort 1
Manort bérbe 1
bérbe adják. 1
adják. Richard 1
Richard Hulme 1
Hulme és 1
Peter Purton 1
Purton szerint 1
szerint amellett, 1
a vártornyoknak 1
vártornyoknak fontos 1
jelképes feladatuk 1
feladatuk is 1
a Liddiard 1
Liddiard által 1
által megnevezett 2
megnevezett hiányosságok 1
hiányosságok a 1
korabeli kőhajító 1
kőhajító ostromgépek 1
ostromgépek fejletlensége 1
fejletlensége mellett 1
nem nevezhetők 1
nevezhetők jelentősnek. 1
jelentősnek. Richard 1
Richard LeBeau 1
LeBeau úgy 1
dalban nincs 1
semmi különös, 1
különös, de 1
de elfelejthető, 1
elfelejthető, különösen 1
ha összehasonlítják 1
megelőző ragyogó 1
ragyogó kislemezekkel. 1
kislemezekkel. Richard 1
Richard Marquand 1
Marquand a 1
londoni Emanuel 1
Emanuel Iskolában, 1
francia Aix-i 1
Aix-i Egyetemen 1
Egyetemen (jelenleg 1
(jelenleg Aix-Marseille 1
Aix-Marseille Egyetem), 1
Egyetem), és 1
Cambridge-i King's 1
King's College-ban 1
College-ban végezte 1
végezte tanulmányait. 1
tanulmányait. Richárd 1
Richárd mindent 1
mindent előre 1
előre megtervezett, 1
megtervezett, tartalékokat 1
tartalékokat is 1
is felhalmozott, 1
felhalmozott, vállalta 1
felelősséget minden 1
ember étkeztetéséért, 1
étkeztetéséért, és 1
4000 lovag 1
lovag teljes 1
teljes felfegyverzéséért. 1
felfegyverzéséért. Richard 1
Richard Møller 1
Møller Nielsen 1
Nielsen továbbra 1
a selejtezőkben 1
selejtezőkben alkalmazott 1
alkalmazott védekező 1
védekező taktika 1
taktika híve 1
volt. Richárdnak 1
Richárdnak esze 1
esze ágában 1
ágában nem 1
volt ezért 1
ezért ismét 1
ismét fegyvert 1
fegyvert fogott 1
fogott apja 1
apja ellen. 1
ellen. Richárd 1
Richárd nevében 1
nevében Anglia 1
Anglia régense 1
régense volt, 1
és okleveleit 1
okleveleit úgy 1
írta alá, 1
hogy „Eleonóra, 1
„Eleonóra, Isten 1
kegyelméből Anglia 1
Anglia királynője”. 1
királynője”. Richárd 1
Richárd néven 1
néven trónra 1
lépett 1483-ban. 1
1483-ban. Richard 1
Richard Oglesby 1
Oglesby és 1
John McArthur 1
McArthur ezredesek 1
ezredesek dandárjait 1
dandárjait érte 1
legkeményebb csapás, 1
csapás, ezért 1
ezért rendezetten 1
rendezetten visszavonultak 1
visszavonultak újraszerveződés 1
újraszerveződés és 1
és lőszervételezés 1
lőszervételezés céljából. 1
céljából. Richárd 1
Richárd öt 1
át büntetett 1
büntetett Franciaországban. 1
Franciaországban. Richárdot 1
Richárdot játszotta 1
játszotta szép 1
szép sikerrel. 1
sikerrel. Richard 1
Richard Quick, 1
Quick, az 1
amerikai úszócsapat 1
úszócsapat edzője 1
edzője egy 1
hogy „Popov 1
„Popov az 1
egyik legveszélyesebb 1
legveszélyesebb rivális 1
rivális számunkra. 1
számunkra. Richard 1
Richard Ramirezt 1
Ramirezt 1989. 1
1989. november 1
7-én az 1
esküdtszék gázkamra 1
gázkamra általi 1
halálra ítélte. 2
ítélte. Richard 1
Richard (Richard 1
(Richard Armitage) 1
Armitage) az 1
ünnepek alatt 1
alatt elviszi 1
elviszi Aidan 1
Aidan ( 1
( Richárd 1
Richárd szerencséjére 1
szerencséjére a 1
a kíséretében 2
kíséretében lévő 2
lévő Lusignani 1
Lusignani Guidó, 1
Guidó, jeruzsálemi 1
jeruzsálemi király 1
király hajlandó 1
000 aranyat 1
aranyat fizetni 1
a szigetért. 1
szigetért. Richard 1
Richard tanácsainak 1
tanácsainak hatására 1
hatására Liz 1
Liz lassan 1
lassan megbocsátja 1
megbocsátja magának, 1
hogy elhagyta 1
elhagyta férjét. 1
férjét. Richárd 1
Richárd yorki 1
yorki herceg, 1
herceg, akit 1
akit bántott 1
bántott Somerset 1
Somerset franciaországi 1
franciaországi kinevezése 1
kinevezése és 1
és szereplése, 1
szereplése, attól 1
hogy ellenlábasa 1
ellenlábasa szemet 1
szemet vethet 1
vethet a 1
trónra. Richilde 1
Richilde első 1
származó fia, 1
fia, Roger 1
Roger (? 1
(? Richtmann 1
Richtmann a 1
régi Magyarország 2
Magyarország zsidóságáról 1
zsidóságáról 1913-ban 1
1913-ban megjelent 1
megjelent könyvében 1
könyvében ismételten 1
ismételten említi 1
említi Bresnitz 1
Bresnitz munkáit, 1
munkáit, bár 1
bár költészetét 1
költészetét csak 1
csak próbálkozásnak 1
próbálkozásnak minősíti: 1
minősíti: „Bresnitz 1
„Bresnitz a 1
tíz parancsolatban 1
parancsolatban rejlő 1
rejlő általános 1
általános eszméket 1
eszméket dolgozza 1
dolgozza fel.” 1
fel.” Rick 1
Rick Turner 1
Turner a 1
területi régész 1
régész a 1
láp alapos 1
alapos átvizsgálásával 1
átvizsgálásával megtalálta 1
a tetem 1
tetem felsőtestét. 1
felsőtestét. Ricoh-nak 1
Ricoh-nak sok 1
fontos játékos 1
játékos sérülése 1
sérülése nehezítette 1
nehezítette meg 1
dolgát, így 1
szerint alakultak 1
a dolgok. 2
dolgok. Ricsi 1
Ricsi váratlanul 1
váratlanul levelet 1
kap, katonai 1
katonai behívót. 1
behívót. Rienzi 1
Rienzi és 1
képviselők hálát 1
hálát mondanak 1
mondanak Istennek, 1
Istennek, hogy 1
hogy fohászuk 1
fohászuk meghallgatásra 1
meghallgatásra talált 1
talált és 1
arra kérik 1
kérik a 1
a küldötteket, 1
küldötteket, vigyék 1
vigyék szét 1
hírt a 2
a polgároknak 1
polgároknak is. 1
is. Riestől 1
Riestől délnyugatra 1
település. Rigács 1
Rigács fejlődése 1
fejlődése 1945 1
erőteljesebbé vált. 1
vált. Riga 1
Riga élt 1
az opciós 1
opciós jogával, 1
jogával, és 1
darab négyszekciós 1
négyszekciós villamost 1
villamost is 1
is megrendeltek. 1
megrendeltek. Rigel 1
Rigel Woida, 1
Woida, a 1
a tucsoni 1
tucsoni Arizona 1
Arizona Állami 1
Egyetem mérnökhallgatója 1
mérnökhallgatója az 1
amerikai űrügynökség 1
űrügynökség „Fejlett 1
„Fejlett koncepciók 1
koncepciók Intézet”-ének 1
Intézet”-ének támogatásával 1
támogatásával azt 1
lehetőséget kezdte 1
el vizsgálni, 1
vizsgálni, hogy 1
a felszínnek 1
felszínnek csak 1
kis területeit 1
területeit melegítené 1
melegítené tükrökkel. 1
tükrökkel. Riggenbach, 1
Riggenbach, Abt 1
Abt és 1
és Strub 1
Strub rendszerű 1
rendszerű fogaskerekű 1
fogaskerekű mozdonyokat 1
mozdonyokat készítettek. 1
készítettek. Rigsbynek 1
Rigsbynek és 1
és Grace-nek 1
Grace-nek miatta 1
miatta kellett 1
kellett szakítaniuk. 1
szakítaniuk. Rihanna 1
Rihanna 2009 1
2009 októberében 1
októberében kezdte 1
munkát Tricky 1
Tricky Stewarttal 1
Stewarttal és 1
és The-Dreammel. 1
The-Dreammel. Rihanna 1
Rihanna így 1
így magyarázta, 1
miért hozta 1
a Foundationt: 1
Foundationt: „Amikor 1
„Amikor fiatal 1
fiatal voltam 1
voltam és 1
a televíziót 1
televíziót néztem, 1
néztem, láttam, 1
láttam, ahogy 1
gyerekek szenvedtek, 1
szenvedtek, és 1
azt mondtam: 1
mondtam: amikor 1
amikor felnövök, 1
felnövök, segíteni 1
segíteni akarok.” 1
akarok.” Rihanna 1
Rihanna legnagyobb 1
legnagyobb fellépéséről 1
fellépéséről (2007. 1
(2007. december 1
december 6., 1
6., Manchester 1
Manchester Evening 1
Evening News 1
News Arena) 1
Arena) 2007. 1
2007. Riley 1
Riley kicsit 1
kicsit furcsálkodva 1
furcsálkodva számol 1
be Jamesnek 1
Jamesnek a 1
a levélről. 1
levélről. Riley-nak 1
Riley-nak van 1
keresztet ábrázoló 1
ábrázoló tetoválása 1
tetoválása a 1
háta felső 1
felső részén. 1
részén. Rilian, 1
Rilian, Borongány, 1
Borongány, Eustace 1
Eustace és 1
és Jill 1
Jill gyorsan 1
gyorsan elhagyják 1
elhagyják Lennvilágot, 1
Lennvilágot, ami 1
szintén kezd 1
kezd elpusztulni, 1
elpusztulni, a 1
a rögmókok 1
rögmókok pedig 1
pedig visszatérnek 1
visszatérnek eredeti 1
eredeti világukba, 1
világukba, Bismbe. 1
Bismbe. Rímes-szójátékos, 1
Rímes-szójátékos, epigrammatikus 1
epigrammatikus és 1
és szonettes-mesterszonettes 1
szonettes-mesterszonettes formák 1
formák jellemzik 1
jellemzik költészetét. 1
költészetét. Rím-Szín 1
Rím-Szín a 1
trónon maradt 1
maradt még 1
még 47 1
47 évig, 1
évig, később 1
később Szín-muballit 1
Szín-muballit fia, 1
fia, Hammurapi 1
Hammurapi győzte 1
le végleg. 1
végleg. Rimszkij-Korszakov 1
Rimszkij-Korszakov a 1
népzene segítségével 1
segítségével került 1
a már-már 1
már-már kátyúba 1
kátyúba vezető 1
vezető útról, 1
útról, és 1
és talált 1
a népiesség 1
népiesség eszméjéhez, 1
eszméjéhez, az 1
Ötök hagyományaihoz. 1
hagyományaihoz. Rimszkij-Korszakov 1
Rimszkij-Korszakov röviddel 1
röviddel az 1
események után, 1
után, 1906-ban 1
1906-ban kezdett 1
kezdett hozzá 2
hozzá utolsó 1
utolsó operájának 1
operájának komponálásához. 1
komponálásához. Rindt 1
Rindt mindjárt 1
mindjárt győzelemmel 1
győzelemmel kezdett, 1
sorozatban négy 1
négy versenyt 1
nyert vele. 1
vele. Ringwaldnak 1
Ringwaldnak két 1
van: Elizabeth 1
és Kelly. 1
Kelly. Riobamba 1
Riobamba az 1
egyenlítői ország 1
ország 10. 1
10. legnépesebb 1
városa. Riohacha 1
Riohacha a 1
században Magdalena 1
Magdalena szuverén 1
állam egyik 1
tartományának, Padillának 1
Padillának volt 1
székhelye, de 1
csak szalmával 1
szalmával borított 1
borított tetejű 1
tetejű házak 1
álltak benne. 1
benne. Ripley 1
Ripley felajánlja 1
felajánlja segítségét 1
segítségét a 1
a raboknak, 1
raboknak, ám 1
egész fegyenctelepen 1
fegyenctelepen egyetlenegy 1
egyetlenegy fegyver 1
fegyver sincs. 1
sincs. Riportalanyként 1
Riportalanyként volt 1
a Filmmúzeum 1
Filmmúzeum csatorna 1
készített (szerkesztő: 1
(szerkesztő: Gellért 1
Gellért Gábor) 1
Gábor) Privát 1
Privát rocktörténet 1
rocktörténet című 1
sorozat 47. 1
47. részében, 1
részében, amelyben 1
a Vágtázó 1
Halottkémek együttes 1
történetét mutatták 1
be. Riporter, 1
Riporter, később 1
pedig műsorvezető 1
műsorvezető volt 1
Budapesti Regionális 1
Regionális Híradóban. 1
Híradóban. Riport 1
Riport és 1
és dokumentumok 2
dokumentumok az 1
az Ormánságról 1
Ormánságról I-II. 1
I-II. Riportfotókat, 1
Riportfotókat, és 1
és légifelvételeket 1
légifelvételeket is 1
is készít. 1
készít. Riporttal 1
Riporttal szerepelt 1
a Kötések, 1
Kötések, sodrásban 1
sodrásban című 1
című antológiában 1
antológiában ( 1
( Rising 1
Rising Force 1
Force (1984) 1
(1984) albuma 1
albuma döntő 1
döntő szerepet 1
a „húrtépésnek” 1
„húrtépésnek” (shredding) 1
(shredding) nevezett 1
nevezett ultragyors 1
ultragyors gitárjáték 1
gitárjáték népszerűsítésében, 1
népszerűsítésében, valamint 1
zenei elemek 1
elemek összeházasításában, 1
összeházasításában, melyek 1
melyek komoly 1
komoly hatással 1
power metalra. 1
metalra. Risør 1
Risør község 2
község elhelyezkedése 1
elhelyezkedése Aust-Agder 1
Aust-Agder megyében. 1
megyében. Risør 1
területe 193 1
193 km², 1
népessége 6888 1
6888 fő 1
( Risørnek 1
Risørnek van 1
középkori temploma. 1
temploma. Rita 1
Rita arra 1
arra gondol: 1
gondol: ha 1
ha béna 1
béna a 1
keze, akkor 1
akkor verni 1
verni sem 1
sem tud, 2
tud, tehát 1
őt választja. 1
választja. Ritchie 1
Ritchie jóval 1
jóval kevésbé 1
kevésbé optimistán 1
optimistán ítélte 1
és eleinte 1
eleinte további 1
további csapatokat 1
csapatokat vont 1
vont össze 1
össze El 1
El Ademnél, 1
Ademnél, mielőtt 1
mielőtt június 1
5-én 2:50-kor 1
2:50-kor ellentámadást 1
ellentámadást indított. 1
indított. Ritka 1
Ritka az 2
család, ahol 1
gyermek éri 1
felnőttkort. Ritka 1
olyan megoldás 1
megoldás ahol 1
ahol semmiféle 1
semmiféle mozgatásra 1
mozgatásra nem 1
sor. Ritkábban 1
Ritkábban egyéb 1
egyéb módszereket 1
módszereket is 1
is alkalmazhatnak, 1
alkalmazhatnak, például 1
például elektronikus 1
elektronikus védelem. 1
védelem. Ritkábban 1
Ritkábban kettő 1
több tüske 1
tüske is 1
előfordulhat, vagy 1
egyik teknőn 1
teknőn vagy 1
vagy mindkettőn. 1
mindkettőn. Ritka 1
Ritka esetekben 1
esetekben akár 1
éves életkort 1
is megérhetik. 1
megérhetik. Ritka 1
Ritka extra 1
extra volt 2
hátsó fejtámla 1
fejtámla és 1
hátsó ablaktörlő. 1
ablaktörlő. Ritka 1
Ritka faj, 1
faj, Monterey 1
Monterey környékén 1
található. Ritkán 1
Ritkán fordul 1
elő száraz 1
száraz területeken, 1
látható viszont 1
viszont folyók 1
folyók közelében. 1
közelében. Ritkán 1
Ritkán gyermeknél 1
gyermeknél is 1
előfordulhat, főleg 1
ha magzati 1
korban vészelte 1
betegséget. Ritkán 1
Ritkán használják, 1
használják, hiszen 1
hiszen általában 1
általában megfelel 1
alapértelmezett öröklődés. 1
öröklődés. Ritkán 1
Ritkán használnak 1
használnak fegyvert 1
fegyvert vagy 1
bármilyen védelmi 1
védelmi rendszert. 1
rendszert. Ritkán 1
Ritkán marnak, 1
marnak, valamint 1
valamint mérgük 1
mérgük nem 1
mivel méregfogaik 1
méregfogaik is 1
igen hátul 1
hátul helyezkednek 2
méreg bejutásának 1
bejutásának a 1
szervezetbe nagyon 1
a valószínűsége. 1
valószínűsége. Ritkasága 1
Ritkasága miatt 1
miatt Magyarországon 1
Magyarországon védett; 1
védett; természetvédelmi 1
értéke 10 1
forint. Ritmikai 1
Ritmikai képét 1
képét 4/4-es 1
4/4-es ütemek 1
ütemek alkotják, 1
alkotják, ezek 1
ezek rendszerint 1
rendszerint ismétlődnek 1
ismétlődnek a 1
a zeneni 1
zeneni témákkal 1
témákkal kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Rittert 1
Rittert erősen 1
történeti földrajz. 1
földrajz. Rittmann 1
Rittmann ezt 1
ezt nevezte 1
a Fiatal-Somma 1
Fiatal-Somma fázisának. 1
fázisának. Rituális 1
Rituális környezetben 1
halott múzsát 1
múzsát gyászolja, 1
gyászolja, személyesen, 1
személyesen, és 1
ismét látomásával 1
látomásával is. 1
is. Rize 1
Rize egyfajta 1
egyfajta láz 1
láz fővárosnak 1
fővárosnak is 1
tekinthető, ugyanakkor 1
ún. Rizvánt 1
Rizvánt a 1
a körútja 1
során apró 1
apró kellemetlenségek 1
kellemetlenségek érik, 1
érik, mert 1
mert irtózik 1
irtózik a 1
sárga színtől 1
színtől (több 1
(több helyen 1
helyen sárga 1
sárga színűre 1
színűre van 1
a gyalogátkelő, 1
gyalogátkelő, sárga 1
sárga színűek 1
színűek a 1
a taxik), 1
taxik), és 1
erős zajtól. 1
zajtól. R 1
R jele 1
ő nevéből 1
származik. R. 1
R. J. 1
J. O'Brian 1
O'Brian (Craig 1
(Craig Sheffer), 1
Sheffer), amerikai 1
amerikai újságíró 1
újságíró azért 1
azért jött, 2
jött, hogy 2
írjon az 1
esetről. Rjúdzsi 1
Rjúdzsi a 1
dél-koreai Csingvon 1
Csingvon maffián 1
maffián keresztül 1
keresztül megpróbálja 1
elpusztítani Kamuro-csót 1
Kamuro-csót és 1
és Kirjút, 1
Kirjút, hogy 1
legyen Japán 1
Japán egyetlen 1
egyetlen „sárkánya”. 1
„sárkánya”. R. 1
R. L. 1
L. Arkell 1
Arkell írta, 1
írta, hogy: 1
hogy: „Karolina 1
„Karolina lelkiismeretén 1
lelkiismeretén és 1
és zsenialitásán 1
zsenialitásán múlott, 1
hogy gyökeret 1
gyökeret tudott 1
tudott ereszteni 1
a Hannover-ház 1
Hannover-ház Angliában.” 1
Angliában.” Rmx 1
Rmx Long 1
Long Version 1
Version címen 1
a maxi 1
maxi cd-n 1
cd-n viszont 1
viszont mint 1
mint 97 1
97 remix 1
remix szerepel. 1
szerepel. Ro, 1
Ro, 25–26., 1
25–26., 29. 1
történetek írói 1
írói között 1
volt többek 3
között Otto 1
Otto Binder, 1
Binder, Bill 1
és Manly 1
Manly Wade 1
Wade Wellman, 1
Wellman, rajzolói 1
rajzolói Al 1
Al Avison, 1
Avison, Vince 1
Vince Alascia 1
Alascia és 1
és Syd 1
Syd Shores 1
Shores voltak, 1
több borító 1
borító pedig 1
pedig Alex 1
Alex Schomburg 1
Schomburg munkája 1
volt. Roan 1
Roan úgy 1
dönt, saját 1
otthonában vészeli 1
vészeli át 1
az Irtást, 1
Irtást, hogy 1
hogy megnyerje 2
megnyerje a 3
közemberek támogatását. 1
támogatását. Robbanásszerűen 1
Robbanásszerűen megnőtt 1
a Kelet-Európa 1
Kelet-Európa és 1
Észak-Amerika felé 1
irányuló kivándorlás. 1
kivándorlás. Robbanásszerűen 1
Robbanásszerűen nőttek 1
nőttek a 1
társadalmi különbségek. 1
különbségek. Robbanásveszélyes 1
Robbanásveszélyes munkahelyeken, 1
munkahelyeken, például 1
az olajfinomítók 1
olajfinomítók egyes 1
részein csak 1
csak bronzból 1
készült szerszámokat 1
szerszámokat szabad 1
szabad használni, 1
az ütközésekor 1
ütközésekor nem 1
nem képződik 1
képződik olyan 1
olyan szikra, 1
szikra, ami 1
a robbanóképes 1
robbanóképes elegyet 1
elegyet felrobbantaná. 1
felrobbantaná. Robbanékony 1
Robbanékony természete 1
természete van, 1
legfőbb ismertetőjegye 1
ismertetőjegye a 1
a sárkányt 2
sárkányt mintázó 1
mintázó tetoválás, 1
tetoválás, ami 1
a mellkasától 1
mellkasától egészen 1
arca közepéig 1
közepéig díszeleg. 1
díszeleg. Robbie 1
Robbie megtudja 1
megtudja Glenntől, 1
Glenntől, hogy 1
rendszeresen megcsalja 1
megcsalja Juliát, 1
Juliát, és 1
szeretne leállni 1
leállni csak 1
mert megnősül. 1
megnősül. Robbie 1
Robbie Williams 1
Williams és 1
Gary Barlow 1
Barlow is 1
a klipben. 1
klipben. Robbinshoz 1
Robbinshoz hasonlóan 1
hasonlóan érvel: 1
érvel: vegyünk 1
vegyünk például 1
hő mentális 1
mentális reprezentációját. 1
reprezentációját. Robbin 1
Robbin Thompson 1
és Vini 1
Vini Lopez 1
Lopez azonban 1
azonban játszanak 1
játszanak Steel 1
Steel Mill 1
Mill dalokat. 1
dalokat. Robenhausenben 1
Robenhausenben a 1
a Pfäffikersee 1
Pfäffikersee partján 1
partján régészek 1
régészek tízezeréves 1
tízezeréves kőkorszaki 1
kőkorszaki települést 1
települést találtak 1
találtak (ma 1
a Világörökség 1
Világörökség része). 1
része). Roberta 1
Roberta nem 1
meghalt. Robert 1
Robert Anton 1
Anton Wilson 1
Wilson és 1
Robert Shea 1
Shea regény 1
regény trilógiájában, 1
trilógiájában, az 1
az Illuminatus! 1
Illuminatus! Robert 1
Robert arra 1
hogy „házasságtörőket 1
„házasságtörőket és 1
és prostituáltakat 1
prostituáltakat vonzzon 1
vonzzon a 1
a bűnbánás 1
bűnbánás gyógyszeréhez”. 1
gyógyszeréhez”. Robert 1
Robert Buriannal 1
Buriannal közös 1
került. Róbert 1
és Alberti 1
Alberti lovag 1
a sátruk 1
sátruk előtt 1
előtt üldögélve 1
üldögélve nézik 1
nézik a 2
a mulatozókat. 1
mulatozókat. Robert 1
Robert Ford 1
Ford egy 1
látszólag bizonytalan 1
bizonytalan férfi, 1
körülötte lévők 1
lévők nem 1
néznek ki 1
belőle túl 1
sok rátermettséget. 1
rátermettséget. Robert 1
Robert Gu 1
Gu és 1
hasonló technofób 1
technofób ezt 1
ezt akarják 1
akarják megakadályozni, 1
megakadályozni, felhívva 1
felhívva a 1
könyvek fontosságára. 1
fontosságára. Róbert 1
végül maradt, 1
maradt, miután 1
angol hadseregben 1
hadseregben uralkodó 1
uralkodó rossz 1
rossz morálról 1
morálról szóró 1
szóró híreket. 1
híreket. Robert 1
Robert Koch 1
Koch 1866-ban 1
1866-ban feleségül 1
vette Emma 1
Emma Adolfine 1
Adolfine Josephine 1
Josephine Fraatzot, 1
Fraatzot, akitől 1
akitől Gertrud 1
Gertrud nevű 1
született. Robert 1
Robert Magremanne 1
Magremanne 1935-ös 1
1935-ös monográfiájában, 1
monográfiájában, amelyet 1
amelyet Verhaegennek 1
Verhaegennek szentelt, 1
szentelt, mint 1
vallon folklór 1
folklór nagy 1
nagy mesteréről 1
mesteréről ír 1
ír Verhaegenről. 1
Verhaegenről. grand 1
grand maître 1
maître forgeron 1
forgeron d'art 1
d'art de 1
de Wallonie. 1
Wallonie. Robert 1
Robert M. 1
M. Chesney 1
Chesney fenntartotta 1
fenntartotta azonban, 1
ha önvédelemről 1
önvédelemről volt 1
akkor megindokolható. 1
megindokolható. Róbert, 1
Róbert, miután 1
miután távozik 1
a sirenától, 1
sirenától, az 1
az erdőn 1
erdőn keresztül 1
keresztül tér 1
amikor egyszerre 1
csak dermesztő 1
dermesztő kacagás 1
kacagás veszi 1
körül. Robert 1
Robert Moog 1
Moog 1972-ben 1
cég nevét 1
nevét Moog 1
Moog Music-ra 1
Music-ra változtatta. 1
változtatta. Róbertnek, 1
Róbertnek, aki 1
megtartotta flamand 1
flamand grófi 1
grófi címét 1
már szolgálta 1
szolgálta Alexioszt, 1
Alexioszt, nem 1
esett nehezére 1
nehezére letenni 1
letenni az 1
az esküt, 1
esküt, de 1
területszerzés reményében 1
reményében vágtak 1
vágtak neki 1
útnak. Robert 1
Robert Payne: 1
Payne: The 1
Life and 2
and Death 1
of Adolf 1
Adolf Hitler, 1
Hitler, Praeger 1
Praeger Publishers, 1
Publishers, 1973, 1
1973, 192. 1
192. o. 1
nem letöltendő 1
letöltendő büntetést 1
párt vezetése 1
vezetése részben 1
ő kezébe 1
került. Robert 1
Robert Redford 1
Redford asszisztense 1
asszisztense rámutat 1
hogy South 1
Park is 1
olyan sorsra 1
sorsra fog 1
fog jutni, 1
jutni, mint 1
mint Park 1
Park City. 1
City. Robert 1
Robert Rodgers 1
Rodgers és 1
John Hunter 1
Hunter 1991-es 1
1991-es visszatekintő 1
visszatekintő tanulmányukban 1
tanulmányukban az 1
utóbbi 30 1
30 évet 1
évet vizsgálva 1
vizsgálva azt 1
a vezérigazgatónak 1
vezérigazgatónak erős 1
az érdekeltsége, 1
érdekeltsége, ott 1
módszer 56%-os 1
56%-os növekedést 1
növekedést eredményezett. 1
eredményezett. Robert 1
Robert Skidelsky 1
Skidelsky gazdaságtörténész, 1
gazdaságtörténész, Keynes 1
Keynes életrajzírója 1
életrajzírója szerint 1
a Keynes 1
Keynes utáni 1
utáni iskola 1
iskola továbbra 1
áll Keynes 1
Keynes eredeti 1
eredeti munkájának 1
munkájának szelleméhez. 1
szelleméhez. Robert 1
Robert Smith 1
Smith zenetudós 1
zenetudós hasonló 1
hasonló véleményen 1
véleményen volt: 1
volt: „Nem 1
„Nem tudom 1
tudom elhinni. 1
elhinni. Robertson 1
Robertson negyedik 1
negyedik címének 1
címének megszerzésével 1
nem brit 1
brit játékos 1
játékos lett 1
sportág történetében. 1
történetében. Robertson 1
Robertson nem 1
ennyire szerencsés. 1
szerencsés. Robertson 1
Robertson szerint 1
szerint Lynott 1
Lynott csak 1
azért szerepeltette, 1
szerepeltette, mert 1
mert Collins 1
Collins jól 1
jól csengő 1
csengő neve 1
neve kedvezően 1
kedvezően hathat 1
hathat a 1
Lizzy megítélésére 1
megítélésére is. 1
is. Roberts 1
Roberts pontosan 1
pontosan tudja, 1
aki fegyőrre 1
fegyőrre támad, 1
támad, annak 1
minden ügye 1
ügye eleve 1
eleve vesztett 1
vesztett üggyé 1
üggyé válik, 1
válik, mindegy, 1
mindegy, milyen 1
milyen súlyos 1
súlyos sértések 1
sértések érték. 1
érték. Róbert 1
Róbert szerepelt 1
a Pimasz 1
Pimasz Úrban, 1
Úrban, párjával 1
párjával Hada 1
Hada Renáta 1
Renáta oldalán 1
az Édes 1
Édes Életben, 1
Életben, https://www. 1
https://www. Robert 1
Robert Towne 1
Towne trilógiának 1
trilógiának tervezte 1
a sztorit, 1
sztorit, és 1
negyed sikere 1
folytatás előtt 1
állt semmilyen 1
semmilyen akadály. 1
akadály. Robert 1
Robert úgy 1
hogy felhasználja 1
felhasználja Roger 1
Roger különleges 1
különleges képességeit 1
képességeit Szicília 1
Szicília megszerzésénél. 1
megszerzésénél. Robert 1
Robert Viktor 1
Viktor von 1
von Puttkamer 1
Puttkamer utódjává 1
utódjává nevezte 1
belügyminiszteri széken. 1
széken. Robespierre 1
Robespierre bukása 1
a terror, 1
terror, a 1
politikában engedékenyebb 1
engedékenyebb stílus 1
stílus jelent 1
amely kedvezett 1
a tárgyalásoknak. 1
tárgyalásoknak. Robespierre 1
Robespierre közvetlenül 1
hadsereget akarta 1
egy konvent 1
konvent elleni 1
elleni katonai 1
katonai akcióra 1
akcióra felszólítani, 1
felszólítani, tétlensége 1
tétlensége és 1
és habozása 1
habozása azonban 1
azonban megbénította 1
megbénította híveinek 1
híveinek a 1
a konvent 1
konvent tagjai 1
tagjai ellen 1
tervezett akcióját. 1
akcióját. Rob 1
Rob Hall 1
Hall arról 1
vezetett túrákon 1
túrákon az 1
meg (ellentétben 1
(ellentétben más 1
más csoportokkal). 1
csoportokkal). Rob 1
Rob Hawkins 1
Hawkins a 1
közeli barátaival 1
együtt menekülne, 1
menekülne, ám 1
ám felhívja 1
felhívja Beth, 1
Beth, aki 1
aki csapdába 1
csapdába esett 1
rombolás során, 1
során, ezért 1
dönt megkeresi, 1
megkeresi, hogy 1
hogy kimenekíthesse, 1
kimenekíthesse, mert 1
mert titokban 1
titokban szerelmes 1
belé. Robie 1
Robie már 1
nem győz 1
győz várni, 1
várni, de 1
hirtelen zajt 1
zajt hall. 1
hall. Robin 1
Robin aggódik 1
aggódik Barney 1
Barney miatt, 1
miatt, mert 1
a Quinn-nel 1
Quinn-nel való 1
való szakítása 1
szakítása miatt 1
miatt kattant 1
kattant be 1
be teljesen, 1
teljesen, ezért 1
ezért megkéri 1
megkéri Nicket, 1
Nicket, hogy 1
hogy hadd 1
hadd hívják 1
hívják el 1
el vacsorára. 1
vacsorára. Robin 1
Robin a 1
Wide News 1
News munkatársaként 1
munkatársaként mérges, 1
akit beléptetőkártyával 1
beléptetőkártyával engednek 1
engednek csak 1
be, pedig 1
pedig plakáton 1
plakáton is 1
az arca. 1
arca. Robin 1
Robin azzal 1
azzal vigasztalja, 1
vigasztalja, hogy 1
ha annyira 1
annyira kell 1
kell nekik 1
nekik Ted, 1
Ted, biztos 1
biztos adnak 1
adnak másik 1
másik időpontot. 1
időpontot. Robinék 1
Robinék rajtaütnek 1
éppen órát 1
órát tartó 1
tartó Tedéken, 1
Tedéken, és 1
dühösen vágja 1
vágja a 1
fejükhöz, hogy 1
hogy beleavatkoznak 1
beleavatkoznak a 1
a magánéletébe, 1
magánéletébe, és 1
hitte, Barney 1
Barney megcsalja 1
őt. Robin 1
Robin ezen 1
ismertté, 2003 1
óta készít 1
készít lemezeket, 1
lemezeket, remixeket 1
remixeket Rob 1
Rob Mayth 1
Mayth álnéven. 1
álnéven. Robin 1
Robin felfedez 1
felfedez egy 1
egy szolgáltatást, 1
szolgáltatást, amely 1
amely 100%-os 1
100%-os bizonyossággal 1
bizonyossággal mondja 1
meg valakiről, 1
valakiről, hogy 1
lelki társa. 1
társa. Robinnak 1
Robinnak ez 1
tetszik, így 1
a forgatást 1
forgatást félbehagyják. 1
félbehagyják. Robin 1
a legrosszabb, 1
legrosszabb, ha 1
szülei rosszul 1
a kertvárosban. 1
kertvárosban. Robint 1
Robint azért 1
azért küldték 1
küldték Japánba, 1
Japánba, hogy 1
szerezzen információkat 1
Salamon főhadiszállása 1
főhadiszállása számára 1
számára arról 1
új fajta 1
fajta titkos 1
titkos technikáról, 1
technikáról, miközben 1
miközben el 1
kell játszania 1
játszania az 1
új vadász 1
vadász szerepét 1
az STN-J 1
STN-J berkeiben 1
berkeiben boszorkányvadászként. 1
boszorkányvadászként. Robin 1
Robin utálta 1
utálta az 1
az olívabogyót, 1
olívabogyót, Marshall 1
pedig ebből 1
hogy összeillenek, 1
összeillenek, hiszen 1
szereti, Lily 1
Lily viszont 1
ő kapcsolatuk 1
kapcsolatuk is 1
ettől tartós. 1
tartós. Robin 1
Robin Walker 1
Walker tervező 1
előrehaladás hiányát 1
hiányát a 1
Valve lapos 1
lapos vezetési 1
vezetési struktúrájának 1
struktúrájának okolta, 1
okolta, amelyben 1
alkalmazottak döntötték 1
el, mit 1
mit dolgoznak 1
dolgoznak magukon. 1
magukon. Robin 1
Robin Wright 1
fizetett színésznő 1
színésznő napjainkban. 1
napjainkban. Rob 1
Rob Minkoff 1
Minkoff rendező 1
rendező jó 1
korábban tervbe 1
tervbe vetette 1
vetette Mr. 1
Mr. Rob 1
Rob négy 1
keresztül szüneteltette 1
szüneteltette a 1
a zenélést, 1
zenélést, és 1
és filmrendezőként 1
filmrendezőként dolgozott, 1
és elkészítette 1
"The House 1
House Of 1
Of 1000 1
1000 Corpses" 1
Corpses" és 1
"The Devils 1
Devils Reject" 1
Reject" című 1
című filmeket, 1
filmeket, amiket 1
amiket elmondása 1
nagyon élvezett. 1
élvezett. Robotban, 1
Robotban, azt 1
hiszem egyfajta 1
egyfajta puccsnak 1
puccsnak is 1
is beillik. 1
beillik. Robotként 1
Robotként mindkét 1
mindkét szeméből 1
szeméből lézersugarakat 1
lézersugarakat tud 1
tud lőni, 1
lőni, s 1
s veszedelmes 1
veszedelmes sugárzást 1
sugárzást bocsát 1
száján. Rob 1
Rob Sheffield 1
Sheffield a 1
Rolling Stone-tól 1
Stone-tól minden 1
idők 50 1
női albuma 1
albuma közé 1
közé választotta 1
Way albumot 1
hogy „nehéz 1
„nehéz egy 1
világot elképzelni, 1
elképzelni, ahol 1
ahol ne 1
ne létezne 1
létezne Lady 1
Lady Gaga. 1
Gaga. Robson 1
Robson tehát 1
előtt biztos 1
hogy távozik. 1
távozik. Robson 1
Robson végül 1
végül 1993 1
decemberében távozott, 1
távozott, amikor 2
Sporting a 1
bajnokság élén 1
állt. Robusztus 1
Robusztus testalkatának 1
testalkatának megfelelően 1
megfelelően legtöbbször 1
legtöbbször kemény 1
kemény férfias 1
férfias karaktereket, 1
karaktereket, nagyerejű 1
nagyerejű harcosokat, 1
harcosokat, verekedőket, 1
verekedőket, rockzenészeket, 1
rockzenészeket, katonákat, 1
katonákat, és 1
és hasonló, 1
hasonló, erőt 1
hatalmat sejtető, 1
sejtető, vérbő, 1
vérbő, nagyhangú 1
nagyhangú figurákat 1
figurákat alakított. 1
alakított. Rockefeller 1
Rockefeller mai 1
leggazdagabb amerikainak 1
amerikainak számít. 1
számít. Rocky 1
Rocky először 1
először hallani 1
a kihívásról, 1
kihívásról, és 1
felesége, Adrian 1
Adrian oldalán 1
igyekszik boldogulni 1
boldogulni az 1
de képzetlensége 1
képzetlensége miatt 1
bokszoló nem 1
kap munkát 1
bajnoki mérkőzésért 1
mérkőzésért kapott 1
kapott pénz 1
hamar elfogy. 1
elfogy. Rocky 1
Rocky meglátogatja 1
meglátogatja szerelmét 1
szerelmét a 1
azzal bíztatja, 1
bíztatja, hogy 1
kell sokáig 1
sokáig raboskodnia. 1
raboskodnia. Rocky-nak 1
Rocky-nak meg 1
kell óvnia 1
óvnia a 1
pusztító széltől 1
széltől szeretett 1
szeretett Hot 1
Hot Rod-ját(aminek 1
Rod-ját(aminek hatalmas 1
hatalmas eszmei 1
értéke van 1
van számára). 1
számára). Rocky 1
Rocky nem 1
csak Apollót 1
Apollót veszti 1
veszti el, 1
hanem egykori 1
egykori edzőjét, 1
edzőjét, Mickeyt 1
Mickeyt is, 1
is meghal. 1
meghal. Rőder 1
Rőder Vilmos 1
és Held 1
Held Gabriella 1
Gabriella fia. 1
fia. Rodnak 1
Rodnak tehát 1
tehát tetszett 1
mivel egyéb 1
egyéb elfoglaltságok 1
elfoglaltságok miatt 1
tudtak együtt 1
együtt stúdióba 1
stúdióba menni 1
menni felvenni 1
dalt Bonnieval, 1
Bonnieval, egy 1
egy Essexi 1
Essexi stúdióban 1
stúdióban külön 1
külön énekelte 1
ő részét. 1
részét. Rodolfo 1
Rodolfo látszólag 1
látszólag úriemberként 1
úriemberként elbúcsúzik, 1
elbúcsúzik, de 1
de távozása 1
távozása előtt 1
egy ízetlen 1
ízetlen célzást 1
célzást tesz, 1
tesz, mire 1
mire Riccardo 1
Riccardo behúz 1
behúz neki 1
neki egyet. 1
egyet. Rodolfo 1
Rodolfo dühösen 1
dühösen távozik. 1
távozik. Rodrigo 1
Rodrigo azonban 1
már foglalt, 2
foglalt, éppen 1
az esküvőjére 1
esküvőjére készül 1
készül Gala-val 1
Gala-val (Jessica 1
(Jessica Coch), 1
Coch), de 1
beleszeret Luciana-ba, 1
Luciana-ba, ezért 1
esküvő az 1
pillanatban meghiúsul. 1
meghiúsul. Rodríguez 1
Rodríguez a 1
a Dunlop 1
Dunlop gumiabroncsok 1
gumiabroncsok utolsó 1
utolsó győzelmét 1
győzelmét szerezte 2
sportágban. Rodriguez 1
Rodriguez és 1
és Antal 1
Antal azt 1
minden emberszereplőről 1
emberszereplőről érződjön, 1
érződjön, hogy 1
külön történetben 1
is megállná 1
megállná a 1
helyét. Rodriguez-sziget 1
Rodriguez-sziget legmagasabb 1
pontja 396 1
396 m. 1
m. Rodulfus 1
Rodulfus Glaber 1
Glaber krónikaíró 1
krónikaíró szerzetes, 1
szerzetes, az 1
ifjú király 1
egyik kortársa 1
kortársa túláradó 1
túláradó elismeréssel 1
elismeréssel dicséri 1
dicséri Hugó 1
Hugó jellemvonásait: 1
jellemvonásait: „Pennám 1
„Pennám nem 1
nem fejezheti 1
ki eléggé 1
eléggé (Hugó) 1
(Hugó) nagyságát 1
nagyságát és 1
jól megmutatkozó, 1
megmutatkozó, kiváló 1
kiváló kvalitásait, 1
kvalitásait, ő 1
ő mindenben 1
mindenben jobb 1
jobb volt, 1
a legjobbaknál 1
legjobbaknál is. 1
is. Roffon 1
Roffon azonban 1
hónapot töltött, 1
töltött, mert 1
mert 1869. 1
1869. Roger 1
Roger azonban 1
azonban egyéb 2
egyéb kifizetendő 1
kifizetendő kötelezettségei 1
miatt vesztett 1
a hatalmából. 1
hatalmából. Roger 1
Roger Michellt 1
Michellt választották 1
meg rendezőnek, 1
rendezőnek, a 1
forgatás eredetileg 1
eredetileg augusztusban 1
augusztusban vette 1
volna kezdetét. 1
kezdetét. Rogers 1
Rogers kilencéves 1
korában tört 1
csak tizenhét 1
korában ért 1
véget. Rogers, 1
Rogers, mikor 1
mikor 1962-ben 1
1962-ben először 1
először publikálta 1
a Diffusion 1
Diffusion of 1
of Innovations 1
Innovations című 1
vidéki szociológia 1
szociológia adjunktusa 1
adjunktusa volt 1
az Ohioi 1
Ohioi Állami 1
Állami Egyetemen. 1
Egyetemen. Rögeszméjévé 1
Rögeszméjévé válik, 1
ő tudja 1
tudja helyes 1
helyes irányban 1
irányban tartani 1
dolgok folyását. 1
folyását. Rögtön 1
Rögtön azzal 1
azzal indít, 1
irodalom nem 1
nem bővelkedik 1
bővelkedik a 1
a fővárosról 1
fővárosról szóló 1
szóló írásokban, 1
írásokban, így 1
így izgalommal 1
izgalommal veszi 1
veszi kézbe 1
ember ezt 1
könyvet. Rögtön 1
Rögtön ezután 1
azonban Karpov 1
Karpov ismét 1
ismét nyerni 1
nyerni tudott, 1
tudott, ezzel 1
ezzel 6–5 1
6–5 arányú 1
győzelmével (21 1
(21 döntetlen 1
döntetlen mellett) 1
mellett) megvédte 1
címét. Rögtön 1
Rögtön felnyíltak 1
felnyíltak szemeik, 1
szemeik, és 1
és látták, 1
hogy meztelenek. 1
meztelenek. Rögtön 1
Rögtön felsorol 1
felsorol néhányat, 1
néhányat, nem 1
is figyel 1
hogy csupa 1
csupa fiúnevet 1
fiúnevet mond. 1
mond. Rögtön 1
Rögtön kezdőjátékossá 1
kezdőjátékossá vált 1
vált új 1
új klubjában, 1
klubjában, ahol 1
ahol termelte 1
termelte a 1
gólokat és 1
végére 13 1
13 bajnoki 1
kupában is 1
szerzett. Rögtön 1
Rögtön megalakulása 1
régió transzferálta 1
transzferálta minden 1
minden alkotmányos 1
alkotmányos hatáskörét 1
hatáskörét a 1
flamand közösségnek. 1
közösségnek. Rögtön 1
Rögtön megkezdték 1
megkezdték lakóházak 1
építését, majd 1
majd 1784-ben 1
érkezett Joaquín 1
Joaquín Pedreros 1
Pedreros érsek, 1
érsek, aki 1
aki Antonio 1
Antonio Caballero 1
Caballero y 1
y Góngora 1
Góngora alkirály 1
alkirály nevében 1
nevében megalapította 1
Bárbara de 1
de Arauca 1
Arauca alplébániát. 1
alplébániát. Rögzítették 1
Rögzítették azt 1
a "szökőóra" 1
"szökőóra" fogalma 1
fogalma nem 1
nem elfogadható. 1
elfogadható. Rögzítettek 1
Rögzítettek egy 1
egy Half-Caste 1
Half-Caste című 1
című szerzeményt 1
szerzeményt ami 1
ami lemaradt 1
albumról, így 1
a Rosalie 1
Rosalie kislemez 1
oldalán jelent 1
meg. Rohamrendőröket 1
Rohamrendőröket és 1
és vízágyúkat 1
vízágyúkat vezettek 1
tüntetés feloszlatására. 1
feloszlatására. Rohan 1
Rohan hírneve 1
hírneve súlyos 1
súlyos csorbát 1
csorbát szenvedett, 1
szenvedett, köznevetség 1
köznevetség tárgyává 1
tárgyává vált, 1
királyné nevét 1
nevét jóvátehetetlenül 1
jóvátehetetlenül beszennyezte. 1
beszennyezte. Röhm 1
Röhm viszont 1
viszont egyszer 1
mindenkorra el 1
zavarni a 1
a tábornoki 1
tábornoki karból 1
karból a 1
porosz arisztokráciát, 1
arisztokráciát, és 1
az SA-ból 1
SA-ból akarta 1
akarta létrehozni 1
létrehozni az 1
hadsereg magvát. 1
magvát. Roit 1
Roit három 1
hullámban támadták 1
amerikai zuhanóbombázók. 1
zuhanóbombázók. Rojtok 1
Rojtok nélküli 1
nélküli bajuszszálai 1
bajuszszálai visszahajtva 1
visszahajtva nem 1
száj pereméig. 1
pereméig. Rókabarna 1
Rókabarna szárnyait 1
szárnyait sötétebb 1
sötétebb barna 1
fehér minták 1
minták díszítik. 1
díszítik. Rokona 1
Rokona a 2
a hettitának, 1
hettitának, talán 1
talán annak 1
egy nyelvjárása, 1
nyelvjárása, vagy 1
egy hettitaszerű 1
hettitaszerű nyelv 1
nyelv ötvöződése 1
ötvöződése egy 1
korai nem-indoeurópai 1
nem-indoeurópai nyelvvel. 1
nyelvvel. Rokona, 1
Rokona, a 1
kúszó sétányrózsa 1
sétányrózsa (Lantana 1
(Lantana montevidensis) 1
montevidensis) ideális 1
ideális talajtakaró 1
talajtakaró növény. 1
növény. Rokona 1
piros veltelini 1
veltelini (korai 1
(korai veltelini). 1
veltelini). Rokonaik, 1
Rokonaik, akiknek 1
akiknek közük 1
közük volt 1
volt Arszinoé 1
Arszinoé meggyilkolásához, 1
meggyilkolásához, hasonló 1
hasonló sorsra 1
sorsra jutottak. 1
jutottak. Rokon 1
Rokon lélek, 1
lélek, s 1
s Anne 1
Anne mentorként 1
mentorként tekint 1
tekint rá. 1
rá. Rokonsága 1
Rokonsága sosem 1
sosem élt 1
élt nyomorban, 1
nyomorban, de 1
de jólétben 1
jólétben sem. 1
sem. Rókus 1
Rókus számára 1
kényelmetlen a 1
helyzet, mert 1
mert unokafivére 1
unokafivére minden 1
tekintetben „felsőbbrendűbb” 1
„felsőbbrendűbb” nála, 1
még apja 1
is előnyben 1
előnyben részesíti, 1
részesíti, ezért 1
ezért udvariatlanul 1
udvariatlanul és 1
és agresszíven 1
agresszíven viselkedik 1
viselkedik kuzinjával 1
kuzinjával szemben. 1
szemben. Róla 1
Róla hadd 1
hadd mondjuk 1
mondjuk el, 1
alig múlt 1
múlt negyven 1
negyven éves, 1
éves, egyszerű 1
egyszerű munkásgyerekként 1
munkásgyerekként indult 1
a felszabadulást 1
felszabadulást követő 1
követő politikai 1
politikai mozgalmi 1
mozgalmi munka. 1
munka. Róla 1
Róla kapta 1
város is. 1
is. Roland 1
Roland anyja 1
anyja Johannánál 1
Johannánál csak 1
idősebb, meghalt 1
a tavon 1
tavon csónakázás 1
csónakázás közben, 1
közben, szerepét 1
szerepét Johanna 1
Johanna veszi 1
veszi át. 1
át. Roland 1
Roland Flint 1
Flint (Scott 1
(Scott Adkins) 1
Adkins) szintén 1
szintén bérgyilkos 1
bérgyilkos volt, 1
de visszavonult, 1
visszavonult, miután 1
egy drogdíler, 1
drogdíler, Polo 1
Polo könyörtelen 1
könyörtelen bosszút 1
állt rajta, 1
rajta, megerőszakolva 1
megerőszakolva és 1
és kómába 1
kómába juttatva 1
juttatva Flint 1
Flint feleségét. 1
feleségét. Róla 1
Róla nevezték 1
lévő öblöt, 1
öblöt, hajótörésének 1
hajótörésének állítólagos 1
állítólagos színhelyét. 1
színhelyét. Rolleston 1
Rolleston településtől 1
az SH 1
SH 1 1
1 cskanem 1
cskanem nyílegyenessé 1
nyílegyenessé válik 1
a Canterbury-alföld 1
Canterbury-alföld széles 1
széles síkságán. 1
síkságán. Rollie 1
Rollie Tyler 1
filmes trükkök 1
trükkök szakavatott 1
szakavatott mestere, 1
mestere, szinte 1
bármilyen effektet, 1
effektet, szörnyet, 1
szörnyet, látványt 1
látványt létre 1
tud hozni, 1
hozni, ami 1
filmben szükséges 1
szükséges lehet. 1
lehet. Róluk 1
Róluk mesélnek 1
mesélnek az 1
ókorból fennmaradt 1
fennmaradt halomsírok 1
halomsírok és 1
várak maradványai, 1
maradványai, melyekből 1
melyekből a 1
található. Róma, 1
Róma, 1957) 1
1957) Milloss 1
Milloss egy 1
másik olaszországi 1
olaszországi zenei 1
zenei eseménynek 1
eseménynek is 1
rendszeres vendége 1
volt. Rómában 1
Rómában ismerkedett 1
negyedik férjével, 1
férjével, Nelo 1
Nelo Risi 1
Risi filmrendezővel. 1
filmrendezővel. "Rómában 1
"Rómában megéltem 1
megéltem a 1
párt erőfeszítéseit, 1
hogy magukhoz 1
magukhoz ragadják 1
ragadják a 1
hatalmat. Romai 1
Romai és 1
görög kath. 1
kath. Római 1
katolikus családban 1
apja Rajniss 1
Rajniss János, 1
János, anyja 1
anyja Blaskovits 1
Blaskovits Mária 1
volt. Római 1
Főgimnáziumban fejezte 1
be. Római 1
katolikus kézműves 1
kézműves családban 1
született. Római 1
katolikus misézőhely 1
misézőhely nincs 1
településen. Római 1
Római tartózkodása 1
után 1434-ben 1
1434-ben a 1
pápai udvarral 1
udvarral Firenzébe 1
Firenzébe költözött, 1
költözött, kisebb 1
megszakításokkal itt 1
egészen 1442-ig. 1
1442-ig. Római 1
Római út 1
vezetett át 2
területen, melynek 1
maradványai megtalálhatók. 1
megtalálhatók. Romák 1
Romák a 1
munkaerőpiacon és 1
iskolában. Roma 1
Roma Magazin 1
Magazin című 1
műsorának szerkesztő, 1
szerkesztő, 1998–2011 1
1998–2011 között 1
között rovatvezetője 1
rovatvezetője lett. 1
lett. Roman 1
Roman Allemann 1
Allemann angol 1
nyelvű életrajza 1
életrajza (2000). 1
(2000). Románcuk 1
Románcuk az 1
az elnökválasztási 1
elnökválasztási kampány 1
kampány egyik 1
egyik sokat 1
sokat emlegetett 1
emlegetett témájává 1
témájává vált. 1
vált. Roman 1
Roman erre 1
hajlandó és 1
és Szvjatoszláv 1
Szvjatoszláv nyomására 1
nyomására kénytelen 1
a nagyfejedelemségről 1
nagyfejedelemségről és 1
és átadni 1
átadni azt 1
a csernyigovi 1
csernyigovi hercegnek. 1
hercegnek. Román 1
Román és 1
magyar filmekben 1
játszott. Román 1
Román felsőoktatás 1
felsőoktatás Temesváron 1
Temesváron közel 1
éve létezik. 1
létezik. Románia 1
Románia 1933-ban 1
1933-ban a 1
a luzerni 1
luzerni rádiókonferencián 1
rádiókonferencián engedélyt 1
az 1122 1
1122 kHz 1
kHz (267,4 1
(267,4 m) 1
m) frekvencia 1
frekvencia használatára 1
használatára Cernăuți 1
Cernăuți székhellyel 1
székhellyel ( 1
( Romániába 1
Romániába 30 1
katona menekült, 1
menekült, Magyarországra 1
Magyarországra 40 1
40 ezer. 1
ezer. Romániában 1
Romániában 1993 1
óta kell 1
kell akkreditáltatni 1
akkreditáltatni a 1
felsőoktatási intézményeket 1
és szakokat. 1
szakokat. Romániában 1
Romániában a 1
filozófiai elmélkedés 1
elmélkedés legtermékenyebb 1
volt. Romániában 1
Romániában már 1
régebben megszűnt. 1
megszűnt. Románia 1
Románia éghajlatára 1
éghajlatára nagy 1
domborzat változatossága. 1
változatossága. Románia 1
Románia ettől 1
kezdve lazította, 1
lazította, de 1
nem szüntette 1
az együttműködését 1
együttműködését a 1
ország állambiztonsági 1
állambiztonsági szerveivel, 1
szerveivel, így 1
így Magyarországgal 1
Magyarországgal is. 1
is. Románia 1
Románia gazdasági 1
néprajzi leirása. 1
leirása. Románia 1
Románia hagyományos 1
hagyományos szilvapárlata 1
szilvapárlata a 1
a țuică 1
țuică (ejtsdː 1
(ejtsdː cujka), 1
cujka), amit 1
amit horincă 1
horincă (ejtsdː 1
(ejtsdː horinkö) 1
horinkö) és 1
és turț 1
turț (ejtsdː 1
(ejtsdː turc) 1
turc) néven 1
ismernek. Romániai 1
Romániai Képzőművészek 1
Szövetsége román 1
román nyelven: 1
nyelven: Uniunea 1
Uniunea Artiștilor 1
Artiștilor Plastici 1
Plastici din 1
din România, 1
România, rövidítése: 1
rövidítése: UAP. 1
UAP. Romániának 1
Romániának túl 1
sok felesleges 1
felesleges kiképzőgépe 1
kiképzőgépe volt 1
gyártású IAR 1
IAR 99 1
99 Şoimot 1
Şoimot tartották 1
tartották továbbra 1
is üzemben. 1
üzemben. Románia 1
nemzeti válogatottjába 1
válogatottjába kerülve 1
kerülve Octavian 1
Octavian Bellu, 1
Bellu, Mariana 1
Mariana Bitang, 1
Bitang, Nicolae 1
Nicolae Forminte 1
Forminte és 1
és Toma 1
Toma Ponoran 1
Ponoran készítették 1
készítették fel. 1
fel. Románia 1
Románia Szocialista 1
Köztársaság Írószövetségének 1
Írószövetségének havi 2
havi folyóirata"; 1
folyóirata"; 1969 1
1969 januárjától 1
januárjától az 1
az RSZK 1
RSZK Írószövetségének 1
havi folyóirata. 1
folyóirata. Románia 1
Románia történelmi 1
történelmi alakjait 1
alakjait ( 1
( Románia 1
Románia új 1
polgári kormánya, 1
kormánya, élén 1
élén Nicolae 1
Nicolae Rădescuval 1
Rădescuval hivatalosan 1
hivatalosan egyetértett 1
egyetértett a 1
a deportálással. 1
deportálással. Román 1
Román lakossága 1
folyamán telepedett 1
itt. Román 1
Román neve 1
neve szóhatár-eltolódással 1
szóhatár-eltolódással keletkezett, 1
keletkezett, a 1
név im 1
im elöljárós 1
elöljárós alakjából. 1
alakjából. Román 1
Román (nyilván 1
(nyilván romániai 1
romániai magyar) 1
magyar) trükkös 1
trükkös műkincsrabló. 1
műkincsrabló. Rómanosz 1
Rómanosz talán 1
talán mérgezés 1
mérgezés révén 1
révén bekövetkezett 1
bekövetkezett halálának 1
napján eljegyezték 1
rövidesen össze 1
is házasodtak. 1
házasodtak. Román 1
Román Sándor 1
Sándor sikerének 1
egyik titka, 1
titka, hogy 1
olyan közlési 1
közlési formát 1
formát épített 1
olyan előadásokat 1
előadásokat állít 1
színpadra, amelyet 1
amelyet nemcsak 1
szakma, hanem 1
nagyközönség is 1
jól megért. 1
megért. Romantikus 1
Romantikus filmre 1
filmre szánta 1
magát mikor 1
mikor elvállalta 1
Holddal című 1
filmet. Romantikus-kalandos 1
Romantikus-kalandos történetei, 1
történetei, olvasmányos 1
olvasmányos lektűrjei, 1
lektűrjei, melyek 1
melyek népszerűvé 1
népszerűvé tették, 1
tették, saját 1
saját megfogalmazásában 1
megfogalmazásában "hobbi 1
"hobbi alkotások" 1
alkotások" voltak. 1
voltak. Romantikus, 1
Romantikus, nemzeti 1
nemzeti jellegű, 1
jellegű, nyugati 1
zenei formákhoz 1
formákhoz alkalmazkodó. 1
alkalmazkodó. Románul 1
Románul csak 1
csak alkalmi 2
alkalmi rigmusai 1
rigmusai jelentek 1
meg helyi 1
helyi lapokban, 1
lapokban, s 1
falusi rímfaragók 1
rímfaragók szintjét, 1
szintjét, magyarul 1
magyarul viszont 1
viszont századok 1
századok mélyéből 1
mélyéből felkongó 1
felkongó nyelvjárással 1
nyelvjárással írt, 1
a sajátosság 1
sajátosság élteti 1
élteti magyar 1
magyar költészetét. 1
költészetét. Róma 1
Róma ostroma, 1
ostroma, az 1
az Etruszkok 1
Etruszkok által, 1
által, Lars 1
Lars Porsena 1
Porsena vezetésével. 1
vezetésével. Roma 1
Roma próbálja 1
próbálja megnyugtatni 1
megnyugtatni Lingket, 1
Lingket, kézenfogja, 1
kézenfogja, hogy 1
hogy kivigye 1
kivigye a 1
a felfordult 1
felfordult irodából, 1
irodából, de 1
de Williamson 1
Williamson félreértelmezi 1
félreértelmezi a 1
helyzetet, azt 1
hiszi, Lingk 1
Lingk a 1
a betörőktől 1
betörőktől félti 1
pénzét, és 1
és megismétli 1
megismétli a 1
hazugságot, miszerint 1
a csekket 1
csekket már 1
már beváltották. 1
beváltották. Róma 1
Róma utcáit 1
utcáit rója 1
rója magányosan 1
és csalódottan, 1
csalódottan, végül 1
végül elmegy 1
elmegy Lorena 1
Lorena ablaka 1
ablaka alá 1
egy dallal 1
dallal kér 1
kér megbocsátást 1
megbocsátást hazugságaiért. 1
hazugságaiért. Róma 1
Róma végül 1
végül engedett, 1
engedett, és 1
hozzá még 2
a rhoxolánok 1
rhoxolánok járandóságát 1
járandóságát megemelte, 1
megemelte, s 1
s fejedelmüket 1
fejedelmüket polgárjoggal 1
polgárjoggal ruházta 1
fel. Rombusz 1
Rombusz formájú 1
formájú középső 1
középső medalion, 1
medalion, néhány 1
néhány keresztsávval, 1
keresztsávval, az 1
egész kompozíciót 1
kompozíciót virágdíszítmény 1
virágdíszítmény borítja. 1
borítja. Romjainak 1
Romjainak zöme 1
zöme is 1
korból származik. 1
származik. Romjaira 1
Romjaira a 1
elején kastély 1
kastély épült. 1
épült. Romos 1
Romos állapotban 1
állapotban találhatóak 1
a lovarda, 1
lovarda, az 1
az intézői 1
intézői és 1
a cselédlakások. 1
cselédlakások. Romsics 1
Romsics Ignác: 1
Ignác: Magyarország 1
században. Romulus 1
Romulus előtt 1
újabb probléma 1
probléma kezdett 1
kezdett körvonalazódni. 1
körvonalazódni. Romulus 1
Romulus olyan 1
olyan hírnevet 1
szerzett Rómának, 1
Rómának, miszerint 1
miszerint Róma 1
Róma menedékül 1
menedékül szolgál 1
szolgál mindenki 1
életet akar 1
akar kezdeni. 1
kezdeni. Romuluszt, 1
Romuluszt, azaz 1
azaz Lakatos 1
Lakatos Dezső 1
Dezső cigány 1
származású rendőrt 1
rendőrt a 1
a tiszthelyettesi 1
tiszthelyettesi iskola 1
után visszahelyezik 1
VIII. Róna 1
Róna határa 1
határa néhol 1
néhol lapályos 1
lapályos salétromos, 1
salétromos, de 1
részben első 1
első osztálybeli 1
osztálybeli gazdag 1
gazdag termékenységű, 1
termékenységű, mely 1
mely gyönyörű 1
gyönyörű tisztabúzát 1
tisztabúzát és 1
sok kukoricát 1
kukoricát terem. 1
terem. Rónai 1
Rónai (Rozlosnik) 1
(Rozlosnik) István 1
építési rajzoló 1
rajzoló és 1
és Horváth 3
Horváth Mária 2
Mária leányaként 1
született. Róna-Tas 1
Róna-Tas András 1
András kritikájában 1
hogy Neparáczki 1
Neparáczki egyenlőséget 1
egyenlőséget tett 1
nyelvészeti kapcsolat 1
etnikai (genetikai) 1
(genetikai) kapcsolat 1
kapcsolat között, 1
egy senki 1
senki által 1
állított tételt 1
tételt mond 1
mond ki, 1
majd cáfol. 1
cáfol. Rónay 1
Rónay maga 1
ért kegyelmet, 1
kegyelmet, miért 1
miért tenné, 1
tenné, hiszen 1
hiszen bűnt 1
bűnt nem 1
– mondta. 1
mondta. Ron 1
Dennis jobban 1
jobban bízott 1
bízott Brundle-ban, 1
Brundle-ban, mint 1
mint Alliotban, 1
Alliotban, mert 1
mindketten 1984 1
óta voltak 2
a Forma-1-ben, 1
Forma-1-ben, és 1
és Alliot 1
Alliot sokkal 1
sokkal hajlamosabb 1
hajlamosabb volt 1
hogy balesetekbe 1
balesetekbe keveredjen. 1
keveredjen. Ron 1
Ron ennek 1
a turnéit 1
turnéit mint 1
mint Gallagher 1
Gallagher Too, 1
Too, és 1
és használta 1
a trükköt. 1
trükköt. Rongyfélanyag: 1
Rongyfélanyag: a 1
a tisztított, 1
tisztított, osztályozott 1
osztályozott aprított 1
aprított rongy 1
rongy hulladékot 1
hulladékot nyomás 1
alatt mésztejjel 1
mésztejjel majd 1
majd lúggal 1
lúggal főzik, 1
főzik, majd 1
majd mossák, 1
mossák, foszlatják, 1
foszlatják, tisztítják, 1
tisztítják, fehérítik, 1
fehérítik, állasztják. 1
állasztják. Ron 1
Ron használ 1
használ egy 1
egy csúzli, 1
csúzli, hogy 1
fedélzeten, vitorlázás, 1
vitorlázás, hogy 1
spanyol sörény. 1
sörény. Ron 1
Ron megtudja 1
hogy felrobbant 1
felrobbant a 1
bomba és 1
és kifejezésre 1
kifejezésre juttatja, 1
juttatja, hogy 1
létezik. Ronnie 1
Ronnie a 1
a Broadmoor 1
Broadmoor kórházban 1
maradt haláláig 1
haláláig (1995. 1
(1995. március 1
március 17.), 1
17.), Reggie, 1
Reggie, rákja 1
rákja miatt 1
miatt 2000 1
2000 augusztusában 1
augusztusában kegyelmi 1
kegyelmi kérvénnyel 1
kérvénnyel fordult 1
a hatóságokhoz, 1
hatóságokhoz, amit 1
kapott. Ronnie 1
Ronnie felfedezi, 1
hogy Rae 1
Rae eltűnt 1
közös otthonukból. 1
otthonukból. Ronnie 1
Ronnie Henry 1
Henry a 2
legelső játékos, 1
új Wembley-ben 1
Wembley-ben magasba 1
magasba emelhette 1
emelhette csapatkapitányként 1
csapatkapitányként a 1
a győztesnek 1
győztesnek járó 1
járó trófeát. 1
trófeát. Ronnie 1
Ronnie O’Sullivan 1
O’Sullivan 2013-as 1
2013-as címvédése 1
címvédése előtt 1
előtt Hendry 1
Hendry volt 1
képes hasonlóra, 1
hasonlóra, amikor 1
amikor 1996-ban 1
1996-ban hétből 1
hétből a 1
hatodik címét 1
címét nyerte, 1
nyerte, amely 1
egyébként zsinórban 1
zsinórban az 1
ötödik győzelme 1
győzelme volt. 1
volt. Ronnie 1
Ronnie Ventura 1
Ventura remixelte 1
remixelte az 1
első versszak 1
versszak első 1
a refrént 1
refrént az 1
1995-ben készített 1
készített MJ 1
MJ Megamixhez, 1
Megamixhez, de 1
teljes remixet 1
remixet nem 1
dalhoz. Ronny 1
Ronny profi 1
profi karrierjét 1
karrierjét 2004-ben 1
2004-ben kezdte 1
a Corinthiansnál, 1
Corinthiansnál, ahol 1
évig játszott. 1
játszott. Ron 1
Ron Paul 1
Paul egy 1
alatt ezer 1
dollárt szeretne 1
szeretne megtakarítani 1
megtakarítani és 1
alatt költségvetési 1
költségvetési egyensúlyt 1
egyensúlyt elérni. 1
elérni. Ron 1
Ron pedig 1
pedig Makesznak, 1
Makesznak, a 1
a patkányának 1
patkányának (akiről 1
hogy Féregfark, 1
Féregfark, egy 1
egy animágus) 1
animágus) vett 1
vett patkányszirupot. 1
patkányszirupot. Ron 1
Ron szakítani 1
szakítani akar 1
a lánnyal, 1
lánnyal, de 1
tudja, hogyan. 1
hogyan. Ronwoodhoz, 1
Ronwoodhoz, aki 1
újságot szerkeszt. 1
szerkeszt. Room 1
Room 101 1
101 vígjátéksorozatában 1
vígjátéksorozatában a 1
101-es szoba 1
szoba koncepcióját 1
koncepcióját gondolják 1
gondolják újra: 1
újra: hírességeket 1
hírességeket kérnek 1
kérnek fel, 1
hogy számoljanak 1
számoljanak be 1
be félelmeikről, 1
félelmeikről, majd 1
műsor házigazdájával 1
házigazdájával próbálják 1
próbálják legyőzni 1
legyőzni azt. 1
azt. Roon 1
Roon középen, 1
középen, Otto 1
Otto von 1
von Bismarckkal 1
Bismarckkal (bal 1
von Moltkével 1
Moltkével (jobb 1
(jobb oldalon). 1
oldalon). Roosevelt 1
New Deal. 1
Deal. Roosevelt 1
Roosevelt támogatást 1
Államok haditengerészeti 1
haditengerészeti tartalékénak 1
tartalékénak és 1
és honvédelmi 1
honvédelmi tanácsának 1
tanácsának létrehozásához. 1
létrehozásához. Roppant 1
Roppant erdejében 1
erdejében sok 1
sok irtásokat 1
irtásokat tettek 1
a lakosok. 1
lakosok. Röptében 1
Röptében hosszabb 1
szárny hegyének 1
hegyének határozott 1
határozott fekete 1
fekete szegése 1
szegése különbözteti 1
a küszvágó 1
küszvágó csértől. 1
csértől. Röpte 1
Röpte gyenge, 1
gyenge, ritkán 1
ritkán tesz 1
tesz meg 1
meg 15 1
15 méternél 1
méternél hosszabb 1
hosszabb távolságot 1
távolságot repülve. 1
repülve. Röpte 1
Röpte hullámzó, 1
hullámzó, csak 1
ritkán repül 1
repül magasabbra. 1
magasabbra. Röptének 1
Röptének hívjuk 1
hívjuk azt 1
az ütést, 1
ütést, amikor 1
amikor lepattanás 1
lepattanás nélkül 1
nélkül adjuk 1
adjuk vissza 1
labdát. Röptük 1
Röptük jellegzetes, 1
jellegzetes, szárnycsapások 1
szárnycsapások nélküli 1
nélküli keringés. 1
keringés. Röptűz 1
Röptűz eredeti 1
eredeti játéka 1
játéka igazából 1
igazából egy 2
egy Macross 1
Macross / 1
/ Robotech 1
Robotech figura 1
figura volt, 1
ami egyedivé 1
többi Transformers 1
Transformers játék 1
a képregényben 1
a rajzfilmben 1
rajzfilmben azonban 1
azonban sokat 2
sokat változtattak 1
a kinézetén, 1
kinézetén, jogi 1
jogi okok 1
miatt. Rorogwela 1
Rorogwela című 1
dalt dolgozták 1
dolgozták fel, 1
pedig Deep 1
Deep Forest 1
Forest albumuk, 1
albumuk, mely 1
világon nagy 1
millió kelt 1
belőle. Rosa 1
Rosa fiatal, 1
fiatal, gyermekeit 1
gyermekeit egyedül 1
egyedül nevelő 1
nevelő anya, 1
saját meglévő 1
meglévő problémái 1
problémái ellenére 1
– életörömet 1
életörömet áraszt 1
áraszt magából 1
összes végtagjára 1
végtagjára lebénult 1
lebénult (tetraplég) 1
(tetraplég) Ramónnak 1
Ramónnak mindössze 1
mindössze ez 1
hiányzik. Rosalie 1
Rosalie David 1
David egyiptológus 1
egyiptológus szerint 1
szerint Ozirisz 1
Ozirisz lehet 1
más növényeknek 1
Nílus áradását 1
áradását követő 1
követő újjáéledésének 1
újjáéledésének a 1
a megszemélyesítése. 1
megszemélyesítése. Rosalyn 1
Rosalyn barátnője 1
üzleti társa 1
társa egy 1
egy áldozatot 1
áldozatot szerzett 1
egy texasi 2
texasi üzletember. 1
üzletember. Rosarióban 1
Rosarióban nagyon 1
ideig lakott. 1
lakott. Rosberg 1
Rosberg így 1
újra vezette 1
összetett tabellát, 1
tabellát, 8 1
8 ponttal 1
volt többje, 1
többje, mint 1
mint csapattársának. 1
csapattársának. Rose 1
Rose 1990-ben 1
1990-ben egy 1
egy MTV-nek 1
MTV-nek adott 1
interjúban kifejtette, 1
állítások alaptalanok, 1
alaptalanok, különösen 1
annak ismeretében, 1
ismeretében, hogy 1
hogy Slash 1
Slash is 1
is félig 1
félig fekete. 1
fekete. Rose 1
Rose és 1
és Finn 1
Finn a 1
a fathierek 1
fathierek istállójában 1
istállójában kötöttek 1
kötöttek ki. 2
ki. Rose 1
Rose meg 1
év újonca 1
újonca címet. 1
címet. Rosenfeld 1
Rosenfeld József 1
József földbirtokos 1
és Adler 2
Adler Róza 1
fia. Rosić 1
Rosić 1957-ben 1
1957-ben diplomát 1
szerzett abban 1
felsőoktatási intézményben, 1
intézményben, amit 1
ma Nemzeti 1
és Világgazdasági 1
Világgazdasági Egyetemnek 1
Egyetemnek hívnak, 1
hívnak, majd 1
majd 17 1
át újságíróként 1
újságíróként dolgozott 1
bolgár rádiónál. 1
rádiónál. Roskovics 1
Roskovics Ignác 1
és Gulovics 1
Gulovics Rozália 1
fia. Ross 1
Ross azt 1
hogy "Isten 1
"Isten megbocsátott 1
megbocsátott neki", 1
neki", és 1
hogy kivégzéskor 1
kivégzéskor "jobb 1
"jobb helyre 1
helyre fog 1
fog menni". 1
menni". Rossellini 1
Rossellini erősen 1
erősen hitt 1
hitt a 1
televízió és 1
és mozi 1
mozi közötti 1
közötti átjárhatóságban, 1
átjárhatóságban, ezért 1
– véleményének 1
véleményének nyersen, 1
nyersen, ellentmondást 1
ellentmondást nem 1
nem tűrő 1
tűrő módon 1
módon adva 1
adva hangot 1
hangot – 1
– kitartott 1
a fődíj 1
fődíj odaítélése 1
odaítélése mellett. 1
mellett. Ross 1
Ross és 1
és Vermont 1
Vermont is 1
is ugyanabban 1
börtönben ült. 1
ült. Rossi 1
Rossi már 1
már bőven 2
előtt megszerezte 1
megszerezte nyolcadik 1
nyolcadik világbajnoki 1
végül pontrekorddal, 1
pontrekorddal, 373 1
373 ponttal 1
ponttal lett 1
lett bajnok. 1
bajnok. Ross 1
Ross mindemellett 1
mindemellett ragaszkodott 1
ragaszkodott néhány 1
néhány elem 1
elem megtartásához, 1
megtartásához, melyet 1
melyet Amerika 1
Kapitány szimbólumának 1
szimbólumának tekintett. 1
tekintett. Ross 1
Ross tervezte, 1
készítésű videojátékot 1
videojátékot fog 1
fog piacra 1
piacra dobni, 1
dobni, ami 1
szerint Wii, 1
Wii, Nintendo 1
Nintendo DS 1
DS és 1
és PC 1
PC platformokon 1
platformokon lett 1
volna elérhető, 1
elérhető, azonban 1
azonban ezirányú 1
ezirányú elképzelése 1
elképzelése nem 1
meg. Rosst 1
Rosst nem 1
érdekelte különösebben 1
az egyetem, 2
egyetem, ideje 1
részét zeneszerzéssel, 1
zeneszerzéssel, versek 1
és színdarabok 1
színdarabok írásával 1
írásával töltötte. 1
töltötte. Ross 1
Ross valószínűleg 1
is próbálta, 1
próbálta, ám 1
tagja megakadályozta 1
megakadályozta ebben. 1
ebben. Ross 1
Ross Webster 1
Webster (Robert 1
(Robert Vaughn) 1
Vaughn) mesterséges 1
mesterséges Kryptonit 1
Kryptonit megalkotását 1
megalkotását rendelte 1
miután emlékezett 1
emlékezett egy 1
egy Daily 1
Daily Planet-beli 1
Planet-beli történetre 1
történetre az 1
utolsó eredeti 1
eredeti Kryptonit 1
Kryptonit darabról, 1
darabról, ami 1
ami Földre 1
Földre zuhanása 1
zuhanása után 1
után évekkel 1
korábban eltűnt. 1
eltűnt. Rosszabb 1
Rosszabb felszereltségük 1
felszereltségük és 1
gyenge kiképzésük 1
kiképzésük ellenére 1
a munkáscsapatok 1
munkáscsapatok helytálltak 1
helytálltak a 1
a hadsereggel 2
hadsereggel szemben, 1
szemben, több 1
helyen legyőzték 1
legyőzték azt. 1
azt. Rossz 1
Rossz fogadtatása 1
premier utáni 1
évben világszerte 1
ötven helyen 1
helyen játszották. 1
játszották. Rossz 1
Rossz időjárás 1
napi forgatásokat 1
forgatásokat így 1
kellett halasztani, 1
halasztani, mivel 1
hajósok nem 1
nem vállalkoztak 1
vállalkoztak arra, 1
a filmeseket 1
filmeseket a 1
szigetre vigyék. 1
vigyék. Rosszindulatú 1
Rosszindulatú duzzanatokra, 1
duzzanatokra, kiütésre, 1
kiütésre, ill. 1
azok megelőzésére 1
helyi fájdalomcsillapításra 1
fájdalomcsillapításra használták. 1
használták. Rosszindulatú 1
Rosszindulatú emberi 1
emberi érzésekből 1
érzésekből készülnek. 1
készülnek. Rosszindulatú 1
Rosszindulatú társadalmi 1
társadalmi folyamatok. 1
folyamatok. Rossz 1
Rossz látni, 1
látni, ahogy 1
ahogy szétmentek." 1
szétmentek." Rosszmájúak 1
Rosszmájúak szerint 1
sikereket kezdte 1
kezdte hajkurászni. 1
hajkurászni. Rossz 1
Rossz néven 1
a szerinte 1
szerinte tiltott 1
tiltott tudásnak 1
tudásnak számító 1
számító ismereteket 1
ismereteket fürkészik. 1
fürkészik. Rossz 1
Rossz természetét 1
természetét átörökítette 1
átörökítette ugyan 1
ugyan leszármazottaira, 1
leszármazottaira, ám 1
nem részesei 1
részesei az 1
személyes vétkének. 1
vétkének. Rossz 1
Rossz tünetek, 1
tünetek, rossz 1
rossz előjelek, 1
előjelek, A 1
A nemesis); 1
nemesis); Testvériség 1
Testvériség (Kecskemét 1
(Kecskemét 1883. 1
1883. Rosszul 1
Rosszul méretezett 1
méretezett relévezérlés 1
relévezérlés esetén 1
esetén előfordulhat, 1
az Arduino 1
Arduino ki-be 1
ki-be kapcsolgat 1
kapcsolgat (a 1
(a relék 1
relék ennek 1
megfelelően "klattyognak") 1
"klattyognak") - 1
- ilyen 1
esetben érdemes 1
érdemes átgondolni 1
átgondolni a 1
board terhelését. 1
terhelését. Rossz 1
Rossz viszonyuk 1
viszonyuk ellenőri 1
ellenőri kinevezése 1
kinevezése napján, 1
napján, az 1
új ellenőri 1
ellenőri egyenruhája 1
egyenruhája leöntése 1
leöntése miatt 1
miatt kezdődött. 1
kezdődött. Rostjai 1
Rostjai a 1
a járomív 1
járomív elülső 1
elülső gyökén 1
gyökén erednek, 1
erednek, onnan 1
onnan lefele 1
lefele és 1
hátra konvergálnak, 1
konvergálnak, majd 1
a mandibula 1
mandibula nyakának 1
nyakának oldalsó 1
oldalsó és 1
hátsó peremén 1
peremén tapadnak. 1
tapadnak. Roșu 1
Roșu ugyancsak 1
ugyancsak ekkor 1
ekkor veszítette 1
el községközponti 1
községközponti rangját, 1
rangját, és 1
és Chiajna 1
Chiajna irányítása 1
került. Rosztropovics 1
Rosztropovics így 1
fiatal Maisky 1
Maisky művészetét: 1
művészetét: „… 1
a fesztiválok 1
fesztiválok fiatalabb 1
fiatalabb generációjának 1
generációjának egyik 1
legkiemelkedőbb tehetsége. 1
tehetsége. Róth 1
Róth egész 1
életében közeli 1
magyar bevándorlókkal. 1
bevándorlókkal. Rotherhithe 1
Rotherhithe és 1
és Wapping 1
Wapping között 1
lehetett hidat 1
hidat építeni 1
a Temze 1
Temze felett, 1
felett, mert 1
mert zavarta 1
zavarta volna 1
a hajóforgalmat. 1
hajóforgalmat. Roth 1
Roth halála 1
halála megrázta 1
megrázta az 1
erdélyi szászokat, 1
szászokat, és 1
különleges nimbusszal 1
nimbusszal vette 1
körül életét, 1
életét, illetve 1
illetve munkásságát. 1
munkásságát. Roth 1
Roth megerősítette 1
megerősítette önstilizálását 1
önstilizálását mint 1
katolikus osztrák 1
osztrák katonai 2
katonai tiszt 1
és cikkeivel, 1
cikkeivel, valamint 1
politikai magatartásával 1
magatartásával támogatta 1
a monarchiahű 1
monarchiahű erők 1
erők munkáját. 1
munkáját. Rothstein 1
Rothstein halálával 1
halálával a 1
már meggyengült 1
meggyengült Tammany-hall 1
Tammany-hall kritikusan 1
kritikusan megsebesült, 1
megsebesült, mert 1
mert Rothsteinre 1
Rothsteinre támaszkodott 1
támaszkodott az 2
utcai bandák 1
bandák irányításában. 1
irányításában. Roth 1
Roth Weequahicben, 1
Weequahicben, Newark 1
Newark egyik 1
egyik kerületében 1
nőtt föl. 1
föl. Rotschild 1
Klára kivételes 1
kivételes érzékkel 1
érzékkel talált 1
rá szalonjának 1
szalonjának arisztokrata 1
arisztokrata arcára, 1
arcára, gróf 1
gróf Edelsheim-Gyulai 1
Edelsheim-Gyulai Lipótnéra, 1
Lipótnéra, aki 1
aki amellett, 1
előkelő társasági 1
élet központi 1
volt, négy 1
négy eladósorba 1
eladósorba kerülő 1
kerülő lánnyal 1
lánnyal (Sya, 1
(Sya, Ilona, 1
Ilona, Maritta 1
Maritta és 1
és Éva) 1
Éva) is 1
is büszkélkedett. 1
büszkélkedett. Rott 1
Rott Sándor, 1
Sándor, 1921-ig 1
1921-ig Rottmann 1
Rottmann Az 1
száma/évszáma: 106178/1921. 1
106178/1921. Rottweiler 1
Rottweiler édesanyja, 1
édesanyja, Woody 1
Woody második 1
második ellenfele. 1
ellenfele. Rouché 1
Rouché úr 1
úr több 2
több zeneszerzőt 1
zeneszerzőt is 1
írónő figyelmébe 1
figyelmébe ajánlott, 1
ajánlott, aki 1
aki alkalmas 1
lenne zenét 1
zenét írni 1
történethez. Rouge 1
Rouge meg 1
is találta,viszont 1
találta,viszont ott 1
biztonsági robot 1
robot is, 1
E típusú 1
típusú egyik 1
legmodernebb fajtája, 1
fajtája, E-123 1
E-123 "Omega". 1
"Omega". Rousseau 1
Rousseau azt 1
ha Emil 1
Emil Crusoe-ként 1
Crusoe-ként tekintene 1
tekintene magára, 1
magára, aki 1
képes egymaga 1
egymaga kielégíteni 1
kielégíteni a 1
a szükségleteit. 1
szükségleteit. Rousseau 1
Rousseau tudta, 1
hogy Sayid 1
Sayid egy 1
napon vissza 1
térni ide 1
a társaival, 1
társaival, ezért 1
ezért kiürítette 1
kiürítette és 1
és aláaknázta. 1
aláaknázta. Rovarok 1
Rovarok - 1
elsősorban méhek 1
méhek - 1
- porozzák 1
be. Rovarokkal 1
Rovarokkal és 2
apró gyümölcsökkel 1
táplálkozik. Rovarokkal 1
és pókokkal 1
pókokkal táplálkozik, 1
de magvakat 1
magvakat is 1
fogyaszt. Rovartannal 1
Rovartannal foglalkozott; 1
foglalkozott; Európa 1
legnagyobb molylepke 1
molylepke rendszertani 1
rendszertani gyűjteményének 1
gyűjteményének felállítója 1
felállítója volt. 1
volt. Rovarűző 1
Rovarűző hatását 1
a biokertészetekben 1
biokertészetekben hasznosítják. 1
hasznosítják. Rövid, 1
Rövid, ám 1
ám eseményekkel 1
eseményekkel teli 1
teli uralkodása 1
alatt sikerrel 1
sikerrel harcolt 1
vikingek ellen 1
ellen Közép-Angliában 1
Közép-Angliában és 1
és Northumbriában. 1
Northumbriában. Rövid 1
Rövid beszédek 1
beszédek és 1
egyszerű ügyek 1
ügyek esetén 1
esetén el 1
is maradhat 1
maradhat a 1
a bevezetés, 1
bevezetés, és 1
a szónok 1
szónok rögtön 1
a tényállás 1
tényállás ismertetésével 1
ismertetésével indít. 1
indít. Rövid 1
Rövid betegeskedés 1
után, 78 1
78 éves 1
el. Búcsúzó 1
Búcsúzó utolsó 1
utolsó mondata: 1
mondata: "Amit 1
"Amit tudunk, 1
tudunk, az 2
az vajmi 1
vajmi kevés, 1
kevés, amit 1
nem tudunk, 1
az roppant 1
roppant sok!" 1
sok!" Röviddel 1
Röviddel 15:00 1
15:00 előtt 1
előtt érkezett 1
a Danzig 1
Danzig majd 1
és láttak 1
túlélők kimentésének. 1
kimentésének. Röviddel 1
Röviddel a 7
a Canadair 1
Canadair privatizációja 1
privatizációja és 1
a Bombardiernek 1
Bombardiernek leadott 1
leadott megrendelés 1
megrendelés után 1
gyártás új 1
új lendületet 1
lendületet kapott. 1
kapott. Röviddel 1
után Arthur 1
Arthur Giesl 1
Giesl von 1
von Gieslingentől 1
Gieslingentől vette 1
8. (prágai) 1
(prágai) hadtest 1
hadtest parancsnokságát 1
parancsnokságát 1914 1
1914 szeptemberében. 1
szeptemberében. Röviddel 1
után publikálták 2
publikálták a 3
és Reuber 1
Reuber leveleit. 1
leveleit. Röviddel 1
vége után, 2
után, 1991-ben 1
1991-ben síita 1
muszlim irakiak 1
irakiak mozgolódtak 1
mozgolódtak Szaddám 1
Szaddám Huszein 1
Huszein rezsimje 1
rezsimje ellen, 1
de Husszein 1
Husszein durva 1
durva eszközökkel 1
eszközökkel elnyomta 1
elnyomta mozgalmukat, 1
mozgalmukat, a 1
tiltakozás megszűnt. 1
megszűnt. Röviddel 1
a bővítő 1
bővítő csatlakozó 1
csatlakozó hivatalos 1
hivatalos specifikációját. 1
specifikációját. Röviddel 1
első felszállása 1
felszállása után, 1
után, 2010 1
fejlesztést vezető 1
vezető EADS 1
EADS bejelentette, 1
megnövekedett fejlesztési 1
fejlesztési költségek 1
miatt leáll 1
leáll a 1
a fejlesztéssel, 1
fejlesztéssel, ha 1
a megrendelők 1
megrendelők nem 1
nem biztosítanak 1
biztosítanak újabb 1
újabb pénzeket. 1
pénzeket. Röviddel 1
turné vége 1
után, elváltak 1
elváltak útjaik 1
útjaik dobosuk, 1
dobosuk, Brad 1
Brad Griffinnel 1
Griffinnel és 1
és trióként 1
trióként folytatták 1
folytatták pályafutásukat. 1
pályafutásukat. Röviddel 1
Röviddel az 1
az Abidjan 1
Abidjan repülőteréről 1
repülőteréről történt 1
történt felszállást 1
felszállást követően, 1
követően, helyi 1
szerint 8:30-kor 1
8:30-kor a 1
a tengerpartra 1
tengerpartra zuhant. 1
zuhant. Röviddel 1
Röviddel Elizabeth 1
Elizabeth Short 1
Short meggyilkolása 1
újságcikkek arról 1
Fekete Dália 1
Dália nevet 1
nevet még 1
még 1946-ban 1
1946-ban egy 1
egy Long 1
Long Beach-i 1
Beach-i üzletben 1
üzletben ragasztották 1
ragasztották Shortra, 1
Shortra, az 1
akkoriban vetített 1
vetített hasonló 1
Kék Dália 1
Dália (1946) 1
(1946) után. 1
után. Röviddel 1
Röviddel első 1
első 2 1
2 győzelme 1
után súlyosan 1
évre kiesett 1
a harcokból. 1
harcokból. Röviddel 1
Röviddel ezután 6
palesztin fegyveresek 1
fegyveresek az 2
egész tábort 1
tábort elfoglalták. 1
elfoglalták. Röviddel 1
terület északkeleti 1
részén erősen 1
erősen urbanizált 1
urbanizált települések 1
települések alakultak 1
ki: Trnsko, 1
Trnsko, Siget, 1
Siget, Savski 1
Savski gaj 1
gaj és 1
és Remetinečki 1
Remetinečki gaj. 1
gaj. Röviddel 1
hatalmas dörrenés 1
dörrenés söpört 1
az űrhajón 1
űrhajón és 1
és megszólalt 1
megszólalt a 1
fő vészjelző. 1
vészjelző. Röviddel 1
korábbi tartozás 1
tartozás miatt 1
miatt kizárták 1
a Vipers 1
Vipers egyesületét 1
egyesületét a 1
a MAFSZ-ból. 1
MAFSZ-ból. Röviddel 1
ezután „éppen 1
„éppen arra 1
arra jött 1
jött egy 1
másik autó” 1
autó” – 1
– civil 1
ruhás rendőrökkel. 1
rendőrökkel. Röviddel 1
ezután megjelenik 1
nigériai hadsereg. 1
hadsereg. Röviddel 1
Röviddel később 3
Rockefeller Intézet 1
Intézet financiális 1
financiális nehézségekre 1
nehézségekre hivatkozva 1
hivatkozva bezárta 1
bezárta állatpatológiai 1
állatpatológiai laboratóriumát. 1
laboratóriumát. Röviddel 1
az ADA 1
ADA olyan 1
olyan felvételeket 1
felvételeket tett 1
közzé, melyek 1
melyek azt 1
örmények lelőnek 1
lelőnek egy 1
egy azeri 1
azeri harci 1
harci helikoptert. 1
helikoptert. Röviddel 1
később Bastien 1
Bastien elmegy 1
a varázslóhoz 1
varázslóhoz és 1
hogy szerelmét, 1
szerelmét, Bastiennet 1
Bastiennet feleségül 1
feleségül akarja 1
akarja kérni. 1
kérni. Röviddel 1
Röviddel Vampilov 1
Vampilov születése 1
születése után, 1
után, 1938-ban 1
1938-ban letartóztatták, 1
letartóztatták, nem 1
később agyonlőtték. 1
agyonlőtték. Rövid 1
Rövid élete 1
élete ellenére 1
művet hagyott 1
hátra. Rövid 1
Rövid életük 1
életük alatt 1
alatt valószínűleg 1
nem táplálkoznak. 1
táplálkoznak. Rövid 1
Rövid elnevezése 1
elnevezése az 1
az Ohrana, 1
Ohrana, azaz 1
azaz "őrség" 1
"őrség" (oroszul 1
(oroszul охрана) 1
охрана) volt. 1
volt. Röviden 1
Röviden arról 1
arról szól 2
szól ez, 1
ez, hogy 1
történet, hogy: 1
hogy: "és 1
"és akkor 1
gondolta, hogy", 1
hogy", hanem 1
hanem alig 1
alig észrevehetően 1
észrevehetően siklik 1
siklik át 1
hős gondolatainak 1
gondolatainak közlésébe. 1
közlésébe. Röviden 1
Röviden minden, 1
ami motor, 1
motor, abban 1
abban Jay 1
Jay érdekelt 1
érdekelt és 1
van. Rövidesen 1
Rövidesen meghökkentő 1
meghökkentő pletykák 1
pletykák terjednek 1
új ápolónőről. 1
ápolónőről. Rövidesen 1
Rövidesen nagy 1
nagy öröm 1
öröm éri, 1
mikor Bonnie 1
Bonnie hazahoz 1
hazahoz egy 1
másik, saját 1
kezűleg készített 1
készített játékot: 1
játékot: egy 1
egy műanyag 1
műanyag kést, 1
kést, Karent, 1
Karent, aki 1
aki történetesen 1
történetesen lány. 1
lány. Rövidesen 1
Rövidesen rendeződött 1
vár építésének 1
építésének ügye 1
ügye is. 1
is. Rövidesen 1
Rövidesen újra 1
újra kuruc 1
kuruc kézre 1
került. Rövidesen 1
Rövidesen visszatért 1
környékre és 1
ő fedezte 1
hatalmas Falconbridge-nikkellelőhelyet. 1
Falconbridge-nikkellelőhelyet. Rövid 1
Rövid és 1
szőrű változata 1
utóbbi meglehetősen 1
meglehetősen ritka. 1
ritka. Rövid 1
Rövid gyülekezeti 1
gyülekezeti szolgálat 1
különböző egyetemen 1
tanított teológiát: 1
teológiát: előbb 1
előbb klasszikus 1
klasszikus nyelveket 1
nyelveket oktatott, 1
oktatott, majd 1
az írásmagyarázat 1
írásmagyarázat professzora 1
lett. Rövid 3
Rövid hátúszójában 1
hátúszójában 8, 1
8, hosszú 1
hosszú farkalatti 1
farkalatti úszójában 1
úszójában 19-23 1
19-23 elágazó 1
van. Rövidhullámon 1
Rövidhullámon a 1
BBC World 1
World Service 1
Service (15,070 1
(15,070 MHz 1
MHz és 1
és 12,095 1
12,095 MHz) 1
MHz) és 1
európai rádióadók 1
is foghatók. 1
foghatók. Rövid 1
Rövid ideig 6
a lajosmizsei 1
lajosmizsei Hivatal 1
Hivatal rock 1
és beat 1
beat zenét 1
zenét játszó 1
játszó zenekarában 1
zenekarában énekelt. 1
énekelt. Rövid 1
veszprémi káptalan 1
káptalan karkáplánja 1
karkáplánja és 1
és 1819 1
1819 novemberétől 1
novemberétől 1827-ig 1
1827-ig a 1
megyei nevelőintézetben 1
nevelőintézetben tanulmányi 1
tanulmányi felügyelő 1
felügyelő volt. 1
volt. Rövid 1
ideig ellátta 1
ellátta az 1
Intézmény főigazgató-helyettesi 1
főigazgató-helyettesi feladatait 1
feladatait is. 1
is. Rövid 2
még edző 1
edző is 1
elején. Rövid 1
tartó fennállása 1
idején összesen 1
összesen 60 1
60 előfizetővel 1
előfizetővel rendelkezett. 1
rendelkezett. Rövid 1
ideig történelmet 1
történelmet tanított 1
tanított egy 1
egy gimnáziumban. 1
gimnáziumban. Rövid 1
Rövid idejű, 1
idejű, arzénes 1
arzénes kezelés 1
kezelés után 1
kialakult hepatális 1
hepatális angiosarcoma. 1
angiosarcoma. Rövid 1
Rövid idő 5
város illetve 1
megye legismertebb, 1
legismertebb, legnépszerűbb, 1
legnépszerűbb, körülrajongott 1
körülrajongott művésze 1
művésze lett. 1
alatt Budapest 1
Budapest meghatározó, 1
meghatározó, művész 1
művész színháza 1
színháza lett. 1
hatékonyan csökkenti 1
a kortizolszintet, 1
kortizolszintet, folyamatosan 1
folyamatosan kell 1
kell adagolni. 1
adagolni. Rövid 1
múlva korábbi 1
korábbi szerelmének 1
szerelmének húgát, 1
húgát, Anna 1
Anna Cermakovát 1
Cermakovát vette 1
feleségül. Rövid 1
múlva megérkezik 1
megérkezik Aurelio 1
Aurelio is. 1
Rövid időn 3
belül Bukarestet 1
Bukarestet is 1
is ellepik 1
ellepik a 1
a mesterek, 1
mesterek, létrejönnek 1
létrejönnek az 1
első céhek. 1
céhek. Rövid 1
belül elérhető 1
a végszifont 1
végszifont jelentő 1
jelentő kiszélesedő 1
kiszélesedő tavacska. 1
tavacska. Rövid 1
belül megérkezett 1
megérkezett Engels, 1
Engels, aki 1
a tőszomszédságban 1
tőszomszédságban bérelt 1
bérelt lakást, 1
lakást, s 1
mindketten késznek 1
késznek mutatkoztak 1
mutatkoztak egy 1
egy immár 1
immár elmélyültebb 1
elmélyültebb közös 1
közös munkára. 1
munkára. Rövid 1
Rövid időre 1
időre elájul, 1
elájul, mikor 1
mikor rájön: 1
rájön: ő 1
a 114 1
114 millió 1
dolláros fődíjat. 1
fődíjat. Rövid 1
Rövid idővel 1
58. brit 1
brit lovasezred 1
lovasezred rohamot 1
rohamot indított, 1
indított, mely 1
csak nehézkesen 2
nehézkesen jutott 1
búrok állásaihoz. 1
állásaihoz. Rövid 1
Rövid karrierjének 1
egy fegyverbaleset 1
fegyverbaleset vetett 1
véget 32 1
32 éves 1
korában. Rövid 1
Rövid keresgélés 1
keresgélés után 1
után eljutottak 1
a Páncélkészítőhöz, 1
Páncélkészítőhöz, aki 1
aki rárakott 1
rárakott Mando 1
Mando jobb 1
jobb vállára 1
vállára egy 1
egy jelet, 1
jelet, Din 1
és Grogu 1
Grogu klánjának 1
klánjának a 1
a jelét. 1
jelét. Rövid 1
Rövid kihagyás 1
2012. Rövid 1
Rövid lábukkal 1
lábukkal gyorsan 1
gyorsan tudnak 1
tudnak szaladni, 1
szaladni, karmaikkal 1
karmaikkal pedig 1
pedig képesek 1
képesek megkapaszkodni 1
megkapaszkodni a 1
sziklákon. Rövid, 1
Rövid, lekerekített 1
lekerekített szárnyai 1
szárnyai vannak, 1
és keskeny, 1
keskeny, kissé 1
kissé hosszú 1
hosszú farka. 1
farka. Rövid, 1
Rövid, népi 1
jellegű, hárfakíséretes 1
hárfakíséretes melléktéma-epizód 1
melléktéma-epizód pihenője 1
pihenője után, 1
vonósok folyamatos 1
folyamatos viharzása 1
viharzása fölött 1
fölött előbb 1
a kürtök, 1
kürtök, majd 1
harsonák kvartjai 1
kvartjai hasítanak 1
hasítanak a 1
a fülünkbe. 1
fülünkbe. Rövidrezáráskor, 1
Rövidrezáráskor, mivel 1
szekunder feszültség 1
feszültség elenyészően 1
elenyészően kicsi, 1
és ugyanígy 1
ugyanígy elhanyagolható 1
a transzformátor 1
transzformátor indukált 1
indukált feszültsége 1
feszültsége is, 1
tehát négyzetesen 1
négyzetesen kicsi 1
a vasveszteség 1
vasveszteség az 1
üzemi állapothoz 1
állapothoz képest. 1
képest. Rövid 1
Rövid szárnyúk 1
szárnyúk lekerekített, 1
lekerekített, farkuk 1
farkuk is 2
rövid. Rövid, 1
Rövid, széles 1
széles pofája 1
pofája spakli 1
spakli alakú. 1
alakú. Rövid 1
Rövid szóváltás 1
a sürgető 1
sürgető indulásra 1
indulásra hivatkozva 1
hivatkozva Cortés 1
Cortés gyakorlatilag 1
gyakorlatilag zendülőként 1
zendülőként hagyta 1
el Kubát, 1
Kubát, bár 1
bár katonái 1
katonái erről 1
erről vajmi 1
vajmi keveset 1
keveset sejtettek. 1
sejtettek. Rövid 1
Rövid távolságon 1
távolságon négy 1
fő által 2
lehetett vontatni, 1
vontatni, vagy 1
vagy 17 1
által cipelni. 1
cipelni. Rövidtávúnak 1
Rövidtávúnak tekinthetők 1
tekinthetők azok 1
gyermekek jólétében 1
jólétében tapasztalt 1
tapasztalt különbségeket 1
különbségeket vizsgálják, 1
vizsgálják, azok 1
azok okaira 1
okaira és 1
való összefüggéseire 1
összefüggéseire vonatkoznak. 1
vonatkoznak. Rövid 1
Rövid terjedelmű, 1
terjedelmű, csiszolt 1
csiszolt stílusú 1
stílusú fennmaradt 1
fennmaradt leveleinek 1
leveleinek száma 1
száma 2012-re 1
2012-re Pallas. 1
Pallas. i. 1
i. h. 1
h. tehető. 1
tehető. Rövid, 1
Rövid, tíz 1
tíz hónapos 1
hónapos pápaságát 1
pápaságát lezáró 1
lezáró halála 1
után holttestét, 1
holttestét, végrendeletének 1
végrendeletének megfelelően, 1
megfelelően, visszavitték 1
visszavitték szeretett 1
szeretett városába, 1
városába, Bambergbe. 1
Bambergbe. Rövid 1
Rövid uralkodása 1
alatt életét 1
a kicsapongásnak 1
kicsapongásnak és 1
az élvhajhászatnak 1
élvhajhászatnak szentelte, 1
szentelte, miközben 1
államügyek intézését 1
intézését Ammóniosz 1
Ammóniosz nevű 1
nevű miniszterére 1
miniszterére bízta. 1
bízta. Rövid, 1
Rövid, vékony 1
vékony tapogatószálai 1
tapogatószálai vannak. 1
vannak. Rövid 1
Rövid versenymű, 1
versenymű, általában 1
általában 16 1
körül adják 1
elő. Rövid, 1
Rövid, viharos 1
viharos játéka 1
játéka közben 1
közben úgy 1
a klaviatúra 1
klaviatúra fedele 1
fedele az 1
az ujjaira 1
ujjaira esett 1
esett volna. 1
volna. Rowe 1
Rowe évekig 1
évekig kezelte 1
kezelte és 1
az énekest. 1
énekest. Rowling 1
Rowling jóval 1
hét kötet 1
kötet befejezése 1
után azt 1
nyilatkozta – 1
mintegy további 1
további mentségként 1
mentségként Dumbledore 1
Dumbledore fiatalkori 1
fiatalkori hibájára 1
hibájára –, 1
hogy fiatalkorában 1
fiatalkorában beleszeretett 1
beleszeretett Grindelwaldba, 1
Grindelwaldba, mivel 1
mivel Dumbledore 1
Dumbledore homoszexuális. 1
homoszexuális. Roy 1
Roy Boe 1
Boe eladni 1
eladni kényszerült 1
kényszerült a 1
csapatot John 1
John Pickettnek, 1
Pickettnek, aki 1
aki Bill 1
Bill Torrey-t 1
Torrey-t az 1
elnöki székbe 1
székbe helyezte. 1
helyezte. Roy 1
Roy így 1
filmes világgal. 1
világgal. Roy 1
Roy Jones 1
Jr. egy 1
egy boksz 1
boksz hagyományokkal 1
hagyományokkal rendelkező 1
rendelkező családban 1
született. Rózácskát 1
Rózácskát – 1
– Rozgonyi 1
Rozgonyi György: 1
György: Galambos 1
Galambos Bálint 1
Bálint ártatlansága, 1
ártatlansága, v.: 1
v.: Isten 1
Isten megbünteti 1
megbünteti a 1
hamis tanúságot. 1
tanúságot. Rozgonyi 1
Rozgonyi Rajnold 1
Rajnold építtette 1
építtette Komár 1
Komár erősségét, 1
erősségét, majd 1
a Marcalyak 1
Marcalyak megváltották. 1
megváltották. Rozlozsnik 1
Rozlozsnik Pál 1
alsó pannon 1
pannon rétegekben 1
rétegekben korjelző 1
korjelző faunákat 1
faunákat talált 1
a Hernád 1
Hernád partjának 1
partjának alsódobszai 1
alsódobszai szakaszán. 1
szakaszán. Rózmann 1
Rózmann első 1
nagy formátumú 1
formátumú elektroakusztikus 1
elektroakusztikus műve 1
műve rendkívüli 1
rendkívüli hatást 1
sajtó figyelmét 1
is magára 1
magára vonta. 1
vonta. Rózsa 1
Rózsa Erzsébet 2
Erzsébet 1975-ben 1
1975-ben kezdett 1
foglalkozni Hegel 1
Hegel gazdaságfilozófiájával. 1
gazdaságfilozófiájával. Rózsafüzér 1
Rózsafüzér királynéja-templomnál 1
királynéja-templomnál mutathatta 1
mutathatta meg, 1
a gótikáról.) 1
gótikáról.) Prakfalvi 1
Prakfalvi Endre: 1
Endre: Római 1
katolikus templomok 1
egyesített fővárosban. 1
fővárosban. Rózsa 1
Rózsa Sándor 2
Sándor annyira 1
annyira híresen-hírhedt 1
híresen-hírhedt személyiség 1
hogy kufsteini 1
kufsteini Sokan 1
Sokan akarták 1
akarták látni. 1
látni. Rózsa 1
Rózsa szabadságról 1
szabadságról és 1
és becsületről 1
becsületről alkotott 1
alkotott fogalmai 1
fogalmai azonban 1
a törvényeken 1
törvényeken kívül 1
kívül álltak. 1
álltak. Rózsaszínesre 1
Rózsaszínesre van 1
a haja, 1
haja, pontosan 1
pontosan tudja 1
tudja mikor, 1
mikor, hogy 1
hogy cselekedjen. 1
cselekedjen. Rozsda 1
Rozsda ugyan 1
ugyan ezen 1
a búzán 1
búzán is 1
mag megszorulásától 1
megszorulásától ellenállóképessége 1
ellenállóképessége védi. 1
védi. Rózsika 1
Rózsika nagyon 1
virágokat, így 1
a remetekunyhót 1
remetekunyhót teleültette 1
teleültette velük. 1
velük. Rozsomák 1
Rozsomák életben 1
hagyja őt, 1
hogy büntetésként 1
büntetésként egy 1
olyan életet 1
életet éljen 1
éljen amire 1
amire sosem 1
sosem vágyott: 1
vágyott: egy 1
egy erőtlen 1
erőtlen normális 1
normális emberét. 1
emberét. Rozsomák 1
Rozsomák túl 1
súlyos sebeket 1
sebeket kapott, 1
az öngyógyító 1
öngyógyító képessége 1
képessége nélkül 1
túl őket. 1
őket. RP–22 1
RP–22 lokátort, 1
lokátort, GS–23L 1
GS–23L beépített 1
beépített gépágyút, 1
gépágyút, ASZP–PFD 1
ASZP–PFD célzókészüléklet, 1
célzókészüléklet, módosított 1
módosított besugárzásjelzőt, 1
besugárzásjelzőt, RSZBSZN–5SZ 1
RSZBSZN–5SZ közelnavigációs 1
közelnavigációs rendszert 1
és KM–1 1
KM–1 katapultülést 1
katapultülést kapott, 1
kapott, kabintetőn 1
kabintetőn nincs 1
nincs periszkóp. 1
periszkóp. RTL 1
RTL 102.5 1
102.5 egy 1
olasz országos 1
országos sugárzású 1
sugárzású kereskedelmi 1
kereskedelmi rádióállomás. 1
rádióállomás. RTL+ 1
RTL+ néven 1
néven folytatja 1
folytatja tovább 1
tovább működését. 1
működését. Ruah 1
Ruah a 1
középiskola befejezéséig 1
befejezéséig több 1
több területen 2
dolgozott. Rubicon 1
Rubicon Történelmi 1
Történelmi Magazin/A 1
Magazin/A Horthy-kép 1
Horthy-kép változásai/Országmentő 1
változásai/Országmentő 6. 1
oldal Mivel 1
Mivel Horthy 1
Horthy az 1
az aktuálpolitikától 1
aktuálpolitikától viszonylagos 1
viszonylagos távolságot 1
távolságot tartott, 1
tartott, könnyedén 1
könnyedén kialakult 1
egész nemzetet 1
nemzetet kormányzó 1
kormányzó tengerész 1
tengerész képe. 1
képe. Rubik 1
Rubik Ernő 1
Ernő többször 1
mellette sok 1
mindent megtanult, 1
megtanult, megtanulta 1
megtanulta például, 1
munka értéket 1
értéket létrehozó 1
létrehozó folyamat, 1
amelynek van 1
van célja 1
egyben pozitív 1
eredménye is. 1
is. Ruby 1
Ruby és 1
és Liam 1
Liam a 1
a ligába, 1
ligába, Dagi 1
Dagi pedig 1
kerül, hogy 2
hogy meggyógyuljon, 1
meggyógyuljon, valamint 1
valamint Zu 1
Zu újraegyesül 1
újraegyesül az 1
az unokatestvérével. 1
unokatestvérével. Rudi 1
Dutschke a 1
baloldali diákszervezet 1
diákszervezet (Sozialistischen 1
(Sozialistischen Deutschen 1
Deutschen Studentenbund) 1
Studentenbund) vezetője 1
gyakran támadtak 1
jobboldali újságok, 1
újságok, például 1
az Axel 1
Axel Springer-lapok, 1
Springer-lapok, vagy 1
szélsőjobboldali Deutsche 1
Deutsche Nationalzeitung. 1
Nationalzeitung. Rudolf 1
Rudolf Draskovich 1
János horvát 1
horvát bánnak 1
bánnak adta. 1
adta. Rudolf 1
öccse, Mátyás 1
Mátyás főherceg 1
főherceg még 1
még csalásra 1
csalásra is 1
is hajlandóak 1
hajlandóak voltak, 1
vallás védelmében, 1
védelmében, és 1
protestantizmus háttérbe 1
szorítása érdekében. 1
érdekében. Rudolf 1
Rudolf halála 1
után, 1889-ben 1
kincstári erdőgazdaság 1
erdőgazdaság a 1
turisták részére 1
hozzáférhetővé tette. 1
tette. Rudolf 1
Rudolf így 1
osztrák hercegséget 1
hercegséget olyan 1
olyan megürült 1
megürült birodalmi 1
birodalmi hűbérnek 1
hűbérnek tekintette, 1
tekintette, amelyet 1
amelyet visszakövetelhet 1
visszakövetelhet és 1
annak adományoz 1
adományoz akinek 1
akinek akar. 1
akar. Rudolf 1
Rudolf Steiner 1
Steiner szellemtudományos 1
szellemtudományos kutatási 1
kutatási eredményei 1
területén mutatkoznak, 1
mutatkoznak, így 1
a nevelésben 1
nevelésben ( 1
( Rudolf 1
Rudolf Stöger-Steiner 1
Stöger-Steiner Freiherr 1
von Steinstätten, 1
Steinstätten, az 1
az Osztrák–Magyar 1
Osztrák–Magyar Monarchia 1
Monarchia utolsó 1
utolsó hadügyminisztere 1
hadügyminisztere 1921. 1
1921. Rudolf 1
Rudolf szerencsétlen 1
szerencsétlen sorsú 1
sorsú gyűjteményének 1
gyűjteményének utóda, 1
utóda, amit 1
északi szárnyban, 1
szárnyban, az 1
egykori istállók 1
istállók helyén 1
palota főépületének 1
főépületének északi 1
részén (a 1
(a Szűz 1
Mária-templom maradványaiban 1
maradványaiban és 1
környező helyiségekben) 1
helyiségekben) rendeztek 1
be. Rudolf 1
trónörökös egyébként 1
egyébként 150 1
ezer arany 1
arany korona 1
kb. 1,1 1
euró – 1
– adósságot 1
adósságot hagyott 1
hátra, amit 1
amit császári 1
császári apja 1
apja fizetett 1
fia hitelezőinek. 1
hitelezőinek. Rudolf 1
trónörökös özvegyének 1
özvegyének emlékiratai 1
emlékiratai (ford.: 1
(ford.: Kajtár 1
Kajtár Mária) 1
Mária) Budapest, 1
Európa, 2017. 1
2017. Rudolf 1
Rudolf von 1
von Wiener-Weltenről 1
Wiener-Weltenről mintázta 1
mintázta Krúdy 1
Krúdy az 1
Isten Veletek 1
Veletek ti 1
ti boldog 1
boldog Vendelinek! 1
Vendelinek! Rudy 1
Rudy kinyitja 1
a széfet 1
széfet és 1
és talál 2
talál benne 1
egy térképet, 1
térképet, amely 1
sor alagutat 1
alagutat mutat 1
mutat és 1
egy kincstermet, 1
kincstermet, Jeruzsálem 1
Jeruzsálem alatt. 1
alatt. Rue, 1
Rue, S. 2
S. 82 1
82 und 1
und S. 1
S. 83. 2
83. A 1
borjak bundája 1
bundája pöttyös, 1
pöttyös, ahogy 1
más szarvasfajnál 1
szarvasfajnál is. 1
is. Rue, 1
83. Hosszú 1
Hosszú időt 1
időt képesek 1
képesek eltölteni 1
eltölteni vállig 1
vállig érő 1
érő vízben. 1
vízben. Rufus 1
Rufus Scrimgeour 1
Scrimgeour elbukása, 1
elbukása, egyben 1
a Mágiaügyi 1
Mágiaügyi Minisztérium 1
Minisztérium pártfordulása 1
pártfordulása után 1
után mugliismeret-tanár 1
mugliismeret-tanár lesz, 1
lesz, s 1
s Charity 1
Charity Burbage-el 1
Burbage-el ellentétben 1
ellentétben azt 1
muglik állatmódon 1
állatmódon viselkednek, 1
viselkednek, s 1
évekig sanyargatták 1
sanyargatták a 1
varázslók és 1
és boszorkányok 1
boszorkányok népét. 1
népét. Rugalmas 1
Rugalmas abban 1
széles sávban 1
sávban szabadon, 1
szabadon, a 1
piac kínálati 1
kínálati és 1
és keresleti 1
keresleti viszonyainak 1
viszonyainak megfelelően 1
megfelelően mozoghat. 1
mozoghat. Ruggiero 1
Ruggiero ekkor 1
ekkor megtalálja 1
az urnát, 1
urnát, amelyben 1
a varázslónő 1
varázslónő hatalma 1
hatalma lakozik, 1
és összetöri. 1
összetöri. Rúgni, 1
Rúgni, vagy 1
vagy nyitott 1
nyitott tenyérrel 1
tenyérrel ütni 1
ütni is 1
is szabad 1
rövid átadásokhoz. 1
átadásokhoz. Ruhákat 1
Ruhákat bemutató 1
bemutató modellként 1
modellként dolgozott, 1
szerette ezt 1
munkát. Ruházata 1
Ruházata általában 1
egy ujjatlan 1
ujjatlan mellényből 1
mellényből és 1
egy hajtókás 1
hajtókás rövidnadrágból 1
rövidnadrágból áll, 1
áll, amihez 1
amihez különböző 1
különböző kiegészítőket 1
kiegészítőket hord 1
hord - 1
- csuklóvédő, 1
csuklóvédő, karkötő, 1
karkötő, karszorító. 1
karszorító. Ruházatukat 1
Ruházatukat finom 1
finom hímzéssel 1
hímzéssel díszítették, 1
az előkelőeknél 1
előkelőeknél nem 1
egyszer aranyfonállal 1
aranyfonállal készült. 1
készült. Ruiu 1
Ruiu főleg 1
főleg fiai 1
fiai feliratairól 1
feliratairól ismert. 1
ismert. Rukia 1
Rukia negyedik 1
végzett „a 1
„a szereplő, 1
szereplő, akit 1
akit menyasszonyomnak 1
menyasszonyomnak szeretnék” 1
szeretnék” kategóriában 1
2009-es felmérésen. 1
felmérésen. Rumiñahui 1
Rumiñahui inka 1
inka hadvezér 1
hadvezér felgyújtotta 1
spanyol pusztítástól 1
pusztítástól és 1
ősi Quito 1
Quito örökre 1
örökre megszűnt 1
létezni. Rumini, 1
Rumini, az 1
árva és 1
és hontalan 1
hontalan kisegér 1
kisegér be 1
szeretne állni 1
városi csínytevők 1
csínytevők közé. 1
közé. Rumjancev 1
Rumjancev egykori 1
egykori palotája 1
palotája ma 1
ma Szentpétervár 1
Szentpétervár történeti 1
történeti múzeumának 1
múzeumának része. 1
része. Runciman 1
Runciman i. 1
m. 150. 1
150. oldal 1
oldal Egy 1
másik keresztes 1
keresztes hadúr 1
hadúr segítségével 1
szeldzsuk tábort 1
tábort és 1
és kifosztotta 1
kifosztotta azt. 1
azt. Runciter 1
Runciter egy 1
egy reklámon 1
reklámon keresztül 1
keresztül azt 1
azt üzeni 1
üzeni Joe-nak, 1
szerezzen be 1
egy flakon 1
flakon Ubikot, 1
Ubikot, mellyel 1
mellyel semlegesítheti 1
semlegesítheti a 1
a visszafejlődés 1
visszafejlődés folyamatát. 1
folyamatát. Rush 1
Rush nyomozó 1
nyomozó előveszi 1
előveszi az 1
ügyet, ugyanis 1
a koponyán 1
koponyán lőtt 1
lőtt seb 1
seb nyoma 1
látható. Russel 1
Russel 29 1
29 évig 1
városi tanácsnak. 1
tanácsnak. Russell 1
Russell Chamberlin 1
Chamberlin az 1
angol ún. 1
ún. Russell 1
Russell így 1
akarta leszerződtetni, 1
leszerződtetni, így 1
színész egy 1
egy humoros 1
humoros levélben 1
levélben próbálta 1
próbálta meggyőzni, 1
meggyőzni, később 1
még New 1
York-i lakásában 1
lakásában is 1
is felkereste 1
rendezőt. Russell 1
Russell közben 1
közben beperelte 1
beperelte a 1
nőt rágalmazásért, 1
rágalmazásért, amiért 1
az medúzának 1
medúzának nevezte, 1
bíróság viszont 1
dollár kártérítést 1
kártérítést ítélt 1
ítélt meg. 1
meg. Russell 1
Russell közel 1
után e 1
e filmben 1
filmben dolgozott 1
együtt újra 1
újra Glenda 1
Glenda Jacksonnal, 1
Jacksonnal, akit 1
a Szivárvány 1
Szivárvány ( 1
( Russell 1
Russell Train, 1
Train, a 1
a Council 1
Council on 1
on Environmental 1
Environmental Quality 1
Quality elnökének 1
elnökének véleménye 1
a Milrow 1
Milrow kísérlet 1
kísérlet adatait 1
adatait nem 1
lehet extrapolálni. 1
extrapolálni. Rutan 1
Rutan mellett 1
mellett Anderson 1
és Roddy 1
Roddy volt 1
hallható. Ruth 1
Ruth Ann 1
Ann Petroff 1
Petroff amerikai 1
amerikai politikus 1
Wyoming Képviselőház 1
Képviselőház egykori 1
egykori republikánus 1
republikánus tagja, 1
aki 2011. 1
2011. Ruthén 1
Ruthén kisközség, 1
kisközség, melyben 1
melyben mindössze 1
19 ház 1
ház van. 1
van. Rutherford 1
Rutherford tudta, 1
hidrogén a 1
legegyszerűbb és 1
és legkönnyebb 1
legkönnyebb elem, 1
elem, illetve 1
illetve befolyásolta 1
befolyásolta Prout 1
Prout hipotézise, 1
hipotézise, mely 1
hidrogén az 1
az építőköve 1
építőköve az 1
többi elemnek. 1
elemnek. Rutilius 1
Rutilius Taurus 1
Taurus Aemilianus 1
Aemilianus Palladius, 1
Palladius, gyakran 1
csak Palladius 1
Palladius ( 1
( Rutowskihoz 1
Rutowskihoz csatlakozott 1
néhány Grünne 1
Grünne vezette 1
vezette osztrák 1
osztrák egység 1
és Kesselsdorfnál 1
Kesselsdorfnál vett 1
fel állást, 1
állást, 8 1
km-re Drezdától 1
Drezdától nyugatra. 1
nyugatra. Ruttkay 1
Ruttkay Kálmánnal 1
Kálmánnal (1922–2010), 1
(1922–2010), az 1
irodalom kutatójával 1
kutatójával kötött 1
két leánygyermeke 1
született. Rutzenham 1
Rutzenham területe 1
keleti határvidékén 1
határvidékén feküdt, 1
át Ausztriához. 1
Ausztriához. Ruud 1
Ruud 2006-ban 1
2006-ban úgy 1
döntött, elhagyja 1
United csapatát. 1
csapatát. R. 1
R. Várkonyi 1
Várkonyi Á. 1
Á. 76. 1
76. old. 1
A békére 1
békére törekvő 1
törekvő osztrák 1
osztrák miniszterek 1
miniszterek ugyanakkor 1
látták be, 1
erdélyi várak 1
várak megszállásával 1
megszállásával bizalmatlanná 1
bizalmatlanná teszik 1
a Portát, 1
Portát, s 1
pedig ebben 1
döntő pillanatban 1
pillanatban nem 1
tudtak gyors 1
gyors elhatározásra 1
elhatározásra jutni. 1
jutni. Ryan 1
Ryan Love 1
Love a 1
Digital Spy-tól 1
Spy-tól az 1
adás bemutatása 1
bemutatása előtt 1
előtt megtekinthette 1
megtekinthette a 1
a fellépést, 1
fellépést, és 1
és dicsérte 1
dicsérte Gaga 1
és táncosa 1
táncosa koreográfiáját 1
koreográfiáját a 1
a szaxofonos 1
szaxofonos rész 1
rész során. 1
során. Ryan 1
Ryan megismerkedik 1
megismerkedik az 1
az üzletasszony 1
üzletasszony Alexszel, 1
Alexszel, aki 1
szintén rengeteget 1
rengeteget repül. 1
repül. Ryan 1
Ryan nem 1
a gyermekről, 1
gyermekről, Jolene 1
Jolene pedig 1
pedig anyagi 1
problémákkal küzdött, 1
küzdött, így 1
így Fontaine 1
Fontaine megvásárolta 1
megvásárolta tőle 1
a magzatot, 1
magzatot, amit 1
amit Ryan 1
Ryan ellen 1
ellen kívánt 1
kívánt felhasználni. 1
felhasználni. Ryan 1
Ryan segít 1
a párnak, 1
párnak, hogy 1
ne fulladjanak 1
fulladjanak meg 1
az autóban, 1
autóban, de 1
fehér cápa 1
cápa ottléte 1
ottléte is 1
kiderül. Ryfle, 1
Ryfle, 164. 1
164. o 1
o Nakano 1
Nakano ellenezte 1
ötletet, de 1
vélte, szükség 1
egy lazább 1
lazább jelenetre 1
jelenetre az 1
amúgy sötét 1
hangulatú történetben. 1
történetben. Ryfle, 1
Ryfle, Godziszewski, 1
Godziszewski, 188. 1
188. o. 1
Az effekteket 1
effekteket felügyelő 1
felügyelő Cuburaja 1
Cuburaja Eidzsi 1
Eidzsi lelkesen 1
a gyermekbarát 1
gyermekbarát hangulatot. 1
hangulatot. Ryholt 1
Ryholt 1997: 1
1997: 324 1
324 n. 1
n. 1116 1
1116 Aamu 1
Aamu és 1
bizonyos Hauszerré 1
Hauszerré nevű 1
nevű király 1
király szkarabeuszai 1
szkarabeuszai stilisztikailag 1
stilisztikailag annyira 1
annyira hasonlóak, 1
hasonlóak, hogy 1
hogy William 1
William A. 1
A. Ward 1
Ward azonosnak 1
azonosnak tartja 1
őket. Ryholt 1
szerint Hendzser 1
Hendzser i. 1
e. 1764–1759 1
1764–1759 között, 1
között, Donald 1
Donald Redford 1
Redford szerint 1
szerint i. 2
e. 1756–1751 1
1756–1751 között, 1
között, Thomas 1
Thomas Schneider 1
Schneider és 1
és Detlef 1
Detlef Franke 1
Franke szerint 1
e. 1718–1712 1
1718–1712 között 1
között uralkodott. 1
uralkodott. Ryholt 1
Ryholt megjegyzi, 1
hogy Pantjeni 1
Pantjeni egyetlen, 1
egyetlen, Abüdoszban 1
Abüdoszban talált 1
talált leletről 1
leletről ismert, 1
jelentése „a 1
„a thiniszi” 1
thiniszi” – 1
– Thinisz 1
Thinisz jelentős 1
jelentős város 1
volt Abüdosztól 1
Abüdosztól nem 1
messze északra. 1
északra. S. 1
S. 261. 1
261. Littlewood 1
Littlewood továbbá 1
is belátta, 1
a Riemann-sejtés 1
Riemann-sejtés a 1
a következővel 1
következővel is 1
is ekvivalens: 1
ekvivalens: Minden 1
Minden esetén 1
a tart 1
a nullához, 1
nullához, ha 1
ha x 1
x tart 1
a végtelenhez. 1
végtelenhez. Sabine 1
Sabine elindult 1
elindult négyszáz 1
négyszáz gáton 1
gáton is, 1
ahol mindössze 1
hellyel maradt 1
a dobogóról; 1
dobogóról; hat 1
hat század 1
század másodperccel 1
másodperccel maradt 1
el honfitársától, 1
honfitársától, a 1
végül harmadik 1
harmadik Ellen 1
Ellen Fiedlertől. 1
Fiedlertől. Sacher 1
Sacher mecénás 1
mecénás tevékenységétől 1
tevékenységétől függetlenül, 1
függetlenül, azaz 1
ő felkérésére 1
felkérésére született 1
szintén híressé 1
vált tizenkét 1
tizenkét zenemű. 1
zenemű. Sacsö 1
Sacsö (Yarkant) 1
(Yarkant) bizonyára 1
bizonyára tőlük 1
tőlük örökölte 1
örökölte nevét. 1
nevét. Sagna 1
Sagna az 1
FC Sens 1
Sens csapatában 1
pályafutását. Sagua 1
Sagua La 1
La Grandéban 1
Grandéban született, 1
született, 1962-ben 1
1962-ben vándorolt 1
vándorolt be 1
Államokba. Șaguna 1
Șaguna 1868-ban 1
1868-ban azt 1
az iskolavezetésnek, 1
iskolavezetésnek, hogy 1
ne fogadják 1
kormány esetleges 1
esetleges támogatását 1
támogatását és 1
és fizetésemeléseit, 1
fizetésemeléseit, hanem 1
hanem ragaszkodjanak 1
ragaszkodjanak az 1
az 1868:IX. 1
1868:IX. Sáh 1
Dzsahán átadta 1
a Delhiben 1
Delhiben őrzött 1
őrzött királyi 1
királyi kincstárt 1
kincstárt Darának, 1
Darának, aki 1
segítségével sereget 1
sereget toborzott 1
toborzott Aurangzeb 1
Aurangzeb ellenében, 1
ellenében, azonban 1
azonban vereséget 1
szenvedett. Sáh 1
Dzsahán nevét 1
viseli. Saidar 1
Saidar és 1
és Burik 1
Burik avagy: 1
avagy: Margareta 1
Margareta szigete 1
szigete Buda 1
Pest között 1
között című 1
című lovagregényét 1
lovagregényét ismeretlen 1
ismeretlen német 1
német szerző 1
szerző nyomán 1
írta. Sailor 1
Sailor fukuhoz 1
fukuhoz nosztalgikus 1
nosztalgikus emlékek 1
emlékek fűzik 1
fűzik az 1
egykori diákokat, 1
diákokat, gyakran 1
viszonylag gondtalan 1
gondtalan ifjúságra 1
ifjúságra emlékezve. 1
emlékezve. Sailor 1
Sailor Lead 1
Lead Crow-t 1
Crow-t mélyen 1
mélyen megérinti 1
megérinti riválisa 1
riválisa halála. 1
halála. Sailor 1
Moon és 1
harcosok közös 1
közös ereje 1
ereje azonban 1
megbocsátás hatalma 1
hatalma segítségével 1
hogy visszakerüljön 1
visszakerüljön kislánykorába, 1
kislánykorába, és 1
mindent újrakezdhessen. 1
újrakezdhessen. Saint-André-Capcèze 1
Saint-André-Capcèze a 1
történelmi Uzèsi 1
Uzèsi egyházmegyéhez 1
egyházmegyéhez tartozott. 1
tartozott. Saint-Geniez-d’Olt 1
Saint-Geniez-d’Olt felé 1
a D95-ös 1
D95-ös út 1
út (20 1
(20 km) 1
km) teremt 1
teremt összeköttetést. 1
összeköttetést. Saint 1
Saint Kitts-nek 1
Kitts-nek nincs 1
nincs saját 1
saját végrehajtó 1
végrehajtó vagy 1
vagy törvényhozó 1
törvényhozó testülete, 1
testülete, mivel 1
mivel Saint 1
Nevis föderatív 1
föderatív vezetése 1
vezetése látja 1
központi sziget 1
sziget (Saint 1
(Saint Kitts) 1
Kitts) vezetését 1
vezetését is. 1
is. Saint-Mihiel 1
Saint-Mihiel sur 1
sur Meuse 1
Meuse bencés 1
bencés rendi 1
rendi apátja 1
nyelvészeti művet 1
művet írt 1
írt Liber 1
Liber in 1
in partibus 1
partibus Donati 1
Donati címmel. 1
címmel. Saito 1
Saito 1987, 1
1987, 53. 1
53. o. 1
o. (japán 2
(japán nyelven) 2
nyelven) Tazagi 1
Tazagi 2004, 1
2004, 11. 1
11. o. 1
nyelven) A 1
zászló gyakran 1
Nemzeti Középiskolai 1
Középiskolai Kosárlabda 1
Kosárlabda Bajnokságon, 1
Bajnokságon, amelynek 1
az Aszahi 1
Aszahi Sinbun 1
Sinbun az 1
fő szponzora. 1
szponzora. Saját 1
Saját adatai 2
adatai mellett 1
az ingatlan-nyilvántartásra, 1
ingatlan-nyilvántartásra, illetve 1
erdő védelmével 1
védelmével kapcsolatos 1
kapcsolatos adatokban 1
adatokban a 1
védett érték 1
érték modulra, 1
modulra, az 1
erdőben előforduló 1
előforduló értékes 1
értékes fajok 1
és társulások 1
társulások kapcsán 1
a biotikai 1
biotikai modulra 1
modulra támaszkodik. 1
támaszkodik. Saját 1
szerint gyerekeknél 1
gyerekeknél 90%-os, 1
90%-os, felnőtteknél 1
felnőtteknél 50%-os 1
50%-os arányban 1
arányban ért 1
el gyógyulást. 1
gyógyulást. Saját 1
Saját alkotásokból- 1
alkotásokból- üvegkisplasztikák: 1
üvegkisplasztikák: Szegedi 1
Színház, 1999, 1
1999, Méh 1
Méh Rt. 1
Rt. Saját 1
Saját anyagának 1
anyagának porával 1
porával jól 1
jól csiszolható. 1
csiszolható. Saját 1
Saját az 1
idősebb korosztályt 1
korosztályt megcélzó 1
megcélzó animációs 1
animációs sorozatot 1
sorozatot kapott, 1
amit 2019 1
2019 november 1
november 29-től 1
29-től követhetnek 1
követhetnek a 1
rajongók. Saját 1
Saját bevallása 3
szerint 1832-ben, 1
1832-ben, tizennyolc 1
évesen megtartotta 1
megtartotta élete 1
első politikai 1
politikai beszédét, 1
beszédét, melyben 1
melyben Jackson 1
Jackson újraválasztását 1
újraválasztását támogatta. 1
támogatta. Saját 1
szerint 1997. 1
1997. Saját 1
bizonyos vallással 1
vallással sem 1
sem azonosul, 1
azonosul, de 1
de írásait 1
írásait a 1
spirituális tanítások 1
tanítások széles 1
széles skálája 1
skálája inspirálta. 1
inspirálta. Saját 1
Saját családját 1
is környezetvédő 1
környezetvédő életmódra 1
életmódra ösztönözte. 1
ösztönözte. Saját, 1
Saját, dzsibáli 1
dzsibáli fejedelemségét 1
fejedelemségét egyébként 1
egyébként felosztotta 1
felosztotta kettejük 1
kettejük között: 1
között: előbbi 1
előbbi örökölte 1
keleti részt 1
részt Rajj 1
Rajj és 1
és Iszfahán, 1
Iszfahán, utóbbi 1
a nyugatit 1
nyugatit Hamadán 1
Hamadán és 1
és Kermánsáh 1
Kermánsáh központtal. 1
központtal. Saját 1
Saját élete 1
is tragikusan 1
tragikusan ért 1
véget: szándékosan 1
szándékosan megmérgezte 1
magát. Saját 2
Saját elképzelés 1
elképzelés alapján 1
alapján megrendelésre 1
megrendelésre is 1
több program 1
program került 1
került lebonyolításra, 1
lebonyolításra, mind 1
mind gyerekek, 1
gyerekek, fiatalok, 1
fiatalok, mind 1
mind felnőttek 1
felnőttek részére 1
részére (Árkád 1
(Árkád Üzletház, 1
Üzletház, Jansport 1
Jansport sorozatok). 1
sorozatok). Saját 1
Saját elképzelései 1
elképzelései szerint 1
szerint alaposan 1
alaposan átépíttette 1
átépíttette Koldinghus 1
Koldinghus várát. 1
várát. Saját 1
Saját élményeire 1
élményeire és 1
és tapasztalataira 1
tapasztalataira támaszkodva 1
támaszkodva készítette 1
a Strays 1
Strays forgatókönyvét, 1
forgatókönyvét, egy 1
modern történetet 1
örök kamaszokról 1
kamaszokról és 1
és férfibarátságról. 1
férfibarátságról. Saját 1
Saját elmondása 1
szerint kábítószer-fogyasztása 1
kábítószer-fogyasztása miatt 1
miatt "kizárták" 1
"kizárták" az 1
iskolából. Saját 1
Saját előadásai 1
előadásai mellett 1
mellett Gaga 2
Gaga más 1
más projektekben 1
projektekben is 1
vett. Saját 1
Saját emberei 1
emberei majdnem 1
majdnem letartóztatták, 1
letartóztatták, mert 1
a jelszót 1
jelszót sem 1
végül rábízták 1
rábízták a 1
hatalomátvétel rádión 1
történő bejelentését. 1
bejelentését. Saját 1
Saját faját 1
faját sem 1
sem kíméli; 1
kíméli; a 1
nagyobb csukák 1
csukák felfalják 1
felfalják a 1
a kisebbeket, 1
kisebbeket, a 1
szülők saját 1
saját ivadékaikat, 1
ivadékaikat, az 1
az egyívású 1
egyívású kis 1
kis csukák 1
csukák között 1
a növésben 1
növésben elmaradtak 1
elmaradtak hamar 1
az erőteljesebben 1
erőteljesebben fejlődő 1
fejlődő testvéreik 1
testvéreik étlapjára 1
étlapjára kerülnek. 1
kerülnek. Saját 1
Saját jellemzése 1
nem ragaszkodik 2
ragaszkodik konvenciókhoz, 1
konvenciókhoz, kötöttségekhez, 1
kötöttségekhez, útmutatót 1
útmutatót ad 1
a világegyetemhez. 1
világegyetemhez. Saját 1
Saját kérésére 1
kérésére 1899-ben 1
1899-ben a 1
királyi honvédséghez 1
honvédséghez helyezték 1
át. Saját 1
Saját későbbi 1
szerint holland 1
és latinó 1
latinó felmenőket 1
felmenőket mondhat 1
mondhat magának. 1
magának. Saját 1
Saját készítésű 1
készítésű sorozatain 1
sorozatain kívül 1
más népszerű 1
népszerű show-kat 1
show-kat is 1
is felvesz 1
felvesz műsorára 1
műsorára a 1
csatorna, mint 1
például "Különleges 1
"Különleges ügyosztály". 1
ügyosztály". Saját 1
Saját kétfedelű 1
kétfedelű modelljük, 1
modelljük, a 1
a HD.1 1
HD.1 1916-ban 1
1916-ban készült 1
repülőgép tervei 1
tervei sok 1
tekintetben támaszkodtak 1
támaszkodtak a 1
a Strutterre, 1
Strutterre, például 1
például ugyanolyan 1
ugyanolyan W 1
W alakú 1
alakú konzol 1
konzol erősítette 1
felső szárnyat 1
a törzshöz. 1
törzshöz. Saját 1
Saját kezében 1
kezében összpontosította 1
összpontosította az 1
ország erőforrásai 1
erőforrásai fölötti 1
fölötti rendelkezést. 1
rendelkezést. Saját 1
Saját kezűleg 1
kezűleg több 1
száz embert 1
embert lőtt 1
lőtt főbe, 1
főbe, vagy 1
vagy lökött 1
lökött élve 1
a hullaégető 1
hullaégető gödrökbe. 1
gödrökbe. Saját 1
Saját kölni 1
kölni választófejedelmi 1
választófejedelmi udvartartását 1
udvartartását igyekezett 1
igyekezett annak 2
annak mintájára 1
mintájára felépíteni. 1
felépíteni. Saját 1
Saját költségükön 1
költségükön egy 1
kis, fából 1
készült melegedőt 1
melegedőt építtettek, 1
építtettek, és 1
és korcsolyázók 1
korcsolyázók 1870. 1
1870. Saját 1
Saját kora 1
kora világából 1
világából a 1
hajdani athéni 1
athéni demokrácia 1
demokrácia eszméihez, 1
eszméihez, héroszaihoz, 1
héroszaihoz, isteneihez 1
isteneihez menekült. 1
menekült. Saját 1
Saját kutatásainak 1
kutatásainak fő 1
jégkorszak geomorfológiai 1
geomorfológiai hatásainak 1
hatásainak elemzése 1
elemzése volt 1
térségben. Saját 1
Saját lelki, 1
lelki, spirituális 1
spirituális megvalósításának 1
megvalósításának költői 1
költői formában 1
formában megírt 1
megírt emlékei 1
emlékei ezek, 1
ezek, melyek 1
melyek azért 1
azért születtek, 1
születtek, hogy 1
is útmutatásul 1
útmutatásul szolgáljanak, 1
szolgáljanak, és 1
leendő tanítványokat 1
tanítványokat a 1
buddhizmus mélyebb 1
mélyebb megismerésére 1
megismerésére és 1
és megértésére 1
megértésére ösztönözzék. 1
ösztönözzék. Saját 1
Saját maga 1
készítette bodzafából 1
bodzafából a 1
6 lyukú 1
lyukú furulyát. 1
furulyát. Saját 1
Saját maguk 1
maguk folktemporainnek 1
folktemporainnek hívják 1
a műfajt. 1
műfajt. Saját 1
Saját minisztériumában 1
minisztériumában is 1
is bírálták 1
bírálták ugyanakkor, 1
ugyanakkor, amiért 1
szakmai érveket 1
érveket figyelmen 1
kívül hagyva, 1
hagyva, a 1
a magyaroknál 1
magyaroknál „különb 1
„különb tanítókat 1
tanítókat és 1
és tanárokat 1
tanárokat képező” 1
képező” szovjet 1
szovjet példára 1
példára hivatkozva 1
hivatkozva ellenezte 1
főiskolai szintű 1
szintű tanítóképzés 1
tanítóképzés bevezetését. 1
bevezetését. Saját 1
Saját mozgástere 1
mozgástere növelése 1
növelése érdekében 1
érdekében átalakította 1
kormányzat hagyományos 1
hagyományos struktúráját. 1
struktúráját. Saját 1
Saját munka 1
vagy másé, 1
másé, de 1
de maximum 1
maximum 10/15 1
10/15 percben. 1
percben. Saját 1
Saját nevén 1
nevén főleg 1
a Világvárosi 1
Világvárosi Regények 1
Regények kolportázsregény 1
kolportázsregény ("gyorsregények", 1
("gyorsregények", füzetes 1
füzetes ponyvák), 1
ponyvák), a 1
a "tízfilléres" 1
"tízfilléres" sorozatban. 1
sorozatban. Saját 1
Saját nyelvük 1
nyelvük a 1
a szefárdi, 1
szefárdi, ladino 1
ladino vagy 1
vagy zsidó 1
zsidó spanyol 1
spanyol (djudezmo, 1
(djudezmo, judeoespañol, 1
judeoespañol, ladino, 1
ladino, sefardí), 1
sefardí), amely 1
a kasztíliai 1
kasztíliai spanyol 1
spanyol archaikus 1
archaikus (középkori) 1
(középkori) formája 1
formája héber 1
héber jövevényszavakkal. 1
jövevényszavakkal. Sajátos 1
Sajátos a 1
a lábtartásuk 1
lábtartásuk is 1
repülés közben. 1
közben. Sajátos 1
Sajátos divat 1
divat volt 1
értékes anyagból 1
készült körömvédő 1
körömvédő viselése. 1
viselése. Sajátos 1
Sajátos képi 1
képi kultúrája, 1
kultúrája, technikai 1
technikai tudása 1
és felvillanyozó 1
felvillanyozó színpalettája 1
színpalettája olyan 1
izgalmas élmény, 1
élmény, mint 1
kortárs divatfotó 1
divatfotó tud 1
tud előhívni." 1
előhívni." Sajátos 1
Sajátos líbiai 1
líbiai építmény 1
berber kaszr 1
kaszr (szó 1
(szó szerint: 1
szerint: kastély, 1
kastély, valójában 1
valójában megerősített 1
megerősített magtár), 1
magtár), ezek 1
ezek Dzsebel 1
Dzsebel Nafuszában 1
Nafuszában találhatók 1
találhatók (angolosan: 1
(angolosan: Jebel 1
Jebel Nafusa). 1
Nafusa). Sajátosságaik 1
Sajátosságaik a 1
hat végtag, 1
végtag, a 1
két tüdő, 1
tüdő, a 1
a rágógyomor. 1
rágógyomor. Saját 1
Saját ötlet 1
ötlet alapján 1
létrehozott cigány 1
cigány paródiazenekar, 1
paródiazenekar, ahol 1
tagok teljes 1
teljes inkognitóban 1
inkognitóban voltak 1
voltak roma 1
roma báboknak 1
báboknak öltözve. 1
öltözve. Saját 1
Saját postája 2
postája van, 2
a távírója 1
távírója Nagymihály, 1
Nagymihály, a 1
állomása Őrmező. 1
Őrmező. Saját 1
van, távírója 1
távírója Deregnyő, 1
Deregnyő, vasúti 1
állomása Bánócz. 1
Bánócz. Saját 1
Saját praxisát 1
praxisát 1825-ben 1
1825-ben East 1
East Aurorában 1
Aurorában indította 1
be, amihez 1
amihez 1834-ben 1
1834-ben egy 1
barátja Nathan 1
Nathan K. 1
K. Hall 1
Hall is 1
is társult, 1
társult, A 1
A Fillmore 1
Fillmore és 1
és Hall 1
Hall (majd 1
(majd két 1
később Fillmore, 1
Fillmore, Hall 1
és Haven) 1
Haven) a 1
part egyik 1
legnagyobb presztízsű 1
presztízsű ügyvédirodájává 1
ügyvédirodájává nőtte 1
Saját rádióműsora 1
rádióműsora is 1
volt (Una 1
(Una Mae 1
Mae Carlisle, 1
Carlisle, WJZ-ABC). 1
WJZ-ABC). Saját 1
Saját szerzeményeit 1
szerzeményeit először 1
1990-ben énekelhette 1
énekelhette hanghordozóra, 1
hanghordozóra, ez 1
az albuma 1
albuma Adj 1
Adj helyet 1
helyet címmel 1
meg, kazettán. 1
kazettán. Saját 1
Saját szülővárosa 1
szülővárosa számára 1
is állítottak 1
egy szerényebb 1
szerényebb Márton 1
Áron szobrot 1
szobrot ugyancsak 1
ugyancsak Bocskai 1
Bocskai Vince 1
Vince tervei 1
szerint 2008-ban. 1
2008-ban. Saját 1
Saját tulajdonnal 1
tulajdonnal rendelkezik 1
költségvetési bevételeivel, 1
bevételeivel, kiadásaival 1
kiadásaival önállóan 1
önállóan gazdálkodik. 1
gazdálkodik. Saját 1
Saját újítása 1
újítása volt 1
különleges hangzások 1
hangzások (zörejek, 1
(zörejek, zajok) 1
zajok) belekomponálása 1
belekomponálása darabjaiba. 1
darabjaiba. Saját 1
Saját választott 1
választott vezetőjük, 1
vezetőjük, a 1
hetman tisztségét 1
tisztségét eltörölték, 1
kijelölt lengyel 1
lengyel nemesi 1
származású komisszár 1
komisszár irányítása 1
kerültek, az 1
az ezredesek 1
ezredesek és 1
és szárnysegédek 1
szárnysegédek kinevezése 1
kinevezése a 1
a szlachta 1
szlachta hatáskörébe 1
hatáskörébe tartozott 1
tartozott ezentúl. 1
ezentúl. Saját 1
Saját véleményük 1
szerbek mindössze 1
mindössze azt 1
akarták, amivel 1
amivel mások 1
is rendelkeztek: 1
rendelkeztek: önkormányzatot 1
önkormányzatot egy 1
egységes országban 1
országban (Lane 1
(Lane et 1
al., 1993). 1
1993). Sajnálatos, 1
Sajnálatos, hogy 1
szó úgy 1
lett értelmezve 1
értelmezve ahogy." 1
ahogy." Sajnálatos 1
Sajnálatos módon 3
módon Athol 1
Athol túlságosan 1
túlságosan beteg 1
hogy Porterral 1
Porterral Hondurasban 1
Hondurasban találkozhassanak, 1
találkozhassanak, ahogy 1
ahogy eredetileg 1
eredetileg tervezték. 1
tervezték. Sajnálatos 1
módon fordításai 1
fordításai himnuszaival 1
himnuszaival együtt 1
együtt elvesztek. 1
elvesztek. Sajnálatos 1
Sajnálatos módon, 1
módon, mire 1
mire feljegyezhették 1
feljegyezhették volna 1
őket, eltűntek. 1
eltűntek. Sajnálatos 1
módon páran 1
páran felmásztak 1
felmásztak a 1
a katlant 1
katlant övező 1
övező sziklákra 1
sziklákra – 1
fesztivál területéhez 1
területéhez –, 1
és lezuhantak. 1
lezuhantak. Sajnálatos 1
Sajnálatos sérüléséig 1
sérüléséig a 1
összes (30) 1
(30) mérkőzésen 1
lépett, egyedüliként 1
a brémaiak 1
brémaiak közül. 1
közül. Sajnos 1
Sajnos 1.3 1
1.3 - 1
- as 1
as Škodákból 1
Škodákból nem 1
nem forgalmazott 1
forgalmazott a 1
magyar Merkur 1
Merkur (és 1
más Škoda 1
Škoda típust 1
típust sem). 1
sem). Sajnos 1
Sajnos a 9
iskola épülete 1
épülete kórházzá 1
kórházzá lett 1
lett alakítva 1
alakítva és 1
könyveket szűk, 1
szűk, nedves 1
nedves helyen 1
helyen kellett 1
kellett tárolni, 1
tárolni, amely 1
mértékben rongálta 1
rongálta az 1
az állapotukat. 1
állapotukat. Sajnos 1
háborús időszak 1
1956-os események 1
események mind 1
a gödöllői, 1
gödöllői, mind 1
budapesti lakásban 1
lakásban és 1
és gyűjteményben 1
gyűjteményben nagy 1
károkat okoztak. 1
okoztak. Sajnos 1
kastély lepusztult 1
lepusztult állapotát 1
állapotát mutatják 1
az omladozó 1
omladozó falak 1
a vízbeázások. 1
vízbeázások. Sajnos, 1
Sajnos, a 2
a keményfa 1
keményfa ligeterdő 1
ligeterdő (Querco-Ulmetum) 1
(Querco-Ulmetum) jelenlegi 1
jelenlegi tudományos 1
nevét adó 1
adó Fraxinus 1
Fraxinus angustifolia 1
angustifolia ssp. 1
ssp. Sajnos 1
kovácsoltvas kapu 1
kapu eltűnt, 1
a cselédházakat 1
cselédházakat is 1
lebontották. Sajnos 1
közeli kőbánya 1
kőbánya művelésének 1
művelésének esett 1
áldozatul. Sajnos 1
magyar fordítás 1
fordítás nem 1
nem következetes. 1
következetes. Sajnos, 1
Sajnos, amint 1
csoport (struktúra) 1
(struktúra) egyre 1
egyre nagyobbá 1
nagyobbá válik, 1
válik, az 1
egyén úgy 1
úgy válik 1
válik egyre 1
egyre elkülönülőbbé, 1
elkülönülőbbé, magányosabbá, 1
magányosabbá, elszigeteltebbé. 1
elszigeteltebbé. Sajnos 1
a publikációt 1
publikációt gondozó 1
gondozó London 1
London Mathematical 1
Mathematical Society 1
Society abban 1
időben pénzügyi 1
ezért Rámánudzsannak 1
Rámánudzsannak rövidítenie 1
rövidítenie kellett 1
a dolgozatán, 1
dolgozatán, hogy 1
a nyomdai 1
nyomdai költségek 1
költségek alacsonyabbak 1
alacsonyabbak legyenek. 1
legyenek. Sajnos 1
rossz szezonkezdet 1
szezonkezdet miatt 1
miatt három 2
ponttal maradtak 1
helyről, és 1
jutottak vissza 1
a másodosztályba, 1
másodosztályba, mialatt 1
mialatt Ozren 1
Ozren elhagyta 1
klubot. Sajnos 1
tapasztalat azt 1
a vonóerő-növekedés 1
vonóerő-növekedés miatt 1
megnövekedett terhelhetőséget 1
terhelhetőséget kihasználjuk, 1
kihasználjuk, lassúvá 1
lassúvá és 1
és gyengévé 1
gyengévé válik 1
IFA L60, 1
L60, nagyon 1
nagyon hasonlóan 1
a W50-hez. 1
W50-hez. Sajnos, 1
együtt előkerült 1
előkerült kerámiát 1
kerámiát a 1
a megtaláló 1
megtaláló nem 1
vette figyelembe, 1
figyelembe, később 1
később szét 1
is törték, 1
törték, és 1
így elkallódott. 1
elkallódott. Sajnos, 1
Sajnos, az 1
az 1541–1686 1
1541–1686 közötti 1
közötti török 1
uralom majdnem 1
minden múltra 1
múltra vonatkozó 1
vonatkozó írást, 1
írást, épületet 1
épületet megsemmisített. 1
megsemmisített. Sajnos 1
Sajnos az 2
nem váltotta 2
fűzött reményeket: 1
reményeket: nem 1
nem kisebb 1
fájdalom, nem 1
nem gyorsabb 1
a gyógyulás. 1
gyógyulás. Sajnos 1
Sajnos azonban 3
azonban ahogy 1
szolgáltatás egyre 1
népszerűbbé vált, 1
vált, úgy 1
ennek egyre 1
kevésbé értelme, 1
értelme, ugyanis 1
a sűrűn 1
lakott területeken, 1
ahol rengetegen 1
rengetegen használták 1
a programot, 1
programot, a 1
a mayorship 1
mayorship megszerzése 1
megszerzése kvázi 1
kvázi lehetetlenné 1
vált. Sajnos 1
a sikome 1
sikome még 1
mindig üldözte, 1
üldözte, mire 1
mire Izanagi 1
Izanagi barackokat 1
barackokat kezdett 1
el dobálni 1
dobálni felé. 1
felé. Sajnos 1
azonban Homér 1
Homér elfelejtett 1
elfelejtett a 1
másik kezével 1
kezével kapaszkodni, 1
kapaszkodni, így 1
páros egy 1
frissen kiöntött 1
kiöntött cementágyba 1
cementágyba hullik 1
hullik alá. 1
alá. Sajnos 1
orvvadászat fenyegeti, 1
fenyegeti, az 1
illegális vadhús-kereskedelemben 1
vadhús-kereskedelemben árulják 1
árulják a 1
faj húsát. 1
húsát. Sajnos 1
Sajnos csak 1
egy icike-picike 1
icike-picike halat 1
halat tud 1
tud fogni, 1
fogni, amit 1
amit Kriszta 1
Kriszta odaad 1
odaad Maffiának, 1
Maffiának, mivel 1
mivel leveshez 1
leveshez semmiképp 1
elég. Sajnos 1
Sajnos ekkor 1
ekkor lépett 1
USA a 1
háborúba, így 1
így csökkentek 1
csökkentek a 1
a bevételek. 1
bevételek. Sajnos 1
Sajnos erre 1
szerző esetenként 1
esetenként nem 1
érzett rá. 1
rá. Sajnos 1
Sajnos ez 2
alatt tűnt 1
néhány záródísze 1
záródísze is, 1
más értékes 1
értékes felszerelési 1
felszerelési tárggyal 1
tárggyal együtt. 1
együtt. Sajnos 1
a sírkőlap 1
sírkőlap az 1
során elveszett. 1
elveszett. Sajnos 1
Sajnos ezekből 1
a tárgyakból 1
tárgyakból napjainkra 1
napjainkra semmi 1
maradt, csak 2
bibliai leírásokból 1
leírásokból alkothatunk 1
alkothatunk képet 1
képet róluk. 1
róluk. Sajnos 1
Sajnos ezúttal 1
a japánt 1
japánt (a 1
(a budapesti 1
budapesti Körcsarnokban, 1
Körcsarnokban, Hungária 1
Hungária Kupán 1
Kupán már 1
sikerült legyőznie). 1
legyőznie). Sajnos 1
Sajnos hamarosan 1
hamarosan el 1
válnia karutás 1
karutás barátaitól, 1
barátaitól, de 1
(a jelenben) 1
jelenben) a 1
a középiskolában 1
középiskolában újra 1
találkozik egyikükkel, 1
egyikükkel, Masima 1
Masima Taicsivel, 1
Taicsivel, akivel 1
együtt megalapítják 1
megalapítják a 1
a Mizuszava 1
Mizuszava Karuta 1
Karuta Klubot. 1
Klubot. Sajnos 1
Sajnos még 1
is megeshet, 1
megeshet, hogy 1
az adatrögzítő 1
adatrögzítő darabokra 1
darabokra szakad 1
szakad egy 1
során vagy 1
óceán fenekén. 1
fenekén. Sajnos, 1
Sajnos, mint 1
galaxis hősének, 1
hősének, neki 1
neki sem 1
sem egyszerű 1
feladata. Sajnos 1
Sajnos napjainkban 1
napjainkban egyre 1
egyre csökken 1
magyar osztályok 1
osztályok létszáma, 1
létszáma, köszönhető 1
nehezebb tovább 1
tovább tanulásnak. 1
tanulásnak. Sajnos 1
Sajnos rövid 1
életűek ezek 1
csodálatos halak, 1
halak, csupán 1
csupán 2 1
az élettartamuk. 1
élettartamuk. Sajnos 1
Sajnos teljesen 1
teljesen bosszúálló 1
bosszúálló szellemmé 1
szellemmé válik, 1
válik, nem 1
tud uralkodni 1
uralkodni magán. 1
magán. Sajnos 1
Sajnos vannak 1
vannak mellékhatásai 1
mellékhatásai az 1
leglényegesebb, hogy 1
más testében 1
testében tér 1
magához. Sajtó 1
Sajtó alá 1
rend. Sakai 1
Sakai a 1
Mirage stúdióján 1
stúdióján kívül 1
kívül dolgozott. 1
dolgozott. Saka 1
Saka időnként 1
időnként az 1
európaiak számára 1
hogy zulu 1
zulu területre 1
területre lépjenek. 1
lépjenek. Sakai 1
Sakai véleménye 1
embereket megosztja, 1
megosztja, hogy 1
hogy mókás 1
mókás állatfigurákkal 1
állatfigurákkal meséli 1
el történeteit. 1
történeteit. Sakho 1
Sakho ennek 1
szorult ki 1
a kezdőcsapatból, 1
kezdőcsapatból, teljesen 1
teljesen biztos 1
biztos tagjává 1
a keretnek. 1
keretnek. Sakkozás 1
Sakkozás közben 1
közben még 1
még kedélyesen 1
kedélyesen viccelődött, 1
viccelődött, majd 1
hirtelen rosszul 1
meghalt. Salad 1
Salad Fingers 1
Fingers bevonszolja 1
bevonszolja házába 1
házába és 1
egy kampóra 1
kampóra akasztja, 1
akasztja, mert 1
hiszi, élő 1
és tudatos 1
tudatos – 1
tizedik epizódra 1
epizódra csak 1
egy csontváz 1
csontváz marad 1
marad belőle. 1
belőle. Salamon 1
királynőjének találkozása 1
találkozása ( 1
( Salamon-szigeti 1
Salamon-szigeti reptereikről 1
reptereikről ugyanígy 1
ugyanígy bevetették 1
bevetették őket 1
japán szigetek 2
szigetek ellen 1
5. légierővel 1
légierővel együtt 1
nyugati térségben 1
vezettek feladatokat 1
feladatokat Pápua 1
Pápua és 1
Új-Guinea felett, 1
felett, illetve 1
illetve Rabaul 1
Rabaul semlegesítése 1
semlegesítése is 1
is feladatuk 1
feladatuk volt. 1
volt. Salamon 1
Salamon történetét 1
történetét 10 1
10 képpel 1
képpel illusztrálja, 1
illusztrálja, s 1
közül 5 1
5 már 1
már Lászlót 1
Lászlót dicsőíti, 1
dicsőíti, akit 1
akit tüzes 1
tüzes kardú 1
kardú angyal 1
angyal védelmez. 1
védelmez. Salamon 1
Salamon végül 1
végül elbocsátja 1
elbocsátja szolgálatából 1
szolgálatából és 1
és kívánja 1
kívánja neki, 1
hogy találja 1
a boldogságot 1
boldogságot az 1
az asszonnyal, 1
asszonnyal, akivel 1
akivel neki 1
adatott meg. 1
meg. Salánkon 1
Salánkon olyan 1
olyan monda 1
monda is 1
bizonyos tanácskozást 1
tanácskozást a 1
fejedelem nem 1
kastélyban tartotta, 1
tartotta, hanem 1
a Hömlőc-hegy 1
Hömlőc-hegy tetején, 1
tetején, ahol 1
asztal szerepét 1
szerepét egy 1
kerek kő 1
kő töltötte 1
kő még 1
hegy tetején. 1
tetején. Salbeck 1
Salbeck Máté 1
Máté sószállító 1
sószállító biztos 1
biztos fia. 1
fia. Saleh 1
Saleh Tayseer 1
Tayseer az 1
Iszlám Egyház 1
Egyház Elnöke 1
Elnöke volt 1
annak 2012. 1
2012. Saleucami 1
Saleucami volt 1
utolsó helyszín, 1
helyszín, amit 1
amit A 1
A Sith-ek 1
Sith-ek bosszúja 1
bosszúja filmhez 1
filmhez hozzáadtak, 1
hozzáadtak, de 1
de része 1
az összeállításnak, 1
összeállításnak, ami 1
produkció elkészülte 1
elkészülte előtt 1
Klónháborúk helyszíneit 1
helyszíneit bemutatta. 1
bemutatta. Salgótarjáni 1
Salgótarjáni Öblösüveggyár 1
Öblösüveggyár több 1
éves hagyománnyal 1
hagyománnyal rendelkező 1
magyar üveggyár 1
üveggyár volt. 1
volt. Salgó-Tarján 1
Salgó-Tarján nagyközség 1
nagyközség 1929-ben 1
1929-ben meghozott 1
meghozott határozatával 1
határozatával Czirbesz 1
Czirbesz Istvánt 1
Salgótarjáni Önkéntes 1
Önkéntes Tűzoltótestület 1
Tűzoltótestület parancsnokának, 1
parancsnokának, melyről 1
melyről 1930-ban 1
1930-ban miniszteri 1
miniszteri jóváhagyás 1
jóváhagyás született. 1
született. Sali 1
Sali a 1
legnagyobb települése, 1
települése, kulturális 1
központja. Salim 1
Salim számára 1
a mozgásrögzítés 1
mozgásrögzítés folyamata 1
folyamata felszabadító 1
felszabadító hatású 1
hatású volt 1
nézőközönség előtti 1
előtti színházi 1
színházi előadásokhoz 1
előadásokhoz vagy 1
egy filmszerephez 1
filmszerephez viszonyítva, 1
viszonyítva, ahol 1
kamera pozicionálása 1
pozicionálása kulcsfontosságú. 1
kulcsfontosságú. Salinasban 1
Salinasban született, 1
ahol későbbi 1
későbbi történetei 1
történetei játszódnak. 1
játszódnak. Salinger 1
Salinger Gábor 1
Gábor (egyes 1
(egyes forrásokban 1
forrásokban Sallinger 1
Sallinger illetve 1
illetve Schallinger) 1
Schallinger) ( 1
( Sally 1
Sally a 1
a férjére 1
férjére várakozik, 1
várakozik, aki 1
aki Claire-rel 1
Claire-rel beszélt 1
beszélt meg 2
meg találkozót. 1
találkozót. Sally 1
Sally unszolására 1
unszolására McQueen 1
McQueen Matukát 1
Matukát is 1
magával viszi, 2
viszi, aki 1
aki bumfordi 1
bumfordi viselkedésével 1
viselkedésével többször 1
többször kellemetlen 1
kellemetlen pillanatokat 1
pillanatokat szerez 1
szerez neki. 1
neki. Saloninus 1
Saloninus csapatai 1
csapatai kétségbeesésükben 1
kétségbeesésükben végül 1
végül császárrá 1
császárrá koronázták, 1
koronázták, talán 1
abban reménykedve, 1
reménykedve, hogy 1
készteti Postumus 1
Postumus seregét, 1
seregét, hogy 1
elhagyja őt, 1
és csatlakozzon 1
csatlakozzon hozzájuk 1
a Birodalomért 1
Birodalomért – 1
vagyis Valerianus 1
Valerianus és 1
és Gallienus 1
Gallienus ellen. 1
ellen. Salo 1
Salo virágzásnak 1
település hamarosan 1
hamarosan túlnőtt 1
túlnőtt a 1
mezőváros közigazgatási 1
határain is. 1
is. Salud, 1
Salud, szép 1
szép cigánylány 1
cigánylány szerelmesét, 1
szerelmesét, Pacót 1
Pacót várja. 1
várja. Salutius 1
Salutius azonban 1
azonban öreg 1
öreg korára 1
korára hivatkozva 1
hivatkozva nem 1
nem vállalta. 1
vállalta. Salvador 1
Salvador egészségügyi 1
egészségügyi problémákra 1
problémákra hivatkozva 1
hivatkozva szünetet 1
szünetet tartott 1
tartott karrierjében, 1
karrierjében, azonban 1
az állapotjavulásának 1
állapotjavulásának köszönhetően 1
köszönhetően visszatért 1
zenei életbe, 1
életbe, így 1
a lisszaboni 1
lisszaboni rendezésű 1
rendezésű Eurovíziós 1
Dalfesztiválon is 1
fellépett vendégelőadóként. 1
vendégelőadóként. Sam 1
Sam a 1
lányok kedvence, 1
kedvence, ajtózárakat 1
ajtózárakat javít 1
javít egy 1
kisebb cég 1
cég alkalmazásában, 1
alkalmazásában, de 1
másikra ok 1
nélkül kirúgják. 1
kirúgják. Sámánjaik 1
Sámánjaik képesek 1
képesek gyógyító 1
gyógyító varázs 1
varázs és 1
és varázsvillám 1
varázsvillám idézésére, 1
idézésére, vadászaik 1
vadászaik pedig 1
a tündetűz 1
tündetűz varázst 1
varázst ismerik. 1
ismerik. Samanthát 1
Samanthát nem 1
sokkal Jerry 1
Jerry indulása 1
néger és 1
fehér bérgyilkos 1
bérgyilkos veszi 1
veszi célba. 1
célba. Sam 1
Sam beszámolt 1
beszámolt kalandjukról 1
kalandjukról a 1
a rablóbandával, 1
rablóbandával, és 1
egy cselvetést 1
cselvetést beszélt 1
a kapitánytársával. 1
kapitánytársával. Sam 1
Sam ekkor 1
ekkor döbben 1
döbben rá, 1
a bűnbak, 1
bűnbak, hiszen 1
hiszen látszólag 1
látszólag agyvérzése 1
agyvérzése volt, 1
késő: megjelenik 1
megjelenik Susan, 1
Susan, és 1
elküldi őket 1
őket családja 1
családja több 1
éves otthonából. 1
otthonából. Sam 1
Sam eljut 1
egy könyvesbolthoz, 1
könyvesbolthoz, ahol 1
ahol Henry 1
Henry sok 1
időt töltött. 1
töltött. Sam 1
Dean gyakran 1
hozzá, ha 1
szükségük. Sam 1
Dean kétségbeesve 1
kétségbeesve veszik 1
hogy Castiel 1
Castiel magába 1
a purgatóriumban 1
purgatóriumban raboskodó 1
raboskodó lények 1
lények lelkeit. 1
lelkeit. Sam 1
Sam Feldt 1
Feldt Live 1
Live nevű 1
nevű projektjével 1
projektjével Feldt 1
Feldt a 1
digitális produceri 1
produceri munkáját 1
munkáját élő 1
élő hangszerekkel 1
hangszerekkel vegyíti. 1
vegyíti. Sam 1
Sam Jessica 1
Jessica halálának 1
halálának köszönhetően 1
köszönhetően dönt 1
hogy bátyjával 1
bátyjával tart 1
tart megkeresni 1
megkeresni apjukat 1
apjukat és, 1
áll barátnője 1
barátnője gyilkosán. 1
gyilkosán. Sam 1
Sam megkereste 1
megkereste a 1
királyi palotát, 1
palotát, éppen 1
akkor rabolta 1
el Cecil 1
Cecil a 1
a hercegnőt. 1
hercegnőt. Samnek 1
Samnek egy 1
egy küldetést 1
is ad: 1
ad: utazzon 1
utazzon Óváros 1
Óváros Fellegvárába, 1
Fellegvárába, hogy 1
hogy mesterré 1
mesterré válhasson 1
válhasson és 1
és információkat 1
információkat gyűjtsön 1
a Másokról, 1
Másokról, illetve 1
illetve idővel 1
idővel Aemon 1
Aemon mester 1
mester utódává 1
utódává válhasson. 1
válhasson. Samnek 1
Samnek ez 1
ez kényelmetlenül 1
kényelmetlenül esik. 1
esik. Sampsont 1
Sampsont 1989-ben 1
1989-ben az 1
év edzőjének 1
edzőjének választották. 1
választották. Samuel 1
Samuel Hearne 1
Hearne európai 1
európai felfedező 1
felfedező csipevéj 1
csipevéj indiánokkal 1
indiánokkal utazott 1
utazott együtt 1
együtt 1771-ben, 1
1771-ben, és 1
és feljegyezte 1
feljegyezte történeteiket. 1
történeteiket. Samu 1
Samu elkíséri 1
elkíséri Frodót 1
Frodót az 1
úton Völgyzugolyba, 1
Völgyzugolyba, ahol 2
Szövetségének tagja 1
tagja lesz. 2
lesz. Samuel 1
Samuel P. 1
P. Cowley 1
Cowley chicagói 1
chicagói FBI-nyomozót 1
FBI-nyomozót nevezték 1
a Nelson 1
Nelson utáni 1
utáni nyomozás 1
nyomozás irányítójának. 1
irányítójának. Samuel 1
Samuel Spoelmann 1
Spoelmann a 1
részéről nagy 1
összegű kölcsönt 1
kölcsönt nyújt 1
államnak, „méghozzá 1
„méghozzá olyan 1
olyan atyai 1
atyai feltételekkel, 1
feltételekkel, hogy 1
kölcsön már-már 1
már-már ajándékozásnak 1
ajándékozásnak is 1
is beillik.” 1
beillik.” Samuel 1
Samuel Taylor 1
Taylor Coleridge 1
Coleridge megírta 1
a tengerész 1
tengerész frusztrációját, 1
frusztrációját, hogy 1
mindenütt sok 1
víz, de 1
iható. Samuel 1
Samuel története 1
története – 1
– melyben 1
egy mellékszálként 1
mellékszálként az 1
a Rebecca 1
Rebecca által 1
is reklámozott 1
reklámozott „agyi 1
„agyi finomhangolók” 1
finomhangolók” iparilag 1
iparilag módosított 1
módosított alkoholból 1
alkoholból állnak 1
állnak – 1
– beletorkollik 1
beletorkollik a 1
gyilkosság éjszakájának 1
éjszakájának elbeszélésébe. 1
elbeszélésébe. Sam 1
Sam ugyan 1
ugyan felülkerekedik 1
felülkerekedik volt 1
volt gonosz 1
gonosz osztálytársán, 1
osztálytársán, a 1
a kísértetnek 1
kísértetnek sikerül 1
sikerül elmenekülnie. 1
elmenekülnie. Sam 1
Sam valóban 1
valóban megtalálja 1
megtalálja Henryt 1
Henryt a 1
hídon, de 1
tudja megállítani. 1
megállítani. Sámy 1
Sámy 1936 1
1936 őszén 1
őszén visszaszerződött 1
visszaszerződött az 1
az Operaházba, 1
Operaházba, ahol 1
II. San 1
San Bartolomeo 1
Bartolomeo al 1
al Mare 1
Mare elsősorban 1
elsősorban idegenforgalomból 1
idegenforgalomból él. 1
él. Sancho 1
Sancho meghalt, 1
a végrendeletében 1
végrendeletében a 1
a birodalmát 1
birodalmát négy 1
négy királyságra 2
királyságra felosztva, 1
felosztva, a 1
négy fiára 2
fiára hagyta, 1
hagyta, ekkor 1
ekkor emelte 2
emelte fel 2
fel Kasztíliát 1
Kasztíliát grófságból 1
grófságból királysággá. 1
királysággá. Sancho 1
Sancho néven 1
– Kasztília 1
Kasztília grófja 1
grófja lett, 1
lett, 1029-től 1
1029-től 1030-ig, 1
1030-ig, valójában 1
az 1035-ben 1
1035-ben bekövetkezett 1
haláláig uralkodott 1
uralkodott a 1
a grófságban. 1
grófságban. Sancho 1
Sancho végrendeletében 1
végrendeletében négy 1
királyságra osztotta 1
osztotta birodalmát, 1
ezeket négy 1
fiára hagyta: 1
hagyta: ekkor 1
emelte grófságból 1
grófságból királysággá 1
királysággá Kasztíliát 1
Kasztíliát és 1
és Aragóniát 1
Aragóniát is. 1
is. San 1
San Cristóbal 1
Cristóbal (Makira) 1
(Makira) szigetének 1
szigetének sűrű 1
sűrű erdőiben 1
erdőiben él, 1
él, 600 1
600 méteres 1
feletti magasságig. 1
magasságig. Sandberg 1
Sandberg 2013-ban 1
2013-ban feleségül 1
vette Lotta 1
Lotta Losten 1
Losten színésznőt, 1
színésznőt, tervezőt 1
tervezőt és 1
és fotográfust. 1
fotográfust. Sand 1
Sand Georges 1
Georges után 1
ott, 1863. 1
1863. San 1
San Diegoban, 1
Diegoban, a 1
korai '90-es 1
Gravity Records 1
Records kiadott 1
kiadott néhány 1
néhány hardcore 1
hardcore emo 1
emo anyagot. 1
anyagot. Sándor 1
hozzá hű, 1
hű, szűk 1
szűk hivatalnoki 1
hivatalnoki kar 1
kar tanácsaira 1
tanácsaira támaszkodott, 1
támaszkodott, amelybe 1
amelybe beletartozott 1
beletartozott Konsztantyin 1
Konsztantyin Pobedonoszcev, 1
Pobedonoszcev, egykori 1
egykori nevelője, 1
nevelője, és 1
és Dmitrij 1
Dmitrij Tolsztoj 1
Tolsztoj gróf, 1
gróf, akiből 1
akiből később 1
később belügyminiszter 1
belügyminiszter lett. 1
lett. Sándor, 1
meghatározó pápája 1
pápája a 1
harmadában a 1
pogányok számára 1
való fegyvereladást 1
fegyvereladást tiltó 1
tiltó levelében 1
levelében már 1
külön említi 1
az ingriaiakat. 1
ingriaiakat. Sándor 1
nagy cár. 1
cár. Sándor, 1
Sándor, és 1
inkább Cesare 1
Cesare tervei 1
el átütő 1
sikert Itáliában. 1
Itáliában. Sándor 1
Sándor ezekre 1
a felvetésekre 1
felvetésekre úgy 1
hogy szilárd 1
szilárd francia 1
francia államot 1
államot szeretne, 1
szeretne, amely 1
is fennmarad, 1
fennmarad, amikor 1
orosz seregek 1
seregek már 1
már hazatértek 1
hazatértek Nyugat-Európából. 1
Nyugat-Európából. Sándorfalva 1
Sándorfalva déli 1
déli szomszédságában 1
szomszédságában terül 1
szegedi műút 1
műút nyugati 1
oldalán, de 1
de Szeged 1
Szeged külterületéhez 1
külterületéhez tartozik. 1
tartozik. Sándor 1
Sándor Gasse, 1
Gasse, a 1
a névtelen 1
névtelen köz 1
köz megkapta 1
Museum Gasse 1
Gasse nevet. 1
nevet. Sándor 1
Sándor igen 1
magas, jóképű, 1
jóképű, sármos 1
sármos és 1
és elbűvölően 1
elbűvölően kedves, 1
kedves, méltóságteljes 1
méltóságteljes férfi 1
ezenkívül azt 1
azt minden 1
minden hozzáértő 1
hozzáértő elismerte, 1
hogy katonának 1
katonának is 1
kiváló volt. 2
volt. Sándor 1
hogy egész 1
egész Anglia 1
Anglia lakosságát 1
lakosságát kiközösíti 1
kiközösíti Henrikkel 1
Henrikkel együtt. 1
együtt. Sándor 1
Sándor kimondta 1
kimondta volna 1
család nagyhercegi 1
nagyhercegi és 1
és hercegi 1
rangra tagolását. 1
tagolását. Sándor 1
Sándor megválasztása 1
megválasztása újabb 1
újabb ok 1
ok volt 1
hogy Medici 1
Medici bíboros 1
bíboros visszatérjen 1
visszatérjen Firenzébe. 1
Firenzébe. Sándor 1
Sándor mérges 1
mérges lesz, 1
lesz, mert 1
mert megtudja, 1
hogy Ferkó 1
Ferkó a 1
sárga rózsáját 1
rózsáját Kláritól 1
Kláritól kapta 1
kapta szerelme 1
szerelme jeléül. 1
jeléül. Sándor 1
pápa ebben 1
templomban misézett, 1
misézett, amikor 1
amikor Velencéből 1
Velencéből útban 1
útban Ancona 1
Ancona felé 1
felé itt 1
itt tartózkodott. 1
tartózkodott. Sándor 1
pápa méltán 1
méltán megérdemelte 1
megérdemelte volna, 1
évét nyugalomban 1
nyugalomban tölthesse 1
tölthesse a 1
a Lateránban, 1
Lateránban, de 1
római közállapotok 1
közállapotok továbbra 1
voltak biztonságosak, 1
biztonságosak, az 1
ellenzék Lando 1
Lando Frangipani 1
Frangipani – 1
– III. 1
III. Sándorral 1
Sándorral szemben 1
szemben tagadta 1
az engedelmességet, 1
engedelmességet, amikor 1
a kiközösítés 1
kiközösítés ellenére 1
ellenére prédikált.” 1
prédikált.” Sándor 1
Sándor útza, 1
útza, és 1
a térképre 1
térképre több 1
több változást 1
is felvezettek, 1
felvezettek, látszik, 1
korábbi Országút 1
Országút utcát 1
utcát részekre 1
részekre bontották, 1
a Múzeumkert 1
Múzeumkert előtti 1
előtti részt 1
részt Múzeum 1
Múzeum körútnak 1
körútnak nevezték 1
alatt átnevezték 1
átnevezték Mehmet 1
Mehmet szultán 1
szultán útra. 1
útra. Sandra 1
Sandra Mahlke 1
Mahlke érvelése 1
a karnizmus 1
karnizmus a 1
központi motívuma 1
motívuma a 1
a fajizmusnak, 1
fajizmusnak, mert 1
húsevés ideológiai 1
ideológiai alapot 1
alapot képez 1
állatok másfajta 1
másfajta kizsákmányolására 1
kizsákmányolására is. 1
is. Sandra 1
Sandra Reemerként 1
Reemerként indult, 1
házigazda Hollandiát 1
Hollandiát képviselve 1
képviselve kilencedik 1
The Party's 1
Party's Over 1
Over dallal. 1
dallal. Sandrát 1
Sandrát az 1
apja elé 1
elé viszik. 1
viszik. Sandrelli 1
Sandrelli úgy 1
hogy Tinto 1
Tinto Brass 1
Brass volt 1
legalkalmasabb rendező 1
rendező erre 1
nagy élményként 1
élményként értékelte 1
való munkát. 1
munkát. Sandy 1
Sandy Springs 1
Springs 2005-ös 1
2005-ös várossá 1
várossá válásával 1
válásával már 1
a negyedik). 1
negyedik). San 1
San Fernando 1
Fernando Valley-ben 1
Valley-ben nőtt 1
zenei pályafutását 1
a Badaxe 1
Badaxe zenekarral. 1
zenekarral. San 1
Francisco város 1
város Nemzeti 1
Nemzeti Temetőjében 1
Temetőjében helyezték 1
nyugalomra. Sangaletti 1
Sangaletti orvoskari 1
orvoskari vegytanár 1
vegytanár mellett 1
mellett magát 1
a vegytanban 1
vegytanban is 1
is kiképezte 1
kiképezte úgy, 1
hogy 1842-ben 1
1842-ben a 1
magyar helytartótanácstól 1
helytartótanácstól szabadalmat 1
szabadalmat nyert 1
nyert rohicsi, 1
rohicsi, szelterszi 1
szelterszi és 1
és szódavíz 1
szódavíz gyártására 1
gyártására és 1
ezen üzletét 1
üzletét 1848-ig 1
1848-ig szép 1
szép sikerrel 1
sikerrel folytatta. 1
folytatta. Sanger 1
Sanger egyszerre 1
egyszerre dolgozott 1
a Nupediának 1
Nupediának és 1
a Wikipédiának, 1
Wikipédiának, míg 1
végül 2002 1
2002 februárjában 1
februárjában a 1
a Bomis 1
Bomis nem 1
a pozícióját, 1
pozícióját, Sanger 1
Sanger pedig 1
pedig mindkét 1
mindkét projektet 1
projektet otthagyta 1
otthagyta 2002. 1
2002. Sanghajban 1
Sanghajban vészelték 1
vészelték át, 1
háború végeztével 1
végeztével azonban 1
azonban kénytelenek 1
a kommunistává 1
kommunistává váló 1
váló Kínát, 1
Kínát, 1949-ben 1
1949-ben Amerikába 1
Amerikába költöztek. 1
költöztek. Sanghaj 1
Sanghaj önkormányzata 1
önkormányzata mindig 1
mindig Huangpu 1
Huangpu kerületében 1
kerületében kapott 1
helyet, először 1
régi Sanghaj 1
Sanghaj önkormányzatának 1
önkormányzatának tanácsi 1
tanácsi épületében, 1
épületében, majd 1
a HSBC 1
HSBC épületben. 1
épületben. Sankara 1
Sankara négy 1
vallási régióra 1
régióra osztotta 1
osztotta fel 1
országot, mindegyikében 1
mindegyikében 1-1 1
1-1 kolostort 1
kolostort hozva 1
hozva létre. 1
létre. Sankt 1
Sankt Gallen 1
Gallen kanton 1
kanton kormánya 1
kormánya később 1
később jóvátételt 1
jóvátételt fizetett 1
fizetett Grüninger 1
Grüninger leszármazottainak. 1
leszármazottainak. Sankt 1
Sankt Josef 1
tartomány déli 1
ún. San 1
Marino viszont 1
viszont semleges 1
semleges maradt. 1
maradt. Sansa 1
Sansa azonban 1
olyan szerelmes, 1
szerelmes, hogy 1
trónörökös teljesen 1
teljesen nyilvánvaló 1
nyilvánvaló rosszindulatú 1
rosszindulatú viselkedését 1
viselkedését sem. 1
sem. Sansa 1
Sansa elárulja 1
elárulja neki, 2
Jon a 1
jogos trónörökös, 1
trónörökös, ő 1
pedig megosztja 1
hírt Varysszal, 1
Varysszal, így 1
így mindenki 1
tudni fogja. 1
fogja. Sansa 1
Sansa helyzetére 1
helyzetére való 1
tekintettel Tyrion 1
Tyrion nem 1
nem erőlteti 1
erőlteti a 1
házasság elhálását, 1
elhálását, apja 1
apja hiába 1
hiába parancsolja 1
parancsolja meg 1
meg neki, 1
hogy mihamarabb 1
mihamarabb nemzzen 1
nemzzen fiúgyermeket. 1
fiúgyermeket. Santa 1
Anna arra 1
az illusztris 1
illusztris gondolatra 1
gondolatra jutott, 1
az amputált 1
amputált lába 1
lába számára 1
egy síremléket 1
síremléket építtet. 1
építtet. Santa 1
texasi védők 1
védők kivégzését 1
kivégzését azon 1
azon határozott 1
határozott céllal 1
céllal tette, 1
hogy elrettentse 1
elrettentse a 1
lázadó amerikai 1
amerikai telepeseket 1
telepeseket az 1
az elszakadástól, 1
elszakadástól, így 1
talán kevesebb 1
kevesebb ellenállásba 1
ellenállásba ütközne, 1
ütközne, s 1
s Texas 1
Texas pacifikálása 1
gyorsan megtörténne. 1
megtörténne. Santa 1
Santa Barbara 1
egyéb novellák. 1
novellák. Santa 1
Cruz rétegben 1
rétegben talált 1
talált maradványok 1
maradványok alapján. 1
alapján. Santa 1
Santa elmondja, 1
12 éve 1
éve vette 1
helyet. Santa 1
Fe körülbelül 1
körülbelül 369 1
369 000 1
000 lakosú 1
szerint. Sánta 1
Sánta Ferenc 1
Ferenc története, 1
története, amelynek 1
amelynek középpontjában 1
múlt árnyait 1
árnyait idéző 1
idéző író 1
író áll, 1
az igazságtevés, 1
igazságtevés, hanem 1
az igazságkeresés 1
igazságkeresés tiszta 1
tiszta szándékával. 1
szándékával. Sántaiskolájához 1
Sántaiskolájához hasonlította, 1
hasonlította, míg 1
País kritikusa, 1
kritikusa, Ignacio 1
Ignacio Echevarria 1
Echevarria szerint 1
regény, amit 1
amit Borges 1
Borges írt 1
írt volna. 1
volna. Santana 1
Santana nagyon 1
nagyon letisztult 1
szenvedélyes gitáros, 1
gitáros, gitárjával 1
gitárjával olyan 1
feszültséget képes 1
képes teremteni, 1
teremteni, mint 1
mint kevesen. 1
kevesen. Sântana 1
Sântana története 1
etnikai összetétele. 1
összetétele. Sántaraksita 1
Sántaraksita másik 1
másik legismertebb 1
legismertebb szövege 1
a Tattvaszamgraha 1
Tattvaszamgraha (A 1
(A valóság 1
valóság rövid 1
rövid összefoglalása), 1
összefoglalása), amely 1
amely korának 1
korának filozófiai 1
filozófiai világnézeteinek 1
világnézeteinek enciklopédikus 1
enciklopédikus összefoglalója, 1
összefoglalója, amelynek 1
amelynek fordításai 1
fordításai fennmaradtak 1
fennmaradtak Tibetben 1
Kínában egyaránt. 1
egyaránt. Santét 1
Santét és 1
és Kenneth 1
Kenneth Kimest 1
Kimest már 1
másnap letartóztatták 1
letartóztatták korábbi 1
korábbi bűneik 1
bűneik miatt. 1
miatt. Santillana 1
Santillana márki 1
századi költészet 1
költészet kiemelkedő 1
kiemelkedő alakja. 1
alakja. Santini 1
Santini felügyelő 1
felügyelő hamar 1
hamar értesül 1
értesül apja 1
és húga 1
húga elrablásáról. 1
elrablásáról. San 1
San Vitaléhoz 1
Vitaléhoz hasonlóan 1
hasonlóan sokszögű; 1
sokszögű; a 1
keresztény centrális 1
centrális építmények 1
építmények nagyszerű 1
nagyszerű példája. 1
példája. Sao 1
Sao Paolo 1
Paolo legsivárabb 1
legsivárabb és 1
és legszegényebb 1
legszegényebb helyén, 1
helyén, Garcában 1
Garcában született 1
egy roppant 2
roppant szegény 1
szegény családba. 1
családba. Sapporo 1
Sapporo Dry 1
Dry és 1
és Sapporo 1
Sapporo Draft 2
Draft termelését 1
termelését indításaik 1
indításaik után 1
évvel leállították, 1
leállították, majd 1
a Sapporo 1
Draft később 1
visszatért régi 1
régi nevéhez, 1
nevéhez, a 1
Black Label-hez. 1
Label-hez. Sápúr 1
Sápúr a 1
perzsa győzelmet 1
győzelmet szikladomborművön 1
szikladomborművön örökítette 1
a reliefet 1
reliefet új 1
új fővárosa, 1
fővárosa, Bisápúr 1
Bisápúr („Sápúr 1
(„Sápúr kiválósága”) 1
kiválósága”) mellett, 1
folyó szurdokának 1
szurdokának két 1
két szemközti 1
szemközti falába 1
falába vésette. 1
vésette. Sara 1
Sara elmondja, 1
történni a 1
kórházban, fúrást 1
fúrást kell 1
végezniük a 1
a koponyájába. 1
koponyájába. Sara 1
Sara felidézi 1
felidézi Isak 1
Isak fiatalkori 1
fiatalkori szerelmét 1
szerelmét (akit 1
(akit szintén 1
szintén Andersson 1
Andersson alakít). 1
alakít). Sarah 1
Sarah -bárhogy 1
-bárhogy próbálja 1
férje megakadályozni 1
megakadályozni - 1
királynő gyűrűjével 1
gyűrűjével Erzsébethez 1
Erzsébethez siet 1
siet kegyelemért. 1
kegyelemért. Sarah 1
Sarah G. 1
G. Lato, 1
Lato, vagy 1
ahogy barátai 1
barátai nevezik, 1
nevezik, Sári 1
Sári egy 1
magas citromfagylalt, 1
citromfagylalt, az 1
legújabb diák 1
diák az 1
Elmore Suliban. 1
Suliban. Sarah 1
Sarah Hest, 1
Hest, akinek 1
családját kisegítette 1
kisegítette az 1
énekes, a 1
mondta: "Az 1
igazi Louis-t, 1
Louis-t, Jay 1
Jay elmondta, 1
amikor Louis-nak 1
Louis-nak van 1
rossz médianapja 1
médianapja azt 1
hogy 'gyere 1
'gyere anya, 1
anya, tegyünk 1
tegyünk valakit 1
valakit ma 1
ma boldoggá.' 1
boldoggá.' Sarah 1
Sarah jobban 1
jobban lesz, 1
titokban magánál 1
magánál tartja 1
az orvosságos 1
orvosságos dobozt, 1
néhány fecskendő 1
fecskendő található. 1
található. Sarah 1
Sarah megtalálja 1
holttestet, ám 1
sokáig rémüldözhet 1
rémüldözhet mert 1
megölik. Sarapova 1
Sarapova szintén 1
szintén sérüléssel 1
sérüléssel bajlódott 1
bajlódott ebben 1
időszakban, azonban 1
kevesebb pontot 1
pontot kellett 1
kellett megvédenie, 2
megvédenie, így 1
így 2005. 1
2005. augusztus 2
22-én ő 1
orosz női 1
női világelső. 1
világelső. Sara 1
Sara rejtett 1
rejtett jeleket 1
jeleket ad 1
ad Michaelnek 1
Michaelnek a 1
a beszélgetés 1
beszélgetés közben, 1
közben, majd 1
telefont. Sara 1
Sara utánanéz 1
utánanéz és 1
egy David 1
David Bakert, 1
Bakert, aki 1
aki építészmérnök. 1
építészmérnök. Saraya-Jade 1
Saraya-Jade Bevis, 1
Bevis, ismertebb 1
nevén Paige 1
Paige (1992. 1
(1992. augusztus 1
17. –) 1
angol pankrátor 1
pankrátor és 1
színésznő. Sárbogárdon 1
Sárbogárdon igen 1
igen élénk 1
élénk sportélet 1
sportélet folyik, 1
számos sportban 1
sportban képviselteti 1
magát. Sárga 1
Sárga és 1
vörös mintázatokkal 1
mintázatokkal tarkított. 1
tarkított. Sárga 1
Sárga lábán 1
lábán négy 1
négy hatalmas 1
hatalmas karom 1
karom helyezkedik 1
el. Sárga 1
Sárga orlov 1
orlov csak 1
csak ritka 1
esetekben születik. 1
születik. Sárgaság 1
Sárgaság nem 1
nem jelentkezik, 1
és előfordul, 1
a gyomorpanaszok 1
gyomorpanaszok is 1
is elmaradnak. 1
elmaradnak. Sárga 1
Sárga virágai 1
szeptemberig nyílnak, 1
nyílnak, virágzási 1
ideje 60–70 1
60–70 nap. 1
nap. Sargent 1
Sargent azonban 1
azonban kételkedett 1
kételkedett alkotása 1
alkotása nagyszerűségében, 1
nagyszerűségében, olyannyira, 1
megnyitó időpontjának 1
időpontjának közeledtével 1
közeledtével még 1
azt se 1
se bánta 1
bánta volna, 1
a Szalon 1
Szalon zsűrije 1
zsűrije nem 1
nem válogatja 1
válogatja be 1
be festményét 1
festményét a 1
a kiállításra 1
kiállításra szánt 1
szánt darabok 1
darabok közé. 1
közé. Sárkány 1
Sárkány is 1
is elutazik, 1
elutazik, de 1
megígéri Torontálnak, 1
Torontálnak, hogy 1
múlva vissza 1
fog térni, 1
térni, hogy 1
hogy tervét 1
tervét végrehajtsa. 1
végrehajtsa. Sárkányszerkezete 1
Sárkányszerkezete részben 1
részben fa 1
acél felhasználásával 1
felhasználásával készült, 1
a burkolata 1
burkolata tűzgátló 1
tűzgátló anyaggal 1
anyaggal átitatott 1
átitatott vászon 1
vászon volt, 1
volt, fémlemezeket 1
fémlemezeket csak 1
a kormányfelületeken 1
kormányfelületeken és 1
a motorburkolatokon 1
motorburkolatokon alkalmaztak. 1
alkalmaztak. Sárközön 1
Sárközön mértékletességi 1
mértékletességi egyleteket 1
egyleteket alapított 1
a túlzásba 1
vitt pálinkaivás 1
pálinkaivás visszaszorítására. 1
visszaszorítására. Sarkozy 1
Sarkozy az 1
adó csökkentését 1
csökkentését választotta, 1
választotta, mert 2
annak törlését 1
törlését a 1
a baloldal 1
baloldal a 1
a gazdagoknak 2
gazdagoknak nyújtott 1
nyújtott ajándéknak 1
ajándéknak tekintené. 1
tekintené. Sármunkákat 1
Sármunkákat is 1
készít, ahol 1
kezével hoz 1
létre mintákat. 1
mintákat. Sárneczky 1
Sárneczky és 1
és Sipőcz 1
Sipőcz egyéb, 1
korábbi napokban 1
napokban talált 1
talált kisbolygók 1
kisbolygók követése 1
követése közben 1
közben talált 1
rá. Sarnoff 1
Sarnoff úgy 1
hogy Weaver 1
Weaver ötletei 1
ötletei túl 1
túl drágák 1
megvalósításhoz és 1
túl igényesek 1
cég ízléseihez. 1
ízléseihez. Sarolta 1
Sarolta mégis 1
mégis arra 2
kéri újdonsült 1
újdonsült szeretőjét, 1
szeretőjét, hogy 1
ne jöjjön 1
jöjjön többé. 1
többé. Sárospatakon 1
Sárospatakon járt 1
gimnáziumba, gyerekkorát 1
gyerekkorát a 1
a Zemplénben 1
Zemplénben töltötte. 1
töltötte. Sarrasin 1
Sarrasin doktor 1
doktor családja 1
város tengerparti 1
tengerparti házában 1
él békésen. 1
békésen. Sarrukín 1
Sarrukín a 1
négy világtáj 1
világtáj urának 1
urának kiáltotta 1
magát. Saruman 1
Saruman karaktere 1
ehhez hasonlóan 1
hasonlóan fejlődik. 1
fejlődik. Sáry 1
Sáry László 1
tartott. Sásdi 1
Sásdi László 1
László 2003-ban 1
2003-ban állapotfelmérést 1
állapotfelmérést készített 1
az 1929-es 1
1929-es térkép 1
térkép alapján 1
alapján kiegészített 1
kiegészített és 1
és helyesbített 1
helyesbített térképet 1
térképet szerkesztett. 1
szerkesztett. Sas-hegyi 1
Sas-hegyi Látogatóközpont 1
Látogatóközpont Látogatható 1
Látogatható március 1
március 1. 1
1. - 1
november 1. 1
1. Hétfő 1
Hétfő kivételével 1
minden nap: 1
nap: 10.00-18.00, 1
10.00-18.00, további 1
további információ: 1
információ: http://dunaipoly. 1
http://dunaipoly. Sas 1
Sas információit 1
információit általában 1
általában komolyan 1
komolyan vették, 1
vették, mivel 1
mivel kapcsolatban 1
állt egy, 1
náci rezsimmel 1
rezsimmel szemben 1
szemben álló, 1
katonai hírszerzésnél 1
hírszerzésnél dolgozó 1
dolgozó német 1
német tiszttel 1
tiszttel (akiről 1
(akiről mára 1
hogy Hans 1
Hans Oster 1
Oster ezredes 1
ezredes volt). 1
volt). Saskatoonnak 1
Saskatoonnak száraz 1
száraz klímája 1
klímája van, 1
van, évi 1
évi 340,4 1
340,4 mm 1
mm átlag 1
átlag csapadékkal, 1
csapadékkal, legcsapadékosabb 1
legcsapadékosabb évszaka 1
évszaka a 1
a nyár. 1
nyár. Sass 1
Sass Bálint 1
Bálint elkészítette 1
a BUSZI-2 1
BUSZI-2 irányított 1
irányított beszélgetéseinek 1
beszélgetéseinek keresőprogramját, 1
keresőprogramját, amellyel 1
amellyel bármilyen 1
bármilyen jelenségre 1
jelenségre rákereshetünk 1
rákereshetünk az 1
általunk megadott 1
megadott paraméterekkel. 1
paraméterekkel. Satani 1
Satani immár 1
immár démoni 1
démoni erővel 1
erővel bír, 2
bír, s 1
öt tenfuszeki 1
tenfuszeki elpusztítása 1
elpusztítása és 1
ezen pecsétek 1
pecsétek feltörésével 1
feltörésével a 1
a Gonoszt, 1
Gonoszt, Asima 1
Asima Tenkait 1
Tenkait a 1
világra szabadítani. 1
szabadítani. Sátán 1
Sátán nevének 1
nevének említése, 1
említése, vagy 1
hozzá köthető 1
köthető dolgoké 1
dolgoké önkéntelenül 1
önkéntelenül visszatetszést 1
visszatetszést (esetleg 1
(esetleg félelmet) 1
félelmet) kelt 1
keresztény kultúrában 1
kultúrában nevelkedettekben. 1
nevelkedettekben. Satriani 1
Satriani a 1
a skálázást 1
skálázást és 1
a szólózást 1
szólózást is 1
a szokásostól 2
szokásostól eltérő 1
meg. Saul 1
Saul (1997), 1
(1997), 439. 1
439. o. 1
o. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor kiépítette 1
saját privát 1
privát hadseregét, 1
hadseregét, amely 1
bármely elődjéé. 1
elődjéé. Saunders, 1
Saunders, aki 1
aki Thompsont 1
Thompsont folyamatosan 1
folyamatosan zrikálja, 1
zrikálja, számon 1
számon kér 1
kér rajta 1
rajta minden 1
minden programtól 1
programtól való 1
való eltérést, 1
eltérést, felfedi 1
felfedi valódi 1
kilétét, ő 1
ő Baker, 1
Baker, a 1
konkurens iroda 1
iroda tulajdonosa. 1
tulajdonosa. Sauret 1
Sauret jelezte 1
oldali hadoszlop 1
hadoszlop visszavonulását 1
visszavonulását Bonaparténak, 1
Bonaparténak, aki 1
már Wurmser 1
Wurmser erői 1
erői ellen 1
ellen fordulhatott. 1
fordulhatott. Sauron, 1
Sauron, akit 1
akit feldühített, 1
feldühített, hogy 1
tündék felett 1
felett nem 1
hatalmat, megpróbálta 1
megpróbálta őket 1
őket erővel 1
erővel leigázni. 1
leigázni. Savage, 1
Savage, Jon, 1
Jon, England's 1
England's Dreaming, 1
Dreaming, p. 1
p. 264. 1
264. Lásd 1
még: Strongman, 1
Strongman, Phil, 1
Phil, Pretty 1
Pretty Vacant, 1
Vacant, p. 1
p. 157. 1
157. A 1
A Thames 1
Thames Television 1
Television felfüggesztette 1
felfüggesztette Grundy 1
Grundy szerződését, 1
szerződését, és 1
később visszakerült 1
a tv-hez, 1
tv-hez, az 1
interjú véget 1
karrierjének. Savage 1
Savage korábban 1
dolgozott Hynemannel. 1
Hynemannel. Savanyítva 1
Savanyítva a 1
csapadék ismét 1
ismét leválik. 1
leválik. Savanyúkút 1
Savanyúkút csakhamar 1
csakhamar kedvelt 1
kedvelt üdülőhelye 1
üdülőhelye lett 1
a bécsi, 1
bécsi, budapesti 1
és soproni 1
soproni polgároknak. 1
polgároknak. Savanyú 1
Savanyú talajú 3
fenyvesekben él, 1
él, síkvidéken 1
síkvidéken és 1
és hegységekben 1
hegységekben egyaránt. 1
egyaránt. Savanyú 1
talajú fenyvesekben, 1
fenyvesekben, tőzeglápokon 1
tőzeglápokon él 1
él luc 1
luc vagy 1
vagy kéttűs 1
kéttűs fenyők, 1
fenyők, ritkán 1
ritkán nyír 1
nyír alatt. 1
alatt. Savanyú 1
talajú lomberdőkben 1
többnyire bükk 1
és tölgy 1
tölgy alatt. 1
alatt. Savic 1
Savic nem 1
lett kezdő 1
játékos Manchesterben, 1
Manchesterben, ismét 1
ismét váltott. 1
váltott. Savi 1
Savi erősségük 1
erősségük több 1
az alkoholoké. 1
alkoholoké. Savimbi 1
Savimbi jóval 1
nagyobb iskolázottságra 1
iskolázottságra tett 1
az angolaiak 1
angolaiak általában 1
portugál gyarmati 1
uralom alatt. 1
alatt. Sávok 1
Sávok jelennek 1
a levélnyélen 1
levélnyélen vagy 1
száron. Savoyai 1
Savoyai Anna 1
Anna hercegnő 1
hercegnő így 1
így apai 1
apai ágon 1
ágon a 1
ciprusi királyi 1
királyi ház 1
ház leszármazottja 1
volt. Sawyer 1
Sawyer átmegy 1
átmegy Johnhoz, 1
Johnhoz, és 1
rövid Backgammon 1
Backgammon közben 1
közben elbeszélgetnek 1
elbeszélgetnek arról, 1
túlélők jól 1
jól döntöttek-e, 1
döntöttek-e, hogy 1
hogy elmentek 1
elmentek a 1
a faluba? 1
faluba? Sawyerék 1
Sawyerék éppen 1
éppen élelmet 1
élelmet pakolnak, 1
pakolnak, mikor 1
mikor megszólal 1
riasztó. Sawyer 1
tartanak, amikor 1
amikor lépteket 1
lépteket hallanak 1
a közelükben. 1
közelükben. Sawyer 1
Sawyer nem 1
miért lenne 1
lenne halott, 1
halott, ha 1
ha kilökte 1
kilökte az 1
az ablakon? 1
ablakon? Sawyer 1
Sawyer próbál 1
próbál még 1
még időt 1
időt nyerni, 1
nyerni, de 1
de Amy 1
Amy keresztülhúzza 1
keresztülhúzza számításait 1
számításait azzal, 1
hogy Radzinsky 1
Radzinsky mellé 1
mellé áll. 1
áll. Sawyer 1
Sawyer számon 1
előző este 2
este csak 1
csak kihasználta-e. 1
kihasználta-e. Sawyer 1
Sawyer üvöltözni 1
üvöltözni kezd, 1
még rátesz 1
rátesz egy 1
egy lapáttal 1
lapáttal a 1
fogoly üvöltése 1
üvöltése is. 1
is. Sax 1
Sax Ibolya: 1
Ibolya: Nick 1
Nick István 1
István Josef-Gungl 1
Josef-Gungl díjat 1
kapott (Vörösvári 1
(Vörösvári Újság, 1
Újság, 2003. 1
2003. Saxobeat 1
Saxobeat című 1
című sikerszám 1
sikerszám követte, 1
dance mellett 1
mellett house 1
house műfajra 1
műfajra épült. 1
épült. Saxobeat 1
Saxobeat hozta 1
számára, melyből 1
melyből egymillió 1
világszerte, valamint 1
20 országban 1
lett top 1
top 5-ös 2
5-ös sláger. 1
sláger. Say 1
Say azt 1
képzeli, hogy 1
termelő áruja 1
áruja eladásából 1
eladásából szerzett 1
szerzett pénzt 1
pénzt igyekszik 1
igyekszik mielőbb 1
mielőbb elvásárolni, 1
elvásárolni, ezért 1
pénzt pusztán 1
az áruforgalom 1
áruforgalom lebonyolítását 1
lebonyolítását segítő 1
segítő eszköznek 1
eszköznek tekinti. 1
tekinti. Saygun 1
Saygun nemzetközi 1
nemzetközi hírneve 1
hírneve még 1
nőtt 1946-ban, 1
1946-ban, amikor 1
amikor bemutatta 1
bemutatta Yunus 1
Yunus Emre 1
Emre című 1
című oratóriumát. 1
oratóriumát. Sayid 1
Sayid megfogadja, 1
fog megkínozni 1
megkínozni senkit 1
senkit sem. 1
sem. Sayid 1
Sayid megpróbálja 1
hogy haljon 1
haljon mártírhalált, 1
mártírhalált, és 1
és robbantsa 1
robbantsa föl 1
föl magával 1
magával együtt 1
a C4-eseket. 1
C4-eseket. Sayid-ot 1
Sayid-ot itt 1
tartják fogva 1
a ‘The 1
‘The Man 1
Man From 1
From Tallahassee’ 1
Tallahassee’ című 1
részben, egy 1
egy hintához 1
hintához láncolva 1
láncolva 3 1
3 napig, 1
napig, ahogy 1
ahogy Juliet 1
a ‘One 1
‘One of 1
of Us’ 1
Us’ című 1
című részben. 1
részben. Sayid 1
Sayid szörnyen 1
szörnyen bánja 1
bánja tettét, 1
tábort, hogy 1
legyen. Sayid 1
Sayid válaszul 1
válaszul nem 1
szól egy 1
szót sem. 1
sem. S 1
S bár 2
az elkészítésre 1
elkészítésre 1910. 1
1910. szeptember 1
1-jei határidőt 1
határidőt szabott 1
szabott meg, 1
sosem teljesült. 1
teljesült. S 1
bár időről-időre 1
időről-időre akadtak 1
akadtak olyanok, 1
műben szereplő 1
szereplő egyik-másik 1
egyik-másik vidéket 1
vidéket valamely 1
valamely valós 1
valós helyszínnel 1
helyszínnel próbáltak 1
próbáltak azonosítani, 1
azonosítani, biztosan 1
minden valóság 1
valóság alapot 1
alapot nélkülöz. 1
nélkülöz. % 1
% s 1
s boldog 1
boldog volt 1
volt ő 1
ő igazán. 1
igazán. Sbüll 1
Sbüll cikkeket 1
a hazafias 1
hazafias magyar 1
magyar Religio 1
Religio c. 1
c. lapba. 1
lapba. Scarborough-t 1
Scarborough-t ostrom 1
vette Pembroke 1
és Surrey 1
Surrey grófja, 1
grófja, Gaveston 1
Gaveston pedig 1
pedig hajlandó 1
volt megadni 1
megadni magát, 1
magát, azzal 1
esik bántódása. 1
bántódása. Scarlet 1
Scarlet Fasinera 1
Fasinera (Stained 1
(Stained Glass 1
Glass Scarlet) 1
Scarlet) egy 1
egy hányattatott 1
hányattatott életű 1
életű nő, 1
korábban arra 1
arra kényszerült, 1
kényszerült, hogy 1
megölje egyetlen 1
egyetlen fiát, 1
fiát, akiből 1
akiből gátlástalan 1
gátlástalan bűnöző 1
bűnöző lett. 1
lett. Scarpia 1
Scarpia kihasználja 1
énekesnő féltékenységét, 1
féltékenységét, és 1
neki Attavanti 1
Attavanti márkinő 1
márkinő legyezőjét. 1
legyezőjét. Schafer 1
Schafer Raleigh-ben 1
Raleigh-ben született, 1
szülei Katy 1
Katy és 1
és Mac 1
Mac Schafer, 1
Schafer, akik 1
Hudson Memorial 1
Memorial Presbyterian 1
Presbyterian Church 1
Church lelkészei. 1
lelkészei. Schäffer 1
Schäffer Oszkár, 1
női betegségek 1
betegségek okai 1
okai és 1
és elkerülésük 1
elkerülésük módjai. 1
módjai. Schärding, 1
Schärding, város 1
város Felső-Ausztriában 1
Felső-Ausztriában a 1
a Pram 1
Pram és 1
az Inn 1
Inn egybefolyásánál, 1
egybefolyásánál, 313 1
313 méter 1
fekvő járási 1
járási székhely. 1
székhely. Schiedami 1
Schiedami Szent 1
Szent Lidwina 1
Lidwina ( 1
), más 1
más írásmóddal 1
írásmóddal Lidvina, 1
Lidvina, Lydwine, 1
Lydwine, Lydwid, 1
Lydwid, Lidwid, 1
Lidwid, Liduina 1
Liduina ( 1
( Schiele-t 1
Schiele-t nem 1
városok kora 1
kora érdekli, 1
gyász, mely 1
mely fekete 1
és halott 1
halott városaiból 1
városaiból árad, 1
árad, nem 1
történelmi hanyatlás 1
hanyatlás megfigyeléséből 1
megfigyeléséből és 1
és esztéticizálásából 1
esztéticizálásából táplálkozik, 1
saját lelkiállapot 1
lelkiállapot az, 1
halott dolgokban 1
dolgokban tükröződik. 1
tükröződik. Schiffer 1
Schiffer Sámuel 1
és Fischer 1
Fischer Terézia 1
fia. Schiff 1
Schiff Ignác 1
Ignác (1865–1925) 1
(1865–1925) mérnök, 1
mérnök, miniszteri 1
miniszteri tanácsos 2
Janovics Szeréna 1
Szeréna (1868–1939) 1
(1868–1939) gyermekeként 1
született. Schilder 1
Schilder azt 1
azt próbálta 1
próbálta feltárni, 1
feltárni, hogyan 1
hogyan viszonyul 1
test tényleges 1
tényleges struktúrája, 1
struktúrája, formája, 1
formája, anatómiai 1
anatómiai modellje 1
modellje az 1
egyénben kialakult 1
kialakult testképhez, 1
testképhez, illetve 1
illetve utóbbinak 1
utóbbinak milyen 1
milyen forrásai 1
forrásai (érzékelési, 1
(érzékelési, pszichológiai, 1
pszichológiai, szociológiai) 1
szociológiai) lehetnek. 1
lehetnek. Schiller 1
Schiller szomorújátéka 1
szomorújátéka után 1
írta Maffei, 1
Maffei, olaszból 1
olaszból ford., 1
ford., zenéje 1
zenéje Verditől 1
Verditől (először 1
(először a 1
nemzeti színházban 1
színházban 1853. 1
1853. Schlesinger 1
Schlesinger Vilmos 1
Vilmos fakereskedő 1
fakereskedő és 1
és Schneller 1
Schneller Matild 1
Matild (a 1
(a losonci 1
losonci postamester 1
postamester leánya) 1
leánya) leányaként 1
leányaként született, 1
született, sokgyermekes 1
sokgyermekes zsidó 1
családban. Schlez 1
Schlez után 1
szabadon ford. 1
ott, 1824. 1
1824. Schmalzigaug 1
Schmalzigaug 16 1
korától sokat 1
utazott. Schmeitzel 1
Schmeitzel érdeme 1
érdeme elsősorban 1
elsősorban az, 1
hogy művében 1
művében már 1
megtalálható ezen 1
ezen épület 1
épület (a 1
(a szerkezeti 1
szerkezeti heraldika) 1
heraldika) minden 1
fontos alkotórésze, 1
alkotórésze, azokat 1
azokat csupán 1
megfelelő rendszerbe 1
rendszerbe kellett 1
kellett illeszteni. 1
illeszteni. Schmeling 1
Schmeling felesége 1
években elhunyt, 1
elhunyt, ami 1
a bajnokot. 1
bajnokot. Schmeling 1
Schmeling túlélte 1
háborút is, 1
és 2005-ben, 1
2005-ben, 99 1
99 éves 1
meg. Schmidt 1
Schmidt Éva 2
Éva a 1
után, 1969–71-ben 1
1969–71-ben két 1
tanévet töltött 1
töltött Leningrádban. 1
Leningrádban. Schmidt 1
Éva publikációit 1
publikációit a 1
a pontosság, 1
pontosság, az 1
adatok maximális 1
maximális tisztelete, 1
tisztelete, biztos 1
biztos elméleti 1
elméleti tudás 1
tudás jellemzi, 1
jellemzi, s 1
s mondatainak 1
mondatainak hátterében 1
hátterében ott 1
gyakorlati tapasztalatok 1
tapasztalatok tengere, 1
tengere, mellyel 1
egész szakmában 1
szakmában egyedül 1
ő rendelkezett. 1
rendelkezett. Schmidt 1
Schmidt ideiglenes 1
ideiglenes átvette 1
átvette Ferdinandytól 1
Ferdinandytól a 1
a főjegyző 1
főjegyző és 2
az alispán 1
alispán helyettesi 1
helyettesi tisztet. 1
tisztet. Schmidt 1
Schmidt K. 1
mások után 1
ford. Bp., 1
Bp., 1893. 1
1893. Schnell 1
Schnell Budapesten 1
Budapesten megnyitotta 1
a Brassó 1
Brassó Városi 1
Tanács Hivatalát 1
Hivatalát (Kanzlei 1
(Kanzlei des 1
des Stadtmagistrats 1
Stadtmagistrats Kronstadt), 1
Kronstadt), onnan 1
onnan felügyelve 1
felügyelve a 1
város dolgait. 1
dolgait. Schnell 1
Schnell csoportvezető 1
csoportvezető Korvin 1
Korvin elvtárs 1
elvtárs nyakát 1
nyakát szivarral 1
szivarral égette, 1
égette, utána 1
utána én 1
én következtem." 1
következtem." Schnitzer 1
Schnitzer Berlinben 1
és Freiburgban 1
Freiburgban tanult 1
tanult jogot 1
és politológiát. 1
politológiát. Schnitzler 1
Schnitzler itt 1
– Guszti 1
Guszti hadnagy 1
hadnagy (Lieutenant 1
(Lieutenant Gustl) 1
Gustl) c. 1
c. novelláját. 1
novelláját. Schöffler 1
Schöffler kitartó 1
kitartó munkájának 1
eredménye nagyban 1
nagyban járult 1
hozzá ahhoz, 1
VfB Leipzig 1
Leipzig a 1
századfordulón Közép-Németország 1
Közép-Németország vezető 1
vezető klubjává 1
klubjává nőtte 1
magát. Scholtz 1
Scholtz Pál 1
Pál Kornél 1
és Bagyura 1
Bagyura János 1
János fedezték 1
fel 1904-ben 1
1904-ben a 1
barlangot. Schönberg 1
Schönberg ezért 1
a tűzparancsot, 1
tűzparancsot, és 1
a Monmouth 1
Monmouth tatjánál 1
tatjánál nagy 1
sebességgel megfordulva 1
megfordulva a 1
oldali lövegeivel 1
lövegeivel lőni 1
lőni kezdte. 1
kezdte. Schönberg 1
Schönberg Nyomorultak 1
Nyomorultak című 1
legalkalmasabb arra, 1
hogy elgondolkodjunk 1
elgondolkodjunk azon, 1
musical önálló 1
önálló zenei 2
zenei műfajjá 1
műfajjá nőtte-e 1
nőtte-e ki 1
magát. Schönberg 1
Schönberg tervei 1
alapján 1928 1
1931 között 1
A megnyitó 1
megnyitó mérkőzésre 1
mérkőzésre 1931. 1
1931. Schön 1
Schön Dezső 1
Dezső maga 1
is megjárta 1
poklot, auschwitzi 1
auschwitzi munkatáborban 1
munkatáborban szerzett 1
szerzett tapasztalatairól 1
tapasztalatairól a 1
a „V-1” 1
„V-1” titka 1
titka című 1
írása tudósít. 1
tudósít. Schöne 1
Schöne nagy 1
nagy jártasságról 1
jártasságról tett 1
tett tanúbizonyságot 1
tanúbizonyságot munkásságával 1
munkásságával a 1
különböző építészeti 1
építészeti stílusok 1
közötti átjárással. 1
átjárással. Schönkirchen 1
Schönkirchen 1100 1
1100 körül, 1
körül, Reyersdorfot 1
Reyersdorfot 1115-ben 1
1115-ben említik 1
először. Schöntheil 1
Schöntheil Móric 1
Móric Joachim 1
Joachim orvos 1
és Groszmann 1
Groszmann Adél 1
Adél fiaként 1
született. Schönwald 1
Schönwald családi 1
nevét 1911-ben 1
1911-ben változtatta 1
változtatta Lenkeire. 1
Lenkeire. Schöppenstuhl 1
Schöppenstuhl ülnökének 1
ülnökének nevezték 1
ki. Schroeder 1
Schroeder Franz 1
Franz szobájába 1
szobájába ment 1
a VT 1
VT néhány 1
néhány tagja 1
tagja ki 1
őt közösíteni; 1
közösíteni; elmondta, 1
a többséget, 1
lesz kiközösítés, 1
kiközösítés, de 1
azt szeretné 1
szeretné a 2
a VT, 1
VT, ha 1
ha lemondana 1
lemondana tisztségéről. 1
tisztségéről. Schumacher 1
Schumacher két 1
szerzett Magyarországon 1
és Kínában, 1
Kínában, Japánban 1
Japánban pedig 1
a pole-ból 2
pole-ból indult. 1
indult. Schumachernek 1
Schumachernek ismét 1
sikeres versenye, 1
versenye, Mercedes 1
Mercedes pilótájának 1
pilótájának elromlott 1
elromlott az 1
az autója. 1
autója. Schütte–Lanz 1
Schütte–Lanz léghajógyár 1
léghajógyár is 1
hozzájárult, noha 1
noha ezt 1
a szerepét 1
szerepét sokszor 1
sokszor alábecsülik. 1
alábecsülik. Schutt 1
Schutt megítélése 1
Vadász csak 1
akkor vált 1
vált szuperhőssé, 1
szuperhőssé, mikor 1
az 1959 1
1959 novemberében 1
megjelent Detective 1
Detective Comics 1
Comics 273. 1
273. számában 1
számában szert 1
szert tett 1
titkos személyazonosságra 1
személyazonosságra és 1
a szuperhősökre 1
szuperhősökre jellemző 1
jellemző öltözékre. 1
öltözékre. Schütz, 1
Schütz, Dogmatika, 1
Dogmatika, 1170. 1
1170. old. 1
kárhozottak szenvedései 1
szenvedései soha 1
nem enyhülnek. 1
enyhülnek. Schütz 1
Schütz pálmái 1
pálmái című 1
című forgatókönyvéből 1
forgatókönyvéből Claude 1
Claude Pinoteau 1
Pinoteau rendezett 1
rendezett filmet. 1
filmet. Schvarcz 1
Schvarcz Bernát 1
és Goldenthál 1
Goldenthál Rozália 1
született. Schwarcz 1
Schwarcz Sándor 1
Sándor visszaemlékezése; 1
visszaemlékezése; sajtó 1
rend., bev. 1
bev. Schwarzenberg 1
Schwarzenberg 1533-ban 1
1533-ban a 1
szász választófejedelmek 1
választófejedelmek birtokába 1
ez időtől 1
a sziklafok 1
sziklafok fontos 1
fontos hivatalokkal 1
hivatalokkal rendelkező 1
rendelkező személyiségek 1
személyiségek székhelye 1
volt. Schwarzenberg 1
Schwarzenberg azonban 1
azonban figyelmeztette, 1
császár jól 1
sereg állapotát. 1
állapotát. Schwarzenegger 1
Schwarzenegger úgy 1
szerepel, mint 1
Jack Slatert 1
Slatert ábrázoló 1
ábrázoló színész, 1
színész, Charles 1
Charles Dance 1
Dance pedig 1
egy bérgyilkost 1
bérgyilkost alakít, 1
aki megszökik 1
megszökik Slater 1
Slater világából 1
és átkerül 1
átkerül a 1
valódi világba. 1
világba. Schweiger 1
Schweiger Gáspár 1
és Schweitzer 1
Schweitzer Eleonóra 1
Eleonóra fiaként 1
született. Schweinfurt 1
Schweinfurt Alsó-frankföld 1
Alsó-frankföld gazdasági 1
gazdasági központja, 1
központja, több 1
mint 48 1
000 munkahellyel. 1
munkahellyel. Schweizerische 1
Schweizerische Forschungsinstitutban 1
Forschungsinstitutban talált 1
talált állást. 1
állást. Science 1
Science Museumban 1
Museumban tartott 1
tartott robotikai 1
robotikai kiállításra, 1
ahol beválasztották 1
a tizennégy 2
tizennégy legjobb 1
legjobb robot 1
robot közé. 1
közé. Scientist, 1
Scientist, Overton 1
Overton Brown, 1
Brown, más 1
néven Hopeton 1
Hopeton Brown 1
Brown ( 1
( Scipio 1
Scipio elrendezi 1
elrendezi az 1
az örökösödést: 1
örökösödést: a 1
király három 1
három törvényes 1
törvényes fia 1
együtt uralkodik, 1
uralkodik, közülük 1
közülük Micipsa 1
Micipsa kapja 1
közigazgatást, Mastanabal 1
Mastanabal az 1
az igazságszolgáltatást, 1
igazságszolgáltatást, Gulussa 1
Gulussa pedig 1
hadsereget. Scitovsky 1
Scitovsky Tibor 1
Tibor ha 1
a gazdaságpszichológia 2
gazdaságpszichológia atyja, 1
atyja, de 1
minden esetre 1
esetre a 1
gazdaságpszichológia veteránjai 1
veteránjai közé 1
tartozik. Scofield 1
Scofield végigsétál 1
a börtönön, 1
börtönön, odaér 1
odaér az 1
udvarra vezető 1
vezető ajtóhoz, 1
ajtóhoz, ahonnan 1
ahonnan ritmikus 1
ritmikus zaj 1
zaj és 1
és kiabálás 1
kiabálás hallatszik. 1
hallatszik. Scooby-Doo 1
a Rejtély 2
Rejtély Rt. 2
Rt. tagjai 1
tagjai Atlantic 1
Atlantic Citybe 1
Citybe mennek 1
mennek nyaralni. 1
nyaralni. Scoobyék 1
Scoobyék előnyt 1
előnyt szereznek 1
szereznek Periklész 1
Periklész csapatával 1
csapatával szemben, 1
hogy periszférikus 1
periszférikus lemez 1
lemez által 1
megadott koordináták 1
koordináták helyén 1
helyén megtalált 1
megtalált nyomok 1
a kincshez 1
kincshez vető 1
vető kapukat 1
kapukat nyitják, 1
nyitják, melyek 1
melyek dimenziókon 1
dimenziókon vezetnek 1
vezetnek keresztül. 1
keresztül. Scorpion 1
Scorpion ezúttal 1
ezúttal Quan 1
Quan Chit 1
Chit üldözi, 1
üldözi, amiért 1
amiért kiderült, 1
a nekromanta 1
nekromanta mészárolta 1
mészárolta le 1
családját. Scott 1
a menyasszonyától, 1
menyasszonyától, Amytől 1
Amytől a 1
ház előtt 1
előtt búcsúzkodik, 1
búcsúzkodik, mert 1
mert Scott 1
barátjával, Carterrel, 1
Carterrel, elutaznak. 1
elutaznak. Scott 1
Scott emiatt 1
a vízvezetéken 1
vízvezetéken át 1
át törne 1
törne be, 1
be, ám 1
ám hárman 1
hárman már 1
nem elegek, 1
elegek, ezért 1
ezért Luist 1
Luist és 1
két társát 1
is beszervezik 1
beszervezik a 1
dologba. Scott 1
Scott Frank 1
Frank Lucas 1
Lucas és 1
és Richie 1
Richie Roberts 1
Roberts figurájának 1
figurájának paradox 1
paradox értékei 1
miatt vállalta 1
vállalta el 1
Amerikai gengszter 1
gengszter rendezését. 1
rendezését. Scott 1
Scott magával 1
vitte őt 1
őt Kaliforniába 1
Kaliforniába a 1
családjához, ahol 1
bíró családját 1
is megszerette, 1
megszerette, igaz, 1
nem egyik 1
másikra. Scott 1
Scott Tenorman 2
Tenorman (eredeti 1
(eredeti hangja 1
hangja Toby 1
Toby Morton 1
Morton és 1
és Trey 1
Trey Parker) 1
Parker) Jack 1
Jack Tenorman 1
Tenorman fia, 1
fia, Eric 1
Cartman féltestvére. 1
féltestvére. Scout 1
Scout és 1
és Jem 1
Jem hóemberkészítéssel 1
hóemberkészítéssel töltötték 1
időt. Scrappy 1
Scrappy a 1
legtöbb változatban 1
változatban odavan 1
odavan a 1
a rejtélyekért, 1
rejtélyekért, és 1
szeretne Scooby 1
Scooby bácsikájával 1
Rt. Scribe 1
Scribe mint 1
mint librettista 1
librettista is 1
el. Különböző 1
Különböző munkatársaival 1
munkatársaival harminc 1
harminc éven 1
át látta 1
párizsi operaszínházakat. 1
operaszínházakat. Scriptesként 1
Scriptesként kezdte, 1
és végigjárta 1
a szamárlétrát, 1
szamárlétrát, aminek 1
aminek nagyon 1
örül, mert 2
tapasztalatoknak nap 1
nap hasznát 1
hasznát veszi 1
veszi filmes 1
filmes munkája 1
során. Scriptor 1
Scriptor Alapítvány 1
Alapítvány 1993-ban 1
1993-ban alakult, 1
alakult, eredeti 1
eredeti tevékenységi 1
tevékenységi területe 1
szatmári magyar 1
magyar sajtó, 1
sajtó, annak 1
annak munkatársai, 1
munkatársai, és 1
magyar kultúra 1
kultúra támogatása 1
támogatása volt. 2
volt. Scrooge 1
Scrooge utálja 1
a karácsonyt, 2
karácsonyt, teljes 1
teljes megvetéssel 1
megvetéssel beszél 1
beszél róla. 1
róla. Scudder 1
Scudder eleinte 1
eleinte elutasítja 1
munkát. Scully 1
Scully bemutatkozik 1
bemutatkozik új 1
új társának, 1
társának, aki 1
rögtön bizonyítékokat 1
bizonyítékokat mutat 1
a Svenson 1
Svenson ügyről. 1
ügyről. Scully 1
Scully és 1
és Hendershot 1
Hendershot kiosonnak 1
kiosonnak az 1
épületből, de 1
de Rohrer 1
Rohrer és 1
számos tengerészgyalogos 1
tengerészgyalogos rájuk 1
rájuk talál, 1
talál, azt 1
hogy Dgogett 1
Dgogett küldte 1
küldte őket 1
megmentésükre. Scully, 1
Scully, Mulder, 1
Mulder, a 1
vadőr és 1
Dr. Diamond 1
Diamond vezeti 1
keresést a 1
a teremtmény 1
teremtmény után, 1
amely ismét 1
ismét elszalad 1
elszalad miután 1
miután eltalálják 1
eltalálják egy 1
egy nyugtató 1
nyugtató lövedékkel. 1
lövedékkel. Sealey, 1
Sealey, p. 1
p. 280. 1
280. A 1
történészek között 1
között sincs 1
sincs megállapodás 1
megállapodás a 1
a békével 1
békével kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Searle 1
Searle Predatory 1
Predatory Kinship 1
Kinship 196–198. 1
196–198. o. 1
o. Központi 1
Központi hatalom 1
hatalom híján 1
nemesek egymás 1
közti háborúskodásokba 1
háborúskodásokba bonyolódtak, 1
bonyolódtak, de 1
de formálisan 1
formálisan valamennyien 1
valamennyien elismerték 1
herceg elsőbbségét 1
elsőbbségét és 1
az egyház, 1
egyház, valamint 1
valamint Henrik 1
is Vilmos 1
Vilmos mögött 1
állt. Sebastián 1
Sebastián Ligarde 1
Ligarde és 1
Adriana Barraza 1
Barraza iskolájában 1
iskolájában tanult 1
tanult színjátszást. 1
színjátszást. Sébastien 1
Sébastien így 1
a Német-rali 1
Német-rali mellett 1
mellett Írországban 1
is 100%-os. 1
100%-os. Sébastien 1
Sébastien ötödször 1
is nyerni 1
nyerni tudott 2
a Német-ralin, 1
Német-ralin, ezzel 1
ezzel 31 1
31 ponttal 1
ponttal vezetett 1
vezetett Grönholm 1
Grönholm előtt 1
összetettben. S 1
S ebben 1
a terjedelemben 1
terjedelemben vázolja 1
vázolja tevékenységének 1
tevékenységének legfontosabb 1
legfontosabb pilléreit, 1
pilléreit, elemeit, 1
s részletezze 1
részletezze azt 1
tart fontosnak 1
fiatalok közéletében, 1
közéletében, kik 1
miért hívták 1
hívták életre, 1
életre, milyen 1
milyen célokat 1
célokat kívánnak 1
kívánnak szolgálni. 1
szolgálni. Sebesen 1
Sebesen visszasiet 1
ahol megrökönyödésére 1
megrökönyödésére azt 1
hogy Donald 1
Donald egyetlen 1
egyetlen centet 1
centet sem 1
sem hajtott 1
hajtott be, 1
be, viszont 1
vagyonát kölcsönadta. 1
kölcsönadta. Sebesi 1
Sebesi Erzsébet 1
Erzsébet néven 1
született, törvénytelen 1
törvénytelen gyermekként. 1
gyermekként. Sebeslav 1
Sebeslav fia 1
fia Péter 1
Péter comes 1
comes bővítette 1
család birtokait 1
végén. Sebességük 1
Sebességük két 1
két csomóval 1
csomóval kisebb 1
kisebb volt, 1
mivel vertikálisan 1
vertikálisan elhelyezett 1
elhelyezett háromszoros 1
expanziójú gőzgépek 1
gőzgépek hajtották 1
őket, szemben 1
alkalmazott nagy 1
erejű turbinákkal. 1
turbinákkal. Sebestyén 1
Sebestyén Ede, 1
Ede, Schosberger 1
Schosberger Az 1
rendelet száma/ 1
száma/ évszáma: 1
évszáma: 35352/1893. 1
35352/1893. Sebestyén 1
Sebestyén Mihály 1
Mihály komoly 1
komoly operaciklust 1
operaciklust indított 1
indított el, 1
kezdeti három 1
hónapban huszonöt, 1
huszonöt, az 1
évben száz 1
száz operaelőadást 1
operaelőadást tartottak 1
tartottak – 1
– zsúfolt 1
előtt. Sebesülése 1
Sebesülése miatt 1
három hétre 1
hétre visszatért 1
Angliába. Sebők 1
Sebők Edit: 1
Edit: Derzsi 1
Derzsi Kovács 1
Kovács Jenő 1
Jenő élete 1
és munkássága. 1
munkássága. Seb 1
Seb rájön, 1
a Beacon 1
Beacon Mental 1
Mental kórházban 1
kórházban volt 1
a kezdetektől. 1
kezdetektől. Sebtől 1
Sebtől díszlik 1
díszlik a 1
a vitézség 1
vitézség című 1
tanulmányában is 1
is Baksa 1
Baksa Márkus 1
Márkus történetével 1
történetével foglalkozik. 2
foglalkozik. Sebulba 1
Sebulba intelligens, 1
intelligens, de 1
azért agresszív 1
volt, mindig 1
a feljebbjutáson 1
feljebbjutáson törte 1
a fejét; 1
fejét; ahogy 1
legtöbb dag 1
dag teszi. 1
teszi. Securitate 1
Securitate helyi 1
helyi központja. 1
központja. Sedgewick 1
Sedgewick Marye's 1
Marye's Heights 1
Heights elleni 1
elleni támadását 1
támadását a 1
Második Fredericksburgi 1
Fredericksburgi ütközet 1
ütközet néven 1
néven ismerjük. 1
ismerjük. See 1
See also: 1
also: csak 1
a nemesfém 1
nemesfém óratokokat 1
óratokokat kell 1
kell fémjelezni. 1
fémjelezni. Sega 1
Sega pénzügyi 1
pénzügyi nehézségei 1
nehézségei 1998-2002 1
1998-2002 időszakban. 1
időszakban. Segédei 1
Segédei azonban 1
a kijárathoz, 1
kijárathoz, hanem 1
kápolna felé 1
felé kísérik 1
lányt. Segédmunkásként 1
Segédmunkásként dolgozott 1
Észak-magyarországi Papír 1
és Irodaszerértékesítő 1
Irodaszerértékesítő Vállalatnál 1
Vállalatnál 1957. 1
1957. Segédtanító 1
Segédtanító volt 1
volt október 1
október 1-től 1
1-től 1884. 1
1884. Segít 1
Segít a 1
aki távozóban 1
távozóban erős 1
erős utalást 1
tesz kilétére, 1
kilétére, de 1
de Finn 1
Finn nem 1
nem hallja 1
férfit. Segíthet 1
Segíthet még 1
az árnyékolt 1
árnyékolt vezeték 1
vezeték használata, 1
használata, mely 1
mely ezt 1
hibát teljesen 1
teljesen kiküszöböli. 1
kiküszöböli. Segíthet 1
Segíthet megnövelni 1
megnövelni az 1
az értékét 1
és rugalmasságát 1
rugalmasságát a 1
kifejtett erőfeszítésnek 1
erőfeszítésnek (Fredrickson, 1
(Fredrickson, 2001). 1
2001). Segíti 1
Segíti Frodót 1
Frodót eljutni 1
eljutni Völgyzugolyba, 1
Szövetség tagja 1
lesz. Segít 1
Segít Luffynak 1
társainak legyőzni 1
a Világkormány 1
Világkormány titkos 1
titkos fejvadász 1
fejvadász osztagát, 1
osztagát, a 1
a CP9-et. 1
CP9-et. Segítőink 1
Segítőink ébredéstől 1
ébredéstől az 1
az elalvásig 1
elalvásig a 1
gyerekekkel vannak, 1
vannak, mindenben 1
mindenben segítik 1
segítik őket 1
az étkeztetéstől 1
étkeztetéstől kezdve, 1
kezdve, motiváláson 1
motiváláson át, 1
személyes gondok 1
gondok megbeszéléséig. 1
megbeszéléséig. Segítőtársa 1
Segítőtársa Hercule 1
Hercule Poirot, 1
Poirot, az 1
lélek rejtelmeinek 1
rejtelmeinek neves 1
neves ismerője. 1
ismerője. Segítőtársa, 1
Segítőtársa, majd 1
majd szeretője, 1
a csinos 1
csinos Karen 1
Karen Vanmeer 1
Vanmeer az 1
az olajmágnások 1
olajmágnások társaságában 1
társaságában forog 1
forog és 1
információkkal látja 1
másik John, 1
John, Sand 1
Sand is 1
is meggazdagodott 1
meggazdagodott és 1
Yorkban felkeresi 1
felkeresi Betsyt. 1
Betsyt. Segítségére 1
Segítségére van 1
van továbba 1
továbba a 1
éves modell, 1
modell, Kirara 1
Kirara Amanogawa 1
Amanogawa mint 1
mint Cure 2
Cure Twinkle, 1
Twinkle, és 1
éves elegáns 1
elegáns Minami 1
Minami Kaidou-t, 1
Kaidou-t, mint 1
Cure Mermaid. 1
Mermaid. Segítséget 1
Segítséget nyújtanak 1
polgári kormányzatnak 1
kormányzatnak és 1
egyéb szervezeteknek 1
szervezeteknek katasztrófák 1
és balesetek 1
balesetek esetén. 1
esetén. Segítségével 1
Segítségével a 1
tíz emberrel 1
emberrel játszó 1
játszó Barcelona 1
Barcelona 3–3-as 1
3–3-as döntetlent 1
döntetlent ért 1
el. Messi 1
Messi háromszor 1
háromszor tudott 1
tudott egyenlíteni, 1
egyenlíteni, harmadik 1
hosszabbításban szerezve. 1
szerezve. Segítségével 1
Segítségével az 1
ember tárgyi 1
tárgyi formában 1
formában fejezheti 1
és adhatja 1
adhatja tovább 1
tovább tapasztalatait. 1
tapasztalatait. Segítségével 1
Segítségével nemcsak 1
nemcsak betegségeket 1
betegségeket gyógyítottak, 1
gyógyítottak, hanem 1
ember életenergiáját 1
életenergiáját is 1
is erősíti. 1
erősíti. Segítségükre 1
Segítségükre jön 1
jön Ongay 1
Ongay is, 1
a rablókat 1
rablókat megfutamítják. 1
megfutamítják. Segítségükre 1
Segítségükre lesz 1
lesz ebben 1
új diáktársuk, 1
diáktársuk, Kira 1
Kira is, 1
is, maga 1
egy rókaszellem. 1
rókaszellem. S 1
hajszállal is 1
– jobb 1
világ. S 1
S egy 2
egy Lynch 1
Lynch formátumú 1
formátumú rendező 1
rendező nem 1
nem engedheti 1
engedheti meg 1
hogy középszerű 1
középszerű legyen. 1
legyen. S 1
nap megtaláltam 1
megtaláltam önmagam. 1
önmagam. Sehol 1
Sehol sem 1
elhelyezkedni, csak 1
alkalmi fordításokból 1
fordításokból és 1
a Nyugaton, 1
Nyugaton, emigrációban 1
emigrációban elhunyt 1
elhunyt szüleitől 1
szüleitől örökölt 1
örökölt vagyonból 1
vagyonból tudott 1
megélni. Seianus 1
Seianus korábbi 1
korábbi felesége, 1
felesége, Apicata 1
Apicata öngyilkos 1
a népharag 1
népharag áldozatául 1
áldozatául esett 1
esett két 1
gyermekük is. 1
is. Seianus 1
Seianus minden 1
lehetséges ellenfelével 1
ellenfelével végezni 1
végezni igyekezett. 1
igyekezett. Seidemann 1
Seidemann Xavér 1
Xavér volt 1
a heiligenkreuzi 1
heiligenkreuzi korszak 1
első apátja, 1
apátja, aki 1
Magyarországon született, 1
született, kormányzása 1
alatt virágkorát 1
virágkorát élte 1
élte e 1
e korszakban 1
az apátság. 1
apátság. Seisser 1
Seisser Berlinbe 1
Berlinbe utazott, 1
a triumvirátus 1
triumvirátus nevében 1
nevében tárgyalásokat 1
tárgyalásokat folytasson 1
folytasson potenciális 1
potenciális kulcstámogatókkal 1
kulcstámogatókkal saját 1
saját puccsterveik 1
puccsterveik érdekében. 1
érdekében. Seiten 1
Seiten leginkább 1
hogy veleszületett 1
veleszületett hatalmas 1
hatalmas mágikus 1
mágikus erejével 1
erejével tombol, 1
tombol, kiélvezve 1
kiélvezve minden 1
minden vágyát. 1
vágyát. Sejtelem 1
Sejtelem (augury) 1
(augury) az 1
adott lehetőségek 1
lehetőségek egy 1
csoportját rangsorolja, 1
rangsorolja, mint 1
például valamilyen 1
valamilyen tárgyaknak 1
tárgyaknak a 1
a hosszát, 1
hosszát, vagy 1
vagy formáját. 1
formáját. Sejtelmeket 1
Sejtelmeket idéz 1
idéz elénk, 1
elénk, s 1
ezek főleg 1
a színekben 1
színekben nyilvánulnak 1
meg. Sejteni 1
Sejteni lehet 1
lehet azért, 1
felvételeket nem 1
nem Nick, 1
Nick, hanem 1
hanem valójában 1
valójában Brian 1
Brian irányította. 1
irányította. Sejtkárosodás 1
Sejtkárosodás hatására 1
a pro-apoptotikus 1
pro-apoptotikus Bax 1
Bax fehérje 1
fehérje gátolja 1
a Bcl-2, 1
Bcl-2, és 1
a Bcl-xL 1
Bcl-xL fehérjéket, 1
fehérjéket, így 1
így felszabadul 1
a Citokróm-C, 1
Citokróm-C, ami 1
az Apaf-1 1
Apaf-1 (apoptotic 1
(apoptotic protease 1
protease activating 1
activating factor-1) 1
factor-1) fehérjével 1
fehérjével kapcsolódva 1
kapcsolódva apoptoszómákat 1
apoptoszómákat képez. 1
képez. Sejtszám 1
Sejtszám meghatározása: 1
meghatározása: e 1
e technikák 1
technikák esetében 1
választ mutató 1
mutató sejtek 1
sejtek száma 1
vándorló sejtek 1
sejtek által 1
alkotott határvonalban 1
határvonalban festést 1
festést követően 1
követően vagy 1
vagy natív 1
natív állapotban 1
állapotban is 1
is meghatározható, 1
meghatározható, kontollok 1
kontollok ellenében 1
ellenében kiértékelhető. 1
kiértékelhető. Sejttípustól 1
Sejttípustól függően 1
a dopamin 1
dopamin később 1
később noradrenalinná, 1
noradrenalinná, vagy 1
vagy további 1
további átalakulás 1
átalakulás után 1
után adrenalinná 1
adrenalinná válhat 1
szervezetben. Şəki 1
Şəki erődítményei 1
erődítményei hosszú 1
hosszú éveken 1
át védték 1
szerepelnek. Selene 1
Selene emlékszik 1
emlékszik arra, 1
a medált 1
medált gyerekkorában, 1
gyerekkorában, de 1
jelentőségét. Seligman 1
Seligman kiemeli 1
kiemeli az 1
akarat erejét, 1
erejét, ami 1
felsorolt erények 1
erények az 1
egyén erősségeivé 1
erősségeivé fejleszthetők. 1
fejleszthetők. Seline 1
Seline 2019. 1
16-án csatlakozott 1
a C9 1
C9 Entertainmenthez. 1
Entertainmenthez. Selmeczi 1
Selmeczi Kovács 1
Kovács Attila: 1
Attila: Elfeledett 1
Elfeledett magyar 1
magyar mesterségek 1
mesterségek és 1
és népélet. 1
népélet. Seltmann 1
Seltmann Lajos 1
Lajos (1854–1932) 1
(1854–1932) rabbi 1
rabbi és 1
és Kranovitz 1
Kranovitz Henrietta 1
fia. Sem 1
Sem a 6
a fő, 1
fő, sem 1
tagok önmagukban 1
a szuverenitással. 1
szuverenitással. Sem 1
két Penrose, 1
Penrose, sem 1
sem Escher 1
Escher nem 1
svéd művész, 1
művész, Oscar 1
Oscar Reutersvärd 1
Reutersvärd már 1
készített lehetetlen 1
lehetetlen tárgyakat, 1
tárgyakat, anélkül, 1
hogy publikálta 1
publikálta volna 1
őket. Sem 1
korai gól 1
gól előtt, 1
sem utána 1
játszott jól 1
a Debrecen, 1
Debrecen, sőt 1
sőt két 1
hatalmas védelmi 1
védelmi hiba 1
hiba után 1
után örülhetett, 1
örülhetett, hogy 1
eredmény. Sem 1
a Motorola, 1
Motorola, sem 1
a Hitachi 1
Hitachi nem 1
nem gyártja 1
gyártja már 1
a 6809 1
6809 processzorokat 1
processzorokat vagy 1
vagy származékait. 1
származékait. Sem 1
Sem anyja 1
anyja kérlelése, 1
kérlelése, sem 1
földalatti birodalom 1
birodalom kormányzásának 1
kormányzásának az 1
az ígérete 1
ígérete nem 1
tudja szándékától 1
szándékától eltéríteni. 1
eltéríteni. Sem 1
szerző, sem 1
számítási módszer 1
került nyilvánosságra. 1
nyilvánosságra. Sem 1
történetben, sem 1
a nyelvezetben 1
nyelvezetben nincsenek 1
nincsenek egymásnak 1
ellentmondó részek, 1
részek, és 1
fennmaradt kéziratok 1
kéziratok egyértelműen 1
egyértelműen egységes 1
egységes műként 1
műként kezelik 1
szöveget, melynek 1
egy szerzője 1
volt. Sem 1
Sem az 2
Államokban, sem 1
Királyságban nem 1
sikert. Sem 1
időt, sem 1
ismerjük, hogy 1
mikor készült 1
ilyen levonat. 1
levonat. Sem 1
Sem Galiciában, 1
Galiciában, sem 1
sem Spanyolországban 1
Spanyolországban nem 1
nem bukkantak 1
bukkantak eddig 1
eddig semmilyen, 1
semmilyen, a 1
vandálokkal kapcsolatba 1
hozható régészeti 1
régészeti leletre. 1
leletre. Semmelweis 1
Egyetem Bőr- 1
és Nemikórtani 1
Nemikórtani és 1
és Bőronkológiai 1
Bőronkológiai Klinika3. 1
Klinika3. Semmelweis 1
Egyetem Központi 3
Központi Igazgatási 3
Igazgatási Épület2. 1
Épület2. Semmelweis 1
Igazgatási Épület3. 1
Épület3. Semmelweis 1
Igazgatási Épület9. 1
Épület9. Semmelweis 1
Egyetem Szemészeti 1
Szemészeti Klinika 1
Klinika Tömő 1
Tömő utca, 1
utca, 1083 1
1083 Budapest, 1
Budapest, Tömő 1
Tömő u. 1
u. 25-29. 1
25-29. Semmelweiss 1
Semmelweiss Tibor 1
Tibor neves 1
neves hangszerkészítő 1
hangszerkészítő segítségével 1
segítségével egységesítették 1
egységesítették a 1
a citerakészítők 1
citerakészítők számára 1
a citerák 1
citerák méretét 1
és bundozását 1
bundozását ahhoz, 1
hogy valós 1
valós vonósnégyes 1
vonósnégyes hangzás 1
hangzás szülessen 1
szülessen a 1
a citerazenekaroknál 1
citerazenekaroknál is. 1
is. Semmibe 1
Semmibe se 1
se vette 1
vette rendjének 1
rendjének törvényeit, 1
törvényeit, elhanyagolta 1
elhanyagolta a 1
lelki gyakorlatokat, 1
gyakorlatokat, sőt 1
a magánvagyon 1
magánvagyon birtoklásának 1
birtoklásának vétségébe 1
vétségébe is 1
esett. Semmiféle 1
Semmiféle központozást 1
központozást nem 1
nem használtak, 1
használtak, a 1
szöveg értelmezését 1
értelmezését elősegítette 1
nyelv azon 1
azon tulajdonsága, 1
egy-egy mondat, 1
mondat, mondatrész 1
mondatrész vagy 1
vagy értelmi 1
értelmi egység 1
egység az 1
esetek zömében 1
zömében négy 1
négy írásjegyből 1
írásjegyből állt. 1
állt. Semmiképpen 1
Semmiképpen nem 1
hagyják magukra 1
magukra őket, 1
a Kapocsban 1
Kapocsban tanultak 1
tanultak szerint 1
– szükség 1
szakmai partnereink 1
partnereink bevonásával 1
bevonásával segítenek 1
segítenek azokra 1
azokra válaszokat, 1
válaszokat, ha 1
ha kell 1
kell sürgősségi 1
sürgősségi megoldásokat 1
megoldásokat találni. 1
találni. Semmilyen 1
Semmilyen emocionális 1
emocionális felületi 1
felületi hatás, 1
hatás, semmilyen 1
semmilyen szimbolizáló 1
szimbolizáló vagy 1
vagy allegorizáló 1
allegorizáló forma 1
forma nem 1
nem térítheti 1
térítheti el 1
a tekintetet 1
tekintetet a 1
gyakran tárgyként 1
tárgyként felfogott 1
felfogott képről. 1
képről. Semmilyen 1
Semmilyen nagy 1
nagy meglepetés 1
meglepetés nem 1
született ezen 1
ezen fordulóban. 1
fordulóban. Semmilyen 1
Semmilyen utalás 1
utalás sem 1
sem lelhető 1
fel arra 1
hogy Baált 1
Baált vagy 1
vagy Baál 1
Baál Peórt 1
Peórt valaha 1
is Ozirisszal 1
Ozirisszal azonosították 1
azonosították volna. 1
volna. Semmi 1
Semmi nem 2
bármelyikük a 1
a teknős 1
teknős páncéljával 1
páncéljával lenne 1
lenne kapcsolatban, 1
kapcsolatban, ezek 1
bizonnyal fából 1
készült dobozlírák 1
dobozlírák voltak. 1
voltak. Semmi 1
nem zavarja 1
a nyugalmukat 1
nyugalmukat és 1
az egyensúlyukat. 1
egyensúlyukat. Semmi 1
Semmi sem 1
sem akadályozhatta 1
akadályozhatta meg 1
ha meghozott 1
meghozott egy 1
egy döntést, 1
döntést, akkor 1
azt véghez 1
véghez ne 1
ne vigye, 1
vigye, meg 1
ne valósítsa, 1
valósítsa, akár 1
saját két 1
két kezével 1
kezével Egyetlen 1
Egyetlen munkát 1
munkát sem 1
tartott méltánytalannak 1
méltánytalannak vagy 1
vagy érdemtelennek. 1
érdemtelennek. Semmi 1
Semmi szemét, 1
négy dal, 1
meg akarsz 1
akarsz hallgatni: 1
hallgatni: »Killer 1
»Killer Queen«, 1
Queen«, »Flick 1
»Flick of 1
the Wrist«, 1
Wrist«, » 1
» Semmit 1
Semmit nem 2
lehetett ott 1
ott csinálni, 1
csinálni, nagyon 1
nagyon unalmas 1
unalmas hely 1
hely volt." 1
volt." Semmit 1
itt. Sem 1
Sem munkássága 1
munkássága nem 1
hogy író 1
író volna 1
és önmagát 1
önmagát sem 1
sem tekinti 1
tekinti annak. 1
annak. Sempronio 1
Sempronio ijedtsége 1
ijedtsége csak 1
a szerelmesek, 1
szerelmesek, Fernando 1
Fernando ötletére 1
ötletére újabb 1
újabb tréfát 1
tréfát eszelnek 1
eszelnek ki. 1
ki. Semproniónak 1
Semproniónak ez 1
túl sok. 1
sok. Semriach 1
Semriach első 1
írásbeli említése 1
említése 1212-ből 1
1212-ből származik. 1
származik. Sem 1
Sem Szovjet-Oroszország, 1
Szovjet-Oroszország, sem 1
alapított Második 1
Második Lengyel 1
Lengyel Köztársaság 1
Köztársaság nem 1
akart ilyen 1
ideig elnyúló 1
elnyúló háborúba 1
háborúba keveredni. 1
keveredni. Sem 1
Sem Takács, 1
Takács, sem 1
sem Utassy 1
Utassy esetében 1
esetében szóba 1
szóba sem 1
került eltulajdonítási 1
eltulajdonítási tény, 1
tény, az 1
az elosztás 1
elosztás módjával 1
módjával volt 1
volt gond 1
gond mind 1
mind Takács 1
Takács és 1
és Utassy, 1
Utassy, mind 1
pedig Utassy 1
Utassy és 1
és feljebbvalói 1
feljebbvalói közt. 1
közt. Seneca 1
Seneca személyes 1
személyes konfliktusban 1
konfliktusban állt 1
állt Caligulával, 1
Caligulával, egy 1
egy összeesküvésbe 1
összeesküvésbe keveredett 1
keveredett – 1
– csakúgy, 1
mint Nero 1
Nero alatt 1
alatt –, 1
de Caligula 1
Caligula megkegyelmezett 1
megkegyelmezett neki. 1
neki. Se 1
Se nem 1
nem használja, 1
használja, se 1
bontja le 1
az üvegházat, 1
üvegházat, hogy 1
helyét parkosítani 1
parkosítani lehessen. 1
lehessen. "Senki 1
"Senki és 1
tökéletes: még 1
még Nancy, 1
Nancy, a 1
külvárosi anyuka 1
anyuka sem, 1
sem, hiszen 1
hiszen kiderül 1
hogy drogdíler. 1
drogdíler. Senki 1
Senki nem 6
balesetet. Senki 1
kormányzó sem.” 1
sem.” Senki 1
meg. Senki 1
meg benne. 1
benne. Senki 1
számított ekkora 1
ekkora tömegre, 1
tömegre, ezért 1
elhelyezésük megoldatlan 1
megoldatlan probléma 1
volt, iskolákban, 1
iskolákban, barakkokban 1
barakkokban szállásolták 1
szállásolták el 1
őket. Senki 1
tudja megmondani 1
megmondani hogyan 1
hogyan keletkezett. 1
keletkezett. Senki 1
Senki olyan 1
olyan művészettel 1
művészettel nem 1
nem reszketett. 1
reszketett. Senkiről 1
Senkiről sem 1
sem helyes 1
helyes ilyen 1
ilyen durván 1
durván beszélni.” 1
beszélni.” Senki 1
se ismeretlen. 1
ismeretlen. Senki 1
Senki sem 5
sem haszontalan, 1
haszontalan, mindenkitől 1
mindenkitől lehet 1
tanulni, a 1
világ perifériái 1
perifériái és 1
és őslakosai 1
őslakosai is 1
is fontosak. 1
fontosak. Senki 1
sem ismeri 2
ismeri fel, 1
amikor felbukkan 1
újabb epizódban. 1
epizódban. Senki 1
sem sérül 1
sérül meg, 1
épület porig 1
porig ég. 1
ég. Senki 1
tudja igazán, 1
igazán, mi 1
történik, de 2
emberek hamar 1
hamar rájönnek, 1
titok nyitja 1
nyitja nem 1
mint Seth. 1
Seth. Senki 1
volt bent. 1
bent. Senki 1
Senki számára 1
könnyű feladat 1
a forgatás. 1
forgatás. Senkit 1
Senkit sem 1
lehet kínzásnak, 1
kínzásnak, kegyetlen, 1
kegyetlen, embertelen, 1
embertelen, megalázó 1
megalázó elbánásnak 1
elbánásnak vagy 1
vagy büntetésnek 1
büntetésnek alávetni. 1
alávetni. Senna 1
Senna Lotus-Hondája 1
Lotus-Hondája indult 1
helyről Mansell, 1
Mansell, Fabi 1
Fabi és 1
előtt. Senna 1
Senna megcsúszott 1
végére került. 1
került. Senna 1
Senna sorban 1
alkalommal indult 1
élről, de 1
de Prost 1
Prost a 1
rajtnál megelőzte. 1
megelőzte. Sensei 1
Sensei Wu 1
Wu egy 1
időre leszerelt 1
leszerelt és 1
egy teaboltot 1
teaboltot nyit, 1
nyit, amelynek 1
neve Áztatott 1
Áztatott Bölcsesség. 1
Bölcsesség. Sepszeszkaf 1
Sepszeszkaf nem 1
nem újított 1
újított a 1
a hagyományokon, 1
hagyományokon, de 1
követte azokat, 1
azokat, egyszerűen 1
egyszerűen szakított 1
szakított velük. 1
velük. Septimius 1
Septimius Severus 1
Severus ezzel 1
ezzel elérte, 1
hadsereg hűséges 1
hűséges volt 1
hozzá haláláig. 1
haláláig. Serdülőként 1
Serdülőként és 1
és ifi-ként 1
ifi-ként a 1
a Csillaghegyi 1
Csillaghegyi MTE 1
MTE csapatában 1
labdarúgást. Serdülő 1
Serdülő korában 1
korában először 1
helyi mozi 1
mozi tehetségkutató 1
tehetségkutató versenyén 1
versenyén lépett 1
években éjszakai 1
klubokban énekelt 1
énekelt fokvárosi 1
fokvárosi zongoristákkal, 1
zongoristákkal, például 1
például Tony 1
Tony Schilderrel. 1
Schilderrel. Serédi 1
Serédi érsekké 1
érsekké történő 1
történő beiktatása 1
beiktatása óta 1
óta szorgalmazta 1
szorgalmazta az 1
az ünnepély 1
ünnepély megszervezését. 1
megszervezését. Serege, 1
Serege, bár 1
bár többnyire 1
többnyire katonailag 1
katonailag képzetlen 1
képzetlen emberekből 1
emberekből állt, 1
állt, olyan 1
olyan nagyra 1
nagyra duzzadt, 1
duzzadt, hogy 1
is megnyertek 1
megnyertek a 1
spanyol hadak 1
hadak ellen. 1
ellen. Seregükben 1
Seregükben azonban 1
azonban járvány 1
járvány tör 1
tör ki 1
a szürakuszaiak 1
szürakuszaiak ellentámadása 1
ellentámadása szétszórja 1
szétszórja a 1
a karthágói 1
karthágói csapatokat. 1
csapatokat. Sergio 1
Sergio Batista, 1
Batista, Julio 1
Julio Luis 1
Luis Pérez, 1
Pérez, Andrés 1
Andrés Clavijo 1
Clavijo és 1
és Eduardo 1
Eduardo Chinea 1
Chinea hozta 1
létre 2013-ban. 1
2013-ban. Sergio 1
Sergio Sendel 1
Sendel 1966. 1
1966. november 1
4-én született. 1
született. Ser 1
Ser Gregor 1
Gregor és 1
és Vargo 1
Vargo Hoat 1
Hoat ott 1
ott maradt 1
maradt embereit 1
embereit magával 1
viszi, Harrenhal 1
Harrenhal várnagyává 1
várnagyává pedig 1
pedig Ser 1
Ser Hasty 1
Hasty Bonifer-t 1
Bonifer-t teszi 1
meg. Serina 1
Serina ledöbbenve 1
ledöbbenve véres 1
véres holttesteket 1
holttesteket talál 1
talál odabent, 1
odabent, amiről 1
amiről kiderül, 1
egy füstház. 1
füstház. Serkö 1
Serkö mérnök 1
mérnök kérdőre 1
vonja Hartot, 1
Hartot, de 1
sikerül rábizonyítania 1
rábizonyítania semmit, 1
nem bántják. 1
bántják. Serling 1
Serling átmegy 1
a lányért, 1
lányért, miközben 1
miközben Yolen 1
Yolen kiszabadul, 1
kiszabadul, és 1
ölni Michaelt, 1
Michaelt, de 1
dinoszauruszok elkapják, 1
elkapják, a 1
a fiókáik 1
fiókáik pedig 1
pedig felfalják. 1
felfalják. Serosa: 1
Serosa: visceralis 1
visceralis peritoneumnak 1
peritoneumnak felel 1
meg. Serre 1
Serre nem 1
rendőrséggel. Sertéik 1
Sertéik – 1
előbbi öregrenddel 1
öregrenddel ellentétben 1
– nincsenek. 1
nincsenek. Sertéi 1
Sertéi száma 1
száma 5-10 1
5-10 areolánként, 1
areolánként, színük 1
színük a 1
a sárgásfehéren 1
sárgásfehéren át 1
a rózsaszínig 1
rózsaszínig változhat, 1
változhat, 2 1
hosszúak. "sértő 1
"sértő előéletük" 1
előéletük" és 1
és ideológiájuk 1
ideológiájuk miatt. 1
miatt. Sérülése 1
Sérülése ellenére 1
2006–2007-es szezon 1
végén ő 1
a Jimmy 1
Jimmy Murphy-díjat, 1
Murphy-díjat, amit 1
legjobb fiatalnak 1
fiatalnak ítél 1
ítél oda 1
a United. 1
United. Sérülései 1
Sérülései miatt 1
tudott csapata 1
csapata segítségére 1
segítségére lenni, 1
lenni, így 1
távozott és 1
a HSG 1
HSG Pforzheimben 1
Pforzheimben folytatta 1
pályafutását. Sérülések 1
Sérülések miatt 1
1 mérkőzésen 1
pályára 1967 1
között. Sérülés 1
Sérülés miatt 1
miatt negyed 1
negyed évig 1
évig pihenőre 1
pihenőre vonult, 1
vonult, ezalatt 1
ezalatt sikeres 1
sikeres vállműtétt 1
vállműtétt hajtottak 1
hajtottak rajta 1
rajta végre. 2
végre. Sérülésre 1
Sérülésre fehéres 1
fehéres marad 1
marad vagy 1
a tövénél 1
tövénél kékeszölddé 1
kékeszölddé válik. 1
válik. Sérülés 1
Sérülés vagy 1
egyéb lemondás 1
lemondás miatt 1
a távol 1
távol maradó 1
maradó helyett 1
ranglista következő 1
következő helyén 1
álló versenyző 1
versenyző indulhatott. 1
indulhatott. Servadac 1
Servadac kapitány 1
kapitány megpillant 1
egy vulkánt. 1
vulkánt. Sesonk 1
Sesonk egyedül 1
egyedül kormányzott 1
kormányzott Taniszban 1
Taniszban körülbelül 1
évig. Sessiója: 1
Sessiója: 220. 1
220. Legelője, 1
Legelője, rétje 1
rétje bőven 1
bőven lévén 1
a marha- 1
marha- és 1
és juhtenyésztés 1
juhtenyésztés divatban 1
divatban van. 1
van. Sessomaru 1
Sessomaru apja 1
nagy Inu 1
Inu no 1
no Taisho 1
Taisho (kutya-vezér) 1
(kutya-vezér) volt. 1
volt. Sétautak 1
Sétautak és 1
és terrain-kúra 1
terrain-kúra útvonal 1
útvonal áll 1
betegek rendelkezésére. 1
rendelkezésére. Sete 1
Sete Gibernau 1
Gibernau szerződését 1
meg, 2007-re 1
2007-re az 1
ausztrál Casey 1
Casey Stoner 1
Stoner került 1
spanyol helyére. 1
helyére. Seth, 1
Seth, az 1
öreg kertész 1
kertész figyelmeztetni 1
figyelmeztetni akarja 1
akarja Laviniát 1
Laviniát valamire 1
valamire Adam 1
Adam Brant 1
Brant kapitányt 1
kapitányt illetően, 1
de Peter 1
Hazel Niles 1
Niles érkezése 1
érkezése miatt 1
tudja elmondani, 1
elmondani, amit 1
akar. Se 1
Se többet, 1
többet, se 1
se kevesebbet. 1
kevesebbet. Seton-Watson 1
Seton-Watson Steeddel 1
Steeddel baráti 1
baráti viszonyt 1
viszonyt alakított 2
1906 júniusának 1
júniusának végén 1
végén barátságot 1
kötött Anton 1
Anton Štefánek 1
Štefánek szlovák 1
szlovák újságíróval 1
újságíróval is. 1
is. Seurat 1
Seurat mindig 1
úgy dolgozott, 1
hogy számtalan 1
kisebb képet 1
alatt, aztán 1
aztán műterme 1
műterme csendjében 1
csendjében megfestette 1
végleges képet. 1
képet. Sever 1
Sever egy 1
rövid párbeszéd 1
párbeszéd után 1
után megnyom 1
egy gombot, 1
gombot, aminek 1
hatására Gant 1
Gant meghal, 1
meghal, mert 1
titkos fegyver 1
ő testében 1
testében volt. 1
volt. Sever 1
Sever és 1
és Ross, 1
Ross, mivel 1
korábban kollégák 1
kollégák voltak, 1
voltak, lőfegyverek 1
lőfegyverek nélkül 1
nélkül küzdenek 1
küzdenek meg, 1
meg, először 2
először késekkel, 1
késekkel, majd 1
majd puszta 1
puszta kézzel. 1
kézzel. Severo 1
Severo Catalina 1
Catalina (1832-1871) 1
(1832-1871) filológus, 1
filológus, filozófus 1
filozófus és 2
és művészettudományi 1
művészettudományi író 1
a nőről 1
nőről szóló 1
szóló értekezésével 1
értekezésével hívja 1
figyelmét. Severus 1
Severus férfinévből 1
férfinévből ered, 1
ered, annak 1
annak rövidülése, 1
rövidülése, a 1
jelentése: komoly, 1
komoly, szigorú. 1
szigorú. Severus 1
Severus tanácsadói 1
tanácsadói és 1
is Geta 1
Geta támogatója 1
volt. Sextus 1
Sextus Julius 1
Julius Frontinus 1
Frontinus ókori 1
római író. 1
író. Seymour 1
Seymour felbuzdulva 1
felbuzdulva meghívott 1
meghívott mindenkit 1
mindenkit egy 1
egy italra 1
italra a 1
End Club-ba, 1
Club-ba, később 1
később felkiáltott, 1
felkiáltott, miszerint 1
miszerint minden 2
eddiginél jobb 1
jobb szerződést 1
szerződést bonyolított 1
bonyolított le 1
le 10 1
10 fontért 1
fontért és 1
néhány kör 1
kör sörért 1
sörért cserébe. 1
cserébe. S 1
S ezáltal 1
a MN 1
MN 63. 1
63. Gépesített 1
Gépesített Lövészdandárrá 1
Lövészdandárrá alakult 1
át. S 1
S ez 1
alkalmazás bizony 1
bizony gyakran 1
jelentett többet, 1
nemzeti díszítő 1
díszítő elemeket.” 1
elemeket.” ’S 1
’S ezért 1
ezért tartom 1
tartom én 1
én szükségesnek, 1
szükségesnek, hogy 1
hogy nálunk 1
nálunk kivált 1
kivált a’ 1
a’ keleti 1
keleti nyelvek’ 1
nyelvek’ tudománya 1
tudománya ne 1
csak felületesen, 1
felületesen, hanem 1
hanem a’ 1
a’ lehető 1
legnagyobb kiterjeszkedéssel 1
kiterjeszkedéssel ’s 1
’s alapossággal 1
alapossággal miveltessék.” 1
miveltessék.” i. 1
m. 2-3. 1
2-3. o. 1
o. (A 1
(A dőlt 1
dőlt betűs 1
betűs kiemelések 1
kiemelések a 1
a szerzőtől. 1
szerzőtől. S 1
S eztán 1
eztán ha 1
ha megtöltik 1
megtöltik rizzsel, 1
rizzsel, borral, 1
borral, vízzel, 1
vízzel, vagy 1
bármilyen folyadékkal, 1
folyadékkal, utána 1
utána kimeríthetetlen 1
kimeríthetetlen adagot 1
adagot termel 1
termel abból 1
abból ez 1
a tárgy. 1
tárgy. SFGate 1
SFGate A 1
kora húszas 1
a bluesnak 1
bluesnak rossz 1
rossz híre 1
híre volt, 1
főleg, miután 1
miután fehérek 1
fehérek is 1
is felfedezték 1
felfedezték maguknak. 1
maguknak. S 1
S ha 1
könyv már 1
már kellően 2
kellően tönkrement, 1
tönkrement, készítsen 1
készítsen róla 1
róla fotót. 1
fotót. Shaak 1
Shaak Ti 1
Ti is 1
olyan jedi 1
jedi volt, 1
volt, akiből 1
akiből tábornok 1
tábornok lett. 1
lett. Shadow 1
Shadow King 1
King néven 1
zenekart alakítottak, 1
alakítottak, amelynek 1
amelynek további 1
tagjai Kevin 1
Kevin Valentine 1
Valentine dobos 1
Bruce Turgon 1
Turgon basszusgitáros 1
basszusgitáros lett. 1
lett. Shaffer 1
Shaffer Atticus 1
Atticus Finchről 1
Finchről kapta 1
nevét. Shaft 1
Shaft és 1
és Carmen 1
Carmen észreveszik, 1
két nyomozó 1
nyomozó követi 1
követi őket: 1
őket: a 1
fehér Jack 1
Jack Roselli 1
Roselli ( 1
( Shakespeare 1
Shakespeare darabjában 1
darabjában nem 1
szerencse irányít; 1
irányít; csakúgy, 1
Gesta Romanorum 1
Romanorum esetében, 1
döntés karakter- 1
és erkölcsalapú. 1
erkölcsalapú. Shakespeare 1
Shakespeare halála 1
került színre 1
színre eredeti 1
eredeti formájában, 1
formájában, csak 1
erősen átírva, 1
átírva, és 1
és 1740-ig 1
1740-ig kellett 1
eredetihez nagyjából 1
formában újra 1
színre kerüljön. 1
kerüljön. Shakespeare 1
Shakespeare kezébe 1
kezébe William 1
William Adlington 1
Adlington 1566-os, 1
1566-os, The 1
The Golden 1
Golden Ass 1
Ass című 1
című fordítása 1
fordítása kerülhetett. 1
kerülhetett. Shakespeare 1
Shakespeare legtöbb 1
legtöbb komédiájában 1
komédiájában előfordul 1
előfordul hasonló. 1
hasonló. Shakespeare 1
Shakespeare minden 1
bizonnyal hozzáférhetett 1
hozzáférhetett ennek 1
szövegnek több 1
több angol 1
nyelvű fordításához 1
fordításához is 1
még 1598 1
1598 előtt. 1
előtt. Shakespeare-nek 1
Shakespeare-nek szakítania 1
szakítania kellett 1
a hosszadalmas 1
hosszadalmas udvarlás 1
udvarlás tradíciójával, 1
tradíciójával, hogy 1
hogy felgyorsíthassa 1
felgyorsíthassa a 1
történet menetét. 1
menetét. Shakira 1
Shakira 2011 1
2011 januárjában 1
januárjában jelentette 1
Antonio még 1
még 2010 1
2010 augusztusában 1
augusztusában szakítottak. 1
szakítottak. Shane 1
Shane egy 1
újabb kintlét 1
kintlét alkalmával 1
alkalmával kamasszá 1
kamasszá válik, 1
válik, Kate 1
Kate iránti 1
iránti vágya 1
vágya ezt 1
követően szinte 1
a tébolyig 1
tébolyig fokozódik. 1
fokozódik. Shane 1
Shane és 1
és Lizzie 1
Lizzie egyet 1
értése miatt 1
számot is 1
is elveszítik 1
a Maják. 1
Maják. Shang 1
Shang Tsung 1
Tsung az 1
isten megérkezésekor 1
megérkezésekor tartotta 1
tartotta éppen 1
az eligazítást 1
eligazítást a 1
résztvevők számára. 1
számára. Shankar 1
Shankar 1945-ben 1
1945-ben befejezte 1
tanulmányait, Bombay-be 1
Bombay-be költözött 1
az Indiai 1
Indiai Nemzeti 1
Nemzeti Színészszövetséghez, 1
Színészszövetséghez, ahol 1
ahol balettekhez 1
balettekhez szerzett 1
szerzett zenét 1
zenét 1945–1946-ban. 1
1945–1946-ban. Shankar 1
Shankar nem 1
volt elragadtatva 1
elragadtatva Harrison 1
Harrison első 1
indiai hatást 1
mutató dalaitól, 1
dalaitól, de 1
de életre 1
szóló barátságot 2
kötött vele. 1
vele. Shannon 1
Shannon egyenletét 1
egyenletét Warren 1
Warren Weawer 1
Weawer értelmező 1
értelmező esszéje 1
esszéje kapcsolja 1
kapcsolja össze 1
interperszonális kommunikációval, 1
kommunikációval, ami 1
is alkalmazza 1
alkalmazza az 1
az információveszteség 1
információveszteség fogalmát. 1
fogalmát. Shannon 1
Shannon Frye 1
Frye 2002-ben 1
2002-ben elhagyta 1
együttest, jelenleg 1
csak Jeff 1
Jeff Lenormand 1
Lenormand szerepel 1
a Tortured 1
Tortured Conscience-ben. 1
Conscience-ben. Shannon 1
Shannon hatszor 1
hatszor járt 1
járt sikertelenül; 1
sikertelenül; míg 1
míg pihenőt 1
pihenőt tartott, 1
tartott, Maudslay 1
Maudslay próbálkozott, 1
próbálkozott, de 1
de bombája 1
bombája megakadt 1
a gátban, 1
gátban, és 1
robbanás megrongálta 1
gépet. Shannon 1
Shannon Lee 1
Lee egyben 1
Bruce Lee-relikviák, 1
Lee-relikviák, illetőleg 1
Lee márkanév 1
márkanév jogaival 1
jogaival is 1
rendelkező Bruce 1
Lee Enterprises 1
Enterprises cég, 1
a Leeway 1
Leeway Media 1
Media filmprodukciós 1
filmprodukciós cég 1
cég igazgatója 1
igazgatója is. 2
is. Shao 1
Shao Kahn 1
Kahn feladatot 1
feladatot adott 1
átjárót és 1
és szélesítse 1
szélesítse ki. 1
ki. Shapelton 1
Shapelton boncolja 1
boncolja Connie-t, 1
Connie-t, aki 1
egyik barátjának, 1
barátjának, Flash 1
Flash Thomasnak 1
Thomasnak a 1
bátyja. Shaqiri 1
Shaqiri Honduras 1
Honduras válogatottjának 1
válogatottjának hálójába 1
hálójába talált 1
be háromszor. 1
háromszor. Sharif 1
Sharif Cedric 1
Cedric ügynök 1
ügynök szerepét 1
filmben. Sharif 1
Sharif feleségével, 1
feleségével, Kulsoommal 1
Kulsoommal és 1
és testvérével, 1
testvérével, Shabazzal 1
Shabazzal együtt 1
együtt érkelezett 1
érkelezett november 1
egy szaúdi 1
szaúdi géppel 1
géppel Lahorébe. 1
Lahorébe. Shark 1
Shark Bay 1
Bay térség 1
térség Gascoyne 1
Gascoyne régióban 1
fekszik. Sharon 1
Sharon első 1
útja Los 1
Angelesbe vezetett, 1
találkozott Richard 1
Richard Beymer 1
Beymer ügynökével, 1
ügynökével, Harold 1
Harold Gefskyvel. 1
Gefskyvel. Sharon 1
Sharon Londonban 1
Londonban maradt, 1
ahol belevetette 1
éjszakai életbe. 1
életbe. Shaughnessy 1
Shaughnessy A 1
A bronz 1
bronz fegyverek 1
fegyverek megjelenése 1
megjelenése átalakította 1
a hadsereget, 1
hadsereget, bár 1
ideig vegyesen 1
vegyesen használták 1
kőből készített 1
készített fegyverekkel. 1
fegyverekkel. Shaun, 1
Shaun, a 1
a bárány 1
bárány a 1
a Moszatvég 1
Moszatvég tanyán 1
tanyán lakik 1
a Gazdával, 1
Gazdával, a 1
a Bitzer 1
Bitzer nevű 1
nevű juhászkutyával 1
juhászkutyával és 1
számos báránytársával. 1
báránytársával. Shaun 1
Shaun férje, 1
férje, Justin 1
Justin váratlanul 1
váratlanul megérkezik, 1
és Eddie 1
Eddie megtámadja, 1
megtámadja, amely 1
amely ráveszi 1
ráveszi Shaunt 1
Shaunt az 1
ajtó kinyitására. 1
kinyitására. Shaw 1
Shaw korábbi 1
korábbi darabjaiból 1
darabjaiból elég 1
sok házassággal 1
házassággal végződik. 1
végződik. Shaw 1
Shaw megkeresi 1
megkeresi David 1
David fejét, 1
egyik űrhajóhoz. 1
űrhajóhoz. Shawn 1
Shawn veszített, 1
veszített, de 1
rajongók megszavazták 1
megszavazták az 1
év meccsének. 1
meccsének. Sheamus 1
Sheamus egyre 1
inkább befutott, 1
befutott, és 1
szövetség legnagyobb 1
legnagyobb alakjává 1
alakjává vált. 1
vált. Sheba 1
Sheba azonban 1
azonban képtelen 1
képtelen ellenállni 1
ellenállni Steven 1
Steven csábításának 1
csábításának és 1
saját vágyainak. 1
vágyainak. Sheila 1
Sheila O'Malley 1
O'Malley (RogerEbert.com) 1
(RogerEbert.com) vegyes 1
vegyes értékelést 1
értékelést adott 1
a filmről. 1
filmről. Sheila 1
Sheila Webb 1
Webb Wilbraham 1
Wilbraham Crescentbe 1
Crescentbe indul 1
indul Miss 1
Miss Pebmarsh-hoz, 1
Pebmarsh-hoz, aki 1
aki kimondottan 1
kimondottan őt 1
őt kérte 1
kérte gyors 1
és gépírói 1
gépírói feladatok 1
feladatok elvégzésére. 1
elvégzésére. Shelley 1
Shelley a 1
tárgyaláson őszinte 1
őszinte beszédet 1
mond arról, 1
Zéta lányok 1
lányok megtanították 1
megtanították őt 1
hogy fogadja 1
hogy tudjon 1
tudjon szeretni 1
szeretni és 1
külső fontos, 1
fontos, annál 1
annál sokkal 1
sokkal fontosabbak 1
fontosabbak a 1
belső értékek 1
igaz barátság. 1
barátság. Shelley 1
Shelley részletesen 1
elmeséli Romának, 1
Romának, milyen 1
az üzletkötés. 1
üzletkötés. Shelton 1
Shelton „karácsonyfa-főváros” 1
„karácsonyfa-főváros” néven 1
ismert. Shephard 1
Shephard előbb 1
előbb tudni 1
szeretné, mi 1
van benne. 1
benne. Shephard 1
Shephard először 1
először segítene, 1
segítene, ám 1
ám belátja, 1
belátja, jobb, 1
ha menekülnek. 1
menekülnek. Shephard 1
Shephard épp 1
épp volt 1
volt feleségével 1
feleségével beszél 1
beszél telefonon, 1
telefonon, megígéri, 1
végrendelet meghallgatása 1
után hazaviszi 1
hazaviszi fiukat, 1
fiukat, de 1
de előbb 2
előbb még 1
még elmennek 1
elmennek együtt 1
együtt enni. 1
enni. Shephard 1
Shephard megkérdezi, 1
megkérdezi, hova 1
hova megy, 1
megy, mire 1
egy barátjának 1
barátjának egy 1
egy ígéretet, 1
ígéretet, most 1
most ezt 1
ezt fogja 1
fogja megvalósítani, 1
megvalósítani, de 1
reptéren találkozni 1
találkozni fognak. 1
fognak. Shep 1
Shep Pettibone 1
Pettibone így 1
így kommentálta: 2
kommentálta: "Általában 1
"Általában anélkül, 1
ki kellene 1
kellene dolgozni 1
dolgozni valamilyen 1
valamilyen zenét, 1
zenét, a 1
a remixer 1
remixer munkája 1
munkája ehhez 1
képest semmi. 1
semmi. Sheridan, 1
Sheridan, James 1
James E. 1
E. Chinese 1
Chinese Warlord: 1
Warlord: The 1
The Career 1
Career of 1
of Feng 1
Feng Yu-hsiang, 1
Yu-hsiang, p. 1
p. 55 1
55 Feng 1
Feng hadúri 1
hadúri karrierje 1
karrierje 1916-ban, 1
1916-ban, nem 1
sokkal Jüan 1
Jüan halála 1
kezdődött. Sheril 1
Sheril Kamelot 1
Kamelot és 1
felesége adoptált 1
adoptált gyereke, 1
gyereke, és 1
és Tyki 1
Tyki unokahúga. 1
unokahúga. Sherlock 1
Sherlock ezért 1
ezért "a 1
"a zsarolás 1
zsarolás Napóleonja" 1
Napóleonja" névvel 1
névvel illeti 1
illeti őt. 1
őt. Sherlock 1
Sherlock mindazonáltal 1
mindazonáltal rendszeresen 1
rendszeresen meglátogatja, 1
meglátogatja, és 1
és játszik 1
játszik neki 1
a hegedűjén. 1
hegedűjén. Sherman-Palladino 1
Sherman-Palladino nyomatékosította, 1
nyomatékosította, hogy 1
hogy „szerinte 1
„szerinte ez 1
ez emelte 1
sorozatot. Shermer 1
Shermer ezt 1
írja: „1983. 1
„1983. augusztus 1
augusztus 6-án, 1
6-án, egy 1
egy szombati 1
szombati napon 1
napon szkeptikussá 1
szkeptikussá lettem…” 1
lettem…” Sheybani 1
Sheybani Kán 1
Kán halála 1
után 1510-ben 1
1510-ben megragadták 1
megragadták a 1
hatalmat Weiss 1
Weiss Mirza 1
Mirza Timurid 1
Timurid szultán, 1
szultán, a 1
történelemben Khan 1
Khan Mirza 1
Mirza néven 1
ismert leszármazottai 1
leszármazottai ragadták 1
ragadták meg 1
hatalmat. Shichang 1
Shichang admirális 1
admirális vitézül 1
vitézül küzdött 1
mikor lövegeit 1
lövegeit már 1
tudta használni, 1
használni, az 1
égő hajót 1
hajót maga 1
maga kormányozta 1
kormányozta az 1
egyik japán 1
japán hadihajó 1
hadihajó felé. 1
felé. Shimoda 1
Shimoda Masahiro 1
Masahiro szerint 1
a Maháparinirvána-szútra 1
Maháparinirvána-szútra szerzői 1
szerzői a 1
a sztúpa 1
sztúpa imádat 1
imádat vezetői 1
és hirdetői 1
hirdetői voltak. 1
voltak. Shin 1
Shin Hae-chul 1
Hae-chul Monocrom 1
Monocrom c. 1
c. albumán 1
albumán belül 1
belül található 1
egy Machine 1
Machine Messiah 1
Messiah nevű 1
nevű szám. 1
szám. Shkodra 1
Shkodra megyén 1
megyén belül 2
belül Vau 1
Vau i 2
i Dejës 2
Dejës község 1
község székhelye, 2
székhelye, Vau 1
Dejës alközség 1
alközség központja. 1
központja. Shockwave 1
Shockwave ezután 1
ezután megalkotja 1
megalkotja az 1
az autobot 1
autobot vadász 1
vadász sárkányt, 1
sárkányt, a 1
a Predacont 1
Predacont (Predaking). 1
(Predaking). S 1
S hogy 1
így hívnak, 1
hívnak, dehogyis 1
dehogyis véletlen. 1
véletlen. Shopping 1
Shopping megkövetelik 1
megkövetelik a 1
a cégeiktől, 1
cégeiktől, hogy 1
hogy GS1 1
GS1 GTIN-t 1
GTIN-t használjanak 1
használjanak a 1
a weboldalon 1
weboldalon történő 1
történő értékesítés 1
értékesítés során. 1
során. Show 1
Show állandó 1
állandó kísérőzenekara 1
kísérőzenekara lett, 1
lett, annak 1
annak 1967 1
1967 évi 1
évi befejezéséig. 1
befejezéséig. "Show 1
"Show Must 1
Go On" 1
On" című 1
dalával Gyurcsik 1
Gyurcsik Tibor 1
Tibor ellen. 1
ellen. Show 1
Show with 2
with Bob 1
Bob and 1
and David 1
David című 1
című szkeccssorozata 1
szkeccssorozata is, 1
melyet barátjával, 1
barátjával, David 1
David Cross 1
Cross humoristával 1
humoristával közösen 1
közösen alkotóként 1
alkotóként és 1
és szereplőként 1
szereplőként is 1
is jegyez. 1
jegyez. S 1
S hozzá 1
még óiráni 1
óiráni nyelvekben 1
nyelvekben az 1
egy szó 2
szó pl. 1
pl. aiva, 1
aiva, a 1
szem pedig 1
pedig pl. 1
pl. čašman. 1
čašman. Shrek, 1
Shrek, Szamár 1
és Kandúr 1
Kandúr az 1
az éjszakára 1
éjszakára egy 1
egy istállóban 1
istállóban húzódnak 1
húzódnak meg 1
eső elől, 1
ahol Shrek 1
Shrek és 1
és Szamár 1
Szamár hirtelen 1
hirtelen furcsán 1
furcsán érzik 1
és eszméletlenül 1
eszméletlenül összeesnek. 1
összeesnek. Shropshire 1
Shropshire neve 1
neve Shrewburyshire-ből 1
Shrewburyshire-ből (eredeti 1
(eredeti óangol 1
óangol formájában 1
formájában Scrobbesbyrigscīr) 1
Scrobbesbyrigscīr) rövidült. 1
rövidült. Sia 1
Sia 2014-ben 1
2014-ben megírta 1
az Invincible-t 1
Invincible-t Jesse 1
Jesse Shatkin-nal, 1
Shatkin-nal, majd 1
majd demonstrálta 1
demonstrálta a 1
munkáját producerének, 1
producerének, Greg 1
Greg Kurstin-nek. 1
Kurstin-nek. Sibelius 1
Sibelius Berlinben 1
Berlinben megismerkedett 1
megismerkedett Robert 1
Robert Kajanusszal, 1
Kajanusszal, aki 1
helsinki filharmonikusokat 1
filharmonikusokat alapította 1
alapította és 1
és igazgatta. 1
igazgatta. Sibiu, 1
Sibiu, 1928, 1
1928, 345–6. 1
345–6. o. 1
o. 1916-ban 1
1916-ban harcok 1
harcok helyszíne 1
román seregek 1
seregek között. 1
között. Sid 1
Sid feleségül 1
akarta venni 1
venni Nancyt 1
Nancyt New 1
Yorkban. Sidious 1
Sidious erő 1
erő villámlással 1
villámlással kiűzi 1
kiűzi Talzin 1
Talzin anyát 1
anyát Dooku 1
Dooku grófból, 1
grófból, végül 1
végül Talzin 1
Talzin megmaradt 1
megmaradt erejét 1
erejét Maul 1
Maul menekülésére 1
menekülésére fordítja, 1
fordítja, miközben 1
miközben Grievous 1
Grievous megöli 1
megöli Talzin 1
Talzin anyát. 1
anyát. Sid, 1
Sid, látván 1
a veszekedést, 1
veszekedést, próbálja 1
próbálja kibékíteni 1
kibékíteni mindannyiukat, 1
mindannyiukat, de 1
sikerül. Siebenbürgische 1
Siebenbürgische Chronik 1
Chronik (Erdélyi 1
(Erdélyi Krónika) 1
Krónika) című 1
munkája Erdély 1
Erdély történetét 1
történetét foglalja 1
össze 1608 1
1608 és 1
és 1655 1
1655 között. 1
között. Siegfried 1
Siegfried nem 1
tudja kiverni 1
kiverni a 1
a fejéből 1
fejéből a 1
a hattyút 1
hattyút és 1
ki kívánja 1
kívánja deríteni 1
deríteni az 1
igazságot. Sieghardt 1
Sieghardt is 1
csak néhányadmagával 1
néhányadmagával menekült 1
királynak Ennsburgba. 1
Ennsburgba. Siegmund 1
Siegmund az 1
emberek világában 1
világában él 1
az isteneket. 1
isteneket. Sietnie 1
Sietnie kellett 1
kellett azonban, 1
azonban, mert 1
mert beválogatták 1
beválogatták az 1
az 1932-33-as 1
1932-33-as nemzetközi 1
nemzetközi Grönland-expedíció 1
Grönland-expedíció tagjai 1
közé. Sietniük 1
Sietniük kell, 1
kell, mert 1
játék szabálya 1
szerint azonnal 1
azonnal Chicagoba 1
Chicagoba kell 1
kell utazniuk, 1
utazniuk, még 1
tizennégy napos 1
napos határidőn 1
belül. Siffert 1
Siffert mechanikai 1
mechanikai hiba 1
miatt balesetezett, 1
balesetezett, autója 1
autója pedig 1
pedig kigyulladt. 1
kigyulladt. Sigebertet 1
Sigebertet kivéve 1
három testvér, 1
testvér, édesapjukhoz 1
édesapjukhoz hasonlóan, 1
hasonlóan, nem 1
nem elégedett 1
elégedett meg 1
egyetlen feleséggel. 1
feleséggel. Sigel 1
Sigel A. 1
A. P. 1
P. Hill 1
Hill hadosztálya 1
hadosztálya elleni 1
támadása tipikusnak 1
tipikusnak bizonyult 1
a Stony 1
Stony Ridge 1
Ridge körül 1
körül dúló 1
dúló egésznapos 1
egésznapos harcban. 1
harcban. Sigerson 1
Sigerson szerint 1
dal épp 1
épp jellegtelen 1
jellegtelen dallama 1
dallama miatt 1
jelentős felvétel. 1
felvétel. Sigurd 1
Sigurd nagybátyja, 1
nagybátyja, Harcosfogú 1
Harcosfogú Harald 1
Harald meghódította 1
meghódította Dániát 1
Dániát és 1
és Svédországot, 1
Svédországot, a 1
svéd földeket 1
földeket pedig 1
pedig unokaöccsére, 1
unokaöccsére, Sigurdra 1
Sigurdra bízta. 1
bízta. Sikai 1
Sikai alakban 1
alakban két 1
hatalmas fekete, 1
fekete, tenyerén 1
tenyerén rózsaszín 1
rózsaszín ököllé 1
ököllé változik. 1
változik. Sikerei 1
Sikerei csúcsán 1
csúcsán váratlanul 1
váratlanul halt 1
meg. Sikerei 1
Sikerei ellenére 1
ellenére Biebert 1
Biebert számtalan 1
számtalan kritika 1
kritika éri 1
éri tinipop-zenéje, 1
tinipop-zenéje, koránál 1
koránál fiatalabbnak 1
fiatalabbnak tűnő 1
tűnő megjelenése 1
és hangja, 1
hangja, illetve 1
fokozott médiafigyelem 1
médiafigyelem miatt. 1
miatt. Sikereiért 1
Sikereiért négyszer 1
négyszer kapta 1
Lengyelország kiemelkedő 1
kiemelkedő sporteredményeiért 1
sporteredményeiért járó 1
járó arany 1
arany érdemrendet. 1
érdemrendet. Sikereiket 1
Sikereiket folk-rock 1
folk-rock stílusú 1
stílusú dalokkal 1
dalokkal és 1
a Đorđević 1
Đorđević által 1
írt szellemes 1
szellemes dalszövegeiknek 1
dalszövegeiknek köszönhették. 1
köszönhették. Sikereit 1
Sikereit sajnos 1
sajnos tragédia 1
tragédia árnyékolta 1
árnyékolta be: 1
be: lánya, 1
lánya, Paula 1
Paula halálos 1
beteg lett, 2
lett, kómába 1
kómába esett, 1
esett, majd 1
majd 1992-ben 1
ritka porphyria 1
porphyria betegségben 1
betegségben elhunyt. 1
elhunyt. Sikeres 1
Sikeres ásatást 1
ásatást folytatott 1
az üregrendszerben, 1
üregrendszerben, amelynek 1
során sok, 1
sok, különböző 1
származó cseréptöredék 1
cseréptöredék és 1
egyéb eszköz 2
eszköz került 1
elő. Sikeresen 1
Sikeresen elér 1
a Világvége 1
Világvége kocsmába, 1
kocsmába, ahol 1
azonban Andy 1
Andy nem 1
hogy kicsapolja 1
kicsapolja magának 1
utolsó sörét. 1
sörét. Sikeresen 1
Sikeresen építettek 1
építettek például 1
például hidat 1
hidat ilyen 1
ilyen anyagból. 1
anyagból. Sikeresen 1
Sikeresen olvadt 1
olvadt egybe 1
szülők régi 1
új családja. 1
családja. Sikeresen 1
Sikeresen teljesítette 1
a missziókat, 1
missziókat, dicsérték 1
dicsérték bátorsága 1
bátorsága és 2
fejlett taekwondo 1
taekwondo harctudását. 1
harctudását. Sikeres 1
Sikeres hadjárata 1
hadjárata és 1
katonai erényeinek 1
erényeinek hatására 1
hatására tábornokká 1
tábornokká léptették 1
elő 1902-ben. 1
1902-ben. Sikeres 1
Sikeres karrierjének 1
karrierjének folytatásaként 1
folytatásaként 2001-ben 1
2001-ben szerepet 1
vállalt Alan 1
Alan Altman 1
Altman Gosford 1
Gosford Park 1
Park filmjében. 1
filmjében. Sikeres 1
Sikeres lett 1
terv, és 1
az ázok 1
ázok kipróbálták 1
kipróbálták Baldr 1
Baldr újdonsült 1
újdonsült sérthetetlenségét. 1
sérthetetlenségét. Sikeres 1
Sikeres nemesítő 1
nemesítő munkásságát 1
munkásságát 13 1
13 államilag 1
elismert paradicsom, 1
paradicsom, és 1
egyéb fajta 1
fajta mutatja. 1
mutatja. Sikeres 1
Sikeres pályázat 1
pályázat esetén 1
török sportági 1
sportági szövetség 1
szövetség 400 1
eurót stadionokra, 1
stadionokra, további 1
további egymilliárdot 1
egymilliárdot infrastruktúrára, 1
infrastruktúrára, valamint 1
még 250 1
250 milliót 1
milliót reklámokra 1
reklámokra költött 1
költött volna. 1
volna. Sikeres 1
Sikeres személyes 1
személyes választási 1
választási programja 1
programja 3 1
3 célkitűzést 1
célkitűzést tartalmazott, 1
tartalmazott, ami 1
egész politikai 1
pályafutását soron 1
soron kísérte. 1
kísérte. Sikeres 1
Sikeres szökés 1
szökés addig 1
történt. Sikeres 1
Sikeres tanulmányi 1
tanulmányi eredményei 1
eredményei ellenére 1
ellenére lelkileg 1
lelkileg kiegyensúlyozatlan 1
kiegyensúlyozatlan volt, 1
volt, hirtelen 1
hirtelen hangulatváltozásai 1
hangulatváltozásai miatt 1
még pszichiáterhez 1
pszichiáterhez is 1
is elküldték. 1
elküldték. Sikeres 1
Sikeres vadászpilóta 1
vadászpilóta volt, 1
hat igazolt 1
igazolt győzelmet 1
el. Súlyos 1
Súlyos sérülését 1
sérülését követő 1
követő otthoni 1
otthoni lábadozás 1
lábadozás közben 1
végét. Sikeres 1
Sikeres vizsgáját 1
követően 1895 1
őszéig lovasoktatóként 1
lovasoktatóként szolgált 1
12. tüzérségi 1
tüzérségi dandár 1
dandár kiképző 1
kiképző iskolájában, 1
iskolájában, valamint 1
a 12-es 1
12-es tüzérségi 1
tüzérségi ezred 1
ezred 5. 1
5. ütegénél. 1
ütegénél. Sikerét 1
Sikerét 2005-ben 1
2005-ben alapozta 1
meg, The 1
The Documentary 1
Documentary című 1
debütáló albumával. 1
albumával. Sikerét 1
Sikerét Erik 1
Erik Lysholm 1
Lysholm kimagasló 1
kimagasló röntgenorvos 1
röntgenorvos munkájára 1
munkájára alapozta, 1
alapozta, aki 1
először készített 1
készített megbízható 1
megbízható ekhoenkefalográfiát 1
ekhoenkefalográfiát és 1
és ventrikulográfiát. 1
ventrikulográfiát. Sikerével 1
Sikerével Loeb 1
Monte Carlo-rali 1
Carlo-rali első 1
első ötszörös 1
ötszörös győztese 1
lett. Sikerrel 1
Sikerrel is 1
jár, habár 1
habár Catburry, 1
Catburry, harcművészeti 1
harcművészeti tudásának 1
tudásának köszönhetően, 1
köszönhetően, előzőleg 1
már könnyedén 1
könnyedén elbánt 1
elbánt a 1
a ráküldött, 1
ráküldött, masszív 1
masszív bérgyilkossal. 1
bérgyilkossal. Sikerrel 1
Sikerrel megkeresi 1
megkeresi Sissyt, 1
Sissyt, akivel 1
együtt volt 1
a béranyánál, 1
béranyánál, Gripet 1
Gripet is 1
is beszippantják 1
beszippantják az 1
az üzletbe. 2
üzletbe. Sikerük 1
Sikerük 1974-ig 1
1974-ig tartott, 1
tartott, utána 1
feloszlott. Sikerükkel 1
Sikerükkel elnyerték 1
elnyerték az 1
első óceánrepülőknek 1
óceánrepülőknek kitűzött, 1
kitűzött, 10 1
ezer angol 1
angol fontos 1
fontos díjat. 1
díjat. Sikerül 1
Sikerül kihallgatnia, 1
kihallgatnia, hogy 1
a kalózoknak 1
kalózoknak van 1
rejtett barlangja, 1
barlangja, ahol 1
ahol élelmiszert 1
élelmiszert is 1
talál magának, 1
marad. Sikerül 1
Sikerül lerázniuk 1
lerázniuk autós 1
autós követőiket, 1
követőiket, és 1
nő ágyában 1
ágyában köt 1
ki. Sikerül 1
Sikerül neki 1
neki meggyőznie 1
cég vezérigazgatóját, 1
vezérigazgatóját, hogy 1
legjobb ügyvédet, 1
ügyvédet, hogy 1
Ted fenntarthassa 1
fenntarthassa a 1
a státuszát, 1
státuszát, mint 1
mint vagyontárgy. 1
vagyontárgy. Sikerül 1
Sikerül rájönnie, 1
rájönnie, hogy 1
végezni egy 1
egy Onival, 1
Onival, de 1
végül belehal 1
az összecsapásba. 1
összecsapásba. Sikerült 1
Sikerült a 1
Miskolci Teherfuvarozási 1
Teherfuvarozási Vállalattól 1
Vállalattól (is) 1
(is) teherautókat 1
teherautókat szerezni. 1
szerezni. Sikerült 1
Sikerült meggyőznie 1
a szülőket, 1
szülőket, hogy 1
fiú folytathassa 1
játékot, ők 1
ők azt 1
feltételt szabták, 1
szabták, hogy 1
a kapuba 1
kapuba nem 1
állhat többé. 1
többé. Sikerült 1
Sikerült visszaállítania 1
visszaállítania családjának 1
családjának vagyonát 1
új rezidenciát 1
rezidenciát épített, 1
épített, hogy 2
a részlegesen 1
részlegesen lerombolt 1
lerombolt ősi 1
ősi családi 1
családi fészket, 1
fészket, a 1
a Raglan 1
Raglan várat. 1
várat. Síkgeometriai 1
Síkgeometriai bizonyításait 1
bizonyításait akár 1
akár papírlappal, 1
papírlappal, ollóval, 1
ollóval, az 1
alakzatok kivágásával 1
kivágásával és 1
egymásra helyezésével 1
helyezésével is 1
is elvégezhetnénk. 1
elvégezhetnénk. Sikimić 1
Sikimić 2011, 1
2011, 5. 1
5. o., 1
o., fotó 1
fotó a 1
7. oldalon. 1
oldalon. Siklóernyővel 1
Siklóernyővel több 1
ezer méterre 1
lehet emelkedni. 1
emelkedni. Siklóssy 1
Siklóssy László: 1
magyar éremművészet 1
éremművészet és 1
és művelői 1
művelői - 1
- Különlenyomat 1
Különlenyomat a 1
a Numizmatikai 1
Numizmatikai Közlöny 1
Közlöny IX. 1
IX. Síkszitás 1
Síkszitás eljárással 1
eljárással az 1
célú papírokat 1
papírokat készítik, 1
készítik, de 1
használhatnak vízjelet, 1
vízjelet, amit 1
a drótminta 1
drótminta vagy 1
vagy dombormű 1
dombormű benyomásával 1
benyomásával rögzítenek 1
rögzítenek a 1
még nedves 1
nedves rostokba. 1
rostokba. Silas 1
Silas a 1
a rendőrökkel 1
rendőrökkel való 1
való lövöldözésben 1
lövöldözésben halálos 1
halálos sebesülést 1
sebesülést szerez. 1
szerez. Sillye 1
Sillye Jenő 1
Jenő bár 1
bár sakkmester 1
után már, 1
mint Szerkesztő 1
Szerkesztő Urat 1
Urat emlegették. 1
emlegették. Silva 1
Silva célja 1
nem világuralom, 1
világuralom, hanem 1
bosszú egykori 1
egykori felettesén, 1
felettesén, aki 1
aki elárulta: 1
elárulta: M-en. 1
M-en. Silverstein, 1
Silverstein, 40. 1
40. old. 1
A prémek 1
prémek ára 1
ára emelkedni 1
emelkedni kezdett, 1
kezdett, ahogy 1
állatok ritkultak: 1
ritkultak: az 1
egy bőr 2
bőr 105–165 1
105–165 dollár 1
londoni piacon, 1
piacon, 1903-ban 1
1903-ban már 1
bőr 1125 1
1125 dollárt 1
is megért. 1
megért. Silverstoneban 1
Silverstoneban az 1
időmérőn Glock 1
Glock 12., 1
12., Trulli 1
pedig 14. 1
14. lett. 1
lett. Silverstone-ban 1
Silverstone-ban elért 1
elért harmadik 1
harmadik helye 2
helye volt, 1
amit Brawn 1
Brawn taktikai 1
taktikai húzásainak 1
húzásainak is 1
is köszönhetett. 1
köszönhetett. Silverstone-ban 1
Silverstone-ban ezúttal 1
ezúttal Piquet 1
Piquet szerezte 1
első rajthelyet 1
rajthelyet Mansell, 1
Mansell, Senna 1
előtt. Silvestri 1
Silvestri nagyszülei 1
nagyszülei 1908-ban 1
1908-ban vándoroltak 1
ki Castell'Alfero 1
Castell'Alfero nevű 1
nevű olasz 1
olasz városból 1
városból és 1
és telepedtek 1
le Teaneckben. 1
Teaneckben. Silvia 1
Silvia Ramírez 1
Ramírez Aguilar 1
Aguilar néven 1
született Mexikóvárosban. 1
Mexikóvárosban. Sima 1
Sima Ferenc: 1
Ferenc: Százötven 1
Százötven évig 1
évig akar 1
akar élni 1
élni Vörösmarty 1
Vörösmarty Mihályné 1
Mihályné 64 1
64 éves 2
éves unokaöccse. 1
unokaöccse. Sima, 1
Sima, kis 1
kis súrlódási 1
súrlódási tényezőjű 1
tényezőjű fonalak 1
fonalak esetén, 1
esetén, laza 1
szerkezetű kelmében, 1
kelmében, vagy 1
kelme meghúzódása 1
meghúzódása esetén 1
a szemfutás 1
szemfutás hosszabb 1
hosszabb szakaszon 1
szakaszon jön 1
létre. Simasnak 1
Simasnak hívták 1
és ajándékba 1
ajándékba adtak 1
egy fakeresztet. 1
fakeresztet. Simeon 1
Simeon 893-ban 1
893-ban Preszlavba 1
Preszlavba helyezte 1
helyezte át 1
a székhelyét, 2
a preszlavi 1
preszlavi gyűlésen 1
gyűlésen az 1
az óbolgár 1
óbolgár nyelvet 1
nyelvet tették 1
hivatalos nyelvének. 1
nyelvének. Simeon 1
Simeon bosszúból 1
bosszúból betört 1
birodalom területére, 1
gyenge balkáni 1
balkáni haderőt. 1
haderőt. Simeon 1
Simeon megpróbálta 1
besenyőket is 1
megnyerni szövetségeseinek, 1
szövetségeseinek, de 1
a bizánciaknak 1
bizánciaknak sikerült 1
oldalukra állítani 1
állítani őket, 1
őket, valamint 2
valamint sikerül 1
sikerül rábeszélniük 1
rábeszélniük a 1
szerb herceget 1
herceget is 1
a csatlakozásra. 1
csatlakozásra. Simicska 1
Simicska vulgáris 1
vulgáris kifejezésekkel 1
kifejezésekkel illette 1
a távozókat 1
távozókat és 1
és Orbán 1
Orbán Viktort, 1
Viktort, mert 1
miniszterelnök állt 1
a távozások 1
távozások mögött. 1
mögött. SIM-kártyát 1
SIM-kártyát üzemanyagtöltő 1
üzemanyagtöltő állomásokon 1
állomásokon vagy 1
vagy újságosnál 1
újságosnál is 1
lehet vásárolni. 1
vásárolni. Simmel 1
Simmel az 1
legolvasottabb író 1
író lett 1
lett német 1
német nyelvterületen. 1
nyelvterületen. Simogatást 1
Simogatást ritkábban, 1
ritkábban, de 1
ha mégis, 1
mégis, nagyon 1
voltam hatva 1
hatva tőle. 1
tőle. Simone 1
Simone Keine 1
Keine Mauern 1
Mauern Mehr 1
Mehr című 1
előtt. Simon 1
Jacqueline még 1
szerette egymást; 1
egymást; az 1
hogy Jacqueline 1
Jacqueline követi 1
Doyle házaspárt, 1
házaspárt, a 1
terv része 1
volt. Simon 1
és Klára 1
Klára abban 1
laknak, ahol 1
ahol Kristóf 1
Kristóf egykori 1
egykori zongoratanárnője, 1
zongoratanárnője, Lüttwitz 1
Lüttwitz Andria. 1
Andria. Simonnak 1
Simonnak sikerül 1
sikerül kijátszania 1
kijátszania a 1
rendőröket a 1
pénz átadásánál 1
átadásánál is 1
lopott Ladát 1
Ladát vezetve 1
vezetve veszi 1
veszi ki 1
hölgy kezéből 1
tartalmazó aktatáskát, 1
aktatáskát, és 1
sikeresen lerázza 1
lerázza az 1
követő rendőrautókat. 1
rendőrautókat. Simon 1
Simon Pegg 1
Pegg azt 1
mondta, Jackson 1
Jackson hangja 1
hangja „úgy 1
„úgy jött 1
a Tannoyból, 1
Tannoyból, mint 1
mint Istené.” 1
Istené.” Simon 1
Simon Reynolds 1
Reynolds megjegyezte, 1
megjegyezte, Curtis 1
Curtis táncstílusa 1
táncstílusa epilepsziás 1
epilepsziás görcsre 1
görcsre emlékeztetett, 1
emlékeztetett, és 1
azelőtt így 1
így mozgott 1
színpadon, mielőtt 1
mielőtt diagnosztizálták 1
diagnosztizálták volna 1
volna epilepsziáját. 1
epilepsziáját. Simon 1
Simon Stålenhag 1
Stålenhag svéd 1
svéd festő 1
festő azonos 1
könyve 2014-ben 1
művész legismertebb 1
legismertebb munkái 1
tartozik. Simon 1
Simon több 1
húsz filmhez 1
filmhez írt 1
írt forgatókönyvet. 1
forgatókönyvet. Simontornya 1
Simontornya ugyan 1
Duna mellett 1
mellett vezető 1
vezető fő 1
fő hadiútba, 1
hadiútba, de 1
a Fehérvár-Pécs 1
Fehérvár-Pécs közötti 1
közötti vonal 1
vonal törésénél 1
törésénél már 1
mint végvár, 1
végvár, elég 1
elég közel 1
közel feküdt 1
magyar kézen 1
lévő Veszprém 1
Veszprém és 1
és Várpalota 1
Várpalota erősségeihez 1
erősségeihez ez 1
pedig fokozott 1
fokozott katonai 1
jelenlétet kívánt 1
kívánt meg. 1
meg. Simon 1
Simon Vestdijk 1
Vestdijk a 1
a fentiekkel 1
fentiekkel ellentétben 1
regény groteszk 1
és felszabadító 1
felszabadító humorát 1
humorát emelte 1
emelte ki. 1
ki. Simon 1
Simon Ward 1
Ward Zor-Elt 1
Zor-Elt formálta 1
formálta meg, 1
ellenére megbukott. 1
megbukott. Simonyi 1
Simonyi tájékán 1
tájékán feküdt 1
feküdt hajdan 1
hajdan Pingfalva, 1
Pingfalva, mely 1
mely 1427-ben 1
a Jolsvai 1
Jolsvai család 1
birtoka. Simpson 1
Simpson ezzel 1
szemben 46 1
46 éves 1
éves egykori 1
egykori amerikaifutball-játékos 1
amerikaifutball-játékos volt 1
volt krónikus 1
krónikus ízületi 1
ízületi gyulladással, 1
gyulladással, amely 1
láthatóan kihatott 1
kihatott a 1
férfi egészségére 1
egészségére (térde 1
(térde tele 1
volt sebhelyekkel 1
sebhelyekkel a 1
korábbi sportbaleseteinek 1
sportbaleseteinek köszönhetően). 1
köszönhetően). Simpson 1
Simpson látszólagos 1
látszólagos búcsúlevele 1
búcsúlevele és 1
rendőrök felé 1
felé intézett 1
intézett kérései 1
kérései sem 1
sem hangoztak 1
hangoztak el 1
a tárgyalóteremben. 1
tárgyalóteremben. Simpson 1
Simpson védelme 1
védelme mintegy 1
mintegy 3-6 1
3-6 millió 1
dolláros kiadással 1
kiadással járhatott. 1
járhatott. Símun 1
Símun már 1
iskolai rendszer 1
rendszer helyett 1
egy népfőiskolát 1
népfőiskolát keresnek, 1
keresnek, és 1
fiatal feröerieket 1
feröerieket hívnak 1
hívnak meg 1
meg oda. 1
oda. Sinaloában, 1
Sinaloában, Nayaritban 1
Nayaritban és 1
és Jaliscóban 1
Jaliscóban 40,000 1
40,000 embert 1
kellett evakuálni 1
evakuálni 1,500 1
1,500 különböző 1
különböző tervezett 1
tervezett menedékhelyre, 1
menedékhelyre, de 1
végül 2,900 1
2,900 menedékhelyet 1
menedékhelyet vettek 1
vettek igénybe 1
igénybe hely 1
hely hiányában. 1
hiányában. Sinclair 1
Sinclair már 1
ház belsejében 1
belsejében ólálkodik. 1
ólálkodik. Sindó 1
Sindó szülei 1
szülei elszegényedett 1
elszegényedett földbirtokosok 1
földbirtokosok voltak. 1
voltak. Sin 1
Sin Edit: 1
Edit: Gyóni 1
Gyóni Géza 1
Géza Pest 1
Pest megyében 1
megyében és 2
Budapesten töltött 1
évei (1906–1910), 1
(1906–1910), Studia 1
Studia Comitatensia 1
Comitatensia (Tanulmányok 1
(Tanulmányok Pest 1
megye múzeumaiból) 1
múzeumaiból) III. 1
III. Sines 1
Sines környékén 1
környékén gazdag 1
gazdag leletek 1
leletek találhatók 1
a kőkorszaktól 1
kőkorszaktól a 1
rómaiak megtelepedéséig. 1
megtelepedéséig. Singet 1
Singet megöli 1
egy csapda, 1
csapda, Tapp 1
Tapp pedig 1
éppen elkapná 1
elkapná Fűrészt, 1
Fűrészt, de 1
az elmenekül, 1
és búcsúzóul 1
búcsúzóul még 1
még belevág 1
belevág Tapp 1
Tapp torkába. 1
torkába. Singhasari 1
Singhasari királya 1
királya Kertanegara 1
Kertanegara úgy 1
úgy felháborodott 1
felháborodott Kubiláj 1
Kubiláj kán 1
kán üzenetén, 1
üzenetén, hogy 1
követ arcára 1
arcára forró 1
forró vasát 1
vasát nyomatott 1
nyomatott és 1
és levágatta 1
a fülét 1
fülét is. 1
is. Single 1
Single Nucleotide 1
Nucleotide Polymorphism, 1
Polymorphism, rövidítve 1
rövidítve SNP) 1
SNP) fókuszáltak, 1
fókuszáltak, melyek 1
melyek egyszerű 1
egyszerű báziskicserélődések 1
báziskicserélődések a 1
a kromoszómákon. 1
kromoszómákon. Singule 1
Singule -féltve 1
-féltve gyerekeit 1
gyerekeit és 1
származású feleségét 1
feleségét az 1
esetleges megtorlástól- 1
megtorlástól- elfogadta 1
német felkérést, 1
felkérést, majd 1
majd 1939-42 1
1939-42 között 1
előbb Olaszországban, 1
Olaszországban, majd 1
majd Kielben 1
Kielben szolgált, 1
ahol 1941-től 1
1941-től az 1
az UD-4 1
UD-4 jelzésű 1
jelzésű német 1
német kiképző-tengeralattjáró 1
kiképző-tengeralattjáró parancsnoka 1
volt. Sinohara 1
Sinohara ezeket 1
gondolatokat három 1
három korszakában 1
korszakában (avagy 1
(avagy stílusban) 1
stílusban) járta 1
járta körbe. 1
körbe. Sinpacsi 1
Sinpacsi 1863-ban 1
1863-ban parancsnokhelyettes, 1
parancsnokhelyettes, majd 1
majd 1865-ben 1
1865-ben a 1
2. osztag 1
osztag kapitánya 2
kapitánya lett. 1
lett. Sínszélesség: 1
Sínszélesség: 2 1
× n 1
n bites 1
bites adat/cím 1
adat/cím (n 1
(n számú 1
számú felhasznált 1
felhasznált szelettől 1
szelettől függően). 1
függően). Sint-Gillis 1
Sint-Gillis emellett 1
jelentős sportlétesítményekkel 1
sportlétesítményekkel is 1
pályája is, 1
klub csapata 1
belga első 1
játszik. Sípályát 1
Sípályát építettek, 1
mely amíg 1
amíg telente 1
telente volt 1
volt hó 1
hó a 1
a télisportok 1
télisportok sok 1
sok kedvelőjének 1
kedvelőjének volt 1
a kirándulóhelye. 1
kirándulóhelye. Sipor, 1
Sipor, egy 1
egy zsörtölődős, 1
zsörtölődős, fonnyadt 1
fonnyadt bőrű 1
bőrű kis 1
kis teremtmény. 1
teremtmény. Sipos 1
Sipos Orbán 1
Orbán 1873-ban 1
1873-ban vetette 1
a jászok 1
jászok értékeinek 1
értékeinek megóvására 1
megóvására egy 1
múzeum létrehozását. 1
létrehozását. Sirakava-go 1
Sirakava-go egyik 1
legfontosabb éghajlati 1
éghajlati jellemzője 1
kemény telek. 1
telek. Sírás 1
Sírás és 1
és jajgatás 1
jajgatás tört 1
belőle, mikor 1
mikor elbúcsúzott 1
elbúcsúzott a 1
a szerelmétől. 1
szerelmétől. Sire, 1
Sire, 255. 1
255. o. 1
sebesültek ellátásában, 1
ellátásában, és 1
után kivette 1
a kisemmizettek 1
kisemmizettek és 1
és menekültek 2
menekültek támogatásában. 1
támogatásában. Sírfelirata: 1
Sírfelirata: „S 1
„S hogy 1
hogy folyósan 1
folyósan szélesedtek 1
szélesedtek az 1
ő utjai, 1
utjai, ugy 1
ugy ömölgettek 1
ömölgettek felé 1
felé mindenünnen 1
mindenünnen a 1
magyar becsületesek 1
becsületesek és 1
és intellektuelek 1
intellektuelek utjai.” 1
utjai.” Sir 1
Sir Harry 1
Harry Fetherstonhaugh 1
Fetherstonhaugh nem 1
vette könnyedén 1
könnyedén a 1
kívánt gyermek 1
Emma előbbi 1
előbbi barátjához 1
barátjához Charles 1
Charles Francis 1
Francis Greville 1
Greville (1749–1809), 1
(1749–1809), Warwick 1
Warwick akkori 1
akkori grófjának 1
grófjának másodszülött 1
másodszülött fiához 1
fiához fordult 1
fordult támogatásért. 1
támogatásért. Sírhelyét 1
Sírhelyét 1896-ban 1
1896-ban carrarai 1
carrarai márványból 1
készült emlékkel 1
emlékkel jelölték 1
melynek latin 1
latin felirata 1
felirata érdemeit 1
érdemeit örökíti 1
meg. Sir 1
vacsora alatt 1
alatt megemlíti, 1
szállodában ellopták 1
ellopták fél 1
fél pár 1
pár csizmáját. 1
csizmáját. Sírja 1
Sírja a 10
a földeáki 1
földeáki temetőben 1
található. Sírja 6
a hietzingi 1
hietzingi temetőben 1
a kercai 1
kercai református 1
református temetőben 2
temetőben van. 2
van. Sírja 2
Kerepesi temetőben 1
a landstuhli 1
landstuhli katolikus 1
templomban látható. 1
látható. Sírja 1
marosvásárhelyi református 1
a Megyeri 1
Megyeri úti 1
Miskolci Deszka 1
Deszka temetőben 1
katolikus temetőben 1
a rudabányai 1
rudabányai Telepi 1
Telepi temetőben 1
temetőben található, 1
ott nyugszik 1
nyugszik feleségével 1
együtt. Sírja 1
Sírja az 1
az olaszliszkai 1
olaszliszkai zsidó 1
temetőben ma 1
a zarándokokat, 1
zarándokokat, mely 1
gyönyörű fekvésű 1
fekvésű Belsőkocsord 1
Belsőkocsord úton 1
található. Sírjai 1
Sírjai között 1
sok gazdag 1
gazdag emberé 1
emberé volt, 1
amely arról 1
arról beszél 1
beszél hogy 1
lakói között 1
sok nemes 1
nemes ember 1
volt. Sírjának 1
Sírjának eredetileg 1
nevet adták, 1
adták, később 1
később változtatták 1
változtatták meg. 1
meg. Sírjának 1
Sírjának tényleges 1
tényleges helye 1
ismert. Sírjára, 1
Sírjára, mely 1
mely apósa, 1
apósa, Vecsei 1
Vecsei József 1
József tanár 1
tanár sírhelye 1
sírhelye előtt 1
előtt fekszik 1
utcai temetőben, 1
temetőben, nagy 1
részben adakozásból, 1
adakozásból, 2000 1
2000 forint 1
forint értékű 1
értékű magas 1
magas fekete 1
fekete kőoszlopot 1
kőoszlopot emeltetett. 1
emeltetett. Sírját 1
Sírját a 1
Szent Péter-bazilikában 1
Péter-bazilikában helyezték 1
el IV. 1
IV. Sírját 1
Sírját (DBXI.17) 1
(DBXI.17) és 1
és díszített 1
díszített kis 1
kis kápolnáját 1
kápolnáját II. 1
II. Sírját 1
Sírját senki 1
sem jelölte 1
meg. Sírkamrája 1
Sírkamrája 12 1
mélységben helyezkedik 1
el. Sírkövét 1
Sírkövét az 1
Színészegyesület állította. 1
állította. Sírkövét 1
Sírkövét saját 1
maga faragta. 1
faragta. Sir 1
Sir Melville 1
Melville Macnaghten 1
Macnaghten 1894-es 1
1894-es jelentése 1
jelentése három 1
három gyanúsítottat 1
gyanúsítottat nevez 1
nevez meg, 1
ellenük felhozott 1
felhozott bizonyítékok 1
bizonyítékok csak 1
csak közvetettek 1
közvetettek voltak. 1
voltak. Sírokhoz 1
Sírokhoz legtöbb 1
esetben ivóedény 1
ivóedény tartozott, 1
a nagyrévi 1
nagyrévi időszakban 1
kultúra jellegzetes 1
jellegzetes korsó 1
korsó formája 1
formája (a 1
(a Vatya 1
Vatya sírokban 1
sírokban pedig 1
kis bögre 1
bögre volt). 1
volt). Siró 1
Siró utcai 1
utcai jeleneteket 1
és gésatáncokat 1
gésatáncokat rögzített. 1
rögzített. Sírverse: 1
Sírverse: Zenéje 1
Zenéje égi 1
égi azúr 1
azúr / 1
/ ezér' 1
ezér' áldja 1
áldja az 1
Úr. Sir 1
Sir Wilfred 1
Wilfred ezután 1
a nővérnek, 1
nővérnek, hogy 1
most fel 1
kell készülnie 1
készülnie Christine 1
Christine védelmére. 1
védelmére. Sisakdíszben 1
Sisakdíszben ismét 1
említett oroszlán. 1
oroszlán. Sisakdiszek: 1
Sisakdiszek: A 1
oldali koronán 1
koronán deréktól 1
deréktól növekedő 1
növekedő jobbra 1
néző vörös 1
vörös ruhás 2
ruhás és 1
és sapkás 1
sapkás kéz 1
kéz nélküli 1
nélküli férfi 1
férfi van. 1
van. Sisakdísz: 1
Sisakdísz: vörös 1
ruhás kar 1
kar szablyát 1
tart, takarók: 1
takarók: kék-arany, 1
kék-arany, vörös-ezüst. 1
vörös-ezüst. Sisimiut 1
Sisimiut egyben 1
község székhelye. 1
székhelye. Siterben 1
Siterben született, 1
apja Kovács 1
Kovács László 1
László református 1
lelkész volt. 1
volt. Sitkában 1
Sitkában Harry 1
Harry doktor 1
doktor megmenti 1
megmenti Szergej 1
Szergej Vasziljevics 1
Vasziljevics életét, 1
életét, akit, 1
akit, mint 1
a Karnov-banda 1
Karnov-banda támadhatott 1
támadhatott meg, 1
de szerencséjére 1
szerencséjére kirabolni 1
kirabolni már 1
volt idejük, 1
mert Kayette 1
Kayette és 1
és César 1
César a 1
fiával időben 1
időben odaért. 1
odaért. Sivaraksa 1
Sivaraksa (2005), 1
p. 3 1
3 Szulak 1
Szulak elmagyarázza, 1
az erőszakmentesség, 1
erőszakmentesség, vagyis 1
az ahimsza 1
ahimsza nem 1
nem tétlenkedés. 1
tétlenkedés. Si 1
Si vis 1
vis pacem, 1
pacem, para 1
para bellum 1
bellum („Ha 1
(„Ha békét 1
békét akarsz, 1
akarsz, készülj 1
készülj a 1
a háborúra”) 1
háborúra”) szólásból 1
szólásból eredően, 1
eredően, ami 1
lőszert gyártó 1
cég (DWM) 1
(DWM) mottója 1
mottója volt. 1
volt. Sizuoka 1
Sizuoka a 1
nedves szubtrópusi 1
szubtrópusi éghajlati 1
fekszik, párás, 1
párás, meleg 1
meleg nyarak 1
nyarak és 1
és enyhe 2
enyhe telek 1
telek jellemzik 1
jellemzik időjárását. 1
időjárását. S. 1
S. J. 1
J. (1914–2003) 1
(1914–2003) magyar 1
jezsuita 1986-ban 1
1986-ban kezdte 1
el magyarra 1
magyarra fordítani 1
fordítani Boulad 1
Boulad előadásait. 1
előadásait. Sjöberg 1
Sjöberg Helsingørben 1
Helsingørben egy 1
uszodában lelte 1
halálát. Skalnitzky 1
Skalnitzky Antal 1
Antal tervei 1
szerint, 1872-ben 1
1872-ben építették. 1
építették. Skarlát 1
Skarlát esetén 1
kis pontokból 1
pontokból álló 1
álló kiütések 1
kiütések a 1
a hónalj 1
hónalj vagy 1
csípő környékéről 1
környékéről indulnak 1
indulnak el, 1
felfelé terjednek, 1
terjednek, kihagyva 1
kihagyva az 1
az áll-száj 1
áll-száj háromszöget. 1
háromszöget. Skarsgårdban 1
Skarsgårdban megvan 1
megvan ez 1
az egyensúly. 1
egyensúly. Skeeter 1
Skeeter nehezen 1
nehezen jut 1
el addig, 2
addig, hogy 1
hogy kommunikálni 1
kommunikálni tudjon 1
a cselédekkel, 1
cselédekkel, és 1
és elnyerje 1
elnyerje bizalmukat: 1
bizalmukat: az 1
évek déli 1
államaiban szókimondó 1
szókimondó könyvet 1
könyvet írni 1
az afro-amerikaiakról 1
afro-amerikaiakról veszélyes 1
veszélyes vállalkozás. 1
vállalkozás. Skeeter 1
Skeeter nem 1
hogy Constantine 1
Constantine szó 1
nélkül elment 1
elment volna, 1
folyamatosan kérdezősködik 1
kérdezősködik utána 1
utána mindenkinél, 1
mindenkinél, akiről 1
akiről feltételezi, 1
tud valamit, 1
valamit, de 1
hajlandó erről 1
erről beszélni. 1
beszélni. Skerletz 1
Skerletz Iván 1
Iván adatai 1
adatai kerültek 1
Magyarország régészeti 1
régészeti topográfiája 1
topográfiája kiadványba. 1
kiadványba. Skerrit 1
Skerrit Bwoy 1
Bwoy a 1
csapat aktív 1
aktív és 1
volt 2012-ig, 1
2012-ig, majd 1
majd kiszállt 1
a formációból. 1
formációból. Skinner 1
Skinner cikke 1
cikke már 1
egyértelműen szembefordult 1
a bőséges, 1
bőséges, és 1
kínos precíz 1
precíz lábjegyzeteléssel 1
lábjegyzeteléssel dolgozó 1
dolgozó európai 1
európai iskola 1
iskola módszerével. 1
módszerével. Skóciában 1
Skóciában Blair 1
Blair kastélya 1
kastélya parkosított 1
parkosított kertjei 1
kertjei miatt 1
vált népszerű 1
népszerű célponttá, 1
célponttá, csakúgy, 1
mint Stirling 1
Stirling vára. 1
vára. Škurinjska 1
Škurinjska Draga 1
Draga délen 1
délen Brajda-Dolac 1
Brajda-Dolac és 1
és Belveder, 1
Belveder, keleten 1
keleten Banderovo 1
Banderovo és 1
és Podmurvice, 1
Podmurvice, északon 1
északon Škurinje 1
Škurinje és 1
és Drenova, 1
Drenova, keleten 1
keleten és 1
és délkeleten 1
délkeleten Brašćine-Pulac 1
Brašćine-Pulac és 1
és Kozala 1
Kozala városrészekkel 1
városrészekkel határos. 1
határos. Slágerei 1
Slágerei egy 1
is ismerik, 1
ismerik, például 1
a Csinibaba, 1
Csinibaba, a 1
a Megáll 1
Megáll az 1
a Járom 1
Járom az 1
az utam, 1
utam, a 1
a Nekünk 1
Nekünk találkozni 1
találkozni kellett, 1
kellett, a 1
a Sajnos 1
Sajnos szeretem, 1
szeretem, a 1
a Haccacáré, 1
Haccacáré, az 1
az Ez 1
történt Lellén. 1
Lellén. Slágergyártás 1
Slágergyártás gőzerővel, 1
gőzerővel, amit 1
kritikusok fanyalgása 1
fanyalgása kísért, 1
kísért, ám 1
nagy megelégedéssel 1
megelégedéssel és 1
örömmel fogadtak. 1
fogadtak. Slágerlistán 1
Slágerlistán első 1
helyen nyitott, 1
nyitott, s 1
s három 2
keresztül megőrizte 1
megőrizte ezt 1
a helyezését. 1
helyezését. Slamó 1
Slamó ezzel 1
a formációval 1
formációval készítette 1
készítette el, 1
el, 1985-ben 1
1985-ben az 1
első szólólemezét 1
szólólemezét a 1
a Slamó-t, 1
Slamó-t, a 1
Hungaroton – 1
– Bravo-nál. 1
Bravo-nál. Slanónak 1
Slanónak két 1
két szállodája 1
szállodája van 1
az Admiral 1
Admiral és 1
az Osmine. 1
Osmine. Slat 1
Slat armor 1
armor - 1
- rácspáncél 1
rácspáncél amely 1
amely papíron 1
papíron 70% 1
70% hatásossággal 1
hatásossággal összetöri 1
összetöri a 1
becsapódó RPG-t 1
RPG-t és 1
így megvédi 1
járművet. S. 1
S. L. 1
L. Dollar, 1
Dollar, akik 1
akik 1917-ben 1
1917-ben 150 1
150 dollár 1
két tehén 1
tehén ellenében 1
ellenében farmot 1
farmot vásároltak. 1
vásároltak. Sljeme 1
Sljeme a 2
a Medvednica 1
Medvednica legmagasabb, 1
legmagasabb, 1033 1
1033 méter 1
csúcsa, nevét 1
nevét gyakran 1
hegység megnevezésére 1
megnevezésére is. 1
is. Sljeme 1
zágrábiak egyik 1
kedvenc piknikező 1
piknikező helye. 1
helye. Sloan 1
Sloan szerint 1
szerint Czerkasék 1
Czerkasék nem 1
nem tájékoztatták 1
National Geographic-ot 1
Geographic-ot a 1
két elutasítás 1
elutasítás részleteiről. 1
részleteiről. Sluys 1
Sluys vezetése 1
egy fegyveres 1
fegyveres osztag 1
osztag május 1
május 19-én 1
órákban körbevette 1
körbevette és 1
és lövetni 1
lövetni kezdte 1
kezdte Toptani 1
Toptani házát, 1
házát, de 1
volt miniszter 1
miniszter nem 1
hajlandó megadni 1
megadni magát. 1
magát. Smallville 1
Smallville lakói 1
lakói közösen 1
közösen „meteor 1
„meteor őrültek”-ként 1
őrültek”-ként ismerik 1
ismerik őket, 1
őket, akikkel 1
akikkel Clark-nak 1
Clark-nak szembe 1
kell helyezkednie. 1
helyezkednie. Smallville 1
Smallville minden 1
minden lakója 2
lakója tetszetős 1
tetszetős megjelenésű, 1
megjelenésű, a 1
színek világosak 1
világosak és 1
és élesek.” 1
élesek.” Smaranda 1
Smaranda Enache 1
Enache magyarul 1
románul tartott 1
tartott beszédet, 1
román menekültek 1
menekültek nevében 1
nevében Emil 1
Emil Iovanescu 1
Iovanescu beszélt. 1
beszélt. Smaug 1
Smaug közben 1
közben lecsap 1
lecsap a 1
tó fenekébe 1
fenekébe vert 1
vert cölöpökre 1
cölöpökre épült 1
épült Esgarothra 1
Esgarothra bosszúból, 1
bosszúból, mert 1
mert segítették 1
a törpöket. 1
törpöket. … 1
… S 1
S megértjük, 1
megértjük, hogy 1
Verne legnagyobb 1
legnagyobb érdeme 1
érdeme nem 1
tudományos anyag 1
anyag népszerűsítése, 1
népszerűsítése, hanem 1
tudományos atmoszféra 1
atmoszféra elterjesztése 1
elterjesztése szerte 1
szerte e 1
e világon. 1
világon. S 1
S merthogy 1
merthogy a 1
füst oszlopként 1
oszlopként tört 1
tört felfelé, 1
felfelé, bátyja 1
bátyja feleségeként 1
feleségeként élhetett 1
élhetett tovább. 1
tovább. Smetana 1
Smetana először 1
először Kateřina 1
Kateřina nélkül 1
el Svédországba. 1
Svédországba. Smetana 1
Smetana nyugat-csehországi 1
nyugat-csehországi koncertkörútját 1
koncertkörútját alig 1
alig támogatták, 1
így vissza 2
térnie Prágába. 1
Prágába. Smink, 1
Smink, amely 1
amely soha 1
nem mosódik 1
mosódik el, 1
el, strandon, 1
strandon, sportoláskor, 1
sportoláskor, de 1
reggeli ébredéskor 1
ébredéskor sem. 1
sem. Smith 1
akinek valódi 1
neve Goodkat 1
Goodkat – 1
– feladata 1
volt Slevin 1
Slevin lelövése, 1
lelövése, mivel 1
kényes feladatot. 1
feladatot. Smith 1
Smith doktor 1
doktor a 1
saját tervei 1
tervei megvalósításához 1
megvalósításához próbálja 1
próbálja kihasználni 1
kihasználni Will 1
Will időgépét. 1
időgépét. Smith 1
Smith hadosztálya 1
hadosztálya ezalatt 1
ezalatt birtokba 1
birtokba vette 1
elhagyott Fort 1
Fort Heimant. 1
Heimant. Smith 1
Smith megbolondul, 1
megbolondul, ő 1
ő segít 1
az asszonynak. 1
asszonynak. Smith, 1
Smith, p. 1
A Minogue 1
Minogue család, 1
család, hogy 1
hogy tudják 1
tudják fedezni 1
fedezni kiadásaikat, 1
kiadásaikat, folyton 1
folyton költöztek 1
költöztek Melbourne 1
Melbourne különböző 1
különböző külvárosi 1
külvárosi kerületeiben, 1
kerületeiben, ami 1
ami Kylie 1
Kylie szerint 1
szerint elég 2
elég zavaró 1
zavaró volt 1
volt gyermekként. 1
gyermekként. S 1
S mivel 1
mivel kicsi 1
világ, így 1
így összefutnak 1
összefutnak Hunyadiékkal. 1
Hunyadiékkal. Smoke 1
Smoke megtette 1
megtette amit 1
barátja kért. 1
kért. Snake 1
Snake minden 1
eddiginél jobban 1
jobban énekel, 1
énekel, a 1
a riffek 1
riffek és 1
a harmóniák 1
harmóniák utánozhatatlanok, 1
utánozhatatlanok, a 1
dalok pedig 3
pedig markánsak, 1
markánsak, erősek. 1
erősek. Snehamoy 1
Snehamoy (Rahul 1
(Rahul Bose) 1
Bose) és 1
és Miyage 1
Miyage (Chigusa 1
(Chigusa Takaku) 1
Takaku) levelezőtársak, 1
levelezőtársak, Snehamoy 1
Snehamoy Indiában 1
Indiában él, 1
él, Miyage 1
Miyage pedig 1
pedig Japánban. 1
Japánban. Sneijder 1
Sneijder másik 1
testvére, Rodney 1
Rodney Sneijder 1
Sneijder aki 1
fiatalabb nála, 1
nála, szintén 1
szintén profi 1
profi labdarúgóvá 1
labdarúgóvá szeretne 1
szeretne válni 1
válni és 1
Ajax-ban játszik. 1
játszik. Sneijder 1
Sneijder négyéves 1
szerződést ír 1
ír alá 1
az Interrel, 1
Interrel, évi 1
évi fizetése 1
fizetése négymillió 1
négymillió euró. 1
euró. Snelling, 1
Snelling, p. 1
p. 256 1
256 A 1
heves tűzben 1
motoros bárka 1
bárka kibotorkált 1
kibotorkált a 1
másik későn 1
későn érkező 1
érkező bárka 1
bárka vontába 1
vontába vette. 1
vette. S 1
S n 1
n nyilván 1
nyilván korlátos 1
korlátos is. 1
is. Snodgress 1
Snodgress későbbi 1
későbbi filmjei 1
filmjei alacsony 1
alacsony költségvetésűek 1
költségvetésűek voltak, 1
a minőségükön 1
minőségükön is 1
is meglátszott. 1
meglátszott. Snuff 1
Snuff című 1
című kisfilmjében 1
kisfilmjében szerepelt. 1
szerepelt. Sobieski 1
Sobieski 2012-ig 1
2012-ig szerepelt 1
szerepelt filmekben 1
televízió képernyőjén. 1
képernyőjén. Sobotka 1
Sobotka 1996 1
óta parlamenti 1
parlamenti képviselő. 1
képviselő. Sobrante 1
Sobrante elhagyta 1
zenekart az 1
egyetem miatt, 1
nem tudatta 1
tudatta Billie 1
Billie Joe-val, 1
Joe-val, ő 1
ő Al 1
Al tudta 1
nélkül helyettesítette 1
helyettesítette őt 1
másik dobossal, 1
dobossal, Tré 1
Tré Cool-lal, 1
Cool-lal, aki 1
szerepelt második 1
második albumukon, 1
albumukon, a 1
a Kerplunk! 1
Kerplunk! Sobrit 1
Sobrit a 1
a pandúrok 1
pandúrok kardja 1
kardja megsebezte 1
megsebezte a 1
a homlokán, 1
homlokán, Vay 1
Vay ugyanazon 1
helyen heget 1
heget viselt, 1
viselt, amelyet 1
amelyet hajfürtjével 1
hajfürtjével takargatott. 1
takargatott. Söchau 1
Söchau a 1
a Kelet-stájerországi 1
Kelet-stájerországi dombságon 1
dombságon fekszik, 1
a Hartberg-fürstenfeldi 1
Hartberg-fürstenfeldi járás 1
járás déli 1
déli határán. 1
határán. Sócsú-bárok 1
Sócsú-bárok kezdtek 1
kezdtek nyílni 1
nyílni New 1
Yorkban, és 3
100 márka 1
márka érhető 1
Államokban. Sofia 1
Sofia elhagyja 1
elhagyja Jamest, 1
Jamest, mivel 1
férfi hazudott 1
hazudott neki, 1
így Whistler 1
Whistler a 1
a CÉG-gel 1
CÉG-gel tart. 1
tart. Sogi 1
Sogi Effendi 1
Effendi elhunyta 1
egy kilencfős 1
kilencfős testület, 1
testület, az 1
az Igazságosság 1
Igazságosság Egyetemes 1
Egyetemes Háza 1
Háza vezeti 1
a közösséget. 1
közösséget. Sógora 1
Sógora Gelsei 1
Gelsei László 1
László (más 1
szerint: Gersei 1
Gersei László), 1
László), kinek 1
kinek családját 1
az 1310-es 1
1310-es évek 1
közepén pártállása 1
pártállása miatt 1
miatt Németújvári 1
Németújvári János 1
János kiirtatta 1
kiirtatta (gelsei 1
(gelsei hatalmaskodás, 1
hatalmaskodás, más 1
szerint: gersei 1
gersei hatalmaskodás). 1
hatalmaskodás). "Sohamár" 1
"Sohamár" nevű 1
nevű hollóm 1
hollóm fekete. 1
fekete. Soha 1
Soha ne 1
ne ejtsük 1
ejtsük ki 1
Ő nevét 1
nevét tiszteletlenül 1
tiszteletlenül vagy 1
vagy gondatlanul! 1
gondatlanul! … 1
… Soha 1
Soha nem 10
nem hallottam 1
hallottam ilyet”. 1
ilyet”. Soha 1
nem írtam 2
írtam még 1
négy másodperces 1
másodperces darabokat.” 1
darabokat.” Soha 1
nem kaptam. 1
kaptam. Soha 1
nem késő 1
késő új 1
új kinézetet, 1
kinézetet, új 1
új üzletet, 1
üzletet, új 1
új férjet, 1
férjet, vagy 1
új szeretőt 1
szeretőt keresni. 1
keresni. Soha 1
nősült meg, 1
meg, családja 1
volt. Soha 1
meg (noha 1
(noha néhány 1
jelenetben van 1
erre alkalmuk), 1
alkalmuk), így 1
így feltételezhetően 1
feltételezhetően nem 1
nem beszédképesek, 1
beszédképesek, egymással 1
egymással valamiféle 1
valamiféle drót 1
drót nélküli 1
nélküli hálózat 1
hálózat által 1
által kommunikálnak. 1
kommunikálnak. Soha 1
a szovjetté 1
szovjetté lett 1
lett Oroszországba, 1
Oroszországba, saját 1
saját házában 1
házában hunyt 1
annak parkjában 1
parkjában temették 1
el 1930 1
1930 őszén. 1
őszén. Soha 1
tudott népszerűvé 1
népszerűvé válni 1
helyi arisztokrácia 1
arisztokrácia (amely 1
(amely közé 1
közé korábbi 1
korábbi dán 1
dán hódítók 1
és angolszász 1
angolszász nemesek 1
nemesek egyaránt 1
egyaránt tartoztak) 1
tartoztak) körében. 1
körében. Soha 1
volt vasútvonal 1
vasútvonal Nordrachig, 1
Nordrachig, de 1
korábbi 95-ös 1
95-ös országútot 1
országútot (ma 1
(ma 5354-es 1
5354-es út) 1
út) 1906 1
1906 és 1
között kibővítették. 1
kibővítették. Soha 1
nem zártam 1
zártam ki 1
a lehetőségét, 1
egyszer mégiscsak 1
mégiscsak megtörténik, 1
megtörténik, de 1
úgy alakult.” 1
alakult.” Sohasem 1
Sohasem láttam 1
láttam a 1
szövegen végzett 1
végzett módosításokat. 1
módosításokat. Sohasem 1
Sohasem tartóztatták 1
tartóztatták le 1
holttestét sem 1
meg. Soha 1
Soha többé 2
tért már 1
teljesen magához. 1
magához. Soha 1
vissza Kanadába. 1
Kanadába. Sohn 1
Sohn és 1
és Schadow 1
Schadow tanítványa 1
tanítványa volt, 1
nem ragaszkodott 1
a düsseldorfi 1
düsseldorfi iskola 1
iskola hagyományaihoz, 1
hagyományaihoz, hanem 1
németalföldi zsánerképfestőket 1
zsánerképfestőket tanulmányozta. 1
tanulmányozta. Soichiro 1
Soichiro Tatebayashi 1
Tatebayashi - 1
iskola diáktanácsának 1
diáktanácsának elnöke 1
és Jin 1
Jin barátja, 1
barátja, bár 1
utóbbit mindig 1
mindig tagadja. 1
tagadja. Só, 1
Só, juhgyapjú, 1
juhgyapjú, hús 1
élő jakok 1
jakok cserélnek 1
cserélnek gazdát 1
gazdát manapság 1
is (2013) 1
(2013) és 1
és haladnak 1
haladnak ezeken 1
az útvonalakon 1
útvonalakon Tibetből 1
Tibetből Nepálba. 1
Nepálba. Sok 1
Sok a 2
a gyerek, 1
gyerek, és 1
gyakran 4 1
4 nemzedék 1
együtt lakik. 1
lakik. Sok 1
is. Sok 5
Sok ágyút 1
ágyút nem 1
tudott elvinni, 1
elvinni, nem 1
volt előfogat, 1
előfogat, a 1
adott lovakat, 1
lovakat, de 1
de kenyeret 1
kenyeret és 1
és húst 1
húst sem. 1
sem. Sokáig 1
Sokáig a 2
800 K 1
K hőmérsékletű 1
hőmérsékletű Gliese 1
Gliese 570D, 1
570D, valamint 1
a T9 1
T9 színképosztályú, 1
színképosztályú, 600 1
és 950 1
950 K 1
K közötti 1
közötti hőmérsékletű 1
hőmérsékletű 2MASS 1
2MASS J0415-0935 1
J0415-0935 a 1
a voltak 1
leghidegebb ismert 1
ismert barna 1
barna törpék. 1
törpék. Sokáig 1
kendergyár volt 1
egyetlen ipari 1
ipari létesítménye. 1
létesítménye. Sokáig 1
Sokáig az 2
az állomásán 1
állomásán meg 1
sem álltak 1
nemzetközi vonatok. 1
vonatok. Sokáig 1
oldalkocsis motorkerékpároknak 1
motorkerékpároknak is 1
külön osztályuk. 1
osztályuk. Sokáig 1
Sokáig azonban 1
szóbeli hagyományozás 1
hagyományozás maradt 1
az eposzok 1
eposzok közvetítésének 1
közvetítésének legfőbb 1
legfőbb módja: 1
módja: Homérosz 1
Homérosz eposzainak 1
eposzainak memorizálása 1
memorizálása még 1
még századokon 1
iskolai irodalomoktatás 1
irodalomoktatás gerince 1
gerince volt. 1
volt. Sokáig 1
Sokáig azt 1
feltételezték, tűzvész 1
tűzvész áldozata 1
ennek régészeti 1
régészeti nyomai 1
nyomai inkább 1
inkább állhatnak 1
állhatnak összefüggésben 1
város többszöri 1
többszöri 6. 1
századi feldúlásával. 1
feldúlásával. Sokáig 1
Sokáig élt 1
élt nagy 1
szegénységben mint 1
mint munkanélküli. 1
munkanélküli. Sokáig 1
Sokáig habozik 1
habozik álmai 1
álmai hercegképe, 1
hercegképe, a 1
rá hasonlító 1
hasonlító jelöltek 1
barátnője Anthy 1
Anthy között. 1
között. Sokáig 1
Sokáig húzódott 1
az ügy. 1
ügy. Sokáig 1
Sokáig jártak 1
asszonyok népviseletben, 1
népviseletben, jellegzetes 1
jellegzetes „szarvacskás” 1
„szarvacskás” fejkendőt 1
fejkendőt és 1
és ún. 1
ún. Sokáig 1
Sokáig jelentéktelen 1
jelentéktelen halászfalu 1
halászfalu volt, 1
növénytermesztés előtérbe 1
kerülésével apránként 1
apránként kapaszkodott 1
kapaszkodott föl 1
völgyekben, mind 1
jobban távolabb 1
a tengertől. 1
tengertől. Sokáig 1
Sokáig kallódott 1
kallódott az 1
hiteles Petőfi-ábrázolás. 1
Petőfi-ábrázolás. Sokáig 1
Sokáig kipusztultnak 1
kipusztultnak hitték, 1
hitték, csak 1
csak 1989 1
1989 után, 1
a határsávot 1
határsávot megnyitották 1
kutatók előtt, 1
előtt, kerültek 1
elő hazai 1
hazai példányai. 1
példányai. Sokáig 1
Sokáig működött 1
a Népszínháznál, 1
Népszínháznál, majd 1
Fővárosi Operettszínház, 1
Operettszínház, később 1
később Művész 1
Művész Színház 1
egyik szorgalmas 1
szorgalmas tagjaként 1
tagjaként ismerték. 1
ismerték. Sokáig 1
Sokáig nem 2
nem dőlt 1
lesz Attila 1
Attila sorsa, 1
sorsa, ám 1
ám 2018 1
márciusában hivatalossá 1
hivatalossá vált, 1
a HELL 1
HELL támogatásával 1
támogatásával versenyez 1
versenyez majd. 1
majd. Sokáig 1
tudták mi 1
ez pontosan 1
pontosan majd 1
egy Frankfurti 1
Frankfurti laboratorium 1
laboratorium állapította 1
a JWH-018 1
JWH-018 fantázianevű 1
fantázianevű szintetikus 1
szintetikus drogot 1
drogot tartalmazza. 1
tartalmazza. Sokáig 1
Sokáig ő 1
ő tartotta 1
a Világrekordot, 1
Világrekordot, ám 1
ám Mordecai 1
Mordecai és 1
és Rigby 1
Rigby lekörözte. 1
lekörözte. Sokáig 1
Sokáig rosszul 1
rosszul tudott 1
tudott oroszul, 1
oroszul, mert 1
mert olyanok 1
olyanok között 1
akik udmurtul 1
udmurtul beszéltek, 1
beszéltek, de 1
amikor elkezdődtek 1
a fellépések, 1
fellépések, elég 1
elég könnyen 1
könnyen megtanult. 1
megtanult. Sokáig 1
Sokáig segédrendező 1
segédrendező volt, 1
majd vágó 1
vágó lett, 1
lett, 1944-ben 1
1944-ben egy 1
egy rendezési 1
rendezési lehetőséghez 1
lehetőséghez is 1
jutott (Éjféli 1
(Éjféli keringő). 1
keringő). Sokáig 1
Sokáig sikerrel 1
sikerrel folytatta 1
folytatta ezt 1
politikát, azonban 1
azonban 452-es 1
452-es itáliai 1
itáliai hadjáratával 1
hadjáratával semmit 1
sem nyert, 1
seregét egy 1
is megtizedelte. 1
megtizedelte. Sokáig 1
Sokáig tartotta 1
tartotta magát 1
hogy Abházia 1
Abházia az 1
az Abaza 1
Abaza törzsről 1
törzsről kapta 1
nevét, de 2
az Abházia 1
Abházia név 1
név már 2
előtt megszületett. 1
megszületett. Sok, 1
Sok, akár 1
a mássággal 1
mássággal kapcsolatban 1
kapcsolatban toleráns 1
toleráns heteroszexuális 1
heteroszexuális vitatja, 1
valóban heteroszexuális-e 1
heteroszexuális-e egy 1
egy magát 1
annak valló, 1
valló, de 1
de alkalmi 1
alkalmi homoszexuális 1
homoszexuális kapcsolatot 1
kapcsolatot folytató 1
folytató személy. 1
személy. Sokaknak 1
Sokaknak takarója 1
takarója és 1
és nagykabátja 1
nagykabátja sem 1
Fort Henry-ből 1
Henry-ből való 1
való menetelés 1
menetelés folyamán 1
jó időre 1
időre és 1
nehéz málhára 1
málhára való 1
tekintettel elhajították. 1
elhajították. Sokak 1
Sokak szerint 4
zenekar mélypontja. 1
mélypontja. Sokak 1
ez India 1
India egyik 1
legszebb építészeti 1
építészeti remeke. 1
remeke. Sokak 1
jele Tottenham-es 1
Tottenham-es karrierjének 1
karrierjének végének, 1
végének, hiszen 1
hiszen Ramos 1
Ramos érkezése 1
érkezése óta 1
olyan feltételezések, 2
hogy Robinson 1
Robinson távozni 1
távozni fog 1
csapattól. Sokak 1
szerint Wournos 1
Wournos szellemi 1
szellemi fogyatékos 1
fogyatékos lehetett, 1
lehetett, így 1
tudta mit 1
mit csinál. 1
csinál. Sok 1
Sok alán 1
alán nemes 1
nemes úr 1
úr római 1
római polgárságot 1
polgárságot nyert, 1
nyert, vagy 1
vagy rangot 1
rangot szerzett. 1
szerzett. Sok 1
Sok állatfaj 1
állatfaj kihalt 1
kihalt ez 1
alatt, így 1
inkább függtek 1
függtek a 1
a folyóvízi 1
folyóvízi halak, 1
halak, kagylók 1
kagylók és 1
vízi állatok 1
állatok mennyiségétől. 1
mennyiségétől. Sok 1
Sok álló 1
álló fázis 1
fázis porózus, 1
porózus, hogy 1
nagyobb legyen 1
a fajlagos 1
fajlagos felület. 1
felület. Sok 1
Sok általa 1
kidolgozott módszert 1
módszert jelenleg 1
a tejipar.1975. 1
tejipar.1975. Sok 1
Sok amerikai 1
amerikai profi 2
profi motorversenyző 1
motorversenyző a 1
a Flat 1
Flat Track-kel 1
Track-kel kezdte 1
pályafutását. Sokan, 1
Sokan, akik 1
korábban Isidát 1
Isidát támogatták, 1
támogatták, most 1
során igyekeztek 1
igyekeztek kitüntetni 1
kitüntetni magukat. 1
magukat. Sokan 1
Sokan a 3
a lodranitokat 1
lodranitokat az 1
az acapulcóitokkal 1
acapulcóitokkal egy 1
egy osztályba 1
osztályba sorolják 1
sorolják hisz 1
hisz ugyanolyan 1
ugyanolyan anyagok 1
anyagok alkotják 1
alkotják őket 1
őket majdhogynem 1
majdhogynem azonos 1
azonos arányban. 1
arányban. Sokan 1
legnagyobb orvosi 1
orvosi tragédiájának 1
tragédiájának tartják. 1
tartják. Sokan 3
Sokan Artedi 1
Artedi eredeti 1
eredeti művét, 1
Opera Omnia 1
Omnia de 1
de Piscibus 1
Piscibus kéziratot 1
kéziratot vélik 1
vélik felfedezni 1
a Systema 1
Systema Naturae 1
Naturae című 1
kiadványban. Sokan 1
a szansint 1
szansint kígyóbőr 1
kígyóbőr borítása 1
borítása miatt 1
miatt dzsabisennek 1
dzsabisennek (蛇皮線, 1
(蛇皮線, ’kígyóbőr 1
’kígyóbőr húrok’) 1
húrok’) vagy 1
pedig dzsamisennek 1
dzsamisennek (蛇三線, 1
(蛇三線, ’kígyó 1
’kígyó három 1
három húrok’) 1
húrok’) nak 1
nak is 1
a borítására 1
borítására utalva. 1
utalva. Sokan 1
Sokan az 4
legnagyobb presztízzsel 1
presztízzsel bíró 1
bíró felkészülési 1
felkészülési tornának 1
tornának tartják. 1
a JLShez 1
JLShez hasonlítják, 1
hasonlítják, amely 1
amely együttes 1
énekesnő mögött 1
mögött maradt 1
The X 1
X Factorban. 1
Factorban. Sokan 1
ókor zenéjét 1
is idesorolják. 1
idesorolják. Sokan 1
öngyilkosságba menekülnek. 1
menekülnek. Sokan 1
Sokan bírálták 1
Windows 98 1
98 második 1
második kiadását, 1
kiadását, hogy 1
elég innovatív, 1
innovatív, és 1
változatot birtoklók 1
birtoklók nem 1
nem kaphatták 1
meg ingyen 1
újabb változatot. 1
változatot. Sokan 1
Sokan csupán 1
csupán formálisan 1
formálisan muzulmánok 1
muzulmánok (születés 1
(születés jogán), 1
jogán), de 1
természetesen sokan 1
sokan valóban 1
valóban gyakorolják 1
gyakorolják is 1
a hitüket. 1
hitüket. Sokan 1
Sokan dicsérték 1
játékot ötletességéért, 1
ötletességéért, de 1
de kritizálták, 1
kritizálták, hogy 1
kevés benne 1
az újdonság. 1
újdonság. Sokan 1
Sokan Dürrenmattot 1
Dürrenmattot tartják 1
késő modern 1
modern tragikomédia 1
tragikomédia megteremtőjének. 1
megteremtőjének. Sokan 1
Sokan ekkor 1
ekkor rontanak 1
rontanak el 1
el mindent. 1
mindent. Sokan 1
Sokan e 1
e kőépületben 1
kőépületben sejtik 1
sejtik a 1
vár ősét, 1
ősét, bár 1
bár oklevél 1
oklevél még 1
sem említ 1
említ várat 1
várat itt. 1
itt. Sokan 1
Sokan el 1
városokba. Sokan 1
Sokan emlékeznek 1
vissza dr. 1
Tóth Lajosnak, 1
Lajosnak, az 1
akkori igazgatóra, 1
igazgatóra, aki 1
aki hajdani 1
hajdani diákként 1
diákként visszatérve 1
visszatérve diákok 1
diákok százainak 1
százainak egyengette 1
egyengette útját, 1
útját, hogy 1
hogy tehetségük 1
tehetségük szerint 1
szerint szárnyra 1
szárnyra keljenek. 1
keljenek. Sokan 1
Sokan építészeti 1
Sokan ezen 1
napon jelentkeznek 1
a Khálszá 1
Khálszá tagjai 1
közé. Sokan 1
Sokan Fracastorónak 1
Fracastorónak tulajdonítják 1
távcső feltalálását, 1
feltalálását, mivel 1
mivel egyik 1
egyik művében 1
művében (Homocentricorum 1
(Homocentricorum seu 1
seu de 1
de stellis, 1
stellis, Liber 1
Liber unus 1
unus – 1
– 1538) 1
1538) a 1
a lencsék 1
lencsék összetételéről 1
összetételéről beszél, 1
nagyobb képeket 1
képeket kapott. 1
kapott. Sokan 1
Sokan fűztek 1
fűztek vérmes 1
vérmes reményeket 1
reményeket a 1
biológiai antropológia 1
antropológia adta 1
adta új 1
új lehetőségekhez 1
lehetőségekhez (DNS-elemzés), 1
(DNS-elemzés), de 1
nyelvi közeghez 1
közeghez köthetőség 1
köthetőség kérdése 1
kérdése itt 1
is megkerülhetetlen 1
megkerülhetetlen korlátozó 1
korlátozó tényező. 1
tényező. Sokan 1
Sokan gondolják 1
gondolják úgy, 1
a "Pigs 1
"Pigs (Three 1
(Three Different 1
Different Ones)" 1
Ones)" élő 1
élő változata 1
legjobb pillanatai 1
pillanatai közé 1
tartozik. Sokan 1
Sokan hiszik 1
hiszik (magukról) 1
(magukról) hogy 1
jó vezető 1
a machiavellista 1
machiavellista vezető 1
vezető (amíg 1
(amíg a 1
a „lóláb 1
„lóláb ki 1
nem bukkan”). 1
bukkan”). Sokan 1
Sokan irigyek 1
irigyek voltak 1
a johanniták 1
johanniták vagyonára, 1
vagyonára, vagy 1
érezték, a 1
rend elárulta 1
keresztény ügyet, 1
ügyet, mert 1
megfelelő célra 1
célra fordította 1
fordította az 1
az adományokat. 2
adományokat. Sokan 1
Sokan jelentkeznek, 1
és Phoenix 1
Phoenix is 1
is elnyeri 1
ő inkább 1
inkább kövér 1
kövér barátnőjének, 1
barátnőjének, Snow-nak 1
Snow-nak adja 1
a munkaszerződést. 1
munkaszerződést. Sokan 1
Sokan képmutatónak 1
képmutatónak tartották, 1
tartották, hiszen 1
hiszen elég 1
elég ellentmondásos 1
ellentmondásos volt 1
volt ezt 2
üzenetet egy 1
olyan énekesnőtől 1
énekesnőtől hallani, 1
hallani, aki 1
a videójában 1
videójában egy 1
szál alsóneműben 1
alsóneműben pózol, 1
pózol, és 1
fiatal nőket, 1
nőket, hogy 1
ne másolják 1
másolják a 1
a hírességeket. 1
hírességeket. Sokan 1
Sokan kértek 1
kértek tőle 1
tőle tanácsot 1
tanácsot és 1
szellemi irányítást. 1
irányítást. Sokan 1
Sokan kétségbe 1
kétségbe vonták, 2
vonták, hogy 1
kevéssé képzett, 1
képzett, mindössze 1
négy osztályt 1
osztályt végzett 1
végzett Solohov 1
Solohov képes 1
ilyen formátumú, 1
formátumú, az 1
orosz regényírás 1
regényírás legnagyobbjaihoz 1
legnagyobbjaihoz fogható 1
fogható terjedelmű 1
terjedelmű és 1
minőségű művet 1
művet megírni. 1
megírni. Sokan 1
Sokan közülük 2
közülük ugyanis 1
rendelkeztek jelentős 1
anyagi erővel. 1
erővel. Sokan 1
közülük zsarolás 1
zsarolás (munka, 1
(munka, ill. 1
ill. mindennapi 1
élet megzavarása), 1
megzavarása), szertartásoknál 1
szertartásoknál történő 1
történő előadások, 1
előadások, koldulás, 1
koldulás, ill. 1
ill. prostitúció 1
prostitúció révén 1
révén szereznek 1
szereznek jövedelmet. 1
jövedelmet. Sokan 1
Sokan már 1
már december 1
végén visszajönnek, 1
visszajönnek, hogy 1
gyorsan elfoglalják 1
legjobb fészkeket. 1
fészkeket. Sokan 1
Sokan még 1
a meggyőző 1
meggyőző bizonyítékok 1
bizonyítékok hiánya 1
inkább alternatív 1
alternatív gyógymódokhoz 1
gyógymódokhoz folyamodnak. 1
folyamodnak. Sokan 1
Sokan megfulladtak, 1
megfulladtak, de 1
mögöttük támadó 1
támadó francia 1
cseh gyalogság 1
gyalogság heves 1
heves muskétatüzet 1
muskétatüzet irányított 1
vízbe, ami 1
számát. Sokan 1
Sokan meglehetősen 1
meglehetősen gyanúsnak 1
gyanúsnak vélték 1
vélték a 3
a tiszaújvárosiak 1
tiszaújvárosiak kettős 1
kettős sikerét 1
és felmerült 1
a tisztátalanság 1
tisztátalanság eshetősége 1
eshetősége is, 1
is, végül 1
volt folytatása 1
esetnek. Sokan 1
Sokan nem 1
akarták átlátni, 1
átlátni, hogy 1
hogy Justinianus 1
Justinianus döntése 1
döntése inkább 1
politikai volt, 1
mint vallási. 1
vallási. Sokan 1
Sokan nézik 1
már is 1
is s 1
s mindenki 1
mindenki elismeri, 1
hogy szép 1
szép lesz. 1
lesz. Sokan 1
Sokan öngyilkosságba 1
öngyilkosságba menekültek 1
vizsgálatok közben 1
közben (Livius 1
(Livius szerint). 1
szerint). Sokan 1
Sokan Oroszországba, 1
Oroszországba, Kazahsztánba 1
Kazahsztánba vagy 1
fővárosba, Biskekbe 1
Biskekbe költöztek. 1
költöztek. Sokan 1
Sokan ösztönözték 1
ösztönözték az 1
Észak Dakota-i 1
Dakota-i állam 1
állam vezetését, 1
hogy jelölje 1
jelölje a 1
a nokota 1
nokota fajtát 1
fajtát mint 1
mint "tiszteletbeli 1
"tiszteletbeli állami 1
állami fajtát", 1
fajtát", és 1
ezt 1993-ban 1
1993-ban el 1
is érték. 1
érték. Sokan 1
Sokan próbálták 1
próbálták besorolni 1
besorolni őket 1
őket már 1
létező műfajokhoz 1
műfajokhoz (country 1
(country punk, 1
punk, alternatív 1
alternatív country), 1
country), de 1
valójában azt 1
azt csinálták, 1
csinálták, amit 1
amit Elvis. 1
Elvis. Sokan 1
Sokan ráismertek 1
ráismertek az 1
utcán, de 1
de éjjeli 1
éjjeli szállásra 1
szállásra nem 1
hívta volna 1
senki. Sokan 1
Sokan szinte 1
is felejtették. 1
felejtették. Sokan 1
Sokan úgy 1
döntőben csakis 1
oroszok nyerhetnek, 1
nyerhetnek, de 1
a piros-kékek 1
piros-kékek az 1
az esély-latolgatással 1
esély-latolgatással nem 1
nem törődtek. 1
törődtek. Sok 1
Sok ateista 1
ateista és 1
és agnosztikus 1
agnosztikus hasonló 1
hasonló következtetésre 1
mint Norbert 1
Norbert Hoerster: 1
Hoerster: Jelenlegi 1
Jelenlegi tudásunk 1
mindenható és 1
és jóságos 1
jóságos isteni 1
lény létezése 1
létezése a 1
sok földi 1
földi rossz 1
rossz miatt 1
miatt eléggé 1
eléggé valószínűtlen. 1
valószínűtlen. Sokat 1
Sokat és 1
eredményesen sportolt: 1
sportolt: nemcsak 1
egyetem futballcsapatában, 1
futballcsapatában, de 1
emellett síelt, 1
síelt, kerékpározott 1
kerékpározott és 1
és vitorlázott; 1
vitorlázott; pingpongban 1
pingpongban verhetetlennek 1
verhetetlennek mondták. 1
mondták. Sokat 1
Sokat foglalkozott 1
foglalkozott tűzvédelmi 1
tűzvédelmi ügyekkel 1
ügyekkel is. 1
is. Sokat 1
Sokat ivott 1
és dohányzott, 1
dohányzott, túlsúlyos 1
volt ami 1
miatt folyamatos 1
folyamatos szív 1
érrendszeri problémái 1
voltak. Sokat 1
Sokat közülük 1
közülük kínpadra 1
kínpadra vontak, 1
vontak, összetörték 1
összetörték a 1
a tagjaikat, 1
tagjaikat, minden 1
minden elképzelhető 1
elképzelhető eszközzel 1
eszközzel gyötörték 1
gyötörték őket, 1
hogy rákényszerítsék 1
rákényszerítsék őket 1
őket nézeteik 1
nézeteik és 1
hitük feladására, 1
feladására, de 1
de kínzóik 1
kínzóik ezt 1
ezt egyiküknél 1
egyiküknél sem 1
elérni. Sokat 1
Sokat lendített 1
lendített a 1
a délnémet 1
délnémet labdarúgás 1
labdarúgás fejlődésén 1
fejlődésén és 1
játékvezetés terén. 1
terén. Sokat 1
Sokat piszkálta 1
piszkálta Petert, 1
Petert, de 1
később barátok 1
barátok lettek. 1
lettek. Sokat 1
Sokat rontott 1
helyzeten bizonyos 1
bizonyos Czimek 1
Czimek József 1
József pénztárnok, 1
pénztárnok, akit 1
akit minél 1
minél olcsóbb 1
olcsóbb takarmány 1
takarmány vásárlásával 1
vásárlásával bíztak 1
meg. Sokat 1
Sokat sakkozik 1
sakkozik és 1
és szobrászkodik. 1
szobrászkodik. Sokat 1
Sokat sportolt, 1
sportolt, egy 1
egy futballcsapat 1
futballcsapat kapusaként 1
kapusaként szerette 1
volna javítani 1
javítani státuszát 1
státuszát az 1
az osztályban. 1
osztályban. Sokat 1
Sokat tanult, 1
tanult, hogy 1
hogy ügyvéd 1
ügyvéd lehessen, 1
lehessen, de 1
miután megtapasztalta 1
megtapasztalta az 1
élete drámai 1
drámai átalakulását 1
átalakulását megtérését 1
megtérését követően, 1
követően, és 1
és betöltekezett 1
betöltekezett Szent 1
Szent Szellemmel, 1
Szellemmel, feladta 1
jogi ambícióit, 1
ambícióit, és 1
az evangéliumot 1
evangéliumot kezdte 1
kezdte hirdetni. 1
hirdetni. Sokat 1
Sokat tett 3
modern fizikai 1
fizikai leírás 1
leírás megteremtéséért. 1
megteremtéséért. Sokat 1
szovjet atomtudomány 1
atomtudomány és 1
technológia fejlesztése 1
érdekében. Sokat 1
köztudatba visszahozza 1
visszahozza mestere, 1
mestere, Reményik 1
Reményik Sándor 1
Sándor költészetét. 1
költészetét. Sokat 1
Sokat tud 1
a dinoszauruszokról. 1
dinoszauruszokról. Sokat 1
Sokat viaskodott 1
viaskodott az 1
akkori hatalom 1
hatalom képviselőivel, 1
képviselőivel, szeretett 1
volna másfajta 1
másfajta színházat 1
színházat létrehozni 1
hasonló szemléletű 1
szemléletű színészek, 1
színészek, színházi 1
színházi szakemberek 1
szakemberek részvételével. 1
részvételével. Sokat 1
Sokat vitatkoztak 1
vitatkoztak rajta, 1
hány éves 1
éves lehetett 1
lehetett halála 1
halála időpontjában. 1
időpontjában. Sokat 1
Sokat vitatott 1
vitatott téma, 1
téma, hogy 1
miért vonult 1
vonult Iulianus 1
Iulianus a 1
ellen. Sok 1
Sok autós 1
autós azt 1
a „kerekek 1
„kerekek közé 1
közé kapja” 1
kapja” az 1
állatokat, azok 1
azok túlélik. 1
túlélik. Sokban 1
Sokban hasonlít 1
a szerb, 1
szerb, a 1
görög konyhára. 1
konyhára. Sok 1
Sok baracskai 1
baracskai ide 1
is költözött. 1
költözött. Sok 1
Sok becsülettel 1
becsülettel eltöltött 1
eltöltött munkás 1
munkás nap 1
nap után, 1
után, egyszer 1
egyszer lovasok 1
lovasok seregét 1
seregét pillantotta 1
pillantotta meg, 1
akik útonállók 1
útonállók voltak 1
rendszerint karavánokat 1
karavánokat illetve 1
illetve védtelen 1
védtelen falvakat 1
falvakat fosztottak 1
fosztottak ki, 1
igen kegyetlen 1
kegyetlen bitangok 1
bitangok hírében 1
álltak. Sok 1
Sok bennük 1
közös vonás, 1
vonás, mindketten 1
mindketten művelt, 1
művelt, arisztokrata 1
arisztokrata családból 1
származnak, egyikük 1
egyikük házassága 1
házassága sem 1
ért jó 1
jó véget, 1
véget, kivételes 1
kivételes irodalmi 1
irodalmi tudásuk 1
tudásuk miatt 1
miatt kerültek 1
kerültek egy-egy 1
egy-egy császárnő 1
császárnő mellé, 1
mellé, azonban 1
azonban egyikük 1
sem érezte 1
udvari környezetben. 1
környezetben. Sok 1
Sok bírálatot 1
bírálatot kapott 1
a kihagyott 1
kihagyott büntetőért, 1
büntetőért, másrészről 1
viszont ő 2
torna gólkirálya 1
gólkirálya 5 1
5 góllal. 1
góllal. Sok 1
Sok cég 1
cég foglalkozik 1
foglalkozik ultrahanggal 1
ultrahanggal működő 1
működő rovar- 1
és rágcsálóriasztó 1
rágcsálóriasztó berendezésekkel, 1
berendezésekkel, amelyek 1
jellemzően 24–45 1
24–45 kHz 1
kHz tartománybeli 1
tartománybeli ultrahangot 1
ultrahangot keltenek. 1
keltenek. Šokčević 1
Šokčević tanúként 1
tanúként írja 1
könyvben bemutatja 1
bemutatja ezen 1
események légkörét, 1
légkörét, a 1
a látnokokról 1
látnokokról pedig 1
pedig portrét 1
portrét készít. 1
készít. Sok 1
Sok csoporthoz 1
csoporthoz közeledett, 1
közeledett, hogy 1
hogy támogatásukat 1
támogatásukat elnyerje, 1
elnyerje, például 1
a Hellfire, 1
Hellfire, vagy 1
vagy Pokoltűz 1
Pokoltűz Klub. 1
Klub. Sok 1
Sok daluk, 1
daluk, mint 1
a Csornij 1
Csornij voron 1
voron (Fekete 1
(Fekete holló), 1
holló), vagy 1
a Ljubo, 1
Ljubo, bratci, 1
bratci, ljubo 1
ljubo (Ez 1
(Ez jó, 1
jó, testvérek, 1
testvérek, jó) 1
jó) címűek 1
címűek Oroszország 1
Oroszország szerte 1
szerte népszerűek 1
népszerűek lettek. 1
lettek. Sok 1
Sok diákszínjátszó 1
diákszínjátszó játszik 1
játszik el 1
gondolattal, hogy 1
színészi karriert 1
karriert fusson 1
fusson be, 1
csak néhányukban 1
néhányukban van 1
megfelelő ambíció 1
ambíció és 1
és tehetség 1
tehetség a 1
a továbblépéshez. 1
továbblépéshez. Sok 1
Sok díjat 1
során. Sok 3
Sok döntetlen 1
10. játszma 1
megnyerésével a 1
mérkőzés félidejében 1
félidejében 7–5-re 1
7–5-re vezetve 1
vezetve Petroszján 1
Petroszján kétpontos 1
kétpontos előnyre 1
szert. Sok 1
Sok egyéb 2
mellett ebből 1
ebből következik 1
következik Rahner 1
Rahner nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan antropológiai 1
antropológiai fogantatású, 1
fogantatású, jelentős 1
vitát kiváltott 1
kiváltott teóriája, 1
teóriája, az 1
az anonim 1
anonim kereszténység 1
kereszténység elmélete. 1
elmélete. Sok 1
egyéb vad 1
vad troll 1
troll törzs 1
törzs él 1
él még 1
még szerte 1
szerte Azerothon, 1
Azerothon, akik 1
saját fajtájukat 1
fajtájukat sem 1
sem kímélik. 1
kímélik. Sok 1
Sok egyesületnek 1
egyesületnek (szakmai, 1
(szakmai, kulturális 1
kulturális stb.) 1
stb.) volt 1
volt alapító 1
támogató tagja, 1
tagja, sokszor 1
sokszor beválasztották 1
a vezetőségbe 1
vezetőségbe is. 1
Sok elbeszélést, 1
elbeszélést, tréfás 1
tréfás hírlapi 1
hírlapi cikket 2
írt, de 1
főként gyermekirodalommal 1
gyermekirodalommal foglalkozott. 1
foglalkozott. Sok 1
Sok elemző 1
elemző optimista 1
optimista Zhongguancun 1
Zhongguancun jövőjét, 1
jövőjét, távlati 1
távlati lehetőségeit 1
lehetőségeit illetően. 1
illetően. Sok 1
Sok életrajzírója 1
életrajzírója úgy 1
be mint 1
mint besavanyodott 1
besavanyodott koravén, 1
koravén, kedvetlen 1
kedvetlen gyereket. 1
gyereket. Sok 1
Sok ellensége 1
ellensége van, 1
faluban tisztelik. 1
tisztelik. Sok 1
Sok élménybe 1
élménybe van 1
van részük 1
részük külföldi 1
külföldi utazásuk 1
utazásuk során. 1
Sok embert 1
embert elbocsátott, 1
elbocsátott, nem 1
jutott pénz 1
pénz benzinre 1
benzinre a 1
mezőgazdasági gépekhez, 1
gépekhez, abbahagyták 1
a felújításokat. 1
felújításokat. Sok 1
Sok emlős 1
emlős bundájának 1
bundájának színével 1
színével álcázza 1
álcázza magát, 1
magát, beleolvad 1
környezetbe, így 1
lehetséges ragadozók 1
ragadozók vagy 1
vagy zsákmányok 1
zsákmányok nehezen 1
észre. Sok 1
Sok épület 1
épület megrongálódott 1
50 ember 1
meghalt. Sok 1
Sok érdekes 1
érdekes eredmény 1
eredmény várható 1
várható az 1
barlang további 1
további kutatásától. 1
kutatásától. Sok 1
Sok érdemet 1
érdemet szerzett 1
a vezetésére 1
vezetésére bízott 1
bízott vármegyék 1
vármegyék közgazdasági 1
kulturális intézményeinek 1
intézményeinek fejlesztésében. 1
fejlesztésében. Sókerülő, 1
Sókerülő, sós 1
sós vagy 1
vagy szikes 1
szikes élőhelyen 1
élőhelyen ritkán 1
elő. Sok 1
Sok esetben 5
gyémánt nem 1
egyenletesen színezett, 1
színezett, és 1
és előfordulhat, 1
a színezés 1
színezés csak 2
egy felületi 1
felületi rétegre 1
rétegre terjed 1
ki. Sok 2
katonaság nem 1
a felvonulásban. 1
felvonulásban. Sok 1
Sok esetben, 1
esetben, az 1
az elmélet, 1
elmélet, a 1
a kevéstest-rendszerekhez 1
kevéstest-rendszerekhez folyamodik, 1
folyamodik, amikor 1
amikor megoldást 1
megoldást keres 1
keres az 2
atomi világban. 1
világban. Sok 1
csak régi 1
régi dalok 2
dalok „felújításáról” 1
„felújításáról” van 1
szó, melynek 2
célja újbóli 1
újbóli népszerűsítésük; 1
népszerűsítésük; máskor 1
máskor kevésbé 1
ismert előadók 1
előadók dalainak 1
dalainak népszerűsítése 1
népszerűsítése világhírű 1
világhírű zenészek 1
zenészek által. 1
által. Sok 1
esetben egységes 1
egységes tömbben 1
magyar lakosságú 1
lakosságú területeket 1
területeket is 2
is elcsatoltak. 1
elcsatoltak. Sok 1
esetben található 1
található ilyen, 1
ilyen, általában 1
általában 0,5–3 1
0,5–3 m 1
átmérőjű gömbfülke 1
gömbfülke barlangi 1
barlangi folyosók 1
folyosók mennyezetén, 1
mennyezetén, pl. 1
a Gugger-hegyi-barlangban. 1
Gugger-hegyi-barlangban. Sok 1
Sok és 1
jó rét 1
rét a 1
a Laborcza 1
Laborcza mentiben. 1
mentiben. Sok 1
Sok éven 1
át alelnöke 1
alelnöke volt 1
természetvizsgálók vándorgyűlése 1
vándorgyűlése központi 1
választmányának és 1
és 1871-ben 1
1871-ben elnöke 1
aradi nagygyűlésnek. 1
nagygyűlésnek. Sokévi 1
Sokévi észlelése 1
észlelése alapján 1
alapján részben 1
részben módosította, 1
módosította, részben 1
részben kibővítette 1
nemzetközi felhőtípus-osztályozás 1
felhőtípus-osztályozás rendszerét. 1
rendszerét. Sok 1
Sok faj 2
faj fonál, 1
fonál, lemez 1
lemez vagy 1
vagy tömlő 1
tömlő alakú 1
alakú telepet 1
telepet képez. 1
képez. Sok 1
faj nagy 1
nagy termetű. 1
termetű. Sokfajta 1
Sokfajta halat, 1
halat, kagylót, 1
kagylót, homárt 1
homárt és 1
tengeri rakot 1
rakot fognak 1
Sound halászai, 1
halászai, de 1
halászat nem 1
nem számottevő, 1
számottevő, főleg 1
szennyeződések miatt. 1
miatt. Sok 2
Sok fegyver 1
fegyver csöve 1
csöve az 1
első tucat 1
tucat lövés 1
erősen felmelegedett 1
felmelegedett és 1
lerakódott lőportól 1
lőportól a 1
a töltények 1
töltények beszorultak 1
beszorultak a 1
csőbe. Sokféle 1
Sokféle álom 1
álom létezik: 1
létezik: ijesztő, 1
ijesztő, izgalmas, 1
izgalmas, misztikus, 1
misztikus, lehangoló, 1
lehangoló, kalandos 1
kalandos vagy 1
vagy szexuális 1
szexuális témájú. 1
témájú. Sokféle 1
Sokféle aspektusban 1
aspektusban jelenik 1
általa elvégzendő 1
elvégzendő feladatoknak 1
feladatoknak megfelelően. 1
megfelelően. Sokféle 1
Sokféle átalakulást 1
átalakulást szenvedve, 1
szenvedve, a 1
görög szellem 1
szellem fenntartotta 1
fenntartotta magát, 1
arabok hódító 1
hódító serege 1
serege föl 1
föl nem 1
nem dúlta 1
dúlta a 1
várost (642). 1
(642). Sokféle 1
Sokféle éghajlaton 1
éghajlaton megtalálhatóak, 1
megtalálhatóak, az 1
északi sarktól 1
sarktól egészen 1
az egyenlítőig, 1
egyenlítőig, és 1
azon túl. 1
túl. Sokféle 1
Sokféle lehetőség 1
lehet beállítani 1
gyártási rendelések 1
rendelések indítási 1
indítási elsőbbségét. 1
elsőbbségét. Sokféle 1
Sokféle növényt 1
növényt fogyasztanak, 1
fogyasztanak, száraz 1
száraz környezetükben 1
környezetükben pedig 1
minél lédúsabb 1
lédúsabb és 1
és táplálóbb 1
táplálóbb eledelt 1
eledelt felkutatni. 1
felkutatni. Sok 1
Sok felfedezés 1
felfedezés és 1
technológiai újdonság 1
újdonság forradalminak 1
forradalminak mondható. 1
mondható. Sok 1
Sok fém 1
fém redukálja, 1
redukálja, higanyt 1
higanyt tesznek 1
tesznek belőle 1
belőle szabaddá. 1
szabaddá. Sok 1
Sok férfi 1
férfi akaratlagosan 1
akaratlagosan is 1
herék felhúzására, 1
felhúzására, például 1
a Kegel-gyakorlat 1
Kegel-gyakorlat végzése 1
végzése során. 1
Sok filmben 1
szerepelt. Sok 1
Sok forrása 1
azonosított. Sok 1
Sok frakciótagot 1
frakciótagot meglepetésként 1
meglepetésként ért 1
ország valós 1
valós gazdasági 1
gazdasági helyzete. 1
helyzete. Sok 1
Sok gondolatát 1
gondolatát vette 1
át, mind 1
teremtés magyarázatában, 1
magyarázatában, mind 1
Isten megismerhetőségét 1
megismerhetőségét illetően 1
illetően valószínűleg 1
valószínűleg tőle 1
a ”tükör 1
”tükör teológiát”, 1
teológiát”, miszerint 1
szellem tükör, 1
tükör, amelyen 1
keresztül Isten 1
Isten képmását, 1
képmását, halványan 1
halványan bár, 1
de megpillanthatjuk. 1
megpillanthatjuk. Sok 1
Sok gondot 1
kúria kiadásainak 1
kiadásainak racionalizálására, 1
racionalizálására, de 1
de ami 1
ami legfontosabb 1
legfontosabb vonása 1
vonása volt 1
volt pontifikátusának, 1
pontifikátusának, az 1
béke támogatása 1
volt. Sokgyermekes 1
Sokgyermekes családban 1
apja cipészmester 1
cipészmester volt. 1
volt. Sok 4
Sok hagyományos 1
hagyományos mariachi 1
mariachi aggódik 1
aggódik amiatt, 1
szabványosítás oda 1
műfaj szabályhoz 1
szabályhoz kötött 1
kötött lesz, 1
így korlátozza 1
az improvizációt. 1
improvizációt. Sok 1
Sok hasonló, 1
hasonló, erős 1
erős belga 1
belga sörhöz 1
sörhöz hasonlóan 1
a Rochefort 1
Rochefort sörök 1
sörök is 1
a tárolást, 1
tárolást, a 1
magasabb alkoholtartalom 1
alkoholtartalom miatt 1
is gond 1
nélkül tárolhatók. 1
tárolhatók. Sok 1
Sok hasonlóságot 1
déli szomszédjával, 1
szomszédjával, a 1
a -kultúrával, 1
-kultúrával, ezért 1
szakirodalomban gyakorta 1
gyakorta – 1
– - 1
– -kultúra 1
-kultúra néven 1
rá. Sok 1
Sok helyen 2
halál előjelének 1
előjelének tartották 1
tartották megjelenését. 1
megjelenését. Sok 1
helyen tévesen 1
tévesen 2001-es 1
2001-es megjelenési 1
megjelenési adat 1
adat van 1
a Songs 1
Songs From 1
From The 1
The Inverted 1
Inverted Womb 1
Womb lemezhez. 1
lemezhez. Sok 1
Sok hibás 1
hibás indítás 1
és javítás 1
javítás történik, 1
történik, mielőtt 1
mielőtt eléri 1
a megnyugtató 1
megnyugtató végpontot. 1
végpontot. Sok 1
Sok hím 1
hím ürülékkel 1
ürülékkel és 1
és patakaparásokkal 1
patakaparásokkal kijelölt 1
kijelölt territóriumot 1
territóriumot tart 1
jó legelőkön, 1
legelőkön, hogy 1
hogy odavonzza 1
odavonzza a 1
szabad nőstényeket. 1
nőstényeket. Sok 1
Sok hivatásos 1
hivatásos és 1
és félhivatásos 1
félhivatásos halász 1
halász van 1
város környékén. 2
környékén. Sok 1
Sok időt 1
töltenek együtt, 1
együtt, Tamás 1
Tamás többször 1
haza akarja 1
akarja kísérni, 1
kísérni, ám 1
szeretné, így 1
így rendszerint 1
rendszerint Marietta 1
Marietta lakásánál 1
lakásánál elköszön 1
elköszön Tamástól. 1
Tamástól. Sok 1
Sok ilyen 3
ilyen ábrázolás 1
nem pontos, 1
pontos, hanem 1
szerző elképzeléseit 1
elképzeléseit tükrözi, 1
tükrözi, mint 1
létező jelenséget. 1
jelenséget. Sok 1
ilyen kápolna 1
kápolna ismert 1
római időszakból 1
időszakból és 1
és utána. 1
utána. Sok 1
ilyen nyiladék 1
nyiladék fennmaradt 1
fennmaradt több 1
több erdőben, 1
erdőben, melyeket 1
az esők 1
esők azóta 1
azóta tovább 1
tovább mélyítették. 1
mélyítették. Sok 1
Sok intézmény 1
intézmény született: 1
született: a 1
a botanikus 1
botanikus kert, 1
a csillagvizsgáló, 1
csillagvizsgáló, a 1
a nőnevelő 1
nőnevelő intézet. 1
intézet. Sok 1
Sok írásában 1
írásában művelődéstörténeti 1
művelődéstörténeti kérdéseket 1
kérdéseket boncolgat, 1
boncolgat, székely 1
székely származása 1
származása okán 1
okán írt 1
székely népszokásokról, 1
népszokásokról, népművészetről, 1
népművészetről, más 1
más cikkei 1
cikkei természettudományos 1
természettudományos aktualitásokról, 1
aktualitásokról, egészségügyi 1
egészségügyi kérdésekről 1
kérdésekről szólnak. 1
szólnak. Sok 1
Sok íróval, 1
íróval, költővel 1
költővel állt 1
állt személyes 1
személyes ismeretségben. 1
ismeretségben. Sok 1
Sok ismeretterjesztő 1
ismeretterjesztő előadást 1
előadást tartott, 1
tartott, sokat 1
sokat publikált 1
publikált tudományos 1
ismeretterjesztő folyóiratokban. 1
folyóiratokban. Sok 1
Sok jelenlevő 1
jelenlevő úgy 1
közönség szokatlanul 1
szokatlanul nyugtalan 1
nyugtalan és 1
és zajos 1
zajos volt. 1
Sok kalciumvegyület 1
kalciumvegyület nem 1
nem vízoldékony, 1
vízoldékony, ezért 1
során kicsapódik. 1
kicsapódik. Sokkal 1
Sokkal dinamikusabb, 1
dinamikusabb, kiszámíthatatlanabb, 1
kiszámíthatatlanabb, és 1
és látványosabb, 1
látványosabb, mint 1
az alkotóelemei, 1
alkotóelemei, miközben 1
játékosok képességeinek 1
képességeinek teljes 1
teljes skáláját 1
skáláját kihasználja. 1
kihasználja. Sokkal 1
Sokkal fontosabb 1
fontosabb azonban, 1
a miniállamokban 1
miniállamokban virágzott 1
a művészet! 1
művészet! Sokkal 1
Sokkal hosszabb 1
ideig élnek, 1
élnek, mint 1
hogy meddig, 1
meddig, az 1
ismert. Sokkal 1
Sokkal inkább 1
inkább fontos, 1
és lelkiismerete 1
lelkiismerete szerint 1
szerint cselekedjen. 1
cselekedjen. Sokkal 1
Sokkal jobban 1
jobban kedveljük, 1
kedveljük, mint 1
a „Hold 1
„Hold it 1
it Against 1
Against Me”-t! 1
Me”-t! Sokkal 1
Sokkal jobb, 1
jobb, élvezhetőbb 1
élvezhetőbb kép- 1
és hangminőséggel 1
hangminőséggel rendelkezik, 1
a Hi8, 1
Hi8, és 1
a Video8. 1
Video8. Sokkal 1
Sokkal nagyobb 1
nagyobb memóriája 1
memóriája volt: 1
volt: egy 1
elsődleges 1024 1
1024 szavas 1
szavas higany-késleltetővonalas 1
higany-késleltetővonalas operatív 1
tár és 1
egy másodlagos, 1
másodlagos, lassabb, 1
lassabb, mintegy 1
20 kiloszó 1
kiloszó kapacitású 1
kapacitású mágnesdrótos 1
mágnesdrótos tár. 1
tár. Sokkal 1
Sokkal nehezebb 2
feladat ezeket 1
a rajzolási 1
rajzolási műveleteket 1
műveleteket él-simítással 1
él-simítással (anti-aliasing) 1
(anti-aliasing) megoldani, 1
görbe simábbnak 1
simábbnak lássék. 1
lássék. Sokkal 1
nehezebb feladatnak 1
feladatnak ígérkezett 1
a fordulatok 1
fordulatok összevonása 1
összevonása egyetlen 1
egyetlen történetbe. 1
történetbe. Sokkal 1
Sokkal szórakoztatóbb, 1
szórakoztatóbb, mint 1
mint Coraline 1
Coraline igazi 1
igazi apja, 1
apja, és 1
mindig igyekszik 1
igyekszik vidám 1
és vicces 1
vicces lenni 1
lenni Coraline 1
Coraline előtt. 1
előtt. Sokkalta 1
Sokkalta inkább 1
inkább szorgalmazza 1
szorgalmazza az 1
az "ipari 1
"ipari forradalmat", 1
forradalmat", ezért 1
ezért tudását 1
általában mindenféle 1
mindenféle ördögi 1
ördögi masinák 1
masinák és 1
pusztító szerkezetek 1
szerkezetek építésére 1
építésére hasznosítja 1
hasznosítja - 1
- amelyeket 1
amelyeket saját 1
saját megyőződés 1
megyőződés szerint 1
szerint sokkalta 1
sokkalta megbízhatóbbnak 1
megbízhatóbbnak tart, 1
tart, mint 1
különféle varázslatokat. 1
varázslatokat. Sokkal 1
Sokkal veszélyesebb 1
veszélyesebb az 1
az örvénylő, 1
örvénylő, kiszámíthatatlan 1
kiszámíthatatlan és 1
hideg víz. 1
víz. Sok 1
Sok kegyes 1
kegyes zsidó 1
zsidó férfi 1
férfi tartózkodott 1
tartózkodott akkor 1
akkor Jeruzsálemben 1
Jeruzsálemben azok 1
Föld minden 1
nemzete között 1
éltek. Sok 1
Sok képet 1
adott el, 1
sok megrendelést 1
megrendelést kapott. 1
kapott. Sok 1
Sok keresztény 1
keresztény meghökkentőnek 1
meghökkentőnek és 1
és visszataszítónak 1
visszataszítónak tekinti 1
a múrti-imádatot. 1
múrti-imádatot. Sok 1
Sok kínlódás 1
kínlódás után 1
után sikerül 1
sikerül bekapcsolnia, 1
bekapcsolnia, de 1
a persocom 1
persocom adatok 1
adatok hiánya 1
csak hiányosan, 1
hiányosan, csupán 1
egyetlen szót 1
szót mondogat: 1
mondogat: „csí”. 1
„csí”. Sok 1
Sok kis 1
kis apróságban 1
apróságban is 1
is eltérnek 1
klasszikus alapmodelltől. 1
alapmodelltől. Sok 1
Sok kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb közleménye 1
meg. Sok 2
Sok kisebb 1
kisebb településsel 1
együtt Berdszk 1
Berdszk is 1
az elöntendő 1
elöntendő területen 1
területen feküdt, 1
feküdt, ezért 1
ezért 1954-ben 1
1954-ben elkezdődött 1
– 8 1
8 km-rel 1
km-rel feljebb 1
feljebb kijelölt 1
kijelölt – 1
mai helyére 1
helyére költöztetése. 1
költöztetése. Sok 1
Sok klánt 1
klánt tudtak 1
tudtak maguk 1
mellé állítani, 1
állítani, mert 1
része nagyra 1
nagyra értékeli 1
értékeli szociális 1
szociális munkásságuk 1
munkásságuk eredményét, 1
eredményét, a 1
szigorú iszlám 1
iszlám törvények 1
törvények betartatása 1
betartatása ellenére 1
is. Sokkoló 1
Sokkoló erővel 1
erővel hatott 1
a szövetségesekre, 1
szövetségesekre, hogy 1
Napóleon visszatért, 1
személye erősen 1
kimenetelét. Sok 1
Sok korábban 1
gyomnak tekintett 1
tekintett őshonos 1
növény úgy 1
tűnik hasznos 1
legalábbis szükséges 1
különböző ökoszisztémák 1
ökoszisztémák számára. 1
számára. Sok 1
Sok korabeli 1
korabeli történettel 1
történettel ellentétben, 1
ellentétben, a 1
monogatari esetében 1
beszélhetünk egyetlen 1
konkrét „főhősről”. 1
„főhősről”. Sok 1
Sok középkori 1
építészeti emlék 1
maradt épen 1
remekül megőrizték, 1
megőrizték, restaurálták 1
restaurálták őket. 1
őket. Sok 1
Sok közösségben 1
közösségben minden 1
egyes résztvevőnek 1
résztvevőnek saját 1
saját „imacsaládja” 1
„imacsaládja” van 1
hétvége alatt. 1
alatt. Sok 1
Sok közülük 1
közülük kapzsi, 1
kapzsi, mohó, 1
mohó, telhetetlen, 1
telhetetlen, fösvény, 1
fösvény, néhány 1
bűn útján, 1
útján, vagy 1
csak különc. 1
különc. Sok 1
Sok kritika 1
hagyományos, fedezeti 1
fedezeti elvre 1
elvre épülő 1
épülő költségszámítási 1
költségszámítási rendszereket, 1
rendszereket, valamint 1
távú eredményességet 1
eredményességet és 1
és értékteremtő 1
értékteremtő képességet 1
képességet figyelmen 1
kívül hagyó 1
hagyó tervezési 1
elemzési eszközöket. 1
eszközöket. Sok 1
Sok kritikus 2
kritikus úgy 2
sorozat fejlődött 1
évad folyamán. 1
folyamán. Sok 1
játék hangzása, 1
hangzása, hangi 1
hangi világa 1
legnagyszerűbb szempontja 1
játéknak. Sok 1
Sok kutató 2
kutató nem 1
veszi bele 1
bele ezen 1
ezen csoportokat 1
csoportokat a 5
holokauszt definíciójába, 1
definíciójába, hanem 1
nép irtásaként 1
irtásaként határozza 1
kutató vitatta 1
vitatta a 2
szerepek előnyeit 1
előnyeit a 1
a modellezésben 1
modellezésben és 1
a megvalósításban. 1
megvalósításban. Sok 1
Sok kvéker 1
kvéker hiszi, 1
Isten lelki 1
lelki világosságának 1
világosságának hiánya 1
hiánya gonoszsághoz 1
gonoszsághoz vezethet. 1
vezethet. Sok 1
Sok madár 1
madár és 1
és rovar 1
rovar érzékeli 1
szemével (a 1
(a látható 1
fény mellett) 1
mellett) az 1
infravörös fényt 1
fényt is. 1
Sok más 4
más előadó 1
előadó munkájában 1
vesz producerként, 1
producerként, vagy 1
vagy társszerzőként. 1
társszerzőként. Sok 1
más kréta 1
időszaki krokodilomorfához 1
krokodilomorfához hasonlóan 1
az Allodaposuchus 1
Allodaposuchus is 1
kis testmérettel 1
testmérettel rendelkezik 1
mai krokodilokhoz 1
krokodilokhoz képest. 1
képest. Sok 1
más társadalmi 1
politikai szerepvállalás 1
szerepvállalás mellett, 1
mellett, zenetanár 1
zenetanár is 1
egy leánygimnáziumban. 1
leánygimnáziumban. Sok 1
más vízilabdázóhoz 1
vízilabdázóhoz hasonlóan 1
is úszóként 1
úszóként kezdte, 1
később váltott 1
a vízilabdára. 1
vízilabdára. Sok 1
Sok meereen-i 1
meereen-i neheztel 1
neheztel rá 1
új rend 1
rend miatt, 1
szomszédos városokban 1
városokban fegyveres 1
fegyveres támadásra 1
támadásra készülnek, 1
mivel Dany 1
Dany felszámolta 1
felszámolta a 1
a rabszolgakereskedelmet. 1
rabszolgakereskedelmet. Sok 1
Sok mérföldön 1
mérföldön át 1
át húzódó, 1
húzódó, gondosan 1
gondosan kiépített 1
kiépített utak, 1
utak, fasoroktól 1
fasoroktól közrefogva; 1
közrefogva; ahol 1
ahol napokig 1
napokig utazhatott 1
utazhatott az 1
és pompásan 1
pompásan művelt 1
művelt földektől 1
földektől borított 1
borított tájat 1
tájat látott, 1
látott, továbbá 1
továbbá háziszőttes 1
háziszőttes anyagokból 1
anyagokból készült, 1
készült, díszes 1
díszes ruházatú 1
ruházatú embereket. 1
embereket. Sok 1
Sok milicista 1
milicista tulajdonképpen 1
tulajdonképpen semmilyen 1
semmilyen fegyverrel 1
fegyverrel nem 1
rendelkezett, mások 1
csak 1812-es 1
1812-es mintájú 1
mintájú Springfield 1
Springfield muskétákkal, 1
muskétákkal, megint 1
megint mások 1
pedig sörétes 1
sörétes puskákkal. 1
puskákkal. Sok 1
Sok mindent 1
mindent gyorsan 1
kellett gondolni 1
gondolni és 1
és értékleni, 1
értékleni, amiről 1
amiről korábban 1
úgy tudtuk, 1
tudtuk, hogy 1
jól ismerjük. 1
ismerjük. Sok 1
Sok mítosznak, 1
mítosznak, legendának 1
legendának és 1
és mesének, 1
mesének, amelyek 1
görög világnézetben 1
világnézetben alapvető 1
alapvető elkerülhetetlen 1
elkerülhetetlen sorsot, 1
sorsot, ez 1
központi eleme. 1
eleme. Sok 1
Sok mozdonyvezető 1
mozdonyvezető szeretetből 1
szeretetből adott 1
neki kiosztott 1
kiosztott gépnek 1
gépnek becenevet 1
becenevet miközben 1
miközben tisztogatta, 1
tisztogatta, javítgatta, 1
javítgatta, „dédelgette” 1
„dédelgette” azt. 1
azt. Sok 1
Sok műbecscsel 1
műbecscsel bíró 1
bíró tárgy 1
tárgy és 1
családi festmény 1
festmény látható 1
látható itt 1
itt s 1
a Hadikok 1
Hadikok és 1
a Barkóczyak 1
Barkóczyak kiválóbb 1
kiválóbb alakjait 1
alakjait ábrázolják. 1
ábrázolják. Sok 1
Sok munkáspárti 1
munkáspárti tag 1
tag – 1
többen voltak, 1
háborút támogatták 1
támogatták – 1
a kritizálók 1
kritizálók között. 1
között. Sok 1
Sok munkát 1
munkát nem 1
is vállalhatnak 1
vállalhatnak el. 1
el. Még 1
az autóvezetés 1
autóvezetés is 1
is nehézséget 1
nehézséget okoz 1
okoz számukra. 1
számukra. Sok 1
Sok nem-buddhista 1
nem-buddhista alkalmaz 1
alkalmaz ilyeneket 1
ilyeneket teljesen 1
különböző indíttatásból. 1
indíttatásból. Sok 1
Sok növényt 1
növényt az 1
ősi lényekkel 1
lényekkel azonosítanak. 1
azonosítanak. Sok 1
Sok nyílt 1
láncú éter, 1
éter, mint 1
a diizopropil-éter, 1
diizopropil-éter, a 1
a divinil-éter, 1
divinil-éter, a 1
a dimetil-éter, 1
dimetil-éter, a 1
a dipropil-éter 1
dipropil-éter színtelen, 1
színtelen, jellegzetes 1
szagú, a 1
a nyálkahártyákat 1
nyálkahártyákat ingerlő 1
ingerlő anyag. 1
anyag. Sok 1
Sok okra 1
okra vezethető 1
vissza, miért 1
miért olyan 1
olyan ritkák 1
ritkák az 1
ilyen kitörések. 1
kitörések. Sokoldalú 1
Sokoldalú felkészültségével, 1
felkészültségével, a 1
a szakágak 1
szakágak harmóniája 1
harmóniája (az 1
(az interdiszciplinaritás) 1
interdiszciplinaritás) szorgalmazásával, 1
szorgalmazásával, anyanyelvi 1
anyanyelvi szintű 1
szintű német 1
angol nyelvtudásával 1
nyelvtudásával vált 1
a tájépítészet 1
tájépítészet nemzetközileg 1
elismert tudósává. 1
tudósává. Sokoldalú 1
Sokoldalú irodalmár 1
irodalmár volt: 1
volt: írt 1
írt publicisztikát, 1
publicisztikát, esszét, 1
esszét, hangjátékot, 1
hangjátékot, kritikát, 1
kritikát, tanulmányt, 1
tanulmányt, készített 1
készített fordításokat, 1
fordításokat, vizuális 1
vizuális költeményeket. 1
költeményeket. Sokoldalú 1
Sokoldalú játékos 2
volt. Sokoldalú 1
mindkét bedobó 1
bedobó pozíción 1
pozíción ( 1
( Sokoldalú 1
Sokoldalú művészként 1
művészként tartották 1
tartották számon: 1
számon: népszerű 1
lett mint 1
mint táncoskomikus, 1
táncoskomikus, az 1
operett képviselője, 1
képviselője, ugyanakkor 1
ugyanakkor prózai 1
prózai karakterszerepekben 1
karakterszerepekben is 1
kiválóan helytállt 1
helytállt kitűnő 1
kitűnő jellemábrázoló 1
jellemábrázoló képességével. 1
képességével. Sokoldalúságát 1
Sokoldalúságát bizonyítja, 2
különböző formációkban, 1
formációkban, alternatív 1
alternatív együttesek 1
együttesek sokoldalú 1
sokoldalú zenésze. 1
zenésze. Sokoldalúságát 1
hogy írt, 1
írt, rajzolt, 1
rajzolt, hímzett, 1
hímzett, szőtt, 1
szőtt, szőttes- 1
szőttes- és 1
és hímzésmintákat 1
hímzésmintákat tervezett, 1
tervezett, valamint 1
valamint énekelt 1
énekelt is. 1
is. Sokoldalú 1
Sokoldalú tervezői 1
tervezői és 1
és kivitelezői 1
kivitelezői tevékenységét 1
a műgonddal 1
műgonddal előkészített 1
előkészített anyag, 1
gazdag változatú 1
változatú formák, 1
formák, eleven 1
eleven színhatás 1
színhatás jellemzik. 1
jellemzik. Sokoldalú 1
Sokoldalú testgyakorlási 1
testgyakorlási feladatokkal 1
feladatokkal (torna, 1
(torna, úszás, 1
úszás, lovaglás) 1
lovaglás) túl 1
túl hamar 1
hamar megkezdődött 1
megkezdődött katonai 1
katonai neveltetése 1
és vívásoktatása 1
vívásoktatása is. 1
is. Sokoldalú, 1
Sokoldalú, több 1
több poszton 1
poszton is 2
szereplő labdarúgó 1
labdarúgó volt. 1
Sok olyan 1
jellegzetes címerképet 1
címerképet is 1
gyakran használnak, 1
használnak, melyek 1
melyek máshol 1
máshol ismeretlenek 1
ismeretlenek vagy 1
nagyon ritkák, 1
ritkák, mint 1
ún. Sok 1
Sok országban 1
országban büntetik 1
büntetik az 1
az indokolatlan 1
indokolatlan vészjelzéseket, 1
vészjelzéseket, egyrészt 1
a mentésben 1
mentésben résztvevőkre 1
résztvevőkre veszélyes 1
veszélyes lehet, 1
lehet, másrészt 1
magas mentési 1
mentési költségek 1
Sok ország 1
el Észtország 1
szovjet megszállását. 1
megszállását. Sok 1
Sok óvás, 1
óvás, vita, 1
vita, botrányok, 1
botrányok, sőt 1
sőt pályákon 1
pályákon belül 1
belül vagy 1
vagy kívül 1
kívül verekedő 1
verekedő játékosok 1
játékosok tették 1
tették izgalmassá 1
izgalmassá ezt 1
évet. Sok 1
Sok pályája 1
elején álló 1
álló színészt 1
színészt nyert 1
a szavalás 1
szavalás ügyének. 1
ügyének. Sok 1
Sok pénzt 1
pénzt fordított 1
fordított közcélokra, 1
közcélokra, iskolák 1
és nőnevelő 1
nőnevelő zárdák 1
zárdák alapítására. 1
alapítására. Sok 1
Sok pletykát 1
pletykát lehetett 1
hallani arról, 1
hogy Ottó 1
Ottó főherceget 1
főherceget sokan 1
sokan szívesebben 1
szívesebben látnák 1
látnák kijelölt 1
kijelölt trónörökösként. 1
trónörökösként. Sok 1
Sok polóniumvegyületet 1
polóniumvegyületet lehet 1
lehet levezetni 1
levezetni belőle. 1
belőle. Sok 1
Sok portrét 1
portrét több 1
több variációban 1
variációban is 1
is elkészített. 1
elkészített. Sok 1
Sok protestáns 1
protestáns a 1
vallás védelmezőjeként 1
védelmezőjeként tekintett 1
tekintett rá, 1
tudta fogadtatni 1
fogadtatni magát 1
magát azokkal, 1
akik II. 1
II. Sok 1
Sok publikációja 1
publikációja ellenére 1
hatást mégis 1
mégis előadóként 1
előadóként gyakorolta 1
a közönségre. 1
közönségre. Sok 1
Sok pumping 1
pumping shanty 1
shanty ugyanaz 1
a capstain 1
capstain (horgonyhúzó) 1
(horgonyhúzó) shanty, 1
shanty, és 1
ez érvényes 1
volt vica 1
vica versa 1
versa is. 1
Sok rag-et 1
rag-et megelőz 1
megelőz egy 1
bevezető rész, 1
rész, illetve 1
a témák 1
témák közötti 1
közötti is 1
is átvezető 1
átvezető szakaszokat 1
szakaszokat tartalmazhatott, 1
tartalmazhatott, a 1
a bevezetők 1
bevezetők általában 1
általában 4 1
– 24 1
24 ütemesek. 1
ütemesek. Sok 1
Sok rajongó 1
rajongó érezte 1
hogy Küklopsz 1
Küklopsz a 1
a képregénybeli 1
képregénybeli meghatározó 1
meghatározó szerepét 1
szerepét elvesztette, 1
elvesztette, hosszú 1
tartó románca 1
románca Jean 1
Jean Greyjel 1
Greyjel pedig 1
pedig minimálisan 1
minimálisan van 1
hogy Logan 1
Logan csapatbeli 1
csapatbeli szerepét 1
szerepét kiemeljék 1
kiemeljék a 1
háromszög által. 1
által. Sokrétű 1
Sokrétű felhasználása 1
felhasználása volt, 1
Korán finom 1
finom kifejezéseinek 1
kifejezéseinek lejegyzésére 1
lejegyzésére mint 1
mint építészeti 1
építészeti díszítésre 1
díszítésre használták. 1
használták. Sokrétű 1
Sokrétű oktatói, 1
oktatói, kutatói, 1
kutatói, oktatás- 1
oktatás- és 1
és tudományszervezési 1
tudományszervezési feladatot 1
feladatot látott 1
Sok rosszabb 1
rosszabb szociális 1
szociális körülmények 1
élő szkinhed 1
szkinhed csatlakozott 1
hozzájuk, mert 2
gazdasági problémákért 1
problémákért a 1
a bevándorlókat 1
bevándorlókat okolták. 1
okolták. Sok 1
Sok start-up 1
start-up a 1
korszak Kibernetikai 1
Kibernetikai Intézetéből 1
Intézetéből indult. 1
indult. Sok 1
Sok szerző 1
szerző ezért 1
a levamizol 1
levamizol kimutatása 1
kimutatása nem 1
is feltétele 1
szindróma diagnózisának. 1
diagnózisának. Sokszínűségüket 1
Sokszínűségüket csak 1
az elfeké 1
elfeké múlja 1
múlja felül; 1
felül; általánosságban 1
általánosságban elmondható 1
elmondható róluk, 1
kulturális szinten 1
a 9.-11. 1
9.-11. Sok 1
Sok szlovákiai 1
szlovák drámaíró 1
drámaíró művét 1
művét állította 1
állította színpadra. 1
színpadra. Sokszor 1
Sokszor állítják, 1
az amerikaellenesség 1
amerikaellenesség vagy 1
Államokkal szembeni 1
szembeni ellenségesség 1
ellenségesség gyakran 1
gyakran fontos 1
kanadai nacionalista 1
nacionalista ideológiában. 1
ideológiában. Sokszor 1
Sokszor annyira 1
annyira élvezte 1
közös játékot, 1
játékot, hogy 1
előadások elhúzódtak, 1
elhúzódtak, és 1
alig akartak 1
akartak véget 1
véget érni. 1
érni. Sokszor 1
Sokszor az 1
áramlás és 1
a hullámverés 1
hullámverés sodorja 1
sodorja partra. 1
partra. Sokszor 1
Sokszor egy-egy 1
egy-egy tavacska 1
tavacska jelöli 1
a folyását, 1
folyását, gazdag 1
gazdag vízinövényekkel. 1
vízinövényekkel. Sokszor 1
Sokszor figyelhető 1
meg állatcsordák 1
állatcsordák közelében, 1
közelében, melyek 1
melyek felzavarják 1
felzavarják a 1
rovarokat, néha 1
néha parazitákat 1
parazitákat is 1
is távolít 1
távolít el 1
el állatokról. 1
állatokról. Sokszor 1
Sokszor kellett 1
kellett veszítenem, 1
veszítenem, hogy 1
hogy legyőzzem 1
legyőzzem magam. 1
magam. Sokszor 1
Sokszor létezik 1
közös rész 1
is. Sokszor 1
Sokszor megkértek 1
megkértek minket, 1
hogy álljunk 1
álljunk le, 1
az »egyesben« 1
»egyesben« zongorafelvétel 1
zongorafelvétel készült, 1
közben hallani 1
hallani lehetett 1
lehetett minket.” 1
minket.” Sokszor 1
Sokszor mutatja 1
kicsit furcsa 1
furcsa lánynak 1
a szokásai 1
a férfipartnerei 1
férfipartnerei miatt 1
miatt (említsük 1
(említsük meg 1
a nyíltan 1
nyíltan bevallott 1
bevallott részegeskedéseit). 1
részegeskedéseit). Sokszor 1
Sokszor nagyon 1
nagyon erősek 1
belső ellentétek. 1
ellentétek. Sokszor 1
Sokszor nem 1
is mesterséges 1
mesterséges akadályokon 1
akadályokon haladnak 1
hanem olyanokon 1
olyanokon is, 1
alkotott. Sokszor 1
Sokszor pörög 1
pörög a 1
a farkán, 1
farkán, de 1
ez mindig 1
mindig rosszul 1
el, kivéve 1
ha Mancs-fuzik. 1
Mancs-fuzik. Sokszor 1
Sokszor szerepelt 1
szerepelt külföldön 1
( Sokszor 1
Sokszor több 1
több szakasz 1
szakasz vehető 1
vehető ki. 1
Sok szót 1
szót vettek 1
vettek át 3
a hausa 1
hausa nyelvböl. 1
nyelvböl. Sok 1
Sok szükséges 1
szükséges információ 1
információ hiányzik 1
hiányzik azonban, 1
azonban, nincs 2
nincs adatunk 1
templomokat építő 1
építő társadalom 1
társadalom hétköznapjairól, 1
hétköznapjairól, egyetlen 1
egyetlen lakóhelyüket 1
lakóhelyüket sem 1
biztosan azonosítani, 1
azonosítani, és 1
nincs magyarázat 1
templomok véletlenszerű 1
véletlenszerű elhelyezkedésére 1
elhelyezkedésére sem. 1
sem. Sok 1
Sok takács, 1
takács, kerékgyártó, 1
kerékgyártó, bognár 1
bognár volt 1
faluban. Sok 1
Sok telepes 1
telepes inkább 1
erdőkben bújt 1
bújt el. 1
elhagyott partvidéken 1
partvidéken aztán 1
aztán holland 1
angol kalózok 1
kalózok telepedtek 1
telepedtek meg, 1
akik bőven 1
bőven találtak 1
elvadult marhacsordák 1
marhacsordák révén. 1
révén. Sok 1
Sok templom 1
és mecset 1
mecset is 1
városban. Sok 1
Sok tengeri 1
tengeri emlősállat 1
emlősállat is 1
található Tűzföld 1
Tűzföld parti 1
parti vizeiben. 1
vizeiben. Sok 1
Sok területen 1
területen részletekbe 1
részletekbe menően 1
menően beszél 1
a dolgokban 1
dolgokban működő 1
működő szellemről, 1
szellemről, ami 1
ami megfelel 1
az universalia 1
universalia in 1
in re-nek. 1
re-nek. Sok 1
Sok többnyelvű 1
többnyelvű verzió 1
a dalból. 1
dalból. Sok 1
Sok tömlősgombának 1
tömlősgombának csak 1
csak anamorf 1
anamorf (ivartalanul 1
(ivartalanul szaporodó) 1
szaporodó) alakja 1
alakja ismert, 1
esetben DNS-analízissel 1
DNS-analízissel sikerült 1
megtalálni telemorf 1
telemorf formájukat 1
formájukat is. 1
Sok tónak 1
tónak igen 1
az idegenforgalmi 1
idegenforgalmi jelentősége. 1
jelentősége. Sok 1
Sok történetet 1
az eposzból 1
eposzból az 1
i.e. 5. 1
századi brahman 1
brahman átiratokból 1
átiratokból ismerünk, 1
ismerünk, és 1
korábbi anyagokon 1
anyagokon alapul, 1
alapul, amely 1
amely ősi 1
ősi törzsi 1
törzsi háborúk 1
háborúk történetét 1
Sok tudományos 1
ismeretterjesztő publikáció 1
publikáció megírója, 1
megírója, kiállítás 1
kiállítás megrendezője, 1
megrendezője, televíziós, 1
televíziós, rádiós 1
rádiós produkciók 1
produkciók néprajzi 1
néprajzi szakértője 1
szakértője és 1
gyakori megszólalója. 1
megszólalója. Sok 1
Sok tudós 2
tudós manapság 1
manapság úgy 1
a tanácskozások 1
tanácskozások kizárólat 1
kizárólat a 1
théraváda vonal 1
vonal vett 1
sok szerzetes 1
szerzetes elbocsájtásának 1
elbocsájtásának ehhez 1
ehhez semmi 1
tudós még 1
régebbi tudományos 1
tudományos nevén 1
nevén – 1
– Phanourios 1
Phanourios minor 1
minor – 1
– nevezi 1
ciprusi törpe 1
törpe vízilovat. 1
vízilovat. Sok 1
Sok tulajdonsága 1
tulajdonsága megegyezik 1
megegyezik Lukréciáéval 1
Lukréciáéval (lustaság, 1
(lustaság, falánkság), 1
falánkság), de 1
de csalafinta 1
csalafinta társával 1
társával ellentétben, 1
ellentétben, Szerénke 1
Szerénke nagyon 1
nagyon kedves 1
és szelíd, 1
szelíd, ami 1
a szívén 2
szívén az 1
száján. Sokukat 1
Sokukat letartóztatták, 1
letartóztatták, közöttük 1
egy támogatójukat, 1
támogatójukat, Mrs. 1
Mrs. Sokuknak 1
Sokuknak komoly 1
komoly gyakorlati 1
gyakorlati jelentősége 1
jelentősége van, 1
van, mivel 1
mivel mint 1
mint fitopatogén 1
fitopatogén szervezetek 1
szervezetek hatalmas 1
hatalmas károkat 1
okoznak a 1
a mezőgazdaságban. 1
mezőgazdaságban. Sok 1
Sok üzemet 1
üzemet bezártak, 1
bezártak, az 1
az ágazat 1
ágazat válságban 1
válságban van, 1
van, három 1
három finomító 1
finomító maradt 1
fenn, az 1
az ERG, 1
ERG, az 1
az Esso 1
Esso és 1
volt AGIP. 1
AGIP. Sok 1
Sok változtatáson 1
változtatáson mentek 1
kiadások, a 1
a Grimm 1
testvérek sok 1
sok dolgon 1
dolgon változtattak, 1
változtattak, enyhítettek. 1
enyhítettek. Sok 1
Sok várának 1
várának volt 2
volt zsilipkikötője, 1
zsilipkikötője, amely 1
történő utánpótlást; 1
utánpótlást; ezek 1
a harlechi 1
harlechi a 1
a legkidolgozottabb. 1
legkidolgozottabb. Sok 1
Sok várost 1
várost érintenek, 1
érintenek, hogy 1
eljussanak Draa-Leonába 1
Draa-Leonába Ra'zacok 1
Ra'zacok búvóhelyére. 1
búvóhelyére. Sok 1
Sok veszteség 1
veszteség nem, 1
berendezés pillanatnyi 1
pillanatnyi teljesítményétől, 1
teljesítményétől, vagyis 1
bevezetett energiától. 1
energiától. Sok 1
Sok viszontagság 1
viszontagság után 1
után Kensiró 1
Kensiró megküzd 1
megküzd Sinnel, 1
Sinnel, és 1
viszonylag könnyedén 1
könnyedén legyőzi, 1
legyőzi, de 1
hogy Juria 1
Juria öngyilkos 1
lett. Sok, 1
Sok, viszonylag 1
egyszerű kifejezésnek 1
kifejezésnek nincs 1
olyan integrálja, 1
integrálja, melyet 1
melyet zárt 1
zárt formában 1
formában lehet 1
lehet leírni. 1
leírni. Sok 1
Sok volt 1
a vesebeteg, 1
vesebeteg, gyakori 1
a hólyaghurut, 1
hólyaghurut, az 1
az emésztőszervi 1
emésztőszervi probléma. 1
probléma. Sok 1
Sok zsidó 1
zsidó lakik 1
lakik Stanmore 1
Stanmore és 1
és Hatch 1
Hatch End 1
End területén, 1
területén, bár 1
bár mostanában 1
mostanában ők 1
ők elköltöznek, 1
elköltöznek, és 1
és helyüket 1
hindu lakosok 1
lakosok foglalják 1
Sok zsidót 1
zsidót politikai 1
okokból bélyegeztek 1
bélyegeztek cionistának, 1
cionistának, másokat 1
másokat egyszerű 1
egyszerű antiszemita 1
antiszemita indíttatásból. 1
indíttatásból. Sola 1
Sola azt 1
kérdést teszi 1
teszi fel 1
fel húgának, 1
húgának, hogy 1
hogy Padmé 1
Padmé gondolt-e 1
gondolt-e már 1
már valaha 1
valaha arra, 1
mivel tehetné 1
tehetné jobbá 1
jobbá a 1
saját életét. 1
életét. Solana 1
Solana házastársa 1
házastársa Concepcion 1
Concepcion Giménez, 1
Giménez, egy 1
tábornok lánya. 1
lánya. Solca 1
Solca kedvelt 1
kedvelt üdülőhely 1
üdülőhely is. 1
is. Sol 1
Sol és 1
és Luna 1
Luna valójában 1
és ugyanazon 1
ugyanazon személy, 1
minden nyom 1
nyom erre 1
titok sokáig 1
sokáig megfejtetlen 1
megfejtetlen marad. 1
marad. Solnahalléban 1
Solnahalléban léptek 1
fel, aztán 1
aztán elindultak 1
elindultak Koppenhága 1
Koppenhága felé, 1
út egy 1
szörnyű tragédiába 1
tragédiába torkollott. 1
torkollott. Solo 1
Solo előre 1
előre látva 1
látva Beckett 1
Beckett árulását 1
árulását átveri 1
átveri őt 1
a Cloud-Riders 1
Cloud-Riders segítségével 1
segítségével csapdát 1
állítanak Dryden 1
Dryden embereinek. 1
embereinek. Soltész 1
Soltész Gáspár, 1
Gáspár, Schweiger 1
Schweiger Az 1
száma/évszáma: 120060/1909. 1
120060/1909. Solvejg 1
Solvejg azt 1
mondja, Peernek 1
Peernek nincs 1
semmi vétke. 1
vétke. Solymossy 1
Solymossy Sándor 1
Sándor kiváló 1
kiváló előadó 1
és néprajzkutató 1
néprajzkutató volt. 1
volt. Sólyomszem, 1
Sólyomszem, Csingacsguk 1
Csingacsguk és 1
és Unkasz 1
Unkasz elmenekülnek 1
a folyóban, 1
folyóban, míg 1
többieket elfogják. 1
elfogják. Soma 1
Soma az 1
országban járt 1
járt már, 1
száz fellépésen 1
fellépésen van 1
van túl. 1
túl. Soma 1
Soma városnál 1
városnál fekvő 1
fekvő szénbányában, 1
szénbányában, Manisa 1
Manisa tartományban. 1
tartományban. Sombrerete 1
Sombrerete egyetlen 1
egyetlen múzeumát 1
múzeumát 2000-ben 1
2000-ben alapították, 1
alapították, itt 1
gyarmati időszakot 1
időszakot megelőző 1
megelőző kor 1
kor tárgyi 1
tárgyi emlékei, 1
emlékei, bányászeszközök 1
bányászeszközök és 1
helység történetének 1
történetének kiemelkedő 1
kiemelkedő lakóiról 1
lakóiról készült 1
készült fényképek 1
fényképek is 1
megtekinthetők. Somerset 1
Somerset kegyvesztett 1
is visszavonult 1
a politikától. 1
politikától. Somlói 1
Somlói út 1
út 76. 1
76. alá 1
alá tervezett 1
saját lakóháza 1
lakóháza a 1
legismertebb modern 1
modern épületté 1
épületté vált, 1
vált, amelyen 1
amelyen világosan 1
világosan tükröződik 1
tükröződik Le 1
Le Corbusier 1
Corbusier hatása. 1
hatása. Sommers 1
Sommers szerint 1
szerint Koss 1
Koss tanulmányának 1
tanulmányának alanyainak 1
alanyainak akár 1
akár 73%-a 1
73%-a sem 1
sem értene 1
értene egyet 1
egyet azzal 1
a jellemzéssel, 1
jellemzéssel, hogy 1
őket megerőszakolták, 1
megerőszakolták, Christina 1
Christina Hoff 1
Hoff Sommers, 1
Sommers, Who 1
Who Stole 1
Stole Feminism? 1
Feminism? Sommo 1
Sommo és 1
és Obscurio, 1
Obscurio, attól 1
hogy károsíthatják 1
károsíthatják a 1
a földjeiket, 1
földjeiket, átmenetileg 1
átmenetileg szövetségesek 1
szövetségesek lesznek, 1
megpróbálják eltéríteni, 1
eltéríteni, de 1
de nap- 1
nap- és 1
és holdi 1
holdi energiát 1
energiát sújtanak, 1
sújtanak, és 1
új, halálos 1
halálos energiát 1
energiát szereznek. 1
szereznek. Somogyi 1
Somogyi a 1
városi rendőrséget 1
rendőrséget korszerű 1
korszerű mintatestületté 1
mintatestületté szervezte. 1
szervezte. Somogyjád 1
Somogyjád mai 1
mai határának 1
délnyugati részén, 1
az Apánka 1
Apánka erdőben, 1
erdőben, egy 1
egy sírdomb 1
sírdomb feltárásakor 1
feltárásakor nagyobb 1
nagyobb urnákat 1
urnákat találtak 1
régészek. Somogy 1
vármegyei tisztikar 1
tisztikar már 1
magát jól 1
jól Szigetváron, 1
Szigetváron, a 1
császári had 1
had főfészkében 1
főfészkében és 1
a megyegyűléseket 1
megyegyűléseket először 1
először Csökölyön, 1
Csökölyön, aztán 1
aztán Igalban 1
Igalban és 1
az 1713–1715. 1
1713–1715. Song 1
Song a 1
a 2003-04-es 1
2003-04-es szezonban 1
a Bastia 1
Bastia ifi 1
ifi csapatába, 1
csapatába, ahol 1
ahol 34 1
34 meccsen 1
pályára. Sonic 1
Sonic Free 1
Free Riders: 1
Riders: Shadow-nak 1
Shadow-nak és 1
és csapatának 1
csapatának van 1
külön sztorija, 1
sztorija, tehát 1
tehát ő 1
ő itt 1
alap karakter. 1
karakter. Sonic 1
Sonic is 1
sok rajongóra 1
rajongóra tett 1
nagy kultusz 1
kultusz övezi 1
övezi a 1
de Mariót 1
Mariót nem 1
képes túlszárnyalni. 1
túlszárnyalni. Sonja 1
Sonja Kirchberger 1
Kirchberger már 1
már tizenévesen 1
tizenévesen klasszikus 1
klasszikus táncot 1
tanult. Sonnenfeld 1
Sonnenfeld úgy 1
úgy utalt 1
a 'Lemony 1
'Lemony Snicket' 1
Snicket' regényre, 1
regényre, mint 1
kedvenc gyerektörténetére. 1
gyerektörténetére. Sonny 1
Sonny az 1
az álmát 1
álmát is 1
is elmeséli, 1
elmeséli, amiben 1
amiben Spooner 1
Spooner robotok 1
robotok ezrei 1
ezrei előtt 1
áll, látszólag 1
a megmentőjükként. 1
megmentőjükként. Sonny 1
Sonny azt 1
a rendőröktől, 1
rendőröktől, hogy 1
tegyék el 1
fegyverüket, hiszen 1
hiszen nála 1
nála sincs 1
sincs fegyver 1
látványosan mutogatja 1
mutogatja csupasz 1
csupasz kezét, 1
az inge 1
inge ujját 1
is felhúzza. 1
felhúzza. Sonny 1
Sonny Liston 1
Liston amerikai 1
profi bokszoló, 1
bokszoló, aki 1
aki 1953-tól 1
1953-tól 1970-ig 1
1970-ig versenyzett. 1
versenyzett. Sonya 1
Sonya határozottan 1
határozottan tagadja, 1
hogy Ricardo 1
Ricardo miatt 1
miatt ment 1
a házassága. 1
házassága. Sonzogno 1
Sonzogno felajánlotta, 1
hogy meghosszabbítja 1
meghosszabbítja Mascagni 1
Mascagni szerzői 1
jogi szerződését 1
maximális nyolcvan 1
nyolcvan évig, 1
évig, ezáltal 1
ezáltal további 1
további jövedelmet 1
jövedelmet biztosítva 1
biztosítva neki. 1
neki. Sophie 1
Sophie is 1
menni, azonban 1
egyik alkalommal 2
rendőrség megtalálja 1
a rejtekhelyen 1
rejtekhelyen a 1
fiatalokat, és 1
és Sophie-t 1
Sophie-t visszaviszik 1
visszaviszik a 1
a kastélyba. 1
kastélyba. Sophie 1
Sophie viszont 1
a Buckingham-palotában 1
Buckingham-palotában marad. 1
marad. Sopron 1
Sopron vármegye 1
vármegye nagybaromi 1
nagybaromi kerülete 1
kerülete 1892-ben 1
1892-ben szabadelvű 1
szabadelvű programmal 1
programmal országgyűlési 1
országgyűlési képviselőnek 1
képviselőnek választotta. 1
választotta. Soraikból 1
Soraikból került 1
nagy király 1
király bizalmasa, 1
bizalmasa, a 1
a sziliárk 1
sziliárk által 1
vezényelt ezerfős 1
ezerfős elitalakulat, 1
elitalakulat, amelynek 1
tagjai különleges 1
különleges kiváltságokkal 1
kiváltságokkal rendelkeztek. 1
rendelkeztek. Soraya 1
Soraya olyannyira 1
olyannyira messzire 1
a gyűlölködésben, 1
gyűlölködésben, hogy 1
elérnie Perron 1
Perron kegyvesztettségét 1
kegyvesztettségét a 1
a sahnál 1
sahnál is, 1
aki mindennél 1
mindennél jobban 1
a fiatalasszonyt. 1
fiatalasszonyt. Sorban 1
Sorban repülnek; 1
repülnek; repülés 1
közben majdnem 1
majdnem érik 1
érik egymás 1
egymás farkait. 1
farkait. Sordo 1
Sordo és 1
és Loeb 1
Loeb szándékosan 1
szándékosan később 1
később értek 1
értek be 1
a szerviz 1
szerviz parkba, 1
parkba, emiatt 1
emiatt időbüntetést 1
időbüntetést kaptak 1
hátsó pozíciókból 1
pozíciókból kezdhették 1
kezdhették meg 1
további szakaszokat, 1
szakaszokat, amivel 1
amivel csapattársuknak. 1
csapattársuknak. Sordo 1
Sordo teljesítménye 1
sokat javult; 1
javult; versenyt 1
versenyt ugyan 1
nem nyert, 1
közt négy 1
négy második 1
három harmadik 1
egyéni értékelés 1
értékelés harmadik 1
harmadik helyéhez 1
helyéhez segítette 1
segítette hozzá, 1
hozzá, míg 1
Citroën 2005 1
2005 után 1
gyártói bajnoki 1
címet. Sörfőzde, 1
Sörfőzde, téglagyár 1
és gőzmalom 1
gőzmalom is 1
itt. Sorkatonai 1
Sorkatonai kötelezettségének 1
az Újfehértói 1
Újfehértói Gyümölcskutató 1
Gyümölcskutató Intézetben 1
el tudományos 1
tudományos munkatársként. 1
munkatársként. Sorolták 1
Sorolták a 2
a Gypopsitta 1
Gypopsitta nembe 1
nembe Gypopsitta 1
Gypopsitta barrabandi 1
barrabandi néven 1
is. Sorolták 1
a Pteroptochus 1
Pteroptochus nembe 1
nembe Pteroptochus 1
Pteroptochus acutirostris 1
acutirostris néven 1
is. Soron 1
Soron következő 2
következő dal 1
a "Beautiful 1
"Beautiful Together", 1
Together", amit 1
a Signum 1
Signum remixelt. 1
remixelt. Soron 1
következő évadjukban 1
évadjukban szintén 1
szintén kieső 1
kieső helyen 1
helyen zártak, 1
zártak, de 1
a Mozzanica 1
Mozzanica megszűnésével 1
megszűnésével és 1
a ChievoVerona 1
ChievoVerona visszalépésével 1
visszalépésével ismét 1
ismét lehetőséget 1
lehetőséget kaptak 1
osztály folytatásra. 1
folytatásra. Soros 1
Soros főleg 1
az Unió 1
Unió reformjáról 1
reformjáról beszélt, 1
beszélt, miután 1
miután annak 1
közös gazdasági 1
gazdasági elképzelései 1
elképzelései nem 1
várt eredményeket, 1
majd rátért 1
rátért az 1
ért támadásokra 1
támadásokra is. 1
is. Soros 1
Soros kommunikáció 1
a bájtokat 1
bájtokat nem 1
nem párhuzamosan, 1
párhuzamosan, bitenkénti 1
bitenkénti egy 1
egy vezetékkel 1
vezetékkel viszik 1
viszik át, 1
a biteket 1
biteket időben 1
időben egymás 1
után továbbítják 1
egy csatornán. 1
csatornán. Sorozatgyártása 1
Sorozatgyártása 1971–1985 1
1971–1985 között 1
között folyt. 1
folyt. Sorozatgyártása 1
Sorozatgyártása egyelőre 1
el. Sorozatgyártására 1
Sorozatgyártására nem 1
sor, csak 1
belőle. Sorozatlövéskor 1
Sorozatlövéskor azzal 1
jelentősen enyhébb 1
enyhébb a 1
a visszarúgás, 1
visszarúgás, de 1
tehetetlenségi erőt. 1
erőt. Sorozatonként 1
Sorozatonként a 1
három legjobb 1
legjobb pontszámot 1
pontszámot vették 1
figyelembe, ezek 1
ezek összege 1
összege határozta 1
sorrendet. Sorozatos 1
Sorozatos kudarcaiért 1
kudarcaiért Az 1
Az Inkvizítor 1
Inkvizítor kivégzi 1
kivégzi Tarkin 1
Tarkin Nagy 1
Nagy Moff 1
Moff parancsára 1
parancsára a 2
11. részben. 1
részben. Sorra 1
Sorra hozták 1
európai tőkeérdekeltségekhez 1
tőkeérdekeltségekhez szorosan 1
szorosan kapcsolódó, 1
kapcsolódó, monopolhelyzetre 1
monopolhelyzetre törekvő 1
törekvő társaságokat 1
és konszerneket. 1
konszerneket. Sorra 1
Sorra jelentek 3
meg bilingvis 1
bilingvis kötetei, 1
kötetei, s 1
az értő 1
értő kritikák 1
kritikák külföldi 1
hazai lapokban 1
lapokban egyaránt. 1
egyaránt. Sorra 1
meg riportok 1
riportok az 1
az ásramban 1
ásramban szabadjára 1
szabadjára engedett 1
engedett nemi 1
nemi életről. 1
életről. Sorra 1
meg tárcai 1
tárcai a 1
Nagyvilág című 1
című lapokban 1
lapokban és 3
közgazdasági cikkeket 1
cikkeket közölt 2
az Egyetértésben. 1
Egyetértésben. Sorra 1
Sorra kerültek 1
kerültek frontszolgálatra 1
frontszolgálatra a 1
sportolók és 1
és sportvezetők 1
sportvezetők is, 1
is, 1943-ban 1
1943-ban pedig 1
első légitámadás 1
légitámadás sújtotta 1
települést. Sorra 1
Sorra részesedést 1
a versenytársak, 1
versenytársak, a 1
a Haggenmacher 1
Haggenmacher Kőbányai 1
Kőbányai és 1
és Budafoki 1
Budafoki Rt., 1
Rt., a 1
a Barber 1
Barber és 1
és Klusemann 1
Klusemann Serfőzőházból, 1
Serfőzőházból, illetve 1
Magyar Részvény 1
Részvény Serfőzde 1
Serfőzde Rt. 1
Rt. Sorrétegzéskor 1
Sorrétegzéskor tizenkét 1
tizenkét fokú 1
fokú mező 1
mező jön 2
létre. Sorsa 1
Sorsa hasonló 1
mint Czégénynek. 1
Czégénynek. Sorsáról 1
Sorsáról csak 1
váci püspökség 1
püspökség dézsmajegyzékei 1
dézsmajegyzékei és 1
állami adóösszeírások 1
adóösszeírások tudósítanak. 1
tudósítanak. Sors 1
Sors egyik 1
egyik ajándékaként 1
ajándékaként egy 1
egy szépséges 1
szépséges lányba 1
lányba szeretett 1
szeretett - 1
- megnősült, 1
megnősült, hívő 1
hívő buddhista 1
buddhista felesége 1
felesége hatására 1
a teakultúrában 1
teakultúrában mélyedt 1
mélyedt el, 1
és teakereskedőként 1
teakereskedőként a 1
környező országokba 2
országokba szigetekre 1
szigetekre is 1
eljutott. Sorsot 1
Sorsot húznak, 1
húznak, hogy 1
melyiküké legyen 1
a vagyon, 1
vagyon, és 1
és Big 1
John veszít. 1
veszít. Sosem 1
Sosem fejezték 1
be, leletek 1
leletek nem 1
belőle. Sosem 1
Sosem használták 1
használták temetkezésre, 1
temetkezésre, kultuszhelyként 1
kultuszhelyként viszont 1
viszont funkcionált. 1
funkcionált. Sosem 1
Sosem ivott, 1
ivott, nem 1
nem dohányzott, 1
dohányzott, nem 1
voltak szenvedélyei. 1
szenvedélyei. Sosem 1
Sosem szeretett 1
szeretett irányzatokat 1
irányzatokat követni, 1
követni, számára 1
a mainstream-hez 1
mainstream-hez tartozás 1
tartozás jelenti 1
embereket érdekli, 1
érdekli, amit 1
amit csinál. 1
csinál. Sosem 1
Sosem törtek 1
amerikai iacra 1
iacra annak 1
egy valóság 1
valóság show-juk 1
show-juk az 1
az MTV2-n 1
MTV2-n ami 1
hogy megpróbálnak 1
megpróbálnak "betörni". 1
"betörni". Sosem 1
Sosem választották 1
legjobb védőnek: 1
védőnek: ez 1
volt így, 1
mert olyan 2
olyan kortársai 1
kortársai voltak, 1
mint pl 1
pl Ray 1
Bourque és 1
Paul Coffey. 1
Coffey. Sosem 1
Sosem voltam 1
voltam férjnél, 1
férjnél, és 1
sosem érdekeltek 1
a férfiak. 1
férfiak. Sós 1
Sós György: 1
Budapesti Rendőr-főkapitányság 1
Rendőr-főkapitányság 25 1
25 éve, 1
éve, Budapest, 1
Budapest, 1970. 1
1970. Sóskútfalva 1
Sóskútfalva ásványvízforrásait 1
ásványvízforrásait már 1
ismerték. Sóskútja 1
Sóskútja az 1
az andrásfalviakkal 1
andrásfalviakkal szemben 1
szemben van. 1
van. Sóskút 1
Sóskút teljes 1
teljes lakosságága 1
lakosságága 65–70 1
65–70 személy 1
személy lehetett. 1
lehetett. Sőt 1
Sőt a 4
a hordóban 1
hordóban tartott 1
és szállított 1
szállított sörök 1
sörök forgalmazását 1
forgalmazását felváltotta 1
felváltotta lassan 1
a palackozott 1
palackozott sörök 1
sörök farekeszeit 1
farekeszeit szállító 1
szállító söröskocsik 1
söröskocsik sokasága. 1
sokasága. Sőt 1
két híd 1
híd egyidejű 1
egyidejű megépítését 1
megépítését támogatta 1
főváros is. 1
is. Sőt, 1
Sőt, a 3
kliensnek nem 1
kell telepítenie 1
telepítenie további 1
további kliens 1
kliens oldali 1
oldali könyvtárakat 1
könyvtárakat (jar 1
(jar fájlokat), 1
fájlokat), amelyek 1
amelyek ütközhetnek 1
ütközhetnek a 1
használt más 1
más eszközökkel. 1
eszközökkel. Sőt, 1
Sőt, általánosságban 1
általánosságban Poly-APX-teljes, 1
Poly-APX-teljes, tehát 1
nehéz, mint 1
bármely polinomiális 1
polinomiális faktorral 1
faktorral approximálható 1
approximálható probléma. 1
probléma. Sőt, 1
a nagytakarítás 1
nagytakarítás révén 1
révén úgy 1
tűnik, úrrá 1
úrrá is 1
a káoszon. 1
káoszon. Sőt, 1
a peremhez 1
peremhez közeledve 1
közeledve egyre 1
több kő, 1
kő, szikla 1
szikla pettyezte 1
pettyezte a 1
a felszínt, 1
felszínt, a 1
kráter anyagkidobási 1
anyagkidobási takarója, 1
takarója, és 1
a MET-et 1
MET-et már 1
már saroglyaként 1
saroglyaként át 1
a köveken, 1
köveken, nem 1
lehetett elhúzni 1
elhúzni közöttük. 1
közöttük. Sőt 1
római fennhatóságra 1
fennhatóságra tekintettel 1
tekintettel ez 1
ez maga 1
vonta volna 1
a sírgyalázás 1
sírgyalázás és 1
és hullarablás 1
hullarablás vádját 1
vádját is. 1
is. Sőt 1
a strag 1
strag boldogan 1
boldogan odakölcsönzi 1
odakölcsönzi a 1
a stopposnak 1
stopposnak a 1
felsoroltak vagy 1
tucat egyéb 1
egyéb tétel 1
tétel bármelyikét, 1
bármelyikét, melyet 1
a stoppos 1
stoppos véletlenül 1
véletlenül „elvesztett”. 1
„elvesztett”. Sőt, 1
Sőt, az 2
akkori tulajdonos 1
tulajdonos leszármazottja, 1
leszármazottja, Sir 1
Sir George 2
George Courthorpe, 1
Courthorpe, Rye 1
Rye képviselőjeként 1
képviselőjeként a 1
parlament tagja. 1
tagja. Sőt 1
Sőt az 1
egyetlen dolgot, 1
dolgot, amit 1
amit Loyce 1
Loyce nem 1
értett, is 1
is megmagyarázta: 1
megmagyarázta: az 1
az akasztott 1
akasztott ember 1
ember csalinak 1
csalinak volt 1
volt kitéve. 1
kitéve. Sőt, 1
az erezet 1
erezet alapján 1
alapján maguk 1
a méhcsaládok 1
méhcsaládok is 1
is azonosíthatók. 1
azonosíthatók. Sőt 1
Sőt elvégzett 1
egy sommelier-képzőt 1
sommelier-képzőt is. 1
is. Sőtér 1
Sőtér konklúzióként 1
konklúzióként levonja, 1
levonja, hogy 1
hogy Gertrudis 1
Gertrudis nem 1
nem jelleme 1
jelleme miatt 1
volt bűnös. 1
bűnös. Sőtér 1
Sőtér nemcsak 1
nemcsak kiásta, 1
kiásta, hanem 1
hanem tudományosan 1
tudományosan föl 1
is dolgozta 1
régészeti emlékeket. 1
emlékeket. Sötét 1
Sötét az 1
az anyagnyerésre 1
anyagnyerésre törekszik, 1
törekszik, úgy, 1
kívánja megtartani 1
a gyalogelőnyt. 1
gyalogelőnyt. Sötétbarna 1
Sötétbarna haja 1
és szakálla 2
szakálla van, 1
van, erősen 1
erősen kopaszodik. 1
kopaszodik. Sötétedésig 1
Sötétedésig folytatták 1
érő hófúvásokon 1
hófúvásokon és 1
és összetöredezett 1
összetöredezett jégtáblákon 1
jégtáblákon keresztül, 1
keresztül, azonban 1
láthatáron. Sötétedés 1
Sötétedés után 1
hamarosan tömegesen 1
tömegesen adták 1
meg magukat. 1
magukat. Sötétkék 1
Sötétkék csíkos, 1
csíkos, kifogástalanul 1
kifogástalanul kötött 1
kötött nyakkendője 1
nyakkendője szabadon 1
szabadon lebegett 1
a melle 1
melle előtt. 1
előtt. Sötétnek 1
Sötétnek erre 1
erre kell 1
kell felkészülnie. 1
felkészülnie. Sötét 1
Sötét pigment 1
testének barázdáiban 1
barázdáiban halmozódik 1
halmozódik föl, 1
föl, jellegzetes 1
jellegzetes hálózatos 1
hálózatos képet 1
képet mutatva. 1
mutatva. Sötétség 1
Sötétség borul 1
borul a 2
földre és 1
Templom függönye 1
függönye elszakad 1
elszakad felülről 1
felülről lefelé. 1
lefelé. Sötétzöld, 1
Sötétzöld, kemény, 1
kemény, merev 1
merev ágait 1
ágait 3–5 1
3–5 cm 1
hosszú tövisek 1
tövisek borítják. 1
borítják. Sötétzöld 1
Sötétzöld lombja, 1
lombja, kék 1
színű fiatal 1
fiatal tobozai 1
tobozai és 1
és jellemző 1
jellemző elterjedési 1
területe alapján 1
alapján könnyen 1
könnyen elkülöníthető 1
elkülöníthető a 1
a rokon 2
rokon fajoktól. 1
fajoktól. Sőt, 1
Sőt, ha 1
a vezérlések 1
vezérlések közül 1
közül kijelölünk 1
kijelölünk egyet 1
egyik tervezőablakban, 1
tervezőablakban, akkor 1
akkor rögtön 1
rögtön kérhető, 1
kérhető, hogy 1
tartozó első 1
első megírt 1
megírt eseménykód 1
eseménykód jelenjen 1
egyik kódszerkesztő 1
kódszerkesztő ablakban. 1
ablakban. Sőt, 1
Sőt, képesek 1
képesek visszavenni 1
visszavenni az 1
az érmét 1
érmét a 1
a gyilkosoktól. 1
gyilkosoktól. Sőt 1
Sőt kész 1
kész vagyok 1
vagyok bármely 1
más nyelvet 1
is megtanulni, 1
megtanulni, amelyen 1
amelyen szükséges 1
szükséges volna 1
egy siketnémát 1
siketnémát oktatnom.” 1
oktatnom.” Sőt 1
Sőt közben 1
közben találkoznak 1
találkoznak Rachellel, 1
Rachellel, Trudy 1
Trudy régi 1
régi diákszövetségi 1
diákszövetségi barátnőjével, 1
barátnőjével, akivel 1
akivel folyton 1
folyton versengenek. 1
versengenek. Sőt 1
Sőt maga 1
az FL 1
FL Studio 1
lehet beépülő 1
beépülő modul 1
másik alkalmazásban. 1
alkalmazásban. Sőt 1
Sőt még 1
még inkább, 1
inkább, ha 1
kisebbségi pártok 1
pártok összeadják 1
összeadják a 1
szavazatokat, megeshet 1
megeshet kormányozhatnak 1
kormányozhatnak a 1
a többségen. 1
többségen. Sőt, 1
Sőt, minden 1
pozitív racionális 1
racionális számnak 1
számnak végtelen 1
ilyen formájú, 1
formájú, különböző 1
különböző felírása 1
felírása lehetséges. 1
lehetséges. Sőt, 1
Sőt, néhány 1
olyan régebbi 1
régebbi dal 1
korábban Steinman 1
Steinman és 1
a Pandora’s 1
Pandora’s Box 1
Box is 1
is elénekelt. 1
elénekelt. Sőt, 1
Sőt, nem 1
nem növény 1
növény fajokkal 1
is kommunikálnak, 1
kommunikálnak, például 1
a gyökérzónában 1
gyökérzónában baktériumokkal, 1
baktériumokkal, gombákkal, 1
gombákkal, sőt, 1
sőt, állatokkal 1
állatokkal is. 1
is. Šotoventonak 1
Šotoventonak nevezett 1
részén Krk 1
Krk városától 1
városától 8 1
km-re északnyugatra, 1
tengerparttól a 1
Sveta Fuska 1
Fuska és 1
a Torkol-öböltől 1
Torkol-öböltől mintegy 1
mintegy hatszáz 1
hatszáz méterre 1
méterre fekszik. 1
fekszik. Sőt, 1
Sőt, semmilyen 1
semmilyen (n, 1
(n, m) 1
m) egész 1
egész számpárra 1
számpárra nem 1
hogy mπ 1
mπ + 1
+ ne 1
ne irracionális-e. 1
irracionális-e. % 1
% S 1
S ott 1
ott talállak, 1
talállak, ó 1
ó Szűzanya, 1
Szűzanya, fájdalom 1
fájdalom közt 1
közt bágyadozva, 1
bágyadozva, tőr 1
tőr veré 1
veré át 1
át lelkedet. 1
lelkedet. Sőt, 1
Sőt, váltig 1
váltig állította, 1
a tűzijáték 1
tűzijáték egy 1
másik hajóról 1
hajóról érkezhetett, 1
érkezhetett, de 1
de másik 1
közelben. Souchon 1
Souchon így 1
így zavartalanul 1
zavartalanul folytathatta 1
folytathatta útját 1
útját Konstantinápoly 1
felé. Šoula 1
Šoula szintén 1
itt akarja 1
akarja kiépíteni 1
a Havel 1
Havel család 1
család emlékhelyét 1
emlékhelyét egy 1
egy előadóteremmel 1
előadóteremmel együtt. 1
együtt. Soul 1
Soul Train 1
Train Line 1
Line vonal, 1
vonal, amelyben 1
minden táncos 1
táncos két 1
két vonalat 1
vonalat alkot, 1
alkot, és 1
egy téren 1
táncosok egymást 1
követő sorrendben 1
sorrendben táncoltak. 1
táncoltak. Soure 1
Soure legmagasabb 1
pontja 531 1
531 méter, 1
legalacsonyabb mindössze 1
6 méterrel 1
felett. South 1
Parkban élő 1
élő játékosa, 1
játékosa, Scott 1
Tenorman törvényes 1
Cartman törvénytelen 1
törvénytelen apja. 1
apja. South 1
Parkban ezután 1
több tragédia 1
tragédia történik, 1
történik, mind 1
mind idős 1
idős autóvezetők 1
autóvezetők miatt. 1
miatt. Sóváry 1
Sóváry szomszédai 1
szomszédai lesznek 1
szállodában, ám 1
ám ebből 1
ebből veszekedések 1
veszekedések támadnak. 1
támadnak. Spában 1
Spában Stewart 1
Stewart visszatért 1
mezőnybe sérülése 1
sérülése után, 1
Lotus újítása 1
újítása után 1
számos csapat 1
csapat autóira 1
autóira felkerültek 1
magasan elhelyezett 1
elhelyezett szárnyak. 1
szárnyak. Spanky-val 1
Spanky-val itt 1
az MCW 1
MCW Tag 1
címet. Spanyol 1
Spanyol író 1
író lett; 1
lett; több 1
színdarabot írt 1
írt katalán 1
katalán és 1
spanyol nyelven. 1
nyelven. Spanyolországban 1
Spanyolországban első 1
jelentős munkája 1
a Santo 1
Santo Domingo 1
Domingo el 1
el Antiguo-templom 1
Antiguo-templom oltárának 1
oltárának megépítése. 1
megépítése. Spanyolországban 1
Spanyolországban második 1
volt Mansell 1
Mansell mögött, 1
mögött, ez 1
utolsó pontszerzése 1
pontszerzése az 1
évben. Spanyolországban 1
Spanyolországban Philbynek 1
Philbynek két 1
tartó viszonya 1
kor neves 1
neves színésznőjével, 1
színésznőjével, a 1
nála tíz 1
idősebb Frances 1
Frances Doble-val 1
Doble-val (Lady 1
(Lady Lindsay-Hogg), 1
Lindsay-Hogg), egy 1
brit arisztokrata 1
arisztokrata elvált 1
elvált feleségével, 1
aki Franco 1
Hitler nagy 1
nagy csodálója 1
csodálója volt. 1
volt. Spanyolország 1
Ausztria a 1
a vesztfáliai 1
vesztfáliai béke 1
után elég 1
gyenge pozíciót 1
pozíciót tarthatott 1
tarthatott meg 1
meg Franciaországgal 1
Franciaországgal szemben, 1
amit foggal-körömmel 1
foggal-körömmel kellett 1
megvédenie, s 1
s megerősítenie. 1
megerősítenie. Spanyolország 1
és Nagy-Britannia, 1
Nagy-Britannia, felismerve, 1
felismerve, hogy 1
III. Spanyolország 1
Portugália jutott 1
tovább. Spanyolország 1
Spanyolország Európa-csatlakozása 1
Európa-csatlakozása óta 1
óta jelentős 1
jelentős tengerparti 1
tengerparti üdülőhellyé 1
üdülőhellyé fejlődött. 1
fejlődött. Spanyolország 1
Spanyolország jutott 1
UEFA / 1
/ CAF 1
CAF Interkontinentális 1
Interkontinentális pótselejtezőbe. 1
pótselejtezőbe. Spanyolország 1
Spanyolország kultúráját 1
kultúráját különféle 1
különféle történelmi 1
történelmi befolyások 1
befolyások alakították, 1
alakították, gyökereiben 1
gyökereiben elsősorban 1
római előtti 1
előtti kelta 1
kelta és 1
és ibériai 1
ibériai kultúrán 1
kultúrán alapul. 1
alapul. Spanyolország 1
Spanyolország megszerzését 1
megszerzését azonban 1
korántsem lehetett 1
lehetett biztosra 1
biztosra venni. 1
venni. Spanyolországot 1
Spanyolországot cserben 1
cserben hagyták 1
hagyták szövetségesei, 1
szövetségesei, Hollandia 1
Német-római Birodalom, 1
Birodalom, ezért 1
hamarosan békét 1
békét kellett 1
kérnie. Spanyolországtól 1
Spanyolországtól az 1
utolsó csoportmérkőzésen 1
csoportmérkőzésen 2–1-re 1
2–1-re kikaptak. 1
kikaptak. Spanyolország 1
Spanyolország végleg 1
végleg visszautasította 1
négyes szövetség 1
szövetség feltételeit, 1
feltételeit, erre 1
erre Nagy-Britannia 1
Nagy-Britannia hivatalos 1
hivatalos hadüzenetet 1
hadüzenetet küldött. 1
küldött. Spanyol 1
Spanyol származású 1
származású édesapja, 1
édesapja, Julián 1
Julián del 1
del Casal 1
Casal y 1
y Ugareda, 1
Ugareda, nevelte 1
nevelte fel, 1
aki 1885-ben 1
1885-ben halt 1
meg; Casal 1
Casal ekkor 1
ekkor huszonkét 1
huszonkét éves 1
volt. Spanyol 1
Spanyol változata 1
változata Lo 1
Lo Mejor 1
Mejor de 1
de Laura 1
Laura Pausini: 1
Pausini: Volveré 1
Volveré junto 1
junto a 1
a tí 1
tí címmel 1
meg. Spárta 1
Spárta a 1
szárazföldön blokád 1
vonta Athént, 1
Athént, de 1
felől el 1
tudta látni 1
látni magát. 1
magát. Spartacus 1
Spartacus a 1
a Vezúv 1
Vezúv hegyén 1
hegyén várta 1
várta Glaber 1
Glaber légióit 1
légióit – 1
ha kiéhezteti 1
kiéhezteti a 1
a rabszolgákat, 1
rabszolgákat, a 1
sereg magától 1
magától szétszéled. 1
szétszéled. Spartacus 1
Spartacus produkálta 1
produkálta viszont 1
ókori történelemben 1
történelemben a 1
ilyen megmozdulást 1
megmozdulást és 1
és huzamos 1
huzamos ideig 1
ideig jelentékeny 1
jelentékeny ellenállást 1
ellenállást fejtett 1
ki kiképzett, 1
kiképzett, felszerelt, 1
felszerelt, reguláris 1
reguláris csapatok 1
csapatok ellen, 1
életében legendává 1
ideig fennmaradt 1
a hatása. 1
hatása. Spartacus 1
Spartacus saját 1
saját szemével 1
szemével látta 1
látta két 1
alvezére pusztulását, 1
pusztulását, s 1
más választása 1
választása ő 1
csatára állt 1
ki Crassus-szal. 1
Crassus-szal. Spártát, 1
Spártát, és 1
kisebb poliszt 1
poliszt azonban 1
megvédenie Démétriosz 1
Démétriosz elől. 1
elől. Spears 1
Spears bocsánatot 1
bocsánatot kért, 2
és jótékonykodásra 1
jótékonykodásra is 1
adott pénzt. 1
pénzt. Spears 1
hosszú nyakú 1
nyakú pulóvert 1
pulóvert és 1
egy szoknyát 1
szoknyát viselt 1
viselt az 1
előadás elején, 1
elején, míg 1
táncosok körülvették 1
körülvették legyezőkkel. 1
legyezőkkel. Spears 1
Spears menedzsere 1
menedzsere így 1
az esetre: 1
esetre: „A 1
„A videó 1
képzeletbeli történet 1
történet Britney-ről 1
Britney-ről és 1
és barátjáról, 1
barátjáról, Jason 1
Jason Trawick-ről, 1
Trawick-ről, mely 1
mely eljátssza 1
lázadások előtt 1
írt dalt.” 1
dalt.” Speciálisan, 1
Speciálisan, az 1
az Eciton 1
Eciton burchellii 1
burchellii populációjának 1
populációjának méretét 1
méretét tovább 1
tovább korlátozza 1
családok kettéosztódása 1
kettéosztódása és 1
a királynők 1
királynők szárnyatlansága. 1
szárnyatlansága. Speciális 1
Speciális esetben 1
esetben különböző 1
különböző fémeket 1
fémeket is 1
alkalmaznak felületi 1
felületi ötvözésre 1
ötvözésre (alumínium, 1
(alumínium, króm, 1
króm, ón, 1
ón, titán, 1
titán, volfrám 1
volfrám stb.). 1
stb.). Speciális 1
Speciális eset 1
eset volt 1
ún. vallon 1
vallon gyalogság, 1
gyalogság, amelyet 1
– érdemeik 1
érdemeik elismerése 1
elismerése végett 1
végett – 1
– Speciális 1
Speciális gépeken 1
gépeken dobrevolver 1
dobrevolver mellett 1
mellett nyeregrevolver-fejet 1
nyeregrevolver-fejet is 1
is alkalmaznak. 1
alkalmaznak. Speciális 1
Speciális jelek 1
jelek az 1
az anuszvára 1
anuszvára ం 1
ం amely 1
magánhangzó nazális, 2
nazális, n-hanggal 1
n-hanggal ejtett 1
ejtett megfelelőjét 2
megfelelőjét állítja 1
a kandrabindu 1
kandrabindu ఁ 1
ఁ amely 1
nazális, m-hanggal 1
m-hanggal ejtett 1
megfelelőjét jelzi, 1
jelzi, illetve 1
a néma 1
néma hangzó, 1
hangzó, a 1
a viszárga 1
viszárga ః 1
ః /h/. 1
/h/. Speciális 1
Speciális jogosultságok 1
jogosultságok többnyire 1
nem szükségesek 1
szükségesek hozzá. 1
hozzá. Speciális 1
Speciális menetrend 1
és díjszabás 1
díjszabás szerint 1
szerint közlekedik 1
a Szegedre 1
Szegedre óránként 1
óránként induló 1
induló expresszbusz, 1
expresszbusz, amely 1
vasútállomásról indul. 1
indul. Speciális 1
Speciális nagy 1
nagy törésmutatójú 1
törésmutatójú üveg 1
üveg készül 1
készül belőle. 1
belőle. Speciális 1
Speciális nyomdában 1
nyomdában bármilyen 1
bármilyen grafikát 1
grafikát vagy 1
vagy szöveges 1
szöveges információt 1
információt rá 1
rá tudnak 1
tudnak nyomtatni 1
nyomtatni a 1
a műbelekre, 1
műbelekre, melyeket 1
melyeket raffolt 1
raffolt formában 1
tudnak készíteni. 1
készíteni. Specialisták 1
Specialisták vannak 1
vannak köztük, 1
köztük, akik 2
akik egy-egy 1
egy-egy ellenséges 1
ellenséges csoporttal 1
csoporttal szemben 1
szemben kiépített 1
kiépített csapatként 1
csapatként tevékenykednek. 1
tevékenykednek. Speciális 1
Speciális területe 1
az kőolaj 1
és földgázkutak 1
földgázkutak kitöréseinek 1
kitöréseinek elhárítása 1
elhárítása volt. 1
volt. Speciális 1
Speciális ugatásra, 1
ugatásra, az 1
elülső rész 1
rész felcsúszik, 1
felcsúszik, hog 1
hog y 1
y felfedje 1
felfedje a 1
csont alakú 1
alakú csörlőt, 1
csörlőt, hátul 1
hátul 4 1
4 terelő 1
terelő bólya 1
bólya van. 1
van. Speciális 1
Speciális változat 1
az ömlesztett 1
ömlesztett áruk 1
és termények 1
termények szállítására, 1
szállítására, felső 1
felső nyitható 1
nyitható tetőn 1
tetőn át 1
át rakodható, 1
rakodható, rendelkezhet 1
rendelkezhet alsó 1
alsó ürítőnyílással 1
ürítőnyílással is. 1
is. Speciális 1
Speciális vasúti 1
vasúti homlokvonal 1
homlokvonal épült 1
épült számára. 1
számára. Speciális 1
Speciális vevőnek 1
vevőnek számít 1
számít ilyen 1
ilyen szempontból 1
a vezető. 1
vezető. Specialitásai 1
Specialitásai a 1
különféle gyógyító- 1
gyógyító- és 1
árny (shadow) 1
(shadow) alapú 1
alapú sebzővarázslatok 1
sebzővarázslatok valamint 1
valamint szövetségeseit 1
szövetségeseit érő 1
érő károkat 1
károkat csökkentő 1
csökkentő pajzsvarázslatok 1
pajzsvarázslatok használata. 1
használata. Specialitása 1
Specialitása volt 1
hosszú, 20-25 1
20-25 méteres 1
méteres partdobás. 1
partdobás. Specifikus 1
Specifikus antitestet 1
antitestet kimutató 1
kimutató vérteszt 1
vérteszt hasznos 1
lehet tej, 1
tej, tojás, 1
tojás, földimogyoró, 1
földimogyoró, diófélék 1
diófélék és 1
hal elleni 1
elleni allergia 1
allergia kimutatására. 1
kimutatására. Spector 1
Spector ezután 1
és Holdlovag 1
Holdlovag néven 1
néven bűnüldözői 1
bűnüldözői karrierbe 1
karrierbe kezdett. 1
kezdett. Spee 1
Spee 17:40-kor 1
17:40-kor jelzést 1
jelzést adott 1
amelyben meghatározta 1
meghatározta hajóinak 1
hajóinak a 2
a célpontjukat. 1
célpontjukat. Spee 1
Spee 18:07-kor 1
18:07-kor kiadott 1
kiadott utasítása 1
a hajóinak 2
brit csatavonalban 1
csatavonalban velük 1
megegyező egységet 1
egységet kellett 1
kellett célba 1
célba venniük 1
a küszöbön 1
összecsapás során. 1
során. Spencer 1
Spencer és 1
és Shore 1
Shore nevének 1
nevének megjelenése 1
megjelenése között 1
között House-t 1
House-t és 1
eredeti három 1
három csapattagot 1
csapattagot láthatjuk 1
egyik folyosóján. 1
folyosóján. Spencer 1
Spencer nevét 1
nevét dédapjáról, 1
dédapjáról, az 1
az LDS 1
LDS egyház 1
egyház elnökétől, 1
elnökétől, Spencer 1
Spencer W. 1
W. Kimballtól 1
Kimballtól kapta. 1
kapta. Spencerrel 1
Spencerrel A 1
A sheriff 1
sheriff és 1
idegenek c. 1
c. vígjátékban 1
vígjátékban a 1
földönkívüliek szinte 1
szinte rezzenéstelen 1
rezzenéstelen arcú 1
arcú vezérének 1
vezérének szerepében 1
szerepében van. 1
van. Spencer 1
Spencer úgy 1
sorozat olyan 1
olyan lesz, 1
a General 2
General Hospital. 1
Hospital. Spergely 1
Spergely Imre 1
Imre gyógyszerész 1
gyógyszerész és 2
Farkas Stefánia 1
Stefánia fiaként 1
született, 1888. 1
1888. Spielberg 1
Spielberg is 1
a stábok 1
stábok munkájából 1
munkájából az 1
előkészületek kezdetén 1
a previzualizációs 1
previzualizációs technológiákat 1
technológiákat használva, 1
használva, amit 1
szoros naptár 1
naptár követelt 1
követelt meg. 1
meg. Spielberg 1
Spielberg olyan 1
volna létrehozni, 1
létrehozni, amiben 1
néző szimpatizálni 1
szimpatizálni és 1
és azonosulni 1
azonosulni tud 1
a szélhámossal. 1
szélhámossal. Spinelli 1
Spinelli közben 1
közben türelmetlenül 1
türelmetlenül várja 1
várja Marbella 1
Marbella városától 1
városától a 1
a pénze 1
pénze megérkezését. 1
megérkezését. Spinoza 1
Spinoza Ház, 1
Ház, Budapest, 1
augusztus 29. 1
29. – 1
– szeptember 2
29. Spirálvarratos 1
Spirálvarratos acélcsövek 1
acélcsövek gyártását 1
gyártását Magyarországon 1
Csepeli Spirálcsőgyár 1
Spirálcsőgyár Kft. 1
Kft. Spirituális 1
Spirituális művei 1
művei mellett 2
mellett drámaíró 1
drámaíró tevékenysége 1
is meghatározó. 1
meghatározó. Spiró 1
Spiró erre 1
mondta "Idős 1
"Idős nőkről 1
nőkről nem 1
az eszembe 1
eszembe semmi." 1
semmi." Spitzer 1
Spitzer Mór 1
Weisz Anna 1
fia. Spongyabobhoz 1
Spongyabobhoz hasonlóan 1
hasonlóan szeret 1
szeret buborékot 1
buborékot fújni, 1
fújni, medúzákra 1
medúzákra vadászni 1
és Erőberő 1
Erőberő és 1
és Kobakát 1
Kobakát nézni. 1
nézni. Spórái 1
Spórái 7,5-9,5 1
7,5-9,5 x 1
x 6-6,5 1
6-6,5 mikrométeresek, 1
mikrométeresek, széles 1
széles elliptikus-elliptikus 1
elliptikus-elliptikus alakúak, 1
alakúak, felületükön 1
felületükön szabálytalan 1
szabálytalan tarajokká 1
tarajokká összeálló, 1
összeálló, 0,5 1
0,5 µm 1
µm magas 1
magas mintázat 1
mintázat látható. 1
látható. Spórája 1
Spórája 9-11 1
9-11 x 1
x 4,5-5,5 1
4,5-5,5 mikrométeres, 1
mikrométeres, bab 1
bab alakú, 1
alakú, sima 3
sima felszínű. 1
felszínű. Spórája 1
Spórája ellipszis 4
alakú, mérete 1
mérete 7-9 1
7-9 x 1
x 3,4-5 1
3,4-5 µm. 1
µm. Spórája 10
sima felszínű, 1
felszínű, átlátszó; 1
átlátszó; 16-19 1
16-19 x 1
x 10-13 1
10-13 mikrométeres. 1
mikrométeres. Spórája 2
alakú, sima, 4
sima, mérete 5
mérete 6–9 2
6–9 x 2
x 4–6 1
4–6 µm. 1
sima, vastag 2
falú, mérete 2
x 3,5–5 1
3,5–5 µm. 1
Spórája ellipszoid 3
ellipszoid (oldalnézetben 1
(oldalnézetben kissé 1
kissé szügletes), 1
szügletes), sima, 1
mérete 11-14 1
11-14 x 1
x 7-9 1
7-9 µm. 1
Spórája ellipszoid, 1
ellipszoid, sima, 1
mérete 13–19 1
13–19 x 1
x 7–10 1
7–10 µm. 1
ellipszoid vagy 2
vagy csepp 1
csepp alakú, 1
sima, inamiloid, 1
inamiloid, mérete 1
mérete 6-9 1
6-9 x 1
x 3,5-5 2
3,5-5 μm. 1
μm. Spórája 2
kissé mandulaforma, 1
mandulaforma, gyengén 1
gyengén díszített, 1
díszített, mérete 1
mérete 6-8 1
6-8 x 2
x 3-4,5 1
3-4,5 μm. 1
Spórája elliptikus, 1
elliptikus, sima, 1
sima, két 1
két olajcsepp 1
olajcsepp található 1
benne, mérete 1
mérete 12-14 1
12-14 x 1
x 6-8 1
6-8 µm. 1
Spórája elliptikus 1
elliptikus vagy 1
vagy hengeres, 1
hengeres, sima, 1
mérete 7,5-10,5 2
7,5-10,5 x 2
x 3,5-4,5 1
3,5-4,5 µm. 1
Spórája fehér, 1
fehér, ellipszis 1
felületű, 6-8 1
x 5,5-6,5 1
5,5-6,5 mikrométeres. 1
Spórája hengeres, 1
hengeres, felszíne 1
felszíne sima, 1
mérete 4,5-6 1
4,5-6 x 1
x 2,5-3 1
2,5-3 µm. 1
Spórája mandula 1
mandula vagy 1
vagy citrom 1
citrom formájú, 1
formájú, felszíne 1
felszíne durván 1
durván szemcsés, 1
szemcsés, mérete 1
mérete 12,5-16 1
12,5-16 x 1
x 7,5-9 1
7,5-9 µm. 1
Spórája megnyúlt 1
megnyúlt ellipszis 1
alakú, kissé 1
kissé rücskös, 1
rücskös, mérete 1
3,5-5 µm. 1
Spórája orsó 1
orsó vagy 1
vagy mandula 1
mandula alakú, 1
mérete 10-15 1
10-15 x 1
x 4,5-6 1
4,5-6 µm. 1
µm. Spórapora 1
Spórapora fehéres 1
vagy szürkés, 1
szürkés, esetenként 1
esetenként lilás 1
lilás árnyalattal. 1
árnyalattal. Spórapora 1
Spórapora fehér 1
nagyon halványan 2
halványan barnás. 1
barnás. Spórapora 1
Spórapora nagyon 1
halványan kék 1
kék árnyalatú 1
árnyalatú fehér. 1
fehér. Spórapora 1
Spórapora sötét 1
sötét vöröses- 1
vöröses- vagy 1
vagy lilásbarna. 1
lilásbarna. Sportcsarnokok 1
Sportcsarnokok és 1
és üzemek 1
üzemek számára 1
számára készít 1
készít acélszerkezeteket. 1
acélszerkezeteket. Sport 1
Sport Kiadó, 2
Bp., 1968, 1
p. 24. 1
24. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor Culi 1
Culi Nándor 1
Nándor felkérésére 1
a BEAC-mérkőzésekről 1
BEAC-mérkőzésekről kezdett 1
kezdett tudósításokat 1
tudósításokat írni 1
írni több 1
lap számára. 1
számára. Sport 1
Budapest, 1977. 1
1977. Sportkivitel 1
Sportkivitel motorikusan 1
motorikusan nem, 1
de karosszériában 1
karosszériában létezett: 1
létezett: hatalmas 1
hatalmas első 1
első hűtőmaszk 1
hűtőmaszk és 1
és beépített 1
beépített ködfényszórók, 1
ködfényszórók, sötétített 1
sötétített első-hátsó 1
első-hátsó lámpatestek, 1
lámpatestek, oldalsó 1
oldalsó küszöbtoldatok 1
küszöbtoldatok jelzik 1
jelzik ezt 1
a modellt 1
modellt (az 1
(az utastér 1
utastér változatlan). 1
változatlan). Sportklubok 1
Sportklubok tisztviselője 1
és honismereti 1
honismereti szakíró 1
szakíró volt. 1
volt. Sport-nak 1
Sport-nak tudósított 1
tudósított a 1
a Játékokról, 1
Játékokról, a 1
jellemezte őt: 1
őt: "egy 1
"egy klasszikus 1
klasszikus keménygalléros 1
keménygalléros bürokrata", 1
bürokrata", továbbá 1
továbbá állította: 1
állította: "A 1
"A NOB 1
NOB évekig 1
évekig milliókat 1
milliókat kaszált 1
kaszált olyan 1
olyan atlétákon, 1
atlétákon, mint 1
például Bolt, 1
Bolt, most 1
pedig valakit 1
valakit ki 1
kellett szemelni". 1
szemelni". Sportpályafutása 1
Sportpályafutása föllendült, 1
föllendült, hamarosan 1
hamarosan nem 1
akadt Európában 1
Európában ellenfele. 1
ellenfele. Sportpályafutását 1
Sportpályafutását az 1
1980-as olimpián 1
olimpián szerzett 1
szerzett csapat 1
csapat ezüstéremmel 1
ezüstéremmel zárta 1
le. Sportpisztollyal 1
Sportpisztollyal a 1
2001-es légfegyveres 1
légfegyveres Eb-n 1
Eb-n egyéniben 1
egyéniben hetedik, 1
hetedik, csapatban 1
csapatban negyedik 1
lett. Sportriporterként 1
Sportriporterként elsősorban 1
elsősorban jégkorong, 1
jégkorong, vízilabda 1
vízilabda és 1
és úszó 1
úszó közvetítéseiről 1
közvetítéseiről ismert. 1
ismert. Sport-Riport 1
Sport-Riport – 1
– Marosvásárhelyen 1
Marosvásárhelyen jelent 1
meg 1936–40 1
1936–40 között 1
között (1936 1
(1936 után 1
csak Riport 1
Riport címmel). 1
címmel). Sport 1
Sport utcai 1
utcai stadionjában. 1
stadionjában. Sportvezetőik 1
Sportvezetőik javaslatára 1
bajnokságban kezdték 1
kezdték működésüket. 1
működésüket. Sprang 1
Sprang mellett 1
mellett 1946-tól 1
1946-tól Charles 1
Charles Paris 1
Paris kihúzó 1
kihúzó határozták 1
Batman-történetek képi 1
képi világát 1
világát és 1
főhős megjelenését. 1
megjelenését. Springer, 1
Springer, Wiesbaden 1
Wiesbaden 2019, 1
2019, S. 1
S. 89 1
89 u.ö. 1
u.ö. Egy 1
Egy 2009-es 1
2009-es tanulmány 1
németek 60%-a 1
60%-a büszke 1
büszke a 1
a hazájára. 1
hazájára. Spring 1
Spring Hillben 1
Hillben elkészült 1
Saturn kétmilliomodik 1
kétmilliomodik autója 1
autója is 2
egy piros, 1
piros, háromajtós 1
háromajtós SC2. 1
SC2. Spurgeon 1
Spurgeon felesége 1
felesége gyakran 1
gyakran túl 1
hogy elmenjen 1
elmenjen otthonról 1
otthonról meghallgatni 1
meghallgatni férjét 1
férjét prédikálni. 1
prédikálni. " 1
" SPY-verziója 1
SPY-verziója azonban 1
azonban tartogatott 1
tartogatott némi 1
némi újdonságot, 1
újdonságot, mert 1
az albumverzióhoz 1
albumverzióhoz képest 1
képest jelentősen 1
jelentősen megváltoztatták. 1
megváltoztatták. Sréter 1
Sréter Janka 1
Janka (más 1
(más forrás 1
szerint Balázsovits 1
Balázsovits (Zsuffa) 1
(Zsuffa) Borbála) 1
Borbála) fia 1
volt. S. 1
S. R. 1
R. Huntley 1
Huntley több 1
több témát 1
témát is 1
készített bridge 1
bridge kártyákhoz, 1
kártyákhoz, pl. 1
pl. Sri 1
Sri Aurobindo 1
Aurobindo hatása 1
hatása széleskörű 1
széleskörű volt. 1
volt. Sryker 1
Sryker emberei 1
emberei - 1
akik Magnetot 1
Magnetot is 1
fogva tartják 1
tartják - 1
- ekkor 1
ekkor foglyul 1
ejtik Xaviert 1
Xaviert és 1
és Küklopszot, 1
Küklopszot, Magneto 1
Magneto pedig 1
ennyit mond: 1
mond: "Kitört 1
"Kitört a 1
a háború". 1
háború". SS-alezredes 1
SS-alezredes már 1
10 kilométerre 1
1. amerikai 1
hadsereg főhadiszállásától. 1
főhadiszállásától. SS-Obergruppenführer 1
SS-Obergruppenführer parancsnoksága 1
erők mellett, 1
alakulatok alárendelt 1
alárendelt szerepet 2
játszottak. SS 1
Panzer hadtest 1
hadtest számos 1
sikertelen kiszabadító 1
kiszabadító műveletet 1
műveletet hajtott 1
végre. S. 1
S. Szeretlek" 1
Szeretlek" című 1
újabb Robin 1
Robin Sparkles-videó 1
Sparkles-videó utáni 1
utáni kutatás 1
közben ismét 1
ismét felbukkan 1
felbukkan Simon. 1
Simon. S 1
S szívemmel 1
szívemmel szabadon 1
szabadon nem 1
nem rendelkezhetem.” 1
rendelkezhetem.” Stabil 1
Stabil anyagi 1
háttere nem 1
tette szükségessé, 1
szükségessé, hogy 1
hogy mecénások 1
mecénások után 1
után kutasson, 1
kutasson, festményeit 1
festményeit folyamatosan 1
folyamatosan kiállításokra 1
kiállításokra küldje, 1
küldje, lényegében 1
festészet iránti 1
szeretetből dolgozott. 1
dolgozott. Stabil, 1
Stabil, félelmet 1
ismerő természet, 1
természet, sokban 1
sokban hasonlít 1
hasonlít Shunra 1
Shunra - 1
- magabiztos 1
magabiztos és 1
büszke, de 1
de távolról 1
távolról sem 2
olyan szűkszavú. 1
szűkszavú. Stabilitása 1
Stabilitása nem 1
sikerült, az 1
űreszköz bukfencezett. 1
bukfencezett. Stabilizációs 1
Stabilizációs rendszerének 1
rendszerének (instabil 1
(instabil állapota) 1
állapota) hibája 1
tudott megbízható 1
megbízható adatokat 1
adatokat gyűjteni, 1
gyűjteni, a 1
Földre továbbítani. 1
továbbítani. Stabilizálódáskor 1
Stabilizálódáskor a 1
a Csendőrség 1
Csendőrség egyedül, 1
egyedül, illetve 1
hadsereggel vagy 1
helyi rendőri 1
rendőri erőkkel 1
erőkkel együttműködve 1
együttműködve is 1
is végezheti 1
végezheti feladatát. 1
feladatát. Stabil 1
Stabil játékra 1
játékra rendezkedett 1
rendezkedett be 1
Akadémia, amely 1
ugyanakkor korántsem 1
korántsem mondott 1
a támadásokról. 1
támadásokról. Stabil 1
Stabil vegyületek, 1
vegyületek, éterkötésük 1
éterkötésük csak 1
csak erélyes 1
erélyes behatásra 1
behatásra bomlik 1
bomlik el. 1
el. Számos, 1
Számos, a 1
a növényvilágban 1
növényvilágban elterjedt 1
elterjedt vegyület 1
vegyület tartozik 1
a fenoléterek 1
fenoléterek közé. 1
közé. Stacy 1
Stacy hiánya 1
hiánya igazából 1
igazából nincs 1
nincs megmagyarázva, 1
megmagyarázva, csak 1
másikra James 1
James veszi 1
munkáját. Stafford 1
Stafford ebbe 1
tudta bírni 1
bírni Daviest, 1
Daviest, hogy 1
csapaton és 1
elnöke. Stafford 1
Stafford és 1
és Gallagher 1
Gallagher 1969-ben 1
1969-ben Californiába 1
Californiába utazott, 1
ahol Gallagher 1
Gallagher úgy 1
is előadói 1
előadói pályára 1
pályára lép. 1
lép. Stahlbaum 1
Stahlbaum házába 1
házába sorra 1
sorra érkeznek 1
vendégek az 1
ünnepre. Stahllman 1
Stahllman professzor 1
Föld köpenyének 1
köpenyének átfúrását 1
átfúrását végző 1
végző projekt 1
projekt vezetője. 1
vezetője. Stall 1
Stall egyházközségét 1
egyházközségét a 1
alapították bajor 1
bajor hittérítők, 1
hittérítők, majd 1
századtól egyre 1
több bajor 1
bajor érkezett, 1
érkezett, akik 1
akik megtelepedtek 1
a Möll 1
Möll völgyében. 1
völgyében. Stalling 1
Stalling mestere 1
egyik zenei 1
zenei stílusból 1
stílusból másikba 1
másikba váltásoknak, 1
váltásoknak, így 1
így zenéje 1
zenéje szinkronban 1
szinkronban maradt 1
rajzfilm dinamikájával. 1
dinamikájával. Stallone 1
Stallone pályafutásának 1
pályafutásának is 1
szerep adott 1
adott akkora 1
akkora löketet, 1
löketet, amivel 1
amivel végleg 1
került. Stallone 1
Stallone Wepner 1
Wepner küzdelme 1
küzdelme mellett 1
saját történetét 1
is beleírta 1
beleírta a 1
a filmbe, 1
filmbe, mint 1
mint nincstelen, 1
nincstelen, igyekvő 1
igyekvő forgatókönyvíró 1
és színész, 1
képtelen befutni 1
befutni és 1
és ismertté 1
ismertté válni 1
számára. Stalowa 1
Stalowa Wola 1
Wola a 1
legfontosabb közlekedési 1
csomópontja. Stan 1
Stan egy 1
újabb kalauzlánnyal 1
kalauzlánnyal vígasztalódik. 1
vígasztalódik. Stan 1
Stan ezután 1
ezután megkísérli 1
megkísérli elmondani 1
elmondani véleményét 1
a fesztiválról 1
fesztiválról a 1
a hippiknek, 1
hippiknek, de 1
csak ront 1
a helyzeten. 1
helyzeten. Stanislas 1
Stanislas Dehaene 1
Dehaene szerint 1
gyors számlálási 1
számlálási hipotézissel 1
hipotézissel szemben 1
kis elemszámú 1
elemszámú halmazok 1
halmazok esetén 1
esetén minőségileg 1
minőségileg más 1
más mechanizmus 1
szerint történik 1
a számlálás, 1
számlálás, illetve 1
a számosságról 1
számosságról való 1
való ítélethozatal. 1
ítélethozatal. Stan 1
Stan leteremti 1
leteremti anyját, 1
anyját, de 1
másnap bocsánatot 1
kér tőle. 1
tőle. Stanley 1
Stanley a 1
Maszk alteregóját 1
alteregóját magára 1
magára öltve 1
öltve megannyi 1
megannyi kalandba 1
kalandba keveredik 1
változatos lényekkel 1
lényekkel kerül 1
kerül összetűzésbe, 1
összetűzésbe, miközben 1
is körözi 1
körözi őt 1
őt Kellaway 1
Kellaway hadnagy 1
és Doyle 1
Doyle nyomozó 1
nyomozó személyében. 1
személyében. Stanleynek 1
Stanleynek csak 1
dolga, hogy 1
kell törnie 1
törnie egy 1
állami hálózatba, 1
hálózatba, majd 1
majd át 1
kell utalnia 1
utalnia az 1
összes pénzt, 1
pénzt, amit 1
kormány helyezett 1
a fegyverkereskedésekből 1
fegyverkereskedésekből befolyt 1
befolyt pénzekből. 1
pénzekből. Stan 1
Stan még 1
olcsón megúszta. 1
megúszta. Stan 1
Stan mérges 1
mérges barátaira, 1
barátaira, mert 1
azért jelentkeztek, 1
jelentkeztek, mert 1
műsor híres 1
híres lett, 1
és Cartmanék 1
Cartmanék is 1
azok akarnak 1
lenni. Stan 1
Stan segít 1
neki berúgni, 1
berúgni, de 1
de eltöri 1
eltöri a 1
a váltókart. 1
váltókart. Stansfieldnek 1
Stansfieldnek nagy 1
nagy változáson 1
változáson kell 1
kell átmennie, 1
átmennie, hogy 1
jövő 007-es 1
007-es filmzenében 1
filmzenében énekelhessen. 1
énekelhessen. Stan 1
Stan w 1
w dniu 1
dniu 31 1
31 XII 1
XII 2009 1
2009 (Népesség 1
(Népesség és 1
területi szerkezete. 1
szerkezete. Stapleton 1
Stapleton felesége 1
felesége Morgane 1
Morgane Hayes 1
Hayes énekes-dalszövegíró, 1
énekes-dalszövegíró, akivel 1
akivel karöltve 1
karöltve írták 1
meg Carrie 1
Carrie Underwood 1
Underwood 2006-os 1
2006-os számát, 1
"Don't Forget 1
Forget to 1
to Remember 1
Remember Me" 1
dalt. Star 1
Star Comics 1
Comics vállalkozása 1
vállalkozása adott 1
ki. Starin 1
Starin így 1
folytatja: „Mivel 1
„Mivel ismert, 1
a kondorok 1
kondorok több, 1
ötven évig 1
évig élnek, 1
élnek, hatévesen 1
hatévesen válnak 1
válnak ivaréretté, 1
ivaréretté, és 1
csak kétévente 1
kétévente nevelnek 1
nevelnek fel 1
egy fiókát, 1
fiókát, az 1
az állományaik 1
állományaik nem 1
képesek kiheverni 1
kiheverni e 1
e neurológiai 1
neurológiai méreg 1
méreg okozta 1
okozta halálozási 1
halálozási rátát.” 1
rátát.” Stark 1
Stark Móric 1
és Munk 1
Munk Róza 1
fia. Stark 1
Stark visszagondolt 1
visszagondolt arra, 1
korábban kételyek 1
kételyek nélkül 1
nélkül harcolt 1
kommunisták ellen 1
demokrácia nevében, 1
nevében, anélkül 1
egyszer is 1
megkérdőjelezte volna 1
volna országa 1
országa vezetőinek 1
vezetőinek bölcsességét. 1
bölcsességét. Stasfield 1
Stasfield mellett 1
mellett Ian 1
Morris társszerzők 1
társszerzők a 1
legrosszabb dal 2
dal kategóriájában 1
kategóriájában (Indecent 1
(Indecent Proposal) 1
Proposal) lettek 1
lettek jelöltek. 1
jelöltek. Stasiuk 1
Stasiuk szerint 1
a kapitalizmusra 1
kapitalizmusra való 1
átállás nem 1
hozott felszabadulást, 1
felszabadulást, csupán 1
csupán eltérő 1
eltérő életmódot. 1
életmódot. Statisztikai 1
Statisztikai megoldások 1
megoldások széles 1
körét tartalmazza 1
tartalmazza ( 1
( Stauffenberg 1
Stauffenberg ezalatt 1
ezalatt tovább 1
hatalomátvétel vezetését. 1
vezetését. St. 1
St. Augustine 1
Augustine csak 1
egy helyőrség 1
helyőrség volt 1
időben, kevesebb 1
500 házzal 1
és Pensacola 1
Pensacola is 1
apró katonai 1
katonai település 1
volt. St. 1
St. Augustin 1
Augustin védelmére 1
védelmére a 1
körül mély 1
mély sáncárkokat 1
sáncárkokat építettek. 1
építettek. Stavangerben 1
Stavangerben minden 1
június végén 1
a strandröplabda 1
strandröplabda világbajnokságot. 1
világbajnokságot. Stavrost, 1
Stavrost, hogy 1
találkozzanak a 1
főtéren, de 1
de Stavros 1
Stavros tudta, 1
egy csali. 1
csali. Steffen 1
Steffen termékeny 1
termékeny munkásságát 1
munkásságát 17 1
17 dráma, 1
dráma, 12 1
12 regény, 1
regény, 11 1
11 verseskötet, 1
verseskötet, számos 1
számos emlékirat, 1
emlékirat, esszék 1
esszék fémjelzik, 1
fémjelzik, valamint 1
valamint akvarellek 1
akvarellek és 1
és nyomatok. 1
nyomatok. Stegmüller 1
Stegmüller Károly 1
Károly asztalos 1
asztalos és 1
és mértékhitelesítő 1
mértékhitelesítő és 1
fiaként született 2
született Keszthelyen. 1
Keszthelyen. Steiner 1
Steiner Soma 1
Soma és 1
és Goldstein 1
Goldstein Ilona 1
Ilona gyermekeként 2
született. Steinhart 1
Steinhart Aquariumában 1
Aquariumában található 1
éves példány, 1
példány, amely 1
amely 100 1
100 centiméter 1
20 kilogramm 1
kilogramm tömegű. 1
tömegű. Steinhauer 1
Steinhauer ugyanis 1
egyszerű filmrendező: 1
filmrendező: életre 1
életre tudja 1
tudja kelteni 1
kelteni a 1
a szörnyeket 1
szörnyeket az 1
az igencsak 1
igencsak olcsó 1
olcsó mozgóképeiből. 1
mozgóképeiből. Steinhauser 1
Steinhauser Andrea 1
Andrea szereposztó 1
szereposztó rendező 1
körben nyolcvan 1
nyolcvan kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb színészi 1
színészi tapasztalattal 1
rendelkező gyereket 1
gyereket vitt 1
a válogatásra, 1
válogatásra, akik 1
döntöttek Dorka 1
Dorka és 1
és Dorottya 1
Dorottya mellett. 1
mellett. Steinhercz 1
Steinhercz Tóbiás 1
Tóbiás (1895-1960) 1
(1895-1960) és 1
és Karikás 1
Karikás Emma 1
Emma gyermekeként 1
Budapesten. Steinmannak 1
Steinmannak nem 1
tetszett Bonnie 1
Bonnie korábbi 1
korábbi stílusa, 1
stílusa, így 1
így zenei 1
esztétikai változások 1
is történtek. 1
történtek. Stella 1
Stella igent 1
igent mond 1
mond Ted 1
Ted kérésére. 1
kérésére. Stella 1
Stella sajtos 1
sajtos pizzát 1
pizzát rendel, 1
rendel, ám 1
lány elrántja 1
elrántja tőle. 1
tőle. Stellát, 1
Stellát, amihez 1
amihez ki 1
várnia tíz 1
tíz kezelési 1
kezelési alkalmat, 1
alkalmat, az 1
az orvos-páciens 1
orvos-páciens kapcsolat 1
kapcsolat miatt. 1
miatt. Stemmer 1
Stemmer József 1
József helyét 1
helyét Dr. 1
Dr. Drucskó 1
Drucskó Zoltán 1
Zoltán vette 1
az ügyvezetői 1
ügyvezetői elnöki 1
elnöki pozícióban, 1
pozícióban, Bolla 1
Bolla Péter 1
Péter tiszteletbeli 1
tiszteletbeli elnökséget, 1
elnökséget, illetve 1
illetve Horváth 1
Horváth Cs. 1
Cs. Stenczel 1
Stenczel Dániel 1
Dániel munkájáért 1
munkájáért 400 1
400 forintot 1
forintot és 1
20 köböl 1
köböl búzát 1
búzát kapott.) 1
kapott.) A 1
toronyban két 1
van, delente 1
delente megkonduló 1
megkonduló nagyharang 1
nagyharang másfél 1
másfél tonnát 1
tonnát nyom. 1
nyom. Stépán 1
Stépán Idának 1
Idának van 1
birtoka. Stepanos 1
Stepanos Orbelian 1
Orbelian történész 1
történész Sisakan 1
Sisakan tartomány 1
tartomány története 1
munkájában említette. 1
említette. Stephaneum 1
Stephaneum épülete 1
épülete előtt. 1
előtt. Stephanie 1
Stephanie elkezd 1
elkezd fuldokolni, 1
fuldokolni, valamint 1
testén kézfejek 1
kézfejek jelennek 1
meg. Stephen 1
Stephen és 1
és Art 1
Art Upham 1
Upham végül 1
kép értékesítése 1
értékesítése mellett 1
döntöttek. Stephen 1
Stephen J. 1
J. Cannell 1
Cannell producer 1
producer háttértörténetként 1
háttértörténetként szerette 1
volna belevenni 1
belevenni az 1
első Öbölháború 1
Öbölháború helyszíneit. 1
helyszíneit. Stephen 1
Stephen kicsit 1
kicsit leszídja 1
leszídja a 1
lányokat és 1
még maradnak 1
maradnak egy 1
darabig. Stephen 1
Stephen Kijak 1
Kijak és 1
Yoshiki a 1
film San 1
San Franciscó-i 1
Franciscó-i panelbeszélgetésén. 1
panelbeszélgetésén. Stephens 1
Stephens és 1
és Toombs 1
Toombs nem 1
politikai szövetségesek 1
szövetségesek lettek, 1
lettek, hanem 1
hanem életük 1
végéig szóló 1
barátságot kötöttek. 1
kötöttek. Stephens 1
Stephens később 1
később beismerte, 1
minél mélyebbre 1
mélyebbre hatoltak 1
hatoltak a 1
a dzsungelbe, 1
dzsungelbe, annál 1
kevésbé bíztak 1
bíztak a 1
a sikerben. 2
sikerben. Stephen 1
Erlewine az 1
Allmusic-tól ötből 1
ötből négy 1
az albumnak, 2
albumnak, és 1
és megjegyezte: 1
megjegyezte: „Mire 1
„Mire Spears 1
Spears beindította 1
beindította a 1
a karrierjét 1
karrierjét "minden 1
"minden régi 1
régi dolog 1
dolog új 1
új lett 1
lett megint".” 1
megint".” Stephen 1
Stephen Toulmin 1
Toulmin vezette 1
evolúciós metodika 1
metodika elgondolását. 1
elgondolását. Stepinac 1
Stepinac érsek 1
érsek boldoggá 1
boldoggá avatása 1
avatása alkalmából 1
alkalmából adományozta 1
templomnak Zdravko 1
Zdravko Žderić 1
Žderić az 1
az érseket 1
érseket ábrázoló 1
ábrázoló festményt, 1
festményt, mely 1
mely Smiljan 1
Smiljan Popović 1
Popović alkotása. 1
alkotása. Sterio 1
Sterio Károly 1
Károly emigrált 1
emigrált görög 1
görög családból 1
származott, 1821-ben 1
1821-ben született 1
született Szászkabányán. 1
Szászkabányán. Sterka 1
Sterka és 1
és Berka 1
Berka – 1
A sportos 1
sportos csapat 1
csapat – 1
– Segítség, 1
Segítség, elraboltak! 1
elraboltak! Sterling 1
Sterling 196 1
196 centiméterével 1
centiméterével magasabb 1
színész kollégájánál. 1
kollégájánál. Sterling 1
Sterling edzői 1
edzői állást 1
állást ajánl 1
de Cruz 1
Cruz visszautasítja, 1
visszautasítja, helyette 1
a Dinocóhoz 1
Dinocóhoz szerződik 1
szerződik le, 1
le, amely 1
amely ettől 1
a RozsdaMaris 1
RozsdaMaris márkát 1
márkát is 1
is átveszi. 1
átveszi. Stern 1
Stern azóta 1
is fúziós 1
fúziós zenét 1
zenét játszik 1
játszik New 1
York City-ben 1
City-ben és 1
és világszerte. 1
világszerte. Sternberg 1
Sternberg szerint 1
személy teljesítményét 1
teljesítményét e 1
három aspektus 1
aspektus irányítja. 1
irányítja. Stern 1
Stern jelentősen 1
jelentősen elősegítette 1
brazil ékszerész 1
ékszerész üzletág 1
üzletág nemzetközi 1
nemzetközi szintűvé 1
szintűvé válását. 1
válását. Stern 1
Stern könnyen 1
felismerhető kórusos 1
kórusos hangzását 1
hangzását részben 1
sztereó erősítésű 1
erősítésű Yamaha 1
Yamaha SPX-90-nek 1
SPX-90-nek köszönheti. 1
köszönheti. Stern 1
Stern szívesen 1
szívesen dolgozott 1
dolgozott új 1
új karakterekkel, 1
karakterekkel, illetve 1
illetve olyanokkal 1
olyanokkal akik 1
a Pókember 1
Pókember lapjain 1
lapjain voltak 1
voltak ismertek 1
ismertek (pl. 1
(pl. Buldózer, 1
Buldózer, Gólyaláb). 1
Gólyaláb). Stettner 1
Stettner Andrea 1
Andrea szerzetesnővér 1
szerzetesnővér Erdélyben 1
Erdélyben végezte 1
végezte ugyanezt 1
erdélyi katolikus 1
katolikus nőmozgalom 1
nőmozgalom irányítására 1
irányítására 1926-ban, 1
1926-ban, Aradon 1
Aradon alapított 1
Erdélyi Katolikus 1
Katolikus Nőszövetség 1
Nőszövetség keretében. 1
keretében. Steve 1
Steve Daggert, 1
Daggert, a 1
tagok iskolai 1
iskolai barátját 1
barátját kérték 1
a menedzseri 1
menedzseri feladatok 1
ellátására. Steve 1
Steve is 1
is felsőbbrendűnek 1
felsőbbrendűnek tartja 1
magát Bundyéknál, 1
Bundyéknál, idővel 1
idővel azonban 1
inkább hasonlítani 1
hasonlítani kezd 1
kezd rájuk, 1
rájuk, főként 1
főként Alre, 1
Alre, akihez 1
akihez esetenként 1
esetenként tanácsért 1
tanácsért fordul. 1
fordul. Steve 1
Jobs a 1
2005-ös WWDC-n 1
WWDC-n elmondta, 1
Mac OS 1
OS X 1
X kezdetei 1
verziót lefordítottak 1
lefordítottak x86-ra 1
x86-ra is, 1
kiadásokat nem 1
meg. Steve 1
Steve Kloves, 1
Kloves, az 1
négy Harry 1
Harry Potter-film 1
Potter-film forgatókönyvírójának 1
forgatókönyvírójának egyéb 1
egyéb elkötelezettségei 1
elkötelezettségei akadtak, 1
akadtak, így 1
így Michael 1
Michael Goldenberg 1
Goldenberg írta 1
a szkriptet. 1
szkriptet. Steve 1
Steve Leber 1
Leber menedzser 1
menedzser könyörgésére 1
könyörgésére azonban 1
azonban kiadták 1
Dream Ont 1
Ont kislemezen, 1
kislemezen, amely 1
59. helyezésével 1
helyezésével a 1
a kislemezlistán 1
kislemezlistán meggyőzte 1
meggyőzte Davist. 1
Davist. Steve 1
Steve McQueennek 1
McQueennek nehéz 1
nehéz gyermekkora 2
gyermekkora volt: 1
volt: születésekor 1
édesanyja mindössze 1
gyermek kétéves 1
korában magára 1
magára hagyta 1
családot. Steven 1
Steven a 1
a Walt 1
Walt Whitman, 1
Whitman, majd 1
Roosevelt iskolákba 1
iskolákba járt. 1
járt. Steve 1
Steve Nichols 1
Nichols kostruktőr 1
kostruktőr részére 1
részére jutott. 1
jutott. Steven 1
Klein elmondása 1
klip egy 1
olyan nőről 1
képes feldolgozni 1
feldolgozni szerelme 1
tud tovább 1
tovább szembenézni 1
világban dúló 1
dúló brutalitással; 1
brutalitással; lényegében 1
igaz szerelmünk 1
szerelmünk nélküli 1
nélküli életből 1
életből fakadó 1
fakadó fájdalmat 1
fájdalmat akarta 1
akarta megjeleníteni 1
megjeleníteni benne. 1
benne. Steven 1
Steven Levitsky, 1
Levitsky, a 1
professzora és 1
és Lucan 1
Lucan Way 1
Way 2002-ben 1
2002-ben írt 1
írt kritikája 1
kritikája szerint 1
ellenzéki pártokat 1
pártokat vagy 1
független médiát 1
médiát korlátozó 1
korlátozó rendszer 1
nem demokrácia, 1
demokrácia, hanem 1
hanem pszeudodemokrácia, 1
pszeudodemokrácia, egy 1
egy fölülről 1
fölülről irányított 1
irányított demokrácia. 1
demokrácia. Stevens 1
tetőre próbálva 1
próbálva kijutni 1
kijutni elszakadt 1
elszakadt munkatársaitól 1
munkatársaitól és 1
ott belehalt 1
a füstmérgezésbe. 1
füstmérgezésbe. Stevens 1
Stevens ekkor 1
mondta Lincolnnak: 1
Lincolnnak: "Azt 1
"Azt hiszem 1
hiszem azt 1
azt találtam 1
találtam mondani, 1
Simon Cameron 1
Cameron nem 1
nem lopna 1
lopna el 1
egy tüzesre 1
tüzesre hevült 1
hevült kályhát. 1
kályhát. Stevens 1
Stevens osztályozását 1
osztályozását ugyan 1
ugyan széles 1
körben alkalmazzák, 1
alkalmazzák, ugyanakkor 1
ugyanakkor távolról 1
sem fogadják 1
el egyöntetűen. 1
egyöntetűen. Stevens 1
Stevens ötlete 1
a Tylerrel 1
Tylerrel való 1
való duett, 1
duett, ami 1
The Bop 1
Bop Won't 1
Won't Stop 1
Stop című 1
című nagylemezére 1
nagylemezére került 1
Több országban 1
a játszási 1
játszási listák 1
élére került 1
és aranylemezzel 1
aranylemezzel jutalmazták 1
jutalmazták a 1
két előadót. 1
előadót. Steve 1
Steve Turner 1
Turner gitáros 1
gitáros azt 1
az Every 1
Every Good 1
Good Boy 1
Boy Deserves 1
Deserves Fudge 1
Fudge a 1
kedvenc Mudhoney-albuma, 1
Mudhoney-albuma, ezzel 1
kritikus egyetértett. 1
egyetértett. Stevie 1
Stevie és 1
Alex egybekelnek, 1
egybekelnek, Regan 1
Regan új 1
új munkát 1
munkát kap 1
a birtokról, 1
birtokról, így 1
így amíg 1
amíg Stevie 1
Stevie nászúton 1
nászúton van 1
van addig 1
addig Grace 1
Grace irányítja 1
a farmot. 1
farmot. Stewart 1
Stewart (1984), 1
(1984), 26. 1
26. old. 1
A Pitt-folyó 1
Pitt-folyó völgyéből 1
völgyéből 2900 1
2900 éves 1
éves fejszék 1
fejszék és 1
és kosarak 1
kosarak kerültek 1
elő. Stewarttal 1
Stewarttal egy 1
egy 1990 1
1990 januári 1
januári misztikáról 1
misztikáról szóló 1
szóló szemináriumi 1
szemináriumi előadása 1
előadása kapcsán 1
kapcsán tudott 1
először beszélni, 1
beszélni, aki 1
nagyon ismerte 1
ismerte korábbról 1
korábbról és 1
és akire 1
akire nagy 1
az ötlet. 1
ötlet. St. 1
St. George's 1
George's School 1
tanulója volt 1
volt 2000 1
2000 - 1
- 2007 1
2007 között. 1
között. Stíbor 1
Stíbor halála 1
után, annak 1
annak lánya 1
lánya házasságának 1
házasságának révén 1
a Bánffy 1
Bánffy család 1
lett. Stibor 1
Stibor vajda 1
vajda korában 1
korában villa 1
villa regalis 1
regalis volt, 1
azt Zsigmond 1
Zsigmond király 4
király 1388-ban 1
1388-ban Stibornak 1
Stibornak adományozta. 1
adományozta. Stieglitz 1
Stieglitz elkötelezetten 1
elkötelezetten és 1
eredményesen képviselte 1
a kialakulófélben 1
kialakulófélben lévő 1
lévő új 1
művészi formát, 1
formát, melynek 1
melynek megkerülhetetlen 1
megkerülhetetlen alakja 1
lett. Stieglitz 1
Stieglitz több 1
alkalommal látogatott 1
el Európába, 1
Európába, ahol 1
művészet új 1
új irányzataival, 1
irányzataival, melyek 1
voltak rá. 2
rá. Stijn 1
Stijn De 1
De Smet 1
Smet végez 1
végez el 1
egy szögletet. 1
szögletet. Stilisztikai 1
Stilisztikai tekintetben 1
a Gradualia 1
Gradualia motettái 1
motettái éles 1
kontrasztot jelentenek 1
a Cantiones 1
Cantiones sacrae 1
sacrae darabjaihoz 1
darabjaihoz képest. 1
képest. Stilizált 1
Stilizált képét 1
képét gazdasági 1
társaságok is 1
alkalmazzák céges 1
céges logóként. 1
logóként. Stílusa 1
Stílusa a 1
időszakra jellemző 1
jellemző visszafogott 1
visszafogott modernista 1
modernista jellegű. 1
jellegű. Stílusában 1
Stílusában erősen 1
erősen naturalista 1
naturalista volt. 1
volt. Stílusában 1
Stílusában kevert 1
kevert hangnemű, 1
hangnemű, egyszerre 1
egyszerre elégikus 1
elégikus és 1
és ironikus, 1
ironikus, a 1
puritán életvitelt 1
életvitelt kudarcként 1
kudarcként ábrázolja. 1
ábrázolja. Stílusa 1
Stílusa eleven, 1
eleven, friss 1
friss volt, 1
volt, cikkei 1
cikkei általában 1
általában rövidek, 1
rövidek, lényegre 1
lényegre törőek. 1
törőek. Stílusa 1
Stílusa enyhén 1
enyhén csipkelődő, 1
csipkelődő, finoman 1
finoman gúnyolódó 1
gúnyolódó volt. 1
volt. Stílusa 1
Stílusa és 1
és előadása 1
előadása miatt 1
Jam esélyt 1
esélyt adott 1
egy album 1
album elkészítésére, 1
elkészítésére, és 1
és kijelölt 1
egy megjelenési 1
megjelenési dátumot. 1
dátumot. Stílusa 1
Stílusa hasonló 1
volt Jack 1
Jack E. 1
E. Leonardéhoz, 1
Leonardéhoz, a 1
régebbi sértegető 1
sértegető komikuséhoz; 1
komikuséhoz; bár 1
ezt tagadta, 1
hogy Leonard 1
Leonard befolyásolta 1
volna stílusát. 1
stílusát. Stílusai 1
Stílusai és 1
gyakorlata eltérő 1
világon. Stílusaikra 1
Stílusaikra jellemzően 1
görög hatás 1
hatás figyelhető 1
meg. Stílusa 1
Stílusa korai 1
korai barokk, 1
barokk, klasszicizmushoz 1
klasszicizmushoz közeli 1
közeli elemekkel. 1
elemekkel. Stílusa 1
Stílusa miatt 1
miatt megkapta 2
megkapta játékosaitól 1
játékosaitól a 1
a Komi 1
Komi bácsi 1
bácsi becenevet. 1
becenevet. Stílusának 1
Stílusának szenvedélyes 1
szenvedélyes felfokozottsága, 1
felfokozottsága, a 1
vallás köréből 1
köréből vett 1
vett képei 1
és mondatszerkesztésének 1
mondatszerkesztésének pongyolasága 1
pongyolasága később 1
később líráját 1
líráját meglehetősen 1
meglehetősen bonyolulttá 1
bonyolulttá és 1
és modorossá 1
modorossá tették, 1
tették, költészete 1
költészete ekkor 1
ekkor veszített 1
veszített erejéből. 1
erejéből. Stílusa 1
Stílusa nem 1
a belvároséba. 1
belvároséba. Stílusa 1
Stílusa neoreneszánsz, 1
neoreneszánsz, külsejét 1
külsejét világosszürke 1
világosszürke faragott 1
kövekkel és 1
vörös téglákkal 1
téglákkal borították. 1
borították. Stílusára 1
Stílusára a 1
biztos vonalvezetés, 1
vonalvezetés, a 1
a kifinomultság 1
kifinomultság és 1
dekoratív festésmód 1
festésmód jellemző. 1
jellemző. Stílusát 1
Stílusát egyedülállóvá 1
egyedülállóvá és 1
mai zenekritikusok 1
zenekritikusok számára 1
számára mértékadóvá 1
mértékadóvá tette 1
tette közérthetőséggel 1
közérthetőséggel párosult 1
párosult szakszerűsége, 1
szakszerűsége, valamint 1
szeretete és 1
és tisztelete, 1
tisztelete, amely 1
minden szavából 1
szavából sugárzott. 1
sugárzott. Stílusát 1
Stílusát ezért 1
kifejezés pontossága, 1
pontossága, továbbá 1
továbbá tömörítés 1
tömörítés jellemzi. 1
jellemzi. ” 1
” stílusban 1
stílusban készültek, 1
készültek, ami 1
ami külföldön 1
is méltán 1
méltán vívott 1
ki elismerést 1
tervezőknek. Stílusok, 1
Stílusok, művek, 1
művek, mesterek, 1
mesterek, Erdély 1
Erdély művészete 1
művészete : 1
: 1690-1848 1
1690-1848 címmel 1
címmel 2009-ben 1
marosvásárhelyi Kultúrpalotában 1
Kultúrpalotában B. 1
Nagy Margit 1
Margit művészettörténész 1
művészettörténész tiszteletére 1
tiszteletére emlékkonferenciát 1
emlékkonferenciát rendeztek 1
rendeztek erdélyi 1
erdélyi és 1
magyarországi művészettörténészek. 1
művészettörténészek. Stílustanárai: 1
Stílustanárai: Siliga 1
Siliga Miklós 1
és Oláh 1
Oláh Gyula 1
Gyula voltak. 1
voltak. Stílusukat, 1
Stílusukat, formájukat, 1
formájukat, mintázatukat 1
mintázatukat nagyban 1
aktuális lakberendezési 1
lakberendezési divatirányzat. 1
divatirányzat. Stimson 1
Stimson meg 1
akarta védeni 1
védeni Kiotó 1
Kiotó kulturális 1
kulturális örökségeit, 1
örökségeit, amelyet 1
amelyet nászútja 1
nászútja és 1
diplomáciai látogatásai 1
látogatásai alkalmával 1
alkalmával ismert 1
köszönhetően kulturális 1
kulturális örökségei 1
örökségei a 1
szenvedtek nagy 1
nagy károkat. 1
károkat. Stimulálják 1
Stimulálják a 1
a limfocitákat, 1
limfocitákat, a 1
a makrofágokat 1
makrofágokat és 1
az antigén 1
antigén prezentáló 1
prezentáló sejteket, 1
sejteket, hogy 1
hogy immunválaszt 1
immunválaszt váltsanak 1
váltsanak ki 1
vírus citotoxikus 1
citotoxikus hatásával 1
hatásával szemben. 1
szemben. Stirling 1
Stirling ötödik 1
utolsó hajóparancsnokságára 1
hajóparancsnokságára már 1
már főparancsnoki 1
főparancsnoki rangban, 1
rangban, a 1
Kelet-indiai és 1
és Kínai 1
Kínai Haditengerészeti 1
Haditengerészeti Állomáson 1
Állomáson került 1
sor, ellentengernagyi 1
ellentengernagyi fehér 1
fehér zászlójelzését 1
zászlójelzését a 1
HMS Winchesterren 1
Winchesterren vonták 1
fel 1854. 1
1854. Stjepan 1
Stjepan Miletić 1
Miletić ifjú 1
ifjú éveitől 1
folyamatosan írt 1
írt irodalmi 1
színházi kritikákat, 1
kritikákat, valamint 1
valamint színműveket, 1
színműveket, amelyeket 1
amelyeket Zágrábban 1
Zágrábban be 1
is mutattak. 1
mutattak. Stjepan 1
Stjepan Pavičić 1
Pavičić történész 1
említi ugyanezt 1
települést kijelentve, 1
középkori Čehović 1
Čehović falu 1
falu egykori 1
egykori területén 1
lévő Lipe 1
Lipe faluban 1
faluban van 1
néhány alapfal, 1
alapfal, mely 1
mely - 1
mint mondja 1
mondja - 1
egykori Čehović 1
Čehović templomának 1
templomának maradványa. 1
maradványa. Stock 1
Stock Car-pályafutása 1
Car-pályafutása alatt 1
90 versenyen 1
versenyen indult 1
indult ebből 1
ebből 23 1
23 futamot 1
és 2-szer 1
2-szer megnyerte 1
is (1979-ben 1
(1979-ben úgy 1
úgy nyerte 1
szezon 7 1
7 futamából 1
futamából 5-öt 1
5-öt megnyert, 1
megnyert, egyszer 1
és tizenkettedik. 1
tizenkettedik. Stohl 1
Stohl a 1
a házukban 1
házukban bérelt 1
bérelt lakásban 1
lakásban élt 1
élt feleségével. 1
feleségével. Stomm 1
Stomm is 1
is öngyilkosságot 1
de Görgényi 1
Görgényi százados 1
százados ebben 1
ebben megakadályozta, 1
megakadályozta, mondván, 1
mondván, talán 1
segíthet hadifogságba 1
hadifogságba jutott 1
jutott katonáin. 1
katonáin. Stone 1
Stone mellett 1
mellett „sokan 1
„sokan mások 1
használtak már 1
már ilyen 1
ilyen módszert, 1
módszert, de 1
valószínűleg Oliver 1
Oliver volt 1
olyan rendező, 1
rendező, aki 1
aki megfelelő 1
megfelelő arányban 1
arányban és 1
és mértékben 1
mértékben alkalmazta 1
alkalmazta azt.” 1
azt.” Stone 1
Stone összesen 1
hat hónapot 1
hónapot ült 1
ült börtönben 1
börtönben anélkül, 1
hogy megvádolták 1
megvádolták volna, 1
volna, vagy 1
vagy bírósági 1
tárgyaláson vett 1
volna részt. 1
részt. Stone 1
Stone saját 1
maga paródiájaként 1
paródiájaként egy 1
összeesküvés elméletet 1
elméletet közöl, 1
közöl, melyről 1
pontosan megegyezik 1
film fejleményeivel. 1
fejleményeivel. Stonewall 1
Stonewall Jackson 1
Jackson hadtestébe 1
hadtestébe osztották, 1
osztották, Richard 1
S. Ewell 1
Ewell hadosztályába, 1
hadosztályába, éppen 1
éppen idejében, 1
idejében, hogy 1
a Malvern 1
Malvern Hilli 1
Hilli ütközetben 1
ütközetben részt 1
vehessen. Stonhenge 1
Stonhenge Papjainkkal 1
Papjainkkal rituálékat 1
rituálékat tudunk 1
tudunk elindítani, 1
elindítani, ami 1
ami kihat 1
egész játékra. 1
játékra. "stop-and-go" 1
"stop-and-go" büntetést 1
kapott, míg 1
míg Pascal 1
Pascal Wehrleint 1
Wehrleint egy 1
egy boxutca 1
boxutca áthajtásos 1
áthajtásos büntetéssel 1
büntetéssel sújtották. 1
sújtották. Store-ból 1
Store-ból további 1
további játékok 1
játékok tölthetők 1
tölthetők le. 1
le. Stormer 1
Stormer célul 1
az Alpha 1
Alpha csapat 1
vezetője legyen, 1
jó vezető. 1
vezető. Storstockholms 1
Storstockholms Lokaltrafiks 1
Lokaltrafiks Tåg 1
Tåg (SL) 1
(SL) néven 1
néven szervezték 1
szervezték ki 1
tartozó vonalakat 1
és eszközöket. 1
eszközöket. Stósz 1
Stósz fürdő 1
fürdő egyike 1
egyike Magyarország 1
Magyarország legolcsóbb 1
legolcsóbb gyógyhelyeinek. 1
gyógyhelyeinek. Straczynski 1
Straczynski előre 1
előre látta 1
digitális televíziózás 1
televíziózás elterjedését, 1
elterjedését, és 1
sorozatot eleve 1
eleve 16:9 1
16:9 formátumban 1
formátumban forgatta 1
szokásos 4:3 1
4:3 helyett 1
teljes 6 1
évvel azelőtt, 1
a Vészhelyzet, 1
Vészhelyzet, vagy 1
más sorozatok 1
sorozatok használni 1
használni kezdték 1
e technikát. 1
technikát. Strada 1
Strada Mureșenilor, 1
Mureșenilor, korábban 1
korábban Ulița 1
Ulița Vămii, 1
Vămii, a 1
közt Str. 1
Str. Stralsundban, 1
Stralsundban, a 1
a Fährstrasse 1
Fährstrasse 23. 1
23. szám 1
található szülői 1
szülői házának 1
házának falán 1
falán egy 1
ismert kémikus 1
és gyógyszerész 1
gyógyszerész emlékét. 1
emlékét. Strange 1
Strange csak 1
az Ősvarázsló 2
Ősvarázsló segítségével 1
segítségével tudta 1
legyőzni régi 1
régi vetélytársát, 1
vetélytársát, és 1
Ősvarázsló közbenjárására 1
közbenjárására oldotta 1
kilétét leplező 1
leplező mágiát. 1
mágiát. Strange 1
Strange mindent 1
mindent egy 1
lapra feltéve 1
feltéve útra 1
útra kelt 1
a messzi 1
messzi Tibetbe, 1
Tibetbe, hogy 1
hogy rátaláljon 1
rátaláljon az 1
az Ősvarázslóra. 1
Ősvarázslóra. Strange 1
Strange több 1
több forrásból 1
forrásból tesz 1
szert ezen 1
ezen energiára. 1
energiára. Strange 1
Strange visszatért 1
Államokba, és 1
és mágikustanácsadó-szolgálatot 1
mágikustanácsadó-szolgálatot indított 1
indított New 1
York Greenwich 1
Greenwich Village 1
Village negyedében, 1
negyedében, egy 1
egy Sanctum 1
Sanctum Sanctorum 1
Sanctorum nevű 1
nevű épületben. 1
épületben. Strang 1
Strang rögtön 1
rögtön tudja, 1
hogy baj 1
baj van. 1
van. Strasbourg 1
Strasbourg és 1
és Belfort 1
Belfort között 1
a Col 1
Col de 1
la Schlucht-on 1
Schlucht-on a 1
holland csapatkapitány 1
csapatkapitány Albertus 1
Albertus Geldermans 1
Geldermans bukott, 1
bukott, kórházba 1
versenyt. Strasshofban 1
Strasshofban és 1
kb. 75%-os 1
75%-os volt 1
túlélők aránya. 1
aránya. Strasshof 1
Strasshof először 1
először 1300 1
1300 körül 1
körül szerepel 1
forrásokban. Strassman 1
Strassman kiemelte 1
kiemelte annak 1
annak fontosságát, 1
fontosságát, hogy 1
alany hol 1
hol veszi 1
veszi be 1
drogot. Stratégiailag 1
Stratégiailag kedvező 1
kedvező és 1
és domináns 1
domináns helyzete 1
Šibenik erődítményrendszer 1
erődítményrendszer központi 1
részévé tette. 1
tette. Stratégiai 1
Stratégiai partnerük, 1
partnerük, a 1
a TWD 1
TWD SL, 1
SL, gyémántkitermelési 1
gyémántkitermelési koncesszióval 1
koncesszióval rendelkezik 1
rendelkezik Kono 1
Kono megyében 1
megyében immáron 1
immáron több 1
éve. Straussler 1
Straussler ebben 1
helyzetben vetette 1
tervezésű kisharckocsi 1
kisharckocsi tervezésének 1
tervezésének és 1
kivitelezésének ötletét. 1
ötletét. Streaming: 1
Streaming: a 1
vállalat kész 1
kész megoldásokat 1
megoldásokat kínál, 1
kínál, a 1
a video 1
video on-demand 1
on-demand szolgáltatásoktól 1
szolgáltatásoktól kezdve 1
élő TV 1
TV kiszolgálásig. 1
kiszolgálásig. Streichernek 1
Streichernek ugyan 1
ugyan megtiltották, 1
megtiltották, hogy 1
hogy Nürnbergbe 1
Nürnbergbe belépjen, 1
belépjen, de 1
de háborítatlanul 1
háborítatlanul élhetett 1
élhetett a 1
kívül, vidéki 1
vidéki birtokán. 1
birtokán. Strejnicu 1
Strejnicu községben 1
pedig 1754 1
1754 lakos 1
lakos élt. 1
élt. Stresemann 1
Stresemann úgy 1
leszerelés élharcosává, 1
élharcosává, hogy 1
szükségből erényt 1
erényt kovácsolt. 1
kovácsolt. Stretham 1
Stretham Park 1
Park temetőben 1
de sírjának 1
sírjának már 1
nincs nyoma. 1
nyoma. Stromae 1
Stromae tovább 1
folytatta turnéját 1
turnéját az 1
Államokban, több 1
több fesztiválon 1
fesztiválon is 1
megfordult. Strombel 1
Strombel megszökik 1
hajóról, és 1
és szelleme 1
szelleme megjelenik 1
egy egyetemista 1
egyetemista újságírónak, 1
újságírónak, az 1
amerikai Sondra 1
Sondra Pranskynak. 1
Pranskynak. Stromer, 1
Stromer, aki 1
aki törődött 1
törődött a 1
a formalitásokkal, 1
formalitásokkal, aznap 1
délután második 1
második teendőjeként 1
teendőjeként udvariasságból 1
udvariasságból és 1
expedíció megtervezése 1
megtervezése céljából 1
céljából látogatást 1
német egyiptológus, 1
egyiptológus, George 1
George Steindorff 1
Steindorff irodájában. 1
irodájában. Strong 1
Strong R 1
R szeptember 1
hallható utoljára 1
az éterben, 1
éterben, azóta 1
azóta általában 1
általában Guest 1
Guest mix 1
mix hallható 1
hallható kedd 1
kedd esténként. 1
esténként. Strukturális 1
Strukturális fejlettség 1
fejlettség szempontjából 1
korai szárazföldi 1
szárazföldi növények 1
növények kis 1
kis termetűek, 1
termetűek, és 1
egyszerű felépítésűek 1
voltak. Stryker 1
Stryker úgy 1
úgy beszél 1
beszél az 2
az emlékeit 1
emlékeit vesztett 1
vesztett Logannal, 1
Logannal, mintha 1
mintha egyszer 1
egyszer régen 1
régen már 1
már találkoztak 1
találkoztak volna, 1
érzés Logan-nek 1
Logan-nek sem 1
idegen. STS–115 1
STS–115 jelű 1
jelű küldetése 1
küldetése kísérelhette 1
kísérelhette volna 1
legénység megmentését. 1
megmentését. Stuart 1
Stuart Braithwaite 1
Braithwaite elmondta, 1
a kedvence 1
kedvence a 2
a Mogwai 1
Mogwai Young 1
Young Team 1
Team albumról. 1
albumról. Stuart 1
Stuart George 1
George kocsijával 1
kocsijával elindul 1
elindul haza 1
a parkon 1
parkon keresztül, 1
keresztül, ahol 1
ahol összeakad 1
összeakad Füstivel 1
Füstivel és 1
és bandájával. 1
bandájával. Stuart 1
Stuart Henderson 1
Henderson a 1
a Popmatters-től 1
Popmatters-től meglehetősen 1
meglehetősen lesújtó 1
lesújtó véleménnyel 1
véleménnyel írt 1
The Remix-ről: 1
Remix-ről: „Ha 1
„Ha szereted 1
szereted ezeket 1
kevésbé jó 1
jó hangzásban 1
hangzásban akarod 1
akarod őket 1
őket hallani, 1
hallani, ez 1
lemez neked 1
neked való. 1
való. Stubbins, 1
Stubbins, Chip 1
Chip matektanára 1
matektanára behívatja 1
behívatja magához 1
magához Beverlyt, 1
Beverlyt, és 1
és aggodalmát 1
aggodalmát fejezi 1
hogy Chip 1
Chip csak 1
csak horrorfilmeket 1
horrorfilmeket néz, 1
és felveti 1
fiú elmeállapota 1
elmeállapota épségének 1
épségének kérdését, 1
kérdését, aminek 1
aminek kivizsgálásához 1
kivizsgálásához javasolja 1
javasolja egy 1
egy szakértő 1
szakértő közreműködését 1
közreműködését is. 1
is. Sturdee 1
Sturdee 12:50-ig 1
12:50-ig a 1
a csatacirkálói 1
csatacirkálói sebességét 1
sebességét 25 1
25 csomóra 1
csomóra fokozta 1
fokozta és 1
a németekhez 1
németekhez nagyobb 1
nagyobb tempóban 1
tempóban közelített. 1
közelített. Sturdee 1
Sturdee számolt 1
számolt ezzel 1
az eshetőséggel 1
eshetőséggel és 1
saját páncélos 1
és könnyűcirkálóit 1
könnyűcirkálóit a 1
német könnyűcirkálók 1
könnyűcirkálók után 1
után küldte. 1
küldte. Sturdee 1
Sturdee tengernagynak, 1
tengernagynak, az 1
az admiralitás 1
admiralitás vezérkari 1
vezérkari főnökének 1
főnökének a 1
döntése volt, 1
ne értesítsék 1
értesítsék Jellicoe-t 1
Jellicoe-t az 1
az akcióról 1
akcióról és 1
ne küldjenek 1
küldjenek további 1
további nagyobb 1
nagyobb hajókat 1
hajókat az 1
eredeti kérésnek 1
kérésnek megfelelően. 1
megfelelően. Sturgis 1
Sturgis városában 1
városában pár 1
pár lelkes 1
lelkes fiatal 1
fiatal plakátokat 1
plakátokat helyezett 1
helyezett ki 1
ki "All 1
"All your 1
your base 1
base are 1
are belong 1
belong to 1
to us. 1
us. Stuttgarti 1
Stuttgarti négy 1
négy szezonja 1
szezonja alatt 1
alatt 105 1
105 bajnoki 1
mérkőzésen 44 1
44 gólt 1
szerzett. Styles 1
Styles gyakran 1
gyakran hordott 2
hordott szűk 1
szűk nadrágokat, 1
nadrágokat, blúzokat, 1
blúzokat, virágmintákat, 1
virágmintákat, figyelemfelkeltő 1
figyelemfelkeltő öltönyöket 1
öltönyöket és 1
és magassarkú 1
magassarkú cipőket 1
One Directionben 1
Directionben töltött 1
alatt. Styles 1
Styles szexualitását 1
szexualitását sokáig 1
sokáig kérdések 1
kérdések övezték. 1
övezték. Styles 1
Styles zenei 1
zenei vendég 1
vendég volt 1
The Late 1
Late Late 1
Late Show 1
with James 1
James Corden-nen 1
Corden-nen május 1
május 15-től 1
15-től 18-ig. 1
18-ig. Šubić 1
Šubić I. 1
György gróf 1
gróf kedvenc 1
kedvenc tartózkodási 1
tartózkodási helye 1
helye Klissza 1
Klissza volt, 1
tengermelléki városokat 1
városokat ellenőrizte. 1
ellenőrizte. Súbun 1
Súbun hivatalos 1
hivatalos festő 1
festő volt 1
a Sógun 1
Sógun udvarában. 1
udvarában. Sucre 1
Sucre megtalál 1
megtalál két 1
két összetört 1
összetört telefont 1
és Vikan 1
Vikan PDA-ját. 1
PDA-ját. Śuddhodanát 1
Śuddhodanát nagyon 1
nagyon emésztette 1
emésztette a 1
a bánat, 1
bánat, hogy 1
fia elhagyta 1
vissza hívja 1
tékozló fiút. 1
fiút. Sue-ban 1
Sue-ban felmerül, 1
felmerül, hogy 1
Ezüst Utazó 1
Utazó talán 1
nem rosszindulatú, 1
rosszindulatú, hiszen 1
hiszen foglyul 1
foglyul ejtése 1
ejtése előtt 1
előtt közvetlenül 1
nő védelmére 1
védelmére kelt. 1
kelt. Sue, 1
Sue, miután 1
miután kap 1
egy sejtelmes 1
sejtelmes SMS-t 1
SMS-t Christől, 1
Christől, elmegy 1
iskolába megnézni, 1
megnézni, mi 1
a bálon. 1
bálon. Suetonius 1
Suetonius azonban 1
volt kortársa 1
kortársa Luciusnak. 1
Luciusnak. "Suezzingen" 1
"Suezzingen" -ként, 1
-ként, de 1
nyomai már 1
óta léteznek. 1
léteznek. Sugaras 1
Sugaras kör, 1
kör, azaz 1
kör, és 1
annak széléről 1
széléről négy 1
irányba kifutó 1
kifutó rövid 1
rövid vonal 1
vonal (napsugár) 1
(napsugár) jelenti 1
az 1000-et. 1
1000-et. Sugársebészeti 1
Sugársebészeti beavatkozást 1
beavatkozást lehet 1
a műtéti 1
műtéti beavatkozás 1
beavatkozás helyett 1
helyett kisebb, 1
kritikus struktúráktól 1
struktúráktól távolabb 1
távolabb helyezkedő 1
helyezkedő daganatok 1
daganatok esetén. 1
esetén. Sugárzása 1
Sugárzása felhasználható 1
felhasználható a 1
pajzsmirigy csomóinak 1
csomóinak vagy 1
vagy túlműködő 1
túlműködő szöveteinek 1
szöveteinek elpusztítására 1
elpusztítására és 1
és Graves–Basedow-kór 1
Graves–Basedow-kór műtéti 1
műtéti kezelése 1
kezelése után 1
maradék pajzsmirigyszövet 1
pajzsmirigyszövet eltávolítására. 1
eltávolítására. S 1
S ugyancsak 1
ugyancsak ennek 1
ennek kimenetele 1
kimenetele alakította 1
társadalmon belüli 1
feszültségek további 1
további változását. 1
változását. Suica 1
Suica kártyánk 1
kártyánk átlagos 1
átlagos bankkártyaként 1
bankkártyaként is 1
használható, mellette 1
mellette bankkártyánk 1
bankkártyánk pedig 1
pedig megelőzi 1
megelőzi az 1
az akaratlan 1
akaratlan Suica 1
Suica egyenleg 1
egyenleg elfogyását. 1
elfogyását. Suliman 1
Suliman mérges 1
mérges Howlék 1
Howlék ellenállása 1
ellenállása miatt, 1
ezért elküldi 1
elküldi Honey-t, 1
Honey-t, Sophie 1
Sophie mostohaanyját, 1
mostohaanyját, derítse 1
derítse ki, 1
ki, hol 1
hol tartózkodnak. 1
tartózkodnak. Sulina-ágától 1
Sulina-ágától 85 1
85 tengeri 1
mérföldre (157 1
(157 km) 1
km) található. 1
található. Sullivan 1
Sullivan rámutatott 1
rámutatott arra 1
a Pachycephalosauridae 1
Pachycephalosauridae eredeti 1
eredeti definíciója 1
a lapostól 1
lapostól a 1
a kupolaszerűig 1
kupolaszerűig változó 1
változó koponyákra 1
koponyákra koncentrálódott, 1
koncentrálódott, ezért 1
a laposfejű 1
laposfejű formák 1
is ebbe 1
családba sorolandók. 1
sorolandók. Sulmánu-asaridu 1
Sulmánu-asaridu nevéhez 1
híres báláwáti 1
báláwáti kapu, 1
kapu, ahol 1
az ajtószárnyakra 1
ajtószárnyakra szegelt 1
szegelt 16 1
16 domborított 1
domborított bronzpánton 1
bronzpánton az 1
uralkodó hadjáratainak 1
hadjáratainak egyes 1
jeleneteit ábrázolták. 1
ábrázolták. Súlya 1
Súlya 1.5 1
1.5 lbs 1
lbs (1.5 1
(1.5 pound 1
pound (0.45 1
(0.45 kg) 1
kg) azaz 1
azaz 1.35 1
1.35 kg. 1
kg. Jester 1
Jester lelkét 1
lelkét egy 1
egy Hans 1
Hans Seiderman 1
Seiderman névre 1
hallgató német 1
német könyvelőtől 1
könyvelőtől kapta. 1
kapta. Súlya 1
Súlya 2770 1
2770 tonna, 1
tonna, merüléskori 1
merüléskori vízkiszorítása 1
vízkiszorítása 4000 1
4000 tonna, 1
tonna, hossza 1
hossza 106 1
106 méter 1
volt. Súlya 1
Súlya 631 1
631 g, 1
g, űrtartalma 1
űrtartalma 1,22 1
1,22 l. 1
l. A 1
A vörösréz 1
vörösréz füle 1
füle utólag 1
a korsóra 1
korsóra és 1
és hatlapúra 1
hatlapúra sarkított 1
sarkított tojástagokból 1
tojástagokból áll, 1
melyeket vessző-pont-vessző 1
vessző-pont-vessző díszíti 1
díszíti és 1
és aranylemez 2
aranylemez fedi. 1
fedi. Súlya 1
Súlya 6,5 1
6,5 és 1
és 10,5 1
10,5 g 1
van. Súly 1
Súly alatt 1
a pálma 1
pálma című 1
könyvében idézi 1
vita történetét, 1
történetét, amelynek 1
során kiemeli 1
kiemeli Kuncz 1
és Tamási 1
Áron szerepét, 1
szerepét, de 1
de egyébként 1
egyébként általában 1
általában igyekszik 1
igyekszik összemosni 1
összemosni az 1
egymással szembefeszülő 1
szembefeszülő nézeteket. 1
nézeteket. Súlyosabb 1
Súlyosabb baleset 1
baleset azonban 1
azonban történt, 1
történt, melyek 1
melyek következtében 1
következtében két 1
két kocsi 1
kocsi utasforgalomba 1
utasforgalomba már 1
vissza. Súlyosabb 1
Súlyosabb esetben 1
ilyen embereket 1
erősebb hang 1
vagy fény 1
fény is 1
is bántja, 1
bántja, nehezen 1
nehezen alszik 1
alszik vagy 1
vagy koncentrál 1
koncentrál szellemi 1
fizikai munkára, 1
munkára, fáradtabban 1
fáradtabban ébred 1
ébred mint 1
ahogyan este 1
este lefeküdt 1
gyakran nemi 1
nemi vonatkozásban 1
vonatkozásban csökken 1
a teljesítőképesség. 1
teljesítőképesség. Súlyosan 1
Súlyosan megrongálódott 1
megrongálódott a 1
néhány sír 1
sír is. 1
is. Súlyosan 1
Súlyosan veszélyeztetett, 1
veszélyeztetett, mivel 1
mivel kis, 1
két négyzetkilométeres 1
négyzetkilométeres terülten 1
terülten él 1
él 250-1000 1
250-1000 egyed. 1
egyed. Súlyos 1
Súlyos betegsége 1
miatt öngyilkos 1
lett. Súlyos 1
Súlyos beteg 1
beteg vagyok, 1
vagyok, ez 1
nem én 1
vagyok. Súlyosbítja 1
Súlyosbítja a 1
férfi Catalina 1
Catalina tudtával 1
tudtával megcsalja 1
megcsalja őt, 1
őt, saját 1
saját életével 1
életével kapcsolatban 1
kapcsolatban pedig 1
pedig titkolózik 1
titkolózik és 1
és hazudozik 1
hazudozik is: 1
is: váratlanul 1
váratlanul derül 1
két gyermeke, 1
gyermeke, korábbi 1
felesége pedig 1
pedig állítólag 1
állítólag meghalt. 1
meghalt. Súlyosbította 1
Súlyosbította a 1
a „silkeborgi 1
„silkeborgi kontingens” 1
kontingens” néven 1
elhíresült ügy. 1
ügy. Súlyosbodó 1
Súlyosbodó betegsége 1
betegsége – 1
– méhnyakrák 1
méhnyakrák – 1
utolsó évekre 1
évekre háttérbe 1
háttérbe vonult, 1
vonult, ugyanakkor 1
szakszervezeti vezetésről 1
vezetésről nem 1
le. Súlyos 1
Súlyos és 1
és előrehaladott 1
előrehaladott esetekben 1
esetekben vérátömlesztés 1
vérátömlesztés szükséges, 1
szükséges, de 1
ez bizonyosan 1
bizonyosan csak 1
helyen lehetséges 1
országban. Súlyos 1
Súlyos fokú 1
fokú véres-nyákos 1
véres-nyákos hasmenéssel, 1
hasmenéssel, a 1
hasnyálmirigy gyulladása 1
gyulladása esetén 1
esetén hányással, 1
hányással, többnyire 1
többnyire lázzal, 1
lázzal, vagy 1
éppen alacsony 1
alacsony testhőmérséklettel 1
testhőmérséklettel jár. 1
jár. Súlyos 1
Súlyos károk 1
károk (VIII. 1
(VIII. és 1
magasabb fokozat) 1
fokozat) mintegy 1
mintegy -nyi 1
-nyi területen 1
területen keletkeztek. 1
keletkeztek. Súlyos 1
Súlyos lelki 1
lelki válságban, 1
válságban, 48 1
48 évesen, 1
évesen, szegényházban 1
szegényházban halt 1
meg. Súlyossága 1
Súlyossága változó; 1
változó; lehet 1
lehet enyhe, 1
enyhe, vagy 1
vagy súlyos 1
súlyos is. 1
is. Súlyos 2
Súlyos sebeket 1
sebeket ejtett 1
ejtett késsel 1
késsel Seward 1
Seward arcán 1
arcán és 1
és nyakán, 1
nyakán, aki 1
azonban élve 1
élve megúszta 1
a gyilkossági 1
gyilkossági kísérletet, 1
kísérletet, köszönhetően 1
a törött 1
törött arccsontját 1
arccsontját rögzítő 1
rögzítő acélkeretnek. 1
acélkeretnek. Súlyos 1
Súlyos szennyezések 1
szennyezések bekövetkezhetnek 1
bekövetkezhetnek antropogén 1
antropogén hatásra; 1
hatásra; így 1
például balesetek 1
balesetek vagy 1
vagy üzemzavarok 1
üzemzavarok következtében, 1
gyakran gyárak 1
gyárak stb. 1
stb. rendes 1
rendes üzeme 1
üzeme mellett 1
Súlyos szövődménye 1
szövődménye lehet 1
az aranyeres 1
aranyeres csomók 1
csomók kizáródása, 1
kizáródása, az 1
ún. Sumenep 1
Sumenep hivatalos 1
az indonéz, 1
indonéz, valamint 1
a madura 1
madura nyelv. 1
nyelv. Summa 1
Summa Thelogiae 1
Thelogiae című 1
írásában található 1
meg arisztoteliánus 1
arisztoteliánus istenfelfogása. 1
istenfelfogása. Sumpter 1
Sumpter a 1
sorozat kétszázharmincnégy 1
kétszázharmincnégy részében 1
részében szerepelt. 1
szerepelt. Sun 1
Sun állítása 1
szerint sétálni 1
sétálni ment. 1
ment. Sun 1
Sun Ce 1
Ce ekkor 1
csupán 13 1
volt. Sundar 1
Sundar egy 1
egy kétszobás 1
kétszobás lakásban 1
lakásban nőtt 1
fel, Ashok 1
Ashok Nagarban. 1
Nagarban. Sunderlandi 1
Sunderlandi karrierjének 1
karrierjének további 1
további részét 1
kispadon töltötte 1
töltötte sérülések 1
miatt. Sun 1
Sun egy 1
egy házasságközvetítő 1
házasságközvetítő útján 1
útján találkozik 1
férfival, Jae 1
Jae Leevel, 1
Leevel, aki 1
nagyon gazdag, 1
családjának tizenhárom 1
tizenhárom hotel 1
hotel van 1
a birtokában. 1
birtokában. Sun 1
Sun kérdésére 1
kérdésére megválaszolva 1
megválaszolva Juliet 1
Juliet elmondja, 1
hogy oda 1
nőket meghalni. 1
meghalni. Sun 1
Sun nem 1
lévő fát, 1
fát, aminek 1
aminek nekifut, 1
nekifut, így 1
így ájultan 1
ájultan terül 1
a tövében. 1
tövében. Sunny 1
Sunny Johnson 1
Johnson halála 1
halála idején 1
idején 30 1
volt. Suomenlinna 1
Suomenlinna templom 1
tornya egyben 1
egyben világítótorony. 1
világítótorony. Suometar 1
Suometar valamelyik 1
valamelyik csillag 1
csillag vagy 1
vagy csillagkép 1
csillagkép esetleg 1
hajnal metaforája. 1
metaforája. Superbad, 1
Superbad, avagy 1
avagy miért 1
miért ciki 1
ciki a 1
a szex? 1
szex? Superbia 1
Superbia - 1
- latin 1
a büszkeségre, 1
büszkeségre, amely 1
amely leggyakrabban 1
leggyakrabban negatív 1
negatív értelmezéssel 1
értelmezéssel jár 1
együtt. Superintendenciális 1
Superintendenciális és 1
és traktuális 1
traktuális assessor 1
assessor is 1
volt. Surányi 1
Surányi azt 1
azt szabta 1
szabta feltételül, 1
feltételül, hogy 1
valamennyi parlamenti 1
parlamenti párt 1
párt valamilyen 1
valamilyen fokon 1
fokon támogassa. 1
támogassa. Surányi 1
Surányi Miklós 1
Miklós regényei 1
regényei nagyobb 1
részt történelmi 1
történelmi tárgyúak. 1
tárgyúak. Surányi 1
Surányi (Singer) 1
(Singer) Antal 1
Antal (1859–1935) 1
(1859–1935) vasúti 1
vasúti hivatalnok, 1
hivatalnok, majd 1
majd részvénytársasági 1
igazgató és 1
és Wollner 1
Wollner Róza 1
született jómódú 1
jómódú családban. 1
családban. Suriname-ban 1
Suriname-ban a 1
zűrzavaros kilencvenes 1
után megerősödött, 1
megerősödött, a 1
gazdaság sokrétűvé 1
sokrétűvé vált, 1
kevésbé függött 1
holland pénzügyi 1
pénzügyi segítségtől. 1
segítségtől. Surnow 1
Surnow 1997 1
között producere 1
La Femme 1
Femme Nikita 1
Nikita című 1
című sorozatnak. 1
sorozatnak. Surrett 1
Surrett a 1
a kereskedőt 1
kereskedőt egy 1
egy Yancey 1
Yancey nevű 1
nevű emberével 1
emberével megöleti. 1
megöleti. Surtees 1
Surtees egy 1
egy versenyen 2
részt 2008-ban 1
a Donington 1
Donington Parkban 1
Parkban rendezett 1
rendezett utolsó 1
Carlin Motorsport 1
Motorsport színeiben. 1
színeiben. Surtr, 1
Surtr, mielőtt 1
mielőtt belehal 1
belehal a 1
a Frey 1
Frey által 1
okozott sebekbe, 1
sebekbe, tűzbe 1
tűzbe borítja 1
borítja az 1
világot. Sűrű 1
Sűrű aljnövényzettel 1
aljnövényzettel borított 1
borított erdős 1
területen folyt 1
csata, a 1
vezető tábornokok 1
tábornokok nem 1
tudták átlátni 1
a helyzetüket. 1
helyzetüket. Sűrűek 1
Sűrűek voltak 1
a tagcserék 1
tagcserék az 1
az együttesben, 1
együttesben, két 1
tag azonban 1
azonban "stabil 1
"stabil támpont" 1
támpont" maradt: 1
maradt: Kobi 1
Kobi Farhi 1
Farhi énekes 1
és Uri 1
Uri Zelcha 1
Zelcha basszusgitáros. 1
basszusgitáros. Sűrű 1
Sűrű füvű 1
füvű folyópartokon 1
folyópartokon is 1
vele. Sűrűn 1
Sűrűn álló 2
álló lemezei 1
lemezei tönkhöz 2
tönkhöz nőttek, 1
nőttek, sok 1
a féllemez. 1
féllemez. Sűrűn 1
álló szabad 1
szabad lemezei 1
lemezei fiatalon 2
fiatalon fehéresek, 1
fehéresek, de 1
gyorsan rózsaszínre, 1
rózsaszínre, majd 1
majd sötétbarnára 1
sötétbarnára színeződnek. 1
színeződnek. Sűrűn 1
Sűrűn álló, 1
álló, tönkhöz 1
tönkhöz nőtt 1
nőtt lemezei 1
fiatalon halvány 1
halvány szürkéslilák, 1
szürkéslilák, majd 1
fokozatosan sötétednek, 1
sötétednek, míg 1
míg egészen 1
egészen feketéssé 1
feketéssé válnak. 1
válnak. Sűrűn 1
Sűrűn koncertezett, 1
koncertezett, egész 1
egész Japánt 1
Japánt bejárta, 1
bejárta, kisebb 1
kisebb közönség 1
előtt adott 1
adott akusztikus 1
akusztikus koncerteket. 1
koncerteket. Sűrűn 1
Sűrűn lakott, 1
lakott, árvízmentes 1
árvízmentes terület, 1
föld fekete 1
fekete humusz. 1
humusz. Sűrűn 1
Sűrűn lemezei 1
lemezei szabadon 1
szabadon állnak. 1
állnak. Sušakról 1
Sušakról Fiuméba 1
Fiuméba a 1
a Pogranični 1
Pogranični híd 1
II. Susana 1
Susana Zabaleta 1
Zabaleta 1964. 1
1964. szeptember 1
30-án született. 1
született. Susan 1
Susan bejelenti 1
esetet, ezért 1
ezért Lynette 1
Lynette házában 1
házában a 1
a szomszédság 2
szomszédság összeül 1
összeül lakóközösségi 1
lakóközösségi gyűlésre, 1
gyűlésre, ahol 1
szomszédok jelentkeznek 1
a polgárőrségbe, 1
polgárőrségbe, és 1
és Thompson 1
Thompson rendőr 1
rendőr szakmai 1
szakmai tanácsokkal 1
est résztvevőit. 1
résztvevőit. Susan 1
Susan elmondja 1
hogy azzal, 1
barátnője férjét 1
férjét pumpolta 1
pumpolta a 1
a pirulákért, 1
pirulákért, végleg 1
végleg elvetette 1
elvetette a 1
a sulykot; 1
sulykot; és 1
hajlandó odaadni 1
odaadni Mike-nak 1
Mike-nak a 1
a drogokat. 1
drogokat. Susan 1
Susan felvesz 1
egy üvegszilánkot 1
üvegszilánkot és 1
mögött tartja. 1
tartja. Susan 1
Susan követi 1
követi De 1
Lucát Rómába, 1
találkozik vele 1
vele Aldo 1
Aldo (Peter 1
(Peter Serafinowicz), 1
Serafinowicz), egy 1
olasz ügynök, 1
ügynök, aki 1
aki átadja 1
átadja neki 1
az előleget. 1
előleget. Süss 1
Süss ránk 1
ránk fé 1
fé -- 1
-- nye 1
nye -- 1
-- sen, 1
sen, szép 1
szép nap 1
nap -- 1
-- su 1
su -- 1
-- gár! 1
gár! Sustjepan 1
Sustjepan kulcsfontosságú 1
kulcsfontosságú szerepet 1
be Dubrovnik 1
Dubrovnik városának 1
városának védelmében. 1
védelmében. Süsü 1
Süsü és 1
királyfi látszat-párviadalt 1
látszat-párviadalt vívtak 1
a királylányért, 1
királylányért, amit 1
előzetes megbeszélés 1
megbeszélés szerint 1
szerint Süsünek 1
Süsünek kellett 1
volna megnyernie, 1
megnyernie, de 1
de elárulta 1
elárulta magát, 1
királyfi vette 1
feleségül a 1
a királylányt. 1
királylányt. Süsüke 1
Kiskirályfi elhatározza, 1
hogy rendezzenek 1
rendezzenek egy 1
egy álarcosbált, 1
álarcosbált, mindenki 1
mindenki beöltözik. 1
beöltözik. Sütés 1
Sütés előtt 1
húst (különösen, 1
(különösen, ha 1
hirtelen sütésre 1
sütésre szánjuk, 1
szánjuk, s 1
s vizes 1
vagy tejes 1
tejes pácot 1
pácot használtunk), 1
használtunk), lecsorgatjuk, 1
lecsorgatjuk, szárazra 1
szárazra töröljük, 1
töröljük, az 1
esetleges fűszermaradványokat 1
fűszermaradványokat is 1
is letakarítjuk 1
letakarítjuk róla. 1
róla. Sütő 1
Sütő András 1
András szemtanúja 1
katonai teherautókból 1
teherautókból hozták 1
a benzint 1
benzint a 1
a gyújtáshoz. 1
gyújtáshoz. Sütő 1
Sütő Andrást 1
pár társát 1
társát összeverték, 1
összeverték, a 1
híres író 2
író az 1
egyik szemére 1
szemére megvakult, 1
megvakult, több 1
több bordája 1
bordája eltört, 1
eltört, a 1
karja zúzódást 1
zúzódást szenvedett. 1
szenvedett. Sütő 1
Sütő Enikő 1
Enikő volt 1
1991-es szépségkirálynő-választás 1
szépségkirálynő-választás zsűrielnöke, 1
zsűrielnöke, majd 1
1997-ben hat 1
után „újrakoronázta” 1
„újrakoronázta” Sutton 1
Sutton Coldfieldben 1
Coldfieldben jártak 1
jártak iskolába 1
The Arthur 1
Arthur Terry-be. 1
Terry-be. Svájc 1
Svájc közúti 1
közúti hálózata 1
hálózata az 1
legfejlettebb a 1
világon. Svájcot 1
Svájcot 2–0-ra, 1
2–0-ra, Svédországot 1
Svédországot 5–1-re 1
5–1-re győzte 1
magyar válogatott. 2
válogatott. Svalbard 1
Svalbard és 1
Jan Mayen 1
Mayen közös 1
vonása az, 1
ezek Norvégia 1
Norvégia egyetlen 1
egyetlen integrált 1
integrált részei, 1
részei, amelyek 1
amelyek egyetlen 1
egyetlen megyéhez 1
megyéhez sem 1
sem tartoznak. 1
tartoznak. "…svara 1
"…svara prnidhhánádvá" 1
prnidhhánádvá" (I.23) 1
(I.23) A 1
A bhakti 1
bhakti tanítása 1
pénz, a 2
a műveltség, 1
műveltség, a 1
vallási ismeret, 1
ismeret, a 1
a tanultság 1
tanultság és 1
a mantrák 1
mantrák pontos 1
pontos kiejtése, 1
kiejtése, vagy 1
Istennek szentelt 1
szentelt ajándékok 1
ajándékok értéke. 1
értéke. Svéd 1
Svéd mintára 1
a könnyűlovasság 1
könnyűlovasság új 1
új taktikával 1
taktikával lépett 1
lépett harcba. 1
harcba. Svédország 1
Svédország az 1
legsikeresebb ország 1
a szépségversenyek 1
szépségversenyek történetében, 1
történetében, egyaránt 1
egyaránt 3-szor 1
3-szor nyerte 1
Miss World 1
World címeket. 1
címeket. Svédország 1
Svédország azon 1
azon országok 1
országok közé 1
tartozik, ahol 1
várható élettartam, 1
élettartam, átlagosan 1
ez 80,51 1
80,51 év. 1
év. Svédországban 1
Svédországban az 1
aktív szekrénybedőlésre 1
szekrénybedőlésre képes 1
képes kocsikból 1
kocsikból összeállított 1
összeállított vonatokat 1
vonatokat az 1
végétől fejlesztették 1
ki. Svédországban 1
Svédországban csak 1
tizenegyedik lett, 1
a szafari 1
szafari ralin 1
ralin viszont 1
nagy meglepetést 1
okozott azzal, 1
célba, megszerezve 1
első pontjait. 1
pontjait. Svédországban 1
Svédországban még 1
életében bemutatták 1
bemutatták közel 1
harminc művének 1
művének szinte 1
szinte mindegyikét. 1
mindegyikét. Svédország 1
Svédország jutott 1
összesítéssel. Svédországnak 1
Svédországnak nyugaton 1
nyugaton csak 1
keskeny kijárata 1
a tengerhez, 1
tengerhez, a 1
a Göta 1
Göta folyam 1
folyam torkolata 1
torkolata az 1
az Älvsborg 1
Älvsborg erődítménnyel. 1
erődítménnyel. Svédországot 1
Svédországot jelentős 1
jelentős pénzösszegekkel 1
pénzösszegekkel vette 1
vette rá, 1
Franciaország oldalára 1
oldalára álljon. 1
álljon. Svédországra 1
Svédországra hagyta, 1
hagyta, és 1
svéd alapítvány 1
alapítvány tartja 1
fenn. Svédország 1
Svédország szárazföldi 2
szárazföldi területének 1
területének csaknem 1
csaknem egynegyedét 1
egynegyedét teszi 1
ki. Svédül 1
Svédül író 1
író finn 1
finn költő, 1
költő, a 1
a turkui 1
turkui egyetemen. 1
egyetemen. Svendi 1
Svendi Szádvárt 1
Szádvárt is 1
vette, melyet 1
a bátor 1
bátor szívű 1
szívű Bebekné, 1
Bebekné, Patóczy 1
Patóczy Zsófia 1
Zsófia védett 1
védett oly 1
oly vitézül, 1
vitézül, hogy 1
várat csak 1
előnyös feltételek 1
mellett adta 1
adta fel. 1
fel. Bebek 1
Bebek e 1
e sérelmekre 1
sérelmekre azzal 1
azzal felelt, 1
hogy Kővárt 1
Kővárt és 1
és Nagybányát 1
Nagybányát foglalta 1
királytól. Sven 1
Sven Krüger 1
Krüger és 1
Marco Voigt 1
Voigt technológiai 1
technológiai tanácsadóival 1
tanácsadóival együtt 1
együtt Rosberg 1
Rosberg megalapította 1
a GreenTech 1
GreenTech Fesztivált, 1
Fesztivált, amelyet 1
először 2019. 1
2019. Swift 1
Swift állítólag 1
ekkora idealizmussal 1
idealizmussal zárt 1
zárt ajtókon 1
ajtókon is 1
át tudna 1
tudna menni, 1
menni, és 1
egy gyakran 1
szerint dr. 1
dr. Johnson 1
Johnson belerúgott 1
belerúgott egy 1
egy kőbe 1
kőbe mondván: 1
mondván: „Így 1
„Így cáfolom 1
cáfolom meg 1
meg őt”… 1
őt”… Ugyanakkor 1
Ugyanakkor néhányan, 1
néhányan, mint 1
mint dr. 1
dr. S. 1
S. Clarke, 1
Clarke, zseniálisnak 1
zseniálisnak tartották. 1
tartották. Swift 1
Swift támogatja 1
művészeti oktatást, 1
oktatást, a 1
gyermekek írni-olvasni 1
írni-olvasni tanulását, 1
tanulását, továbbá 1
továbbá segíti 1
katasztrófák áldozatait 1
áldozatait és 1
beteg gyermekeket. 1
gyermekeket. Sydney 1
Sydney lakosainak 1
lakosainak 34,12%-a 1
34,12%-a elmúlt 1
már 65 1
65 éves, 1
éves, 65,88%-a 1
65,88%-a 65 1
év alatti. 1
alatti. Sydney 1
Sydney volt, 1
környékén járőrözött. 1
járőrözött. Sylla 1
Sylla ugyan 1
ugyan Franciaországban 1
Franciaországban született, 1
rendelkezik mali 1
mali állampolgársággal 1
is. Sylvanus 1
Sylvanus Cadwallader 1
Cadwallader a 1
Potomac hadseregről 1
hadseregről tudósító 1
tudósító újságíró 1
újságíró becslése 1
szerint Meade 1
Meade társzekere, 1
társzekere, 835 1
835 ambulanciáskocsija 1
ambulanciáskocsija és 1
és levágásra 1
levágásra szánt 1
szánt tehéncsordája 1
tehéncsordája ha 1
egyetlen úton 2
úton tömörül, 1
tömörül, akkor 1
a Rapidantól 1
Rapidantól Richmondig 1
Richmondig ért 1
ért volna. 1
volna. S’ym 1
S’ym egy 1
egy Bleys 1
Bleys herceg 1
herceg nevű 1
nevű démonnak 1
démonnak álcázva 1
álcázva magát 2
magát meggyőzte 1
meggyőzte Seftont, 1
Seftont, hogy 1
pokol széttagolt 1
széttagolt és 1
és széthúzó 1
széthúzó birodalmait, 1
birodalmait, hogy 1
így küzdjenek 1
küzdjenek az 1
az „ellenség” 1
„ellenség” ellen. 1
ellen. S’ymmel 1
S’ymmel véglegesen 1
Főnix végzett, 1
végzett, aki 1
aki erejével 1
erejével elporlasztotta 1
elporlasztotta Rozsomák 1
Rozsomák adamantiummal 1
adamantiummal borított 1
borított csontjait. 1
csontjait. SYS 1
SYS címkéit 1
címkéit a 1
a Lánc, 1
Lánc, a 1
a DRSWITCH, 1
DRSWITCH, a 1
a GOTO, 1
GOTO, a 1
a GOSUB 1
GOSUB és 1
a KAPCSOLÓ 1
KAPCSOLÓ irányelvek 1
irányelvek ugrási 1
ugrási célpontjaiként 1
célpontjaiként határozza 1
meg. SYS, 1
SYS, mind 1
az AUTOEXEC. 1
AUTOEXEC. Szaad 1
Szaad ezután 1
ezután portyázó 1
portyázó csapatokat 1
a vidékre. 1
vidékre. Szabad 1
Szabad Akadémián 1
s élete 1
végéig büszke 1
hogy Rudnay 1
Rudnay tanítványa 1
tanítványa lehetett. 1
lehetett. Szabadelvű 1
Szabadelvű nézetei 1
nézetei összeütközésbe 1
összeütközésbe hozták 1
a papsággal 1
papsággal és 1
a pietisztikus 1
pietisztikus minisztériummal. 1
minisztériummal. Szabad- 1
Szabad- és 1
munkaszüneti napokon 1
Széchenyi térről 1
térről 8.45–17.15 1
8.45–17.15 óra 1
15 perces, 1
perces, ezen 1
kívül 30 1
30 perces 1
perces követési 1
követési időközökkel 1
időközökkel indulnak 1
járatok. Szabadidejében 1
Szabadidejében folyamatosan 1
folyamatosan figyeli 1
figyeli az 1
az aerobik 1
aerobik adásokat 1
televízióban, vagy 1
vagy nézi 1
női magazinokat. 1
magazinokat. Szabad 1
Szabad idejében 1
idejében Hugo 1
Hugo az 1
egyetlen örökségét, 1
örökségét, a 1
különös gépembert 1
gépembert próbálja 1
próbálja működésbe 1
működésbe hozni, 1
hozni, mivel 1
mivel meggyőződése, 1
apja üzenetét 1
üzenetét hordozza. 1
hordozza. Szabadidejében 1
Szabadidejében San 1
San Fransokyo 1
Fransokyo legsötétebb 1
legsötétebb helyein 1
helyein a 1
kis robotjával 1
robotjával fizető 1
fizető robotharcokon 1
robotharcokon vesz 1
részt. Szabadidejében 1
Szabadidejében sokat 1
sokat sportol, 1
sportol, 2018 1
a triatlon 1
triatlon világában 1
többször megmérette 1
megmérette magát, 1
ami kiváló 1
kiváló kiegészítő 1
kiegészítő sport 1
sport az 1
az autóversenyzéshez. 1
autóversenyzéshez. Szabadidejét 1
Szabadidejét a 1
a jámbor 1
jámbor irodalom 1
irodalom olvasásával 1
olvasásával töltötte. 1
töltötte. Szabadka 1
Szabadka és 1
és Zombor 1
Zombor után 1
működött Bácska 1
Bácska harmadik 1
harmadik nyomdája, 1
nyomdája, itt 1
itt készültek 1
mezőváros lapjai, 1
lapjai, a 1
a Topolya 1
Vidéke (1893) 1
(1893) és 1
a Bácstopolyai 1
Bácstopolyai Hírlap. 1
Hírlap. Szabadkézi 1
Szabadkézi rajz 1
rajz órák 1
órák keretén 1
belül alkalmanként 1
alkalmanként elvitte 1
elvitte diákjait 1
diákjait a 1
Herman Ottó 1
Ottó múzeumba 1
múzeumba kiállítások, 1
kiállítások, tárlatok 1
tárlatok megtekintésére, 1
megtekintésére, ahol 1
ahol műelemzéseket 1
műelemzéseket tartott 1
tartott számukra. 1
számukra. Szabadkézzel, 1
Szabadkézzel, pálca 1
pálca nélkül 1
nélkül vezényelt, 1
vezényelt, drámai 1
drámai fényhatásokkal 1
fényhatásokkal kísérletezett, 1
kísérletezett, és 1
olyan színpadias 1
színpadias gesztusairól 1
gesztusairól is 1
is híressé 1
a partitúrát 1
partitúrát a 1
a padlóra 1
padlóra dobta, 1
dobta, hogy 1
hogy megmutassa, 1
megmutassa, hogy 1
szüksége rá. 1
rá. Szabadnak 1
Szabadnak tilos 1
volt szolgával 1
szolgával házasságra 1
házasságra lépnie. 1
lépnie. Szabad 1
Szabad neutron 1
neutron is 1
is elbomolhat 1
elbomolhat hasonló 1
módon. Szabadon 1
Szabadon álló, 2
álló, földszintes, 1
földszintes, megközelítően 1
megközelítően F-alaprajzú 1
F-alaprajzú épület. 1
épület. Szabadon 1
álló, középtornyos, 1
középtornyos, klasszicizáló, 1
klasszicizáló, egyhajós, 1
egyhajós, cseréptetős 1
cseréptetős templom, 1
templom, keleti 1
keleti lezárása 1
lezárása egyenes. 1
egyenes. Szabadon 1
Szabadon (azaz 1
(azaz az 1
az adók 1
és járulékok 1
járulékok levonása 1
levonása után) 1
után) elkölthető 1
elkölthető pénzösszeg, 1
pénzösszeg, melyet 1
a magánszemély 1
magánszemély bankszámlájára, 1
bankszámlájára, vagy 1
vagy készpénzben 1
készpénzben havi 1
havi rendszerességgel 1
rendszerességgel kap. 1
kap. Szabadon 1
Szabadon csak 1
csak eldugott 1
eldugott erdők 1
erdők felett 1
és égbetörő 1
égbetörő szirteken 1
szirteken fordulnak 1
elő, befogott 1
befogott példányaikat 1
példányaikat a 1
a vrykul 1
vrykul törzsek 1
törzsek használják, 1
hogy hátukra 1
hátukra pattanva 1
pattanva segítség 1
a felderítést 1
felderítést és 1
a rajtaütést. 1
rajtaütést. Szabadon 1
Szabadon engedésük 1
engedésük után 1
kilenc hónapnyi 1
hónapnyi bújkálás 1
bújkálás után 1
– 1946 1
1946 nyarán 1
nyarán három 1
három magyar 1
magyar repülőtiszt 1
repülőtiszt segítségével 1
segítségével jutottak 1
jutottak Bécsbe. 1
Bécsbe. Szabadon 1
Szabadon engedték, 1
békében tudjon 1
tudjon meghalni, 1
meghalni, de 1
mielőtt elpusztult 1
elpusztult Meggant 1
Meggant egy 1
egy lelki 1
lelki síkra 1
síkra hívta, 1
hívta, ahol 1
lány visszatért 1
visszatért igaz 1
igaz megjelenésébe, 1
megjelenésébe, amiben 1
amiben képes, 1
képes, hogy 1
hogy érzékelje 1
érzékelje mások 1
mások életerejét. 1
életerejét. Szabadon 1
Szabadon szervezhették 1
szervezhették saját 1
saját életüket, 1
életüket, működött 1
a „Lengyel 1
„Lengyel Menekülteket 1
Menekülteket Védelmező 1
Védelmező Polgári 1
Polgári Bizottság” 1
Bizottság” Szabados 1
Szabados György 1
György megállapítása 1
latin „Eunedubelia 1
„Eunedubelia vezér” 1
vezér” egy 1
egy elírás, 1
elírás, magyar 1
jelentése valójában 1
valójában „Ünődbéli”, 1
„Ünődbéli”, ílymódon 1
ílymódon Emese 1
Emese jelzőjeként 1
jelzőjeként értelmes. 1
értelmes. Szabados 1
Szabados később 1
később szakmai 1
alapon válaszolt 1
felmerült kritikákra. 1
kritikákra. Szabadságolták, 1
Szabadságolták, s 1
az 1883-as 1
1883-as tanévig 1
tanévig külföldön 1
külföldön kúrálta 1
kúrálta magát, 1
ismét munkába 1
munkába állt. 1
állt. Szabadságuknak 1
Szabadságuknak ugyanis 1
ugyanis gyakorlatilag 1
gyakorlatilag vége 1
vége szakadt, 1
szakadt, az 1
alakult Batáviai 1
Batáviai Köztársaság 1
franciák bábállama 1
bábállama volt. 1
volt. Szabadtéri 1
Szabadtéri fejlesztések: 1
fejlesztések: Madárház 1
Madárház és 1
és állatsimogató 1
állatsimogató és 1
és fogadópont 1
fogadópont kialakítása 1
kialakítása a 1
a „Schweizerei” 1
„Schweizerei” épületnél 1
épületnél különös 1
a kerékpárral 1
kerékpárral érkezőkre. 1
érkezőkre. Szabadulása 1
Szabadulása után 3
után (1964–68) 1
(1964–68) a 1
kolozsvári Napochim 1
Napochim vállalatnál 1
vállalatnál tisztviselő, 1
tisztviselő, majd 1
majd haláláig 1
haláláig főkönyvtáros 1
főkönyvtáros az 1
Akadémiai Könyvtárban. 1
Könyvtárban. Szabadulása 1
után hónapokig 1
engedték papként 1
papként működni. 1
működni. Szabadulása 1
után megtalálja 1
megtalálja szülei 1
szülei névváltoztatást 1
névváltoztatást igazoló 1
igazoló papírjait, 1
papírjait, így 1
ismét felveszi 1
a Sonnenschein 1
Sonnenschein nevet. 1
nevet. Szabadulásért 1
Szabadulásért cserébe 1
cserébe megígérte, 1
hogy megtölt 1
megtölt egy 1
egy 5x7 1
5x7 méteres 1
méteres szobát 1
szobát arannyal, 1
arannyal, két 1
két másikat 1
pedig ezüsttel. 1
ezüsttel. Szabály 1
Szabály azonban 1
azonban szabály, 1
szabály, és 1
és Harrison 1
Harrison Lucyn 1
Lucyn is 1
is végrehajtják 1
a leányvásár 1
leányvásár törvényét: 1
törvényét: férjhez 1
férjhez adják 1
adják Tom 1
Tom Migleshez, 1
Migleshez, a 1
környék csavargójához. 1
csavargójához. Szabályos 1
Szabályos kristályrendszerben 1
kristályrendszerben rombos 1
rombos formában 1
meg. Szabályos 1
Szabályos ötszögekkel 1
ötszögekkel nem 1
lehet hézagmentesen 1
hézagmentesen lefedni 1
a síkot, 1
síkot, azonban 1
nem szabályos 1
szabályos ötszöggel 1
ötszöggel igen. 1
igen. Szabályozza 1
Szabályozza a 1
a dekoncentrált 1
dekoncentrált szervek 1
szervek hatáskörét, 1
hatáskörét, feladatait, 1
feladatait, működését. 1
működését. Szabálysértést 1
Szabálysértést törvény, 1
törvény, törvényerejű 1
törvényerejű rendelet, 1
rendelet, minisztertanácsi 1
minisztertanácsi rendelet, 1
rendelet, valamint 1
tanács rendelete 1
rendelete állapíthatott 1
állapíthatott meg. 1
meg. Szabálytalan 1
Szabálytalan legyezős 1
legyezős leveleinek 1
leveleinek üstöke 1
üstöke legfeljebb 1
legfeljebb 3–4 1
3–4 m-re 1
m-re magasodik 1
magasodik fel. 1
fel. Szabó 1
Szabó Albert 1
és Kerekes 1
Kerekes Anna 1
született. Szabó 1
Szabó Attila 1
és Voga 1
Voga Viki 1
Viki 2004-ben 1
2004-ben egyéb 1
egyéb projektjeik 1
projektjeik miatt 1
miatt távoztak 1
zenekarból. Szabó 1
Szabó Erika 1
Erika színésznő 1
színésznő felolvasásában 1
felolvasásában hamarosan 1
hamarosan napvilágot 1
mese CD, 1
CD, Hápi 1
Hápi kacsa 1
kacsa világgá 1
világgá megy 1
megy címmel. 1
címmel. Szabó 1
Szabó Géza: 1
Géza: Gróf 1
Gróf Apponyi 1
Apponyi Sándor 1
és Wosinsky 1
Wosinsky Mór 2
Mór szekszárdi 1
szekszárdi múzeumalapítása 1
múzeumalapítása 88. 1
88. p. 1
p. In: 1
Európa az 1
az Apponyi 1
Apponyi gyűjtemény 1
gyűjtemény tükrében. 1
tükrében. Szabó 1
Szabó János: 1
János: Erdély 1
Erdély tragédiája, 1
tragédiája, 1657 1
1657 - 1
- 1662, 1
1662, Corvina, 1
Corvina, Budapest, 1
Budapest, 2019. 1
2019. Szabó 1
Szabó János 1
és Tárkányi 1
Tárkányi Éva 1
Éva jómódú 1
jómódú földműves 1
földműves szülők 1
fia. Szabó 1
Szabó József 1
József Ferenc 1
Ferenc nevű 1
nevű öccse 1
öccse az 1
érsekség főorvosa 1
főorvosa volt. 1
volt. Szabó 1
Szabó László 1
és Aradi 1
Aradi András 1
András halott 1
halott – 1
– Ilona 1
Ilona terhes 1
terhes – 1
– Wieck 1
Wieck "nácitlanítva" 1
"nácitlanítva" új 1
életet kezd. 1
kezd. Szabolcs 1
Szabolcs megyei 1
párt megyei 1
megyei propagandistája 1
volt. Szabolcs-Szatmár-Bereg 1
Szabolcs-Szatmár-Bereg megye 1
megye 2. 1
2. sz., 1
sz., Nyíregyháza 1
Nyíregyháza központú 1
központú választókerületében 1
választókerületében képviselővé 1
választották. Szabó 1
Szabó Pál 1
Pál Zoltán, 1
Zoltán, 1962. 1
1962. p. 1
p. 110. 1
110. A 1
A tárgyilagosságnak 1
tárgyilagosságnak és 1
és visszafogottságnak 1
visszafogottságnak oka 1
oka lehetett, 1
írás még 1
még Prinz 1
Prinz Gyula 1
Gyula életében 1
életében született, 1
aktív tudományos 1
tudományos életből 1
életből való 1
való visszavonulása 1
visszavonulása után. 1
után. Szabó 1
Szabó számára 1
ismeretlen terület 1
de humora, 1
humora, rajzi 1
rajzi készsége 1
készsége egy 1
újabb terület 1
terület kipróbálásának 1
kipróbálásának lehetőségét 1
lehetőségét hordozta. 1
hordozta. Szabó 1
Szabó Vladimir 1
Vladimir az 1
1954-es Ludas 1
Ludas Matyival 1
Matyival jutott 1
el ahhoz 1
a stílushoz, 1
stílushoz, amely 1
további művészetére 1
művészetére jellemző: 1
jellemző: a 1
a részletező, 1
részletező, a 1
nagy felületeket 1
felületeket tömören 1
tömören kitöltő 1
kitöltő aprólékos 1
aprólékos rajzolathoz. 1
rajzolathoz. Szabó 1
Szabó Zoltánt 1
Zoltánt a 1
hadsereg vezetése 1
vezetése Craiovába 1
Craiovába internálta. 1
internálta. Szacuma 1
Szacuma birtokának 1
birtokának alárendeltje 1
alárendeltje is 1
japánok kártérítést 1
kártérítést követeltek 1
kínai udvartól. 1
udvartól. Szafi 1
Szafi Abú 1
Abú n-Nászir 1
n-Nászir Szám 1
Szám néven 1
még nagyapja 1
nagyapja uralkodása 1
alatt Muhammad 1
Muhammad Bákir 1
Bákir Szafi 1
Szafi trónörökös 1
trónörökös és 1
egy grúz 1
grúz vagy 1
vagy cserkesz 1
cserkesz felesége, 1
felesége, Díl 1
Díl Aram 1
Aram Hánum 1
Hánum gyermekeként. 1
gyermekeként. Szaga 1
Szaga előbb 1
előbb lisztre, 1
lisztre, majd 1
majd uborkára 1
uborkára emlékeztet; 1
emlékeztet; íze 2
íze kellemetlen, 1
kellemetlen, kesernyés. 1
kesernyés. Szaga 1
Szaga enyhén 1
enyhén fűszeres, 1
fűszeres, íze 2
íze (különösen 1
gomba esetében) 1
esetében) égetően 1
égetően csípős. 1
csípős. Szaga 1
Szaga erős, 1
erős, fűszeres, 1
fűszeres, ánizsra 1
ánizsra vagy 1
vagy korianderre 1
korianderre emlékeztet; 1
íze keserű. 1
keserű. Szaga 1
Szaga és 4
és íze 4
a rothadó 1
rothadó élelmiszerre 1
élelmiszerre hasonlít. 1
hasonlít. Szaga 1
íze gyenge, 1
gyenge, kellemes, 1
kellemes, nem 1
jellegzetes. Szaga 2
íze kellemes, 1
kellemes, kissé 1
kissé lisztes. 2
lisztes. Szaga 1
nem jellegzetes, 1
jellegzetes, idősen 1
idősen kesernyés 1
kesernyés lehet. 1
lehet. Szaga 1
Szaga gyenge, 1
gyenge, földes; 1
földes; íze 1
Szaga kissé 1
kissé fűszeres, 1
íze enyhe 1
enyhe vagy 1
kissé kesernyés. 1
kesernyés. Szaglásuk 1
Szaglásuk nem 1
túl kifinomult, 1
kifinomult, a 1
többi hüllőnél 1
hüllőnél fejlett 1
fejlett Jacobson-féle 1
Jacobson-féle szerv 1
szerv itt 1
itt csökevényes. 1
csökevényes. Szaid 1
Szaid sah 1
sah sírját 1
sírját síita 1
síita imámok 1
imámok passiója 1
passiója díszíti, 1
díszíti, ez 1
a szunniták 1
szunniták felfogása 1
felfogása szerint 1
szerint elképzelhetetlen 1
elképzelhetetlen szentségtörés 1
szentségtörés lett 1
volna. Szaiga 1
Szaiga különleges 1
különleges képessége 1
képessége lehetővé 1
teszi Hanza 1
Hanza számára, 1
hogy megbénítsa 1
megbénítsa ellenfeleit 1
a tükörből 1
tükörből visszaverődött 1
visszaverődött holdfénnyel. 1
holdfénnyel. Szai 1
Szai Szaszuke 1
Szaszuke pozícióját 1
pozícióját foglalja 1
el, Jamato 1
Jamato pedig 1
pedig Kakasit 1
Kakasit helyettesíti 1
helyettesíti egy 1
annak visszatérése 1
csapattal marad. 1
marad. Szájadéka 1
Szájadéka megnyúlt, 1
tetején kihegyesedő 1
kihegyesedő tojásdad 1
tojásdad alakú. 1
alakú. Szájadéka 1
Szájadéka peremén 1
peremén erős 1
erős fehér 1
fehér ajakduzzanat 1
ajakduzzanat látható, 1
három fogszerű 1
nyúlvány található 1
található (egy 1
(egy a 1
felső, egy 1
külső, egy 1
a tengelyhez 1
tengelyhez közeli 1
közeli alsó 1
alsó részén; 1
részén; utóbbi 1
utóbbi fölött 1
fölött néha 1
egy gyengén 1
gyengén fejlett 1
fejlett negyedik 1
negyedik fog 1
fog is 1
is van). 1
van). Száj- 1
Száj- és 1
és garatnyálkahártya-gyulladás 1
garatnyálkahártya-gyulladás kiegészítő 1
kiegészítő terápiájában 1
terápiájában is 1
alkalmazott öblögető, 1
öblögető, gargarizáló 1
gargarizáló szerként. 1
szerként. Szajf 1
Szajf al-Iszlám 1
al-Iszlám Kadhafi 1
Kadhafi szerint 1
felelősséget vállalták, 1
vállalták, a 1
a bűnösséget 1
bűnösséget viszont 1
viszont nem. 1
nem. Szajnsand 1
Szajnsand éghajlata 1
éghajlata sivatagi; 1
sivatagi; hosszú, 1
hosszú, nagyon 1
nagyon száraz 1
rövid, forró 1
forró nyárral. 1
nyárral. Szájnyílása 1
Szájnyílása szélesebb, 1
szélesebb, hegyes 1
hegyes fogai 1
egy forgótáras 1
forgótáras géppuska. 1
géppuska. Szájon 1
Szájon át 1
át napi 1
napi adagja 1
adagja 0,3–1 1
0,3–1 g 1
g 3–4 1
3–4 részre 1
részre osztva. 1
osztva. Szakadát 1
Szakadát István: 1
István: Új 1
Új média, 1
média, hálózati 1
hálózati kommunikáció. 1
kommunikáció. Szakály 1
Szakály Sándor 1
Sándor hadtörténész 1
hadtörténész szerint 1
szerint „Legfőbb 1
„Legfőbb érdeme, 1
katonai kiszolgáltatottságot, 1
kiszolgáltatottságot, és 1
országot minden 1
ellen meg 1
kell védeni”. 1
védeni”. Szakáts 1
Szakáts mesterségnek 1
mesterségnek könyvetskéje, 1
könyvetskéje, mellyben 1
mellyben külömb-külömb 1
külömb-külömb féle 1
féle válogatott 1
válogatott tzifra, 1
tzifra, jó, 1
jó, egésséges, 1
egésséges, hasznos, 1
hasznos, tiszta 1
és szapora 1
szapora étkeknek 1
étkeknek meg 1
meg készítése, 1
készítése, sütése 1
sütése és 1
és fözése 1
fözése mintegy 1
mintegy élés-kamarában 1
élés-kamarában rövideden 1
rövideden leirattatik 1
leirattatik és 1
és kinek-kinek 1
kinek-kinek hasznára 1
hasznára leábrázoltatik. 1
leábrázoltatik. Szakcikkei 1
Szakcikkei olasz, 1
olasz, szovjet, 1
szovjet, csehszlovákiai, 1
csehszlovákiai, angol 1
francia szakfolyóiratokban 1
meg. Szakdolgozatai, 1
Szakdolgozatai, tanulmányai 1
az Educaţie 1
Educaţie Fizică 1
Fizică şi 1
şi Sport, 1
Sport, Revista 1
Revista de 1
de Psihologie 1
Psihologie folyóiratokban 1
és tanulmánykötetekben 1
tanulmánykötetekben jelentek 1
meg. Szakdolgozatait 1
Szakdolgozatait az 1
Orvosi Szemle, 2
Szemle, Farmacia, 1
Farmacia, Értesítő 1
Értesítő közölte. 1
közölte. Szakemberek 1
Szakemberek véleménye 1
szerint helyén 1
is templom 1
templom állt. 1
állt. Szakértelmük 1
Szakértelmük odáig 1
odáig terjedt, 1
terjedt, hogy 1
gyakran maguk 1
maguk vállalkoztak 1
vállalkoztak új 1
új szélmalmok 1
szélmalmok építésére 1
építésére is. 1
is. Szakértői 1
Szakértői osztrák 1
osztrák kormány. 1
kormány. Szakértőként, 1
Szakértőként, külpolitikai 1
külpolitikai kommentátorként, 1
kommentátorként, műsorvezetőként 1
műsorvezetőként is 1
dolgozott éveken 1
át. Szakértők 1
Szakértők szerint 1
pilóták hibájából 1
hibájából következett 1
a baleset. 1
baleset. Szakértő 1
Szakértő mind 1
mind fegyverekkel 1
fegyverekkel mind 1
mind anélkül. 1
anélkül. Szakértő-riportere 1
Szakértő-riportere volt 1
volt Gyökerek 1
Gyökerek című, 1
című, 1991–1994 1
1991–1994 között 1
elkészült dokumentumfilm-sorozatnak. 1
dokumentumfilm-sorozatnak. Szakimoto 1
Szakimoto Hitosi 1
Hitosi szerzeményeit 1
szerzeményeit tartalmazza, 1
tartalmazza, beleértve 1
anime nyitó 1
és zárófőcímdalait. 1
zárófőcímdalait. Szakításuk 1
Szakításuk után 1
meg Lohan 1
Lohan Over 1
Over című 1
száma. Szakkönyvei 1
Szakkönyvei által, 1
fiatal borászok 1
borászok nevelésével 1
nevelésével kiemelkedő 1
kiemelkedő életművet 1
életművet hozott 1
létre. Szakközépiskola 1
Szakközépiskola Leánykollégiumának 1
Leánykollégiumának igazgatója 1
volt. Szaklapokban 1
Szaklapokban számos 1
munkája jelent 1
meg. Szaklyán 1
Szaklyán elpusztult 1
is Darócz 1
Darócz határában 1
határában feküdt 1
feküdt egykor. 1
egykor. Szakmai 1
Szakmai cikkei 1
cikkei mellett 1
szívesen írt 1
Orvosi faluzás 1
faluzás Baranya 1
hasonló népszerűsítő 1
népszerűsítő munkákat. 1
munkákat. Szakmai 1
Szakmai eredményeit 1
a Revista 1
Revista Muzeelor 1
Muzeelor mellett 1
mellett Acta 1
Acta Musei 1
Musei Napocensis 1
Napocensis hozta 1
nyilvánosságra. Szakmai 1
Szakmai felkészültségének 1
felkészültségének elismeréseként 1
Török JB 1
JB megbízta 1
koordinálásával. Szakmai 2
Szakmai filozófiánk 1
filozófiánk egyik 1
egyik sajátossága, 1
képzés kizárólag 1
vidéki labdarúgók 1
labdarúgók esetében 1
esetében épül 1
épül bentlakásos 1
bentlakásos rendszerre. 1
rendszerre. Szakmai 1
Szakmai forrás 1
forrás sorozat 1
sorozat – 1
– Kutatások 1
Kutatások 17. 1
17. L’Harmattan 1
Budapest, 151. 1
151. oldal. 1
oldal. Szakmai 1
Szakmai fórumot 1
fórumot biztosít 1
postai szolgáltatásokkal 1
kapcsolatos szabályozási 1
szabályozási és 1
technikai kérdések 1
kérdések megvitatásához. 1
megvitatásához. Szakmai 1
Szakmai indokoltsága 1
indokoltsága ma 1
tárgya. Szakmai 1
Szakmai irányításának 1
irányításának eredményeképpen 1
a Szatmár-beregi 1
Szatmár-beregi tájban 1
tájban elsősorban 1
elsősorban őshonos 1
őshonos fafajokból 1
fafajokból álló 1
álló erdőket 1
erdőket hoztak 1
létre, míg 1
a Nyírségi 1
Nyírségi homokon 1
homokon az 1
az akác- 1
akác- és 1
és nyárgazdálkodás 1
nyárgazdálkodás fejlesztését 1
fejlesztését tartotta 1
tartotta feladatának. 1
feladatának. Szakmai 1
Szakmai munkájának 2
elismeréseként több 1
alkalommal megbízták 1
döntő koordinálásával. 1
munkájának összefoglalóját 1
összefoglalóját több 1
több tudományos 1
tudományos folyóirat 1
folyóirat közölte. 1
közölte. Szakmai 1
Szakmai területen 1
területen négy 1
négy főosztályt 1
főosztályt szerveztek: 1
szerveztek: mechanikai 1
mechanikai technológiai, 1
technológiai, kémiai 1
kémiai technológiai, 1
technológiai, anyagvizsgálati, 1
anyagvizsgálati, valamit 1
valamit műszerezési 1
műszerezési és 1
és automatizálási 1
automatizálási főosztályt, 1
főosztályt, amelyeken 1
belül szakterületenként 1
szakterületenként ( 1
( Szakmai 1
Szakmai tevékenysége 1
mellett széles 1
körű a 1
közéleti aktivitása. 1
aktivitása. Szakmai 1
Szakmai tudását 1
tudását időközben 1
York Institute 1
of Finance 1
Finance elvégzésével 1
elvégzésével bővítette 1
bővítette és 1
és egyenletes, 1
egyenletes, stabil 1
stabil pénzügyi 1
pénzügyi növekedést 1
növekedést ért 1
el. Szakmája 1
Szakmája érdekeinek 1
érdekeinek képviseletére 1
képviseletére sem 1
sem sajnálta 1
sajnálta idejét, 1
idejét, a 1
Iparegyesület Kertészeti 1
Kertészeti Szakosztályának 1
Szakosztályának elnöke, 1
Országos Kertészeti 1
Egyesület egyik 1
alapítója, s 1
s 1891–1895 1
1891–1895 között 1
között alelnöke 1
volt. Szakmája 1
Szakmája iránti 1
iránti lelkesedésétől 1
lelkesedésétől vezérelve 1
vezérelve rendszeresen 1
rendszeresen tárlatokat 1
tárlatokat szervezett 1
szervezett neves 1
neves hazai 1
külföldi kollégái 1
kollégái munkáiból. 1
munkáiból. Szakratif 1
Szakratif hajói 1
hajói úgy 1
úgy manővereztek 1
manővereztek hogy 1
a Szyphantát 1
Szyphantát körbefoghassák, 1
körbefoghassák, és 1
oldalról támadhassák. 1
támadhassák. Szakterülete 1
Szakterülete a 6
dinoszauruszok ökológiai 1
ökológiai szerepe 1
és viselkedése. 1
viselkedése. Szakterülete 1
a fogászati 1
fogászati élettan, 1
élettan, a 1
a gyökértömések 1
gyökértömések bakteriológiája 1
bakteriológiája és 1
a szájsebészet 2
szájsebészet voltak. 1
voltak. Szakterülete 2
a fonetika, 1
fonetika, a 1
a fonológia, 1
fonológia, valamint 1
finnugor nyelvtörténet 1
nyelvtörténet voltak. 1
a gyermekszociológia 1
gyermekszociológia és 1
az iskolaegészségügy 1
iskolaegészségügy volt. 1
volt. Szakterülete 2
nemi betegségek 1
betegségek korszerű 1
korszerű gyógyítása 1
gyógyítása volt. 1
Szakterülete az 1
Unió keleti 1
déli szomszédságpolitikája, 1
szomszédságpolitikája, és 1
jogok védelme 1
világon. Szakterülete 1
a zoonózisok 1
zoonózisok és 1
az immunológia, 2
immunológia, ezenbelül 1
ezenbelül a 1
a szárnyasok 1
szárnyasok és 1
sertések bakteriális 1
bakteriális fertőzései. 1
fertőzései. Szaktudásának 1
Szaktudásának hamar 1
híre ment, 1
és Hürieusz 1
Hürieusz király 1
király megbízta, 1
megbízta, hogy 1
építsenek neki 1
olyan kincstárat, 1
kincstárat, amelybe 1
amelybe senki 1
tud betörni. 1
betörni. Szaladin 1
Szaladin nem 2
csak uralkodóként, 1
uralkodóként, hanem 1
volt Rajnald 1
Rajnald vérengzéseiben, 1
vérengzéseiben, mivel 1
mivel - 1
- egyes 1
szultán húga 1
húga is 1
áldozatul esett, 1
esett, aki 1
egy karavánnal 1
karavánnal tartott 1
tartott hazafelé. 1
hazafelé. Szaladin 1
viselkedett barbárként, 1
barbárként, a 1
keresztény szentélyeket 1
szentélyeket is 1
is tiszteletben 1
tiszteletben tartotta. 1
tartotta. Szalaggal 1
Szalaggal mért 1
mért marmagassága 1
marmagassága 144–150 1
144–150 cm, 1
cm, övmérete 1
övmérete 170–190 1
170–190 cm, 1
szárkörmérete 19–20 1
19–20 cm. 1
cm. Szalai 1
Szalai Péter: 1
védjegyek köznevesüléséről 1
köznevesüléséről Természetesen 1
Természetesen ez 1
jelenség védjegyoltalom 1
nem álló 1
álló márkanevekkel 1
márkanevekkel is 1
előfordulhat. Szalay 1
Szalay Balázs 1
és Bunkóczi 1
Bunkóczi László 1
versenyt, Gyenes 1
Gyenes Emanuel 1
Emanuel a 1
nyolcadik szakaszon 1
szakaszon feladta 1
2019-es Dakart. 1
Dakart. Szalay 1
Szalay József 2
József Az 1
1848-as szabadságharcot 1
szabadságharcot támogatta; 1
támogatta; amikor 1
önálló házi 1
házi állami 1
állami pénztár 1
pénztár étrehozása 1
étrehozása érdekében 1
érdekében Szalay 1
József Bényéről 1
Bényéről 50 1
50 forintot 1
forintot adott 1
adott 50 1
50 pozsonyi 1
pozsonyi mérő 1
mérő rozsdában. 1
rozsdában. Szalay 1
Szalay László 1
László 1848. 1
1848. augusztusi 1
augusztusi diplomáciai 1
diplomáciai kiküldetése 1
a Büntető 2
Büntető Törvénykönyv 1
Törvénykönyv felülvizsgálatával, 1
felülvizsgálatával, de 1
munkát betegsége 1
betegsége és 1
tudta elvégezni. 1
elvégezni. Szalay 1
Szalay Sándorral 1
Sándorral közösen 1
el Balaton 1
Balaton címmel 1
estés előadást, 1
előadást, melynek 1
melynek sorát 1
sorát 160 1
160 darab 1
darab színes 1
színes diaképet 1
diaképet és 1
15 mozgóképet 1
mozgóképet is 1
is vetítettek 1
vetítettek a 1
a közönségnek. 1
közönségnek. Szálláshelyükről 1
Szálláshelyükről azonban 1
hírt. Szállításkor 1
Szállításkor azzal 1
egyező Klein-féle 1
Klein-féle szikrafogós 1
szikrafogós kéménye 1
kéménye és 1
a vezetőálláson 1
vezetőálláson csupán 1
csupán szélfogó 1
szélfogó lemeze 1
lemeze (Brille) 1
(Brille) volt. 1
volt. Szállítás, 1
Szállítás, törődés, 1
törődés, vagy 1
egyéb megbetegedések 1
megbetegedések során, 1
baktériumok átjuthatnak 1
átjuthatnak az 1
állat bélfalán, 1
bélfalán, és 1
és vérmérgezést 1
vérmérgezést (szepszist) 1
(szepszist) okozhatnak. 1
okozhatnak. Szállodái 1
Szállodái is 1
nagy forgalmat 1
bonyolítanak. Szaltanovka 1
Szaltanovka jól 1
jól tartható 1
tartható természetes 1
természetes terepen 1
terepen feküdt, 1
feküdt, egy 1
patak mély 1
mély szurdokában 1
szurdokában egyetlen 1
úton lehetett 2
megközelíteni, egy 1
ácsolt duzzasztógáton 1
duzzasztógáton és 1
és hídon. 1
hídon. Számaik 1
Számaik jó 1
része saját 1
saját szerzemény, 1
szerzemény, de 1
van köztük 1
köztük egy-egy 1
egy-egy versfeldolgozás 1
versfeldolgozás és 1
és Kimnowak-szerzemény 1
Kimnowak-szerzemény is. 1
is. Szamandar 1
Szamandar kán 1
kán parancsnok 1
parancsnok kivezette 1
kivezette Nikuszijárt, 1
Nikuszijárt, majd 1
egy elefántra 1
elefántra ültette 1
ültette és 1
táborba szállíttatta. 1
szállíttatta. Számára 1
Számára a 1
zene inkább 1
csak kikapcsolódás 1
kikapcsolódás volt. 1
volt. Számára 1
Számára ez 1
két művelet 1
művelet azt 1
tanulságot hordozta, 1
hordozta, hogy 1
hadsereg időről-időre 1
időről-időre kevesebb 1
kevesebb katonával 1
is elboldogul, 1
elboldogul, így 1
így csapatokat 1
csapatokat adott 1
esetben más 1
hadszínterekre is 1
csoportosítani. Szamár 1
Szamár a 1
filmben végigkíséri 1
a főhőst 1
főhőst a 1
történet folyamán. 1
folyamán. Számára 1
Számára fontosabb 1
fontosabb volt, 1
a hagyományokat 1
hagyományokat továbbadja, 1
továbbadja, minthogy 1
minthogy kiiktassa 1
kiiktassa az 1
létrejött diszharmóniát. 1
diszharmóniát. Szamarkand 1
Szamarkand és 1
és Buhara 1
Buhara a 1
kultúra központja 1
központja maradt 1
iszlám fokozatosan 1
fokozatosan teret 1
teret nyert. 1
nyert. Számbeli 1
Számbeli súlyuk 1
egyházak közül 1
görögkatolikus egyházak 1
egyházak jelenléte 1
a legjelentősebb. 2
legjelentősebb. Számfölényben 1
Számfölényben lévő 1
lévő Közép 1
Közép serege 1
serege ezer 1
ezer az 1
az egyhez. 1
egyhez. Számításaik 1
Számításaik szerint 1
egyébként tizenötezer 1
tizenötezer évet 1
évet igénylő 1
igénylő feladat 1
segítségével mindössze 1
mindössze száz 1
száz nap 1
alatt elvégezhető. 1
elvégezhető. Számításai 1
Számításai szerint 1
Államok egész 1
egész kukorica-termését 1
kukorica-termését bioetanol 1
bioetanol előállítására 1
előállítására fordítaná, 1
fordítaná, ez 1
felhasznált kőolajszármazékok 1
kőolajszármazékok 2,4%-át 1
2,4%-át váltaná 1
váltaná ki. 1
ki. Számítások 1
Számítások szerint 1
mai 111 1
111 411 1
411 ( 1
( Számításuk 1
Számításuk bejött, 1
mert számos 1
számos fanatikus 1
fanatikus követte 1
követte példájukat, 1
példájukat, így 1
gyorsan kialakulhatott 1
amatőr drift. 1
drift. Számító 1
Számító és 1
könyörtelen ember, 1
ember, ugyanakkor 1
ugyanakkor tehetséges 1
tehetséges vezető. 1
vezető. Számítógépes 1
Számítógépes játékokkal 1
játékokkal is 1
játszott, egyes 1
egyes műveiből 1
készült játék, 1
játék, vele 1
vele szoros 1
szoros együttműködésben. 1
együttműködésben. Számítógéppel 1
Számítógéppel csak 1
apróbb utómunkálatok 1
utómunkálatok során 1
során módosítottak 1
módosítottak a 1
a szereplőn. 1
szereplőn. Szamoa 1
Szamoa brit 1
brit mandátumterületként 1
mandátumterületként önálló 1
önálló címert 1
címert és 1
és zászlót 1
zászlót kapott. 1
kapott. Szamoán 1
Szamoán hasonló 1
helyzet. Számolni 1
Számolni kell 1
kell azzal, 1
kötött kelmék 1
kelmék szerkezetéből 1
szerkezetéből adódóan 1
a szempálca-sűrűség 1
szempálca-sűrűség a 1
a feszítés 1
feszítés következtében 1
kelme szélessége 1
szélessége mentén 1
mentén eltérően 1
eltérően alakul. 1
alakul. Szamolxisz 1
Szamolxisz nevével 1
nevével kapcsolatban 1
trák zalmon 1
zalmon (elrejt) 1
(elrejt) szóra 1
szóra utal. 1
utal. Számomra 1
Számomra a 1
novella az 1
az örök, 2
örök, megunhatatlan, 1
megunhatatlan, és 1
egyre érdekesebb 1
érdekesebb szerelem. 1
szerelem. Számomra 1
Számomra drága 1
drága idő 1
a megjelenésére 1
megjelenésére vártam…” 1
vártam…” Számomra 1
Számomra ez 1
élet boldogsága. 1
boldogsága. Számomra 1
Számomra ezen 1
estén az, 1
hiszünk, és 1
jogainkért, akkor 1
akkor hamarosan 1
hamarosan annyi 1
a csontjainkon. 1
csontjainkon. Számon 1
Számon tartottak 1
Szó (1972/11) 1
(1972/11) és 1
Korunk (1974/2) 1
(1974/2) képzőművészeti 1
képzőművészeti különszámai. 1
különszámai. Számos 1
Számos akadályt 1
akadályt leküzdve, 1
leküzdve, hét 1
hét évnek 1
évnek kellett 1
eltelnie, mire 2
mire feleségül 1
feleségül vehette 1
vehette jegyesét. 1
jegyesét. Számos 1
Számos alkalommal 4
alkalommal állított 1
Párizsi Szalonon. 1
Szalonon. Számos 1
alkalommal felszólalt 1
felszólalt kongresszusokon, 1
kongresszusokon, szimpóziumokon, 1
szimpóziumokon, kerekasztal 1
kerekasztal beszélgetéseken, 1
beszélgetéseken, konferenciákon, 1
konferenciákon, stb. 1
stb. Franciaországban 1
( Számos 2
médiában, újságokban. 1
újságokban. Számos 1
volt csapatkapitány 1
csapatkapitány is. 1
is. Számos 6
Számos államban 1
államban mangamúzeumok 1
mangamúzeumok is 1
léteznek, amelyek 1
amelyek rendes 1
rendes vagy 1
vagy időszaki, 1
időszaki, vándorkiállításokkal 1
vándorkiállításokkal csábítják 1
csábítják látogatóikat 1
látogatóikat intézményükbe. 1
intézményükbe. Számos 1
Számos állatbetegség 1
állatbetegség hasonló 1
humán megbetegedésekhez, 1
megbetegedésekhez, de 1
állatok számos 1
számos embergyógyászatban 1
embergyógyászatban használatos 1
használatos gyógyszerre 1
gyógyszerre a 1
szokásostól teljesen 1
módon reagálnak. 1
reagálnak. Számos 1
Számos amerikai 1
angol szerző 1
szerző (nem 1
(nem beszélve 1
beszélve néhány 1
kiemelkedő latin-amerikai 1
latin-amerikai íróról) 1
íróról) rendszeresen 1
rendszeresen használ 1
használ intertextusokat, 1
intertextusokat, csak 1
ezen művek 1
meg magyarul. 1
magyarul. Számos 1
Számos aranyérmet 1
szerzett különféle 1
különféle gimnasztikai 1
gimnasztikai versenyeken 1
versenyeken a 1
főiskolai évei 1
alatt, nem 1
egy sportágban 1
sportágban több 1
keresztül veretlen 1
veretlen volt. 1
volt. Számos 6
Számos átfogó 1
átfogó eredmény 1
kérdés megválaszolására. 1
megválaszolására. Számos 1
Számos bankot 1
bankot hoztak 1
amelyek kölcsönöket 1
kölcsönöket adtak 1
adtak elsősorban 1
nemesek birtokainak 1
birtokainak fejlesztéséhez, 1
fejlesztéséhez, valamint 1
valamint textil- 1
és fémipari 1
fémipari vállalkozásokhoz. 1
vállalkozásokhoz. Számos 1
Számos bemutatójukról 1
bemutatójukról készült 1
készült rádió- 1
rádió- vagy 1
vagy tévéfelvétel, 1
tévéfelvétel, amelyeket 1
marosvásárhelyi rádió, 1
rádió, illetve 1
bukaresti tv 1
tv magyar 1
magyar adása 1
adása sugárzott. 1
sugárzott. Számos 1
Számos bérházat, 1
bérházat, kórházat 1
kórházat és 1
és iskolát 1
iskolát építettek. 1
építettek. Számos 1
Számos betegség 1
lehet csontvelő 1
csontvelő átültetésre 1
átültetésre is. 1
Számos beteg 1
számára meglepő 1
meglepő lehet, 1
lehet azonnali 1
azonnali eredményeket 1
eredményeket elérni, 1
elérni, nincsenek 1
nincsenek kötelező 1
kötelező gyakorlatok, 1
gyakorlatok, és 1
kell figyelniük, 1
figyelniük, ha 1
ha eredményt 1
eredményt akarnak 1
akarnak elérni. 1
elérni. Számos 1
Számos bezárt 1
bezárt textilüzemeinek 1
textilüzemeinek egyike, 1
egyike, a 1
a Moorside 1
Moorside ma 1
ma ipari 1
ipari múzeum.) 1
múzeum.) A 1
században német 1
német textilgyárosok 1
textilgyárosok telepedtek 1
ma Kis-Németországnak 1
Kis-Németországnak (Little 1
(Little Germany) 1
Germany) nevezett 1
nevezett negyedben. 1
negyedben. Számos 1
Számos bibliai, 1
bibliai, görög-zsidó 1
görög-zsidó irodalmi 1
és talmudi 1
talmudi szemelvénynyel. 1
szemelvénynyel. Számos 1
Számos birtokkal 1
rendelkezett Firenze 1
Firenze környékén, 1
környékén, ugyanakkor 1
ugyanakkor pénzkölcsönöket 1
pénzkölcsönöket is 1
adott kamatra, 1
kamatra, s 1
ebből tartotta 1
családját. Számos 1
Számos brit 1
kanadai támadás 1
támadás ellenére 1
sikerült tartaniuk 1
tartaniuk a 1
a Caen 1
Caen feletti 1
feletti vonalat. 1
vonalat. Számos 1
Számos ceglédi 1
ceglédi kisparaszt 1
jegyzett, de 1
részvények többségét 1
többségét az 1
az öregcsemői 1
öregcsemői szőlőbirtokosok 1
szőlőbirtokosok vették 1
meg. Számos 6
Számos cég 1
cég tesz 1
tesz erőfeszítéseket 1
erőfeszítéseket azért, 1
jobb egyensúlyt 1
egyensúlyt tudjanak 1
tudjanak teremteni 1
munka között 1
az alkalmazottaik 1
alkalmazottaik számára. 1
számára. Számos 2
Számos célra 1
célra hasznosítható. 2
hasznosítható. Számos 1
Számos cikke 1
meg jogtudományi 2
jogtudományi lapokban. 1
lapokban. Számos 1
Számos cikke, 1
cikke, tanulmánya 1
temesvári lapokban, 1
lapokban, főképp 1
a Temesköz 1
Temesköz zsidóságának 1
zsidóságának múltjáról. 1
múltjáról. Számos 1
Számos cikket, 1
cikket, értekezést, 1
értekezést, könyvbírálatot 1
könyvbírálatot közölt 1
közölt Boldogfalvi, 1
Boldogfalvi, Mester 1
Mester sat. 1
sat. nevek 1
különböző lapokban 1
és folyóiratokban. 2
folyóiratokban. Számos 2
Számos cikket 2
írt 1875-től 1
1875-től az 1
Orvosi Hetilapba 1
Hetilapba (cikkei 1
(cikkei a 1
a Högyes 1
Högyes Emlékkönyvében 1
Emlékkönyvében vannak 1
vannak felsorolva). 1
felsorolva). Számos 1
publikált nyomdatörténeti 1
nyomdatörténeti és 1
természettudományos területen. 1
területen. Számos 1
Számos cikk 1
cikk számol 1
egy statisztikailag 1
statisztikailag kis 1
kis hatásról, 1
hatásról, mások 1
mások ezt 2
is vitatják, 1
vitatják, és 1
kísérlet tervezésének 1
tervezésének hibáinak 1
be ezeket. 1
ezeket. Számos 1
Számos daluk 1
daluk során 1
során hallható 1
a billentyűk 1
billentyűk használata. 1
használata. Számos 1
Számos díjra 1
jelölték kategóriájában, 1
kategóriájában, amelyeket 1
amelyeket végül 1
végül azért 1
az ugyanabban 1
megjelent Baldur's 1
Gate kapta 1
meg azokat. 1
azokat. Számos 1
Számos dokumentum 1
dokumentum számol 1
település lakóinak 1
lakóinak nehéz, 1
nehéz, küzdelmes 1
küzdelmes életéről. 1
életéről. Számos 1
Számos dolgozata 1
dolgozata és 1
és értekezése 1
értekezése német 1
Számos dologra 1
dologra allergiás, 1
allergiás, kissé 1
kissé túlsúlyos 1
túlsúlyos és 1
kettő nagy 1
nagy húsevő, 1
húsevő, Panda 1
Panda vegetáriánus. 1
vegetáriánus. Számos 1
Számos egyéb 1
egyéb hívójel 1
hívójel is 1
fekete rigóknál, 1
rigóknál, ide 1
ide értve 1
értve a 1
a "szííí" 1
"szííí" és 1
a "púk-púk-púk" 1
"púk-púk-púk" figyelmeztetést, 1
figyelmeztetést, amelyet 1
területre belépő 1
belépő földön 1
földön járó 1
járó ragadozók 1
ragadozók (például 1
(például macskák) 1
macskák) megpillantásakor 1
megpillantásakor hallat, 1
hallat, valamint 1
különféle "csink" 1
"csink" és 1
és "csúk-csúk" 1
"csúk-csúk" hangelemek. 1
hangelemek. Számos 1
Számos egyetem 1
egyetem fogadta 1
fogadta díszdoktorává. 1
díszdoktorává. Számos 1
Számos egyetemi 1
egyetemi újságban 1
újságban (mint 1
a Brandeis 1
Brandeis Egyetemen, 1
Egyetemen, Bostoni 1
Bostoni Egyetemen, 1
Egyetemen, Pennsylvaniai 1
Pennsylvaniai Állami 1
Állami Egyetemen, 1
Egyetemen, és 1
a Queens 1
Queens Egyetemen) 1
Egyetemen) teljes 1
oldalas hirdetéseket 1
hirdetéseket jelentettek 1
Számos egyházi 1
egyházi zeneművet 1
zeneművet alkotott, 1
alkotott, többek 1
között magyar 1
magyar miséket, 1
miséket, himnuszokat, 1
himnuszokat, motettákat, 1
motettákat, egyházi 1
egyházi dalokat, 1
dalokat, orgona 1
orgona passiókat. 1
passiókat. Számos 1
Számos egyszerűsítést 1
egyszerűsítést és 1
és megkötést 1
megkötést alkalmaz 1
az elődjéhez 1
képest, melyek 1
melyek által 1
benne készült 1
készült dokumentum 1
dokumentum egyszerűbben 1
egyszerűbben feldolgozhatóvá 1
feldolgozhatóvá válik. 1
válik. Számos 1
Számos elemet 1
elemet vettek 1
a kánaáni 1
kánaáni vallásból, 1
vallásból, irodalomból, 1
irodalomból, ez 1
ez világosan 1
világosan felismerhető 1
felismerhető a 1
költészet stílusváltozásán 1
stílusváltozásán és 1
hagyományok témabővülésén. 1
témabővülésén. Számos 1
Számos elemzést 1
elemzést publikált 1
„új kultúra” 1
kultúra” mibenlétéről, 1
mibenlétéről, a 1
a humanista 1
humanista értékekről 1
értékekről az 1
az „átmeneti 1
„átmeneti korszak” 1
korszak” viszonyai 1
viszonyai között. 1
között. Számos 3
Számos elfogadott 1
és tervezett, 1
tervezett, világ- 1
nemzeti szabvány 1
szabvány létezik. 1
létezik. Számos 2
Számos előnye 1
előnye mellett, 1
mellett, igazán 1
igazán nem 1
nem kérdés, 1
minden otthon 1
otthon tulajdonosnak, 1
tulajdonosnak, munkaadónak 1
munkaadónak érdemes 1
érdemes lenne 1
lenne központi 1
porszívó rendszert 1
rendszert beépítenie, 1
beépítenie, amikor 1
amikor lehetősége 1
nyílik rá. 1
rá. Számos 1
Számos ember 1
ember sérült 1
földrengés következtében, 1
következtében, miközben 1
vesztette. Számos 1
Számos emlékezetes 1
emlékezetes előadás 1
előadás született 1
született így, 1
így, sok 1
sláger is 1
innen indult 2
el hódító 1
hódító útjára. 1
útjára. Számos 1
Számos eszperantó 2
eszperantó nyelvkönyvet 1
nyelvkönyvet adott 1
közre középiskolások, 1
középiskolások, egyetemisták 1
minden eszperantó 1
eszperantó nyelvet 1
nyelvet tanulni 1
tanulni vágyó 1
vágyó számára. 1
eszperantó nyelvű 1
nyelvű nyelvkönyve, 1
nyelvkönyve, nyelvtankönyve, 1
nyelvtankönyve, olvasókönyve 1
olvasókönyve közül 1
legsikeresebb La 1
La verda 1
verda koro 1
koro (Zöld 1
(Zöld szív) 1
szív) című 1
című olvasókönyv, 1
olvasókönyv, számos 1
számos kiadást 1
kiadást megért 1
megért 1937 1
1937 és 1
és 1982 1
1982 között. 1
Számos étterem, 1
étterem, üzlet, 1
üzlet, cukrászda 1
cukrászda és 1
és fagyizó 1
fagyizó található 1
itt. Számos 3
Számos európai 2
európai nemzet 1
nemzet kialakulása 1
kialakulása kezdődött 1
időszakban, az 1
az élenjáró 1
élenjáró a 1
francia volt. 1
uniós pályázatban 1
pályázatban közreműködik 1
közreműködik szakmai 1
szakmai vezetőként. 1
vezetőként. Számos 1
Számos éves 1
éves fesztivál 1
fesztivál helyszíneként 1
helyszíneként szolgál 1
szolgál Párizs, 1
Párizs, ilyen 1
Paris Jazz 1
Jazz Festival 1
Festival és 1
Rock en 1
en Seine 1
Seine (Rock 1
(Rock a 1
a Szajnán) 1
Szajnán) rock 1
rock fesztivál. 1
fesztivál. Számos 1
Számos fajuk 1
a szukkulens 1
szukkulens testfelépítésben 1
testfelépítésben odáig 1
hogy összekeverhető 1
összekeverhető a 1
a kaktuszokkal, 1
kaktuszokkal, ezek 1
afrikai fajok 1
fajok azonban 1
nem télállóak 1
télállóak (sajnos). 1
(sajnos). Számos 1
Számos fellépésre, 1
fellépésre, koncertre, 1
koncertre, fesztiválra 1
fesztiválra hívják 1
formációt. Számos 1
Számos felsőoktatási 1
felsőoktatási intézménye 1
intézménye közül 1
a Franciszk 1
Franciszk Szkorina 1
Szkorina Állami 1
legjelentősebb. Számos 1
Számos feltételezés 1
feltételezés született: 1
született: egyesek 1
a helységnevekből, 1
helységnevekből, mások 1
genetikai állományból 1
állományból próbáltak 1
próbáltak eredményekre 1
eredményekre jutni, 1
jutni, míg 1
míg vannak, 1
a baszk 1
baszk nyelvet 1
nyelvet használják 1
használják vezérfonalként. 1
vezérfonalként. Számos 1
Számos fényforrást 1
fényforrást használnak, 1
használnak, amelyek 1
amelyek megsokszorozzák 1
megsokszorozzák az 1
az árnyékokat 1
árnyékokat és 1
a visszaverődéseket, 1
visszaverődéseket, lehetővé 1
különböző felületek 1
felületek éles 1
éles meghatározását: 1
meghatározását: a 1
a ruhától 1
ruhától a 1
a szörméig, 1
szörméig, a 1
a fától 1
fától a 1
a fémig 1
fémig minden 1
anyag sajátos 1
sajátos reakciót 1
reakciót mutat 1
a fénysugarakra. 1
fénysugarakra. Számos 1
Számos filmben 1
nyújtott emlékezetes 1
emlékezetes alakítást. 1
alakítást. Számos 1
Számos filozófus, 1
filozófus, politikus, 1
politikus, irodalmár, 1
irodalmár, köztük 1
kor leghíresebb 1
leghíresebb kínai 1
kínai költői, 1
költői, mint 1
mint (苏轼), 1
(苏轼), (陆游), 1
(陆游), és 1
és (辛弃疾) 1
(辛弃疾) éltek 1
és alkottak 1
alkottak itt. 1
Számos fizikus 1
fizikus szerint 1
lehetőség közötti 1
közötti választás 1
választás kizárólag 1
kizárólag filozófiai, 1
filozófiai, mivel 1
mivel semmi 1
semmi cáfolatát 1
cáfolatát nem 1
lehetővé, ahogy 1
azt például 1
kvantummechanika teszi. 1
teszi. Számos 1
Számos független 1
független kutató 1
kutató ennek 1
ellenére elemezte 1
elemezte ezt 1
ezt és 1
és dokumentálták 1
dokumentálták megállapításaikat. 1
megállapításaikat. Számos 1
Számos gazdasági, 1
gazdasági, kereskedelmi, 1
kereskedelmi, távközlési 1
egyéb szerződést 1
fél. Számos 1
Számos gazdasági 1
gazdasági publikációja 1
publikációja jelent 2
meg német 1
nyelven. Számos 1
Számos gonsz 1
gonsz démont 1
démont ismertek 1
ismertek (keremetek), 1
(keremetek), őket 1
őket Inmar 1
Inmar üldözte 1
üldözte villámaival. 1
villámaival. Számos 1
Számos görög 1
görög filozófus 1
filozófiai irányzat 1
irányzat ( 1
Számos gyermekeknek 1
gyermekeknek szóló 1
szóló könyvet 1
írt. Számos 2
Számos gyom-biotípus 1
gyom-biotípus fejlesztett 1
ki rezisztenciát 1
rezisztenciát a 1
a herbicidekre 1
herbicidekre azáltal, 1
gyorsan lebontja 1
a herbicideket 1
herbicideket kevésbé 1
kevésbé toxikus 1
toxikus vegyületekre. 1
vegyületekre. Számos 1
Számos hangfelvételén 1
hangfelvételén egyedül 1
egyedül játszik. 1
játszik. Számos 1
Számos hangtechnikus 1
hangtechnikus dolgozott 1
a projekten, 1
projekten, mivel 1
során felvett 1
felvett háttérhang 1
háttérhang nem 1
volt használható, 1
a hanganyagot 1
hanganyagot külön 1
külön kellett 1
kellett generálni. 1
generálni. Számos 1
Számos hangzó 1
hangzó és 1
látható jelet 1
jelet használnak. 1
használnak. Számos 1
Számos hasonló 1
hasonló településsel 1
településsel együtt, 1
együtt, mint 3
mint Hortaleza, 1
Hortaleza, Canillas, 1
Canillas, Canillejas, 1
Canillejas, Vallecas, 1
Vallecas, Vicálvaro, 1
Vicálvaro, Carabanchel 1
Carabanchel Alto, 1
Alto, Carabanchel 1
Carabanchel Bajo, 1
Bajo, Aravaca, 1
Aravaca, El 1
El Pardo 1
Pardo és 1
és Fuencarral 1
Fuencarral ekkor 1
a városhoz. 1
városhoz. Számos 1
Számos hazai 2
lapban publikált. 1
publikált. Számos 1
külföldi szakmai 2
szakmai társaság 2
társaság választotta 1
sorába. Számos 1
Számos házingatlana 1
házingatlana mellett 1
mellett Soroksár 1
Soroksár Gubacs-pusztán 1
Gubacs-pusztán elegáns 1
elegáns kúriája 1
jól jövedelmező 2
jövedelmező gazdaságot, 1
gazdaságot, nagyobb 1
nagyobb hozamú 1
hozamú tehenészetet 1
tehenészetet tart 1
tart üzemben. 1
üzemben. Számos 1
Számos hidat 1
hidat tervezett 1
vezette azoknak 1
azoknak építési 1
építési munkálatait. 1
munkálatait. Számos 1
Számos híres 2
híres ferences 1
ferences professzor 1
és író 3
író tanult 1
tanult ebben 1
iskolában. Számos 1
híres gyalogos 1
gyalogos átkelés 1
átkelés is 1
is ismeretes. 1
ismeretes. Számos 1
Számos humán 1
humán leukocita 1
leukocita antigént 1
antigént (HLA) 1
(HLA) összefüggésbe 1
összefüggésbe hoztak 1
hoztak már 1
az aftával, 1
aftával, mint 1
a HLA-B12, 1
HLA-B12, HLA-B51, 1
HLA-B51, HLA-Cw7, 1
HLA-Cw7, HLA-A2, 1
HLA-A2, HLA-A11 1
HLA-A11 és 1
a HLA-DR2. 1
HLA-DR2. Számos 1
Számos ifjúságpolitikai 1
ifjúságpolitikai konferencián, 1
konferencián, valamint 1
valamint város- 1
város- és 1
és vidékfejlesztési 1
vidékfejlesztési tanácskozáson 1
tanácskozáson vett 1
vett aktívan 1
aktívan részt. 1
részt. Számos 1
Számos igazgatóválság 1
igazgatóválság után, 1
után, pár 1
pár éve 1
Társulat építkezésbe 1
építkezésbe kezdett, 1
a legnézettebb 1
legnézettebb erdélyi 1
színházak közé 1
tartozik megközelítőleg 1
megközelítőleg évi 1
évi 40 1
ezer nézővel. 1
nézővel. Számos 1
Számos ilyen 1
ilyen cégnél 1
cégnél lehetett 1
lehetett találni, 1
találni, különböző 1
különböző gyanús 1
gyanús szerződések 1
alapján rendszeres 1
rendszeres utalásokkal 1
utalásokkal teljesítették 1
a befizetési 1
befizetési "kötelezettséget". 1
"kötelezettséget". Számos 1
Számos ingatlant 1
ingatlant elöntött 1
elöntött az 1
árvíz Amblesideban, 1
Amblesideban, a 1
legtöbb autó 1
a főutat 1
főutat sem 1
használni. Számos 1
Számos intézmény 1
intézmény (óvodák, 1
(óvodák, múzeumok, 1
múzeumok, stb.) 1
stb.) alapítása 1
alapítása vagy 1
vagy létesítésének 1
létesítésének terve 1
terve fűződik 1
nevéhez. Számos 5
Számos intézményt 1
intézményt és 1
és szervezetet 1
szervezetet alapított. 1
alapított. Számos 1
Számos ipari 1
üzem épült 1
városban. Számos 1
Számos írásjegy 1
írásjegy alakja 1
alakja még 1
teljesen sztenderdizált. 1
sztenderdizált. Számos 1
Számos irodalmi 1
helytörténeti témájú 1
témájú könyv, 1
könyv, cikk 1
cikk és 1
egyéb írás 1
írás fűződik 1
Számos író 1
író próbálta 1
próbálta saját 1
saját elméleteit 1
elméleteit bizonyítani 1
bizonyítani azzal, 1
saját gyanúsítottjainak 1
gyanúsítottjainak kézírását 1
kézírását hasonlította 1
hasonlította e 1
e levél 1
levél írásához. 1
írásához. Számos 1
Számos ismeretterjesztő 1
tudományos publikációt 1
publikációt jelentet 1
jelentet meg, 1
amelyek hozzájárulnak 1
tudományok fejlődéséhez. 1
fejlődéséhez. Számos 1
Számos ismert 1
ismert porosz 1
német szabadsághős 1
szabadsághős és 1
kiemelkedő személyiség 1
személyiség kasub 1
kasub származású 1
volt, többségük 1
többségük azonban 1
tartott szoros 1
az "anyakultúrával", 1
"anyakultúrával", leszármazottaik 1
leszármazottaik pedig 1
teljesen elszakadtak 1
elszakadtak ettől 1
a kultúrkörtől. 1
kultúrkörtől. Számos 1
Számos ismertté 1
vált költő 1
író alkotása 1
alkotása itt 1
először. Számos 1
Számos itt 1
tevékenykedő professzor 1
professzor tagja 1
Tudományos Akadémiának, 3
Akadémiának, amellyel 1
amellyel több 1
szoros az 1
együttműködés. Számos 1
Számos járulékos 1
járulékos beruházás 1
beruházás (például 1
a Marschall 1
Marschall Űrközpontban 1
Űrközpontban épült 1
épült próbapadok, 1
próbapadok, amelyeken 1
új, példátlan 1
példátlan erejű 1
erejű F–1 1
F–1 hajtóművek 1
hajtóművek kipróbálhatóak 1
kipróbálhatóak voltak) 1
voltak) után 1
rakéta 1967 1
1967 közepére 1
közepére öltött 1
testet. Számos 1
Számos játékost 1
játékost hozott 1
magával, akiket 1
németországi munkássága 1
munkássága altt 1
altt ismert 1
Számos jelentős 1
jelentős génkészlet 1
génkészlet felülreprezentált 1
felülreprezentált a 1
a genomjában. 1
genomjában. Számos 1
Számos jobbágytelket 1
jobbágytelket és 1
és monostort 1
monostort adományozott 1
fehér barátoknak, 1
barátoknak, pallosjoggal 1
pallosjoggal is 1
is felruházta 1
felruházta őket. 1
őket. Számos 2
Számos jogi 1
jogi tanulmány 1
tanulmány szerzője. 2
szerzője. Számos 5
Számos jogszabály 1
jogszabály létrehozásában 1
létrehozásában vesz 1
részt, legfontosabb 1
szabad vallásgyakorlásról 1
vallásgyakorlásról szóló 1
szóló törvény. 1
törvény. Számos 1
Számos kényelmi 1
kényelmi funkciója 1
funkciója közül 1
közül kimagaslik 2
kimagaslik a 1
programok automatikus 1
automatikus frissítése, 1
frissítése, barátlisták 1
barátlisták és 1
csoportok létrehozása, 1
létrehozása, mentések 1
mentések felhőalapú 1
felhőalapú tárolása, 1
tárolása, és 1
és játékon 1
belüli chat. 1
chat. Számos 1
Számos képpel 1
és kiállítási 1
kiállítási tervrajzzal 1
tervrajzzal Budapest, 1
Budapest, 1896. 1
1896. Számos 1
Számos képzőművészeti 1
képzőművészeti alkotás 1
alkotás és 1
mű készült 1
két alkalomból. 1
alkalomból. Számos 1
Számos keresztény 1
egyház ma 1
is megtartja 1
megtartja erre 1
erre emlékezve 1
emlékezve január 1
január elsején 1
elsején az 1
Úr körülmetélésének 1
körülmetélésének ünnepét. 1
ünnepét. Számos 1
Számos későbbi 2
későbbi profi 1
profi baseballjátékos, 1
baseballjátékos, így 1
például Bandó 1
Bandó Eidzsi, 1
Eidzsi, Ó 1
Ó Szadaharu, 1
Szadaharu, Óta 1
Óta Kódzsi, 1
Kódzsi, Egava 1
Egava Szuguru, 1
Szuguru, Kuvata 1
Kuvata Maszumi, 1
Maszumi, Kijohara 1
Kijohara Kazuhiro, 1
Kazuhiro, Macui 1
Macui Hideki, 1
Hideki, Macuzaka 1
Macuzaka Daiszuke, 1
Daiszuke, Yu 1
Yu Darvish 1
Darvish vagy 1
vagy Tanaka 1
Tanaka Maszahiro 1
Maszahiro tette 1
a Kósienen. 1
Kósienen. Számos 1
későbbi változat 1
változat viszont 1
viszont azonos 1
azonos szabályok 1
szabályok mellett 1
a labirintust 1
labirintust más 1
más idomokkal 1
idomokkal fedi 1
le. Számos 1
Számos kiadás 1
kiadás ismert 1
ismert Budáról, 1
Budáról, Debrecenből, 1
Debrecenből, Pápáról, 1
Pápáról, Győrből, 1
Győrből, Vácról, 1
Vácról, Komáromból, 1
Komáromból, stb. 1
A szövegnek 1
szövegnek eközben 1
eközben számos 1
változata születik. 1
születik. Számos 1
Számos kiállítás 1
kiállítás rendezője 1
Számos kisebb 3
kisebb cikket 1
szépirodalmi folyóiratokba; 1
folyóiratokba; segédmunkatársa 1
segédmunkatársa volt 1
volt Jettelnek 1
Jettelnek (Handbuch 1
(Handbuch des 1
des internationalen 1
internationalen Privat- 1
Privat- und 1
und Strafrechtes, 1
Strafrechtes, Bécs, 1
Bécs, 1893. 1
1893. Számos 1
kisebb szigetcsoport 1
szigetcsoport is 1
tartozik ide, 1
amelyek pár 1
száz kilométerrel 1
kilométerrel meghosszabbítják 1
meghosszabbítják a 1
a prefektúrát 1
prefektúrát délnyugati 1
délnyugati irányba. 1
irányba. Számos 1
kisebb tanulmányt 1
írt, főleg 1
szerkesztett Rheinisches 1
Rheinisches Museumban. 1
Museumban. Számos 1
Számos kísérlet 1
kísérlet történt 2
történt ennek 1
a problémának 1
problémának a 1
a megoldására, 1
megoldására, de 1
sikeres. Számos 1
Számos kitüntetést, 1
kitüntetést, aranyérmet 1
aranyérmet és 1
nyert. Számos 1
Számos kiváltó 1
a nyelőcsőfekélynek: 1
nyelőcsőfekélynek: baktérium- 1
baktérium- és 1
és gombafertőzések, 1
gombafertőzések, iatrogén 1
iatrogén és 1
és idegentest 1
idegentest okozta 1
sérülések vagy 1
gyógyszerek mellékhatása. 1
mellékhatása. Számos 1
Számos koncert, 1
koncert, rádiós 1
rádiós élő 1
élő adás, 1
adás, felvételek, 1
felvételek, koncertturnék 1
koncertturnék Európában 1
kétszer Japánban. 1
Japánban. Számos 1
Számos könyörgést 1
könyörgést és 1
egyházi beszédet 1
beszédet is 1
amelyek kéziratban 2
maradtak. Számos 1
Számos könyv 3
könyv budapesti 1
budapesti helytörténeti 1
helytörténeti írás, 1
írás, kuriózumként 1
kuriózumként említhető 1
említhető a 1
két illat-elméleti 1
illat-elméleti mű. 1
mű. Számos 1
Számos könyvet 2
tanulmányt írt; 1
írt; beszámolt 1
szabadságharc utáni 1
utáni keleti 1
keleti magyar 1
magyar emigrációról, 1
emigrációról, tudományos 1
történelmi cikkeket 1
cikkeket közölt. 1
közölt. Számos 1
Berlini Szabadegyetemen 1
Szabadegyetemen tanít. 1
tanít. Számos 1
könyv szerzője; 1
szerzője; három 1
van. Számos 1
Számos korai 2
korai kézirat 1
kézirat latinosan 1
latinosan Heraclides 1
Heraclides Ponticus 1
Ponticus néven 1
is említi. 1
említi. Számos 1
korai telepese 1
telepese e 1
e vidéknek 1
vidéknek szakképzett, 1
szakképzett, vagy 1
vagy félig 1
félig képzett 1
képzett kereskedő 1
kereskedő volt. 1
Számos környezeti 1
környezeti sugárzási 1
sugárzási megfigyelés 1
megfigyelés szükséges 1
ritka események 1
események jó 1
jó valószínűségének 1
valószínűségének becsléséhez. 1
becsléséhez. Számos 1
Számos koronavírus-fertőzéses 1
koronavírus-fertőzéses eset 1
üzletek, éttermek, 1
éttermek, bárok 1
egyházak is 1
is bezártak. 1
bezártak. Számos 1
Számos kötete 1
kézi szövésről. 1
szövésről. Számos 1
Számos középiskolai 1
középiskolai tankönyv 1
tankönyv szerzője. 1
Számos közgazdasági 1
közgazdasági műve 1
sikeres krimiket 1
krimiket is 1
Számos kritikája, 1
kritikája, irodalomtörténeti 1
irodalomtörténeti tanulmánya 1
tanulmánya jelent, 1
illetve jelenik 1
a folyóiratokban. 1
Számos kritikust 1
kritikust nyűgözött 1
nyűgözött le 1
le feltétel 1
film. Számos 1
Számos külföldi 3
külföldi anyag 1
anyag köthető 1
szakmai szervezet 1
sorába vette, 1
vette, ilyen 1
ilyen többek 1
European Society 1
Society for 1
for Composite 1
Composite Materials 1
Materials és 1
a Society 2
of Plastic 1
Plastic Engineers, 1
Engineers, előbbinek 1
előbbinek tanácstagja 1
tanácstagja is. 1
külföldi tévesen 1
tévesen csak 1
olasz egy 1
egy nyelvjárásának 1
nyelvjárásának tartja, 1
amely rendkívüli 1
rendkívüli félreértés 1
félreértés a 1
csekély információ 1
információ hiányból 1
hiányból adódik, 1
adódik, vagy 1
politikai propaganda 1
propaganda terjeszti 1
terjeszti ezt. 1
ezt. Számos 1
Számos különböző 2
különböző múzeum 1
állandó kiállításokkal 1
kiállításokkal és 1
és programokkal 1
programokkal várja 1
vidéken töltött 1
töltött időből 1
időből szánnak 1
szánnak egy 1
kicsit ismereteik 1
ismereteik bővítésére 1
különböző vírusvektort 1
vírusvektort fejlesztettek 1
mutációk közvetlen 1
közvetlen javítására 1
a DNS-ben. 1
DNS-ben. Számos 1
Számos különös 1
módon díszített 1
díszített követ 1
követ találhatunk 1
Számos kúria 1
kúria és 1
és úri 1
úri nyaraló 1
nyaraló állt 1
állt itt: 1
itt: Jaross-kúria, 1
Jaross-kúria, Szombathelyi-kúria, 1
Szombathelyi-kúria, Dunkly-nyárilak, 1
Dunkly-nyárilak, Mészáros-kastély 1
Mészáros-kastély (1905), 1
(1905), Kürthy 1
Kürthy kastély 1
és Kürthy 1
Kürthy kúria. 1
kúria. Számos 1
Számos kutató 1
kutató koncentrál 1
koncentrál erre 1
specifikus feladatra; 1
feladatra; azonban, 1
a kvantumgravitációra, 1
kvantumgravitációra, és 1
Mindenség Elméletére. 1
Elméletére. Számos 1
Számos lakónegyed 1
víztározó partjára 1
partjára épült. 1
épült. Számos 1
Számos lefordított 1
lefordított változatban 1
változatban ezért 1
ezért lett 1
neve Bunny, 1
Bunny, ami 1
ami nyuszit 1
nyuszit jelent. 1
jelent. Számos 1
Számos magyar 2
magyar fajta 1
fajta kialakítása 1
kialakítása révén 1
révén biztonságosabban 1
biztonságosabban termeszthető, 1
termeszthető, helyi 1
helyi körülményeket 1
körülményeket jobban 1
jobban figyelembe 1
vevő fajták 1
fajták kerültek 1
hazai fogyasztó 1
fogyasztó asztalaira 1
asztalaira dr. 1
dr. Koczor 1
Koczor valamint 1
valamint Szabó 1
Szabó Rózsa 1
Rózsa kutatók 1
kutatók munkájának 1
is köszönhetően. 1
köszönhetően. Számos 1
származású Nobel-díjas 1
Nobel-díjas életművét 1
életművét ismertették. 1
ismertették. Számos 1
Számos más, 1
más, érdekes 1
érdekes megoldást 1
megoldást alkalmazott 1
alkalmazott pl. 1
idő körforgásának 1
körforgásának bemutatására, 1
bemutatására, de 1
nem értve, 1
értve, el 1
nem fogadva 1
fogadva elfelejtették. 1
elfelejtették. Számos 1
más hírforrás 1
hírforrás Bertrand 1
Bertrand Delanoë 1
Delanoë értesülésére 1
értesülésére utalt, 1
utalt, mely 1
szerint Tony 1
Tony Blair 1
Blair késő 1
éjszaka titokban 1
titokban találkozott 1
NOB több 1
több (elsősorban 1
(elsősorban afrikai) 1
afrikai) tagjával, 1
tagjával, és 1
ennek sokkal 1
nagyobb befolyása 1
befolyása lehetett 1
végső szavazásnál. 1
szavazásnál. Számos 1
más költő 1
író jelentős 1
jelentős műveket 1
műveket szentelt 1
tó témájának. 1
témájának. Számos 1
Számos meggyőző 1
meggyőző szereplése 1
után 2016. 1
december 10-én, 1
10-én, 17. 1
17. születésnapján, 1
születésnapján, aláírta 1
profi szerződését 1
londoni klubbal. 1
klubbal. Számos 1
Számos megközelítés 1
megközelítés törekszik 1
hogy típusállapotokat 1
típusállapotokat következtessen 1
következtessen ki 1
a programokból 1
programokból (vagy 1
(vagy akár 1
más tárgyakról, 1
tárgyakról, például 1
például szerződésekről). 1
szerződésekről). Számos 1
Számos megrendelése 1
megrendelése volt 1
volt portréfestésre 1
portréfestésre főleg 1
főleg házaspároktól, 1
házaspároktól, megfestette 1
megfestette Pieter 1
Pieter Huyghesz 1
Huyghesz és 1
felesége arcképét, 1
arcképét, Jacobb 1
Jacobb Popp 1
Popp számára 1
számára ovális 1
ovális arcképeket 1
arcképeket festett. 1
festett. Számos 1
Számos mérkőzést 1
mérkőzést vívtak 1
vívtak meg, 1
meg, egyik 1
egyik mérkőzésen 1
mérkőzésen borzalmas 1
borzalmas sérülés 1
történt: Jeff 1
Jeff a 1
a létrára 1
létrára ugrott, 1
ugrott, a 1
létra másik 1
másik oldala 1
pedig felcsapott, 1
felcsapott, és 1
a fölötte 2
fölötte álló 1
álló Joey 1
Joey Mercury 1
Mercury orrát 1
orrát eltörte. 1
eltörte. Számos 1
Számos Microsoft 1
Microsoft telepítési 1
telepítési technológia 1
technológia használja 1
a CAB 1
CAB formátumot 1
formátumot – 1
Windows Installer, 1
Installer, Setup 1
Setup API, 1
API, Device 1
Device Installer 1
Installer és 1
és AdvPack 1
AdvPack (az 1
(az Internet 1
Explorer által 1
által telepített 1
telepített ActiveX 1
ActiveX összetevők). 1
összetevők). Számos 1
Számos modern 1
modern programozási 1
programozási környezet 1
környezet eseménysablonokat 1
eseménysablonokat biztosít 1
programozó számára, 1
programozó az 1
az eseménykód 1
eseménykód megírására 1
megírására fókuszálhat. 1
fókuszálhat. Számos 1
Számos morlák 1
morlák dalt 1
is közzétett. 1
közzétett. Számos 1
Számos műfajban 1
műfajban alkotott: 1
alkotott: versek, 1
versek, regények, 1
regények, színművek, 1
színművek, memoár, 1
memoár, esszék 1
esszék maradtak 1
utána. Számos 1
Számos multinacionális 1
multinacionális cég 1
cég székhelye. 1
székhelye. Számos 1
Számos munkája 1
munkája önálló 1
önálló kötetben 1
kötetben és 1
művészeti illusztrációkkal 1
illusztrációkkal került 1
érdeklődő olvasók 1
kezébe. Számos 1
Számos műve 1
műve ezen 1
de 1904-ben 1
1904-ben visszatért 1
visszatért eredeti 1
eredeti nevének 1
nevének használatához. 1
használatához. Számos 1
Számos művész 1
is alkotott 1
alkotott Valkóváron. 1
Valkóváron. Számos 1
Számos nagyobb 1
nagyobb várost 1
várost teljesen 1
teljesen elöntöttek 1
elöntöttek a 1
környező folyók, 1
folyók, valamint 1
helyen földcsuszamlásokat 1
földcsuszamlásokat okozott 1
az esőzés. 1
esőzés. Számos 1
Számos nagyszerű 1
nagyszerű előadással 1
előadással gazdagította 1
műfajt, több 1
több lemezt 1
kiadtak a 1
dalaival. Számos 1
Számos nemzeti 1
nemzeti park, 1
park, természetvédelmi 1
terület, érintetlen 1
érintetlen vadon 1
vadon és 1
egyéb, védett 1
terület található 1
hegyekben. Számos 1
Számos nemzetközi 1
nemzetközi kurzuson 1
kurzuson vett 1
vett részt; 1
részt; első 1
az Alpok-Adria 1
Alpok-Adria Nemzetközi 1
Nemzetközi Csellóversenyen 1
Csellóversenyen (Gorizia), 1
(Gorizia), és 1
a Beethoven 1
Beethoven Piano 1
Piano Society 1
of Europe 1
Europe által 1
rendezett kamarazenei 1
kamarazenei versenyen 1
versenyen (London). 1
(London). Számos 1
Számos nemzetközileg 1
elismert monetáris 1
politikai tanulmány 1
Számos neve 1
de Madrid 1
Madrid felől 1
XX. Számos 1
Számos normandiait 1
normandiait vitt 1
vitt magával 1
magával Angliába, 1
Angliába, és 1
töltött társaságukban. 1
társaságukban. Számos 1
Számos nóta, 1
nóta, csárdás 1
csárdás szerzője, 1
szerzője, önálló 1
önálló hanglemezei 1
hanglemezei készültek. 1
készültek. Számos 1
Számos novellájában, 1
novellájában, az 1
emberek érzelmi 1
érzelmi labilitásba 1
labilitásba kerülnek 1
kerülnek gépi 1
gépi partnerükkel, 1
partnerükkel, akik 1
akik ugyancsak 1
ugyancsak tökéletlenek. 1
tökéletlenek. Számos 1
Számos növendékéből 1
növendékéből vált 1
sikeres zenész, 1
zenész, köztük 1
köztük Peter 1
Peter Racine 1
Racine Fricker, 1
Fricker, Don 1
Don Banks, 1
Banks, Anthony 1
Anthony Milner, 1
Milner, Hugh 1
Hugh Wood, 1
Wood, Malcolm 1
Malcolm Lipkin, 1
Lipkin, John 1
John Exton, 1
Exton, Wally 1
Wally Stott 1
Stott (későbbi 1
nevén Angela 1
Angela Morley) 1
Morley) és 1
Barry Gray. 1
Gray. Számos 1
Számos növényritkaság 1
növényritkaság található 1
a területén, 1
területén, melyen 1
melyen 5 1
hosszú tanösvény 1
tanösvény vezet 1
át. Számos 1
Számos növénytani 1
növénytani egyesület 1
egyesület tagja, 1
Kertészeti Egyesülés 1
Egyesülés alelnöke 1
Számos nyugati 1
nyugati film 1
film inspirálta 1
sorozatot. Számos 1
Számos oklevélen 1
oklevélen megtalálható 1
püspöki pecsétje. 1
pecsétje. Számos 1
Számos olasz 1
olasz állt 1
állt Spanyolország 1
Spanyolország vagy 1
vagy Franciaország 1
Franciaország szolgálatában, 1
szolgálatában, az 1
országok területi 1
területi követelései 1
követelései elsősorban 1
ő utazásaikon 1
utazásaikon alapultak; 1
alapultak; a 1
navigátorok felfedezték 1
felfedezték feltérképezték, 1
feltérképezték, és 1
és településeket 1
településeket hoztak 1
létre ezeken 1
a területeken. 1
területeken. Számos 1
Számos olyan 3
olyan cég 1
cég létezik, 1
a tonerek 1
tonerek újratöltését 1
újratöltését szolgáltatásként 1
szolgáltatásként végzi. 1
végzi. Számos 1
olyan műalkotás 1
műalkotás is 1
létezik azonban, 1
úgy ábrázol 1
egy meztelen 1
meztelen személyt, 1
személyt, mintha 1
egy ruhadarab 1
ruhadarab mintegy 1
mintegy véletlenül 1
véletlenül takarná 1
takarná el 1
el nemi 1
nemi szerveit. 1
szerveit. Számos 1
olyan pap, 1
pap, kardinális 1
kardinális és 1
és pápa 1
pápa bűnhődik 1
bűnhődik itt, 1
itt, akiket 1
akiket Dante 1
Dante egy 1
olasz közmondásra 1
közmondásra hivatkozván 1
hivatkozván – 1
– Dissipato 1
Dissipato fino 1
fino a 1
a capelli 1
capelli (Még 1
(Még a 1
haját is 1
is eltékozolná) 1
eltékozolná) – 1
– „még 1
„még szőrük 1
szőrük sem 1
sem nőtt 1
meg fejük 1
fejük búbján” 1
búbján” -ként 1
-ként jellemez. 1
jellemez. Számos 1
Számos önálló 1
önálló publikációja 1
publikációja mellett 1
mellett jelenleg 1
rendszeresen ír 1
ír cikkeket: 1
cikkeket: The 1
The Economist, 1
Economist, Financial 1
Financial Times, 1
Times, The 1
a Monocle. 1
Monocle. Számos 1
Számos önfejlesztő 1
önfejlesztő tréninget 1
tréninget végzett. 1
végzett. Számos 1
Számos óriás 1
óriás kőfaragvány 1
kőfaragvány született 1
született ebben 1
a korszakban, 2
korszakban, melyekre 1
melyekre neves 1
neves személyek, 1
személyek, királyok 1
királyok tetteit 1
tetteit vésték 1
vésték fel, 1
fel, szintén 1
szintén kínaiul. 1
kínaiul. Számos 1
Számos oroszországi 1
oroszországi (majd 1
(majd szovjetunióbeli) 1
szovjetunióbeli) és 1
külföldi expedíciót 1
expedíciót szervezett 1
és vezetett 1
legtöbb kontinensre, 1
kontinensre, ahol 1
ahol összegyűjtötte 1
összegyűjtötte a 1
a haszonnövények 1
haszonnövények különböző 1
helyi változatait 1
változatait és 1
rokon vad 1
vad fajokat 1
fajokat és 1
hatalmas, máig 1
máig egyedi 1
egyedi génbankot 1
génbankot hozott 1
létre. Számos 1
Számos országban 2
Unióban is 1
is rámutattak 1
rámutattak arra, 1
piaci verseny 1
verseny lelassult 1
lelassult az 1
informatikai szektorban 1
szektorban a 1
kereskedelmi gyártóktól 1
gyártóktól való 1
való erős 1
erős függés 1
függés miatt, 1
így elő 1
kell segíteni 1
nyílt szabványok 1
nyílt forráskód 1
forráskód használatát. 1
használatát. Számos 1
országban megvágták 1
megvágták például 1
például Fientje 1
Fientje és 1
és Rien 1
Rien ágyjelenetét, 1
ágyjelenetét, melynek 1
fiú merev 1
merev péniszét 1
péniszét simogatja. 1
simogatja. Számos 1
Számos ország, 1
ország, például 1
például Kanada, 1
Kanada, USA, 1
USA, Nagy-Britannia, 1
Nagy-Britannia, Franciaország, 1
Franciaország, Szovjetunió, 1
Szovjetunió, Olaszország 1
Királyság is 1
is intenzív 1
intenzív biofegyver 1
biofegyver fejlesztést 1
fejlesztést folytatott. 1
folytatott. Számos 1
Számos ország 1
ország viszont 1
a tilalmat. 1
tilalmat. Számos 1
Számos orvosi 1
orvosi könyv 1
jegyzet szerzője. 1
Számos pályázati- 1
pályázati- és 1
és ösztöndíj 1
ösztöndíj nyertese. 1
nyertese. Számos 1
Számos pályázatot 1
pályázatot külföldi 1
külföldi építészek 1
építészek nyertek 1
Számos politikus 1
politikus kifejezte 1
kifejezte sajnálatát 1
sajnálatát Palach 1
Palach halála 1
de elutasították 1
elutasították tiltakozásának 1
tiltakozásának módját. 1
módját. Számos 1
Számos próbálkozások 1
próbálkozások voltak 1
már e 1
e szótári 1
szótári hagyomány 1
hagyomány átalakítására, 1
átalakítására, hogy 1
az egyesnél 1
egyesnél a 1
sokkal értelmesebb 1
értelmesebb többes 1
többes birtokos 1
birtokos szerepeljen 1
szerepeljen inkább, 1
inkább, a 1
azonban makacsul 1
makacsul tartja 1
tartja magát. 1
magát. Számos 1
Számos próbát 1
próbát kell 1
kiállniuk, csak 1
csak ügyességük 1
ügyességük és 1
és tapasztalatuk 1
tapasztalatuk menti 1
meg életüket, 1
életüket, majd 1
majd Ontario 1
Ontario egyik 1
egyik elrejtett 1
elrejtett kis 1
kis szigetén 1
szigetén irokéz 1
irokéz támadás 1
Számos publikációja 1
a Mélyépítés-tudományi 1
Mélyépítés-tudományi Szemlében, 1
Szemlében, valamint 1
valamint szabadalommal 1
szabadalommal rendelkezik 1
a vasbeton 1
vasbeton ívhidak 1
ívhidak utófeszítéssel 1
utófeszítéssel történő 1
történő megerősítése 1
megerősítése terén. 1
terén. Számos 1
Számos publikációját 1
publikációját közölték 1
közölték különböző 1
különböző közgazdasági 1
és ideológiai 1
ideológiai szakfolyóiratok, 1
szakfolyóiratok, itthon 1
egyaránt. Számos 1
Számos publikáció, 1
publikáció, külföldi 1
külföldi előadás 1
előadás fűződik 1
Számos régi 1
vonatkozású városi 1
városi legenda 1
legenda létezik. 1
Számos rendszer 1
rendszer alakult 1
idők során, 1
során, sőt 1
is eltérőképpen 1
eltérőképpen fejlődött. 1
fejlődött. Számos 1
Számos rendszert 1
rendszert fejlesztettek 1
a utózengés 1
utózengés előállítására 1
előállítására vagy 1
vagy szimulálására. 1
szimulálására. Számos 1
Számos rövidfilmet 1
rövidfilmet készített, 1
készített, melyek 1
melyek nemzetközi 1
nemzetközi filmfesztiválokra 1
filmfesztiválokra is 1
is meghívást 1
meghívást kaptak. 1
kaptak. Számos 1
Számos rövidfilmjében 1
rövidfilmjében szerepelt, 1
az "Amikor 1
"Amikor kialszik 1
kialszik a 1
a fényben" 1
fényben" is. 1
Számos saját 2
saját dalt 1
dalt komponált, 1
komponált, és 1
általában angolul 1
angolul énekel, 1
énekel, dánul 1
dánul is 1
is előad 1
előad dalokat. 1
dalokat. Számos 1
saját nevelésű 1
nevelésű játékost 1
játékost adott 1
magyar válogatottnak, 1
válogatottnak, akik 1
dicsőséget hoztak 1
hoztak hazánknak. 1
hazánknak. Számos 1
Számos sírban 1
sírban találtak 1
találtak ugyanis 1
ugyanis ugyanilyen 1
ugyanilyen módon 1
módon széthasított 1
széthasított ötvösműveket 1
ötvösműveket - 1
a hasítás 1
hasítás egyszerűen 1
közös zsákmány 1
zsákmány felosztásának 1
felosztásának az 1
módja volt. 1
Számos sorstársával 1
sorstársával ellentétben 1
nácik engedték 1
engedték dolgozni, 1
dolgozni, mert 1
mert amióta 1
amióta egy 1
egy polipot 1
polipot eltávolítottak 1
a hangszálairól, 1
hangszálairól, Hitler 1
Hitler félt 1
a ráktól 1
ráktól és 1
tumor gyógymódjának 1
gyógymódjának kutatását. 1
kutatását. Számos 1
Számos szabadalmat 1
szabadalmat jegyzett 1
jegyzett a 1
járművek önszabályozó 1
önszabályozó magasságállítású 1
magasságállítású futóműve 1
futóműve területén. 1
területén. Számos 1
Számos szakember 1
szakember gondolja 1
gondolja úgy, 1
megcsalt fél 1
fél tünetei 1
tünetei megdöbbentően 1
megdöbbentően hasonlítanak 1
a nemi/érzelmi/fizikai 1
nemi/érzelmi/fizikai erőszak 1
erőszak poszttraumatikus 1
poszttraumatikus (traumát 1
(traumát követő 1
követő stresszes 1
stresszes állapot) 1
állapot) betegségére. 1
betegségére. Számos 1
Számos szakkönyvet 1
szakkönyvet és 1
tanulmányt fordított 1
fordított le, 1
le, oktatói 1
oktatói tevékenysége 2
tevékenysége során 1
során tankönyvek, 1
tankönyvek, jegyzetek 1
jegyzetek hosszú 1
hosszú sorát 1
sorát írta. 1
írta. Számos 1
Számos szálloda 1
szálloda nyílt, 1
nyílt, az 1
az ausztrál-örmény 1
ausztrál-örmény Jack 1
Jack Abolakian 1
Abolakian vezette 1
vezette Hotel 1
Hotel Nairihez 1
Nairihez hasonlóan. 1
hasonlóan. Számos 1
Számos szervezet 1
szervezet számolt 1
az újrafelhasználás 1
újrafelhasználás sikereiről, 1
sikereiről, de 1
vannak fontos 1
fontos kutatási 1
kutatási kérdések 1
kérdések a 1
a szisztematikus 1
szisztematikus újrahasznosítás 1
újrahasznosítás kapcsán. 1
kapcsán. Számos 1
Számos szigetecske 1
szigetecske veszi 2
körül (Radelj, 1
(Radelj, Zminjak, 1
Zminjak, Vinik 1
Vinik Veli 1
Veli és 1
és Mali, 1
Mali, Prišnjak, 1
Prišnjak, Ljutac, 1
Ljutac, Hrbošnjak, 1
Hrbošnjak, Maslinjak, 1
Maslinjak, Dražemanski 1
Dražemanski Mali 1
és Veli, 1
Veli, Kukuljari 1
Kukuljari stb.). 1
stb.). Számos 1
Számos szólóestje 1
szólóestje volt, 1
volt, azonkívül 1
azonkívül több 1
több kamarahangversenyen 1
kamarahangversenyen működött 1
közre. Számos 1
Számos tanítványa 1
tanítványa dolgozik 1
dolgozik aktív 1
aktív matematikusként 1
matematikusként nemcsak 1
nemcsak itthon, 1
hanem külföldi 1
külföldi (elsősorban 1
(elsősorban olaszországi, 1
olaszországi, amerikai) 1
amerikai) egyetemeken 1
egyetemeken is. 1
Számos tanulmánya 1
tanulmánya a 1
a Theológiai 1
Theológiai Szemlében 1
Szemlében jelent 1
jelent és 1
és jelenik 1
Számos tanulmányt 1
tanulmányt szentelt 1
a könyvtárépítés 1
könyvtárépítés és 1
és -berendezés 1
-berendezés problémáinak. 1
problémáinak. Számos 1
Számos tanulmányúton 1
tanulmányúton vett 1
részt Európában, 1
Európában, az 1
és Afrikában 1
Afrikában (Guinea, 1
(Guinea, Sierra 1
Sierra Leone, 1
Leone, Libéria). 1
Libéria). Számos 1
Számos tárcacikket, 1
tárcacikket, majd 1
majd politikai 1
politikai cikket 1
cikket írt; 1
írt; közben 1
közben levelezője 1
levelezője volt 1
bécsi Politische 1
Politische Correspondenznek, 1
Correspondenznek, az 1
az Agramer 1
Agramer Zeitungnak 1
Zeitungnak és 1
a Kolozsvárnak. 1
Kolozsvárnak. Számos 1
Számos tarka 1
tarka karperecet, 1
karperecet, köpenyt 1
és sálat 1
sálat visel, 1
visel, melyeket 1
melyeket megannyi 1
megannyi csillogó 1
csillogó tárgy 1
tárgy díszít. 1
díszít. Számos 1
Számos társadalmi 1
vallási szervezetben 1
szervezetben működött, 1
svéd KFUM 1
KFUM (Keresztény 1
(Keresztény nők 1
férfiak egyesülete 1
egyesülete - 1
- Kristliga 1
Kristliga Föreningen 1
Föreningen av 1
av Unga 1
Unga Kvinnor 1
Kvinnor och 1
och Män) 1
Män) elnöke 1
volt 1892 1
1943 között. 1
Számos termékhez 1
termékhez adta 1
nevét, majd 1
majd Sandow's 1
Sandow's Cocoa 1
Cocoa néven 1
néven kakaógyárat 1
kakaógyárat létesített, 1
létesített, ám 1
üzlet tönkrement, 1
tönkrement, a 1
idején pedig 1
pedig német 1
német származása 1
miatt meghurcolták. 1
meghurcolták. Számos 1
Számos tetoválása 1
tetoválása van, 1
van, közte 1
a köldöke 1
köldöke körül 1
van egy, 1
egy, egy 1
hátán, egy 1
bal bokája 1
bokája körül. 1
körül. Számos 1
Számos törpe 1
törpe növésű, 1
növésű, illetve 1
különböző tobozszínű 1
tobozszínű változata 1
ismert. Számos 1
Számos további 1
további bejegyzett 1
bejegyzett szabadalom 1
szabadalom feltalálója. 1
feltalálója. Számos 1
Számos tudományos 3
tudományos egyesület 1
egyesület adományozta 1
adományozta Ellisnek 1
Ellisnek a 1
legmagasabb szakmai 1
és klinikai 1
klinikai díjakat. 1
díjakat. Számos 1
tudományos projekt 1
azonban aktívan 1
aktívan vizsgálja, 1
vizsgálja, hogyan 1
lehet mindennapi 1
mindennapi programozási 1
programozási technikaként 1
technikaként hasznosabbá 1
hasznosabbá tenni. 1
tenni. Számos 1
tudományos testület 1
testület és 1
és bizottság 1
bizottság tagja: 1
tagja: 1999-tól 1
1999-tól tagja 1
MTA Könyvtörténeti 1
Könyvtörténeti Munkabizottságának, 1
Munkabizottságának, 2005–2011 1
2005–2011 között 1
között tagja 1
Irodalomtudományi Bizottságának, 1
Bizottságának, 2007–2010 1
2007–2010 között 1
az OTKA 1
OTKA Társadalomtudományi 1
Társadalomtudományi Kollégiumának. 1
Kollégiumának. Számos 1
Számos tudománytörténeti 1
tudománytörténeti és 1
egyéb munkája 1
munkája ekkor 1
ekkor született. 1
született. Számos 1
Számos tudós 1
nem uralkodhatott 1
uralkodhatott 15-25 1
15-25 évnél 1
évnél tovább, 1
tovább, i. 1
e. 2845 1
2845 – 1
– 2825 1
2825 közé 1
közé helyezve 1
helyezve Hotepszehemuit. 1
Hotepszehemuit. Számos 1
Számos új, 1
a rovarkártevők 1
rovarkártevők elleni 1
elleni találmány 1
találmány fűződik 1
Számos újságcikket 1
újságcikket írtak 1
róla, interjúkat 1
interjúkat adott, 1
adott, tv-műsorokban 1
tv-műsorokban szerepelt, 1
szerepelt, beszédeket 1
tartott középiskolákban, 1
középiskolákban, egyetemeken, 1
egyetemeken, templomokban. 1
templomokban. Számos 1
Számos ütközetben 1
ütközetben mért 1
magyar forradalmi 1
forradalmi csapatokra. 1
csapatokra. Számos 1
Számos vállalat 1
vállalat települt 1
városba, amelynek 1
amelynek lélekszáma 1
lélekszáma is 1
indult. Számos 1
Számos városban 1
városban megemlékező 1
megemlékező meneteket 1
meneteket tartottak, 1
tartottak, gyakran 1
ember részvételével. 1
részvételével. Számos 1
Számos védett 1
védett műemlék 1
épület áll 1
a Várkerület 1
Várkerület mindkét 1
oldalán. Számos 1
Számos vegyületet 1
vegyületet teszteltek 1
teszteltek a 1
a napalm 1
napalm biztonságosabb 1
biztonságosabb és 1
hatékonyabb legyen, 1
legyen, ennek 1
ennek eredménye 1
a napalm-B 1
napalm-B kifejlesztése. 1
kifejlesztése. Számos 1
Számos vérmintát 1
vérmintát vesznek 1
az oxigénellátás 1
oxigénellátás ellenőrzésére 1
ellenőrzésére annak 1
meghatározzák az 1
esetleges rendellenességeket, 1
rendellenességeket, amelyek 1
a sönt 1
sönt (tranziens 1
(tranziens áramlások) 1
áramlások) jelenlétével 1
jelenlétével kapcsolatosak. 1
kapcsolatosak. Számos 1
Számos vers 1
vers címe 1
címe idegen 1
idegen hely, 1
hely, személy, 1
személy, vagy 2
vagy fogalom 1
fogalom neve 1
neve (Kuro 1
(Kuro Siwo, 1
Siwo, Mal 1
Mal du 1
du départ, 1
départ, Marco 1
Marco Polo, 1
Polo, Armida, 1
Armida, Cambay's 1
Cambay's Water 1
Water stb). 1
stb). Számos 1
Számos vidéki 1
fővárosi színháznál 1
színháznál tevékenykedett. 1
tevékenykedett. Számos 1
Számos videó 1
televíziós zeneadókban 1
zeneadókban az 1
album promóciójának 1
promóciójának részeként. 1
részeként. Számos 1
Számos videóklipjük 1
videóklipjük is 1
is lészült, 1
lészült, melyet 1
melyet többek 1
a “Fueled 1
“Fueled by 1
by Ramen” 1
Ramen” adott 1
ki. Számot 1
Számot nem 1
nem mondott. 1
mondott. Számottevő 1
Számottevő azonban 1
egyéb növénynemesítői 1
növénynemesítői tevékenysége 1
tevékenysége is, 1
a búzával, 1
búzával, hanem 1
a kukoricával 1
kukoricával kezdett 1
kezdett meg 1
meg Bánkútra 1
Bánkútra kerülésekor. 1
kerülésekor. Számottevő 1
Számottevő műfordítói 1
műfordítói tevékenységet 2
folytatott. Számot 1
Számot tudnak 1
tudnak adni 1
adni fluktuációkról 1
fluktuációkról és 1
és végállapoti 1
végállapoti effektusokról 1
effektusokról is. 1
” számot, 1
számot, valamint 1
valamint szerzőként 1
szerzőként az 1
az együttesével 1
együttesével megjelent 1
albumuk is 1
„ Szám 1
Szám szerint 1
szerint nyolc 1
nyolc majort 1
majort jegyeznek: 1
jegyeznek: Cifra, 1
Cifra, Malmos, 1
Malmos, Székes, 1
Székes, Pálmatér, 1
Pálmatér, Mihálytelek, 1
Mihálytelek, Lajosszénás, 1
Lajosszénás, Kismajor 1
Kismajor és 1
és Kisszénás. 1
Kisszénás. Számtalan 1
Számtalan árulást, 1
árulást, valamint 1
valamint átverést 1
átverést kell 1
kell megtapasztalnia 1
megtapasztalnia családon 1
családon belül 1
is. Számtalan, 1
Számtalan, a 1
szereplőt ábrázoló 1
ábrázoló reklámtermék 1
reklámtermék is 1
például kulcstartók, 1
kulcstartók, figurák 1
és plüssök. 1
plüssök. Számtalan 1
Számtalan bajnoksághoz, 1
bajnoksághoz, egyéni 1
csapat győzelemhez 1
győzelemhez vezette 1
Vasas tornászlányokat. 1
tornászlányokat. Számtalan 1
Számtalan bonyodalom, 1
bonyodalom, intrika 1
intrika és 1
és összecsapás 1
két frakció 2
frakció megtalálta 1
Földet. Számtalan 1
Számtalan esetben 1
megfelelő dialógusok 1
dialógusok alkalmazása 1
segíthet, vagy 1
vagy pont 1
pont ellenkezőleg, 1
ellenkezőleg, egyes 1
egyes cselekmények 1
cselekmények megtétele 1
megtétele segít 1
játék korai 1
szakaszában letudjunk 1
letudjunk fő 1
fő küldetéseket. 1
küldetéseket. Számtalan 1
Számtalan gazdasági- 1
és kultúregyesület 1
kultúregyesület alapító 1
és titkára. 1
titkára. Számtalan 1
Számtalan hazai, 1
hazai, külföldi 1
nemzetközi kiállításon 1
kiállításon vett 2
részt. Számtalan 1
Számtalan házasságot, 1
házasságot, szerelmi 1
szerelmi és 1
politikai drámát 1
drámát élt 1
át. Számtalan 1
Számtalan ismeretterjesztő 1
ismeretterjesztő cikke 1
cikke hasznos 1
hasznos információkhoz 1
információkhoz juttatta 1
az olvasóközönséget. 1
olvasóközönséget. Számtalan 1
Számtalan logikai 1
logikai feladványt 1
feladványt megoldva 1
megoldva a 1
főhős megkeresheti 1
megkeresheti barátnőjét, 1
barátnőjét, hatástalaníthatja 1
hatástalaníthatja a 1
egyik tornyán 1
tornyán elhelyezett 1
elhelyezett áfonyás 1
áfonyás bombát, 1
bombát, és 1
barátnőjével elrepülhet 1
elrepülhet a 1
bolygóról. Számtalan 1
Számtalan megdöbbentő 1
megdöbbentő tragédia, 1
tragédia, egyéni 1
egyéni sors-dráma 1
sors-dráma játszódott 1
játszódott le 1
le akkoriban 1
színfalak mögött. 1
mögött. Számtalan 1
Számtalan mendemonda 1
mendemonda említi, 1
említi, és 1
univerzum legtöbb 1
legtöbb lénye 1
lénye nem 1
a létezésében. 1
létezésében. Számtalan 1
Számtalan rádió- 1
televízió felvétel 1
felvétel készült 1
készült műveiből. 1
műveiből. Számtalan 1
Számtalan rádiófelvétel 1
rádiófelvétel készítése 1
és Tiboldy 1
Tiboldy kiválása 1
után Neoton 1
Neoton és 1
a Kócbabák 1
Kócbabák néven 1
a Menedékház 1
Menedékház című 1
album. Számtalan 1
Számtalan tornát 1
tornát nyertek 1
nyertek már, 1
már, itthon 1
egyaránt. Számtalan 1
Számtalan trófea 1
trófea és 1
rekord tulajdonosa 1
tulajdonosa lett 1
lett ezzel 1
egy szezonnal. 1
szezonnal. Számtalan 1
Számtalan zenész 1
zenész megfordult 1
megfordult már 1
már itt, 1
itt, Bruce 1
Bruce az 1
a megalakulástól 1
megalakulástól fogva 1
fogva képviseli 1
képviseli az 1
együttest. Számtani 1
Számtani leczkék 1
leczkék az 1
tanítóval bíró 1
bíró népiskolában, 1
népiskolában, Alakítsunk 1
Alakítsunk szorgalmi 1
szorgalmi könyvtárakat! 1
könyvtárakat! Számuk 1
Számuk egyedül 1
egyedül Texas 1
államban több 1
több milliárd. 1
milliárd. Számuk 1
Számuk Komáromig 1
Komáromig az 1
az agyonlövések 1
agyonlövések következtében 1
következtében 880 1
880 főre 1
főre csökkent.” 1
csökkent.” Számuk 1
Számuk különösen 1
végén emelkedett 1
emelkedett meg. 1
meg. Számuk 1
Számuk nincs 1
korlátozva, ellenben 1
a profilon 1
profilon belül 1
belül felvehető 1
felvehető barátok 1
barátok száma 1
igen. Számuk 1
Számuk összesen 1
összesen 1026, 1
1026, közülük 1
osztályban 80-at, 1
80-at, a 1
másodikban 160-at, 1
160-at, a 1
negyedik osztályban 1
osztályban 200-at, 1
200-at, illetve 1
illetve 202-t, 1
202-t, az 1
az ötödikben 1
ötödikben 193-at, 1
193-at, a 1
a hatodikban 1
hatodikban pedig 1
pedig 191-et 1
191-et kell 1
kell megtanulniuk 1
megtanulniuk a 1
a gyerekeknek. 1
gyerekeknek. Számunkra 1
Számunkra a 1
veszély a 1
nagy bőségben 1
bőségben rejlik. 1
rejlik. Számunkra 1
Számunkra teljesen 1
teljesen idegen 1
idegen volt 1
a környezet, 2
környezet, és 1
a hangulatban 1
hangulatban több 1
is elkezdtem 1
elkezdtem írni, 1
írni, amelyeknek 1
amelyeknek nagy 1
része néhány 1
Down And 1
And Upon 1
Upon jelent 1
meg. Száműzi 1
Száműzi Éomert 1
Éomert Rohanból, 1
Rohanból, míg 1
férfi húgának, 1
húgának, Éowynnak 1
Éowynnak minden 1
lépését sóvárogva 1
sóvárogva figyeli. 1
figyeli. Száműzte 1
Száműzte a 1
az izui 1
izui Suzendzsi-szentélybe, 1
Suzendzsi-szentélybe, ahol 1
is gyilkoltatta. 1
gyilkoltatta. Szánakasztóval 1
Szánakasztóval rendelkezik, 1
a biztosítókarhoz 1
biztosítókarhoz hasonlóan 1
fegyver bal 1
tár 15 1
15 db-os 1
db-os szekrénytár. 1
szekrénytár. Szandan 1
Szandan istenségét 1
istenségét ábrázolja, 1
amint szarvas 1
szarvas oroszlánján 1
oroszlánján egy 1
egy máglyában 1
máglyában van, 1
amelyen sas 1
sas trónol. 1
trónol. Szándéka 1
Szándéka az 1
hogy George 1
Washington születésének 1
születésének 200. 1
200. évfordulójára 1
évfordulójára készítenék 1
készítenék el 1
az érmet. 1
érmet. Szándékában 1
Szándékában volt 1
új alaptörvény 1
alaptörvény megalkotása, 1
megalkotása, hogy 1
hogy alkotmányosan 1
alkotmányosan lehetővé 1
váljon harmadszori 1
harmadszori elnöki 1
elnöki mandátuma, 1
mandátuma, de 1
ehhez sem 1
parlamenti többség, 1
többség, sem 1
kormányzat oldaláról 1
oldaláról nem 1
nem lelt 1
lelt kellő 1
kellő támogatást. 1
támogatást. Szándékaik 1
Szándékaik szerint 1
az antológia 1
antológia volt 1
hivatott bemutatni 1
a mozgalmat 1
mozgalmat egy 1
nagyobb közönségnek. 1
közönségnek. Szándékosan 1
Szándékosan úgy 1
minél ívesebb, 1
ívesebb, kanyargósabb 1
kanyargósabb legyen. 1
legyen. Szándékosan 1
Szándékosan van 1
van rajta 1
rajta olyan 1
olyan öltözet, 1
öltözet, amilyenben 1
amilyenben nem 1
filmben. Szándékos 1
Szándékos erő: 1
erő: a 1
haditengerészeti erő 1
erő használata 1
vagy csoport 2
csoport politikájának 1
politikájának illetve 1
illetve karakterének 1
karakterének megváltoztatására. 1
megváltoztatására. Szándékosság 1
Szándékosság esetén 1
az áramerőssége 1
áramerőssége elérheti 1
a 10–20 1
10–20 ampert 1
ampert és 1
5–10 tesla 1
tesla mértékű 1
mértékű térerő-modulációt. 1
térerő-modulációt. Szándékukat 1
Szándékukat azonban 1
egy sorscsapás 1
sorscsapás meghiúsította. 1
meghiúsította. Szandzsar 1
Szandzsar három 1
át raboskodott 1
raboskodott az 1
az oguz 1
oguz nomádoknál, 1
nomádoknál, akik 1
akik akadálytalanul 1
akadálytalanul fosztogathatták 1
fosztogathatták végig 1
és népes 1
népes Horászánt, 1
Horászánt, súlyos 1
súlyos pusztítást 1
pusztítást víve 1
víve végbe. 1
végbe. Szandzsuro 1
Szandzsuro vándorlásai 1
vándorlásai során 1
olyan településre 1
településre vetődik, 1
vetődik, amelynek 1
amelynek lakóit 1
lakóit nyomorban 1
nyomorban és 1
és rettegésben 1
rettegésben tartja 1
a selyemkereskedő 1
selyemkereskedő és 1
és szakékereskedő 1
szakékereskedő zsoldosainak 1
zsoldosainak háborúzása. 1
háborúzása. Szankei 1
Szankei Simbun 1
Simbun magazinjában 1
magazinjában futott 1
futott 1969. 1
1969. szeptember 1
és 1971. 1
december 31. 1
33 fejezeten 1
fejezeten keresztül, 1
keresztül, majd 1
majd 4 1
4 kötetbe 1
gyűjtve publikálták. 1
publikálták. Szanoszuke 1
Szanoszuke talál 1
rá Kensinre, 1
Kensinre, és 1
és Kaoruhoz 1
Kaoruhoz viszi. 1
viszi. Szanszkrit 1
Szanszkrit nyelven 1
nyelven Avalókitésvara 1
Avalókitésvara további 1
további elnevezései: 1
elnevezései: Padmapáni 1
Padmapáni (a 1
(a "Lótusz 1
"Lótusz tartója") 1
tartója") vagy 1
vagy Lokesvara 1
Lokesvara (a 1
(a "Világ 1
"Világ ura"). 1
ura"). Szant 1
Szant a 1
a vasvárosiak 1
vasvárosiak csak 1
a hívják. 1
hívják. Szántódpusztán 1
Szántódpusztán több 1
harminc jelentős 1
jelentős épületből 1
épületből álló 1
álló majorsági 1
majorsági jellegű 1
jellegű műemlékegyüttes 1
műemlékegyüttes maradt 1
fenn. Szántófölde 1
Szántófölde kevés 1
kevés és 1
és sovány, 1
sovány, de 1
de annyival 1
annyival nagyobb 1
nagyobb kincs 1
kincs fekszik 1
fekszik gazdag 1
gazdag arany- 1
ezüst bányáiban. 1
bányáiban. Szántóföldje, 1
Szántóföldje, rétje, 1
rétje, legelő, 1
legelő, nádja, 1
nádja, erdeje 1
erdeje elég 1
elég és 1
és jó. 1
jó. Szántó 1
Szántó Konrád: 1
Konrád: A 1
története, II. 1
II. Szántó 1
Szántó Piroska 1
Piroska révén 1
Szocialista Képzőművészek 1
Képzőművészek csoportjához, 1
csoportjához, részt 1
csoport 1937-es 1
1937-es hűvösvölgyi 1
hűvösvölgyi tárlatán, 1
tárlatán, majd 1
a Képzőművészek 1
Képzőművészek Új 1
Új Társasága 1
Társasága (KÚT) 1
(KÚT) kiállításán. 1
kiállításán. Szantorini 1
Szantorini délkeleti 1
délkeleti oldalán 1
el, közvetlenül 1
hatalmas Profitisz 1
Profitisz Iliasz 1
Iliasz hegy 1
hegy lábánál, 2
lábánál, tengerpartja 1
tengerpartja két 1
két kilométer 1
hosszú. Szan 1
Szan viszont 1
tudja megbocsátani 1
megbocsátani az 2
embereknek, amit 1
amit tettek, 1
tettek, s 1
erdőben fog 1
fog élni. 1
élni. Szapáry 1
Szapáry György 1
György szüleit, 1
szüleit, Szapáry 1
Szapáry Gyulát 1
Gyulát és 1
és Hadik 1
Hadik Etelkát 1
Etelkát koncepciós 1
koncepciós per 1
per keretében 1
keretében börtönbe 1
zárták, más 1
más családtagokat 1
családtagokat kitelepítettek 1
kitelepítettek Budapestről. 1
Budapestről. Szapolyai 1
Szapolyai ezért 1
hálából erdélyi 1
erdélyi vajdává 1
vajdává nevezte 1
ki. Szaporításukkor 1
Szaporításukkor különösen 1
különösen ügyelni 1
ügyelni kell 2
különféle paraméterekre, 1
paraméterekre, valamint 1
íváshoz már 1
előre el 1
a párt. 1
párt. Szaporodása 1
Szaporodása kevésbé 1
kevésbé ismert, 2
a vágó 1
vágó durbincshoz 1
durbincshoz hasonlítják, 1
hasonlítják, és 1
és reofil 1
reofil életmódja 1
miatt íváskor 1
íváskor a 1
a kavicsos-sóderes 1
kavicsos-sóderes mederfenékre 1
mederfenékre rakja 1
rakja le 2
le ikráit. 1
ikráit. Szaporodási 1
Szaporodási időszaka 6
időszaka áprilistól 1
áprilistól szeptemberig 1
szeptemberig tart, 1
tart, Összesen 1
Összesen 20 1
20 petéjét 1
petéjét (0,65-0,85 1
(0,65-0,85 mm) 1
mm) 2-3 1
2-3 nap 1
alatt egyesével 1
egyesével rakja 1
a mohára 1
mohára vagy 1
vagy fűszálakra 1
fűszálakra a 1
a vízfelszínhez 1
vízfelszínhez közel. 1
közel. Szaporodási 1
a táplálékban 1
táplálékban bővebb 1
bővebb esős 1
esős időszakr 1
időszakr aesik, 1
aesik, így 1
így elterjedési 1
egységesen költ. 1
költ. Szaporodási 2
augusztustól januárig 1
januárig tart. 1
A fészkében 1
fészkében 2-3 1
2-3 tojás 1
tojás található, 1
melyet 14 1
napig költ. 1
időszaka (lengyelországi 1
(lengyelországi megfigyelés 1
megfigyelés szerint) 1
szerint) májustól 1
szeptemberig tart. 1
A hermafrodita 1
hermafrodita csigák 1
csigák este 1
este párzanak, 1
párzanak, ami 1
ami 20 1
percig is 1
eltarthat. Szaporodási 1
időszaka november 1
március között 1
van. Szaporodási 2
Szaporodási szokásai 1
szokásai kevésbé 1
kevésbé ismertek, 1
ismertek, feltehetően 1
feltehetően faodúba 1
faodúba vagy 1
vagy sziklapárkányra 1
sziklapárkányra építi 1
építi fészkét. 1
fészkét. Szaporodási 1
Szaporodási szokásairól 1
szokásairól nem 1
sokat tudunk. 1
tudunk. Szapphó 1
Szapphó sok 1
sok szerelmi 1
szerelmi dalt 1
dalt intézett 1
általa szeretett 1
szeretett férfiakhoz, 1
férfiakhoz, de 1
volt kötészetének 1
kötészetének jellemző 1
jellemző vonása. 1
vonása. Szapporo 1
Szapporo az 1
olyan nagyvárosoknak, 1
nagyvárosoknak, amelynek 1
amelynek éghajlati 1
éghajlati adottságai 1
adottságai lehetővé 1
egy hófesztivál 1
hófesztivál lebonyolítását. 1
lebonyolítását. Száradás 1
Száradás után 1
után lehetett 1
lehetett erről 1
erről lemezt 1
lemezt önteni. 1
önteni. Szára, 1
Szára, gyökerei 1
gyökerei és 1
és magjai 1
magjai is 1
is felhasználhatók 1
felhasználhatók tinta, 1
tinta, vagy 1
vagy tetoválás 1
tetoválás készítéséhez. 1
készítéséhez. Szára 1
Szára hengeres, 1
hengeres, levéltelen, 1
levéltelen, levelei 1
levelei serte 1
serte formájúak, 1
formájúak, tőlevélhüvelyei 1
tőlevélhüvelyei feketésbarnák, 1
feketésbarnák, fénylők, 1
fénylők, 2–5 1
hosszú murvalevelei 1
murvalevelei túlnövik 1
túlnövik az 1
az 5-10, 1
5-10, sötét 1
sötét gesztenyebarna, 1
gesztenyebarna, vagy 1
vagy feketésbarna 1
feketésbarna („kormos”) 1
(„kormos”) virágokat. 1
virágokat. Szárai 1
Szárai 12 1
12 mm 1
vastagok, a 1
a hajtásélek 1
hajtásélek erősen 1
erősen konkávok, 1
konkávok, 2-5 1
2-5 bordásak. 1
bordásak. Szárai 1
Szárai szélesedtek 1
szélesedtek és 1
és recések 1
recések voltak. 1
voltak. Szárán 1
Szárán 4-5 1
4-5 hosszúkás-lándzsás 1
hosszúkás-lándzsás lomblevél 1
lomblevél található, 1
2,5 cm, 1
szélessége 0,7-1,5 1
0,7-1,5 cm. 1
cm. Szaranszkhoz 1
Szaranszkhoz városi 1
jelentős falusi 1
falusi terület 1
osztva, Kovilkinóhoz 1
Kovilkinóhoz kisebb 1
kisebb falusi 1
falusi terület, 1
terület, ezek 1
ezek sem 1
sem tartoznak 1
tartoznak egyik 1
egyik járáshoz 1
járáshoz sem. 1
sem. Szárát 1
Szárát frissen 1
frissen fogyasztották, 1
fogyasztották, leveleit 1
leveleit megpárolva 1
megpárolva tartósították, 1
tartósították, s 1
később tejjel 1
tejjel főzve 1
főzve ízletes 1
ízletes ételt 1
ételt készítettek 1
belőle. Szára 1
Szára üvegesen 1
üvegesen áttetsző 1
áttetsző és 1
is megnőhet, 1
megnőhet, hajtásai 1
hajtásai felállóak, 1
felállóak, fent 1
fent gazdagon 1
gazdagon elágaznak, 1
elágaznak, a 1
levelek hónaljában 2
hónaljában fejlődő 1
fejlődő görbült 1
görbült sarkantyújú, 1
sarkantyújú, 2-3 1
2-3 centiméter 1
hosszú élénksárga 1
élénksárga virágai 1
virágai lecsüngőek, 1
lecsüngőek, a 1
a sarkantyú 1
sarkantyú 6–12 1
6–12 milliméter 1
hosszú, görbült. 1
görbült. Szárazabb 1
Szárazabb időben 1
az algák 1
algák besárgulnak; 1
besárgulnak; ha 1
ha nedvesebb 1
nedvesebb az 1
időjárás, akkor 1
akkor kékeszöldre 1
kékeszöldre váltanak, 1
váltanak, úgyhogy 1
a lajhár 1
lajhár még 1
különböző évszakokban 1
évszakokban jellemző 1
jellemző levélszínekhez 1
levélszínekhez is 1
tudja igazítani 1
igazítani álcáját. 1
álcáját. Szárazföldi 1
Szárazföldi éghajlaton 1
éghajlaton is 1
is megél, 1
megél, de 2
jó morzsalékos, 1
morzsalékos, üde 1
üde talajt 1
párás levegőt 1
levegőt kedveli. 1
kedveli. Szárazföldi 1
Szárazföldi életszakaszában, 1
életszakaszában, amikor 1
a lakóvize 1
lakóvize kiszárad, 1
kiszárad, kövek 1
kövek és 1
és korhadó 1
korhadó fák 1
fák alatt 1
alatt talál 1
talál menedéket. 1
menedéket. Száraz 1
Száraz György 1
György ezúttal 1
is gondosan 1
gondosan érzékelteti, 1
érzékelteti, hogy 1
egyéni utaknak, 1
utaknak, meggyőződéseknek 1
meggyőződéseknek milyen 1
milyen sokféleségét 1
sokféleségét kovácsolja 1
kovácsolja egyetlen 1
egyetlen gesztussá 1
gesztussá a 1
a történelem. 1
történelem. Száraz, 1
Száraz, közepesen 1
közepesen száraz 1
száraz réteken, 1
réteken, tisztásokon, 1
tisztásokon, legelőkön, 1
legelőkön, gyümölcsösökben, 1
gyümölcsösökben, bozótosokban 1
bozótosokban fordul 1
elő. Szárazon 1
Szárazon sötétbarna, 1
sötétbarna, az 1
az összehajló 1
összehajló levelek 1
levelek enyhén 1
enyhén csavarodottak, 1
csavarodottak, nedvesen 1
nedvesen a 1
levelek szétnyílnak, 1
szétnyílnak, enyhén 1
enyhén visszahajlók 1
visszahajlók és 1
és zöldes 1
zöldes színűek. 1
színűek. Szárazság 1
Szárazság esetén 1
esetén öntözni 1
öntözni kell. 1
kell. Szárhegyi 1
Szárhegyi gróf 1
gróf Lázár 1
Lázár Mór 1
Mór ( 1
( Szárításkor 1
Szárításkor megkeményedik, 1
megkeményedik, és 1
nehezen puhul 1
puhul meg 1
meg újra, 1
újra, ezért 1
csak porítás 1
porítás céljából 1
céljából szárítsuk. 1
szárítsuk. Származása 1
Származása bizonytalan, 1
bizonytalan, de 1
de morfológiai 1
morfológiai tulajdonságai 1
és ökológiai 1
ökológiai igénye 1
igénye alapján 1
változatcsoportba sorolható. 1
sorolható. Származása, 1
Származása, családi 1
családi indíttatásai 1
indíttatásai miatt 1
és kis-lengyelországi 1
kis-lengyelországi politikai 1
politikai csoportok 1
csoportok közül 1
előbbit választotta 1
Lajos (Ludwik 1
(Ludwik Węgierski, 1
Węgierski, Magyar 1
Magyar Lajos) 1
Lajos) ellenében 1
ellenében Pomerániai 1
Pomerániai Kázmér 1
Kázmér (Kaźko) 1
(Kaźko) herceg 1
herceg királlyá 1
királlyá választását 1
választását támogatta. 1
támogatta. Származásáért 1
Származásáért osztálytársai 1
osztálytársai sokszor 1
sokszor gúnyolták 1
gúnyolták őt. 1
őt. Származása 1
Származása miatt 1
megkapta rögtön 1
az állampolgárságot, 1
állampolgárságot, és 1
magára húzhatta 1
húzhatta a 1
csehszlovák címeres 1
mezt is, 1
amiben hat 1
hat mérkőzés 1
szerzett. Származásáról 1
Származásáról semmit 1
tudni. Származását 1
Származását tekintve 1
tekintve Afrikához 1
Afrikához kötik 1
kötik a 1
családi gyökerek. 1
gyökerek. Származási 1
Származási helyén, 1
helyén, Szlovákiában 1
Szlovákiában munkakutyaként 1
munkakutyaként használják, 1
használják, másutt 1
másutt csak 1
elsősorban figyelmes 1
figyelmes társként 1
társként kedvelik. 1
kedvelik. Szárnáth 1
Szárnáth megmaradt 1
megmaradt romjainak 1
romjainak központi 1
központi építménye 1
építménye az 1
századi Dhamekh-sztúpa, 1
Dhamekh-sztúpa, amelyet 1
amelyet hagyomány 1
szerint azon 2
helyen emeltek, 1
emeltek, ahol 1
ahol Buddha 1
Buddha első 1
első prédikációját 1
prédikációját tartotta 1
tartotta 5 1
5 tanítványának. 1
tanítványának. Szárnya 1
Szárnya hosszú, 1
hosszú, erősen 1
simuló. Szárnyai 1
Szárnyai hátrafelé 1
hátrafelé nyilazottak 1
nyilazottak és 1
enyhe V-állással 1
V-állással rendelkeznek. 1
rendelkeznek. Szárnyain 1
Szárnyain két 1
két fehér, 1
fehér, tónustalan 1
tónustalan csík 1
csík fut, 1
fut, rövid, 1
rövid, hegyes 1
hegyes csőre 1
csőre van 1
és barnásfekete 1
barnásfekete lábai. 1
lábai. Szárnyait 1
Szárnyait a 1
művész miniatúrafestőre 1
miniatúrafestőre valló 1
valló alapossággal 1
alapossággal dolgozta 1
ki. Szárnyfedői 1
Szárnyfedői rezesen 1
rezesen csillogó 1
csillogó sötét 1
sötét fakózöldek, 1
fakózöldek, szimmetrikusan 1
elhelyezkedő világos 1
világos foltokkal, 1
foltokkal, alulról 1
alulról kékesszürkén 1
kékesszürkén irizáló. 1
irizáló. Szárnyfesztávolsága 1
Szárnyfesztávolsága 20 1
20 cm-rel 1
cm-rel nagyobb 1
szárnyak 22 1
22 cm-rel 1
cm-rel előrébb 1
előrébb kerültek 1
a pilótakabin 1
pilótakabin 8 1
8 cm-rel 1
cm-rel alacsonyabb 1
alacsonyabb lett. 1
lett. Szárnyfesztávolságuk 1
Szárnyfesztávolságuk 210 1
210 és 1
és 224 1
224 milliméter 1
milliméter között 1
mozog, testtömegük 1
testtömegük maximum 1
maximum 900 1
900 gramm. 1
gramm. Szárnyuk, 1
Szárnyuk, a 1
korábban általánosan 1
használt egyenes 1
egyenes szárny 1
szárny helyett 1
helyett nyilazott, 1
nyilazott, ami 1
nagyobb sebesség 1
sebesség elérését. 1
elérését. Szárnyukat 1
Szárnyukat nem 1
tudják se 1
se teljesen 2
teljesen kinyújtani, 1
kinyújtani, se 1
teljesen összehajtani. 1
összehajtani. Szárnyuk 1
Szárnyuk nagy, 1
nagy, repülve 1
repülve jelentős 1
jelentős távolságokat 1
távolságokat tesznek 1
tesznek meg. 1
meg. Szarvas, 1
Szarvas, piros 1
piros ördögfigura, 1
ördögfigura, aki 1
akkor bukkan 1
valaki kisebb 1
kisebb bűnt 1
el, pl. 1
pl. nem 1
nem töltötte 1
töltötte fel 1
a kávéfőzőt, 1
kávéfőzőt, és 1
kisebb büntetéseket 1
büntetéseket szab 1
szab ki 1
ki (pl. 1
(pl. ebéd 1
ebéd kollégákkal 1
kollégákkal a 1
a könyvelésről). 1
könyvelésről). Szása 1
Szása emellett 1
emellett felfedi, 1
öreg író 1
író vele 1
vele kapcsolatban 1
kapcsolatban sem 1
tudott mindent 1
mindent elfogadni, 1
szinte tökéletesnek 1
tökéletesnek tűnhet, 1
tűnhet, pedig 1
ő igazából 1
nem olyan, 1
olyan, sőt 1
a prostitúciót 1
prostitúciót is 1
is élvezi. 1
élvezi. Szász-Anhalt 1
Szász-Anhalt tíz 1
tíz pontjával 1
pontjával Alsó-Szászország 1
Alsó-Szászország vette 1
majd Schleswig-Holstein 1
Schleswig-Holstein két 1
két pontjával 1
pontjával csatlakozott 1
hozzá Mecklenburg-Elő-Pomeránia 1
Mecklenburg-Elő-Pomeránia is, 1
az Alsó-Szászországnak 1
Alsó-Szászországnak adott 1
adott hét 1
hét pont 1
pont feloldotta 1
a holtversenyt. 1
holtversenyt. Szászfaluról 1
Szászfaluról ajándékként 1
ajándékként költöztettek 1
költöztettek át 1
át mai 1
mai helyére. 1
helyére. Szász 1
és Michelbergel 1
Michelbergel Pál 1
Pál akadémikus 1
akadémikus teljes 1
odaadással támogatta 1
támogatta ezeknek 1
a kapcsolatoknak 1
kapcsolatoknak a 1
a fejlesztését. 1
fejlesztését. Szászkút 1
Szászkút református 1
református lakói 1
többségi katolikusokhoz 1
katolikusokhoz asszimilálódtak. 1
asszimilálódtak. Szász 1
Szász lakói 1
főként káposztával 1
káposztával kereskedtek, 1
kereskedtek, szőlőt 1
szőlőt műveltek 1
műveltek és 1
és gyümölcsöt 2
gyümölcsöt termesztettek. 1
termesztettek. Szászok 1
Szászok ekkor 1
ekkor telepedtek 1
számban Erdélyben 1
Erdélyben Beszterce 1
Beszterce és 1
és Szeben 1
Szeben vidékén. 1
vidékén. Szaszuke 1
Szaszuke szinte 1
mindegyik Naruto-videójátéknak 1
Naruto-videójátéknak választható 1
választható karaktere, 1
karaktere, így 1
a Clash 1
Clash of 1
of Ninja-sorozatnak 1
Ninja-sorozatnak és 1
a Ultimate 1
Ultimate Ninja-sorozatnak 1
Ninja-sorozatnak is. 1
is. Szász 1
Szász Veronika 1
Veronika Sára, 1
Sára, művésznevén 1
művésznevén VENI 1
VENI grafikusművész, 1
grafikusművész, művésztanár, 1
művésztanár, énekesnő, 1
énekesnő, dalszerző, 1
dalszerző, zenei 1
zenei producer. 1
producer. Szatmár 1
Szatmár megyei 1
megyei parasztlegény 1
parasztlegény volt, 1
volt, Bársony 1
Bársony István 1
István író 1
író atyjánál 1
atyjánál szolgált 1
szolgált Bélteken. 1
Bélteken. Szátokot 1
Szátokot és 1
és Tereskét 1
Tereskét nem 1
nem érintik'' 1
érintik'' Szaúd-Arábiára 1
Szaúd-Arábiára való 1
való átterjedését, 1
átterjedését, Abdullah 1
egy 37 1
37 milliárd 1
dolláros programot 1
programot indított 1
a munkanélküli 1
munkanélküli fiatalok 1
fiatalok segélyezésére, 1
segélyezésére, oktatására 1
oktatására és 1
és lakhatására, 1
lakhatására, valamint 1
új sportcsatorna 1
sportcsatorna felállítására. 1
felállítására. Szauron 1
Szauron ezen 1
nyelven írta 1
egy gyűrű 1
gyűrű szövegét, 1
szövegét, melyet 1
tűz kelthet 1
kelthet életre. 1
életre. Szava 1
Szava és 1
környéke ősidők 1
település. Szavalóestek 1
Szavalóestek rendszeres 1
fellépője volt, 1
kolozsvári Magyar 1
Magyar Művészeti 1
Művészeti Intézetben 1
Intézetben egy 1
darabig beszédtechnikát 1
beszédtechnikát is 2
tanított. Száva 1
Száva viszont 1
viszont érez, 1
érez, ám 1
ám Simon 1
Simon Torontál 1
Torontál teljesen 1
teljesen elutasítja 1
elutasítja Báthory 1
Báthory Pétert. 1
Pétert. Szávay 1
Szávay Gábor 1
Gábor már 1
dolgozik gazdag 1
gazdag névrokona, 1
névrokona, Szávay 1
Szávay Ákos 1
Ákos vállalatánál. 1
vállalatánál. Századának 1
Századának többi 1
erdő teljes 1
teljes hosszából 1
hosszából előtörve 1
előtörve vetette 1
közeledő ellenségre. 1
ellenségre. Századból 1
Századból származó 1
származó hengeres 1
hengeres barokk 1
barokk zárterkély 1
zárterkély található, 1
található, belül 1
belül korai 1
barokk falfestménnyel. 1
falfestménnyel. Század 1
Század fordulójára 1
fordulójára elveszítették 1
elveszítették hatalmukat, 1
hatalmukat, és 1
kormányzás a 1
liberálisok kezébe 1
kezébe ment 1
át. Századi 1
Századi Magyar 1
Magyar Naiv 1
Naiv Művészet, 1
Művészet, Magyar 1
Nemzeti Galéria, 2
Galéria, Budapest. 2
Budapest. Század 1
Század Intézet 1
Intézet munkatársaként 1
munkatársaként 2014-től 1
2014-től részt 1
első világháborús, 1
világháborús, évfordulós 1
évfordulós rendezvények 1
rendezvények szervezésében. 1
szervezésében. Százak 1
Százak vetették 1
vetették át 1
át magukat 1
a korláton, 1
korláton, akadt, 1
akadt, aki 1
magyaroknak osztott 1
osztott tanácsot, 1
tanácsot, mások 1
a szovjeteknek 1
szovjeteknek akartak 1
akartak nekitámadni. 1
nekitámadni. Százat 1
Százat meghaladó 1
meghaladó esztétikai, 1
esztétikai, irodalmi 1
történelmi cikket 1
a napilapokba 1
napilapokba és 1
és folyóiratokba; 1
folyóiratokba; munkatársa 1
Székely Nemzetnek, 1
Nemzetnek, a 1
Magyar Polgárnak, 1
Polgárnak, Ellenzéknek, 1
Ellenzéknek, Székelyföldnek 1
Székelyföldnek és 1
kolozsvári 1848-49. 1
1848-49. Száz 1
Száz éve 1
éve született 1
született Büchler 1
Büchler József 1
( Száz 1
Száz évvel 1
később maradványait 1
a Helgeseter 1
Helgeseter kolostorba 1
kolostorba szállították 1
században lebontottak. 1
lebontottak. Száz 1
Száz fő 1
fő alatti 1
alatti osztagaikat 1
osztagaikat csetének, 1
csetének, az 1
annál nagyobbakat 1
nagyobbakat hárimlinak 1
hárimlinak nevezték. 1
nevezték. Száz 1
Száz méteren 1
méteren pedig 1
pedig - 1
a számon, 1
számon, melyen 1
melyen ekkor 1
éve birtokolta 1
világrekordot - 1
- Száznál 1
Száznál is 1
önálló kiállítást 1
kiállítást rendezett, 1
számos csoportos 1
csoportos kiállításon 1
részt itthon 1
külföldön. Száznál 1
Száznál több 1
több publikáció 1
publikáció és 1
három könyv 1
könyv írása 1
írása fűződik 1
nevéhez. Száznégy 1
Száznégy évnyi 1
évnyi időtartamával 1
időtartamával ez 1
modern közigazgatás 1
közigazgatás 1870-es 1
1870-es évekbeli 1
évekbeli bevezetése 1
bevezetése óta 1
leghosszabb életű 1
életű "átmeneti" 1
"átmeneti" községegyesítés 1
községegyesítés Magyarországon. 1
Magyarországon. Száznyolcvan 1
Száznyolcvan tanulmánya 1
meg, hetvennégy 1
hetvennégy idegen 1
idegen nyelveken 2
a tervezési, 1
tervezési, jövőkutatási 1
jövőkutatási témakörökből, 1
témakörökből, hét 1
hét önálló 1
önálló könyve, 1
könyve, két 1
két társszerzőkkel 1
társszerzőkkel írt 1
írt tankönyve 1
tankönyve látott 1
napvilágot. "százórás 1
"százórás háború" 1
háború" tört 1
tört ki! 1
ki! Százötven 1
Százötven kamera 1
kamera figyeli 1
a repülőteret, 1
repülőteret, beleértve 1
épületek belsejét 1
nyílt tereket 1
tereket is. 1
is. Szeben, 1
Szeben, 1757 1
1757 (Magyar 1
(Magyar fordítása: 1
fordítása: Megujjitott 1
Megujjitott egyházi 1
egyházi törvénykeztető, 1
törvénykeztető, vagy 1
vagy törvénykezés 1
törvénykezés módját 1
módját tanító 1
tanító könyv, 1
melyet néh. 1
néh. Széchenyi 1
Széchenyi 1935 1
1935 decemberben 1
decemberben adott 1
adott búcsúestet 1
búcsúestet a 1
brit fővárosban. 1
fővárosban. Széchenyi-díjas 1
Széchenyi-díjas magyar 1
magyar jogtudós, 1
jogtudós, egyetemi 1
tagja. Széchenyi 1
István azonnal 1
azonnal kifejezte 1
kifejezte aggodalmait 1
aggodalmait 1845. 1
1845. Széchenyi 1
István Gimnázium 2
Gimnázium munkatársa 1
lett, itteni 1
itteni kórusával 1
kórusával is 1
két tanévben 1
tanévben is 1
az „arany” 1
„arany” minősítést, 1
minősítést, majd 1
majd 1995-ben 1
az „Év 1
„Év Kórusa” 1
Kórusa” címet. 1
címet. Széchenyi 1
István gróf 1
gróf munkáiból. 1
munkáiból. Széchenyi 1
István munkatársaként 1
munkatársaként aktív 1
a Szépítő 1
Szépítő Bizottmánynak. 1
Bizottmánynak. Széchenyi 1
Széchenyi István: 1
István: Néhány 1
Néhány szó 1
a lóverseny 1
lóverseny körül, 1
körül, Pest, 1
Pest, 1838; 1
1838; 64-65. 1
64-65. Széchy 1
Széchy Balog 1
Balog család 1
család építtette, 1
építtette, akik 1
akik királyi 1
királyi adományul 1
adományul kapták 1
a Berény 1
Berény nembéli 1
nembéli Hangonyiak 1
Hangonyiak foglalásbirtokából. 1
foglalásbirtokából. Széchy 1
Széchy Máriának, 1
Máriának, aki 1
Magyarország legtöbbet 1
legtöbbet emlegetett 1
emlegetett nőalakjai 1
nőalakjai közé 1
tartozik, három 1
volt. Szécsen 1
Szécsen Antal 1
Antal gróf 1
és Lamberg 1
Lamberg Ernesztina 1
Ernesztina grófnő 1
egyetlen fia. 1
fia. Szécsy 1
Szécsy Mihály 1
Mihály császári 1
királyi bírósági 1
bírósági segéd 1
segéd és 2
Schwarz Lujza 1
Lujza fiaként 1
született, 1854. 1
1854. Szederhát 1
Szederhát (románul: 1
(románul: Sederhat, 1
Sederhat, németül: 1
németül: Siederheid) 1
Siederheid) kis 1
falu Arad 1
Arad megyében, 1
megyében, Pécskához 1
Pécskához tartozik. 1
tartozik. Szederlevél 1
Szederlevél tea: 1
dl forró 2
forró vízzel 2
vízzel leforrázunk 2
leforrázunk 1 2
1 teáskanálnyi 2
teáskanálnyi szárított, 1
szárított, apróra 1
apróra vágott 1
vágott szederlevelet, 1
szederlevelet, majd 1
majd negyedóra 1
negyedóra elteltével 1
elteltével leszűrjük. 2
leszűrjük. Szedzsong 1
Szedzsong nevéhez 1
nevéhez nagyszerű 1
nagyszerű tudományos 1
tudományos fejlesztések 1
fejlesztések kötődnek 1
kötődnek uralkodása 1
uralkodása idejéből. 1
idejéből. Szeged 1
Szeged 1986, 1
1986, Móra 1
Ferenc Múzeum. 1
Múzeum. Szeged, 1
Szeged, 1992. 1
1992. november 1
november 5–7. 1
5–7. Szeged 1
Szeged 1996 1
1996 után 1
után célja 1
célja ezúttal 1
téma tudományos 1
tudományos igényű, 1
igényű, de 1
de közérthető 1
közérthető feldolgozása, 1
feldolgozása, de 1
képest kibővített 1
kissé javított 1
javított formában. 1
formában. Szeged, 1
Szeged, Bölcsődei 1
Bölcsődei módszertani 1
módszertani konferencia. 1
konferencia. Szeged: 1
Szeged: Csongrád 1
Megyei Önkormányzat, 1
Önkormányzat, 2000. 1
2000. Szegeden 1
Szegeden mind 1
mind kollégái, 1
kollégái, mind 1
mind volt 1
volt hallgatói 1
hallgatói a 1
tanszék egyik 1
számon. Szegeden 1
Szegeden ő 1
egyetemi természettudományi 1
természettudományi aktát. 1
aktát. Szegeden, 1
Szegeden, római 1
katolikus szülőktől 1
szülőktől született. 1
született. Szegeden 1
Szegeden született 1
született 1977-ben, 1
1977-ben, művészcsaládban. 1
művészcsaládban. Szegeden 1
Szegeden végezte 1
gimnázium hat 1
hat osztályát; 1
osztályát; 1881. 1
1881. augusztus 1
27-én lépett 1
a rendbe. 1
rendbe. Szeged 1
és Vidéke, 1
Vidéke, 1908. 1
1. / 1
/ 200. 1
200. szám. 1
szám. Szeged 1
Szeged földrajzi 1
földrajzi viszonyai 1
viszonyai című, 1
című, és 1
Szeged városépítészetéről 1
városépítészetéről szóló 1
szóló munkáit 1
munkáit 1933-34-ben 1
1933-34-ben adták 1
ki. Szeged, 1
Szeged, Hungaria 1
Hungaria 35. 1
35. a 1
a JATE 1
JATE Pszichológia 1
Pszichológia Tanszékére 1
Tanszékére került 1
került adjunktusi 1
adjunktusi beosztásba, 1
beosztásba, ahol 1
ahol 1974/75-ös 1
tanévben egyetemi 1
docensi kinevezést 1
kinevezést kapott. 1
kapott. Szegedi 1
Szegedi évei 1
alatt társszerkesztője 1
társszerkesztője volt 1
az Acta 5
Acta juridica 1
juridica et 1
et politica 1
politica című 1
egyetemi jogász 1
jogász kiadványnak. 1
kiadványnak. Szegedikum-ként 1
Szegedikum-ként számon 1
tartott papucsainak 1
papucsainak hírnevét 1
hírnevét 90. 1
90. születésnapjáig 1
születésnapjáig maga 1
maga ápolta. 1
ápolta. Szegedi 1
Szegedi Nemzetközi 2
Nemzetközi Biblikus 2
Biblikus Konferencia 2
Konferencia 2003. 1
2003. Szegedi 1
Konferencia 2006. 1
2006. Szegedi 1
Szegedi pszichológiai 1
pszichológiai tanulmányok 1
tanulmányok – 1
– 2010, 1
2010, JGYTF 1
JGYTF Kiadó, 1
Kiadó, Szeged, 1
Szeged, 123-132. 1
123-132. Szegedi 1
Szegedi Tanárképző 1
Tanárképző Főiskola. 1
Főiskola. Szeged, 1
Szeged, Móra 1
Ferenc Múzeum, 1
Múzeum, 2000. 1
2000. Szeged 1
Szeged : 1
: Szegedi 1
Szegedi Fiatalok 1
Fiatalok Művészeti 1
Művészeti Kollégiuma, 1
Kollégiuma, 1934. 1
1934. Szegény 1
Szegény betegeit 1
betegeit ingyen 1
ingyen gyógyította, 1
gyógyította, gyakran 1
számukra rendelt 1
rendelt orvosságok 1
orvosságok receptjét 1
receptjét is 1
ő fizette 1
fizette ki. 1
ki. Szegény 1
Szegény családból 1
származott, édesapját 1
édesapját korán 1
korán elvesztette, 1
elvesztette, anyja 1
anyja tíz 1
tíz gyermekkel 1
gyermekkel maradt 1
maradt egyedül. 1
egyedül. Szegényebbek 1
Szegényebbek bizonyára 1
bizonyára egyszerűbb 1
egyszerűbb alkalmatosságot, 1
alkalmatosságot, pl. 1
pl. bocskort 1
bocskort viseltek. 1
viseltek. Szegény 1
Szegény fekete 1
fekete család 1
második gyermekeként 1
született. Szegényparaszti 1
Szegényparaszti családban 1
született; vasúti 1
vasúti pályaőr 1
pályaőr és 1
és kőműves 1
kőműves volt 1
a MÁV-nál. 1
MÁV-nál. Szegénységben 1
Szegénységben is 1
meg. Szegény 1
Szegény vagy 1
vagy vagyontalan 1
vagyontalan szülő 1
szülő helyett 1
község fedezi 1
a költségeket. 1
költségeket. Szegvári 1
Szegvári Menyhért 2
Menyhért Vezeték 1
Vezeték neve 1
neve egyes 1
egyes forrásokban: 1
forrásokban: Szegváry 1
Szegváry ( 1
( Szégyenlős 1
Szégyenlős és 1
érzékeny fiú 1
volt, szeretett 1
szeretett visszavonulni 1
visszavonulni saját 1
saját gondolataival. 1
gondolataival. Szegyuk 1
Szegyuk a 1
kamerák és 1
fotósok szemeláttára 1
szemeláttára megcsókolta 1
megcsókolta Smith-t, 1
Smith-t, mire 1
az mérgében 1
mérgében pofon 1
pofon vágta 1
vágta őt 1
és ráförmedt: 1
ráförmedt: Mi 1
Mi az 1
az istenbajod 1
istenbajod van 1
van haver? 1
haver? Szehemhet 1
Szehemhet sírja 1
sírja nem 1
itt temették 1
el. Lezárt 1
Lezárt – 1
de üres 1
üres – 1
– koporsója 1
koporsója háborítatlanul 1
háborítatlanul került 1
a sírkamrából. 1
sírkamrából. Szehemréhutaui 1
Szehemréhutaui Habau 1
Habau nomene 1
nomene személyneve 1
személyneve nem 1
így személyazonosságában 1
személyazonosságában nem 1
nem lehetünk 1
lehetünk teljesen 1
teljesen biztosak. 1
biztosak. Szekai 1
Szekai no 1
no dzsiten 1
dzsiten (reggeli 1
(reggeli idősáv), 1
idősáv), illetve 1
International News 1
News Report 1
Report (éjszakai 1
(éjszakai idősáv) 1
idősáv) képében. 1
képében. Székely 1
Székely Bertalan 1
Bertalan előadásai 1
előadásai nyomán 1
nyomán közli 1
közli Végh 1
Végh Endre 1
Endre rajztanárjelölt. 1
rajztanárjelölt. Székely 1
Székely Jenő, 1
Jenő, 1904-ig 1
1904-ig Spitzer 1
Spitzer Az 1
száma/évszáma: 31899/1904. 1
31899/1904. Székely 1
Székely Katalin 1
Katalin című 1
című operettjéhez 1
operettjéhez korhű 1
korhű jelmezképeket, 1
jelmezképeket, azután 1
azután még 1
egy pál 1
pál dalműhoz 1
dalműhoz és 1
az ezredéves 1
ezredéves ünnepélyhez 1
ünnepélyhez 14 1
14 albumlapot 1
albumlapot rajzolt. 1
rajzolt. Székely 1
Székely Nemzet, 1
Nemzet, 1894. 1
1894. november 1
november 23., 1
23., 3. 1
3. old. 1
old. (oldalszámozás 1
(oldalszámozás nélkül) 1
nélkül) Gyermekei: 1
Gyermekei: Ferenc, 1
Ferenc, Sándor, 1
Sándor, Ilona, 1
Ilona, Albert, 1
Albert, Miklós. 1
Miklós. Székely 1
Székely Olgával, 1
Olgával, Földes 1
Földes Gyulával, 1
Gyulával, Brasch 1
Brasch Jánossal 1
és Groák 1
Groák Verával. 1
Verával. Székely 1
Székely őslakosai 1
őslakosai a 1
török harcokban 1
harcokban haltak 1
meg. Székesfehérvár 1
Székesfehérvár fejlődésének 1
fejlődésének nagy 1
nagy pártolója, 1
pártolója, az 1
egyházmegye puritán, 1
puritán, közvetlen, 1
közvetlen, tevékeny, 1
tevékeny, mecénás 1
mecénás és 1
és adakozó 1
adakozó püspöke. 1
püspöke. Székesfehérvári 1
Székesfehérvári közösségi 1
közösségi pont 1
pont és 1
közösségi iroda: 1
iroda: https://www. 1
https://www. Székesfehérváron, 1
Székesfehérváron, közel 1
a GÁZSZER 1
GÁZSZER egyesületnél 1
egyesületnél sportvezetőként 1
sportvezetőként tevékenykedett. 1
tevékenykedett. Székfoglaló 1
Székfoglaló beszédét 1
beszédét egy 1
svéd imádságból 1
imádságból vett 1
vett idézettel 1
idézettel fejezte 1
fejezte be: 1
be: "Legmélyebb 1
"Legmélyebb imánkban 1
imánkban nem 1
győzelemért, hanem 1
a békéért 1
békéért könyörgünk". 1
könyörgünk". Szekfű 1
Szekfű Gyula 1
felében. Székházában 1
Székházában fokozatosan 1
fokozatosan épült 1
szakmai könyvtár, 1
könyvtár, az 1
az archívum, 1
archívum, az 1
az információs-, 1
információs-, oktatási- 1
oktatási- és 1
művelődési központ. 1
központ. Székhelye 1
Székhelye a 1
városháza korábbi 1
korábbi épületében 1
épületében található. 1
található. Székhelye 1
Székhelye az 3
mindig Pannonhalma 1
Pannonhalma volt, 1
települést 1965 1
1965 előtt 1
előtt Győrszentmártonnak 1
Győrszentmártonnak hívták. 1
hívták. Székhelye 1
az Aszkinó 1
Aszkinó nevű 1
nevű falu. 1
falu. Székhelye 1
az Unisa 1
Unisa központi 1
központi campusán 1
campusán Muckleneuck-ban, 1
Muckleneuck-ban, Pretoria 1
Pretoria városban 1
az alapítványnak 1
alapítványnak adományalapja 1
adományalapja és 1
fejlődési tervei 1
tervei vannak 1
vannak Gautengben. 1
Gautengben. Székhelyének 1
Székhelyének Luccát 1
Luccát tette 1
meg. Székhelye 1
Székhelye Sarbulag 1
Sarbulag (Шарбулаг), 1
(Шарбулаг), mely 1
mely 170 1
170 km-re 1
délkeletre fekszik 1
fekszik Ulángom 1
Ulángom tartományi 1
tartományi székhelytől. 1
székhelytől. Székhelyét 1
Székhelyét azért 1
akkoriban tekintélyesebb 1
tekintélyesebb Urukba, 1
Urukba, mert 1
mert Ur 1
Ur kereskedelmi 1
kereskedelmi fontosságára 1
fontosságára alapozta 1
alapozta birodalmát. 1
birodalmát. Székhelyét 1
Székhelyét ekkor 1
már Varsóba 1
Varsóba tette 1
tette át, 1
ahol felajánlották 1
lengyel opera 1
opera karmesteri 1
karmesteri állását. 1
állását. Szekrény 1
Szekrény ritka 1
ritka darab 1
de üvegek, 1
poharak tárolására 1
tárolására használták 1
a falitékát. 1
falitékát. Szekszárdi 1
Szekszárdi Kihelyezett 1
Kihelyezett Tagozatán 1
Tagozatán tanársegéd, 1
tanársegéd, majd 2
majd 1983–1988 1
1983–1988 között 1
között adjunktus. 1
adjunktus. Szekszárd 1
Szekszárd kommunális 1
kommunális szennyvizei 1
szennyvizei a 1
a Szekszárd–Bátai-főcsatorna 1
Szekszárd–Bátai-főcsatorna vízminőségét 1
vízminőségét teszik 1
teszik gyakran 1
gyakran kritikussá. 1
kritikussá. Szekunder 1
Szekunder mellékvesekéreg-elégtelenségben 1
mellékvesekéreg-elégtelenségben az 1
az ACTH-szekréció 1
ACTH-szekréció elégtelen, 1
elégtelen, tercier 1
tercier elégtelenségben 1
elégtelenségben pedig 1
a CRH-termelés 1
CRH-termelés szenved 1
szenved zavart. 1
zavart. Szekvenciája 1
Szekvenciája a 1
többi vírusgénhez 1
vírusgénhez képest 1
képest konzervatív, 1
konzervatív, kivéve 1
felszíni polipeptid-hurkokat, 1
polipeptid-hurkokat, amelyek 1
amelyek változékonyak, 1
változékonyak, hogy 1
gazdaszervezet védekezőrendszerét 1
védekezőrendszerét könnyebben 1
könnyebben kikerülhesse. 1
kikerülhesse. Széle 1
Széle aláhajló, 1
aláhajló, hamar 1
hamar eltűnő 1
eltűnő fátyol 1
fátyol köti 1
a tönkhöz, 1
tönkhöz, a 1
a kiterült 1
kiterült kalap 1
kalap szélén 1
szélén pókhálószerű 1
pókhálószerű szálacskák 1
szálacskák maradhatnak 1
maradhatnak belőle. 1
belőle. Szeleburdi, 1
Szeleburdi, és 1
néha érthetetlenül 1
érthetetlenül cselekszik. 1
cselekszik. Széle 1
Széle fiatalon 2
fiatalon aláhajló, 1
aláhajló, szálas, 1
szálas, mindig 1
mindig világosabb, 1
világosabb, gyenge 1
gyenge ibolyás 1
ibolyás árnyalattal, 2
árnyalattal, fehér 1
fehér burokmaradvánnyal. 1
burokmaradvánnyal. Széle 1
fiatalon befelé 1
befelé hajló, 1
hajló, fehéren 1
fehéren rojtos, 1
rojtos, később 1
később egyenes, 1
fehér fátyolmaradványok 1
fátyolmaradványok lekopnak. 1
lekopnak. Széleit 1
Széleit farkasfog 1
farkasfog minta 1
minta díszíti, 1
díszíti, amelynek 1
minden háromszöge 1
háromszöge egyenként 1
egyenként tartalmazza 1
nemzeti színeket. 1
színeket. Széle 1
Széle kezdetben 1
kezdetben enyhén 1
enyhén befelé 1
befelé hajlik, 1
hajlik, majd 1
később hullámossá 1
hullámossá válik. 1
válik. Széle 1
Széle kissé 1
kissé halványabb, 1
halványabb, sokáig 1
sokáig behajló 1
behajló marad, 1
marad, idősen 1
idősen hullámos, 1
hullámos, esetenként 1
esetenként röviden 1
röviden bordás. 1
bordás. Széle 1
Széle középtájig, 1
középtájig, vagy 1
még mélyebben 1
mélyebben bordás; 1
bordás; a 1
bordák mentén 1
mentén cakkosan 1
cakkosan berepedező 1
berepedező vagy 1
vagy hullámos. 1
hullámos. Szelence 1
Szelence lakosainak 1
lakosainak 91,5 1
91,5 százaléka 1
százaléka horvát, 1
horvát, 5 1
százaléka cigány, 1
cigány, 0,5 1
0,5 százaléka 1
százaléka szlovén 1
szlovén nemzetiségű. 1
nemzetiségű. Szelenoidféket 1
Szelenoidféket és 1
és távműködtetésű 1
távműködtetésű ajtókat 1
ajtókat kaptak. 1
kaptak. Szelepcsényi 1
Szelepcsényi Intézetnek 1
Intézetnek convictora 1
convictora és 1
az ékesszólás 1
ékesszólás tanulója 1
volt. Szélesebb 1
Szélesebb értelemben 1
értelemben olyan 1
bizonyos levelek 1
levelek és 1
és irományok 1
irományok gyűjteményére 1
gyűjteményére felügyel 1
felügyel (így 1
(így pl. 2
pl. családi, 1
családi, nemzetségi 1
nemzetségi levéltárnok). 1
levéltárnok). Széles 1
Széles egységfront 1
egységfront alakult 1
ki. Széles 3
Széles elterjedési 1
területén eltérő 1
eltérő alfajai 1
alfajai és 1
és alakjai 1
nem alakultak 1
Széles körben 3
körben elfogadhatóvá 1
műszaki témákat 1
témákat – 1
ami keveseknek 1
sikerült –, 1
műfaj irodalmi 1
irodalmi színvonalának 1
színvonalának emelésében. 1
emelésében. Széles 1
használják gyanták, 1
gyanták, parfümök, 1
parfümök, kozmetikumok, 1
kozmetikumok, kenőanyagok 1
kenőanyagok összetevőjeként. 1
összetevőjeként. Széles 1
körben végzett 1
végzett amerikai 1
európai felmérések 1
felmérések egyaránt 1
egyaránt kimutatták, 1
halálozási kockázat 1
kockázat a 1
a nemdohányzók 1
nemdohányzók körében 1
körében 20–25 1
20–25 kg/m² 1
kg/m² TTI 1
TTI értéknél 1
értéknél a 1
legalacsonyabb, míg 1
aktív dohányosoknál 1
dohányosoknál ugyanez 1
érték 24–27 1
24–27 kg/m². 1
kg/m². Széles 1
Széles körű 6
körű az 1
az írástudatlanság. 1
írástudatlanság. Széles 1
körű használatuknak 1
használatuknak további 1
további oka, 1
gyorsan hatnak, 1
hatnak, nagymértékű 1
nagymértékű gyomosodás 1
gyomosodás esetén 1
is hatékonyak, 1
hatékonyak, és 1
kis adagban 1
adagban alkalmazhatók. 1
alkalmazhatók. Széles 1
körű irodalmi 1
tevékenységet folytatott, 1
folytatott, részt 1
vett számos 1
irodalmi lap 1
lap szerkesztésében. 1
szerkesztésében. Széles 1
körű műveltsége 1
műveltsége van, 1
van, profi 1
profi hegedűs. 1
hegedűs. Széles 1
körű oktató-nevelő 1
oktató-nevelő munkája 1
munkája – 1
az oktatási, 1
oktatási, kutatási 1
kutatási feladatok 1
feladatok mellett 1
– kiegészült 1
kiegészült az 1
az Oktatástechnológiai 1
Oktatástechnológiai Tudományos 1
Tudományos diákkör 1
diákkör irányításával. 1
irányításával. Széles 1
körű történetírói, 1
történetírói, irodalmi 1
Széles közönség 1
számára megközelíthetőnek 1
megközelíthetőnek és 1
" Széles 1
Széles látókörű, 1
látókörű, patrióta 1
patrióta lengyel 1
lengyel zsidó 1
született. Széles 1
Széles sávú 1
sávú generátorok 1
generátorok a 1
a Porog 1
Porog márkát 1
márkát jellemezték, 1
jellemezték, egy 1
kis teljesítményű, 1
teljesítményű, és 1
és elvileg 1
beteg csak 1
bizonyos rezonancia 1
rezonancia frekvencián 1
frekvencián reagált. 1
reagált. Szélessége 1
Szélessége 34–55 1
34–55 m 1
változik. Szelessége 1
Szelessége 6 1
6 m. 1
út mindkét 1
oldalán kő 1
kő vagy 1
vagy kő-tégla 1
kő-tégla anyagú 1
anyagú házak 1
álltak, az 1
úttól északra 1
északra lévők 1
lévők mindössze 1
mindössze 1,5, 1
déliek 5 1
5 m-re 1
m-re tőle. 1
tőle. Szélességük 1
Szélességük azonban 1
egy láb 1
láb körül 1
van. Szelestye 1
Szelestye néven 1
a meggyesi 1
meggyesi uradalomhoz 1
tartozott. Széles 1
Széles vegetációs 1
vegetációs övükbe 1
övükbe beletartoznak 1
a gyertyánelegyes, 1
gyertyánelegyes, úgynevezett 1
úgynevezett szubmontán 1
szubmontán bükkösök 1
bükkösök is; 1
ezek Magyarország 1
Magyarország dombvidékeire 1
dombvidékeire és 1
hegyvidékek alacsonyabb 1
alacsonyabb régióira 1
régióira jellemzőek. 1
jellemzőek. Széles, 1
Széles, viszonylag 1
ritka lemezei 1
nőttek. Szélesy 1
Szélesy mint 1
egyházmegye küldötte 1
küldötte részt 1
budai zsinaton, 1
zsinaton, ahol 1
az összegyűltek 1
összegyűltek előtt 1
ő prédikált 1
prédikált az 1
első vasárnapon. 1
vasárnapon. Szeleteit 1
Szeleteit tányérra 1
tányérra helyezve 1
helyezve rákanalaznak 1
rákanalaznak némi 1
némi joghurtot, 1
joghurtot, vagy 1
vagy kefírt, 1
kefírt, ezt 1
ezt cukorral, 1
cukorral, vagy 1
vagy fahéjjal 1
fahéjjal megszórják, 1
megszórják, majd 1
percig sütőben 1
sütőben melegítik. 1
melegítik. Szeleukosz 1
Szeleukosz városát 1
városát részben 1
az Orontész 1
Orontész egyik 1
egyik szigetére 1
szigetére építtette, 1
építtette, részben 1
adó folyó 1
folyó partjára 1
partjára és 1
a Szilpiusz-hegy 1
Szilpiusz-hegy sziklás 1
sziklás oldalára. 1
oldalára. Szelfi 1
Szelfi című 1
műsorában, amelyre 1
amelyre saját 1
szerint terápiás 1
terápiás eszközként 1
eszközként is 1
is tekint. 1
tekint. Szélhámosok 1
Szélhámosok című 1
regényének egyik 1
egyik szereplője. 1
szereplője. Szellemnek 1
Szellemnek később 1
olümposzi technológia 1
technológia segítségével 1
segítségével részben 1
részben "újjáélesztenie" 1
"újjáélesztenie" Ajakot 1
Ajakot és 1
és Zurast. 1
Zurast. Szellős, 1
Szellős, nyitott, 1
nyitott, zöldövezettel 1
zöldövezettel és 1
és parkolókkal 1
parkolókkal bőven 1
bőven ellátott 1
ellátott városnegyed. 1
városnegyed. Szélsőséges 1
Szélsőséges esetben 1
a cellatest 1
cellatest is 1
is eltörhet. 1
eltörhet. Szélsőséges 1
Szélsőséges fájdalmat 1
fájdalmat okoz, 1
és alkalmazásakor 1
alkalmazásakor fény 1
fény csap 1
csap ki 1
áldozat száján, 1
száján, fülén 1
fülén és 1
és szemén. 1
szemén. Szélük 1
Szélük kétszer 1
kétszer fogazott, 1
fogazott, fonákjuk 1
fonákjuk az 1
az érzugokban 1
érzugokban szakállszőrös, 1
szakállszőrös, felső 1
felső oldaluk 1
oldaluk többnyire 1
többnyire kopasz 1
kopasz és 3
és fényes 1
fényes sötétzöld 1
sötétzöld színű. 1
színű. Szélütés 1
Szélütés érte, 1
érte, s 1
évig megakadályozta 1
megakadályozta tevékenységében. 1
tevékenységében. Szembeállították 1
Szembeállították a 1
matematikán és 1
a tapasztalaton 1
tapasztalaton alapuló 1
alapuló indoklást. 1
indoklást. Szembehelyezkedett 1
Szembehelyezkedett az 1
addig általánosan 1
elterjedt nézettel, 1
nézettel, amely 1
Szovjetunióban egy 1
koherens társadalmat 1
társadalmat látott, 1
látott, ami 1
ami elfedi 1
elfedi a 1
a nemzeti-etnikai 1
nemzeti-etnikai ellentéteket. 1
ellentéteket. Szembejön 1
Szembejön vele 1
követek csoportja, 1
csoportja, élükön 1
élükön Leó 1
Leó pápával, 1
pápával, akiben 1
akiben Attila 1
Attila felismeri 1
felismeri álmainak 1
álmainak emberét. 1
emberét. Szembekerülnek 1
Szembekerülnek a 1
természettel is: 1
asszony fájdalommal 1
fájdalommal szüli 1
szüli gyermekeit, 1
gyermekeit, és 1
férfi uralkodni 1
uralkodni fog 1
fog rajta. 1
rajta. Szembemiséző 1
Szembemiséző oltára 1
oltára kőből 1
készült, szentségtartója 1
szentségtartója aranyozott 1
aranyozott sárgaréz, 1
sárgaréz, ambója, 1
ambója, szenteltvíztartója 1
szenteltvíztartója kőből 1
kőből készült. 1
készült. Szemben 1
Szemben a 4
a leszámláló 1
leszámláló kombinatorikával, 1
kombinatorikával, ami 1
ami explicit 1
explicit kombinatorikai 1
kombinatorikai képletekkel 1
képletekkel és 1
és generátorfüggvényekkel 1
generátorfüggvényekkel írja 1
eredményt, azt 1
azt analitikus 1
analitikus kombinatorika 1
kombinatorika aszimptotikus 1
aszimptotikus formulák 1
formulák alkotását 1
alkotását célozza. 1
célozza. Szemben 1
Szemben állt 1
a kormányzattal 1
kormányzattal az 1
ország legismertebb 1
legismertebb mai 1
mai drámaírója, 1
drámaírója, Athol 1
Athol Fugard 1
Fugard is. 1
is. Szemben 1
méh nyálkahártyájával, 1
nyálkahártyájával, a 1
méh üregén 1
üregén kívül 1
kívül elhelyezkedő 1
elhelyezkedő endometriotikus 1
endometriotikus szövet 1
szövet számára 1
a testüregből 1
testüregből való 1
való kijutásra. 1
kijutásra. Szemben 1
nyugati keresztény 1
kultúra tetőpontján 1
tetőpontján látottakkal, 1
látottakkal, a 1
nők üzleti 1
üzleti életbe 1
életbe és 1
és politikába 1
politikába áramlását 1
áramlását követően 1
emberek egymástól 1
egymástól elválasztott, 1
elválasztott, elidegenedett 1
elidegenedett egyénként 1
egyénként merülnek 1
szociális káoszban. 1
káoszban. Szemben 1
a sakálmódon 1
sakálmódon történő 1
történő dühöngéssel, 1
dühöngéssel, a 1
zsiráf dühe 1
dühe egyben 1
megoldás felé 1
felé való 1
való orientáltságot 1
orientáltságot is 1
jelenti. Szemben 1
Szemben azokkal 1
az ezoterikus, 1
ezoterikus, összeesküvés-elméletekről 1
összeesküvés-elméletekről szóló 1
szóló könyvekkel, 1
könyvekkel, amelyek 1
bennük kifejtett 1
kifejtett nézetekről 1
nézetekről kívánják 1
kívánják az 1
olvasót meggyőzni, 1
meggyőzni, Eco 1
Eco nem 1
esik ebbe 1
a csapdába. 1
csapdába. Szemben 1
Szemben az 1
az üreglakó 1
üreglakó fajokkal, 1
fajokkal, mint 1
amilyen az 1
az ürge, 1
ürge, nem 1
rendelkezésre módszertani 1
módszertani leírás 1
leírás új 1
új populációk 1
populációk létrehozásához. 1
létrehozásához. Szembeszegülve 1
Szembeszegülve törzse 1
törzse ítéletével 1
ítéletével megmenti 1
a hercegnőt 1
a megaláztatástól, 1
megaláztatástól, és 1
és ragaszkodik 1
saját nevelője, 1
nevelője, a 1
a jószívű 1
jószívű Sola 1
Sola gondjaira 1
gondjaira bízzák. 1
bízzák. Szemből 1
Szemből a 1
az osztrogótok, 1
osztrogótok, oldalról 1
a balszárnyat 1
balszárnyat áttörő 1
áttörő hun 1
hun lovasok 1
lovasok egyaránt 1
egyaránt támadták 1
támadták őket. 1
őket. Szemcseppel 1
Szemcseppel is 1
is végeznek 1
végeznek érzéstelenítést, 1
érzéstelenítést, de 1
a szemizmok 1
szemizmok nem 1
nem bénulnak 1
bénulnak le, 1
le, alkalmazási 1
alkalmazási körük 1
körük szűkebb. 1
szűkebb. Szeme 1
Szeme a 1
a fejéhez 1
fejéhez képest 1
képest nagy, 1
nagy, orra 1
orra rövid 1
alig hosszabb, 1
a szemének 1
szemének átmérője. 1
átmérője. "Szeme 1
"Szeme akár 1
akár / 1
pokol mélységes 1
mélységes / 1
/ Mélye- 1
Mélye- / 1
/ Merő 1
Merő fájdalom, 1
fájdalom, / 1
/ kivehető." 1
kivehető." Szeme 1
Szeme barna, 1
barna, füle 1
füle nagy, 1
nagy, lelógó. 1
lelógó. Szemében 1
Szemében a 1
nők alárendeltsége 1
alárendeltsége kétségkívül 1
kétségkívül történelmi 1
történelmi anakronizmus, 1
modern liberális 1
liberális társadalomban, 1
társadalomban, amely 1
és igazságosság 1
igazságosság elvét 1
elvét vallja, 1
vallja, „szembeszökő 1
„szembeszökő tény” 1
tény” és 1
„régi világ 1
világ gondolkodásának 1
gondolkodásának és 1
és gyakorlatának 1
gyakorlatának eszköze”. 1
eszköze”. Szeme 1
Szeme előtt 1
előtt végig 1
egy cél 1
cél lebeg: 1
lebeg: övé 1
övé legyen 1
ház az 1
az utcában, 1
járó dicsőség 1
dicsőség is. 1
is. Szeme 1
Szeme fölött 1
narancssárga folt 1
folt található. 1
található. Szemei 1
Szemei nagyok, 1
nagyok, kidomborodóak 1
kidomborodóak és 1
és látóterük 1
látóterük egészen 1
egészen nagy: 1
nagy: a 1
fej elfordítása 1
elfordítása nélkül 1
nélkül látják, 1
van mögöttük, 1
mögöttük, fölöttük 1
fölöttük és 1
és alattuk. 1
alattuk. Szem 1
Szem előtti 1
előtti mirigyük 1
mirigyük erősen 1
erősen fejlett, 1
fejlett, és 1
mivel szőrtelen, 1
szőrtelen, még 1
még nagyobbnak 1
nagyobbnak látszik. 1
látszik. Szemelvények 1
Szemelvények török, 1
török, horvát, 1
horvát, magyar 1
magyar forrásokból. 1
forrásokból. Személyében 1
Személyében először 1
volt Magyarországnak 1
Magyarországnak olimpiai 1
olimpiai indulója 1
indulója a 1
a szakágban. 1
szakágban. Személye 1
Személye ideálisnak 1
ideálisnak tűnt 1
forradalom nyilasok 1
nyilasok általi 1
általi diszkreditálásához, 1
diszkreditálásához, ezért 1
ezért 1957. 1
1957. Személy 1
Személy és 1
és áruszállítás 1
áruszállítás tekintetében 1
tekintetében világszerte 1
világszerte 35 1
35 országban 1
országban 220 1
220 célállomással 1
célállomással rendelkeznek 1
és fenntartanak 1
fenntartanak code 1
code sharing 1
sharing megállapodást 1
megállapodást számos 1
számos légitársasággal 1
légitársasággal is. 1
is. Személyes 2
Személyes befolyása 1
befolyása azonban 1
hogy meggátolja, 1
whigek Lord 1
Lord Godolphin 1
Godolphin vezetésével 1
vezetésével perbe 1
perbe fogják 1
fogják Henry 1
Henry Sacheverell 1
Sacheverell minisztert, 1
minisztert, aki 1
aki whigellenes 1
whigellenes prédikációkat 1
prédikációkat tartott. 1
tartott. Személyes 1
Személyes élményeit 1
élményeit egy 1
egy kötetbe 1
kötetbe adta 1
amely "Írók 1
"Írók és 1
művészek között" 1
között" címmel 1
először 1918-ban. 1
1918-ban. Személyesen 1
Személyesen fejezte 1
a forgatást, 1
forgatást, és 1
hogy Cameron 1
Cameron részt 1
a vágásban. 1
vágásban. Személyes 1
Személyes fellépésével 1
fellépésével megakadályozta, 1
is hadszíntérré 1
hadszíntérré váljon. 1
váljon. Személyes 1
Személyes ismerőse 1
ismerőse volt 1
volt Nyikolaj 1
Nyikolaj Arszenyjev, 1
Arszenyjev, Szergej 1
Szergej Bulgakov, 1
Bulgakov, Mihail 1
Mihail Arcibasev, 1
Arcibasev, Dmitrij 1
Dmitrij Merezskovszkij 1
Merezskovszkij és 1
és Nyikolaj 1
Nyikolaj Bergyajev 1
Bergyajev is. 1
Személyes megtérését 1
megtérését feldolgozó 1
feldolgozó Vallomásai 1
Vallomásai mellett 1
mellett filozófiai–teológiai 1
filozófiai–teológiai munkák 1
munkák egész 1
sorát hagyta 1
utókorra. Személyes, 1
Személyes, művészi 1
művészi és 1
családi válságokkal 1
válságokkal teli 1
teli idő 1
idő kezdődött 1
kezdődött számára. 1
számára. Személyét 1
Személyét számtalan 1
számtalan legenda 1
legenda fonja 1
fonja át. 1
át. Személygépkocsival 1
Személygépkocsival az 1
emberek 31,8%-a 1
31,8%-a közlekedett 1
közlekedett (ebből 1
(ebből 20% 1
20% sofőrként, 1
sofőrként, a 1
többi utasként), 1
utasként), gyalogosan 1
gyalogosan 13,6% 1
13,6% közlekedett, 1
maradék a 1
kerékpárosok, a 1
a taxizók 1
taxizók és 1
motorosok között 1
meg. Személyiségét 1
Személyiségét itthon 1
itthon sokan 1
sokan kritizálták, 1
kritizálták, olykor 1
olykor ellenséges 1
ellenséges megjelenítésben, 1
megjelenítésben, azonban 1
sportág iránti 1
iránti elköte¬ezettségét 1
elköte¬ezettségét nem 1
lehet elvitatni. 1
elvitatni. Személyisége 1
Személyisége túlságosan 1
túlságosan barátságos 1
és kedves, 1
kedves, amiből 1
amiből néha 1
néha baja 1
baja származik, 1
származik, amellett 1
amellett érzelgős 1
érzelgős is. 1
is. Személyközi 1
Személyközi szeretet 1
szeretet létezhet 1
létezhet családtagok, 1
családtagok, barátok 1
barátok vagy 1
vagy párok 1
párok között. 1
között. Személyzete 1
Személyzete két 1
két főből 1
állt: 1 1
1 vezető 1
1 töltő-parancsnok. 1
töltő-parancsnok. Szeme 1
Szeme neki 1
neki sincs, 1
sincs, infravörös 1
infravörös érzékelés 1
segítségével ejti 1
el zsákmányait. 1
zsákmányait. Szemes 1
Szemes Mari 1
Mari egyszerűen 1
egyszerűen játszott 1
játszott egész 1
egész végig: 1
végig: nem 1
nem szenvedélyes 1
szenvedélyes arcjáték 1
arcjáték és 1
és ripacskodó 1
ripacskodó nosztalgia, 1
nosztalgia, hanem 1
hanem egészen 1
egészen sok 1
apró rezdülés, 1
rezdülés, egy 1
egy lépésben, 1
lépésben, egy 1
egy kézmozdulatban 1
kézmozdulatban elkapott, 1
elkapott, kifejezett 1
kifejezett lelki 1
lelki válaszadás 1
válaszadás jellemezte. 1
jellemezte. Szeme 1
Szeme színe 1
színe zöld. 1
zöld. Szemész 1
Szemész orvos, 1
orvos, a 1
magyar szemészet 1
szemészet oktatója, 1
oktatója, úttörője. 1
úttörője. Szemtanúivá 1
Szemtanúivá válnak 1
válnak annak, 1
hogy Törött 1
Törött Mancsot 1
Mancsot bekeríti 1
bekeríti egy 1
egy Prenocephale 1
Prenocephale csorda, 1
csorda, de 1
is felöklelt 1
felöklelt hím 1
hím már 1
nem falkatag, 1
falkatag, a 1
a sorsára 1
sorsára hagyják. 1
hagyják. Szemtanúja 1
Szemtanúja volt 1
a Tuileriákból 1
Tuileriákból menekülő 1
menekülő királyi 1
család érkezésének, 1
érkezésének, ami 1
a nemzetgyűlésben 1
nemzetgyűlésben remélt 1
remélt menedékre 1
menedékre lelni. 1
lelni. Szemtanúk 1
Szemtanúk szerint 1
nagyon félénk 1
félénk volt, 1
volt, szemét 1
szemét homok 1
és kosz 1
kosz takarta, 1
takarta, amiket 1
fájdalom miatt 1
tudott kinyitni. 1
kinyitni. Szemüket 1
Szemüket rendszerint 1
rendszerint fehér 1
fehér gyűrű 1
gyűrű szegélyezi. 1
szegélyezi. Szenahtenré 1
Szenahtenré fáraótól 1
fáraótól kezdve 1
kezdve többet 1
többet tudunk 1
királyi családról. 1
családról. Szenajch 1
Szenajch csak 1
nem ütött 1
ütött gólt. 1
gólt. Szénástelek 1
Szénástelek közigazgatásilag 1
közigazgatásilag Kisbereznához 1
Kisbereznához tartozó 1
tartozó falu. 1
falu. Szeneb 1
Szeneb sírja 1
nyugati sírmezőben 1
sírmezőben található. 1
található. Szeniorok 1
Szeniorok Lednicája 1
Lednicája – 1
szombatján idősek 1
idősek érkeznek 1
érkeznek Lednica 1
Lednica mezejére, 1
mezejére, hogy 1
közösen éljék 1
éljék meg 1
meg hitüket. 1
hitüket. Szenior 1
Szenior vízilabdacsapatával 1
vízilabdacsapatával többször 1
többször szerepelt 1
szerepelt nemzetközi 1
nemzetközi tornákon. 1
tornákon. Szén-monoxid-mérgezés 1
Szén-monoxid-mérgezés esetén 1
esetén szabad 1
szabad levegőn 1
levegőn mesterséges 1
mesterséges lélegeztetést 1
lélegeztetést kell 1
alkalmazni. Szennyezett 1
Szennyezett pl. 1
a szelektíven 1
szelektíven gyűjtött 1
gyűjtött műanyagba 1
műanyagba nem 1
nem keverhető 1
keverhető zsíros-olajos 1
zsíros-olajos anyag, 1
anyag, tiszta 1
tiszta pl. 1
gyárban keletkező 1
keletkező vágási 1
vágási hulladék. 1
hulladék. Szennyezőanyag-tartalma 1
Szennyezőanyag-tartalma nem 1
nem jelentős, 1
jelentős, vízhozama/mennyisége 1
vízhozama/mennyisége csekély. 1
csekély. Szénsavas, 1
Szénsavas, vastartalmú 1
vastartalmú gyógyvizét 1
gyógyvizét már 1
ókorban használták. 1
használták. Szentábrahámi 1
Szentábrahámi meghatározta 1
igazgatói hatáskört 1
hatáskört és 1
annak érvényt 1
érvényt is 1
szerezni. Szentágotával 1
Szentágotával összekötő 1
összekötő DJ 1
DJ 141 1
141 megyei 1
meg, Nagyselyktől 1
Nagyselyktől 17 1
17 kilométerre. 1
kilométerre. Szent 1
András apostol 1
apostol tiszteletére 1
körülötte fekvő 1
fekvő régi 1
régi temetővel. 1
temetővel. Szent 1
templomban helyezték 1
nyugalomra. Szent 1
templomát 1890-ben 1
1890-ben építették. 1
építették. Szent 1
Szent beszédeket 1
beszédeket közölt 1
Toldy L. 1
L. által 1
által szerk. 1
szerk. Kath. 1
Kath. Szent 1
Szent Cyril 1
Cyril és 1
és Metód 1
Metód kísérik 1
kísérik és 1
tizenkét apostol 1
apostol veszi 1
körül. Szent 1
Domonkos templomban 1
templomban feleségül 1
vett. Szent 1
Szent Eata 1
Eata közbenjárásával 1
közbenjárásával elvállalta 1
a lindisfarne-i 1
lindisfarne-i püspökséget 1
püspökséget és 1
kolostor apátságát 1
apátságát is. 1
is. Szenteleky 1
Szenteleky Kornél 1
és Debreczeni 1
Debreczeni József 1
József megjelentett 1
megjelentett magyar 1
nyelven egy 1
egy szerb 1
szerb költői 1
költői antológiát, 1
antológiát, a 1
a Bazsalikomot 1
Bazsalikomot (1928). 1
(1928). Szentélye 1
Szentélye emelt 1
emelt szintű, 1
szintű, az 1
apszisban található 1
szerzetesi kórus. 1
kórus. Szentélyének 1
Szentélyének mai 1
mai berendezése 1
berendezése fából 1
készült, rusztikus. 1
rusztikus. Szentendrei 1
Szentendrei művész, 1
művész, mégpedig 1
szó minden 1
minden értelmében, 1
értelmében, szellemét 1
szellemét és 1
és illetőségét 1
illetőségét tekintve 1
tekintve is. 1
is. Szentes 1
Szentes és 1
és Hódmezővásárhely 1
Hódmezővásárhely között 1
két óránként 1
óránként közlekedik 1
közlekedik személyvonat, 1
személyvonat, egy 1
részük Kiskunfélegyházáról 1
Kiskunfélegyházáról indul 1
indul illetve 1
illetve oda 1
oda érkezik. 1
érkezik. Szentes-Orosháza 1
Szentes-Orosháza között 1
addigi 6-ról 1
6-ról mindössze 1
két vonatpárra 1
vonatpárra csökkent 1
forgalom. Szentes 1
Szentes Richard 1
Richard (Budapest, 1
(Budapest, 1991. 1
augusztus 13. 1
13. –) 1
–) műsorvezető, 1
műsorvezető, kreatív 1
kreatív producer, 1
producer, szerkesztő-rendező. 1
szerkesztő-rendező. Szent 1
Szent Evarisztosz 1
Evarisztosz vagy 1
vagy Arisztosz 1
Arisztosz ( 1
( Szent 2
Ferenc az 1
országban hagyta 1
hagyta Cosme 1
Cosme de 1
de Torrès 1
Torrès és 1
és Juan 1
Juan Fernandez 1
Fernandez atyákat. 1
atyákat. Szent 1
Flórián – 1
tűzoltók védőszentje 1
védőszentje – 1
– szobrát 1
szobrát 1836-ban 1
1836-ban állították, 1
állították, a 1
falut egykor 1
egykor pusztító 1
pusztító tűzvészek 1
tűzvészek elleni 1
elleni védelemül. 1
védelemül. Szentföldi 1
Szentföldi viselkedése 1
viselkedése nyilvánvalóvá 1
komoly harc 1
harc nem 1
volt szándékában.” 1
szándékában.” Szent 1
Szent Gaugericus 1
Gaugericus Cambrai 1
Cambrai védőszentje, 1
védőszentje, Brüsszel 1
Brüsszel másodlagos 1
másodlagos védőszentje, 1
védőszentje, és 1
és Braine-le-Comte 1
Braine-le-Comte ( 1
( Szentgotthárdon 1
Szentgotthárdon egy 1
időben működött 1
működött külön 1
külön téglagyár 1
téglagyár is. 1
is. Szentgyónásra 1
Szentgyónásra a 1
van lehetőség. 1
lehetőség. Szent 1
György napi 1
napi dalokat 1
dalokat énekelnek. 1
énekelnek. Szent 1
Szent Györgyről: 1
Györgyről: A 1
keresztény mitológia 1
mitológia úgy 1
a hitéért 1
hitéért vállalt 1
vállalt mártírhalált. 1
mártírhalált. Szent 1
a négyemeletes 1
négyemeletes főoltáron 1
főoltáron áll. 1
áll. Szent 1
utca és. 1
és. Szentháromság 1
Szentháromság térnek 1
térnek vagy 1
vagy Városháza 1
Városháza térnek 1
térnek nevezte. 1
nevezte. Szent 1
Szent Hermagorus 1
Hermagorus népszerű 1
népszerű szent 1
volt Velencében, 1
Velencében, ereklyéi 1
ereklyéi 1100 1
körül kerültek 1
városba. Szentimrey 1
Szentimrey Kálmán 1
és Zábrátzky 1
Zábrátzky Etelka 1
Etelka házassága 1
maradt. Szent 1
Egyetem, 2016. 1
2016. Szent 1
király Intelmei 1
Intelmei és 1
és Törvényei. 1
Törvényei. Szent 1
Múzeum, Székesfehérvár; 1
Székesfehérvár; Magyar 1
Budapest. Szent 1
felszentelésének századik 1
századik évfordulójára, 1
évfordulójára, 1824-ben 1
1824-ben orgonát 1
orgonát kapott, 1
mely ismeretlen 1
mester műve. 1
műve. Szent 1
király zágrábi 1
zágrábi ereklyetartó 1
ereklyetartó mellszobra, 1
mellszobra, a 1
római barokk 1
barokk fémszobrászat 1
fémszobrászat és 1
és ezüstművesség 1
ezüstművesség kiemelkedő 1
kiemelkedő alkotása, 1
alkotása, amely 1
kevés fennmaradt 1
fennmaradt 17. 1
századi ereklyetartó 1
ereklyetartó mellszobrok 1
mellszobrok közé 1
tartozik. Szent 1
István Kollégiumban 1
Kollégiumban volt 1
volt nevelőtanár 1
nevelőtanár (a 1
(a jezsuitáknál 1
jezsuitáknál szokásos 1
szokásos elnevezés 1
elnevezés szerint: 1
szerint: magiszter). 1
magiszter). Szent 1
István Társulat, 1
Társulat, Budapest 1
Budapest 2005. 1
2005. Szent 1
tér 23. 1
23. Szent 1
Jakab apostol 1
apostol templom 1
híveket. Szent 1
Jeromos oltárképét 1
oltárképét Baldassara 1
Baldassara d’ 1
d’ Anne 1
Anne festette 1
században. Szent 1
Katalin legendáját 1
legendáját Antellában 1
Antellában festette 1
meg 1386-87 1
1386-87 körül. 1
körül. Szentkirályi 1
Szentkirályi utca 1
utca 46, 1
46, csepeli 1
csepeli mentő 1
mentő a 1
fedett gyaloghíd 1
gyaloghíd alatt, 1
alatt, 2018 1
2018 Józsefváros. 1
Józsefváros. Szent 1
Damján bencés 1
kolostor birtokai 1
birtokai közé 1
tartozott. Szent 1
László főoltára 1
főoltára (pirogránit), 1
(pirogránit), benne 1
Szent Lászlót 1
Lászlót ábrázoló 1
ábrázoló olajfestmény, 1
olajfestmény, Roskovich 1
Roskovich Ignác 1
Ignác alkotása 1
alkotása 1899-ből; 1
1899-ből; plasztikai 1
plasztikai díszítését 1
díszítését Marhenke 1
Marhenke Vilmos 1
Vilmos készítette. 1
készítette. Szent 1
Szent László-legenda 1
László-legenda freskórészlete: 1
freskórészlete: A 1
A prépostsági 1
prépostsági templom 1
évtizedben különleges 1
különleges fölfedezés 1
fölfedezés színhelye 1
színhelye lett: 1
lett: „Szent 1
„Szent László-legenda” 1
László-legenda” freskót 1
freskót találtak 1
északi falán. 1
falán. Szent 1
Márton, a 1
későbbi tours-i 1
tours-i püspök 1
püspök pannóniai 1
pannóniai származását 1
származását a 1
magyar huszáruniformis 1
huszáruniformis jelzi. 1
jelzi. Szent 1
az Arkangyalok 1
Arkangyalok égi 1
égi karának 1
karának közbenjárására 1
közbenjárására adja 1
meg nekünk 1
a hitben 1
hitben és 1
minden jóban 1
való állhatatosságot, 1
állhatatosságot, hogy 1
hogy elnyerhessük 1
elnyerhessük a 1
Paradicsom dicsőségét! 1
dicsőségét! Szentmihály 1
Szentmihály és 1
és Jenő 1
Jenő falvak 1
falvak mellett 1
14-15. Szent 1
Szent Miklós-templomban, 1
Miklós-templomban, először 1
egyházmegye történetében. 1
történetében. Szentmisék 1
Szentmisék csak 1
csak hirdetés 1
hirdetés szerint 1
szerint vannak. 1
vannak. Szentmisék, 1
Szentmisék, szentségimádások, 1
szentségimádások, előadások 1
előadások mélyítik 1
mélyítik el 1
az eucharisztikus 1
eucharisztikus lelkületet. 1
lelkületet. Szentmisét 1
Szentmisét is 1
tartanak ekkor 1
a kötelesek 1
kötelesek szándékára. 1
szándékára. Szent 1
Szent Oszkár, 1
Oszkár, vagy 1
Szent Ansgar, 1
Ansgar, "Észak 1
"Észak apostola" 1
apostola" ( 1
apostol tanítása 1
keresztény életről; 1
életről; 2. 1
bőv. Szent 1
Pál Székesegyházban 1
Székesegyházban temették 1
temették el; 1
el; halálával 1
halálával kihalt 1
a Romanov-dinasztia 1
Romanov-dinasztia férfiága. 1
férfiága. Szentpéterváron 1
Szentpéterváron a 1
Téli Palota 1
Palota és 1
az Izsák-székesegyház 1
Izsák-székesegyház burkolása. 1
burkolása. Szentpétery 1
Szentpétery Aurél 1
Aurél és 1
és Ruzsonyi 1
Ruzsonyi Mária 1
született. Szent 1
Sebestyén (akiről 1
(akiről úgy 1
hitték hogy 1
hogy Lombardiában 1
Lombardiában született) 1
született) relikviáinak 1
relikviáinak amelyek 1
amelyek szerepet 1
a 680-as 1
680-as pestisjárvány 1
pestisjárvány megállításában 1
megállításában egy 1
egy oltárt 1
oltárt építettek 1
San Pietro 1
Pietro in 1
in Vincoli 1
Vincoli templomban, 1
templomban, Paviában. 1
Paviában. Szent 1
Szent száma 1
a nyolcas, 1
nyolcas, szent 1
szent városának 1
városának óegyiptomi 1
óegyiptomi neve, 1
a Hemenu 1
Hemenu is 1
ezt jelenti. 1
jelenti. Szentté 1
Szentté a 1
a rendalapító 1
rendalapító Loyolai 1
Loyolai Szent 1
Szent Ignáccal 1
Ignáccal egy 1
időben (1622-ben) 1
(1622-ben) avatta 1
avatta XV. 1
XV. Szentté 1
Szentté avatták, 1
avatták, ünnepét 1
ünnepét halála 1
napján tartják. 1
tartják. Szent 1
Szent Terézia 1
Terézia nevű 1
nevű – 1
– majd 1
majd Filó 1
Filó János 1
János Szent 1
Szent Keresztély 1
Keresztély nevű 1
nevű gyógyszertárában 1
gyógyszertárában kezdte. 1
kezdte. Szent 1
Teréz kolostor 1
kolostor főapátnője 1
főapátnője lett. 1
lett. Széntüzelésű 1
Széntüzelésű kazánjai 1
kazánjai és 1
expanziójú gőzgépei 1
gőzgépei által 1
által meghajtott 1
meghajtott három 1
három hajócsavarjával 1
hajócsavarjával 23,6 1
23,6 csomós 1
csomós (43,7 1
(43,7 km/h) 1
sebességet tudott 1
tudott elérni. 1
elérni. Szent 1
Szent Valentin 1
Valentin tiszteletére 1
szentelt kápolnája. 1
kápolnája. Szent 1
Szent Vencel 1
Vencel sisakja 1
és kúpos 1
kúpos sisak 1
sisak Ottův 1
Ottův slovník 1
slovník naučný, 1
naučný, XI. 1
XI. Szenuszert 1
Szenuszert 39 1
39 évig 1
uralkodott, ebből 1
évben társuralkodóként 1
társuralkodóként fiával. 1
fiával. Szenvedélyesen 1
Szenvedélyesen gyűjtötte 1
a technikatörténet 1
technikatörténet írott 1
írott és 1
emlékeit, ehhez 1
ehhez széles 1
körű nyelvtudása 1
nyelvtudása is 1
is hozzásegítette. 1
hozzásegítette. Szenvedélyesen 1
Szenvedélyesen követelte 1
követelte hallgatóságától 1
hallgatóságától a 1
totális háború 1
háború iránti 1
iránti elkötelezettséget, 1
elkötelezettséget, ebben 1
ebben láttatta 1
láttatta a 1
német nép 1
nép megmentésének 1
megmentésének egyetlen 1
egyetlen esélyét. 1
esélyét. Szenvedélyes 1
Szenvedélyes harcot 1
harcot indított 1
akkortájt divatba 1
jött áltudomány, 1
áltudomány, az 1
az okkultizmus 1
okkultizmus ellen. 1
ellen. Szenvedélyes 1
Szenvedélyes sportrajongóként 1
sportrajongóként 1982 1
temesvári Politehnica 1
Politehnica Sport 1
Klub férfi 1
kézilabda szakosztályának 1
szakosztályának elnökhelyettese 1
elnökhelyettese volt. 1
volt. Szenvedélyes 1
Szenvedélyes utazó, 1
utazó, elsősorban 1
hegyek világa 1
világa vonzza. 1
vonzza. Szenvedélyévé 1
Szenvedélyévé vált 1
a problémamegoldás, 1
problémamegoldás, és 1
rengeteg időt 1
töltött azzal, 1
a szögharmadolást 1
szögharmadolást szerkesztési 1
szerkesztési úton 1
úton elérni. 1
elérni. Szenvedett 1
Szenvedett a 1
élet központjának 1
központjának távolságától, 1
távolságától, valamint 1
emberek hiányától, 1
hiányától, akikkel 1
akikkel tudományos 1
vitát folytathatott 1
folytathatott volna. 1
volna. Szép 1
Szép a 2
a ba 1
ba -- 1
-- bám, 1
bám, Be 1
Be -- 1
-- ne 1
ne -- 1
-- dë 1
dë -- 1
-- kën 1
kën sej- 1
sej- haj 1
haj nincs 1
nincs pár 1
pár -- 1
-- ja. 1
ja. Szép 1
belső díszítése 1
díszítése is. 1
is. Szepes 1
Szepes Mária, 1
Mária, névváltozatok: 1
névváltozatok: Orsi 1
Orsi Mária, 1
Mária, Orsy 1
Orsy Mária, 1
Mária, Papír 2
Papír Mária, 1
Papír Magda, 1
Magda, született: 1
született: Scherbak 1
Scherbak Magdolna, 1
Magdolna, névváltozat: 1
névváltozat: Scherbák 1
Scherbák ( 1
( Szepesváraljára 1
Szepesváraljára visszatérve 1
ügyvédi gyakorlat 1
a bányaipar 1
bányaipar terén 1
terén keresett 1
keresett hatáskört. 1
hatáskört. Szepes 1
Szepes vármegye 1
vármegye rendezett 1
rendezett tanácsú 1
tanácsú városai 1
városai 1876 1
1876 és 1
alábbiak voltak. 1
voltak. Szép 1
Szép gesztus 1
a társaságtól, 1
társaságtól, hogy 1
a Zeneciklus 1
Zeneciklus estélyeinek 1
estélyeinek és 1
Liszt ünnepélynek 1
ünnepélynek tiszta 1
tiszta jövedelmét 1
jövedelmét elküldte 1
elküldte Budapestre 1
Budapestre a 1
a Liszt-szobor 1
Liszt-szobor javára. 1
javára. Széphalmi 1
Széphalmi Sz. 1
Sz. M. 1
M. és 1
E. A. 2
G. Jó 1
Jó tanácsok 1
tanácsok népünk 1
népünk anyagi 1
szellemi jóllétének 1
jóllétének előmozdítására. 1
előmozdítására. Szépirodalmi 1
Szépirodalmi munkáit, 1
munkáit, cikkeit 1
cikkeit és 1
a Népszaván 1
Népszaván és 1
a Szocializmuson 1
Szocializmuson kívül 1
a Világosság, 1
Világosság, a 1
Munka szemléje, 1
szemléje, a 1
a Nyugat, 1
Nyugat, a 1
a Munkásügyi 1
Munkásügyi Szemle, 1
Szemle, a 1
bécsi Arbeiterzeitung, 1
Arbeiterzeitung, valamint 1
valamint különféle 1
különféle munkásszaklapok 1
munkásszaklapok s 1
más lapok 1
közölték. Szépirodalmi 1
Szépirodalmi műveiben, 1
műveiben, cikkeiben 1
cikkeiben és 1
tudományos kutatásaiban 1
kutatásaiban is 1
leginkább sorsok, 1
sorsok, női 1
női életutak, 1
életutak, hétköznapi 1
hétköznapi figurák 1
figurák nem 1
hétköznapi történeteivel 1
történeteivel foglalkozik. 1
foglalkozik. Szépíróként 1
Szépíróként a 1
jelen problémáin 1
problémáin túl 1
történeti elem 1
elem vonzza; 1
vonzza; elbeszéléseiben 1
elbeszéléseiben az 1
idő gyakran 1
gyakran elveszti 1
elveszti szigorú 1
szigorú linearitását 1
linearitását – 1
– irodalomkritikusok 1
irodalomkritikusok a 1
leggyakrabban népi-nemzeti 1
népi-nemzeti avantgárdként, 1
avantgárdként, népi 1
népi szürrealistaként, 1
szürrealistaként, illetve 1
illetve prózaepikusként 1
prózaepikusként definiálják. 1
definiálják. Szép 1
Szép Jenő 1
Jenő vezetésével 1
a Matematika 1
Matematika tanszék 1
tanszék fokozatosan 1
fokozatosan fejlődött 1
fejlődött mind 1
mind létszámban, 1
létszámban, tudományos 1
tudományos fokozatokban, 1
fokozatokban, mind 1
az oktatott 1
oktatott tárgyak 1
tárgyak körében, 1
körében, színvonalában. 1
színvonalában. Szép, 1
Szép, kirakatos 1
kirakatos üzletportálok, 1
üzletportálok, kosáríves 1
kosáríves kapuk 1
kapuk és 1
és szegmentíves 1
szegmentíves ablakok 1
ablakok bontják 1
bontják a 1
homlokzati felületeket 1
felületeket kő- 1
és kovácsoltvas 1
kovácsoltvas rácsú 1
rácsú erkélyekkel. 1
erkélyekkel. Szép 1
Szép kis 1
kis civakodás 1
civakodás kerekedik 1
kerekedik hát 1
hát kettejük 1
már Hárynak 1
Hárynak is 1
sok lesz. 1
lesz. Szép 1
Szép kritikát 1
kapott A 1
A denevér 1
denevér 1978-as 1
1978-as bemutatója 1
után is: 1
is: „Mucsi 1
„Mucsi Sándor, 1
Fővárosi Operettszínház 1
Operettszínház sokoldalú 1
sokoldalú művésze, 1
művésze, a 1
a bonvivánságtól 1
bonvivánságtól a 1
a buffóságig 1
buffóságig mindenhez 1
mindenhez ért. 1
ért. Szép 1
Szép ruhákba 1
ruhákba öltözik 1
öltözik és 1
köré szép 1
szép színes 1
színes kompániát 1
kompániát gyűjtött. 1
gyűjtött. Szépsége 1
Szépsége és 1
és műveltsége 1
műveltsége mellett 1
mellett egyéniségét 1
egyéniségét is 1
is csodálták, 1
csodálták, a 1
haladó szellemiségű, 1
szellemiségű, önálló 1
önálló döntésekre 1
döntésekre képes, 1
képes, öntudatos, 1
öntudatos, férfiakkal 1
férfiakkal is 1
is versengeni 1
versengeni hajlandó 1
hajlandó nő 1
nő mintaképe 1
mintaképe Koreában. 1
Koreában. Szépsége, 1
Szépsége, különlegessége 1
különlegessége miatt 1
a terráriumi 1
terráriumi gyűjtők 1
gyűjtők egyik 1
kedvenc állata. 1
állata. Szeptember 1
Szeptember 10-én 2
a Sinopharm 1
Sinopharm Peruban 1
Peruban is 1
is megkezdte 1
harmadik fázist 1
fázist összesen 1
összesen 6000, 1
6000, 18 1
75 év 1
közötti emberen. 1
emberen. Szeptember 1
10-én visszaesett 1
18. helyre, 1
helyre, 17-én 1
17-én pedig 1
35. pozícióba 1
pozícióba került. 1
került. Szeptember 1
Szeptember 11-én 2
törökök birtokba 1
birtokba vették 1
vették Budát, 1
Budát, mindenféle 1
mindenféle harc 1
harc nélkül. 1
nélkül. Szeptember 1
oroszok elsüllyesztették 1
elsüllyesztették hajóikat 1
hajóikat a 1
kikötőben, felrobbantották 1
felrobbantották az 1
az erődítményeket 1
és kiürítették 1
kiürítették Szevasztopolt. 1
Szevasztopolt. Szeptember 1
Szeptember 12-én 2
ellen debütált 1
legrangosabb klubsorozat 1
klubsorozat főtábláján 1
főtábláján és 1
csoportkör folyamán 1
folyamán csapata 1
csapata egyik 1
egyik legjobbja 1
legjobbja volt, 1
mérkőzésen 35 1
35 védést 1
védést mutatott 1
legtöbb volt 1
teljes mezőnyben. 1
mezőnyben. Szeptember 1
nagyvezír Fehérvárról 1
Fehérvárról Buda 1
Buda alá 1
alá indult. 1
indult. Szeptember 1
Szeptember 14-én 2
újabb támadását 1
Hadsereg Tal 1
Tal Taranjeh 1
Taranjeh mellett. 1
mellett. Szeptember 1
Akadémia tiszteleti 1
taggá választotta 1
ezt szívesen 1
szívesen vette. 1
vette. Szeptember 1
Szeptember 15-én, 1
bajnokság 5. 1
5. fordulójában 1
fordulójában hazai 1
pályán játszottak 1
az RKC 1
RKC Waalwijk 1
Waalwijk csapata 1
ellen. Szeptember 1
Szeptember 15-én 1
15-én – 1
– bizonyítani 1
bizonyítani akarva 1
akarva uralkodói 1
uralkodói önállóságát 1
önállóságát –, 1
–, hatályon 1
kívül helyezte 1
összes, a 1
a régensség 1
régensség ideje 1
alatt elfogadott 1
elfogadott törvényt. 1
törvényt. Szeptember 1
Szeptember 16-án 1
16-án reggel 1
vihar nyugat 1
haladt tovább 1
front maradványaival 1
maradványaival összeolvadva 1
összeolvadva kicsit 1
1 napig. 1
napig. Szeptember 1
Szeptember 18-án 1
húti katonák 1
katonák Szanaában 1
Szanaában összecsaptak 1
összecsaptak az 1
az al-Islah 1
al-Islah fegyvereseivel, 1
fegyvereseivel, szeptember 1
21-re pedig 1
város belsejébe 1
belsejébe hatoltak, 1
hatoltak, és 1
kormány központi 1
központi épületeit 1
épületeit is. 1
is. Szeptember 2
Szeptember 19-én, 2
19-én, egy 1
egy Mladá 1
Mladá Boleslavban 1
Boleslavban tartott 1
tartott bemutatón 1
bemutatón fejezte 1
be pályafutását, 1
pályafutását, abban 1
karrierje kezdődött. 1
kezdődött. Szeptember 1
19-én, két 1
együttes új 1
új japán 1
japán kislemeze, 1
a B.U.T 1
B.U.T (BE-AU-TY), 1
(BE-AU-TY), amit 1
amit szeptember 1
a TONE 1
TONE című 1
nagylemez követett. 1
követett. Szeptember 1
Szeptember 19-én 1
19-én meg 1
bizottság tagjai, 1
tagjai, Grässlével 1
Grässlével az 1
jelentős sajtóérdeklődés 1
sajtóérdeklődés mellett 1
a Felcsúti 1
Felcsúti Arborétumtól 1
Arborétumtól utaztak 1
utaztak a 1
a vonattal, 1
vonattal, miután 1
miután Deutsch 1
Deutsch a 1
projekt sikerességét 1
sikerességét igyekezett 1
igyekezett ecsetelni 1
ecsetelni a 1
tagoknak a 1
helyi sportszállóban. 1
sportszállóban. Szeptember 1
Szeptember 19-étől, 1
19-étől, függetlenül 1
a csapatrészek 1
csapatrészek hovatartozásától, 1
hovatartozásától, a 1
védelem irányítását 1
25. gyaloghadosztály, 1
gyaloghadosztály, az 1
az ellentámadásokét 1
ellentámadásokét a 1
2. páncéloshadosztály 1
páncéloshadosztály parancsnoka 1
parancsnoka vette 1
át. Szeptember 1
Szeptember 1-én 1
1-én újabb 1
újabb szám 1
az Ain't 1
Ain't My 1
My Fault, 1
Fault, mely 1
3. kislemez 1
kislemez lett 1
új albumról. 1
albumról. Szeptember 1
Szeptember 1-től 1
1-től november 1
november 6-ig 1
6-ig a 1
a 69-es 1
69-es busz 1
busz 69VP 1
69VP jelzéssel 1
közlekedett Kilián 1
Kilián városrész 1
és Berekalja 1
Berekalja között. 1
között. Szeptember 1
Szeptember 20-án 2
jugoszláv hadsereg 1
hadsereg repülőgépei 1
repülőgépei rakétákkal 1
rakétákkal lőtték 1
lőtték az 1
amely kigyulladt 1
kigyulladt és 1
és leégett, 1
majd 24-én 1
24-én találat 1
találat érte 1
templom tornyát 1
tornyát és 1
plébánia épületének 1
épületének tetőszerkezetét 1
tetőszerkezetét is. 1
kormány Luzernbe 1
Luzernbe költözött. 1
költözött. Szeptember 1
Szeptember 20. 1
ún. nyemani 1
nyemani hadjárat, 1
hadjárat, amelyben 1
lengyelek véglegesen 1
véglegesen szétzúzták 1
szétzúzták a 1
a bolsevikokat. 1
bolsevikokat. Szeptember 1
Szeptember 21-én 1
német főparancsnokság 1
főparancsnokság számba 1
számba vette, 1
vette, hogyan 1
hogyan pusztítsák 1
pusztítsák el 1
el Leningrádot. 1
Leningrádot. Szeptember 1
Szeptember 22-én 2
22-én egységét 1
egységét foglyul 1
foglyul ejtették 1
ejtették a 1
szovjet erők. 1
erők. Szeptember 1
22-én három 1
svájci klubhoz. 1
klubhoz. Szeptember 1
Szeptember 25-én 2
25-én bejelentették, 1
hogy Neil 1
Neil Boshart 1
Boshart 11 1
zenekart. Szeptember 1
25-én új 1
új távolságmérőt 1
távolságmérőt és 1
és irányzó 1
irányzó berendezéseket 1
berendezéseket építettek 1
19 cm-es 1
cm-es lövegekhez, 1
lövegekhez, és 1
új szellőzőket 1
szellőzőket kapott. 1
kapott. Szeptember 1
Szeptember 26-án, 1
az U–965-ös 1
U–965-ös kíséretében 1
kíséretében hagyták 1
a kikötőt, 1
kikötőt, majd 1
múlva elérték 1
a jégmezőt, 1
jégmezőt, ahonnan 1
tengeralattjáró visszafordult. 1
visszafordult. Szeptember 1
27-én az 2
ausztrálok komoly 1
komoly erősítést 1
erősítést kértek, 1
kértek, de 1
a főparancsnokság 1
főparancsnokság úgy 1
egy zászlóalj 1
zászlóalj elég 1
elég lesz. 1
lesz. Szeptember 1
énekesnő megosztotta 1
Evolution Turné 1
Turné első 1
első állomásait, 1
állomásait, ami 1
ami 2018. 1
2018. Szeptember 1
Szeptember 28-án 1
28-án felmentették 1
szolgálat alól. 1
alól. Szeptember 1
Szeptember 30-án 1
negyedik stúdióalbuma, 1
stúdióalbuma, a 1
The 20/20 1
20/20 Experience 1
Experience - 1
- 2.2, 1
2.2, mely 1
listáján. Szeptember 1
Szeptember 3-án, 1
a Törökország 1
Törökország ellen 1
idegenben elért 1
elért 1-0-s 1
1-0-s győzelem 1
alkalmával mutatkozott 1
csapatban. Szeptember 1
hajók újra 1
újra elérték 1
hazai partokat. 1
partokat. Szeptember 1
Szeptember 6-án 1
6-án egy 1
puccs során 1
során leváltották 1
szovjet kormányzatot. 1
kormányzatot. Szeptember 1
Szeptember 7-én 2
a Gartavon 1
Gartavon következett, 1
következett, amelyet 1
amelyet fedélzeti 1
fedélzeti tűzzel 1
tűzzel küldött 1
küldött hullámsírba 1
hullámsírba a 1
a búvárhajó. 1
búvárhajó. Szeptember 1
csapatok bevonultak 1
magyar többségű, 1
többségű, de 1
jelentős román 1
román kisebbséggel 1
rendelkező Ippre, 1
Ippre, ahol 1
aznap egy 1
egy lőszert 1
lőszert szállító 1
szállító szekér 1
szekér felrobbant, 1
felrobbant, két 1
két honvéd 1
honvéd halálát 1
okozva. Szeptember 1
Szeptember 8-tól 1
8-tól a 1
szovjet katonáknak 1
katonáknak blokádba 1
blokádba fogva 1
fogva kellett 1
kellett harcolniuk, 1
harcolniuk, szűkös 1
szűkös ellátmánnyal. 1
ellátmánnyal. Szeptember 1
Szeptember 9-én 1
Hadsereg újabb 2
támadást intézett, 1
intézett, hogy 1
a dzsihádistáknak 1
dzsihádistáknak a 1
környéken lévő 1
lévő állásait. 1
állásait. Szeptemberben, 1
Szeptemberben, a 1
Champions-on azonban 1
azonban visszaszerezte 1
visszaszerezte tőle, 1
így négyszeres 1
négyszeres interkontinentális 1
interkontinentális bajnok 1
bajnok lett. 1
lett. Szeptemberben 2
Szeptemberben edzésen 1
edzésen izomsérülést 1
izomsérülést szenvedett, 1
szenvedett, amiatt 1
amiatt egy 1
nem játszhat, 1
játszhat, így 1
a debütálása 1
debütálása még 1
magára. Szeptemberben 1
Szeptemberben érő, 1
érő, sárgahúsú 1
sárgahúsú fajta. 1
fajta. Szeptemberben 1
Szeptemberben hazautazott 1
hazautazott és 1
új törvénykönyvet 1
törvénykönyvet kiadva 1
kiadva merész 1
merész reformokba 1
reformokba fogott. 1
fogott. Szeptemberben 1
Szeptemberben Komáromban 1
Komáromban a 1
Jókai cserkészcsapat 1
cserkészcsapat parancsnoka 1
parancsnoka egy 1
évre dr. 1
dr. Hajdú 1
Hajdú Lukács 1
Lukács bencés 1
bencés tanár 1
Szeptemberben még 1
mindig nyárias 1
nyárias az 1
a 30–35 1
30–35 °C 1
°C meleg 1
meleg kitűnő 1
kitűnő strandolási 1
strandolási lehetőséget 1
lehetőséget biztosít. 1
biztosít. Szeptemberben 1
Szeptemberben Perfall 1
Perfall intendáns 1
intendáns jelentette, 1
hogy készülnek 1
a díszlettervek 1
díszlettervek és 1
és folynak 1
a zongorás 1
zongorás próbák, 1
próbák, de 1
a partitúra 1
partitúra nélkül 1
nélkül lehetetlenség 1
lehetetlenség tovább 1
tovább haladni. 1
haladni. Szeptemberben 1
Szeptemberben újabb 1
újabb tűzszünetre 1
tűzszünetre történt 1
történt kísérlet, 1
kísérlet, azonban 1
belül összeomlott. 1
összeomlott. Szeptember 1
Szeptember elsején 1
elsején megkapta 1
első kinevezését 1
kinevezését és 1
a Britannia 1
Britannia Királyi 1
Királyi Tengerészeti 1
Tengerészeti Kollégiumba. 1
Kollégiumba. Szeptember 1
Szeptember első 1
versenyzők meglátogatták 1
a Mercado 1
Mercado Municipal 1
Municipal de 1
de Sao 1
Paulo piacot, 1
piacot, ebéden 1
ebéden vettek 1
egy steakhouseban. 1
steakhouseban. Szeptemberre 1
Szeptemberre az 1
egyesített svéd-holland 1
svéd-holland flotta 1
flotta jórészt 1
jórészt megsemmisítette 1
megsemmisítette dán 1
dán tengeri 1
tengeri haderőt 1
haderőt és 1
kimerült Dánia 1
Dánia elfogadta 1
francia békeközvetítést. 1
békeközvetítést. Szeptember 1
Szeptember végén 3
a Comarca 1
Comarca Lagunerába, 1
Lagunerába, ahol 1
ahol 27-én 1
a Torreón 1
Torreón közelében 1
közelében levő 1
levő La 1
La Loma 1
Loma haciendára 1
haciendára összehívta 1
összehívta seregének 1
seregének vezetőit, 1
vezetőit, akik 1
megalakuló északi 1
hadosztály (División 1
(División del 1
del Norte) 1
Norte) főparancsnokává. 1
főparancsnokává. Szeptember 1
egyre gyakoribbakká 1
gyakoribbakká váltak. 1
váltak. Szeptember 1
végén kerül 1
Great Prosser 1
Prosser Balloon 1
Balloon Rally 1
Rally nevű 1
nevű hőlégballon 1
hőlégballon versenyt. 1
versenyt. Szeptember 1
Szeptember végére 1
végére 3 1
4 milliós 1
milliós eladást 1
eladást is 1
amerikai piacon. 1
piacon. Szép 1
Szép természeti 1
környezet veszi 1
vidéket egymás 1
mögött húzódó 1
húzódó dombok 1
dombok és 1
tagolják. Szép 1
Szép teste 1
teste volt, 1
nem szégyellte. 1
szégyellte. Szép 1
Szép urasági 1
és kert. 1
kert. Szerb 1
Szerb lakossága 2
lakossága elmenekült 2
elmenekült és 2
kevesen tértek 1
vissza. Szerb 2
közülük legtöbben 1
legtöbben később 1
sem tértek 1
Szerb történészek 1
egykor Osztrova 1
Osztrova volt, 1
amelynek déli 1
részét Csotnak 1
Csotnak nevezték. 1
nevezték. Szerdahelyi 1
Szerdahelyi utca 1
utca 8.-as 1
8.-as szám 1
szám alatt; 1
alatt; leánytestvére, 1
leánytestvére, Hechst 1
Hechst Margit 1
Margit Vilma 1
Vilma ( 1
( Szerelme 1
Szerelme Jane 1
Jane iránt, 1
aki egyszerűségében, 1
egyszerűségében, józanságában 1
józanságában és 1
és tisztaságában 1
tisztaságában pont 1
őrült asszony 1
asszony ellentéte, 1
ellentéte, őszinte 1
őszinte és 1
és szenvedélyes, 1
és égi 1
égi büntetést 1
is vállalná, 1
vállalná, csakhogy 1
csakhogy a 1
lány férje 1
férje lehessen. 1
lehessen. Szerelmes 1
Szerelmes lesz 1
helybéli magyar 1
magyar sírásó 1
sírásó lányába, 1
lányába, és 1
is jegyzik 1
jegyzik egymást. 1
egymást. Szerelmes 1
Szerelmes volt 1
volt Endymion 1
Endymion hercegbe, 1
hercegbe, de 1
szerelem viszonzatlan 1
viszonzatlan maradt. 1
maradt. Szerelmi 1
Szerelmi viszonyuk 1
viszonyuk körülbelül 1
15 éve 1
során Károly 1
Károly gazdag 1
és nagylelkű 1
nagylelkű ajándékokkal 1
ajándékokkal halmozta 1
el ágyasát, 1
ágyasát, hűségéért 1
hűségéért cserébe. 1
cserébe. Szerelmük 1
Szerelmük azonban 1
nem teljesedhet 1
teljesedhet be, 1
mivel Ronaldo 1
Ronaldo szegény 1
sorból származik. 1
származik. Szerelmük 1
Szerelmük egészen 1
egészen Jefferson 1
Jefferson haláláig 1
tartott. Szerelmük 1
Szerelmük kibontakozását 1
kibontakozását félreértések 1
félreértések gátolják: 1
gátolják: Csabának 1
Csabának az 1
az gyanús, 1
gyanús, hogy 1
is távolították 1
el feleségét 1
a zárdából, 1
zárdából, mert 1
ismeri annak 1
okát, Ida 1
Ida pedig 1
pedig férje 1
férje húgára, 1
húgára, Jolánra 1
Jolánra féltékeny, 1
féltékeny, mert 1
mert Csaba 1
Csaba szeretőjének 1
szeretőjének hiszi. 1
hiszi. Szerencséjére 1
Szerencséjére akad 1
egy felbérelt 1
felbérelt segítője 1
segítője egy 1
egy tolvajnő 1
tolvajnő személyében, 1
személyében, akire 1
akire egyrészt 1
egyrészt nem 1
nem hat 1
a bűbája, 1
bűbája, másrészt 1
másrészt férfinak 1
férfinak adja 1
magát. Szerencséjére 1
Szerencséjére Gus 1
Gus seriff 1
seriff épp 1
arra járőrözik, 1
járőrözik, megvédi 1
megvédi majd 1
majd hazaküldi 1
hazaküldi a 1
fiút. Szerencséjükre 1
Szerencséjükre a 1
nagy csónakja, 1
csónakja, fegyverek, 1
fegyverek, élelmiszer 1
élelmiszer és 1
némi fűtőanyag 1
fűtőanyag is 1
megmaradt. Szerencsére 1
Szerencsére a 1
a szolgák 2
szolgák figyelmét 1
figyelmét ez 1
sem kerülte 1
kerülte el. 1
el. Beavatkozásuknak 1
Beavatkozásuknak köszönhetően 1
köszönhetően Constance 1
Constance helyett 1
helyett rövidesen 1
rövidesen Joseph 1
Joseph atya 1
atya került 1
a kínpadra, 1
kínpadra, hogy 1
szolgák meg 1
tudják szöktetni 1
szöktetni a 1
bájos hölgyet. 1
hölgyet. Szerencsére 1
Szerencsére az 2
az 1862. 1
1862. Szerencsére 1
Szerencsére azonban 1
részét vidéki 1
vidéki kastélyokban 1
kastélyokban tartották, 1
tartották, ezek 1
ezek megmaradtak 1
megmaradtak későbbi 1
későbbi Nationalmuseum 1
Nationalmuseum számára. 1
számára. Szerencsére 1
el idejében 1
idejében Jovánhoz. 1
Jovánhoz. Szerencsére 1
Szerencsére édesapja 1
édesapja ismeri 1
ismeri Tréville 1
Tréville urat, 1
urat, a 1
a Testőrszázad 1
Testőrszázad kapitányát 1
kapitányát (szintén 1
(szintén gaszkon), 1
gaszkon), és 1
ír neki 1
egy ajánlólevelet. 1
ajánlólevelet. Szerencsére 1
Szerencsére ezt 1
ezt tudja 1
tudja jól, 1
mérten cselekszik. 1
cselekszik. Szerencsére 1
Szerencsére Hektornak 1
Hektornak van 1
titkos könyvtára 1
és műhelye. 1
műhelye. Szerencsére 1
Szerencsére komolyabb 1
komolyabb baja 1
baja nem 1
nem esett, 1
és meglátja 2
meglátja maga 1
maga fölött 1
fölött Cullen 1
Cullen fekete 1
fekete arcát, 1
arcát, ösztönösen 1
ösztönösen Jacksonhoz 1
Jacksonhoz menekül, 1
menekül, mert 1
Jackson börtönbe 1
börtönbe kíséri 1
kíséri „a 1
„a néger 1
néger rabot”. 1
rabot”. Szerencsére 1
Szerencsére Leonin 1
Leonin gyakorlott 1
gyakorlott búvár 1
búvár (hidriota) 1
(hidriota) volt, 1
megkísérelte a 1
lehetetlent: a 1
befagyott folyó 1
folyó mélyéről 1
mélyéről kimentette 1
barátját. Szerencsére 1
Szerencsére sikerült 1
sikerült eltávolítani 1
eltávolítani róla 1
a lényt, 1
lényt, mielőtt 1
minden fényt 1
fényt kiszívhatott 1
kiszívhatott volna, 1
de Takanuva 1
Takanuva fénye 1
fénye így 1
is megcsappant. 2
megcsappant. Szerencsére 1
Szerencsére van 1
van hová 1
hová menniük, 1
menniük, átköltöznek 1
átköltöznek a 1
nyári lakba, 1
lakba, s 1
s remélik 1
remélik itt 1
itt átvészelhetik, 1
átvészelhetik, amíg 1
amíg véget 1
háború. Szerencsésen 1
Szerencsésen túlélte 1
háborút, érdemeiért 1
érdemeiért magas 1
magas kitüntetéseket 1
kitüntetéseket kapott, 1
kapott, hazatérte 1
egy szerelő 1
szerelő barátjával 1
barátjával elkezdte 1
elkezdte megvalósítani 1
megvalósítani egy 1
régi ötletüket, 1
ötletüket, a 1
a négykerékhajtású 1
négykerékhajtású versenyautót. 1
versenyautót. Szerencsés 1
Szerencsés esetben 1
esetben – 1
– páratlan 1
számú versenyző 1
versenyző esetén 1
egy sorsolással 1
sorsolással kiválasztott 1
kiválasztott ephedrosz 1
ephedrosz kimaradt 1
a küzdelemből. 1
küzdelemből. Szerencsés 1
Szerencsés gyógyulása 1
gyógyulása után 1
vallás felé 1
fordult. Szerencsés 1
Szerencsés módon 1
módon ez 1
egyike azoknak, 1
azoknak, amelyeket 1
ókori sírrablók 1
sírrablók megkíméltek, 1
megkíméltek, így 1
így nagyszámban 1
nagyszámban kerültek 1
elő kerámiatárgyak, 1
kerámiatárgyak, fegyverek, 1
fegyverek, arany 1
ezüst ékszerek 1
ékszerek (ma 1
tiranai Nemzeti 1
Nemzeti Történeti 1
Múzeum állandó 1
kiállításán láthatóak). 1
láthatóak). Szerencsés 1
Szerencsés Péter 1
Péter utazása 1
utazása (Lycko 1
(Lycko Pers 1
Pers resa, 1
resa, 1882) 1
1882) Péter, 1
Péter, egy 1
egy vén 1
vén embergyűlölő 1
embergyűlölő 15 1
éves fia, 1
világtól elzártan 1
elzártan nevelkedett. 1
nevelkedett. Szerencsét, 1
Szerencsét, bő 1
bő gyermekáldást, 1
gyermekáldást, búzát, 1
búzát, békességet 1
békességet kíván 1
kíván az 1
új párnak. 1
párnak. Szerencsétlenségére 1
Szerencsétlenségére a 1
fegyvert Danielle 1
Danielle kiürítette, 1
kiürítette, de 1
de próbálkozása 1
próbálkozása nem 1
marad büntetlenül: 1
büntetlenül: a 1
nő lelövi 1
lelövi őt. 1
őt. Szerencsétlenségére 1
Szerencsétlenségére egyik 1
embere elárulta, 1
elárulta, így 1
kellett meginnia 1
meginnia a 1
a Dárajavausnak 1
Dárajavausnak szánt 1
szánt mérget. 1
mérget. Szerencsétlenségére 1
Szerencsétlenségére éppen 1
áll fel 1
az asztaltól, 1
asztaltól, amikor 1
bizonyos George 1
George Kaplant 1
Kaplant keresnek 1
az étteremben. 1
étteremben. Szerencsétlenségünkre 1
Szerencsétlenségünkre az 1
igazság egyetlen 1
egyetlen átfogó 1
átfogó meghatározása 1
létezik. Szerencsétlen 1
Szerencsétlen véletlen 1
ellenőrző járőrök 1
járőrök fosztogatóknak 1
fosztogatóknak nézik 1
nézik őket 1
katonai rögtönítélő 1
rögtönítélő bíróság 1
elé állítják 1
állítják mindkettőjüket. 1
mindkettőjüket. Szerény 1
Szerény alapterületű, 1
alapterületű, azonban 1
azonban autentikus 1
autentikus vietnámi 1
vietnámi stílusban 1
épült pagoda, 1
pagoda, kettős 1
kettős hajlított 1
hajlított tetővel, 1
tetővel, melyet 1
melyet sárkányok 1
sárkányok díszítenek. 1
díszítenek. Szerepe 1
Szerepe egészen 1
egészen minimális, 1
minimális, gyakorlatilag 1
cselekmény előrehaladásának 1
előrehaladásának elősegítését 1
elősegítését szolgálja. 1
szolgálja. Szerepe 1
Szerepe gyűjtéskor 1
gyűjtéskor válik 1
válik fontossá; 1
fontossá; inkább 1
az édesebb 1
édesebb nektárt 1
nektárt választja. 1
választja. Szerepeiben 1
Szerepeiben főként 1
főként akaratos, 1
elszánt nőket 1
nőket alakít, 1
alakít, drámai 1
és komikus 1
komikus szerepek 1
szerepek megformálásában 1
megformálásában egyaránt 1
egyaránt élen 1
élen jár. 1
jár. Szerepeiben 1
Szerepeiben gyakran 1
gyakran ötvözi 1
ötvözi felnőtt 1
felnőtt karakterét 1
gyermeki sebezhetőséggel 1
sebezhetőséggel és 1
az érzelemmentes 1
érzelemmentes ártatlansággal, 1
ártatlansággal, s 1
közönség ösztönösen 1
ösztönösen fogadja 1
el tőle. 1
tőle. Szerepel 1
Szerepel a 1
a Kingdom 1
Kingdom Rush: 1
Rush: The 1
The comics-ban, 1
comics-ban, ahol 1
hogy kb. 1
királlyal egykorú, 1
egykorú, együtt 1
együtt harcoltak. 1
harcoltak. Szerepelt 1
Szerepelt a 6
2017-es és 1
világbajnokságon is. 1
is. Szerepelt 3
a Bajor-showban, 1
Bajor-showban, a 1
Szeret nem 1
nem szeretben, 1
szeretben, és 1
a Gáspár 1
Gáspár c. 1
c. filmben 1
filmben is. 1
becsület listán, 1
listán, kiválóan 1
kiválóan baseballozott, 1
baseballozott, futballozott, 1
futballozott, teniszezett 1
teniszezett és 1
és hokizott. 1
hokizott. Szerepelt 1
Szerepelt A 1
nagy csapat 1
csapat 2. 1
2. részében 1
részében (Major 1
(Major league 1
league 2.). 1
2.). Szerepelt 1
szlovén U21-es 1
U21-es nemzeti 1
nemzeti válogatottban 1
The Mystery 1
a Hansom 1
Hansom Cab 1
Cab című 1
filmben. Szerepelt 1
a Violetta 1
Violetta évadjainak 1
évadjainak pár 1
pár epizódjában 1
epizódjában is, 1
is, Natalia 1
Natalia húgaként, 1
húgaként, Lena 1
Lena néven. 1
néven. Szerepelt 1
Szerepelt az 1
az Emberarcok 1
Emberarcok című 1
című riportkötetben 1
riportkötetben ( 1
( Szerepelt 1
Szerepelt mintegy 1
mintegy kettőszáz 1
kettőszáz filmben. 1
filmben. Szerepét 1
Szerepét a 1
a 709-es 1
709-es busz 1
busz vette 1
át. Szerepe 1
Szerepe tartalmi 1
és formai, 1
formai, egyrészt 1
vagy szellemi 1
adottságok hangsúlyozásával 1
hangsúlyozásával a 1
szerző igazolja 1
cselekvő ember 1
ember tetteit, 1
tetteit, a 1
hallgatóság számára 1
pedig megkönnyíti 1
hatalmas embertömegben 1
embertömegben és 1
istenek világában 1
világában való 1
való eligazodást. 1
eligazodást. Szerepét 1
Szerepét Manolo 1
Manolo Cardona 1
Cardona fejezte 1
be. Szerepet 1
Szerepet vállalt 1
vállalt nemzetközi 1
nemzetközi kiállítások 1
kiállítások szervezésében, 1
szervezésében, katalógusok 1
katalógusok összeállításában 1
összeállításában (Fényesebb 1
(Fényesebb a 1
a láncnál 1
láncnál a 1
a kard. 1
kard. Szerepe 1
Szerepe van 1
a méregtelenítési 1
méregtelenítési folyamatban, 1
folyamatban, a 1
a szérum-koleszterinszint 1
szérum-koleszterinszint csökkentésében 1
csökkentésében és 1
a testtömeg 1
testtömeg normalizálásában. 1
normalizálásában. Szerepköre 1
Szerepköre korábban 1
az opera-buffó, 1
opera-buffó, később 1
később komikus 1
komikus apák, 1
apák, burleszk 1
burleszk humorú 1
humorú színpadi 1
színpadi alakok. 1
alakok. Szereplői 1
Szereplői gazdájuknál 1
gazdájuknál kegyvesztett, 1
kegyvesztett, de 1
de kedves, 1
kedves, a 1
kicsik számára 1
ismert háziállatok 1
háziállatok és 1
gonosz emberekből 1
emberekből álló 1
álló betyárbanda, 1
betyárbanda, akik 1
más javaiból 1
javaiból lakmároznak, 1
lakmároznak, dorbézolnak 1
dorbézolnak egy 1
egy másoktól 1
másoktól elorozott 1
elorozott helyen. 1
helyen. Szereplője 1
Szereplője az 1
„A dal 1
nem ismer 1
ismer határokat” 1
határokat” c. 1
c. nemzetközi 1
nemzetközi rendezvénynek. 1
rendezvénynek. Szereplők: 1
Szereplők: Unger 1
Unger Tünde 1
Tünde és 1
Szabó Róbert 1
Róbert Endre. 1
Endre. Szeresd 1
Szeresd az 1
az Urat, 1
Urat, a 1
te Istenedet 1
Istenedet teljes 1
teljes szívedből, 1
szívedből, teljes 1
teljes lelkedből 1
lelkedből és 1
teljes elmédből. 1
elmédből. Szeret 1
Szeret értesülni 1
értesülni a 1
szomszédság híreiről 1
híreiről és 1
és befolyásával 1
befolyásával támogatja 1
iskolát anyagi 1
is. Szeretetotthon 1
Szeretetotthon működik 1
benne. Szeretetre 1
Szeretetre méltó, 1
méltó, de 1
de rendetlen 1
rendetlen alak 1
akinek azért 1
sikerült emigrálnia 1
emigrálnia Amerikába, 1
Amerikába, mert 1
mert lekéste 1
lekéste a 1
a hajóját. 1
hajóját. Szeretetszolgálati 1
Szeretetszolgálati tevékenysége 1
tevékenysége két 1
meghatározó intézmény 1
intézmény fenntartásában 1
fenntartásában is 1
is kifejeződik, 1
kifejeződik, a 1
a Sv. 1
Sv. Szeretett 1
Szeretett ebben 1
zenekarban játszani, 1
játszani, amelyet 1
a barátság 2
barátság tartott 1
tartott össze, 1
maga így 1
kommentálta: „Egyes 1
„Egyes bandák 1
bandák túlságosan 1
túlságosan össze 1
vannak zárva 1
legenyhébb dolgoktól 1
dolgoktól is 1
is szétrobbannak. 1
szétrobbannak. Szeretett 1
Szeretett hosszú 1
sétákat tenni, 1
tenni, még 1
még nyolcvanéves 1
nyolcvanéves kora 1
kora fölött 1
fölött is. 1
is. Szeretett 1
Szeretett utazgatni, 1
utazgatni, a 1
a nyarakat 1
nyarakat a 1
a Tátrában 1
Tátrában vagy 1
a Balatonnál 1
Balatonnál töltötte, 1
töltötte, túrázott, 1
túrázott, úszott. 1
úszott. ” 1
” szeretett 1
volna lenni. 1
lenni. Szeretetükről 1
Szeretetükről tanúskodik, 1
kollégisták közül 1
sokan még 1
még nyugdíjas 1
nyugdíjas életében 1
is felkeresték 1
felkeresték a 1
a „Diri 1
„Diri bácsit”, 1
bácsit”, hogy 1
együtt emlékezzenek 1
emlékezzenek az 1
egykori kollégista 1
kollégista évekre, 1
évekre, a 1
kollégiumi életre. 1
életre. Szerethető, 1
Szerethető, és 1
a mohóságán 1
mohóságán túl 1
túl nagylelkű 1
nagylelkű is 1
lenni. Szereti 1
Szereti a 1
a növényeket 1
és imád 1
imád úszni 1
úszni – 1
– apja 1
apja főnöke 1
főnöke néha 1
néha megengedi 1
hogy úszkálhasson 1
úszkálhasson a 1
a delfinekkel 1
delfinekkel és 1
az óriásteknősökkel, 1
óriásteknősökkel, míg 1
apja dolgozik. 1
dolgozik. Szereti 1
Szereti az 1
az ecseteit, 1
ecseteit, és 1
gyakran ad 1
a Raifuku 1
Raifuku szent 1
szent helyére 1
helyére szépírást. 1
szépírást. Szereti, 1
Szereti, ha 1
ha feladatot 1
kap, imád 1
imád szaladgálni, 1
szaladgálni, labdázni 1
labdázni és 1
és ásni. 1
ásni. Szeret 1
Szeret kerékpározni, 1
kerékpározni, vitorlázni 1
vitorlázni a 1
a Balatonon, 1
Balatonon, rendszeresen 1
rendszeresen kosárlabdázik 1
kosárlabdázik és 1
és társasjáték-estek, 1
társasjáték-estek, kártyapartik 1
kártyapartik szervezője-résztvevője. 1
szervezője-résztvevője. Szeret 1
Szeret lazítani, 1
lazítani, a 1
a legyes 1
legyes bögréjéből 1
bögréjéből falatozni, 1
falatozni, és 1
a Carpenterst 1
Carpenterst hallgatni. 1
hallgatni. Szeret 1
Szeret minden 1
minden havas 1
havas játékok, 1
játékok, kedvence 1
a Fagyfogó, 1
Fagyfogó, de 1
de szívesen 2
szívesen túrázik 1
túrázik Jake-el 1
Jake-el is. 1
is. Szeretne 1
Szeretne bekerülni 1
bekerülni Frank, 1
Frank, Thomas 1
Eric bandájába, 1
bandájába, de 1
de Frank 1
Frank nem 1
nem akarja. 1
akarja. Szeretnék 1
Szeretnék köszönetet 1
köszönetet mondani 1
mondani az 1
alexandriai (virginiai) 1
(virginiai) Szent 1
János Kápolna 1
Kápolna nővéreinek, 1
nővéreinek, amiért 1
amiért támogatták 1
támogatták döntésemet. 1
döntésemet. Szeretné 1
Szeretné még 1
még utoljára 1
a tengert 2
tengert és 2
a világát. 1
világát. Szeretném 1
Szeretném hogy 1
hogy világos 1
világos legyen, 1
a HOS 1
HOS egy, 1
végsőkig náci 1
náci szervezet, 1
amely Horvátország 1
Horvátország alkotmányos 1
alkotmányos rendjének 1
rendjének a 1
a megbontásán 1
megbontásán dolgozott 1
és fürtjei 1
fürtjei voltak 1
voltak Bosznia-Hercegovinában 1
Bosznia-Hercegovinában is." 1
is." Szeretnének 1
Szeretnének kívül 1
kívül maradni 1
maradni szüleik 1
szüleik gyűlölködésén 1
gyűlölködésén és 1
és háborúskodásán: 1
háborúskodásán: Rómeó 1
Rómeó tulajdonképpen 1
egy érzékeny 1
és naiv 2
naiv pacifista, 1
pacifista, a 1
14 esztendős 1
esztendős Júlia 1
Júlia pedig 1
és bölcsebb, 1
bölcsebb, mint 1
az életkora 1
életkora indokolna. 1
indokolna. Szeretnénk, 1
Szeretnénk, ha 1
kettő kapcsolatba 1
kapcsolatba lépne 1
lépne egymással 1
egymással kovariáns 1
kovariáns módon. 1
módon. Szerető 1
Szerető családja 1
családja – 1
– felesége 1
felesége Milly 1
Milly ( 1
( Szeretői 1
Szeretői közül 1
kimagaslik Catalina 1
Catalina Homar, 1
Homar, egy 1
egy asztalosmester 1
asztalosmester leánya, 1
leánya, akit 1
a főherceg 1
főherceg jóvoltából 1
jóvoltából iskolákba 1
iskolákba járhatott, 1
járhatott, nyelveket 1
nyelveket tanulhatott. 1
tanulhatott. Szeretőjétől 1
Szeretőjétől nem 1
született több 1
több fia, 1
fia, törvénytelen 1
törvénytelen leányai 1
leányai pedig 1
pedig katonákhoz 1
katonákhoz mentek 1
mentek feleségül. 1
feleségül. Szerette 1
Szerette a 1
a festményeket, 1
festményeket, gyakran 1
járt kiállításokra, 1
kiállításokra, támogatta 1
múzeumok megőrzését 1
a művészeket. 1
művészeket. Szerette 1
Szerette az 1
irodalmat, a 1
a színjátszást, 1
színjátszást, rendszeresen 1
rendszeresen sportol, 1
sportol, különösen 1
a vívás 1
vívás érdekeli. 1
érdekeli. Szerettem 1
Szerettem a 1
a neveléstörténet-előadásokat, 1
neveléstörténet-előadásokat, szerencsémre 1
szerencsémre – 1
és örömömre 1
örömömre – 1
órát kellett 1
kellett tartanom 1
tartanom különféle 1
különféle egyetemista 1
egyetemista hallgatócsoportoknak. 1
hallgatócsoportoknak. Szeret 1
Szeret úszni, 1
úszni, akármilyen 1
akármilyen legyen 1
legyen is 1
időjárás. Szergej 1
Szergej Alekszandrovics 1
Alekszandrovics és 1
neje kiváló 1
nevelést biztosítottak 1
bízott gyermekeknek. 1
gyermekeknek. Szergej 1
Szergej Mihajlovicsot 1
Mihajlovicsot nem 1
vonták kérdőre, 1
kérdőre, de 1
de fokozatosan 1
fokozatosan eltávolodott 1
eltávolodott a 1
a cártól. 1
cártól. Szergej 1
Szergej Oldenburg 1
Oldenburg (1863-1934) 1
(1863-1934) volt 1
igazgatója a 1
szentpétervári Keleti 1
Keleti Tanulmányok 1
Intézetének és 1
nagyobb expedíciót 1
expedíciót is 1
szervezett Közép-Ázsiába. 1
Közép-Ázsiába. Szergejt 1
Szergejt jelölte 1
egyetem, hogy 1
vezesse körbe 1
a campuson 1
campuson az 1
új diákot. 1
diákot. Szerinte 1
Szerinte a 6
konkurencia az 1
emberi természetből 1
természetből fakad 1
fakad és 1
és elengedhetetlen 1
elengedhetetlen eleme 1
emberi szabadságnak. 1
szabadságnak. Szerinte 1
külső vár, 1
vár, amely 1
amely tömésfallal 1
tömésfallal volt 1
volt körülvéve, 1
körülvéve, nem 1
elleni védekezésre. 1
védekezésre. Szerinte 1
a rockbandák 1
rockbandák nem 1
a hangzásvilágra, 1
hangzásvilágra, hanem 1
a dinamikára 1
dinamikára összpontosítottak. 1
összpontosítottak. Szerinte 1
forgó nép 1
nép nevének 1
jelentése – 1
– összevetvén 1
összevetvén a 1
török kaz- 1
kaz- gyökkel 1
gyökkel – 1
– kóborló 1
kóborló stb. 1
stb. Szerinte 1
Szerinte „a 1
„a szóban 1
forgó tüntetők” 1
tüntetők” egy 1
csoport ember 1
akik „elrejtőztek 1
„elrejtőztek az 1
is tömött 1
tömött szukokban, 1
szukokban, és 1
így próbálták 1
meg elérni, 1
rendezvény demonstrációként 1
demonstrációként hasson. 1
hasson. Szerinte 1
idő valóságként 1
valóságként kezelt 1
kezelt ideális 1
ideális viszonyok. 1
viszonyok. Szerinte 1
történetek, melyeket 1
melyeket apjuk 1
apjuk az 1
az Őrzőkről 1
Őrzőkről mesél, 1
mesél, fárasztóak. 1
fárasztóak. Szerinte 1
„az amerikai 1
amerikai nemzet 1
nemzet lelkét 1
lelkét ismét 1
ismét sikerült 2
sikerült maradandóan 1
maradandóan megörökíteni 1
megörökíteni egy 1
egy durva 1
durva rajzfilmben”." 1
rajzfilmben”." Szerinte 1
Szerinte az 1
az "Ébredj 1
"Ébredj velünk 1
velünk az 1
egy szórakoztató 1
szórakoztató film, 1
film, azonban 1
később Rachel 1
Rachel McAdams 1
McAdams átalakítja 1
átalakítja ezt. 1
ezt. Szerinte 1
Szerinte azért 1
azért értelmetlen 1
értelmetlen törekvés 1
törekvés ez, 1
ez, mivel 1
minden akaratnak 1
akaratnak megvan 1
maga oka, 1
oka, nevezetesen 1
nevezetesen az, 1
hogy akarjak 1
akarjak akarni. 1
akarni. Szerinte 1
Szerinte azonban 1
képen keresztül 1
keresztül - 1
- Szerinte 1
Szerinte csak 2
van „Karantén” 1
„Karantén” a 1
bejáratra írva, 1
hogy benntartsa 1
benntartsa és 1
és megijessze. 1
megijessze. Szerinte 1
követően vehetők 1
vehetők fel 1
keresztény társadalom 1
társadalom egyenjogú 1
egyenjogú tagjainak 1
tagjainak sorába. 1
sorába. Szerinte 1
Szerinte Csernoch 1
Csernoch János 1
János egy 1
személyiség, aki 1
aki kiválóan 1
kiválóan megfelel 1
megfelel egy 2
kisebbségi erdélyi 1
erdélyi vagy 1
vagy felvidéki, 1
felvidéki, esetleg 1
esetleg vajdasági 1
vajdasági vagy 1
vagy kárpátaljai 1
kárpátaljai városba 1
városba püspöknek. 1
püspöknek. Szerinte 1
Szerinte „egy 1
„egy egész 1
egész felvonás, 1
felvonás, de 1
legalábbis egy 1
egy prológus 1
prológus hiányzott”, 1
hiányzott”, mivel 1
mivel Józsefet 1
Józsefet és 1
és Esztert 1
Esztert csak 1
csak elválásuk 1
elválásuk után 1
után mutatja 1
a musical, 1
musical, motivációik 1
motivációik rejtve 1
rejtve maradnak. 1
maradnak. Szerinte 1
Szerinte értékelendő 1
értékelendő dolog 1
dolog az, 1
jól begyakorolt 1
begyakorolt tánckoreográfiák 1
tánckoreográfiák és 1
egyéb vizuális 1
vizuális effektek 1
fenntartani több 1
ember figyelmét. 1
figyelmét. Szerinte 1
Szerinte ez 1
motor megér 1
megér másfél 1
millió forintot. 1
forintot. Szerinte 1
Szerinte fontos, 1
hogy „ne 1
„ne csak 1
akkor lehessen 1
lehessen népszavazást 1
népszavazást rendezni, 1
rendezni, amikor 1
a kormánynak 1
kormánynak éppen 1
éppen kedve 1
kedve van 1
van hozzá.” 1
hozzá.” Szerinte 1
Szerinte minden 1
minden gazdaságelméleti 1
gazdaságelméleti vizsgálódás 1
vizsgálódás kiindulóponja 1
kiindulóponja a 1
a szűkölködő 1
szűkölködő emberi 1
emberi természet. 1
természet. Szerinte 1
Szerinte mintegy 1
1200 ember 1
a bombázások 1
bombázások miatt. 1
miatt. Szerinte 1
Szerinte Mozart 1
Mozart azt 1
azt gondolhatta, 1
szimfónia így 1
teljes, túlságosan 1
túlságosan „ex 1
„ex abrupto” 1
abrupto” kezdődik. 1
kezdődik. Szerintem 1
Szerintem teljes 1
teljes joggal. 1
joggal. Szerinte 1
Szerinte Periklész 1
Periklész halotti 1
halotti beszédét 1
beszédét is 1
is Aszpászia 1
Aszpászia írta, 1
írta, kortársai 1
kortársai Periklész 1
Periklész iránti 1
iránti tiszteletét 1
tiszteletét pedig 1
hevesen támadja. 1
támadja. Szerinte 1
Szerinte senkinek 1
lehet korlátlan 1
korlátlan hatalma, 1
totális jogfosztás 1
jogfosztás is 1
is elfogadhatatlan. 1
elfogadhatatlan. Szerintük 1
Szerintük a 4
a cionisták 1
cionisták nem 1
tekinthetők igazán 1
igazán zsidóknak, 1
zsidóknak, mert 1
mert megalapították 1
megalapították Izrael 1
Izrael államot. 1
államot. Szerintük 1
húsevés engedélyezése 1
engedélyezése csak 1
ideiglenes könnyítés 1
könnyítés azoknak, 1
tudnak vegetariánusok 1
vegetariánusok lenni. 1
lenni. Szerintük 1
a Jelenések 1
Jelenések elsődleges 1
században élő, 1
élő, üldözött 1
üldözött keresztények 1
keresztények vigasztalása 1
vigasztalása volt. 1
volt. Szerintük 1
hogy házanként 1
házanként prédikáló. 1
prédikáló. Szerintük 1
Szerintük anyanyelvüktől 1
anyanyelvüktől függetlenül 1
függetlenül országunk 1
országunk minden 1
lakója az 1
nemzet tagja. 1
tagja. Szerintük 1
Szerintük az 1
amerikaiak tévedtek 1
tévedtek azzal, 1
hogy Godzillának 1
Godzillának nevezték 1
nevezték ezt 1
a lényt. 1
lényt. Szerintük 1
Szerintük azonban 1
sikertelenség a 1
gazdasági folyamatoknak 1
folyamatoknak volt 1
volt köszönhető 1
köszönhető (lassú 1
(lassú növekedés, 1
növekedés, az 1
az államadósság 1
államadósság megugrása). 1
megugrása). Szerintük 1
Szerintük civilekkel 1
civilekkel történt 1
történt dulakodás 1
dulakodás miatt 1
miatt halt 2
meg. Szerintük 1
Szerintük ennek 1
ennek létrejöttéhez 1
létrejöttéhez nincs 1
szükség uralmi 1
uralmi intézményekre, 1
intézményekre, ellenkezőleg, 1
ellenkezőleg, az 1
uralmi intézmények 1
intézmények éppen 1
spontán rend 1
rend kialakulását 1
kialakulását gátolják, 1
gátolják, s 1
s egyes 1
egyes érdekcsoportok 1
érdekcsoportok akaratát 1
akaratát képviselve 1
képviselve egy 1
egy hierarchikus, 1
hierarchikus, politikailag 1
politikailag vezérelt 1
vezérelt társadalmat 1
társadalmat hoznak 1
létre. Szerintük 1
Szerintük etnikai 1
etnikai ellentétet 1
ellentétet és 1
és zavargást 1
zavargást szítottak. 1
szítottak. Szerintük 1
Szerintük körülbelül 1
körülbelül 72 1
72 méteres 1
méteres volt 1
csoport felfedezése 1
a mellékjáratokkal 1
mellékjáratokkal együtt 1
méterre növelte 1
a hosszát. 1
hosszát. Szerintük 1
Szerintük Morgan 1
Morgan Freeman 1
Freeman narrációja 1
narrációja felesleges, 1
felesleges, s 1
s míg 1
fele „remek”, 1
„remek”, addig 1
második „hemzseg 1
„hemzseg a 1
a kliséktől, 1
kliséktől, tele 1
van lyukakkal, 1
lyukakkal, Tim 1
Tim Robbins 1
Robbins pedig 1
pedig elrontja.” 1
elrontja.” Szerk. 1
Szerk. bevezette 1
bevezette és 1
és magyarázta. 1
magyarázta. Szerkesztésében 1
Szerkesztésében jelent 1
a Napsugár 2
Napsugár több 1
több különkiadványa: 1
különkiadványa: Mese, 1
Mese, mese, 1
mese, mátka 1
mátka (Kolozsvár, 1
(Kolozsvár, 2005); 1
2005); Nagyjaink. 1
Nagyjaink. Szerkeszt 1
Szerkeszt és 1
és fenntart 1
fenntart egy, 1
elismert magyar 1
magyar értékeket 1
értékeket bemutató 1
bemutató honlapot, 1
honlapot, a 1
a hungarikum. 1
hungarikum. Szerkesztésmódja 1
Szerkesztésmódja ezután 1
és logikusan 1
logikusan fejlődött 1
maga útján: 1
útján: egyre 1
konstrukció vált 1
vált előtérbe. 1
előtérbe. Szerkesztette 1
Szerkesztette a 12
Budapesti Tanáregylet 1
Tanáregylet Közlönyét 1
Közlönyét kezdetben 1
kezdetben mint 1
mint segédszerkesztő, 1
segédszerkesztő, utóbb 1
utóbb egyedül 1
egyedül 1867-68. 1
1867-68. Szerkesztette 1
debreceni kereskedelmi 1
kereskedelmi akadémia 1
akadémia Emlékkönyvét 1
Emlékkönyvét a 1
nemzet ezredévi 1
ezredévi ünnepére, 1
ünnepére, 27 1
27 melléklettel. 1
melléklettel. Szerkesztette 1
a Közművelődés 1
Közművelődés c. 1
c. katolikus 1
katolikus irodalmi 1
irodalmi társulat 2
társulat közlönyét 1
közlönyét 1878. 1
1878. okt. 1
okt. 5-től 1
5-től Gyulafehérvárott 1
Gyulafehérvárott többekkel 1
többekkel együtt, 1
együtt, mely 1
számos cikke, 1
cikke, humoreszkje 1
humoreszkje stb. 1
stb. jelent 1
meg neve 1
vagy monogram 1
monogram alatt. 1
alatt. Szerkesztette 1
a Mária-Kert 1
Mária-Kert című 1
című zenei 1
zenei szaklapot 1
szaklapot (1915–21). 1
(1915–21). Szerkesztette 1
marosvásárhelyi Székely 1
Székely Hírlapot 1
Hírlapot 1872. 1
1872. Szerkesztette 1
Polgári Iskolát 1
Iskolát 1888-tól 1
1888-tól Budapesten. 1
Budapesten. Szerkesztette 1
a Respublica 1
Respublica című 1
című politikai 2
politikai napilapot 1
napilapot 1849. 1
1849. Szerkesztette 1
a Részvét 1
Részvét hangjai 1
hangjai c. 1
c. albumot 1
albumot Szigmund 1
Szigmund Vilmossal 1
Vilmossal együtt 1
(Pest, 1854. 1
1854. Szerkesztette 1
a Siebmacher 1
Siebmacher nevű 1
nevű címerkönyv 1
címerkönyv új, 1
új, 19. 1
végi kiadásának 1
kiadásának Magyarországra 1
vonatkozó köteteit, 1
köteteit, mely 1
mely 7267 1
7267 magyar 1
család címerét 1
címerét tartalmazza. 1
tartalmazza. Szerkesztette 1
a Székesfejérvár 1
Székesfejérvár c. 1
c. lapot 1
lapot 1872. 1
1-től 1873. 1
1873. Szerkesztette 1
Margit kórház 1
kórház jubileuma 1
jubileuma alkalmából 1
kiadott orvosi 1
művet (1907). 1
(1907). Szerkesztette 1
a Tartós 1
Tartós békéért, 1
békéért, népi 1
népi demokráciáért 1
demokráciáért című 1
lap magyar 1
magyar kiadását. 1
kiadását. Szerkesztette 1
Szerkesztette az 1
Erdélyi Prédikátori 1
Prédikátori Tárat 1
Tárat 1833-1837. 1
1833-1837. Szerkesztette 1
Szerkesztette és 2
gondozta (Dóczy 1
(Dóczy Örssel 1
Örssel közösen) 1
közösen) Koncz 1
Koncz József: 1
József: A 1
marosvásárhelyi Evangélikus 1
Evangélikus Református 1
Kollégium története. 1
története. Szerkesztette 1
a Stomatologiai 1
Stomatologiai Közlönyt, 1
Közlönyt, a 1
a fogorvosok 1
fogorvosok országos 1
országos egyesületének 1
egyesületének hivatalos 1
hivatalos közlönyét 1
közlönyét 1902 1
1902 januárjától 1
januárjától 1903 1
1903 decemberéig. 1
decemberéig. Szerkesztette 1
Szerkesztette továbbá 1
az Unit. 1
Unit. Szerkesztette: 1
Szerkesztette: Weiser 1
Weiser József 1
és Becsey 1
Becsey Jenő. 1
Jenő. Szerkesztett 1
Szerkesztett folyóiratot 1
folyóiratot (L'Esprit 1
(L'Esprit Nouveau 1
Nouveau – 1
Új Szellem 1
Szellem – 1
– címen), 1
címen), készített 1
készített szobrokat, 1
szobrokat, festett, 1
festett, aktív 1
nemzetközi építészeti 1
építészeti közéletnek. 1
közéletnek. Szerkeszti, 1
Szerkeszti, illetve 1
illetve írja 1
múzeum kiadványait. 1
kiadványait. Szerkesztőbizottsági 1
Szerkesztőbizottsági tagja 2
Acta Scientiarum 2
Scientiarum Mathematicarum 1
Mathematicarum Szeged 1
az Algebra 1
Algebra Universalis 1
Universalis nemzetközi 1
nemzetközi folyóiratoknak. 1
folyóiratoknak. Szerkesztőbizottsági 1
az Agrokémia 1
Agrokémia és 1
és Talajtan 1
Talajtan című 1
című szakfolyóiratnak. 1
szakfolyóiratnak. Szerkesztői 1
Szerkesztői változtatások, 1
változtatások, színesebb 1
színesebb – 1
– nemzetközi 1
labdarúgó események 1
események átvétele 1
átvétele – 1
– hírek, 1
hírek, a 1
folyóirat pontos 1
pontos megjelenése, 1
megjelenése, képi 1
képi informálása, 1
informálása, adattára, 1
adattára, hangvétele 1
hangvétele – 1
– pártokon 1
pártokon kívüli 1
kívüli semlegességhez 1
semlegességhez ragaszkodva 1
ragaszkodva – 1
– biztosította 1
biztosította versenyképességét. 1
versenyképességét. Szerkesztője, 1
Szerkesztője, Oszanó 1
Oszanó Fuminó 1
Fuminó (becenevén 1
(becenevén Osa-P) 1
Osa-P) javasolta, 1
japán iskolások 1
iskolások egyenruhájára 1
egyenruhájára hasonlító 1
hasonlító "sailor 1
"sailor fuku"-ba 1
fuku"-ba öltözve. 1
öltözve. Szerkesztője 1
Szerkesztője továbbra 1
is Lévai 1
Lévai Béla 1
Béla volt 1
). Szerkesztője 1
Szerkesztője volt 3
Magyarország Állatvilága 1
Állatvilága sorozatnak, 1
sorozatnak, a 1
a Rovartani 2
Rovartani Közleményeknek 1
Közleményeknek és 1
Acta Zoologica 1
Zoologica Hungaricának. 1
Hungaricának. Szerkesztője 1
az Oesterreichische 1
Oesterreichische Cantorenzeitung-nak. 1
Cantorenzeitung-nak. Szerkesztője 1
több szaklexikonnak. 1
szaklexikonnak. Szerkesztőként 1
Szerkesztőként közreműködik 1
közreműködik még 1
a Térkép 1
Térkép c. 1
c. színes 1
színes kárpát-medencei 1
kárpát-medencei hírmagazinban, 1
hírmagazinban, illetve 1
illetve műsorvezetőként 1
műsorvezetőként az 1
Élő egyház 1
egyház című 1
című vallási 1
vallási híradóban. 1
híradóban. Szerkesztő-kiadó 1
Szerkesztő-kiadó Anneliese 1
Anneliese Friedmann, 1
Friedmann, az 1
alapító özvegye 1
özvegye illetve 1
illetve fia 1
fia Johannes 1
Johannes Friedmann. 1
Friedmann. Szerkezete 1
Szerkezete szinte 1
a 757–200 1
757–200 variánséval, 1
variánséval, jelentős 1
mindössze abban 1
abban mutatkozik, 1
mutatkozik, hogy 1
mögött plusz 1
plusz törzskeretekkel 1
törzskeretekkel meghosszabbították 1
a géptestet, 1
géptestet, ezzel 1
ezzel nagyobb 1
nagyobb fedélzeti 1
fedélzeti kapacitást 1
kapacitást adva 1
a típusnak. 1
típusnak. Szerkezetét 1
Szerkezetét alapvetően 1
alapvetően meghatározza 1
a tüzelőanyag. 1
tüzelőanyag. Szerkezetét 1
Szerkezetét három 1
három diszulfidhíd 1
diszulfidhíd tartja 1
tartja össze. 1
össze. Szerkezete 1
Szerkezete ugyan 1
ugyan széteső, 1
széteső, drámai 1
drámai cselekménye 1
cselekménye nincs, 1
szerző jellemző 1
jellemző ereje 1
ereje kiváló, 1
kiváló, korrajza 1
korrajza páratlanul 1
páratlanul áll 1
áll akkori 1
akkori irodalmunkban. 1
irodalmunkban. Szerkezeti: 1
Szerkezeti: Előfordulásának 1
Előfordulásának oka 1
rossz anyagfelhasználáson 1
anyagfelhasználáson alapul, 1
mivel magasabb 1
magasabb hővezetésű 1
hővezetésű építőanyaggal 1
építőanyaggal szakítják 1
alacsonyabb hővezetésű 1
hővezetésű helyeket. 1
helyeket. Szerkezetileg 1
Szerkezetileg tulajdonképpen 1
tulajdonképpen öt 1
öt medencéből 1
medencéből áll, 1
melyeket szűkületek 1
szűkületek választanak 1
választanak el 1
kisebb esik 1
keleti, keskenyebb 1
keskenyebb részre. 1
részre. Szerkezet 1
Szerkezet tekintetében 1
tekintetében lehet 1
lépcső szabadon 1
szabadon függő 1
függő (csak 1
(csak egyik 1
oldalán befalazott) 1
befalazott) és 1
és alátámasztott 1
alátámasztott (falazat, 1
(falazat, boltozat 1
boltozat vagy 1
vagy vastartó 1
vastartó által). 1
által). Szernye 1
Szernye sík 1
település. Szerszámkeresgetés 1
Szerszámkeresgetés során 1
során talál 1
olyan kalapácsot, 1
kalapácsot, amelynek 1
amelynek véres 1
véres a 1
szőke hajszál 1
hajszál van 1
van beleragadva. 1
beleragadva. Szertartásaik, 1
Szertartásaik, vallási 1
vallási hagyományaik 1
hagyományaik megegyeznek 1
megegyeznek a 2
római katolikusokéval, 1
katolikusokéval, de 1
éppúgy megőriztek 1
megőriztek jó 1
néhány bogumil 1
bogumil hagyományt, 1
hagyományt, így 1
így ismerik 1
Tamás evangéliumot. 1
evangéliumot. Szerteágazó 1
Szerteágazó érdeklődésére 1
érdeklődésére jellemző, 1
2012 őszén 1
őszén elindította 1
elindította gasztroblogját 1
gasztroblogját is 1
is Szem-Szájnak 1
Szem-Szájnak címmel. 1
címmel. Szerteágazó 1
Szerteágazó hatásaik 1
hatásaik vannak, 1
simaizmok összehúzódását 1
összehúzódását vagy 1
vagy elernyedését 1
elernyedését okozzák, 1
okozzák, segítik 1
szervezet védekező 1
védekező mechanizmusait 1
mechanizmusait betegségek, 1
betegségek, fertőzések, 1
fertőzések, fájdalom 1
fájdalom vagy 1
vagy stressz 1
stressz esetén. 1
esetén. Szerte 1
Szerte az 1
külföldön kelyhek, 1
kelyhek, misekönyv-borítók, 1
misekönyv-borítók, ereklyetartók, 1
ereklyetartók, szentségtartók, 1
szentségtartók, kapuk 1
kapuk hirdetik 1
hirdetik különleges 1
egyedi munkásságát. 1
munkásságát. Szerverenként 1
Szerverenként csak 1
egy házunk 1
házunk lehet, 1
a látogathatóságát 1
látogathatóságát is 1
is beállíthatjuk 1
beállíthatjuk (csak 1
(csak mi 1
mi magunk, 1
magunk, a 1
a kinship, 1
kinship, illetve 1
illetve mindenki). 1
mindenki). Szerves 1
Szerves és 1
szervetlen anyagok, 1
anyagok, azaz 1
azaz élőlények 1
és tárgyak 1
tárgyak dematerializálással 1
dematerializálással történő 1
történő szállítására 1
alkalmas eszköz: 1
eszköz: atomokra 1
atomokra bontja 1
bontja az 1
anyagot, majd 1
a célállomáson 1
célállomáson újra 1
újra ugyanúgy 1
ugyanúgy összerakja. 1
összerakja. Szervezésében 1
Szervezésében 2014 1
Imre Nemzetközi 1
Színházi Találkozót 1
Találkozót (Madách 1
(Madách International 1
International Theatre 1
Theatre Meeting, 1
Meeting, röviden: 1
röviden: MITEM). 1
MITEM). Szervezésének 1
Szervezésének és 1
és fanatizálásának 1
fanatizálásának - 1
kívánta feledtetni, 1
feledtetni, hogy 1
hogy emberei 1
emberei csupán 1
csupán börtönőrök 1
börtönőrök - 1
köszönhetően rendkívül 1
rendkívül jól 1
működő közösséget 1
közösséget kovácsolt 1
kovácsolt össze. 1
össze. Szervezetében 1
Szervezetében egész 1
egész csomó 1
csomó olyan 1
olyan tulajdonság 1
tulajdonság van, 1
mely részint 1
részint arra 1
arra vezethető 1
hogy alkalmazkodott 1
szárazföldi élethez, 1
élethez, részint 1
részint pedig 1
a csigaházakban 1
csigaházakban való 1
való lakozást. 1
lakozást. Szervezeti 1
Szervezeti felépítése 1
felépítése katonai 1
katonai volt, 1
volt, raj-szakasz-század-zászlóalj. 1
raj-szakasz-század-zászlóalj. Szervezeti 1
Szervezeti felépítésük, 1
felépítésük, tisztikaruk 1
tisztikaruk és 1
és gyűléseiknek 1
gyűléseiknek formái 1
formái megegyeztek 1
az ezredekével. 1
ezredekével. Szervezeti 1
Szervezeti változások: 1
változások: A 1
A MAFILM 1
MAFILM megmaradt, 1
3 helyett 1
helyett 2 1
2 gyártóvállalat 1
gyártóvállalat alakult: 1
alakult: Hunnia 1
Hunnia Filmstúdió 1
Filmstúdió Vállalat, 2
Vállalat, igazgatója: 2
igazgatója: Soproni 1
Soproni János, 1
János, és 1
Budapest Filmstúdió 1
igazgatója: Nemeskürty 1
Nemeskürty István. 1
István. Szervezetten 1
Szervezetten játszott 1
DVSC és 1
és próbáltak 1
próbáltak kontrákkal 1
kontrákkal válaszolni. 1
válaszolni. Szervezkedésükbe 1
Szervezkedésükbe még 1
még I. 1
I. Rákóczi 1
Rákóczi Ferencet 1
Ferencet is 1
bevonták. Szervező: 1
Szervező: Színház 1
Színház és 1
Főiskola - 1
- Gabnai 1
Gabnai Katalin) 1
Katalin) 1993. 1
1993. december 1
december 11. 1
11. Szervezte 1
Szervezte és 1
külföldi országos, 1
országos, illetőleg 1
területi kertészeti 1
kertészeti kiállításokon. 1
kiállításokon. Szerzeményei 1
Szerzeményei rendkívül 1
rendkívül finomak, 1
finomak, - 1
- érzékeny 1
érzékeny harmóniavilággal, 1
harmóniavilággal, pasztellszerű 1
pasztellszerű hangszereléssel 1
hangszereléssel - 1
- ugyanakkor 1
ugyanakkor lendületesek 1
lendületesek és 1
és energikusak. 1
energikusak. Szerzeteseket 1
Szerzeteseket küldött 1
buddhizmus terjesztésére. 1
terjesztésére. Szerződése 1
Szerződése lejárta 2
újonc Eger 1
Eger szerződtette, 1
szerződtette, ahonnan 1
ahonnan 3 2
később távozott. 1
távozott. Szerződése 1
a Barcelonába 1
Barcelonába 2015 1
júliusában és 1
újabb itt 1
töltött három 1
két kupagyőzelemmel 1
kupagyőzelemmel (2017, 1
(2017, 2018) 1
2018) gazdagította 1
gazdagította trófeáit. 1
trófeáit. Szerződését 1
Szerződését az 1
az Igazgatótanács 1
Igazgatótanács hagyja 1
hagyja jóvá, 1
jóvá, a 1
NATO főtitkár 1
főtitkár ellenjegyzi. 1
ellenjegyzi. Szerződést 1
Szerződést ajánlott 1
brit zenekarnak, 1
zenekarnak, nevüket 1
nevüket pedig 1
pedig Eruptionre 1
Eruptionre rövidítette. 1
rövidítette. Szerződést 1
Szerződést kötött 1
Mercury Records-szal, 1
Records-szal, és 1
felvételt. Szerzői 1
Szerzői az 1
énekesnő mellett 1
mellett Jason 1
Jason Evigan, 1
Evigan, Sean 1
Sean Douglas 1
Douglas és 1
Evan Bogart. 1
Bogart. Szerzői 1
Szerzői és 1
és iparjogvédelmi 1
iparjogvédelmi jogok". 1
jogok". Szerzői 1
Szerzői jogait 1
a MISZJE 1
MISZJE (Magyar 1
(Magyar Irodalmi 1
Irodalmi Szerzői 1
Szerzői Jogvédő 2
Jogvédő és 1
és Jogkezelő 1
Jogkezelő Egyesület) 1
Egyesület) kezeli. 1
kezeli. Szerzője 1
Szerzője a 1
a Megértő 1
Megértő irodalomolvasás 1
irodalomolvasás című 1
című tankönyveknek 1
tankönyveknek és 1
tartozó szöveggyűjteménynek 1
szöveggyűjteménynek (Calibra 1
(Calibra Kiadó, 1
Kiadó, Budapest 1
Budapest 1997), 1
1997), alternatív 1
alternatív tankönyveknek 1
tankönyveknek a 1
a IX–XI. 1
IX–XI. Szerzője 1
Szerzője Jerry 1
Jerry Wolman, 1
Wolman, egykori 1
egykori tulajdonos 1
tulajdonos lánya, 1
akit lenyűgözött 1
lenyűgözött a 1
rivális Washington 1
Washington Redskins 1
Redskins indulója 1
indulója - 1
- állítólag 1
hatására látott 1
a komponáláshoz. 1
komponáláshoz. Szerzőjét 1
Szerzőjét gyakran 1
„az orosz 1
orosz Molière”-nek. 1
Molière”-nek. Szerzője 1
Szerzője több 1
200 közleménynek 1
közleménynek és 1
terjedelmű kézikönyvnek. 1
kézikönyvnek. Szerzőként 1
Szerzőként is 1
egyre ismertebb 1
ismertebb lett, 1
több felkérést 2
kapott. Szessu, 1
Szessu, sok 1
sok korabeli 1
korabeli művésszel 1
művésszel egyetemben, 1
egyetemben, Kínába 1
Kínába utazott, 1
a térbeni 1
térbeni ábrázolás 1
ábrázolás technikáját 1
technikáját a 1
a forrásánál 1
forrásánál tanulmányozhassa. 1
tanulmányozhassa. Szetonak 1
Szetonak azonban 1
igazgatói székkel 1
székkel együtt 1
megszereznie. Szétszedhető 1
Szétszedhető kasaik 1
kasaik voltak, 1
voltak, amiket 1
amiket keresztrudakkal 1
keresztrudakkal merevítettek. 1
merevítettek. Szétszerelési 1
Szétszerelési eljárása 1
eljárása megegyezik 1
AK–74 gépkarabélyéval. 1
gépkarabélyéval. Szétszórt 1
Szétszórt házakból 1
házakból állt, 1
állt, melyek 1
hegycsúcsok között, 1
hegyi utak 1
helyeken épültek, 1
adottságok lehetővé 1
tették felépítésüket. 1
felépítésüket. Széttagolódva 1
Széttagolódva találtak 1
találtak rájuk 1
rájuk egy 1
őskori folyómeder 1
folyómeder lerakódásában. 1
lerakódásában. Szexuálisan 1
Szexuálisan aktív 1
aktív életének 1
egy évére 1
évére átlagosan 1
átlagosan két-három 1
két-három nő 1
nő jutott. 1
jutott. Szexuálisan 1
Szexuálisan kissé 1
kissé túlfűtött, 1
túlfűtött, önmagáról 1
önmagáról túl 1
sokat tartó 1
tartó hírolvasó, 1
hírolvasó, akire 1
akire többnyire 1
helyszíni riportokat 1
riportokat bízzák. 1
bízzák. Szexuális 1
Szexuális bűncselekményért 1
bűncselekményért 3 1
3 embert 1
embert ítéltek 1
ítéltek el, 1
ketten csupán 1
csupán felfüggesztett 1
felfüggesztett büntetést 1
büntetést kaptak. 1
kaptak. Szexuális 1
Szexuális erőszakot 1
erőszakot a 1
leggyakrabban felnőtt 1
felnőtt férfiak 2
férfiak követnek 1
el gyerekek 1
nők ellen, 1
férfiak válnak 1
válnak áldozattá, 1
áldozattá, az 1
elkövető pedig 1
lehet azonos 1
nemű is. 1
is. Szezonbeli 1
Szezonbeli hét 1
hét győzelmének 1
győzelmének köszönhetően 1
legsikeresebb aktív 1
aktív versenyző 1
versenyző lett, 1
lett, ezen 1
kívül szerzett 1
szerzett hat 1
hat pole-pozíciót 1
pole-pozíciót és 1
tizenöt top 1
5-ös helyezést. 1
helyezést. † 1
† Szezon 1
Szezon közben 1
csapathoz, azelőtt 1
azelőtt máshol 1
máshol játszott. 1
játszott. Szibériában 1
Szibériában levelet 1
kapott Lenintől. 1
Lenintől. Szidé 1
Szidé városában 1
városában töltötte. 1
töltötte. Szigeti 1
Szigeti Károlyné 1
Károlyné munkásasszony, 1
munkásasszony, mihelyt 1
mihelyt lehetett, 1
lehetett, gyermekeit 1
gyermekeit is 1
is vitte 1
eszperantó klubba. 1
klubba. Szigeti 1
Szigeti Kilián 1
Kilián írta 1
írta "A 1
"A 200 1
éves szombathelyi 1
szombathelyi egyházmegye 1
egyházmegye története." 1
története." Szigetre 1
Szigetre épült, 1
a szárazfölddel 1
szárazfölddel földhíd 1
földhíd és 1
több mesterséges 1
mesterséges híd 1
össze. Szigetüzemmé 1
Szigetüzemmé azonban 1
múlva vált 1
a hálózat, 1
hálózat, mert 1
mert 1971-ig 1
1971-ig – 1
az Alföldi 1
Alföldi Kisvasút 1
Kisvasút teljes 1
teljes felszámolásáig 1
felszámolásáig – 1
– teherszállítás 1
és üzemi 1
üzemi menetek 1
menetek Ugyanis 1
Ugyanis a 8
a járműveket 1
járműveket részben 1
békéscsabai kisvasúti 1
kisvasúti műhelyben 1
műhelyben javították. 1
javították. Szigetváron 1
Szigetváron és 1
és Pellérden 1
Pellérden cukorgyárat 1
cukorgyárat alapított. 1
alapított. Szigetvár 1
Szigetvár ostroma 1
ostroma és 1
és Zrínyi 1
Zrínyi önfeláldozó 1
önfeláldozó hőstette 1
hőstette a 1
a képzőművészek 1
képzőművészek számára 1
is ihletadó 1
ihletadó forrásul 1
forrásul szolgált. 1
szolgált. Szigorúan 1
Szigorúan csak 1
csak tökéletesen 1
tökéletesen zárt 1
zárt készülékekben 1
készülékekben szabad 1
szabad alkalmazni, 1
alkalmazni, mert 1
erősen mérgező 1
mérgező anyag! 1
anyag! Szigorúan 1
Szigorúan fenntartotta 1
fenntartotta a 1
belső békét: 1
békét: a 1
a magánbosszú 1
magánbosszú jogát 1
jogát eltörölte, 1
eltörölte, a 1
törvények legcsekélyebb 1
legcsekélyebb megsértését 1
megsértését a 1
király megsértésének 1
megsértésének minősítette 1
büntette. Szigorúan 1
Szigorúan véve 2
örmény királyok 2
királyok listáját 1
listáját csak 1
e sorban, 1
sorban, de 1
királyok elődeit, 1
elődeit, a 1
a Hegyek 1
Hegyek urait 1
urait is 1
is ideszámoljuk, 1
ideszámoljuk, akkor 1
akkor negyedik 1
uralkodók között. 1
között. Szigorúan 1
véve nem 1
a szövegírás 1
szövegírás keretei 1
keretei közé, 1
közé, napjainkban 1
napjainkban azonban 1
mégis fontos 1
képezi annak, 1
annak, gyakorlatilag 1
a webszövegírás 1
webszövegírás elengedhetetlen 1
elengedhetetlen eleme. 1
eleme. Szigorú 1
Szigorú cenzúrát 1
cenzúrát vezetett 1
be, megerősítette 1
rendőrségi felügyeletet 1
felügyeletet és 1
kisebbségek ellen 1
is intézkedéseket 1
intézkedéseket foganatosított. 1
foganatosított. Szigorú 1
Szigorú értelemben 2
nyelv tekinthető 1
tekinthető kihaltnak, 1
kihaltnak, amely 1
amely utód 1
nélkül veszett 1
veszett ki, 1
azaz se 1
se újabb 1
újabb nyelvváltozatát, 1
nyelvváltozatát, se 1
se leánynyelvét 1
leánynyelvét nem 1
beszéli anyanyelvi 1
anyanyelvi közösség. 1
közösség. Szigorú 1
a „Strip” 1
„Strip” a 1
Vegas Boulevard, 1
Boulevard, Sahara 1
Sahara Avenue 1
Russell Road 1
Road közötti 1
közötti szakasza: 1
szakasza: ez 1
ez 6,8 1
6,8 km 1
hosszú szakasz. 1
szakasz. Szigorú 1
Szigorú és 1
és módszeres 1
módszeres parancsnok, 1
parancsnok, ragaszkodik 1
katonai protokollhoz. 1
protokollhoz. Szigorú 1
Szigorú nő, 1
nő, rendezett, 1
rendezett, nem 1
ki túlságosan 1
túlságosan az 1
érzelmeit. Szigorú 1
Szigorú rendszabályokat 1
rendszabályokat léptettek 1
léptettek életbe, 1
életbe, minden 1
minden csapatot 1
csapatot kizárnak, 1
kizárnak, amely 1
amely sportszerűtlenül 1
sportszerűtlenül viselkedik. 1
viselkedik. Szigorú 1
Szigorú rend 1
rend szabályozta 1
köznapi valamint 1
valamint havi 1
havi első, 1
első, második, 1
második, harmadik, 1
harmadik, negyedik 1
negyedik vasárnap 1
vasárnap hordott, 1
hordott, délelőtti, 1
délelőtti, délutáni 1
délutáni és 1
nagy ünnepekhez 1
ünnepekhez kötődő 1
kötődő viselet 1
viselet hordását. 1
hordását. Szigorúságát 1
Szigorúságát jól 1
fejlett szemöldöke, 1
szemöldöke, bajusza 1
bajusza és 1
szakálla még 1
jobban kihangsúlyozza. 1
kihangsúlyozza. Szigurd 1
Szigurd beleszeretett 1
beleszeretett Brynhildbe 1
Brynhildbe (Brünhild) 1
(Brünhild) és 1
közös lányuk, 1
lányuk, Aslög. 1
Aslög. Szihanukvil 1
Szihanukvil vagy 1
vagy korábbi 1
korábbi nevén 1
nevén Kampongszom 1
Kampongszom ( 1
( Szikkimben 1
Szikkimben 550 1
550 madárfajt 1
madárfajt figyeltek 1
ezek többsége 1
többsége szigorúan 1
szigorúan védett. 1
védett. Sziklákra 1
Sziklákra készíti 1
készíti pár 1
pár szál 1
szál növényből 1
növényből álló 1
álló fészkét, 1
fészkét, telepesen 1
telepesen költ. 1
költ. Sziklapárkányokra 1
Sziklapárkányokra vagy 1
vagy kidőlt 1
kidőlt fatörzsek 1
fatörzsek mellé 1
fű közé 1
közé rejti 1
rejti fészkét. 1
fészkét. Sziklára 1
Sziklára vagy 1
vagy moszatra 1
moszatra tapadva 1
tapadva növekszik, 1
növekszik, amíg 1
amíg teste 1
teste redős 1
redős lesz. 1
lesz. Sziklás 1
Sziklás táj 1
táj vízeséssel 1
vízeséssel és 1
és Folyóparton 1
Folyóparton című 1
című képei 1
Szépművészeti Múzeumban 1
láthatók. Szikrányi 1
Szikrányi önuralma 1
önuralma sincs, 1
sincs, tökéletes 1
tökéletes rabszolgája 1
rabszolgája a 1
a szenvedélynek, 1
szenvedélynek, mely 1
mely bábuként 1
bábuként mozgatja. 1
mozgatja. Szilády 1
Szilády Áron 1
Áron mind 1
öt éneket, 1
éneket, mely 1
mely összesen 1
összesen 1924 1
1924 sorból 1
áll, jegyzetekkel 1
jegyzetekkel kiadta 1
kiadta Bornemisza 1
Bornemisza Énekes 1
Énekes könyve 1
könyve után 1
Régi Magyar 2
Magyar Költők 2
Költők Tára 2
Tára V. 1
V. kötetében 1
kötetében ( 1
( Szilágyi 1
Szilágyi még 1
aznap föleskette 1
föleskette a 1
a rendeket 1
rendeket az 1
iránti hűségre, 1
hűségre, de 1
kellett erősítenie 1
erősítenie az 1
újonnan hozott 1
hozott törvényt 1
törvényt is, 1
az ő, 1
sem Mátyás 1
Mátyás rokonainak 1
rokonainak nincs 1
nincs mentelmi 1
mentelmi joguk. 1
joguk. Szilágyi 1
Szilágyi Mihály 1
Mihály stb. 1
stb. Budapest, 1
Kiadó, 2006, 1
2006, 180–194. 1
180–194. o. 1
o. Szilágyi 1
Szilágyi N. 1
N. Sándor 1
Sándor (2006): 1
(2006): Opponensi 1
Opponensi vélemény 1
vélemény Szabó 1
Szabó Edina 1
Edina A 1
magyar börtönszleng 1
börtönszleng (1996–2005) 1
(1996–2005) című 1
című doktori 1
doktori értekezéséről. 1
értekezéséről. Szilágyi 1
Szilágyi Sándor 1
(szerk.): Rozsnyay 1
Rozsnyay Dávid, 1
Dávid, az 1
utolsó török 1
török deák 1
deák történeti 1
történeti maradványai. 1
maradványai. Szilárd 1
Szilárd halmazállapot 1
halmazállapot esetében 1
anyag szerkezetét 1
szerkezetét adó, 1
adó, atomok 1
atomok vagy 1
vagy molekulák 1
molekulák közötti 1
kölcsönhatás (kötési 1
(kötési erő) 1
erő) elegendően 1
elegendően nagy 1
nagy ahhoz, 1
atomokat vagy 1
vagy molekulákat 1
molekulákat egymáshoz 1
képest elmozdítani 1
elmozdítani próbáló 1
próbáló erőhatásoknak 1
erőhatásoknak ( 1
( Szilárd, 1
Szilárd, húsos 1
húsos héja 1
héja kb. 1
vastag, és 1
és tágas 1
tágas termésüreget 1
termésüreget zár 1
zár körül, 1
körül, amelyet 1
amelyet üveges, 1
üveges, fehér, 1
fehér, nagyon 1
nagyon bő 1
bő levű, 1
levű, éretten 1
éretten finom, 1
finom, édeskésen 1
édeskésen savanyú 1
savanyú pulpa 1
pulpa tölt 1
tölt ki. 1
ki. Szilárd 1
Szilárd János 1
János portréja 1
portréja az 1
években. Szilárdot 1
Szilárdot bosszantotta, 1
bosszantotta, hogy 1
tudományos kísérletsorozatot 1
kísérletsorozatot Groves 1
Groves egyfajta 1
egyfajta hadműveletnek 1
hadműveletnek tekinti. 1
tekinti. Szilárd 1
Szilárd szakmai 1
szakmai tudásbázisát 1
tudásbázisát több 1
300 elismert 1
elismert szakértő 1
szakértő és 1
100 elkötelezett 1
elkötelezett főmunkatárs 1
főmunkatárs adja. 1
adja. Szilárd 1
Szilárd sziklán 1
sziklán vágja 1
vágja át 1
át magát, 1
de teszi 1
teszi mindezt 1
mindezt nyugodtan, 1
nyugodtan, erőszak 1
erőszak nélkül. 1
nélkül. "Szilézia" 1
"Szilézia" osztályú 1
osztályú tehervonati 1
tehervonati mozdonyok 1
mozdonyok átépítésével 1
átépítésével jött 1
amelyek felszabadultak 1
felszabadultak az 1
új C 1
C tengelyelrendezésű 1
tengelyelrendezésű Vc 1
Vc sorozatú 1
sorozatú mozdonyok 1
mozdonyok forgalomba 1
forgalomba állításával. 1
állításával. Szilícium 1
Szilícium félvezetőn 1
félvezetőn keresztül 1
néhány nanoamper, 1
nanoamper, germánium 1
germánium esetén 1
esetén mikroamper 1
mikroamper nagyságrendű 1
nagyságrendű áram 1
áram áthaladása 1
áthaladása lehetséges. 1
lehetséges. Szilszakáll 1
Szilszakáll A 1
két torony 1
torony bővített 1
bővített változatában 1
változatában átveszi 1
a filmtrilógiából 1
filmtrilógiából kimaradt 1
kimaradt Bombadil 1
Bombadil Toma 1
Toma szerepét: 1
szerepét: például 1
például megvédi 1
megvédi Trufát 1
Trufát és 1
és Pippint 1
Pippint egy 1
egy fától, 1
fától, ami 1
ami bekebelezte 1
bekebelezte őket; 1
őket; hasonló 1
hasonló esemény 1
két hobbittal 1
hobbittal a 1
regény Öregerdő 1
Öregerdő című 1
című fejezetében. 1
fejezetében. Szilveszter 1
Szilveszter lelkiségét 1
lelkiségét a 1
remeteség iránti 1
iránti vonzódás 1
vonzódás határozta 1
meg. Szilvesztert 1
Szilvesztert akarták 1
akarták visszaültetni 1
visszaültetni a 1
Gergely pontifikátusát 1
pontifikátusát valóságos 1
valóságos pokollá 1
pokollá változtatták. 1
változtatták. Szilvi 1
és Frenki 1
Frenki egy 1
egy párként 1
párként költözött 1
költözött be 1
a villába, 1
villába, Jenny 1
Jenny pedig 1
pedig licitálás 1
licitálás útján 1
a játékba. 1
játékba. Szimbolikája 1
Szimbolikája nem 1
tisztázott, leggyakoribb 1
leggyakoribb értelmezése 1
értelmezése szerint 1
öt világrészt 1
világrészt jelképezi, 1
„ Szimbolikus 1
Szimbolikus linket 1
linket hoz 1
létre hard 1
hard link 1
link helyett. 1
helyett. Szimbólumszótár, 1
Szimbólumszótár, Hold 1
Hold Mint 1
Hold istennője 1
istennője Szeléné 1
Szeléné fontos 1
Istenek között. 1
között. Szimbólumuk 1
Szimbólumuk egy 1
piros háromszögbe 1
háromszögbe foglalt 1
foglalt dollárjel, 1
dollárjel, a 1
a színük 1
színük pedig 1
a fekete. 1
fekete. Szimhavisnu 1
Szimhavisnu (tamil 1
(tamil nyelven 1
nyelven சிம்மவிஷ்ணு), 1
சிம்மவிஷ்ணு), más 1
néven Avaniszimha, 1
Avaniszimha, III. 1
III. Szimpla 1
Szimpla Ray 1
Ray Harris, 1
Harris, Katie 1
Katie szerelmének 1
szerelmének apja 1
apja rablást 1
rablást követett 1
el. Harris 1
Harris 1989-ben 1
1989-ben eltűnt, 1
eltűnt, de 1
de Brendan 1
Brendan szerint 1
hónapban 500 1
dollárt küld 1
küld családjának. 1
családjának. Szimulált 1
Szimulált példa 1
egy háromdimenziós 1
háromdimenziós szilárdtest 1
szilárdtest állapotsűrűségének 1
állapotsűrűségének van 1
van Hove-szingularitásaira. 1
Hove-szingularitásaira. Színdarabjaiban 1
Színdarabjaiban a 1
nép életét 1
életét eleveníti 1
például Năpasta 1
Năpasta című 1
művében, ahol 1
ahol ráadásul 1
főszereplő maga 1
is kocsmáros. 1
kocsmáros. Szindbád 1
Szindbád erős 1
erős hangulatisággal 1
hangulatisággal próbálja 1
próbálja széppé 1
széppé tenni 1
a kulináris 1
kulináris élvezetek 1
élvezetek felé 1
fordul, de 1
minden próbálkozása 2
inkább sivárrá 1
sivárrá válik. 1
válik. Szindbád, 1
Szindbád, ha 1
az irodalomtörténetnek 1
irodalomtörténetnek és 1
a Krúdy-könyveknek 1
Krúdy-könyveknek hinni 1
hinni lehet, 1
lehet, maga 1
különleges társadalomnak 1
társadalomnak különleges 1
különleges figurája.” 1
figurája.” Szindzsáron 1
Szindzsáron kívül 1
kívül például 1
például 300 1
300 családnak 1
kellett emiatt 1
emiatt elhagynia 1
elhagynia Koja, 1
Koja, Hatimiya 1
Hatimiya és 1
és Qaboshi 1
Qaboshi falvait. 1
falvait. Színe 1
Színe a 6
felső oldalával 1
oldalával egyezik 1
meg. Színe 1
a kalapéhoz 1
kalapéhoz hasonlít, 1
hasonlít, valamivel 1
világosabb. Színe 2
Színe általában 2
általában fűzöld, 1
fűzöld, feje 1
feje tetején 1
tetején kerek 1
kerek sötét 1
sötét ultramarinkék 1
ultramarinkék folt 1
folt van. 1
van. Színe 1
általában lila, 1
lila, esetleg 1
esetleg sárgás, 1
sárgás, állagában 1
állagában rostos, 1
rostos, hosszában 1
hosszában szálazott. 1
szálazott. Színe 1
jó szerencse 1
szerencse színe. 1
színe. Színe 1
a piszkos-, 1
piszkos-, olykor 1
olykor sárgásbarna 1
sárgásbarna és 1
sötét olajzöld 1
olajzöld között 1
változik. Színe 1
a sárga/arany, 1
sárga/arany, alkotóeleme 1
a Föld, 1
Föld, égtája 1
égtája és 1
egyben tiszta 1
tiszta földje 1
a dél, 1
dél, évszaka 1
évszaka az 1
az ősz. 1
ősz. Színe 1
térképeken sárga, 1
sárga, hossza 1
hossza 185,6 1
185,6 km, 1
km, összesen 1
összesen 84 1
84 állomás 1
állomás található 1
rajta. Színedzőként 1
Színedzőként külföldi 1
külföldi képtárak, 1
képtárak, így 1
a Tretyakov 1
Tretyakov és 1
az Ermitázs 1
Ermitázs remekműveit 1
remekműveit reprodukálta. 1
reprodukálta. Színe 1
Színe élénk 1
élénk narancsszínű 1
vagy narancsvörös, 1
narancsvörös, idővel 1
idővel halványabbá 1
halványabbá válik. 1
válik. Színe 1
Színe és 1
nem jellegzetes 1
jellegzetes vagy 1
lisztes. Színe 1
Színe fehéres, 1
fehéres, felszíne 1
felszíne fiatalon 1
fiatalon gyapjas, 1
gyapjas, majd 1
majd hosszan 1
hosszan szálazott, 1
szálazott, gyakran 1
gyakran szálas 1
szálas gallérzónával. 1
gallérzónával. Színe 1
Színe fehér, 1
fehér, néha 1
néha halvány 1
halvány krémszínű, 1
krémszínű, közepe 1
közepe halványsárgásan, 1
halványsárgásan, -narancsosan 1
-narancsosan elszíneződhet. 1
elszíneződhet. Színe 1
Színe fehér 1
vagy piszkosfehér, 1
piszkosfehér, íze 1
íze igen 1
igen sós, 1
sós, ezért 1
inkább reszelve 1
reszelve ízesítőként 1
ízesítőként használják. 1
használják. Színe 1
Színe fekete 1
vagy májszínű. 1
májszínű. Színe 1
Színe fiatalon, 1
fiatalon, amikor 1
moha vagy 1
a talajfelszín 1
talajfelszín alatt 1
van csaknem 1
csaknem fehéres, 1
fehéres, kissé 1
kissé szürkén 1
szürkén foltos, 1
foltos, később 1
később gyorsan 1
gyorsan megszürkül, 1
megszürkül, végül 1
végül szürkésfekete 1
szürkésfekete lesz. 1
lesz. Színe 3
Színe fiatalon 1
fiatalon fehér, 1
fehér, majd 1
majd krémszínű, 1
krémszínű, szalmasárgás. 1
szalmasárgás. Színei 1
Színei kivilágosodtak, 1
kivilágosodtak, ábrázolásmódja 1
ábrázolásmódja könnyedebb 1
könnyedebb lett, 1
nagybányai festői 1
festői hatások 1
hatások alapján 1
alapján indult 1
el. Színe 1
Színe különböző 1
különböző lehet 1
lehet (fehér, 1
(fehér, szürke, 1
szürke, világosrőt, 1
világosrőt, esetleg 1
esetleg fekete), 1
fekete), de 1
szín mindig 1
mindig domináns. 1
domináns. Színek: 1
Színek: vörös, 1
vörös, szezám 1
szezám (sable), 1
(sable), csíkos 1
csíkos (brindl) 1
(brindl) és 1
fehér. Színe 1
Színe legtöbbször 1
legtöbbször sötét 1
sötét pej 1
vagy pej 1
pej továbbá 1
továbbá fakó 1
fakó vagy 1
vagy egér 1
egér fakó, 1
fakó, de 1
akad teljesen 1
fekete egyed 1
egyed is. 1
is. Színe 2
Színe lila, 1
lila, ibolyakék, 1
ibolyakék, bíborlila 1
bíborlila vagy 1
vagy lilásbarna, 1
lilásbarna, széle 1
felé világosabb. 1
Színe moaré 1
moaré fehér 1
a közepében 1
közepében egy 1
vékony két 1
két milliméter 1
milliméter szélességű 1
szélességű piros 1
piros sáv 1
végig. Színe 1
Színe okkernarancs 1
okkernarancs vagy 1
vagy okkerbarna, 1
okkerbarna, szélein 1
szélein sötétebb, 1
sötétebb, középen 1
középen világosabb, 1
világosabb, a 2
kalap bőre 1
bőre kissé 1
kissé ragadós. 1
ragadós. Színe 1
Színe porcelánfehér, 1
porcelánfehér, a 1
kanyarulatok nem, 1
alig érnek 1
érnek egymáshoz, 1
egymáshoz, keresztbordák 1
keresztbordák tartják 1
tartják őket 1
össze. Színe 1
Színe rendszerint 1
rendszerint sötét 1
sötét sárga, 1
sárga, de 1
lehet vöröses 1
vagy feketésvörös 1
feketésvörös is. 1
Színe sárgásbarna, 2
sárgásbarna, arany- 1
vagy rozsdabarna, 1
rozsdabarna, közepén 1
közepén általában 1
általában sötétebb. 1
sötétebb. Színe 1
sárgásbarna, néha 1
néha ibolyás 1
árnyalattal, az 1
pár járólábain 1
járólábain viselt 1
viselt erőteljes 1
erőteljes ollók 1
ollók kékesfeketék. 1
kékesfeketék. Színes 1
Színes famunkáinál 1
famunkáinál (dobozok) 1
(dobozok) ironikus 1
ironikus és 1
groteszk vonalak 1
vonalak tűnnek 1
tűnnek föl. 1
föl. Színes 1
Színes infra 1
infra képeknél 1
képeknél nincs 1
nincs helyes 1
helyes fehéregyensúly: 1
fehéregyensúly: bizonyos 1
bizonyos határok 1
között többféle 1
többféle variációval 1
variációval is 1
is tetszetős 1
tetszetős eredményt 1
eredményt kaphatunk. 1
kaphatunk. Színészakadémiát 1
Színészakadémiát végzett, 1
majd 1918. 1
1918. Színészi 1
Színészi karrierjét 1
karrierjét tízévesen 1
a Pit 1
Pit Pony 1
Pony című 1
című tévéfilmmel, 1
tévéfilmmel, amit 1
amit sorozatverzió 1
sorozatverzió is 1
is követett. 1
követett. Színészi 1
Színészi munkája 2
mellett készített 1
készített koreográfiákat 1
koreográfiákat is. 1
is. Színészi 1
mellett rendez 1
rendez is. 1
is. Színészként 1
Színészként bonviván 1
bonviván szerepkörben 1
szerepkörben játszott, 1
de prózai 1
prózai művekben 1
művekben is 1
volt. Színészként 1
Színészként főleg 1
főleg rövidfilmekben 1
rövidfilmekben szerepelt 1
a '20-as 1
'20-as években. 1
években. Színészként 1
Színészként nyolc 1
nyolc filmben 1
szerepelt. Színész 1
Színész lett 1
lett 1902. 1
szeptember havában. 1
havában. Színésznek 1
Színésznek jelentkezett, 1
jelentkezett, ám 1
ám alkalmatlannak 1
találták, ebben 1
ebben valószínűleg 1
valószínűleg előnytelen 1
előnytelen megjelenése 1
is közrejátszott. 1
közrejátszott. Színésznőként 1
Színésznőként – 1
lexikon tanúsága 1
leginkább lírai 1
lírai szerepeket 1
szerepeket játszott, 1
játszott, bár 1
van érzéke 1
érzéke a 1
groteszk iránt. 1
iránt. Színe 1
Színe változatos, 1
változatos, de 1
többnyire egységes, 1
egységes, fejének 1
fejének oldala 1
oldala sötétebb 1
sötétebb árnyalatú. 2
árnyalatú. Színe 1
Színe változatos 2
változatos de 1
többnyire fiatalon 1
fiatalon ibolyásszürke 1
ibolyásszürke vagy 1
vagy ibolyásbarna, 1
ibolyásbarna, később 1
az ibolyás 1
ibolyás szín 1
a közepéről 1
közepéről eltűnhet 1
eltűnhet és 1
és szürkésokker, 1
szürkésokker, halványbarnás 1
halványbarnás lesz. 1
változatos lehet. 1
lehet. Színe 1
Színe változatos: 1
változatos: réz-, 1
réz-, ibolyás- 1
ibolyás- vagy 1
vagy bíborbarnás, 1
bíborbarnás, olívszürkés, 1
olívszürkés, borvöröses, 1
borvöröses, gyakran 1
gyakran többszínű; 1
többszínű; idősödve 1
idősödve egyre 1
inkább sárgásbarna 1
sárgásbarna lesz. 1
Színe világos- 1
vagy sötétszürke, 1
sötétszürke, szürkésbarna, 1
szürkésbarna, a 1
sötétebb. Színezete 1
Színezete miatt 1
a Pennant-papagáj 1
Pennant-papagáj kedvelt 1
kedvelt hobbiállat. 1
hobbiállat. Színezetét 1
Színezetét az 1
elkészült étel 1
étel mindvégig 1
mindvégig megtartja, 1
megtartja, legyen 1
az püré, 1
püré, leves, 1
leves, ital, 1
ital, vagy 1
vagy sütemény. 1
sütemény. Színház, 1
Színház, 2002 1
2002 február, 1
február, 6-7. 1
6-7. Színházában 1
Színházában zeneszerzőként 1
zeneszerzőként és 1
és dalszövegíróként 1
dalszövegíróként is 1
is kipróbálhatta 1
kipróbálhatta már 1
már magát. 1
magát. ” 1
” színházak 1
színházak budapesti 1
budapesti változata 1
változata kívánt 1
kívánt lenni. 1
lenni. Színházban 1
Színházban és 1
és filmen 1
számos kiemelkedő 1
kiemelkedő alakítással 1
alakítással hívta 1
figyelmet. Színházi 1
Színházi kifejezőformákban, 1
kifejezőformákban, valamint 1
társművészetek eszközeinek 1
eszközeinek használatában 1
használatában való 1
való fejlődés 1
fejlődés – 1
az érzések, 1
érzések, gondolatok, 1
gondolatok, vélemények 1
vélemények művészi 1
művészi interpretálása 1
interpretálása nem 1
nem öncélú 1
öncélú művészetként, 1
művészetként, hanem 1
a problémakör 1
problémakör mélyebb 1
mélyebb megértése 1
megértése érdekében. 1
érdekében. Színházi 1
Színházi komédiákat 1
komédiákat és 1
novellákat írt. 1
írt. Színházi 1
Színházi munkái 1
mellett szinkronizál 1
szinkronizál és 1
szerepelt. Színházi 1
Színházi munkáit 1
kortárs alternatív 1
alternatív francia 1
francia drámaírókéhoz 1
drámaírókéhoz hasonlítják. 1
hasonlítják. Színházi 1
Színházi produkciókhoz 1
produkciókhoz is 1
írt zenéket. 1
zenéket. Színházi 1
Színházi szerepei 1
szerepei A 1
lévő dátumok 1
dátumok a 1
bemutató évszámára 1
évszámára utalnak. 1
utalnak. Szini 1
Szini János: 1
A smaragd 1
smaragd és 1
elbeszélések. Színi 1
Színi tanulmányai 1
tanulmányai ideje 1
élő nővérénél 1
nővérénél lakott. 1
lakott. Színi 1
Színi tanulmányok 1
tanulmányok helyett 1
azonban díszletmunkásként 1
díszletmunkásként helyezkedett 1
londoni New 1
New Arts 1
Arts Theatre-nél. 1
Theatre-nél. Színkép 1
Színkép című 1
című művészeti 1
művészeti magazinjának 1
magazinjának szerkesztője. 1
szerkesztője. Szinkrongépek 1
Szinkrongépek esetében 1
az állórész 1
állórész többfázisú, 1
többfázisú, szimmetrikus, 1
szimmetrikus, kiegyenlített 1
kiegyenlített táplálásával 1
táplálásával forgó 1
forgó állórész 1
állórész mező 1
létre, aminek 1
aminek fordulatszámát 1
fordulatszámát (a 1
(a nyugvó 1
nyugvó állórészhez 1
állórészhez viszonyítva) 1
viszonyítva) szinkron 1
szinkron fordulatszámnak 1
fordulatszámnak nevezzük. 1
nevezzük. Szinkronszínészként 1
Szinkronszínészként is 1
is népszerű, 1
népszerű, sokat 1
sokat foglalkoztatott 1
foglalkoztatott művész. 1
művész. Szinkronszínésznőként 1
Szinkronszínésznőként is 1
a sokat 1
sokat foglalkoztatott, 1
foglalkoztatott, népszerű 1
népszerű művészek 1
művészek közé 1
tartozik. Színmű 1
Színmű négy 1
négy felvonásban 1
felvonásban színdarabja 1
színdarabja alapján 1
készült. Színpadi 1
Színpadi jeleneteit 1
jeleneteit mindig 1
legnagyobb aprólékossággal 1
aprólékossággal dolgozta 1
ki. Színpadi 1
Színpadi pályafutása 1
pályafutása közben 1
közben töretlenül 1
töretlenül folytatódott 1
folytatódott 1981-es 1
1981-es visszavonulásáig, 1
visszavonulásáig, bár 1
néhány vágyott 1
vágyott romantikus 1
romantikus szerep 1
szerep elkerülte. 1
elkerülte. Színpadi 1
Színpadi sikerei 1
sikerei után 1
után 1928-ban 1
1928-ban debütált 1
filmvásznon a 1
Blue Bottles 1
Bottles című 1
filmben, ahol 1
megismerkedett jövendőbeli 1
feleségével, Elsa 1
Elsa Lanchesterrel. 1
Lanchesterrel. Színpadi 1
Színpadi szerepei 1
szerepei mellett 1
rendszeresen szinkronizál. 1
szinkronizál. Színre 1
Színre színt 1
színt kell 1
de fölülütési 1
fölülütési kényszer 1
kényszer nincs. 1
nincs. Szinte 1
Szinte állandóak 1
a hőinverziók, 1
hőinverziók, gyakori 1
a köd, 1
köd, a 1
korai jégképződés 1
jégképződés és 1
késői tavaszodás. 1
tavaszodás. Szinte 1
Szinte állandóan 1
állandóan veszteséges 1
veszteséges volt. 1
volt. Szinte 1
Szinte át 1
kell utazni 1
utazni a 1
a földkerekséget, 1
földkerekséget, hogy 1
Föld legnagyobb 1
legnagyobb fegyverét, 1
fegyverét, s 1
ezt megvédje 1
rossz kezektől, 1
kezektől, hiszen 1
olyan legendás 1
legendás erővel 1
bír, amely 1
egész emberiség 1
emberiség létét 1
létét fenyegeti. 1
fenyegeti. Szinte 1
Szinte azonnal 1
azonnal elkezd 1
elkezd táplálkozni. 1
táplálkozni. Szinte 1
Szinte bármilyen, 1
bármilyen, közepesen 1
közepesen nedves 1
talajon megél, 2
savanyú talajokat 1
talajokat a 1
a meszeseknél 1
meszeseknél jobban 1
jobban kedveli. 1
kedveli. Szinte 2
Szinte bármilyen 1
bármilyen talajon 1
megél, ezért 1
ezért előfordulhat 1
előfordulhat mészkőhegyeken 1
mészkőhegyeken is 1
– mi 1
több, fenyőknél 1
fenyőknél ritka 1
ritka módon 1
meszes talajt 1
talajt kedveli. 1
Szinte biztos, 1
hogy öröklődő 1
öröklődő genetikai 1
genetikai hiba 1
betegség oka. 1
oka. Szinte 1
Szinte egész 1
elterjedt Nyugat-Ázsiában 1
Nyugat-Ázsiában is 1
is napos 1
napos lejtőkön, 1
lejtőkön, mocsarakban, 1
mocsarakban, erdők 1
erdők szélén, 1
szélén, partvonalakon, 1
partvonalakon, vizes 1
vizes élőhelyeken, 1
élőhelyeken, réteken, 1
réteken, völgyekben, 1
völgyekben, kertekben 1
kertekben és 1
és parkokban. 1
parkokban. Szinte 1
Szinte egyetlen 1
egyetlen utasra 1
utasra sem 1
sem utalnak 1
utalnak nevével 1
film folyamán. 1
folyamán. Szinte 1
Szinte egyszerre, 1
egyszerre, 1917-ben 1
1917-ben halt 1
meg Haggenmacher 1
Haggenmacher Henrik 1
ifj. Haggenmacher 1
Haggenmacher Henrik. 1
Henrik. Szinte 1
Szinte éjsötét 1
éjsötét (Ciemno, 1
(Ciemno, prawie 1
prawie noc) 1
noc) című 1
című regényéért 1
regényéért 2013-ban 1
2013-ban elnyerte 1
a Nike-díjat. 1
Nike-díjat. Szinte 1
Szinte ezzel 1
időben ( 1
( Szinte 1
Szinte henceg 1
henceg vele. 1
vele. Szinte 1
Szinte kizárólag 2
kizárólag 8’, 1
8’, 4’, 1
4’, 2’ 1
2’ és 1
és 1’ 1
1’ magasságban 1
magasságban készül, 1
a "Rauschpfeife" 1
"Rauschpfeife" és 1
a "Rauschquint" 1
"Rauschquint" regiszterben 1
regiszterben kevertként 1
kevertként is 1
előfordul. Szinte 1
kizárólag vígjátékokat 1
vígjátékokat és 1
és népszínműveket 1
népszínműveket írt, 1
írt, darabjaiból 1
darabjaiból derűs 1
derűs életszemlélet 1
életszemlélet áradt. 1
áradt. Szinte 1
Szinte kötelező 1
kötelező szokás 1
a borból 1
borból a 1
földre önteni, 1
önteni, Ukku 1
Ukku isten 1
isten tiszteletére. 1
tiszteletére. Színtelen, 1
Színtelen, jellegzetes 1
szagú, olajszerű 1
olajszerű folyadék, 1
folyadék, enyhén 1
enyhén csípős 1
csípős íze 1
íze van. 1
van. Színtelen, 1
Színtelen, szagtalan, 1
szagtalan, viszkózus 1
viszkózus anyag, 1
körben alkalmaznak. 1
alkalmaznak. Színtelen, 1
Színtelen, vízben 1
oldhatatlan anyag. 1
anyag. Színtelen, 1
Színtelen, vízzel 1
vízzel elegyedő 1
elegyedő magas 1
magas forráspontú 1
forráspontú folyadék, 1
folyadék, melyet 1
kémiában gyakran 1
használnak poláris 1
poláris oldószerként. 1
oldószerként. Szinte 1
Szinte mindegyik 1
mindegyik osztálynak 1
osztálynak más-más 1
a kedvence. 1
kedvence. Szinte 1
Szinte minden 7
minden agykárosodáshoz 1
agykárosodáshoz kötődhet, 1
kötődhet, melyek 1
melyek lehetnek 1
lehetnek pre-, 1
pre-, peri- 1
peri- vagy 1
vagy posztnatálisak. 1
posztnatálisak. Szinte 1
csapat licencjogát 1
licencjogát megvette 1
a FIFA, 1
FIFA, viszont 1
nagy csapatok 2
közül kettőét 1
kettőét nem. 1
Az AS 1
Roma Roma 1
Roma FC-ként 1
FC-ként szerepel 1
Juventus pedig 1
pedig Piemonte 1
Piemonte Calcioként. 1
Calcioként. Szinte 1
élő fellépésükön 1
fellépésükön eljátszották. 1
eljátszották. Szinte 1
minden fafaj 1
fafaj megtalálható 1
megtalálható benne, 1
benne, mely 1
mely honos 1
honos Kelet-Horvátország 1
Kelet-Horvátország területén, 1
néhány egzotikus 1
egzotikus faj 1
évszázad óta 1
itt vannak. 1
vannak. Szinte 1
van band 1
band club. 1
club. Szinte 1
minden kultúra 1
kultúra korai 1
korai történetéből 1
történetéből ismertek 1
ismertek olyan 1
olyan mondák, 1
mondák, amiket 1
amiket annak 1
idején énekelve 1
énekelve adtak 1
adtak tovább, 1
szöveg memorizálását, 1
memorizálását, fennmaradását 1
fennmaradását sok-sok 1
sok-sok nemzedéken 1
nemzedéken keresztül. 1
keresztül. Szinte 1
minden szekszárdi 1
szekszárdi és 1
és paksi 1
paksi értelmiségi 1
értelmiségi rendezvényen 1
rendezvényen jelen 1
volt, szamizdatokat 1
szamizdatokat gyűjtött 1
rendőrségnek. Szinte 1
dolgoznak. Szintén 1
Szintén 1895-ben 1
1895-ben határozták 1
egy enciklopédia 1
enciklopédia kiadását, 1
kiadását, melynek 1
melynek szerkesztésével 1
szerkesztésével Corneliu 1
Corneliu Diaconovici 1
Diaconovici publicistát 1
publicistát bízták 1
meg. Szintén 3
Szintén 1925-ben 1
1925-ben Nuvolari-t 1
Nuvolari-t felkérte 1
felkérte az 1
Alfa Romeo 1
Romeo a 1
a részvételre 1
részvételre egy 1
a GP 1
GP autójukkal. 1
autójukkal. Szintén 1
Szintén 1963-ban 1
DEC már 1
már forgalmazza 1
forgalmazza az 1
első PDP-5-ös 1
PDP-5-ös minikomputert. 1
minikomputert. Szintén 1
Szintén 1967-ben 1
1967-ben jelent 1
a Metro 1
Metro hét 1
hét kislemeze: 1
kislemeze: Álmodozom 1
Álmodozom a 1
világról, Végre 1
Végre itt 1
az óra, 1
óra, Roppant 1
Roppant kényes 1
a helyzetem, 1
helyzetem, Feltámadtál, 1
Feltámadtál, Viharvirág, 1
Viharvirág, Hétköznapi 1
Hétköznapi semmiség, 1
semmiség, Bell, 1
Bell, a 1
a részeges 1
részeges kutya 1
kutya címen. 1
címen. Szintén 1
Szintén 1990-ben 1
a honvédelmi 1
hadsereg ezredei 1
ezredei történelmi 1
történelmi hagyományokból 1
hagyományokból eredő 1
eredő nevet 1
nevet vettek 1
fel. Ekkor 1
már kialakulóban 1
kialakulóban volt 1
demokrácia, így 1
így Kecskeméten 1
Kecskeméten is 1
az állománygyűlésre 1
állománygyűlésre bízták 1
a névválasztást. 1
névválasztást. Szintén 1
Szintén 2003-ban 1
a Soós 2
Soós Galéria 1
Galéria Mohácsra 1
Mohácsra hívta 1
az ELSŐ 1
ELSŐ VÁLOGATÁS 1
VÁLOGATÁS című 1
című kiállítást. 1
kiállítást. Szintén 1
Szintén 2008-ban 1
2008-ban indította 1
a NetBiZz 1
NetBiZz Kft. 1
Kft. keretein 1
új kezdőlap 1
kezdőlap és 1
oldal fejlesztését, 1
fejlesztését, amelyet 1
amelyet Simpaticon 1
Simpaticon néven 1
néven valósított 1
valósított meg. 1
Szintén 2015-ben 1
2015-ben jelent 1
negyedik nagylemezük. 1
nagylemezük. Szintén 1
Szintén 2017-ben 1
2017-ben Magyar 1
Örökség díjjal 1
ki. Szintén 1
Szintén 7%-ot 1
7%-ot tesznek 1
következő népcsoportok: 1
népcsoportok: a 1
a maráthiak, 1
maráthiak, a 1
a tamilok 1
tamilok és 1
a teluguk. 1
teluguk. Szintén 1
a borvidékhez 1
borvidékhez tartozik, 1
tartozik, csatolt 1
csatolt településként 1
településként az 1
Ukrán határon, 1
határon, a 1
Beregben található 1
található Barabás 1
Barabás település, 1
település, mely 1
a Kaszonyi-hegy 1
Kaszonyi-hegy mint 1
mint egykori 2
egykori romvulkán 1
romvulkán magasodik, 1
magasodik, amit 1
amit kettévág 1
kettévág a 1
trianoni határ. 1
határ. Szintén 1
a csetneki 1
csetneki uradalomhoz 1
és 1362-ben 1
1362-ben Wyfalw 1
Wyfalw al. 1
al. nom. 1
nom. Szintén 1
főhős ábrázolását 1
ábrázolását szolgálja 1
belső monológok 1
monológok sokasága, 1
sokasága, amelyek 1
tudatosság szintjétől 1
szintjétől függően 1
függően folyamatos 1
folyamatos szövegekként 1
szövegekként vagy 1
vagy szaggatott 1
szaggatott mondattöredékekként 1
mondattöredékekként jelennek 1
műben. Szintén 1
jeruzsálemi nemesség 1
nemesség kiváltságai 1
kiváltságai közé 1
ellenállás joga 1
joga (ius 1
(ius resistendi), 1
resistendi), a 1
magyar alkotmányosságnak 1
alkotmányosságnak is 1
sarkalatos pontja. 1
pontja. Szintén 1
kastélyparkban áll 1
áll Christian 1
Christian Ernst 1
Ernst őrgróf 1
őrgróf lovas 1
lovas szobra 1
szobra is, 1
szobrot az 1
1683-ban Bécs 1
Bécs visszafoglalásánál 1
visszafoglalásánál a 1
harcoló brandenburg-bayreuthi 1
őrgróf emlékére 1
emlékére állították. 1
állították. Szintén 1
a konténer 1
konténer hatáskörébe 1
hatáskörébe tartozik 1
tartozik EJB 1
EJB példányok 1
példányok számának 1
számának szükségszerű 1
szükségszerű növelése 1
növelése vagy 1
vagy csökkentése. 1
csökkentése. Szintén 1
korai 90-es 1
a Lifetime-hoz 1
Lifetime-hoz hasonló 1
hasonló együttesek 1
együttesek a 1
saját módjukon 1
módjukon reagáltak 1
a youth 1
youth crew 1
crew típusú 1
típusú sraight 1
sraight edge 1
edge hardcore 1
hardcore kimúlására 1
kimúlására és 1
új kivezető 1
kivezető utak 1
utak keresésébe 1
keresésébe fogtak. 1
fogtak. Szintén 1
Szintén alapító 1
az Alkotárs 1
Alkotárs Művészeti 1
Művészeti Egyesületnek 1
Egyesületnek Jászberényben, 1
Jászberényben, ahol 1
ahol alkotásaival 1
alkotásaival kiállításokon 1
részt. Szintén 1
Szintén állandó 1
állandó kiállításként 1
kiállításként tekinthető 1
( Szintén 1
a Shaw-i 1
Shaw-i bázisról 1
bázisról érkezett 1
az Öbölbe 1
Öbölbe az 1
az 507. 1
507. harcászati 1
harcászati légtérellenőrző 1
légtérellenőrző ezred 1
ezred (507th 1
(507th Tactical 1
Tactical Air 1
Air Controller 1
Controller Wing), 1
Wing), rádiólokátoraival, 1
rádiólokátoraival, kommunikációs 1
kommunikációs berendezéseivel 1
berendezéseivel és 1
és földi 1
földi telepítésű 1
telepítésű előretolt 1
előretolt légi 1
légi irányítóikkal 1
irányítóikkal együtt. 1
együtt. Szintén 1
szigetekre jellemző, 1
végi mássalhangzók 1
mássalhangzók zöngétlenné 1
zöngétlenné válnak. 1
válnak. Szintén 1
Szintén automatikusan 1
automatikusan kap 1
gyerek nevet 1
nevet attól 1
hogy hányadikként 1
hányadikként született 1
szűk családban. 1
családban. Szintén 1
Szintén az 4
agyalapi mirigyben 1
mirigyben termelődik, 1
termelődik, a 1
a tesztoszteronnal 1
tesztoszteronnal együtt 1
here Sertolli-sejtjeire 1
Sertolli-sejtjeire hatva 1
hatva a 1
a spermium 2
spermium termelődést 1
termelődést szabályozza. 1
szabályozza. Szintén 1
évben külön 1
legjobb vígjáték 1
és dráma 1
dráma rendezője. 1
rendezője. Szintén 1
emeleten rendezte 1
be irodáját 1
irodáját az 1
elején Gidófalvy 1
Gidófalvy István 1
István királyi 1
királyi közjegyző. 1
közjegyző. Szintén 1
az iharosi 1
iharosi temetőben 1
temetőben nyugszik 1
nyugszik Eötvös 1
Eötvös Józsefné, 1
Józsefné, a 1
nagy író 1
és kultuszminiszter 1
kultuszminiszter özvegye, 1
özvegye, aki 1
aki lánya 1
lánya házassága 1
került Iharosba. 1
Iharosba. Szintén 1
Szintén csúcstartó 1
csúcstartó a 1
legtöbb egymást 1
követő győzelmek 1
győzelmek tekintetében 1
a férfiaknál. 1
férfiaknál. Szintén 1
Szintén dictatornak 1
dictatornak neveztek 1
neveztek bizonyos 1
bizonyos tisztviselőket, 1
tisztviselőket, akiknek 1
akiknek azonban 1
rövid időtartamú, 1
időtartamú, konkrét 1
konkrét megbizatásokat 1
megbizatásokat adtak 1
adtak (perek 1
(perek lefolytatása, 1
lefolytatása, népgyűlés 1
népgyűlés összehívása, 1
összehívása, ünnepségek 1
ünnepségek rendezése), 1
rendezése), ezek 1
nem képviseltek 1
képviseltek nagy 1
nagy jelentőséget. 1
jelentőséget. Szintén 1
Szintén Dordzse 1
Dordzse Draknak 1
Draknak nevezik 1
kolostort, amit 1
észak- Szintén 1
Szintén Dosztojevszkijhez 1
Dosztojevszkijhez köti 1
bűn és 1
és bűnhődés 1
bűnhődés motívum 1
motívum értelmezése. 1
értelmezése. Szintén 1
Szintén ebben 3
évben Chucknak 1
Chucknak felkínáltak 1
felkínáltak egy 1
egy szerepet 1
a Karatekölyök 1
Karatekölyök című 1
visszautasította azt. 1
azt. Szintén 1
és szerepelt 3
a Kész 1
Kész katasztrófa! 1
katasztrófa! Szintén 1
szezonban felkerült 1
a Milwaukee 1
Milwaukee Admiralsba. 1
Admiralsba. Szintén 1
Szintén egy 1
2001-ben visszatért 1
a Paniliakoszhoz, 1
Paniliakoszhoz, ahol 1
három szezont 1
szezont töltött. 1
töltött. Szintén 1
Szintén ekkor 1
ekkor találták 1
vízálló dörzspapírt 1
dörzspapírt és 1
az öntapadó 1
öntapadó papírszalagot. 1
papírszalagot. Szintén 1
Szintén e 1
korban kezdődött 1
az agyagtéglás 1
agyagtéglás épületek 1
építése is, 1
a Nagada 1
Nagada II 1
II időszakban 1
időszakban széleskörűen 1
széleskörűen elterjedtek. 1
elterjedtek. Szintén 1
Szintén életveszélyes 1
életveszélyes a 1
nyaki szúrás, 1
szúrás, mivel 1
légutak megdagadásával 1
megdagadásával jár. 1
jár. Szintén 1
Szintén előfordulhat, 1
hogy adatok 1
adatok archiválásakor 1
archiválásakor más 1
más kódolást 1
kódolást használtak, 1
használtak, mint 1
mint visszaállításkor. 1
visszaállításkor. Szintén 1
Szintén először 1
hogy Zolfaqar 1
Zolfaqar rakétákat 1
rakétákat éles 1
éles helyzetben 1
helyzetben bevessenek. 1
bevessenek. Szintén 1
Szintén eltérés, 1
a hanglyukak 1
hanglyukak nem 1
a rezonánstest 1
rezonánstest hátulján 1
hátulján kaptak 1
helyet, hanem 1
hanem elől, 1
elől, a 1
a rezonánslapon. 1
rezonánslapon. Szintén 1
Szintén elterjedt 1
elterjedt jelkép 1
jelkép a 1
fent látható 1
látható Nukleáris 1
Nukleáris Lefegyverkezési 1
Lefegyverkezési Kampány 1
Kampány szimbóluma 1
szimbóluma és 1
és békegalamb. 1
békegalamb. Szintén 1
Szintén említésre 1
említésre érdemes, 1
érdemes, hogy 1
néha úgy 1
mintha táplálékot 1
táplálékot rejtenének 1
rejtenének el, 1
el, pedig 1
pedig épp 2
is náluk 1
náluk semmi. 1
semmi. Szintén 1
Szintén érdekesség, 1
hogy Mikszáth 1
Mikszáth anyjának, 1
anyjának, Veress 1
Veress Máriának 1
rendszerint összekeveredik 1
összekeveredik a 1
soproni illetőségű 1
illetőségű farádi 1
farádi Veres 1
Veres családdal, 1
családdal, amelyhez 1
amelyhez tartozott 1
tartozott később 1
később Veres 1
Veres Pálné, 1
Pálné, az 1
Nőképző Egylet 1
Egylet megalapítója. 1
megalapítója. Szintén 1
Szintén ez 1
tanulmány világított 1
rá arra 1
az összefüggésre 1
összefüggésre is, 1
hogy kapcsolat 1
kapcsolat van 1
az elhízottság 1
elhízottság és 1
a retinaleválás 1
retinaleválás kialakulására 1
kialakulására való 1
való hajlam 1
hajlam közt. 1
közt. Szintén 1
Szintén feltűnő 1
feltűnő a 1
hármas szám 1
szám gyakori 1
gyakori előfordulása. 1
előfordulása. Szintén 1
Szintén fennmaradt 1
nagy, valószínűleg 1
valószínűleg 12–13. 1
12–13. Szintén 1
Szintén gyakran 2
használt megnevezése 1
kissé ugyan 1
ugyan régiesen 1
régiesen csengő 1
csengő urimal 1
urimal (우리말; 1
(우리말; nyelvünk). 1
nyelvünk). Szintén 1
használt megoldás 1
megoldás abban 1
esetben, mikor 1
a tárgyat 1
tárgyat egy 1
egy csoportba 1
csoportba akarják 1
akarják besorolni, 1
besorolni, vagy 1
alany vagy 1
vagy ismeretlen, 1
ismeretlen, vagy 1
vagy lényegtelen 1
lényegtelen annak 1
annak személye. 1
személye. Szintén, 1
Szintén, ha 1
ha felveszünk 1
felveszünk egy 1
egy Demon 1
Demon Rune 1
Rune nevezetű 1
nevezetű power-upot, 1
power-upot, akkor 1
akkor átalakulhatunk. 1
átalakulhatunk. Szintén 1
Szintén haláláig 1
haláláig volt 1
volt országgyűlési 1
képviselő. Szintén 1
Szintén hasonló 1
hasonló kínai 1
kínai kardok 1
kardok a 1
a Csangdao, 1
Csangdao, Miao 1
Miao Dao 1
Dao és 1
a Wodao. 1
Wodao. Szintén 1
Szintén itt 2
itt játszotta 1
következő idényt. 1
idényt. Szintén 1
itt jelennek 1
a Monitorul 1
Monitorul de 1
de Cluj 2
Cluj és 1
a Gazeta 1
Gazeta de 1
Cluj napilapok. 1
napilapok. Szintén 1
Szintén jelentős 1
játszott Seraphim 1
Seraphim érsek, 1
érsek, akinek 1
neve Ustvolsky 1
Ustvolsky Stefan 1
Stefan volt. 1
volt. Szintén 1
Szintén jelölve 1
jelölve volt 1
a „Legnagyobb 1
„Legnagyobb számban 1
számban Értékesített 1
Értékesített Nagylemez” 1
Nagylemez” kategóriában, 1
kategóriában, amelyet 1
amelyet megnyert. 1
megnyert. Szintén 1
Szintén kaptak 1
egy medált, 1
medált, s 1
egy választási 1
választási lehetőségük 1
lehetőségük is 1
akadt, méghozzá, 1
méghozzá, hogy 1
hogy turistáskodnak 1
turistáskodnak a 1
két menetben, 1
menetben, vagy 1
vagy versenyzőkként 1
versenyzőkként játszanak. 1
játszanak. Szintén 1
Szintén kedvelt 1
kedvelt életterüknek 1
életterüknek számítanak 1
számítanak azok 1
az elválasztó 1
elválasztó falak, 1
falak, melyek 1
egyes birtokok 1
birtokok között, 1
vagy kultúrvidékek 1
kultúrvidékek határán 1
határán találhatóak. 1
találhatóak. Szintén 1
Szintén kiadtak 1
kiadtak néhány 1
néhány klipet 1
klipet különböző 1
különböző kislemezeikhez. 1
kislemezeikhez. Szintén 1
Szintén kijelentette, 1
Franciaországban állomásozó 1
állomásozó idegen 1
idegen csapatoknak 1
csapatoknak el 1
hagyniuk az 1
évet adott. 1
adott. Szintén 1
Szintén könyvügynökösködés 1
könyvügynökösködés címén 1
címén ment 1
ment házról-házra, 1
házról-házra, mindenütt 1
mindenütt szerényen, 1
szerényen, evangéliumi 1
evangéliumi módon 1
módon viselkedett, 1
viselkedett, mig 1
mig végre 1
egyik háznál 1
háznál meghívták, 1
hogy töltse' 1
töltse' ott 1
a munkaszünet 1
munkaszünet napját, 1
napját, a 1
a szombatot. 1
szombatot. Szintén 1
Szintén közrejátszik 1
közrejátszik a 1
a Pre-Crime 1
Pre-Crime főnök 1
főnök kétségbeesésében, 1
kétségbeesésében, mikor 1
alatt rendőrből 1
rendőrből elkövetővé 1
elkövetővé válik. 1
válik. Szintén 1
Szintén külön 1
külön tárgyalni 1
tárgyalni érdemes, 1
érdemes, mert 1
fő résznek 1
résznek fontos 1
fontos tartozéka, 1
tartozéka, ez 1
ez köti 1
rögzíti őket. 1
őket. Szintén 1
Szintén külső 1
külső elnevezés 1
elnevezés eredménye 1
brit hivatalnokok 1
hivatalnokok által 1
használt fekete- 1
fekete- és 1
és vörös-káfir 1
vörös-káfir megkülönböztetés, 1
megkülönböztetés, azonban 1
azonban pontosan 1
pontosan nehezen 1
nehezen meghatározható, 1
az elválasztás 1
elválasztás mi 1
mi alapján 1
pontosan kire 1
kire vonatkozott. 1
vonatkozott. Szintén 1
Szintén Leadville-ben 1
Leadville-ben történt, 1
először tett 1
nők jogaiért, 1
jogaiért, segített 1
National American 1
American Women’s 1
Women’s Suffrage 1
Suffrage Association 1
Association Coloradói 1
Coloradói részének 1
részének megalapításában, 1
megalapításában, ingyenkonyhákon 1
ingyenkonyhákon dolgozott, 1
a bányász 1
bányász családokat. 1
családokat. Szintén 1
Szintén még 2
tanulás alatt 1
A Matter 1
Matter Of 1
Of Choice 1
Choice című 1
című fekete-fehér 1
fekete-fehér kisfilm 1
kisfilm (5'), 1
(5'), amelyben 1
egy abortuszra 1
abortuszra készülő 1
készülő nőt 1
nőt alakított. 1
alakított. Szintén 1
még diákként, 1
diákként, 1994-ben 1
1994-ben nevezték 1
a Chœur 1
Chœur polyphonique 1
polyphonique de 1
Montréal zeneigazgatójává. 1
zeneigazgatójává. Szintén 1
Szintén megjegyezte, 1
hogy "semmit 1
"semmit sem 1
sem sietek 1
sietek el, 1
el, szóval 1
a rajongóim 1
rajongóim értékelni 1
értékelni fogják." 1
fogják." Szintén 1
Szintén megkerülték 1
a cenzúrát 1
cenzúrát a 1
a magánkiadásban 1
magánkiadásban megjelent 1
megjelent hippi 1
hippi képregények, 1
képregények, amelyek 1
egyszer Code-pecsétet 1
Code-pecsétet is 1
is kifigurázták. 1
kifigurázták. Szintén 1
Szintén megnevezték 1
megnevezték forrásként 1
forrásként a 1
a Zobols-tavat, 1
Zobols-tavat, a 1
mai álláspont 1
a Gauja 2
Gauja keresztülfolyik 1
keresztülfolyik a 1
a tavon, 1
tavon, a 1
tóba belépő 1
belépő patakot 1
patakot Ežupītének 1
Ežupītének avagy 1
avagy Ārnītének 1
Ārnītének nevezik, 1
onnan kilépő 1
kilépő patakot 1
patakot pedig 1
pedig Mierupītének. 1
Mierupītének. Szintén 1
Szintén mellékszereplő, 1
mellékszereplő, egy 1
egy tévéhirdetési 1
tévéhirdetési producer 1
volt Charlie 1
Chaplin A 1
King in 1
York (1957) 1
(1957) c. 1
c. filmjében. 1
filmjében. Szintén 1
Szintén Muar 1
Muar közelében 1
közelében megsemmisült 1
megsemmisült Ha-Gó. 1
Ha-Gó. Szintén 1
Szintén nélkülözhetetlen 1
nélkülözhetetlen kofaktor 1
kofaktor a 1
a szelenometioninnak 1
szelenometioninnak szelenohomociszteinné, 1
szelenohomociszteinné, majd 1
majd hidrogén-szeleniddé 1
hidrogén-szeleniddé alakításában. 1
alakításában. Szintén 1
Szintén népszerűek 1
népszerűek azok 1
jelenetek, amikor 1
Buddha a 1
a vadzsra 1
vadzsra használatával 1
használatával visz 1
visz véghez 1
véghez varázslatot. 1
varázslatot. Szintén 1
Szintén nővérével 1
nővérével együtt 1
együtt tűnt 1
MTV Super 1
Super Sweet 1
Sweet 16: 1
16: The 1
Movie című 1
című produkciójában, 1
produkciójában, melyben 1
melyben Saraht 1
Saraht játszotta 1
játszotta és 1
ő szülinapi 1
szülinapi bulijába 1
bulijába is 1
bepillantást nyerhettünk. 1
nyerhettünk. Szintén 1
Szintén oldalnézetes, 1
oldalnézetes, ám 1
ám 3D-s 1
3D-s grafikai 1
grafikai megjelenítéssel 1
megjelenítéssel bír, 1
bír, illetve 1
illetve 14 1
14 pályával 1
dinamikus kamerakezeléssel, 1
kamerakezeléssel, a 1
pedig 2010 1
Szintén összetett 1
összetett szó, 1
négy régebbi 1
régebbi formájából 1
formájából és 1
a –ven 1
–ven képzőből 1
képzőből áll 1
jelentése ’tíz’. 1
’tíz’. Szintén 1
Szintén ő 1
első római 1
katolikus pap, 1
pap, akit 1
akit zsidó 1
származású oktatók 1
oktatók között 1
első. Szintén 1
Szintén patkányokon 1
patkányokon végzett 1
a TDI 1
TDI érték 1
érték 600-szorosa, 1
600-szorosa, 150 1
150 mg/testtömeg 1
mg/testtömeg kg/nap 1
kg/nap dózis 1
dózis esetében 1
esetében 15-ből 1
15-ből hat 1
hat ivadék 1
ivadék született 1
született csontvázrendszeri 1
csontvázrendszeri zavarokkal. 1
zavarokkal. Szintén 1
Szintén Pekcse 1
Pekcse kézművesek 1
kézművesek segítettek 1
Hókódzsi (Aszuka-dera), 1
(Aszuka-dera), az 1
japán buddhista 1
buddhista templom, 1
templom, felépítésében 1
a 6-ik 1
6-ik század 1
felé. Szintén 1
Szintén részben 1
részben kiscelli 1
kiscelli agyagra 1
agyagra alapult 1
alapult a 1
völgy középső 1
alsó szakaszának 1
szakaszának határán 1
határán létesült 1
az egykkori 1
egykkori kerámiaüzem, 1
kerámiaüzem, a 1
Fővárosi Művészi 1
Művészi Kézműves 1
Kézműves Vállalat 1
Vállalat gyáregysége. 1
gyáregysége. Szintén 1
Szintén sok 2
sok alakban 1
alakban fordul 1
elő: -s, 1
-s, -š, 1
-š, -sõ, 1
-sõ, -šõ, 1
-šõ, -õs. 1
-õs. Szintén 1
pénzt emésztett 1
emésztett fel 1
ezen ételek 1
ételek tartósítása 1
tartósítása a 1
forró afrikai 1
afrikai éghajlaton. 1
éghajlaton. Szintén 1
Szintén számos 1
a rohamtempóban 1
rohamtempóban megírt 1
1901-ben megjelent 1
megjelent expedíciós 1
expedíciós beszámoló, 1
beszámoló, a 1
First on 1
the Antarctic 1
Antarctic Continent 1
Continent újságírói 1
újságírói stílusa 1
és kérkedő 1
kérkedő megfogalmazása 1
megfogalmazása miatt. 1
miatt. Szintén 1
Szintén szeptemberben 1
szeptemberben vezették 1
új kipufogó 1
kipufogó rendszert 1
is. Szintén 1
Szintén szokásban 1
szokásban van 1
a kopt 2
kopt egyháznál 1
egyháznál és 1
anglikán egyház 1
egyház egyes 1
egyes részeinél. 1
részeinél. Szintén 1
Szintén szomszédja 1
szomszédja volt 1
egykori kiváló 1
kiváló dorogi 1
dorogi sportvezető 1
sportvezető és 1
és olimpikon, 1
olimpikon, Stolmár 1
Stolmár (Solymár) 1
(Solymár) Károly 1
Károly leánya, 1
leánya, Solymár 1
Solymár Judit, 1
Judit, Dorog 1
Dorog város 1
város díszpolgára. 1
díszpolgára. Szintén 1
Szintén több 1
több verziót 1
verziót megélt. 1
megélt. Szintén 1
Szintén ugyanezen 1
ugyanezen legendárium 1
szovjet űrhajós 1
űrhajós ezzel 1
ezzel hagyományt 1
teremtett, minden 1
követő szovjet/orosz 1
szovjet/orosz űrhajó 1
űrhajó utasai 1
utasai megállnak 1
egy szertartásos 1
szertartásos „könnyítésre”. 1
„könnyítésre”. Szintén 1
Szintén újdonságot 1
újdonságot jelent, 1
közvetlenül pályaválasztás 1
pályaválasztás előtt 1
álló 8-adikos 1
8-adikos fiatalokat 1
célozza meg, 1
az óvodásokat 1
óvodásokat (2020-tól) 1
(2020-tól) általános 1
általános iskolásokat 1
iskolásokat (elsősorban: 1
(elsősorban: 5-7. 1
5-7. Szintén 1
Szintén üvegházhatást 1
üvegházhatást idéznek 1
idéznek elő 1
a bróm-trifluormetán 1
bróm-trifluormetán és 1
a bróm-klórfluormetán 1
bróm-klórfluormetán vegyületek, 1
vegyületek, kereskedelmi 1
kereskedelmi nevükön 1
nevükön Halon-1301 1
Halon-1301 és 1
és Halon-1211, 1
Halon-1211, amelyeket 1
használtak tűzoltási 1
tűzoltási rendszerekben. 1
rendszerekben. Szintén 1
Szintén változás 1
változás következett 1
az au 1
au diftongusban, 1
diftongusban, mely 1
mely ø-re 1
ø-re változott. 1
változott. Szintén 1
Szintén Varsóban 1
Varsóban az 1
az 1977-től 1
1977-től egészen 1
egészen 2003-ig 1
2003-ig gyűjtött 1
gyűjtött adatok 1
a csókaállomány 1
csókaállomány megnégyszereződött. 1
megnégyszereződött. Szinte 1
Szinte önmagától 1
önmagától érthető, 1
érthető, természetes 1
természetes dolog 1
dolog volt, 1
főispán változásnál 1
változásnál őt 1
őt nevezze 1
ki Ő 1
Ő felsége. 1
felsége. Szinte 1
Szinte teljesen 1
teljesen megtelt 1
megtelt a 1
Főnix Csarnok 1
Csarnok a 1
a kezdésig, 1
kezdésig, valóságos 1
valóságos hangorkánban 1
hangorkánban indíthatta 1
indíthatta útjára 1
hazai csapat. 1
csapat. Szinte 1
Szinte természetes 1
női viselet 1
viselet vált 1
a leggazdagabbá, 1
leggazdagabbá, legszínpompásabbá. 1
legszínpompásabbá. Szintet 1
Szintet lépni 1
bizonyos tapasztalati 1
tapasztalati pont 1
pont elérésével 1
elérésével lehet, 1
lehet, amit 1
amit pedig 1
pedig ellenfelek 1
ellenfelek ölésével, 1
ölésével, vagy 1
vagy feladatok 1
feladatok elvégzésével 1
elvégzésével kap 1
a játékos. 1
játékos. Szinte 1
Szinte ugyanabban 1
Egyesült Belga 1
Belga Államok 1
Államok is, 1
brabanti forradalom 1
forradalom után. 1
után. Szinte 1
Szinte ugyanazzal 1
a tizeneggyel 1
tizeneggyel nyerte 1
csapat, hiszen 1
hiszen mindössze 1
15 játékos 1
játékos jutott 1
jutott szóhoz 1
szóhoz a 1
bajnokság során. 1
során. Szinte 1
Szinte univerzális 1
univerzális például 1
a gyermekpornográfia 1
gyermekpornográfia terjesztésének 1
terjesztésének tilalma. 1
tilalma. Szinte 1
Szinte valamennyi 1
valamennyi zongorára 1
írt művére 1
művére jellemző, 1
zenekar viszonylag 1
viszonylag alárendelt 1
játszik, gyakran 1
a zseniális 1
zseniális zongoraszóló 1
zongoraszóló egyszerű 1
egyszerű kísérete 1
kísérete a 1
feladata. Szinte 1
Szinte végszóra 1
végszóra nyílik 1
nyílik az 1
belép Orlovszky 1
Orlovszky herceggel 1
herceggel és 1
és Falkéval 1
Falkéval az 1
az élén 1
tegnapi báli 1
báli társaság. 1
társaság. Színük 1
Színük eleinte 1
eleinte szinte 1
szinte fehér, 1
fehér, később 1
később rózsaszínessé, 1
rózsaszínessé, majd 1
majd barnás 1
barnás hússzínűvé 1
hússzínűvé válnak. 1
válnak. Színüket, 1
Színüket, mintázatukat 1
mintázatukat kedvünk 1
kedvünk szerint 1
szerint alakíthatjuk, 1
alakíthatjuk, így 1
így készítve 1
készítve egy 1
egyedi otthont. 1
otthont. Színük 1
Színük fehér, 1
a csúcsuk 1
csúcsuk idővel 1
idővel sárgásra 1
sárgásra vagy 1
vagy cserszínűre 1
cserszínűre színeződik. 1
színeződik. Színük 1
Színük fiatalon 1
fiatalon fehér 1
és élük 1
élük sárgás; 1
sárgás; idősen 1
idősen rózsaszínűek 1
rózsaszínűek lesznek. 1
lesznek. Színük 1
Színük kezdetben 1
kezdetben halványbarna, 1
halványbarna, majd 1
majd csokoládébarnák 1
csokoládébarnák lesznek; 1
lesznek; az 1
az élük 1
élük világosabb. 1
világosabb. Színük 1
Színük kopasz 1
és sötétzöld, 1
sötétzöld, fonákuk 1
fonákuk kisebb-nagyobb 1
mértékben szőrös 1
szőrös és 1
és világoszöld. 1
világoszöld. Színük 1
Színük lehet 1
kék, narancssárga 1
narancssárga vagy 1
vagy piros, 1
piros, farkuk 1
lehet rövid 1
vagy hosszú 2
hosszú is. 1
is. Színváltozatok: 1
Színváltozatok: „vadas”, 1
„vadas”, arany, 1
arany, narancs, 1
narancs, ezüst, 1
ezüst, fehér. 1
fehér. Színvonalának 1
Színvonalának emeléséhez, 1
emeléséhez, sikereinek 1
sikereinek biztosításához 1
biztosításához szólistáink, 1
szólistáink, kamaramuzsikusaink 1
kamaramuzsikusaink is 1
is hozzájárultak, 1
hozzájárultak, többek 1
közt Ágoston 1
Ágoston András, 1
András, Botár 1
Botár Katalin, 1
Katalin, Hamza 1
Hamza Gyula, 1
Gyula, Ruha 1
Ruha István, 1
István, Székely 1
Székely Attila. 1
Attila. Színvonalas 1
Színvonalas kollégiumainkban 1
kollégiumainkban ma 1
már valamennyi 1
valamennyi szállást 1
szállást igénylő 1
igénylő elsőéves 1
elsőéves hallgatónknak 1
hallgatónknak - 1
a egyetemi 1
egyetemi belső 1
belső informatikai 1
informatikai hálózatra, 1
hálózatra, internet-csatlakozásra 1
internet-csatlakozásra és 1
és kábeltelevíziózásra 1
kábeltelevíziózásra is 1
lehetőséget adó, 1
adó, fürdőszobás 1
fürdőszobás lakóegységekben 1
lakóegységekben - 1
- szállást 1
szállást tudunk 1
tudunk biztosítani. 1
biztosítani. Szinyei 1
Merse tanulmányai 1
több Mezey-festményt, 1
Mezey-festményt, köztük 1
néhány csendéletet 1
csendéletet is 1
is lemásolt. 1
lemásolt. Szirdzsán 1
Szirdzsán 100 1
km-es körzetében 1
körzetében több 1
több nagyvállalat 1
nagyvállalat is 1
található. Szirénafejet 1
Szirénafejet a 1
ismert creepypasta-rém, 1
creepypasta-rém, Slenderman 1
Slenderman ihlette, 1
ihlette, és 1
ő, azt 1
feje helyén 1
helyén két 1
két sziréna 1
sziréna van, 1
ami szirénahangot 1
szirénahangot ad 1
és fogai 1
fogai vannak, 1
vannak, ezzel 1
ezzel marcangolja 1
marcangolja szét 1
szét áldozatait. 1
áldozatait. Szíriában 1
Szíriában a 1
a palotákat 1
palotákat füstölőkkel, 1
füstölőkkel, a 1
előkelők pedig 1
pedig testüket 1
testüket olajokkal 1
olajokkal illatosították. 1
illatosították. Szíria 1
Szíria víztárolókat 1
víztárolókat épített, 1
épített, amelyek 1
a Jarmuk 1
Jarmuk vizét 1
vizét használják. 1
használják. Szisztematikusan 1
Szisztematikusan akarnak 1
akarnak elpusztítani 1
elpusztítani egy 1
egész embercsoportot. 1
embercsoportot. Szisztematikusan 1
Szisztematikusan odajött 1
hozzám a 1
próbákon is 1
is beszélgetni 1
beszélgetni és 1
és beszélgetni. 1
beszélgetni. Szivacsos 1
Szivacsos felépítése 1
miatt könnyű 1
könnyű csont. 1
csont. Szivárványhártyája 1
Szivárványhártyája arany 1
arany színű, 1
a hallószerv 1
hallószerv külső 1
része jól 1
jól elkülönül. 1
elkülönül. Szivasz 1
Szivasz város 1
a gyűjtőhely, 1
gyűjtőhely, már 1
előtt elterjedt 1
a nagyipari 1
nagyipari szőnyegkészítés. 1
szőnyegkészítés. Szívbéli 1
Szívbéli vágya 1
vágya volt, 1
hogy mindenkivel, 1
mindenkivel, akivel 1
akivel nézeteltérése 1
nézeteltérése volt, 1
volt, megbéküljön. 1
megbéküljön. Szíve 1
és szelleme, 1
szelleme, visszaútján 1
visszaútján a 1
a megszülető 1
megszülető demokrácia 1
demokrácia honához: 1
honához: Athénhoz 1
Athénhoz közelíti 1
közelíti őt. 1
őt. Szívelégtelenség 1
Szívelégtelenség következtében 1
el Budapesten. 1
Budapesten. Szívesen 1
Szívesen fogyasztják 1
az almaszeletet 1
almaszeletet (édes 1
(édes fajtából), 1
fajtából), főtt 1
tojást, főtt 1
főtt kukoricát 1
kukoricát (konzerv 1
(konzerv is 1
is lehet), 1
lehet), aszalt 1
aszalt gyümölcsöket. 1
gyümölcsöket. Szívesen 1
Szívesen játszanak 1
játszanak együtt 1
együtt Margóval, 1
Margóval, Edittel 1
Edittel és 1
és Agnesszel. 1
Agnesszel. Szívét 1
Szívét a 1
a Notre-Dame-templom 1
Notre-Dame-templom északi 1
északi kereszthajójának 1
kereszthajójának egyik 1
egyik kápolnájában 1
kápolnájában temették 1
el. Szívinfarktust 1
Szívinfarktust okozta 1
okozta komplikációk 1
komplikációk miatt 1
miatt vesztette 1
életét. Szívós, 1
Szívós, energikus 1
energikus játékos, 1
játékos, jellemzően 1
utolsó passzok 1
passzok embere. 1
embere. Szívós, 1
Szívós, szürkésbarna 1
szürkésbarna bőre 1
bőre a 1
a járulékos 1
járulékos rétegekkel 1
rétegekkel együtt 1
centiméter vastag. 1
vastag. Szívrohamban 1
Szívrohamban halt 1
2006-ban. Szkanderbég 1
Szkanderbég néven 1
– Ahmet 1
Ahmet Zogu 1
Zogu legyen. 1
legyen. Szkopolamin: 1
Szkopolamin: ugyanaz 1
a hatása, 1
hatása, mint 1
az atropiné. 1
atropiné. Szkülurosz, 1
Szkülurosz, majd 1
fia, Palakosz 1
Palakosz (i. 1
e. kb. 1
kb. 113–111.) 1
113–111.) vezette 1
szkíta hadakat 1
hadakat a 1
görögök ellen. 1
ellen. Szlovákiában 1
Szlovákiában így 1
már 253 1
253 benzinkút 1
benzinkút tartozott 1
teljes hálózathoz 1
hálózathoz az 1
akkor felvásárolt 1
felvásárolt 41 1
41 töltőállomással. 1
töltőállomással. Szlovákiában 1
Szlovákiában ma 1
ma igen 1
kevés cipszer 1
cipszer él. 1
él. Szlovák 1
Szlovák Központi 1
Központi Bányászati 1
Bányászati Levéltár 1
Levéltár és 1
és Múzeum). 1
Múzeum). Szlovák 1
Szlovák viszonylatban 1
viszonylatban Pozsony 1
Pozsony hosszú 1
távon megőrizte 1
legalacsonyabb munkanélküliségi 1
munkanélküliségi arányt 1
arányt mutató 1
mutató régió 1
régió pozícióját. 1
pozícióját. Szlovén, 1
Szlovén, horvát, 1
horvát, szerb 1
szerb írók 1
írók műveit, 1
műveit, szlovén 1
szlovén népmeséket, 1
népmeséket, drámákat, 1
drámákat, esszéket 1
esszéket fordít 1
fordít (pl. 1
(pl. Szlovénia 1
Szlovénia ellen 1
ellen 1–1-es 1
döntetlennel nyitottak, 1
nyitottak, majd 1
majd San 1
San Marinót 1
Marinót 2–0-ra, 1
2–0-ra, míg 1
míg Csehországot 1
Csehországot 2–1-re 1
2–1-re verték. 1
verték. Szlovénia 1
Szlovénia ezzel 1
ezzel története 1
története első 1
első világbajnokságára 1
világbajnokságára készülhetett. 1
készülhetett. Szlovenszkóból 1
Szlovenszkóból még 1
1942-ben történtek 1
első deportálások 1
deportálások a 1
harmadik birodalom 1
birodalom haláltáboraiba. 1
haláltáboraiba. Szmik 1
Szmik Krisztina 1
Krisztina szülei 1
szülei Szmik 1
Szmik Márton 1
Márton (*1770. 1
(*1770. Szmiszlov 1
Szmiszlov a 1
végzett. Sznofru 1
Sznofru első 1
első piramisában 1
piramisában ehhez 1
az elrendezés, 1
elrendezés, a 1
folyosó nem 1
nem közvetlenül, 1
közvetlenül, hanem 1
nagyobb helyiségen 1
helyiségen keresztül 1
a sírkamrához, 1
sírkamrához, valamint 1
egy máshonnan 1
máshonnan nyíló 1
nyíló folyosó 1
magasabban elhelyezett 1
elhelyezett sírkamrába 1
sírkamrába vezet. 1
vezet. Sznofru 1
Sznofru idejéből 1
idejéből már 1
ismert egy 1
egy sírcsoport 1
sírcsoport III. 1
III. ” 1
” szó 1
szó azt 1
hogy 'az 1
'az áldás', 1
áldás', 'a 1
'a gyülekezés' 1
gyülekezés' vagy, 1
vagy, népszerű 1
népszerű értelmezés 1
értelmezés szerint, 1
szerint, ’Megiddó 1
’Megiddó hegye’. 1
hegye’. Szobahőmérsékleten 1
Szobahőmérsékleten szilárd 1
halmazállapotú, színtelen 1
színtelen vagy 1
színű, tű 1
tű alakú 1
alakú kristályokat 1
kristályokat alkot. 1
alkot. Szóba 1
Szóba jöhet 1
jöhet az 1
ellenség elijesztése, 1
elijesztése, a 1
a hőszabályozás 1
hőszabályozás és 1
álcázás is. 1
is. Szobák 1
Szobák egy 1
egy tágasabb 1
tágasabb lakásban. 1
lakásban. Szobekhotepnek 1
Szobekhotepnek még 1
fia ismert, 1
ismert, akiket 1
akiket egy, 1
a Vádi 1
Vádi Hammamátban 1
Hammamátban állított 1
állított sztélé 1
sztélé sorol 1
sorol fel; 1
fel; nem 1
tudni, nekik 1
is Tjan 1
Tjan volt-e 1
volt-e az 1
az anyjuk. 1
anyjuk. Szobonya 1
Szobonya Tímea, 1
Tímea, Varga 1
Varga Dóra 1
Dóra és 1
három helyezett. 1
helyezett. Szoborcsoport 1
Szoborcsoport a 1
a tanácsi 1
tanácsi 2. 1
számú Napköziotthonos 1
Napköziotthonos Óvoda, 1
Óvoda, később 1
később Pitypangos 1
Pitypangos óvoda 1
óvoda kertjében. 1
kertjében. Szobrai 1
Szobrai emberközpontúak 1
emberközpontúak és 1
klasszikus fogantatásúak. 1
fogantatásúak. Szobraira 1
Szobraira a 1
finom taglejtések 1
taglejtések jellemzőek, 1
jellemzőek, amelyet 1
egyszerű színezés 1
csak hangsúlyoz. 1
hangsúlyoz. Szobrokat 1
Szobrokat és 1
szent tárgyakat 1
tárgyakat találtak 1
benne. Szociálisan 1
Szociálisan nagyon 1
érzékeny lelkipásztor. 1
lelkipásztor. Szociális 1
Szociális fóbiától 1
fóbiától való 1
való elkülönülését 1
elkülönülését az 1
az emetofóbiások 1
emetofóbiások többsége 1
többsége úgy 1
nyilatkozott, nem 1
megszégyenüléstől félnek 1
félnek egy 1
esetleges hányás 1
hányás során, 1
során, hanem 1
hanem önmagában 1
önmagában az 2
általa kiváltott 1
kiváltott diszkomfortérzéstől. 1
diszkomfortérzéstől. Szociális 1
Szociális munka 1
munka 2000. 1
2000. Szociológia 1
Szociológia és 1
és Kommunikáció 1
Kommunikáció Tanszékének 1
Tanszékének tudományos 1
munkatársa. Szociológiai 1
Szociológiai Intézetében 1
Intézetében tanárok, 1
tanárok, szociológusok, 1
szociológusok, pszichiáterek, 1
pszichiáterek, újságírók 1
hallgatók közreműködésével 1
közreműködésével megalakul 1
megalakul a 1
a HÍD, 1
HÍD, a 1
a Homoszexuális 1
Homoszexuális Információs, 1
Információs, Dokumentációs 1
Dokumentációs és 1
és Kutató 1
Kutató Műhely. 1
Műhely. Szódás 1
Szódás elridegülésnél 1
elridegülésnél a 1
a repedés 1
repedés a 1
a kristályszemcsék 1
kristályszemcsék határain 1
határain halad 1
általában azután 1
azután okoz 1
okoz súlyos 1
súlyos kazánsérülést, 1
kazánsérülést, ha 1
a tömörtelen 1
tömörtelen szegecskötést 1
szegecskötést ismételt 1
ismételt tömörítésekkel 1
tömörítésekkel túlzottan 1
túlzottan igénybe 1
igénybe veszik. 1
veszik. Szódát 1
Szódát szállító 1
szállító tevehajcsárként 1
tevehajcsárként ismerte 1
a sivatagot. 1
sivatagot. Szófiai 1
Szófiai Magyar 1
Kulturális Intézet, 1
Intézet, 2005. 1
2005. " 1
" szó 1
szó fogalmát, 1
fogalmát, valamint 1
valamint elsőként 1
elsőként próbál 1
meg választ 1
a gnosztikus 1
gnosztikus és 1
katolikus tanítástól 1
tanítástól eltévedt 1
eltévedt eretnekségek 1
eretnekségek tanításaira. 1
tanításaira. Szofóniás 1
Szofóniás apokalipszise 1
apokalipszise egy 1
egy hiányos 1
hiányos elbeszélést 1
elbeszélést tartalmaz, 1
az elítéltek, 1
elítéltek, meg 1
az igazak 1
igazak helyére 1
helyére tett 1
tett utazásról 1
utazásról szól. 1
szól. Szögletes, 1
Szögletes, szürkészöld 1
szürkészöld szára 1
szára 15–60 1
15–60 cm-re, 1
cm-re, néha 1
néha 100 1
100 cm-esre 1
cm-esre nő. 1
nő. Szögliget, 1
Szögliget, 1965. 1
1965. augusztus 1
1. 4 1
4 old. 1
Osztályon. Szögmérő 1
Szögmérő eszközeik 1
eszközeik nagy 1
nagy pontosak 1
pontosak voltak. 1
voltak. Szóicsirót 1
Szóicsirót a 1
manga alapján 1
kétrészes filmben 1
filmben Kaga 1
Kaga Takesi 1
Takesi alakította. 1
alakította. Szokaku 1
Szokaku ekkor 1
ekkor találkozott 1
találkozott Moriheivel. 1
Moriheivel. Szokásai 1
Szokásai az 1
évszakok haladtával 1
haladtával változnak, 1
változnak, mivel 1
mivel ősszel 1
télen inkább 1
inkább áttér 1
áttér a 2
nappali életmódra. 1
életmódra. Szokása 1
Szokása mindenkit 1
mindenkit sztrovacsek 1
sztrovacsek névvel 1
névvel illetni, 1
illetni, de 1
szó értelmét 1
értelmét senki 1
tudta megfejteni. 1
megfejteni. Szokás 1
Szokás a 1
a permutáció 1
permutáció előjeléről 1
előjeléről beszélni; 1
beszélni; ez 1
ez páros 1
páros permutációkra 1
permutációkra pozitív, 1
pozitív, páratlanokra 1
páratlanokra negatív. 1
negatív. Szokásától 1
Szokásától eltérően 1
az 1983. 1
1983. Szokás 1
Szokás az 1
elemi keresztmetszetű 1
keresztmetszetű áramcsövet 1
áramcsövet áramfonalnak 1
áramfonalnak is 1
is hívni. 1
hívni. Szokásos 1
Szokásos módon 1
legnagyobb sikerrel. 1
sikerrel. Szokás 1
Szokás szerint, 1
szerint, az 2
emír eljegyzést 1
eljegyzést ajánlott 1
saját fiával. 1
fiával. Szokatlan 1
Szokatlan életciklusának 1
életciklusának nagy 1
nagy ára 1
ára van, 1
mert bármilyen 1
bármilyen apró 1
apró változás 1
változás képes 1
a lepke 1
lepke pusztulását 1
pusztulását okozni. 1
okozni. Szokatlanul 1
Szokatlanul hosszú 1
hosszú alcíme 1
alcíme jól 1
jól illeszkedik 1
olyan 17. 1
századi, szintén 1
szintén homályos 1
homályos című 1
című művek 1
művek sorába, 1
sorába, mint 1
a Ruina 1
Ruina Transylvaniae 1
Transylvaniae ( 1
( Szőke, 1
Szőke, fiatal 1
még dús 1
dús haja 1
haja idővel 1
idővel megritkult. 1
megritkult. "Szőke 1
"Szőke gén" 1
gén" - 1
A melanocortin 1
melanocortin 1 1
1 receptor 1
receptor (MC1R) 1
(MC1R) gént, 1
mindenki hordoz, 1
hordoz, joggal 1
joggal nevezhetjük 1
nevezhetjük a 1
a "szőkeség 1
"szőkeség génjének". 1
génjének". Szókincs: 1
Szókincs: Az 1
legszínesebb nyelvjárási 1
nyelvjárási terület, 1
belső fejlődésen 1
fejlődésen kívül 1
kívül délszláv 1
délszláv és 1
eredetű szavak 1
is jelentkeznek. 1
jelentkeznek. Szökken 1
Szökken sarokba 1
szorítja Fürgét, 1
Fürgét, ám 1
pillanatban felbukkan 1
a madár, 1
madár, elragadja 1
elragadja a 1
a sáskát 1
sáskát és 1
és megeteti 1
megeteti fiókáival. 1
fiókáival. Szökőkutakkal 1
Szökőkutakkal és 1
és szobrokkal 1
szobrokkal díszített 1
díszített angolpark 1
angolpark veszi 1
körül. Szokolay 1
Szokolay ez 1
is hű 1
eredeti szöveghez, 1
szöveghez, Arany 1
János fordítását 1
fordítását sehol 1
sem írta 1
írta át, 1
át, csak 1
csak lerövidítette, 1
lerövidítette, összevont 1
összevont és 1
és elhagyott 1
egyes részeket. 1
részeket. Szokolay 1
Szokolay József 1
József kőműves 1
kőműves segéd 1
és Kovacsik 1
Kovacsik Erzsébet 1
Erzsébet leánya. 1
leánya. Szökött 1
Szökött és 1
és visszavadult 1
visszavadult példányokról 1
példányokról már 1
században tudósítottak. 1
tudósítottak. Szókratész 1
Szókratész közli 1
közli Kritónnal, 1
Kritónnal, hogy 1
előbb neki 1
neki előadott 1
előadott beszédet 1
beszédet ő 1
úgy hallja 1
hallja mint 1
a Körübiász-papok 1
Körübiász-papok hallják 1
a fuvolaszót. 1
fuvolaszót. Szókratész 1
Szókratész szerint 1
egészen van 1
van így: 1
így: ha 1
hasonló abban 1
abban barátja 1
a hasonlónak, 1
hasonlónak, akkor 1
akkor miben 1
miben hasonló 1
hasonló hozzá, 1
és miben 1
miben lehet 1
a hasznára? 1
hasznára? Szokták 1
Szokták a 1
ág egyenletét 1
egyenletét összevonva 1
összevonva alakban 1
is megadni. 1
megadni. Szokták 1
Szokták úgy 1
úgy készíteni, 1
nem egyenlően 1
egyenlően osztják 1
osztják ketté 1
a kaptárat. 1
kaptárat. Szőlészet 1
Szőlészet és 1
és borászat 1
borászat az 1
egri bástyákon: 1
bástyákon: Az 1
egri szőlőtermesztés: 1
szőlőtermesztés: Vörös 1
Vörös és 3
fehér Eger 1
Eger szőlővesszei. 1
szőlővesszei. Szőlészeti 1
Szőlészeti (Ampelológiai) 1
(Ampelológiai) Intézetben 1
Intézetben kapott 1
állást. Szolgadiákként 1
Szolgadiákként végezte 1
gimnáziumot, kiváló 1
kiváló tanulmányi 1
tanulmányi eredménnyel. 1
eredménnyel. Szolgája 1
Szolgája felajánlotta, 1
két csecsemőt. 1
csecsemőt. Szolgálatát 1
Szolgálatát a 1
a Marostordai 1
Marostordai HÉV-en 1
HÉV-en kezdte, 1
kezdte, Lillafüredre 1
Lillafüredre 1920-ban 1
1920-ban érkezett. 1
érkezett. Szolgálatát 1
Szolgálatát kezdettől 1
a sinji 1
sinji ferencesek 1
ferencesek látták 1
el. Szolgálatával, 1
Szolgálatával, használni 1
használni akarásával 1
akarásával nagymértékben 1
nagymértékben segítette 1
ország közművelődését. 1
közművelődését. Szolgálat 1
Szolgálat és 1
és jegykiadás 1
jegykiadás is 1
van. Szolgálati 1
Szolgálati élettartama 1
élettartama maximum 1
maximum 12 1
12 nap. 1
nap. Szolgálati 1
Szolgálati ideje 1
levegőben, ebből 1
ebből sugárhajtású 1
sugárhajtású géppel 1
géppel órát. 1
órát. Szolgálat 1
Szolgálat működik 1
itt. Szólistaként 1
Szólistaként és 1
kamaraművészként rendszeresen 1
rendszeresen hangversenyezik 1
hangversenyezik itthon 1
külföldön. Szoliternek, 1
Szoliternek, csoportosan 1
csoportosan tartva, 1
tartva, vagy 1
akár sövénynek 1
sövénynek is 1
megfelelő. Szőllőmunkások 1
Szőllőmunkások és 1
és gazdák 1
gazdák részére. 1
részére. Szöllösivel 1
Szöllösivel sok 1
tartó gyümölcsöző 1
gyümölcsöző együttműködés 1
együttműködés vette 1
kezdetét. Szőllőssy 1
Szőllőssy Gábor 1
Gábor vette 1
irányítást. Szolnokon 1
Szolnokon született 1
született Vígh 1
Vígh (Lusztig) 1
(Lusztig) Sándor 1
Sándor (1859–1941) 1
(1859–1941) biztosítási 1
biztosítási ügynök, 1
ügynök, hajótulajdonos 1
és Szeszler 1
Szeszler Malvin 1
Malvin (1871–1933) 1
(1871–1933) gyermekeként. 1
gyermekeként. Szólóénekesi 1
Szólóénekesi kísérlete 1
kísérlete azonban 1
vallott, albuma, 1
a Supernova 1
Supernova nem 1
Államokban meg 1
jelent. Szólóénekesükre, 1
Szólóénekesükre, Cherie 1
Cherie Curriere 1
Curriere a 1
a Sugar 2
Sugar Shack 2
Shack nevű 1
nevű helyi 1
helyi tiniklubban 1
tiniklubban találtak 1
találtak rá, 1
rá, újabb 1
újabb basszusgitárosuk 1
basszusgitárosuk pedig 1
pedig Jackie 1
Jackie Fox 1
Fox lett. 1
lett. Szőlőhegy 1
Szőlőhegy a 1
a faluközpontból 1
faluközpontból önkormányzati 1
önkormányzati üzemeltetésű 1
üzemeltetésű úton 1
úton érhető 2
el. Szőlőhegye 1
Szőlőhegye jó 1
jó bort 1
bort terem; 1
terem; de 1
de különben 1
különben határa 1
határa sivatag, 1
sivatag, köves. 1
köves. Szőlőhegy; 1
Szőlőhegy; erdő 1
és vizimalom. 1
vizimalom. Szőlőhegye 1
Szőlőhegye savanyu 1
savanyu bort 1
bort terem. 1
terem. Szőlőhegy, 1
Szőlőhegy, melyből 1
melyből mára 1
mára cement 1
cement lett. 1
lett. Szólókarrierbe 1
Szólókarrierbe csak 1
csak 1947 1
1947 után 1
után kezdett. 1
kezdett. Szolón 1
Szolón távozása 1
sors nagy 1
nagy csapással 1
csapással sújtotta 1
sújtotta Kroiszoszt; 1
Kroiszoszt; talán 1
amiért önmagát 1
önmagát tartotta 1
tartotta minden 1
ember között 1
a legboldogabbnak. 1
legboldogabbnak. Szomália 1
Szomália a 1
Szovjetunióval és 1
Államokkal jó 1
egyfajta gazdasági 1
gazdasági támogatást 1
támogatást kapjon. 1
kapjon. Szombat 1
Szombat délelőtt 1
délelőtt fél 1
fél tizenegyre 1
tizenegyre ismét 1
ismét járhatóvá 2
járhatóvá vált 1
a 8306-os 1
8306-os út 1
út Csóttól 1
Csóttól Vanyola 1
Vanyola és 1
és Lovászpatona 1
Lovászpatona irányába. 1
irányába. Szombaton 1
Szombaton és 1
vasárnap kívánság-műsorral 1
kívánság-műsorral van. 1
van. Szombaton 1
Szombaton f2 1
f2 fele 1
fele indul 1
utolsó busz, 1
busz, vasárnap 1
vasárnap egyáltalán 1
nem járnak. 1
járnak. Szombat 1
Szombat reggel 1
órakor még 1
22 út 1
volt járhatatlan 1
járhatatlan a 1
megyében. Szomjas 1
Szomjas legsikeresebb, 1
legsikeresebb, legkoherensebb 1
legkoherensebb darabjai 1
darabjai a 1
években készültek 1
készültek (Könnyű 1
(Könnyű testi 1
testi sértés, 1
sértés, Falfúró, 1
Falfúró, Könnyű 1
Könnyű vér, 1
vér, A 1
Nap utcai 1
utcai fiúk, 1
fiúk, A 1
A szászcsávási 1
szászcsávási banda). 1
banda). Szomorúan 1
Szomorúan térek 1
térek nyugovóra, 1
nyugovóra, de 1
hagy nyugodni 1
nyugodni egy 1
levél gondolata, 1
gondolata, amelyet 1
amelyet Richard 1
Richard akar 1
akar írni 1
írni apámnak.” 1
apámnak.” Szomszédja 1
Szomszédja és 1
barátnője Wanda 1
Wanda (Franca 1
(Franca Marzi) 1
Marzi) próbálja 1
őt vigasztalni, 1
vigasztalni, de 1
de Cabiria 1
Cabiria először 1
először el 1
sem hiszi, 1
a táskában 2
táskában lévő 1
lévő pénzét 1
pénzét akarta 1
akarta csak, 1
csak, és 1
ezért elhagyta. 1
elhagyta. Szomszédjaira 1
Szomszédjaira (többek 1
között Angolára 1
Angolára és 1
és Lesothóra), 1
Lesothóra), azzal 1
hogy támaszpontokat 1
támaszpontokat biztosítanak 1
az ANC, 1
ANC, illetve 1
a PAC 1
PAC terrorakcióihoz, 1
terrorakcióihoz, újra 1
újra megtorló 1
megtorló csapásokat 1
csapásokat mért. 1
mért. Szomszédjaival 1
Szomszédjaival is 1
ki, különösen 1
különösen Grexaékkal. 1
Grexaékkal. Szomszédos 1
Szomszédos fekélyek 1
fekélyek átalakulhatnak 1
átalakulhatnak nagyobb, 1
nagyobb, összefüggő 1
összefüggő területű 1
területű fekélyekké. 1
fekélyekké. Szomszédságában 1
Szomszédságában áll 1
bencés rendház 1
rendház épülete, 1
mely 1848-1860 1
1848-1860 között 1
a gimnáziumnak 1
gimnáziumnak is 1
adott. Szondi 1
Szondi egész 1
egész terminológiájából 1
terminológiájából kitűnik 1
kitűnik az 1
az előfeltételezés, 1
előfeltételezés, amely 1
ember (genetikailag) 1
(genetikailag) eleve 1
eleve biszexuális 1
biszexuális lény. 1
lény. Szó 1
Szó nélkül 1
vastag hó 1
hó borította 1
borította Rákóczi 1
Rákóczi tér 1
tér sarkán 1
sarkán fekvő, 1
fekvő, szekrénydeszkákból 1
szekrénydeszkákból összerótt 1
összerótt koporsóra 1
koporsóra mutatott. 1
mutatott. Szongcen 1
Szongcen Gampo 1
Gampo anyja, 1
anyja, a 1
a cépong 1
cépong klánhoz 1
klánhoz tartozott, 1
akik fontos 1
játszottak Tibet 1
Tibet egységesítésében. 1
egységesítésében. Szontagh 1
Szontagh Albert 1
Albert királyi 1
dubravai Dubraviczky 1
Dubraviczky Juliánna 1
Juliánna fia. 1
fia. Szőnyi 1
Szőnyi nyomán 1
a hangzatos 1
hangzatos „szocialista 1
„szocialista realista” 1
realista” mondandó 1
mondandó helyett 1
a témaválasztás 1
témaválasztás egyszerűségét 1
egyszerűségét átszövő 1
átszövő humánum, 1
humánum, a 1
képek intim 1
intim világa 1
a festészeti 1
festészeti megoldás 1
megoldás magas 1
művészi minősége 1
minősége jellemzi 1
jellemzi ezt 1
a korszakot. 1
korszakot. Szophoklész 1
Szophoklész már 1
ókorban iskolai 1
iskolai szerző 1
szerző lett, 1
ennek köszönhetjük 1
köszönhetjük a 1
a ránk 1
maradt darabok 1
darabok kiválasztását 1
kiválasztását és 1
és fennmaradását 1
fennmaradását is. 1
is. Szoraja 1
Szoraja eltávolíttatta 1
eltávolíttatta férje 1
férje mellől 1
mellől az 1
addig elválaszthatatlan 1
elválaszthatatlan barátját, 1
barátját, a 1
sah pedig 1
pedig erre 1
válaszul száműzte 1
száműzte az 1
udvarból Szoraja 1
Szoraja bizalmas 1
bizalmas nagynénjét, 1
nagynénjét, Forough 1
Forough Zafart 1
Zafart azzal 1
hogy kémkedik. 1
kémkedik. Szórakozásképpen 1
Szórakozásképpen végezetül, 1
végezetül, tojással 1
tojással dobálják 1
dobálják meg 1
hét törpét. 1
törpét. Szórendünk 1
Szórendünk – 1
úgy látszik 1
látszik – 1
mind szigorúbb 1
szigorúbb és 1
és szigorúbb 1
szigorúbb lett 1
idők folyamán.” 1
folyamán.” Szőre 1
Szőre rövid, 1
rövid, nagyrészt 1
nagyrészt szürke. 1
szürke. Szorgalmas 1
Szorgalmas és 1
tehetséges tanuló 1
tanuló volt, 1
volt, szülei 1
szülei magántanárokat 1
magántanárokat fogadtak 1
fogadtak mellé, 1
mellé, akik 1
akik franciából 1
franciából és 1
és rajzból 1
rajzból tanították. 1
tanították. Szorgalmas 1
Szorgalmas lány 1
farmon dolgozik. 1
dolgozik. Szorgalmazta 1
Szorgalmazta a 1
nemzeti könyvtárról 1
könyvtárról szóló 1
törvény előkészítését 1
előkészítését és 1
és kiadását. 1
kiadását. Szörnyeket 1
Szörnyeket idéző 1
idéző és 1
és lifesteallel 1
lifesteallel rendelkező 1
rendelkező hősöknek 1
hősöknek ajánlott 1
az erdőzés, 1
erdőzés, persze 1
csapat rovására. 1
rovására. Szörnyű, 1
Szörnyű, erősen 1
erősen mutálódott 1
mutálódott koponyaszerű 1
koponyaszerű feje 1
4 robotlába 1
robotlába a 1
a terrort 1
terrort szolgálja, 1
szolgálja, míg 1
míg hálóvetőivel 1
hálóvetőivel megbénítja 1
megbénítja a 1
a gyalogságot, 1
gyalogságot, melyet 1
melyet rakétáival 1
rakétáival elpusztít. 1
elpusztít. Szorosan 1
Szorosan az 1
új termékdíj 1
termékdíj törvényhez 1
törvényhez tartozó 1
tartozó 343/2011. 1
343/2011. Szorosan 1
Szorosan kapcsolódik 1
templomhoz az 1
13 kilométer 1
hosszú vándorút, 1
vándorút, amely 1
partján haladva 1
el Markendeja 1
Markendeja Tirthát, 1
Tirthát, amelyről 1
a Markandeja 2
Markandeja eposz 1
eposz szól 1
Markandeja Puránában. 1
Puránában. Szoros 1
Szoros együttműködést 1
együttműködést folytattak 1
a Gödöllői 2
Gödöllői Állatforgalmi 1
Állatforgalmi Vállalattal, 1
Vállalattal, és 1
más magyarországi, 1
magyarországi, valamint 1
valamint csehszlovákiai 1
magyar mezőgazdasági 1
mezőgazdasági üzemmel. 1
üzemmel. Szoros 1
Szoros kapcsolatot 1
kapcsolatot alakítottak 1
a helybeli, 1
helybeli, más 1
más ifjúsági 1
ifjúsági szubjektumokkal 1
szubjektumokkal is 1
is (MÉF, 1
(MÉF, Zabhegyezők, 1
Zabhegyezők, A 1
Egyház Ifjúsági 1
Ifjúsági csoportja, 1
csoportja, a 1
a cserkészek), 1
cserkészek), ezért 1
számos programjuk 1
programjuk közös 1
közös kezdeményezés 1
kezdeményezés és 1
szervezés eredménye 1
volt. Szorozzuk 1
Szorozzuk meg 1
meg 4-gyel, 1
4-gyel, nagyobb 1
épület esetén 1
esetén 5-tel. 1
5-tel. Szőrszálak 1
Szőrszálak százai 1
százai képeznek 1
képeznek rajta 1
rajta tapaszt, 1
tapaszt, amelynek 1
segítségével fejjel 1
lefelé is 1
tud mászni. 1
mászni. Szórta 1
Szórta a 1
pénzt, ivott 1
és drogozott. 1
drogozott. Szőrváltozatok: 1
Szőrváltozatok: rövid 1
rövid szőrű, 1
szőrű, hosszú 1
hosszú szőrű, 1
szőrű, szálkás 1
szálkás szőrű. 1
szőrű. Szórványos 1
Szórványos régészeti 1
feltárták az 2
erőd falait, 1
falait, valamint 1
valamint több, 1
az századok 1
századok fordulójára 1
fordulójára keltezett 1
keltezett sírt. 1
sírt. Szőrzete 1
Szőrzete a 2
és oldalain 1
oldalain fakó 1
fakó sárgásbarna, 1
sárgásbarna, homokszínű; 1
homokszínű; hasa 1
fehér. Szőrzete 1
a vörösesbarnától 1
vörösesbarnától a 1
szürke színig 1
színig terjedően 1
terjedően elég 1
elég változatos, 1
változatos, és 1
farkán sem 1
mindig láthatók 1
láthatók jól 1
a gyűrűk. 1
gyűrűk. Szőrzetében, 1
Szőrzetében, különösen 1
hátán szürke 1
szürke szőrszálak 1
szőrszálak találhatók. 1
találhatók. Szőrzete 1
Szőrzete durva, 1
durva, aránylag 1
aránylag hosszú, 1
hosszú, fülén 1
fülén rövidebb. 1
rövidebb. Szőrzete 1
Szőrzete kiváló 1
kiváló védelmet 1
időjárás viszontagságaival, 1
viszontagságaival, amikor 1
amikor lehetőséget 1
lehetőséget kap 1
póráz nélküli 1
nélküli mozgásra, 1
mozgásra, futkosásra. 1
futkosásra. Szőrzetének 1
Szőrzetének vége 1
vége néha 1
néha ezüstösen 1
csillog. Szőrzete 1
Szőrzete rövid 1
sötét rőtesbarna. 1
rőtesbarna. Szőrzete 1
Szőrzete sima 1
mérsékelten hosszú, 1
hosszú, ideális 1
nem göndörödhet 1
göndörödhet és 1
lehet hullámos. 1
hullámos. Szőrzete 1
Szőrzete vöröses, 1
vöröses, alsó 1
részén világosabb, 1
hátán sötétebb 1
árnyalatú. Szó 1
Szó sincs 1
darabban társalgási 1
társalgási hangról, 1
hangról, tetszetős 1
tetszetős közhelyekről, 1
közhelyekről, a 1
zenekarral szemben, 1
szemben, pedig 1
pedig egyenrangú 1
egyenrangú partnerként 1
partnerként kell 1
kell helytállni. 1
helytállni. ’ 1
’ (szó 2
szerint ’a 1
’a nap 1
nap virága’), 1
virága’), ochiul-boului 1
ochiul-boului ’ 1
’ ’ 1
szerint ’szőlőhegyi 1
’szőlőhegyi akaszkodó 1
akaszkodó növény’). 1
növény’). Szószólói 1
Szószólói általában 1
olyan közéleti 1
közéleti személyek, 1
tartják kapcsolatukat 1
kapcsolatukat az 1
intézményes egyházzal. 1
egyházzal. Szószukénak 1
Szószukénak megüzenik, 1
megüzenik, hogy 1
korábbi feladatát 1
feladatát át 1
kell adnia, 1
adnia, és 1
kapcsolatot Kaname 1
Kaname környezetével. 1
környezetével. Szotnyikova 1
Szotnyikova a 1
egyéni műkorcsolyában 1
műkorcsolyában Oroszország 1
első aranyérmét 1
aranyérmét szerezte 1
téli olimpiák 1
történetében. Szőts, 1
Szőts, hogy 1
essen ismét 1
ismét kútba 1
kútba a 1
terve, ekkor 1
már kompromisszumokat 1
kompromisszumokat kötött. 1
kötött. Szóval, 1
Szóval, akkor 1
akkor kapjuk 1
maximum értéket, 1
értéket, hogyha 1
mi oldalunk 1
oldalunk van 1
van mozgásban, 1
mozgásban, és 1
a minimumot, 1
minimumot, ha 1
az ellenfélé. 1
ellenfélé. Szóval, 1
Szóval, a 1
szám arról 1
arról szó, 1
gonosz lábait 1
lábait is 1
is megmosom, 1
megmosom, illetve 1
illetve megértem 1
megértem és 1
és megbocsátok 1
megbocsátok a 1
a múltam 1
múltam démonainak, 1
démonainak, hogy 1
hogy továbbléphess 1
továbbléphess egy 1
még nagyszerűbb 1
nagyszerűbb jövőbe. 1
jövőbe. …Szóval 1
…Szóval mentem, 1
mentem, jött 1
jött szépen 1
szépen Bélavár, 1
Bélavár, és 1
és Vízvár, 1
Vízvár, ami 1
ezen túra 1
túra legszebb 1
legszebb településének 1
településének nyilvánítok. 1
nyilvánítok. Szóval 1
Szóval nagyon 1
nagyon gyors 1
gyors folyamat 1
folyamat volt.” 1
volt.” Szóval, 1
Szóval, ők 1
úgy akarnak 1
akarnak bosszút 1
állni, hogy 2
hogy tönkreteszik 1
tönkreteszik az 1
új albumomat. 1
albumomat. Szóváltást 1
Szóváltást követően 1
egy ütés 1
ütés viszonzásául 1
viszonzásául Hámori 1
Hámori Attila 1
Attila elsőrendű 1
elsőrendű vádlott 1
vádlott egy-másfél 1
egy-másfél méterről 1
méterről meglőtte 1
meglőtte A. 1
A. Ottót 1
Ottót a 1
a tüdején, 1
tüdején, aki 1
gyors orvosi 1
orvosi beavatkozásnak 1
beavatkozásnak köszönhette 1
köszönhette az 1
életét. Szövege 1
Szövege az 1
evangéliumi farizeus 1
farizeus és 1
és vámos 1
vámos példabeszédéből 1
példabeszédéből (Isten, 1
(Isten, irgalmazz 1
irgalmazz nekem 1
nekem bűnösnek! 1
bűnösnek! Szövege 1
Szövege egymásra 1
egymásra épül, 1
latin stilisztikai 1
stilisztikai szabályokat 1
szabályokat rendre 1
rendre betartja. 1
betartja. Szövege: 1
Szövege: „E 1
„E városban 1
városban ez 1
ez épületben 1
a színpadról 1
színpadról elhangzott 1
elhangzott első 1
magyar szó 1
szó emlékére, 1
emlékére, 1798. 1
augusztus 26.-1898. 1
26.-1898. augusztus 1
augusztus 26. 1
26. Hálás 1
Hálás kegyelettel 1
kegyelettel az 1
utókor iránt, 1
a Szigligeti-Társaság 1
Szigligeti-Társaság kezdeményezésére 1
kezdeményezésére Nagyvárad 1
Nagyvárad város 1
város közönsége.” 1
közönsége.” Szövegeik 1
Szövegeik nagyrészt 1
a horrorfilmekről 1
horrorfilmekről és 1
és sorozatgyilkosokról 1
sorozatgyilkosokról szóltak. 1
szóltak. Szövegeik 1
Szövegeik témái 1
témái nagyrészt 1
horrorfilmek köré 1
köré épülnek. 1
épülnek. Szövegeik 1
Szövegeik témái: 1
témái: szerelem, 1
szerelem, depresszió, 1
depresszió, végzet, 1
végzet, öngyilkosság, 1
öngyilkosság, természet, 1
természet, halál. 1
halál. Szövege 1
Szövege nagyon 1
nagyon rövid, 1
a "hogyan 1
"hogyan töltsem 1
töltsem be 1
a falat" 1
falat" mondattal 1
mondattal végződik. 1
végződik. Szöveges 1
Szöveges kártyák 1
kártyák írják 1
a lejátszandó 1
lejátszandó történet 1
történet néhány 1
néhány főbb 1
főbb elemét, 1
elemét, némiképp 1
némiképp átalakítva 1
átalakítva az 1
epizódok történeteit, 1
történeteit, és 1
játékosoknak, bizonyos 1
szabályok betartásával, 1
betartásával, kockadobással 1
kockadobással kell 1
a figurákat 1
figurákat eljuttatni 1
szövegben kijelölt 1
kijelölt célokig. 1
célokig. Szövegét 1
Szövegét és 1
svéd származású 1
származású Anders 1
Anders Bagge, 1
Bagge, Sandra 1
Sandra Bjurman, 1
Bjurman, Stefan 1
Stefan Örn 1
Örn és 1
és Johan 1
Johan Kronlund 1
Kronlund szerezte. 1
szerezte. Szövegét 1
Szövegét írta 1
írta Szőllősi 1
Szőllősi Zsigmond. 1
Zsigmond. Szöveget 1
Szöveget is 1
a lírainak 1
lírainak szánt 1
szánt dalhoz, 1
dalhoz, melynek 1
Love to 1
You Baby 1
címet javasolta. 1
javasolta. Szövegkönyvét 1
Szövegkönyvét Camillo 1
Camillo Walzel 1
Walzel és 1
Richard Genée 1
Genée írta. 1
írta. Szövegkönyvét 1
Szövegkönyvét Jacopo 1
Jacopo Ferretti 1
Ferretti írta 1
írta François-Benoît 1
François-Benoît Hoffman 1
Hoffman Euphrosine 1
Euphrosine című 1
című librettőja 1
librettőja alapján, 1
alapján, mely 1
mely Méhul 1
Méhul egyik 1
egyik operája 1
operája számára 1
készült. Szövetekből 1
Szövetekből – 1
a gobelineken 1
gobelineken kívül 1
gyakran készítenek 1
készítenek iparművészeti 1
iparművészeti alkotásokat, 1
alkotásokat, képeket. 1
képeket. Szövetségeseinek 1
Szövetségeseinek nyomására 1
nyomására Szerbia 1
Szerbia egy 1
a Szerémségbe. 1
Szerémségbe. Szövetséget 1
Szövetséget kötött 1
környező hatalmakkal, 1
hatalmakkal, ha 1
ha netán 1
netán mégis 1
mégis harcra 1
harcra kényszerült, 1
kényszerült, mindig 1
mindig sikeres 1
sikeres hadvezér 1
volt. Szövetségi 1
Szövetségi államok 1
államok helyett 1
helyett FAKÁJ-okban 1
FAKÁJ-okban (Franchise-Alapú 1
(Franchise-Alapú Kvázi-Állami 1
Kvázi-Állami Jogalanyokban) 1
Jogalanyokban) laknak 1
laknak az 1
emberek, amelyek 1
viszont kiszámíthatóan 1
kiszámíthatóan ugyanolyanok, 1
ugyanolyanok, bármelyik 1
bármelyik megvalósításba 1
megvalósításba tévedjen 1
tévedjen is 1
arra járó. 1
járó. Szövetségi 1
Szövetségi szinten 1
a képviselőházi 1
képviselőházi megbízottak 1
megbízottak a 1
republikánus Alex 1
Alex Ybarra 1
Ybarra és 1
Tom Dent, 1
Dent, a 1
szenátusi képviselők 1
képviselők pedig 1
a demokrata 1
demokrata Maria 1
Maria Cantwell 1
Cantwell és 1
és Patty 1
Patty Murray. 1
Murray. Szövetségre 1
Szövetségre lép 1
gonosz Nonet 1
Nonet Bakuganokkal, 1
Bakuganokkal, akiket 1
még Drago 1
Drago őse 1
őse zárt 1
Végzet Dimenzióba, 1
Dimenzióba, és 1
a segítségükért 1
segítségükért cserébe 1
cserébe bosszúállást 1
bosszúállást ígér 1
ígér nekik 1
nekik Drago 1
Drago ellen. 1
ellen. Szövetségünket 1
Szövetségünket Magyar 1
Magyar Ferenc 1
Ferenc ügyvezető 1
ügyvezető elnök, 1
elnök, Vitéz 1
László Országos 1
Országos Vezetőtiszt 1
Vezetőtiszt és 1
dr. Paholics 1
Paholics Gábor 1
Gábor OCST 1
OCST tag 1
tag képviselte. 1
képviselte. Szovjet 1
Szovjet fogságban 1
fogságban raboskodott 1
raboskodott és 1
ott meghalt 1
meghalt magyarok 1
magyarok adatbázisa 1
adatbázisa és 1
tárgyi emlékeik, 1
emlékeik, 1941-1955. 1
1941-1955. Szovjet 1
Szovjet licenc 1
licenc alapján 1
alapján 1951-től 1
1951-től az 1
az 51M, 1
51M, 1960-tól 1
1960-tól a 1
60 M, 1
M, majd 1
majd 1970-től 1
1970-től a 1
a 70M 1
70M gázálarc 1
gázálarc volt 1
volt rendszeresítve, 1
rendszeresítve, melyet 1
francia GIAT 1
GIAT cég 1
cég licence 1
licence alapján 1
gyártott 93M 1
93M gázálarc 1
gázálarc váltott 1
váltott le. 1
le. Szovjet 1
Szovjet sportmester 1
sportmester és 1
és érdemes 2
érdemes sportmester. 1
sportmester. Szovjetunió 1
Szovjetunió többször 1
is felszólította 1
felszólította Finnországot, 1
Finnországot, hogy 1
ne sugározza 1
sugározza adásait 1
adásait Tallinnig, 1
Tallinnig, de 1
finnek mindig 1
mindig technikai 1
technikai magyarázatokkal 1
magyarázatokkal és 1
más kifogásokkal 1
kifogásokkal elutasították. 1
elutasították. Szó 1
Szó volt 3
hogy szerepel 1
folytatásban is, 1
– sokak 1
sokak meglepetésére 1
meglepetésére – 1
– visszautasította 1
újabb felkérést. 1
felkérést. Szó 1
volt arról 1
hogy The 1
The Invisible 1
Invisible Wife 1
Wife (A 1
(A láthatatlan 1
láthatatlan feleség) 1
feleség) címmel 1
címmel ír 1
egy balettet 1
balettet Eugene 1
Eugene Loring 1
Loring és 1
és Dance 1
Dance Players 1
Players nevű 1
nevű társulat 1
társulat számára, 1
a tervből 1
tervből semmi 1
sem lett. 1
lett. Szó 1
egy lemezelőzetes 1
lemezelőzetes EP 1
EP kiadásáról 1
kiadásáról is, 1
kiadói támogatás 1
támogatás hiányában. 1
hiányában. Szövött 1
Szövött kárpitokat 1
kárpitokat tervezett, 1
tervezett, ezek 1
ezek kartonjait 1
kartonjait 1948-ban 1
1948-ban állította 1
ki Louis 1
Louis Carré 1
Carré galériájában. 1
galériájában. Szozat.org 1
Szozat.org balladában 1
balladában is 1
feldolgozta, balladáik 1
balladáik tettek 1
tettek is 1
némi hatást 1
hatást Aranyra, 1
Aranyra, de 1
azért Arany 1
János másképpen 1
másképpen dolgozta 1
ők. Szpasszkij 1
Szpasszkij 1959-től 1
1959-től folyamatosan 1
tíz helyezettje 1
helyezettje közt 1
közt volt, 1
volt, 1966. 1
1966. Szpivakov 1
Szpivakov tekinthető 1
tekinthető generációja 1
generációja egyik 1
legnagyobb hegedűsének, 1
hegedűsének, azóta 1
azóta hogy 1
hogy Jurij 1
Jurij Yankelevicsnál 1
Yankelevicsnál tanult 1
Moszkvai Konzervatóriumban. 1
Konzervatóriumban. Sztálin 1
a párttagság 1
párttagság nagymértékben 1
nagymértékben kiterjesztette 1
kiterjesztette társadalmi 1
társadalmi bázisát, 1
bázisát, hogy 1
több észtet 1
észtet is 1
is bevonjanak 1
bevonjanak a 1
politikába. Sztálin 1
Sztálin hatalomátvétele 1
hatalomátvétele után 1
után fordulat 1
fordulat történt 1
szovjet családjog 1
jog terén 1
is. Sztálin 1
Sztálin küldött 1
küldött két 1
két gyalogezrednyi 1
gyalogezrednyi katonát 1
katonát a 1
a Berling-hadseregből, 1
Berling-hadseregből, amely 1
amely eljutott 1
bal partra, 1
de nekik 1
volt tapasztalatuk 1
tapasztalatuk a 1
városi harcban 1
harcban és 1
sikerült megtartani 1
megtartani pozícióikat. 1
pozícióikat. Sztálinnal 1
Sztálinnal történő 1
történő megbeszélései 1
megbeszélései során 1
során Truman 1
Truman elhatározta, 1
hogy utalásokat 1
erős új 1
fegyver létezéséről, 1
létezéséről, anélkül, 1
hogy belemenne 1
a részletekbe. 1
részletekbe. Sztálin 1
Sztálin pozíciója 1
pozíciója olyan 1
érezte, ő 1
ő diktálhatja 1
diktálhatja a 1
a feltételeket. 1
feltételeket. Sztálin 1
Sztálin ténykedéséhez 1
ténykedéséhez emberek 1
emberek millióinak, 1
millióinak, egyes 1
szerint tízmillióinak 1
tízmillióinak halála 1
halála köthető 1
szovjet állam, 1
állam, vagy 1
országok területén. 1
területén. Sztálin 1
Sztálin válasza 1
válasza arra 1
arra szorítkozott, 1
szorítkozott, hogy 1
hogy mindezt 1
mindezt leírni 1
leírni nem 1
szabad. Sztálinvárosnak 1
Sztálinvárosnak nevezték 1
mintára megrendezett 1
megrendezett területrendezés 1
területrendezés során 1
során Erdély 1
Erdély 22 1
22 megyéjéből 1
megyéjéből 11 1
11 tartományt 1
tartományt alakítottak 1
( Sztana 1
Sztana nem 1
másik falubelijéhez, 1
falubelijéhez, akinek 1
akinek gazdag 1
gazdag nagybátyja 1
nagybátyja nem 1
később gyanús 1
gyanús körülmények 1
között ugyancsak 1
ugyancsak elhalálozott. 1
elhalálozott. Sztanyiszlavszkij 1
Sztanyiszlavszkij 1938-ban, 1
1938-ban, Moszkvában 1
Moszkvában halt 1
meg. Sztarkisz 1
Sztarkisz észrevette 1
foglyok között 1
között Hadzsinét 1
Hadzsinét és 1
és kísérőjét. 1
kísérőjét. Sztaron 1
Sztaron András 1
és Janis 1
Janis Erzsébet 1
Erzsébet fiaként 1
született, vallása 1
vallása evangélikus. 2
evangélikus. SZTE 1
SZTE Miscellanea 1
Miscellanea gyűjtőköre 1
gyűjtőköre a 1
legszélesebb a 1
felsorolt repozitóriumok 1
repozitóriumok közül, 1
közül, az 1
található anyagok 1
anyagok nem 1
nem kötődnek 1
kötődnek szorosan 1
szorosan sem 1
a városhoz, 1
városhoz, sem 1
az egyetemhez. 1
egyetemhez. Sztójay 1
Sztójay teljes 1
mértékben kiszolgálta 1
kiszolgálta a 1
a németeket. 1
németeket. Sztrabón 1
Sztrabón történelmi 1
történelmi feljegyzései 1
nabateusok otthonaikban 1
otthonaikban házioltárokat 1
házioltárokat emeltek 1
emeltek és 1
nap tömjén- 1
tömjén- és 1
és italáldozattal 1
italáldozattal hódoltak 1
hódoltak neki. 1
neki. Sztranyavszky 1
Sztranyavszky Sándor 1
Sándor államtitkár 1
államtitkár ösztönzésére 1
ösztönzésére rövidesen 1
rövidesen újra 1
újra bekapcsolódott 1
politikai életbe, 1
életbe, és 1
és Miskolc 1
Miskolc főispánja 1
főispánja lett. 1
lett. Szűcs 1
Szűcs András: 1
András: Egy 1
Egy sorral 1
sorral nehéz. 1
nehéz. Szűcs 1
Szűcs Balázs 1
Balázs István 1
István (1971) 1
(1971) zenei 1
és filmproducer, 1
filmproducer, lapkiadó. 1
lapkiadó. Szudán 1
Szudán egyetlen 1
egyetlen védőszentje 1
védőszentje lett. 1
lett. Szügyit 1
Szügyit Budapesten 1
Budapesten háborús 1
háborús bűnösség 1
bűnösség címén 1
címén elítélték 1
1957 őszéig 1
őszéig bebörtönözték. 1
bebörtönözték. Szűk 1
Szűk cserépben 1
cserépben szebben 1
szebben fejlődik, 1
fejlődik, csak 1
akkor ültessük 1
ültessük át, 1
a gyökerei 1
gyökerei szinte 1
szinte „kibuggyannak” 1
„kibuggyannak” a 1
a cserépből. 1
cserépből. Szűk 1
Szűk csőjárat 1
csőjárat vezetett 1
vezetett lefelé, 1
lefelé, ami 1
hatalmas terem 1
terem tetejébe 1
tetejébe torkollt. 1
torkollt. Szűkebb 1
Szűkebb értelemben 6
a bevetés 1
bevetés a 1
a mező 1
mező kisebb 1
kisebb címerábrák 1
címerábrák általi 1
általi beborításának 1
beborításának egyik 1
egyik módja. 1
módja. Szűkebb 1
értelemben akkor 1
akkor számít 1
számít egy 1
egy nyelvi 1
nyelvi forma 1
forma kontaktusjelenségnek, 1
kontaktusjelenségnek, ha 1
forma csak 1
kétnyelvű nyelvváltozatban 1
nyelvváltozatban jelenik 1
nyelv egynyelvű 1
egynyelvű változatában 1
változatában nincs 1
meg. Szűkebb 1
a rétoromán 1
rétoromán megnevezés 1
megnevezés csak 1
a romans 1
romans nyelvváltozatokra 1
nyelvváltozatokra utal. 1
utal. Szűkebb 1
kognitív esemény, 1
esemény, amelynek 1
során létrejöhet 1
létrejöhet a 1
a tudás. 1
tudás. Szűkebb 1
értelemben csak 1
a Vandellia 1
Vandellia cirrhosa 1
cirrhosa fajt 1
fajt nevezik 1
nevezik kandirunak, 1
kandirunak, de 1
nevet gyakran 1
egész alcsaládra 1
alcsaládra vagy 1
családra is 1
használják. Szűkebb 1
értelemben megköveteljük, 1
a mintavételezés 1
mintavételezés szabályos 1
szabályos időközönként 1
időközönként történjen, 1
történjen, de 1
feltétel nem 1
teljesül, az 1
az idősor 1
idősor elemzésének 1
elemzésének néhány 1
néhány fázisa 1
fázisa ekkor 1
is elvégezhető 1
elvégezhető (értelmezhető). 1
(értelmezhető). Szűkebb 1
Szűkebb szakterülete 1
hágai Nemzetközi 1
Nemzetközi Bíróság 1
Bíróság joggyakorlata, 1
joggyakorlata, a 1
nemzetközi szerződési 1
szerződési jog, 1
konzuli jog 1
a világűrjog 1
világűrjog volt. 1
volt. Szűk 1
Szűk két 1
játszott dalok 1
dalok listája 1
listája lerövidült, 1
lerövidült, a 1
sokkal hosszabbak 1
hosszabbak lettek. 1
lettek. Szűk 1
Szűk lett 1
a Nyár 1
Nyár utca 1
sarkán lévő 1
lévő nyomdahelyiség, 1
nyomdahelyiség, így 1
az 1909-ben 1
1909-ben elkészült 1
elkészült Conti 1
Conti utcai 1
utcai (ma 1
(ma Tolnai 1
Tolnai Lajos 1
Lajos utca) 1
utca) új 1
új pártházba 1
pártházba költözött 1
szerkesztőség és 1
nyomda is. 1
is. Szükségállapotot 1
Szükségállapotot hirdetett 1
hirdetett és 1
2005 decemberében 1
decemberében törvényt 1
törvényt szavaztatott 1
a visszaeső 1
visszaeső bűnözők 1
bűnözők büntetésére 1
büntetésére vonatkozóan. 1
vonatkozóan. Szükséges 1
Szükséges áttekinteni 1
áttekinteni az 1
agykéreg és 1
gerincvelő azon 1
azon területeit, 1
területeit, amelyeket 1
bizonyos artéria 1
artéria ellát, 1
ellát, hogy 1
alapján érthetővé 1
érthetővé váljon 1
váljon az 1
a funkciókárosodás, 1
funkciókárosodás, amelyet 1
adott artéria 1
artéria elzáródása 1
elzáródása okozhat. 1
okozhat. Szükséges 1
Szükséges az 1
anya kész 1
kész legyen 1
gyermek érzelmi 1
érzelmi elengedésére. 1
elengedésére. Szükség 1
Szükség esetén 4
a -bb 1
-bb a 1
vagy e 1
e kötőhanggal 1
kötőhanggal áll. 1
áll. Szükség 1
alkalmazható mini-AWACS-ként 1
mini-AWACS-ként vagy 1
vagy elektronikai 1
elektronikai harcra. 1
harcra. Szükség 1
esetén hanglemezek 1
hanglemezek gépi 1
gépi tisztítására 1
tisztítására szakosodott 1
szakosodott cégek 1
cégek segítségét 1
venni. Szükség 1
esetén speciális 1
speciális étrendet 1
étrendet javasolnak 1
javasolnak a 1
a panaszok 1
panaszok enyhüléséig: 1
enyhüléséig: ne 1
ne fogyasszunk 1
fogyasszunk a 1
a gyomrot 1
gyomrot izgató, 1
izgató, irritáló 1
irritáló anyagokat 1
anyagokat (fűszerek; 1
(fűszerek; csípős 1
csípős ételek; 1
ételek; túl 1
túl zsíros 1
zsíros és 1
és olajos 1
olajos táplálékok), 1
táplálékok), péktermékek 1
péktermékek közül 1
közül válasszuk 1
válasszuk a 1
könnyen emészthetőket. 1
emészthetőket. Szükséges 1
Szükséges hozzá 1
egy horgolótű, 1
horgolótű, mellyel 1
anyagot kisebb 1
kisebb darabokban 1
darabokban elkötik. 1
elkötik. Szükségesnek 1
Szükségesnek tartja 1
tartja ezen 1
ezen ismeretek 1
ismeretek terjesztését, 1
terjesztését, közérthető 1
közérthető módon 1
módon megvalósítható 1
megvalósítható módszereket 1
módszereket kínálva 1
kínálva egy 1
egy harmonikusabb, 1
harmonikusabb, teljesebb 1
teljesebb élethez. 1
élethez. Szükség 1
Szükség is 1
De Caro 1
Caro és 1
ő segítségére, 1
segítségére, mert 1
mert Steno 1
Steno ekkor 1
már súlyos 1
befejezése előtt 2
halt. Szükségük 1
Szükségük lenne 1
lenne Supermanre 1
Supermanre (akinek 1
(akinek halálához 1
halálához Batmannek 1
Batmannek is 1
is köze 2
köze van). 1
van). Szükség 1
Szükség volt 1
spanyol hadsereg, 1
a Vertikális 1
Vertikális Munkásunió 1
Munkásunió illetve 1
francoizmus demokratikus 1
demokratikus ellenzékének 1
ellenzékének a 1
a támogatására 1
támogatására is. 1
is. Szűk 1
Szűk tíz 1
tíz perccel 1
később megduplázta 1
megduplázta előnyét 1
előnyét együttesünk: 1
együttesünk: Holman 1
Holman harcosan 1
harcosan szerzett 1
szerzett labdát 1
labdát középen, 1
középen, majd 1
majd passzolt 1
passzolt Feltschernek, 1
Feltschernek, aki 1
gyönyörűen lőtt 1
sarokba (2–0). 1
(2–0). Szülei 1
Szülei 5000 1
5000 euróval 1
euróval támogatták, 1
támogatták, illetve 1
illetve munkaidejükön 1
munkaidejükön kívül 1
kívül segítettek 1
az ügyfélszolgálatban, 1
ügyfélszolgálatban, míg 1
míg Markus 1
Markus egy 1
egy fejlesztő 1
fejlesztő segítségével 1
segítségével indította 1
üzletet mTaksó 1
mTaksó néven. 1
néven. Szülei 1
Szülei a 1
gyakori turnézásuk 1
turnézásuk miatt 1
miatt bentlakásos 1
iskolában taníttatták 1
taníttatták Snow, 1
Snow, Mat. 1
Mat. Szülei 1
Szülei Alexander 1
Alexander Van 1
Van de 1
de Woestyne 1
Woestyne és 1
és Antigona 1
Antigona Sielbo 1
Sielbo voltak, 1
család harmadik 1
született. Szülei: 2
Szülei: Antal 1
Antal József 1
József szabómester 1
és Égető 1
Égető Mária 1
Mária voltak. 6
voltak. Szülei: 15
Szülei: Arthur 1
Arthur Sabin 1
Sabin Coward 1
Coward (1856–1937) 1
(1856–1937) és 1
és Violet 1
Violet Agnes 1
Agnes Coward 1
Coward (1863–1954) 1
(1863–1954) voltak. 1
voltak. Szülei 20
Szülei azt 1
azt szerették 1
hogy fiukból 1
fiukból pap 1
pap vagy 1
vagy tanító 1
tanító legyen, 1
legyen, ezért 1
ezért Rab 1
Rab István 1
István apja 1
apja kívánságának 1
megfelelően Pestre 1
Pestre utazott, 1
hogy teológiát 1
teológiát tanulhasson, 1
tanulhasson, azonban 1
a bölcsészkarra 1
bölcsészkarra iratkozott 1
be. Szülei: 1
Szülei: Bánszki 1
Bánszki Pál 1
Pál (1852-1933) 1
(1852-1933) és 1
Szabó Rozália 1
Rozália (1856-1927) 1
(1856-1927) voltak. 1
Szülei: Békásy 1
Békásy Jenő 1
Jenő hírlapíró 1
hírlapíró és 1
és Neumann 1
Neumann Anna 1
Anna Mária 1
Szülei: Bistey 1
Bistey Rezső 1
Rezső és 1
és Amtzhauser 1
Amtzhauser Mária. 1
Mária. Szülei: 3
Szülei: Bisztray 1
Bisztray József 1
József főkapitány 1
főkapitány és 1
és nagyberivói 1
nagyberivói Boér 1
Boér Karolina 1
Karolina voltak. 1
Szülei Bobby 1
Bobby Horan 1
Horan és 1
és Maura 1
Maura Gallagher 1
Gallagher öt 1
korában elváltak. 2
elváltak. Szülei: 1
Szülei: Borbiczki 1
Borbiczki Ferenc 1
Fekete Erzsébet. 1
Erzsébet. Szülei 3
Szülei Bordé 1
Bordé István 1
István tanító 1
és Glacz 1
Glacz Erzsébet 1
Erzsébet voltak, 1
voltak, vallása 1
evangélikus. Szülei 1
Szülei Bura 1
Bura József 1
és Síró 1
Síró Rozália 1
Rozália voltak. 1
Szülei: Buzás 1
Buzás Ferenc 1
és Izsa 1
Izsa Ilona 1
Ilona voltak. 4
Szülei: Csorba 1
Csorba István 1
István római 1
katolikus kisbirtokos 1
és Papós 1
Papós Julianna 1
Julianna voltak. 3
Szülei: Dobos 1
Dobos Dénes 1
Dénes és 1
Tímár Erzsébet. 1
Szülei dr. 2
dr. Kovács 1
Kovács Károly 1
dr. Kovácsné 1
Kovácsné Benkei 1
Benkei Mária, 1
Mária, mindketten 1
mindketten közgazdászok. 1
közgazdászok. Szülei 1
dr. Ludwig 1
Ludwig Károly 1
dr. Nemerey 1
Nemerey Éva 1
Éva tanár 1
tanár voltak, 1
voltak, édesapja 1
édesapja 1951 1
között politikai 1
politikai fogolyként 1
fogolyként több 1
több börtönt 1
börtönt megjárt. 1
megjárt. Szülei: 1
Szülei: dr. 1
dr. Mihály 1
Mihály Endre 1
Endre főiskolai 1
főiskolai docens, 1
docens, Katona 1
Katona Ilona 1
Ilona általános 1
tanár. Szülei: 1
Szülei: Elischer 1
Elischer Károly 1
Károly (1822–1885) 1
(1822–1885) és 1
és Okrutzky 1
Okrutzky Lavinia 1
Lavinia (1826–1910) 1
(1826–1910) voltak. 1
Szülei elismert 1
elismert harcművészek 1
harcművészek voltak, 1
voltak, Dacascos 1
Dacascos maga 1
nyert, 18 1
évesen Európa-bajnok 1
Európa-bajnok volt. 1
volt. Szülei 3
Szülei elmondása 1
alapján Madeleine-t 1
Madeleine-t és 1
kétéves ikreket 1
ikreket lefektették 1
lefektették aludni 1
aludni és 1
a hálószobában 1
hálószobában hagyták 1
hagyták őket, 1
szülők elmentek 1
elmentek barátaikkal 1
barátaikkal vacsorázni 1
vacsorázni egy 1
120 méterre 1
méterre lévő 1
lévő étterembe 1
az Ocean 1
Ocean Club 1
Club területén 1
területén belül. 1
belül. Szülei 1
Szülei emléktárgy-üzletet 1
emléktárgy-üzletet vezettek, 1
vezettek, a 1
boltban maszkokat 1
maszkokat is 1
árultak. Szülei 1
Szülei Endre 1
Endre András 1
András mérnök 1
és Mayer 1
Mayer Kornélia 1
Kornélia voltak. 1
Szülei Erdey 1
Erdey Gyula 1
Gyula vasúti 1
vasúti tisztviselő 1
tisztviselő és 1
és Weber 1
Weber Emília 1
Szülei ezért 1
ezért megszerveztek 1
megszerveztek neki 1
egy találkát 1
találkát Jae 1
Jae Lee-vel, 1
Lee-vel, aki 1
jövedelmező hotellánc 1
hotellánc örökese. 1
örökese. Szülei: 1
Szülei: Fenyő 1
Fenyő Ármin 1
Ármin (-1903) 1
(-1903) és 1
és Fuchs 1
Fuchs Sára 1
Sára voltak. 1
Szülei: Fónagy 1
Fónagy József 1
és Sajó 1
Sajó Julianna 1
Szülei: Frecskay 1
Frecskay István 1
és Badagorszki 1
Badagorszki Anna 1
Szülei Fridrich 1
Fridrich György 1
és Markovics 1
Markovics Mária 1
Szülei Gaál 1
Gaál Albert 1
és Bacsik 1
Bacsik Margit 1
Margit voltak. 2
Szülei: Gelléri 1
Gelléri (Glück) 1
(Glück) Mihály 1
Mihály (1875–1946) 1
(1875–1946) és 1
és Schwarcz 1
Schwarcz Matild 1
Matild voltak. 1
Szülei: György 1
György Lajos 1
és Szakálli 1
Szakálli Veronika 1
Veronika voltak. 1
Szülei halála 3
után írásaikat 1
írásaikat magánkiadásban 1
magánkiadásban jelentette 1
meg. Szülei 1
korában úgy 1
döntött, feladja 1
feladja minden 1
földi kötődését. 1
kötődését. Szülei 1
a világról 1
világról és 1
és Buddha 1
Buddha szolgálatára 1
szolgálatára szentelte 1
szentelte magát. 1
magát. Szülei 1
Szülei házában 1
házában gondos 1
kapott, magyarul 1
jól megtanult, 1
megtanult, pedig 1
zsidóság akkor 1
még műveltségében 1
műveltségében és 1
és társalgásában 1
társalgásában teljesen 1
teljesen német 1
német volt. 1
Szülei házasságából 1
házasságából rajta 1
született. Szülei 1
Szülei házasságkötésének 1
házasságkötésének időpontja 1
időpontja máig 1
máig tisztázatlan, 1
tisztázatlan, habár 1
habár Wallis 1
Wallis saját 1
ez 1895 1
1895 júniusában 1
júniusában történt, 1
történt, bár 1
bár felmerült 1
felmerült már 1
már lehetséges 1
lehetséges dátumként 1
dátumként az 1
az 1895. 1
1895. november 1
november 19. 1
az 1896. 1
1896. Szülei 1
Szülei Henry 1
Henry és 1
Anna Davies 1
Davies Crichton 1
Crichton voltak. 1
Szülei Hervay 1
Hervay Tamás 1
Tamás (1900–1973) 1
(1900–1973) és 1
Sipos Lily 1
Lily Julianna 1
Julianna (1914–?) 1
(1914–?) voltak. 1
Szülei hinduk 1
hinduk voltak, 1
ő hinduk 1
hinduk és 1
és muszlimok 1
muszlimok között 1
fel. Szülei: 1
Szülei: Hodossy 1
Hodossy Ambrus 1
Ambrus (1812–1874) 1
(1812–1874) bíró 1
Dessewffy Sarolta 1
Sarolta (1820–1899) 1
(1820–1899) voltak. 1
Szülei Holló 1
Holló Gáspár 1
és Mallár 1
Mallár Franciska 1
Franciska voltak. 1
Szülei: Horváth 1
Horváth Károly 1
és Pasztorek 1
Pasztorek Magda 1
Magda voltak. 1
Szülei hrabói 1
hrabói Kelecsényi 1
Kelecsényi Gáspár 1
Gáspár 1784 1
1784 körül 1
körül - 1
- 1858 1
1858 (gyászjelentés) 1
(gyászjelentés) és 1
és draskóczi 1
draskóczi (halassi) 1
(halassi) Morvay 1
Morvay Mária. 1
Mária. Szülei, 1
Szülei, idősebb 1
idősebb Noszály 1
Noszály Sándor 1
Sándor magasugró, 1
magasugró, atlétika 1
atlétika edző 1
edző és 2
és Steitz 1
Steitz Anna 1
Anna kétszeres 1
kétszeres magasugró 1
magasugró magyar 1
bajnok. Szülei 1
Szülei Johann 1
Johann Andritzki 1
Andritzki (Jan 1
(Jan Andricki) 1
Andricki) tanító, 1
tanító, iskolavezető, 1
iskolavezető, kántor 1
kántor és 1
felesége, született 1
született Magdalena 1
Magdalena Ziesch 1
Ziesch (Madlena 1
(Madlena Cyžec) 1
Cyžec) voltak. 1
Szülei Katkics 1
Katkics Károly 1
Károly (1902-?) 1
(1902-?) cipész 1
cipész és 1
Adler Irma 1
Irma (1897-?) 1
(1897-?) varrónő 1
varrónő voltak. 1
voltak. Szüleik, 1
Szüleik, Edward 1
és Rena 1
Rena Coen 1
Coen mindketten 1
mindketten egyetemi 1
egyetemi professzorok 1
professzorok voltak, 1
voltak, apjuk 1
apjuk közgazdász, 1
közgazdász, anyjuk 1
anyjuk pedig 1
pedig történész. 1
történész. Szülei 1
Szülei Kende 1
Kende Rezső 1
Rezső vasúti 1
vasúti hivatalnok 1
és Banchovics 1
Banchovics Mária 1
Szülei kétéves 1
korában elváltak, 1
elváltak, anyja 1
anyja nevelte, 1
nevelte, Bogdásán. 1
Bogdásán. Szülei 1
Szülei kisbirtokos 1
kisbirtokos földművesek 1
földművesek voltak, 2
voltak, sokáig 1
sokáig gyermektelenek. 1
gyermektelenek. Szülei: 1
Szülei: Kőszeghy 1
Kőszeghy László 1
és Bíró 1
Bíró Erzsébet. 1
Szülei Kovács 1
Kovács János 1
és Martos 1
Martos Mária. 1
Szülei: Leipniker 1
Leipniker Sándor 1
és Somló 1
Somló Ilona 1
Szülei: Lőkös 1
Lőkös Dániel 1
Dániel János 1
és Szendrei 1
Szendrei Mária 1
Szülei Martos 1
Martos Ferenc 1
Ferenc gyártulajdonos 1
gyártulajdonos és 1
és Hertschka 1
Hertschka Adél 1
Adél voltak. 1
Szülei még 3
korában elhagyták, 1
elhagyták, ezért 1
ezért nevelő 1
nevelő szülöknél 1
szülöknél nőtt 1
fel ötéves 1
ötéves kora 1
kora óta. 1
óta. Szülei 1
születése előtt, 1
előtt, 1919-ben 1
1919-ben keresztény 1
hitre tértek 1
át. Szülei 1
elváltak. Szülei 1
Szülei meg 1
voltak győződve, 1
hogy csodálatos 1
csodálatos karriert 1
karriert fog 1
fog befutni 1
befutni kétnyelvű 1
kétnyelvű titkárnőként. 1
titkárnőként. Szülei 1
Szülei mindketten 1
mindketten tanárok, 1
tanárok, édesapja 1
édesapja iskolaigazgató 1
iskolaigazgató volt, 1
így szigorú 1
szigorú nevelést 1
nevelést kapott. 1
kapott. “Szüleim 1
“Szüleim mindent 1
hogy "rendes” 1
"rendes” embert 1
embert faragjanak 1
faragjanak belőlem, 1
belőlem, de 1
de én 1
én ennek 1
ellenére első 1
első szerelmemhez, 1
szerelmemhez, a 1
színházhoz vonzódtam.” 1
vonzódtam.” Szülei 1
Szülei negyedik 1
negyedik gyermeküket 1
gyermeküket várják, 1
várják, komoly 1
anyagi gondokkal 1
gondokkal küszködnek, 1
küszködnek, már 1
család magnetofonjának 1
magnetofonjának az 1
az eladása 1
eladása is 1
szóba került. 1
került. Szüleinek 1
Szüleinek hatodik 1
hatodik gyermekeként 1
született Szegeden. 1
Szegeden. Szüleinek 1
Szüleinek hetedik, 1
hetedik, legfiatalabb 1
legfiatalabb gyermekeként 1
gyermekeként Dlusztus 1
Dlusztus Mátyásként 1
Mátyásként látta 1
napvilágot. Szüleinek 1
Szüleinek ő 1
legidősebb gyermeke, 1
gyermeke, később 1
három fiuk 1
fiuk és 1
egy leányuk 1
leányuk született. 1
Szülei: Ocsovai 1
Ocsovai József 1
és Grünwald 1
Grünwald Margit 1
voltak. Szülei, 1
Szülei, Péterfi 1
Péterfi (Rosenfeld) 1
(Rosenfeld) Zsigmond 1
Zsigmond mérnök 1
és Ehrlich 1
Ehrlich Berta 1
Berta (1864–1930) 1
(1864–1930) három 1
középső volt. 1
volt. Szülei, 1
Szülei, pontos 1
ismeretlen. Szülei 1
Szülei Reichenhaller 1
Reichenhaller Kálmán 1
és Mátyus 1
Mátyus Ilona 1
Szülei révén 1
révén római 1
katolikus neveltetésben 1
neveltetésben részesült. 1
részesült. Szülei: 1
Szülei: Richard 1
Richard Bennett 1
Bennett (1870-1944) 1
(1870-1944) amerikai 1
és Adrienne 1
Adrienne Morrison 1
Morrison (1883-1940) 1
(1883-1940) amerikai 1
amerikai színésznő 1
Szülei sokféle 1
sokféle kezeléssel 1
kezeléssel megpróbálkoztak, 1
megpróbálkoztak, még 1
külföldön (például 1
(például San 1
San Francisco) 1
Francisco) is, 1
de ötévesen 1
ötévesen így 1
is kerekesszékbe 1
kerekesszékbe került, 1
került, http://pozitivnap. 1
http://pozitivnap. Szülei 1
Szülei Stahl 1
Stahl János 1
János (1939–2008) 1
(1939–2008) matematikus, 1
matematikus, egyetemi 1
és Balás 1
Balás Éva. 1
Éva. Szülei: 1
Szülei: Szabolcs 1
Szabolcs Árpád 1
és Lőwinger 1
Lőwinger Irén 1
Irén voltak. 1
Szülei: Szegvári 1
Menyhért és 1
és Csányi 1
Csányi Mária. 1
Szülei: Szép 1
Szép János 1
János könyvelő 1
könyvelő és 1
és Ligday 1
Ligday Margit 1
Margit tanítónő 1
tanítónő voltak. 1
Szülei szerény 1
anyagi lehetőségeik 1
lehetőségeik ellenére 1
is szorgalmazták 1
szorgalmazták tanulmányait. 1
tanulmányait. Szülei 1
Szülei Szirmai 1
Szirmai Béla 1
és Krivus 1
Krivus Ilona 1
Szülei Szivessy 1
Szivessy László 1
László (1852–1906) 1
(1852–1906) ügyvéd 1
és Prosznitz 1
Prosznitz Júlia 1
Júlia voltak. 1
Szülei Sz. 1
Sz. Szabó 1
Szabó Jenő 1
Jenő gyógyszerész 1
és Bészler 1
Bészler Irén 1
Irén (1893–1972) 1
(1893–1972) voltak. 1
Szülei: Sztrókay 1
Sztrókay István 1
Tóth Mária 1
voltak. Szüleit 1
Szüleit korán 1
korán elvesztette; 1
elvesztette; nagybátyja 1
nagybátyja nevelte 1
fel. Szüleit 1
Szüleit lázadásért 1
lázadásért a 1
Birodalom foglyul 1
ejtette, mikor 1
mikor hétéves 1
hétéves volt, 1
azóta egyedül 1
él tornyában, 1
tornyában, melynek 1
az "Ezra 1
"Ezra Tornya" 1
Tornya" nevet 1
nevet adta. 1
adta. Szüleit 1
Szüleit nem 1
nem ismerte, 2
ismerte, Körmendi 1
Körmendi János 1
János szobafestőnél 1
szobafestőnél nevelkedett 1
nevelkedett menhelyi 1
menhelyi gyerekként. 1
gyerekként. Szülei 1
Szülei ukrán-zsidó 1
ukrán-zsidó bevándorlók 1
bevándorlók voltak; 1
voltak; apja, 1
apja, Sam 1
Sam Sagan 1
Sagan ruhaipari 1
ruhaipari munkás, 1
munkás, anyja, 1
anyja, Rachel 1
Rachel Molly 1
Molly Gruber 1
Gruber pedig 1
háztartásbeli. Szülei 1
Szülei unokatestvéri 1
unokatestvéri rokonságban 1
rokonságban álltak; 1
álltak; I. 1
I. Vilmosnak 1
Vilmosnak már 1
két felesége 1
volt, mielőtt 1
mielőtt elvette 1
elvette volna 1
volna Paulina 1
Paulina hercegnőt. 1
hercegnőt. Szüleivel 1
Szüleivel és 2
testvérével Sümegen 1
Sümegen éltek, 1
már fiatalabb 1
fővárosba költöztek. 1
költöztek. Szüleivel 1
és testvéreivel 1
testvéreivel számtalan 1
helyen ábrázolják. 1
ábrázolják. Szüleivel 1
Szüleivel rendszeresen 1
rendszeresen írtak 1
írtak egymásnak, 1
egymásnak, édesapja 1
legfőbb kritikusa. 1
kritikusa. Szülei: 1
Szülei: Vincze 1
Vincze (1911-ig 1
(1911-ig Winkelhoffer) 1
Winkelhoffer) Antal 1
Antal mérnök 1
és Roediger 1
Roediger Kamilla 1
Kamilla voltak. 1
Szülei: Zsemlye 1
Zsemlye János 1
és Pipicz 1
Pipicz Julianna 1
voltak. Szulejmán 1
Szulejmán élete 1
végéig gyászolta 1
gyászolta feleségét. 1
feleségét. Szulejmánnak 1
Szulejmánnak BA 1
BA diplomája 1
diplomája van 1
van politikai 1
vezetési tudományokból. 1
tudományokból. Szulejmán 1
Szulejmán nem 1
lépett azonnal, 1
azonnal, hanem 1
hanem körültekintően 1
körültekintően figyelte, 1
figyelte, hogyan 1
alakulnak a 1
dolgok. Szulejmán 1
Szulejmán rendkívül 1
rendkívül kedvelte 1
a porcelánt, 1
porcelánt, Kínából 1
Kínából vásárolta 1
vásárolta őket, 1
őket, egy 1
pedig ajándékba 1
ajándékba kapta. 1
kapta. Szülés 1
Szülés után 1
kis tejmennyiség 1
tejmennyiség egyik 1
kevés prolaktin. 1
prolaktin. Születésébe 1
Születésébe anyja, 1
anyja, Joanna 1
Joanna Lannister 1
Lannister belehalt, 1
belehalt, kiváltva 1
kiváltva ezzel 1
ezzel apja 1
nővére ellenszenvét, 1
ellenszenvét, így 1
már gyermekkorától 1
kezdve rossz 1
kapcsolata velük. 1
velük. Születése 1
Születése bejegyezve 1
bejegyezve Porcsalma 1
Porcsalma református 1
egyházi anyakönyv 1
anyakönyv 1845. 1
1845. Születésekor 1
Születésekor a 1
a bálnaborjú 1
bálnaborjú 4-4,9 1
4-4,9 méter 1
hosszú. Születésekor 1
Születésekor az 1
az Apponyi-uradalom 1
Apponyi-uradalom és 1
körülvevő határ 1
élő mintegy 1
háromszáz ember 1
ember állandó 1
állandó életkeretéül 1
életkeretéül szolgált, 1
szolgált, saját 1
saját udvarházzal, 1
udvarházzal, kápolnával, 1
kápolnával, iskolával 1
persze lakó-, 1
lakó-, illetve 1
illetve gazdasági 1
gazdasági épületekkel, 1
épületekkel, műhelyekkel. 1
műhelyekkel. Születésekor 1
Születésekor egészséges 1
egészséges volt, 1
de tizenkilenc 1
tizenkilenc hónapos 1
korában súlyos 1
lett. Születésének 1
Születésének és 1
és munkásságának 1
munkásságának idejével 1
idejével kapcsolatban 1
számos nézet 1
nézet található. 1
található. Születésének 1
Születésének időpontját 1
időpontját nem 1
tudni biztosan. 1
biztosan. Születésének 1
Születésének pontos 1
de egy, 1
bizánci útjáról 1
útjáról szóló 1
szóló krónikabejegyzés 1
krónikabejegyzés alapján 1
nagyjából ki 1
lehet következtetni. 1
következtetni. Születésétől 1
Születésétől fogva 1
fogva apja 1
apja birtokainak 1
birtokainak örököse 1
örököse volt. 1
volt. Születése 1
Születése után 3
nappal megkeresztelték. 1
megkeresztelték. Születése 1
után Irma 1
Irma férje, 1
férje, Augusto 1
Augusto Morante 1
Morante saját 1
saját gyermekeként 1
gyermekeként ismerte 1
el Elsát. 1
Elsát. Születése 1
után nagybátyja 1
nagybátyja és 1
és nagynénje 1
nagynénje fogadta 1
fogadta örökbe, 1
örökbe, ám 1
nagybáty korai 1
nagynénje nevelte. 1
nevelte. Születési 1
Születési helye 1
éve körül 1
a bizonytalanság, 1
bizonytalanság, lehet, 1
hogy Jászvásáron 1
Jászvásáron született, 1
született, s 1
s lehet, 1
hogy 1837 1
1837 előtt, 1
előtt, nincs 1
biztos adat 1
adat – 1
– Születési 1
Születési helyéről 1
születési idejéről 1
idejéről nem 1
információ. Születési 1
Születési időpontja 1
időpontja bizonytalan, 1
bizonytalan, azt 1
azt 192-re 1
192-re becsülik. 1
becsülik. Születéskor 1
Születéskor súlyuk 1
súlyuk 780-1600 1
780-1600 gramm, 1
gramm, szemük 1
szemük csak 1
héten nyílik 1
nyílik ki. 1
ki. Születésnapja, 1
Születésnapja, július 1
július 6-a 1
6-a a 1
költészet napja 1
napja Finnországban, 1
Finnországban, zászlós 1
zászlós ünnep. 1
ünnep. Születésüktől 1
Születésüktől kezdve 1
kezdve harcra 1
harcra képezték 1
képezték őket, 1
csak szabad 1
szabad médek 1
médek és 1
és perzsák 1
perzsák lehettek 1
egység katonái. 1
katonái. Született: 1
Született: 1707. 1
1707. augusztus 1
augusztus 25. 1
25. Elhunyt: 1
Elhunyt: 1724. 1
1724. augusztus 1
31. Született 1
Született 1862-ben 1
1862-ben Bábolnán, 1
Bábolnán, apja 1
apja El 1
El Delemi 1
Delemi eredeti 1
eredeti arab, 1
arab, anyja 1
anyja 60. 1
60. Aga. 1
Aga. Született 1
Született egy 1
újabb verzió 1
Jane Gurney, 1
Gurney, Geoff 1
Geoff C 1
Robert Staff 1
Staff háttérénekesek 1
háttérénekesek előadásában. 1
előadásában. Született 1
Született néhány 1
néhány bizarr 1
bizarr javaslat, 1
javaslat, például 1
például ’dairyban, 1
’dairyban, vitan, 1
vitan, benevore, 1
benevore, sanivore, 1
sanivore, beaumangeur’ 1
beaumangeur’ stb. 1
stb. Megállapodtam 1
Megállapodtam saját 1
saját ’vegán’ 1
’vegán’ kifejezésemnél, 1
kifejezésemnél, ami 1
angol »vegetarian« 1
»vegetarian« szó 1
szó első 1
utolsó kettő 2
kettő betűjét 1
betűjét tartalmazza 1
tartalmazza – 1
– »a 1
»a vegetarian 1
vegetarian kezdetét 1
és végét«. 1
végét«. Született 1
Született olyan 1
elmélet is, 1
Titanic valójában 1
nem jéghegynek 1
jéghegynek ütközött, 1
ütközött, hanem 1
hanem ennek 1
kis hajónak 1
hajónak ment 1
ment neki. 1
neki. Született 1
Született siketek 1
siketek arról 1
ilyenkor saját 1
magukat látják 1
látják jelelni. 1
jelelni. Születtek 1
Születtek már 1
a kibővítésre 1
kibővítésre és 1
stadion építésére 1
építésére vonatkozó 1
vonatkozó tervek 1
tervek is 1
során. Születtek 1
Születtek olyan 1
olyan iratok, 1
iratok, amelyek 1
nem őrződtek 1
másokat megőriztek, 1
megőriztek, azonban 1
azonban módosítottak 1
módosítottak rajta. 1
rajta. Szulfidos 1
Szulfidos ércek 1
ércek oxidációs 1
oxidációs zónájában 1
zónájában is 1
is képződik, 1
képződik, de 1
de telér 1
telér kitöltésekben 1
kitöltésekben is 1
ismert. Szülőbolygóján, 1
Szülőbolygóján, a 1
a Kirdo 1
Kirdo III-on 1
III-on eredetileg 1
eredetileg Snitnek 1
Snitnek nevezték. 1
nevezték. Szülőfalujában 1
Szülőfalujában teret 1
teret neveztek 1
el róla, 1
róla, Székesfehérvárott 1
Székesfehérvárott köztéri 1
köztéri szobor 1
szobor őrzi 1
őrzi emlékét. 1
emlékét. Szülőföldje 1
Szülőföldje tájait, 1
tájait, gyerekkorát 1
gyerekkorát sajátosan 1
sajátosan gyöngéden 1
gyöngéden mutatja 1
be. Szülőháza, 1
Szülőháza, később 1
később műhelye 1
műhelye Szegeden 1
utca 7. 2
7. szám 2
volt. Szülőhelyén 1
Szülőhelyén kezdett 1
kezdett tanulni. 1
tanulni. Szülőhelyén, 1
Szülőhelyén, Törökszentmiklóson 1
Törökszentmiklóson utca 1
utca viseli 1
nevét. Szülővárosában 3
Szülővárosában 1953-ban 1
1953-ban kezdte 1
zenei tanulmányait, 2
tanulmányait, az 1
Állami Zeneiskolában. 1
Zeneiskolában. Szülővárosában 1
Szülővárosában a 1
a Friedrichgymnasium 1
Friedrichgymnasium hallgatója 1
volt, ezután 1
helyi egyetemen 1
egyetemen irodalmat 1
művészettörténetet hallgatott. 1
hallgatott. Szülővárosában, 1
Szülővárosában, Baróton 1
Baróton a 1
középiskola és 1
a Baróti 1
Szabó Dávid 1
Dávid Emlékbizottság 1
és Alapítvány 1
Alapítvány viseli 1
viseli nevét. 1
Szülővárosában elkezdett 1
elkezdett festészeti 1
festészeti tanulmányait, 1
tanulmányait, 1811-től 1
1811-től a 1
Bécsi Akadémián 1
Akadémián folytatta, 1
ahol Friedrich 1
August Brand 1
Brand és 1
Martin von 1
von Molitor 1
Molitor mesterektől 1
mesterektől történelmi 1
tárgyú festészetet 1
festészetet tanult. 1
tanult. Szülővárosában 1
Szülővárosában előbb 1
előbb Horowitz 1
Horowitz Pinkász 1
Pinkász rabbinak, 1
rabbinak, később 1
a talmudtudománya 1
talmudtudománya és 1
és kabbalisztikai 1
kabbalisztikai iránya 1
iránya által 1
egyaránt hires 1
hires Adler 1
Adler Nátán 1
Nátán rabbinak 1
rabbinak volt 1
volt tanítványa. 1
tanítványa. Szülővárosában, 1
Szülővárosában, Keszthelyen, 1
Keszthelyen, az 1
az Egry 1
Egry József 1
József Általános 1
Iskolában német 1
német tagozaton 1
tagozaton tanult, 1
majd Zalaegerszegen, 1
Zalaegerszegen, a 1
Miklós Gimnázium 1
Gimnázium speciális 1
speciális német 1
nyelvi osztályában 1
osztályában érettségizett. 1
érettségizett. Szülővárosában 1
Szülővárosában kezdte 1
tanulmányait, oboázni 1
oboázni és 1
tanult, 1969-től 1
1969-től orgonálni 1
orgonálni is. 1
is. Szülővárosában 1
Szülővárosában négy 1
polgárit végzett 1
végzett (1922), 1
(1922), majd 1
majd női 1
női szabó-tanuló, 1
szabó-tanuló, itt 1
itt ismerkedik 1
a munkásmozgalommal, 1
munkásmozgalommal, s 1
s meggyőződéséért 1
meggyőződéséért börtönbüntetést 1
börtönbüntetést szenved 1
szenved (1925–26). 1
(1925–26). Szülővárosában 1
Szülővárosában vasúti 1
vasúti pályaudvar 1
pályaudvar viseli 1
Szülővárosában végezte 3
állami tanítóképzőt. 1
tanítóképzőt. Szülővárosában 1
és középiskoláit. 1
középiskoláit. Szülővárosában 1
végezte gimnáziumi 1
gimnáziumi és 1
tanulmányait. Szülővárosának 1
Szülővárosának csapatában, 2
a Annelunds 1
Annelunds IF 1
IF csapatában 1
pályafutását, innen 1
az IF 1
IF Elfsborg 1
Elfsborg Boras 1
Boras csapathoz. 1
csapathoz. Szülővárosának 1
csapatában, az 2
az Arkatron 1
Arkatron Minszkben 1
Minszkben kezdett 1
el kézilabdázni. 1
kézilabdázni. Szumijosi 1
Szumijosi taisa 1
taisa után 1
nevét. Szünetben 1
Szünetben beszélgetni 1
beszélgetni kezdenek, 1
kezdenek, ám 1
gitáros ideges 1
lesz, mikor 1
mikor Johnnyra 1
Johnnyra terelődik 1
szó. Szúnyogok, 1
Szúnyogok, pókok 1
pókok és 1
egyéb ízeltlábúak 1
ízeltlábúak szoktak 1
szoktak benne 1
benne tartózkodni. 1
tartózkodni. Szúnyog 1
Szúnyog Uraság, 1
Uraság, fekszik 1
fekszik Brodnóhoz 1
Brodnóhoz közel, 1
közel, és 1
annak filiája; 1
filiája; földgye 1
földgye középszerű, 1
legelője szoros." 1
szoros." Szuparinpei 1
Szuparinpei (スーパーリンペイ, 1
(スーパーリンペイ, 壱百零八拳): 1
壱百零八拳): „108 1
„108 kéz” 1
kéz” néven 1
ember 108 1
108 gonosz 1
gonosz szellemét 1
szellemét jelképezi. 1
jelképezi. Szuperdod: 1
Szuperdod: Szuperdod 1
Szuperdod egy 1
szerencsétlen flótás, 1
flótás, aki 1
században befagyott 1
befagyott egy 1
egy űrhajóba, 1
űrhajóba, s 1
csak 351 1
351 év 1
múlva szabadult 1
onnan. Szuperendemikus 1
Szuperendemikus növényfaj, 1
növényfaj, mivel 1
mivel kizárólag 1
a Kárpát-medencéből, 1
Kárpát-medencéből, és 1
csak Magyarországról 1
Magyarországról ismert. 1
ismert. Szupererejüket 1
Szupererejüket földönkívüli 1
földönkívüli eredetű 1
eredetű gömbök, 1
gömbök, a 1
Battle Balls 1
Balls adja. 1
adja. Szuppan 1
Szuppan Zsigmond, 1
Zsigmond, vezetékneve 1
vezetékneve előfordul 1
olykor Szuppán, 1
Szuppán, Supan, 1
Supan, Suppan 1
Suppan formában 1
( Szuppija 1
Szuppija inzultálólag 1
inzultálólag szólt 1
szólt Buddhával, 1
Buddhával, a 1
a tanítványaival 1
tanítványaival és 1
tanításaival kapcsolatban. 1
kapcsolatban. Szüret 1
Szüret előtt 1
cm magasan 1
magasan elárasztják 1
földet, és 1
víz színén 1
színén úszó 1
úszó gyümölcsöket 1
gyümölcsöket halásszák 1
halásszák le. 1
le. "Szür-expresszionizmusként" 1
"Szür-expresszionizmusként" meghatározott 1
meghatározott művészetében 1
művészetében a 1
a tudatalatti, 1
tudatalatti, a 1
kifejezés intenzitása 1
intenzitása egyaránt 1
kapnak. Szürkeállományból 1
Szürkeállományból áll, 1
áll, -becsült 1
-becsült adatok 1
- tízmilliárd 1
tízmilliárd (10 1
) neuront 1
neuront tartalmaz. 1
tartalmaz. Szürke 1
Szürke kérgük 1
kérgük jó 1
illatú, miként 1
a sötétzöld, 1
sötétzöld, bőrszerű, 1
bőrszerű, átellenesen 1
átellenesen növő 1
növő levelek 1
levelek is; 1
is; ezekből 1
az illatanyag 1
illatanyag a 1
a fonákjukon 1
fonákjukon található 1
található apró 1
apró légzőnyílásokból 1
légzőnyílásokból párolog 1
párolog ki. 1
ki. Szürke 1
Szürke lába 1
lába van, 1
minden kakukkfajnak. 1
kakukkfajnak. Szürkerévben 1
Szürkerévben szálltak 1
szálltak hajóra, 1
és 3021. 1
3021. szeptember 1
29-én keltek 1
a tengeren. 1
tengeren. Szürkésbarna 1
Szürkésbarna árnyalatú 1
árnyalatú mintázatában 1
mintázatában sok 1
határozott körvonalú 1
körvonalú folt 1
folt és 1
és pötty, 1
pötty, hátán 1
hátán végigfut 1
dupla csík. 1
csík. Szürke 1
Szürke színűek, 1
színűek, kivéve 1
a stronciumot, 1
stronciumot, amely 1
amely sárgás 1
sárgás árnyalattal 1
árnyalattal is 1
rendelkezik. Szurkolók 1
Szurkolók egy 1
csoportja kezdeményezést 1
kezdeményezést hozott 1
létre, miszerint 1
gyenge játékerőt 1
játékerőt képviselő 1
képviselő osztrák 1
osztrák válogatott 1
válogatott ne 1
induljon el 1
az Eb-n, 1
Eb-n, ne 1
ne rontsa 1
rontsa el 1
rajongók örömét, 1
örömét, pocsék 1
pocsék játékával. 1
játékával. Szurmay 1
Szurmay természetesen 1
a leglehetetlenebb, 1
leglehetetlenebb, ezért 1
legváratlanabb helyen, 1
helyen, Cirókaújfalu– 1
Cirókaújfalu– Szúró-szívó 1
Szúró-szívó szájszervük 1
szájszervük van, 1
többségük növények 1
növények nedveit 1
nedveit szívja 1
szívja ki, 1
ki, néhány 1
kisebb csoportjuk 1
csoportjuk pedig 1
zsákmány testfolyadékát. 1
testfolyadékát. Szúrt 1
Szúrt felégeti 1
felégeti a 1
világot, majd 1
amikor szörny-seregével 1
szörny-seregével átkelnek 1
a Bifrösztön, 1
Bifrösztön, a 1
a szívárványhíd 1
szívárványhíd összeomlik. 1
összeomlik. Szuvorovot 1
Szuvorovot 1797-ben 1
1797-ben elbocsátották, 1
elbocsátották, meghatározták 1
és felügyelet 1
helyezték. Szűz 1
Szűz Anya-) 1
Anya-) oltár, 1
oltár, valamint 1
két faszobor 1
faszobor ( 1
( Szűz 1
Mária élete. 1
élete. Szűz 1
Mária fából 1
faragott szobrát 1
szobrát valamelyik 1
valamelyik Drugeth 1
Drugeth ajándékozta 1
a templomnak.” 1
templomnak.” Szűz 1
Mária szobra 1
falon elhelyezett 1
elhelyezett talapzaton 1
talapzaton áll. 1
áll. Szvámi 1
Szvámi Ráma: 1
Ráma: Élet 1
a Himalája 1
Himalája mestereivel 1
mestereivel Az 1
emberi egó 1
egó állandóan 1
állandóan zaklat 1
zaklat minket. 1
minket. Szvámi 1
Szvámi Védantanand 1
Védantanand Dzsi 1
Dzsi Maharadzs 1
Maharadzs támogatásával 1
támogatásával épült. 1
épült. Szvatopluk 1
Szvatopluk a 1
közép-európai szláv 1
szláv történelem 1
történelem talán 1
legnagyobb alakja, 1
alakja, személyének 1
személyének és 1
és uralmának 1
uralmának minden 1
minden bizonytalansága 1
bizonytalansága ellenére. 1
ellenére. Szvatopluk 1
Szvatopluk halálát 2
követően fiai 2
fiai között 2
között harc 2
harc indult 2
a hatalomért, 1
hatalomért, és 1
és frankok 1
frankok együttes 2
együttes támadása 2
támadása elsöpörte 2
elsöpörte államukat. 2
államukat. Szvatopluk 1
hatalomért és 1
a magyarok, 1
magyarok, frankok 1
államukat. Szvetics 1
Szvetics Jakab 1
Jakab sógora 1
sógora felesége 1
felesége révén, 1
révén, szalapatakai 1
szalapatakai Nagy 1
Nagy György 1
(† Szvetoszláv 1
Szvetoszláv utódai 1
utódai Magyarországon 1
Magyarországon éltek 1
éltek tovább. 1
tovább. Szvjatoszláv 1
Szvjatoszláv csak 1
ideig tartózkodott 1
tartózkodott Kijevben, 1
Kijevben, mert 1
mert otthoni 1
otthoni birtokait 1
birtokait Novgorod 1
Novgorod Szeverszkij 1
Szeverszkij hercege 1
hercege fenyegette. 1
fenyegette. Szymon 1
Szymon Datner, 1
Datner, Kazimierz 1
Kazimierz Leszczyński 1
Leszczyński (szerk.), 1
(szerk.), Zbrodnie 1
Zbrodnie okupanta 1
okupanta w 1
w czasie 1
czasie powstania 1
powstania warszawskiego 1
warszawskiego w 1
w 1944 1
1944 roku 1
roku (w 1
(w dokumentach), 1
dokumentach), Honvédelmi 1
Honvédelmi Minisztérium 1
Minisztérium kiadása, 1
kiadása, Warszawa, 1
Warszawa, 1962, 1
1962, 203. 1
203. oldal 1
oldal Egész 1
kerületek felégetését 1
felégetését a 1
harc bevett 1
bevett módszerének 1
módszerének tartották. 1
tartották. T2 1
T2 tranzisztor 1
tranzisztor munkapont 1
munkapont beállítása 1
beállítása nem 1
lehet A 1
A osztályú, 1
osztályú, csak 1
csak AB 1
AB osztályú, 1
osztályú, emiatt 1
emiatt magasabb 1
magasabb tápfeszültséget 1
tápfeszültséget kell 1
alkalmazni, és 1
a kapcsoláson 1
kapcsoláson belül 1
belül gondoskodni 1
gondoskodni kell 1
az eltolódó 1
eltolódó egyen 1
egyen szint 1
szint visszaállításáról, 1
visszaállításáról, ezt 1
ezt szinteltoló 1
szinteltoló megoldásokkal 1
megoldásokkal tehetjük 1
tehetjük meg. 1
meg. Tabéry 1
Tabéry Géza 1
Géza könyveinek 1
könyveinek egy 1
része nyíltan 1
vagy jelképesen 1
jelképesen liberális 1
liberális eszméket 1
eszméket hirdet. 1
hirdet. Tabitha, 1
Tabitha, a 1
szűz azonban 1
azonban leleplezi 1
leleplezi őt, 1
majd Illés 1
Illés és 1
és Hénok 1
Hénok is. 1
is. Tábornok 1
úr, ez 1
ez lehetetlen 1
lehetetlen - 1
- felelte 1
felelte az 1
az erre. 1
erre. Tacitus 1
Tacitus egyenes 1
egyenes lelke 1
lelke elfordult 1
elfordult minden 1
minden alávalóságtól, 1
alávalóságtól, de 1
a jót 1
jót mindig 1
mindig kiemeli 1
kiemeli és 1
és magasztalja. 1
magasztalja. Tadzsi 1
Tadzsi lett 1
emberi romlottság 1
romlottság mintaképe. 1
mintaképe. Taekwondóban 1
Taekwondóban legyőzhetetlen 1
legyőzhetetlen örökös 1
örökös magyar 1
bajnok, holland 1
holland bajnok, 1
bajnok, négyszeres 1
négyszeres osztrák 1
osztrák bajnok, 1
bajnok, német 1
német bajnok, 1
bajnok, 3 1
3 danos 1
danos taekwondo 1
taekwondo mester. 1
mester. Taft 1
Taft erre 1
erre aláírta 1
a Payne–Aldrich-féle 1
Payne–Aldrich-féle törvényt, 1
állította, ez 1
legjobb törvény, 1
törvény, amit 1
Párt valaha 1
elfogadott – 1
ezzel nyilvánosan 1
nyilvánosan nevetségessé 1
nevetségessé téve 1
téve magát. 1
magát. Tágabb 1
értelemben börtönőrnek 1
börtönőrnek nevezhető 1
nevezhető mindaz, 1
mindaz, aki 1
a büntetés-végrehajtás 1
büntetés-végrehajtás állományában 1
állományában hivatásosként 1
hivatásosként szolgál. 1
szolgál. Tágabb 1
értelemben gyakran 1
gyakran államosításnak 1
államosításnak nevezik 1
olyan állami 1
állami lépéseket 1
lépéseket is, 1
nem vagyoni, 1
vagyoni, hanem 1
más (politikai, 1
(politikai, jogi, 1
jogi, társadalmi 1
és gazdasági) 1
gazdasági) viszonyokba 1
viszonyokba avatkoznak 1
avatkoznak be 1
be egyoldalúan. 1
egyoldalúan. Tágabb 1
Tágabb stíluskörben 1
stíluskörben kísérletezett 1
kísérletezett – 1
a Táltos 1
Táltos tagjaként 1
tagjaként – 1
– Józsa 1
Józsa Erika 1
Erika és 1
Horváth Károly, 1
Károly, míg 1
Vox Humana, 1
Humana, illetve 1
a Napraforgó 1
Napraforgó élén 1
élén Elekes 1
Elekes Emőke, 1
Emőke, country-énekesként 1
country-énekesként a 1
a Metropolból 1
Metropolból kivált 1
kivált Trifán 1
Trifán László 1
László nyújtott 1
nyújtott jelentős 1
jelentős teljesítményeket. 1
teljesítményeket. Tagadhatatlan 1
Tagadhatatlan az 1
indiai hatás, 1
hatás, de 1
kínai gyökerek 1
gyökerek is 1
fellelhetők benne. 1
benne. Tagadja 1
Tagadja a 1
biológiai determinációt, 1
determinációt, ugyanakkor 1
ugyanakkor részletesen 1
részletesen elemzi 1
női test 1
test (menstruáció, 1
(menstruáció, terhesség, 1
terhesség, szülés 1
szülés stb.) 1
stb.) sajátos 1
sajátos helyzetét, 1
helyzetét, mely 1
mely szükségszerűvé 1
szükségszerűvé teszi 1
szabadság egzisztencialista 1
egzisztencialista átértelmezését. 1
átértelmezését. Tágas 1
Tágas határja 1
határja igen 1
rétje, legelője 1
legelője bőven; 1
bőven; erdeje 1
erdeje kevés. 1
kevés. Tág, 1
Tág, bejárati 1
bejárati aknája, 1
aknája, illetve 1
mélypontra levezető 1
levezető 50 1
m-es cseppköves 1
cseppköves aknája 1
aknája között 1
miatt Óriás-teremnek 1
Óriás-teremnek nevezett 1
nevezett rész 1
rész fekszik. 1
fekszik. Tagdíjat 1
Tagdíjat kell 1
fizetni, cserébe 1
tagok kiváltságokban 1
kiváltságokban részesülnek. 1
részesülnek. Taggart 1
Taggart vállalja 1
Paul Andrews 1
Andrews (Kyle 1
(Kyle Chandler), 1
Chandler), a 1
polgármester politikai 1
politikai ellenfelének 1
ellenfelének kampánymenedzsere 1
kampánymenedzsere titokban 1
titokban találkozgat 1
találkozgat Cathleennel. 1
Cathleennel. Tagja 1
Tagja a 4
a CSW 1
CSW keresztény 1
keresztény szervezetnek, 1
szervezetnek, mely 1
a vallásszabadságért 1
vallásszabadságért és 1
emberi jogokért 1
jogokért küzd. 1
küzd. Tagja 1
a Díszlet- 1
Díszlet- és 1
és látványtervezők 1
látványtervezők Egyesületének 1
Egyesületének is. 1
is. Tagja 5
Fortune Global 1
Global 500 1
500 listának, 1
listának, és 1
és világelső 1
világelső az 1
az áramgazdálkodási 1
áramgazdálkodási termékek, 1
termékek, az 1
automatizálás és 1
ezekhez a 1
a szakmákhoz 1
szakmákhoz igazított 1
igazított megoldások 1
megoldások gyártásában. 1
gyártásában. Tagja 1
Magyar Egyházzenei 1
Egyházzenei Társaságnak, 1
Társaságnak, a 1
Nemzetközi Kodály 1
Kodály Társaságnak, 1
Társaságnak, az 1
az ARTISJUS 1
ARTISJUS Magyar 1
Magyar Szerző 1
Szerző Jogvédő 1
Jogvédő Iroda 1
Iroda Egyesület 1
Egyesület Komolyzeneszerzői 1
Komolyzeneszerzői Osztályának. 1
Osztályának. Tagja 1
Tagja az 4
1933-ban és 1
és 1935-ben 1
1935-ben Főiskolai 1
Főiskolai Világbajnokságon 1
Világbajnokságon aranyérmet 1
aranyérmet szerző 2
szerző jégkorong 1
csapatnak. Tagja 7
az Alphamale 1
Alphamale Primates 1
Primates duónak, 1
duónak, amit 1
amit Tomba-val 1
Tomba-val együtt 1
együtt alkotnak. 1
alkotnak. Tagja 1
Országos Ipartanácsnak 1
Ipartanácsnak és 1
Kereskedelmi Szakoktatási 1
Szakoktatási Tanácsnak. 1
Tanácsnak. Tagja 1
az Ukrajnai 1
Ukrajnai Újságíró 1
Újságíró Szövetségnek 1
Szövetségnek és 1
a Beregvidéki 1
Beregvidéki Magyar 1
Kulturális Szövetségnek. 1
Szövetségnek. Tagja 1
Tagja és 1
Magyar Építőművészek 1
Építőművészek Szövetségének. 1
Szövetségének. Tagjai 1
Tagjai a 2
a 154-es 1
154-es busz, 1
busz, a 1
a 451-es 1
451-es busz 1
busz és 1
a 456-os 1
456-os busz. 1
busz. Tagjai 1
a Vulvodynia 1
Vulvodynia nevű 1
játszanak. Tagjai 1
Tagjai az 1
elején Nagy-Britanniában 1
Nagy-Britanniában és 1
Államokban tevékenykedtek, 1
tevékenykedtek, 1951-ben 1
1951-ben néhányuk 1
néhányuk lelepleződött 1
lelepleződött és 1
és menekülniük 1
kellett. Tagjai 1
Tagjai között 1
számos romániai 1
magyar zeneszerzőt 1
zeneszerzőt és 1
és muzikológust 1
muzikológust találhatunk. 1
találhatunk. Tagjainak 1
Tagjainak nagy 1
polgári természetőri 1
természetőri képzésben 1
képzésben vett 1
sikeres vizsgát 1
tett természetvédelmi 1
természetvédelmi jogból, 1
jogból, természetvédelmi 1
természetvédelmi ismeretekből 1
helyi ismeretekből, 1
ismeretekből, ezáltal 1
ezáltal védett 1
természeti területeken 1
is teljesíthetnek 1
teljesíthetnek szolgálatot. 1
szolgálatot. Tagjai 1
Tagjai postán 1
postán küldték 1
30 film 1
film címlistáját 1
címlistáját tartalmazó 1
tartalmazó szavazatukat. 1
szavazatukat. Tagjait 1
Tagjait szerverekben 1
szerverekben kívánják 1
kívánják felhasználni, 1
felhasználni, az 1
az A1100 1
A1100 processzor 1
processzor 4 1
8 Cortex-A57 1
Cortex-A57 magot 1
magot tartalmazhat, 1
tartalmazhat, támogatja 1
támogatja max. 1
max. Tagja 1
Tagja lett 2
válogatott utánpótlás-keretének, 1
utánpótlás-keretének, illetve 1
illetve Gáspár 1
Gáspár Balázs 1
Balázs vezetőedző 1
vezetőedző irányításával 1
irányításával részt 1
országos elismertségű 1
elismertségű Héraklész 1
Héraklész utánpótlás 1
utánpótlás nevelési 1
nevelési programban 1
programban Budapesten. 1
Budapesten. Tagja 1
Országos Ipartanácsnak, 1
Ipartanácsnak, az 1
Országos Háziipar 1
Háziipar Bizottságnak 1
Bizottságnak és 1
Országos Iparoktatási 1
Iparoktatási Bizottságnak 1
Bizottságnak is. 1
is. Tagja, 1
Tagja, majd 1
később néhány 1
néhány félévig 1
félévig tanára 1
tanára az 1
József Collegiumnak. 1
Collegiumnak. Tagja 1
Tagja még 1
Soproni Tudóstársaságnak 1
Tudóstársaságnak is. 1
2011-es sakkvilágbajnokságon 1
sakkvilágbajnokságon 5. 1
szerzett magyar 1
magyar válogatottnak. 1
válogatottnak. Tagja 1
Berzsenyi Irodalmi 1
Művészeti Társaságnak, 1
Társaságnak, számos 1
számos egyéni 1
csoportos kiállítása 1
volt. Tagja 2
Debreceni Képzőművészek 1
és Műpártolók 1
Műpártolók Egyesületének. 1
Egyesületének. Tagja 2
a diákbizottságnak 1
diákbizottságnak is. 1
a Inconfidência 1
Inconfidência Mineira 1
Mineira szeparatista 1
szeparatista mozgalomnak, 1
mozgalomnak, majd 1
majd bebörtönzése 1
bebörtönzése után 1
után öngyilkos 1
lett. Tagja 1
Királyi (Osztrák) 1
(Osztrák) Tudományos 1
Tudományos Akadémiának. 1
Akadémiának. Tagja 1
földművelési bizottságnak 1
felszólalt ezen 1
ezen ügyek 1
ügyek érdekében. 1
érdekében. Tagja 1
külföldi Magyar 1
Írók Szövetségének. 1
Szövetségének. Tagja 1
Lengyel Tudományos 1
Akadémiának, és 1
számos egyetemen 1
egyetemen tanított. 1
tanított. Tagja 1
Akadémia Növénynemesítési 1
Növénynemesítési Bizottságának. 1
Bizottságának. Tagja 1
a négyszer 1
négyszer négyszázon 1
négyszázon ezüstérmes 1
ezüstérmes jamaicai 1
jamaicai váltónak, 1
váltónak, továbbá 1
400 méteres 1
méteres gátfutás 1
gátfutás döntőjében 1
is ezüstérmesként 1
ezüstérmesként zárt. 1
zárt. Tagja 1
Német Művészeti 1
Művészeti Csoportnak 1
Csoportnak és 1
a Drezdai 1
Drezdai Művészek 1
Művészek Egyesületének. 1
nemzetközi Chemo- 1
Chemo- és 1
és Immunterápiás, 1
Immunterápiás, Pathológiai 1
Pathológiai Társaságoknak. 1
Társaságoknak. Tagja 1
Polgári törvénykönyv, 1
törvénykönyv, a 1
törvénykönyv törvényelőkészítő 1
törvényelőkészítő bizottságnak. 1
bizottságnak. Tagja 1
spanyol U17-es 1
U17-es U18-as 1
és U21-es 2
U21-es utánpótlás 1
utánpótlás válogatottaknak 1
válogatottaknak is. 1
az 1950-őszi 1
1950-őszi és 1
és 1951-es 1
1951-es bronzérmes 1
bronzérmes csapatnak. 1
az 1951-es 1
1951-es és 1
1953-as idényben 1
idényben bajnokságot 2
bajnokságot nyert 3
nyert csapatnak. 1
1953-as Stanley-kupa-győztes 1
Stanley-kupa-győztes együttesnek. 1
együttesnek. Tagja 2
szabadságharc alatti 1
alatti sortüzek 1
sortüzek történetét 1
történetét kutató 1
kutató Történeti 1
Történeti Tényfeltáró 1
Tényfeltáró Bizottságnak. 1
Bizottságnak. Tagja 1
az 1961-es 1
1961-es Universiadén 1
Universiadén bronzérmet 1
szerzett csapatnak. 1
az 1971–72-es 1
ismét ezüstérmes 1
1973-ban magyar 1
magyar kupa-döntős 1
kupa-döntős csapatnak. 1
az 1974–75-ös 1
1974–75-ös idény 1
idény bajnoki 1
ezüstérmes csapatának. 1
csapatának. Tagja 1
az 1983–84-es 2
1983–84-es idényben 1
nyert együttesnek. 1
kupa-győztes és 1
idényben bajnoki 1
szerző csapatnak. 1
az 1993-ban 1
1993-ban bronzérmet, 1
bronzérmet, 1997-ben 1
1997-ben aranyérmet 1
szerző orosz 1
orosz válogatottnak 1
válogatottnak a 1
a sakkcsapat 1
sakkcsapat világbajnokságon. 1
világbajnokságon. Tagja 1
1996-os atlantai 1
atlantai magyar 1
magyar olimpiai 1
olimpiai keretnek. 1
keretnek. Tagja 1
első élvonalba 1
jutott székesfehérvári 1
székesfehérvári csapatnak. 1
ENSZ főtitkár 1
főtitkár tudományos 1
tudományos tanácsadó 1
tanácsadó testületének. 1
testületének. Tagja 1
a Zilahon 1
Zilahon 1873-ban 1
1873-ban keletkezett 1
keletkezett tanügyi 1
tanügyi körnek 1
körnek és 1
e kör 1
kör által 1
rendezett felolvasásokban 1
felolvasásokban ő 1
vett; 1876-tól 1
1876-tól 1881-ig 1
1881-ig mint 1
a zilahi 1
zilahi kaszinó 1
kaszinó elnöke 1
elnöke szolgálta 1
a közügyet. 1
közügyet. Tagja 1
az Izrael 1
Izrael barátai 1
barátai nemzetközi 1
nemzetközi antiszemitizmus 1
antiszemitizmus és 2
és rasszizmus 1
rasszizmus elleni 1
elleni ligának 1
ligának (Opus 1
(Opus sacerdotale 1
sacerdotale Amici 1
Amici Israel), 1
Israel), amelynek 1
amelynek sok 1
sok konvertita 1
konvertita zsidó 1
zsidó is 1
az Magyar 1
Akadémia Csillagászati 1
Csillagászati Bizottságának, 1
Bizottságának, a 2
Magyar Meteorológia 1
Meteorológia Társaságnak. 1
Társaságnak. Tagja 1
MTA Erdészeti 1
Erdészeti Bizottságának, 1
Magyar Rovartani 1
Rovartani Társaságnak 1
Társaságnak is. 1
különféle hasznos 1
közművelődési egyleteknek 1
egyleteknek és 1
és társulatoknak. 1
társulatoknak. Tagja 1
legjobb dorogi 1
dorogi csapatának, 1
Dorogi Aranycsapatnak. 1
Aranycsapatnak. Tagolást 1
Tagolást visz 1
a mintába 1
mintába a 1
mindig sötét 1
sötét kontúrozás. 1
kontúrozás. Tagosított 1
Tagosított majorságaiban 1
majorságaiban korszerű 1
korszerű gazdasági 1
gazdasági épületeket 1
épületeket építtetett, 1
építtetett, bérmunkát 1
bérmunkát és 1
fejlettebb eszközöket 1
eszközöket alkalmazott, 1
alkalmazott, újfajta 1
újfajta növényekkel 1
növényekkel és 1
termelési eljárásokkal 1
eljárásokkal kísérletezett. 1
kísérletezett. Tagságukat 1
Tagságukat többnyire 1
többnyire jó 1
jó körülmények 1
élő kreolok 1
kreolok alkották, 1
alkották, tevékenységüket 1
tevékenységüket irodalmi 1
művészeti célú 1
célú gyűléseknek 1
gyűléseknek álcázták 1
álcázták és 1
egymástól elszigetelten 1
elszigetelten próbáltak 1
próbáltak működni, 1
ha egyik-másik 1
egyik-másik lebukik, 1
lebukik, ne 1
ne veszélyeztethesse 1
veszélyeztethesse a 1
többit. Taikomocsi 1
Taikomocsi Arai, 1
Arai, a 1
a kiotói 1
kiotói taikomocsi, 1
taikomocsi, szeretné 1
szeretné reklámozni 1
reklámozni ezt 1
hagyományos művészetet, 1
művészetet, mind 1
mind Japánban, 1
Japánban, mind 1
világon. Tájékoztatási 1
Tájékoztatási Osztálya 1
Osztálya alapította 1
alapította 2010-ben 1
2010-ben „a 1
„a többnyelvűség 1
többnyelvűség és 1
kulturális sokszínűség 1
sokszínűség ünneplésére, 1
ünneplésére, valamint 1
nyelv egyenlő 1
egyenlő használatának 1
használatának elősegítése 1
elősegítése okán 1
a szervezetben”. 1
szervezetben”. Tájékoztatni 1
Tájékoztatni szükséges 1
érintett alkalmazottakat, 1
alkalmazottakat, szerződő 1
szerződő partnereket, 1
partnereket, harmadik 1
harmadik feleket, 1
ne kíséreljék 1
kíséreljék meg 1
meg ellenőrizni 1
a gyanított 1
gyanított gyenge 1
gyenge pontot. 1
pontot. Tájfotói 1
Tájfotói – 1
– fotóművészeti 1
fotóművészeti kvalitásukon 1
kvalitásukon túl 1
– forrásértékűnek, 1
forrásértékűnek, kordokumentumnak 1
kordokumentumnak számítanak. 1
számítanak. Tájképei 1
Tájképei közül 1
említésre méltóak 1
méltóak A 1
A colpachi 1
colpachi park 1
park bejárata, 1
a Fasor, 1
Fasor, a 1
a Colpachi 1
Colpachi park, 1
park, illetve 1
illetve Csevegés 1
Csevegés az 1
erdőben, melyben 1
a szalonkép-motívum 1
szalonkép-motívum is 1
Három hölgy 1
parkban. Tajvan 1
Tajvan a 1
a mandopop 1
mandopop vezető 1
vezető országa 1
országa és 1
és központja. 1
központja. Tajvanban 1
Tajvanban a 1
buddhizmus a 1
legfőbb vallás. 1
vallás. Tajvanban 1
Tajvanban kevesebb 1
alatt fogytak 1
fogytak el 1
jegyek, Hong 1
Hong Kongban 1
Kongban három, 1
míg Kínában 1
Kínában hat 1
óra alatt. 1
alatt. Tajvanon 1
2005-ös év 1
év legsikeresebb 1
legsikeresebb albuma 1
albuma lett, 1
valamint Ázsiában 1
Ázsiában mintegy 1
albumon hiphop, 1
hiphop, tánc 1
tánc dalok, 1
dalok, valamint 1
valamint balladák 1
balladák egyaránt 1
egyaránt megtalálhatóak. 1
megtalálhatóak. Takács 1
Takács Nóra 1
Nóra édesanyja 1
édesanyja tanítónő, 1
tanítónő, édesapja 1
édesapja hivatásos 1
katona, akit 1
akit sokszor 1
sokszor áthelyeztek, 1
áthelyeztek, ezért 1
ezért gyermekkora 1
gyermekkora költözéssel 1
költözéssel telt. 1
telt. Takács 1
Takács sokáig 1
tudta hol 1
a gyermek. 1
gyermek. Takada 1
Takada elfogadta 1
az ajánlatot 1
ajánlatot és 1
saját üzletet 1
üzletet nyitott. 1
nyitott. Takahirót 1
Takahirót 2007-ben 1
2007-ben felkérték, 1
hogy alkosson 1
alkosson meg 1
egy mangasorozatot 1
mangasorozatot a 1
Enix egyik 1
egyik magazinjának. 1
magazinjának. Takano, 1
Takano, p. 1
p. 38. 1
38. A 1
A Hitocubasi-Tokugava 1
Hitocubasi-Tokugava a 1
nyolcadik sógun, 1
sógun, Tokugava 1
Tokugava Josimune 1
Josimune által 1
alapított goszankjó 1
goszankjó egyike 1
amely rendszer 1
rendszer mintegy 1
mintegy felülírta 1
felülírta a 1
a goszanke 1
goszanke hagyományát. 1
hagyományát. Takarékos, 1
Takarékos, sőt 1
sőt fukar 1
fukar ember 1
volt; 81 1
81 éves 1
korában maga 1
maga ment 1
piacra meszet 1
meszet vásárolni 1
vásárolni József 1
utcai házának 1
házának tatarozására 1
tatarozására és 1
azt maga 1
maga vitte 1
vitte haza; 1
haza; az 1
úton megbotlott, 1
megbotlott, megsérült 1
meghalt 1850. 1
1850. Takarítónő, 1
Takarítónő, portás, 1
portás, bébiszitter, 1
bébiszitter, bármi 1
bármi szívesen 1
szívesen lett 1
sem kellett. 1
kellett. Takarjuk 1
Takarjuk le 2
a jegyzet 1
jegyzet oszlopot, 1
oszlopot, és 1
felidézés oszlop 1
oszlop alapján 1
alapján saját 1
saját szavainkkal 1
szavainkkal próbáljuk 1
próbáljuk teljes 1
mértékben felidézni 1
felidézni az 1
előadás anyagát. 1
anyagát. Takarjuk 1
talajt levelekkel 1
levelekkel vagy 1
vagy jól 1
jól rothadó 1
rothadó szerves 1
szerves anyaggal 1
anyaggal legalább 1
cm vastagságban, 1
vastagságban, ezzel 1
ezzel javíthatjuk 1
javíthatjuk a 1
talaj vízelvezetését 1
vízelvezetését és 1
és csökkenthetjük 1
csökkenthetjük annak 1
annak felmelegedését. 1
felmelegedését. Takarók: 1
Takarók: kék, 1
kék, arany 1
arany – 1
– fekete, 1
fekete, vörös. 1
vörös. Takecuru 1
Takecuru Maszataka 1
Maszataka a 1
nagy alkoholgyártónál, 1
alkoholgyártónál, a 1
a Settsu 1
Settsu Shuzonál 1
Shuzonál kezdte 1
pályafutását, ami 1
egy leírás 1
szerint kezdetben 1
kezdetben mesterséges 1
mesterséges szeszek, 1
szeszek, valamint 1
valamint cukor, 1
cukor, fűszerek, 1
fűszerek, ízanyagok 1
ízanyagok és 1
és illatszerek 1
illatszerek varázslatos 1
varázslatos keverését 1
keverését jelentette. 1
jelentette. Takeda 1
Takeda Harunobu 2
Harunobu a 1
a Kai-beli 1
Kai-beli Aszama-szentélyhez 1
Aszama-szentélyhez fordult 1
fordult ekkor. 1
ekkor. Takeda 1
Harunobu uralma 1
uralma Szaku 1
Szaku fölött 1
fölött teljessé 1
vált. Takeda 1
Takeda Singen 1
Singen szövetségi 1
szövetségi politikája 1
a Hódzsókkal 1
Hódzsókkal és 1
az Imagavákkal 1
Imagavákkal való 1
megegyezésre irányult, 1
irányult, így 1
hátát Sinano 1
Sinano meghódításakor. 1
meghódításakor. Takelot 1
Takelot fia; 1
fia; egy 1
egy vatikáni 1
vatikáni sztéléről 1
sztéléről ismert. 1
ismert. Takelot 1
Takelot pedig 1
pedig független 1
független uralkodó 1
uralkodó volt 1
volt Felső-Egyiptomban. 1
Felső-Egyiptomban. Tak 1
Tak mestert 1
mestert is 1
is megtámadja 1
megtámadja és 1
szétveri a 1
a boltját. 1
boltját. Taktika 1
Taktika című 1
című munkájához), 1
munkájához), a 1
nyelvek közti 2
közti nyelvi 1
nyelvi hasonlóság 1
hasonlóság pedig 1
pedig elég 1
elég szembeszökő 1
szembeszökő és 1
egyértelmű, ezért 1
a magyar-türk 1
magyar-türk rokonságot 1
rokonságot nemigen 1
nemigen vonták 1
vonták kétségbe. 1
kétségbe. Taktikai 1
Taktikai pontokat 1
pontokat állandó 1
állandó harccal 1
harccal lehet 1
lehet szerezni, 1
szerezni, ugyanis 1
ugyanis minél 1
minél magasabb 1
magasabb fokon 1
fokon áll 1
harc intenzitását 1
intenzitását jelző 1
jelző veszélyeztetettség-mérő, 1
veszélyeztetettség-mérő, annál 1
annál gyorsabban 1
gyorsabban termelődnek. 1
termelődnek. Takumi 1
Takumi lesz 1
első versenyző, 1
aki legyőzi 1
legyőzi az 1
az Emperor 1
Emperor csapatot, 1
csapatot, mikor 1
mikor legyőzi 1
legjobb vezetőjét, 1
vezetőjét, Iwaki 1
Iwaki Seijit 1
Seijit a 1
a lejtőn. 1
lejtőn. Talaja 1
Talaja ásványi 1
gazdag (gránit/vulkanikus 1
(gránit/vulkanikus kőzet), 1
kőzet), termőrétege 1
termőrétege vékony, 1
vékony, köves, 1
köves, tufás. 1
tufás. Talaja 1
Talaja közepesen 1
közepesen kötött, 1
kötött, mezőgazdasági 1
művelésre kedvező. 1
kedvező. Talajban 1
Talajban nem 1
igazán válogatós, 1
válogatós, de 1
a sovány, 1
sovány, jó 1
jó vízelvezetésű 1
vízelvezetésű helyeken 1
helyeken jobban 1
jobban fejlődik. 1
fejlődik. Talajigénye 1
Talajigénye nitrogéngazdag, 1
nitrogéngazdag, ideális 1
ideális számára 1
számára például 1
ültetett akácos. 1
akácos. Talajnak 1
Talajnak homok 1
és "A" 1
"A" típusú 1
típusú virágföld 1
virágföld keveréke 1
keveréke is 1
használatos, a 1
növények érdekében 1
érdekében műnövények 1
műnövények esetén 1
esetén mulcsot 1
mulcsot lehet 1
alkalmazni. Talajtakarónak 1
Talajtakarónak és 1
és vágott 1
vágott virágnak 1
virágnak is 1
használják. Talál 1
Talál egy 1
egy kijáratot 1
kijáratot és 1
végre kijut 1
valóságba. Található 1
Található benne 2
egy szótár 1
szótár is 1
a nyúlnyelvben 1
nyúlnyelvben megtalálható 1
megtalálható kifejezésekkel, 1
kifejezésekkel, azok 1
azok jelentésével 1
helyes kiejtésükkel. 1
kiejtésükkel. Található 1
benne többek 1
közt egy 1
egy ajándékbolt, 1
ajándékbolt, utazási 1
utazási iroda, 1
iroda, baba 1
baba szoba. 1
szoba. Található 1
Található itt 1
egy halastó 1
halastó is, 1
amin csónakázni 1
csónakázni lehet 1
minden gyereknek, 1
gyereknek, aki 1
aki tud 1
tud biciklizni, 1
biciklizni, saját 1
saját kerékpárja 1
kerékpárja van, 1
gyakran kirándulnak 1
kirándulnak a 1
közeli erdőbe. 1
erdőbe. Találkozásukon 1
Találkozásukon kérte 1
kérte föl 1
föl Menuhin 1
Menuhin egy 1
egy szólószonáta 1
szólószonáta komponálására. 1
komponálására. Találkozik 1
Találkozik Dodóval 1
Dodóval és 1
és barátaival, 1
barátaival, akik 1
egyfolytában futnak, 1
futnak, hogy 1
hogy megszáradjanak, 1
megszáradjanak, Subidammal 1
Subidammal és 1
és Subiduval 1
Subiduval a 1
egyforma emberrel, 1
emberrel, a 1
a pipázó 1
pipázó hernyóval, 1
hernyóval, a 1
a Vigyor 1
Vigyor Kandúrral, 1
Kandúrral, a 1
a Bolond 1
Bolond Kalapossal 1
Kalapossal és 1
Szív Királynővel 1
Királynővel és 1
és kártya 1
kártya hadával. 1
hadával. Találkozik 1
Találkozik egy 2
csapat gyerekkel, 1
gyerekkel, akik 1
a Majka 1
Majka nevet 1
nevet adják 1
adják neki. 1
neki. Találkozik 1
egy szabadságharcossal, 1
szabadságharcossal, aki 1
aki társaival 1
társaival a 1
zsarnok kancellár 1
kancellár ellen 1
harcol. Találkozott 1
Találkozott egy 1
másik barátjával, 1
barátjával, Jim 1
Jim Beattie-vel, 1
Beattie-vel, akivel 1
akivel The 1
The Byrds- 1
Byrds- és 1
és Velvet 1
Velvet Underground-számokat 1
Underground-számokat kezdett 1
kezdett feldolgozni. 1
feldolgozni. Találkozott 1
Találkozott már 1
már Heinz 1
Heinz Doofenshmirtz-el 1
Doofenshmirtz-el is. 1
is. Találmányáért 1
Találmányáért beválasztották 1
a Brazil 1
Brazil Kereskedelmi 1
és Iparkamarába, 1
Iparkamarába, amely 1
amely nagydíjjal 1
nagydíjjal és 1
és aranyéremmel 1
aranyéremmel jutalmazta. 1
jutalmazta. Találmányaiból 1
Találmányaiból szerzett 1
szerzett vagyonából 1
vagyonából árvaházakat 1
árvaházakat tart 1
ahol tehetséges 1
tehetséges gyerekeket 1
gyerekeket nevelnek, 1
nevelnek, akik 1
legjobb elnyerheti 1
elnyerheti L 1
L címét, 1
címét, vagyis 1
legnehezebb ügyeket 1
ügyeket osztják 1
osztják majd 1
majd rá. 1
rá. Találmányai 1
Találmányai közé 1
a gőzüzemű 1
gőzüzemű illetve 1
illetve petróleumüzemű 1
petróleumüzemű szántógép 1
szántógép is 1
is (1896). 1
(1896). Találmányai 1
Találmányai közül 1
a hidrométer 1
hidrométer egyik 1
egyik típusa, 1
típusa, a 1
a tükrös 1
tükrös goniométer, 1
goniométer, továbbfejlesztette 1
továbbfejlesztette a 1
a Gravesand-féle 1
Gravesand-féle heliosztátot 1
heliosztátot és 1
és Fahrenheit 1
Fahrenheit sűrűség- 1
sűrűség- és 1
és nyomásmérőjét. 1
nyomásmérőjét. Találmányával 1
Találmányával azt 1
akarta elérni 1
elérni Thomson, 1
Thomson, hogy 1
hogy „kisebb 1
„kisebb energiára 1
energiára legyen 1
kocsi húzásához, 1
húzásához, könnyebben 1
könnyebben gördüljön 1
a kocsi, 1
kocsi, és 1
kisebb legyen 1
kocsi gördülési 1
gördülési zaja”. 1
zaja”. Találnak 1
Találnak egy 1
üres koporsót, 1
koporsót, de 1
de Doggett 1
Doggett észreveszi, 1
az eltemetett 1
eltemetett átutazó 1
átutazó alagutat 1
alagutat ásott 1
ásott a 1
saját sírjából. 1
sírjából. Találtak 1
Találtak egy 1
egy kőfalat 1
kőfalat is, 1
mely 2 1
m hosszúságban 1
hosszúságban megmaradt, 1
megmaradt, szélessége 1
szélessége körülbelül 1
körülbelül 65 1
65 cm, 1
magassága pedig 1
cm volt. 1
volt. Találtak 1
Találtak olyan 1
olyan ábrázolásokat, 1
ábrázolásokat, ahol 1
a nepohueltzitzin 1
nepohueltzitzin magvait 1
magvait nemesebb 1
nemesebb anyagból 1
anyagból (jáde, 1
(jáde, arany 1
arany stb.) 1
stb.) készült 1
készült golyók 1
golyók helyettesítették. 1
helyettesítették. Talán 1
Talán a 6
a divinációs 1
divinációs sémákat 1
sémákat úgy 1
is tekinthetjük, 1
tekinthetjük, mint 1
mint gondolati 1
gondolati terünk 1
terünk szegmentálását, 1
szegmentálását, ami 1
lehetővé tehet 1
tehet bennünket 1
bennünket figyelmünk 1
figyelmünk bármely 1
bármely részre 1
való irányítására, 1
irányítására, s 1
a rendesen 1
rendesen eltakart 1
eltakart megoldások 1
megoldások felfedezésére 1
felfedezésére (kiugorni 1
(kiugorni a 1
a kerékvágásból? 1
kerékvágásból? Talán 1
a legmerészebb 2
legmerészebb álmaimban 1
álmaimban és 1
legszebb napjaimon." 1
napjaimon." Talán 1
legrosszabb év 1
1983-as volt, 1
NBC kilenc 1
új sorozatot 1
sorozatot indított, 1
indított, amelyből 1
amelyből mind 1
a kilencet 1
kilencet még 1
előtt leállítottak. 1
leállítottak. Talán 1
a Magyarországra 1
Magyarországra települt 1
települt német 1
német bevándorlók 1
bevándorlók is 1
magukkal hozhatták 1
hozhatták a 1
a receptet 1
receptet és 1
és valamennyire 1
valamennyire közrejátszhattak 1
közrejátszhattak a 1
a terjesztésében. 1
terjesztésében. Talán 1
túlságosan extrém 1
extrém hangszerelésnek 1
hangszerelésnek tudható 1
kislemez nem 1
jutott feljebb 1
20. helynél, 1
helynél, így 1
első Beach 1
Beach Boys-kislemez 1
Boys-kislemez 1963 1
1963 óta, 1
óta, amelyik 1
első tízbe. 1
tízbe. Talán 1
kíséretének lovai, 1
lovai, vagy 1
a (lófarkas) 1
(lófarkas) zászló 1
ilyen színű. 1
színű. Talán 1
Talán az 3
autó rendszáma, 1
az MLK441 1
MLK441 lehet 1
megoldás. Talán 1
egyik legszélesebb 1
körben foglalkoztatott 1
foglalkoztatott magyar 1
magyar humorista. 1
humorista. Talán 1
ő alakja 1
alakja az, 1
legnagyobb áldozatot 1
áldozatot hozza 1
a családért, 1
családért, és 1
a legtragikusabb 1
legtragikusabb is. 1
is. Talán 1
Talán bazális 1
bazális theropodák 1
theropodák vagy 1
vagy bazális 1
bazális hüllőmedencéjűek 1
hüllőmedencéjűek lehettek, 1
a hüllőmedencéjűek 1
hüllőmedencéjűek és 1
és madármedencéjűek 1
madármedencéjűek szétválása 1
szétválása előtt 1
előtt éltek. 1
éltek. Talán 1
csak irányjelölés 1
irányjelölés volt, 1
talán öt 1
öt körzetre 1
körzetre oszlott, 1
oszlott, az 1
északi, keleti, 1
keleti, nyugati 1
déli földekre, 1
földekre, valamint 1
főváros környékére. 1
környékére. Talán 1
Talán ennek 1
ennek köszönhető, 1
a párton 1
belüli formális 1
és informális 1
informális hatalom 1
hatalom egyre 1
többször találkozik. 1
találkozik. Talán 1
Talán ez 3
fennmaradt kottás 1
kottás kézirat 1
kézirat Erkel 1
Erkel tollából. 1
tollából. Talán 1
Talán ezekben 1
ezekben ment 1
ment legtávolabb 1
legtávolabb az 1
elvonatkoztatás terén. 1
terén. Talán 1
tudta kellőképp 1
kellőképp terjeszteni 1
terjeszteni műveit 1
műveit az 1
között. Talán 1
a szillogisztika 1
szillogisztika bizonyos 1
bizonyos furcsaságaira: 1
furcsaságaira: vélhetően 1
vélhetően nincs 1
nincs publikált 1
publikált magyarázat 1
magyarázat arra, 1
arra, a 1
szillogizmus miért 1
miért szükségképp 1
szükségképp három 1
három „határfogalmat” 1
„határfogalmat” kell 1
hogy tartalmazzon, 1
tartalmazzon, s 1
nem többet 1
többet vagy 1
vagy kevesebbet. 1
kevesebbet. Talán 1
Talán ezt 1
a dramaturgiai 1
dramaturgiai problémát 1
problémát hidalná 1
hidalná át 1
az utalás, 1
utalás, hogy 1
hogy Max 1
Max annyira 1
annyira szakbarbár, 1
szakbarbár, hogy 1
hogy jóformán 1
jóformán még 1
a Hamletről 1
Hamletről se 1
se hallott. 1
hallott. Talán 1
Talán ezzel 1
akarták elkerülni, 1
hogy Bécs 1
Bécs házasítsa 1
házasítsa ki 1
ki idegen, 1
idegen, esetleg 1
esetleg katolikus 1
katolikus feleséggel. 1
feleséggel. Talán 1
Talán felmerülnek 1
felmerülnek még 1
még eddig 1
ismeretlen elméleti 1
elméleti korlátok, 1
korlátok, és 1
ilyen utakhoz 1
utakhoz szükséges 1
szükséges nyersanyagok 1
energia költsége 1
költsége olyan 1
magas lehet, 1
hogy valószínűtlenné 1
bármilyen civilizáció 1
civilizáció is 1
is megengedhetné 1
megengedhetné magának 1
próbálkozást. Talán 1
Talán kicsit 1
mi zenénk 1
zenénk is 1
is ilyen” 1
ilyen” – 1
– fogalmazott 1
fogalmazott Füstös 1
Füstös Bálint 1
Bálint 2015-ben. 1
2015-ben. Talán 1
Talán kíváncsiságának 1
kíváncsiságának köszönhetően 1
köszönhetően rendkívüli 1
rendkívüli érzéke 1
a nyelvtanuláshoz. 1
nyelvtanuláshoz. Talán 1
Talán már 1
annyira hiányzik 1
a Rammstein 1
Rammstein odaát, 1
odaát, hogy 1
tudják kivárni 1
kivárni a 1
a Links-videót. 1
Links-videót. Talán 1
Talán meg 1
lehet említeni, 1
említeni, hogy 1
módszerek nem 1
biológiai minták 1
minták vizsgálatára 1
vizsgálatára fejlesztődtek 1
fejlesztődtek ki. 1
ki. Talán 1
Talán még 1
még visszatérhet 1
egykor itteni 1
itteni szaporodási 1
szaporodási helyeire 1
helyeire és 1
a Watt-tengeren 1
Watt-tengeren lévő 1
lévő táplálkozási 1
táplálkozási területeire, 1
területeire, ahol 1
a tápanyagban 1
gazdag üledéket 1
üledéket felkavarva 1
felkavarva hozzájárulhat 1
hozzájárulhat az 1
az ökoszisztéma 1
ökoszisztéma javulásához. 1
javulásához. Talán 1
Talán nem 2
készült vele. 1
vele. Talán 1
már létrejött 1
az Arnuvandasz 1
Arnuvandasz és 1
és Aszmu-Nikal 1
Aszmu-Nikal imája 1
imája címen 1
címen ismert 1
dokumentum. Talányos 1
Talányos szobrok 1
indiai templomok 1
templomok falán. 1
falán. Tálasi 1
Tálasi Istvánné: 1
Istvánné: Német 1
Német nyelvtan 1
a középiskolák 1
középiskolák számára, 1
számára, Tankönyvkiadó, 1
Tankönyvkiadó, 1982. 1
1982. Talbot 1
Talbot édesanyja 1
édesanyja akkor 1
család nagyon 1
nagyon izgatott 1
izgatott volt, 1
de Connie-t 1
Connie-t az 1
egész nem 1
nem érdekelte. 1
érdekelte. Talbot 1
Talbot közölte 1
közölte velük, 1
akarja várni, 1
kisebbik francia 1
sereg megközelíti 1
várost, majd 1
majd csatában 1
csatában megveri 1
megveri azt, 1
azt, utána 1
pedig Clermont 1
Clermont hadára 1
hadára mér 1
mér csapást. 1
csapást. Talbot 1
Talbot számított 1
számított erre 1
a fordulatra, 1
fordulatra, ezért 1
ezért magával 1
vitte katonáit 1
katonáit és 1
így sértetlenül 1
sértetlenül sikerült 1
elmenekülnie. Táles 1
Táles vidékének 1
vidékének Bajlamán, 1
Bajlamán, Dajlam 1
Dajlam hegyeinek 1
hegyeinek pedig 1
pedig Sahrasztán 1
Sahrasztán vagy 1
vagy Rúdzbár 1
Rúdzbár volt 1
központja, de 1
városokat ma 1
lehet biztonsággal 1
biztonsággal lokalizálni. 1
lokalizálni. Talisman 1
Talisman be 1
is repül 1
repül és 1
és megsemmisíti 1
célpontot. Talkeetna 1
Talkeetna kisváros 1
kisváros megválasztott 1
megválasztott tiszteletbeli 1
tiszteletbeli polgármesteri 1
polgármesteri tisztségét 1
tisztségét tölti 1
be 1997 1
óta. Tallahasseeban, 1
Tallahasseeban, a 1
Florida State 1
University zongora- 1
zongora- és 1
és zeneszerzés 2
zeneszerzés professzora 1
professzora volt 1
volt 1949 1
1960 közt 1
közt Dohnányi 1
Dohnányi Ernő. 1
Ernő. Tallia, 1
Tallia, a 1
kisebb testvér 1
testvér élénk 1
élénk tekintetű, 1
tekintetű, eleven 1
eleven gyerek. 1
gyerek. Tallinnban 1
Tallinnban - 1
országban - 1
- kezdetét 1
német korszak. 1
korszak. Talon 1
Talon megreformálta 1
a földbérleti 1
földbérleti rendszert, 1
rendszert, előírta, 1
birtokosok ténylegesen 1
a földjükön 1
földjükön éljenek 1
éljenek és 1
és korlátozta 2
birtok nagyságát, 1
nagyságát, hogy 1
hogy földterületeket 1
földterületeket szabadítson 1
szabadítson fel 1
új telepeseknek. 1
telepeseknek. Talpig 1
Talpig becsületes, 1
becsületes, jókedve 1
jókedve sosem 1
sosem hagyja 1
hagyja el. 1
el. Mindenkin 1
Mindenkin igyekszik 1
igyekszik segíteni, 1
segíteni, aki 1
aki rászorul. 1
rászorul. Talpig 1
Talpig Nő 1
Nő című 1
című női 1
női életmódmagazinjának 1
életmódmagazinjának műsorvezetője. 1
műsorvezetője. Támadása 1
Támadása azonban 1
fulladt, Rabutin 1
Rabutin feladta 1
város ostromát, 1
de veszteségeit 1
veszteségeit pótolni 1
pótolni tudta. 1
tudta. Támadásaival 1
Támadásaival egykori 1
egykori párttársai 1
párttársai ellen 1
fordult. Támadás 1
Támadás előtt 1
előtt TILOS 1
TILOS KÉMKEDNI, 1
KÉMKEDNI, mert 1
mert bukás 1
bukás esetén 1
ellenfél tudni 1
fogja, hogy 1
hamarosan támadás 1
támadás alá 1
alá kerül. 1
kerül. Támadásra 1
Támadásra alkalmas 1
alkalmas mezők 1
mezők helyett 1
helyett Winterfeldt 1
Winterfeldt gyalogsága 1
gyalogsága egykori 1
egykori halastavak 1
halastavak helyén 1
helyén létrehozott 1
létrehozott mocsaras 1
mocsaras talajon 1
talajon kellett 1
kellett átvágnia. 1
átvágnia. Tamako 1
Tamako azt 1
jelenti: "lélek 1
"lélek gyerek". 1
gyerek". Tamara 1
Tamara beszél 1
az ezredessel, 1
ezredessel, meg 1
is kapja 1
az időpontot. 1
időpontot. Tamás, 1
Tamás, a 1
a kétkedő 2
kétkedő apostol 1
apostol az 1
Úr eszköze 1
eszköze volt, 1
minket megerősítsen 1
megerősítsen a 1
hitre. Tamás 1
Tamás apostol, 1
a „hitetlen” 1
„hitetlen” vagy 1
Tamás († 1
(† Tamás 1
Tamás Barnabás 1
Barnabás sokirányú 1
sokirányú érdeklődéssel 1
érdeklődéssel érkezett 1
pályára. Tamás 1
Tamás védettséggel 1
védettséggel rendelkezett, 1
így Gábor 1
Gábor hagyta 1
Hotelt. Tamás 1
Tamás végül 1
győztes Roda 1
Roda mögött 1
célba. Tambov 1
Tambov az 1
vált nagyipari 1
nagyipari központtá. 1
központtá. Tameie 1
Tameie leszármazottjai 1
leszármazottjai három 1
három ágra 1
ágra oszthatók: 1
oszthatók: a 1
a konzervatívabb, 1
konzervatívabb, idősebb 1
idősebb Nidzsó 1
Nidzsó ág, 1
ág, amit 1
legidősebb fiú, 1
fiú, Nidzsó 1
Nidzsó Tameudzsi 1
Tameudzsi (1222-1286) 1
(1222-1286) alapított. 1
alapított. Támogatása 1
Támogatása nem 1
meg. Támogatás 1
Támogatás hiányában 1
hiányában azonban 1
azonban többször 1
többször nem 1
a részvételre. 1
részvételre. Támogatást 1
Támogatást ide 1
ide sem 1
tudott küldeni, 1
küldeni, azonban 1
azonban rendkíbül 1
rendkíbül előremutató 1
előremutató reformot 1
az igazgatásban. 1
igazgatásban. Támogatja 1
Támogatja a 1
társadalom kapcsolatának 1
kapcsolatának fejlesztését 1
fejlesztését segítő 1
segítő programokat. 1
programokat. Támogatja 1
Támogatja az 2
az EIS-ek 1
EIS-ek erőforráskezelői 1
erőforráskezelői által 1
által belsőleg 1
belsőleg kezelt 1
kezelt tranzakciókat 1
tranzakciókat is. 1
is. Támogatja 1
európai labdarúgás 1
labdarúgás alapelveit, 1
alapelveit, segíti 1
csapatokat, valamint 1
UEFA döntéshozatalait 1
döntéshozatalait is 1
is elősegíti 1
közös tanácskozásokon. 1
tanácskozásokon. Támogatják, 1
Támogatják, hogy 1
a stratégiailag 1
fontos iparágakba 1
iparágakba beleavatkozzon, 1
beleavatkozzon, mint 1
élelmiszer, telekommunikáció, 1
telekommunikáció, infrastruktúra, 1
infrastruktúra, országos 1
regionális fejlesztések. 1
fejlesztések. Támogatja 1
Támogatja párját, 1
párját, t, 1
t, aki 1
kisebb együttes 1
együttes gitárosa 1
gitárosa és 1
arra vár, 1
vár, hogy 1
híres legyen. 1
legyen. Támogatói 1
Támogatói azt 1
állították, bevált 1
bevált gyakorlat 1
gyakorlat volt, 1
az anatómiát 1
anatómiát oktató 1
oktató orvosok 1
orvosok nem 1
a tetemek 1
tetemek származási 1
származási helyéről, 1
helyéről, mert 1
a testkereskedelem 1
testkereskedelem illegális 1
volt. Támogatóik 1
Támogatóik száma 1
száma napról 1
napra nőtt. 1
nőtt. Támogatóival 1
Támogatóival először 1
a Huannal 1
Huannal együttműködőktől 1
együttműködőktől szabadult 1
szabadult meg. 1
meg. Támogatott 1
Támogatott értékes, 1
értékes, nagy 1
nagy kaliberű 1
kaliberű papokat, 1
papokat, mint 1
mint Iosif 1
Iosif Pop 1
Pop Sălăjanult, 1
Sălăjanult, aki 1
aki utódja 1
püspöki székben 1
székben és 1
Alexandru Roman 1
Roman (1826-1897), 1
(1826-1897), professzort, 1
professzort, publicista- 1
publicista- akadémikust. 1
akadémikust. Támogatottsága 1
Támogatottsága nagyobb 1
éves háttér 1
háttér állt 1
mögötte és 1
nagyobb meggyőzőerővel 1
meggyőzőerővel hatott, 1
hatott, mint 1
a Mura 1
Mura Köztársaságban. 1
Köztársaságban. Támogatta 1
Támogatta az 2
egyház terjeszkedését 1
terjeszkedését és 1
és misszionáriusokat 1
misszionáriusokat küldött 1
küldött Germániába 1
Germániába és 1
és Skandináviába. 1
Skandináviába. Támogatta 1
orosz festőket 1
festőket és 1
és képzőművészeket. 1
képzőművészeket. Támogatták 1
Támogatták az 1
ottani buddhista 1
buddhista templomegyüttest 1
templomegyüttest és 1
pénzt adományoztak 1
adományoztak azért, 1
hogy portréjukat 1
portréjukat felfessék 1
felfessék a 1
a Mokao-barlangtemplomok 1
Mokao-barlangtemplomok falára. 1
falára. Támogatták 1
Támogatták őt 1
őt ebben 1
a véleményében 1
véleményében Hurwitz 1
Hurwitz Ph. 1
Ph. Támogatta 1
Támogatta Mazdak 1
Mazdak szektáját, 1
szektáját, aki 1
aki kinyilvánította, 1
gazdagoknak meg 1
osztani nejeiket 1
nejeiket és 1
és vagyonukat 1
vagyonukat a 1
a szegényekkel. 1
szegényekkel. Tamon-In 1
Tamon-In nikki 1
nikki krónika, 1
krónika, amely 1
amely igazából 1
napló amelyet 1
amelyet Eisun 1
Eisun nevű 1
nevű apát 1
apát vezetett. 1
vezetett. Tamora 1
Tamora ezzel 1
pozícióba kerül, 1
zavartalanul irányíthatja 1
irányíthatja az 1
és megbosszulhatja 1
megbosszulhatja fia 1
fia halálát. 1
halálát. Tampere 1
Tampere egyre 1
több környékbeli 1
környékbeli települést 1
települést is 1
is hozzácsatoltak. 1
hozzácsatoltak. Tamta 1
Tamta közepesen 1
jó helyezése 1
helyezése ellenére 1
dal Görögországban 1
Görögországban erős 1
legrosszabb Eurovíziós 1
Eurovíziós döntős 1
döntős dalként 1
dalként tartják 1
számon. Tanáccsal 1
Tanáccsal szolgált 1
szolgált problematikus 1
problematikus kérdésekben, 1
kérdésekben, azonkívül 1
azonkívül az 1
az írót 1
írót kisebb 1
kisebb utazásokra 1
utazásokra ösztökélte, 1
ösztökélte, hogy 1
időre elterelje 1
elterelje figyelmét 1
az írásról. 1
írásról. Tanácsadója 1
Tanácsadója volt 1
Királyi Filharmóniai 1
Filharmóniai Társaságnak 1
George Smartnak 1
Smartnak is, 1
pedig elnyerte 1
az „Albert 1
„Albert herceg 1
herceg zongoristája” 1
zongoristája” címet 1
is. Tanácsa 1
Tanácsa elé 1
elé utalni, 1
utalni, amely 1
amely szerv 1
kötelező, illetve 1
illetve egyhangúlag 1
egyhangúlag elfogadott 1
elfogadott jelentés 1
jelentés esetén 1
esetén kötelező 1
kötelező határozatot 1
határozatot hozott. 1
hozott. Tanácsok 1
Tanácsok és 1
blog lehetőségek 1
lehetőségek is 1
találhatók. Tanács 1
Tanács Végrehajtó 1
Végrehajtó Bizottságának 1
Bizottságának is 1
volt. Tanaik 1
Tanaik azonban 1
lelki elnyomásban 1
elnyomásban szenvedő 1
szenvedő népek 1
számára felszabadulást, 1
felszabadulást, „megváltást” 1
„megváltást” ígérve 1
ígérve az 1
üldöztetések és 1
nagy titkolózások 1
titkolózások ellenére 1
is reménységet 1
reménységet adtak 1
adtak és 1
és messzi 1
messzi földekre 1
földekre eljutottak. 1
eljutottak. Tanaka 1
Tanaka zászlóshajója, 1
a Naganami 1
Naganami és 1
másik romboló 1
romboló is 1
is torpedókat 1
torpedókat lőtt 1
amerikai vonal 1
vonal felé. 1
felé. Tanárai 1
Tanárai között 1
között: François-René 1
François-René Duchâble, 1
Duchâble, Christian 1
Christian Ivaldi 1
Ivaldi és 1
és Jacques 1
Jacques Rouvier. 1
Rouvier. Tanárai 1
Tanárai már 1
ekkor felfigyeltek 1
felfigyeltek zenei 1
zenei tehetségére. 1
tehetségére. Tanárai 1
Tanárai szerint 1
kezelhető lány 1
viszont tehetsége, 1
tehetsége, rajzkészsége 1
rajzkészsége hamar 1
megmutatkozott. Tanárai 1
Tanárai voltak 1
voltak itt 1
között Ernst 1
Ernst Jenni, 1
Jenni, Hans-Joachim 1
Hans-Joachim Stoebe, 1
Stoebe, Oscar 1
Oscar Cullmann, 1
Cullmann, Bo 1
Bo Reicke 1
Reicke és 1
Karl Barth. 1
Barth. Tanár 1
Tanár apja 1
azonban habozott, 1
habozott, hogy 1
fiát zenészi 1
zenészi pályára 1
pályára adja, 1
adja, mivel 1
zenészek társadalmi 1
megbecsültsége igen 1
volt. Tanára 1
Tanára volt 1
között Gary 1
Gary Chaffee 1
Chaffee és 1
és Alan 1
Alan Dawson. 1
Dawson. Tanár 1
Tanár és 1
volt egyben, 1
egyben, aki 1
aki nemes 1
nemes alázattal 1
alázattal viszonyult 1
általa művelt 1
művelt tudományhoz, 1
tudományhoz, adatközlőihez, 1
adatközlőihez, kollégáihoz, 1
kollégáihoz, tanítványaihoz. 1
tanítványaihoz. Tanári 1
Tanári állást 1
állást vállalt 1
környékbeli mezőgazdasági 1
mezőgazdasági középiskolában, 1
középiskolában, s 1
s 1924-ben 1
1924-ben saját 1
költségén kiadatta 1
kiadatta első 1
első mesegyűjteményét 1
mesegyűjteményét (Csúmon 1
(Csúmon no 1
no ói 1
ói rjóriten, 1
rjóriten, „A 1
„A sokfogásos 1
sokfogásos vendéglő”) 1
vendéglő”) és 1
első verseskötetének 1
verseskötetének első 1
változatát (Haru 1
(Haru to 1
to sura, 1
sura, „A 1
„A tavasz 1
az aszurák”). 1
aszurák”). Tanári 1
Tanári kötelességei 1
kötelességei teljesítésében 1
teljesítésében torokbaja 1
torokbaja gátolta, 1
gátolta, ehhez 1
ehhez később 1
később meggyengült 1
meggyengült hallása 1
is járult. 1
járult. Tanári 1
Tanári okleveleit 1
okleveleit azonban 1
azonban élete 1
végéig megőrizte, 1
megőrizte, egyik 1
legjobb monográfusa 1
monográfusa és 1
barátja, Michel 1
Michel Seuphor 1
Seuphor szerint 1
ha sor 1
kerül rá, 1
rá, bizonyíthassa: 1
bizonyíthassa: akadémikus 1
akadémikus modorban 1
modorban is 1
tud festeni. 1
festeni. Tanári 1
Tanári pályáját 1
egy újpesti 1
újpesti ipari 1
ipari tanuló 1
tanuló iskolában 1
iskolában kezdte, 1
kezdte, s 1
dolgozott könyvkiadói 1
könyvkiadói lektorként 1
lektorként is. 1
is. Tanári 1
Tanári pályára 1
pályára mégsem 1
mégsem lépett. 1
lépett. Tanárky 1
Tanárky János 1
János református 1
és Már 1
Már Sára 1
Sára fia. 1
fia. Tanárok 1
Tanárok kezdték 1
el tanítani 1
a vepsze 1
vepsze nyelvet 1
nyelvet az 1
iskolákban. Tanársegéd 1
Tanársegéd az 1
az OGYI 1
OGYI biokémiai 1
biokémiai intézetében 1
intézetében (1953–1957), 1
(1953–1957), majd 1
majd adjunktus 1
adjunktus az 1
az élettani 1
élettani intézetben; 1
intézetben; 1962-ben 1
1962-ben átveszi 1
a Klinikai 2
Klinikai Biokémiai 1
Biokémiai Intézet 1
Klinikai Központi 1
Központi Laboratórium 1
Laboratórium vezetését. 1
vezetését. Tanársegédként 1
Tanársegédként kezdett 1
18 évig, 1
egészen 1970-ig 1
1970-ig tanított 1
főiskolán. Tanársegédként 1
Tanársegédként mérési 1
mérési gyakorlatokat 1
gyakorlatokat vezetett, 1
vezetett, előadóként 1
előadóként a 1
a Fizika 1
Fizika I-II 1
I-II tárgyakat 1
tárgyakat adta 1
elő. Tanbay 1
Tanbay és 1
Laura 2017 1
2017 januárja 1
óta tanulják 1
tanulják a 1
nyelvet. Táncával 1
Táncával mozgásba 1
mozgásba hozza 1
egész univerzumot, 1
univerzumot, miközben 1
miközben Nüx 1
Nüx istennőt 1
istennőt dicsőítve 1
dicsőítve énekel. 1
énekel. Táncelemeket 1
Táncelemeket tartalmaz 1
tartalmaz akrobatikus 1
akrobatikus trükkökkel 1
trükkökkel vegyítve 1
vegyítve egy 1
egy függőleges 1
függőleges rúd 1
rúd igénybe 1
igénybe vételével. 1
vételével. Táncéletükben 1
Táncéletükben az 1
idegen elemeknek 1
elemeknek már 1
már jelentősebb 1
jelentősebb szerepük 1
szerepük van, 1
székely táncoknak, 1
táncoknak, bár 1
a Bukovinából 1
Bukovinából hozott 1
hozott tánckincs 1
tánckincs minden 1
minden darabját 1
darabját „régi 1
„régi székely 1
székely örökség”-ként 1
örökség”-ként tartják 1
számon máig. 1
máig. Tánc 1
Tánc és 1
és énekpróbák 1
énekpróbák előzik 1
előzik meg 1
az ünnepélyt. 1
ünnepélyt. Táncoskomikus 1
Táncoskomikus és 1
és buffószerepeket 1
buffószerepeket alakított 1
alakított nagy 1
sikerrel. Táncosnőként 1
Táncosnőként kezdte 1
kezdte művészi 1
művészi pályáját 1
pályáját is. 1
is. Táncosnő 1
Táncosnő nevű 1
nevű szobrát 1
színház elé. 1
elé. Táncos 1
Táncos produkciókban 1
produkciókban is 1
részt vesznek: 1
vesznek: rendszeresen 1
rendszeresen dolgoznak 1
a Company 1
Company Canario 1
Canario Historikus 1
Historikus Táncegyüttessel. 1
Táncegyüttessel. T 1
T and 1
and Tina 1
Tina (1976) 1
sorozatában és 1
az Ohara 1
Ohara (1987–1988) 1
(1987–1988) című 1
bűnügyi drámasorozatában 1
drámasorozatában is. 1
is. Tang 1
Tang Taj-cung 1
Taj-cung utódai 1
utódai tovább 1
a terjeszkedő 1
terjeszkedő politikát, 1
politikát, s 1
s 668-ban 1
668-ban megsemmisítették 1
Koreai-félsziget északi 1
északi államait 1
államait (Kogurjót 1
(Kogurjót és 1
és Pekcsét), 1
Pekcsét), ezután 1
ezután Koreán 1
Koreán a 1
a Tang-birodalom 1
Tang-birodalom szövetségese, 1
szövetségese, Szilla 1
Szilla állam 1
állam uralkodott. 1
uralkodott. Tanisnak 1
Tanisnak sikerül 1
sikerül tisztáznia 1
tisztáznia magát 1
szökés kapcsán, 1
így Viktor 1
Viktor Sonjára 1
Sonjára kezd 1
kezd gyanakodni, 1
gyanakodni, ezért 1
ezért megharapja 1
megharapja őt, 1
őt, így 1
így láthatja 1
nő emlékeit 1
emlékeit és 1
és tudomást 1
nő Luciennel 1
Luciennel való 1
való kapcsolatáról. 1
kapcsolatáról. Tanita 1
Tanita 9 1
gitározni, 16 1
évesen írta 2
komolyabb dalát 1
dalát Poor 1
Poor Cow 1
Cow címmel, 1
címmel, társadalomkritikaként 1
társadalomkritikaként a 1
a kortársnőire 1
kortársnőire nézve. 1
nézve. Tanításai 1
Tanításai a 1
minden rétegében, 1
rétegében, gyorsan 1
gyorsan terjedtek 1
terjedtek Perzsiában. 1
Perzsiában. Tanításaiban 1
Tanításaiban arra 1
arra buzdította 1
buzdította őket 1
egyben bennünket 1
bennünket – 1
földi rangért, 1
rangért, a 1
földi dicsőségért 1
dicsőségért és 1
és gazdagságért, 1
gazdagságért, hanem 1
örök, mennyei 1
mennyei jutalomért 1
jutalomért dolgozzunk. 1
dolgozzunk. Tanítása 1
Tanítása szerint 1
az Atya, 2
Atya, a 1
Fiú, és 1
Szentlélek három 1
három személy 1
személy ugyan, 1
egy valóság. 1
valóság. Tanítása 1
Tanítása szerint, 1
szerint, egyedülvalósága 1
egyedülvalósága miatt 1
miatt Isten 1
Isten egyetemleges, 1
egyetemleges, a 1
a hívő, 1
hívő, legyen 1
az muszlim, 1
muszlim, keresztény 1
keresztény vagy 1
vagy zsidó, 1
zsidó, vagy 1
bármely vallású, 1
vallású, őt 1
őt imádja. 1
imádja. Tanítási 1
Tanítási munkanapokon 1
csúcsidőben az 1
az 1A, 1
1A, 1C 1
1C és 1
21-es buszok 1
buszok helyettesítették. 1
helyettesítették. Tanításuk 1
Tanításuk szerint 1
Fiú nem 1
nem valóságos 1
és teremtetlen 1
teremtetlen Isten, 1
Isten, úgy 1
Atya, hanem 1
hanem teremtett 1
teremtett "Szó" 1
"Szó" (János 1
(János 1:1), 1
1:1), amely 1
további teremtés 1
teremtés eszköze 1
eszköze volt 1
volt (vesd 1
(vesd össze: 1
össze: Kolosszé 1
Kolosszé 1:15-17), 1
1:15-17), továbbá 1
továbbá arkangyal 1
arkangyal (Mihály). 1
(Mihály). Tani 1
Tani teljesítette 1
100. űrsétát 1
űrsétát az 1
ISS űrállomáson 1
kívül. Tanítják 1
Tanítják a 1
minden egyetemén, 1
egyetemén, Tokióban 1
Tokióban éppúgy, 1
mint Port-au-Princeben, 1
Port-au-Princeben, Szófiában 1
Szófiában éppúgy, 1
mint Buenos-Airesben. 1
Buenos-Airesben. Tanítója 1
Tanítója 1893-ban 1
1893-ban feljegyezte, 1
feljegyezte, hogy 1
lakói kerülik 1
az ejtésbeli 1
ejtésbeli nyelvjárásiasságokat, 1
nyelvjárásiasságokat, és 1
szomszéd falusiak 1
falusiak „úrias” 1
„úrias” beszédűnek 1
beszédűnek tartják 1
őket. Tanítójuk, 1
Tanítójuk, Krim 1
Krim Mátyás 1
Mátyás szintén 1
szintén német 1
német nemzetiségű. 1
nemzetiségű. Tanítóképzőt 1
Tanítóképzőt végzett 1
végzett Ungváron, 1
Ungváron, mellette 1
mellette konzervatóriumban 1
konzervatóriumban is 1
zenei tanulmányai 1
tanulmányai befejezetlenek 1
befejezetlenek maradtak. 1
maradtak. Tanított 1
Tanított a 1
a TELESCHOLA 1
TELESCHOLA (1991–2012) 1
(1991–2012) és 1
a CineMaszk 1
CineMaszk (1994–2000), 1
(1994–2000), valamint 1
a Körmédia 1
Körmédia Televíziós 1
Televíziós Iskolákban 1
Iskolákban és 1
a THÉBA 1
THÉBA Művészeti 1
Művészeti Iskolában 1
Iskolában (produceri, 1
(produceri, gyártási 1
és szerzői 1
jogi ismereteket). 1
ismereteket). Tanított 1
Tanított az 2
az 1946-ban 1
1946-ban létrejött 1
létrejött nyíregyházi 1
nyíregyházi Bessenyei 1
György Képzőművészeti 1
Képzőművészeti Szabadiskolán. 1
Szabadiskolán. Tanított 1
az ELTE-n, 1
ELTE-n, az 1
Eötvös Collegiumban, 1
Collegiumban, a 1
Filmművészeti Egyetemen, 1
Shakespeare Színiakadémián, 1
Színiakadémián, a 1
a Balassi 1
Balassi Bálint 1
Bálint Intézetben. 1
Intézetben. Tanított 1
Tanított francia 1
nyelvet, gyermekeknek 1
gyermekeknek színjátszó 1
színjátszó táborokat 1
táborokat szervez 1
szervez magyar 1
is. Tanítványainak 1
Tanítványainak dolgozataiból 1
dolgozataiból 1869-ben 1
1869-ben Tavaszi 1
Tavaszi virágok 1
virágok címmel 1
címmel füzetet 1
füzetet szerkesztett, 1
szerkesztett, és 1
és megvetette 1
az Eötvös-ösztöndíjaknak. 1
Eötvös-ösztöndíjaknak. Tanítványainak 1
Tanítványainak ezt 1
az életszabályt 1
életszabályt mondta: 1
mondta: "Ne 1
"Ne okozz 1
okozz fájdalmat 1
fájdalmat senkinek; 1
senkinek; ne 1
ne ítélj 1
ítélj meg 1
meg senkit! 1
senkit! Tanítványai 1
Tanítványai rajongtak 1
rajongtak érte, 1
érte, mert 1
mert nemcsak 1
szigorú tanárt 1
tanárt látták 1
látták benne, 1
benne, hanem 1
a jólelkű, 1
jólelkű, gondos 1
gondos és 1
érdekeiket mindig 1
szívén viselő 1
viselő atyai 1
atyai barátjukat 1
barátjukat is, 1
még anyagi 1
anyagi áldozatokkal 1
áldozatokkal is 1
igyekezett egy-egy 1
egy-egy szegényebb 1
szegényebb növendéke 1
növendéke sorsán 1
sorsán enyhíteni. 1
enyhíteni. Tanítványi 1
Tanítványi köre 1
köre rendkívül 1
rendkívül sokrétű 1
sokrétű és 1
volt. Tanjiro 1
Tanjiro megesküszik 1
megesküszik hogy 1
egy módot 1
módot hogy 1
hogy Nezukot 1
Nezukot visszaváltoztassa 1
visszaváltoztassa emberré. 1
emberré. Tankönyveit 1
Tankönyveit Győri 1
Győri S. 1
S. Mihály 1
Mihály álnév 1
alatt írta. 1
írta. Tankönyveket 1
Tankönyveket is 1
ír (Narodnopis, 1
(Narodnopis, 2001. 1
2001. Tanszakos 1
Tanszakos évei 1
alatt klasszikus 1
klasszikus zenetanulmányait 1
zenetanulmányait magánúton 1
magánúton folytatta. 1
folytatta. Tanszéke 1
és Eötvös 1
Eötvös kollégiumi 1
kollégiumi tevékenysége 1
tevékenysége szellemi 1
szellemi gócpont 1
gócpont volt, 1
volt, pedagógiai 1
pedagógiai működése 1
személyes hatása, 1
hatása, irányító 1
irányító szerepe 1
szerepe kiindulópontjául 1
kiindulópontjául szolgált 1
egy köréje 1
köréje csoportosuló 1
csoportosuló fiatal 1
fiatal tudós 1
tudós nemzedéknek. 1
nemzedéknek. Tanterve 1
Tanterve közelített 1
közelített a 1
a gimnáziumok 1
gimnáziumok tantervéhez 1
tantervéhez és 1
vizsgát. Tantrix: 1
Tantrix: a 1
játékosok hatszögletű 1
hatszögletű lapkákat 1
lapkákat helyeznek 1
asztalra úgy, 1
leghosszabb vonalat 1
vonalat vagy 1
vagy hurkot. 1
hurkot. Tanügyi 1
Tanügyi és 1
természettudományi cikkeket 1
írt. Tanúként 1
Tanúként hallgatták 1
hallgatták ki, 1
majd továbbengedték. 1
továbbengedték. Tanuláskor 1
Tanuláskor és 1
és memorizáláskor 1
memorizáláskor gyakran 1
gyakran dalocskákat 1
dalocskákat vagy 1
vagy rigmusokat 1
rigmusokat alkalmaznak. 1
alkalmaznak. Tanulmányában 1
Tanulmányában két 1
két változatot 1
változatot mutat 1
be. Tanulmányai 1
Tanulmányai a 1
a genfi 1
genfi egyetemen 1
egyetemen végezte. 1
végezte. Tanulmányai 1
Tanulmányai befejezése 2
előtt külföldre 1
ment. Tanulmányai 1
után 1814-ben 1
1814-ben Zerdahelyi 1
Zerdahelyi Gábor 1
Gábor házához 1
házához ment 1
ment nevelőnek, 1
nevelőnek, akinek 1
akinek fiait 1
fiait (Károly, 1
(Károly, György 1
és Flóris) 1
Flóris) tíz 1
évig oktatta. 1
oktatta. Tanulmányai 1
Tanulmányai befejeztével 1
befejeztével Budapesten 1
Budapesten magyar–történelmet 1
magyar–történelmet tanított 1
tanított pár 1
pár évig. 1
évig. Tanulmányai 1
Tanulmányai elvégzése 1
a Credit-Anstalt 1
Credit-Anstalt für 1
für Gewerbe 1
Gewerbe und 1
und Handel 1
Handel pesti 1
pesti fiókjánál 1
fiókjánál dolgozott. 1
dolgozott. Tanulmányai 1
Tanulmányai mellett 1
mellett hosszas 1
hosszas meditációs 1
meditációs elvonulásokat 1
elvonulásokat tartott. 1
tartott. Tanulmányainak 1
Tanulmányainak elvégzése 1
évig betanított 1
betanított munkásként 1
munkásként dolgozott, 1
ismét tíz 1
nyíregyházi Szent 1
Szent Atanáz 1
Atanáz Görögkatolikus 1
Görögkatolikus Hittudományi 1
Hittudományi Főiskola 1
Főiskola könyvtárának 1
könyvtárának volt 1
vezetője. Tanulmányainak 1
Tanulmányainak eredményes 1
eredményes befejezése 1
érdekében családjának 1
családjának javaslatára 1
javaslatára befejezte 1
labdarúgást. Tanulmányainak 1
Tanulmányainak végeztével 1
végeztével birtokain 1
birtokain gazdálkodott, 1
gazdálkodott, de 1
e mellett 1
mellett bekapcsolódott 1
megyei közéletbe. 1
közéletbe. Tanulmányai, 1
Tanulmányai, nyelvészeti 1
nyelvészeti dolgozatai 1
dolgozatai külföldi 1
külföldi örmény 1
örmény folyóiratokban 1
magyar Armeniában 1
Armeniában jelentek 1
itt közölte 1
közölte örmény 1
örmény nyelvű 1
nyelvű költeményeit 1
költeményeit is. 1
is. Tanulmányait 1
Tanulmányait 1940-46 1
1940-46 között 1
Iparművészeti Iskola 1
Iskola díszítőszobrász 1
díszítőszobrász szakán 1
szakán kezdte 1
meg, mesterei: 1
mesterei: Ohmann 1
Ohmann Béla, 1
Béla, Erdey 1
Erdey Dezső, 1
Dezső, Reményi 1
Reményi József 1
József voltak. 1
voltak. Tanulmányait 1
Tanulmányait abban 1
párizsi konzervatóriumban 1
konzervatóriumban végezte, 1
ahol Kai 1
Kai Wong 1
Wong is 1
tanult. Tanulmányait 1
Tanulmányait a 14
kolozsvári tudományegyetemen 1
tudományegyetemen végezte, 1
végezte, Kolozsvárott 1
Kolozsvárott szerezte 1
jogtudományi doktori 1
oklevelét 1904-ben. 1
1904-ben. Tanulmányait 1
Csepeli Vendéglátóipari 1
Vendéglátóipari Szakközépiskolában, 1
Szakközépiskolában, szakmai 1
szakmai gyakorlatát 1
gyakorlatát a 1
Le Méridien 1
Méridien Budapest 1
Budapest hotelben 1
hotelben végezte. 1
végezte. Tanulmányait 6
a csíkszeredai 1
csíkszeredai Nagy 1
István Művészeti 1
Művészeti Középiskolában 1
Középiskolában (1994), 1
(1994), majd 1
bukaresti Művészeti 1
Művészeti Egyetemen 1
Egyetemen (2001) 1
(2001) végezte. 1
a hallei 1
hallei egyetemen 1
majd 1861-től 1
1861-től a 1
besztercebányai evangélikus 1
lett. Tanulmányait 2
a Horris 1
Horris Hill 1
Hill általános 1
végezte 1926 1
1926 és 1
a Bradfield 1
Bradfield főiskolán 1
főiskolán folytatta 1
folytatta 1933 1
és 1938 1
1938 között. 1
között. Tanulmányait 1
a kairói 1
kairói egyetemen 1
egyetemen valamint 1
kopt ortodox 1
ortodox szemináriumban 1
szemináriumban végezte. 1
a nérei 1
nérei gimnáziumban 1
gimnáziumban fejezte 1
melynek 1595-ben 1
1595-ben segédtanára 1
segédtanára lett. 1
Tudományegyetem rajz- 1
rajz- és 1
és művelődésszervező 1
művelődésszervező szakán 1
szakán folytatta, 1
folytatta, azonban 1
elteltével rádöbbent, 1
hogy passziója 1
passziója másban 1
másban nyilvánul 1
meg. Tanulmányait 1
pesti református 1
gimnáziumban kezdte, 1
jogi végzettséget. 1
végzettséget. Tanulmányait 1
főgimnáziumban folytatta. 1
folytatta. Tanulmányait 1
székelyudvarhelyi gimnáziumban 1
végezte, 1786-ban 1
1786-ban 17 1
évesen végzett 1
a rhetores 1
rhetores osztályban. 1
osztályban. Tanulmányait 1
Margit Gimnázium 1
Gimnázium után 1
a Pázmány 1
Egyetem Állam- 1
Jogtudományi Karának 1
Karának nemzetközi 1
nemzetközi igazgatás 1
igazgatás szakán 1
szakán végezte. 1
szülő háznál 1
háznál kezdte. 1
kezdte. Tanulmányait 1
a würzburgi 1
würzburgi egyetemen 1
egyetemen kezdte 1
római Collegium 1
Collegium Germanicumban 1
Germanicumban folytatta 1
és befejezte. 1
befejezte. Tanulmányait 1
Tanulmányait az 1
az Archeológiai 1
Archeológiai Értesítő, 1
Értesítő, a 1
a Műemlékvédelem, 1
Műemlékvédelem, a 1
Magyar Tudomány 1
más szakfolyóiratok 1
szakfolyóiratok közölték. 1
közölték. Tanulmányait 1
Tanulmányait azonban 1
csupán 1973 1
1973 szeptemberében 1
a Syriusszal 1
Syriusszal elért 1
elért nemzetközi 1
sikerek miatt. 1
miatt. Tanulmányait 1
Tanulmányait Budapesten, 2
Fővárosi Felsőbb 1
Felsőbb Zeneiskolában 1
Zeneiskolában végezte 1
végezte Jászó 1
Jászó Margit 1
Margit tanítványaként. 1
tanítványaként. Tanulmányait 1
Képzőművészeti Főiskolán 1
Főiskolán végezte, 1
ahol 1928-ban 1
1928-ban végzett. 1
végzett. Tanulmányait 2
Tanulmányait Budapesten 1
Budapesten folytatta, 1
a felsőipari 1
felsőipari iskola 1
iskola gépész 1
gépész szakán 1
szakán végzett. 1
Tanulmányait Charles 1
Charles Dullin 1
Dullin színikurzusán 1
színikurzusán és 1
és Tania 1
Tania Balachovánál 1
Balachovánál valamint 1
valamint Michel 1
Michel Vitoldnál 1
Vitoldnál végezte 1
el. Párizsi 1
Párizsi színházakban 1
színházakban és 1
televízióban játszik. 1
játszik. Tanulmányait 1
Tanulmányait ezután 1
bécsi konzervatóriumban 1
konzervatóriumban folytatta 1
folytatta id. 1
id. Georg 1
Georg Hellmesbergernél. 1
Hellmesbergernél. Tanulmányait 1
Tanulmányait főleg 1
főleg New 1
Yorkban végezte, 1
York University-n, 1
University-n, majd 1
York State 1
State University-n 1
University-n tanult 1
tanult politikatudomány 1
politikatudomány és 1
kapcsolatok szakon. 1
szakon. Tanulmányait 1
Tanulmányait keresztény 1
keresztény régészetből, 1
régészetből, ókori 1
ókori történelemből, 1
történelemből, és 1
és művészettörténetből 1
művészettörténetből írt 1
írt „summa 1
„summa cum 1
laude” doktori 1
doktori végzettséggel 1
végzettséggel fejezte 1
be. Tanulmányait 1
Tanulmányait később 1
ELTE régészet 1
régészet szakának 1
szakának nappali 1
nappali tagozatos 1
tagozatos hallgatójaként 1
hallgatójaként 1993-ban 1
1993-ban folytatta, 1
1998-ban régészi 1
régészi másoddiplomát 1
másoddiplomát szerzett. 1
szerzett. Tanulmányait 1
Tanulmányait kiváló 1
és gordon 1
gordon művészi 1
művészi oklevelet 1
oklevelet kapott. 1
kapott. Tanulmányait 1
Tanulmányait Konstantinápolyban 1
Konstantinápolyban és 1
a janinai 1
janinai Zosziméa 1
Zosziméa iskolában 1
iskolában végezte. 1
Tanulmányait követően 1
több egyetemen 1
tanított professzori 1
professzori státuszban 1
státuszban (Arezzo, 1
(Arezzo, 1876; 1
1876; Sassari, 1
Sassari, 1878; 1
1878; Firenze, 1
Firenze, 1879; 1
1879; Catania, 1
Catania, 1893, 1
1893, Pavia, 1
Pavia, 1893). 1
1893). Tanulmányait 1
Tanulmányait közölte 1
Szemle, Medicina 1
Medicina Internă 1
Internă és 1
Revue Roumaine 1
Roumaine de 1
de Medicine 1
Medicine Interne. 1
Interne. Tanulmányait 1
Tanulmányait megszakítva 1
megszakítva hamarosan 1
hamarosan visszatért 1
Magyarországra. Tanulmányait 1
Tanulmányait otthagyta 1
azzal töltött 1
évet, hogy 1
hogy Miss 1
Miss Worldként 1
Worldként uralkodott 1
uralkodott Londonban. 1
Londonban. Tanulmányait 1
Tanulmányait otthon 1
otthon és 1
pozsonyi Akadémián 1
Akadémián végezte. 1
Tanulmányait Sepsiszentgyörgyön 1
Sepsiszentgyörgyön az 1
Állami Polgári 1
Polgári Leányiskolában 1
Leányiskolában végezte, 1
végezte, itt 1
itt élt. 1
élt. Tanulmányait 1
Tanulmányait szülővárosában 2
végezte, 1968-ban 1
magyar nyelv- 1
és irodalomtudományi 1
irodalomtudományi szakon 1
szakon szerzett 1
diplomát. Tanulmányait 1
végezte, Kiss 1
Kiss Ferencnél 1
Ferencnél ötvösséget 1
ötvösséget tanult. 1
tanult. Tanulmányai 1
Tanulmányai végeztével 2
végeztével írói 1
írói hivatásának 1
hivatásának élt, 1
lapnál tárcaíró 1
tárcaíró és 1
és színikritikus 1
színikritikus volt. 1
volt. Tanulmányai 1
végeztével vidéki 1
vidéki hírlapoknál 1
hírlapoknál dolgozott 1
és 1897-től 1
1897-től fővárosi 1
fővárosi tanító 1
lap dolgozótársa 1
dolgozótársa volt. 1
volt. Tanulmány 1
politikai kultúra 1
kultúra köréből. 1
köréből. Tanulmánya 1
Tanulmánya sem 1
a tengerészekhez, 1
tengerészekhez, sem 1
nagyobb közönséghez 1
közönséghez nem 1
következő 130 1
130 évben 1
a skorbut 1
skorbut tovább 1
tovább szedte 1
szedte áldozatait. 1
áldozatait. Tanulmányok 1
Tanulmányok az 2
az etnicitás 1
etnicitás és 1
az identitás 1
identitás kérdésköréből, 1
kérdésköréből, Akadémiai 1
Kiadó, 2002, 1
2002, pp. 1
pp. 327-345. 1
327-345. Tanulmányok 1
az oszmán–török 1
oszmán–török hatalom 1
hatalom szerkezetéről 1
szerkezetéről és 1
a magyar–török 1
magyar–török érintkezésekről. 1
érintkezésekről. Tanulmányok 1
Tanulmányok és 1
dokumentumok a 1
a Sztálin-korszak 1
Sztálin-korszak történetéből. 1
történetéből. Tanulmányok 1
Tanulmányok Tóth 1
Tóth Józsefnek, 1
Józsefnek, Szerkesztő: 1
Szerkesztő: Dövényi 1
Dövényi Z., 1
Z., MTA 1
MTA Földtudományi 1
Földtudományi Kutató 1
Kutató Központ 1
Központ Földrajztudományi 1
Budapest, pp. 1
pp. 299–326. 1
299–326. Tanulmányozása 1
Tanulmányozása közel 1
a fonetikához 1
fonetikához és 1
a fonológiához 1
fonológiához a 1
a lingvisztikában, 1
lingvisztikában, a 1
kognitív pszichológiában 1
pszichológiában és 1
a pszichológia 2
pszichológia észleléssel 1
észleléssel foglalkozó 1
foglalkozó területein 1
területein belül. 1
belül. Tanulmányozható 1
Tanulmányozható a 1
hagyományos parasztház 1
parasztház belső 1
belső elrendezése 1
elrendezése és 1
hozzátartozó gazdasági 1
gazdasági épületek. 1
épületek. Tanulmányozta 1
Tanulmányozta a 1
a Marosvásárhelyről 1
Marosvásárhelyről Magyarországra 1
Magyarországra történő 1
történő orvosmigráció 1
orvosmigráció több 1
évszázados történetét, 1
történetét, vizsgálta 1
csángó lakosság 1
lakosság életmódját 1
életmódját és 1
egészségi állapotát, 1
állapotát, valamint 1
a kábítószer-fogyasztás 1
kábítószer-fogyasztás problémáját. 1
problémáját. Tanulmányozta 1
Tanulmányozta az 1
az izomtranszformációt, 1
izomtranszformációt, és 1
intracelluláris szabad 1
szabad Ca- 1
Ca- és 1
és Mg-meghatározás 1
Mg-meghatározás technikáját. 1
technikáját. Tanulmányozza 1
Tanulmányozza a 1
japán selyemfestészetet, 1
selyemfestészetet, és 1
remekül alkalmazza 1
nehéz technikát, 1
technikát, ahol 1
jobban élnek 1
színek, mint 1
más anyagon, 1
anyagon, a 1
természet hihetetlen 1
hihetetlen szépsége 1
szépsége teljesebben 1
teljesebben kel 1
kel rajta 1
rajta életre. 1
életre. Tanulmányt 1
Tanulmányt írt 1
Miskolc környéki 1
környéki ősember 1
ősember és 1
a barlangkutatás 1
barlangkutatás rövid 1
rövid története 1
legfontosabb eredményei 1
eredményei címmel. 1
címmel. Tanulóéveinek 1
Tanulóéveinek eredményeként 1
eredményeként elkészült 1
Pannon antikva 1
antikva első 1
első változata, 1
változata, mely 1
nemzetközi betűtervezési 1
betűtervezési pályázaton 1
pályázaton díjat 1
nyert. Tanulságos, 1
Tanulságos, jó 1
jó példával 1
példával szolgál 1
az eldugottan 1
eldugottan élő 1
élő gyermekeknek, 1
gyermekeknek, a 1
jövő generációnak." 1
generációnak." Tanult 1
Tanult Brassóban 1
és Kolozsvárt; 1
Kolozsvárt; 1846-tól 1
1846-tól a 1
pesti egyetemet 1
egyetemet látogatta 1
látogatta mint 1
mint medikus. 1
medikus. Tanulva 1
Tanulva az 1
az esetből 1
esetből 1900-ban 1
1900-ban kormánybarát 1
kormánybarát pártot 1
pártot alapított 1
alapított Rikken 1
Rikken Szeijúkai 1
Szeijúkai (Alkotmányos 1
(Alkotmányos Kormányzás 1
Kormányzás Barátai) 1
Barátai) néven. 1
néven. Tanyai 1
Tanyai iskolák 1
és tanyai 1
tanyai lelkészségek 1
lelkészségek mellett 1
mellett megszervezte 1
az angolkisasszonyok 1
angolkisasszonyok gimnáziumát. 1
gimnáziumát. Tanyakapacitás 1
Tanyakapacitás szerint 1
azonos értékkel 1
értékkel bírnak. 1
bírnak. Tanya 1
Tanya Roberts 1
Roberts 2020. 1
2020. december 1
december 24-én, 1
24-én, egy 1
egy kirándulás 1
kirándulás után 1
a lakásában 2
lakásában esett 1
esett össze, 1
Angeles-i Cedars-Sinai 1
Cedars-Sinai kórházba 1
kórházba szállították. 1
szállították. Tao 1
King (43) 1
(43) A 1
A világlényeggel 1
világlényeggel való 1
összeolvadás érdekében 1
érdekében mentesnek 1
mentesnek kell 1
lennünk minden 1
minden ellenállástól. 1
ellenállástól. Tápanyagban 1
Tápanyagban gazdag 1
gazdag agyagtalajokon 1
agyagtalajokon nő. 1
nő. Tapasztalatait, 1
Tapasztalatait, kutatásainak 1
eredményeit kiállításokon 1
kiállításokon mutatta 1
és tanulmányokba, 1
tanulmányokba, kötetekbe 1
kötetekbe foglalta. 1
foglalta. Tapasztalatlan 1
Tapasztalatlan hajósok 1
hajósok számára 1
számára egyenesen 1
egyenesen nehéz 1
nehéz is 1
lehet. Táp 1
Táp lakott 1
lakott területének 1
területének északi 1
északi szélét 1
szélét kevéssel 1
20. kilométere 1
előtt éri 1
neve végig 1
végig Győri 1
Győri utca. 1
utca. Táplálása 1
Táplálása kisebb 1
kisebb kígyókkal, 1
kígyókkal, vakondgyíkokkal 1
vakondgyíkokkal történhet. 1
történhet. Táplálásukban 1
Táplálásukban mindkét 1
vesz. Tápláléka 1
Tápláléka elbomló 1
elbomló faanyag 1
kisebb gerinctelen 1
gerinctelen állat, 1
állat, néha 1
néha döghús 1
döghús is. 1
is. Tápláléka 1
Tápláléka fenéklakó 1
fenéklakó gerinctelenek 1
gerinctelenek és 1
kisebb halak. 1
halak. Tápláléka 1
Tápláléka főleg 1
főleg rovarokból 1
rovarokból áll 1
más gerinctelenekből. 1
gerinctelenekből. Táplálékai 1
Táplálékai fűfélék 1
fűfélék és 1
és mocsári, 1
mocsári, vízparti 1
vízparti növények. 1
növények. Tápláléka 1
Tápláléka rovarokból 1
rovarokból áll, 1
de gyümölcsöket, 1
gyümölcsöket, bogyókat 1
bogyókat és 1
fogyaszt. Táplálékát, 1
Táplálékát, akár 1
8 méteres 1
méteres mélységben, 1
mélységben, kövek 1
kövek alatt 1
alatt keresgéli. 1
keresgéli. Táplálékát 1
Táplálékát a 1
alá bukva 2
bukva szerzi 2
szerzi meg. 1
meg. Táplálékát 1
Táplálékát felső 1
felső ajkával 1
ajkával ragadja 1
ragadja meg, 1
meg, fogó 1
fogó mozdulattal. 1
mozdulattal. Táplálékát 1
Táplálékát kis 1
termetű növényevő 1
növényevő dinoszauruszok 1
dinoszauruszok alkották. 1
alkották. Tápláléka 1
Tápláléka változik 1
szezon szerint, 1
a virágzás 1
virágzás időszakában 1
időszakában nektárral 1
és virágporral 1
virágporral táplálkozik, 1
táplálkozik, máskor 1
máskor gyümölcsből 1
és magvakból 1
magvakból áll 1
áll tápláléka, 1
tápláléka, az 1
esős időszakban 1
időszakban pedig 1
pedig mással 1
is pótolja 1
pótolja táplálékát, 1
táplálékát, mint 1
például bogyókkal 1
bogyókkal és 1
és hernyókkal. 1
hernyókkal. Táplálékuk 1
Táplálékuk összetétele 1
összetétele nemcsak 1
nemcsak életkoruktól, 1
életkoruktól, hanem 1
függően is 1
más. Táplálkozása 1
Táplálkozása kevésbé 1
ismert, valószínűleg 1
gyümölcsöt fogyaszt. 1
fogyaszt. Táplálkozása, 1
Táplálkozása, mint 1
a túzokféléknél 1
túzokféléknél általában 1
általában vegyes, 1
vegyes, növényi 1
táplálékot és 1
rovarokat egyformán 1
egyformán fogyaszt. 1
fogyaszt. Táplálkozási 1
Táplálkozási szokásuk, 1
hogy fejükkel 1
fejükkel balra-jobbra 1
balra-jobbra kaszálnak 1
kaszálnak a 1
vízben, így 1
így keresik 1
keresik vízi 1
vízi állatokból 1
álló táplálékukat. 1
táplálékukat. Táplálkozás 1
Táplálkozás közben, 1
közben, míg 1
a csorda 1
csorda legel, 1
legel, egy-két 1
veszélyekre figyel, 1
figyel, és 1
és figyelmezteti 1
társait, ha 1
ha ragadozó 1
ragadozó közeledik. 1
közeledik. Táplálkozásuk 1
Táplálkozásuk során 1
során növényi 1
bomló növényi 1
anyagokat fogyasztanak. 1
fogyasztanak. Tápnövényei 1
Tápnövényei közé 1
közé különböző 1
különböző keresztesvirágúak 1
keresztesvirágúak tartoznak, 1
tartoznak, köztük 1
számos termesztett 1
termesztett kultúrnövény, 1
kultúrnövény, melyeken 1
melyeken károkat 1
károkat is 1
okozhat. Tappancs 1
barátai megmentik, 1
megmentik, ezért 1
ezért békét 1
békét köt 1
köt velük. 1
velük. Tappert, 1
Tappert, akinek 1
akinek külső 1
képe filmszereplései 1
filmszereplései miatt 1
bűnügyi történetekkel 1
történetekkel fonódott 1
fonódott össze, 1
össze, 85. 1
85. születésnapján 1
születésnapján ezt 1
ezt nyilatkozta: 1
nyilatkozta: „Nem 1
„Nem szívesen 1
szívesen nézek 1
nézek vagy 1
vagy olvasok 1
olvasok krimiket.” 1
krimiket.” Tapsi 1
Hapsi látja, 1
az okos 1
okos szóra, 1
szóra, akkor 1
saját kárán 1
kárán tanul. 1
tanul. Ta'Qali 1
Ta'Qali Stadionban, 1
Stadionban, néző 1
néző előtt. 1
előtt. Taraborrelli, 1
Taraborrelli, 570. 1
570. o. 1
o. Eredetileg 1
nem terveztek 1
terveztek házasságot, 1
házasságot, de 1
de Rowe 1
Rowe első 1
első terhességét 1
terhességét követően 1
követően Jackson 1
Jackson anyja 1
anyja rábeszélte 1
rábeszélte az 1
az énekest 1
énekest a 1
házasságra. Taraborrelli, 1
p. 227 1
227 Matthew 1
Matthew Wilkening, 1
Wilkening, az 1
AOL Radio 1
Radio munkatársa 1
97. helyre 1
100 legrosszabb 1
dal listáján, 1
és megjegyezte, 1
dal „bizonyíték 1
„bizonyíték arra, 1
két lenyűgöző 1
lenyűgöző énekes 1
énekes tehetsége 1
tehetsége összeadva 1
összeadva nem 1
mindig hoz 1
hoz jó 1
jó eredményt”. 1
eredményt”. Taraborrelli, 1
p. 518–520 1
518–520 A 1
A botránykirobbanása 1
botránykirobbanása utáni 1
utáni pár 1
pár hónapban 1
hónapban Jackson 1
Jackson kb. 1
4,5 kilót 1
kilót fogyott 1
fogyott és 1
alig evett. 1
evett. Taraborrelli, 1
p. 620 1
620 2003-ban 1
2003-ban adott 1
interjújában, melyet 1
melyet Living 1
Living with 1
with Michael 1
Jackson címmel 1
címmel mutattak 1
be, eltakarta 1
eltakarta az 1
arcát és 1
sírni kezdett, 1
kezdett, mikor 1
mikor felidézte 1
felidézte gyermekkorát. 1
gyermekkorát. Taraborrelli 1
Taraborrelli szerint 1
szerint "Madonna 1
"Madonna olyan 1
olyan sokat 1
sokat táncolt 1
táncolt a 1
a videóban, 1
videóban, mintha 1
mintha tudná, 1
hogy zavart 1
zavart fog 1
fog okozni, 1
okozni, és 1
tudta megvárni, 1
megvárni, hogy 1
megnézze, ez 1
ez hogyan 1
hogyan bontakozik 1
bontakozik ki". 1
ki". Tarackos 1
Tarackos gyökerük 1
gyökerük akár 1
akár három 1
méter mélységbe 1
mélységbe is 1
is lehatolhat, 1
lehatolhat, abból 1
a vegetatív 1
vegetatív szaporulat 1
szaporulat az 1
eredeti tőtől 1
tőtől akár 1
több méterre 1
méterre hajthat 1
hajthat ki. 1
ki. Taranto 1
Taranto kikötője 1
legjobban felszerelt 1
felszerelt a 1
a Földközi-tengerben. 1
Földközi-tengerben. Tarasza 1
Tarasza Sevcsenka 1
Sevcsenka u. 1
u. 29. 1
29. Épült 1
Épült a 1
végén. Tárcái, 1
Tárcái, kritikái 1
kritikái és 1
a lapokban 1
folyóiratokban. Tarcsa 1
Tarcsa egészen 1
egészen uj 1
uj fürdővé 1
fürdővé alakíttatott 1
alakíttatott át 1
át ekkor; 1
ekkor; felépült 1
az uj 1
uj kastély, 1
kis kastély, 1
a svájczi 1
svájczi ház 1
a fürdőház. 1
fürdőház. Tardon 1
Tardon alapítottak 1
alapítottak egy 1
egy református 1
református egyházközséget, 1
egyházközséget, amely 1
a Vuka 1
Vuka folyó 1
alsó folyásának 1
folyásának mentén 1
egyház központja 1
lett. Tárgyak 1
Tárgyak nincsenek 1
nincsenek ebben 1
a játékmódban. 1
játékmódban. Tárgyalása 1
Tárgyalása alatt 1
függetlenségi nyilatkozattal 1
nyilatkozattal való 1
való azonosulását 1
azonosulását és 1
egész szabadságharcban 1
szabadságharcban betöltött 1
szerepét öntudatosan 1
öntudatosan vállalta. 1
vállalta. Tárgyalták 1
Tárgyalták volna 1
volna György 1
György Erzsébet 1
Erzsébet ügyét 1
ezt valamiért 1
valamiért elhalasztották. 1
elhalasztották. Tárgyát 1
Tárgyát többnyire 1
életből meríti, 1
meríti, természeti 1
és életképei 1
életképei gyakran 1
paraszti munkásélet 1
munkásélet idealizált 1
idealizált ábrázolásával 1
ábrázolásával járnak 1
járnak együtt. 1
együtt. Tárgyi 1
Tárgyi anyaga, 1
anyaga, ha 1
is egységes, 1
egységes, nem 1
teljes körű, 1
körű, mégis 1
mégis jelentősnek 1
jelentősnek mondható. 1
mondható. Tárgyi 1
Tárgyi eszközök 1
eszközök közül 1
a seprű, 1
seprű, az 1
az üst, 1
üst, a 1
a specula, 1
specula, a 1
a varrótű 1
varrótű és 1
és gombostű, 1
gombostű, a 1
a varázsfonál, 1
varázsfonál, a 1
a vasvilla. 1
vasvilla. Tarimenes, 1
Tarimenes, hogy 1
vehesse Tomirist, 1
Tomirist, áttér 1
a totoposzi 1
totoposzi államvallásra, 1
államvallásra, majd 1
miután Trezéni 1
Trezéni jó 1
tanácsokkal látta 1
el, feleségével 1
feleségével a 1
boldogság földjéről 1
földjéről hazautazik. 1
hazautazik. Tarisznyás 1
Tarisznyás Márton 1
Márton gyűjtő- 1
és kutatómunkáját 1
kutatómunkáját dicsérik 1
fafeldolgozás módozatait 1
módozatait szemléltető 1
szemléltető tárgyak. 1
tárgyak. Tarján 1
Tarján Béla 1
Béla üzeni 1
üzeni fiának, 1
fiának, a 1
éves Tarján 1
Tarján Lászlónak, 1
szülei megtudták, 1
harcokban. Tárki 1
Tárki – 1
– Budapest 1
Budapest Intézet. 1
Intézet. Tarkin 1
Tarkin azonban 1
azonban gőgösen 1
gőgösen elutasította 1
elutasította Bast 1
Bast evakuációs 1
evakuációs javaslatát, 1
javaslatát, illetve 1
való kérést, 1
kérést, hogy 1
a Halálcsillagot, 1
Halálcsillagot, ugyanis 1
már célba 1
célba vették 1
felkelők yavini 1
yavini támaszpontját 1
támaszpontját és 1
pár percre 1
percre voltak 1
annak elpusztításától. 1
elpusztításától. TÁRKI 1
TÁRKI Társadalomkutatási 1
Társadalomkutatási Intézet 1
Intézet Zrt., 1
Zrt., Budapest, 1
2013. Tarlós 1
Tarlós István 1
István főpolgármester 1
főpolgármester vitatná 1
vitatná a 1
jelentés megállapításait, 1
megállapításait, hátha 1
hátha így 1
vissza tud 1
tud szerezni 1
szerezni 1-2 1
1-2 milliárdot. 1
milliárdot. Tarlós 1
Tarlós tette 1
tette széles 1
körű visszhangot 1
sajtóban és 1
és meghozta 1
országos ismertséget; 1
ismertséget; 1998-ban 1
1998-ban Hangszigetelés 1
Hangszigetelés címmel 1
címmel dokumentumfilm 1
esetről. Tarnowski 1
Tarnowski gróf 1
gróf meghívta 1
őt fiai 1
fiai nevelésére. 1
nevelésére. Tárolás 1
Tárolás közben 1
nem bomlik. 1
bomlik. Tárolóik 1
Tárolóik mérettartománya 1
mérettartománya kb. 1
kb. 40-150 1
40-150 liter, 1
liter, de 1
nagyobb HMV 1
HMV igényre 1
igényre külön 1
külön tárolós 1
tárolós ún. 1
ún. Tarót 1
Tarót tartják 1
női fotóriporternek, 1
fotóriporternek, aki 1
aki munkája 1
életét. Tarquinius 1
Tarquinius sokallta 1
sokallta az 1
az árt; 1
árt; Sibylla 1
Sibylla eltávozott, 1
eltávozott, s 1
könyvet tűzbe 1
tűzbe dobván, 1
dobván, a 1
megmaradt hatot 1
hatot ismét 1
ismét ugyanezért 1
az árért 1
árért kinálta. 1
kinálta. Tarral 1
Tarral teljesen 1
teljesen összenőtt, 1
összenőtt, így 1
így tulajdonképpen 1
tulajdonképpen annak 1
déli elővárosát 1
elővárosát képezi. 1
képezi. Tarrant, 1
Tarrant, 127–128. 1
127–128. o. 1
brit csatacirkáló 1
csatacirkáló is 1
a Wiesbadenre 1
Wiesbadenre lőtt 1
is értek 1
el találatokat. 1
találatokat. Tarrant, 1
Tarrant, 152. 1
o. Ehelyett 1
Ehelyett Scheer 1
Scheer a 1
hajóinak egy 1
pontos (180 1
(180 fokos) 1
fokos) jobboldali 1
jobboldali fordulót 1
fordulót rendelt 2
a pre-dreadnoughtok 1
pre-dreadnoughtok a 1
német csatavonal 1
csatavonal viszonylag 1
viszonylag biztonságos 1
biztonságos oldalára 1
oldalára kerültek. 1
kerültek. Tarr 1
Tarr János 1
János csobokapusztai 1
csobokapusztai születésű, 1
születésű, római 1
vallású kocsis 1
kocsis és 1
és Lizicza 1
Lizicza Katalin 1
született. Tarr 1
Tarr László: 1
régi Váci 1
utca regényes 1
regényes krónikája. 1
krónikája. Tarrlok 1
Tarrlok mindenesetre 1
mindenesetre bocsánatot 1
az Avatartól 1
Avatartól a 1
a bántásért, 1
bántásért, a 1
tisztességtelen hatalomgyakorlásért. 1
hatalomgyakorlásért. Társadalmi 1
Társadalmi jelentőségük 1
jelentőségük abban 1
kizárólag célként 1
célként tekintenek 1
tekintenek az 1
az előadóművészetre, 1
előadóművészetre, hanem 1
hanem legalább 1
annyira eszközként 1
eszközként is. 1
is. Társadalmi-közösségi 1
Társadalmi-közösségi hagyományok 1
hagyományok (születés; 1
(születés; felnőtté 1
felnőtté avatás; 1
avatás; házasodás; 1
házasodás; gyermekáldás; 1
gyermekáldás; meghalás-vallási 1
meghalás-vallási hagyományok), 1
hagyományok), népcsoportokhoz 1
népcsoportokhoz és 1
és tájakhoz 1
tájakhoz is 1
is kötődő 1
kötődő ünnepek 1
ünnepek és 1
és ünnepkörök. 1
ünnepkörök. Társadalmilag 1
Társadalmilag a 1
térség nagyon 1
nagyon elmaradott 1
volt, nehezen 2
lehetett bejutni 1
és járhatatlan 1
járhatatlan hágók, 1
hágók, s 1
s szurdokok 1
szurdokok miatt, 1
ki feudális 1
jellegű berendezkedés. 1
berendezkedés. Társadalmi 1
Társadalmi megbízatásként 1
megbízatásként néhány 1
Magyarországi Nemzeti-Etnikai 1
Nemzeti-Etnikai Kisebbségek 1
Kisebbségek kulturális 1
kulturális kabinetjének 1
kabinetjének az 1
elnöke. Társadalmi 1
Társadalmi problémákkal 1
problémákkal foglalkozik 1
foglalkozik Húsz 1
óra (1964) 1
(1964) című 1
című regénye, 1
regénye, melyben 1
egy újságíró 1
újságíró előtt 1
egy 1956-os 1
1956-os gyilkosság 1
után érdeklődve 1
érdeklődve feltárul 1
feltárul egy 1
falu élete. 1
élete. Társadalmi 1
Társadalmi szerepeiket 1
szerepeiket elhagyva, 1
elhagyva, közösségi 1
közösségi nomád 1
nomád életmódjukkal 1
életmódjukkal a 1
társadalmi változás 1
változás iránti 1
iránti vágyat 1
vágyat fejezték 1
fejezték ki. 2
ki. Társadalmi 1
Társadalmi téren 1
kizsákmányolás fogalma 1
fogalma alávetett 1
alávetett emberek 1
termelt értékek 1
értékek ellenszolgáltatás 1
ellenszolgáltatás nélküli 1
nélküli kisajátítása 1
kisajátítása értelmében 1
értelmében használatos. 1
használatos. Társadalmunk 1
Társadalmunk osztálytagozódása 1
osztálytagozódása és 1
magyar demokrácia 1
demokrácia kialakulásának 1
kialakulásának útjai. 1
útjai. Társa 1
Társa és 1
egyben barátja 1
szintén angyal 1
angyal Uriel 1
Uriel arkangyal. 1
arkangyal. Társai 1
Társai azonnal 1
azonnal kiközösítik 1
kiközösítik és 1
és árulónak 1
árulónak bélyegzik. 1
bélyegzik. Társai 1
Társai Greg, 1
Greg, Terry, 1
Terry, Nancy, 1
Nancy, és 1
Stan túlélik, 1
túlélik, és 1
biztonságos helyről 1
helyről kísérik 1
kísérik figyelemmel 2
vulkán kitörésének 1
kitörésének utolsó 1
utolsó fázisait. 1
fázisait. Társai 1
Társai kihúzzák 1
vízből és 1
viszik. Társai 1
Társai kinézve 1
kinézve a 1
hajóról meglátták 1
meglátták teljes 1
korábban általunk 1
általunk is 1
ismert szobrot, 1
szobrot, ami 1
állt teljes 1
teljes nagyságában 1
nagyságában utoljára. 1
utoljára. Társait 1
Társait ugyan 1
ugyan figyelmeztette, 1
figyelmeztette, de 1
tudta őket 1
őket meggyőzni, 1
meggyőzni, ezért 1
köré gyűjtötte 1
gyűjtötte hasonlóképp 1
hasonlóképp vélekedő 1
vélekedő fajtársait 1
fajtársait és 1
egy naaru 1
naaru dimenzióhajóval 1
dimenzióhajóval elhagyták 1
elhagyták szülőbolygójukat. 1
szülőbolygójukat. Társaságnak, 1
Társaságnak, így 1
így 2011. 1
31-én már 1
már Szalézi 1
Szalézi Szent 1
intézmény. Társas 1
Társas akváriumban 1
akváriumban is 1
is biztonsággal 1
biztonsággal tartható 1
tartható guppik, 1
guppik, plattik, 1
plattik, neonhalak 1
neonhalak és 1
és egyén 1
egyén kisebb 1
kisebb lazacfélével. 1
lazacfélével. Társas 1
Társas viselkedésük 1
viselkedésük az 1
az imprinting-időszak 1
imprinting-időszak sérülése 1
miatt jellegzetes 1
jellegzetes módon 1
módon megváltozik, 1
megváltozik, torzul. 1
torzul. Társegyházközséget 1
Társegyházközséget irányítja, 1
irányítja, a 1
a gyülekezeti 1
gyülekezeti ifjúsági 1
ifjúsági életben 1
aktívan közreműködik. 1
közreműködik. Társkiadóként 1
Társkiadóként részt 1
vett saját 1
saját művei 1
művei kiadásában. 1
kiadásában. Tarski 1
Tarski kimutatta, 1
állítás saját 1
saját igazságfogalmát 1
igazságfogalmát tagadja, 1
tagadja, akkor 1
akkor önellentmondásba 1
önellentmondásba kerül. 1
kerül. Társműholdak, 1
Társműholdak, egyszerre 1
egyszerre kilenc 1
kilenc műholdat 1
műholdat állítottak 1
állítottak pályára: 1
pályára: Monitor–E 1
Monitor–E GVM 1
GVM (orosz); 1
(orosz); DTUSat–1 1
DTUSat–1 ( 1
( Társproducere 1
Társproducere és 1
és főszereplője 1
főszereplője volt 1
2014-es 99 1
99 Homes 1
Homes című 1
című thrillernek. 1
thrillernek. Társszerkesztője 1
Társszerkesztője volt 1
volt (Gálffy 1
(Gálffy Zoltánnal) 1
Zoltánnal) az 1
az 1946. 1
1946. Társszerzőként 1
Társszerzőként szerkesztett 1
szerkesztett óvónői 1
óvónői kézikönyve 1
kézikönyve az 1
az 1979-ben 1
1979-ben érvénybe 1
érvénybe léptetett 1
léptetett óvodai 1
óvodai tanterv 1
tanterv szellemében 1
szellemében vállalkozott 1
legeredményesebb módszerek 1
módszerek népszerűsítésére 1
népszerűsítésére saját 1
tapasztalatai alapján. 1
alapján. Társszerzőként 1
Társszerzőként vett 1
részt annak 1
a bizottságnak 1
bizottságnak a 1
munkájában, amely 1
kolozsvári magisztrátus 1
magisztrátus megbízásából 1
megbízásából 1735-ben 1
1735-ben összeírta 1
összeírta a 1
található feliratokat. 1
feliratokat. Társszerzők: 1
Társszerzők: Erdélyi 1
Erdélyi Hajnalka, 1
Hajnalka, Mező 1
Mező Mészáros 1
Mészáros Ildikó 1
Ildikó és 1
és Pászthy 1
Pászthy Bea. 1
Bea. Társulata 1
Társulata 1862-ben 1
1862-ben költözött 1
akkor felépített 1
felépített színházépületbe, 1
színházépületbe, (ez 1
(ez később 1
a gyermek- 1
ifjúsági színházé 1
színházé lett); 1
lett); mai 1
mai épületét 1
elején adták 1
át rendeltetésének. 1
rendeltetésének. Társulatát 1
Társulatát a 1
legjobb artistái 1
artistái alkotják, 1
alkotják, ők 1
a Napcirkusz 1
Napcirkusz "lényei", 1
"lényei", a 1
Nap teremtményei. 1
teremtményei. Társuralkodóként 1
Társuralkodóként férje, 1
férje, I. 1
Jakab kormányozta 1
kormányozta vele 1
a miniállamot, 1
miniállamot, 10 1
10 hónapon 1
hónapon keresztül. 2
keresztül. Tartalma 1
Tartalma az 1
hogy Jupiter, 1
Jupiter, Apolló, 1
Apolló, Merkur 1
Merkur s 1
s valamennyi 1
valamennyi olimpusi 1
olimpusi isten 1
isten otthagyta 1
eget, s 1
s elment 1
elment ki 1
erre, ki 1
ki amarra; 1
amarra; az 1
ördög maradjon 1
az égben, 1
égben, ha 1
ha Szegedy 1
Szegedy Róza 1
Róza onnan 1
földre szállott, 1
szállott, s 1
itt akar 1
akar mulatni.” 1
mulatni.” Tartalma 1
Tartalma szerint 1
szerint ígéret 1
ígéret arra 1
arra nézve, 1
nézve, hogy 1
a Trianonban 1
Trianonban megállapított 1
megállapított határmódosítások 1
határmódosítások és 1
és szankciók 1
szankciók megváltoztathatók, 1
megváltoztathatók, és 1
miniszterelnök partnere 1
partnere és 1
és segítsége 2
segítsége lesz 1
magyar kormánynak. 1
kormánynak. Tartalmaz 1
Tartalmaz cikkeket 1
cikkeket a 1
templom történelméről, 1
történelméről, az 1
egyházközség tagjainak 1
tagjainak tevékenységéről, 1
tevékenységéről, léleképítő 1
léleképítő elmélkedéseket. 1
elmélkedéseket. Tartalmazhat 1
Tartalmazhat hálózati 1
hálózati cache-t, 1
cache-t, mint 1
mint Memcached 1
Memcached vagy 1
vagy Redis, 1
Redis, vagy 1
helyi cache-t. 1
cache-t. Tartalmazhatnak 1
Tartalmazhatnak csak 1
csak szöveget 1
szöveget vagy 1
más szövegszintű 1
szövegszintű elemeket 1
általában egymást 1
követően jelennek 1
a webböngészőben 1
webböngészőben egy 1
őket tartalmazó 1
tartalmazó blokkon 1
blokkon belül. 1
belül. Tartalmazhatnak 1
Tartalmazhatnak mindezekből 1
mindezekből static 1
static elemeket, 1
elemeket, de 2
lehet minden 1
minden elemük 1
elemük static. 1
static. Tartalmazza 1
Tartalmazza a 5
a kivitelezés, 1
kivitelezés, megvalósítás 1
megvalósítás fázisait 1
fázisait illetve 1
munkálatok elvégzésére 1
elvégzésére vonatkozó 1
vonatkozó előírásokat. 1
előírásokat. Tartalmazza 1
kiadott számokat 1
számokat és 1
még 5 1
5 új 1
a title 1
title trackkel 1
trackkel együtt. 1
együtt. Tartalmazza 1
és ízek 1
ízek alapvető 1
elemeit mint 1
mint hús, 1
hús, hal, 1
hal, zöldség 1
zöldség és 1
és olívaolaj, 1
olívaolaj, és 1
atlanti konyháét 1
konyháét is 1
mint sajtok, 1
sajtok, pástétomok, 1
pástétomok, tejszín, 1
tejszín, vaj 1
vaj és 1
nagyobb fűtőértékű 1
fűtőértékű étkezés. 1
étkezés. Tartalmazza 1
megjelent stúdióalbumokat, 1
stúdióalbumokat, a 1
és kislemezeket, 1
kislemezeket, azok 1
azok slágerlistás 1
slágerlistás helyezéseit, 1
helyezéseit, illetve 1
fontosabb válogatásalbumokat. 1
válogatásalbumokat. Tartalmazza 1
XP Preinstalled-et, 1
Preinstalled-et, és 1
csomó WPI 1
WPI programot. 1
programot. Tartalmazza 1
Tartalmazza az 1
addig megjelent 1
megjelent összes 1
összes (szám 1
szerint 24) 1
24) kislemezt. 1
kislemezt. Tartalmazza 1
Tartalmazza azokat 1
reprezentatív képviseleteket 1
képviseleteket is, 1
melyeket Magyarország 1
nemzetközi szervezetekhez 1
szervezetekhez delegált. 1
delegált. Tartalmazza 1
Tartalmazza továbbá 1
bizonyítási eszközök 1
eszközök megjelölését, 1
megjelölését, az 1
ügyészség indítványait, 1
indítványait, a 1
bíróság és 1
ügyészség hatáskörét 1
és illetékességét 1
illetékességét alátámasztó 1
alátámasztó jogszabályokat, 1
jogszabályokat, és 1
ügyészség közlendőit. 1
közlendőit. Tartalmazza 1
Tartalmazza Woo 1
Woo stílusjegyeit, 1
stílusjegyeit, mint 1
a lassítások 1
lassítások és 1
kitalált hősies 1
hősies vérontás. 1
vérontás. Tartalmilag 1
Tartalmilag a 1
holokauszt magyarországi 1
magyarországi történetét 1
bemutató fotók 1
fotók mellett 1
látogató túlélők 1
túlélők összegzéseit 1
összegzéseit is 1
is elolvashatja 1
elolvashatja a 1
vagon falán, 1
falán, ugyanakkor 1
digitális képkeretekben 1
képkeretekben olyan 1
olyan többlet 1
többlet tartalmat 1
talál, amely 1
jobban segíti 1
kérdés átgondolását. 1
átgondolását. Tartályokban 1
Tartályokban hajtóanyag 1
hajtóanyag és 1
és rakétafúvókák 1
rakétafúvókák voltak 1
szükséges manőverek 1
manőverek végrehajtására. 1
végrehajtására. Tartani 1
Tartani csak 1
olyan akváriumban 1
akváriumban lehet 1
lehet aminek 1
van teteje 1
teteje vagy 1
vagy gömb. 1
gömb. Tartóba 1
Tartóba téve 1
téve ki-ki 1
ki-ki olajat 1
olajat öntött 1
öntött rá, 1
a „skorpióolajat” 1
„skorpióolajat” skorpió- 1
skorpió- vagy 1
vagy kígyómarás 1
kígyómarás ellen, 1
ellen, külsőleg 1
külsőleg alkalmazták. 1
alkalmazták. Tartósan 1
Tartósan rossz 1
magas porhóban 1
porhóban lehúzódik 1
lehúzódik az 1
az erdőkbe. 1
erdőkbe. Tartós 1
Tartós hő 1
hő (például 1
(például főzés 1
főzés vagy 1
vagy hosszas, 1
hosszas, szobahőmérsékleten 1
szobahőmérsékleten való 1
való tárolás) 1
tárolás) hatására 1
a C-vitamin 1
C-vitamin elbomlik, 1
elbomlik, elveszti 1
elveszti vitaminhatását. 1
vitaminhatását. ; 1
; Tartósság: 1
Tartósság: Nem 1
Nem időjárásálló, 1
időjárásálló, nem 1
nem gombaálló, 1
gombaálló, kékülésre 1
kékülésre hajlamos. 1
hajlamos. Tartós, 1
Tartós, sokáig 1
sokáig elálló 1
elálló termék. 1
termék. Tartsa 1
Tartsa be 1
közlekedési szabályokat." 1
szabályokat." Taskömür 1
Taskömür a 1
a Naryn 1
Naryn folyó 1
folyó kanyonjában 1
kanyonjában található. 1
található. Tasso 1
Tasso sosem 1
nyerte vissza 2
vissza teljesen 1
az egészségét. 1
egészségét. Tastagolban 1
Tastagolban van 1
a járás 1
járás délkeleti 1
részén kialakított 1
kialakított Sorija 1
Sorija Nemzet 1
Nemzet Park 1
Park igazgatósága. 1
igazgatósága. Taszár 1
Taszár útjai 1
útjai és 1
és járdái 1
járdái szilárd 1
szilárd burkolatúak. 1
burkolatúak. Tasziló 1
Tasziló beleszeret 1
beleszeret Maricába, 1
Maricába, és 1
ezt megírja 1
megírja egy 1
egy barátjának. 1
barátjának. Taszilót, 1
Taszilót, az 1
az Agilolfing 1
Agilolfing dinasztia 1
utolsó hercegét 1
hercegét és 1
a hercegséget 1
hercegséget beolvasztotta 1
beolvasztotta birodalmába. 1
birodalmába. Tatabánya-felső:BDt 1
Tatabánya-felső:BDt 326 1
326 A 1
órákban Tatabánya-felső 1
Tatabánya-felső és 1
és Szár 1
Szár között 1
között fekve 1
fekve maradt 1
tehervonat mozdonya, 1
mozdonya, mert 1
mert elment 1
a hűtésvezérlése. 1
hűtésvezérlése. Tatabányán 1
Tatabányán még 1
meghívásos párbajtőrversenyt 1
párbajtőrversenyt is 1
rendezni tudtak: 1
tudtak: ennek 1
három NDK-beli 1
NDK-beli vívó 1
vívó adott 1
adott nemzetközi 1
nemzetközi jelleget. 1
jelleget. Tatabánya 1
Tatabánya Városi 1
Városi tanács 1
tanács Végrehajtó 1
Végrehajtó Bizottsága 1
Bizottsága egyhangúlag 1
egyhangúlag hozzájárul 1
hozzájárul ahhoz, 1
az Újvárosi 1
Újvárosi Általános 1
a „Mező 1
„Mező Imre 1
Imre nevet 1
nevet vegye 1
vegye fel. 1
fel. Tatai 1
Tatai Múzeum 1
Múzeum kapott 1
helyet. Tatai 1
Tatai út 1
út 95. 1
95. szám 1
alatt. Tatárföld 1
Tatárföld keleti, 1
keleti, délkeleti 1
délkeleti részeinek 1
részeinek olajmezőit 1
olajmezőit az 1
végén, 1950-es 1
elején fedezték 1
fel. 1948-ban 1
1948-ban bukkantak 1
legnagyobb jelentőségű 1
jelentőségű tatárföldi 1
tatárföldi olajmezőre 1
olajmezőre Romaskino 1
Romaskino falunál, 1
falunál, ahol 1
évben elkezdődött 1
a termelés. 1
termelés. Tatjána 1
Tatjána rendszeresen 1
látogatta szeptember 1
január között. 1
között. Tatoi 1
Tatoi szigetén, 1
nyári rezidenciájában 1
rezidenciájában leltek 1
leltek otthonra. 1
otthonra. Tatroz 1
Tatroz település 1
település közelében. 1
közelében. Tattersalon) 1
Tattersalon) lévő 1
lévő gyülekezőhelyről 1
gyülekezőhelyről egyenesen 1
az újlaki 1
újlaki téglagyárba 1
téglagyárba kerültek. 1
kerültek. Tauber 1
Tauber István: 1
A deviancia 1
deviancia mint 1
mint kisebbség, 1
kisebbség, a 1
kisebbségek devianciája. 1
devianciája. Taufstein 1
Taufstein azzal 1
azzal kezdi 1
a helyreigazítást, 1
helyreigazítást, hogy 1
azért jöttek 1
jöttek össze, 1
hogy megalakítsák 1
megalakítsák az 1
a Pest-Párizs 1
Pest-Párizs mérközés 1
mérközés lebonyolítására. 1
lebonyolítására. Tauriel 1
Tauriel egy 1
egy bakacsinerdei 1
bakacsinerdei tündelány, 1
tündelány, Thranduil 1
Thranduil tündekirály 1
tündekirály egy 1
egy kegyeltje, 1
kegyeltje, Thranduil 1
Thranduil fiának, 1
fiának, Zöldlomb 1
Zöldlomb Legolasnak 1
Legolasnak az 1
az alárendeltje. 1
alárendeltje. Tautner 1
Tautner Spanyolországba 1
Spanyolországba távozott, 1
távozott, de 1
de 1982-ben 1
1982-ben elfogták 1
kiadták Ausztriának. 1
Ausztriának. Tavak 1
Tavak mellett 1
mellett él. 1
él. Tavaly 1
Tavaly a 1
Vasas jól 1
szezont győzni 1
győzni tudott 1
NB I-ből 1
I-ből kieső 1
kieső MTK 1
MTK ellen, 1
ellen, idén 1
idén pedig 1
pedig vereséggel 1
vereséggel kezdtek 1
a piros-kékek. 1
piros-kékek. Tavasszal 1
Tavasszal 1VP 1
1VP Thököly 1
Thököly utca 2
és Diósgyőr 1
Diósgyőr között, 1
között, 2VP 1
2VP ugyanezen 1
az útvonalon, 2
útvonalon, de 1
Vasgyár érintésével, 1
érintésével, és 1
és 0VP 1
0VP a 1
a Thököly 1
az Újgyőri 1
Újgyőri főtér 1
főtér között. 1
között. Tavasszal 1
Tavasszal a 1
teljesítménye ingadozott, 1
ingadozott, de 1
3 ponttal 1
ponttal gyűjtött 1
gyűjtött kevesebbet, 1
kevesebbet, mint 1
bajnokság őszi 1
őszi idényében. 1
idényében. Tavasszal 1
Tavasszal az 1
égbe emelkedik; 1
emelkedik; ősszel 1
ősszel mély 1
mély árkokba, 1
árkokba, szakadékokba 1
szakadékokba búvik. 1
búvik. Tavasszal 1
Tavasszal azonban 1
korábban célkitűzésként 1
célkitűzésként megjelölt, 1
megjelölt, a 1
nemzetközi kupaindulást 1
kupaindulást érő 1
érő dobogó 1
dobogó valamelyik 1
valamelyik fokát, 1
fokát, hiszen 1
hiszen ismét 1
zártak. Tavaszi 1
Tavaszi áradásai 1
áradásai a 1
felső szakaszon 1
hegyekben lévő 1
lévő hó 1
hó olvadásától 1
olvadásától függően 1
hullámban érkeznek; 1
érkeznek; középső 1
alsó szakaszát 1
szakaszát tavasztól 1
tavasztól ősz 1
ősz elejéig 1
elejéig egyenletesen 1
egyenletesen magas 1
magas vízállás 1
jellemzi. Tavaszi 1
Tavaszi tárlatán 1
tárlatán a 1
a Csók 1
Csók című 1
című alkotását 1
alkotását láthatta 1
közönség. Tavaszra 1
Tavaszra a 1
bor különösen 1
különösen intenzív 1
intenzív muskotályos 1
muskotályos jellegűvé 1
jellegűvé válik: 1
válik: ekkor 1
ekkor szűrik, 1
szűrik, majd 1
majd 600 1
600 literes 1
literes hordókba 1
hordókba fejtik, 1
fejtik, és 1
és palackozás 1
palackozás előtt 1
évig érlelik. 1
érlelik. Tavasztól 1
Tavasztól kora 1
terem. Tavasztól 1
Tavasztól őszig 1
őszig a 1
természeti szépségek 1
szépségek kedvelői, 1
kedvelői, télen 1
sportok szerelmesei 1
szerelmesei találnak 1
találnak megfelelő 1
megfelelő itt 1
itt időtöltést. 1
időtöltést. Távcsöves 1
Távcsöves puskájával 1
puskájával a 1
a zombikra 1
zombikra lövöldözik, 1
lövöldözik, de 1
sok zombi 1
zombi van 1
utcán hogy 1
számít. Távirányított 1
Távirányított modellekhez 1
modellekhez az 1
és energiaforrás 1
energiaforrás összeállítása 1
összeállítása általában 1
általában kereskedelmi 1
kereskedelmi alkatrészekből 1
alkatrészekből történik. 1
történik. Távírója 1
Távírója Pohorellán 1
Pohorellán a 1
gyárban van, 1
van, vasúti 1
pedig Murány.” 1
Murány.” Távolabbi 1
Távolabbi bányák 1
bányák nyitásával 1
nyitásával áttértek 1
agyag teherautós, 1
teherautós, vagy 1
vagy szállítószalgos 1
szállítószalgos szállítására, 1
szállítására, ezeknél 1
a téglagyáraknál 1
téglagyáraknál csak 1
belső hálózat 1
hálózat maradt 1
meg. Távolabbi 1
Távolabbi művészi 1
művészi elképzelései 1
elképzelései is 1
a monokrómia 1
monokrómia irányába 1
irányába mutatnak, 1
mutatnak, ennek 1
a tanulmányozása, 1
tanulmányozása, mélyebb 1
mélyebb ismerete, 1
ismerete, ismertetése 1
és művelése 1
művelése a 1
célja. Távoli 1
Távoli helyről 1
helyről történő 1
történő munkavégzés 1
munkavégzés egyéb 1
egyéb foglalkoztatásra 1
foglalkoztatásra irányuló 1
irányuló jogviszonyok 1
jogviszonyok esetében 1
is elképzelhető 1
elképzelhető (pl. 1
(pl. megbízás, 1
megbízás, vállalkozás). 1
vállalkozás). Távoli 1
Távoli őse 1
őse volt 1
volt Lucien 1
Lucien Murat 1
Murat herceg 1
is. Távollétében 1
Távollétében a 3
dolgok rossz 1
irányba fordultak. 1
fordultak. Távollétében 1
herceg engedélyével 1
engedélyével és 1
kérésére fivérei 1
fivérei díszes 1
díszes ünnepségeket 1
ünnepségeket és 1
és bálokat 1
bálokat szerveztek 1
a kastélyban, 1
kastélyban, hogy 1
hercegné ne 1
ne unatkozzék. 1
unatkozzék. Távollétében 1
a piemonti 1
piemonti királyi 1
királyi bíróság 1
bíróság halálra 1
ítélte, több 1
több összeesküvő 1
összeesküvő társát 1
társát ki 1
végezték. Távollétében 1
Távollétében felesége, 1
felesége, Patócsy 1
Patócsy Zsófia 1
Zsófia a 1
a várvédők 1
várvédők élére 1
élére állt, 1
4 napi 1
napi erős 1
erős ágyúzás 1
ágyúzás mellett 1
is hősiesen 1
kitartott az 1
csapatok ellenében. 1
ellenében. Távollétében 1
Távollétében Magyarországon 1
Magyarországon életfogytiglani 1
életfogytiglani börtönt 1
börtönt kapott. 1
kapott. Távolról 1
Távolról a 1
a hegyláncokon 1
hegyláncokon és 1
a hullámzófülű 1
hullámzófülű prériken 1
prériken túlról 1
túlról érkeztek 1
érkeztek ide: 1
ide: Keletről, 1
Keletről, ahol 1
ahol hozzájuk 1
hozzájuk hasonlóan 1
hasonlóan nyughatatlan 1
nyughatatlan emberek 1
emberek éltek, 1
őket másfajta 1
másfajta vágyak 1
vágyak hajtották. 1
hajtották. Távolról 1
Távolról különösen 1
különösen kiemelkedik 1
teteje alatti 1
alatti meredek, 1
meredek, szinte 1
szinte levágott 1
levágott lejtő. 1
lejtő. Távolról 1
Távolról látva 1
robbanást, Deak 1
Deak úgy 1
dönt, autón 1
autón szállítják 1
a bombákat. 1
bombákat. Távolról 1
Távolról sem 1
minden rétegét 1
rétegét a 1
párt ellenőrzése 1
alá vonnia, 1
vonnia, ahogy 1
az Németországban 1
az NSDAP-nak 1
NSDAP-nak sikerült. 1
sikerült. Távolugrásban, 1
Távolugrásban, hármasugrásban 1
hármasugrásban és 1
és tízpróbában 1
tízpróbában is 1
volt. Távozása 1
Távozása kényszerű 1
kényszerű volt, 1
a tanácskormány 1
tanácskormány vagyonától 1
vagyonától megfosztotta, 1
megfosztotta, őt 1
magát túszként 1
túszként vették 1
vették volna 1
volna őrizetbe, 1
őrizetbe, mint 1
több vagyonos 1
vagyonos „osztályellenséggel” 1
„osztályellenséggel” megtörtént. 1
megtörtént. Távozása 1
Távozása összefügg 1
vezetői szervezeten 1
szervezeten belüli 1
belüli pozíció-harccal. 1
pozíció-harccal. Távozása 1
Távozása után 3
után 1981-es 1
1981-es nyugdíjba 1
vonulásáig az 1
az Irodalomtörténeti 1
Irodalomtörténeti Intézetben 1
Intézetben tevékenykedett. 1
tevékenykedett. Távozása 1
csak ki, 1
hogy osztálytársai 1
osztálytársai amúgy 1
és visszahúzódó 1
visszahúzódó lány 1
lány énekesi 1
énekesi és 1
televíziós sikereit. 1
sikereit. Távozása 1
héttel John 1
John Cena 1
Cena legyőzte 1
friss bajnok 1
bajnok Rey 1
Rey Mysteriot 1
Mysteriot és 1
a SummerSlamen 1
SummerSlamen ismét 1
ismét Punkkal 1
Punkkal küzdött 1
a "vitathatatlan" 1
"vitathatatlan" WWE 1
WWE bajnoki 1
de alulmaradt. 1
alulmaradt. Távozáskor 1
Távozáskor a 1
a szálloda 1
szálloda portásától 1
portásától hallja 1
hallja meg, 1
éjszakai tüzet 1
tüzet egy 1
egy csavargó 1
csavargó okozta, 1
okozta, aki 1
aki bérelt 1
bérelt amerikai 1
amerikai kocsival 1
kocsival érkezett, 1
érkezett, majd 1
majd fizetés 1
fizetés nélkül 1
nélkül távozott. 1
távozott. Távozások 1
Távozások időszaka 1
időszaka következett, 1
következett, Raffael 1
Raffael Zagaria, 1
Zagaria, Claudio 1
Claudio Leo 1
Leo és 1
és Leonardo 1
Leonardo Forti 1
Forti is 1
együttest, Cristiano 1
Cristiano Migliore 1
Migliore (gitár) 1
és Cristiano 1
Cristiano Mozzati 1
Mozzati (dobok) 1
(dobok) igyekezett 1
keletkező űrt 1
űrt betölteni. 1
betölteni. Távozik, 1
Távozik, de 1
de megjegyzi, 1
falban lévő 1
lévő lövésnyomokat 1
lövésnyomokat bevakolták. 1
bevakolták. Taxco 1
Taxco legjelentősebb 1
legjelentősebb rendezvényei 1
rendezvényei az 1
ősz végén-tél 1
végén-tél elején 1
tartott Nemzetközi 1
Nemzetközi Ezüstfesztivál 1
Ezüstfesztivál és 1
januárban tartott, 1
tartott, állatok 1
állatok megszentelésével 1
megszentelésével egybekötött 1
egybekötött Szent 1
Szent Piroska-fesztivál. 1
Piroska-fesztivál. Taxodonta 1
Taxodonta (sok 1
(sok egyforma 1
egyforma fogú) 1
fogú) fogtípus: 1
fogtípus: több, 1
több, azonos 1
és alakú 1
alakú fog 1
egyik teknőn, 1
teknőn, az 1
az ellenoldalon 1
ellenoldalon fogmederrel. 1
fogmederrel. Taylor 1
Taylor elmondása 1
szerint kicsit 1
kicsit más, 1
a rockdalok 1
rockdalok többsége, 1
többsége, mert 1
mert 6/8-os 1
6/8-os ütemben 1
ütemben íródott, 1
íródott, ami 1
ami „megállíthatatlan 1
„megállíthatatlan lendületet 1
lendületet biztosított.” 1
biztosított.” Taylor 1
Taylor összes 1
összes albumát, 1
So Red 1
Red The 1
The Rose 1
Rose kivételével 1
Duran tagjaként 1
tagjaként adta 1
ki. Taylor 1
Taylor Serenity-ben 1
Serenity-ben nyújtott 1
alakítása bejuttatta 1
bejuttatta őt 1
egy meghallgatásra, 1
meghallgatásra, egy 1
közös műsorra 1
műsorra a 1
színész David 1
David Boreanazzal, 1
Boreanazzal, aki 1
dolgozott Whedonnal 1
Whedonnal a 1
a Buffy, 1
Buffy, a 1
vámpírok rémében 1
rémében és 1
az Angelben. 1
Angelben. T'Challa 1
T'Challa köszönetet 1
köszönetet mond 1
mond M'Baku-nak 1
M'Baku-nak és 1
kéri, ám 1
akarja háborúba 1
háborúba küldeni 1
népét. Teal'c 1
Teal'c és 1
igazi Jack 1
Jack elindulnak 1
elindulnak megkeresni 1
a másolatot. 1
másolatot. Tebaldo 1
Tebaldo kész 1
kész segíteni 1
segíteni leendő 1
leendő apósának 1
apósának a 1
bosszú végrehajtásában. 1
végrehajtásában. Technikai 1
Technikai balesetek 1
balesetek ritkán 1
az Oktoberfest 1
Oktoberfest történelmében. 1
történelmében. Technikai 1
Technikai fejlesztésekkel, 1
fejlesztésekkel, szabályok 1
szabályok kialakításával, 1
kialakításával, továbbá 1
játék pénzügyi 1
pénzügyi dimenziójának 1
dimenziójának felfedezésével 1
felfedezésével 1850-től 1
1850-től alakultak 1
első játékosszervezetek 1
játékosszervezetek és 1
és jöttek 1
első bajnokságok, 1
bajnokságok, mely 1
folyamat Angliában 1
Angliában már 1
elején beindult. 1
beindult. Technikai 1
Technikai hiba 1
a műholdat 1
műholdat nem 1
a vadászműhold-program 1
vadászműhold-program részének. 1
részének. Technikái 1
Technikái között 1
szerepel azonban 1
az utánaengedés, 1
utánaengedés, tapadás, 1
tapadás, elcsavarodás 1
elcsavarodás is. 1
is. Technikai 1
Technikai megjegyzés: 1
megjegyzés: a 1
a "lassú 1
"lassú letöltés" 1
letöltés" gombbal 1
gombbal tölthető 1
film. Technikái 1
Technikái nem 1
nem erőre, 1
erőre, hanem 1
hanem ügyességre, 1
ügyességre, gyorsaságra 1
gyorsaságra és 1
és robbanékonyságra, 1
robbanékonyságra, magasfokú 1
magasfokú technikai 1
tudásra épülnek. 1
épülnek. Technikai 1
Technikai szemmel 1
szemmel a 1
legjelentősebb fejlesztést 1
csomag Pentium 1
Pentium M 1
M néven 1
ismert processzora 1
processzora jelentette, 1
nem látott, 1
látott, rendkívül 1
fejlett energiagazdálkodási 1
energiagazdálkodási képességeket 1
képességeket vonultatott 1
vonultatott fel, 1
így fogyasztása 1
fogyasztása más 1
termékek töredéke 1
töredéke is 1
lehetett. Technikájának 1
Technikájának lényege, 1
ellenfelet ki 1
kell emelni 1
emelni egyensúlyhelyzetéből, 1
egyensúlyhelyzetéből, hogy 1
hogy testi 1
erejét ne 1
tudja kihasználni. 1
kihasználni. Technikás, 1
Technikás, jól 1
jól irányító 1
irányító csatár 1
csatár volt, 1
aki lábbal 1
lábbal és 1
és fejjel 1
volt. Technikás, 1
Technikás, labdabiztos 1
labdabiztos labdarúgó 1
volt, kiváló 1
kiváló fejelő- 1
fejelő- és 1
és helyezkedő 1
helyezkedő készséggel, 1
készséggel, valamint 1
valamint tanítani 1
tanítani való 1
való tiszta 1
tiszta labdaszerzések 1
labdaszerzések jellemezték 1
jellemezték játékát. 1
játékát. Technológiai 1
Technológiai ipari 1
ipari parkjában 1
parkjában több 1
mint 22 1
22 ezer 1
ezer mérnök 1
mérnök dolgozik. 1
dolgozik. Technológiájuk 1
Technológiájuk nagyon 1
nagyon fejlett. 1
fejlett. Técsy 1
Técsy József 1
és Bartha 1
Bartha Vilma 1
Vilma fia. 1
fia. Ted 1
elején azzal 1
azzal kezdte 1
mesét, hogy 1
történetet már 1
már elmondta, 1
elmondta, miszerint 1
sárga esernyőnek 1
esernyőnek is 1
hogy összejöttek. 1
összejöttek. Ted 1
Ted azt 2
mondja, azért, 1
mert Lily 1
Lily sosem 1
sosem kért 1
tőle bocsánatot, 1
bocsánatot, és 1
is dühös 1
dühös volt, 1
hitte, barátok. 1
barátok. Ted 1
ő soha 1
nem tenne 1
tenne ilyet 1
ilyet és 1
is melléáll, 1
melléáll, de 1
ekkor Lily 1
Lily megjegyzi, 1
Robin pontosan 1
pontosan ugyanígy 1
ugyanígy vélekedik 1
vélekedik Patrice-ről, 1
Patrice-ről, aki 1
éppen Barneyval 1
Barneyval jár. 1
jár. Ted 1
Ted büszkén 1
büszkén vállalja 1
vállalja fel 1
amit Valahász 1
Valahász rábíz 1
rábíz és 1
és megígéri 1
fogja cserben 1
cserben hagyni. 1
hagyni. Teddy 1
Teddy ezt 1
tudja elhinni, 1
elhinni, és 1
és kiabál, 1
kiabál, hogy 1
hogy jöjjenek 1
jöjjenek értük. 1
értük. Ted 1
Ted ekkor 1
ekkor fogadja 1
fogadja meg, 1
sosem rúg 1
rúg be 1
be többé. 1
többé. Ted 1
Ted elmenekül 1
a „Portland”-ra, 1
„Portland”-ra, Jolife 1
Jolife hajójára, 1
hajójára, mely 1
mely fegyvert 1
fegyvert szállít 1
szállít egy 1
déli országba. 1
országba. Ted 1
Ted első 2
igazi barátnője 1
sorozatban. Ted 2
komoly barátnője 1
Ted elszereti 1
tőle Zoeyt, 1
Zoeyt, ennek 1
ellenére amikor 1
később találkoznak, 1
találkoznak, kiderül, 1
nem haragszik 1
rá emiatt. 1
emiatt. Ted 1
Todd számít 1
még állandó 1
állandó tagnak 1
tagnak mellette, 1
mellette, míg 1
míg Doug 1
Doug és 1
Lloyd állandóan 1
állandóan cserélgetik 1
cserélgetik egymással 1
a helyzetüket 1
helyzetüket attól 1
melyikük csinált 1
csinált nagyobb 1
nagyobb kreténséget. 1
kreténséget. Ted 1
Ted kihúzza 1
kihúzza Jeanette 1
Jeanette nevét 1
esküvői meghívóról, 1
meghívóról, majd 1
majd közli 1
többiekkel, hogy 1
hogy elege 1
a randizgatásokból, 1
randizgatásokból, meg 1
akar állapodni. 1
állapodni. Ted 1
Ted kis 1
ideig járni 1
járni kezd 1
egy Jeanette 1
Jeanette nevű 1
lánnyal (Abby 1
(Abby Elliott), 1
Elliott), ám 1
kapcsolat katasztrofálisan 1
katasztrofálisan végződik, 1
végződik, és 1
végül szakítanak. 1
szakítanak. Ted 1
Ted Lieu 1
Lieu képviselő 1
Tim Kaine 1
Kaine szenátor 1
szenátor a 1
támadást alkotmányellenesnek 1
alkotmányellenesnek nevezte. 1
nevezte. Ted 1
Ted mégis 1
mégis örül, 1
többiek szenvedéseinek 1
szenvedéseinek véget 1
véget vethetett. 1
vethetett. Tednek 1
Tednek nincs 1
nincs barátnője, 1
barátnője, így 1
nincs kivel 1
kivel elmennie 1
elmennie régi 1
régi barátaik, 1
barátaik, Claudia 1
Claudia és 1
és Stuart 1
Stuart esküvőjére. 1
esküvőjére. Ted 1
Ted nem 1
a medál, 1
medál, ugyanis 1
folyóba is 1
is utánaugrott, 1
utánaugrott, hogy 1
hogy elhozhassa. 1
elhozhassa. Ted 1
Ted rászánja 1
és randevúra 1
randevúra hívja 1
hívja Dorothyt, 1
Dorothyt, aki 1
aki beleegyezik. 1
beleegyezik. Ted 1
Ted számos 1
számos lánnyal 1
lánnyal randizott, 1
randizott, közülük 1
közülük sok 1
sok csak 1
csak epizódszerepben 1
epizódszerepben volt 1
de néhánnyal 1
néhánnyal hosszútávú 1
hosszútávú kapcsolatban 1
volt. Ted 1
Ted szeretné 1
szintre emelni 1
emelni kapcsolatát 1
kapcsolatát Stellával, 1
Stellával, amit 1
ő vonakodik 1
vonakodik megtenni: 1
megtenni: bevallja 1
bevallja neki, 1
volt férfival. 1
férfival. Ted 1
Ted szokatlanul 1
szokatlanul boldog 1
boldog a 1
a szakítást 1
szakítást követő 1
követő napon. 1
napon. Ted 1
Ted végül 1
a Műemlékvédelmi 1
Műemlékvédelmi Bizottság 1
Bizottság előtt 1
az Arcadiant 1
Arcadiant nem 1
kell megőrizni. 1
megőrizni. Te 1
Te egyedül 1
egyedül tiszta, 1
tiszta, egyedül 1
egyedül áldott.” 1
áldott.” Téglák, 1
Téglák, kövek, 1
kövek, falazásra 1
falazásra használt 1
használt anyagok 1
anyagok kötőanyaga. 1
kötőanyaga. Téglás 1
Téglás falu 1
falu társadalmára 1
társadalmára mélyreható 1
mélyreható változás 1
változás 1950. 1
1950. Téglás 1
Téglás honfoglalás 1
kori történetével 1
a népcsoportot 1
népcsoportot említhetjük 1
említhetjük meg. 1
meg. Tégláson 1
Tégláson az 1
Országos Stefánia 1
Stefánia Anya 1
és Csecsemővédő 1
Csecsemővédő hálózat 1
hálózat 1931-től 1
1931-től működött 1
a csecsemőhalandóság 1
csecsemőhalandóság tetemesen 1
tetemesen alább 1
alább hagyott. 1
hagyott. Tegyük 1
Tegyük fel 2
hogy n 1
n páros. 1
páros. Tegyük 1
Tegyük fel, 2
hogy elküldtük 1
elküldtük a 1
a "1011 1
"1011 1011 1
1011 1011" 2
1011" sorozatot, 1
sorozatot, amit 1
amit "1010 1
"1010 1011 1
1011" sorozatnak 1
sorozatnak veszünk. 1
veszünk. Tegyük 1
tudjuk az 1
r-re és 1
adott éleinek 1
éleinek egy 1
egy r+1 1
r+1 színnel 1
színnel való 1
való színezése. 1
színezése. Tegyük 1
fel indirekt, 1
indirekt, hogy 1
a Hoffman-feltétel 1
Hoffman-feltétel nem 1
szükséges. Tegyük 1
Tegyük föl, 1
mindkét függvény 1
függvény szakaszosan 1
szakaszosan lineáris 1
lineáris és 1
tartalmaznak konstans 1
konstans magasságú 1
magasságú intervallumot 1
intervallumot (fennsíkot). 1
(fennsíkot). Tegze 1
Tegze olyan, 1
nyitott sír; 1
sír; mindnyájan 1
mindnyájan vitézek. 1
vitézek. Tehát 1
Tehát a 10
a bőrlécrendszernek 1
bőrlécrendszernek mint 1
mint kapaszkodást 1
kapaszkodást segítő 1
segítő súrlódó 1
súrlódó bőrfelületnek 1
bőrfelületnek van 1
van szerepe 1
a majmok 1
majmok életében. 1
életében. Tehát 1
nem versenyek 1
versenyek megnyerése, 1
megnyerése, vagy 1
vagy övfokozatok 1
övfokozatok elérése, 1
elérése, hanem 1
rendszeres, kitartó 1
kitartó gyakorlással 1
gyakorlással a 1
jellem fejlesztése. 1
fejlesztése. Tehát 1
a cé 1
cé szóval 1
azt fejezzük 1
erősen kételkedünk 1
kételkedünk valaminek 1
a bekövetkeztében. 1
bekövetkeztében. Tehát, 1
Tehát, a 1
jóslat szerint 1
szerint ennyi 1
ennyi szükséges 1
szükséges (várhatóan) 1
(várhatóan) a 1
QGP előállításához. 1
előállításához. Tehát 1
másik frakciót 1
frakciót teljes 1
egészében legyőzni 1
legyőzni csak 1
úgy lehet, 1
egy kellően 1
kellően erős 1
erős hős 1
hős végez 1
végez ezzel 1
az őrrel. 1
őrrel. Tehát 1
Tehát amikor 1
amikor bizonyosságot 1
bizonyosságot keresünk 1
keresünk arra, 1
a nyelvünk 2
nyelvünk hogyan 1
hogyan változott 1
a századok 1
századok során, 1
során, pusztán 1
forrásokra támaszkodhatunk, 1
támaszkodhatunk, amelyek 1
amelyek tanúsítják, 1
tanúsítják, hogy 1
nyelvünk hogy 1
hogy hangzott 1
hangzott korábban. 1
korábban. Tehát 2
nemzetközi konfliktus 1
konfliktus valós 1
valós világában, 1
világában, akárcsak 1
laboratóriumi vizsgálatokban, 1
vizsgálatokban, kölcsönös 1
kölcsönös elfogultságok 1
elfogultságok hoznak 1
létre tükörkép-gondolkodást, 1
tükörkép-gondolkodást, mely 1
mely igazolja 1
igazolja és 1
és kiélezi 1
kiélezi a 1
konfliktust. Tehát 1
a rácsrezgések 1
rácsrezgések hatására 1
hőmérséklet emelkedésével 1
a mobilitás 1
mobilitás csökken. 1
csökken. Tehát 1
régmúlt olyan 1
olyan eseményt 1
eseményt mesél 1
a múltnál 1
múltnál is 1
is régebben 1
régebben történt. 1
történt. Tehát 1
sorozatnak összesen 1
összesen véges 1
sok szor 1
szor véges 1
sok, azaz 1
azaz véges 1
sok eleme 1
eleme eshet 1
eshet -be, 1
-be, ami 1
sorozatnak végtelen 1
sok tagja 1
mind -ben 1
-ben van. 1
van. Tehát 1
a szép: 1
szép: létező 1
létező valami. 1
valami. Tehát 1
szerződés neve 1
neve hivatalosan 1
hivatalosan Szerződés 1
Közösség létrehozásáról. 1
létrehozásáról. Tehát 1
Tehát az 2
az áramsűrűség 1
áramsűrűség megadható 1
megadható a 1
a töltéshordozók 1
töltéshordozók sebességének 1
sebességének és 1
a töltéssűrűség 1
töltéssűrűség szorzataként 1
szorzataként is. 1
is. Tehát 1
evangéliumi esztétika 1
esztétika nem 1
mint magának 1
a metafizikája, 1
metafizikája, melynek 1
fő elemei 1
gyermeki szemlélődés, 1
szemlélődés, a 1
a személytelenség, 1
személytelenség, a 1
művész médiumként 1
médiumként való 1
való felfogása 1
az alázat. 1
alázat. Tehát, 1
Tehát, bár 1
bár így 1
sem kerülhető 1
kerülhető meg 1
látszat problémája, 1
problémája, miszerint 1
miszerint soha 1
nem állíthatjuk 1
állíthatjuk teljesen 1
teljesen biztosan, 1
valóban hozzáférünk 1
hozzáférünk mások 1
mások tudatállapotához, 1
tudatállapotához, viszont 1
az kijelenthető, 1
kijelenthető, hogy 1
is vagyunk 1
vagyunk teljesen 1
teljesen elzárva 1
elzárva azoktól. 1
azoktól. Tehát 1
Tehát bármikor 1
bármikor hívja 1
őket, ellenőrizze, 1
ellenőrizze, mit 1
mit kap 1
kap tőlük. 1
tőlük. Tehát 1
Tehát bizonyítanunk 1
bizonyítanunk kell, 1
Élet eredete 1
az Élet. 1
Élet. Tehát 1
Tehát csak 1
mozdonyvezető figyelmére 1
figyelmére van 1
van bízva, 1
hogy észlelve 1
a továbbhaladást 1
továbbhaladást engedélyező 1
engedélyező jelzési 1
jelzési képet, 1
képet, a 1
a balízig 1
balízig az 1
az oldási 1
oldási sebességérték 1
sebességérték alatt 1
alatt elvezesse, 1
elvezesse, ellenkező 1
viszont ne 1
ne oldja 1
oldja 55 1
55 km/h-nál 1
km/h-nál a 1
a fékeket. 1
fékeket. Tehát 1
Tehát ebben 1
a világkorban 1
világkorban mi 1
mi volt 1
volt korábban? 1
korábban? Tehát, 1
Tehát, ebben 1
a teisho 1
teisho egy 1
egy formális 1
formális dharma 1
dharma beszéd. 1
beszéd. Tehát 1
Tehát egy 4
egy G 1
G × 1
× H-ba 1
H-ba vivő 2
vivő homomorfizmus 1
homomorfizmus megfelel 1
egy G-be, 1
G-be, majd 1
majd H-ba 1
vivő homomorfizmus-párnak. 1
homomorfizmus-párnak. Tehát 1
lineáris leképezésnek 1
leképezésnek több 1
több mátrixreprezentációja 1
mátrixreprezentációja létezik. 1
létezik. Tehát 1
egy SPACESHIP 1
SPACESHIP objektumnak 1
objektumnak van 1
van személyzete, 1
személyzete, manőverezhető 1
manőverezhető és 1
és dokkolható. 1
dokkolható. Tehát 1
számnak az 1
az osztói 1
osztói párosával 1
párosával fordulnak 1
elő. Tehát 1
Tehát ellentmondásra 1
ellentmondásra jutunk, 1
jutunk, azaz 1
a Petersen-gráfban 1
Petersen-gráfban nem 1
létezik Hamilton-kör. 1
Hamilton-kör. Tehát 1
Tehát elmondható, 1
hogy Rebecca 1
az örökséget 2
örökséget igazságosan 1
igazságosan osztotta 1
osztotta el 1
gyermeke között. 1
között. Tehát 1
Tehát e 1
e naptól 1
naptól kezdve 1
az Aréna 1
Aréna út 1
– Vörösmarty 1
tér között 1
közlekedett. Tehát 1
Tehát ez 2
kavart, (később 1
fiatal festők 1
festők számára 1
számára mintakép 1
mintakép lett). 1
lett). Tehát 1
Tehát ezen 2
ezen hadosztályok 1
hadosztályok hiányoznak 1
a felsorolásból. 1
felsorolásból. Tehát 1
ezen írásból 1
akkori társadalom 1
társadalom által 1
elismert szabó 1
szabó volt, 1
mely szimpátiának 1
szimpátiának a 1
is hangot 1
adott. Tehát 1
mint H 1
H összes 1
összes k 1
k elemű 1
elemű részhalmazának 1
részhalmazának halmaza. 1
halmaza. Tehát 1
Tehát fontos 1
fontos tulajdonsága 1
tulajdonsága ennek 1
a technikának, 1
technikának, hogy 1
tényt nem 1
változtatja vagy 1
vagy kérdőjelezi 1
kérdőjelezi meg, 1
meg, pusztán 1
pusztán egy 1
másik keretbe 1
keretbe helyezi. 1
helyezi. Tehát, 1
Tehát, háborús 1
háborús helyzet 1
ki. Tehát 1
Tehát Hajibeyov 1
Hajibeyov volt 1
első zenész, 1
a hangrendszert 1
hangrendszert adaptálta 1
adaptálta a 1
hagyományos azeri 1
azeri hangszerekhez. 1
hangszerekhez. Tehát 1
Tehát ha 2
ha magasabb 1
magasabb áron 1
áron vásárlunk 1
vásárlunk aszpirint, 1
aszpirint, bort 1
bort vagy 1
egy energiaitalt, 1
energiaitalt, nem 1
a pénztárcánkban. 1
pénztárcánkban. Tehát, 1
Tehát, ha 1
ha meglát 1
meglát minket 1
egy rendőr, 1
rendőr, miközben 1
miközben valamiféle 1
valamiféle bűncselekményt 1
bűncselekményt követünk 1
követünk el, 1
adott helyzetünk 1
helyzetünk lesz 1
a körözési 1
körözési kör 1
kör középpontja, 1
középpontja, és 1
a körből 1
körből kell 1
kell észrevétlenül 1
észrevétlenül kikerülnünk. 1
kikerülnünk. Tehát 1
ha természetellenes 1
természetellenes formában, 1
formában, mennyiségben 1
és arányban 1
arányban (pl. 1
egy tápanyagból 1
tápanyagból kevesebbet 1
kevesebbet juttatunk 1
juttatunk ki, 1
amely kiegyensúlyozatlan 1
kiegyensúlyozatlan tápanyag-ellátást 1
tápanyag-ellátást és 1
többi tápanyag 1
tápanyag gyengébb 1
gyengébb hasznosulását 1
hasznosulását eredményezi) 1
eredményezi) juttatjuk 1
talajba. Tehát 1
Tehát hiába 1
hiába Jézus 1
Jézus mondja 1
az imádságot, 1
imádságot, mégsem 1
mégsem őreá 1
őreá vonatkoznak 1
vonatkoznak a 1
a „bocsásd 1
„bocsásd meg 1
meg vétkeinket”, 1
vétkeinket”, a 1
a „ne 1
„ne vígy 1
vígy minket 1
minket kísértésbe", 1
kísértésbe", és 1
az egyéb, 1
egyéb, Jézusra 1
Jézusra teológiai 1
teológiai okokból 1
vonatkoztatható kérések. 1
kérések. Tehát 1
Tehát hiperszexuálisakká 1
hiperszexuálisakká váltak 1
beavatkozást követően. 1
követően. Tehát 1
Tehát ilyen 1
értelemben Angelának 1
Angelának igaza 1
igaza volt. 1
volt. Tehát 1
Tehát Jézus 1
Jézus Isten 1
Isten szándéka 1
szerint ítélte 1
meg környezetét. 1
környezetét. Tehát 1
Tehát kevesebb, 1
kisebbség joga 1
joga jelentősen 1
jelentősen zsugorodott. 1
zsugorodott. Tehát 1
Tehát ki 1
kell ezzel 1
ezzel egészíteni 1
egészíteni a 1
viszony definícióját: 1
definícióját: két 1
dolog viszonyban 1
viszonyban akkor 1
akkor áll, 1
ha mindegyiket 1
másikhoz képest 1
képest mondjuk 1
mondjuk annak, 1
annak, ami, 1
ami, de 1
viszony fennállásának 1
fennállásának megállapításához 1
megállapításához mindkét 1
mindkét dolog 1
dolog ismerete 1
szükséges. Tehát 1
Tehát kis 1
kis működtető 1
működtető erővel 1
erővel nagy 1
nagy munkanyomást 1
munkanyomást lehet 1
elérni. Tehát 1
Tehát konstruáltunk 1
konstruáltunk egy 1
egy antiláncot, 1
antiláncot, és 1
azonos számosságú 1
számosságú láncfelbontást. 1
láncfelbontást. Tehát 1
Tehát lehetséges, 1
valamelyik családtagja 1
családtagja megelőzte. 1
megelőzte. Tehát 1
Tehát lényegében 1
lényegében ekkor 1
ekkor tért 1
közoktatás a 1
között elterjedt 1
elterjedt és 1
bevált nemzetiségi 1
nemzetiségi oktatási 1
oktatási típushoz, 1
típushoz, mégpedig 1
mégpedig oly 1
után erőteljesen 1
erőteljesen szorgalmazott 1
szorgalmazott nemzetiségi 1
tannyelvű iskolákat 1
iskolákat megszüntették. 1
megszüntették. Tehát 1
Tehát már 1
bizonyos feltevés 1
feltevés előterjesztésének 1
előterjesztésének folyamatában 1
folyamatában folyamatosan 1
folyamatosan összevetik 1
összevetik azt 1
álló empirikus 1
empirikus anyaggal. 1
anyaggal. Tehát 1
Tehát mikor 1
játék kezdődik, 1
a zöldnek 1
zöldnek 72 1
72 pontja 1
pontja van, 1
a vörösnek 1
vörösnek 73,5. 1
73,5. Tehát 1
Tehát mindegyik 1
mindegyik ellenfél 1
ellenfél erősebb, 1
erősebb, több 1
élete van, 1
tapasztalatot is 1
de karakterünk 1
karakterünk is 1
körülbelül 40-es 1
40-es szintjeiben 1
szintjeiben jár, 1
jár, nem 1
elsőn - 1
az harci 1
harci arányok 1
arányok nem 1
nem sokban 1
sokban változnak. 1
változnak. Tehát 1
Tehát minél 1
nagyobb ez 1
érték, annál 1
a korpa, 1
korpa, magasabb 1
anyagok aránya, 1
kisebb ez 1
szám, annál 1
annál tisztább 1
tisztább (fehérebb). 1
(fehérebb). Tehát 1
Tehát nem 1
marad hű 1
hű az 1
eredeti filmek 1
filmek sötét, 1
sötét, olykor 1
olykor nyomasztó, 1
nyomasztó, félelmetes 1
félelmetes hangulatához. 1
hangulatához. Tehát 1
Tehát szó 1
ház egy 1
ír nemesi 1
család hanyatlását 1
hanyatlását mutatja, 1
mutatja, de 1
de allegorikus 1
allegorikus értelemben 1
az Írországban 1
Írországban zajló 1
zajló változásokat, 1
változásokat, fokozatos 1
fokozatos hanyatlást 1
hanyatlást ábrázolja. 1
ábrázolja. Tehát 1
Tehát társas 1
társas kötődések 1
kötődések kialakulásánál 1
kialakulásánál az 1
az oxitocin-receptorok 1
oxitocin-receptorok száma 1
száma változik, 1
változik, ami 1
oxitocin molekulával. 1
molekulával. Tehát 1
Tehát tizenegy 1
tizenegy év 1
elteltével csaknem 1
csaknem 108 1
108 emberrel 1
emberrel több 1
több lakott 1
egy négyzetkilométeren, 1
négyzetkilométeren, mint 1
Tehát ugyanazt 1
a VC-t 1
VC-t egy 1
másik szakaszon 1
már más 1
más LCI 1
LCI jelölheti. 1
jelölheti. Tehát 1
Tehát valószínű, 2
állapot már 1
felfedezés előtt 1
fennállt. Tehát 1
mindkét funkciót 1
funkciót ellátta. 1
ellátta. Tehát 1
Tehát valószínűleg 1
valószínűleg aki 1
aki kobzon 1
kobzon játszott, 1
játszott, más 1
más pengetős 1
pengetős hangszerhez 1
hangszerhez is 1
is értett, 1
értett, és 1
őket egyszerűen 1
csak lantos, 1
lantos, esetleg 1
az általánosságban 1
húros hangszerekre 1
hangszerekre alkalmazott 1
alkalmazott hegedűs 1
hegedűs elnevezéssel 1
elnevezéssel illették. 1
illették. Tehát 1
Tehát Y, 1
Y, X 1
X és 2
és Z 1
Z együttes 1
együttes eloszlása 1
eloszlása normális. 1
normális. Tehetős 1
Tehetős emberként 1
emberként sorra 1
sorra megvásárolta 1
Canada Cementbe 1
Cementbe olvasztotta 1
kisebb Kelet-kanadai 1
Kelet-kanadai cementgyárakat. 1
cementgyárakat. Tehetsége 1
Tehetsége Bellini 1
Bellini előtt 1
előtt hamar 1
hamar nyilvánvalóvá 1
egyre fontosabb 2
fontosabb feladatokat 1
feladatokat bízott 1
rá (akkoriban 1
(akkoriban a 1
festők műveiknek 1
műveiknek kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb részletét 1
részletét – 1
– ruházat, 1
ruházat, háttér 1
háttér stb. 1
– inasaikkal 1
inasaikkal festették 1
festették meg). 1
meg). Tehetsége 1
Tehetsége és 1
és párttagsága 1
párttagsága is 1
hogy 1969-től 1
1969-től az 1
Új Symposion 1
Symposion szerkesztőségének 1
szerkesztőségének tagja 1
sikerült kimaradnia 1
kimaradnia a 1
szerkesztőség későbbi 1
későbbi koncepciós 1
koncepciós jellegű 1
jellegű felszámolásából. 1
felszámolásából. Tehetsége 1
Tehetsége itt 1
gyorsan megnyilvánult: 1
megnyilvánult: 1780-tól 1
1780-tól öt 1
francia katolikus 1
egyház egyik 1
rangú gazdasági 1
gazdasági végrehajtó 1
végrehajtó tisztségét 1
tisztségét töltötte 1
be. Tehetsége 1
Tehetsége mindkét 1
mindkét területen 1
területen szépen 1
szépen fejlődött. 1
fejlődött. Tehetségére 1
Tehetségére felfigyel 1
felfigyel egy 1
egy ügynök 1
és szerepet 1
egy filmben, 1
filmben, ami 1
ami meghozza 1
a várva 1
várt sikert 1
és népszerűséget. 1
népszerűséget. Tehetségéről 1
Tehetségéről a 1
külföldi szaktekintélyek 1
szaktekintélyek és 1
és újságok 1
újságok is 1
elismerően nyilatkoztak. 1
nyilatkoztak. Tehetséges 1
Tehetséges és 1
bátor katona 1
akit érdemei 1
érdemei elismeréseként 1
elismeréseként 1915-ben 1
1915-ben főhadnaggyá, 1
főhadnaggyá, majd 1
majd 1918-ban 1
1918-ban századossá 1
századossá léptettek 1
léptettek elő. 1
elő. Tehetséges 1
Tehetséges hadvezér 1
hadvezér volt, 1
mindig szigorúan 1
szigorúan követte 1
a hadvezetés 1
hadvezetés szabályait. 1
szabályait. Tehetséges 1
Tehetséges játékosként 1
játékosként hamar 1
hamar ívelt 1
ívelt felfelé 1
felfelé karrierje 1
az U18-asok 1
U18-asok között 1
között kergette 1
labdát, akikkel 1
akikkel 2005-ben 1
2005-ben korosztályos 1
korosztályos bajnoki 1
ünnepelhetett. Tehetséges 1
Tehetséges sportoló, 1
sportoló, intelligens 1
és szorgalmas 1
szorgalmas gyermek 1
így kiemelkedően 1
kiemelkedően teljesített 1
iskolában. Teika 1
Teika jelentőségének 1
jelentőségének bizonyítéka, 1
költészet történelme 1
évszázadokban nagyrészt 1
rivális családok 1
családok közötti 1
közötti csatákról 1
csatákról szól, 1
szól, sőt 1
rivalizálás elsősorban 1
a Teika 1
Teika hamisítványok 1
hamisítványok miatt 1
ki. Teilhard 1
Teilhard az 1
egyetemes világfejlődést 1
világfejlődést a 1
szellem növekedésének 1
növekedésének tekinti. 1
tekinti. Te 1
Te is 1
is kérhetsz 1
kérhetsz kártyákat 1
kártyákat a 1
a társaidtól 1
társaidtól megadott 1
időközönként (7 1
(7 év). 1
év). Tejszövetkezet 1
Tejszövetkezet és 1
és Ujhelyi 1
Ujhelyi Imre, 1
a Tejszövetkezet 1
Tejszövetkezet Tejkísérleti 1
Tejkísérleti Állomásának 1
Állomásának vezetője 1
volt kísérletezték 1
ki. Tekenyének 1
Tekenyének 1333-ban 1
1333-ban már 1
már egyháza 1
egyháza volt. 1
volt. Tekintélye 1
Tekintélye annyira 1
annyira megnövekedett, 1
hogy Zengg 1
Zengg városa 1
városa őt 1
őt választotta 2
választotta követnek 1
követnek az 1
az 1681-es 1
1681-es soproni 1
soproni országgyűlésre. 1
országgyűlésre. Tekintélyes 1
Tekintélyes vagyonát 1
az MTA-ra 1
MTA-ra kívánta 1
kívánta hagyni, 1
hagyni, azonban 1
sikerült építkezésen 1
építkezésen elúszott, 1
elúszott, így 1
végül Fogarasit 1
Fogarasit az 1
Akadémia temettette 1
temettette el. 1
el. Tekintélyt 1
Tekintélyt vívott 1
építészet világában, 1
világában, s 1
s ahogyan 2
angol kultúrát 1
kultúrát össze 1
tudta egyeztetni 1
egyeztetni az 1
új stílusiránnyal, 1
stílusiránnyal, s 1
új stílusirányt 1
stílusirányt alkalmazni 1
alkalmazni tudta, 1
tudta, ez 1
a csúcs. 1
csúcs. Tekintet 1
Tekintet nélkül 1
nélkül Clark 1
Clark érzéseire, 1
érzéseire, Mack 1
Mack magyarázata 1
szerint Chloét 1
Chloét elvakítják 1
elvakítják Clark 1
Clark iránti 1
iránti érzései, 1
érzései, mely 1
az ítélőképességét 1
ítélőképességét is 1
is befolyásolja; 1
befolyásolja; csak 1
csak Clark 1
Clark hibáit 1
hibáit látja 1
olyan döntéseket 1
döntéseket is 1
is hoz, 1
hoz, melyek 1
melyek veszélybe 1
veszélybe sodorja. 1
sodorja. Tekintettel 1
Tekintettel a 2
a biogáz 1
biogáz sokféle 1
sokféle előnyös 1
előnyös tulajdonságára, 1
tulajdonságára, a 1
a CBM 1
CBM feltehetően 1
feltehetően kiszorítja 1
kiszorítja először 1
a kőolaj-termékeket, 1
kőolaj-termékeket, majd 1
a földgázt 1
földgázt - 1
belőle előállított 1
előállított CNG-t 1
CNG-t - 1
- is. 1
is. Tekintettel 1
Tekintettel arra, 6
felső határfrekvencián 1
határfrekvencián a 1
függőleges erősítés 1
erősítés (és 1
sugár függőleges 1
függőleges kitérése) 1
kitérése) már 1
kb. 71%-a 1
referencia értéknek, 1
értéknek, ezen 1
a frekvencián 1
frekvencián a 1
jel ernyőről 1
ernyőről leolvasott 1
leolvasott feszültsége 1
feszültsége már 1
kb. 29%-kal 1
29%-kal kisebb 1
tényleges értéknél. 1
értéknél. Tekintettel 1
könyv 1994-ben 1
1994-ben lezárt 1
lezárt szócikkei 1
szócikkei listájának 1
listájának közreadása 1
közreadása a 1
cél, ezért 1
ezért újabb 1
újabb nevekkel 1
nevekkel nem 1
nem bővítjük. 1
bővítjük. Tekintettel 1
rendszernek viszonylag 1
a létesítési, 1
létesítési, viszont 1
viszont alacsony 1
a működtetési 1
működtetési költsége, 1
költsége, a 1
szükséges berendezések 1
berendezések általában 1
általában állami 1
állami dotációval 1
dotációval szerezhetők 1
szerezhetők be. 1
be. Tekintettel 1
egyes csapatokon 1
csapatokon belül 1
volt előírva 1
előírva a 1
szigorú erősorrend 1
erősorrend a 1
között, ezért 1
teljes mezőnyt 1
mezőnyt figyelembe 1
legjobb hat 1
hat százalékos 1
százalékos teljesítményt 1
teljesítményt elérőt 1
elérőt díjazták. 1
díjazták. Tekintettel 1
anyakönyvek nem 1
esetben állnak 1
a családfa 1
családfa nem 1
minden ága 1
ága köthető 1
köthető össze 1
össze egyértelműen. 1
egyértelműen. Tekintettel 1
elnök hitvese 1
volt, páratlan 1
páratlan sajtókampány 1
sajtókampány kísérte 1
lemez megjelenését. 1
megjelenését. Tekintettel 1
vékonyabb szárnyra, 1
szárnyra, át 1
kellett tervezni 1
a futóművet, 1
futóművet, melynek 1
melynek főfutóit 1
főfutóit a 1
törzshöz csatlakoztatták 1
csatlakoztatták és 1
hátrafelé lehetett 1
lehetett behúzni. 1
behúzni. Tekintettel 1
Tekintettel az 1
angol fél 1
által támasztott 1
támasztott nehézségekre, 1
nehézségekre, a 1
portugál pilóták 1
pilóták (Guimarães 1
(Guimarães francia 1
francia vezérkari 1
vezérkari kapcsolatai 1
kapcsolatai révén) 1
révén) francia 1
francia repülőiskolákba 1
repülőiskolákba kerülhettek 1
kerülhettek és 1
francia vadász- 1
és bombázószázadoknál 1
bombázószázadoknál szerezhettek 1
szerezhettek harci 1
harci tapasztalatokat. 1
tapasztalatokat. Tekintettel 1
Tekintettel azonban 1
azonban arra, 2
a Bilderberg-csoport 1
Bilderberg-csoport ülésein 1
ülésein igen 1
személyek vesznek 1
részt, tanácskozásaik 1
tanácskozásaik „titkossága” 1
„titkossága” már 1
régen kiváltotta 1
közvélemény kiemelt 1
kiemelt érdeklődését 1
érdeklődését és 2
sajtó támadásait. 1
támadásait. Tekintettel 1
Tekintettel vagyonos 1
vagyonos körülményeire, 1
körülményeire, lemondott 1
az ötezer 1
ötezer dolláros 1
dolláros éves 1
éves fizetésről, 1
fizetésről, és 1
egy dolláros 1
dolláros jelképes 1
jelképes fizetésért 1
fizetésért végezte 1
munkáját. Tekintsük 1
Tekintsük D-t 1
D-t részhalmazának, 1
részhalmazának, és 1
és keressük 1
keressük itt 1
függvény határértékeit! 1
határértékeit! Tekintsük 1
Tekintsük egy 1
X topologikus 1
topologikus tér 1
tér valós 1
vagy komplex 1
komplex értékű 1
értékű korlátos 1
korlátos függvényeit 1
függvényeit a 1
a szuprémum 1
szuprémum normával. 1
normával. Tekintve, 1
Tekintve, hogy 2
szigeten kívül 1
szigetre látogatókat 1
látogatókat pedig 1
pedig megtámadják, 1
megtámadják, a 1
hatóságok sem 1
a népcsoporttal. 1
népcsoporttal. Tekintve, 1
város életében 1
bányászat és 1
sport központi 1
játszott, ennek 1
szellemében történt 1
ünnepség tartalommal 1
tartalommal való 1
való megtöltése. 1
megtöltése. Tektonikai 1
Tektonikai szempontból 1
terület, számos 1
számos törés 1
törés és 1
és vetődés 1
vetődés tagolja 1
területet. Telefon 1
Telefon nélkül 1
rendőrség semmit 1
nem tehet. 1
tehet. Telefonos 1
Telefonos szexszel 1
szexszel próbálkoznak, 1
próbálkoznak, de 1
ez többször 1
többször sem 1
sem vezet 1
vezet eredményre. 1
eredményre. Telek 1
Telek gróf 2
gróf kijelenti, 1
természetfeletti jelenségekben, 1
jelenségekben, és 1
tud mindent 1
mindent megmagyarázni, 1
megmagyarázni, de 1
de kész 1
kész utánajárni. 1
utánajárni. Telek 1
gróf ledermed, 1
ledermed, Gortz 1
Gortz báró 1
báró viszont 1
viszont észreveszi 1
a grófot. 1
grófot. Teleki 1
Teleki arra 1
mértékben fenntartsa 1
magyar politizálás 1
politizálás lehetőségét. 1
lehetőségét. Teleki 1
Teleki ismertette 1
vele Petőfit, 1
Petőfit, és 1
több Petőfi-verset 1
Petőfi-verset lefordított 1
lefordított franciára. 1
franciára. Teleki 1
József gróf, 1
gróf, főkormányszéki 1
főkormányszéki tanácsos 1
Teleki Zsófia 1
Zsófia fia. 1
fia. Telekinetikus 1
Telekinetikus pajzsa 1
pajzsa azonban 1
nem bír 1
bír sokáig 1
sokáig ellenállni 1
a napkitörésnek 1
napkitörésnek és 1
halálos sugárzás 1
sugárzás eléri 1
eléri Jeant. 1
Jeant. Teleki 1
egy diplomáciai 1
diplomáciai tájékoztató 1
tájékoztató osztályt 1
osztályt állított 1
a főnöke. 1
főnöke. Telelőhelye 1
Telelőhelye távolabb 1
nyári vadászterületeitől. 1
vadászterületeitől. Telelőhelyükről 1
Telelőhelyükről a 1
hímek érkeznek 1
érkeznek meg 1
meg előbb 1
előbb s 1
s énekszóval 1
énekszóval fogadják 1
később érkező 1
érkező tojókat. 1
tojókat. Télen 1
Télen a 6
a csizma 1
csizma alá 1
alá még 1
még fekete 1
fekete patentharisnyát 1
patentharisnyát hordtak, 1
hordtak, s 1
az alsóneműt 1
alsóneműt kötött 1
kötött bugyi 1
bugyi vagy 1
nagy hidegben, 1
hidegben, piacon 1
– férfias 1
férfias hosszú 1
hosszú gatya 1
gatya egészítette 1
egészítette ki. 1
ki. Télen 1
a hágótetőről 1
hágótetőről is 1
is indulnak 2
indulnak síliftek 1
síliftek felfelé 1
felfelé (Sasso 1
(Sasso Levante). 1
Levante). Télen 1
a hegykeret 1
hegykeret magaslatainak 1
magaslatainak hőmérséklete 1
hőmérséklete meghaladja 1
városban mért 1
mért értékeket. 1
értékeket. Télen 1
közeli Haunold 1
Haunold hegység 1
hegység lejtőin, 1
lejtőin, a 1
belváros közvetlen 1
közelében síközpont 1
síközpont és 1
és szánkópálya 1
szánkópálya működik. 1
működik. Télen 1
leghidegebb 4 1
°C körül 2
legenyhébb pedig 1
pedig 18 3
körül fordul 1
elő. Télen 1
a termosztát 1
termosztát beállítható 1
beállítható okostelefonról 1
okostelefonról is, 1
is, nyáron 1
zárt árnyékolók 1
árnyékolók megakadályozzák 1
helyiségek túlzott 1
túlzott felmelegedését, 1
felmelegedését, nincs 1
a klíma 1
klíma egész 1
napos használatára. 1
használatára. Télen 1
Télen csak 1
csak esténként 1
esténként járt 1
a nyárival 1
nyárival megegyező 1
megegyező útvonalon. 1
útvonalon. Télen 1
Télen főleg 1
a jégmászók 1
jégmászók számára 1
számára közkedvelt 1
közkedvelt célpont, 1
célpont, mivel 1
befagyott víz 1
víz kiváló 1
kiváló pályaként 1
pályaként szolgál 1
szolgál számukra. 1
számukra. Télen 1
Télen időnként 1
időnként erős, 1
erős, viharos, 1
viharos, északkeleti 1
északkeleti szél 1
szél a 1
jellemző. Télen 1
Télen itt 1
itt autós 1
autós átkelés 1
átkelés van 1
jégen a 1
között. Télen 1
Télen nagyon 1
nagyon ritka 1
a 3°C 1
3°C alatti 1
alatti hőmérséklet. 1
hőmérséklet. Télen 1
Télen száraz, 1
száraz, fagyott 1
fagyott fűvel, 1
fűvel, ágakkal, 1
ágakkal, mohával 1
mohával és 1
és zuzmóval 1
zuzmóval táplálkozik. 1
táplálkozik. Télen 1
Télen Timár 1
Timár intézkedik 1
gazdaság ügyeiről, 1
ügyeiről, majd 1
ahogy elérkezik 1
elérkezik a 1
tavasz, rohan 1
rohan le 1
Senki szigetére 1
szigetére Noémihez. 1
Noémihez. Telepíteni 1
Telepíteni pedig 1
IBM Installation 1
Installation Manager-rel 1
Manager-rel lehetett. 1
lehetett. ; 1
; település 1
a Vajdaságban, 1
Vajdaságban, a 1
a Nyugat-Bácskai 1
Nyugat-Bácskai Körzetben, 1
Körzetben, szerb 1
szerb neve 1
neve Svilojevo. 1
Svilojevo. Települési 1
Települési neve 2
az elágazásig 1
elágazásig Zsámboki 1
Zsámboki út, 1
út, utána 1
egy iránytöréssel 1
iránytöréssel Nagykátai 1
Nagykátai út, 1
út, majd 1
újabb irányváltás 1
irányváltás után, 1
újra délkeletnek 1
délkeletnek fordulva 1
fordulva Dózsa 1
György út. 1
út. Települési 1
neve Rákóczi 1
Rákóczi út, 1
út, ezen 1
község központjáig 1
központjáig halad. 1
halad. Telérekben 1
Telérekben tömeges 1
tömeges előfordulásban 1
előfordulásban jelenik 1
meg. Televíziókészüléket 1
Televíziókészüléket ajándékozott 1
ajándékozott az 2
iskolának, első 1
első gyermekének 1
gyermekének születését 1
születését megtáviratozta 1
megtáviratozta a 1
kedves nővéreknek. 1
nővéreknek. Televíziós 1
Televíziós dokumentumfilmet 1
dokumentumfilmet készítettek 1
az Ólombetűs 1
Ólombetűs vallomások 1
vallomások c. 1
c. sorozatban. 1
sorozatban. Televíziós 1
Televíziós és 1
filmes rendezők 1
rendezők munkatársaként 1
munkatársaként dolgozott 1
és tanult 1
tanult ( 1
( Televíziós 1
Televíziós forgalmazásra 1
forgalmazásra létezik 1
hosszabb, 188 1
188 perces 1
perces változat, 1
változat, Salkind 1
Salkind International 1
International Cut 1
Cut címmel. 1
címmel. Televíziós 1
Televíziós pályafutása 1
során 133 1
133 tévéfilm 1
tévéfilm illetve 1
illetve tévéjáték 1
tévéjáték dramaturgja 1
dramaturgja volt. 1
volt. Telezabálja 1
Telezabálja magát, 1
az összesereglett 1
összesereglett bámészkodók 1
bámészkodók előtt 1
híd pereméről 1
pereméről valóban 1
vízbe veti 1
magát. Télfy 1
Télfy nem 1
nem betű 1
szerint adja 1
a Hérodotosz 2
Hérodotosz által 2
által lejegyzett 1
lejegyzett neveket, 1
neveket, s 1
s Zeusz 1
Zeusz helyett 1
római Jupiterre 1
Jupiterre hivatkozik. 1
hivatkozik. Téli 1
Téli és 1
nyári szálláshelye 1
szálláshelye között 1
nagy utat 1
utat tesz 1
meg. Telihold 1
Telihold után 1
után 8-10 1
8-10 nappal 1
nappal jelenik 1
sziget szélárnyékos 1
szélárnyékos oldalán, 1
oldalán, és 1
3 napig 1
napig aktív, 1
aktív, főleg 1
reggeli órákban. 1
órákban. Telipinusz 1
Telipinusz kiáltványa 1
kiáltványa rögzíti 1
trónöröklési rendet 1
rendet is. 1
is. Télire 1
Télire a 1
a csigaházba 1
csigaházba visszahúzódva 1
visszahúzódva hibernálódnak, 1
hibernálódnak, a 1
ház nyílását 1
nyílását vastag, 1
vastag, meszes 1
meszes fedővel 1
fedővel zárják 1
el. Teljes 1
Teljes (csonkítatlan) 1
(csonkítatlan) kiadása 1
kiadása csak 1
csak német 1
nyelven olvasható. 1
olvasható. Teljesen 1
Teljesen átalakította 1
átalakította birodalma 1
birodalma kormányzati 1
kormányzati rendszerét 1
jogi szabályait 1
szabályait (a 1
(a bizonyítás 1
bizonyítás szabályozása, 1
szabályozása, rabszolga-kereskedelem, 1
rabszolga-kereskedelem, vesztegetési 1
vesztegetési ügyek 1
ügyek és 1
erőszakos cselekedetek 1
cselekedetek elbírálása). 1
elbírálása). Teljesen 1
Teljesen bizonytalan, 1
bármelyik filmben 1
filmben megjelent 1
megjelent volna. 1
volna. Teljesen 1
Teljesen egyedülálló 1
egyedülálló építészeti 1
építészeti megoldású 1
megoldású épület 1
épület latin 1
kereszt alaprajzzal, 1
alaprajzzal, közepén 1
közepén szokatlan 1
szokatlan felépítésű 1
felépítésű kupolával. 1
kupolával. Teljesen 1
Teljesen egyetértek 1
egyetértek azzal, 1
gyermekek csodálatos 1
csodálatos kulturális 1
kulturális élményekben 1
élményekben részesüljenek. 1
részesüljenek. Teljesen 1
Teljesen eltér 1
az animétől. 1
animétől. Teljesen 1
Teljesen fájdalommentes 1
fájdalommentes vizsgálat. 1
vizsgálat. Teljesen 1
Teljesen feltöltve 1
feltöltve 400 1
400 kilométert 1
kilométert lehet 1
lehet autózni 1
autózni vele. 1
vele. Teljesen 1
Teljesen hiányzik 1
hiányzik Jézus 1
a szalmaszakálat 1
szalmaszakálat kötő 1
kötő férfi. 1
férfi. Teljesen 1
Teljesen ingyenesen 1
összes anyag 1
honlapon. Teljesen 1
Teljesen kopasz 1
és piercingjei 1
piercingjei vannak. 1
vannak. Teljesen 1
Teljesen meddő 1
a humusztakaró 1
humusztakaró alatt 1
található diluviális 1
diluviális plasztikus 1
plasztikus vörösagyag. 1
vörösagyag. Teljesen 1
Teljesen megsemmisült, 1
megsemmisült, vagy 1
kezére jutott 1
a kimenekített 1
kimenekített katonák 1
katonák fegyverzete, 1
fegyverzete, hadianyagai 1
hadianyagai és 1
és járműállománya. 1
járműállománya. Teljesen 1
Teljesen sohasem 1
sohasem fejezték 1
eredeti tervrajz 1
tervrajz szerint 1
két szárnynak 1
szárnynak kellett 1
hozzá csatlakoznia. 1
csatlakoznia. Teljesen 1
Teljesen szimmetrikus 1
szimmetrikus felépítésű, 1
felépítésű, mindkét 1
mindkét lencse 1
lencse tag 1
tag három-három 1
három-három ragasztott 1
ragasztott lencséből 1
lencséből tevődik 1
össze. Teljesen 1
Teljesen tapasztalatlanok 1
tapasztalatlanok a 1
a szánhajtásban 1
szánhajtásban és 1
fogalmuk sincs 1
kell túlélni 1
túlélni az 1
alaszkai vadon 1
vadon viszontagságait. 1
viszontagságait. Teljesen 1
Teljesen tele 1
volt homokkal, 1
homokkal, sok 1
sok freskót 1
freskót őrzött 1
afrikai kereszténység 1
kereszténység korai 1
korai korszakából. 1
korszakából. Teljesen 1
Teljesen ugyanazt 1
a nyugat-délnyugati 1
nyugat-délnyugati irányt 1
irányt követi, 1
főút idáig 1
idáig vezető 1
vezető szakasza, 1
szakasza, szorosan 1
szorosan kísérve 1
kísérve a 1
a nyomvonalát, 1
nyomvonalát, ami 1
azt valószínűsíti, 1
főút még 1
még erre 1
erre vezetett. 1
vezetett. … 1
… Teljesen 1
Teljesen vad, 1
vad, ferde 1
ferde nézeteket 1
nézeteket kezdett 1
kezdett hangoztatni 1
hangoztatni az 1
új egyházpolitika 1
egyházpolitika kialakításával 1
kialakításával kapcsolatban… 1
kapcsolatban… (az 1
(az általa) 1
általa) adott 1
adott információk 1
alapján ügyet 1
ügyet nem 1
nem kezdeményeztünk, 1
kezdeményeztünk, operatív 1
operatív intézkedéséket 1
intézkedéséket nem 1
nem hajtottunk 1
hajtottunk végre. 1
végre. Teljesen 1
Teljesen zavart 1
zavart volt, 1
volt, barátnője, 1
barátnője, Fran 1
Fran Hughes 1
Hughes értesítette 1
rendőrséget, mert 1
egy légpuskával 1
légpuskával fenyegetőzött. 1
fenyegetőzött. Teljes 1
Teljes felépülése 1
felépülése 2–3 1
2–3 évig 1
tartott. Teljes 1
Teljes forgalom 1
forgalom tekintetében 1
áll. Teljesítik 1
Teljesítik a 1
parancsot, Kranz 1
Kranz átveszi 1
ezt interkozmosz-kódnyelven 1
interkozmosz-kódnyelven tudatja 1
tudatja is 1
is Villával. 1
Villával. Teljesítménye 1
Teljesítménye általánosságban 1
általánosságban hasonló 1
kortárs hadvezérekhez. 1
hadvezérekhez. Teljesítményébe 1
Teljesítményébe beleszámítanak 1
beleszámítanak azok 1
a mérkőzések 1
mérkőzések is, 1
napon két 1
két válogatott 1
válogatott mérkőzés 1
mérkőzés volt 1
másodikon nem 1
ő állította 1
csapatot. Teljesítménye 1
Teljesítménye miatt 1
miatt felhívta 1
olasz nagy 1
csapatok figyelmét, 1
figyelmét, és 1
nyarán a 1
a Juventusba 1
Juventusba szerződött. 1
szerződött. Teljesítménye 1
Teljesítménye mind 1
szurkolók, mind 1
vezetőség tetszését 1
tetszését elnyerte. 1
elnyerte. Teljesítményével 1
Teljesítményével történelmet 1
hiszen általa 1
általa sikerült 1
sikerült Marokkónak 1
Marokkónak elsőként 1
elsőként aranyérmet 1
aranyérmet szereznie 1
szereznie az 1
afrikai nemzetek 1
nemzetek közül. 1
közül. Teljesítményük 1
Teljesítményük 320 1
320 ponttal 1
konstruktőri harmadik 1
helyre repítette 1
repítette őket, 1
évi, mindössze 1
5 pontos 1
pontos teljesítményhez 1
teljesítményhez képest. 1
képest. Teljesítményüket 1
Teljesítményüket szakmai 1
zsűri értékeli. 1
értékeli. Teljesítők 1
Teljesítők legalább 1
20 sikeres 1
sikeres Kinizsi 1
Kinizsi Százassal. 1
Százassal. Teljes 1
Teljes kihűléskor 1
kihűléskor a 1
holttest hőmérséklete 1
környező levegő 1
levegő hőfokánál 1
hőfokánál alacsonyabbra 1
alacsonyabbra süllyed 1
a felületén 1
felületén lévő 1
lévő párolgás 1
párolgás miatt, 1
olyan hideg 1
hideg tapintatú 1
tapintatú a 1
a holttest. 1
holttest. Teljes 1
Teljes kontroll 1
kontroll alatt 1
a muzsikusait 1
muzsikusait mind 1
a formálás, 1
formálás, a 1
a tempó, 1
tempó, a 1
a dinamika 1
dinamika tekintetében. 1
tekintetében. Teljes 1
Teljes körű 2
körű atom-, 1
atom-, biológiai 1
vegyi ( 1
( Teljes 1
körű casco 1
casco esetén 1
biztosítási védelem 1
védelem egyaránt 1
egyaránt kiterjed 1
elemi károkra, 1
károkra, töréskárokra, 1
töréskárokra, a 1
a lopáskárra, 1
lopáskárra, illetve 1
az üvegtörésre 1
üvegtörésre is. 1
is. Teljes 1
Teljes közadakozásból 1
közadakozásból – 1
– ki, 1
ki, mit 1
mit talál 1
talál alapon 1
alapon – 1
– szerkesztették 1
szerkesztették össze 1
távcsövet, de 1
napig működőképes. 1
működőképes. Teljes 1
Teljes lép 1
lép helyett 1
egy lépszalagot 1
lépszalagot adnak 1
adnak be 1
be nevelésre. 1
nevelésre. ''Teljes 1
''Teljes lista 1
lista azon 1
azon játékosokról, 1
játékosokról, akik 1
akik 100 1
100 vagy 1
gólt lőttek 1
lőttek az 1
az 1946 1
fennálló Jugoszláv 1
Jugoszláv Szocialista 1
Szocialista Szövetségi 1
Köztársaság bajnokságában. 1
bajnokságában. Teljes 1
Teljes magyarországi 1
magyarországi állománya 1
állománya feltehetően 1
feltehetően 10 1
ezer egyed 1
egyed alatt 1
van. Teljes 1
Teljes neve 2
Szovjetunió Népbiztosainak 1
Népbiztosainak Tanácsa 1
Tanácsa mellett 1
működő Egyesített 1
Egyesített Állami 1
Állami Politikai 1
Politikai Igazgatóság 1
Igazgatóság volt 1
volt (oroszul: 1
(oroszul: Объединённое 1
Объединённое государственное 1
государственное политическое 1
политическое управление 1
управление при 1
при СНК 1
СНК СССР). 1
СССР). Teljes 1
neve Patricia 1
Patricia Reichardt, 1
Reichardt, de 1
csak Pepermint 1
Pepermint Patty-nak 1
Patty-nak becézik. 1
becézik. Teljes 1
Teljes nőuralom 1
nőuralom azonban 1
az Orionokra, 1
Orionokra, az 1
rangú nőket 1
nőket általában 1
általában szexrabszolgaként 1
szexrabszolgaként adják 1
adják el 1
a rabszolgapiacokon. 1
rabszolgapiacokon. Teljes 1
Teljes vérátömlesztést 1
vérátömlesztést manapság 1
ritkán hajtanak 1
vért manapság 1
manapság alkotórészeire 1
alkotórészeire választják 1
választják szét, 1
és komponensenként 1
komponensenként adják 1
adják be. 1
be. Télre 1
Télre hosszú 1
hosszú barna 1
barna kabátot 1
kabátot vagy 1
hosszú bőrbundát 1
bőrbundát vesznek. 1
vesznek. Teltek, 1
Teltek, múltak 1
múltak az 1
évek, amikor 1
szörnyű vihar 1
vihar során 1
kígyó egy 1
szép hercegnővé, 1
hercegnővé, Paj 1
Paj Nianggá 1
Nianggá változott. 1
változott. Telt 1
Telt vörös, 1
kék, fehér, 1
fehér, elefántcsont 1
elefántcsont színekben. 1
színekben. Témái 1
Témái a 1
politikai erőszak 1
erőszak eredete, 1
eredete, a 1
a gonoszság 1
gonoszság felfoghatatlansága, 1
felfoghatatlansága, a 1
politikai üldözöttek 1
üldözöttek és 1
menekültek emberi 1
emberi jogai, 1
munka értelme. 1
értelme. Témái 1
Témái elsősorban 1
elsősorban szülőföldje: 1
szülőföldje: a 1
Balaton vidéke, 1
vidéke, továbbá 1
továbbá Nagykikinda 1
Nagykikinda környéke, 1
környéke, erdélyi 1
erdélyi területek, 1
területek, a 1
Felvidék hegyei 1
Adria partja. 1
partja. Témái 1
Témái közül 1
magánélet szférái, 1
szférái, a 1
legfontosabb, érzékletes 1
érzékletes szimbólumokkal, 1
szimbólumokkal, természeti 1
természeti képekkel 1
képekkel írva 1
írva le 1
le azokat. 1
azokat. Témáit 1
Témáit néha 1
néha fikcióként 1
fikcióként mutatja 1
be, elkerülve 1
ezzel mind 1
élet buktatóit, 1
buktatóit, mind 1
tudományos stílus 1
stílus korlátait, 1
korlátait, máskor 1
máskor azonban 1
az esszé 1
esszé vagy 1
vagy filozófiai 1
filozófiai könyv 1
könyv műfaját 1
műfaját választotta. 1
választotta. Témáit 1
Témáit szívesen 1
szívesen meríti 1
meríti ebből 1
időből, de 1
de mellőzi 1
mellőzi a 1
a patetikus 1
patetikus hangvételt. 1
hangvételt. Témája 1
Témája a 1
sajtó nyelvében 1
nyelvében elterjedt 1
elterjedt idegen 1
idegen szavak 1
szavak vizsgálata 1
vizsgálata (vö. 1
(vö. Grétsy 1
Grétsy L.: 1
L.: Mai 1
Mai magyar 1
magyar nyelvünk. 1
nyelvünk. Témája 1
Témája egy 1
olyan szerelem, 1
szerelem, mely 1
külvilág tetszését 1
tetszését egyáltalán 1
nem nyeri 1
nyeri el. 1
el. Szerepel 1
Szerepel benne 1
benne utalás 1
hírhedt bűnöző 1
bűnöző párosra, 1
párosra, Bonnie 1
Bonnie and 1
and Clyde-ra 1
Clyde-ra is. 1
is. Témájuk: 1
Témájuk: a 1
a lírai 1
lírai én 1
én reménytelenül 1
reménytelenül imádja 1
a kegyetlen, 1
kegyetlen, tökéletes 1
tökéletes szépségű 1
szépségű hölgyet. 1
hölgyet. Témájuk 1
Témájuk kizárólag 1
kizárólag vallásos 1
vallásos cselekmények. 1
cselekmények. Témakörei 1
Témakörei a 1
növényi orvosságok, 1
orvosságok, mérgek 1
mérgek valamint 1
emlősök leírásával 1
leírásával foglalkozott. 1
foglalkozott. Tématerületei 1
Tématerületei a 1
a gazdaságstratégia, 1
gazdaságstratégia, a 1
a geostratégia, 1
geostratégia, terület- 1
és városfejlesztés, 1
városfejlesztés, geoökonómia, 1
geoökonómia, valamint 1
valamint geopolitika. 1
geopolitika. Tematikailag 1
Tematikailag igen 1
igen változatosak 1
változatosak lehetnek. 1
lehetnek. Tematikája 1
Tematikája alapján 1
alapján az, 2
de nyilvánvaló, 1
hogy irodalmi 1
irodalmi alkotásként 1
alkotásként jelen 1
a fikció 1
fikció is, 1
melyet Eco 1
Eco kiemel 1
kiemel azzal, 1
A Természetesen 1
Természetesen egy 2
egy kézirat 1
kézirat című 1
részben hosszan 1
hosszan elmeséli 1
a kézirat 1
kézirat történetét, 1
történetét, s 1
s azt, 1
ennek feldolgozója, 1
feldolgozója, harmadik 1
harmadik írója. 1
írója. Téma: 1
Téma: új 1
új gyűjtésű 1
gyűjtésű szarvasos 1
szarvasos legendák, 1
legendák, magyar 1
magyar családi 1
családi címerek. 1
címerek. Témaválasztását 1
Témaválasztását illetően 1
könyvtár elsősorban 1
humán és 1
szociális tudományokhoz 1
tudományokhoz kapcsolódó 1
kapcsolódó műveket 1
műveket gyűjti. 1
gyűjti. Témavezetésével, 1
Témavezetésével, kutatócsoportjában 1
kutatócsoportjában 16 1
16 PhD, 1
PhD, 23 1
23 tudományos 1
tudományos diákköri, 1
diákköri, 38 1
38 diploma 1
diploma dolgozat 1
dolgozat született. 1
született. Temesvár 1
Temesvár csak 1
a 755 1
755 kHz-en. 1
kHz-en. Temesvári 1
Temesvári Tibor 1
a BVTC 1
BVTC edzője 1
edzője így 1
nyilatkozott: „Óriási 1
„Óriási meccs 1
meccs volt, 1
még 0:2-nél 1
0:2-nél is 1
is hittem 1
hittem a 1
sikerben. Temes 1
Temes vármegyei 1
vármegyei birtokán 1
birtokán méhészetet 1
méhészetet alapított, 1
alapított, de 1
csak 1870-ben 1
1870-ben határozta 1
az „okszerű 1
„okszerű méhészkedésre”. 1
méhészkedésre”. Temesváron 1
Temesváron található 1
a sírja, 1
sírja, s 1
s ugyanitt 1
ugyanitt emlékére 1
emlékére utcát 1
róla. Temesvárról 1
Temesvárról az 1
első szállítmányok 1
szállítmányok 1945. 1
1945. Temesvárt 1
Temesvárt létrehozta 1
az Izraelita 1
Izraelita Magyar 1
Magyar Irodalmi 1
Irodalmi Társaságot, 1
Társaságot, amelynek 1
haláláig választmányi 1
volt. Temesvár 1
Temesvár törvényhatósági 1
volt. Temesváry 1
Temesváry János 1
a kvartett 1
kvartett első 1
első 14 1
14 évében 1
évében második 1
második hegedűn 1
hegedűn játszott, 1
amikor Kornstein 1
Kornstein Egon 1
Egon 1923-ban 1
1923-ban kivált, 1
kivált, akkor 1
akkor átvette 1
a brácsás 1
brácsás szerepét. 1
szerepét. Temetése 1
Temetése a 1
diktatúra elleni 1
elleni demonstrációvá 1
demonstrációvá vált: 1
vált: koporsóját 1
koporsóját fiatalok 1
ezres tömege 1
követte. Temetése 1
Temetése napján 1
kormány minden 1
minden tevékenységét 1
tevékenységét felfüggesztette 1
felfüggesztette egy 1
egy napra. 1
napra. Temetésén 1
Temetésén az 1
ismert amerikai 1
amerikai költő, 1
költő, Edwin 1
Edwin Markham 1
Markham búcsúztatta. 1
búcsúztatta. Temetésére 1
Temetésére április 1
24-én került 1
a szatmárnémeti 1
szatmárnémeti Híd 1
Híd Melletti 1
Melletti Katolikus 1
Katolikus Temetőben. 1
Temetőben. Temetésére 1
Temetésére a 1
a redfordi 1
redfordi protestáns 1
protestáns temetőben 1
temetőben került 1
sor. Temetésére 1
Temetésére augusztus 1
8-án került 1
a Westwood 1
Westwood Village 1
Village Memorial 1
Memorial Parkban. 1
Parkban. Temetkezési 1
Temetkezési helye 1
ismeretlen. Temetőjében, 1
Temetőjében, a 1
mai Lajos 1
több lovas 1
lovas katona 1
katona sírköve 1
sírköve is 1
előkerült. Temperance 1
Temperance valódi 1
neve Joy 1
Joy Keenan, 1
Keenan, a 1
a bátyjáé 1
bátyjáé pedig 1
pedig Kyle 1
Kyle Keenan. 1
Keenan. Tempier 1
Tempier a 1
határozat szövegében 1
szövegében arra 1
dokumentum állításokat 1
állításokat tartalmazó 1
tartalmazó cetlikből, 1
cetlikből, cédulákból 1
cédulákból állt 1
ezért valószínűsíthető, 1
a teológus 1
teológus magiszterek 1
magiszterek ilyen 1
kis lapokon 1
lapokon rögzítették 1
általuk helytelennek 1
helytelennek vélt 1
vélt állításokat. 1
állításokat. Temploma 1
Temploma 1530-a 1
1530-a körül 1
épült késő 1
gótikus stílusban. 1
stílusban. Temploma 1
Temploma 1600-ig 1
1600-ig az 1
az edelschrotti 1
edelschrotti egyházközség 1
egyházközség alá 1
tartozott. Temploma 1
Temploma a 1
környékbeli települések 1
települések kedvelt 1
kedvelt Mária 1
Mária zarándokhelye. 1
zarándokhelye. Templomában 1
Templomában Petőfi 1
megfordult ostffyasszonyfai 1
ostffyasszonyfai tartózkodása 1
tartózkodása során, 1
során, erről 1
erről mesélnek 1
mesélnek néhány 1
helyi legendát. 1
legendát. Templomai 1
Templomai közül 1
a legértékesebbek 2
legértékesebbek a 1
századi Madonna 1
del Annunziata 1
Annunziata és 1
a SS. 1
SS. Templomának 1
Templomának építési 1
építési idejére 1
idejére nincsenek 1
a 13-14. 1
13-14. Templomát 1
Templomát 1860-ban 1
1860-ban nyitották 1
meg, ettől 1
kezdve számított 1
település falunak 1
falunak (szelo). 1
(szelo). Templomát 1
Templomát az 1
egyház 1847-ben 1
1847-ben építette, 1
építette, mely 1
fennáll. Templomát 1
Templomát és 1
Márton nevű 1
nevű papját 1
papját az 1
az 1332 1
1332 és 1
és 1337 1
1337 között 1
között kelt 1
kelt pápai 1
pápai tizedjegyzék 1
tizedjegyzék már 1
már említi. 1
említi. Templomépítési 1
Templomépítési kérelmüket 1
kérelmüket azonban 1
katolikus császári 1
udvar 1769-ben 1
1769-ben és 1
és 1774-ben 1
1774-ben is 1
elutasította, annak 1
számú hívő 1
hívő élt 1
a negyedben 1
negyedben (a 1
(a 18. 1
végén Bolgárszeg 1
Bolgárszeg lakosából 1
lakosából 733 1
733 volt 1
volt lutheránus 1
lutheránus vallású 1
vallású – 1
– 714 1
714 szász 1
szász és 2
19 magyar). 1
magyar). Templomokat 1
Templomokat és 1
kolostorokat támadtak 1
és papokat 1
papokat gyilkoltak 1
meg. Templomokat, 1
Templomokat, melyet 1
és Gábriel 1
Gábriel arkangyaloknak 1
arkangyaloknak szenteltek 1
szenteltek 1838 1
1838 és 1
és 1841 1
1841 között 1
fel. Templomtól 1
Templomtól szép 1
a Kvarner-öbölre 1
Kvarner-öbölre és 1
az Učka-hegységre. 1
Učka-hegységre. Templom 1
Templom volta 1
volta az 1
alaprajz alapján 1
alapján biztos, 1
biztos, bár 1
két függőleges 1
függőleges kőtömbjén 1
kőtömbjén kívül 1
nehéz kivenni 1
épület alakját. 1
alakját. Tengerben 1
Tengerben élnek, 1
de édesvizet 1
édesvizet is 1
is kibírják. 1
kibírják. Tengerek 1
Tengerek és 1
és korállszirtek 1
korállszirtek lakói. 1
lakói. Tengerészpályafutását 1
Tengerészpályafutását 15 1
kezdte. Tengeri 1
Tengeri cápafaj, 1
cápafaj, mely 1
vízfelszín és 1
méteres mélységek 2
mélységek között 1
él. Tengeri 1
Tengeri győzelmei 1
győzelmei megalapozták 1
török flotta 1
flotta fölényét 1
fölényét a 1
keresztény hatalmakkal 1
hatalmakkal szemben 1
16. században. 1
században. Tengeri 1
Tengeri madár, 1
madár, mélyen 1
táplálékát. Tengerjárásra 1
Tengerjárásra azonban 1
alkalmatlan volt. 1
volt. Tengerpartjai 1
Tengerpartjai kevéssé 1
kevéssé alkalmasak 1
a kikötők 1
kikötők fejlesztésére, 1
fejlesztésére, ezért 1
régióban nagy 1
nagy fontosságra 1
fontosságra tett 1
belföldi közúti 1
vasúti szállítás. 1
szállítás. Tengerszint 1
Tengerszint feletti 5
magassága 200-220 1
200-220 méter 1
változik. Tengerszint 1
magassága 200 1
200 méter. 1
méter. Tengerszint 1
feletti magassága: 1
magassága: 400 1
400 m. 1
m. Három 1
Három hegység 1
veszi körül: 1
körül: az 1
az Érchegység, 1
Érchegység, a 1
a Császárerdő 1
Császárerdő és 1
a Duppaui-hegység. 1
Duppaui-hegység. Tengerszint 1
magassága 544 1
544 és 1
és 562 1
562 méter 1
váltakozik. Tengerszint 1
magassága méter, 1
méter, ezzel 1
ezzel Románia 1
Románia legmagasabban 1
fekvő települése. 1
települése. Tenmu 1
Tenmu Japán 1
első egyeduralkodója, 1
egyeduralkodója, aki 1
a Tennó 1
Tennó címet 1
címet (Japán 1
(Japán uralkodója 1
uralkodója címet), 1
címet), amikor 1
még élt, 1
pedig halála 1
követő generációktól. 1
generációktól. Tenochtichlánból 1
Tenochtichlánból kiindulva 1
kiindulva adófizetőkké 1
adófizetőkké tették 1
környező fejedelmeket, 1
fejedelmeket, kegyetlen 1
kegyetlen rémuralmuk 1
rémuralmuk csaknem 1
egész Közép-Amerikára 1
Közép-Amerikára és 1
mai Mexikó 1
Mexikó területének 1
területének jó 1
részére kiterjedt. 1
kiterjedt. Tény 1
Tény azonban, 3
a vámpírnak 1
vámpírnak nevezett 1
nevezett denevérfaj 1
denevérfaj ártalmatlan, 1
ártalmatlan, mert 1
nem fogyaszt 1
fogyaszt vért, 1
vért, ellentétben 1
ellentétben apró 1
apró testvérével, 1
testvérével, a 1
a vérszopó 1
vérszopó denevérrel, 1
denevérrel, ami 1
ami kifejezetten 1
kifejezetten vérrel 1
vérrel való 1
táplálkozásra specializálódott. 1
specializálódott. Tény 1
Óbirodalom korára 1
korára minden 1
minden termőföld 1
termőföld a 1
személyes tulajdona, 1
tulajdona, néhány 1
néhány önálló 1
önálló faluközösséget 1
faluközösséget kivéve. 1
kivéve. Tény 1
az orpingtonok 1
orpingtonok népszerűségének 1
népszerűségének töretlen 1
töretlen növekedése 1
növekedése okozta 1
fajta visszaszorulását, 1
visszaszorulását, majd 1
1920-as évekre 1
évekre datálható 1
datálható részleges 1
részleges eltűnését 1
eltűnését is. 1
is. Tenyésztése 1
Tenyésztése 1923-ban 1
1923-ban kezdődött 1
USA-ban. Tenyésztésének 1
Tenyésztésének kezdete 1
kezdete az 1
1950-es évekre 1
évekre nyúlik 1
vissza. Tényfeltáró 1
Tényfeltáró riportot 1
riportot írt 1
az internetbankok 1
internetbankok biztonságáról. 1
biztonságáról. Tény, 1
Tény, hogy 4
hogy Ágnes 1
Ágnes következő 1
következő két, 1
két, szintén 1
szintén előnyös 1
előnyös házasságkötése 1
házasságkötése idején 1
idején senki 1
ilyen kifogásokkal, 1
kifogásokkal, mindazonáltal 1
mindazonáltal Mayer 1
Mayer „a 1
„a latin 1
latin Kelet 1
Kelet femme 1
femme fatale-jának” 1
fatale-jának” nevezi. 1
nevezi. Tény, 1
Óbirodalom kezdetével 1
kereskedelem hanyatlásnak 1
dinasztia végéig 1
csak vegetált. 1
vegetált. Tény, 1
hogy Disney-nek 1
Disney-nek akadt 1
akadt konkurenciája 1
konkurenciája - 1
animáció trónjáról 1
trónjáról egyikük 1
tudta letaszítani. 1
letaszítani. Tény, 1
addigi legváltozatosabb 1
legváltozatosabb lemezük. 1
lemezük. Ténylegesen 1
Ténylegesen a 1
hajók megtartották 1
német legénységüket 1
legénységüket és 1
és parancsnokaikat. 1
parancsnokaikat. Ténylegesen 1
Ténylegesen ez 1
több fiktív 1
fiktív szöveg 1
szöveg összeszerkesztése. 1
összeszerkesztése. Tényleges 1
Tényleges hatalomra 1
hatalomra kerülve, 1
kerülve, Franciaország 1
Franciaország szövetségese 1
szövetségese és 1
vallás pártfogója 1
pártfogója lett. 1
lett. ’Tényleg, 1
’Tényleg, mi 1
a diplomáddal?’ 1
diplomáddal?’ Tényleg 1
Tényleg szól 1
a fociról 1
fociról meg 1
meg szól 1
szól ezer 1
ezer másról 1
másról is. 1
is. Ténynek 1
Ténynek tűnik, 1
hogy Hattuszilisz 1
Hattuszilisz egy 1
egy Tudhalijasz 1
Tudhalijasz nevű 1
nevű fiát 1
fiát Nerikkailisz 1
Nerikkailisz trónöröklési 1
trónöröklési jogának 1
jogának megvonása 1
megvonása után 1
után trónörökösnek 1
trónörökösnek nevezte. 1
nevezte. Tény 1
Tény ugyanakkor, 1
ugyanakkor, hogy 1
hogy Hubay 1
Hubay Jenőnek 1
Jenőnek sem 1
sem azelőtt, 1
azelőtt, sem 1
volt köze 1
köze Rákospalotához. 1
Rákospalotához. Teológiai 1
Teológiai doktori 1
doktori munkája 1
munkája tárgyául 1
tárgyául liturgiatörténeti 1
liturgiatörténeti témát 1
témát választott. 1
választott. Teológiai 1
Teológiai irányzatát 1
irányzatát részletesen 1
részletesen jellemzi 1
jellemzi Kähler 1
Kähler a 1
a Herzog-féle 1
Herzog-féle Teologischen 1
Teologischen Realencyklopaedie 1
Realencyklopaedie 2. 1
2. kiad. 1
kiad. Teológiai 1
Teológiai nézetek 1
nézetek széles 1
széles spektruma 1
spektruma található 1
hívők között. 1
között. Teológiát 1
Teológiát hallgatott, 1
hallgatott, később 1
azonban történelmi 1
történelmi tanulmányokba 1
tanulmányokba kezdett. 1
kezdett. Terápiája 1
Terápiája elképzelhetetlen 1
elképzelhetetlen az 1
az energiapályák 1
energiapályák kezelése 1
kezelése nélkül, 1
ezek energetikai 1
energetikai állapotából 1
állapotából a 1
a testi-, 1
testi-, lelki-, 1
lelki-, szellemi 1
szellemi állapot 1
állapot jól 1
jól kiolvasható. 1
kiolvasható. Terápiásan 1
Terápiásan alkalmazható 1
a kékfényes 1
kékfényes besugárzás, 1
besugárzás, mert 1
kék fény 2
a bilirubint 1
bilirubint lebontja. 1
lebontja. Terápiás 1
Terápiás célból 1
célból ilyen 1
ilyen rövidtávú 1
rövidtávú vérnyomásemelésre 1
vérnyomásemelésre ritkán 1
ritkán van 1
szükség (pl. 1
(pl. baleset 1
utáni kivérzéses 1
kivérzéses állapotnál). 1
állapotnál). Terápiás 1
Terápiás csoportokat 1
csoportokat szervezett, 1
szervezett, 1959-ben 1
1959-ben elkezdett 1
elkezdett felnőtt 1
felnőtt neurotikusokkal 1
neurotikusokkal foglalkozni. 1
foglalkozni. Te 1
Te Rauparaha 1
Rauparaha története 1
története számos 1
számos történetben 1
történetben felbukkant. 1
felbukkant. Terbovent 1
Terbovent nem 1
tudták elfogni, 1
elfogni, mert 1
mert felrobbantotta 1
felrobbantotta magát. 1
magát. Tercsi 1
Tercsi éveken 1
át Göndör 1
Göndör Sándor 1
Sándor parasztlegény 1
parasztlegény szerelme 1
szerelme volt, 1
is bolondul 1
bolondul érte; 1
érte; a 1
kocsmában duhajkodik, 1
duhajkodik, nem 1
a szakításba 1
szakításba belenyugodni. 1
belenyugodni. Terebélyes, 1
Terebélyes, kúpos 1
kúpos 10 1
méteres fa. 1
fa. Teremben, 1
Teremben, vagy 1
vagy kültéri 1
kültéri szórásnál 1
szórásnál a 1
teljes testet 1
testet fedő 1
fedő védőruházatra 1
védőruházatra és 1
tiszta levegő 1
levegő ellátással 1
ellátással rendelkező 1
rendelkező védősisakra 1
védősisakra van 1
szükség. Teremtő 1
Teremtő tevékenységükben 1
tevékenységükben szükségük 1
egymás segítségére. 1
segítségére. Terepbejáráskor 1
Terepbejáráskor találták 1
meg Eszterhás 1
Eszterhás Istvánék. 1
Istvánék. Terepmunkáit 1
Terepmunkáit a 1
magyarországi szerbek, 1
szerbek, budapesti, 1
budapesti, kárpátaljai 1
kárpátaljai és 1
és izraeli 1
izraeli zsidó 1
zsidó közösségekben, 1
közösségekben, illetve 1
illetve Délvidéken 1
Délvidéken végezte. 1
végezte. Teresa 1
Teresa és 1
és Santiago 1
Santiago viszonyt 1
viszonyt folytat, 1
folytat, míg 1
míg Lalo, 1
Lalo, Teresa 1
Teresa munkatársával 1
munkatársával Sorayaval 1
Sorayaval randizik. 1
randizik. Teresa 1
Teresa megismerkedik 1
egy drogkereskedő 1
drogkereskedő sráccal, 1
sráccal, aki 1
aki kimenti 1
kimenti őt 1
a kisstílű 1
kisstílű maffiózó 1
maffiózó karmai 1
karmai közül, 1
pedig egymásba 1
szeretnek. Teresa 1
Teresa sikeresen 1
sikeresen megmenekül, 1
megmenekül, de 1
közben mellkasba 1
mellkasba lövi 1
lövi Ramirot, 1
Ramirot, mert 1
megölte Potét. 1
Potét. Tér 1
Tér és 1
idő fölé 1
emelkedett, kezdet 1
kezdet és 1
és vég 1
vég nélküli, 1
nélküli, felfoghatatlan, 1
felfoghatatlan, megismerhetetlen, 1
megismerhetetlen, semmiféle 1
semmiféle tulajdonsággal 1
nem jellemezhető. 1
jellemezhető. Teréz 1
anya halálát 1
szokásos öt 1
évvel elindította 1
a boldoggá 1
boldoggá avatási 1
avatási eljárást, 1
eljárást, amely 1
szentté avatás 1
avatás felé. 1
felé. Terézia 1
Terézia élénk 1
élénk érdeklődést 1
államügyek iránt. 1
iránt. Terézvárosi 1
Terézvárosi TC 1
TC 29, 1
29, 2. 1
2. Ferencvárosi 1
TC 27, 1
27, 3. 1
3. Budapesti 1
TK 23, 1
23, 4. 1
4. Spárta 1
Spárta AC 1
AC 17 1
17 pont 1
pont Nemzeti 2
Sport 1926.06.14. 1
1926.06.14. Terheseknek 1
Terheseknek vagy 1
vagy szoptatós 1
szoptatós anyáknak 1
anyáknak nem 1
ajánlott. Terjedelme 1
Terjedelme miatt 1
miatt máig 1
máig egyedülálló 1
nemében. Terjedt 1
Terjedt az 1
egyéni jótékonykodás 1
jótékonykodás is, 1
a gazdagok, 1
gazdagok, az 1
kinevezett hivatalnokok 1
is jótékonykodtak, 1
jótékonykodtak, fitogtatták 1
fitogtatták gazdagságukat. 1
gazdagságukat. " 1
" terjessze 1
terjessze el. 1
el. Korai 1
Korai halála 1
a főáramú 1
főáramú kereszténység 1
kereszténység befolyása 1
befolyása megakadályozta 1
megakadályozta ebben, 1
ebben, azonban 1
néhány filozofikus 1
filozofikus és 1
teológiával foglalkozó 1
foglalkozó írást 1
írást alkotott, 1
alkotott, közöttük 1
népszerű naphimnuszt. 1
naphimnuszt. Terjeszszük 1
Terjeszszük és 1
tegyük alaposokká 1
alaposokká a 1
telekkönyvi ismereteket. 1
ismereteket. Terjesztésében 1
Terjesztésében fontos 1
a faragóiskoláknak, 1
faragóiskoláknak, -táboroknak 1
-táboroknak (pl. 1
(pl. Terjesztették 1
Terjesztették a 1
cég hatáskörét 1
hatáskörét más 1
is. Terjeszti 1
Terjeszti a 1
Bibliát Magyarországon 1
és kívül, 1
kívül, és 1
Biblia megértését 1
segítő irodalmat 1
irodalmat ad 1
ki. Terjesztői 1
Terjesztői gyűlést 1
gyűlést minden 1
negyedik héten 1
héten csütörtökön, 1
csütörtökön, páros 1
számú lapszámok 1
lapszámok megjelenése 1
napján tartanak. 1
tartanak. Térj 1
Térj vissza, 1
vissza, kicsi 1
kicsi Sheba! 1
Sheba! Terkel 1
Terkel szülei 1
szülei második 1
második lakodalmukat 1
lakodalmukat tartják, 1
osztály két 1
két rosszcsontja, 1
rosszcsontja, Sten 1
Sten és 1
és Szaki 1
Szaki arra 1
kényszerítik Terkelt, 1
Terkelt, hogy 1
hogy lopjon 1
lopjon ki 1
ki nekik 1
nekik sört. 1
sört. Termálfürdőben 1
Termálfürdőben hatékonyabb, 1
hatékonyabb, ugyanis 1
víz hője 1
hője és 1
benne oldódó 1
oldódó értékes 1
értékes ásványi 1
anyagok még 1
több jótékony 1
jótékony hatást 1
hatást fejtenek 1
ki. Termálvíz 1
Termálvíz és 1
és hidegvíz 1
hidegvíz keverékével 1
keverékével kerül 1
kerül feltöltésre. 1
feltöltésre. Termékeny 1
Termékeny alkotó 1
alkotó volt, 1
egyetlen munkáját 1
munkáját sem 1
sem nagyolta 1
nagyolta el, 1
el, mindig 1
mindig azon 1
legjobb, leggondosabb 1
leggondosabb freskók 1
freskók és 1
képek kerüljenek 1
kerüljenek ki 1
ki keze 1
alól. Termékenyebb 1
Termékenyebb szürke 1
szürke erdőtalajok 1
erdőtalajok és 1
és kilúgozott 1
kilúgozott csernozjomok 1
csernozjomok leginkább 1
az Okától 1
Okától délre 1
eső gabonaföldeken 1
gabonaföldeken találhatók. 1
találhatók. Termékeny 1
Termékeny fekete 1
fekete föld. 1
föld. Termékeny 1
Termékeny karrierje 1
karrierje stílusok 1
stílusok széles 1
skáláját öleli 1
gyors géppuskaszerű 1
géppuskaszerű skáláktól, 1
skáláktól, az 1
az izgalmas, 1
izgalmas, lírai 1
lírai dallamoktól 1
dallamoktól a 1
a latinos 1
latinos melódiák 1
melódiák tüzes 1
tüzes szenvedélyéig. 1
szenvedélyéig. Termelékeny 1
Termelékeny eljárás, 1
eljárás, percenként 1
percenként akár 1
akár 140 1
140 darabot 1
is előállíthat 1
előállíthat egyetlen 1
egyetlen gép. 1
gép. Termése 1
Termése 18 1
hosszú világospiros 1
világospiros kopasz 1
kopasz bogyó. 1
bogyó. Termése 2
Termése 6 1
4 cm 1
átmérőjű, sárgásnarancs 1
sárgásnarancs színű 1
színű ovális 1
ovális bogyó, 1
bogyó, mely 1
mely nagyszámú 1
nagyszámú magot 1
magot tartalmaz; 1
tartalmaz; a 1
magvakat a 1
és emlősök 1
gyümölcs elfogyasztásával 1
elfogyasztásával terjesztik. 1
terjesztik. Termése 1
Termése gömbölyded, 1
gömbölyded, 45 1
45 mm 1
átmérőjű, csúcsán 1
csúcsán rajta 1
rajta marad 1
az elszáradt 1
elszáradt virág, 1
virág, szőrök 1
szőrök és 1
és tövisek 1
tövisek fejlődnek 1
fejlődnek az 1
az areolákon, 1
areolákon, ciklámenszínű 1
ciklámenszínű pikkelyei 1
pikkelyei 10 1
10 mm 1
hosszúak. Termése 1
Termése lúdtojásnyi, 1
lúdtojásnyi, gömbölyű, 1
gömbölyű, tojásdad 1
tojásdad vagy 1
vagy körte 1
körte alakú, 1
alakú, csüngő, 1
csüngő, 8–10 1
8–10 cm-es 1
cm-es bogyó. 1
Termése nem 1
nem ehető, 1
ehető, sőt 1
sőt enyhén 1
enyhén mérgező. 1
mérgező. Terméskő 1
Terméskő borítja 1
borítja a 1
mélyebb területet, 1
dombon omladék 1
omladék vagy 1
vagy falmaradvány 1
falmaradvány nem 1
nem található. 1
található. Természetadta 1
Természetadta készséggel 1
készséggel rendelkezik 1
a géptan, 1
géptan, az 1
alkalmazott ismeretek 1
ismeretek terén, 1
terén, és 1
ezen készségét 1
készségét páratlan 1
páratlan ügyességgel 1
ügyességgel állítja 1
állítja aljas 1
aljas céljai 1
céljai érdekébe 1
érdekébe egy-egy 1
egy-egy újabb 1
újabb Gyilkolászda 1
Gyilkolászda megépítéséhez. 1
megépítéséhez. Természeténél 1
Természeténél fogva 1
fogva nagyon 1
társaságot. Természetes 1
Természetes csatorna 1
csatorna köti 1
két tavat. 1
tavat. Természetes 1
Természetes ellensége 1
ellensége nem 1
ismert. Természetes 1
Természetes élőhelye 6
a mérséklet 1
mérséklet égövi 1
égövi erdők, 1
erdők, szubtrópusi 2
trópusi mocsarak, 1
mocsarak, édesvízű 1
édesvízű tavak, 1
tavak, lakott 1
lakott területek. 1
területek. Természetes 2
nedves hegyvidéki 2
hegyvidéki erdők 1
és folyók. 1
folyók. Természetes 1
síkvidéki erdők, 1
hegyvidéki erdők, 1
erdők, édesvizű 1
édesvizű mocsarak, 3
mocsarak, időszakos 1
időszakos édesvizű 1
mocsarak, legelők, 1
legelők, lakott 1
területek, lepusztult 1
lepusztult erdők, 1
erdők, pocsolyák. 1
pocsolyák. Természetes 1
élőhelye helyett 1
helyett beköltözik 1
a padlásokra, 1
padlásokra, megtalál 1
megtalál minden 1
minden lyukat, 1
lyukat, üreget. 1
üreget. Természetes 1
Természetes élőhelyei 2
a édesvizű 1
mocsarak, tavak, 1
tavak, folyók 1
és patakok 1
patakok környéke, 1
környéke, valamint 1
valamint tengerpartok, 1
tengerpartok, szikes 1
szikes lagúnák 1
lagúnák és 1
sós mocsarak. 1
mocsarak. Természetes 2
a tundrák, 1
tundrák, sziklás 1
sziklás tengerpartok, 1
tengerpartok, édes 1
édes vizű 1
vizű területek. 1
Természetes élőhelyeik 1
élőhelyeik a 1
a tengerpartok, 1
tengerpartok, szigetek 1
nyílt tengerek. 1
tengerek. Természetes 1
élőhelye szubtropikus 1
szubtropikus vagy 1
vagy tropikus 1
tropikus száraz 1
száraz bozótosok, 1
bozótosok, mérsékelt 1
övi rétek, 1
rétek, édesvízi 1
édesvízi mocsarak. 1
élőhelye tundra 1
tundra és 1
kisebb Nothofagus 1
Nothofagus erdők. 1
erdők. Természetesen 1
Természetesen a 13
kéz helyzete 1
és elhelyezkedése, 1
elhelyezkedése, az 1
ujjak közti 1
közti távolságok 1
távolságok mind 1
mind különbözőek. 1
különbözőek. Természetesen 1
duális gráfok 1
gráfok ilyenkor 1
is izomorfak. 1
izomorfak. Természetesen 1
a GPI 1
GPI és 1
az NRO-k 1
NRO-k saját 1
belső szervezeti 1
szervezeti felépítéssel 1
felépítéssel rendelkeznek, 1
rendelkeznek, mely 1
a méretekből 1
méretekből és 1
kulturális különbségekből 1
különbségekből adódik. 1
adódik. Természetesen 1
hetedik generációs 1
generációs EV 1
EV járműveket 1
járműveket leváltotta 1
leváltotta ez 1
az új. 1
új. Természetesen 1
játékosok testi 1
testi épségére 1
épségére a 1
kezdetektől figyel 1
a produkció. 2
produkció. Természetesen 1
kancellár mindenképp 1
mindenképp azt 1
hogy Poroszországhoz 1
Poroszországhoz kerüljenek. 1
kerüljenek. Természetesen 1
későbbi eredmények 1
eredmények sem 1
maradtak el 1
el (11,28kg, 1
(11,28kg, elejtő: 1
elejtő: Andreas 1
Andreas Flantz, 1
Flantz, 1999. 1
1999. Természetesen 1
a macskatulajdonosoknak 1
macskatulajdonosoknak nincs 1
nincs problémájuk 1
problémájuk a 1
a macskaszőrrel, 1
macskaszőrrel, de 1
olyan allergiák, 1
allergiák, amiket 1
bőr vagy 1
nyál okozhat, 1
okozhat, és 1
ezek függetlenek 1
függetlenek a 1
a szőrtől. 1
szőrtől. Természetesen 1
magasabb minőségű 1
minőségű zenefájlok 1
zenefájlok játékideje 1
játékideje kevesebb, 1
a hangoskönyvek 1
hangoskönyvek esetén, 1
de bőven 1
meghaladják az 1
átlag audio 1
audio hanglemez 1
hanglemez játékidejét. 1
játékidejét. Természetesen 1
Magyar Turizmus 1
Turizmus Zrt. 1
Zrt. is 1
vállal e 1
e tevékenységben, 1
tevékenységben, ám 1
ők Magyarország 1
Magyarország külpiaci 1
külpiaci brandjéért 1
brandjéért felelősök. 1
felelősök. Természetesen 1
megfelelő státusszimbólumok 1
státusszimbólumok az 1
egykori törzsi 1
törzsi társadalmakban 1
társadalmakban is 1
is megvoltak 1
megvoltak (például 1
(például fejdíszek, 1
fejdíszek, balták, 1
balták, stb.). 1
stb.). Természetesen 1
Természetesen annak 1
annak sincs 1
sincs tudatában, 1
maga mennyire 1
mennyire beleszeretett 1
beleszeretett ebbe 1
nagyon jóképű 1
jóképű fiatalemberbe. 1
fiatalemberbe. Természetesen 1
megjelent ott. 1
ott. Természetesen 1
svéd nyelvben 1
nyelvben további 1
további vonatkozó 1
névmások is 1
is fellelhetők, 1
fellelhetők, mint 1
pl.: vart, 1
vart, därifrån, 1
därifrån, vad 1
vad som. 1
som. Természetesen, 1
Természetesen, a 1
tények minden 1
a fantasztikum 1
fantasztikum tárgykörébe 1
tárgykörébe sorolandó 1
sorolandó mesés, 1
mesés, legendás, 1
legendás, csodás 1
csodás lények, 1
lények, teremtmények 1
teremtmények bemutatását 1
bemutatását jelenti. 1
jelenti. Természetesen 1
Természetesen az 3
tartó ellenőrzést 1
ellenőrzést mindegyikük 1
mindegyikük számára 1
számára létrehozták. 1
létrehozták. Természetesen 1
egyiptomiak nem 1
nem állandóként 1
állandóként használták 1
a pit, 1
pit, a 1
a számításaikban 1
számításaikban nem 1
olyan elem, 1
elem, ami 1
azt valószínűsítené, 1
kör területének 1
területének és 1
és kerületének 1
kerületének piszerű 1
piszerű összefüggéseit 1
összefüggéseit felismerték. 1
felismerték. Természetesen 1
öntudatos orvos 1
el. Természetesen 1
Természetesen csak 1
fővárosokat találja 1
meg amelyek 1
amelyek predikátumai 1
predikátumai között 1
szerepel Európa 1
Európa mint 1
mint kontinens 1
kontinens és 1
sorban megadott 1
megadott filter 1
filter szerint 1
a Wikidatában 1
Wikidatában létezik 1
adott főváros 1
főváros magyar 1
nyelvű megnevezése. 1
megnevezése. Természetesen 1
Természetesen dél 1
van lefolyása 1
a Stör 1
Stör folyón 1
folyón keresztül, 1
de északról 1
északról Wismaron 1
Wismaron keresztül 1
a Wallenstein-árokba, 1
Wallenstein-árokba, ezt 1
a Losteni-tavon 1
Losteni-tavon át 1
vezető kapcsolatát 1
kapcsolatát mesterségesen 1
mesterségesen hozták 1
létre 1531-ben. 1
1531-ben. Természetesen 1
Természetesen egy-két 1
egy-két kivétel 1
kivétel akad, 1
akad, amely 1
általánosan elfogadottól 1
elfogadottól Míg 1
a vízszintesen 1
vízszintesen sávozott 1
sávozott zászlót 1
zászlót képzeletben 1
képzeletben körbehajlítják, 1
körbehajlítják, addig 1
függőlegesen sávozottat 1
sávozottat a 1
a rúdnál 1
rúdnál fogva 1
fogva körbeforgatják. 1
körbeforgatják. "Természetesen 1
"Természetesen egy 1
kis nemzet 1
nemzet voltunk, 1
voltunk, egy 1
fontos nemzet, 1
nemzet, melyet 1
melyet ellenségek 1
ellenségek vettek 1
vettek körül 1
körül minden 1
minden oldalról, 1
évig Örményország 1
főváros Eriván 1
Eriván ismét 1
szabad volt. 1
volt. Természetesen 1
meghatározott timeoutot 1
timeoutot követően 1
követően eldobja 1
kapcsolatot, azonban 1
sok hamis 1
hamis SYN 1
SYN üzenet 1
üzenet esetén 1
felesleges timeout 1
timeout idők 1
idők a 1
szabályos kapcsolatok 1
kapcsolatok fogadását 1
fogadását is 1
nagyon lelassítják 1
lelassítják súlyos 1
súlyos esetben 1
esetben lehetetlenné 1
lehetetlenné teszik. 1
teszik. Természetesen 1
Természetesen ezen 1
ezen faj 1
faj példányai 1
példányai között 1
eltérések lehetnek. 1
lehetnek. Természetesen 1
Természetesen ezt 1
a "tölteléket" 1
"tölteléket" keményre 1
keményre döngölik. 1
döngölik. Természetesen 1
Természetesen Góliáték 1
Góliáték mentették 1
őket. Természetesen 1
Természetesen hatalmas 1
hatalmas bók, 1
bók, de 1
nem érzem, 1
igaz lenne 1
lenne rám.” 1
rám.” Természetesen 1
Természetesen itt 1
itt számolni 1
még művelődéstörténeti 1
művelődéstörténeti tényezőkkel 1
tényezőkkel is. 1
is. Természetesen 2
Természetesen lehet 1
lehet plusz 1
plusz éjszakát 1
éjszakát kérni 1
kérni abban 1
utazás az 1
adott napokon 1
napokon valami 1
nem megoldható. 1
megoldható. Természetesen 1
Természetesen megnyerő 1
megnyerő modorral 1
modorral viszonyult 1
viszonyult patrónusaihoz, 1
patrónusaihoz, és 1
és Rubenshez 1
Rubenshez hasonlóan 1
hasonlóan kitűnően 1
kitűnően el 1
tudott elegyedni 1
elegyedni az 1
arisztokrata és 1
és udvari 1
udvari körökben, 1
körökben, ami 1
megnövelte megbízáshoz 1
megbízáshoz jutási 1
jutási lehetőségeit. 1
lehetőségeit. Természetesen 1
Természetesen megoldható, 1
különböző kérdésre 1
ugyanazt válaszolja 1
válaszolja a 1
a program, 1
program, erről 1
erről bővebben 1
a template 1
template rész 1
rész srai 1
srai eleménél. 1
eleménél. Természetesen 1
Természetesen Mike 1
Mike épp 1
arra jár, 1
jár, közlendő 1
közlendő Susannel, 1
Susannel, hogy 1
szívesen elmegy 1
elmegy vele 1
vele Bree 1
Bree vacsorájára. 1
vacsorájára. Természetesen 1
Természetesen mikor 1
mikor fivére, 1
fivére, Sergio 1
Sergio Citti 1
Citti rendezni 1
rendezni kezdett, 1
kezdett, Franco 1
Franco is 1
is szerepeket 1
szerepeket kapott 1
kapott nála: 1
nála: Ostia 1
Ostia (1970), 1
(1970), Bűnös 1
Bűnös történetek 1
történetek (1973), 1
(1973), A 1
A kabin 1
kabin (1977), 1
(1977), A 1
A zöldségleves 1
zöldségleves (1981), 1
(1981), Háromkirályok 1
Háromkirályok (1996). 1
(1996). Természetesen, 1
Természetesen, mindezektől 1
mindezektől függetlenül 1
függetlenül egyéb 1
egyéb módosításokra 1
módosításokra is 1
különböző verziókiadásokban. 1
verziókiadásokban. Természetesen 1
Természetesen nem 4
nem arra 1
arra mennek, 1
hanem Peraltával, 1
Peraltával, Gregorio 1
Gregorio bácsival, 1
bácsival, és 1
és Kolibri 1
Kolibri úrral 1
úrral az 1
alagút felé 1
amíg mindenki 1
a meccsel 1
meccsel van 1
elfoglalva, megszökhessenek. 1
megszökhessenek. Természetesen 1
kerülhet földre 1
földre - 1
társai is. 1
meglévő forráskód 1
forráskód változtatható 1
változtatható meg, 1
új kód 1
kód is 1
is hozzáadható, 1
hozzáadható, valamint 1
új könyvtárak 1
könyvtárak és 1
egyéb erőforrások 1
erőforrások hozzáadása 1
hozzáadása is 1
lehetséges, amelyek 1
viszont függőségeket 1
függőségeket és 1
és potenciális 1
potenciális konfliktusokat 1
konfliktusokat hozhatnak 1
hozhatnak létre. 1
létre. Természetesen 1
a Cosa 1
nostra és 1
a Camorra 1
Camorra erejével, 1
erejével, viszont 1
a döntésjoga 1
döntésjoga igen 1
nagy. Természetesen 1
Természetesen tényleges 1
tényleges házasságkötésről 1
házasságkötésről ez 1
szó. Természetesen 1
Természetesen termékeit 1
termékeit nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan alacsonyabb 1
alacsonyabb áron 1
áron kell 1
kell kínálnia 1
kínálnia a 1
kereslet növelése 1
a profit 1
profit maximalizálása 1
maximalizálása érdekében. 1
érdekében. Természetesen 1
Természetesen több 1
több tábla 1
tábla és 1
és plakát 1
plakát is 1
csakis gyakorlott 1
gyakorlott ugróknak 1
ugróknak szabad 1
szabad leugrani, 1
leugrani, hiszen 1
hiszen tapasztalatlan 1
tapasztalatlan turisták 1
turisták könnyen 1
könnyen megsérülhetnek 1
megsérülhetnek vagy 1
is halhatnak, 1
halhatnak, ezekre 1
ezekre sajnos 1
már akadt 1
akadt példa. 1
példa. Természetesen 1
Természetesen tudjuk, 1
Gödel szándékolt 1
szándékolt értelmezése 1
a „morális-esztétikai 1
„morális-esztétikai értelemben 1
értelemben pozitív” 1
pozitív” tulajdonságokat 1
tulajdonságokat takarja, 1
takarja, de 1
matematikai leírás 1
leírás szemszögéből 1
szemszögéből irreleváns. 1
irreleváns. Természetesen 1
Természetesen üdülésére 1
üdülésére is 1
vitte zenészeit. 1
zenészeit. Természetes 1
Természetes hangmagasságon 1
hangmagasságon kell 1
kell beszélni, 1
beszélni, hogy 1
hang erőlködés 1
erőlködés nélkül 1
nélkül felemelhető 1
felemelhető és 1
és visszaereszthető 1
visszaereszthető legyen. 1
legyen. Természetes 1
Természetes környezetben 1
fény felülről 1
felülről érkezik. 1
érkezik. Természet- 1
Természet- és 1
és lélekábrázolását 1
lélekábrázolását példának 1
példának tekintette 1
francia romantika 1
romantika egész 1
egész generációja. 1
generációja. Természetes 1
Természetes rajzkészségét 1
rajzkészségét sokáig 1
csak másokat 1
másokat figyelve, 1
figyelve, leselkedő 1
leselkedő önképzéssel 1
önképzéssel fejleszthette. 1
fejleszthette. Természetes 1
Természetes stílusa, 1
stílusa, tömörsége 1
tömörsége és 1
és ritmusa 1
ritmusa ma 1
is élvezhető 1
élvezhető olvasmánnyá 1
olvasmánnyá teszik. 1
teszik. Természetes 1
Természetes tehát, 1
író alkatából 1
alkatából következően 1
a műfajkeresésben 1
műfajkeresésben eljutott 1
a versig 1
versig is. 1
is. Természetét 1
Természetét tekintve 1
tekintve szelíd 1
szelíd ember 1
volt, szerette 1
a családias 1
családias hangulatot, 1
a fényképészetet 1
fényképészetet és 1
a fafaragást. 1
fafaragást. Természeti 1
Természeti melegsége 1
melegsége illy 1
illy arányban 1
arányban van: 1
urak fördője 1
fördője 30 1
30 1/4; 1
1/4; a 1
polgárok fördője 1
fördője 29 1
29 1/3 1
1/3 az 1
az ujfördő 1
ujfördő 30 1
30 1/2 1
1/2 a 1
zsidók fördője 1
fördője 28 2
28 3/4; 1
3/4; a 1
szegények fördője 1
28 1/2; 1
1/2; a 1
hideg fördő 1
fördő 28 1
28 1/2 1
1/2 és 1
a Brünnel 1
Brünnel melyből 1
melyből csupán 1
csupán isznak 1
isznak 32 1
32 fok 1
fok Reaumur 1
Reaumur szerint. 1
szerint. Természettudományi 1
Természettudományi Karán, 2
Intézet új 1
új Tanösvényt 1
Tanösvényt alakított 1
a Lágymányosi 1
Lágymányosi Tömb 1
Tömb északi 1
északi épületében. 1
épületében. Természettudományi 1
Karán, ahol 1
ahol 1970-ben 1
1970-ben kapott 1
kapott biológusi 1
biológusi diplomát. 1
diplomát. Természettudományi 2
Karán ekkor 1
ekkor létrehozott 1
létrehozott Fizikai-Kémiai 1
Fizikai-Kémiai Tanszék 1
Tanszék vezetője 1
lett. Természettudományi 1
Karán programozó 1
programozó matematikus 1
matematikus szakán 1
szakán 1979-ben 1
1979-ben kitűnő 1
kitűnő minősítésű 1
minősítésű diplomát 1
szerzett. Természettudományi 1
diplomát (1929) 1
(1929) és 1
ugyanott doktorált 1
doktorált (1933). 1
(1933). Természettudományi 1
Kar Növénytani 1
Növénytani Tanszékén 1
Tanszékén egyetemi 1
tanár, 1994. 1
1994. Természettudományi 1
Kar vegyész 1
vegyész szakára, 1
szakára, ahol 1
ahol 1975-ben 1
1975-ben szerzett 1
Múzeum (Budapest). 1
(Budapest). Természettudományos 1
Természettudományos nevelés 1
nevelés a 1
a székelyföldi 1
székelyföldi térségben 1
térségben (társszerző). 1
(társszerző). Természettudósok 1
Természettudósok szívesen 1
szívesen ajánlják 1
hegyi teát, 1
teát, amit 1
amit csodaszernek 1
csodaszernek tartanak. 1
tartanak. Természetüket 1
Természetüket tekintve 1
torpedók úgy 1
működnek, hogy 1
célpont közelébe 1
közelébe kerülve 1
kerülve felrobbantják 1
felrobbantják masszív 1
masszív robbanófejüket, 1
robbanófejüket, és 1
így pusztítják 1
közeli ellenséget. 1
ellenséget. Természetük 1
Természetük szerint 1
vannak erőszakosabb, 1
erőszakosabb, sőt 1
sőt durva 1
durva mének, 1
mének, és 1
vannak nyugodtabbak 1
nyugodtabbak is. 1
is. Természetvédelmi 1
Természetvédelmi és 1
és környezeti 1
környezeti útmutató 1
útmutató c. 1
c. kötetnek 1
kötetnek (Bukarest, 1
(Bukarest, 1994). 1
1994). Természetvédelmi 1
Természetvédelmi oltalomban 1
oltalomban történő 1
történő részesítése 1
részesítése az 1
pillanatban történt, 1
történt, hiszen 1
van olyasmi 1
olyasmi a 1
területen, amit 1
amit védeni 1
védeni érdemes. 1
érdemes. Természetvédelmi 1
Természetvédelmi területe 1
a Szérkő, 1
Szérkő, Nagykő, 1
Nagykő, Kiskő 1
Kiskő és 1
a Szilváskő 1
Szilváskő csúcsok 1
csúcsok által 1
határolt völgyben 1
völgyben fekszik. 1
fekszik. Természetvédelmi 1
Természetvédelmi terület 1
településen. Termesztésénél 1
Termesztésénél sok-sok 1
sok-sok környezeti 1
környezeti tényezőre 1
tényezőre oda 1
figyelni, mint 1
legtöbb termesztett 1
termesztett növénynél. 1
növénynél. Termesztéstechnológiáját 1
Termesztéstechnológiáját és 1
felhasználását tekintve 1
tekintve viszont 1
viszont egyértelműen 1
egyértelműen zöldség. 1
zöldség. ” 1
” terminust 1
terminust a 1
magyar szakirodalomban 1
szakirodalomban általában 1
olyan beszélők 1
beszélők nyelvezetére 1
nyelvezetére vonatkoztatják, 1
vonatkoztatják, amelyek 1
amelyek ezzel 1
is összetartozásukat, 1
összetartozásukat, elkülönülési 1
elkülönülési szándékukat, 1
szándékukat, beavatottságukat 1
beavatottságukat érzékeltetik. 1
érzékeltetik. Termodinamikai 1
Termodinamikai munkásságával 1
munkásságával szilárd 1
szilárd elméleti 1
elméleti alapot 1
alapot szolgáltatott 1
fizikai kémiának, 1
kémiának, így 1
játszott induktív 1
induktív tudománnyá 1
tudománnyá válásában. 1
válásában. Termoenergetikai 1
Termoenergetikai Berendezések 1
Berendezések Kutató- 1
Kutató- és 1
Tervező Intézetének 1
Intézetének (ICPET) 1
(ICPET) munkatársa, 1
munkatársa, 1971-től 1
1971-től főkutató. 1
főkutató. Ternitz 1
Ternitz nevét 1
először 1352-ben 1
1352-ben említik 1
egy oklevélben, 1
oklevélben, amelyben 1
amelyben St. 1
St. Lorenzen 1
Lorenzen telkeit 1
telkeit sorolják 1
sorolják fel. 1
mai Ternitz 1
Ternitz helye 1
középkorban sűrűn 1
lakott lehetett, 1
az újkorra 1
újkorra nagyrészt 1
nagyrészt elnéptelenedett. 1
elnéptelenedett. Térplasztikáit, 1
Térplasztikáit, dísz- 1
használati cseréptárgyait 1
cseréptárgyait pasztelltónusú 1
pasztelltónusú színek, 1
színek, visszafogott 1
visszafogott színezésű 1
színezésű mázak, 1
mázak, növényi 1
mintákkal harmonikusan 1
harmonikusan díszített, 1
díszített, egyszerű, 1
de érzékeny 1
játékos formakincs 1
formakincs jellemzi. 1
jellemzi. Terray 1
Terray Emil 1
Emil tartalékos 1
tartalékos zászlós 1
zászlós műszaki 1
műszaki tisztként 1
tisztként szolgált 1
101. vadászrepülő 1
vadászrepülő osztálynál. 1
osztálynál. Terrence 1
Terrence Washington 1
Washington rendőrtiszt, 1
rendőrtiszt, Ludlow 1
Ludlow korábbi 1
korábbi társa 1
társa azonban 1
azonban megelégeli 1
megelégeli a 1
dolgok menetét 1
menetét és 1
és Biggs 1
Biggs századoshoz 1
századoshoz fordul, 1
fordul, aki 1
aki eljárást 1
eljárást indít 1
indít Ludlow 1
Ludlow ellen. 1
ellen. Territoriális 1
Territoriális magatartást 1
magatartást nem 1
nem mutat, 1
legfeljebb 30, 1
30, gyakran 1
gyakran azonban 1
azonban kevesebb 1
kevesebb egyedből 1
él. Territóriumának 1
Territóriumának nagysága 1
nagysága elsősorban 1
ott fellelhető 1
fellelhető táplálék 1
táplálék mennyiségétől 1
függ. Terry 1
Terry Teachout 1
Teachout egy 1
cikkében így 1
fogalmaz: „Górecki 1
„Górecki konvencionális 1
konvencionális zeneszerzői 1
zeneszerzői technikájába 1
technikájába egyaránt 1
egyaránt beletartozott 1
beletartozott az 1
ellenpontozó szerkesztésmód, 1
szerkesztésmód, illetve 1
illetve dallam 1
dallam töredékek 1
töredékek és 1
harmóniai minták 1
minták rituális 1
rituális ismételgetése”. 1
ismételgetése”. Területe 1
Területe 113,8 1
113,8 km², 1
3 870 1
870 fő, 1
fő, népsűrűsége 17
népsűrűsége pedig 13
pedig 34 1
34 fő/km² 1
fő/km² (2014. 12
(2014. január 12
január 1-jén). 12
1-jén). Területe 12
Területe 125,04 1
125,04 km², 1
3 347 1
347 fő, 1
pedig 27 1
27 fő/km² 1
Területe 12,51 1
12,51 km², 1
száma 383 1
383 fő, 1
pedig 31 1
31 fő/km² 1
Területe 1,29 1
1,29 km², 1
km², lakóinak 1
2001-es népszámláláskor 1
népszámláláskor 10 1
10 531 1
531 volt. 1
volt. Területe: 1
Területe: 13,2 1
13,2 ha. 1
ha. Alapvízhozamát 1
Alapvízhozamát a 1
tapolcai hideg 1
és langyos 1
langyos karsztforrások 1
karsztforrások adják, 1
adják, völgyben 1
sokéves átlag 1
átlag csapadékmennyiség 1
600 milliméter. 1
milliméter. Területe 1
Területe 137,02 1
137,02 km², 1
népessége 22 1
22 041 1
041 fő, 1
népsűrűsége 161 1
161 fő/km² 1
fő/km² volt 5
2012. Területe 4
Területe 1507 1
1507 ha, 1
ha, amiből 1
amiből 85 1
85 ha 1
a belterület. 1
belterület. Területe 1
Területe 1722 1
1722 km², 1
kisebb szigetekkel 1
szigetekkel együtt 1
csak 1747 1
1747 km². 1
km². Területe: 1
Területe: 1 1
1 788 1
788 900 1
900 km², 1
meghaladja 12 1
millió főt. 1
főt. Területe: 1
Területe: 2.093,457573 1
2.093,457573 km², 1
km², lakosság: 1
lakosság: 1.041.915 1
1.041.915 fő, 1
fő, fővárosa: 1
fővárosa: Sumenep 1
Sumenep város. 1
város. Területe 1
Területe 21,8 1
21,8 ezer 1
ezer km², 2
népessége 2,626 1
2,626 millió 1
( Területe 2
Területe 21,9 1
21,9 km², 1
4 093 1
093 fő, 1
pedig 190 1
190 fő/km² 1
Területe 23,45 1
23,45 km², 1
száma 423 1
423 fő, 1
18 fő/km² 2
Területe 26 1
lakossága 1,9 1
1,9 millió 1
millió fő. 1
fő. Területe 1
Területe 277,13 1
277,13 km², 1
népessége 26 1
26 840 1
840 fő, 1
népsűrűsége 97 1
97 fő/km² 1
Területe 2797 1
2797 km², 1
km², észtországi 1
észtországi része 1
területének 6,16%-át 1
6,16%-át teszi 1
ki. Területe 1
Területe 320,71 1
320,71 km², 1
népessége 37 1
37 547 1
547 fő, 1
pedig 122 1
122 fő/km² 1
volt 2019 1
2019 elején. 1
elején. Területe 1
Területe 40,2 1
40,2 km², 1
4 474 1
474 fő, 1
110 fő/km² 1
Területe 445 1
445 km², 1
német rész 1
rész 373 1
373 km², 1
lengyel rész 1
rész 72 1
72 km². 1
km². Területe 1
Területe 45,48 1
45,48 km², 1
száma 14 1
14 986 1
986 fő, 1
pedig 330 1
330 fő/km² 1
Területe 5,62 1
5,62 km², 1
száma 6595 1
6595 fő, 1
pedig 1200 1
1200 fő/km² 1
Területe 59,6 1
59,6 km², 1
száma 1 1
1 086 1
086 fő, 1
Területe 617,01 1
617,01 km², 1
népessége 49 1
49 878 1
878 fő, 1
népsűrűsége 82 1
82 fő/km² 1
Területe 6,29 1
6,29 km², 1
km², ennek 1
ennek 22,6%-a 1
22,6%-a mezőgazdasági 1
mezőgazdasági terület, 1
terület, 2,7%-a 1
2,7%-a erdősített 1
erdősített és 1
és 69,6% 1
69,6% beépített. 1
beépített. Területe 1
Területe 65,13 1
65,13 km², 1
száma 693 1
693 fő, 1
pedig 11 1
11 fő/km² 1
Területe 6788 1
6788 km², 1
száma 688 1
688 851 1
851 fő 1
Területe 6821 1
6821 km², 1
2 300 1
van. Területe 1
Területe 738 1
738 km², 1
km², amihez 1
amihez 307 1
307 km² 1
km² nagyságú 1
nagyságú védőövezet 1
védőövezet kapcsolódik. 1
kapcsolódik. Területe 1
Területe 750,78 1
750,78 km², 1
népessége 74 1
74 607 1
607 fő, 1
népsűrűsége 99 1
99 fő/km² 1
Területe 82 1
000 ha. 1
ha. 1999. 1
30-án Marrakeshben, 1
Marrakeshben, az 1
UNESCO Világörökség 1
Világörökség Bizottságának 1
Bizottságának ülésén 1
ülésén felvették 1
a Hortobágyi 1
Hortobágyi Nemzeti 1
Park egész 1
Világ Kulturális 1
és Természeti 1
Természeti Örökségének 1
Örökségének listájára. 1
listájára. Területe 1
Területe 90-100 1
90-100 km², 1
km², tengerszint 1
feletti átlagos 1
magassága 110-140 1
110-140 méter. 1
méter. Területe 1
Területe 9,05 1
9,05 km², 1
3 151 1
151 fő, 1
pedig 350 1
350 fő/km² 1
Területe 90 1
90 km², 1
ebből 60 1
60 km² 1
km² megművelhető 1
megművelhető terület, 1
fennmaradt 40 1
40 km² 1
pedig erdőség 1
erdőség vagy 1
vagy mocsár. 1
mocsár. Területe 1
Területe 9,1 1
9,1 km², 1
2 854 1
854 fő, 1
pedig 310 1
310 fő/km² 1
Területe a 1
a Smrčiny 1
Smrčiny hegység 1
hegység részét 1
képező Asi-hegyvidéken 1
Asi-hegyvidéken (csehül 1
(csehül Ašská 1
Ašská vrchovina) 1
vrchovina) belül 1
a Házlovi-dombvidéken 1
Házlovi-dombvidéken (csehül 1
(csehül Házlovská 1
Házlovská pahorkatina) 1
pahorkatina) fekszik. 1
fekszik. Területe 1
Területe bővelkedik 1
bővelkedik az 1
ősi kerámiákkal 1
kerámiákkal teli 1
teli kőhalmokban, 1
kőhalmokban, és 1
és figyelembe 1
környék többi 1
többi leletét 1
leletét már 1
régóta feltételezték 1
feltételezték egy 1
villa létezését. 1
létezését. Területe 1
Területe egykor 1
egykor győri 1
és mosoni 1
mosoni várföld 1
várföld volt, 1
vár szolgái 1
szolgái éltek. 1
éltek. Területe 1
Területe hosszan 1
hosszan elnyúlik 1
elnyúlik északnyugati 1
irányban. Területe 1
Területe közel 1
közel sík, 1
sík, legmagasabb 1
pontja is 1
tíz méterrel 1
szintje felett. 1
felett. Területe 1
Területe már 3
ezt igazolják 1
a Brdašce, 1
Brdašce, Gradina 1
Gradina kod 1
kod Markovina 1
Markovina és 1
és Vrljica 1
Vrljica nevű 1
található ókori 1
ókori erődített 1
települések maradványai. 1
maradványai. Területe 1
a Grudine 1
Grudine nevű 1
nevű településrészen 1
településrészen a 1
a Klepo 1
Klepo család 1
háza közelében 1
közelében 1800 1
körül előkerült 1
előkerült római 1
római szarkofág, 1
szarkofág, valamint 1
a Bristovace 1
Bristovace területén 1
területén 1892-ben 1
1892-ben talált 1
római sírfelirat. 1
sírfelirat. Területe 1
mint 7400 1
7400 évvel 1
volt. Területe 1
Területe mintegy 1
15 km2, 1
km2, hosszúsága 1
hosszúsága 8,5 1
8,5 km. 1
80 méter 1
magas Varh. 1
Varh. Területén 1
Területén 1117 1
1117 méteres 1
méteres magasságbeli 1
magasságbeli különbség 1
különbség van, 1
van, legalacsonyabb 1
pontja 59, 1
59, legmagasabban 1
fekvő pontja 1
pontja 1176 1
1176 méteres 1
magasságon található. 1
található. Területén 1
Területén a 1
a Boszna 1
Boszna bal 1
partján állanak 1
állanak Dobor 1
Dobor várának 1
romjai. Területén 1
Területén áthaladnak 1
áthaladnak a 1
a Villefort-Alès 1
Villefort-Alès közötti 1
közötti D906-os; 1
D906-os; a 1
a Villefort-Les 1
Villefort-Les Vans 1
Vans közötti 1
közötti D901-es 1
D901-es utak, 1
utak, valamint 1
a Cévenneki 1
Cévenneki vasútvonal 1
vasútvonal (Clermont-Ferrand 1
(Clermont-Ferrand - 1
- Nîmes). 1
Nîmes). Területe 1
Területe négy 1
történelmi belváros, 1
belváros, illetve 1
illetve Pasta, 1
Pasta, Tetti 1
Tetti Francesi 1
Francesi és 1
és Gerbole 1
Gerbole településrészek. 1
településrészek. Területének 1
Területének 13,5%-a 1
13,5%-a erdő, 1
erdő, 50% 1
50% áll 1
áll mezőgazdasági 5
művelés alatt. 5
alatt. Területének 5
Területének 21,1%-a 1
21,1%-a erdő, 1
erdő, 36,7% 1
36,7% áll 1
Területének 21,8%-a 1
21,8%-a erdő, 1
erdő, 66,7% 1
66,7% áll 1
Területének 40%-a 1
40%-a alkalmas 1
földművelésre, főként 1
főként ázsiai 1
ázsiai rizst 1
rizst és 1
és kukoricát 1
kukoricát termesztenek. 1
termesztenek. Területének 1
Területének 70,3%-a 1
70,3%-a erdő 1
és 8,5% 1
8,5% áll 1
Területének 8,2%-a 1
8,2%-a erdő, 1
erdő, 79,4% 1
79,4% áll 1
Területének nagy 1
része sivatag. 1
sivatag. Területének 1
Területének túlnyomó 1
része síkság, 1
felszínt az 1
az északnyugat–délkeleti 1
északnyugat–délkeleti gerincű 1
gerincű Renc-dombság 1
Renc-dombság vonulata 1
vonulata töri 1
töri meg, 1
ennek legmagasabb 1
alközség területén 1
a Fekete-hegy 1
Fekete-hegy (Maja 1
(Maja e 1
e Zezë, 1
Zezë, 543 1
543 m). 1
m). Területén 1
Területén eredetileg 1
falu létezett, 1
amely 1402-ben 1
1402-ben az 1
az nevet 1
kapta, majd 1
majd 1413-ban 1
1413-ban megyei 1
megyei rangra 1
rangra emelték 1
emelték néven. 1
néven. Területén 1
Területén három 1
három toronyszerű 1
toronyszerű erődítmény 1
erődítmény is 1
állt. Területén 1
Területén már 1
neolitikumban is 1
talált újkőkori 1
újkőkori leletek. 1
leletek. Területén 1
Területén minden 1
minden építészeti-városrendezési 1
építészeti-városrendezési feladatot 1
a műemlék 1
műemlék városképi 1
városképi érvényesülésének 1
érvényesülésének kell 1
kell alárendelni, 1
alárendelni, ezt 1
ezt törvényben 1
törvényben szabályozzák. 1
szabályozzák. Területén 1
Területén ősidők 1
emberek. Területén 1
Területén római 1
kori település 1
maradványait – 1
egy fogadalmi 1
fogadalmi oltárt 1
oltárt – 1
– tártak 1
fel. Területén 1
Területén több 2
lelőhely is 1
melyek mindegyikén 1
mindegyikén találtak 1
találtak egykori 1
egykori épületekre 1
épületekre utaló 1
utaló építőanyagot, 1
építőanyagot, kerámiatöredékeket 1
kerámiatöredékeket és 1
római pénzérméket. 1
pénzérméket. Területén 1
több villagazdaság 1
villagazdaság is 1
működött. Területére 1
Területére a 1
engedéllyel léphetnek, 1
léphetnek, az 1
év egyes 1
egyes időszakában 1
időszakában pedig 1
teljesen tiltják 1
látogatást. Területe 1
Területe szűk, 1
szűk, hosszú, 1
hosszú, egyfajta 1
egyfajta szegélyt 1
szegélyt alkot 1
határ mentén. 1
mentén. Területét 1
Területét érinti 1
a Zólyom-Ipolyság 1
Zólyom-Ipolyság közötti 1
közötti 66-os 1
66-os út 1
vasútvonal. Területét 1
Területét fajtársai 1
fajtársai és 1
egyéb betolakodók 1
betolakodók ellen 1
is védelmezi. 1
védelmezi. Területét 1
Területét védi, 1
védi, a 1
sűrű lombozatot 1
lombozatot szereti. 1
szereti. Területileg 1
Területileg kétfelé 1
kétfelé választhatók 1
választhatók ezek 1
a szőnyegek: 1
szőnyegek: alföldi 1
alföldi és 1
és hegyvidéki. 1
hegyvidéki. Területi 1
Területi megoszlás 1
megoszlás szerint 1
szerint Magyarországról 1
Magyarországról való 1
való 52%, 1
52%, Horvátországból 1
Horvátországból 12,5%, 1
12,5%, Erdélyből 1
Erdélyből 10,4%, 1
10,4%, külföldről 1
külföldről 4,16%, 1
4,16%, ismeretlen 1
ismeretlen helyről 1
helyről 22,5%. 1
22,5%. Területüket 1
Területüket a 1
fejükön található 1
található illatmirigyeknek 1
illatmirigyeknek ágakhoz 1
ágakhoz dörzsölésével, 1
dörzsölésével, illetve 1
illetve ürülékkupacokkal 1
ürülékkupacokkal jelölik 1
meg. Területükön 1
Területükön lakónegyedek 1
lakónegyedek épültek, 1
épültek, azért, 1
menedéket nyújtsanak 1
nyújtsanak azoknak, 1
akik eredetileg 1
város falain 1
kívül laktak. 1
laktak. Területvédés 1
Területvédés céljából 1
céljából vagy 1
vagy udvarlás 1
udvarlás idején, 1
két madár 1
madár hangosan, 1
hangosan, párban 1
párban énekel. 1
énekel. Tervbe 1
Tervbe volt 1
egy kiegészítő, 1
kiegészítő, amely 1
a Nordes 1
Nordes munkacímet 1
munkacímet viselte 1
viselte volna 1
volna (az 1
koncepció az 1
hogy kiegészítőnként 1
kiegészítőnként végigmennek 1
azon túl), 1
túl), ám 1
ám mindezidáig 1
meg. Terve 1
Terve az 1
híres énekesekkel 1
énekesekkel énekelteti 1
énekelteti fel 1
fel lemezre 1
lemezre és 1
a bevételből 1
bevételből élelmiszer 1
élelmiszer szállítmányokat 1
szállítmányokat indít 1
indít Afrikába. 1
Afrikába. Terveiket 1
Terveiket azonban 1
akarja akadályozni 1
vezető klánja, 1
klánja, akik 1
legjobban gyűlölik 1
gyűlölik egymást, 1
akiknek egyáltalán 1
városka tele 1
van vidám 1
kedves emberekkel. 1
emberekkel. Terveiket 1
Terveiket hamarosan 1
hamarosan realizálták, 1
realizálták, mivel 1
az 1917/18. 1
1917/18. Tervei 1
Tervei közt 1
egy opera 2
opera Sztyepan 1
Sztyepan Tyimofejevics 1
Tyimofejevics Razinról, 1
Razinról, a 1
század parasztvezéréről. 1
parasztvezéréről. Tervei 1
Tervei szerint 1
szerint koncerténekesként 1
koncerténekesként még 1
még fellép, 1
fellép, lemezeket 1
lemezeket is 1
készít, de 1
színészettel akar 1
akar foglalkozni. 1
foglalkozni. Terveit 1
Terveit Hajagos 1
Hajagos egyáltalán 1
nem titkolta, 1
titkolta, emberölési 1
emberölési szándékát 1
szándékát hangoztatva 1
hangoztatva kísérletet 1
szomszédok elkövetésbe 1
elkövetésbe történő 1
történő bevonására, 1
bevonására, ők 1
egy megkeseredett 1
megkeseredett ember 1
ember üres 1
üres fenyegetőzésének 1
fenyegetőzésének vélték 1
férfi próbálkozásait. 1
próbálkozásait. Tervek 1
Tervek és 1
és kezdeményezések 1
kezdeményezések voltak 1
fürdő felújítására 1
felújítására és 1
és fejlesztésére, 1
fejlesztésére, de 1
a zavaros, 1
zavaros, háborús 1
nem valósították 1
őket. Tervek 1
Tervek szerint 1
2019-ben elkészül 1
cég itteni 1
itteni második 1
második akkumulátorgyára 1
akkumulátorgyára is. 1
is. Terve 1
Terve nem 1
sikerült, mert 1
mert igaz 1
igaz ugyan, 1
ugyan, hogy 1
király elhagyta 1
elhagyta Louise-t, 1
Louise-t, ám 1
ám utána 1
utána rögtön 1
rögtön viszonyt 1
kezdett Catherine-nal, 1
Catherine-nal, s 1
s többé 1
tette ágyasává 1
ágyasává Henriettát. 1
Henriettát. Terve 1
Terve szerint 1
professzor elrablása 1
után egyszerűen 1
egyszerűen átveszi 1
helyét, így 1
így senki 1
fog gyanakodni. 1
gyanakodni. Tervezésben 1
Tervezésben van 1
2021-es évre 1
évre létre 1
egy közép 1
közép Európai 1
Európai ligát. 1
ligát. Tervezésével 1
Tervezésével és 1
és elkészítésével 1
elkészítésével Fülöp 1
Fülöp Elemér 1
Elemér szobrászművészt 1
szobrászművészt bízták 1
meg. Tervezett 1
Tervezett költségvetés 1
költségvetés 2017-ben, 1
2017-ben, 2018-ban 1
2018-ban 190 1
190 milliárd 1
dollár. Tervezett 1
Tervezett nagyobb 1
teljesítményű változata 1
az URM–2 1
URM–2 univerzális 1
univerzális második 1
második fokozattal 1
fokozattal ellátott 1
ellátott Angara 1
Angara 1.2. 1
1.2. Tervezett 1
Tervezett szállítási 1
szállítási kapacitása 1
kapacitása évi 1
évi 8–10 1
8–10 milliárd 1
milliárd m³, 1
m³, hossza 1
hossza több 1
800 km, 1
ebből 600 1
600 km 1
km Görögországra 1
Görögországra esik, 1
esik, 200–300 1
200–300 km-es 1
szakasza pedig 1
a Jón-tenger 1
Jón-tenger alatt 1
alatt húzódna. 1
húzódna. Tervezett 1
Tervezett terhesség 1
terhesség előtt 1
előtt fél-egy 1
fél-egy évvel 1
évvel célszerű 1
célszerű egészségfelmérést 1
egészségfelmérést végezni, 1
végezni, a 1
megfelelő kezelést 1
kezelést kiválasztani 1
kiválasztani (ha 1
(ha kell, 1
akár inzulinost). 1
inzulinost). Tervezőirodája 1
Tervezőirodája Stuttgartból 1
Stuttgartból a 1
alatt Ausztriába 1
Ausztriába települt, 1
települt, Zell 1
Zell am 1
am See 1
See közelébe. 1
közelébe. Tervezője 1
Tervezője V. 1
V. Alov 1
Alov alezredes 1
alezredes tervei 1
alapján Alekszej 1
Alekszej Ivanovics 1
Ivanovics Kuznyecov 1
Kuznyecov volt. 1
volt. Tervezőként 1
Tervezőként dolgozott 1
ideig Róth 1
Róth Miksa 1
Miksa üvegfestőnél, 1
üvegfestőnél, majd 1
majd Rómában 1
Rómában templomdíszítő-festészetet 1
templomdíszítő-festészetet tanult. 1
tanult. Tervezte 1
Tervezte az 1
az 1958-ban 1
1958-ban átadott 1
átadott heluáni 1
heluáni (Egyiptom) 1
(Egyiptom) 800 1
hosszú közúti 1
vasúti Nílus-hidat. 1
Nílus-hidat. Tervezték 1
Tervezték a 1
gépek egyiptomi 1
egyiptomi exportját, 1
exportját, de 1
az egyiptomi–szovjet 1
egyiptomi–szovjet kapcsolatok 1
kapcsolatok megromlása 1
megromlása miatt 1
sor. Terv 1
Terv maradt, 1
el. Tervük, 1
Tervük, hogy 1
hogy félrevezetik 1
félrevezetik a 1
a kételkedő 1
kételkedő asszonyt 1
asszonyt beválni 1
beválni látszik, 1
látszik, ám 1
ám Paul 1
nem bízza 1
a szerencsére 1
dolgot, csomagol 1
csomagol és 1
hogy kereket 1
kereket oldanak 1
oldanak a 1
a fiával. 1
fiával. Tesla 1
Tesla sokáig 1
sokáig járt 1
járt Lwoff-Parlaghy 1
Lwoff-Parlaghy művésznő 1
művésznő 39. 1
39. utcai 1
utcai műhelyébe, 1
műhelyébe, ahol 1
hercegnő valószínűleg 1
valószínűleg azzal 1
azzal próbálta 1
próbálta még 1
még elfogadhatóbbá 1
elfogadhatóbbá tenni 1
tenni modellje 1
modellje számára 1
a pózolást, 1
pózolást, hogy 1
is beengedte 1
beengedte a 1
művészet világába. 1
világába. Tesla 1
Tesla számtalan 1
rendeltetésű és 1
és működésű 1
működésű Tesla-tekercset 1
Tesla-tekercset épített, 1
épített, így 1
új felhasználási 1
terület alapjait 1
alapjait hozta 1
létre. Testalakjuk 1
Testalakjuk megnyúlt, 1
megnyúlt, henger 1
henger vagy 1
vagy palack 1
palack alakú. 1
alakú. Testamentum 1
Testamentum (Madrid, 1
(Madrid, 1619); 1
1619); De 1
De spectaculis 1
spectaculis (1599, 1
(1599, melyben 1
akkori színházat 1
színházat kárhoztatta; 1
kárhoztatta; ez 1
Tractatus septem 1
septem című 1
című munkában 1
megjelent, Köln, 1
Köln, 1609). 1
1609). Teste 1
Teste 2005-ig 1
vár kápolnájában 1
kápolnájában nyugodott, 1
nyugodott, díszes 1
díszes márvány 1
márvány síremlék 1
síremlék alatt. 1
alatt. Teste 1
Teste a 1
sötét kéktől 1
kéktől a 1
változik. Testéhez 1
Testéhez képest 2
képest hosszú 1
hosszú lábai 1
vannak, emiatt 1
emiatt alakja 1
alakja karcsú. 1
karcsú. Testéhez 1
nagy feje 1
és nagy, 1
nagy, sárgás 1
sárgás szeme 1
szeme van. 1
van. Teste 1
Teste hosszú 1
és karcsú, 1
karcsú, többféle 1
többféle kékesszürke 1
kékesszürke árnyalattal. 1
árnyalattal. Teste 1
Teste keskenynek 1
keskenynek és 1
és karcsúnak 1
karcsúnak mondható. 1
mondható. Testének 1
Testének háti 1
része zöldes 1
árnyalatú aranyozott 1
aranyozott pikkelyekkel, 1
pikkelyekkel, oldalai 1
oldalai világosabbak. 1
világosabbak. Testének 1
Testének mintázata 1
mintázata a 1
farokúszó középső 1
középső részére 1
kiterjed. Testének 1
Testének színezete 1
színezete mindenhol 1
mindenhol egyformán 1
egyformán barnás 1
vagy kékesbarna. 1
kékesbarna. Testének 1
Testének többi 1
része egyébként 1
egyébként nagyon 1
közönséges törpeharcsára. 1
törpeharcsára. Teste 1
Teste oldalirányban 1
oldalirányban lapított, 1
lapított, ovális 1
igen magas. 1
magas. Teste 1
Teste ovális 1
magas. Testes 1
Testes teremtmény, 1
teremtmény, aki 1
aki többször 1
többször megeszi 1
a kaját 1
kaját barátjai 1
barátjai elől. 1
elől. Testét 1
Testét a 1
a Batalha 1
Batalha Monostorban 1
Monostorban helyezték 1
nyugalomra. Testét 1
Testét elhamvasztották 1
és Clevelandban 1
Clevelandban egy 1
egy tóba 1
tóba szórták. 1
szórták. Testét 1
Testét feketés, 1
feketés, sötétszürke 1
sötétszürke szőrzet 1
szőrzet fedi, 1
a hasoldalon 1
hasoldalon világosabb 1
világosabb szürkébe 1
szürkébe megy 1
középvonalában azonban 1
csaknem feketés. 1
feketés. Testét 1
Testét hagyományos 1
buddhista szertartással 1
szertartással hamvasztották 1
hamvasztották el. 1
el. Legfiatalabb 1
Legfiatalabb fia, 1
fia, Dzsigme 1
Dzsigme 45 1
egy tibeti 1
tibeti függetlenségért 1
függetlenségért folytatott 1
folytatott tiltakozó 1
tiltakozó sétája 1
sétája során 1
során elütötte 1
elütötte egy 1
autó Florida 1
Florida államban. 1
államban. Testét 1
Testét külön 1
külön helyezték 1
a földbe, 1
földbe, a 1
a zion-hegyi 1
zion-hegyi Protestáns 1
Protestáns Temetőben. 1
Temetőben. Testét 1
Testét számtalan 1
számtalan papírlapra 1
papírlapra tudja 1
tudja szétválasztani, 1
szétválasztani, melyek 1
melyek felett 1
felett teljes 1
teljes irányítást 1
irányítást gyakorol; 1
gyakorol; képes 1
képes velük 1
velük felderíteni 1
felderíteni az 1
adott területet 1
területet vagy 1
vagy fegyverekké 1
fegyverekké alakítani 1
alakítani őket. 1
őket. Teste 1
Teste úgy 1
úgy hat 1
hat akár 1
egy antik 1
antik szobor, 1
szobor, mintha 1
görög istennő 1
istennő volna. 1
volna. Testhossza 1
Testhossza 110–330 1
110–330 mm, 1
mm, ebből 2
farok 80–292 1
80–292 mm. 1
mm. Testhossza 2
Testhossza 300–351 1
300–351 mm, 1
farok 110–134 1
110–134 mm. 1
Testhossza 32–40 1
32–40 centiméter, 1
centiméter, ezzel 1
kontinens legkisebb 1
legkisebb récéje, 1
récéje, a 1
a szárnyfesztávolsága 1
szárnyfesztávolsága 53–61 1
53–61 centiméter, 1
hím testtömege 1
testtömege 335–600 1
335–600 gramm, 1
gramm, a 1
tojó kisebb 1
kisebb csak 1
csak 230–470 1
230–470 gramm. 1
gramm. Testhossza 1
Testhossza 40-60 1
40-60 centiméter, 1
legfeljebb 70 1
centiméter és 1
és testtömege 1
testtömege elérheti 1
8 kilogrammot. 1
kilogrammot. Testhossza 1
Testhossza 84-100 1
84-100 centiméter, 1
centiméter, ehhez 1
ehhez jön 1
jön hozzá 1
hozzá 27–40 1
27–40 cm-es 1
cm-es farka. 1
farka. Testhossza 1
Testhossza elérheti 1
a 4,55 1
4,55 métert, 1
métert, ehhez 1
ehhez adódik 1
adódik az 1
akár 1,4 1
1,4 méterre 1
is kinyúló, 1
kinyúló, kardformaszerűen 1
kardformaszerűen megnyúlt 1
megnyúlt (innen 1
(innen kapta 1
a nevét) 1
nevét) felső 1
felső állkapocs. 1
állkapocs. Testhossza 1
Testhossza közepes, 1
közepes, a 1
megfigyelt hímek 1
hímek 19,9 1
19,9 - 1
- 21,9 1
21,9 mm 1
mm hosszúságúak 1
hosszúságúak voltak. 1
voltak. Testhosszuk 1
Testhosszuk 35–41 1
35–41 cm, 1
cm, szárnyfesztávolságuk 1
szárnyfesztávolságuk 67–80 1
67–80 cm, 1
cm, míg 1
míg testsúlyuk 1
testsúlyuk 185-342 1
185-342 gramm 1
gramm között 1
váltakozik. Testhosszuk 1
Testhosszuk 7 1
7 cm, 1
cm, ebből 1
farok 4 1
4 cm. 1
cm. Testi 1
Testi felépítése 1
felépítése erőteljes, 1
erőteljes, fejét 1
fejét jobbra 1
jobbra fordítja, 1
fordítja, és 1
a távolba 1
távolba néz. 1
néz. Testino 1
Testino később 1
később tagadta, 1
Kate neki 1
neki akart 1
akart volna 1
volna dolgozni. 1
dolgozni. Testnevelési 1
Testnevelési Főiskola 1
Főiskola stb. 1
stb. Testnevelő 1
Testnevelő tanárként 1
tanárként tanított 1
budapesti Vasútgépészeti 1
Vasútgépészeti Technikumban 1
Technikumban és 1
dr. Testőr-ének 1
Testőr-ének (Yojimbo) 1
(Yojimbo) újraforgatása 1
újraforgatása volt, 1
volt, Leone 1
Leone új 1
új képi 1
képi stílust 1
stílust használt: 1
használt: még 1
még vadabbnak, 1
vadabbnak, féktelenebbnek 1
féktelenebbnek és 1
és sivárabbnak 1
sivárabbnak mutatta 1
a vadnyugatot, 1
vadnyugatot, mint 1
többi hagyományos 1
hagyományos western. 1
western. Testpikkelyei 1
Testpikkelyei erősen 1
erősen ormósak, 1
ormósak, haspajzsa 1
haspajzsa széles, 1
széles, ezek 1
ezek részben 1
részben átfedik 1
átfedik egymást. 1
egymást. Testre 1
Testre épített 1
épített síkon 1
síkon bevezethetők 1
bevezethetők a 1
a reciprocitások, 1
reciprocitások, amik 1
egy testautomorfizmus 1
testautomorfizmus és 1
egy projektivitás 1
projektivitás szorzataként 1
szorzataként kaphatók. 1
kaphatók. Testsúlya 1
Testsúlya 1,5-4,5 1
1,5-4,5 kg, 1
kg, hossza 1
hossza 45–65 1
45–65 cm 1
változik. Testtömege 1
Testtömege 1,2–2 1
1,2–2 kg. 1
tojó kicsit 1
kicsit nagyobb, 1
hím. Testtömege 1
Testtömege 1,4 1
1,4 kilogramm 1
kilogramm is 1
lehet. Testtömege 1
Testtömege a 1
a bikánál 1
bikánál 180-300 1
180-300 kilogramm, 1
kilogramm, míg 1
a tehénnél 1
tehénnél 150-200 1
150-200 kg. 1
bika szőrzetének 1
szőrzetének színe 1
a homokszíntől 1
homokszíntől a 1
a sötétbarnáig 1
sötétbarnáig változhat. 1
változhat. Testüket 1
Testüket domborműszerűen 1
domborműszerűen alakították 1
míg fejük 1
fejük körplasztika. 1
körplasztika. Testüket 1
Testüket rongyokkal 1
rongyokkal takarják 1
takarják el. 1
erős lények 1
általában békések, 1
békések, azonban 1
könnyen ingerelhetők. 1
ingerelhetők. Testük 1
Testük színe 1
színe olyan, 1
legtöbb barlangi 1
barlangi rovaré: 1
rovaré: egyenletes 1
egyenletes halványsárga. 1
halványsárga. Testünk 1
Testünk megöregszik, 1
megöregszik, beteg 1
beteg lesz, 1
lesz, használhatatlanná 1
használhatatlanná válik, 1
bizonyos ponton 1
elme többé 1
hozzá, hanem 1
hanem elhagyja. 1
elhagyja. Testvére 1
Testvére Bartholomeus 1
Bartholomeus Barbiers, 1
Barbiers, szintén 1
szintén elismert 1
volt. Testvére, 1
Testvére, Gabala 1
Gabala Sarolta 1
Sarolta Pro 1
Urbe díjas 1
díjas matematika-fizika 1
tanár, aki 1
pályafutása jelentős 1
dorogi Dózsa 1
György általános 1
iskola pedagógusa 1
pedagógusa volt 1
és nevéhez 1
matematika tagozat 1
tagozat megszervezése. 1
megszervezése. Testvérei 1
Testvérei Ennio 1
Ennio (I), 1
(I), Arnaldo 1
Arnaldo (II), 1
(II), Vittorio 1
Vittorio (III) 1
(III) és 1
és Primo 1
Primo (V), 1
(V), akik 1
akik mindannyian 1
mindannyian profi 1
profi labdarúgók 1
labdarúgók voltak, 1
csak Lucidio 1
Lucidio Sentimenti 1
Sentimenti lett 1
lett egyedül 1
egyedül válogatott 1
válogatott közölük. 1
közölük. Testvérei 1
Testvérei Kun 1
Kun Tamás, 1
Tamás, megyei 1
és törvényszéki 1
törvényszéki orvos, 1
közegészségügyi tanács 1
tanács tagja 1
(meghalt Miskolcon, 1
Miskolcon, 1894-ben) 1
1894-ben) Vasárnapi 1
Vasárnapi Ujság 1
Ujság - 1
- 41. 1
41. évfolyam, 1
évfolyam, 2. 1
szám, 1894. 1
1894. Testvérei 1
Testvérei Simon 1
Simon Kálmán 1
Kálmán vegyész, 1
vegyész, a 1
tudomány doktora, 1
doktora, és 1
Simon György 1
György fizikus. 1
fizikus. Testvéreivel, 1
Testvéreivel, barátaival 1
barátaival és 1
és borbélyával 1
borbélyával együtt 1
együtt belépett 1
buddhista közösségbe 1
közösségbe ( 1
( Testvére, 1
Testvére, Kush 1
Kush gokartozott, 1
gokartozott, édesapja, 1
édesapja, Gautam 1
Gautam pedig 1
pedig Indiában 1
Formula Maruti 1
Maruti sorozatban 1
sorozatban versenyzett. 1
versenyzett. Testvére 1
Testvére Leif 1
Leif Pedersen 1
Pedersen szintén 1
labdarúgó. Testvére, 1
Testvére, Pina 1
Pina Pellicer 1
Pellicer szintén 1
színésznő. Testvérével 1
Testvérével folyamatosan 1
folyamatosan együtt 1
vele közösen 1
meg teljes 1
teljes életművét. 1
életművét. Testvérével, 1
Testvérével, Kilivel, 1
Kilivel, és 1
és nagybátyjával, 1
nagybátyjával, Thorinnal 1
Thorinnal tartott 1
tartott Ereborba, 1
Ereborba, ám 1
Öt Sereg 1
Sereg Csatájában 1
Csatájában -Kilivel 1
-Kilivel együtt- 1
együtt- életét 1
vesztette. Testvérével 1
Testvérével Otto 1
Otto Kotzeubue-val 1
Kotzeubue-val együtt 1
együtt aki 1
orosz felfedező 1
felfedező lett 1
lett kadétnak 1
kadétnak tanult, 1
tanult, 1803-1806 1
1803-1806 között 1
a Nagyezsda 1
Nagyezsda fregatt 1
fregatt fedélzetén 1
fedélzetén volt 1
volt kadét, 1
kadét, majd 1
majd katonai 1
katonai szolgálatba 1
lépett. Testvérével 1
Testvérével több 1
együtt hegedültek 1
hegedültek színházakban, 1
színházakban, katona-, 1
katona-, majd 1
majd szalonzenekarokban, 1
szalonzenekarokban, végül 1
a népzenénél 1
népzenénél kötöttek 1
ki. Testvérével, 1
Testvérével, Wilhemmel, 1
Wilhemmel, aki 1
aki megfigyelője 1
megfigyelője volt, 1
sok bevetésen 1
részt Albatros 1
Albatros B 1
B II 1
II típusú 1
típusú repülőgépével. 1
repülőgépével. Testvére 1
Testvére volt 1
volt Zádory 1
Zádory György 1
György váci 1
váci főhadnagy 1
főhadnagy 1620. 1
1620. november 1
4-én Vác 1
Vác töröknek 1
töröknek való 1
való átadásánál 1
átadásánál kezes 1
kezes fogoly, 1
fogoly, meghalt 1
meghalt 1632-ben 1
1632-ben (Történelmi 1
(Történelmi Tár 1
Tár 1879, 1
1879, 429-436. 1
429-436. Testvérhajói 1
Testvérhajói a 1
a Petropavlovszk 1
Petropavlovszk és 1
a Poltava 1
Poltava voltak. 1
voltak. Testvérhajójának, 1
Testvérhajójának, a 1
a Nelsonnak 1
Nelsonnak szintén 1
napon kezdték 1
építését. Tesztelni 1
Tesztelni a 1
világűrből történő 1
történő orbitális 1
orbitális harci 1
harci rész 1
rész visszatérését 1
visszatérését a 1
kijelölt célra. 1
célra. Teszteltek 1
Teszteltek egy 1
egy félautomatikus 1
félautomatikus váltót 1
váltót is, 1
reményeket, így 1
így felhagytak 1
a használatával. 1
használatával. Teszt 1
Teszt írásához 1
írásához a 1
fejlesztőnek egyértelműen 1
egyértelműen meg 1
kell értenie 1
értenie a 1
szolgáltatás specifikációját 1
specifikációját és 1
és követelményeit. 1
követelményeit. Tesztköreit 1
Tesztköreit erősen 1
erősen álcázva 1
álcázva teszi, 1
teszi, több 1
több kémfotó 1
kémfotó látható 1
látható róla, 1
róla, amelyekből 1
amelyekből kivehető, 1
kivehető, hogy 1
a méreteit 1
változik. Tesztszkriptek 1
Tesztszkriptek már 1
régóta népszerű 1
népszerű alkalmazása 1
alkalmazása DSLs 1
DSLs különböző 1
különböző fokú 1
fokú kifinomultsága. 1
kifinomultsága. Tetején 1
Tetején aranyszínű 1
aranyszínű félgömbön 1
félgömbön álló 1
álló toronycsúcs 1
toronycsúcs jelöli 1
a pontot. 1
pontot. Tetejét 1
Tetejét kőlapok 1
kőlapok fedik, 1
fedik, a 1
homlokzat tetején 1
kialakított kis 1
kis harangépítmény 1
harangépítmény áll, 1
áll, ma 1
már harang 1
nélkül. Tetejük 1
Tetejük lapos 1
lapos volt, 1
volt, ágakra 1
ágakra és 1
és nádra 1
nádra rakott 1
rakott agyagrétegből 1
agyagrétegből állt. 1
állt. Tétel: 1
Tétel: Egy 1
Egy halmazrendszer 1
halmazrendszer véges 1
véges taghalmazainak 1
taghalmazainak rendszere 1
rendszere mindig 1
mindig atomos, 1
atomos, azaz: 1
azaz: egy 1
egy halmazrendszer 1
halmazrendszer véges, 1
véges, nem 1
üres taghalmaza 1
taghalmaza mindig 1
mindig tartalmaz 1
tartalmaz atomot 1
atomot részhalmazként. 1
részhalmazként. Tetiaroa 1
Tetiaroa korábban 1
a Pomare 1
Pomare családé 1
akik Tahitit 1
Tahitit uralták. 1
uralták. Tetszetős 1
Tetszetős pasztellképeit 1
pasztellképeit közölték 1
világ családi 1
családi képeslapjai, 1
képeslapjai, néhány 1
néhány képe 1
képe levelezőlapon 1
levelezőlapon is 1
vált. Tetszett 1
Tetszett neki 1
együttes zenéje, 1
zenéje, ezért 1
észak-kaliforniai stúdiójában 1
stúdiójában több 1
több hanganyagot 1
hanganyagot is 1
is felvett 1
felvett velük. 1
velük. Tetszett 1
Tetszett nekik, 1
főszereplő férfi 1
férfi legyen, 1
legyen, mivel 1
szerepeket sokkal 1
nehezebb középpontba 1
középpontba állítani. 1
állítani. Tetszőleges 1
Tetszőleges egész 1
egész számra 1
számra jelölje 1
jelölje az 1
az számtani 1
számtani sorozatot. 1
sorozatot. Tetszőleges 1
Tetszőleges i 1
i állapot 1
állapot periódusa 1
periódusa k, 1
k, ha 1
ha ahhoz, 1
hogy i 1
i állapotból 1
állapotból i 1
i állapotba 1
állapotba visszatérjünk, 1
visszatérjünk, k-nak 1
k-nak valamely 1
valamely többszörös 1
többszörös darabszámú 1
darabszámú lépésre 1
szükség. Tette 1
Tette ezt 1
ezt úgy, 1
sosem játszották 1
rádiók, az 1
alkotás híre 1
híre szájról 1
szájról szájra 1
szájra járt. 1
járt. Tettei 1
Tettei legendákká 1
legendákká váltak, 1
váltak, melyek 1
melyek örökre 1
örökre félelmet 1
félelmet keltettek 1
keltettek az 1
emberek szívében, 1
szívében, még 1
is. Tették 1
Tették mindezt 1
mindezt sok 1
sok humorral 1
és öniróniával. 1
öniróniával. Tette 1
Tette miatt 1
miatt szélsőséges 1
szélsőséges muszlimok 1
muszlimok többször 1
többször megfenyegették, 1
megfenyegették, majd 1
majd 2007. 1
utcán három 1
férfi összeverte. 1
összeverte. Tettét 1
Tettét később 1
bánta meg. 1
meg. Tettét 1
Tettét nem 1
sikerül megakadályozni. 1
megakadályozni. Tetti-Tatti 1
Tetti-Tatti felkiált: 1
felkiált: ez 1
a cet 1
cet három 1
három énekest 1
énekest is 1
is lenyelt! 1
lenyelt! Teuchitlánba 1
Teuchitlánba a 1
a Hilarión 1
Hilarión Romero 1
Romero Gil 1
Gil utcán 1
utcán beérkezve, 1
beérkezve, majd 1
a Zaragoza 1
Zaragoza és 1
a Benito 1
Benito Juárez 1
Juárez utcákat 1
utcákat követve 1
követve közelíthető 1
településtől mintegy 1
található helyszín. 1
helyszín. Teuton 1
Teuton János 1
be Magyarországon 1
II. Tevékeny 1
Tevékeny diák-önkormányzati 1
diák-önkormányzati munka, 1
munka, sokféle 1
sokféle tanórán 1
tanórán kívüli 1
kívüli sport- 1
kulturális program 1
program teszi 1
teszi vonzóvá 1
vonzóvá az 2
iskolai életet. 1
életet. Tevékeny 1
Tevékeny élete 1
több generációt 1
generációt tanított, 1
tanított, nevelt 1
nevelt a 1
a hitre, 1
hitre, Isten 1
Isten szeretetére. 1
szeretetére. Tevékenyen 1
Tevékenyen bekapcsolódott 1
ifjúsági mozgalomba, 1
mozgalomba, a 1
szlovákiai honismereti 1
honismereti kerékpártúrák 1
kerékpártúrák egyik 1
egyik szervezője. 1
szervezője. Tevékenyen 1
Tevékenyen részt 1
Katolikus Hitoktatási 1
Hitoktatási Bizottság 1
Bizottság munkájában, 1
munkájában, rendszeres 1
rendszeres előadója 1
a hitoktatóképző 1
hitoktatóképző tanfolyamoknak; 1
tanfolyamoknak; előadásokat 1
előadásokat tartott 3
tartott katolikus 1
katolikus ifjúsági 1
ifjúsági kisközösségek 1
kisközösségek megfigyelt 1
megfigyelt összejövetelein 1
összejövetelein (1970–1980-as 1
(1970–1980-as évek). 1
évek). Tevékeny 1
Tevékeny részt 1
az egyleti 1
egyleti életben. 1
életben. Tevékenységéért 1
Tevékenységéért hadbíróság 1
állították, de 1
de megszökött 1
vonult. Tevékenysége 1
Tevékenysége idején 1
idején megfiatalodott 1
megfiatalodott a 1
gárda, és 1
sikerrel stabilizálta 1
stabilizálta az 1
intézmény pénzügyi 1
pénzügyi helyzetét. 1
helyzetét. Tevékenységei: 1
Tevékenységei: emberrablás, 1
emberrablás, robbantás, 1
robbantás, fegyveres 1
fegyveres támadás. 1
támadás. Tevékenysége 1
Tevékenysége kiterjed 1
a rádióra 1
rádióra is, 1
mint bemondó 1
bemondó és 1
és szinkronszínész, 1
szinkronszínész, különösképpen 1
a Radiodue 1
Radiodue reggeli 1
reggeli rádió-fiction 1
rádió-fiction sorozatában. 1
sorozatában. "Tevékenységem 1
"Tevékenységem csak 1
minden embert 1
földön az 1
isteni útra 1
útra vezessek" 1
vezessek" - 1
- mondta, 1
mondta, hozzátéve, 1
út hirdetését 1
hirdetését semmilyen 1
semmilyen felekezet 1
felekezet nem 1
nem sajátíthatja 1
sajátíthatja ki. 1
ki. Tevékenysége 1
Tevékenysége Nápoly 1
Nápoly vallási 1
vallási életére 1
életére nagy 1
volt. Tevékenységének 1
Tevékenységének ebben 1
szervezet árvízvédelemmel, 1
árvízvédelemmel, véradással, 1
véradással, jégkár-elhárítással 1
jégkár-elhárítással és 1
és őrző-védő 1
őrző-védő tevékenységgel 1
tevékenységgel foglalkozik. 1
foglalkozik. Tevékenységének 1
Tevékenységének elején 1
elején Róosz 1
Róosz Emil 1
Emil szalonzenekarában 1
szalonzenekarában játszott. 1
játszott. Tevékenységének 1
Tevékenységének középpontjában 1
az unionista 1
unionista vezetésű 1
vezetésű önkormányzat 1
önkormányzat által 1
által hátrányos 1
hátrányos megkülönböztetésben 1
megkülönböztetésben részesített 1
részesített katolikus 1
katolikus közösség 1
közösség lakhatásának 1
lakhatásának és 1
és megélhetésének 1
megélhetésének javítása 1
javítása állt. 1
állt. Tevékenységének 1
Tevékenységének másik 1
tanítás volt. 1
volt. Tevékenysége 1
Tevékenysége során 1
során katonás, 1
katonás, kemény 1
kemény viselkedést 1
viselkedést mutatott, 1
mutatott, amiért 1
amiért munkatársai 1
munkatársai egymás 1
között „vörös 1
„vörös porosz” 1
porosz” néven 1
emlegették. Tevékenységét 1
Tevékenységét azonban 1
erős jogi 1
jogi (s 1
(s részben 1
részben aktuálpolitikai) 1
aktuálpolitikai) korlátok 1
korlátok akadályozzák. 1
akadályozzák. Tevékenységi 1
Tevékenységi köre 1
köre műanyagalapanyag-gyártás 1
műanyagalapanyag-gyártás és 1
és -feldolgozás, 1
-feldolgozás, izocianát-gyártás. 1
izocianát-gyártás. Tevékenységük 1
Tevékenységük során 1
során birkóznak, 1
birkóznak, egymást 1
egymást üldözik 1
üldözik és 1
és bukfenceznek. 1
bukfenceznek. Tevékenységük 1
Tevékenységük szerteágazó: 1
szerteágazó: általában 1
általában ötvözi 1
ötvözi az 1
az elemzést, 1
elemzést, a 1
kutatást (beleértve 1
a közvélemény-kutatást), 1
közvélemény-kutatást), a 1
kiadói tevékenységet, 1
tevékenységet, az 1
oktatási tevékenységet, 1
közvetlen tanácsadást 1
tanácsadást a 1
üzleti szféra 1
szféra részére. 1
részére. Tevékenységük 1
Tevékenységük teljes 1
egyéni siker, 1
siker, a 1
a dicsőség 1
dicsőség megszerzésére 1
megszerzésére korlátozódik. 1
korlátozódik. Tevékenységük 1
Tevékenységük vonatkozásában 1
vonatkozásában bírósági 1
bírósági felülvizsgálat 1
felülvizsgálat lehetősége 1
lehetősége biztosított. 1
biztosított. Tévesen 1
Tévesen sok 1
sok néző 1
néző azt 1
hogy Sebulba 1
Sebulba „ 1
„ Tévés 1
Tévés karrierje 1
a Tévé 1
Tévé a 1
szélén című 1
sorozatban kezdődött. 1
kezdődött. Tévhit, 1
Tévhit, hogy 1
hímek tanulhatnak 1
tanulhatnak meg 1
meg beszélni, 1
beszélni, bár 1
nőstények közt 1
közt valóban 1
valóban kevesebb 1
a beszédes 1
beszédes példány. 1
példány. Tevis 1
Tevis azt 1
hogy Siegmund 1
Siegmund Stein, 1
Stein, egy 1
egy jómódú 1
jómódú gyáros 1
gyáros egy 1
egy Kittyre 1
Kittyre hasonlító 1
hasonlító hölggyel 1
hölggyel járkál 1
járkál a 1
városban, akiről 1
hogy Kitty. 1
Kitty. Tevodrosz 1
Tevodrosz és 1
és abuna 1
abuna Szalamá 1
Szalamá kapcsolata 1
kapcsolata egy 1
egy balszerencsés 1
balszerencsés félreértés 1
félreértés nyomán 1
nyomán végleg 1
végleg megromlott. 1
megromlott. Tevodrosz 1
Tevodrosz kettős 1
kettős személyiségére 1
személyiségére jellemző, 1
hogy kijelentette: 1
kijelentette: fiának 1
fiának tekinti 1
szökevényt. Tewkesbury 1
Tewkesbury piacterén 1
piacterén lefejezettek 1
lefejezettek között 1
volt Somerset 1
Somerset hercege 1
hercege is. 1
is. Textilszerkezetek 1
Textilszerkezetek révén 1
révén egy-, 1
vagy többirányú 1
többirányú (uni-, 1
(uni-, bi- 1
bi- ill. 1
ill. multi-axiális/-direkcionális) 1
multi-axiális/-direkcionális) igénybevételnek 1
igénybevételnek ellenálló 1
ellenálló kompozitok 1
kompozitok állíthatók 1
elő. Tex 1
Tex úgy 1
érezte, Schlesinger 1
Schlesinger alatt 1
tudott kiteljesedni. 1
kiteljesedni. Tezuka 1
Tezuka 1968-ban 1
1968-ban elhagyta 1
a Mushi 1
Mushi Productiont 1
Productiont és 1
új stúdiót 1
stúdiót alapított, 1
alapított, Tezuka 1
Tezuka Productions 1
Productions néven. 1
néven. T. 1
T. garbaniit 1
garbaniit (kérdőjellel 1
(kérdőjellel jelezve, 1
a nemhez 1
nemhez való 1
való tartozása 1
tartozása bizonytalan). 1
bizonytalan). Tha 1
Tha és 1
és Sofia 1
Sofia megküzd 1
megküzd egymással, 1
egymással, melynek 1
során Tha 1
Tha végez 1
végez ellenfelével. 1
ellenfelével. Thaiföld 1
Thaiföld déli 1
déli részéről 1
már eltűnt, 1
és Malajziában 1
Malajziában is 1
a kipusztulás 2
kipusztulás fenyegeti 1
fenyegeti az 1
illegális vadászat 1
elpusztítása miatt. 1
miatt. Thaiföld 1
Thaiföld mai 1
helyen tártak 1
fel ősembermaradványokat 1
ősembermaradványokat az 1
ezelőtti időszakból 1
időszakból (például 1
a Lampang-ember 1
Lampang-ember /Lampáng/). 1
/Lampáng/). Thaiföldön 1
Thaiföldön és 1
és Wales-ben 1
Wales-ben forgatták 1
forgatták 2 1
2 hónapon 1
keresztül. Thaiföldön 1
Thaiföldön jelenleg 1
ilyen lehetőség. 1
lehetőség. Thaly 1
Thaly Kálmán: 1
Kálmán: Az 1
Az ezredévi 1
ezredévi országos 1
országos hét 1
hét emlékoszlop 1
emlékoszlop története. 1
története. Thaly 1
Thaly nem 1
meg Paksy 1
Paksy Erzsébetet 1
Erzsébetet a 1
levelek címzettjeként, 1
címzettjeként, ezt 1
ezt első 1
ízben Miklós 1
Miklós Ferenc 1
Ferenc tette 1
meg 1904-ben. 1
1904-ben. Thames 1
Thames & 1
& Hudson. 1
Hudson. p. 1
p. 111 1
111 Thottal 1
Thottal (más 1
néven Dzsehutival) 1
Dzsehutival) Iah-Dzsehuti 1
Iah-Dzsehuti néven 1
néven azonosították, 1
azonosították, ami 1
új hold 2
hold istenét 1
istenét jelentette. 1
jelentette. Thaulow 1
Thaulow tájképei 1
tájképei közül 1
az Åsgårdstrandban 1
Åsgårdstrandban készültek 1
a legismertebbek. 1
legismertebbek. The 1
Albanians: A 1
Modern History. 1
History. p. 1
p. 97. 1
97. Prizrent 1
Prizrent az 1
Birodalom 1455-ben 1
1455-ben foglalta 1
számos vallás 1
vallás ( 1
( The 1
of Video 1
Games (A 1
(A videójátékok 1
videójátékok művészete) 1
művészete) kiállítása 1
kiállítása alatt 1
alatt Kodzsima 1
Kodzsima a 1
nyilatkozta: “Őszintén, 1
“Őszintén, én 1
én filmrajongó 1
filmrajongó vagyok, 1
különleges számomra. 1
számomra. Thébaiban 1
Thébaiban a 1
hír hallatára 1
hallatára lázadás 1
lázadás tört 1
város fellegvárát, 1
fellegvárát, a 1
a Kadmeiát. 1
Kadmeiát. Théba 1
Théba királysága 1
királysága egységesebb 1
egységesebb lett, 1
bármely északi 1
északi királyság, 1
királyság, vagy 1
azok együttvéve. 1
együttvéve. The 1
The Committee 1
Committee on 1
the Status 1
Status of 1
of Endangered 1
Endangered Wildlife 1
Wildlife szervezet, 1
szervezet, attól 1
ez ürügy 1
ürügy lesz 1
lesz arra, 1
kék bálna 1
bálna vadászata 1
vadászata újból 1
újból elkezdődhessen. 1
elkezdődhessen. The 1
The Complaisant 1
Complaisant Lover-je, 1
Lover-je, amiért 1
amiért Wilder 1
Wilder Clarence 1
Clarence Derwent-díjat 1
Derwent-díjat kapott 1
kapott „Legjobb 1
„Legjobb színészi 1
színészi alakítás 1
alakítás nem 1
nem főszereplőnek” 1
főszereplőnek” címen. 1
címen. The 1
The Definitive 1
Definitive Barrow 1
Barrow AFC 1
AFC by 1
by Michael 1
Michael Gardner, 1
Gardner, publisher: 1
publisher: Soccer 1
Soccer Data/Tony 1
Data/Tony Brown 1
Brown Pályafutását 1
Pályafutását 1972-ben 1
Scarborough csapatában 1
majd visszavonulása 1
után edzőként 1
edzőként dolgozott 1
tovább. The-Dream 1
The-Dream már 1
a dalszöveg 1
dalszöveg megírásakor 1
megírásakor Mariah 1
Carey-t szánta 1
szánta duettpartnerének, 1
duettpartnerének, de 1
hogy Carey 1
Carey beleegyezik-e 1
beleegyezik-e ebbe, 1
ebbe, illetve 1
illetve L. 1
L. A. 1
A. Reid, 1
Reid, az 1
Island Def 1
Jam Music 1
Group kiadó 1
kiadó főnöke 1
főnöke megengedi-e. 1
megengedi-e. Thedzso 1
Thedzso nagylelkűen 1
nagylelkűen bánt 1
a behódoltakkal, 1
behódoltakkal, a 1
a sillai 1
sillai és 1
és hupekcsei 1
hupekcsei arisztokraták 1
arisztokraták földet 1
hivatali pozíciókat 1
pozíciókat kaptak, 1
kaptak, a 1
a behódoló 1
behódoló sillai 1
király például 1
például főminiszteri 1
főminiszteri rangot 1
kapott. The 1
The Exit 1
Exit List 1
List magyar 1
magyar változata. 1
változata. The 1
The Glipmse 1
Glipmse of 1
of Reality 1
Reality bosszúdráma-paródia: 1
bosszúdráma-paródia: a 1
a Ferruccio 1
Ferruccio gróf 1
és szerelme, 1
szerelme, Giulia 1
Giulia megölésére 1
megölésére felbérelt 1
felbérelt emberek, 1
emberek, Squarcio 1
Squarcio és 1
és Sandro 1
Sandro a 1
gróf személyi 1
személyi testőrei 1
testőrei lesznek 1
lesznek inkább. 1
inkább. The 1
The Guardians 1
Guardians című 1
regénye gyermekirodalmi 1
gyermekirodalmi díjat 1
nyert. The 1
The Happiest 1
Happiest Days 1
of Our 1
Our Lives: 1
Lives: A 1
dal Pink 1
Pink agresszív 1
agresszív tanáráról 1
tanáráról és 1
és szörnyű 1
szörnyű módszereiről 1
módszereiről szól. 1
szól. The 1
The Limit 1
Limit To 1
To Your 1
Your Love, 1
Love, a 1
a skins 1
skins brit 1
brit dráma 1
dráma sorozat 1
második évadában 1
évadában hallható. 1
hallható. The 1
The Mallon, 1
Mallon, amikor 1
bizonyos John 1
John Francis 1
Francis pisztolyt 1
pisztolyt fogott 1
fogott rá, 1
nem lőtt. 1
lőtt. The 1
The Manchester 1
Manchester Guardian, 1
Guardian, 7 1
7 November 1
November 1935, 1
1935, p. 1
p. 10 1
10 Edwin 1
Edwin Evans 1
Evans kritikus 1
III. The 1
Memory Machine 1
Machine című, 1
című, visszafogott 1
visszafogott albuma 1
albuma 2010 1
2010 szeptemberében 1
meg. The 1
New Encyclopedia 1
the American 1
American West 1
West (1998) 1
(1998) A 1
csak 1890–1912 1
1890–1912 körül 1
körül állt 1
amikor nagyjából 1
nagyjából minden, 1
minden, mezőgazdaságilag 1
mezőgazdaságilag használható 1
használható földet 1
földet betelepítettek. 1
betelepítettek. Theobald 1
Theobald december 1
21-én találkozott 1
bárók képviselőivel 1
képviselőivel és 1
és Gloucesteri 1
Gloucesteri Róberttel, 1
Róberttel, de 1
de tárgyalásaikat 1
tárgyalásaikat félbeszakították, 1
félbeszakították, amikor 1
amikor tudomásukra 1
tudomásukra jutott, 1
hogy küszöbön 1
küszöbön áll 1
áll István 1
István koronázása. 1
koronázása. Theobald 1
Theobald (Thibaut, 1
(Thibaut, Tibold) 1
Tibold) (*1179 1
(*1179 - 1
- †1201), 1
†1201), Champagne 1
Champagne grófja, 1
grófja, (Blois-ház), 1
(Blois-ház), őket 1
őket lásd 1
lásd lejjebb, 1
lejjebb, IV. 1
IV. Theodóra 1
Theodóra finom 1
finom művű 1
művű aranyserleget 1
aranyserleget tart 1
kezében, egyik 1
egyik kísérője 1
kísérője segítségével. 1
segítségével. Theodore 1
Theodore Millon, 1
Millon, amerikai 1
amerikai pszichológus, 1
pszichológus, négy 1
négy fajtáját 1
fajtáját különböztette 1
a szadistáknak; 1
szadistáknak; ezek 1
sem, egy 1
is illhet 1
illhet különböző 1
különböző szadista 1
szadista személyekre. 1
személyekre. Theodore-ral 1
Theodore-ral rövidesen 1
rövidesen egyre 1
egyre megmagyarázhatatlanabb 1
megmagyarázhatatlanabb események 1
események történnek, 1
történnek, rájön, 1
kell hajtania 1
hajtania a 1
a rituálét, 1
rituálét, hátha 1
hátha megmentheti 1
megmentheti a 1
lányt. Theodosius 1
Theodosius azt 1
meghalt Marinus 1
Marinus (881–86), 1
(881–86), a 1
spliti egyházfő 1
egyházfő Branimir 1
Branimir támogatását 1
támogatását élvezve 1
élvezve spliti 1
spliti érsekké 1
érsekké választatta 1
választatta magát, 1
ám székhelyét 1
székhelyét soha 1
át Ninből. 1
Ninből. Theodosius 1
Theodosius uralkodása 1
uralkodása vége 1
felé ( 1
( Theo 1
Theo és 1
és csapata, 1
csapata, amíg 1
a királyságban 1
királyságban tartózkodtak, 1
tartózkodtak, addig 1
addig gyakran 1
bajba kerültek 1
kerültek miatta, 1
miatta, a 1
tagjai. Theognisz 1
Theognisz versei 1
versei nagyobbára 1
nagyobbára gnómák, 1
gnómák, vagyis 1
vagyis életbölcsességet, 1
életbölcsességet, erkölcsi 1
erkölcsi tanulságot 1
tanulságot kifejező 1
kifejező rövid 1
rövid költemények, 1
költemények, kisebb 1
részben skolionok, 1
skolionok, ivó-dalok, 1
ivó-dalok, melyek 1
jó lakoma 1
bor örömeit 1
örömeit dicsérik; 1
dicsérik; valamennyi 1
valamennyi elégikus 1
elégikus versmértékben. 1
versmértékben. Theo 1
Theo Hernández 1
Hernández vagy 1
nevén Theo 1
Theo Bernard 1
Bernard François 1
François Hernández 1
Hernández ( 1
( Theon 1
Theon már 1
vár feladásán 1
feladásán gondolkodik, 1
gondolkodik, amikor 1
másik sereg 1
sereg támadja 1
támadja hátba 1
hátba Rodrikékat. 1
Rodrikékat. Theophanes 1
Theophanes Continuatus, 1
Continuatus, pp. 1
pp. 462—3,480 1
462—3,480 944-ben 1
944-ben a 1
a besenyők 2
besenyők támadták 1
területet, akik 1
akik kifosztották 1
birodalom északi 1
részét. Theophanót 1
Theophanót eredetileg 1
eredetileg Anasztáziának, 1
Anasztáziának, vagy 1
vagy Anasztázónak 1
Anasztázónak Lynda 1
Lynda Garland 1
Garland 126. 1
126. hívták, 1
egy Kratérosz 1
Kratérosz nevű 1
nevű férfinak 1
lánya, aki 1
aki egyesek 1
szerint kocsmáros, 1
kocsmáros, más 1
szerint borkereskedő 1
borkereskedő volt. 1
volt. The 2
The past 1
past and 1
the present 1
present (London, 1
(London, 1845) 1
1845) című 1
művében hevesen 1
hevesen megtámadta 1
modern társaság 1
társaság ürességét 1
ürességét és 1
és hazugságait, 1
hazugságait, s 1
s hasonló 1
hasonló irányú 1
irányú az 1
1848. The 1
The Powerpunk 1
Powerpunk Girls 1
Girls (hivatalos 1
(hivatalos magyar 1
magyar nevük 1
nevük nincs): 1
nincs): A 1
A Pindúr 1
Pindúr pandúrok 1
pandúrok gonosz 1
gonosz hasonmásai, 1
hasonmásai, akik 1
akik velük 1
ellentétben bűnözök, 1
bűnözök, akárcsak 1
a Pernahajderek. 1
Pernahajderek. The 1
The Quarterly 1
Quarterly Review 1
Review of 1
of Biology 1
Biology 57 1
57 (4): 1
(4): 405-435 1
405-435 Ahogy 1
Ahogy sok 1
más kengurufajnál, 1
kengurufajnál, nála 1
az embrió 1
embrió fejlődésének 1
fejlődésének késleltetése. 1
késleltetése. Thermopülainál 1
Thermopülainál a 1
a Kis-öböl 1
Kis-öböl partja 1
partja között 1
széles szoros 2
The Seven 1
Seven című 1
műsorában október 1
október 1-jén 1
számot. The 1
The Six 1
Six of 1
of Calais 1
Calais (1934) 1
(1934) rövid 1
rövid darab, 1
darab, "határozottan 1
"határozottan megrajzolt 1
megrajzolt jellemekkel" 1
jellemekkel" (Benedek 1
(Benedek Marcell). 1
Marcell). The 1
The Twist 1
Twist című 1
című slágere 1
slágere után, 1
amely 1960 1
1960 szeptembere 1
szeptembere után 1
után 1962 1
1962 januárjában 1
januárjában újra 1
lett. Thiel 1
Thiel az 1
és gyűjteményét 1
gyűjteményét 1924-ben 1
1924-ben eladta 1
eladta az 1
államnak, azóta 1
azóta nyilvános 1
nyilvános galéria. 1
galéria. Thierry 1
Thierry Henry 1
Henry alig 1
alig ötévesen 1
ötévesen kezdte 1
a labdarúgást 1
labdarúgást a 1
helyi OC 1
OC Les 1
Les Ulis 1
Ulis korosztályos 1
korosztályos csapatában. 1
csapatában. Thierry 1
Thierry Mugler 1
Mugler lett 1
turné kosztümtervezője, 1
kosztümtervezője, miután 1
miután Knowles 1
Knowles egy 1
egy divatbemutatón 1
divatbemutatón "beleszeretett" 1
"beleszeretett" a 1
tervező munkáiba. 1
munkáiba. Thököly 1
Thököly felajánlotta 1
a közvetítést 1
közvetítést Bécs 1
és Isztambul 1
Isztambul között, 1
között, amit 1
amit Lipót 1
Lipót el 1
fogadott. Thomas 1
Thomas atya 1
atya és 1
és zombi 1
zombi serege 1
serege elérkezettnek 1
elkezdik megölni 1
kisváros lakosait. 1
lakosait. Thomas 1
Thomas Baron, 1
Baron, a 1
North American 2
American korábbi 1
korábbi alkalmazottja 1
alkalmazottja minőségellenőr 1
minőségellenőr volt 1
volt különböző, 1
különböző, de 1
cég űripari 1
űripari részlegén 1
részlegén végzett 1
végzett feladataihoz 1
feladataihoz kapcsolódóan. 1
kapcsolódóan. Thomas 1
Thomas egy 1
egy felvonóban 1
felvonóban ébred, 1
ébred, és 1
fiú éli 1
éli mindennapjait 1
mindennapjait egy 1
egy útvesztővel 1
útvesztővel körbezárva, 1
körbezárva, ahol 1
ahol félelmetes 1
félelmetes szörnyek 1
szörnyek tanyáznak, 1
tanyáznak, mely 1
társaság kísérlete. 1
kísérlete. Thomas 1
Thomas egyik 1
barátja két 1
két indigó 1
indigó gyár 1
gyár tulajdonosa 1
és szüksége 1
volt igazgatókra, 1
igazgatókra, ezért 1
ezért Carey 1
Carey családjával 1
családjával északra 1
északra költözött 1
költözött Mudnabatty-ba. 1
Mudnabatty-ba. Thomas 1
és Marisa: 1
Marisa: Billy 1
Billy nevelőapja 1
nevelőapja és 1
és anyja. 1
anyja. Thomas 1
Thomas Jefferson 1
Jefferson külügyminiszter 1
külügyminiszter republikánus 1
republikánus pártja 1
pártja egy 1
egy laza 1
laza konföderáción 1
konföderáción belül 1
belül több 2
több szabadságot 1
szabadságot hagyott 1
hagyott volna 1
a tagállamoknak 1
tagállamoknak és 1
és ellenezte 1
ellenezte adósságaik 1
adósságaik központi 1
központi kezelését. 1
kezelését. Thomas 1
Thomas Kaiser 1
Kaiser meghívására 1
meghívására a 1
York-i Rockefeller 1
Rockefeller University-re, 1
University-re, ahol 1
ahol laktám-hidas 1
laktám-hidas apolipoprotein 1
apolipoprotein modell-peptidek 1
modell-peptidek szintézise 1
szintézise és 1
fiziko-kémiai vizsgálatai 1
során szorosabb 1
szorosabb munkakapcsolatba 1
munkakapcsolatba került 1
Nobel-díjas Bruce 1
Bruce Merrifield 1
Merrifield professzorral. 1
professzorral. Thomas 1
Thomas később 1
később arról, 1
hogy Cockrum 1
Cockrum korábban 1
már bemutatott 1
bemutatott neki 1
egy Rozsomák 1
Rozsomák nevű 1
nevű szereplőt 1
szereplőt úgy 1
név Cockrumtól 1
Cockrumtól származott 1
származott volna, 1
sem zárta 1
valóban így 1
így történet. 1
történet. Thomas 1
Thomas Mann 1
Mann a 1
Porosz Művészeti 1
Akadémia Költészet 1
Költészet Szekciójának 1
Szekciójának alapító 1
alapító tagjaként 1
tagjaként aktívan 1
irodalom tekintélyének 1
tekintélyének erősítésében. 1
erősítésében. Thomas 1
Thomas számos 1
számos blues 1
blues fesztiválon 1
fesztiválon és 1
és magánpartin 1
magánpartin is 1
játszott, többek 1
Mississippi Delta 1
Delta Blues 1
Blues and 1
and Heritage 1
Heritage Festivalon 1
Festivalon is, 1
is, Greenville-ben. 1
Greenville-ben. Thompson 1
Thompson gyermekeivel 1
gyermekeivel már 1
már elhagyta 1
tábort, mire 1
a segély 1
segély odaért. 1
odaért. Thompson 1
Thompson hét 1
hét gyermekét 1
gyermekét egyedül 1
nevelte és 1
mezőgazdasági munkákból 1
munkákból próbálta 1
próbálta eltartani 1
eltartani családját. 1
családját. Thomsen 1
Thomsen úgy 1
hogy feltérképezi 1
feltérképezi milyen 1
típusú jelenségek 1
jelenségek történtek 1
történtek együtt 1
nem. Ez 1
hogy felismerje 1
felismerje a 1
időszakokban jelentkező 1
jelentkező trendeket. 1
trendeket. Thomson 1
Thomson a 1
versailles-i béketárgyalásokon 1
béketárgyalásokon a 1
brit delegáció 1
delegáció tagja 1
volt. Thomson 1
Thomson „levegőskereke” 1
„levegőskereke” (aerial 1
(aerial wheel) 1
wheel) két 1
részből állt: 1
állt: a 1
a tömlőből 1
tömlőből és 1
a köpenyből. 1
köpenyből. Thor 1
Thor azonban 1
úgy egyezett 1
házasságba, ha 1
ha Alvis 1
Alvis felel 1
felel arra 1
emberek, az 1
más lények, 1
lények, hogyan 1
hogyan nevezik 1
nevezik saját 1
saját nyelvükön 1
nyelvükön a 1
földet, az 1
eget, a 1
napot, a 1
a holdat 1
holdat a 1
más dolgokat. 1
dolgokat. Thorin 1
Thorin király 1
király arra 1
utasítja Khílt, 1
Khílt, hogy 1
Vasdombok közé, 1
közé, Authi 1
Authi és 1
is menjünk 1
menjünk vele, 1
és hozzuk 1
hozzuk haza 1
haza Náin 1
Náin királytól 1
királytól a 1
fiát, Durint. 1
Durint. Thor 1
Thor nevének 1
nevének más 1
más változata 1
változata Þunraz 1
Þunraz vagy 1
vagy Donar. 1
Donar. Thor 1
Thor rájött 1
rájött Loki 1
Loki fondorlatára 1
fondorlatára és 1
visszatért Asgárdba, 1
Asgárdba, hogy 1
megkeresse Lokit. 1
Lokit. Thráin 1
Thráin ezt 1
ezt jelnek 1
jelnek tekintette, 1
ő uralkodási 1
uralkodási joga 1
joga felsőbb 1
felsőbb hatalomhoz 1
hatalomhoz kötött, 1
kötött, úgyhogy 1
úgyhogy az 1
összes környező 1
környező királynak, 1
királynak, nemesnek 1
nemesnek tisztelegni 1
tisztelegni illett 1
illett előtte. 1
előtte. Thrall 1
Thrall az 1
új Horda 1
Horda hadvezére 1
hadvezére ezért 1
hogy gyűjtse 1
gyűjtse egybe 1
a taureneket 1
taureneket és 1
az ogrékat, 1
ogrékat, akik 1
a Hordával 1
Hordával közösen 1
közösen megvédelmezhetik 1
megvédelmezhetik az 1
ork földeket 1
földeket Theramore 1
Theramore támadása 1
ellen. Thranduil 1
Thranduil megtartotta 1
megtartotta országául 1
országául az 1
erdő északi 1
részét, Celeborn 1
és elnevezi 1
elnevezi Kelet-Lóriennek. 1
Kelet-Lóriennek. Thranduil, 1
Thranduil, Tauriel 1
Tauriel és 1
és Legolas 1
Legolas kihallgatják 1
kihallgatják Narzugot 1
Narzugot az 1
Erdei Királyság 1
Királyság termeiben. 1
termeiben. Thrawn 1
Thrawn felszólítja 1
felszólítja Ezrát, 1
Ezrát, hogy 1
nélkül adja 1
hogy nyomatékosítsa 1
nyomatékosítsa akaratát 1
akaratát egy 1
időre bombázni 1
bombázni kezdi 1
a lotháli 1
lotháli lakosságot. 1
lakosságot. Thror 1
Thror fia, 1
fia, Thráin 1
Thráin törp 1
törp sereget 1
sereget toborzott, 1
toborzott, és 1
és 2793-ban 1
2793-ban háborút 1
a Ködhegységi 1
Ködhegységi Orkok 1
Orkok ellen. 1
ellen. Thuküdidész 1
Thuküdidész emlékezetből 1
emlékezetből jegyezte 1
le három 1
három szónoklatát, 1
szónoklatát, ezért 1
nem vehetjük 1
vehetjük biztosra, 1
nem szőtte 1
szőtte bele 1
bele saját 1
saját véleményét 1
véleményét vagy 1
vagy gondolatait. 1
gondolatait. Thümmel 1
Thümmel ekkor 1
a Gestapo 1
Gestapo szoros 1
szoros ellenőrzése 1
volt. Thunberg 1
Thunberg Mária 1
Mária után 1
ott, 1847. 1
1847. Thun 1
Thun Leó 1
Leó egész 1
egész végig, 1
végig, szinte 1
egyes mondatát 1
mondatát alátámasztja 1
alátámasztja azzal, 1
az vagy 1
1-jei pátensben, 1
pátensben, vagy 1
szeptember 2-i 1
2-i miniszteri 1
miniszteri rendeletben 1
rendeletben így 1
úgy de, 1
de, meg 1
írva. Thürmer 1
Thürmer Gyula 1
Gyula pártja 1
pártja szerint 1
nincs fasisztaveszély, 1
fasisztaveszély, különutas 1
különutas politikát 1
politikát folytatnak, 1
folytatnak, valamint 1
valamint támogatnak 1
támogatnak vitathatóan 1
vitathatóan diktatórikus 1
diktatórikus berendezkedésű 1
berendezkedésű rendszereket 1
rendszereket (Kuba, 1
(Kuba, Észak-Korea). 1
Észak-Korea). Thurston, 1
Thurston, 67. 1
67. o. 1
Az „ingváll-szaggató” 1
„ingváll-szaggató” kifejezés 1
kifejezés ma 1
már sértőnek 1
sértőnek számít 1
regények kedvelőinek 1
kedvelőinek szemében. 1
szemében. THz-es 1
THz-es sugárzás 1
sugárzás előállítására 1
alkalmas jelenség 1
jelenség továbbá 1
optikai egyenirányítás. 1
egyenirányítás. Tiahuanaco 1
Tiahuanaco három 1
három övezetre 1
övezetre tagolódik: 1
tagolódik: Calasasaya, 1
Calasasaya, paloták 1
és templomok 1
templomok maradványaival, 1
maradványaival, szobrokkal 1
szobrokkal és 1
híres Nap-kapuval; 1
Nap-kapuval; Acapana, 1
Acapana, egy 1
magas földpiramis; 1
földpiramis; Puma-puntu, 1
Puma-puntu, az 1
a Puma-kapu. 1
Puma-kapu. Tibbe 1
Tibbe ebbe 1
akar beleegyezni, 1
beleegyezni, hiszen 1
egy ágya 1
ágya van. 1
van. Tibbe 1
Tibbe másnap 1
másnap Bibivel 1
Bibivel egy 1
kávézóban fagyival 1
fagyival ünnepli 1
ünnepli meg, 1
hogy visszavették 1
az újsághoz 1
újsághoz a 1
a szenzációs 1
szenzációs cikke 1
cikke miatt. 1
miatt. Tibbe 1
Tibbe segítségével 1
segítségével lejuttatják 1
lejuttatják a 1
a fáról. 1
fáról. Tibbsnek 1
Tibbsnek ekkor 1
ekkor elő 1
végső bizonyítékkal: 1
bizonyítékkal: aki 1
aki teherbe 1
teherbe ejtette 1
pénzt akart 2
akart szerezni 1
az abortuszra, 1
abortuszra, ugyanaz 1
a személy: 1
személy: Nézzék 1
Nézzék csak 1
a pénztárcáját! 1
pénztárcáját! Tiberius 1
Tiberius nyomban 1
nyomban elvált 1
tőle, Augustus 1
Augustus pedig 1
pedig lánya 1
lánya kivégzését 1
kivégzését fontolgatta. 1
fontolgatta. Tibet 1
Tibet 1912–ben 1
1912–ben ismét 1
független állam 1
állam lett, 1
pár évtizedig 1
tartott. Tibi 1
Tibi atya 1
atya – 1
– anonimitásukat 1
anonimitásukat őrző 1
őrző – 1
– megalkotói 1
megalkotói korábban 1
az Exszakasz 1
Exszakasz nevezetű 1
nevezetű viccblog 1
viccblog szerkesztői 1
szerkesztői voltak. 1
voltak. Tibor 1
Tibor be 1
akarja bizonyítani 1
bizonyítani Alexának, 1
Alexának, hogy 1
hogy Emese 1
Emese hazudik. 1
hazudik. Tibor 1
Tibor Dávid 1
dr. Molnár 1
Molnár Andrea 1
Andrea vezetésével, 1
vezetésével, valamint 1
szövetség komoly 1
komoly segítségének 1
segítségének köszönhetően 1
hatékony munka 1
munka megkezdődött. 1
megkezdődött. Tibor 1
és Alexa 1
Alexa kapcsolata 1
kapcsolata tovább 1
tovább bonyolódik 1
bonyolódik Emesének 1
Emesének köszönhetően. 1
köszönhetően. Tibullus 1
Tibullus vágyakozva 1
vágyakozva gondol 1
gondol az 1
egykori aranykorra, 1
aranykorra, mikor 1
mikor nem 1
volt háború, 1
háború, mivel 1
kovácsok nem 1
nem kalapáltak 1
kalapáltak kardot 1
kardot az 1
az ércből. 1
ércből. Tieder 1
Tieder Zsigmond, 1
Zsigmond, másképp 1
másképp Tiborc 1
Tiborc Zsigmond 1
( Tienti 1
Tienti tanítása 1
uralkodó Jáde 1
az 56. 1
56. volt 1
sorban. Tierney 1
Tierney első 1
első szerepében 1
szerepében egy 1
egy vödör 1
vödör vizet 1
vizet vitt 1
What a 1
a Life! 1
Life! Tigris 1
Tigris közli 1
közli Póval, 1
Póval, hogy 1
hogy Shifu 1
Shifu sosem 1
sosem szeretett 1
szeretett senkit 1
senkit annyira 1
annyira korábban, 1
korábban, mint 2
mint Tai 1
Tai Lungot, 1
Lungot, s 1
azóta sem. 1
sem. Tihanyba 1
Tihanyba kirándulnak 1
kirándulnak visszhangot 1
visszhangot hallgatni, 1
templom fala 1
a Visszhang-dombon 1
Visszhang-dombon gyorsan 1
gyorsan elkiáltott 1
elkiáltott 15 1
15 tagú 1
tagú mondást 1
mondást is 1
tisztán elismétli. 1
elismétli. Tihort 1
Tihort és 1
és Mazánt 1
Mazánt lenyűgözte 1
és elhatározták, 1
is létrehoznak 1
létrehoznak hasonlót, 1
hasonlót, ahol 1
száz játékos 1
játékos játszhat 1
játszhat együtt, 1
együtt, harcolhat, 1
harcolhat, beszélgethet 1
beszélgethet az 1
az összekapcsolt 1
összekapcsolt gépek 1
gépek által. 1
által. Tilda 1
Tilda a 1
West Heath 1
Heath Girls 1
Girls iskolába 1
járt. Tildyt 1
Tildyt 1948 1
1948 júniusában 1
júniusában lemondatták, 1
lemondatták, és 1
innen felgyorsult 1
felgyorsult az 1
az FKgP 1
FKgP teljes 1
teljes hatástalanítása 1
hatástalanítása az 1
ún. Tíl-Garimmu 1
Tíl-Garimmu (Tegaramma) 1
(Tegaramma) város 1
környékén. Tiltakozása 1
Tiltakozása jeléül 1
jeléül Lish 1
Lish „amputációs 1
„amputációs és 1
és átültetéses” 1
átültetéses” szerkesztései 1
szerkesztései ellen, 1
ellen, Carver 1
Carver végül 1
a szerkesztővel. 1
szerkesztővel. Tiltakozik 1
Tiltakozik is 1
a „bántóan 1
„bántóan bizalmatlan” 1
bizalmatlan” kritikusok 1
kritikusok fennhéjázása 1
fennhéjázása ellen. 1
ellen. Tiltott 1
Tiltott könyvárusítás 1
könyvárusítás és 1
csillag szabálytalan 1
szabálytalan mérete 1
miatt internálták. 1
internálták. Tim 1
Tim a 1
a gondtalan 1
gondtalan hétévesek 1
hétévesek képzeletbeli 1
képzeletbeli kalandokban 1
kalandokban bővelkedő 1
bővelkedő életét 1
éli, mikor 1
mikor egyszer 1
csak szörnyű 1
szörnyű megrázkódtatás 1
megrázkódtatás éri: 1
éri: megszületik 1
megszületik – 1
illetve dehogy 1
dehogy is, 1
is, taxival 1
taxival megérkezik 1
a kisöccse. 1
kisöccse. Timár 1
Timár nem 1
nem indít 1
indít ellenpert, 1
ellenpert, s 1
nagyon nagyra 1
nagyra becsülik. 1
becsülik. Timár 1
Timár vakmerő 1
vakmerő manőverre 1
manőverre szánja 1
szánja rá 2
rá magát, 2
hogy lerázza 1
lerázza a 1
török hadihajót: 1
hadihajót: a 1
a perigradai 1
perigradai szorosban 1
szorosban "átvádol" 1
"átvádol" (egy 1
(egy veszélyes 1
veszélyes folyosón 1
folyosón átkel) 1
átkel) a 1
Duna szerb 1
szerb partjáról 1
partjáról a 1
a románra. 1
románra. Tim 1
Tim Burton 1
Burton 10 1
a fantáziavilágból 1
fantáziavilágból és 1
egy életrajzi 1
életrajzi filmmel 1
filmmel áll 1
elő. Tim 1
Tim Clark 1
Clark azt 1
hogy Williams 1
Williams ismét 1
együtt fog 1
fog dolgozni 1
Soul Mekanik 1
Mekanik nevű 1
nevű duóval. 1
duóval. Timm 1
Timm társrendezte, 1
társrendezte, és 1
a Superman 1
Superman Doomsday-nek 1
Doomsday-nek is. 1
is. Tim 1
Tim nagyon 1
nagyon örül 1
mert komolyan 1
komolyan érdeklődik 1
nő iránt, 1
azonban főként 1
főként Walter 1
Walter passzivitása 1
passzivitása miatt 1
miatt választja 1
választja őt. 1
őt. Timoleont 1
Timoleont Aisymnetes-nek 1
Aisymnetes-nek (közvetítőnek) 1
(közvetítőnek) javasolták, 1
javasolták, amit 1
a népgyűlés 1
népgyűlés egyhangúlag 1
egyhangúlag elfogadott, 1
elfogadott, így 1
a missziót 1
missziót ő 1
ő vezette. 1
vezette. Timur 1
Timur egy 1
kicsiny nomád 1
nomád csapat 1
csapat vezéreként 1
vezéreként kezdte 1
majd fortéllyal 1
fortéllyal és 1
erővel korának 1
katonai hatalmát 1
hatalmát építette 1
építette ki. 1
ki. Tim 1
Tim vállalkozik 1
vállalkozik arra, 1
segít eljutniuk 1
eljutniuk Caerbannog 1
Caerbannog barlangjához, 1
barlangjához, ahol 1
ahol eligazítást 1
eligazítást találnak 1
találnak a 1
Szent Kehelyhez. 1
Kehelyhez. Tinédzserként 1
Tinédzserként egy 1
egy videoáruházban 1
videoáruházban dolgozott, 1
pénzt takarított 1
takarított meg, 1
hogy filmkészítéséhez 1
filmkészítéséhez saját 1
saját kamerát 1
kamerát vásároljon. 1
vásároljon. Tinktúra: 1
Tinktúra: Öntsünk 1
Öntsünk 100 1
100 ml 1
ml vodkát 1
vodkát 4 1
4 teáskanálnyi 1
teáskanálnyi citromfűre, 1
citromfűre, és 1
és hagyjuk 1
hagyjuk állni 1
állni két 1
hétig meleg 1
meleg helyen, 1
helyen, majd 1
szűrjük le. 1
le. Tintás 1
Tintás elmeséli, 1
ő kerékpárversenyző 1
kerékpárversenyző volt, 1
ismerőse miatt 1
miatt illegális 1
illegális dologba 1
dologba kezdett, 1
a kislánya 1
kislánya meghalt 1
felesége is. 1
is. Tiny 1
Tiny a 1
jövőbe vitte, 1
találkozott Darrennel 1
Darrennel és 1
és Harkattal. 1
Harkattal. Tipikusan 1
Tipikusan a 1
centrális (középen 1
(középen elhelyezkedő) 1
elhelyezkedő) gyalogok 1
gyalogok elhelyezkedése 1
elhelyezkedése befolyásolja 1
játék menetét. 1
menetét. Tipikusan 1
Tipikusan ez 1
egy diagonális 1
diagonális mátrix, 1
mátrix, a 1
a főátlóján 1
főátlóján 1 1
és 0 1
0 értékekkel. 1
értékekkel. Tipikusan 1
Tipikusan "furcsa" 1
"furcsa" szimbólumokkal 1
szimbólumokkal díszítették, 1
díszítették, mint 1
a pagodák, 1
pagodák, összecsukható 1
összecsukható legyezők 1
legyezők vagy 1
vagy nők 1
nők kimonókban. 1
kimonókban. Tipikus 1
Tipikus bari 1
bari étel 1
a tiedda 1
tiedda sütőben 1
sütőben készített 1
készített rizs, 1
rizs, burgonya 1
burgonya és 1
és kagyló, 1
kagyló, amely 1
spanyol uralom 1
uralom idejére 1
idejére vezethető 1
vissza. Tipikus 1
Tipikus élőhelye 1
sekély, könnyen 1
könnyen felmelegedő 1
felmelegedő dús 1
növényzettel rendelkező 1
rendelkező részek. 1
részek. Tipikus 1
Tipikus építési 1
építési megoldásai 1
megoldásai a 1
regionális kulturális 1
történeti környezetet 1
környezetet tükrözik. 1
tükrözik. Tipikus 1
Tipikus jellemzőik 1
a gépies 1
gépies viselkedés 1
viselkedés és 1
mivel lélektelenek, 1
lélektelenek, nem 1
lehet életerejüket 1
életerejüket és 1
misztikus energiáikat 1
energiáikat elszívni, 1
elszívni, nem 1
képesek vérezni 1
vérezni sem 1
és alakjuk 1
alakjuk állandó, 1
állandó, így 1
így ellenállnak 1
ellenállnak a 1
a formaátalakító 1
formaátalakító hatásoknak 1
hatásoknak is 1
is (Hex, 1
(Hex, Polymorph). 1
Polymorph). Tipikus 1
Tipikus jellemzője 1
jellemzője még 1
még (mint 1
(mint más, 1
más, hasonló 1
hasonló karsztfolyóknak) 1
karsztfolyóknak) a 1
a hűvös, 1
hűvös, smaragdzöld, 1
smaragdzöld, csillogó 1
csillogó víztükör. 1
víztükör. Tipikus 1
Tipikus jobbágytelepülés, 1
jobbágytelepülés, 1518-ban 1
1518-ban Pusztacsaládon 1
Pusztacsaládon és 1
hozzátartozó Szolgagyőrpusztán 1
Szolgagyőrpusztán 35 1
35 lakott 1
24 üres 1
üres jobbágytelek 1
jobbágytelek található. 1
található. Tipológiai 1
Tipológiai értelemben 1
három Bársony-házi 1
Bársony-házi kőeszköz 1
kőeszköz egyike 1
sem szakóca! 1
szakóca! Típusállapotok 1
Típusállapotok használatával 1
használatával egy 1
olyan műveletsorozatot 1
műveletsorozatot határozunk 1
határozunk meg, 1
adott típusú 1
típusú példányon 1
példányon végre 1
végre lehet 1
lehet hajtani. 1
hajtani. Tipusházak 1
Tipusházak révén 1
révén garantált 1
garantált az 1
optimális telek-kihasználás 1
telek-kihasználás és 1
az egyenjogúságnak 1
egyenjogúságnak megfelelő 1
megfelelő lakásnorma. 1
lakásnorma. Típustól 1
Típustól függően 1
függően levelük 1
levelük lehet 1
vékony (szinte 1
(szinte tűszerű) 1
tűszerű) vagy 1
vagy szélesebb. 1
szélesebb. Tirana 1
Tirana megyén 1
belül Kavaja 1
Kavaja község 1
székhelye, Kavaja 1
Kavaja alközség 1
alközség központja, 1
központja, egyúttal 1
utóbbi egyetlen 1
települése is. 1
is. Tiridatész 1
Tiridatész király 1
király 14 1
egy veremben 1
veremben tartatott, 1
tartatott, majd 1
szent meggyógyította 1
meggyógyította betegségéből, 1
betegségéből, maga 1
kereszténnyé lett. 1
lett. Tirnau 1
Tirnau Brno 1
Brno városának 1
városának rabbija 1
rabbija volt 1
az 1420-as 1
1420-as években, 1
években, és 1
nincs egyértelmű 1
egyértelmű bizonyíték 2
Magyarországon működött 1
működött volna. 1
volna. Tirpitz 1
Tirpitz a 1
a flottától 1
flottától ténylegesen 1
nem várta 1
várta el, 1
esetleges konfliktus 1
során legyőzze 1
flottát. Tirpitz 1
Tirpitz az 1
érvelést azzal 1
hárította el, 1
hogy mikorra 1
mikorra az 1
Államok belépne 1
belépne a 1
háborúba, addigra 1
addigra Angliát 1
a tengeralattjáróival 1
tengeralattjáróival már 1
már térdre 1
térdre fogja 1
fogja kényszeríteni. 1
kényszeríteni. Tisza 1
Tisza fürdő 1
és szálloda 1
szálloda (1927) 1
(1927) épülete, 1
ugyancsak erőteljes 1
erőteljes neobarokk 1
neobarokk formaalkotás 1
formaalkotás mellett 1
mellett egészében 1
egészében jól 1
jól kiegyensúlyozott, 1
kiegyensúlyozott, aszimmetrikus 1
aszimmetrikus kompozíciót 1
kompozíciót képez. 1
képez. Tiszakécske 1
Tiszakécske kiemelkedő 1
kiemelkedő turisztikai-, 1
turisztikai-, idegenforgalmi 1
idegenforgalmi vonzástényezője 1
vonzástényezője a 1
a Tisza. 1
Tisza. Tiszatáj 1
Tiszatáj Alapítvány, 1
Alapítvány, Szeged, 1
Szeged, 2006. 1
2006. Tisza 1
Zrt. Tiszta 1
Tiszta állapotban 3
állapotban előállítva 1
előállítva színtelen 1
színtelen üvegszerű 1
üvegszerű tömeg 1
tömeg (Acidum 1
(Acidum phosporicum 1
phosporicum glaciale); 1
glaciale); vízben 1
oldódik, ez 1
ez oldatában 1
oldatában azonban 1
azonban víz 1
víz felvétele 1
felvétele folytán 1
folytán hidegen 1
hidegen lassacskán, 1
lassacskán, a 1
a forraláskor 1
forraláskor gyorsabban 1
gyorsabban piro-, 1
piro-, majd 1
majd ortofoszforsavvá 1
ortofoszforsavvá alakul. 1
alakul. Tiszta 1
állapotban fontos 1
ipari nyersanyag, 1
nyersanyag, kenőanyagok 1
kenőanyagok gyártásában 1
gyártásában hasznosítják. 1
hasznosítják. Tiszta 1
állapotban irritációt 1
irritációt okozhat. 1
okozhat. Tisztában 1
Tisztában vagyunk 1
vagyunk azzal, 1
a véleményalkotás 1
véleményalkotás az 1
egyes szakértők 1
szakértők tudásától 1
tudásától függ, 1
függ, ugyanakkor 1
ugyanakkor azok 1
legtöbbet tudnak 1
tudnak róla, 1
róla, látják 1
a legborúsabban 1
legborúsabban a 1
helyzetet. Tiszta 1
Tiszta fantázia 1
fantázia formájában 1
formájában újra 1
újra felvetettem 1
felvetettem ügyünket. 1
ügyünket. Tiszta 1
Tiszta hangok 1
hangok ezek, 1
ezek, amelyek 1
amelyek hitet 1
hitet tesznek 1
igazság mellett.” 1
mellett.” Tiszta 1
Tiszta időben 1
időben jól 1
jól látszódik 1
látszódik innen 1
olasz tengerpart. 1
tengerpart. Tiszta 1
Tiszta megfogalmazás, 1
megfogalmazás, átlátszóság, 1
átlátszóság, egyensúly 1
és építkezés 1
jellemző rá, 1
precíz ütemtartást 1
ütemtartást követelt 1
követelt zenészeitől. 1
zenészeitől. Tisztán 1
Tisztán kapitalista 1
kapitalista helyzetben 1
az utolsóé 1
utolsóé lenne 1
kockázat, azonban 1
válságban a 1
központi bankok, 1
bankok, az 1
az adófizetők 1
adófizetők fizették 1
bankok veszteségeit, 1
veszteségeit, mert 1
kellett menteni 1
a bankokat. 1
bankokat. Tisztázatlan, 1
Tisztázatlan, hogy 1
leírt fosszíliák 1
fosszíliák egy 1
két fajt 1
fajt képviselnek. 1
képviselnek. Tisztelek 1
Tisztelek mindent, 1
amit ezelőtt 1
ezelőtt csináltunk, 1
csináltunk, de 1
most más 1
más megvilágításból 1
megvilágításból látjuk 1
dolgokat. Tiszteletére 1
Tiszteletére 2001-ben 1
2001-ben megalapították 1
a George 1
George Meade 1
Meade tábornokról 1
tábornokról elnevezett 1
elnevezett társaságot 1
társaságot Philadelphiában, 1
Philadelphiában, e 1
e társaság 1
társaság foglalkozik 1
foglalkozik részletesen 1
részletesen Meade 1
Meade életével, 1
életével, munkásságával, 1
munkásságával, s 1
s minden 1
31-én, Meade 1
Meade születésnapján 1
születésnapján ünnepséget 1
ünnepséget rendeznek. 1
rendeznek. Tiszteletére 1
Tiszteletére Kandulski 1
Kandulski koszorút 1
koszorút dobott 1
dobott le 1
légi csata 1
csata helyére 1
helyére 1915. 1
szeptember 6-án. 1
6-án. Tisztelete 1
Tisztelete Robert 1
Robert felé 1
felé annyira 1
annyira erős, 1
arról, az 1
az kizárólag 1
elhunyt professzor 1
professzor munkája 1
munkája lehet. 1
lehet. Tiszteleti 1
Tiszteleti címük 1
címük His 1
His Grace 1
Grace (kb. 1
(kb. kegyelmes 1
kegyelmes úr) 1
úr) és 1
The Most 1
Most Noble 1
Noble (legnemesebb), 1
(legnemesebb), megszólításuk 1
megszólításuk My 1
My Lord 1
Lord Duke 1
Duke vagy 1
gyakrabban Your 1
Your Grace. 1
Grace. Tisztelettel 1
Tisztelettel adózott 1
adózott Navái 1
Navái sírjánál, 1
sírjánál, elolvasta 1
elolvasta a 2
mester hatalmas 1
hatalmas írói 1
írói örökségét, 1
művei tanulmányozása 1
a csagatájt 1
csagatájt mint 1
mint irodalmi 1
nyelvet használja 1
a Báburnáme 1
Báburnáme megalkotására. 1
megalkotására. Tisztelettudóan 1
Tisztelettudóan jelenti 1
jelenti felettesének, 1
felettesének, Herr 1
Herr Obersturmführer, 1
Obersturmführer, az 1
a spájzban 1
spájzban vannak. 1
vannak. Tiszteli 1
Tiszteli és 1
és csodálja 1
csodálja Iketanit 1
Iketanit és 1
és Takumit; 1
Takumit; Iketanit 1
Iketanit azért, 1
a Speedstars 1
Speedstars vezetője, 1
vezetője, Takumit 1
Takumit pedig 1
vezetési tudásáért. 1
tudásáért. Tiszteljük 1
Tiszteljük a 1
a bölcsességet 1
bölcsességet és 1
erőt, nem 1
nem keresünk 1
keresünk más 1
más vágyakat. 1
vágyakat. Tisztelői 1
Tisztelői utóbb 1
utóbb négy 1
négy esztendőkkel 1
esztendőkkel Sírja 1
Sírja felett 1
felett kőből 1
kőből Emlék-Oszlopot 1
Emlék-Oszlopot emeltetnek 1
emeltetnek a 1
Veszprémi Temetőben…” 1
Temetőben…” Tisztségét 1
Tisztségét 2003-ig 1
2003-ig töltötte 1
be. Tisztségét 1
Tisztségét a 1
japán Industrial 1
Industrial Bank 1
Japan tulajdonossá 1
tulajdonossá válása 1
is megtarthatta. 1
megtarthatta. Tisztviselői 1
Tisztviselői családban 1
született fáji 1
fáji Fáy 1
Fáy Béla 1
Béla János 1
János Károly 1
és Mozog 1
Mozog Erzsébet 1
fiaként. Tisztviselői 1
Tisztviselői telep 1
telep elnevezés 1
oda költöző 1
költöző tisztviselők 1
tisztviselők miatt 1
ki. Titkos 1
Titkos orosz 1
orosz szórakozóhely 1
szórakozóhely egy 1
budapesti erdőben 1
erdőben https://egypercestortenelem. 1
https://egypercestortenelem. Titkos 1
Titkos ügynökként 1
ügynökként való 1
való tevékenysége 1
fontos bolsevik 1
bolsevik személy 1
( Titkos 1
Titkos viszonyt 1
iskola tanácsadójával 1
tanácsadójával Will 1
Will Brennanal. 1
Brennanal. Tito 1
Tito ehhez 1
ehhez csatlakozott, 1
hatékony stílusával 1
stílusával az 1
értelmiségiek fölé 1
fölé kerekedett. 1
kerekedett. Titóék 1
Titóék elképzelése 1
gazdasági reform 1
tulajdonviszonyok lényeges 1
lényeges megváltoztatása 1
megváltoztatása nélkül 1
a piacgazdaság 1
piacgazdaság valamilyen 1
valamilyen szintű 1
szintű bevezetését 1
célul. Tito 1
Tito ekkoriban 1
ekkoriban horvát 1
lapot indított, 1
és Sztálin 1
Sztálin életrajzát 1
életrajzát fordította. 1
fordította. Titokban 1
Titokban az 1
összes ország 1
ország készült 1
egy űr-harcra, 1
űr-harcra, így 1
minden ENSZ-tag 1
ENSZ-tag rendelkezett 1
rendelkezett már 1
saját titkos 1
titkos felfegyverezett 1
felfegyverezett űrhajóval. 1
űrhajóval. Titokban 1
Titokban kell 1
kell tartania, 1
tartania, mert 1
ha bárkinek 1
bárkinek elárulja, 1
elárulja, eltűnnek. 1
eltűnnek. Titokban 1
Titokban megfigyelte 1
megfigyelte éjszakai 1
éjszakai kiruccanásait, 1
kiruccanásait, sőt 1
egy ízben 1
ízben találkáját 1
találkáját is 1
ismeretlen férfival. 1
férfival. Titokban 1
Titokban szerelmes 1
szerelmes Cyborg-ba, 1
Cyborg-ba, amely 1
az "Ellenségek" 1
"Ellenségek" epizódban 1
epizódban derül 1
ki. Titta, 1
Titta, a 1
főhős – 1
valóságban Fellini 1
Fellini barátját 1
barátját hívták 1
hívták így 1
bolondos családjának 1
családjának történetén 1
Mester a 1
a fasizálódó 1
fasizálódó Olaszországról 1
Olaszországról is 1
is érzékletes, 1
érzékletes, szellemes 1
szellemes és 1
találó képet 1
képet rajzolt. 1
rajzolt. Tittára 1
Tittára Fellini 1
Fellini alteregójaként 1
alteregójaként tekintettek 1
nézők, holott 1
nevet valójában 1
rendező gyerekkori 1
barátja viselte. 1
viselte. Titusz 1
Titusz foglyul 1
foglyul ejtette 1
ejtette Bujkót, 1
Bujkót, Holubán 1
Holubán egy 1
szépen berendezett 1
berendezett lakosztályba 1
lakosztályba vezette 1
vezette Jolánkát. 1
Jolánkát. Tivoli 1
Tivoli városában 1
városában máig 1
fennmaradt mintegy 1
száz ilyen 1
ilyen épület, 1
bár ma 1
már általában 1
általában összeépültek 1
összeépültek más 1
más házakkal, 1
házakkal, várfalakkal, 1
várfalakkal, némelyikük 1
némelyikük jól 1
megfigyelhető. Tíz 1
Tíz egykorú 1
egykorú kézirata 1
kézirata ismert. 1
ismert. Tizenegyedik 1
Tizenegyedik pályaművét 1
pályaművét a 1
berlini királyi 1
királyi tudományos 1
akadémia e 1
e kérdésére: 1
kérdésére: Qua 1
Qua ratione 1
ratione optime 1
optime superstitio 1
superstitio ex 1
ex animis 1
animis hominum 1
hominum exstirpari 1
exstirpari potest, 1
potest, már 1
nem végezhette 1
végezhette be. 1
be. Tizenegy 1
Tizenegy ember 1
szigeten. Tizenegy 1
Tizenegy könyv 1
számos újságcikk 1
újságcikk jelent 1
alatt. Tizenegy 1
Tizenegy óra 1
körül felszállt 1
köd és 1
és délre 1
délre megérkeztek 1
a csatamezőre 1
csatamezőre a 1
a tatárok. 1
tatárok. Tizenegy 1
Tizenegy további 1
további pártlista 1
pártlista együttesen 1
együttesen is 1
csak 101 1
101 szavazatot 1
szavazatot tudott 1
tudott szerezni, 1
szerezni, öt 1
öt pártlistára 1
pártlistára senki 1
sem szavazott 1
szavazott a 1
településen. Tizenévesen 1
Tizenévesen kezdett 1
el írni. 1
írni. Tizenévesen 1
Tizenévesen Secadát 1
Secadát a 1
zene vonzotta, 1
vonzotta, és 1
zenei irányzatokat 1
irányzatokat fedezett 1
a salsát 1
salsát és 1
és merengue-t. 1
merengue-t. Tizenharmadik 1
Tizenharmadik nap, 1
november 26. 1
26. Tizenhárom 1
Tizenhárom album 1
számos koncert 1
után Dion 1
Dion úgy 1
érezte, nyugalomra 1
nyugalomra van 1
szüksége. Tizenhárom 1
Tizenhárom évesen 1
első dalait. 1
dalait. Tizenhárom 1
Tizenhárom éves 1
korában jelent 1
lemeze I 1
I sogni 1
sogni di 1
di Laura 1
Laura (Laura 1
(Laura álmai) 1
álmai) címmel. 1
címmel. Tizenhárom 1
Tizenhárom jelöléséből 1
jelöléséből tízet 1
tízet váltott 1
váltott díjra 1
idején játszódó, 1
játszódó, a 1
filmek között 1
között szokatlan 1
szokatlan hosszúságú, 1
hosszúságú, 3 1
40 perces 1
perces alkotás. 1
alkotás. Tizenhárom 1
Tizenhárom napig 1
napig senki 1
hogy ettem-e 1
ettem-e már. 1
már. Tizenhat 1
Tizenhat évesen 4
felnőtt csapatban 1
csapatban szerepelt. 1
szerepelt. Tizenhat 1
pozsonyi Koliba 1
Koliba Stúdió 1
Stúdió egyik 1
egyik tinifilmjében 1
tinifilmjében szerepelt 1
szerepelt először. 1
először. Tizenhat 1
egy G.O.A.T. 1
G.O.A.T. nevű 1
nevű teszt 1
teszt kitöltésével 1
kitöltésével derül 1
hogy karakterünk 1
karakterünk melyik 1
három képzettségét 1
képzettségét javasolja 1
program kiemeltként 1
kiemeltként kezelni. 1
kezelni. Tizenhat 1
Tizenhat évesen, 1
évesen, közvetlenül 1
közvetlenül édesapja 1
édesapja korai 1
követően kezdett 2
el fényképezni. 1
fényképezni. Tizenhat 1
évesen nevezték 1
az Odüsszeusz 1
Odüsszeusz fregatt 1
fregatt kapitányává. 1
kapitányává. Tizenhat 1
Tizenhat éves 3
korában, 1892-ben 1
1892-ben kezdte 1
kezdte képzőművészeti 1
képzőművészeti tanulmányait 1
a rotterdami 1
rotterdami Királyi 1
Királyi Képzőművészeti 1
Képzőművészeti Akadémián. 1
Akadémián. Tizenhat 1
2017–2018-as bajnoki 1
idényben mutatkozott 1
a győriek 1
győriek felnőtt 1
felnőtt csapatában. 1
csapatában. Tizenhat 1
kezdett hárfázni, 1
hárfázni, első 1
tanára Lois 1
Lois Bonnermann 1
Bonnermann volt. 1
volt. Tizenhat 1
Tizenhat évig, 1
évig, 1991-től 1
1991-től 2007-ig 1
2007-ig az 1
iskolát két 1
két részre, 1
részre, I. 1
II. Tizenhat 1
Tizenhat mérkőzésen 1
mérkőzésen 0,94-es 1
0,94-es pontátlagot 1
pontátlagot ért 1
el csapatával, 1
csapatával, így 1
így sikeresnek 1
sikeresnek nem 1
volt nevezhető 1
nevezhető szereplésük, 1
szereplésük, nem 1
az Ittihad, 1
Ittihad, negatív 1
negatív mérleggel. 1
mérleggel. Tizenhét 1
Tizenhét évesen 1
már versei 1
meg, ekkor 1
ekkor figyeltek 1
fel tehetségére. 1
tehetségére. Tizenhét 1
Tizenhét prototípust 1
prototípust terveztek, 1
terveztek, ebből 1
ebből végül 1
végül tizenhat 1
tizenhat teknő 1
teknő készült 1
el. Tizenkét 1
Tizenkét csapat 1
játszottak. Tizenkét 1
Tizenkét és 1
fél évesen 1
évesen Haza 1
Haza csatlakozott 1
helyi színházi 1
színházi színtársulathoz, 1
színtársulathoz, és 1
és Bezalel 1
Bezalel Aloni 1
Aloni menedzser 1
menedzser felismerte 1
felismerte kivételes 1
kivételes énekesi 1
énekesi tehetségét. 1
tehetségét. Tizenkét 1
Tizenkét évesen 2
elvesztette apját, 1
apját, őt 1
londoni Nicholas 1
Nicholas Diggins 1
Diggins hajóépítőhöz 1
hajóépítőhöz küldték 1
küldték inasnak. 1
inasnak. Tizenkét 1
focizni a 1
a Fradiban. 1
Fradiban. Tizenkét 1
Tizenkét éves 2
korában latin 1
latin imádságos 1
könyvet szerkesztett 1
és kateketikai 1
kateketikai gyakorlatra 1
gyakorlatra adta 1
magát. Tizenkét 1
korában, meghallva 1
meghallva hegedűjátékát 1
hegedűjátékát egy 1
egy ismerősük 1
ismerősük javasolta 1
gyerek taníttatását. 1
taníttatását. Tizenkét 1
Tizenkét év 1
év hét 1
hét tanulmánya. 1
tanulmánya. Tizenkét 1
Tizenkét évvel 1
később Niuszerré 1
Niuszerré újrakezdte 1
újrakezdte a 1
a síron, 1
síron, és 1
nagy erőfeszítéssel 1
erőfeszítéssel sikerült 1
építkezés jelentős 1
részét elvégezni. 1
elvégezni. Tizenkét 1
Tizenkét forgótalpas 1
forgótalpas és 1
tíz lövegtalpas 1
lövegtalpas ágyúval 1
ágyúval szerelték 1
és hadihajóvá 1
hadihajóvá nyilvánították 1
nyilvánították Endeavour 1
Endeavour néven. 1
néven. Tizenkét 1
Tizenkét klub 1
végén egyetlen 1
ki mivel 1
úgy döntöttek 1
döntöttek hogy 1
bajnokságot 16 1
16 csapatosra 1
bővítik. Tizenkét 1
Tizenkét különböző 1
különböző teherbírású 1
teherbírású alkotmányból 1
alkotmányból álló 1
álló hajóraj 1
hajóraj közeledett 1
közeledett feléjük 1
feléjük kelet 1
kelet felől. 1
felől. Tizenkét 1
Tizenkét nappal 1
később meggyógyult, 1
meggyógyult, és 1
betartotta a 1
a szavát. 1
szavát. Tizenkét 1
Tizenkét osztálya 1
osztálya van, 1
azonban édeskevés 1
édeskevés közük 1
közük van 1
a logikához. 1
logikához. ; 1
; tizenkét 1
tizenkét tagországa 1
tagországa kivétel 1
szovjet tagköztársaság. 1
tagköztársaság. Tizenkét 1
Tizenkét testvér 1
legidősebb, édesapja 1
édesapja vasúti 1
vasúti pályaőrként 1
pályaőrként dolgozott. 1
dolgozott. Tizenkilenc 1
Tizenkilenc évvel 1
később Harry 1
Ginny Potter, 1
Potter, Ron 1
Hermione Weasley 1
Weasley valamint 1
valamint Draco 1
Draco és 1
és Astoria 1
Astoria Malfoy 1
Malfoy büszkén 1
büszkén nézik, 1
nézik, amint 1
amint gyerekeik 1
gyerekeik a 1
a Roxfortba 1
Roxfortba indulnak 1
King’s Cross 1
Cross vasútállomásról. 1
vasútállomásról. Tizenkilenc 1
Tizenkilenc szervezet 1
szervezet vett 1
a jelöltállítási 1
jelöltállítási folyamatban. 1
folyamatban. Tizennégy 1
Tizennégy éves 2
és illusztrálta 1
illusztrálta első 1
első képeskönyvét 1
képeskönyvét Sara 1
Sara och 1
och Pelle 1
Pelle och 1
och näckens 1
näckens bläckfiskar 1
bläckfiskar címen, 1
címen, ) 1
) de 1
ez majd 1
csak 1933-ban 1
1933-ban jelent 1
meg. Tizennégy 1
óta gitározik, 1
gitározik, és 1
és énekesként 1
énekesként illetve 1
illetve dalszerzőként 1
dalszerzőként is 1
aktív. Tizennégy 1
Tizennégy hónapot 1
táborban, míg 1
végül 1945 1
hadsereg felszabadította. 1
felszabadította. Tizennégy 1
Tizennégy ország 1
ország nyolcvanhét 1
nyolcvanhét kortárs 1
kortárs művészének 1
művészének egy 1
több alkotása 1
alkotása található 1
itt. Tizennyolc 1
Tizennyolc érmével 1
érmével a 1
londoni olimpiáig 1
olimpiáig ő 1
legtöbb olimpiai 1
olimpiai érmet 1
érmet szerzett 1
szerzett sportoló. 1
sportoló. Tizennyolc 1
Tizennyolc havonta 1
havonta a 1
testet speciális 1
speciális kémiai 1
kémiai fürdőben 1
fürdőben részesítik, 1
részesítik, a 1
a kemikáliák 1
kemikáliák összetételét 1
összetételét sokáig 1
sokáig titokban 1
tartották. Tizenöt 1
Tizenöt bajnokin 1
bajnokin és 1
egy kupatalálkozón 1
kupatalálkozón kapott 1
kapott játéklehetőséget 1
játéklehetőséget Izlandon. 1
Izlandon. Tizenöt 1
Tizenöt év 1
elteltével megjelenik 1
buddhista remete, 1
remete, és 1
a kicsikart 1
kicsikart ígéretnek 1
ígéretnek megfelelően 1
megfelelően elragadja 1
elragadja fiút, 1
fiút, mondván, 1
hogy egyébként 1
egyébként ő 1
is züllött 1
züllött apja 1
apja nyomdokaiba 1
nyomdokaiba lépne, 1
lépne, de 1
ő tanítványaként 1
tanítványaként megmenekülhet 1
megmenekülhet a 1
lelke. Tizenöt 1
Tizenöt évesen 2
évesen kóstolt 1
kóstolt bele 1
bele először 1
a novellaírásba, 1
novellaírásba, eleinte 1
eleinte főleg 1
a fantasy 1
fantasy műfajához 1
műfajához és 1
a kalóztörténetekhez 1
kalóztörténetekhez vonzódott. 1
vonzódott. Tizenöt 1
évesen ugrott 1
ugrott először 1
először ejtőernyővel. 1
ejtőernyővel. Tizenöt 1
Tizenöt éves 2
korában autóbalesetet 1
autóbalesetet szenvedett, 1
szenvedett, melynek 1
melynek következményében 1
következményében kialakuló 1
kialakuló derékbántalmai 1
derékbántalmai gyógyítására 1
gyógyítására kezelőorvosa 1
kezelőorvosa a 1
a lovaglást 1
lovaglást ajánlotta, 1
ajánlotta, ezért 1
a Seven-Bar-Nine 1
Seven-Bar-Nine ranchen 1
ranchen kezelte 1
kezelte magát. 1
magát. Tizenöt 1
amikor apja 1
testvére lett 1
ház ura, 1
ura, aki 1
aki durvább 1
durvább lelkivilágú 1
lelkivilágú volt, 1
míg Felice 1
Felice anyja 1
anyja szelíd 1
szelíd természetét 1
természetét örökölte, 1
sokat imádkozott 1
imádkozott és 1
és böjtölt; 1
böjtölt; különösen 1
különösen tisztelte 1
tisztelte Szűz 1
Szűz Máriát, 1
Máriát, ami 1
közeli Loretó 1
Loretó hatása 1
hatása volt. 1
volt. Tizenöt 1
Tizenöt méter 1
növő, terebélyes 1
terebélyes koronájú 1
koronájú fa. 1
fa. Tíz 1
Tíz és 1
után Fomm 1
Fomm ir-Riħnél 1
ir-Riħnél ( 1
( Tíz 1
Tíz éve 1
foglalkozik hadisírkutatással. 1
hadisírkutatással. Tíz 1
Tíz év 4
év elteltével, 1
elteltével, 1955. 1
19-én lépte 1
magyar határt. 1
határt. Tíz 1
Tíz éven 1
a Bratszkhoz 1
Bratszkhoz tartozó 1
tartozó Padun 1
Padun település 1
egyik átalakított 1
átalakított helyiségében 1
helyiségében tartotta 1
tartotta előadásait. 1
előadásait. Tízéves 1
Tízéves korában 1
el kézilabdázni, 1
kézilabdázni, kezdeteken 1
kezdeteken mezőnyjátékosként, 1
mezőnyjátékosként, majd 1
majd 2001-ben 1
2001-ben lett 1
lett kapus 1
kapus szülővárosának 1
szülővárosának csapatában, 1
az UKS 1
UKS Wilanówban. 1
Wilanówban. Tízéves 1
Tízéves koráig 1
koráig úszott, 1
úszott, ezt 1
kezdett vízilabdázni 1
vízilabdázni az 1
Újpesti TE-ben. 1
TE-ben. Tízéves 1
Tízéves kora 1
körül kezdte 1
kezdte másolni 1
másolni színes 1
színes ceruzával 1
ceruzával kis 1
kis mesterek 1
mesterek műveit. 1
műveit. Tízéves 1
Tízéves korától 1
korától egy 1
egy parasztgazdaságban 1
parasztgazdaságban dolgozott, 1
később kitanulta 1
a pékmesterséget, 1
pékmesterséget, majd 1
majd kereskedelmi 1
kereskedelmi alkalmazott 1
alkalmazott lett 1
és munka 1
mellett képezte 1
magát. Tízéves 1
Tízéves munkájuk 1
munkájuk során 1
18 barlangot 1
6 zsombolyt 1
zsombolyt tártak 1
fel, ezeknek 1
ezeknek összhossza 1
összhossza 7559 1
7559 m. 1
m. Tízéves 1
Tízéves volt, 1
amikor átkerült 1
a vízilabdásokhoz, 1
vízilabdásokhoz, Kádas 1
Kádas Géza 1
Géza tanította 1
sport alapjaira. 1
alapjaira. Tíz 1
Tíz éves 1
amikor édesapja 1
édesapja meghalt 1
meghalt (1793). 1
(1793). Tíz 1
– atyja 1
atyja valószínűleg 1
valószínűleg merénylet 1
merénylet áldozatává 1
áldozatává vált 1
– erős 1
erős kézzel 1
kézzel tartja 1
erősödő vidéki 1
vidéki nemességgel 1
nemességgel szemben. 1
szemben. Tíz 1
év krónikája. 1
krónikája. Tíz 1
is meghal, 1
meghal, gyermektelenül. 1
gyermektelenül. Tíz 1
Tíz évvel 3
2000. Tíz 1
második név 1
foglalt, ezért 1
ezért átnevezte 1
átnevezte Equus 1
Equus complicatusnak. 1
complicatusnak. Tíz 1
itt keltek 1
keltek egybe 1
most titokban 1
titokban a 1
NASA egy 1
egy esküvő 1
esküvő előkészületeivel 1
előkészületeivel várta 1
várta őket, 1
amelyen megújíthatták 1
megújíthatták fogadalmukat. 1
fogadalmukat. Tízezer 1
Tízezer évvel 1
később, Korra 1
Korra idejében 1
idejében újra 1
újra eljött 1
az Együttállás 1
Együttállás ideje, 1
az avatár 1
avatár megküzdött 1
megküzdött a 1
sötét avatárral, 1
avatárral, Unavaatuval 1
Unavaatuval (Unalaq 1
(Unalaq egyesült 1
egyesült Vaatuval). 1
Vaatuval). Tízgyermekes 1
Tízgyermekes parasztcsalád 1
parasztcsalád hetedik 1
született. Tíz 1
Tíz gyermekük 1
egy születése 1
meghalt. Tíz 1
Tíz haiku 1
haiku „vonal” 1
„vonal” témában. 1
témában. Tíz 1
Tíz hónapig 1
hónapig vak 1
vak volt 1
és béna. 1
béna. Tíz 1
Tíz hónappal 1
pedig megszületett 1
megszületett Octavius, 1
Octavius, akit 1
akit így 1
Apollo fiának 1
fiának tartottak 1
tartottak (a 1
(a kígyó 1
kígyó az 1
isten kísérője). 1
kísérője). Tíz 1
Tíz körrel 1
futam vége 1
előtt Alonso, 1
Alonso, Michael 1
Michael Schumacher, 1
Schumacher, Fisichella, 1
Fisichella, Massa, 1
Massa, Räikkönen, 1
Räikkönen, Button 1
kör hátrányban 1
levő Barrichello 1
Barrichello volt 1
sorrend, amely 1
verseny végéig 1
végéig megmaradt. 1
megmaradt. Tíz 1
Tíz kortárs 1
kortárs lengyel 1
lengyel költő, 1
költő, hhrf. 1
hhrf. Tíz 1
Tíz nap 2
múlva 11 1
kilométerre közelítették 1
nagyobb veszteségeket 1
szenvedtek. Tíz 1
nap száműzetés 1
száműzetés után 1
engedték és 1
ő visszatért 1
visszatért Kninbe. 1
Kninbe. Tiz 1
Tiz órakor 1
órakor állottak 1
állottak a 1
felek szembe 1
szembe egymással 1
a "rajta" 1
"rajta" vezényszóra 1
vezényszóra nyomban 1
nyomban mind 1
fél támadott. 1
támadott. Tíz 1
Tíz országban 1
országban nyújtottak 1
be ellene 1
ellene vádkeresetet 1
vádkeresetet kínzás 1
kínzás és 1
és emberiesség 1
bűntettek miatt. 1
miatt. Tízszer 1
Tízszer hármas 1
csoportban fejti 1
iskola tíz 1
tíz alapvető 1
alapvető tanítását. 1
tanítását. Tíz 1
Tíz témakörbe 1
témakörbe sorolhatók 1
sorolhatók a 1
peres kérdések. 1
kérdések. Tíz 1
Tíz történet 1
cirkuszi oroszlánról 1
oroszlánról és 1
és idomárjáról. 1
idomárjáról. Tíz 1
Tíz új 1
hold megtalálása 1
megtalálása mellett 1
bolygó kiterjedt 1
kiterjedt gyűrűrendszere 1
gyűrűrendszere létének 1
létének igazolása 1
igazolása is 1
a szonda 1
szonda teljesítménye 1
teljesítménye volt, 1
mező első 1
első felmérése, 1
felmérése, a 1
sugárzási övek 1
övek észlelése 1
sikeres kutatási 1
volt. Tlaxiacóban 1
Tlaxiacóban és 1
és Teotitlán 1
Teotitlán del 1
del Vallében 2
Vallében arc- 1
arc- és 1
és tájképekkel 1
tájképekkel díszítik 1
a sarapét, 1
sarapét, ez 1
Santa Ana 1
Ana del 1
Vallében természetes 1
természetes színezőanyagokat 1
színezőanyagokat is 1
felhasználva híres 1
művészek képeit 1
képeit másolják 1
másolják rá 1
a ruhadarabra. 1
ruhadarabra. T" 1
T" módban 1
módban egy 1
egy meghosszabbított, 1
meghosszabbított, több 1
több éles 1
éles kanyart 1
kanyart tartalmazó 1
tartalmazó pálya 1
pálya várja 1
a játékost. 1
játékost. Több 1
Több adattal 2
adattal együtt 2
együtt fel 2
tüntetve hat 1
hat irodalmi 1
irodalmi mű, 2
mű, amelyek 2
barlangra vonatkoznak. 1
vonatkoznak. Több 2
tüntetve öt 1
öt irodalmi 1
amelyek foglalkoznak 1
a barlanggal. 1
barlanggal. Több 1
Több akkori 1
akkori daluk 1
daluk az 1
úgynevezett „Sugar 1
„Sugar Shack 1
Shack teszt” 1
teszt” alapján 1
alapján készült, 1
a dalterveket 1
dalterveket lejátszották 1
lejátszották a 1
Shack mulatóhelyen, 1
mulatóhelyen, és 1
és tesztelték, 1
tesztelték, jól 1
jól hangzik, 1
hangzik, vagy 1
sem. Több 1
Több alkalommal 6
dél-dunántúli regionális 1
regionális televíziók 1
televíziók is 1
is sugározták 1
sugározták programjukat. 1
programjukat. Több 1
alkalommal jelentek 1
meg felvételei 1
Nők lapjában. 1
lapjában. Több 1
alkalommal jött 1
jött Magyarországra 1
Magyarországra és 1
és Romániába 1
Romániába egy-egy 1
egy-egy szerep 1
szerep megformálásáért. 1
megformálásáért. Több 1
alkalommal nyilvánosan 1
nyilvánosan állította, 1
magyarok szabadságharca 1
szabadságharca elbukik 1
elbukik és 1
osztrákok fognak 1
fognak győzni, 1
győzni, és 1
a honvédek 1
honvédek közé 1
közé sem 1
lépett át. 1
át. Több 1
volt külföldön 1
külföldön kongresszusi 1
kongresszusi előadó 1
Magyar Fül- 1
Fül- Orr-Gége 1
Orr-Gége Nagygyűlés 1
Nagygyűlés referense. 1
referense. Több 1
volt vendégtanár 1
vendégtanár a 1
Kollégium Gimnáziumának 1
Gimnáziumának testvériskolájában, 1
testvériskolájában, a 1
a hildeni 1
hildeni Bonhoeffer 1
Bonhoeffer Gymnasiumban. 1
Gymnasiumban. Több 1
Több állam 1
állam törvényhozási 1
törvényhozási épületét 1
épületét is 1
is lezárták 1
lezárták biztonsági 1
okokból. Több 1
Több állatfajt 1
állatfajt az 1
emberek telepítettek 1
telepítettek be, 1
fogságból megszökött 1
megszökött háziállatok 1
háziállatok alkottak 1
és alkotnak 1
is vadon 1
élő populációkat. 1
populációkat. Több 1
Több állatkert, 1
állatkert, madárpark 1
madárpark foglalkozik 1
foglalkozik szaporításukkal. 1
szaporításukkal. Több 1
Több antológiában 1
antológiában is 1
szerepelt. Több 3
Több antológiát, 1
antológiát, könyvet 1
könyvet jegyez 1
jegyez szerkesztőként, 1
szerkesztőként, irodalmi 1
irodalmi rendezvényeket 1
is szervez. 1
szervez. Több 1
Több automata 1
automata felállításában 1
felállításában közösségi 1
közösségi finanszírozás 1
finanszírozás segített. 1
segített. Több, 1
Több, a 2
Formula–1-es futamon 1
rajthoz állt. 1
állt. Több, 1
a világűrbe 1
világűrbe tervezett 1
tervezett kirándulásra, 1
kirándulásra, a 1
kiválasztott jelentkezők 1
jelentkezők felkészítése 1
felkészítése megkezdődött. 1
megkezdődött. Több 1
Több babakocsinak 1
babakocsinak dönthető 1
dönthető a 1
a háttámlája, 1
háttámlája, akár 1
akár 5-6 1
5-6 állítható 1
állítható pozícióval 1
pozícióval is 1
is rendelkeznek. 1
rendelkeznek. Több 1
Több barátjukat 1
barátjukat és 1
és rokonukat 1
rokonukat vagy 1
a nácik, 1
nácik, vagy 1
vagy öngyilkosok 1
lettek. Több 2
Több bástyatornyot, 1
bástyatornyot, falrészletet, 1
falrészletet, harangtornyot 1
harangtornyot építettek 1
építettek újjá, 1
újjá, más 1
más épületeket 1
épületeket teljesen 1
bontani. Több 1
Több betűkészlet 1
betűkészlet (font) 1
(font) is 1
a tengwar 1
tengwar átírásra, 1
átírásra, amelyek 1
között szabadon 1
szabadon felhasználhatók 1
felhasználhatók is 1
is akadnak, 1
akadnak, például 1
a Tengwar 1
Tengwar Formal 1
Formal (OFL-licenc 1
(OFL-licenc alatt 1
alatt használható). 1
használható). Több 1
Több bizánci 1
bizánci történetíró 1
történetíró művét 1
művét adta 1
ki. Több 2
Több bizottság 1
volt. Több 9
Több bomba 1
kiszemelt célpontokra 1
célpontokra hullik, 1
hullik, hanem 1
a belvárosra 1
belvárosra és 1
más lakónegyedekre. 1
lakónegyedekre. Több 1
Több cédulakatalógus 1
cédulakatalógus is 1
fennmaradt utána, 1
utána, amelyek 1
napig segédletként 1
segédletként használhatók. 1
használhatók. Több 1
Több cég 1
foglalkozik körfűrészek, 1
körfűrészek, szalagfűrészlapok, 1
szalagfűrészlapok, kések, 1
kések, gyaluk 1
gyaluk készítésével 1
és forgalmazásával. 1
forgalmazásával. Több 1
Több cikkében 1
cikkében mutatta 1
be Erdély 1
Erdély tájait. 1
tájait. Több 1
Több cikket 1
a vese-, 1
vese-, has-, 1
has-, bél-, 1
bél-, gége- 1
gége- és 1
és idegsebészet 1
idegsebészet köréből. 1
köréből. Több 1
Több csapatban 1
csapatban már 1
nem játszott, 1
játszott, innen 1
innen vonult 1
játéktól 2001-ben. 1
2001-ben. Több 1
Több csatában 1
vett. Több 1
Több csínytevése 1
csínytevése volt, 1
amiért sok 1
sok büntetést 1
az iskolától, 1
iskolától, de 1
de örökbefogadó 1
szülei laza 1
laza fegyelemmel 1
fegyelemmel nevelték. 1
nevelték. Több 1
Több dala 1
dala kislemezen 1
sláger lett. 1
lett. Több 1
Több defektet 1
defektet is 1
hetedik szakasz 1
csak huszadik 1
huszadik volt 1
összetettben. Több 1
Több díjat 3
és helyezést 1
is elért, 1
elért, mind 1
kerülő Regionális 1
Regionális Diákszínjátszó 1
Diákszínjátszó Találkozókon, 1
Találkozókon, mind 1
mind más 1
más találkozókon, 1
találkozókon, illetve 1
illetve versenyeken. 1
versenyeken. Több 1
is elnyert, 1
elnyert, többek 1
a Newbery 1
Newbery Medalt 1
Medalt kétszer 1
kétszer is. 1
is. Több 8
nyert, melyek 1
közül legkiemelkedőbb 1
legkiemelkedőbb a 1
a Bánkúti 1
Bánkúti Miklós-díj. 1
Miklós-díj. Több 1
Több diszciplínát 1
diszciplínát is 1
képviselő csapat 1
tagjaként együtt 1
dolgozik orvossal, 1
orvossal, nővérrel, 1
nővérrel, dietetikussal, 1
dietetikussal, gyógytornásszal, 1
gyógytornásszal, szociális 1
szociális munkással. 1
munkással. Több 1
Több egyetemi 2
egyetemi rekordot 1
tartott. Több 1
tankönyv (Culegere 1
(Culegere de 1
de probleme 1
probleme de 1
de ecuații 1
ecuații diferențiale. 1
diferențiale. Többek 1
déli torony 1
korszakból származik. 1
származik. Többek 1
gyár logója 1
logója is 1
ő munkája. 1
munkája. Többek 1
of Approximation 1
Approximation Theory, 1
Theory, az 1
Scientiarum Mathematicarum, 1
Mathematicarum, a 1
a Constructive 1
Constructive Approximation, 1
Approximation, az 1
Acta Mathematica 1
Mathematica Hungarica 1
Hungarica és 1
a Surveys 1
Surveys in 1
in Approximation 1
Approximation Theory 1
Theory szerkesztőbizottságának 1
tagja. Többek 1
következő vállalatok 1
vállalatok tagjai 1
JSR 168 1
168 csoportnak: 1
csoportnak: Apache, 1
Apache, ATG, 1
ATG, Boeing, 1
Boeing, Fujitsu, 1
Fujitsu, IBM, 1
IBM, Novell 1
Novell és 1
és Oracle. 1
Oracle. Többek 1
a Luka, 1
Luka, a 1
a Palásthy 1
Palásthy és 1
Fekete családok 1
volt. Többek 1
Miskolci Közlekedési 1
Vállalat vett 1
vett belőle. 1
belőle. Többek 1
Nap is 1
kitüntetett szerepet 1
játszott életükben. 1
életükben. Többek 1
nők érdekében 1
érdekében írt 1
írt bátor 1
bátor cikkeinek 1
cikkeinek eredményeként 1
eredményeként nyitották 1
az 1895–96-os 1
1895–96-os tanévtől 1
tanévtől a 1
nők előtt 1
az egyetemek 1
egyetemek gyógyszerészeti, 1
gyógyszerészeti, orvosi 1
és bölcsészeti 1
bölcsészeti karát. 1
karát. Többek 1
között arról, 1
a másodkapitányt 1
másodkapitányt elevenen, 1
elevenen, lassú 1
tűzön megsütötték. 1
megsütötték. Többek 1
a Waschzuber-Rafting 1
Waschzuber-Rafting és 1
a Mammut 1
Mammut hullámvasút 1
hullámvasút volt 1
látható számos 1
egyéb attrakciók 1
attrakciók mellett. 1
mellett. Többek 1
között azt 1
befejezett játék 1
játék hossza 1
csupán 3-4 1
3-4 óra 1
óra lenne. 1
lenne. Többek 1
között bizonyították 1
a völgytemplom 2
völgytemplom előtt 1
egy rakpart 1
rakpart létezését, 1
létezését, és 1
az előtér 1
előtér szoboraljzatait. 1
szoboraljzatait. Többek 1
között egynemű 1
egynemű karok, 1
karok, kürt- 1
kürt- és 1
és fuvolaverseny, 1
fuvolaverseny, dalciklusok 1
dalciklusok alkotják 1
alkotják még 1
időszak termését. 1
termését. Többek 1
között elfogadott 1
elfogadott a 2
a „Quoted 1
„Quoted vagy 1
vagy Quantified 1
Quantified Nominal 1
Nominal Height” 1
Height” vagy 1
a „Q. 1
„Q. Többek 1
között eltávolítottak 1
eltávolítottak két 1
két 102 1
mm-es ágyút, 1
ágyút, és 1
és felszerelték 1
hajót egy 1
légvédelmi ágyúval, 1
ágyúval, valamint 1
valamint reflektorokkal. 1
reflektorokkal. ; 1
; többek 1
között eltüntetett 1
eltüntetett korábban 1
korábban stabilnak 1
stabilnak látszó 1
látszó mutációkat. 1
mutációkat. Többek 1
előző modellhez 1
modellhez képest 1
nagyobb Volvo 1
Volvo embléma, 1
embléma, és 1
a LED-es 1
LED-es nappali 1
nappali menetfény. 1
menetfény. Többek 1
között megkapta 1
kijevi Sevcsenko 1
Sevcsenko Egyetem 1
Egyetem díszdoktora 1
díszdoktora címet 1
címet 1976-ban, 1
1976-ban, az 1
az Oktatásügy 1
Oktatásügy Kiváló 1
Kiváló Dolgozója 1
Dolgozója lett 1
állami kitüntetésben 1
kitüntetésben is 1
részesült. Többek 1
is megfordult, 1
megfordult, mint 1
mint Egyiptom, 1
Egyiptom, Franciaország, 1
Franciaország, Bayreuth. 1
Bayreuth. Többek 1
sok iskoladrámát 1
iskoladrámát írt, 1
valamint magyarított. 1
magyarított. Többek 1
között szexuális 1
szexuális tartalma 1
tartalma miatt 1
kavart, de 1
legjobb amerikai 1
amerikai irodalmi 1
számon. Többek 1
Többek közt 1
gyakran megnyeri 1
ország legtisztább 1
legtisztább városa 1
városa kitüntetést 1
kitüntetést - 1
- fő 1
vetélytársa e 1
tekintetben Jala 1
Jala (Yala). 1
(Yala). Többek 1
Többek szerint 3
segített Jacksonnak 1
Jacksonnak keményebb 1
keményebb imázsa 1
imázsa kialakításában. 1
kialakításában. Többek 1
veszteség a 1
kormány számára 1
számára mind 1
mind stratégiailag, 1
stratégiailag, mind 1
mind politikailag 1
politikailag nagyon 1
nagyon fájhat. 1
fájhat. Többek 1
szerint Mijazaki 1
Mijazaki e 1
e filmje 1
filmje nem 1
olyan összetett, 1
összetett, mint 1
más meséi, 1
meséi, ugyanakkor 1
a lelőtt 1
lelőtt pilóták 1
pilóták mennyország 1
mennyország felé 1
tartó hadát 1
hadát például 1
legkiemelkedőbb képsorának 1
képsorának tartják. 1
tartják. Több 1
Több elmélet 1
elmélet született 2
született e 1
e kultúra 1
kultúra nyomtalan 1
nyomtalan eltűnéséről, 1
eltűnéséről, mint 1
járvány kitörése, 1
kitörése, pestis, 1
pestis, szárazság, 1
szárazság, elvándorlás, 1
elvándorlás, ám 1
ám eddig 1
eddig egyik 1
sem bizonyult 1
bizonyult meggyőzőbbnek 1
meggyőzőbbnek a 1
a túlnépesedésnél. 1
túlnépesedésnél. Több 1
Több előadó 1
is feldolgozta 1
dalt. Több 1
Több előadóval 1
előadóval illetve 1
illetve együttessel 1
együttessel kollaborált 1
kollaborált már. 1
már. Többé 1
Többé már 2
rejtélyes törvényen 1
kívüli igazságtevő 1
igazságtevő képében 1
képében jelent 1
rendőrséggel együttműködő 1
együttműködő hősként 1
hősként és 1
és apafiguraként. 1
apafiguraként. Többé 1
volt nyilvánvaló 1
nyilvánvaló sem 1
sem számunkra, 1
számunkra, sem 1
legtöbb kísérleti 1
kísérleti személy 1
személy számára, 1
hol végződnek 1
végződnek ők 1
ők és 2
hol kezdődnek 1
kezdődnek szerepeik. 1
szerepeik. Többé 1
Többé más 1
nem hallgatsz 1
hallgatsz sem 1
én, sem 1
pedig híveid 1
híveid tanácsára. 1
tanácsára. Több 1
Több ember, 1
70 fős 1
fős diákcsoport, 1
diákcsoport, a 1
a mentőcsónakokban 1
mentőcsónakokban hagyták 1
Sea Diamond-ot, 1
Diamond-ot, de 1
utasok nagy 1
része kötéllétrákon 1
kötéllétrákon lemászva 1
lemászva jutott 1
jutott le 1
a segíteni 1
segíteni érkezett 1
érkezett hajókra. 1
hajókra. Többen 1
Többen adtak 1
adtak hangot 1
hangot annak, 1
Park vesztesége 1
város lakosságához 1
lakosságához mérten 1
mérten elenyésző, 1
elenyésző, sok 1
embernek adott 1
adott munkát, 1
munkát, még 1
többnek szórakozást, 1
szórakozást, a 1
a bezárás 1
bezárás a 1
Park történelmi 1
múltját is 1
véve indokolatlan. 1
indokolatlan. Többen 1
Többen azt 1
elkövetőt mind 1
szenvedő alanyt 1
alanyt gyermekkorában 1
gyermekkorában olyan 1
olyan traumák 1
traumák érhették, 1
érhették, amely 1
amely egyfelől 1
egyfelől agresszív 1
agresszív másfelől 1
másfelől mazochista 1
mazochista lelkialkatúvá 1
lelkialkatúvá formálhatták 1
formálhatták őket. 1
őket. Többé 1
Többé nem 2
nem látták. 1
látták. Többé 1
régi hatását, 1
hatását, tekintélyét. 1
tekintélyét. Többen 1
Többen furcsának 1
furcsának is 1
is találták, 1
találták, miért 1
miért kérdezik 1
kérdezik mindezt, 1
mindezt, hiszen 1
hiszen erről 1
erről korábban 1
érdeklődött soha. 1
soha. Többen 1
Többen is 1
de Archer 1
Archer a 1
a leggyakrabban. 1
leggyakrabban. Többen 1
Többen kaptak 1
kaptak közülük 1
közülük súlyos 1
súlyos büntetést. 1
büntetést. Többen 1
Többen kést 1
kést rántanak, 1
rántanak, aminek 1
aminek eredményeképpen 1
eredményeképpen kicsikarják, 1
kicsikarják, hogy 1
hogy Zsebes, 1
Zsebes, Lechero 1
Lechero és 1
és Bellick 1
Bellick mehet 1
mehet először. 1
először. Többen 1
Többen közülük 1
közülük később 1
később fél 1
fél évtől 1
évtől két 1
terjedő időt 1
időt világi 1
világi misszionáriusként 1
misszionáriusként Peruban 1
Peruban töltöttek. 1
töltöttek. Többen 1
Többen kritizálják 1
félévente kiadott 1
kiadott frissítéseket, 1
frissítéseket, ami 1
rendszer mindig 1
mindig félkész 1
félkész állapotban 1
állapotban jelenik 1
meg. Többen 1
Többen utánozták 1
utánozták is, 1
mint Vivaldi 1
Vivaldi és 1
és Beethoven, 1
Beethoven, és 1
későbbi szerzők. 1
szerzők. Több 1
Több értékes 2
liturgikus tárgyat 1
is őriznek 1
őriznek itt, 1
itt, melyek 1
körmeneti kereszt, 1
kereszt, egy 1
ezüst kehely, 1
kehely, egy 1
egy ostyatartó 1
ostyatartó pixis 1
pixis és 1
egy szentségtartó. 1
szentségtartó. Több 1
értékes újítás 1
újítás és 1
és találmány 1
találmány szerzője. 1
szerzője. Többes 1
Többes számban 1
a ragja 1
ragja a 1
a fokváltakozáson 1
fokváltakozáson túl 1
az -id. 1
-id. Többes 1
Többes szám 1
személyben a 1
*-pa/-pä képzőhöz 1
képzőhöz a 1
-t többesjel 1
többesjel kapcsolódott. 1
kapcsolódott. Többet 1
Többet támadott 1
Loki, helyzeteket 1
helyzeteket alakítottak 1
gól csak 1
akart összejönni. 1
összejönni. Több 1
Több európai 1
európai nagyváros 1
nagyváros ( 1
( Több 5
Több éven 1
a Huta 1
Huta óriási 1
óriási kombináttá 1
kombináttá vált, 1
több városában 1
városában rendelkezett 1
rendelkezett gyárakkal 1
gyárakkal (Gépgyárakkal 1
(Gépgyárakkal és 1
és kohászati 1
kohászati üzemekkel) 1
üzemekkel) és 1
fejlődés csúcsán 1
csúcsán mintegy 1
foglalkoztatott. Többéves 1
Többéves előkészület 1
előkészület után 1
után 589-ben 1
589-ben Szuj 1
Szuj legyőzte 1
a dél-kínai 1
dél-kínai dinasztiák 1
dinasztiák legutolsóját, 1
legutolsóját, Csent 1
Csent (Chén), 1
(Chén), ezzel 1
évszázados széttagoltság 1
széttagoltság után 1
után helyreállt 1
helyreállt Kína 1
Kína egysége. 1
egysége. Több 1
Több éves, 1
éves, legendás 1
legendás sikerű 1
sikerű koncerttevékenység 1
koncerttevékenység következett 1
következett német 1
orosz zeneközpontokban. 1
zeneközpontokban. Több 1
Több évig 1
dolgozott Romániában, 1
Romániában, ahol 1
ahol főleg 3
román nyelvtudásának 1
nyelvtudásának hiánya 1
hiánya akadályozta. 1
akadályozta. Több 1
Több évi 1
évi restaurálás 1
után 2006-óta 1
2006-óta a 1
múzeumban látható. 1
látható. Több 1
Több évre 1
visszatekintő partnerkapcsolat 1
partnerkapcsolat fűzi 1
fűzi őket 1
az albstadt-ebingeni 1
albstadt-ebingeni tánc- 1
és népviseleti 1
népviseleti csoporthoz. 1
csoporthoz. Több 1
Több évtizedet 1
évtizedet betegeskedett; 1
betegeskedett; 2019. 1
december 12-én, 1
12-én, 65 1
Több évtizedig 1
évtizedig Csorna 1
Csorna városrésze 1
városrésze volt, 1
az önállósulási 1
önállósulási törekvések 1
törekvések miatt 1
ismét különállóak 1
különállóak lettek. 1
Több ezer 2
ember megy 1
megy mindennap 1
mindennap az 1
utcákra, és 1
a karneváli 1
karneváli hagyományoknak 1
megfelelően jelmezt 1
jelmezt visel. 1
visel. Több 1
éves múltja 1
múltja van. 1
van. Több 2
Több ezren 1
ezren maradtak 1
maradtak holtan 1
holtan az 1
összecsapás nyomán, 1
nyomán, és 1
még erősebbé 1
erősebbé vált 1
török dominancia 1
dominancia a 1
a seregben. 1
seregben. Több 1
Több fajta 1
fajta fűtőanyaghoz 1
fűtőanyaghoz gyártanak 1
gyártanak készülékeket, 1
készülékeket, például: 1
például: pb 1
pb gázos 1
gázos hőlégfúvó, 1
hőlégfúvó, földgázos 1
földgázos hőlégfúvó, 1
hőlégfúvó, gázolajos 1
gázolajos hőlégfúvó, 1
hőlégfúvó, elektromos 1
elektromos hőlégfúvó, 1
hőlégfúvó, melyekkel 1
melyekkel szinte 1
minden fűtési 1
fűtési feladat 1
feladat megoldható. 1
megoldható. Több 1
Több fajtájú 1
fajtájú kormányzati 1
kormányzati rendszám 1
rendszám van 1
van hivatalban 1
hivatalban az 1
országban. Többfajta 1
Többfajta véletlentérképes 1
véletlentérképes játszmatípus 1
játszmatípus van, 1
van, pl. 1
az „öld 1
„öld meg 1
a királyt!” 1
királyt!” Több 1
Több faj 1
faj termőpikkelyei 1
termőpikkelyei repítőszárnnyá 1
repítőszárnnyá nőnek, 1
nőnek, elősegítve 1
a magok 2
magok terjedését. 1
terjedését. Több 1
Több fegyveres 1
felkelés is 1
is kitört 1
rendszer megdöntésére, 1
megdöntésére, de 1
de 1913 1
1913 elejére 1
elejére ezeket 1
leverték. Többféle 1
Többféle azakoronaéter 1
azakoronaéter is 1
létezik. Többféle 1
Többféle célra 1
is felhasználják, 1
felhasználják, többnyire 1
többnyire mint 1
mint inert 1
inert elektrolitot. 1
elektrolitot. Többféle 1
Többféle elképzelés 1
volt valamilyen 1
valamilyen holdjárműre: 1
holdjárműre: volt 1
volt repülő, 1
repülő, valamint 1
valamint kerekeken 1
kerekeken guruló 1
guruló elképzelés 1
elképzelés is, 1
a megvalósítási 1
megvalósítási tanulmányok 1
tanulmányok eredményeként 1
autó jellegű, 1
jellegű, kerekes 1
kerekes eszköz 1
eszköz lett 1
a befutó. 1
befutó. Többféle 1
Többféle értékmérő, 1
értékmérő, többféle 1
ezek gondos 1
gondos válogatásával, 1
válogatásával, alkalmazásával 1
lehet közelítő 1
közelítő becsléseket 1
becsléseket adni. 1
adni. Többféle 1
Többféle fafajta 1
fafajta is 1
a dobtest 1
dobtest elkészítésére, 1
elkészítésére, legtöbbször 1
a lenke 1
lenke vagy 1
vagy iroko 1
iroko fajtát 1
fajtát használják. 1
használják. Többféle 1
Többféle grillezési 1
grillezési módszert 1
módszert használhatunk 1
használhatunk a 1
a sütéshez, 1
sütéshez, a 1
legtöbb eljárás 1
eljárás mégis 1
kategóriába sorolható: 1
sorolható: faszén 1
faszén vagy 1
gáz alapú 1
alapú égés. 1
égés. Többféle 1
Többféle gyík- 1
gyík- és 1
és kígyófajjal 1
kígyófajjal él 1
él együtt 1
velebiti gyík 1
gyík (Lacerta 1
(Lacerta horvathi) 1
horvathi) enklávéja 1
enklávéja is, 1
az alpesi-dinári 1
alpesi-dinári elterjedésű 1
elterjedésű faj, 1
a csúcsgerinc 1
csúcsgerinc területén 1
található. Többféle 1
Többféle lemezmeghajtót 1
lemezmeghajtót is 1
lehetett csatlakoztatni, 1
csatlakoztatni, például 1
Miles Gordon-féle 1
Gordon-féle DISCiPLE 1
DISCiPLE és 1
és PlusD 1
PlusD egységeket. 1
egységeket. Többféle 1
Többféle néven 1
is emlegetik 1
emlegetik őket, 1
őket, hívják 1
hívják észak-amerikai 1
észak-amerikai földimókusnak 1
földimókusnak vagy 1
vagy ürgemókusnak 1
ürgemókusnak is 1
is őket, 1
után Richardson-ürgemókusnak 1
Richardson-ürgemókusnak is. 1
Több féle 1
féle oka 1
lehet, jól 1
jól észrevehető 1
észrevehető tünete 1
háton lévő 1
lévő bőr 1
bőr fellazulása, 1
fellazulása, megemelve 1
megemelve redőben 1
redőben marad. 1
marad. Többféle 1
Többféle szabványos 1
szabványos elrendezés 1
elrendezés létezik 1
létezik fehér 1
vörös fényű 1
fényű lámpákból, 1
lámpákból, esetleg 1
pálya felé 1
futó fénnyel 1
fénnyel kiegészítve. 1
kiegészítve. Többféle 1
Többféle (szárnyas, 1
(szárnyas, hal, 1
hal, borjú) 1
borjú) alaplét 1
alaplét készítenek, 1
készítenek, annak 1
annak felhasználása 1
felhasználása szerint. 1
szerint. Többféle 1
Többféle torpedót 1
torpedót készített 1
készített elsősorban 1
a konföderáció, 1
konföderáció, amely 1
sok tradicionális 1
tradicionális harci 1
harci eljárásnál 1
eljárásnál teljes 1
vallott. Több 1
Több felvidéki 1
felvidéki szlovák 1
szlovák vonatkozású 1
vonatkozású kiállítást 1
kiállítást és 1
és csoportot 1
csoportot szervezett. 1
szervezett. Több 1
Több fényképalbumot 1
fényképalbumot adott 1
különböző venezuelai 1
venezuelai tájakról. 1
tájakról. Több 1
Több filmben 2
és tévéjátékban 1
tévéjátékban nyújtott 1
nyújtott sikeres 1
sikeres alakítást. 1
alakítást. Több 1
szerepet alakított, 1
alakított, melyek 1
a Bran 1
Bran Nue 1
Nue Dae 1
Dae (2010) 1
The Sapphires 1
Sapphires (2012) 1
(2012) is. 1
Több fizikatanítással 1
fizikatanítással kapcsolatos 1
kapcsolatos honlapot 1
honlapot üzemeltet, 1
üzemeltet, ezek 1
közül országszerte 1
országszerte ismert 1
a FizKapu 1
FizKapu elnevezésű 1
elnevezésű honlapja, 1
honlapja, amely 1
fizika tanításával 1
tanításával és 1
és tanulásával 1
tanulásával foglalkozik. 1
foglalkozik. Több 2
Több folytatása 1
folytatása is 1
tudták felülmúlni 1
felülmúlni Donner 1
Donner alkotását. 1
alkotását. Több 1
Több fontos 3
fontos külpolitikai 1
külpolitikai döntés 1
döntés is 1
született Miskolcon. 1
Miskolcon. Több 1
fontos tisztséget 1
tisztséget látott 1
egyetem vezetésében: 1
vezetésében: 1962-től 1
1962-től 1972-ig, 1
1972-ig, illetve 1
illetve 1978-tól 1
1978-tól 1982-ig 1
1982-ig az 1
egyetem rektorhelyettese 1
rektorhelyettese volt, 1
volt, 1973 1
1978 között, 1
valamint 1983 1
egyetem rektori 1
rektori feladatkörét 1
feladatkörét látta 1
fontos vasút- 1
vasút- és 1
és közútvonal 1
közútvonal találkozik 1
találkozik itt. 1
itt. Többfordulós 1
Többfordulós játékban 1
a fordulók 1
fordulók végén 1
végén minden 1
játékos annyi 1
annyi mínusz 1
mínusz pontot 1
kap, mint 1
tábláján szereplő 1
szereplő lapok 1
lapok értékének 1
értékének összege 1
összege (a 1
(a joker 1
joker 30 1
30 pontot 1
pontot ér). 1
ér). Több 1
Több francia 1
francia művet 1
lefordított magyarra. 1
magyarra. Több 1
Több galériát 1
galériát is 1
kiállítók üzemeltetnek; 1
üzemeltetnek; ilyen 1
veteránok által 1
működtetett Soil 1
Soil Art 1
Art Gallery. 1
Gallery. Többgenerációs 1
Többgenerációs családban 1
orosz nagyapja 1
nagyapja (Szymon 1
(Szymon Zub) 1
Zub) nagy 1
rá. Több 2
Több gombafaj 1
gombafaj hasonlít 1
hozzá. Több 1
Több háborús 1
háborús filmet 1
forgatott Afrikában 1
Ázsiában. Több 1
Több hajótípusnál 1
hajótípusnál hiányzik 1
a hajtómű-szekció, 1
hajtómű-szekció, (pl. 1
egy hajtóműveseknél) 1
hajtóműveseknél) ekkor 1
a gondolák 1
gondolák pilonjai 1
pilonjai közvetlenül 1
a parancsnoki-csészealjhoz 1
parancsnoki-csészealjhoz illeszkednek. 1
illeszkednek. Több 1
Több hajótöröttjét 1
hajótöröttjét a 1
tengeralattjáró mentette 1
mentette ki, 1
mely 13:40-kor 1
13:40-kor jelentette 1
az észlelését 1
észlelését és 1
a könnyűcirkáló 1
könnyűcirkáló elsüllyesztését. 1
elsüllyesztését. Több 1
Több haladó 1
haladó szellemű 1
szellemű folyóiratban 1
folyóiratban is 1
publikált. Több 1
Több halálos 1
baleset fordult 1
elő még 1
indítás előtti 1
előtti felkészülés 1
felkészülés során. 1
során. Több 1
Több hangszeren 1
hangszeren játszott, 1
többnyire énekelt 1
és harmonikázott, 1
harmonikázott, a 1
a szaxofont 1
szaxofont és 1
a billentyűs 2
hangszereket ritkán 1
ritkán szólaltatta 1
szólaltatta meg. 1
meg. Több 4
Több hazai 4
tudományos társaságnak 2
társaságnak is 1
is vezetőségi 1
vezetőségi tagja 1
nemzetközi általános, 1
általános, országos 1
és baromfi-szakkiállítás 1
baromfi-szakkiállítás szervezőjeként, 1
szervezőjeként, bíráló 1
bíráló bizottsági 1
bizottsági tagjaként 1
tevékenykedett. Több 3
nemzetközi énekversenyen 1
énekversenyen ért 1
el előkelő 1
előkelő helyezést. 1
helyezést. Több 1
társaság tagja. 1
tagja. Több 1
Több helyen 4
helyen egyetemet 1
alapított. Több 1
helyen élnek 1
élnek félvad 1
félvad egyedek 1
egyedek Európában, 1
Európában, de 1
de szinte 1
mindenütt a 1
a háziasított 1
háziasított hattyúlúddal 1
hattyúlúddal alkotott 1
alkotott hibrid 1
hibrid egyedek. 1
egyedek. Több 1
helyen palásodott 1
palásodott (enyhe 1
(enyhe metamorfózison 1
metamorfózison ment 1
ment át), 1
át), az 1
az oxigénmentes 1
oxigénmentes bomlás 1
bomlás következtében 1
következtében bitumenes 1
bitumenes tartalommal. 1
tartalommal. Több 1
helyen tanította 1
a bölcseletet 1
egyúttal több 1
több rendházban 1
rendházban ( 1
Több helyszínen 1
is frontszolgálatot 1
frontszolgálatot teljesített, 1
teljesített, 1914. 1
1914. Több 1
Több helyszínt 1
helyszínt is 1
megszereztek, ahol 1
Szír Arab 1
Arab Légierő 1
Légierő légi 1
légi támogatása 1
támogatása is 1
is hathatós 1
hathatós segítségnek 1
segítségnek bizonyult. 1
bizonyult. Több 1
Több helyütt 1
helyütt erdőalkotó 1
erdőalkotó jövevényfa 1
jövevényfa a 1
az akác, 1
akác, amely 1
amely amellett, 1
hogy meghonosodott 1
a vízmosások 1
vízmosások szinte 1
szinte mindegyikében, 1
mindegyikében, több 1
helyen telepített 1
telepített állományokban 1
állományokban is 1
megtalálható. Több 1
Több híres 3
híres csatájuk 1
csatájuk volt 1
évben, például 1
katalán nagydíj 1
nagydíj vagy 1
vagy Brno. 1
Brno. Több 1
híres énektanárnál 1
énektanárnál dolgozott, 1
dolgozott, hallgatta 1
a növendékeket, 1
növendékeket, de 1
de ugyanazt 1
ugyanazt tapasztalta, 1
tapasztalta, mint 1
mint saját 1
saját magánál: 1
magánál: az 1
az énektanárok 1
énektanárok egyes 1
egyes hanghibákon 1
hanghibákon nem 1
tudnak segíteni. 1
segíteni. Több 1
híres személyiség 1
személyiség segített 1
neki abban, 1
új amatőr 1
amatőr tehetségeket 1
tehetségeket fedezzen 1
fedezzen fel. 1
Utolsó színigazgatója 1
színigazgatója Végh 1
Végh Gábor 1
Gábor volt. 1
Több hírlapi 1
a Vjestnik 1
Vjestnik (Hírnök) 1
(Hírnök) című 1
politikai lapot 1
lapot 1848–1849-ben, 1
1848–1849-ben, mely 1
mely fölváltva 1
fölváltva Pesten, 1
Pesten, Újvidéken 1
Újvidéken és 1
és Karlócán 1
Karlócán jelent 1
Több hivatalos 1
egyházi lépésre 1
lépésre volt 1
még szükség 1
a többnejűség 1
többnejűség gyakorlatának 1
gyakorlatának megszüntetése 1
megszüntetése érdekében. 1
érdekében. Több 2
Több hónapon 1
tartó tárolás 1
tárolás közben 1
méz is 1
is átalakul. 1
átalakul. Több 1
Több hónapos 1
hónapos kihallgatás, 1
kihallgatás, zaklatás 1
zaklatás várt 1
várt rá. 1
Több Humaria 1
Humaria és 1
és Trichophaea 1
Trichophaea faj 1
faj hasonlít 1
hasonlít hozz, 1
hozz, amelyektől 1
amelyektől biztonsággal 1
biztonsággal csak 1
csak mikroszkóp 1
mikroszkóp alatt 1
lehet megkülönböztetni. 1
megkülönböztetni. Több 1
Több humoros 1
humoros könyv, 1
könyv, illetve 1
illetve színpadi 1
színpadi darab 1
darab szerzője. 1
szerzője. Több 5
Több idős 1
idős adatközlő 1
adatközlő mestertől 1
mestertől tanult 1
tanult hangfelvételről 1
hangfelvételről és 1
és élőben, 1
között: Gyimesből 1
Gyimesből Trifán 1
Trifán Viktor, 1
Viktor, Fintu 1
Fintu Dezső, 1
Dezső, Zerkula 1
Zerkula János, 1
János, Halmágyi 1
Halmágyi Mihály, 1
Mihály, Moldvából 1
Moldvából Legedi 1
Legedi András, 1
András, Legedi 1
Legedi István, 1
István, Hodoróg 1
Hodoróg András, 1
András, Bogdan 1
Bogdan Toader. 1
Toader. Többi 1
Többi felnőtt 1
felnőtt versenyző: 1
versenyző: Al 1
Al Sallami 1
Sallami Linda, 1
Linda, Busai 1
Busai Renáta, 1
Renáta, Dalnoki 1
Dalnoki Tímea, 1
Tímea, Gáspár 1
Gáspár Nikolett, 1
Nikolett, Györgyi 1
Györgyi Renáta 1
Renáta Katalin, 1
Katalin, Több 1
Több korona 1
korona tulajdonosa, 1
tulajdonosa, többek 1
2008-as Pearl 1
Pearl of 1
of Danube 1
Danube szépségversenyt 1
szépségversenyt is. 1
Több ilyet 1
ilyet gyűjtött 1
össze Wesselényi-Garay 1
Wesselényi-Garay Andor 1
Andor építészetkritikus 2
építészetkritikus blogján. 1
blogján. Többi 1
Többi munkái, 1
munkái, melyek 1
melyek névtelenül 1
névtelenül vagy 1
vagy álnév 1
alatt mind 1
meg, hazánkra 1
hazánkra nem 1
nem vonatkoznak. 1
Több interjúban 1
hogy „Betty” 1
„Betty” néven 1
néven anyakönyveztették, 1
anyakönyveztették, és 1
és keresztneve 1
keresztneve nem 1
az „Elizabeth” 1
„Elizabeth” beceneve. 1
beceneve. Több 1
Több intézetben 1
intézetben is 1
is kutatják 1
kutatják a 1
a csatornaolaj 1
csatornaolaj tesztelésének 1
tesztelésének és 1
és azonosításának 1
azonosításának lehetőségeit, 1
de 2012-től 1
2012-től nem 1
nem léteztek 1
léteztek országos 1
országos szabványok, 1
szabványok, melyek 1
melyek segítenék 1
segítenék ezt 1
folyamatot. Több 1
Több iráni 1
iráni belső 1
belső ún. 1
ún. Több 2
Több írása, 1
írása, tanulmánya 1
tanulmánya is 1
készült különböző, 1
különböző, elsősorban 1
elsősorban katolikus 1
katolikus szellemiségű 1
szellemiségű orgánumok, 1
orgánumok, kiadványok 1
kiadványok számára, 1
továbbá fordítói 1
fordítói és 1
és szaklektori 1
szaklektori munkákat 1
is ellátott. 1
ellátott. Több 1
Több iskola 1
található Perthben. 1
Perthben. Többi 1
Többi tini 1
tini versenyző: 1
versenyző: Bognár 1
Bognár Franciska, 1
Franciska, Farsang 1
Farsang Dorottya, 1
Dorottya, Gollo 1
Gollo Nathale, 1
Nathale, Himer 1
Himer Krisztina, 1
Krisztina, Bejutott 1
Bejutott a 1
2010-es Királynő 1
Királynő legszebb 1
legszebb 24 1
24 lánya 1
lánya közé. 1
közé. Több 1
Több ízben 2
ízben közreműködött 1
a Žagar 1
Žagar lemezeken, 1
lemezeken, koncerteken 1
koncerteken vendégelőadóként. 1
vendégelőadóként. Több 1
ízben rendezett 1
korszakban divatos 1
divatos élőképeket 1
élőképeket főúri 1
főúri közreműködőkkel, 1
közreműködőkkel, többek 1
között 1892. 1
1892. november 1
hivatásos színművészet 1
színművészet centenáriumi 1
centenáriumi ünnepségére. 1
ünnepségére. Több 1
Több játékos 1
játékos módban 1
módban 5 1
5 percenként 1
percenként jelenik 1
újra. Több 1
Több jelentős 5
jelentős eltérés 1
egyes nemzetek 1
nemzetek között. 1
között. Több 4
is eljátszottak, 1
eljátszottak, így 1
olyan rendezőkkel 1
rendezőkkel dolgoztak 1
mint Mészáros 1
Márta, Kósa 1
Kósa Ferenc, 1
Ferenc, Szurdy 1
Szurdy Miklós. 1
Miklós. Több 1
nemzetközi design-szimpóziumokon 1
design-szimpóziumokon vett 1
vett részt: 1
részt: Internationale 1
Internationale WMW-Pleinair, 1
WMW-Pleinair, Lychen 1
Lychen (1978, 1
(1978, 1980), 1
1980), Interdesign 1
Interdesign 79 1
79 Vienna 1
Vienna (1979), 1
(1979), Interdesign 1
Interdesign Baku 1
Baku (1983). 1
(1983). Több 1
oktatási projektben 1
projektben tematikák 1
tematikák kidolgozásában 1
kidolgozásában tevékenykedett. 1
jelentős sörfesztiválon 1
sörfesztiválon képviseltették 1
képviseltették magukat, 1
de rendeztek 2
már sörgasztronómiai 1
sörgasztronómiai hetet, 1
hetet, vagy 1
vagy 2016 1
2016 elsőként 1
elsőként egy 1
verseny keretében 1
keretében keresték 1
legjobb sörkorcsolyáit 1
sörkorcsolyáit a 1
a HORECA 1
HORECA szakemberek 1
szakemberek között. 1
Több jeles 1
jeles szakember 1
szakember került 1
ki tagjai 1
tagjai közül, 1
közül, s 1
s többen 1
többen kiváló 1
kiváló katonák 1
voltak. Többkamrás 1
Többkamrás házban 1
házban mindig 1
legutolsó a 1
a lakott. 1
lakott. Többkategóriás 1
Többkategóriás osztályozási 1
osztályozási problémák 1
problémák esetén 1
esetén használt 1
használt kimeneti 1
kimeneti aktivációs 1
függvény. Több 1
Több katonai 3
katonai alakulat 1
alakulat állomásozott 1
állomásozott Rétságon. 1
Rétságon. Több 1
polgári elismerés 1
elismerés tulajdonosa. 1
tulajdonosa. Több 1
katonai veteránegyesület 1
veteránegyesület – 1
vietnámi – 1
– alapító 1
alapító tagjai 1
sok más, 1
Légierő által 1
által felügyelt 1
felügyelt veterán 1
veterán szervezetének 1
szervezetének is. 1
Több kényelmi 1
kényelmi extra 1
volt rendelhető, 1
rendelhető, mint 1
pl. IntelliLink 1
IntelliLink rendszer, 1
rendszer, BOSE 1
BOSE hangrendszer. 1
hangrendszer. Több 1
Több kérője 1
kérője is 1
volt neki, 1
neki, többek 1
Honvéd is 1
szívesen látta 1
látta volna 1
volna soraiban, 1
soraiban, de 1
a Ferencvárosról 1
Ferencvárosról is 1
mint kérője. 1
kérője. Több 1
Több később 1
később befutott 1
befutott művész 1
művész tekintette 1
tekintette példaképének 1
példaképének a 1
sztárt, köztük 1
pl. Ludacris 1
Ludacris is. 1
Több kézirata 1
kézirata kiadatlan 1
maradt. Több 1
Több kis 2
házat tervezett 1
tervezett Jyväskyläban, 1
Jyväskyläban, és 1
az iroda 2
iroda egyre 1
több munkát 1
munkát kapott. 1
kapott. Több 1
Több kisebb 2
korábbi mellett 1
mellett 1868-ban 1
1868-ban építették 1
nagy zsinagógát, 1
zsinagógát, mely 1
és legdíszesebb 1
legdíszesebb ortodox 1
zsinagóga volt 1
mintegy négyezer 1
négyezer hívőt 1
hívőt volt 1
befogadni. Több 1
kisebb gazdaság 1
gazdaság összevonásából 1
összevonásából 1956-ban 1
1956-ban jött 1
a Balatonboglári 1
Balatonboglári Állami 1
Állami Gazdaság, 1
Gazdaság, a 1
mai Zrt. 1
Zrt. Több 1
Több kísérlet 1
történt ilyen 1
ilyen együttműködések 1
együttműködések létrehozására 1
létrehozására a 1
a munkaerő, 1
munkaerő, az 1
az áruk, 1
áruk, a 1
a termékek, 1
termékek, a 1
tőke szabad 1
szabad áramlásának 1
áramlásának biztosítása 1
kis településrészből 1
településrészből áll, 1
legjelentősebb Vela 1
Vela Grabrova. 1
Grabrova. Több 1
Több koncert 1
koncert is 1
a legemlékezetesebbek 1
legemlékezetesebbek közé 1
tartozik, ezekről 1
ezekről kiváló 1
minőségű hang- 1
és filmfelvétel 1
filmfelvétel készült. 1
készült. Több 1
Több könyvet 1
kiadott erről 1
a témáról. 1
témáról. Több, 1
Több, korábban 1
korábban alapembernek 1
alapembernek számító, 1
számító, játékos 1
a vásárhelyi 1
vásárhelyi egyesületet 1
egyesületet 2005-ben. 1
2005-ben. Több 1
Több korabeli 1
korabeli írástudó 1
írástudó is 1
is említi, 1
illetve felsorolja 1
felsorolja őket. 1
őket. Több 1
Több kormány 1
követte egymást 1
háborús élelmiszerhiány 1
élelmiszerhiány miatt 1
lakosság elégedetlensége. 1
elégedetlensége. Több 1
Több korosztályban 1
korosztályban magyar 1
rendeztek. Több 1
Több kötetet 1
kötetet rendezett 1
rendezett sajtó 1
sajtó alá. 1
alá. Több 1
Több közelharci 1
közelharci elem 1
sorozat előző 1
előző részeihez 1
részeihez képest, 1
képest, nevezetesen 1
az ütés, 1
ütés, a 1
a rúgás, 1
rúgás, „alternatív” 1
„alternatív” ütés, 1
ütés, első 1
hátsó blokkolás, 1
blokkolás, lefegyverezés, 1
lefegyverezés, és 1
és ellen-támadás. 1
ellen-támadás. Több 1
Több közgazdász, 1
közgazdász, köztük 1
is 1997 1
óta azt 1
hogy vezessék 1
vezessék be 1
1000 bankjegyeket, 1
bankjegyeket, mert 1
kis címletek 1
címletek plusz 1
költségeket jelentenek 1
a pénzintézeteknek, 1
pénzintézeteknek, mivel 1
mivel gyorsabban 1
gyorsabban elhasználódnak 1
elhasználódnak ezek 1
a címletek, 1
címletek, és 1
a tárolásuk 1
tárolásuk is 1
több helyet 1
helyet igényel. 1
igényel. Több 1
Több közös 1
vonása is 1
akad a 1
pilótáknak, ugyanis 1
ugyanis mindketten 1
mindketten fejenként 1
fejenként 5 1
5 légi 1
a században, 1
században, illetve 1
illetve mindketten 1
mindketten bevetés 1
bevetés közben 1
közben szenvedtek 1
szenvedtek hősi 1
hősi halált. 1
halált. Több 1
Több kritikus 3
kritikus dal 1
dal kéne, 1
kéne, mert 1
kell haladnom.” 1
haladnom.” Több 1
kritikus elutasította 1
kommunizmus és 1
a nácizmus 1
nácizmus azonosítását. 1
azonosítását. Több 1
kritikus felfigyelt 1
dal hasonlóságára 1
hasonlóságára a 1
korábbi Jackson-dalokhoz. 1
Jackson-dalokhoz. Több 1
Több krónika 1
krónika is 1
aki feddhetetlen 1
feddhetetlen erkölcsben 1
erkölcsben él 1
kúria falai 1
minden percét 1
percét imádságnak, 1
imádságnak, vagy 1
vagy leginkább 1
tudományoknak szenteli. 1
szenteli. Több 1
Több külföldi 4
külföldi akadémia 1
akadémia dísztagja 1
dísztagja (Berlin, 1
(Berlin, Hamburg, 1
Hamburg, Mainz 1
Mainz stb.). 1
stb.). Több 1
tanított vendégtanárként 1
vendégtanárként (pl: 1
(pl: Aarhus, 1
Aarhus, Dánia). 1
Dánia). Több 1
magyar filmben 1
filmben illetve 1
illetve televíziós 1
szerepelt már. 1
már. Több 2
külföldi magyar 1
magyar étterem, 1
étterem, követségi 1
követségi és 1
kereskedelmi kirendeltség, 1
kirendeltség, magyar 1
magyar képző- 1
országos iparművészeti 1
iparművészeti kereskedelmi 1
kereskedelmi kiállítás 1
kiállítás tervezését 1
tervezését végezte. 1
végezte. Több 1
Több különböző 3
különböző felmérés 1
felmérés is 1
legmagasabb életminőséget 1
életminőséget kínáló 1
kínáló városok 1
sorolta. Több 1
különböző műfajból 1
műfajból is 1
is merítenek 1
merítenek dalaik 1
dalaik készítésekor, 1
készítésekor, például 1
például klasszikus 1
klasszikus zene, 1
zene, vagy 1
vagy éppenséggel 1
éppenséggel a 1
a népzene. 1
népzene. Több 1
különböző változata 1
miért ilyen 1
szerencsés. Több 1
Több kutatás 1
kutatás talált 1
talált összefüggést 1
pszichológiai stressz 1
stressz és 1
terhesség komplikációi 1
komplikációi között. 1
Több kutató 1
szerint Dzsedkaré 1
Dzsedkaré Menkauhór 1
Menkauhór fia 1
volt, mások 1
hogy Dzsedkaré 1
Dzsedkaré és 1
és Menkauhór 1
Menkauhór mindketten 1
mindketten Niuszerré 1
Niuszerré fiai 1
fiai voltak. 1
voltak. Több 2
Több lemezjátszótípusban 1
lemezjátszótípusban olyan 1
olyan lejátszókart 1
lejátszókart alkalmaznak, 1
szabványos méretektől 1
méretektől eltér. 1
eltér. Több 1
Több levele 1
levele az 1
megjelent. Több 1
Több Magura 1
Magura vagy 1
vagy Mahura 1
Mahura nevű 1
nevű hegy 1
és hegycsúcs 1
hegycsúcs található 1
az Ukrán-Kárpátokban. 1
Ukrán-Kárpátokban. Több 1
Több magyarországi 2
magyarországi bemutató 1
bemutató köthető 1
köthető hozzá, 1
mint Bartók 1
Béla Contrasts 1
Contrasts című 1
műve, Szervánszky 1
Szervánszky Endre 1
Endre Klarinét 1
Klarinét szerenádja, 1
szerenádja, Sárközy 1
Sárközy István 1
István Klarinét 1
Klarinét szimfóniája, 1
szimfóniája, Kókai 1
Kókai Rezső 1
Rezső Négy 1
Négy magyar 1
magyar tánca 1
tánca és 1
és Weiner 1
Leó Peregi 1
Peregi verbunkja. 1
verbunkja. Több 1
külföldi intézményben 1
intézményben dolgozott 1
dolgozott oktatóként. 1
oktatóként. Több, 1
Több, ma 1
ismert ukrajnai 1
ukrajnai előadóművész, 1
előadóművész, pályakezdésénél 1
pályakezdésénél segédkezett. 1
segédkezett. Több 1
Több más 5
más dolog 1
dolog mellett 1
mellett Balin 1
Balin egyre 1
egyre kiábrándultabb 1
kiábrándultabb lett 1
folyamatos drogozásból 1
drogozásból és 1
többiek beképzeltségéből, 1
beképzeltségéből, amit 1
jött siker 1
siker okozott. 1
okozott. Több 1
más előadóval 1
előadóval is 1
közreműködött, köztük 1
köztük ezeken 1
a dalokon: 1
dalokon: Ghetto 1
Ghetto Love 1
Love (1996, 1
(1996, Da 1
Da Brattal), 1
Brattal), Changes 1
Changes (1996, 1
(1996, a 1
of Soullal), 1
Soullal), He 1
He Say 1
Say She 1
She Say 1
Say (2000, 1
(2000, Keith 1
Keith Sweattel), 1
Sweattel), Different 1
Different Times 1
Times (2002, 1
(2002, Raphael 1
Raphael Saadiqkal) 1
Saadiqkal) és 1
és Be 1
Be Somebody 1
Somebody ( 1
más gyógymódot 1
gyógymódot is 1
is megtanult 1
megtanult még 1
még Shiki 1
Shiki Ryoho 1
Ryoho II. 1
II. Több 2
Több másik 1
másik Queen 1
Queen dal 1
Band című 1
című virtuális 1
virtuális gitárjáték 1
gitárjáték internetről 1
internetről letölthető 1
letölthető dalai 1
dalai között. 1
más írása 1
is fennmaradt, 1
fennmaradt, így 1
A Szentlélek 1
Szentlélek származásáról, 1
származásáról, A 1
Szeplőtelen fogantatásról 1
fogantatásról és 1
az áteredendő 1
áteredendő bűnről, 1
bűnről, Az 1
angyalok bukásáról. 1
bukásáról. Több 1
folyik helyi 1
helyi szervezeteik 1
szervezeteik ellen 1
ellen nyomozás. 1
nyomozás. Több 1
Több médiumban 1
médiumban is 1
is bejelentette: 1
bejelentette: médiaháborút 1
médiaháborút indít 1
indít Orbán 1
Orbán Viktorral 1
Viktorral és 1
és kormányával 1
kormányával szemben. 1
szemben. Több 1
Több megfigyelő 1
megfigyelő úgy 1
hogy Fischer 1
Fischer az 1
egész mérkőzést 1
mérkőzést feladja, 1
feladja, és 1
elhagyja Izlandot. 1
Izlandot. Több 1
Több melléknévnek 1
melléknévnek (a 1
(a szabályos 1
szabályos fokozása 1
fokozása mellett) 1
mellett) van 1
van rendhagyó 1
rendhagyó közép-, 1
közép-, illetve 1
illetve abszolút 1
abszolút felsőfoka 1
felsőfoka is. 1
Több mérkőzést 1
vezethetett mert 1
mert kritizálta 1
JB tevékenységét. 1
tevékenységét. Több 2
Több mesterkurzuson 1
mesterkurzuson is 1
vett, többek 1
között Szathmáry 1
Szathmáry Zsigmond, 1
Zsigmond, Spányi 1
Spányi Miklós 1
és Ton 1
Ton Koopmann 1
Koopmann kurzusain. 1
kurzusain. Több 1
Több mészárlást 1
mészárlást is 1
a szabadcsapata 1
szabadcsapata a 1
nevéhez kötnek. 1
kötnek. Több 1
Több millióra 1
millióra tehető 1
tehető azon 1
azon nők 1
nők száma, 1
száma, akiket 1
háborúban megerőszakoltak. 1
megerőszakoltak. Több, 1
Több, mint 9
mint 100.000 1
100.000 eladott 1
eladott lemezt 1
lemezt produkáltak, 1
produkáltak, csak 1
csak Németországban! 1
Németországban! Több 1
Több mint 58
1000 nyelvet 1
nyelvet beszél 1
millió helyi 1
lakos, amelyeket 1
amelyeket 26 1
26 különböző 1
különböző nyelvcsaládba 1
nyelvcsaládba osztanak 1
osztanak be 1
a nyelvészek. 1
nyelvészek. Több, 1
100 képzőművészeti 1
képzőművészeti alkotása 1
alkotása látható 1
itt. Több, 1
100 közleményt 1
5 szakkönyvet 1
szakkönyvet irt. 1
irt. Több 1
100 partnerintézményük 1
partnerintézményük van 1
van 28 1
28 különböző 1
különböző országban. 1
országban. Több 2
mint 100-szoros 1
100-szoros magyar 1
válogatott. Több 1
110 ezres 1
ezres könyvállománnyal, 1
könyvállománnyal, számos 1
számos folyóirattal 1
folyóirattal és 1
és audiovizuális 1
audiovizuális dokumentummal, 1
dokumentummal, rendszeres 1
rendszeres művészeti 1
kulturális kiállításokkal, 1
kiállításokkal, előadásokkal, 1
előadásokkal, valamint 1
valamint informatikai 1
és felnőttoktatási 1
felnőttoktatási szolgáltatásokkal 1
szolgáltatásokkal áll 1
a látogatói 1
látogatói rendelkezésére. 1
rendelkezésére. Több 1
mint 15 1
000 éve 1
éve laknak 1
laknak emberek 1
Columbia vízgyűjtő 1
vízgyűjtő területén, 1
és 3500 1
3500 éve 1
éve van 1
van lazacra 1
lazacra épülő 1
épülő életmódjuk 1
életmódjuk a 1
helyi őslakosoknak. 1
őslakosoknak. Több 1
ember tartozik 1
csoportba. Több, 1
mint 200.000 1
200.000 különböző 1
különböző CYP 1
CYP fehérje 1
fehérje ismert. 1
ismert. Több 1
200 alapítvány 1
alapítvány és 1
szervezet védnöke, 1
védnöke, amelyek 1
számos Afrikában 1
Afrikában vagy 1
más táján 1
táján található. 1
található. Több 1
200 dollár 1
értékű kár 1
kár keletkezett 1
keletkezett magántulajdonban, 1
magántulajdonban, többek 1
között feldöntött 1
feldöntött és 1
és felégettt 1
felégettt autók, 1
autók, mopedek 1
mopedek és 1
helyi bolt 1
bolt szerepel 1
veszteségek listáján. 1
listáján. Több, 1
mint 20-szoros 1
20-szoros válogatott 1
játékos. Több 1
250 tudományos 1
közleményt írt, 1
írt, emellett 1
könyv szerkesztője, 1
szerkesztője, társszerkesztője 1
társszerkesztője volt. 1
töltött ott, 1
ott, 2007-ben 1
2007-ben költözött 1
költözött haza 1
haza férjével. 1
férjével. Több 1
25 nagyjátékfilmben 1
nagyjátékfilmben és 1
legalább ugyanennyi 1
ugyanennyi tévéfilmben 1
tévéfilmben szerepelt. 1
3000 tudós, 1
tudós, mérnök, 1
mérnök, technikus 1
technikus és 1
és kiszolgáló 1
személyzet dolgozik 1
dolgozik itt, 1
valamint 4000 1
4000 látogatót 1
látogatót fogad 1
fogad minden 1
évben. Több 1
mint 30-éve 1
30-éve foglalkoztatja 1
foglalkoztatja az 1
az impresszionizmus 1
impresszionizmus átültetése 1
átültetése fotóra 1
fotóra - 1
az indafoto.hu 1
indafoto.hu őrzi 1
őrzi fotóit, 1
fotóit, albumát. 1
albumát. Több 1
helyre költözött 1
a könyvtár. 1
könyvtár. Több 1
30 harcművészeti 1
harcművészeti magazin 1
szerepel. Több 3
30 könyv 2
könyv szerzője, 1
szerzője, feltalálóként 1
feltalálóként 28 1
28 fejlesztést 1
fejlesztést szabadalmaztatott 1
szabadalmaztatott és 1
munkássága elismeréseként 1
elismeréseként 47 1
47 tiszteletbeli 1
tiszteletbeli doktori 1
címet adományoztak 1
adományoztak neki. 1
neki. Több 1
mint 330 1
330 kutatási 1
kutatási jelentés, 1
jelentés, nagyobb 1
nagyobb szakvélemény 1
szakvélemény kidolgozásában 1
kidolgozásában vett 1
részt irányítóként, 1
irányítóként, illetve 1
illetve közreműködőként. 1
közreműködőként. Több 1
400 filmben 1
filmben szinkronizált 1
szinkronizált már. 1
50 különféle 1
különféle “interjúalany” 1
“interjúalany” vagy 1
vagy “tanú” 1
“tanú” számol 1
be hosszabb-rövidebb 1
hosszabb-rövidebb elbeszélésekben 1
elbeszélésekben a 1
zsigeri realistákhoz 1
realistákhoz főződő 1
főződő valamilyen 1
valamilyen élményéről, 1
élményéről, kalandjáról. 1
kalandjáról. Több 1
mint 52 1
világszerte. Több 1
600 szerzeménye 1
szerzeménye látott 1
látott már 1
már napvilágot. 1
napvilágot. Több 1
példányban adták 1
el 150 1
150 országban. 1
mint 75 2
75 albuma 1
a lovers 1
lovers rock 1
rock műfaj 1
műfaj egyik 1
egyik úttörője. 1
úttörője. Több 1
75 tudományos 1
kísérletet végeztek: 1
végeztek: élettan, 1
élettan, anyagfeldolgozás, 1
anyagfeldolgozás, biológia 1
biológia és 1
és navigáció. 1
navigáció. Több 1
mint 8000 1
8000 tárgyból 1
tárgyból álló 1
álló magángyűjteményüket 1
magángyűjteményüket azzal 1
a kikötéssel 1
kikötéssel ajánlották 1
megyei múzeum 1
múzeum vezetőinek, 1
ezt semmilyen 1
lehessen Csernátonból 1
Csernátonból elvinni 1
elvinni és 1
más gyűjteménybe 1
gyűjteménybe beolvasztani. 1
beolvasztani. Több 1
9000 évvel 1
szigetek ( 1
90 (átlagosan 1
(átlagosan 122) 1
122) gyenge, 1
vékony kopoltyútüskéje 1
kopoltyútüskéje van. 1
egy évtizednek 1
mire sikerült 1
sikerült beilleszkednie 1
új hazájának 1
hazájának társadalmába, 1
társadalmába, illetve 1
illetve operatőrként 1
operatőrként képes 1
volt kitűnni 1
kitűnni az 1
amerikai mezőnyből. 1
mezőnyből. Több 1
első lemez 1
után kiadták 1
kiadták következő 1
következő albumukat 1
albumukat Sabsylma 1
Sabsylma címmel. 1
címmel. Több 1
milliárd embernek 1
hely összesen. 1
összesen. Több, 1
éves kihagyást 1
követően Buday 1
Buday visszatért 1
visszatért egyik 1
egyik korábbi 1
korábbi állásadójához, 1
állásadójához, az 1
az Orosháza 1
Orosháza férfi 1
férfi kézilabda-csapatához. 1
kézilabda-csapatához. Több 1
fél évezrede 1
évezrede őrzi 1
őrzi értékeit 1
értékeit tehát 1
az egyhajós, 1
egyhajós, támpilléres 1
támpilléres épület. 1
épület. Több 1
mint fellépéssel 1
fellépéssel országosan 1
ismertté váltak 1
váltak és 1
bemutatkoztak. Több, 1
félszáz magyar 1
magyar történelmi 1
történelmi személyiség 1
személyiség "kel 1
"kel életre". 1
életre". Több 1
járt Kimberly 1
Kimberly McCullough 1
McCullough színésznővel. 1
színésznővel. Több 1
háromezer éven 1
történelem dinasztiái 1
dinasztiái Hórusz 1
Hórusz örököseienk 1
örököseienk tartották 1
magukat. Több 1
mint hatszázan 1
hatszázan belehaltak 1
belehaltak a 1
a kínzásokba 1
kínzásokba és 1
a börtöni 1
börtöni éheztetésekbe. 1
éheztetésekbe. Több 1
csapatnál, részese 1
két kiesésnek 1
kiesésnek és 1
két feljutásnak 1
feljutásnak is, 1
is, három 1
különböző osztályban 1
osztályban játszott. 1
játszott. Több, 1
hatvan halfajnak 1
halfajnak ismert 1
ismert barlangi 1
barlangi vak 1
vak formája. 1
formája. Több 1
húsz film 1
film alkotója 1
alkotója volt: 1
volt: tevékenykedett 1
tevékenykedett rendezőként, 1
rendezőként, íróként 1
íróként és 1
és színészként 2
színészként egyaránt. 1
egyaránt. Több 1
húsz szakbizottság 1
szakbizottság tagja, 1
tagja, vagy 1
vagy elnöke 2
kétszáz szerepben 1
szerepben láthatta 1
közönség. Több 1
tudományos közlemény, 1
közlemény, ebből 1
ebből nyolc 2
nyolc könyv 1
hét könyvfejezet 1
könyvfejezet szerzője, 1
szerzője, társszerzője. 3
társszerzője. Több 4
tudományos publikáció 3
publikáció szerzője 2
szerzője vagy 3
vagy társszerzője, 2
társszerzője, ebből 2
ebből kilenc 1
kilenc könyv 1
könyv társszerzője 1
társszerzője vagy 1
vagy szerkesztője. 1
szerkesztője. Több 2
kilencszáz önálló 1
nyelvű könyv 1
könyv kiadásában 1
kiadásában működött 1
közre szerkesztőként. 1
szerkesztőként. Több 1
kilencszáz változata 1
változata létezik. 1
létezik. Több 2
kilencven nemzetközi 1
tudományos jelentést 1
jelentést és 1
és szakfolyóirati 1
szakfolyóirati cikket 1
cikket készített 1
készített (oceanográfiai 1
(oceanográfiai fizikai, 1
fizikai, víz 1
alatti akusztika, 1
akusztika, távérzékelés, 1
távérzékelés, alkalmazott 1
alkalmazott matematika, 1
matematika, oceanográfiai 1
oceanográfiai tér, 1
tér, tengerbiológia, 1
tengerbiológia, meteorológia, 1
meteorológia, és 1
és óceánkutatási 1
óceánkutatási technológia). 1
technológia). Több 1
mint negyedmillió 1
negyedmillió angliai 1
angliai háztartásban 1
háztartásban hétfő 1
hétfő délután 1
délután sem 1
volt áramellátás, 1
brit főváros 1
főváros tömegközlekedése 1
tömegközlekedése hosszú 1
hosszú órákra 1
órákra gyakorlatilag 1
gyakorlatilag összeomlott.” 1
összeomlott.” Több, 1
évtized szolgálat 1
lett szanálva. 1
szanálva. Több 1
órát (repülő/űrrepülő) 1
(repülő/űrrepülő) töltött 1
levegőben. Több 1
levegőben, több 1
30 különböző 1
különböző repülőgépet 1
repülőgépet repült, 1
repült, illetve 1
illetve tesztelt. 1
tesztelt. Több 1
mint ötezer 1
ötezer tagot 1
számláló kanálgyűjtemény 1
kanálgyűjtemény tulajdonosa, 1
tulajdonosa, amelyek 1
egyes darabjait 1
darabjait híres 1
híres emberektől 1
emberektől kapta 1
kapta vagy 1
vagy vásárolta. 1
vásárolta. Több 1
mint ötszáztíz 1
ötszáztíz tudományos 1
publikáció szerzője. 1
száz büntetőeljárás-jogi 1
büntetőeljárás-jogi tanulmány, 1
tanulmány, jegyzet 1
jegyzet és 1
és tankönyv 1
tankönyv szerzője, 2
százéves múltra 1
a petesmalmi 1
petesmalmi tórendszer, 1
tórendszer, amely 1
amely természetes 1
természetes élőhelyet 1
vidék jellegzetes 1
jellegzetes állatvilágának. 1
állatvilágának. Több 1
mint százharminc 1
százharminc tudományos 1
tudományos közlemény 2
közlemény szerzője 2
egy könyvfejezet. 1
könyvfejezet. Több 1
mint száznyolcvan 1
száznyolcvan tudományos 1
négy monográfia 1
monográfia szerkesztője. 1
mint százötven 1
százötven tudományos 1
vagy társszerzője. 1
száz verseskötet, 1
verseskötet, irodalomtörténeti 1
irodalomtörténeti könyv 1
mint típusú 1
típusú katonai 1
katonai géppel 1
géppel repült. 1
repült. Több 1
mint tízévnyi 1
tízévnyi tagadás 1
tagadás után, 1
után, Bundy 1
Bundy végül 1
is 30 1
30 nő 1
nő meggyilkolását 1
meggyilkolását ismerte 1
ismerte be, 1
áldozatok valódi 1
valódi száma 1
napig rejtély. 1
rejtély. Több 1
Több módszertani 1
módszertani megoldása 1
mindennapi gyakorlat 1
gyakorlat részévé 1
vált. Több 1
Több morfológiai 1
morfológiai jegye 1
a mamutfenyőkével 1
mamutfenyőkével hasonlatos, 1
hasonlatos, viszont 1
viszont lombhullatóak, 1
lombhullatóak, ami 1
a mamutfenyőkre 1
mamutfenyőkre nem 1
jellemző. Több 1
Több műfajban 1
műfajban eredményesen 1
eredményesen működött, 1
működött, kiváló 1
kiváló portréfestő, 1
portréfestő, könyvillusztrátor, 1
könyvillusztrátor, karikaturista 1
karikaturista és 1
és plakátkészítő 1
plakátkészítő volt. 1
Több műfordítása 1
műfordítása jelent 1
meg, leginkább 1
leginkább franciából 1
franciából fordított. 1
fordított. Több 1
Több munkáját 1
munkáját lefordították 1
lefordították orosz, 1
orosz, svéd, 1
svéd, angol, 1
angol, rumén 1
rumén és 1
nyelvre. Több 1
Több munkával 1
munkával vett 1
Római Magyar 1
Intézet budapesti 1
budapesti kiállításán 1
kiállításán 1931-ben. 1
1931-ben. Több 1
Több musical 1
musical meghallgatására 1
meghallgatására is 1
is jelentkezett 1
jelentkezett ekkoriban. 1
ekkoriban. Több 1
Több műsor 1
műsor zenéjét 1
zenéjét állította 1
2004-ben megjelent 1
megjelent Hej, 1
Hej, kurucok 1
kurucok csillaga 1
csillaga című 1
lemez anyagát 1
anyagát is 1
ő szerkesztette. 1
szerkesztette. Több 1
Több műve 1
erdészeti szakoktatás 1
szakoktatás területén. 1
területén. Több 1
Több művész 1
tudós jött 1
jött Białystokba 1
Białystokba hogy 1
hogy éljen 1
éljen Branicki 1
Branicki támogatásával. 1
támogatásával. Több 1
Több múzeum 1
jezsuiták történelmét, 1
történelmét, van 1
több színház 1
színház is, 1
jellegzetes a 2
Centro del 1
del Conocimiento 1
Conocimiento nevű 1
nevű kulturális 1
kulturális központ. 1
központ. Több 1
nagy együttes 1
együttes zenésze 1
zenésze is 1
kifejezte tiszteletét 1
tiszteletét Lynn, 1
Lynn, illetve 1
a Snot 1
Snot iránt. 1
iránt. Több 1
Több nagynevű 1
nagynevű küzdősportoló 1
küzdősportoló is 1
filmben, Köztük 1
Köztük Nádas 1
Nádas Tamás 1
Tamás jó 1
barátja, Hugyetz 1
Hugyetz Lajos, 1
Lajos, aki 2
a Fierce 1
Fierce Target 1
Target verekedős 1
verekedős jeleneteinek 1
jeleneteinek kidolgozásában 1
kidolgozásában segített. 1
segített. Több 6
nagy sportesemény 1
sportesemény otthonául 1
otthonául is 1
a csarnok, 1
csarnok, így 1
a 2005–ös 1
2005–ös férfi 1
férfi röplabda-Európa-bajnokság, 1
röplabda-Európa-bajnokság, a 1
a 2007–es 2
2007–es asztalitenisz-Európa-bajnokság 1
asztalitenisz-Európa-bajnokság és 1
2007–es cselgáncs-Európa-bajnokság 1
cselgáncs-Európa-bajnokság házigazdája 1
házigazdája is 1
nagy szálló 1
szálló és 1
a tüdőszanatórium 1
tüdőszanatórium tartozik 1
tartozik hozzá, 1
hozzá, legismertebb 1
legismertebb épülete 1
az 1930-ban 1
1930-ban átadott 1
átadott „Pagoda”. 1
„Pagoda”. Több 1
Több napos 3
napos alkudozás 1
alkudozás után 1
beleegyeztek a 1
vár feladásába 1
feladásába és 1
és elvonulásuk 1
elvonulásuk után 1
6-án Salona 1
Salona kikötőjében 1
kikötőjében hajóra 1
hajóra szálltak. 1
szálltak. Több 1
napos kiszabadítási 1
kiszabadítási kísérlet 1
kísérlet eredménytelensége 1
eredménytelensége miatt 1
miatt visszahúzták 1
visszahúzták a 1
a tehertérbe. 1
tehertérbe. Több 1
napos küzdelem 1
rómaiaknak sikerül 1
sikerül egyesíteni 2
egyesíteni erőiket 1
erőiket és 1
és védekezésre 1
védekezésre állnak 1
állnak be 1
a táborukban. 1
táborukban. Több 1
Több német 1
német filmben 1
sikerrel szerepelt. 1
Több nemzetek 10
közötti válogatott- 1
válogatott- és 1
és klubmérkőzésen 5
klubmérkőzésen lehetett 1
működő játékvezető 2
játékvezető segítő 2
segítő partbírója. 2
partbírója. Több 2
közötti válogatott 9
klubmérkőzésen működő 1
működő társának 5
társának asszisztensként 1
asszisztensként (partbíróként) 1
(partbíróként) segített. 1
klubmérkőzésen szolgálta 1
labdarúgást. Több 2
klubmérkőzésen volt 1
és klubmérkőzésten 1
klubmérkőzésten működő 1
társának partbíróként 3
partbíróként segített. 3
és klubmérkőzést 4
klubmérkőzést vezetett 3
vezetett illetve 1
illetve működő 1
vezetett vagy 2
vagy partbíróként 3
partbíróként segítette 1
segítette működő 1
működő társát. 1
társát. Több 1
partbíróként szolgálta 1
klubmérkőzést vezetett, 2
vezetett, vagy 3
partbíróként tevékenykedett. 1
mérkőzést vezetett, 1
vagy működő 2
Több nemzetközi 3
jogi egyetemi 1
szakmai rendezvényen 1
tartott referátumokat 1
referátumokat elsősorban 1
a nővédelem 1
nővédelem és 1
a születésszabályozás 1
születésszabályozás témaköreiben. 1
témaköreiben. Több 1
nemzetközi válogatott 1
klubmérkőzésen tevékenykedhetett. 1
tevékenykedhetett. Több 1
Több népdala, 1
népdala, magyar 1
magyar nótája 1
nótája átment 1
nép ajkára. 1
ajkára. Több 1
Több népdal 1
őrzi nyomát, 1
nyomát, - 1
- lásd 1
lásd Kodály: 1
Kodály: Erkel 1
Erkel és 1
népzene, Visszatekintes 1
Visszatekintes II. 1
Több népies 1
népies iratot 1
iratot írt 1
a Biró 1
Biró Albert 1
Albert kiadásában 1
megjelent Nép- 1
Nép- és 1
és Mesekönyvtárba. 1
Mesekönyvtárba. Több 1
Több népszerű 1
népszerű rendkívül 1
rendkívül gyakorlatias 1
gyakorlatias könyvet/tanulmánykötetet 1
könyvet/tanulmánykötetet írt. 1
írt. Több 1
Több nyelv 1
magyar műfordítója 1
műfordítója ( 1
Több nyelvjárás 1
nyelvjárás alaktana 1
alaktana annyira 1
annyira leegyszerűsödött, 1
leegyszerűsödött, hogy 1
tekintik poliszintetikusnak 1
poliszintetikusnak őket. 1
őket. Többnyire 3
Többnyire a 6
földön futva 1
futva menekülnek, 1
menekülnek, de 1
néha rátámad 1
a ragadozóra, 1
ragadozóra, például 1
a sakálra 1
sakálra vagy 1
a macskafélékre. 1
macskafélékre. Többnyire 1
hagyományos tongai 1
tongai hangjegyírásban 1
hangjegyírásban jegyzik 1
jegyzik fel 1
nagy gyárak 1
gyárak fedezték 1
a lakásépítés, 1
lakásépítés, a 1
oktatási intézmények 1
intézmények építésének 1
építésének költségét. 1
költségét. Többnyire 1
tengerpart közelében, 1
közelében, különböző 1
különböző élőhelyeken 1
élőhelyeken vagy 1
akár mezőgazdasági 1
elő. Többnyire 1
tengerpartok kevert 1
kevert jellegű, 1
jellegű, úgynevezett 1
úgynevezett brakkvizében 1
brakkvizében él, 1
de kedveli 1
kedveli az 1
az édesvizet 1
édesvizet is, 1
nagyobb folyókban 1
folyókban a 1
a partoktól 1
partoktól több 1
is megél 1
megél és 1
és előfordul 1
édesvízi tavakban 1
tavakban és 1
is. Többnyire 1
víz felszínéről 1
felszínéről szedik 1
szedik fel 1
Többnyire az 1
antik életből 1
merített képei, 1
képei, amelyekből 1
amelyekből egy 1
egy sorozat 1
római Galleria 1
Galleria Nazionale 1
Nazionale Modernában 1
Modernában látható, 1
látható, pl. 1
pl. Salutatio 1
Salutatio Matutina, 1
Matutina, Catullus 1
Catullus a 1
a Tiberis 1
Tiberis partján, 1
partján, stb. 1
stb. Olaszországban 1
Olaszországban nagyon 1
nevét. Többnyire 1
Többnyire elosztott 1
elosztott eseménykezelő 1
eseménykezelő rendszerek 1
kialakításakor használjuk. 1
használjuk. Többnyire 1
Többnyire kétkulcsos 1
kétkulcsos céhládával, 1
céhládával, vagy 1
vagy pénzesládával, 1
pénzesládával, s 1
elismert saját 1
saját pecséttel 1
rendelkeztek. Többnyire 1
Többnyire latin 1
latin vagy 1
vagy ógörög 1
ógörög eredeti 1
eredeti neveket 1
neveket használnak. 1
használnak. Többnyire 1
Többnyire metil- 1
metil- vagy 1
vagy etil-észtereket 1
etil-észtereket használnak, 1
használnak, ezekből 1
ezekből rendre 1
rendre metoxid, 1
metoxid, illetve 1
illetve etoxid 1
etoxid keletkezik. 1
keletkezik. Többnyire 1
Többnyire több 1
jelölt szállt 1
polgármesteri tisztségért 1
tisztségért és 1
lévő vezető 1
választásokon. Több 1
Több olyan 5
olyan évforduló 1
évforduló is 1
volt 2015-ben, 1
2015-ben, amely 1
a fényhez 1
fényhez köthető. 1
köthető. Több 1
olyan kutatási 1
kutatási projekt 1
projekt már 1
már kidolgozásra 1
kidolgozásra került, 1
került, illetve 1
illetve folyamatban 1
az antiszemitizmus 1
holokauszt történetével 1
olyan szabályt 1
szabályt is 1
felállított önmagának, 1
önmagának, amelyekről 1
amelyekről úgy 1
gondolta, be 1
megfelelő életmód 1
életmód eléréséhez. 1
eléréséhez. Több 1
természetes összetevőket 1
összetevőket tartalmazó 1
tartalmazó termék 1
termék van, 1
amely használható 1
használható erre 1
célra. Több 1
olyan tervben 1
tervben is 1
is szervező 1
szervező volt, 1
amely szülőföldje 1
szülőföldje szabadságának 1
szabadságának elnyerése 1
elnyerése érdekében 1
érdekében mozgolódott. 1
mozgolódott. Több 1
Több önálló 2
önálló albuma 1
zenei estet 1
estet adott, 1
adott, előadásokat 1
tart gimnáziumokban 1
gimnáziumokban és 1
egyetemeken. Több 2
Több ország 1
ország elemi 1
elemi iskolai 1
iskolai tantervét 1
tantervét összeállította. 1
összeállította. Több 1
Több palotát 1
és erődöt 1
erődöt építtetett 1
irányított területeken. 1
területeken. Több 1
Több pályázaton 1
pályázaton nyert 1
díjat. Több 1
Több példánya 1
példánya is 1
hossza meghaladta 1
a 3,8 1
3,8 métert. 1
métert. Több 1
Több pletyka 1
pletyka keringett 1
keringett arról, 1
hogy Lali 1
Lali és 1
és Benjamin 1
Benjamin Amadeo 1
Amadeo összejöttek. 1
összejöttek. Több 1
Több ponton 1
ponton azonban 1
mégis Clément 1
Clément verziója 1
az érdekesebb. 1
érdekesebb. Több 1
Több poszton 1
is bevethető, 1
bevethető, a 1
védelem bal 1
oldalán, illetve 1
középpályán is 1
szokott futballozni. 1
futballozni. Több 1
Több problémába 1
problémába is 1
is ütköztek 1
ütköztek ami 1
időmérőn jelentkezett, 1
versenyen pedig 1
kellő tempójuk 1
tempójuk az 1
az előbbre 1
előbbre jutáshoz. 1
jutáshoz. Több 1
Több rajzát 1
rajzát és 1
és városképét 1
városképét a 1
Történelmi Képcsarnok 1
Képcsarnok grafikai 1
grafikai gyűjteményében 1
gyűjteményében őrzik. 1
őrzik. Több 1
Több RARP 1
RARP szerver 1
szerver esetén 1
fizikai címhez 1
címhez minden 1
minden RARP 1
RARP szerveren 1
szerveren ugyanazt 1
hálózati címet 1
címet kell 1
kell rendelni 1
rendelni (nem 1
(nem függhet 1
függhet a 1
a szervertől 1
szervertől az 1
az összerendelés). 1
összerendelés). Többre 1
Többre becsülte 1
egyszerű, őshonos 1
őshonos teás 1
teás edényeket, 1
edényeket, mint 1
a drága, 1
drága, túldíszített, 1
túldíszített, Kínából 1
Kínából importáltat. 1
importáltat. Több 1
Több régi, 1
régi, fésűs 1
fésűs beépítésű 1
beépítésű parasztbarokk 1
parasztbarokk lakóházat 1
is láthatunk 1
láthatunk az 1
az utcában. 1
utcában. Több 1
Több régi 1
régi nagyvállalat 1
nagyvállalat azonban 1
következtében csődbe 1
és beszüntette 1
termelést. Több 1
Több regionális 1
regionális változata 1
van, ilyen 1
a vientiane-i, 1
vientiane-i, ahol 1
francia gyarmati 1
gyarmati időszak 1
időszak továbbélő 1
továbbélő emlékeként 1
emlékeként ma 1
is divatos 1
divatos a 1
a bagett. 1
bagett. Több 1
Több remixet 1
remixet összehangoltak, 1
összehangoltak, és 1
promóciós test 1
test pressingen 1
pressingen adták 1
Több rövidfilmet 1
rövidfilmet rendezett, 1
rendezett, melyek 1
a Zapping 1
Zapping a 1
a dakinói 1
dakinói felsztiválon 1
felsztiválon a 1
legjobb rendezés 1
rendezés díját 1
díját nyerte 1
nyerte 2000-ben. 1
2000-ben. Többségi 1
Többségi szavazással 1
szavazással ezt 1
a javaslatot 1
javaslatot is 1
is elvetették. 1
elvetették. Többségi 1
Többségi tulajdonosa 1
az Eurogate 1
Eurogate szállítmányozó 1
szállítmányozó vállalat. 1
vállalat. Többségük 1
Többségük a 1
a Jaderból 1
Jaderból Salonába 1
Salonába vezető 1
vezető római 1
mentén feküdt. 1
feküdt. Többségük 1
Többségük azonnal 1
a gázkamrába 1
gázkamrába került 1
kőszegi zsidókból 1
zsidókból csak 1
csak 16-an 1
16-an élték 1
a holokausztot. 1
holokausztot. Többségük 1
Többségük cserje 1
vagy fa 1
fa — 1
— egyesek 1
egyesek igen 1
magasra nőnek 1
nőnek (60 1
(60 m-ig). 1
m-ig). Többségük 1
Többségük eredetének 1
eredetének megállapításához 1
megállapításához azonban 1
nincsen semmiféle 1
semmiféle fogódzónk. 1
fogódzónk. Többségük 1
Többségük katonai 1
katonai repülőgép 1
repülőgép volt, 1
közöttük polgári 1
polgári repülőgépek 1
repülőgépek is. 1
is. Többségük 1
Többségük meg 1
meglévő irányítási 1
irányítási rendszer 1
rendszer észszerűsítése 1
észszerűsítése nem 1
nem orvosolja 1
orvosolja a 1
a problémákat. 1
problémákat. Többségük 1
Többségük mintaként 1
mintaként használja 1
használja Sergio 1
Sergio Leone 1
Leone filmjeit, 1
filmjeit, ám 1
ám sokuk 1
sokuk inkább 1
inkább utánozni 1
utánozni igyekszik 1
igyekszik őket, 1
őket, eléggé 1
eléggé hatástalanul, 1
hatástalanul, ezért 1
érdeklődés irántuk. 1
irántuk. Többségükről 1
Többségükről kiderült, 1
hogy nyilasból 1
nyilasból lettek 1
lettek kommunisták. 1
kommunisták. Több 1
Több sikeres 1
sikeres fellépés 1
fellépés után 1
egyesület 1988-ig 1
működött. Több 1
Több sikertelen 3
sikertelen elvonókúra 1
elvonókúra után 1
után 1986-ban 1
1986-ban sikerült 1
mértékben leszokniuk 1
leszokniuk alkohol- 1
és drogfüggőségükről. 1
drogfüggőségükről. Több 1
végül rávette 1
rávette Heindelt, 1
Heindelt, hogy 1
hogy utazzanak 1
utazzanak együtt 1
együtt Németországba 1
Németországba és 1
és lépjenek 1
lépjenek kapcsolatba 1
kapcsolatba Dr. 1
Dr. Steinerrel. 1
Steinerrel. Több 1
sikertelen projekt 1
után létrehozott 1
létrehozott Nemzeti 1
Nemzeti Ipari 1
Ipari Intézet 1
Intézet (INI) 1
(INI) megbízta 1
megbízta az 1
az Empresa 1
Empresa Nacional 1
Nacional Hidroeléctrica 1
Hidroeléctrica del 1
del Ribagorzana 1
Ribagorzana S.A. 1
S.A. (ENHER) 1
(ENHER) a 1
és Ribarroja 1
Ribarroja rezervoár 1
rezervoár projektek. 1
projektek. Több 1
Több slágere 1
slágere ma 1
már örökzöld, 1
örökzöld, internetes 1
internetes zenei 1
zenei portálok 1
portálok kínálatában 1
kínálatában is 1
Több slágerlistán 1
slágerlistán is 1
szerepelt 1990 1
1990 januárjában. 1
januárjában. Több 1
Több sóderbánya 1
sóderbánya működik 1
környékén. Több 1
Több sorban 1
sorban viseltek 1
viseltek nyakláncot. 1
nyakláncot. Több 1
Több spanyol 1
nyelvű irodalomtörténeti 1
irodalomtörténeti mű 1
s fontos 1
fontos műfordítói 1
végzett. Több 1
Több stílussal 1
stílussal kísérletezett, 1
kísérletezett, az 1
az „énregényt” 1
„énregényt” elevenséggel 1
elevenséggel töltötte 1
töltötte meg, 1
régi, romantikus 1
romantikus japán 1
japán természetlírát 1
természetlírát robusztus, 1
robusztus, epikus 1
epikus erővel 1
erővel ruházta 1
ruházta fel, 1
modern japán 1
japán próza 1
próza gyakori 1
gyakori szentimentalizmusát 1
szentimentalizmusát száraz 1
száraz humorával 1
humorával vegyítette. 1
vegyítette. Több 1
Több számítógépes 1
számítógépes játékhoz 1
játékhoz készített 1
készített speciális 1
speciális számítógép 1
is vektorgrafikus 1
vektorgrafikus képernyőt 1
képernyőt használt 1
és használ. 1
használ. Több 1
Több szatirikus 1
szatirikus comic 1
comic strip-szerű 1
strip-szerű kezdeménye 1
kezdeménye is 1
az időszakban: 1
időszakban: Mármegintatv, 1
Mármegintatv, David 1
David Tetemborough, 1
Tetemborough, X-Atkák. 1
X-Atkák. Több 1
Több száz 5
száz állandó 1
tag mellett 1
a facebookon 1
facebookon ezrek 1
ezrek kísérik 1
figyelemmel az 1
egyesület tevékenységét. 1
Több százan 1
százan próbáltak 1
meg Darából 1
Darából a 1
közeli Al-Sanamayn 1
Al-Sanamayn városába 1
városába menetelni, 1
menetelni, miközben 1
rendőrök öt 1
megöltek. Több 1
száz cikke 1
és tanulmánya 1
meg folyóiratokban 1
intézeti kiadványokban. 1
kiadványokban. Több 1
száz falu 1
város alakult, 1
alakult, az 1
száz rádiófelvétele 1
rádiófelvétele készült, 1
készült, állandó 1
állandó résztvevője 1
a táncdalfesztiváloknak. 1
táncdalfesztiváloknak. Több 1
csoportokban él; 1
él; eme 1
eme hatalmas 1
hatalmas csoportokon 1
kisebb, 10-30 1
10-30 fős 1
nemű vagy 1
vagy korú 1
korú állatok 1
állatok alkotják. 1
alkotják. Több 1
Több színben 1
színben kapható: 1
kapható: Aqua 1
Aqua Blue 1
Blue (kék), 1
(kék), Cosmos 1
Cosmos Black 1
Black (fekete), 1
(fekete), Metallic 1
Metallic Red 1
Red (piros, 1
(piros, Amerikában 1
Amerikában Flame 1
Flame Red-ként 1
Red-ként jelent 1
jelent meg), 1
meg), Ice 1
Ice White 1
White (fehér, 1
(fehér, limitált 1
limitált kiadás). 1
kiadás). Több 1
Több színházi 2
színházi előadásban 1
előadásban vett 1
részt. Több 1
színházi musicalben 1
musicalben is 1
közreműködött, melyek 1
a legsikeresebbek 1
legsikeresebbek voltak 1
a Starmania 1
Starmania és 1
Dame de 1
de Paris. 1
Paris. Több 1
Több szintű, 1
szintű, két 1
nagy teremből 1
teremből áll. 1
áll. Több 1
Több színváltozata 1
színváltozata létezik. 1
Több szlovák 1
szlovák hazafival 1
hazafival együtt 1
szlovák gimnáziumok 1
gimnáziumok megteremtésén 1
megteremtésén fáradozott. 1
fáradozott. Többször 1
Többször áthelyezték 1
áthelyezték különböző 1
különböző épületekbe, 1
épületekbe, 1939-ig 1
1939-ig a 1
jelenlegi Községháza 1
Községháza helyén 1
épületben működött, 1
mai óvoda 1
óvoda épületében. 1
épületében. Többször 1
Többször elénekelte, 1
elénekelte, és 1
végül május 1
31-én kikölcsönöztek 1
kikölcsönöztek egy 1
egy 8 1
sávos magnót, 1
ágyban felvették. 1
felvették. Többször 1
Többször elnyerte 1
megyei művészeti 1
művészeti ösztöndíjat, 1
ösztöndíjat, a 1
Szegedi Szalon, 1
Szalon, az 1
Országos Fotóművészeti 1
Fotóművészeti Tárlat 1
Tárlat és 1
esztergomi Fotóbiennálé 1
Fotóbiennálé díját. 1
díját. Többször 1
Többször feltűnik 1
feltűnik valamennyi 1
valamennyi francia 1
francia krimi 1
krimi kihagyhatatlan 1
kihagyhatatlan helyszíne, 1
a Quai 1
Quai des 1
des Orfèvres 1
Orfèvres – 1
az Orfèvres-rakpart 1
Orfèvres-rakpart – 1
párizsi rendőrfőkapitányság 1
rendőrfőkapitányság (Igazságügyi 1
(Igazságügyi Palota 1
Palota – 1
– Palais 1
de Justice) 1
Justice) épülete. 1
épülete. Többször 1
Többször fogalmazta 1
a futballhoz 1
futballhoz való 1
való érzelmeit, 1
érzelmeit, miszerint: 1
miszerint: "Szenvedélyem 1
"Szenvedélyem a 1
a labdarúgás". 1
labdarúgás". Többször 1
Többször használta 1
egyetem berendezéseit 1
berendezéseit pusztán 1
pusztán ételkészítésre. 1
ételkészítésre. Többszöri 1
Többszöri bebörtönzések 1
bebörtönzések és 1
és száműzetések 1
száműzetések ellenére 1
a világbékéért 1
világbékéért küzdött: 1
küzdött: számos 1
számos levelet 1
kor uralkodóinak, 1
uralkodóinak, felszólítva 1
felszólítva őket 1
őket ellenségeskedéseik 1
ellenségeskedéseik feloldására, 1
feloldására, a 1
fegyverek letételére. 1
letételére. Többszöri 1
Többszöri névváltozás 1
névváltozás és 1
és profilváltás 1
profilváltás után 1
után 2004-ben 1
2004-ben Leszozavod 1
Leszozavod ARTA 1
ARTA (kft) 1
(kft) néven 1
néven folytatta 1
folytatta tevékenységét. 1
tevékenységét. Többször 1
az árokba 1
árokba csúszott, 1
csúszott, és 1
ilyen alkalommal 1
alkalommal az 1
Impreza hátulja 1
hátulja is 1
megsérült. Többször 1
mozifilm forgatásáról, 1
forgatásáról, http://comment. 1
http://comment. Többször 1
is felvetődött 1
felvetődött a 1
a raktárként 1
raktárként használt 1
épület átépítésének, 1
átépítésének, múltjához 1
múltjához méltó 1
méltó hasznosításának 1
hasznosításának terve. 1
terve. Többször 1
kapott Spanyolországból 1
Spanyolországból figyelmeztetéseket, 1
figyelmeztetéseket, hogy 1
idegen propagandisták 1
propagandisták érkezése 1
érkezése várható, 1
tudott megbizonyosodni 1
megbizonyosodni arról, 1
ilyen hírek 1
hírek igazak 1
igazak voltak-e. 1
voltak-e. Többszöri 1
Többszöri szolgáltatóváltás 1
szolgáltatóváltás után 1
után 1968 1
BKV – 1
– 1996 1
között BKV 1
BKV Rt., 1
Rt., azóta 1
azóta BKV 1
BKV Zrt. 1
Zrt. Többször 1
Többször itt 1
porosz államok 1
államok gyűlését. 1
gyűlését. Többször 1
Többször járt 1
járt külföldi 1
külföldi tanulmányúton 1
tanulmányúton ( 1
( Többször 1
Többször került 1
kipusztulás közvetlen 1
közvetlen veszélyébe, 1
veszélyébe, jelenleg 1
az 1982-ben 1
megjelent OKTH 1
OKTH rendelet 1
rendelet gondoskodik 1
gondoskodik fennmaradásáról. 1
fennmaradásáról. Többször 1
Többször kijutott 1
Országos Diákszínjátszó 1
Diákszínjátszó Találkozóra, 1
Találkozóra, ahol 1
jó kritikát 1
kapott. Többször 1
Többször konfliktusba 1
konfliktusba került 1
került matematikusokkal, 1
matematikusokkal, oktatási 1
oktatási miniszterekkel. 1
miniszterekkel. Többször 1
Többször lehetett 1
tematikus csatornák 1
csatornák műsorain 1
műsorain narrátorként. 1
narrátorként. Többször 1
Többször megkísérelte 1
megkísérelte megmagyarázni 1
a színésznőnek, 1
színésznőnek, hogy 1
hogy kettőjük 1
kettőjük konfliktusaiban 1
konfliktusaiban miért 1
miért Polański 1
Polański pártján 1
pártján áll, 1
de Faye 1
Faye állítólag 1
állítólag mindig 1
mindig félbeszakította. 1
félbeszakította. Többszörös 1
Többszörös grúz 1
grúz utánpótlás-válogatott, 1
utánpótlás-válogatott, 2017-ben 1
2017-ben tagja 1
hazai rendezésű 1
rendezésű U19-es 1
U19-es Európa-bajnokságon 1
Európa-bajnokságon szerepelt 1
szerepelt válogatottnak. 1
válogatottnak. Többszörös 1
Többszörös horvát 1
horvát utánpótlás-válogatott 1
utánpótlás-válogatott labdarúgó. 1
labdarúgó. Többszörös 1
Többszörös magyar 1
volt. Többszörös 1
Többszörös román 1
román utánpótlás 1
utánpótlás válogatott, 1
válogatott, meghatározó 1
junior és 1
ifjúsági csapatoknak 1
csapatoknak is. 1
is. Többször 2
Többször összetűzésbe 1
került James 1
James Lucasszal, 1
Lucasszal, egy 1
texasi bankrablóval, 1
bankrablóval, aki 1
aki egyszer 1
egyszer hátba 1
hátba is 1
is szúrta. 1
szúrta. Többször, 1
Többször, több 1
több irányban 1
is végighaladnak 1
végighaladnak az 1
az eszközzel 1
eszközzel a 1
lemezen, amíg 1
amíg egyetlen 1
egyetlen sima 1
sima hely 1
hely sem 1
rajta. Többször 1
Többször változott 1
a versenyszámok 1
versenyszámok nemek 1
nemek szerinti 1
szerinti besorolása 1
besorolása is, 1
is, hol 1
hol vegyes, 1
vegyes, máskor 1
pedig külön 1
külön férfi 1
női legénységgel 1
legénységgel írtak 1
ki versenyt. 1
versenyt. Többször 1
Többször vendégszerepelt 1
vendégszerepelt Magyarországon 1
Többször volt 1
nagy beteg 1
beteg ( 1
( Többszótagú 1
Többszótagú szóban 1
szóban a 1
a szóeleji 2
szóeleji hangsúly 1
hangsúly együtt 1
a szóvégivel, 1
szóvégivel, a 1
szóeleji az 1
második szótagon. 1
szótagon. Több 1
Több szövegmagyarázatot 1
szövegmagyarázatot és 1
és kézikönyvet 1
kézikönyvet készített, 1
amelyek összefoglalják 1
összefoglalják a 1
buddhista gyakorlatok 1
gyakorlatok módszereit 1
módszereit és 1
a meditációkat. 1
meditációkat. Több 1
Több szuperhős 1
szuperhős megformálásában 1
megformálásában is 1
vett, például 1
a Pókember, 1
Pókember, Superman 1
Superman vagy 1
vagy Batman. 1
Batman. Több 1
Több táblázatban 1
mágneses szuszceptibilitás 1
szuszceptibilitás CGS 1
CGS egységekben 1
egységekben szerepel. 1
Több tagcsere 1
tagcsere után 1
után 2015-ben 1
2015-ben alakult 1
aktuális felállás. 1
felállás. Több 1
Több tanulási 1
tanulási módszert 1
kidolgoztak, melyek 1
melyek hatékonyabbá 1
hatékonyabbá tehetik 1
tehetik az 1
ismeretek elsajátítását. 1
elsajátítását. Több 1
Több tapasztalt 1
is hősi 1
halált halt, 1
halt, köztük 1
köztük vitéz 1
vitéz Molnár 1
Molnár László 1
László hadnagy, 1
hadnagy, akit 1
akit augusztus 1
7-én lőttek 1
le. Több 1
Több tárgyat 1
tárgyat találtak 1
későbbi, szászánida 1
szászánida és 1
és iszlám 1
iszlám korszakokból 1
korszakokból is, 1
északi oszlopcsarnok 1
oszlopcsarnok kőfalát 1
kőfalát szászánida-kori 1
szászánida-kori (3–7. 1
(3–7. Több 1
Több tárgykörben 1
tárgykörben is 1
használják. Több 1
Több társaság 1
társaság tagja 1
Több technikai 1
egyre tolódott 1
tolódott az 1
indítás időpontja. 1
időpontja. Több 1
Több település 1
település olvadt 1
olvadt a 1
község határába, 1
határába, amelyek 1
a 16- 1
16- Több 1
Több televíziós 1
szórakoztató műsorban 1
műsorban szerepelt 1
szerepelt (Sláger 1
(Sláger TV, 1
TV, Show-bálvány, 1
Show-bálvány, Koóstoló). 1
Koóstoló). Több 1
Több terv 1
terv megtekintése 1
megtekintése után 1
város tiltakozása 1
a vártemplom 2
vártemplom feláldozása 1
feláldozása mellett 1
palota és 1
a szeminárium 1
szeminárium épületei 1
épületei közé 1
közé terveztette 1
terveztette meg. 1
Több tízezer 1
tízezer hal 1
és madár 1
madár pusztult 1
a halászatot 1
halászatot hónapokra 1
hónapokra fel 1
kellett függeszteni. 1
függeszteni. Több 1
Több történész 1
szerint Corona 1
Corona eredetileg 1
a városerőd, 1
városerőd, Brassó 1
Brassó pedig 1
vármegye (comitatus) 1
(comitatus) elnevezése 1
elnevezése volt; 1
városra is 1
alkalmazni. Több 1
Több törzs 1
törzs véglegesen 1
véglegesen megváltoztatni 1
megváltoztatni kényszerült 1
kényszerült ősi 1
ősi migrációs 1
migrációs útvonalát. 1
útvonalát. Több 1
Több tó 1
vize csillog 1
csillog a 1
parkban, s 1
egy pálmaháza 1
pálmaháza is. 1
Több tucat 2
tucat embert 1
embert őrizetbe 1
őrizetbe vesznek. 1
vesznek. Több 1
tucat riportfilm 1
riportfilm és 1
tíz riportkönyv 1
riportkönyv szerzője. 1
Több tudományos 2
tudományos előadást 1
tartott illetőleg 1
illetőleg tart 1
tart külföldön, 1
külföldön, illetve 1
illetve vendégprofesszor 2
vendégprofesszor más 1
más egyetemeken. 1
társaságnak és 1
és egyesületnek 1
egyesületnek is 1
Több udvarház 1
udvarház állt 1
benne. Több 1
Több ügyvéddel 1
ügyvéddel együtt 1
együtt arra 1
arra jutott, 1
vádak koholmányok 1
koholmányok voltak. 1
Több újság, 1
újság, így 1
Magyar Nemzet, 1
Nemzet, az 1
az index. 1
index. Több 1
Több újságinterjúban 1
újságinterjúban is 1
is rákérdeztek, 1
rákérdeztek, hogy 1
nem folytatta 1
folytatta Horváth 1
Horváth Balázs 1
Balázs a 1
a műsorvezetést. 1
műsorvezetést. Több 1
Több újságíró 1
újságíró megjegyezte, 1
film ugyanakkor 1
ugyanakkor kétséget 1
kizáróan emlékezteti 1
közönséget a 1
a drogkereskedelem 1
drogkereskedelem baljós 1
baljós természetére. 1
természetére. Több 1
Több új 1
új szélsőjobboldali 1
szélsőjobboldali rendszer 1
hatalomra, amelyek 1
amelyek fasiszta 1
fasiszta politikát 1
folytattak. Több 1
Több utalás 1
a meteoreső-trilógia 1
meteoreső-trilógia többi 1
többi epizódjára; 1
epizódjára; Az 1
epizód cselekményével 1
cselekményével egyidejűleg 1
egyidejűleg minden 1
minden felnőtt 1
felnőtt (és 1
(és velük 1
együtt Stan) 1
Stan) Mr. 1
Mr. Több 1
Több utánpótlástornán 1
utánpótlástornán vett 1
részt, amiknek 1
amiknek következtében 1
következtében Bašić 1
Bašić szorgalmazta, 1
a Dinamo 1
Dinamo Zagreb 1
Zagreb akadémiájánál 1
akadémiájánál folytassa 1
folytassa pályafutását. 1
pályafutását. Több 1
Több útvonalat 1
útvonalat is 1
is számításba 1
számításba vettek, 1
vettek, így 1
így voltak 1
voltak olyanok 1
is, melyeknek 2
melyeknek egyes 1
részei Finnország, 1
Finnország, illetve 1
illetve Svédország 1
szárazföldi területein 1
területein ment 1
ment volna 1
volna keresztül. 1
keresztül. Több 1
Több válogatott 1
nemzetközi klubmérkőzést 1
társának 4. 1
bíróként segített. 1
Több változata 1
minden ork-törzs 1
ork-törzs a 1
saját torz 1
torz ork-nyelvét 1
ork-nyelvét beszélni, 1
beszélni, ezért 1
orkok is 1
a Közös 1
Közös Nyelvet 1
Nyelvet használják 1
használják egymás 1
közti érintkezésre 1
érintkezésre (amelyet 1
(amelyet Tolkien 1
Tolkien szerint 1
szerint éppolyan 1
éppolyan rondán 1
rondán beszélnek, 1
beszélnek, mint 1
a magukét). 1
magukét). Több 1
Több verziója 1
is fut 1
fut a 1
a CGOS 1
CGOS go 1
go szerveren, 1
szerveren, ahol 1
a MogoDuo 1
MogoDuo változat 1
változat lépésenként 1
lépésenként megközelítőleg 1
megközelítőleg 230 1
230 000 1
000 szimulációt 1
szimulációt hajt 1
végre. Több 1
Több vigasznő 1
vigasznő bevallása 1
nem japánok 1
japánok vagy 1
hadsereg hurcolta 1
hurcolta el 1
őket (ugyanez 1
(ugyanez elmondható 1
elmondható az 1
amerikai csapatokra), 1
csapatokra), hanem 1
családjuk adta 1
őket pénzért 1
pénzért cserébe, 1
cserébe, vagy 1
egy koreai 1
koreai kerítő 1
kerítő tette 1
tette ugyanezt. 1
ugyanezt. Több 1
Több világcsúcsot 1
fel 100 1
100 méteren, 1
m-es és 1
200 m-es 1
m-es váltókban. 1
váltókban. Toboza 1
Toboza a 1
évben érik 1
érik be. 1
be. Tobozai 1
Tobozai két 1
alatt érnek 1
be. Toboza 1
Toboza kerekded, 1
kerekded, a 1
a tobozpikkelyek 1
tobozpikkelyek csúcsa 1
csúcsa alig 1
alig ugrik 1
ugrik ki. 1
ki. Tobozvirágzatai 1
Tobozvirágzatai 20 1
20 - 1
hosszúak, sötét 1
sötét sárgásbarnák, 1
sárgásbarnák, eleinte 1
eleinte pirosasak, 1
pirosasak, felpattanva 1
felpattanva sárgásak; 1
sárgásak; a 1
termős tobozok 1
tobozok vörösek. 1
vörösek. Toby 1
Toby első 1
első reakciójában 1
reakciójában elszökik 1
elszökik és 1
Angelesbe megy. 1
megy. Toby 1
Toby Emmerich, 1
Emmerich, a 1
New Line 1
Line elnöke 1
elnöke ugyanakkor 1
ugyanakkor Az 1
arany iránytű 1
iránytű anyagi 1
anyagi sikerétől 1
sikerétől tette 1
függővé a 1
rész elkészültét. 1
elkészültét. Toby 1
Toby Price 1
Price balesete 1
balesete és 1
és Matthias 1
Matthias Walkner 1
Walkner gyenge 1
gyenge szereplése 1
után Sunderland 1
Sunderland vált 1
a KTM 1
KTM első 1
számú versenyzőjévé. 1
versenyzőjévé. Todd 1
Todd groteszk 1
groteszk módon 1
módon keringőzni 1
keringőzni kezd 1
kezd vele, 1
majd belöki 1
belöki a 1
nyitott kemencébe, 1
kemencébe, és 1
és végignézi, 1
végignézi, ahogy 2
ahogy elég, 1
elég, ezek 1
pedig ölébe 1
ölébe veszi 1
veszi Lucy 1
Lucy holttestét, 1
holttestét, és 1
és ringatni 1
ringatni kezdi. 1
kezdi. Todd 1
Todd Rundgren 1
Rundgren Steinman 1
Steinman egyik 1
egyben zenésztársa 1
zenésztársa is. 1
is. Todd 1
Todd szerint 1
nők a 1
nagy muszklikat 1
muszklikat szeretik, 1
szeretik, meg 1
gyertyafényes vacsorákat. 1
vacsorákat. Todoreszku 1
Todoreszku szenvedélyes 1
szenvedélyes gyűjtőként 1
gyűjtőként levéltárakban, 1
levéltárakban, felvidéki 1
felvidéki és 1
erdélyi templomokban 1
templomokban és 1
azok parókiáin 1
parókiáin kutatott 1
kutatott újabb 1
újabb kincsek 1
kincsek után. 1
után. Todorović 1
Todorović néhány 1
néhány zászlóalja 1
zászlóalja be 1
tudott nyomulni 1
nyomulni Óaradra 1
Óaradra és 1
és utánpótlással 1
utánpótlással látta 1
aradi várat. 1
várat. Tő- 1
Tő- és 1
és szárlevelei 1
szárlevelei is 1
vannak, számuk 1
számuk viszonylag 1
viszonylag kevés. 1
kevés. Tojását 1
Tojását és 1
és tollát 1
tollát dísztárgyakhoz 1
dísztárgyakhoz is 1
felhasználják. Tojotama 1
Tojotama hercegnő 1
hercegnő Ovatacumi 1
Ovatacumi lánya 1
egyben Amateraszu 1
Amateraszu fivére 1
fivére is. 1
is. Tokarev 1
Tokarev 7,62 1
7,62 × 1
× 25 1
25 pisztolytöltény 1
pisztolytöltény is 1
lett továbbfejlesztve. 1
továbbfejlesztve. Tőke 1
Tőke hiányában 1
hiányában vándorfényképész 1
vándorfényképész lett. 1
lett. Tökéletesítették 1
Tökéletesítették a 1
gép kenését 1
kenését is, 1
már elterjedtek 1
ún. Tökéletes 1
Tökéletes őszinteséget 1
őszinteséget követelni 1
követelni embertelen, 1
embertelen, mert 1
teljes sérthetőség 1
sérthetőség látható 1
látható lesz, 1
lesz, további 1
további azt, 1
hogy kiszolgáltatja 1
kiszolgáltatja az 1
az egyéniséget 1
egyéniséget és 1
és kockáztatja, 1
kockáztatja, hogy 1
hogy nevetségessé 1
nevetségessé váljék. 1
váljék. Tőkepataka 1
Tőkepataka nevét 1
nevét 1519-ben 1
1519-ben említette 1
oklevél Thewkes 1
Thewkes néven. 1
néven. Tőkés 1
Tőkés gazdaságban 1
gazdaságban az 1
az elosztási 1
elosztási viszonyok 1
viszonyok által 1
meghatározott fizetőképes 1
fizetőképes kereslethez 1
kereslethez alkalmazkodik 1
termelés, mivel 1
tőkés csak 1
csak ezáltal 1
ezáltal tud 1
tud profitot 1
profitot realizálni. 1
realizálni. Töki, 1
Töki, Harry 1
és Whisky 1
Whisky beszivárognak 1
beszivárognak a 1
a gyárba 1
és ellopnak 1
ellopnak egy 1
adag ellenszert, 1
ellenszert, de 1
véletlenül Whisky 1
Whisky eltöri, 1
eltöri, amikor 1
az Aranykör 1
Aranykör fegyveresei 1
fegyveresei megtámadják 1
megtámadják őket 1
egy menedékházban. 1
menedékházban. Tokióban 1
Tokióban megismételte 1
4x100 méteres 1
méteres váltófutásban 1
váltófutásban szerzett 1
szerzett 7. 1
7. helyet. 1
helyet. Tokióban 1
Tokióban számos 1
számos múzeum 1
múzeum található. 1
található. Tokió 1
Tokió városa 1
városa nemsokára 1
nemsokára egy 1
egy kollektív 1
kollektív rémálom 1
rémálom közepére 1
közepére kerül, 1
kerül, amiből 1
lakóit csupán 1
egy okos, 1
okos, félig 1
félig valódi, 1
valódi, félig 1
félig fiktív, 1
fiktív, de 1
de mindenhogyan 1
mindenhogyan piros 1
piros ruhában 1
ruhában levő 1
levő lány 1
lány (Paprika) 1
(Paprika) tud 1
tud felkelteni. 1
felkelteni. Toktermése 1
Toktermése 10–15 1
10–15 mm 1
hosszú, ritkás 1
ritkás szőrű. 1
szőrű. Toktermése 1
Toktermése tojás 1
alakú, öt, 1
öt, befelé 1
befelé görbülő 1
görbülő lécre 1
lécre hasadva, 1
hasadva, a 1
a magokat 1
magokat szétrúgja. 1
szétrúgja. Tokugava 1
Tokugava Josinobut 1
Josinobut nevezték 1
meg potenciális 1
potenciális utódként. 1
utódként. Toldija, 1
Toldija, híres 1
híres palócos 1
palócos Lábszija 1
Lábszija (Lumpáciusban), 1
(Lumpáciusban), az 1
az obsitosa 1
obsitosa (Szekrény 1
(Szekrény rejtelmei) 1
rejtelmei) kiváló 1
volt. Toldy 1
Toldy az 1
az Urániával 1
Urániával kapcsolatos 1
kapcsolatos kutatásait 1
kutatásait legfőképpen 1
legfőképpen Schedius 1
Schedius Lajos 1
Lajos emlékezetére 1
emlékezetére alapozta, 1
alapozta, ő 1
egyetlen szerző 1
a folyóiratban, 1
folyóiratban, akinek 1
cikk ("A 1
("A vallás 1
vallás szeretetre 1
szeretetre méltó 1
méltó volta" 1
volta" Uránia 1
Uránia I. 1
I. Kötetében 1
Kötetében jelent 1
meg című) 1
című) alatt 1
alatt megjelent. 1
megjelent. Tőle 1
Tőle balra 1
balra foglal 1
helyet Arleigh 1
Burke tengernagy 1
tengernagy és 1
és felesége. 2
felesége. Tőle 1
Tőle délkeletre 1
délkeletre még 1
még láthatóak 1
láthatóak egy 1
korábbi védőfal 1
védőfal maradványai, 1
maradványai, amelyet 1
miatt emeltek. 1
emeltek. Tőle 1
Tőle északra 1
északra egy 1
szoros túloldalán 1
túloldalán az 1
az Arakamcsecsen-sziget 1
Arakamcsecsen-sziget fekszik. 1
fekszik. Tőle 1
Tőle feleségének, 1
feleségének, herceg 1
herceg Antoinette 1
Antoinette zu 1
zu Windisch-Grätz 1
Windisch-Grätz asszonynak 1
asszonynak született 1
fia, gróf 1
Batthyány László 1
László ( 1
( Tőleg 1
Tőleg 800 1
800 méterre 1
méterre északnyugati 1
másik nagyméretű 1
nagyméretű épület 1
amelyet Az 1
Az Öreg 1
Öreg Boszorkány 1
Boszorkány néven 1
ismerünk. Tőle 1
Tőle is 1
is kapunk 1
kapunk küldetéseket, 1
küldetéseket, de 1
bírja tovább 1
szenvedést és 1
lesz. Tőle 1
Tőle két 1
gyermeke lett: 1
lett: Adam 1
Adam (1990) 1
(1990) és 1
és Jedrzej 1
Jedrzej (1991). 1
(1991). Tőle 1
Tőle még 1
esztendőben megvásárolta 1
a Latinovics-család 1
Latinovics-család két 1
két tagja, 1
tagja, Latinovics 1
Latinovics Dániel 1
és István. 1
István. Tőle 1
Tőle megtudja, 1
nem szólalt 1
a gyülekezőt 1
gyülekezőt jelző 1
jelző hang, 1
hang, és 1
és századát 1
századát feláldozták, 1
feláldozták, hogy 1
nacionalisták előrenyomulását, 1
előrenyomulását, amíg 1
amíg Liu 1
Liu ezrede 1
ezrede visszavonul. 1
visszavonul. Tőle 1
Tőle mintegy 1
méterre van 1
kisebb monolit 1
monolit is, 1
a Rumihuasi 1
Rumihuasi („kőház”), 1
(„kőház”), amelyen 1
amelyen szintén 1
szintén láthatók 1
láthatók lépcsők 1
és csatornák. 1
csatornák. Tőle 1
Tőle származik 2
elképzelés, miszerint 1
miszerint nincs 1
nincs jobb 1
jobb módszer 1
föld különféle 1
különféle népei 1
népei rokonságának 1
rokonságának és 1
és eredetének 1
eredetének meghatározására, 1
meghatározására, mint 1
mint nyelveik 1
nyelveik összevetése. 1
összevetése. Tőle 1
idősebb Zala 1
megyei vonal, 1
vonal, amely 1
amely felveszi 1
második előnevét, 1
előnevét, míg 1
a vasi 1
vasi ifjabb 1
ifjabb vonal 1
vonal egyedül 1
a hertelendivel 1
hertelendivel él 1
tovább. Tőle 1
Tőle született 1
akit Hindahnak 1
Hindahnak hívtak. 1
hívtak. Tolkien 1
Tolkien egy 1
korai vázlatában 1
vázlatában Bilbó 1
Bilbó ölte 1
ölte volna 1
meg Smaugot. 1
Smaugot. Tolkien 1
Tolkien ekkori 1
ekkori koncepciója 1
koncepciója szerint 1
föld maga 1
viking hajóhoz 1
hajóhoz volt 1
volt hasonlítható, 1
hasonlítható, mely 1
a Vain, 1
Vain, Ulmo 1
Ulmo birodalmán, 1
birodalmán, a 1
a „Külső 1
„Külső Óceánon” 1
Óceánon” úszik. 1
úszik. Tolkien 1
Tolkien eredeti 1
eredeti kézirataiból 1
kézirataiból több 1
több jelenleg 1
Marquette University 1
University ( 1
( Tolkien 1
Tolkien munkáját 1
munkáját legtöbben 1
legtöbben ennek 1
fényében vizsgálják. 1
vizsgálják. Tolkien 1
Tolkien sosem 1
sosem gondolta, 1
hogy történetei 1
történetei ekkora 1
ekkora népszerűségre 1
népszerűségre tesznek 1
szert. Tolkki 1
Tolkki helyére 1
helyére 2008. 1
22-én csatlakozott 1
új gitáros, 1
gitáros, Matias 1
Matias Kupiainen. 1
Kupiainen. Tollazata 1
Tollazata barna, 1
barna, torka 1
torka és 1
hasa fehéres. 1
fehéres. Tollazata 1
Tollazata felül 1
felül sötétszürke, 1
sötétszürke, alul 1
alul világos. 1
világos. Tollazata 1
Tollazata is 1
is sűrű. 1
sűrű. Tollazatának 1
Tollazatának színe 2
elfogyasztott tápláléktól 1
tápláléktól függ. 1
függ. Tollazatának 1
az élőhelytől 1
élőhelytől függően 1
függően változó, 1
változó, leginkább 1
az aranybarna 1
aranybarna tónus 1
tónus uralkodik 1
uralkodik a 1
szárnyak színezetében. 1
színezetében. Tollazatának 1
Tollazatának színében 1
színében a 1
vörös dominál. 1
dominál. Tollazatára 1
Tollazatára a 1
vörösesbarna szín 1
jó rejtőszín 1
rejtőszín a 1
a talajon. 1
talajon. Tollazata 1
Tollazata sárga, 1
sárga, szárnya 1
farka kékesszürke. 1
kékesszürke. Tollazata 1
Tollazata sötét 1
sötét színű, 1
színű, fehér 1
fehér folttal 1
folttal a 1
mellkas két 1
oldalán. Tollazatuk 1
Tollazatuk fekete 1
fehér. Tollazatuk 1
Tollazatuk színe 1
színe jól 1
jól elrejti 1
elrejti őket 1
a környezetükben. 1
környezetükben. Tolman 1
Tolman a 1
a morális 1
morális behaviorizmus 1
behaviorizmus képviselője 1
a magatartás 1
környezet nagyobb 1
nagyobb egységeire 1
egységeire (pl.: 1
élelem megtalálása, 1
megtalálása, kijutás 1
kijutás a 1
a dobozból) 1
dobozból) helyezte 1
hangsúlyt. Tolnai 1
Tolnai Világtörténelme, 1
Világtörténelme, Középkor 1
Középkor II., 1
II., 412. 1
412. oldal 1
oldal Eystein 1
Eystein maga 1
egy parasztnak 1
parasztnak a 1
a kunyhójába 1
kunyhójába menekült, 1
menekült, de 1
a paraszt 1
paraszt ahelyett, 1
volna neki, 1
neki, agyonverte 1
agyonverte és 1
és holttestét 1
holttestét elvitte 1
elvitte Magnus 1
Magnus király 1
király elé. 1
elé. Tolna 1
Tolna vármegye 1
vármegye 1775-ben 1
1775-ben összeírást 1
összeírást rendelt 1
a Duna-parti 1
Duna-parti települések 1
települések fokjairól. 1
fokjairól. Tolnay 1
Tolnay oktatói 1
ország állattenyésztésében 1
állattenyésztésében is 1
vállalt. Tolsztoj 1
Tolsztoj minden 1
minden vonatkozásban 1
vonatkozásban elutasította 1
az erőszakot, 1
erőszakot, még 1
ezt iskolakötelezettségnek 1
iskolakötelezettségnek hívják. 1
hívják. Tolsztoj 1
Tolsztoj világnézetében 1
világnézetében az 1
években fordulat 1
fordulat tapasztalható. 1
tapasztalható. Toltot 1
Toltot 1917-ben 1
1917-ben Carnationre 1
Carnationre nevezték 1
változtatást lakosok 1
lakosok és 1
a snoqualmie 1
snoqualmie törzs 1
is ellenezték, 1
ellenezték, így 1
település 1928. 1
1928. Tőlük 1
Tőlük függetlenül 1
svéd itterföldekben 1
itterföldekben Itterföld: 1
Itterföld: ritkaföldfémek 1
ritkaföldfémek oxidjainak 1
oxidjainak keveréke 1
svéd környékéről, 1
környékéről, melyekben 1
az ittrium 1
ittrium a 1
leggyakoribb elem. 1
elem. Tőlük 1
Tőlük jobbra 1
balra helyezkedik 1
két funkciógomb, 1
funkciógomb, amelyek 1
amelyek funkciója 1
adott menüpont 1
menüpont függvényében 1
függvényében változik. 1
változik. Tolvajos 1
Tolvajos legmagasabb 1
a lóállási 1
lóállási bucka 1
bucka kétgerinces 1
kétgerinces sűrű 1
sűrű cserjés 1
cserjés völgykatlant 1
völgykatlant rejtett, 1
rejtett, ide 1
ide terelték 1
terelték be 1
a ménest, 1
ménest, és 1
és húzódott 1
meg alkonyodásig 1
alkonyodásig a 1
a Bácskából 1
Bácskából hajtott 1
hajtott tinófalkával 1
tinófalkával Rózsa 1
Sándor haramiavezér. 1
haramiavezér. Tom 1
Tom 1984-ben 1
1984-ben csatlakozott 1
csatlakozott bátyjához 1
bátyjához a 1
York-i Unique 1
Unique Recordingnál 1
Recordingnál miután 1
ideig koncerthangmérnökként 1
koncerthangmérnökként dolgozott. 1
dolgozott. Tom, 1
Tom, aki 1
aki Bob 1
Bob ikertestvére 1
ikertestvére jelenleg 1
jelenleg távoli 1
távoli az 1
az Északi-sarkon 2
Északi-sarkon tartózkodik. 1
tartózkodik. Tom 1
Tom azt 1
hogy Isabel 1
Isabel a 1
Többiek személyes 1
személyes sheriffje, 1
sheriffje, aki 1
kivizsgálja az 1
esetet, és 1
és igazságot 1
igazságot tegyen. 1
tegyen. Tom 1
Tom beleszeretett 1
a nőbe, 1
nőbe, majd 1
majd megszöktek, 1
megszöktek, három 1
három hónapra 1
rá összeházasodtak, 1
összeházasodtak, Merope 1
Merope pedig 1
pedig terhes 1
terhes lett. 1
lett. Tömbje 1
Tömbje téglalap 1
alakú, hossza 1
hossza 51, 1
51, szélessége 1
szélessége 45 1
45 méter. 1
méter. Tombor 1
Tombor Jenő 2
Jenő honvédelmi 1
miniszter halála 1
a HM-ből 1
HM-ből való 1
való távozásom; 1
távozásom; s.n., 1
s.n., Mátraháza, 1
Mátraháza, 1976 1
1976 ( 1
( Tombor 1
Jenő sírja 1
Budapesten. Tomcat 1
Tomcat a 1
84. adásban 1
adásban bejelentette, 1
a Bombagyár 2
Bombagyár Rádiót, 1
Rádiót, ezzel 1
ezzel összhangban 1
összhangban pár 1
Bombagyár is 1
megszűnt. Tomcat 1
Tomcat később 1
később elismerte, 1
emlékmű szétverésében 1
szétverésében valóban 1
valóban részt 1
vett. Tom 1
Tom dínó 1
dínó megalakította 1
saját műsorát, 1
műsorát, Peeps 1
Peeps pedig 1
pedig visszaköltözött 1
visszaköltözött Lekvárosba 1
Lekvárosba és 1
és megnyitotta 1
megnyitotta "Peeps' 1
"Peeps' pancakes" 1
pancakes" nevű 1
nevű palacsintázóját. 1
palacsintázóját. Tömegeket 1
Tömegeket vonzó 1
vonzó látványosságok: 1
látványosságok: zászlórúdon 1
zászlórúdon ülés, 1
ülés, lovas 1
lovas vízbeugrás, 1
vízbeugrás, légi 1
légi bemutatók, 1
bemutatók, Lilien 1
Lilien Boyer 1
Boyer életveszélyes 1
életveszélyes légiakrobata 1
légiakrobata mutatványai. 1
mutatványai. Tömeges 1
Tömeges megjelenése 1
fákon az 1
erdő gyengültségére 1
gyengültségére utal. 1
utal. Tömeges 1
Tömeges megjelenésükkor 1
megjelenésükkor vegyszeres 1
vegyszeres védekezés 1
védekezés válhat 1
válhat szükségessé. 1
szükségessé. Tömegközlekedési 1
Tömegközlekedési kapcsolata 1
a peron 1
peron végpont 1
végpont felőli 1
elhelyezkedő felüljárón 1
felüljárón keresztül 1
keresztül biztosított. 1
biztosított. Tömegrendezvényeken 1
Tömegrendezvényeken röptetik 1
röptetik őket, 1
őket, céljuk 1
sportág népszerűsítése, 1
népszerűsítése, esetleg 1
esetleg valamilyen 1
valamilyen reklám, 1
reklám, vagy 1
akár politikai 1
politikai üzenet 1
üzenet megjelenítése. 1
megjelenítése. Tom 1
Jerry elindulnak, 1
elindulnak, amikor 1
amikor Ron 1
Ron megjelenik 1
elmondja Paulnak, 1
Paulnak, hogy 1
hogy Tomnál 1
Tomnál van 1
a térkép. 1
térkép. Tom 1
Tom ezután 1
ezután közli 1
közli Lynette-el, 1
Lynette-el, hogy 1
mostantól nem 1
dolgozni, így 1
így Lynette-nek 1
Lynette-nek ott 1
állást keresnie. 1
keresnie. Tomislav 1
Tomislav Ivić 1
Ivić pályafutása 1
hét különböző 1
különböző országban 1
országban dolgozott 1
dolgozott vezetőedzőként 1
vezetőedzőként és 1
négy országban 1
országban szerzett 1
szerzett csapataival 1
csapataival bajnoki 1
címet. Tomka 1
Tomka Ferenc 1
Ferenc 1942-ben 1
1942-ben született 1
született Budapesten 2
Budapesten dr. 1
dr. Tomka 1
Tomka Miklós 1
Farkas Mária 1
Mária második 1
gyermekeként. Tom 1
Tom megzavarja 1
megzavarja a 1
beszélgetést, mivel 1
mivel Ben 1
Ben látni 1
látni szeretni 1
szeretni John-t. 1
John-t. Tommen 1
Tommen Baratheon 1
Baratheon Cersei 1
Cersei Lannister 1
Lannister legkisebb 1
legkisebb gyermeke, 1
gyermeke, Joffrey 1
Joffrey és 1
és Myrcella 1
Baratheon öccse. 1
öccse. Tommy 1
Tommy egy, 1
a Kelet-Coloradói 1
Kelet-Coloradói Egyetem 1
Egyetem területén 1
területén elhelyezkedő 1
elhelyezkedő Fireflies 1
Fireflies területre 1
területre irányítja 1
őket. Tommy 1
Tommy hamarosan 1
a neonácik 1
neonácik vezetőjével, 1
vezetőjével, Donnie 1
Donnie Hansennel 1
Hansennel (Mark 1
(Mark Rolston) 1
Rolston) és 1
és konfliktusba 1
konfliktusba keverednek; 1
keverednek; először 1
kávézóban zaklatják 1
ázsiai férfit, 1
majd testvérét 1
annak gyermekeit 1
gyermekeit az 1
az autójukban 1
autójukban megtámadják. 1
megtámadják. Tom 1
Tom nem 1
tartja vele 1
kapcsolatot, de 1
az Alma 1
Alma a 1
a fájától 1
fájától című 1
című adásban 1
adásban elkapja 1
elkapja azokat, 1
életére törnek. 1
törnek. Tomoe 1
Gozen a 1
főszereplője Jessica 1
Jessica Amanda 1
Amanda Salmonson 1
Salmonson regénysorozatának, 1
regénysorozatának, mely 1
egy fantáziabeli 1
fantáziabeli Japánban 1
Japánban játszódik. 1
játszódik. Tömör, 1
Tömör, emlékezetes 1
emlékezetes kifejezés, 1
fontos tapasztalati 1
tapasztalati tényt, 1
tényt, sokak 1
szerint megélt 1
megélt igazságot 1
igazságot hordoz. 1
hordoz. Tömören 1
Tömören fogalmazva 1
fogalmazva : 1
: minden 1
minden megoldatlan 1
megoldatlan tudattalan 1
tudattalan érzelmi 1
érzelmi töltés. 1
töltés. Tömörkény 1
Tömörkény István 1
Művészeti Szakközépiskola 1
tanított egészen 1
egészen 1987-ig. 1
1987-ig. Tömörkény 1
Tömörkény tanulmányait 1
szegedi piaristáknál 1
piaristáknál kezdte, 1
makói református 1
gimnáziumban tanult 1
tanult (1877-1880). 1
(1877-1880). Tomot 1
Tomot kisvárosi 1
kisvárosi hősként 1
hősként ünnepli 1
média, azonban 1
azonban hőstette 1
hőstette nemcsak 1
a tévéállomások 1
tévéállomások figyelmét 1
figyelmét kelti 1
kelti föl. 1
föl. Tömött 1
Tömött bundája 1
bundája erős 1
erős fagyban 1
fagyban is 1
is megvédi 1
a lehűléstől. 1
lehűléstől. Tömött 1
Tömött gyepet 1
gyepet alkothat, 1
alkothat, mely 1
a taposást 1
taposást is 1
tűri, ezért 1
igen sokoldalúan 1
sokoldalúan használható. 1
használható. Tompa, 1
Tompa, mint 1
mint férfinév 1
férfinév már 1
már 1055-től 1
1055-től előfordult. 1
előfordult. Tom 1
Tom S. 1
S. Pepirium 1
Pepirium az 1
anime ismertetőjében 1
ismertetőjében Mellóval 1
Mellóval kapcsolatban 1
kapcsolatban sajnálatosnak 1
sajnálatosnak és 1
történet nagy 1
nagy hibájának 1
hibájának nevezte, 1
hogy Óba 1
Óba a 1
fő cselekményen 1
cselekményen kívül 1
kívül ölte 1
szereplőt, aki 1
mint L 1
L egyik 1
egyik utódaként 1
utódaként többet 1
többet érdemelt 1
érdemelt volna. 1
volna. Tomusában 1
Tomusában nyíltan 1
nyíltan támadta 1
támadta Eutükhész 1
Eutükhész „egy 1
„egy természet 1
természet az 1
egyesülés után" 1
után" formuláját 1
formuláját és 1
és kifogásolta, 1
hogy Eutükhész 1
Eutükhész vonakodva 1
a tételt, 1
tételt, mely 1
szerint Krisztus 1
Krisztus életadó 1
életadó teste 1
teste egylényegű 1
egylényegű a 1
a miénkkel. 1
miénkkel. Tom 1
Tom Widdicomb 1
Widdicomb még 1
még Sean 1
Sean érkezése 1
érkezése előtt, 1
előtt, édesanyjával 1
édesanyjával beszél, 1
beszél, aki 2
kiderül, három 1
éve halott, 1
halott, ő 1
meg, egy 1
egy succinylcholin 1
succinylcholin nevű 1
nevű szerrel. 1
szerrel. Tömzsi, 1
Tömzsi, csésze 1
csésze formájú 1
formájú fészkét 1
fészkét fűszálakból, 1
fűszálakból, gallyakból, 1
gallyakból, gyökerekből 1
és mohából 1
mohából építi 1
melyet puha 1
puha levelekkel, 1
levelekkel, és 1
egyéb puha 1
puha növényi 1
részekkel bélel 1
bélel ki. 1
ki. Toni 1
Toni Stranius 1
Stranius 2006-ban 1
2006-ban elhunyt, 1
elhunyt, 34 1
korában. Tónit 1
Tónit viszont 1
a történtek, 1
történtek, mivel 1
mivel magát 1
magát hibáztatja 1
szörnyű esetért. 1
esetért. Tönkje 1
Tönkje 2-8 1
1-1,5 cm 1
cm vastag. 5
vastag. Tönkje 5
Tönkje 3-10 1
3-10 cm 1
és 1-3 1
1-3 cm 1
Tönkje 3–11 1
3–11 cm 1
hosszú, 1,5–5 1
vastag, fehér 1
színű, idősen 1
idősen sárgán 1
sárgán vagy 1
vagy barnásan 1
barnásan foltos. 1
foltos. Tönkje: 1
Tönkje: 4-8 1
4-8 cm 1
magas. Tönkje 1
Tönkje 5-10 1
és 0,5-1 1
0,5-1 cm 1
Tönkje 5-8 1
5-8 cm 1
és 1-2,5 1
Tönkje 6-13 1
6-13 cm 1
Tönkje hengeres, 1
hengeres, lefele 1
lefele elvékonyodó, 1
elvékonyodó, színe 1
a kalapéval 1
kalapéval megegyezik, 1
megegyezik, alja 1
alja mindig 1
mindig narancssárga. 1
narancssárga. Tönkjén 1
Tönkjén gallért 1
gallért találunk, 1
találunk, illata 1
illata kellemes. 1
kellemes. Tönkreteszi 1
Tönkreteszi anyját, 1
anyját, aki 1
aki szegénységben 1
szegénységben hal 1
meg. Tony 1
Tony azonban 1
táskában talált 1
talált pénzt 1
pénzt Margot 1
Margot bízta 1
bízta rá 1
a letartóztatása 1
előtt. Tony 1
Tony depressziós, 1
depressziós, és 1
több pánikrohamot 1
pánikrohamot is 1
az „üzleti” 1
„üzleti” ügyei, 1
ügyei, az 1
az elfojtott 1
elfojtott érzelmei 1
érzelmei és 1
gyermekkora okozta 1
okozta stressztől. 1
stressztől. Tony 1
és Carmela 1
Carmela továbbra 1
külön élnek: 1
élnek: Tony 1
szülei régi 1
régi házában 1
házában lakik 1
gyerekkori barátjával, 1
barátjával, Artie 1
Artie Buccóval, 1
Buccóval, akit 1
szintén elhagyott 1
elhagyott a 1
felesége. Tony 1
Tony megöli 1
betolakodót, majd 1
majd tudatosul 1
egész hadsereg 1
hadsereg tör 1
az életére. 1
életére. Tony 1
Tony Power 1
Power (Blender) 1
(Blender) szerint 1
a szintetizátorok, 1
szintetizátorok, a 1
a tulzsúfolt 1
tulzsúfolt basszus 1
basszus a 1
legkorszerűbb mechanikus 1
mechanikus disco 1
disco részét 1
képezi, ahol 1
ahol Madonna 1
Madonna szárnyal. 1
szárnyal. Top 1
lett Németországban 1
és Görögországban 1
20-as Svájcban, 1
Svájcban, Ausztriában, 1
Ausztriában, Dániában 1
Dániában és 1
Norvégiában. ” 1
” Top 1
20-as lett 1
Királyságban, de 1
de Ausztráliában 1
Ausztráliában ez 1
sikerült. Topal 1
Topal ekkor 1
sokat köszönhet 1
köszönhet neki 1
és reméli 1
reméli mihamarabb 1
mihamarabb visszatér. 1
visszatér. Toplicán 1
Toplicán a 1
a Gornji 1
Gornji Podborje 1
Podborje alatti 1
alatti településen 1
településen egy 1
szintén fából 1
épített Szent 1
Szent Nedelja 1
Nedelja templom 1
templom volt, 1
helyén 1753-ban 1
1753-ban új, 1
új, falazott 1
falazott templomot 1
templomot építettek. 1
építettek. Top 1
Top New 1
Age Albums 1
slágerlistáját, ebből 1
megjelenés napját 1
napját követően 1
tíz hétig 1
hétig folyamatosan. 1
folyamatosan. Topo 1
Topo kényszeríti 1
kényszeríti Chloét 1
Chloét és 1
és Szófiát, 1
Szófiát, hogy 1
el Billy 1
Billy lakóhelyére. 1
lakóhelyére. Topológiai 1
Topológiai modellje 1
modellje szerint 1
személyiség két 1
fő tartománya 1
a tudattalan, 1
tudattalan, valamint 1
található átjárható 1
átjárható zóna, 1
a tudatelőttes 1
tudatelőttes és 1
tudattalan határozza 1
meg viselkedésünket. 1
viselkedésünket. Toporišič 1
Toporišič szerint 1
lehetőség van, 1
vagy azonosulnak 1
azonosulnak a 1
szlovén irodalmi 1
irodalmi nyelvi 1
nyelvi normákkal, 1
normákkal, vagy 1
az olaszt 1
olaszt használják, 1
használják, ez 1
pedig egyet 1
egyet jelentene 1
a réziaiak 1
réziaiak teljes 1
teljes beolvadásával. 1
beolvadásával. Töprengő, 1
Töprengő, kételkedő 1
kételkedő alkat, 1
alkat, de 1
de „a 1
„a benne 1
benne égő 1
égő tett- 1
tett- és 1
és haladásvágy 1
haladásvágy akkor 1
is áttöri 1
áttöri végül 1
végül e 1
e tragikus 1
tragikus történelemszemlélet 1
történelemszemlélet burkát, 1
burkát, amikor 1
amikor minden 1
minden érték 1
érték megkérdőjelezésével, 1
megkérdőjelezésével, vagy 1
éppen pusztulásával 1
pusztulásával kell 1
kell szembenéznie”. 1
szembenéznie”. Tora 1
Tora és 1
és potroha 1
potroha alapszíne 1
alapszíne a 1
sárga, amelyen 1
amelyen fekete 1
fekete mintázatok 1
mintázatok láthatóak. 1
láthatóak. Töredékhónap 1
Töredékhónap esetén 1
naptári napra 1
havi összeg 1
összeg harmincad 1
harmincad része 1
része jár. 1
jár. Törekednünk 1
Törekednünk kell 1
a pártatlanságra 1
pártatlanságra és 1
egyoldalú dolgok 1
dolgok helyett, 1
helyett, inkább 1
más szemszögből 1
szemszögből nézve 1
kell vizsgálnunk 1
vizsgálnunk dolgokat. 1
dolgokat. Törekvés 1
Törekvés található 1
a reális 1
reális tárgyak 1
tárgyak ábrázolásban, 1
ábrázolásban, különösen 1
a rajzok, 1
rajzok, festmények 1
festmények esetében, 1
esetében, valamint 1
stilizált ábrázolásokra, 1
ábrázolásokra, nyírfakéregnél, 1
nyírfakéregnél, csontnál, 1
csontnál, és 1
és prémnél. 1
prémnél. Tori 1
Tori Amos 1
Amos több 1
is említette 1
említette már 1
meg Maynardot 1
Maynardot úgy, 1
mint „nem 1
„nem vér 1
szerinti testvérét” 1
testvérét” vagy 1
mint „egyik 1
„egyik legjobb 1
legjobb barátját”. 1
barátját”. Torka 1
Torka és 1
és arcrésze 1
arcrésze narancsos 1
narancsos sárga, 1
fekete szemsávja 1
szemsávja van, 1
van, barna 1
feje teteje, 1
teteje, tarkója 1
tarkója és 1
és hátának 1
hátának egy 1
része. Torka, 1
Torka, nyaka 1
fehér, fejének 1
fejének és 1
és testének 1
viszont fényesen 1
csillogó fekete 1
színű. Torkolatának 1
Torkolatának környékén 1
víz iható 1
iható még 1
tengerről a 1
szárazföld már 1
is látszik, 1
látszik, és 1
tenger sótartalma 1
sótartalma még 1
parttól 150 1
150 kilométerre 1
kilométerre is 1
jelentősen kisebb 1
a szokásosnál. 1
szokásosnál. Tormás 1
Tormás nevű 1
nevű dűlője 1
dűlője azelőtt 1
azelőtt puszta 1
is 93 1
93 lakosa 1
volt. Tornádó 1
Tornádó keletkezése 1
keletkezése lehetséges 1
egész állam 1
állam területén, 1
de Tennessee 1
Tennessee nyugati 1
kevésbé van 1
a tornádók 1
tornádók pusztító 1
pusztító hatásának. 1
hatásának. Tornászgenerációk 1
Tornászgenerációk sokaságát 1
sokaságát nevelte 1
fel. Nagy 1
Nagy munkabírású, 1
munkabírású, kitűnő 1
kitűnő kapcsolatteremtő 1
kapcsolatteremtő képességekkel 1
képességekkel rendelkező, 1
rendelkező, igazi 1
igazi társasági 1
társasági ember 2
volt. Tornio 1
Tornio és 1
és Haaparanta 1
Haaparanta határán 1
határán naponta 1
átlagosan 18 1
000 autó 1
autó közlekedik, 1
közlekedik, ez 1
északi országok 2
országok legforgalmasabb 1
legforgalmasabb határátkelőhelye. 1
határátkelőhelye. Tornya 1
Tornya az 1
elszármazott ausztráliai 1
ausztráliai horvátok 1
horvátok adományaiból 1
adományaiból épült. 1
épült. Tornyában 1
Tornyában egy 1
kis harang 1
harang lakik. 1
lakik. Tornyából 1
Tornyából lesietett 1
lesietett a 1
a nagyterembe, 1
nagyterembe, mert 1
mert állítása 1
szerint kristálygömbjében 1
kristálygömbjében látta 1
látta önmagát, 1
önmagát, ahogy 1
ahogy elhagyja 1
elhagyja szobáját, 1
szobáját, és 1
a tanárokhoz 1
tanárokhoz a 1
a nagyteremben. 1
nagyteremben. Tornyát 1
Tornyát 1903-ban 1
1903-ban építették 1
hozzá. Tornya 1
Tornya több 1
mint 78 1
78 méter 1
lapos tető 1
tető körül 1
körül kisebb 1
kisebb tornyok 1
tornyok magasodnak. 1
magasodnak. Törökbálintról 1
Törökbálintról Zalaegerszegre 1
Zalaegerszegre hívta 1
Dame Női 1
Női Kanonok- 1
Kanonok- és 1
és Tanító 1
Tanító rend 1
rend nővéreit, 1
nővéreit, hogy 1
és tanítsák 1
tanítsák a 1
helyi leányokat. 1
leányokat. Török 1
Török birtokosa 1
birtokosa Falagaszia 1
Falagaszia Haszlán 1
Haszlán volt, 1
aki Valpón 1
Valpón lakott. 1
lakott. Török 1
Török Endre 1
Endre átfogó, 1
átfogó, de 1
rövid könyvében 1
könyvében ennek 1
a regénynek 1
regénynek is 1
kevés hely 1
hely jut. 1
jut. Török 1
Török erélyére 1
erélyére és 1
és ügyességére 1
ügyességére volt 1
még erőtlen, 1
erőtlen, fővárosi 1
fővárosi református 1
református egyházat 1
egyházat nemcsak 1
nemcsak megmentse, 1
megmentse, hanem 1
hanem nagymértékben 1
nagymértékben gyarapítsa 1
gyarapítsa is. 1
is. Török 1
Török és 1
héber előadásokat 1
előadásokat is 1
is hallgatott 1
hallgatott Václav 1
Václav Machek 1
Machek és 1
Joseph Kabrda 1
Kabrda kurzusain. 1
kurzusain. Török 1
Török István 1
István nővére 1
nővére révén 1
szintén protestáns 1
protestáns Nyári 1
Nyári családra 1
családra szállt. 1
szállt. Török 1
Török József 2
– Legeza 1
Legeza László: 1
László: Pázmány 1
Katolikus Egyetem, 1
Egyetem, Mikes 1
Mikes Kiadó, 1
Budapest, 1999, 1
1999, 1983-tól 1
1983-tól Pázmány 1
Péter Hittudományi 1
Hittudományi Akadémia 1
Akadémia néven 1
működik. Török 1
József professzorral 1
professzorral beszélget 1
beszélget Domonkos 1
Domonkos Máté 1
Máté és 1
és Lipthay 1
Lipthay Endre; 1
Endre; Kairosz, 1
Kairosz, Bp., 1
Bp., 2011 1
2011 (Miért 1
(Miért hiszek? 1
hiszek? Törökország 1
Törökország 4,5 1
millió rubelt 1
rubelt fizetett 1
fizetett kárpótlásként. 1
kárpótlásként. Törökországban 1
Törökországban az 1
évben villamosközlekedés 1
villamosközlekedés nem 1
létezett. Törökországban 1
Törökországban és 1
és Iránban 1
Iránban gyakran 1
gyakran készítik 1
főleg esküvők, 1
esküvők, fesztiválok 1
fesztiválok és 1
és temetések 1
temetések alkalmával. 1
alkalmával. Törökországban 1
Törökországban jelenleg 1
jelenleg 135 1
135 vízierőmű 1
vízierőmű van 1
van használatban, 1
használatban, melyek 1
melyek összesen 1
45 325 1
325 GWh 1
GWh energiát 1
energiát termelnek 1
termelnek évente. 1
évente. Törökországban 1
Törökországban valóságos 1
valóságos kultusza 1
kultusza bontakozott 1
már életében, 1
életében, mely 1
tart. Törökország 1
Törökország nemzeti 1
nemzeti döntője 1
döntője a 1
a Eurovision 1
Eurovision Şarkı 1
Şarkı Yarışması 1
Yarışması nevet 1
között 2003 1
2003 kivételével 1
alkalommal megrendezték. 1
megrendezték. Törökország 1
Törökország népszerű 1
célpont, leginkább 1
az üdülőturizmus 1
üdülőturizmus jellemző, 1
kulturális turizmus, 1
turizmus, az 1
az ökoturizmus, 1
ökoturizmus, az 1
az egészségturizmus 1
egészségturizmus is 1
van. Törökország 1
Törökország volt 1
a hétvége, 1
időmérőn a 1
a Mercedesnek 1
Mercedesnek nem 1
volt műszaki 1
műszaki problémája, 1
problémája, így 1
mivel mentegetni 1
mentegetni Schumacher 1
Schumacher gyenge 1
gyenge kvalifikációs 1
kvalifikációs teljesítményét. 1
teljesítményét. Törökös 1
Törökös viselete 1
viselete miatt 1
miatt "a 1
"a török 1
török festő"ként 1
festő"ként « 1
« le 1
le peintre 1
peintre turc 1
turc » 1
» is 1
emlegetik. Török, 1
Török, p.150 1
p.150 Török 1
Török megjegyzi, 1
hogy azt, 1
hogy Kasta 1
Kasta békésen 1
békésen vette 1
hatalmat Felső-Egyiptom 1
Felső-Egyiptom fölött 1
meg Felső- 1
és Alsó-Egyiptom 1
Alsó-Egyiptom királyaként, 1
királyaként, az 1
III. Török 1
Török szavak 1
szavak más 1
más nyelvekbe 1
nyelvekbe történő 1
történő átvétele 1
átvétele során 1
betű általában 1
általában g 1
g betűként, 1
betűként, vagy 1
vagy gh 1
gh betűkapcsolatként 1
betűkapcsolatként kerül 1
kerül át: 1
török yoğurt 1
yoğurt szó 1
magyarba joghurt-ként, 1
joghurt-ként, az 1
az angolba 1
angolba pedig 1
pedig yog(h)urt-ént 1
yog(h)urt-ént került 1
át. Török 1
Török vallomást 1
vallomást tett 1
a fejedelemnek, 1
fejedelemnek, aki 1
aki összegyűjtötte 1
összegyűjtötte szolgáit, 1
szolgáit, és 1
és felkészült 1
a támadásra. 1
támadásra. Törpapa 1
Törpapa meg 1
meg őrá 1
őrá és 1
és szolgáira 1
szolgáira tett 1
tett varázscipőt. 1
varázscipőt. Törpe 1
Törpe volt, 1
magyar cirkuszművészet 1
cirkuszművészet egyik 1
egyik sztárja. 1
sztárja. Torrente 1
Torrente a 1
a nyomába 1
ezzel tönkreteszi 1
a lagzit. 1
lagzit. Torres 1
Torres egy 1
igazi lokálpatrióta 1
lokálpatrióta volt 1
volt teljes 1
teljes pályafutása 1
pályafutása során, 1
során, legyen 1
szó akár 1
akár játékos-, 1
játékos-, akár 1
akár edzői 1
edzői karrierjéről. 1
karrierjéről. Torres 1
Torres is 1
is megerősíti 1
az utazókat 1
utazókat abban, 1
hogy Esperante 1
Esperante segíthet 1
segíthet Kermor 1
Kermor ezredes 1
ezredes megtalálásában. 1
megtalálásában. ;Törs 1
;Törs Kálmán: 1
Kálmán: Polgári 1
Polgári iskola 1
iskola legyen-e 1
legyen-e vagy 1
vagy gymnásium? 1
gymnásium? Torstensson 1
Torstensson felismerte, 1
hogy csapást 1
csapást kell 1
kell mérnie, 1
mérnie, még 1
ellenség csatarendbe 1
csatarendbe áll, 1
ezért gyorsan 1
gyorsan megtámadta 1
császáriak balszárnyát. 1
balszárnyát. Történelem–Filológia 1
Történelem–Filológia Fakultásán 1
Fakultásán szerzett 1
szerzett tanári 1
oklevelet (1961). 1
(1961). Történelme 1
Történelme együtt 1
együtt mozgott 1
mozgott Magyarország 1
Magyarország viharos 1
viharos XX. 1
XX. Történelme 1
Történelme során 1
harminckét politikus 1
politikus irányította 1
a tárcát, 1
tárcát, valamennyien 1
valamennyien férfiak. 1
férfiak. Történelmét 1
Történelmét elég 1
jól visszakövethetjük 1
visszakövethetjük elsősorban 1
kapcsolati forma 1
forma dokumentáltsága 1
dokumentáltsága miatt. 1
miatt. Történelmi 1
Történelmi drámái, 1
drámái, komédiái 1
komédiái és 1
és tragédiái 1
tragédiái egyforma 1
egyforma sikereket 1
amivel kiemelkedett 1
kiemelkedett kortársai 1
kortársai közül. 1
közül. Történelmi 1
Történelmi események 1
események bevonásával 1
mű főbb 1
katonaság, a 1
a szövetség, 1
testvériség és 1
birodalmi eszménykép. 1
eszménykép. Történelmi 1
néprajzi gyűjteményével 1
gyűjteményével a 1
cseh múzeumnak 1
múzeumnak vetette 1
alapját. Történelmi 1
Történelmi feljegyzések 1
idős Menenius 1
Menenius Agrippa 1
Agrippa szenátor 1
szenátor valóban 1
valóban megszédítette 1
megszédítette és 1
és engedelmességre 1
engedelmességre késztette 1
egyszerű embereket 1
az ostoba 1
ostoba mesével 1
mesével és 1
annak tanulságával: 1
tanulságával: ha 1
has nem 1
nem emészt, 1
emészt, a 1
végtagok is 1
is elsorvadnak. 1
elsorvadnak. Történelmi 1
Történelmi Földrajzában 1
Földrajzában írta 1
két Sárad 1
Sárad településről: 1
településről: "Alsó- 1
és Felső-Sárad, 1
Felső-Sárad, 2 1
2 orosz 1
orosz falu, 1
falu, Bereg-Ugocsa 1
Bereg-Ugocsa vármegyében, 1
vármegyében, 728 1
728 görögkatolikus, 1
zsidó lakossal, 1
lakossal, 2 1
2 filia 1
filia szentegyházzal. 1
szentegyházzal. Történelmi 1
Történelmi hazugságok 1
hazugságok címmel 1
tartalmazó lemezük. 1
lemezük. Történelmileg 1
Történelmileg a 1
a Dél-Olaszországhoz 1
Dél-Olaszországhoz tartozó 1
tartozó régiók 1
régiók számos 1
külső behatásnak 1
behatásnak voltak 1
kitéve. Történelmileg 1
Történelmileg az 1
az ujgur 1
ujgur nép 1
nép törzsi 1
törzsi szempontból 1
rendkívül szétdarabolt 1
szétdarabolt volt, 1
következményeként nyelvük 1
nyelvük erőteljesen 1
erőteljesen széttagolódott 1
széttagolódott különböző 1
különböző nyelvjárásokra. 1
nyelvjárásokra. Történelmi 1
Történelmi műveiben 1
műveiben hibái 1
hibái megismétlődnek: 1
megismétlődnek: tények 1
adatok összehordása, 1
összehordása, nevek 1
és évszámok 1
évszámok jegyzéke, 1
jegyzéke, adomagyűjtemény, 1
adomagyűjtemény, önálló 1
önálló világnézet 1
világnézet és 1
szellemi középpont 1
középpont nélkül. 1
nélkül. Történelmi 1
Történelmi okokból 1
engedték meg 1
sem nekik, 1
nekik, sem 1
a szunnitáknak, 1
szunnitáknak, hogy 1
hogy belépjenek 1
belépjenek a 1
város területére. 1
területére. Történelmi 1
Történelmi szempontból 1
szempontból úgy 1
úgy értelmezték 1
értelmezték ezt 1
szakaszt mint 1
az inherens 1
inherens jogkörű 1
jogkörű felsőbb 1
felsőbb bíróságokat 1
bíróságokat felruházza 1
felruházza az 1
az ügyek 1
ügyek meghallgatásának 1
meghallgatásának alkotmányos 1
alkotmányos jogkörével. 1
jogkörével. Történelmük 1
Történelmük során 1
több szláv 1
szláv nyelvű 1
nyelvű nép 1
élt idegen 1
alatt hosszabb-rövidebb 1
hosszabb-rövidebb ideig. 1
ideig. Történészek 1
Történészek szerint 1
bőven lakott 1
lakott volt 1
a környék, 1
környék, és 1
a márványbányákban 1
márványbányákban dolgozók 1
dolgozók telepedtek 1
meg itt. 1
itt. Történészi 1
Történészi elemzések 1
elemzések szerint 1
ekkor vesztették 1
a Mao 1
Mao utáni 1
utáni öröklési 1
öröklési lehetőségeiket, 1
lehetőségeiket, mert 1
mert türelmetlenül 1
türelmetlenül és 1
durván megtámadták 1
megtámadták et, 1
et, és 1
a ellen 1
folytatott kampány 1
kampány mellett 1
mellett burkoltan 1
burkoltan tovább 1
tovább bírálták 1
halott t 1
t is. 1
is. Történészi 1
Történészi körökből 1
körökből azt 1
azt kifogásolták, 1
korábbi történészi 1
történészi konszenzustól, 1
konszenzustól, tudniillik, 1
tudniillik, hogy 1
hogy 56-ban 1
56-ban egyaránt 1
egyaránt szerepet 1
utca népe 1
népe és 1
a reformkommunisták, 1
reformkommunisták, Schmidt 1
Schmidt egyoldalúan 1
pesti srácok 1
srácok érdemeit 1
érdemeit emelte 1
ki, http://nepszava. 1
http://nepszava. Történet 1
Történet a 1
a tinédzserkorral 1
tinédzserkorral járó 1
járó nagyfokú 1
nagyfokú önbizalom 1
és sebezhetőség 1
sebezhetőség kettősségéről, 1
kettősségéről, arról 1
érzékeny életkorról, 1
életkorról, melynek 1
melynek központi 1
központi elemei 1
a fiatalkori 2
fiatalkori bajba 1
bajba kerülés 1
kerülés és 1
a barátság. 1
barátság. Története 1
Története azzal 1
honfoglaló magyarok 1
nyugati kapu 1
kapu védelmére 1
védelmére őrállókat 1
őrállókat telepítettek. 1
telepítettek. Története 1
Története egészen 1
egészen 1962. 1
1962. Története 1
Története folyamán 2
Kanizsai, Verbőczy 1
Verbőczy és 1
és Balassa 1
Balassa családok 1
birtoka. Története 1
folyamán vizes 1
vizes és 1
száraz periódusok 1
periódusok váltották 1
egymást. Történeteiben 1
Történeteiben általában 1
általában Villámnak 1
Villámnak is 1
is szán 1
szán kisebb-nagyobb 1
kisebb-nagyobb szerepeket, 1
szerepeket, amikor 1
történetek hitelességét. 1
hitelességét. Történeteit 1
Történeteit többször 1
többször megfilmesítették, 1
megfilmesítették, legismertebb 1
legismertebb karaktere 1
karaktere Harry 1
Harry Hole. 1
Hole. Történetek 1
Történetek a 1
a rendszerváltáson 1
rendszerváltáson innen 1
és úl: 1
úl: az 1
56-os forradalomtól 1
forradalomtól kezdve 1
a megalkuvó 1
megalkuvó 60-as 1
60-as 70-es 1
70-es éveken 1
évek alternatív 1
alternatív kultúráján 1
kultúráján át 1
rendszerváltás által 1
tett meleg 1
és leszbikus 1
leszbikus mozgalom 1
mozgalom megszerveződéséig. 1
megszerveződéséig. Történetének 1
Történetének ebben 1
még folyamatosan 1
folyamatosan végeztek 1
végeztek karbantartási 1
épületen, állapota 1
állapota így 1
romlott jelentősen 1
jelentősen az 1
alatt. Történetéről 1
Történetéről eddig 1
többet kideríteni, 1
kideríteni, írásos 1
írásos forrást 1
forrást nem 1
találtak róla. 1
róla. Története 1
Története során 4
során kétszer, 1
kétszer, 1834-ben 1
1834-ben és 1
években csaknem 1
leégett. Története 1
során szervezeti 1
szervezeti kapcsolatba 1
mezőgazdasági akadémiájával, 1
akadémiájával, az 1
az állatorvos-tudomány, 1
állatorvos-tudomány, valamint 1
mezőgazdaság gépesítésének 1
gépesítésének oktatási 1
oktatási intézményeivel. 1
intézményeivel. Története 1
átépítették, illetve 1
illetve bővítették, 1
bővítették, melyet 1
másik Zrínyi 1
Zrínyi várhoz 1
várhoz Gvozdanszkóhoz 1
Gvozdanszkóhoz hasonlóan 1
hasonlóan gyakran 1
gyakran tapasztalt 1
tapasztalt itáliai 1
itáliai mesterek 1
mesterek irányítottak. 1
irányítottak. Története 1
többször károsította 1
károsította földrengés, 1
földrengés, tűzvész, 1
tűzvész, illetve 1
idő vasfoga, 1
vasfoga, de 1
mindig megújították. 1
megújították. Története 1
Története szorosan 1
az Érem- 1
Érem- és 1
és Régiségtár 1
Régiségtár valamint 1
Történeti Tár 1
Tár létrejöttéhez. 1
létrejöttéhez. Történetét 1
Történetét kevéssel 1
előtt „elmeséli 1
„elmeséli az 1
az írónak”, 1
írónak”, aki 1
tudja, miként 1
miként vélekedjen 1
vélekedjen annak 1
annak valóságosságáról. 1
valóságosságáról. Történetével 1
Történetével táblája 1
táblája ismertet 1
ismertet meg: 1
meg: „Ennek 1
„Ennek a 1
a fává 1
fává nőtt 1
nőtt iszlagnak 1
iszlagnak a 1
neve Lícium 1
Lícium halmifolium, 1
halmifolium, vagy 1
vagy amint 1
magyar mondja: 1
mondja: »ördögcérna«, 1
»ördögcérna«, »sem 1
»sem fű, 1
fű, sem 1
sem fa«. 1
fa«. Történetileg 1
Történetileg a 1
ismert liturgia 1
liturgia aligha 1
aligha köthető 1
Úr testvéréhez, 1
testvéréhez, ám 1
jelzi Jakab 1
Jakab kiemelt 1
kiemelt fontosságát 1
fontosságát a 1
régi keleti 1
keleti egyházrészben. 1
egyházrészben. Történeti 1
Történeti mű 1
mű tehát 1
a Ragionamenti 1
Ragionamenti sulla 1
sulla storia 1
storia lombarda 1
lombarda nel 1
nel secolo 1
secolo XVII. 1
XVII. Történetíróként 1
Történetíróként is 1
ismert, többek 1
között megírta 1
megírta Miskolc 1
Miskolc királyi 1
királyi városságának 1
városságának történetét, 1
történetét, azaz 1
törvényhatósági jog 1
jog kivívásának 1
kivívásának a 1
a küzdelmeit. 1
küzdelmeit. Történetírónk 1
Történetírónk jelentése 1
jelentése alapján 1
alapján kétség 1
nélkül indoeurópai, 1
indoeurópai, illetve 1
illetve szkíta 1
szkíta népekkel 1
népekkel azonosíthatók. 1
azonosíthatók. Történeti 1
Történeti Segédtudományok 1
Segédtudományok Intézeti 1
Intézeti Tanszékén 1
Tanszékén történeti 1
történeti segédtudományokat, 1
segédtudományokat, középkori 1
középkori egyetemes 1
történelem 1000-ig 1
1000-ig és 1
történelem 1301-ig 1
1301-ig kurzusokat 1
kurzusokat oktató 1
oktató tanár. 1
tanár. Történetiségét 1
Történetiségét csak 1
csak 20. 1
kezdték megkérdőjelezni, 1
megkérdőjelezni, például 1
például 顾颉刚 1
顾颉刚 / 1
/ 顧頡剛 1
顧頡剛 (1893–1980), 1
(1893–1980), az 1
az „ősiségben 1
„ősiségben kétkedők 1
kétkedők iskolája” 1
iskolája” ( 1
( 疑古派) 1
疑古派) elnevezésű 1
elnevezésű tudóscsoport 1
tudóscsoport megalapítója 1
megalapítója az 1
években. Történetmesélése 1
Történetmesélése érett 1
érett és 1
mély lett, 1
lett, harcai 1
harcai rengeteget 1
rengeteget javultak, 1
javultak, fejezetei 1
fejezetei pedig 1
pedig példátlanul 1
példátlanul sokfélék 1
sokfélék lettek, 1
lettek, mind 1
mind látványban, 1
látványban, mind 1
mind játékmenetben. 1
játékmenetben. Történetükre 1
Történetükre leginkább 1
leginkább egyházi 1
egyházi források 1
források utalnak: 1
utalnak: 567-ben 1
567-ben a 1
brit telepesek 1
telepesek saját 1
saját püspökséget 1
püspökséget kaptak 1
kaptak (ecclesia 1
(ecclesia Brittaniensis), 1
Brittaniensis), az 1
első püspök 1
püspök a 1
a Mailoc 1
Mailoc nevet 1
viselte. Történetük 1
Történetük során 2
alkalommal (1987) 1
(1987) nyerték 1
görög kupát, 1
kupát, egyszer 1
helyet (1990) 1
(1990) szerezték 1
meg. Történetük 1
során ezt 1
megelőzően 104 1
104 összecsapást 1
összecsapást rendeztek 1
csapat között, 1
a kupadöntőben 1
kupadöntőben kerültek 1
kerültek szembe 1
szembe egymással. 1
egymással. Történtek 1
Történtek olyan 1
olyan nonprofit 1
nonprofit beruházások 1
beruházások is 1
olaszok jóvoltából, 1
jóvoltából, amelyek 1
amelyek Albánia 1
Albánia modernizálását 1
modernizálását szolgálták. 1
szolgálták. Történt 1
Történt mindez 1
mindez annak 1
hogy Cambridge 1
Cambridge egészen 1
1900-as évekig 1
évekig leginkább 1
az alapképzésre 1
alapképzésre járó 1
járó hallgatók 1
hallgatók oktatására, 1
oktatására, és 1
a kutatásra 2
kutatásra koncentrált. 1
koncentrált. Törvénybe 1
Törvénybe foglalták, 1
foglalták, hogy 1
hogy Albánia 1
Albánia gazdasági 1
gazdasági értelemben 1
értelemben önellátó, 1
önellátó, és 1
és tiltották 1
külső gazdasági 1
gazdasági segélyek 1
segélyek vagy 1
vagy hitelek 1
hitelek elfogadását, 1
elfogadását, valamint 1
a vegyesvállalatok 1
vegyesvállalatok alapítását 1
alapítását (különösen 1
(különösen „burzsoá” 1
„burzsoá” vagy 1
vagy „revizionista” 1
„revizionista” féllel). 1
féllel). Törvénybe 1
Törvénybe iktatja 1
iktatja és 1
és módosítja 1
a bűncselekményekre, 1
bűncselekményekre, az 1
állami szervezetekre 1
szervezetekre és 1
egyéb fontosabb 1
fontosabb területekre 1
vonatkozó alapvető 1
alapvető szabályokat. 1
szabályokat. Törvényen 1
Törvényen kívüliként 1
kívüliként született, 1
szülei sohasem 1
sohasem házasodtak 1
össze. Törvényi 1
Törvényi szinten 1
a gyorsút 1
gyorsút fogalma 1
fogalma 2018. 1
december 15-ével 1
15-ével https://magyarkozlony. 1
https://magyarkozlony. Törvényjavaslat 1
Törvényjavaslat a 1
budapesti Nemzeti 1
Nemzeti Szinház 1
Szinház új 1
épületének létesítéséről, 1
létesítéséről, library. 1
library. Törvényjavaslatot 1
Törvényjavaslatot készített 1
román ortodox 1
ortodox egyházról. 1
egyházról. Törvény, 1
Törvény, jog, 1
jog, igazság. 1
igazság. Törvényszékének 1
Törvényszékének hatálya 1
hatálya alá 1
így Pest 1
Pest külterületének 1
külterületének számított. 1
számított. Törvénytelen 1
Törvénytelen gyerek 1
volt, családnevét 1
családnevét apja 1
apja ragasztotta 1
rá hallván, 1
hallván, ahogy 1
a mama 1
mama németül 1
németül szólongatta: 1
szólongatta: Mein 1
Mein Herz. 1
Herz. Törzse 1
Törzse 10 1
átmérőjű volt, 1
fa pontos 1
pontos életkora 1
életkora ismeretlen. 1
ismeretlen. Törzsén 1
Törzsén 21 1
21 sornyi 1
sornyi pikkely 1
pikkely található, 1
közepén gerincszerű 1
gerincszerű kiemelkedés 1
kiemelkedés fut 1
végig. Törzshelyük 1
Törzshelyük a 1
a Kotyogó 1
Kotyogó kisvendéglő, 1
kisvendéglő, ahol 1
ahol Tamburás 1
Tamburás játszani 1
játszani is 1
is szokott. 1
szokott. Törzsi 1
Törzsi pénzverésük 1
pénzverésük sokféle 1
sokféle mintája 1
mintája először 1
görög drachmák 1
drachmák rajzát 1
rajzát követte, 1
követte, később 1
hatalom erősödésével, 1
erősödésével, a 1
olyan mintájúra 1
mintájúra verték. 1
verték. Törzslapkivonatból 1
Törzslapkivonatból egyidejűleg 1
egyidejűleg csak 1
egy darabbal 1
darabbal rendelkezhet 1
rendelkezhet a 1
a vizsgázó. 1
vizsgázó. Törzsőrmesteri 1
Törzsőrmesteri (staff 1
(staff sergeant) 1
sergeant) rendfokozatot 1
rendfokozatot kapott 1
tájt kezdett 1
el komolyan 1
komolyan érdeklődni 1
színészet iránt. 1
iránt. Toscanini 1
Toscanini több 1
hogy szerepeljen 1
szerepeljen filmekben, 1
filmekben, azonban 1
ő rendre 1
rendre elutasította 1
elutasította mindet, 1
mindet, még 1
ajánlatot is. 1
is. Tossignanoban 1
Tossignanoban született, 1
született, előkelő 1
előkelő családban. 1
családban. Tószen 1
Tószen a 1
9. osztag 1
volt, szelíd 1
szelíd lelkű 1
lelkű halálistenként 1
halálistenként ismertük 1
ismertük meg, 1
aki vakságából 1
vakságából adódóan 1
adódóan kedves 1
harcot. Totcsogorinak 1
Totcsogorinak (덧저고리) 1
(덧저고리) is 1
is hívják, 1
hívják, ami 1
szerint „külső 1
„külső csogorit” 1
csogorit” jelent. 1
jelent. Tót 1
Tót falu 17
Várm. egy 1
részét Rojko 1
Rojko pod 1
pod Sipomnak 1
Sipomnak nevezik; 1
nevezik; földes 1
Ura a’ 1
a’ Királyi 2
Királyi Kamara, 2
Kamara, lakosai 2
fekszik 441Rozenbergához 1
441Rozenbergához 1 1
1/4 mértföldnyire; 1
mértföldnyire; savanyú 1
savanyú vize 1
vize is 1
van, határja 2
határja néhol 1
néhol hegyes, 1
hegyes, legelője 1
elég van." 1
van." Tót 2
birtokosai Bertalanfi, 1
Bertalanfi, és 1
fekszik Felső 1
Felső Vásárdnak 1
Vásárdnak szomszédságában, 1
mellynek filiaja 1
filiaja Galgótzhoz 1
Galgótzhoz egy 1
egy mértföldnyire. 2
mértföldnyire. Tót 4
Vármegyében, birtokosi 1
birtokosi Bossányi, 1
Bossányi, és 1
más Urak, 2
Urak, fekszik 1
fekszik Nagy 2
Nagy Tapolcsántól 1
Tapolcsántól három 1
három fertály 1
fertály órányira, 1
katolikusok. Tót 1
Vármegyében, határja 1
határja ollyan, 1
ollyan, mint 1
mint Patvaróczé, 1
Patvaróczé, második 1
második osztálybéli.” 2
osztálybéli.” Tót 1
Nyitra Várm., 1
Urai Szerdahelyi, 1
Szerdahelyi, és 1
Nagy Ripinyhey 1
Ripinyhey 3/4 1
3/4 mértföldnyire; 1
mértföldnyire; Ispotállya 1
is van; 1
van; földgyei 1
földgyei jók, 1
jók, javai 1
javai jelesek, 1
jelesek, fája, 1
fája, szőleje, 1
szőleje, makkja, 1
makkja, legelője 1
legelője van; 1
van; piatza 1
piatza Bajnán." 1
Bajnán." Tót 1
falu Poson 1
Poson Vármegyében, 1
külömbféle Nemes 1
Nemes Urak, 1
fekszik Vág 1
Vág vize 1
mellett, ó 1
ó Szeredtöl 1
Szeredtöl nem 1
meszsze, Valtasurhoz 1
Valtasurhoz 1/4. 1
1/4. Tót 1
birtokosai Bajor 1
Bajor Urak, 1
a’ hegyek 2
hegyek között, 1
között, Szedlitzének 1
Szedlitzének szomszédságában, 1
mellynek filiája 1
filiája Eperjestöl 1
Eperjestöl egy 1
egy mértföldnyire, 1
mértföldnyire, északra 1
északra a’ 1
a’ Szepességi 1
Szepességi útban 1
útban Gölnitz, 1
Gölnitz, és 1
és Szomolnok 1
Szomolnok felé. 1
felé. Tót 1
Gróf Forgách 1
fekszik Bártfához 1
Bártfához egy 1
Ura Roszkoványi, 1
Roszkoványi, és 1
fekszik Szent 1
Szent Györgyhöz 1
Györgyhöz közel, 1
közel, ’s 1
ennek filiája. 1
filiája. Tót 2
falu Szala 1
Szala Vármegyében, 1
Ura Hertzeg 1
Hertzeg Eszterházy 1
fekszik Bagonyához 1
Bagonyához közel, 1
közel, Dobronaktól 1
Dobronaktól fél 1
falu Trentsén 2
Trentsén Vármegyében, 2
Vármegyében, birtokos 1
birtokos Urai 1
Urai Gróf 2
Gróf Balassa, 1
Balassa, és 1
fekszik Lyetavának 1
Lyetavának szomszédságában, 1
mellynek filiája. 1
Gróf Kolonits, 1
Kolonits, és 1
Báró Zay 1
Zay Uraságok, 1
fekszik Zay 1
Zay Ugróczhoz 1
Ugróczhoz nem 1
filiája, határjában 1
határjában vize 1
vize ártalmas, 1
ártalmas, vagyonnyai 1
vagyonnyai meglehetősek, 1
meglehetősek, harmadik 1
harmadik osztálybéli." 1
osztálybéli." Tót 1
Ungvár Vármegyéb. 1
Vármegyéb. birtokosai 1
birtokosai több 1
és reformátusok, 1
reformátusok, fekszik 1
hegyek alatt 1
alatt alkalmatos 1
alkalmatos helyen, 1
helyen, Zemplén 1
Zemplén Vármegyének 1
Vármegyének szomszédságában. 1
szomszédságában. Tót 1
Gróf Battyáni, 1
Battyáni, és 1
és Gróf 1
Gróf Szapáry 1
Szapáry Uraság, 1
fekszik Murai 1
Murai Szombathoz 1
Szombathoz nem 1
filiája, Mór 1
Mór vize 1
mellett hegyek 1
hegyek között; 1
között; határja 1
határja közép 1
termékenységű, de 1
de eladásra 1
eladásra jó 1
jó módgyok 1
módgyok van." 1
birtokosa a’ 1
fekszik Sztropkóhoz 1
Sztropkóhoz más 1
más fél 1
Gróf Keglevits, 1
Keglevits, és 1
és Hevesy 1
Hevesy Uraságok, 1
a’ Gálszétsi 1
Gálszétsi járásban. 1
járásban. Tót 1
falu Zólyom 1
Zólyom Vármegyében, 1
Urai Bohus, 1
Bohus, és 1
fekszik Badin 1
Badin mellett, 1
mellett, Zólyomhoz 1
Zólyomhoz fél 1
mértföldnyire. Tóth 1
Tóth G. 1
G. Mihályné 1
Mihályné hosszas 1
hosszas töprengés 1
töprengés után 1
után fekete 1
fekete atlaszselymet 1
atlaszselymet vásárolt, 1
vásárolt, majd 1
régi főkötőanyagról 1
főkötőanyagról átmásolta 1
átmásolta a 1
mintát és 1
egy széjjelment 1
széjjelment virágos 1
virágos nyakbavaló 1
nyakbavaló selyemkendőjéből 1
selyemkendőjéből kihúzatott 1
kihúzatott színes 1
színes fonallal 1
fonallal átmásolta. 1
átmásolta. Tóth, 1
Tóth, János 1
János (2014) 1
(2014) Az 1
európai típusú 1
típusú tűzfegyverek 1
tűzfegyverek megjelenésének 1
megjelenésének hatása 1
japán várépítésre. 1
várépítésre. Tóth 1
Tóth Lajos, 1
mint láttuk 1
láttuk – 1
életében hű 1
a magánjogi 1
magánjogi katedrához, 1
katedrához, a 1
a tudományszervezésből, 1
tudományszervezésből, a 1
tudomány terjesztéséből 1
terjesztéséből is 1
kivette részét. 1
részét. Tóth 1
Tóth Márton 1
Márton napszámossal 1
napszámossal a 1
a mondott 1
mondott helyen 1
helyen kutatni 1
kutatni kezdtek. 1
kezdtek. Tóth 1
Tóth megéléstörténeti 1
megéléstörténeti kutatásainak 1
kutatásainak témája 1
témája közé 1
tartozik mások 1
az anyaság, 1
anyaság, a 1
nők 1956-ban 1
1956-ban vállalt 1
vállalt szerepe, 1
szerepe, valamint 1
valamint „a 1
„a férfias 1
férfias foglalkozásokban 1
foglalkozásokban dolgozó 1
dolgozó nők”. 1
nők”. Tóth 1
Nagy Zsuzsanna 1
Zsuzsanna gyermekeként 1
született. Tóth 1
Tóth Somával 1
Somával közösen 1
közösen készítették 1
el 1862-ben 1
a Bokréta 2
Bokréta című 1
című társastáncot. 1
társastáncot. Tóth 1
Tóth Valéria 1
Valéria 2001: 1
2001: Az 1
Árpád-kori Abaúj 1
Abaúj és 1
és Bars 1
vármegye helyneveinek 1
helyneveinek történeti-etimológiai 1
történeti-etimológiai szótára. 1
szótára. Totila, 1
Totila, más 1
néven Baduila, 1
Baduila, Badvila 1
Badvila ( 1
( Totila 1
Totila Narses 1
Narses seregének 1
seregének közepe 1
közepe ellen 1
ellen vezényelte 1
vezényelte seregét, 1
seregét, azzal 1
hogy nagyerejű 1
nagyerejű támadással 1
támadással kettétörje 1
kettétörje Narses 1
Narses seregét. 1
seregét. Tót 1
Tót mező 1
mező Város 1
Város Sáros 1
Ura Báró 1
Báró Palocsay 1
Palocsay Uraság, 1
fekszik Poprád 1
Poprád vize 1
mellett, hajdani 1
hajdani Várának 1
Várának szomszédságában, 1
szomszédságában, Ispotállya 1
határja soványos, 1
soványos, vagyonnyai 1
vagyonnyai sem 1
sem nevezetesek, 1
nevezetesek, második 1
osztálybéli.” Totori 1
Totori Rorona 1
Rorona alkimista-tanonca, 1
alkimista-tanonca, aki 1
aki eltűnt 1
eltűnt édesanyját 1
édesanyját próbálja 1
próbálja felkutatni. 1
felkutatni. Tótsóvár 1
Tótsóvár területén 1
voltak sóforrások, 1
sóforrások, amelyekből 1
amelyekből sót 1
sót állítottak 1
elő. Tottola, 1
Tottola, hogy 1
hogy kiemelt 1
kiemelt szerephez 1
szerephez juttassa 1
juttassa Colbrant, 1
Colbrant, a 1
bibliai történethez 1
történethez egy 1
is fűzött 1
fűzött (a 1
(a fáraó 1
fáraó fia 1
zsidó lány 1
lány románcát). 1
románcát). Touchdown 1
Touchdown után 1
általában ezt 1
megoldást választják. 1
választják. Toulouse-Lautrec 1
Toulouse-Lautrec újított 1
újított az 1
az eljáráson, 1
eljáráson, fogkefével 1
fogkefével seperte 1
seperte fel 1
a festéket, 1
festéket, így 1
így optikai 1
optikai keveréssel 1
keveréssel változatos 1
változatos színeket 1
színeket tudott 1
tudott létrehozni 1
létrehozni plakátjain. 1
plakátjain. Toumai-t 1
Toumai-t a 1
Nagy Hasadékvölgytől 1
Hasadékvölgytől mintegy 1
2500 km-rel 1
km-rel nyugatra, 1
nyugatra, tehát 1
elmélet szempontjából 1
szempontjából „rossz 1
„rossz helyen” 1
helyen” találták. 1
találták. Tour 1
Tour alatt 1
alatt vettek 1
fel. Tourvel 1
Tourvel szíve 1
szíve összetörik 1
egy zárdába 1
zárdába menekül, 1
az egészsége 1
egészsége megrendül 1
megrendül és 1
nagyon beteg 1
lesz. Továbbá 1
Továbbá 0,38 1
0,38 kaliberű 1
kaliberű pisztollyal 1
pisztollyal lőtték 1
le Tippitet, 1
Tippitet, és 1
és Vaganovnak 1
Vaganovnak pont 1
pont ilyen 1
ilyen fegyvere 1
fegyvere volt. 1
volt. Továbbá 3
Továbbá a 18
42. percnél 1
percnél a 1
a fejbe 1
fejbe lőtt 1
lőtt úszómester 1
úszómester kétszer 1
is pislog, 1
pislog, a 1
43. perc 1
perc felénél 1
felénél pedig 1
pedig rezeg 1
rezeg a 1
a szemhéja, 1
szemhéja, pedig 1
pedig akkorra 1
legalább 5-10 1
5-10 perce 1
perce halott. 1
halott. Továbbá, 1
Továbbá, a 1
a Cholesky-felbontás 1
Cholesky-felbontás kiszámítása 1
kiszámítása hatékonyabb 1
és numerikusan 1
numerikusan stabilabb, 1
az LU 1
LU felbontás 1
felbontás kiszámítása. 1
kiszámítása. Továbbá 1
a gazda, 1
gazda, a 1
gazda felesége 1
a kisfiuk. 1
kisfiuk. Továbbá 1
Grál tiltja 1
tiltja az 1
az önhittséget, 1
önhittséget, és 1
és alázatot 1
alázatot követel. 1
követel. Továbbá 1
gyorsan gördülő 1
gördülő szövegek 1
szövegek néhány 1
ember - 1
a gyengénlátók 1
gyengénlátók - 1
- számára 1
számára nehezebben 1
nehezebben olvashatók. 1
olvashatók. Továbbá 1
jog hosszabb 1
hosszabb tanulmányokat 1
tanulmányokat igényelt, 1
igényelt, így 1
így Kafkának 1
Kafkának maradt 1
ideje németet 1
németet és 1
művészettörténetet is 1
is tanulni. 1
tanulni. Továbbá 1
korábban hivatalos 1
hivatalos "Az 1
"Az Utolsó 2
Krisztus Egyháza" 2
Egyháza" elnevezést 1
elnevezést az 1
az "Az 1
Utolsó Napi 1
Napi Szentek 1
Szentek Jézus 1
Egyháza" elnevezés 1
elnevezés váltotta 1
egyház angol 1
nyelvű elnevezése 1
változott. Továbbá 1
környezetvédelem elsősorban 1
elsősorban mérnöki 1
mérnöki tevékenység. 1
tevékenység. Továbbá 1
a kurblit 1
kurblit meghosszabbították, 1
meghosszabbították, hogy 1
jármű indítását 1
indítását belülről 1
is végezhessék, 1
végezhessék, a 1
a műszerfalat 1
műszerfalat is 1
is módosították. 1
módosították. Továbbá 1
való tárolás 1
tárolás diketopiperazinok 1
diketopiperazinok képződéséhez 1
képződéséhez vezethet, 1
vezethet, ami 1
az éréssel 1
éréssel egy 1
időben keserűvé 1
keserűvé is 1
is teszi 1
a szakét. 1
szakét. Továbbá 1
a megkorbácsolt 1
megkorbácsolt testnek 1
testnek kirajzolódása 1
kirajzolódása nem 1
halott bomlási 1
bomlási gázaiból 1
gázaiból jött 1
a testnyílásoknál 1
testnyílásoknál kezdődött 1
volna, 40 1
40 óra 1
óra után. 1
után. Továbbá 1
alany és 1
tárgy szerepe 1
szerepe felcserélődik, 1
felcserélődik, így 1
passzív mondat 1
mondat alanya 1
aktív mondat 1
mondat tárgya. 1
tárgya. Továbbá 1
a MyEclipse 1
MyEclipse az 1
IBM termékek 1
termékek testre 1
testre szabott 1
szabott változatát 1
változatát is 1
is nyújtja 1
nyújtja "MyEclipse 1
"MyEclipse Blue 1
Blue Edition", 1
Edition", amely 1
amely speciális 1
speciális támogatást 1
a Rational 1
Rational Software-hez 1
Software-hez és 1
a WebSphere 1
WebSphere fejlesztéshez. 1
fejlesztéshez. Továbbá 1
Továbbá anyagi 1
támogatás áll 1
rendelkezésre az 1
és osztályozási 1
osztályozási kampányoknak, 1
kampányoknak, hogy 1
hogy hő 1
hő pumpás 1
pumpás tűzhelyekkel 1
tűzhelyekkel váltsák 1
az olajjal 1
olajjal fűtött 1
fűtött létesítményeket. 1
létesítményeket. Továbbá 1
nyilvánvaló erősségei 1
erősségei ellenére, 1
eljárás csak 1
alatt lezajló 1
lezajló viselkedésen 1
viselkedésen alapul. 1
alapul. Továbbá 1
Pest városi 1
tanács 1860. 1
1860. augusztus 1
8-án kénytelen 1
volt azt 1
azt jelenteni, 1
jelenteni, hogy 1
Lánchíd előtti 1
előtti térre 1
térre vonatkozó 1
vonatkozó szabályozási 1
szabályozási terv 1
terv következtében 1
telek nem 1
használható fel 1
fel többé 1
többé színházépítésre. 1
színházépítésre. Továbbá 1
rendszeres mozgás 1
mozgás elősegíti 1
a gyomorürítést 1
gyomorürítést és 1
és fokozza 1
a bélmozgást. 1
bélmozgást. Továbbá 1
a Tampella 1
Tampella Bofors 1
Bofors licenc 1
licenc alatt 1
alatt legyártott 1
legyártott 140 1
140 modern 1
modern 105 1
mm-es tábori 1
tábori tarackot. 1
tarackot. Továbbá 1
a virtualizáció 1
virtualizáció hídként 1
hídként szolgálhat 1
Linux között. 1
között. Továbbá 1
a viselkedésük 1
viselkedésük is 1
más. ''Továbbá 1
''Továbbá az 1
jel, melyet 1
melyet valaki 2
valaki visel 1
visel valójában 1
azonos azzal, 1
azzal, melyet 1
más visel; 1
visel; ezek 1
inkább különböznek 1
noha hasonló 1
is kinézhetnek. 1
kinézhetnek. Továbbá, 1
Továbbá, az 1
áramlás merőleges 1
a sejtelemre. 1
sejtelemre. Továbbá 1
Továbbá az 1
ellenséges katonai 1
katonai táborokban 1
táborokban pánikot 1
és riadalmat 1
riadalmat keltettek. 1
keltettek. Továbbá 1
Továbbá azt 1
is kijelentette, 1
nincsenek anyanyelvi 1
anyanyelvi beszélői, 1
beszélői, sőt, 1
sőt, beszélői 1
beszélői általában, 1
általában, ezért 1
ezért nélkülözi 1
nélkülözi az 1
élő nyelvek 1
nyelvek sokszínűségét 1
sokszínűségét és 1
és vibrálását. 1
vibrálását. Továbbá 1
Továbbá bárki 1
bárki jelentkezhet, 1
jelentkezhet, hogy 1
hogy JCP 1
JCP taggá 1
taggá váljon, 1
váljon, és 1
egy JSR 1
JSR Szakértői 1
Szakértői Csoportjának 1
Csoportjának (Expert 1
(Expert Group) 1
Group) része 1
része legyen, 1
és benyújthasson 1
benyújthasson saját 1
saját JSR 1
JSR javaslatokat. 1
javaslatokat. Továbbá 1
Továbbá betegszállítás 1
betegszállítás és 1
és fertőtlenítési 1
fertőtlenítési feladatok 1
feladatok elvégzése. 1
elvégzése. Továbbá 1
Továbbá brómészterekkel 1
brómészterekkel reagáltatva 1
reagáltatva cinkorganikus 1
cinkorganikus vegyületek 1
vegyületek előállítására 1
előállítására használható, 1
használható, amik 1
a Reformatsky-reakció 1
Reformatsky-reakció fontos 1
fontos komponensei. 1
komponensei. Továbbá 1
Továbbá egy 2
átmeneti törvényhozó 1
törvényhozó bizottságot 1
bizottságot és 1
katonai diktatúrát 1
diktatúrát hoznak 1
létre. Továbbá 1
Továbbá egyes 1
egyes forrásokban 1
forrásokban Árjasataasta 1
Árjasataasta névvel 1
névvel (magyarul: 1
(magyarul: Árjabhata 1
Árjabhata 108-a) 1
108-a) hivatkoznak 1
rá abból 1
szöveg éppen 1
éppen 108 1
108 verset 1
verset tartalmaz. 1
tartalmaz. Továbbá 1
Továbbá egyike 1
azon három 1
három államnak 1
államnak (Colorado 1
(Colorado és 1
és Wyoming 1
Wyoming mellett), 1
mellett), amelyek 1
amelyek határait 1
határait hosszúsági 1
hosszúsági és 1
és szélességi 1
szélességi vonalak 1
vonalak alkotják. 1
alkotják. Továbbá 1
egy világbajnokság 1
világbajnokság mérkőzéseit 1
mérkőzéseit először 1
először játszották 1
játszották két 1
két földrészen 1
földrészen – 1
Ázsiában. Továbbá 1
Továbbá ellenőrzik 1
a kiskorúaknak 1
kiskorúaknak a 1
katolikus egyházon 1
egyházon belüli 1
belüli védelme 1
érdekében felállított 1
felállított nemzeti 1
nemzeti tanács 1
tanács 2009-ben 1
2009-ben létrehozott 1
létrehozott dokumentuma 1
dokumentuma iránymutatásainak 1
iránymutatásainak alkalmazását. 1
alkalmazását. Továbbá 1
Továbbá előadásokat 1
előadásokat szerveztek, 1
szerveztek, aktív 1
aktív hitterjesztést 1
hitterjesztést folytattak, 1
folytattak, a 1
legtöbb magyar 1
magyar muszlim 1
muszlim náluk 1
náluk tért 1
tért át 1
az iszlámra. 1
iszlámra. Továbbá 1
Továbbá él 1
él Tolna-Mözsön 1
Tolna-Mözsön is, 1
helyiek kimennek 1
kimennek a 2
a mözsi 1
mözsi búcsúba 1
búcsúba húsvét 1
húsvét hétfőn, 1
hétfőn, amit 1
csak Émausznak 1
Émausznak szoktak 1
szoktak hívni. 1
hívni. Továbbá 1
Továbbá évente 1
legalább 6—7 1
6—7 színművészeti 1
színművészeti akadémiai 1
akadémiai vizsgaelőadás 1
vizsgaelőadás részére 1
rendelkezésre kellett 1
kellett bocsátani 1
színpadot, technikai 1
technikai berendezését 1
műszaki személyzetét. 1
személyzetét. Továbbá 1
Továbbá ez 2
ez Bonnie 1
Tyler újabb 1
újabb dala, 1
dala, amely 1
amely felkerült 1
brit rádiós 1
játszási listára. 1
listára. Továbbá 1
hogy külföldön 1
külföldön forgattak 1
forgattak Doctor 1
Who epizódot. 1
epizódot. Továbbá 1
Továbbá felszerelhetők 1
felszerelhetők katalizátorok, 1
katalizátorok, melyek 1
az autó-katalizátorokhoz 1
autó-katalizátorokhoz hasonlóan 1
hasonlóan szénhidrogéneket 1
szénhidrogéneket alakítják 1
át kevésbé 1
kevésbé káros 1
káros vegyületekké. 1
vegyületekké. Továbbá 1
Továbbá foglalkozott 1
egyszerű mértani 1
mértani alakzatokkal, 1
alakzatokkal, a 1
a ponttal, 1
ponttal, egyenessel, 1
egyenessel, az 1
abszolút síkkal, 1
síkkal, szerkesztésekkel, 1
szerkesztésekkel, szögekkel 1
szögekkel és 1
és sokszögekkel. 1
sokszögekkel. Továbbá, 1
Továbbá, ha 1
szoftver módosításra 1
módosításra kerül 1
jövőben, még 1
inkább fontosabb, 1
fontosabb, hogy 1
hogy kövessen 1
kövessen egy 1
logikai alapot, 1
alapot, hogy 1
hogy elválassza 1
elválassza a 1
a szervert 1
szervert a 1
a klienstől. 1
klienstől. Továbbá 1
Továbbá három 1
három embertípust 1
embertípust ismertet 1
ismertet Arisztotelész: 1
Arisztotelész: a 1
tömeg ember, 1
ember, a 1
a közügyekkel 1
közügyekkel foglalkozók 1
foglalkozók és 1
az elmélkedő 1
elmélkedő életformát 1
életformát választók. 1
választók. Továbbá 1
Továbbá hogy 1
Norman Maine 1
Maine eredeti 1
neve Hinkle 1
Hinkle (ez 1
híres némafilm 1
némafilm színésznő 1
színésznő Agnes 1
Agnes Ayresnek 1
Ayresnek is, 1
a Hinkle 1
Hinkle nincs 1
nincs túl 1
messze hangzásban 1
hangzásban Fredric 1
Fredric March 1
March valódi 1
valódi vezetéknevétől, 1
vezetéknevétől, a 1
a Bickeltől 1
Bickeltől sem). 1
sem). Továbbá 1
Továbbá írt 1
levelet Iturbidének 1
Iturbidének is 1
is Pueblába, 1
Pueblába, melyben 1
melyben találkozóra 1
találkozóra és 1
helyzet végső 1
végső tisztázására 1
tisztázására hívta, 1
hívta, egyúttal 1
egyúttal menlevelet 1
is kért 1
tőle. Továbbá 1
Továbbá jellemző 1
jellemző még 1
a modellre, 1
modellre, ahogyan 1
a GLM-re 1
GLM-re is, 1
hogy alkalmazható 1
alkalmazható nem 1
nem normális 1
normális eloszlású 1
eloszlású függő 1
függő változó 1
változó esetében 1
is. Továbbá 1
Továbbá képregényekben 1
képregényekben és 2
és videójátékokban 2
találkozhatunk e 2
e hüllőkkel. 1
hüllőkkel. Továbbá 1
Továbbá kirívó 1
kirívó sminkje 1
sminkje miatt 1
is különlegesnek 1
különlegesnek számított. 1
számított. Továbbá 1
Továbbá könyvekben, 1
könyvekben, képregényekben 1
e majomképű 1
majomképű hüllőnéppel. 1
hüllőnéppel. Továbbá 1
Továbbá Kurusnak 1
Kurusnak volt 1
ötödik gyermeke, 1
gyermeke, Artüsztoné, 1
Artüsztoné, a 1
nővére vagy 1
vagy féltestvére 1
féltestvére Atosszának, 1
Atosszának, aki 1
nem Kasszandané 1
Kasszandané lánya 1
Továbbá lehet 1
olyan meghatározás, 1
meghatározás, amiben 1
amiben egyes 1
egyes egyelemű 1
egyelemű részhalmazok 1
részhalmazok nem 1
nem események. 1
események. Továbbá, 1
Továbbá, május 1
31-én adják 1
az „ARASHI 1
„ARASHI Live 1
Live Tour 1
Tour 2016 1
2016 – 1
– 2017 1
2017 Are 1
Are You 1
You Happy?” 1
Happy?” Továbbá 1
Továbbá meg 1
akarták szüntetni 1
szüntetni az 1
egyház adómentességét. 1
adómentességét. Továbbá 1
Továbbá minden 1
minden gráfnak 1
van feszítő 1
feszítő erdője, 1
erdője, tehát 1
tehát létezik 1
létezik hozzá 1
hozzá olyan 1
olyan erdő, 1
erdő, aminek 1
a komponensei 1
komponensei azonosak 1
azonosak az 1
eredeti gráféival. 1
gráféival. Továbbá 1
Továbbá mivel 1
az objektumorientált 1
objektumorientált nyelvekben 1
nyelvekben osztályokra 1
osztályokra korlátozódik 1
logika kifejezése, 1
kifejezése, ami 1
a programozónak 1
programozónak az 1
adatok szerkezetét 1
szerkezetét a 1
a logikával 1
logikával együtt 1
kell megvalósítania. 1
megvalósítania. Tovább 1
Tovább a 2
a naplóban: 1
naplóban: "Jézus 1
"Jézus azt 1
kívánja tőlem, 1
tőlem, hogy 1
az Irgalmasság 1
Irgalmasság ünnepe 1
ünnepe előtt 1
előtt mondjak 1
mondjak el 1
egy kilencedet, 1
kilencedet, melyet 1
ma kell 1
kell elkezdenem 1
elkezdenem az 1
világ megtéréséért 1
megtéréséért és 1
Isten irgalmának 1
irgalmának felismeréséért." 1
felismeréséért." Továbbá 1
Továbbá néhányan 1
is feltételezik, 1
feltételezik, fontos, 1
a homokszemek 1
homokszemek azonos 1
azonos méretűek 1
legyenek (a 1
(a szél 1
hullámok által 1
által kiválogatva), 1
kiválogatva), és 1
a felületük 1
felületük mentes 1
mentes kell 1
bármilyen portól, 1
portól, szennyeződéstől 1
szennyeződéstől vagy 1
szerves anyagtól. 1
anyagtól. Továbbá 1
Továbbá néhány 1
néhány újabb 1
újabb állomást 1
állomást is 1
is terveznek 1
terveznek a 1
a Randstadspoor 1
Randstadspoor projekt 1
projekt keretein 1
belül. Továbbá 1
Továbbá nem 1
egyszerű feladat 1
feladat meghatározni 1
meghatározni minden 1
minden modell 1
modell pontos 1
pontos viselkedését 1
viselkedését anélkül, 1
bennük megírt 1
megírt kódot 1
kódot külön 1
külön megvizsgálnunk. 1
megvizsgálnunk. Továbbá, 1
Továbbá, nem 1
buddhizmus számára 1
az újraéledő 1
újraéledő Hinduizmus. 1
Hinduizmus. Továbbá 1
Továbbá Nobunagát 1
Nobunagát nagyon 1
nagyon érdekelte 1
érdekelte az 1
európai kultúra, 1
kultúra, ami 1
új volt 1
volt Japánban. 1
Japánban. Továbbá 1
Továbbá olyan 2
olyan folyamatokat 1
folyamatokat tanulmányozott, 1
tanulmányozott, mint 1
az axonmyelinizáció 1
axonmyelinizáció előfeltételei 1
előfeltételei és 1
és következményei, 1
különböző jelzőmolekulák, 1
jelzőmolekulák, mint 1
a pajzsmirigyhormonok 1
pajzsmirigyhormonok és 1
a retinocinsav 1
retinocinsav összhatása 1
összhatása a 1
a gliasejtek, 1
gliasejtek, beleértve 1
az oligodentrocitok 1
oligodentrocitok kialakulásában. 1
kialakulásában. Továbbá 1
olyan művészekkel 1
mint Ian 1
Ian Moss, 1
Moss, a 1
a Diesel 1
Diesel zenekar, 1
zenekar, Nathan 1
Nathan Cavaleri, 1
Cavaleri, a 1
a Teenager 1
Teenager zenekar 1
zenekar (Nick 1
(Nick Littlemore 1
Littlemore a 1
a PNAU-ból). 1
PNAU-ból). Továbbá 1
Továbbá sok 1
sok mindenen 1
mindenen változtattak 1
a phpBB2-ben, 1
phpBB2-ben, hogy 1
problémákat el 1
tudják hárítani. 1
hárítani. Továbbá 1
Továbbá tagja 2
a CIGR 2
CIGR Tanácsnak 1
Tanácsnak és 1
CIGR tiszteletbeli 1
tiszteletbeli alelnöke, 1
a Food 1
Food and 1
and Bioprocess 1
Bioprocess Technology 1
Technology – 1
– an 1
an International 1
Journal ( 1
( Továbbá 1
Szlovák Újságírók 1
Újságírók Szindikátusának 1
Szindikátusának (SSN), 1
(SSN), a 1
a SOZA-nak 1
SOZA-nak (Szlovák 1
(Szlovák Szerzői 1
Jogvédő Szövetség), 1
Szövetség), az 1
az OZIS-nak 1
OZIS-nak (Szlovákiai 1
(Szlovákiai Előadóművészek 1
Előadóművészek Jogvédő 1
Jogvédő Szövetsége) 1
Szövetsége) 2011-től 1
Egyetem Metainformációs 1
Metainformációs Kutatócsoportjának 1
Kutatócsoportjának volt 1
tagja. Továbbá 1
Továbbá tisztelniük 1
tisztelniük kell 1
kell szüleiket, 1
szüleiket, vendégszeretők 1
vendégszeretők és 1
és hűségesek 1
hűségesek is 1
hogy legyenek. 1
legyenek. Továbbá 1
Továbbá úgy 1
gondolták, fiatalok 1
fiatalok millióit 1
millióit vezeti 1
vezeti majd 1
majd be 1
digitális világba. 1
világba. Továbbá 1
Továbbá ülőhelyként 1
ülőhelyként és 1
és galériaként 1
galériaként is 1
funkcionált, ha 1
kertben valamilyen 1
valamilyen ünnepség 1
ünnepség volt. 1
Továbbá van 1
egy Amerikából 1
Amerikából Nápolyba 1
Nápolyba küldött 1
küldött drogdíler 1
drogdíler segítője, 1
segítője, akit 1
nyomozás érdekében 1
érdekében nem 1
nem tartóztat 1
tartóztat le 1
rendőrség. Továbbá 1
Továbbá van, 1
nem éjfél 1
éjfél után, 1
után, hanem 1
hanem este 1
este tartják 1
a rituálét. 1
rituálét. Tovább 1
völgy zárlatában 1
zárlatában fekvő 1
fekvő "Pod 1
"Pod Viszoka" 1
Viszoka" tisztására 1
tisztására (Karám-rét) 1
(Karám-rét) (1306 1
(1306 m; 1
m; 1 1
1 ó). 1
ó). Tovább 1
Tovább azonban 1
lehetett halogatni 1
halogatni a 1
teljes síncserét, 1
síncserét, így 1
így 2014 2
2014 júliusától 1
júliusától kezdve 1
Zöld Nyíl 1
Nyíl tartalékkeretéből 1
tartalékkeretéből biztosítva 1
biztosítva megindulhatott 1
megindulhatott a 1
előtti hurok 1
hurok teljes 1
rekonstrukciója sín- 1
sín- és 1
és váltócserével, 1
váltócserével, valamint 1
valamint részben 1
részben peronépítéssel. 1
peronépítéssel. Tovább 1
Tovább bővítette 1
az osztályozást 1
osztályozást Williams 1
Williams J. 1
G. amerikai 1
amerikai csillagász. 1
csillagász. Tovább 1
Tovább egyszerűsödött 1
egyszerűsödött a 1
a keresőszolgáltatások 1
keresőszolgáltatások hozzáadása, 1
hozzáadása, eltávolítása 1
eltávolítása és 1
és átrendezése. 1
átrendezése. Tovább 1
Tovább élt 1
a gyümölcstermesztés, 1
gyümölcstermesztés, kialakult 1
a háziipar 1
háziipar jellegű 1
jellegű faipar, 1
faipar, híres 1
híres faragók 1
faragók laktak 1
laktak itt 1
itt ekkor. 1
ekkor. Továbbereszkedtek 1
Továbbereszkedtek az 1
az aknában 1
aknában és 1
mélyen érték 1
barlang törmelékkitöltéses 1
törmelékkitöltéses talpszintjét. 1
talpszintjét. Továbbfejlesztették 1
Továbbfejlesztették az 1
az avionikát, 1
avionikát, a 1
törzs fölé 1
fölé kétoldalt 1
egy-egy kábelcsatornát 1
kábelcsatornát szereltek. 1
szereltek. Továbbfejlesztett 1
Továbbfejlesztett eszköz 1
a CAD 1
CAD felhasználóknak 1
felhasználóknak és 1
és mérnököknek. 1
mérnököknek. Továbbfejlesztett 1
Továbbfejlesztett új 1
új perifériákkal 1
perifériákkal és 1
és kiterjesztett 1
kiterjesztett aritmetikai 1
aritmetikai utasításokkal 1
utasításokkal rendelkeznek. 1
rendelkeznek. Továbbfejlesztett 1
Továbbfejlesztett változatával 1
változatával együtt 1
27 darabot 1
darabot indítottak 1
indítottak 1976–1988 1
1976–1988 között. 1
között. Továbbfejlődése 1
Továbbfejlődése érdekében 1
fiatal játékos 1
játékos úgy 1
szezont eltölt 1
eltölt Svédországban, 1
Svédországban, és 1
azután költözik 1
költözik Németországba. 1
Németországba. Tovább 1
Tovább folytatódott 1
főszereplő keresése. 1
keresése. Tovább 1
Tovább gerjesztette 1
gerjesztette a 1
folyamatot a 1
a szőlő- 1
szőlő- és 1
és gyümölcstermesztés 1
gyümölcstermesztés népszerűségének 1
népszerűségének erősödése. 1
erősödése. Továbbhaladtak 1
Továbbhaladtak kelet 1
felé, miközben 1
kétszer lépték 1
déli sarkkört. 1
sarkkört. További 1
További 1-1 1
1-1 oldalnyi 1
terjedelemben Tóbiás 1
Tóbiás Zoltán 1
Zoltán rajza, 1
rajza, valamint 1
egy Transformer-kvíz 1
Transformer-kvíz található. 1
található. További 1
További 1 2
1 oldalon 2
oldalon csere-bere 1
csere-bere rovat 1
rovat található 1
található „Adok-ka-Pók” 1
„Adok-ka-Pók” címmel 1
címmel (hátsó 1
(hátsó belső 1
belső borító). 1
borító). További 1
oldalon Transformer-szótár 1
Transformer-szótár lelhető 1
lelhető a 1
robotok magyar 1
angol elnevezéséről. 1
elnevezéséről. További 1
További ágak: 1
ágak: textilipar, 1
textilipar, cement- 1
és téglagyártás, 1
téglagyártás, élelmiszeripar: 1
élelmiszeripar: rizs, 1
rizs, cukor, 1
cukor, olajos 1
olajos magvak. 1
magvak. Továbbiakban 1
Továbbiakban a 1
hívek szolgáltatásaiból 1
szolgáltatásaiból is 1
nyert jövedelmet. 1
jövedelmet. További 1
További alváltozat 1
alváltozat jelent 1
meg. További 1
További becenevük 1
becenevük még 1
a Citizens 1
Citizens (felvonulók), 1
(felvonulók), Paraders 1
Paraders (polgárok),de 1
(polgárok),de a 1
a Bantams 1
Bantams (baromfik). 1
(baromfik). További 1
További beszélgetés 1
után Molotov 1
Molotov azt 1
állítja: „A 1
„A paktum 1
paktum érvényességi 1
érvényességi ideje 1
ideje még 1
járt le”. 1
le”. További 1
További birtokosai 1
birtokosai gyakran 1
gyakran változtak. 1
változtak. További 1
További célja 1
a L'Avenir 1
L'Avenir en 1
en commun 1
commun (magyarul 1
(magyarul "Egy 1
"Egy közös 1
közös jövő") 1
jövő") program 1
program megvalósítása, 1
megvalósítása, alkotmányozó 1
alkotmányozó nemzetgyűlés 1
nemzetgyűlés összehívása, 1
összehívása, amelynek 1
hogy elkészítse 1
elkészítse a 1
mozgalom által 1
által megalapítani 1
megalapítani szándékozott 1
szándékozott Hatodik 1
Hatodik Köztársaság 1
Köztársaság alkotmányát. 1
alkotmányát. További 1
További csapást 1
trianoni békeszerződésben 1
békeszerződésben kikötött, 1
kikötött, a 1
magyar borexport 1
borexport sújtó 1
sújtó magas 1
magas vám 1
vám bénító 1
bénító hatása. 1
hatása. További 1
További élelmiszeripari 1
élelmiszeripari (köztük 1
(köztük több 1
több bio) 1
bio) cégek 1
a Yogi 1
Yogi Tea, 1
Tea, a 1
a Merry 1
Merry Hempsters, 1
Hempsters, a 1
a Kesey 1
Kesey család 1
tulajdonában lévő, 1
lévő, Nancy's 1
Nancy's Yogurtot 1
Yogurtot gyártó 1
gyártó Springfield 1
Springfield Creamery 1
Creamery és 1
Mountain Rose 1
Rose Herbs. 1
Herbs. További 1
További előnye 2
az illékony 1
illékony elemek 1
elemek üregkatódlámpáival 1
üregkatódlámpáival szemben, 1
ezen elemek 1
elemek EDL 1
EDL lámpái 1
lámpái különösen 1
különösen stabilak 1
stabilak és 1
hosszú élettartamúak. 1
élettartamúak. További 1
További előnye, 1
hogy önbizalmat 1
önbizalmat növel 1
növel és 1
energiát ad. 1
ad. További 1
segít megismerni 1
megismerni az 1
adott tantárgy 1
tantárgy tagozódását, 1
tagozódását, tárgyalási 1
tárgyalási módját 1
és logikáját. 1
logikáját. További 1
További érdekessége 1
albumnak, hogy 1
felvételen egyszerre 1
két kvartett 1
kvartett játszik, 1
együtt szól 1
szól két 1
két ritmusszekció 1
ritmusszekció is. 1
is. További 5
További érdekessége, 1
ország első, 1
első, vágánytáblás 1
vágánytáblás berendezése. 1
berendezése. További 1
További érdekesség, 1
sok országnak 1
nincs nemzeti 1
nemzeti vasúttársasága. 1
vasúttársasága. További 1
További érdekességként 1
érdekességként elmondható, 1
hogy 2014. 1
2014. További 1
További ezres 1
ezres nagyságrendű 1
nagyságrendű mennyiségben 1
található szolgálatból 1
szolgálatból kivont, 1
kivont, modernizálásra, 1
modernizálásra, átépítésre 1
átépítésre vagy 1
vagy szétbontásra 1
szétbontásra váró 1
váró T–64-es 1
T–64-es harckocsi 1
harckocsi a 1
Harkivi Harckocsijavító 1
Harckocsijavító Üzemben. 1
Üzemben. További 1
További fejlesztési 1
fejlesztési nehézségek 1
égéstér csövével 1
csövével is. 1
További fejlődését 1
fejlődését meghatározta 1
gazdag romaskinói 1
romaskinói olajlelőhely 1
olajlelőhely felfedezése 1
felfedezése 1948-ban, 1
1948-ban, attól 1
száma rohamosan 1
rohamosan növekedett. 1
növekedett. További 1
További feladata 1
feladata elősegíteni 1
gazdasági (földtani 1
(földtani szerkezet), 1
szerkezet), katasztrófavédelmi, 1
katasztrófavédelmi, mezőgazdasági 1
mezőgazdasági (belvíz, 1
(belvíz, hóállapot, 1
hóállapot, jég) 1
jég) és 1
és halászati 1
halászati tevékenységet. 1
tevékenységet. További 1
További feladat 1
maradt, következhetett 1
hazaindulás. További 1
További feltétel 1
feltétel volt, 1
akkor használhatják 1
a stúdiót, 1
stúdiót, ha 1
Trident fontosabb 1
fontosabb ügyfelei 1
ügyfelei nem 1
tartanak igényt 1
igényt rá. 1
rá. További 1
További felvételek 1
felvételek készültek 1
készültek 2009 1
2009 decemberében. 1
decemberében. További 1
További figyelmet 1
rakéta orrkúpjáról 1
orrkúpjáról levált 1
levált panelek 1
panelek kérdése 1
kérdése is. 1
További filmjei 1
filmjei közé 1
a Feliratok 1
Feliratok (1975), 1
(1975), az 1
Irány délre! 1
délre! További 1
További finanszírozási 1
finanszírozási források 1
források közé 1
regionális alapok 1
alapok és 1
a Kohéziós 1
Kohéziós Alap, 1
Alap, a 1
a TEN-T 1
TEN-T költségvetés, 1
hitelek a 1
nemzetközi pénzügyi 1
pénzügyi intézményektől 1
intézményektől (pl. 1
Európai Beruházási 1
Beruházási Bank), 1
Bank), és 1
a magánfinanszírozás. 1
magánfinanszírozás. További 1
További fő 1
fő nevezetességei 1
nevezetességei a 1
4–5. További 1
További fontosabb 1
fontosabb jelenlegi 1
jelenlegi vagy 1
vagy egykori 1
egykori wiesbadeni 1
wiesbadeni futballklubok 1
futballklubok az 1
SG Germania 1
Germania Wiesbaden, 1
Wiesbaden, az 1
az FV 1
FV Biebrich 1
Biebrich 02, 1
02, az 1
az FSV 1
FSV Schierstein 1
Schierstein 08 1
08 és 1
a SpVgg 1
SpVgg Nassau 1
Nassau Wiesbaden. 1
Wiesbaden. További 1
További fontos 2
fontos iparágak: 1
iparágak: vegyipar, 1
vegyipar, építőanyagipar 1
építőanyagipar (kerámia 1
(kerámia burkolólapok 1
burkolólapok gyártása), 1
gyártása), bútorgyártás, 1
bútorgyártás, könnyű- 1
élelmiszeripar. További 1
fontos jellemzője 1
játékoknak a 1
tárgyalás jelentősége, 1
jelentősége, vagyis 1
játékosok közötti 1
közötti egyezségek. 1
egyezségek. További 1
További funkciók 1
funkciók később 1
később hozzáadhatók. 1
hozzáadhatók. További 1
További gólok 1
végeredmény 1–1 1
1–1 lett. 1
lett. További 1
További gond 1
gond a 1
nem folyamatos 1
folyamatos vízutánpótlás, 1
vízutánpótlás, hiszen 1
hiszen árvíz 1
árvíz esetén 1
a bevezetésnél 1
bevezetésnél esetenként 1
esetenként lezárják 1
a zsilipet, 1
zsilipet, így 1
így ilyen 1
ilyen időszakokban 1
időszakokban hetekig, 1
hetekig, esetleg 1
hónapig sem 1
sem juthat 1
juthat friss 1
friss víz 1
a kanálisba. 1
kanálisba. További 1
További gond, 1
gond, hogy 1
hogy városi 1
városi közlekedésben 1
közlekedésben a 1
magas orr-rész 1
orr-rész miatt 1
miatt súlyosabb 1
súlyosabb sérüléseket 1
sérüléseket okozhatnak 1
okozhatnak a 1
a gyalogosoknak 1
gyalogosoknak gázolás 1
gázolás esetén, 1
esetén, mint 1
megszokott városi 1
városi autók. 1
autók. További 1
További gyülekezetek: 1
gyülekezetek: Canberrai 1
Canberrai Gyülekezet, 1
Gyülekezet, és 1
6 szórványgyülekezet. 1
szórványgyülekezet. További 1
További haderőnemként 1
haderőnemként a 1
hadsereg része 1
rendőrség is. 1
További hosszú 1
távú kiállítás 1
kiállítás még 1
trópusi esőerdőt 1
esőerdőt bemutató 1
bemutató háromszintes 1
háromszintes galéria, 1
galéria, élő 1
élő lepkékkel 1
lepkékkel és 1
és növényekkel, 1
növényekkel, hat 1
hat méteres 1
méteres vízeséssel. 1
vízeséssel. További 1
További igen 1
igen figyelemreméltó 1
figyelemreméltó táblaképei 1
táblaképei vannak, 1
vannak, köztük 2
a Kálváriahegy 1
Kálváriahegy és 1
Krisztus siratása 1
siratása címűek. 1
címűek. További 1
További indoklásában 1
indoklásában amellett 1
test romlandó 1
romlandó és 1
idővel részeire 1
részeire hullik, 1
hullik, az 1
elme ellenben 1
bontható részekre, 1
részekre, és 1
idővel – 1
újabb észrevételekkel, 1
észrevételekkel, ítéletekkel 1
ítéletekkel stb. 1
stb. gazdagodva 1
gazdagodva – 1
– ereje 1
ereje növekedik. 1
növekedik. További 1
További információ 1
a www.bosch.hu 1
www.bosch.hu oldalán 1
oldalán olvasható. 1
olvasható. További 1
További írások, 1
Káosz Világán 1
Világán játszódnak, 1
játszódnak, de 1
nem csatlakoznak 1
csatlakoznak közvetlenül 1
a Káosz-ciklushoz. 1
Káosz-ciklushoz. További 1
További írott 1
írott formák: 1
formák: 1332, 1
1332, sacerdos 1
sacerdos de 1
de Gyznoyo 1
Gyznoyo (disznajói 1
(disznajói pap). 1
pap). További 1
További jelenős 1
jelenős településeik 1
településeik voltak 1
voltak Belz 1
Belz és 1
és Buzsics 1
Buzsics (a 1
mai Kulikiv). 1
Kulikiv). További 1
További jelentősebb 1
jelentősebb csoportok: 1
csoportok: belga 1
belga 2,8%, 1
2,8%, német 1
német 2,5%, 1
2,5%, svájci 1
svájci 2,5%, 1
2,5%, amerikai 1
amerikai 1,2%. 1
1,2%. További, 1
További, jelentősebb 1
jelentősebb népességgel 1
rendelkező központok: 1
központok: Yirrkala 1
Yirrkala (Nhulunbuy 1
(Nhulunbuy szomszédságában), 1
szomszédságában), Gunbalanya 1
Gunbalanya (korábbi 1
nevén Oenpelli), 1
Oenpelli), Ramingining 1
Ramingining és 1
és Maningrida. 1
Maningrida. További 1
További jelentős 2
jelentős író, 1
író, költő: 1
költő: Álvaro 1
Álvaro Mutis 1
Mutis (1923–2013). 1
(1923–2013). További 1
jelentős műemlék 1
a Petresh 1
Petresh határában 1
határában magasodó 1
magasodó Szkander 1
Szkander bég 1
bég szikláján 1
szikláján (Shkëmbi 1
(Shkëmbi i 1
i Skënderbeut) 1
Skënderbeut) álló 1
álló várrom. 1
várrom. További, 1
További, jellegzetesen 1
jellegzetesen (észak-) 1
(észak-) finn 1
finn gyümölcsök 1
a mustikka 1
mustikka (Vaccinium 1
(Vaccinium myrtillus) 1
myrtillus) a 1
a lakka 1
lakka (Rubus 1
(Rubus chamaemorus) 1
chamaemorus) és 1
a karpalo 1
karpalo (Vaccinium 1
(Vaccinium oxycoccus). 1
oxycoccus). További 1
További jellegzetessége, 1
kőzetek erekkel 1
erekkel sűrűn 1
sűrűn átjártak, 1
átjártak, ami 1
mennyiségű, cirkuláló, 1
cirkuláló, felforrósodott 1
felforrósodott tengervíznek 1
tengervíznek köszönhető. 1
köszönhető. További, 1
További, jobban 1
jobban tartósított 1
tartósított példányok 1
példányok láttán 1
láttán azonban 1
kellett fogadniuk, 1
fogadniuk, hogy 1
természet ilyen 1
ilyen teremtményeket 1
teremtményeket is 1
képes „produkálni”. 1
„produkálni”. További 1
További jól 1
látható különbség 1
a MiG–15-höz 1
MiG–15-höz viszonyítva 1
szárnyak felső 1
felső felületén 1
felületén alkalmazott 1
alkalmazott három-három 1
három-három terelőlap, 1
terelőlap, míg 1
a MiG–15-én 1
MiG–15-én csak 1
kettő volt. 1
volt. További 2
További kérdezősködésre 1
kérdezősködésre nagyjából 1
nagyjából felvázolta 1
gyilkosságok helyszínét, 1
helyszínét, leírta 1
áldozatok testhelyzetét, 1
testhelyzetét, illetve 1
helyszín közelében 1
található ismertetőjegyeket 1
ismertetőjegyeket is. 1
További két 3
két Grammy-t 1
Grammy-t kapott 1
kapott 2006-ban, 1
2006-ban, aztán 1
aztán 2007-ben. 1
2007-ben. További 1
másik vonat 1
az Edgware 1
Edgware Road 1
Road állomáson, 1
állomáson, egy 1
egy jelöletlen 1
jelöletlen szerelvény 1
2-es peronon 1
peronon és 1
a Hammersmith 1
Hammersmith & 1
& City 1
City line 1
line kelet 1
közlekedő egyik 1
egyik járata, 1
akkor érkezett 1
1-es peronra. 1
peronra. További 1
pilóta halt 1
meg hadifogságban. 1
hadifogságban. További 1
További kiállítók: 1
kiállítók: Jerome 1
Jerome Myers, 1
Myers, Eugene 1
Eugene Higgins 1
Higgins (Rabok 1
(Rabok és 1
és őrök), 1
őrök), Charles 1
Charles White 1
White (Elítélt 1
(Elítélt bérház, 1
bérház, Fultoni 1
Fultoni piac), 1
piac), Frank 1
Frank A. 1
A. Nankivell 1
Nankivell (Épülő 1
(Épülő New 1
New York) 1
York) és 1
Paul Burlin 1
Burlin (William's 1
(William's Street). 1
Street). További 1
További konklúzió, 1
konklúzió, hogy 1
olyan tanulmány, 1
tanulmány, mely 1
mely meggyőző 1
meggyőző bizonyítékot 1
bizonyítékot szolgáltatna 1
szolgáltatna a 1
minimálbér foglalkoztatottságra 1
foglalkoztatottságra gyakorolt 1
gyakorolt pozitív 1
pozitív hatására." 1
hatására." További 1
További kötetei: 1
kötetei: Kalászcsorduláskor 1
Kalászcsorduláskor (elbeszélések, 1
(elbeszélések, Nagyvárad, 1
Nagyvárad, 1925); 1
1925); Olyan 1
jó élni 1
élni (regény, 1
(regény, Budapest, 1
Budapest, 1935). 1
1935). További 1
További közeli 1
közeli települések 1
települések Whyalla 1
Whyalla az 1
öböl nyugati, 1
nyugati, Port 1
Port Pirie 1
Pirie a 1
keleti oldalán, 1
oldalán, kb. 1
kb. 70 1
70 kilométerre 1
várostól. További 1
További községek 1
községek a 1
mentén (keletről 1
(keletről nyugat 1
nyugat felé) 1
felé) Beruna, 1
Beruna, Hódlak 1
Hódlak és 1
és Vásárlak. 1
Vásárlak. További 1
További különlegességét 1
különlegességét az 1
az adta 1
az alkotásnak, 1
alkotásnak, hogy 1
figurák megalkotásánál 1
megalkotásánál már 1
korábban kifejlesztett 1
kifejlesztett lemezhajlításos 1
lemezhajlításos technikáját 1
technikáját alkalmazta. 1
alkalmazta. További 1
További kutatások 2
során 2003 1
2003 júliusában 1
júliusában egy 1
hosszú szigetet 1
szigetet fedeztek 1
fel légifelvételeket 1
légifelvételeket tanulmányozva, 1
tanulmányozva, de 1
ennek hivatalos 1
hivatalos koordinátái 1
koordinátái nem 1
ismertek, létezése 1
létezése nincs 1
megerősítve. További 1
szerint egészségügyi 1
egészségügyi szempontból 1
természetes környezet 1
a mozgás. 1
mozgás. További 1
További lehetőség, 1
minden feladat 1
feladat befejezésekor 1
befejezésekor ellenőrzést 1
ellenőrzést végez, 1
sikerül, akkor 1
akkor visszagöngyölíti. 1
visszagöngyölíti. További 1
További lehetőség 1
való indulásra 1
indulásra egy 1
egy kétkörös 1
kétkörös időmérő, 1
időmérő, legvégső 1
a versenyeztetett 1
versenyeztetett autó 1
autó előző 1
évi teljesítménye 1
teljesítménye alapján 1
alapján összeállított 1
összeállított pontszáma. 1
pontszáma. További 1
További maradványokat 1
maradványokat találunk 1
római időkből. 1
időkből. További 1
További megkötés, 1
megkötés, hogy 1
az előléptetést 1
előléptetést immár 1
immár csak 1
karakter kaphatja 1
kaphatja meg, 1
meg, akire 1
akire vonatkozik 1
vonatkozik (tehát 1
(tehát nincs 1
nincs tiszteletbeli 1
tiszteletbeli szint), 1
szint), és 1
a csapatunkban 1
csapatunkban olyan, 1
aki megkaphatná 1
megkaphatná azt, 1
azt, akkor 1
küldetést már 1
fel se 1
se lehet 1
venni. További 1
További mennyiséget 1
mennyiséget rendeltek 1
rendeltek miután 1
a Sturmgeschütz-ök 1
Sturmgeschütz-ök száma 1
száma növekedett, 1
növekedett, de 1
speciális típust 1
típust háttérbe 1
háttérbe szorította 1
szorította a 1
normál Sd. 1
Sd. További 1
További mérési 1
mérési módok 1
módok az 1
az ultrahangos-, 1
ultrahangos-, a 1
a tonometriás 1
tonometriás vérnyomás 1
vérnyomás meghatározás, 1
meghatározás, valamint 1
a Penaz-féle 1
Penaz-féle ujj 1
ujj pletizmográfia 1
pletizmográfia - 1
ezek alkalmazása 1
alkalmazása speciális 1
speciális klinikai 1
klinikai területekre 1
területekre és 1
kutatásra korlátozódik. 1
korlátozódik. További 1
További munkái 1
az ismertebbek: 1
ismertebbek: Hérodotosz 1
Hérodotosz ellen, 1
ellen, A 1
Szent Könyv, 1
Könyv, Az 1
Az antikvitásról 1
antikvitásról és 1
a vallásról, 1
vallásról, Az 1
Az ünnepekről, 1
ünnepekről, Kufu 1
Kufu múmiájának 1
múmiájának elkészítéséről, 1
elkészítéséről, A 1
A fizika. 1
fizika. További 1
További nagy 1
lehetőség rejlik 1
vendéglátás további 1
további fejlesztésében, 1
fejlesztésében, a 1
környezet rendezésében, 1
rendezésében, a 1
a Drávamellék 1
Drávamellék szépségeinek 1
szépségeinek bemutatásában. 1
bemutatásában. További 1
További nátrium-karbonáttal 1
nátrium-karbonáttal történő 1
történő lúgosítással 1
lúgosítással kicsapják 1
kicsapják a 1
a lítium-karbonátot, 1
lítium-karbonátot, melyet 1
melyet szűréssel 1
szűréssel vagy 1
vagy centrifugálással 1
centrifugálással nyernek 1
nyernek ki. 1
ki. További 1
További négy 1
négy versenyen 1
versenyen azonban 1
azonban Damon 1
Damon Hill 1
Hill csapattársa 1
csapattársa Nigel 1
Mansell volt. 1
További nehézség 1
nehézség a 1
világ vallásait 1
vallásait követők 1
követők létszámának 1
létszámának meghatározásában 1
meghatározásában az, 1
vallások is 1
eltérő kritériumok 1
szerint tekintenek 1
tekintenek valakit 1
valakit a 1
vallás követőjének. 1
követőjének. További, 1
További, nem 1
nem jelentős 1
jelentős vegyületei 1
vegyületei a 1
a bárium-nitrid 1
bárium-nitrid és 1
a bárium-hidrid. 1
bárium-hidrid. További 1
További népi 1
népi gyógymódok: 1
gyógymódok: hideg 1
vagy tej 1
tej ivása, 1
ivása, lélegzet 1
lélegzet visszatartása, 1
visszatartása, különleges 1
különleges nyújtott 1
nyújtott feszes 1
feszes testhelyzet, 1
testhelyzet, magasra 1
emelt jobb 1
vagy bal 1
bal karral 1
karral stb.). 1
stb.). További 1
További nyomokért 1
nyomokért úgy 1
a bárót 1
bárót vallatja 1
vallatja ki, 1
ám Orion 1
Orion éppen 1
ekkor indítja 1
indítja meg 1
végső támadását 1
támadását ellene. 1
ellene. További 1
További öt 1
of Texason. 1
Texason. További 1
További percek 1
percek elteltével 1
beteg lassan 1
lassan visszanyeri 1
visszanyeri eszméletét, 1
eszméletét, de 1
de tudata 1
tudata még 1
ideig ködös, 1
ködös, homályos 1
homályos lehet, 1
beteg elalszik. 1
elalszik. További 1
További problémák 1
a kódbázis 1
kódbázis méretének 1
méretének növelése, 1
növelése, a 1
fordítás idejének 1
idejének meghosszabbodása 1
meghosszabbodása és 1
a használaton 1
kívüli kód 1
kód véletlen 1
véletlen újjáélesztése, 1
újjáélesztése, aminek 1
várt következményei 1
következményei lehetnek. 1
lehetnek. További 1
További problémákat 1
szurkolók lázadásai. 1
lázadásai. További 1
További problémát 1
problémát jelent 1
jelent Elizabeth, 1
Elizabeth, Laurel 1
Laurel gyerekkori 1
gyerekkori barátnőjének 1
barátnőjének látogatása. 1
látogatása. További 1
További regényei 1
regényei kiadását 1
kiadását és 1
korábbi műveinek 1
műveinek újbóli 1
újbóli megjelentetését 1
megjelentetését is 1
kiadó. További 1
További sorsa 1
valószínűleg Lillafüreden 1
Lillafüreden selejtezték 1
selejtezték a 1
60-as években. 1
években. További 1
További szakaszai 1
szakaszai már 1
épültek meg: 1
meg: sem 1
a Dunaföldvári 1
Dunaföldvári hidat 1
hidat bekapcsoló 1
bekapcsoló hiányzó 1
hiányzó Fülöpszállás-Solt, 1
Fülöpszállás-Solt, sem 1
a Kunszentmárton-Szarvas 1
Kunszentmárton-Szarvas szakasz. 1
szakasz. További 1
További színek 1
színek és 1
és ecsetvonások 1
ecsetvonások hozzáadásával 1
hozzáadásával azonban, 1
azonban, összetett 1
összetett festmények 1
festmények születtek 1
alatt. További 1
További tárgyalásaik 1
tárgyalásaik során 1
során előbb 1
előbb rendezték 1
rendezték Albánia 1
Albánia Montenegróval 1
Montenegróval és 1
és Szerbiával 1
Szerbiával közös 1
közös határainak 1
határainak kérdését 1
kérdését ( 1
( További 1
További teljesítméntfokozó 1
teljesítméntfokozó tényező 1
hozzáadott L2-es 1
L2-es gyorsítótár. 1
gyorsítótár. További 1
További tizenhárom 1
tizenhárom jelölt 1
jelölt képviselt 1
képviselt még 1
egy-egy települést. 1
települést. További 1
További tíz 1
tíz személy 1
személy másutt 1
másutt folytatta 1
folytatta pályafutását, 1
pályafutását, vagy 1
vagy visszavonult 1
színpadi munkától. 1
munkától. További 1
További tudnivaló, 1
egyes CSECT-ek 1
CSECT-ek két 1
új attribútumot 1
attribútumot kaptak: 1
kaptak: AMODE 1
AMODE (címzési 1
(címzési mód: 1
mód: milyen 1
milyen CPU 1
CPU üzemmódban 1
üzemmódban futtatható 1
futtatható a 1
kód (ha 1
a CSECT 1
CSECT kódot 1
kódot tartalmaz)) 1
tartalmaz)) és 1
és RMODE 1
RMODE (elhelyezkedés: 1
(elhelyezkedés: a 1
a címtartományban 1
címtartományban hová 1
hová kerülhet 1
a CSECT). 1
CSECT). További 1
További újításként 1
újításként bevezették 1
kétrétegű írást, 1
írást, ennek 1
szabvány méretű 1
méretű lemezek 1
lemezek kapacitását 1
kapacitását 8,5 1
8,5 GB-ra 1
GB-ra növelték. 1
növelték. További 1
További újítást 1
újítást jelentett 1
egynapos versenyek 1
versenyek bevezetése. 1
bevezetése. További 1
További ürügyet 1
ürügyet szolgáltatott 1
a szovjeteknek, 1
szovjeteknek, hogy 1
a hitleri 1
hitleri ideológia 1
ideológia néhány 1
néhány elemet 1
elemet kölcsönzött 1
kölcsönzött a 1
Német Lovagrendtől. 1
Lovagrendtől. További 1
További változatai 1
változatai szintetikusan 1
előállított vitaminhatású 1
vitaminhatású vegyületek, 1
vegyületek, amelyek 1
amelyek tulajdonképpen 1
tulajdonképpen vitamin 1
vitamin prekurzorok. 1
prekurzorok. További 1
További változata 1
változata - 1
- megfordításban 1
megfordításban - 1
a nászra 1
nászra hívással 1
hívással hangzik 1
fel. Siegfried 1
Siegfried második 1
második nászát 1
nászát ünnepli, 1
ünnepli, s 1
világosság hangneme 1
hangneme érzékelteti, 1
érzékelteti, ami 1
már A 1
Rajna kincsében 1
kincsében hallható. 1
hallható. További 1
További városrészei: 1
városrészei: Cedar 1
Cedar Grove 1
Grove (itt 1
(itt található 1
a kolumbiaiak 1
kolumbiaiak főhadiszállása 1
főhadiszállása is), 1
is), Pike 1
Pike Creek, 1
Creek, Wichita 1
Wichita Gardens 1
Gardens (kb. 1
(kb. Bronx 1
Bronx megfelelője). 1
megfelelője). További 1
További védelemként 1
védelemként a 1
a nyakat 1
nyakat és 1
farkat is 1
hasonló övek 1
övek fedik. 1
fedik. További 1
További vizsgálatok 1
vizsgálatok szükségesek, 1
szükségesek, hogy 1
a Stachys 1
Stachys és 1
és Sideritis 1
Sideritis rokonsági 1
rokonsági vizsgálatainak 1
vizsgálatainak feltárásához. 1
feltárásához. További 1
További vonalak 1
is alkalmasak 1
alkalmasak már 1
sebességű közlekedésre, 1
közlekedésre, azonban 1
azonban biztosítóberendezés 1
biztosítóberendezés és 1
megfelelő gördülőállomány 1
gördülőállomány hiányában 1
sebességet még 1
nem emelték 1
emelték fel. 1
fel. További 1
További zavarokat 1
zavarokat okoz, 1
néhány területen 1
a borzhoz 1
borzhoz hasonló 1
hasonló állatokat 1
állatokat mind 1
mind "maminak" 1
"maminak" hívják. 1
hívják. További 1
További zenekarok, 1
zenekarok, akikkel 1
együtt dolgozott: 1
a Jomiuri 1
Jomiuri Nippon 1
Nippon Zenekar, 1
Zenekar, a 1
berlini Konzerthausorchester, 1
Konzerthausorchester, az 1
az Orchester 1
Orchester de 1
Paris és 1
az Orchestra 1
Orchestra del 1
del Teatro 1
Teatro dell’Opera 1
dell’Opera di 1
di Roma. 1
Roma. Tovább 1
Tovább játszott, 1
hirtelen megállt, 1
megállt, és 1
szólt: »ez 1
»ez az, 1
az operaszekció 1
operaszekció bejön«”. 1
bejön«”. Tovább 1
Tovább kellett 1
kellett szigorítani 1
szigorítani a 1
a szabadrúgások 1
szabadrúgások szabályszerű 1
szabályszerű végzést 1
végzést akadályozók 1
akadályozók büntetését, 1
büntetését, adott 1
az előnyszabály 1
előnyszabály alkalmazását. 1
alkalmazását. Továbbképző 1
Továbbképző Intézetében 1
Intézetében edzői 1
edzői oklevelet 1
oklevelet szerzett, 1
BKV Előre 1
Előre edzője 1
edzője lett. 1
lett. Tovább 1
Tovább működött 1
működött 14 1
14 határszéli 1
határszéli rendőrkapitányság, 1
rendőrkapitányság, 29 1
29 kirendeltséggel. 1
kirendeltséggel. Tovább 1
Tovább nehezítette 1
nehezítette a 1
a helyzetüket, 1
helyzetüket, hogy 1
tagok még 1
mindig drogfüggők 1
drogfüggők voltak, 1
ezért 1998-ban 1
1998-ban ismét 1
ismét feloszlott 1
együttes. Tovább 1
Tovább nehezítették 1
nehezítették a 1
mórok helyzetét 1
nemzetiségi ellentétek: 1
ellentétek: a 1
a hódító 1
hódító sereg 1
fő erejeként 1
erejeként színre 1
színre lépett 1
lépett berberek 1
berberek mindinkább 1
mindinkább elnyomott 1
elnyomott kisebbségnek 1
kisebbségnek érezték 1
érezték magukat 1
arab tengerben. 1
tengerben. Tovább 1
Tovább növelte 1
parasztok nyomorúságát, 1
nyomorúságát, hogy 1
társaság adóbeszedői, 1
adóbeszedői, az 1
az éhezéssel 1
éhezéssel mit 1
sem törődve, 1
törődve, teljesen 1
kifosztották az 1
embereket. Továbbra 1
Továbbra is 6
a jelentéktelenebb 1
jelentéktelenebb végvárak 1
végvárak közé 1
tartozott, 1596-ban 1
1596-ban egy 1
vizsgálat igen 1
rossz állapotúnak 1
állapotúnak minősítette, 1
minősítette, ezért 1
az 1608-as 1
1608-as országgyűlés 1
országgyűlés elrendelte 1
elrendelte megerősítését. 1
megerősítését. Továbbra 1
a munkásmozgalomban. 1
munkásmozgalomban. Továbbra 1
hadsereg műveleteivel, 1
műveleteivel, és 1
1861 elején 1
Kaliforniai Milícia 1
Milícia vezérőrnagya 1
vezérőrnagya lett. 1
lett. Továbbra 1
is kezelésekre 1
kezelésekre jár, 1
jár, könnyek 1
könnyek között 1
között felhívta 1
a rajongói 1
rajongói figyelmét 1
betegség tényére 1
tényére és 1
és gyógymódjára 1
gyógymódjára egy 1
egy interjúja 1
interjúja alkalmával. 1
alkalmával. Továbbra 1
maradt Hidejosi 1
Hidejosi flottájának 1
flottájának vezetője, 1
és 1592-ben, 1
1592-ben, Korea 1
Korea japán 1
japán inváziójakor 1
inváziójakor zászlóshajójáról, 1
zászlóshajójáról, a 1
a Nipponmaruról 1
Nipponmaruról irányította 1
irányította hajóit. 1
hajóit. Továbbra 1
is püspöki 1
püspöki birtok 1
birtok maradt 1
maradt olyannyira, 1
püspök székhelye 1
székhelye is 1
volt. Továbbra 1
Továbbra sem 1
volt főállású 1
főállású könyvtáros, 1
könyvtáros, az 1
olvasóterem nem 1
a nyitvatartás 1
nyitvatartás heti 1
heti 2x2 1
2x2 óra 1
volt. Töve 1
Töve gyakran 1
gyakran fehéres 1
fehéres rizomorfban 1
rizomorfban folytatódik, 1
folytatódik, amihez 1
földben gumószerű 1
gumószerű szklerócium 1
szklerócium csatlakozhat. 1
csatlakozhat. Tövises 1
Tövises iglice 1
iglice tea: 1
tea: Csészénként 1
Csészénként 2 1
2 teáskanálnyi 1
teáskanálnyi tövises 1
tövises iglic 1
iglic gyökeret 1
gyökeret leöntünk 1
leöntünk forrásban 1
lévő vízzel, 1
vízzel, melegen 1
melegen tartjuk 1
tartjuk fél 1
fél óráig, 1
óráig, majd 1
majd leszűrjük. 1
leszűrjük. Townshend 1
Townshend az 1
az I’m 1
a Boyt 1
Boyt egy 1
tervezett rockoperából 1
rockoperából vette 1
vette ki. 1
ki. Tragikai 1
Tragikai és 1
drámai szerepköre 1
szerepköre volt. 1
volt. Tragikus 1
Tragikus életéről, 1
életéről, titkos 1
titkos házasságáról 1
házasságáról Abélárd-ral, 1
Abélárd-ral, Abélárd 1
Abélárd megcsonkításáról, 1
megcsonkításáról, fiuk 1
fiuk születéséről 1
születéséről és 1
és örökbeadásáról, 1
örökbeadásáról, a 1
a zárdába 1
zárdába vonulásról 1
vonulásról az 1
az Abélard-ral 1
Abélard-ral való 1
való levelezésekből 1
levelezésekből olvashatunk. 1
olvashatunk. Tragikus 1
Tragikus halála 1
miatt tudományos 1
tudományos terveit 1
megvalósítani. Tragikus 1
Tragikus módon 1
első gyermekei 1
gyermekei is 1
és 1820 1
1820 elején 1
leánya élt, 1
élt, Louise-Marie 1
Louise-Marie hercegnő. 1
hercegnő. Trajanus 1
Trajanus fóruma 1
fóruma egy 1
nagyszerű példa 1
példa volt, 1
épületben is 1
is négy 1
szinten sorakoztak 1
a boltok. 1
boltok. Trakostyán 1
Trakostyán vára 1
vára ( 1
Draskovich család 1
ősi fészke 1
fészke a 1
Horvát Zagorjén. 1
Zagorjén. Transition 1
Transition című 1
kiadványának alapító 1
alapító szerkesztőjeként 1
dolgozott. Transzoxánia 1
Transzoxánia emírjévé 1
emírjévé kiáltotta 1
magát. Transzszexuális 1
Transzszexuális pornószínésznőként 1
pornószínésznőként végzett 1
munkájáért kétszer 1
is AVN-díjra 1
AVN-díjra jelölték. 1
jelölték. Transzverzális 1
Transzverzális hullámok 1
hullámok csak 1
csak szilárd 1
szilárd testekben 1
testekben jelentkeznek. 1
jelentkeznek. Trash 1
Trash the 1
the Dress 1
Dress Fotózás 1
Fotózás az 1
az esküvőfotózás 1
esküvőfotózás speciális, 1
speciális, kreatív 1
kreatív ága, 1
ága, mely 1
mely Amerikából 1
Amerikából származik. 1
származik. Trasteverén 1
Trasteverén kis 1
kis templom 1
tiszteletére. Traumákkal 1
Traumákkal és 1
és boldogtalansággal 1
boldogtalansággal küzdött, 1
küzdött, ami 1
ami elviselhetetlenné 1
elviselhetetlenné tette 1
körülötte élők 1
élők mindennapjait. 1
mindennapjait. Traumatikus 1
Traumatikus élmények: 1
élmények: jellemzően 1
jellemzően betolakodó 1
betolakodó élmények, 1
élmények, melyek 1
melyek következménye 1
következménye Poszttraumatikus 1
Poszttraumatikus Stressz 1
Stressz Betegség, 1
Betegség, és 1
gyakran társul 1
társul depresszióval. 1
depresszióval. Travers 1
Travers & 1
& Appice 1
Appice néven 1
néven három 1
három nagylemezt 1
ki. Travis 1
Travis Fickett, 1
Fickett, a 1
honlap egyik 1
egyik kritikusa 1
kritikusa nagyra 1
Heavy Metal-utalásokat, 1
Metal-utalásokat, azt 1
epizód nem 1
egy poénra 1
poénra támaszkodik, 1
támaszkodik, illetve 1
során látható 1
látható kisebb 1
kisebb gegek 1
gegek sorozatát. 1
sorozatát. Trebocconi 1
Trebocconi tulajdonképpen 1
félszigeten a 1
velenceiek által 1
épített vár 1
neve volt. 1
volt. Trebor 1
Trebor a 1
a vurk 1
vurk fajba 1
fajba tartozik, 1
a Sembala 1
Sembala bolygóról 1
származik. Tréfásan 1
Tréfásan megfenyegeti 1
megfenyegeti a 1
gyerekeket, akik 1
akik inkább 2
inkább játszanak 1
hasznos munka 1
munka helyett. 1
helyett. Treidum 1
Treidum észlelte, 1
a rohamosztagos 1
rohamosztagos őrség 1
őrség egyszer 1
a hangárból, 1
hangárból, és 1
felszólította egyiküket, 1
egyiküket, a 1
a TK-421-es 1
TK-421-es azonosítási 1
azonosítási számú 1
számú katonát, 1
katonát, hogy 1
hogy válaszoljon 1
válaszoljon a 1
a sisakrádión. 1
sisakrádión. Trento 1
Trento városa 1
városa tizenkét 1
tizenkét kerületre 1
kerületre van 1
van felosztva: 1
felosztva: három 1
három kerület 1
kerület maga 1
város közigazgatása 1
közigazgatása alá 1
tartozó falvakra 1
falvakra oszlik. 1
oszlik. Trescóról 1
Trescóról például 1
például elérhetőek 1
északi szigetek, 1
szigetek, Bryher, 1
Bryher, Samson 1
Samson és 1
St. Martin's. 1
Martin's. Treviranus 1
Treviranus könyve 1
könyve („Biologie 1
(„Biologie oder 1
oder Philosophie 1
Philosophie der 1
der lebenden 1
lebenden Natur 1
Natur für 1
für Naturforscher 1
Naturforscher und 1
und Aerzte” 1
Aerzte” ) 1
már címével 1
címével jelzi 1
mai értelmét. 1
értelmét. Trevrizent 1
Trevrizent magyarázza 1
magyarázza el 1
el neki, 1
valójában milyen 1
milyen rég 1
óta kalandozik. 1
kalandozik. Trianon 1
Trianon után 1
osztrák-magyar határmegállapító 1
határmegállapító bizottság 1
bizottság tagja, 1
tagja, követségi 1
követségi tanácsos, 1
tanácsos, majd 1
majd fiumei 1
fiumei magyar 1
királyi konzul. 1
konzul. Trianon 1
Trianon után, 1
után, sok 1
sok unitárius 1
unitárius települt 1
települt át 1
át Erdélyből 1
Erdélyből Magyarországra. 1
Magyarországra. Triász 1
Triász és 1
és jura 1
jura mészkövek 1
mészkövek határán 1
határán jött 1
barlang. Tribuszerné 1
Tribuszerné többször 1
is vitatta 1
tartozás mértékét, 1
mértékét, illetve 1
illetve hamis 1
hamis szerződésekre 1
szerződésekre hivatkozott. 1
hivatkozott. Trigo 1
Trigo Limpio 1
Limpio Quedate 1
Quedate Esta 1
Esta Noche 1
Noche című 1
előtt. Trigonális 1
Trigonális és 1
és hexagonális 1
hexagonális rendszerben 1
rendszerben kristályosodik. 1
kristályosodik. Tringli, 1
Tringli, 136, 1
136, 137. 1
137. oldal 1
oldal 1404-ben 1
1404-ben birtokai 1
birtokai tovább 1
tovább bővülnek 1
bővülnek a 1
lázadó Kazmeri 1
Kazmeri Tamás 1
fia, Miklós 1
Miklós Mezobenye 1
Mezobenye és 1
és Kazmerbodza 1
Kazmerbodza birtokaival. 1
birtokaival. Trintignant-nak 1
Trintignant-nak főleg 1
sok meztelenség 1
meztelenség ellen 1
volt kifogása. 1
kifogása. Trióban 1
Trióban folytatták 1
folytatták tovább, 1
felállásban került 1
került rögzítésre 1
rögzítésre a 1
Két diáklány 1
diáklány lakik 1
lakásban című 1
című EP 1
EP is. 1
is. Tripla 1
Tripla vagy 1
semmi c. 1
c. műsorában 1
műsorában dolgozott 1
dolgozott műsorvezetőként. 1
műsorvezetőként. Triple 1
Triple H, 1
H, Batista 1
és Randy 1
Orton ezért 1
ezért újraalapította 1
újraalapította az 1
az Evolution-t, 1
Evolution-t, és 1
és harcolni 1
harcolni kezdtek 1
kezdtek velük. 1
velük. Triple 1
Triple H 1
H vesztett, 1
és meglepetésre 1
meglepetésre Orton 1
Orton nyert. 1
nyert. Tripoliba 1
Tripoliba első 1
alkalommal 1996 1
1996 szeptemberében 1
szeptemberében érkezett 1
érkezett innen 1
innen víz, 1
víz, amit 1
amit ünnepélyesen 1
ünnepélyesen fogadtak. 1
fogadtak. Tripoliban 1
Tripoliban továbbra 1
is Kadhafi 1
Kadhafi seregei 1
seregei őrizték 1
ellenőrzést. Trip 1
Trip szorult 1
szorult helyzetében 1
bolt kirabolását 1
kirabolását tervezi, 1
valódi rabló 1
rabló megelőzi. 1
megelőzi. Tripura 1
Tripura utolsó 1
utolsó ütőse, 1
ütőse, Hemulál 1
Hemulál Jádav 1
Jádav azonban 1
annyira belemerült 1
belemerült a 1
pálya szélén 1
a beszélgetésbe 1
beszélgetésbe a 1
csapat menedzserével, 1
menedzserével, hogy 1
pályára időben, 1
időben, így 1
így időtúllépés 1
időtúllépés miatt 1
is léphetett. 1
léphetett. Tritoni 1
Tritoni a 1
tábornok által 1
összeállított névsor 1
névsor alapján 1
alapján végiglátogatja 1
a magasrangú 1
magasrangú főtiszteket 1
főtiszteket és 1
és tábornokokat, 1
tábornokokat, akik 1
lelkesen csatlakoznak 1
puccs tervéhez. 1
tervéhez. Triumf 1
Triumf és 1
a Rud 1
Rud i 1
i szem 1
szem című 1
orosz filmekben 1
filmekben játszott. 1
játszott. Trockij 1
Trockij „a 1
„a megszemélyesült 1
megszemélyesült középszerűségnek” 1
középszerűségnek” nevezte, 1
nevezte, unalmassága 1
unalmassága azonban 1
éles eszet 1
eszet és 1
kiváló közigazgatási 1
közigazgatási vezetői 1
vezetői képességeket 1
képességeket rejtett. 1
rejtett. Trojanov 1
Trojanov befejezte 1
a T–50 1
T–50 tervezését 1
tervezését 1941 1
1941 januárjában 1
és megkapták 1
gyártási engedélyt 1
engedélyt de 1
gyártás nem 1
indulhatott el. 1
el. Trombitás 1
Trombitás Frédi 1
Frédi című 1
dalát is. 1
is. Tromsø 1
Tromsø város 1
város környékének 1
környékének egyik 1
fontos természetvédelmi 1
természetvédelmi területe 1
körülölelő erdőség. 1
erdőség. Trónörökösként 1
Trónörökösként kijár 1
kijár neki 1
az Oránia 1
Oránia hercegnője 1
hercegnője titulus 1
titulus is. 1
is. Trónörökösnek 1
Trónörökösnek nevelte 1
nevelte abban 1
a szellemben, 1
szellemben, hogy 1
napon majd 1
orosz trón 1
trón címzetes 1
címzetes ura. 1
ura. Trónra 1
Trónra lépése 2
a főasztrológus 1
főasztrológus meghatározta 1
fontos ceremónia 1
ceremónia időpontját. 1
időpontját. Trónra 1
Trónra lépésekor 1
lépésekor megkérte 1
a Vlagyimirben 1
Vlagyimirben élő 1
élő Péter 1
Péter metropolitát, 1
metropolitát, hogy 1
hogy helyezze 1
helyezze át 1
át rezidenciáját 1
rezidenciáját Moszkvába. 1
Moszkvába. Trónra 1
lépése pillanatában 1
pillanatában Haidarábád 1
Haidarábád volt 1
India függetlenségét 1
függetlenségét megelőzően 1
megelőzően létező 1
létező hercegségek 1
hercegségek közül. 1
közül. Trónra 1
Trónra léptében 1
léptében közrejátszott 1
hogy Rurik 1
Rurik szerzetesi 1
szerzetesi fogadalmat 1
tett, kiszállván 1
kiszállván a 1
a trónért 1
trónért folyó 1
folyó harcból. 1
harcból. Trónralépte 1
Trónralépte után 1
öt öccsét 1
öccsét megöletette. 1
megöletette. Trópusi 1
Trópusi éghajlatú 1
éghajlatú földjein 1
földjein jelentős 1
mezőgazdaság. Trópusi 1
Trópusi és 1
tengeri hal, 1
hal, amely 1
a korallzátonyok 1
korallzátonyok közelében 1
közelében él 1
él 1-75 1
1-75 méteres 1
mélységek között. 1
között. Trópusi 1
Trópusi vagy 1
vagy szubtrópusi 1
szubtrópusi nedves 1
területeken él. 1
él. Tropy 1
Tropy időgépe 1
időgépe elromlik, 1
és hármukat 1
hármukat (Cortex, 1
(Cortex, Tropy, 1
Tropy, Uka 1
Uka Uka) 1
Uka) visszaküldi 1
visszaküldi az 1
az őskorba. 1
őskorba. Troy 1
Troy eltűnik, 1
eltűnik, ruháit 1
ruháit megtalálják 1
tengerparton egy 1
egy sziklánál, 1
sziklánál, ezért 1
ezért feltételezik, 1
hogy meghalt. 1
meghalt. Trstenjak 1
Trstenjak ellenben 1
talált Ljubljanában 1
Ljubljanában sehol 1
sehol olyan 1
olyan festőt, 1
aki Magyarországra 1
Magyarországra hajlandó 1
volna rendelést 1
rendelést teljesíteni. 1
teljesíteni. Trudel 1
Trudel egy 1
éjszakát imádkozik 1
imádkozik Stockmayerrel 1
Stockmayerrel együtt, 1
együtt, kézrátétellel 1
kézrátétellel megáldja 1
megáldja Isten 1
Isten szolgálatára 1
szolgálatára és 1
és imádkozik 1
imádkozik Stockmayer 1
Stockmayer kínzó 1
kínzó fejfájásból 1
fejfájásból való 1
való gyógyulásáért. 1
gyógyulásáért. Trüffel, 1
Trüffel, ahogy 1
ahogy életútján 1
életútján halad, 1
halad, egyre 1
inkább hedonista 1
hedonista életművésszé 1
életművésszé válik. 1
válik. Trujillo 1
Trujillo közvetlen 1
közvetlen környezetében 2
környezetében további 1
további csimu 1
csimu és 1
és mocse 1
mocse romok 1
romok találhatók, 1
találhatók, ezért 1
területeken számos 1
feltárás folyik. 1
folyik. Trükk 1
Trükk és 1
művészeti galéria 1
galéria a 1
utolsó emeleten 1
emeleten található. 1
található. Truman 1
Truman az 1
az intézménytől 1
intézménytől tiszteletbeli 1
tiszteletbeli diplomát 1
diplomát kapott. 1
kapott. Truman 1
Truman ellentámadásba 1
ellentámadásba lendült 1
lendült és 1
párt belső 1
belső megosztottságát 1
megosztottságát kihasználva 1
kihasználva megnyerte 1
elnökválasztást. Trumbo 1
Trumbo a 1
börtönben is 1
is szembesül 1
szembesül az 1
országos propaganda 1
propaganda hatékonyságával. 1
hatékonyságával. Trump 1
Trump a 1
a Nemzetbiztonsági 1
Nemzetbiztonsági csoporttól 1
csoporttól jelentést 1
jelentést kap 1
a Szíriában 1
Szíriában végrehajtott 1
végrehajtott támadásról. 1
támadásról. Trunkon 1
Trunkon például 1
például mindkét 1
mindkét házasfelet 1
házasfelet feleség-nek 1
feleség-nek nevezik. 1
nevezik. Truronak 1
Truronak sok 1
sok fejlesztési 1
fejlesztési elképzelése 1
elképzelése és 1
és terve 1
terve van. 1
van. Trzebnica 1
Trzebnica városában 1
született, 1699. 1
1699. Tschentscher 1
Tschentscher 1989-től 1
1989-től az 1
SPD tagja. 1
tagja. Tschinderle 1
Tschinderle úgy 1
az ügytől 1
ügytől függetlenül 1
függetlenül tovabbra 1
tovabbra is 1
figyelemmel követi 1
magyar médiahelyzetet. 1
médiahelyzetet. T.S. 1
T.S. és 1
és Brodie 1
Brodie régi 1
régi haverok, 1
haverok, akikkel 1
akikkel egyszerre 1
egyszerre szakítanak 1
szakítanak kedveseik. 1
kedveseik. Tsonga, 1
Tsonga, a 1
a kavuki 1
kavuki király 1
király régóta 1
régóta szeretné, 1
ha fiú 1
fiú utóddal 1
utóddal ajándékozná 1
ajándékozná meg 1
egyik asszonya, 1
asszonya, ám 1
ám mind- 1
mind- és 1
mindenki hiába. 1
hiába. Tuck 1
Tuck (1985), 2
(1985), 204. 1
204. o. 1
o. 1394 1
1394 őszén 1
őszén Richárd 1
Richárd áthajózott 1
áthajózott a 1
szigetre és 1
800 fős 1
fős seregével 1
seregével a 1
év májusáig 1
májusáig ott 1
maradt. Tuck 1
(1985), p. 1
p. 88. 1
88. Eduárd 1
szívesen hagyta 1
hagyta volna 1
el országát, 1
országát, mert 1
mert aktuális 1
aktuális kegyence, 1
kegyence, ifjabb 1
ifjabb Hugh 1
Hugh Despenser 1
Despenser miatt 1
igen feszült 1
angol bárókkal. 1
bárókkal. Tud. 1
Tud. Akadémiánál 1
Akadémiánál az 1
Országos Eötvös-bizottság 1
Eötvös-bizottság pályázatán 1
pályázatán kétezer 1
kétezer koronás 1
koronás pályadíjat 1
pályadíjat nyert 1
nyert tanulmány. 1
tanulmány. Tudása 1
Tudása és 1
segítsége nélkül 1
gyerekek sorsa 1
városban egyértelmű 1
egyértelmű lenne, 1
lenne, ezért 1
is kiszabadítják, 1
kiszabadítják, majd 1
egykori bányából 1
bányából kivezető 1
kivezető iparvágányon 1
iparvágányon járó 1
járó sínteherautóval 1
sínteherautóval mindnyájan 1
mindnyájan elmenekülnek, 1
elmenekülnek, de 1
alvilág rommá 1
rommá válik. 1
válik. Tudását 1
Tudását beépítette 1
beépítette az 1
létrehozott tréningmódszerekbe 1
tréningmódszerekbe – 1
– ilyen 1
egyedülálló MAPS. 1
MAPS. Tudatában 1
Tudatában vagyunk, 1
vagyunk, hogy 1
hogy napjaink 1
napjaink nemzedéke 1
nemzedéke számára 1
sokat jelentenek 1
nevek, amelyeket 1
amelyeket egy-egy 1
egy-egy pad 1
pad őriz 1
őriz majd 1
járda mentén. 1
mentén. Tudatja 1
Tudatja vele, 1
hogy Lucia 1
Lucia már 1
már nászéjszakáját 1
nászéjszakáját tölti. 1
tölti. Tudatosan 1
Tudatosan nem 1
nem beszél, 1
beszél, csak 1
csak kecskehangokat 1
kecskehangokat ad 1
amit egyedül 1
egyedül Rhombulus 1
Rhombulus ért 1
meg. Tudatosan 1
Tudatosan részt 1
lelkipásztorkodás köznapi 1
köznapi munkájából 1
munkájából is. 1
is. Tudatos 1
Tudatos hajósnak 1
hajósnak a 1
szél is 1
segít mondják. 1
mondják. Tudatos 1
Tudatos vagy 1
vagy tudattalan 1
tudattalan félelmet 1
félelmet generálhatott 1
generálhatott Freudban, 1
Freudban, hogy 1
is bárikor 1
bárikor elárulhatja 1
elárulhatja fogadott 1
fogadott fia 1
fia (Bettelheim, 1
(Bettelheim, 1996). 1
1996). Tudja 1
Tudja meg, 1
meg, szavad 1
szavad halál! 1
halál! Tudjuk 1
Tudjuk a 1
a Szentírásból, 1
Szentírásból, hogy 1
Atya teremtette 1
teremtette a 1
és igéje 1
igéje volt 1
volt Jézus: 1
Jézus: „ 1
„ Kezdetben 1
Kezdetben volt 1
Ige és 1
Ige Istennél 1
Istennél volt, 1
Isten volt 1
az Ige, 1
Ige, az 1
Ige testé 1
testé lett 1
köztünk lakott". 1
lakott". Tudjuk, 1
Tudjuk, hogy 2
az 1030-as 1
1030-as és 1
és 1040-es 1
két tanítója 1
tanítója is 1
mennyire volt 1
volt írástudó. 1
írástudó. Tudjuk, 1
igazak, akkor 1
konklúzió is 1
igaz. Tudni, 1
Tudni, hogy 1
hogy Den 1
Den apja 1
apja Dzset 1
Dzset volt, 1
így Meritneith 1
Meritneith az 1
lehetett. Tudni 1
Tudni kell 1
kell azt 1
is, pontosan 1
pontosan mennyi 1
mennyi energiát 1
energiát vesz 1
igénybe az 1
épület fűtése 1
a szigetelést 1
szigetelést megelőzően. 1
megelőzően. Tüdőbeteg 1
Tüdőbeteg feleségének 1
feleségének korai 1
halála (1862) 1
(1862) mélabússá 1
mélabússá tette. 1
tette. Tüdőgyulladásban 1
Tüdőgyulladásban halt 1
meg. Tudományos 3
Tudományos Akadémiájának 1
Akadémiájának Szálkutató 1
Szálkutató Intézetében 1
Intézetében is. 1
is. Tudományos 1
Tudományos alapokra 1
alapokra helyezte 1
kert működését, 1
működését, számos 1
tudományos kutatást 1
kutatást indított. 1
indított. Tudományos 1
Tudományos érdeklődési 1
érdeklődési területe 1
területe elsősorban 1
a helyreállító 1
helyreállító protetika 1
protetika (szájpadhiányok 1
(szájpadhiányok pótlása, 1
pótlása, onkológiai 1
onkológiai rehabilitáció) 1
rehabilitáció) volt 1
e tárgykörben 2
tárgykörben számos 1
számos írása 1
írása jelent 1
Tudományos érdemei 1
érdemei elismeréséül 1
elismeréséül 1918-ban 1
levelező tagjává 1
választotta. ; 1
; tudományos 1
tudományos eredményeiről 1
eredményeiről nagyrészt 1
nagyrészt kettejük 1
kettejük baráti-tudományos 1
baráti-tudományos levelezéséből 1
levelezéséből tudunk. 1
tudunk. Tudományos 1
egyházi központ. 1
központ. Tudományos 1
szakmai tevékenységébe 1
tevékenységébe beletartozik, 1
beletartozik, hogy 1
sok könyvet 1
írt, számtalan 1
számtalan kiadvány 1
kiadvány szerkesztésében 1
szerkesztésében aktívan 1
részt vállalt, 1
vállalt, és 1
nyelvészeti szakirodalmat 1
szakirodalmat jó 1
néhány monográfiával 1
monográfiával gazdagította. 1
gazdagította. Tudományos 1
szociális területen 1
területen egyaránt 1
egyaránt termékeny 1
termékeny író 1
író volt. 1
volt. Tudományos 4
társadalmi munkásságáért 1
munkásságáért a 1
a Kossuth-díjon 1
Kossuth-díjon kívül 1
magas állami 1
szakmai kitüntetésben 1
részesült. Tudományos 1
Tudományos faji 2
faji nevét 2
nevét Dr. 1
John Lawrence 1
Lawrence LeConte 1
LeConte amerikai 1
amerikai természettudós 1
természettudós tiszteletére 1
tiszteletére kapta. 2
kapta. Tudományos 3
nevét Richard 1
Richard Böhm 1
Böhm német 1
német zoológus 1
zoológus tiszteletére 1
Tudományos Gyűjteményei 1
Gyűjteményei és 1
Kovács Ágnes 2
Ágnes a 1
Sárospataki Református 1
Kollégium főépítésze 1
főépítésze (megosztott 1
(megosztott díj) 1
díj) Kovács 1
Ágnes vezetésével 1
vezetésével végzett 1
végzett példamutató 1
példamutató rekonstrukciós 1
rekonstrukciós munkáért, 1
munkáért, melynek 1
során felújították 1
kollégium nagykönyvtárának 1
nagykönyvtárának dísztermét. 1
dísztermét. Tudományos 1
Tudományos írásai 1
Rovartani Lapokban 1
Lapokban és 1
az Entomologische 1
Entomologische Blätterben 1
Blätterben jelentek 1
Tudományos ismeretterjesztő 1
ismeretterjesztő munkássága 1
is jelentős: 1
jelentős: számos 1
számos cikket 1
cikket és 1
és könyvet 1
a növénytan 1
növénytan és 1
biológia területéről. 1
területéről. Tudományos 1
Tudományos karrierje 1
karrierje 1919-ben 1
1919-ben vette 1
amikor kinevezték 1
Szentpétervári Egyetem 1
Egyetem adjunktusának. 1
adjunktusának. Tudományos 1
Tudományos konszenzus 1
konszenzus jelenleg 1
jelenleg nincs. 1
nincs. Tudományos 1
Tudományos kutatása 1
kutatása azért 1
azért kiemelten 1
kiemelten fontos, 1
belsejében fagyott 1
fagyott állapotban 1
állapotban megmaradhattak 1
megmaradhattak azok 1
anyagok, amik 1
élet kialakulásában 1
szerepet játszottak, 1
de egyszerű 1
egyszerű élet 1
élet megjelenése 1
megjelenése sem 1
sem kizárt. 1
kizárt. Tudományos 1
Tudományos kutatási 1
a femtokémia 1
femtokémia (femto, 1
(femto, a 1
a milliomod 1
milliomod milliomodjának 1
milliomodjának ezredrészének 1
ezredrészének kifejezésére 1
kifejezésére szolgáló 1
szolgáló elnevezés). 1
elnevezés). Tudományos 1
Tudományos kutatóként 1
kutatóként projekt 1
projekt koordinátorként 1
koordinátorként vett 1
új fordítású 1
fordítású protestáns 1
Biblia (RÚF 1
(RÚF 2014) 1
2014) revíziójának 1
revíziójának munkálataiban. 1
munkálataiban. Tudományos 1
Tudományos munkája 1
mellett Ørsted 1
Ørsted neves 1
neves író 1
Tudományos munkáján 1
kívül Ramón 1
Ramón y 1
y Cajal 1
Cajal tehetséges 1
tehetséges fényképész 1
fényképész is 1
spanyol tájakról, 1
tájakról, falvakról, 1
falvakról, emberekről, 1
emberekről, barátairól 1
barátairól készített 1
készített fotóit 1
madridi Cajal-múzeum 1
Cajal-múzeum őrzi. 1
őrzi. Tudományos 1
Tudományos munkáját 1
munkáját elismerték, 1
elismerték, több 1
több egyetem 1
egyetem hívta 1
hívta tanítani, 1
tanítani, de 1
akarta elhagyni 1
elhagyni Cambridge-t, 1
Cambridge-t, ezért 1
intézmény bevezette 1
állatok morfológiája 1
morfológiája tantárgyat. 1
tantárgyat. Tudományos 1
Tudományos munkássága 1
munkássága eredményét 1
eredményét több 1
száz eredeti 1
eredeti közlemény, 1
közlemény, konferenciakiadvány 1
konferenciakiadvány és 1
ismeretterjesztő közlemény, 1
közlemény, valamint 1
valamint szakkönyv 1
szakkönyv jelzi. 1
jelzi. Tudományos 2
Tudományos munkásságáért 1
számos elismerést 1
elismerést kapott. 1
kapott. Tudományos 1
Tudományos munkásságának 1
jelentőségű eredménye 1
Magyar magánjog 1
magánjog című 1
gyűjteményes munka, 1
munka, amelynek 1
amelynek főszerkesztője 1
alapvető elméleti 1
elméleti részek 1
részek kidolgozásával 1
kidolgozásával – 1
egyik társszerzője 1
társszerzője volt. 1
Tudományos munkásságát 1
a fogszabályozás 1
fogszabályozás és 1
szájsebészet terén 1
terén fejtette 1
fejtette ki. 1
ki. Tudományos 1
Tudományos műveltségéről 1
műveltségéről és 1
és ékesszólásáról 1
ékesszólásáról tanúskodik 1
latin beszéd, 1
melyet Pázmány 1
Pázmány megbizásából 1
megbizásából az 1
az 1629. 1
1629. megyei 1
megyei zsinat 1
zsinat első 1
az összegyülekezett 1
összegyülekezett egyháziakhoz 1
egyháziakhoz intézett. 1
intézett. Tudományos 1
Tudományos nevét 1
nevét Pierre-Médard 1
Pierre-Médard Diard 1
Diard francia 1
francia természettudósról 1
Tudományos nevük 1
is Phasianidae. 1
Phasianidae. Tudományos 1
Tudományos pontossággal, 1
pontossággal, precíz 1
precíz csillagászati 1
csillagászati számításokkal 1
számításokkal jelölik 1
jelölik ki 1
belül, sokszor 1
teljes architekturális 1
architekturális arculatot 1
arculatot ehhez 1
az irányhoz 1
irányhoz méretezik. 1
méretezik. Tudományos 1
Tudományos publikációinak 2
publikációinak száma 2
száma 129, 1
129, független 1
független hivatkozás 1
hivatkozás 458; 1
458; hazai 1
külföldi konferencia 1
előadásainak száma 1
a 200-at. 1
200-at. Tudományos 1
az ötvenet. 1
ötvenet. Tudományos 1
Tudományos Tanácsadó 1
Tanácsadó Testületnek 1
Testületnek elnöke 1
Tudományos társaságok 1
és szerkesztőbizottságok 1
szerkesztőbizottságok tagja. 1
tagja. Tudományos 1
Tudományos tevékenysége 1
tevékenysége kutatási 1
kutatási területein 1
területein nemzetközi 1
elismerten kiemelkedően 1
kiemelkedően releváns. 1
releváns. Tudományos 1
Tudományos tevékenységét 2
tevékenységét 1917 1
1917 után 1
után külföldön 1
külföldön folytatta. 1
folytatta. Tudományos 1
tevékenységét számtalan 1
számtalan közlemény, 1
közlemény, előadás 1
előadás jelzi. 1
Tudományos vizsgálatai 1
vizsgálatai a 1
a számelméletre, 1
számelméletre, algebrára 1
algebrára és 1
és analízisre 1
analízisre vonatkoznak. 1
vonatkoznak. Tudomást 1
Tudomást szerzett 1
Sam Witwicky 1
Witwicky agyába 1
agyába került 1
energiája, valamint 1
térkép, amely 1
földi Energon-forrásokat 1
Energon-forrásokat jelöli. 1
jelöli. Tudom, 1
Tudom, a 1
szurkolók akkoriban 1
nem értették, 1
értették, miért 1
miért váltottam. 1
váltottam. Tudom, 1
Tudom, hogy 1
más vagyok, 1
más előadók, 1
előadók, de 1
nem szeretek 1
szeretek albummegjelenés 1
albummegjelenés után 1
rögtön turnéra 1
turnéra indulni. 1
indulni. Tudós 1
Tudós ember 1
latin verseket 2
írt. Tudós 1
Tudós fők 1
fők lévén 1
harcban rendkívül 1
rendkívül gyengék. 1
gyengék. Tudósok 1
Tudósok szerint 1
szerint Belize 1
Belize korallzátonyainak 1
korallzátonyainak több 1
40%-a pusztult 1
el 1998 1
1998 óta. 1
óta. Tudta 1
Tudta a 2
nimfa nevét, 1
nevét, ismerte 1
ismerte szépségét, 1
szépségét, tudta, 1
hogy ragyogó 1
ragyogó szellemű, 1
szellemű, lelkes, 1
lelkes, de 1
de bölcs 1
bölcs elméjű. 1
elméjű. Tudta 1
a Százarcú, 1
Százarcú, hogy 1
fölött bizony 1
bizony nincsen 1
nincsen hatalma. 1
hatalma. Tudta, 1
Tudta, hogy 5
Királyi Obszervatóriumban 1
Obszervatóriumban Flamsteed 1
Flamsteed első 1
égbolt átvizsgálása 1
átvizsgálása volt 1
volt korszerű 1
korszerű eszközökkel, 1
hogy javíthassák 1
javíthassák a 1
régebbi csillagkatalógusok 1
csillagkatalógusok pontatlanságait. 1
pontatlanságait. Tudta, 1
nem hazudna 1
hazudna dolgokról, 1
dolgokról, csak 1
egy tiszteletreméltó 1
tiszteletreméltó szerzetest 1
szerzetest legyőzzön. 1
legyőzzön. Tudta, 1
a politikusnak 1
politikusnak aznap 1
este rádióinterjúja 1
rádióinterjúja lesz 1
lesz Hilversumban, 1
Hilversumban, ezért 1
ezért Graaf 1
Graaf a 1
rádió székházának 1
székházának a 1
a parkolójában 1
parkolójában rejtőzött 1
rejtőzött el, 1
ahol Fortuyn 1
Fortuyn autója 1
állt. Tudta, 1
felvetett problémák 1
nem oldhatók 1
oldhatók meg 1
sem könnyen, 1
könnyen, sem 1
pedig gyorsan, 1
gyorsan, s 1
jóléti társadalmak 1
társadalmak csak 1
csak vonakodva 1
vonakodva hoznak 1
hoznak áldozatokat 1
áldozatokat másokért. 1
másokért. Tudta, 1
hogy ellenségei 2
ellenségei kénytelenek 1
kénytelenek lesznek 1
lesznek egy 1
közeli völgyön 1
völgyön keresztülhaladni. 1
keresztülhaladni. Tudta 1
Tudta hogy 1
mekkora veszélyt 1
veszélyt jelentek 1
jelentek az 1
ellenséges erők 1
erők Rómára 1
Rómára nézve 1
nézve ezért, 1
ezért, arra 1
arra utasitotta 1
utasitotta az 1
az embereit, 1
híd irányába 1
irányába vennék 1
vennék az 1
az írányt, 1
írányt, akkor 1
akkor rombolják 1
rombolják le 1
a hidat. 1
hidat. Tudták, 1
Tudták, hogy 2
a kolostornak 1
kolostornak gondosan 1
gondosan ápolt 1
ápolt gyógynövénykertje 1
gyógynövénykertje van, 1
van, falai 1
pedig kenetekből, 1
kenetekből, teákból 1
teákból és 1
és gyógycseppekből 1
gyógycseppekből álló 1
álló gyógyszertár 1
gyógyszertár rejtőzik. 1
rejtőzik. Tudták, 1
halálos szövetség 1
szövetség új 1
új célpontjai, 1
célpontjai, így 1
így Raident 1
Raident bízták 1
földi harcosok 1
harcosok összehívásával. 1
összehívásával. "Tudtam, 1
"Tudtam, hogy 1
EMI nem 1
a lemezkiadó, 1
lemezkiadó, akivel 1
akivel szerződni 1
szerződni kellett 1
kellett volna" 1
volna" mondta 1
mondta később 1
később Keith 1
Keith Aspden 1
Aspden "Attól 1
"Attól féltem, 1
féltem, hogy 1
elég pénz 1
album felvételére". 1
felvételére". Tudtam, 1
Tudtam, hogy 2
azt akarom, 1
hogy fejlődjek, 1
fejlődjek, ha 1
meg akarok 1
akarok újulni 1
újulni belülről, 1
belülről, olyasvalamit 1
olyasvalamit kell 1
kell tegyek, 1
tegyek, ami 1
szinte teljességgel 1
teljességgel lehetetlen 1
lehetetlen számomra.” 1
számomra.” Tudtam, 1
csinált eddig, 1
eddig, de 1
nem ismertem 1
ismertem őt 1
őt igazán. 1
igazán. Tudunk 1
Tudunk arról 1
megfordult itt 1
itt Mekcsey 1
Mekcsey György, 1
helyi hajóépítő 1
hajóépítő mesterekkel 1
mesterekkel egy 1
egy dereglyét 1
dereglyét építtetett. 1
építtetett. Tudvalévő 1
Tudvalévő volt, 1
hogy Tuhacsevszkij 1
Tuhacsevszkij nem 1
nem érzéketlen 1
érzéketlen a 1
női nem 1
nem irányában. 1
irányában. Tufakúpjainak 1
Tufakúpjainak finomszemcsés 1
finomszemcsés anyaga 1
anyaga és 1
és helyzete 1
helyzete freatomagmás 1
freatomagmás tevékenységre 1
tevékenységre utal, 1
utal, tehát 1
bizonnyal fontos 1
játszott kialakulásakor. 1
kialakulásakor. Tükörszavak 1
Tükörszavak az 1
arab nyelvből: 1
nyelvből: frère 1
frère (a 1
(a sztenderdben 2
sztenderdben ’fivér’) 1
’fivér’) – 1
olyan férfi, 1
férfi, akivel 1
beszélő törzsi, 1
törzsi, faji, 1
faji, vallási, 2
vallási, politikai 1
érzelmi közösséget 1
közösséget érez 1
érez (az 1
egész Maghrebben); 1
Maghrebben); gazelle 1
gazelle (a 1
sztenderdben ’gazella’) 1
’gazella’) – 1
– szép 1
szép fiatal 1
nő (Marokkóban, 1
(Marokkóban, Tunéziában). 1
Tunéziában). Tükrözi 1
Tükrözi azt 1
szintet, amelyen 1
képzést teljesítette 1
a képzésben 1
képzésben részt 1
vevő személy. 1
személy. Tukulti-Ninurta, 1
Tukulti-Ninurta, Sargon 1
Sargon és 1
és Asszurbanipal 1
Asszurbanipal megostromolták 1
megostromolták Bábelt 1
Bábelt és 1
és feldúlták 1
feldúlták Marduk 1
Marduk szentélyét, 1
szentélyét, Etemenankit, 1
Etemenankit, és 1
és Bábel 1
Bábel tornyát 1
is. Tulajdonképeni 1
Tulajdonképeni majorság 1
majorság itt 1
az erdő, 1
erdő, melly 1
melly cseplyés; 1
cseplyés; de 1
lakosok kezén 1
kezén 3919 1
3919 irtványi 1
irtványi szántóföld 1
730 hold 1
hold rét, 1
rét, a 1
többi urbériség. 1
urbériség. Tulajdonképpen 1
Tulajdonképpen a 3
egyik hivatalnokává 1
hivatalnokává válna, 1
válna, aki 1
a koronától 1
koronától kapja 1
kapja majd 1
majd fizetését. 1
fizetését. Tulajdonképpen 1
kancellária foglalkozott 1
egyházi szervezet 1
szervezet gondjaival, 1
gondjaival, és 1
belső ügyeket 1
ügyeket közvetítette 1
az egyházfő 1
egyházfő felé. 1
felé. Tulajdonképpen 1
törzsi demokrácia 1
demokrácia népgyűlésének, 1
népgyűlésének, vagy 1
a nemzetségfők 1
nemzetségfők tanácsának 1
tanácsának felelt 1
meg. Tulajdonképpen 1
Tulajdonképpen bármilyen 1
bármilyen hang 1
hang hangszíne 1
hangszíne jól 1
jól leírható 1
a részhangjaik 1
részhangjaik összegeként. 1
összegeként. Tulajdonképpen 1
Tulajdonképpen csak 1
az oldalfalak 1
oldalfalak és 1
épen. Tulajdonképpen 1
Tulajdonképpen csíkoz, 1
csíkoz, mint 1
a RAID 1
RAID 1, 1
1, de 1
az adatokhoz 1
adatokhoz hibajavító 1
hibajavító kódokat 1
kódokat (ECC: 1
(ECC: Error 1
Error Correcting 1
Correcting Code) 1
Code) képez 1
külön lemezen 1
lemezen tárolja. 1
tárolja. Tulajdonképpen 1
Tulajdonképpen ez 2
a sorozta 1
sorozta adta 1
nagy áttörést. 1
áttörést. Tulajdonképpen 1
Tulajdonképpen ezt 1
települést egy 1
néven (Csíkszentmihály 1
(Csíkszentmihály község) 1
község) emlegetik 1
a dokumentációs 1
dokumentációs iratokban 1
iratokban egészen 1
egészen 1956-ig, 1
1956-ig, a 1
régiók újraszervezéséig. 1
újraszervezéséig. Tulajdonképpen 1
ez tekinthető 1
Mobile elődjének. 1
elődjének. Tulajdonképpen 1
Tulajdonképpen nem 1
egy árokról, 1
árokról, hanem 1
hanem 3-4 1
3-4 egymás 1
mögött húzódó, 1
km-es szakaszokból 1
álló árokrendszerről 1
árokrendszerről van 1
szó. Tulajdonképp 1
Tulajdonképp – 1
– informális 1
informális szemléletben 1
szemléletben – 1
a predikátumok 1
predikátumok a 1
normális köznyelven 1
köznyelven vagy 1
matematika nyelvein 1
nyelvein tett 1
tett eldönthető 1
eldönthető kijelentések, 1
kijelentések, a 1
a relációk 1
relációk pedig 1
épp ezek 1
ezek halmazelméleti 1
halmazelméleti modelljei. 1
modelljei. Tulajdonosa, 1
Tulajdonosa, a 1
temesvári sváb 1
sváb származású 1
származású cukrászmester 1
cukrászmester a 1
különleges mézespogácsát 1
mézespogácsát honosította 1
városban. Tulajdonosa 1
Tulajdonosa az 1
Azerbajdzsán Köztársaság 1
Köztársaság ifjúsági 1
és sportminisztériuma 1
sportminisztériuma (Azcanrbaycan 1
(Azcanrbaycan Respublikasının 1
Respublikasının Gənclİr 1
Gənclİr və 1
və İdman 1
İdman Nazirliyi), 1
Nazirliyi), az 1
az építésének 1
építésének kivitelezője 1
török Tekfen 1
Tekfen építőipari 1
építőipari vállalat 1
volt. Tulajdonosa 1
Tulajdonosa Dan 1
Dan Voiculescu 1
Voiculescu üzletember, 1
üzletember, aki 1
a Konzervatív 1
Párt elnöke 1
is. Tulajdonosa 1
Tulajdonosa egy 1
egy önértékelési 1
önértékelési táblázat 1
táblázat segítségével 1
segítségével tölti 1
ki aktuális 1
aktuális gyakorlati 1
gyakorlati tudása 1
tudása alapján 1
a dokumentumot, 1
dokumentumot, amely 1
megszokottnál komplexebb 1
komplexebb képet 1
ad nyelvi 1
nyelvi kompetenciáiról. 1
kompetenciáiról. Túl 1
Túl a 1
szöveg árulkodó 1
árulkodó anakronizmusain 1
anakronizmusain és 1
és következetlenségein, 1
következetlenségein, a 1
krónika sehogyan 1
sehogyan sem 1
sem illik 1
illik az 1
állítólagos eredeti 1
eredeti változat 1
változat keltezése 1
keltezése (1533) 1
(1533) korába, 1
korába, míg 1
míg felbukkanása 1
felbukkanása idején, 1
a XVIII-XIX. 1
XVIII-XIX. Túllegeltetett 1
Túllegeltetett vagy 1
vagy felszántott 1
felszántott gyepek, 1
gyepek, felhagyott 1
felhagyott homoki 1
homoki szőlők, 1
szőlők, kiritkuló 1
kiritkuló akácosok 1
akácosok helyén 1
helyén jelenik 1
meg. "Túllépte 1
"Túllépte a 1
fotó határait"- 1
határait"- írták 1
írták akkoriban 1
könyv fogadtatása 1
fogadtatása kapcsán. 1
kapcsán. Tullia-Ostilio 1
Tullia-Ostilio színre 1
színre lépésekor 1
lépésekor Caio 1
Caio azzal 1
hogy leleplezi, 1
leleplezi, ki 1
valójában. Túlnyomó 1
Túlnyomó többségben 1
többségben piktogrammák, 1
piktogrammák, vagyis 1
vagyis képjelek, 1
képjelek, amelyeknek 1
van következetesen 1
következetesen használt 1
használt állandó 1
állandó formája. 1
formája. Túlságosan 1
Túlságosan extravagáns 1
extravagáns és 1
költséges lett 1
lett volta 1
volta a 1
produkció. Túlságosan 1
Túlságosan is 1
is mindent 1
maga irányítása 1
alá akart 1
akart vonni 1
vonni és 1
és szeretett 1
szeretett mindent 1
kezében tartani. 1
tartani. Túl 1
Túl sokat 1
sokat ittam, 1
ittam, ezzel 1
a sráccal 1
sráccal ez 1
a kapcsolatunk 1
kapcsolatunk alapja. 1
alapja. Túl 1
Túl sok 1
sok erőt 1
erőt vesztetten 1
vesztetten Quentin 1
Quentin bocsánatot 1
az X-Mentől 1
X-Mentől a 1
a meggondolatlan 2
meggondolatlan viselkedéséért 1
viselkedéséért és 1
visszatért nem-testi 1
nem-testi állapotához 1
állapotához Bestia 1
Bestia laborjában. 1
laborjában. Túlterhelt 1
Túlterhelt függvény 1
függvény hívásakor 1
hívásakor a 1
fordító kiválasztja 1
kiválasztja a 1
látható függvények 1
függvények közül 1
legjobban illeszkedőt, 1
illeszkedőt, szignatúra 1
szignatúra alapján. 1
alapján. Túlzottan 1
Túlzottan vad 1
vad stílusa 1
és dominanciája 1
dominanciája miatt 1
miatt kirúgták. 1
kirúgták. Tünde 1
Tünde ország 1
ország Eriador 1
Eriador délkeleti 1
délkeleti részén, 1
Ködhegység lábánál. 1
lábánál. Tündér 1
Tündér Farm 1
Farm - 1
- Sport 1
és szabadidő 1
szabadidő Központ 1
Központ (Tündérmajor) 1
(Tündérmajor) légifelvétele. 1
légifelvétele. Tünetei: 1
Tünetei: láz, 1
láz, étvágytalanság, 1
étvágytalanság, köhögés, 1
köhögés, tüsszögés, 1
tüsszögés, esetenként 1
esetenként elkékülő 1
elkékülő fül, 1
fül, vemhes 1
vemhes kocák 1
kocák esetében 1
esetében vetélés, 1
vetélés, koraellés. 1
koraellés. Tunézia 1
Tunézia utóbbi 1
évtizedekben mutatott 1
mutatott gazdasági 1
gazdasági növekedésének 1
növekedésének hatásai 1
hatásai jól 1
az összevissza 1
összevissza külvárosokon, 1
külvárosokon, melyek 1
modern Tunézia 1
Tunézia problémáit 1
társadalmi ellentmondásait 1
ellentmondásait is 1
is híven 1
híven tükrözik. 1
tükrözik. Tungli 1
Tungli ( 1
), történelmi 1
történelmi kisváros 1
kisváros prefektúrai 1
prefektúrai szintű 1
szintű város 1
város körzetében. 1
körzetében. Tüntetéseket 1
Tüntetéseket szerveztek 1
szerveztek és 1
és igyekeztek 1
igyekeztek megnyerni 1
megnyerni szenátorokat 1
szenátorokat és 1
és képviselőket 1
a tiltakozásra. 1
tiltakozásra. Tüntetés 1
Tüntetés Sahatban 1
Sahatban az 1
az ÁNK 1
ÁNK mandátumának 1
mandátumának meghosszabbítása 1
meghosszabbítása ellen. 1
ellen. Tupelo 1
Tupelo nevű 1
nevű városában. 1
városában. Tupoljev 1
Tupoljev ellene 1
az Oroszországban 1
Oroszországban akkoriban 1
bevett gyakorlatnak, 1
gyakorlatnak, miszerint 1
minden kísérleti 1
kísérleti repülőgépet 1
repülőgépet gyártani 1
gyártani kezdtek. 1
kezdtek. Tupoutoʻa 1
Tupoutoʻa koronaherceg 1
koronaherceg és 1
és Pilolevu 1
Pilolevu királyi 1
herceg nem 1
tüntetők beadványára, 1
beadványára, azonban 1
azonban veszélyesnek 1
veszélyesnek vélték 1
a változásokat, 1
változásokat, mivel 1
azok megingatják 1
megingatják az 1
addig megszokott 1
megszokott berendezést, 1
berendezést, és 1
további nyomás 1
nyomás alá 1
alá helyezik 1
kormányt. Tupua 1
Tupua Tamasese 2
Tamasese Lealofi, 1
Lealofi, majd 1
szintén független 1
jelöltként induló 1
induló Tui 1
Tui Atua 1
Atua Tupua 1
Tamasese Tupuola 1
Tupuola Efi 1
Efi vette 1
át. Túráit 1
Túráit több 1
hazai szaklapban 1
szaklapban publikálta, 1
publikálta, pl. 1
pl. 1883-ban 1
1883-ban az 1
az Österreichischen 1
Österreichischen Alpenzeitungban 1
Alpenzeitungban egy 1
sorozatot írt 1
az Eiger, 1
Eiger, Jungfrau 1
Jungfrau és 1
és Finsteraarhorn 1
Finsteraarhorn megmászásáról. 1
megmászásáról. Turan 1
Turan vára 1
128 méteres 1
méteres Turan 1
Turan magaslaton 1
magaslaton a 1
végében állt 1
és ellenőrizte 1
körüli hajóforgalmat. 1
hajóforgalmat. Túrásai 1
Túrásai jellemzően 1
jellemzően szélesebbek 1
és magasabbak 1
magasabbak a 1
a vakondénál; 1
vakondénál; egyenes 1
egyenes vonal 1
vonal vagy 1
vagy ív 1
ív mentén 1
mentén sorakoznak 1
sorakoznak egymástól 1
egymástól 1,5–2 1
1,5–2 m-re. 1
m-re. Turgenyev 1
Turgenyev hősei 1
hősei ez 1
időtájt többnyire 1
többnyire ebbe 1
a típusba 1
típusba sorolhatóak. 1
sorolhatóak. Turgot 1
Turgot rendszeres 1
rendszeres költségvetést 1
költségvetést készített 1
és lépéseivel 1
lépéseivel sikerült 1
sikerült jelentősen 1
jelentősen csökkenteni 1
a hiányt. 1
hiányt. Türingiai 1
Türingiai mestertől 1
mestertől való 1
való 16. 1
század elejei 1
elejei késő 1
gótikus szárnyasoltárral. 1
szárnyasoltárral. Turisind 1
Turisind gepida 1
gepida királynak 1
királynak kétszer 1
fegyveres harcot 1
harcot 2-2 1
2-2 éves 1
éves fegyverszünettel 1
fegyverszünettel elodáznia 1
elodáznia (547, 1
(547, 549). 1
549). Turisták 1
Turisták által 1
kedvelt környezetben, 1
környezetben, erdőségek, 1
erdőségek, források 1
régi vulkáni 1
vulkáni hegyek 1
meg. Turisták 1
Turisták gyakran 1
gyakran látogatják 1
látogatják őket, 1
őket, középkori 1
középkori kolostorok, 1
kolostorok, világítótornyok, 1
világítótornyok, világháborús 1
világháborús partvédelmi 1
partvédelmi erődítések 1
erődítések találhatóak 1
találhatóak rajtuk. 1
rajtuk. Turisták 1
Turisták számára 1
fontos kulcsszó 1
kulcsszó a 1
a paciência 1
paciência ( 1
( Turistalátványosságként 1
Turistalátványosságként a 1
a csoportkísérők 1
csoportkísérők maguk 1
maguk csalják 1
csalják idea 1
állatokat azzal, 1
hogy etetik 1
etetik őket. 1
őket. Turistaszempontból 1
Turistaszempontból igen 1
fontos jellegzetesség, 1
jellegzetesség, hogy 1
hogy nyáron 1
hegység belsejében 1
reggeli égbolt 1
égbolt tiszta 1
és derült, 1
derült, dél 1
azonban beborul 1
beborul és 1
gyakran esik. 1
esik. Turistatérképeken 1
Turistatérképeken Arany-lyuk 1
Arany-lyuk név 1
név feltüntetésével 1
feltüntetésével és 1
és barlangjellel 1
barlangjellel jelölve 1
van helye. 1
helye. Turistatérképeken 1
Turistatérképeken is 1
is jelölve 1
helye. Turista 1
Turista útikalauzokban 1
útikalauzokban is 1
szerepel. Turistavízumot 1
Turistavízumot magyar 1
állampolgárok egy 1
hónapra kaphatnak, 1
a vízummal 1
vízummal munkát 1
munkát vállalni 1
vállalni nem 1
lehet. Turisztikai 1
Turisztikai és 1
és idegenforgalmi 1
idegenforgalmi célra 1
hasznosítható. Túrkevén 1
Túrkevén végezte 1
elemi iskolát, 1
iskolát, s 1
család Pusztatúrpásztón 1
Pusztatúrpásztón élt, 1
élt, bentlakásos 1
bentlakásos iskolába 1
iskolába kellett 1
kellett járniuk. 1
járniuk. Turku 1
Turku szintén 1
szintén tervezi 1
új villamosrendszer 1
villamosrendszer bevezetését, 1
bevezetését, de 1
de döntés 1
döntés még 1
született. Turnéjuk 1
Turnéjuk Unfinished 1
Unfinished Business 1
Business és 1
The Reunion 1
Reunion Tour 1
Tour névre 1
névre hallgat, 1
hallgat, amelyet 1
amelyet 2021-re 1
2021-re halasztottak 1
halasztottak a 1
koronavírus-járvány miatt. 1
miatt. Turner 1
Turner is 1
is optimista, 1
optimista, habár 1
habár jóval 1
több ész 1
ész jutott 1
jutott neki, 1
mint férjének, 1
férjének, viszont 1
ő jobban 1
jobban szeret 1
szeret elegáns 1
elegáns helykre 1
helykre menni 1
hagyni Timmyt. 1
Timmyt. Turner's 1
Turner's és 1
és Pratkanis' 1
Pratkanis' (1991) 1
(1991) cikke 1
társas azonosság 1
azonosság fenntartásának 1
fenntartásának perspektívájáról 1
perspektívájáról és 1
csoportgondolkodásról azt 1
csoportgondolkodás kollektív 1
kollektív erőfeszítése 1
erőfeszítése arra, 1
hogy kiküszöbölje 1
kiküszöbölje a 1
csoport potenciálisan 1
potenciálisan negatív 1
negatív nézőpontjait. 1
nézőpontjait. Turszun 1
Turszun életéről 1
tudni, az 1
adatok elsősorban 1
elsősorban könyvéből 1
könyvéből (Tarih-i 1
(Tarih-i Ebü’l-feth) 1
Ebü’l-feth) származnak. 1
származnak. Turtle 1
Turtle nevű 1
nevű szigetének 1
szigetének közelében. 1
közelében. Turtureanu 1
Turtureanu hadnagy 1
hadnagy is 1
ott szolgál. 1
szolgál. Turul 1
Turul 2005 1
2005 (A 1
(A Magyar 2
Társaság Közlönye), 1
Közlönye), 1-2. 1
1-2. Tuttingen 1
Tuttingen az 1
orvosi technológia 1
technológia gyártása 1
gyártása terén 1
„világ központja” 1
központja” (mintegy 1
(mintegy 600 1
600 cég 1
cég közvetlenül 1
közvetlenül vesz 1
sebészeti és 1
és gyógyászati 1
gyógyászati termékek 1
termékek gyártásában). 1
gyártásában). Tuy 1
Tuy püspöke 1
püspöke nagyrabecsülése 1
nagyrabecsülése jelenként, 1
jelenként, jóváhagyta 1
jóváhagyta az 1
az „Istenes 1
„Istenes János 1
János '' 1
'' nevet 1
nevet amit 1
emberek akasztottak 1
akasztottak rá. 1
rá. Tűz 1
Tűz elleni 1
elleni védekezésül 1
védekezésül 4 1
db 9 1
9 kg-os 1
kg-os halonnal 1
halonnal oltó 1
oltó oltókészülék 1
oltókészülék található 1
vezető mögötti 1
mögötti részben. 1
részben. Tüzes 1
Tüzes zamatokkal 1
zamatokkal tombol 1
tombol tovább 1
a bor, 1
bor, vastagsága, 1
vastagsága, teltsége 1
teltsége zabolátlan. 1
zabolátlan. Tüzet 1
Tüzet nyitott 1
a légelhárítás 1
légelhárítás is. 1
is. Tűzhely, 1
Tűzhely, fűtési 1
és fürdőszoba 1
fürdőszoba maradványait 1
maradványait fedezték 1
szakemberek megállapításai 1
megállapításai alapján 1
épület használata 1
végéig terjed. 1
terjed. Tűztere 1
Tűztere nem 1
különleges ki-alakítást. 1
ki-alakítást. TV 1
TV az 1
adózás rendjéről 1
rendjéről szóló 1
2003. TV-n, 1
TV-n, a 1
csatorna hivatalos 1
hivatalos slágerlistáján 1
slágerlistáján elérte 2
helyet. Tvrtkót 1
Tvrtkót nem 1
sikerült ekkor 1
még elmozdítani 1
trónról. TV 1
helyet. Twayne 1
Twayne egy 1
egy démon, 1
démon, középszintű 1
középszintű irodai 1
irodai munkás, 1
munkás, aki 1
aki felügyeli 1
York-i Integrációs 1
Integrációs hivatalt. 1
hivatalt. Twig 1
Twig - 1
Egy elágazó 1
elágazó fejű 1
fejű ágra 1
ágra hasonlít. 1
hasonlít. Twilight 1
Twilight Canterlotban 1
Canterlotban élt 1
élt hosszú 1
ideig, míg 1
míg Celestia 1
Celestia Hercegnő 1
Hercegnő arra 1
nem utasította, 1
hogy költözzön 2
költözzön PonyVille-be 1
PonyVille-be és 1
és tanulmányozza 1
a "barátságot". 1
"barátságot". Tybalt 1
Tybalt nem 1
gesztust, kezét 1
kezét tüntetőleg 1
tüntetőleg megmossa 1
a szökőkútban, 1
szökőkútban, miközben 1
miközben összefröcsköli 1
összefröcsköli Benvoliót 1
Benvoliót és 1
és Mercutiót. 1
Mercutiót. Tycho 1
Tycho Brahe 1
Brahe levelet 1
levelet küld 1
küld Longomontanusnak 1
Longomontanusnak a 1
módosított elméletéről. 1
elméletéről. Tyler 1
Tyler ezt 1
olyan kérészéletű 1
kérészéletű és 1
és sikertelen 1
sikertelen együttesekben 1
együttesekben bukkant 1
bukkant fel, 1
a „Pipe 1
„Pipe Dream” 1
Dream” és 1
a „Plastic 1
„Plastic Glass”. 1
Glass”. Tylernak 1
Tylernak ekkoriban 1
drogok hiányoztak, 1
hiányoztak, hanem, 1
hanem, ahogy 1
ő fogalmazott: 1
fogalmazott: Igazán 1
Igazán megérdemlem, 1
megérdemlem, hogy 1
hogy annyit 1
annyit dugjak, 1
dugjak, amennyit 1
amennyit csak 1
csak bírok. 1
bírok. Tyler 1
Tyler nyomába 1
ered, megpróbálja 1
megpróbálja visszakövetni 1
visszakövetni annak 1
országon keresztül. 1
keresztül. Tyrion 1
Tyrion csatlakozni 1
csatlakozni akar 1
akar Jorahhoz 1
Jorahhoz és 1
és Daario 1
Daario Naharishoz 1
Naharishoz Daenerys 1
Daenerys megkeresésében, 1
megkeresésében, de 1
de meggyőzik, 1
meggyőzik, hogy 1
politikai készségeire 1
készségeire kormányzóként 1
kormányzóként nagy 1
városban. Tyriont 1
Tyriont kinevezik 1
kinevezik a 1
a Királynő 1
Királynő Segítőjének 1
Segítőjének és 1
a hajóflottával 1
hajóflottával együtt 1
is Westeros 1
Westeros felé 1
felé indul. 1
indul. Tyrwhitt, 1
Tyrwhitt, aki 1
már nyugati 1
irányba haladt 1
tőle kissé 1
kissé északra 1
és keletre 1
keletre lévő 1
lévő Fearless-szel 1
Fearless-szel együtt, 1
a flottillájával 1
flottillájával visszafordult, 1
visszafordult, hogy 1
hogy megsegítse 1
megsegítse Keyes-t. 1
Keyes-t. Tyrwhitt 1
Tyrwhitt az 1
akcióhoz korábbi 1
korábbi zászlóshajója, 1
zászlóshajója, az 1
az Amethyst 1
Amethyst helyett 1
egy újabbat 1
újabbat kért, 1
kért, mivel 1
mivel sebessége 1
sebessége (22,5 1
(22,5 csomó) 1
csomó) nem 1
hogy lépést 1
lépést tarthasson 1
tarthasson az 1
új L-osztályú 1
L-osztályú rombolókkal. 1
rombolókkal. Tyson 1
Tyson ezen 1
dühbe gurult, 1
gurult, hogy 1
helyben felpofozta 1
felpofozta az 1
az őrt, 1
őrt, aki 1
aki viszonzásként 1
viszonzásként feljelentette 1
feljelentette Tysont. 1
Tysont. Tyson 1
Tyson gratulációja 1
gratulációja után 1
után Lewis 1
Lewis igazi 1
igazi úriemberként 1
úriemberként viselkedett, 1
viselkedett, elismerve 1
elismerve Tysont 1
Tysont a 1
következőket nyilatkozta: 1
nyilatkozta: “Mike 1
“Mike 19 1
évesen volt 1
volt érett. 1
érett. Tywin 1
Tywin ezt 1
ezt visszautasítja, 1
visszautasítja, ugyanis 1
másik tervet 1
tervet kovácsol, 1
kovácsol, mely 1
fél birodalomba. 1
birodalomba. Tywin 1
Tywin mindig 1
arra tanította 1
tanította fiát, 1
tegyen üres 1
üres fenyegetéseket, 1
fenyegetéseket, ezért 1
ezért amikor 1
hallgat Tyrion 1
Tyrion intő 1
intő szavaira, 1
szavaira, a 1
törpe megöli 1
őt. U12 1
U12 korosztályos 1
korosztályos magyar 1
nyert 2000-ben 1
2000-ben Pakson, 1
Pakson, és 1
és 1. 1
az U14 1
U14 magyar 1
magyar bajnokságon 1
bajnokságon 2001-ben 1
2001-ben Balatonlellén. 1
Balatonlellén. U19-es 1
U21-es csapatának 1
csapatának hazai 1
hazai pályája. 1
pályája. U19-es 1
U19-es korosztályos 1
korosztályos válogatottja 1
válogatottja ellen 1
elit körben. 1
körben. U20-as 1
U20-as magyar 1
labdarúgó-válogatott keretének, 1
keretének, amely 1
amely bronzérmet 1
szerzett. U23 1
U23 ellen 1
ellen 1–0-ra 1
1–0-ra megnyert 1
megnyert barátságos 1
barátságos mérkőzésen. 1
mérkőzésen. ;U–2E: 1
;U–2E: A 1
CIA számára 1
számára átépített, 1
átépített, modern 1
modern érzékelőkkel 1
érzékelőkkel felszerelt 1
felszerelt változat. 1
változat. Ubirr 1
Ubirr Jabiruból 1
Jabiruból 40 1
40 km-re 1
km-re fekszik, 1
fekszik, aszfaltozott 1
aszfaltozott úton 1
A sziklafalakra 1
sziklafalakra mintegy 1
folyamatos festenek, 1
festenek, az 1
eredeti sziklarajzokat 1
sziklarajzokat több 1
alkalommal újrafestették. 1
újrafestették. Uccle 1
Uccle a 1
brüsszeli régió 1
egyik „legzöldebb” 1
„legzöldebb” kerülete, 1
kerülete, számos 1
számos park 1
a Forêt 1
Forêt de 1
de Soignes 1
Soignes erdő 1
kerület határain 1
található. Üdítőket, 1
Üdítőket, kávét, 1
kávét, teát 1
teát is 1
lehet fogyasztani. 1
fogyasztani. Udonna 1
Udonna szerint 1
szerint régen 1
régen Ritának 1
Ritának hívták, 1
gonosz szíve 1
szíve volt. 1
volt. UDP-glukóz-4-epimeráz 1
UDP-glukóz-4-epimeráz (más 1
néven galaktóz-4-epimeráz) 1
galaktóz-4-epimeráz) defektus 1
defektus okozza. 1
okozza. Üdülőtelep, 1
Üdülőtelep, amelynek 1
állandó lakossága. 1
lakossága. Udvarában 1
Udvarában Hattuszilisz 1
Hattuszilisz korának 1
korának főtisztviselői 1
főtisztviselői tűnnek 1
mint Lepalszi, 1
Lepalszi, a 1
a testőrparancsnok 1
testőrparancsnok ( 1
( Udvardy 1
Udvardy Jenőnek 1
Jenőnek volt 1
egy fivére, 1
fivére, udvardi 1
udvardi és 1
és básthi 1
básthi dr. 1
dr. Udvardy 1
Udvardy Imre 1
Imre ( 1
( Udvarhelyen 1
Udvarhelyen 97,3%, 1
97,3%, Háromszéken 1
Háromszéken 87,7%, 1
87,7%, Csíkban 1
Csíkban pedig 1
pedig 86,9%-os 1
86,9%-os volt 1
anyanyelvűek aránya. 1
aránya. Udvarokon 1
Udvarokon kutakat 1
kutakat ásnak, 1
ásnak, a 1
víz ezáltal 1
ezáltal háztartási 1
háztartási hulladékkal 1
hulladékkal és 1
és ürülékkel 1
ürülékkel szennyezett. 1
szennyezett. Üdvözléshez 1
Üdvözléshez elegendő 1
a mell 1
mell előtt 1
előtt összetett 1
összetett tenyerek 1
tenyerek és 1
fej meghajtása, 1
meghajtása, vagy 1
a homloktól 1
homloktól a 1
a mellkasig 1
mellkasig vezető 1
vezető egyetlen 1
egyetlen karmozdulat, 1
karmozdulat, amely 1
tudatot, a 1
beszédet és 1
testet jelképezi 1
jelképezi - 1
- utalva 1
a háromféle 1
háromféle lehetséges 1
lehetséges cselekvésmódra. 1
cselekvésmódra. Üdvözlő 1
Üdvözlő verseket 1
verseket írt 1
a Nikletzius 1
Nikletzius Sámuel 1
Sámuel értekezése 1
értekezése mellé 1
mellé (1692), 1
(1692), valamint 1
valamint Seelmann 1
Seelmann Keresztély 1
Keresztély Mártonhoz 1
Mártonhoz (1693) 1
(1693) és 1
és Simonis 1
Simonis Pálhoz 1
Pálhoz (1697.). 1
(1697.). Üdvözlő 1
Üdvözlő verset 1
verset írt 1
írt Czeglédi 1
Czeglédi István, 1
István, Sion 1
Sion vára 1
vára s 1
s Martonfalvi 1
Martonfalvi György, 1
György, Tanító 1
Tanító és 1
és czáfoló 1
czáfoló theologia 1
theologia c. 1
c. munkája 1
munkája elé. 1
elé. Ueber 1
den Darmriss) 1
Darmriss) sat. 1
sat. Az 1
orvosok 14. 1
14. aradi 1
aradi nagygyűlésén, 1
nagygyűlésén, melynek 1
egyik titkára 1
titkára volt, 1
volt, értekezett 1
értekezett a 1
képző (plasticus) 1
(plasticus) műtétekről 1
a Herkules-fürdőben 1
Herkules-fürdőben tartott 1
tartott 16. 1
16. nagygyűlésén 1
nagygyűlésén az 1
általa sikeresen 1
sikeresen műtett 1
műtett tökéletes 1
tökéletes központi 1
központi gátrepedésről. 1
gátrepedésről. Ueber 1
Ueber Diabetes 1
Diabetes insipidus), 1
insipidus), és 1
Orvosi Hetilapban 1
Hetilapban ( 1
( UFAR 1
UFAR délkeleti 1
délkeleti tartománya, 1
tartománya, ahol 1
ahol rengeteg 1
rengeteg rizsföld 1
rizsföld található, 1
lázadók sorozatos 1
sorozatos támadása 1
áll. UFO-szakértők 1
hogy Valentich 1
Valentich gépét 1
gépét földönkívüliek 1
földönkívüliek rabolták 1
rabolták el. 1
Ezt (véleményük 1
(véleményük szerint) 1
szerint) az 1
aznap történt 1
történt UFO-észlelések 1
UFO-észlelések is 1
is alátámasztják, 1
alátámasztják, főleg 1
főleg az, 1
néhány beszámoló 1
szerint "egy 1
"egy kiszámíthatatlanul 1
kiszámíthatatlanul mozgó 1
mozgó zöld 1
fény láttak 1
láttak az 1
az égen". 1
égen". Ugljan 1
Ugljan szigete 1
szigete a 1
lakott. Ugrik, 1
Ugrik, (de 1
nem pördül 1
pördül meg 1
a levegőben), 1
levegőben), a 1
hasára vagy 1
vagy oldalára 1
oldalára érkezik, 1
érkezik, farkát 1
farkát csapkodja. 1
csapkodja. Ugron 1
Ugron bankját 1
bankját nem 1
az állam. 1
állam. Ugron 1
Ugron Gábor 1
Gábor bankalapítást 1
bankalapítást tervezett 1
tervezett francia 1
francia tőkével. 1
tőkével. Úgy 1
Úgy 1901-ben 1
falunak csak 1
csak 56 1
56 lakosa 1
volt. Ugyan 1
Ugyan a 10
a 2002–03-as 1
2002–03-as szezonban 1
elérnie egy 1
harmadik helyezést, 1
helyezést, de 1
katasztrofális 2003–04-es 1
Slovan ismét 1
ismét búcsúzni 1
búcsúzni kényszerült 1
kényszerült az 1
az élvonaltól. 1
élvonaltól. Ugyanabban 1
Ugyanabban az 8
Szabadság Nemzetközi 1
Nemzetközi Liga 1
lett. Ugyanabban 1
meg tisztviselői 1
tisztviselői munkáját 1
kubai Államkincstárnál. 1
Államkincstárnál. Ugyanabban 1
évben, novemberben, 1
novemberben, úgy 1
együtt zenekart 1
zenekart alkotnak, 1
alkotnak, amelynek 1
neve Lariene 1
Lariene ru 1
ru cheri, 1
cheri, de 1
leginkább Lariene-nek 1
Lariene-nek emlegették. 1
emlegették. Ugyanabban 1
vett DJ 1
DJ Crazy 2
Crazy Toones' 1
Toones' CT 1
CT Experience-áben 1
Experience-áben is, 1
is, Ez 1
Crazy Toones, 1
Toones, WC 1
és Young 1
Young Maylay 1
Maylay trió 1
trió első 1
első együttműködése. 1
együttműködése. Ugyanabban 1
évben sexteni 1
sexteni hegyi 1
vezetők 3 1
magas vas 1
vas csúcskeresztet 1
csúcskeresztet állítottak 1
Nagy Zinne 1
Zinne csúcsán. 1
csúcsán. Ugyanabban 1
Országgyűlés reformbizottságának 1
reformbizottságának a 1
független szakértője 1
szakértője volt. 1
volt. Ugyanabban 1
időpontban Brazília 1
Brazília 1:0-ra 1
1:0-ra verte 1
verte meg 1
meg Kelet-Németországot. 1
Kelet-Németországot. Ugyanabban 1
időpontban kudarcot 1
kudarcot vallott 1
vallott a 1
a Hoche 1
Hoche által 1
vezetett írországi 1
írországi expedíció 1
expedíció is. 1
is. Ugyanabból 1
Ugyanabból a 1
a kérvényből, 1
kérvényből, amely 1
91. szám 1
épület 1912-es 1
1912-es tulajdonosát 1
tulajdonosát tartalmazza, 1
tartalmazza, kiderül, 1
az épületnek 1
épületnek a 1
a Dévényi 1
Dévényi család 1
tulajdonosa. Ugyan 1
cselekmény fő 1
vonala egy 1
fiktív csendes-óceáni 1
csendes-óceáni szigeten 1
szigeten zajlik, 1
több jelenet 1
jelenet ezen 1
kívül játszódik, 1
játszódik, valóban 1
létező helyszíneken. 1
helyszíneken. Ugyan 1
Föld jelentős 1
enyészeté lett, 1
teljes pusztulás 1
pusztulás előtt 1
főszereplője, Amakaze 1
Amakaze Icsija 1
Icsija a 1
a „jorigami” 1
„jorigami” nevű 1
nevű titokzatos 1
erő segítségével 1
segítségével legyőz 1
legyőz egy 1
egy gigantot. 1
gigantot. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor 1952-ben 1
1952-ben önállósul 1
önállósul a 1
Román Munkáspárt 1
Munkáspárt (RMP) 1
(RMP) Központi 1
Bizottságának irányítása 1
működő Politikai 1
Politikai Könyvkiadó 1
az IMSZ 1
IMSZ irányította 1
irányította Ifjúsági 1
Ifjúsági Könyvkiadó. 1
Könyvkiadó. Ugyanakkor 1
2020-as parlamenti 1
választást megelőző 1
megelőző hetekben 1
hetekben nagyon 1
sikeres kampányt 1
kampányt folyatott 1
folyatott a 1
a párt, 1
párt, aminek 1
az OĽaNO 1
OĽaNO támogatottsága 1
támogatottsága néhány 1
a többszörösére 1
többszörösére nőtt. 1
nőtt. Ugyanakkor 1
a bölcseknek 1
bölcseknek kötelességük 1
kötelességük elért 1
elért tudásukkal 1
tudásukkal a 1
kormányzást jó 1
irányba befolyásolni. 1
befolyásolni. Ugyanakkor 1
a bourrée-ról 1
bourrée-ról nincs 1
nincs korábbi 1
korábbi lekottázott 1
lekottázott változat, 1
változat, így 1
lehetetlen felderíteni 1
felderíteni a 2
korai népi 1
népi bourrée 1
bourrée és 1
udvari tánc 1
tánc közötti 1
közötti kapcsolatot. 1
kapcsolatot. Ugyanakkor 1
brit kolóniák 1
kolóniák is 1
brit kultúrát, 1
kultúrát, különösképpen 1
brit konyhát. 1
konyhát. Ugyanakkor 1
cigány képzőművészet 1
képzőművészet „felfedezése” 1
„felfedezése” változó 1
változó intenzitással, 1
intenzitással, de 1
de gyakorlatilag 1
gyakorlatilag folyamatosan 1
évtizedek kultúrpolitikájában. 1
kultúrpolitikájában. Ugyanakkor 1
a férfikar 1
férfikar és 1
big band 1
band különleges 1
különleges találkozásaként 1
találkozásaként repertoárra 1
repertoárra került 1
került Duke 1
Duke Ellington 1
Ellington páratlan 1
páratlan Sacred 1
Sacred Concert-je 1
Concert-je is. 1
is. Ugyanakkor 9
a funkcionalisták 1
funkcionalisták kétségbe 1
kétségbe vonják, 1
hogy létezne 1
általános megsemmisítési 1
megsemmisítési parancs. 1
parancs. Ugyanakkor 1
a gázrészecskék 1
gázrészecskék mozgására 1
mozgására rendelkezésre 1
álló térfogat 1
térfogat kisebb 1
részecskék b 1
b saját 1
saját térfogatával. 1
térfogatával. Ugyanakkor 1
területeket szerzett 1
a délnyugat-aleppói 1
délnyugat-aleppói Aqrab 1
Aqrab kerületben 1
kerületben is. 1
a Kanizsa-háromszög 1
Kanizsa-háromszög másik 1
másik magyarázata 1
magyarázata az 1
evolúciós pszichológián 1
pszichológián alapszik 1
alapszik és 1
érdekében fontos 1
hogy lássunk 1
lássunk formákat 1
formákat és 1
és éleket. 1
éleket. Ugyanakkor, 1
Ugyanakkor, akárcsak 1
filmben, Jason 1
Jason az, 1
aki észreveszi 1
a fuldokló 1
fuldokló Supermant. 1
Supermant. Ugyanakkor 1
karibi szigetek 1
szigetek státusa 1
státusa vitatott 1
vitatott volt. 1
volt. Ugyanakkor 2
későbbi, sokkal 1
sokkal gyermetegebb 1
gyermetegebb és 1
és silányabb 1
silányabb kivitelezésű 1
kivitelezésű Transformers 1
Transformers rajzfilmek 1
rajzfilmek is 1
egyértelműen közrejátszottak 1
közrejátszottak növekvő 1
növekvő népszerűségében, 1
népszerűségében, főleg 1
érettebb rétegek 1
rétegek körében. 1
körében. Ugyanakkor 1
a kikujukat 1
kikujukat is 1
is pártfogásába 1
pártfogásába vette 2
vette Defeating 1
Defeating Mau 1
Mau Mau 1
Mau című 1
könyvében, számos 1
számos beszédében 1
beszédében és 1
és újságcikkeiben. 1
újságcikkeiben. Ugyanakkor 1
Kínai Kommunista 1
a jelentéktelen 1
és felszínes 1
felszínes kulturális 1
kulturális megnyilvánulásokat 1
megnyilvánulásokat lényeginek 1
lényeginek nevezi 1
nevezi és 1
a lényegit 1
lényegit tűzi 1
tűzi zászlajára. 1
zászlajára. Ugyanakkor 1
környezete csak 1
azért támaszkodott 1
orosz támogatásra 1
támogatásra az 1
számára nélkülözhetetlennek 1
nélkülözhetetlennek tartott 1
tartott reformok 1
reformok érdekében. 1
érdekében. Ugyanakkor 1
a kiszámítható 1
kiszámítható és 1
magas sűrűség 1
sűrűség vonzó 1
vonzó alternatíva 1
alternatíva a 1
a buszhálózat 1
buszhálózat forgalmi 1
forgalmi okokból 1
okokból történő 1
történő szélsőséges 1
szélsőséges változásainak 1
változásainak is. 1
a könnyűtüzérséggel 1
könnyűtüzérséggel szemben 1
sokkal védtelenebb, 1
védtelenebb, mint 1
a vaspáncélosok. 1
vaspáncélosok. Ugyanakkor 1
legutóbbi hét, 1
hét, vendégként 1
vendégként játszott 1
játszott mérkőzéséből 1
mérkőzéséből kizárólag 1
Vidi ellen 1
pontot, szeptember 1
szeptember 26. 1
26. óta 1
minden idegenbeli 1
idegenbeli mérkőzésén 1
mérkőzésén (a 1
(a székesfehérvárit 1
székesfehérvárit kivéve) 1
kivéve) tudott 1
gólt szerezni. 1
szerezni. Ugyanakkor 1
a lűdöt 1
lűdöt hagyományosan 1
tartják külön 1
külön finnségi 1
finnségi nyelvnek, 1
nyelvnek, mivel 1
térségben számos, 1
számos, egymástól 1
távol található, 1
található, kisebb 1
kisebb nyelvközösség 1
nyelvközösség nevezi 1
magát lűdnek 1
lűdnek vagy 1
vagy livvinek 1
livvinek a 1
a karjailaiak 1
karjailaiak és 1
a vepszék 1
vepszék között 1
magas, 200 1
200 $-os 1
$-os helyárak 1
helyárak mellett 1
várt nagyszámú 1
nagyszámú közönség 1
közönség elmaradt, 1
elmaradt, így 1
új koncertterem 1
koncertterem váratott 1
magára. Ugyanakkor 1
tavaszi hadjárat 1
hadjárat végére 1
végére elhasználta 1
elhasználta a 1
a tartalékait, 1
tartalékait, és 1
utánpótlás csak 1
lassan csordogált. 1
csordogált. Ugyanakkor 1
már széles 1
elterjedt sztambuli 1
sztambuli ábécé 1
ábécé használatát 1
is engedélyezték. 1
engedélyezték. Ugyanakkor 1
mozgalom némely 1
némely aktivistája 1
aktivistája igyekszik 1
igyekszik megkérdőjelezni 1
megkérdőjelezni az 1
elhízás és 1
bizonyos egészségügyi 1
egészségügyi problémák 1
problémák között 1
között megállapított 1
megállapított összefüggéseket 1
összefüggéseket is. 1
nehéz megélhetés 1
miatt 300000 1
300000 szlovén 1
szlovén kivándorolt, 1
kivándorolt, ami 1
akkori népesség 1
népesség 56%-a 1
56%-a (!) 1
(!) volt. 1
németek először 1
észre egyetlen 1
egyetlen hadihajót 1
időben érkeztek, 1
érkeztek, mikor 1
hajók között 1
között észleltek 1
észleltek egy 1
nagy, kivilágítatlan 1
kivilágítatlan hajótestet. 1
hajótestet. Ugyanakkor 1
nyugati tanításokat 1
tanításokat részletesen 1
részletesen nem 1
ismerte, nem 1
nem hivatkozott 1
hivatkozott rájuk 1
rájuk pontosan, 1
pontosan, és 1
a kategória-rendszerben 1
kategória-rendszerben helyezte 1
magát. Ugyanakkor 1
pápa megengedte, 1
hogy Offa 1
Offa érsekséget 1
érsekséget létesítsen 1
létesítsen Lichfieldben. 1
Lichfieldben. Ugyanakkor 1
régi központi 1
központi fűtést 1
fűtést már 1
óta kiszorító 1
kiszorító gázkályhás 1
gázkályhás fűtést 1
fűtést modernizált 1
modernizált központi 1
központi fűtés-hálózattal 1
fűtés-hálózattal helyettesítették. 1
helyettesítették. Ugyanakkor, 1
Ugyanakkor, a 1
rendőrségi feljegyzések 1
a Mugai-rjú 1
Mugai-rjú ( 1
( Ugyanakkor 1
szereplőt kritika 1
kritika is 1
az irreális 1
irreális harci 1
harci bátorsága 1
a rámenős 1
rámenős személyisége 1
személyisége miatt. 1
miatt. Ugyanakkor 1
orvosok a 1
valódi alkoholisták 1
alkoholisták számát 1
számát ennek 1
ennek sokszorosára 1
sokszorosára becsülik, 1
becsülik, mivel 1
betegek körülbelül 1
körülbelül 90%-a 1
90%-a nem 1
kér orvosi 1
orvosi segítséget. 1
segítséget. Ugyanakkor 1
a terjeszkedést, 1
terjeszkedést, bővülést 1
bővülést megnehezítette, 1
megnehezítette, vagy 1
akár el 1
is lehetetlenítette. 1
lehetetlenítette. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor áthalad 1
településen az 1
az SS18 1
SS18 Tirrena 1
Tirrena Inferiore 1
Inferiore országút 1
országút is. 1
Ugyanakkor az 15
az 5B 1
5B megoldás 1
megoldás némiképp 1
némiképp aláássa 1
az 5A 1
5A megállapodás 1
megállapodás egyes 1
egyes pontjait, 1
pontjait, ezért 1
a törpebolygó 1
törpebolygó kategóriát 1
kategóriát emiatt 1
félig tekinthetjük 1
tekinthetjük hivatalosan 1
elfogadott indítványnak. 1
indítványnak. Ugyanakkor 1
legalábbis Vékony 1
Vékony Gábor 3
Gábor régész-történész 1
régész-történész kutató 1
kutató elmélete 1
elmélete alapján 1
alapján Vékony 1
Gábor (2004): 2
(2004): A 2
írás emlékei, 2
emlékei, kapcsolatai, 2
kapcsolatai, története. 2
története. Ugyanakkor 1
egyén is 1
egyrészt „magánember”, 1
„magánember”, másrészt 1
másrészt „polgár”, 1
„polgár”, egyrészt 1
egyrészt saját 1
érdekeit hajhássza, 1
hajhássza, másrészt 1
a közérdeket 1
közérdeket valósítja 1
valósítja meg, 1
meg, azaz 1
társadalom érdekében 1
érdekében tevékenykedik. 1
tevékenykedik. Ugyanakkor 1
az egyesüléssel 1
egyesüléssel a 1
a nobadai 1
nobadai monofizitizmus 1
monofizitizmus kezdett 1
kezdett terjedni, 1
terjedni, míg 1
míg Makuriában 1
Makuriában korábban 1
az ortodoxia 1
ortodoxia volt 1
pedig Nobadia 1
Nobadia terjeszkedésére 1
terjeszkedésére utal. 1
utal. Ugyanakkor 1
ember hasonlít 1
hasonlít is 1
az állatokhoz. 1
állatokhoz. Ugyanakkor 1
etimológia segít 1
segít egy-egy 1
egy-egy nép, 1
nép, népcsoport, 1
népcsoport, ország 1
vagy tájék 1
tájék művelődésének 1
művelődésének a 1
a megértésében. 1
megértésében. Ugyanakkor 1
interneten továbbra 1
elérhetőek ilyen 1
ilyen sablonok. 1
sablonok. Ugyanakkor 1
online vállalkozást 1
vállalkozást alapít 1
alapít egy 1
webes alkalmazására, 1
alkalmazására, ez 1
utóbbi esetben, 1
esetben, a 1
maga teljességében, 1
teljességében, komplexitásában 1
komplexitásában kell 1
vizsgálni. Ugyanakkor 1
iskola megépítése 1
megépítése is 1
fűződik, melyhez 1
melyhez tanítót 1
tanítót is 1
szerzett Vízlendva 1
Vízlendva vidékéről. 1
vidékéről. Ugyanakkor 1
egy önkormányzat 1
önkormányzat teljesen 1
más tulajdonságokkal 1
tulajdonságokkal rendelkezzen, 1
rendelkezzen, ha 1
ebbe beleegyezik 1
Jersey Parlamentje 1
Parlamentje is. 1
MTV állítólag 1
állítólag új 1
is keres 1
új évadhoz. 1
évadhoz. Ugyanakkor 1
a zoknik 1
zoknik a 1
a cipő 1
cipő belsejében 1
belsejében nem 1
alig érintkezhetnek 1
érintkezhetnek a 1
a környezettel, 1
környezettel, így 1
láb felmelegedését, 1
felmelegedését, izzadságát 1
izzadságát nem 1
tudják elvezetni, 1
elvezetni, hacsak 1
alakítják ki 1
erre alkalmasak 1
alkalmasak legyenek. 1
legyenek. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor azonban 1
azonban Ausztria 1
Ausztria Galícia 1
Galícia sok 1
sok javát 1
javát elvonta, 1
elvonta, és 1
paraszti lakosság 1
részét sorozta 1
sorozta be 1
be hadseregébe. 1
hadseregébe. Ugyanakkor 1
Országgyűlés jegyzői 1
jegyzői kara 1
kara megalapította 1
a Szacsvay 1
Szacsvay Imre-díjat, 1
Imre-díjat, amelyet 1
amelyet nagyváradi, 1
nagyváradi, bihari, 1
bihari, 35 1
35 év 1
alatti kiváló 1
kiváló alkotók, 1
alkotók, művészek, 1
politikusok kaphattak 1
kaphattak meg. 1
meg. Ugyanakkor 2
őt kezelő 1
kezelő 27 1
27 orvos 1
orvos közül 1
csak nyolc 1
nyolc írta 1
a boncolási 1
boncolási jegyzőkönyv 1
jegyzőkönyv eme 1
eme megállapítását, 1
megállapítását, emiatt 1
emiatt sok 1
sok elmélet 1
a haláláról. 1
haláláról. Ugyanakkor 1
sem kizárt, 1
a goliárd 1
goliárd szó 1
a közfrancia 1
közfrancia gueule 1
gueule (pofa) 1
(pofa) és 1
és Gaule 1
Gaule (Gallia) 1
(Gallia) szavakkal 1
szavakkal avagy 1
az ófrancia 1
ófrancia gay 1
gay luron 1
luron (vidám 1
(vidám lurkók) 1
lurkók) kifejezéssel 1
kifejezéssel is 1
áll. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor azt 2
azt elismeri, 1
történeti hagyomány 1
szerint Attila 1
Attila egyik 1
egyik fia 2
fia visszament 1
visszament Szkítiába. 1
Szkítiába. Ugyanakkor 1
kellett hangsúlyozni, 1
hangsúlyozni, hogy 1
hogy szerintük, 1
szerintük, mit 1
mit ért 1
egyház ugyanez 1
kifejezés használatakor. 1
használatakor. Ugyanakkor 1
az újtipusú 1
újtipusú kokesin 1
kokesin belül 1
belül elkülöníthetjük 1
elkülöníthetjük az 1
az iparművészeti 1
iparművészeti alkotásként 1
alkotásként számon 1
számon tartható 1
tartható produktumokat 1
produktumokat valamint 1
a Tóhoku 1
Tóhoku régión 1
is, Japán 1
Japán valamennyi 1
valamennyi üdülőövezetében 1
üdülőövezetében szuvenír 1
szuvenír formájában 1
formájában fellelhető 1
fellelhető kokesiket. 1
kokesiket. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor bajnoki 1
bajnoki meccsen 1
meccsen 2007 1
2007 augusztusa 1
először zártak 1
zártak gól 1
gól nélkül. 1
nélkül. Ugyanakkor 2
Ugyanakkor csak 1
USA-ban több 1
000 orvos 1
számos természetgyógyász 1
természetgyógyász alkalmazza. 1
alkalmazza. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor dallamvilága 1
dallamvilága egyértelműen 1
egyértelműen nemzeti–népies 1
nemzeti–népies eredetű, 1
eredetű, amit 1
több áriájában 1
áriájában és 1
egyéb részletében 1
részletében is 1
lehet figyelni. 1
figyelni. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor egyéb 2
egyéb jelenségek 1
jelenségek is 1
hozzájárulnak az 1
az összetartáshoz. 1
összetartáshoz. Ugyanakkor 1
egyéb mechanizmusok 1
mechanizmusok szerepe 1
is feltételezhető, 1
feltételezhető, mivel 1
orális tetraciklinkezelés 1
tetraciklinkezelés során 1
az acne 1
acne vulgaris 1
vulgaris klinikai 1
klinikai javulása 1
javulása nem 1
követi szükségszerűen 1
szükségszerűen a 1
bőr bakteriális 1
bakteriális flórájának 1
flórájának vagy 1
a faggyú 1
faggyú szabad 1
szabad zsírsavtartalmának 1
zsírsavtartalmának a 1
a csökkenését. 1
csökkenését. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor egyes 1
egyes rabbinikus 1
rabbinikus magyarázatok 1
magyarázatok Manoah 1
Manoah személyiségének 1
személyiségének nemességéről 1
nemességéről szólnak. 1
szólnak. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor egyetértenek 1
egyetértenek a 1
a libertáriusokkal 1
libertáriusokkal abban, 1
mindenkinek kizárólagos 1
munkája gyümölcséhez, 1
gyümölcséhez, azt 1
nem gyűjtheti 1
gyűjtheti be 1
be kollektívan, 1
kollektívan, és 1
sem adóztathatja 1
adóztathatja sem 1
munkát, sem 1
a munkabért, 1
munkabért, sem 1
megtermelt javakat. 1
javakat. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor egyre 2
több madarász 1
madarász kapcsolódik 1
itt fészkelő 1
fészkelő illetve 1
illetve átvonuló 1
átvonuló madárfajok 1
madárfajok tanulmányozásába. 1
tanulmányozásába. Ugyanakkor 1
nemzetközi jazz 1
jazz sikert 1
sikert könyvelhetett 1
el magának. 1
magának. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor egy 1
újabb gyerek 1
gyerek gyors 1
gyors vállalása 1
vállalása is 1
is elhamarkodott 1
elhamarkodott döntésnek 1
döntésnek számít. 1
számít. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor ellenségesek 1
a Csing 1
Csing dinasztiával 1
dinasztiával szemben, 1
és remélték 1
remélték hogy 1
a tajpingok 1
tajpingok jobb 1
jobb alternatíva 1
alternatíva lehetnének. 1
lehetnének. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor emberi 1
emberi teste 1
teste egy 1
kórházban fekszik 1
fekszik kómában. 1
kómában. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor érdekes, 1
négy találkozóján 1
találkozóján két-két 1
két-két gólt 1
szerzett, igaz, 1
legutóbbi kettőn, 1
kettőn, hetet 1
hetet kapott. 1
kapott. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor észak 1
felől két 1
két líbiai 1
líbiai betörési 1
betörési kísérlet, 1
kísérlet, valamint 1
„ Ugyanakkor 1
Ugyanakkor Európa 1
Európa néhány 1
néhány országában 1
a vörösbegyeket 1
vörösbegyeket ínyencségnek 1
ínyencségnek tekintették 1
és vadászták 1
vadászták is 1
is őket. 1
őket. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor ezek 1
művek politikai 1
filozófiai fejtegetéseket 1
fejtegetéseket is 1
bőven tartalmaznak. 1
tartalmaznak. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor ez 3
ez magába 1
felszíni díszítéseket 1
díszítéseket is 1
(pl. pontozottság, 1
pontozottság, tüskézettség, 1
tüskézettség, szivacsosság). 1
szivacsosság). Ugyanakkor 1
előbbi összevont 1
összevont alakja, 1
alakja, hanem 1
klasszikus japán 1
japán igeragozás 1
igeragozás tagadó 1
tagadó alakjának 1
alakjának ぬ 1
ぬ nu 1
nu (わからぬ 1
(わからぬ vakaranu) 1
vakaranu) formájából 1
formájából származik. 1
származik. Ugyanakkor 1
első, nem 1
nyelvű csatorna. 1
csatorna. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor ezzel 1
párhuzamosan ezeknek 1
a rendszereknek 1
rendszereknek a 1
a sebezhetősége 1
sebezhetősége (ezáltal 1
(ezáltal pedig 1
emberek kiszolgáltatottsága 1
kiszolgáltatottsága is) 1
is) megnő 1
nincs garancia 1
irányítás jó 1
jó kezekbe 1
kezekbe kerül. 1
kerül. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor hangsúlyozta, 1
amennyiben ez 1
fog bekövetkezni, 1
bekövetkezni, a 1
közösség le 1
le fogja 1
fogja ebből 1
ebből vonni 1
a következtetéseket. 1
következtetéseket. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor Jack 1
Jack Ryan, 1
Ryan, aki 1
aki jól 1
ismeri Ramiust 1
Ramiust (bár 1
(bár személyesen 1
személyesen csak 1
találkozott vele), 1
vele), valószínűbbnek 1
valószínűbbnek tartja, 1
hogy Ramius 1
Ramius éppen 1
veszély felismerése 1
felismerése miatt, 1
újfajta tengeralattjáró 1
tengeralattjáró jelent, 1
jelent, „át 1
„át akar 1
akar állni” 1
állni” hozzájuk. 1
hozzájuk. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor jogi 1
is adódtak, 1
adódtak, mivel 1
mivel Dreja 1
Dreja az 1
az ügyvédje 1
ügyvédje útján 1
útján szólította 1
fel Page-et, 1
Page-et, hogy 1
Yardbirds nevet 1
nevet ne 1
ne használja. 1
használja. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor John 1
John France 1
France történész 1
történész felvetette 1
felvetette az 1
úgynevezett „örmény 1
„örmény stratégia” 1
stratégia” ötletét. 1
ötletét. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor Jon 1
Jon Savage 1
Savage hangsúlyozza: 1
hangsúlyozza: „Valójában 1
„Valójában Steve 1
Steve Jones 1
Jones ötlete 1
zenekar összehozása 1
összehozása McLarennel. 1
McLarennel. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor készültek 1
barlangban azok 1
a fényképek, 1
fényképek, amelyek 1
második papírlemezen 1
papírlemezen vannak 1
vannak csoportosítva. 1
csoportosítva. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor kezdetben 1
kívánt beleavatkozni 1
beleavatkozni a 1
a Coetus 1
Coetus belső 1
belső életébe. 1
életébe. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor kimutatták 1
kimutatták azt 1
az Afrikára 1
Afrikára vonatkozó 1
vonatkozó közlések 1
közlések nem 1
nem haladják 1
szokásos kézikönyvekben 1
kézikönyvekben található 1
található ismereteket. 1
ismereteket. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor könyvtárszakmai 1
könyvtárszakmai többletfeladatokat 1
többletfeladatokat kapott, 1
levéltári könyvtárak 1
könyvtárak munkájának 1
munkájának koordinálását 1
koordinálását és 1
és segítését 1
segítését jelenti. 1
jelenti. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor leopárdgekkóknál 1
leopárdgekkóknál úgy 1
úgy 6-12 1
6-12 hónapos 1
korukban lehet 1
hogy nőstény 1
nőstény vagy 1
vagy hím-e. 1
hím-e. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor ma 1
eszköz is 1
az iparban, 1
iparban, vagy 1
globális gridek 1
gridek terén 1
terén felmerülő 1
felmerülő igények 1
igények kielégítésére. 1
kielégítésére. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor már 1
ókorban elkezdett 1
elkezdett kialakulni 1
világi orvoslás 1
orvoslás is. 1
Ugyanakkor más 1
ágak is 1
is vonzották 1
pápa érdeklődését. 1
érdeklődését. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor megfelelő 1
megfelelő kórisme 1
kórisme esetén 1
kezelés – 1
– egyszerű 1
rendkívül költséghatékony. 1
költséghatékony. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor megfigyelhető 1
magyaros motívumok 1
motívumok (az 1
úgynevezett magyar 1
vagy cigányskála) 1
cigányskála) megjelenése 1
megjelenése műveiben, 1
műveiben, olyan 1
helyeken is, 1
lenne feltétlenül 1
feltétlenül indokolt, 1
indokolt, és 1
olyan művekben 1
művekben is, 1
amelynek készültekor 1
készültekor még 1
ébredt rá 1
rá magyarságára. 1
magyarságára. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor meg 2
kellene nyernie 1
nyernie mindkét 1
mindkét hátralévő 1
hátralévő mérkőzését 1
mérkőzését ahhoz 1
csapatnak, hogy 1
legalább elérje 1
a 2015–2016-os, 1
2015–2016-os, a 1
29. bajnoki 1
címet hozó 1
hozó idény 1
idény 76 1
76 pontját. 1
pontját. Ugyanakkor 1
kell különböztetni 1
fent definiált 1
definiált webalkalmazási 1
webalkalmazási fogalomkört, 1
fogalomkört, az 1
tárgykörben használatos 1
használatos webalkalmazási, 1
webalkalmazási, vagy 1
– alkalmazói 1
alkalmazói keretszoftverektől, 1
keretszoftverektől, mely 1
utóbbiak kizárólag 1
kizárólag programtechnikai 1
programtechnikai szintre 1
szintre korlátozzák 1
a kérdést. 2
kérdést. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor megkezdődött 1
a restauráció 1
restauráció második 1
második szakasza: 1
szakasza: a 1
nyitott oltárkép 1
oltárkép 5 1
5 alsó 1
alsó panele, 1
panele, beleértve 1
a „Misztikus 1
„Misztikus bárány 1
bárány imádása” 1
imádása” feliratú 1
feliratú központi 1
központi panelt 1
panelt is. 1
Ugyanakkor megyei 1
helyi politikusok 1
politikusok kezdeményezték 1
kezdeményezték a 1
a népszavazást 1
népszavazást Székelyföld, 1
Székelyföld, mint 1
önálló fejlesztési 1
fejlesztési régió 1
régió kialakításához, 1
kialakításához, hogy 1
hogy alapot 1
alapot teremtsenek 1
teremtsenek a 1
közigazgatási régió 1
régió létrehozásához. 1
létrehozásához. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor Mia 1
Mia elmondja 1
elmondja Briannak, 1
Briannak, hogy 1
várandós és 1
gyermekük egy 1
egy kislány. 1
kislány. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor minden 1
minden bizonytalan, 1
bizonytalan, sirató 1
sirató jellegű. 1
jellegű. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor mindenki 1
saját elhatározásából, 1
elhatározásából, szabad 1
szabad akaratából 1
akaratából vegyen 1
a tűzjáráson, 1
tűzjáráson, úgy, 1
képes önállóan 1
önállóan meghozni 1
meghozni döntését, 1
döntését, akár 1
akár átmegy 1
tűzön, akár 1
nem, s 2
s döntéséért, 1
döntéséért, s 1
minden következményéért 1
következményéért vállalni 1
felelősséget. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor mintegy 1
két hónapjába 1
hónapjába telt, 1
telt, amíg 1
amíg talpra 1
állt azokból 1
azokból a 1
a sérülésekből, 1
sérülésekből, amelyeket 1
a Shingen 1
Shingen Haradával 1
Haradával vívott 1
vívott párbaj 1
során szerzett, 1
szerzett, azok 1
azok között 1
olyan kardszúrás 1
kardszúrás is 1
amely majdnem 1
teljesen keresztüldöfte 1
keresztüldöfte Rozsomákot. 1
Rozsomákot. Ugyanakkor, 1
Ugyanakkor, mivel 2
a romani 1
romani nyelvű 1
nyelvű romák 1
romák szerveződési 1
szerveződési szintje 1
szintje magasabb, 1
magasabb, ezek 1
ezek elitjei 1
elitjei arra 1
a beásokat 1
beásokat is 1
is közéjük 1
közéjük vonják. 1
vonják. Ugyanakkor, 1
mivel egységenként 1
egységenként senki 1
nem irányítja 1
a seregét, 1
seregét, illetve 1
nem választja 1
választja külön, 1
külön, ezért 1
ezért folyamatosan 1
folyamatosan tömegeket 1
tömegeket tud 1
tud elpusztítani. 1
elpusztítani. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor mivel 1
klasszikus hordozható 1
hordozható eszközről 1
eszközről van 1
szó, így 1
így semmiképpen 1
semmiképpen sem 1
sem tekinthető 1
korábbi orosz 1
orosz fegyverek 1
fegyverek kiváltásának, 1
kiváltásának, pótlásának. 1
pótlásának. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor Mondrian 1
Mondrian mindig 1
is kívülálló 1
kívülálló maradt. 1
maradt. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor nagy 2
jelentett még 1
sajtóban való 1
való olyan 1
olyan ábrázolások 1
ábrázolások eltávolítása 1
eltávolítása is, 1
amelyek rávilágítanának 1
rávilágítanának gyengeségére. 1
gyengeségére. Ugyanakkor 1
hatást is 1
is gyakorolt 1
a Zombi, 1
Zombi, nemcsak 1
a filmekre, 1
filmekre, hanem 1
irodalmi műveken, 1
műveken, képi 1
képi ábrázolásokon, 1
ábrázolásokon, sőt 1
sőt videójátékokon 1
videójátékokon is 1
is megmutatkozik 1
megmutatkozik nyoma. 1
nyoma. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor nehéz 1
nehéz behatárolni, 1
behatárolni, hogy 1
ezek mennyire 2
mennyire voltak 1
voltak elkülönült 1
elkülönült dialektusok, 1
dialektusok, mivel 1
feliratokban éppúgy 1
éppúgy találhatóak 1
találhatóak archaikus 1
archaikus nyelvi 1
nyelvi vonások, 1
vonások, mint 1
mint újítások, 1
újítások, egyértelmű 1
egyértelmű eloszlás 1
eloszlás nélkül. 1
Ugyanakkor nem 4
felvétel utólagos 1
utólagos korrigálására 1
korrigálására használják 1
digitális fényelést, 1
fényelést, hanem 1
mint művészi 1
kifejezés egyik 1
eszköze is 1
helyét. Ugyanakkor 1
gráf bármely 1
bármely élének 1
élének legalább 1
egy végpontja 1
végpontja -ben 1
-ben lenne. 1
lenne. Ugyanakkor 1
kötelező definiálni 1
definiálni egy 1
egy objektumot 1
objektumot az 1
üzenet küldésekor 1
a kódban, 1
kódban, dinamikus 1
dinamikus kötéssel 1
kötéssel a 1
a függőségeket 1
függőségeket a 1
a runtime 1
runtime oldja 1
szabad megfeledkezni 1
megfeledkezni arról, 1
a neorealizmusnak 1
neorealizmusnak lényegében 1
lényegében éppen 1
fellendülés vetett 1
véget, ugyanis 1
ugyanis eltűnőben 1
eltűnőben voltak 1
társadalmi körülmények, 1
körülmények, amelyek 1
a neorealista 1
neorealista filmek 1
filmek témáit 1
témáit szolgáltatták. 1
szolgáltatták. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor öt 1
öt pontban 1
pontban különbség 1
különbség áll 1
Biblia két 1
része között: 1
között: McGrath 1
McGrath 1986: 1
1986: 171–174. 1
171–174. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor számos 1
számos komoly 1
komoly különbség 1
teszi vetélytársainál 1
vetélytársainál egyedibbé. 1
egyedibbé. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor „Tél 1
tábornok” tevékenysége 1
tevékenysége egyik 1
hozott döntő 1
döntő előnyt. 1
előnyt. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor tisztában 1
tisztában kell 1
lenni azzal, 1
pénz önmagában 1
önmagában értéktelen, 1
értéktelen, csak 1
csak „papír 1
„papír és 1
és fém”. 1
fém”. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor több 1
nemzetközi önsegítő 1
önsegítő internetes 1
internetes csoport 1
csoport létezik, 1
amelyek tapasztalatai 1
alapján bizonyos 1
bizonyos szerek, 1
szerek, ha 1
ha átmenetileg 1
átmenetileg is, 1
esetekben segíthetnek 1
segíthetnek bizonyos 1
bizonyos tüneteken, 1
tüneteken, illetve 1
kis számban, 1
előfordulnak spontán 1
spontán gyógyulásról 1
gyógyulásról is 1
is riportok. 1
riportok. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor valamivel 1
több elektronikus 1
elektronikus áramkörre 1
áramkörre van 1
a aritmetikai 1
aritmetikai számításokhoz, 1
számításokhoz, és 1
és tárolóterületet 1
tárolóterületet veszítünk 1
veszítünk a 1
bináris ábrázoláshoz 1
ábrázoláshoz képest. 1
képest. Ugyanakkor 1
Ugyanakkor viszont 1
rés méretének 1
méretének csökkenésével 1
a spektrográfba 1
spektrográfba jutó 1
jutó fény 1
fény mennyisége 1
csökken, ami 1
ami hátrányt 1
hátrányt jelent 1
halvány objektumok 1
objektumok vizsgálatánál. 1
vizsgálatánál. Ugyan 1
legtöbb létesítmény 1
létesítmény férfi 1
férfi felhajtókat 1
felhajtókat alkalmaz 1
vendégek bevonzására, 1
bevonzására, azonban 1
feladat akár 1
új hostesseké 1
hostesseké is 1
lehet. Ugyan 1
a Mullvadot 1
Mullvadot üzemeltető 1
üzemeltető Amagicom 1
Amagicom AB 1
AB székhelye 1
a Fourteen 1
Fourteen Eyes-tag 1
Eyes-tag Svédországban 1
Svédországban található, 1
egyik legadatvédelemtudatos 1
legadatvédelemtudatos virtuális 1
virtuális magánhálózat-szolgáltató. 1
magánhálózat-szolgáltató. Ugyan 1
munkások mélyebbre 1
mélyebbre szerettek 1
volna ásni, 1
ásni, Peter 1
Peter Janni 1
Janni a 1
lelőhely betemetése 1
betemetése mellett 1
mellett döntött; 1
döntött; ennek 1
ennek okai 1
okai ismeretlenek. 1
ismeretlenek. Ugyan 1
a Novotrade-től 1
Novotrade-től megkeresték 1
a fejlesztőket, 1
fejlesztőket, azonban 1
azonban szerződéskötésre 1
szerződéskötésre nem 1
így 1990 1
tavaszán külföldi 1
külföldi kiadóknál 1
kiadóknál kezdtek 1
el házalni 1
házalni vele. 1
vele. Ugyan 1
Ugyan anyagi 1
okokból Lindberg 1
Lindberg az 1
években megvált 1
a létesítménytől, 1
létesítménytől, az 1
1940-es évekig 1
még üzemelt. 1
üzemelt. Ugyan 1
pontos dátum 1
dátum vitatott, 1
vitatott, azonban 1
a játéktermi 1
játéktermi játékok 1
játékok aranykorának 1
aranykorának kezdetét 1
kezdetét általában 1
évek végére, 1
végére, míg 1
a végét 1
közepére datálják. 1
datálják. Ugyan 1
szám „nyári 1
„nyári dal”, 1
dal”, azonban 1
szót. Ugyan 1
a Vizafogó 1
Vizafogó teherpályaudvar 1
teherpályaudvar forgalma 1
forgalma ekkorra 1
már minimálisra 1
híd alatti 1
alatti összekötő 1
összekötő vágányt 1
a teherpályaudvart 1
teherpályaudvart az 1
az átépített 1
átépített híd 1
híd 1984-es 1
1984-es átadásakor 1
átadásakor még 1
még meghagyták. 1
meghagyták. Ugyanaz 1
Ugyanaz a 3
felállás, mint 1
lassú sottisnál, 1
sottisnál, de 1
a táncnál 1
táncnál a 1
pár közösen 1
közösen forog 1
forog körbe, 1
körbe, négy 1
négy lépéssel, 1
lépéssel, ezzel 1
ezzel 90 1
90 fokot 1
fokot változtatva 1
változtatva az 1
eredeti felálláson, 1
felálláson, s 1
lányt kiforgatja, 1
kiforgatja, a 1
fiú négy 1
négy lépéssel 1
lépéssel visszaáll 1
helyére. Ugyanaz 1
szerző megállapítja, 1
napjainkban Szerbiában 1
Szerbiában „a 1
„a nyelvi 1
nyelvi politika 1
nyelvi tervezés 1
szerb irodalmi 1
nyelv fogalom, 1
szerbhorvát nyelv 1
nyelv fogalom 1
fogalom körül 1
körül szerveződnek”. 1
szerveződnek”. Ugyanaz 1
szoba nagy 1
nagy rendetlenségben. 1
rendetlenségben. Ugyanaz 1
Ugyanaz az 1
latin aqua 1
aqua ’víz’ 1
’víz’ szónak. 1
szónak. Ugyan 1
Ugyan az 2
első albumot 1
albumot elég 1
elég szerény 1
között rögzítették, 1
rögzítették, ez 1
jelentett gondot, 1
gondot, igazi 1
igazi koncert 1
koncert zenekarról 1
zenekarról lévén 1
lévén szó. 1
szó. Ugyanaznap 1
Ugyanaznap a 1
hadsereg páncélos 1
páncélos alakulatokkal 1
alakulatokkal offenzívát 1
offenzívát indított 1
felkelés fészkének 1
fészkének tartott 1
tartott Dara 1
Dara ellen, 1
ellen, melyet 1
melyet megszállt. 1
megszállt. Ugyanazon 1
Ugyanazon a 2
mérkőzésen akció 1
akció közben. 1
közben. Ugyanazon 1
napon lőtték 1
lőtték agyon 1
agyon Artur 1
Artur Artuzovot 1
Artuzovot és 1
és Fjodor 1
Fjodor Karint 1
Karint is. 1
is. Ugyanazon 1
Ugyanazon az 1
éjszakán folytatta 1
új epizódok 1
epizódok bemutatását 1
a NickMom-on, 1
NickMom-on, amíg 1
a programblokk 2
programblokk 2015. 1
28-án véget 1
egyetlen sorozat, 1
programblokk futásának 1
futásának többségében 1
többségében közvetítés 1
közvetítés nélkül 1
került lemondásra. 1
lemondásra. Ugyanazon 1
Ugyanazon év 1
március 12-én 1
12-én keresztelték 1
keresztelték meg 1
San Vicente 1
Vicente templomban. 1
templomban. Ugyanazon 1
Ugyanazon típus 1
típus különféle 1
különféle alváltozatainál 1
alváltozatainál a 1
a NATO-kódnevet 1
NATO-kódnevet az 1
ABC egy-egy 1
betűjével egészítették 1
ki. Ugyan 1
BlackBerry Limited 1
Limited fejlesztette, 1
fejlesztette, azonban 1
a frissítéseket 1
frissítéseket a 1
mobilszolgáltatók hagyták 1
hagyták jóvá, 1
jóvá, így 1
így előfordulhatott, 1
előfordulhatott, hogy 1
minden verzió 1
verzió volt 1
elérhető egy-egy 1
egy-egy készülékre. 1
készülékre. Ugyanazzal 1
Ugyanazzal a 1
a képátlóval 1
képátlóval a 1
a 4:3 1
4:3 arányú 1
arányú kép 1
kép területe 1
mivel közelebb 1
a négyzethez, 1
négyzethez, ami 1
ami maximalizálja 1
maximalizálja az 1
adott képátlójú 1
képátlójú téglalapok 1
téglalapok területét. 1
területét. Ugyancsak 1
Ugyancsak 1702-ből 1
1702-ből való 1
való az 1
az okmány, 1
okmány, melyben 1
melyben először 1
először jelent 1
meg Nyikita 1
Nyikita neve 1
a Gyemidov 1
Gyemidov családnév 1
családnév a 1
korábbi Antufjev 1
Antufjev helyett. 1
helyett. Ugyancsak 1
Ugyancsak 1774-ben 1
1774-ben a 1
királyi kormányzótanács 1
kormányzótanács rendeletére 1
zágrábi egyházmegye 1
egyházmegye területén 1
területén 17 1
17 állami 1
állami iskola, 1
iskola, köztük 1
a verőcei 1
verőcei iskola 1
iskola nyílt 1
meg. Ugyancsak 2
Ugyancsak 1948-ban 1
1948-ban nevezték 1
általános kórtan 1
kórtan és 1
és gyógytan 1
gyógytan nyilvános 1
nyilvános rendkívüli, 1
rendkívüli, 1950-ben 1
1950-ben nyilvános 1
nyilvános rendes 1
rendes tanárává, 1
de egyetemi 1
tanári pályafutása 1
alatt előadásokat 1
immunológia, orvosbiológia 1
orvosbiológia és 1
orvosi mikrobiológia 1
mikrobiológia tárgyköréből 1
tárgyköréből is. 1
is. Ugyancsak 6
Ugyancsak 1997-ben 1
patinás játéküzem 1
játéküzem védetté 1
védetté nyilvánítására 1
nyilvánítására az 1
egyes műemlékek 1
műemlékek védetté 1
védetté nyilvánításáról 1
nyilvánításáról szóló 1
szóló 21/1997. 1
21/1997. Ugyancsak 1
Ugyancsak 2006-ra 1
2006-ra elkészült 1
elkészült visszaemlékezése, 1
visszaemlékezése, amely 1
amely sokáig 1
csak kéziratos 1
kéziratos formában 1
formában létezett, 1
létezett, 2016-ban 1
nyomtatásban. Ugyancsak 1
Ugyancsak 2011-ben 1
2011-ben készült 1
el önéletrajza, 1
önéletrajza, a 1
a Dietrologia 1
Dietrologia - 1
- I 1
I soldi 1
soldi non 1
non finiscono 1
finiscono mai. 1
mai. Ugyancsak 1
Ugyancsak 2017-ben 1
regény Szigethy-Mallász 1
Szigethy-Mallász Rita 1
Rita által 1
készített magyar 1
fordítása Szólíts 1
Szólíts a 1
a neveden 1
neveden címmel. 1
címmel. Ugyancsak 2
Ugyancsak a 12
a Bega 1
Bega bal 1
meg cigányok, 1
cigányok, és 1
a facseti 1
facseti zsidók 1
zsidók túlnyomó 1
többsége is 1
is Németfacseten 1
Németfacseten élt. 1
élt. Ugyancsak 1
a burkolással 1
burkolással illesztik 1
illesztik az 1
épített falat 1
falat a 1
a környezethez. 1
környezethez. Ugyancsak 1
a cégé 1
cégé volt 1
megapixeles kamerás 1
kamerás készüléke 1
készüléke ( 1
( Ugyancsak 1
a fangshik 1
fangshik feladata 1
a démonűzés 1
démonűzés is. 1
a jogállamot 1
jogállamot veszélyezteti 1
igazságszolgáltatás lassúsága, 1
lassúsága, valamint 1
sokszor tetten 1
érhető politikai 1
politikai befolyásoltság. 1
befolyásoltság. Ugyancsak 1
-korban kezdték 1
a vásári 1
vásári mesemondók 1
mesemondók sokrészes, 1
sokrészes, folytatásos 1
folytatásos történeteit 1
történeteit összefűzni 1
összefűzni regényekké, 1
regényekké, amivel 1
amivel megteremtették 1
nagy Ming-kori 1
Ming-kori regényirodalom 1
regényirodalom alapjait. 1
alapjait. Ugyancsak 1
közelben áll 1
horvát elnök 1
elnök Franjo 1
Franjo Tuđman 1
Tuđman bronz 1
bronz emlékműve, 1
melyet 2015-ben 1
2015-ben avattak. 1
avattak. Ugyancsak 1
a Közhasznú 1
Közhasznú Nagyenyedi 1
Nagyenyedi Naptárból 1
Naptárból tudjuk, 1
hogy 1890-től 1
1890-től kezdve 1
város iparosodására 1
iparosodására a 1
börtön lakatosműhelye 1
lakatosműhelye nagy 1
hatást gyakorolt; 1
gyakorolt; 1900 1
1900 után 1
pedig gyógyszerészeti 1
gyógyszerészeti dobozokat 1
dobozokat gyártó 1
gyártó papírárugyár 1
papírárugyár létesült 1
városban. Ugyancsak 1
Ugyancsak alapító 1
Amerikai Magyar 1
Magyar Tanáregyesületnek 1
Tanáregyesületnek (American 1
(American Hungarian 1
Hungarian Educators’ 1
Educators’ Association). 1
Association). Ugyancsak 1
Ugyancsak állapothatározónak 1
állapothatározónak felel 1
pécsi Zsolnay-gyárban 1
Zsolnay-gyárban készült 1
szószék mellvédje 1
mellvédje és 1
keresztelő medence 1
Ugyancsak arany- 1
ezüstérmes világbajnoki 1
világbajnoki síző. 1
síző. Ugyancsak 1
tervek közt 1
egy Live 1
In Las 1
Vegas 2001 1
2001 című 1
című DVD/VHS 1
DVD/VHS kiadása 1
kiadása is, 1
a megjelenését 1
megjelenését elhalasztották 1
elhalasztották (azóta 1
(azóta sem 1
jelent meg). 1
meg). Ugyancsak 1
törzsképző elemek 1
törzsek meghatározott 1
meghatározott magánhangzói. 1
magánhangzói. Ugyancsak 1
a várószobában 1
várószobában található 1
két festmény: 1
festmény: az 1
egyik VII. 1
VII. Ugyancsak 1
Ugyancsak az 6
az 1844-es 1
1844-es esztendő 1
esztendő termése 1
termése volt 1
egy capriccio, 1
capriccio, mely 1
mely március 1
március 30-án, 1
Concordia elnevezésű 1
elnevezésű új 1
társulat hangversenyén 1
hangversenyén csendült 1
csendült fel 1
először. Ugyancsak 1
viseli egy 1
egy ujjatlankabát-fajta, 1
ujjatlankabát-fajta, amelyet 1
hordott az 1
országot járva: 1
járva: az 1
úgynevezett Mudzsib-kabát. 1
Mudzsib-kabát. Ugyancsak 1
osztrák alkirályok 1
alkirályok vezették 1
be iureconsultus 1
iureconsultus intézményét, 1
intézményét, egy 1
jogi tanácsadói 1
tanácsadói testületet, 1
testületet, amely 1
udvart, hanem 1
városi lakosságot 1
lakosságot is 1
is kiszolgálta. 1
kiszolgálta. Ugyancsak 1
övé volt 1
másik kúria 1
kúria is, 1
elején tiszti 1
tiszti lakásként 1
lakásként szolgált. 1
szolgált. Ugyancsak 1
az századból 1
századból ismert 1
az anekdotaszerű 1
anekdotaszerű történet, 1
az ardiaták 1
ardiaták és 1
az autariaták 1
autariaták hosszasan 1
hosszasan vetélkedtek 1
vetélkedtek egy 1
a határukon 1
határukon fekvő 1
fekvő sósvízű 1
sósvízű forrás 1
forrás birtoklása 1
birtoklása felett. 1
felett. Ugyancsak 1
utolsó Omen-lemez 1
Omen-lemez Gubás 1
Gubás Tibor 1
Tibor énekessel. 1
énekessel. Ugyancsak 1
Ugyancsak búcsút 1
búcsút engedélyeztek 1
engedélyeztek azoknak, 1
egyházi körmeneteken 1
körmeneteken részt 1
vettek, ha 1
ha valakit 1
valakit jó 1
útra az 2
az üdvösség 1
üdvösség útjára 1
útjára vezéreltek, 1
vezéreltek, ha 1
ha vallási 1
vallási oktatásokat 1
oktatásokat tartottak, 1
tartottak, vagyis 1
vagyis ahányszor 1
ahányszor az 1
az irgalmasság 1
irgalmasság testi, 1
lelki cselekedeteit 1
cselekedeteit gyakorolták. 1
gyakorolták. Ugyancsak 1
Ugyancsak Castor 1
Castor 2-t 1
2-t használtak 1
használtak az 1
amerikai Delta–E, 1
Delta–E, valamint 1
japán N–I 1
N–I és 1
és N–II 1
N–II hordozórakétákhoz 1
hordozórakétákhoz gyorsítófokozatként, 1
gyorsítófokozatként, melyek 1
fokozat mellett 1
mellett biztosítottak 1
biztosítottak plusz 1
plusz tolóerőt. 1
tolóerőt. Ugyancsak 1
Ugyancsak cölöpépítmények 1
cölöpépítmények nyomaira 1
nyomaira akadtak 1
a Kapos 1
Kapos völgy 1
völgy északabb 1
északabb partján 1
partján levő 1
levő Hangyálosi-dűlőben. 1
Hangyálosi-dűlőben. Ugyancsak 1
Ugyancsak ebben 2
korszakban kezdenek 1
használt belső 1
belső vésett 1
vésett ajtók 1
ajtók szerepelni. 1
szerepelni. Ugyancsak 1
a „Vrbsko 1
„Vrbsko polje” 1
polje” lelőhely, 1
lelőhely, mely 1
mely Alsóverbától 1
Alsóverbától nyugatra 1
nyugatra és 1
és Felsőverbától 1
Felsőverbától északra 1
északra feküdt 1
észak-déli irányú, 1
irányú, hosszan 1
elnyúló dombháton. 1
dombháton. Ugyancsak 1
Ugyancsak ekkor 1
ekkor rakódik 1
a cement 1
cement nagy 1
része. Ugyancsak 1
Ugyancsak élőség 1
élőség ~ 1
~ élettelenség 1
élettelenség szerint 1
szerint különböznek 1
személyű birtokos 1
birtokos determinánsok. 1
determinánsok. Ugyancsak 1
Ugyancsak eltérés 1
két modell 1
modell kakasa 1
kakasa között. 1
között. Ugyancsak 1
Ugyancsak ez 1
alkalomból jelent 1
C³ gondozásában 1
gondozásában egy 1
három nyelven 1
nyelven feliratozott 1
feliratozott DVD-kiadvány, 1
DVD-kiadvány, amely 1
amely Bódy 1
Gábor összes 1
összes külföldön 1
külföldön készített 1
– eddig 1
eddig Magyarországon 1
Magyarországon jórészt 1
jórészt elérhetetlen 1
elérhetetlen – 1
– videóműveit 1
videóműveit tartalmazza. 1
tartalmazza. Ugyancsak 1
Ugyancsak ezen 1
ezen folyóirat 1
folyóirat számára 1
az 1824. 1
1824. Ugyancsak 1
Ugyancsak felhúzhatják 1
felhúzhatják a 1
a földről, 1
földről, vagy 1
épp leszoríthatják 1
leszoríthatják oda. 1
oda. Ugyancsak 1
Ugyancsak feltételezések 1
feltételezések alapján 1
kiadó szedője 1
szedője átjavíthatta 1
átjavíthatta a 1
nyers szöveget, 1
szöveget, mivel 1
mivel változtatott 1
kirívó tájnyelvi 1
tájnyelvi írásmódon. 1
írásmódon. Ugyancsak 1
Ugyancsak feltételezés, 1
már fertőzött 1
fertőzött Csajkovszkij 1
Csajkovszkij gyomorbántalmai 1
gyomorbántalmai enyhítésére 1
enyhítésére ásványvizet 1
ásványvizet ivott, 1
ivott, ami 1
ami semlegesítette 1
semlegesítette a 1
a gyomorsavat, 1
gyomorsavat, ezzel 1
ezzel elősegítve 1
a kolera 1
kolera bacilusának 1
bacilusának gyors 1
gyors terjedését. 1
terjedését. Ugyancsak 1
Ugyancsak hat 1
évig (2014-ig) 1
(2014-ig) a 1
magyarországi kommunikációs 1
kommunikációs vezetője, 1
vezetője, illetve 1
a Máltai 1
Máltai Hírek 1
Hírek folyóirat 1
volt. Ugyancsak 1
Ugyancsak háztartási 1
háztartási világítási 1
világítási célra 1
célra (csillárok, 1
(csillárok, asztali 1
asztali lámpák) 1
lámpák) használják 1
az E14 1
E14 menetet. 1
menetet. Ugyancsak 1
Ugyancsak Hering 1
Hering Gottfriedé 1
Gottfriedé az 1
itteni nagyszabású 1
nagyszabású gőzfűrészgyár 1
gőzfűrészgyár is. 1
Ugyancsak hozzájárul 1
a népszerűségükhöz, 1
népszerűségükhöz, hogy 1
hogy igyekeznek 1
igyekeznek megtanulni 1
megtanulni japánul, 1
japánul, ez 1
a hozzáállás 1
hozzáállás pedig 1
kifejezetten tetszik 1
japán rajongóknak. 1
rajongóknak. Ugyancsak 1
Ugyancsak intrazonálisak 1
intrazonálisak a 1
különböző speciális 1
speciális élőhelyeken 1
élőhelyeken (zömmel 1
(zömmel különleges 1
különleges talajokon) 1
talajokon) létrejött 1
létrejött edafikus 1
edafikus társulások. 1
társulások. Ugyancsak 1
Ugyancsak ismert 1
ugyancsak reménytelen 1
reménytelen sejtés, 1
pozitív természetes 1
természetes számra 1
számra végtelen 1
olyan p 1
p prímszám 1
prímszám van, 1
van, amire 1
amire p+2k 1
p+2k is 1
is prím. 1
prím. Ugyancsak 1
Ugyancsak jelentős 1
a herbárium 1
herbárium karpológiai 1
karpológiai gyűjteménye, 1
gyűjteménye, több 1
növényfaj magjával. 1
magjával. Ugyancsak 1
Ugyancsak jellemző 1
jellemző előrevetítési 1
előrevetítési technika 1
az önmagát 1
önmagát beteljesítő 1
beteljesítő jóslat 1
jóslat vagy 1
vagy álom, 1
álom, amelynek 1
amelynek dramaturgiai 1
dramaturgiai szerepét 1
szerepét már 1
ősi szanszkrit 1
szanszkrit irodalom 1
is felhasznált 1
felhasznált a 1
sors megváltoztathatatlan 1
megváltoztathatatlan akaratának 1
akaratának szemléltetésére. 1
szemléltetésére. Ugyancsak 1
Ugyancsak jogosult 1
harmadik fokozatra 1
fokozatra a 1
a hátországban 1
hátországban megsebesült 1
megsebesült polgári 1
személy is. 1
Ugyancsak Kazinczy 1
Kazinczy irt 1
irt róla 1
róla hosszabb 1
hosszabb életrajzot 1
életrajzot is. 1
Ugyancsak kerítés 1
kerítés választotta 1
a „csak" 1
„csak" sebesültek 1
sebesültek barakkjait 1
barakkjait a 1
fertőző betegekétől. 1
betegekétől. Ugyancsak 1
Ugyancsak kerülendő 1
kerülendő a 1
a tampon 1
tampon használata. 1
használata. Ugyancsak 1
Ugyancsak köszönetet 1
a békefenntartó 1
békefenntartó egységeknek 1
egységeknek az 1
UNITA gerilláinak 1
gerilláinak lefegyverzéséért 1
lefegyverzéséért és 1
a megbékélési 1
megbékélési folyamat 1
folyamat felügyeletéért. 1
felügyeletéért. Ugyancsak 1
Ugyancsak külső 1
külső junktúra 1
junktúra keletkezik 1
keletkezik pl. 1
az angolban, 1
angolban, amikor 1
amikor ugyanaz 1
mássalhangzó van 1
szó végén, 1
következő elején, 1
elején, és 1
amely mássalhangzókat 1
mássalhangzókat egyazon 1
szó belsejében 1
belsejében egyetlen 1
rövid mássalhangzóként 1
mássalhangzóként ejtenek 1
ejtenek ki: 1
ki: Good 1
Good day! 1
day! Ugyancsak 1
Ugyancsak Lehoczky 1
Lehoczky Tivadar 1
Tivadar emlékezett 1
templom ezüst 1
ezüst áldozó 1
áldozó kelyhéről, 1
kelyhéről, melyet 1
melyet 1646-ban 1
1646-ban Nagykeresztesi 1
Nagykeresztesi János 1
neje Szabó 1
Szabó Zsuzsanna 1
Zsuzsanna ajándékozott 1
az egyházközösségnek. 1
egyházközösségnek. Ugyancsak 1
Ugyancsak meglepetés 1
meglepetés volt 1
címvédő amerikaiak 1
amerikaiak döntetlenje 1
döntetlenje Izrael 1
Izrael ellen. 1
ellen. Ugyancsak 1
Ugyancsak nagy 1
nagy színpadi 1
színpadi hatása 1
volt Sodoms 1
Sodoms Ende 1
Ende (1890) 1
(1890) című 1
című darabjának, 1
darabjának, amelyben 1
amelyben éppúgy 1
későbbiekben, az 1
az Otthonban 1
Otthonban (Stuttgart, 1
(Stuttgart, 1892) 1
1892) és 1
a Pillangócsatában 1
Pillangócsatában (u. 1
o. 1894) 1
1894) társadalmi 1
kérdéseket feszeget. 1
feszeget. Ugyancsak 1
Ugyancsak ő 5
az Assassin’s 1
Assassin’s Creed 1
Creed : 1
: Project 1
Project Legacy 1
Legacy c. 1
c. Ugyancsak 1
ő írt 1
írt férje 1
férje életéről 1
életéről és 1
az 1950-es, 1
1950-es, 1960-as 1
tett madártani 1
madártani kutatóútjairól 1
kutatóútjairól képekkel 1
képekkel és 1
és térképekkel 1
térképekkel illusztrált 1
illusztrált könyvet 1
könyvet To 1
To James 1
James Bond 1
Bond with 1
with love 1
love (James 1
(James Bondnak 1
Bondnak szeretettel) 1
szeretettel) címmel. 1
főszerepet a 2
a trilógia 1
trilógia másik 1
két filmjében, 1
filmjében, a 1
a Flickan 1
Flickan som 1
som lekte 1
lekte med 1
med elden 1
elden (A 1
(A lány, 1
a tűzzel 1
tűzzel játszik) 1
játszik) és 1
a Luftslottet 1
Luftslottet som 1
som sprängdes 1
sprängdes (A 1
(A kártyavár 1
kártyavár összedől) 1
összedől) című 1
című filmekben. 1
filmekben. Ugyancsak 1
ő jelentette 1
a Számítástechnikai 1
Számítástechnikai Alaplexikon 1
Alaplexikon I. 1
kötetét (Budapest, 1
(Budapest, 1991). 1
1991). Ugyancsak 1
Ugyancsak ők 1
ők 1898-ban 1
1898-ban egy 1
egy vagon 1
vagon kapacitású 1
kapacitású gőzmalmot 1
gőzmalmot építettek. 1
építettek. Ugyancsak 1
Ugyancsak ötödik 1
helyezést szerzett 1
1984-es McDonald's 1
McDonald's American 1
American Cupon. 1
Cupon. Ugyancsak 1
olyan pilóta, 1
a Chase 1
Chase létrehozása 1
egyes szezonban 1
szezonban bejutott 1
bejutott ebbe 1
a sajátos, 1
sajátos, NASCAR-ra 1
NASCAR-ra jellemző 1
jellemző rájátszásba. 1
rájátszásba. Ugyancsak 1
Ugyancsak szárított 1
szárított levelét 1
levelét és 1
és leveles 1
leveles szárát 1
szárát használják 1
fel mexikói 1
mexikói likőrök, 1
likőrök, mint 1
éves Agavero, 1
Agavero, és 1
újabb Guaycura 1
Guaycura Liqueur 1
Liqueur de 1
de Damiana 1
Damiana ízesítéséhez. 1
ízesítéséhez. Ugyancsak 1
Ugyancsak szeptemberben 1
szeptemberben horgászversenyt 1
horgászversenyt is 1
tartani. Ugyancsak 1
Ugyancsak vastagok 1
vastagok a 1
torony falai, 1
falai, melyek 1
melyek elérik 1
a egy 1
egy métert, 1
métert, míg 1
apszis falai 1
falai 70 1
70 centiméteresek. 1
centiméteresek. Ugyancsak 1
Ugyancsak Végh 1
Végh készítette 1
a Pálmaház 1
Pálmaház alagsorában 1
alagsorában kialakított 1
kialakított Akvárium 1
Akvárium terveit, 1
terveit, Lendl 1
Lendl Adolf 1
Adolf iránymutatása 1
iránymutatása alapján. 1
alapján. Ugyanebben 1
Ugyanebben a 7
UK Top 1
40 Chart 1
lista 36. 1
36. helyét 1
helyét érte 1
majd Koreában 1
Koreában 16. 1
lett. Ugyanebben 4
hónapban Godino 1
Godino felgyújtott 1
felgyújtott két 1
nagy házat, 1
házat, amelyeket 1
amelyeket aránylag 1
aránylag gyorsan 1
gyorsan eloltottak. 1
eloltottak. Ugyanebben 1
hónapban szabadult 1
szabadult (más 1
(más bűncselekmény 1
bűncselekmény miatt 1
miatt épp 1
épp büntetését 1
büntetését töltötte). 1
töltötte). Ugyanebben 1
bakufu megrendelt 1
megrendelt körülbelül 1
körülbelül 720 1
720 sógunátusi 1
sógunátusi engedéllyel 1
rendelkező hajót 1
hajót (朱印船 1
(朱印船 suiszen), 1
suiszen), háromárbócos 1
háromárbócos és 1
és felfegyverzett 1
felfegyverzett hajókat, 1
hajókat, intra-ázsiai 1
intra-ázsiai forgalomra. 1
forgalomra. Ugyanebben 1
a percben 1
percben Beatty 1
Beatty a 1
feltételezett tengeralattjáró-támadás 1
tengeralattjáró-támadás elkerülése 1
végett 8 1
8 pontos 1
pontos fordulót 1
el balra, 1
balra, ezzel 1
ezzel ha 1
ha akaratlanul 1
akaratlanul is, 1
de sikeresen 1
sikeresen megakadályozta 1
a torpedótámadást. 1
torpedótámadást. Ugyanebben 1
a City-kupa 1
City-kupa elődöntőjéig 1
elődöntőjéig jutott 1
csapat. Ugyanebben 1
a traktátusban 1
traktátusban kerülnek 1
kerülnek megtárgyalásra 1
megtárgyalásra a 1
a sátoros 1
sátoros ünnep 1
ünnep idején 1
a Szentélyben 1
Szentélyben megtartott 1
megtartott szertartások. 1
szertartások. Ugyanebben 1
Ugyanebben az 77
az esztendőben, 1
esztendőben, Győr 1
Győr ostromakor 1
helység elpusztult. 1
elpusztult. Ugyanebben 1
évben (1933) 1
(1933) kezdte 1
meg tanulmányait 1
párizsi konzervatóriumban: 1
konzervatóriumban: zongorázni 1
zongorázni Simon 1
Simon Riera 1
Riera és 1
és Magda 1
Magda Tagliaferro, 1
Tagliaferro, összhangzattanra 1
összhangzattanra Jean 1
Jean Gallon, 1
Gallon, ellenpont- 1
ellenpont- és 1
és fúgatanra 1
fúgatanra Noël 1
Noël Gallon, 1
Gallon, zeneszerzésre 1
zeneszerzésre Henri 1
Henri Büsser 1
Büsser oktatta. 1
oktatta. Ugyanebben 1
évben 261 1
261 foglalkoztatott 1
foglalkoztatott és 1
és 98 1
98 munkanélküli 1
munkanélküli élt 1
faluban. Ugyanebben 1
a CAA 1
CAA ügynökséghez 1
ügynökséghez került. 1
került. Ugyanebben 2
című mobiltelefonos 1
mobiltelefonos játék 1
játék szereplőinek 1
szereplőinek kölcsönözte 1
a hangját. 1
hangját. Ugyanebben 1
Diamond Head 1
Head zenekar 1
zenekar számára 1
számára újraírta 1
a Starcrossed 1
Starcrossed című 1
1993-as Death 1
and Progress 1
Progress című 1
című albumukhoz. 1
albumukhoz. Ugyanebben 1
a draganićiakkal 1
draganićiakkal együtt 1
a Kupčina 1
Kupčina szabályozásában 1
szabályozásában és 1
és árvízvédelmi 1
árvízvédelmi munkáiban. 1
munkáiban. Ugyanebben 1
Fox a 1
a Gollal 1
Gollal együtt 1
együtt kisebb 1
kisebb modellfrissítésen 1
modellfrissítésen esett 1
át. Ugyanebben 1
General Tire, 1
Tire, amely 1
akkoriban bővíteni 1
bővíteni próbálta 1
még kicsi, 1
kicsi, egy 1
egy évtizedes 1
évtizedes rádió-televízió 1
rádió-televízió részlegét, 1
részlegét, megkereste 1
megkereste Hughes-t 1
Hughes-t az 1
az RKO 1
RKO filmkönyvtárának 1
filmkönyvtárának elérhetősége 1
elérhetősége kapcsán. 1
kapcsán. Ugyanebben 1
horvát hagyományoknak 1
megfelelően székesegyházat 1
székesegyházat alapítottak. 1
alapítottak. Ugyanebben 1
a jakobiták 1
jakobiták II. 1
II. Ugyanebben 1
Londoni Királyi 1
Társaság Hughes 1
Hughes Medállal 1
Medállal tüntette 1
ki. Ugyanebben 1
a "Mester 1
"Mester és 1
és tanítványa" 1
tanítványa" koncert 1
keretében Bogányi 1
Bogányi Gergellyel 1
Gergellyel lépett 1
a Müpában. 1
Müpában. Ugyanebben 1
a Népművelési 1
Népművelési (Népművelődési) 1
(Népművelődési) Minisztériumba 1
Minisztériumba helyezték, 1
helyezték, itt 1
itt különféle 1
különféle beosztásokban 1
beosztásokban ténykedett 1
ténykedett egészen 1
egészen 1957-ig. 1
1957-ig. Ugyanebben 1
évben ásatott 1
ásatott meg 1
egy noricum-pannóniai 1
noricum-pannóniai típusú 1
típusú tumulust 1
tumulust is. 1
is. Ugyanebben 6
szegedi imahéten 1
imahéten a 1
reformátusok, az 1
az evangélikusok, 1
evangélikusok, a 1
a baptisták 1
baptisták és 1
a metodisták 1
metodisták imádkoztak 1
imádkoztak együtt. 1
együtt. Ugyanebben 1
társadalombiztosítási önkormányzati 1
Egészségbiztosítási Önkormányzatban 1
Önkormányzatban a 1
szavazatok 13,1%-át, 1
13,1%-át, a 1
Nyugdíjbiztosítási Önkormányzatban 1
Önkormányzatban 10,1%-át 1
10,1%-át szerezte 1
meg. Ugyanebben 2
település erős 1
erős emberei 1
a "Magyarország 1
"Magyarország legerősebb 1
legerősebb faluja" 1
faluja" vetélkedőn 1
vetélkedőn első 1
el. 1999-ben 1
1999-ben sikerült 1
sikerült megvédeni 1
megvédeni ezt 1
a kitüntető 1
kitüntető címet. 1
címet. Ugyanebben 1
a "Truth 1
"Truth Is 1
Is Not 1
Not Fiction" 1
Fiction" lemezén 1
lemezén már 1
általa "trance-blues"-ként 1
"trance-blues"-ként jellemzett 1
jellemzett hangzással 1
hangzással jelent 1
Velvet Underground 1
Underground (nem 1
(nem összetévesztendő 1
legendás New 1
York-i együttessel) 1
együttessel) Sydney-be 1
Sydney-be tette 1
székhelyét, és 1
és szükségük 1
egy gitárosra. 1
gitárosra. Ugyanebben 1
egyesület életre 1
a Vasi 1
Vasi Szemle 1
Szemle című 1
folyóiratot, melynek 1
melynek Pável 1
Pável lett 1
a főszerkesztője. 1
főszerkesztője. Ugyanebben 1
évben Az 1
emberi szív 2
szív térképe 1
térképe (Map 1
(Map of 1
Human Heart) 1
Heart) című 1
romantikus drámában 1
drámában is 1
szerepelt. Ugyanebben 1
Erdészeti és 1
és Faipari 1
Faipari Egyetemen 1
Egyetemen egyetemi 1
egyetemi docenssé 1
docenssé nevezték 1
az Erdőműveléstani 1
Erdőműveléstani Tanszékre, 1
Tanszékre, ahol 1
ahol feladata 1
feladata – 1
– Prof. 1
Prof. dr. 1
dr. Ugyanebben 1
szerzett. Ugyan 1
Ugyan ebben 3
az FX35 1
FX35 / 1
/ 45 1
45 crossover 1
crossover is 1
az MBFB 1
MBFB átvette 1
a Pénzügyminisztériumtól 1
Pénzügyminisztériumtól a 1
a Pénzintézeti 1
Pénzintézeti Központot 1
Központot és 1
az Investbankban 1
Investbankban is 1
is résztulajdonos 1
résztulajdonos lett. 1
bajnokság egyéni 1
egyéni számában 1
számában első 1
végzett. Ugyanebben 1
évben bevezette 1
a pártatlan-demokráciát. 1
pártatlan-demokráciát. Ugyanebben 1
évben bronzérmes 1
a cselgáncs 1
cselgáncs ob-n. 1
ob-n. Ugyanebben 1
évben Eb-bronzérmet 1
Eb-bronzérmet szerzett. 1
szerzett. Ugyanebben 1
évben egyesítették 1
egyesítették az 1
evangélikus konvent 1
konvent könyvtárát 1
könyvtárát az 1
iskolai könyvtárral, 1
könyvtárral, amelyet 1
XIX. Ugyanebben 1
évben egyik 1
utolsó jelentős 1
jelentős alakítása 1
alakítása Vagyim 1
Vagyim Abdrasitov 1
Abdrasitov Megállt 1
Megállt a 1
vonat című 1
filmjében az 1
újságíró Malinyin 1
Malinyin volt. 1
volt. Ugyanebben 1
évben élénk 1
alkotmányos és 1
nemzeti mozgalmakban, 1
mozgalmakban, amiért 1
kormány halálra 1
ítélte. Ugyanebben 1
évben elfoglalták 1
a Braunschweigtől 1
Braunschweigtől 20 1
fekvő jól 1
jól erődített 1
erődített Lichtenberg 1
Lichtenberg várat. 1
várat. Ugyanebben 1
évben említik 1
a földesi 1
földesi Jakab 1
Jakab főesperest 1
főesperest és 1
és testvérét 1
testvérét Benedeket. 1
Benedeket. Ugyanebben 1
évben említi 1
említi meg 1
meg Ivan 1
Ivan goricai 1
goricai főesperes 1
főesperes a 1
zágrábi püspökség 1
püspökség statutumában 1
statutumában az 1
itteni Szent 1
Márton templomot 1
vár közelében, 1
közelében, attól 1
attól valamivel 1
valamivel délebbre 1
délebbre állt. 1
állt. Ugyanebben 1
évben építették 1
iskola tornatermét 1
tornatermét is. 1
évben Iggy 1
Iggy lett 1
első női, 1
női, illetve 1
nem amerikai 1
amerikai származású 1
származású rapper, 1
rapper, aki 1
az XXL 2
XXL éves 1
éves TOP 1
TOP 10 1
10 listájába. 1
listájába. Ugyanebben 1
évben indult 1
első autóbuszjárat 1
autóbuszjárat is. 1
évben írt 1
értekezést az 1
az egyenlőségek 1
egyenlőségek elméletéről 1
elméletéről és 1
a Bézout-tételről, 1
Bézout-tételről, amelynek 1
köszönhetően záróvizsga 1
záróvizsga nélkül 1
nélkül végezhetett 1
végezhetett 1800-ban. 1
1800-ban. Ugyanebben 1
évben ismerte 1
nagy szerelmét, 1
szerelmét, Marcel 1
Marcel Cerdan 1
Cerdan bokszvilágbajnokot. 1
bokszvilágbajnokot. Ugyanebben 1
ismét országos 1
61 kg-os 1
súlycsoportban szabadfogásban. 1
szabadfogásban. Ugyanebben 1
meg Revolution 1
Revolution című 1
második nagylemezük, 1
nagylemezük, a 1
a Mister 1
Mister című 1
című dallal, 2
dallal, melynek 1
melynek koráográfiája 1
koráográfiája rendkívül 1
évben Kadzsimura 1
Kadzsimura Taicsiro 1
Taicsiro 30 1
30 holland 1
holland állami 1
állami dokumentumot 1
dokumentumot fedezett 1
egy 1944-es, 1
1944-es, Magelangban 1
Magelangban történt 1
történt esetet 1
esetet világítanak 1
is tömegesen 1
tömegesen kényszerítettek 1
kényszerítettek nőket 1
nőket prostitúcióra. 1
prostitúcióra. Ugyanebben 1
turnéztak is, 1
olyan nevekkel, 1
nevekkel, mint 1
a Monstrosity 1
Monstrosity vagy 1
a Vomitory. 1
Vomitory. Ugyanebben 1
évben megalapította 1
a Partido 1
Partido Constitucional 1
Constitucional Progresista 1
Progresista (Alkotmányos 1
(Alkotmányos Haladó 1
Haladó Párt) 1
Párt) nevű 1
nevű pártot, 1
pártot, amely 1
az 1912-ben 2
1912-ben kezdődő, 1
kezdődő, 26. 1
26. törvényhozási 1
törvényhozási ciklusban 1
ciklusban a 1
helyek többségét 1
többségét meg 1
is szerezte. 1
szerezte. Ugyanebben 1
első verseskötete, 1
verseskötete, Versek 1
Versek címmel, 1
címmel, de 1
volt sikere. 1
sikere. Ugyanebben 1
CERN középiskolai 1
középiskolai tanárok 1
kiírt nyári 1
nyári kutatási 1
kutatási ösztöndíját. 1
ösztöndíját. Ugyan 1
évben megkezdte 1
megkezdte tanulmányait 1
Tudományegyetem Egészségtudományi 1
Egészségtudományi karának 1
karának Doktori 1
Doktori Iskolájában, 1
Iskolájában, ahol 1
ahol kutatási 1
Technikai és 1
és csapatsportok 1
csapatsportok pszicho-fiziológiai 1
pszicho-fiziológiai vizsgálata 1
vizsgálata lett. 1
évben megnyerték 1
" Ugyanebben 1
évben Merle 1
Merle elvállalt 1
elvállalt egy 1
egy tanári 1
tanári állást 1
függetlenné váló 1
váló Algériában, 1
Algériában, az 1
az Algíri 1
Algíri Egyetemen. 1
Egyetemen. Ugyanebben 2
évben oklevelet 1
oklevelet szerzett 1
nyelv oktatása 1
oktatása mint 1
vagy idegen 1
nyelv témakörében 1
témakörében a 1
a Memphis 1
Memphis Egyetemen. 1
évben október 1
együttes YouTube 1
csatornáján közzétettek 1
közzétettek egy 1
videót, mely 1
közelgő új 1
új lemezhez 1
lemezhez kapcsolódik. 1
kapcsolódik. Ugyanebben 1
évben, október 1
7-én Gomez 1
Gomez kiadta 1
kiadta második 1
második spanyol 1
spanyol számát, 1
a Mangú-t. 1
Mangú-t. Ugyanebben 1
évben rekordforgalmat 1
rekordforgalmat értek 1
el, világszerte 1
ezer legyártott 1
legyártott és 1
értékesített rakodógéppel, 1
rakodógéppel, és 1
százezer egységet 1
egységet gyártanak 1
gyártanak le. 1
le. Ugyanebben 1
ingyenes fesztiválon 1
a Plaza 1
de Mayón, 1
Mayón, amelynek 1
hogy igazságszolgáltatást 1
igazságszolgáltatást követeljenek 1
követeljenek a 1
baloldali Argentin 1
Argentin Munkáspárt 1
Munkáspárt élharcosának, 1
élharcosának, Mariano 1
Mariano Ferreyrának 1
Ferreyrának a 1
a meggyilkolásáért. 1
meggyilkolásáért. Ugyanebben 1
évben – 1
– sokakkal 1
sokakkal együtt 1
– kizárják 1
kizárják az 1
az MTA-ból. 1
MTA-ból. Ugyanebben 1
évben Svédország 1
Svédország szállta 1
részét. Ugyanebben 1
a Como 1
Como dice 1
dice el 1
el dicho 1
dicho című 1
sorozatban. Ugyanebben 1
XXL "Freshman 1
"Freshman Class 1
of 2013" 1
2013" listáján. 1
listáján. Ugyanebben 1
évben szerződést 1
japán Irving 1
Irving Entertainmenttel. 1
Entertainmenttel. Ugyanebben 1
évben tört 1
Fekete Sólyom 1
Sólyom szauk 1
szauk indián 1
indián főnök 1
főnök által 1
által szított 1
szított indián 1
indián háború, 1
háború, amelyben 1
amelyben Davis 1
részt, mert 1
mert szabadságát 1
szabadságát töltötte 1
töltötte otthon 1
otthon Mississippiben. 1
Mississippiben. Ugyanebben 1
új ipari 1
park építését 1
építését kezdték 1
el Sencsenben, 1
Sencsenben, amely 1
amely 2010-re 1
2010-re készült 1
A 230 1
230 ezer 1
ezer négyzetméter 1
négyzetméter területű 1
területű gyártótérben 1
gyártótérben 5064 1
5064 munkás 1
munkás dolgozik. 1
dolgozik. Ugyanebben 1
évben újjászerveződött 1
újjászerveződött a 1
városi Kultúregylet 1
Kultúregylet is, 1
mely zenei 1
zenei szakosztályának 1
szakosztályának elnöke 1
elnöke Katona 1
József bankár, 1
bankár, titkára 1
titkára Lomoschitz 1
Lomoschitz Pál 1
Pál tanár 1
a Zenekedvelők 1
Zenekedvelők Egyesülete 1
Egyesülete háború 1
előtti tevékenységét 1
tevékenységét kívánta 1
kívánta folytatni. 1
folytatni. Ugyanebben 1
évben válaszották 1
válaszották meg 1
MOB Etikai 1
Etikai Bizottságába 1
Bizottságába is. 1
évben vette 2
feleségül Dohm 1
Dohm Évát, 1
Évát, a 1
a „Kladderadatsch” 1
„Kladderadatsch” szatirikus-politikus 1
szatirikus-politikus magazin 1
magazin főszerkesztőjének, 1
főszerkesztőjének, Ernst 1
Ernst Dohmnak 1
Dohmnak és 1
és Hedwig 1
Hedwig Dohm 1
Dohm írónőnek 1
írónőnek a 1
legfiatalabb lányát. 1
lányát. Ugyanebben 1
feleségül Pausz 1
Pausz Máriát. 1
Máriát. Ugyanebben 1
évben vezették 1
a halasi 1
halasi csipke 1
csipke védjegyeként 1
védjegyeként a 1
három keresztbe 1
keresztbe fektetett 1
fektetett halat. 1
halat. Ugyanebben 1
évtizedben forgatták 1
forgatták első 1
első filmjeiket 1
filmjeiket Janne 1
Janne Kuusi, 1
Kuusi, Lauri 1
Lauri Törhönen, 1
Törhönen, Veikko 1
Veikko Aaltonen, 1
Aaltonen, Markku 1
Markku Lehmuskallio 1
Lehmuskallio és 1
és Taavi 1
Taavi Kassila 1
Kassila is. 1
időben díszlettervezőként 1
díszlettervezőként is 1
budapesti Odry 1
Odry Árpád 1
Árpád Színpadon 1
Színpadon és 1
debreceni Csokonai 1
Csokonai Színházban 1
Színházban (1965-1968). 1
(1965-1968). Ugyanebben 1
időben ismét 1
ismét foglalkozott 1
foglalkozott filmzene 1
filmzene írásával: 1
írásával: Carl 1
Carl Czinner 1
Czinner New 1
York-i produkciójához, 1
produkciójához, a 1
a Webster-féle 1
Webster-féle Malfi 1
Malfi hercegnője 1
hercegnője című 1
filmhez. Ugyanebben 1
könyvtári bizottság 1
bizottság élén 1
s 1878-ban 1
1878-ban az 1
kezdeményezésére kezdődtek 1
parlamenti cserekapcsolatok 1
cserekapcsolatok kialakulásai, 1
kialakulásai, valamint 1
valamint biztosították 1
a könyvtárat 1
könyvtárat tűzveszély 1
tűzveszély ellen. 1
ellen. Ugyanebben 1
időszakban Békejobb 1
Békejobb 2000 1
2000 nevű 1
nevű kezdeményezésével 1
kezdeményezésével próbálta 1
kisebb jobboldali 1
jobboldali pártokat 1
pártokat tömöríteni, 1
tömöríteni, kevés 1
kevés sikerrel. 1
sikerrel. Ugyanebben 1
időszakban érkezett 1
frontra az 1
indiai hadtest 1
hadtest Lahore 1
Lahore hadosztálya, 1
hadosztálya, amely 1
tartalékot erősítette, 1
erősítette, de 1
kapott. Ugyanebben 1
időszakban széleskörű 1
széleskörű ismertségre 1
szert azzal 1
hogy megírta 1
gyorsan népszerűvé 1
vált Río 1
Río Colorado 1
Colorado című 1
dalt. Ugyanebben 1
időszakban születtek 1
születtek A 1
szent bibliának 1
bibliának historiája 1
historiája és 1
Szent Júdás 1
Júdás Lebbeus 1
Lebbeus apostol 1
apostol levelének 1
levelének tanításokban 1
tanításokban foglalt 1
foglalt magyarázatja 1
magyarázatja című 1
művei is. 1
interjúban Love 1
Love tagadta, 1
hogy ellenezte 1
ellenezte volna 1
Pet Sounds-szal 1
Sounds-szal megkezdett 1
megkezdett stílusváltást, 1
stílusváltást, és 1
SMiLE zenéje 1
zenéje ellen 1
volt kifogása, 1
kifogása, csupán 1
a szövegektől 1
szövegektől idegenkedett. 1
idegenkedett. Ugyanebben 1
interjúban viszont 1
megbánta akkori 1
akkori döntését, 1
mégis vállalnia 1
vállalnia kellett 1
rész kapcsán 1
felmerült pluszköltségeket, 1
pluszköltségeket, hiszen 1
hiszen cserébe 1
cserébe évente 1
évente jöttek 1
jöttek volna 1
további folytatások. 1
folytatások. Ugyanebben 1
írásában – 1
– Tálos 1
Tálos Endre 1
Endre egy 1
korábbi felvetését 1
felvetését történeti 1
történeti adatokkal 1
adatokkal alátámasztva 1
alátámasztva – 1
– kétségbe 1
vonta azt 1
elterjedt vélekedést, 1
vélekedést, mely 1
a 'beás' 1
'beás' (románul: 1
(románul: băiaş) 1
băiaş) szó 1
hangzású 'bányász' 1
'bányász' jelentésű 1
román szóból 1
szóból eredne. 1
eredne. Ugyanebből 1
Ugyanebből az 2
időből származnak 1
származnak szobrocskák 1
szobrocskák is, 1
az állatfigurákat 1
állatfigurákat többnyire 1
többnyire csontból 1
csontból faragták, 1
faragták, néha 1
néha kőből. 1
kőből. Ugyanebből 1
származó kerámia 1
kerámia töredékek 1
töredékek találhatók 1
ami gazdag 1
gazdag kulturréteget 1
kulturréteget jelez. 1
jelez. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor 3 2
3 magyar 2
magyar élt 5
a községben; 1
községben; a 1
nemzetiségi csoportokat 4
német (94,5%) 1
(94,5%) mellett 1
törökök (1,8%) 1
(1,8%) és 1
horvátok (1,1%) 1
(1,1%) alkották. 1
alkották. Ugyanekkor 4
a mezővárosban; 3
mezővárosban; a 3
német (90,3%) 1
(90,3%) mellett 1
horvátok (3,1%) 1
(3,1%) és 1
szerbek (2,5%) 1
(2,5%) alkották. 1
Ugyanekkor 4 1
4 magyar 1
magyar (0,2%) 1
(0,2%) élt 1
a mezővárosban. 1
mezővárosban. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor 6 1
mellett (96,1%) 1
(96,1%) a 1
horvátok alkották 1
alkották 2,1%-kal. 1
2,1%-kal. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor 7 1
községben. Ugyanekkor 2
Ugyanekkor 8 2
8 magyar 2
magyar (0,6%) 1
(0,6%) élt 1
német (91,3%) 1
(91,3%) mellett 1
horvátok (2,3%) 1
(2,3%) és 1
szerbek (2%) 1
(2%) alkották. 1
Ugyanekkor a 4
a BHÉV 1
BHÉV és 1
szintén BKVT 1
BKVT érdekeltségbe 1
érdekeltségbe tartozó 1
tartozó Budapest–Újpest–Rákospalotai 1
Budapest–Újpest–Rákospalotai Villamos 1
Villamos Közúti 1
Közúti Vasút 1
Vasút (BURV) 1
(BURV) közös 1
közös projektbe 1
projektbe kezdett. 1
kezdett. Ugyanekkor 1
községnek 715 1
715 háza 1
volt. Ugyanekkor 1
német (94,6%) 1
(94,6%) mellett 1
horvátok (1,7%) 1
(1,7%) és 1
a bosnyákok 1
bosnyákok (1,5%) 1
(1,5%) alkották. 1
német (92,3%) 1
(92,3%) mellett 1
alkották 5,9%-kal. 1
5,9%-kal. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor az 1
Ajax Cape 1
Cape Town 1
Town is 1
is felajánlott 1
egy szerződést, 1
amit visszautasított. 1
visszautasított. Ugyanekkor, 1
Ugyanekkor, az 1
elhúzódó sztrájk 1
sztrájk miatt, 1
a Tóhó 1
Tóhó sok 1
sok színésze 1
színésze otthagyta 1
céget, hogy 1
saját vállalatot 1
vállalatot alapítson. 1
alapítson. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor elhangzott 1
elhangzott Erkel 1
Erkel Jókai 1
Jókai szövegére 1
szövegére írt 1
írt Király-himnusza 1
Király-himnusza (a 1
(a Dózsa-himnusz 1
Dózsa-himnusz egy 1
alkalmi változata). 1
változata). Ugyanekkor 1
Ugyanekkor engedélyezték 1
a többpártrendszert, 1
többpártrendszert, melynek 1
hatására koalíciós 1
koalíciós kormány 1
kormány alakult 1
Imre vezetésével. 1
vezetésével. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor épült 1
a paplak. 1
paplak. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor és 1
és ugyanitt 1
ugyanitt létesítettek 1
létesítettek egy 1
börtönt is, 1
között katonaszökevényeket 1
katonaszökevényeket tartottak 1
tartottak fogva. 1
fogva. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor indult 1
Gyula feleségéről 1
feleségéről elnevezett 1
elnevezett Nemesgörzsönyi 1
Nemesgörzsönyi Szász 1
Óvoda is. 1
is. Ugyanekkor 2
Ugyanekkor jelent 1
első rákosszentmihályi 1
rákosszentmihályi buszjárat 1
buszjárat is, 1
is, mégis, 1
mégis, az 1
az állomásra 1
állomásra vezető 1
menti közvilágítást 1
közvilágítást csak 1
át. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor jutott 1
rendező tudomására, 1
tudomására, hogy 1
egy svájci-kanadai 1
svájci-kanadai kolléganője, 1
kolléganője, Léa 1
Léa Pool 1
Pool La 1
La dernière 1
dernière fugue 1
fugue (2010) 1
(2010) címmel 1
hasonló történetet 1
történetet dolgozott 1
dolgozott fel, 1
idős férfit 1
férfit ápol 1
felesége. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor kapta 1
egész birodalomra 1
birodalomra kiterjedő 1
kiterjedő imperiumot, 1
imperiumot, amit 1
amit haláláig 1
haláláig megtartott, 1
megtartott, sőt 1
sőt időközben 1
időközben Róma 1
Róma városára 1
városára is 1
is kiterjesztett. 1
kiterjesztett. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor kialakult 1
speciálisan aratásra 1
aratásra használt, 1
használt, hátratört 1
hátratört nyakú 1
nyakú ún. 1
ún. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor Mieszkonak 1
Mieszkonak sikerült 1
sikerült Nagy-Lengyelország 1
Nagy-Lengyelország nyugati 1
is visszaszerezni. 1
visszaszerezni. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor Nádasdy 1
Nádasdy is 1
is szétvert 1
szétvert egy 1
egy portyázó 1
portyázó török 1
török csapatot. 1
csapatot. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor rendszeresen 1
rendszeresen dolgozott 1
dolgozott tévérendezőként 1
tévérendezőként is. 1
Ugyanekkor Ron 1
Ron (munkatársai 1
(munkatársai hiányában) 1
hiányában) azt 1
azt találja 1
találja ki, 1
egy addig 1
addig érdektelennek 1
érdektelennek tartott 1
tartott hírt, 1
hírt, egy 1
autós üldözést 1
üldözést vegyenek 1
vegyenek át 1
vidéki csatornától. 1
csatornától. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor sikerült 1
sikerült győzelmet 1
győzelmet aratnia 1
aratnia Asszíria 1
Asszíria – 1
– felirataiban 1
felirataiban Subartu 1
Subartu – 1
– felett, 1
felett, amit 1
egy évtizedben 1
évtizedben még 1
kellett ismételnie. 1
ismételnie. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor szűnt 1
a Dugonics 1
Dugonics téren 1
téren az 1
1912-ben épített 1
épített vágánykapcsolatot 1
vágánykapcsolatot a 1
Tisza Lajos 1
Lajos körúttal, 1
körúttal, a 1
6-os által 1
használt Dáni 1
Dáni utcai 1
utcai vágány 1
vágány maradt 1
meg. Ugyanekkor 1
Ugyanekkor tagjainak 1
tagjainak száma 1
száma 7800-on 1
7800-on felül 1
felül volt, 1
volt, alaptőkéje 1
alaptőkéje pedig 1
pedig 118.900 1
118.900 forintra 1
forintra rúgott, 1
rúgott, kiadványcserében 1
kiadványcserében állt 1
állt 207 1
207 hasonló 1
célú külföldi 1
külföldi társulattal 1
társulattal és 1
és intézettel. 1
intézettel. Ugyanennek 1
Ugyanennek a 1
a koncertnek 1
koncertnek a 1
a filmfelvétele 1
filmfelvétele később 1
később Final 1
Final Live 1
in Japan 1
Japan címmel 1
címmel kizárólag 1
kizárólag Japánban 1
Japánban hivatalosan 1
került. Ugyanennek 1
Ugyanennek az 1
franciaországi deluxe 1
deluxe edition 1
edition kiadásán 1
kiadásán is 1
szerepelt. Ugyanennyi 1
Ugyanennyi időt 1
időt eltöltve 1
eltöltve egy 1
Hold felszínén, 1
felszínén, a 1
mennyiség ugyanannyi. 1
ugyanannyi. Ugyanettől 1
Ugyanettől az 1
évtől művészeti 1
a Partitúra 1
Partitúra Összművészeti 1
Összművészeti Kurzusnak. 1
Kurzusnak. Ugyanez 1
Ugyanez a 7
cég félóránként 1
félóránként indít 1
indít járatokat 1
járatokat Cambridge-be, 1
Cambridge-be, és 1
és ritkább 1
ritkább járatok 1
járatok mennek 1
mennek Northamptonba, 1
Northamptonba, míg 1
National Express 1
Express az 1
az Észak-Midland 1
Észak-Midland és 1
a dél/délnyugat 1
dél/délnyugat között 1
közlekedő járatokat 1
járatokat behozza 1
behozza a 1
városba. Ugyanez 1
a csomópont 1
csomópont összeköttetést 1
összeköttetést biztosít 1
és Kóny 1
Kóny település 1
– számára 1
az M85-ös 1
M85-ös autóúttal 1
autóúttal is. 1
is. Ugyanez 4
a hírforrás 1
hírforrás arról 1
elfoglalta Atash 1
Atash falut. 1
falut. Ugyanez 1
módszer más 1
művészeti ágakban 1
ágakban sem 1
idegen (tudunk 1
(tudunk olyan 1
olyan festményekről 1
festményekről is, 1
a "mester" 1
"mester" csak 1
az arcokat 1
arcokat festette). 1
festette). Ugyanez 1
szerző „Die 1
„Die letzten 1
letzten Tage 1
Tage von 1
von Tsingtao” 1
Tsingtao” (Csingtao 1
(Csingtao utolsó 1
utolsó napjai) 1
napjai) című 1
is szentel 1
szentel két 1
az eseménynek. 1
eseménynek. Ugyanez 1
szöveg megjelent 1
megjelent később 1
egy jelenetében. 1
jelenetében. Ugyanez 1
tanulmány azt 1
is megállapította, 1
a Polyporus 1
Polyporus brumalis 1
brumalis és 1
a Trametes 1
Trametes versicolor 1
versicolor párosításnak 1
párosításnak 10 1
10 hét 1
hét kellett 1
kellett ugyanolyan 1
ugyanolyan méretű 1
méretű hasábban 1
hasábban való 1
teljes elterjedésre. 1
elterjedésre. Ugyanezeknek 1
Ugyanezeknek a 1
a laktonoknak 1
laktonoknak tulajdonítható 1
tulajdonítható a 1
a gyomorfekély 1
gyomorfekély kezelésében 1
kezelésében elért 1
elért jótékony 1
jótékony hatása. 1
hatása. Ugyanez 1
Ugyanez elmondható 1
elmondható a 1
nyelvekre is, 1
egy sokváltozós 1
sokváltozós függvény 1
függvény meghatározható 1
meghatározható egyváltozós 1
egyváltozós függvényként 1
függvényként is, 1
melynek bemenete 1
bemenete valamely 1
valamely összetett 1
összetett adattípus, 1
adattípus, mint 1
pl. Ugyanezen 1
Ugyanezen a 14
a Backstabber 1
Backstabber egy 1
másik, elektronikus 1
elektronikus hangzású 1
hangzású verzióját 1
is közzé 1
tette, Backstabber 1
Backstabber 2.0 1
2.0 címmel. 1
címmel. Ugyanezen 1
a búvárhajó 1
búvárhajó eltalálta 1
eltalálta az 1
amerikai Lawton 1
Lawton B. 1
B. Evans 1
Evans gőzöst, 1
gőzöst, de 1
torpedó csak 1
okozott. Ugyanezen 1
a HA-LII 1
HA-LII jelű 1
jelű gép 1
is kényszerleszállást 1
végre ugyanezen 1
útvonalon, azt 1
is selejtezték. 1
selejtezték. Ugyanezen 1
a kormánybarát 1
kormánybarát palesztin 1
Palesztin Felszabadítási 2
Felszabadítási Hadsereg, 1
Hadsereg, a 1
Felszabadítási Népfront 1
Népfront és 1
annak vezetősége, 1
vezetősége, valamint 1
a Fatah 1
Fatah al-Intifada 1
al-Intifada és 1
ezek szövetségesei 1
szövetségesei támadást 1
indítottak az 1
ISIL ellen. 1
ellen. Ugyanezen 1
azonban Grau 1
Grau délre 1
délre hajózott 1
hajózott a 1
lévő Union 1
Union korvettel. 1
korvettel. Ugyanezen 1
napon ellenzéke 1
ellenzéke alternatív 1
alternatív választásokat 1
választásokat rendezett 1
lazán ellenőrzött 1
ellenőrzött szeparatista 1
szeparatista és 1
a Grúzia 2
Grúzia által 1
ellenőrzött területeken. 1
területeken. Ugyanezen 1
napon jelent 1
meg kislemezként 1
kislemezként a 1
Bad Guy. 1
Guy. Ugyanezen 1
napon kiadták 1
évad 10 1
legjobb részét. 1
részét. Ugyanezen 1
a napon, 1
napon, reggel 1
fél nyolckor 1
nyolckor az 1
az U–601 1
U–601 három 1
három torpedót 1
konvoj mögött 1
mögött haladó 1
haladó Kuznyec 1
Kuznyec Leszov 1
Leszov szovjet 1
szovjet teherhajóra, 1
teherhajóra, amely 1
amely káliumsót 1
káliumsót szállított. 1
szállított. Ugyanezen 1
napon rendezték 1
rendezték az 1
Series Nashville-i 1
Nashville-i futamát 1
futamát és 1
rögtön ment 1
IndyCar versenyre. 1
versenyre. Ugyanezen 1
napon tartott 1
szavazást a 1
a Honcsaruk-kormányról 1
Honcsaruk-kormányról is, 1
melyet 281 1
281 képviselő 1
képviselő támogatott. 1
támogatott. Ugyanezen 1
a távon 1
az 1994–95-ös 1
1994–95-ös világkupán 1
világkupán arany-, 1
arany-, az 1
az 1998–99-es 1
1998–99-es bronzérmes 1
lett. Ugyanezen 3
több bővizű 1
bővizű karsztforrás 1
karsztforrás található. 1
található. Ugyanezen 1
a tüntetésen 1
tüntetésen egy 1
éves fiú, 1
fiú, Tamer 1
Tamer Mohammed 1
Mohammed al 1
al Sharey 1
Sharey is 1
eltűnt. Ugyanezen 1
Ugyanezen az 2
eseményen tudta 1
meg Chris, 1
Chris, hogy 1
hogy Anne-nel 1
Anne-nel való 1
első szerelmi 1
szerelmi légyottjáért 1
légyottjáért egy 1
titokzatos személy 1
személy fizetett 1
a nőnek. 1
nőnek. Ugyanezen 1
az ülésen 1
ülésen foglalkoztak 1
foglalkoztak Bay 1
Zoltán holdradar 1
holdradar kísérletének 1
kísérletének előkészítésével 1
előkészítésével is. 1
is. Ugyanezen 1
Ugyanezen év 10
év augusztusában 1
augusztusában lemondott 1
lemondott tisztségéről 1
tisztségéről Ludwig 1
Ludwig Beck 1
Beck tábornok, 1
vezérkari főnöke, 1
főnöke, aki 1
aki élesen 1
élesen ellenezte 1
ellenezte Hitler 1
Hitler háborús 1
háborús terveit 1
terveit (mivel 1
(mivel azokat 1
azokat korainak 1
korainak találta). 1
találta). Ugyanezen 1
Ugyanezen évben 4
francia Marie-José 1
Marie-José Valençot 1
Valençot is 1
is meghódítja 1
meghódítja a 1
csúcsot, mint 1
női mászó. 1
mászó. Ugyanezen 1
évben (a 1
helyi esperességek 1
esperességek támogatásával) 1
támogatásával) megszületett 1
marosvásárhelyi területi 1
területi iroda 1
iroda is, 1
amely immár 1
immár az 1
az IKE-munka 1
IKE-munka régiókra 1
régiókra való 1
való lebontását 1
lebontását jelezte. 1
jelezte. Ugyanezen 1
évben királyi 1
királyi táblabíró 1
táblabíró lett. 1
évben Vannutelli 1
Vannutelli érsekké 1
érsekké szentelte 1
szentelte fel. 1
fel. Ugyanezen 2
decemberében választották 1
ki Benedict 1
Benedict Cumberbatchet 1
Cumberbatchet a 1
a főszerepre, 1
főszerepre, Spaihts 1
Spaihts pedig 1
pedig megkezdte 1
megkezdte átíró 1
átíró munkáját 1
forgatókönyvön. Ugyanezen 1
év decemberére 1
decemberére a 1
film új 1
címet kapott: 1
kapott: 47 1
47 Meters 1
Meters Down: 1
Down: Uncaged. 1
Uncaged. Ugyanezen 1
1-jén egy 1
egy hangversenyen 1
hangversenyen a 1
a Bátori 1
Bátori Máriából 1
Máriából vezényelt 1
vezényelt részleteket. 1
részleteket. Ugyanezen 1
november 23-án, 1
23-án, egy 1
jótékonysági gálán 1
gálán lép 1
fel Londonban, 1
ahol "Young 1
"Young Blood" 1
Blood" című 1
új dalát 1
is előadja. 1
előadja. Ugyanezen 1
csapat új 1
új albuma, 1
a Dim 1
Dim Days 1
of Dolor, 1
Dolor, majd 1
majd 2018 1
az Arcane 1
Arcane Astral 1
Astral Aeons. 1
Aeons. Ugyanezen 1
a Capcom 1
Capcom bejelentette, 1
Disney továbbra 1
a filmen. 1
filmen. Ugyanezen 1
őszén egy 1
egy normann 1
normann herceg 1
herceg ezer 1
ezer aranyat 1
aranyat adományozott 1
a pátriárkának 1
pátriárkának azzal, 1
összeg egyharmadát 1
egyharmadát a 1
Szent Sírnak, 1
Sírnak, egyharmadát 1
egyharmadát az 1
az ispotálynak, 1
ispotálynak, egyharmadát 1
egyharmadát pedig 1
királyi sereg 1
sereg támogatására 1
támogatására szánja. 1
szánja. Ugyanezen 1
őszén főszerepet 1
kapott Eric 1
Eric Valette 1
Valette rendező 1
rendező Ellenséges 1
Ellenséges államok 1
– Gyilkosság 1
Gyilkosság a 1
legfelsőbb szinteken 1
szinteken (Une 1
(Une affaire 1
affaire d’état) 1
d’état) c. 1
c. filmjének 1
filmjének forgatásán, 1
forgatásán, ahol 1
ismét André 1
André Dussolier-vel 1
Dussolier-vel játszott 1
játszott együtt. 1
együtt. Ugyanezen 1
év szeptemberében, 1
szeptemberében, öt 1
öt városban, 1
városban, egy 1
átfogó rendőrségi 1
rendőrségi akciónak 1
akciónak köszönhetően, 1
köszönhetően, a 1
hatóságok 17 1
17 lehetséges 1
lehetséges tagot 1
tagot fogott 1
fogott el. 1
A belügyminiszter 1
belügyminiszter szerint, 1
szerint, nyolc 1
nyolc tanár 1
iskola vezető 1
vezető volt 1
a letartóztatottak 1
letartóztatottak között. 1
között. Ugyanezen 1
Ugyanezen évtől 4
a 301-esek 1
301-esek Westinghouse-légszivattyúit 1
Westinghouse-légszivattyúit is 2
is Friedmann-rendszerű 2
Friedmann-rendszerű Dk-jelű 2
Dk-jelű kenőszivattyúval 2
kenőszivattyúval látták 2
és Olva 2
Olva visszacsapószelepeket 2
visszacsapószelepeket szereltek 2
A tűzcsövek 1
tűzcsövek cseréjekor 1
cseréjekor a 1
a vörösrézkúpokat 1
vörösrézkúpokat lágyvasból 1
lágyvasból készültekkel 1
készültekkel pótolták. 1
pótolták. Ugyanezen 1
a 324-esek 1
324-esek Westinghouse-légszivattyúit 1
Jereván Állami 1
Egyetemen pszichológiát 1
pszichológiát tanított, 1
tanított, a 1
pszichológia professzora 1
évtől Mokřina 1
Mokřina település 1
is részét 1
képezi. Ugyanezen 1
Ugyanezen felmérés 1
lakosságban itt 1
fehér etnikumhoz 1
etnikumhoz tartozók 1
tartozók aránya 1
aránya (95,1%). 1
(95,1%). Ugyanezen 1
Ugyanezen funkcionalitás 1
funkcionalitás canvas-szal 1
canvas-szal való 1
való létrehozásához 1
létrehozásához az 1
az egérkattintás 1
egérkattintás koordinátáinak 1
koordinátáinak a 1
téglalap koordinátáival 1
koordinátáival való 1
való összeegyeztetése 1
összeegyeztetése szükséges. 1
szükséges. Ugyanezen 1
Ugyanezen okból 1
televíziók minden 1
hagyományos kabaré 1
kabaré a 1
képernyőn képtelen 1
képtelen meggyökeresedni. 1
meggyökeresedni. Ugyanez 1
Ugyanez év 2
novemberében Székesfehérvárott 1
Székesfehérvárott királlyá 1
királlyá koronázták 1
koronázták Ferdinándot 1
Ferdinándot és 1
két királya 1
királya lett 1
lett Magyarországnak, 1
Magyarországnak, Szapolyai 1
Szapolyai János 1
és Habsburg 1
Ferdinánd. Ugyanez 1
szeptemberében ismét 1
ismét Serj 1
Serj Tankiannal 1
Tankiannal keltek 1
keltek útra 1
énekes Harakiri 1
Harakiri c. 1
c. lemezének 1
lemezének bemutató 1
bemutató turnéján, 1
turnéján, 2013 1
elején pedig 1
újabb európai 1
körút következett, 1
keretében ismét 1
ismét ellátogattak 1
ellátogattak Budapestre 1
Budapestre is. 1
Ugyanez igaz 1
a testvéralakulatunkra, 1
testvéralakulatunkra, a 1
2. zászlóaljra 1
zászlóaljra is." 1
is." Ugyanez 1
Ugyanez megfordítva 1
megfordítva is 1
igaz. Ugyanezt 1
Ugyanezt a 3
a bravúrt 1
bravúrt egyébként, 1
egyébként, mármint, 1
mármint, hogy 1
osztályt lépett 1
előre, egy 1
olasz csapattal, 1
csapattal, a 1
a Teramoval, 1
Teramoval, is 1
is megismételte. 1
megismételte. Ugyanezt 1
címet nyerte 1
válogatott színeiben 1
színeiben egy 1
egy cataniai 1
cataniai tornán. 1
tornán. Ugyanezt 1
munkát 1991-től 1
a Hild-Ybl 1
Hild-Ybl Alapítvány 1
Alapítvány keretében 1
keretében folytatta. 1
folytatta. Ugyanezt 1
Ugyanezt az 1
a fővárosra 1
fővárosra is 1
használják. Ugyan 1
Ugyan ezt 1
teljesítette, Theodóra 1
Theodóra mégis 1
mégis elérte 1
elérte célját. 1
célját. Ugyanez 1
Ugyanez történik, 1
valaki vendégtanulóként 1
vendégtanulóként más 1
más iskolában 1
iskolában vizsgázik 1
vizsgázik egy 1
olyan tárgyból, 1
tárgyból, amelyből 1
saját iskolája 1
iskolája nem 1
nem rendez 1
rendez vizsgát. 1
vizsgát. Ugyanez 1
Ugyanez történt 1
belül Kororban 1
Kororban is. 1
Ugyanez volt 1
felfedezése idején 1
idején szenzációnak 1
szenzációnak számító 1
számító narancsszínű 1
narancsszínű talajjal 1
talajjal is. 1
Ugyanez vonatkozik 2
rokon vegyületére, 1
vegyületére, az 1
az urán-tetrafluoridra 1
urán-tetrafluoridra (UF 1
(UF 4 1
4 ). 1
). Ugyanez 1
a tr 1
tr csoportra, 1
csoportra, amelyet 1
hegyi területeken 1
területeken lazábban 1
lazábban ejtenek. 1
ejtenek. Ugyanezzel 1
Ugyanezzel a 1
a ranggal 1
ranggal bírnak 1
bírnak az 1
évfordulós díjak 1
díjak is. 1
is. Ugyan 1
Ugyan három 1
három hidrogént 1
hidrogént tartalmaz, 1
1 helyettesíthető 1
helyettesíthető fémekkel, 1
fémekkel, tehát 1
tehát egyértékű 1
egyértékű sav. 1
sav. Ugyanígy 1
Ugyanígy a 2
a borsó-félék 1
borsó-félék vas 1
vas tartalmát 1
tartalmát is 1
is pótolhatja. 1
pótolhatja. Ugyanígy 1
a TAI 2
TAI is 1
használható lenne 1
lenne rendszeridőnek, 1
rendszeridőnek, mivel 1
TAI mindig 1
GPS előtt 1
előtt jár 2
jár 19 1
19 másodperccel. 1
másodperccel. Ugyanígy 1
Ugyanígy az 1
egyes bolygók 1
más csillagképek 1
csillagképek irányában 1
irányában látszanak. 1
látszanak. Ugyanígy, 1
Ugyanígy, egy 1
bizonyos emberről 1
emberről nehéz 1
lenne azt 1
ember általános 1
általános mivoltát, 1
mivoltát, hiszen 1
hiszen birtokolni 1
birtokolni vagy 1
vagy tárgyakat, 1
vagy részeinket, 1
részeinket, vagy 1
értelemben érzékelhető 1
érzékelhető tulajdonságainkat 1
tulajdonságainkat szoktuk, 1
szoktuk, és 1
ember egyik 1
egyik fajtába 1
fajtába sem 1
sem tartozhat. 1
tartozhat. Ugyanígy 1
Ugyanígy járt 2
a felső-egyiptomi 1
felső-egyiptomi Alidák 1
Alidák nagy 1
része is: 1
a Hidzsázba 1
Hidzsázba deportálta 1
deportálta jelentős 1
jelentős részüket, 1
részüket, hogy 1
megszabaduljon a 1
veszélyes társaságtól. 1
társaságtól. Ugyanígy 1
FC Utrecht 1
Utrecht is 1
a Vásárvárosok 1
Vásárvárosok kupájában. 1
kupájában. Ugyan 1
Ugyan így 1
így jelent 1
kiadásban 100. 1
100. a 1
II. Ugyanígy 1
Ugyanígy voltak 1
Föld forgásának 1
forgásának kérdésével. 1
kérdésével. Ugyanilyen 1
Ugyanilyen féreglábak 1
féreglábak a 1
a medveállatkák 1
medveállatkák és 1
és féregatkák 1
féregatkák végtagjai 1
végtagjai is, 1
ezért vonták 1
vonták korábban 1
korábban egybe 1
három csoportot. 1
csoportot. Ugyanilyen 1
Ugyanilyen fizetés 1
mellett működött 1
működött 1834-ben, 1
1834-ben, '35-ben 1
'35-ben és 1
és '36-ban. 1
'36-ban. Ugyanilyen 1
Ugyanilyen határozott 1
határozott volt 1
volt nagycsaládosok 1
nagycsaládosok arányának 1
arányának csökkenése, 1
csökkenése, az 1
több főből 1
álló családok 1
családok 1960-ban 1
1960-ban 26,1%, 1
26,1%, 1980-ban 1
1980-ban már 1
csak 8,2%. 1
8,2%. Ugyanilyen 1
Ugyanilyen kategóriában 1
kategóriában elnyerte 1
a Drama 1
Drama Desk 1
Desk Award 1
Award díját, 1
díját, ráadásul 1
ráadásul jelölték 1
a Laurence 1
Laurence Olivier 1
Olivier Színház 1
Színház díjára 1
díjára is. 1
is. Ugyanilyen 1
Ugyanilyen néven 1
néven futott 1
futott már 1
már 1938 1
1938 elején 1
egy projekt 1
projekt egy 1
egy könnyű, 1
könnyű, kétszemélyes 1
kétszemélyes repülőgépre 1
repülőgépre kiírt 1
kiírt tenderen, 1
tenderen, melyet 1
végül sorozatgyártásra 1
sorozatgyártásra a 1
a Fieseler 1
Fieseler Fi 1
Fi 156 1
156 Storch 1
Storch nyert 1
meg. Ugyanis 1
a 99%-uk 1
99%-uk nem 1
felnőttkort, nemcsak 1
a ragadozók, 1
ragadozók, tojásrablók 1
tojásrablók veszélyeztetik 1
veszélyeztetik őket, 1
egyedek is. 1
is. Ugyanis, 1
Ugyanis, a 1
a betegség-diagnózisok 1
betegség-diagnózisok a 1
munkáltatók által 1
által könnyen 1
könnyen leellenőrizhetőek. 1
leellenőrizhetőek. Ugyanis 1
a cukornád 1
cukornád és 1
kukorica C4-növény, 1
C4-növény, a 1
cukorrépa C3-növény; 1
C3-növény; az 1
ezekből származó 1
származó cukor 1
cukor megváltoztatja 1
a cukor 1
cukor széntartalmának 1
széntartalmának izotópeloszlását, 1
izotópeloszlását, de 1
a fehérjében 1
fehérjében levő 1
levő szén 1
szén izotópjainak 1
izotópjainak eloszlását 1
eloszlását nem. 1
nem. Már 1
a 7%-ban 1
7%-ban hozzáadott 1
hozzáadott cukor 1
cukor is 1
is kimutatható. 1
kimutatható. Ugyanis 1
a fehérség 1
fehérség a 1
madarak szubsztanciájának 1
szubsztanciájának egy 1
egy nem-lényegi 1
nem-lényegi (szűkebb 1
(szűkebb értelemben 1
értelemben akcidentális) 1
akcidentális) jegye, 1
jegye, mivel 1
nem fajnév, 1
fajnév, nemnév 1
nemnév vagy 1
vagy fajalkotó 1
fajalkotó különbség. 1
különbség. Ugyanis 1
a feleségéhez 1
feleségéhez köti, 1
köti, amely 1
képes megtalálni 1
valóság valódi 1
valódi természetét. 1
természetét. Ugyanis 1
korabeli szakemberek 1
a sellakpolitúrozás 1
sellakpolitúrozás technológiáját. 1
technológiáját. Ugyanis 1
táblázatban leírt 1
leírt adatokat 1
adatokat cáfolják 1
cáfolják a 1
háború leírásában 1
leírásában azzal, 1
egy kivételével 1
összes légigyőzelmet 1
légigyőzelmet R–73-mal 1
R–73-mal érték 1
el, mutatva 1
mutatva ezzel 1
az R–27 1
R–27 megbízhatatlanságát. 1
megbízhatatlanságát. Ugyanis 1
tétel szerint, 1
n néggyel 1
néggyel osztva 1
osztva 1-et 1
1-et vagy 1
vagy 2-t 1
2-t ad 1
ad maradékul, 1
maradékul, nem 1
állítható elő 1
elő két 1
két négyzet 1
négyzet összegeként 1
összegeként és 1
nem prímhatvány, 1
prímhatvány, akkor 1
akkor ilyen 1
ilyen sík 1
sík nem 1
nem létezhet. 1
létezhet. Ugyanis 1
Ugyanis az 1
agyi hőközpont 1
hőközpont termosztátjának 1
termosztátjának átállítása 1
átállítása nélkül 1
pusztán hőelvonással 1
hőelvonással csökkentik 1
a testhőmérsékletet, 1
testhőmérsékletet, tovább 1
tovább serkentve 1
serkentve ezzel 1
a hőtermelést. 1
hőtermelést. Ugyanis 1
Ugyanis ez 1
irányzat sokkal 1
sokkal fontosabbnak 1
fontosabbnak tartotta 1
a munkásmozgalmat, 1
munkásmozgalmat, mint 1
a korábbiak. 1
korábbiak. Ugyanis 1
Ugyanis itt 1
itt iszonyu 1
iszonyu magasságu 1
magasságu kősziklák 1
kősziklák tornyosulnak 1
tornyosulnak felfele, 1
felfele, mellyek 1
mellyek legkülönösebb 1
legkülönösebb s 1
s meglepőbb 1
meglepőbb formákat 1
formákat képeznek. 1
képeznek. Ugyanis 1
Ugyanis Kapisztránói 1
Kapisztránói János 1
János fráter, 1
fráter, ez 1
a férfiú, 1
férfiú, aki 1
aki méltó, 1
szentek sorába 1
sorába iktattassék 1
iktattassék - 1
- őszinte 1
őszinte szeretettel 1
szeretettel ragaszkodott 1
a besztercei 1
besztercei gróf 1
gróf úrhoz. 1
úrhoz. Ugyanis 1
Ugyanis már 1
tudja akármelyik 1
akármelyik karakter 1
karakter elsajátítani 1
elsajátítani akármelyik 1
akármelyik képzettséget, 1
képzettséget, és 1
legmagasabb szinten. 1
szinten. Ugyanis 1
Ugyanis más 1
más dromaeosauridákhoz 1
dromaeosauridákhoz hasonlóan, 1
állat farkát 1
farkát elcsontosodott 1
elcsontosodott inak, 1
inak, és 1
felső, meghosszabbodott 1
meghosszabbodott csontnyúlványok 1
csontnyúlványok tartották 1
tartották mereven, 1
mereven, amitől 1
amitől javult 1
javult az 1
az egyensúlya 1
egyensúlya és 1
a fordulási 1
fordulási képessége. 1
képessége. Ugyanis 1
Ugyanis Shub-Niggurath 1
Shub-Niggurath – 1
legtöbb lovecrafti(ánus) 1
lovecrafti(ánus) lényhez 1
lényhez – 1
– mágikus 1
mágikus rítusok 1
rítusok segítségével 1
segítségével idézhető 1
idézhető meg. 1
meg. Ugyanitt 1
Ugyanitt 1 1
1 méteren 1
méteren viszont 1
6. helyen 2
zárt. Ugyanitt 1
Ugyanitt a 1
Student vezérezredes 1
vezérezredes nevét 1
viselő nagytermet 1
nagytermet „tornateremmé” 1
„tornateremmé” nevezték 1
nevezték át. 1
át. Ugyanitt 1
Ugyanitt egyes 1
egyes 1000 1
ötödik, 500 1
méteren második 1
volt. Ugyanitt 1
Ugyanitt számos 1
számos ókori 1
ókori amforát 1
amforát is 1
itteni kisebb 1
kisebb kikötő 1
raktár létezéséről 1
tanúskodik. Ugyanitt 1
Ugyanitt tanfolyamot 1
tanfolyamot vezetett 1
vezetett gyenge 1
gyenge elméjűek 1
elméjűek tanítóinak 1
tanítóinak képzésére 1
képzésére 1897 1
között. Ugyan 1
Ugyan kiemelt 1
a tehetséggondozásnak, 1
tehetséggondozásnak, az 1
iskolák mégsem 1
mégsem kapnak 1
kapnak rá 1
rá külön 1
külön költségvetést. 1
költségvetést. Ugyan 1
Ugyan Kínában, 1
Kínában, Koreában, 1
Koreában, Japánban, 1
Japánban, és 1
és másutt 1
a családfák 1
családfák közvetlenül 1
közvetlenül Bódhidharmától 1
Bódhidharmától erednek, 1
erednek, vitathatatlanul 1
vitathatatlanul kialakultak 1
kialakultak hitbeli 1
gyakorlati különbségek. 1
különbségek. Ugyan 1
Ugyan krémszínű, 1
krémszínű, fehér, 1
fehér, illetve 1
az uradzsirótól 1
uradzsirótól eltérő 1
változatokban is 1
is megjelenhetnek, 1
megjelenhetnek, azonban 1
azonban hivatalos 1
hivatalos kutyakiállításokon 1
kutyakiállításokon ezek 1
elfogadottak. Ugyan 1
Ugyan más 1
más megfontolásból 1
megfontolásból és 1
más módon, 1
de mindketten 1
mindketten azt 1
lélek (pszükhé) 1
(pszükhé) testetlen 1
testetlen létező 1
létező azaz, 1
azaz, hogy 1
azonosítható vagy 1
vagy megmagyarázható 1
megmagyarázható a 1
testhez kapcsolódó 1
kapcsolódó terminusok 1
terminusok által. 1
által. Ugyan 1
Ugyan még 1
a Chance 1
Chance irányította 1
irányította csapat 1
csapat jól 1
jól szerepel, 1
nem nyernek 1
nyernek több 1
több címet, 1
és Evers 1
Evers idegösszeomlása, 1
idegösszeomlása, majd 1
majd Frank 1
Frank Chance 1
Chance lemondása 1
lemondása egy 1
egy éra 1
éra végét 1
végét jelentik. 1
jelentik. Ugyan 1
Ugyan Miklós 1
Miklós pápaválasztási 1
pápaválasztási törvényei 1
törvényei már 1
már megengedték 1
megengedték Gergelynek, 1
Gergelynek, hogy 1
hogy felszenteljék, 1
felszenteljék, mégis 1
akarta várni 1
császári beleegyezést. 1
beleegyezést. Ugyan 1
Ugyan mind 1
öt buddhának 1
buddhának van 1
van tiszta 1
tiszta földje, 1
földje, úgy 1
tűnik csak 1
csak Szukhávatí 1
Szukhávatí ( 1
( Ugyan 1
Ugyan nem 1
nagy szerep, 1
szerep, de 1
már kezdett 1
kezdett hozzászokni 1
a színészethez 1
színészethez és 1
elkezdett filmekben 1
filmekben szerepelni. 1
szerepelni. Ugyanő 1
Ugyanő említi 1
említi néhány 1
néhány munkáját, 1
fenn. Ugyanő 1
Ugyanő két 1
múlva román 1
nyelvű tanulmányt 1
tanulmányt közölt, 1
közölt, hogy 1
hogy tudósunkat 1
tudósunkat bemutassa 1
román tudományosság 1
tudományosság előtt 1
előtt (Despre 1
(Despre orientalistul 1
orientalistul Kőrösi 1
Kőrösi Sándor. 1
Sándor. Ugyanők 1
Ugyanők illetékesek 1
illetékesek a 1
szigeten vezetett 1
vezetett túrák 1
túrák szervezésében 1
szervezésében is. 1
is. Ugyanolyan 1
Ugyanolyan agresszívek, 1
agresszívek, mint 1
mint felnőtt 1
felnőtt társaik, 1
társaik, de 1
jóval sérülékenyebbek. 1
sérülékenyebbek. Ugyanolyan 1
Ugyanolyan intenzitású 1
intenzitású beeső 1
fény esetén 1
esetén például 2
400 nm-es 1
nm-es hullámhosszú 1
hullámhosszú komponens 1
komponens 9,4-szer 1
9,4-szer intenzívebb, 1
intenzívebb, mint 1
700 nm-es. 1
nm-es. Ugyanolyan 1
Ugyanolyan listákon 1
listákon kapott 1
az utóbbiakban 1
utóbbiakban említett 1
említett Backstreet 1
Backstreet Boys-dal: 1
Boys-dal: a 1
Stone összeállításában 1
összeállításában a 1
a 25., 1
25., míg 1
a VH1-ében 1
VH1-ében a 1
28. helyet 1
2 dal 1
dal megírásában 1
megírásában vett 1
részt. Ugyanott 1
Ugyanott 1852–53-ban 1
1852–53-ban tanár 1
volt. Ugyanott 1
Ugyanott 1914-ben 1
1914-ben egy 1
kereskedelmi iskolát 1
iskolát építettek 1
építettek lányok 1
lányok számára. 1
számára. Ugyanott 1
Ugyanott a 1
után páros 1
páros mérkőzést 1
játszott Curt 1
Curt von 1
von Bardeleben 1
Bardeleben német 1
német mesterrel, 1
mesterrel, akire 1
akire 4,5-0,5 1
4,5-0,5 arányú 1
arányú megsemmisítő 1
megsemmisítő vereséget 1
mért. Ugyanott 1
Ugyanott épült 1
első, külföldi 1
külföldi növények 1
növények tenyésztésére 1
tenyésztésére szolgáló 1
szolgáló üvegház 1
üvegház a 1
a növénykertben 1
növénykertben 1599-ben. 1
1599-ben. Ugyanő 1
Ugyanő volt 1
VII. Ugyan 1
Ugyan Sandoval 1
Sandoval neve 1
a sebességcentrikus 1
sebességcentrikus death 1
metal dobolással 1
dobolással forrt 1
forrt egybe, 1
egybe, ennek 1
hangszereken is 1
is kiismeri 1
kiismeri magát, 1
magát, játéka 1
játéka több 1
több Morbid 1
Angel lemezen 1
lemezen és 1
a Terrorizer 1
Terrorizer Darker 1
Darker Days 1
Days Ahead 1
Ahead albumán 1
hallható. Ugyan 1
Ugyan sikerül 1
sikerül kivenni 1
kivenni a 1
a gyomrából 1
gyomrából a 1
kulcsot, de 1
perc letelik, 1
letelik, a 1
hegyes csövek 1
csövek pedig 1
közel vannak 1
vannak már, 1
már, nincs 1
nincs idő 1
idő kiszabadítani. 1
kiszabadítani. Ugyanúgy 1
Ugyanúgy 2.0 1
2.0 l-es 1
l-es turbómotorja 1
turbómotorja volt, 1
változatban 276 1
276 kW-ot 1
kW-ot (375 1
(375 LE-t) 1
LE-t) teljesített 1
teljesített 6500 1
6500 1/min-nél. 1
1/min-nél. Ugyanúgy 1
Ugyanúgy használták 1
színészek egyéni 1
egyéni játékának 1
játékának kiemelésére, 1
kiemelésére, mint 1
mint manapság 1
modern fényfolt-reflektorokat. 1
fényfolt-reflektorokat. Ugyanúgy 1
Ugyanúgy jelentősek 1
jelentősek voltak 1
filmvásznon kívüli 1
kívüli fejlesztések 1
fejlesztések is. 1
is. Ugyanúgy 1
Ugyanúgy képződik, 1
képződik, mint 1
jelen idő, 1
létige és 1
a főige 1
főige összekapcsolója 1
összekapcsolója itt 1
az yn, 1
yn, hanem 1
a wedi 1
wedi szócska: 1
szócska: Mae 1
Mae hi 1
hi wedi 1
wedi siopa 1
siopa yn 1
yn Llundain. 1
Llundain. Ugyanúgy 1
Ugyanúgy létezik 1
létezik belőlük 1
belőlük Alternative 1
Alternative változat 1
változat is, 1
azt ATATW 1
ATATW és 1
és AMATW-nak 1
AMATW-nak hívják, 1
hívják, ez 1
csak annyiban 1
annyiban különbözük, 1
különbözük, hogy 1
hogy atw 1
atw helyett 1
helyett htw-t 1
htw-t csinálunk. 1
csinálunk. Ugyanúgy, 1
Ugyanúgy, mint 2
a muraközi 1
muraközi Csáktornya 1
Csáktornya város 1
város esetében 1
esetében Az 1
múlásával alakult 1
mai horvát 1
horvát Čaklovac 1
Čaklovac név. 1
név. Ugyanúgy, 1
az anyaországban, 1
anyaországban, Akragasz 1
Akragasz klasszikus 1
klasszikus korszakának 1
korszakának templomai 1
templomai 6 1
6 oszlopból 1
álló oszlopcsarnokot 1
oszlopcsarnokot tartalmaznak 1
a rövidebbik 1
rövidebbik oldalukon, 1
oldalukon, a 1
a hosszabbikon 1
hosszabbikon pedig 1
pedig 13-at, 1
13-at, miközben 1
miközben Szicíliában 1
Szicíliában különben 1
a 6×14 1
6×14 vagy 1
akár 6×15 1
6×15 oszlop 1
oszlop volt 1
volt szokásban. 1
szokásban. Ugyanúgy 1
Ugyanúgy történik, 1
csere előtti 1
előtti licit. 1
licit. Ugyan 1
Ugyan vannak 1
vannak természetes 1
természetes ellenségei 1
ellenségei azonban 1
azonban testfelépítésének 1
testfelépítésének és 1
és alakjának 1
alakjának köszönhetően 1
nagyobb ragadozó 1
halak kopoltyúrésén 1
kopoltyúrésén át 1
képes elmenekülni. 1
elmenekülni. Úgy 1
Úgy a 1
a strelitzi 1
strelitzi kastély 1
kastély maradt 1
a rezidencia. 1
rezidencia. Úgy 1
Úgy csinálnak, 1
csinálnak, mintha 1
mintha szeretkeznének, 1
szeretkeznének, s 1
ezzel elcsalják 1
a bokorhoz 1
bokorhoz a 1
két őrt, 1
őrt, akiket 1
akiket aztán 1
aztán Orazio 1
Orazio leüt 1
leüt egy 1
egy ásóval. 1
ásóval. Úgy 1
Úgy dönt, 2
dönt, elhozza 1
elhozza őket 1
őket Kensesből, 1
Kensesből, és 1
saját lakhelyére, 1
lakhelyére, Californiába 1
Californiába költözteti 1
költözteti őket. 1
őket. Úgy 1
Úgy döntenek, 2
döntenek, elhagyják 1
arannyal együtt, 1
a motortérben 1
motortérben egy 1
láthatatlan erő 1
erő eltekeri 1
eltekeri a 1
a gázszelepet 1
gázszelepet és 1
és felrobban 1
Artic Warrior, 1
Warrior, ezzel 1
ezzel megölve 1
megölve Santost. 1
Santost. Úgy 1
megpróbálják meggyőzni 1
kétkedő 8. 1
8. esküdtet, 1
esküdtet, és 1
után sorolják 1
sorolják fel 1
ügyész által 1
által bemutatott, 1
bemutatott, és 1
és általuk 1
általuk elfogadott 1
elfogadott bizonyítékokat. 1
bizonyítékokat. Úgy 1
áll bosszút 1
bosszút és 1
versenyen minden 1
vagyonát elveszítő 1
elveszítő Duvaliert, 1
Duvaliert, mivel 1
nem hozhatja 1
vissza Sunt. 1
Sunt. Úgy 1
Úgy döntött 1
időre náluk 1
velük tréningezve 1
tréningezve jobban 1
jobban megismerje 1
megismerje a 1
saját képességeit. 1
képességeit. Úgy 1
Úgy döntöttek, 3
hogy folytatják 1
nehéz páncéllal 1
páncéllal felszerelt 1
felszerelt jármű 1
jármű tervezését. 1
tervezését. Úgy 1
hogy legismertebb 1
legismertebb dalaik 1
dalaik közül 1
egyet játszanak, 1
a Come 1
Come as 1
as You 1
You Are-t. 1
Are-t. Úgy 1
döntöttek, ne 1
ne régi 1
dalok kerüljenek 1
kerüljenek fel 1
újra játszva, 1
játszva, hanem 1
hanem készüljenek 1
készüljenek új 1
új szerzemények. 1
szerzemények. Úgy 1
Úgy döntött, 2
Pártus Birodalom 1
Birodalom ellen 1
ellen intéz 1
intéz támadást. 1
támadást. Úgy 1
hogy történészként 1
történészként bemutatja 1
bemutatja Mongólia 1
Mongólia történelmét, 1
történelmét, de 1
kapcsolatos munkája. 1
munkája. Ügyeljünk 1
Ügyeljünk arra, 1
a nyomóformák 1
nyomóformák szépen 1
szépen simuljanak 1
simuljanak az 1
az alaplapra, 1
alaplapra, ez 1
megkönnyíti majd 1
a nyomtatást. 1
nyomtatást. Ügyelni 1
Ügyelni kell 2
ne veszítsünk 1
veszítsünk gyököt, 1
gyököt, mivel 1
azt utólag 1
utólag nem 1
megtalálni. Ügyelni 1
hogy tűzveszélyes 1
tűzveszélyes anyagok, 1
anyagok, ezért 1
ezért kellő 1
kellő elővigyázatosságot 1
elővigyázatosságot igényelnek! 1
igényelnek! Úgy 1
Úgy érezte, 2
új író, 1
író, Ubukata 1
Ubukata Tov 1
Tov nem 1
tette vonzóvá 1
az animét, 1
animét, annak 1
múltban voltak 1
voltak élvezetes 1
élvezetes munkái. 1
munkái. Úgy 1
Úgy érezte 1
érezte ez 1
illik össze 1
ő zenei 1
zenei stílusával, 1
stílusával, bár 1
évig kötötte 1
kötötte magát 1
az elhatározásához. 1
elhatározásához. Úgy 1
valami újat 1
újat kapott, 1
kapott, valami 1
valami olyat, 1
olyat, ami 1
és friss. 1
friss. Úgy 1
Úgy érezték, 1
a nagylétszámú 1
nagylétszámú közönséget 1
közönséget vonzó, 1
vonzó, sokszor 1
sokszor szabadtéri 1
szabadtéri rendezvényekre 1
rendezvényekre szükségük 1
szükségük lenne 1
az addigiaknál 1
addigiaknál több 1
több gyorsabb 1
gyorsabb tempójú, 1
tempójú, sodró 1
lendületű számra. 1
számra. Úgy 1
Úgy érzem, 3
érzem, ez 1
ez felháborító 1
felháborító és 1
és tiszteletlen. 1
tiszteletlen. Úgy 1
érzem, ösztönösen 1
ösztönösen tudtam, 1
van szükségük.” 1
szükségük.” Úgy 1
érzem, újjászületettem, 1
újjászületettem, mintha 1
új lenne. 1
lenne. Úgy 1
Úgy érzi, 2
érzi, anyja 1
anyja elhanyagolta 1
elhanyagolta őt, 1
halott fia 1
fia fölött 1
fölött érzett 1
érzett fájdalmával 1
fájdalmával foglalkozik. 1
foglalkozik. Úgy 1
érzi, képtelen 1
megfelelni környezete 1
környezete elvárásainak. 1
elvárásainak. Úgy 1
Úgy érzi 1
érzi végre 1
végre egyenlített 1
egyenlített azért, 1
mert apja 1
apja valójában 1
valójában megölte 1
megölte őt 1
of M 1
M alatt, 1
mert Magneto 1
Magneto csak 1
későn ismerte 1
a fiának. 1
fiának. Ügyesen 1
Ügyesen mászik, 1
mászik, de 1
fel magas 1
magas fákra. 1
fákra. Ügyesen 1
Ügyesen megszökve 1
megszökve a 1
repülőtéren már 1
már várakozó 1
várakozó hatóságok 1
hatóságok elől, 1
elől, Langdonék 1
Langdonék a 1
a versbeli 1
versbeli utalások 1
alapján egy, 1
a templomosok 1
templomosok által 1
épített londoni 1
londoni templomba 1
templomba mennek. 1
mennek. Ügyességének 1
Ügyességének és 1
páratlan reflexeinek 1
reflexeinek köszönhetően 1
köszönhetően képes 1
képes elkerülni 1
ellenség támadásait, 1
támadásait, saját 1
saját támadása 1
támadása pedig 1
egészen átütővé 1
átütővé is 1
is válhat. 1
válhat. Ügyetlensége, 1
Ügyetlensége, és 1
naiv butasága 1
butasága miatt 1
sokszor kerül 1
kerül kellemetlen 1
kellemetlen helyzetbe. 1
helyzetbe. Ügyfeleit 1
Ügyfeleit a 1
vállalati menedzsment 1
menedzsment és 1
vállalati kommunikációs 1
kommunikációs stratégiaalkotás, 1
stratégiaalkotás, a 1
személyes kommunikáció 1
és szervezetfejlesztési 1
szervezetfejlesztési projektekben 1
projektekben segíti. 1
segíti. Ügyfél 1
Ügyfél oldali 1
oldali szoftverek 1
szoftverek gyakorlatilag 1
minden operációs 1
operációs rendszerhez 1
rendszerhez rendelkezésre 1
az OS/2-től 1
OS/2-től kezdve 1
a Linux-on 1
Linux-on át 1
át valamennyi 1
valamennyi Microsoft 1
Microsoft platformig. 1
platformig. Ügygondnokként 1
Ügygondnokként ügyvéd 1
ügyvéd vagy 1
vagy ügyvédi 1
ügyvédi iroda 1
iroda rendelhető 1
rendelhető ki. 1
ki. Úgy 1
Úgy gondolják, 2
a Chipping 1
Chipping Sodburyben 1
Sodburyben lakó 1
lakó férfi 1
olyan tárgyalópartnerétől 1
tárgyalópartnerétől kapta 1
kapta el 1
vírust, aki 1
megelőzően Mexikóban 1
Mexikóban járt. 1
járt. Úgy 1
dolog objektum. 1
objektum. Úgy 1
Úgy gondolta, 4
a főintendáns 1
főintendáns keze 1
keze van 1
a dologban. 1
dologban. Úgy 1
geometriai absztrakció 1
emberi szellem 1
szellem kreativitását 1
kreativitását és 1
és szabadságát 1
szabadságát fejezi 1
ki, amelyhez 1
amelyhez elengedhetetlenül 1
elengedhetetlenül játékosság 1
játékosság is 1
is kapcsolódik. 1
kapcsolódik. Úgy 1
születés előtti 1
életben az 1
körű gondoskodás 1
gondoskodás következtében 1
következtében lélektani 1
lélektani szempontból 1
szempontból mindenható, 1
mindenható, páratlan, 1
páratlan, határtalan 1
határtalan és 1
és időtlen. 1
időtlen. Úgy 1
jó elképzelés 1
elképzelés kirepülni 1
kirepülni egy 1
házzal a 1
a bosszantó 1
bosszantó hétköznapok 1
hétköznapok szürkületéből. 1
szürkületéből. Úgy 1
Úgy gondolták, 1
gondolták, a 1
felkelők kezén 1
lévő területek, 1
területek, így 1
így Haraszta 1
Haraszta is 1
is humanitárius 1
humanitárius válság 1
miatt szenved 1
kormány ostroma 1
ostroma miatt. 1
miatt. Úgy 1
Úgy határoz, 2
másnap éjjel 1
éjjel fogják 1
fogják meggyújtani 1
meggyújtani a 1
roncsot, így 1
legalább meg 1
meg lesz 1
esélye annak 1
a mentőcsapatok 1
mentőcsapatok észreveszik 1
tüzet. Úgy 1
határoz, nem 1
barátainak a 2
hírt, mert 1
mert mindannyian 1
mindannyian túlreagálnák, 1
túlreagálnák, és 1
neki arra 1
arra lenne 1
legkevésbé szüksége. 1
szüksége. Úgy 1
Úgy hisszük, 1
hogy Sótoku 1
Sótoku herceg 1
herceg ebben 1
a csarnokban 1
csarnokban tanulmányozta 1
buddhista írásokat. 1
írásokat. Úgy 1
Úgy hitte, 1
a vásárlókat 1
vásárlókat már 1
érdekli többé 1
a szürkés 1
szürkés árnyalatú 1
árnyalatú holland 1
holland festészet, 1
festészet, sokkal 1
a kedveltek, 1
kedveltek, melyek 1
melyek gazdagok 1
gazdagok színekben 1
és kellőképpen 1
kellőképpen modernek. 1
modernek. Úgy, 1
Úgy, hogy 1
az „apa”, 1
„apa”, és 1
és „anya” 1
„anya” csatlakozó 1
csatlakozó is 1
egy elektronikát. 1
elektronikát. Ügyi 1
Ügyi ennek 1
segítségével elkészítette 1
új szemüvegjét 1
szemüvegjét Okoskának. 1
Okoskának. Ügyifogyi 1
Ügyifogyi Okoskát 1
Okoskát a 1
saját "bálványának" 1
"bálványának" tekinti, 1
tekinti, emiatt 1
emiatt Okoskával 1
Okoskával többször 1
összetűzésbe kerül. 1
kerül. Ügyi 1
Ügyi kigondolt 1
kigondolt egy 1
egy ötletet, 1
ötletet, hogyan 1
hogyan élhetne 1
élhetne a 1
egy terve 1
terve sem 1
vált be. 1
be. Úgy 2
emlegetni, mint 1
„a melegjogi 1
melegjogi mozgalom 1
mozgalom Rosa 1
Rosa Parksa”. 1
Parksa”. Úgy 1
Úgy látom, 1
látom, szeretik 1
emberek önt, 1
önt, … 1
… de 1
nem véletlen… 1
véletlen… Úgy 1
Úgy látszik, 1
látszik, mintha 1
mintha közelebb 1
közelebb kerülne 1
kerülne a 1
Naphoz, valójában 1
valójában azonban 1
Nap gyorsabban 1
gyorsabban mozog 1
mozog kelet 1
a bolygó. 1
bolygó. Úgy 1
Úgy látszott, 1
hogy innen 1
innen két 1
irányba lehet 1
továbbjutni. Úgy 1
Úgy lehetett 1
lehetett bekerülni 1
bekerülni Lovely 1
Lovely Királyságába, 1
Királyságába, hogy 1
kellett magukat 1
magukat fényképezniük 1
fényképezniük a 1
a miniállam 1
miniállam zászlajával. 1
zászlajával. Úgy 1
Úgy mondjuk: 1
mondjuk: a 1
a szabja 1
szabja a 1
kar meghosszabbítása, 1
meghosszabbítása, egységet 1
egységet alkot. 1
alkot. Úgy 1
Úgy nevelkedett 1
nevelkedett fel, 1
hogy nyitott 1
nyitott szemmel 1
kell körülnézni 1
körülnézni a 1
és otthonossá 1
otthonossá vált 1
francia társadalom 1
minden rétegében. 1
rétegében. Úgy 1
Úgy nézett 1
mintha Ausztria 1
nem törekedne 1
törekedne arra, 1
csoportot, azaz 1
azaz kiegyenlítsen, 1
kiegyenlítsen, vagy 1
vagy megnyerje 1
mérkőzést és 1
az NSZK 1
NSZK sem 1
sem törekedett 1
törekedett arra, 1
gólt szerezzen. 1
szerezzen. Ügynöke 1
Ügynöke javaslatára 1
javaslatára később 1
később megszakította 1
a munkakapcsolatot 1
munkakapcsolatot a 1
a párossal, 1
párossal, és 1
a Peep 1
Peep Showban 1
Showban még 1
még szerepelt, 1
szerepelt, 2015-ben 1
2015-ben onnan 1
onnan is 1
is kilépett. 1
kilépett. Ügynöki 1
Ügynöki aktáit 1
aktáit Bárdos 1
Bárdos József 1
József őrnagy 1
őrnagy zárta 1
le széles 1
körű dekonspirálódása 1
dekonspirálódása miatt, 1
de kiadói 1
kiadói vezetői 1
vezetői pozíciójában 1
pozíciójában az 1
állambiztonság társadalmi 1
társadalmi kapcsolatként 1
kapcsolatként továbbra 1
is számíthatott 1
számíthatott a 1
segítségére. Úgy 1
Úgy nyilatkozta, 1
nyilatkozta, ebben 1
albumban már 1
van belőle, 1
belőle, mint 1
az előzőben. 1
előzőben. Úgy 1
Úgy őriztük 1
őriztük a 1
hogy miközben 1
miközben tudtuk 1
tudtuk és 1
és ti 1
ti is 1
is tudtátok, 1
tudtátok, hogyha 1
hogyha el 1
fog jönni 1
választási győzelem, 1
győzelem, utána 1
utána nagyon 1
nagyon neki 1
kell állni, 1
soha ilyen 1
ilyen problémánk 1
problémánk nem 1
volt.” "Úgy 1
"Úgy sírtam, 1
sírtam, mint 1
egy kisbaba, 1
kisbaba, hiszen 1
éve keményen 1
keményen dolgoztam 1
dolgoztam ezért, 1
ezért, miután 1
miután feladtam 1
feladtam az 1
alpesi sízést, 1
sízést, hogy 1
hogy megpróbáljak 1
megpróbáljak igazán 1
igazán jól 1
jól ralizni 1
ralizni és 1
csúcson lenni 1
az IRC-ben. 1
IRC-ben. Úgy 1
Úgy szabadult 1
szabadult ki, 1
pasa Salm 1
Salm Eck 1
Eck grófnak 1
grófnak ajándékozta. 1
ajándékozta. Úgy 1
Úgy számított, 1
hogy várható 1
várható büntetése 1
büntetése 14 1
17 év 1
között lesz. 1
lesz. Úgyszintén 1
Úgyszintén más 1
más birtokosok 1
birtokosok is 1
is tiltakoztak 1
eladás ellen, 1
de 1513-ban 1
1513-ban Lónyai 1
Lónyai Albert 1
neje fiaival 1
fiaival együtt 1
a Tarczai 1
Tarczai féle 1
féle birtokba 1
birtokba beiktatott. 1
beiktatott. Úgyszólván 1
Úgyszólván nyílt 1
nyílt térre 1
térre kényszerítjük 1
kényszerítjük a 1
a paradoxonokat, 1
paradoxonokat, és 1
ott elemzésnek 1
elemzésnek vethetjük 1
vethetjük alá 1
alá őket” 1
őket” – 1
– írta. 1
írta. Úgy 1
Úgy találták, 1
40 km/h-s 1
km/h-s csúcssebesség 1
csúcssebesség túllépése 1
túllépése kivihetetlen 1
kivihetetlen volt, 1
méretű lábizmokat 1
lábizmokat igényelt 1
igényelt volna 1
volna (nagyjából 1
(nagyjából a 1
teljes testtömeg 1
testtömeg 40–86%-át). 1
40–86%-át). Úgy 1
Úgy tanította, 1
Igaz Név, 1
Név, bár 1
bár sokféleképpen 1
sokféleképpen és 1
helyen jeleníti 1
néven ismerik, 1
ismerik, mégis 1
az Örökkévaló 1
Örökkévaló Lény, 1
Lény, a 1
a Szuverén 1
Szuverén és 1
és Mindenható 1
Mindenható Isten, 1
a Szeretet 1
Szeretet Igazsága. 1
Igazsága. Úgy 1
Úgy tartja 1
a népemlékezet, 1
népemlékezet, hogy 1
a Sérák 1
Sérák és 1
a zaláni 1
zaláni Aporok 1
Aporok egy 1
egy alagúttal 1
alagúttal kötötték 1
kötötték össze 1
már romokban 1
romokban heverő 1
heverő Séra 1
Séra kúriával. 1
kúriával. Úgy 1
Úgy tartják, 9
tartják, ez 1
sziget Skócia 1
Skócia legnaposabb 1
legnaposabb helye, 1
helye, és 1
itt esik 1
legkevesebb eső, 1
eső, ugyanakkor 1
ugyanakkor egyike 1
a legszelesebb 1
legszelesebb területeknek. 1
területeknek. Úgy 1
tartják, ezek 1
szentélyek a 1
idők szentélyeire 1
szentélyeire emlékeztetnek. 1
emlékeztetnek. Úgy 1
uralkodó kultuszát 1
szolgálta. Úgy 1
császár itt 1
itt Ingelheimben 1
Ingelheimben született, 1
szülővárosa iránti 1
szeretetből építtette 1
palotát. Úgy 1
a kanzasi 1
kanzasi kezdetleges 1
kezdetleges formában 1
a Jómon-korban 1
Jómon-korban megjelent. 1
megjelent. Úgy 1
első fából 1
készült várat, 1
várat, Lindaniset 1
Lindaniset a 1
régi Rävala 1
Rävala megye 1
megye lakói 1
lakói építették 1
10. vagy 1
11. században. 1
században. Úgy 1
néhány évszázad 1
évszázad múlva 1
múlva összeérnek 1
folyamatos sávot 1
sávot fognak 1
fognak alkotni 1
alkotni a 1
Hegy közepénél. 1
közepénél. Úgy 1
tartják, ott 1
az otthonuk, 1
otthonuk, ahol 1
a nemeztakarójuk. 1
nemeztakarójuk. Úgy 1
tartják, Schiller 1
Schiller himnuszát 1
himnuszát eredetileg 1
szabadsághoz (Freiheit) 1
(Freiheit) írta, 1
cenzúra miatt 1
ezt „álcázni”, 1
„álcázni”, és 1
ezért cserélte 1
cserélte a 1
a Freiheit 1
Freiheit előfordulásait 1
előfordulásait Freudére. 1
Freudére. Úgy 1
Úgy tekintenek 1
tekintenek a 1
a családra, 1
családra, mint 1
kultúra őrzőire 1
őrzőire és 1
akiknek komoly 1
komoly felelőssége 1
felelőssége van 1
a gyereknevelésben. 1
gyereknevelésben. Úgy 1
tervezték, hagyják 1
ellenséget az 1
az állásaik 1
állásaik ellen 1
ellen támadni 1
támadni és 1
a rohamuk 1
rohamuk már 1
már kifulladt, 1
kifulladt, akkor 1
akkor indítanak 1
indítanak ellentámadást. 1
ellentámadást. Úgy 1
kastélyt teljesen 1
teljesen elbontják 1
elbontják és 1
a használható 1
használható részeket 1
részeket egy 1
új palota 1
palota megépítéséhez 1
megépítéséhez használják 1
végrehajtása nehézségekbe 1
kastély ideiglenes 1
ideiglenes helyreállítása 1
helyreállítása mellett 1
döntöttek. Úgy 1
Úgy tesz, 1
mintha szerelmes 1
szerelmes lenne 1
lenne Kuroszakiba, 1
Kuroszakiba, hogy 1
tegye Terut, 1
Terut, ezáltal 1
ezáltal közelebb 1
közelebb kerülve 1
kerülve Daisy 1
Daisy valódi 1
valódi kilétéhez. 1
kilétéhez. Úgy 1
Úgy tudjuk, 1
tudjuk, hajdan 1
hajdan 110 1
110 csigalépcső 1
csigalépcső vezetett 1
a körerkélyre. 1
körerkélyre. Úgy 1
Úgy tudom, 1
tudom, ez 1
a zenekarnál, 1
zenekarnál, mind 1
körben korábban 1
felvetődött, de 1
mindig megbukott 1
megbukott az 1
ügy az 1
az „öltönyösök” 1
„öltönyösök” miatt… 1
miatt… Úgy 1
Úgy tűnik, 22
fél megtartotta 1
az alkut, 1
alkut, mert 1
mert Orlov 1
Orlov Philbyt 1
Philbyt és 1
társait nem 1
árulta el. 1
el. Philby 1
Philby ezekről 1
a fejleményekről 1
fejleményekről akkoriban 1
nem értesült, 1
értesült, tartóit 1
tartóit csak 1
csak fedőnévről 1
fedőnévről ismerte, 1
ismerte, évente 1
évente legfeljebb 1
tucat személyes 1
személyes találkozóra 1
találkozóra került 1
sor velük. 1
velük. Úgy 3
a naptemplom 1
naptemplom lehetett 1
uralkodó halotti 1
halotti kultuszának 1
kultuszának valódi 1
valódi központja. 1
központja. Úgy 1
nyár slágere 1
slágere a 1
a Belmondótól 1
Belmondótól mégis 1
váratlan új 1
dal, amihez 1
most több 1
több klubmix 1
klubmix is 1
készült. Úgy 1
tűnik, az 1
élénk szellemű, 1
szellemű, minden 1
újra fogékony 1
fogékony komponista 1
komponista ekkor 1
ekkor találta 1
meg sajátos 1
sajátos zenei 1
zenei nyelvét. 1
nyelvét. Úgy 1
Úgy tűnik 1
tűnik azonban, 1
Barbara nem 1
akarja megölni 1
megölni Borcovot, 1
Borcovot, mert 1
mert elejétől 1
fogva megkedvelte 1
megkedvelte (a 1
(a rövid 1
rövid repülőúton 1
repülőúton azt 1
is megtudja 1
nincs felesége 1
Szovjetunióban). Úgy 1
tűnik, erős 1
erős akaratú 1
akaratú lánya 1
lánya volt 1
egyetlen nő, 1
nő, akit 1
király valamire 1
valamire is 1
is becsült. 1
becsült. Úgy 1
tűnik, Greene 1
Greene a 1
a gyengeségeik 1
gyengeségeik miatt 1
nem ítéli 1
ítéli el 1
el szereplőit. 1
szereplőit. Úgy 1
a gigantikus 1
gigantikus építkezés 1
is annyi 1
annyi követ 1
követ vágtak 1
vágtak ki 1
a hegyből 1
hegyből és 1
és hordtak 1
folyóba, hogy 1
az tényleg 1
tényleg biztonságosabbá 1
biztonságosabbá vált 1
hajók számára. 1
számára. Úgy 1
gyorsabb evolúció 1
evolúció képessége 1
képessége maga 1
egy előnyös 1
előnyös tulajdonság. 1
tulajdonság. Úgy 1
a Hellstone 1
Hellstone egy 1
egy kiskapu, 1
kiskapu, amelyet 1
pokol erői 1
erői hoztak 1
a Doom 1
Doom 3 1
3 eseményei 1
eseményei közben, 1
közben, hogy 1
Soul Cube 1
Cube által 1
létrehozott akadályokat 1
akadályokat kikerülhessék 1
kikerülhessék vele. 1
vele. Úgy 1
kagylók karbonkori 1
karbonkori előretörése 1
előretörése a 1
a sekélyebb 1
vizekben ezzel 1
a képességgel 1
képességgel függhetett 1
függhetett össze. 1
össze. Úgy 1
a Későkorban 1
Későkorban Heliopolisz 1
Heliopolisz ( 1
( Úgy 1
közép-ázsiai terület 1
terület kultúrája 1
kultúrája fontos 1
buddhizmus keleti 1
irányú terjesztésében. 1
terjesztésében. Úgy 1
a mezolitikum 1
mezolitikum leszármazottai 1
leszármazottai ezen 1
2000 évig 1
évig táplálkozási 1
táplálkozási életmódot 1
életmódot folytattak 1
a gazdálkodó 1
gazdálkodó társadalmak 1
társadalmak megérkezése 1
megérkezése után. 1
után. Úgy 1
papok valóban 1
ezer évre 1
évre visszamenőleg 1
visszamenőleg őriztek 1
őriztek feljegyzéseket. 1
feljegyzéseket. Úgy 1
Orosz Föderáció 1
Föderáció politikusai 1
lehetett szétválni 1
szétválni egy 1
olyan entitásról, 1
entitásról, amely 1
létezett. Úgy 1
az újszövetségi 1
újszövetségi tévtanítók 1
tévtanítók ötvözték 1
a zsidó, 1
zsidó, pogány 1
pogány és 1
és keresztény 1
keresztény elemeket, 1
elemek majdnem 1
majdnem végtelen 1
végtelen számú 1
számú kombinációs 1
kombinációs lehetőséget 1
lehetőséget kínálnak. 1
kínálnak. Úgy 1
különbség nagy, 1
nagy, funkcionálisan 1
funkcionálisan a 1
típus ekvivalensnek 1
ekvivalensnek mondható. 1
mondható. Úgy 1
tűnik, játékának 1
játékának ez 1
a minősége 1
minősége élete 1
élete folyamán 1
folyamán tovább 1
is fejlődött, 1
fejlődött, átépítve 1
átépítve a 1
fiatalkori tüzet 1
és bravúrokat. 1
bravúrokat. Úgy 1
tűnik, megkísérelte 1
megkísérelte visszaszerezni 1
visszaszerezni és 1
és egyesíteni 1
egyesíteni mindazon 1
mindazon tartományokat, 1
tartományokat, melyeket 1
melyeket egykor 1
az agathürszök 1
agathürszök birtokoltak. 1
birtokoltak. Úgy 1
tűnik, megpróbálták 1
megpróbálták újjáépíteni 1
lerombolt templomot 1
citadellát, de 1
lakosság lassan 1
lassan elhagyta 1
város megszűnt 1
megszűnt lakottnak 1
lakottnak lenni. 1
lenni. Úgy 1
tűnik, Michael 1
a színlelt 1
színlelt cukorbetegsége 1
cukorbetegsége miatt 1
miatt naponta 1
naponta fog 1
orvosi rendelőbe 1
rendelőbe járni 1
járni dr. 1
dr. Tancredihez, 1
Tancredihez, mert 1
az inzulin-injekciót 1
inzulin-injekciót csak 1
orvos adhatja 1
adhatja be. 1
tűnik, minden 1
minden páli 1
páli szónak 1
van rokonszava 1
rokonszava a 1
többi prákrit 1
prákrit középind-árja 1
középind-árja nyelvekben 1
nyelvekben (pl. 1
(pl. dzsaina 1
dzsaina prákrit). 1
prákrit). Úgy 1
Úgy tűnt, 3
a Tight 1
Tight Fitnek 1
Fitnek van 1
van jövője, 1
jövője, és 1
érdemes hosszabb 1
távra tervezni 1
tervezni velük. 1
Magyarországon folytatja 1
folytatja énekesi 1
énekesi pályáját, 1
pályáját, de 1
végül visszatért 1
ahol feladta 1
feladta énekesi 1
énekesi karrierjét 1
és betársult 1
betársult egy 1
egy Michel’s 1
Michel’s Magnifique 1
Magnifique néven 1
működő csomagolt 1
csomagolt ételeket 1
ételeket forgalmazó 1
forgalmazó vállalkozásba. 1
vállalkozásba. Úgy 1
tűnt, Prónay 1
Prónay egymaga 1
egymaga akarja 1
akarja megvalósítani 1
megvalósítani a 1
a Sigray-Lingauer 1
Sigray-Lingauer tervet, 1
tervet, miszerint, 1
miszerint, ha 1
kormány kiegyezne 1
kiegyezne Ausztriával, 1
Ausztriával, lemondva 1
lemondva ezzel 1
a Nyugat-Magyarországról, 1
Nyugat-Magyarországról, a 1
felkelők önálló 1
államot hoznak 1
létre Lajtabánság 1
Lajtabánság néven. 1
néven. Úgy 1
Úgy tűnt 2
tűnt számukra, 1
cirkáló még 1
még mozgásban 1
mozgásban volt 1
lehetett kilőni 1
kilőni torpedókat, 1
torpedókat, ezért 1
ezért Luce 1
fél órányi 1
órányi várakozás 1
– újbol 1
újbol a 1
a tűzparancs 1
tűzparancs kiadása 1
kiadása mellett 1
döntött. Úgy 1
tűnt tehát, 1
új, nehezebb 1
nehezebb típusokra, 1
típusokra, amelyek 1
amelyek amúgy 1
amúgy nem 1
is feleltek 1
tengeri szállítás 1
szállítás követelményeinek. 1
követelményeinek. Ügyvédi 1
Ügyvédi hivatalának 1
hivatalának betiltása 1
betiltása után 1
hogy zavadkai 1
zavadkai házát 1
házát bérbe 1
bérbe adja, 1
adja, és 1
együtt elköltözött 1
rossz emlékű 1
emlékű városból. 1
városból. Ügyvédi 1
Ügyvédi tevékenysége 1
mellett előadásokat 1
a geometriáról 1
geometriáról a 1
a paviai 1
paviai egyetemen, 1
egyetemen, illetve 1
később Milánóban. 1
Milánóban. Ügyvéd 1
Ügyvéd lehetett 1
magyar állampolgár, 1
állampolgár, aki 1
ügyvédi oklevelet, 1
oklevelet, és 1
és felvetette 1
felvetette magát 1
magát valamely 1
valamely ügyvédi 1
ügyvédi kamarába. 1
kamarába. Úgy 1
Úgy vélekedett, 1
munkásság vezetői 1
adott kritikus 1
kritikus hangulatban 1
hangulatban nem 1
nem vonulhatnak 1
vonulhatnak passzivitásba. 1
passzivitásba. Úgy 1
Úgy vélem, 1
vélem, hogy 1
dal azt 2
azt éri 2
nők –vagy 1
–vagy férfiak– 1
férfiak– felemelkednek, 1
felemelkednek, hogy 1
hogy elmondják, 1
hogy »Úgy 1
»Úgy gondolod, 1
gondolod, hogy 1
képes vagy 1
vagy engem 1
engem bántani? 1
bántani? Úgy 1
Úgy véli, 3
a szándéktulajdonítás 1
szándéktulajdonítás evolúciója 1
evolúciója során 1
ki, annak 1
egy mellékterméke, 1
mellékterméke, egy 1
társas képződmény. 1
képződmény. Úgy 1
a recepciósával, 1
recepciósával, Abbyvel 1
Abbyvel kedvesebb 1
kedvesebb lesz, 1
az majd 1
majd Stella 1
Stella szívét 1
is meglágyítja 1
meglágyítja – 1
hogy Abby 1
Abby beleszeret. 1
beleszeret. Úgy 1
Úgy vélik, 3
hasadási termékkel 1
termékkel (atomrobbantás 1
(atomrobbantás miatti 1
miatti kihullás 1
kihullás vagy 1
vagy atomerőművi 1
atomerőművi baleset, 1
baleset, mint 1
csernobili baleset 1
baleset által) 1
által) szennyezett 1
szennyezett területeken 1
többlet pajzsmirigyrákos 1
pajzsmirigyrákos esetek 1
esetek számának 1
számának nagy 1
az izotóp 1
izotóp okozza. 1
okozza. Úgy 1
hogy elsüllyedt 1
elsüllyedt a 1
a mocsárban. 1
mocsárban. Úgy 1
hogy zöld 1
színű, amelynek 1
való szoros 1
szoros kapcsolatában 1
kapcsolatában keresendő. 1
keresendő. Úgy 1
véli, önmagában 1
az érzékeink 1
érzékeink nem 1
képesek elvezetni 1
elvezetni bennünket 1
a valósághoz, 1
valósághoz, hiszen 1
bennük semmi 1
semmi természetes 1
természetes geometria. 1
geometria. Úgy 1
Úgy vélte, 5
dalok egyszerűen 1
össze, különösképpen 1
a kollaborációk 1
kollaborációk érződnek 1
érződnek nagyon 1
nagyon összecsapottnak, 1
összecsapottnak, a 1
pedig túlságosan 1
túlságosan egysíkúak. 1
egysíkúak. Úgy 1
a felnőtt, 1
felnőtt, egészséges 1
egészséges ember 1
olyan racionális 1
racionális tudatos 1
tudatos lény, 1
aki ellenőrzése 1
alatt tartja 1
a viselkedését 1
viselkedését irányító 1
irányító motívumokat, 1
motívumokat, a 1
tudattalan pedig 1
a patológiás 1
patológiás vagy 1
neurotikus személyiségeknél 1
személyiségeknél kerül 1
előtérbe. Úgy 1
vélte, előbb 1
előbb vagy 1
vagy utóbb 1
utóbb minden 1
minden nyelv 1
nyelv ebbe 1
irányba fejlődik, 1
fejlődik, ha 1
azt beszélő 1
beszélő népesség 1
népesség életmódot 1
életmódot vált. 1
vált. Úgy 1
vélte, ha 1
ha Santa 1
Anna katonákat 1
katonákat küld 1
küld Texasba, 1
Texasba, a 1
barátságtalan környezet 1
szemben barátságtalan 1
barátságtalan helyiek, 1
helyiek, valamint 1
„amerikai kitartás” 1
kitartás” végezni 1
végezni fognak 1
fognak velük. 1
az „egzotikus” 1
„egzotikus” környezet 1
környezet segíteni 1
segíteni fog 1
amerikai bemutatásában 1
bemutatásában is. 1
is. Úgy 1
Úgy vélte 1
vélte továbbá, 1
pápának alá 1
kell rendelnie 1
rendelnie magát 1
egyetemes zsinatnak. 1
zsinatnak. Ügyvezető 1
Ügyvezető igazgatója, 1
igazgatója, egyben 1
történetének egyetlen 2
női vasúttársaság-igazgatója 1
vasúttársaság-igazgatója Mrs. 1
Mrs. Ügyvezető-igazgatója 1
Ügyvezető-igazgatója volt 1
Magyar Gázgyárak 1
Gázgyárak Országos 1
Országos Szövetségének. 1
Szövetségének. Ügyvezetőként 1
Ügyvezetőként két 1
évig irányította 1
Helikon Kiadót. 1
Kiadót. Újabb 1
Újabb aknaszedőknek 1
aknaszedőknek ehhez 1
a Rigai-öböl 1
Rigai-öböl két 1
két szorosában 1
szorosában kellett 1
a csatahajók 1
csatahajók manőverezését 1
manőverezését lehetővé 1
tevő területet 1
területet aknamentesíteni. 1
aknamentesíteni. Újabban 1
Újabban a 2
cirkuszi produkciók 1
produkciók mellett 1
több komolyzenei 1
komolyzenei hangversenynek 1
hangversenynek is 1
rendeztek itt 1
már divatbemutatót, 1
divatbemutatót, sportrendezvényt, 1
sportrendezvényt, könnyűzenei 1
könnyűzenei koncertet, 1
koncertet, politikai 1
politikai gyűlést, 1
gyűlést, valamint 1
valamint színházi 1
színházi előadást 1
is láthattak 1
nézők. Újabban 1
funkcionális képalkotó 1
képalkotó eljárások 1
eljárások eredményei 1
hogy emberben 1
hasonló tükörneuron-rendszerek 1
tükörneuron-rendszerek találhatóak. 1
találhatóak. Újabban 1
Újabban az 3
elfogadott nézet, 1
nézet, hogy 1
paraszti tömegek 1
tömegek fellázadtak 1
papi osztály 1
osztály ellen 1
király egyben 1
egyben főpap 1
főpap is 1
is volt), 1
volt), mert 1
mert elfogadhatatlannak 1
elfogadhatatlannak tartották 1
tartották azok 1
azok előjogait 1
előjogait és 1
az emberáldozatokat. 1
emberáldozatokat. Újabban 1
az infinitezimálisok 1
infinitezimálisok újra 1
újra megjelentek, 1
megjelentek, most 1
kellően formalizálva 1
formalizálva a 1
modern eszközök 1
eszközök segítségével. 1
segítségével. Újabban 1
körében terjed 1
családnév használata. 1
használata. Újabban 1
Újabban előkerült 1
előkerült további 1
további bizonyítékok 1
bizonyítékok arra 1
hogy hűvösebb 1
hűvösebb óceánhőmérsékletek 1
óceánhőmérsékletek esetén 1
víz nagyobb 1
nagyobb gázoldó 1
gázoldó képessége 1
tengervíz széntartalma 1
széntartalma gyorsabban 1
gyorsabban oxidálódott 1
oxidálódott szén-dioxiddá. 1
szén-dioxiddá. Újabban 1
Újabban számos 1
népszerű glamour 1
glamour magazin 1
magazin kezdi 1
kezdi megfordítani 1
megfordítani a 1
a trendet, 1
trendet, és 1
a glamourra, 1
glamourra, szépségre 1
szépségre helyezi 1
nyílt meztelenség 1
meztelenség helyett. 1
helyett. Újabb 1
Újabb antidepresszáns 1
antidepresszáns a 1
a Bupropion 1
Bupropion a 1
kereskedelemben Wellbutrin, 1
Wellbutrin, Wellbutrin 1
Wellbutrin SR, 1
SR, Wellbutrin 1
Wellbutrin XL 1
XL (máshol 1
(máshol Zyban, 1
Zyban, Budeprion, 1
Budeprion, Buproban) 1
Buproban) néven. 1
néven. Újabb 1
Újabb aranylemez, 1
aranylemez, majd 1
majd következett 1
utolsó turné. 1
turné. Újabb 1
Újabb egy 1
töltött New 1
és 1988-ban 1
1988-ban nagy 1
nagy kiállítást 1
rendezett Washingtonban. 1
Washingtonban. Újabb 1
Újabb eredmények 1
eredmények viszont 1
hogy olykor, 1
olykor, kismértékben, 1
kismértékben, a 1
spermium mitokondriumai 1
mitokondriumai is 1
is hozzájárulhatnak 1
hozzájárulhatnak az 1
utód mitokondriális 1
mitokondriális genomjához. 1
genomjához. Újabb 1
Újabb és 1
újabb film 1
film irányvonalakkal 1
irányvonalakkal próbálkoznak, 1
próbálkoznak, mely 1
távon garantálja 1
garantálja egy-egy 1
egy-egy műfaj 1
műfaj sikerét. 1
sikerét. Újabb 1
Újabb fertőrákosi 1
fertőrákosi példányokról 1
példányokról nincsenek 1
nincsenek ismeretek, 1
ismeretek, kipusztulása 1
kipusztulása valószínűsíthető. 1
valószínűsíthető. Újabb 1
Újabb hat 1
kötet látott 1
a forráskiadvány-sorozatban, 1
forráskiadvány-sorozatban, 1982-től 1
1982-től adták 1
az „Új 1
„Új Magyar 1
Magyar Központi 1
Központi Levéltár 1
Levéltár Közleményei” 1
Közleményei” című 1
folyóiratot, folyamatosan 1
folyamatosan adták 1
adták közre 1
a Módszertani 1
Módszertani osztály 1
osztály szakmai 1
szakmai füzeteit. 1
füzeteit. Újabb 1
Újabb jelenségként 1
jelenségként Szűz 1
Máriának előbb 1
előbb szobrokat 1
szobrokat majd 1
majd legújabban 1
legújabban óriásszobrokat 1
óriásszobrokat állítanak 1
állítanak ott, 1
ahol csodás 1
csodás jelenés 1
jelenés nem 1
történt. Újabb 1
Újabb jelentős 1
jelentős eseményt 1
eseményt ünnepelhettek 1
ünnepelhettek 1929-ben: 1
1929-ben: a 1
barlang felfedezésének 1
felfedezésének 25 1
éves évfordulóját. 1
évfordulóját. Újabb 1
Újabb keletű 1
keletű tévedések 1
tévedések a 1
a selmeci 1
selmeci hagyományok 1
hagyományok területén, 1
területén, Bányászati 1
Bányászati és 1
és Kohászati 1
Kohászati Lapok 1
Lapok (BKL. 1
(BKL. Bányászat), 1
Bányászat), 2005., 1
2005., 138. 1
138. évfolyam 1
évfolyam 4. 1
4. szám. 1
szám. Újabb 1
Újabb keltezésű 1
keltezésű beszámolókban 1
beszámolókban már 1
már megemlítik 1
a vadászgépet, 1
vadászgépet, és 1
is beismerik, 1
beismerik, hogy 1
szovjet pilóták 1
pilóták nem 1
vadászgép közeledéséről, 1
közeledéséről, bár 1
katasztrófa kiváltó 1
kiváltó okaként 1
okaként továbbra 1
sem szerepel. 1
szerepel. Újabb 1
Újabb két 1
Szegedi Híradó-hoz 1
Híradó-hoz került, 1
majd Aradon 1
Aradon az 1
Aradi Közlöny 1
Közlöny segédszerkesztőjeként 1
segédszerkesztőjeként működött. 1
működött. Ujabb 1
Ujabb kiadása: 1
kiadása: Debrecen, 1
Debrecen, 1605., 1
1605., megjelent 1
Tára VIII. 1
VIII. Újabb 1
Újabb letartóztatások, 1
letartóztatások, sulyos 1
sulyos vallomások; 1
vallomások; Szeged; 1
Szeged; 1920. 1
1920. november 1
november 16. 1
16. p1. 1
p1. Újabb 1
Újabb licitkör 1
licitkör jön, 1
jön, végül 1
pedig jön 1
közös lap, 1
a river. 1
river. Ujabb 1
Ujabb márciusi 1
márciusi dalok 1
egyéb költemények. 1
költemények. Újabb 1
Újabb munkái: 1
munkái: Otthoni 1
Otthoni emberek 1
emberek (Kolozsvár, 1
(Kolozsvár, 1977); 1
1977); A 1
sárkány hetedik 1
hetedik feje 1
más írások 1
írások (1980), 1
(1980), A 1
A csend 1
csend napszámosa. 1
napszámosa. Újabb 1
Újabb műve: 1
műve: A 1
A tegnap 1
tegnap városa. 1
városa. Újabb 1
Újabb napok 1
napok telnek 1
telnek el 1
el hír 1
hír nélkül. 1
nélkül. Ujabb 1
Ujabb Nemzeti 1
Könyvtár I. 1
I. folyam: 1
folyam: I. 1
I. Értekező 1
Értekező levél 1
levél gr. 1
Nádasdy Ferenczhez, 1
Ferenczhez, kit 1
kit kellessék 1
kellessék minekünk 1
minekünk az 1
az szentirásnak 1
szentirásnak értelmében 1
értelmében követnünk, 1
követnünk, hogy 1
is eretnekségben 1
eretnekségben ne 1
ne essünk. 1
essünk. Újabb 1
Újabb sikeres 1
sikeres évek 1
évek következtek 1
következtek egészen 1
egészen 1964-ig, 1
1964-ig, amikor 1
amikor júniusban 1
júniusban személyautók 1
személyautók illegális 1
illegális magánimportjáért 1
magánimportjáért letartóztatták. 1
letartóztatták. Újabb 1
Újabb térdsérülés, 1
térdsérülés, és 1
és műtét 1
műtét miatt 1
egész 2015-16-os 1
2015-16-os szezont 1
szezont ki 1
hagynia. Újabb 1
Újabb tizenkét 1
míg 1854-ben 1
1854-ben kinevezték 1
kinevezték „Pest 1
„Pest város 1
város architektor-építészévé”. 1
architektor-építészévé”. Újabb 1
Újabb tüntetésekről 1
tüntetésekről és 1
és összecsapásokról 1
összecsapásokról érkeztek 1
érkeztek hírek 1
hírek február 1
február 20-án, 1
20-án, vasárnap. 1
vasárnap. Újabb 1
Újabb verseskötete 1
verseskötete csak 1
csak 1972-ben 1
1972-ben jelent 1
meg Megindult 1
Megindult tájak 1
tájak címmel. 1
címmel. "Új 1
"Új adatok 1
az Aljaferíáról". 1
Aljaferíáról". Új 1
Új AN/ASN–92 1
AN/ASN–92 tehetetlenségi 1
tehetetlenségi navigációs 1
rendszert építettek 1
a CAINS 1
CAINS (Carrier 1
(Carrier Aircraft 1
Aircraft Intertial 1
Intertial Navigation 1
Navigation System)-szel 1
System)-szel együtt, 1
együtt, melyekkel 1
a navigációs 1
navigációs képesség 1
képesség tovább 1
tovább javult. 1
javult. Új 1
Új anyagok 1
új technikák 1
technikák várnak 1
várnak még 1
még kikísérletezésre, 1
kikísérletezésre, amelyekkel 1
amelyekkel ki 1
tudjuk fejezni 1
fejezni életünket 1
életünket egy 1
újfajta módon. 1
módon. Új 1
Új arculattal 1
arculattal jelentkeztek, 1
jelentkeztek, és 1
saját termékvonal 1
termékvonal mellett 1
a világmárkák 1
világmárkák is 1
az üzletekben. 1
üzletekben. Új 1
Új Auróra: 1
Auróra: Irodalmi, 1
Irodalmi, művészeti 1
és közművelődéspolitikai 1
közművelődéspolitikai antológia, 1
antológia, 1982. 1
1982. Új 1
Új barátok, 1
barátok, kikkel 1
kikkel biztonságban 1
biztonságban érezhetjük 1
érezhetjük magunkat. 1
magunkat. Újbóli 1
Újbóli belügyminiszterségének 1
belügyminiszterségének első 1
éve jóformán 1
jóformán eseménytelenül 1
eseménytelenül telt. 1
telt. Újbóli 1
Újbóli fellendülés 1
fellendülés Jachim 1
Jachim Girnthnek 1
Girnthnek egy 1
egy cipésznek 1
cipésznek köszönhető, 1
aki Hollandiai 1
Hollandiai útjáról 1
útjáról visszatérve 1
visszatérve behozta 1
a fátyolszövést. 1
fátyolszövést. Új 1
Új buszállomást 1
buszállomást avattak 1
avattak Szentesen, 1
Szentesen, a 1
szegedi Mars 1
Mars térin 1
térin pedig 1
pedig megindult 1
a fűtés 1
fűtés rekonstrukciója. 1
rekonstrukciója. Új 1
Új csapatában 1
csapatában október 1
21-én mutatkozott 1
be. Új 1
Új csapatával 2
csapatával 1993-ban 1
kupa győztese 1
győztese és 1
lett. Új 2
csapatával is 1
a LEN-kupát. 1
LEN-kupát. Új 1
Új csipkevarró 1
csipkevarró technikát 1
technikát alkalmazva 1
alkalmazva egyedi 1
módon készülő 1
készülő varrott 1
varrott csipkét 1
csipkét találtak 1
és fejlesztettek 1
ki. Új 1
Új dalokat 1
dalokat kezdtek 1
kezdtek írni, 1
írni, közben 1
közben Micky 1
Micky Waller 1
Waller helyét 1
helyét Tony 1
Tony Newman 1
Newman vette 1
és Woodot 1
Woodot is 1
is kirakták 1
kirakták a 1
zenekarból, majd 1
majd szinte 1
azonnal visszavették. 1
visszavették. Új 1
Új dalok 1
szerepelnek rajta, 1
és olyanok 2
olyanok sem, 1
sem, amelyek 1
amelyek Carey 1
Carey két 1
két következő 1
következő kiadójánál 1
kiadójánál jelentek 1
meg. Új 4
Új dobosnak 1
dobosnak Aaron 1
Aaron Kitcher-t 1
Kitcher-t választották 1
az Infant 1
Infant Annihilatorból. 1
Annihilatorból. Újdonság 1
a CENzáció 1
CENzáció bekerülése 1
bekerülése a 1
programba, amely 1
egy zenés-táncos 1
zenés-táncos tehetségkutató 1
tehetségkutató vetélkedőt 1
vetélkedőt jelent, 1
amelyen mind 1
mind csapatban 1
csapatban indulhatnak 1
az érdeklődök. 1
érdeklődök. Újdonság 1
Újdonság viszont 1
a sörgyártáshoz 1
sörgyártáshoz használt 1
használt komló 1
komló importja. 1
importja. Új 1
Új é 1
é -- 1
-- let 1
let -- 1
-- ről 1
ről da 1
da -- 1
-- lo 1
lo -- 1
-- ló 1
ló bol 1
bol -- 1
-- dog 1
dog nép 1
nép hí 1
hí -- 1
-- rét, 1
rét, hang 1
hang -- 1
-- ját 1
ját a 1
a sze 1
sze -- 1
-- lek 1
lek rö 1
rö -- 1
-- pí 1
pí -- 1
-- tik 1
tik szét. 1
szét. Új 1
Új ezredeket 1
ezredeket állítottak 1
fel, külföldi 1
külföldi zsoldosokat 1
zsoldosokat alkalmazva. 1
alkalmazva. Új 1
Új fa 1
fa került 1
Anna kápolnához. 1
kápolnához. Újfalusi 1
Újfalusi 1973/74-től 1
1973/74-től újból 1
újból Szegeden, 1
Francia Nyelvi 1
Nyelvi és 1
Irodalmi Tanszéken 1
Tanszéken tanított, 1
tanított, s 1
minden tárgyat, 1
tárgyat, esetenként 1
esetenként 18 1
órát hetenként, 1
hetenként, mint 1
mint beosztott 1
beosztott adjunktus. 1
adjunktus. Újfalu 1
Újfalu (Traian) 1
(Traian) az 1
csángó falvak 1
tartozik. Új 1
Új feladata 1
admirális kutyájának 1
kutyájának a 1
a sétáltatása. 1
sétáltatása. Új 1
Új felesége 1
felesége Stadei 1
Stadei Oda 1
Oda lett. 1
Új feleségétől, 1
feleségétől, Augusta 1
Augusta Schölvinck-től 1
Schölvinck-től egy 1
született. Új 2
Új felnidizájnok 1
felnidizájnok jelennek 1
Új fogalmakat 1
fogalmakat vezet 1
segítenek következtetni 1
következtetni az 1
egyén képességei 1
és valós 1
valós viselkedése 1
viselkedése közötti 1
közötti eltérésekre, 1
eltérésekre, ellentmondásokra. 1
ellentmondásokra. Új 1
Új földesura 1
földesura báró 1
báró Harruckern 1
Harruckern a 1
megfogyatkozott népességű 1
népességű települést 1
települést magyar, 1
magyar, szlovák 1
német telepesekkel 1
telepesekkel népesítette 1
népesítette újra. 1
újra. Új-Franciaország 1
Új-Franciaország gyarmat 1
gyarmat létrehozása 1
létrehozása érdekében 1
érdekében ösztönözte 1
a kivándorlást 1
kivándorlást Kanadába. 1
Kanadába. Új 1
Új frizurát 1
frizurát készítethet 1
készítethet és 1
új sminket 1
sminket találhat 1
találhat ki. 1
ki. Új-guineai 1
Új-guineai elterjedési 1
területének mérete 1
mérete még 1
vizsgálatokat igényel; 1
igényel; itt 1
elő védett 1
védett területen. 1
területen. Új 1
Új Hang 1
Hang gazdaságpolitikai, 1
gazdaságpolitikai, társadalmi 1
kulturális szemle 1
szemle 1932–1933-ban. 1
1932–1933-ban. Új 1
Új háza 1
szintén Ibizán 1
Ibizán áll. 1
áll. Új 1
Új helyzetbe 1
helyzetbe jutott. 1
jutott. Új 1
Új Honfoglalók 1
Honfoglalók – 1
– besenyők, 1
besenyők, kunok, 1
kunok, jászok 1
jászok – 1
középkori Alföldön 1
Alföldön és 1
a Mezőföldön. 1
Mezőföldön. Új 1
Új iskola 1
iskola épült, 1
előző helyén, 1
helyén, kőből 1
kőből (elpusztult 1
(elpusztult a 1
2. világháborúban). 1
világháborúban). Újítás, 1
Újítás, hogy 1
a pénzszűkébe 1
pénzszűkébe került 1
került játékosok 1
játékosok javaikat 1
javaikat el 1
is adhatják, 1
adhatják, továbbá, 1
közben kvíz 1
kvíz kérdésekre 1
kérdésekre helyesen 1
helyesen válaszolva 1
válaszolva kisebb 1
kisebb összegekre 1
összegekre tehetnek 1
tehetnek szert. 1
szert. Újító 1
Újító típusú, 1
típusú, alkotó, 1
alkotó, integráló 1
integráló menedzserként 1
menedzserként vezette 1
a rábízott 1
rábízott szervezeteket. 1
szervezeteket. Újító 1
Újító volt 1
hogy szállóvendégei 1
szállóvendégei a 1
a vendéglőjében 1
vendéglőjében étlap 1
étlap szerinti, 1
szerinti, külön 1
külön asztalnál 1
asztalnál való 1
való fogyasztást 1
fogyasztást vezetett 1
vezetett be. 1
be. Újjáépítette 1
Újjáépítette a 1
a lakását, 1
lakását, amely 1
amely titkos 1
titkos folyosókat 1
folyosókat és 1
és egyirányú 1
egyirányú tükröt 1
tükröt foglal 1
magába, amiben 1
őt nézheti. 1
nézheti. Ujjaikon 1
Ujjaikon (akár 1
többi főemlősén, 1
főemlősén, a 1
harmadik ujjon 1
ujjon kifejlődött 1
kifejlődött "ápolókarmok" 1
"ápolókarmok" kivételével) 1
kivételével) körmök 1
körmök nőnek. 1
nőnek. Új 1
Új járatok 1
a 18-as 1
18-as Széchenyi-akna–Pécsújhegy, 1
Széchenyi-akna–Pécsújhegy, a 1
a 19-es 1
19-es pedig 1
pedig Széchenyi-akna–István-akna 1
Széchenyi-akna–István-akna útvonalon. 1
útvonalon. Újjászületés 1
Újjászületés az 1
újkorban című 1
könyvének témáját. 1
témáját. Ujjazás 1
Ujjazás az 1
ősi Indiában 1
Indiában ( 1
( Új 1
Új kalandokat 1
kalandokat tár 1
tár fel 1
a barátjával 1
barátjával közösen. 1
közösen. Új 1
Új kétemeletes 1
kétemeletes iskoláját 1
iskoláját 1969 1
át. Új 1
Új kezdeményezés 1
kezdeményezés A 1
hónap költője/írója 1
költője/írója sorozat, 1
sorozat, melynek 1
keretében eredeti 1
eredeti szépirodalmi 1
szépirodalmi publikációk 1
publikációk mellett 1
mellett esszék 1
esszék és 1
szerzővel folytatott 1
beszélgetés is 1
helyet kapnak. 1
kapnak. Új 1
Új kiadó 1
új imidzs 1
imidzs mind 1
tagok megjelenése, 1
megjelenése, mind 1
album hangzásvilága 1
hangzásvilága tekintetében, 1
tekintetében, amely 1
amely előremutató, 1
előremutató, a 1
a "groovehouse-os" 1
"groovehouse-os" hangzást 1
hangzást gitárokkal, 1
gitárokkal, harmóniagazdag, 1
harmóniagazdag, melodikus, 1
melodikus, dinamikus, 1
dinamikus, de 1
de árnyaltan 1
árnyaltan érzelmes 1
érzelmes dalokkal 1
dalokkal vegyítve 1
vegyítve jeleníti 1
Új kutatások 1
társadalmakban egyre 1
inkább megfigyelhető 1
fény okozta 1
okozta makuladegeneráció, 1
makuladegeneráció, amelyet 1
modern digitális 1
digitális eszközök 1
eszközök kék 1
kék tónusú 1
tónusú háttérvilágítása 1
háttérvilágítása okoz. 1
okoz. Új 1
Új lakóhelyen 1
lakóhelyen kell 1
kell beilleszkedniük 1
beilleszkedniük a 1
a társadalomba, 1
társadalomba, valós 1
valós személyazonosságukkal. 1
személyazonosságukkal. Új 1
Új lakóparkok 1
lakóparkok jöttek 1
a Felnémet-Pásztorvölgyi 1
Felnémet-Pásztorvölgyi és 1
Napsugár utcai. 1
utcai. ''Újlak, 1
''Újlak, s 1
végül Csatár 1
Csatár alatt. 1
alatt. Új 1
Új lány 1
a kasszában 1
kasszában című 1
drámáját is 1
is műsorra 1
műsorra tűzték. 1
tűzték. Új 1
Új lendületet 1
lendületet kapott 1
iskolai színpad 1
színpad szokása 1
szokása 1947-től 1
1947-től kezdve. 1
kezdve. Új 1
1999. Új 1
Új megbízatását 1
megbízatását jött 1
jött teljesíteni, 1
teljesíteni, egy 1
német vezetőt 1
vezetőt kell 1
megölnie. Új 1
Új mentőhajóként 1
mentőhajóként érkezik 1
többi hajó 1
hajó közé. 1
közé. Új 1
Új neve: 1
neve: Általános 1
Központ Általános 1
Általános Magyar–Angol 1
Magyar–Angol Két 1
Két Tanítási 1
Tanítási Nyelvű 1
Nyelvű Iskolája 1
és Szakmai 1
Szakmai Szolgáltatója. 1
Szolgáltatója. Új 1
Új névvel 1
névvel ASD 1
ASD Carpisa 1
Carpisa Yamamay 1
Yamamay Napoli 1
Napoli szerepeltek 1
szerepeltek első 1
első szezonjukban 1
szezonjukban és 1
végeztek, következő 1
következő idényükben 1
idényükben másodikok 1
másodikok lettek, 1
lettek, majd 1
a 2011–12-es 1
2011–12-es bajnokságban 1
bajnokságban 19 1
19 győzelemmel 1
1 döntetlennel 1
döntetlennel bajnoki 1
szereztek. Újonc 1
Újonc című 1
című műsora 1
műsora segítségével. 1
segítségével. Újoncként 1
Újoncként eredetileg 1
hetedik számú 1
számú QB 1
QB volt, 1
év harmadik 1
harmadik mérkőzésének 1
mérkőzésének (a 1
(a Tulane 1
Tulane ellen, 1
ellen, 1987. 1
1987. szeptember 1
szeptember 19-én) 1
19-én) második 1
második félidejében 1
félidejében viszont 1
viszont megkapta 1
a bizonyításra. 1
bizonyításra. Új 1
Új országos 1
országos szőlőiskolát 1
szőlőiskolát és 1
abban vincellérképezdét 1
vincellérképezdét alapított. 1
alapított. Új 1
Új parancsnoka 1
parancsnoka Karl 1
Heinrich sorhajókapitány 1
sorhajókapitány lett. 1
lett. Újpécs 1
Újpécs nevét 1
oklevél Veybech 1
Veybech néven. 1
néven. Új 1
Új Pedagógiai 1
Pedagógiai Szemle, 1
Szemle, 50. 1
50. 3. 1
sz. 77–81. 1
77–81. Újpesten 1
Újpesten csak 1
"B" csapatban 1
csapatban lépett 1
pályára 5 1
5 alkalommal. 1
alkalommal. Újpesten 1
Újpesten játszódó, 1
játszódó, 1923-ban 1
1923-ban befejezett 1
befejezett Kártyavár 1
Kártyavár című 1
regényében is 1
szerepelt. Új 1
Új próbahelyükre 1
próbahelyükre sem 1
kellett sokat 1
sokat várniuk, 1
várniuk, ugyanis 1
ugyanis találtak 1
a Tobago 1
Tobago Streeten 1
Streeten egy 1
elhagyatott korábbi 1
korábbi tárgyalótermet, 1
tárgyalótermet, és 1
és fegyházat, 1
fegyházat, ahova 1
ahova be 1
is költöztek. 1
költöztek. Újra 1
Újra a 1
a táncparketten 1
táncparketten találhatjuk 1
találhatjuk magunkat 1
magunkat a 1
a Heartbeattel, 1
Heartbeattel, ami 1
ami hiphop 1
hiphop ütemeivel, 1
ütemeivel, dörzspapír-sercegésével 1
dörzspapír-sercegésével és 1
'80-as évek 1
évek szinti-betéteivel 1
szinti-betéteivel hódít. 1
hódít. Újra 1
Újra az 1
az ökölvívással 1
ökölvívással kezdett 1
foglalkozni, Brocktonba 1
Brocktonba ment 1
elkezdett tréningezni, 1
tréningezni, hogy 1
hogy profi 1
ökölvívó legyen. 1
legyen. Újraértelmezték 1
Újraértelmezték a 1
nyugati világnézetet 1
világnézetet és 1
sok eszmét 1
eszmét el 1
is utasítottak 1
utasítottak a 1
művészek, hogy 1
saját környezetükhöz 1
környezetükhöz forduljanak 1
forduljanak inspirációért. 1
inspirációért. Újrafeldolgozása 1
Újrafeldolgozása a 1
a „2-es 1
„2-es típusú” 1
típusú” műanyagokkal 1
műanyagokkal történhet, 1
történhet, esetleg 1
esetleg külön 1
külön kőpapírfeldolgozóban. 1
kőpapírfeldolgozóban. Újra 1
Újra feltűnik 1
Black Beauty 1
Beauty Sisters 1
Sisters és 1
pár ellenfél. 1
ellenfél. Újra 1
Újra fölbukkan 1
fölbukkan Sue 1
Sue régi 1
barátja, Brad, 1
Brad, Brick 1
családjával készít 1
készít interjút 1
interjút egy 1
iskolai feladathoz. 1
feladathoz. Újra 1
Újra gyengébb 1
gyengébb évek 1
évek következtek. 1
következtek. Újraindulását 1
Újraindulását követően 1
követően útvonalát 1
útvonalát némileg 1
némileg módosították 1
a Camping 1
Camping telep 1
telep - 1
- Főtér 1
Főtér - 1
- Csokonai 1
Csokonai út 1
- Sugár 1
Sugár út 1
- Hősök 1
Hősök útja 1
útja között. 1
között. Újra 1
Újra ketten 1
ketten vándorolnak 1
vándorolnak tovább, 1
tovább, Eric 1
Eric a 1
kocsit, Rey 1
Rey az 1
őt sorsára 1
sorsára hagyó 1
hagyó testvérét 1
testvérét keresve. 1
keresve. Újrakezdi 1
Újrakezdi a 1
a bunyózást, 1
bunyózást, miután 1
miután Lisa 1
Lisa menedzselni 1
menedzselni kezdi. 1
kezdi. Újrakezdődtek 1
Újrakezdődtek a 1
véres utcai, 1
utcai, házról 1
házra folytatott 1
folytatott harcok, 1
harcok, ezúttal 1
ezúttal azonban 1
azonban felcserélődtek 1
felcserélődtek a 1
a szerepek: 1
szerepek: a 1
szovjetek támadtak, 1
támadtak, és 1
németek szorultak 1
szorultak vissza 1
Volga felé. 1
felé. Újra 1
Újra kupagyőzelem, 1
kupagyőzelem, újra 1
újra Európai 1
Európai Kupa, 1
Kupa, újra 1
újra második 1
második körig 1
körig jutás. 1
jutás. Újra 1
Újra leemelte 1
leemelte az 1
embert abból 1
isteni és 1
és ideologikus 1
ideologikus magasságból, 1
magasságból, ahová 1
politikusok száműzték, 1
és megmutatta 1
megmutatta legrejtettebb 1
legrejtettebb valóját: 1
valóját: diszkrét 1
diszkrét viszonyát 1
viszonyát állati 1
állati funkcióihoz.” 1
funkcióihoz.” Újra 1
Újra sikeres, 1
sikeres, befutott 1
befutott lett 1
lett zeneszerzőként 1
zeneszerzőként is, 1
Gees együttessel 1
együttessel is. 1
is. Újságcikkek 1
Újságcikkek magyarra 1
magyarra fordításával 1
fordításával is 1
a dramaturgok 1
dramaturgok szakszervezeti 1
szakszervezeti alelnöke. 1
alelnöke. Újságíróként 1
Újságíróként a 1
Pécsi Közlöny 1
Közlöny munkatársa 1
volt. Újságíróként 1
Újságíróként dolgozott 1
az er-Riszála 1
er-Riszála lapnál, 1
az el-Hilál 1
el-Hilál és 1
és el-Ahrám 1
el-Ahrám újságokban 1
újságokban is. 1
is. Újságíróként, 1
Újságíróként, drámaíróként 1
drámaíróként és 1
és regényíróként 1
regényíróként is 1
dolgozott. Újság 1
Újság képregényei 1
képregényei általában 1
néhány kockából 1
kockából vagy 1
egy újságoldalból 1
újságoldalból állnak. 1
állnak. Újságok 1
Újságok mellett 1
mellett „Ngjallja” 1
„Ngjallja” néven 1
néven rádióállomás 1
rádióállomás is 1
működik Albániában, 1
Albániában, amely 1
amely 24 1
keresztül sugároz 1
sugároz ismeretterjesztő, 1
ismeretterjesztő, vallási, 1
vallási, zenei, 1
zenei, oktatási 1
oktatási műsorokat. 1
műsorokat. Új 1
Új sorozat 1
sorozat 53.) 1
53.) Bp. 1
Bp. 1970. 1
1970. Újszász 1
Újszász sportolói 1
sportolói a 1
kezdetektől ott 1
ismert triatlon, 1
triatlon, illetve 1
illetve duatlon 1
duatlon sport 1
sport mezőnyében, 1
mezőnyében, "Challenge 1
"Challenge Day" 1
Day" mozgalomban, 1
mozgalomban, az 1
Olimpiai Ötpróbában. 1
Ötpróbában. Új 1
Új szentélyét 1
szentélyét egy 1
fél nyolcszög 1
alaprajzú apszis 1
apszis zárja 1
le. Újszentiván 1
Újszentiván neve 1
középkorban Szent 1
Szent Iván 1
Iván volt, 1
melyet templomáról 1
templomáról kapott. 1
kapott. Újszerű 1
Újszerű megfogalmazásban, 1
megfogalmazásban, közismert 1
közismert nemzetközi 1
kortárs táncokkal 1
táncokkal ötvözve, 1
ötvözve, modern 1
modern színpadi 1
színpadi formában 1
művészi színvonalon 1
színvonalon törekszik 1
törekszik népszerűsíteni 1
népszerűsíteni a 1
magyar tánckultúrát, 1
tánckultúrát, külföldön 1
belföldön egyaránt. 1
egyaránt. Új 1
Új színház 1
színház nem 1
Március 15-e 1
15-e téren. 1
téren. Új 1
Új szintézis 1
szintézis alakult 1
kritika időszerű 1
időszerű kérdéseiről 1
kérdéseiről Írás 1
Írás és 1
és Minőség 1
Minőség c. 1
az Utunkban 1
Utunkban kibontakozó 1
kibontakozó széles 1
körű ankét 1
ankét ( 1
( Újszövetség-kiadását 1
Újszövetség-kiadását (lásd 1
(lásd egyébként: 1
egyébként: textus 1
textus receptus), 1
receptus), melyben 1
melyben igyekezett 1
igyekezett megállapítani 1
hiteles szöveget 1
szöveget és 1
korábbi kiadások-változatok 1
kiadások-változatok pontatlanságait. 1
pontatlanságait. Új 1
Új tanítói 1
épült. Új 1
Új tanulmányi 1
tanulmányi szak 1
szak – 1
– gyengeáramú 1
gyengeáramú elektrotechnika 1
elektrotechnika – 1
– indult 1
indult automatizációs 1
automatizációs technika 1
technika irányzattal 1
irányzattal (1 1
(1 szlovák, 1
szlovák, 2 1
2 magyar 2
magyar osztály). 1
osztály). Új, 1
Új, több 1
millió ringgitbe 1
ringgitbe kerülő 1
kerülő gyárat 1
gyárat épített, 1
a DXN 1
DXN termékek 1
termékek iránti 1
iránti helyi 1
nemzetközi keresletét 1
keresletét kielégítse. 1
kielégítse. Új 1
Új történeti 1
történeti szál: 1
szál: A 1
A Sega 1
Sega verzióban 1
főszereplő meghal, 1
meghal, viszont 1
PlayStation verzióban 1
verzióban meg 1
lehet akadályozni 1
akadályozni ha 1
ha különböző 1
különböző dolgok 1
dolgok teljesülnek. 1
teljesülnek. Új 1
Új tulajdonosként 1
tulajdonosként szembe 1
kell néznie 1
néznie a 1
fogyó klientériával, 1
klientériával, a 1
képességeit illető 1
illető kételyekkel 1
kételyekkel és 1
férje gyilkosságának 1
gyilkosságának árnyékával, 1
árnyékával, amelyben 1
szerint bűnrészes 1
bűnrészes lehetett. 1
lehetett. Új 1
Új ünnep 1
ünnep született. 1
Új uralkodási 1
uralkodási érát 1
érát kizárólag 1
kizárólag császár 1
császár hirdethetett 1
hirdethetett meg. 1
Új utakon 1
utakon : 1
: tanulmányok 1
tanulmányok a 2
szocializmus köréből 1
köréből (Kolozsvár, 1
(Kolozsvár, 1924) 1
1924) c. 1
c. értekezése, 1
értekezése, valamint 1
társadalom kialakulása 1
fejlődése (Kolozsvár, 1
(Kolozsvár, 1932) 1
c. kiadvány 1
természettudományos világképet 1
világképet állítja 1
állítja szembe 1
teológiai világképpel. 1
világképpel. Új 1
Új utcákkal 1
utcákkal tágult 1
tágult Sóstóhegy 1
Sóstóhegy lakott 1
lakott területe. 1
területe. Új 1
Új városrészek 1
városrészek jöttek 1
létre: Vodice, 1
Vodice, Blato, 1
Blato, Murvica, 1
Murvica, Varoš, 1
Varoš, Bašaca, 1
Bašaca, Bošana 1
Bošana és 1
és Sveta 1
Sveta Jelena. 1
Jelena. Újvárosy 1
Újvárosy új 1
új traktort 1
traktort és 1
és műtrágyát 1
műtrágyát szerzett 1
be, vontatót 1
vontatót és 1
és takarmánykészítő 1
takarmánykészítő gépet 1
gépet javíttatott 1
javíttatott meg, 1
meg, házakat 1
házakat renováltatott. 1
renováltatott. Új 1
Új versenyszámként 1
versenyszámként a 1
női maratonfutás 1
maratonfutás került 1
programba, a 1
női ötpróbát 1
ötpróbát pedig 1
pedig felváltotta 1
a hétpróba. 1
hétpróba. Új 1
körüli turnét 1
is bejelentettek. 1
bejelentettek. Új-Zéland 1
Új-Zéland földrajzi 1
földrajzi értelemben 1
világ leginkább 1
leginkább elszigetelt 1
elszigetelt országa. 1
országa. Új-Zéland 1
Új-Zéland körülhajózása 1
körülhajózása során 1
során 1770 1
1770 márciusában 1
márciusában látta 1
szoros bejáratát, 1
bejáratát, de 1
de öbölnek 1
öbölnek vélte. 1
vélte. Új-Zélandon 1
Új-Zélandon harmadik 1
top 40-ben. 1
40-ben. Új-Zélandon 1
Új-Zélandon jelenleg 1
jelenleg 78 1
78 helyi 1
működik. Ükapja 1
Ükapja Porch 1
Porch István 1
István mester 1
mester (1265-1301), 1
(1265-1301), királynéi 1
királynéi tárnok 1
tárnok és 1
és lovászmester, 1
lovászmester, trencséni 1
trencséni ispán 1
volt, 1327-ben 1
1327-ben már 1
nem élt, 2
élt, felesége, 1
felesége, Aglent, 1
Aglent, Zsámbéki 1
Zsámbéki Henard 1
Henard fia 1
fia Miklós 1
Miklós lánya 1
volt. UK 1
UK címűben, 1
címűben, ahol 1
ahol bejelentette, 1
East 17 1
17 újra 1
újra összeáll 1
összeáll az 1
eredeti tagokkal. 1
tagokkal. Ukrajna 1
Ukrajna 1995 1
Universe versenyen. 1
versenyen. Ukrajna: 1
Ukrajna: A 1
gyorsan fogyatkozott 1
fogyatkozott az 1
az ocsakovi 1
ocsakovi orosz 1
orosz helyőrség, 1
helyőrség, ezért 1
ezért innen 1
innen visszavonták 1
visszavonták a 1
a csapatokat. 1
csapatokat. Ukrajna 1
Ukrajna azzal 1
vádolta Oroszországot, 1
Oroszországot, hogy 1
hogy anyagi 1
a szeparatistáknak, 1
szeparatistáknak, az 1
oroszok meg 1
meg tagadták 1
tagadták ezt. 1
ezt. Ukrajna 1
legnagyobb mocsarakat 1
mocsarakat az 1
az Ukrán-Polisszja 1
Ukrán-Polisszja területén 1
területén találjuk, 1
találjuk, mivel 1
területnek nagy 1
a folyósűrűsége, 1
folyósűrűsége, ugyanakkor 1
ugyanakkor ezek 1
folyók nagyon 1
nagyon lassúak. 1
lassúak. Ukrajna 1
Ukrajna vaskohászati 1
vaskohászati komplexuma 1
komplexuma összetett 1
összetett ágazat. 1
ágazat. Ukrán 1
Ukrán építő 1
építő vállalatok 1
vállalatok mellett 1
projektben belarusz, 1
belarusz, finn, 1
finn, német, 1
német, orosz 1
török cégek 1
cégek is. 1
is. Ukrán 1
Ukrán kéztől 1
kéztől 1939 1
1939 szeptemberében 1
szeptemberében és 1
és októberében 1
októberében kb. 1
3000 lengyel 1
lengyel halt 1
meg Kelet- 1
Kelet- Ulászló 1
Ulászló 1504-ben 1
1504-ben már 1
már személyi 1
személyi tilalmat 1
tilalmat is 1
is bevezetett, 1
bevezetett, melyben 1
a jobbágyoktól 1
jobbágyoktól vette 1
vadászati jogot 1
jogot szarvasra, 1
szarvasra, őzre, 1
őzre, nyúlra, 1
nyúlra, vaddisznóra, 1
vaddisznóra, fácánra, 1
fácánra, császármadárra. 1
császármadárra. Ulászló 1
Ulászló ekkor 1
ekkor megörökölte 1
megörökölte ezeket 1
ezeket birtokokat, 1
birtokokat, azonban 1
folyamán nagybátyja 1
nagybátyja e 1
elfoglalta tőle. 1
tőle. Ulászló 1
Ulászló ezt 1
ezt kijátszva 1
kijátszva titokban 1
titokban követséget 1
követséget küldött 2
küldött I. 1
I. Miksához 1
Miksához a 1
családi szerződés 1
szerződés megkötése 1
megkötése ügyében. 1
ügyében. Ulászló 1
Ulászló meghalt, 1
az özvegyen 1
maradt Lujza 1
Lujza Mária 1
Mária királynét 1
királynét a 1
bátyja halála 1
után lengyel 1
lengyel királlyá 1
királlyá választott 1
választott II. 1
II. Ulászló 1
Ulászló mindössze 1
mindössze ötszáz 1
ötszáz fős 1
fős lengyel–magyar 1
lengyel–magyar lovashadtesttel 1
lovashadtesttel rontott 1
rontott neki 1
janicsárok cölöpsáncának, 1
cölöpsáncának, amelyet 1
amelyet jóllehet 1
jóllehet áttört, 1
áttört, de 1
de belül 1
janicsárok azonnal 1
azonnal körbefogták 1
körbefogták a 1
király csapatát. 1
csapatát. Ulászlónak 1
Ulászlónak uralkodása 1
uralkodása egészében 1
egészében egyensúlyoznia 1
egyensúlyoznia kellett 1
különböző főúri 1
főúri csoportosulások 1
csoportosulások között. 1
között. Ulászló 1
Ulászló szobra 1
szobra Budán 1
Bécsi kapu 1
kapu mellett 1
mellett (felavatva 1
(felavatva 2013. 1
2013. Ulászló 1
Ulászló teljes 1
teljes örökségét 1
örökségét Szakállas 1
Szakállas Henrikre 1
Henrikre hagyta, 1
hagyta, ami 1
később lehetővé 1
sziléziai herceg 1
herceg elfoglalja 1
elfoglalja Kis-Lengyelországot 1
Kis-Lengyelországot és 1
és Nagy-Lengyelország 1
Nagy-Lengyelország felét. 1
felét. Ulbricht 1
Ulbricht halála 1
után immáron 1
az „Ulbrichts 1
„Ulbrichts Gedächtniskirche“ 1
Gedächtniskirche“ (Ulbricht 1
(Ulbricht emléktemploma) 1
emléktemploma) kifejezés 1
kifejezés ragadt 1
ragadt meg. 1
meg. Üldözőbe 1
Üldözőbe vette 1
menekülő angol 1
angol hajókat, 1
hajókat, sorsukra 1
sorsukra hagyva 1
a derékhad 1
derékhad nehéz 1
helyzetben küzdő 1
küzdő hajóit, 1
hajóit, amelyek 1
amelyek egész 1
nap kitartottak. 1
kitartottak. Ülésein 1
Ülésein 5-10 1
5-10 perces 1
perces egyéni 1
egyéni vélemények 1
vélemények hangzanak 1
amelyek írásban 1
megjelennek és 1
interneten elérhetők. 1
elérhetők. ULF 1
ULF villamosok 1
villamosok Bécsben 1
Bécsben a 1
30-as járat 1
járat kivételével 1
összes vonalon 1
vonalon futnak. 1
futnak. Uli 1
Uli Jon 1
Jon Roth 1
Roth dalszerző-gitárosként 1
dalszerző-gitárosként meghatározó 1
csapat korszakos 1
korszakos albumainak 1
albumainak (Fly 1
(Fly To 1
To The 1
The Rainbow, 1
Rainbow, In 1
In Trance, 1
Trance, Virgin 1
Virgin Killer, 1
Killer, Taken 1
Taken By 1
By Force, 1
Force, Tokyo 1
Tokyo Tapes) 1
Tapes) megszületésében. 1
megszületésében. Ülj 1
Ülj motorra, 1
motorra, és 1
és mutasd 1
meg magad 1
magad mindenkinek! 1
mindenkinek! Ullmann 1
Ullmann Móric 1
Móric nyomására 1
nyomására azonban 1
több feladatot 1
feladatot nagyvállalkozók 1
nagyvállalkozók kaptak, 1
kaptak, megszaporodtak 1
a visszaélések, 1
visszaélések, a 1
hamis elszámolások. 1
elszámolások. Ülő 1
Ülő sor: 1
sor: Grabant 1
Grabant Péter, 1
Péter, Göblyös 1
Göblyös Dániel, 1
Dániel, Hartyán 1
Hartyán Dániel, 1
Dániel, Lénárt 1
Lénárt Tamás, 1
Tamás, Szedlár 1
Szedlár Zoltán, 1
Zoltán, Nagyházi 1
Nagyházi Dávid, 1
Dávid, Szalai 1
Szalai András, 1
András, Hauser 1
Hauser Dániel, 1
Dániel, Fürjes 1
Fürjes Patrik, 1
Patrik, Ungvári 1
Ungvári Máté. 1
Máté. Ulquiorra 1
Ulquiorra képtelen 1
volt felfogni 1
felfogni az 1
szív értelmét, 1
értelmét, Orihime 1
Orihime lelki 1
lelki összetörését, 1
összetörését, ezért 1
ezért kérdezgette 1
kérdezgette erről, 1
erről, mikor 1
mikor egyedül 1
egyedül voltak. 1
voltak. Ulquiorrat 1
Ulquiorrat felbosszantotta, 1
hogy Ichigonak 1
Ichigonak nincs 1
esélye ellene 1
is harcol, 1
harcol, ezért 1
ezért Ulqiorra 1
Ulqiorra ismét 1
ismét alakot 1
alakot váltott, 1
váltott, amit 1
"az espada 1
espada második 1
második feléledésének" 1
feléledésének" neveznek 1
neveznek és 1
az espadak 1
espadak közül 1
csak Ulquiorra 1
Ulquiorra képes 1
képes rá, 1
még Aizennek 1
Aizennek sem 1
mutatta meg. 1
meg. Ulysses 1
Ulysses noha 1
noha gyűlölte 1
gyűlölte a 1
a cserzőmesterséget, 1
cserzőmesterséget, apja 1
apja farmján 1
farmján maradt 1
maradt dolgozni. 1
dolgozni. Umayr 1
Umayr király 1
században hivatalosan 1
hivatalosan áttért 1
a kereszténységre, 1
kereszténységre, államvallássá 1
államvallássá tette 1
tette azt, 1
Albánia keresztény 1
keresztény jellegű 1
jellegű állam 1
állam maradt 1
századi iszlám 1
iszlám hódításig. 1
hódításig. Umbridge-nek 1
Umbridge-nek a 1
hatalmat biztosít, 1
biztosít, így 1
dolga az, 1
hogy ellenőrzi 1
ellenőrzi a 1
gyerekeket. Umbridge 1
Umbridge rátalál 1
rátalál és 1
és kínozni 1
kínozni akarja 1
akarja Harryt 1
Harryt de 1
de Hermione 1
Hermione elcsalja 1
elcsalja a 1
Tiltott rengetegbe 1
rengetegbe (ahol 1
(ahol elrabolják 1
a kentaurok). 1
kentaurok). Umeå 1
Umeå város 1
város terjeszkedésével 1
terjeszkedésével azonban 1
azonban szükségessé 1
vált egy 1
új kórház 1
kórház építése, 1
építése, melyhez 1
város középső 1
részén jelöltek 1
ki területet. 1
területet. U 1
U Nayaka 1
Nayaka papot 1
papot letartóztatták, 1
letartóztatták, aki 1
halt. Underwood 1
Underwood klasszikus 1
képzést kapott, 1
kapott, részint 1
részint az 1
az Ithaca 1
Ithaca College-ben 1
College-ben tanult 1
tanult Warren 1
Warren Benson 1
Benson diákjaként, 1
diákjaként, részint 1
részint Juilliardban. 1
Juilliardban. Unfried 1
Unfried postahivatala 1
postahivatala 1910 1
és 1917 1
1917 között 1
működött. Ungár 1
Ungár Jónás 1
Jónás és 1
és Grünman 1
Grünman Rési 1
Rési gyermeke. 1
gyermeke. Üngör 1
Üngör zenekari 1
zenekari tevékenysége 1
mellett oktatóként 1
működött, zeneórákat 1
zeneórákat adott 1
Birodalmi Zenekarnál, 1
Zenekarnál, az 1
az Istanbul 1
Istanbul Erkek 1
Erkek Lisesiben, 1
Lisesiben, és 1
hetente nyilvános 1
nyilvános koncertet 1
Union Française-ben. 1
Française-ben. Ungvári 1
Ungvári Tamás: 1
Tamás: Elvtárs 1
Elvtárs és 1
és spicli 1
spicli jár 1
a csöndben, 1
csöndben, önéletrajzi 1
önéletrajzi esszé 1
esszé 1947-től 1
1947-től külügyi 1
külügyi államtitkárként 1
államtitkárként tevékenykedett, 1
évek rákosista 1
rákosista diktatúráját 1
diktatúráját vezető 1
vezető elit 1
elit tagja. 1
tagja. Ungváry 1
Ungváry Krisztián: 1
Krisztián: i. 1
m. 105–108. 1
105–108. o. 1
szovjetek ezer 1
ezer löveggel 1
löveggel indítottak 1
indítottak három 1
tüzérségi előkészítést, 1
előkészítést, naponta 1
naponta 7-10 1
7-10 órán 1
át lőve 1
lőve a 1
várost, ezek 1
ezek szünetében 1
szünetében pedig 1
pedig bombázógépekkel 1
bombázógépekkel támadtak. 1
támadtak. Unikron 1
Unikron feje 1
feje elválik 1
elválik a 1
a testétől, 1
testétől, majd 1
test darabokra 1
darabokra szakad. 1
szakad. Uniontown 1
Uniontown 1890-ben 1
1890-ben kapott 1
rangot. Universe 1
Universe (amatőr 1
(amatőr világbajnoki) 1
világbajnoki) címét, 1
címét, Szikszay 1
Szikszay Gabriella 1
Gabriella 1991-ben 1
1991-ben lett 1
lett amatőr 1
amatőr világbajnok. 1
világbajnok. Université 1
Université Catholique-on, 1
Catholique-on, amszterdami 1
amszterdami és 1
és bécsi 1
bécsi kollokviumokon, 1
kollokviumokon, valamint 1
valamint erdélyi 1
erdélyi egyetemek 1
egyetemek (Kolozsvár, 1
(Kolozsvár, Nagyvárad) 1
Nagyvárad) magyar 1
magyar tanszékein. 1
tanszékein. University 1
of Lagos 1
Lagos egy 1
állami egyetem. 1
egyetem. Unixokon 1
Unixokon és 1
és Unix 1
Unix alapú 1
alapú operációs 1
operációs rendszereken 1
rendszereken a 1
szűrők elsődlegesen 1
szabványos bemenetükről 1
bemenetükről olvasnak 1
olvasnak és 1
szabványos kimenetükre 1
kimenetükre írnak. 1
írnak. Unkasz 1
Unkasz a 1
a kipusztított 1
kipusztított mohikán 1
mohikán törzs 1
törzs utolsó 1
utolsó élő 1
élő sarja. 1
sarja. Ünnepek 1
Ünnepek alkalmával 1
alkalmával pedig 1
a rizspálinka. 1
rizspálinka. Ünnepeken 1
Ünnepeken verseltek, 1
verseltek, daloltak, 1
daloltak, különböző 1
különböző kulturális 1
kulturális műsorokat 1
műsorokat szerveztek 1
tagok, ezen 1
kívül rendeztek 1
rendeztek mulatságokat, 1
mulatságokat, bálokat, 1
bálokat, például 1
például aratóbált 1
aratóbált is. 1
is. Ünnepélyes 1
Ünnepélyes avatása 1
avatása 1952. 1
19-én volt. 1
volt. Ünnepélyes 1
Ünnepélyes menet: 1
menet: a 1
Szeplőtelen Fogantatás 1
Fogantatás képe 1
utcáin fut 1
fut végig, 1
végig, számos 1
számos gyertyát 1
gyertyát cipelő 1
cipelő plébános 1
plébános kíséretében. 1
kíséretében. Ünnepét 1
Ünnepét a 1
egyház október 2
október 16-án, 1
16-án, az 1
15-én üli 1
üli meg. 1
meg. Ünnepi 1
Ünnepi tanulmányok 1
tanulmányok Máthé 1
Máthé Gábor 1
Gábor tiszteletére 1
tiszteletére 70. 1
70. születésnapja 1
alkalmából. Ünneplünk 1
Ünneplünk halottak 1
halottak napján, 1
napján, lakodalmas 1
lakodalmas zenét 1
zenét játszunk 1
játszunk és 1
és eszünk-iszunk 1
eszünk-iszunk a 1
sírok mellett. 1
mellett. Ünnepségeket 1
Ünnepségeket is 1
is rendezett. 1
rendezett. Ünnep 1
Ünnep volt 1
számukra, öröm, 1
öröm, szórakozás. 1
szórakozás. Uno 1
Uno a 1
2015-ös ISU 1
ISU Négykontinens 1
Négykontinens Bajnokságon 1
Bajnokságon mutatkozott 1
mutatkozott be; 1
be; a 1
a rövidprogram 1
rövidprogram után 1
a kűrben 1
kűrben ötödik 1
összetettben is 1
is ötödik 1
végzett új 1
egyéni csúcsokat 1
csúcsokat beállítva. 1
beállítva. Unokabátyjával 1
Unokabátyjával folytatott 1
folytatott viszonyából 1
viszonyából két 1
született. Unokahúga 1
Unokahúga és 1
volt Nivellei 1
Nivellei Szent 1
Szent Gertrúdnak, 1
Gertrúdnak, aki 1
életre nevelte 1
nevelte őt. 1
őt. Unokája 1
Unokája a 1
a bohém 1
bohém életvitelű 1
életvitelű Ignác 1
Ignác Pejácsevich 1
Pejácsevich Zsigmond 1
Zsigmond Mária 1
Mária nevű 1
nevű lányát 1
feleségül. Unokaöccse 1
Unokaöccse Carnino 1
Carnino Scolari 1
Scolari váradi 1
váradi kanonok 1
kanonok a 1
kalocsai érsekség 1
érsekség jövedelmeinek 1
jövedelmeinek kezelését 1
kezelését vette 1
tőle. Unokaöccsének 1
Unokaöccsének sorsa 1
sorsa mély 1
császár lelkiismeretére, 1
lelkiismeretére, ami 1
ami végigkísérte 1
végigkísérte egész 1
egész hátralévő 1
hátralévő életében. 1
életében. Unokatestvére 1
Unokatestvére Dragan 1
Dragan Bogavac, 1
Bogavac, aki 1
montenegrói válogatottban 1
lépett. Unulfo 1
Unulfo nem 1
a sebbel, 1
sebbel, csak 1
a szabadulásra 1
szabadulásra koncentrál. 1
koncentrál. Unur 1
Unur és 1
és Uszáma 1
Uszáma ezután 1
ezután együtt 1
együtt látogatott 1
el frank 1
frank szövetségeseikhez. 1
szövetségeseikhez. U. 1
ott, 1776 1
1776 (Magyarázatok 1
(Magyarázatok a 1
vallás különböző 1
különböző ágazatairól. 1
ágazatairól. U. 1
ott, 1789 1
1789 (A 1
Magyar Virgilius 1
Virgilius Első 1
Első darabjának 1
darabjának melléklete. 1
melléklete. U. 1
ott, 1797. 1
1797. egy 1
egy táblarajzzal. 1
táblarajzzal. U. 1
ott, 186. 1
186. Két 1
Két füzet. 1
füzet. U. 1
ott, 1870 1
1870 (Mathem. 1
(Mathem. és 1
és term. 1
term. Közlem. 1
Közlem. U. 1
ott, 1874 1
1874 (Új 1
(Új olcsó 1
olcsó cz. 1
cz. U. 1
ott, (1883. 1
(1883. Jó 1
Jó könyvek. 1
könyvek. U. 1
U. ott 2
és Debreczen. 1
Debreczen. U. 1
ott, év 1
n. Négy 1
Négy képpel. 1
képpel. U. 1
ott Kölcsey 1
Kölcsey bírálata 1
bírálata is. 1
is. U. 1
ott, (Német 1
(Német költemény. 1
költemény. U. 1
ott, (XVII. 1
(XVII. század). 1
század). Upchurch 1
Upchurch és 1
mások (2004-ben) 1
(2004-ben) visszahelyezték 1
visszahelyezték a 1
a Nemegtosauridae-t 1
Nemegtosauridae-t a 1
a Diplodocoidea 1
Diplodocoidea öregcsaládba, 1
öregcsaládba, majd 1
előbbit olyan 1
olyan szár-alapú 1
szár-alapú kládként 1
kládként definiálták, 1
definiálták, ami 1
ami tartalmaz 1
tartalmaz minden 1
olyan diplodocoideát, 1
diplodocoideát, amely 1
a Nemegtosaurushoz 1
Nemegtosaurushoz mint 1
a Diplodocushoz. 1
Diplodocushoz. Upuauthotep 1
Upuauthotep rokonságban 1
rokonságban állt 1
állt Aya 1
Aya királynéval, 1
királynéval, lehetséges, 1
volt. Uradalmi 1
Uradalmi központ 1
központ volt, 1
melyhez 9 1
9 település 1
település tartozott. 1
tartozott. Uragan 1
Uragan D2 1
D2 néven 1
néven ma 1
is gyártanak. 1
gyártanak. Urahara 1
Urahara egy 1
éles észjárású 1
észjárású elemző, 1
elemző, könnyen 1
könnyen felismeri 1
ellenfél gyenge 1
gyenge pontjait 1
pontjait és 1
harci stílusát, 1
stílusát, ezen 1
ezen képességét 1
képességét Icsigo 1
Icsigo is 1
is elsajátította, 1
elsajátította, amikor 1
együtt edzettek. 1
edzettek. Uralkodása 1
Uralkodása 1747-től 1
1747-től egészen 1
egészen halálig, 1
halálig, 1762-ig 1
1762-ig tartott. 1
tartott. Uralkodása 2
Uralkodása alatt 5
erős fal 1
fal is 1
is megépült 1
körül, amelyre 1
környező népek 1
francia gyarmatosítók 1
gyarmatosítók fenyegetései 1
fenyegetései miatt 1
szükség. Uralkodása 1
alatt Ferenc 1
Ferenc többször 1
többször szövetkezett 1
szövetkezett és 1
és háborúzott 1
háborúzott a 1
ellen Bretagne 1
Bretagne szuverenitását 1
szuverenitását védelmezendő. 1
védelmezendő. Uralkodása 1
alatt jelentősen 1
megnövelte Brandenburg 1
Brandenburg területét. 1
területét. Uralkodása 1
alatt komoly 1
komoly bel- 1
és külpolitikai 1
külpolitikai problémákkal 1
problémákkal kellett 1
megküzdenie. Uralkodása 1
alatt Palesztina 1
Palesztina további 1
további városállamainak 1
városállamainak meghódításával 1
meghódításával megnövelte 1
megnövelte Izrael 1
Izrael területét, 1
területét, amely 1
a törzsszövetséget 1
törzsszövetséget – 1
tagjai Palesztina 1
Palesztina térségének 1
térségének egy 1
részét elfoglalták 1
elfoglalták –, 1
földrajzi egységet 1
egységet jelentette. 1
jelentette. Uralkodása 1
Uralkodása alig 1
Uralkodása eseményeiről 1
eseményeiről semmit 1
tudni. Uralkodása 1
Uralkodása idején 1
idején Bonampak 1
Bonampak szoros 1
állt Lacanhá 1
Lacanhá és 1
és Yaxchilán 1
Yaxchilán városállamokkal. 1
városállamokkal. Uralkodása 1
Uralkodása kezdetén 1
kezdetén üldözést 1
üldözést indított 1
kereszténységet felvett 1
felvett gótok 1
gótok ellen. 1
ellen. Uralkodásának 1
Uralkodásának éveit 1
éveit nyugtalanság 1
nyugtalanság és 1
politikai belharcok 1
belharcok jellemezték. 1
jellemezték. Uralkodásának 1
Uralkodásának kezdetén 1
kezdetén négy 1
a Bit-Adini 1
Bit-Adini arámi 1
arámi állam 1
állam ellen 1
ellen vezetett 2
vezetett hadjáratokat. 1
hadjáratokat. Uralkodásának 1
Uralkodásának nyolc 1
nyolc éve 1
éve zajos 1
zajos történelmi 1
történelmi eseményekkel 1
eseményekkel haladt 1
előre. Uralkodásának 1
Uralkodásának utolsó 1
éveiben előmozdította 1
szomszédos muszlim 1
muszlim országokban 1
országokban élő 1
élő keresztények 1
keresztények bevándorlását, 1
bevándorlását, tekintet 1
nélkül arra, 1
arra, melyik 1
melyik egyházhoz 1
egyházhoz tartoztak. 1
tartoztak. Uralkodásáról 1
Uralkodásáról alig 1
alig maradtak 1
fenn adatok, 1
adatok, de 1
hatalmát lázadások 1
több ellenkirály 1
ellenkirály – 1
– IV. 1
IV. Uralkodását 1
Uralkodását a 1
a mélyreható 1
mélyreható reformok 1
liberális gondolkodásmód 1
gondolkodásmód jellemezte. 1
jellemezte. Uralkodásával 1
Uralkodásával összefüggő 1
összefüggő tárgyi 1
tárgyi lelet 1
lelet eddig 1
elő. Uralkodói 1
Uralkodói az 1
az Itália 1
Itália királya 1
királya címet 1
címet viselték. 1
viselték. Uralkodók 1
Uralkodók és 1
és dinasztiák-Magyar 1
dinasztiák-Magyar világ 1
világ kiadó, 1
kiadó, 2001 1
2001 – 1
– Uralma 1
Uralma alatt 1
az üzbég 1
üzbég nép 1
nép hanyatlása. 1
hanyatlása. Uralmát 1
Uralmát szeretett 1
szeretett fiára, 1
fiára, Henrik 1
Henrik hercegre, 1
hercegre, mint 1
mint kormányzóra 1
kormányzóra bízta. 1
bízta. Uraság, 1
fekszik Bajmótztol 1
Bajmótztol fél 1
fél mértföldnyire, 1
mértföldnyire, Nyitra 1
Nyitra vize 1
vize mellett. 1
mellett. ; 1
; ura 1
ura vagyok 1
vagyok Ikáriának, 1
Ikáriának, ennek 1
légi birodalomnak, 1
birodalomnak, amelyet 1
közeli jövőben 1
az ikáriaiak 1
ikáriaiak ezrei 1
ezrei népesítenek 1
népesítenek majd 1
majd be! 1
be! Urbán 1
Urbán mindkét 1
változat felvételeinél 1
felvételeinél és 1
és írásánál 1
írásánál is 1
közreműködött. Urbéri 1
Urbéri telek 1
telek 6 1
6 2/8, 1
2/8, ezenkivül 1
ezenkivül majorsági 1
majorsági föld 1
föld egy 1
kis erdőn 1
erdőn kivül, 1
kivül, nincs. 1
nincs. Urbura, 1
Urbura, vagy 1
vagy bányabér 1
bányabér volt 1
kitermelt ércek 1
ércek után 1
fizetendő illeték 1
illeték neve. 1
neve. Üregek 1
Üregek közelében 1
érzi biztonságban 1
biztonságban magát. 1
magát. Üres 1
Üres autóját 1
autóját másnap 1
másnap találták 1
meg. Űrhajós 1
Űrhajós pályafutását 2
pályafutását 1988 1
1988 augusztusában 1
augusztusában fejezte 1
be. Űrhajós 1
pályafutását 2007. 1
7-én fejezte 1
be. Úristen, 1
Úristen, ki 1
ki szent 1
szent Fiadnak, 1
Fiadnak, a 1
mi Urunk 1
Urunk Jézus 1
Krisztus feltámadásával 1
feltámadásával a 1
világot megörvendeztetni 1
megörvendeztetni méltóztattál, 1
méltóztattál, add, 1
add, kérünk, 1
kérünk, hogy 1
ő anyja, 1
anyja, Szűz 1
Mária által 1
élet örömeit 1
örömeit elnyerhessük. 1
elnyerhessük. Űrkutatás 1
Űrkutatás ill. 1
ill. planetológia 1
planetológia a 1
fizika tárgyakon 1
tárgyakon belül 1
belül jelenik 1
a NAT-ban. 1
NAT-ban. Urquhart 1
Urquhart nem 1
látszott jó 1
jó választásnak: 1
választásnak: a 1
a megtermett 1
megtermett skót 1
skót már 1
kissé túlkoros 1
túlkoros volt 1
volt 43 1
43 évével 1
feladatra, ráadásul 1
ráadásul légibetegségben 1
légibetegségben is 1
a kiképzést 1
kiképzést gond 1
nélkül végigcsinálta. 1
végigcsinálta. Urubko 1
Urubko minden 1
minden nyolcezresét 1
nyolcezresét kiegészítő 1
kiegészítő oxigén 1
oxigén használata 1
nélkül mászta 1
mászta meg. 1
meg. Uruguay 1
Uruguay egy 1
darabig 1–0-ra 1
1–0-ra vezetett, 1
vezetett, azonban 1
azonban Basora 1
Basora két 1
góljával sikerült 1
spanyol csapatnak 1
csapatnak fordítania. 1
fordítania. Urunkat 1
Urunkat Jézus 1
Krisztust láttam 1
láttam szentséges 1
szentséges anyja, 1
örökké szűz 1
Mária ölében, 1
ölében, ki 1
ki magához 1
magához híván 1
híván bennünket, 1
bennünket, saját 1
kezével nyújtotta 1
nyújtotta nekünk 1
nekünk testének 1
testének és 1
és vérének 1
vérének szentségét." 1
szentségét." Usagi 1
Usagi és 1
és Mamoru 1
Mamoru szerelme 1
szerelme is 1
másként alakul, 1
alakul, mint 1
animében vagy 1
mangában. Usakov 1
Usakov tanítványai 1
is lelkesedtek 1
lelkesedtek ehhez 1
élethez közelebbi 1
közelebbi festési 1
festési módhoz. 1
módhoz. USB 1
USB 2.0 1
2.0 esetén 1
meghajtó sebessége 1
sebessége nagyjából 1
nagyjából 2/3-ra 1
2/3-ra csökken. 1
csökken. UserTransaction 1
UserTransaction interfészen 1
interfészen keresztül 1
lehet tranzakciókat 1
tranzakciókat kezelni 1
kezelni alkalmazáskódból. 1
alkalmazáskódból. Üsküdar 1
Üsküdar központja 1
az üsküdari 1
üsküdari főtér 1
főtér és 1
és kikötő. 1
kikötő. US 1
US SCOM 1
SCOM hadereje 1
hadereje által 1
elfoglalt Anadi 1
Anadi Légibázist 1
Légibázist támadták 1
támadták meg. 1
meg. Usvat 1
Usvat 49 1
49 meccsen 1
jegyzett. Uszád 1
Uszád birtokosa 1
nagyváradi i. 1
sz. káptalan 1
káptalan volt. 1
volt. Uszagi 1
Uszagi az 1
az Ezüstkristályt 1
Ezüstkristályt akarja 1
akarja használni 1
bolygó megmentésére, 1
megmentésére, de 1
de Fiore 1
Fiore megakadályozza 1
ebben. Uszagit 1
Uszagit és 1
és Mamorut 1
Mamorut mindig 1
a tisztelet 1
tisztelet jeléül 1
jeléül szolgáló 1
szolgáló „-szama” 1
„-szama” utótaggal 1
utótaggal illeti, 1
változatban ugyanezért 1
ugyanezért „Őfelségének” 1
„Őfelségének” hívja 1
hívja őket. 1
őket. Úszó 1
Úszó hátterének 1
hátterének köszönhetően 1
köszönhetően hamar 1
a triatlonosok 1
triatlonosok élmezejében 1
élmezejében találta 1
magát. Úszólábai 1
Úszólábai egész 1
egész hátul 1
és propellerként 1
propellerként működnek. 1
működnek. Usztád 1
Usztád Számi 1
Számi belekezdett 1
éves tervbe, 1
tervbe, amely 1
szentélyt kék 1
kék csempével 1
csempével burkolták 1
burkolták be, 1
valamint ő 1
ő felügyelte 1
külső kupolák 1
kupolák megépítését 1
megépítését is. 1
is. Úsztatott 1
Úsztatott üvegből 1
üvegből készülnek, 1
legpontosabb sík 1
sík felületet. 1
felületet. Uszty-Katav 1
Uszty-Katav után 1
után észak 1
folyik, ezen 1
folyó képezi 1
Cseljabinszki terület 1
és Baskíria 1
Baskíria között. 1
között. Utahban 1
Utahban Michael 1
Lincoln megmentik 1
megmentik Tirpákot 1
Tirpákot egy 1
helyi boltos 1
boltos brutalitásától, 1
brutalitásától, aki 1
felismerte őt. 1
őt. Utakat 1
Utakat építettek 1
építettek és 1
tó turistalátványosságnak 1
turistalátványosságnak számított, 1
több szálló 1
szálló nyitott 1
a partján. 1
partján. Utak 1
Utak az 2
afrikai kultúra 1
kultúra megértése 1
megértése felé 1
felé (Oral 1
(Oral Traditions 1
Traditions and 1
and History. 1
History. Utak 1
az alkoholproblémák 1
alkoholproblémák megértéséhez, 1
megértéséhez, megelőzéséhez 1
megelőzéséhez és 1
korai kezelésbevételéhez. 1
kezelésbevételéhez. Utak 1
Utak és 1
vasutak rombolására, 1
rombolására, építésére, 1
építésére, helyreállítására 1
helyreállítására képezték 1
és szerelték 1
fel. Utalás 1
Utalás történik 1
" Utálja 1
Utálja ha 1
ha Törpe 1
Törpe Almának 1
Almának hívják, 2
hívják, jobban 1
szereti ha 1
ha Kics 1
Kics Almának 1
hívják, de 1
figyelembe (Eredetileg 1
(Eredetileg úgy 1
úgy van, 1
valaki Midget 1
Midget Apple-nak 1
Apple-nak hívja 1
hívja ("Törpe 1
("Törpe Alma") 1
Alma") akkor 1
akkor azonnal 1
azonnal rámondja 1
rámondja hogy 1
hogy Little 1
Little Apple 1
Apple ("Kicsi 1
("Kicsi Alma"). 1
Alma"). Utalt 1
Utalt a 1
helyzet kritikus 1
kritikus voltára, 1
voltára, ezért 1
ezért maximális 1
maximális erőfeszítést 1
erőfeszítést és 1
és kíméletlenséget 1
kíméletlenséget kért, 1
kért, illetve 1
meggondolatlan cselekedetek 1
cselekedetek kerülését, 1
kerülését, mivel 1
mivel Japán 1
Japán sorsa 1
sorsa hidegvérüktől 1
hidegvérüktől és 1
és jártasságuktól 1
jártasságuktól függ. 1
függ. Utána 1
Utána a 3
csehszlovák Szövetségi 1
Szövetségi Statisztikai 1
Statisztikai Hivatalban 1
Hivatalban dolgozott, 1
dolgozott, ezen 1
Gazdasági Információk 1
Információk Kutatóintézetében 1
Kutatóintézetében volt 1
volt kutató. 1
kutató. Utána 1
Déli Hírlap 1
Hírlap és 1
Világ munkatársa 1
volt. Utána 1
gödröket kisebb 1
kisebb kövekkel 1
kövekkel töltötték 1
így igyekeztek 1
a menhireket 1
menhireket kitámasztani. 1
kitámasztani. Utána 1
Utána férjhez 1
ment. Utána 1
Utána folyamatosan 2
folyamatosan manővereztek, 1
manővereztek, az 1
az útirány 1
útirány állandóan 1
állandóan változott. 1
változott. Utána 1
folyamatosan pontszerzés 1
pontszerzés nélküli 1
nélküli futamok 1
futamok érkeztek 1
érkeztek Glock 1
Glock számára. 1
számára. Utána 1
Utána gazdátlanná 1
gazdátlanná vált, 1
vált, állapota 1
állapota nagymértékben 1
nagymértékben leromlott. 1
leromlott. Utána 1
Utána három 1
három fegyveres 1
fegyveres az 1
az ebédlőbe 1
ebédlőbe lépett, 1
lépett, ahol 2
ahol Tisza 1
Tisza István, 1
Almássy Denise 1
Denise grófnő 1
grófnő ( 1
( Utána 1
Utána hasonló 1
jellegű templom 1
templom került 1
a helyébe: 1
helyébe: az 1
az Erzsébet-templom 1
Erzsébet-templom (1748–51, 1
(1748–51, elpusztult 1
elpusztult 1821-ben), 1
1821-ben), amely 1
amely Arvi 1
Arvi Junkkarinen 1
Junkkarinen irányításával 1
irányításával épült. 1
épült. Utána 1
Utána jó 1
ideig hír 1
hír sem 1
sem hallatszott 1
hallatszott ilyes 1
ilyes találmányokról. 1
találmányokról. Utána 1
Utána jönnek 1
csapatok kísérő 1
kísérő kocsijai, 1
kocsijai, a 1
meghívott vendégeket 1
vendégeket szállító 1
szállító járművek, 1
járművek, neutrálautók, 1
neutrálautók, majd 1
a mentő 1
mentő és 1
úgynevezett seprűs 1
seprűs kocsi. 1
kocsi. Utána 1
Utána kell 1
kell menniük, 1
hogy visszaszerezzék. 1
visszaszerezzék. Utána 1
Utána következik 1
következik kisebb 1
kisebb harapásával 1
harapásával az 1
az S. 1
S. spilopleura, 1
spilopleura, aki 1
maradék dögöt 1
is feldolgozza. 1
feldolgozza. Utána 1
Utána látjuk 1
látjuk Michael 1
Michael tervét: 1
tervét: a 1
Scylla belsejébe 1
belsejébe robbanószert 1
robbanószert tesz 1
tesz Mahone. 1
Mahone. Utána 1
Utána tanulmányútra 1
tanulmányútra küldik, 1
küldik, melynek 1
melynek többek 1
hogy bevezesse 1
bevezesse a 1
felnőtt életbe; 1
életbe; az 1
célra kiválasztott 1
kiválasztott kisasszonnyal 1
kisasszonnyal való 1
való ismeretség 1
ismeretség „elmélyülése” 1
„elmélyülése” nem 1
nem hagyott 1
hagyott Klaus 1
Klaus Heinrichben 1
Heinrichben „helyeslő 1
„helyeslő tudomásulvételnél 1
tudomásulvételnél mélyebb 1
mélyebb nyomokat”. 1
nyomokat”. Utána 1
Utána visszatért 1
visszatért Berlinbe 1
és hetvenéves 1
hetvenéves korában 1
korában ott 1
ott hunyt 1
el. Utanobori 1
Utanobori és 1
és Eszasi 1
Eszasi egyesült 1
utóbbi neve 1
alatt. Utánok 1
Utánok jöttek 1
jöttek Ferdinánd 1
Miksa tanácsosai 1
tanácsosai s 1
s ezeket 1
ezeket követték 1
csehországi hivatalnokok. 1
hivatalnokok. Utánpótlásszinten 1
Utánpótlásszinten szerepelt 1
az U20-as 1
U20-as és 1
U21-es holland 1
holland válogatottban. 1
válogatottban. Utánuk 1
Utánuk jellemzően 1
jellemzően személyragok 1
személyragok állnak, 1
idejű egyes 1
személyű személyrag 1
személyrag testetlen. 1
testetlen. Utánuk 1
Utánuk jött 1
jött huszonnégy 1
huszonnégy lovag, 1
lovag, mindnyájan 1
mindnyájan bíbor 1
bíbor díszruhában, 1
díszruhában, kalapjukon 1
kalapjukon három 1
szál strucctollal. 1
strucctollal. Utánzatok 1
Utánzatok is 1
is készültek, 1
készültek, mint 1
"I Heart 1
Heart Radio". 1
Radio". Uta 1
Uta Rohländer, 1
Rohländer, Linda 1
Linda Kisabaka 1
Kisabaka és 1
és Anja 1
Anja Rücker 1
Rücker társaként 1
társaként harmadikként 1
harmadikként zárta 1
döntőt, amivel 1
amivel megszerezte 1
pályafutása egyetlen 1
egyetlen olimpiai 1
olimpiai érmét. 1
érmét. Utasítást 1
Utasítást adott 1
minden vezető 1
vezető színésznek, 1
színésznek, IX. 1
IX. Utasítást 1
Utasítást kapott 1
kapott Mindszenty 1
Mindszenty Józseftől, 1
Józseftől, hogy 1
hogy haladéktalanul 1
haladéktalanul meneküljön 1
meneküljön nyugatra, 1
nyugatra, mert 1
titkosrendőrség az 1
ifjúság körében 1
körében kifejtett 1
kifejtett munkája 1
miatt letartóztatására 1
letartóztatására készül. 1
készül. Utasítja 1
Utasítja Lovejoy-t, 1
Lovejoy-t, hogy 1
hogy csempéssze 1
csempéssze az 1
az Óceán 1
Óceán Szívét 1
Szívét Jack 1
Jack zsebébe; 1
zsebébe; ilyen 1
módon aztán 1
aztán azzal 1
azzal vádolja 1
vádolja a 1
az ellopta 1
ellopta tőle. 1
tőle. Utasítja 1
Utasítja Tschanzot, 1
Tschanzot, inkább 1
inkább Schmied 1
Schmied életét 1
életét kutassa, 1
kutassa, ott 1
ott találjon 1
találjon nyomot. 1
nyomot. Utasította 1
Utasította Jacksont, 1
Jacksont, hogy 1
hogy csapataival 1
csapataival kerüljön 1
kerüljön Pope 1
Pope jobbszárnya 1
jobbszárnya mögé. 1
mögé. Utazásai 1
Utazásai alatt 1
alatt afrikai 1
afrikai dobolási 1
dobolási technikákat 1
technikákat is 1
is elsajátított. 1
elsajátított. Utazásai 1
Utazásai közben 1
York-i Columbia 2
Columbia Egyetemnek 1
Egyetemnek és 1
és Társadalomkutatások 1
Társadalomkutatások Új 1
Új Iskolájának 1
Iskolájának szemeszterei 1
szemeszterei hallgatta. 1
hallgatta. Utazásainak 1
Utazásainak tapasztalatait 1
felhasználva megalkotta 1
jól szállítható, 1
szállítható, kisebb 1
méretű Eötvös–Pekár-ingát. 1
Eötvös–Pekár-ingát. Utazásai 1
Utazásai provinciálisak 1
provinciálisak voltak, 1
olvasott. Utazásairól 1
Utazásairól hét 1
írt. Utazásait 1
Utazásait viszont 1
sem hagyta 1
abba. Utazásának 1
Utazásának emlékiratait 1
emlékiratait Nanbei 1
Nanbei Odan 1
Odan Ichiman 1
Ichiman Kiro 1
Kiro címen 1
címen adták 1
ki. Utazása 1
Utazása során 1
során lelkesedéssel 1
lelkesedéssel és 1
és érdeklődéssel 1
érdeklődéssel fogadták 1
fogadták mindenütt. 1
mindenütt. Utazás 1
Utazás Észak-Amerikában 1
Észak-Amerikában c. 1
c. munkáját 1
munkáját (Kolozsvár, 1
(Kolozsvár, 1935), 1
1935), Varga 1
Varga Bélával 1
Bélával közösen 1
közösen szerkesztette 1
család könyve 1
könyve (Kolozsvár, 1
(Kolozsvár, 1939) 1
1939) c. 1
c. kötetet. 1
kötetet. Utazás 1
Utazás ismeretlen 1
ismeretlen állomás 1
állomás felé, 1
felé, 1849–1856 1
1849–1856 (Bp., 1
(Bp., 1890) 1
1890) című 1
művében olmützi 1
olmützi raboskodásának 1
raboskodásának emlékeit 1
emlékeit elevenítette 1
elevenítette fel. 1
fel. Utazásra 1
Utazásra indul, 1
megértse születésének 1
születésének körülményeit, 1
körülményeit, és 1
megtalálja szülőanyját. 1
szülőanyját. Utazniuk 1
Utazniuk kell 1
gyerekeknek is, 1
mert iskola 1
iskola helyben 1
helyben 1981 1
1981 óta 1
óta nincs. 1
nincs. Útban 1
Útban a 1
a hajófenékhez, 1
hajófenékhez, betörő 1
betörő víz, 1
és robbanások 1
robbanások állják 1
állják az 1
útjukat, néhányan 1
néhányan életüket 1
is vesztik 1
vesztik útközben. 1
útközben. Útban 1
Útban új 1
új lakóhelye 1
lakóhelye felé 1
felé ellátogatott 1
ellátogatott Männedorfba, 1
Männedorfba, ahol 1
ahol Dorothea 1
Dorothea Trudel 1
Trudel szolgál. 1
szolgál. Utcai 1
Utcai fala 1
fala durván 1
durván rakott, 1
rakott, ívelt 1
ívelt kő 1
kő lábazaton 1
lábazaton áll, 1
utcák elágazása 1
elágazása felé 1
néző fala 1
fala előtt 1
előtt faoszlopos, 1
faoszlopos, sárral 1
sárral tapasztott 1
tapasztott tornáccal. 1
tornáccal. Utcai 1
Utcai ruhában 1
ruhában kellett 1
kellett bizonyítania 1
bizonyítania rátermettségét, 1
rátermettségét, ami 1
ami persze 1
persze sikerült 1
hamar felszereléshez 1
felszereléshez jutott. 1
jutott. Uti 1
Uti levelek 1
Körös és 1
és Aranyos 1
Aranyos mellől. 1
mellől. Útjaik 1
Útjaik csak 1
felnőtt korukban 1
korukban váltak 1
szét. Útjaira 1
Útjaira szaktudósokat 1
szaktudósokat is 1
magával. Útján 1
Útján trombitások 1
trombitások és 1
és harsonások 1
harsonások kísérték, 1
kísérték, kardját 1
kardját pedig 1
pedig előtte 1
előtte vitték. 1
vitték. Útja 1
Útja során 2
legtöbb település 1
település harc 1
nélkül meghódolt 1
meghódolt a 1
a rómaiaknak. 1
rómaiaknak. Útja 1
során harcokba 1
harcokba keveredett 1
a nogájokkal, 1
nogájokkal, akiket 1
akiket legyőzött. 1
legyőzött. Útjukat 1
Útjukat különös 1
különös események 1
halál szele 1
szele övezi, 1
övezi, miközben 1
miközben felbukkannak 1
könyv által 1
által megbabonázott 1
megbabonázott más 1
más olvasók 1
mágikus könyvet 1
könyvet elpusztítani 1
elpusztítani vágyók 1
vágyók is. 1
is. Útjuk 1
Útjuk végül 1
végül Madriporba 1
Madriporba vezet, 1
vezet, ahol 1
a Leviatán 1
Leviatán a 1
fegyverek árverésére 1
árverésére készül. 1
készül. Útközben 1
Útközben a 1
császár leszállt 1
a lováról, 1
lováról, hogy 1
hogy szükségét 1
szükségét végezze. 1
végezze. Útközben 1
Útközben automatikus 1
automatikus pályakorrekciót 1
pályakorrekciót hajtott 1
végre. Útközben 1
Útközben Dola 1
Dola kalózaival 1
kalózaival is 1
is találkoznak, 1
találkoznak, akiknek 1
sikerült némi 1
némi kincset 1
kincset összegyűjteniük, 1
összegyűjteniük, majd 1
majd elbúcsúznak. 1
elbúcsúznak. Út 1
Út közben 1
közben érték 1
érték be 1
az előreküldött 1
előreküldött rombolókat 1
rombolókat és 1
ő sebességükkel 1
sebességükkel (15 1
(15 csomóról 1
csomóról 10 1
10 csomóra 1
csomóra lassítva) 1
lassítva) folytatták 1
utat. Útközben 1
Útközben folyamatosan 1
folyamatosan török 1
íjászok akadályozták 1
akadályozták őket. 1
őket. Útközben 1
Útközben kapta 1
kapta Magyar 1
Magyar László 1
László afrikai 1
afrikai nevét, 1
gyakran kérdezősködött, 1
kérdezősködött, a 1
portugál como 1
como (micsoda) 1
(micsoda) szó 1
a bennszülöttek 1
bennszülöttek Enganna 1
Enganna Komónak 1
Komónak (Komo 1
(Komo úrnak) 1
úrnak) nevezték 1
el — 1
— ezt 1
nevet egész 1
afrikai életében 1
életében megtartotta. 1
megtartotta. Útközben 1
Útközben legyőzte 1
az elébe 1
elébe küldött 1
küldött Londi 1
Londi királyi 1
királyi tábornokot 1
tábornokot 3500 1
3500 emberével 1
emberével Calatifiminél 1
Calatifiminél és 1
26-án Palermo 1
Palermo elé 1
elé érkezett 1
meg. Útközben 1
Útközben Logar 1
Logar emberei 1
emberei rajtuk 1
rajtuk ütnek 1
ütnek és 1
és visszaviszik 1
visszaviszik Cekut 1
Cekut a 1
a palotába. 1
palotába. Útközben 1
Útközben megkeresztelte 1
megkeresztelte őket, 1
és megérlelődött 1
megérlelődött benne 1
hogy Japánba 1
Japánba kell 1
kell mennie. 1
mennie. Útközben 1
Útközben nagy 1
nagy vihar 1
támadt, és 1
egy ménkűcsapás 1
ménkűcsapás érte 1
hajót, emiatt 1
kutyák leestek 1
leestek róla. 1
róla. Útközben 1
Útközben rajtuk 1
rajtuk üt 1
a Lannister-sereg, 1
Lannister-sereg, így 1
így Harrenhalba 1
Harrenhalba kerül 1
kerül Tywin 1
Tywin Lannister 1
Lannister mellé. 1
mellé. Útközben 1
Útközben sikerül 1
sikerül átlovagolniuk 1
átlovagolniuk a 1
nagy tömegen, 1
tömegen, de 1
de egyikőjük 1
egyikőjük észreveszi, 1
hogy külföldiek, 1
külföldiek, látva 1
fiatal kislányt 1
kislányt fenn 1
fenn ülve, 1
ülve, de 1
nem mondd 1
mondd semmit. 1
semmit. Útközben 1
Útközben találkozik 1
a főhadnaggyal, 1
főhadnaggyal, aki 1
aki ragaszkodik 1
a kocsijával 1
kocsijával elvigye. 1
elvigye. Útközben 1
Útközben találkoznak 2
találkoznak Lisivel, 1
Lisivel, a 1
fiatal hercegnővel, 1
hercegnővel, kit 1
kit kegyetlen 1
kegyetlen kalózok 1
kalózok tartanak 1
tartanak fogságban 1
fogságban és 1
és akibe 1
akibe Jim 1
Jim beleszeret. 1
beleszeret. Útközben 1
találkoznak Mobillal, 1
Mobillal, a 1
kutyával, aki 1
aki csatlakozik 1
különböző kalandokon 1
kalandokon keresztül 1
keresztül eljussanak 1
eljussanak Velencébe. 1
Velencébe. Útmutató 1
Útmutató című 1
sorozatában vallási 1
vallási tanácsadó 1
tanácsadó volt. 1
volt. Útnak 1
Útnak indul 1
szárazföld belseje 1
testet is 1
magával viszi. 1
viszi. Utóbb 1
Utóbb (2010-ben) 1
(2010-ben) arról 1
arról értesülnek, 1
értesülnek, hogy 1
2003-ban látták 1
a riói 1
riói karneválon 1
karneválon – 1
– 2003-ban 1
2003-ban még 1
még élt!, 1
élt!, de 1
mivel 2003 1
is eltelt 1
eltelt már 1
5 év, 1
év, így 1
időpontot változtatják 1
változtatják meg, 1
holtnak nyilvánítást 1
nyilvánítást nem). 1
nem). Utóbb, 1
Utóbb, az 1
iskolai intézmények 1
a tanszemélyzet 1
tanszemélyzet szaporodása 1
szaporodása következtében, 1
Georgikon mindinkább 1
mindinkább iskola, 1
iskola, sőt 1
sőt főreáliskolai 1
főreáliskolai jelleget 1
jelleget öltött 1
magára (egykorú 1
(egykorú német 1
leírások akadémiának 1
akadémiának címezték), 1
címezték), önálló 1
önálló szervezetet 1
szervezetet és 2
és kezelést 1
kezelést kapott. 1
kapott. Utóbb 1
Utóbb azonban 1
rendek tiltakozása 1
tiltakozása miatt 1
miatt megváltoztatta 1
megváltoztatta álláspontját, 1
álláspontját, és 1
lap megszűnéséhez; 1
megszűnéséhez; erre 1
vonatkozó követlen 1
követlen bizonyíték 1
azonban nincs. 1
nincs. Utóbb 1
Utóbb behódolt 1
törököknek és 1
és 1562–1563-ban 1
1562–1563-ban Diváne 1
Diváne Ali 1
Ali hűbérbirtoka 1
volt. Utóbb 1
Utóbb Budapestre 1
újabb kötetekkel 1
kötetekkel jelentkezett. 1
jelentkezett. Utóbb 1
Utóbb ez 1
ez tarthatatlanná 1
vált. Utóbbi 1
Utóbbi 1:100 1
1:100 méretarányban 1
méretarányban lett 1
lett rajzolva. 1
rajzolva. Utóbbi 1
Utóbbi 1712-ben 1
1712-ben eladta 1
eladta Steinville 1
Steinville erdély 1
erdély osztrák 1
katonai parancsnokának, 1
parancsnokának, aki 1
aki 1713-ban 1
1713-ban újraélesztette 1
újraélesztette az 1
az aranybányászatot. 1
aranybányászatot. Utóbbi 1
Utóbbi 1991-es 1
1991-es rendezvényén 1
rendezvényén a 1
Nemzetközi Benjamino 1
Benjamino Gigli 1
Gigli gálakoncert 1
gálakoncert vezető 1
vezető karmestere 1
karmestere volt. 1
volt. Utóbbi 2
Utóbbi a 6
2015-ös évben 1
évben 326 1
326 millió 1
amerikai dollárnyi 1
dollárnyi bevétellel 1
bevétellel a 1
kilencedik legtöbb 1
hozó mobiltelefonos 1
mobiltelefonos videójátéka 1
videójátéka volt. 1
Utóbbi adja 1
legnépszerűbb hírmagazint 1
hírmagazint (Panorama). 1
(Panorama). Utóbbi 1
mai temető 1
temető területén 1
területén állt, 1
egyházi vizitáció 1
vizitáció szerint 1
szerint értékes 1
értékes kincsei 1
kincsei egy 1
egy ezüstkehely 1
ezüstkehely és 1
drága miseruha 1
miseruha voltak. 1
voltak. Utóbbiak 1
Utóbbiak a 3
a "faji 1
"faji higiénia" 1
higiénia" jegyében 1
jegyében nem 1
vállalhattak gyereket. 1
gyereket. Utóbbiak 1
Utóbbiak annyira 1
annyira távol 1
távol kerültek, 1
kerültek, hogy 1
szövegét alig 1
alig lehet 1
lehet érteni. 1
érteni. Utóbbiak 1
szakértői állomány 1
állomány 43%-át 1
43%-át teszik 1
ki. Utóbbiak 1
verseny történetének 1
egyetlen előadói, 1
végeztek. Utóbbiak 1
Utóbbiak között 2
volt Christopher 1
Christopher Cradock 1
Cradock ellentengernagy, 1
ellentengernagy, a 1
a hajóraj 1
parancsnoka is. 1
is. Utóbbiak 2
volt Louis-Joseph 1
Louis-Joseph de 1
de Montcalm 1
Montcalm is. 1
Utóbbiak külön 1
külön az 1
udvarból nyíló 1
nyíló cselédlépcsőn 1
cselédlépcsőn tudtak 1
tudtak közlekedni, 1
közlekedni, ami 1
a bérházaknál 1
bérházaknál ritkaságnak 1
ritkaságnak számított; 1
számított; az 1
ilyen helyeken 1
helyeken szolgáló 1
szolgáló cselédek 1
cselédek többnyire 1
egy kinyitható 1
kinyitható vaságyon 1
vaságyon aludtak 1
a lakáson 1
lakáson keresztül 1
keresztül közlekedtek. 1
közlekedtek. Utóbbiak 1
Utóbbiak nem 1
feltétlenül mind 1
mind szkíta 1
szkíta eredetűek, 1
eredetűek, hiszen 1
a névválasztást 1
névválasztást befolyásolhatja 1
környezet, a 1
divat stb. 1
stb. Semmit 1
Semmit sem 1
szkíta nyelv 1
nyelv hangzóiról, 1
hangzóiról, s 1
sem tudjuk 1
tudjuk megmondani, 1
megmondani, vajon 1
vajon hajlító 1
hajlító vagy 1
vagy ragozó 1
ragozó stb. 1
stb. volt-e 1
volt-e a 1
szkíták nyelve. 1
nyelve. Utóbbiak 1
Utóbbiak veszteségei 1
veszteségei azért 1
voltak nagyok, 1
nagyok, mert 1
hivatásos katonai 1
katonai egységekből, 1
egységekből, hanem 1
hanem sebtében 1
sebtében összetoborzott 1
összetoborzott segédcsapatokból 1
segédcsapatokból tevődött 1
össze. Utóbbi 1
a MOM 1
MOM színeiben 1
színeiben is 1
nyert -kétszer- 1
-kétszer- egyéni 1
egyéni magyar 1
magyar síugró 1
síugró bajnokságot. 1
bajnokságot. Utóbbi 1
nemi vágy 1
vágy első 1
első pillanatától 1
pillanatától az 1
együttlét befejezéséig 1
befejezéséig folyamatosan 1
folyamatosan termelődik 1
termelődik kisebb 1
kisebb mennyiségben, 1
mennyiségben, és 1
a közösülés 1
közösülés fájdalommentességéhez 1
fájdalommentességéhez szükséges 1
szükséges síkosítást 1
síkosítást eredményezi. 1
eredményezi. Utóbbi 1
Szabadelvű Párton 1
Párton belül 1
is szakadáshoz, 1
szakadáshoz, tömeges 1
tömeges kilépéshez 1
kilépéshez vezetett. 1
vezetett. Utóbbi 1
belterületén végig 1
viseli, amíg 1
– 13,3 1
13,3 kilométer 1
– el 1
utolsó házait 1
házait is. 1
is. Utóbbi 1
Utóbbi az 2
az 1985-ben 1
megjelent Vision 1
Vision Quest 1
Quest című 1
is elhangzott. 1
elhangzott. Utóbbi 1
állam határainak 1
határainak sérthetetlenségére 1
sérthetetlenségére vonatkozott. 1
vonatkozott. Utóbbi 1
Utóbbi azt 1
fizetőeszköz a 1
a pénzügy 1
pénzügy piacokon 1
piacokon veszít 1
veszít értékéből 1
értékéből (tehát 1
az árfolyamrendszer 1
árfolyamrendszer adminisztratív 1
adminisztratív megváltoztatása 1
megváltoztatása révén). 1
révén). Utóbbiban 1
Utóbbiban farmakogenetikai 1
farmakogenetikai kutatásokat 1
is folytat. 1
folytat. Utóbbiban 1
Utóbbiban működik 1
város színháza, 1
színháza, melynek 1
melynek története 1
története szintén 1
a lágerekhez 1
lágerekhez kapcsolódik: 1
kapcsolódik: első 1
első rendezői, 1
rendezői, színészei 1
színészei a 1
a kényszermunkára 1
kényszermunkára küldött 1
küldött művészekből 1
művészekből kerültek 1
ki. Utóbbi 1
Utóbbi beceneve 1
beceneve Perces 1
Perces volt, 1
vonatok alig 1
egy percre 1
percre álltak 1
meg. Utóbbiból 1
Utóbbiból egy 1
egy újrafeldolgozott 1
újrafeldolgozott változat 1
megjelent, "TRIALS 1
"TRIALS - 1
- reimagine" 1
reimagine" címmel. 1
címmel. Utóbbiból 1
Utóbbiból pedig 1
derül, hogy 1
az adatközlő 1
adatközlő pontosan 1
milyen asszociációs 1
asszociációs stratégiát 1
stratégiát alkalmazott: 1
alkalmazott: hangzásit, 1
hangzásit, jelentéstanit 1
jelentéstanit vagy 1
vagy szerkezetit. 1
szerkezetit. Utóbbi 1
Utóbbi cégnek 1
a Flak 1
Flak 41 1
41 légvédelmi 1
légvédelmi löveg 1
löveg önjáró 1
önjáró változatának 1
változatának elkészítése 1
elkészítése volt 1
feladata. Utóbbi 1
Utóbbi célját 1
megszereznie Haydn 1
Haydn két 1
művének is 1
kiadási jogát. 1
jogát. Utóbbi 1
Utóbbi címét 1
címét négyéves 1
négyéves polgárháborúban 1
polgárháborúban szerezte 1
meg fivérétől, 1
fivérétől, amely 1
mértékben megrendítette 1
család iraki 1
iraki uralmát. 1
uralmát. Utóbbi 1
Utóbbi címmel 1
napig rendelkezik. 1
rendelkezik. Utóbbi 1
Utóbbi egy 1
bizonyos Buchawski 1
Buchawski vezetésével 1
vezetésével 2000 1
2000 főnyi 1
főnyi segédhadat, 1
segédhadat, míg 1
míg Mátyás 1
Mátyás 5000 1
5000 székelyt 1
székelyt és 1
és 1800 1
1800 magyar 1
magyar katonát 1
katonát rendelt 1
a támogatására. 1
támogatására. Utóbbi 1
Utóbbi előnye, 1
hogy igény 1
szerint könnyen 1
könnyen lecserélhető 1
lecserélhető hosszabb 1
hosszabb vagy 1
vagy rövidebb 1
rövidebb példányra, 1
példányra, hátránya 1
hátránya hogy 1
esetleg idővel 1
során kilötyögősödhet. 1
kilötyögősödhet. Utóbbi 1
Utóbbi építési 1
építési idejéről 1
idejéről egy 1
egy gerendába 1
gerendába vésett 1
vésett évszám 1
évszám tanúskodik. 1
tanúskodik. Utóbbi 1
Utóbbi folyamat 1
leggyorsabb, amit 1
amit elsődlegesen 1
földművelés útjában 1
álló erdőknél 1
erdőknél alkalmaztak. 1
alkalmaztak. Utóbbi 1
Utóbbi gólját 1
gólját szinte 1
szinte lemásolta 1
lemásolta a 1
következő bajnokságban, 1
a DVTK 1
DVTK elleni 1
elleni hazai 1
hazai 4–2-es 1
4–2-es győzelem 1
alkalmával. Utóbbi 1
Utóbbi helyszín 1
helyszín ma 1
Dunakeszi Teátrum 1
Teátrum előadásainak 1
előadásainak ad 1
helyet. Utóbbi 1
Utóbbi kamrai 1
kamrai felszínén 1
felszínén egy 1
egy ependyma 1
ependyma réteg 1
amely összefügg 1
harmadik agykamrát 1
agykamrát bélelő 1
bélelő ependyma 1
ependyma réteggel. 1
réteggel. Utóbbi 1
Utóbbi két 1
rendelkezik állandó 1
állandó lakossággal. 1
lakossággal. Utóbbi 1
Utóbbi kettő 1
a Baj 1
Baj van! 1
van! Utóbbi 1
Utóbbi kettőt 1
a sebességjelzési 1
sebességjelzési rendszerben 1
rendszerben nem 1
használják. Utóbbi 1
Utóbbi leszakadt, 1
leszakadt, amint 1
amint pár 1
később felszáradt 1
felszáradt a 1
pálya, a 1
a dobogóért 1
dobogóért már 1
csak Trulli 1
Trulli és 1
és Kovalainen 1
Kovalainen harcolt. 1
harcolt. Utóbbi 1
Utóbbi levelére 1
levelére válaszolva, 1
válaszolva, Petőfi 1
Petőfi is 1
is intézett 1
levelet augusztus 1
18-án. Utóbbi 1
Utóbbi meg 1
is gyökerezett 1
gyökerezett a 1
a településen: 1
településen: miután 1
miután Wenisch 1
Wenisch Ferenc 1
Ferenc Vörösvárra 1
Vörösvárra kapott 1
kapott plébánosi 1
plébánosi kinevezést, 1
kinevezést, solymári 1
solymári posztját 1
posztját ő 1
és Tankövy 1
Tankövy névre 1
névre magyarosítva 1
magyarosítva több 1
évig plébánosként 1
plébánosként is 1
is Solymáron 1
Solymáron maradt. 1
maradt. Utóbbi 1
Utóbbi modellt 1
modellt vette 1
vette alapul 1
a Jackson/Charvel, 1
Jackson/Charvel, mikor 1
elején piacra 1
első Randy 1
Randy Rhoads 1
Rhoads signature 1
signature gitárokat. 1
gitárokat. Utóbbi 1
Utóbbi most 1
inkább turistaparadicsommá 1
turistaparadicsommá fejlődik. 1
fejlődik. Utóbbi 1
Utóbbi művét 1
művét jótékony 1
fel. Utóbbinak 1
Utóbbinak ki 1
kellett cenzúrázni 1
cenzúrázni a 1
szövegét „Let's 1
„Let's Spend 1
Spend Some 1
Some Time 1
Time Together”-re 1
Together”-re az 1
Sullivan Show-ban. 1
Show-ban. Utóbbinak 1
Utóbbinak köszönhető 1
épület U-alakja. 1
U-alakja. Utóbbinál 1
Utóbbinál a 1
a kétszeres 1
kétszeres létszámfölényt 1
létszámfölényt kialakító 1
kialakító uniós 1
erők áttörtek 1
a védelmen. 1
védelmen. Utóbbinál 1
Utóbbinál egy 1
egy kudarcra 1
kudarcra ítélt 1
ítélt ifjú 1
ifjú sztárt 1
sztárt alakít, 1
aki bosszút 1
áll párján. 1
párján. Utóbbi 1
Utóbbi nem 1
albumon, azonban 1
and Crimes 1
Crimes of 1
of Alice 1
Alice Cooper 1
Cooper ( 1
( Utóbbi 1
Utóbbi olyan 1
olyan események 1
események megszervezéséről 1
megszervezéséről híres, 1
híres, mint 1
a felvonulás, 1
felvonulás, melyen 1
a szemétből 1
szemétből készült 1
készült hangszereken 1
hangszereken játszó, 1
játszó, mintegy 1
ötven embert 1
embert számláló 1
számláló tömeg 1
tömeg keresztül 1
keresztül vonul 1
Side-on. Utóbbi 1
Utóbbi rendszer 1
a lengéscsillapítók 1
lengéscsillapítók keménységét 1
keménységét szabályozta, 1
szabályozta, a 1
két beállítás 1
beállítás közül 1
közül választhatott. 1
választhatott. Utóbbiról 1
Utóbbiról ismert 1
oxidációs folyamatok 1
folyamatok terméke, 1
terméke, ezért 1
mellékvese kivonatát 1
kivonatát kezdte 1
kezdte vizsgálni. 1
vizsgálni. Utóbbi 1
Utóbbi szintén 1
szintén jónevű 1
jónevű építész 1
építész volt, 1
számos nagyváradi 1
nagyváradi épület 1
tervezője és 1
és kivitelezője. 1
kivitelezője. Utóbbit 1
Utóbbit a 2
csehszlovák fél 1
nem teljesítette. 1
teljesítette. Utóbbit 1
leszállás során 1
során kb. 1
kb. méteren 1
méteren leválasztották, 1
leválasztották, hogy 1
hogy alóla 1
alóla előtűnjön 1
előtűnjön az 1
ekkor működésbe 1
működésbe lépő 1
lépő leszállóberendezés 1
leszállóberendezés (praktikusan 1
(praktikusan az 1
az ejtőernyőrendszer) 1
ejtőernyőrendszer) nyitómechanizmusa. 1
nyitómechanizmusa. Utóbbi 1
Utóbbi települést 1
települést sokan 1
ókori iratokban 1
iratokban fellelhető 1
fellelhető Caesarianával 1
Caesarianával azonosítják. 1
azonosítják. Utóbbit 1
Utóbbit élete 1
élete egyik 1
művének tartotta. 1
tartotta. Utóbbi 1
Utóbbi területen 1
területen mozog 1
mozog 2008-ban 1
Egyetemen megvédett 1
megvédett doktori 1
disszertációja is, 1
is, A 1
A többszólamú 1
többszólamú gondolkodás 1
gondolkodás szerepe 1
a fuvolajátékban, 1
fuvolajátékban, amelyben 1
a szólófuvolarepertoár 1
szólófuvolarepertoár harmóniai 1
harmóniai értelmezését 1
értelmezését tűzte 1
célul. Utóbbit 1
Utóbbit nem 1
volna lépnie 1
pártból és 1
szakszervezetből. Utóbbi 1
Utóbbi újraszinkronizáltatta, 1
újraszinkronizáltatta, de 1
harmadik évadot. 1
évadot. Utóbbival 1
Utóbbival azt 1
a vágyukat 1
vágyukat fejezték 1
halott király 1
király kultusza 1
kultusza örökre 1
örökre fennmaradjon; 1
fennmaradjon; a 1
sokat egy 1
után magára 1
magára hagytak 1
hagytak és 1
és kőbányának 1
kőbányának használtak, 1
használtak, ami 1
az istenekével 1
istenekével ritkábban 1
ritkábban fordult 1
elő. Utóbbival 1
Utóbbival ellentétben 1
probléma volt 1
vele, elsősorban 1
elsősorban túlságosan 1
túlságosan bonyolult 1
bonyolult szerkezetével, 1
szerkezetével, amely 1
a tömeggyártást. 1
tömeggyártást. Utóbbi 1
Utóbbi volt 1
egyetlen országgyűlési 1
országgyűlési képviselettel 1
képviselettel nem 1
nem bíró 1
bíró szervezet. 1
szervezet. Utódai 1
Utódai felvették 1
a Brabant 1
Brabant és 1
és Alsó-Lotaringia 1
Alsó-Lotaringia hercege 1
hercege címet. 1
címet. Utódaik 1
Utódaik a 1
a sütőházakban, 1
sütőházakban, nyári 1
nyári konyhákban, 1
konyhákban, esetleg 1
udvaron valamilyen 1
valamilyen tető 1
tető alatt 1
alatt elhelyezett 1
elhelyezett kupolás 1
kupolás kenyérsütő 1
kenyérsütő kemencék, 1
kemencék, mára 1
ezek használata 1
is korlátozott. 1
korlátozott. Utódai 1
Utódai műhelyét 1
műhelyét gyárrá 1
gyárrá fejlesztették 1
fejlesztették és 1
és tűzoltóeszközök 1
tűzoltóeszközök gyártására 1
gyártására is 1
is rátértek. 1
rátértek. Utóda, 1
Utóda, Joaház 1
Joaház alatt 1
alatt Izrael 1
Izrael vereséget 1
szenvedett Arámtól, 1
Arámtól, és 1
és Szamária 1
Szamária ostrom 1
került. Utóda, 1
Utóda, Singer 1
Singer Henrik 1
Henrik lett, 1
aki Bécsben 1
Bécsben diplomázott 1
diplomázott sebészként 1
sebészként és 1
és szülészként, 1
szülészként, és 1
és 1872-től 1
1872-től dolgozott 1
a kórházban. 1
kórházban. Utóda 1
Utóda várhatóan 1
várhatóan Moeketsi 1
Moeketsi Majoro 1
Majoro pénzügyminiszter 1
pénzügyminiszter lesz. 1
lesz. Utóda, 1
Utóda, Virágháti 1
Virágháti Lajos 1
Lajos súgó, 1
súgó, majd 1
annak fia. 1
fia. Utódja 1
Utódja az 1
külügyminiszter, Bárdossy 1
Bárdossy László 1
László lett, 1
Teleki alatt 1
kialakított óvatos 1
óvatos külpolitikát, 1
külpolitikát, és 1
ország hamarosan 1
hamarosan három 1
három nagyhatalommal 1
nagyhatalommal került 1
került hadiállapotba. 1
hadiállapotba. Utódja, 1
Utódja, Dekaineosz 1
Dekaineosz pap 1
a Zamolxis-hit 1
Zamolxis-hit terjesztését. 1
terjesztését. Utódja 1
Utódja Doug 1
Doug Risebrough 1
Risebrough lett, 1
10 játékost 1
játékost érintő 1
érintő üzletben 1
üzletben megvált 1
elégedetlen Doug 1
Doug Gilmourtól 1
Gilmourtól a 1
a torontoi 1
torontoi Gary 1
Gary Leemanért. 1
Leemanért. Utódja, 1
Utódja, Iltutmis 1
Iltutmis (1210–1236) 1
(1210–1236) az 1
az imatermet 1
imatermet három 1
három boltívvel 1
boltívvel bővítette. 1
bővítette. Utódja, 1
Utódja, Richárd 1
Richárd és 1
Fülöp gyorsan 1
gyorsan békét 1
kötött, és 1
keresztes had 1
had szervezését. 1
szervezését. Utólag 1
Utólag azonban 1
már nehéz 1
volt megállapítani 1
megállapítani ki 1
jelen az 1
az összecsapásokban 1
összecsapásokban és 1
ki nem, 1
nem, ez 1
tendencia sajnos 1
nem ismeretlen 1
ismeretlen Nyugat-Európában 1
Nyugat-Európában sem, 1
sem, ahol 1
sokszor akaratlanul 1
akaratlanul követnek 1
el kihágásokat. 1
kihágásokat. Utólagos 1
Utólagos vizsgálatoknak 1
vizsgálatoknak vetik 1
vetik alá 1
a VW-konszern 1
VW-konszern és 1
piacon meghatározó 1
meghatározó gyártók 1
gyártók gépjárműveit. 1
gépjárműveit. Utólag 1
Utólag súlyos 1
súlyos hibának 1
hibának bizonyult, 1
csatahajó üzemanyagkészletét 1
üzemanyagkészletét nem 1
nem egészítették 1
a norvégiai 1
norvégiai tartózkodása 1
tartózkodása idején. 1
idején. Utolérte 1
Utolérte a 1
a kodifikációk 1
kodifikációk sorsa: 1
sorsa: mire 1
mire létrejött, 1
létrejött, megszűnt 1
abszolutizmus a 1
porosz államban, 1
a természetjog 1
természetjog is 1
is kifulladt, 1
kifulladt, melynek 1
melynek helyét 1
századi jogi 1
jogi iskola 1
iskola vette 1
át. Utoljára 1
Utoljára 1824-ben 1
1824-ben szerepelt 1
színpadon. Utoljára 1
Utoljára 1973-ban 1
1973-ban volt 1
rá példa 1
Roland Garroson, 1
Garroson, hogy 1
a tornát 1
befejezni vasárnap. 1
vasárnap. Utoljára 1
Utoljára 98 1
98 fordulóval 1
fordulóval ezelőtt 1
ezelőtt vezettek 1
bajnokságban egy 1
teljes fordulót 1
fordulót követően. 1
követően. Utoljára 1
Utoljára az 1
1983–84-es élvonalbeli 1
élvonalbeli idényben 1
idényben szerepelt 1
a csapatban, 1
csapatban, majd 1
majd visszavonult 1
labdarúgástól. Utoljára 1
Utoljára (i. 1
század) a 1
kínai évkönyvek 1
évkönyvek emlékeznek 1
az isszédokról, 1
isszédokról, pontosabban 1
pontosabban országukról: 1
országukról: Jen 1
Jen (岩), 1
(岩), azaz 1
azaz Szakadék, 1
Szakadék, Szikla. 1
Szikla. Utoljára 1
Utoljára Kr. 1
e. 171-ben 1
171-ben hallunk 1
hallunk róla, 1
róla, amikor 1
kormányzói visszaélések 1
visszaélések ellen 1
ellen tiltakozó 1
tiltakozó hispaniaiak 1
hispaniaiak többek 1
között őt 1
őt kérték 1
fel ügyvédjüknek. 1
ügyvédjüknek. Utoljára 1
Utoljára osztotta 1
szét flottáját, 1
flottáját, elindultak 1
elindultak az 1
utolsó felderítő 1
felderítő útra, 1
útra, és 1
egyik csónakja 1
csónakja megtalálta 1
a Csendes-óceánra. 1
Csendes-óceánra. Utolsó 1
Utolsó 12 1
12 évét 1
birtokán töltötte, 1
a könyvtárával 1
könyvtárával foglalkozott. 1
foglalkozott. Utolsó 1
Utolsó aktív 1
aktív éveiben 1
István Zeneművészeti 1
Zeneművészeti Szakközépiskola 1
és Zeneiskola 1
Zeneiskola tanára 1
volt. Utolsó 6
Utolsó alkotásainál 1
alkotásainál a 1
a dísztelen 1
dísztelen homlokzatképzésig 1
homlokzatképzésig jutott 1
az eklektika 1
eklektika néhány 1
néhány bélyegét 1
bélyegét – 1
– szimmetria, 1
szimmetria, monumentalitás 1
monumentalitás – 1
sohasem tudta 1
tudta levetni. 1
levetni. Utolsó, 1
Utolsó, Angela 1
Angela Borgia 1
Borgia című 1
művét csak 1
komoly erőfeszítések 1
árán tudta 1
tudta befejezni. 1
befejezni. Utolsó 1
Utolsó edzői 1
a negyedosztályú 1
negyedosztályú AS 1
AS Biellese 1
Biellese Biella 1
Biella csapatánál 1
csapatánál végezte. 1
végezte. Utolsó 1
Utolsó élő 1
élő fellépésükre 1
fellépésükre Miami-ban 1
Miami-ban került 1
egyik iHeart 1
iHeart Radio 1
Radio által 1
szervezett koncerten. 1
koncerten. Utolsó 1
Utolsó erejével 1
erejével a 1
a kristálytól 1
kristálytól új 1
életet kér, 1
kér, aminek 1
köszönhetően mindannyian 1
mindannyian visszakapják 1
visszakapják normális 1
normális földi 1
földi életüket, 1
ismét elfelejtik, 1
elfelejtik, hogy 1
is harcosok 1
harcosok voltak. 1
voltak. Utolsó 1
Utolsó és 1
egyben összefoglaló 1
összefoglaló könyvét 1
könyvét 2010-ben 1
2010-ben publikálta. 1
publikálta. Utolsó 1
Utolsó éveiben 8
8 Órai 1
Órai Újság 1
Újság munkatársa 1
a csákovai 1
csákovai öregotthonban 1
öregotthonban ápolták, 1
ápolták, és 1
is hunyt 1
el 2015. 1
augusztus 9-én. 1
9-én. Utolsó 1
éveiben családi 1
családi csapások 1
csapások sújtották: 1
sújtották: „felserdült 1
„felserdült leánya” 1
leánya” meghalt 1
elején, majd 1
felesége 1875. 1
1875. augusztus 1
augusztus 5-én, 1
5-én, egy 1
héttel szülése 1
szülése után 1
után (feltételezhetően 1
(feltételezhetően az 1
az újszülöttel 1
újszülöttel együtt 1
– naplójában 1
naplójában nem 1
nem említi) 1
említi) szintén 1
szintén meghaltak. 1
meghaltak. Utolsó 1
éveiben egészsége 1
egészsége nagyon 1
nagyon megromlott, 1
tudományos érdeklődése 1
érdeklődése is 1
megcsappant. Utolsó 1
éveiben nővérénél, 1
nővérénél, az 1
híres színésznőnél 1
színésznőnél lakott, 1
lakott, és 1
igen elvonulva 1
elvonulva élt. 1
élt. Utolsó 1
éveiben szívbetegség 1
szívbetegség gyötörte, 1
gyötörte, visszatérő 1
visszatérő rémálmai 1
rémálmai voltak, 1
ilyen álomból 1
álomból nem 1
ébredt fel. 1
éveiben tehetségébe 1
tehetségébe és 1
és műveinek 1
műveinek értékébe 1
értékébe vetett 1
hite megrendült, 1
és alkotóereje 1
alkotóereje lassan 1
lassan elapadt. 1
elapadt. Utolsó 1
éveiben új 1
stílust alakított 1
ki. Utolsó 1
Utolsó éveit 2
éveit Budapesten 1
és Balatonfüreden 1
Balatonfüreden töltötte. 1
töltötte. Utolsó 1
éveit szegénységben 1
szegénységben töltötte, 1
töltötte, halála 1
szegények temetőjében 1
York-i Hart 1
Hart Islanden 1
Islanden 1954-ben. 1
1954-ben. Utolsó 1
Utolsó feladatként 1
feladatként Glenn 1
Glenn még 1
még aktiválta 1
aktiválta a 1
leszálló csomagot 1
csomagot (ekkor 1
(ekkor leesett 1
hőpajzs és 1
kabin alján 1
alján egy 1
egy ballon 1
ballon fújódott 1
fújódott fel, 1
kabin süllyedését 1
süllyedését volt 1
hivatott megakadályozni). 1
megakadályozni). Utolsó 1
Utolsó felesége 1
szerb Jovanka 1
Jovanka Budisavljević 1
Budisavljević Broz 1
Broz (1952-től), 1
(1952-től), akitől 1
akitől nem 1
született gyereke. 1
gyereke. Utolsó 1
Utolsó firenzei 1
firenzei szezonja 1
szezonja ismét 1
jól, ugyanis 1
ugyanis rengeteget 1
rengeteget volt 1
volt sérült, 1
sérült, emiatt 1
öt meccsen 1
játszott, igaz, 1
igaz, ezeken 1
ezeken ötször 1
ötször is 1
is betalált. 1
betalált. Utolsó 1
Utolsó hadjárata 1
hadjárata során, 1
során, addigi 1
addigi szokásától 1
szokásától eltérően 1
eltérően óvatosan 1
óvatosan és 1
módszeresen vezette 1
vezette hadait, 1
hadait, így 1
eredményesen szorította 1
vissza Montecuccoli 1
Montecuccoli csapatait 1
a Rajnától. 1
Rajnától. Utolsó 1
Utolsó írói 1
írói munkáiban 1
munkáiban benne 1
a Földesen 1
Földesen szerzett 1
szerzett gazdasági 1
gazdasági tapasztalatok 1
tapasztalatok is. 1
is. Utolsó 1
Utolsó junior 1
junior évében 1
a hamiltoni 1
hamiltoni csapat 1
csapat elköltözött 1
elköltözött és 1
St. Catharines 1
Catharines Fincups 1
Fincups lett 1
lett e 1
e nevük. 1
nevük. Utolsó 1
Utolsó kanyarulata 1
kanyarulata nem 1
nem tágul 1
tágul ki 1
ki erősen, 1
erősen, körülbelül 1
körülbelül ugyanolyan 1
ugyanolyan magas, 1
fölötte következő 1
következő kanyarulatok 1
kanyarulatok együttesen. 1
együttesen. Utolsóként 1
Utolsóként ebben 1
ebben volt 1
volt Dana 1
Dana merev 1
merev tengely, 1
tengely, a 1
későbbi generációkba 1
generációkba már 1
már összetettebb 1
összetettebb felépítésű 1
felépítésű független 1
független felfüggesztés 1
felfüggesztés került 1
került előre. 1
előre. Utolsóként 1
Utolsóként távozik 1
sorozatból az 1
eredeti szereplők 1
szereplők közül. 1
közül. Utolsó 1
Utolsó kísérlete 1
kísérlete egy 1
második szerzői 1
szerzői est 1
est volt 1
volt június 1
június 29-én, 1
29-én, csekély 1
csekély érdeklődéssel, 1
érdeklődéssel, csodálatos 1
csodálatos kritikákkal. 1
kritikákkal. Utolsó 1
Utolsó kislemeze 1
kislemeze az 1
albumról augusztus 1
I Really 1
Really Want 1
Want You 1
You volt. 1
Utolsó közös 1
közös nagy 1
nagy installációjuk 1
installációjuk 1986-ban 1
székesfehérvári Szent 1
Király Múzeumban 1
Utolsó magánbirtokosa 1
magánbirtokosa a 1
a Csernovics 1
Csernovics család 1
Utolsó mozifilmje, 1
mozifilmje, a 1
négy pikáns 1
pikáns történetből 1
álló Vad 1
Vad ágyak 1
ágyak ( 1
( Utolsó 1
Utolsó munkája, 1
munkája, mielőtt 1
mielőtt elhagyja 1
Egyesült Államokat, 1
Államokat, hogy 1
hogy rablást 1
rablást szervez 1
szervez saját 1
saját versenypályáján, 1
versenypályáján, amelyet 1
nagy összegre 1
összegre biztosít. 1
biztosít. Utolsó 1
Utolsó nagy 1
történelmi regényét, 1
a trilógiának 1
trilógiának tervezett 1
tervezett Rákóczit 1
Rákóczit már 1
ideje befejezni, 1
befejezni, a 1
nagy lélegzetű 1
lélegzetű mű 1
mű töredék 1
töredék maradt, 1
két kötete 1
kötete készült 1
el. Utolsó 1
Utolsó napjaiban 1
napjaiban emlékiratot 1
emlékiratot kezdett 1
kezdett írni, 1
írni, ennek 1
ennek töredékét 1
töredékét a 1
Kolozsvári Hetilap 1
Hetilap közölte 1
közölte (1853. 1
(1853. 74–77. 1
74–77. Utolsó 1
Utolsó német 1
német egységként 1
egységként Libériát 1
Libériát csak 1
csak 1913 1
1913 áprilisában 1
áprilisában hagyta 1
ismét mérési 1
mérési feladatokat 1
feladatokat végzett. 1
végzett. Utolsó 1
Utolsó Portsmouth-meccsét 1
Portsmouth-meccsét is 1
itt játszotta, 1
játszotta, a 1
a 87. 1
87. percben 1
percben Kanu 1
Kanu helyett 1
helyett állt 1
csereként. Utolsó 1
Utolsó szerepe, 1
szerepe, a 1
a Vándorlegényben 1
Vándorlegényben a 1
herceg volt. 1
Utolsó szerepét 1
a Skyfall 1
Skyfall című 1
filmben játszotta. 1
játszotta. Utolsó 1
Utolsó szobra, 1
szobra, egy 1
egy vízöntő 1
vízöntő női 1
női akt. 1
akt. Utolsó 1
Utolsó versenyén 1
versenyén a 1
dobogón összeölelkeztek 1
összeölelkeztek Sennával, 1
Sennával, ezzel 1
is jelezve, 1
sok viharos 1
viharos év 1
végül békében 1
békében búcsúznak 1
búcsúznak el 1
egymástól. Utómunkálataihoz 1
Utómunkálataihoz fényképeket 1
rendelt Londonból, 1
Londonból, amivel 1
amivel kiváltotta 1
kiváltotta néhány 1
néhány kritikus 1
kritikus támadásait. 1
támadásait. Utóromantikus 1
Utóromantikus stílusban 1
írt, hangulatos 1
hangulatos zongoradarabjai 1
zongoradarabjai különösen 1
különösen kedveltek 1
kedveltek a 1
zongorát tanuló 1
tanuló fiatalok 1
fiatalok körében, 1
körében, akiknek 1
akiknek fantáziáját 1
fantáziáját beindítják 1
beindítják a 1
szerző ötletteli, 1
ötletteli, ugyanakkor 1
könnyen megtanulható 1
megtanulható alkotásai. 1
alkotásai. Ütős 1
Ütős dalszövegei 1
dalszövegei ellenére 1
albumot sokszor 1
sokszor kritizálták 1
kritizálták lágy, 1
lágy, kedélyes 1
kedélyes zenéje 1
zenéje miatt, 1
kissé távol 1
az együttesre 1
együttesre korábban 1
korábban jellemző 1
jellemző igényes, 1
igényes, törekvő 1
törekvő stílustól, 1
stílustól, ami 1
meghozta nekik. 1
nekik. Útra 1
Útra indul, 1
hogy kiszabadítsa, 1
kiszabadítsa, és 1
akkor rájön, 1
ősi ellensége, 1
ellensége, Vizier 1
Vizier áll 1
támadás mögött 1
mögött (az 1
(az idő 1
idő szigetén 1
szigetén történt 1
történt eseményeknek 1
eseményeknek köszönhető, 1
nem halott) 1
halott) és 1
ő rabolta 1
el Kaileenát. 1
Kaileenát. Utterson 1
Utterson többször 1
többször felkeresi 1
felkeresi Jekyll 1
Jekyll házát, 1
házát, ahova 1
ahova azonban 1
engedik be. 1
be. Úttörő 1
Úttörő módon 1
módon Werbőczytől 1
Werbőczytől eltérő 1
eltérő gondolatmenetet 1
gondolatmenetet követ. 1
követ. Úttörő 1
Úttörő munkát 2
egészségügyi szervezés 1
szervezés tudományos 1
tudományos művelésének 1
művelésének hazai 1
hazai megszervezésében. 1
megszervezésében. Úttörő 1
integrált áramköri 1
áramköri tokok 1
tokok termikus 1
termikus tranziens 1
tranziens méréseinek 1
méréseinek kiértékelése 1
kiértékelése és 1
alapján végzett 1
végzett struktúra-identifikáció 1
struktúra-identifikáció terén. 1
terén. Úttörőnek 1
Úttörőnek számította 1
számította a 1
magyarországi műszaki 1
és híradástechnikai 1
híradástechnikai számítógépes 1
számítógépes szervezés- 1
szervezés- és 1
és vezetéstudomány 1
vezetéstudomány terén, 1
terén, mivel 1
mivel új 1
a gépipari 1
gépipari termelésirányítás 1
termelésirányítás fejlesztési 1
fejlesztési irányelveinek 1
irányelveinek kidolgozásában. 1
kidolgozásában. Úttörő 1
Úttörő tevékenysége 1
egyedi termelési 1
termelési adatokon 1
adatokon nyugvó 1
nyugvó korszerű 1
korszerű állattörzskönyvezés, 1
állattörzskönyvezés, tenyésztés 1
tenyésztés és 1
és takarmányozás 1
takarmányozás terén 1
terén megreformálta 1
megreformálta az 1
ország szarvasmarha-állományának 1
szarvasmarha-állományának törzskönyvezését. 1
törzskönyvezését. Utunk, 1
Utunk, 1957/18), 1
1957/18), majd 1
majd ugyanő 1
ugyanő két 1
a darabra 1
darabra (Az 1
(Az örökifjú 1
örökifjú Csongor 1
Csongor és 1
és Tünde. 1
Tünde. Út 1
Út vezetett 1
át innen 1
innen Szlovéniába, 1
Szlovéniába, ahol 1
az ittenieknek 1
ittenieknek szőlőhegyeik 1
szőlőhegyeik voltak. 1
voltak. Útvonala 1
Útvonala során 1
során érinti 1
a Diószegi 1
Diószegi Sámuel 1
Sámuel Közép- 1
Szakképző iskolát, 1
iskolát, Agrár 1
Agrár Tudományi 1
Tudományi Centrumot 1
Centrumot és 1
Árpád Vezér 1
Vezér Általános 1
Általános Iskolát. 1
Iskolát. Üvege 1
Üvege fehér 1
ital világos 1
világos arany. 1
arany. Üzbegisztánban 1
Üzbegisztánban az 1
nem szólhat 1
vallási szervezetek 1
szervezetek tevékenységébe. 1
tevékenységébe. Üzemanyaga 1
Üzemanyaga és 1
és gázfúvókái 1
gázfúvókái közreműködésével 1
közreműködésével segítette 1
a stabilitást- 1
stabilitást- és 1
a pályaadatok 1
pályaadatok tartását. 1
tartását. Üzembe 1
Üzembe helyezése 1
gazdasági vasutat 1
vasutat egy 1
a Dőry-mezei 1
Dőry-mezei vasúttal 1
vasúttal is 1
is összekötötték, 1
összekötötték, azonban 1
időközben igen 1
igen leromlott 1
állapotú vonalat 1
vonalat az 1
elején felszámolták, 1
felszámolták, ezért 1
malomhoz és 1
a lengyárhoz 1
lengyárhoz új 1
új iparvágányok 1
iparvágányok épültek. 1
épültek. Üzemei 1
Üzemei közül 1
kiemelkedő fontosságú 1
a vegyiművek, 1
vegyiművek, a 1
a petrolkémiai 1
petrolkémiai üzemkomplexum 1
üzemkomplexum és 1
a műgumigyár. 1
műgumigyár. Üzemeltetője 1
Üzemeltetője a 1
Grúzia Egyesült 1
Egyesült Repülőterei 1
Repülőterei nevű, 1
nevű, állami 1
állami tulajdonú 1
tulajdonú cég. 1
cég. Üzemideje 1
Üzemideje csúcsidőre 1
csúcsidőre korlátozódott 1
korlátozódott volna, 1
volna, követési 1
követési ideje 1
ideje 15 1
15 percre. 1
percre. Üzenőfalának 1
Üzenőfalának felel 1
felhasználók láthatják 1
a Köreikhez 1
Köreikhez tartozó 1
tartozó frissítéseket. 1
frissítéseket. Üzleti 1
Üzleti környezetben 1
több tapasztalattal 1
a szenpai. 1
szenpai. Üzletileg 1
Üzletileg sikeresnek 1
sikeresnek mondható, 1
nem akkora, 1
előzőek. Üzleti 1
Üzleti szempontból 1
is károsnak 1
károsnak tartotta 1
orosz ellenességet: 1
ellenességet: a 1
könyv orosz 1
orosz kiadása 1
kiadása ellehetetlenül. 1
ellehetetlenül. Uzoni 1
Uzoni Balázs 1
Balázs vagy 1
vagy Uzoni 1
Uzoni Sz. 1
Sz. Balázs 1
Balázs ( 1
( Uzonkafürdőn 1
Uzonkafürdőn a 1
sűrű égeresekben 1
égeresekben és 1
gyapjas sással 1
sással borított 1
borított dús 1
dús lápokon 1
lápokon ritka 1
ritka növények 1
növények honosak. 1
honosak. V12-es 1
V12-es dízelmotor 1
dízelmotor szintén 1
a KV–1SZ-ből 1
KV–1SZ-ből származott, 1
származott, és 1
mivel tömege 1
tömege is 1
kismértékben növekedett, 1
növekedett, így 1
nehéz harckocsihoz 1
harckocsihoz képest 1
képest elegendő 1
elegendő mozgékonyságot 1
mozgékonyságot biztosított 1
biztosított számára, 1
bár manőverező 1
manőverező képessége 1
volt kitűnő. 1
kitűnő. Vaasa 1
Vaasa az 1
megváltoztatta nevét. 1
nevét. Vada 1
Vada Csúbei 1
Csúbei Jorimotó 1
Jorimotó volt 1
aki halászatot 1
halászatot alapított 1
alapított megszervezve 1
megszervezve a 1
a csoportos 1
csoportos vadászati 1
vadászati rendszert 1
rendszert 1606-ban. 1
1606-ban. Vadászatból 1
Vadászatból és 1
még gyakori 1
gyakori tonhalrajok 1
tonhalrajok halászatából 1
halászatából éltek. 1
éltek. Vadászatkor 1
Vadászatkor és 1
és táplálkozáskor 1
táplálkozáskor a 1
a ranglétrát 1
ranglétrát és 1
a nézeteltéréseket 1
nézeteltéréseket egymás 1
egymás méregetésével 1
méregetésével oldják 1
oldják meg, 1
sor tényleges 1
tényleges összetűzésre 1
összetűzésre köztük, 1
köztük, bár 1
néha azért 1
azért ez 1
előfordulhat, bizonyíték 1
bizonyíték erre 1
saját fajtárstól 1
fajtárstól elszenvedett 1
elszenvedett harapásnyomok. 1
harapásnyomok. Vadásztak 1
Vadásztak rájuk, 1
rájuk, puskával 1
puskával irtották 1
irtották őket. 1
őket. Vader 1
Császár védelmére 1
védelmére kel, 1
kel, ám 1
párbajban ezúttal 1
ezúttal Luke 1
Luke győzedelmeskedik, 1
győzedelmeskedik, és 1
és levágja 1
levágja apja 1
apja karját, 1
karját, de 1
hajlandó megölni 1
őt. Vader 1
Vader Ozzell 1
Ozzell admirális 1
admirális kivégzése 1
után nevezi 1
ki. Vader 1
Vader visszamegy 1
a Coruscantra 1
Coruscantra és 1
viszi Aggadeent 1
Aggadeent a 1
Császári Palotába, 1
Palotába, ahol 1
kínozzák. Vadító 1
Vadító elgondolás 1
elgondolás Griffith 1
Griffith részéről 1
részéről egy 1
történet szálait 1
szálait szőni 1
szőni a 1
eseményei közé. 1
közé. Vadna-patak 1
Vadna-patak néven 1
ismeretes. Vadonban 1
Vadonban legfeljebb 1
él, fogságban 1
fogságban átlagosan 1
átlagosan 12 1
él. Vadon 1
Vadon csak 1
50 egyedük 1
egyedük maradt 1
fenn. Vadon 1
Vadon csapatba 1
csapatba szerveződnek, 1
szerveződnek, és 1
komplex stratégiákat 1
stratégiákat alkalmaznak 1
alkalmaznak mikor 1
mikor más 1
más madarakra 1
madarakra vadásznak 1
vadásznak vagy 1
ha ragadozóval 1
ragadozóval kerülnek 1
kerülnek szembe. 1
szembe. Vágó 1
Vágó István 1
István zománcművész 1
zománcművész közel 1
közel 25 1
éve kötelezte 1
magát zománcfestés 1
zománcfestés egyedi 1
egyedi ágához. 1
ágához. Vágó 1
Vágó válaszul 1
válaszul őrültnek 1
őrültnek nevezte 1
nevezte Puzsért, 1
Puzsért, majd 1
majd Puzsér 1
Puzsér nevezte 1
nevezte Vágót 1
Vágót "orbánofóbnak", 1
"orbánofóbnak", aki 1
Facebookon tudja 1
magát kiélni. 1
kiélni. ” 1
” vagy 1
„a nemzet 1
nemzet költője” 1
költője” díszítő 1
díszítő jelzőkkel. 1
jelzőkkel. Vagy 1
barátja között, 1
tudta megbocsátani 1
az árulást. 1
árulást. Vagy 1
zsidóság hazafisága 1
hazafisága és 1
az aristocratia 1
aristocratia németesítő 1
németesítő befolyása 1
befolyása Magyarországban. 1
Magyarországban. Vagy 1
Vagy büntetésre 1
büntetésre megy 1
megy egy 1
alacsonyabb rendű 1
rendű testbe, 1
testbe, vagy 1
vagy újratestesülésre 1
újratestesülésre egy 1
rendű testbe. 1
testbe. Vagy 1
Vagy épp 1
a színjátszás? 1
színjátszás? Vágy 1
Vágy és 1
és való, 1
való, 2017, 1
2017, Visszapillantás, 1
Visszapillantás, 2018. 1
2018. Vagy 1
Vagy ezer 1
később Mata 1
Nui Rendje 1
Rendje bérelte 1
bérelte föl, 1
hogy segédkezzen 1
egykori Makuta 1
Makuta vezér, 1
vezér, Miserix 1
Miserix kiszabadításában. 1
kiszabadításában. Vagy 1
Vagy ha 1
sem láttam 1
láttam belőle. 1
belőle. Vágyik 1
Vágyik arra, 1
hogy gazdag 1
gazdag legyen 1
jó autókat 1
autókat vezethessen. 1
vezethessen. Vagyis 1
Vagyis ahányad 1
ahányad része 1
a különbségi 1
különbségi szög 1
teljes körnek, 1
körnek, annyiad 1
annyiad része 1
város távolsága 1
Föld kerületének. 1
kerületének. Vagyis 1
Vagyis a 5
a kaucsuk 1
kaucsuk kristálytartalma 1
kristálytartalma kicsi. 1
kicsi. Vagyis 1
nemzetiségű Szegeseket 1
Szegeseket az 1
az 1492 1
1492 előtti 1
időben kell 1
kell keresni. 1
keresni. Vagyis 1
médiában szereplő 1
szereplő elemek 1
elemek státuszt 1
státuszt kapnak 1
kapnak azáltal, 1
hogy említve 1
említve vannak 1
médiában. Vagyis 1
nyomaték a 1
forgást végző 1
végző merev 1
merev test 1
test forgási 1
forgási tehetetlensége. 1
tehetetlensége. Vagyis 1
a település-szerkezet 1
település-szerkezet a 1
gyakorlatilag változatlan, 1
változatlan, néhány 1
néhány elhagyott 1
elhagyott és 1
néhány újabban 1
újabban alapított 1
alapított települést 1
települést leszámítva. 1
leszámítva. Vagyis 1
Vagyis ezeknek 1
a szövegeknek 1
szövegeknek a 1
a lejegyzésére 1
lejegyzésére Cao 1
Cao Cao 1
Cao működésének 1
működésének idejénél 1
idejénél korábban 1
korábban került 1
sor. Vagyis 1
Vagyis ez 1
az R-ből 1
R-ből és 1
és elemei 1
elemei komplementereiből 1
komplementereiből összeunionálható 1
összeunionálható összes 1
összes halmaz 1
halmaz halmaza. 1
halmaza. Vagyis 1
Vagyis ha 1
nyelvi modulok 1
modulok által 1
biztosított számnevek 1
számnevek és 1
és írásbeli 1
írásbeli számnévjelölési 1
számnévjelölési technikák 1
technikák híján 1
híján lennénk, 1
lennénk, akkor 1
a számossági 1
számossági ítéletek 1
ítéletek csak 1
csak megközelítően 1
megközelítően lennének 1
lennének pontosak 1
pontosak (például 1
(például 12 1
helyett nagyjából 1
nagyjából tíz). 1
tíz). Vagyis 1
Vagyis hazánkban 1
hazánkban gyakrabban 1
gyakrabban előforduló 1
előforduló bogárnemeknek 1
bogárnemeknek és 1
a gyakori, 1
gyakori, valamint 1
valamint monotyp 1
monotyp fajoknak 1
fajoknak megismerésére 1
megismerésére szolgáló 1
szolgáló útmtuató. 1
útmtuató. Vagyis, 1
Vagyis, jó 1
jó posztmodern 1
posztmodern felfogásban, 1
felfogásban, csupán 1
hangsúlyokat kívánjuk 1
kívánjuk eltolni 1
eltolni egy 1
kicsit. Vagyis 1
Vagyis matematikailag 1
matematikailag nem 1
le. Vagyis 1
Vagyis megint 1
megint időt 1
veszítenek, növekszik 1
igazi buszjárat 1
buszjárat utoléri 1
őket, vagy 1
a kísérők 1
kísérők megpillantják 1
megpillantják a 1
másik buszt. 1
buszt. Vagyis 1
Vagyis míg 1
évtized elején 1
összes nő 1
nő majdnem 1
majdnem negyede 1
negyede 5 1
5 néven 1
néven osztozott, 1
osztozott, az 1
csak ötödük 1
ötödük viselte 1
öt leggyakoribb 1
leggyakoribb nevet. 1
nevet. Vagyis 1
Vagyis mindaz, 1
e nemzetiségi 1
nemzetiségi létünkre 1
létünkre alkalmazott 1
alkalmazott kategóriának 1
kategóriának alkotó 1
alkotó eleme.” 1
eleme.” Vagyis 1
Vagyis rendszertani 1
rendszertani szempontból 1
szempontból helyesebb 1
helyesebb lenne 1
lenne e 1
két alcsaládját 1
alcsaládját külön-külön 1
külön-külön családokként 1
családokként kezelni. 1
kezelni. Vagyis 1
Vagyis többen 1
többen ismertségre 1
ismertségre tettek 1
szert hazájukban 1
hazájukban és 1
határokon kívül 1
is. Vagy 1
Vagy közvetlen 1
közvetlen kérdő 1
kérdő vagy 1
vagy felkitáltó 1
felkitáltó jellegű 1
jellegű mondanivalót 1
mondanivalót vezetnek 1
vezetnek be: 1
be: ¿Adónde 1
¿Adónde vamos? 1
vamos? Vagy 1
Vagy nincsenek 1
nincsenek irataitok 1
irataitok és 1
és feljegyzéseitek, 1
feljegyzéseitek, amelyek 1
amelyek olvasása 1
olvasása megismertethet 1
megismertethet benneteket 1
benneteket azzal 1
törzsek leküzdhetetlenek 1
leküzdhetetlenek és 1
és megverhetetlenek?” 1
megverhetetlenek?” Vagyonát 1
Vagyonát felprédálták; 1
felprédálták; az 1
egyházat Telkibányai 1
Telkibányai István, 1
volt praedicator, 1
praedicator, Somoki 1
Somoki mesterrel 1
mesterrel és 1
és Kígyósi 1
Kígyósi harangozójával 1
harangozójával visszafoglalta 1
visszafoglalta és 1
az oltárt 1
oltárt összetörte». 1
összetörte». Vagyonát, 1
Vagyonát, valamint 1
valamint érem-, 1
érem-, pénz- 1
és könyvgyűjteményét 1
könyvgyűjteményét a 1
a főszékesegyházra 1
főszékesegyházra hagyományozta. 1
hagyományozta. Vagyonukat 1
Vagyonukat a 1
javára elkobozták. 1
elkobozták. Vagy 1
Vagy pedig 1
képernyőn kívül 1
kívül pozicionált 1
pozicionált div-be 1
div-be helyeznek 1
helyeznek ilyen 1
ilyen tartalmakat, 1
tartalmakat, de 1
korszerű kereső 1
kereső rendszerek, 1
rendszerek, már 1
ezen próbálkozásokat 1
próbálkozásokat is 1
is figyelik. 1
figyelik. Vagy 1
Vagy próbáljak 1
próbáljak meg 1
meg túllépni 1
túllépni önmagamon? 1
önmagamon? Vagy 1
Vagy sikerül 1
sikerül megoldanunk 1
megoldanunk az 1
északi terület 1
terület benépesítését, 1
benépesítését, vagy 1
azt át 1
kell adnunk 1
adnunk valamely 1
más nemzetnek.” 1
nemzetnek.” Vagy 1
Vagy tizenhat 1
tizenhat esztendeig 1
esztendeig lapult 1
lapult ez 1
módszer – 1
és elnevezése 1
elnevezése – 1
szakmai folyóiratokban. 1
folyóiratokban. Vagy 1
Vagy valaki 1
valaki idegen? 1
idegen? Vagy 1
Vagy van 1
olyan együgyű, 1
együgyű, ki 1
azt képzelje, 1
képzelje, hogy 1
szabad sajtó 1
sajtó nélkül 1
lehet bármely 1
bármely nemzetnek 1
nemzetnek szabadsága?” 1
szabadsága?” Vahot 1
Vahot Imrét 1
Imrét úgy 1
aki ritkán 1
ritkán szól, 1
szól, fukar 1
fukar a 1
a beszéddel, 1
beszéddel, csak 1
néha-néha teszi 1
teszi bőbeszédűvé 1
bőbeszédűvé egy-egy 1
egy-egy kötekedő 1
kötekedő szó. 1
szó. Vahtang 1
Vahtang mind 1
mind Perzsia, 1
Perzsia, mind 1
mind Bizánc 1
vezetett hadjáratokat, 1
hadjáratokat, de 1
de erőfeszítései 1
erőfeszítései végül 1
hoztak tartós 1
tartós sikert. 1
sikert. Vai 1
Vai egy 1
ilyen próbálkozását 1
próbálkozását küldte 1
el Zappanak 1
Zappanak is, 1
egy kazettát 1
kazettát is 1
mellékelt hozzá, 1
hozzá, melyen 1
melyen többek 1
instrumentális The 1
Black Page 1
Page átirata 1
átirata is 1
szerepelt. Vainio 1
Vainio szülővárosában, 1
szülővárosában, Kotkában 1
Kotkában mutatták 1
be 1992-ben, 1
1992-ben, és 1
meg. Vaisáli 1
Vaisáli az 1
ókori indiai 1
indiai Vaddzsi 1
Vaddzsi köztársaság 1
köztársaság fővárosa 1
volt. Vaišelga 1
Vaišelga 1267-ben 1
1267-ben lemondott 1
litván trónról 1
trónról és 1
és visszavonult 2
visszavonult szerzetesnek, 1
szerzetesnek, a 1
hatalmat pedig 1
pedig átadta 1
átadta Svarnnak. 1
Svarnnak. Vajda 1
Vajda az 1
átmenet költője 1
költője a 1
magyar lírában. 1
lírában. Vajda 1
Vajda Miklós: 1
Miklós: Éj 1
Éj volt, 1
egy síró 1
síró magyar 1
magyar költővel 1
költővel az 1
ágyon - 1
- Requiem 1
Requiem egy 1
egy elfuserált 1
elfuserált zseniért. 1
zseniért. Vajknak 1
Vajknak 1880-ban 1
1880-ban 512 1
512 lakosából 1
lakosából 437 1
437 szlovák, 1
szlovák, 29 1
29 magyar, 1
magyar, 21 1
21 német 1
német anyanyelvű, 1
anyanyelvű, 5 1
5 idegen 1
20 csecsemő, 1
csecsemő, ebből 1
ebből 490 1
490 római 1
katolikus, 18 1
18 zsidó 1
református vallású. 1
vallású. Vajon 1
Vajon a 1
a rátermettség 1
rátermettség hiánya 1
hiánya kényszerít 1
kényszerít rá, 1
hogy zúgolódj, 1
zúgolódj, az 1
élethez görcsösen 1
görcsösen ragaszkodj, 1
ragaszkodj, hízelegj, 1
hízelegj, testi 1
testi állapotodat 1
állapotodat okold, 1
okold, hogy 1
hogy tetszelegj, 1
tetszelegj, hogy 1
hogy komolytalan 1
komolytalan légy, 1
légy, hogy 1
hogy lelkednek 1
lelkednek annyi 1
annyi nyugtalanságot 1
nyugtalanságot okozz? 1
okozz? Vajon 1
Vajon az 1
ilyen adósa 1
adósa ölte 1
hogy elhallgattassa? 1
elhallgattassa? Vajon 1
Vajon így 1
gazdát cserél-e 1
cserél-e fegyver 1
és kokain? 1
kokain? Vajon 1
Vajon növekednek, 1
növekednek, vagy 1
vagy csökkenek 1
csökkenek az 1
GDP régiók 1
régiók közötti 1
közötti egyenlőtlenségei 1
egyenlőtlenségei az 1
Európai Unióban? 1
Unióban? Vajon 1
Vajon sikerül-e 1
sikerül-e Maronnak 1
Maronnak túlélni 1
túlélni anyja 1
apja miatt 1
érzett magányt? 1
magányt? Vajon 1
Vajon tudta-e 1
tudta-e Rámánudzsan, 1
Rámánudzsan, hogy 1
fog halni? 1
halni? Vajon 1
Vajon valóban 1
léteznek terroristák, 1
terroristák, vagy 1
a robbantásokat 1
robbantásokat is 1
Minisztérium rendezi, 1
rendezi, hogy 1
hogy indokolja 1
indokolja létezését? 1
létezését? Vajon 1
Vajon van-e 1
van-e különbség 1
különbség e 1
– egymástól 1
egymástól sajátosan 1
sajátosan eltérő 1
eltérő nyelvi 1
nyelvi környezetben 1
környezetben felnövő 1
felnövő – 1
– csoport 1
csoport gondolkodása 1
gondolkodása között? 1
között? Vakációztak 1
Vakációztak és 1
gyakran utaztak 1
utaztak együtt, 1
együtt, meglátogatták 1
meglátogatták Natalie 1
Natalie Barney 1
Barney híres 1
és társasági 1
ember szalonját. 1
szalonját. Vakandába 1
Vakandába visszatérve 1
visszatérve T'Challa 1
T'Challa immár 1
immár ismét 1
a Fekte 1
Fekte Párduc 1
Párduc ruhában 1
ruhában érkezik 1
érkezik meg, 1
újra harcra 1
harcra hívja 1
a Koncolót, 1
Koncolót, aki 1
Fekete Párduc 1
Párduc ruhát. 1
ruhát. Vak 1
Vak vezet 1
vezet világtalant 1
világtalant és 1
végül mindnyájan 1
mindnyájan gödörbe 1
gödörbe esnek.” 1
esnek.” V. 1
A. Lacky 1
Lacky – 1
sziget rejtélyes 1
rejtélyes és 1
gazdag tulajdonosa, 1
tulajdonosa, senki 1
tud róla 1
róla túl 1
sokat. Valaha, 1
Valaha, amikor 1
mágia zabolátlan 1
zabolátlan volt 1
a Korongvilágon, 1
Korongvilágon, sok 1
sok bűbájos 1
bűbájos élt, 1
élt, azonban 1
ezelőtt eltávoztak, 1
eltávoztak, s 1
s mára 1
mára feledésbe 1
feledésbe merültek. 1
merültek. Valaha, 1
Valaha, az 1
északnyugati szelek 1
szelek alakították 1
vidéket. Valaha 1
Valaha előkészületben 1
előkészületben lévő, 1
lévő, soha 1
jelent kötetek: 1
kötetek: A 1
lévő szám 1
szám azt 1
sorozat hányadik 1
hányadik kötetében 1
kötetében hirdették 1
hirdették meg. 1
meg. Valaha 1
Valaha Hamburg 1
Hamburg rendelkezett 1
német városok 1
egyik legkiterjettebb 1
legkiterjettebb villamoshálózattal. 1
villamoshálózattal. Valahányszor 1
Valahányszor az 1
az árnyék 1
árnyék gazdája 1
gazdája hátranéz, 1
hátranéz, a 1
a pogrebin 1
pogrebin azonnal 1
azonnal lekuporodik. 1
lekuporodik. Valahányszor 1
Valahányszor egy 1
nőstény lép 1
lép erre 1
hím udvarolni 1
udvarolni kezd 1
neki. Valahányszor 1
Valahányszor frissül 1
frissül a 1
tartalom forrása, 1
a Jekyll 1
Jekyll újra 1
újra létrehozza 1
weboldalt és 1
és automatikusan 1
automatikusan elérhetővé 1
a GitHub 1
GitHub Pages 1
Pages infrastruktúráján 1
infrastruktúráján keresztül. 1
keresztül. Valahogyan, 1
Valahogyan, a 1
klubnak ismét 1
sikerült talpra 1
talpra állnia. 1
állnia. Valaki, 1
Valaki, aki 1
titokban sötét 1
sötét terveket 1
terveket sző, 1
sző, és 1
a Gyújtogatók 1
Gyújtogatók segítségével 1
segítségével bosszúra 1
bosszúra készül. 1
készül. Valaki 1
Valaki kiszivárogtatja 1
kiszivárogtatja a 1
ellenségei le 1
le fognak 1
fognak csapni 1
csapni most 1
most Ugron 1
Ugron Gáborra. 1
Gáborra. Valakinek 1
Valakinek a 1
a gondolata 1
gondolata az 1
az enyémé 1
enyémé válhat 1
válhat és 1
és vice 1
vice versa. 1
versa. Valakit 1
Valakit valamilyen 1
valamilyen bűntény 1
bűntény elkövetésével 1
elkövetésével gyanúsítanak, 1
gyanúsítanak, s 1
így „rávetül 1
„rávetül a 1
a gyanú 1
gyanú árnyéka”, 1
árnyéka”, ám 1
ám általában 1
igazi tettes 1
tettes nem 1
nem ő. 1
igazi tettest 1
tettest ügyvédek 1
rendőrség segítségével, 1
segítségével, nyomozás 1
nyomozás keretében 1
keretében sikerül 1
sikerül megtalálni. 1
megtalálni. V 1
V alakú 1
alakú ott 1
ahol modulációt 1
modulációt tartalmaz, 1
tartalmaz, azonban 1
ez jobbra-balra 1
jobbra-balra kitér. 1
kitér. Valamely 1
Valamely elektromos 1
elektromos eszköz 1
eszköz (így 1
pl. elektroncső, 1
elektroncső, ívkisüléses 1
ívkisüléses fényforrás) 1
fényforrás) negatív 1
negatív elektródája. 1
elektródája. Valamelyest 1
Valamelyest érzékelteti 1
érzékelteti ezt 1
a szócikkbe 1
szócikkbe beidézhető 1
beidézhető emléktábla 1
emléktábla is. 1
is. Valamelyik 1
Valamelyik szerver 1
szerver üzemzavara 1
üzemzavara esetén 1
másik át 1
meghibásodott egység 1
teljes funkcionalitását. 1
funkcionalitását. Valamennyi 1
Valamennyi akkori 1
akkori aktív 1
aktív igazolt 1
igazolt sportoló, 1
sportoló, edző 1
és szakvezető 1
szakvezető együtt 1
a centenáriumot 1
centenáriumot szimbolizáló 1
szimbolizáló élő 1
élő képet 1
képet formázott 1
formázott meg 1
stadionban. Valamennyi 1
Valamennyi csapat 1
csapat észak 1
fordult, mert 1
onnan várták 1
támadást. Valamennyi 1
Valamennyi csoport 1
csoport hazai 1
külföldi vendégszerepléseken 1
vendégszerepléseken is 1
is öregbíti 1
öregbíti a 1
város hírnevét. 1
hírnevét. Valamennyi 1
Valamennyi élelmünk 1
élelmünk vagy 1
a növényekből, 1
növényekből, vagy 1
vagy közvetetten, 1
közvetetten, az 1
őket elfogyasztó 1
elfogyasztó állatokból 1
állatokból származik. 1
származik. Valamennyien 1
Valamennyien torpedó 1
torpedó alakú, 1
alakú, hosszú 1
hosszú hengeres 1
hengeres testű 1
testű állatok, 1
állatok, kivéve 1
a rájákat. 1
rájákat. Valamennyien 1
Valamennyien ügyes 1
ügyes földművesek 1
akiknek élete 1
élete egyforma 1
egyforma ritmust 1
ritmust követett: 1
követett: tavasszal 1
tavasszal vetettek, 1
vetettek, nyáron 1
kora ősszel 1
ősszel bölényre 1
bölényre vadásztak, 1
vadásztak, a 1
hosszú tél 1
pedig betakarították 1
betakarították a 1
termést. Valamennyi 1
Valamennyi euglenoid 1
euglenoid faj 1
faj két 1
két ostorral 1
ostorral rendelkezik, 1
test elején 1
található bazális 1
bazális testekből 1
testekből indulnak 1
ki. Valamennyi 1
Valamennyi faja 1
faja fehér 1
fehér tejnedvet 1
tejnedvet tartalmaz, 1
nemzetség erről 1
erről kapta 1
kapta magyar 1
magyar nevét. 1
nevét. Valamennyi 1
Valamennyi faj 1
faj szinonim 1
szinonim neveként 1
neveként elfogadható 1
elfogadható a 1
régebben használt 1
használt név 1
is. Valamennyi 1
Valamennyi felsorolt 1
felsorolt előző 1
előző kiadás 1
kiadás szabadon 1
szabadon megtekinthető 1
a RAE 1
RAE elektronikus 1
elektronikus lexikográfiai 1
lexikográfiai adatbázisán 1
adatbázisán keresztül 1
keresztül (lásd 1
(lásd lentebb). 1
lentebb). Valamennyi 1
Valamennyi jelenés 1
jelenés lefolyásának 1
lefolyásának közös 1
közös kísérőjelensége 1
kísérőjelensége volt 1
különös fényesség. 1
fényesség. Valamennyi 1
Valamennyi jellemzője 1
a hátsó, 1
hátsó, nyitható 1
nyitható tehertérajtók 1
tehertérajtók – 1
30 katona 1
katona vagy 1
vagy 3000 1
3000 kg 1
kg szabálytalan 1
alakú teher 1
teher szállítására 1
szállítására képes. 1
képes. Valamennyi 1
Valamennyi magyar 1
magyar szentről 1
szentről született 1
született ehhez 1
hasonló, nagyobb 1
terjedelmű együttes, 1
együttes, amelyek 1
kissé sablonossá 1
sablonossá tették 1
tették hősük 1
hősük emberi 1
emberi alakját, 1
alakját, és 1
csak szent 1
szent voltukat 1
voltukat emelték 1
emelték ki 1
az életükből. 1
életükből. Valamennyi 1
Valamennyi nyugati 1
nyugati szervezetet 1
és csoportot, 1
csoportot, legyen 1
a tevékenysége 1
tevékenysége akár 1
akár humanitárius 1
humanitárius vagy 1
vagy tudományos, 1
tudományos, kitiltották 1
kitiltották az 1
országból. Valamennyi 1
Valamennyi rendházuk 1
rendházuk telve 1
telve volt 1
volt velük, 1
velük, közülük 1
közülük majdnem 1
majdnem százat 1
százat személyesen 1
személyesen Sára 1
Sára nővér 1
nővér mentett 1
Bokréta utcai 1
utcai munkásnőotthont, 1
munkásnőotthont, a 1
Katolikus Nővédő 1
Nővédő Otthont 1
Otthont vezette. 1
vezette. Valamennyi 1
Valamennyi szerzetes 1
szerzetes megtanulja 1
megtanulja működési 1
működési területének 1
területének afrikai 1
afrikai nyelvét. 1
nyelvét. Valamennyi 1
Valamennyi UEFA-hoz 1
UEFA-hoz tartozó 1
tartozó tagállam 1
tagállam női 1
női bajnokcsapata 1
bajnokcsapata indulhat 1
a sorozaton, 1
sorozaton, illetve 1
az 1–8. 1
1–8. helyen 1
helyen rangsorolt 1
rangsorolt ország 1
helyezettje is 1
is bekerül 1
a mezőnybe. 1
mezőnybe. Valamennyiüket 1
Valamennyiüket elfogták, 1
elfogták, vallomásaikból 1
vallomásaikból és 1
náluk talált 1
talált papírokból 1
papírokból kitűnt, 1
herceg (prince 1
(prince de 1
de sang) 1
sang) érkezésére 1
érkezésére vártak, 1
vártak, ezután 1
ezután léptek 1
léptek volna 1
volna akcióba. 1
akcióba. Valamikor 1
Valamikor 1714 1
1714 és 1
és 1719 1
1719 között 1
között találkozott 1
John Bell 1
Bell nevű 1
nevű utazóval, 1
utazóval, aki 1
következő leírást 1
leírást adta 1
adta róla: 1
róla: "Meggyőződésem, 1
"Meggyőződésem, hogy 1
szigetek nem 1
lehetnek messze 1
messze Kamcsatka 1
Kamcsatka déli 1
déli részeitől. 1
részeitől. Valamikor 1
Valamikor 613 1
613 és 1
túlzott terhekkel 1
terhekkel sújtott 1
sújtott alattvalók 1
alattvalók fellázadtak. 1
fellázadtak. Valamikor 1
Valamikor a 1
végén, '70-es 1
években jellemző 1
rock zenét 1
zenét amerikai 1
amerikai folkkal 1
folkkal és 1
és pop 1
pop elemekkel 1
elemekkel elegyítették, 1
elegyítették, ezt 1
fajta zenét 1
zenét nevezték 1
nevezték Japánban 1
Japánban folknak, 1
folknak, leginkább 1
akusztikus gitár 1
gitár használata 1
használata miatt. 1
miatt. Valamikor 1
Valamikor postahivatal 1
postahivatal volt, 1
később kocsmává 1
kocsmává építették 1
át. Valamilyen 1
Valamilyen formában 1
formában az 1
ország területének 1
területének 37%-a 1
37%-a védett. 1
védett. Valamilyen 1
Valamilyen lelkiismereti 1
lelkiismereti aggály 1
aggály akadályozta 1
akadályozta abban, 1
hivatást válassza, 1
válassza, és 1
egész életén 1
életén át 1
át "az 1
"az alsóbb 1
alsóbb rendek 1
rendek írástudója" 1
írástudója" maradt, 1
maradt, jóllehet 1
jóllehet mély 1
mély tudású 1
tudású teológus 1
volt. Valamilyen 1
Valamilyen szintű 1
szintű sztár 1
sztár az 1
az iskolájában. 1
iskolájában. Valamint 1
Valamint a 1
korábban vásárolt 1
vásárolt aradi 1
aradi Weitzer 1
Weitzer gyár 1
előállított benzin-elektromos 1
benzin-elektromos motorkocsikat 1
motorkocsikat "villamos" 1
"villamos" üzemeltetésére 1
üzemeltetésére átalakítja. 1
átalakítja. ; 1
; valamint 1
a Tom 1
Tom jobb 1
oldali mellékfolyója, 1
mellékfolyója, az 1
az Usza. 1
Usza. Valamint 1
Valamint itt 1
itt települ 1
települ az 1
MH 54. 1
54. Veszprém 1
Veszprém Légtérellenőrző 1
Légtérellenőrző Ezred 1
Ezred Réskitöltő 1
Réskitöltő radarszázada 1
radarszázada és 1
egy oktató-kiképzőbázis 1
oktató-kiképzőbázis is. 1
is. Valamint 1
Valamint két 1
két héten 1
eladási listát. 1
listát. Valamint 1
Valamint nagymamája 1
nagymamája volt 1
első Bolingbroke-i 1
Bolingbroke-i vikomtnak, 1
vikomtnak, Henry 1
Henry St 1
St Johnnak. 1
Johnnak. Valamint 1
Valamint nyolc 1
nyolc különféle 1
különféle remix 1
lemezre. Valamint 1
Valamint Tatabánya 1
Tatabánya irányából 1
irányából az 1
az Oroszlányi 1
Oroszlányi hőerőmű 1
hőerőmű részbeni 1
részbeni /Fa/ 1
/Fa/ tüzelőanyag 1
tüzelőanyag ellátása 1
ellátása történik. 1
történik. Valamint 1
Valamint ugyanilyen 1
ugyanilyen esetben 1
összetett betűk 1
betűk elemeikre 1
elemeikre bontandók. 1
bontandók. Valami 1
Valami szorongást 1
szorongást kelt, 1
a szorongást 1
szorongást átélő 1
személy pedig 1
pedig megpróbálja 1
megpróbálja csökkenteni 1
csökkenteni szorongását 1
szorongását a 1
a partneréhez 1
partneréhez való 1
való fizikai 1
pszichés közeledéssel. 1
közeledéssel. Valamit 1
Valamit azért 1
azért ők 1
adtak Európának, 1
Európának, még 1
ha hatása 1
csak gyöngén 1
gyöngén volt 1
volt érezhető. 1
érezhető. Valamit 1
Valamit készíteni 1
a Pusztítóval 1
Pusztítóval való 1
való szembeállás, 1
szembeállás, viszont 1
gyakran hangoztatják, 1
hangoztatják, hogy 1
ez haszontalan, 1
haszontalan, ugyanis 1
természet törvényei 1
a Pusztító 1
Pusztító gyorsabban 1
gyorsabban képes 1
képes rombolni, 1
rombolni, mint 1
más építeni. 1
építeni. Valamivel 1
Valamivel korábban 1
egy ebédnél 1
ebédnél Marshall 1
Marshall észrevételezte, 1
észrevételezte, hogy 1
Barney leette 1
leette magát 1
magát szósszal, 1
szósszal, amikor 1
amikor húsgolyós 1
szendvicset fogyasztott. 1
fogyasztott. Válásuk 1
Válásuk után 1
még háromszor 1
háromszor kötött 1
házasságot ahonnan 1
született. Válasz 1
Válasz – 1
megfelelő folyamatok 1
folyamatok beindítása. 1
beindítása. Válaszként 1
Válaszként Frost 1
Frost egy 1
egy vitriolos 1
vitriolos hangvételű 1
hangvételű levelet 1
írt John 1
John Russel 1
Russel belügyminiszternek, 1
belügyminiszternek, amelyben 1
amelyben szóvá 1
szóvá tette 1
walesi szénbányászok 1
szénbányászok elégedetlenségeit 1
elégedetlenségeit is. 1
is. Választása 1
Választása egy 1
jelentéktelen hercegi 1
hercegi családból 1
származó leányra 1
leányra esett. 1
esett. Választása 1
Választása Rockyra 1
Rockyra esik, 1
esik, pusztán 1
pusztán azért, 1
mert Apollónak 1
Apollónak megtetszik 1
megtetszik Balboa 1
Balboa beceneve, 1
beceneve, az 1
Olasz Csődör. 1
Csődör. Választhatunk 1
Választhatunk az 1
additív és 1
a multiplikatív 1
multiplikatív modell 1
modell között. 1
között. Választmányi 1
Választmányi tagja 2
Magyar Géprepülők 1
Géprepülők Szövetségének. 1
Szövetségének. Választmányi 1
magyar jogászegyletnek, 1
jogászegyletnek, bizottsági 1
tagja Budapest 1
főváros törvényhatóságának 1
törvényhatóságának és 1
a kisbirtokosok 1
kisbirtokosok földhitelintézetének. 1
földhitelintézetének. Választójogi 1
Választójogi törvénytervezetét, 1
törvénytervezetét, amit 1
amit Decazes 1
Decazes néhány 1
korábban nyújtott 1
be, elvetették. 1
elvetették. Választott 1
Választott tagja 1
Nemzeti Gyógyszerész 1
Gyógyszerész Intézetnek 1
Intézetnek és 1
Nemzeti Tudományos 2
Akadémiának, ahol 1
ahol 2007 1
2007 novemberében 1
novemberében elnyerte 1
az Elnöki 1
Elnöki Szabadság 1
Szabadság díjat, 1
díjat, 2009-ben 1
Tudományos díjat. 1
díjat. Válaszul 1
Válaszul a 2
gyűlés 1577. 1
1577. december 1
10-én aláírta 1
második brüsszeli 1
brüsszeli uniót, 1
uniót, amelyben 1
amelyben megerősítették 1
genti pacifikáció 1
pacifikáció előírásait, 1
előírásait, de 1
már egyenlő 1
egyenlő rangot 1
rangot biztosítottak 1
katolikus vallásnak. 1
vallásnak. Válaszul 1
Válaszul arra, 1
török állam 1
állam tagadja 1
tagadja a 1
a népirtást, 1
népirtást, az 1
örmény szórványközösségek 1
szórványközösségek aktivistái 1
aktivistái a 1
országainak kormányainál 1
kormányainál szorgalmazzák 1
szorgalmazzák a 1
népirtás hivatalos 1
hivatalos elismerését. 2
elismerését. Válaszul 1
tüntetők köveket 1
köveket dobáltak, 1
dobáltak, és 1
rendőrségi barikádot 1
barikádot fenyegették. 1
fenyegették. Válaszul 1
Válaszul az 1
ukrán erők 1
erők légi 1
támadásokat indítottak, 1
repülőtér feletti 1
feletti irányítást. 1
irányítást. Válaszul 1
Válaszul február 1
február 5-én 1
a 115 1
115 ezres 1
ezres orosz 1
hadsereg Ivan 1
Ivan Gyibics-Zabajkalszkij 1
Gyibics-Zabajkalszkij tábornagy 1
tábornagy parancsnoksága 1
alatt átlépte 1
a Királyság 1
Királyság határait. 1
határait. Válaszul 1
Válaszul Gönczy 1
Gönczy Pál 1
Pál miniszteri 1
tanácsos úr 1
több rendbeli 1
rendbeli nyilatkozatára. 1
nyilatkozatára. Válaszul 1
Válaszul usztasák 1
usztasák támadták 1
lakta Rončevićet 1
Rončevićet húsz 1
húsz szerbet 1
szerbet ölve 1
ölve meg, 1
majd 18-án 1
18-án Rasojt 1
Rasojt támadták 1
támadták és 1
újabb tíz 1
tíz embert 1
meg. Válaszul 1
Válaszul Zrínyi 1
bán támadást 1
a Dél-dunántúli 1
Dél-dunántúli török 1
török őrségek 1
őrségek ellen. 1
ellen. Valchek 1
Valchek és 1
vezetőség elégedett 1
a nyomozással, 1
nyomozással, Daniels 1
Daniels és 1
csapata azonban 1
azonban tudják, 1
sokkal mélyebbre 1
mélyebbre áshattak 1
áshattak volna 1
és jelentősebb 1
jelentősebb eredményt 1
eredményt érhettek 1
érhettek volna 1
vezetőség nem 1
nem sietteti 1
sietteti az 1
eljárás befejezését. 1
befejezését. Valdemár 1
Valdemár nagyobb 1
nagyobb mozgásteret 1
mozgásteret szerzett 1
egyházzal szemben. 1
szemben. Valdez 1
Valdez lelövi 1
az egyiket, 1
egyiket, de 1
de ketten 1
helyére állnak: 1
állnak: Nacia 1
Nacia és 1
és Alyssa. 1
Alyssa. Vale 1
Vale elutasítja, 1
elutasítja, ezután 1
pedig telepatikus 1
telepatikus harcba 1
harcba kezdenek 1
kezdenek egymással. 1
egymással. Valenciában 1
Valenciában meg 1
pole pozíciót, 1
pozíciót, ám 1
alakult jól 1
jól számára. 1
számára. Valens 1
Valens a 1
csatában elesett, 1
elesett, serege 1
szenvedett. Valentine, 1
Valentine, a 1
a menyasszonya 1
menyasszonya és 1
annak családtagjai 1
családtagjai éppen 1
új széfben 1
széfben gyönyörködnek, 1
gyönyörködnek, és 1
gyerek véletlenül 1
véletlenül bezárja 1
bezárja magát 1
a légmentes 1
légmentes szekrénybe. 1
szekrénybe. Valeria 1
Valeria előbb 1
előbb mérgeskígyót 1
mérgeskígyót enged 1
vendégek szobájába, 1
szobájába, majd 1
ennek kudarca 1
két Borzasztot 1
Borzasztot küldi 1
küldi rájuk. 1
rájuk. Valerie 1
Valerie Bowman 1
Bowman a 1
család sirázi 1
sirázi tartózkodása 1
tartózkodása során 1
során született. 1
született. Valérie 1
Valérie Madeleine 1
Madeleine Michelle 1
Michelle Françoise 1
Françoise Drodelot-Quennessen 1
Drodelot-Quennessen néven 1
született Boulogne-Billancourt-ban, 1
Boulogne-Billancourt-ban, Párizs 1
Párizs közelében, 1
a Matalon-Quennessen 1
Matalon-Quennessen család 1
család tagjaként. 1
tagjaként. Valerio 1
Valerio ezredes 1
ezredes ezután 1
ezután agyonlövi 1
agyonlövi Mussolinit 1
Mussolinit is. 1
is. Valero 1
Valero Ruz 1
Ruz püspök 1
püspök kiemelte 1
a kutatásokkal 1
kutatásokkal kapcsolatos 1
kapcsolatos sajtótájékoztatón, 1
sajtótájékoztatón, hogy 1
hogy összesen 1
összesen kettő 1
kettő ilyen, 1
nem emberkéz 1
emberkéz által 1
alkotott képe 1
képe van 1
a Szűzanyának, 1
Szűzanyának, a 1
a Coromoto-i 1
Coromoto-i és 1
a Guadalupei 1
Guadalupei (melynek 1
(melynek szemében 1
szemében szintén 1
szintén tükröződik 1
tükröződik a 1
a jelenlevők 1
jelenlevők képe. 1
képe. Valfar 1
Valfar az 1
az Ulcus 1
Ulcus tagokkal 1
tagokkal nőtt 1
nőtt föl, 1
föl, így 1
az összeolvadással 1
összeolvadással semmi 1
semmi gond 1
gond nem 1
hiszen mindannyian 1
mindannyian ugyanolyan 1
ugyanolyan mentalitással 1
mentalitással rendelkeztek. 1
rendelkeztek. V. 1
Alfonz 1471-től 1
1471-től kezdődően 1
a Portugália 1
és Algarve 1
Algarve királya, 1
királya, és 1
afrikai Alcácer 1
Alcácer és 1
és Ceuta 1
Ceuta ura 1
ura címet 1
címet viselte; 1
viselte; innen 1
az „Afrikai” 1
„Afrikai” előneve. 1
előneve. Váli 1
Váli (Valitsek) 1
(Valitsek) Béla 1
és Bauer 1
Bauer Krisztina 1
Krisztina földbirtokos 1
földbirtokos szülők 1
fia. Valkházán 1
Valkházán egy 1
egy gólyafészek 1
gólyafészek és 1
egy alátét 1
alátét van, 1
van, 2014-ben 1
2014-ben nem 1
volt költés. 1
költés. Valkó 1
Valkó határa 1
Gödöllői Dombság 1
Dombság legszebb 1
legszebb része. 1
része. Vállához 1
Vállához közel 1
közel fehér 1
folt van 1
van testén. 1
testén. Vállalatirányítási 1
Vállalatirányítási rendszerek, 1
rendszerek, ügyfélkapcsolati 1
ügyfélkapcsolati rendszerek, 1
rendszerek, dokumentumkezelő 1
dokumentumkezelő szoftverek 1
szoftverek testreszabása 1
testreszabása az 1
az üzletág 1
üzletág elsődleges 1
feladata. Vállalatiszoftver-rendszereknél 1
Vállalatiszoftver-rendszereknél a 1
a „hozzáértő 1
„hozzáértő felhasználó” 1
felhasználó” egy 1
hivatalos szerepkör 1
szerepkör is 1
lehet, egy 1
olyan személyé, 1
személyé, aki 1
nem programozó, 1
programozó, hanem 1
egy üzletiszoftver-specialista. 1
üzletiszoftver-specialista. Vállalatvezetőknek 1
Vállalatvezetőknek és 1
és felsővezetőknek 1
felsővezetőknek tart 1
tart kommunikációs 1
kommunikációs képzéseket 1
képzéseket elsősorban 1
elsősorban Magyarországon, 1
de dolgozott 1
dolgozott négy 1
négy kontinens 1
kontinens több, 1
20 országában. 1
országában. Vállalkozásfejlesztési 1
Vállalkozásfejlesztési bizottság 1
bizottság alelnöke. 1
alelnöke. Vállalnia 1
Vállalnia kellett 1
kellett továbbá, 1
hoz súlyosabb 1
súlyosabb ítéletet 1
ítéletet annál, 1
amilyet az 1
adott ügyben 1
ügyben egy 1
egy landsting 1
landsting (tartományi 1
(tartományi gyűlés) 1
gyűlés) hozott 1
hozott volna 1
és kötelezettséget 1
kötelezettséget vállalt 1
régi törvények 1
törvények tiszteletben 1
tiszteletben tartására. 1
tartására. Vállalta 1
Vállalta a 1
a felelősséget: 1
felelősséget: „Vállalom 1
„Vállalom a 1
felelősséget ezért 1
bolivári katonai 1
katonai mozgalomért.” 1
mozgalomért.” Vállalta 1
Vállalta az 1
újabb megmérettetést, 1
megmérettetést, s 1
még 3 1
3 szezonon 1
szezonon keresztül 1
első csapatnak, 1
csapatnak, majd 1
majd 3 1
évig játszott 1
között. Vállalta, 1
Vállalta, hogy 1
hogy ösztönözni 1
ösztönözni fogja 1
kínai befektetők 1
befektetők Afrika 1
Afrika felé 1
felé fordulását, 1
fordulását, és 1
és töröl 1
töröl 10 1
10 milliárd 1
milliárd RNB 1
RNB adósságot 1
adósságot a 1
súlyosan eladósodott 1
eladósodott szegény 1
szegény országok 1
országok (HIPC) 1
(HIPC) és 1
legkevésbé fejlett 1
országok (LDC) 1
(LDC) esetében. 1
esetében. Vallanzascát, 1
Vallanzascát, mint 1
többszörös gyilkost 1
számos bűncselekmény 1
bűncselekmény végrehajtóját, 1
végrehajtóját, illetőleg 1
illetőleg kitervelőjét 1
kitervelőjét a 1
bíróság tényleges 1
tényleges életfogytiglani 1
ítélte. Vallási 1
Vallási hovatartozás 3
hovatartozás szempontjából 2
lakosság 77,04%-a 1
77,04%-a ortodox, 1
ortodox, 5,86%-a 1
5,86%-a pünkösdista, 1
pünkösdista, 5,41%-a 1
5,41%-a illetve 1
illetve 1,11%-a 1
1,11%-a a 1
német illetve 1
egyház tagja 1
és 4,48%-a 1
4,48%-a hetednapi 1
hetednapi adventista. 1
adventista. Vallási 1
lakosság 89,82%-a 1
89,82%-a ortodox, 1
ortodox, 3,45%-a 1
3,45%-a pünkösdista, 1
pünkösdista, 1,77%-a 1
1,77%-a baptista, 1
baptista, 1,4%-a 1
1,4%-a görög 1
görög rítusú 1
rítusú római 1
római katolikus. 1
katolikus. Vallási 1
hovatartozás szerint 1
többsége ortodox 1
ortodox (76,43%), 1
(76,43%), a 1
reformátusok részaránya 1
részaránya 10,8%, 1
10,8%, a 1
a pünkösdistáké 1
pünkösdistáké 4,93%, 1
4,93%, a 1
a baptistáké 1
baptistáké 2,63%. 1
2,63%. Vallási 1
Vallási tekintetben 1
lakosok egységesen 1
egységesen római 1
katolikusok. Vallási 1
Vallási tevékenységeiket 1
tevékenységeiket gyülekezetekben 1
gyülekezetekben élik 1
meg, istentiszteleteiket 1
istentiszteleteiket a 1
a Királyság-termekben 1
Királyság-termekben végzik; 1
végzik; úgy 1
hogy mindannyian 1
mindannyian egy 1
egy szellemi 1
szellemi család 1
család tagjai. 1
tagjai. Vallásonként, 1
Vallásonként, koronként 1
koronként és 1
és emberenként 1
emberenként is 1
különbségek voltak 1
és vannak. 1
vannak. Vallásos 1
Vallásos drámák 1
drámák (Az 1
(Az Eszter 1
az Atália) 1
Atália) lásd 1
lásd 707-717. 1
707-717. Vallásossága 1
Vallásossága bőkezű 1
bőkezű adakozásokban 1
adakozásokban nyert 1
nyert kifejezést 1
kifejezést de 1
de idegen 1
idegen felekezetek 1
felekezetek iránt 1
iránt türelmetlen 1
türelmetlen és 1
és elfogult 1
elfogult volt, 1
volt, üldözni 1
üldözni azonban 1
nem üldözte 1
üldözte őket. 1
őket. Vallásossága 1
Vallásossága ellenére 1
ellenére Karlmann 1
Karlmann időnként 1
időnként meglehetősen 1
meglehetősen könyörtelen 1
könyörtelen tudott 1
lenni vélt 1
valós ellenfeleivel 1
ellenfeleivel szemben. 1
szemben. Vallásos 1
Vallásos szemlélete 1
szemlélete bizonyos 1
fokig korlátozta 1
korlátozta tudományos 1
tudományos ténykedését. 1
ténykedését. Vallásról 1
Vallásról helyesebb 1
helyesebb mindig 1
mindig többes 1
számban beszélni, 1
beszélni, a 1
a „vallás” 1
„vallás” fogalma 1
világ tudományos 1
tudományos koncepciója. 1
koncepciója. Vallástörténész 1
Vallástörténész Jason 1
Jason Josephson-Storm 1
Josephson-Storm szerint 1
szerint Frazer 1
Frazer úgy 1
a vallást, 1
vallást, mint 1
mint „egy 1
„egy ideiglenes 1
ideiglenes kitérést 1
kitérést az 1
emberi gondolkodásmód 1
gondolkodásmód fejlődésének 1
fejlődésének pályáján”. 1
pályáján”. Vallásukat 1
Vallásukat tekintve 1
tekintve vélhetően 1
vélhetően többségében 1
többségében evangélikusok 1
evangélikusok voltak, 1
az 1718-tól 1
1718-tól Eszterházy 1
Eszterházy birtokba 1
birtokba került 1
került faluban 1
faluban nehezebbé 1
protestánsok vallásgyakorlása. 1
vallásgyakorlása. Váll 1
Váll és 1
külső szárnyevezőtollai 1
szárnyevezőtollai is 1
is rozsdabarnák, 1
rozsdabarnák, de 1
ezeken fekete 1
láthatóak. Vallja, 1
Vallja, hogy 1
a tao 2
tao a 1
világ határfogalma, 1
határfogalma, túl 1
túl beszéden 1
beszéden és 1
és hallgatáson 1
hallgatáson terül 1
számára felfoghatatlan 1
felfoghatatlan végső 1
végső misztérium, 1
misztérium, a 1
tao átélése, 1
átélése, mivel 1
a gondolkodásnak 1
gondolkodásnak határa 1
határa van. 1
van. Vállkristályaiból 1
Vállkristályaiból szintén 1
szintén sugarat 1
sugarat képes 1
képes lőni. 1
lőni. Vallomásaiban 1
Vallomásaiban szívesen 1
szívesen beszélt 1
az esetekről, 1
esetekről, és 1
hihetetlen részletességgel 1
részletességgel tárta 1
nyomozók elé 1
elé tetteit. 1
tetteit. Vallomásszerű 1
Vallomásszerű művek, 1
művek, melyek 1
költő költészetéről 1
költészetéről való 1
való nézeteit 1
nézeteit … 1
… Valóban 1
Valóban Fanny 1
Mrs. Valódi 1
Valódi funkciója 1
a Brgattól 1
Brgattól Platig 1
Platig húzódó 1
húzódó határvédelmi 1
volt. Valódi 1
Valódi hasonlóságok 1
hasonlóságok nincsenek, 1
az egybevágóság 1
egybevágóság abszolút 1
abszolút geometriai 1
geometriai fogalom. 1
fogalom. Valódi 1
Valódi napnak 1
napnak nevezzük 1
a napkorong 1
napkorong középpontjának 1
középpontjának két 1
két delelése 1
delelése között 1
között eltelő 1
eltelő időtartamot. 1
időtartamot. Valódi 1
Valódi neve 3
neve Dr. 1
Dr. Jonathan 1
Jonathan Crane, 1
Crane, a 1
gothami egyetem 1
egyetem professzora, 1
professzora, aki 1
emberek reakcióit 1
reakcióit vizsgálta 1
vizsgálta félelem 1
félelem közben. 1
közben. Valódi 1
alkalommal használta 1
a Benjamin 1
Benjamin Poindexter, 1
Poindexter, és 1
a Lester 1
Lester neveket. 1
neveket. Valódi 1
neve Pepinaht 1
Pepinaht volt, 1
amely bazilofór 1
bazilofór (uralkodója 1
(uralkodója nevét 1
nevét magában 1
magában foglaló) 1
foglaló) név, 1
jelentése: „Pepi 1
„Pepi erős”. 1
erős”. Valódi 1
Valódi okait 1
okait nem 1
tudni, csupán 1
csupán feltételezések 1
feltételezések vannak, 1
vannak, amelyeket 1
nehéz bizonyítani. 1
bizonyítani. Válogatás 1
Válogatás a 1
a Magyarságkutató 1
Magyarságkutató Tudományos 1
Társaság nemzetközi 1
nemzetközi tanácskozásán 1
tanácskozásán elhangzott 1
elhangzott előadásokból. 1
előadásokból. Válogatottbeli 1
Válogatottbeli pályafutását 1
pályafutását 35 1
35 évesen 1
évesen fejezte 1
be. Válogatott 1
Válogatott mérkőzéseinek 1
száma: 19 1
19 (2011. 1
(2011. szeptember 1
szeptember 3.– 1
3.– 2015. 1
november 17.). 1
17.). Válogatott 1
Válogatott novellái 1
novellái 1968-ban 1
1968-ban Az 1
utolsó dolog 1
dolog címmel 1
meg. Válogatott 1
Válogatott tanulmányok 1
2013-ban megrendezett 1
megrendezett középkorral 1
középkorral foglalkozó, 1
foglalkozó, mesterszakos 1
mesterszakos hallgatói 1
hallgatói konferenciák 1
konferenciák előadásaiból. 1
előadásaiból. Válogatta, 1
Válogatta, fordította 1
fordította és 1
szerkesztette N. 1
N. Rózsa 1
Erzsébet és 1
és Nyizsnyánszki 1
Nyizsnyánszki Ferenc. 1
Ferenc. Valójában 1
Valójában a 6
a DbC 1
DbC először 1
állítások felírását 1
felírását javasolja. 1
javasolja. Valójában 1
hiperbolikus körsor 1
körsor két 1
két pontkört 1
pontkört és 1
képzetes köröket 1
köröket is 1
tartalmaz. Valójában 1
jó bánásmódot 1
rokoni kötelék 1
kötelék is 1
is magyarázhatja. 1
magyarázhatja. Valójában 1
Valójában alacsony 1
alacsony vízhozamú 1
vízhozamú folyó 1
a Ken, 1
Ken, de 1
de felduzzasztja 1
felduzzasztja a 1
a Turi 1
Turi nevű 1
nevű kisebb 1
kisebb folyó. 1
folyó. Valójában 1
a futásidő 1
futásidő jóval 1
a kimenetnél, 1
kimenetnél, lásd 1
lásd lentebb. 1
lentebb. Valójában 1
szovjet hadseregek 1
csapatok arcvonalát 1
arcvonalát is 1
is áttörték, 1
áttörték, a 1
hadsereg veszteségei 1
veszteségei nem 1
voltak elkerülhetők. 1
elkerülhetők. Valójában 1
tetőn 77 1
77 kis 1
kis kupola 1
kupola található 1
a saroktornyokon. 1
saroktornyokon. Valójában 1
legnagyobb félelme, 1
félelme, hogy 1
nap jó 1
jó lelkiismerete 1
lelkiismerete győzedelmeskedik. 1
győzedelmeskedik. Valójában 1
a szülő, 1
szülő, aki 1
aki fél, 1
fél, retteg 1
retteg attól, 1
fog megfelelni, 1
megfelelni, illetve 1
illetve elhagyják, 1
elhagyják, kivetíti 1
kivetíti e 1
e félelmeit 1
félelmeit a 1
szülőre, mert 1
mert "mindenki 1
"mindenki világosan 1
világosan láthatja" 1
láthatja" hogy 1
másik szülőt 1
szülőt utasítja 1
gyermek, ezért 1
az "alkalmatlan". 1
"alkalmatlan". Valójában 1
elsőnek megpillantott 1
megpillantott Grönlandnak 1
Grönlandnak adta 1
a Terra 1
Terra do 1
do Lavrador 1
Lavrador nevet, 1
egész régión 1
régión rajtamaradt 1
rajtamaradt és 1
félsziget kapta 1
meg. Valójában 1
emberek fején 1
fején található 1
található hajat 1
hajat is 1
is nevezhetjük 1
nevezhetjük sörénynek, 1
sörénynek, főként 1
a homlokba 1
homlokba hulló 1
hulló hajat 1
hajat nevezték 1
nevezték régen 1
régen sörénykének, 1
sörénykének, frufrunak. 1
frufrunak. Valójában 1
Valójában azonban 4
állam határának 1
határának java 1
Vörös folyó 1
folyó alkotja, 1
alkotja, és 1
és szárazföldi 1
szárazföldi határsáv 1
határsáv csak 1
szakaszon van, 1
200 mérföldnyire 1
mérföldnyire található 1
található attól 1
a területtől, 1
területtől, ahol 1
a Barrow-banda 1
Barrow-banda bankrablásokat 1
bankrablásokat hajtott 1
végre. Valójában 1
ember szervezetében 1
szervezetében extra 1
extra génmásolatok 1
génmásolatok találhatók 1
a gabonafélékben 1
gabonafélékben lévő 1
lévő keményítő 1
keményítő megemésztésére 1
megemésztésére és 1
a laktóztoleranciára 1
laktóztoleranciára is. 1
is. Valójában 2
nem az: 1
az: hacsak 1
hőmérséklet, gyorsan 1
gyorsan átizomerizálódik 1
átizomerizálódik cisz-formává. 1
cisz-formává. Valójában 1
nem bánta, 1
bánta, hogy 1
általa gyűlölt 1
gyűlölt eretnek 1
eretnek irányzatok 1
irányzatok ellen 1
ellen olyan 1
keményen fellép. 1
fellép. Valójában 1
uralkodó unokatestvére 1
unokatestvére kiszabadítását 1
kiszabadítását fontolgatva 1
fontolgatva a 1
helyszínt jött 1
jött felmérni, 1
felmérni, eközben 1
eközben ütött 1
ütött rajta 1
rajta váratlanul 1
váratlanul Balak 1
Balak herceg. 1
herceg. Valójában, 1
Valójában, Caratheodory 1
Caratheodory tétele 1
tétele szerint, 1
ha X 1
X egy 2
egy N 1
N dimenziós 1
dimenziós vektortér 1
vektortér részhalmaza, 1
fenti definícióban 1
definícióban mindössze 1
mindössze N 1
N + 1
pont konvex 1
konvex kombinációjára 1
kombinációjára van 1
szükség. Valójában 1
Valójában csak 1
fél marad 1
marad életben, 1
életben, amelyiken 1
amelyiken a 1
a szájszerv 1
szájszerv kifejlődött. 1
kifejlődött. Valójában 1
Valójában csupán 1
tucat hitelesnek 1
hitelesnek tekinthető 1
tekinthető szkíta 1
szkíta kifejezést, 1
kifejezést, illetve 1
illetve egy-két 1
egy-két nyúlfarknyi, 1
nyúlfarknyi, különböző 1
különböző jelekkel 1
és ábécékkel 1
ábécékkel rögzített 1
rögzített – 1
– megfejtetlen 1
megfejtetlen vagy 1
vagy vitatott 1
vitatott tartalmú 1
tartalmú – 1
– szkíta 1
szkíta feliratot 1
feliratot ismerünk. 1
ismerünk. Valójában 1
Valójában egy 1
egyszerű, 8,5 1
8,5 m 1
m fényességű, 1
fényességű, SAO141894 1
SAO141894 jelű 1
jelű csillagról 1
csillagról volt 1
szó. ; 1
; valójában 1
egy Schizotherium 1
Schizotherium priscum 1
priscum fog. 1
fog. Valójában 1
Valójában esztergomi 1
esztergomi érsekségének 1
érsekségének időpontját 1
időpontját csak 1
csak következtetni 1
következtetni tudjuk: 1
tudjuk: Lukács 1
Lukács halála 1
halála lehetett 1
lehetett kinevezésének 1
kinevezésének éve, 1
éve, 1182. 1
1182. Valójában 1
Valójában ez 2
a szétterjedési 1
szétterjedési folyamat 1
folyamat húzódik 1
közti „genetikus” 1
„genetikus” kapcsolatok 1
kapcsolatok mögött, 1
minden alcsoportot 1
alcsoportot azok 1
újítások határoznak 1
határoznak meg, 1
amelyeken azok 1
azok tagjai 1
együtt átmentek. 1
átmentek. Valójában 1
szerelmes dal. 1
dal. Valójában 1
Valójában jólelkű, 1
jólelkű, annak 1
megtesz annak 1
se feltételezzük 1
feltételezzük róla. 1
róla. Valójában 1
Valójában Konsztantinosz 1
Konsztantinosz már 1
már 1055-ben 1
1055-ben meghalt, 1
amikor Vlagyimir 1
Vlagyimir mindössze 1
mindössze kétéves 1
csak hatvanévesen 1
hatvanévesen koronázták 1
koronázták kijevi 1
kijevi nagyfejedelemmé), 1
nagyfejedelemmé), így 1
hogy koronát 1
koronát küldött 1
küldött volna 1
volna neki. 1
neki. Valójában 1
Valójában körbe 1
körbe voltam 1
voltam véve 1
véve jóakaratú 1
jóakaratú emberekkel, 1
arra vártak, 1
vártak, hogy 1
közös célokat 1
célokat mutassanak 1
mutassanak nekik, 1
nekik, melyek 1
melyek lehetővé 1
teszik számukra, 1
bízott politikai 1
szakszervezeti gépezetet 1
gépezetet a 1
irányba mozdítsák. 1
mozdítsák. Valójában 1
Valójában már 1
The Stooges 1
Stooges bemutatkozásával 1
bemutatkozásával egy 1
időben elkészítette 1
elkészítette bemutatkozó 1
bemutatkozó filmjét, 1
filmjét, de 1
nem foglalkoztatta 1
színészet egészen 1
egészen eddig. 1
eddig. Valójában 1
Valójában még 1
nincs önálló, 1
önálló, a 1
helyi érdekeit 1
érdekeit helyben 1
helyben érvényesíteni 1
érvényesíteni tudó 1
tudó civil 1
civil hatalom, 1
hatalom, tudatos 1
tudatos polgárság, 1
polgárság, amely 1
amely egyensúlyt 1
egyensúlyt teremthetne 1
teremthetne a 1
a testületekben 1
testületekben a 1
nyilvánosság fórumain 1
fórumain megfogalmazott 1
megfogalmazott érdekek 1
érdekek között. 1
között. Valójában 1
Valójában mi 1
a kódszavak 1
kódszavak Hamming-távolságát 1
Hamming-távolságát növeljük 1
növeljük azzal, 1
azzal, amikor 1
amikor telefonban 1
a "hétszáz" 1
"hétszáz" helyett 1
helyett "hetesszáz"-at 1
"hetesszáz"-at mondunk, 1
mondunk, és 1
és "kettőszáz"-at 1
"kettőszáz"-at a 1
a "kétszáz" 1
"kétszáz" helyett. 1
helyett. Valójában 1
Valójában nem 1
is quinta, 1
quinta, csak 1
neve az: 1
hagyományos quintáknál 1
quintáknál jóval 1
nagyobb épületben 1
a szálláshellyé 1
szálláshellyé alakítás 1
alakítás előtt 1
előtt tejfeldolgozó 1
tejfeldolgozó üzem, 1
üzem, postahivatal, 1
postahivatal, erdészet, 1
erdészet, illetve 1
működött. Valójában 1
Valójában ő 1
ő "Nagy 1
"Nagy István, 1
1944-ben készült 1
készült ugyanazon 1
ugyanazon című 1
film főszereplője, 1
főszereplője, egy 1
egy szakaszvezetőt 1
szakaszvezetőt alakít 1
alakít benne 1
benne aki 1
aki indul 1
frontra. Valójában 1
Valójában sosem 1
sosem jutott 1
az autójáig. 1
autójáig. Valójában 1
Valójában Stevens 1
Stevens mérési 1
mérési definíciója 1
a Britt 1
Britt Ferguson 1
Ferguson Bizottság 1
Bizottság számára 1
lett előterjesztve, 1
előterjesztve, amelynek 1
elnöke A. 1
A. Ferguson 1
Ferguson pszichofizikus 1
pszichofizikus volt. 1
volt. Valójában, 1
Valójában, több 1
több módon 1
olyan adatokat 1
adatokat generálni, 1
generálni, melyek 1
melyek ‘mímelik’ 1
‘mímelik’ ezt 1
az ‘aláírás’ 1
‘aláírás’ viselkedést, 1
viselkedést, de 1
az aszimptotikus 1
aszimptotikus határoknál 1
határoknál nem 1
valódi hatványtörvények 1
hatványtörvények ( 1
( például, 1
ha lognormális 1
lognormális eloszlás 1
eloszlás szerint 1
szerint generálunk 1
generálunk adatokat, 1
adatokat, stb.). 1
stb.). Valójában 1
Valójában tudósok 1
tudósok hozták 1
létre biológiai 1
biológiai hadviselés 1
hadviselés céljából. 1
céljából. Valójában 1
Valójában tünetei 1
tünetei megegyeznek 1
a szezonálissal, 1
szezonálissal, de 1
de enyhébben 1
enyhébben jelentkeznek, 1
jelentkeznek, valamint 1
évben jelen 1
látható tünetek 1
tünetek is. 1
Valójában UCS-16 1
UCS-16 nem 1
nem létezik; 1
létezik; a 1
szerzők többnyire 1
többnyire vagy 1
vagy UCS-2-re, 1
UCS-2-re, vagy 1
vagy UTF-16-ra 1
UTF-16-ra akarnak 1
akarnak hivatkozni. 1
hivatkozni. Valójában 1
Valójában valószínűleg 1
a fleck 1
fleck ('földdarab') 1
('földdarab') szóból 1
való. Valóságalapja 1
Valóságalapja azonban 1
bizonyíték (maga 1
a kincs) 1
kincs) a 1
így megmarad 1
a népek, 1
népek, a 1
nép mondái 1
mondái között. 1
között. Valóságos 1
Valóságos létszámuk 1
létszámuk ezért 1
ezért lényegesen 1
hivatalosan közöltnél, 1
közöltnél, bizonyosan 1
bizonyosan több 1
főt tesz 1
ki, egyes 1
szerint elérheti 1
főt is, 1
az összlakosság 1
összlakosság 5,7–9,5%-át 1
5,7–9,5%-át jelenti. 1
jelenti. Válós 1
Válós rét 1
rét – 1
hegy között 1
között mélyen 1
fekszik. Valós 1
Valós személyek 1
személyek nevével 1
nevével való 1
esetleges megegyezés 1
megegyezés csupán 1
csupán véletlen 1
véletlen egybeesés. 1
egybeesés. Valószínű 1
Valószínű azonban, 1
alkotók eleve 1
politikai filmet 1
filmet akartak 1
akartak készíteni. 1
készíteni. Valószínűbb 1
Valószínűbb azonban 1
gyakorlati célt 1
célt szolgáló, 1
szolgáló, vázlatosabb 1
vázlatosabb feljegyzések, 1
feljegyzések, gazdasági 1
gazdasági naplók 1
naplók és 1
népi élettörténet 1
élettörténet kapcsolata. 1
kapcsolata. Valószínű, 1
Valószínű, hogy 4
a nyáj, 1
nyáj, illetve 1
a pásztor 1
pásztor őrzése 1
őrzése volt 1
a farkasokkal, 1
farkasokkal, és 1
egyéb ragadozókkal 1
szemben. Valószínű, 1
nevezték Üdvözlés 1
Üdvözlés Kapujának, 1
Kapujának, mert 1
mert szokás 1
követek körében, 1
hogy sorra 1
sorra köszöntsék 1
köszöntsék a 1
a felsorakozó 1
felsorakozó hivatalnokokat 1
hivatalnokokat és 1
és szolgákat. 1
szolgákat. Valószínű, 1
hogy fia, 1
fia, Máel 1
Máel Coluim 1
Coluim mac 1
mac Máil 1
Máil Brigti 1
Brigti tartotta 1
tartotta hatalmában 1
hatalmában Moray-t, 1
Moray-t, az 1
ő halálát 1
halálát 1029-re 1
1029-re teszik. 1
teszik. Valószínű, 1
hogy hangot 1
ad majd 1
majd véleményének 1
véleményének Ron 1
Kim kapcsolatáról 1
kapcsolatáról a 1
4. évadban. 1
évadban. Valószínűleg 1
Valószínűleg 100 1
100 körül 1
körül hunyt 1
el. Valószínűleg 1
Valószínűleg a 17
12. században, 1
előtt épült. 1
épült. Valószínűleg 1
felében építtette 1
Soós család. 1
család. Valószínűleg 1
berber oroszlánok 1
oroszlánok is 1
is ugyanazzal 1
a hasvonallal 1
hasvonallal rendelkeztek 1
rendelkeztek (az 1
(az egészet 1
sörény rejti), 1
rejti), mellyel 1
mellyel napjainkban 1
ázsiai oroszlánok. 1
oroszlánok. Valószínűleg 1
betelepített ragadozók 1
ragadozók miatt 1
ki. Valószínűleg 3
ezen mezők 1
mezők nevei 1
nevei alapján 1
falutól délre, 1
délre, Ledenik 1
Ledenik felé 1
felé fekszik 1
a Balvaćič-mező, 1
Balvaćič-mező, délnyugatra 1
délnyugatra pedig 1
a Dubine-mező 1
Dubine-mező egy 1
része. Valószínűleg 1
csapatok távolmaradása 1
távolmaradása miatt 1
miatt tett 1
le tervéről, 1
tervéről, de 1
a elsődleges 1
elsődleges kitűzött 1
kitűzött célt, 1
hódoltság megerősítését 1
megerősítését elérte. 1
elérte. Valószínűleg 1
hímek eredményének 1
eredményének lehet 1
lehet elkönyvelni, 1
elkönyvelni, hogy 1
hogy szaporodás 1
szaporodás szempontjából 1
szempontjából rendkívül 1
sikeres a 1
faj. Valószínűleg 1
két szuperhatalom 1
szuperhatalom alkotja 1
a Szövetséget, 1
Szövetséget, A 1
A Serenity 1
Serenity című 1
rész forgatókönyve 1
forgatókönyve említ 1
említ egy 1
egy „Anglo-Sino” 1
„Anglo-Sino” zászlót 1
zászlót az 1
az IAV 1
IAV Dortmunder 1
Dortmunder nevű 1
nevű szövetségi 1
szövetségi hajó 1
hajó felségjeleként. 1
felségjeleként. Valószínűleg 1
korabeli székely 1
székely hadi 1
hadi zászlók 1
zászlók is 1
és jelképet 1
jelképet hordozták. 1
hordozták. Valószínűleg 1
közeli Szaláncz 1
Szaláncz várának 1
itt valamely 1
valamely megerősített 1
megerősített őrhelye. 1
őrhelye. Valószínűleg 1
legismertebb példa 1
számok halmaza 1
halmaza feletti 1
feletti lineáris 1
lineáris kifejezéseké. 1
kifejezéseké. Valószínűleg 1
a merániak 1
merániak és 1
magyar főurak 1
főurak egymással 1
egymással versengtek 1
állami jövedelmek 1
jövedelmek megszerzésén, 1
megszerzésén, amely 1
a Gertrúd 1
Gertrúd elleni 1
elleni merényletet, 1
merényletet, de 1
és merániak 1
merániak elnyomták 1
elnyomták volna 1
a köznépet 1
köznépet ezt 1
ezt semmi 1
nem bizonyítja. 1
bizonyítja. Valószínűleg 1
Valószínűleg amiatti 1
amiatti félelmében, 1
félelmében, hogy 1
ha rájön, 1
egykoron ő 1
bolygónak az 1
az ura, 1
ura, fellázad, 1
fellázad, és 1
újra elpusztítja 1
elpusztítja az 1
egészet, szigorúan 1
szigorúan őrködik 1
őrködik afelett, 1
afelett, hogy 1
senki fel 1
ne fedezhesse 1
fedezhesse a 1
a titkot. 1
titkot. Valószínűleg 1
Naboo népéhez 1
népéhez és 1
és Apailana 1
Apailana királynőhöz 1
királynőhöz hasonlóan 1
sem hitte 1
a "Jedi 1
"Jedi Lázadás" 1
Lázadás" végzett 1
vele. Valószínűleg 1
alapján alapították 1
a soltész 1
soltész volt. 1
volt. Valószínűleg 1
Valószínűleg apjától 1
örökölte képzőművészeti 1
képzőművészeti érdeklődését 1
és rajztehetségét. 1
rajztehetségét. Valószínűleg 1
vasból készült, 1
készült, agancsnyelű 1
agancsnyelű fúró. 1
fúró. Valószínűleg 1
Valószínűleg arról 1
hadjáratról van 1
szó, amelyre 1
amelyre I. 1
Szenuszert 18. 1
sor. Valószínűleg 1
a Szal-, 1
Szal-, Szol 1
Szol kezdetű 1
kezdetű nevek 1
nevek régi 1
magyar -ók 1
-ók kicsinyítőképzős 1
kicsinyítőképzős beceneve, 1
beceneve, de 1
lehet szláv 1
eredetű is. 1
is. Valószínűleg 2
Valószínűleg augusztusban 1
augusztusban sikeresen 1
sikeresen rajtaütöttek 1
rajtaütöttek a 1
a johannitákon, 1
johannitákon, többeket 1
többeket meggyilkoltak, 1
meggyilkoltak, másokat 1
másokat foglyul 1
foglyul ejtettek. 1
ejtettek. Valószínűleg 1
vízvezeték építésével 1
építésével egyidőben 1
egyidőben készült 1
Via nova 1
nova Antoniniana, 1
Antoniniana, egy 1
a fürdőhöz 1
fürdőhöz vezető 1
út, amelyet 1
építkezés ideje 1
építőanyagok helyszínre 1
helyszínre szállításához 1
szállításához is 1
felhasználtak. Valószínűleg 1
Valószínűleg az 2
általános relativitáselmélet 1
relativitáselmélet tekinthető 1
összes létező 1
létező fizikai 1
fizikai elmélet 1
elmélet közül 1
a legszebbnek. 1
legszebbnek. Valószínűleg 1
egyébként nőgyűlölő 1
nőgyűlölő Boccaccio 1
Boccaccio túlzásaival 1
túlzásaival lehet 1
itt dolgunk. 1
dolgunk. Valószínűleg 1
Valószínűleg azért, 1
állt rendelkezésükre 1
rendelkezésükre megfelelő 1
megfelelő lőszer. 1
lőszer. Valószínűleg 1
Valószínűleg azonban 2
újonnan jöttek 1
jöttek is 1
is vándorlásban 1
vándorlásban lévők 1
lévők voltak. 1
voltak. Valószínűleg 2
ugyanolyan kiábrándult, 1
kiábrándult, mint 1
mint March. 1
March. Valószínűleg 1
Valószínűleg azonos 1
azonos I. 1
I. Henemetnoferhedzset 1
Henemetnoferhedzset királynéval. 1
királynéval. Valószínűleg 1
Valószínűleg belőlük 1
későbbi Többiek, 1
Többiek, ahogy 1
túlélők elnevezték 1
elnevezték ezt 1
a csoportot. 1
csoportot. Valószínűleg 1
Valószínűleg Boirebisztasz 1
Boirebisztasz ekkor 1
hatalmon. Valószínűleg 1
Valószínűleg Butt 1
Butt volt 1
terv kiötlője, 1
kiötlője, és 1
és Redouane 1
Redouane bérelt 1
bérelt lakásának 1
lakásának padlásterében 1
padlásterében dolgozták 1
merénylet részleteit. 1
részleteit. Valószínűleg 1
Valószínűleg egész 1
évben költ. 1
költ. Valószínűleg 1
Valószínűleg egy 2
egy ház, 1
vagy majorépület 1
majorépület állhatott 1
állhatott itt 1
időben, mely 1
későbbi falu 1
falu magja 1
magja lett. 1
lett. Valószínűleg 1
római kőfejtő 1
kőfejtő helyén 1
helyén alakították 1
Valószínűleg éjszakai 1
éjszakai életmódú 1
életmódú faj, 1
mely nappal 1
nappal egy 1
odvas fában 1
fában vagy 1
maga ásta 1
ásta járatban 1
járatban alszik 1
alszik és 1
éjszaka áll 1
áll neki 1
neki hosszú 1
hosszú ormányával 1
ormányával táplálékot 1
táplálékot keresni 1
erdők talaján. 1
talaján. Valószínűleg 1
Valószínűleg ekkor 1
ekkor olyan 1
olyan eszközöket 1
eszközöket találnának, 1
találnának, amelyek 1
az ősemberé 1
ősemberé voltak. 1
Valószínűleg énekelve 1
énekelve vonultak 1
vonultak tovább, 1
tovább, mire 1
mire azonban 1
katonák közéjük 1
közéjük lőttek. 1
lőttek. Valószínűleg 1
Valószínűleg ennek 1
az évszáma 1
évszáma van 1
falba vésve 1
főoltár jobb 1
oldalán. Valószínűleg 1
Valószínűleg érdemes 1
érdemes ősrégészeti 1
ősrégészeti ásatásokat 1
ásatásokat végezni 1
végezni a 1
tág előcsarnok 1
előcsarnok kitöltésében. 1
kitöltésében. Valószínűleg 1
Valószínűleg erről 1
toronyról (a 1
(a kaj 1
kaj horvát 1
horvát turanj 1
turanj főnévből) 1
főnévből) kapta 1
a Szentbertalan 1
Szentbertalan helyén 1
később létrejött 1
létrejött település. 1
település. Valószínűleg 1
Valószínűleg ez 2
farkas ölte 1
meg Sue 1
Sue néhány 1
néhány rókáját. 1
rókáját. Valószínűleg 1
ezek inspirálták, 1
inspirálták, és 1
a Halo-k 1
Halo-k alapötletét. 1
alapötletét. Valószínűleg 1
ami Deren 1
Deren érdeklődését 1
érdeklődését Haiti 1
Haiti felé 1
felé irányította. 1
irányította. Valószínűleg 1
Valószínűleg forrásbarlang 1
forrásbarlang része 1
vagy hidrotermális 1
hidrotermális eredetű. 1
eredetű. Valószínűleg 1
Valószínűleg Haszehemuival 1
Haszehemuival ér 1
II. Valószínűleg 2
Valószínűleg lerombolták 1
lerombolták a 1
lovagok távozása 1
után, maradványait 1
maradványait meg 1
közben megnyílt 1
megnyílt kőfejtő 1
kőfejtő tüntette 1
tüntette el, 1
de lehetne 1
még utána 1
utána kutatni. 1
kutatni. Valószínűleg 1
Valószínűleg Makarij 1
Makarij ösztönözte 1
ösztönözte az 1
ifjú uralkodót 1
uralkodót arra, 1
igazságszolgáltatás elvein 1
elvein alapuló 1
alapuló keresztény 1
keresztény államot 1
államot hozzon 1
létre. Valószínűleg 1
Valószínűleg már 3
már apja 1
meghalt. Valószínűleg 1
ekkor készültek 1
a halálra; 1
halálra; Rudolf 1
Rudolf egyre 1
gyakrabban tett 1
említést közeli 1
közeli haláláról 1
haláláról ( 1
( Valószínűleg 1
már Hérodotosz 1
Hérodotosz korában 1
korában sem 1
látható teljes 1
teljes épségében, 1
épségében, mert 1
hozzá vezető, 1
vezető, 18 1
széles útról 1
útról emlékezik 1
emlékezik meg, 1
is „csaknem 1
„csaknem ugyanolyan 1
ugyanolyan nagy 1
nagy műnek” 1
műnek” nevezett, 1
nevezett, mint 1
mint magát 1
a piramist. 1
piramist. Valószínűleg 1
Valószínűleg még 1
nincs feltárva 1
teljes barlang. 1
barlang. Valószínűleg 1
Valószínűleg Minamoto 1
no Kijomaro 1
Kijomaro készítette, 1
aki nagyjából 1
nagyjából Kondó 1
Kondó idejében 1
idejében tevékenykedett, 1
tevékenykedett, mint 1
mint elismert 1
elismert kovács. 1
kovács. Valószínűleg 1
Valószínűleg nem 3
külön sír 1
sír volt, 1
csak raktárhelyiség 1
raktárhelyiség III. 1
III. Valószínűleg 1
sokáig töltötte 1
pozícióját. Valószínűleg 1
biztosan elkülöníteni 1
elkülöníteni más 1
más hirtelen 1
hirtelen halálhoz 1
halálhoz vezető 1
vezető betegségektől 1
betegségektől vagy 1
vagy mérgezésektől. 1
mérgezésektől. Valószínűleg 1
Valószínűleg propagandacélok 1
propagandacélok vagy 1
udvaron belüli 1
belüli rivális 1
rivális frakcióval 1
frakcióval való 1
való kiegyezés 1
kiegyezés vezettek 1
Valószínűleg rovarokkal 1
és magvakkal 1
magvakkal táplálkozik. 1
táplálkozik. Valószínűleg 2
Valószínűleg rovarokkal, 1
rovarokkal, férgekkel 1
és puhatestűekkel 1
puhatestűekkel táplálkozik. 1
Valószínűleg sokkal 1
sokkal tökéletesebb 1
tökéletesebb vízellátásuk 1
vízellátásuk következtében 1
következtében vészelték 1
igen száraz 1
száraz perm 1
perm időszakot 1
időszakot is. 1
Valószínűleg úgy 1
úgy keletkezett, 1
keletkezett, hogy 1
egy tektonikus 1
hasadék nagyon 1
nagyon kioldódott, 1
kioldódott, vagy 1
egy forrásbarlang 1
forrásbarlang volt, 1
több hasadék 1
hasadék találkozásánál 1
találkozásánál alakult 1
Valószínűleg újra 1
tud majd 1
majd járni, 1
járni, de 1
azon gondolkozik, 1
gondolkozik, hogy 1
tudna kiugrani 1
kiugrani az 1
az erélyen. 1
erélyen. Valószínűsíthetően 1
Valószínűsíthetően ebben 1
hadjáratban vesztette 1
életét – 1
besenyők oldalán 1
harcolva – 1
– Salamon 1
Salamon korábbi 1
király (Kristó 1
(Kristó Gyula 1
Gyula - 1
- Makk 1
Makk Ferenc: 1
Ferenc: Az 1
Árpád-ház uralkodói. 1
uralkodói. Valószínűsíthető, 1
Valószínűsíthető, hogy 5
2012-ben indult 1
indult sorozatban 1
fel fognak 1
fognak bukkanni, 1
bukkanni, mint 1
mint vendégek, 1
vendégek, egyetlen 1
egyetlen rész 1
rész erejéig. 1
erejéig. Valószínűsíthető, 1
természetes populációk 1
populációk felújításának 1
felújításának nehézségei 1
nehézségei is 1
magok csökkent 1
csökkent csírázóképességéből 1
csírázóképességéből adódhat. 1
adódhat. Valószínűsíthető, 1
időszakban, tehát 1
a Kusánok 1
Kusánok alatt 1
a görög-hellén 1
görög-hellén stílusú 1
stílusú szobrokat 1
szobrokat nyugatról 1
nyugatról hozatott 1
hozatott szobrászmesterek 1
szobrászmesterek készítették. 1
készítették. Valószínűsíthető, 1
utcában lakó 1
lakó vak 1
vak milliomosnő 1
milliomosnő férje 1
férje volt, 1
aki Leonardnak 1
Leonardnak nevezi 1
nevezi őt. 1
őt. Valószínűsíthető, 1
egykoron vár 1
vár állott 1
állott rajta. 1
rajta. Valószínűsíthető 1
Valószínűsíthető néhány 1
néhány írásából 1
írásából továbbá, 1
hogy gimnáziumot 1
gimnáziumot végzett. 1
végzett. Valószínű 1
Valószínű Vaskút 1
Vaskút és 1
és Gákova 1
Gákova közti 1
közti vidéken 1
vidéken feküdt. 1
feküdt. Válságos 1
Válságos helyzetbe 1
olyan intézmények 1
intézmények is, 1
Arany Emlékegyesület, 1
Emlékegyesület, amelynek 1
új hatóságok 1
át halasztották 1
halasztották hivatalos 1
elismerését. Váltakozó 1
Váltakozó állású 1
állású levelei 1
levelei mélyen, 1
mélyen, szálasan 1
szálasan szeldeltek, 1
szeldeltek, a 1
a levélkék. 1
levélkék. kb 1
kb 1 1
szélesek. Váltakozóáram 1
Váltakozóáram esetén 1
esetén kapacitív 1
kapacitív áramok 1
áramok is 1
folynak, melyek 1
a mérést 1
mérést bizonytalanná 1
bizonytalanná teszik, 1
teszik, mivel 2
vizsgált szigetelőkön 1
szigetelőkön átszivárgó 1
átszivárgó áramok 1
áramok maguk 1
is kicsik. 1
kicsik. Váltóban 1
Váltóban Gyeneseivel 1
Gyeneseivel és 1
és Máthé 1
Máthé Viviennel 1
Viviennel második 1
lett. Váltókon 1
Váltókon általában 1
a MONA 1
MONA rövidítéssel 1
rövidítéssel szerepel. 1
szerepel. Változás 1
Változás 1992-ben 1
1992-ben következett 1
kastély ismét 1
ismét magánkézbe 1
magánkézbe került. 1
került. Változás 1
Változás következett 1
az Ifjúsági 1
Ifjúsági és 1
és Sportbizottság 1
Sportbizottság élén 1
élén is, 1
is, Kliment 1
Kliment Gézát 1
Gézát 1995 1
1995 szeptemberében 1
szeptemberében Fittler 1
Fittler József 1
József váltotta 1
poszton. Változata, 1
Változata, az 1
Intel 80188 1
80188 pl. 1
Intel 14.4EX 1
14.4EX modemben 1
modemben működött 1
működött (1991-ben); 1
(1991-ben); a 1
16 MHz-es 1
MHz-es processzor 1
processzor az 1
előre irányuló 1
irányuló hibajavítás 1
hibajavítás (FEC), 1
(FEC), a 1
a rácskód-moduláció 1
rácskód-moduláció (trellis 1
(trellis coded 1
coded modulation) 1
modulation) és 1
a visszhangelnyomáshoz 1
visszhangelnyomáshoz szükséges 1
szükséges komplex 1
komplex számításokat 1
számításokat végezte. 1
végezte. Változatlan 1
Változatlan maradt 1
a levesek, 1
levesek, előételek, 1
előételek, a 1
kelt tészták, 1
tészták, elsősorban 1
a kenyérfélék, 1
kenyérfélék, és 1
a bojti 1
bojti ételek 1
ételek (zöldség, 1
(zöldség, gomba, 1
gomba, halak) 1
halak) túlsúlya. 1
túlsúlya. Változatlan 1
Változatlan növekedési 1
ütem mellett 1
mellett hamarosan 1
hamarosan Magyarország 1
Magyarország lakosságának 1
fele szenved 1
szenved majd 1
a pollenallergia 1
pollenallergia tüneteitől. 1
tüneteitől. Változatos 1
Változatos alakjuk 1
alakjuk van, 1
van, túlnyomórészt 1
túlnyomórészt fordított 1
fordított tojásdadok 1
tojásdadok vagy 1
vagy hosszúkásak, 1
hosszúkásak, kihegyezettek 1
kihegyezettek és 1
feltűnően ferde 1
ferde vállúak, 1
vállúak, aszimmetrikusak. 1
aszimmetrikusak. Változatos 1
Változatos életét 1
életét idős 1
korában memoárkötetben, 1
memoárkötetben, a 1
a Pianofortéban 1
Pianofortéban örökítette 1
meg, melyben 1
melyben egyúttal 1
egyúttal tanúságot 1
tanúságot tesz 1
tesz kiváló 1
kiváló íráskészségéről. 1
íráskészségéről. Változatossá 1
Változatossá teszi 1
üvegek összetételét 1
összetételét az 1
különleges tulajdonságok 1
tulajdonságok elérése 1
érdekében kis 1
mennyiségben adalékanyagokat 1
adalékanyagokat adagolnak 1
a termékekhez. 1
termékekhez. Változatos, 1
Változatos, sokféle 1
sokféle vontatmánnyal 1
vontatmánnyal használták. 1
használták. Változatos 1
Változatos utak 1
a Szudétákon 1
Szudétákon keresztül, 1
keresztül, kiváló 1
kiváló lehetőséget 1
kínálva azok 1
a sportolás 1
sportolás azon 1
azon ágát 1
ágát művelik, 1
művelik, amelyet 1
amelyet nordic 1
nordic walking-nak 1
walking-nak neveznek 1
neveznek – 1
ez új, 1
új, de 1
a szabadidő 1
szabadidő aktív 1
aktív eltöltésének. 1
eltöltésének. Változékony 1
Változékony politikai 1
politikai irányvonalat 1
irányvonalat képviselt, 1
képviselt, de 1
liberális ellenzéki 1
ellenzéki beállítottság 1
beállítottság jellemezte. 1
jellemezte. Változnak 1
Változnak az 1
az idők. 1
idők. Változóként 1
Változóként angol 1
angol eredetiből 1
eredetiből származtatva 1
származtatva az 1
E betűvel 1
betűvel jelöljük 1
jelöljük (Expectation). 1
(Expectation). Változott 1
Változott az 1
utastér padlójának 1
padlójának borítása 1
borítása is: 1
ez eredetileg 1
magyar villamosokhoz 1
villamosokhoz hasonlóan 1
hasonlóan fából 1
fából szerelt, 1
szerelt, ún. 1
ún. Vályi 1
Vályi András: 1
András: Magyar 1
országnak leírása 1
leírása (1. 1
(1. kötet) 1
kötet) 1796. 1
1796. Vályi 1
szerint "Alsó, 1
"Alsó, és 1
és Felső 1
Felső Rutka; 1
Rutka; Vrutky. 1
Vrutky. Vályi 1
szerint "BEKETFA. 1
"BEKETFA. vagy 1
vagy Beketfalva. 1
Beketfalva. Vályi 1
szerint ''"BUDISKA. 1
''"BUDISKA. vagy 1
vagy Budicska. 1
Budicska. Vályi 1
" CZIKOVLYÁN. 1
CZIKOVLYÁN. vagy 1
vagy Czirkovlány. 1
Czirkovlány. Vályi 1
szerint "Kis 1
"Kis és 1
és Nagy-Paty, 1
Nagy-Paty, 2 1
vmegyében, ut. 1
p. Kőszeghez 1
Kőszeghez 1 1
1 óra, 1
óra, 263 1
263 kath. 1
lak. Vályi 1
szerint "Kis, 1
"Kis, és 1
Nagy Zellő. 1
Zellő. Vályi 1
szerint "KLOBUSICZ, 1
"KLOBUSICZ, és 1
és Nemes 1
Nemes Klobusicz. 1
Klobusicz. Vályi 1
András szerint: 1
szerint: "LAPAS. 1
"LAPAS. vagy 1
vagy Lámpás, 1
Lámpás, Kis, 1
Kis, és 1
Nagy Lapas. 1
Lapas. Vályi 1
szerint "Nagy 1
"Nagy és 1
kis Frankova. 1
Frankova. Vályi 1
szerint "TURÁN, 1
"TURÁN, vagy 1
vagy Turány. 1
Turány. Vámbéry 1
Vámbéry könyvének 1
első fejezetében 1
fejezetében – 1
– Skythák 1
Skythák és 1
és sakák 1
sakák vagy 1
ókor állítólagos 1
állítólagos törökjei 1
törökjei (1–18. 1
(1–18. Vámos 1
Vámos László 2
László nevének 1
nevének megőrzésére 1
megőrzésére Psota 1
Psota Irén 1
Irén saját 1
anyagi tőkéjéből 1
tőkéjéből létrehozta 1
a Vámos 2
László Alapítványt, 1
Alapítványt, amely 1
a kuratórium 1
kuratórium által 1
kiválasztott – 1
– színházművészt 1
színházművészt jutalmaz 1
jutalmaz a 1
Vámos László-díjban. 1
László-díjban. Vámos 1
Vámos Tibor 1
Tibor professzor 1
professzor "Az 1
év ismeretterjesztő 1
ismeretterjesztő tudósa" 1
tudósa" cím 1
cím adományozó 1
adományozó oklevelével 1
oklevelével és 1
a csillaggal. 1
csillaggal. Vámpírrá 1
Vámpírrá válása 1
mutatkozik azonnal 1
azonnal semmilyen 1
különös képessége, 1
képessége, de 1
Edward még 1
a gondolataiban 1
gondolataiban olvasni. 1
olvasni. Vamprah 1
Vamprah egy 1
kiváló vadász, 1
vadász, mestere 1
mestere a 1
a lopakodásnak 1
lopakodásnak és 1
és lesből 1
lesből támadásnak. 1
támadásnak. V.A. 1
V.A. Musetto 1
Musetto a 1
York Posttól 1
Posttól azért 1
azért kritizálta 1
filmet, mert 1
mert színes 1
színes helyett 1
helyett lehetett 1
volna fekete-fehér, 1
fekete-fehér, valamint 1
szereplők háttértörténetei 1
háttértörténetei miatt, 1
azok „csak 1
„csak arra 1
arra szolgálnak, 1
szolgálnak, hogy 1
hogy lelassítsák 1
lelassítsák a 1
film menetét.” 1
menetét.” Van 1
Van 220 1
220 háza 1
és 955, 1
955, nagyobb 1
részben ev. 1
vallású lakosa. 1
lakosa. Van 2
Van 82 1
82 háza, 1
háza, 539 1
539 magyar 1
tót lakosa. 1
Van a 3
dalban egy 1
egy felvigyázó, 1
felvigyázó, aki 1
azt üvölti, 1
üvölti, hogy 1
hogy »figyeljetek 1
»figyeljetek a 1
a látnok 1
látnok figyelmeztetésére«. 1
figyelmeztetésére«. Van 1
helység nyugoti 1
nyugoti oldalán 1
oldalán folyó 1
folyó Sajó 1
Sajó vizén 1
vizén Jankovics 1
Jankovics Antal 1
Antal urnak 1
urnak malma; 1
malma; szántófölde 1
szántófölde mindent 2
mindent megterem, 2
megterem, rétje 2
rétje jó, 1
jó, s 1
s elegendő 1
takarmányt ad. 2
ad. Van 2
Van ahol 1
ahol ehető 1
ehető gombaként 1
gombaként fogyasztják, 1
fogyasztják, de 1
de Európa 1
Európa legtöbb 1
legtöbb országában 1
országában halálos 1
halálos mérgezéseket 1
mérgezéseket is 1
is tulajdonítanak 1
neki. Van, 1
a tömörabroncs 1
tömörabroncs tartósabb 1
tartósabb volt. 1
volt. Van, 1
csak megsebesült 1
szeretne orvosi 1
orvosi ellátáshoz 1
ellátáshoz jutni 1
jutni ezért 1
ezért visszafordul, 1
visszafordul, őt 1
egyik vérmes 1
vérmes üldöző 1
üldöző puskával 1
puskával hátba 1
lövi. Van, 1
aki ilyenkor 1
ilyenkor karmol, 1
karmol, rúg, 1
rúg, harap 1
harap és 1
és kárt 1
kárt tesz 1
a berendezésben. 1
berendezésben. Van, 1
Van, akinél 1
akinél egész 1
életében csak 1
egyetlen roham 1
roham történik, 1
történik, mások 1
mások akár 1
akár havi 1
havi 6-8 1
6-8 rohamot 1
rohamot is 1
is átélhetnek 1
átélhetnek rendszeresen, 1
rendszeresen, de 1
is előfordulhat 1
több hónapos, 1
hónapos, esetleg 1
esetleg több 1
éves rohammentes 1
rohammentes időszak. 1
időszak. Van 1
Van aki 1
aki ősszel 1
ősszel még 1
más csapatot 1
csapatot erősített 1
erősített (Daley 1
(Daley Sinkgraven) 1
Sinkgraven) de 1
elért pontszámát 1
pontszámát nem 1
nem számoltuk 1
számoltuk ide. 1
ide. Van, 1
Van, ami 1
azonban nem: 1
nem: az 1
1979-es Daytona 1
Daytona 500 1
500 a 1
legfontosabb verseny 1
a NASCAR 1
NASCAR elmúlt 1
elmúlt több 1
éves történelmében. 1
történelmében. Van, 1
Van, amikor 1
amikor önálló 1
önálló rétegekként 1
rétegekként jelenik 1
és van, 2
a homokszemcséket, 1
homokszemcséket, kavicsokat, 1
kavicsokat, illetve 1
illetve növénymaradványokat 1
növénymaradványokat kérgezi 1
kérgezi be. 1
be. Van 1
Van átirat, 1
átirat, amelyben 1
a sometimes 1
sometimes (néha) 1
(néha) szó 1
szó visszatérően 1
visszatérően ismétlődik, 1
ismétlődik, kifejezve 1
talán valamikor 1
valamikor nem 1
érzi már 1
többé elhagyottnak 1
elhagyottnak magát. 1
magát. Van 1
bizonyos energiamennyiség, 1
energiamennyiség, amely 1
amely meghatározott 1
meghatározott vegyi, 1
vegyi, fizikai 1
reakciók következtében 1
következtében csökken. 1
csökken. Van 1
Van benne 4
benne 4 1
4 7/8 1
7/8 urbéri 1
urbéri és 1
6 1/3 1
1/3 majorsági 1
majorsági telek, 2
telek, 15 1
15 zsellér; 1
zsellér; legelő 1
és erdő 1
erdő 165 1
165 hold, 1
hold, szántófölde 1
rétje jó 1
jó takarmányt 1
benne 5 1
5 7/8 1
7/8 urbéri, 1
urbéri, 13 1
13 4/8 1
4/8 majorsági 1
telek, 322 1
322 hold 1
hold erdő. 1
erdő. Van 1
benne 67 1
67 ház, 1
ház, 406 1
406 magyar 1
magyar ajkú 2
ajkú és 1
kath. Van 1
benne infra, 1
infra, de 1
csak pc-vel 1
pc-vel és 1
másik R380s-sel 1
R380s-sel lehet 1
lehet összekötni. 1
összekötni. Van 1
Van Blerk 1
Blerk kifejtette: 1
kifejtette: nem 1
nem azonosul 1
azonosul a 1
régi dél-afrikai 1
dél-afrikai zászlóval, 1
zászlóval, és 1
is szeretné, 1
ha kapcsolatba 1
kapcsolatba hoznák 1
hoznák vele. 1
vele. Van 1
Damme ezekben 1
a folytatásokban 1
folytatásokban már 1
szerepel (cselekményük 1
(cselekményük szerint 1
a veresége 1
veresége utáni 1
utáni szégyenében 1
szégyenében Tong 1
Po lelőtte 1
lelőtte Kurt 1
Kurt Sloane-t 1
Sloane-t és 1
és bátyját, 1
bátyját, illetve 1
illetve Mylee-t) 1
Mylee-t) és 1
elvétve történnek 1
történnek utalások 1
utalások az 1
eredeti filmre. 1
filmre. Vandegrift 1
Vandegrift 11 1
11 000 1
000 tengerészgyalogosa 1
tengerészgyalogosa élén 1
élén ellenállás 1
partra Guadalcanalon 1
Guadalcanalon augusztus 1
7-én. Vanderbiltnek 1
Vanderbiltnek tetszett 1
hogy Graysmith 1
Graysmith egy 1
egy karikaturistából 1
karikaturistából az 1
legjelentősebb nyomozója 1
nyomozója lesz. 1
lesz. Van 1
Van der 3
der Kiste, 2
Kiste, 179. 1
o. Igyekezett 1
Igyekezett növelni 1
növelni népszerűségét, 1
népszerűségét, például 1
például elküldte 1
bátyja által 1
által felfogadott 1
felfogadott francia 1
francia szakácsokat 1
szakácsokat és 1
német zenészeket, 1
zenészeket, és 1
és angolokat 1
angolokat alkalmazott 1
alkalmazott helyettük. 1
helyettük. Van 1
Kiste, 30. 1
augusztus 1-én 1
1-én Anna 1
királynő meghalt. 1
meghalt. Vandoorne 1
Vandoorne élő 1
adásban fel 1
is hívta 1
hívta Abtot, 1
Abtot, aki 1
válaszolt neki. 1
neki. Vándorlásakor 1
Vándorlásakor télen 1
télen óriási 1
óriási csapatokba 1
csapatokba verődik. 1
verődik. Vándormesterként 1
Vándormesterként szekéren 1
szekéren járták 1
Alföld északkeleti 1
részét, Szatmár 1
Szatmár vármegyétől 1
vármegyétől Torna 1
Torna vármegyéig, 1
vármegyéig, Beregtől 1
Beregtől Békésig. 1
Békésig. Van 1
Dorn a 1
a Bentonville-i 1
Bentonville-i kitérő 1
kitérő mentén 1
mentén kereste 1
csapatok hátát, 1
hátát, mely 1
mely út 1
út Curtis 1
Curtis állásaitól 1
állásaitól nyugatra 1
nyugatra levő 1
levő Camp 1
Camp Stephenstől 1
Stephenstől északkelet 1
felé vezetett 1
a Pea 1
Pea Ridge 1
Ridge fennsíkra. 1
fennsíkra. Van 1
Dorn elfelejtette 1
logisztika fontosságát 1
rosszul irányította 1
irányította hadseregét. 1
hadseregét. Van 1
Dorn Granger 1
Granger száz 1
száz lovasával 1
lovasával szemben 1
szemben 137 1
137 lovasát 1
lovasát vesztette 1
emiatt elhatározását 1
elhatározását átgondolva 1
átgondolva megtorpant, 1
visszatért Spring 1
Spring Hill 1
Hill környékére. 1
környékére. Vándorolhat 1
Vándorolhat nyelvterületen 1
nyelvterületen belül, 1
de népek 1
népek között 1
is. Vándorútjaikon 1
Vándorútjaikon ott 1
ott aludt 1
aludt ő 1
a szénapajtában, 1
szénapajtában, ha 1
abban leltek 1
leltek szállást. 1
szállást. Van-e 1
Van-e esély 1
hogy földönkívüli 1
földönkívüli civilizációkkal 1
civilizációkkal találkozzunk? 1
találkozzunk? Van 1
fiatalabb húga, 1
húga, Aaliyah. 1
Aaliyah. Van 1
egy bagolyház 1
bagolyház az 1
tanulók baglyai 1
baglyai számára. 1
számára. Van 1
egy békája, 1
békája, Freddy, 1
Freddy, aki 1
mindig vele 1
vele tart 1
tart kalandjaiban. 1
kalandjaiban. Van 1
egy bohócmaszkja, 1
bohócmaszkja, amivel 1
amivel állandóan 1
állandóan ijesztgeti 1
ijesztgeti Bátort, 1
Bátort, de 1
de Muriel 1
Muriel mindig 1
ott terem 1
megvédi kutyáját. 1
kutyáját. Van 1
egy Donnie 1
Donnie nevű 1
nevű mostohaapja, 1
mostohaapja, valamint 1
két féltestvére, 1
féltestvére, Jimmy 1
és Tonia. 1
Tonia. Van 1
egy Doutzen-viaszfigura 1
Doutzen-viaszfigura az 1
amszterdami Madame 1
Madame Tussaud'sban. 1
Tussaud'sban. Van 1
folyó afgán 1
afgán oldalához. 1
oldalához. Van 1
egy királynőjük, 1
királynőjük, aki 1
aki sokkal 1
többi, és 1
fején nagyobb 1
nagyobb "nyúlvány" 1
"nyúlvány" van. 1
van. Van 1
kis bírósági 1
bírósági ügye, 1
ügye, a 1
a vád: 1
vád: közeg 1
közeg elleni 1
erőszakos fellépés. 1
fellépés. Van 1
kislánya és 1
felesége. Van 1
kis történetük, 1
történetük, amelyben 1
ördög összegyűjti 1
összegyűjti a 1
a Schwenkfeldereket, 1
Schwenkfeldereket, hogy 1
hogy elvigye 1
elvigye őket 1
pokolba, de 1
a zsák 1
zsák Harpersdorfnál 1
Harpersdorfnál kiszakadt. 1
kiszakadt. Van 1
különleges verziója, 1
oktatási verzió. 1
verzió. Van 1
egy kutyája, 1
kutyája, Brandon, 1
Brandon, aki 1
egy hűséges 1
hűséges kutya 1
a háznál. 1
háznál. Van 1
lány, Lori, 1
Lori, aki 1
aki elég 1
elég furán 1
furán néz 1
néz Claire-re. 1
Claire-re. Van 1
egy testvére, 1
testvére, akit 1
akit Joshuának 1
Joshuának hívnak. 1
hívnak. Vanfleet 1
Vanfleet egy 1
exkluzív zongorán 1
zongorán játszott 1
játszott verziót 1
verziót készített 1
a Raven-ből, 1
Raven-ből, amely 1
amely 2018 1
meg. Van 1
Van Gaal 1
Gaal ritkán 1
ritkán játszatta 1
játszatta Riquelmet 1
Riquelmet a 1
jobb széleken, 1
széleken, így 1
így Riquelme 1
Riquelme nem 1
tudta megállni 1
megállni a 1
helyét, egyre 1
elveszíti helyét 1
kezdő csapatban. 1
csapatban. Van 1
Van Gerwen 1
Gerwen így 1
2014 után 1
után másodszor 1
lett. Vang 1
Vang Jo 1
Jo trónra 1
trónra kerülésének 1
kerülésének két 1
nagy ellenzője 1
ellenzője Vang 1
Vang Gju, 1
Gju, valamint 1
valamint Pak 1
Pak Szul-hi. 1
Szul-hi. Van 1
Van globális 1
globális segély 1
segély alap 1
alap is 1
is katasztrófák 1
katasztrófák esetére. 1
esetére. Vangsness 1
Vangsness Kaliforniában, 1
Kaliforniában, Pasadenában 1
Pasadenában született, 1
született, Errol 1
Errol Leroy 1
Leroy Vangsness 1
Vangsness (született 1
(született 1938-ban 1
1938-ban Milwaukee-ban, 1
Milwaukee-ban, Wisconsin-ban 1
Wisconsin-ban ) 1
felesége, Barbara 1
Barbara Mary 1
Mary (született 1
(született Marconi, 1
Marconi, 1942-ben 1
1942-ben Philadelphiában, 1
Philadelphiában, Pennsylvaniában) 1
Pennsylvaniában) lányaként. 1
lányaként. Van 1
Van hogy 1
hogy tévészerelőnek 1
tévészerelőnek adja 1
magát, máskor 1
máskor hőlégballon-vezető, 1
hőlégballon-vezető, vagy 1
vagy amnézia 1
amnézia orvosnak, 1
orvosnak, illetve 1
illetve focimeccs 1
focimeccs bíró. 1
bíró. Van 1
itt 7 1
7 1/8 1
1/8 urb. 1
urb. telek 1
15 zsellér, 1
zsellér, s 1
s mintegy 1
1 teleknyi 1
teleknyi majorság 1
majorság után 1
után 280 1
280 hold 1
150 hold 1
hold irtás. 1
irtás. Van 1
itt körjegyzői 1
körjegyzői hivatal, 1
hivatal, hitel- 1
hitel- s 1
s fogyasztási 1
fogyasztási szövetkezet 1
szövetkezet és 1
és gőzmalom, 1
gőzmalom, mely 1
a Wiczmándy 1
Wiczmándy Ödöné. 1
Ödöné. Van 1
egy együttes, 1
együttes, amit 1
amit megemlítenék: 1
megemlítenék: Bassline 1
Bassline Abuse. 1
Abuse. Van 1
itt postahivatal, 1
postahivatal, sótisztség, 1
sótisztség, kamarai 1
kamarai uradalmi 1
uradalmi tiszttartóság, 1
tiszttartóság, számos 1
számos kézműves. 1
kézműves. Van 1
itt sajt-gyár 1
sajt-gyár is, 1
a Gelber 1
Gelber Ulriké. 1
Ulriké. Van 1
Van két 3
két különleges, 1
geometriában gyakran 1
gyakran előforduló 1
előforduló derékszögű 1
derékszögű háromszög. 1
háromszög. Van 1
két nővére: 1
nővére: Emily 1
Emily és 1
és Máiréad, 1
Máiréad, valamint 1
egy öccse, 2
öccse, Patrick. 1
Patrick. Van 1
két patkánya, 1
patkánya, Sir 1
Sir Edward 1
és Basil, 1
Basil, valamint 1
egy macskája, 1
macskája, Fish 1
Fish vagy 1
vagy Fishy. 1
Fishy. Van 1
Van kisipara, 1
kisipara, élelmiszer-feldolgozása, 1
élelmiszer-feldolgozása, rézgyártása 1
rézgyártása és 1
elektromos motorgyártása. 1
motorgyártása. Van 1
Van köztük 1
néhány szerény 1
szerény külsejű 1
külsejű Buddha-szobor, 1
Buddha-szobor, amelyek 1
amelyek vas 1
más fémek 1
fémek ötvözetéből 1
ötvözetéből készültek. 1
készültek. Van 1
Van Leeuwen 1
Leeuwen valószínűleg 1
valószínűleg felhasználta 1
The Banjo 1
Banjo Songot, 1
Songot, a 1
The Big 1
Big 3 1
3 együttes 1
együttes 1963-as 1
1963-as Winkin', 1
Winkin', Blinkin' 1
Blinkin' and 1
and Nod 1
Nod című 1
albumán megjelent 1
megjelent számot. 1
számot. Van 1
Van lehetőség 1
lehetőség böngészésre 1
böngészésre szerző, 1
szerző, cím, 1
és listából 1
listából kiválasztható 1
kiválasztható tárgyszavak 1
tárgyszavak esetén. 1
esetén. Van 1
Van még 2
másik lány 1
lány féltestvére, 1
féltestvére, Georgia, 1
Georgia, az 1
édesapja oldaláról, 1
oldaláról, de 1
de vele 1
kapcsolatot. Van 1
egy segítőjük, 1
segítőjük, a 1
a nőbolond 1
nőbolond „tábornok”, 1
„tábornok”, aki 1
aki mexikóinak 1
mexikóinak vallja 1
magát. Vannak 1
Vannak 1 1
1 literesnél 1
literesnél kisebb 1
kisebb laboratóriumi 1
laboratóriumi keverőgépek 1
keverőgépek is. 1
is. Vannak 6
Vannak adatok 1
adatok szag-, 1
szag-, vagy 1
vagy ízérzetekről, 1
ízérzetekről, hőhatásokról, 1
hőhatásokról, és 1
és tapintási 1
tapintási érzetekről 1
érzetekről (égető 1
(égető érzés, 1
érzés, viszketés, 1
viszketés, rovarmászkálás 1
rovarmászkálás a 1
a bőrön) 1
bőrön) is. 1
Vannak akik 1
akik 70 1
70 utánira 1
utánira teszik, 1
mivel Jézus 1
Jézus megjövendöli 1
megjövendöli a 1
Templom pusztulását, 1
pusztulását, és 1
e szövegmagyarázók 1
szövegmagyarázók szerint 1
szerint ilyesmit 1
ilyesmit csak 1
templom 70-ben 1
70-ben történt 1
történt lerombolása 1
lerombolása után 1
után merne 1
merne Jézus 1
Jézus szájába 1
szájába adni 1
a szentíró. 1
szentíró. Vannak, 1
Vannak, akik 4
a démonomágia 1
démonomágia kifejezést 1
kifejezést ajánlják 1
fekete mágia 1
mágia helyett, 1
a mágus 1
mágus nem 1
ismeri tökéletesen 1
tökéletesen azokat 1
az erőket, 1
erőket, amelyeket 1
amelyeket manipulál. 1
manipulál. Vannak, 1
stressz jelentőségét 1
jelentőségét emelik 1
ki (a 1
(a hideghatás 1
hideghatás is 1
is stresszhatás! 1
stresszhatás! Vannak, 1
Vannak, akiknél 1
akiknél gyakoriak 1
nyitott szemű 1
szemű képhatások 1
képhatások is, 1
nagyobb dózisoknál 1
dózisoknál valószínűbb 1
valószínűbb az 1
az előfordulásuk. 1
előfordulásuk. Vannak, 1
akik peres 1
peres ügyekre 1
ügyekre szakosodnak, 1
szakosodnak, ők 1
bíróságra járnak 1
és elvárják 1
elvárják tőlük, 1
hogy szépen 1
szépen beszéljenek, 1
beszéljenek, meggyőzően 1
meggyőzően érveljenek. 1
érveljenek. Vannak, 1
szerint valóban 1
valóban olyan 1
olyan módszerekkel 1
módszerekkel végzett 1
végzett ki 1
ki rengeteg 1
rengeteg embert, 1
embert, ahogy 1
látható (aki 1
(aki átmászik 1
átmászik a 1
falon, megmenekülhet), 1
megmenekülhet), mások 1
azt senki 1
sem tagadja, 1
sok foglyot 1
foglyot agyonlőtt, 1
agyonlőtt, mialatt 1
mialatt Villával 1
Villával harcolt. 1
harcolt. Vannak 1
Vannak arra 1
utaló jelek, 1
passzív transzlokáció 1
transzlokáció önmagában 1
nem magyarázza 1
magyarázza meg 1
a fitoplazma 1
fitoplazma előrehaladását. 1
előrehaladását. Vannak 1
Vannak a 1
a szárazabb, 1
szárazabb, sziklás 1
sziklás gyepek 1
gyepek is, 1
amelyek magasabban 1
magasabban fekszenek. 1
fekszenek. Vannak 1
Vannak azonban 3
azonban atomvegyületei 1
atomvegyületei is, 1
például oxidja 1
oxidja és 1
és szulfidja, 1
szulfidja, nitridje 1
nitridje stb. 1
stb. Foszfidjai 1
Foszfidjai részben 1
részben átmenetet 1
fémes rácsokhoz, 1
rácsokhoz, arzenidje 1
arzenidje félfémes. 1
félfémes. Vannak 1
olyan királyok, 1
királyok, akik 1
akik Uddzsaínban 1
Uddzsaínban uralkodtak 1
uralkodtak és 1
a Vikramaditya 1
Vikramaditya nevet 1
nevet viselték, 1
viselték, közülük 1
legismertebb II. 1
II. Vannak 1
olyan szervetlen 1
szervetlen ásványi 1
anyagok is, 1
amelyek szálas 1
szálas szerkezetűek 1
szerkezetűek és 1
tehetők textilipari 1
textilipari felhasználásra. 1
felhasználásra. Vannak 1
Vannak egy 1
egy hibát 1
hibát felismerni 1
felismerni és 2
és javítani 2
javítani képes 2
képes (single 1
(single error 1
error correcting 1
correcting – 1
– SEC) 1
SEC) kódok, 1
kódok, vannak 1
vannak kettős 1
kettős hibát 1
hibát (double 1
(double error 1
error detecting 1
detecting – 1
– DED) 1
DED) felismerni 1
képes kódok 1
kódok is. 1
Vannak egynyelvű 1
egynyelvű periodikák 1
periodikák is 1
is korniul, 1
korniul, mint 1
az An 3
An Gannas, 1
Gannas, az 1
An Gowsva, 1
Gowsva, és 1
An Garrick. 1
Garrick. Vannak 1
Vannak eszperantisták, 1
eszperantisták, akik 1
inkább lemondanak 1
lemondanak arról, 1
nyelv világnyelv 1
világnyelv legyen. 1
legyen. Vannak 1
Vannak flektáló, 1
flektáló, izoláló 1
izoláló és 1
és ragozó 1
ragozó tagjai 1
Vannak hagyományok, 1
hagyományok, melyeket 1
melyeket más 1
más falvaktól 1
falvaktól vettek 1
át (például 1
a szüreti 1
szüreti bál), 1
bál), vannak 1
vannak helyi, 1
helyi, sajátságos 1
sajátságos szokások 1
idősebbek emlékezetében 1
emlékezetében élnek 1
tovább. Vannak 1
Vannak hagyományos 1
modern főzési 1
főzési módszerek, 1
módszerek, ételek. 1
ételek. Vannak 1
Vannak ismeretlen 1
nevű boltok, 1
boltok, mint 1
a patika, 1
patika, ahol 1
különböző mágikus 1
mágikus gyógyszereket, 1
gyógyszereket, bájitalokat 1
bájitalokat és 1
és bájitalhozzávalókat 1
bájitalhozzávalókat lehet 1
lehet beszerezni; 1
beszerezni; üstbolt; 1
üstbolt; valamint 1
valamint penna- 1
penna- és 1
és tintabolt 1
tintabolt is. 1
Vannak javaslatok 1
javaslatok rá, 1
reakciót hidrogénnel 1
hidrogénnel működő 1
működő autók 1
autók lehetséges 1
lehetséges üzemanyagforrásaként 1
üzemanyagforrásaként használják. 1
használják. Vannak 1
Vannak kerületek, 1
kerületek, amelyek 1
amelyek zónákra 1
zónákra vannak 1
vannak osztva, 1
osztva, és 1
egy zónán 1
zónán belüli 1
belüli gyülekezet 1
gyülekezet bizonyos 1
bizonyos szolgálatokra 1
szolgálatokra fókuszálnak, 1
fókuszálnak, például 1
például ifjúsági 1
ifjúsági szolgálatra. 1
szolgálatra. Vannak 1
Vannak közöttük 1
közöttük kisebbek 1
nagyobbak, egyedülállók 1
egyedülállók és 1
és csoportokban 1
csoportokban levők. 1
levők. Vannak 1
Vannak köztük, 1
akik konkrét 1
konkrét testi 1
testi érintkezést 1
érintkezést is 1
is vállalnak, 1
vállalnak, mások 1
pedig interneten 1
interneten vagy 1
vagy telefonon 1
telefonon keresztül 1
keresztül érintkeznek. 1
érintkeznek. Vannak 1
Vannak kritikusok, 1
akik Rand 1
Rand objektivizmusát 1
objektivizmusát kultusznak 1
kultusznak nevezik; 1
nevezik; azt 1
hogy követői 1
követői rabszolga 1
rabszolga módon 1
módon ragaszkodnak 1
ragaszkodnak bebizonyíthatatlan 1
bebizonyíthatatlan elméleteihez, 1
elméleteihez, inkább 1
inkább személye 1
személye iránti 1
iránti rajongásból 1
rajongásból mint 1
mint észszerű 1
észszerű meggondolás 1
meggondolás alapján. 1
alapján. Vannak 1
Vannak megőrzött 1
megőrzött szakaszai, 1
szakaszai, így 1
Porta Pretoria 1
Pretoria és 1
Porta San 1
San Paolo. 1
Paolo. Vannak 1
Vannak olyan 18
olyan esetek, 2
esetek, amikor 2
a kommunikátor 1
kommunikátor személye, 1
személye, és 1
tulajdonságai relevánsak 1
relevánsak lehetnek 1
illető mondandója 1
mondandója szempontjából. 1
szempontjából. Vannak 1
olyan eszközök 1
eszközök is, 1
Négy Kincshez 1
Kincshez nem 1
nem tartoznak. 1
tartoznak. Vannak 1
olyan fajok 1
fajok is, 1
amelyek lárvái 1
lárvái a 1
vízben szabadon 1
szabadon élnek 1
élnek – 1
a bábozódáshoz 1
bábozódáshoz készítenek 1
készítenek bábkokont 1
bábkokont és 1
és tegezt. 1
tegezt. Vannak 1
IV. Vannak 1
olyan helyek 1
helyek ( 1
( Vannak 1
olyan helyek, 1
helyek, ahol 1
személyszállítás van, 1
teherszállítás dominál. 1
dominál. Vannak 1
olyan igék 1
igék is, 1
melyeknek azért 1
azért nincs 1
nincs párjuk, 1
párjuk, mert 1
mert kettős 1
kettős szemléletűek. 1
szemléletűek. Vannak 1
olyan kórokozók, 1
kórokozók, amelyet 1
a neutrofilek 1
neutrofilek nem 1
képesek bekebelezni, 1
bekebelezni, ilyen 1
más sejtjeire 1
sejtjeire is 1
szükségük van. 1
van. Vannak 1
olyan lopakodásra, 1
lopakodásra, kémkedésre 1
kémkedésre épülő 1
épülő játékok, 1
játékok, ahol 1
ahol kimondottan 1
kimondottan érdemes 1
érdemes kerülni 1
nyílt harcot. 1
harcot. Vannak 1
olyan mérlegek, 1
mérlegek, mint 1
piaci gyorsmérleg 1
gyorsmérleg vagy 1
mechanikus tizedesmérleg, 1
tizedesmérleg, melyeknél 1
a kararány 1
kararány és 1
és súlyok 1
súlyok tömegének 1
tömegének szorzata 1
szorzata adja 1
mérendő tömeget. 1
tömeget. Vannak 1
olyan műszaki 1
műszaki alkalmazások, 1
alkalmazások, amelyeknél 1
a fonatot 1
fonatot nem 1
nem textilfonalakból, 1
textilfonalakból, hanem 1
hanem vékony 1
vékony fémhuzalokból 1
fémhuzalokból állítják 1
elő. Vannak 1
olyan névre 1
névre szóló 1
szóló joikák, 1
joikák, amelyeknek 1
amelyeknek hőseit 1
hőseit senki 1
faluban. Vannak 1
problémák is, 1
már megoldattak, 1
megoldattak, azonban 1
a felvetés 1
felvetés és 1
megoldás közötti 1
időtartam meglepően 1
meglepően nagy 1
nagy lehet. 1
lehet. Vannak 1
szavak amelyek 1
amelyek két 1
több egyenlő 1
egyenlő fő 1
fő formával 1
formával fejezhetők 1
fejezhetők ki. 1
ki. Vannak 1
szavak is, 1
amelyekben röviden 1
röviden is, 1
is, hosszan 1
hosszan is 1
lehet kettős 1
kettős mássalhangzó-betűt 1
mássalhangzó-betűt kiejteni: 1
kiejteni: dd 1
dd (adduction 1
(adduction ’vízellátás’), 1
’vízellátás’), ll 1
ll (illisible 1
(illisible ’olvashatatlan’), 1
’olvashatatlan’), mm 1
mm (grammaire 1
(grammaire ’grammatika’) 1
’grammatika’) és 1
és nn 1
nn (inné 1
(inné ’veleszületett’). 1
’veleszületett’). Vannak 1
volt. Vannak 1
olyan versenyek, 1
versenyek, ahol 1
ahol száz 1
száz méterről 1
méterről egy 1
átmérőjű célt 1
célt kellett 1
kellett eltalálni 1
eltalálni úgy, 1
találat teljesen 1
teljesen benne 1
benne legyen 1
a célban, 1
célban, miközben 1
a lövedéke 1
lövedéke 7,62 1
7,62 milliméter 1
milliméter átmérőjű. 1
átmérőjű. Vannak 1
olyan vírusok 1
vírusok is, 1
képesek kikerülni 1
kikerülni az 1
az immunrendszert. 1
immunrendszert. Vannak 1
Vannak örök 1
örök sebek. 1
sebek. Vannak 1
Vannak országok, 1
sem teljes 1
mértékben teljesülnek 1
választások tisztaságára 1
tisztaságára vonatkozó 1
vonatkozó elvárások 1
elvárások vagy 1
beszélhetünk demokratikus 1
demokratikus választásokról. 1
választásokról. Vannak 1
Vannak sima 1
és szálkás 1
szálkás szőrű 1
szőrű példányok 1
példányok is. 1
Vannak szavak, 1
szavak, melyeket 1
melyeket perzsául 1
perzsául és 1
és arabul 1
arabul teljesen 1
teljesen máshogy 1
máshogy írnak. 1
írnak. Vannak 1
Vannak szigorúan 1
szigorúan egyéni 1
egyéni hangváltozások 1
hangváltozások is, 1
például azok, 1
amelyeket gyerekek 1
gyerekek produkálnak 1
produkálnak miközben 1
miközben beszélni 1
beszélni tanulnak. 1
tanulnak. Vannak 1
Vannak természettől 1
természettől fogva 1
fogva rézszegény 1
rézszegény talajok 1
talajok (pl. 1
(pl. savanyú 1
savanyú homok), 1
homok), illetve 1
talaj magas 1
magas humusztartalma 1
humusztartalma (pl. 1
a láptalajok 1
láptalajok esetében) 1
esetében) is 1
erősen megköti 1
a rézionokat. 1
rézionokat. Vannak 1
Vannak továbbá 2
a játékvezetőknek 1
játékvezetőknek kötelező 1
kötelező megállítaniuk 1
megállítaniuk a 1
a játékidőt. 1
játékidőt. Vannak 1
továbbá üzleti, 1
üzleti, államigazgatási 1
államigazgatási vagy 1
katonai okok 1
miatt titkos, 1
titkos, bizalmas, 1
bizalmas, belső 1
belső szakértői 1
szakértői munkák, 1
munkák, melyek 1
melyek jellegüknél 1
jellegüknél fogva 1
nem publikálhatók. 1
publikálhatók. Vannak 1
Vannak útarányos/időarányos 1
útarányos/időarányos működésű 1
működésű figyelmeztető 1
figyelmeztető rendszerek(Sifa), 1
rendszerek(Sifa), de 1
de ez(ek) 1
ez(ek) nem 1
nem vonatbefolyásoló 1
vonatbefolyásoló berendezés(ek)! 1
berendezés(ek)! Van 1
Van néhány 1
jó pillanat 1
pillanat benne, 1
főként mikor 1
van Helsing 1
Helsing harcol 1
a vámpírokkal, 1
vámpírokkal, de 1
de értékelhető 1
értékelhető Drakula 1
Drakula vonakodása 1
vonakodása az 1
az ezüsttől, 1
ezüsttől, a 1
a kereszttől 1
kereszttől és 1
és Istentől, 1
Istentől, ezáltal 1
új karaktereredet. 1
karaktereredet. Van 1
Van olyan 6
olyan készüléktípus 1
készüléktípus is, 1
metán elégetésekor 1
elégetésekor lecsapódó 1
lecsapódó vízgőz 1
vízgőz (kondenzátum) 1
(kondenzátum) térfogat 1
térfogat csökkentő 1
csökkentő hatását 1
hatását méri. 1
méri. Van 1
olyan népnév 1
népnév is, 1
saját egyes 1
egyes beás 1
beás közösségekben, 1
közösségekben, de 1
saját másokban. 1
másokban. Van 1
olyan szabadalma, 1
szabadalma, ami 1
ami berendezésre 1
berendezésre vonatkozik, 1
vonatkozik, van, 1
ami eljárásra, 1
eljárásra, több 1
több szabadalom 1
szabadalom pedig 1
marosvásárhelyi kutató 1
kutató csoportnak 1
csoportnak a 1
amelyet vezetett. 1
vezetett. Van 1
szám, ahol 1
hátsó oldal 1
oldal üres 1
üres és 1
olyanok, ahol 1
utolsó oldal/ak/ 1
oldal/ak/ keretes 1
keretes hirdetésekkel 1
hirdetésekkel teli. 1
teli. Van 1
olyan történetszál, 1
történetszál, ami 1
működik (Billie 1
(Billie kutatása 1
kutatása rég 1
elveszett anyja 1
anyja után), 1
után), és 1
nem (Dice 1
(Dice tartozása 1
tartozása veszélyes 1
veszélyes riválisa 1
riválisa felé), 1
felé), de 1
de Carey 1
Carey sebezhetőség 1
sebezhetőség és 1
és jókislányos 1
jókislányos erő 1
erő keverékével 1
keverékével alakítja 1
a nagyjából 1
nagyjából róla 1
róla mintázott 1
mintázott Billie-t. 1
Billie-t. Van 1
olyan változat, 1
változat, amelyben 1
amelyben Jūratė 1
Jūratė megmenti 1
megmenti Kastytist 1
Kastytist egy 1
egy viharban. 1
viharban. Vanozzának 1
Vanozzának négy 1
született Borgiától: 1
Borgiától: Cesare, 1
Cesare, Giovanni 1
Giovanni (Juan), 1
(Juan), Lucrezia 1
Lucrezia és 1
és Jofré. 1
Jofré. Van 1
Van papirgyár, 1
papirgyár, 2 1
2 malom, 1
malom, 1 1
1 fördő, 1
fördő, melly 1
melly még 1
még 20 1
év előtt 1
a lengyelektől 1
lengyelektől erősen 1
erősen látogattatott. 1
látogattatott. Van 1
Van Pelt 1
Pelt és 1
és Rigsby 1
Rigsby már 1
nem dolgozik 1
a bűnüldözésben, 1
bűnüldözésben, külön 1
külön céget 1
céget indítanak, 1
indítanak, míg 1
míg Cho 1
Cho az 1
FBI ügynöke 1
ügynöke lett. 1
lett. Van 1
Van rá 2
egy alkalom 1
alkalom arra 1
hogy beleesik 1
a Szajnába 1
Szajnába is. 1
is. Van 2
rá hivatalos 1
hivatalos megoldás 1
megoldás is. 1
Van Scorel 1
Scorel Rómában 1
szép képet 1
képet alkotott, 1
pápa portréját 1
portréját is 1
is megfestette. 1
megfestette. Van 1
Van sok 1
jó réte; 1
réte; szőlőhegye. 1
szőlőhegye. Vanuatu 1
Vanuatu független 1
független ország, 1
francia az 1
lakosság kb. 1
kb. 40%-a 1
40%-a beszéli. 1
beszéli. Vanuatun 1
Vanuatun nincs 1
nincs jövedelemadó, 1
jövedelemadó, forrásadó, 1
forrásadó, nyereségadó, 1
nyereségadó, örökösödési 1
örökösödési adó 1
vagy árfolyam 1
árfolyam szabályozás. 1
szabályozás. Van 1
Van ugyanakkor 1
három pásztor 1
pásztor táji 1
táji illetőségéből 1
illetőségéből kiindulva 1
kiindulva – 1
a „magyar” 1
„magyar” és 1
a „vranceai 1
„vranceai székely” 1
székely” pásztor 1
pásztor gyilkolja 1
a bárányka 1
bárányka gazdáját, 1
gazdáját, ami 1
magyar kíméletlenség 1
kíméletlenség szimbóluma. 1
szimbóluma. “Van 1
“Van valami 1
valami rejtélyes 1
rejtélyes a 1
a baglyokban, 1
baglyokban, valami 1
nagyon kísérteties. 1
kísérteties. Van 1
Van vasút, 1
vasút, posta-távirda, 1
posta-távirda, távbeszélő, 1
távbeszélő, autóbusz 1
autóbusz állomása, 1
állomása, villanyvilágítása, 1
villanyvilágítása, körjegyzője, 1
körjegyzője, körorvosa, 1
körorvosa, Stefánia 1
Stefánia otthona 1
otthona és 1
egy Póth 1
Póth István 1
és Társai 1
Társai tulajdonát 1
tulajdonát képező 1
képező modern 1
modern gőzmalma. 1
gőzmalma. Van 1
Van vegyipar, 1
vegyipar, fém- 1
fém- és 1
és építőanyag-ipar, 1
építőanyag-ipar, valamint 1
valamint kőolaj-feldolgozás 1
kőolaj-feldolgozás is. 1
is. Váradon 1
Váradon erősödik 1
erősödik Heine-élménye, 1
Heine-élménye, ez 1
ez döntő 1
döntő hatással 1
van költői 1
költői érzésére. 1
érzésére. Váradon 1
Váradon (és 1
(és talán 1
talán Gyulafehérvárott) 1
Gyulafehérvárott) végzett 1
végzett iskolái 1
iskolái után 1
után 1646. 1
1646. Váradyt 1
Váradyt mind 1
három költő 1
költő nagyra 1
nagyra becsülte. 1
becsülte. Vára 1
Vára és 1
vártemplom 1140-ben 1
1140-ben már 1
már szerepel 1
forrásokban. Várakozás 1
Várakozás közben 1
közben elkezdték 1
elkezdték megvitatni 1
megvitatni legújabb 1
legújabb felkérésüket, 1
felkérésüket, amely 1
szerint musicalt 1
musicalt kellett 1
volna írniuk 1
írniuk Joseph 1
Joseph Fields 1
Fields és 1
és Jerome 1
Jerome Chodorov 1
Chodorov My 1
My sister 1
sister Eileen 1
Eileen (Nővérem 1
(Nővérem Helén) 1
Helén) című 1
című színdarabjából. 1
színdarabjából. Varasd 1
Varasd a 1
környék ipari 1
lett. Váratlan 1
Váratlan halála 1
királynő mégsem 1
mégsem ment 1
ment nőül 1
nőül Dudley-hoz, 1
Dudley-hoz, nehogy 1
a haláleset 1
haláleset árnyékot 1
árnyékot vessen 1
vessen hírnevére. 1
hírnevére. Váratlan 1
Váratlan segítőket 1
segítőket kap, 1
kap, harcosnőt 1
harcosnőt és 1
és barátját, 1
barátját, t, 1
t, akik 1
akik szemtanúi 1
szemtanúi lesznek 1
a gyilkosságnak. 1
gyilkosságnak. Váratlanul 1
Váratlanul a 2
bank korábbi 1
korábbi igazgatója, 1
igazgatója, ifj. 1
ifj. Dawes 1
Dawes úr 1
úr ( 1
( Váratlanul 1
Váratlanul abbahagyja 1
a zongorázást, 1
zongorázást, és 1
és kimegy 1
a tornácra, 1
tornácra, ahol 1
ahol holtan 1
holtan borul 1
a kőkorlátra. 1
kőkorlátra. Váratlanul 1
mindig háttérből 1
háttérből figyelő 1
figyelő fiatal 1
fiatal Yu 1
Yu herceg 1
herceg leszúrja 1
leszúrja az 1
az elsőszülöttet, 1
elsőszülöttet, mire 1
császár agyonveri 1
agyonveri őt. 1
őt. Váratlanul 1
Váratlanul Flamen 1
Flamen francia 1
francia barátai 1
barátai érkeznek 1
érkeznek látogatóba: 1
látogatóba: az 1
időközben hatalomra 1
került III. 1
III. Váratlanul 1
Váratlanul ismét 1
a vanír, 1
vanír, és 1
és leszúrva 1
leszúrva Emily 1
Emily nagybátyját 1
nagybátyját és 1
és nagynénjét, 1
nagynénjét, őket 1
őket veszi 1
veszi áldozatául, 1
áldozatául, és 1
és elhurcolja 1
elhurcolja őket. 1
őket. Váratlanul 1
Váratlanul nagy 1
nagy mozgás 1
mozgás támad 1
előtt. Váratlanul 1
Váratlanul Russeau,a 1
Russeau,a francia 1
francia hölgy 1
hölgy bukkan 1
hogy talált 1
talált valakit 1
valakit az 1
többiek közé 1
tartozik. Váratlanul 1
Váratlanul szövetséges 1
szövetséges repülőgépek 1
repülőgépek jelennek 1
és elpusztítják 1
elpusztítják a 1
német csapatokat, 1
alatt Miller 1
Miller belehal 1
belehal sérülésébe. 1
sérülésébe. Varázslataik 1
Varázslataik igen 1
igen sokszínűek, 1
sokszínűek, de 1
főleg bénítóak 1
bénítóak (stun), 1
(stun), lassítóak 1
lassítóak (slow), 1
(slow), nagyobb 1
nagyobb sebzést 1
sebzést okozóak 1
okozóak stb. 1
stb. Varázslatos 1
Varázslatos külsejük 1
külsejük ellenére 1
ellenére gyorsan 1
gyorsan dühbe 1
dühbe gurulnak, 1
gurulnak, és 1
akik utjúkba 1
utjúkba kerülnek, 1
kerülnek, félhetnek. 1
félhetnek. Varázsszemeket 1
Varázsszemeket kapott, 1
kapott, mellyel 1
mellyel látta 1
emberi lelkeket. 1
lelkeket. Várday 1
Várday arra 1
arra hivatkozott, 1
pénzre van 1
szüksége, erre 1
király tizenhatezer 1
tizenhatezer márkát 1
márkát küldött 1
érsek mégis 1
mégis beengedte 1
beengedte von 1
von Roggendorf 1
Roggendorf erőit 1
város falai 1
falai közé. 1
közé. Várday 1
Várday Miklós 1
és Losonczy 1
Losonczy Dorottya 1
Dorottya lányaként 1
született, fiúörökösök 1
fiúörökösök híján 1
a Várday 1
Várday család 1
család hatalmas 1
hatalmas vagyonának 1
vagyonának egyetlen 1
egyetlen örököse 1
örököse volt, 1
a vérvonal 1
vérvonal utolsó 1
utolsó tagja, 1
tagja, mivel 1
mivel fia 1
született. Vareru, 1
Vareru, Mottama 1
Mottama királya 1
királya pártfogásába 1
buddhizmust és 1
és megalkották 1
a Dhammaszattha 1
Dhammaszattha vallási 1
vallási szabályokat. 1
szabályokat. Várfalaiból 1
Várfalaiból csak 1
rövidebb szakasz 1
szakasz maradt 1
meg. Varga 1
Varga Csaba 1
Csaba „Régi 1
„Régi orvosi 1
orvosi kisszótár” 1
kisszótár” c. 1
c. könyve 1
a jóslás 1
jóslás szó 1
a „jő” 1
„jő” szógyökből 1
szógyökből származik, 1
származik, mint 1
mint jövős, 1
jövős, jövendölő. 1
jövendölő. Varga 1
Varga Gézát 1
Gézát elméletei 1
elméletei miatt 1
éri kritika 1
történész szakma 1
szakma képviselői 1
képviselői részéről. 1
részéről. Varga 1
István 1944-es 1
1944-es fogsága 1
fogsága idején 1
idején Matolcsy 1
Matolcsy Mátyásra 1
Mátyásra bízta 1
intézet vezetését. 1
vezetését. Varga 1
és Kecskeméti 1
Kecskeméti Julianna 1
fia. Varga 3
nemes Aranyos 1
Aranyos Judit 1
Lajos: Dorogi 1
Dorogi Labdarúgó 1
Labdarúgó Almanach: 1
Almanach: Magyar 1
Népköztársaság Kupa-mérkőzések 1
Kupa-mérkőzések Ugyan 1
évadban kiesetek 1
kiesetek az 1
NB I-ből. 1
I-ből. Varga 1
és Fodor 1
Fodor Katalin 1
Katalin fia. 1
Mihály október 1
24-én egyeztetett 1
egyeztetett az 1
az iparág 1
iparág képviselőivel, 1
képviselőivel, akik 1
akik aggályaikat 1
aggályaikat fejezték 1
ki. Vargáné 1
Vargáné tojásszállítmánya 1
tojásszállítmánya leborul 1
leborul és 1
és összetörik, 1
összetörik, az 1
az épen 1
maradt tojásokat 1
piaci vásárlók 1
vásárlók felkapkodva 1
felkapkodva lopják 1
lopják el. 1
A kárt 1
kárt Bari 1
Bari nem 1
tudja megtéríteni, 1
megtéríteni, Gyula 1
Gyula bácsi 1
bácsi kifizeti 1
kifizeti helyette. 1
helyette. Varga 1
Varga Sándor 1
Sándor önkéntesnek 1
önkéntesnek jelentkezett 1
3. texasi 1
texasi gyalogezredbe, 1
gyalogezredbe, amelyet 1
amelyet Luckett 1
Luckett Philip 1
Philip N. 1
N. Luckett 1
Luckett (1823-1869) 1
(1823-1869) ezredes, 1
majd dandártábornok. 1
dandártábornok. Varga 1
Varga T. 1
T. József 1
számos rajzfilmben 1
rajzfilmben kölcsönözte 1
kölcsönözte már 1
hangját a 1
a szereplőknek. 1
szereplőknek. Várhatóan 1
Várhatóan nő 1
növények terméshozama. 1
terméshozama. Várható 1
Várható az 1
hogy 7,5, 1
7,5, eddig 1
eddig fenntartott 1
fenntartott /8-as 1
/8-as blokkot 1
blokkot kioszthatónak 1
kioszthatónak minősítenek. 1
minősítenek. Várható 1
Várható első 1
első plazmaművelet 1
plazmaművelet az 1
első pozitív 1
pozitív energiamérlegű 1
energiamérlegű magfúziós 1
magfúziós atomreaktorban 1
atomreaktorban ( 1
( Váritól 1
Váritól északra 1
északra 5 1
km-re áll 1
áll Borzsova 1
Borzsova (Nagyborzsova) 1
(Nagyborzsova) község 1
község is. 1
is. Várjátékok, 1
Várjátékok, középkori 1
középkori vásárok 1
vásárok és 1
és hagyományőrző 1
hagyományőrző rendezvényeken 1
rendezvényeken tartott 1
tartott nagy 1
sikerű előadásaik 1
előadásaik miatt 1
miatt visszatérő 1
visszatérő fellépők 1
fellépők és 1
fakadó további 1
további meghívások 1
meghívások során 1
során Európa 1
minden országába 1
országába eljutottak 1
során. Várj, 1
Várj, madár, 1
madár, várj, 1
várj, te 1
te csak 1
csak mindig 1
mindig várj, 1
várj, míg 1
Isten megengedi, 1
megengedi, tied 1
tied leszek 1
leszek már. 1
már. Várkonyi 1
Várkonyi krónika 1
krónika című, 1
című, 1978-ban 1
1978-ban megjelent 1
megjelent regényének 1
regényének írói 1
írói képzelet 1
képzelet szülte 1
szülte helyszíne, 1
helyszíne, pár 1
száz lakosú 1
lakosú zsákfalu, 1
zsákfalu, amelyet 1
a Váradra 1
Váradra vivő 1
vivő távolsági 1
távolsági busz 1
busz köt 1
köt össze 1
a külvilággal. 1
külvilággal. Várkonyi 1
Várkonyi Péterrel 1
Péterrel közösen 1
kialakított szerkezete 1
szerkezete a 1
„ Várnai 1
Várnai Dániel, 1
Dániel, született 1
született Weisz 1
Weisz Dezső 1
Dezső Az 1
száma/évszáma: 109681/1910 1
109681/1910 Forrás: 1
Forrás: MNL-OL 2
MNL-OL 30808. 1
30808. mikrofilm 1
mikrofilm 354. 1
354. kép 1
kép 1. 1
1. karton 1
karton Névváltoztatási 1
Névváltoztatási kimutatások 1
kimutatások 1911. 1
1911. Városháza 1
Városháza pannóihoz 1
pannóihoz készült 1
készült kartonjait 1
kartonjait is 1
is elküldte. 1
elküldte. Városi 1
Városi alkalmazottként 1
alkalmazottként őrző, 1
őrző, toronyőri, 1
toronyőri, kikiáltó 1
kikiáltó és 1
és reprezentációs 1
reprezentációs feladatokat 1
zene szolgáltatásában 1
szolgáltatásában is. 1
is. Városi 1
Városi környezetek 1
környezetek kiépítésénél 1
kiépítésénél egyre 1
fontosabb szempont 1
a parkok 1
parkok könnyebb 1
könnyebb megközelíthetősége 1
megközelíthetősége és 1
gyalogos közlekedési 1
közlekedési útvonalak 1
útvonalak kiépítése. 1
kiépítése. Városi 1
Városi Művészeti 1
Múzeum Váczy 1
Váczy Péter-gyűjtemény 1
Péter-gyűjtemény kiállítóterme, 1
kiállítóterme, Győr 1
Győr • 1
• Testből 1
Testből font 1
font jelbeszéd. 1
jelbeszéd. Városi 1
Városi Színház, 1
Színház, 1937. 1
1937. "városi 1
"városi tanácsai" 1
tanácsai" (city 1
(city council) 1
council) is 1
megyei tanácsokkal 1
tanácsokkal (county 1
(county council) 1
council) azonos 1
azonos jogokkal 1
jogokkal rendelkeznek, 1
rendelkeznek, így 1
megyei közigazgatási 1
szint összesen 1
34 tagú. 1
tagú. Városképes 1
Városképes domborművei 1
domborművei hazai 1
külföldi megrendelésre 1
megrendelésre készülnek. 1
készülnek. Városligetben 1
Városligetben megtartott 1
megtartott Összetartozás 1
Összetartozás Napja 1
Napja nevű 1
rendezvény volt, 1
ahol Orbán 1
magyarság szempontjából 1
szempontjából sorsdöntő 1
sorsdöntő jelentőségű 1
jelentőségű eseményként 1
eseményként vázolta 1
a népszavazást. 1
népszavazást. Városmajori 1
Városmajori római 1
templom. Városnézés 1
Városnézés közben 1
közben Anna 1
Anna Maria 1
Maria találkozik 1
találkozik az 1
az utassal. 1
utassal. Városvezetéséhez 1
Városvezetéséhez kötődik 1
a kihelyezett 1
kihelyezett okmányiroda 1
okmányiroda és 1
park alapítása, 1
alapítása, valamint 1
a sportcsarnok 1
sportcsarnok építésére 1
építésére elnyert 1
elnyert pályázat. 1
pályázat. Varrick, 1
Varrick, aki 1
aki kiváló 1
kiváló tudós, 1
tudós, most 1
a diktátor 1
diktátor utasítására 1
utasítására szellemindák 1
szellemindák felhasználásával 1
felhasználásával egy 1
szupererős fegyvert 1
fegyvert fejleszt. 1
fejleszt. Varrónőként 1
Varrónőként dolgoztak, 1
dolgoztak, noha 1
noha Nico 1
Nico még 1
még gyerek 1
volt. Varsánypuszta 1
Varsánypuszta nevével 1
nevével először 1
először 1075-ben 1
1075-ben találkozunk, 1
találkozunk, a 1
a Szolnokot 1
Szolnokot mezővárossá 1
mezővárossá nyilvánító 1
nyilvánító oklevélben, 1
oklevélben, ahol 1
mint Ferra 1
Ferra Vascionorumot 1
Vascionorumot említik. 1
említik. Varsóban 1
a fentieken 1
elektronikai ( 1
( Varsóban 1
Varsóban rendszeresen 1
rendszeresen szerveznek 1
szerveznek tömegfutó 1
tömegfutó versenyeket: 1
versenyeket: Varsó 1
Varsó Félmaraton 1
Félmaraton (március) 1
(március) és 1
és Varsó 1
Varsó Maraton 1
Maraton (szeptember). 1
(szeptember). Varsó 1
Varsó elestével 1
elestével nem 1
lengyelek németellenes 1
németellenes harca. 1
harca. Varsói 1
Varsói orvosi 1
orvosi gyakorlata 1
gyakorlata közben 1
közben Zamenhof 1
Zamenhof hosszasan 1
hosszasan keresett 1
keresett nyomdát 1
nyomdát az 1
első tankönyv 1
tankönyv kiadásához. 1
kiadásához. Varys 1
Varys közbenjárásával 1
közbenjárásával a 1
családját Cersei 1
Cersei miatt 1
miatt elveszítő 1
elveszítő Olenna 1
Olenna találkozik 1
találkozik Ellariával 1
Ellariával és 1
és megtárgyalják 1
megtárgyalják csatlakozásukat 1
csatlakozásukat a 1
a Targaryenekhez. 1
Targaryenekhez. Vasadi 1
Vasadi Ferenc 1
Ferenc iparrajziskolájába, 1
iparrajziskolájába, az 1
az épületszobrász-tanulókkal 1
épületszobrász-tanulókkal együtt 1
együtt járt. 1
járt. Vasant 1
Vasant Panchami-t 1
Panchami-t azon 1
napon ünneplik, 1
ünneplik, mikor 1
a Panchami 1
Panchami Tithi 1
Tithi beáll 1
a Purvahna 1
Purvahna Kaal-ban. 1
Kaal-ban. Vásárlásukkor 1
Vásárlásukkor figyelni 1
hogy tökéletesen 1
tökéletesen illeszkedjenek 1
illeszkedjenek a 1
testhez és 1
a ruhához, 1
ruhához, mert 1
esetben elmozdulhatnak 1
elmozdulhatnak és 1
akár fokozhatják 1
fokozhatják is 1
a sérülésveszélyt. 1
sérülésveszélyt. Vasárnap, 1
Vasárnap, december 1
20. Vasárnap 1
Vasárnap esténként 1
a girincsi 1
girincsi plébánián, 1
plébánián, főleg 1
főleg cigány 1
cigány ifjúság 1
számára tartunk 1
tartunk foglalkozást. 1
foglalkozást. Vasárnap 1
Vasárnap pedig 1
pedig Kis 1
Kis Vasárnap 1
Vasárnap címen 1
ki időszaki 1
időszaki gyermekmellékletet. 1
gyermekmellékletet. Vasárnap 1
Vasárnap végül 1
sikerült minden 1
minden holttestet 1
holttestet azonosítani. 1
azonosítani. Vásárosnaménynál 1
Vásárosnaménynál a 1
Szamos lebegtetett 1
lebegtetett iszaphordalékának 1
iszaphordalékának beáramlása 1
beáramlása miatt 1
Tisza „szőkévé” 1
„szőkévé” válik, 1
válik, vize 1
vize átlátszatlan 1
átlátszatlan lesz. 1
lesz. Vasas 1
Vasas Gizella/ 1
Gizella/ Dr. 1
Dr. Zagyva 1
Zagyva Tibor: 1
Tibor: Gombakatalógus: 1
Gombakatalógus: A 1
A Vendvidék 1
Vendvidék és 1
az Őrség 1
Őrség jellegzetes 1
jellegzetes és 1
ritka nagygombái, 1
nagygombái, Magyarország-Szlovénia 1
Magyarország-Szlovénia Phare 1
CBC Program 1
Program Kisprojekt 1
Kisprojekt Alap, 1
Alap, HU011002-20, 1
HU011002-20, Löwi 1
Löwi Nyomda, 1
Nyomda, Szentgotthárd, 1
Szentgotthárd, 2004. 1
2004. Vasas 1
Vasas SC 1
SC 8, 1
8, 2. 1
2. Dél-Alföld 1
Dél-Alföld 8, 1
8, 3. 1
3. Koko-Gym 1
Koko-Gym 4, 1
4, 4. 1
4. Dél-Dunántúl 1
Dél-Dunántúl 0 1
0 pont 1
Sport 1999.06.20. 1
1999.06.20. Vasbányái 1
Vasbányái és 1
és kohói 1
kohói már 1
XVIII. Vasbeton 1
Vasbeton szerkezetek 1
szerkezetek gyártása 1
folyik. Vasember 1
Vasember ettől 1
kezdve párhuzamosan 1
párhuzamosan szerepelt 1
a Tales 1
Tales of 1
of Suspense 1
Suspense és 1
az Avengers 1
Avengers számaiban. 1
számaiban. Vasmer 1
Vasmer iráni 1
iráni nyelvekből 1
nyelvekből levezetett 1
levezetett magyarázata: 1
magyarázata: aghá 1
aghá (gonosz), 1
(gonosz), *dars 1
*dars (megjelenés, 1
(megjelenés, külső). 1
külső). Vaso 1
Vaso versében 1
versében az 1
az albanianizmus 1
albanianizmus szószólójaként 1
szószólójaként az 1
az összefogás 1
összefogás reményében 1
reményében a 1
vallás felett 1
álló nyelvi 1
nemzeti egységet 1
egységet hirdette. 1
hirdette. Vass-gyűjtemény 1
Vass-gyűjtemény Veszprémi 1
Veszprémi vár 1
vár „Hősök 1
„Hősök kapuja” 1
kapuja” melletti 1
melletti épületek 1
épületek átalakítása 1
átalakítása (Csutorás 1
(Csutorás Lászlóval. 1
Lászlóval. Vastag 1
Vastag bundájuk 1
bundájuk színe 1
a világosbarnától 1
világosbarnától a 1
vöröses barnáig 1
barnáig terjed, 1
hasi oldalon 1
oldalon fehér 1
vagy szürke. 1
szürke. Vastag 1
Vastag héja 1
héja miatt 1
régi indiánok 1
néha ették 1
meg. Vastagság 1
Vastagság – 1
A leggyakraban 1
leggyakraban alkalmazott 1
alkalmazott üvegszálak 1
üvegszálak vastagsága 1
vastagsága 17 1
17 vagy 1
vagy 24 1
24 µm. 1
µm. Vasúti 1
Vasúti csomópont, 1
csomópont, itt 1
a Pragersko–Ormosd-vasútvonal 1
Pragersko–Ormosd-vasútvonal és 1
a Zidani 1
Zidani Most–Maribor–Celje–Šentilj-vasútvonal. 1
Most–Maribor–Celje–Šentilj-vasútvonal. Vasúton, 1
Vasúton, német 1
német precizitással 1
precizitással megalkotott 1
megalkotott tervek 1
szerint özönlöttek 1
porosz egységek 1
francia határhoz. 1
határhoz. Vasút 1
néven indul, 1
indul, nyugati 1
majd 1,4 1
1,4 kilométer 1
kisebb elágazáshoz 1
ér. Vasvári 1
Pál őseiről, 1
őseiről, a 1
Fejér családról 1
családról kevés 1
fenn. Vas 1
Vas vármegye 7
vármegye közéletében 1
közéletében élénk 1
vesz. Vas 1
monográfiájában "Kis-Asszonyfa, 1
"Kis-Asszonyfa, magyar 1
község 36 1
36 házzal 1
293 r. 1
kath. Vas 3
szerint "Bodóhegy, 1
"Bodóhegy, nagy 1
nagy vend 1
vend falu 1
a Plaze 1
Plaze hegy 1
lábánál, 161 1
161 házzal 1
és 848 1
848 r. 1
szerint "Borhida, 1
"Borhida, 39 1
39 házzal 1
és 239 1
239 r. 1
szerint „Megyehida, 1
„Megyehida, magyar 1
a Gyöngyös 1
Gyöngyös patak 1
patak mellett. 1
mellett. Vas 1
szerint "Német-Hidegkút, 1
"Német-Hidegkút, stájer 1
stájer határszéli 1
határszéli nagy 1
nagy község, 1
község, 284 1
284 házzal 1
1929 német-ajkú 1
német-ajkú lakossal. 1
lakossal. Vas 1
szerint „Pinkócz, 1
„Pinkócz, 97 1
97 házzal 1
és 725 1
725 r. 1
kath. Vaszilákosz 1
Vaszilákosz lett 1
az ezüstérmes. 1
ezüstérmes. Vaszilij 1
Vaszilij már 1
inkább egyeduralkodó 1
egyeduralkodó módjára 1
módjára viselkedett, 1
viselkedett, önállóan 1
önállóan döntött, 1
bojárok megkérdezése 1
nem kedvelte, 1
kedvelte, ha 1
ha ellentmondtak 1
ellentmondtak neki. 1
neki. Vasziljev 1
Vasziljev szerint 1
egykori főistenég, 1
főistenég, kultusza, 1
kultusza, a 1
a nemzetségalapító 1
nemzetségalapító totemősként 1
totemősként felfogott 1
felfogott isten 1
isten kultusza 1
kultusza a 1
-dinasztia megalapítását 1
megalapítását követő 1
követő évszázadokban 1
évszázadokban két 1
részre hasadt. 1
hasadt. Vaszilytől 1
Vaszilytől egyik 1
másikra vált 1
vált meg 1
Origo tulajdonosa, 1
tulajdonosa, a 1
Magyar Telekom. 1
Telekom. Vathek 1
Vathek az 1
a lázadásnak 1
lázadásnak kémkedik, 1
kémkedik, mint 1
mint Phobos 1
Phobos börtönőre. 1
börtönőre. Vatikáni 1
Vatikáni zsinat 1
zsinat egyházképének 1
egyházképének lényege 1
kommunió (communio, 1
(communio, vagyis 1
vagyis „közösség”). 1
„közösség”). Vattagamani 1
Vattagamani király 1
király (i. 1
e. 29–17) 1
29–17) idején 1
idején írták 1
országban, amikor 1
amikor virágzott 1
Théraváda hagyomány. 1
hagyomány. Vaud 1
Vaud középső 1
része dombvidék 1
dombvidék és 1
jégkorszak maradványaként 1
maradványaként sok 1
sok morénát 1
morénát tartalmaz. 1
tartalmaz. Vaudreuil 1
Vaudreuil kanadai 1
kanadai kormányzó 1
kormányzó a 1
elhagyja Québecet 1
Québecet és 1
és visszavonul 1
visszavonul Montréalba. 1
Montréalba. Vaulters: 1
Vaulters: Ember 1
Ember felfedezők 1
és tudósok, 1
tudósok, az 1
az előbbiben 1
előbbiben jobbak. 1
jobbak. VAX–11 1
VAX–11 gépeinek 1
gépeinek utasításkészletével, 1
utasításkészletével, és 1
a csipkészlet 1
csipkészlet felépítése 1
felépítése is 1
VAX gépek 1
gépek processzorait 1
processzorait alkotó 1
alkotó szerkezeti 1
szerkezeti elemekhez. 1
elemekhez. Vázlatot 1
Vázlatot csinál 1
csinál ceruzával, 1
ceruzával, a 1
a kontúrokat 1
kontúrokat tollal 1
és tintával 1
tintával húzza 1
húzza meg. 1
meg. Vázquezhez 1
Vázquezhez hasonlóan 1
hasonlóan első 1
szerezte 2014-ben. 1
2014-ben. V. 1
V. Bertold 1
Bertold tervei 1
egy városnak 1
városnak kellett 1
kellett felépülnie 1
felépülnie az 1
az erődítés 1
erődítés körül, 1
építés vezetésével 1
és felügyeletével 1
felügyeletével Cunon 1
Cunon de 1
de Bubenberg 1
Bubenberg lovagot 1
lovagot bízta 1
meg. Vecserovszkijhoz 1
Vecserovszkijhoz ment, 1
ment, akinek 1
lakásában robbanás 1
robbanás történt, 1
történt, csupa 1
csupa füst 1
és korom 1
korom volt 1
volt minden. 1
minden. Vécsey 1
Vécsey Elvira 1
Elvira 1906-ban 1
1906-ban született 1
Budapesten Vécsey 1
Vécsey Albert 1
és Rácz 1
Rácz Erzsébet 1
Erzsébet lányaként. 1
lányaként. Vécsey 1
Károly feleségét, 1
feleségét, Duffaud 1
Duffaud Karolinát 1
Karolinát 1849. 1
1849. augusztus 1
15-én Soborsinban 1
Soborsinban vette 1
feleségül, gyermekük 1
gyermekük nem 1
született. Vedad 1
Vedad college 1
college soccert 1
soccert fogadott 1
fogadott városában, 1
városában, a 1
Saint Louis 1
Louis Egyetemen 1
Egyetemen játszott. 1
játszott. Védekezésképpen 1
Védekezésképpen az 1
állatvédő szervezetek 1
szervezetek igyekeznek 1
a gazdátlan 1
gazdátlan egyedeket 1
egyedeket kasztrálni, 1
kasztrálni, ivartalanítani. 1
ivartalanítani. Védelmet 1
Védelmet nyújtott 1
nyújtott számára, 1
hogy tatjával 1
tatjával a 1
robbanás irányában 1
irányában helyezkedett 1
el. Három 1
Baker robbanás 1
robbanás süllyesztette 1
süllyesztette el. 1
el. Védelmezői 1
Védelmezői azt 1
mondják: Peary 1
Peary a 1
kor műszereivel 1
műszereivel valószínűleg 1
tudta hitelesen 1
hitelesen megállapítani 1
megállapítani helyzetét, 1
helyzetét, s 1
nyugodtan gondolhatta 1
gondolhatta azt, 1
Északi-sarkon járt. 1
járt. Védelmi 1
Védelmi intézkedések 1
intézkedések kidolgozása, 1
kidolgozása, elemzése, 1
elemzése, meghozatala 1
meghozatala a 1
a maradványkockázat 1
maradványkockázat elviselhető 1
elviselhető szintre 1
szintre csökkenjen. 1
csökkenjen. Védelmi 1
Minisztérium birtokolja, 1
birtokolja, üzemeltetője 1
a gibraltári 1
gibraltári kormány. 1
kormány. Védett 1
Védett helyet 1
helyet igényel, 1
igényel, mert 1
napon könnyen 1
könnyen megég. 1
megég. Védettségének 1
Védettségének és 1
köszönhetően neve 1
neve egybeforrt 1
egybeforrt a 1
a legyőzhetetlenséggel. 1
legyőzhetetlenséggel. Védettségét 1
Védettségét elsősorban 1
az ősgyepnek 1
ősgyepnek és 1
élő eurázsiai 1
eurázsiai Spermophillus 1
Spermophillus citellus 1
citellus ürgefajnak 1
ürgefajnak köszönheti. 1
köszönheti. Védett, 1
Védett, természetvédelmi 1
Ft. Védett 1
Védett terület, 1
terület, de 1
de szabadon 1
látogatható. Védi 1
Védi az 1
az ujjbegyeket, 1
ujjbegyeket, így 1
így hosszabb 1
keresztül tudunk 1
tudunk fájdalommentesen 1
fájdalommentesen lőni. 1
lőni. Védőpáncélt, 1
Védőpáncélt, viselnek, 1
meghatározott célfelületeket 1
célfelületeket a 1
a karokon 1
karokon és 1
a testen. 1
testen. Végakarataként 1
Végakarataként figyelmeztette 1
figyelmeztette gyermekeit, 1
gyermekeit, hogy 1
ne álljanak 1
álljanak szembe 1
szembe Dáviddal 1
Dáviddal és 1
királyi családdal, 1
családdal, és 1
ne vegyenek 1
részt vitáikban 1
vitáikban (Yer. 1
(Yer. Lc). 1
Lc). Vegard 1
Vegard K. 1
K. Thorsen 1
Thorsen pedig 1
pedig ekkor 1
lett állandó 1
az együttesnek. 1
együttesnek. Végeredményben 1
Végeredményben a 2
a bázis-emitter 1
bázis-emitter közé 1
közé kapcsolt 1
kapcsolt (megfelelő 1
(megfelelő nagyságú 1
és irányú) 1
irányú) feszültség 1
feszültség következtében 1
következtében meginduló 1
meginduló bázisáram 1
bázisáram hatására 1
tranzisztor kollektorárama 1
kollektorárama be/kikapcsolható. 1
be/kikapcsolható. Végeredményben 1
kulturális tényező 1
tényező már 1
fogva teljes 1
fejlődés tétje. 1
tétje. Végeredményben 1
Végeredményben az 1
egymással kiegyensúlyozott 1
kiegyensúlyozott új 1
technikai megoldások 1
a dekonstrukcióra 1
dekonstrukcióra épülő 1
épülő koncepciók 1
koncepciók révén 1
is eredeti 1
eredeti alkotótevékenység 1
alkotótevékenység kialakulásának 1
kialakulásának lehetünk 1
lehetünk tanúi." 1
tanúi." Végeredményképp 1
Végeredményképp így 1
a petefészekben 1
petefészekben termelődött 1
termelődött petesejt 1
petesejt nem 1
nem juthat 1
juthat a 1
a méhbe, 1
méhbe, így 1
találkozhat a 1
férfi spermiumokkal, 1
spermiumokkal, tehát 1
lesz lehetőség 1
a megtermékenyülésre. 1
megtermékenyülésre. Véges 1
Véges dimenziós 1
dimenziós normált 1
normált vektorterek 1
vektorterek mind 1
mind Banach-terek, 1
Banach-terek, hiszen 1
azonos dimenziójúak 1
dimenziójúak topologikusan 1
topologikusan izomorfak 1
izomorfak (véges 1
(véges dimenziós 1
dimenziós térben 1
térben minden 1
minden norma 1
norma ekvivalens). 1
ekvivalens). Vegetatív 1
Vegetatív módon 1
jól szaporodnak, 1
szaporodnak, és 1
száraz, meleg 1
meleg éghajlatú 1
vidékeken könnyen 1
könnyen dominánssá 1
dominánssá válnak, 1
válnak, kiszorítva 1
kiszorítva az 1
fajokat. Végezetül 1
Végezetül az 1
elkövetők Leno 1
Leno LaBianca 1
LaBianca vérével 1
vérével felmázolták 1
felmázolták a 1
nappali falára 1
falára a 1
a "Death 1
"Death to 1
to pigs" 1
pigs" és 1
a "Rise" 1
"Rise" feliratokat, 1
feliratokat, valamint 1
konyhai hűtőszekrényre 1
hűtőszekrényre a 1
a "Healter 1
"Healter Skelter" 1
Skelter" feliratot. 1
feliratot. Végezetül 1
Végezetül utolsóként 1
utolsóként az 1
egykori kkStB 1
kkStB 429.116 1
429.116 PKP 1
PKP O112-24 1
O112-24 pályaszámmal, 1
pályaszámmal, amit 1
előbb 323.907, 1
323.907, később 1
később 323.908 1
323.908 MÁV 1
MÁV pályaszámra 1
pályaszámra módosítottak. 1
módosítottak. Végezni 1
Végezni akartak 1
akartak volna 1
összes tagjával, 1
tagjával, de 1
de elkéstek. 1
elkéstek. Végh 1
Végh Gyula 1
Gyula naponta 1
naponta találkozott 1
találkozott barátjával 1
barátjával és 1
és feleségével 1
feleségével - 1
- Helénnel 1
Helénnel - 1
sokat tartózkodtak 1
tartózkodtak nála. 1
nála. Végiggondoltam, 1
Végiggondoltam, hogy 1
hogy 'Kivel 1
'Kivel akarok 1
akarok énekelni?' 1
énekelni?' Végigjárta 1
Végigjárta a 1
szakma ranglétráját, 1
ranglétráját, üzletvezetőként 1
üzletvezetőként távozott, 1
amikor megnyitotta 1
megnyitotta saját, 1
saját, családi 1
családi vállalkozású 1
vállalkozású éttermét, 1
éttermét, a 1
a Lázár 1
Lázár Vendéglőjét. 1
Vendéglőjét. Végigkérdeznek 1
Végigkérdeznek minden 1
minden üzletet, 1
üzletet, de 1
hogy nemrég 1
nemrég két 1
két patkány, 1
patkány, Káró 1
Káró és 1
és Maxi 1
Maxi (őket 1
(őket Rumini 1
Rumini már 1
kalózok közül) 1
közül) felvásárolt 1
felvásárolt minden 1
minden kék 1
piros petárdát. 1
petárdát. Végiglátogatja 1
Végiglátogatja azokat, 1
ismerték őt, 1
őt, most 1
most kezdi 1
kezdi csak 1
csak keresni 1
keresni Apa 1
Apa igazi 1
igazi arcát, 1
arcát, de 1
emlékek már 1
már elmosódtak. 1
elmosódtak. Végigpróbálgattam 1
Végigpróbálgattam az 1
ábécé betűit, 1
betűit, hogy 1
melyik néz 1
legjobban, és 1
az O-t 1
O-t választottam.” 1
választottam.” Végig 1
Végig szálka 1
szálka volt 1
többek szemében 1
szemében nemesi 1
nemesi származása 1
származása és 1
és megnyilvánuló 1
megnyilvánuló bonapartista 1
bonapartista hajlamai 1
hajlamai miatt. 1
miatt. Vegita 1
Vegita felülmúlja 1
a szupercsillagharcos 1
szupercsillagharcos Isten 1
Isten erejét, 1
Son Gokuval 1
Gokuval közösen 1
közösen elérik 1
korábbi képzeletet 1
képzeletet meghaladó 1
meghaladó kék 1
kék szupercsillagharcos 1
szupercsillagharcos formát 1
formát (SSJ 1
(SSJ Blue). 1
Blue). Végkövetkeztetést 1
Végkövetkeztetést nem 1
von le 1
mű végén, 1
végén, azt 1
olvasóra bízza. 1
bízza. Végleg 1
Végleg áttért 1
a hegedűre 1
legismertebb dzsesszhegedűsök 1
dzsesszhegedűsök közé 1
emelkedett. Véglegesen 1
Véglegesen 1919 1
1919 decemberében 1
decemberében szerezte 1
érettségi bizonyítványt. 1
bizonyítványt. Végleges 1
Végleges formáját 1
formáját 1540-ben 1
1540-ben nyerte 1
el. Végleges 1
Végleges megoldást 1
megoldást az 1
acélgyártás fejlődése 1
fejlődése hozott, 1
hozott, mely 1
rezet minden 1
tekintetben kiváltani 1
kiváltani képes 1
képes megfelelő 1
megfelelő acéllemezek 1
acéllemezek alkalmazását 1
alkalmazását tette 1
lehetővé. Végletes 1
Végletes tud 1
tud lenni: 1
lenni: gyakran 1
gyakran indokolatlanul 1
indokolatlanul optimista, 1
optimista, máskor 1
máskor nagyon 1
nagyon érzékeny. 1
érzékeny. Végl 1
Végl sikerült 1
járhatóvá tenni 1
a Damaszkuszt 1
Damaszkuszt Homsszal 1
Homsszal összekötő 1
összekötő autópályát. 1
autópályát. Végre 1
Végre 30-án 1
30-án megérkezett 1
az erősítés, 1
erősítés, Scherfenberg 1
Scherfenberg erdélyi 1
erdélyi ezrede. 1
ezrede. Végrehajtása: 1
Végrehajtása: az 1
az operandus 1
operandus tartalma 1
tartalma eggyel 1
eggyel csökken; 1
csökken; ha 1
nulla, az 1
utasítás alsó 1
alsó 6 1
6 bitjén 1
bitjén található 1
található érték 1
érték egy 1
egy visszafelé 1
visszafelé mutató 1
mutató szavas 1
szavas eltolást 1
eltolást (relatív 1
(relatív címet) 1
címet) határoz 1
meg, amire 1
amire átadódik 1
átadódik a 1
a vezérlés. 1
vezérlés. Végrendeletében 1
Végrendeletében trónörökösként 1
trónörökösként Johannát 1
Johannát és 1
és Máriát 1
Máriát jelölte 1
– András 1
András mint 1
királynő férje 1
férje uralkodhat. 1
uralkodhat. Végrendeletében 1
Végrendeletében vagyonát 1
a Konstsamsfundet 1
Konstsamsfundet nevű 1
nevű alapítványra 1
alapítványra hagyta, 1
hagyta, mely 1
mely fenntartja 1
jelenleg darabból 1
álló gyűjteményt. 1
gyűjteményt. Végrendelete 1
Végrendelete szerint, 1
általa mindig 1
mindig szeretett 1
támogatott óbudai 1
óbudai klarisszák 1
klarisszák Krisztus 1
Krisztus Teste-kápolnájában 1
Teste-kápolnájában helyezték 1
nyugalomra. Végre 1
Végre Sarah 1
Sarah is 1
egy feladatot: 1
feladatot: őriznie 1
őriznie kell 1
ajtót, nehogy 1
katonák felfedezzék 1
a behatolás 1
behatolás helyét. 1
helyét. Végre 1
Végre véget 1
harc. Végsebességük 1
Végsebességük akár 1
akár 320 1
320 km/h 1
de menetrend 1
szerint „csak” 1
„csak” 300 1
300 km/h 1
sebességgel közlekednek. 1
közlekednek. Végső 1
Végső célját, 1
miniszterelnöki tisztségbe 1
tisztségbe való 1
való kinevezését 1
kinevezését végül 1
elérnie, ami 1
ami csalódottsággal 1
csalódottsággal töltötte 1
el. 1924-ben 1
1924-ben ismét 1
Királyi Államtanács 1
Államtanács elnöke 1
lett. Végső 4
Végső elkeseredésében, 1
elkeseredésében, hogy 1
tartani várandós 1
feleségét, Jeannie-t, 1
Jeannie-t, beleegyezett 1
beleegyezett két 1
két bűnöző 1
bűnöző ajánlatába, 1
ajánlatába, hogy 1
segít nekik 1
nekik betörni 1
betörni abba 1
vegyi üzembe 1
üzembe ahol 1
egykor dolgozott. 1
dolgozott. Végső 1
Végső győztes 3
spanyol Agustin 1
Agustin Tamames 1
Tamames lett. 1
svájci Hugo 1
Hugo Koblet 1
Koblet lett. 1
olasz Paolo 1
Paolo Savoldelli 1
Savoldelli lett. 1
Végső költsége 1
költsége 15,2 1
15,2 milliárd 1
forint, amelyet 1
állam finanszírozott. 1
finanszírozott. Végső 1
Végső nyughelyét 1
nyughelyét illetően 1
illetően is 1
csak feltételezésekkel 1
feltételezésekkel lehet 1
lehet élni, 1
a betániai 1
betániai zárda 1
zárda mellett 1
mellett édesanyja 1
édesanyja és 1
és Melisenda 1
Melisenda nővére 1
nővére temetkezési 1
helye, a 1
a jozafáti 1
jozafáti Mária 1
Mária sírja 1
sírja templom 1
templom jöhet 1
jöhet szóba. 1
szóba. Végső 1
Végső soron 3
a közjegyzők 1
közjegyzők számát 1
az igazságügyminiszter 1
igazságügyminiszter határozza 1
meg. Végső 1
vasút él, 1
a személyvonatoknak 1
személyvonatoknak hála, 1
hála, szinte 1
teljes kapacitását 1
kapacitását ki 1
használja. Végső 1
soron azonban 1
tartományi haderő 1
haderő részét 1
részét képezték, 1
képezték, így 1
így főparancsnokuk 1
főparancsnokuk a 1
helytartó volt. 1
volt. Végső 1
Végső vereségét 1
vereségét mindazonáltal 1
mindazonáltal az 1
roppant erős 1
erős autobottal 1
autobottal gyűlt 1
gyűlt meg 1
a baja. 1
baja. Végtelen 1
Végtelen esetben 1
viszont nyugodtan 1
nyugodtan megfeledkezhetünk 1
megfeledkezhetünk a 1
véges részcsaládokról, 1
részcsaládokról, hiszen 1
mindegyik része 1
része valamelyik 1
valamelyik végtelen 1
végtelen részcsaládnak, 1
részcsaládnak, és 1
ha végtelenné 1
végtelenné bővítjük 1
bővítjük a 1
a generátorrendszert, 1
generátorrendszert, akkor 1
a generátum 1
generátum is 1
is bővül. 1
bővül. Végtelenül 1
Végtelenül gyöngédek 1
gyöngédek egymáshoz, 1
egymáshoz, ami 1
csak fokozza 1
a rokonszenvet. 1
rokonszenvet. Végük 1
Végük hegyes, 1
hegyes, válluk 1
válluk nyélbe 1
nyélbe keskenyedő, 1
keskenyedő, az 1
levelek válla 1
válla kerekebb. 1
kerekebb. Végül 1
Végül 103 1
103 magyar 1
magyar jutott 1
jutott ezen 1
a jogcímen 1
jogcímen tartózkodási 1
tartózkodási engedélyhez. 1
engedélyhez. Végül 1
Végül 10%-ot 1
10%-ot tesznek 1
a társadalmak, 1
társadalmak, amelyek 1
amelyek tiltják 1
a homoszexualitást, 1
homoszexualitást, és 1
különféle rendszabályokat 1
rendszabályokat hoznak 1
hoznak ellene. 1
ellene. Végül 1
Végül 1–0-ra 1
1–0-ra nyert 1
az AIK. 1
AIK. Végül 1
Végül 1240. 1
1240. december 1
4-én hunyt 1
Végül 13 1
13 dalt 1
az Escape 1
Escape stúdióban 1
nyolc került 1
debütáló Motörhead 1
Motörhead albumra. 1
albumra. Végül 1
Végül 1611 1
1611 áprilisában 1
áprilisában Svédország 1
Lengyelország kilenc 1
kilenc hónapra 1
szóló fegyverszünetet 1
fegyverszünetet írt 1
alá. Végül 1
Végül 1759-ben 1
1759-ben a 1
csanádi prépostot 1
prépostot többrendbeli 1
többrendbeli kiváltsággal 1
kiváltsággal tüntette 1
ki. Végül 5
Végül 1838 1
1838 október 1
október 26 1
26 reggelén 1
reggelén a 1
család engedett 1
a kívánalmaknak 1
kívánalmaknak és 1
transz megszűnt. 1
megszűnt. Végül 1
Végül 1962-ben 1
1962-ben bejelentették, 1
folyó városi 1
városi szakaszát 1
szakaszát teljesen 1
teljesen befedik. 1
befedik. Végül 1
Végül 1978 1
között teljes 1
értékű csapattag 1
csapattag lett 1
az Islandersben 1
Islandersben és 1
két Stanley-kupát 1
Stanley-kupát nyert. 1
nyert. Végül 1
Végül 1984-ben 1
1984-ben elindult 1
első Gatwick 1
Gatwick Express 1
Express direkt-vonat 1
direkt-vonat tíz 1
darab átalakított 1
átalakított kocsival, 1
kocsival, melyeken 1
melyeken extra 1
extra csomagtereket 1
csomagtereket alakítottak 1
Végül 2003-ban 1
2003-ban Robert 1
Robert Pulcini 1
Pulcini és 1
és Shari 1
Shari Springer 1
Springer Berman 1
Berman főszerepet 1
főszerepet ajánlottak 1
ajánlottak a 1
a Sikersztori 1
Sikersztori (2003) 1
(2003) című 1
című filmbe, 1
filmbe, amit 1
amit Giamatti 1
Giamatti meg 1
hálált, számos 1
számos díjra 1
jelölték érte. 1
érte. Végül 1
Végül 2008 1
2008 júniusában 1
júniusában 5 1
francia klubhoz 1
klubhoz 7,5 1
7,5 millió 1
millió euróért. 1
euróért. Végül 1
Végül 2017 1
februárjában az 1
elnöki hivatal 1
hivatal bejelentette, 1
hogy elállt 1
a Lyberty 1
Lyberty villába 1
villába költözéstől. 1
költözéstől. Végül 1
Végül 2019. 1
11-én Fischbach 1
Fischbach egy 1
egy nyilatkozatot 1
nyilatkozatot tett 1
közzé, mely 1
szerint beszélt 1
a YouTube-bal, 1
YouTube-bal, és 1
és dolgoznak 1
a megoldáson. 1
megoldáson. Végül 1
Végül 2–0-ra 1
2–0-ra megnyerték 1
találkozót. Végül 1
Végül 9. 1
9. helyezett 1
lett. Végül 2
Végül a 58
15. szélcsatornateszten 1
szélcsatornateszten véglegesítették 1
a réselési 1
réselési megoldásokat 1
megoldásokat és 1
az összes(!) 1
összes(!) Lightning 1
Lightning századot 1
századot ellátták 1
a javítókészletekkel. 1
javítókészletekkel. Végül 1
2019-2020-as szezonban, 1
rájátszásban veretlenül 1
veretlenül 10 1
csapat. Végül 1
mint jégkorong-Európa-bajnokság, 1
jégkorong-Európa-bajnokság, a 1
4. helyen. 1
helyen. Végül 1
bajnoki dobogó 1
harmadik fokán 1
fokán végeztek. 1
végeztek. Végül 1
Végül abban 1
abban állapodtak 1
állapodtak meg, 1
hogy próbáljon 1
próbáljon szerencsét 1
szerencsét New 1
sikerül állást 1
állást találnia, 1
találnia, még 1
mindig hazatérhet 1
hazatérhet az 1
üzletbe. Végül 1
Brown University 1
University professzora, 1
professzora, Andries 1
Andries van 1
van Dam 1
Dam egy 1
egy könnyes 1
könnyes és 1
szenvedélyes beszéddel 1
beszéddel reagált 1
reagált Pausch 1
Pausch utolsó 1
utolsó előadásra, 1
előadásra, amelyben 1
amelyben dicsérte 1
dicsérte bátorságáért 1
bátorságáért és 1
és kezdeményező-készségéért, 1
kezdeményező-készségéért, valamint 1
valamint példaképként 1
példaképként állította 1
fiatalok elé. 1
elé. Végül 2
csapat áttöri 1
áttöri magát 1
az ellenségeken 1
ellenségeken és 1
és találkoznak 1
segítségükre siető 1
siető Rubyval, 1
Rubyval, így 1
így eljutnak 1
a kislányhoz. 1
kislányhoz. Végül 1
csapat vezetői 1
pilóta egymást 1
egymást fogja 1
fogja váltani 1
szezon során. 1
során. Végül 1
császár beleegyezett, 1
a birodalomhoz 1
birodalomhoz csatolják. 1
csatolják. Végül 1
csoport megérkezik 1
egy erdei 1
erdei házba, 1
házba, amely 1
amely régi 1
súlyosan elhanyagolt, 1
elhanyagolt, de 1
a menedzser 1
menedzser Richard 1
Richard (Tim 1
(Tim McInnerny) 1
McInnerny) meggyőzi 1
meggyőzi az 1
az óvatos, 1
óvatos, de 1
de fáradt 1
fáradt csoportot, 1
csoportot, hogy 1
hogy maradjanak 1
maradjanak itt. 1
itt. Végül 1
Debian saját 1
saját Firefox-verzióját 1
Firefox-verzióját több 1
más Mozilla-programmal 1
Mozilla-programmal együtt 1
együtt elnevezte 1
elnevezte Iceweaselnek 1
Iceweaselnek (szó 1
(szó szerinti 1
szerinti fordításban 1
fordításban „Tűzróka” 1
„Tűzróka” helyett 1
helyett „Jégmenyét”. 1
„Jégmenyét”. Végül 1
a disruptorok 1
disruptorok drága, 1
drága, masszív 1
masszív és 1
lassú tankok, 1
tankok, melyek 1
melyek szuperszonikus 1
szuperszonikus hanghullámokat 1
hanghullámokat bocsátanak 1
ki, nagyon 1
nagyon hatékonyan 1
hatékonyan elpusztítva 1
elpusztítva minden 1
minden célpontot 1
célpontot (a 1
(a barátságosakat 1
barátságosakat is, 1
lövedék útjába 1
útjába kerül). 1
kerül). Végül 1
a dohánykeveréket 1
dohánykeveréket a 1
a cigarettahengerekbe 1
cigarettahengerekbe töltik, 1
töltik, majd 1
kész cigarettákat 1
cigarettákat csomagolják. 1
csomagolják. Végül 1
sport centenáriuma 1
centenáriuma kapcsán 1
kapcsán került 1
került előtérbe 1
előtérbe újra 1
névadás gondolata. 1
gondolata. Végül 1
fáraó belátta, 1
hogy Sára 1
Sára az 1
Úr kegyeltje, 1
kegyeltje, és 1
és visszaadta 1
visszaadta őt 1
őt Ibráhimnak, 1
Ibráhimnak, valamint 1
valamint ajándékokkal 1
ajándékokkal is 1
is elhalmozta 1
elhalmozta őket. 1
őket. Végül 2
farkasok 27-24 1
27-24 arányban 1
arányban győzték 1
le kanizsai 1
kanizsai csapatot, 1
csapatot, a 1
a divízió 1
divízió alapszakaszának 1
alapszakaszának legizgalmasabb 1
legizgalmasabb mérkőzésén. 1
mérkőzésén. Végül 1
a Farlig 1
Farlig midsommar 1
midsommar (1955) 1
(1955) a 1
világából űz 1
űz tréfát: 1
tréfát: a 1
a Múminok 1
Múminok felfedeznek 1
üres színházat, 1
és előadják 1
előadják Múminpapa 1
Múminpapa hexaméterekben 1
hexaméterekben írt 1
írt melodrámáját. 1
melodrámáját. Végül 1
a fejvadász 1
fejvadász Dominó 1
Dominó végzett 1
vele. Végül 2
a Fellini-Satyricon 1
Fellini-Satyricon mellett 1
döntöttek. Végül 1
fiát küldte 1
azt gondolta: 1
gondolta: A 1
A fiamat 1
fiamat csak 1
csak megbecsülik. 1
megbecsülik. Végül 1
a FIAT 1
FIAT vezetője, 1
vezetője, Gianni 1
Gianni Agnelli 1
Agnelli kirugta 1
kirugta Fioriót 1
Fioriót és 1
csapat vezetését 1
vezetését a 1
Marco Piccinini, 1
Piccinini, a 1
a Commendatore 1
Commendatore fia, 1
fia, Piero 1
Piero Ferrari 1
Ferrari és 1
és Claudio 1
Claudio Lombardi 1
Lombardi triumvirátusa 1
triumvirátusa vette 1
át Montréaltól. 1
Montréaltól. Végül 1
jelenetében Fonda 1
Fonda éppúgy 1
éppúgy kirúgja 1
kirúgja egy 1
egy nyomorék 1
nyomorék ember 1
ember mankóját 1
mankóját a 1
férfi kezéből, 1
kezéből, ahogyan 1
ahogyan Mortonnal 1
Mortonnal teszi 1
teszi Leone 1
Leone westernjében. 1
westernjében. Végül 1
gödöllői cserkészvilágtalálkozón 1
cserkészvilágtalálkozón való 1
részvételt tárgyalták 1
tárgyalták meg. 1
meg. Végül 3
a Hammill 1
Hammill szólólemezének 1
szólólemezének tervezett, 1
tervezett, The 1
The Aerosol 1
Aerosol Grey 1
Grey Machine 1
Machine című 1
album, az 1
menedzsere által 1
létrehozott megállapodás 1
megállapodás alapján 1
Mercury Records-nál 1
Records-nál jelent 1
der Graaf 1
Graaf Generator 1
Generator első 1
első nagylemeze. 1
nagylemeze. Végül 1
harckocsik és 1
más páncélozott 1
járművek, illetve 1
légierő vették 1
át ezt 1
feladatot. Végül, 1
Végül, a 1
a havon 1
havon csúszkálás 1
csúszkálás annyira 1
annyira tetszett 1
az angoloknak, 1
angoloknak, hogy 1
hogy húsvétig 1
húsvétig maradtak 1
maradtak és 1
következő télen 1
télen St. 1
volt. Végül 2
helyzet elmérgesedését 1
elmérgesedését megelőzendő, 1
megelőzendő, mindkét 1
müncheni egyezményt 1
egyezményt aláíró 1
aláíró nagyhatalmakhoz 1
nagyhatalmakhoz fordult 1
helyzet rendezéséért. 1
rendezéséért. Végül 1
hindu Szena-dinasztia 1
Szena-dinasztia legyőzte 1
a pálákat 1
pálákat és 1
buddhizmust a 1
teljes eltűnés 1
eltűnés fenyegette. 1
fenyegette. Végül 1
Jogi Bizottság 1
Bizottság korábbi 1
korábbi döntése 1
döntése mellett 1
mellett kitartva, 1
kitartva, azonban 1
azt dokumentumok, 1
dokumentumok, iratok 1
iratok csatolása, 1
csatolása, illetve 1
további indokolás 1
indokolás nélkül 1
nélkül megállapította 1
megállapította az 1
az "összeférhetetlenség 1
"összeférhetetlenség fennállásának 1
fennállásának lehetőségét". 1
lehetőségét". Végül 1
tartó trónharcból 1
trónharcból Ferdinánd 1
Ferdinánd került 1
győztesen. Végül 1
frakció kompromisszumot 1
kompromisszumot kötött: 1
kötött: a 1
királyt nagykorúnak 1
nagykorúnak tekintik, 1
tekintik, de 1
az ügyeket 1
ügyeket a 1
királyi tanács 1
tanács intézi. 1
intézi. Végül 1
vezetőség úgy 1
évig meghosszabbítja 1
meghosszabbítja a 1
2011-ig. Végül 1
konstruktőri pontverseny 1
pontverseny 8. 1
8. helyén 1
helyén végeztek, 1
végeztek, 44 1
44 ponttal. 1
ponttal. Végül 1
hónapban képesek 1
voltak kiszorítani 1
kommunistákat. Végül 1
körülmények összhangja 1
összhangja és 1
saját vívódásai 1
vívódásai meghozzák 1
meghozzák gyümölcsüket, 1
gyümölcsüket, és 1
néhány üzletpolitikai 1
üzletpolitikai húzással 1
húzással sikerül 1
a vagyonosodás 1
vagyonosodás útjára 1
útjára lépnie. 1
lépnie. Végül 1
legmagasabb helyen 1
helyen landolt, 1
landolt, összesen 1
37 hetet 1
hetet töltve 1
töltve a 1
listán. Végül 1
Liverpool az 1
első keretével 1
keretével utazott 1
utazott Katarba, 1
Katarba, a 1
a Ligakupában 1
Ligakupában pedig 1
fiatal játékosai 1
játékosai léptek 1
Aston Villa 1
Villa elleni 1
mérkőzésen, amelyet 1
a birminghami 1
birminghami klub 1
klub nyert 1
meg 5–0-ra. 1
5–0-ra. Végül 1
Végül Almagro 1
Almagro úgy 1
hogy visszafordulnak. 1
visszafordulnak. Végül 1
öt versenyző 1
versenyző legyűri, 1
legyűri, és 1
és kizárják 1
a műsorból. 1
műsorból. Végül 1
a Martin 1
Martin javaslatát 1
javaslatát fogadták 1
– amelyből 1
amelyből megszületett 1
a Titan 1
Titan hordozórakéta 1
hordozórakéta –, 1
–, ám 1
ám kiválasztották 1
American Rocketdyne 1
Rocketdyne divízióját 1
divízióját is, 1
hogy fejlesszen 1
fejlesszen egy 1
alternatív hajtóművet 1
hajtóművet is 1
a rakétához. 1
rakétához. Végül 1
Végül ambiciózus 1
ambiciózus terveit, 1
terveit, melyek 1
épület befejezésére 1
befejezésére szorítkoztak, 1
szorítkoztak, hanem 1
hanem kiterjedtek 1
kiterjedtek a 1
részek bontására 1
bontására és 1
és strukturális 1
strukturális változtatásaira 1
változtatásaira is, 1
fiú elkezdi 1
elkezdi elismerni 1
elismerni hajthatatlan 1
hajthatatlan személyiségét, 1
személyiségét, amely 1
amely hasonlít 1
a névrokonára: 1
névrokonára: egy 1
egy gyomra, 1
gyomra, amelyet 1
amelyet soha 1
lehet kiirtani. 1
kiirtani. Végül 1
a Más 1
Más a 1
a Fuera 1
Fuera előtti 1
előtti nyílt 1
nyílt horgonyzóhelyen 1
horgonyzóhelyen ismét 1
ismét szenet 1
ellátmányt vételeztek 1
vételeztek német 1
kereskedelmi hajókról. 1
hajókról. Végül 1
Végül Antoine 1
Antoine felkéri 1
felkéri az 1
az exfeleségét, 1
exfeleségét, és 1
most barátnője, 1
barátnője, Christine 1
Christine közvetíti 1
közvetíti Sabine-t. 1
Sabine-t. Végül 1
nyelvek sokszínűségéből 1
sokszínűségéből arra 1
az alapnyelvek 1
alapnyelvek már 1
az özönvíz 1
özönvíz előtt 1
előtt kialakultak, 1
kialakultak, és 1
különböző magaslatokra 1
magaslatokra menekülő, 1
menekülő, kisszámú 1
kisszámú túlélők 1
túlélők őrizték 1
az ősnyelveket 1
ősnyelveket (Stammsprache). 1
(Stammsprache). Végül 1
nyomozó összehívta 1
lehetséges gyanúsítottat, 1
gyanúsítottat, és 1
lassan leleplezte 1
leleplezte a 1
a tettest, 1
tettest, miközben 1
egyéb titkot 1
titkot is 1
is felfedett, 1
felfedett, néha 1
néha harminc, 1
harminc, vagy 1
több oldalon 1
oldalon át. 1
át. Végül 1
Végül apjával 1
apjával is 1
aki megfenyegeti, 1
megfenyegeti, hogy 1
hogy megfojtja, 1
megfojtja, ha 1
egyetemre. Végül 1
puccs sikertelen 1
sikertelen lesz, 1
a forradalomra 1
forradalomra érett 1
érett elégedetlen 1
elégedetlen tömeg 1
tömeg elkergeti 1
elkergeti a 1
a főminisztert. 1
főminisztert. Végül 1
a sapkák 1
sapkák megőrizték 1
a lógó 1
lógó „összenyomott” 1
„összenyomott” kinézetet, 1
kinézetet, így 1
pilóta aki 1
viselte tapasztalt 1
tapasztalt veteránnak 1
veteránnak nézett 1
Shire melletti 1
melletti csatában 1
csatában döntő 1
arattak (1989. 1
(1989. február 1
február 15-19. 1
15-19. Végül 1
spanyolok megadták 1
háború súlyosan 1
súlyosan érintett 1
érintett a 1
terület gazdasági 1
életét. Végül 2
sugár két 1
két időpontban 2
időpontban vett 1
vett értékének 1
értékének hányadosa 1
hányadosa és 1
és különbsége 1
különbsége adódik, 1
adódik, amiből 1
csillag sugarát 1
sugarát ebben 1
időpontban meg 1
lehet határozni. 1
határozni. Végül 1
szabadalmat felvásárolva 1
felvásárolva megalakította 1
az „A. 1
„A. Végül 1
a szerencsés 1
szerencsés megmutatja 1
megmutatja barátainak 1
a „luxusverdát”, 1
„luxusverdát”, végül 1
forgatás alatt 1
alatt elrontott 1
elrontott jelentek 1
jelentek következnek. 1
következnek. Végül 1
teljes klimatizálás 1
klimatizálás valósult 1
járművek két 1
végén nagyobb 1
nagyobb eltolható 1
eltolható ablak 1
ablak felülettel 1
felülettel kombinálva. 1
kombinálva. Végül 1
a temetőben, 1
temetőben, Jack 1
Jack sírjánál 1
sírjánál találják 1
él. Végül 1
a THL-es 1
THL-es Coral 1
Coral Gables 1
Gables Seminolesból 1
Seminolesból vonult 1
vissza 1939-ben. 1
1939-ben. Végül 1
többiek megsajnálják 1
megsajnálják és 1
Barney tényleg 1
tényleg ott 1
de álöltözetben, 1
álöltözetben, és 1
ismerték őt 1
őt fel, 1
Könyv egyik 1
egyik trükkjét 1
trükkjét akarta 1
akarta épp 1
épp bevetni 1
bevetni Shelly-n. 1
Shelly-n. Végül 1
a törölhető 1
törölhető elemek 1
elemek „kisöprődnek” 1
„kisöprődnek” (sweep 1
(sweep ciklus). 1
ciklus). Végül 1
választás Aung 1
Aung San 1
San Suu 1
Suu Kyi 1
Kyi pártjának, 1
pártjának, a 1
Liga a 1
a Demokráciáért 1
Demokráciáért a 1
a földcsuszamlás 1
földcsuszamlás szerű 1
szerű győzelmével 1
véget. Végül 1
választópolgárok 64%-a 1
64%-a vett 1
a voksoláson: 1
voksoláson: elsöprő 1
elsöprő többségük 1
többségük (98%) 1
(98%) a 1
a függetlenségre 1
függetlenségre szavazott. 1
szavazott. Végül 1
vért a 1
feltételezett allergén(ek)nek 1
allergén(ek)nek több 1
különböző koncentrációban 1
koncentrációban teszik 1
vitro körülmények 1
legjobban hasonlítsanak 1
vivo körülményekhez. 1
körülményekhez. Végül 1
veszélyes szórakozóhelyet, 1
szórakozóhelyet, a 1
La Igueritat 1
Igueritat bezárták 1
bezárták Ivar 1
Ivar és 1
és Yucca 1
Yucca közelében. 1
közelében. Végül 1
Végül az 17
1873-as esztendő 1
esztendő hajnalán 1
kormánykoalíció véglegesen 1
véglegesen szétesett 1
szétesett és 1
párt külön 1
külön indult 1
választásokon. Végül 1
az adókapuszámok 1
adókapuszámok módosításával 1
módosításával érték 1
és székely-magyar 1
székely-magyar vidékek 1
vidékek körülbelül 1
körülbelül azonos 1
azonos adót 1
adót fizessenek. 1
fizessenek. Végül 1
album körülbelül 1
körülbelül 5 1
album kislemezslágereihez 1
kislemezslágereihez készült 1
készült videóklipek 1
videóklipek is 1
rendkívül profik, 1
profik, főleg 1
a Crash! 1
Crash! Végül, 1
Végül, az 2
szakaszon annyira 1
annyira lelassul 1
lelassul a 1
a folyó, 1
folyó, hogy 1
nagy szigeteket 1
szigeteket hoz 1
létre. Végül 1
az Angliában 1
Angliában élő 1
élő Stanley 1
Kubrick saját 1
maga kérte 1
film visszavonását 1
visszavonását a 1
brit forgalmazásból 1
forgalmazásból 16 1
16 héttel 1
így egészen 1
lehetett moziban 1
moziban látni. 1
látni. Végül 1
ausztriai Mauerben 1
Mauerben béreltek 1
béreltek számukra 1
egy villát, 1
villát, s 1
ott született 1
első kislányuk, 1
kislányuk, Hanna. 1
Hanna. Végül 1
mód, amellyel 1
amellyel szerelmüket 1
szerelmüket halhatatlanná 1
halhatatlanná tehetik, 1
tehetik, a 1
halál. Végül 1
a szejm 1
szejm megvesztegetett 1
megvesztegetett elnöke 1
elnöke vetett 1
véget ennek 1
ennek azzal, 1
„a hallgatás 1
hallgatás beleegyezés”. 1
beleegyezés”. Végül 1
helyen jelölt 2
jelölt versenyzők 1
versenyzők játszanak 1
ellenfél második 1
jelölt versenyzőivel. 1
versenyzőivel. Végül, 1
általában szeretik 1
szeretik elkerülni 1
elkerülni saját 1
saját sérüléseiket, 1
sérüléseiket, káraikat, 1
káraikat, ami 1
robot harmadik 1
harmadik törvénye. 1
törvénye. Végül 1
eredeti avatási 1
avatási eljárás 1
eljárás vált 1
vált megismerhetővé 1
megismerhetővé és 1
és gyakorolhatóvá, 1
gyakorolhatóvá, amit 1
2010-ben megismerhetett, 1
megismerhetett, de 1
de 2014-től 1
2014-től kapott 1
kapott engedélyt 1
engedélyt alkalmazására. 1
alkalmazására. Végül 1
érett szervezeteknél 1
szervezeteknél nemcsak 1
kockázatokat és 1
azok adatait 1
adatait rögzítjük, 1
rögzítjük, hanem 1
alkalmazott stratégiákat 1
ezek sikerességét 1
sikerességét is. 1
is. Végül 3
City Bladesből 1
Bladesből vonult 1
vissza 1993-ban. 1
1993-ban. Végül 1
hogy Elenát 1
Elenát örökbe 1
véletlenül hasonlít 1
hasonlít Katherine-re. 1
Katherine-re. Végül 1
a Zombiepowdert 1
Zombiepowdert 1999-ben 1
1999-ben kezdték 1
kezdték közölni 1
közölni (a 1
(a Súkan 1
Sónen Jumpban), 1
Jumpban), de 1
négy kötet 1
kötet után 1
után törölték 1
a magazinból. 1
magazinból. Végül 1
Végül azonban 5
dupla A-oldal 1
A-oldal helyett 1
egy kétszámos 1
kétszámos kislemezen 1
tóban talált 1
talált csodakard 1
csodakard térdben 1
térdben átvágja 1
átvágja mindkét 1
mindkét lábát, 1
lábát, így 1
így meghal. 1
meghal. Végül 2
második támadáskísérlet 1
támadáskísérlet is 1
is eredménytelenül 1
eredménytelenül zárult. 1
zárult. Végül 1
sikerült elegendő 1
elegendő területet 1
területet elfoglalni 1
elfoglalni Szicíliában 1
Szicíliában ahhoz, 1
akció onnan 1
onnan folytatódjon. 1
folytatódjon. Végül 1
győzelmet aratnia, 1
aratnia, amikor 1
két évneve 1
évneve is 1
is megemlékezik, 1
megemlékezik, sőt 1
sőt vallásos 1
vallásos építkezésekbe 1
építkezésekbe is 1
is fogott. 1
fogott. Végül 1
legmagasabb hegyéről 1
hegyéről adta 1
adta nevét 1
nevét saját 1
saját kismotorjának. 1
kismotorjának. Végül 1
ötödikek lettek. 1
lettek. Végül 1
új egyházfőnek 1
egyházfőnek a 1
bíborosok kétharmados 1
kétharmados támogatásával 1
támogatásával meg 1
kell határoznia 1
határoznia az 1
egyetemes zsinat 1
zsinat helyszínét. 1
helyszínét. Végül 1
Ulysses 2009. 1
2009. Végül 1
utolsó fegyverek 1
fegyverek már 1
már fatusával 1
fatusával készültek, 1
más változatok 1
változatok is 1
is előfordultak. 1
előfordultak. Végül 1
Végül Bálintot 1
Bálintot diétára 1
diétára fogták, 1
fogták, ugyanakkor 1
ugyanakkor paraffinolajat 1
paraffinolajat adtak 1
neki természetes 1
természetes hashajtóként: 1
hashajtóként: 17 1
17 liter 1
liter paraffinolaj 1
paraffinolaj négy 1
alatt megtette 1
hatását, és 1
a pénztárca 1
pénztárca az 1
az ürülékkel 1
ürülékkel együtt 1
a szervezetéből. 1
szervezetéből. Végül 1
Végül Barney 1
Barney megnyomja 1
a gombot, 1
gombot, minek 1
minek hatására 1
iroda falai 1
falai leereszkednek, 1
leereszkednek, és 1
egy jégcsarnok 1
jégcsarnok kellős 1
közepén vannak, 1
a násznéppel 1
násznéppel együtt, 1
van Ted 1
Ted is, 1
is, Liberace-nek 1
Liberace-nek öltözve. 1
öltözve. Végül 1
Végül belátja, 1
tudja kiszedni 1
az öregből 1
öregből a 1
titkot, és 1
a szállodába. 1
szállodába. Végül 1
Végül beleegyeztek 1
beleegyeztek és 1
és Haldír 1
Haldír kivezettette 1
kivezettette őket 1
az erdőből. 1
erdőből. Végül 1
Végül Brigi 1
Brigi és 1
és Janka 1
Janka vette 1
a birtokot, 1
birtokot, teljesítve 1
teljesítve ezzel 1
ezzel atyja 1
atyja kívánságát 1
kívánságát és 1
család kezében 1
kezében marad. 1
marad. Végül 1
Végül Cartman 1
Cartman lesz 1
lesz az, 1
aki be 1
be mer 1
mer szólni 1
szólni nekik, 1
nekik, elárulva 1
elárulva nekik, 1
középpontjába akarnak 1
akarnak kerülni, 1
ezért zajonganak. 1
zajonganak. Végül 1
Végül Case 1
Case kapott 1
telefont hogy 1
hogy folytathatja 1
a karrierjét. 1
karrierjét. Végül 1
Végül Cas 1
Cas érzékeli 1
a Cupidó 1
Cupidó jelenlétét, 1
épület hátsó 1
részében el 1
is fogja 1
fogja azt; 1
azt; egy 1
egy humoros, 1
humoros, kövér, 1
kövér, meztelen 1
meztelen férfit. 1
férfit. Végül 1
Végül Conrad 1
Conrad megtalálja 1
a teleportot 1
teleportot a 1
a klubban, 1
klubban, ami 1
ami eljuttatja 1
eljuttatja a 1
nagyon távoli 1
távoli Morphs 1
Morphs bolygóra, 1
bolygóra, amely 1
idegenek otthona. 1
otthona. Végül 1
Végül csak 3
a Purdievel 1
Purdievel játszott 1
játszott számok 1
számok lettek 1
és kiadva. 1
kiadva. Végül 1
csapat íjász 1
íjász küzd 1
küzd ellene, 1
ellene, élükön 1
élükön Barddal, 1
Barddal, aki 1
aki Girion, 1
Girion, az 1
egykor elpusztult 1
elpusztult Völgyváros 1
Völgyváros királyának 1
királyának leszármazottja. 1
leszármazottja. Végül 1
két tengeralattjárót 1
tengeralattjárót robbantottak 1
robbantottak fel, 1
fel, hetet 1
hetet süllyesztett 1
süllyesztett el 1
brit búvárhajó, 1
búvárhajó, 13-at 1
13-at pedig 1
pedig repülő. 1
repülő. Végül 1
Végül csatlakozik 1
ám sietősre 1
sietősre kell 1
venniük az 1
indulást, mert 1
mert feltűnik 1
feltűnik újra 1
újra Garp 1
Garp és 1
akarja fogni 1
fogni őket. 1
Végül csókkal 1
csókkal búcsúzott 1
búcsúzott el 1
el követőitől, 1
követőitől, és 1
és kezeit 1
kezeit az 1
felé nyújtva, 1
nyújtva, lelkét 1
lelkét az 1
Úr kezébe 1
kezébe helyezve 1
helyezve hunyt 1
el 946-ban, 1
946-ban, hetvenéves 1
hetvenéves kora 1
kora körül. 1
körül. Végül 1
Végül Dean 1
Sam lehintik 1
lehintik sóval 1
és elégetik 1
elégetik a 1
a maradványokat, 1
maradványokat, így 1
kísértet megsemmisül. 1
megsemmisül. Végül 1
Végül december 1
1-jén Ausztriában, 1
Ausztriában, Saint 1
Saint Anton 1
Anton am 1
am Arlbergben 1
Arlbergben fejeződött 1
be. Végül 2
Végül Dénest 1
Dénest bűnösnek 1
a bíróság, 1
bíróság, hat 1
hat évre 1
évre elítélték. 1
elítélték. Végül 1
Végül Doug 1
Doug feleségül 1
veszi Andy-t. 1
Andy-t. Végül 1
Végül Dublinba 1
Dublinba küldik 1
küldik görögtanárnak 1
görögtanárnak a 1
friss alapítású 1
alapítású katolikus 1
katolikus egyetemre 1
egyetemre (University 1
(University College 1
College Dublin), 1
Dublin), melyet 1
melyet Hopkins 1
Hopkins számkivetésként 1
számkivetésként él 1
él meg. 1
Végül egy 2
egy Mericus 1
Mericus nevű 1
nevű hispaniai 1
hispaniai zsoldos 1
zsoldos árulása 1
árulása segítette 1
a rómaiakat 1
rómaiakat a 1
a győzelemhez: 1
győzelemhez: az 1
az Akhradina 1
Akhradina negyed 1
negyed kapuit 1
kapuit megnyitotta 1
a beözönlő 1
beözönlő rómaiak 1
előtt, akik 1
akik egyúttal 1
szigetet is 1
megszerezték. Végül 1
Végül egységes 1
egységes tervezet, 1
tervezet, felirat 1
felirat került 1
a minisztériumba. 1
minisztériumba. Végül 1
egy sörözőben 1
sörözőben jött 1
az ihlet: 1
ihlet: az 1
alkotók ugyanis 1
itt folytatták 1
az eszmecserét, 1
eszmecserét, és 1
mivel továbbra 1
tudtak megegyezni, 1
megegyezni, eldöntötték, 1
eldöntötték, hogy 1
szól majd 1
történet, aki 1
először belép 1
a kocsma 1
kocsma ajtaján. 1
ajtaján. Végül 1
Végül elengedi 1
elengedi Bent, 1
Bent, aki 1
aki beszáll 1
liftbe, majd 1
majd megbütyköli 1
megbütyköli a 1
zárat, így 1
így feljut 1
legfelső szintre. 1
szintre. Végül 1
Végül elfogadja, 1
ezek igazak. 1
igazak. Végül 1
Végül elintézi, 1
hogy Sara 1
Sara nyitva 1
nyitva hagyja 1
hagyja nekik 1
rendelő ajtaját, 1
ajtaját, melyen 1
keresztül szökni 1
szökni fognak. 1
fognak. Végül 1
Végül eljutottak 1
eljutottak Doriathba, 1
Doriathba, ahol 1
ahol Beren 1
Beren kibékült 1
kibékült Thingollal. 1
Thingollal. Végül 1
Végül elmegy 1
a hotelbe, 1
hotelbe, levágja 1
haját, átöltözik 1
átöltözik a 1
a Suzette-től 1
Suzette-től kapott 1
kapott ruhákba, 1
ruhákba, és 1
és Suzette-tel 1
Suzette-tel bulizni 1
bulizni mennek. 1
mennek. Végül 1
Végül elnyerte 1
hogy megküzdhessen 1
megküzdhessen Goroval. 1
Goroval. Végül, 1
Végül, elsősorban 1
szintű zenei 1
zenei képzettségének 1
képzettségének köszönhetően, 1
köszönhetően, rá 1
rá esett 1
választás. Végül 1
Végül emiatt 1
egyetemet. Végül 1
Végül e 1
e testhalmokon 1
testhalmokon keresztül 1
törökök, akiket 1
akiket feltartóztatni 1
feltartóztatni többé 1
nem lehetett, 1
lehetett, behatoltak 1
városba. Végül 1
Végül ez 3
megoldás használt, 1
használt, ha 1
ha keservesen 1
keservesen is, 1
de Leonov 1
Leonov sikeresen 1
sikeresen visszajutott 1
az űrhajóba 1
űrhajóba és 1
szerint túlélte 1
első űrsétát. 1
űrsétát. Végül 1
ez csődöt 1
csődöt mondott, 1
mondott, mivel 1
mindkét színész 1
színész koros 1
koros volt. 1
Végül ezek 1
ezek nyomán 1
nyomán elméje 1
elméje megbomlott 1
megbomlott és 1
és 1951 1
1951 novemberében 1
novemberében elhalálozott. 1
elhalálozott. Végül 1
Végül ezért 1
a művéért 1
művéért a 1
Sztálin-díj legmagosabb 1
legmagosabb fokozatával 1
vezette el 1
az Agymanók 1
Agymanók megalkotásához. 1
megalkotásához. Végül 1
Végül felesége 1
felesége elmagyarázza 1
elmagyarázza neki 1
dolgokat, és 1
ő beleegyezik 1
beleegyezik Dobokay 1
Dobokay és 1
Margit házasságába. 1
házasságába. Végül 1
Végül felmentették 1
felmentették az 1
írót, azzal 1
forgó részlet 1
részlet egy 1
egy regényhős 1
regényhős megnyilatkozása, 1
megnyilatkozása, nem 1
író személyéé. 1
személyéé. Végül 1
Végül Guilford 1
Guilford Dudley 1
Dudley lett 1
lány vőlegénye, 1
vőlegénye, az 1
az eljegyzésre 1
eljegyzésre 1553 1
1553 tavaszán 1
sor. Végül, 1
Végül, habár 1
nem hangsúlyozták 1
hangsúlyozták ki, 1
ki, Franciaország 1
Franciaország szerepe 1
szerepe némileg 1
némileg csökkenne 1
csökkenne és 1
Politikai Közösség 1
Közösség nem 1
nem Párizsban 1
Párizsban találkozna. 1
találkozna. Végül 1
Végül hat 1
hónapra tiltották 1
tiltották el, 1
el, 200 1
euró pénzbírságot 1
pénzbírságot kellett 1
kellett fizetnie, 1
fizetnie, egy 1
hónapra börtönbe 1
került. Végül 2
Végül Henriket 1
Henriket a 1
is fenyegette 1
fenyegette és 1
és Colman 1
Colman teste 1
teste Magyarországra 1
Magyarországra került. 1
Végül Henrik 1
Henrik megelégedett 1
király ígéretével, 1
ígéretével, hogy 1
hadjárat végeztével 1
végeztével újratárgyalják 1
újratárgyalják Bajorország 1
Bajorország ügyét. 1
ügyét. Végül, 1
Végül, hosszú 1
véres háborúk 1
a tongaiak 1
tongaiak elnyerték 1
elnyerték függetlenségüket 1
függetlenségüket ezektől 1
a birodalmaktól. 1
birodalmaktól. Végül 1
Végül Ibn 1
Ibn Szaúd 1
Szaúd elképzelései 1
elképzelései valósultak 1
valósultak meg: 1
meg: Szaúd-Arábia 1
Szaúd-Arábia szerezte 1
félsziget nagy 1
a nagyserif 1
nagyserif utódai 1
utódai pedig 1
pedig Jordániával 1
Jordániával és 1
és Irakkal 1
Irakkal kellett, 1
hogy beérjék. 1
beérjék. Végül 1
Végül ilyet 1
ilyet nem 1
találtak, azonban 1
északi falban 1
a sopianae-i 1
sopianae-i sírépítményekre 1
sírépítményekre jellemző 1
jellemző fülke 1
található. Végül 1
Végül Ines 1
Ines del 1
del Mar 1
Mar művésznőt 1
művésznőt ajánlja, 1
ajánlja, akit 1
akit mindjárt 1
mindjárt ezután 1
ezután meg 1
is látogat 1
látogat megbeszélni 1
megbeszélni a 1
részleteket. Végül 1
Végül is, 1
akit beengedünk 1
beengedünk az 1
az otthonunkba, 1
otthonunkba, azt 1
az életünkbe 1
életünkbe engedjük 1
engedjük be. 1
Végül itt 1
sem úgy 1
alakult karrierje, 1
karrierje, ahogy 1
ahogy szerette 1
mert hiába 1
hiába játszott 1
négy évet, 1
évet, ezelatt 1
ezelatt mindössze 1
mindössze hét 1
hét meccsen 1
pályára. Végül 1
Végül jiddis 1
jiddis nyelven 1
elő 1919-ben 1
a Jidis 1
Jidis Színházban, 1
Színházban, és 1
1930-ban film 1
belőle. Végül 2
Végül Jordon 1
Jordon elmegy, 1
elmegy, amikor 1
nő pisztolyt 1
pisztolyt fog 1
fog rá. 1
rá. Végül 1
Végül július 1
országgyűlés megszavazott 1
megszavazott egy 1
olyan feliratot, 1
feliratot, amely 1
amely időhúzó 1
időhúzó feltételekkel, 1
feltételekkel, de 1
de beleegyezett 1
beleegyezett az 1
olasz segély 1
segély megadásába. 1
megadásába. Végül 1
Végül June 1
June összejön 1
összejön Johannal, 1
Johannal, és 1
és Critabel 1
Critabel a 1
szerint cselekedve, 1
cselekedve, el 1
el kezd 1
kezd randizni 1
randizni és 1
és vonzódni 1
vonzódni Nate-hez. 1
Nate-hez. Végül 1
Végül kb. 1
kb. 456 1
456 kataszteri 1
kataszteri holdon 1
holdon 61 1
61 új 1
új gazda 1
gazda tudta 1
tudta megkezdeni 1
termelési munkát 1
munkát igásállomány 1
igásállomány nélkül, 1
nélkül, 1946 1
1946 őszén 1
őszén úgy, 1
a kenyérgabonájukat 1
kenyérgabonájukat is 1
is elvetették, 1
felsőbb hatóságok 1
előírt vetésterületet 1
vetésterületet teljesíteni 1
teljesíteni tudják. 1
tudják. Végül 1
Végül kénytelen 1
volt elállni 1
elállni az 1
az újraindulástól, 1
újraindulástól, s 1
s 2002. 1
2002. Végül 1
Végül kerek 1
kerek 10 1
10 másodperces 1
másodperces eredményével 1
eredményével 0,1-es 1
0,1-es különbségen 1
különbségen belül 1
belül zárt 1
két jamaicai 1
jamaicai mögött, 1
lett bronzérmes. 1
bronzérmes. Végül 1
Végül kérésükre 1
kérésükre bajtársaiból 1
bajtársaiból táplálkozott 1
táplálkozott (akik 1
(akik rájöttek, 1
az adjuchas 1
adjuchas szintnél 1
szintnél nem 1
léphetnek magasabbra), 1
magasabbra), felajánlva 1
felajánlva nekik, 1
ő helyükben 1
helyükben is 1
is folytatja, 1
folytatja, így 1
így megtarthatták 1
megtarthatták eredeti 1
eredeti alakjukat. 1
alakjukat. Végül 1
Végül kétségbeesetten 1
kétségbeesetten megáll 1
templom előtt, 1
előtt, amelyből 1
amelyből orgonaszó 1
orgonaszó hallatszik 1
hallatszik ki: 1
a zsoltár 1
zsoltár arra 1
arra buzdítja, 1
buzdítja, hogy 1
tegye rendbe 1
Végül kialakult 1
csapat: Foremanhez 1
Foremanhez Lawrence 1
Lawrence Kutner 1
Kutner (Kal 1
(Kal Penn), 1
Penn), Chris 1
Chris Taub 1
Taub ( 1
( Végül 1
Végül kiderül, 1
a híresség 1
híresség és 1
is teljességgel 1
teljességgel ismeretlen 1
ismeretlen kanadai 1
kanadai dolgok, 1
dolgok, a 1
szex pedig 1
Vén Clancy 1
Clancy király, 1
király, amit 1
aztán tényleg 1
tényleg nem 1
nem ismernek. 1
ismernek. Végül 1
Végül kiderült, 1
hogy Sacamaydodji 1
Sacamaydodji egy 1
hamis próféta, 1
próféta, az 1
indiánok megbánták, 1
megbánták, hogy 1
hogy eltávolodtak 1
eltávolodtak Istentől. 1
Istentől. Végül 1
Végül kilenc 2
kilenc dal 1
dal szerzésében 1
szerzésében működött 1
közre, a 1
szövegekhez saját 1
saját élményeiből 1
élményeiből merített. 1
merített. Végül 1
kilenc találattal 1
találattal zárta 1
az évadot. 1
évadot. Végül 1
Végül kimennek 1
a vasúthoz, 1
vasúthoz, és 1
sínek közé 1
közé fekszenek, 1
fekszenek, az 1
érkező szerelvény 1
szerelvény elé. 1
Végül kimentem 1
kimentem vele, 1
dalt be 1
is fejeztem 1
fejeztem mielőtt 1
utolsó randevúm 1
randevúm lett 1
volna vele. 1
Végül kis 1
kis túlóra 1
túlóra után 1
sikerült felvenni 1
hangot, kész 1
a hangosított 1
hangosított "Willi 1
"Willi gőzhajó". 1
gőzhajó". Végül 1
Végül közli, 1
egy pofon 1
pofon még 1
még hátravan. 1
hátravan. Végül, 1
Végül, közösen 1
közösen fogják 1
és engedik 1
engedik szabadon 1
madarat, lábán 1
lábán egy 1
egy segélykérő 1
segélykérő üzenettel. 1
üzenettel. Végül 1
Végül Lady 1
Lady Houston 1
Houston nyilvánosan 1
nyilvánosan 100 1
fontot adományozott, 1
adományozott, a 1
megváltoztatta álláspontját 1
álláspontját és 1
1931 januárjában 1
januárjában rendelkezésre 1
rendelkezésre bocsátott 1
bocsátott egy 1
egy összeget. 1
összeget. Végül 1
Végül lefejezték 1
lefejezték Kristófot, 1
Kristófot, de 1
a vérében 1
vérében is 1
is erő 1
erő volt: 1
volt: meggyógyult 1
meggyógyult tőle 1
bíró szeme. 1
szeme. Végül 1
Végül legyőzi 1
legyőzi őket 1
és Sanjit 1
Sanjit is 1
csatlakozzon hozzájuk. 1
hozzájuk. Végül 1
Végül lerövidítették 1
lerövidítették a 1
időszakban távozott. 1
távozott. Végül 1
Végül lezárják 1
és útra 1
útra kerekednek; 1
kerekednek; július 1
július 30-ról 1
30-ról 31-re 1
31-re virradó 1
apró szigeten 2
szigeten lévő, 1
lévő, lepusztult 1
lepusztult viskóban 1
viskóban éjszakáznak. 1
éjszakáznak. Végül 1
Végül már 1
matematikát is 1
is kerülte, 1
kerülte, és 1
különböző álnevek 1
álnevek alatt 1
alatt más-más 1
más-más témákban 1
témákban kezdett 1
cikkeket publikálni. 1
publikálni. Végül 1
Végül március 1
március utolsó 1
utolsó hetében 1
hetében tisztázódni 1
tisztázódni látszódtak 1
látszódtak a 1
dolgok, és 1
és megszületett 1
a bejelentés. 1
bejelentés. Végül 1
Végül második 1
második találkozásukkor, 1
találkozásukkor, az 1
az Angyalvárban, 1
Angyalvárban, a 1
kiszabadított nővel 1
nővel megölik. 1
megölik. Végül 1
Végül megállapítja, 1
kelet történelmére 1
történelmére a 1
a formációelmélet 1
formációelmélet egyik 1
változata sem 1
sem alkalmazható, 1
ha mindenképpen 1
mindenképpen kategorizálni 1
kategorizálni akarunk, 1
akarunk, akkor 1
a kapitalizmus 1
kapitalizmus korát 1
megelőző fejlődés 1
fejlődés egymással 1
párhuzamos alaptípusai 1
alaptípusai közé 1
sorolható. Végül 1
Végül megérkezik 1
megérkezik Bánk, 1
Bánk, aki 1
aki magára 1
szörnyű tettet. 1
tettet. Végül 1
Végül megesett 1
szíve a 1
a fiún, 1
fiún, és 1
szabadon engedte. 1
engedte. Végül 1
Végül megígéri, 1
hogy visszaadja 1
a hamutálat. 1
hamutálat. Végül 1
Végül megint 1
megint nekem 1
nekem kellett 1
kellett magam 1
magam fárasztani 1
fárasztani a 1
modern darabommal.” 1
darabommal.” Végül 1
Végül mégis 4
mégis beleegyeztek, 1
beleegyeztek, hogy 1
orvosi tanulmányokat 1
tanulmányokat folytasson, 2
folytasson, s 1
s visszatérhetett 1
visszatérhetett Lipcsébe. 1
Lipcsébe. Végül 1
Végül meg 1
írjon neki 1
neki operaszövegkönyvet 1
operaszövegkönyvet a 1
a költeményből. 1
költeményből. Végül 1
mégis kinyitja, 1
kinyitja, és 1
a béka-hal 1
béka-hal embereket, 1
embereket, mire 1
mire elájul. 1
elájul. Végül 1
mégis Sheppard 1
Sheppard csapatával 1
csapatával marad, 1
marad, mert 1
„a barátai 1
barátai itt 1
itt vannak”. 1
vannak”. Végül 1
döntöttek, mennek 1
a "kínszenvedésbe". 1
"kínszenvedésbe". Végül 1
Végül megjelenik 1
megjelenik Amy 1
Amy is 1
a party-n 1
party-n egy 1
egy Calvin 1
Calvin Cline-modell 1
Cline-modell (Nick 1
(Nick Steele) 1
Steele) társaságában. 1
társaságában. Végül 1
Végül meglátják 1
meglátják egymásban 1
egymásban a 1
pozitív dolgokat 1
és megtanulják 1
megtanulják szeretni 1
szeretni egymást. 1
egymást. Végül 1
Végül megnyerte 1
ponttal Lamy 1
Lamy héttel 1
héttel Coulthard 1
Coulthard előtt. 1
előtt. Végül 1
Végül mégsem 1
mégsem fogadta 1
fogadta tanítványai 1
tanítványai közé, 1
közé, hanem 1
hanem beajánlotta 1
beajánlotta asszisztenséhez, 1
asszisztenséhez, Helen 1
Helen Coatesthez. 1
Coatesthez. Végül 1
Végül megtalálta 1
a Dayuezhi 1
Dayuezhi kínaiul: 1
kínaiul: 大月氏 1
大月氏 - 1
- jelentése: 1
nagy hold 1
hold népe. 1
népe. Végül, 1
Végül, mikor 1
mikor Batman 1
Batman ismét 1
felbukkan, Joker 1
Joker újra 1
újra megőrül 1
megőrül és 1
ismét gyilkolni 1
kezd. Végül 1
Végül mind 1
elképzelés megvalósult. 1
megvalósult. Végül 1
Végül mindenki 1
mindenki az 1
unokája lesz. 1
lesz. Végül 1
Végül mindkettőjüknek 1
mindkettőjüknek sikerült 1
sikerült bejutni 1
van Gerwen 1
Gerwen az 1
előző meccseihez 1
meccseihez hasonlóan 1
hasonlóan nagyon 1
szinten játszott 1
lehetett legyőzni 1
legyőzni őt. 1
őt. Végül 1
Végül mindössze 1
pont döntött 1
döntött kettejük 1
között, ám 1
nem Lorenzo, 1
Lorenzo, hanem 1
újonc katalán 1
katalán pilóta 1
pilóta szerezte 1
címet. Végül 1
Végül Moraz 1
Moraz a 1
a köszönetnyilvánító 1
köszönetnyilvánító lista 1
lista tetején 1
tetején kötött 1
Végül némi 1
némi hezitálás 1
hezitálás után 1
után Butters 1
Butters is 1
is Cartman 1
Cartman ellen 1
fordul. Végül 1
Végül nem 2
sokkal 17 1
17 óra 1
a KLM 1
KLM megkapta 1
a gurulási 1
gurulási engedélyt, 1
engedélyt, mely 1
úgy szólt, 1
hogy guruljanak 1
guruljanak végig 1
a futópályán 1
futópályán és 1
végénél tegyenek 1
tegyenek egy 1
egy 180º-os 1
180º-os fordulót, 1
fordulót, majd 1
majd várjanak 1
várjanak a 1
a felszállási 1
felszállási engedélyre. 1
engedélyre. Végül 1
tengert. Végül 1
Végül Nicolas 1
Nicolas Roche 1
Roche lett 1
második, míg 1
mezőny 5 1
perc 35 1
35 másodperces 1
másodperces hátránya 1
hátránya azt 1
hogy Hincapie 1
Hincapie öt 1
öt másodperccel 1
másodperccel bukta 1
bukta el 1
trikót, ráadásul 1
ráadásul Mark 1
Mark Cavendish 1
Cavendish sem 1
sem szerezte 1
szerezte vissza 1
a zöldet. 1
zöldet. Végül 1
Végül ők 1
is hűbéres 1
hűbéres sorsra 1
sorsra jutottak, 1
e. 479. 1
479. évben 1
évben nyerték 1
vissza függetlenségüket. 1
függetlenségüket. Végül 1
Végül pedig 1
előzőhöz hasonló, 1
hasonló, egyértelmű 1
egyértelmű megvilágítási 1
megvilágítási irány 1
irány és 1
és „fényperspektíva”. 1
„fényperspektíva”. Végül 1
Végül pedig, 1
egy „keresztény” 1
„keresztény” esküvő 1
esküvő jóval 1
jóval olcsóbb, 1
olcsóbb, mint 1
egy sintó 1
sintó esküvő. 1
esküvő. Végül 1
Végül peren 3
kívüli megegyezéssel 1
megegyezéssel Corel 1
Corel jogosultságot 1
jogosultságot kapott 1
kép használatához. 1
használatához. Végül 1
kívüli megegyezés 1
megegyezés született. 1
született. Végül 1
peren kívül 1
kívül megegyeztek, 1
megegyeztek, sőt 1
film újabb 1
újabb kiadásain 1
kiadásain azóta 1
azóta állítólag 1
állítólag szerepel 1
egy Ellisonnak 1
Ellisonnak szóló 1
szóló köszönetnyilvánítás 1
köszönetnyilvánítás is. 1
Végül pont 2
az összetett, 1
összetett, ami 1
29. helyre 1
elegendő. Végül 1
nélkül zárt 1
tabellán. Végül 1
Végül Pripjatyban 1
Pripjatyban a 1
a oroszok 1
oroszok lesznek 1
utolsó áldozatok. 1
áldozatok. Végül 1
Végül rászánja 1
rászánja magát, 1
a rosszcsont 1
rosszcsont kiskutyát, 1
kiskutyát, akiből 1
akiből aztán 1
aztán igazi 1
igazi mentőkutyát 1
mentőkutyát farag. 1
farag. Végül 1
Végül Robertet 1
Robertet és 1
és fivérét, 1
fivérét, Charlie-t 1
Charlie-t felkutatja 1
felkutatja a 1
kormány, s 1
s megbízzák 1
megbízzák őket 1
őket James 1
James kézrekerítésével. 1
kézrekerítésével. Végül 1
Végül Robin 1
Robin menti 1
helyzetet, aki 1
lejtős padlót 1
padlót kihasználva 1
kihasználva gördeszkán 1
gördeszkán gurul 1
gurul le, 1
le, kitalálva 1
kitalálva egy 1
új játékot. 1
játékot. Végül 1
Végül segít 1
videót befejezni, 1
befejezni, mondván: 1
mondván: „Razzie-t 1
„Razzie-t nyerni, 1
nyerni, srácaitokkal 1
srácaitokkal inzultálni 1
inzultálni engem? 1
engem? Végül 1
Végül sikerült 2
sikerült meggyőzni, 1
első albumon. 1
albumon. Végül 1
sikerült megmenekülnie 1
megmenekülnie és 1
és megmentette 1
megmentette Cynder-t 1
Cynder-t is. 1
Végül Silvio 1
Silvio Dante 1
Dante szerepét 1
írt kis 1
kis történet 1
történet alapján 1
alapján formált 1
meg David 1
David Chase. 1
Chase. Végül 1
Végül Susan 1
Susan kérésére 1
kérésére odaadja 1
nőnek Whistler 1
Whistler madarakról 1
madarakról szóló, 1
szóló, feljegyzéseket 1
feljegyzéseket tartalmazó 1
könyvét. Végül 1
Végül számos 1
olyan király, 1
király, akit 1
akit korabeli 1
korabeli leletek 1
leletek említenek, 1
királylistán nem 1
szerepel, talán 1
XIV. Végül 1
Végül százhúsz 1
százhúsz ezüstért 1
ezüstért átengedte 1
átengedte asszonyát 1
asszonyát Vetélytársának, 1
Vetélytársának, aki 1
azonnal az 1
az Éjfél 1
Tanítvány házába 1
házába kísérte 1
kísérte őt, 1
ami ezentúl 1
asszony új 1
új otthona 1
otthona lett. 1
Végül szeretném 1
szeretném megmutatni, 1
megmutatni, mi 1
mi alakult 1
ki bennem 1
bennem az 1
ötéves szemináriumi 1
szemináriumi idő 1
alatt. Végül 2
Végül szoros 1
szoros meccs 1
meccs után, 1
Franciaország került 1
ki győztesként, 1
győztesként, 3–1 1
végeredmény. Végül 1
Végül találkozott 1
kórházban Battistonnal 1
Battistonnal és 1
kért, amit 1
francia játékos 1
játékos elfogadott. 1
elfogadott. Végül 1
Végül találnak 1
találnak óvszert, 1
óvszert, de 1
addigra Sarah-nak 1
Sarah-nak már 1
nincs kedve 1
a dologhoz. 1
dologhoz. Végül 1
Végül találtak 1
magas boltozatos 1
boltozatos termet 1
termet a 1
Portland Place 1
Place 33. 1
33. alatt. 1
Végül Taylor 1
Taylor úgy 1
hogy beiktatása 1
beiktatása után 1
azonnal foglalkozni 1
foglalkozni fog 1
az üggyel, 1
üggyel, és 1
szakmai stábja 1
stábja már 1
is készül 1
fontos jelentéssel, 1
jelentéssel, és 1
mint elnök 1
elnök fogja 1
fogja eldönteni, 1
mit cselekszik. 1
cselekszik. Végül 1
Végül Ted 1
Ted meglátogatja 1
az anyjáékat, 1
anyjáékat, bocsánatot 1
kér tőlük, 1
és felolvassa 1
felolvassa a 1
a pohárköszöntőjét. 1
pohárköszöntőjét. Végül 1
Végül természetesen 1
minden jóra 1
jóra fordul, 1
az Oogie 1
Oogie Boogie 1
Boogie telhetetlen 1
telhetetlen gyomrának 1
gyomrának fenyegetéséből 1
fenyegetéséből kimenekített 1
kimenekített „Mikorárts” 1
„Mikorárts” elhozza 1
elhozza Halloween 1
Halloween városába 1
városába is 1
karácsonyt, Jack 1
és Sally 1
Sally pedig 1
egymásra találnak. 1
találnak. Végül 1
Végül tétmérkőzésen 1
tétmérkőzésen egyszer 1
román csapatban, 1
csapatban, mivel 1
időközben komoly 1
komoly pénzügyi 1
pénzügyi válságba 1
és megszüntették 1
szerződését. Végül 1
Végül Tivadar 1
Tivadar megszökik, 1
nagyváros felé, 1
hogy festő 1
festő lehessen 1
lehessen belőle. 1
Végül több 1
több szempontot 1
szempontot figyelembe 1
a Mező 1
Mező Üzemegységre 1
Üzemegységre esett 1
választás és 1
és 1996. 1
1996. Végül 1
Végül Toptani 1
Toptani február 1
4-én aláírt 1
aláírt egyezségük 1
egyezségük értelmében 1
értelmében feloszlatta 1
feloszlatta ellenkormányát 1
ellenkormányát és 1
és szakadár 1
szakadár köztársaságát. 1
köztársaságát. Végül 1
Végül úgy 1
döntenek, hallgatnak 1
hallgatnak Vakarcsra, 1
Vakarcsra, és 1
utat. Végül 1
Végül vannak 1
vannak olyan, 1
olyan, formailag 1
formailag valódi 1
valódi oklevelek, 1
oklevelek, amelyek 1
amelyek ugyan 1
ugyan kiállítási 1
kiállítási körülményeiket 1
körülményeiket tekintve 1
tekintve valódiak, 1
valódiak, de 1
de tartalmukat 1
tartalmukat illetően 1
illetően hamisak. 1
hamisak. Végül 1
Végül váratlanul 1
váratlanul Anna 1
Anna tűnik 1
és Uriel 1
Uriel angyalölő 1
angyalölő késével 1
késével átdöfi 1
átdöfi annak 1
annak nyakát, 1
nyakát, így 1
Végül Vartox 1
Vartox megöli 1
megöli magát, 1
fogságba ejtsék, 1
ejtsék, és 1
és kikérdezzék. 1
kikérdezzék. Végül 1
Végül visszatért 1
Moszkvába, és 1
szerény nyugdíjából 1
nyugdíjából élt 1
haláláig. Végül 1
Végül Wendla 1
Wendla átrgondolja 1
átrgondolja a 1
és optimistán 1
optimistán néz 1
a jövőbe. 1
jövőbe. Végül 1
Végül Wendy 1
Wendy távcsővel 1
távcsővel végignézi, 1
ahogy Ms. 1
Ms. Végül 1
Végül Yorkshire-ben 1
Yorkshire-ben a 1
a Ripley-palota 1
Ripley-palota mellett 1
mellett lett 1
lett munkája. 1
munkája. Végül 1
Végül Zoey 1
együtt vacsoráznak, 1
vacsoráznak, Lily 1
a Ragadozót. 1
Ragadozót. Végvidék 1
Végvidék lévén 1
kori időszakban 1
időszakban állandósult 1
állandósult a 1
zaklatás mind 1
harcoló végváriak, 1
végváriak, mind 1
mind törökök 1
törökök részéről. 1
részéről. Vegyesen 1
Vegyesen egyenlő 1
egyenlő és 1
egyenlőtlen teknőjűek, 1
teknőjűek, ami 1
az életmód 1
életmód változatosságára 1
változatosságára utal. 1
utal. Vegyes, 1
Vegyes, meleg 1
és hévizes 1
hévizes eredetű 1
barlang gömbfülkékkel 1
gömbfülkékkel és 1
és cseppkőképződményekkel. 1
cseppkőképződményekkel. Vegyes 1
Vegyes tartalmú 1
tartalmú írás 1
írás volt 1
a Szumposziaka 1
Szumposziaka n. 1
n. Szummikta, 1
Szummikta, amelyekben 1
amelyekben irodalmi 1
irodalmi tárgyú 1
tárgyú dolgokat 1
feldolgozott. Vegyszeres 1
Vegyszeres beavatkozás 1
beavatkozás csupán 1
csupán egyes 1
egyes években 1
és helyeken 1
helyeken válik 1
válik szükségessé 1
szükségessé és 1
és kifizetődővé. 1
kifizetődővé. Vegyük 1
Vegyük észre, 1
megegyezik fokszámával, 1
fokszámával, színeinek 1
színeinek számával 1
számával és 1
és csúcsainak 1
csúcsainak számával 1
számával is: 1
is: csúcsait 1
csúcsait tetszőlegesen 1
tetszőlegesen kiszínezzük 1
kiszínezzük ezzel 1
a színnel. 1
színnel. Vegyületek 1
Vegyületek – 1
például urán(IV)-klorid 1
urán(IV)-klorid – 1
– előállításánál 1
előállításánál használják. 1
használják. Végzés 1
Végzés után 1
után egyeteme 1
egyeteme Összehasonlító 1
Összehasonlító Irodalomtudományi 1
Irodalomtudományi Tanszékére 1
1988-ig oktatott. 1
oktatott. Végzetes 1
Végzetes esztendők 1
esztendők címmel 1
életéről készített 1
készített dokumentumfilmet. 1
dokumentumfilmet. Végzettsége 1
Végzettsége képesített 1
képesített könyvelő, 1
könyvelő, vállalati 1
vállalati tervező 1
és statisztikus. 1
statisztikus. Végzettsége 1
Végzettsége szerint 1
szerint drámaoktató, 1
drámaoktató, a 1
a színházművészet 1
színházművészet mestere 1
és oktatója. 1
oktatója. Végzett 1
Végzett webfejlesztői 1
webfejlesztői és 1
és forgatókönyvírói 1
forgatókönyvírói tanfolyamokat 1
is. Végzősként 1
Végzősként írt, 1
írt, rendezett 1
egy vígjátékparódiában, 1
vígjátékparódiában, melynek 1
neve ’’Shirley 1
’’Shirley Todd’’ 1
Todd’’ volt. 1
volt. Veje 1
Veje egy 1
egy semmirekellő, 1
semmirekellő, aki 1
azt lesi, 1
lesi, mikor 1
mikor örökölhetné 1
örökölhetné meg 1
birtokot. Vejle 1
Vejle eredetileg 1
szigeten épült 1
épült fel; 1
fel; jelentőségét 1
jelentőségét gázlójának 1
gázlójának köszönheti. 1
köszönheti. Vékonyabb, 1
Vékonyabb, mint 1
korábbi Nokia 1
Nokia modellek. 1
modellek. Vékony 1
története. Vékony 1
Vékony javaslata 1
javaslata a 2
megnevezett kelet-európai 1
kelet-európai folyók 1
folyók azonosításával 1
azonosításával kapcsolatban 1
kapcsolatban teljességgel 1
teljességgel ellentmond 1
ellentmond az 1
ókori szerző 1
szerző leírásának. 1
leírásának. Vékony 1
Vékony tű 1
tű segítségével 1
bőr felső 1
felső rétegébe 1
rétegébe juttatják 1
juttatják az 1
az egyénre 1
egyénre szabott 1
szabott „koktélt”. 1
„koktélt”. Vektoros 1
Vektoros képek 1
matematikai geometriából 1
geometriából (vektor) 1
(vektor) származnak. 1
származnak. Vele 1
Vele átellenben 1
átellenben található 1
a jordániai 1
jordániai Ramsza 1
Ramsza város. 1
város. Vele 1
Vele egy 2
időben alatta 1
egy pálcaszerű 1
pálcaszerű rugalmas 1
rugalmas test 1
test az 1
ún. Vele 1
Vele együtt 3
együtt jött 1
jött több 1
magasabb osztálybeli 1
osztálybeli játékos 1
játékos is. 1
is. Vele 2
együtt letartóztatták 1
a Röchling 1
Röchling család 1
tagját illetve 1
a vasmű 1
vasmű két 1
két igazgatóját. 1
igazgatóját. Vele 1
együtt utaztak 1
utaztak ekkor 1
ekkor Márkus 1
Márkus József 1
Viktor Róbert 1
Róbert is. 1
egy vonattal 1
vonattal jön 1
jön Bakács 1
Zsuzsa is, 1
év londoni 1
londoni tartózkodás 1
haza és 1
és Hunyadi 1
Hunyadi már 1
már izgatottan 1
izgatottan várja. 1
várja. Vele 1
Vele ellentétben 2
ellentétben Salm 1
Salm jó 1
jó hadvezérnek 1
hadvezérnek bizonyult, 1
védelem irányítása 1
irányítása nagyrészt 1
összpontosult. Vele 1
ellentétben Steve 1
Steve Holsey, 1
Holsey, a 1
Michigan Chronicle 1
Chronicle újságírója, 1
újságírója, bár 1
bár pozitívan 1
pozitívan értékelte 1
értékelte az 1
albumot, ezt 1
dalt tartotta 1
a legrosszabbnak 1
legrosszabbnak rajta, 1
Kelly által 1
írt szövegre 1
szövegre azt 1
mondta, nem 1
nem üti 1
üti meg 1
meg Jackson 1
Jackson dalszövegeinek 1
dalszövegeinek szintjét. 1
szintjét. Vele 1
Vele készült 1
készült már 1
együttes 4. 1
4. videóklipje, 1
videóklipje, a 1
Live Forevermore 1
Forevermore dalra, 1
dalra, amely 1
album előfutára 1
volt. Véleménye 1
Véleménye a 1
a megfigyelési 1
megfigyelési adatok 1
a szorongás 1
szorongás – 1
ami erős 1
erős érzelmi 1
érzelmi töltésű 1
töltésű állapot 1
állapot – 1
a percepcióra 1
percepcióra és 1
a figyelemre 1
figyelemre hat, 1
hat, nem 1
az emlékezeti 1
emlékezeti folyamatokra. 1
folyamatokra. Véleménye 1
Véleménye még 1
azután sem 1
sem változik, 1
hogy Joffrey 1
Joffrey nyilvánvaló 1
nyilvánvaló hazugsága 1
hazugsága nyomán 1
nyomán rémfarkasát, 1
rémfarkasát, Ladyt 1
Ladyt halálra 1
halálra ítélik, 1
ítélik, amit 1
amit Eddard 1
Eddard maga 1
maga hajt 1
hajt rajta 1
végre. Véleményem 1
Véleményem szerint 2
azon szakmabeliek, 1
szakmabeliek, akik 1
tervet, csak 1
csak irigységből 1
irigységből tették 1
tették ezt. 1
ezt. Véleményem 1
szerint sokkal 1
inkább arról 1
egyes fiatalok, 1
fiatalok, amikor 1
amikor »belülről« 1
»belülről« nem 1
tudják hitelesíteni 1
hitelesíteni a 1
a figurát, 1
figurát, akkor 1
akkor elkezdenek 1
elkezdenek dünnyögni, 1
dünnyögni, »életszerűen« 1
»életszerűen« beszélni, 1
beszélni, mert 1
hogy attól 1
attól hétköznapibb 1
hétköznapibb és 1
és elfogadhatóbb 1
elfogadhatóbb lesz 1
a figura. 1
figura. Véleménye 1
Véleménye szerint 9
filmtörténet nem 1
a megbecsülést 1
megbecsülést filmjének, 1
filmjének, amit 1
megérdemelt. Véleménye 1
győzelem összetevői: 1
összetevői: ihletesség, 1
ihletesség, klasszis, 1
klasszis, erőnlét 1
erőnlét és 1
és küzdőszellem. 1
küzdőszellem. Véleménye 1
a határkérdési 1
határkérdési újbóli 1
újbóli megvitatása 1
megvitatása felesleges 1
felesleges volt, 1
az „nagyon 1
„nagyon komoly 1
komoly komplikációkat” 1
komplikációkat” eredményezett 1
eredményezett volna. 1
volna. Véleménye 1
határozat többeket 1
többeket is 1
is elrettentett 1
elrettentett a 1
a filozófiától. 1
filozófiától. Véleménye 1
Joker a 1
Sötét lovag 1
lovag óta 1
legmerészebb és 1
és legizgalmasabb 1
legizgalmasabb szuperhős 1
szuperhős film, 1
ugyanakkor „zavart 1
„zavart és 1
és potenciálisan 1
potenciálisan mérgező”. 1
mérgező”. Véleménye 1
történtekért a 1
nem hibáztathatóak. 1
hibáztathatóak. Véleménye 1
világot tünékeny 1
tünékeny hangok 1
hangok és 1
és hullámok 1
hullámok alkotják, 1
alkotják, események 1
események hálójából 1
hálójából épül 1
fel. Véleménye 1
album örökségét 1
örökségét készpénzre 1
készpénzre váltották. 1
váltották. Véleménye 1
szerint „egyrészről 1
„egyrészről a 1
utáni Magyarország, 1
Magyarország, illetve 1
globális kapitalizmus 1
kapitalizmus mind 1
mind nyilvánvalóbban 1
nyilvánvalóbban folytathatatlan 1
folytathatatlan hiteltelen 1
hiteltelen ideológiái, 1
ideológiái, riasztó 1
riasztó tendenciái 1
tendenciái és 1
és megoldhatatlan 1
megoldhatatlan problémái 1
problémái miatt. 1
miatt. Véleménye 1
Véleménye szerint: 1
szerint: „Grandpierre 1
„Grandpierre megállapításai 1
megállapításai talán 1
talán figyelmetlenségből, 1
figyelmetlenségből, talán 1
való járatlanságából 1
járatlanságából adódóan 1
adódóan finoman 1
finoman szólva 1
szólva is 1
is kétségesek”. 1
kétségesek”. Véleményét 1
Véleményét összecseng 1
összecseng a 1
a Watts 1
Watts által 1
említett figyelem 1
figyelem szorongás 1
szorongás általi 1
általi befolyásoltságával, 1
befolyásoltságával, illetve 1
illetve beszűkülésével. 1
beszűkülésével. Velemért, 1
Velemért, Gödörházát, 1
Gödörházát, Magyarszombatfát 1
Magyarszombatfát és 1
ma Szlovéniához 1
Szlovéniához tartozó 1
tartozó Szerdahelyt 1
Szerdahelyt (Središce) 1
(Središce) sorolják 1
sorolják ide. 1
ide. Velem-Szentvid 1
Velem-Szentvid településének 1
településének bronzkori 1
bronzkori virágzását 1
virágzását követően 1
második látványos 1
látványos építési 1
építési korszak 1
korszak erre 1
időre esik. 1
esik. Velencében 1
Velencében Rossini 1
Rossini kézhez 1
a librettót, 1
librettót, és 1
azt néhány 1
alatt meg 1
is zenésítette. 1
zenésítette. Velence 1
Velence fényes 1
fényes diplomáciai 1
diplomáciai diadalmenete 1
diadalmenete négy 1
nappal ezután 1
ezután kezdődött. 1
kezdődött. Velencei 1
Velencei nagytanács 1
nagytanács elfogadta 1
elfogadta Šibenik 1
Šibenik lakosságának 1
lakosságának igényeit 1
igényeit és 1
Šibenik kikötőjébe 1
kikötőjébe való 1
való bejutás 1
bejutás elleni 1
védelem megerősítése. 1
megerősítése. Velencei 1
Velencei nyomdász 1
nyomdász műhelyében 1
műhelyében szedték, 1
szedték, majd 1
érseki udvar 1
udvar liturgikus 1
liturgikus énekesei 1
énekesei közül 1
közül valaki 1
valaki kézzel 1
kézzel kiegészítette 1
kiegészítette benne 1
dallamok számára 1
számára üresen 1
hagyott kottasorokat. 1
kottasorokat. Vele 1
Vele sikerül 1
sikerül megállítani 1
megállítani egy 1
őrült próbálkozását 1
próbálkozását a 1
rendőrség felrobbantására, 1
felrobbantására, így 1
így Jamest 1
Jamest ismét 1
ismét felfokozzák 1
felfokozzák nyomozóvá 1
nyomozóvá és 1
Dr. Thompkins 1
Thompkins szintén 1
szintén elkezdhet 1
elkezdhet dolgozni 1
gothami rendőrségnél. 1
rendőrségnél. Vele 1
Vele szemben 2
csak Rajmund 1
Rajmund és 1
és Flandriai 1
Flandriai Róbert 1
Róbert sorakozott 1
sorakozott fel, 1
fel, Gottfried 1
és Bohemund 1
Bohemund tovább 1
tovább őrizte 1
bízott falszakaszt. 1
falszakaszt. Vele 1
szemben délkeleten 1
délkeleten eredményes 1
eredményes harcokat 1
harcokat vívott 1
vívott jávaiak 1
jávaiak ellen, 1
ellen, akiket 1
hegyekbe szorított 1
szorított vissza. 1
vissza. Vele 1
Vele tarthatott 1
tarthatott személyi 1
személyi titkára, 1
titkára, Harsányi 1
Harsányi József 1
József is, 1
akit közben 1
közben kineveztek 1
kineveztek az 1
erdélyi királyi 1
királyi biztos 1
biztos személyi 1
személyi titkárának. 1
titkárának. Véletlenül, 1
Véletlenül, a 1
a Gnuhoo 1
Gnuhoo eredeti 1
eredeti szerkezete, 1
szerkezete, az 1
akkor létező, 1
létező, Usenet 1
Usenet hírcsoportok 1
hírcsoportok szerkezetén 1
szerkezetén alapult. 1
alapult. Véletlenül 1
Véletlenül arra 1
járó anyjuk 1
anyjuk meglátja, 1
rendőrök erőszakkal 1
erőszakkal verik 1
a tüntetést, 1
tüntetést, és 1
is elhurcolják. 1
elhurcolják. Véletlenül 1
Véletlenül keveredett 1
keveredett bele 1
bele ennek 1
ennek ügyébe 1
ügyébe József 1
József Attila, 1
Attila, mert 1
mert megtalálták 1
ugyancsak elfogott 1
elfogott Kulcsár 1
Kulcsár István 1
István orvos 1
orvos lakásán 1
lakásán a 1
költő illegálisan 1
illegálisan terjesztett, 1
terjesztett, Lebukott 1
Lebukott című 1
versének kéziratát. 1
kéziratát. Vele 1
Vele trencsénmegyei 1
trencsénmegyei családjának 1
családjának neve 1
is sírba 1
szállt. Vele 1
Vele utazott 1
utazott fiatal 1
fiatal titkárnője 1
titkárnője is. 1
is. Vélhetően 1
Vélhetően rokonuk 1
rokonuk volt 1
a Beriszló 1
Beriszló is, 1
birtokos grabarjai 1
grabarjai Beriszlói 1
Beriszlói és 1
és Dezsőfi 1
Dezsőfi család 1
család őse 1
volt. Vélhetőleg 1
Vélhetőleg 1895-ben 1
1895-ben utazott 1
Államokba. ''(Velická 1
''(Velická dolina) 1
dolina) felső 1
részében fekszik, 1
fekszik, 1641 1
1641 m 1
m magasságban. 1
magasságban. Velika 1
Velika Glava 1
a moreai 1
moreai háború 1
háború (1684-1699) 1
(1684-1699) után 1
vallású telepesekkel 1
telepesekkel betelepített 1
betelepített falvak 1
tartozik. Velikai 1
Velikai Gergely 1
Gergely itt 1
itt irta 1
irta a 1
a Festetichek 1
Festetichek birtokában 1
birtokában levő 1
levő u. 1
u. n. 1
n. keszthelyi 1
keszthelyi kodexet 1
kodexet 1522-ben 1
1522-ben és 1
és Roznak 1
Roznak Márton 1
Márton 1789-ben 1
1789-ben Kőszeg 1
Kőszeg ostromát, 1
ostromát, német 1
német nyelven." 1
nyelven." Veljko 1
Veljko Milković 1
Milković 12 1
12 könyvet 1
6 kiadványa 1
kiadványa jelent 1
meg. Velük 1
Velük adták 1
első estjüket-koncertjüket 1
estjüket-koncertjüket 1973. 1
1973. Velük 1
Velük azt 1
azt kockáztatjuk, 1
kockáztatjuk, hogy 1
egy buzinemzetté 1
buzinemzetté válunk.” 1
válunk.” Velük 1
Velük együtt 1
együtt ma 1
a fríz 1
fríz nyelv 1
nyelv beszélőinek 1
beszélőinek száma 1
600 ezerre 1
tehető. Velük 1
Velük él 1
egy háztartásban 1
háztartásban Beth 1
Beth apja, 1
apja, Rick 1
Rick is. 1
is. Velük 1
Velük ellentétben, 1
ellentétben, mi 1
nem támadunk 1
támadunk civilekre.” 1
civilekre.” Velük 1
Velük szemben 1
szemben Budát 1
Budát jól 1
jól felkészült 1
erős török 1
őrség védte. 1
védte. Vénái 1
Vénái fonatot 1
fonatot képeznek, 1
képeznek, és 1
nyak különböző 1
különböző vénáiba 1
vénáiba ömlenek. 1
ömlenek. Vencel 1
Vencel a 1
magyar koronáról 1
koronáról való 1
való lemondásakor 1
lemondásakor még 1
csak tizenhat 1
volt. Vencelt 1
Vencelt tizenegy 1
korában 1301. 1
1301. augusztus 1
27-én Fehérváron, 1
Fehérváron, a 1
Szent Koronával 1
Koronával koronázták 1
koronázták meg. 1
meg. Vendégelőadó 1
Vendégelőadó egyetemeken, 1
egyetemeken, iskolákban 1
iskolákban és 1
intézményekben szerte 1
szerte hazájában 1
környező országokban. 1
országokban. Vendégelőadóként 1
Vendégelőadóként a 1
Károly Egyetemen 1
oktatott. Vendégkutató, 1
Vendégkutató, illetve 1
vendégprofesszor volt 1
más intézménynél 1
intézménynél is: 1
a Max-Planck 1
Max-Planck Intézetben 1
Intézetben ( 1
( Vendégszereplőként 1
Vendégszereplőként jelent 1
az Ügyvédek 1
Ügyvédek (The 1
(The Practice) 1
Practice) című 1
sorozatban. Vendégtanárként 1
Vendégtanárként dolgozott 1
dolgozott Los 1
Angelesben, Párizsban, 1
Párizsban, Amszterdamban 1
és Szöulban 1
Szöulban is. 1
is. Vendégtárlatoknak 1
Vendégtárlatoknak is 1
ad. Vendégül 1
Vendégül látja 1
látja őket 1
őket éjszakára, 1
éjszakára, de 1
a vacsorájukba 1
vacsorájukba altatót 1
altatót kever. 1
kever. Vendel 1
Vendel ekkor 1
ekkor lemondott 1
lemondott egyetemi 1
tanári állásáról, 1
állásáról, és 1
Nehézipari Minisztérium 1
Minisztérium csoportvezető 1
csoportvezető főmérnöke 1
főmérnöke volt, 1
1961-ben kinevezték 1
soproni Bányászati 1
Bányászati Kutatóintézet 1
Kutatóintézet petrográfiai 1
petrográfiai osztályának 1
osztályának tudományos 1
tudományos főmunkatársává. 1
főmunkatársává. Venesz 1
Venesz már 1
jól helyezkedett 1
leverése utáni 1
utáni konszolidáció 1
konszolidáció idején 1
idején bevezetett 1
bevezetett "Új 1
"Új Gazdasági 1
Gazdasági Mechanizmus"-ban 1
Mechanizmus"-ban fontos 1
vendéglátás újrateremtésében. 1
újrateremtésében. Venezuela 1
Venezuela - 1
- Argentína 1
Argentína után 1
- Latin-Amerika 1
Latin-Amerika második 1
második legvárosodottabb 1
legvárosodottabb állama. 1
állama. Venezuela 1
Venezuela elnöki 1
elnöki szövetségi 1
szövetségi köztársaság. 1
köztársaság. Venezuelai 1
Venezuelai adatok 1
a ptakilozid 1
ptakilozid a 1
a saspáfrányt 1
saspáfrányt fogyasztó 1
fogyasztó tehenek 1
tehenek tejében 1
tejében is 1
megjelenhet. Venizélosz, 1
Venizélosz, aki 1
az antanthoz 1
antanthoz való 1
csatlakozás késedelmével 1
késedelmével 1915. 1
1915. Venizélosz 1
Venizélosz távozását 1
távozását követően 1
követően hamarosan 1
hamarosan feloszlatták 1
feloszlatták a 1
parlamentet és 1
és 1915 1
1915 decemberére 1
decemberére új 1
ki. Ventidius 1
Ventidius Cumanus 1
Cumanus júdeai 1
júdeai procurator 1
procurator katonai 1
katonai erővel 1
erővel veri 1
veri le 1
a zavargásokat, 1
zavargásokat, mire 1
mire mindkét 1
fél Ummidius 1
Ummidius Caius 1
Caius Quadratus 1
Quadratus szíriai 1
szíriai kormányzóhoz 1
kormányzóhoz fordul. 1
fordul. Vera 1
Vera bocsánatkérően 1
bocsánatkérően kiált 1
kiált felé, 1
hamarosan rádöbben, 1
az álarc 1
álarc mögött 1
mögött ezúttal 1
nem Shelley 1
Shelley van. 1
van. Verbális 1
Verbális provokáció 1
provokáció nem 1
védelmi helyzetet. 1
helyzetet. Verdi 1
Verdi 1834 1
1834 végéig 1
végéig Bussetóban 1
Bussetóban maradt, 1
a filharmonikusok 1
filharmonikusok tevékenységében, 1
tevékenységében, majd 1
visszatért Milánóba, 1
Milánóba, Lavignához. 1
Lavignához. Verdinek 1
Verdinek sokkal 1
a komponálás, 1
komponálás, gyakran 1
gyakran torokfájása 1
torokfájása volt, 1
jelentkezett, zeneszerzés 1
zeneszerzés közben. 1
közben. Verdi 1
Verdi tanácstalan 1
tanácstalan volt, 1
hogy meneküljön-e 1
meneküljön-e Párizsba, 1
Párizsba, vagy 1
vagy tegyen 1
tegyen eleget 1
eleget hazafias 1
hazafias kötelezettségeinek 1
kötelezettségeinek és 1
és maradjon 1
országban. Verdi 1
Verdi vonakodott 1
vonakodott Giuseppinát 1
Giuseppinát magával 1
magával vinni 1
a premierekre, 1
premierekre, mert 1
közönség esetleges 1
esetleges rosszallásától, 1
rosszallásától, ami 1
az előadott 1
előadott opera 1
opera bukását 1
bukását is 1
is jelenthette 1
jelenthette volna. 1
volna. Veres 1
Veres András: 1
András: Az 1
ismeretlen József 1
József Attila. 1
Attila. Vérfűlevél 1
Vérfűlevél tea: 1
teáskanálnyi összeaprított 1
összeaprított vérfűlevelet, 1
vérfűlevelet, majd 1
majd 5-6 1
5-6 perc 1
leszűrjük. Vermeer 1
Vermeer másik 1
másik allegorikus 1
allegorikus képe 1
képe A 1
A festőművészet, 1
festőművészet, amelyet 1
számos művészettörténész 1
művészettörténész művészi 1
művészi hitvallásnak 1
hitvallásnak tekint. 1
tekint. Verne 1
Verne a 1
magazin szerves 1
vált. Verne 1
Verne élete 1
részét Franciaországban 1
Franciaországban töltötte, 1
töltötte, bár 1
saját hajóján 1
hajóján egy 1
alkalommal európai 1
körutat tett. 1
tett. Verne 1
Verne Gyula 1
Pest, 1865. 1
1865. Verni 1
Verni és 1
és Ellsworth 1
Ellsworth úgy 1
teljes produkciós 1
produkciós munkát 1
munkát ők 1
maguk végzik. 1
végzik. Verőcei 1
Verőcei Balázs 1
Balázs Mór, 1
Mór, született 1
született Kohn 1
Kohn Mózes 1
Mózes ( 1
( Veronica, 1
Veronica, akinek 1
a buszon 1
buszon kellett 1
lennie, megpróbálja 1
miért zuhant 1
busz. Vérrel 1
Vérrel vagy 1
vagy fertőzött 1
fertőzött emberrel 1
közvetlen kapcsolattal 1
kapcsolattal terjed. 1
terjed. Versei 1
Versei – 1
kényszer diktálta 1
diktálta „takarékosság” 1
„takarékosság” eredményeként 1
eredményeként – 1
– közös 1
közös kötetben 1
meg Demeter 1
Demeter József 1
József Szóletétel 1
Szóletétel c. 1
c. kötetével, 1
kötetével, Idővel 1
Idővel megtudod 1
megtudod címmel 1
címmel ( 1
( Versei 1
az "Atheneaum" 1
"Atheneaum" című 1
című rangos 1
rangos irodalmi 1
irodalmi folyóiratban 1
folyóiratban és 1
más divatos 1
divatos reformkori 1
reformkori újságokban 1
újságokban jelentek 1
meg. Versei 2
Versei érzelmesek, 1
érzelmesek, a 1
a verstani 1
verstani formához 1
formához kevésbé 1
kevésbé dogmatikusan 1
dogmatikusan igazodóak, 1
igazodóak, közelebb 1
a köznyelvi 1
köznyelvi beszédhez 1
beszédhez és 1
kevesebb kínai 1
szót tartalmaznak, 1
általában jellemző 1
kor koreai 1
koreai költészetére. 1
költészetére. Versei 1
Versei különböző 1
különböző antológiákban 1
megjelentek francia, 1
angol, svéd 1
svéd és 1
nyelven (ez 1
utóbbi Ausztriában). 1
Ausztriában). Versei 1
Versei leginkább 1
isteni szeretetről 1
szeretetről és 1
emberi sorsról 1
sorsról szólnak. 1
szólnak. Verseinek 1
Verseinek főbb 1
főbb témája 1
Én belső 1
belső világának 1
világának minél 1
minél érzékletesebb 1
érzékletesebb ábrázolása, 1
ábrázolása, valamint 1
dekadens világlátás 1
világlátás megfogalmazása 1
megfogalmazása mellett 1
a vallásellenesség 1
vallásellenesség és 1
zsidó etika 1
etika ostorozása. 1
ostorozása. Verseinek 1
Verseinek tárgya 1
a haza. 1
haza. Versei 1
Versei személyes 1
személyes élményeinek 1
élményeinek és 1
vallásos elhivatottságának 1
elhivatottságának sajátos 1
sajátos ötvözetét 1
ötvözetét adják. 1
adják. Verseit 1
Verseit 1885-től 1
1885-től közölték 1
vidéki újságok, 1
újságok, folyóiratok. 1
folyóiratok. Verseit 1
Verseit – 1
kis kötetbe 1
kötetbe foglalhatók 1
foglalhatók – 1
a költőnő 1
költőnő halálának 1
halálának 160. 1
160. évfordulója 1
alkalmából adták 1
– kiegészítő 1
kiegészítő életrajzi 1
életrajzi adataival 1
adataival bővítve 1
bővítve – 1
– 1983-ban. 1
1983-ban. Verseit 1
Verseit dr. 1
dr. René 1
René Bonnerjea 1
Bonnerjea angol 1
angol költő, 1
költő, nyelvészprofesszor 1
nyelvészprofesszor fordította 1
fordította angol 1
angol nyelvre, 1
nyelvre, a 1
Magyar Verskoszorú 1
Verskoszorú két 1
két kiadásában, 1
kiadásában, amely 1
a Bíró 1
Bíró Family 1
Family Kiadónál 1
meg. Verseit, 1
Verseit, fordításait, 1
fordításait, tárcáit, 1
tárcáit, riportjait 1
riportjait ez 1
zsidó tulajdonban 1
tulajdonban lévő, 1
lévő, liberális 1
liberális lapkonszern 1
lapkonszern jelentette 1
Versei világszerte 1
világszerte számos 1
helyen jelentek 1
meg elektronikus 1
elektronikus és 1
nyomtatott folyóiratokban 1
folyóiratokban ( 1
( Versek, 1
Versek, 2011–2014; 1
2011–2014; Hungarovox, 1
Hungarovox, Bp., 1
Bp., 2014 1
2014 A 1
kötet bemutatója 1
bemutatója 2014 1
24-én volt 1
a hódmezővásárhelyi 1
hódmezővásárhelyi Németh 1
Városi Könyvtárban. 1
Könyvtárban. Versek, 1
Versek, és 1
és gyermekversek 1
gyermekversek mellett 1
írt fekete 1
humorral megragadott 1
megragadott karcolatokat 1
karcolatokat és 1
egy színművet 1
színművet is.” 1
is.” Verseket 1
Verseket is 1
is irt, 1
irt, de 1
leginkább elemében 1
elemében érezte 1
magát bizonyos 1
bizonyos fél-költői 1
fél-költői nemben, 1
nemben, költői 1
költői érzéseket 1
érzéseket prózában 1
prózában fejezni 1
fejezni ki. 1
ki. Versekkel 1
Versekkel szerepelt 1
az 1993-as, 1
1993-as, 1994-es 1
1994-es és 1
és 1995-ös 1
1995-ös Fagyöngy 1
Fagyöngy antológiákban 1
antológiákban is. 1
is. Versek, 1
Versek, zenék, 1
zenék, saját 1
saját ötletek 1
ötletek és 1
és rögtönzések 1
rögtönzések alapján 1
alapján készítette 1
társulat. Versenyein 1
Versenyein közel 1
nyert. Versenyművek 1
Versenyművek szólistájaként 1
szólistájaként és 1
és kamarazenészként 1
kamarazenészként négy 1
négy földrészen 1
földrészen koncertezik. 1
koncertezik. Versenyzésnél 1
Versenyzésnél az 1
első ajtókat 1
ajtókat becsukják 1
becsukják és 1
lovakat bevezetik 1
számukra előzőleg 1
előzőleg kijelölt 1
kijelölt startboxába, 1
startboxába, majd 1
majd rázárják 1
rázárják a 1
hátsó ajtót. 1
ajtót. Verseskönyvei 1
Verseskönyvei ritkásan 1
ritkásan jelentek 1
meg: halk 1
halk és 1
és gyengéd 1
gyengéd hangja 1
hangja szinte 1
szinte elveszni 1
elveszni látszott 1
és termékenységet 1
termékenységet harsonázó 1
harsonázó újabb 1
újabb hangok 1
hangok között. 1
között. Verses-zenés 1
Verses-zenés önálló 1
önálló estjeivel 1
estjeivel járja 1
járja az 1
országot. Vers, 1
Vers, füttyszóra 1
füttyszóra címmel 1
címmel írta 1
írta egyik, 1
egyik, 1926-ban 1
1926-ban született 1
született versét, 1
versét, amely 1
amely kötetbe 1
kötetbe rendezve 1
Fekete ormok 1
ormok alatt 1
alatt című 1
meg. Versrészletek 1
Versrészletek olvas 1
olvas fel 1
a betelefonáló 1
betelefonáló feladata 1
címet. Vértanú 1
Vértanú Szent 1
Szent Marius 1
Marius és 1
társai (? 1
(? Verus 1
Verus az 1
első pihenőhelyen 1
pihenőhelyen gutaütést 1
gutaütést kapott 1
és elhunyt. 1
elhunyt. Vérvihar 1
Vérvihar kelletlenül 1
kelletlenül beleegyezik, 1
így Gambit 1
Gambit atyjává 1
atyjává válik. 1
válik. Vesalius 1
Vesalius előbb 1
előbb kiadott 1
egy helyesbítést 1
helyesbítést Galenus 1
Galenus Opera 1
Opera omnia 1
omnia című 1
című anatómiai 1
anatómiai könyvéhez, 1
könyvéhez, majd 1
majd elkezdte 1
saját anatómiai 1
anatómiai kézikönyvét 1
kézikönyvét megírni. 1
megírni. Vesalius 1
Vesalius itt 1
itt halt 1
olyan adósságokat 1
adósságokat hagyott 1
egy jóakarója 1
jóakarója nem 1
fizeti ki 1
temetés költségeit, 1
költségeit, akkor 1
akkor holtteste 1
holtteste temetetlenül 1
temetetlenül maradt 1
maradt volna. 1
volna. Véső 1
Véső utca 1
az Elzett 1
Elzett Vasárugyár 1
Vasárugyár Rt. 1
Rt. Vespasianus, 1
Vespasianus, amint 1
amint megszilárdította 1
megszilárdította helyzetét 1
helyzetét Itáliában, 1
Itáliában, cselekedett. 1
cselekedett. Veszélybe 1
Veszélybe kerül 1
az idomár 2
idomár feje, 1
feje, mert 1
az oroszlán 1
oroszlán előadás 1
előadás előtt 1
előtt csuklani 1
csuklani kezd 1
elfogyasztott hatalmas 1
hatalmas fagylaltadagtól. 1
fagylaltadagtól. Veszélyes 1
Veszélyes anyagok 1
anyagok esetén 1
esetén követelmény 1
a feltűnő 1
feltűnő szabványos 1
szabványos jelölés 1
jelölés (2001/59/EK 1
(2001/59/EK irányelv). 1
irányelv). Veszélyessé 1
Veszélyessé vált 1
vált homlokzati 1
homlokzati díszeit 1
díszeit a 1
kórház bővítése 1
bővítése és 1
kápolna lebontásának 1
lebontásának tervezete 1
tervezete miatt 1
miatt 1907-ben 1
1907-ben eltávolították, 1
és bezúzták. 1
bezúzták. Veszélyeztetett 1
Veszélyeztetett környezetben 1
környezetben élők 1
élők éves 1
éves díj 1
díj fejében 1
fejében kártérítést 1
kártérítést kaphatnak 1
kaphatnak belőle. 1
belőle. Veszélyeztetett 1
Veszélyeztetett terhessége 1
terhessége miatt, 1
miatt, ugrott 1
ugrott be 1
pillanatban Bodnár 1
Bodnár Erika. 1
Erika. Vészesetben, 1
Vészesetben, illetve 1
illetve eszméletlen 1
eszméletlen betegnél 1
betegnél szükség 1
lehet glükóz 1
glükóz intravénás 1
intravénás adására, 1
adására, hiszen 1
hiszen eszméletlen 1
eszméletlen beteget 1
beteget tilos 1
tilos és 1
életveszélyes szájon 1
át táplálni 1
táplálni a 1
a félrenyelés 1
félrenyelés és 1
és fulladás 1
fulladás (aspiráció) 1
(aspiráció) veszélye 1
veszélye miatt. 1
miatt. Vészi 1
Vészi 1907 1
1907 nyarán 1
külföldre költözött 1
költözött családjával. 1
családjával. Veszít 1
Veszít az 1
aki bármilyen 1
bármilyen színes 1
színes golyót 1
golyót a 1
a játéktéren 1
játéktéren kívülre 1
kívülre juttat, 1
juttat, vagy 1
vagy egyértelműen 1
egyértelműen más 1
színű golyóra 1
golyóra céloz 1
céloz annak 1
hogy ellenfele 1
ellenfele pozícióját 1
pozícióját rontsa. 1
rontsa. Veszkény 1
Veszkény csatlakozott 1
korszerű crossbar 1
crossbar rendszerhez 1
rendszerhez és 1
családok nagy 1
része rendelkezik 1
rendelkezik telefonnal. 1
telefonnal. Vesz 1
Vesz magának 1
lovat, amit 1
a verandán 1
verandán tart 1
kedve szottyan, 1
szottyan, maga 1
maga cipel. 1
cipel. Vesznek 1
Vesznek is 1
egy zongorát 1
zongorát és 1
és szerződtetnek 1
szerződtetnek egy 1
egy halk 1
szavú zongoristát, 1
zongoristát, Aradi 1
Aradi Andrást, 1
hamarosan beleszeret 1
beleszeret Ilonába. 1
Ilonába. Veszprém 1
Veszprém a 1
középkor végéig 1
végéig tulajdonképpen 1
egy várhegy 1
várhegy környéki 1
környéki - 1
- szegeknek 1
szegeknek nevezett 1
nevezett - 1
- települések 1
települések csoportja 1
csoportja volt. 1
volt. Veszprém: 1
Veszprém: a 1
Önkormányzat Közgyűlése. 1
Közgyűlése. Veszprém 1
megyei birtokainak 1
birtokainak központja 1
volt. Veszprém 1
Veszprém vármegyei 1
vármegyei Népoktatás, 1
Népoktatás, Veszprém, 1
Veszprém, 1932. 1
1932. Veszprém 1
Veszprém V. 1
V. Tanács 1
Tanács JÓTANÁCS 1
JÓTANÁCS c. 1
c. közlönye. 1
közlönye. Veszünk 1
Veszünk egy 1
egy kiindulási 1
kiindulási számot. 1
számot. Vételára 1
Vételára 10 1
millió euro 1
euro volt. 1
volt. Vetélkedésüknek 1
Vetélkedésüknek János 1
János vetett 1
amikor 1407. 1
1407. november 1
20-án megölette 1
megölette Lajost. 1
Lajost. Veterani 1
Veterani egy 1
egy vértes 1
vértes lovassági 1
lovassági különítményt 1
különítményt éjszakai 1
éjszakai támadásra 1
támadásra vezetett 1
török tábor 1
tábor ellen, 1
a védőárkok 1
védőárkok miatt 1
tudott betörni 1
táborba, és 1
és gyorsan, 1
gyorsan, veszteség 1
veszteség nélkül 1
nélkül visszavonult. 1
visszavonult. Veteránként 1
Veteránként is 1
komoly eredményeket 1
el. 2014-ben 1
2014-ben tért 1
veterán víváshoz, 1
víváshoz, Szentendrén. 1
Szentendrén. Vétségnek 1
Vétségnek számít, 1
a büntetése 1
büntetése szabadságvesztés, 1
szabadságvesztés, javító-nevelő 1
javító-nevelő munka, 1
vagy pénzbüntetés. 1
pénzbüntetés. Vettel, 1
Vettel, aki 1
jobb eredményeket 1
eredményeket érte 1
el, sem 1
volt versenyben 1
címért érdemben, 1
érdemben, csak 1
zárt. Vettel 1
Vettel által 1
beceneve Suzie. 1
Suzie. Vettel 1
első rajtkockából 1
rajtkockából indult, 1
a boxkiállások 1
boxkiállások alatt 1
alatt vesztette 1
el vezető 1
vezető pozícióját. 1
pozícióját. Vettel 1
előtti körben 1
körben defektet 1
kapott, éppen 1
ahogy Rosberg 1
Rosberg a 1
a szabadedzés 1
szabadedzés alatt. 1
alatt. Vezérelt 1
Vezérelt elektromágnes 1
elektromágnes biztosítja, 1
csap és 1
és csapágy 1
csapágy között 1
rés legyen. 1
legyen. Vezérkari 1
Vezérkari tisztként 1
tisztként helyeselte 1
helyeselte a 1
Wehrmacht kiépítését, 1
kiépítését, ám 1
folyamatot mindvégig 1
mindvégig kritikával 1
kritikával illette. 1
illette. Vezérlését 1
Vezérlését alapvetően 1
beépített mikroszámítógép 1
mikroszámítógép programozása, 1
programozása, működését 1
a felépítmény, 1
felépítmény, azaz 1
vezérelt gép 1
alkalmazott technológia 1
technológia határozza 1
meg. Vezérsíkját 1
Vezérsíkját áttervezték, 1
áttervezték, de 1
nem oldotta 1
a helyzetet: 1
helyzetet: 1959-ben 1
1959-ben és 1
és 1960-ban 1
1960-ban is 1
is lezuhant 1
lezuhant egy-egy 1
egy-egy gép. 1
gép. Vezértársa 1
Vezértársa Vu 1
Vu lett 1
az ellenállók 1
ellenállók parancsnoka, 1
parancsnoka, aki 1
aki visszavezette 1
visszavezette a 1
a hakkákat 1
hakkákat Miaoliba. 1
Miaoliba. Vezeték 1
Vezeték nélküli 1
nélküli helyi 1
vagy internetes 1
internetes kapcsolat 1
kapcsolat esetében 1
esetében bizonyos 1
bizonyos versenypályák 1
versenypályák (például 1
a 3DS 1
3DS Toad 1
Toad Circuit 1
Circuit vagy 1
a DS 1
DS Airship 1
Airship Fortress) 1
Fortress) eltér 1
az egyjátékos 1
egyjátékos párjától. 1
párjától. Vezetékneve 1
Vezetékneve számos 1
formában fennmaradt: 1
fennmaradt: Thatch, 1
Thatch, Thach, 1
Thach, Thache, 1
Thache, Thack, 1
Thack, Tack, 1
Tack, Thatche 1
Thatche és 1
és Theach. 1
Theach. Vezetése 1
Vezetése alatt 2
párt megnyerte 1
2015-ös választást. 1
választást. Vezetése 1
legkiválóbb jótékonysági 1
jótékonysági egyesületévé 1
egyesületévé növekedett. 1
növekedett. Vezetéséhez 1
Vezetéséhez sikeres 1
sikeres rendőrségi 1
rendőrségi vezetési 1
vezetési vizsga 1
vizsga szükséges. 1
szükséges. Vezetését 1
Vezetését a 1
Ferrari vette 1
át, János 1
János Viktor 1
Viktor így 1
Ferrarinál folytatta 1
folytatta sikeres 1
sikeres tervezői 1
tervezői pályafutását. 1
pályafutását. Vezetett 1
Vezetett ifjúsági 1
ifjúsági delegációt 1
delegációt Moszkvába 1
Moszkvába és 1
franciaországi Clermont 1
Clermont Ferrand-ba. 1
Ferrand-ba. Vezető 1
Vezető csoportjuk 1
csoportjuk valószínűleg 1
a kun 1
kun katonai 1
réteg volt, 1
azonban átvehették 1
átvehették a 1
a vlahok 1
vlahok nyelvét 1
bizánci kereszténységet. 1
kereszténységet. Vezetőik 1
Vezetőik ekkor 1
országban. Vezetőik 1
Vezetőik kinézete 1
kinézete elvileg 1
elvileg teljesen 1
az emberekével, 1
emberekével, azonban 1
azonban testük 1
testük öregedését 1
öregedését és 1
néhány öröklött 1
öröklött betegség 1
betegség előrehaladását 1
előrehaladását mesterséges 1
mesterséges kúrákkal 1
kúrákkal próbálnak 1
próbálnak késleltetni. 1
késleltetni. Vezetői 1
Vezetői pozíciókat 1
pozíciókat töltött 1
a T-Home 1
T-Home Technikai 1
Technikai Infrastruktúra 1
Infrastruktúra Irodájában 1
Irodájában is. 1
is. Vezetője 1
Vezetője a 1
a senior 1
senior volt, 1
tisztviselője pedig 1
az ellenőr 1
ellenőr (contrascriba) 1
(contrascriba) és 1
a sáfár 1
sáfár (oeconomus), 1
(oeconomus), mindhármukat 1
mindhármukat a 1
a coetus 1
coetus választotta 1
a rektor 1
rektor jelenlétében. 1
jelenlétében. Vezetőjük 1
Vezetőjük az 1
Első Intéző. 1
Intéző. Vezetőjük 1
Vezetőjük Foresto 1
Foresto aggódik 1
aggódik szerelme, 1
szerelme, Odabella 1
Odabella sorsa 1
sorsa miatt. 1
miatt. Vezetőjük 1
Vezetőjük Taima,egy 1
Taima,egy erőszakos 1
és romlott 1
romlott farkas,az 1
farkas,az egyik 1
egyik csatlósának 1
csatlósának a 1
pedig Zigeila. 1
Zigeila. Vezetősége 1
Vezetősége 4+2 1
4+2 tisztséget 1
viselő hallgatóból 1
hallgatóból áll 1
áll (maximum 1
(maximum 6): 1
6): 4 1
4 csoportvezető, 1
csoportvezető, illetve 1
elnökség (elnök, 1
(elnök, alelnök). 1
alelnök). Vezetőségi 1
Vezetőségi tagja 1
az 1944-én 1
1944-én elején 1
elején megalakult 1
Magyar Hazafiak 1
Hazafiak Szabadság 1
Szabadság Szövetségének 1
Szövetségének (MHSZSZ), 1
(MHSZSZ), és 1
azt képviselte 1
Felszabadító Bizottságban 1
Bizottságban (MNFB). 1
(MNFB). Vezette 1
Vezette a 1
parlament atomenergetikai 1
atomenergetikai és 1
és környezetvédelmi 1
környezetvédelmi albizottságát 1
albizottságát is. 1
is. Vezette 1
Vezette az 1
az Original 1
Original Tuxedo 1
Tuxedo Jazz 1
Jazz Bandet, 1
Bandet, amelyet 1
1977-ben apjától 1
apjától vett 1
át annak 1
annak halálát 1
halálát követően. 1
követően. Vezette 1
Vezette előbb 1
a Kar 1
Kar Szociálpszichológiai 1
Szociálpszichológiai Tanszékét, 1
Tanszékét, majd 1
majd 2002 1
2002 után 1
Kulturális Antropológiai 1
Antropológiai Tanszéket, 1
Tanszéket, és 1
és 2010-2011-ben 1
2010-2011-ben a 1
a Szociológiai 1
Szociológiai Tanszéket. 1
Tanszéket. VFR 1
VFR repülés 2
repülés általánosságban 1
csak ún. 1
ún. VFR 1
repülés idején 1
a helyzetünket 1
helyzetünket a 1
a tereptárgyak 1
tereptárgyak és 1
térkép összehasonlításával 1
összehasonlításával azonosíthatjuk. 1
azonosíthatjuk. VFR 1
VFR útvonalrepülés 1
útvonalrepülés esetén 1
a pilótának 1
pilótának részletes 1
részletes útvonaltervet 1
útvonaltervet kell 1
kell készítenie, 1
készítenie, és 1
annak kivonatát 1
kivonatát előre 1
előre benyújtania 1
benyújtania a 1
felügyelő szolgálathoz, 1
szolgálathoz, vagyis 1
a látvarepülés 1
látvarepülés nem 1
szabad kalandozást 1
kalandozást jelent. 1
jelent. V. 1
V. hadteste 1
hadteste és 1
Bem vezette 1
vezette erdélyi 1
erdélyi hadtest. 1
hadtest. Vialli 1
Vialli vezetésével 1
Chelsea lett 1
angol csapat, 1
legtöbbet összeállított 1
összeállított kezdő 1
kezdő tizenegyében 1
tizenegyében nem 1
szerepelt angol 1
angol labdarúgó. 1
labdarúgó. Vic 1
Vic azonban 1
is gondoskodni 1
gondoskodni akar 1
beteg családjáról 1
családjáról ezért 1
már számára 1
számára egyetlen 1
a pénzszerzésre, 1
pénzszerzésre, ha 1
ha Vice 1
Vice city 1
city alvilágának 1
alvilágának urainak 1
urainak dolgozik. 1
dolgozik. Vicces, 1
Vicces, és 1
közben lírai, 1
lírai, nagyon 1
jó olvasni." 1
olvasni." Vicious 1
Vicious összetört 1
összetört egy 1
egy WC-kagylót 1
WC-kagylót és 1
és megvágta 1
megvágta a 1
lábát (nem 1
(nem tudni 1
biztosan, melyik 1
melyik történt 1
történt hamarabb). 1
hamarabb). Vicki 1
Vicki Reggie 1
Reggie Kennedy 1
Kennedy nem 1
csak felesége, 1
de bizalmas 1
bizalmas tanácsadója 1
a férjének. 1
férjének. Vic 1
Vic Slaughter 1
Slaughter a 1
a Baziliszkuszhoz 1
Baziliszkuszhoz hasonlóan 1
hasonlóan kizárólag 1
csak Morbius 1
Morbius saját 1
saját sorozatában 1
sorozatában szerepelt, 1
szerepelt, először 1
1993 februárjában 1
februárjában megjelent 1
megjelent 6. 1
6. számban. 1
számban. Victor 1
Victor Emilian 1
Emilian Bancu 1
Bancu (1985-88) 1
(1985-88) és 1
és Ion 1
Ion Pascu 1
Pascu (1989-től 1
(1989-től kezdve). 1
kezdve). Victor 1
Victor H. 1
H. Mair 1
Mair így 1
így vélekedik 1
vélekedik róla: 1
róla: „Évszázadokkal 1
„Évszázadokkal kortársai 1
kortársai előtt 1
jár orvosi 1
orvosi ismeretek 1
gyakorlatok terén.” 1
terén.” Victorio 1
Victorio gyakran 1
gyakran használta 2
használta menedéknek 1
menedéknek ezt 1
területet, ami 1
ami Tres 1
Tres Castillas 1
Castillas néven 1
néven ismeretes. 1
ismeretes. Victor 1
Victor lett 1
mi Győzőnk. 1
Győzőnk. Victor 1
Victor Segalen 1
Segalen 1902-ben 1
1902-ben szerzett 1
szerzett orvosi 1
diplomát. Viczay 1
Viczay szenvedélyes 1
szenvedélyes éremgyűjtő 1
éremgyűjtő volt, 1
így Hédervár 1
Hédervár neve 1
neve bekerült 1
akkori nemzetközi 1
nemzetközi érmész-katalógusokba 1
érmész-katalógusokba is. 1
is. Vida 1
Vida Kristopher 1
Kristopher neve 1
neve 2000-ben 1
2000-ben került 1
a futballtérképre, 1
futballtérképre, ekkor 1
4 esztendősen 1
esztendősen a 1
a Goldball 1
Goldball FC 1
FC utánpótlásában 1
utánpótlásában kezdte 1
el bontogatni 1
bontogatni a 1
a szárnyait. 1
szárnyait. Vidal 1
Vidal javaslata 1
a megoldásra 1
megoldásra Bob 1
Bob Guccione 1
Guccione volt, 1
a híres-hírhedt 1
híres-hírhedt erotikus 1
erotikus magazin, 1
magazin, a 1
Penthouse tulajdonosa: 1
tulajdonosa: Gore 1
Gore a 1
lap állandó 1
állandó munkatársának 1
munkatársának számított. 1
számított. Vidám, 1
Vidám, mondhatni 1
mondhatni mókás 1
mókás hangulatukkal 1
hangulatukkal már 1
késői párizsi 1
párizsi műveket 1
műveket előlegezik 1
előlegezik meg. 1
meg. ’Vidéken 1
’Vidéken még 1
még hó 1
hó fedi 1
a földeket.’ 1
földeket.’ Vidéki 1
Vidéki helyőrségekben 1
helyőrségekben és 1
katonai objektumokban 1
objektumokban (is) 1
(is) játszottak. 1
játszottak. Videojátékok, 1
Videojátékok, háromdimenziós 1
háromdimenziós alkalmazások, 1
alkalmazások, filmek 1
DVD tartalmak 1
is bemutathatók 1
bemutathatók az 1
az anaglif 1
anaglif eljárás 1
eljárás segítségével. 1
segítségével. Videóklip 1
Videóklip a 1
No More 1
More Dreamhez 1
Dreamhez készült, 1
készült, koreaiul 1
koreaiul és 1
és japánul, 1
japánul, valamint 1
Are Bulletproof 1
Bulletproof Pt.2-hoz. 1
Pt.2-hoz. Vidor 1
Vidor Zsigmond, 1
Zsigmond, Lustig 1
Lustig Az 1
száma/évszáma: 4797/1863 1
4797/1863 ( 1
( Vidzeméből 1
Vidzeméből főként 1
főként fát 1
és faanyagot 1
faanyagot szállítottak 1
fővárosba, de 1
Gauja és 1
Daugava torkolata 1
torkolata közötti 1
a legveszélyesebb 1
legveszélyesebb és 1
legdrágább szakasz. 1
szakasz. Vietnamban 1
Vietnamban a 1
termelési feladatok 1
feladatok (bérmunka)lebonyolítására 1
(bérmunka)lebonyolítására szakértőket 1
szakértőket foglalkoztatott. 1
foglalkoztatott. Vietnám 1
Vietnám egészen 1
1989-ig Kambodzsában 1
Kambodzsában maradt, 1
a megcsappant 1
megcsappant szovjet 1
szovjet gazdasági 1
katonai támogatás 1
támogatás miatt 1
végül kivonult 1
kivonult Kambodzsából. 1
Kambodzsából. Vietnámi 1
Vietnámi tolmács 1
tolmács segített 1
neki ebben 1
munkában. Viganj 1
Viganj a 1
köztársaság tengeri 1
tengeri kereskedelmének 1
kereskedelmének egyik 1
fontos központja 2
lett. Vígasztalan, 1
Vígasztalan, fenyegetően 1
fenyegetően halott 1
halott világban 1
világban sodródik 1
menet, mintha 1
Nagy Tarpatak 1
Tarpatak sivár 1
sivár medrében 1
medrében vonszolódna. 1
vonszolódna. Vigasztalom 1
Vigasztalom magam: 1
magam: most 1
most legalább 1
legalább kiderülhet: 1
kiderülhet: mennyire?" 1
mennyire?" Vigilini 1
Vigilini egysége 1
egysége egy 1
egy emelkedő 1
emelkedő mögül 1
mögül előbukkanva 1
előbukkanva pontosan 1
pontosan Sigel 1
Sigel tüzérségébe 1
tüzérségébe botlott. 1
botlott. Vígjátékai: 1
Vígjátékai: Onkel 1
Onkel Hans, 1
Hans, Die 1
Die Spiritisten 1
Spiritisten Phantome, 1
Phantome, Der 1
Der Kurir 1
Kurir des 1
des Zaren, 1
Zaren, Am 1
Am Rande 1
Rande des 1
des Abgrunds 1
Abgrunds stb. 1
stb. színre 1
színre kerültek, 1
tettek nagyobb 1
nagyobb hatást. 1
hatást. Vígjátékká 1
Vígjátékká oldódó 1
oldódó groteszk, 1
groteszk, párosul 1
párosul parabolikus 1
parabolikus formával 1
formával korai 1
egyetlen darabja, 1
darabja, Gyarmathy 1
Gyarmathy Lívia 1
Lívia Ismeri 1
Ismeri a 1
a Szandi 1
Szandi mandit? 1
mandit? ” 1
” vígjátéksorozat 1
vígjátéksorozat 5. 1
5. szezonjának 1
szezonjának 21. 1
21. epizódjában 1
epizódjában - 1
- aminek 1
aminek történetét 1
történetét őrá 1
őrá építették 1
építették - 1
- volt 1
rövid jelenete. 1
jelenete. Vígságos 1
Vígságos játék, 1
a mulatságokban 1
mulatságokban gyönyörködőknek 1
gyönyörködőknek kedvekért 1
kedvekért szereztetett 1
szereztetett és 1
és kibocsáttatott. 1
kibocsáttatott. VII. 1
VII. fejezet 1
tó nem 1
létezik. VIII 1
VIII 350. 1
350. és 1
annak 2000-ben 1
2000-ben történt 1
történt értelmezése 1
értelmezése óta 1
óta bizonyosnak 1
VI. VIII. 1
VIII. emeleti 1
emeleti előadótermében 1
előadótermében került 1
ahol hatvanhárom 1
hatvanhárom fő 1
fő vita 1
után egyhangú 1
szavazással elfogadta 1
az Alapszabályt. 1
Alapszabályt. VIII.) 1
VIII.) készült 1
készült tea 1
tea igazoltan 1
igazoltan diuretikus 1
diuretikus hatású 1
típusú diuretikumok 1
diuretikumok kutatásának 1
kutatásának középpontjában 1
áll. VII-nél 1
VII-nél erősebb 1
erősebb lehetett 1
lehetett epicentruma 1
epicentruma Portsmouth 1
Portsmouth vagy 1
vagy Chichester 1
Chichester környékére 1
környékére tehető 1
tehető dél-Angliában. 1
dél-Angliában. Viktor 1
Emánuel király, 1
király, engedve 1
engedve a 1
a nyomásnak, 1
nyomásnak, egyetlen 1
olasz trónról. 1
trónról. Viktor 1
Emánuel olasz 1
olasz király 1
király jogara 1
jogara alá 1
került. Viktor 1
Viktor erre 1
erre azokat 1
hajlandóak vele 1
vele egyetérteni, 1
egyetérteni, kizárta 1
egyházból. Viktória 1
Viktória királynő 2
királynő még 1
este vacsorát 1
vacsorát adott 1
jegyesek tiszteletére, 1
tiszteletére, akik 1
rövid angliai 1
angliai kitérő 1
után hazatértek 1
hazatértek Oroszországba. 1
Oroszországba. Viktória 1
királynő ugyanis 1
ugyanis majdhogynem 1
majdhogynem döntő 1
döntő szóval 1
szóval bírt 1
bírt unokái 1
unokái sorsának 1
sorsának elrendezésében, 1
elrendezésében, és 1
királynő köztudottan 1
köztudottan nem 1
oroszokat. Viktória 1
Viktória osztozott 1
osztozott Munthe 1
Munthe állatszeretetében, 1
állatszeretetében, ő 1
tartott kutyát, 1
kutyát, és 1
és segítette 1
segítette Munthe 1
Munthe próbálkozásait, 1
próbálkozásait, hogy 1
Mount Barbarossát 1
Barbarossát megvegye 1
megvegye és 1
és madármenhellyé 1
madármenhellyé alakítsa. 1
alakítsa. Viktória 1
Viktória ráveszi 1
ráveszi Ivánt, 1
Ivánt, hogy 1
hagyják abba 1
hamis ikonok 1
ikonok árusítását, 1
árusítását, és 1
és kihallgat 1
kihallgat egy 1
fontos telefonbeszélgetést. 1
telefonbeszélgetést. Viktor 1
Viktor Linda 1
Linda sikerein 1
sikerein felbuzdulva 1
felbuzdulva határozta 1
is szeretne 1
szeretne komolyabban 1
komolyabban foglalkozni 1
az énekléssel. 1
énekléssel. Viktor 1
Viktor nevet 1
adva neki 1
neki egyházfővé 1
egyházfővé szentelték 1
szentelték a 1
a makacs 1
makacs apátot. 1
apátot. Viktor 1
Viktor plébános, 1
plébános, országgyűlési 1
képviselő. Világ, 1
Világ, 7 1
7 nap. 1
nap. Nem 1
az oroszoknak. 1
oroszoknak. Világbajnoki 1
Világbajnoki címének 1
címének megvédése 1
megvédése ekkor 1
ekkor végleg 1
végleg lehetetlenné 1
vált. Világbajnokságokat 1
Világbajnokságokat – 1
egy 1982-es 1
1982-es bemutatkozás 1
– 1989 1
óta rendeznek. 1
rendeznek. Világbajnokságon 1
Világbajnokságon pedig 1
pedig bravúros 1
bravúros meneteléssel 1
fokára állhatott 1
állhatott fel, 1
fel, immár 1
felnőttek mezőnyében. 1
mezőnyében. Világbank 1
Világbank A 1
A népességmegoszlási 1
népességmegoszlási adatokat 1
adatokat tekintve 1
tekintve fiatal 1
fiatal népességről 1
népességről van 1
melynek 30%-át 1
30%-át a 1
a 0-tól 1
0-tól 14 1
14 évesig 1
évesig terjedő 1
terjedő korosztály 1
korosztály teszi. 1
teszi. Világhírű 1
Világhírű egyetem, 1
egyetem, több 1
több államilag 1
államilag támogatott 1
támogatott kísérletezés 1
kísérletezés is 1
folyik itt. 1
itt. Világiaknak 1
Világiaknak – 1
– kiközösítés 1
kiközösítés terhe 1
terhe mellett 1
– tilos 1
tilos elvinniük 1
elvinniük a 1
templomok oltárairól 1
oltárairól az 1
adományokat. Világi 1
Világi lírájának 1
lírájának két 1
két alapmotívuma 1
alapmotívuma a 1
szerelem, azonban 1
érzelmek megjelenítésében 1
megjelenítésében mérsékelt, 1
mérsékelt, nemesen 1
nemesen tartózkodó 1
tartózkodó a 1
hangja, nem 1
az indulattól 1
indulattól szenvedélyessé. 1
szenvedélyessé. Világirodalmi 1
Világirodalmi lexikon, 1
lexikon, i. 1
m. 1327. 1
1327. o. 1
o. Éppen 1
Éppen úgy 1
a képzőművészetben, 1
képzőművészetben, a 1
zenében, az 1
tudatosan sajátosan 1
sajátosan egyéni 1
egyéni érzelmeiket 1
érzelmeiket fejezik 1
az írók. 1
írók. Világítás 1
Világítás nem 1
volt benne. 1
benne. Világjáró 1
Világjáró huszárok, 1
huszárok, 4 1
4 sakk 1
sakk között, 1
között, Sakktolvajok, 1
Sakktolvajok, Ész 1
Ész hová 1
hová mész?, 1
mész?, Jódobás, 1
Jódobás, Fut, 1
Fut, robog 1
robog a 1
a sakkos 1
sakkos kocsi. 1
kocsi. Világkép: 1
Világkép: Még 1
adott szabályrendszer 1
szabályrendszer csak 1
csak általános 1
általános útmutatásokat 1
útmutatásokat is 1
ad, minden 1
minden játéknak 1
játéknak fontos 1
alapvető részét 1
a világkép. 1
világkép. Világkiállításra 1
Világkiállításra való 1
felkészülés jegyében 1
jegyében rendelték. 1
rendelték. Világkörüli 1
Világkörüli koncertsorozata 1
koncertsorozata keretében 1
pedig hazánk 1
hazánk kulturális 1
kulturális kincseit, 1
kincseit, szellemi 1
szellemi gazdagságát 1
gazdagságát hirdeti. 1
hirdeti. Világnézetét 1
Világnézetét illetően 1
illetően szkeptikus 1
szkeptikus agnosztikusnak 1
agnosztikusnak definiálja 1
definiálja önmagát. 1
önmagát. Világörökségi 1
Világörökségi Helyszíne 1
Helyszíne közé 1
tartozik. Világörökség 1
Világörökség listájára, 1
listájára, mint 1
a Kelet-Skandináviára 1
Kelet-Skandináviára jellemző 1
jellemző faépítészet 1
faépítészet képviselőjét. 1
képviselőjét. Világosan 1
Világosan látta, 1
régi kórház 1
kórház nem 1
kor követelményeinek. 1
követelményeinek. Világos 1
Világos és 1
sötét színváltozata 1
van. Világos, 1
Világos, hogy 1
a Number 1
Number One" 1
One" - 1
- ezt 1
ezt pályája 1
elején mondta, 1
mondta, amikor 1
még idő 1
volt őt 1
őt meneszteni 1
meneszteni sehonnan. 1
sehonnan. Világosszürkétől 1
Világosszürkétől sötétszürkéig 1
sötétszürkéig változó 1
változó színű 1
színű bőrét 1
bőrét barna 1
fekete pöttyök 1
pöttyök színesítik; 1
színesítik; hasa 1
vagy sárgásbarna, 1
sárgásbarna, farkának 1
farkának hasi 1
hasi oldala 1
oldala rendszerint 1
rendszerint egyszínű 1
egyszínű barna–sárgásbarna. 1
barna–sárgásbarna. Világos 1
Világos után 1
sem emigrált. 1
emigrált. Világszerte 1
Világszerte 25 1
az albumból, 1
albumból, amellyel 1
amellyel minden 1
legsikeresebb albuma. 1
albuma. Világszerte 1
Világszerte 5 1
belőle. Világszerte 2
Világszerte 8 1
8 országban 1
országban vannak 1
vannak jelen, 1
jelen, 21 1
21 stúdióval. 1
stúdióval. Világszerte 1
Világszerte az 1
ötödik legfiatalabb 1
legfiatalabb nagymester. 1
nagymester. Világszerte 1
Világszerte évente 1
több testfestő 1
testfestő fesztivált 1
fesztivált szerveznek, 1
szerveznek, ahol 1
professzionális és 1
amatőr testfestők 1
testfestők találkozhatnak. 1
találkozhatnak. Világszerte 1
Világszerte hatalmas 1
Királyságban már 1
héten platinalemez 1
lett. Világszerte 1
Világszerte több 4
6 millió 1
el. Világszerte 2
9 milliót 1
el. http://fanofmusic. 1
http://fanofmusic. Világszerte 1
mint tízmillió 1
tízmillió példányban 1
Világszerte többszörös 1
többszörös platina 1
platina és 1
aranylemez minősítéseket 1
minősítéseket ért 1
köztük Kanadában 1
Kanadában négyszeres, 1
négyszeres, az 1
Királyságban platinalemez 1
minősítést. Vilde 1
Vilde utolsó 1
éveiben mintegy 1
mintegy 9600 1
9600 oldalnyi 1
oldalnyi munkája 1
munkája került 1
kiadásra, s 1
s fiatalabb 1
fiatalabb kori 1
kori műveit 1
műveit részben 1
teljesen átírta. 1
átírta. Villa-Lobos 1
Villa-Lobos több 1
helyi brazil 1
brazil utcai-zenei 1
utcai-zenei bandában 1
bandában játszott, 1
játszott, hatottak 1
hatottak rá 1
mozikban játszott 1
játszott kísérőzenék 1
kísérőzenék és 1
és Ernesto 1
Ernesto Nazareth 1
Nazareth tangó 1
tangó improvizációi. 1
improvizációi. Villamos 1
Villamos és 1
és metró 1
metró nincsen. 1
nincsen. Villamosfordításra 1
Villamosfordításra a 1
a telephely 1
telephely előtti 1
előtti deltavágány 1
deltavágány ad 1
lehetőséget. Villamosmérnöki 1
Villamosmérnöki Karán 1
Karán folytatta, 1
folytatta, melyet 1
1956-os forradalmi 1
forradalmi események 1
csak 1962-ben 1
1962-ben végzett 1
végzett el 1
el jeles 1
jeles eredménnyel. 1
eredménnyel. Villamos 1
Villamos nem 1
nem szerepet 1
a tervekben, 1
tervekben, csak 1
csak autóbusz-közlekedés. 1
autóbusz-közlekedés. Villány, 1
Villány, Kistótfalu, 1
Kistótfalu, Márok, 1
Márok, Kövesd, 1
Kövesd, Nagyharsány 1
Nagyharsány is 1
teljesen lakatlanok 1
lakatlanok voltak. 1
voltak. Villard 1
Villard írta 1
forgatókönyvet, s 1
s felkérte 1
felkérte Attenborough-t 1
Attenborough-t a 1
a rendezésre, 1
rendezésre, aki 1
amint elolvasta, 1
elolvasta, nagy 1
nagy vehemenciával 1
vehemenciával kezdett 1
az előkészítéshez. 1
előkészítéshez. Vilma 1
Vilma itt 1
be ideiglenes 1
ideiglenes műtermét 1
műtermét is. 1
is. Vilmos 1
Vilmos 1365-ben 1
1365-ben született 1
született apja, 1
apja, I. 1
I. Albert 1
Albert bajor 1
felesége, Briegi 1
Margit házasságából. 1
házasságából. Vilmos 1
Vilmos apai 1
apai dédszülei 1
dédszülei Szluha 1
Szluha Károly 1
Károly (1819-?) 1
(1819-?) és 1
és Bessinger 1
Bessinger Alojzia 1
Alojzia (1827-?) 1
(1827-?) voltak. 1
voltak. Vilmos 1
császár út, 1
út, 1919-től 1
1919-től Váci 1
Váci körút, 1
körút, 1926-tól 1
1926-tól újból 1
újból Vilmos 1
császár út. 1
út. Vilmos 1
Vilmos eközben 1
eközben pénzzel 1
segítette öccsét 1
és bátorította, 1
bátorította, hogy 1
hogy intézzen 1
intézzen támadásokat 1
támadásokat Róbert 1
Róbert ellen. 1
ellen. Vilmos 1
Vilmos elsődleges 1
gazdaság fellendítése 1
fellendítése volt, 1
kapta másik 1
másik gúnynevét, 1
gúnynevét, a 1
a Kereskedőkirályt. 1
Kereskedőkirályt. Vilmos 1
Vilmos eltökélt 1
eltökélt volt 1
Németországnak jelentős 1
jelentős afrikai 1
és csendes-óceáni 1
csendes-óceáni gyarmatokat 1
gyarmatokat szerez. 1
szerez. Vilmos 1
szeretője, Amauberge 1
Amauberge szervezte 1
szervezte meg. 1
meg. Vilmos-földtől 1
Vilmos-földtől nyugatra 1
nyugatra felfedezte 1
a Leopold- 1
Leopold- és 1
és Astrid-partot, 1
Astrid-partot, majd 1
még nyugatabbra 1
nyugatabbra az 1
az Ingrid 1
Ingrid Kristenssen- 1
Kristenssen- és 1
a Lars 1
Lars Kristenssen-partot. 1
Kristenssen-partot. Vilmos 1
Vilmos hessen-kasseli 1
hessen-kasseli tartománygróf 1
tartománygróf és 1
és Szabina 1
Szabina württembergi 1
württembergi hercegnő 1
hercegnő fiaként 1
született. Vilmos 1
Vilmos kitartóan 1
kitartóan és 1
és bőkezűen 1
bőkezűen támogatta 1
a művészeket 1
művészeket és 1
a művészeteket, 1
művészeteket, udvarában 1
udvarában számos 1
és trubadúr 1
trubadúr fordult 1
során. Vilmos 1
Vilmos koronázása 1
koronázása után 1
után soha 1
nem látogatta 1
a Hannoveri 1
Hannoveri Királyságot, 1
Királyságot, helyette 1
helyette öccse, 1
öccse, Adolf 1
Adolf cambridge-i 1
cambridge-i herceg 1
herceg alkirályként 1
alkirályként látta 1
uralkodói teendőket, 1
teendőket, akárcsak 1
akárcsak IV. 1
IV. Vilmos 1
Vilmos megkezdte 1
az előkészületeket, 1
előkészületeket, terveit 1
terveit 1688 1
1688 szeptemberében 1
szeptemberében hozta 1
nyilvánosságra. Vilmos 1
Vilmos nehezen 1
nehezen vette 1
vette tudomásul, 1
fogadnia az 1
új Német 1
Német Császárság 1
Császárság elnevezését 1
elnevezését és 1
– Bismarck 1
Bismarck hatására 1
„német császári” 1
császári” címet. 1
címet. Vilmos 1
Vilmos német 1
nyelvű válaszában 1
válaszában elfogadta 1
koronát, ezzel 1
ezzel hivatalosan 1
Albán Fejedelemség 1
Fejedelemség uralkodója 1
lett. Vilmos 1
Vilmos néven 1
trónra, 1194 1
1194 októberében 1
októberében minden 1
nélkül megfosztotta 1
megfosztotta koronájától, 1
koronájától, s 1
s saját 1
magát kiáltotta 1
ki Szicília 1
új uralkodójának. 1
uralkodójának. Vilmos 1
Vilmos Toulouse-ban 1
Toulouse-ban építette 1
építette ki 1
ki hadműveleti 1
hadműveleti bázisát 1
bázisát és 1
és raktárait, 1
raktárait, innen 1
indult évente 1
évente újabb 1
újabb hadjárataira. 1
hadjárataira. Vilmos 1
Vilmos uralkodása 1
uralkodása rövid 1
brit politikatörténelem 1
politikatörténelem egyik 1
idejében zajlott. 1
zajlott. Vilmos 1
Vilmos végül 1
végül ismét 1
ismét Greyt 1
Greyt nevezte 1
miniszterelnöknek és 1
és megígérte, 1
esetén létrehozza 1
főnemesi címeket. 1
címeket. VI) 1
VI) megerősítették 1
vezetés aggodalmát: 1
aggodalmát: a 1
meglevő harckocsitípusaik 1
harckocsitípusaik nem 1
lesznek képesek 1
képesek fölényre 1
fölényre szert 1
német harckocsik 1
harckocsik tömeges 1
tömeges alkalmazásakor. 1
alkalmazásakor. Vimpác 1
Vimpác minorita 1
minorita templomából 1
templomából került 1
került ide. 1
ide. Vincenție 1
Vincenție Bogdant 1
Bogdant választotta 1
választotta országgyűlési 1
országgyűlési képviselőjének. 1
képviselőjének. Vincent 1
Vincent nyomozó 1
nyomozó felfedez 1
felfedez közöttük 1
egy bűnözőt, 1
bűnözőt, Damon 1
Damon Richards-ot 1
Richards-ot akinek 1
barátnője nem 1
messze lakik 1
a banktól. 1
banktól. Vincenzo 1
Vincenzo kiváló 1
kiváló latinista 1
latinista volt 1
volt (már 1
(már 11 1
évesen latin 1
verseket írt) 1
írt) és 1
és filológiai 1
filológiai tanulmányait 1
komolyan vette. 1
vette. Vincenzo 1
Scamozzi és 1
Giacomo Lanteri 1
Lanteri 16. 1
századi olasz 1
olasz építészek 1
építészek foglalkoztak 1
a fa-föld 1
fa-föld erődök 1
erődök kérdésével. 1
kérdésével. Vince 1
Vince ugyan 1
ugyan túlélte 1
de Razzle 1
Razzle életét 1
a vétlen 1
vétlen autóban 1
autóban ülő 1
ülő két 1
megsérült. Vinci 1
Vinci zenés 1
zenés komédiáinak 1
komédiáinak nagy 1
nagy közönsége 1
közönsége volt, 1
ez tekintélyt 1
tekintélyt kölcsönzött, 1
kölcsönzött, a 1
sokáig alacsonyabbnak 1
alacsonyabbnak tartott 1
tartott műfajnak. 1
műfajnak. Vincse 1
Vincse Laos 1
Laos megérkezése 1
megérkezése okozta 1
okozta Kaba 1
Kaba vereségét, 1
vereségét, ezért 1
őt találták 1
találták méltónak 1
trónra ültették. 1
ültették. Vincy 1
Vincy mellett 1
is győztek 1
az austrasiai 1
austrasiai hadak. 1
hadak. Vinicius 1
Vinicius a 1
Debrecen színeiben 1
kezdte profi 1
karrierjét. Vinnicsenko 1
Vinnicsenko az 1
az ultimátum 1
ultimátum minden 1
minden pontját 1
pontját elutasított 1
elutasított és 1
és leállított 1
leállított az 1
az Oroszországba 1
Oroszországba tartó 1
tartó gabonaszállítmányokat. 1
gabonaszállítmányokat. Vin 1
Vin végül 1
a forgatásról, 1
forgatásról, és 1
őt igazolta. 1
igazolta. Violával 1
Violával egy 1
egy görögdinnyében 1
görögdinnyében élnek. 1
élnek. Violet 1
Violet Harmon, 1
Harmon, a 1
a zárkózott 1
zárkózott tinédzser 1
tinédzser megformálása 1
megformálása hozta 1
el számára, 1
számára, szintén 1
szintén 2011-ben. 1
2011-ben. Violetta 1
Violetta lelepleződik 1
lelepleződik Leon 1
Leon előtt, 1
előtt, ami 1
jobban elmérgesíti 1
elmérgesíti a 1
viszonyukat. Viollet-le-Duc 1
Viollet-le-Duc az 1
során készült 1
készült vázlatait, 1
vázlatait, rajzait 1
rajzait az 1
építészeti lapokban 1
lapokban folyamatosan 1
folyamatosan publikálta, 1
publikálta, s 1
később ezekből 1
ezekből könyve 1
készült. Virágai 1
Virágai aprók, 1
aprók, fehérek, 1
fehérek, a 1
hónaljában vékony 1
vékony kocsányokon 1
kocsányokon fejlődnek, 1
fejlődnek, magánosak 1
magánosak vagy 1
vagy álernyős 1
álernyős virágzatot 1
virágzatot alkotnak. 1
alkotnak. Virágai 1
Virágai egész 1
évben nyílnak; 1
nyílnak; a 1
külső bimbók 1
bimbók korábban, 1
a belsők. 1
belsők. Virágai 1
Virágai éjjel 1
éjjel nyílnak, 1
nyílnak, és 1
és hajnalra 1
hajnalra el 1
is hervadnak. 1
hervadnak. Virágai 1
Virágai füzérben 1
füzérben csoportosulnak, 1
csoportosulnak, pártája 1
pártája halványsárga 1
vagy fehér. 1
fehér. Virágai 1
Virágai gyakran 1
gyakran hosszú 1
hosszú csövesek, 1
csövesek, pikkelyesek 1
pikkelyesek vagy 1
vagy szőrösek, 1
szőrösek, hajasak. 1
hajasak. Virágaik 1
Virágaik kicsinykék, 1
kicsinykék, a 1
a sziromleveleknek 1
sziromleveleknek tetsző 1
tetsző képződmények 1
képződmények valójában 1
valójában módosult 1
módosult levelek. 1
levelek. Virágai 1
Virágai mézillatúak, 1
mézillatúak, füzérszerű 1
füzérszerű virágzatot 1
virágzatot alkotnak, 1
alkotnak, június 1
június és 1
között nyílnak. 1
nyílnak. Virágai 1
Virágai száma 1
száma kevés, 1
kevés, leggyakrabban 1
szárszegmensek csúcsain, 1
csúcsain, de 1
oldalsó areolákon 1
areolákon jelennek 1
meg, vöröses-bordó 1
vöröses-bordó színűek, 1
színűek, nagyok, 1
nagyok, 12–14 1
12–14 mm 1
hosszúak. Virágai 1
Virágai terminálisak, 1
terminálisak, fehérek, 1
fehérek, 8 1
8 szirma 1
szirma maximálisan 1
maximálisan 9 1
9 mm 1
hosszú. Virág 1
Virág Benedek 1
Benedek azt 1
felelte: „Fordítsa 1
„Fordítsa az 1
irodalom pártolására". 1
pártolására". Virágkocsánya 1
Virágkocsánya kurta, 1
kurta, sok 1
kis virága 1
virága ernyővirágzatban 1
ernyővirágzatban nyílik. 1
nyílik. Virágkorát 1
Virágkorát a 1
század Angliájában 1
Angliájában élte 1
viktoriánus kornak 1
kornak is 1
nevezett évtizedekben. 1
évtizedekben. Virágpora 1
Virágpora az 1
arra érzékenyekből 1
érzékenyekből allergén 1
allergén reakciót 1
reakciót vált 1
ki. Virágukban 1
Virágukban jellegzetes 1
6 cimpájú, 1
cimpájú, maradó 1
maradó lepel, 1
lepel, terméséréskor 1
terméséréskor a 1
3 belső 1
belső lepelcimpa 1
lepelcimpa megnagyobbodik. 1
megnagyobbodik. Virágvasárnap 1
Virágvasárnap (finnül: 1
(finnül: palmusunnuntai) 1
palmusunnuntai) kezdődik 1
az ünnep, 1
ünnep, amikor 1
a templomokban 1
templomokban hangversenyeket, 1
hangversenyeket, színdarabokat 1
színdarabokat adnak 1
elő, valamint 1
valamint körmeneteket 1
körmeneteket és 1
és istentiszteleteket 1
istentiszteleteket tartanak. 1
tartanak. Virágzásának 1
Virágzásának átlagos 1
átlagos középnapja 1
középnapja július 1
július 4. 1
4. A 1
A magvak 1
magvak augusztus-szeptemberre 1
augusztus-szeptemberre érnek 1
be. Virágzását 1
Virágzását jól 1
században több 1
több lakója 1
mint Rómának. 1
Rómának. Virágzata 1
Virágzata 2–4 1
2–4 porzós 1
és alattuk 1
alattuk 2–5 1
2–5 karcsú, 1
karcsú, termős 1
termős füzérkéből 1
füzérkéből áll. 1
áll. Virágzata 1
Virágzata a 1
szár csúcsán 1
csúcsán található, 1
található, ívesen 1
ívesen felálló, 1
felálló, laza 1
laza fürt, 1
fürt, amely 1
általában elágazó. 1
elágazó. Virginiában 1
Virginiában ekkoriban 1
még törvény 1
törvény tiltotta 1
a rabszolgák, 1
rabszolgák, szabad 1
szabad feketék 1
és mulattok 1
mulattok olvasni 1
olvasni tanítását, 1
tanítását, de 1
Thomas ettől 1
függetlenül állta 1
a szavát 1
titokban tanította 1
tanította cinkosát. 1
cinkosát. Vir 1
Vir ma 1
dinamikusan fejlődik, 1
fejlődik, lakossága 1
lakossága ugrásszerűen 1
ugrásszerűen nő. 1
nő. Virpazarba 1
Virpazarba is 1
indulnak járatok. 1
járatok. Virtuóz 1
Virtuóz játéka 1
játéka révén 1
révén hamar 1
nemzetközi koncertpódiumok 1
koncertpódiumok kedvelt 1
kedvelt előadóművészévé 1
előadóművészévé vált 1
vált ( 1
( Virtuóz 1
Virtuóz ugyan 1
kortársai beszámolói 1
szerint szívéből 1
szívéből jött 1
zene, amikor 1
amikor játszott. 1
játszott. Vírus 1
Vírus vagy 1
más kártevő 1
kártevő azonosítása 1
azonosítása esetén 1
szabad pánikba 1
pánikba esni, 1
esni, kapkodni. 1
kapkodni. Visby 1
Visby egyúttal 1
olyan megyeszékhely 1
megyeszékhely Svédországon 1
Svédországon belül, 1
belül, amelyet 1
tengeren, mind 1
mind légi 1
úton el 1
érni. Viscaal 1
Viscaal csupán 1
csupán egyszer 1
egyszer szerzett 1
francia főversenyen, 1
főversenyen, Andres 1
Andres pedig 1
pedig pont 1
idényt. Visitante 1
Visitante egy 1
egy videóban 1
videóban arról 1
hangulatot tükrözi, 1
tükrözi, amit 1
album előkészítése 1
előkészítése alatt 1
alatt érzett. 1
érzett. Visnu 1
Visnu pedig 1
hogy valahányszor 1
valahányszor a 1
rossz túlsúlyba 1
túlsúlyba kerül, 1
kerül, újra 1
újra testet 1
testet ölt, 1
ölt, és 1
és visszaállítja 1
visszaállítja az 1
az egyensúlyt. 1
egyensúlyt. Visser 1
Visser tagja 1
The Constructus 1
Constructus Corporation 1
Corporation és 1
és MaxNormal. 1
MaxNormal. Visszaállítja 1
Visszaállítja a 1
lelki egyensúlyt, 1
egyensúlyt, kitisztítja 1
kitisztítja az 1
az elmét, 1
elmét, ellazít, 1
ellazít, és 1
és támogatja 1
testi-lelki jó 1
jó közérzet 1
közérzet fenntartását. 1
fenntartását. Visszaállították 1
Visszaállították a 1
bajnokság rendszerét. 1
rendszerét. Visszaemlékezésében 1
Visszaemlékezésében két 1
két eseményt 1
eseményt említ, 1
említ, ami 1
ami átvezette 1
átvezette a 1
baptista egyházba. 1
egyházba. Visszaemlékezéseit 1
Visszaemlékezéseit Véletlenül 1
Véletlenül történt 1
történt címmel 1
ki (Budapest, 1
(Budapest, 1942). 1
1942). Visszaemlékezések 1
Visszaemlékezések szerint 1
szerint nyugat 1
felé botorkáló 1
botorkáló katonák 1
katonák egyszerűen 1
egyszerűen tájékozódtak 1
tájékozódtak a 1
a ködös, 1
ködös, gyakori 1
gyakori hózáporokkal 1
hózáporokkal tarkított 1
tarkított novemberi 1
novemberi télben: 1
télben: az 1
úton heverő, 1
heverő, megfagyott 1
megfagyott holttestek 1
holttestek vonalát 1
vonalát követték. 1
követték. Visszaemlékezése 1
Visszaemlékezése szerint 1
a mírovi 1
mírovi börtön 1
börtön bejáratánál 1
mintára megalkotott 1
megalkotott Munkával 1
Munkával a 1
a szabadságért! 1
szabadságért! felirat 1
felirat fogadta 1
az elítélteket. 1
elítélteket. Visszaemlékezve, 1
Visszaemlékezve, rájövünk, 1
hogy Frank 1
egy vietnami 1
vietnami veterán 1
veterán katona, 1
aki hazatért 1
vette terhes 1
terhes barátnőjét, 1
barátnőjét, Mandyt 1
Mandyt (Maika 1
(Maika Monroe). 1
Monroe). Visszafelé 1
Visszafelé a 2
járat kitért 1
a Csömöri 1
Csömöri útra 1
útra is. 1
is. Visszafelé 1
a Palesztinai 1
Palesztinai Zsidó 1
Zsidó Ügynökségtől 1
Ügynökségtől vitt 1
vitt pénzt 1
pénzt átadta 1
zsidó ellenállásnak. 1
ellenállásnak. Visszafelé 1
Visszafelé jövet, 1
jövet, a 1
nyugati pályaudvar 1
pályaudvar előtt, 1
nő intett 1
intett neki, 1
meg. Visszafele 1
Visszafele találkoznak 1
találkoznak néhány 1
néhány törpével, 1
törpével, akiknek 1
akiknek elmondják 1
igazságot. Visszafelé 1
Visszafelé ugyanezen 1
a párkányon 1
párkányon a 1
csúcs másik 1
lévő Lice-átjáróig 1
Lice-átjáróig (Bealach 1
(Bealach nan 1
nan Lice) 1
Lice) is 1
jutni, ahonnan 1
a Fionn-völgybe 1
Fionn-völgybe (Fionn 1
(Fionn Choire) 1
Choire) lehet 1
lehet leereszkedni. 1
leereszkedni. Visszafelé 1
Visszafelé végül 1
ott távozunk, 1
távozunk, ahol 1
ahol bejöttünk, 1
bejöttünk, hanem 1
2000 méter 1
hosszú Wolf-Dietrich 1
Wolf-Dietrich tárnán 1
tárnán keresztül 1
keresztül jutunk 1
jutunk ki 1
szabadba, a 1
a felvonópálya 1
felvonópálya völgyi 1
völgyi állomásánál. 1
állomásánál. Visszahelyettesítéskor 1
Visszahelyettesítéskor ügyelni 1
ami valamelyik 1
valamelyik kifejezésbe 1
kifejezésbe nem 1
nem helyettesíthető 1
helyettesíthető be, 1
lehet megoldás 1
megoldás még 1
egyik oldalba 1
oldalba sem 1
sem helyettesíthető 1
helyettesíthető be. 1
be. Visszahúzódó 1
Visszahúzódó életet 1
élt, magánéletéről 1
magánéletéről keveset 1
tudni. Visszakerülnek 1
Visszakerülnek a 1
a nyirokszervekbe 1
nyirokszervekbe és 1
ott másolódnak. 1
másolódnak. Visszaköltözött 1
Visszaköltözött felszabadult 1
felszabadult régi 1
régi színházába, 1
színházába, a 1
a Haymarketen 1
Haymarketen fekvő 1
fekvő King’s 1
King’s Theatre-be. 1
Theatre-be. Visszament 1
Visszament Párizsba 1
tanítást. Visszaszállnak 1
Visszaszállnak a 1
a buszba 1
buszba és 1
néhány házsaroknyi 1
házsaroknyi vesszőfutásra. 1
vesszőfutásra. Visszaszerzésekor 1
Visszaszerzésekor Zsolt 1
Zsolt rettentően 1
rettentően dühös 1
dühös lesz, 1
egy dulakodás 1
dulakodás hevében 1
hevében véletlenül 1
véletlenül pofonvágja 1
pofonvágja Zsófit. 1
Zsófit. Visszatér 1
Visszatér a 1
fiú anyja 1
anyja is, 1
aki japán 1
japán kereskedőnőnek 1
kereskedőnőnek álcázva 1
magát bosszút 1
bosszút forral 1
forral ellen. 1
ellen. Visszatér 1
Visszatér az 1
az alagutakba, 1
alagutakba, ahol 1
ahol Damonnak 1
Damonnak adja 1
adja vérét, 1
vérét, és 1
és Damont 1
Damont emberré 1
emberré teszi. 1
teszi. Visszatér 1
Visszatér benne 1
benne néhány, 1
néhány, az 1
részben megismert 1
megismert karakter, 1
karakter, például 1
például Captain 1
Captain Price 1
és „Soap” 1
„Soap” MacTavish. 1
MacTavish. Visszatérésekor 1
Visszatérésekor Kain 1
Kain szemtanúja 1
a jövőnek, 1
jövőnek, amit 1
amit csinált, 1
csinált, Moebius 1
Moebius diadalmas 1
diadalmas hidegvérű 1
hidegvérű csőcseléke 1
csőcseléke épp 1
épp lenyaktilózta 1
lenyaktilózta a 1
utolsó vámpírját, 1
vámpírját, Voradort. 1
Voradort. Visszatérését 1
Visszatérését azzal 1
hogy rájött, 1
rájött, nem 1
akar leállni, 1
leállni, és 1
többieknek igaza 1
kis pihenésre 1
pihenésre volt 1
szüksége. Visszatérését 1
Visszatérését Rachel 1
Rachel saját 1
kérésére titokban 1
tartották. Visszatérésükkor 1
Visszatérésükkor azonnal 1
Lett Szociáldemokrata 1
Szociáldemokrata Munkáspárt 1
Munkáspárt (Latvijas 1
(Latvijas Sociāldemokrātiskā 1
Sociāldemokrātiskā Strādnieku 1
Strādnieku partija) 1
partija) Központi 1
Bizottságának tagjai 1
tagjai lettek. 1
lettek. Visszatérő 1
Visszatérő fellépők 1
fellépők lettek 1
lettek Szlovákia, 1
Szlovákia, Franciaország, 1
Franciaország, Dánia, 1
Dánia, Ausztria, 1
Ausztria, Románia, 1
Románia, Németország, 1
Németország, Kanada, 1
Kanada, Norvégia, 1
Norvégia, Svájc 1
Svájc országokban 1
országokban és 1
Államokban is. 1
is. Visszatérő 1
Visszatérő hősük 1
hősük Glyn 1
Glyn Morgan, 1
Morgan, egy 1
egy walesi 1
walesi nyomozó 1
nyomozó volt. 1
volt. Visszatérő 1
Visszatérő mondását, 1
mondását, mely 1
mely szállóigévé 1
szállóigévé vált 1
vált azóta 1
a követői 1
követői és 1
az internetezők 1
internetezők körében: 1
körében: We 1
We don’t 1
don’t make 1
make mistakes; 1
mistakes; we 1
we just 1
just have 1
have happy 1
happy accidents” 1
accidents” (nincsenek 1
(nincsenek hibák, 1
hibák, csak 1
csak vidám 1
vidám kis 1
kis balesetek) 1
balesetek) szintén 1
használta festés 1
festés közben. 1
közben. Visszatért 1
Visszatért a 1
a Kaszumiódzsi 1
Kaszumiódzsi klán 1
klán székhelyére, 1
székhelyére, és 1
és jelentette 1
jelentette Kumoinak 1
Kumoinak a 1
társai halálát. 1
halálát. Visszatért 1
Visszatért az 1
üzleti tanulmányokat 1
folytasson, eltöltött 1
eltöltött egy 1
egy nyarat 1
a Bain 1
Bain & 1
Co. Visszatért 1
Visszatért Berlinbe, 1
Berlinbe, és 1
és könyvkereskedő-segédnek 1
könyvkereskedő-segédnek állt 1
fővárosi Gsellius 1
Gsellius kiadó 1
kiadó könyvárudájában, 1
könyvárudájában, de 1
de szabadidejében 1
szabadidejében egyre 1
gyakrabban festett. 1
festett. Visszatértek 1
Visszatértek Angliába, 1
Angliába, hogy 1
szünetet tartsanak, 1
tartsanak, és 1
hamarosan elkezdjenek 1
elkezdjenek dolgozni 1
következő albumon. 1
albumon. Visszatérte 1
Visszatérte után 1
után elnézést 1
kért Nicsiren 1
Nicsiren mindenkitől 1
a Minobu 1
Minobu hegyre, 1
hegyre, ahol 1
ahol tanítványaival 1
egy templomot, 1
templomot, Kuon-dzsi. 1
Kuon-dzsi. Visszatért 1
Visszatért szülővárosába, 1
szülővárosába, ahol 1
nem maradhatott, 1
maradhatott, kollégái 1
kollégái még 1
még tudós 1
tudós mivoltát 1
mivoltát is 1
vonták, nem 1
engedték professzori 1
professzori székhez 1
székhez jutni 1
jutni és 1
etikai vétségben 1
vétségben is 1
is elmarasztalták. 1
elmarasztalták. Visszatért 1
Visszatért Ukrajnába, 1
Ukrajnába, és 1
ott helyi 1
helyi újságokba 1
újságokba írt 1
írt cikkeket. 1
cikkeket. Visszatérve 1
Visszatérve a 1
korábbi sakkolimpiák 1
sakkolimpiák rendezési 1
rendezési formájához, 1
formájához, a 1
csapatokban egyidejűleg 1
egyidejűleg 4 1
fő játszott, 1
2 tartalékot 1
tartalékot is 1
is nevezhettek. 1
nevezhettek. Visszatérve 1
Visszatérve Drezdába, 1
Drezdába, rövidesen 1
királyi képtár 1
képtár felügyelője, 1
felügyelője, később 1
ottani akadémia 1
akadémia professzora 1
professzora lett, 1
de tiszteletbeli 1
az augsburgi, 1
augsburgi, bolognai 1
bolognai és 1
és koppenhágai 1
koppenhágai akadémiának 1
akadémiának is. 1
is. Visszatérve, 1
Visszatérve, kimerülten 1
kimerülten megpihen 1
megpihen a 1
a halász, 1
halász, Manolin 1
Manolin pedig 1
épüljön fel, 1
mert legközelebb 1
legközelebb már 1
közösen fognak 1
fognak halászni. 1
halászni. Visszatérve 1
Visszatérve Kolozsvárra 1
Kolozsvárra bútorasztalos 1
bútorasztalos lett 1
Román Munkássegély 1
Munkássegély szervezésében. 1
szervezésében. Visszatérve 1
Visszatérve Königsbergbe 1
Königsbergbe megírta 1
a Kozmogónia, 1
Kozmogónia, vagy 1
vagy esszé 1
esszé az 1
Univerzum keletkezéséről… 1
keletkezéséről… című 1
művét. Visszautasított 1
Visszautasított több, 1
több, neki 1
neki meg 1
felelő „jó 1
bőr” filmszerepet, 1
filmszerepet, és 1
hogy valódi 2
valódi színművészi 1
színművészi tehetségét 1
tehetségét kifejthesse. 1
kifejthesse. Visszautasítunk 1
Visszautasítunk mindenféle 1
mindenféle erőszakot, 1
erőszakot, tudván, 1
csak fizikai 1
fizikai erőszak 1
erőszak létezik, 1
de gazdasági, 1
gazdasági, faji, 1
vallási, erkölcsi 1
pszichológiai erőszak 1
erőszak is, 1
is, ahogyan 1
azt nap, 1
nap tapasztaljuk 1
tapasztaljuk az 1
egész bolygón. 1
bolygón. Visszautazásuk 1
Visszautazásuk után 1
után Aggházy 1
Aggházy hazatért 1
hazatért Budapestre, 1
Budapestre, Hubay 1
Hubay pedig 1
pedig Dunaharasztiba, 1
Dunaharasztiba, ahol 1
ahol édesapjának 1
édesapjának nyaralója 1
nyaralója állt. 1
állt. Visszavitték 1
Visszavitték a 1
a bázisra 1
bázisra és 1
és átprogramozták, 1
átprogramozták, hogy 1
segítségükre legyen. 1
legyen. Visszavonulása 1
Visszavonulása indokaként 1
indokaként mentális 1
mentális fáradtságra 1
fáradtságra hivatkozott, 1
hivatkozott, és 1
igazán érezte 1
érezte azt, 1
korábbi években, 1
években, hogy 1
a Packers 1
Packers erőltetné 1
erőltetné a 1
a visszatérését 1
visszatérését egy 1
újabb szezonra. 1
szezonra. Visszavonulását 1
Visszavonulását követően 3
követően edzőként 1
edzőként dolgozott, 1
dolgozott, emellett 1
emellett hobbiból 1
hobbiból az 1
az inline-bajnokság 1
inline-bajnokság mérkőzésein 1
mérkőzésein játszott. 1
játszott. Visszavonulását 1
követően Mexikóban 1
Mexikóban élt, 1
élt, több 1
több klubcsapat 1
klubcsapat és 1
férfi válogatott 1
válogatott edzője 1
edzője is 1
volt. Visszavonulását 1
követően politikai 1
politikai pályára 1
ahol miniszteri 1
miniszteri megbízottként 1
megbízottként 2002– 1
2002– Visszavonulása 1
Visszavonulása után 10
után 1981 1
bostoni csapat 1
csapat segédedzője 1
segédedzője volt. 1
volt. Visszavonulása 1
a budakeszi 1
budakeszi református 1
gyülekezet kórusának 1
kórusának (2000-től) 1
(2000-től) újjáalapítója, 1
újjáalapítója, illetve 1
illetve irányítója 1
irányítója volt, 1
volt, http://www.fatorony.hu/korus/index.php 1
http://www.fatorony.hu/korus/index.php a 1
a vegyeskar 1
vegyeskar halálát 1
követően tiszteletére 1
tiszteletére Zákányi 1
Zákányi Zsolt 1
Zsolt református 1
református vegyeskar 1
vegyeskar néven 1
néven működik 1
tovább. Visszavonulása 1
Miami Dolphins 1
Dolphins csapata 1
csapata visszavonultatta 1
visszavonultatta a 1
a mezszámát, 1
mezszámát, a 1
a 13-ast. 1
13-ast. Visszavonulása 1
a Rahó 1
Rahó amatőrcsapatában 1
amatőrcsapatában évekig 1
évekig védett 1
védett még 1
területi bajnokságban. 1
bajnokságban. Visszavonulása 1
televíziózás világában 1
világában helyezkedett 1
több talk 1
talk showt 1
showt vezetett, 1
vezetett, valamint 1
valamint tévés 1
tévés szakkommentátorként 1
szakkommentátorként tevékenykedik. 1
tevékenykedik. Visszavonulása 1
ELTE oktatója. 1
oktatója. Visszavonulása 1
után edző 1
edző lett. 1
lett. Visszavonulása 1
kisebb egyesületeknél 1
egyesületeknél tevékenykedett 1
tevékenykedett vezetőedzőként. 1
vezetőedzőként. Visszavonulása 1
a Báránd 1
Báránd KSE 1
KSE csapatába 1
csapatába játszott, 1
játszott, ahonnan 1
ahonnan végleg 1
visszavonult. Visszavonulása 1
után televíziós 1
televíziós riporterként 1
riporterként is 1
tevékenykedett. Visszavonultan, 1
Visszavonultan, remetei 1
remetei magányban 1
magányban élt 1
alkotott. Viszálykodásuk 1
Viszálykodásuk leírásában 1
leírásában Kodolányi 1
Kodolányi maró 1
maró gúnnyal 1
gúnnyal mutatja 1
világ változatlan 1
változatlan körforgását. 1
körforgását. Viszont 1
Viszont a 11
8. epizód 1
végén ("Furt"), 1
("Furt"), Kurt 1
Kurt átiratkozik 1
átiratkozik a 1
a Dalton 1
Dalton Academy-be 1
Academy-be és 1
a Warblers 1
Warblers nevű 1
nevű kórusba, 1
kórusba, így 1
másik McKinley-s 1
McKinley-s tanuló, 1
tanuló, Lauren 1
Lauren Zizes 1
Zizes veszi 1
ő helyét, 1
helyét, hogy 1
hogy kijöjjön 1
kijöjjön a 1
12 tag 1
területi döntőre. 1
döntőre. Viszont 1
filmet Tripla 1
Tripla X 1
hajón megszerzi 1
megszerzi Jamestől, 1
Jamestől, miután 1
az óvatlan 1
óvatlan brit 1
brit ügynököt 1
ügynököt elkábítja. 1
elkábítja. Viszont 1
japán birkózónő 1
birkózónő bejutott 1
döntőbe, így 1
így folytathatta 1
versenyzést. Viszont 1
helyen fejezett, 1
fejezett, csak 1
első helyben 1
helyben végző 1
végző Flyers 1
Flyers mögött. 1
mögött. Viszont 1
a Kolossebelieknek 1
Kolossebelieknek írt 1
levélben használja 1
az unokatestvér 1
unokatestvér szót 1
szót (Kolosse 1
(Kolosse 4:10): 1
4:10): „Köszönt 1
„Köszönt titeket 1
titeket Aristárkhus, 1
Aristárkhus, az 1
én fogolytársam, 1
fogolytársam, és 1
és Márk, 1
Márk, a 1
a Barnabás 1
Barnabás unokatestvére.” 1
unokatestvére.” Viszont 1
idényben, immáron 1
immáron a 1
a másodosztályban, 1
másodosztályban, alapemberré 1
alapemberré vált, 1
a Livorno 1
Livorno először 1
a Leccének, 1
Leccének, később 1
a Parmának 1
Parmának kölcsönözte 1
kölcsönözte ki. 1
ki. Viszont, 1
Viszont, amíg 1
amíg ezekből 1
ezekből nem 1
elegendő mennyiség, 1
mennyiség, néhány 1
néhány ideiglenes 1
ideiglenes megoldásra 1
szükség. Viszont 1
a natúfiak, 1
natúfiak, miközben 1
miközben állandó, 1
állandó, olykor 1
fős településeken 1
településeken éltek, 1
éltek, még 1
művelték meg 1
a földet! 1
földet! Viszont 1
negatív utóképeket 1
utóképeket is 1
erősebb hatással 1
hatással tapasztalják 1
a palinopsziában 1
palinopsziában szenvedők. 1
szenvedők. Viszont 1
a pereskedés 1
pereskedés mindenét 1
mindenét felemésztette, 1
személyes csőd 1
csőd is 1
elérte. Viszont 1
a Szaturnusz 1
Szaturnusz légköri 1
légköri sávjai 1
sávjai sokkal 1
sokkal halványabbak 1
halványabbak és 1
sávok szélességi 1
szélességi arányai 1
arányai is 1
eltérőek, itt 1
egyenlítői sávok 1
sávok a 1
a dominánsak, 1
dominánsak, a 1
magasabb szélességeken 1
szélességeken levő 1
levő sávok 1
sávok keskenyebbek. 1
keskenyebbek. Viszont 1
történetet továbbra 1
Team Silent 1
Silent írta. 1
írta. Viszont 1
Viszont az 6
abszorpciós készülékek 1
készülékek ideálisak 1
ideálisak olyan 1
a rendelkezésünkre 1
rendelkezésünkre elektromos 1
elektromos áram, 1
áram, hisz 1
hisz elegendő 1
elegendő mondjuk 1
mondjuk gázpalack 1
gázpalack segítségével 1
segítségével hőt 1
hőt előállítanunk. 1
előállítanunk. Viszont 1
három olyan 1
nagyszerű dal, 1
dal, mint 1
a "Soul 1
"Soul Deep", 1
Deep", a 1
a "Neverending 1
"Neverending Love" 1
a "Secrets 1
"Secrets That 1
That She 1
She Keeps". 1
Keeps". Viszont 1
az életrajzírója 1
életrajzírója Ronald 1
Ronald L. 1
L. Davis 1
szerint ezekre 1
ezekre vagy 1
bármely másra, 1
másra, hogy 1
Darnell lett 1
volna felelős 1
a lángokért 1
lángokért nincs 1
bizonyíték. Viszont 1
osztály csapatszámát 1
csapatszámát éppen 1
évben emelték 1
emelték meg 1
meg 18-ról 1
18-ról 20-ra, 1
20-ra, így 1
így feljuthatott 1
feljuthatott a 1
harmadik helyezett, 1
helyezett, vagyis 1
vagyis például 1
a Curtidores 1
Curtidores is. 1
is. Viszont 2
északi területeket 1
területeket kész 1
kész rémálom 1
rémálom megtartani, 1
megtartani, mivel 1
mivel hatalmas 1
nyílt területek 1
már elfoglalt 1
elfoglalt zónát. 1
zónát. Viszont 1
igazi vámpírokkal 1
vámpírokkal ellentétben 1
ellentétben ő 1
nem termel 1
termel mérget. 1
mérget. Viszont 1
Viszont azt 1
hogy Constanze 1
Constanze pontosan 1
milyen érzelmekkel 1
érzelmekkel viseltetett 1
viseltetett férje 1
férje iránt, 1
iránt, ugyanis 1
ő levelei 1
levelei nem 1
maradtak fent. 1
fent. Viszont 1
Viszont boldoggá 1
boldoggá teszi 1
teszi őt, 1
ha látja, 1
gyerekek örülnek, 1
örülnek, ez 1
ez motiválja 1
motiválja őt. 1
őt. Viszont 1
Viszont ellentétben 1
a HDLC-vel, 1
HDLC-vel, a 1
PPP karakteralapú 1
karakteralapú és 1
nem bitalapú. 1
bitalapú. Viszont 1
Viszont ezen 1
ezen anyagok 1
anyagok jellemzően 1
jellemzően jó 1
jó szigetelők. 1
szigetelők. Viszont 1
Viszont ez 1
volt Guus 1
Guus Hiddink 1
Hiddink utolsó 1
utolsó mérkőzése 1
mérkőzése szövetségi 1
szövetségi kapitányként, 1
kapitányként, aki 1
aki távozott 1
a kispadról. 1
kispadról. Viszont 1
Viszont Gotta 1
Gotta Get 1
Get Control 1
Control című 1
kislemeze 2011. 1
2011. Viszont 1
Viszont Gray-t 1
Gray-t is 1
is barátjának 1
barátjának tekinti, 1
tekinti, habár 1
sőt Lucy 1
Lucy még 1
még egymás 1
egymás legjobb 1
legjobb barátjának 1
barátjának tekinti 1
őket. Viszont 1
Viszont ha 3
egy sebességre 1
sebességre ráült, 1
ráült, azt 1
hegy tetejéig, 1
tetejéig, bármilyen 1
bármilyen meredeken 1
meredeken képes 1
volt tartani. 1
tartani. Viszont 1
ha kilyukasztjuk 1
kilyukasztjuk a 1
a síkot 1
síkot az 1
az origóban, 1
origóban, és 1
a cérna 1
cérna megkerüli 1
megkerüli azt 1
a lyukat, 1
lyukat, akkor 1
a hurkot 1
hurkot nem 1
lehet behúzni, 1
behúzni, tehát 1
lesz azonos 1
helyben maradó 1
maradó úttal 1
úttal (ahol 1
(ahol nem 1
nem mozdulunk 1
mozdulunk el 1
a kezdőpontból). 1
kezdőpontból). Viszont 1
minden klón 1
klón együtt, 1
együtt, akkor 1
akkor Ben 1
Ben Detto 1
Detto alakjában 1
alakjában ragad, 1
ragad, amíg 1
a klónok 1
klónok újra 1
nem egyesülhetnek. 1
egyesülhetnek. Viszont 1
Viszont három 2
három delegációnak 1
delegációnak praktikus 1
praktikus megoldás. 1
megoldás. Viszont 1
parlament megint 1
megint bizalmatlansági 1
indítványt szavazta 1
szavazta le, 1
le, ezúttal 1
ezúttal Aleksander 1
Aleksander Prystor 1
Prystor munkaügyi 1
munkaügyi és 1
és közjóléti 1
közjóléti miniszterrel 1
miniszterrel szemben. 1
szemben. Viszont 1
Viszont jelenleg 1
jelenleg lényegesen 1
lényegesen drágább 1
drágább eszközök. 1
eszközök. Viszont 1
Viszont jogilag 1
jogilag megyei 1
városi funkciót 1
be. Viszont 1
Viszont közvetetten 1
közvetetten növeli, 1
növeli, mert 1
növények felelősek 1
szén-dioxid lebontásáért. 1
lebontásáért. Viszont 1
Viszont megjegyezték, 1
témában kevésbé 1
kevésbé jártas 1
jártas játékosok 1
nehézkesen tudnak 1
tudnak majd 1
majd haladni 1
játékban, miközben 1
a szerepjáték 1
szerepjáték rajongói 1
rajongói viszont 1
viszont boldogulni 1
boldogulni fognak 1
a kihívásokkal. 1
kihívásokkal. Viszont 1
Viszont meg 1
kell bélyegezni 1
bélyegezni a 1
nőt. Viszont 1
Viszont megmutatta, 1
ez következik 1
következik abból, 1
van diofantoszi 1
diofantoszi halmaz, 1
ami exponenciálisan 1
nő. Viszont 1
Viszont megtudták, 1
birodalomban portyázik 1
portyázik Karkaras, 1
Karkaras, aki 1
aki leharapta 1
leharapta Beren 1
Beren kezét. 1
kezét. Viszont 1
Viszont meromorf 1
meromorf (mivel 1
(mivel holomorf) 1
holomorf) a 1
a halmazon. 1
halmazon. Viszont 1
Viszont mielőtt 1
mielőtt elindul, 1
elindul, jön 1
hír, hogy 1
tábort már 1
már felszabadították 1
felszabadították és 1
másik táborba, 1
táborba, Belsen-be 1
Belsen-be szállítják 1
rabokat. Viszont 1
Viszont mikor 1
mikor Jorah 1
Jorah megmenti 1
a dothrakiaktól, 1
dothrakiaktól, újra 1
a bizalmába 2
bizalmába kerül. 1
kerül. Viszont 1
Viszont nagyon 1
sok nehézségekkel 1
nehézségekkel áll 1
áll szembe 1
az élettel, 1
élettel, hogy 1
valódi sztár 1
sztár váljon 1
váljon belőle. 1
belőle. Viszont 1
Viszont nem 3
milyen és 1
mekkora alkatrészekből 1
alkatrészekből rakja 1
az autóját, 1
autóját, mivel 1
azok hatással 1
versenyre. Viszont 1
minden ászana 2
ászana tartható 1
tartható ki 1
ki ugyanannyi 1
ugyanannyi ideig, 1
ideig, sőt, 1
sőt, szinte 1
ászana kitartásának 1
kitartásának az 1
ideje különböző. 1
különböző. Viszont 1
úgy történnek 1
dolgok, ahogy 1
ahogy eltervezik, 1
eltervezik, de 1
minden napjukat 1
napjukat úgy 1
úgy kezdik, 1
kezdik, hogy 1
életük legjobb 1
legjobb hétfője 1
hétfője az 1
nap legyen. 1
legyen. Viszont, 1
Viszont, noha 1
intézményt az 1
alkalmazták, továbbra 1
évben döntöttek 1
döntöttek arról 1
a népgyűléseken, 1
népgyűléseken, hogy 1
hogy tartsanak-e 1
tartsanak-e cserépszavazást, 1
cserépszavazást, igaz, 1
ez ekkor 1
komoly lehetőségként 1
lehetőségként soha 1
merült fel. 1
fel. Viszont 1
Viszont Ted 1
Ted rávilágít, 1
este megnézte 1
a Halálos 1
Halálos fegyver 1
fegyver mind 1
négy részét, 1
részét, és 1
és felfedezte, 1
hogy Murtaugh 1
Murtaugh bár 1
bár sokszor 1
sokszor mondta, 1
bizonyos dolgokhoz 1
dolgokhoz már 1
túl öreg, 1
öreg, mégis 1
mégis megvonta 1
a vállát, 1
vállát, csinált 1
csinált egy 1
újabb filmet, 1
filmet, és 1
és élte 1
élte tovább 1
életét. Viszont 1
Viszont Tim 1
Tim Goodman 1
Goodman a 1
San Fransisco 1
Fransisco Chronicle-től 1
Chronicle-től magasan 1
magasan kritikus 1
kritikus visszajelzést 1
visszajelzést adott 1
az epizódnak, 1
epizódnak, a 1
sorozatot pedig 1
pedig „szörnyűnek" 1
„szörnyűnek" nevezte. 1
nevezte. Viszont 1
Viszont több 1
ajkú településen 1
településen ez 1
ez nagyrészt 1
helyi lelkészeken 1
lelkészeken múlott, 1
múlott, és 1
nagyobb beleszólással 1
beleszólással rendelkeztek. 1
rendelkeztek. Viszont 1
Viszont vannak 1
vannak hasonló 1
hasonló részei 1
részei is. 1
Viszont visszavonultak 1
a meccstől, 1
meccstől, vagyis 1
vagyis feladták, 1
feladták, így 1
Raimon nyert 1
a foci 1
foci klub 1
megmarad. Viszony 1
Viszony is 1
is felbontható 1
felbontható viszonyok 1
viszonyok összességére, 1
összességére, viszonyok 1
viszonyok rendszerének 1
rendszerének tekinthető. 1
tekinthető. Viszonyított 1
Viszonyított használata 1
használata gyakoribb, 1
gyakoribb, ekkor 1
két múltbeli 1
múltbeli cselekvés 1
cselekvés közül 1
a régibbet 1
régibbet jelöli. 1
jelöli. Viszonylag 1
Viszonylag gyakorinak 1
gyakorinak mondható, 1
mivel tanulással 1
tanulással elvileg 1
elvileg bárki 1
bárki elsajátíthatja 1
elsajátíthatja - 1
- persze 1
persze vannak, 1
már tanulás 1
tanulás nélkül 1
rendelkeznek vele, 1
de ritka 1
az ilyen. 1
ilyen. Viszonylag 1
Viszonylag gyorsan 1
gyorsan érkezett 1
a folytatás, 1
folytatás, 2015-ben 1
2015-ben kiadták 1
az Agressor 1
Agressor című 1
című albumukat. 1
albumukat. Viszonylag 1
Viszonylag kis 2
kis méretének, 1
méretének, súlyának 1
súlyának köszönhetően 1
a khelüsz-lírán 1
khelüsz-lírán mindenféle 1
mindenféle testhelyzetben, 1
testhelyzetben, állva, 1
állva, ülve, 1
ülve, sőt 1
sőt fekve, 1
fekve, de 1
közben, táncolva 1
táncolva is 1
lehetett játszani. 1
játszani. Viszonylag 1
termetű faj, 1
az Új-Zélandon 1
Új-Zélandon honos 1
honos három 1
három mézevő 1
mézevő közül 1
legkisebb. Viszonylag 1
Viszonylag könnyű 1
könnyű őket 1
őket ívásra 1
ívásra bírni, 1
bírni, de 1
az ivadékokat 1
ivadékokat nagyon 1
nehéz felnevelni 1
kicsi méretük 1
méretük miatt. 1
miatt. Viszonylag 1
Viszonylag lassan 1
lassan szárad, 1
szárad, de 1
de főzéssel, 1
főzéssel, napon 1
napon történő 1
történő sűrítéssel, 1
sűrítéssel, szikkatív 1
szikkatív hozzáadásával 1
a száradás 1
száradás gyorsítható. 1
gyorsítható. Viszonylagos 1
Viszonylagos protonfelesleggel 1
protonfelesleggel rendelkező 1
rendelkező atomokra 1
atomokra jellemző 1
jellemző folyamat, 1
folyamat, akárcsak 1
pozitív béta-bomlás. 1
béta-bomlás. Viszonylag 1
Viszonylag rövid 3
galaxis politikájában, 1
politikájában, valamint 1
a Klónok 1
Klónok Háborújához 1
Háborújához kötődő 1
kötődő eseményekben. 1
eseményekben. Viszonylag 1
élettartamú faj, 1
faj, idáig 1
idáig a 1
maximális élettartama 1
élettartama fogságban 1
fogságban 4 1
volt. Viszonylag 1
rövid lőtávolsága 1
lőtávolsága ellenére 1
végéig hatásos 1
hatásos fegyvernek 1
fegyvernek bizonyult. 1
bizonyult. Viszonylag 1
Viszonylag sok 1
sok női 1
női szurkolójuk 1
szurkolójuk is 1
van (20%). 1
(20%). Viszonylag 1
Viszonylag új 1
új szerveződés, 1
szerveződés, először 1
először 1983-ban 1
1983-ban hallatott 1
hallatott magáról. 1
magáról. Viszonzásképpen 1
Viszonzásképpen Angier 1
Angier és 1
és Cutter 1
Cutter foglyul 1
ejtik Fallont, 1
Fallont, s 1
akkor hajlandóak 1
hajlandóak szabadon 1
szabadon engedni, 1
engedni, ha 1
ha Borden 1
Borden elárulja 1
elárulja illúziójának 1
illúziójának kulcsát. 1
kulcsát. Vita 1
Vita Chrodegangi 1
Chrodegangi Episcopi 1
Episcopi Mettensis; 1
Mettensis; 7, 1
7, MGH 1
SS X, 1
X, p. 1
p. 556. 1
556. anyja 1
anyja feltehetően 1
feltehetően Doda. 1
Doda. Vita 1
Vita kezdődik 1
kezdődik arról, 1
helyettese. Vitalij 1
Vitalij Klicsko 1
Klicsko visszavonulása 1
után örökös 1
örökös Emeritus 1
Emeritus Champion 1
Champion státuszba 1
státuszba került, 1
legnagyobb elismerés 1
a WBC 2
WBC szervezettől. 1
szervezettől. Vitaminszükségletük 1
Vitaminszükségletük alapját 1
nyers vér 1
vér és 1
és közelükben 1
közelükben fellelhető 1
fellelhető áfonyafélék 1
áfonyafélék adták. 1
adták. Vitára 1
Vitára is 1
de Matyi 1
Matyi húzta 1
rövidebbet. Vita 1
Vita tárgya, 1
tárgya, hogy 1
vajon ő 1
ő kezdeményezte 1
rés elleni 1
elleni ellentámadást, 1
ellentámadást, vagy 1
vagy Montecuccoli. 1
Montecuccoli. Vitathatatlanul 1
Vitathatatlanul a 1
tengeri tápláléklánc 1
tápláléklánc csúcsán 1
csúcsán áll. 1
áll. Vitathatatlanul 1
Vitathatatlanul bajnok 1
tömegű Naprendszeren 1
Naprendszeren kívüli 1
kívüli bolygók 1
bolygók megtalálásában. 1
megtalálásában. Vitatott 1
Vitatott azonban, 1
rendszer meddig 1
meddig élt, 1
élt, fennállt-e 1
fennállt-e a 1
honfoglalás idején. 1
idején. Vitatta 1
Vitatta többek 1
a gyónás 1
papi áldás 1
áldás szükségességét. 1
szükségességét. Vita 1
Vita után 1
az Alszegen 1
Alszegen épült 1
fel. Vitez 1
Vitez kezdte 1
kezdte először 1
először felderíteni 1
darab magánéleti 1
magánéleti hátterét, 1
hátterét, Rosalie 1
Rosalie Vetchnek 1
Vetchnek sokáig 1
létezését sem 1
sem sejtették. 1
sejtették. Vitorlázata 1
Vitorlázata nagyvitorlából, 1
nagyvitorlából, orrvitorlából 1
orrvitorlából és 1
a bőszeles 1
bőszeles szakaszokon 1
szakaszokon használható 1
használható spinakkerből 1
spinakkerből áll. 1
áll. Vitorlázógéppel 1
Vitorlázógéppel órát, 1
órát, kismotorossal 1
kismotorossal órát 1
órát repült, 1
repült, összesen 1
összesen felszállást 1
felszállást végzett. 1
végzett. Vitorlázó 1
Vitorlázó repülőgépeknél 1
repülőgépeknél ez 1
tartomány típustól 1
típustól függően 1
függően 80–100 1
80–100 km/h 1
km/h között 1
mozog, kisebb 1
kisebb motoros 1
motoros gépnél 1
gépnél ez 1
már 130–180 1
130–180 km/h, 1
km/h, nagyobb 1
nagyobb gépnél 1
gépnél 250–350 1
250–350 km/h 1
lehet. Vitorlázórepülő 1
Vitorlázórepülő Nemzeti 1
Nemzeti Bajnokságon 1
Bajnokságon első 1
végzett. Vitte 1
Vitte Molière 1
Molière színigazgatótól 1
színigazgatótól nemcsak 1
darabot, hanem 1
darab női 1
női főszereplőjét, 1
főszereplőjét, Thérèse 1
Thérèse Du 1
Du Parc 1
Parc színművésznőt 1
színművésznőt is, 1
akivel élettársi 1
élettársi kapcsolatot 1
kapcsolatot létesített. 1
létesített. Vittorio 1
Vittorio és 1
és kistestvére, 1
kistestvére, Rita 1
Rita Kanadába 1
Kanadába érve 1
érve az 1
az apjánál 1
apjánál marad. 1
marad. Vívását 1
Vívását kimagasló 1
kimagasló technikai 1
technikai felkészültség, 1
felkészültség, magasfokú 1
magasfokú taktikai 1
taktikai érettség 1
érettség és 1
rendkívüli tempóérzék 1
tempóérzék jellemezte, 1
jellemezte, amely 1
amely nyilvánvaló 1
nyilvánvaló muzikalitásának 1
muzikalitásának egyenes 1
egyenes következménye 1
volt. Viviana 1
Viviana egyre 1
többször terrorizálja 1
terrorizálja a 1
számára legkevésbé 1
legkevésbé sem 1
sem szimpatikus 1
szimpatikus skizofrén 1
skizofrén Blanca-t. 1
Blanca-t. Vivian 1
Campbell gitáros 1
gitáros 1992-ben 1
1992-ben csatlakozott 1
együtteshez. Viviani 1
Viviani kiskorában 1
kiskorában teniszezett, 1
teniszezett, korcsolyázott 1
korcsolyázott és 1
és focizot, 1
focizot, mielőtt 1
mielőtt nyolcéves 1
korában el 1
nem kedzett 1
kedzett kerékpározni. 1
kerékpározni. Vivien 1
Vivien nem 1
ilyen volt; 1
volt; ambiciózus, 1
ambiciózus, kitartó, 1
kitartó, komoly, 1
komoly, művészi 1
művészi ihletettségű 1
ihletettségű és 1
nagy tehetségű." 1
tehetségű." Víz 1
Víz alatt 1
alatt viszont 1
viszont élesen 1
élesen látnak, 1
látnak, és 1
kevés fényben 1
fényben is 1
sok részletet 1
részletet képesek 1
képesek megkülönböztetni. 1
megkülönböztetni. Vízben 1
Vízben alig 2
alig oldódik, 2
oldódik, de 1
sok szerves 1
szerves oldószerrel 1
oldószerrel korlátlanul 1
korlátlanul elegyedik. 1
elegyedik. Vízben 1
oldódik, híg 1
híg sav 1
sav vagy 1
vagy alkáli-hidroxid 1
alkáli-hidroxid hatására 1
hatására bomlik. 1
bomlik. Vízben 1
Vízben és 1
és etanolban 1
etanolban gyakorlatilag 1
gyakorlatilag nem, 1
nem, diklórmetánban 1
diklórmetánban alig 1
alig oldódik. 1
oldódik. Vízbevető, 1
Vízbevető, vízbehányó 1
vízbehányó hétfőnek 1
hétfőnek nevezték, 1
nevezték, ugyanis 1
még ötven 1
is elterjedt 1
elterjedt formájában 1
formájában vödörnyi 1
vödörnyi vízzel 1
vízzel locsoltak, 1
locsoltak, vagy 1
az itatóvályúba 1
itatóvályúba dobták 1
nemes alkalomra 1
alkalomra a 1
legszebb ruhájukban 1
ruhájukban pompáztak. 1
pompáztak. Vize 1
Vize a 1
a Kłodnica 1
Kłodnica folyóból 1
folyóból és 1
környező tavakból: 1
tavakból: Dzierżno 1
Dzierżno Duże 1
Duże és 1
és Dzierżno 1
Dzierżno Małe 1
Małe ered. 1
ered. Vize 1
Vize ezen 1
ezen tónak 1
tónak sohasem 1
sohasem fagy 1
fagy be, 1
legnagyobb melegben 1
melegben hideg, 1
hideg, s 1
olly nyomása 1
nyomása van, 1
hogy kifolyásától 1
kifolyásától nem 1
messze már 1
már malmot 1
malmot hajthat." 1
hajthat." Vizeit 1
Vizeit a 1
a Bécsi- 1
Bécsi- és 1
Szigeti-patak gyűjti 1
össze. Vízellátás 1
Vízellátás gyakorlatilag 1
gyakorlatilag hideg 1
hideg ivóvíz 1
ivóvíz közművesítést 1
közművesítést jelent. 1
jelent. Vizének 1
Vizének felszíni 1
felszíni hőmérséklete 1
hőmérséklete nyáron 1
nyáron +10°C 1
+10°C körül 1
körül van; 1
van; télen 1
télen 0°C 1
alá süllyed. 1
süllyed. Vizes 1
Vizes oldata 1
oldata intenzív 1
intenzív lila 1
lila (nagy 1
(nagy hígításban 1
hígításban rózsa)színű, 1
rózsa)színű, melyet 1
melyet bepárolva 1
bepárolva prizmás 1
prizmás lilás-feketés 1
lilás-feketés fénylő 1
fénylő kristályokat 1
kristályokat kapunk. 1
kapunk. Vizestálat 1
Vizestálat helyezzünk 1
helyezzünk el, 1
amit annak 1
ellenére szükségesnek 1
szükségesnek tartok, 1
tartok, hogy 1
állat rendszerint 1
nem iszik 1
iszik belőle. 1
belőle. Vizes 1
Vizes területeken 1
területeken halakra 1
halakra és 1
és békákra 1
békákra vadászik, 1
vadászik, míg 1
szárazabb vidékeken 1
vidékeken kisemlősöket 1
kisemlősöket és 1
és madarakat 1
madarakat zsákmányol. 1
zsákmányol. Vizét 1
Vizét a 2
erdőkben eredő 1
eredő források 1
vize táplálja. 1
táplálja. Vizét 1
a Sárköz 1
Sárköz többségével 1
a bátai, 1
bátai, hanem 1
a Decs 1
Decs határában 1
lévő lankóci 1
lankóci szivattyútelep 1
szivattyútelep emeli 1
emeli át 1
a töltésen. 1
töltésen. Vízgyűjtő 1
Vízgyűjtő területe, 1
területe, vízbősége 1
vízbősége egyaránt 1
Földön. Vízigénye 1
Vízigénye közepes 1
közepes és 1
és változó. 1
változó. Vízigényét 1
Vízigényét is 1
is alapvetően 1
alapvetően ezekből 1
ezekből fedezi, 1
fedezi, de 1
de alkalomadtán 1
alkalomadtán iszik 1
iszik is. 1
is. Vízigényük 1
Vízigényük függ 1
fiasítás méretétől 1
a nektárgyűjtéstől. 1
nektárgyűjtéstől. Vízilabdában 1
Vízilabdában ez 1
negyedik női 1
női Európa-bajnokság. 1
Európa-bajnokság. Vižinada 1
Vižinada a 1
a glagolita 1
glagolita műveltségnek 1
műveltségnek is 1
századig használták 1
a glagiolita 1
glagiolita írást. 1
írást. Vízipókhoz 1
Vízipókhoz kétségbeesett 1
kétségbeesett váratlan 1
váratlan vendég 1
vendég érkezik, 1
rettenetes botpoloska 1
botpoloska elől 1
elől menekül. 1
menekül. Vízi 1
Vízi rovarokkal, 1
rovarokkal, lárvákkal, 1
lárvákkal, szitakötő 1
szitakötő nimfákkal, 1
nimfákkal, bogarakkal, 1
kisebb csigákkal 1
csigákkal táplálkozik. 1
táplálkozik. Vízkémiai 1
Vízkémiai vizsgálati 1
vizsgálati módszereit 1
módszereit külföldön 1
alkalmazták. Vízkiszorítása 1
Vízkiszorítása 24 1
24 988 1
988 tonna, 1
tonna, teljes 1
teljes terheléssel 1
terheléssel 28 1
28 550 1
550 tonna. 1
tonna. Víz 1
Víz nélkül 1
nélkül Ismáel 1
Ismáel is 1
is szomjazott, 1
szomjazott, és 1
és Hágár 1
Hágár kétségbeesve 1
kétségbeesve kutatott 1
kutatott forrás 1
a sivatagban. 1
sivatagban. Víznyomjelzések, 1
Víznyomjelzések, illetve 1
feltáró kutatások 1
kutatások eredményei 1
alapján jelenleg 1
már két, 1
független alsó 1
alsó szintről 1
szintről van 1
van tudomásunk. 1
tudomásunk. Vízparti 1
Vízparti gyom- 1
gyom- és 1
és iszaptársulásokban 1
iszaptársulásokban fordul 1
a középhegységekbe 1
középhegységekbe is 1
vízfolyások mentén 1
mentén hatol 1
hatol be. 1
be. Vízre 1
Vízre történő 1
történő kényszerleszállás 1
kényszerleszállás esetére 1
esetére felfújható 1
felfújható mentőcsónak 1
mentőcsónak és 1
két mentőtutaj 1
mentőtutaj volt 1
a fedélzeten. 1
fedélzeten. Vizsgáját 1
Vizsgáját követően 1
az Amszterdami 1
Amszterdami Labdarúgó-szövetsége 1
Labdarúgó-szövetsége által 1
sportszolgálatát. Vizsgálatában 1
Vizsgálatában egy 1
kis bábszínházat 1
bábszínházat használt 1
használt színpaddal 1
színpaddal és 1
egy paravánnal. 1
paravánnal. Vizsgálata 1
Vizsgálata mindaddig 1
mindaddig lehetséges, 1
lehetséges, míg 1
szemlencse el 1
nem homályosodik. 1
homályosodik. Vizsgálatok 1
Vizsgálatok során 1
sűrű szövésű, 1
szövésű, ám 1
vékony vászonra 1
vászonra készült, 1
készült, jó 1
minőségű, drága 1
drága festékekkel. 1
festékekkel. Vizsgálatok 1
Vizsgálatok szerint 2
folyamatos adagolás 1
adagolás (akár 1
(akár 24 1
óra alatt) 1
alatt) jobban 1
jobban viselhető, 1
viselhető, mint 1
az intermittáló 1
intermittáló infúzió. 1
infúzió. Vizsgálatok 1
a tüdővolumene 1
tüdővolumene jóval 1
kisebb versenytársainál, 1
versenytársainál, emiatt 1
az úszás. 1
úszás. Vizsgálat 1
Vizsgálat után 1
klinikai pszichológusok 1
pszichológusok gyakran 1
gyakran számolnak 1
számolnak be 1
be diagnosztikai 1
diagnosztikai benyomásokról. 1
benyomásokról. Vizsgálják 1
Vizsgálják például 1
a népességi 1
népességi adatokat, 1
adatokat, születés- 1
születés- és 1
és halálozásszámot, 1
halálozásszámot, és 1
mennyire kapcsolhatók 1
kapcsolhatók össze 1
egyes betegségekkel. 1
betegségekkel. Vizsgálták 1
Vizsgálták alkalmazhatóságát 1
alkalmazhatóságát különböző 1
különböző ráktípusok 1
ráktípusok kimutatására, 1
bizonyult hasznosíthatónak. 1
hasznosíthatónak. Vizsgálva 1
Vizsgálva a 1
test tömegét, 1
tömegét, ha 1
test tömege 1
tömege minimumot 1
minimumot mutat, 1
mutat, akkor 1
test, – 1
más energiafajtáinak 1
energiafajtáinak állandósága 1
állandósága esetén 1
esetén –, 1
–, abszolút 1
abszolút nyugalomba 1
nyugalomba került. 1
került. Vizsgán 1
Vizsgán a 1
a bukás 1
bukás nem 1
jelentett életre 1
szóló kudarcot, 1
kudarcot, megbélyegzést. 1
megbélyegzést. Vízszintesen 1
Vízszintesen az 1
homlokzatát kettős 1
kettős vonalú 1
vonalú övpárkány 1
övpárkány osztja 1
osztja meg, 1
meg, azt 1
azt fölül 1
fölül erőteljes 1
erőteljes koronázópárkány 1
koronázópárkány zárja. 1
zárja. Vízszintes 1
Vízszintes tengelyű 1
tengelyű ülepítő 1
ülepítő centrifugáknál 1
centrifugáknál a 1
a dobon 1
dobon kívül 1
lassabb fordulatszámmal 1
fordulatszámmal forgó 1
forgó csiga 1
csiga távolítja 1
távolítja el 1
el folyamatosan 1
a kiülepedő 1
kiülepedő iszapot. 1
iszapot. Víztározó 1
Víztározó épült 1
épült például 1
a Cselnovaján 1
Cselnovaján és 1
a Kersán. 1
Kersán. Víztisztító 1
Víztisztító berendezésekben 1
berendezésekben alkalmazva 1
alkalmazva megköti 1
nagyobb, vízben 1
vízben lebegő 1
lebegő molekulákat. 1
molekulákat. Vizük 1
Vizük sok 1
esetben szárazföldi 1
szárazföldi talpazatot 1
talpazatot (kontinentális 1
(kontinentális self) 1
self) borítja. 1
borítja. Vízumproblémák 1
Vízumproblémák miatt 1
kiutasítás fenyegette, 1
fenyegette, de 1
amerikai barátnője 1
barátnője Janet 1
Janet Rigsbee-vel 1
Rigsbee-vel kötött 1
házassága megmentette 1
megmentette ettől. 1
ettől. Vízvezetékeket 1
Vízvezetékeket létesített 1
létesített s 1
s ott, 1
ahol külfejtéssel 1
külfejtéssel már 1
lehetett boldogulni, 1
boldogulni, földalatti 1
földalatti bányászatot 1
bányászatot indított. 1
indított. Vízzel 1
Vízzel (rendszerint 1
(rendszerint sóval 1
sóval kevert 1
kevert vízzel) 1
vízzel) hintették 1
hintették meg 1
pogány templomokat, 1
templomokat, amelyeket 1
amelyeket keresztény 1
keresztény használatba 1
használatba vettek 1
át. Vjaznyiki 1
Vjaznyiki városában 1
városában született. 1
született. V. 1
Károly belátta, 1
hogy erővel 1
erővel nem 1
el tartós 1
tartós eredményt, 1
eredményt, ezért 1
ezért tárgyalásokba 1
kezdett. V. 1
Károly mellette, 1
az Oise 1
Oise szigetén 1
szigetén egy 1
nagy kastélyt 1
kastélyt építtetett, 1
építtetett, amelyben 1
amelyben VI. 1
VI. Vladar 1
Vladar - 1
szláv vladár 1
vladár (udvarházi 1
(udvarházi elöljáró) 1
elöljáró) szóból 1
szóból eredhet 1
eredhet az 1
az Aladár, 1
Aladár, és 1
egy tisztséget 1
tisztséget jelöl, 1
jelöl, melyet 1
melyet pontosan 1
tudnak meghatározni 1
szakértők (de 1
a wikipédián 1
wikipédián van 1
saját szócikke), 1
szócikke), az 1
az udvarnagy-hoz 1
udvarnagy-hoz (majordomus) 1
(majordomus) áll 1
áll legközelebb. 1
legközelebb. Vladicsa 1
Vladicsa északi 1
képezi. Vladimir 1
Vladimir énekelni 1
énekelni kezd, 1
kezd, majd 1
majd megbeszélik 1
megbeszélik az 1
nap eseményeit. 1
eseményeit. Vladimirović 1
Vladimirović csak 1
csak 1745-től 1
1745-től volt 1
volt opuzeni 1
opuzeni plébános. 1
plébános. Vlad 1
Vlad (Szerzetes) 1
(Szerzetes) Dragomir 1
Dragomir azonban 1
azonban Preda 1
Preda halálakor 1
halálakor váratlanul 1
váratlanul megtámadta 1
megtámadta Teodosie-t, 1
Teodosie-t, akit 1
akit új 1
új pártfogója, 1
pártfogója, Mehmed 1
Mehmed beg 1
beg menekített 1
menekített át 1
Dunán Nicopole 1
Nicopole városába. 1
városába. Vlady 1
Vlady karaktere, 1
karaktere, Juliette 1
Juliette prostituálja 1
prostituálja magát, 1
ám Godard 1
Godard szerint 1
ebben semmi 1
semmi meglepő 1
meglepő sincs: 1
sincs: az 1
társadalmakban minden 1
minden rendű 1
rendű és 1
és rangú 1
rangú ember 1
ember valamilyen 1
szinten prostituálódik. 1
prostituálódik. Vlastimil 1
Vlastimil Hort–Paul 1
Hort–Paul Keres 1
Keres Oberhausen 1
Oberhausen (1961), 1
(1961), spanyol 1
spanyol megnyitás, 1
megnyitás, Morphy-védelem, 1
Morphy-védelem, modern 1
modern Steinitz-védelem 1
Steinitz-védelem ( 1
( V. 1
V. Mentuhotep 1
Mentuhotep (uralkodói 1
(uralkodói nevén 1
nevén Szeuadzsaré; 1
Szeuadzsaré; egyes 1
szerint VI. 1
VI. V. 1
V. Mithridatészre 1
Mithridatészre vonatkozóan 1
rendelkezünk. Vogt 1
Vogt 1983 1
1983 óta 1
óta tanít, 1
tanít, négy 1
négy nyelven 1
nyelven előadóképes: 1
előadóképes: angolul, 1
angolul, németül, 1
németül, franciául 1
és olaszul. 1
olaszul. Vohenstrauß 1
Vohenstrauß fölött 1
fölött emelkedik 1
az 1586-1593 1
1586-1593 között 1
épült reneszánsz 1
reneszánsz Friedrichsburg 1
Friedrichsburg hat 1
hat tornyával, 1
tornyával, szépívű 1
szépívű homlokzataival. 1
homlokzataival. Vokádét 1
Vokádét Nehéz 1
Nehéz Saru 1
Saru provokálja, 1
provokálja, a 1
fiú meggondolatlan 1
meggondolatlan kifakadása 1
kifakadása után 1
után kínhalállal 1
kínhalállal akarják 1
és Martint 1
Martint sujtani. 1
sujtani. Volán-Dózsa 1
Volán-Dózsa pályát 1
pályát (egykori 1
(egykori focipálya), 1
focipálya), ahol 1
ahol igazi 1
igazi amerikaifutball-pályát 1
amerikaifutball-pályát alakítanak 1
ki (kapukkal 1
(kapukkal együtt). 1
együtt). $ 1
$ Volát: 1
Volát: Bemondója 1
Bemondója arra 1
arra vállalkozik, 1
vállalkozik, hogy 1
minden ütést 1
ütést hazavisz 1
hazavisz (kettős 1
(kettős játékban 1
játékban 12, 1
12, hármas 1
hármas játékban 1
játékban 9 1
9 ütés). 1
ütés). Voldemortot 1
Voldemortot végül 1
végül saját 1
saját halálos 1
halálos átka 1
átka öli 1
öli meg, 1
ami visszapattant 1
visszapattant rá, 1
rá, ugyanis 1
a Pálcák 1
Pálcák Urának 1
Urának tényleges 1
tényleges gazdája 1
gazdája Harry 1
Harry volt, 1
korábban lefegyverezte 1
lefegyverezte Draco 1
Draco Malfoyt, 1
Malfoyt, aki 1
idején erőszakkal 1
erőszakkal szerezte 1
a pálcát 1
pálcát Albus 1
Albus Dumbledore-tól. 1
Dumbledore-tól. Völgye 1
Völgye kiszélesedik, 1
kiszélesedik, széles 1
széles mocsaras 1
mocsaras árterét 1
árterét holtágak, 1
holtágak, kisebb 1
kisebb tavak 1
tavak borítják, 1
borítják, medrében 1
medrében sok 1
a homokzátony. 1
homokzátony. Völgytanya 1
Völgytanya korábban 1
korábban Septér 1
Septér része 1
volt. Voliny 1
Voliny ásványkincsekben 1
ásványkincsekben viszonylag 1
viszonylag szegény. 1
szegény. Vollmer 1
Vollmer Syracuse-ban, 1
Syracuse-ban, New 1
New York-ban 1
York-ban született 1
a Dallas-Fort 1
Dallas-Fort Worth 1
Worth Metroplex 1
Metroplex régióban 1
régióban nőtt 1
fel, Sports-Reference. 1
Sports-Reference. Volt, 1
Volt, ahol 1
ahol külön 1
külön kiadták 1
az évkönyvet 1
évkönyvet és 1
az érdemsorozatot 1
érdemsorozatot is 1
is (így 1
Kolozsvári Katolikus 1
Katolikus Főgimnáziumnál 1
Főgimnáziumnál 1869-ig). 1
1869-ig). Voltak, 1
Voltak, akik 4
házak tetejéről 1
tetejéről lövöldöztek, 1
lövöldöztek, mások 1
a vályogfalakat 1
vályogfalakat áttörve 1
áttörve haladtak 1
haladtak előre. 1
előre. Voltak, 1
akik egészségügyi 1
egészségügyi vagy 1
vallási okokból 1
okokból táplálkoztak 1
táplálkoztak vadnövényekkel, 1
vadnövényekkel, mert 1
gabonafélék fogyasztását 1
fogyasztását ártalmasnak 1
ártalmasnak tartották. 1
tartották. Voltak, 1
a legrosszabbra 1
legrosszabbra számítottak, 1
számítottak, és 1
csak fokozódott, 1
fokozódott, amikor 1
az elszállítás 1
elszállítás után 1
után vérnyomok 1
vérnyomok voltak 1
a kavicságyon. 1
kavicságyon. Voltak, 1
akik politikai 1
okokból távoztak, 1
távoztak, a 1
politikai indíttatású 1
indíttatású elvándorlást 1
elvándorlást pedig 1
kutatás megfelelő 1
megfelelő hazai 1
hazai feltételeinek 1
feltételeinek hiánya 1
hiánya motiválta. 1
motiválta. Voltak 1
Voltak azonban 1
azonban foglyok, 1
foglyok, akiket 1
akiket "javíthatatlannak" 1
"javíthatatlannak" ítéltek, 1
ítéltek, a 1
közti Jugoszláv 1
Királyság hivatalnokait 1
hivatalnokait egy 1
olyan barakkban 1
barakkban tartották, 1
tartották, melyet 1
földbe ástak, 1
ástak, hogy 1
hogy senkivel 1
senkivel se 1
se érintkezhessenek. 1
érintkezhessenek. Voltak 1
Voltak egyéb 1
egyéb okai 1
okai is 1
újabb konfliktusnak: 1
konfliktusnak: újabb 1
újabb szembenállás 1
szembenállás keletkezett 1
keletkezett egy 1
egy vitatott 1
vitatott hovatartozású 1
hovatartozású kaukázusi 1
kaukázusi terület 1
terület felett, 1
felett, ami 1
miatt Bizánc 1
Bizánc kapcsolatba 1
lépett Perzsa 1
Perzsa Arménia 1
Arménia római 1
római párti 1
párti erőivel. 1
erőivel. Voltak 1
Voltak ezenkívül 1
ezenkívül vallásos 1
tárgyú írásai 1
írásai is, 1
kéziratban maradtak 1
fenn. Volt, 1
Volt, aki 3
mert eszébe 1
eszébe juttatja 1
juttatja a 1
a híveknek, 1
híveknek, amit 1
a gyülekezetben 1
gyülekezetben tanultak. 1
tanultak. Volt, 1
egy tárgyat 1
tárgyat hozott 1
hozott el 1
egész műhelyt 1
műhelyt adományozott. 1
adományozott. Volt, 1
aki kiment 1
kiment és 1
és megkínálta 1
megkínálta a 1
a legényt 1
legényt borral. 1
borral. Volt, 1
Volt, akit 1
akit azonnali 1
azonnali hatállyal 1
Földre helyeztek, 1
helyeztek, de 1
de akadt 1
aki maradhatott 1
maradhatott továbbra 1
Kutatási Osztályon. 1
Osztályon. Voltak 1
Voltak közöttük 1
közöttük tiszavirág-életűek, 1
tiszavirág-életűek, s 1
s hónapokon, 1
hónapokon, éveken 1
át így-úgy 1
így-úgy vegetálók 1
vegetálók egyaránt. 1
egyaránt. Voltak 1
Voltak olyan 4
olyan napok, 1
napok, amikor 1
magyar határőröknek 1
határőröknek be 1
kellett ásniuk 1
ásniuk magukat 1
földbe a 1
lövedékek miatt. 1
miatt. Voltak 1
olyan szentélyek 1
szentélyek is, 1
amelyek állandó 1
állandó papsággal 1
papsággal rendelkeztek, 1
rendelkeztek, és 1
amelyeket sajátos 1
sajátos tisztelet 1
tisztelet övezett 1
övezett (pl. 1
(pl. Voltak 1
olyan uralkodók, 1
uralkodók, akikről 1
akikről nem 1
szabad (III. 1
(III. Sándor, 1
Sándor, II. 1
II. Voltak 1
olyan változtatások 1
változtatások is, 1
a scriptor 1
scriptor tudatosan 1
tudatosan hajtott 1
hajtott végre: 1
végre: előfordult, 1
hogy másolási 1
másolási hibát 1
hibát talált, 1
talált, vagy 1
vagy diktáláskor 1
diktáláskor félre 1
félre értett 1
értett valamit, 1
ilyen esetekben 1
esetekben saját 1
saját találékonyságára 1
találékonyságára hagyatkozott, 1
hagyatkozott, hogy 1
hogy értelmet 1
értelmet kapjon 1
szöveg. Voltak 1
Voltak saját 1
saját síposai 1
síposai és 1
és hegedűsei, 1
hegedűsei, de 1
szívesen fogadott 1
fogadott vándormuzsikusokat 1
vándormuzsikusokat is. 1
is. Voltak 2
Voltak továbbá 1
továbbá régiségtani, 1
régiségtani, földrajzi 1
természettudományi munkái 1
munkái is. 1
Voltak viták, 1
viták, hogy 1
település legyen 1
legyen központja 1
központja egy 1
másik megyének, 1
megyének, Lado 1
Lado Enclavenak, 1
Enclavenak, lehet, 1
voltak ezek, 1
ezek, hogy 1
ne keverjék 1
keverjék a 1
és megyét. 1
megyét. Volta 1
Volta turnéjának 1
turnéjának zeneszerzője 1
zenei rendezője 1
rendezője lesz. 1
lesz. Volt 1
Volt azonban 1
azonban járda, 1
járda, hogy 1
a gyalogosokat 1
gyalogosokat a 1
a sártól 1
sártól és 1
és lovaktól. 1
lovaktól. Volt 1
Volt azután 1
a perbeli 1
perbeli eskü, 1
eskü, mely 1
római pernek 1
pernek úgy 1
jure (perfelvételi), 1
(perfelvételi), valamint 1
in judicio 1
judicio (bizonyítási 1
(bizonyítási eljárás) 1
eljárás) nevezetű 1
nevezetű stádiumában 1
stádiumában előfordult. 1
előfordult. Volt 1
egy nővére 1
nővére Suzette 1
Suzette és 1
öccse, Charles 1
Charles Jr. 1
Jr. Volt 1
egy oldal 1
oldal irányú 1
irányú képalkotó 1
képalkotó a 1
a horizont 1
horizont fényképezésére. 1
fényképezésére. Volt 1
saját klinikája 1
klinikája is. 1
is. Volt 1
egy top-40 1
top-40 slágere 1
slágere 1987-ben 1
1987-ben a 1
a Boys' 1
Boys' Night 1
Night Out 1
Out dallal 1
egy top-30 1
top-30 sikere 1
Give Up", 1
Up", mindkettő 1
a Timothy 1
Timothy B. 1
B. albumáról. 1
albumáról. Volt 1
Volt extrém 1
extrém túra, 1
túra, városnézés, 1
városnézés, Popfesztivál 1
Popfesztivál és 1
és Capa 1
Capa évforduló. 1
évforduló. Volt 1
Volt felesége, 1
felesége, Judit, 1
Judit, pedagógus, 1
pedagógus, egy 1
fiuk van. 1
van. Volt 1
Volt férje 1
férje halálát 1
követően Duncan 1
Duncan a 1
francia tengerparton 1
tengerparton telepedett 1
le, itt 1
halál 1927-ben. 1
1927-ben. Volt 1
Volt férje, 1
férje, Ted 1
Ted Packard 1
Packard egy 1
elnök közvetlen 1
lévő volt 1
volt feleségét 1
is kompromittáló 1
kompromittáló - 1
- bonyolult 1
bonyolult ügybe 1
ügybe keveredik. 1
keveredik. Volt 1
Volt hat 1
hat kaszás 1
kaszás rétjük 1
rétjük és 1
és erdejük. 1
erdejük. Volt, 1
Volt, hogy 1
embert vitt 1
vitt át 1
hátán, aki 1
menedzsere volt, 1
táv közepén 1
közepén leült 1
a kötélen, 1
kötélen, vagy 1
a kötélen 1
kötélen készítette 1
az omlettjét 1
omlettjét és 1
és fogyasztotta 1
fogyasztotta el, 1
kötélre egy 1
egy széket 1
széket helyezett 1
helyezett és 1
azon egyensúlyozott. 1
egyensúlyozott. Volt 1
Volt időm 1
időm megismerni 1
kicsit megszeretni 1
megszeretni a 1
a karaktereket.” 1
karaktereket.” Volt 1
Volt időszak, 1
számú mez 1
mez színe. 1
színe. Volt 1
Volt itt 1
egy Sáros 1
Sáros nevű 1
nevű község 1
melyet 1427-ben 1
1427-ben Péterfalvával 1
Péterfalvával együtt 1
együtt emlegetnek. 1
emlegetnek. Volt 1
Volt köztanító, 1
köztanító, contrascriba, 1
contrascriba, majd 1
majd senior. 1
senior. Volt 1
Volt még 1
egy választás: 1
választás: a 1
a hallgatás. 1
hallgatás. Volt 1
Volt miből, 1
miből, hiszen 1
iránti hűségéért 1
hűségéért jelentős 1
jelentős vagyonhoz 1
vagyonhoz jutott. 1
jutott. Volt 1
Volt mozigépész, 1
mozigépész, vágó, 1
vágó, színész, 1
színész, majd 1
majd rendező. 1
rendező. Volt 1
Volt olyan 3
olyan fegyverrel 1
fegyverrel rendelkező 1
rendelkező szabadcsapat, 1
szabadcsapat, amelynek 1
amelynek vezetőjét 1
vezetőjét személyesen 1
személyesen ismerte. 1
ismerte. Volt 1
különböző beruházásokon 1
beruházásokon egyszerre 1
egyszerre ezernél 1
magyar dolgozott 1
a hazánktól 1
hazánktól csaknem 1
csaknem 8000 1
8000 kilométerre 1
fekvő mongol 1
mongol városokban. 1
városokban. Volt 1
olyan kakasa, 1
kakasa, amelyik 1
vállán szeretett 1
szeretett aludni. 1
aludni. Volt 1
Volt például 1
például olyan 1
olyan gyermek, 1
gyermek, aki 1
aki kívülről 1
kívülről tudta 1
az „ABC” 1
„ABC” dalt, 1
dalt, vagy 1
egyes szavakat 1
szavakat le 1
tudott írni. 1
írni. Volt 1
Volt tagok: 1
tagok: Matt 1
Matt Sharp, 1
Sharp, Jason 1
Jason Cropper 1
Cropper és 1
és Mikey 1
Mikey Welsh. 1
Welsh. Volt 1
Volt ugyan 1
ugyan „király” 1
„király” az 1
egyes városokban, 1
városokban, de 1
tűnik, hatalma 1
volt kizárólagos, 1
kizárólagos, egyfajta 1
egyfajta kormányzó 1
kormányzó „rend” 1
„rend” valószínűsíthető. 1
valószínűsíthető. Volt 1
Volt vármegyei 1
és táblabiró, 1
táblabiró, majd 1
majd országgyűlési 1
képviselő. Volt 1
Volt városi, 1
városi, postás, 1
postás, iparos, 1
iparos, vasutas, 1
vasutas, munkás, 1
munkás, katolikus 1
egyházi énekkar. 1
énekkar. Volubilis 1
Volubilis ezután 1
is évszázadokig 1
évszázadokig lakott 1
maradt. Völund 1
Völund (néha 1
(néha Valand) 1
Valand) a 1
a Völund-ének 1
Völund-ének szerint 1
szerint ( 1
( Volusia 1
Volusia megye 1
megye parkológarázs 1
parkológarázs háza 1
a 701 1
701 Earl 1
Earl Street 1
Street címen 1
címen (a 1
(a North 1
North Atlantic 1
Atlantic Avenue-ról 1
Avenue-ról nyílik) 1
nyílik) található. 1
található. Vonalas, 1
Vonalas, jól 1
jól reprodukálható 1
reprodukálható rajzai 1
rajzai közül 1
legértékesebbek kolozsvári 1
kolozsvári műemlékeket 1
műemlékeket ábrázolnak. 1
ábrázolnak. Vonalat 1
Vonalat a 1
beosztás függvényében 1
függvényében ingyen 1
ingyen lehet 1
kapni, cégen 1
cégen kívüli 1
kívüli nem 1
kaphat vonalat. 1
vonalat. Vonatkozhat 1
Vonatkozhat rá 1
az alt 1
alt 1 2
1 kifejezés 1
ha szoprán 1
szoprán 1, 1
1, szoprán 1
szoprán 2, 1
2, alt 1
és alt 1
alt 2 1
a szólamok 1
szólamok megnevezése. 1
megnevezése. Vóng 1
Vóng Fej-hungjához 1
Fej-hungjához képest 1
képest egy 1
kevésbé komoly, 1
komoly, sokkal 1
sokkal könnyedebb 1
könnyedebb hangvétellel 1
hangvétellel ábrázolja 1
szereplőt. Von 1
Von Harff 1
Harff útja 1
végig feljegyezte, 1
feljegyezte, amit 1
amit tapasztalt, 1
tapasztalt, s 1
így kéziratában 1
általa bejárt 1
bejárt területek 1
területek gazdasági, 1
gazdasági, kulturális, 1
kulturális, nyelvi, 1
nyelvi, vallási, 1
vallási, művészeti 1
néprajzi állapotáról 1
állapotáról hagyott 1
hátra páratlan 1
értékű forrást. 1
forrást. Von 1
Von Münnich 1
Münnich nem 1
tudta feltölteni 1
feltölteni az 1
évben megfogyatkozott 1
megfogyatkozott létszámát. 1
létszámát. Vonnie 1
Vonnie és 2
Phil váratlanul 1
váratlanul megjelennek 1
Yorkban, rövid 1
ideig felélesztve 1
felélesztve a 1
szikrát Vonnie 1
Bobby között, 1
döntenek, folytatják 1
folytatják meglévő 1
meglévő kapcsolataikat. 1
kapcsolataikat. Vonoszésznek 1
Vonoszésznek egy 1
görög ágasától 1
ágasától született 1
született fia. 1
fia. Vonóvezeték-szakadás 1
Vonóvezeték-szakadás esetén 1
bevett javítási 1
javítási szokások 1
szokások között 1
két elszakadt 1
elszakadt rész 1
olyan javítása, 1
javítása, melynél 1
két szemet 1
szemet közvetlenül 1
közvetlenül „egymásba” 1
„egymásba” hajlítják. 1
hajlítják. Vontatott 1
Vontatott markoló 1
markoló esetén 1
markológép pótkocsiként, 1
pótkocsiként, egyéb 1
egyéb gépekkel 1
gépekkel kiegészülve 1
kiegészülve akár 1
akár félpótkocsin 1
félpótkocsin is 1
alakítani. Von 1
Von Teuffel 1
Teuffel még 1
darabig várt 1
a zólyomi 1
zólyomi vár 1
vár ágyúira 1
ágyúira ( 1
( Vonulása 1
Vonulása a 1
táplálék mennyiségével 1
mennyiségével függ 1
függ össze, 1
az elfogy, 1
elfogy, a 1
madár tovább 1
tovább vonul. 1
vonul. Vonuló 1
Vonuló faj, 1
telet Afrika 1
Afrika trópusi 1
trópusi részén 1
részén tölti. 1
tölti. Vonzó 1
Vonzó turisztikai 1
célpont az 1
számára. Voorheest 1
Voorheest (aki 1
tábor lakóit 1
lakóit gyilkolta) 1
gyilkolta) az 1
egyik túlélő 1
túlélő lefejezi. 1
lefejezi. Vörös 1
Vörös arra 1
küldje át 1
a lapnak 1
lapnak a 1
az elmaradt. 1
elmaradt. Vörösbarnás, 1
Vörösbarnás, narancsbarnás 1
narancsbarnás kis 1
kis gallérja 1
gallérja (gallérzónája) 1
(gallérzónája) viszonylag 1
alacsonyan helyezkedik 1
a tönkön. 1
tönkön. Vörösbarna 1
Vörösbarna vagy 1
fekete szőrzettel 1
szőrzettel fedett, 1
fedett, nagy 1
nagy termetű, 1
termetű, a 1
a pöszörlegyekre 1
pöszörlegyekre emlékeztető 1
emlékeztető bögölyök. 1
bögölyök. Vörösesbarna 1
Vörösesbarna kérge 1
kérge hamar 1
hamar barázdálódik, 1
barázdálódik, majd 1
hosszú pikkelyekben–csíkokban 1
pikkelyekben–csíkokban lehámlik 1
lehámlik a 1
a törzsről. 1
törzsről. Vörös 1
és fekete. 1
fekete. Vörös 1
kék alapszínek. 1
alapszínek. Vörös 1
Vörös József 1
József fiatal 1
fiatal kutatóként 1
kutatóként 1955 1
1955 és 1
budapesti Növényvédelmi 1
Növényvédelmi Kutató 1
Kutató Intézetben 1
Intézetben a 1
növényi betegségek 1
betegségek ellen 1
ellen alkalmazható 1
alkalmazható antibiotikumok 1
antibiotikumok kutatásával 1
kutatásával foglalkozott. 1
foglalkozott. Vöröskereszt 1
Vöröskereszt nevű 1
nevű gyógyszertárat 1
gyógyszertárat alapította, 1
alapította, de 1
később eladta. 1
eladta. Vörös 1
Vörös Listája 1
Listája alapján 1
fenyegetett. Vörös 1
Vörös Listáján 2
Listáján a 1
a „kihalóban” 1
„kihalóban” lévő 1
lévő kategóriába 1
sorolja. Vörös 1
Listáján nem 1
kihalt (extinct), 1
(extinct), hanem 1
régen kihalt 1
kihalt (prehistoric) 1
(prehistoric) kategóriába 1
sorolja. Vörös, 1
Vörös, nagy, 1
nagy, izmos, 1
izmos, négyszemű, 1
négyszemű, négykarú 1
négykarú idegen. 1
idegen. Vörös 1
Vörös nem 1
képes felfogni, 1
felfogni, mi 1
a gazdájával, 1
gazdájával, miért 1
jön haza. 1
haza. Voszkreszenszkaja 1
Voszkreszenszkaja Lasma 1
Lasma falu 1
és Arapovo 1
Arapovo vasútállomás 1
vasútállomás egyesítésével 1
egyesítésével hozták 1
létre. Voszlenszkij 1
Voszlenszkij ezek 1
ezek számát 1
számát legkevesebb 1
legkevesebb 13 1
13 millióra 1
millióra teszi, 1
teszi, Heinsohn 1
Heinsohn 4 1
4 millióról 1
millióról ír. 1
ír. VÖV 1
VÖV II-es 1
II-es szabvány 1
készült. V. 1
V. Philipposz 1
Philipposz nehezen 1
nehezen összetoborzott 1
összetoborzott 6 1
6 ezer 1
ezer gyalogosával 1
gyalogosával és 1
és ötszáz 1
ötszáz lovasával 1
lovasával a 1
a paióniai 1
paióniai Sztoboinál 1
Sztoboinál összecsapott 1
a dardán 1
dardán sereggel, 1
sereggel, és 1
súlyos vérveszteségeket 1
vérveszteségeket okozva 1
okozva megfutamította 1
megfutamította őket. 1
őket. Vrána 1
Vrána belterületének 1
a Vránai-tó 1
Vránai-tó északi 1
északi végének 1
végének közelében 1
közelében találhatók 1
vár jelentős 1
jelentős maradványai. 1
maradványai. Vranjicon 1
Vranjicon született 1
horvát régészet 1
régészet és 1
és történetírás 1
történetírás két 1
két kiválósága 1
kiválósága Luka 1
Luka Jelić 1
Jelić (1863-1922) 1
(1863-1922) és 1
és Frane 1
Frane Bulić 1
Bulić (1846-1934). 1
(1846-1934). Vrioni 1
Vrioni és 1
és Pistuli 1
Pistuli lemondott 1
posztjáról. Vu 1
Vu felnőtt 1
a tanulást, 1
tanulást, amennyire 1
csak tudta 1
apja támogatásával. 1
támogatásával. Vukot 1
Vukot a 1
a nagybátyja, 1
nagybátyja, Karak 1
Karak találja 1
és hazaviszi, 1
hazaviszi, hogy 1
hogy felnevelje. 1
felnevelje. Vukotić 1
Vukotić tábornok 1
tábornok még 1
délután három 1
órakor bevonult 1
városba, Toptani 1
Toptani és 1
emberei pedig 1
pedig bántatlanul, 1
bántatlanul, fegyvereiket 1
fegyvereiket megtartva, 1
megtartva, katonai 1
mellett elhagyták 1
elhagyták Shkodrát, 1
Shkodrát, egyedül 1
egyedül tüzérségi 1
tüzérségi ütegeiket 1
ütegeiket kellett 1
kellett hátrahagyniuk. 1
hátrahagyniuk. Vukovár 1
Vukovár horvát 1
horvát kézen 1
lévő északi 1
északi elővárosában, 1
elővárosában, Borovo 1
Borovo Naseljében 1
Naseljében gránáttámadás 1
gránáttámadás történt. 1
történt. Vukovics 1
Vukovics Sebő 1
Sebő visszaemlékezései 1
visszaemlékezései 1849-re, 1
1849-re, sajtó 1
alá rendezte: 1
rendezte: Katona 1
Katona Tamás, 1
Tamás, Magyar 1
Magyar Helikon, 1
Helikon, 1982, 1
1982, 6. 1
6. o. 1
E kötelességteljesítés 1
kötelességteljesítés eredményeként 1
eredményeként október 1
október 12-én, 1
12-én, október 1
október 1-jei 1
hatállyal ezredessé 1
elő. Vuk 1
Vuk vajda 1
vajda 1380-ban 1
1380-ban már 1
élt, az 1
már királyságának 1
királyságának harmadik 1
harmadik évét 1
évét töltő 1
töltő Tvrtkó 1
Tvrtkó a 1
a hűségén 1
hűségén maradt 1
maradt vajda 1
vajda fiának, 1
fiának, Hervojának 1
Hervojának adja 1
örökséget – 1
– birtokaiban, 1
birtokaiban, mint 1
mint szabad 1
szabad birtokokban 1
birtokokban megerősíti 1
megerősíti és 1
a nagyvajdai 1
nagyvajdai méltóságra 1
méltóságra emeli. 1
emeli. Vulkáni 1
Vulkáni eredetű 1
eredetű tölcsér 1
alakú kürtőkben 1
kürtőkben fordul 1
elő. Vyse 1
Vyse 1837-ben 1
1837-ben már 1
már hazafelé 1
hazafelé készült, 1
készült, ám 1
ám addig 1
addig semmi 1
semmi érdemlegeset 1
érdemlegeset nem 1
a kutatásaiban. 1
kutatásaiban. Vyšehrad 1
Vyšehrad hegyén 1
hegyén kelta-dák 1
kelta-dák és 1
a puhói 1
puhói kultúrához 1
kultúrához tartozó 1
tartozó leletek 1
elő. Výstaviště 1
Výstaviště Holešovice 1
Holešovice megállótól 1
megállótól általában 1
második villamos 1
villamos továbbközlekedik 1
továbbközlekedik Vozovna 1
Vozovna Kobylisy-ig. 1
Kobylisy-ig. Wacława 1
Wacława Felczaka) 1
Felczaka) az 1
az ezeréves 1
ezeréves lengyel–magyar 1
lengyel–magyar kapcsolatok 1
kapcsolatok fejlesztésére 1
további elmélyítésére 1
elmélyítésére létrehozott 1
létrehozott szervezet. 1
szervezet. Wacoban 1
Wacoban megrendezett 1
megrendezett Little 1
League Softball 1
Softball World 1
World Seriesen 1
Seriesen második 1
lett. Wade 1
Wade nem 1
tartotta sokra 1
konkurens egyetemen 1
egyetemen működő 1
működő kínai 1
kínai tanszék 1
tanszék vezetőjének 1
vezetőjének Legge-nek 1
Legge-nek a 1
a munkásságát. 1
munkásságát. Wade 1
Wade VanLandingham 1
VanLandingham weboldala 1
weboldala lsitázza 1
lsitázza az 1
egyes számjegyhosszakhoz 1
számjegyhosszakhoz tartozó 1
tartozó Lychrel-magszám-jelöltek 1
Lychrel-magszám-jelöltek számát. 1
számát. Wagner 1
Wagner e 1
e szerinti 1
szerinti tézise 1
tézise a 1
három „tisztán 1
„tisztán emberi” 1
emberi” (reinmenschlich) 1
(reinmenschlich) művészetnek: 1
művészetnek: a 1
a szónak, 1
szónak, az 1
az utánzó 1
utánzó művészeteknek 1
zenének a 1
drámában megvalósuló 1
megvalósuló szintézisén 1
szintézisén alapul. 1
alapul. Wahlberg 1
Wahlberg tizenéves 1
tizenéves önmagát 1
önmagát zűrös 1
zűrös kölyöknek 1
kölyöknek írja 1
gyakran vett 1
részt erőszakos 1
erőszakos cselekményekben 1
cselekményekben és 1
és vandalizmusban. 1
vandalizmusban. Waipara 1
Waipara folyó 1
menti Canterbury 1
Canterbury városhoz 1
városhoz tartozó 1
tartozó Waipara 1
Waipara zöldhomokkő 1
zöldhomokkő formációban 1
formációban találták 1
meg. Wajdán 1
Wajdán és 1
és Jancsón 1
Jancsón kívül 1
rangos művészek 1
komoly feladatokat 1
feladatokat bíztak 1
bíztak Olbrychskire. 1
Olbrychskire. Wakefield 1
Wakefield „kötelességei 1
„kötelességei teljesítése 1
teljesítése során 1
során megbukott, 1
megbukott, mint 1
mint felelősségteljes 1
felelősségteljes szakértő”. 1
szakértő”. Walden 1
Walden igazi 1
igazi "nagy 1
"nagy tette" 1
tette" Waldstein 1
Waldstein Albert 1
város Gallas 1
Gallas Mátyás 1
Mátyás kezébe 1
került. Wales 1
Wales után 1
legnagyobb walesi 1
walesi közössége. 1
közössége. Walker 1
Walker azóta 1
tudja kiheverni 1
kiheverni Melissa 1
Melissa elvesztését 1
elvesztését és 1
és bármennyire 1
bármennyire is 1
történté akarná 1
akarná tenni 1
nem szánja 1
megváltoztatása halálbüntetéssel 1
halálbüntetéssel jár. 1
jár. Walker 1
Walker megkérdezi 1
megkérdezi Houstont, 1
Houstont, hogy 1
hogy tudtak-e 1
tudtak-e arról, 1
szovjetek is 1
a Holdra, 1
Holdra, de 1
ők kitérő 1
választ adnak: 1
adnak: folytassák 1
kutatást. Walker 1
Walker serege 1
serege amellett, 1
hogy kislétszámú 1
kislétszámú volt, 1
volt, gyengébben 1
gyengébben is 1
felszerelve, szemben 1
reguláris mexikói 1
mexikói csapatokkal. 1
csapatokkal. Wallace 1
Wallace invitálta, 1
invitálta, hogy 1
hajón és 1
orvos vegye 1
a sebet, 1
sebet, de 1
de Smith 1
Smith ezt 1
sok munkára 1
munkára hivatkozva 1
hivatkozva visszautasította 1
visszautasította és 1
fél lábon 1
lábon ugrálva 1
ugrálva a 1
saját táborába 1
táborába ment. 1
ment. Wallace 1
Wallace ugyanabban 1
a Cherry 1
Cherry Mansion 1
Mansion kórházban 1
meg Savannahban, 1
Savannahban, mint 1
ahol Smith 1
Smith feküdt. 1
feküdt. Wallenberg 1
Wallenberg svéd 1
svéd diplomataként, 1
diplomataként, a 1
svéd külügyminisztérium 1
külügyminisztérium beosztottjaként 1
beosztottjaként működött 1
működött Budapesten, 1
Budapesten, de 1
de utasításait 1
utasításait a 1
a WRB-től 1
WRB-től kapta, 1
a WRB-nek 1
WRB-nek tartozott 1
tartozott felelősséggel 1
felelősséggel is. 1
is. Wallenberg 1
Wallenberg szovjet 1
szovjet fogságba 1
esett. Wallenstein 1
Wallenstein éppen 1
éppen kihajolt 1
kihajolt az 1
ablakon, hogy 1
a lárma 1
lárma és 1
és fegyverzaj 1
fegyverzaj okát 1
okát kikutassa, 1
kikutassa, amikor 1
a fegyveresek 1
ő hálótermébe 1
hálótermébe is 1
is behatoltak. 1
behatoltak. Wallerstedt 1
Wallerstedt a 1
a 82. 1
82. percben 1
második gólját 1
gólját is 1
mérkőzésen. Wall, 1
Wall, M. 1
M. a.g.e. 1
a.g.e. s.141 1
s.141 A 1
közös fellépések 1
fellépések azonban 1
azonban feszültséget 1
feszültséget okoztak 1
két zenekar 1
zenekar között. 1
között. Walpole 1
Walpole kormányzásának 1
kormányzásának vizsgálatára 1
vizsgálatára bizottság 1
bizottság alakult, 1
alakult, amely 1
nem lelte 1
lelte nyomát 1
nyomát bűncselekményeknek, 1
bűncselekményeknek, korrupciónak. 1
korrupciónak. Walpole 1
Walpole vereséget 1
a kormányzástól. 1
kormányzástól. Walram 1
Walram után 1
után Vilmost 1
Vilmost választották 1
választották érseknek. 1
érseknek. Walras 1
Walras és 1
főként Jevons 1
Jevons elhatárolódott 1
politikai gazdaságtan 1
gazdaságtan ricardói 1
ricardói hagyományaitól, 1
hagyományaitól, ami 1
a munkaérték-elmélet 1
munkaérték-elmélet elutasítását 1
elutasítását jelentette. 1
jelentette. Walsh 1
Walsh elfogadta 1
a meghívást 1
meghívást és 1
a Party 1
Party Boys 1
Boys 1984-es 1
1984-es és 1
és 1985-ös 1
1985-ös ausztráliai 1
ausztráliai turnéjukon 1
turnéjukon és 1
Need Professional 1
Professional Help 1
Help koncertalbumukon. 1
koncertalbumukon. Walt 1
Walt Becker 1
Becker rendező 1
rendező érdeklődését 1
a Faterok 1
Faterok motoron 1
motoron 2-t 1
2-t illetően, 1
illetően, az 1
rész nem 1
várt sikere 1
sikere után. 1
után. Walter 1
Walter E. 1
A. Otto 1
Otto alezredesen 1
alezredesen és 1
24 tagú 1
tagú kíséretén 1
kíséretén és 1
mindenkit megöltek. 1
megöltek. Walter 1
és Jesse 1
Jesse megtudják 1
megtudják ezt 1
a hírekből, 1
hírekből, de 1
merik elmondani 1
elmondani Tucónak, 1
Tucónak, mert 1
attól félnek, 1
félnek, hogy 1
minden szemtanút 1
szemtanút ki 1
ki akarna 1
akarna végezni. 1
végezni. Walter 1
Walter ezt 1
teszi. Walter 1
Walter F. 1
F. Otto 1
Otto Tübingenben 1
Tübingenben megtalálta 1
a nyugalmat, 1
nyugalmat, az 1
az elismerést, 1
elismerést, és 1
és munkájához 1
munkájához kitűnő 1
kitűnő körülményeket. 1
körülményeket. Walter 1
Walter Hauser 1
Hauser svájci 1
svájci újságíró 1
újságíró addig 1
ismeretlen forrásanyagok 1
forrásanyagok áttanulmányozása 1
áttanulmányozása után 1
az ártatlanul 1
ártatlanul kivégzett 1
kivégzett asszonyról 1
asszonyról – 1
– „Justizmord 1
„Justizmord an 1
an Anna 1
Anna Göldi” 1
Göldi” címmel 1
meg 2007-ben. 1
2007-ben. Walter 1
Walter Isaacson: 1
Isaacson: Steve 1
Steve Jobs, 1
Jobs, 86. 1
86. old. 1
old. Wozniak 1
Wozniak ekkor 1
már tervezi 1
tervezi az 1
új, fejlettebb 1
fejlettebb gépet, 1
gépet, és 1
ekkor nyeri 1
nyeri el 1
első gép 1
az „Apple 1
„Apple I” 1
I” elnevezést. 1
elnevezést. Walter 1
Walter még 1
megérkezik Phil 1
Phil Newman. 1
Newman. Walter 1
Walter Melonnak 1
Melonnak persze 1
persze van 1
egy segítőtársa 1
segítőtársa is, 1
mégpedig Bambogár 1
Bambogár (Bitterbug), 1
(Bitterbug), aki 1
aki Melonnál 1
Melonnál sokkal 1
többet tud 1
éppen helyettesítendő 1
helyettesítendő személyről. 1
személyről. Walter 1
Walter Noddack, 1
Noddack, Otto 1
Otto Berg 1
Berg és 1
és Ida 1
Ida Noddack 1
Noddack publikálták 1
a 75-ös 1
75-ös és 1
a 43-as 1
43-as rendszámú 1
rendszámú elem 1
elem felfedezését 1
felfedezését 1925-ben, 1
1925-ben, utóbbit 1
utóbbit mazurium 1
mazurium névre 1
keresztelték, mivel 1
mivel Noddack 1
Noddack családja 1
a Mazuri-tóvidékről 1
Mazuri-tóvidékről származott. 1
származott. Walter 1
Walter Sergei 1
Sergei Skinner 1
Skinner az 1
FBI egyik 1
egyik igazgatóhelyettese 1
igazgatóhelyettese volt, 1
aki alá 1
X-akták is 1
is tartoztak. 1
tartoztak. Walter 1
Walter súlyosan 1
súlyosan megsebesül, 1
megsebesül, de 1
de Nate-nek 1
Nate-nek sikerül 1
a buszból, 1
buszból, mielőtt 1
még felrobbanna. 1
felrobbanna. Walter 1
Walter van 1
van Beek 1
Beek 1991-ben 1
1991-ben 7 1
7 évnyi 1
évnyi terepmunka 1
terepmunka után 1
után cáfolta 1
korábban bemutatott 1
bemutatott csillagászati 1
csillagászati ismeretek 1
ismeretek valódiságát. 1
valódiságát. Waltz 1
Waltz folyékonyan 1
folyékonyan beszél 1
németül, angolul 1
és franciául. 1
franciául. Walujapi 1
Walujapi maga 1
egyik sziklába 1
sziklába kígyóforma 1
kígyóforma vonalat 1
vonalat vésett, 1
vésett, mellette 1
mellette pedig 1
otthagyta ülepének 1
ülepének lenyomatát 1
lenyomatát abból 1
időből, amikor 1
területen táborozott. 1
táborozott. Wamba 1
Wamba trónon 1
trónon ülve 1
ülve és 1
fegyveres katonáitól 1
katonáitól körülvéve 1
körülvéve felolvastatta 1
felolvastatta előtte 1
toledói törvényt, 1
törvényt, mely 1
lázadók fejére 1
fejére halálbüntetést 1
halálbüntetést mért. 1
mért. Wanda 1
Wanda és 1
és nehézkesen, 1
nehézkesen, de 1
de Otto 1
Otto számára 1
hogy kinek 1
bizalmába kell 1
kell beférkőzni, 1
beférkőzni, hogy 1
kiderüljön, George 1
George hova 1
hova rejtette 1
a gyémántokat. 1
gyémántokat. Wander 1
Wander Gyógyszergyár 1
Gyógyszergyár magyarországi 1
magyarországi főmérnöke, 1
főmérnöke, vezérigazgatója 1
vezérigazgatója volt. 1
volt. Wang 1
Wang az 1
az Exclusive 1
Exclusive Myth 1
Myth (独占神话)című 1
(独占神话)című dalt 1
dalt írta 1
írta Jolin 1
Jolin számára. 1
számára. Wanless 1
Wanless állítása 1
szerint Charlie 1
Charlie lesz 1
legerősebb ember 1
Földön, aki 1
lesz nukleáris 1
nukleáris balesetet 1
balesetet előidézni 1
előidézni az 1
az akaraterejével. 1
akaraterejével. Warburg 1
Warburg igyekezett 1
igyekezett alkalmazkodni 1
politikai viszonyokhoz, 1
viszonyokhoz, nem 1
nem védte 1
meg zsidó 1
zsidó munkatársait 1
munkatársait és 1
rokonait és 1
Rockefeller Alapítvány 1
Alapítvány ajánlatát 1
ajánlatát arra, 1
költözzön az 1
Államokba. Ward 1
Ward Evans 1
Evans basszusgitáros 1
basszusgitáros kilépett 1
zenekarból, helyét 1
helyét Phil 1
Phil Cuttino 1
Cuttino vette 1
át. Ward 1
Ward sokáig 1
háttérben megbújva, 1
megbújva, Joy 1
Joy gyűlöletét 1
gyűlöletét fűtve 1
fűtve támadta 1
támadta Danny 1
Danny Randet. 1
Randet. Warga 1
Warga László 1
és Staffenberger 1
Staffenberger Ilona 1
fia. Wargha 1
Wargha István 1
István útlevelet 1
útlevelet kapott, 1
és 1853. 1
1853. Warren 1
Warren 27-én 1
az állások 1
állások elé 1
elé érve 1
érve azt 1
az állásokat 1
állásokat rohammal 1
rohammal bevehetőnek 1
bevehetőnek találja. 1
találja. Warren 1
Warren Alpert 1
Alpert Alapítványi 1
Alapítványi Díját 1
Díját (1999) 1
(1999) és 1
közösség szolgálatáért 1
szolgálatáért adott 1
adott Woodrow 1
Woodrow Wilson-díjat 1
Wilson-díjat (2005). 1
(2005). Warren 1
Warren Brown, 1
Brown, chicagoi 1
chicagoi sportújságíró 1
sportújságíró mondta 1
hogy "Nem 1
"Nem hiszem, 1
bármelyikük nyerni 1
nyerni tudna." 1
tudna." Warren 1
Warren kistérség 1
kistérség Orana 1
Orana régióban 1
fekszik. Warren 1
Warren végül 1
végül Gagával 1
Gagával közösen 1
közösen írta 1
a munkálatokban 1
munkálatokban Nile 1
Nile Rodgers 1
Rodgers is 1
is segédkezett. 1
segédkezett. Wartha 1
Wartha Vince 1
Vince és 1
és Rossi 1
Rossi Jozefa 1
Jozefa fiaként 1
született. Warwicknak 1
Warwicknak ' 1
' Nálad 1
Nálad is 1
egy fegyver, 1
fegyver, nálam 1
nálam is. 1
is. Washington 1
Washington az 1
Államok legnagyobb 1
legnagyobb almatermesztője. 1
almatermesztője. Washingtonban 1
Washingtonban és 1
kevesebben helyeselték 1
helyeselték a 1
háborút. Washingtonban 1
Washingtonban végzett 1
végzett ösztöndíjasként 1
ösztöndíjasként kutatásokat 1
kutatásokat a 1
pénzügyi közvetítők 1
közvetítők szerepéről 1
gazdasági átmenetben. 1
átmenetben. Washington 1
Washington belvárosát 1
belvárosát és 1
a környékét 1
környékét szupermutánsok 1
szupermutánsok tartják 1
az uralmuk 1
uralmuk alatt, 1
akik mások, 1
mint nyugati 1
nyugati társaik. 1
társaik. Washington 1
Washington egy 1
rövid beszéd 1
után egészségi 1
állapotára hivatkozva 1
hivatkozva hazatért 1
hazatért rezidenciájára. 1
rezidenciájára. Wass 1
Wass Huba 1
Huba jelentős 1
jelentős karriert 1
futott be 1
amerikai hadseregben. 1
hadseregben. Waters 1
Waters nem 1
a zenekarral, 1
zenekarral, bár 1
még vele 1
vele vették 1
első hanganyagot, 1
hanganyagot, a 1
a négyszámos 1
négyszámos Mental 1
Mental Aquaducts 1
Aquaducts ot, 1
ot, de 1
utána otthagyta 1
otthagyta őket. 1
őket. Watkins 1
Watkins átnevezte 1
átnevezte őket, 1
a Bros 1
Bros nevet 1
nevet felvették, 1
felvették, noha 1
dalokat ők 1
Graham írták, 1
írták, "The 1
"The Brothers" 1
Brothers" álnéven, 1
álnéven, annak 1
annak benyomását 1
benyomását keltve, 1
keltve, hogy 1
testvérek maguk 1
maguk írják 1
a dalaikat. 1
dalaikat. Watson, 1
Watson, 184–185. 1
184–185. o. 1
o. Grenville 1
Grenville a 1
király rosszallását 1
rosszallását is 1
is kiváltotta, 1
kiváltotta, mert 1
mert megpróbálta 1
megpróbálta korlátozni 1
korlátozni előjogait. 1
előjogait. Watson, 1
Watson, F.: 1
F.: i. 1
m. 42. 1
42. p. 1
p. Raffaele 1
Raffaele Girolamit, 1
Girolamit, az 1
újonnan megválasztott 1
megválasztott gonfalonierét 1
gonfalonierét halálra 1
ítélték, habár 1
habár ezt 1
ítéletet később 1
később életfogytig 1
életfogytig tartó 1
tartó börtönre 1
börtönre változtatták. 1
változtatták. Watson 1
Watson gyermeknevelési 1
gyermeknevelési megközelítését 1
megközelítését nyers 1
nyers irányítás 1
irányítás jellemezte, 1
jellemezte, és 1
hogy amennyire 1
volt, igyekezett 1
a gyermekhez 1
gyermekhez való 1
való kötődés 1
kötődés kifejezésének 1
kifejezésének minden 1
minden formáját. 1
formáját. Watterson 1
(1995), 103. 1
103. o. 1
o. Kázmér 1
Kázmér anyukája 1
anyukája rendszerint 1
a fegyelmező 1
fegyelmező szerepét 1
családban. Watterson 1
(1995), 45. 1
45. o. 1
vasárnapi történetek 1
történetek Watterson 1
Watterson első, 1
első, 1991-es 1
1991-es kutatói 1
kutatói szabadsága 1
szabadsága után 1
után megújult 1
megújult formátuma 1
formátuma a 1
a gyűjteménykötetekre 1
gyűjteménykötetekre is 1
volt. Watterson 1
Watterson a 1
a Kázmér 1
és Hubában 1
Hubában elsősorban 1
ő szemszögébe 1
szemszögébe helyezi 1
az olvasót. 1
olvasót. Watts 1
Watts a 1
gyilkosságokat követően 1
követően lányainak 1
lányainak testét 1
testét egy-egy 1
egy-egy olajtartályba 1
olajtartályba dobta, 1
dobta, feleségét 1
feleségét pedig 1
egy sekély 1
sekély sírba 1
sírba temette 1
temette egy 1
egy olajmezőn, 1
olajmezőn, ahol 1
ahol dolgozott. 1
dolgozott. Watts 1
Watts az 1
angliai Shoreham-by-Sea-ben 1
Shoreham-by-Sea-ben született, 1
de anyjával 1
anyjával Ausztráliába 1
Ausztráliába utazott 1
utazott 1982-ben, 1
1982-ben, apja 1
után. Wawrinka 1
Wawrinka első 1
első Roland 1
Roland Garros-trófeáját, 1
Garros-trófeáját, egyben 1
egyben második 1
második Grand 1
Grand Slam-tornagyőzelmét 1
Slam-tornagyőzelmét szerezte. 1
szerezte. Weasleyéktől, 1
Weasleyéktől, Amos 1
Amos Diggory 1
Diggory azt 1
mondja Mr. 1
Mr. Weaver 1
Weaver hadnagy, 1
hadnagy, aki 1
aki felismeri, 1
hogy Schumacher 1
Schumacher hadnagy 1
hadnagy irányította 1
az útkereszteződésnél 1
útkereszteződésnél rossz 1
rossz irányba, 1
irányba, embereivel 1
embereivel visszafoglalja 1
visszafoglalja az 1
az üzemanyagraktárat. 1
üzemanyagraktárat. Webber 1
Webber második 1
csapat kettős 1
aratott. Webböngészőkben 1
Webböngészőkben is 1
hasonlóan működik. 1
működik. Webb 1
Webb született 1
született bürokrata 1
bürokrata volt, 1
volt, tervező 1
tervező ember. 1
ember. Weber 1
Weber a 1
a bürokratikus 1
bürokratikus szervezetet 1
szervezetet a 1
a legracionálisabb 1
legracionálisabb szervezeti 1
szervezeti formának 1
formának nevezi. 1
nevezi. Weber 1
Weber későbbi 1
későbbi magyarázata 1
arra utalt, 1
utalt, hogy 1
hogy sérelmezi 1
sérelmezi az 1
uniós döntések 1
döntések belföldi 1
belföldi politikai 1
politikai célokra 1
célokra történő 1
történő felhasználását, 1
felhasználását, hozzátéve, 1
legnagyobb tisztelettel 1
tisztelettel viseltet 1
viseltet a 1
Magyarország iránt. 1
iránt. Webernek 1
Webernek hét 1
akik közülük 1
fia 1738-ban 1
1738-ban született, 1
nevét kapta 1
szintén szobrász 1
szobrász lett. 1
lett. Webern 1
Webern rossz 1
rossz katonának 1
katonának bizonyult: 1
bizonyult: lelkiismeretessége, 1
lelkiismeretessége, önfegyelme 1
önfegyelme sem 1
sem ellensúlyozhatta 1
ellensúlyozhatta gyenge 1
állapotát. Weboldalukon 1
Weboldalukon található 1
található ismertetésük 1
ismertetésük szerint 1
lap „a 1
„a friss 1
friss külföldi 1
külföldi (tehát 1
(tehát idegen 1
nyelveken megjelent) 1
megjelent) történettudományi 1
történettudományi kutatások 1
kutatások eredményeit 1
eredményeit mutatja 1
be értékelő 1
értékelő megjegyzésekkel 1
megjegyzésekkel kísérten, 1
kísérten, magyar 1
nyelven. Webseite, 1
Webseite, abgerufen 1
abgerufen am 1
am 15. 1
15. Februar 1
Februar 2011 1
2011 Tardienta 1
Tardienta után 1
utolsó 20,7 1
20,7 km 1
km fonódott 1
fonódott vágány. 1
vágány. Webster 1
Webster ismét 1
ismét visszaköltözött 1
visszaköltözött Los 1
Los Angelesbe, 1
Angelesbe, ahol 1
Dél-Kaliforniai Egyetemen 1
Egyetemen tanuló 1
tanuló barátjánál 1
barátjánál lakott. 1
lakott. Weekly 1
Weekly Karupról 1
Karupról szóló 1
szóló cikke 1
a jegesmedve 1
jegesmedve kezébe 1
a leszámolásnak. 1
leszámolásnak. Wegman 1
Wegman „konceptuális” 1
„konceptuális” terminológiájában 1
terminológiájában a 1
„nagy és 1
és kicsi” 1
kicsi” összehasonlításához 1
összehasonlításához olyan 1
olyan tárgyak 1
tárgyak használandók 1
használandók fel, 1
fel, amelyeknek 1
amelyeknek egyetlen 1
egyetlen különbsége 1
különbsége van 1
csak, a 1
a méretük. 1
méretük. Weichinger 1
Weichinger Károly 1
Károly hívására 1
hívására az 1
egyetem Középülettervezési 1
Középülettervezési Tanszékére 1
majd Gádoros 1
Gádoros Lajos 1
Lajos kérésére 1
a rajzi 1
rajzi tanszék 1
lett. Weigall 1
Weigall (1910), 1
(1910), p. 1
p. 202 1
202 A 1
A szépen 1
szépen díszített 1
díszített sír 1
sír a 1
legtöbb évben 1
látogatók előtt. 1
előtt. Weil 1
Weil felismerte, 1
ezen kapcsolat 1
kapcsolat igazolásához 1
igazolásához egy 1
új kohomológiaelméletre 1
kohomológiaelméletre van 1
szükség: ennek 1
ennek megkonstruálása 1
megkonstruálása Grothendieck 1
Grothendieck előtt 1
előtt másnak 1
sikerült. Weiss 1
Weiss Adolf 1
Adolf izraelita 1
izraelita keresztelkedése 1
keresztelkedése alkalmával 1
alkalmával mondott 1
mondott beszéd. 1
beszéd. Weiss 1
Weiss Manfréd 2
Manfréd Acél- 1
Acél- és 1
Fémművek Rt. 1
Rt. volt. 1
volt. Weiss 1
Manfréd ekkor 1
ekkor bevezette 1
a háromműszakos 1
háromműszakos munkarendet 1
munkarendet és 1
és berendezkedett 1
berendezkedett a 1
a szerszámgépek 1
szerszámgépek gyártására 1
gyártására is. 1
is. Weissner 1
Weissner kocsija 1
a Blau 1
Blau See 1
See partján 1
partján halad, 1
halad, amikor 1
amikor Smith 1
és Schaffner 1
Schaffner megtámadják 1
a mellettük 1
mellettük ülő 1
ülő őröket, 1
őröket, a 1
kocsi egy 1
egy hótorlasznak 1
hótorlasznak ütközik. 1
ütközik. Weisz 1
Weisz családi 1
nevét 1905-ben 1
1905-ben Vajdára 1
Vajdára változtatta. 1
változtatta. Weiszhár, 1
Weiszhár, 119. 1
119. oldal 1
oldal Ekkor 1
Ekkor tárgyalásba 1
tárgyalásba bocsátkozott 1
bocsátkozott Ruperttel, 1
Ruperttel, felajánlotta 1
római királyi 1
királyi címet, 1
címet, ha 1
elismeri Vencelt 1
Vencelt császárnak. 1
császárnak. Weisz 1
Weisz helyét 1
helyét Lévay-Hangyássy 1
Lévay-Hangyássy Bence, 1
Bence, Szasza 1
Szasza helyét 1
pedig Koroknai 1
Koroknai Árpád 1
Árpád "Kori" 1
"Kori" ( 1
( Weisz 1
Weisz összesen 1
öt díjat 1
nyert színészi 1
teljesítményéért. Weisz 1
Weisz Sámuel 1
és Singer 1
Singer Julianna 1
családban. Weitling 1
Weitling házasságon 1
született 1808. 1
1808. Weitzer 1
Weitzer néven 1
tovább. Wekerletelep 1
Wekerletelep 2011 1
szeptemberében vált 1
vált véglegesen 1
véglegesen műemléki 1
műemléki jelentőségű 1
jelentőségű területté 1
területté (MJT). 1
(MJT). Welden 1
Welden elhatározta, 1
mindenkit bevonultat 1
bevonultat csapattestéhez, 1
csapattestéhez, és 1
és rendet 1
rendet teremt. 1
teremt. Welden 1
Welden végül 1
végül azt 1
hogy Lobkowitz 1
Lobkowitz herceget 1
herceget küldjék 1
küldjék Krakkóba, 1
Krakkóba, hogy 1
hogy rábírja 1
rábírja az 1
az oroszokat 1
oroszokat a 1
a rögtöni 1
rögtöni bevonulásra. 1
bevonulásra. Welles 1
Welles álláspontja 1
az újraforgatás 1
újraforgatás a 1
és beleegyezése 1
stúdió szerint 1
szerint Welles 1
Welles nem 1
hajlandó leforgatni 1
leforgatni a 1
kért jeleneteket. 1
jeleneteket. Welling 1
Welling beleegyezett 1
meghallgatást követően 1
követően elolvasta 1
forgatókönyvet, „fantasztikusnak” 1
„fantasztikusnak” találta. 1
találta. Wells 1
Wells elképzeléseit 1
totális háborúról 1
háborúról a 1
regény megjelenésekor 1
megjelenésekor nem 1
vették komolyan. 1
komolyan. Wells, 1
Wells, H. 1
H. G. 1
G. A 1
A gyémántcsináló 1
gyémántcsináló és 1
egyéb történetek. 1
történetek. Wells 1
Wells szerint 1
szerint Guillermin 1
Guillermin csupán 1
állatok körül 1
körül dolgozókkal 1
dolgozókkal bánt 1
bánt kedvesen 1
kedvesen és 1
és tisztelettel, 1
tisztelettel, ami 1
is megnyilvánult, 1
megnyilvánult, hogy 1
idomár pályafutásának 1
olyan filmje, 1
filmje, amelynek 1
amelynek forgatásán 1
forgatásán minden 1
kérését figyelembe 1
vették és 1
és teljesítették. 1
teljesítették. Wells 1
Wells tiltakozott 1
tiltakozott ez 1
verzió ellen. 1
ellen. Wenders 1
Wenders az 1
az „el-nem-beszélés” 1
„el-nem-beszélés” filmjének 1
a Párizs, 1
Párizs, Texas-t. 1
Texas-t. Wendla 1
Wendla beteg 1
és édesanyja 1
édesanyja elviszi 1
az orvoshoz, 1
orvoshoz, aki 1
aki megnyugtatja 1
megnyugtatja őket, 1
őket, azonban 1
anyját félrehívva 1
félrehívva elmondja, 1
lány terhes. 1
terhes. Wendla 1
Wendla nem 1
mit készülnek 1
készülnek tenni, 1
olyasmit, amit 1
ismert. Wendy 1
Wendy és 2
egy harmadikos 1
harmadikos fiú, 1
fiú, Bridon 1
Bridon Gueermo 1
Gueermo dalra 1
dalra fakad 1
az étkezőben 1
étkezőben és 1
többi gyerek 2
is követi 1
őket, kivéve 1
a főszereplőket, 1
főszereplőket, akik 1
akik hazamennek 1
hazamennek megnézni 1
megnézni az 1
új filmet. 1
filmet. Wendy 1
Stan gyakran 1
gyakran próbáltak 1
próbáltak beszélni, 1
de Stan 1
Stan mindig 1
mindig túl 1
túl ideges 1
visszatérő gegként 1
gegként lehányta 1
lehányta Wendyt. 1
Wendyt. Wenger 1
Wenger ezt 1
elutasítja, de 1
de meghívja 1
meghívja vacsorára 1
vacsorára a 1
fiút. Wenger 1
Wenger szerepére 1
szerepére Jürgen 1
Jürgen Vogelt 1
Vogelt választotta, 1
olyan színészt 1
színészt keresett, 1
keresett, akit 1
akit szívesen 1
szívesen választana 1
választana tanárának 1
is (Vogel 1
(Vogel maga 1
rendelkezett tanári 1
tanári tapasztalattal). 1
tapasztalattal). Wentworth 1
Wentworth pedig 1
lassan egy 1
másik jól 1
ismert kisvárossá 1
kisvárossá kezd 1
kezd átalakulni: 1
átalakulni: Desperationné. 1
Desperationné. Weöres 1
Weöres Sándorra, 1
Sándorra, a 1
kínai költészet 1
költészet alighanem 1
alighanem legtermékenyebb 1
legtermékenyebb tolmácsolójára 1
tolmácsolójára köztudottan 1
köztudottan nagy 1
volt távoli 1
távoli kultúra 1
kultúra lírája, 1
lírája, amelynek 1
amelynek hatása 1
hatása saját 1
saját költészetébe 1
költészetébe is 1
is beépült. 1
beépült. Werbőczy 1
Werbőczy bravúros 1
bravúros haditettei 1
haditettei ellenére 1
a létszámbeli 1
létszámbeli fölényben 1
fölényben levő 1
levő törökökkel 1
törökökkel szemben 1
volna sokáig 1
sokáig kitartani, 1
kitartani, ezért 1
ezért elvérzett. 1
elvérzett. Weresmorth 1
Weresmorth és 1
Villa Weresmorth 1
Weresmorth néven. 1
néven. Werner 1
Werner E. 1
E. után 1
ott, 1873. 1
1873. Werner 1
Werner Telesko, 1
Telesko, osztrák 1
osztrák történész 1
történész ezt 1
a kísérletet 1
kísérletet „ 1
„ Werther 1
Werther ennek 1
meglátogatja Lottét, 1
Lottét, egészen 1
lány megelégeli 1
megelégeli és 1
csak karácsony 1
este (négy 1
(négy nap 1
nap múlva) 1
múlva) jöjjön 1
jöjjön vissza. 1
vissza. Wesselényi-Garai 1
Wesselényi-Garai Andor 1
építészetkritikus például 1
például odáig 1
odáig megy, 1
tájat egy 1
egy dinamikusan 1
dinamikusan változó, 1
változó, elsősorban 1
elsősorban vizuális 1
vizuális jelenségként 1
jelenségként írja 1
le, http://wergida. 1
http://wergida. Wessels 1
Wessels élete 1
kétszer házasodott 1
házasodott meg. 1
meg. Wessely 1
Wessely Anna 1
Anna szerkesztésében 1
szerkesztésében jelent 1
a Kultúra 1
Kultúra szociológiája 1
szociológiája című 1
című tanulmánykötet. 1
tanulmánykötet. Wes 1
Wes Studit 1
Studit és 1
Adam Beach 1
Beach júliusban 1
júliusban csatlakoztak 1
a szereplőkhöz. 1
szereplőkhöz. West 1
West – 1
A Hearts 1
Hearts of 1
of Iron 1
Iron Game 1
Game (EvsW 1
(EvsW vagy 1
vagy EvW) 1
EvW) egy 1
egy stratégiai 1
stratégiai játék, 1
hidegháború (1946-1991) 1
(1946-1991) időszakát 1
időszakát dolgozza 1
fel. Kiadása 1
Kiadása 2014 1
2014 második 1
második negyedévében 1
negyedévében várható. 1
várható. Westbrooknak 1
Westbrooknak a 1
szezonban 42 1
42 mérkőzésen 1
volt tripla-duplája, 1
tripla-duplája, amivel 1
amivel megdöntötte 1
megdöntötte Robertson 1
Robertson 1961–62-es 1
1961–62-es rekordját, 1
rekordját, ami 1
ami 41 1
41 volt. 1
volt. West 1
End színházban 1
színházban adtak 1
elő. Westeros 1
Westeros a 1
hatalmas Essos 1
Essos kontinenstől 1
kontinenstől nyugatra 1
két földrészt 1
földrészt a 1
a Keskeny-tenger 1
Keskeny-tenger választja 1
egymástól. Westet 1
Westet sokan 1
sokan bírálták, 1
bírálták, mikor 1
mikor félbeszakította 1
félbeszakította Taylor 1
Taylor Swift 1
Swift beszédét 1
beszédét a 1
a VMA-n. 1
VMA-n. Weston 1
Weston Creek 1
Creek kerület 1
kerület népessége 1
népessége 22717 1
22717 fő 1
eredményei alapján. 1
alapján. Weston 1
Weston szándéka 1
láthatóan az, 1
hogy fiuk 1
fiuk Emmát 1
Emmát vegye 1
vegye nőül, 1
nőül, s 1
s Mr. 1
Mr. Westsik 1
Westsik Vilmos 1
Vilmos megkapta 1
megkapta 1952-ben 1
kandidátusi, 1958-ban, 1
1958-ban, pedig 1
pedig doktori 1
doktori fokozatát. 1
fokozatát. Weyer 1
Weyer első 1
említése 1259-ből 1
1259-ből származik, 1
a gaflenzi 1
gaflenzi plébániához 1
plébániához tartozó, 1
tartozó, Keresztelő 1
Keresztelő Szt. 1
Szt. Jánosnak 1
Jánosnak ajánlott 1
ajánlott templomát 1
templomát felszentelték. 1
felszentelték. Whannell 1
Whannell írta 1
első részt, 1
részt, társíró 1
társíró volt 1
harmadik részben, 1
részben, (vezető) 1
(vezető) producere 1
összes Fűrész-filmnek 1
Fűrész-filmnek és 1
színészként tűnt 1
három részben. 1
részben. Wheelwright 1
Wheelwright még 1
még Lincolnshire-ben 1
Lincolnshire-ben volt 1
volt Hutchinsonék 1
Hutchinsonék közeli 1
közeli szomszédja; 1
szomszédja; felesége 1
felesége William 1
William Hutchinson 1
Hutchinson húga 1
húga volt. 1
volt. Wheldon 1
Wheldon 33 1
élt. Whisky 1
Whisky a 1
a Go 1
Go Go 1
Go klubban 1
klubban játszani, 1
játszani, ahol 1
basszusgitáros wah-wah 1
wah-wah pedált 1
pedált is 1
használt. Whistler 1
Whistler nem 1
akarja Sofia 1
Sofia életét 1
életét kockáztatni, 1
kockáztatni, ezért 1
ezért átadja 1
kód felét, 1
felét, azonban 1
felét magánál 1
magánál tartja, 1
akkor adja 1
adja át, 1
ha Sofia, 1
Sofia, LJ, 1
LJ, Michael 1
és Linc 1
Linc már 1
már biztonságban 1
biztonságban van. 1
van. White 1
White apja 1
kis plusz 1
plusz pénzért 1
pénzért rádiókat 1
rádiókat szerelt 1
szerelt össze 1
és árult, 1
árult, mivel 1
embereknek nem 1
számottevő jövedelmük, 1
jövedelmük, gyakran 1
gyakran kutyákat 1
a rádiókért 1
rádiókért cserébe. 1
cserébe. White 1
White érdeklődése 1
érdeklődése előbb 1
fordult, majd 1
ő játszotta 1
középiskolai végzősök 1
végzősök bálján 1
bálján rendezett 1
rendezett színdarabban, 1
színdarabban, rájött, 1
rájött, mennyire 1
mennyire érdekli 1
színészkedés, és 1
lesz. White 1
White írásairól 1
írásairól pedig 1
18. hitelv 1
hitelv vallja, 1
vallja, hogy 1
a "prófétaság 1
"prófétaság a 1
Szentlélek egyik 1
egyik ajándéka", 1
ajándéka", a 1
a "maradék 1
"maradék egyház 1
egyház ismertetőjele", 1
ismertetőjele", az 1
igazság egyik 1
egyik "forrása", 1
"forrása", valamint 1
hogy írásai 1
írásai "az 1
"az egyházat 1
egyházat vigasztalják, 1
vigasztalják, vezetik, 1
vezetik, tanítják 1
tanítják és 1
és eligazítják". 1
eligazítják". White 1
White véleménye 1
véleménye megtörte 1
Toy Story-trilógia 1
Story-trilógia 100%-os 1
100%-os Rotten 1
Rotten Tomatoes-értékelési 1
Tomatoes-értékelési történetét, 1
történetét, ami 1
csakhamar komoly 1
filmes weboldalakon 1
weboldalakon és 1
és blogokban. 1
blogokban. Who's 1
That Girl 1
Girl világturnén 1
világturnén mutatta 1
be, kivéve 1
a "Jimmy 1
"Jimmy Jimmy" 1
Jimmy" című 1
melyet Madonna 1
Madonna egyetlen 1
egyetlen előadáson 1
előadáson sem 1
sem adott 1
elő. Wichmann, 1
Wichmann, Elizabeth 1
Elizabeth (1991) 1
(1991) p.3–4 1
p.3–4 A 1
művészeti stílusban 1
stílusban nagy 1
a hagyományra, 1
hagyományra, a 1
a taglejtést, 1
taglejtést, a 1
a díszletet, 1
díszletet, a 1
a szereplőtípusokat 1
szereplőtípusokat a 1
szokások határozzák 1
meg. Wickmayert 1
Wickmayert úgy 1
úgy tiltották 1
tiltották el 1
évre ( 1
( Wicksell 1
Wicksell szerint 1
külső ok 1
ok szükséges. 1
szükséges. Widmore 1
Widmore csak 1
telhetőt megtesz, 1
terv sikerüljön, 1
sikerüljön, mégpedig 1
mégpedig azért, 1
mert háború 1
háború készülődik, 1
készülődik, és 1
a hazajutottak 1
hazajutottak nem 1
Szigeten, mikor 1
az kitör, 1
kitör, a 1
rossz oldal 1
oldal fog 1
fog győzni. 1
győzni. Widmore 1
Widmore kijelenti, 1
a Szigetért 1
Szigetért áldozta 1
áldozta életét, 1
lánya gyűlöli 1
gyűlöli őt, 1
az unokájával 1
unokájával pedig 1
is találkozott. 1
találkozott. Wiechmann, 1
Wiechmann, 415. 1
415. o. 1
eset lett 1
első „Panther-affér” 1
„Panther-affér” („Caso 1
(„Caso Panther“). 1
Panther“). Wien, 1
Wien, 1901 1
1901 is, 1
bécsi hadmérnöki 1
hadmérnöki akadémia 1
akadémia történetéről 1
történetéről íródott 1
következő sorokat 1
sorokat tartalmazza: 1
tartalmazza: „Vécsey, 1
„Vécsey, Karl 1
Karl Graf. 1
Graf. Wiener 1
Wiener Fotoagentur 1
Fotoagentur Willinger 1
Willinger majdnem 1
teljes archív-anyaga 1
archív-anyaga elveszett 1
háború sodrában. 1
sodrában. Wierus 1
Wierus művét 1
művét három 1
három jezsuita, 1
jezsuita, Adam 1
Adam Tanner, 1
Tanner, Paul 1
Paul Laymann, 1
Laymann, illetve 1
illetve Friedrich 1
Spee folytatta. 1
folytatta. Wieseler 1
Wieseler számos 1
tanítványa vált 1
vált jelentős 1
jelentős régésszé. 1
régésszé. Wieselt 1
Wieselt elválasztották 1
elválasztották az 1
az édesanyjától 1
édesanyjától és 1
és húgától, 1
húgától, Cippórától, 1
Cippórától, akikről 1
akikről azt 1
hogy Auschwitzban 1
Auschwitzban vesztették 1
életüket rögtön 1
rögtön megérkezésük 1
megérkezésük után. 1
után. Wiesner 1
Wiesner volt, 1
Columbia Egyetemen, 1
Egyetemen, aki 1
elején bevezette 1
a kvantumkonjugált 1
kvantumkonjugált kódolás 1
kódolás fogalmát. 1
fogalmát. Wifi 1
Wifi adapterekhez 1
adapterekhez viszont 1
viszont jellemzően 1
nem találni 1
találni DOS 1
DOS drivert. 1
drivert. Wii 1
Wii Remote 1
Remote Controller 1
Controller Wrist 1
Wrist Strap: 1
Strap: Csuklópánt, 1
Csuklópánt, amit 1
során biztonsági 1
okokból erősen 1
erősen ajánlott 1
ajánlott viselni. 1
viselni. Wilddel 1
Wilddel szemben 1
szemben megfogalmazott 1
megfogalmazott nyilvános 1
nyilvános kritikákat 1
kritikákat – 1
is megfogalmazódtak 1
megfogalmazódtak és 1
és alapvetően 1
alapvetően jobboldali 1
jobboldali eszmék 1
eszmék hirdetésével 1
hirdetésével vádolták 1
zenekart –, 1
majd jóváhagyta 1
zenekar jelölését. 1
jelölését. Wilde 1
Wilde egyébként 1
egyébként rettentően 1
rettentően érzelmes, 1
érzelmes, gyengéd 1
gyengéd alkat 1
tudott megemészteni 1
megemészteni dolgokat. 1
dolgokat. Wilde 1
Wilde neve 1
neve évtizedekig 1
évtizedekig tabu 1
tabu lett, 1
lett, hazája 1
hazája kitaszította 1
kitaszította magából. 1
magából. Wilder 1
Wilder első 1
ízben Eric 1
Eric Molina 1
Molina ellen 1
ellen védte 1
WBC nehézsúlyú 1
nehézsúlyú világbajnoki 1
címét 2015 1
2015 június 1
június 13-án, 1
kilencedik menetben 1
menetben KO-val 1
KO-val nyert. 1
nyert. Wild 1
Wild Kard 1
Kard turnéjukat 1
turnéjukat 2017 1
szeptemberében rendezték, 1
rendezték, öt 1
európai dátummal 1
dátummal Londonban, 1
Londonban, Lisszabonban, 1
Lisszabonban, Madridban, 1
Madridban, Milánóban 1
és Rotterdamban, 1
Rotterdamban, öt 1
öt észak-amerikai 1
észak-amerikai dátummal 1
dátummal Minneapolisban; 1
Minneapolisban; Washington 1
Washington DC; 1
DC; New 1
York City; 1
City; Miami; 1
Miami; és 1
San Francisco. 1
Francisco. Wildner 1
Wildner Károly 1
Károly (1839–1916) 1
(1839–1916) és 1
és Kovácsy 1
Kovácsy Etelka 1
Etelka (1845–1916) 1
(1845–1916) fia. 1
fia. Wildon 1
Wildon már 1
elején mezővárosi 1
mezővárosi jogokat 1
és városfalat 1
városfalat kapott. 1
kapott. Wilfrid 1
Wilfrid püspök 1
püspök asztalánál 1
asztalánál ezért 1
ezért eretnekséggel 1
eretnekséggel vádolták, 1
vádolták, mert 1
mert kronológiája 1
kronológiája ellentmondott 1
ellentmondott a 1
bevett nézetnek. 1
nézetnek. Wilheilm 1
Wilheilm mellett 1
megemlíteni korai 1
korai teoretikusként 1
teoretikusként Freinfelst 1
Freinfelst is. 1
is. Wilhelm 1
Wilhelm Huber, 1
Huber, legtöbbször 1
legtöbbször egyszerűen 1
egyszerűen Willy 1
Willy Huber 1
Huber ( 1
( Wilhelmshöhe 1
Wilhelmshöhe egy 1
földrajzi név. 2
név. Wilhelm 1
Wilhelm von 1
von Humboldt 1
Humboldt és 1
és August 1
August Wilhelm 1
Wilhelm Schlegel 1
Schlegel tipológiája 1
tipológiája szerint 1
szintetikus nyelvek 1
nyelvek egyik 1
egyik típusa. 1
típusa. Will 1
Will anyja 1
anyja szülés 1
meghalt, apjáról 1
apjáról semmit 1
tud (a 1
végén fény 1
derül a 1
a sorsára), 1
sorsára), így 1
a rőthegyi 1
rőthegyi árvaházba. 1
árvaházba. Will 1
Will az 1
egyre nyitottabb 1
nyitottabb és 1
és vidámabb 1
vidámabb lesz, 1
egyre szorosabbra 1
szorosabbra fűzi 1
fűzi a 1
a lánnyal. 1
lánnyal. Willendorf 1
Willendorf Alsó-Ausztria 1
Alsó-Ausztria Industrieviertel 2
Industrieviertel régiójában 2
régiójában fekszik 2
a Bécsi-medence 1
Bécsi-medence délnyugati 1
lévő Steinfelden. 1
Steinfelden. Will 1
és Emma, 1
Emma, valamint 1
újonnan megalakult 1
megalakult glee 1
glee klub 1
klub elmennek 1
elmennek megnézni 1
legutóbbi regionális 1
regionális énekverseny 1
énekverseny nyertesének 1
nyertesének fellépését. 1
fellépését. William 1
and Northgate 1
Northgate kiadása 1
kiadása 1892-ben 1
1892-ben látott 1
napvilágot. William 1
William B. 1
B. Taliaferro 1
Taliaferro dandártábornok 1
dandártábornok szerint: 1
szerint: "Ebben 1
"Ebben a 1
harcban nem 1
volt manőverezés 1
manőverezés és 1
és taktika 1
taktika is 1
nagyon kevés. 1
kevés. William 1
William Butcher: 1
Butcher: Around 1
World in 1
in Eighty 1
Eighty Days, 1
Days, Oxford 1
Oxford Worlds 1
Worlds Classics, 1
Classics, 1995, 1
1995, Bevezetés 1
Bevezetés Mindezek 1
ellenére Verne 1
Verne új 1
új könyvén 1
könyvén dolgozott, 1
dolgozott, melynek 1
melynek ötlete 1
ötlete egyik 1
egyik délután 1
délután újságolvasás 1
újságolvasás közben 1
közben fogant 1
fogant meg 1
párizsi kávéházban. 1
kávéházban. William 1
William édesapja 1
a Floridai 1
Floridai Legfelsőbb 1
Legfelsőbb Bíróságnál 1
Bíróságnál 41 1
41 évig 1
évig dolgozó 1
dolgozó William 1
William Glenn 1
Glenn Terrell, 1
Terrell, édesanyja 1
pedig Esther 1
Esther Collins 1
Collins Terrell. 1
Terrell. William 1
William F. 1
F. King 1
King volt 1
ügy fő 1
fő nyomozója. 1
nyomozója. William 1
William itt 1
itt járt 1
járt középiskolába, 1
középiskolába, és 1
került közelebb 1
a színészkedéshez 1
színészkedéshez az 1
iskolai színjátszókörben. 1
színjátszókörben. William, 1
William, megépítette 1
megépítette a 1
Toy animatronikokat, 1
animatronikokat, de 1
de azokhoz 1
azokhoz kellett 1
kellett pár 1
pár alkatrész, 1
alkatrész, így 1
így Funtime 1
Funtime Freddy 1
Freddy ből, 1
ből, és 1
és Babyből 1
Babyből elvettek 1
elvettek dolgokat. 1
dolgokat. William 1
William Oughtred 1
Oughtred készített 1
egy körlogarlécet, 1
körlogarlécet, és 1
és 1632-ben 1
1632-ben egyesítette 1
egyesítette találmányát 1
találmányát Gunter 1
Gunter eszközével, 1
eszközével, ezzel 1
ezzel létrejött 1
vett logarléc. 1
logarléc. Williams 1
Williams 1989 1
és 1996, 1
1996, valamint 1
valamint 1997 1
zenekar karmestere, 1
karmestere, közben 1
uruguayi Nicolás 1
Nicolás Pasquet 1
Pasquet volt 1
vezető karmester. 1
karmester. Williams 1
Williams 1999, 1
1999, 84. 1
84. o. 1
Független Légierő 1
Légierő valamennyi 1
valamennyi nappali 1
nappali bombázószázada 1
bombázószázada súlyos 1
55. század 1
egyetlen, amelynek 1
amelynek emiatt 1
kellett ideiglenesen 1
ideiglenesen szüneteltetnie 1
szüneteltetnie a 1
a bevetéseket. 1
bevetéseket. Williams 1
Williams állítása 1
utasította el 1
szerette Amerikát, 1
Amerikát, és 1
sosem vágyott 1
vágyott ott 1
ott fellépni. 1
fellépni. Williams 1
Williams azt 1
együttes weboldalán, 1
weboldalán, hogy 1
ez „a 1
„a szünet 1
szünet egy 1
egy esélyt 1
esélyt ad 1
hogy elszakadjunk 1
elszakadjunk a 1
a munkától 1
munkától és 1
személyes dolgainkkal 1
dolgainkkal foglalkozzunk”. 1
foglalkozzunk”. Williams 1
Williams & 1
& Connolly 1
Connolly jogi 1
jogi irodánál 1
irodánál helyezkedett 1
el ügyvédként; 1
ügyvédként; adójoggal 1
adójoggal foglalkozott. 1
foglalkozott. Williamsek 1
Williamsek alkották 1
első sort, 1
sort, Boutsen 1
Boutsen indult 1
pole-ból Patrese 1
előtt. Williams 1
Williams Feel 1
Feel című 1
hogy Chambers 1
Chambers produceri 1
produceri jogdíjat 1
jogdíjat követelt, 1
követelt, ez 1
a szétváláshoz. 1
szétváláshoz. Williams’ 1
Williams’ Grandchildren 1
Grandchildren nevet 1
nevet használták. 1
használták. Williams 1
Williams később 1
egyetlen tanítójaként 1
tanítójaként ismerte 1
el. Williams 1
Williams majdnem 1
minden művében 1
művében – 1
mint ebben 1
– megtalálhatóak 1
megtalálhatóak az 1
az alkoholizmus, 1
alkoholizmus, a 1
homoszexualitás és 1
az agybaj 1
agybaj elemei, 1
elemei, csakúgy 1
mint való 1
való életében. 1
életében. Williams 1
Williams nem 1
hajlandó meglátogatni 1
meglátogatni őt, 1
őt, ehelyett 1
ehelyett másnap 1
másnap ebédelni 1
ebédelni ment, 1
majd moziba. 1
moziba. Williamson 1
Williamson és 1
Adams 1923-ban 1
1923-ban kimutatta, 1
mag nagy 1
nagy sűrűsége 1
sűrűsége nem 1
írható csak 1
nyomás növekedésének 1
növekedésének számlájára, 1
számlájára, így 1
így valószínűleg 1
valószínűleg kémiai 1
változás is 1
határon. Willie-t 1
Willie-t emberáldozatnak 1
emberáldozatnak szánják, 1
szánják, Picúrt 1
Picúrt pedig 1
gyerek mellé 1
mellé teszik 1
teszik dolgozni 1
a bányában, 1
bányában, azonban 1
ő kalapácsával 1
kalapácsával megszabadul 1
a rabláncától, 1
rabláncától, és 1
és visszaszökik 1
visszaszökik a 1
ahol Willie-t 1
Willie-t megkötözve 1
megkötözve elkezdik 1
elkezdik leereszteni 1
leereszteni a 1
tüzes kútba. 1
kútba. Willis 1
Willis elfogadta 1
felkérést, az 1
1977-ben megjelent, 1
megjelent, mindössze 1
4 dalt 1
tartalmazó LP 1
LP pedig 1
aratott. Willis 1
Willis Whitnew 1
Whitnew 1903-ban 1
1903-ban feltalálta 1
a fémbevonatú 1
fémbevonatú szénszálat, 1
szénszálat, ami 1
annyira feketítette 1
feketítette be 1
lámpa búráját. 1
búráját. Will 1
Will Leon 1
Leon autójához 1
autójához rohan, 1
rohan, feltölti 1
feltölti magának 1
az időrendész 1
időrendész napidíját, 1
napidíját, majd 1
majd továbbad 1
továbbad belőle 1
belőle Sylviának, 1
Sylviának, másodpercekkel 1
másodpercekkel azelőtt, 1
lány „kifutna 1
„kifutna idejéből” 1
idejéből” – 1
jelenet tükrözi 1
tükrözi Will 1
Will anyjának 1
anyjának halálát. 1
halálát. Will 1
Will meglátogatja 1
meglátogatja Aliciát 1
Aliciát és 1
hogy belé 1
belé van 1
van zúgva. 1
zúgva. Will 1
Will próbálja 1
meggyőzni Kalit/Bertát, 1
Kalit/Bertát, hogy 1
jó, amit 1
csinál, ekkor 1
azonban Wexford 1
Wexford Bertára 1
Bertára löveti 1
löveti hajójának 1
hajójának rakétáit, 1
rakétáit, ami 1
ami Kalira 1
Kalira és 1
és Bertára 1
Bertára egyformán 1
egyformán kínszenvedés. 1
kínszenvedés. Will 1
Will ráveszi 1
ráveszi Addisont, 1
Addisont, hogy 1
a negyedet 1
negyedet elzáró 1
elzáró elektromos 1
elektromos kerítés 1
kódját, és 1
és Abbyvel 1
Abbyvel együtt 1
együtt evakuálnak 1
evakuálnak mindenkit 1
mindenkit a 1
lezárt negyedből. 1
negyedből. Will 1
Will sebe 1
sebe és 1
Magnus törött 1
törött bordái 1
bordái közben 1
közben gyanúsan 1
gyanúsan gyorsan 1
gyorsan javulnak, 1
javulnak, és 1
a kígyó, 1
kígyó, hanem 1
barlangban található 1
oka. Will 1
Will szuperruhája 1
szuperruhája ellenáll 1
a légsúrlódásnak 1
légsúrlódásnak és 1
a villámsebességet. 1
villámsebességet. Will 1
Will találkozik 1
találkozik Iorek 1
Iorek Byrnisonnal 1
Byrnisonnal (és 1
a medvékkel), 1
medvékkel), a 1
páncélos medvék 1
medvék királyával, 1
királyával, akik 1
akik Északról 1
Északról jönnek, 1
jönnek, mert 1
mert Asriel 1
Asriel kapuja 1
kapuja miatt 1
miatt olvad 1
sarki jég. 1
jég. Wilma 1
Wilma Bailey 1
Bailey egy 1
cikkében úgy 1
úgy utal 1
mint szolgálóra, 1
szolgálóra, rabszolgára. 1
rabszolgára. Wilson 1
Wilson egyszerűen 1
egyszerűen figyelme 1
figyelme kívül 1
kérdést. Wilson 1
Wilson elnök 1
egy meghallgatáson 1
meghallgatáson fogadta 1
a küldöttséget, 1
küldöttséget, ahol 1
ahol inkább 1
inkább hűvösen 1
hűvösen és 1
és ellenszenvesen 1
ellenszenvesen hallgatta 1
a kéréseket. 1
kéréseket. Wilson 1
Wilson hozzátette, 1
ezelőtt azonban 1
orosz kérdést 1
kérdést kell 1
kell elrendezni. 1
elrendezni. Wilson 1
Wilson segít 1
mindketten visszamennek 1
visszamennek Bishophoz. 1
Bishophoz. Wily 1
Wily fő 1
nem ez, 1
ez, hanem 1
tökéletes NetNavit, 1
NetNavit, mellyel 1
mellyel uralkodhat 1
Földön. Wimbledon 1
Wimbledon hagyományos 1
hagyományos színei 1
sötétzöld és 1
a lila. 1
lila. Wimpassing 1
Wimpassing im 1
im Schwarzatale 1
Schwarzatale Alsó-Ausztria 1
a Schwarza 1
Schwarza folyó 1
jobb partján. 1
partján. Winchell 1
Winchell legismertebb 1
legismertebb bábui 1
bábui Jerry 1
Jerry Mahoney 1
Mahoney és 1
és Bütyökfejű 1
Bütyökfejű Smiff 1
Smiff voltak. 1
voltak. Windisch 1
Windisch szőlőbirtokos 1
szőlőbirtokos tulajdona 1
aki 200 1
200 holdas 1
holdas birtokát 1
birtokát parcellázta 1
parcellázta fel. 1
fel. Windows 1
Windows 8-módban 1
8-módban a 1
a Chrome 1
Chrome címsora 1
címsora feketére 1
feketére változik. 1
változik. Windows 1
Windows rendszerek 1
rendszerek alatt 1
a rendszerhéj 1
rendszerhéj (értelmező) 1
(értelmező) Unix/Linux-szerű 1
Unix/Linux-szerű cseréjére, 1
cseréjére, melynek 1
melynek telepítése 1
telepítése után 1
bash shell 1
shell (Bourne 1
(Bourne again 1
again shell) 1
shell) parancsai 1
parancsai futtathatóvá 1
futtathatóvá válnak. 1
válnak. Windsor, 1
Windsor, 407. 1
407. o. 1
o. Utolsó 1
Utolsó uralkodói 1
uralkodói cselekedete 1
cselekedete másnap 1
a lemondási 1
lemondási törvény 1
törvény jóváhagyása 1
jóváhagyása volt. 1
volt. Windsor, 1
Windsor, 7. 1
7. o.; 1
o.; Ziegler, 1
Ziegler, 9. 1
9. o. 1
o. Miután 1
a praktika 1
praktika kiderült, 1
kiderült, a 1
a nevelőnőt 1
nevelőnőt a 1
gyerek bántalmazása 1
bántalmazása miatt 1
miatt elbocsátották. 1
elbocsátották. Winehouse 1
Winehouse Back 1
Black című 1
albuma (melynek 1
(melynek nagy 1
részét Ronson 1
Ronson készítette) 1
készítette) jelölést 1
kapott „az 1
év albuma” 1
albuma” és 1
„a legjobb 1
vokális popalbum” 1
popalbum” kategóriákban. 1
kategóriákban. Winehouse 1
Winehouse pár 1
meghalt. Winer 1
Winer úttörője 1
az RSS 1
RSS formátumnak, 1
formátumnak, jelen 1
az XML-RPC 1
XML-RPC protokoll 1
protokoll és 1
távoli publikálást 1
publikálást lehetővé 1
tevő MetaWeblog 1
MetaWeblog API 1
API kidolgozásánál. 1
kidolgozásánál. Winkler 1
Winkler Gusztáv 1
Gusztáv 2002: 1
2002: Reneszánsz 1
Reneszánsz erődépítészet 1
erődépítészet Magyarországon, 1
Magyarországon, mérnöki 1
mérnöki szemmel. 1
szemmel. Winkler 1
Winkler halála 1
ő fejezte 1
a Winkler 1
Winkler által 1
Szent György-laktanya 1
György-laktanya (1834-1836), 1
(1834-1836), illetve 1
" Winry 1
Winry szerepe 1
első animefeldolgozásban 1
animefeldolgozásban eltér 1
a mangától. 1
mangától. Winston 1
Winston Peters 1
kapcsolódó Új-Zéland 1
Új-Zéland Először 1
Először eddigi 1
eddigi egyik 1
eredményét hozta 1
hozta össze, 1
csökkent annak 1
ismét „királycsinálók” 1
„királycsinálók” lehessenek, 1
lehessenek, és 1
ismét ők 1
ők írják 1
politika történelmét. 1
történelmét. Wisar 1
Wisar Spenle 1
Spenle Cerve 1
Cerve álnéven 1
álnéven könyvet 1
a Shasta-hegyben 1
Shasta-hegyben rejtőzködő 1
rejtőzködő lemúriaiakról, 1
lemúriaiakról, mely 1
mely William 1
William C. 1
C. Meisse 1
Meisse magyarázatokkal 1
magyarázatokkal ellátott 1
ellátott irodalomjegyzéke 1
irodalomjegyzéke szerint 1
szerint nagyban 1
legenda világméretű 1
világméretű népszerűsítéséhez. 1
népszerűsítéséhez. Wisdom 1
Wisdom Publications, 1
Publications, 2005, 1
2005, page 1
page 314. 1
314. Az 1
két nidána 1
nidána az 1
előző, a 1
középső 8 1
8 a 1
következő életre 1
életre vonatkoznak. 1
vonatkoznak. Withers 1
Withers társa, 1
társa, Mace 1
Mace Ryan 1
Ryan hadnagy 1
hadnagy (Powers 1
(Powers Boothe) 1
Boothe) segít 1
segít Jake-nek 1
Jake-nek lerázni 1
lerázni a 1
a támadóit 1
támadóit és 1
és elárulja 1
éve próbálja 1
próbálja elkapni 1
elkapni Taut. 1
Taut. Witold 1
Witold azonban 1
azonban sürgette 1
sürgette unokatestvérét, 1
unokatestvérét, hagyjon 1
hagyjon fel 1
az istentisztelettel, 1
istentisztelettel, mert 1
mert rendkívül 1
veszély. Witold 1
Witold az 1
az öngyilkosságokra 1
öngyilkosságokra fektet 1
fektet nagyobb 1
hangsúlyt, így 1
így félre 1
félre teszi 1
teszi tervét, 1
tervét, mi 1
szerint Berlinbe 1
Berlinbe megy. 1
megy. Wöhler 1
Wöhler dogmákat 1
dogmákat döntő 1
döntő kísérleti 1
kísérleti eredményei 1
eredményei megnyitották 1
a biokémia 1
biokémia gyors 1
gyors fejlődéséhez. 1
fejlődéséhez. Wojciech 1
Wojciech Roszkowski 1
Roszkowski történész 1
2001-ben választott 1
választott Szejm 1
Szejm a 1
az 1989. 1
1989. Wokkel, 1
Wokkel, mint 1
mint profi 1
profi festő 1
festő készítette 1
borítóját is. 1
is. Wolfenbüttel 1
Wolfenbüttel hozzávetőleg 1
hozzávetőleg 54 1
54 000 1
000 állandó 1
további 2000 1
2000 ideiglenes 1
ideiglenes lakossal 1
lakossal rendelkezik. 1
rendelkezik. Wolfgang 1
Wolfgang az 1
pillanatban tér 1
persze elönti 1
elönti a 1
a méreg. 1
méreg. Wolfgang 1
Wolfgang Wagner 1
Wagner azonban 1
vezetést második 1
felesége, Gudrun 1
és lányuk, 1
lányuk, Katharina 1
Katharina kapja 1
meg. Wolfner 1
Wolfner Lajos 1
Lajos (1827–1912) 1
(1827–1912) gyáros 1
gyáros és 1
és Beimel 1
Beimel Karolina 1
Karolina (1834–1891) 1
(1834–1891) gyermekeként 1
született. Wolfram 1
Wolfram stílusát 1
stílusát „barokkosan 1
„barokkosan egyéninek” 1
egyéninek” nevezi 1
nevezi Szerb, 1
Szerb, kiemelve 1
francia nevek 1
nevek németesítésnek 1
németesítésnek sajátos 1
sajátos jellegét 1
jellegét és 1
meglepő képzettársításait. 1
képzettársításait. Wollman 1
Wollman Béla 1
Béla fűszerkereskedő 1
és Süszmann 1
Süszmann Ilona 1
született. Wollscheid 1
Wollscheid ezután 1
idényt eltöltött 1
eltöltött a 1
a Nürnbergben, 1
Nürnbergben, ez 1
szerzett. Wolsey 1
Wolsey 1515 1
1515 és 1
azon munkálkodott, 1
munkálkodott, hogy 1
háborút Anglia 1
Franciaország között, 1
és békére 1
békére bírja 1
királyt. Wolverhampton 1
Wolverhampton Compton 1
Compton nevű 1
nevű negyedében 1
negyedében található. 1
található. Wonder 1
Wonder (Csoda) 1
(Csoda) (1000W 1
(1000W 1000G 1
1000G 1000S): 1
1000S): A 1
A csodának 1
csodának csak 1
hódító módú 1
módú játékokban 1
játékokban van 1
szerepe. Wood 1
Wood kapta 1
ezred parancsnokságát, 1
parancsnokságát, amely 1
amely hamarosan 1
hamarosan Rough 1
Rough Riders 1
Riders néven 1
ismertté. Woodroofról 1
Woodroofról 1992-ben 1
The Dallas 1
Dallas Morning 1
Morning News 1
News újságírója 1
újságírója Bill 1
Bill Minutaglio 1
Minutaglio (original 1
(original article) 1
article) írt 1
hosszabb cikket. 1
cikket. Woodworth, 1
Woodworth, p. 1
p. 58. 1
58. Pillow 1
Pillow a 1
közeli Clarksville-ben 1
Clarksville-ben ütötte 1
fel táborát, 1
táborát, de 1
de 1862. 1
1862. Woody 1
Woody válasza, 1
válasza, hogy 1
s hogyha 1
hogyha mindennek 1
vége, mindig 1
lesz mellette 1
mellette barátja, 1
barátja, Buzz, 1
Buzz, a 1
végtelenben és 1
és tovább. 1
tovább. Woolf, 1
Woolf, Pictland 1
Pictland to 1
to Alba, 1
Alba, 122‑125. 1
122‑125. o. 1
o. Giric 1
Giric 889-ben 1
889-ben halt 1
meg. Woolfson 1
Woolfson 2009-ben 1
2009-ben elhunyt, 1
elhunyt, 64 1
korában. Word, 1
Word, Excel 1
Excel és 1
és PowerPoint 1
PowerPoint dokumentumok 1
dokumentumok e-mail 1
e-mail üzenethez 1
üzenethez csatoltását, 1
csatoltását, online 1
online megtekintését 1
megtekintését és 1
és szerkesztését 1
szerkesztését is 1
teszi. Workingtonban 1
Workingtonban az 1
Északi Híd 1
Híd összeomlása 1
a Calva 1
Calva Híd 1
Híd összedőlése 1
összedőlése miatt 1
részéről 40 1
40 kilométeres 1
kilométeres úton 1
lehetett eljutni 1
belvárosba. Workplace 1
Workplace Shelljében 1
Shelljében a 1
a fogd 1
fogd és 1
és vidd-műveletek 1
vidd-műveletek kizárólagosan 1
második egérgombbal 1
egérgombbal működnek, 1
működnek, míg 1
elsőt elemek 1
elemek kiválasztására 1
kiválasztására vagy 1
vagy kattintásra 1
kattintásra lehet 1
használni. Wosinsky 1
Mór szerint 1
szerint felépítménye 1
felépítménye hasonló 1
avar gyűrűkéhez. 1
gyűrűkéhez. Wout 1
Wout Wagtmans 1
Wagtmans holland 1
holland kerekes 1
kerekes állt 1
élre első 1
első szakaszgyőzelmével, 1
szakaszgyőzelmével, Bobet 1
a csapatidőfutam 1
csapatidőfutam után 1
után viselte 1
sárga trikót. 1
trikót. Woyzeck, 1
Woyzeck, a 1
a váltóőr 1
váltóőr a 1
sínek melletti 1
melletti bódéban 1
bódéban élő 1
élő életét. 1
életét. Wozniacki 1
Wozniacki abban 1
esetben lehetett 1
volna világelső, 1
világelső, ha 1
döntőbe jut, 1
jut, de 1
körben kiesett. 1
kiesett. Wozniak 1
Wozniak mindössze 1
új verziót, 1
verziót, ami 1
ami „Breakout” 1
„Breakout” (jelentése: 1
(jelentése: „áttörés”) 1
„áttörés”) néven 1
vált nagy 1
sikerű játékká. 1
játékká. Wozniak 1
Wozniak szándéka 1
klub szelleme 1
szelleme – 1
– szerint 1
szerint ingyen 1
ingyen rendelkezésre 1
rendelkezésre bocsátaná 1
bocsátaná a 1
tagoknak, de 1
Jobs ellenezte 1
ötletet. Wrathion 1
Wrathion azt 1
hogy Garroshnak 1
Garroshnak sikerül 1
ork klánokat, 1
klánokat, majd 1
hatalmas hadsereget 1
a Légió 1
Légió ellen 1
ellen vezeti 1
vezeti majd, 1
de Garrosh 1
Garrosh inkább 1
inkább Azeroth 1
Azeroth ellen 1
ellen akarta 1
akarta felhasználni 1
felhasználni azt, 1
azt, megbosszulva 1
megbosszulva ezzel 1
ezzel bukását. 1
bukását. Wren 1
Wren tudományos 1
munkáinak többségét 1
többségét is 1
ebben jegyezte 1
jegyezte föl. 1
föl. Wright, 1
Wright, 244. 1
244. o. 1
szerkesztőség állásfoglalása 1
állásfoglalása szerint 1
szereplő „nem 1
„nem magának 1
Államoknak a 1
a képviselője, 1
képviselője, hanem 1
amerikai eszményeké”. 1
eszményeké”. Wright 1
szokatlan színpadi 1
színpadi megjelenésével 1
megjelenésével vált 1
vált különösen 1
különösen ismertté. 1
ismertté. Wright 1
Wright ezredes 1
ezredes a 1
egyetlen katonát 1
sem vesztett. 1
vesztett. Wronski 1
Wronski halála 1
halála (1853) 1
(1853) után 1
után elérkezettnek 1
hogy tanulmányainak 1
eredményeit közkinccsé 1
közkinccsé tegye. 1
tegye. W. 1
W. S. 1
S. Van 1
Van Dyke 1
Dyke rendező 1
rendező őt 1
választotta Nora 1
Nora Charles 1
Charles szerepére 1
szerepére William 1
William Powell 1
Powell mellé 1
mellé A 1
A cingár 1
cingár férfiben, 1
férfiben, miután 1
miután felfedezte 1
felfedezte Loy 1
Loy szellemességét 1
szellemességét és 1
nagyszerű humorérzékét, 1
humorérzékét, amik 1
amik előbbi 1
előbbi munkáiban 1
munkáiban addig 1
kerültek felszínre. 1
felszínre. WTA-torna 1
WTA-torna főtábláján 1
főtábláján először 1
először 2012. 1
2012. szeptemberben 1
szeptemberben játszott, 1
játszott, amikor 1
amikor szabad 1
szabad kártyát 1
kártyát kapott 1
a ban 1
ban rendezett 1
rendezett versenyen. 1
versenyen. Wubbzy 1
Wubbzy szomszédja 1
és Widget, 1
Widget, Walden 1
Walden valamint 1
valamint Wubbzy 1
Wubbzy legjobb 1
legjobb baréátja, 1
baréátja, és 1
nevéből sejteni 1
sejteni lehet, 1
lehet, szereti 1
a virágokat. 1
virágokat. Wulf 1
Wulf karintiai 1
II. Wu 1
Wu megbízza 1
megbízza a 1
a nindzsákat, 1
nindzsákat, hogy 1
hogy reklámozzák 1
reklámozzák a 1
a teaboltot, 1
teaboltot, de 1
erejüket nem 1
nem használhatják. 1
használhatják. Wuyuan 1
Wuyuan és 1
és Shuofang 1
Shuofang parancsnokságok 1
parancsnokságok a 1
dinasztia által 1
épített fallal 1
fallal voltak 1
voltak védve, 1
védve, amit 1
a Han 1
Han birodalom 1
birodalom meg 1
meg akart 1
akart erősíteni 1
erősíteni és 1
és meghosszabbítani 1
nyugati tartományok 1
tartományok felé. 1
felé. Wyatt, 1
Wyatt, a 1
éves lelkes 1
lelkes idealista 1
idealista srác 1
srác igazi 1
igazi pixelpióca, 1
pixelpióca, aki 1
minden tantárgyból 1
tantárgyból kitűnően 1
kitűnően teljesít. 1
teljesít. Wyatt 1
Wyatt minden 1
meghal. Wyatt 1
Wyatt végül 1
végül hasba 1
hasba lövi 1
a hackert, 1
hackert, aki 1
aki elvérzik. 1
elvérzik. Wyoming 1
Wyoming adott 1
adott helyszínt 1
Johnson megyei 1
megyei háborúként 1
háborúként illetve 1
illetve wyomingi 1
wyomingi polgárháborúként 1
polgárháborúként is 1
is elhíresült 1
elhíresült összetűzésnek. 1
összetűzésnek. Wyoming 1
Wyoming nemcsak 1
női szavazati 1
szavazati jogban 1
jogban volt 1
első állam, 1
állam, hanem 1
nők politikai 1
politikai szerepvállalásában. 1
szerepvállalásában. Wyshaete 1
Wyshaete faluban 1
faluban elkeseredett 1
elkeseredett közelharcra 1
közelharcra került 1
támadó ékek 1
ékek és 1
falut védő 1
védő dél-afrikai 1
dél-afrikai ezred 1
ezred katonái 1
katonái között. 1
között. WYSIWYG 1
WYSIWYG végül 1
maga bajaival, 1
bajaival, az 1
emberek elsöprő 1
számára realitássá 1
realitássá és 1
így elérhetővé 1
elérhetővé egyszerűsíti 1
egyszerűsíti a 1
számítógépes alkotást. 1
alkotást. Wyss 1
Wyss nyilvánvalóan 1
nyilvánvalóan sokféle 1
sokféle könyvből 1
könyvből gyűjtötte 1
gyűjtötte tényszerű 1
tényszerű ismereteit, 1
ismereteit, amelyet 1
amelyet Verne 1
Verne fenntartás 1
fenntartás nélkül 1
nélkül átvett. 1
átvett. X-117 1
X-117 visszatér 1
a kezelésről 1
kezelésről és 1
és X-127 1
X-127 meg 1
hogy X-117 1
X-117 teljesen 1
ember lett. 1
lett. Xavier 1
Xavier March 1
March SS 1
SS őrnagyot, 1
őrnagyot, a 1
bűnügyi rendőrség 1
rendőrség nyomozóját 1
nyomozóját egy 1
egy hajnalon 1
hajnalon gyanús 1
gyanús öngyilkossági 1
öngyilkossági ügy 1
ügy helyszínére 1
helyszínére hívják. 1
hívják. Xaviert 1
Xaviert hirtelen 1
hirtelen víziók 1
víziók kezdik 1
kezdik gyötörni 1
gyötörni egy 1
furcsa páncélt 1
viselő alakról. 1
alakról. Xenophanész 1
Xenophanész vezetésével 1
vezetésével követséget 1
küldött Hannibálhoz, 1
Hannibálhoz, azonban 1
rómaiak elfogták 1
a hazainduló 1
hazainduló makedónokat, 1
makedónokat, és 1
és értesültek 1
értesültek Philipposz 1
Philipposz terveiről. 1
terveiről. Xenophón, 1
Xenophón, Hellénika, 1
Hellénika, V.1 1
V.1 Ezzel 1
megalázó békével 1
békével a 1
spártaiak az 1
előző évszázad 1
évszázad összes 1
összes eredményét 1
eredményét sutba 1
sutba dobták 1
dobták azért, 1
hogy megtarthassák 1
görögök feletti 1
feletti hegemóniájukat. 1
hegemóniájukat. X 1
Konami többször 1
hivatalosan bejelentették, 1
a megegyezés, 1
megegyezés, hogy 1
hogy kiadjanak 1
kiadjanak egy 1
egy képregényt, 1
képregényt, de 1
nincs bejelentve 1
bejelentve időpont. 1
időpont. X-Faktorban 1
X-Faktorban vett 1
lányok kategóriájában, 1
kategóriájában, és 1
és összesítésben 1
végzett. XII. 1
XII. fejezet 1
fejezet - 1
- Verne 1
Verne szinte 1
minden regényében 1
regényében szót 1
szót emel 1
emel az 1
az állatvilág 1
állatvilág ok 1
ok nélküli 1
nélküli irtása 1
irtása ellen. 1
ellen. XII, 1
XII, MGH 1
SS XXX 1
XXX Part 1
Part 1, 1
1, p. 1
p. 114. 1
114. Apja 1
után örökölte 1
az Hainaut 1
Hainaut grófja 1
grófja címet, 1
ténylegesen mikor 1
mikor vette 1
grófságot, ez 1
ez kb. 1
kb. 940 1
940 körül 1
körül történhetett. 1
történhetett. XLV. 1
XLV. tc. 1
tc. miközben 1
miközben megtiltotta 1
mezőgazdasági cselédek 1
cselédek év 1
év közben 1
közben történő 1
történő költözését, 1
költözését, és 1
korlátozta szervezkedési 1
szervezkedési szabadságukat, 1
szabadságukat, körültekintően 1
körültekintően szabályozta 1
a szerződés, 1
szerződés, a 1
a munkabér 1
munkabér és 1
ellátás vonatkozásában 1
vonatkozásában a 1
munkaadó és 1
cselédek viszonyát. 1
viszonyát. X 1
X nem 1
kötött változó, 1
változó, viszont 1
viszont "a" 1
"a" egy 1
egy kötött 1
kötött atom. 1
atom. X 1
X személy 1
személy ölte 1
meg Y 1
Y személyt? 1
személyt? XVI 1
XVI sz. 1
sz. Fürdőtörvényben 1
Fürdőtörvényben valósult 1
meg. Yagi 1
Yagi típusú 1
típusú antennák) 1
antennák) esetén 1
esetén nagyobb 1
hogy alkalmatlanok 1
alkalmatlanok a 1
digitális vételre, 1
vételre, ez 1
esetben le 1
őket cserélni 1
cserélni széles 1
széles sávúra. 1
sávúra. Yale 1
Yale Egyetem 1
Egyetem életrajz 1
életrajz 1972 1
óta tagja 1
és tanácsadója 1
a Brookings 1
Brookings Gazdasági 1
Gazdasági Testületnek 1
Testületnek Washingtonban. 1
Washingtonban. Yalova 1
Yalova és 1
messze tőle 1
tőle található 1
található Termal 1
Termal városka. 1
városka. Yaron 1
Yaron (magyar 1
(magyar hangja: 1
hangja: Borbíró 1
Borbíró András) 1
András) – 1
Egy fiú, 1
akit Elinor 1
Elinor egy 1
egy étteremben 1
étteremben ismert 1
meg. Yarrell 1
Yarrell könyvei 1
könyvei olyan 1
olyan népszerűek 1
kiadó mintegy 1
mintegy 4,000 1
4,000 fontnyi 1
fontnyi bevételhez 1
bevételhez jutott 1
jutott csak 1
csak ezekből 1
a kiadványokból. 1
kiadványokból. Yassin 1
Yassin 2017-ben 1
2017-ben kijelentette, 1
közzé a 1
a videóit 1
videóit a 1
a YouTube-ra. 1
YouTube-ra. Yates 1
Yates három 1
három ügynökkel 1
ügynökkel megtámadja 1
megtámadja Rose 1
Rose házát, 1
házát, halálos 1
halálos gázlövedékekkel. 1
gázlövedékekkel. Ybl-díjas 1
Ybl-díjas építész 1
épült 1997-ben. 1
1997-ben. Ydígoras 1
Ydígoras kormánya 1
kormánya 1963-ban 1
1963-ban távozott 1
hatalomból, amikor 1
légierő megtámadott 1
megtámadott több 1
több laktanyát. 1
laktanyát. Y. 1
körül ez 1
nehéz polgárháborúba 1
polgárháborúba keveredett 1
többivel a 1
bolygón. Y. 1
e. 22 1
22 Dooku 1
vezetésével rendszerek 1
rendszerek ezrei 1
ezrei szakadtak 1
szakadtak el 1
a Köztársaságtól. 1
Köztársaságtól. Yeardley 1
Yeardley Smith 1
stáb tagja 1
tagja elmondta, 1
hogy megdöbbent, 1
Gagának volt 1
ideje megjelenni 1
műsorban. Yelland 1
Yelland kapitánynak 1
kapitánynak döntenie 1
kell: hadihajója 1
hadihajója vagy 1
vagy megsemmisíti 1
inváziós flottát 1
flottát még 1
támadás előtt, 1
vagy hagy 1
hagy mindent 1
történelem szerinti 1
szerinti normális 1
normális mederben 1
mederben folyni. 1
folyni. Yellen 1
Yellen oktatói 1
oktatói karrierjét 1
karrierjét többször 1
is megszakította, 1
megszakította, hogy 1
hogy gyakorlati 1
gyakorlati szerepet 1
szerepet vállaljon 1
vállaljon a 1
a gazdaságirányításban. 1
gazdaságirányításban. Yellow 1
Yellow Medicine 1
Medicine megye 1
megye területét 1
területét eredetileg 1
eredetileg csipeva 1
csipeva és 1
és dakota 1
dakota indiánok 1
lakták. Yellow 1
Yellow Tavernnél 1
Tavernnél került 1
sor. Yen 1
legtöbb harcművész 1
harcművész arra 1
arra összpontosít, 1
összpontosít, hogy 1
hogy robot 1
robot módjára 1
módjára begyakorolt 1
begyakorolt elemek 1
elemek sorozatát 1
sorozatát végezze, 1
végezze, ahelyett, 1
a megtanult 1
megtanult mozdulatokat 1
mozdulatokat improvizálva 1
improvizálva használnák 1
használnák egy 1
egy küzdelemben. 1
küzdelemben. Yeojin 1
Yeojin egy 1
egy alegységben 1
alegységben sincs 1
sincs benne, 1
de elfogadott 1
ő reprezentálja 1
reprezentálja az 1
az 1/3-ban 1
1/3-ban a 1
a "/" 1
"/" jelet 1
jelet https://post. 1
https://post. Yesterdayjének 1
Yesterdayjének a 1
a refrénjét, 1
refrénjét, és 1
írtam volna 1
volna életemben, 1
életemben, azzal 1
azzal már 1
már büszkén 1
büszkén lennék 1
történelem része” 1
része” – 1
– jegyezte 1
jegyezte meg. 1
meg. Yokohamába 1
Yokohamába érkezve 1
érkezve megtudták, 1
hogy bankjuk 1
bankjuk csődbe 1
ment. Yorickkal 1
Yorickkal nem 1
történt semmi, 1
semmi, nem 1
politikában, nem 1
nem csalódott 1
szerelemben. York 1
York érkezik, 1
érkezik, siránkozva, 1
siránkozva, hogy 1
Richárd az 1
összes haderejét 1
haderejét magával 1
vitte, azonban 1
azonban hírek 1
hírek érkeznek, 1
érkeznek, hogy 1
hogy Gloucester 1
Gloucester hercegnője 1
hercegnője meghalt, 1
meghalt, akitől 1
akitől York 1
York pénzt 1
akart kérni. 1
kérni. York 1
York továbbra 1
is árulásnak 1
árulásnak vallja 1
vallja cselekedeteit, 1
cselekedeteit, de 1
elég ereje 1
ereje szembeszállni 1
szembeszállni velük, 1
velük, semlegességet 1
semlegességet ígér 1
ígér és 1
felajánlja nekik 1
kastélyt menedéknek, 1
menedéknek, de 1
de Bolingbroke 1
Bolingbroke előbb 1
előbb Bristolba 1
Bristolba indul, 1
elfogja Bushy-t 1
Bushy-t és 1
és Bagot-ot. 1
Bagot-ot. You'll 1
You'll Be 1
Be in 1
in My 1
Heart és 1
és Dion 1
Dion Because 1
Because You 1
You Loved 1
Loved Me 1
dalai voltak, 1
melyek egyaránt 1
egyaránt tizenkilenc 1
tizenkilenc héten 1
át tudták 1
tudták megtartani 1
megtartani listavezető 1
listavezető helyüket. 1
helyüket. Yourdon 1
Yourdon egy 1
egy ökölszabályt 1
ökölszabályt is 1
is megad 1
megad a 1
a halálmenet 1
halálmenet felismerésére: 1
felismerésére: Egy 1
Egy projekt, 1
projekt, aminek 1
aminek paraméterei 1
paraméterei legalább 1
legalább 50%-kal 1
50%-kal meghaladják 1
a normálisnak 1
normálisnak tekinthető 1
tekinthető mennyiséget. 1
mennyiséget. YouTube 1
YouTube (2008. 1
január 26.) 1
26.) csupán 1
egy megközelítés, 1
megközelítés, amelyben 1
amelyben szabadon 1
lehet választani 1
tibeti buddhizmus 1
buddhizmus történetére 1
történetére egyébként 1
jellemző módon. 1
módon. YouTube-csatornája 1
YouTube-csatornája fenntartása 1
fenntartása mellett 1
mellett Blaque 1
Blaque gyerekkönyv-illusztrátor 1
gyerekkönyv-illusztrátor és 1
és animátor 1
animátor is. 1
is. Youtube 1
Youtube csatornáján 1
csatornáján 2021 1
2021 áprilsban 1
áprilsban több 1
millió feliratkozó 1
feliratkozó van. 1
van. YouTube-os 1
YouTube-os nézettsége 1
nézettsége miatt 1
sokan gondolnak 1
gondolnak rá 1
rá közszereplőként. 1
közszereplőként. Y. 1
u. 5-ben 1
5-ben a 1
a Jakkui 1
Jakkui csatában 1
egyik birodalmi 1
birodalmi pilóta 1
pilóta azt 1
kéri, ha 1
ha meghalna 1
meghalna írják 1
írják fel 1
az arakeini 1
arakeini halottak 1
halottak könyvébe. 1
könyvébe. Yuka 1
Yuka Laka: 1
Laka: Korrupt 1
Korrupt ithori 1
ithori ócskás, 1
ócskás, akitől 1
akitől meg 1
kellett szerezni 1
küldetés folytatásához 1
folytatásához HK-47-t, 1
HK-47-t, a 1
a Tatooine-ról. 1
Tatooine-ról. Yul 1
Yul Brynner 1
Brynner négyszer 1
négyszer házasodott, 1
házasodott, az 1
három házassága 1
végződött. Yves 1
Yves Bonnefoy 1
Bonnefoy életművének 1
életművének magyarországi 1
magyarországi bevezetésében 1
bevezetésében úttörő 1
vállalt. Yvonne, 1
Yvonne, egy 1
idősebb nő 1
nő megmutatja 1
lakás helyiségeit. 1
helyiségeit. Yvorl 1
Yvorl ebben 1
korban újabb 1
újabb kaput 1
kaput nyit 1
Földre, annak 1
a jövőjébe, 1
jövőjébe, hogy 1
hogy embereket 1
embereket hozzon 1
hozzon hatalmának 1
hatalmának megerősítésére, 1
megerősítésére, majd 1
majd végleg 1
végleg lezárja 1
a hasadékot. 1
hasadékot. YZF-R6-osával 1
YZF-R6-osával két 1
győzelmet szerzett. 1
szerzett. Zábol 1
Zábol területén 1
területén jól 1
a "120 1
"120 napos 1
napos szél" 1
szél" (bad-e 1
(bad-e sad-o-bist-roz), 1
sad-o-bist-roz), nyáron 1
rendkívül tartós 1
tartós porvihar, 1
porvihar, amely 1
amely északról 1
felé fúj. 1
fúj. Zacharias 1
Zacharias és 1
a Romero 1
Romero fivérek 1
fivérek gyanakodni 1
gyanakodni kezdenek 1
másikra, bár 1
többször beszélnek 1
beszélnek telefonon 1
azt bizonygatják, 1
bizonygatják, hogy 1
másik embereit. 1
embereit. Zach 1
Zach arról 1
arról bizonygatja 1
bizonygatja Claire-t, 1
Claire-t, hogy 1
nem átlagos, 1
átlagos, de 1
de Claire 1
Claire nagyon 1
szeretne átlagos 1
átlagos életet, 1
törődik azzal, 1
szalag eltűnt. 1
eltűnt. Zachary 1
Zachary Stevens 1
Stevens azonban 1
mindenképpen részt 1
venne egy 1
jubileumi turnén. 1
turnén. Zách 1
Zách ekkor 1
ekkor Párizsba 1
Párizsba utazott. 1
utazott. Zadraveczet 1
Zadraveczet a 1
kolostorban többször 1
kormányzó, kikérve 1
kikérve véleményét 1
politikai helyzetről. 1
helyzetről. Zag-ot, 1
Zag-ot, Dawsont 1
Dawsont és 1
és Heatont 1
Heatont június 1
elején erősítették 1
erősítették meg 1
újonnan érkező 1
érkező Blu 1
Blu Huntot, 1
Huntot, mint 1
mint Mirázs. 1
Mirázs. Zágráb 1
Zágráb városközpontjától 1
városközpontjától 9 1
9 km-re 1
km-re délre, 1
Száva előterében 1
előterében fekvő 1
fekvő síkságon, 1
síkságon, Odra 1
Odra és 1
az A11-es 1
A11-es autópálya 1
autópálya között 1
fekszik. Zagyvapálfalva 1
Zagyvapálfalva 1909-ben 1
1909-ben keletkezett 1
keletkezett Andrásfalva 1
Andrásfalva és 1
és Pálfalva 1
Pálfalva községek 1
községek egyesüléséből. 1
egyesüléséből. Zaharova 1
Zaharova részt 1
a Mariinszkij 1
Mariinszkij Balett 1
Balett minden 1
nagyobb turnéján, 1
nemzetközi karrierje 1
karrierje 1999 1
között kezdődött. 1
kezdődött. Záhi 1
Záhi Havássz 1
Havássz és 1
Lehner geológiai 1
geológiai méréseket 1
méréseket végeztetett 1
a közelében, 1
közelében, és 1
és megállapították, 1
völgytemplom mellett 1
mellett kikötő 1
kikötő állhatott, 1
állhatott, a 1
a felvonulási 1
út minden 1
a rakpartról 1
rakpartról vitt 1
a völgytemplomhoz. 1
völgytemplomhoz. Zahn 1
Zahn legnépszerűbb 1
legnépszerűbb filmjei 1
filmjei a 1
a mostaniak 1
mostaniak közül 1
a Nemzetbizonság 1
Nemzetbizonság Bt. 1
Bt. Zaius 1
Zaius lobotómiával 1
lobotómiával fenyegeti, 1
fenyegeti, ha 1
igazat arról, 1
honnan jött. 1
jött. Zajzene 1
Zajzene zenei 1
zenei műfaj, 1
műfaj, ami 1
a hangkeltésen 1
hangkeltésen alapul 1
alapul zenei 1
zenei aláfestéssel. 1
aláfestéssel. Zakir 1
Zakir hamáti 1
hamáti király 1
király egyetlen 1
ismert dokumentuma. 1
dokumentuma. Zákonyi 1
Zákonyi Ferenc, 1
Megyei Idegenforgalmi 1
Idegenforgalmi Hivatal 1
Hivatal akkori 1
vezetője kezdeményezésére 1
kezdeményezésére újították 1
egykori bál 1
bál hagyományát, 1
hagyományát, és 1
elődök iránti 1
tiszteletből számozzák 1
számozzák úgy 1
a bálokat, 1
bálokat, mintha 1
évben megtartották 1
megtartották volna. 1
volna. Zalaegerszegen 1
Zalaegerszegen a 1
hasonló testület 1
testület április 1
12-én jött 1
létre. Zalahalápon 1
Zalahalápon 1853 1
1853 óta 1
működik iskola. 1
iskola. Z-alakú 1
Z-alakú átfolyó 1
átfolyó küvettát 1
küvettát használnak, 1
használnak, ami 1
a küvettába 1
küvettába nem 1
álló oldatot 1
oldatot töltünk 1
töltünk be, 1
folyamatosan áramlik 1
a küvettán 1
küvettán belüli 1
belüli közeg. 1
közeg. Zalalövő 1
Zalalövő a 1
említetteken felül 1
felül csak 1
egy Keménfa 1
Keménfa felé 1
haladó mellékúttal 1
mellékúttal rendelkezik. 1
rendelkezik. Zala 1
Zala megye 1
megye járásainak 1
járásainak főbb 1
főbb adatai 1
adatai a 1
2013. Zalán 1
Zalán futása 1
futása című 1
műve révén 1
révén terjedt 1
el. Zala 1
Zala vármegye 1
vármegye feltámadása 1
feltámadása Trianon 1
Trianon után. 1
után. Zálogh 1
Zálogh Sándor 1
Sándor akkori 1
akkori gazdasági 1
gazdasági igazgató 1
igazgató "nevéhez 1
"nevéhez fűződik 1
az "egy 1
"egy beteg 1
beteg - 1
egy dokumentáció" 1
dokumentáció" elve 1
alapján felépülő, 1
felépülő, máig 1
máig korszerű 1
korszerű központi 1
központi kartonozó 1
kartonozó koncepciójának 1
koncepciójának kidolgozása 1
és megvalósítása". 1
megvalósítása". Zálogjogánál 1
Zálogjogánál fogva 1
a jogosult 1
jogosult másokat 1
másokat megelőző 1
megelőző sorrendben 1
sorrendben (rangsorban) 1
(rangsorban) kielégítést 1
kielégítést kereshet 1
kereshet a 1
lekötött vagyontárgyból. 1
vagyontárgyból. ‘zamana 1
‘zamana maszafint’, 1
maszafint’, vagyis 1
hercegek kora 1
kora alatt, 1
alatt, amikor 1
központi császári 1
hatalom úgyszólván 1
úgyszólván nem 1
létezett, különösen 1
különösen felszökött 1
felszökött a 1
a sifták 1
sifták száma. 1
száma. Zambia 1
Zambia északkeleti 1
északkeleti vidékein 1
vidékein él, 1
él, legnagyobb 1
legnagyobb populációja 1
populációja a 1
a Lungwa-völgyben 1
Lungwa-völgyben van. 1
van. Zammis 1
Zammis megmenekül 1
megmenekül és 1
telep rabszolgáit 1
rabszolgáit is 1
is felszabadítják. 1
felszabadítják. Zane 1
Zane a 1
a kihallgatás 1
kihallgatás alatt 1
alatt észreveszi, 1
egyik mexikói 1
mexikói biztonsági 1
őr pont 1
pont úgy 1
egykori főnöke, 1
főnöke, Phil 1
Phil Gordian. 1
Gordian. Zank 1
Zank cikkében 1
cikkében azt 1
ekkor (május 1
(május elején) 1
elején) elfogadta 1
a tervét. 1
tervét. Zanpakutója 1
Zanpakutója az 1
egy bevonható 1
bevonható kard, 1
kard, melynek 1
melynek pengéje 1
pengéje lélekrészecskékből 1
lélekrészecskékből áll. 1
áll. Zapponinak 1
Zapponinak élete 1
hogy Fellinivel 1
Fellinivel közös 1
a Toby 1
Toby Dammit 1
Dammit forgatókönyve 1
forgatókönyve sikerült 1
legjobban. Zára 1
Zára megye 1
horvát Adria-part 1
Adria-part közepén 1
közepén kivételesen 1
kivételesen előnyös 1
helyen fekszik. 1
fekszik. Zarandzs, 1
Zarandzs, Zaranj 1
Zaranj vagy 1
vagy Zarang 1
Zarang (perzsa 1
(perzsa / 1
/ pashto 1
pashto / 1
/ balochi 1
balochi nyelven: 1
nyelven: زرنج) 1
زرنج) város 1
város délnyugat 1
délnyugat Afganisztánban, 1
Afganisztánban, az 1
iráni határ 1
határ közelében, 1
közelében, 2015. 1
2015. Zarco 1
Zarco megnyerte 1
futamot Baldassarri, 1
Baldassarri, Lowes, 1
Lowes, Lüthi 1
Lüthi és 1
és Syahrin 1
Syahrin előtt, 1
előtt, Rins, 1
Rins, pedig 1
a boxutcából 1
boxutcából rajtolva 1
rajtolva küzdötte 1
magát egészen 1
hatodik helyig, 1
helyig, bár 1
tudta megtartani 1
megtartani vezető 1
helyét. Zárójelben 1
Zárójelben a 2
film elkészültének 1
elkészültének éve 1
az alakított 1
alakított szerep 1
szerep található. 1
található. Zárójelben 1
a "vagy" 1
"vagy" után 1
után mindig 1
a Glitter 1
Glitter Force-ben 1
Force-ben lévő 1
lévő név 1
meg. Zárt 1
Zárt állásban 1
állásban szép, 1
szép, sudár, 1
sudár, hengeres 1
hengeres törzset 1
törzset növeszt, 1
növeszt, és 1
többnyire 20 1
korától terem. 1
terem. Zárt 1
Zárt és 1
és ligetes 1
ligetes erdőkben 1
erdőkben él. 1
él. Zárt 1
Zárt nyomvonal 1
nyomvonal esetében 1
esetében változó 1
változó mágneses 1
tér (mező) 2
(mező) jelenlétében, 1
jelenlétében, a 1
(mező) integrálja 1
integrálja egy 1
hurok körül 1
körül nem 1
lehet zérus. 1
zérus. Zárt 1
Zárt szakkönyvtár, 1
szakkönyvtár, amely 1
múzeumi szervezet 1
szervezet munkatársai 1
munkatársai használnak, 1
használnak, azonban 1
azonban kutatás 1
kutatás céljából 1
céljából szívesen 1
szívesen fogadja 1
fogadja társintézmények 1
társintézmények szakembereit, 1
szakembereit, egyetemi 1
egyetemi hallgatókat 1
hallgatókat és 1
amatőr kutatókat 1
kutatókat egyaránt. 1
egyaránt. Zászlós 1
Zászlós Levente 1
Levente szerint 1
szerint Bánkuti 1
Bánkuti Miklós 1
Miklós verseinek 1
verseinek szépségét, 1
szépségét, költői 1
költői erejét 1
erejét kortárs 1
kortárs kritikusai 1
kritikusai pontosan 1
pontosan érzékelték, 1
érzékelték, s 1
s értékelésük 1
értékelésük ma 1
is helytálló. 1
helytálló. Zatlers 1
Zatlers támogatói 1
támogatói rámutatnak, 1
a támogatásnak 1
támogatásnak ezt 1
a formáját 1
formáját Lettországban 1
Lettországban sok 1
sok orvos 1
orvos elfogadja. 1
elfogadja. Zátonylakó, 1
Zátonylakó, a 1
védett lagúnákban 1
lagúnákban és 1
rejtett part 1
menti zátonyokon 1
zátonyokon tartózkodik. 1
tartózkodik. Zavargások 1
Zavargások törtek 1
környéken, így 1
ifjú Karmapa 1
Karmapa a 1
a kelet-tibeti 1
kelet-tibeti Tasi 1
Tasi Pomtragban 1
Pomtragban lévő 1
lévő Corong 1
Corong Gön-kolostorba 1
Gön-kolostorba ment, 1
ahol folytatta 1
folytatta meditációs 1
meditációs gyakorlatait. 1
gyakorlatait. Zavartan 1
Zavartan ismerkedik 1
híres íróval, 1
íróval, aki 1
a látottakból, 1
látottakból, inkább 1
inkább hobbija, 1
hobbija, a 1
a horgászás 1
horgászás lehetősége 1
lehetősége érdekli. 1
érdekli. Zazula 1
Zazula egy 1
egy „Rock 1
„Rock and 1
and Roll” 1
Roll” nevű 1
nevű lemezbolt 1
lemezbolt tulajdonosa 1
aki Marsha 1
Marsha nevű 1
nevű feleségével 1
feleségével egyetemben 1
egyetemben felajánlott 1
felajánlott az 1
számára 1500 1
1500 dollárt, 1
dollárt, hogy 1
hogy felvehessék 1
felvehessék a 1
a demók 1
demók révén 1
már sokak 1
által követelt 1
követelt első 1
első nagylemezt. 1
nagylemezt. Zdenek 1
Zdenek Zeman 1
Zeman csapatában 1
csapatában remekül 1
remekül kezdett, 1
fordulóban rögtön 1
kezdőcsapat tagja 1
és gólt 1
a Cavese 1
Cavese 1919 1
1919 ellen. 1
ellen. Zdravko 1
Zdravko Krivokapić, 1
Krivokapić, Aleksa 1
Aleksa Bečić 1
Bečić és 1
és Dritan 1
Dritan Abazović, 1
Abazović, a 1
három koalíciós 1
elnöke arra 1
arra kérték 1
kérték támogatóikat, 1
támogatóikat, maradjanak 1
maradjanak otthon, 1
hatóságoktól pedig 1
az incidensek 1
incidensek kivizsgálsáát 1
kivizsgálsáát és 1
támadók elítélését 1
elítélését kérték. 1
kérték. Zechmeister 1
Zechmeister Károly 1
Károly különösen 1
nagy figyelmet, 1
figyelmet, rendkívüli 1
rendkívüli energiát 1
energiát fordított 1
igényeknek megfelelő, 1
megfelelő, ugyanakkor 1
város nagyságát 1
nagyságát is 1
szimbolizáló új 1
új városháza 1
városháza megépítésére. 1
megépítésére. Zeeman-kráterét 1
Zeeman-kráterét a 1
el. Zeitung; 1
Zeitung; Revue 1
Revue d'Ethnographie; 1
d'Ethnographie; Erdélyi 1
Erdélyi Múzeum-Egylet 1
Múzeum-Egylet bölcs-, 1
bölcs-, nyelv- 1
és tört. 1
tört. Zeke 1
Zeke mentette 1
őt még 1
még előző 1
előző életében 1
barátja lett. 1
lett. Zeki 1
Zeki kimegy 1
a teremből, 1
teremből, és 1
amikor leér, 1
leér, a 1
a tanteremből 1
tanteremből utána 1
utána dobják 1
dobják a 1
a széttépett 1
széttépett megoldókulcs 1
megoldókulcs fecnijeit, 1
fecnijeit, mondván, 1
mondván, nincs 1
rá szükségük. 1
szükségük. Zemplén-, 1
Zemplén-, Bereg- 1
Bereg- és 1
és Ugocsa 1
Ugocsa megyében 1
megyében uralkodott 1
uralkodott ragályos 1
ragályos járvány 1
járvány alkalmával 1
alkalmával kitűnő 1
kitűnő szolgálatokat 1
szolgálatokat tett. 1
tett. Zemplén- 1
Zemplén- és 1
és Torna 1
Torna megye 1
megye táblabírája 1
táblabírája is 1
volt. Zemplén 1
Zemplén megyében, 1
megyében, Kisztén 1
Kisztén született, 1
született, értelmes 1
értelmes földművelő 1
földművelő családból. 1
családból. Zemplén 1
Zemplén térség, 1
térség, vagy 1
vagy régió 1
mai köznapi 1
köznapi szóhasználatban 1
szóhasználatban elsősorban 1
elsősorban turisztikai, 1
turisztikai, másrészt 1
másrészt területfejlesztési 1
területfejlesztési és 1
és gazdálkodási 1
gazdálkodási szempontból 1
szempontból kialakult 1
kialakult földrajzi 1
név. Zemplén 1
Zemplén vármegye 1
vármegye katolikus 1
katolikus autonomiai 1
autonomiai képviselővé 1
választották. Zemplényi 1
Zemplényi Magda, 1
Magda, született 1
született Zempliner 1
Zempliner Az 1
száma/évszáma: 41078/1900. 1
41078/1900. Zenaseghaz/Szénásegyház 1
Zenaseghaz/Szénásegyház nevének 1
nevének eredetére 1
létezik. Zeneakadémián, 1
Zeneakadémián, ahol 1
ahol 1980-ban 1
1980-ban kitüntetéses 1
kitüntetéses diplomával 1
diplomával végzett. 1
végzett. Zeneakadémia 1
Zeneakadémia nevében 1
nevében rektora, 1
rektora, dr. 1
dr. Vigh 1
Vigh Andrea 1
Andrea szerint 1
szerint „írásai 1
„írásai a 1
zenei érzékenység, 1
érzékenység, a 1
a zenetörténeti 1
zenetörténeti jártasság 1
jártasság és 1
a míves 1
míves fogalmazásmód 1
fogalmazásmód különleges 1
különleges ötvözetei, 1
ötvözetei, a 1
zenei publicisztika 1
publicisztika magasiskolái.” 1
magasiskolái.” Zenedarabjait 1
Zenedarabjait közel 1
negyven éven 1
át, haláláig 1
haláláig számtalan 1
számtalan rádióműsorban 1
rádióműsorban gyakran 1
gyakran sugározták. 1
sugározták. Zeneelmélet 1
Zeneelmélet és 1
tanulmányokat is 1
folytatott. Zeneelméleti 1
Zeneelméleti szakíróként 1
szakíróként is 1
ismert, írásai 1
írásai különböző 1
zenei folyóiratokban 1
meg, különösen 1
különösen fontosak 1
új olasz 1
olasz zene 1
zene témájával 1
témájával foglalkozó 1
foglalkozó munkái. 1
munkái. Zenei 1
Zenei Fesztivál 1
Fesztivál zenei 1
zenei igazgatója 1
is. Zenei 1
Zenei karrierje 2
karrierje igen 1
korán elkezdődött, 1
is 14 1
évesen hangversenyt 1
hangversenyt adott 1
Société Musicale 1
Musicale Indépendante 1
Indépendante szervezésében. 1
szervezésében. Zenei 1
karrierje mellett 1
Gaga számos 1
számos jótékonysági 1
jótékonysági és 1
és humanitárius 1
humanitárius programban 1
programban is 1
vesz. Zenei 1
Zenei karrierjét 2
karrierjét még 1
még tinédzserként 1
tinédzserként kezdte 1
évek legelején, 1
legelején, számos 1
számos formációban 1
formációban felbukkanva. 1
felbukkanva. Zenei 1
karrierjét nem 1
tudja beindítani, 1
beindítani, mert 1
mert szörnyen 1
szörnyen lámpalázas. 1
lámpalázas. Zenei 1
Zenei kislexikon 1
kislexikon (Kriterion, 1
(Kriterion, Bukarest, 1
Bukarest, 1986) 1
1986) — 1
— mintegy 1
mintegy 6.000 1
6.000 információval 1
információval segíti 1
gyors tájékozódást. 1
tájékozódást. Zeneileg 1
Zeneileg a 1
California King 1
King Bed 1
Bed egy 1
lassú ballada, 1
ballada, mely 1
rock stílus 1
stílus jegyeivel 1
jegyeivel rendelkezik. 1
rendelkezik. Zeneileg 1
Zeneileg az 2
albumhoz képest 1
jelentett komoly 1
komoly előrelépést, 1
előrelépést, hanem 1
ott kialakított 1
kialakított stílus 1
stílus egyfajta 1
egyfajta kikristályosodását 1
kikristályosodását nyújtotta. 1
nyújtotta. Zeneileg 1
előző albumon 1
is felbukkanó 1
felbukkanó kísérletezések 1
kísérletezések itt 1
jobban kiteljesedtek. 1
kiteljesedtek. Zeneileg, 1
Zeneileg, hangulatilag 1
hangulatilag igen 1
változatos album, 1
album, gyors 1
gyors (I'm 1
(I'm an 1
an Agent), 1
Agent), lassú 1
lassú (Sleep 1
(Sleep by 1
by Windows), 1
Windows), dallamos 1
dallamos (I 1
(I Dream 1
of Wires) 1
Wires) és 1
és minimalista 1
minimalista (Telekon, 1
(Telekon, Remember 1
Remember I 1
Was Vapour) 1
Vapour) dalok 1
dalok egyaránt 1
megtalálhatóak rajta. 1
rajta. Zenei 1
Zenei műsorokat 1
és vetélkedőket, 1
vetélkedőket, majd 1
majd többhelyszínes 1
többhelyszínes élő 1
élő adásokat 1
adásokat rendezett. 1
rendezett. Zenei 1
Zenei pályafutása 1
a Wax 1
Wax nevű 1
együttes Mother's 1
Mother's Diary 1
Diary című 1
dalával kezdődött, 1
kezdődött, 2000-ben. 1
2000-ben. Zenei 1
Zenei pályafutásáról 1
pályafutásáról gyakorlatilag 1
szülei döntöttek. 1
döntöttek. Zenei 1
Zenei tanulmányait 4
a Dohány 1
Dohány utcai 1
iskola zeneiskolában 1
zeneiskolában kezdte 1
el tízéves 1
korában, ahol 1
három évig, 1
évig, 1935 1
1939 között 1
között tanult. 1
tanult. Zenei 1
kalocsai Liszt 1
Ferenc Zeneiskolában 1
Zeneiskolában kezdte 1
kezdte Apagyi 1
Apagyi Judit, 1
Judit, Fuchs 1
Fuchs Ferenc 1
és Jensen 1
Jensen Gabriella 1
Gabriella növendékeként. 1
növendékeként. Zenei 1
tanulmányait magántanároktól 1
magántanároktól szerezte, 1
szerezte, melyet 1
melyet középiskolai 1
középiskolai és 1
teológiai tanulmányai 1
folytatott. Zenei 1
tanulmányait neves 1
neves előadók 1
előadók játékának 1
játékának hatására 1
hatására 9 1
a swing 1
swing korszak 1
korszak híres 1
híres dobosánál 1
dobosánál Bill 1
Bill Flanagannál. 1
Flanagannál. Zenei 1
Zenei tehetsége 2
tehetsége már 2
egész fiatalon 1
fiatalon megmutatkozott, 1
megmutatkozott, zeneiskolában 1
zeneiskolában klarinétozni, 1
klarinétozni, majd 1
később szaxofonozni 1
is megtanult. 1
megtanult. Zenei 1
korai gyermekkorban 1
gyermekkorban megmutatkozott. 1
megmutatkozott. Zenei 1
Zenei tehetségét 1
tehetségét anyjától 1
anyjától örökölte, 1
aki hozzásegítette 1
hozzásegítette fejlődéséhez, 1
fejlődéséhez, és 1
korai sikereihez. 1
sikereihez. Zenéje: 1
Zenéje: gyors, 1
gyors, lendületes, 1
lendületes, temperamentumos, 1
temperamentumos, magával 1
magával ragadó, 1
ragadó, gondtalan, 1
gondtalan, életvidám, 1
életvidám, fiatalos. 1
fiatalos. Zenéje 1
Zenéje kivételesen 1
kivételesen dallamos, 1
dallamos, szellemes, 1
szellemes, többnyire 1
többnyire vigan 1
vigan lüktető, 1
lüktető, szükség 1
szerint pajkos 1
pajkos vagy 1
vagy drámai. 1
drámai. Zenéjének 1
Zenéjének kidolgozása 1
kidolgozása nem 1
nem hibátlan, 1
hibátlan, de 1
bővelkedik nagy 1
nagy jellemző 1
jellemző erővel 1
bíró dallamokban. 1
dallamokban. Zenéjénél 1
Zenéjénél a 1
Persona 3-éhoz 1
3-éhoz hasonló 1
hasonló poposabb 1
poposabb irányvonalat 1
irányvonalat követte. 1
követte. Zenéjét 1
Zenéjét Claude-Michel 1
Claude-Michel Schönberg 1
Schönberg szerezte, 1
szerezte, az 1
francia dalszöveget 1
dalszöveget pedig 1
pedig Alain 1
Alain Boublil 1
Boublil és 1
és Jean-Marc 1
Jean-Marc Natel 1
Natel írta. 1
írta. Zenéje 1
Zenéje tehát 1
tehát elsősorban 1
hangok legalapvetőbb 1
legalapvetőbb készletéből 1
készletéből merít, 1
merít, melyek 1
melyek bővítés 1
bővítés révén 1
révén kiterjedt 1
kiterjedt művek 1
művek alapjául 1
alapjául szolgálnak. 1
szolgálnak. Zenéjét 1
Zenéjét elsősorban 1
elsősorban műveinek 1
műveinek intenzív 1
intenzív líraisága, 1
líraisága, mély 1
mély spirituális 1
spirituális és 1
és eszmei 1
eszmei tartalma 1
tartalma jellemzi. 1
jellemzi. Zenéjét 1
Zenéjét jelentősen 1
befolyásolta Feröer 1
Feröer és 1
más északi 1
országok ( 1
( Zenéjét 1
Zenéjét leginkább 1
francia sanzon, 1
sanzon, a 1
a folk-rock 1
folk-rock és 1
az indie 1
indie pop 1
pop stílusokba 1
stílusokba szokták 1
sorolni. Zenéjük 1
Zenéjük a 1
a 15-től 1
80 (vagy 1
(vagy 100) 1
100) éves 1
éves korosztályig 1
korosztályig mindenkihez 1
mindenkihez szólnak, 1
szólnak, akinek 1
akinek van 1
van humorérzéke, 1
humorérzéke, életszeretete. 1
életszeretete. Zenéjüket 1
Zenéjüket saját 1
maguk leginkább 1
leginkább „újraénekelt 1
„újraénekelt népzenének” 1
népzenének” tekintik. 1
tekintik. Zenéjükre 1
Zenéjükre a 1
az "epikus" 1
"epikus" hangulat 1
hangulat egyaránt 1
egyaránt jellemző 1
jellemző (utóbbi 1
(utóbbi inkább 1
metal albumaikon 1
albumaikon érezhető). 1
érezhető). Zenéjük 1
Zenéjük sajátos 1
nagyon gazdag 1
gazdag népdalkinccsel 1
népdalkinccsel rendelkeznek. 1
rendelkeznek. Zenekarának 1
Zenekarának lett 1
tagja, 1952-től 1
1952-től már 1
már „associate” 1
„associate” hangversenymester. 1
hangversenymester. Zenekarának 1
Zenekarának tagjai 1
voltak többek 1
között fiai, 1
fiai, Matt 1
Matt és 1
és Adam, 1
Adam, Brian 1
Wilson lányai, 1
lányai, Carnie 1
Carnie és 1
és Wendy, 1
Wendy, és 1
Carl sógora, 1
sógora, Billy 1
Billy Hinsche. 1
Hinsche. Zenekarával 1
Zenekarával és 1
akusztikus műsorával 1
műsorával folyamatosan 1
folyamatosan koncertezik 1
koncertezik az 1
országban. Zenekarával 1
Zenekarával megkezdte 1
aratott állatkerti 1
állatkerti szabadtéri 1
szabadtéri hangversenyek 1
hangversenyek és 1
és operaelőadások 1
operaelőadások sorozatát. 1
sorozatát. Zenekarával, 1
Zenekarával, miután 1
a Megasztár 1
Megasztár folyamán 1
feltűnt, folytatta 1
közös munkát, 1
munkát, 2012 1
augusztusában kijöttek 1
kijöttek a 1
a "Nézz 1
"Nézz rám" 1
rám" című 1
dallal, amelyhez 1
amelyhez szeptemberben 1
szeptemberben klip 1
készült. Zenekari 1
Zenekari művei 1
két operát, 1
operát, kamarazenét, 1
kamarazenét, kórusműveket, 1
kórusműveket, dalokat 1
és filmzenét 1
filmzenét is 1
szerzett. Zenekari 1
Zenekari műveit 1
Berlini Filharmonikusok, 1
Filharmonikusok, a 1
a Gulbenkian 1
Gulbenkian Zenekar 1
Zenekar és 1
párizsi Rádió 1
Filharmonikus Zenekara 1
Zenekara részére 1
részére komponálja. 1
komponálja. Zenekarvezetőként 1
Zenekarvezetőként és 1
zeneszerzőként bekapcsolódott 1
bekapcsolódott egy 1
éjszakai tv-műsorba 1
tv-műsorba is, 1
a szinész-komikus 1
szinész-komikus Dennis 1
Dennis Miller 1
Miller első, 1
első, rövid 1
életű talk-show-jában. 1
talk-show-jában. Zeneműveit 1
Zeneműveit Winkler 1
Winkler Adalbert 1
Adalbert néven 1
is jegyezte. 1
jegyezte. Zeneművészeti 1
között Johannes 1
Johannes Prinz 1
Prinz tanítványa 1
volt. Zeneművészeti 1
Zeneművészeti Főiskolán 1
tanult tovább 1
tovább Wolfgang 1
Wolfgang Herzernél. 1
Herzernél. Zenés 1
Zenés és 1
prózai művek 1
művek karakterszínésze. 1
karakterszínésze. Zenés 1
Zenés színészmerterséget, 1
színészmerterséget, táncot 1
és beszédtechnikát 1
is tanít. 1
tanít. Zenész 1
Zenész családban 2
született; anyja 1
anyja zongoraművész, 1
zongoraművész, apja 1
apja hegedűművész 1
hegedűművész volt. 1
volt. Zenész 1
született, első 1
tanára édesapja 1
volt, 18 1
korában alapította 1
meg önálló 1
önálló zenekarát 1
zenekarát Kassán. 1
Kassán. Zenészek 1
Zenészek egy 1
generációja kezdte 1
kezdte kidolgozni 1
kidolgozni a 1
„ Zeneszerzői 1
Zeneszerzői működésének 1
működésének ez 1
legnagyobb érdeme. 1
érdeme. Zeneszerzői 1
Zeneszerzői pályája 1
mellett zenekritikusként 1
zenekritikusként is 1
is tevékenykedett: 1
tevékenykedett: legalább 1
öt francia 1
francia újságba 1
újságba írt 1
írt rendszeresen 1
rendszeresen tudósításokat. 1
tudósításokat. Zeneszerzőként 1
Zeneszerzőként is 1
helyét, több 1
színházi darab 1
darab zenéje 1
zenéje fűződik 1
nevéhez. Zeneszerzőként 1
Zeneszerzőként már 1
olyan aktív, 1
aktív, mint 1
mint hazájában, 1
hazájában, melynek 1
melynek oka 1
oka részben 1
Broadway stílusához 1
stílusához nem 1
tudott alkalmazkodni. 1
alkalmazkodni. Zenésznek 1
Zenésznek készült, 1
készült, azonban 1
újságírói pályát 1
pályát választotta. 1
választotta. Zeneterapeuta 1
Zeneterapeuta képzés 1
képzés (6 1
(6 óra). 1
óra). Zenetörténészek 1
Zenetörténészek szerint 1
a recitáló 1
recitáló olasz 1
olasz operanyelvre 1
operanyelvre vezethető 1
vissza. Zene 1
Zene U2, 1
U2, szöveg 1
szöveg Bono 1
Bono és 1
The Edge. 1
Edge. Zene 1
Zene vagy 1
más hangok 1
hangok felvétele 1
felvétele használható. 1
használható. Zenével 1
Zenével és 1
és matricával 1
matricával színes 1
színes világokat 1
világokat fedez 1
fedez fel, 1
fel, ezután 1
ezután egyre 1
több ismerettel 1
ismerettel ébred. 1
ébred. Zénón 1
Zénón ez 1
mozgás csak 1
csak illúzió, 1
illúzió, valójában 1
tehát sebességről 1
sebességről sincs 1
értelme beszélni, 1
beszélni, sem 1
sem annak 1
annak határértékéről. 1
határértékéről. Zenta 1
a révjogért 1
révjogért cserébe 1
cserébe híd 1
építését ígéri. 1
ígéri. Zentralbahntól, 1
Zentralbahntól, amelyeket 1
amelyeket eredetileg 1
a Brünigbahn 1
Brünigbahn nevű 1
nevű vasútvonalhoz 1
vasútvonalhoz gyártottak. 1
gyártottak. Zephürosz 1
Zephürosz volt 1
szelek közül 1
a legenyhébb, 1
legenyhébb, és 1
növények oltalmazójaként 1
oltalmazójaként tisztelték, 1
tisztelték, mivel 1
mivel csapadékot 1
csapadékot hozó 1
hozó isten 1
isten volt. 1
volt. Zerindi 1
Zerindi festők 1
festők Siska-Szabó 1
Siska-Szabó Hajnalka 1
Hajnalka és 1
Kocsis Róbert. 1
Róbert. Zéthosz 1
Zéthosz vadász 1
és pásztor 1
pásztor lett. 1
lett. Zetterlingnek 1
Zetterlingnek nem 1
egy filmje 1
filmje váltott 1
ki vitát 1
vitát a 1
nyílt szexuális 1
szexuális ábrázolás 1
ábrázolás miatt. 1
miatt. Zeuszt 1
Zeuszt Huēs 1
Huēs (Ὓης) 1
(Ὓης) néven 1
is ismerték, 1
ezért Héraklészt 1
Héraklészt Huēsou 1
Huēsou huios 1
huios (Ὓησου 1
(Ὓησου υἱός, 1
υἱός, azaz 1
azaz Zeusz 1
Zeusz fia) 1
fia) néven. 1
néven. Zev 1
Zev Bellingert, 1
Bellingert, egy 1
egy kövér 1
kövér nő, 1
nő, büntetésből 1
büntetésből amiért 1
akarta teljesíteni 1
teljesíteni hitvesi 1
hitvesi kötelességeit, 1
kötelességeit, szexrabszolgává 1
szexrabszolgává akarják 1
akarják változtatni. 1
változtatni. Zhao 1
szerzőtársai (2002) 1
(2002) azt 1
hogy Columbia 1
Columbia (Nuna) 1
(Nuna) szuperkontinens 1
szuperkontinens egyesülésének 1
egyesülésének befejezését 1
befejezését a 1
a 2,1-1,8 1
2,1-1,8 milliárd 1
ezelőtti lemez 1
lemez összeütközések 1
összeütközések idejére 1
idejére tegyük. 1
tegyük. Zian 1
Zian és 1
és Ugdrasil 1
Ugdrasil egyedül 1
a harctéren 1
harctéren egymással 1
szemben. Zian 1
Zian nem 1
nem fogta 1
fel mi 1
mikor Gracia 1
Gracia megérkezett, 1
megérkezett, érezte 1
érezte Cyripus 1
Cyripus jelenlétét, 1
és rálőtt 1
rálőtt nyílvesszőivel. 1
nyílvesszőivel. Zichy-kastély 1
Zichy-kastély vagy 1
néven Esterházy-Liechtenstein-Zichy-kastély 1
Esterházy-Liechtenstein-Zichy-kastély a 1
legismertebb épülete. 1
épülete. Zicsi 1
Zicsi és 1
és vázsonykői 1
vázsonykői gróf 1
gróf Zichy 1
Zichy Ödön 1
Ödön (Eugén) 1
(Eugén) ( 1
( Ziegler, 1
Ziegler, 91–94. 1
91–94. o. 1
nyíltan támogatta 1
háborút, de 1
Admiralitás nem 1
meg álláspontját, 1
álláspontját, nem 1
is válaszolt 1
válaszolt Vilmos 1
Vilmos kérelmére. 1
kérelmére. Ziffer 1
Ziffer nemcsak 1
nemcsak kiváló 1
kiváló festő, 1
festő, hanem 1
hanem kiváló 1
kiváló rajzoló 1
rajzoló is 1
néhány festménye 1
festménye szinte 1
szinte grafikus 1
grafikus hangvételű, 1
hangvételű, például 1
a Morgó 1
Morgó völgye 1
völgye c. 1
c. alkotása 1
alkotása 1923-ból, 1
1923-ból, természetesen 1
természetesen kifejezetten 1
kifejezetten grafikai 1
grafikai alkotásai 1
köztük Nő 1
Nő macskával 1
macskával címmel. 1
címmel. Zigány 1
Zigány Ferenc 1
Ferenc vármegyei 1
vármegyei tisztviselő, 1
tisztviselő, közbirtokos 1
közbirtokos és 1
és Hegedűs 1
Hegedűs Franciska 1
Franciska fia. 1
fia. Ziggler 1
Ziggler nyerte 1
meccset Guerrero 1
Guerrero kegyeiért, 1
kegyeiért, így 1
így viszályuk 1
viszályuk véget 1
ért egymással. 1
egymással. Zilzer 1
Zilzer Antal 1
Antal (1860–1921) 1
(1860–1921) festőművész 1
festőművész és 1
és Koch 1
Koch Irma 1
Irma (1874–1947) 1
(1874–1947) lánya. 1
lánya. Zima 1
Zima úr 1
úr felháborodása 1
felháborodása azonnal 1
azonnal elcsitult, 1
elcsitult, mihelyt 1
mihelyt lelepleződött. 1
lelepleződött. Zimling 1
Zimling ifiként 1
ifiként megjárta 1
megjárta az 1
az AB 1
AB 70, 1
70, a 1
a Tårnby, 1
Tårnby, a 1
a Fremad 1
Fremad Amager 1
Amager és 1
a Kjøbenhavns 1
Kjøbenhavns Boldklub 1
Boldklub csapatait 1
csapatait is. 1
is. Zimránt 1
Zimránt említi 1
említi első 1
hat fiú 1
fiú közül, 1
közül, ezért 1
hogy Zimrán 1
Zimrán volt 1
volt Ábrahám 1
és Ketúrá 1
Ketúrá elsőszülött 1
gyermeke. ZIP-kód 1
ZIP-kód szerinti 1
szerinti területek 1
területek fedhetik 1
fedhetik egymást, 1
egymást, egymás 1
alá tartozhatnak 1
tartozhatnak vagy 1
akár nem 1
is kapcsolódhatnak 1
kapcsolódhatnak semmilyen 1
semmilyen földrajzi 1
földrajzi viszonylathoz. 1
viszonylathoz. Žirjét 1
Žirjét számos 1
számos szigetecske 1
körül (Koromašna, 1
(Koromašna, Mikavica, 1
Mikavica, Bakul, 1
Bakul, Škrovada, 1
Škrovada, Škrovadica). 1
Škrovadica). Zita 1
Zita császárné 1
Izabella főhercegné 1
főhercegné ellentéte 1
ellentéte Frigyes 1
Frigyes főherceg 1
főherceg helyzetét 1
is megnehezítette. 1
megnehezítette. Złamał 1
Złamał sobie 1
sobie rękę 1
rękę azt 1
kezét – 1
nem mondjuk, 1
hogy *eltörte 1
*eltörte magának 1
a kezet, 1
kezet, ámbár 1
ámbár szó 1
ez pont 1
pont így 1
így szól. 1
szól. Zlatan 1
Zlatan 4 1
kötött az 1
az Interrel. 1
Interrel. Zlinszky 1
Zlinszky János: 1
János: Állam 1
Állam és 1
ősi Rómában, 1
Rómában, p. 1
p. 21. 1
21. Zmuttnál 1
Zmuttnál egy 1
egy 74 1
74 méter 1
magas gát 1
gát épült 1
épült 1964-ben. 1
1964-ben. Znamja 1
Znamja irodalmi 1
irodalmi folyóirat 1
folyóirat felelős 1
szerkesztője. Zoë 1
Zoë a 1
a napfényes 1
napfényes Casablanca 1
Casablanca városban 1
városban él 1
él édesapjával, 1
édesapjával, a 1
technika uralta 1
uralta Stark 1
Stark világában. 1
világában. Zoe/Szujon 1
Zoe/Szujon minden 1
minden emlékét 1
emlékét megpróbálta 1
megpróbálta kitörölni, 1
kitörölni, hogy 1
hogy elfedhesse 1
elfedhesse a 1
vele történt 1
történt szörnyűségeket. 1
szörnyűségeket. Zoë 1
Zoë vállalta 1
vállalta hogy 1
utoljára elutazzon 1
elutazzon Télbe 1
Télbe (Winter), 1
(Winter), és 1
hagyja Faith-t 1
Faith-t tisztességgel 1
tisztességgel elmenni. 1
elmenni. Zoey 1
Zoey egyre 1
csapattal, melynek 1
ellenségeskedés szép 1
lassan elhalványul 1
elhalványul köztük. 1
köztük. Zogu 1
Zogu muzulmán 1
muzulmán családba 1
született, szülei, 1
szülei, Xhemal 1
Xhemal (Dzsemal) 1
(Dzsemal) Zogolli 1
Zogolli pasa 1
és Sadije 1
Sadije Toptani 1
Toptani egyetlen 1
fiúgyermekeként. Zoisite 1
Zoisite halála 1
őt megölő 1
megölő Berylre 1
Berylre dühös, 1
dühös, hanem 1
hanem Sailor 1
Sailor Moonra 1
Moonra és 1
és Endymionra. 1
Endymionra. Zola 1
Zola érettségije 1
érettségije Párizsban 1
Párizsban nem 1
ezért munkát 1
vállalt. Zöld 1
Zöld bükkfaág 1
bükkfaág látható 1
a pajzstartó 1
pajzstartó mindkét 1
oldalán. Zöld, 1
Zöld, bűzös 1
bűzös iszap, 1
iszap, azaz 1
azaz galalit 1
galalit is 1
is borítja. 1
borítja. Zolderben 1
Zolderben és 1
és Brands 1
Brands Hatch-ben 1
Hatch-ben ötödik, 1
ötödik, majd 1
japán nagydíjon 1
nagydíjon negyedik 1
lett. Zöld 1
Zöld gallya 1
gallya fontos 1
fontos kötészeti 1
kötészeti alapanyag, 1
alapanyag, amit 1
főleg koszorúalapokhoz 1
koszorúalapokhoz használnak. 1
használnak. Zöld 1
Zöld haja 1
haja lett 1
és ezüstös 1
ezüstös pólót 1
pólót viselt. 1
viselt. Zöld 1
Zöld matricákon 1
matricákon jelenik 1
amit mérgező 1
anyagokat tartalmazó 1
tartalmazó palackokra 1
palackokra ragasztanak. 1
ragasztanak. Zöld 1
Zöld ruhája 1
ruhája miatt 1
először szinte 1
szinte észre 1
sem veszitek, 1
veszitek, pedig 1
pedig szemmel 1
szemmel láthatólag 1
meg elrejtőzni 1
elrejtőzni előletek. 1
előletek. Zöld 1
Zöld ruhának 1
ruhának kell 1
a mondást 1
mondást mondania, 1
mondania, zöld 1
zöld szemnek 1
szemnek kell 1
kulcsot megtalálnia, 1
megtalálnia, zöld 1
zöld hajnak 1
hajnak kell 1
sárkányt legyőznie. 1
legyőznie. Zöldségekben, 1
Zöldségekben, gyümölcsökben 1
gyümölcsökben elenyésző 1
elenyésző mennyiségben 1
meg, állati 1
eredetű élelmiszerben 1
élelmiszerben egyáltalán 1
nem. Zöldtrágyázásra 1
Zöldtrágyázásra is 1
használják. Zöld 1
Zöld virág 1
virág látható 1
a törzsének 1
törzsének hátsó, 1
hátsó, alsó 1
alsó részénél. 1
részénél. Zoli 1
Zoli érdekesen 1
érdekesen tarkítja 1
tarkítja az 1
az 'otthon 1
'otthon tanultakat' 1
tanultakat' a 1
modern hangzásokkal 1
hangzásokkal egy 1
mindig könnyen 1
könnyen emészthető, 1
emészthető, ugyanakkor 1
ugyanakkor teljesen 1
teljesen egyéni 1
stílust alkotva. 1
alkotva. Zolnai 1
Béla új 1
könyve címen. 1
címen. Zoltai 1
Zoltai Lajos, 1
Lajos, születési 1
és 1901-ig 1
1901-ig használt 1
nevén Bőr 1
Bőr Lajos 1
Lajos Az 1
száma/évszáma: 138219/1901. 1
138219/1901. Zoltánt 1
Zoltánt felkereste 1
felkereste Bogozy, 1
Bogozy, Maszlaczky 1
Maszlaczky titkára, 1
titkára, és 1
fiatal Kárpáthynak 1
Kárpáthynak az 1
ügy iratait. 1
iratait. Zombies 1
Zombies jól 1
ismert játékmenetét 1
játékmenetét helyezi 1
helyezi át 1
át WoW-os 1
WoW-os környezetbe. 1
környezetbe. Zömök 1
Zömök harangtornyát 1
harangtornyát még 1
még 1686-ban 1
1686-ban építették. 1
építették. Zongorán, 1
Zongorán, orgonán 1
orgonán és 1
és hegedűn 1
hegedűn tanult 1
tanult játszani, 1
de önszorgalomból 1
önszorgalomból elsajátította 1
a brácsán, 1
brácsán, csellón, 1
csellón, klarinéton 1
klarinéton és 1
és harmónikán 1
harmónikán való 1
játékot is, 1
amelyek egyre 1
inkább érdekelték 1
érdekelték őt. 1
őt. Zongoraversenyével 1
Zongoraversenyével bejárta 1
bejárta egész 1
egész Európát, 1
Európát, de 1
opera is. 1
is. Zongorázni 1
Zongorázni és 1
és komponálni 1
komponálni magánúton 1
magánúton tanult. 1
tanult. Zongorázni, 1
Zongorázni, fuvolázni 1
fuvolázni és 1
és dobolni 1
dobolni tanult. 1
tanult. Zongorázni 1
Zongorázni tanult 1
évig szolfézsra 1
szolfézsra járt. 1
járt. Zongoristának 1
Zongoristának tanult, 1
tanult, később 1
a zenekarvezetés 1
zenekarvezetés felé 1
fordult. Zoológiai 1
Zoológiai munkája 1
mellett Müller 1
Müller botanikával 1
botanikával is 1
foglalkozott, ám 1
ám ezen 1
téren kevésbé 1
kevésbé aratott 1
aratott babérokat. 1
babérokat. Zoológusok 1
Zoológusok (állatokat 1
(állatokat tanulmányozó 1
tanulmányozó tudósok), 1
tudósok), gondozók, 1
gondozók, állatorvosok, 1
állatorvosok, könyvelők, 1
könyvelők, szakácsok, 1
szakácsok, építészek, 1
építészek, kertészek 1
kertészek és 1
ember dolgozik 1
állatkertekben. Zórád 1
Zórád c. 1
c. versének 1
versének megzenésített 1
megzenésített változatát 1
a Terefere 1
Terefere c. 1
c. tévéműsorban. 1
tévéműsorban. Zorán 1
Zorán ír 1
egy fogalmazást 1
fogalmazást a 1
karizmatikus kommunista 1
kommunista diktátorról, 1
diktátorról, amelyben 1
amelyben kijelenti, 1
hogy Tito 1
Tito elvtársat 1
elvtársat jobban 1
jobban szereti, 1
szereti, mint 1
családját. Zorro 1
Zorro is 1
megjelenik, eldobatja 1
eldobatja a 1
a támadókkal, 1
támadókkal, majd 1
majd igyekszik 1
igyekszik maga 1
után csalni 1
ám McGivens 1
McGivens átlát 1
a szitán. 1
szitán. Zrínyi 1
Zrínyi 1563 1
1563 végén 1
végén György 1
György fiával 1
együtt megkapta 1
morva indigenátust, 1
indigenátust, azaz 1
a horvát–magyar 1
horvát–magyar nemes 1
nemes immár 1
Cseh Korona 1
Korona országaiban 1
országaiban is 1
is megvetette 1
megvetette lábát. 1
lábát. Zrínyi 1
Zrínyi látta, 1
nem győzhet, 1
győzhet, ezért 1
ezért kivonulást 1
kivonulást tervezett. 1
tervezett. Zrínyi 1
Zrínyi nagy 1
nagy sereggel 1
sereggel csatlakozott 1
csatlakozott Auersperg 1
Auersperg generálishoz; 1
generálishoz; Viszibabánál 1
Viszibabánál 7000 1
7000 törököt 1
törököt szétvert 1
szétvert és 1
óriási zsákmányt 1
zsákmányt szerzett. 1
szerzett. Zsabokrszky 1
Zsabokrszky Ferenc 1
Ferenc jogász, 1
jogász, később 1
pécsi ítélőtábla 1
ítélőtábla bírája 1
bírája (1843-1942) 1
(1843-1942) és 1
és Stéger 1
Stéger Terézia 1
Terézia házasságából 1
született. Zsákutca 1
Zsákutca című 1
szerepelt. Zsarolni 1
Zsarolni kezdi 1
kezdi Finchet 1
Finchet a 1
korábbi üggyel, 1
üggyel, ám 1
az lelövi, 1
lelövi, aztán 1
halott kezébe 1
kezébe teszi 1
pisztolyt, s 1
mindent úgy 1
úgy rendez, 1
rendez, mintha 1
mintha Staplin 1
Staplin önkezével 1
vetett volna 1
volna véget 1
életének. Zsebes 1
Zsebes gyakran 1
gyakran keres 1
keres magának 1
magának fiatal 1
fiatal rabokat, 1
rabokat, hogy 1
hogy szexuális 1
szexuális ellenszolgáltatásért 1
ellenszolgáltatásért cserébe 1
védelmébe vegye 1
vegye őket. 1
őket. Zsebkönyv 1
Zsebkönyv ártatlan 1
ártatlan emberek 1
számára. Zseblámpa 1
Zseblámpa fénye 1
fénye mellett 1
mellett mindez 1
mindez észrevehető. 1
észrevehető. Zséna 1
Zséna nevét 1
nevét 1548-ban 1
1548-ban említette 1
oklevél Chzena 1
Chzena néven. 1
néven. Zsengellér 1
Zsengellér 26 1
mérkőzésen 56 1
lőtt (2,15-ös 1
(2,15-ös átlag). 1
átlag). Zsetiszu 1
Zsetiszu a 1
mai Almati 1
Almati régióba 1
régióba esik, 1
esik, amely 1
amely Kazahsztán 1
Kazahsztán része. 1
része. Zsidó 1
Zsidó Évkönyvvel 1
Évkönyvvel közös 1
közös kiadványként 1
kiadványként jelenik 1
meg Almanahul 1
Almanahul Evreesc–Jüdisches 1
Evreesc–Jüdisches Jahrbuch 1
Jahrbuch und 1
und Kalender–Zsidó 1
Kalender–Zsidó Évkönyv 1
Évkönyv és 1
és Naptár 1
Naptár főcímmel. 1
főcímmel. Zsidó 1
Zsidó származása 1
miatt 1940-42 1
1940-42 között 1
között munkaszolgálatos 1
munkaszolgálatos volt. 1
volt. Zsidó 2
Zsidó származású, 1
származású, saját 1
szerint eredeti 1
héber neve 1
neve Zelig 1
Zelig Ben-Nausaan 1
Ben-Nausaan Cohen 1
Cohen volt. 1
Zsidó szülők 1
szülők gyermekeként, 1
gyermekeként, Potsdamban 1
Potsdamban született. 1
született. Zsigmond 1
Zsigmond Ágost 1
Ágost idejére 1
idejére különösen 1
különösen akuttá 1
akuttá vált, 1
vált, amikor 1
amikor felmerült 1
a dinasztikus 1
dinasztikus unió 1
unió felbomlásának 1
felbomlásának veszélye. 1
veszélye. Zsigmond 1
Zsigmond arról 1
fővárost Krakkóból 1
Krakkóból Varsóba. 2
Varsóba. Zsigmond 2
Zsigmond átköltözött 1
az udvarával 1
udvarával Krakkóból 1
Zsigmond birtoka 1
volt. Zsigmond 1
Zsigmond császár 1
császár menlevéllel 1
menlevéllel (salvus 1
(salvus conductus) 1
conductus) látta 1
el Husz 1
Husz Jánost, 1
Jánost, aki 1
utazott Konstanz 1
Konstanz városába 1
városába a 1
a zsinatra, 1
zsinatra, ahová 1
ahová őt 1
császár külön 1
külön meghívta. 1
meghívta. Zsigmondhoz, 1
Zsigmondhoz, Erzse 1
Erzse pedig 1
pedig Zólyomy 1
Zólyomy I. 1
I. Miklóshoz 1
Miklóshoz ment 1
feleségül. Zsigmond 1
Zsigmond kikötése 1
kikötése pedig, 1
hogy fiúunokáját 1
fiúunokáját Magyarországon 1
Magyarországon kell 1
kell neveltetni, 1
neveltetni, szintén 1
szintén azt 1
azt támasztja 1
rövid időt 1
időt élt, 1
magyarországi tartózkodásának 1
tartózkodásának a 1
is tükröződnie 1
tükröződnie kellene. 1
kellene. Zsigmond 1
király 1425-ben 1
1425-ben elcserélte 1
elcserélte a 1
a Possessio 1
Possessio ecclesie 1
ecclesie Strigoniensis 1
Strigoniensis Bylie 1
Bylie alakban 1
alakban említett 1
említett területet 1
területet Kismocsáért 1
Kismocsáért az 1
esztergomi érsekkel. 1
érsekkel. Zsigmond 1
király 1429-ben 1
1429-ben Körmöczbányának 1
Körmöczbányának adja 1
adja zálogba 1
zálogba és 1
ekkor Kunushaj 1
Kunushaj alias 1
alias villa 1
villa s. 1
s. Michaelis 1
Michaelis körülirással 1
körülirással találjuk 1
találjuk említve. 1
említve. Zsigmond 1
birtokok felét 1
felét eladományozta 1
eladományozta a 1
a főuraknak, 1
főuraknak, és 1
szempontból végül 1
végül már 1
legnagyobb földbirtokosai 1
földbirtokosai közül. 1
közül. Zsigmond 1
Zsigmond sorozatos 1
sorozatos törvénysértései 1
törvénysértései miatt 1
bárók és 1
és főpapok 1
főpapok 1402 1
1402 végén 1
– 1403. 1
1403. Zsigmond 1
Zsigmond válaszul 1
válaszul Dobor 1
Dobor várát 1
várát kezdte 1
kezdte ostromolni 1
ostromolni – 1
ahol Horvátit 1
Horvátit is 1
is elfogták 1
elfogták – 1
– Garait 1
Garait pedig 1
a fősereggel 1
fősereggel Dabiša 1
Dabiša ellen 1
küldte. Zsinórban 1
Zsinórban harmadjára 1
harmadjára lett 1
az Arashi 1
Arashi a 1
a házigazdája 1
házigazdája a 1
a hatvanharmadik 1
hatvanharmadik NHK 1
NHK „Kouhaku 1
„Kouhaku Uta 1
Uta Gassen” 1
Gassen” szilveszteri 1
szilveszteri rendezvényévek,ebben 1
rendezvényévek,ebben az 1
évben Maki 1
Maki Horikita 1
Horikita színésznővel. 1
színésznővel. Zsinórban 1
Zsinórban hat 1
hat mérkőzést 1
mérkőzést nyert 1
csapat. Zsivkovát 1
Zsivkovát többen 1
többen „trónörökösnek” 1
„trónörökösnek” tekintették, 1
tekintették, még 1
többen viszont 1
viszont ellene 1
ellene voltak. 1
voltak. Zsobrák 1
Zsobrák Péter, 1
Péter, a 1
megyei rendőrfőkapitányság 1
rendőrfőkapitányság szóvivője 1
szóvivője pénteken 1
pénteken bejelentette, 1
biztonsági kamera 1
kamera egyes 1
részleteket rögzített 1
a lövöldözéshez 1
lövöldözéshez vezető 1
vezető eseményekből. 1
eseményekből. Zsófia 1
Zsófia porosz 1
porosz hercegnő 1
hercegnő helyett 1
helyett így 1
így anyósa, 1
anyósa, az 1
özvegy anyakirályné 1
anyakirályné utazott 1
utazott el 1
görög királyhoz, 1
királyhoz, aki 1
hamarosan elhunyt. 1
elhunyt. Zsóka 1
Zsóka Dombaytól 1
Dombaytól értesül 1
értesül erről, 1
és apjával 1
és Dombaival 1
Dombaival elmentek 1
elmentek István 1
István lakására, 1
lakására, ahol 1
ahol István 1
báró megkéri 1
megkéri Zsóka 1
Zsóka kezét. 1
kezét. Zsoldos 1
Zsoldos Andor, 1
Andor, született 1
született Gutman, 1
Gutman, Az 1
száma/évszáma: 50258/1910 1
50258/1910 Forrás: 1
MNL-OL 30809. 1
30809. mikrofilm 1
mikrofilm 1036. 1
1036. Zsoldot 1
Zsoldot bűn 1
bűn el 1
kerül ott. 1
ott. Zsolna 1
Zsolna az 1
mérsékelt övben, 1
övben, kontinentális 1
kontinentális éghajlaton 1
éghajlaton fekszik. 1
fekszik. Zsoltárénekesét 1
Zsoltárénekesét közel 1
közel hetvenszer 1
hetvenszer szólaltatta 1
szólaltatta meg 1
során, többször 1
többször szcenírozva 1
szcenírozva is. 1
is. Zsoltárokkal 1
Zsoltárokkal több 1
helyen találkozhatunk. 1
találkozhatunk. Zsolt 1
Zsolt nagyon 1
örül, hisz 1
hisz fiát, 1
fiát, Oszkárt, 1
Oszkárt, eddig 1
eddig soha 1
láthatta. Zsoltnak 1
Zsoltnak támad 1
támad egy 1
hogyan fizethetné 1
fizethetné vissza 1
vissza Anna 1
Anna az 1
az adósságát. 1
adósságát. Zsolt 1
Zsolt visszautasítja 1
visszautasítja Andrea 1
Andrea egy 1
fontos ajánlatát, 1
ajánlatát, és 1
kellemetlen incidensbe 1
incidensbe bonyolódik 1
bonyolódik Magdival. 1
Magdival. ZSU-23-4 1
ZSU-23-4 M3: 1
M3: Barát 1
Barát idegen 1
idegen azonosítóval 1
azonosítóval is 1
felszerelt, fejlesztett 1
fejlesztett verzió, 1
verzió, csak 1
Szovjetunióban rendszeresítették. 1
rendszeresítették. Zsukov 1
Zsukov ezzel 1
kapcsolatos kérdésére 1
válaszolva azzal 1
azzal magyarázta 1
magyarázta eljárását, 1
eljárását, már 1
már Hruscsov 1
Hruscsov bukása 1
a pártfőtitkár 1
pártfőtitkár kötelezte 1
kötelezte arra, 1
kisebbítse emlékirataiban 1
emlékirataiban Zsukov 1
Zsukov szerepét. 1
szerepét. Zsupanya 1
Zsupanya esetében 1
változások a 1
a tölgyerdők 1
tölgyerdők hasznosításával 1
hasznosításával kapcsolatosak. 1
kapcsolatosak. Zszusa 1
Zszusa nem 1
nem halogathatja 1
halogathatja tovább 1
az eladást, 1
eladást, a 1
szerződést megköti 1
megköti Miklóssal, 1
Miklóssal, aki 1
ezután Claudia 1
Claudia villájába 1
villájába siet, 1
gyógyszereket visszacserélje, 1
visszacserélje, nehogy 1
nehogy nyomot 1
nyomot hagyjon. 1
hagyjon. ZTI 1
ZTI Budapesti 1
Budapesti Tagozatának 1
Tagozatának lett 1
hegedű módszertan 1
módszertan tanára 1
és tanszékvezetője. 1
tanszékvezetője. Zuckerwirtschaft 1
Zuckerwirtschaft Europa 1
Europa 2006, 1
2006, 52. 1
52. Jahrgang, 1
Jahrgang, Verlag 1
Verlag Dr. 1
Dr. Albert 1
Albert Bartens, 1
Bartens, Berlin, 1
Berlin, 2005, 1
2005, A 1
reform következtében 1
cukorrépa termőterülete 1
termőterülete az 1
EU-ban 1 1
1 743 1
743 500 1
500 hektárra 1
hektárra csökkent, 1
csökkent, ebből 1
ebből Magyarországra 1
Magyarországra 48 1
000 hektár 1
hektár jutott. 1
jutott. Zug 1
Zug kanton 1
kanton Svájc 1
Svájc közepén 1
közepén fekszik, 1
területe 238,69 1
238,69 km². 1
km². Zul'jin 1
Zul'jin vezetése 1
második háborúban 1
háborúban csatlakoztak 1
az Ork 1
Ork Hordához, 1
Hordához, ám 1
a Lordaeron 1
Lordaeron Szövetség 1
Szövetség sikerrel 1
sikerrel bevette 1
bevette Zul'Amant, 1
Zul'Amant, kiléptek 1
a Hordából 1
Hordából és 1
és nyomtalanul 1
nyomtalanul eltűntek. 1
eltűntek. Zúmár 1
Zúmár irányából 1
irányából mintegy 1
8000 pesmerga 1
pesmerga érkezett 1
helyszínre. Župa 1
Župa fontos 1
fontos szárazföldi 1
szárazföldi kereskedelmi 1
kereskedelmi csomópont 1
csomópont lett 1
a Raguzából 1
Raguzából a 1
köztársaság belseje 1
irányuló forgalom 1
forgalom szempontjából. 1
szempontjából. Zürichben 1
Zürichben az 1
kezdtek egy 1
városi vasúti 1
vasúti alagút 1
alagút kiépítésébe. 1
kiépítésébe. Žvornicánál 1
Žvornicánál több 1
található. Zwingli 1
Zwingli reformátori 1
reformátori tana 1
tana a 1
németországi reformátorok 1
reformátorok tanaival 1
tanaival jórészt 1
jórészt egyeztek, 1
egyeztek, azonban 1
egyes pontokban 1
pontokban voltak 1
közöttük eltérések 1
eltérések is. 1
is. ZyBox 1
ZyBox később 1
később elnyeli, 1
elnyeli, onnantól 1
onnantól csak 1
csak rajta 1
keresztül beszélhet 1
beszélhet az 1
emberekkel. ZZZ 1
ZZZ Team 1
Team is 1
indított két 1
két autót 1
autót Jiang 1
Jiang Tengyi-vel 1
Tengyi-vel valamint 1
valamint Zhang 1
Zhang Zhengdonggal 1
Zhengdonggal a 1
a volánnál. 1
volánnál. Εθνική 1
Εθνική Οργάνωσις 1
Οργάνωσις Κυπρίων 1
Κυπρίων Αγωνιστών, 1
Αγωνιστών, Ethnikí 1
Ethnikí Orgánoszisz 1
Orgánoszisz Kipríon 1
Kipríon Agonisztón, 1
Agonisztón, magyarul 1
magyarul Ciprusi 1
Ciprusi Harcosok 1
Harcosok Nemzeti 1
Nemzeti Szervezete. 1
Szervezete. Τάνταλος, 1
Τάνταλος, latinosan 1
latinosan Tantalus) 1
Tantalus) súlyos 1
súlyos bűnt 1
istenek megbüntették. 1
megbüntették. Алтернатива 1
Алтернатива за 1
за българско 1
българско възраждане) 1
възраждане) egy 1
egy bolgár 1
bolgár politikai 1
párt. С. 1
С. 355 1
355 Ez 1
mérkőzés sorsdöntő 1
sorsdöntő játszmájának, 1
játszmájának, mert 1
mert Capablanca 1
Capablanca győzelme 1
esetén 4–4-re 1
4–4-re egyenlített 1
egyenlített volna, 1
ilyen helyzetben 1
helyzetben korántsem 1
korántsem biztos, 1
mérkőzésnek megfelelően 1
megfelelően alakult 1
alakult volna. 1
volna. पञ्चतन्त्र, 1
पञ्चतन्त्र, (pʌɲʧʌtʌntɽʌ), 1
(pʌɲʧʌtʌntɽʌ), magyarul 1
magyarul szó 1
szó szerint: 1
szerint: „öt 1
„öt elv”) 1
elv”) szanszkrit 1
szanszkrit nyelvű, 1
nyelvű, indiai 1
indiai állatmese-gyűjtemény 1
állatmese-gyűjtemény a 1
a 2– 1
2– 七巧板, 1
七巧板, pinyin 1
pinyin qī 1
qī qiǎo 1
qiǎo bǎn, 1
bǎn, egy 1
kínai kirakós 1
kirakós játék, 1
között keletkezett. 1
keletkezett. 北京, 1
北京, vagyis 1
az „Északi 1
„Északi Főváros”, 1
Főváros”, amelyet 1
szerző egyszer 1
sem nevez 1
meg konkrétan. 1
konkrétan. 援助交際) 1
援助交際) jelenséggel, 1
jelenséggel, miszerint 1
miszerint férfiakkal 1
férfiakkal háltak, 1
háltak, hogy 1
hogy ékszerekre, 1
ékszerekre, ruhákra 1
ruhákra költsék 1
költsék az 1
ebből befolyó 1
befolyó pénzt. 1
pénzt. 汉语水平考试, 1
汉语水平考试, Kínai 1
Kínai Szintfelmérő 1
Szintfelmérő Vizsga 1
Vizsga a 1
Népköztársaság hivatalos 1
hivatalos kínai 1
kínai nyelvi 1
nyelvi vizsgája, 1
vizsgája, amelyet 1
nem kínai 1
kínai anyanyelvűek 1
anyanyelvűek számára 1
számára dolgoztak 1
tartanak meg 1
meg Kínában 1
számos országában. 1
